My desk is very special.	Az én asztalom nagyon különleges.
You never knew if you would see them yet.	Soha nem tudtad, hogy látod-e még őket.
No more than him.	Nem több, mint ő.
If they get an education, so do you.	Ha ők kapnak oktatást, akkor te is.
You have to love them.	Szeretni kell őket.
You can choose.	Választhatsz.
They are carried out for a long time.	Hosszú időn keresztül hajtják végre.
No matter what you said to your father.	Nem számít, mit mondtál az apádnak.
I wanted to get out of there quickly.	Gyorsan el akartam menekülni onnan.
Life has to be really hard in these parts.	Az életnek valóban keménynek kell lennie ezeken a részeken.
Too useful not to be.	Túl hasznos ahhoz, hogy ne legyen az.
You just don’t like it when they say you can’t do something.	Egyszerűen nem szereted, ha azt mondják, hogy nem tehetsz valamit.
Focus on finding solutions, not problems.	Koncentrálj a megoldások keresésére, ne a problémákra.
I'm trying to be your friend.	Próbálok a barátod lenni.
They were given the green light to shop.	Zöld utat kaptak a vásárláshoz.
Others also lost their arms and legs.	Mások karjukat és lábukat is elvesztették.
I read them some names.	Elolvastam nekik néhány nevet.
Hospital use was similar in the two groups.	A kórházi használat hasonló volt a két csoportban.
This evidence is discussed below.	Ezt a bizonyítékot az alábbiakban tárgyaljuk.
I had to look this up myself.	Ezt magamnak kellett utánanéznem.
If you say them, it won’t bring you back.	Ha kimondja őket, az nem hozza vissza.
In short, my trip failed for several reasons.	Röviden, az utazásom több okból is meghiúsult.
Women and men love these faces very much.	A nők és a férfiak nagyon szeretik ezeket az arcokat.
This is a crime.	Ez egy bűncselekmény elkövetése.
They're pulling away now.	Most félrehúzódnak.
It went well and received positive reviews.	Jól sikerült és pozitív kritikákat kapott.
I fully understand.	teljesen megértem.
He understood him.	Megértette őt.
Just a request.	Csak egy kérés.
At the time, they had three children and we had four.	Akkoriban nekik három gyerekük volt, nekünk pedig négy.
If you work with me, things like that would never happen again.	Ha velem dolgozol, ilyen dolgok soha többé nem fordulnának elő.
At a party.	Egy bulin.
Don't tell him about me.	Ne beszélj rólam neki.
I just wanted this class to end.	Csak azt akartam, hogy vége legyen ennek az órának.
In the third round, the previous no.	A harmadik körben a korábbi sz.
But it was a problem to kill himself in the camp.	De probléma volt megölni magát a táborban.
Nothing more complicated.	Semmi bonyolultabb.
we feel bad.	rosszul érezzük magunkat.
I haven’t experienced this before and was very surprised.	Még nem tapasztaltam ilyet, és nagyon meglepődtem.
They never got an answer from us.	Soha nem kaptak választ hozzánk.
They also have a very big opinion about their performance.	A teljesítményükről is nagyon nagy véleményük van.
You just have to make sure the boys understand.	Csak meg kell győződnie arról, hogy a fiúk megértik.
I can not do this.	Nekem ez nem megy.
It is his turn to avoid trouble.	Ő a sor, hogy elkerüljön a bajtól.
The first part of the plan has worked.	A terv első része bevált.
The number one reason is making music.	Az első számú ok a zenélés.
Something good in a bad world.	Valami jó egy rossz világban.
Now only the network speed limits.	Most már csak a hálózat sebessége korlátoz.
Cat stood beside me in a pale green dress.	Cat halványzöld ruhában állt mellettem.
But it's just not a lot of states.	De ez egyszerűen nem sok állam.
I felt the warmth of his breath.	Éreztem lehelete melegét.
Sounds upset.	Feldúltnak hangzik.
Very good.	Nagyon jó.
We have tough students here.	Vannak itt kemény tanítványaink.
For him, it was a different experience.	Számára ez más élmény volt.
They met once a week for lunch and discussed things.	Hetente egyszer találkoztak ebédelni, és megbeszélték a dolgokat.
In other words, things can turn out completely differently.	Más szóval, a dolgok teljesen másképp alakulhatnak.
I got the worst out of it.	Kihoztam belőle a legrosszabbat.
I will buy more parts in the future.	A jövőben további alkatrészeket fogok vásárolni.
I was just thinking about myself.	csak magamra gondoltam.
It can be.	Teljesen lehet.
Be so.	Legyen így.
In this paper, we study those classes of sets in this environment.	Ebben a cikkben a halmazok azon osztályait tanulmányozzuk ebben a környezetben.
I think tonight is one of them.	Azt hiszem, a ma este ezek közé tartozik.
Something rose.	Valami felemelkedett.
Playing with a friend is a lot of fun.	Egy baráttal játszani nagyon szórakoztató.
Everyone needs to get out of there and live their real lives.	Mindenkinek ki kell jutnia onnan, és élnie kell az igazi életét.
Rich personal information, especially hot.	Gazdag személyes adatok, különösen forró.
As the interview scared me.	Ahogy az interjú megijesztette.
Dark red vs.	Sötét, piros vs.
This result can be seen with the above procedure.	Ez az eredmény a fenti eljárással látható.
I didn't want to be here myself.	Én magam nem akartam itt lenni.
As if he didn't know.	Mintha nem ismerne.
Not rolled in the season.	A szezonban nem tekeréselt.
He would do that.	Ő csinálná ezt.
She is very proud.	Nagyon büszke.
Of course they are.	Természetesen azok.
It didn't take long for him to make a decision.	Nem tartott sokáig, mire meghozta a döntést.
However, the safety of the products is still unknown.	A termékek biztonságossága azonban továbbra sem ismert.
Somehow this message caused some confusion.	Valahogy ez az üzenet némi zavart keltett.
And there will probably be more trouble if you let us go.	És valószínűleg nagyobb baj lesz, ha elenged minket.
He's going to college soon.	Hamarosan egyetemre megy.
Now he knows the whole family is on his trail.	Most már tudja, hogy az egész család a nyomában van.
I need to give him a better chance in this position.	Jobb lehetőséget kell adnom neki ebben a pozícióban.
This information does not constitute tax or legal advice.	Ez az információ nem adózási vagy jogi tanácsadásnak minősül.
It is usually good in most games to have money.	Általában a legtöbb játékban jó, ha van pénz.
We have finally changed the culture as expected.	Végre megváltoztattuk a kultúrát az elvárásoknak megfelelően.
I can't decide if it's red or black.	Nem tudom eldönteni, hogy piros vagy fekete.
You can eat normally.	Normálisan tud enni.
You have to go in and get started easily.	Könnyen be kell menni és elindulni.
These things need to be considered.	Ezeket a dolgokat figyelembe kell venni.
He is a very helpful and simply kind person.	Nagyon segítőkész és egyszerűen kedves ember.
Many companies are very active in this field and offer great solutions.	Sok vállalat nagyon aktív ezen a területen, és nagyszerű megoldásokat kínál.
I'm not the person you mean.	Nem vagyok az az ember, akire gondolsz.
Many have died since then.	Azóta sokan meghaltak.
Well, they can get it.	Nos, megkaphatják.
We were rarely separate.	Ritkán voltunk külön.
One and the same, he decided.	Egy és ugyanaz, döntötte el.
Nothing in this book should be construed otherwise.	Ebben a könyvben semmi sem értelmezhető másként.
Just the next morning.	Épp másnap reggel.
He sleeps with the books for two days.	Két napig a könyvekkel alszik.
How we grew up.	Hogy felnőttünk.
He raised his arm.	Felemelte a karját.
I'm worried you might not notice.	Aggódom, hogy esetleg nem veszi észre.
About security and safety.	A biztonságról és a biztonságról.
The bathroom was the size of a one-bedroom apartment.	A fürdőszoba akkora volt, mint egy egy hálószobás lakásé.
Come when he comes.	Jön, ha jön.
What you don't.	Amit te nem.
It's pretty clear.	Elég egyértelmű.
There was also a buyer.	Volt vevő is.
It would be good to see the truth.	Jó lenne látni az igazságot.
We can't find out who he was.	Nem tudjuk megtudni, ki ő vagy volt.
Online orders will continue to be picked up.	Online rendeléseket továbbra is felveszünk.
This is not possible.	Ilyesmi nem lehetséges.
The results for other results based on a smaller number of studies were not clear.	Más eredményekre vonatkozó, kisebb számú tanulmányon alapuló eredmények nem voltak egyértelműek.
And then the magic happens.	És akkor megtörténik a varázslat.
No, it has nothing to do with it.	Nem, ennek semmi köze hozzá.
The day before.	Az előző napon.
Of course, these are the ones who take things to the extreme.	Természetesen ezek azok, akik a végletekig viszik a dolgokat.
Then three more appeared behind them in the hallway.	Aztán még hárman megjelentek mögöttük a folyosón.
i feel pretty bad.	elég rosszul érzem magam.
Maybe that just changes it.	Lehet, hogy ez csak megváltoztatja.
We went out to dinner and lunch the same day.	Ugyanazon a napon mentünk el vacsorázni és ebédelni.
That is, everything is in his way.	Vagyis minden csak az útjába áll.
There is no perfect person or relationship.	Nincs tökéletes ember vagy kapcsolat.
His mother died young.	Édesanyja fiatalon meghalt.
To my surprise, they both said no.	Meglepetésemre mindketten nemet mondtak.
He reached for the door handle.	Az ajtó kilincséhez nyúlt.
However, this is a good time.	Ez azonban jól eltöltött idő.
It is said to work.	Állítólag működik.
But as you grow, you start to expand the list.	De ahogy nősz, úgy kezdesz bővülni a listán.
That feeling scared me.	Ez az érzés megijesztett.
It wasn't very good anyway.	Amúgy nem volt túl jó.
Some people think in themselves that they still want to follow.	Egyesek ugyanis azt hiszik magukban, hogy mégis követni akarják.
We are still there for others.	Ott vagyunk még mások számára.
But start.	De kezdd el.
That's what he's made of.	Ez az, amiből ő készült.
This was also indicated in the study published in this article.	Ezt jelezte a jelen cikkben közölt tanulmány is.
Still, he will.	Mégis megteszi.
I'm moving out.	kiköltözöm.
One case was a woman.	Az egyik eset nő volt.
you have to win.	nyerned kell.
She's really my best friend.	Ő valóban a legjobb barátnőm.
You are probably already familiar with these steps.	Valószínűleg már ismeri ezeket a lépéseket.
I turned around and he was at the door.	Megfordultam, ő pedig az ajtóban volt.
Well, come on.	Nos, tessék.
We want to too.	Mi is szeretnénk.
And in those cases, it was best for us to listen.	És ezekben az esetekben a legjobb volt hallgatnunk.
Just his hand.	Csak a kezét.
I'm sad.	Szomorú vagyok.
But maybe it wasn't a threat.	De talán nem fenyegetés volt.
You need to know what to do if you hear something.	Tudnod kell, mit kell tenned, ha hallasz valamit.
But they protect my fingers from the cold.	De megvédik az ujjaimat a hidegtől.
Go back to the front.	Menj vissza elöl.
But you are a man.	De te férfi vagy.
I'm glad you took the time.	Örülök, hogy találtál időt.
The plan is in place.	A terv a helyén van.
Most of his body died.	Testének nagy része meghalt.
We lie in silence next to each other for a long time.	Sokáig fekszünk csendben, egymás mellett.
His law is over.	Törvénye véget ért.
He knew as well as if she had told her.	Olyan jól tudta, mintha a lány mondta volna neki.
And he's not entirely right.	És nincs is teljesen igaza.
Nice figure for a teacher.	Szép figura tanárnak.
I love men.	Szeretem a férfiakat.
Talks a lot.	Sokat beszél.
I think the services are more like me.	Azt hiszem, a szolgáltatások többek, mint én.
I wanted to look a little down, you see.	Egy kicsit alá akartam nézni, látod.
I loved being a part of it.	Imádtam a részese lenni.
I'd tell them about the door.	Mesélnék nekik az ajtóról.
He put on another one.	Feltett egy másikat.
He saw straight into the work.	Egyenesen belelátott a munkákba.
We recently shared an update about our security efforts here.	Nemrég megosztottunk egy frissítést a biztonsági erőfeszítéseinkről itt.
We get what we have no right to receive.	Azt kapjuk, amit nincs jogunk megkapni.
He was a little touched to have had such an effect on him.	Kicsit meghatódott, hogy ilyen hatással volt rá.
They may be different, but they can do great things.	Lehet, hogy különböznek egymástól, de nagyszerű dolgokra képesek.
I don't want to see what's up now.	Nem szeretném látni, hogy most mi van.
No further information was provided.	További információt nem közöltek.
I felt very small.	Nagyon kicsinek éreztem magam.
Don't pay attention to your weight.	Ne figyelj a súlyodra.
Whoever does it will go to hell.	Aki megteszi, az a pokolba kerül.
He turned to meet him.	Megfordult, hogy találkozzon vele.
Your body has changed, your mind has changed, your identity has changed.	Megváltozott a tested, megváltozott az elméd, megváltozott az identitásod.
Do your duty.	Tedd meg a kötelességedet.
And the policeman.	És a rendőr.
He had no idea where.	Fogalma sem volt, hol.
And in a matter of seconds, he fell into a critical state.	És néhány másodperc alatt kritikus állapotba esett.
In fact, we do.	Valójában ezt tesszük.
He was just thinking about himself.	Csak magára gondolt.
I don't know what it's based on.	Nem tudom, min alapul.
I don't know what's wrong with that.	Nem tudom mi a baj ezzel.
This difference information is required to display the current photo frame properly.	Ez a különbség információ szükséges az aktuális képkeret megfelelő megjelenítéséhez.
It was a natural thing for him.	Ez természetes dolog volt számára.
However, this model is not without problems.	Ez a modell azonban nem problémamentes.
It simply makes sense.	Ennek egyszerűen van értelme.
And the volume increased.	És nőtt a hangerő.
I looked out my hotel window.	Kinéztem a hotelem ablakán.
Education is one such area.	Az oktatás az egyik ilyen terület.
That's what we want.	Ezt akarjuk.
You learned something valuable from the relationship, and so did they.	Te tanultál valami értékeset a kapcsolatból, és ők is.
We need to find a way to score the runs.	Meg kell találnunk a módját a futások pontozásának.
This will compromise your data.	Így veszélybe sodorják az Ön adatait.
Rose is not an original member.	Rose nem eredeti tag.
What matters is what you eat and how you play sports.	Fontos, hogy mit eszel és hogyan sportolsz.
See the writing on the wall here.	Lásd itt az írást a falon.
It only takes a few minutes to create a free account.	Az ingyenes fiók létrehozása mindössze néhány percet vesz igénybe.
The other information came from the patient record.	A többi információ a betegnyilvántartásból származott.
Check them out in the original post.	Nézd meg őket az eredeti bejegyzésben.
In fact, the argument was never made.	Valójában az érv soha nem hangzott el.
He brought himself.	Magát hozta.
Make sure you fix them anyway.	Tedd rendbe őket mindenképp.
Now you could see the differences in their lives.	Most már láthatta, mekkora különbségek vannak az életükben.
i want to lose.	el akarok veszni.
A lot of people have died since then.	Nagyon sokan meghaltak azóta.
This is not an exact science, but they are moving forward.	Ez nem egzakt tudomány, de haladnak előre.
I want to write less code, no more.	Kevesebb kódot szeretnék írni, nem többet.
I think the best is in fourth place.	Azt hiszem, a legjobb a negyedik helyen áll.
God is doing something different today.	Isten ma mást tesz.
Although it may feel different.	Bár más érzés lehet.
Unfortunately, he will probably never get it back.	Sajnos valószínűleg soha nem kapja vissza.
It shows that you care.	Ez azt mutatja, hogy törődsz.
Then he had to go because he was having difficulty breathing.	Aztán mennie kellett, mert légzési nehézségei voltak.
There was a difference.	Volt különbség.
Don't just throw them in a box.	Ne csak dobja őket egy dobozba.
He had to be there for it.	Oda kellett érte.
That means we maintain ideas that aren’t true, ”he said.	Ez azt jelenti, hogy olyan elképzeléseket tartunk fenn, amelyek nem igazak – mondta.
The same method is used today.	Ugyanezt a módszert alkalmazzák ma is.
A date has been recorded.	Egy dátumot rögzítettek.
None of them are true.	Egyikük sem igaz.
And he didn't know if it would be easy to forget.	És nem tudta, könnyű lesz-e elfelejteni.
It was after eight in the morning.	Reggel nyolc után volt.
The noise came from outside.	A zaj kívülről hallatszott.
They are trying to put together media search and image search.	A médiakeresést és a képkeresést próbálják összerakni.
I don’t want you to be a part of your real life.	Nem akarom, hogy része légy a valódi életében.
Lack of respect.	A tisztelet hiánya.
No one was really hurt because no one had the money.	Senki sem sérült meg igazán, mert senkinek nem volt pénze.
They leave nothing to chance.	Semmit sem bíznak a véletlenre.
The army could not persuade him to leave.	A hadsereg nem tudta rávenni, hogy távozzon.
They fell asleep.	Álmukba esett.
We fired at the same moment.	Ugyanabban a pillanatban lőttünk.
Most people are happy to escape the heat of the city.	A legtöbb ember örül, hogy megmenekülhet a városi hőség elől.
We didn't have to be here today.	Ma nem kellett itt lennünk.
We hate to give up.	Utálunk feladni.
And you will find many examples.	És számos példát találsz.
He needed the song to get excited for the band again.	Szüksége volt arra a dalra, hogy újra izguljon a bandáért.
The government already knew the war in advance.	A kormány már előre tudta a háborút.
It's not that we're doing badly.	Nem arról van szó, hogy rosszul járunk.
The details of the case could have been completed differently.	Az ügy részleteit másként is kitölthettük volna.
His mother died when he was only four years old.	Édesanyja meghalt, amikor még csak négy éves volt.
God wants to reconcile with us very, very much.	Isten nagyon-nagyon meg akar békülni velünk.
That was the answer.	Ez válasz volt.
Use it as an opportunity to start over.	Használja alkalomként az újrakezdéshez.
I think they are and have been for a very long time.	Szerintem vannak és már nagyon régóta.
The emphasis here is on the latter.	Itt az utóbbin van a hangsúly.
They believed us.	Hittek nekünk.
It wasn't nearly as good in the rain.	Közel sem volt olyan jó az esőben.
For that, officers, if they ask.	Erre, tisztek, ha kérik.
I'm sorry but no.	Sajnálom de nem.
And in those moments, he attracted them.	És ezekben a pillanatokban vonzotta őket.
It certainly doesn't help that his ex-wife died in a fire.	Az biztosan nem segít, hogy volt felesége meghalt egy tűzben.
They usually break off.	Általában elszakadnak.
Actually, baby, that's not quite true.	Valójában kicsim, ez nem egészen igaz.
But his parents had similar views twenty and thirty years earlier.	De a szülei húsz és harminc évvel korábban is hasonló nézeteket vallottak.
Your father is dead.	Apád meghalt.
I don't think so.	Nem hiszem, hogy az.
Of course, there is a much stronger method.	Persze, van egy sokkal erősebb módszere.
But they do not rest unless the living rest.	De nem nyugszanak, hacsak az élők sem pihennek.
Even he seemed exhausted.	Még ő is kimerültnek tűnt.
In this case, it is literally understandable.	Ebben az esetben ez szó szerint érthető.
And he showed that man, he is its head.	És megmutatta, hogy az ember, ő annak a feje.
Then stand on a chair.	Ezután álljon egy székre.
Then we will have freedom for ourselves.	Akkor lesz szabadságunk magunknak.
One for the wallpaper.	Egyet a háttérképnek.
This time he had a completely different experience.	Ezúttal teljesen más élményben volt része.
Obviously this will take some time.	Nyilvánvalóan ez eltart egy ideig.
The large rooms are divided into fifteen square meters.	A nagy szobák tizenöt négyzetméteres területekre vannak felosztva.
i find a job.	találok munkát.
I didn't know you called.	Nem tudtam, hogy hívtál.
That's not part of his nature.	Ez nem tartozik a természetébe.
I was wrong.	Tévedtem.
He kept his word.	Betartotta a szavát.
You look into your eyes.	A szemedbe nézel.
He made a mistake and was pushed back by a hand.	Elhibázta, és egy kéz visszalökte.
Check out this page to learn more about this.	Ha többet szeretne tudni erről, nézze meg ezt az oldalt.
I liked the book, but nothing special.	Tetszett a könyv, de semmi különös.
Any emotional reaction is better than nothing.	Bármilyen érzelmi reakció jobb, mint a semmi.
Some still do.	Néhányan még mindig.
It consumes more storage space.	Több tárhelyet fogyaszt.
One key element is the presence of adipose tissue.	Az egyik kulcselem a zsírszövet jelenléte.
And you have a choice.	És van választási lehetőséged.
We both know I won't have an answer either.	Mindketten tudjuk, hogy nekem sem lesz válaszuk.
Dogs are like humans.	A kutyák olyanok, mint az emberek.
This is his voice and tone.	Ez a hangja és a tónusa.
That way you can do whatever you want.	Így bármit megtehetsz, amit akarsz.
lerohanlak.	lerohanlak.
It was a great experience.	Ez nagy élmény volt.
The new features.	Az új funkciók.
I want to know if anything has changed.	Szeretném tudni, hogy változott-e valami.
When we got there, he invited three more friends.	Amikor odaértünk, magához hívta még három barátját.
You will see the term and the code.	Látni fogja a kifejezést és a kódot.
This, of course, further heightened the dead man's anger at his wife.	Ez természetesen tovább fokozta a halott felesége iránti haragját.
But nothing came of it.	De nem jött be neki semmi.
Both choices are valid.	Mindkét választás érvényes.
It's hard not to focus on that.	Nehéz nem erre koncentrálni.
It is better to return new values.	Jobb új értékeket visszaadni.
He couldn't run away from them.	Nem menekülhetett előlük.
There's a mixed bag.	Ott egy vegyes táska.
The process seems to work, at least to some extent.	Úgy tűnik, a folyamat működik, legalábbis bizonyos mértékig.
He came that morning when we left.	Azon a reggelen jött, amikor elmentünk.
Someone ran in front of him.	Valaki futott előtte.
Fuck, inner voice.	Bassza meg, belső hang.
Anything you say can and will be used against you.	Bármit, amit mond, fel lehet használni és fel is fogják használni ellened.
It didn't look like anyone was there.	Nem úgy tűnt, mintha valaki lenne ott.
They told me not to talk.	Azt mondták, ne beszéljek.
They have been very exhausted since then.	Azóta nagyon lemerültek.
This benefit is no longer available.	Ez a haszon már nem jár.
Because the sun rises tomorrow.	Mert holnap felkel a nap.
She didn't cry, though.	Nem sírt, de.
The police followed me.	A rendőrség követett mögöttem.
They said they do it three times a week.	Azt mondták, hetente háromszor csinálják.
They were serious.	Komolyak voltak.
No one had money.	Senkinek nem volt pénze.
Schools can decide according to individual needs.	Az iskolák egyéni igények szerint dönthetnek.
Young couple chatting in their living room.	Fiatal pár beszélget a nappalijukban.
I would consider everyone who worked here to be my personal friend.	Személyes barátomnak vennék mindenkit, aki itt dolgozott.
The trial court dismissed the motion without comment.	Az elsőfokú bíróság véleményezés nélkül elutasította az indítványt.
They do things quite differently.	Egészen másképp csinálják a dolgokat.
I could barely go to his bed.	Alig tudtam az ágya felé menni.
Now try two tones, or even three or four tones.	Most próbáljon ki két hangot, vagy akár három vagy négy hangot.
When he got in, he never failed to lift hell.	Amikor bejutott, soha nem mulasztotta el felemelni a poklot.
Try to find out what happened.	Próbáld meg kideríteni, mi történt.
Do not smoke.	Nem szabad füstölni.
And there is much more.	És még sok minden van.
It was amazing to have a live breathing girl in our house.	Csodálatos volt egy élő lélegző lány a házunkban.
But this does not seem to be the case.	De úgy tűnik, ez nem így van.
So a strong economy is a really important part of that.	Tehát az erős gazdaság ennek valóban fontos része.
Don't look me in the face.	Ne nézz az arcomba.
You created it, so it exists and if does not run.	Ön hozta létre, tehát létezik, és az if nem fut.
How minutes give and guide other approaches.	A percek hogyan adják és vezetik a többi megközelítést.
They just wanted to meet them.	Csak találkozni akartak velük.
It was such a morning.	Ilyen reggel volt.
I would have done the same.	én is így tettem volna.
He was angry good.	Dühös jó volt.
Of course, it was a lie that it wouldn't hurt in the slightest.	Persze hazugság volt, hogy egy kicsit sem fájna.
In the end, it will cost you money.	A végén ennek költsége lesz.
I was excited and nervous.	Izgatott és ideges voltam.
It becomes like a machine.	Olyanná válik, mint egy gép.
At least it didn't last long.	Legalább nem esett sokáig.
We heard every story several times in a few days.	Néhány napon belül többször is hallottunk minden történetet.
I know the enemy.	Ismerem az ellenséget.
From now on, however, things fall apart.	A dolgok innentől azonban szétesnek.
Water can eventually pass through, under and through anything.	A víz végül bármin át, alatt és áthaladhat.
Thus, information critical to health decision-making processes may be missing.	Így az egészségügyi döntési folyamatok szempontjából kritikus információk hiányozhatnak.
Running from here.	Futás innen.
He did something for me that he would never know about.	Olyat tett értem, amiről soha nem fog tudni.
Overall a good job.	Összességében jó munka.
She glanced over her shoulder.	A lány a válla fölött pillantott.
Well, that was it.	Hát ilyen volt.
We left the car.	Otthagytuk az autót.
That’s why we’re so proud of what we’ve created.	Ezért vagyunk olyan büszkék arra, amit létrehoztunk.
Research since then has achieved the required performance.	Az azóta végzett kutatások elérték a szükséges teljesítményt.
But that’s an old story, and probably not true.	De ez egy régi történet, és valószínűleg nem igaz.
Your decisions are against you.	A döntéseid ellened szólnak.
One assumed they were taken for granted, not hidden.	Az egyik azt feltételezte, hogy természetesnek vették, nem rejtették el őket.
He seems to be able to die at any moment.	Úgy tűnik, bármelyik pillanatban meghalhat.
They wanted to fight the enemy.	Az ellenséggel akarták felvenni a harcot.
The results of the exercise are presented here.	A gyakorlat eredményeit itt közöljük.
Everyone stays in their own world.	Mindenki a saját világában marad.
I love that too.	Azt is szeretem.
I can't believe it's mine.	Nem hiszem el, hogy az enyém.
Neither does her mother.	Az anyja sem.
No one else spoke.	Senki más nem szólalt meg.
He can see even though he has no visible eyes.	Még annak ellenére is képes látni, hogy nincs látható szeme.
There is no other reason.	Nincs más oka.
I want to be with him more.	Többet akarok vele lenni.
He's only coming of age this year.	Még csak idén lesz nagykorú.
She is the third of five children.	Öt gyermek közül ő a harmadik.
A representative experiment out of two is presented.	Kettőből egy reprezentatív kísérletet mutatunk be.
There are plenty of opportunities here to see what can be done.	Rengeteg lehetőség rejlik itt, hogy mit lehet tenni.
This meeting gives and provides a comprehensive picture of the overall progress.	Ez a találkozó átfogó képet ad a teljes előrehaladásról és nyújt.
But there was a lot around it.	De sok minden volt ezen a környéken.
The latter was ready to go.	Utóbbi indulni készült.
You don't have a head.	Nincs fejed.
But the process continues.	De a folyamat folytatódik.
However, the true identity of the user behind it is unknown.	A mögötte álló felhasználó valódi kiléte azonban ismeretlen.
He suffered, not him.	Ő szenvedett, nem ő.
I have returned to my normal nature.	Visszatértem normális természetemhez.
Yes, you read that right.	Igen, jól olvastad.
You don't even have to get back in the boat.	Még csak vissza sem kell szállni a csónakba.
We didn't think much about it.	Nem sokat gondolkodtunk rajta.
The regular business is not an option.	A szokásos üzlet nem választható.
The opposite is true.	Ez ennek az ellenkezője.
It was private.	Privát volt.
You should immediately notice that the speed of your site has improved.	Azonnal észre kell vennie, hogy a webhely sebessége javult.
However, no personal injury or serious injury occurred.	Személyi sérülés vagy súlyos kár azonban nem történt.
He stared up.	Felfelé meredt.
And be kind to your mother.	És légy kedves anyához.
I have a plan.	Van egy tervem.
I have too much to do.	túl sok dolgom van.
My bed is called by my name.	Az ágyam a nevemen szólít.
At least not in a good way.	Legalábbis nem a jó értelemben.
Empty of words, empty of passion.	Üres a szavaktól, üres a szenvedélytől.
I hope this helps someone.	Remélem ez segít valakinek.
He has kept his faith with you.	Megtartotta a hitét veled.
Lie down, it doesn't matter if you run down us.	Feküdj le, nem számít, ha lerohansz minket.
I will also describe the details later as to why.	A részleteket is később írom le, hogy miért.
Much of it was burned.	Jó nagy részét elégették.
He took it as a gift.	Ajándékba vette.
We only received a few white orders.	Csak néhány fehér rendelést kaptunk.
He reports to me regularly.	Az eredményekről rendszeresen beszámol nekem.
Three complications were associated with this procedure.	Három szövődmény társult ehhez az eljáráshoz.
It should have been spent in three years.	Három év alatt kellett volna elkölteni.
He voiced their family poorly.	Szegényen hangoztatta a családjukat.
My daughter would be there too.	A lányom is ott lenne.
But I noticed something funny.	Viszont észrevettem valami vicceset.
I hope there are no hard feelings.	Remélem, nincsenek kemény érzések.
Answer the questions as best you can.	Válaszoljon a kérdésekre a lehető legjobban.
Select the game and select a link.	Válassza ki a játékot, és válasszon egy hivatkozást.
It gives good results.	Jó eredményeket ad.
Meeting for lunch.	Találkozó ebédre.
What most of them needed.	Amire a legtöbbjüknek szüksége volt.
They agree on death.	Egyetértenek a halálban.
I didn't know what caused the change.	Nem tudtam, mi okozta a változást.
He may still be doing this.	Még most is lehet, hogy ezt csinálja.
Not his wife.	Nem a felesége.
Your brother does it.	A bátyád csinálja.
Because they still exist in the books they write.	Mert az általuk írt könyvekben továbbra is léteznek.
I hope you have it.	Remélem megvan.
Neither poor nor stupid.	Se nem szegény, se nem hülye.
He fit in better than he did.	Jobban beilleszkedett ide, mint ő.
I was out of town.	A városon kívül voltam.
For technical reasons, I changed this a bit.	Technikai okok miatt változtattam ezen egy kicsit.
This pattern can continue until the entire network is under one block.	Ez a minta addig folytatódhat, amíg a teljes hálózat egy blokk alá nem kerül.
Poor things !.	Szegény dolgok!.
He stopped at the photo.	A fénykép láttán megállt.
I got it on the first try.	Első próbálkozásra megkaptam.
Then talk to you.	Akkor beszélj veled.
Why did you survive the attack and not your family?	Miért élted túl a támadást, és miért nem a családod?
But don't go.	De ne menj.
This practice shows several things.	Ez a gyakorlat több dolgot is megmutat.
On the table next to it, breakfast was spread out for two people.	A mellette lévő asztalon meg volt terítve a reggeli két személyre.
He’s just doing things wrong, over and over and over again.	Egyszerűen rosszul csinálja a dolgokat, újra és újra és újra.
Please continue to share your thoughts and questions with us.	Kérjük, továbbra is ossza meg velünk gondolatait és kérdéseit.
Hell was surprised when he first did it.	Pokolian meglepett, amikor először megtette.
Anything that makes it comfortable.	Bármi, ami kényelmessé tesz.
I'm just real.	Csak igazi vagyok.
Maybe someone can give me guidance or maybe help me.	Esetleg valaki tud nekem útmutatást adni, vagy esetleg segíteni.
He saved me.	Megmentette.
Not because they are used to violence.	Nem azért, mert hozzászoktak az erőszakhoz.
Never give them a moment to rest.	Soha ne adj nekik egy pillanatnyi pihenőt.
It's hard to go.	Nehéz elmenni.
I told you so.	Én megmondtam.
Believe me, we'll work it out.	Hidd el, megoldjuk.
Study your data.	Tanulmányozza az adatait.
He looked to the side.	Oldalra nézett.
The worst.	A legrosszabb.
We first performed a group comparison between patients and controls.	Először csoportos összehasonlítást végeztünk a betegek és a kontrollok között.
The house was absolutely beautiful.	A ház teljesen gyönyörű volt.
You can see that the windows are open.	Látja, hogy az ablakok nyitva vannak.
This is for the safety of our students.	Ez tanulóink ​​biztonságát szolgálja.
The kids go back to school.	A gyerekek visszamennek az iskolába.
Yes, your blog needs to make money.	Igen, a blogodnak pénzt kell keresnie.
It's just us besides them.	Rajtuk kívül csak mi vagyunk.
My friend for your question.	Barátom a kérdéséért.
Or a bad boy.	Vagy rosszfiú.
His.	Övé.
It had a strong impact here.	Itt erős hatása volt.
He planned the experiments.	Megtervezte a kísérleteket.
He wanted to hide and wait.	El akart rejtőzni, és kivárni.
It's not good for him to be safe.	Nem jó neki, ha biztonságban van.
They needed to rest.	Szükségük volt a pihenésre.
They're taking advantage of us.	Kihasználnak minket.
He designed the database.	Megtervezte az adatbázist.
There was no need to answer.	Nem kellett válaszolni.
However, there are two sides to this.	Ennek azonban két oldala van.
Fear would have been the right answer.	A félelem lett volna a helyes válasz.
Not for a while, he said.	Egy ideig nem, mondta.
Contact them about what to do.	Vegye fel velük a kapcsolatot, hogy mit kell tennie.
If you follow.	Ha követed.
Women could work in health care, but only to treat female patients.	A nők egészségügyi területen dolgozhattak, de csak nőbetegek kezelésére.
The bathroom was not of a high standard.	A fürdőszoba nem volt a magas színvonalon.
This or nothing.	Ezt vagy semmit.
We met in the middle to eat together.	Középen találkoztunk, hogy együtt együnk.
It will help make this country strong and independent.	Segíts, hogy ez az ország erős és független legyen.
No evidence was found for either of the two charges.	A két vád egyikére sem találtak bizonyítékot.
You don't have to fight.	Nem harcolnod kell.
This time even on the biggest stage.	Ezúttal még a legnagyobb színpadra is.
Thus, the systems return to the critical stage.	Így a rendszerek ismét a kritikus szakaszba lépnek.
The two cases presented are very technical and short.	A bemutatott két eset nagyon technikai jellegű és rövid.
He looked out and the snow was starting to fall gently.	Kinézett, és finoman esni kezdett a hó.
He laughed and pulled back his long brown hair.	Nevetett, és hátrahúzta hosszú barna haját.
Nevertheless, he keeps all his money promises.	Ennek ellenére minden pénzzel kapcsolatos ígéretét betartja.
There is a difference of about two to three minutes between them.	Körülbelül két-három percnyi különbség van köztük.
Thank you in advance for your understanding.	Megértésüket előre is köszönjük.
It actually starts as follows.	Valójában a következőképpen kezdődik.
Until recently, I hadn’t heard of this skin care company.	Egészen a közelmúltig nem hallottam erről a bőrápoló cégről.
Yes, here are the records.	Igen, itt vannak a rekordok.
Things need to change.	A dolgokon változtatni kell.
Go out while you still can.	Menj ki, amíg még lehet.
It is clear that there is still room for improvement in this area.	Nyilvánvaló, hogy ezen a téren van még mit javítani.
Features that help people play and take an interest.	Funkciók, amelyek elősegítik az emberek játékát és érdeklődését.
The first answer is no.	Az első válasz nem megy.
However, these costs are quite significant.	Ezek a költségek azonban meglehetősen jelentősek.
Excellent value for money for such a place.	Kiváló ár-érték arány egy ilyen helyhez.
I'm glad to hear your throat is fine.	Örömmel hallom, hogy jól van a torkod.
I'm smart and a little crazy.	Okos vagyok és egy kicsit őrült.
The room was dark.	A szoba sötét volt.
The police and the accused then returned to the police.	A rendőrök és a vádlott ezután visszatértek a rendőrségre.
It can mean life.	Életet jelenthet.
Two more examples were made later.	Később két további példa is készült.
Very nice.	Nagyon szép.
In this case, they were not closed.	Ebben az esetben nem zártak be.
His success came early.	Sikere korán jött.
It's time to die.	Itt az idő meghalni.
Sometimes things come together well and you feel good.	Néha a dolgok jól jönnek össze, és jól érzed magad.
Follow slowly.	Kövesd lassan.
At the time, he seemed capable of anything.	Akkoriban úgy tűnt, bármire képes.
I had to.	muszáj volt.
It was more of an idea.	Inkább ötlet volt.
The challenge stemmed from the subject itself.	A kihívás magából a tárgyból fakadt.
When you get healthy, people will think about how you did it.	Ha egészséges leszel, az emberekben elgondolkodtat, hogyan csináltad.
If your wife loves flowers, buy her flowers for no reason.	Ha a felesége szereti a virágokat, ok nélkül vegyen neki virágot.
No one will like the solution to the problem.	Senkinek sem fog tetszeni a probléma megoldása.
Digital is not only our future, but also our present.	A digitális nem csak a jövőnk, hanem a jelenünk is.
You don't know it's part of the game.	Nem tudja, hogy ez a játék része.
In this study, both groups were in the testing state.	Ebben a vizsgálatban mindkét csoport a tesztelési állapotban volt.
You will see a tree with two signs on it.	Látni fog egy fát, rajta két jellel.
The more you post, the more friends you will post.	Minél többet teszel fel, annál több barátod fog hozzászólni.
You maybe right.	Igazad lehet.
But it is about more than just politics.	De többről van szó, mint pusztán a politikáról.
Sorry for the loss.	Elnézést az elveszésért.
He should have gone back for it.	Vissza kellett volna mennie érte.
Time is now becoming important to them.	Az idő most fontossá válik számukra.
My friend was lying there in pain.	A barátom fájdalmában feküdt ott.
I do not understand this.	Nem értem ezt.
He had to calm down.	Meg kellett nyugodnia.
Do things with or without an internet connection.	Elvégezze a dolgokat internetkapcsolattal vagy anélkül.
I just want to go out and do it.	Csak ki akarok menni és csinálni.
Let me clarify this and bring this up.	Hadd tisztázzam ezt, és felhozzam ezt.
The next day he went to return the book.	Másnap elment visszaadni a könyvet.
We find two observations.	Két megfigyelést találunk.
I'm not here.	Nincs itt nekem.
I said there was reason to be afraid of us.	Azt mondtam, hogy volt oka félni tőlünk.
Some women cry easily.	Néhány nő könnyen sír.
We're not going to go into a number game.	Nem fogunk belemenni egy számjátékba.
The products are complex.	A termékek összetettek.
Set the sky as a railing and reach for it.	Állítsa be az eget korlátként, és nyúljon érte.
No, they finally got their man.	Sebaj, végre megkapták az emberüket.
It was a promise of separate negotiations.	Külön tárgyalások ígérete volt.
Other than that, it should work.	Ezt leszámítva működnie kellene.
Not three, no more, just two.	Nem három, nem több, csak kettő.
But nothing has happened so far.	De eddig nem történt semmi.
I haven't heard in years.	Évekig nem hallottam.
Now here's the problem.	Most itt van a probléma.
What he did not learn directly from you, he found in another way.	Amit nem közvetlenül tőled tanult, azt más úton találta meg.
In the end, the kids loved it.	Végül a gyerekek imádták.
None of them heard me.	Egyikük sem hallott engem.
He was determined.	Eltökélt volt.
This can damage the drive.	Ez károsíthatja a meghajtót.
The problem is that we were them.	A probléma az, hogy mi voltunk azok.
They both looked at the girl.	Mindketten a lányra néztek.
In fact, there is strong evidence for this.	Valójában ennek erős bizonyítékai vannak.
Deadly silence.	Halálos csend.
Keep it short and simple and never longer than one page.	Legyen rövid és egyszerű, és soha ne hosszabb egy oldalnál.
I would definitely go back.	határozottan visszamennék.
They buy your machine and everything.	Megveszik a gépedet, meg mindent.
It is very difficult to raise children here without dollars.	Nagyon nehéz itt gyerekeket felnevelni dollár nélkül.
Yes, he turned his back to the corner.	Igen, háttal a sarok felé fordult.
Add an extra hour for the same price.	Adjon hozzá egy további órát ugyanazon az áron.
There is no order regarding costs.	Nincs végzés a költségek tekintetében.
His mouth was full of golden teeth.	A szája tele volt aranyfogakkal.
This is the biggest problem in the world.	Ez a világ legnagyobb problémája.
To tell his own side of the story, his version of what happened.	Hogy elmondja a saját oldalát a történetnek, az ő verzióját a történtekről.
He lost part of the fight.	A harc egy részét elvesztette.
He was there to make the decision, one way or another.	Ott volt a döntés meghozatalában, így vagy úgy.
Two other men lay on the ground.	Két másik férfi feküdt a földön.
Everything he reads here, he lives.	Mindent, amit itt olvas, ő él.
His second wife and four children remained.	Második felesége és négy gyermeke maradt.
He was the only one who didn't.	Ő volt az egyetlen, aki nem.
There is still a lot to do.	Még mindig sok a tennivaló.
They look fun.	Szórakoztatónak tűnnek.
It made my job very easy and straightforward.	Nagyon könnyűvé és egyenessé tette a dolgomat.
We fell short so many times.	Annyiszor alulmaradtunk.
He held less than none.	Kevesebbet tartott, mint egyet sem.
We must leave this planet.	El kell hagynunk ezt a bolygót.
Not the first, you know.	Nem az első, tudod.
I just couldn't eat it.	Egyszerűen nem tudtam megenni.
There was something bigger than that.	Valami nagyobb volt annál.
Come on, show me.	Gyerünk, mutasd meg.
It's so good and so easy.	Ez annyira jó és olyan könnyű.
And the same thing happens to me.	És ugyanez történik velem.
It is based on a social contract.	Társadalmi szerződésen alapul.
This time, write an actual code.	Ezúttal írjunk egy tényleges kódot.
I stared at the food.	Az ételt bámultam.
I wanted to interview him for my book.	Interjút akartam vele készíteni a könyvemhez.
It's still wild.	Még mindig vad.
Patients were followed for nine months.	A betegeket kilenc hónapig követték nyomon.
There were five then.	Akkor öten voltak.
We drive a better car.	Jobb autót vezetünk.
This man, as it turns out, is immeasurably lucky.	Ez az ember, mint kiderült, mérhetetlenül szerencsés.
New eggs do not develop.	Új peték nem fejlődnek.
If you can do it from the beginning, please do it.	Ha meg tudod csinálni az elejétől, kérlek tedd meg.
No, it's too late now.	Nem, most már késő.
You only get one world.	Csak egy világot kapsz.
Which should work perfectly for me.	Aminek tökéletesen működnie kell nekem.
This is the worst practice.	Ez a legrosszabb gyakorlat.
Looks like you gave him my number when you first came out.	Úgy tűnik, megadtad neki a számomat, amikor először kijöttél.
He means his place.	Ő jelenti a helyét.
First, there is the social impact.	Először is ott van a társadalmi hatás.
They can usually choose between four and five projects.	Általában négy és öt projekt közül választhatnak.
Not that he had a large circle of friends.	Nem mintha nagy baráti köre lett volna.
This is the most important element of goal setting.	Ez a célmeghatározás legfontosabb eleme.
You won your love and lost my heart.	Megnyerted a szerelmedet és elvesztetted a szívemet.
This must be set from the beginning of the program.	Ezt a program elejétől kell beállítani.
Search your heart and soul and find the answer.	Kutasd át szívedet és lelked, és találd meg a választ.
i forget which one it is.	elfelejtem melyik az.
Wherever he turned, he led to a dead end.	Bármerre fordult, zsákutcába vezetett.
Get as far away from here as possible.	Menj innen minél messzebbre.
I turned to see the light.	Megfordultam, hogy a fényben lássam.
Drink and taste in silence.	Igyál és kóstolj csendben.
So they last a little longer than anything else.	Így ezek egy kicsit tovább tartanak, mint minden más.
We are discussing three here.	Itt hármat tárgyalunk.
That would be perfect.	Ez tökéletes lenne.
It's just too hard.	Egyszerűen túl nehéz.
The same number of items.	Ugyanannyi elem.
I just love the end result.	Egyszerűen imádom a végeredményt.
I could write a whole article about that.	Erről egy egész cikket tudnék írni.
We look forward to working with you.	Szívesen dolgozunk Önnel.
Eventually I run out of food and water.	Végül elfogy az élelem és a víz.
I usually put them on.	Általában felteszem őket.
It was about threatening her mother's safety.	Ez az anyja biztonságának fenyegetéséről szólt.
Think about it for a minute.	Gondolj bele egy percre.
Maybe time will tell.	Talán az idő eldönti.
You could still do it.	Még mindig megtehetné.
But it's not important to me.	De ez nem fontos nekem.
That was the point.	Ez volt a lényeg.
I knew his movements, and he was mine.	Ismertem a mozdulatait, ő pedig az enyémet.
He goes home to the kids.	Hazamegy a gyerekekhez.
To put it mildly, there have been some interesting challenges in my life.	Enyhén szólva is érdekes kihívások voltak az életemben.
It just doesn't make sense.	Egyszerűen nincs értelme.
Our results do not support this interpretation.	Eredményeink nem támasztják alá ezt az értelmezést.
I just didn't see any other choice.	Egyszerűen nem láttam más választást.
He had his own ideas about the character.	Saját elképzelései voltak a karakterről.
I read a lot at school today.	Sokat olvastam ma az iskolában.
It was a real "fuck" smile.	Igazi „bassza meg” mosoly volt.
Or you can get anything.	Vagy bármit kaphat.
He can't save some patients.	Néhány beteget nem tud megmenteni.
Nothing was good.	Semmi sem volt jó.
In other words, digital gold.	Más szóval, digitális arany.
People laughed.	Az emberek nevettek.
We'll just eat the ice for a while.	Egy ideig csak megesszük a jeget.
It was simply not true.	Egyszerűen nem volt igaz.
That's beyond my knowledge.	Ez kívül esik a tudásomon.
It was great to be home.	Nagyon jó volt otthon lenni.
I'll mail if I have to.	Postázom ha kell.
Everyone needs to understand.	Mindenkinek meg kell értenie.
The land and the house were beautiful.	Gyönyörű volt a föld, és a ház is.
No more anxiety.	Nincs több szorongás.
It doesn’t matter much that the evidence says otherwise.	Nem sokat számít, hogy a bizonyítékok mást mondanak.
But this is not true.	De ez nem igaz.
This does not mean that they are treated as children outside the church.	Ez nem jelenti azt, hogy a gyülekezeten kívül gyermekként kezelik őket.
He didn't see it because it was impossible.	Nem látta, mert lehetetlen.
Of course, these models are selected to be easy to handle.	Természetesen ezeket a modelleket úgy választják ki, hogy könnyen kezelhetők legyenek.
Depending on where it works and where it doesn’t.	Attól függően, hogy hol működik, hol nem.
It does not protect freedom of expression for companies.	Nem védi a szólásszabadságot a vállalatok számára.
It's different.	Más jellegű.
You will learn more than you can imagine.	Többet fog tanulni, mint amit el tud képzelni.
I went in to him.	bementem hozzá.
Each window has more than six lamps.	Minden ablaknak hat több mint hat lámpája van.
Test, test, test.	Teszt, teszt, teszt.
I don’t know if that will work, but it could.	Nem tudom, hogy ez beválik-e, de lehet.
We worked on an equal footing with everyone.	Mindenkivel egyenlő alapon dolgoztunk.
Look down the street.	Nézz le az utcára.
They choose their path.	Ők választják az útjukat.
The great thing about their service is that they provide a full service.	A szolgáltatásukban az a nagyszerű, hogy teljes körű szolgáltatást nyújtanak.
I see something in you.	látok benned valamit.
The proof of the lower limit remains.	Marad az alsó határ bizonyítása.
So this is the first of the four.	Tehát ez az első a négy közül.
However, the critical symptoms are not the same in all cases.	A kritikus tünetek azonban minden esetben nem egyeznek.
We are made from the same processes.	Ugyanazokból a folyamatokból készülünk.
This is your team.	Ez a te csapatod.
Some were shot.	Néhányat lelőttek.
I think we will move on in this case.	Szerintem ebben az esetben tovább fogunk lépni.
This is not a complete description.	Ez nem egy teljes leírás.
I have to say it was absolutely excellent.	Azt kell mondanom, hogy teljesen kiváló volt.
Just keep it simple.	Csak legyen a dolog egyszerű.
It was too late anyway.	Amúgy is késő volt.
But I may turn the situation to my advantage.	De lehet, hogy a helyzetet a magam javára fordítom.
We can cover it.	Le tudjuk takarni.
I can’t find anyone who understands writing.	Nem találok senkit, aki megértené az írást.
If they can help call your insurance card number.	Ha tudnak segíteni hívja a biztosítási kártyáján szereplő számot.
It looks pretty sharp in the field.	Terepen elég élesnek tűnik.
However, my opinion may vary depending on the other options.	A véleményem azonban változhat a többi lehetőség függvényében.
The article followed.	Következett a cikk.
There seemed to be nothing else to do.	Úgy tűnt, nincs más tennivaló.
But don't worry about that.	De ezt ne bánd.
Make sure there is plenty of ice and water nearby.	Ügyeljen arra, hogy sok jég és víz legyen a közelben.
Everything about building those relationships.	Mindent ezeknek a kapcsolatoknak a kiépítéséről.
You didn't think you wanted to.	Nem azt hitted, amit akartál.
Imagine the best idea possible.	Képzeld el magadnak a lehető legjobb elképzelést.
Anger is by no means typical of people.	A harag semmilyen módon nem jellemző az emberekre.
I hand him the letter without reading it.	Kinyújtom neki a levelet anélkül, hogy elolvastam volna.
However, the questions remain.	A kérdések azonban maradnak.
I knew right away he had nothing.	Azonnal tudtam, hogy nincs semmije.
I'm reasonable.	ésszerű vagyok.
It works for me right now.	Jelenleg nekem működik.
Each item describes an exercise with an instruction followed by a few examples.	Mindegyik tétel egy gyakorlatot ír le egy utasítással, majd néhány példával.
Make sure the date is right for you.	Győződjön meg arról, hogy a dátum megfelel Önnek.
He met some men, silent men.	Találkozott néhány férfival, hallgatag férfiakkal.
That couldn't be more true.	Ez nem is lehetne igazabb.
In some ways, he doesn’t know the guys in football so much.	Bizonyos szempontból nem ismeri annyira a srácokat a futballban.
I give the marriage two years.	Két évet adok a házasságnak.
And his eyes.	És a szeme.
He asked him.	Megkérdezte tőle.
You will call the hotel today.	Ma fel fog hívni a szállodába.
Maybe it feels like it has nothing to do with me.	Talán olyan érzés, mint aminek semmi köze hozzám.
You can now use this answer.	Most már használhatja ezt a választ.
That's great these days.	Ez nagy manapság.
I think we'll cover one with the other.	Szerintem fedjük le egyiket a másikkal.
We burned the shoes.	Leégettük a cipőket.
For now, we need to focus on setting up the camp.	Egyelőre a tábor felállítására kell koncentrálnunk.
However, the temperature does not rise.	A hőmérséklet azonban nem emelkedik.
He doesn't even know what he'll do if he gets there.	Még azt sem tudja, mit fog tenni, ha odaér.
Counting to five.	Ötre számítva.
The match ends perfectly in this story.	A meccs tökéletesen végződik ebben a történetben.
Take the gun.	Fogd a fegyvert.
I once had sex with a girl.	Egyszer szexeltem egy lánnyal.
He will be the one to dog.	Ő lesz az, aki megkutyul.
He picked them up and walked on.	Felkapta őket, és tovább sétált.
We walked from tree to tree and looked up at them.	Fáról fára sétáltunk, és felnéztünk rájuk.
This is it!.	Ez az!.
People don’t talk and don’t act that way.	Az emberek nem így beszélnek és nem viselkednek.
Then he rose.	Aztán felemelkedett.
In other words, just review them.	Más szóval, csak nézze át őket.
And let me say something else.	És hadd mondjak még valamit.
I wanted this fixed as soon as possible.	Azt akartam, hogy ezt mielőbb megoldják.
I turned in my chair to see what was happening.	Megfordultam a székemben, hogy lássam, mi történik.
We apologize for the limitations.	Elnézést kérünk korlátainkért.
It is a major part of the equipment.	A felszerelés nagy részét képezi.
There are some problems, I hope this helps clarify them.	Van néhány probléma, remélem, ez segít tisztázni őket.
I can expect that to happen.	Számíthatok rá, hogy ez megtörténik.
It happened two weeks before he died in his arms.	Ez két héttel azelőtt történt, hogy meghalt a karjai között.
I’m too old and there’s nothing left for me.	Túl öreg vagyok, és semmi nem maradt számomra.
Not a bad city.	Nem rossz város.
Hours and hours.	Órák és órák.
There! 	Ott!
that's enough for him.	ennyi elég neki.
Not a really easy thing.	Nem igazán könnyű dolog.
And he did a lot.	És nagyon is ezt tette.
Not so now.	Most nem úgy.
However, it is important.	Azonban fontos.
He received a more positive response.	Pozitívabb választ kapott.
He's actually gone.	Valójában elment.
The choice is yours.	Tiéd a választás.
He saw him often.	Gyakran látta őt.
They have to sort through their clothes and take the stuff to the warehouse.	Át kell válogatniuk a ruháikat, és a cuccokat raktárba kell vinniük.
No products of animal origin are added.	Nem adnak hozzá állati eredetű termékeket.
The actual detailed guide is coming soon.	A tényleges részletes útmutató hamarosan érkezik.
I mean, you saw it.	Úgy értem, láttad.
It will be interesting to hear their response.	Érdekes lesz hallani a válaszukat.
She was a quiet woman.	Csendes nő volt.
It is not recorded yet.	Ez még nincs rögzítve.
This is the problem.	Ez a baj.
There is no possibility of any communication.	Semmiféle kommunikációra nincs lehetőség.
Not great, but not terrible.	Nem nagyszerű, de nem is szörnyű.
He watched in silence.	Csendben figyelte.
I tried to separate them, but still failed.	Megpróbáltam szétválasztani őket, de még mindig nem sikerült.
That makes you feel good.	Ettől jól érzed magad.
Some are very good.	Néhány nagyon jó.
Thanks for checking in.	Köszönöm, hogy benéztél.
He wanted to get up and run.	Fel akart állni és futni.
When the sun goes down, it cools down quickly.	Ha lemegy a nap, gyorsan lehűl.
You hardly think.	Aligha gondolkodsz.
I didn't mean to hit you.	Nem akartalak megütni.
Others need much more than that.	Mások számára ennél sokkal több kell.
Don't think you can get away.	Ne hidd, hogy megúszhatod.
I want to know how I can get this picture.	Azt szeretném tudni, hogyan szerezhetem meg ezt a képet.
Service on a first-come, first-served basis.	Kiszolgálás érkezési sorrendben.
Under these conditions, the disease spreads easily.	Ilyen körülmények között könnyen terjed a betegség.
And these are my brothers.	És ezek a testvéreim.
It's like.	Olyan, mintha.
These were his dreams.	Ezek voltak az álmai.
Read it carefully.	Olvassa el figyelmesen.
He called it.	Úgy hívta.
I was done fifteen minutes earlier.	Tizenöt perccel korábban végeztem.
They may meet.	Lehet, hogy megfelelnek.
They broke up a month after he was born.	Egy hónappal a születése után szakítottak.
Maybe he was thinking of something else.	Talán valami másra gondolt.
You learn so much.	Annyi mindent megtanulsz.
This time he fell and didn't stand up.	Ezúttal elesett, és nem állt fel.
Even if you want to post.	Még akkor is, ha posztolni akarsz.
You could go in and change some numbers.	Bemehetne és megváltoztathatna néhány számot.
Nothing really changed.	Nem igazán változott semmi.
My anger was directed at me.	A haragom rám irányult.
You ask until they agree on something.	Addig kérdezel, amíg bele nem egyeznek valamibe.
So paper is everything.	Tehát a papír minden.
He broke his heart.	Összetörte a szívét.
Four were normal at the time of the first study.	Négyen normálisak voltak az első vizsgálat idejére.
I don’t think he saw his career there.	Nem hiszem, hogy ott látta a karrierjét.
We believe it can be used with similar results even now.	Úgy gondoljuk, hogy most is hasonló eredményekkel használható.
Press the button.	Nyomja meg a gombot.
Both sides persevere to look tough.	Mindkét fél kitart, hogy keménynek tűnjön.
They didn't have to go far.	Nem kellett messze menniük.
I had never seen anything like it before.	Sose előtte, sem azóta nem láttam hasonlót.
He had a good time with these.	Ezekkel jól érezte magát.
I set up the venue.	Felállítottam a helyszínt.
The building was quiet.	Az épület csendes volt.
All data and samples used were collected during standard clinical care.	Minden felhasznált adatot és mintát a standard klinikai ellátás során gyűjtöttek.
A lot of people died.	Nagyon sokan meghaltak.
But there was much more.	De sokkal több volt.
Be fair, he thought.	Légy tisztességes, gondolta.
It sets a very cool stage for both of you.	Ez nagyon klassz színpadot állít mindkettőtöknek.
Since there is no other king, it must be given back to you.	Mivel nincs más király, vissza kell adni neked.
As always, it's about the economy, stupidity.	Mint mindig, most is a gazdaságról szólnak, hülyeség.
You have nothing to lose.	Nincs vesztenivalód.
This is the way.	Ez az út.
The air is thick.	A levegő sűrű.
Then sit down with the family and make a plan.	Ezután üljön le a család, és készítsen egy tervet.
She would have beautiful children.	Gyönyörű gyerekeket szülne.
But in fact the opposite is true.	De valójában ennek az ellenkezője igaz.
I saw no.	Láttam, hogy nem.
They obtained informed consent from these children.	Ezektől a gyerekektől tájékozott beleegyezést kaptak.
He says they are too beautiful.	Azt mondja, ezek túl szépek.
They just know what they want and how to achieve it.	Csak tudják, mit akarnak és hogyan érhetik el.
It was an effort, not the end.	Erőfeszítés volt, és nem a vége.
Maybe your solution would be something more complicated.	Lehet, hogy a megoldásod valami bonyolultabb lenne.
The data represent at least two experiments.	Az adatok legalább két kísérletet reprezentálnak.
They gain status, salary and new life.	Státuszt, fizetést és új életet nyernek.
Until next time.	Egészen a következő alkalomig.
My father described the conversation between them.	Apám leírta a köztük zajló beszélgetést.
And it worked pretty well, and others didn’t.	És ez elég jól működött, mások pedig nem annyira.
He's real.	Ő igazi.
He died for me.	Rám halt meg.
This was our home.	Ez volt az otthonunk.
This was his private area.	Ez az ő magánterülete volt.
He was shot dead.	Agyonlőtték.
You're going to school.	Iskolába fogsz menni.
We will miss you, but we will not forget.	Hiányozni fog nekünk, de nem felejtjük el.
So feel free to experiment.	Tehát nyugodtan kísérletezzen.
This book is my favorite so far.	Ez a könyv a kedvencem eddig.
I'll let you go.	Elengedlek.
The device in me is more of a challenge.	A bennem lévő készülék inkább kihívás.
The answer was immediate.	A válasz azonnali volt.
That would be a good example.	Jó példa lenne.
But they said no.	De nemet mondtak.
Just give me time.	Csak adj időt.
We will try to stay here on our next visit.	Következő látogatásunk alkalmával is megpróbálunk itt maradni.
I will never be able to fix this.	Ezt soha nem fogom tudni rendbe tenni.
I love this time of year.	Imádom az évnek ezt az időszakát.
If you found out.	Ha rájönne.
I had no idea you would see it that way.	Fogalmam sem volt, hogy így fogod látni.
Live life smiling and laughing.	Éld az életet mosolyogva és nevetve.
It was given a larger power source.	Nagyobb áramforrást kapott.
Maybe it was that damn horse.	Talán az az átkozott ló volt az.
I'm on fire because of my people.	Tűzben vagyok az embereim miatt.
Currently, dinner can be prepared one evening a week.	Jelenleg a vacsora hetente egy este készülhet el.
No matter what you say, that would be bad.	Nem számít, mit mond, az rossz lenne.
I'm glad to see you too.	én is örülök, hogy látlak.
No significant change was detected in the control group.	A kontrollcsoportban jelentős változás nem volt kimutatható.
Somehow I like the guy.	Valahogy tetszik a srác.
This limits you.	Ez korlátozza Önt.
Just help.	Csak segíts.
It is described in more detail below.	Az alábbiakban részletesebben ismertetjük.
They ran deep.	Mélyre futottak.
Sometimes they don’t know what to do next.	Néha nem tudják, mit tegyenek ezután.
He had no idea how many hours he had.	Fogalma sem volt, hány óra van.
You know how to tell a story you want to hear.	Tudja, hogyan kell elmesélni egy történetet, amelyet hallani szeretne.
His other hand reached for his mouth.	A másik keze a szájához ért.
Thus, the presence of one cell would not filter out the rest.	Így egy sejt jelenléte nem szűrné ki a többit.
Of course, you can practice on your own.	Természetesen gyakorolhatsz egyedül is.
He wrote to us.	Írt nekünk.
In the other six cases, no specific treatment was given.	A másik hat esetben nem végeztek specifikus kezelést.
It's pretty simple.	Ez elég egyszerű.
Put mine in red, please.	Tedd pirosra az enyémet, kérlek.
I never felt for any of them.	Soha nem éreztem egyikük iránt sem.
Not yet.	Egyelőre még nem.
Modern in appearance.	Kinézetre nézve modern.
He had to push him out again.	Ismét azonnal ki kellett löknie.
The materials are not legal advice.	Az anyagok nem jogi tanácsadás.
I can't believe the turn of events.	Nem hiszem el az események fordulatát.
Please take a look.	Kérlek nézd meg.
When you make love, love.	Amikor szeretkezel, szeress.
Maybe he just had nowhere to go.	Talán egyszerűen nem volt hova mennie.
Season with salt and pepper, then pour the wine into the pan.	Ízesítsük sóval, borssal, majd öntsük a serpenyőbe a bort.
It was really unusual now because he never leaves work.	Ez most igazán szokatlan volt, mert soha nem távozik a munkából.
We have an office.	Van egy irodánk.
He was certainly the biggest mouthpiece.	Minden bizonnyal ő volt a legnagyobb szájú.
And they don't look friendly.	És nem néznek ki barátságosnak.
Same with windows.	Ugyanez az ablakokkal.
In fact, don't think about it completely.	Sőt, ne gondolj rá teljesen.
You are a good, extremely kind person.	Jó, rendkívül kedves ember vagy.
And obviously he's very interested.	És nyilvánvaló, hogy nagyon érdekli.
I hope not.	Remélem nem.
What grows, however, makes it harder for us humans.	Ami viszont növekszik, megnehezít minket, embereket.
And he looked so scared.	És olyan ijedtnek tűnt.
I wish it would happen soon.	Bárcsak ez hamarosan megtörténne.
His face was so angry.	Olyan dühös volt az arca.
This is especially important for planned community content.	Ez különösen fontos a tervben szereplő közösségi tartalmak esetén.
We have three main goals.	Három fő célunk van.
We had food, our water.	Volt ennivalónk, vizünk.
Or we're leaving.	Vagy mi is elmegyünk.
He smiled briefly, then caught up.	Röviden elmosolyodott, majd utolérte.
Your mind is starting to compete.	Az elméd versenyezni kezd.
He knew from the beginning that it would be a long time.	Kezdettől fogva tudta, hogy ez hosszú idő lesz.
I just started crying.	Csak elkezdtem sírni.
I was ready to go.	Már készen álltam az indulásra.
Even more than usual.	Még a szokásosnál is többet.
We buy and we buy until we have nothing to give.	Addig veszünk és veszünk, amíg már nincs mit adni.
But they really want everything to be different.	De valójában azt akarják, hogy minden másképp legyen.
As they sat, he saw the girl lying nearby.	Miközben ültek, látta, hogy a lány a közelében fekszik.
It was a little action for me to follow.	Egy kis akció volt számomra, amit követnem kellett.
Still, they didn’t make the big chunks when they should have.	Ennek ellenére nem akkor csinálták a nagy darabokat, amikor kellett volna.
I wish it was true.	Bárcsak igaz lenne.
However, he told us we needed to tell our story.	Azt mondta azonban nekünk, hogy ki kell fejtenünk a történetünket.
This is the first time this has happened.	Ez az első alkalom, hogy ez történt.
That was not what they asked for.	Nem az volt, amit kértek.
In the end, he couldn't think clearly.	Végül nem tudott tisztán gondolkodni.
It is therefore a threat to everyone and everyone affected.	Ezért fenyegetés mindenre és mindenkire, akit ez érint.
Third parties yes.	Harmadik felek igen.
Without me, nothing happens down here.	Nélkülem semmi sem történik itt lent.
He hit harder.	Erősebben ütött meg.
For a moment he thought he would turn around.	Egy pillanatig azt hitte, meg fog fordulni.
This story is such that it is impossible to turn around.	Ez a történet olyan, hogy lehetetlen elfordulni.
They haven’t done their job, but they’ve been doing it since that night.	Nem végezték el a munkájukat, de ettől az éjszakától fogva megteszik.
There was no explanation for this.	Erre nem volt magyarázata.
I wasn't taught that at school.	Nekem ilyesmit nem tanítottak az iskolában.
He kept his fingers.	Megtartotta az ujjait.
They are not who you are.	Ők nem azok, akik és te vagy.
It was great.	Nagyszerű volt.
We know you hate logic.	Tudjuk, hogy utálod a logikát.
Everything this guy says is the goal.	Mindennek, amit ez a srác mond, az a cél.
It doesn't end there.	Ez nem ér véget.
So you don't know what you look like.	Szóval nem tudja, hogy nézel ki.
The sun was less than an hour after calming down.	A nap kevesebb mint egy órával járt lenyugvás után.
My fingers move on their own and find a name.	Az ujjaim maguktól mozognak, és egy névre találnak.
So you may have problems or have something else to do.	Így előfordulhat, hogy problémái vannak, vagy más teendője van.
It was on me then.	Akkor rajtam volt.
People are still talking about it.	Az emberek még mindig beszélnek róla.
This had a big impact on the culture.	Ez nagy hatással volt a kultúrára.
The anxiety erupted with a force he had never experienced.	A szorongás olyan erővel tört fel, amit soha nem tapasztalt.
We measure success by adding value to our customers.	A sikert az ügyfeleink számára hozzáadott érték alapján mérjük.
But he takes responsibility.	De vállalja a felelősséget.
You can only see the functions.	Csak a funkciókat láthatja.
All he knew was that he wanted to find out.	Csak azt tudta, hogy ki akarja deríteni a dolgokat.
His white light was everywhere.	Fehér fénye mindenhol ott volt.
That's why we stay inside.	Ezért bent maradunk.
But for now, at this moment.	De egyelőre, ebben a pillanatban.
I dream about it.	álmodom róla.
Digital is definitely better for video, you have to.	Videóhoz a digitális mindenképpen jobb, muszáj.
Do it wrong and you'll be fired that day.	Csinálj rosszul, és még aznap kirúgnak.
The nurse asked me to do it.	A nővér megkért, hogy csináljam meg.
People will not stand up.	Az emberek nem fogják kiállni.
On and off the last few years.	Be és ki az elmúlt pár évben.
On the mouth and nose, even on the eyes.	A száján és az orrán, még a szemén is.
But my story ended a little differently.	De az én történetem egy kicsit másképp ért véget.
And what we do is sell.	És amit csinálunk, az az értékesítés.
Either way, the worse for them.	Akárhogy is, annál rosszabb nekik.
Six of the patients were male.	A betegek közül hat férfi volt.
See you in the game!	Találkozunk a játékban!
I smiled back.	– mosolyogtam vissza.
Perfect place for an off-road hospital.	Tökéletes hely egy terepkórháznak.
He came home.	Hazajött.
This is perfect for them.	Ez tökéletesen megfelel nekik.
So did everyone else.	Így tett mindenki más is.
I almost gave up.	Majdnem feladtam.
Look at your feet.	Nézd a lábát.
Take care of your health.	Vigyázz az egészségre.
Note that the sample size in this document is still limited.	Vegye figyelembe, hogy a jelen dokumentumban szereplő minta mérete továbbra is korlátozott.
This show meant a lot to me today.	Ez a műsor nagyon sokat jelentett nekem ma.
But people barely saw my mother.	De az emberek alig látták anyámat.
He felt safe.	Biztonságban érezte magát.
I've been gone about three times.	Már vagy háromszor mentem el.
I don't know more about it.	Többet nem tudni róla.
So the answer is no.	Tehát a válasz nem.
Make sure you are okay.	Győződjön meg róla, hogy jól van.
I'll do something for you.	teszek rád valamit.
Both are completely wrong.	Mindkettő teljesen téves.
These people control things.	Ezek az emberek irányítják a dolgokat.
But there will be days when you want to keep it easy.	De lesznek napok, amikor könnyűnek akarod tartani.
So it has to be true.	Tehát igaznak kell lennie.
It was good to watch his eyes look at mine.	Jó volt nézni, ahogy a szeme az enyémbe nézett.
Good to hear that.	Ezt jó hallani.
We were a small group.	Szűk kis csoport voltunk.
Otherwise, the motion must be rejected.	Ellenkező esetben az indítványt el kell utasítani.
He planned, watched it evolve.	Megtervezte, nézte, ahogy fejlődik.
The conversation stopped, he turned to everyone.	A beszélgetés abbamaradt, mindenki felé fordult.
This is because your blood pressure drops suddenly.	Ennek az az oka, hogy a vérnyomása hirtelen leesik.
And those amazing ears that pointed straight up.	És azok a csodálatos fülek, amelyek egyenesen felfelé mutattak.
Stories passed on.	Átadott történetek.
After a while, however, we get used to them.	Egy idő után azonban megszokjuk őket.
Enter now, please.	Lépjen be azonnal, kérem.
Cells treated with medium were used as controls.	A tápközeggel kezelt sejteket kontrollként alkalmaztuk.
But when he tried to walk, he couldn't.	De amikor megpróbált járni, nem tudott.
You just have to look at their faces.	Csak az arcukat kell nézni.
I have the board.	Megvan a tábla.
The more help you have, the more insurance you have.	Minél több segítséged van, annál több biztosításod van.
Significant daily weight differences were observed within each treatment group.	Mindegyik kezelési csoporton belül szignifikáns napi súlykülönbségeket figyeltek meg.
Asked.	Megkért.
He let the seconds go by.	Hagyta, hogy teljenek a másodpercek.
However, this only resulted in another error.	Ez azonban csak más hibát eredményezett.
Some of them work.	Némelyikük dolgozik.
The means, not the goals.	Az eszközök, nem a célok.
He absolutely loves you.	Teljesen szeret téged.
His body was never found.	A holttestét soha nem találták meg.
But the rest was hurt.	De a többi bántott.
Take the opportunity, the event does not force your hands.	Használja a lehetőséget, az esemény nem kényszeríti a kezét.
Some things are mixed up here.	Néhány dolog itt összekeveredett.
They have to survive, and when they survive, they get stronger.	Túl kell élniük, és amikor túlélik, megerősödnek.
The food was very good.	Az étel nagyon jó volt.
Then he goes to the window.	Aztán az ablakhoz megy.
This is an act.	Ez egy cselekedet.
It will take effect today.	Ez ma lép életbe.
At least fifteen seconds.	Legalább tizenöt másodperc.
It was sad.	Szomorú volt.
That day the woman got up and started moving.	Azon a napon a nő felkelt, és mozogni kezdett.
If you know about it, be sure to share it.	Ha tudtok róla, feltétlenül osszátok meg.
And new challenges.	És új kihívások.
He didn't have to offer twice.	Nem kellett kétszer felajánlania.
But this is not easy to do.	De ezt nem könnyű megtenni.
I have two goals this year.	Két célom van idén.
He never let anyone touch them.	Soha nem engedte, hogy bárki megérintse őket.
In the end, everything was fine.	Végül minden rendben volt.
I have nothing to do with them.	Semmi közöm hozzájuk.
Order more for your friends!	Rendelj többet barátaidnak!
But not for a long time.	De nem sokáig.
I've turned it on and off several times already.	Már többször ki-be kapcsoltam.
Part of something.	Része valaminek.
He was a little nervous, but he was laughing.	Kicsit ideges volt, de nevetés volt.
However, this is not a new post.	Ez azonban nem új bejegyzés.
We want t values ​​that start and end with the circle.	Olyan t értékeket akarunk, amelyek a körrel kezdődnek és végződnek.
He felt he needed his advice.	Úgy érezte, szüksége van a tanácsára.
They sat up to talk.	Felültek beszélgetni.
They kept coming.	Folyamatosan jöttek.
So thank you for your advice.	Szóval köszönöm a tanácsodat.
She was a truly wonderful woman.	Valóban csodálatos nő volt.
It was a long-term plan, something to build for the future.	Ez hosszú távú tervezés volt, valami jövőbeli építés.
The clothes were expensive there.	A ruhák ott drágák voltak.
We simply had to work for survival.	Egyszerűen dolgoznunk kellett a túlélésért.
The others struggle to understand, to know their place.	A többiek azért küzdenek, hogy megértsék, ismerjék a helyüket.
Now I know what it is.	Most már tudom, mi az.
What can we expect?	Mire számíthatunk.
I will find a way to win, whatever it is.	Megtalálom a módját, hogy nyerjek, bármi is legyen.
Especially to be a part of something that was so over.	Főleg, hogy részese legyek valaminek, aminek annyira vége volt.
The guard is beyond them.	Rajtuk túl az őr.
He leaves early the next morning.	Másnap kora reggel indul.
I love him more than anything in the world.	Szeretem őt, mindennél jobban a világon.
Twice a week.	Kétszer egy héten.
I had no objection to the girl.	Semmi kifogásom nem volt a lány ellen.
How much effort it takes from him.	Mekkora erőfeszítést igényel ez tőle.
And he breathed slowly and deeply.	És lassan és mélyen lélegzett.
They won.	Megnyerték.
What he went through.	Amin keresztülment.
Or since then, among others.	Vagy azóta a többiek közül.
That is out of the question.	Ez nem jöhet szóba.
There are no points for the rest.	A többiért nincs pont.
There was no reason for it.	Nem volt rá oka.
I went into this church.	Bementem ebbe a templomba.
They take great care of you.	Nagyon vigyáznak rád.
It was a different kind of struggle.	Ez egy másfajta küzdelem volt.
Whatever he thought of it.	Bármiből is gondolt erre.
It's a real thing.	Valóságos dolog.
They tell you what can’t be done and why.	Megmondják, mit nem lehet megtenni, és miért.
We still love each other.	Még mindig szeretjük egymást.
It was a dream come true.	Ez egy valóra vált álom volt.
They are random.	Véletlenszerűek.
In fact, you have to create the experience to make it work for him.	Valójában meg kell teremtenie a tapasztalatot, hogy neki működjön.
They never did, of course, nothing significant.	Soha nem tették, természetesen semmi jelentős mértékben.
We smiled at him and waited.	Rámosolyogtunk és vártunk.
What matters is how you behave when it happens.	Az a fontos, hogy hogyan viselkedsz, amikor megtörténik.
There is a good deal that is now obvious.	Van egy jó üzlet, ami most nyilvánvaló.
Yes, it's beautiful.	Igen, szép.
Either way he did what he wanted.	Bárhogyan csinálta, amit akart.
So contact us now and visit the site!	Tehát vegye fel velünk a kapcsolatot most, és látogasson el a helyszínre!
You can have a great life here wherever you are.	Nagyszerű életed lehet itt, ahol vagy.
One does not have to befriend darkness, death, or fear.	Az embernek nem kell megbarátkoznia a sötétséggel, a halállal vagy a félelemmel.
But that was the shock.	De ez volt a sokk.
He was the best we've seen in a long time.	Ő volt a legjobb, akit hosszú idő óta láttunk.
under his arm.	a karja alatt.
You can deliver anywhere and on time.	Bárhová és időben szállíthatod.
The city means something different to them.	A város mást jelent számukra.
This is what vs.	Ez mi vs.
It's not about gender.	Nem a nemről van szó.
I sat with him for quite some time.	Elég sokáig ültem vele.
We have been for some time.	Mi már egy ideje.
He certainly didn’t think of anything as serious as this.	Biztosan nem gondolt semmi ilyen komolyra, mint ez.
He started as fast as he could.	A lehető leggyorsabban nekivágott.
You neither.	Te sem.
Not everyone will like it, right.	Nem fog mindenki kedvelni, pont.
Now think of a list that can help evoke these feelings.	Most gondoljon egy listára, amely segíthet előidézni ezeket az érzéseket.
I hugged him and he leaned back.	Átkaroltam, ő pedig hátradőlt.
At the age of four, when he first became ill.	Négy évesen, amikor először lett beteg.
Central heating and air with independent temperature control.	Központi fűtés és levegő független hőmérséklet szabályozással.
Tomorrow would be a good time to start.	Holnap jó alkalom lenne elkezdeni.
As a general rule, anything that is already well-founded will be harder to change.	Általános szabály, hogy bármi, ami már megalapozott, nehezebb lesz megváltoztatni.
The main outcome measure was the live birth rate.	A fő eredménymutató az élveszületési arány volt.
That worries me.	Ez aggaszt engem.
You can make good money there.	Jó pénzt lehet ott keresni.
Now he knew why his wife had left him.	Most már tudta, miért hagyta el őt a felesége.
Maybe we’ll go for a walk, come back and one more time.	Talán elmegyünk sétálni, visszajönni és még egyszer.
I used this picture because it shows how thin it is.	Azért használtam ezt a képet, mert látszik rajta, milyen vékony.
That's what my friend told me.	Ezt mondta nekem a barátom.
Their goal is to produce educational leaders, and yet there is nothing about technology.	Céljuk, hogy oktatási vezetőket állítsanak elő, és mégsem semmi a technológiáról.
It also specifies where you will generate traffic from.	Azt is adja meg, hogy honnan fogja a forgalmat generálni.
He did this for several weeks.	Ezt több hétig csinálta.
Because he was a kid.	Mert még gyerek volt.
Let's choose what we can best serve our country.	Válasszuk azt, amivel a legjobban szolgálhatjuk hazánkat.
Then a whole political movement is born.	Aztán egy egész politikai mozgalom születik.
I got great service from them.	Nagyszerű szolgáltatást kaptam tőlük.
If you have done so, you can use it for others.	Ha megtette, akkor másoknak is használhatja.
There is a lot to do here.	Rengeteg a tennivaló idekint.
Just send a message.	Csak küldjön üzenetet.
There is not much left, but it is obvious.	Már nincs sok hátra, de ez nyilvánvaló.
His style was concerned, tight, nervous.	Stílusa érintett volt, feszes, ideges.
You can't even imagine how beautiful they were.	El sem tudod képzelni, milyen szépek voltak.
This is especially a problem for users who cannot read music.	Ez különösen azoknak a felhasználóknak jelent problémát, akik nem tudnak zenét olvasni.
In the end, no one was injured.	Végül senki sem sérült meg.
I try not to do it, but it's hard when you see it.	Próbálok nem tenni, de nehéz, ha látod.
Not a sound.	Egy hang sem.
He worked, trained and even worked.	Dolgozott, edzett és még dolgozott.
Still, he would probably do better with these three than alone.	Ennek ellenére valószínűleg jobban járna ezzel a hárommal, mint egyedül.
We left a note on his door, still nothing.	Hagytunk egy cetlit az ajtaján, még mindig semmi.
He didn't leave his apartment for years.	Évekig ki sem hagyta a lakását.
Before the trial.	A tárgyalás előtt.
No vision problem.	Nincs látási probléma.
Don't give up on me.	Ne mondj le rólam.
All six feet are eight.	Mind a hat láb nyolc.
They think through us.	Rajtunk keresztül gondolkodnak.
Leave him a lot of leeway.	Hagyjon neki sok mozgásteret.
He couldn't worry about it now.	Most már nem tudott aggódni miatta.
Look down for a solution.	Nézz le a megoldásért.
I couldn't give myself up.	nem tudtam megadni magam.
It didn't work.	Nem is sikerült.
The result is not recorded.	Az eredményt nem rögzítik.
Not here, not there, not thoughts, not conditions.	Se itt, se ott, se gondolatok, se feltételek.
The effects are incredibly easy to use.	Az effektusok használata hihetetlenül egyszerű.
Special equipment was made.	Speciális felszerelés készült.
It has nothing to do with the present.	Ennek semmi köze a jelenlegi időkhöz.
Do not do this.	Ne tedd ezt.
I'll find out in a day.	Egy nap múlva megtudom.
And I have a job.	És van munkám.
Count the steps, he told himself.	Számolja meg a lépéseket, mondta magának.
Funny the way the two women looked at her in her life.	Vicces, ahogy életében a két nő nézett rá.
Maybe by air.	Esetleg légi úton.
I was very proud of him at the time.	Akkoriban nagyon büszke voltam rá.
This is a complicated situation with a few simple decisions.	Ez egy bonyolult helyzet, néhány egyszerű döntéssel.
Being with me was quite a gift.	Az, hogy velem volt, elég ajándék volt.
And then fear.	És akkor a félelem.
It was definitely his idea.	Ez határozottan az ő elképzelése volt.
Several approaches will be used.	Számos megközelítést fognak alkalmazni.
Good and evil.	Jó és gonosz.
He knew that sound.	Ismerte ezt a hangot.
It finally paid off.	Végül kifizetődött.
He tried not to, but he couldn't help it.	Megpróbált nem tenni, de nem tudott segíteni.
I sat down and told him.	Leültem és elmondtam.
That is what I want to say.	Ezt szeretném elmondani.
It was nearly four thousand dollars.	Közel négyezer dollár volt.
I had the same problem as in the first post.	Ugyanaz a problémám volt, mint az első bejegyzésben.
Still, there is one more thing you need to remember.	Ennek ellenére még egy dologra emlékezned kell.
It obviously didn't work.	Nyilvánvalóan nem működött.
That's what you knew.	Ezt tudtad.
This can be a problem so you can plan for it.	Ez gond lehet, így tervezhetsz rá.
He took it out.	Kivette.
We talked little.	Keveset beszéltünk.
However, he did not stop there.	Ő azonban nem állt meg ennél.
We need to move away from that thought.	El kell távolodnunk ettől a gondolattól.
You can't do that.	Nem tehet róla.
A song came from the trees.	Dal jött a fákról.
I've never been so excited.	Soha nem voltam még ilyen izgatott.
You can find it in the bookstore near your house.	A könyvesboltban a háza közelében találhat.
It's that easy.	Ez olyan könnyű.
We know exactly what killed this young woman.	Pontosan tudjuk, mi ölte meg ezt a fiatal nőt.
With these characters, it’s no different.	Ezekkel a karakterekkel ez nem más.
Be sure to bring the rod with you to the correct size.	Mindenképpen vigye magával a rudat a megfelelő mérethez.
Talk about what you want to do.	Beszéljen arról, hogy mit szeretne csinálni.
You could not have known.	Nem tudhattad.
The real threat was hidden right in front of them.	Az igazi fenyegetés közvetlenül előttük rejtőzött.
Maybe it starts with a dream and ends with a dream.	Talán egy álommal kezdődik és egy álommal ér véget.
We will tolerate until we find the person we are looking for.	Addig tűrjük, amíg meg nem találjuk a keresett személyt.
He opened the beer.	Kinyitotta a sört.
I love paying attention and making people happy.	Szeretem a figyelmet és az emberek boldoggá tételét.
The answer, perhaps, lies in cooking.	A válasz talán a főzésben rejlik.
After that, we pushed on to water the horses.	Ezt követően nyomultunk tovább itatni a lovakat.
He was afraid to speak.	Félt megszólalni.
He felt inhabited in the house.	A házban lakottnak érezte magát.
But none of them could read the lines in front of them.	De egyikük sem tudta elolvasni az előttük lévő sorokat.
Her smile is not very friendly.	A mosolya nem túl barátságos.
Art like never before.	Művészet, amihez hasonló még soha nem volt.
App.	App.
All experiments were recorded with a video camera.	Minden kísérletet videokamerával rögzítettek.
At least they have each other now.	Most legalább megvan egymásnak.
I modified the code and then ran the tests.	Módosítottam a kódot, majd futtattam a teszteket.
I felt very well.	Nagyon jól éreztem magam.
There are good business and security reasons for this.	Ennek megalapozott üzleti és biztonsági okai vannak.
I have nothing to lose.	nincs vesztenivalóm.
These fans get into a fight and start fighting.	Ezek a rajongók vitába keverednek, és verekedni kezdenek.
Two for the price of one.	Kettőt egy áráért.
Football should come first.	A futballnak kell az első helyen lennie.
This is a rare thing.	Ez egy ritka dolog.
I want a party.	bulit akarok.
Don't wait to be asked.	Ne várja meg, hogy megkérdezzék.
The game can only take you this far.	A játék csak idáig vihet el.
Some changes will be bigger.	Néhány változtatás nagyobb lesz.
Out of the box.	Ki a dobozból.
Hell, they're being thought about.	A fenébe, amiért elgondolkodtatják.
They provide what we buy.	Ők biztosítják, amit megvásárolunk.
He heard the anger, but not the words.	Hallotta a haragot, de nem a szavakat.
They asked me a very important question.	Nagyon fontos kérdést tettek fel nekem.
So it is in the world.	Így van ez a világban is.
I made a mistake.	Hibát követtem el.
The men die in battle.	A férfiak meghalnak a csatában.
But first the body and the blood.	Először azonban a test és a vér.
He tried something else and a little more, but the pain remained.	Kipróbált valami mást, és még valamivel többet, de a fájdalom továbbra is megmaradt.
The rest of the band agreed.	A banda többi tagja egyetértett.
Still, they are right.	Ennek ellenére igazuk van.
There is no reason for it.	Nincs rá oka.
There were some changes to the show during the tour.	Néhány változtatás történt a műsorban a turné során.
Law and order.	Törvény és rend.
Both are great fun in different ways.	Mindkettő nagyszerű szórakozás különböző módon.
His desk is a card table.	Az asztala egy kártyaasztal.
You know the answers before the questions.	Már a kérdések előtt tudja a válaszokat.
Maybe he went home now.	Lehet, hogy most ment haza.
Everyone was sitting on the others.	Mindenki a többieken ült.
Everything seemed the same except for a new shout.	Minden ugyanolyannak tűnt, kivéve egy új kiáltást.
This can be a very serious problem.	Ez nagyon komoly probléma lehet.
The information they provide has never been put in context.	Az általuk közölt információk soha nem kerültek megfelelő kontextusba.
His target was the glass of the ship's bridge.	A célpontja a hajó hídjának üvege volt.
The man on the right nodded at the other.	A jobb oldali férfi biccentett a másik felé.
There are two months left.	Még két hónap van hátra.
As such, it has become a very widely used tool.	Mint ilyen, nagyon széles körben használt eszközzé vált.
He was rather strong.	Inkább erős volt.
The biggest case.	A legnagyobb eset.
She pulled at him.	A lány ráhúzott.
I really want you here.	Nagyon szeretném, ha itt lenne.
But there seems to be more to it than that.	De úgy tűnik, itt többről van szó.
The ball is in your field.	A labda a te térfeleden van.
Make something.	Készíteni valamit.
None of it was original.	Egyik része sem volt eredeti.
Well, let's say it's a public task.	Nos, mondjuk ez állami feladat.
i will visit my wife.	meglátogatom a feleségemet.
This is metal.	Ez a fém.
But no one seemed to care.	De úgy tűnt, senkit sem érdekel.
It was close enough to smell.	Elég közel volt ahhoz, hogy érezze a szagát.
I told him where we were eating.	Megmondtam neki, hogy hol eszünk.
In addition, we were an emotional envelope.	Ezen túlmenően érzelmi burok voltunk.
Her full lips moved a little, as if running lines.	Telt ajkai kissé megmozdultak, mintha vonalakat futna.
More to come.	Még több jön.
I don't know more about this ghost.	Nem tudok többet erről a szellemről.
I am happy and sad at the same time with your answer.	Egyszerre örülök és szomorú vagyok a válaszodnak.
Let's start again.	Újra kezdjük.
Most hated him so much that he refused.	A legtöbben annyira utáltak, hogy visszautasították.
I can't wait for my future now.	Most már alig várom a jövőmet.
Only on the main road.	Csak a főúton.
All signs of our drinking are gone.	A teázásunk minden jele eltűnt.
You killed a man.	Megöltél egy embert.
Download the solution to view and test a working sample.	A működő minta megtekintéséhez és teszteléséhez töltse le a megoldást.
And he wouldn't even talk to me for the first time.	És nem is beszélne velem először.
It didn't work, it just emitted smoke.	Nem működött, csak füstöt bocsátott ki.
Unknown states are given a default hint below.	Az ismeretlen állapotok alább alapértelmezett tippet kapnak.
I'm going to lose stock quickly.	Gyorsan elveszítem a készletet.
One that doesn't have a name yet.	Olyan, aminek még nincs nevünk.
He also threw the knife over.	A kést is odadobta.
The ship was designed for a crew of six.	A hajót hatfős legénység számára tervezték.
Getting in and out is not difficult.	A be- és kiszállás nem nehéz.
Anyway, I found it fun to work with him.	Mindenesetre szórakoztatónak találtam vele dolgozni.
War in the country.	Háború az országban.
It was as if the picture had been taken under different circumstances.	Úgy tűnt, mintha a kép más körülmények között készült volna.
Then a beer.	Aztán egy sör.
Straight and small, just perfect for your face.	Egyenes és kicsi, pont tökéletes az arcához.
That's what real resistance looked like.	Az igazi ellenállás így nézett ki.
The rest of the procedure was similar to the last one.	Az eljárás további része a legutóbbihoz hasonló volt.
I was out when everything went.	Kint voltam, amikor minden ment.
It just seems to have no direction or focus.	Csak úgy tűnik, nincs iránya vagy fókusza.
Another example is end-of-season sales.	Egy másik példa a szezon végi értékesítés.
Trouble is your best friend.	A baj a legjobb barátja.
Pale blue walls.	Halványkék falak.
You will now feel a little pain after the surgery.	Most egy kis fájdalmat fog érezni a műtét után.
You can read the report here.	A jelentést itt olvashatja.
Their current and correct company name.	Jelenlegi és helyes cégnevük.
I'm your brother.	A testvére vagyok.
The weather and the view were perfect.	Az időjárás és a kilátás tökéletes volt.
The Earth has nothing to show to be fairer.	A Földnek nincs mit mutatnia igazságosabbnak.
I feel very good here.	Nagyon jól érzem magam itt.
To see the beautiful.	Látni a szépet.
No one went in or out.	Senki nem ment be vagy ki.
They all cried.	Mindegyikük sírt.
We use them to perform the basic functions found on our website.	Ezeket a weboldalunkon található alapvető funkciók elvégzésére használjuk.
There was plenty to do.	Volt tennivaló bőven.
This is once again not true.	Ez még egyszer nem igaz.
He saved some money.	Megspórolt egy kis pénzt.
Because that makes me feel very accepted.	Mert ettől nagyon elfogadottnak érzem magam.
Because no one knows what to do with it.	Mert senki sem tudja, mit kezdjen vele.
So he was here.	Szóval itt volt.
Getting stronger.	Egyre erősebb.
Then there's the one-name thing again.	Aztán megint ott van az egy név dolog.
He obviously likes to be held behind bars.	Nyilván szereti, ha rács mögött tartják.
The families were separated and no one supported them.	A családokat szétválasztották, és senki sem támogatta őket.
Pretty heavy stuff.	Elég nehéz cucc.
Everyone feels that.	Ezt mindenki érzi.
Whatever it is, it will happen.	Bármi is legyen, az meg fog történni.
Especially when it comes to strong play.	Főleg, ha erős játékról van szó.
It's time to move.	Ideje költözni.
The two sides are expected to fight in court this morning.	A két fél ma délelőtt várhatóan megküzd a bíróságon.
Most people are afraid of this movement.	Ettől a mozgalomtól tartanak a legtöbben.
A special dog with a very interesting learning style.	Különleges kutya, nagyon érdekes tanulási stílussal.
Beengedte.	Beengedte.
He thought he knew now.	Azt hitte, most már tudja.
It increases things.	Ez növeli a dolgokat.
Please provide a solution to this problem.	Kérem, adjon megoldást erre a problémára.
It's late anyway.	Amúgy is késő.
Contact us now and give us time.	Írjon nekünk most, és adjon nekünk időt.
Oh, hell.	Ó, a fenébe.
We weren’t too much online and we weren’t scared either.	Nem voltunk túl sokat online, és nem voltunk félelmeink sem.
Still waiting.	Mégis várt.
There was no fire in it.	Nem volt benne tűz.
They are not what you want them to be.	Nem olyanok, amilyenek szeretnéd őket.
I never said that.	Soha nem mondtam ilyesmit.
We must avoid this.	Ezt kerülnünk kell.
So were the hands that held him.	Így voltak azok a kezek is, amelyek őt tartották.
Not to get high.	Nem azért, hogy magasra kerüljön.
At the time, I was the employed child.	Akkoriban én voltam az alkalmazott gyerek.
This decision-making process is internal, controlled and closed.	Ez a döntési folyamat belső, ellenőrzött és zárt.
The peace talks have just failed.	A béketárgyalások éppen kudarcot vallottak.
He had to figure it out.	Ki kellett találnia.
That's why you didn't want to leave me there.	Ezért nem akartál ott hagyni.
This is not an explanation, it is a story, a report.	Ez nem magyarázat, ez egy történet, egy beszámoló.
He didn't speak for long.	Sokáig nem szólalt meg.
I follow this topic, but it doesn’t work.	Követem ezt a témát, de nem megy.
As a matter of fact, nothing was blue.	Ami azt illeti, semmi sem volt kék.
In my opinion, the worst is yet to come in this country.	Véleményem szerint ebben az országban a legrosszabb még hátravan.
I know I need another statement too.	Tudom, hogy kell egy másik kijelentés is.
But don’t say you’re lucky, soft or anything.	De ne mondd, hogy szerencsések, puha vagy bármi más.
Tomorrow will be better than today, for sure.	A holnap jobb lesz, mint a mai, az biztos.
So much has happened in a few days.	Annyi minden történt néhány nap alatt.
The female member is related to the other member.	A női tag a másik taghoz kapcsolódik.
And then there would be nothing.	És akkor nem lenne semmi.
Get your clothes back.	Vedd vissza a ruháidat.
Or you can lay them on their side.	Vagy az oldalukra fektetheti őket.
I don't have money right now.	Jelenleg nincs pénzem.
Somehow I have to distance myself from that.	Valahogy távolságot kell teremtenem ettől.
You are the only one who can offer something.	Te vagy az egyetlen, aki kínálhat valamit.
Maybe I shouldn't have been surprised.	Ezen talán nem kellett volna meglepődni.
But that’s one of the things in our action game.	De ez az egyik dolog a mi akciójátékunkban.
I don't understand why we're trying to keep it open.	Nem értem, miért próbáljuk nyitva tartani.
His film and he was the main character.	A filmje és ő volt a főszerep.
Call us to discuss your options.	Hívjon, hogy megbeszéljük a lehetőségeit.
That made me think.	Ez elgondolkodtatott.
Never force you to eat things you love.	Soha ne kényszerítse arra, hogy olyan dolgokat egyen, amit szeret.
Poor boy is just trying to move forward in the world.	Szegény fiú csak próbál előrelépni a világban.
For now, they believed they were safe.	Egyelőre biztonságban hitték magukat.
This will hurt in some situations.	Ez bizonyos helyzetekben fájni fog.
Error bars do not appear.	A hibasávok nem jelennek meg.
When we pour, we pour.	Amikor öntjük, öntjük.
shoot me.	lelőlek.
After we got into writing, it became creative and fun.	Miután belefogtunk az írásba, kreatív és szórakoztató lett.
I stayed at his house a lot this year.	Sokat tartózkodtam a házában ebben az évben.
He didn't want to hear any more.	Nem akart többet hallani.
So feel free to bank them.	Szóval nyugodtan bankolja őket.
One part is the upper part with eyes.	Az egyik rész a felső rész szemekkel.
You need to hit fast.	Gyorsan kell az ütés.
There may be someone else inside.	Lehet, hogy még van bent valaki.
Nothing is ever the same.	Csak soha semmi sem ugyanaz.
More time with it.	Több időt vele.
Once the sun has set, there is nothing to do.	Ha már lenyugodott a nap, nincs mit tenni.
They have something we don't have.	Van nekik valami, ami nekünk nincs.
It is limited to six students.	Hat tanulóra korlátozódik.
The money usually changed hands.	A pénz általában gazdát cserélt.
Do not worry about me.	Ne aggódj miattam.
The best move he could take.	A legjobb lépés, amit tehetett.
Now I want to say something.	Most szeretnék valamit mondani.
Let's continue the tour.	Folytassuk a túrát.
One more note.	Még egy megjegyzés.
It wasn't you.	Nem te voltál az.
I have time to fire.	Van időm tüzelni.
He's just taking you.	Csak téged visz.
I'm ready for the interview.	Készen állok az interjúra.
I can't write the exact code right now, but it's not too hard.	Pontos kódot most nem tudok írni, de nem túl nehéz.
So by seeing them, our faith is strengthened.	Tehát azáltal, hogy látjuk őket, a hitünk megerősödik.
I love the news.	Imádom a híreket.
It will be wonderful if they are accepted.	Csodálatos lesz, ha elfogadják.
Fewer judgments about how people use their time.	Kevesebb megítélés arról, hogyan használják fel az emberek az idejüket.
Everything there was like in the world of men, but more beautiful.	Ott minden olyan volt, mint a férfiak világában, de szebb.
It took me a while to talk to me again.	Beletelt egy kis időbe, mire újra beszélt velem.
We're usually fine with that.	Ezzel általában rendben vagyunk.
But come in, come in.	De gyere be, gyere be.
No, he didn't want to get involved again.	Nem, nem akart újra belekeveredni.
It can happen in different ways.	Különféle módon történhet.
Obviously, this cannot be the case.	Nyilvánvaló, hogy ez nem lehet így.
But that was not the problem.	De nem ezek voltak a gondok.
I've only heard of them.	Én még csak hallottam róluk.
He was a character and will really be missed.	Egy karakter volt, és tényleg hiányozni fog.
But today was fun.	De a mai nap szórakoztató volt.
And that was the right thing to do.	És ez volt a helyes dolog.
Otherwise, it’s hard to pinpoint exactly how bad it is.	Egyébként nehéz pontosan megállapítani, hogy mennyire rossz.
These guys are very good.	Ezek a srácok nagyon jók.
Performance was still very low and needed further development.	A teljesítmény még mindig nagyon kicsi volt, és további fejlesztésre volt szükség.
There was no doubt who it was.	Nem volt kétséges, hogy ki az.
As for making the most of your college experience, get involved.	Ami a főiskolai tapasztalatok maximális kihasználását illeti, vegyen részt.
Others stand out because they don’t like him.	Mások azért tűnnek ki, mert nem, mint ő.
I couldn't save her.	Nem tudtam megmenteni.
Then there is the other side of it.	Aztán van ennek a másik oldala is.
I feel such freedom on stage.	Olyan szabadságot érzek a színpadon.
You want to keep it clear.	Világosnak akarod tartani.
Both were taken to hospital.	Mindkettőt kórházba szállították.
It doesn't make sense anyway.	Egyébként nincs értelme.
And the area of ​​mental health is included.	És a mentálhigiénés terület is ide tartozik.
Not worse.	Nem rosszabb.
The different moments of the level distribution are also important.	Szintén fontosak a szinteloszlás különböző mozzanatai.
Now you are here.	Most itt vagy.
But he pulled in.	De behúzott.
They are very accessible and very helpful.	Nagyon elérhetőek és nagyon segítőkészek.
To make the right decision, we need to fully understand the disease.	A helyes döntéshez teljes mértékben meg kell értenünk a betegséget.
Set a time limit of three to four minutes.	Állítson be három-négy perces időkorlátot.
But that didn't happen.	De ez nem történt meg.
At least not yet.	Egyelőre legalábbis nem.
He is clever.	Ő okos.
It’s hard to tell if it was effective or not.	Nehéz megmondani, hogy hatékony volt-e vagy sem.
You have to get things done.	El kell végeznie a dolgokat.
Believe me, it is.	Higgye el, az.
The point is, it won’t display the video.	A lényeg az, hogy nem fogja megjeleníteni a videót.
I can't come back later.	Nem tudok később visszajönni.
I don't feel like having sex with my husband anymore.	Már nincs kedvem szexelni a férjemmel.
You just know where to start.	Csak tudja, hol kezdje.
Religion is nothing.	A vallás semmi.
At least they're trying something.	Legalább próbálkoznak valamivel.
In fact, it caused a lot of problems at the time.	Valójában ez sok problémát okozott annak idején.
The world environment matters.	A világ környezete számít.
Let's have long hair.	Legyen hosszú a hajunk.
Two groups of animals were studied.	Két állatcsoportot vizsgáltak.
It should be noted that this is not a motion constant.	Meg kell jegyezni, hogy ez nem mozgásállandó.
The mechanism behind the interaction was unclear.	A kölcsönhatás mögött meghúzódó mechanizmus nem volt világos.
We did it, we tried.	Megtettük, megpróbáltuk.
He was so excited.	Annyira izgatott volt.
It's time to wait for the hit.	Itt az ideje várni a találatra.
We will never know the truth of what has just happened.	Soha nem fogjuk megtudni az igazságot annak, ami most történt.
This is especially true for software.	Ez a helyzet különösen a szoftvereknél jellemző.
Written contract.	Írásbeli szerződés.
Serve hot, warm or at room temperature.	Forrón, melegen vagy szobahőmérsékleten tálaljuk.
You are my best friends.	Ti vagytok a legjobb barátaim.
And that can't happen.	És ez nem történhet meg.
High schools are another story.	A középiskolák egy másik történet.
Not just not.	Nem csak nem.
Huge game for us.	Hatalmas játék számunkra.
Easy to build and just the right size for two people.	Könnyen megépíthető és pont megfelelő méret két személyre.
He met another woman and slept with him.	Találkozott egy másik nővel, lefeküdt vele.
But read the book.	De olvasd el a könyvet.
He knew where he was going, but it didn't matter.	Tudta, hová vezet, de nem számított.
He couldn't procrastinate any longer.	Nem tudta tovább halogatni.
I hope so.	Remélem az.
The new building would have been better.	Az új épület jobb lett volna.
Perhaps the most fun thing they did.	Talán a legszórakoztatóbb dolog, amit csináltak.
God can do this.	Isten megteheti ezt.
On demand for a long time.	Igény szerint sokáig.
I didn’t even know the thoughts were unreal.	Nem is tudtam, hogy a gondolatok nem valósak.
I want to move everywhere.	Szeretnék mindenhol mozogni.
Which, as it happens, leads them to their first schedule.	Ami, ahogy megtörténik, elvezeti őket az első munkarendjükhöz.
They won't touch it.	Nem fognak hozzányúlni.
He crashed into the darkness and there was silence.	Átzuhant a sötétben, és csend volt.
He was calm.	Nyugodt volt.
Just put in the link and the text.	Csak tedd bele a linket és a szöveget.
They just wanted to sign us up for the music.	Csak a zene miatt akartak minket szerződtetni.
But he was too angry to notice.	De túl dühös volt ahhoz, hogy észrevegye.
He offered no support.	Nem kínált tartást.
Not to learn.	Nem tanulni.
In other cases, they are very different.	Más esetekben nagyon különböznek egymástól.
But there's something here you can't leave yet.	De van itt valami, amit még nem hagyhat el.
We would persevere.	Kitartanánk.
We said okay, let the court decide.	Azt mondtuk, oké, döntsön a bíróság.
I will vote for this.	Én erre fogok szavazni.
It can make it harder.	Megnehezítheti.
Her eyes were very beautiful.	Nagyon szépek voltak a szemei.
I think you can fit in between us.	Azt hiszem, beilleszkedhet közénk.
The default home screen displays real-time content from your friends.	Az alapértelmezett kezdőképernyőn valós idejű tartalmak jelennek meg a barátoktól.
Because of this, people were hospitalized.	Emiatt emberek kerültek kórházba.
Then one night everything changes.	Aztán egy éjszaka minden megváltozik.
Not recommended.	Nem ajánlották.
He was close enough to him.	Elég közel volt hozzá.
The cross section becomes constant at high energy.	A keresztmetszet nagy energiánál állandóvá válik.
They see the world in different ways.	Különböző módon látják a világot.
Each team will be independent.	Minden csapat független lesz.
It was under water.	Víz alatt volt.
I'm like.	Olyan vagyok, mint a.
There were a story or two like that.	Volt egy-két ilyen történet.
One answered once when he first entered his cell.	Az egyik válaszolt egyszer, amikor először lépett be a cellájába.
And big blood loss.	És nagy vérveszteség.
You're in it, it takes time.	Benne vagy, időbe telik.
So we didn't make a village.	Tehát nem csináltunk falut.
The plants were grown as separate plants.	A növényeket különálló növényként nevelték.
I should have given you everything.	mindent neked kellett volna adnom.
Lots of new things we learn every day.	Rengeteg új dolog, minden nap tanulunk.
You need to add two parameters.	Két paraméter kell hozzá.
I've never seen a man's face so white.	Soha nem láttam még ilyen fehérnek egy férfi arcát.
The two cars did not come into contact with each other during the incident.	A két autó az eset során nem érintkezett egymással.
I had a good time there.	Ott jól éreztem magam.
We started the trial here.	Itt megkezdtük a tárgyalást.
And worry.	És aggódni.
Now there is an opportunity for a connection.	Most lehetőség nyílt egy kapcsolatra.
I remember doing a lot of that at the time.	Emlékszem, sok ilyet csináltam akkoriban.
We found the same properties in our patient.	Ugyanezeket a tulajdonságokat találtuk betegünknél is.
He had a young wife, the second.	Volt egy fiatal felesége, a második.
He hadn't mentioned it to him yet.	Ezt még nem említette neki.
I have to make a choice.	Mindenképpen választanom kell.
I ran back.	visszafutottam.
Go to the living room and play.	Menj a nappaliba és játssz.
How good it felt.	Milyen jó érzés volt.
This is primarily why we are there.	Elsősorban ezért vagyunk ott.
I have to go back, he told himself.	Vissza kell mennem, mondta magának.
A lot of work has been done in recent years.	Az elmúlt években egy sor munka történt.
Either way, the result is the same.	Akárhogy is, az eredmény ugyanaz.
Let me keep what you think.	Hadd tartsam, amire gondolsz.
you are twenty years old.	húsz éves vagy.
Everyone is in a state of shock.	Mindenki sokkos állapotban van.
She had never met a girl like her before.	Soha nem találkozott még hozzá hasonló lánnyal.
I told my mother what she said.	Elmondtam anyának, amit mondott.
By people like them.	Olyan emberek által, mint ők.
Shorter distance if there are walls.	Kisebb távolság, ha falak is vannak.
Accordingly, it is very difficult to perform a fine operation.	Ennek megfelelően nagyon nehéz finom műveletet végrehajtani.
From here, we're just watching him.	Innentől csak őt figyeljük.
Production took place on the first floor of the house.	A gyártás a ház első emeletén zajlott.
It doesn't matter.	Nincs jelentősége.
He saw himself sitting in the chair.	Látta magát a székben ülve.
I thought maybe he was inside.	Azt hittem, talán bent van.
I thought I might not care.	Azt hittem, talán nem is érdekel.
And then he realized something.	És akkor rájött valamire.
We have a lot to discuss.	Sok megbeszélnivalónk van.
If so, he didn't show it.	Ha igen, akkor nem mutatta meg.
Nice to see many here today.	Örülök, hogy sokakat itt látok ma.
That would be my career.	Ez lenne a karrierem.
There is no world, only hell.	Nincs világ, csak a pokol.
And you feel it again.	És újra érezteted magad.
It was a feeling he shared with his son.	Olyan érzés volt, amit megosztott a fiával.
The others were on full sign.	A többiek teljes jelzésen voltak.
The tape is then removed.	Ezután a szalagot eltávolítják.
Plus, you can't do that.	Ráadásul ezt nem teheti meg.
No need to show up, do a scene.	Nem kell feltűnni, csinálj egy jelenetet.
It should be much better this year.	Idén sokkal jobbnak kell lennie.
If it weren't so, more people would do it.	Ha nem így lenne, többen csinálnák.
I very much agree.	nagyon egyetértek.
We must prove the case beyond any doubt.	Az esetet minden kétséget kizáróan bizonyítanunk kell.
The conflict was now personal.	A konfliktus immár személyes volt.
And we just threw it to the other team, or three times.	És pont a másik csapatnak dobtuk, vagy háromszor.
You'd think of something.	Gondolna valamire.
The only thing.	Az egyetlen dolog.
Not long ago, he was the same.	Nem sokkal ezelőtt ő is ugyanaz volt.
It takes time for them to hit people.	Időbe telik, míg ránőnek az emberekre.
Then people vs.	Akkor az emberek vs.
If we learn now, we can protect ourselves in the future.	Ha most tanulunk, akkor meg tudjuk védeni magunkat a jövőben.
These results represent two independent experiments.	Ezek az eredmények két független kísérletet reprezentálnak.
We do not charge for access to our site.	Nem számítunk fel díjat az oldalunkhoz való hozzáférésért.
Things are clear.	A dolgok világosak.
It must have hurt him.	Biztosan fájt neki.
This is a very sad day.	Ez egy nagyon szomorú nap.
Extremely friendly, helpful and professional.	Rendkívül barátságos, segítőkész és profi.
But they knew they had to walk.	De tudták, hogy járniuk kell.
There are six schools on the site.	A telken hat iskola található.
Everything works fine.	Minden jól működik.
This is just a sample.	Ez csak egy minta.
We have a game plan.	Van egy játéktervünk.
Very few of them remained for a long time.	Nagyon kevesen maradtak közülük sokáig.
Or you can drink all year round.	Vagy egész évben ihat.
However, problems remain.	A problémák azonban továbbra is fennállnak.
But this is not necessarily a bad thing.	De ez nem feltétlenül rossz.
You have to open the doors from time to time.	Időnként ki kell nyitnia az ajtókat.
We start to focus on the moment.	Elkezdünk a pillanatra koncentrálni.
Of course it's free.	Természetesen ingyenes.
Two of them died.	Közülük ketten meghaltak.
But you don't see much anymore.	De már nem nagyon látod.
But some of it had to be honest.	De egy részének őszintének is kellett lennie.
Some even do that.	Néhányan még ezt is megteszik.
In the depths of his soul, he hoped not.	A lelke mélyén azt remélte, hogy nem.
I don't remember the date.	Nem emlékszem a dátumra.
I wondered what the evidence was against him.	Kíváncsi voltam, mi a bizonyíték ellene.
He has been writing ever since.	Azóta is ír.
They are the same.	Ugyanazok.
She was my first love.	Ő volt az első szerelmem.
Your reports are good.	Jók a jelentéseid.
I feel the strength.	Érzem az erőt.
Then it's raining hard.	Aztán nagy eső.
A project website has been set up to provide information to potential participants.	Létrehoztak egy projekt weboldalt, amely tájékoztatást nyújt a potenciális résztvevőknek.
And it's not just about the money.	És ez nem csak a pénzről szól.
He went to bed without a word.	Szó nélkül lefeküdt.
I haven't got my sea leg yet.	Még nem kaptam meg a tengeri lábamat.
However, the mechanism remains unclear.	A mechanizmus azonban továbbra is tisztázatlan.
The result was the same in both groups.	Az eredmény mindkét csoportban azonos volt.
I'm outside of myself.	magamon kívül vagyok.
Who can find out which of these facts is true?	Ki tudod deríteni, hogy ezek közül a tények közül melyik igaz?
He returns to his desk.	Visszatér az asztalához.
They know where we are.	Tudják, hol vagyunk.
I think they are right about the model.	Szerintem igazuk van a modellhez.
I thought it was a wonderful job.	Azt hittem, ez egy csodálatos munka.
None of them are considered useful.	Egyik sem tekinthető hasznosnak.
You do things here in town.	Te intézed a dolgokat itt a városban.
So our role is simple.	A mi szerepünk tehát egyszerű.
We want to make people do what we want them to do.	Arra akarjuk bírni az embereket, hogy azt csinálják, amit mi akarunk.
It was completely familiar to me.	Nekem teljesen ismerős volt.
Tears filled his eyes.	Könnyek töltötték meg a szemét.
He thought it would be like that.	Azt hitte, ilyen lesz.
All men and women in the room will agree.	A teremben tartózkodó összes férfi és nő közli egyetértését.
They just love to work.	Egyszerűen szeretnek dolgozni.
No plan is perfect.	Egyetlen terv sem tökéletes.
You have selected an earlier date.	A korábbi időpontot választotta.
Or anything from the past.	Vagy bármit a korábbiakból.
Each event is part of a maximum of one message.	Minden esemény legfeljebb egy üzenetél része.
He took the kids and they liked it.	Elvitte a gyerekeket, és tetszett nekik.
Everyone is doing everything today.	Ma mindenki mindent megtesz.
He is not.	Ő nem.
But that doesn't have to be the case.	De ennek nem kell így lennie.
Run a verified test.	Futtasson le egy ellenőrzött tesztet.
But there was something strange about it.	Volt azonban benne valami furcsa.
Tomorrow would not be so bad.	A holnap nem lenne olyan rossz.
There was nothing, not even a greeting and good luck.	Nem volt semmi, még üdvözlés és sok szerencsét sem.
Right to appeal.	Bármilyen fellebbezés benyújtásának joga.
They knew we had no easy task.	Tudták, hogy nincs könnyű dolgunk.
It won't be the same these days.	A napokban nem lesz ugyanaz.
I was waiting for the results and I wasn’t in a position to leave.	Vártam az eredményeket, és nem voltam olyan állapotban, hogy elmenjek.
You never know what business you’re doing.	Soha nem tudhatod, milyen üzletet kötsz.
I know it's very good.	Tudom, hogy nagyon jó.
We only have five minutes left.	Már csak öt percünk van hátra.
But that, of course, made things much, much worse.	De ez természetesen sokkal, de sokkal rosszabbá tette a dolgokat.
He sat back and studied him.	Visszaült, és tanulmányozta őt.
Not around me.	Nem körülöttem.
But a problem has arisen.	De megjelent egy probléma.
There is magic in it.	Varázslat van benne.
I think he was pretty nervous.	Szerintem elég ideges volt.
This behavior is really evident in our results.	Ez a viselkedés valóban jól látható az eredményeinkben.
Obviously, people have not lived here for a long time.	Nyilvánvalóan régóta nem élnek itt emberek.
Then start over.	Ezután kezdje elölről.
It's personal.	Ez személyes.
But this is usually not the case.	De ez általában nem így van.
They found a bottle and took it to him.	Találtak egy kulacsot, és elvitték hozzá.
Got it, thank you.	Megvan, köszönöm.
Although you have to get used to it a bit.	Bár kicsit megszokni kell.
Other users do not have this problem.	A többi felhasználónak nincs ilyen problémája.
You have to come out and work.	Ki kell jönnie és dolgoznia kell.
These are relatively new.	Ezek viszonylag újak.
Enough to pay for your time.	Elég, hogy kifizesse az idejét.
Guess what else is close to the edge of the table.	Találd ki, mi van még az asztal széléhez közel.
I try to enjoy everything that happens to me.	Próbálok élvezni mindent, ami velem történik.
Some of us have seen this.	Néhányan ezt láttuk.
Let them do it another day.	Hadd csinálják meg egy másik napon.
Make sure you get the things you want before they disappear.	Ügyeljen arra, hogy megszerezze azokat a dolgokat, amelyeket szeretne, mielőtt azok eltűnnek.
He's never been here before.	Még soha nem járt itt.
We all need to be able to say what we feel.	Mindannyiunknak ki kell tudni mondani, amit érzünk.
You don't think of me.	Nem rám gondol.
Your house is too big.	A háza túl nagy.
Learn more about it.	Többet tudni róla.
It is a waste of my time and energy.	Ez az időm és az energiám pazarlása.
He wanted it to happen every night.	Minden este azt akarta, bármi is történjen.
The others are in stock.	A többi raktárban van.
Just go back to the wall and stay there until they leave.	Csak menj vissza a falhoz, és maradj ott, amíg el nem mennek.
You can sleep.	Aludhatsz.
Some of them are quite unusual in shape.	Némelyikük egészen szokatlan alakú.
In fact, that was the only good part.	Valójában ez volt az egyetlen jó rész.
That was his death.	A halála az volt.
Well, you can't get them or him.	Nos, nem kaphatod meg őket vagy őt.
Bridge construction begins.	Megkezdődik a hídépítés.
Controlling your emotions is essential for you.	Érzelmei irányítása elengedhetetlen számodra.
They did it for him again.	Megint megcsinálták érte.
He was as big as me.	Akkora volt, mint én.
This is an essential step for natural development without effort.	Ez elengedhetetlen lépés a természetes fejlődéshez, erőltetés nélkül.
It was a pleasure working with you.	Öröm volt veled dolgozni.
That's exactly what their father wanted.	Édesapjuk pontosan ezt akarta.
He didn't hear a sound.	Nem hallott hangot.
I sat up straight and waited.	Egyenesen, csendesen ültem és vártam.
But there were fun pieces and plenty of hiding places.	De voltak szórakoztató darabok és rengeteg búvóhely.
It's not a bit like that.	Ez nem kicsit olyan.
Finally, the two friends could spend some time together.	Végre a két barát együtt tölthetett egy kis időt.
How to feel in it.	Hogy érezzük magunkat benne.
No one has ever been there.	Soha senki nem járt ott.
Instead, they only have a serious argument.	Ehelyett csak komoly vitájuk van.
But now we are.	De most mi vagyunk.
This is how life will be our teacher.	Így lesz az élet a tanítónk.
I would never bring it in there.	Soha nem vinnék be oda.
The appeal was taken from that judgment.	Ebből az ítéletből vették a fellebbezést.
Hard and serious work.	Nehéz és komoly munka.
Smoke rose from the stage.	Füst szállt fel a színpadról.
That's what we decide.	Ezt mi döntjük el.
If you want, it's not a dream.	Ha akarod, ez nem álom.
It took me years to get over it.	Évekbe telt, mire túlléptem rajta.
But there are significant differences.	De vannak lényeges különbségek.
We could hear people in the room.	Hallhattuk, amikor emberek voltak a teremben.
It's worth it.	Pedig megéri.
Somehow I missed the infection.	Valahogy hiányzott a fertőzés.
You thought you were on top.	Azt hitted, a tetején vagy.
In a way that was good.	Olyan módon, ami jó volt.
A brother or a father.	Egy testvér vagy apa.
First, one of the members gives a presentation.	Először az egyik tag előadást mutat be.
Tell me.	Meséljen.
None of my speech made sense.	Egyik beszédemnek sem volt értelme.
Still, yours was a very unusual case.	Ennek ellenére a tiéd nagyon szokatlan eset volt.
I struggle to keep them open, I fight to lose control.	Küzdök azért, hogy nyitva tartsam őket, harcolok az irányítás elvesztése ellen.
You should have known.	Tudnia kellett volna.
But he's afraid.	De fél.
I may have to drink another beer since we continue this conversation.	Lehet, hogy meg kell innom még egy sört, mióta ezt a beszélgetést folytatjuk.
He was a man like everyone else in this world.	Ő is ember volt, mint mindenki más ezen a világon.
Then identify the most important thing about the protagonist.	Ezután azonosítsa a legfontosabb dolgot a főszereplővel kapcsolatban.
Unfortunately, there were complications.	Sajnos voltak komplikációk.
I have not used this product.	Nem használtam ezt a terméket.
Few forget this experience.	Kevesen felejtik el ezt az élményt.
Then there is the exterior of your home.	Aztán ott van az otthonod külseje.
These people need therapy.	Ezeknek az embereknek terápiára van szükségük.
We need to make sure we write more clearly next time.	Gondoskodnunk kell arról, hogy legközelebb érthetőbben írjunk.
Somehow he has no idea there may be tears.	Valahogy nem sejti, hogy könnyek lehetnek.
You have to go.	El kell menni.
Sometimes it’s not easy, but in my case it’s mandatory again.	Néha nem könnyű, de az én esetemben ismét kötelező.
But some things have value beyond their surface appearance.	De néhány dolognak a felszíni megjelenésükön túl is van értéke.
This was my goal.	Ez volt a célom.
They need to take more responsibility in their relationships.	Kapcsolataikban nagyobb felelősséget kell vállalniuk.
I had to put it in the box.	Be kellett tennem a dobozba.
But it was still in my future.	De ez még a jövőmben volt.
Maybe I'm completely wrong here.	Lehet, hogy itt teljesen tévedek.
You look very good.	Nagyon jól néztek ki.
He did it.	Ő megtette.
I’m not really proud of it, but that was my reaction.	Nem vagyok rá igazán büszke, de ez volt a reakcióm.
I don't like to be surprised.	Nem szeretek meglepődni.
No matter where.	Nem számít, hol.
He was where he needed to be.	Ott volt, ahol lennie kellett.
It fit in perfectly and so it did.	Tökéletesen beilleszkedett és így is volt.
Repeat with the remaining chicken.	Ismételje meg a maradék csirkével.
Very well done.	Nagyon jól sikerült.
Stay with the program.	Maradj a programnál.
Rules in brief.	Szabályok röviden.
There was some blue sky, a little heat.	Volt némi kék ég, egy kis hőség.
I'm not trying to solve any problems.	Nem próbálok semmilyen problémát megoldani.
We who live here can see both sides of the argument.	Mi, itt élők, láthatjuk az érvelés mindkét oldalát.
The heads must roll.	A fejeknek gurulniuk kell.
Click here for help.	Kattintson ide a segítségért.
Their parents are worried, as are their friends.	A szüleik aggódnak, ahogy a barátaik is.
There is something else on his face.	Van valami más az arcán.
I never hid.	Soha nem rejtőztem el.
In a private area.	Egy magánterületen.
I have food.	van eszem.
Therefore, they are not included in this study.	Ezért nem szerepelnek ebben a tanulmányban.
He really did.	Tényleg megtette.
Enjoy your trip if you can.	Élvezze az utazást, ha teheti.
It would be better to forget it all.	Jobb lenne elfelejteni az egészet.
Add the water and bring to a boil.	Adjuk hozzá a vizet és forraljuk fel.
According to a report, at least three people have died.	Egy jelentés szerint legalább három ember meghalt.
That's a good line.	Ez egy jó sor.
The home team.	A hazai csapat.
Most of the time we can solve the problems and find solutions.	Legtöbbször meg tudjuk oldani a problémákat és megoldásokat találunk.
He just put it away.	Éppen eltette.
Think about it.	Gondolj bele.
Look, things are turning strangely towards us.	Nézze, a dolgok furcsán fordulnak felénk.
In this case, the opposite is true.	Ebben az esetben az ellenkezője igaz.
That is, away from the water, above the trees.	Vagyis távol a víztől, fent a fák mellett.
I achieved my goals.	elértem a céljaimat.
I understand those words.	Megértem ezeket a szavakat.
It's been too hot here for too long.	Túl meleg van itt túl sokáig.
Add a little more water if needed.	Adjunk hozzá még egy kis vizet, ha szükséges.
In this section, we present the results in this direction.	Ebben a részben ez irányú eredményeket mutatunk be.
He's the green player.	Ő a zöld játékos.
I hate that you don't have that much.	Utálom, hogy ennyire nincs számodra.
Use them for cash payments.	Használja őket a készpénzes fizetéshez.
We couldn't do it forever.	Nem csinálhattuk örökké.
Something they remember without question.	Valamire, amire kérdés nélkül emlékeznek.
I was late that day.	Aznap elkéstem.
He is eight or nine years old.	Nyolc vagy kilenc éves.
The service is.	A szolgáltatás az.
They have done this many times.	Sokszor megtették már ezt.
Depending on the map, players control a single character or group.	A térképtől függően a játékosok egyetlen karaktert vagy csoportot irányítanak.
This is clearly not happening.	Ez nyilvánvalóan nem történik meg.
Looking down at his face and legs.	Lenézve az arcát és a lábát.
He hated getting cold.	Utált fázni.
No previous friends.	Nincsenek korábbi barátok.
But before we do anything else, we need to eat something.	De mielőtt bármi mást tennénk, ennünk kell valamit.
He really tried twice.	Kétszer tényleg megpróbálták.
Just take it back anyway.	Csak mindenképpen vigye vissza.
I loved him from the beginning.	Már az elejétől fogva szerettem őt.
Without the workers on the move, the process would have been completely different.	Mozgásban lévő munkások nélkül a folyamat teljesen más lett volna.
They know the answer.	Tudják a választ.
Maybe that's why he kept his distance.	Talán ezért tartotta a távolságot.
Who is he to tell us about our people, our state, and our culture.	Ki ő, hogy beszéljen nekünk népünkről, államunkról és kultúránkról.
Now he spoke like a normal person.	Most úgy beszélt, mint egy normális ember.
Most people have a clear idea of ​​what this means.	A legtöbb embernek világos elképzelése van arról, hogy ez mit jelent.
So much for controlling anyone or anything.	Ennyire irányítani bárkit vagy bármit.
In fact, it wasn't hard.	Valójában ez nem volt nehéz.
Here is my situation.	Íme a helyzetem.
Like any other mechanism, a computer has two modes of operation.	Mint minden más mechanizmusnak, a számítógépnek is kétféle működési módja van.
He had to stop him from sleeping on his back.	Meg kellett akadályoznia, hogy hanyatt aludjon.
i hate water.	utálom a vizet.
These kids break these and other words into too many parts.	Ezek a gyerekek túl sok részre bontják ezeket és más szavakat.
That voice was key.	Ez a hang kulcsfontosságú volt.
But wait for him.	De várj rá.
The book has had little success.	A könyv kevés sikert aratott.
The bill clarifies how the law will be applied.	A törvényjavaslat egyértelművé teszi a törvény alkalmazásának módját.
It shouldn't have looked that way.	Nem így kellett volna kinéznie.
There was a big cell.	Volt egy nagy cella.
Technology did not notice.	A technológia nem vett észre.
He knew about it.	Tudott róla.
He's like that.	Ő ilyen.
This is the last thing you want.	Ez az utolsó dolog, amit akarsz.
There was no error message with this version.	Ezzel a verzióval nem volt hibaüzenet.
They were finally listened to.	Végre meghallgatták őket.
He refused to hit him during the gun check.	A fegyverellenőrzés során nem volt hajlandó megütni vele.
It makes absolutely no sense.	Teljesen semmi értelme.
The best part of the entry was the evidence.	A bejegyzés legjobb része a bizonyíték volt.
The others were walking in the area.	A többiek a környéken sétáltak.
As for me, "wait until dark."	Ami engem illet, "várj sötétedésig".
not interested.	nem érdekelt.
This is done to silence the child.	Ez a gyermek elcsendesítése érdekében történik.
We like him.	Kedveljük őt.
Death followed him.	A halál követte őt.
She heard him start to cry.	Hallotta, hogy sírni kezd.
I think his experience is similar to mine.	Szerintem az ő tapasztalata hasonló az enyémhez.
But the selection has always been interesting.	De a válogatás mindig is érdekes volt.
I write them.	írom őket.
Pour over ice.	Leöntjük jéggel.
You only get six years.	Csak hat évet kap.
The car doors open and close.	Az autóajtók nyílnak és záródnak.
He was mean, he was tough, but he was still a kid.	Aljas volt, kemény volt, de még gyerek volt.
I don't want to take him to school.	Nem akarom bevinni az iskolába.
I think he will sign.	Gondolom aláírja.
No one talked to me in the office.	Senki nem beszélt velem az irodában.
It had little effect.	Kevés hatást gyakorolt.
Looking for answers.	Válaszokat keresel.
And there was only one way.	És csak egy út volt.
They were there for the sake of the country.	Ott voltak az ország érdekében.
He did the analysis.	Elvégezte az elemzést.
I'm here on business.	üzleti ügyben vagyok itt.
Maybe we'll bring them together.	Talán összehozzuk őket.
They did their thing and did it well.	Tették a dolgukat és jól csinálták.
They didn't let him follow me.	Nem hagyták, hogy kövessen engem.
But he himself was beyond fear.	De ő maga túl volt a félelmen.
The screen itself was starting to recede.	Már maga a képernyő is kezdett visszahúzódni.
I couldn't explain.	Nem tudtam megmagyarázni.
I appreciate this !.	Értékelem ezt!.
That is the only reasonable solution.	Ez az egyetlen ésszerű megoldás.
Maybe that's not for me.	Lehet, hogy ez nem nekem való.
It is a public and well-known game.	Nyilvános és jól ismert vad.
Take it or leave it here.	Vidd el vagy hagyd itt.
However, local police found no evidence that anyone had disappeared.	A helyi rendőrség azonban nem talált bizonyítékot arra, hogy valaki eltűnt volna.
I had to read a lot of lines.	Sok sort kellett elolvasnom.
Yet the opposite is true.	Mégis pont az ellenkezője.
That couldn't be bad.	Ez nem lehetett rossz.
He has a son with his wife.	Egy fia van a feleségével.
For now, they can get a useful twist.	Egyelőre hasznos fordulatot kaphatnak.
He didn't look angry or nervous.	Nem tűnt dühösnek vagy idegesnek.
To tell the truth.	Az igazat megvallva.
I have a feeling about this movie.	Van egy érzésem ezzel a filmmel kapcsolatban.
It is as if we can give up our very existence.	Mintha feladhatnánk önmagunk létét.
I know our marriage meant a lot to others.	Tudom, hogy a házasságunk sokat jelentett másoknak.
They all go for the money and then the people go for it.	Mindannyian a pénz után járnak, utána pedig az emberek.
We have achieved most of our goals.	A legtöbb célt elértük.
Mom seemed to be under the influence of something.	Anya úgy tűnt, hogy valami hatása alatt áll.
Nevertheless, an accident occurred with a family member there.	Ennek ellenére egy családtagjával baleset történt ott.
Give credit where the loan is due.	Adj hitelt ott, ahol a hitel esedékes.
I'll take you down.	le foglak vinni.
I would be a very poor and weak king.	Nagyon szegény és gyenge király lennék.
Stay as long as you need.	Maradj, ameddig kell.
You can't talk about methods here.	Itt nem lehet módszerekről beszélni.
There is no doubt about that.	Ehhez nem fér kétség.
And that's just it.	És ez csak az.
He finally got some help.	Végül kapott egy kis segítséget.
This call forced states to choose sides.	Ez a felhívás oldalválasztásra kényszerítette az államokat.
Each experiment was repeated three times with similar results.	Minden kísérletet háromszor megismételtek hasonló eredménnyel.
My car is gone.	Az autóm eltűnt.
They finally gave up.	Végül feladták.
But there are two reasons not to be here.	De két ok is van arra, hogy ne itt.
Yours looks even better.	A tied még jobban néz ki.
We challenge everything.	Kihívunk mindent.
This happens for two reasons.	Ez két okból történik.
And it's not called.	És nem hívják.
Internal drive speed was normal.	A belső meghajtó sebessége normális volt.
Love yourself.	Szeresd önmagad.
The information and data presented are subject to change.	A bemutatott információk és adatok változhatnak.
He saw them.	Látta őket.
There is nothing small.	Nincs semmi apróság.
During his practice, he stood up and walked around his workplace.	Gyakorlata során felállt és járkált a munkahelyén.
This is a very interesting point.	Ez egy nagyon érdekes pont.
I have to keep that in mind.	Ezt szem előtt kell tartanom.
And short is a much bigger deal.	A short pedig sokkal nagyobb üzlet.
I work safely.	Biztonságban dolgozom.
I wonder if it's deep.	Kíváncsi vagyok, mély-e.
You can't decide because you're scared.	Nem tudsz dönteni, mert félsz.
Obviously I'm not proud of him.	Nyilván nem vagyok rá büszke.
I like to write.	Szeretek írni.
I go into that store so many times, just to look around.	Annyiszor bemegyek abba a boltba, csak nézelődni.
Don't go where they say.	Ne menj oda, ahová mondják.
He took a step closer.	Egy lépéssel közelebb lépett.
People started to really like him.	Az emberek kezdték igazán megkedvelni őt.
His family was with him.	A családja vele volt.
You didn't smell before.	Korábban nem volt fiúszagod.
He held their future in his hands.	A kezében tartotta a jövőjüket.
Here's a few basic facts about a language.	Íme a nyelvvel kapcsolatos alapvető tudnivalók.
This makes it difficult to build a national movement.	Ez megnehezíti a nemzeti mozgalom felépítését.
They were placed in different classes.	Különféle osztályokba kerültek.
The kids will be surprised.	A gyerekek meg fognak lepődni.
I like to be alone.	Szeretek egyedül lenni.
He recently said that the work is very much.	Nemrég mondta, hogy a munka nagyon sok.
Turn it off.	Kapcsold ki.
We will share what we know.	Amit tudunk, megosztunk veletek.
And of course everyone wants to relive that feeling.	És természetesen mindenki szeretné újra átélni ezt az érzést.
List some.	Soroljon fel néhányat.
I start by giving up.	Azzal kezdem, hogy feladom magam.
And back then, it was a very good idea.	És akkoriban ez nagyon jó ötlet volt.
He shook his hand.	Belenyomta a kezét.
Tell your doctor immediately if these effects occur.	Azonnal tájékoztassa kezelőorvosát, ha ezek a hatások jelentkeznek.
And her friend would never comfort her again.	És a barátja soha többé nem vigasztalná meg.
I'm afraid.	Félek.
I hate and am extremely critical of him.	Utálom és rendkívül kritikus vagyok vele kapcsolatban.
Only one team came back.	Csak egy csapat jutott vissza.
Years ago, that wasn't true.	Évekkel ezelőtt ez nem volt igaz.
A large hole was found in the ground.	Egy nagy lyukat találtak a földben.
Just let me finish.	Csak hadd fejezzem be.
The boy put the girl down at his house and drove home.	A fiú letette a lányt a házánál, és hazahajtott.
It’s probably easy compared to what he’s used to.	Ez valószínűleg könnyű ahhoz képest, amit ő szokott.
I didn’t see much service in the late war.	Nem sok szolgáltatást láttam a késői háborúban.
At this point, its value becomes zero for it.	Ezen a ponton az értéke a számára nullává válik.
But you know you can't.	De tudja, hogy nem teheti.
But there are still limits.	De még mindig vannak korlátok.
No design attached.	Nincs hozzá csatolva design.
He also spent some time.	Ő is töltött egy kis időt.
I felt really bad about the family.	Nagyon rosszul éreztem magam a család miatt.
He stood by the president for years.	Évekig az elnök mellett állt.
He knew most of the people in his class had had enough.	Tudta, hogy az osztálya legtöbb emberének elég volt.
I knew my wife.	Ismertem a feleségemet.
I had fun.	Jól szórakoztam.
Her face was tight and pale.	Arca feszes volt és sápadt.
Parts are now available at a third price.	Az alkatrészeket most harmadáron lehet beszerezni.
That's right, they're resting there.	Így van, ott pihenek.
From these they were able to dress themselves.	Ezekből tudták felöltözni magukat.
You wouldn't choose that anyway.	Egyébként nem ezt választanád.
We are safe.	Biztonságban vagyunk.
Other times and will be announced.	Máskor és bejelentik.
I don't even remember exactly what happened.	Nem is emlékszem, mi történt pontosan.
It took some murder.	Ez némi gyilkosságba fogott.
You do not need these tools.	Nincs szükséged ezekre az eszközökre.
It weighed.	Súlya volt.
He's the one who messed it up.	Ő az, aki bemocskolta.
Not that he really wanted to see any of them.	Nem mintha valóban látni akarta volna bármelyiküket is.
This is not what worries most people here.	Ez itt a legtöbb embert nem annyira aggasztja.
It was actually a very sweet little story.	Valójában nagyon édes kis történet volt.
You really have to be patient.	Valójában türelmesnek kell lennie.
There is no one in the world like him.	Nincs olyan a világon, mint ő.
The book does not tell you how they died.	A könyv nem mondja el, hogyan haltak meg.
Be sure to tell them to be equal with us.	Mindenképpen mondd meg nekik, hogy legyenek velünk egyenlők.
You never asked anyone what that meant.	Soha nem kérdezted meg senkit, hogy ez mit jelent.
Some people hide there every day.	Vannak, akik mindennap ott bújnak.
It starts tomorrow.	Ez holnap kezdődik.
Not out loud, just in his head.	Nem hangosan, csak a fejében.
I am trying to help.	próbálok segíteni.
It only takes a few minutes.	Ez csak néhány percet vesz igénybe.
I didn't want to catch you at night.	Nem akartam, hogy elkapjon az éjszaka.
He took part in it.	Részt vett benne.
The place was nice and clean.	A hely szép és tiszta volt.
Set.	Beállított.
This does not change for all service calls.	Ez nem változik a szolgáltatás minden hívásánál.
I quickly stick my head out of the open hole.	Gyorsan kidugom a fejem a nyitott lyukon.
So there are lots and lots of questions.	Szóval sok-sok kérdés van.
Not even my dad believes this is going to happen.	Még apám sem hiszi el, hogy ez megtörténik.
He's like you.	Ő olyan, mint te.
No money required.	Nincs szükség pénzre.
One way to get what you want.	Egy módja annak, hogy megszerezd, amit akarsz.
Very sucessfull.	Nagyon sikeres.
By then, many, many people will know who he is.	Addigra sok-sok ember fogja tudni, ki ő.
I couldn't eat.	nem tudtam enni.
I watched this for help.	Ezt néztem segítségért.
He was released that day.	Még aznap kiengedték.
I didn't understand why he would care.	Nem értettem, miért érdekelné.
They are related to each other because of their similar function.	Hasonló funkciójuk miatt kapcsolódnak egymáshoz.
So we went for a drive to talk.	Szóval elmentünk autózni, hogy megbeszéljük.
The answer is none.	A válasz egyik sem.
I was just laughing.	Csak nevettem.
The fans are very kind, nothing bad happened.	A rajongók nagyon kedvesek, semmi rossz nem történt.
Information in the note below.	Információ az alábbi megjegyzésben.
He got out of his hands.	Kikerült a kezéből.
I didn't try to put pressure on you.	Nem próbáltalak nyomást gyakorolni rád.
It just caused more pain.	Mindössze több fájdalmat okozott.
The end is silence.	A vége a csend.
I hugged him as we walked across the room.	Átkaroltam, miközben átmentünk a szobán.
Most people take an hour to travel.	A legtöbb ember egy órás utazást tesz.
Follow me.	Kövesse.
All of these are important.	Ezek mindegyike fontos.
I'm proud of myself.	Büszke vagyok magamra.
The method is quite simple and you. 	A módszer meglehetősen egyszerű és te. 
for the most part I loved it.	nagyrészt szerettem.
Instead, he leaned forward and muted the music.	Ehelyett előrehajolt, és lehalkította a zenét.
And move on to the next case, which works well.	És lépjen tovább a következő esetre, ami jól működik.
War is approaching.	Háború közeledett.
I had to wait a few more days.	Várnom kellett még pár napot.
That is a clear statement.	Ez tiszta kijelentés.
All this increase in demand has led to higher prices.	Mindez a keresletnövekedés az árak emelkedéséhez vezetett.
Not to be expected from us either.	Tőlünk sem várható el.
It’s possible to get out with any number of women.	Lehetséges, hogy bárhány nővel kibújt.
Many women go to church alone.	Sok nő egyedül jár templomba.
At times, everyone needed a mental health day.	Időnként mindenkinek szüksége volt egy mentális egészségnapra.
Which is rarely a good idea.	Ami ritkán jó ötlet.
It can be fast or long and prolonged.	Lehet gyors, vagy hosszú és elnyújtott.
Click for more.	Kattintson a továbbiakért.
Remember, the match is free money.	Ne feledje, a meccs ingyen pénz.
And then say what you say.	És akkor mondd, amit mondasz.
You go to school and do something of yourself.	Iskolába mész, és csinálj valamit magadból.
I stopped taking it a year ago.	Egy éve abbahagytam a szedését.
He asked the defendant to provide his name and date of birth.	Kérte a vádlottat, hogy adja meg nevét és születési idejét.
He stood up and showed his teeth.	Felállt, és a fogát mutatta.
I don't want anyone to see this.	Nem akarom, hogy ezt bárki is lássa.
Therapy like now.	Terápia, mint most.
In addition, he is very serious and responsible.	Ezen kívül nagyon komoly és felelősségteljes.
But he was a completely different guy.	De ez egy teljesen más srác volt.
I wanted to face it like a man.	Úgy akartam ezzel szembenézni, mint egy férfi.
Join me.	Csatlakozz hozzám.
Another soul for our team!	Még egy lélek a csapatunknak!
This is not the opening of a second front.	Ez nem egy második front megnyitása.
He wanted to know because my parents were alive.	Tudni akarta, mivel élnek a szüleim.
They push the human race forward.	Előre tolják az emberi fajt.
Tried and failed.	Kipróbált és nem sikerült.
The food was excellent.	Az étel kiváló volt.
One every day when they were together.	Minden napra egyet, amikor együtt voltak.
A lot of things can and will go wrong.	Sok minden elromolhat és fog is.
As the day went on, things started to change.	Ahogy telt a nap, a dolgok elkezdtek megváltozni.
Furthermore, previous research on common vs.	Továbbá a korábbi kutatások a közös vs.
You are free to leave.	Szabadon elmehetsz.
I can't take it seriously.	Nem tudom komolyan venni.
If you are not satisfied, try something else.	Ha nem vagy elégedett, próbálj ki valami mást.
Instead, his eyes closed.	Ehelyett a szeme lecsukódott.
What a fucking waste of time.	Milyen kibaszott időpocsékolás volt ez.
We try to keep it in place with us.	Nálunk igyekszünk a helyén tartani.
She loved and respected her husband.	Megszerette és tisztelte férjét.
It would be more necessary.	Inkább szükség lenne rá.
But the focused desire on his face prevented him from saying anything.	De az összpontosított vágy az arcán megakadályozta, hogy bármit is mondjon.
He wondered where the other weapon had gone.	Kíváncsi volt, hová tűnt a másik fegyver.
I know this from experience.	Ezt tapasztalatból tudom.
And they paid for it.	És fizettek érte.
I totally trust him.	Teljesen megbízom benne.
And someone else.	És még valaki.
This feature can be blocked.	Ez a funkció blokkolhatja.
It has nothing to do with them.	Semmi köze hozzájuk.
Bad call brother.	Rossz hívás testvér.
I know that's not what you want to hear.	Tudom, hogy nem ezt akarod hallani.
Thus, their moments can be evaluated according to the law of large numbers.	Így pillanataik a nagy számok törvénye alapján értékelhetők.
We made a great team again.	Ismét egy remek csapatot alkottunk.
they mean a lot.	sokat jelentek.
He just needs to understand.	Neki csak az kell, hogy megértsék.
Just continue until you finish.	Csak folytassa, amíg be nem fejezi.
I'm sick of being killed for fun.	A szórakozásból gyilkolva rosszul vagyok.
You just know you gave more than everyone else.	Csak tudod, hogy többet adtál, mint mindenki más.
Today was much better.	A mai nap sokkal jobb volt.
Everyone recognized him as an excellent leader.	Mindenki kiváló vezetőnek ismerte el.
Now the opposite is true.	Most ennek az ellenkezője igaz.
This is a surprise, for example.	Ez például meglepetés.
I know and you know.	Én tudom és te is tudod.
I tried several games and the performance was good.	Kipróbáltam több játékot és jó volt a teljesítmény.
Anger can be good.	A harag jó lehet.
It seems like nothing has ever happened here.	Ettől úgy tűnik, mintha soha semmi sem történt volna itt.
I had time to get to know the village well.	Volt időm jól megismerni a falut.
Maybe the power, too.	Talán a hatalom is.
I'm looking for a girl.	lányt keresek.
He is the key.	Ő a kulcs.
You have to hit the block above the wall.	A falon belül a feletted lévő blokkot kell eltalálnod.
Things are going well.	A dolgok jól mennek.
I hope you like them!.	Remélem tetszenek!.
My heart seemed to stop.	A szívem mintha megállt volna.
After a while he asked.	Egy idő után megkérdezte.
The end is not visible.	Nem látszik a vég.
It has become important to make a statement.	Fontossá vált a nyilatkozat megtétele.
It's like another country.	Olyan ez, mint egy másik ország.
The following is an example.	Példahelyzet a következő.
You are what you eat.	Az vagy, amit megeszel.
The same evidence works in general.	Ugyanez a bizonyíték általánosságban működik.
Choose a book about writing.	Válassz egy könyvet az írásról.
But she didn't think so.	De a nő erre nem gondolt.
My father paid to let him go.	Apám fizetett, hogy elengedjen.
There is nothing social in this.	Ebben nincs semmi társadalmi.
Give me a minute.	Adj egy percet.
Which was him.	Ami ő volt.
Feel even worse.	Érezd magad még rosszabbul.
I just wanted to say just keep it up!	Csak azt akartam mondani, csak így tovább!
But well.	De jól.
But if you can, choose winter.	De ha teheti, válassza a telet.
This can really change the game.	Ez valóban megváltoztathatja a játékot.
I don't care what they did before him.	Nem érdekel, mit csináltak előtte.
In the end, though, he made his choice.	Végül mégis meghozta a választását.
He tries to spread fear.	Megpróbálja terjeszteni a félelmet.
Think about what really matters in the long run.	Gondolj arra, ami igazán számít hosszú távon.
This procedure was repeated five times.	Ezt az eljárást ötször megismételtük.
Then I'll add these.	Akkor ezeket hozzáadom.
I'm going in here and you're just changing.	Bemegyek ide, és csak változtatok.
Join me for a drink later.	Csatlakozz hozzám egy italra később.
I expected a lot more to be honest.	Sokkal többet vártam, hogy őszinte legyek.
We wanted to find a middle ground.	Középutat akartunk találni.
We lived here.	Itt laktunk.
Each variable and basic concept has a type.	Minden változónak és alapfogalomnak van egy típusa.
People still have to pay for parking as usual.	Az embereknek továbbra is fizetniük kell a parkolásért, mint általában.
You know you can talk to me or your mother about anything.	Tudod, hogy bármiről beszélhetsz velem vagy anyáddal.
There is a beautiful life ahead of you.	Szép élet áll előtted.
For me, it’s amazing how.	Számomra az a csodálatos, hogy hogyan.
Their wedding pictures are very happy.	Az esküvői képeik nagyon boldogok.
He let go.	Elengedte.
The pain literally held my breath.	A fájdalomtól szó szerint elállt a lélegzetem.
The first meeting was held later, on the same day.	Az első ülést később, ugyanazon a napon tartották.
He plans to escape with him.	Azt tervezi, hogy megszökik vele.
But someone was missing.	De valaki hiányzott.
As soon as we can go.	Amint mehetünk.
He then turned the gun on himself.	Ezután maga ellen fordította a fegyvert.
An additional problem needs attention.	Egy további probléma is figyelmet igényel.
However, he still wanted to check out.	Azonban még mindig kint akart ellenőrizni.
He noticed that he had never talked about the meal.	Feltűnt neki, hogy soha nem beszélt az étkezésről.
The old on the left and the new on the right.	A bal oldalon a régi, a jobb oldalon az új.
And that's why I respect you.	És ezért tiszteletem.
I will stop fighting.	Abbahagyom a harcot.
No such effect was observed here.	Itt nem volt megfigyelhető ilyen hatás.
The audience is gone.	A közönség elment.
He should choose.	Neki választania kellene.
The results are presented in two independent experiments.	Az eredményeket két független kísérletben mutatjuk be.
With my mind.	Az eszemmel.
We have nothing.	Nincs semmink.
This is not for my company or me.	Ez nem az én cégemnek vagy nekem való.
We cannot say enough how satisfied we are with the results.	Nem tudjuk elégszer elmondani, mennyire elégedettek vagyunk az eredményekkel.
It wouldn't be good, but then nothing.	Nem lenne jó, de akkor semmi sem.
He wants me to sit.	Azt akarja, hogy üljek.
He left it there for three days without food.	Ott hagyta három napig étel nélkül.
I just can't believe he won.	Egyszerűen nem hiszem el, hogy nyert.
He's actually a black man.	Valójában pontosan egy fekete ember.
Well-filled face under the eyes.	Jól kitöltött arc a szem alatt.
A find, really.	Egy lelet, valóban.
Spring is not coming fast enough for me.	Nekem nem jön elég gyorsan a tavasz.
I was the last to leave the room.	Én voltam az utolsó, aki kiment a teremből.
He is a master in this.	Ő ebben mester.
Several complex forms of this possibility have been discussed.	Ennek a lehetőségnek számos összetett formáját tárgyaltuk.
It has small yellow flowers that open before the leaves appear.	Kis sárga virágai vannak, amelyek a levelek megjelenése előtt nyílnak.
Neither seemed to match the other.	Úgy tűnt, egyik sem illett a másikhoz.
It certainly doesn't end there.	Ez biztosan nem ér véget.
I think that was human nature.	Szerintem ilyen volt az emberi természet.
You tell them that if you drink again, you will die.	Azt mondod nekik, hogy ha újra iszol, meghalsz.
I got better and better gear.	Egyre jobb felszerelést kaptam.
Send this article to a friend.	Küldje el ezt a cikket egy barátjának.
I didn't want to hold you so hard.	Nem akartalak olyan erősen fogni.
Anyway, just now.	Amúgy csak most.
Four of these companies closed months after their creation.	E cégek közül négyet hónapokkal a létrehozásuk után bezártak.
It was number one.	Ez volt az első számú.
He needed a break now.	Most pihenésre volt szüksége.
I have never found anyone with whom it would be so interesting and easy to talk to.	Soha nem találtam még senkit, akivel ennyire érdekes és könnyű lenne beszélgetni.
Perspective requires practice and knowledge.	A perspektíva gyakorlást és tudást igényel.
Please help with some examples.	Kérlek segíts néhány példával.
And that wouldn't stop here.	És ez nem állna meg itt.
Come back later.	Gyere vissza később.
I talked to him earlier today.	Ma korábban beszéltem vele.
But this cannot be helped.	De ezen nem lehet segíteni.
Or we were alone.	Vagy egyedül voltunk.
They did not give an answer.	Nem adtak választ.
Of course, you could get good money then.	Persze akkor jó pénzt lehetett kapni.
He says the focus is on the game for now.	Azt mondja, egyelőre a játékon van a hangsúly.
He wanted to live his life with you.	Veled akarta leélni az életét.
Of course, we're from old school.	Persze, a régi iskolából jövünk.
You can improve them in the short term.	Rövid távon javíthatja őket.
Turns out not so much.	Kiderül, hogy nem annyira.
He knew exactly which product was going where.	Pontosan tudta, melyik termék hova kerül.
But in absolute terms, the increased risk was still relatively small.	De abszolút értékben a megnövekedett kockázat még mindig viszonylag kicsi volt.
He felt it.	Érezte.
The old man made them himself.	Az öreg maga készítette őket.
I tried to take a good picture of it.	Próbáltam jó képet készíteni róla.
A plus plus a plus.	Egy plusz plusz plusz.
SHE.	Ő.
I want you to rest in peace.	Azt akarom, hogy nyugodjon békében.
It was easy to cut them.	Könnyű volt levágni őket.
This is just a natural procedure.	Ez csak egy természetes eljárás.
What we just did.	Amit most csináltunk.
I see you weren't told about this.	Látom, neked erről nem szóltak.
To say otherwise would be a lie.	Mást állítani hazugság lenne.
Not you, no game.	Nem te, nincs játék.
Wrap in a circle.	Tekerjük kör alakúra.
Recently, deep learning models have been proposed to handle the task.	A közelmúltban mély tanulási modelleket javasoltak a feladat kezelésére.
But it just can't be.	De egyszerűen nem lehet.
The children are injured.	A gyerekek megsérülnek.
It looks beautiful.	Gyönyörűen néz ki.
They were involved in the design of the study.	Részt vettek a tanulmány tervezésében.
Which is just stupid.	Ami egyszerűen hülyeség.
I would like to take a different approach in this piece.	Szeretnék más megközelítést alkalmazni ebben a darabban.
In the worst case, there is a step.	A legrosszabb esetben van egy lépés.
By then, there were only seven pieces left on the board.	Ekkor már csak hét darab maradt a táblán.
He understood at once what he was looking at.	Egyszerre megértette, mit néz.
In return.	Cserébe.
But they just don't understand.	De egyszerűen nem értik.
We stay dry as we look towards the weekend.	Száraz maradunk, amíg a hétvége felé nézünk.
The title is wide again.	A cím ismét széles.
So at this point.	Tehát ezen a ponton.
They are much easier to use today.	Ma már sokkal könnyebb használni őket.
Maybe in a year or two.	Talán egy-két év múlva.
Tired of the guys playing.	Belefáradt, hogy a srácok játszanak.
We really enjoyed his company.	Nagyon élveztük a társaságát.
He knew he had to put something else on the table.	Tudta, hogy valami mást kell letennie az asztalra.
No one knows about you, not even your best friends.	Ezt senki sem tudja rólad, még a legjobb barátaid sem.
We saw his last moments.	Láttuk az utolsó pillanatait.
The condition is most common in children.	Az állapot leggyakrabban gyermekeknél fordul elő.
This loss tonight is hard.	Ez a ma esti veszteség kemény.
Test the copy, test the target.	Tesztelje a másolatot, tesztelje a célpontot.
The fear of death.	A halálfélelem.
They're leaving.	Elmennek.
The effect on the nervous system is strong.	Az idegrendszerre gyakorolt ​​hatás erős.
Those who say this are wrong.	Akik ezt mondják, azok tévednek.
It can have many, many consequences.	Sok-sok következménnyel járhat.
Lack of self-confidence is normal.	Az önbizalomhiány normális.
I love this place.	Imádom ezt a helyet.
Tell them to go ahead and do whatever they want.	Mondd meg nekik, hogy menjenek előre, és tegyenek meg bármit, amit akarnak.
It's not coming in.	Ez nem jön be.
Prepare your tools and begin the disassembly process.	Készítse elő szerszámait, és kezdje el a leszerelési folyamatot.
A good fit is better.	A jó illeszkedés jobb.
Fresh on the ground.	Frissen a földön.
We'll talk about that later.	Erről később beszélünk.
Once you fit in, you became a member of the group.	Ha beilleszkedtél, a csoport egyik tagja lettél.
You have to be.	Kell lenned.
The court correctly chose this approach.	A bíróság helyesen választotta ezt a megközelítést.
You have to stop the bad guys from doing bad things.	Meg kell akadályoznia a rosszfiúkat abban, hogy rosszat tegyenek.
So do many other people, so they earn much less.	Így tesz sok más ember is, így sokkal kevesebbet keres.
No one told us anything when we moved here.	Senki nem mondott nekünk semmit, amikor ideköltöztünk.
In this way, a display area is formed.	Ily módon egy megjelenítési terület alakul ki.
No application procedure is required.	Nincs szükség pályázati eljárásra.
All pictures are sex pictures.	Minden kép a szex képe.
Not knowing who, not knowing how, not knowing why.	Nem tudni, hogy ki, nem tudja, hogyan, nem tudja, miért.
Make it bigger and move left instead. 	Tegyük ezt nagyobbra, és haladjunk inkább balra. 
too much risk.	túl sok kockázat.
I need to get the information for each time point.	Minden egyes időpontra vonatkozóan meg kell szereznem az információkat.
I sat down in my seat and looked around.	Leültem a helyemre és körülnéztem.
I was alone in the house.	Egyedül voltam a házban.
Well, we have a series again.	Nos, megint van egy sorozatunk.
He will.	Megteszi.
A long one.	Egy hosszú.
This is difficult in advanced cases where multiple sites are involved.	Ez nehéz haladó esetekben, amikor több webhely is érintett.
It is not clear why this helps.	Nem világos, hogy ez miért segít.
There was too much waiting.	Túl sok volt a várakozás.
They did everything for their country.	Mindent megtettek hazájukért.
Survival rate monitoring.	A túlélési arány nyomon követése.
And thank God for that.	És hála Istennek ezért.
I was just there by accident.	Csak véletlenül voltam ott.
He cannot give the true, he can only accept the false.	Nem tudja megadni az igazit, csak a hamisat tudja elfogadni.
This may be the reason for the strange mode of communication.	Ez lehet az oka a furcsa kommunikációs módnak.
He was to his left.	Tőle balra volt.
You can’t control it and that makes it dangerous.	Nem tudod irányítani, és ez veszélyessé teszi.
We need to get together and be friends.	Össze kell fognunk és barátoknak kell lennünk.
The two stayed close for several years.	A kettő több évig közel maradt.
Pretty slow.	Szépen lassan.
He's all you weren't.	Ő minden, ami nem voltál.
This is the same thing we are doing now.	Ez ugyanaz, amit most csinálunk.
This is true for life.	Ez igaz az életre.
But that didn't seem to change.	De úgy tűnt, ez nem változtat.
He would never let him want her.	Soha nem hagyná, hogy akarja őt.
You can register here to publish a property.	Itt regisztrálhat ingatlan közzétételére.
Throw them away.	Ezeket dobd el.
She was over his head.	A lány a feje fölött volt.
As you cared for each other and stood up for each other.	Ahogy törődtek egymással és kiálltok egymásért.
Thank you for coming home.	Megköszönöm neki, ha hazajön.
I hoped.	reméltem.
I would look good from the age-old game.	Jól néznék ki a korombeli játékból.
You have the right to judge every man and woman.	Joga van megítélni minden férfit és nőt.
Please do not act or act on what has been read here.	Kérlek, ne cselekedj vagy ne cselekedj az itt olvasottak alapján.
So let me tell you a little background material.	Szóval hadd mondjak egy kis háttéranyagot.
But they were.	De voltak.
Measure the results.	Mérje meg az eredményeket.
I felt too good to back down.	Túl jól éreztem magam ahhoz, hogy meghátráljak.
But yeah, his back is fucking awesome.	De igen, kibaszottul fantasztikus a háta.
I was not present.	nem voltam jelen.
The young woman has taken a turn in her life.	A fiatal nő fordulatot hozott az életében.
This is a friendly period in your body.	Ez egy barátságos időszak a testedben.
Anywhere anytime.	Bárhol, bármikor.
It was easy money for us.	Nekünk ez könnyű pénz volt.
The desire for protection and service was very similar to his.	A védelem és a szolgálat vágya nagyon hasonlított az övéhez.
This is a collection guide.	Ez egy gyűjtési útmutató.
Every time we make it, it's a hit.	Valahányszor elkészítjük, telitalálat.
In the first place, the surprise of the event itself.	Első helyen maga az esemény meglepetése.
But it will take time.	De ehhez idő kell.
On earth, we try to help students learn, right.	A földön próbálunk segíteni a diákoknak a tanulásban, pont.
We're just giving up.	Csak feladjuk.
This is not a gender.	Ez sem egy nem.
Create an account !.	Hozzon létre egy fiókot!.
I know he is.	Tudom, hogy ő az.
None of the kids had a phone.	Egyik gyereknek sem volt telefonja.
He stopped with his lips full.	Telt ajkán megállt.
You just don’t think about these things.	Egyszerűen nem gondol ezekre a dolgokra.
He did so even when the girl didn’t push him down.	Még akkor is ezt tette, amikor a lány nem nyomta le.
Do not kill me.	Ne ölj meg.
He was thinking of this woman now.	Most erre a nőre gondolt.
I was a little surprised to find that I was doing this.	Kicsit meglepődve tapasztaltam, hogy ezt csinálom.
The city was free.	A város szabad volt.
The review of the case notes was completed after the interview.	Az esetjegyzetek áttekintése az interjút követően fejeződött be.
It can only be a little much.	Csak egy kicsivel sokra lehet.
That's the beauty.	Ez a szépsége.
When he finished, he pointed straight ahead.	Amikor végzett, egyenesen előre mutatott.
I think the price is low.	Szerintem az ár mélypontja van.
Everyone needed trees.	Mindenkinek szüksége volt fákra.
No one is in it.	Senki nincs benne.
It's getting there early.	Ez korán odaér.
The time will come.	Eljön az idő.
He didn't want to ask.	Nem akarta megkérdezni.
It has to be the same here.	Itt is ugyanígy kell lennie.
But no one wanted to see it.	De senki sem akarta látni.
He looked up in surprise.	Meglepetten nézett fel.
I've only been down a few times.	Csak néhányszor voltam lent.
Or me.	Vagy nekem.
He doesn't say anything bad about anyone.	Nem mond semmi rosszat senkiről.
I stopped fighting.	abbahagytam a harcot.
Not the loss itself.	Nem magát a veszteséget.
I can't believe this now.	Ezt most nem hiszem el.
Stay with them.	Maradj jelen velük.
The numbers support this.	A számok ezt támasztják alá.
It's late afternoon.	Késő délután van.
See it with your own eyes below.	Nézze meg saját szemével lent.
And yet they did not listen to him.	És mégsem hallgattak rá.
In fact, it may not.	Sőt, lehet, hogy nem.
We never knew what to do.	Soha nem tudtuk, mit tegyünk.
My little boy was about six months old at the time.	A kisfiam akkor körülbelül hat hónapos volt.
You have to get out.	Ki kell jutnod.
The fit is good.	Az illeszkedés jó.
Maybe I'm not that strong.	Lehet, hogy nem vagyok olyan erős.
Your statement does not make it so far.	Az Ön kijelentése még nem teszi azzá.
Unfortunately, it doesn't work.	Sajnos nem működik.
Heart full of freedom.	Szív tele szabadsággal.
But this is because they are not.	De ez azért van, mert nem azok.
I may post occasionally, but probably not.	Lehet, hogy időnként közzéteszek, de valószínűleg nem.
It didn't work in his new age.	Ez újkorában nem működött.
The front door was modern.	A bejárati ajtó modern volt.
Still, he tried to reach it.	Mégis megpróbálta elérni.
I've done this before.	Ezt már korábban is megtettem.
Keep in mind that the threat model may change as the situation changes.	Ne feledje, hogy a fenyegetési modell a helyzet változásával változhat.
He didn't smile as he shook hands.	Nem mosolygott, miközben kezet fogott.
History shows nothing.	A történelem nem mutat semmit.
However, it is there.	Azonban ott van.
He said it was true.	Azt mondta, hogy igaz.
They wouldn't have hurt me.	Nem bántottak volna.
Moving to the country.	Kiköltözni az országba.
You can do the same for you today.	Ugyanezt megteheti ma érted.
It was quite pale.	Elég sápadt volt.
Or a mixture of two or more.	Vagy kettő vagy több keveréke.
They're married and you're not.	Ők házasok, te pedig nem.
I didn't expect her to make friends with her mother.	Nem számítottam rá, hogy összebarátkozik az anyjával.
This is going to happen now.	Most ez fog történni.
Because that's the face.	Mert az az arc.
Until determined.	Amíg meg nem határozzák.
These are very easy to change.	Ezek megváltoztatása nagyon egyszerű.
I see the present, provided it is like the past, it becomes the past.	Látom a jelent, feltéve, hogy olyan, mint a múlt, múlttá válik.
However, the meaning of these numbers needs to be reconsidered.	Azonban újra át kell gondolni e számok jelentését.
That's why they fail.	Emiatt elbuknak.
Death is very serious.	A halál nagyon súlyos.
He said to himself, he must be a little crazy.	Azt mondta magában, biztos egy kicsit őrült.
And let me explain.	És hadd magyarázzam el.
Unusual but familiar.	Szokatlan, de ismerős.
He embraced the new garden of politics.	A politika új kertjét a magáévá tette.
The problem was that they read that way.	Az volt a probléma, hogy így olvastak.
Each was looking for a job as far away from the other as possible.	Mindegyik a lehető legtávolabb keresett munkát a másiktól.
But there is no need to be outraged by this development.	De ezen a fejleményen nem kell felháborodni.
Your word would stand still.	A szava megállná a helyét.
This is usually because the cat is afraid.	Ennek oka általában az, hogy a macska fél.
Very strange and wonderful.	Nagyon furcsa és csodálatos.
No, he didn't want to go back to that, not really.	Nem, nem akart visszatérni ehhez, nem igazán.
Besides, he didn't remember much.	Ezen kívül nem sok mindenre emlékezett.
I doubt you have a lot of your own money.	Kétlem, hogy sok saját pénzed van.
I live well.	Jól megélek.
Which he was sure of.	Amiben biztos volt.
Not much has changed.	Nem sokat változott.
It's really beautiful.	Valóban gyönyörű.
Let me pass this on to you.	Hadd adjam át ezt neked.
I could barely hold on.	Alig kapaszkodtam.
He never liked the games they played.	Soha nem szerette azokat a játékokat, amelyeket játszottak.
It was hard to bear the dry weather this summer.	Ezen a nyáron nehezen viselte a száraz időjárást.
It would affect their lives.	Ez hatással lenne az életükre.
one and a half times.	másfél idő.
That didn't happen.	Ez nem történt meg.
I want security for our people.	Biztonságot akarok az embereink számára.
I know how to listen.	Tudom, hogyan kell hallgatni.
I can not talk now.	Most nem tudok beszélni.
That's how it went for hours.	Ez így ment órákon át.
She is his wife.	Ő a felesége.
The work is done anyway.	A munka mindenesetre elkészült.
You fight for things like that.	Harcolsz az ilyen dolgokért.
But things like that don't help.	De az ilyen dolgok nem segítenek.
This is a wonderful story.	Ez egy csodálatos történet.
That was my only hope.	Ez volt az egyetlen reményem.
What a nice place.	Milyen kedves hely.
You can even adapt the water garden to your location.	Akár a vízikertet is a helyedhez igazíthatod.
Maybe he didn't even think seriously when he asked.	Talán nem is gondolta komolyan, amikor megkérdezte.
There are different ways to study the solution to these problems.	Különböző módszerek léteznek e problémák megoldásának tanulmányozására.
Therefore, they decided to put him to work.	Ezért úgy döntöttek, hogy munkába állították.
His location was not affected.	A helyét nem érintették.
This is the written paper.	Ez az írásos papír.
Second, we are free to talk about public figures.	Másodszor, szabadon beszélhetünk közszereplőkről.
That would be great.	Az remek lenne.
And she loves it.	És szereti.
He made a remark when he heard the teacher.	A tanár hallatán megjegyzést tett.
You never told me that much.	Soha nem mondtál nekem ennyit.
I knew him pretty well.	Ismertem őt elég jól.
You create a table and roll with it.	Létrehozol egy asztalt, és gurulsz vele.
It could have been a little more, it could have been a little less.	Lehetett volna egy kicsit több, lehetett volna kicsit kevesebb is.
He doesn’t say much, but he had that kind of experience.	Nem mond sokat, de volt ilyen tapasztalata.
The apartment itself is wonderful.	Maga a lakás csodálatos.
There is no sign of a struggle.	Küzdelemnek nyoma sincs.
It was so great.	Olyan nagyszerű volt.
He analyzed the data, made the diagrams and wrote the manuscript.	Az adatokat elemezte, elkészítette az ábrákat és megírta a kéziratot.
The weak boy who has never had a job in his life.	A gyenge fiú, akinek soha életében nem volt munkája.
As such, it is time to pay.	Mint ilyen, eljött az ideje, hogy kifizesse.
The age was right.	Az életkor megfelelő volt.
Sometimes it worked.	Néha sikerült is.
At least from my point of view.	Legalábbis az én szemszögemből.
He doesn't discuss them.        	Nem tárgyalja őket.        
natural causes.	természetes okok.
This is not a blood feud.	Ez nem vérdíj.
It was the woman.	A nő volt az.
And that would be it.	És ez lenne.
Your guide.	Az Ön útmutatója.
He tried to commit suicide after being diagnosed with cancer.	A rákdiagnózist követően megpróbált öngyilkos lenni.
They have spent very little time together in the last seven years.	Az elmúlt hét évben nagyon kevés időt töltöttek együtt.
That's a really good question.	Tényleg jó kérdés.
I tried and tried.	Próbáltam és próbáltam.
But no, I don't know what I am.	De nem, nem tudom, mi vagyok.
Because that's the biggest part.	Mert ez a legnagyobb része.
Some people can process a lot of information.	Vannak, akik sok információt képesek feldolgozni.
God even took their church for a while.	Isten még az egyházukat is elvette egy időre.
And don't just stop here.	És ne csak itt álljon meg.
User connection request accepted.	Felhasználói csatlakozási kérelem fogadható.
The house seemed to have passed without any damage.	Úgy tűnt, hogy a ház minden kár nélkül átment.
He's still trying to save her.	Még mindig próbál megmenteni.
In the third stage, he was a member of the first group.	A harmadik szakaszban az első csoport tagja volt.
It took me hours to get them here.	Órákba telt, mire eljuttattam őket idáig.
And it may be okay.	És lehet, hogy rendben van.
As first planned.	Ahogy elsőre tervezték.
Because she still loved the way she felt.	Mert még mindig szerette azt, ahogy a lány érezte magát.
But something has changed this week.	De ezen a héten valami megváltozott.
However, these two values ​​often conflict.	Ez a két érték azonban gyakran ütközik egymással.
He's never done that before.	Még soha nem csinált ilyet.
When this was published, it was done.	Amikor ezt közzétették, ezt tették.
I can't leave.	Nem hagyhatom el.
The list of authors can be seen in the page history.	A szerzők listája a laptörténetben látható.
No one, living or dead, has ever served this way.	Senki, élő vagy halott, soha nem szolgált így.
However, no sound is generated.	Hang azonban nem keletkezik.
It was a big deal.	Nagy üzlet volt.
There was no significant effect on other pain scores.	Nem volt szignifikáns hatás a többi fájdalompontszámra.
I played with some of them and they looked really good.	Néhányukkal játszottam, és nagyon jónak tűntek.
They like to be like that.	Szeretnek ilyenek lenni.
People share it and some choose to follow him.	Az emberek megosztják, és néhányan úgy döntenek, hogy követik őt.
It would be worth a separate study.	Megérne egy külön tanulmányt.
She didn't want the conversation to go where the man went on.	Nem akarta, hogy a beszélgetés oda menjen, ahová a férfi folytatta.
Don't think you fucked in the end.	Ne gondolj arra, hogy a végén kibaszottál.
See legal instructions.	Nézd meg a törvényi utasításokat.
There was no trace of an hour.	Órának nyoma sem volt.
Various display devices are available for this purpose.	Erre a célra különféle megjelenítő eszközök állnak rendelkezésre.
Put it in the air.	Tedd a levegőbe.
My cell phone number.	A mobiltelefonszámom.
He didn't remember ever seeing it open.	Nem emlékezett, hogy valaha is látta volna kinyitni.
And what he realized, he realized.	És amire ő rájött, azt ő is rájött.
Now he was content to wait and believe.	Most elégedett volt azzal, hogy vár és hihet.
Getting there is half fun.	Az odajutás fél móka.
We paid him.	Fizettünk neki.
If you need a shirt, there's mine.	Ha szüksége van egy ingre, ott van az enyém.
It leads to these people.	Ezekhez az emberekhez vezet.
He didn't want to die in the dark.	Nem akart meghalni a sötétben.
I’m sure his music has helped a lot of people.	Biztos vagyok benne, hogy a zenéje sok embernek segített.
Actually, nothing has changed.	Igazából semmi sem változott.
Not that bad.	Nem olyan rossz.
He didn't really feel safe.	Nem igazán érezte magát biztonságban.
He shook my hand again.	Megint megrázta a kezemet.
He would be very happy for him.	Nagyon örülne neki.
How to touch.	Hogyan kell megérinteni.
I really started to like him.	Nagyon kezdtem megkedvelni őt.
You only make it to the finals.	Csak a döntőbe kerülsz.
This forced her children to work if they wanted more.	Ez arra kényszerítette a gyerekeit, hogy dolgozzanak, ha többet akartak.
He knew he hadn't received it.	Tudta, hogy nem kapta meg.
Another text has arrived.	Újabb szöveg érkezett.
He wouldn't stop.	Nem hagyná abba.
I can't give medical reasons.	Nem tudom megadni az orvosi szempontokat.
Go clean it.	Menj és takaríts.
Help them find what makes things worse.	Segíts nekik megtalálni, mi rontja a helyzetet.
But one thing was missing.	De egy dolog hiányzott.
It looks good if you do.	Jól néz ki, ha így csinálod.
There are some.	Van néhány.
Her long hair was cut short and thick like a movie star's.	Hosszú haja rövidre és vastagra volt nyírva, mint egy filmsztáré.
Glass is really better.	Pohárban tényleg jobb.
Not your face or your arms.	Nem az arcod vagy a karjaid.
He lay down on his side and prepared to change.	Lefeküdt az oldalára, és felkészült az átöltözésre.
He designed and executed the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Megtervezte és végrehajtotta a kísérleteket, elemezte az adatokat és megírta a kéziratot.
And good.	És jó.
No, they have to serve a much bigger purpose than that.	Nem, ennél sokkal nagyobb célt kell szolgálniuk.
In this trial ,.	Ebben a tárgyalásban,.
Each design has a specific meaning.	Minden tervezésnek sajátos jelentése van.
I gave a signal to my friend.	jelt adtam a barátomnak.
I'm glad you finally did something at home.	Örülök, hogy végre csinált valamit otthon.
It was no different today.	Ma sem volt ez másképp.
Every event in its history is known.	Története minden eseménye ismert.
It will be much easier afterwards.	Utána sokkal könnyebb lesz.
I felt safe.	biztonságban éreztem magam.
it would take days.	napokba telne.
Her eyes were green, not brown.	A szeme zöld volt, nem barna.
This way you can find out what they think about the content.	Így megtudhatja, mit gondolnak a tartalomról.
They had five children.	Öt gyerekük született.
He wants the piece to end.	Azt akarja, hogy vége legyen a darabnak.
This is not from our game.	Ez nem a mi játékunkból való.
Not so much at our wedding.	Az esküvőnkön nem annyira.
How do you do that.	Hogy ezt csinálod.
It wasn’t too much of an orchestral effort.	Nem volt túl teljes zenekari erőfeszítés.
Ask for instructions.	Kérjen utasításokat.
He would die here.	Itt halna meg.
As is customary with this beer, there is no special rule here.	Ahogy ennél a sörnél lenni szokott, itt sincs különösebb szabály.
You know, so often.	Tudod, oly gyakran.
But the point is, you have friends now.	De a lényeg az, hogy most már vannak barátaid.
That was the best we could do.	Ez volt a legjobb, amit tehetünk.
But! 	De!
got on the right plane! 	a megfelelő gépre szállt fel!
after all.	végül is.
Definitely bad boys.	Határozottan rossz fiúk.
I need to see if the road is clear.	Meg kell néznem, szabad-e az út.
My parents won't go down unless the house burns down.	A szüleim nem mennek le, hacsak nem ég a ház.
All the major events of my life.	Életem összes fontosabb eseménye.
Order the reply to be delivered.	Elrendeli a válasz kézbesítését.
Then choose an idea or schedule for your book.	Ezután válasszon elképzelést vagy ütemtervet a könyvéhez.
We are a leader in all areas of world culture.	A világkultúra minden területén vezető szerepet töltünk be.
But you are human too.	De te is ember vagy.
Your comments speak well instead.	Hozzászólásai jól beszélnek helyette.
The debate lasted four hours.	A vita négy órán át tartott.
Yes, it doesn't work perfectly.	Igen, nem működik tökéletesen.
I'm a friend.	barát vagyok.
His world fell silent around him.	Világa elcsendesedett körülötte.
Make sure your audience sees you.	Győződjön meg arról, hogy a közönség látja Önt.
But at the same time, we did things that only the brothers do.	De ugyanakkor olyan dolgokat csináltunk, amelyeket csak a testvérek csinálnak.
However, his family is now torn apart.	A családja azonban mára elszakadt.
This week, however, they may have just made their biggest mistake.	A héten azonban lehet, hogy éppen a legnagyobb hibájukat követték el.
Write or draw in the box.	Írj vagy rajzolj a dobozba.
She was only four months old.	Még csak négy hónapos volt.
It was so cold he could feel his blood moving.	Olyan hideg volt, hogy érezte, ahogy mozog a vére.
About such laws.	Az ilyen törvényekről.
This caused a potential security problem.	Ez potenciális tisztbiztonsági problémát okozott.
No object is returned from the call.	A hívásból nem érkezik vissza objektum.
It's just water here.	Ez itt csak víz.
It was a familiar voice.	Ismerős hang volt.
She is a woman.	Ő nő.
Try to sleep eight to nine hours a day.	Próbáljon meg nyolc-kilenc órát aludni naponta.
Many women say nothing out of fear.	Sok nő félelemből nem mond semmit.
It will give you something like the red dots in this picture.	Valami olyasmit fog adni, mint a piros pontok ezen a képen.
We'll share it with you as soon as it's done.	Amint elkészült, megosztjuk veletek.
Keep your fingers together !!.	Tartsa az ujjait magában!!.
Nice to meet you, man.	Örülök, hogy találkoztunk, haver.
She has two other children, both from different relationships.	Két másik gyereke van, mindkettő különböző kapcsolatból.
Money, he says.	Pénz, mondja.
It was the worst time of my life.	Ez volt életem legrosszabb időszaka.
But you do not.	De te nem.
Whatever you shared in the past is over.	Bármit is osztottatok meg a múltban, most vége.
Participants were analyzed in a treated condition.	A résztvevőket kezelt állapotban elemeztük.
And don't worry about it.	És ne aggódj miatta.
However, they had a strange feeling of death in them.	Azonban volt bennük a halál furcsa érzése.
However, several other studies have shown that the treatment is safe.	Számos más vizsgálat azonban azt mutatta, hogy a kezelés biztonságos.
It simply works.	Ez egyszerűen működik.
Unfortunately, we fell short this time.	Sajnos ezúttal alulmaradtunk.
But don't tell me.	De ne mondd.
He never ran anything.	Soha nem futott semmit.
Something had to be given.	Valamit adni kellett.
Maybe you'll die before the year ends.	Talán meghalsz, mielőtt lejár az év.
He was the father.	Ő volt az apa.
I just have a hard time telling.	Csak nehezen tudom megmondani.
This is more than dangerous.	Ez több, mint veszélyes.
If you don’t want to discuss it now, we won’t.	Ha most nem akarja megvitatni, akkor nem fogjuk.
I haven't seen him in thirty years.	Harminc éve nem láttam.
If they could still recover.	Ha még talpra tudnának állni.
It would be on the second street on the right.	A jobb oldali második utcában lenne.
I want to go back for a short month.	Egy rövid hónapot szeretnék visszamenni.
They release my feet.	Kiadják a lábaim.
The materials of science are the materials of life itself.	A tudomány anyagai magának az életnek az anyagai.
He is interested in the behavior and sound of animals.	Érdekli az állatok viselkedése és hangja.
It shows an example of this operation.	Példát mutat erre a műveletre.
I can only believe that her mother can stand behind her.	Csak azt tudom elhinni, hogy az anyja állhat mögötte.
And they fail.	És kudarcot vallanak.
If you want to sleep in that room, go ahead.	Ha abban a szobában akar aludni, menjen előre.
He heard something.	Hallott valamit.
My brother kept his knowledge a secret for years.	A bátyám évekig titokban tartotta tudását.
It was my business.	Az én dolgom volt.
Few still wore them.	Még kevesen hordták őket.
When it has reached boiling point, remove the pan from the heat.	Ha elérte a forráspontot, vegyük le az edényt a tűzről.
You are strong and you can handle it.	Erős vagy és bírod ezt.
In this case, the surgery was successful, but the patient died.	Ebben az esetben a műtét sikeres volt, de a beteg meghalt.
I knew it was far away.	Tudtam, hogy ez messze van.
The fire quickly spread to the workers, surprising them.	A tűz gyorsan átterjedt a munkásokra, meglepve őket.
Maybe they know where he went.	Talán tudják, hová ment.
Although you may just need to get started.	Bár lehet, hogy csak kezdeni kell.
Take a set amount of time each day to study.	Minden nap szánj egy meghatározott időt a tanulásra.
Old version on the left, new in the middle and on the right.	Régi változat bal oldalon, új középen és jobb oldalon.
Their own money.	A saját pénzüket.
You can find it in more detail here.	Itt találja részletesebben.
I love things like that.	Szeretem az ilyen dolgokat.
Just to look for you.	Csak hogy téged keressek.
But you are sick.	De te beteg vagy.
Good morning students.	Jó reggelt diákok.
This video has been removed.	Ez a videó el lett távolítva.
You need a change.	Változásra van szüksége.
Someone who is not his mother.	Valaki, aki nem az anyja.
That boy wanted to be.	Az a fiú akart lenni.
That's the first thing.	Ez az első dolog.
Instead, he saw it as a kind of competition.	Ehelyett egyfajta versenynek tekintette.
You must be authorized to do your job.	Felhatalmazással kell rendelkeznie a munkája elvégzéséhez.
Either way, it has to be handed over to them.	Akárhogy is, át kell adni nekik.
Her song was about a new love.	A dala egy új szerelemről szólt.
It was a step forward.	Ez egy előrelépés volt.
Eventually, the appropriate call was made.	Végül a megfelelő hívást kezdeményezték.
We have lost this for a long time.	Ezt már nagyon régen elvesztettük.
The statistical errors are too small to be visible on this scale.	A statisztikai hibák túl kicsik ahhoz, hogy ezen a skálán láthatóak legyenek.
This is even more than the government has spent on national defense.	Ez még annál is több, mint amennyit a kormány honvédelemre költött.
The government can make things a little easier.	A kormány egy kicsit megkönnyítheti a dolgát.
Enter as many times as you want.	Adjon meg annyiszor, ahányszor csak akar.
There are the elderly and the young.	Vannak idősek és fiatalok.
But it is an expensive process.	De ez egy drága folyamat.
We can control the third element.	A harmadik elemet mi irányíthatjuk.
Nothing is ever random or planned.	Soha semmi sem véletlenszerű vagy tervezett.
Not much is known about his private life during these years.	Magánéletéről ezekben az években nem sokat tudni.
We are getting stronger.	Egyre szilárdabbak vagyunk.
What a fantastic race.	Milyen fantasztikus verseny.
In fact, it will only exacerbate this problem.	Valójában csak súlyosbítani fogja ezt a problémát.
Same as with you.	Ugyanaz, mint veled.
He lived on.	Tovább élt.
At least now their books are out.	Most legalább megjelentek a könyveik.
Few seemed to be interested in sleep.	Úgy tűnt, kevesen érdeklődnek az alvás iránt.
Here are some examples.	Íme néhány példa.
Be different.	Legyen más.
I'm not very used to it yet.	Ezt még nem nagyon szoktam meg.
Not sad, but happy.	Nem szomorú, hanem boldog.
Too much love.	Túl sok szeretet.
Not immediately, but in a month.	Nem azonnal, de egy hónap múlva.
I suggest you get some sleep.	Azt javaslom, aludj egy kicsit.
Up to five thousand words.	Legfeljebb ötezer szó.
And let's face it.	És valljuk be.
And we mixed things up.	És összekevertük a dolgokat.
Kids do not learn well when they are under stress.	A gyerekek nem tanulnak jól, ha stressz alatt vannak.
Security was still on.	A biztonság még mindig be volt kapcsolva.
You can make it what you want.	Azt csinálhatsz belőle, amit akarsz.
And you should find out about the others right away.	És azonnal rá kellene jönnie a többiekre.
We need you to come with us.	Szükségünk van rád, hogy jöjj velünk.
The war later.	A háború később.
Death was a thing to hate.	A halál gyűlölni való dolog volt.
The impact of companies like this can be huge.	Az ehhez hasonló cégek hatása óriási lehet.
There are many to choose from.	Sok közül lehet választani.
The center of his existence was his returned computer.	Létének központja a visszaadott számítógépe volt.
I don't think they knew anything.	Szerintem nem tudtak semmit.
You can do it in different ways.	Különféle módon teheted meg.
I think he survived at least one previous winter.	Szerintem legalább egy előző telet túlélt.
Research is not his job.	A kutatás nem az ő dolga.
These data require further investigation.	Ezek az adatok további vizsgálatot igényelnek.
Falling into a fire seems like a strange thing.	Tűzbe zuhanni furcsa dolognak tűnik.
These are not good signs.	Ezek nem jó jelek.
The media was changed twice a week.	A médiát hetente kétszer cserélték.
I have decided to take responsibility and help change the world.	Úgy döntöttem, hogy vállalom a felelősséget, és segítek megváltoztatni a világot.
He had to do something, but he had nothing useful to do.	Valamit tennie kellett, de nem volt semmi hasznos tennivalója.
The second challenge was accepted.	A második kihívást elfogadták.
But still a solid model.	De akkor is szilárd modell.
But he's my friend.	De ő a barátom.
He didn't eat for a few days.	Néhány napig nem evett.
He doesn't want to go.	Nem akar menni.
We can travel on the river.	Utazhatunk a folyón.
I don't think so.	Nem hiszem, hogy azok.
He said no and there is no further conversation.	Azt mondta, hogy nem, és nincs további beszélgetés.
Participants excluded due to missing data.	A hiányzó adatok miatt kizárt résztvevőké.
But he didn't have it.	De nem volt nála.
This is the fourth question.	Ez a negyedik kérdés.
For a long moment, no one said a word.	Egy hosszú pillanatig senki nem szólt egy szót sem.
But there is another problem.	De van egy további probléma is.
So does this court.	Így tesz ez a bíróság is.
I was very excited to succeed.	Nagyon izgatott voltam, hogy sikerüljön.
This is the whole story.	Ez az egész történet.
But I'll explain why not.	De elmagyarázom, miért nem.
Some crazy cards.	Néhány őrült kártya.
If this birth is the last.	Ha ez a szülés az utolsó.
He didn't listen to that.	Nem hallgatott erre.
Well, we have more land now.	Nos, most több földünk van.
Even this does not seem too easy.	Még ez sem tűnik túl egyszerű feladatnak.
A black person does not have to go to court to be released.	A feketének nem kell bírósághoz fordulnia, hogy szabadlábra helyezkedjen.
You just ordered your own business cards online.	Éppen a saját névjegykártyáit rendelte online.
Fast and inexpensive.	Gyors és nem drága.
These are strange times.	Furcsa idők ezek.
I can not see you.	nem látlak.
This is easy to prove.	Ez könnyen bebizonyítható.
So normal activity is not possible.	Tehát a normál tevékenység nem lehetséges.
The mind becomes very sharp in three days.	Az elme három nap alatt nagyon élessé válik.
He's a bad boy.	Ő egy rossz fiú.
I think we can get him out of here.	Azt hiszem, elvihetjük innen.
I was there twice a month for two years.	Két évig havonta kétszer voltam ott.
I saw you in your arms.	Láttalak a karjaiban.
A bed that looked like it hadn't been sown in days.	Egy ágy, ami úgy nézett ki, mintha napok óta meg sem vetették volna.
He had been silent for so long that he looked back at him.	Olyan sokáig csendben volt, hogy visszanézett rá.
It is clear that women with more risk factors increase the risk.	Nyilvánvaló, hogy a több kockázati tényezővel rendelkező nők növelik a veszélyt.
They're watching me.	Engem figyelnek.
The picture was taken through a window.	A kép ablakon keresztül készült.
It's just an open relationship.	Ez csak egy nyitott kapcsolat.
I'm changing.	Átöltözöm.
However, we would like to send someone to do this.	Szeretnénk viszont valakit küldeni erre.
However, absolute silence is hard to achieve in real life.	Az abszolút csendet azonban nehéz elérni a való életben.
Their numbers were fixed at four hundred.	Számukat négyszázban rögzítették.
Just know that's the case.	Csak tudd, hogy ez a helyzet.
I can't get it.	nem kaphatom.
He smiled at the boy.	A fiúra mosolygott.
I have moral height.	Erkölcsi magasságom van.
I let him lie.	Hagytam, hogy hazudjon.
The boy's throat was cut off.	A fiú torkát elvágták.
None of us were prepared for what happened next.	Egyikünk sem volt felkészülve arra, ami ezután történt.
You have the right to your opinion.	Jogod van a véleményedhez.
However, with rare exceptions, we don’t touch any players.	Ritka kivételtől eltekintve azonban nem érintünk egyetlen játékost sem.
Good match.	Jó meccs.
I wasn't sure they would believe me.	Nem voltam benne biztos, hogy hinni fognak nekem.
Yes, you know the line.	Igen, ismered a vonalat.
People went in and looked down and it was sad.	Az emberek bementek és lenéztek, és szomorú volt.
Consider this development.	Fontolja meg ezt a fejlődést.
It seems so.	Úgy tűnik, igen.
No one is angry because they want the check.	Senki sem haragszik, mert akarja a csekket.
Eventually, the accused tore away and ran toward his cell.	Végül a vádlott elszakadt, és a cellája felé rohant.
Similar to music.	Hasonló a zenével.
But cars came up and down that road.	De autók jöttek fel és alá azon az úton.
We need it now.	Szükségünk van rá most.
Staff.	Személyzet.
Never anyone.	Soha senki.
Don't get in trouble.	Ne keveredj bajba.
I'm tired tonight and I want to sleep.	Fáradt vagyok ma este, és aludni szeretnék.
Many will also need physiotherapy.	Sokaknak fizikoterápiára is szükségük lesz.
Let's do things, they say.	Csináljunk dolgokat, mondják.
The bed is empty even when I'm in the room.	Az ágy akkor is üres, ha én vagyok benne, a szoba.
And now that is exactly what is happening.	És most pontosan ez történik.
But I didn't find what it meant.	De nem találtam, hogy mit jelent.
But it was too late.	De már túl késő volt.
Now was my moment.	Most volt az én pillanatom.
A young woman was lying inside but injured.	Egy fiatal nő feküdt benne, de megsérült.
I started to get excited.	kezdtem izgulni.
To his knowledge, no one was interested in politics.	Tudomása szerint senkit sem érdekelt a politika.
I didn't hate it.	Nem utáltam.
He had to get out of there.	Ki kellett jutnia onnan.
I found the food and offered it to him.	Megkerestem az ételt, és kínáltam neki.
We had to be prepared.	Fel kellett készülnünk.
And answer your questions too.	És válaszolj a kérdéseidre is.
I'm saying we're taking off that night.	Azt mondom, aznap este felszállunk.
Then let me ask you one more question.	Akkor hadd tegyek fel még egy kérdést.
Then again the straight pair.	Aztán ismét az egyenes pár.
The reason may be as follows.	Az ok a következő lehet.
The thin man fell like a tree.	A vékony ember úgy zuhant, mint egy fa.
A very good one.	Egy nagyon jó.
He married many and started a family.	Sok házas és családot alapított.
So the first is to have a goal.	Tehát az első, hogy legyen célja.
Everyone is doing it now.	Most mindenki csinálja.
Nothing but love.	Semmi más, csak szerelem.
He turned to the brother at the door.	Az ajtóban a testvérhez fordult.
If you like these, good.	Ha ezek tetszenek, jó.
I think he was very, very emotional.	Szerintem nagyon-nagyon érzelmes volt.
The same afternoon.	Ugyanaznap délután.
Which said something.	Ami mondott valamit.
He hit his head.	Megütötte a fejét.
They should close the windows.	Be kellene zárniuk az ablakokat.
I'm happy for you.	Örülök neked.
After that, it was just a matter of coming up with a great game.	Ezek után már csak arról volt szó, hogy egy nagyszerű játékkal rukkoljunk elő.
He had an incredible sense of play.	Hihetetlen érzéke volt a játékhoz.
They have one more chance at the right solution.	Még egy esélyük van a helyes megoldásra.
I decided to listen to my husband.	Úgy döntöttem, hogy hallgatok a férjemre.
I have new memories to add to the old ones.	Vannak új emlékeim, amelyeket hozzá kell adni a régiekhez.
A little less.	Kicsit kevesebb.
I hate that I’m the bad guy who oppresses him because of investigations.	Utálom, hogy én vagyok a rosszfiú, aki lenyomja őt a vizsgálatok miatt.
The case was unique.	Az eset egyedi volt.
The plans must be studied first.	Először is tanulmányozni kell a terveket.
You have expressed your position.	Kifejtetted az álláspontodat.
I'm not asking you to trust me, just trust me.	Nem azt kérem, hogy bízzon benne, csak bízzon bennem.
I was prepared.	Fel voltam készülve.
I believe in facts and science.	Hiszek a tényekben és a tudományban.
You have a flat nose.	Neked van lapos orrom.
In other words, it's hard.	Más szóval, nehéz.
So maybe someone else.	Szóval lehet, hogy valaki más.
A variety of laws must apply to this property.	Ehhez a tulajdonsághoz sokféle törvénynek kell vonatkoznia.
It's somewhere else.	Ez valahol máshol van.
I'm sure we had something wrong there, too.	Biztos vagyok benne, hogy ott is volt valami bajunk.
You didn't think about it.	Nem gondoltál rá.
Not the results you will usually see.	Nem azok az eredmények, amelyeket általában látni fog.
Plus, they just look really good.	Ráadásul egyszerűen nagyon jól néznek ki.
It provides the best mobile app services to their customers.	A legjobb mobilalkalmazás-szolgáltatásokat nyújtja ügyfeleik számára.
This immediately ends the game.	Ezzel azonnal véget ér a játék.
Nothing serious.	Semmi komoly.
Just grow up.	Csak nőj fel.
They were both in good health.	Mindketten jó egészségnek örvendtek.
Neither will have a proper explanation.	Egyiknek sem lesz megfelelő magyarázata.
Yes, we're moving on.	Igen, továbbmegyünk.
This goal is clear.	Ez a cél egyértelmű.
It won't be nice.	Ez nem lesz szép.
You are a smart girl.	Okos lány vagy.
My body does not separate me from others.	A testem nem választ el másoktól.
Or it could be something else.	Vagy lehet valami más.
That way you don't lose power.	Így nem veszít a teljesítményből.
They gave up hope in a minute.	Egy perc alatt feladták a reményt.
It’s impossible for me to ever go back to it.	Lehetetlen, hogy valaha is visszamenjek hozzá.
Many of them were introduced immediately.	Sokukat azonnal bemutatták.
Go to the next door.	Menj át a következő ajtóhoz.
This is really a mixed bag.	Ez tényleg vegyes táska.
It's not your time.	Nem a te időd.
Soon the scene changed again.	Hamarosan ismét megváltozott a jelenet.
Well, that could be interesting.	Hát ez érdekes lehet.
Although he is still moving.	Bár még mindig mozog.
Sometimes it’s hard to tell the difference.	Néha nehéz felismerni a különbséget.
He was busy.	Elfoglalt volt.
It remains our focus.	Továbbra is aggodalmaink középpontjában áll.
You, for example.	Te például.
That doesn't seem to be the case.	Úgy tűnik, ez nem így van.
Some of my friends give it to our old high school.	Néhány barátom a régi gimnáziumunkba adja.
That was not possible.	Erre nem volt mód.
I thought he was just playing and he couldn't do better.	Azt hittem, csak játszik, és nem tud jobbat.
He enjoyed very little.	Nagyon keveset élvezett.
They hear him talk through me.	Hallják, ahogy rajtam keresztül beszél.
We do not have a population.	Nincs meg a népességszámunk.
I will deal with this below.	Az alábbiakban ezzel foglalkozom.
I have no idea why this doesn't work.	Fogalmam sincs, hogy ez miért nem működik.
This process is regulated by a number of growth factors.	Ezt a folyamatot számos növekedési tényező szabályozza.
They're just moving forward.	Csak haladnak előre.
Let the price rise.	Hadd emelkedjen az ár.
He was with him, but he didn't control his life.	Vele volt, de nem irányította az életét.
This is the brain.	Ez az agy.
In any case, the man should have found the information.	A férfinak mindenesetre meg kellett volna találnia az információt.
I will kill you.	Meg foglak ölni.
Good for us.	Jó nekünk.
Obviously this will not happen.	Nyilvánvalóan ez nem fog megtörténni.
And open it again, then build it, then run it.	És nyissa meg újra, majd építse meg, majd futtassa.
The features are close enough.	A funkciók elég közel vannak egymáshoz.
It will be an increasing experience for him.	Ez egyre nagyobb élmény lesz számára.
Each image came from a different patient.	Mindegyik kép más-más betegtől származott.
But not my father.	De nem az apám.
In fact, they are at the heart of our trade.	Valójában kereskedésünk középpontjában állnak.
It's like there's a way to stop it.	Mintha lenne mód megállítani.
It's old.	Ez régi.
There were parents here too.	Voltak itt szülők is.
I'm not going to leave him.	Nem fogok elmenni tőle.
This time a clothing store.	Ezúttal egy ruhabolt.
You’re doing art to find a little hole where you can move on.	Azért csinálsz művészetet, hogy találj egy kis lyukat, ahol továbbhaladhatsz.
It obviously contains money.	Nyilvánvalóan pénzt tartalmaz.
Art lives on.	A művészet tovább él.
It is no longer his to smile at them and get lost in them.	Már nem az övé, hogy mosolyogjon rájuk, és eltévedjen bennük.
This is where his writing career began.	Itt kezdődött írói pályafutása.
I would fight to the death if I had to.	Halálig harcolnék, ha ez kellene.
He was aware of it.	Tisztában volt vele.
Terms on which you work or on which you have an opinion.	Feltételek, amelyeken dolgozik, vagy amelyekről véleménye van.
In practice, we only consider very simple cases.	A gyakorlatban csak nagyon egyszerű eseteket veszünk figyelembe.
So that's the idea.	Szóval ez az ötlet.
One is to control someone.	Az egyik az, hogy valakit irányítani kell.
But only on paper.	De csak papíron.
He went on.	Tovább ment.
Everyone knows what works and it starts with the parents.	Mindenki tudja, mi működik, és ez a szülőkkel kezdődik.
I couldn't do it so far.	Eddig nem tudtam megtenni.
The age distribution is displayed.	Megjelenik az életkori megoszlás.
- states in a communication.	– áll egy közleményben.
He would see for himself.	Ő maga is megnézné, mi van.
His mother lived with him.	Az anyja vele lakott.
Then he saw my mother.	Aztán meglátta anyámat.
Then we went and did the movie.	Aztán elmentünk és megcsináltuk a filmet.
But I still have nothing to do with me.	De még mindig semmi közöm hozzám.
So it's not over yet.	Szóval még nincs vége.
A year ago, you lost guys every year because of an injury.	Egy évvel ezelőtt minden évben elveszítetted a srácokat sérülés miatt.
This applies to everyone.	Ez mindenkire vonatkozik.
I'm trying to do that.	Próbálom így csinálni.
Maybe I'll try later.	Lehet, hogy később megpróbálom.
He has no social life.	Nincs társadalmi élete.
He said to do what he loves.	Azt mondta, hogy azt tegye, amit szeret.
Restrictions and now you think my hair is beautiful.	Korlátozások és most azt hiszed, hogy a hajam gyönyörű.
He never used a gun.	Soha nem használt fegyvert.
See their website for the full statement.	A teljes nyilatkozatért lásd a weboldalukat.
The former were therefore not taken into account for further analysis.	Az előbbieket ezért nem vették figyelembe további elemzés céljából.
I think he did a very good job there.	Szerintem nagyon jó munkát végzett ott.
Tears in my heart.	Könnyek a szívemben.
I don't think the crew knows.	Szerintem a stáb inkább nem tudja.
In any case, certainly not one of the three.	Mindenesetre biztosan nem a három közül.
Don't get caught or seen.	Ne kapják el vagy lássák.
The injury required surgery.	A sérülés műtétet igényelt.
Run through my still image.	Futtasd át az állóképemen.
Not equal.	Nem egyenlő.
So don’t be proud, but be afraid.	Tehát ne légy büszke, hanem félj.
He has a brother.	Egy testvére van.
He keeps it a reality.	Valóságban tartja.
You do not understand.	Nem érted.
He wanted to do something for six years.	Hat éve szeretett volna valamit csinálni.
I missed you so much.	Nagyon hiányoztál.
I can't determine which part of the code is wrong.	Nem tudom megállapítani, hogy a kód melyik része hibás.
So you would do that.	Szóval ezt tennéd.
He was afraid, but he had faith.	Félt, de volt hite.
He paused for a moment.	Néhány pillanatig elhallgatott.
He actually played very well.	Valójában nagyon jól játszott.
Everyone follows the rules very well.	Mindenki nagyon jól betartja a szabályokat.
I didn't know you needed one.	Nem tudtam, hogy neked kell egy.
He didn't know the difference, but he was still scared.	Nem tudta a különbséget, de még mindig félt.
They know they are living dead in some way.	Tudják, hogy valamilyen módon élő halottak.
And it's over.	És véget is ér.
So go on eating.	Szóval megy tovább az evés.
It was actually a little unbelievable.	Valójában kissé hihetetlen volt.
The whole town felt quiet.	Az egész város csendesnek érezte magát.
The network is tested with experimental data.	A hálózatot teszteljük a kísérleti adatokkal.
Maybe we are too many.	Talán túl sokan vagyunk.
And not a word was said.	És egy szó sem hangzott el.
And don’t say you can’t imagine why.	És ne mondd, hogy nem tudod elképzelni, miért.
I'm managing the court too well.	Túl jól irányítom a bíróságot.
Just not.	Csak nem.
Their weapons met in the middle.	Fegyvereik középen találkoztak.
Each business process is given a separate fact sheet.	Minden üzleti folyamat különálló ténytáblázatot kap.
Yes, you can take care of yourself.	Igen, tudsz vigyázni magadra.
I don't think it's opinion based.	Szerintem ez nem vélemény alapú.
It was more than animals.	Ez több volt, mint az állatok.
No, it was someone.	Nem, valaki volt.
Her mother decided to take a job.	Az anyja úgy döntött, hogy állást foglal.
But not before he took her home.	De nem azelőtt, hogy hazavitte volna.
He didn't show it.	Nem mutatta meg.
Your low bedroom window is closed.	Az alacsony hálószobád ablaka csukott szemmel.
Do you have to go.	Menned kell.
Fitter than me.	Fittabb nálam.
So there was pressure.	Szóval volt a nyomás.
The same procedure was applied to the control fields.	Ugyanezt az eljárást alkalmaztuk a vezérlőmezőkre is.
I think the property set needs to be modified.	Szerintem a tulajdonságkészletet módosítani kell.
Maybe he's one of them.	Talán ő is közéjük tartozik.
Although you can specify many of these options.	Bár ezek közül a lehetőségek közül is sok mindent megadhat.
We're stuck together for now.	Egyelőre össze vagyunk ragadva.
That was my only option.	Ez volt az egyetlen lehetőségem.
Not big, but strong.	Nem nagy, de erős.
Then he came into view again.	Aztán ismét a látómezőbe került.
It completely changed my life.	Teljesen megváltoztatta az életemet.
The number one schools would start advertising themselves like crazy to get students.	Az első számú iskolák őrültként kezdenék el magukat reklámozni, hogy megszerezzék a diákokat.
They should not be completely repaired.	Nem szabad teljesen megjavítaniuk.
Their first stop is the garden.	Első állomásuk a kert.
The girls living in the house returned a few minutes later.	A házban lakó lányok néhány perc múlva visszatértek.
They would do it if they came back to power.	Megtennék, ha visszakerülnének a hatalomba.
When your symptoms are at their worst.	Amikor a tünetei a legrosszabb állapotban vannak.
Of course he knew.	Természetesen tudta.
That is the real fact.	Ez a valós tény.
You can't win.	Nem nyerhetsz.
Otherwise, it will fail.	Ellenkező esetben meghiúsul.
I'm still trying to get where you are.	Még mindig próbálok eljutni oda, ahol vagy.
Never force it again.	Soha többé ne kényszeríts erre.
It was finally getting dark.	Végre kezdett sötétedni.
In fact, children used a higher proportion of drugs.	Valójában a gyerekek nagyobb arányban fogyasztottak kábítószert.
I don't understand why we're doing this.	Nem értem, miért csináljuk ezt.
We will return to this at the end of this article.	Erre a cikk végén még visszatérünk.
Turn off the heat.	Kapcsolja le a hőt.
Not stupid.	Nem hülye.
The cumulative point of his career is also a big reason for this.	Pályafutása összesített pontja is nagy ok erre.
Later that day.	Később aznap.
It would be right in the community.	Helyes lenne a közösségben.
Each database table requires at least one field.	Minden adatbázistáblának legalább egy mezőre van szüksége.
Our guide was unsurpassed.	Útmutatónk felülmúlhatatlan volt.
You don't really have to lie.	Valójában nem kell hazudnia.
He went into his email.	Bement az emailjébe.
A guidebook.	Egy útikönyv.
Not even a little.	Még csak egy kicsit sem.
Then it became impossible.	Aztán lehetetlenné vált.
And the music they could put on the records.	És a zene, amit fel tudtak kerülni a lemezekre.
She's still happy.	Még mindig boldog.
This is described in the next section.	Ezt a következő részben mutatjuk be.
You're not there yet.	Még nem vagy ott.
It looks like new.	Úgy néz ki, mint az új.
This is how it goes with dogs.	Ez így megy a kutyákkal.
God and we.	Isten és mi.
These were hours in a day, not years in a lifetime.	Ezek órák voltak egy napban, nem évek egy életben.
You won’t find professional staff like these guys.	Nem találsz olyan profi személyzetet, mint ezek a srácok.
The answer is really simple.	A válasz valóban egyszerű.
If there was a way out.	Ha lenne kiút.
I will show an example.	Mutatok egy példát.
I can only tell.	csak elmondhatom.
He was the only one who did.	Ő volt az egyetlen, aki megtette.
About one of the best law universities.	Az egyik legjobb jogi egyetemről.
They never knew how many more moments they would have.	Soha nem tudták, hány ilyen pillanatuk lesz még.
This is a very strange way to make a living.	Ez egy nagyon furcsa módja a megélhetésnek.
He really loves you.	Nagyon szeret téged.
This is not a slow and controlled race.	Ez nem egy lassú és kontrollált verseny.
I looked at the house.	Megnéztem a házat.
I really enjoyed.	nagyon élveztem.
We don’t know if we won or lost.	Nem tudjuk, hogy nyertünk-e vagy veszítettünk.
Rate your feedback.	Értékelje visszajelzését.
You can share your ideas.	Megoszthatja ötleteit.
In the second, several people took part.	A másodikban többen vettek részt.
Not about being a student’s best friend.	Nem arról, hogy a diák legjobb barátja.
For two days.	Két napra.
He had no other symptoms and no relevant family history.	Nem volt más tünete, és nem volt releváns családi előzménye.
It happened to a lot of families, people who fought and hit.	Ez történt sok családdal, emberekkel, akik verekedtek és megütöttek.
Her mother's fingers get lost.	Anyja ujjai eltévednek.
Given the small population, this is one possible solution.	Tekintettel az alacsony népességre, ez az egyik lehetséges megoldás.
I have to go.	mennem kell.
Everyone who knows knows that we live as husbands and wives.	Mindenki, aki ismer, tudja, hogy férfiként és feleségként élünk.
Neither did.	Egyik sem tette.
I was hoping it was raining.	Reméltem, hogy eső volt.
You shouldn’t have forced this story.	Nem kellett volna erőltetnie ezt a történetet.
The walls are dirty.	A falak koszosak.
Lots of fun.	Sok móka.
Again, others called it weird.	Megint mások furcsának nevezték.
He heard and understood him in his mind.	Gondolatában hallotta és megértette őt.
However, they run very big.	Azonban nagyon nagyot futnak.
Therefore, the code below.	Ezért az alábbi kód.
If you have a child, make it a toy.	Ha van gyereked, csinálj belőle játékot.
The variables are now identified.	Most a változók azonosítása megtörtént.
I didn't have a very good game.	Nem volt túl jó játékom.
I didn’t want to see what my experience showed.	Nem akartam látni, mit mutatnak a tapasztalataim.
I gave everything in the race.	Mindent beleadtam a versenyen.
There was no strength in it.	Nem volt benne erő.
This was done by the trial court.	Ezt tette az elsőfokú bíróság.
In other cases, students received an answer during the test.	Más esetekben a tanulók a teszt során kaptak választ.
And it hurt so much.	És annyira fájt.
Dad should have read to me.	Apának velem kellett volna olvasnia.
Everything has the opposite side.	Mindennek van ellentétes oldala.
This is the insertion of food.	Ez az étel behelyezése.
It was his life.	Az ő élete volt.
They form social relationships.	Társas kapcsolatokat alakítanak ki.
Nine in bed.	Kilenckor az ágyban.
But it is very difficult to bear.	De nagyon nehezen viseli.
But instead he said.	De helyette azt mondta.
Get out of the way.	El az útból.
And experiment by trying different objects.	És kísérletezzen különféle tárgyak kipróbálásával.
They were one and the same person.	Egy és ugyanaz a személy voltak.
Items for sale.	Eladandó tárgyak.
I wish some of it was more considered.	Szeretném, ha egy része jobban megfontolt lenne.
It helped me endlessly.	Ez vég nélkül segített nekem.
Even the bathroom is huge.	Még a fürdőszoba is hatalmas.
However, this is currently not possible for two reasons.	Ez azonban jelenleg két okból nem lehetséges.
When you try this, be sure to keep your eyes on the target.	Amikor ezt kipróbálja, ne felejtse el a célponton tartani a szemét.
This displays a simple text file for the web page.	Ez megjeleníti a weboldal egyszerű szöveges fájlját.
Or so he thought.	Vagy így gondolta.
In good condition, very dirty.	Megfelelő állapotú, nagyon koszos.
Thus, the proof of the statement remains.	Így van hátra az állítás bizonyítása.
Provides regular cost reporting.	Rendszeres jelentést ad a költségekről.
He knew he wouldn't tell her anything.	Tudta, hogy nem mondana neki semmit.
There was no good reason to think he was fleeing.	Nem volt alapos ok azt gondolni, hogy menekül.
No, nothing tonight.	Nem, ma este semmi.
House flips the team to stay away for three days.	House lapozgatja a csapatot, hogy három napig távol lesz.
He would be a professional.	Profi lenne.
This is appropriate for several reasons.	Ez több okból is helyénvaló.
Free parking is available if you drive.	Ingyenes parkolási lehetőség van, ha vezetsz.
The train is leaving soon.	A vonat hamarosan indul.
We don't fish much anyway.	Amúgy nem sokat horgászunk.
He wouldn’t even think that what it should be might not be.	Eszébe sem jutna, hogy aminek lennie kell, lehet, hogy nem.
Only one member is possible, but avoid it.	Csak egy tag lehetséges, de kerülje el.
What a fun it would be.	Milyen mulatság lenne.
So he went closer to the bed to see a strange sight.	Így hát közelebb ment az ágyhoz, hogy furcsa látványt lásson.
Because they need a reason to move on.	Mert szükségük van okra a továbblépéshez.
We have a band, but our boys show up in almost anything.	Van egy zenekar, de a mi fiúink szinte bármiben megmutatkoznak.
This is not the desired result.	Ez nem a kívánt eredmény.
He never talked about you much.	Soha nem beszélt rólad sokat.
We need more.	Többre van szükségünk.
And bad teeth.	És rossz fogak.
The moment will come.	Eljön a pillanat.
Her whole body is smiling.	Az egész teste mosolyog.
It’s not like they’re being ignored because of the computer.	Nem mintha figyelmen kívül hagynák a számítógép miatt.
I just gave it to him hard.	Csak keményen adtam neki.
I am extremely practical.	Rendkívül gyakorlatias vagyok.
Then he turned to him.	Aztán feléje fordult.
He looked down at his glass.	Lenézett a poharába.
I didn't question it.	Nem kérdőjeleztem meg.
She was also a working girl.	Ő is dolgozó lány volt.
I refused to make that promise.	Nem voltam hajlandó ezt az ígéretet megadni.
He was still at home, but he was more than that.	Még mindig otthon volt, de több volt annál.
They are probably just as happy where they are.	Valószínűleg ugyanolyan boldogok, ahol vannak.
You can read our press release here.	Sajtóközleményünket itt olvashatja el.
This is not the case.	Ez nem ilyen eset.
Unfortunately, there was no solid evidence to structure the case.	Sajnos nem volt szilárd bizonyíték az ügy felépítésére.
Again, it failed.	Ismét nem sikerült.
I want us to talk about people.	Szeretném, ha az emberekről szólnánk.
This is not an option for me.	Ez számomra nem opció.
Bottom again.	Megint alul.
Read about your surroundings.	Olvassa el a környezetét.
It doesn't matter how much stuff you have.	Nem az a lényeg, hogy mennyi cuccod van.
Keep it.	Tartsd meg.
He stared at me exactly.	Pontosan rajtam bámult.
It's very hard to hear that.	Nagyon nehéz ezt hallani.
It does not do any good.	Nem tesz jót.
The crew threw a lifebuoy at him and pulled him on board.	A legénység mentőgyűrűt dobott neki, és felhúzta a fedélzetre.
He decided and was finally ready.	Úgy döntött, és végleg készen volt.
There are many ways to do this.	Ennek számos módja van.
Give them more of what they want.	Adj nekik többet abból, amit akarnak.
Or at least that's the feeling.	Vagy legalábbis ez az érzés.
We never had much money.	Soha nem volt sok pénzünk.
What used to happen has happened.	Ami korábban volt, az megtörtént.
If you do not accept them, do not use the software.	Ha nem fogadja el őket, ne használja a szoftvert.
He has long accepted that he cannot save everyone.	Már rég elfogadta, hogy nem tud mindenkit megmenteni.
And every day of my life was risky.	És életem minden napja kockázatos volt.
We are satisfied too easily.	Túl könnyen elégedettek vagyunk.
I wish only the best to those guys.	Csak a legjobbakat kívánom azoknak a srácoknak.
I absolutely liked it.	Teljesen tetszett.
I didn't want to move.	nem akartam megmozdulni.
And mental health problems in the community are on the rise.	És a mentális egészségügyi problémák a közösségben folyamatosan nőnek.
Energy is lost during transmission.	Az átvitel során energia elveszik.
It is both an individual and a social practice.	Ez egyéni és társadalmi gyakorlat is.
They eat well.	Jól esznek.
The little black case sat next to him on the bed.	A kis fekete tok ott ült mellette az ágyon.
He just didn't know how much.	Csak azt nem tudta, mennyire.
Breathing may slow to dangerous levels or stop completely.	A légzés veszélyes szintre lassulhat vagy teljesen leállhat.
Had the weather not improved, he would never have noticed.	Ha az időjárás nem javult volna, soha nem vette volna észre.
Apparently there was no problem.	Ott láthatóan nem volt probléma.
Then they lower their heads to look over during the session.	Aztán lehajtják a fejüket, hogy átnézzenek az ülés alatt.
She was out of reach.	A nő elérhetetlen volt.
Signs of the times.	Az idők jelei.
We'll tell you later.	Később elmondjuk.
Poor thing, I'm lucky.	Szegények, szerencsém van.
It’s time to start thinking.	Itt az ideje, hogy elkezdjünk gondolkodni.
He loved watching and listening to people.	Imádta nézni és hallgatni az embereket.
Just let go and.	Csak engedd el, és.
There is no sure answer to this question.	Erre a kérdésre nincs biztos válasz.
This is how we need to do it.	Ezt így kell tennünk.
Work on anything that isn’t really solid.	Dolgozz bármin, ami nem igazán szilárd.
From at least eight independent experiments.	Legalább nyolc független kísérletből.
But there was more to the story.	De több is volt a történetben.
No side effects were observed.	Nem észleltek mellékhatásokat.
We saw this at the beginning of the year.	Ezt láttuk az év elején.
He closed his eyes as if he was too tired to talk further.	Behunyta a szemét, mintha túl fáradt lenne a további beszélgetéshez.
Well, they keep calling.	Nos, folyamatosan hívnak.
But the challenge once again aroused his doubts, his fears.	De a kihívás ismét felkeltette a kétségeit, a félelmét.
The guys needed more help.	A srácoknak több segítségre volt szükségük.
You can come into play.	Jöhet játékba.
Nice and light and comfortable to use.	Szép és könnyű, és kényelmes a használata.
Instead, you simply lose your sense of time.	Ehelyett egyszerűen elveszíti az időérzékét.
Now he writes that my card is blank.	Most azt írja, hogy üres a kártyám.
You didn't ask.	Nem kérted.
Thank you to everyone for your support over the years.	Köszönöm mindenkinek az elmúlt évek támogatását.
Move the image field below.	Helyezze át a képmezőt alatta.
It's all bright red.	Csupa élénkpiros.
You said it was confusing.	Azt mondtad, ez megzavart.
No, he didn't.	Nem, nem tette.
I could never talk to any of them again.	Soha többé nem beszélhetnék egyikükkel sem.
None of these facts suggest a crime.	Ezen tények egyike sem utal bűncselekményre.
I need to see a man dealing with a horse.	Látnom kell egy lóval foglalkozó embert.
What is today.	Mi van ma.
You need to learn the form and technique.	Meg kell tanulni a formát és a technikát.
The data represent two additional experiments with similar results.	Az adatok két további, hasonló eredménnyel végzett kísérletet reprezentálnak.
Read the full story.	Olvassa el a teljes történetet.
I have four boys, a husband and a dog at home.	Négy fiú, egy férj és egy kutyám van otthon.
They may not have read it.	Lehet, hogy nem olvasták el.
We thought it was a good app and shared it.	Úgy gondoltuk, hogy ez egy jó alkalmazás, és megosztottuk.
But they didn't hurt.	De nem bánták.
As he runs.	Ahogy fut.
They seemed so nervous.	Olyan idegesnek tűntek.
i can handle the hit.	bírom a találatot.
He did it to his mother.	Az anyjának csinálta.
A lot has happened over the smoke and emotions.	Sok minden történt a füst és az érzelmek fölött.
No one knows what the future holds for us.	Senki sem tudja, mit tartogat számunkra a jövő.
The rest are bought on the spot market.	A többit az azonnali piacon vásárolják.
A lot of information had to be taken over.	Rengeteg információt kellett átvenni.
I decided to have a beer and then I decided to have some more to drink.	Úgy döntöttem, megiszok egy sört, aztán úgy döntöttem, hogy iszom még néhányat.
Some will be the right person, some will not.	Van, aki a megfelelő ember lesz, van, aki nem.
Your land will be my land.	A te földed az én földem lesz.
Your mother will stay here with you.	Anyád itt marad veled.
As such, technique should be a critical element of training.	Mint ilyen, a technikának az edzés kritikus elemének kell lennie.
So far, all reason to think, you have to agree.	Eddig minden ok a gondolkodásra, egyet kell értenie.
They would need money from them again next year.	Jövőre ismét szükség lenne tőlük pénzre.
Someone who makes you laugh.	Valaki, aki megnevettet.
The results are shown as follows.	Az eredményeket a következőképpen mutatjuk be.
I have to say this, okay.	Ezt el kell mondanom, oké.
We teach children about the world around us.	Megtanítjuk a gyerekeket a minket körülvevő világra.
It’s funny in a way and has a very human touch.	Bizonyos értelemben vicces, és nagyon emberi érintése van.
I wish they would be available in other colors as well.	Bárcsak a többi színben is elérhetőek lennének.
I hope you are happy with how you feel about this.	Remélem, elégedett azzal, ahogyan ezzel kapcsolatban érzel.
Therefore, they decided not to show up.	Ezért úgy döntöttek, hogy nem jelennek meg.
No stopping.	Nincs megállás.
I'm glad you're here with me.	Örülök, hogy itt vagy velem.
Open early for breakfast and lunch.	Reggelire és ebédre korán nyitva.
He didn't tell anyone.	Nem szólt senkinek.
Opinions about the song were positive when it came out.	A dalról szóló vélemények a megjelenéskor pozitívak voltak.
He was confused.	Összezavarodott.
This is really funny.	Ez tényleg vicces.
This is important here and very special.	Ez itt fontos, és nagyon különleges.
But this did not happen.	De ez nem valósult meg.
Sorry for the poor quality.	Elnézést a rossz minőségért.
It’s not good to take that much risk.	Nem jó, hogy ekkora kockázatot vállal.
Life was good again.	Az élet ismét jó volt.
He was not given time to rest.	Nem kapott időt a pihenésre.
You can go with whatever you want.	Mehetsz azzal, amivel akarsz.
He said it was an accident.	Azt mondta, baleset volt.
I would appreciate that.	Ezt értékelném.
I just can't get enough.	Egyszerűen nem tudok betelni.
The water was dark and descended forever.	A víz sötét volt, és örökre alászállt.
He asked me to move in with him.	Megkért, hogy költözzek hozzá.
You know your own body best, not me.	Te ismered a legjobban a saját testedet, nem én.
My parents will never understand.	A szüleim soha nem fogják megérteni.
The still seat made it a target.	A mozdulatlan ülés célponttá tett.
We have to take action ourselves.	Nekünk magunknak kell intézkednünk.
Today was to do it or die.	Ma az volt, hogy csináld vagy halsz.
We need to end this.	Ezt be kell fejeznünk.
What makes most people happy is good.	Ami a legtöbb embert boldoggá teszi, az jó.
That is what you are talking about and worried about.	Erről beszéltek és aggódtok.
You can never take back the life you took.	Soha nem veheti vissza azt az életet, amit elvett.
What a man.	Micsoda férfi.
It would be my father.	Az apám lenne.
You do it from the class where the data actually is.	Abból az osztályból csinálja, ahol az adatok valójában vannak.
I know that wouldn't be enough.	Tudom, hogy ez nem lenne elég.
You have opportunities.	Lehetőségei vannak.
A thought came to mind.	Egy gondolat jutott eszébe.
What matters is how we respond and evolve.	Az a fontos, hogyan reagálunk és fejlődünk.
I know how to know.	Tudom, hogyan kell tudni.
He wouldn't run away.	Nem menekülne.
We broke up because our relationship was not healthy.	Szakítottunk, mert nem volt egészséges a kapcsolatunk.
He had a great camp and this kid was something special.	Remek tábora volt, és ez a gyerek valami különleges.
Living outside is the best we can do.	Itt kint élni a legjobb, amit tehetünk.
We didn't know what to do.	Nem tudtuk, mit tegyünk.
And he wasn't worried.	És nem aggódott.
There was no audience, no one to perform.	Nem volt közönség, nem volt kinek fellépni.
Workers are lagging behind.	A munkások lemaradnak.
A is the distance between the eye and the camera.	A a szem és a kamera közötti távolság.
But he knew it wasn't.	De tudta, hogy nem az.
But they haven't found it yet.	De még nem találták meg.
He's been dead for thirty years.	Harminc éve halott.
She soon proposed marriage and they got married that year.	Hamarosan házasságot javasolt, és még abban az évben összeházasodtak.
Someone inside is coming to check it out this weekend.	Valaki belső jön megnézni ezen a hétvégén.
I didn't find any.	Nem találtam egyet sem.
He worked early to prepare for the day.	Korán dolgozott, hogy felkészüljön a napra.
This is the first.	Ez az első.
We're making friends fast.	Gyorsan barátkozunk.
It will never happen.	Soha nem fog megtörténni.
I’m angry at the day it didn’t go away.	Dühös vagyok a napra, amiért nem múlt el.
You make the laws of the party.	Te alkotod a párt törvényeit.
She looked to her right.	A nő jobbra nézett.
But no one picked him up.	De senki nem vette fel őt.
I mean, look at your situation.	Úgy értem, nézd meg a helyzetedet.
I don't think that's a measure of health.	Szerintem ez nem az egészség mércéje.
Now he saw things breaking down.	Most látta a dolgokat, hogyan törtek össze.
Blue was his favorite color.	A kék volt a kedvenc színe.
He had some memories of a party.	Volt némi emléke egy buliról.
His family was just kind to him.	A családja csak kedves volt vele.
Maybe for a month.	Talán egy hónapig is.
First, some examples.	Először is néhány példa.
Here we adjusted the price to match.	Itt módosítottuk az árat, hogy megfeleljen.
You no longer have to remove a bad teacher for years.	Többé nem kell évekig eltávolítani egy rossz tanárt.
He was sad about his family.	Szomorú volt a családja miatt.
Somehow you feel stable, constant.	Valahogy stabilnak, állandónak érzi magát.
My whole family does it.	Az egész családom megcsinálja.
A world story.	Egy világtörténet.
Take control of what you know.	Vedd kézbe, amit tudsz.
You have a gift.	Van ajándékod.
He didn't even get a vote.	Még egy szavazatot sem kapott.
Every show does that.	Minden műsor ezt csinálja.
I still missed my bed.	Még mindig hiányzott az ágyam.
Even our move has changed.	Még a lépésünk is megváltozott.
There is nothing good or bad.	Semmi sem jó vagy rossz.
But we are not.	De nem vagyunk azok.
I want the line to run completely around the house.	Azt akarom, hogy a vonal teljesen a ház körül futjon.
I have a great team around me.	Nagyszerű csapat van körülöttem.
This is not a guess.	Ez most nem találgatás.
You will find that it is fake like the others.	Meg fogja találni, hogy ez hamis, mint a többi.
I never leave here.	Soha nem megyek el innen.
Then he went straight to the door.	Aztán egyenesen az ajtóhoz ment.
I make you happy.	Boldoggá teszlek.
These technical issues will be discussed in due course.	Ezeket a technikai problémákat a megfelelő időben megvitatják.
There is no phone order.	Nincs telefonos rendelés.
It can happen.	Előfordulhat.
What a good boy.	Milyen jó fiú.
He failed to do so.	Ezt nem sikerült nem megtennie.
Love it hard.	Szeresd keményen.
He went to his head.	A fejéhez ment.
I'll take you to the warehouse and show you.	Elviszlek a raktárba és megmutatom.
But that seems to go beyond that.	De úgy tűnik, ez túlmutat ezen.
They are best friends.	Ők a legjobb barátok.
It was closed many times during our youth.	Fiatal korunkban sokszor zárva volt.
Maybe do more, or maybe otherwise.	Talán többet tesz, vagy talán másképp.
Men and women have different needs.	A férfiaknak és a nőknek eltérőek az igényei.
We can't eat at home today.	Ma nem tudunk otthon enni.
If you served them better by living, you would live.	Ha jobban szolgálná őket azzal, hogy él, akkor élne.
You can find anything and everything on such websites.	Az ilyen weboldalakon bármit és mindent megtalálhat.
All patients received written consent.	Minden beteg írásos beleegyezést kapott.
No, nothing has changed.	Nem, semmi sem változott.
No one should act like that.	Senkinek sem szabad így viselkednie.
It was completely dark at the station.	Az állomáson teljesen sötét volt.
You have to let go of the blood.	Engednie kell a vért.
The area was not easy to find.	A területet nem volt könnyű megtalálni.
He stayed inside for a long time, ten to fifteen minutes.	Sokáig bent maradt, tíz-tizenöt percig.
They were later used by the military and police.	Később a katonaság és a rendőrség használta őket.
We came to see the cause.	Azért jöttünk, hogy megnézzük az okát.
In fact, the evidence shows the opposite.	Valójában a bizonyítékok az ellenkezőjét mutatják.
Finally, I would like to thank him.	Végül megköszönnék neki.
I’ve never really seen the whole picture going on around me.	Sosem láttam igazán, hogy az összkép zajlik körülöttem.
They were literally an army.	Szó szerint egy hadsereg voltak.
Now the key questions are “where” and “when”.	Most a legfontosabb kérdések a „hol” és a „mikor”.
Everything you want in one game and more.	Minden, amit egy játékban akarsz, és még sok más.
Life is beautiful because it can be missed.	Az élet azért szép, mert kihagyható.
It was extremely white.	Rendkívül fehér volt.
I really appreciate the opportunity to come back.	Nagyon nagyra értékelem a lehetőséget, hogy visszatérjek.
I like the kid.	Tetszik a gyerek.
He could have told her, but he didn't.	Elmondhatta volna neki, de nem tette.
I'm trying to fix it.	Megpróbálom kijavítani.
Everything was perfect and went so smoothly.	Minden tökéletes volt és olyan gördülékenyen ment.
The results are from three independent experiments.	Az eredmények három független kísérletből származnak.
Out of stock or similar.	Elfogyott vagy hasonló.
You can eat with men.	Ehetsz a férfiakkal.
The application process is simple.	A jelentkezés folyamata egyszerű.
If not, read on.	Ha nem, olvass tovább.
Hence the mistake.	Innen a hiba.
Everyone said so.	Mindenki azt mondta.
We ended up being caught lying.	Végül hazugságon kaptuk el.
So they go to stop him.	Tehát elmennek, hogy megállítsák.
That was a false concern.	Ez hamis aggodalom volt.
I check it up to once or twice a week.	Legfeljebb hetente egyszer-kétszer megnézem.
Your frequency is completely different.	Teljesen más a frekvenciád.
I haven't heard that myself.	Én magam nem hallottam ilyesmit.
I did exactly what you said.	Pontosan úgy csináltam, ahogy mondtad.
Make no mistake, though.	Ne tévedjen azonban.
I stepped back from the table.	Hátraálltam az asztaltól.
Especially when it's my mother.	Főleg amikor anyám.
Use your right arm to a limited extent.	Korlátozottan használja a jobb karját.
They lived off the earth's natural products.	A föld természetes termékeiből éltek.
We know where you were.	Tudjuk, hol voltál.
He has known since he bought the place.	Azóta tudja, hogy megvette a helyet.
He hadn't been there the day before.	Előző nap nem volt ott.
I never want anything to change.	Soha nem akarom, hogy bármi megváltozzon.
Any mother would do it.	Bármelyik anya megtenné.
Not the wind, that's not an issue.	Nem a szél, ez nem kérdés.
You are my life.	Te vagy nekem az élet.
Tell the truth now, or you'll die of pain.	Mondd meg most az igazat, különben belehalsz a fájdalomba.
There is magic at the beginning of getting married.	A párossá válás elején van varázslat.
He was undoubtedly worried about him.	Kétségtelenül aggódott érte.
Continue.	Folytasd.
I do not know.	Nem tudom.
I had to tell him a lot.	Nagyon sokat kellett mondanom neki.
They are expected.	Várhatóak.
You can’t help but wonder how this affected the result.	Nem tehet róla, hogy csodálkozik, hogyan befolyásolta ez az eredményt.
But for various technical reasons, this failed.	De különféle technikai okok miatt ez nem sikerült.
Both are big challenges.	Mindkettő nagy kihívás.
It's been almost a year.	Majdnem egy év telt el.
Anyone can show it here.	Itt bárki megmutathatja.
If they tried to stop him, he killed them.	Ha megpróbálták megállítani, megölte őket.
I couldn't throw it out.	Nem bírtam kidobni.
Still, he found himself very sought after.	Mégis nagyon keresettnek találta magát.
His wife died last year.	A felesége tavaly halt meg.
It never really happened.	Ez valójában soha nem történt meg.
They'll be back soon.	Mindjárt visszajönnek.
Neither now nor ever.	Sem most, sem soha.
The look is professional and very beautiful.	A megjelenés professzionális és nagyon szép.
But the fact is, he didn’t care what happened to the earth.	De tény, hogy nem érdekelte, mi történik a földdel.
I am done with it.	végeztem vele.
He remained silent.	Csendben maradt.
But it went bad.	De rosszul esett.
There are two good reasons for this.	Ennek két jó oka van.
And that would explain it to us.	És ezt elmagyarázná nekünk.
Put your right hand on the floor.	Vigye a jobb kezét a padlóra.
He arrived a year later.	Egy év múlva megérkezett.
You'll get the boy tomorrow.	Holnap megkapod a fiút.
He could feel the charge between them.	Érezte a töltést köztük.
I have influence, he tells himself.	Van befolyásom, mondja magának.
It’s not how many times something happens, it’s whether it ever happened.	Nem az, hogy hányszor történik valami, hanem az, hogy megtörtént-e valaha.
The features are pretty much the same.	A funkciók is nagyjából ugyanazok.
There was nothing to fire.	Nem volt mit tüzelni.
It's easy to get lost outside in the dark.	Könnyű eltévedni odakint a sötétben.
We were called to the store before lunch.	Ebéd előtt hívtak minket a boltba.
People still need to eat.	Az embereknek még mindig szükségük van enni.
I could watch him again and again.	Újra és újra tudtam őt nézni.
He sat down at the station and thought about his options.	Leült az állomásra, és átgondolta a lehetőségeit.
In that sense, it's a perfectly good word.	Ebben az értelemben ez egy teljesen jó szó.
And that’s the production they can get, and you really can’t get better.	És az a produkció, amit kaphatnak, és te tényleg nem lehetsz jobb.
There are better ways.	Vannak jobb módszerek is.
Please leave your ideas in the comments.	Kérjük, hagyja meg ötleteit a megjegyzésekben.
No other example can be found in the literature.	Más példa nem található a szakirodalomban.
That was the only evidence that made sense to me.	Ez volt az egyetlen bizonyíték, ami értelmes volt számomra.
We need to spend the better part of the day with him.	A nap jobb részét vele kell töltenünk.
One on the road.	Egy az úton.
Again, you select the tracks, so the playback mode.	Ismét Ön választja ki a számokat, tehát a lejátszás módját.
But it looks something different.	De valami másnak tűnik.
He made dinner.	Ő készítette a vacsorát.
And your pale eyes.	És a sápadt szemed.
But many people write more than they think.	De sokan többet írnak, mint gondolják.
It seemed obvious that something had happened.	Nyilvánvalónak tűnt, hogy azt hiszik, valami történt.
And in some cases, the books are in balance, but mistakes still exist.	És bizonyos esetekben a könyvek egyensúlyban vannak, de hibák továbbra is fennállnak.
Maybe he went a little too far.	Talán egy kicsit túl messzire ment.
Forget me and remember me in mine.	Felejts el engem, és emlékezz rám az enyémben.
One moment of thought leads to the next.	Az egyik elmepillanat a következőhöz vezet.
The other two are not.	A másik kettő nem.
There are two issues for the court to decide.	Két kérdést kell eldöntenie a bíróságnak.
They both wanted to be.	Mindkettő akart lenni.
Now he was given an order to follow.	Most parancsot kapott, amit követnie kellett.
That is, one has and.	Vagyis az egyiknek van és.
There are some people in my unit who don’t like me.	Van néhány ember az egységemben, akik nem kedvelnek engem.
It's just not safe.	Egyszerűen nem biztonságos.
It was a different wall, a different battle.	Más fal volt, más csata.
They will come to you.	Eljönnek hozzád.
Eight people were arrested for the crime.	Nyolc embert letartóztattak a bűncselekmény miatt.
Then he looked around as if he had heard something.	Aztán körülnézett, mintha hallott volna valamit.
Very good.	Nagyon jó.
Now accept this report request.	Most fogadja el ezt a jelentéskérést.
Very nice combination.	Nagyon szép kombináció.
But they got help.	De kaptak segítséget.
These employees provide a basic service.	Ezek az alkalmazottak alapvető szolgáltatást nyújtanak.
He told me to go and tell the others.	Azt mondta, menjek és szóljak a többieknek.
Did you know that these kids are waiting for a word from the master.	Tudtad, hogy ezek a gyerekek szót várnak a mestertől.
They can't go higher.	Magasabbra nem tudnak menni.
We like to mix.	Szeretjük keverni.
But don't touch them.	De ne nyúlj hozzájuk.
He raised his palm.	Felemelte a tenyerét.
The initial situation is this form.	A kezdeti helyzet ez a forma.
I need everyone there.	Mindenkire szükségem van ott.
Three people were killed there.	Három embert öltek meg ott.
The picture, he said, often stood on the small camp table.	A kép, mondta, gyakran állt a kis tábori asztalon.
Most people who are science vs.	A legtöbb ember, aki a tudomány vs.
We know how to do it, but we don’t enjoy it.	Tudjuk, hogyan kell csinálni, de nem élvezzük.
That was a risk.	Ez kockázat volt.
I think everything was great except our way of playing.	Szerintem minden nagyszerű volt, kivéve a játékmódunkat.
Fans and friends.	Rajongók és barátok.
Come back.	Gyere vissza.
I think my big brothers love you.	Azt hiszem, a nagy testvéreim szeretnek téged.
She wasn't her mother.	Nem az anyja volt.
If students answer correctly, it is “true” but “false”.	Ha a tanulók helyesen válaszolnak, akkor „igaz”, de „hamis”.
Probably a few hours.	Valószínűleg néhány órát.
Someone who hasn't been sent yet.	Valaki, akit még nem küldtek.
Download the file.	Töltse le a fájlt.
He is the one who holds everything together.	Ő az, aki mindent egyben tart.
Others do not take this into account now.	Mások ezt most nem veszik figyelembe.
I shot my dog ​​once.	Egyszer lelőttem a kutyámat.
This sounds good.	Ez jól hangzik.
He laughed as the man pulled toward him.	Nevetett, miközben a férfi maga felé húzta.
Or the same.	Vagy ugyanaz.
And that earned me my respect.	És ez kivívta a tiszteletemet.
Grab it and shoot it in one go.	Fogd meg és lőj egy mozdulattal.
It feels very great.	Nagyon kitűnő érzés.
They may move when they would not normally move.	Lehet, hogy elmozdulnak, amikor általában nem mozdulnának.
No drug resistance develops.	Gyógyszerrezisztencia nem alakul ki.
Nevertheless, we know what weight is right for you.	Ennek ellenére tudjuk, hogy milyen súly a megfelelő az Ön számára.
The results will be announced in the morning.	Az eredményekről délelőtt tájékoztatunk.
He just asked questions.	Csak kérdéseket tett fel.
But the loss changed it terribly.	De a veszteség szörnyen megváltoztatta.
They set off for him.	Elindultak felé.
You believed in yourself.	Hittél magadban.
What was his name?	Hogy hívták.
They've gotten somewhere now.	Most már eljutottak valahova.
These are really hard words.	Valóban nehéz szavak ezek.
They will be the leaders of tomorrow.	Ők lesznek a holnap vezetői.
Take it out of the pan on a plate.	Kivesszük a serpenyőből egy tányérra.
Don't take your full paycheck.	Ne vegye el a teljes fizetését.
But not the way some customers usually think.	De nem úgy, ahogy egyes ügyfelek szokták gondolni.
You will.	Azt fogod tenni.
I wasn't looking at his shoes.	Nem a cipőjét néztem.
Life got bigger.	Az élet nagyobb lett.
I didn't want to see you, he said.	Nem akartalak látni – mondta.
Our thoughts go with his family and friends at this sad time.	Gondolataink a családjával és a barátaival járnak ebben a szomorú időben.
Do not care about them.	Ne törődj velük.
They had no children.	Nem volt gyerekük.
This is my only chance to get young people.	Ez az egyetlen esélyem, hogy megszerezzem a fiatalokat.
That would help a lot.	Ez sokat segítene.
It came out of the skin.	Kijött a bőrből.
I felt it before it happened.	Éreztem, még mielőtt megtörtént volna.
I hear them sweating.	Hallom, ahogy izzadnak.
Listen carefully to what you want.	Hallgassa meg figyelmesen, mit akar.
No one laughed.	Senki nem nevetett.
Very low levels of expression were detected in both species.	Mindkét fajnál nagyon alacsony szintű expressziót detektáltunk az összszemben.
That's the only way for them.	Ez az egyetlen út számukra.
He became very technical, very quickly.	Nagyon technikás lett, nagyon gyorsan.
That's what we call the rest of the complex.	Így hívjuk a komplexum többi részét.
Coffee contains many ingredients.	A kávé sok összetevőt tartalmaz.
Then he decided to look at what his friend needed.	Aztán úgy döntött, hogy megnézi, mire van szüksége a barátjának.
I'm not even looking for him.	Nem is keresem őt.
It was just never too interesting for me.	Egyszerűen sosem volt túl érdekes számomra.
He lived at home with his mother all his adult life.	Egész felnőtt életében otthon élt édesanyjával.
He saved me twice now.	Most kétszer ment meg.
I didn't want it to slip out of my hands.	Nem akartam, hogy ez kicsússzon a kezemből.
Good work alone does not stop there.	A jó munka önmagában nem áll meg.
Of course, knowledge is power.	Természetesen a tudás hatalom.
He didn't want to go to trial.	Nem akart tárgyalásra menni.
If someone can lead the party in such a situation.	Ha valaki ilyen helyzetben tudja vezetni a párt.
From here we will be watching you.	Innentől figyelni fogunk rád.
This is the right opportunity to start your business.	Ez a megfelelő lehetőség vállalkozása megkezdésére.
I bought it and took it from me.	Megvettem és elvette tőlem.
In perfect health.	Tökéletes egészségben.
Then try it one day a week.	Ezután próbálja meg heti egy nap.
Because of it, I was not my usual self.	Miatta nem voltam a szokásos önmagam.
They said it was their pleasure.	Azt mondták, ez az ő örömük.
They could have broken the door.	Betörhették az ajtót.
Keep this in mind as you continue reading.	Tartsa ezt szem előtt, amikor folytatja az olvasást.
I even gave up on bad language use.	Még a rossz nyelvhasználatot is feladtam.
Give it straight.	Add ide egyenesen.
Some of you would think it’s only a few hours older.	Néhány dologról azt gondolnád, hogy csak néhány órája régebbi.
We have nothing to deal with.	Nincs kivel foglalkoznunk.
That's not good either.	Az sem jó.
We begin to focus on what is most important in life.	Elkezdünk arra koncentrálni, hogy mi a legfontosabb az életben.
I think he's ready for that.	Azt hiszem, készen áll erre.
You can sit in the car after the tour.	A túra után ülhetsz az autóban.
Learn from it.	Tanulj belőle.
And there's something behind it.	És van mögötte valami.
It's easy.	Ez könnyű.
I'm nervous.	Én vagyok az ideges.
So.	Így.
Others, barely two.	Mások, alig kettő.
They want the real thing.	Az igazit akarják.
It's beautiful that way.	Gyönyörű ez így.
You can tell them it's a lie that he's lying.	Elmondhatod nekik, hogy ez hazugság, hogy hazudik.
They may be less involved.	Lehet, hogy kevesebben vesznek részt.
The number will not open.	A szám nem fog kinyílni.
Well, there really isn't any.	Nos, valójában nincs ilyen.
They have to get him out of here.	Ki kell vinniük innen.
There was no help for that.	Ehhez nem volt segítség.
It's our turn.	Rajtunk a sor.
I am very proud of my team.	Nagyon büszke vagyok a csapatomra.
I am very happy about it.	Nagyon örülök neki.
So someone came and helped.	Szóval valaki jött és segített.
The numbers on my fingers were constantly missing.	Az ujjaimról folyamatosan hiányoztak a számok.
I think the concept works.	Szerintem működik a koncepció.
That was his life.	Ez volt az élete.
Instead, he killed his own kind.	Ehelyett megölte a saját fajtáját.
That must make sense.	Ennek értelmet kell adni neki.
We need to do better.	Jobban kell tennünk.
They pass these values ​​on to their children.	Ezeket az értékeket továbbadják gyermekeiknek.
He is an individual.	Ő egy egyéniség.
I could not spell out the details.	Nem tudtam pontosan megfogalmazni a részleteket.
Turn over and fry the other side as well, then take it out of the baking tray.	Megfordítjuk és a másik oldalát is megpirítjuk, majd kivesszük a tepsiből.
It reveals a few things.	Ez elárul néhány dolgot.
He didn't know his own strength.	Nem ismerte a saját erejét.
There is no sign that they want to draw attention to themselves.	Semmi jele annak, hogy fel akarják hívni magukra a figyelmet.
Even more missing children.	Még több eltűnt gyerek.
They tend to stay up.	Hajlamosak fent maradni.
Up to a minute.	Akár egy percig is.
Ask yourself if you are feeling well.	Kérdezd meg magadtól, hogy jól érzed-e magad.
The size and sex of the animal.	Az állat mérete és neme.
You love these shows.	Szereted ezeket a műsorokat.
I had to look for my own.	A sajátomat kellett keresnem.
Your shoulders are very strong.	Nagyon erősek a vállaid.
We’re definitely not going back when we said that.	Biztosan nem megyünk vissza, amikor azt mondtuk.
I worked for it.	megdolgoztam érte.
They were silent.	Csendben voltak.
I loved going there.	Szerettem oda járni.
Too much happened too fast to trust me.	Túl sok minden túl gyorsan történt ahhoz, hogy megbízzon bennem.
It will definitely take time.	Biztosan idő kell hozzá.
I'm sorry last night.	Sajnálom a tegnap estét.
Without you, this blog has no reason to exist.	Nélküled ennek a blognak nincs oka létezni.
I have more freedom in my life than most women.	Több szabadságom van az életemben, mint a legtöbb nőnek.
So it's you.	Szóval te vagy az.
Define the theory to sign.	Az elmélet aláírásához határozza meg.
Players are coming from several parts of the country.	Az ország több pontjáról érkeznek játékosok.
If you lose, a cross demands your place.	Ha veszít, egy kereszt követeli a helyet.
I think this is a feature of this age group.	Szerintem ez a korosztály jellemzője.
For yourself, for the animals, and for this planet.	Önmagadért, az állatokért és ezért a bolygóért.
From the first minute, I knew how much he resembled me.	Az első perctől kezdve tudtam, mennyire hasonlít rám.
Count the games in hand.	Számítani kell a kézben lévő játékoknak.
It's been good for now.	Egyelőre jó volt.
Late changes are costly or impossible.	A késői változtatások költségesek vagy lehetetlenek.
He wondered how many times he had said that.	Azon tűnődött, hányszor mondta ezt.
He begins to trust what they say.	Bízni kezd abban, amit mondanak.
He lost a father he never knew.	Egy apját veszítette el, akit soha nem ismert.
More information is expected this week.	Bővebb információ várható a héten.
More than each turn is displayed.	Minden kanyarnál több jelenik meg.
Then he was not among them.	Aztán nem volt köztük.
How you see this depends on your current perspective.	Az, ahogyan ezt látod, a pillanatnyi perspektívádtól függ.
If this works for some, that’s great.	Ha ez egyeseknek működik, az nagyszerű.
The type of object or the location of the object is not important.	Az objektum típusa vagy az objektum helye nem fontos.
However, they failed to catch it.	Azonban nem sikerült elkapniuk.
Terms of use.	Használati feltételek.
I pulled away from him.	Elhúzódtam tőle.
Days are passing.	Telnek a napok.
The key to my truck is just a key.	A teherautóm kulcsa csak egy kulcs.
No previous experience required.	Előzetes tapasztalat nem szükséges.
That is the case here.	Ez itt a helyzet.
In fact, he may not be able to do that.	Valójában nem biztos, hogy képes erre.
They are more serious than we were in their age.	Komolyabbak, mint mi voltunk az ő korukban.
That was never true.	Ez sosem volt igaz.
The value must be very small.	Az értéknek nagyon kicsinek kell lennie.
Maybe it was right.	Talán helyes volt.
That was the information he could use.	Ez volt az információ, amit használhatott.
But he never did anything.	De soha nem csinált semmit.
The sounds were completely random.	A hangok teljesen véletlenszerűek voltak.
Then we have to move.	Akkor költöznünk kell.
And not so right.	És nem annyira helyes.
It may not last.	Lehet, hogy nem tart.
This was the last letter from her husband.	Ez volt az utolsó levele a férjének.
Which didn't seem like an easy task.	Ami nem tűnt könnyű feladatnak.
Away from danger.	Távol a veszélytől.
I'm sure.	én biztos vagyok.
Just enter your name and email address below.	Csak adja meg nevét és e-mail címét alább.
Or maybe they just went for a walk.	Vagy talán csak sétálni mentek.
He didn't tell me.	Nem mondta el nekem.
But there was no going back.	De már nem volt visszaút.
Most children chose water.	A legtöbb gyerek a vizet választotta.
Average of nine trials.	Kilenc próba átlaga.
I like to fight.	Szeretek harcolni.
Actually, I should have introduced this topic in the past.	Igazából a múltkor kellett volna bevezetnem ezt a témát.
This is not a big surprise.	Ez nem nagy meglepetés.
This has the following effect on the data.	Ennek a következő hatása van az adatokra.
That's exactly what I decided for me.	Pontosan így döntöttem számomra.
Those men suddenly stopped, looked straight at the camera and pointed.	Azok a férfiak hirtelen megálltak, egyenesen a kamerába néztek, és rámutattak.
But they seemed to go for that sound.	De úgy tűnt, erre a hangra mennek.
But then they were.	De akkor azok voltak.
The player started a year earlier.	A játékos egy évvel korábban kezdte.
Officers sat him down in a comfortable chair.	A tisztek leültették egy kényelmes székbe.
He probably felt it himself, so she shook her head.	Valószínűleg ő maga is érezte, ezért a nő megrázta a fejét.
And in everyone.	És mindenkiben.
That's what we got.	Ezt kaptuk.
It was a very tough match.	Nagyon kemény meccs volt.
Additional conditions may apply.	További feltételek vonatkozhatnak.
They should think again.	Újra kellene gondolniuk.
It was like an airplane with one of its engines lost.	Olyan volt, mint egy repülőgép, aminek az egyik hajtóműve elveszett.
I never have much respect for women or men.	Soha nem tisztelem különösebben a nőket vagy a férfiakat.
These are the sources of the fields.	Ezek a mezők forrásai.
I will never forget him.	Soha nem felejtem el őt.
Only days before and after service.	Csak nap, szolgáltatás előtt és után.
In fact, there is a healthy grocery store near their office.	Valójában van egy egészséges élelmiszerbolt az irodájuk közelében.
They don't look like that.	Nem úgy néznek ki.
So be smart.	Szóval légy okos.
And the opposite of these things can also be suggested.	És ezeknek a dolgoknak az ellenkezőjét is lehet sugallni.
It has a place in my heart forever.	Örökre helye van a szívemben.
It's getting easier.	Könnyebbé válik.
He couldn't believe he had saved her.	Nem hitte el, hogy sikerült megmentenie.
It holds up very well.	Nagyon jól tartja.
Solution.	Megoldás.
It would not be in this situation.	Nem lenne ebben a helyzetben.
Now everything seemed so distant that his heart beat to mine.	Most már minden olyan távolinak tűnt, hogy a szíve az enyémhez vert.
So, what the hell.	Szóval, mi a fene.
There are hard times.	Nehéz idők járnak.
It's you, me, me.	Ez te vagy nekem, én neki.
The problem is complex.	A probléma összetett.
He waited, then let go.	Várt, aztán elengedte.
Except that.	Kivéve, hogy az.
I was proud to say that my family members held themselves.	Büszkén mondhattam, hogy a családtagjaim tartották magukat.
Put everything down in bed.	Tedd le mindent az ágyba.
I was the first in my family to graduate.	Én voltam az első a családomban, aki diplomát szerzett.
At the beginning of my journey, I chose the black and white film.	Utazásom elején a fekete-fehér filmet választottam.
He ran his fingers through his dirty black hair.	Ujjaival koszos fekete hajába túrt.
Everything but anything.	Mindent, kivéve bármit.
But he didn't do that.	De nem ezt tette.
Representative data from three independent experiments are presented.	Három független kísérlet reprezentatív adatait mutatjuk be.
Everyone will benefit.	Mindenkinek haszna lesz.
Do not use them.	Ne használja őket.
The match ended without a goal after twenty minutes of extra time.	A mérkőzés húsz perc hosszabbítás után gól nélkül ért véget.
I hope it was fun.	Remélem, ez szórakoztató volt.
She became a little emotional.	Kicsit érzelmes lett.
I was very surprised.	Nagyon meglepődtem.
Then we will be equal.	Akkor egyenlőek leszünk.
They were successful.	Sikeresek voltak.
Maybe he learned that crying only makes things worse.	Talán megtanulta, hogy a sírás csak ront a helyzeten.
The images are similar and consistent with published observations.	A képek hasonlóak és összhangban vannak a publikált megfigyelésekkel.
He didn't want to give anything out of it.	Ebből semmit nem akart odaadni.
When one of the best goes, it’s hard to understand.	Amikor az egyik legjobb megy, nehéz megérteni.
Think like others.	Gondolkodj úgy, mint mások.
From you if you can.	Tőled, ha lehet.
The result was something else.	Az eredmény valami más volt.
We need to be strong in our faith.	Erősnek kell lennünk a hitünkben.
You will take care of it.	Te fogsz vigyázni rá.
We really let him do his thing.	Tényleg hagytuk, hogy végezze a dolgát.
I know it's only a matter of time.	Tudom, hogy ez csak idő kérdése.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Néha működik, néha nem.
It would change as the case changes.	Az eset változásával változna.
In this case, the patient's condition worsens.	Ebben az esetben a beteg állapota romlik.
There was even a woman who gave birth.	Még egy nő is volt, aki szült.
I can choose one of two things.	Két dolog közül választhatok egyet.
I can't give you anything.	Nem tudok adni neked semmit.
He missed his house, his friends.	Hiányzott neki a háza, a barátai.
I know her mother.	Ismerem az anyját.
I love the police.	Szeretem a rendőrséget.
Suddenly you notice something.	Hirtelen észrevesz valamit.
Their family followed.	A családjuk követte.
They wanted him to come and talk.	Azt akarták, hogy jöjjön és beszéljen.
One stepped out of the window into the light.	Az egyik az ablakból a fénybe lépett.
If not, that's fine too.	Ha nem, az is rendben van.
He had good days and had bad days.	Voltak jó napjai és voltak rossz napjai.
For the first time, he felt pressure.	Most először érzett nyomást.
He would not accept less than that.	Ennél kevesebbet nem fogadna el.
They are not in line with what we represent as a community.         	Nincsenek összhangban azzal, amit mi közösségként képviselünk.         
.	.
We are examining this case.	Ezt az esetet megvizsgáljuk.
He didn't know he was.	Nem tudta, hogy ő az.
It's okay if you don't want to talk.	Nem baj, ha nem akarsz beszélni.
Some good and some bad.	Néhány jó és néhány rossz.
The gold goes in, you come out.	Az arany bemegy, te gyere ki.
So we picked up the phone.	Így hát felvettük a telefont.
He killed him.	Megölte.
It's all part of that effort.	Mindez ennek az erőfeszítésnek a része.
When you light another one, the room is even more amazing.	Amikor meggyújt egy másikat, a szoba még csodálatosabb.
I explain myself in general.	Általánosságban magyarázom magam.
You can date anyone you love.	Randizhatsz bárkivel, akit szeretsz.
Without this, he thinks we would be significantly further back.	E nélkül szerinte lényegesen hátrébb lennénk.
Not on my account.	Nem az én számlámon.
The last three of these properties are taken into account in the applications.	Ezen tulajdonságok közül az utolsó három kerül figyelembevételre az alkalmazásokban.
This state may be the default state, but it may not.	Ez az állapot lehet az alapállapot, de lehet, hogy nem.
These are not new leads.	Ezek nem új leadek.
Maybe he'll be up for a long time.	Talán sokáig fent lesz.
These can be selected to be real.	Ezeket ki lehet választani, hogy valódiak legyenek.
It works great, you need to log out for a short time.	Kiválóan működik, rövid időre ki kell jelentkezni.
Then we'll run back.	Akkor visszafutunk.
He turned up the volume.	Feltekerte a hangerőt.
Notified by email.	E-mailben értesítettek.
I don’t have to answer for anyone but myself.	Senkinek nem kell válaszolnom, csak magamnak.
However, there are some limitations that need to be considered.	Vannak azonban bizonyos korlátozások, amelyeket figyelembe kell venni.
How friendly of them.	Milyen barátságos tőlük.
Everything was a little less bright.	Minden kicsit kevésbé volt fényes.
And he didn't even have to break it.	És még csak meg sem kellett törnie.
Unfortunately, everyone else is getting worse.	Sajnos mindenki más ront a helyzeten.
Watch how you call someone.	Vigyázz, hogyan hívsz valakit.
As found in key materials.	Ahogyan a kulcsfontosságú anyagokban található.
Never heard of it.	Soha nem hallottam róla.
No, they're talking about the teacher, the person.	Nem, a tanárról, a személyről mesélnek.
This thought of a lot of snow exhausted me.	Ez a sok hóra gondolás kimerítette.
This would significantly improve your financial performance over the next few years.	Ez jelentősen javítaná pénzügyi teljesítményét a következő néhány évben.
Taste and, if necessary, salt and pepper.	Kóstoljuk meg, és ha szükséges, sózzuk, borsozzuk.
You have to look at the whole picture.	Meg kell nézni a teljes képet.
They are designed to save lives and property.	Úgy tervezték, hogy életeket és vagyonokat mentsenek meg.
I'm very, very happy.	nagyon nagyon örülök.
He works really hard.	Tényleg keményen dolgozik.
Make more and more money.	Keress egyre több pénzt.
The primary site of the tumor was the stomach.	A daganat elsődleges helye a gyomor volt.
Logic and evidence suggest they were right.	A logika és a bizonyítékok arra utalnak, hogy igazuk volt.
I don't have to read anything.	Nem kell olvasnom semmit.
The smoke filled the hole so he could see nothing.	A füst úgy betöltötte a lyukat, hogy nem látott semmit.
I had to hear your voice.	Hallanom kellett a hangodat.
It gives us information we need to learn.	Olyan információkat ad nekünk, amelyeket meg kell tanulnunk.
These are the most fun.	Ezek a legszórakoztatóbbak.
You can do everything else with it, but not love.	Minden mást megtehetsz vele, de szeretni nem.
I didn’t need this stress in my life.	Nem volt szükségem erre a stresszre az életemben.
Ever since he was so tall, I know.	Mióta olyan magas volt, ismerem.
We, the others, live and learn things.	Mi, többiek, élünk és megtudunk dolgokat.
You know, my brother never had any real friends.	Tudod, a bátyámnak sosem voltak igazán barátai.
Both play an important role in increasing the blood supply to the brain.	Mindkettő fontos szerepet játszik az agy vérellátásának fokozásában.
We sat down on the bed and watched them.	Leültünk az ágyra és néztük őket.
This is their last chance.	Ez az utolsó esélyük.
Turn the birds over and repeat the process on the other leg.	Fordítsa meg a madarakat, és ismételje meg a folyamatot a másik lábon.
Players of this level play hard in every match.	Az ilyen szintű játékosok keményen játszanak minden meccsen.
Good, you met him.	Jó, találkoztál vele.
When you think of yourself, you take control of your life.	Ha magadra gondolsz, átveszed az irányítást az életed felett.
I understand what's going on.	értem mi történik.
At least most of the time.	Legalábbis az idő nagy részében.
I feel so much better when I use them now.	Sokkal jobban érzem magam, amikor most használom őket.
In fact, do this, at least today.	Valójában tedd ezt, legalább ma.
I just know.	egyszerűen tudom.
Your mother was beautiful.	Anyád gyönyörű volt.
Stop for a moment.	Állj meg egy pillanatra.
Planning and feedback will take precedence over the former.	A tervezés és a visszajelzés az előbbinél fog tartani.
It did not cause any suffering during sampling.	A mintavétel során nem okozott szenvedést.
I'm glad you looked inside.	Örülök, hogy benéztél.
Thanks for finding me.	Köszönöm, hogy megtaláltad.
This will make him a two-term president.	Ezzel két ciklusú elnök lesz.
This is contrary to its nature.	Ez ellenkezik a természetével.
There is too much trouble in discussing the actual science.	Túl sok a baj a tényleges tudomány megvitatása.
Many times the cause is unknown.	Sokszor az ok ismeretlen.
I didn't get my own phone.	Nem kaptam a saját telefonom.
Personal song.	Személyes dal.
These results are supported by previous studies.	Ezeket az eredményeket korábbi tanulmányok is alátámasztják.
They didn't look like he expected.	Nem úgy néztek ki, mint amire számított.
People just don't understand.	Az emberek egyszerűen nem értik.
Many of them, many, many.	Sokan közülük, sok-sok.
You seem to be doing very well.	Úgy tűnik, nagyon jól csinálod.
The list could go on and on.	A listát hosszan lehetne folytatni.
Our actions have an impact.	Cselekedeteinknek van hatása.
He never liked you.	Soha nem kedvelt téged.
As for the data, anyone can access it.	Ami az adatokat illeti, azokhoz bárki hozzáférhet.
You can actually get ahead of it.	Valójában elébe helyezkedhetsz.
He was sitting on a small tree near my seat.	Egy kis fán ült, az ülőhelyem közelében.
We look forward to seeing you.	Szeretettel várunk benneteket.
Sometimes we put on an evil face, sometimes a good one.	Néha gonosz arcot öltünk, néha jót.
One of these has been shown to affect memory.	Ezek közül az egyikről kimutatták, hogy befolyásolja a memóriát.
Show me who you are.	Mutasd meg, ki vagy.
Anyway, that was enough.	Na mindegy, elég volt.
And if possible, link back to this page.	És lehetőség szerint linkelje vissza ezt az oldalt.
Push into the dream.	Nyomd bele az álomba.
We are old.	Öregek vagyunk.
Both are required for operation.	Mindkettő szükséges a működéshez.
It's not like he ever did.	Nem mintha valaha is megtenné.
With the information about the girl, we no longer need it.	A lányról szóló információk birtokában nincs többé szükségünk rá.
If the disc was not in stock, it must be ordered.	Ha a lemez nem volt raktáron, akkor meg kell rendelni.
Please check it out now to make money.	Kérjük, nézze meg most, hogy pénzt keressen.
Now it was just the two of them.	Most már csak ők ketten voltak.
He may die before a decision is made on the matter.	Lehet, hogy meghal, mielőtt az ügyben döntés születik.
Everyone who came to us.	Mindenki, aki hozzánk jött.
They were elected for a year.	Egy évre választották őket.
That's why we're going to clean up.	Ezért megyünk a tiszta ölésre.
I'll write his name and we'll see if something turns out.	Megírom a nevét, és meglátjuk, kiderül valami.
We have a life and a class.	Van életünk és osztályunk.
i need clothes.	ruhákra van szükségem.
My mother-in-law today.	Ma anyósom.
But now I get a blank page.	De most kapok egy üres oldalt.
That there are men among them who like men.	Hogy vannak köztük olyan férfiak, akik kedvelik a férfiakat.
He had been in town for three days, but he was here again.	Három napja volt a városban, de újra itt volt.
He is clearly preparing for something.	Egyértelműen készül valamire.
There was another hour left.	Még egy óra volt hátra.
People could see him but not see him.	Az emberek megnézhetnék, de nem láthatnák őt.
I fit and are comfortable, but not ideal.	Elférek és kényelmes vagyok, de nem ideális.
We want you to be happy.	Azt akarjuk, hogy boldog legyen.
I want to see you at work.	Munka közben akarom látni.
They didn't eat for days.	Napokig nem ettek.
We have held this several times.	Többször tartottunk így.
I said no.	Azt mondtam, nem.
He reached out with his free hand and answered.	Szabad kezével odanyúlt, és válaszolt.
The truth was different.	Az igazság más volt.
There was no water level.	Nem volt vízszint.
Under the bed.	Az ágy alatt.
He died that night.	Az éjjel meghalt.
Now as happy as the day is.	Most olyan boldog, amilyen hosszú a nap.
The foot is.	A láb az.
The voice beat his ears.	A hang a fülét verte.
It was a simple event.	Egyszerű esemény volt.
I rarely miss a day.	Ritkán hagyok ki egy napot.
That must mean something.	Ennek jelentenie kell valamit.
I'll check them out.	Megnézem őket.
At first, two times of worry a day may be needed.	Eleinte napi két aggódási időre lehet szükség.
There is a point at the end.	Van egy pont a végén.
Buy now, build later.	Vásároljon most, építsen később.
You can only succeed if you think about how you plan them.	Csak akkor sikerülhet, ha átgondolja, hogyan tervezi meg őket.
She put her hand on the edge of the window and leaned out.	A lány az ablak szélére tette a kezét, és kihajolt.
The world is beautiful.	A világ gyönyörű.
If you do it right, you might have a future in politics.	Ha jól csinálja, akkor talán van jövője a politikában.
Everyone is moving elsewhere.	Mindenki máshová költözik.
On the other hand, he wanted his work to matter.	Másrészt azt akarta, hogy a munkája számítson.
Obviously, if you know how to shoot, that’s not a problem.	Nyilvánvalóan, ha tudod, hogyan kell lőni, az nem probléma.
All eyes were on him.	Minden szeme rá meredt.
Nevertheless, the process is not over.	Ennek ellenére a folyamat még nem ért véget.
It was absolutely amazing.	Teljesen elképesztő volt.
They thought so.	Azt gondolták.
It can be pulled up.	Fel lehet húzni.
But if so, you better get up to your son.	De ha igen, akkor jobb, ha felkerekedik a fiadra.
Wonderful to me.	Csodálatos számomra.
My health is definitely worth the job!	Az egészségem mindenképpen megéri a munkát!
And, but that's the other piece.	És, de ez a másik darab.
Say something new.	Mondj valami újat.
The injury was initially missed in three cases.	A sérülés kezdetben három esetben elmaradt.
He knew the pain.	Ismerte a fájdalmat.
That didn’t mean the younger boy didn’t feel pressured.	Ez nem jelentette azt, hogy a kisebbik fiú ne érzett volna nyomást.
The only color he saw was green.	Az egyetlen szín, amit látott, a zöld volt.
It felt like something was wrong.	Olyan érzés volt, mintha valami nincs a helyén.
He made a very good point.	Nagyon jó pontot tett.
They both died stone cold.	Mindketten kő hidegen haltak.
This is my idea of ​​good education.	Ez az én elképzelésem a jó oktatásról.
Way out, ”he said.	Kiút – mondta.
See the product page for details.	További információkért tekintse meg a termékoldalon a részleteket.
But he never told you the truth.	De soha nem mondta el neked az igazat.
We were both excited about the trip.	Mindketten izgatottak voltunk az utazás miatt.
The unit was very clean.	Az egység nagyon tiszta volt.
I'll wait in the library.	Megvárom a könyvtárban.
Go to work, not knowing what the sun will bring.	Menni dolgozni, nem tudni, mit hoz a nap.
He was sure now.	Most már biztos volt benne.
But take advantage of this moment to focus on each other.	De használd ki ezt a pillanatot, hogy egymásra összpontosíts.
Once you start, nothing can stop you.	Ha egyszer elkezdte, semmi sem állíthatja meg.
It’s not enough to just watch the parts we like.	Nem elég csak a nekünk tetsző részeket nézni.
He helped the team win a gold medal.	Segített a csapatnak aranyérmet szerezni.
He was involved in the design of the study and the writing of the dissertation.	Közreműködött a tanulmány megtervezésében és a dolgozat megírásában.
No, he just wanted to watch.	Nem, csak nézni akarta.
Your parents have to tell you everything.	A szüleinek mindent el kell mondani.
He looked strong and fit.	Erősnek és fittnek tűnt.
You are very good.	Te nagyon jó vagy.
I have no choice.	nincs más választásom.
Nothing has changed much.	Nem nagyon változott semmi.
In the last week before his death.	A halála előtti utolsó héten.
Will not succeed.	Nem fog sikerülni.
Then you can only select the items you want.	Ezután már csak kiválaszthatja a kívánt elemeket.
I was just driving the crew.	Én csak vezettem a legénységet.
This must sound very strange.	Ennek nagyon furcsának kell tűnnie.
It was recognized by the public.	A nyilvánosság előtt az emberek felismerték.
He has not missed a single match in his career.	Pályafutása során egyetlen meccset sem hagyott ki.
It has many unique features.	Számos egyedi tulajdonsággal rendelkezik.
Dad had no comment.	Apának nem volt megjegyzése.
In the past, this has been very difficult to set up properly.	A múltban ezt nagyon nehéz volt megfelelően beállítani.
Test early.	Tesztelje korán.
It came in pieces, some larger or smaller than others.	Darabokban érkezett, némelyik nagyobb vagy kisebb, mint mások.
It was still quiet and dark, no one else was nearby.	Még mindig csendes volt és sötét, senki más nem volt a közelben.
It's just a wild dream.	Csak egy vad álom.
But my promise is still there.	De az ígéretem még mindig áll.
He recalled memories.	Emlékeket idézett fel.
Aside from being too attached to this family.	Azon kívül, hogy túlságosan ragaszkodsz ehhez a családhoz.
He smiled in confusion.	Zavarodottan mosolygott.
It filled my chest like a stone.	Megtöltötte a mellkasomat, mint egy kő.
That desk was built for him by his father.	Azt az íróasztalt az apja építette neki.
If not, don't stress about it.	Ha nem, akkor ne stresszelj miatta.
Neither of us can force another person to change.	Egyikünk sem kényszeríthet másik embert változásra.
Whatever happened, they knew.	Bármi is történt, tudták.
My own son once told me that much.	Egyszer a saját fiam is ennyit mondott nekem.
There is still a lot of interest in this software.	Továbbra is nagy az érdeklődés e szoftver iránt.
This is the past.	Ez már a múlt.
It's good if you go after it and avoid it.	Jó, ha utánajársz, és elkerülöd.
He had never been so scared, not since he was a little boy.	Soha nem félt ennyire, kisfiú kora óta nem.
Advanced level.	Haladó szinten.
They just come to me.	Egyszerűen rám jönnek.
There, keep it there.	Ott, tartsd ott.
He's holding it out to me.	Kinyújtja felém.
Her eyes close.	A szeme lecsukódik.
The memory block contains data samples.	A memóriablokk adatmintákat tartalmaz.
My last attempt was unsuccessful.	Az utolsó próbálkozásom nem járt sikerrel.
He made me a chair next to his father.	Készített nekem egy széket az apja mellé.
Ten years ago, it was easy to do.	Tíz évvel ezelőtt ezt könnyű volt megtenni.
First, we need to pay attention to a few things.	Először is ügyelnünk kell néhány dologra.
There are no bugs there.	Ott nincsenek hibák.
He shrugged, one direction and then the other.	Megforgatta a vállát, egyik irányba, majd a másik irányba.
This kid has had a great year for us.	Ez a gyerek nagyszerű évet zárt számunkra.
Some words just have power, and so do they.	Néhány szónak csak ereje van, és számomra azok is.
Everything is new and in excellent condition.	Minden új és kiváló állapotban.
The number of animals is displayed at each data point.	Az állatok száma minden adatponton megjelenik.
Similar results were observed in this study.	Hasonló eredményeket figyeltek meg ebben a tanulmányban.
That's why we're here.	Ezért vagyunk itt.
It was fun then.	Akkor jó móka volt.
I don't remember who hit it or what happened.	Nem emlékszem, ki ütött meg, vagy mi történt.
He should have gone for a gun first.	Először fegyverért kellett volna mennie.
Money has a time value.	A pénznek időértéke van.
They often leave because they have to.	Gyakran otthagynak, mert muszáj.
I was so confused.	annyira össze voltam zavarodva.
The song was written and composed by the band.	A dalt a zenekar írta és készítette.
It meant a lot to me too.	Nekem is nagyon sokat jelentett.
You can take it for granted.	Természetesnek veheti.
My body became my own again.	A testem ismét a sajátom lett.
Maybe he would hide somewhere for a while.	Talán elbújna valahol egy ideig.
So jump back to the beginning and start over.	Tehát ugorj vissza az elejére, és kezdje elölről.
But he was silent at the end of the table.	De az asztal végén néma volt.
Like me, they were there to hear important news.	Hozzám hasonlóan ők is ott voltak, hogy fontos híreket halljanak.
We have evidence of that.	Van rá bizonyítékunk.
But it's not him.	De nem ő az.
What food, how much.	Milyen ételt, mennyit.
But he doesn't know.	De nem tudja.
It is relatively common, even today.	Viszonylag gyakori, még ma is.
Special abilities.	Különleges képességek.
It is the transmission of information to the enemy.	Ez információ átadása az ellenségnek.
We held together.	Összetartottunk.
This is nothing new.	Ez nem újdonság.
Stand aside, please.	Állj félre kérlek.
And he found it.	És megtalálta.
However, a low voice said it was better that way.	Ugyanakkor egy halk hang azt mondta, jobb így.
If possible, enter a code.	Ha lehetséges, adjon meg egy kódot.
It is most common in young adults.	Leggyakrabban fiatal felnőtteknél fordul elő.
You can choose letters, numbers, or both.	Választhat betűket, számokat vagy mindkettőt.
He looked at the stage.	A színpadra pillantott.
Is it really possible to empty yourself?	Vajon lehetséges-e igazán kiüríteni önmagát?
This time he succeeded.	Ezúttal sikerült.
More teachers and placements were needed.	Több tanárra és elhelyezésükre volt szükség.
Everything else is easy.	Minden más könnyű.
We hope you enjoy working with us !.	Reméljük, hogy élvezni fogja velünk a munkát!.
Yes, he is very ill.	Igen, nagyon beteg.
He didn’t force anything on us that we didn’t want.	Semmit nem kényszerített ránk, amit nem akartunk.
And why don't you call me to lunch?	És miért nem hívod el ebédelni?
Then he left the house.	Ekkor elhagyta a házat.
A day like today takes the slice out of me.	Egy olyan nap, mint a mai, kiveszi belőlem a szelet.
And he doesn't like to lose.	És nem szeret veszíteni.
Everything was fine for about an hour.	Körülbelül egy órán keresztül minden rendben volt.
I do not understand how this fact is handled.	Nem értem, hogyan kezelik ezt a tényt.
War, war, war.	Háború, háború, háború.
And that became the accepted view.	És ez lett az elfogadott nézet.
Until that moment, he himself hadn't noticed.	Egészen e pillanatig ő maga sem vette észre.
The detail is amazing.	A részlet elképesztő.
This is a survival mechanism.	Ez egy túlélési mechanizmus.
The test data includes a number of test samples.	A tesztadatok számos tesztmintát tartalmaznak.
He wasn't worried about that.	Nem aggódott emiatt.
The first was the obvious methods.	Először a nyilvánvaló módszerek voltak.
And what a world it has to be.	És milyen világnak kell lennie.
These parameters were compared between the two groups.	Ezeket a paramétereket összehasonlítottuk a két csoport között.
You see strange but beautiful things there.	Furcsa, de gyönyörű dolgokat látsz ott.
Her mouth was warm and soft, open and ready.	A szája meleg volt és puha, nyitott és készen áll.
Come on.	Gyere már.
It's a day or two.	Ez egy-két nap.
Stop whatever you're doing.	Hagyd abba, bármit csinálsz.
In addition, however, other substances must be found.	Ezen túlmenően azonban más anyagokat kell találni.
It takes some habit.	Kell hozzá némi megszokás.
You have to escape and find them.	Szöknie kell, és meg kell találnia őket.
He finally stepped back and looked at him one last time.	Végül hátralépett, és utoljára nézett rá.
We are friends, which is a good thing.	Barátok vagyunk, ami jó dolog.
They both look tired.	Mindketten fáradtnak tűnnek.
We are not working.	Nem dolgozunk.
However, nothing was done to finish or sell it.	Azonban semmit sem tettek annak érdekében, hogy befejezzék vagy eladják.
Just a girl, the girl she and the woman lived with.	Csak egy lány, az a lány, akivel ő és a nő együtt éltek.
I wouldn’t lose myself like the others.	Nem veszíteném el magam, mint a többiek.
He wanted to go to school.	Iskolába akart menni.
We talked for hours about his career.	Órákig beszélgettünk a karrierjéről.
Everything in the world was against me.	A világon minden ellenem volt.
Everything is in balance and very clean.	Minden egyensúlyban van, és nagyon tiszta.
It's starting to slow down again.	Újra kezd lelassulni.
Some things were less important and some things were more important.	Néhány dolog kevésbé volt fontos, és néhány dolog fontosabb.
He did his part.	Megtette a részét.
There was no significant difference between the sexes.	Nem volt szignifikáns különbség a nemek között.
Or just'.	Vagy 'csak'.
He was lucky he hadn't been taken away before.	Szerencséje volt, hogy korábban nem vitték el.
It was a dream.	Ez egy álom volt.
There were three pieces we could enjoy for three girls.	Három darab volt, amit három lánynak élvezhettünk.
Keep the heat low.	Vegyük alacsonyra a hőt.
I couldn't do them.	Nem tudtam megcsinálni őket.
My mother was there in the auditorium.	Anyám ott volt a nézőtéren.
It's just an expression of relief.	Csak a megkönnyebbülés kifejezése.
A lot of top executives fall down here.	Itt esik le sok felsővezető.
Then, like most things, it fell off.	Aztán, mint a legtöbb dolog, ez is leesett.
There is a danger that you will try too hard to understand.	Fennáll a veszély, hogy túl keményen próbálod megérteni.
In the sky.	Az égen.
In a sense, it's better.	Bizonyos értelemben jobb.
Either like it or not.	Vagy tetszik, vagy nem.
And you know me.	És ismer engem.
Part of it stopped.	Egy része leállt.
That people saw this happen.	Hogy az emberek látták ezt megtörténni.
You better be with him.	Jobb, ha vele van.
I'm going to do the right thing.	A helyes dolgot fogom tenni.
It's crazy how much you can change your life so fast.	Őrület, mennyit tud ilyen gyorsan megváltozni az életed.
He thought it might help.	Úgy gondolta, segíthet.
Or a book that takes place at a specific time and place.	Vagy egy könyvet, amely meghatározott időben és helyen játszódik.
I have no doubt about that.	Nincs kétségem afelől.
Everyone has their season.	Mindegyiknek megvan a szezonja.
Go and get one.	Menj és szerezz egyet.
Then there is one last problem.	Aztán van egy utolsó probléma.
Everyone has these.	Mindenkinek megvannak ezek.
He sets an example.	Példát mutat.
He died in his cell sometime last night.	Tegnap este valamikor meghalt a cellájában.
The kind of rose that could never exist in nature.	Az a fajta rózsa, ami soha nem létezhetne a természetben.
I tell them.	mondom nekik.
What happens next is that they shoot.	Ami ezután történik, az az, hogy lelőnek.
Your life is not worth that much.	Az életed nem ér annyit.
Even to get rich.	Még hogy meggazdagodjon.
It should be taken on an empty stomach.	Tele gyomorral kell bevenni.
The familiarity made me very happy.	Az összeszokottság nagyon boldoggá tett.
Don’t think just because your black is better, the same goes for white.	Ne gondolj csak azért, mert a feketéd jobb, ugyanez vonatkozik a fehérre is.
Don't be afraid to be creative.	Ne féljen kreatív lenni.
He never looked up.	Egyszer sem nézett fel.
I agreed to help them with this.	Beleegyeztem, hogy segítsek nekik ebben.
The hope that the driver realized he was wrong in his decision was gone.	Elszállt a remény, hogy a sofőr rájött, hogy tévedett a döntésében.
He wants to listen, but he really doesn’t know all the stories.	Meg akarja hallgatni, de tényleg nem tudja, nem minden történetet.
You need to ask another question about the related problem.	A kapcsolódó problémával kapcsolatban újabb kérdést kell feltennie.
I like their name too.	Nekem is tetszik a nevük.
We have oil.	Van olajunk.
Does anyone have an idea why this is happening?	Van valakinek ötlete, hogy miért történik ez?
Your clothes would dry out.	Kiszáradna a ruhája.
The results presented represent the three independent experiments.	A bemutatott eredmények a három független kísérletet reprezentálják.
I got to the point right away.	Rögtön a lényegre tértem.
You know what this will end.	Tudod, mi lesz ennek a vége.
In many ways.	Sokféleképpen.
But you know,.	De te tudod,.
She and her sister.	Ő és a nővére.
Here is further evidence.	Itt további bizonyítékokat mutatunk be.
There is never a reason for love.	A szerelemben soha nincs miért.
Make sure it is easily accessible.	Ügyeljen arra, hogy könnyen elérhető helyen legyen.
The two of them returned to the table.	Ők ketten visszatértek az asztalhoz.
The moment has come.	Eljött a pillanat.
He also wanted more space to write comments next to each name.	Emellett több helyet akart minden név mellett megjegyzések írásához.
I looked up at the women in my life.	Felnéztem a nőkre az életemben.
But it was impossible to identify the woman from behind.	De hátulról lehetetlen volt azonosítani a nőt.
And that's essentially it.	És lényegében ennyi.
But music had to be my favorite.	A zenének azonban a kedvencemnek kellett lennie.
And it helps him survive after he's shot.	És segít neki túlélni, miután lelőtték.
Look how they cut.	Nézd, milyen vágottak.
Also ask for an email about jobs recommended just for me.	Kérjen e-mailt is a csak nekem ajánlott állásokról.
Your experience may be different.	Az Ön tapasztalatai eltérőek lehetnek.
No trace of any other vehicle.	Másik járműnek nyoma sincs.
We had a network of friends who lived on the water.	Volt egy baráti hálózatunk, akik a vízen éltek.
I didn’t look back to make sure everyone was following us.	Nem néztem hátra, hogy megbizonyosodjak róla, hogy mindenki követ minket.
Let him see.	Hagyd, hogy lássa.
He designed the experiments, analyzed the data.	Megtervezte a kísérleteket, elemezte az adatokat.
Share this movie link with your friends.	Oszd meg ezt a film linkjét barátaiddal.
I have attached the instructions below.	Az alábbiakban csatoltam az utasításokat.
The boy hated looking for things.	A fiú utált utánanézni a dolgoknak.
No such subsequent event occurred here.	Ilyen későbbi esemény itt nem történt.
And your children, too.	És a gyerekeid is.
This does not mean that there is no risk with this method.	Ez nem jelenti azt, hogy nincs kockázata ennek a módszernek.
I have to do what is best for my family and myself.	Azt kell tennem, ami a legjobb a családomnak és magamnak.
But from myself.	De magamtól.
Or he doesn't.	Vagy nem teszi.
Outside the plot and out of sight.	A telken kívül és látótávolságon kívül.
The land of the free does not exist.	A szabadok földje nem létezik.
However, you have not seen any of this.	Ön azonban ebből semmit sem látott.
If the oil leaked, the oil level was correct.	Ha kifolyt az olaj, az olajszint megfelelő volt.
Any.	Bármilyen.
They offer you products or services.	Termékeket vagy szolgáltatásokat ajánlanak Önnek.
Each column is the average of two to four independent experiments.	Mindegyik oszlop két-négy független kísérlet átlaga.
Not a big concern.	Nem okoz nagy aggodalmat.
He doesn't know what to do.	Nem tudja, mit tegyen.
The facts in this case are not the same.	A tények ebben az esetben nem ugyanazok.
My father lived alone at home.	Apám egyedül élt otthon.
I sat down next to him.	Leültem mellé.
If you like, we can do it here.	Ha tetszik, itt megtehetjük.
The third option was chosen.	A harmadik lehetőséget választották.
Players are ready for this.	A játékosok készen állnak erre.
This is not a mistake.	Ez nem hiba.
Both men fell.	Mindkét férfi leesett.
We cannot know the real shortage and what it is.	Nem tudhatjuk a valódi hiányt és azt, hogy mi az.
How do you know if a man is in love with you.	Honnan tudhatod, hogy egy férfi szerelmes-e beléd.
I pulled the material down.	Lehúztam az anyagot.
You didn't have time to think.	Nem volt időd gondolkodni.
Opportunity to be heard.	Lehetőség a meghallgatásra.
Just the usual, but more.	Csak a szokásos, de több is.
More information is available.	További információ áll rendelkezésre.
In each, a sample was analyzed as a quality control.	Mindegyikben egy mintát elemeztek minőségellenőrzésként.
It filled me with a sense of security and strength.	Ez a biztonság és az erő érzésével töltött el.
It must be held and kept still.	Le kell tartani és mozdulatlanul kell tartani.
I wish he didn't.	Bárcsak ne tette volna.
They sweat so much, they smell like him.	Annyira izzadnak, olyan szaguk van, mint ő.
What he went through would be very tough for anyone.	Amin keresztülment, az nagyon kemény lenne bárki számára.
It was a good trip.	Jó menet volt.
They will return to your blog if you would like to see them.	Vissza fognak térni a blogodra, ha szívesen látod őket.
They understood the approach.	Megértették a megközelítést.
The other two were not called by the defense.	A másik kettőt nem hívta a védelem.
It went well at the time.	Akkoriban jól ment.
That would be the first thing anyone would see when they enter here.	Ez lenne az első dolog, amit valaki meglátna, amikor belép ide.
Add more water if needed.	Adjon hozzá még vizet, ha szükséges.
I can prove it was broken.	Be tudom bizonyítani, hogy eltörték.
But it's easier said than done.	De könnyebb mondani, mint megtenni.
But as we see throughout the film, nothing is really serious.	De ahogy az egész filmben látjuk, semmi sem igazán komoly.
Each such display device includes a display panel and a drive.	Mindegyik ilyen megjelenítő eszköz tartalmaz egy kijelzőpanelt és egy meghajtót.
Legal advice is an opinion, not a fact.	A jogi tanács vélemény, nem tény.
But young children would not understand that.	De a kisgyerekek ezt nem értenék meg.
There were no patients left.	Nem maradt beteg.
Security costs money.	A biztonság pénzbe kerül.
This is another from this purchase.	Ez egy másik ebből a vásárlásból.
This can deter them for a while.	Ez eltántoríthatja őket egy időre.
It's like building a wall in front of the code.	Mintha falat építenének a kód elé.
They did a great job.	Remek munkát végeztek.
That was mostly true.	Ez többnyire igaz volt.
However, I can understand why he fell.	Azt azonban meg tudom érteni, hogy miért esett el.
I love the parts, he said.	Szeretem a részeit, mondta.
This case obviously needs further investigation and the girl needs the help of a specialist.	Ez az eset nyilvánvalóan további vizsgálatot igényel, és a lánynak szakember segítségére van szüksége.
Or what's left of it.	Vagy ami maradt belőle.
But no, it's there.	De nem, ott van.
Take a page from their book.	Vegyen egy oldalt a könyvükből.
It probably prevented them from visiting.	Valószínűleg megakadályozta őket abban, hogy meglátogassanak.
In the end, it's up to everyone to decide.	A végén mindenki maga dönt.
The stuff in the house.	A cuccok a házban.
They couldn't.	Nem lehettek.
As a matter of fact, the darkness outside suggested that.	Ami azt illeti, a kinti sötétség ezt sugallta.
This study reviews the outcome of this policy.	Ez a tanulmány áttekinti ennek a politikának az eredményét.
He couldn't be without him.	Nem tudott meglenni nélküle.
I'm writing my second book.	A második könyvemet írom.
Slowly we put one foot in front of the other.	Lassan egyik lábunkat a másik elé tesszük.
It was really quite an amazing experience.	Ez tényleg egészen elképesztő élmény volt.
However, this is not necessarily true.	Ez azonban nem feltétlenül igaz.
However, major differences remain.	A nagy különbségek azonban továbbra is fennállnak.
This in itself can be seen as a form of violence.	Ez önmagában az erőszak egy formájának tekinthető.
Of course it could have happened and we didn’t notice.	Persze megtörténhetett, és mi nem vettük észre.
Outside of my feet, I was given something to think about.	A lábamon kívül adott volt mit gondolnom róla.
Although he didn't quite say that.	Bár nem egészen ezt mondta.
I'll take your room.	Elviszem a szobáját.
All of these aspects would increase the cost of the procedure.	Mindezek a szempontok növelnék az eljárás költségeit.
I mean, a real battle.	Mármint egy igazi csatát.
You talk when you shouldn't.	Akkor beszélsz, amikor nem kellene.
He thought maybe he could be that person.	Arra gondolt, hogy talán ő lehet az a személy.
Put half of the sugar in a deep bowl.	Tegye a cukor felét egy mély tálba.
Have your hand directly under your shoulder.	A kezed közvetlenül a vállad alatt legyen.
Many people have similar feelings now.	Sok embernek hasonló érzései vannak most.
So he went out.	Szóval kiment.
Never give up on your healing goal.	Soha ne add fel a gyógyulási célodat.
This is the first device of its kind designed for this purpose.	Ez az első ilyen típusú, erre a célra tervezett eszköz.
That would work for me.	Ez működne nekem.
We need to remember this structure.	Emlékeznünk kell erre a szerkezetre.
We are here together as mother and daughter.	Együtt vagyunk itt, mint anya és lánya.
He was the best player on the field.	Ő volt a pálya legjobb játékosa.
The change was too fast.	A változás túl gyors volt.
They are quite common in big cities.	Elég gyakoriak a nagyvárosokban.
The notice will not take effect until we receive it.	Az értesítés nem lesz hatályos, amíg meg nem kapjuk.
He heard the words.	Hallotta a szavakat.
They looked at each other.	Egymásra néztek.
You talk to them best.	Velük beszélsz a legjobban.
I would never give up on my brother.	Soha nem adnám fel a bátyámat.
The topic was closed for a moment.	A téma egy pillanatra le volt zárva.
I just don’t know where to start and I don’t know any technique.	Egyszerűen nem tudom, hol kezdjem, és nem ismerek semmilyen technikát.
But again, there was a possible explanation.	De ismét volt egy lehetséges magyarázat.
We’re a little angry, we let him get there.	Kicsit dühösek vagyunk, hagytuk, hogy odáig fajuljon.
Here we are in the study.	Itt vagyunk a dolgozószobában.
The thickness of the walls varies between two and three feet.	A falak vastagsága két-három láb között mozog.
I'm not leaving.	Nem fogok elmenni.
He sent the guy on his way.	Útba küldte a srácot.
We only live in such a society.	Csak ilyen társadalomban élünk.
There is no significant difference in the other parameters.	A többi paraméterben nincs jelentős különbség.
You go tonight.	Te menj ma este.
The government plans to treat this waste with biological means.	A kormány azt tervezi, hogy biológiai eszközökkel kezeli ezt a hulladékot.
He knew who was there without looking up.	Tudta, ki van ott anélkül, hogy felnézett volna.
I hope you understand and know this.	Remélem ezt megérted és tudod.
Welcome new members.	Üdvözöljük az új tagokat.
One that you may like.	Az egyik, ami tetszhet.
In fact, there are only twenty-three data available.	Valójában csak huszonhárom elérhető adat.
Another guy who seems to be living the time of his life.	Egy másik srác, aki úgy tűnik, hogy éli az élete idejét.
But it was never bad for us.	Számunkra azonban ez sosem volt rossz.
No other player reached the double-digit value.	Egyetlen másik játékos sem érte el a kétszámjegyű értéket.
They did everything wrong they could.	Mindent rosszul csináltak, amit csak lehetett.
I didn't want to let anyone down.	Nem akartam senkit cserbenhagyni.
What? 	Mit?
he said.	azt mondta.
Control cells or as indicated.	Kontrollsejtek vagy a jelzett módon.
Unless you want to go back to work.	Hacsak nem akarsz visszamenni dolgozni.
It just gives you more space to work.	Csak több teret ad a munkának.
You can even take a day off tomorrow.	Holnap akár szabadnapot is kivesz.
That we have no luck.	Hogy nincs szerencsénk.
As such, line searching can be quite expensive.	Mint ilyen, a vonalkeresés meglehetősen költséges lehet.
He's not really driving.	Valójában nem ő vezet.
You know, losing words plays a major role here.	Tudja, itt a szavak elvesztése játssza a főszerepet.
I'm really tired of them.	Komolyan elegem van belőlük.
It is very difficult to get them for the military.	Nagyon nehéz beszerezni őket katonaságra.
And the paper.	Meg a papírt is.
I said she doesn't appreciate you because you're a woman.	Azt mondtam, hogy nem azért becsüli meg, mert nő vagy.
So here we are, in the audience section.	Tehát itt vagyunk, a közönség rovatban.
Yes, there was a street lamp.	Igen, volt utcai lámpa.
This effect can only be positive if you make good decisions.	Ez a hatás csak akkor lehet pozitív, ha jó döntéseket hoz.
He said he would visit.	Azt mondta, meglátogatja.
Part two, global variable.	Második rész, globális változó.
Cars that are expensive have a higher risk of loss.	Azokat az autókat, amelyek drágák, nagyobb az elveszés veszélye.
He considered this his first experience writing a feature film.	Ezt tartotta első élményének játékfilm megírásában.
It still seems to be the future.	Még mindig a jövőnek tűnik.
The staff there are wonderful and very helpful.	Az ottani személyzet csodálatos és nagyon segítőkész.
This would mean that nothing is certain or has no real purpose.	Ez azt jelentené, hogy semmi sem biztos, vagy nincs valódi célja.
God gave it to me.	Isten adta nekem.
Or at least his name.	Vagy legalábbis a nevét.
There are a number of reasons why some games may not be successful.	Számos oka lehet annak, hogy egyes játékok nem érik el a sikert.
Now, of course, we know better.	Most persze jobban tudjuk.
Maybe that makes sense for someone.	Talán ennek van értelme valakinek.
There are many, in many countries.	Sokan vannak, sok országban.
It was once our parents' war base.	Valaha a szüleink háborús bázisa volt.
Then he set his empty glass on the table.	Aztán letette üres poharát az asztalra.
All twenty thousand dollars.	Mind a húszezer dollárt.
Dirty, like she hadn't changed in a week.	Piszkos, mintha egy hete nem öltözött volna át.
Those eyes were pure evil.	Azok a szemek tiszta gonoszok voltak.
But it can happen.	De ez megtörténhet.
I still remember all the characters and locations we created.	Még mindig emlékszem minden általunk létrehozott karakterre és helyszínre.
The journey to the city took several hours.	A városba vezető út több órát vett igénybe.
Although probably not.	Bár valószínűleg nem.
They both laughed.	Mindketten nevettek.
Normally, as before.	Normálisan, mint régen.
Under reduced pressure.	Csökkentett nyomáson.
We must not touch the dead.	Nem szabad a halottakhoz nyúlnunk.
I hope for good.	remélem a jót.
He didn't want to ask if he was okay.	Nem akarta megkérdezni, hogy rendben van-e.
The statement is half true.	Az állítás félig igaz.
But there were more.	De több volt.
There is what represents him.	Van, ami őt képviseli.
One can face challenges, feel fear, and yet do so.	Az ember szembenézhet a kihívásokkal, érezheti a félelmet, és mégis megteheti.
I wanted to do shit.	Szart akartam csinálni.
An individual.	Egy magánszemély.
If it wasn't your business, feel free to tell me.	Ha nem a te dolgod volt, akkor nyugodtan mondd.
They know who they are and what their culture is.	Tudják, kik ők és mi a kultúrájuk.
What is the best practice to achieve this.	Mi a legjobb gyakorlat ennek eléréséhez.
I don't want the content where the selection is.	Nem szeretném azt a tartalmat, ahol a kijelölés található.
I mean, he said that, he thought.	Úgy értem, ezt mondta, hogy gondolta.
Just like the day before.	Akárcsak előző nap.
What he said the way he put it.	Amit mondott, ahogyan megfogalmazta a dolgokat.
The rear windows overlooked the water.	A hátsó ablakok a vízre néztek.
Murder for fun, sight.	Gyilkosság szórakozásból, látványosságból.
I mean, a lot of money.	Mármint egy csomó pénzt.
He turned his attention back to the subject.	Figyelmét visszafordította a tárgyra.
Maybe.	Talán.
In addition, individuals come to your office because of negative experiences.	Emellett magánszemélyek negatív tapasztalatok miatt érkeznek az irodájába.
He was lying in bed.	Az ágyban feküdt.
They have to be better than they are.	Jobbnak kell lenniük, mint amilyenek.
I wonder how you relate to mortality.	Kíváncsi vagyok, hogyan viszonyulsz a halottsághoz.
We are waiting for some action.	Várunk valami akciót.
There is a problem with game theory in the game.	Játékelméleti probléma van a játékban.
Never let go of the stick!	Soha nem engedi el a botot!
I finally got to where the crying was, behind a white door.	Végül odaértem, ahol a sírás volt, egy fehér ajtó mögé.
You want them to feel good.	Azt akarod, hogy jól érezzék magukat.
This is a great trip.	Ez egy nagyszerű utazás.
We should do the same.	Nekünk is ezt kellene tennünk.
He felt his breath.	Érezte a leheletét.
The others were scattered around him.	A többiek szétterültek körülötte.
However, this is about as important to the film as you are.	Ez azonban körülbelül olyan fontos a film számára, mint te.
Life from the dead.	Élet a halálból.
There is no place.	Nincs hely.
Be one and want another and so you are in danger.	Legyen egy, és szeretne egy másikat, és így veszély fenyeget.
Then together we can save lives in this country.	Akkor együtt életeket menthetünk ebben az országban.
He did a great job this summer.	Ezen a nyáron nagyszerű munkát végzett.
Maybe you'll figure something out for me.	Talán kitalál nekem valamit.
I finally found out the truth.	Végre megtudtam az igazságot.
Which is good because they're not going anywhere.	Ami jó, mert nem mennek sehova.
I mean, the way he attends.	Mármint ahogy hozzááll.
For them, that means cars.	Számukra ez az autókat jelenti.
By now we can see what works and what doesn’t.	Mostanra láthatjuk, hogy mi működik és mi nem.
The results presented by other authors are inconsistent in this regard.	Más szerzők által bemutatott eredmények e tekintetben nem következetesek.
It was very dark.	Nagyon sötét volt.
Beautiful view and perfect location.	Gyönyörű kilátás és tökéletes elhelyezkedés.
Someone should start asking questions.	Valakinek el kellene kezdenie kérdéseket feltenni.
Shortly after leaving, they heard gunshots.	Nem sokkal távozás után fegyverlövést hallottak.
As you wish.	Ahogy szeretné.
The night has come.	Eljött az éjszaka.
You didn't really have to look at it.	Igazából nem nagyon kellett ránézni.
Traffic doesn't help either.	A forgalom sem segít.
I don't want to listen.	nem akarok hallgatni.
He wasn't like that.	Ő nem ilyen volt.
Still a way.	Mégis egy mód.
And that it was clearly the work of the same people.	És hogy egyértelműen ugyanazok az emberek munkái voltak.
Do it this way.	Így kell csinálni.
Let me fuck you.	Hadd basszalak meg.
Even so, he never talked to me again.	Ennek ellenére soha többé nem beszélt velem.
It was good for the men to work with.	Jó volt, amivel a férfiaknak dolgozniuk kellett.
I wore it to our wedding.	Az esküvőnkön viseltem.
So whatever you do.	Szóval bármit is csinálsz.
They are both wrong.	Mindketten tévednek.
Thanks to all the customers for the deal.	Köszönet minden vásárlónak az üzletért.
And he just took it with him.	És csak magával vitt.
It was still too far.	Még mindig túl messze volt.
You will have a great day tomorrow.	Holnap nagy napod lesz.
It was written that his test was positive.	Azt írták, hogy pozitív lett a tesztje.
She was getting ready to leave the man she loved for them.	Felkészült arra, hogy elhagyja azt a férfit, akit értük szeretett.
Methods and general properties.	Módszerek és általános tulajdonságok.
Contact customer service - he continues.	Vegye igénybe az ügyfélszolgálatot – folytatja.
I take one ring back and push the rest towards it.	Visszaveszek egy gyűrűt, a többit pedig felé tolom.
I passed on the purchase.	Továbbadtam a vásárlást.
Unless it is.	Hacsak nem az.
There is nothing dark or evil in them.	Nincs bennük semmi sötét vagy gonosz.
There was nothing to do about it.	Nem volt mit tenni ellene.
And we still have to stop because of a storm.	És még meg kell állnunk egy vihar miatt.
If they hear us, they can’t solve our problems.	Ha hallanak minket, nem tudják megoldani a problémáinkat.
And that's why we were finally released without charge.	És ezért végre kiengedtek minket, vádemelés nélkül.
Wedding gift.	Esküvői ajándék.
I needed a few hours not to be scared.	Szükségem volt néhány órára, hogy ne féljek.
Just as he lost his other two children.	Mint ahogy a másik két gyerekét is elvesztette.
It's like they're in the air.	Mintha a levegőben lennének.
In fact, fear is from the “now”.	Valójában a félelem a „most”-tól való.
And it doesn't have those letters on it.	És ezen nincsenek meg ezek a betűk.
He opened his eyes wide without looking at him.	Tágra nyitotta a szemét, anélkül, hogy ránézett volna.
We need to have a reason.	Kell, hogy legyen okunk.
You couldn't be laughed at.	Rajtad nem lehetett nevetni.
Yes, let him die.	Igen, hadd haljon meg.
All the horses are gone.	Az összes ló elment.
And maybe he is.	És lehet, hogy ő.
So you need to join.	Tehát szükség van a csatlakozásra.
Not the way different authors would have planned.	Nem úgy, ahogyan azt különböző szerzők terveznék.
This is good.	Ez jó.
They're fucking you, your kids.	Megbasznak benneteket, a gyerekeiteket.
Give yourself a break.	Adj egy kis szünetet magadnak.
I took as many balls as they let go.	Annyi labdát vettem el, amennyit engedtek.
It's been six weeks.	Hat hete volt erre.
Simple, I'm glad you called.	Egyszerű, örülök, hogy felhívott.
If your friend needs to talk about it, he or she will talk about it too.	Ha a barátodnak beszélnie kell róla, akkor ő is beszélni fog róla.
They ran out of it quickly.	Gyorsan kifogytak belőle.
They're watching outside now.	Most odakint virrasztanak.
I really wanted an early summer look.	Nagyon szerettem volna egy nyár eleji megjelenést.
He wanted to take it back.	Vissza akarta venni.
The work is down.	A munka lenyomja.
Her mouth turned down and she was surprised.	Szája lefelé fordult, és meglepetést sejtetett.
We try to treat everyone with respect and love.	Igyekszünk mindenkit tisztelettel és szeretettel kezelni.
Allow enough time for users to read and use the content.	Biztosítson elegendő időt a felhasználóknak a tartalom elolvasására és használatára.
I should help with that.	Ebben kellene segítenem.
The error rate was kept constant.	A hibaarányt állandó szinten tartották.
Maybe you should try something else.	Talán valami mást kellene kipróbálnia.
I grew up earlier than my brother.	Előbb nőttem fel, mint a bátyám.
And a lot more fun.	És sokkal szórakoztatóbb.
It was full of cash.	Tele volt készpénzzel.
It was an accident.	Véletlen esemény volt.
Repeat with the last third of each.	Ismételje meg mindegyik utolsó harmadával.
He was also a valuable member of special teams.	Emellett értékes tagja volt a különleges csapatoknak.
Look around this ship.	Nézz körül ezen a hajón.
I was so excited.	annyira izgatott voltam.
Killing him is completely out of the question.	Megölése teljesen kizárt.
Most people don't.	Az emberek többsége nem.
He can't compete.	Nem tud versenyezni.
And no doubt.	És nem kétséges.
Definitely worth it.	Mindenképpen megéri.
It’s a way to gain time, to focus attention.	Ez az idő nyerésének, a figyelem összpontosításának módja.
I think it's part of the fun.	Szerintem ez a szórakozás része.
I don't want to be friends with you.	Nem akarok veled barátkozni.
I heard recently.	Nemrég hallottam.
I understand these people.	Megértem ezeket az embereket.
So we lose the house.	Tehát elveszítjük a házat.
This may change.	Ez változhat.
In its own way.	A saját módján.
As he looked out the window, the sun was just beginning to set.	Ha kinézett az ablakon, a nap éppen most kezdett lenyugodni.
But that makes me.	De engem ez tesz.
Water less in winter.	Télen kevesebbet öntözzünk.
Worldwide.	Szerte a világon.
We come to many places to see.	Sok helyre jövünk megnézni.
They clearly decided to stay put and fight.	Egyértelműen úgy döntöttek, hogy a helyükön maradnak és harcolnak.
Imagine it's not you.	Képzeld el, hogy nem te vagy.
His face is bright red.	Az arca élénkvörös.
I’m sure every man does that.	Biztos vagyok benne, hogy minden férfi ezt teszi.
So we got to work.	Így hát nekiláttunk a munkának.
Dad came home from work.	Az apa hazatért a munkából.
There will be a battle like no other.	Olyan csata fog megtörténni, mint senki más.
They want to play.	Játszani akarnak.
Does not make sense.	Nincs értelme.
It was very strange.	Nagyon furcsa volt.
Not to mention.	Nem is említve.
I think fans like it.	Szerintem a rajongóknak tetszik.
There was no negative pressure room in the hospital.	A kórházban nem volt negatív nyomású szoba.
Death seemed to be his.	Úgy tűnt, a halál ő volt.
However, she tried to comfort them.	A lány azonban megpróbálta megvigasztalni őket.
I have to give him credit.	hitelt kell adnom neki.
Because in the other case, you may get errors.	Mert a másik esetben hibákat kaphat.
We started in the evening.	Este kezdtük.
But this was clearly not included in the job description.	De ez nyilvánvalóan nem szerepelt a munkaköri leírásban.
A building that would displace and occupy the land.	Egy épület, amely kiszorítaná és elfoglalná a földet.
But, and that's why.	De, és ezért.
It was very strange.	Nagyon furcsa volt.
This may change.	Ez változhat.
Where things fit into my life.	Ahol a dolgok beleférnek az életembe.
I couldn't get enough of it.	Nem tudtam betelni vele.
It could have been a coincidence.	Lehetett véletlen.
Then people wanted to be part of it.	Aztán az emberek a részesei akartak lenni.
Just one more thing before we close this case.	Csak még egy dolog, mielőtt lezárjuk ezt az ügyet.
Your wife, you love her.	A feleséged, szereted őt.
I don't know when he's coming out.	Nem tudom mikor jön ki.
The real problem is with the users.	Az igazi probléma a felhasználókkal van.
If you say so.	Ha te mondod.
Loading only one page will help them complete the process.	Ha csak egy oldalt töltenek be, az segít nekik befejezni a folyamatot.
Bad shit what people did to him.	Rossz szar, amit az emberek tettek vele.
He will probably come back to get even more.	Valószínűleg vissza fog térni, hogy még többet szerezzen.
Then get started and determine what kind of car you need.	Ezután induljon el, és határozza meg, hogy milyen autóra van szüksége.
Since the government does not exist, we are calling for his departure.	Mivel a kormány nem létezik, távozásra szólítjuk fel.
We will return to this later.	Erre a későbbiekben még visszatérünk.
Still, he couldn't understand.	Mégsem tudta megérteni.
When the accused arrived, the police arrested him and found out about his rights.	Amikor a vádlott megérkezett, a rendőrök letartóztatták és megismerték a jogait.
You work within the system.	A rendszeren belül dolgozol.
Each field has some order.	Minden mezőnek van valamilyen sorrendje.
The remaining steps must be taken before there is evidence.	A fennmaradó lépéseket meg kell tenni, mielőtt bizonyíték lesz.
It also includes some information and a few nice photos.	Tartalmaz még egy kis információt és egy pár szép fotót.
But he has problems with his father and brother.	De vannak gondjai az apjával és a testvérével.
He began to resemble his old self again.	Kezdett ismét régi önmagára hasonlítani.
As you can see, everyone has something !.	Amint látja, mindenkinek van valami!.
He was sure.	Biztos volt benne.
This will help them place orders faster.	Ez segít nekik gyorsabban leadni a rendeléseket.
He kept his money in his shoes.	A pénzét a cipőjében tartotta.
I've never seen anything like it.	még soha nem láttam ilyet.
I'm sorry it didn't work out, he said.	Sajnálom, hogy nem sikerült – mondta.
I feel so empty.	Olyan üresnek érzem magam.
Maybe you answered them.	Lehet, hogy válaszoltál nekik.
I know what time it is.	Tudom hány óra van.
Things happen the way they happen.	A dolgok úgy történnek, ahogy történnek.
Above all, love yourself.	Mindenekelőtt szeresd önmagad.
Each game is just as important as any other.	Minden egyes játék ugyanolyan fontos, mint bármelyik másik.
Your only vote did it.	Az Ön egyetlen szavazata megtette ezt.
The function is being called.	A függvény meghívása folyamatban van.
The present study included a two-phase experiment.	A jelen tanulmány két fázisú kísérletet tartalmazott.
It seemed pretty simple.	Elég egyszerűnek tűnt.
So we left it here.	Szóval itt hagytuk.
They should speak.	Szólniuk kellene.
It just doesn't make sense.	Egyszerűen semmi értelme.
It was.	Pedig volt.
And now it is.	És ez most van.
I want a girl.	Szeretnék egy lányt.
We don't have to "get" anywhere.	Nem kell "eljutnunk" sehova.
I guess.	kitalálom.
Not without the man.	A férfi nélkül nem.
Impact on role allocation.	A szereposztásra gyakorolt ​​hatás.
I want proud men on those walls.	Büszke férfiakat akarok azokon a falakon.
He stayed with the police.	A rendőrségen maradt.
Each attempt is now processed.	Most már minden egyes próbálkozás feldolgozásra kerül.
This is very visible.	Ez nagyon látható.
All of these are workers ’rights that they don’t currently have.	Mindezek a munkavállalók jogai, amelyekkel jelenleg nem rendelkeznek.
It really affected me.	Nagyon hatott rám.
Feeling of a missed opportunity.	Az elszalasztott lehetőség érzése.
They mainly asked.	Főleg kérték.
Of course, when that happens, my brain works a little better.	Természetesen amikor ez megtörténik, az agyam egy kicsit jobban működik.
There is nothing wrong with that.	Nincs ezzel semmi baj.
I never wanted it to end.	Soha nem akartam, hogy vége legyen.
A new trial has taken place.	Új tárgyalásra került sor.
Or a mixture of the two.	Vagy a kettő keveréke is lehet.
That wasn't exactly right.	Ez nem volt pontosan helyes.
For the colored case.	A színes tokhoz.
It wasn't easy to pick up what he had to wear.	Nem volt könnyű felvenni, amit viselnie kellett.
I need help.	segítségre szorulok.
I can put it this way as you wrote.	Ezt úgy tudom megfogalmazni, ahogy írtad.
Things start to make sense when they exist.	A dolgok akkor kezdenek értelmet nyerni, amikor léteznek.
He paid more than the law required.	Többet fizetett, mint amennyit a törvény kötelezett.
Take pictures and send or post them on social media.	Készítsen képeket és küldje el, vagy tegye közzé a közösségi médiában.
The baby dies before or shortly after birth.	A baba születése előtt vagy röviddel azután meghal.
Life is life, food is just there.	Az élet az élet, az étel csak ott van.
I could have gone in either direction.	Bármelyik irányba mehettem volna.
The topic was new and they didn’t know much about it.	A téma új volt, és nem sokat tudtak róla.
We do not know how it will affect our environment.	Nem tudjuk, milyen hatással lesz a környezetünkre.
She knew it was beautiful.	Tudta, hogy gyönyörű.
I never found out what happened next.	Soha nem tudtam meg, mi történt ezután.
The key to reality.	A valóság kulcsa.
That just seemed funny.	Ez egyszerűen viccesnek tűnt.
We were going to grow old together there.	Ott fogtunk együtt megöregedni.
We produce consequences that we misunderstand.	Olyan következményeket produkálunk, amelyeket rosszul értünk.
Property rights are essential.	A tulajdonjogok elengedhetetlenek.
Go meet a huge.	Menj találkozni egy hatalmas.
I know very bad things can happen to me because they happened.	Tudom, hogy nagyon rossz dolgok történhetnek velem, mert megtörténtek.
They were also called the region.	Szintén a régió nevén hívták őket.
He leaned on his back.	A hátára dőlt.
I rolled off my chest.	legurultam a mellkasról.
We understand that this is a slow process.	Megértjük, hogy ez egy lassú folyamat.
He has stopped completely now.	Most teljesen abbahagyta.
It wasn't beautiful.	Nem volt szép.
And you will hardly meet them anymore.	És aligha találkozol velük többé.
No longer need.	Már nem kell.
We hope this works out soon.	Reméljük, hogy ez hamarosan sikerül.
That's not what it means.	Nem ezt jelenti.
I don't think he would survive this, myself.	Nem hiszem, hogy túlélné ezt, én magam.
It's so natural, he said.	Olyan természetes – mondta.
None of these are new.	Ezek egyike sem új.
Not sure about the price.	Ennek az árában nem biztos.
This is how it sometimes goes.	Ez így megy néha.
That's when he realized he could barely move.	Ekkor jött rá, hogy alig tud mozogni.
There was no doubt about how he felt.	Nem volt kétséges, hogy mit érzett.
We are no different.	Mi sem vagyunk különbek náluk.
It's nonsense.	Ez hülyeség.
The facts available to us.	A rendelkezésünkre álló tények.
It’s time to go outdoors and enjoy the weather.	Itt az ideje kimenni a szabadba és élvezni az időjárást.
He is standing behind me, his hands on my shoulders, warm and firm.	Ott áll mögöttem, kezei a vállamon, melegen és szilárdan.
We need to play better here.	Itt jobban kell játszanunk.
He could figure out where this was going.	Kitalálhatta, hová megy ez.
It was a real smile.	Igazi mosoly volt.
I don't care what your name is.	Nem érdekel mi a neved.
This strategy may not be the best either.	Lehet, hogy ez a stratégia sem a legjobb.
They need their family and friends.	Szükségük van a családjukra és a barátaikra.
She loves listening to her characters and telling their stories.	Szereti hallgatni szereplőit és elmesélni a történeteiket.
Now keep them closed.	Most tartsa zárva őket.
Really hurt.	Nagyon fájt.
Sometimes both are seen together.	Néha mindkettő együtt látható.
This is what this blog post is about.	Ez a blogbejegyzés erről szól.
Everyone is shouting.	Mindenki kiáltja magát.
There were two students in the first grade.	Az első osztályba két tanuló járt.
We are talking about smart buildings.	Intelligens épületekről beszélünk.
He started running.	Futni kezdett.
I thought you wanted to move on.	Azt hittem, tovább akarsz lépni.
There can be various reasons for this.	Ennek különböző okai lehetnek.
They can't be heard either.	Őt sem hallják.
Free products don’t have to be expensive.	Az ingyenes termékeknek nem kell drágának lenniük.
So that was pretty nice.	Szóval ez elég szép volt.
It's pale.	Elsápadt.
Most of the members are friends.	A tagok többsége barát.
Tracking emails can take many forms.	A nyomon követési e-mailek többféle formát ölthetnek.
Everything works so well together.	Minden olyan jól működik együtt.
I'll be back.	majd visszajövök.
Our place was in the middle of the water.	A helyünk a víz közepén volt.
However, no details are provided on the approach.	Részleteket azonban nem közölnek a megközelítésről.
They were constantly on his mind.	Állandóan ezek jártak a fejében.
You want to ask them.	Meg akarod kérdezni őket.
However, this method may cause minor errors.	Ennek ellenére ez a módszer kisebb hibákat okozhat.
He has won in several places.	Több helyen is nyert.
I know you need me.	Tudom, hogy szüksége van rám.
And it continues to grow.	És tovább növekszik.
It didn't seem likely.	Nem tűnt valószínűnek.
I doubt anyone came off the bridge.	Kétlem, hogy valaki lejött-e a hídról.
He wanted this job.	Ezt a munkát akarta.
He died at the meeting without hearing the motion for a moment.	Az ülésen elhalt, anélkül, hogy az indítványt egy pillanatra meghallgatta volna.
They even bring in a group of mothers.	Akár egy csapat anyát is behoznak.
Prices are usually for the first year of use.	Az árak általában az első használati évre vonatkoznak.
Nothing moves.	Semmi sem mozdul.
He said come immediately.	Azt mondta, azonnal jöjjek.
Certain hospital records.	Bizonyos kórházi feljegyzések.
And protection must do the same.	A védelemnek pedig ugyanezt kell tennie.
I would go with the boy if it was up to me.	Én a fiúval mennék, ha rajtam múlna.
And yet it is so strong.	És mégis olyan erős.
You don't ask parents.	Nem kérdezed meg a szülőket.
I listen to anything they publish and I don’t deal with it.	Meghallgatom bármit, amit kiadnak, és nem foglalkozom vele.
They are never discovered by users and have no effect on performance.	A felhasználók soha nem fedezik fel őket, és nincsenek hatással a teljesítményre.
It may not even be third grade.	Lehet, hogy nem is harmadosztályú.
And to have someone tell you that.	És hogy legyen valaki, aki ezt elmondja neked.
And you have to change the water every day.	És minden nap cserélni kell a vizet.
To do this, you must leave the course.	Ehhez el kell hagynia a pályát.
Flowers you can keep forever.	Virágok, amelyeket örökké megtarthatsz.
Dad doesn't really know what to do to help.	Apa nem nagyon tudja, mit tegyen, hogy segítsen.
You man.	Te férfiú.
It fits in perfectly with the business world and many other places.	Ez remekül illeszkedik az üzleti világba és sok más helyre.
But somehow he didn't know.	De valahogy nem tudta.
No difference in mean strength was observed.	Nem észleltünk különbséget az átlagos erősségben.
It was an interesting game for the first time.	Érdekes játék volt ez az első alkalom.
One child and three church members were injured in the attack.	A támadásban egy gyermek és három egyháztag megsérült.
Don’t worry, there’s a lot more to it than that.	Ne aggódj, sok minden más, ahonnan ez jött.
It is out of the question for us to stay out.	Kizárt, hogy kívül maradjunk.
I wasn’t close enough to know.	Nem voltam eleget a közelében, hogy tudjam.
We do not know who they are and where they come from.	Nem tudjuk, kik ők és honnan származnak.
At least on the outside.	Legalábbis külsőre.
He didn't know what to say.	Nem tudott mit mondani.
At least nothing beyond the professional aspects.	Legalábbis a szakmai szempontokon túl semmi.
That alone was not a big demand for him.	Ez önmagában nem jelentett nagy igényt számára.
It could be early.	Még korán is lehet.
Systems come and go over time, but in the end, the stars win.	A rendszerek jönnek és mennek az idővel, de végül a sztárok győznek.
Moreover, the policy of this is very complex.	Ráadásul ennek a politikája nagyon összetett.
Especially that this is a recent drop time.	Főleg, hogy ez a közelmúltbeli leejtési idő.
I am, you know.	Az vagyok, tudod.
There are those who don’t care if it’s clean, there are those who are very upset.	Vannak, akiket nem érdekel, hogy tiszta-e, van, akit nagyon bánnak.
It's just weird again.	Megint csak elég furcsa.
But they do more than protect children.	De többet tesznek, mint a gyerekek védelmét.
It looks too good for him.	Túl jól néz ki hozzá.
Cool morning.	Hűvös reggel.
He waited to say something.	Várta, hogy mondjon valamit.
There are things you can never do.	Vannak olyan dolgok, amelyeket soha nem tud megtenni.
He gave no sign that he could see.	Semmi jelét nem adta annak, hogy lát.
We're making good money now.	Most jó pénzt keresünk.
We defeated the cancer, came back to play, and helped win.	Legyőztük a rákot, visszatértünk játszani, és segítettünk nyerni.
Do whatever you can.	Tedd meg, amit csak lehet.
They use air.	Levegőt használnak.
You can learn without leaving your desk.	Anélkül tanulhat, hogy elhagyná az íróasztalát.
Per person per day.	Személyenként naponta.
You will see the old as it is.	Látni fogod a régit is úgy, ahogy van.
Because obviously much of the work is related.	Mert nyilvánvalóan a munka nagy része összefügg.
You have to do it soon.	Hamarosan meg kell tennie.
This will be one year.	Ez lesz az egyik év.
In fact, it pushed me into this career.	Valójában ez lökött engem ebbe a karrierbe.
I was never a sexual being.	Soha nem voltam szexuális lény.
I got out of my shoes.	Kiléptem a cipőmből.
They talked about how things looked.	Arról beszélgettek, hogy milyennek tűntek a dolgok.
You have a gift.	Van egy ajándékod.
We couldn't, otherwise they'll notice.	Nem lehetnénk, különben észreveszik.
I have flat feet.	lapos lábam van.
Thousands of times.	Több ezer alkalommal.
I lifted it again.	Megint felemeltem.
The options will be presented and discussed and a selection process will take place.	A lehetőségeket bemutatják és megvitatják, és sor kerül a kiválasztási folyamatra.
I liked them, they loved me too, it was love at first sight.	Kedveltem őket, ők is engem, szerelem volt első látásra.
That's how the police found him.	A rendőrök így találtak rá.
It can be very useful.	Nagyon hasznos lehet.
He touched my nose with his finger.	Megérintette az orrom az ujjával.
I just wanted to say that this is an excellent article.	Csak azt akartam mondani, hogy ez egy kiváló cikk.
He's got it now.	Most megvan ő.
Needed.	Kellett.
He came out and wanted to talk to me, but I left.	Kijött és beszélni akart velem, de elmentem.
Now let me help.	Most pedig hadd segítsek.
But time ran out.	De az idő fogyott.
But they ran out slowly.	De ezek lassan elfogytak.
Let stand for an hour.	Hagyja állni egy órát.
It doesn't help.	Ez nem segít.
He said he would rather stay by the fire where he was warm.	Azt mondta, inkább marad a tűz mellett, ahol meleg.
I suggest you give it a try.	Javaslom kipróbálni.
It is common for them to understand everything that has been said around them.	Közönséges, hogy megértsenek mindent, ami körülötte elhangzott.
However, he remained in the game.	Ő azonban játékban maradt.
This is just a small part of your mother's story.	Ez csak egy apró része édesanyád történetének.
It is not necessary to respond to a rule to determine the cause.	Nem szükséges választ adni egy szabályra az ok kimutatásához.
It turned out the young woman was in the army.	Kiderült, hogy a fiatal nő a hadseregben volt.
There is hardly any land on the fabric.	Alig van föld a szöveten.
He didn't.	Nem tette meg.
He did not say anything.	Nem mondott semmit.
People just didn't know him.	Az emberek egyszerűen nem ismerték őt.
He didn't want to get up.	Nem akart felkelni.
He was suddenly tired.	Hirtelen elfáradt.
I never knew him.	Soha nem is ismertem őt.
We want it to be public and we welcome all players.	Azt akarjuk, hogy nyilvános legyen, és minden játékost szívesen látunk.
He doesn't know better.	Nem tud jobbat.
The rest was very simple.	A többi nagyon egyszerű volt.
Although be kind to him.	Bár legyen kedves hozzá.
Real long shot.	Igazi távoli lövés.
No controlled studies have been identified.	Kontrollált vizsgálatokat nem azonosítottak.
Not really to anyone, but especially to him.	Igazából senkinek sem, de főleg neki.
This is where we are now, a city.	Ez a hely, ahol most vagyunk, egy város.
Maybe we'll see that.	Talán ezt látjuk.
The sky is the limit where our program can go.	Az ég a határ, hová mehet a programunk.
He didn't die, but he fell a few times.	Nem halt meg, de néhányszor leesett.
There is so little confidence in this crazy world, it seems.	Olyan kevés a bizalom ebben az őrült világban, úgy tűnik.
Who can submit.	Ki nyújthat be.
At least that was something.	Ez legalább volt valami.
This is not a reality show.	Ez nem valóságshow.
The operation did not affect the final result.	A műtét nem befolyásolta a végeredményt.
If you can sleep, sleep in peace.	Ha tudsz aludni, akkor aludj békében.
The manuscript was studied.	Tanulmányozták a kéziratot.
But there are conditions like that you have to get married.	De vannak olyan feltételek, mint például, hogy férjhez kell mennie.
I would sit in the truck.	A teherautóban ülnék.
The location was also amazing.	A helyszín is csodálatos volt.
I hope you are doing well.	Remélem jól boldogulsz.
The image above is one such example.	A fenti kép egy ilyen példa.
They are within their rights, and you are not.	Ők a jogukon belül vannak, te pedig nem.
But it was a nice plane.	De szép repülő volt.
That was the final battle.	Ez volt a végső csata.
Simply download and play.	Egyszerűen töltse le és játsszon.
His drug use was no longer shocking.	Drogfogyasztása már nem tartott sokkértéket.
Because we had health.	Mert megvolt az egészségünk.
That's how the women saw him.	A nők így látták őt.
They didn’t just ask people who their favorite bands were.	Nem csak megkérdezték az embereket, hogy ki a kedvenc zenekaruk.
Too much stress has overwhelmed me.	A túl sok stressz úrrá lett rajtam.
we would get stuck.	elakadnánk.
To her mother, her sister.	Az anyjának, a nővérének.
I mean, the walls in the green room shook.	Úgy értem, megremegtek a falak a zöld szobában.
He just stared at himself through the glass.	Csak bámult maga elé az üvegen keresztül.
We started these recently and they are incredible.	Nemrég kezdtük el ezeket, és hihetetlenek.
In fact, the whole world is a collection of life forms.	Valójában az egész világ életformák gyűjteménye.
The mistake was mine.	A hiba az enyém volt.
This may take some time to work out.	Ennek kidolgozása eltarthat egy ideig.
He goes where he wants.	Oda megy, ahova akar.
If the mixture is too thick, add a little water.	Ha a keverék túl sűrű, adjunk hozzá egy kevés vizet.
He immediately turned to him with a smile.	Azonnal mosolyogva fordult vissza hozzá.
Every time you move in that direction, you both benefit.	Valahányszor az irányába mozdulsz, mindketten profitálnak.
Unfortunately, the reality of the situation is not very good.	Sajnos a helyzet valósága nem túl szép.
The best part is the choice of colors.	A legjobb része a színválaszték.
Gun control is not the answer.	A fegyvervezérlés nem megoldás.
What they saw is unknown.	Amit láttak, az ismeretlen.
Which can be bad.	Ami rossz lehet.
The rain can help keep everything clean.	Az eső segíthet mindent tisztán tartani.
And not even a man or two or ten men.	És még csak nem is egy-két vagy tíz férfit.
And he will never contact me again.	És soha többé nem lép kapcsolatba velem.
He followed the story for years.	Évek óta követte a történetet.
Even the baby.	Még a babát is.
Just type in what the model and data tell us.	Csak azt írja be, amit a modell és az adatok mondanak nekünk.
The few who really spoke just shook their heads.	Az a néhány, aki valóban beszélt, csak a fejét rázta.
I have a key.	Van egy kulcsom.
Go beyond the numbers to get to know your customers.	Lépjen túl a számokon, hogy megismerje az ügyfeleket.
This makes it easier to stay in control.	Így egyszerűbb az irányítást tartani.
He doesn't say anything.	Nem mond semmit.
This is where you will see some change.	Ez az a hely, ahol látni fogsz némi változást.
People can pick up on crying.	Az emberek felvehetik a sírását.
And a quick one.	És egy gyors.
He did it.	Oda tette.
Your thinking will change.	Meg fog változni a gondolkodásod.
But many of us are not capable of that.	De sokan nem vagyunk képesek erre.
It caused both of us.	Mindkettőnket okozott.
Everything changes and everything ends.	Minden megváltozik és minden véget ér.
He could be less interested in what others thought of it.	Kevésbé tudta érdekelni, hogy mások mit gondolnak erről.
Experienced people.	Tapasztalt emberek.
And how much.	És mennyi.
I did more for me than for any other reason.	Többet tettem értem, mint bármilyen más okból.
But financial support is essential.	De az anyagi támogatás elengedhetetlen.
The man nodded and stepped to the side.	A férfi bólintott, és oldalra lépett.
Just my code.	Csak a kódom.
That’s all there is to a group, sometimes just one.	Egy csoportban csak ennyi vezet, néha csak egy.
If so, you could have asked him yourself.	Ha igen, megkérdezhetted volna tőle magad.
They could do very little.	Nagyon keveset tehettek.
He had two horses, one performing well throughout the season.	Két lova volt, az egyik egész jól teljesít a szezonban.
I never met her mother.	Soha nem találkoztam az anyjával.
You can come with me if you want.	Jöhetsz velem, ha akarsz.
He gave thanks for their growing faith and love in difficult circumstances.	Hálát adott a nehéz körülmények között növekvő hitükért és szeretetükért.
I was sure there were more than three hundred thousand dollars.	Biztos voltam benne, hogy több mint háromszázezer dollár van.
It hurt him deeply.	Mélyen fájt neki.
I am very happy about it.	Nagyon örülök neki.
Her black eyes and hair are as black as worry.	Fekete szeme, haja olyan fekete, mint az aggodalom.
He never thought about it.	Soha nem gondolt rá.
He is married and has two children.	Nős, két gyermeke van.
No one has anything.	Senkinek nincs semmije.
Actually, say it or think.	Valójában mondd vagy gondold.
It was as if someone was waiting.	Mintha valaki várt volna.
This is a new technology.	Ez egy új technológia.
He shouted for help.	Segítséget kiáltott.
He died on the spot.	A helyszínen meghalt.
But this case is much bigger than any leader.	De ez az ügy sokkal nagyobb, mint bármelyik vezető.
I offered to listen.	Felajánlottam, hogy meghallgatom.
He brought the girls out.	Kihozta a lányokat.
For what he would have paid.	Amiért fizetett volna.
I have to deal with a lot of shit.	Sok szart kell megküzdenem.
And on.	És tovább.
You missed me for a few weeks.	Néhány hétig hiányoztál.
Which is completely reasonable.	Ami teljesen ésszerű.
It supports these different methods.	Ez támogatja ezeket a különböző módszereket.
The frequency was high.	A gyakoriság magas volt.
The best way to practice is leaning against the wall.	A gyakorlás legjobb módja a falnak támasztva.
It didn't break for some reason.	Valamiért nem tört el.
Help them.	Segíteni nekik.
I didn't like it.	nem szerettem.
In school.	Az iskolában.
Personally, it was much prettier.	Személyesen sokkal szebb volt.
Things are coming.	Jönnek a dolgok.
The other thing is whether you have time for it.	Az más dolog, hogy van-e rá időd.
He lost his job.	Elvesztette az állását.
But none is zero.	De egyik sem nulla.
And not without reason.	És nem ok nélkül.
He felt that would not be appropriate.	Úgy érezte, ez nem lenne helyénvaló.
If not, the check is over.	Ha nem, akkor az ellenőrzés véget ér.
He worked because he believed in the matter.	Dolgozott, mert hitt az ügyben.
Lead him to me.	Vezesd őt hozzám.
Then the mind does not have to think about the body.	Akkor az elmének nem kell a testre gondolnia.
Different types of rear media files.	Különféle típusú hátsó médiafájlok.
I don't know what's wrong with him.	Nem tudom, mi van vele.
Lately.	Mostanában.
They want to solve the crime.	Meg akarják oldani a bűncselekményt.
Next time they come to mine.	Legközelebb az enyémhez jönnek.
He was born with style.	Stílussal született.
He can't tell where he's going.	Nem tudja megmondani, hová megy.
We have this system.	Nálunk ez a rendszer.
This was due in part to their performance.	Ez részben annak volt köszönhető, hogy felléptek.
The material had to be a spirit.	Az anyagnak szellemnek kellett lennie.
I had no more words.	Nem volt több szavam.
That’s if it never went faster than what we saw.	Ez az, ha soha nem ment gyorsabban, mint amit láttunk.
Pour in the oil.	Felöntjük az olajjal.
Some have a gift.	Vannak, akiknek ajándéka van.
The storm is over.	A vihar elmúlt.
They looked angry.	Dühösnek tűntek.
Build this house in your thoughts.	Építsd fel ezt a házat gondolataidban.
To achieve the same effect.	Hogy ugyanazt a hatást érje el.
I love the way your mind works and what you say.	Szeretem, ahogy az elméd működik, és amit mondasz.
He once thought it was funny.	Egyszer azt gondolta, hogy ez vicces.
That is exactly the point.	Pontosan ez a lényeg.
All I said was put it in its place.	Csak annyit mondtam, hogy a helyére tegyem.
It was stupid to get involved.	Hülyeség volt még belekeveredni.
He couldn't think of anything but the dead baby.	Nem tudott másra gondolni, csak a halott babára.
But that doesn't mean he's sold out.	De ez nem jelenti azt, hogy elkelt.
I needed gas.	Gáz kellett.
That makes a huge difference, he says.	Ez óriási különbséget jelent, mondja.
Six independent experiments were performed and representative data were presented.	Hat független kísérletet végeztünk, és bemutattuk a reprezentatív adatokat.
Why are there text errors?	Miért vannak szöveges hibák?
I'm talking to fish.	Beszélek a halakkal.
Of course not.	Természetesen nem.
I like it even more that way.	Még jobban szeretem így.
What others think of me is none of my business.	Hogy mások mit gondolnak rólam, az nem az én dolgom.
But things, feelings and people change.	De a dolgok, az érzések és az emberek változnak.
The moment you move your eyes, it will be out of focus.	Abban a pillanatban, amikor mozgatja a szemét, az életlen lesz.
He's been coming for a while.	Már egy ideje jön.
In other words, they go into space right away.	Más szóval, rögtön az űrbe mennek.
Tell us about this victory and what it means to you.	Mesélj nekünk erről a győzelemről és arról, hogy mit jelent az Ön számára.
Then the brain wants a working solution.	Akkor az agy működő megoldást akar.
It will get bigger and better.	Ez nagyobb és jobb lesz.
I have a daughter who is my whole world.	Van egy lányom, aki az egész világom.
Not necessarily a certain type of meat, but all kinds of meat.	Nem feltétlenül egy bizonyos típusú hús, hanem mindenféle hús.
He does not need it.	Nem kell neki.
He had an explanation.	Volt magyarázata.
He couldn't promise.	Nem ígérhetett.
There is never a really quiet period in the gaming industry.	A játékiparban soha nincs igazán nyugodt időszak.
Could someone give a proper reference to this result.	Tudna valaki megfelelő hivatkozást adni erre az eredményre.
The next day, the cells were treated as previously described.	Másnap a sejteket a korábban leírtak szerint kezeltük.
This is zero.	Ez nulladik.
But this is a great place.	De ez egy nagy hely.
We invent one business and one family at a time.	Egyszerre egy vállalkozás és egy család kitaláljuk.
They catch some.	Elkapnak valamennyit.
I don’t have the time or energy to worry about them.	Nincs időm és energiám aggódni miattuk.
And this is the fourth rule.	És ez a negyedik szabály is.
Get up, get the post.	Állj fel, kapd el a posztot.
He handed him his care and protection.	Átadta neki a gondoskodását és védelmét.
It's so soft on my skin.	Olyan puhák a bőrömön.
They change everything.	Ezek mindent megváltoztatnak.
But what we need today will improve our society.	De mire van szükségünk ma, az javítja társadalmunkat.
I do not speak the language.	Nem beszélem a nyelvet.
It's a gift every day.	Minden nap ajándék.
In essence, his condition was a miracle.	Lényegében az állapota csoda volt.
Then, as soon as it started, it ended as fast.	Aztán amilyen gyorsan elkezdődött, olyan gyorsan véget ért.
So it can't be that bad.	Szóval nem lehet olyan rossz.
It was far too clear.	Messze túl világos volt.
I can get away with quite a few things.	Jó néhány dolgot megúszhatok.
Loves chose us before we loved us.	A szerelmek előbb választottak minket, mint mi a szerelmet.
They must have had difficult times.	Biztosan voltak nehéz időszakaik.
Somehow it was ideal for him.	Valahogy ideális volt számára.
Some things were more important.	Néhány dolog fontosabb volt.
We are fighting a common enemy.	Közös ellenséggel harcolunk.
I enjoy everything in it.	Mindent élvezek, ami benne van.
Nevertheless, it is not impossible.	Ennek ellenére nem lehetetlen.
I'm still pretty busy.	Még mindig elég elfoglalt vagyok.
The lights go out.	A lámpák kialszanak.
It's really not far.	Tényleg nincs messze.
Make a mistake.	Hibát követ el.
Getting a job would be a significant career step.	Az állás megszerzése jelentős karrierlépés lenne.
He took a step back.	Hátrált egy lépést.
You book a room for yourself for a week.	Egy hétre foglal szobát magának.
And that's what you're doing now.	És ezt csináljátok most.
Our real interest is in what happens after you leave here.	Az igazi érdeklődésünk az, hogy mi történik azután, hogy elmegy innen.
Tonight, however, he seemed worried.	Ma este azonban aggodalmasnak tűnt.
It was a very delicious tea.	Ez nagyon finom tea volt.
It's in a strange place.	Furcsa helyen van.
His nose was clearly broken.	Az orra egyértelműen eltört.
In fact, years later, reading and writing such files became popular.	Valójában évekkel később az ilyen fájlok olvasása és írása népszerűvé vált.
They were now at arm's length.	Most karnyújtásnyira voltak.
The leaves of the tree represent the current species.	A fa levelei a jelenlegi fajt képviselik.
I see that they respect me and my daughter, but you are right.	Látom, hogy tisztelnek engem és a lányomat, de igazad van.
That is, design is not art.	Vagyis a design nem művészet.
Then there are several relatively simple ways to challenge the issue.	Ezután több, viszonylag egyszerű módja van a kérdés megtámadására.
So there is certainly room for improvement.	Így minden bizonnyal van fejlődési lehetőség.
He gave advice on statistical methods.	Tanácsot adott a statisztikai módszerekhez.
The conversation timed out.	A beszélgetés ideje lejárt.
So no problem.	Tehát nincs probléma.
Then he disappeared again.	Aztán megint eltűnt.
The music doesn’t depend on what level you are at.	A zene nem attól függ, hogy milyen szinten vagy.
You three were my parents.	Ti hárman a szüleim voltatok.
That was not right.	Ez nem volt helyes.
Here we are talking about a new state of knowledge.	Itt a tudás új állapotáról beszélünk.
I have to watch a movie.	Meg kell néznem egy filmet.
Anyway, none of us believed what happened to him.	Egyébként egyikünk sem hitte el, ami vele történt.
And then the plane killed the wrong person.	És akkor a gép rossz embert ölt meg.
It’s hard to imagine they were ever little boys.	Nehéz elképzelni, hogy valaha kisfiúk voltak.
I stopped listening to someone else.	Abbahagytam mást hallgatni.
Spring house and incense house.	Tavaszház és füstölőház.
Something about the guy.	Valamit a srácról.
In fact, right after dinner.	Valójában közvetlenül vacsora után.
It is not clear how these conditions were created.	Nem érthető, hogyan hozták létre ezeket a feltételeket.
They did this for their own pleasure and for their own benefit.	Saját örömükre és saját hasznukra tették ezt.
I loved being able to tell her story.	Imádtam, hogy elmesélhettem a történetét.
Get your name out of there.	Szedd le onnan a nevét.
Not a good combination.	Nem jó kombináció.
For the first time in my life, I felt huge.	Életemben először éreztem magam hatalmasnak.
I like to make someone laugh when they have a bad day.	Szeretek megnevettetni valakit, ha rossz napja van.
I didn’t care and went on.	Nem törődtem vele, és folytattam.
Read on for this post.	Olvassa tovább ezt a bejegyzést.
Of course we would take it out of the bag ourselves.	Természetesen mi magunk is kivennénk a zsákból.
The word didn't come to him.	Nem jött be neki a szó.
They could imagine.	El tudták képzelni.
It makes you load tea on your computer.	Ráveszi, hogy teát töltsön a számítógépére.
But he went back, looked at me again, and smiled.	De visszament, újra rám nézett, és elmosolyodott.
We will both be happy.	Mindketten boldogok leszünk.
And if you don’t get the following results, there’s a problem.	És ha nem kapja meg a következő eredményeket, akkor probléma van.
But this is an important fact.	De ez egy fontos tény.
Nothing happened this time.	Ezúttal nem történt semmi.
There will be a lot of projects and of course project work time.	Rengeteg projekt lesz, és természetesen projektmunkaidő is.
Local print marketing.	Helyi nyomtatott marketing.
He had to go and check them out.	Mennie kellett és ellenőriznie kellett őket.
And just pain and pain.	És csak fájdalom és fájdalom.
I think my little boy may be there.	Azt hiszem, ott lehet a kisfiam.
He really knew the game.	Valóban ismerte a játékot.
This would be stopped immediately.	Ezt azonnal leállítanák.
They were accepted there.	Ott elfogadtak.
I'm glad you wrote your blog.	Örülök, hogy megírtad a blogodat.
No patients died.	Egyetlen beteg sem halt meg.
You're on your knees.	Térden állsz.
And he said eight.	És nyolcat mondott.
This should come from top management.	Ennek a felső vezetéstől kell származnia.
Maybe not for long.	Lehet, hogy nem sokáig.
I wanted to go home for breakfast and then go to bed.	Haza akartam menni reggelizni, majd lefeküdni.
I'm mom.	anya vagyok.
This can be achieved in two ways.	Ezt kétféleképpen lehet elérni.
The whole world, as we usually see, is a dead world.	Az egész világ, ahogy általában látjuk, halott világ.
, for twenty years.	, húsz évig.
They couldn't be looked at.	Nem lehetett rájuk nézni.
His knees ached and one of his legs was asleep.	Fájt a térde, és az egyik lába aludt.
However, its function is not clear.	Ennek funkciója azonban nem érthető egyértelműen.
It's dark.	Sötét van.
Our band is against someone else's band.	A mi zenekarunk valaki más bandája ellen.
This is not the first time he has done so.	Nem ez az első, aki így tesz.
Touch him.	Megérinteni őt.
I chose him.	Őt választottam.
Nothing is worth anything.	Semmi sem ér semmit.
If we knew what it was, we would know.	Ha tudnánk, mi ez, akkor tudnánk.
You weren't here.	Te nem voltál itt.
We're really just friends.	Tényleg csak barátok vagyunk.
It was beautiful.	Gyönyörű volt.
His head hurt a lot.	Nagyon fájt a feje.
And many, many more.	És még sok-sok.
Cook them a meal or have a coffee.	Főzzünk nekik egy ételt, vagy vigyünk kávét.
It may not be related to this.	Nem biztos, hogy ennek lehet-e köze hozzá.
I realized it's true.	Rájöttem, hogy igaz.
He wanted it to be his.	Azt akarta, hogy az övé is legyen.
The fact that I cut off my own really shows the difference.	Az, hogy levágtam a sajátomat, valóban megmutatja a különbséget.
This will be great.	Ez nagyszerű lesz.
It was good to see you again.	Jó volt újra látni.
Spread your legs.	Tárd szét a lábaid.
Click here for more information.	További információért kattintson ide.
I can take a new perspective.	Új perspektívát tudok venni.
Don't be so stupid anymore.	Ne legyél már ilyen hülye.
He only wants the money for three weeks.	Csak három hétre akarja a pénzt.
Talk about the cool.	Beszélj a menőről.
But it will be fun to find the answer together.	De szórakoztató lesz közösen megtalálni a választ.
I'm not sure it's correct.	Nem vagyok benne biztos, hogy helyes.
I had long hair.	hosszú hajam volt.
He knew he had to endure the fall.	Tudta, hogy el kell viselnie az esést.
He planned his studies and wrote the manuscript.	Megtervezte a tanulmányokat és megírta a kéziratot.
His face was brilliant with pleasure.	Arca ragyogó volt az élvezettől.
They were like a screen.	Olyanok voltak, mint egy képernyő.
I don't even understand how that was achieved.	Azt sem értem, hogyan sikerült ezt elérni.
i can catch it.	el tudom fogni.
Eat good, play sports, go outdoors.	Egyél jókat, sportolj, menj ki a szabadba.
I saw you get into your character.	Láttam, hogyan kerülsz bele a karakteredbe.
At least he didn't have to worry about hell.	Legalább nem kellett aggódnia a pokol miatt.
My friend and I have been waiting for you.	A barátom és jómagam már vártunk rád.
I ran for my life.	Az életemért futottam.
You have to come back in a few days.	Pár napon belül vissza kell jönnie.
The ship would slow down and another would win.	A hajó lassulna, és egy másik nyerne.
For many people, however, sex can only be fun.	Sok ember számára azonban a szex csak szórakozás lehet.
I'm waiting for you to come.	Várom, mi jön.
In this section, we discuss cost considerations.	Ebben a részben a költségszempontokat tárgyaljuk.
Live with it now!	Most élj vele!
And the song is amazing.	És a dal csodálatos.
Just tell me what's wrong with you.	Csak mondd el, mi van veled.
I play well.	Jól játszom.
All authors contributed to the analysis and discussion of the results.	Valamennyi szerző hozzájárult az elemzéshez és az eredmények megvitatásához.
I think the guy is married.	Szerintem a srác házas.
I see light as matter.	A fényre mint anyagra tekintek.
I understand the point.	értem a lényeget.
He looked around and then down to the ground.	Körülnézett, majd le a földre.
As it turned out, it could have been.	Mint kiderült, lehetett.
You don't have to miss it anymore.	Nem kell többé hiányoznia.
Guys come to the front door.	Srácok jönnek a bejárati ajtóhoz.
Come to his death if you have to.	Jöjjön el a halála, ha kell.
I have no other real pleasure.	Nincs más igazi örömöm.
Well, he laughed at it.	Hát nevetett rajta.
Just go and see.	Csak menne, és megnézné.
Please clarify the facts on these important issues.	Kérjük, tisztázza a tényeket ezekről a fontos kérdésekről.
I wanted to involve people in their politics.	Be akartam vonni az embereket a politikájukba.
Take the blue.	Vedd a kéket.
But people buy it.	De az emberek megveszik.
He served another year as a science teacher at a public school.	Újabb évet szolgált egy állami iskola természettudományos tanáraként.
I soon realized how hard it was.	Hamar rájöttem, milyen nehéz ez.
There are many.	Sokan vannak.
Previous reviews can be found here.	A korábbi értékelések itt találhatók.
Obviously not.	Nyilvánvaló, hogy nem.
Very nice property.	Nagyon szép ingatlan.
That's why we're here.	Ezért vagyunk itt.
Your family will be destroyed.	A családod elpusztul.
But fast.	De gyors.
There was so much to do.	Annyi tennivaló volt.
That was his work life.	Ez volt a munkahelyi élete.
The request for special findings was rejected.	A különleges megállapítások iránti kérelmet elutasították.
There are no rules in the books.	Nincsenek szabályok a könyvekben.
It seemed familiar to me.	Ismerősnek tűnt számomra.
She shouted at her mother.	Kiáltotta az anyját.
This is a home.	Ez egy otthon.
We were absolutely high on this.	Teljesen magasra voltunk ezen.
I like to be helpful.	Szeretek segítőkész lenni.
This time it was different.	Ezúttal más volt.
See attached image.	Lásd a mellékelt képet.
And it scared me too.	És engem is megijesztett.
So to speak, get out of the box.	Úgyszólván gondolkodj ki a dobozból.
That's what you do.	Ezt csinálod.
Perhaps it is true that these things are impossible.	Talán igaz, hogy ezek a dolgok lehetetlenek.
Such a simple concept that is so hard for many to accept.	Egy ilyen egyszerű koncepció, amelyet sokak számára olyan nehéz elfogadni.
He just disappeared.	Csak eltűnt.
Picture between your ears.	Kép a füled között.
Enough.	Eléggé.
That's the only way.	Ez az egyetlen út.
It is at the forefront.	Az élvonalba került.
But he didn't see him.	De nem látta őt.
Cold.	Hideg.
He turns and looks at me.	Megfordul és rám néz.
You're not coming.	Maguk nem jönnek.
This is a new thing for me.	Ez egy új dolog számomra.
I really find it a pleasure.	Tényleg örömnek látom.
This is not entirely true.	Ez nem teljesen igaz.
The company can't move fast.	A cég nem tud gyorsan lépni.
God remained the same.	Isten ugyanaz maradt.
No significant difference is observed between the error bars.	A hibasávok között jelentős különbség nem figyelhető meg.
There are several ways to solve this problem.	A probléma megoldásának többféle módja van.
And look at the good side.	És nézd a jó oldalát.
We pay him.	Fizetünk neki.
The ID must be unique by definition.	Az azonosítónak definíció szerint egyedinek kell lennie.
She was afraid he was gone.	Félt, hogy elment.
This gives different things a different color.	Ezáltal a különböző dolgok eltérő színt kapnak.
I hate them so much.	Annyira utálom őket.
Not even a window.	Még ablak sincs.
It could run like the wind.	Úgy tudott futni, mint a szél.
There is no point in going back to bed now.	Nincs értelme most visszafeküdni.
But he obviously went and did it, so it was obviously not impossible.	De nyilvánvalóan elment, és megtette, így nyilvánvalóan nem lehetetlen.
I feel responsible for it.	Felelősséget érzek érte.
Everything was gone from his eyes.	Minden eltűnt a szeme elől.
But he had to make a point.	De pontot kellett tennie.
He nodded and stepped closer.	Bólintott, és közelebb lépett.
We will follow him for me.	Őt fogjuk követni helyettem.
You may think we won't find out anyway.	Azt gondolhatja, hogy úgysem fogjuk megtudni.
But some people need to be careful.	De bizonyos embereknek óvatosnak kell lenniük.
It felt like it was being used for demonstration.	Az volt az érzése, hogy bemutatásra használták.
, the second.	, a második.
One is either on or off.	Az egyik vagy rajta van, vagy ki van kapcsolva.
I thought my little world was coming to an end.	Azt hittem, az én kis világomnak vége szakad.
Take it out.	Vegye ki.
He's over.	Átjött.
The brothers rise up against each other.	A testvérek felkelnek egymás ellen.
Some become beautiful.	Némelyik gyönyörűvé válik.
I was smart and made the right choice.	Okos voltam és teljesen helyesen választottam.
But the eyes spoke in their own way.	De a szemek a maguk módján beszéltek.
You can see how they chose their business.	Megnézheti, hogyan választották üzletüket.
His eyes were huge.	A szeme hatalmas volt.
He could be sure of that.	Ennyiben biztos lehetett.
She may have loved her husband, but she really needed her.	Lehet, hogy szerette a férjét, de valóban szüksége volt rá.
And I want to thank everyone for their wonderful support.	És szeretném megköszönni mindenkinek a csodálatos támogatást.
He looked surprised.	Meglepettnek tűnt.
Maybe in a few years it would have been possible.	Talán néhány év elteltével lett volna rá mód.
At least he didn't.	Legalább nem állt.
You have to get it from the king.	Meg kell kapnia a királytól.
I called.	én hívtam.
Maybe he just didn’t know how to behave under the circumstances.	Talán csak nem tudta, hogyan viselkedjen az adott körülmények között.
Of course he refused.	Természetesen visszautasította.
However, experience did not support this claim.	A tapasztalat azonban nem támasztotta alá az állítást.
Science is my favorite subject.	A tudomány a kedvenc tárgya.
Other things were done better, different, maybe more popular.	Más dolgokat jobban csináltak, másként, talán népszerűbbeket.
That's right, a deal for nine pictures.	Így van, kilenc képre szóló alku.
This is slowing down progress to date.	Ez lelassítja az előrehaladást a mai napra.
They will listen to me because they will be afraid.	Hallgatni fognak rám, mert félni fognak.
But it makes you smile, it makes you happy.	De megmosolyogtat, boldoggá tesz.
Ordered.	Elrendelve.
My car appeared.	Megjelent az autóm.
It becomes final when you die.	Ez akkor válik véglegessé, amikor meghalsz.
He allowed me to take pictures too.	Megengedte, hogy fényképezzek is.
But then they opened the next bag.	De aztán kinyitották a következő zacskót.
If you weren't.	Ha nem lennél.
It may last until tomorrow.	Lehet, hogy holnapig tart.
I've never made it before.	Még soha nem készítettem.
We are showing a good time.	Mutatjuk a jó időt.
Pour into a glass.	Egy pohárba öntjük.
He never talked to me.	Soha nem beszélt velem.
A close friend, a long time ago.	Egy közeli barát, nagyon régen.
Here, at this fair, about three to four years ago.	Itt, ezen a vásáron körülbelül három-négy évvel ezelőtt.
Credit card not required.	Hitelkártya nem szükséges.
Take off that stupid suit and let the technology guide you.	Vedd le azt a hülye öltönyt, és hagyd, hogy a technológia vezéreljen.
I can do the same.	Ugyanezt meg tudom csinálni.
The next one is already gone.	A következőben már elment.
For a night of literature.	Egy éjszakai irodalomórára.
He was busy with other things, but it still happened.	Más dolgokkal volt elfoglalva, de mégis megtörtént.
There is no such thing.	Olyan nincs.
That's why he was able to enter the circle.	Ezért léphetett be a körbe.
I drove home.	hazahajtottam.
I could go now.	most elmehetnék.
I have to answer people.	Válaszolnom kell az embereknek.
These mistakes are due to you not using your feet to power.	Ezek a hibák abból fakadnak, hogy nem használod a lábaidat az energiaellátáshoz.
Life was fun again.	Az élet ismét vidám volt.
Something is wrong here I feel.	Valami nem stimmel itt úgy érzem.
We need fresh ideas in this area.	Friss ötletekre van szükségünk ezen a téren.
He turned to look at the phone.	A telefonra pillantva elfordult.
Drink a little.	Igyál egy kicsit.
He realized this immediately.	Erre azonnal rájött.
Like really hot.	Mint igazán meleg.
Many times it seems nothing.	Sokszor úgy tűnik, semmi.
I want to fix things.	Meg akarom oldani a dolgokat.
I want the word to be where it ends and begins.	Azt akarom, hogy a szó ott legyen, ahol véget ér és kezdődik.
This was the case in the reported case.	Ez volt a helyzet a bejelentett ügyben.
If they were good enough, maybe you would allow them.	Ha elég jók lennének, talán megengedné nekik.
But be careful.	De légy óvatos.
Although I think that's me.	Bár szerintem ez vagyok én.
It depends on the reason for our behavior.	Attól függ, hogy mi az oka a viselkedésünknek.
The kids are fine.	A gyerekek jól vannak.
The rest of the argument remains the same.	Az érvelés többi része ugyanaz marad.
These are real things.	Ezek valódi dolgok.
This means that there are no private schools.	Ez azt jelenti, hogy nincsenek magániskolák.
So that's what he did.	Szóval ezt tette.
It was necessary, though.	Pedig szükséges volt.
I talked to him on the phone.	Beszéltem vele telefonon.
They do it every year and they love it very much.	Minden évben csinálják, és nagyon szeretik.
Cancer is too easy.	A rák túl könnyű.
I said it's a funny deal.	Mondtam, hogy ez egy vicces üzlet.
And he wanted to do something.	És tenni akart valamit.
Outside this limit, the normal rules apply.	Ezen a határon kívül a normál szabályok érvényesek.
The songs are made from these things.	A dalok ezekből a dolgokból készülnek.
And that seemed to be the point.	És úgy tűnt, ez volt a lényeg.
I had to go into the kitchen, clinging to things.	Be kellett mennem a konyhába, kapaszkodva a dolgokba.
I didn't know in the past.	A múltban nem tudtam.
They saw something.	Láttak valamit.
But it really didn't help anything.	De ez tényleg nem segített semmit.
I can’t wait to experience the years from here to that point.	Alig várom, hogy megtapasztalhassam az éveket innentől addig a pontig.
Now we can move on to the next step.	Most továbbléphetünk a következő lépésre.
We consider two cases to achieve our goal.	Célunk eléréséhez két esetet veszünk figyelembe.
I love quality and fit.	Imádom a minőséget és az illeszkedést.
Players need to know what happened.	A játékosoknak tudniuk kell, mi történt.
I followed the path.	Követtem az utat.
But they would have a great time.	De nagyon jól szórakoznának.
I completely lost control.	Teljesen elvesztem az irányítást.
Weekend rates may be higher.	A hétvégi árak magasabbak lehetnek.
You need to hear these things to play against them.	Hallanod kell ezeket a dolgokat, hogy játszhass ellenük.
I was wondering what to do.	Gondolkodtam, mit tegyek.
My arms are so strong that they can pull up two bodies.	A karjaim olyan erősek, hogy két testet fel tudnak húzni.
This will start you in a good position.	Ezzel jó pozícióban indulhat.
You should do it.	Meg kéne tenned.
He has two of them.	Neki kettő van belőle.
Get something you think is beautiful.	Szerezzen valamit, amit szépnek tart.
I told him about the crime scene.	Meséltem neki a tetthelyről.
But we will never know.	De soha nem fogjuk megtudni.
Incredible.	Hihetetlen.
Communication and information murder theory.	Kommunikáció és információgyilkos elmélet.
There is no expression on his face.	Nincs kifejezés az arcán.
There is no love without it.	Anélkül nincs szerelem.
There are no strict rules for self-defense.	Az önvédelemre nincs szigorú szabály.
It couldn't be easy.	Ez nem lehetett könnyű.
I love this old machine.	Imádom ezt a régi gépet.
I come back to these again and again.	Újra és újra visszatérek ezekhez.
We have to look around that place for a long time.	Hosszan körül kell néznünk azon a helyen.
Someone bought it locally, but not someone in town.	Valaki helyi vásárolta, de nem valaki a városban.
So here it is before and after.	Tehát itt van az előtte és utána.
It was tomorrow.	Holnap volt.
Let's help.	Hadd segítsünk.
They never thought it could be any different.	Soha nem gondolták, hogy ez másként is lehet.
He smiled into my eyes.	A szemembe mosolygott.
Watch the water rise.	Nézni a víz emelkedését.
It's a little hard to explain.	Kicsit nehéz megmagyarázni.
At six hundred thousand dollars, the state got out cheap.	Hatszázezer dollárnál olcsón kiszállt az állam.
I'll check my watch.	Megnézem az órámat.
He works for us.	Nálunk dolgozik.
Because the world is over and ready.	Mert bizony annak a világnak vége és kész.
Except maybe through location selection.	Kivéve, talán a helyválasztáson keresztül.
I just had to say yes.	Csak igent kellett volna mondanom.
Outside the application of the law.	A jogalkalmazáson kívül.
My question is, are you the only one who uses it.	A kérdésem az, hogy Ön az egyetlen, aki használja.
You need to search your room.	Át kell kutatnia a szobáját.
He told her if he hit him again, he would break his neck.	Azt mondta neki, ha még egyszer megüti, kitöri a nyakát.
He doesn’t want to be like the other adults.	Nem akar olyan lenni, mint a többi felnőtt.
You're fine.	Megvagy.
Some white stuff.	Néhány fehér cucc.
Applying physical force can cause injury.	A fizikai erő alkalmazása sérülést okozhat.
It made me sad.	Szomorúvá tett.
They all seem to have been here at this level and below.	Úgy tűnik, ezek mind itt voltak ezen a szinten és alatta.
She had no experience with men and had no mother to control her.	Nem volt tapasztalata a férfiakkal kapcsolatban, és nem volt anyja, aki irányítaná.
The first period is lost.	Az első időszak elveszett.
And yet we love them very much.	És mégis nagyon szeretjük őket.
Ask my doctor.	Kérdezd meg az orvosomat.
Of course, every customer wants to get the best services available.	Természetesen minden ügyfél azt akarja, hogy az elérhető legjobb szolgáltatásokat kapja.
It may be too fast to really feel.	Lehet, hogy túl gyors ahhoz, hogy valóban érezze magát.
The child can barely stand up.	A gyerek alig tud felállni.
And that should be enough.	És ennek elégnek kell lennie.
They would never be the same.	Soha nem lennének egyformák.
There seems to be no middle ground with this.	Úgy tűnik, ezzel nincs középút.
There are things that are just right and wrong.	Vannak dolgok, amelyek csak helyesek és helytelenek.
They ran through the night.	Átfutották az éjszakát.
You see the front, but not the back.	Az elejét látja, de a hátulját nem.
To my website.	A weboldalamhoz.
You may not be affected in the same way as everyone else.	Lehetséges, hogy Önt nem érinti ugyanúgy, mint mindenki mást.
A secret place unless someone was in the air.	Titkos hely, hacsak nem volt valaki a levegőben.
The food at the bar is good.	Az étel a bárban jó.
She's fine tonight.	Ma este jól van.
Which, if I think about it more, is.	Ami, ha jobban belegondolok, az.
The only question is "when".	A kérdés csak az, hogy "mikor".
It was still raining.	Az eső még mindig esett.
I thought so.	Azt hittem, igen.
You can't see it yet.	Mégsem látja.
Long enough.	Elég hosszú.
The people here are real.	Az emberek itt igaziak.
I feel my fingers again.	Újra érzem az ujjaimat.
If it had a unique name, there were probably unique rules.	Ha egyedi neve volt, valószínűleg egyedi szabályok voltak.
It was ok.	Rendben volt.
Start with yourself.	Kezdd magaddal.
This is a real battle.	Ez egy igazi csata.
What a disappointment.	Micsoda csalódás.
And that may change.	És ez változhat.
We would be interested in this fight.	Érdekelne minket ez a harc.
The movie is considered lost.	A film elveszettnek számít.
Pick up the cross.	Vedd fel a keresztet.
We don't want it to happen again.	Nem akarjuk, hogy újra megtörténjen.
But now he realized he was too old.	De most rájött, hogy túl öreg.
Skills can be taught.	A készségek taníthatók.
Some people read love letters.	Vannak, akik szerelmes leveleket olvasnak.
We simply handle things.	Egyszerűen kezeljük a dolgokat.
That's the perfect question.	Ez a tökéletes kérdés.
His son is finally there.	Végre ott áll a fia.
Not completely broken, but definitely broken.	Nem teljesen törött, de biztosan törött.
He had never heard such an angry voice.	Soha nem hallotta még ilyen dühös hangon.
It seems because of some combination.	Úgy tűnik, valami kombináció miatt.
I stayed calm.	nyugodt maradtam.
I want to make sure they are good, whatever they may be.	Biztos akarok lenni abban, hogy jók legyenek, bármilyenek is legyenek.
Not even close.	Még csak közel sem.
He had to see after that.	Ezek után látnia kellett.
It's hard to see.	Nehéz látni.
The station remains silent.	Az állomás néma marad.
There is nothing wrong with seeing the beauty of the human body.	Nincs abban semmi rossz, ha meglátjuk az emberi test szépségét.
Great service and selection.	Nagyszerű kiszolgálás és választék.
Both types are unknown because that’s the point.	Mindkét típus ismeretlen, mert ez a lényeg.
We found a corner table where we could sit down.	Találtunk egy sarokasztalt, ahol leülhettünk.
It's not really written.	Igazából nincs is megírva.
Your job, man.	A te munkád, emberem.
The room is really clean.	A szoba tényleg tiszta.
They are still served for breakfast, lunch and dinner.	Még mindig felszolgálják őket reggelire, ebédre és vacsorára.
This is an important part of this conversation.	Ez egy fontos része ennek a beszélgetésnek.
His face was white in the dark.	Arca fehér volt a sötétben.
And the point is simple.	A lényege pedig egyszerű.
I think it's a bad deal.	Szerintem rossz üzlet.
He didn't want to be in it.	Nem akart benne lenni.
i missed myself.	hiányoltam magam.
Changes can take the form of a whole new policy.	A változások egy teljesen új politika formáját ölthetik.
But the patterns of history no longer served them.	De a történelem mintái nem szolgálták többé őket.
The chances are something different in the future.	Az esély valami más a jövőben.
It never used to be like that.	Soha nem szokott ilyen lenni.
To be something.	Valamilyennek lenni.
Many can imagine or can imagine.	Sokan el tudják képzelni vagy elképzelni tudják.
He didn't make it.	Nem jutott tovább.
Not a man under six feet.	Nem egy férfi közülük hat láb alatt.
Choose a fun game you played and submit.	Válassz egy szórakoztató játékot, amellyel játszottál, és küldd el.
Let it be teamwork.	Legyen ez csapatmunka.
The test was then repeated simultaneously using the same procedure.	Ezután a tesztet ugyanazzal az eljárással egyszerre megismételték.
I ask questions.	kérdéseket teszek fel.
I had to get used to a bit of such cold tea.	Kellett egy kicsit megszokni, ilyen hideg teát.
He had a heart attack.	Szívrohamot kapott.
It's like pain.	Olyan, mint a fájdalom.
It's about more.	Többről van szó.
There are several ways to achieve this.	Ezt többféleképpen lehet elérni.
They are good football players.	Ők jó focista.
The much sought after spring tea.	A nagyon keresett tavaszi tea.
Every time he came, he stood in his way.	Minden alkalommal, amikor adódott, az útjába állt.
I never wanted to, you know.	Soha nem akartalak, tudod.
Mine tried to help get a production going.	Az enyém megpróbált segíteni, hogy egy produkció elinduljon.
Then you go back for a few more weeks.	Aztán visszamész még néhány hétre.
The peace of shit.	A szar békessége.
They think it was an accident.	Azt hiszik, baleset volt.
Use what you think works best.	Használja azt, amiről úgy gondolja, hogy a legjobban működik.
The walls were too smooth and the floor too flat.	A falak túl simák voltak, a padló túl lapos.
As long as it's honest work.	Amíg becsületes munka.
For now, the debate is general.	Egyelőre a vita általános.
Move to free yourself.	Mozogj, hogy kiszabadítsd magad.
The report was pretty clear.	A jelentés elég világos volt.
You have to go on with your life.	Folytatnod kell az életed.
He didn't know the girl's taste either.	Ő sem ismerte a lány ízét.
He was dead a day later.	Egy nappal később már halott volt.
Well done.	Jól sikerült.
He didn't answer.	Nem válaszolt.
Another shape with green and white lines.	Egy másik forma zöld, fehér vonalakkal.
He looked over my head at the parking lot.	A fejem fölött nézett ki a parkolóba.
No more work was done for a while.	Több munka egy ideig nem történt.
Didn't any of us need a father?	Egyikünknek sem kellett az apa?
I couldn't take a word out of my notes.	Egy szót sem tudtam kivenni a jegyzeteimből.
He didn't know that.	Ezt nem tudta.
From close.	Közelről.
And the reason is obvious.	És az ok nyilvánvaló.
So we can never know.	Tehát soha nem tudhatjuk.
I think it will really block.	Szerintem tényleg blokkolni fog.
I touched his arm.	Megérintettem a karját.
In a given case, a number of factors affect the requirements of the appropriate procedure.	Egy adott esetben számos tényező befolyásolja a megfelelő eljárás követelményeit.
Everyone else nodded in agreement.	Mindenki más egyetértően bólintott.
It's the whole family.	Az egész család az.
On average, at least.	Átlagban legalábbis.
This will continue in this application.	Ez a jelen pályázatban is folytatódik.
I didn't even know what my name was.	Azt sem tudtam, milyen néven nevezzem.
Or an arm? 	Vagy egy kar?
no.	nem.
The information provided here is based on personal experience only.	Az itt közölt információk kizárólag személyes tapasztalaton alapulnak.
But I'm terrible.	De szörnyű vagyok.
Young and beautiful women.	Fiatal és gyönyörű nők.
We made two records.	Két lemezt készítettünk.
And of course not to think.	És persze nem gondolkodni.
They are paid on request and have a lead time of one week.	Kérésre fizetik, és egy hét az átfutási idő.
I have to choose something else.	Valami mást kell választanom.
He has to be.	Ő kell, hogy legyen.
I wouldn't dream.	Nem álmodnék.
We walked around the room, walked around.	Körbejártuk a szobát, körbejártuk.
She is five years old.	Öt éves.
A happy smile touched his lips.	Örült mosoly érintette meg ajkát.
It is not just a class but a support system.	Ez nem csak egy osztály, hanem egy támogató rendszer is.
There is no doubt that your brothers and sisters love you.	Kétségtelen, hogy a testvérei szeretnek téged.
You want you to get back in place and get going.	Azt akarod, hogy visszakerülj a helyére, és elindulj.
When the man did so well on the tests.	Amikor a férfi olyan jól ment a teszteken.
Just stay here and lower your head.	Csak maradj itt és hajtsd le a fejed.
No one is in the spotlight, yet everyone is.	Senki nincs a középpontban, mégis mindenki az.
There were no animals or plants.	Nem voltak állatok vagy növények.
You can only hope that you will survive.	Csak abban reménykedhetsz, hogy túléled.
All of them.	Mindegyiket.
This is a good house.	Ez egy jó ház.
Call it faith if you like.	Nevezzük hitnek, ha úgy tetszik.
I offered to help.	felajánlottam, hogy segítek.
But when the war broke out, he served his country well.	De amikor kitört a háború, jól szolgálta hazáját.
The government would have closed.	A kormány bezárt volna.
He made a mistake as he ran.	Hibát követett el, ahogy futott.
He laughed too, for no reason.	Ő is nevetett, minden ok nélkül.
Keep your ears out to the ground.	Tartsa a fülét a földhöz érve odakint.
You can find the comments below.	A megjegyzéseket alul találod.
A group has a name.	Egy csoportnak van neve.
We expected similar effects on children’s emotional problems.	Hasonló hatásokat vártunk a gyermekek érzelmi problémáira.
You know what you can do.	Tudja, mit tehet.
You took responsibility.	Vállaltad a felelősséget.
This would explain our observations.	Ez megmagyarázná megfigyeléseinket.
Does not make sense.	Nincs értelme.
What he did now is simply impossible.	Amit most tett, egyszerűen lehetetlen.
The street looked the same.	Az utca ugyanúgy nézett ki.
Of course, none of the books are really cool.	Természetesen egyik könyv sem igazán menő.
This practice continued for some time.	Ez a gyakorlat egy ideig folytatódott.
And yes, he has a wife.	És igen, van felesége.
But they will be back soon.	De hamarosan újra visszatérnek.
It couldn't be happier.	Boldogabb nem is lehetne.
You can make your own decisions.	Meghozhatod a saját döntéseidet.
Eight samples were prepared according to the procedure described above.	Nyolc mintát állítottunk elő a fent leírt eljárás szerint.
All he could see now was himself.	Most már csak önmagát láthatta.
Your identity will not be made public.	Az Ön személyazonossága nem lesz nyilvános.
This is more than one in every third country.	Ez több mint egy minden harmadik országban.
Take a look at these examples.	Vessen egy pillantást ezekre a példákra.
We were still hidden.	Még mindig el voltunk rejtve.
We need to take note.	Tudomásul kell vennünk.
Sounds pretty obvious.	Elég nyilvánvalónak hangzik.
He didn't touch anything.	Nem nyúlt semmihez.
We take care of the rest.	A többiről mi gondoskodunk.
And one of the strongest.	És az egyik legerősebb.
My world is a world of change.	Az én világom a változások világa.
It will be quite different from what your body says.	Egészen más lesz, amit a teste mond.
A lot has happened.	Sok minden történt.
There has been some change in casting this season.	Ebben az évadban némi változás történt a szereposztásban.
If you choose, there was more water in the tree.	Ha úgy dönt, több víz volt a fában.
This should be appreciated while playing.	Ezt értékelni kell játék közben.
My problem.	Az én problémám.
He learned the ability to perform a task.	Megtanult egy feladat végrehajtásának képessége.
His hand was full.	A keze tele volt.
He never did that to me.	Soha nem csinált ilyet velem.
No I do not think so.	Nem, nem hiszem.
I called to book the office.	Felhívtam az irodát foglalni.
He wore himself like a pro.	Úgy viselte magát, mint egy profi.
I broke my promise to you.	Megszegtem a neked tett ígéretemet.
But it takes something.	De ehhez kell valami.
And that had to go deeper than the numbers.	És ennek mélyebbre kellett mennie, mint a számok.
This is a death, the cause of which must be determined.	Ez egy haláleset, amelynek okát meg kell határozni.
There were probably reasons for it.	Valószínűleg megvoltak a maga okai.
They say something.	Mondanak valamit.
For men vs.	Férfiaknak vs.
It didn't really make sense.	Valójában nem volt értelme.
The test is expensive.	A vizsgálat drága.
It was sad.	Szomorú volt.
I might even go back and listen again.	Még az is lehet, hogy visszamegyek és újra meghallgatom.
When you're done, go to your father's apartment.	Ha végeztél, menj apád lakására.
He did not provide any evidence that this claim was correct.	Nem mutatott be bizonyítékot arra, hogy ez az állítás helytálló.
Accept all negative thoughts and turn them around.	Fogadj el minden negatív gondolatot, és fordítsd meg.
I couldn’t trust a man who did that.	Nem tudtam megbízni egy emberben, aki ezt tette.
The group told him they didn’t like the idea.	A csoport azt mondta neki, hogy nem tetszik nekik az ötlete.
My reaction is completely human.	A reakcióm teljesen emberi.
The point is well caught.	A lényeg jól megfogott.
Let's start with the easier ones.	Kezdjük a könnyebbekkel.
Then the army.	Aztán a hadsereg.
This is a much bigger risk for them.	Ez sokkal nagyobb kockázatot jelent számukra.
He took the stuff out of my eyes.	Kivette a cuccot a szememből.
There was nothing to worry about now.	Most nem lehetett aggódni miatta.
Thanks for watching.	Köszönöm a megtekintést.
With your help or the dead.	A segítségeddel vagy halottal.
This is exactly the same problem.	Pontosan ugyanez a problémám.
Maybe you appreciate that.	Talán értékeli ezt.
Nevertheless, he loved nothing more than spiritual exercises.	Ennek ellenére semmit sem szeretett jobban, mint a szellemi gyakorlatokat.
Only those with a pure heart can keep it.	Csak a tiszta szívűek őrizhetik meg.
Pick up the pace, slow down the pace.	Vedd fel az ütemet, lassítsd az ütemet.
It was exactly the same.	Pontosan ugyanaz volt.
Not just for me, but obviously because I can be a member of a team.	Nem csak nekem, hanem nyilván azért is, mert egy csapat tagja lehetek.
I was really scared, really.	Nagyon féltem, tényleg.
You have to ask him.	Meg kell kérdezned tőle.
It is not possible to explain them in a small article.	Nem lehetséges egy kis cikkben elmagyarázni őket.
I had three hours to kill.	Három órám volt megölni.
He has a hard time dealing with it.	Nehezen bánik vele.
I think better than anyone in the house.	Szerintem jobban, mint bárki a házban.
All levels were welcomed.	Minden szintet szívesen fogadtak.
Maybe his blood would kill him.	Talán a vére megölné.
And he usually teamed up to act as one.	És általában összeállt, hogy egyként működjön.
All other methods were consistent with previous experiments.	Az összes többi módszer összhangban volt a korábbi kísérletekkel.
But very good speech.	De nagyon jó beszéd.
They both looked back, but neither of them answered.	Mindketten hátranéztek, de egyikük sem válaszolt.
Some would rather not see it happen.	Néhányan inkább nem látnák, hogy megtörténjen.
I fired at him four times.	Négyszer lőttem rá.
Learn to live within your means.	Tanulj meg a lehetőségeid alatt élni.
They were expected to survive.	Azt várták tőlük, hogy túlélik.
And if anything could make things worse, yes.	És ha bármi ronthatná a helyzetet, akkor igen.
Their eyes are closed.	A szemük csukva van.
I think he just showed up.	Azt hiszem, most megjelent.
This team is great.	Szuper ez a csapat.
Most teachers fully described him.	A legtöbb tanár teljesen leírta őt.
I have a strong sense of lack.	Erős hiányérzetem van.
Each is independent of the other.	Mindegyik független a másiktól.
And she nodded.	És a lány bólintott.
But we need to put this into perspective.	De ezt perspektívába kell helyeznünk.
They were in his head.	A fejében jártak.
I think this will help control your culture.	Azt hiszem, ez segít a kultúrád irányításában.
He breathed and held my hand.	Lélegzett és fogta a kezemet.
I am like my mother, I keep my words tightly closed.	Olyan vagyok, mint az anyám, szorosan zárva tartom a szavaimat.
This technique has many applications today.	Ennek a technikának manapság számos felhasználási területe van.
Once you're there, you don't have to go back.	Ha egyszer ott vagy, nem kell visszamenned.
The family goes on with their lives.	A család folytatja életét.
When something like this happens, you only remember the good times.	Amikor valami ilyesmi történik, csak a szép időkre emlékszel.
Nevertheless, some examples remain.	Ennek ellenére néhány példa megmaradt.
He started laughing.	Nevetni kezdett.
What we have given can be taken just as easily.	Amit adtunk, azt ugyanolyan könnyen el is vehetjük.
It’s not necessarily good to get a high score.	Nem feltétlenül jók, ha magas pontszámot szereznek.
I don't want anyone to hear my thing.	Nem akarom, hogy senki ne hallja a dolgomat.
Maybe not even after marriage.	Lehet, hogy még házasság után sem.
It gave strength and helped to face the world.	Erőt adott, és segített szembenézni a világgal.
The exact point of impact is unknown.	A becsapódás pontos pontja nem ismert.
It was something they were together.	Valami az volt, ahogy együtt voltak.
It moves faster than a normal human eye could follow.	Gyorsabban mozog, mint amit egy normál emberi szem követni tudna.
Not after our conversation last night.	Nem a tegnap esti beszélgetésünk után.
That's just what it looks like.	Ez csak arra való, hogy így nézzen ki.
Remove from heat and cool.	Levesszük a tűzről és lehűtjük.
Tell him to bring the bag.	Mondd meg neki, hogy hozza a táskát.
Things are better except for my feelings.	A dolgok jobbak, kivéve az érzéseimet.
The runners are dead.	A futó halottak.
The words sounded hard and dry.	A szavak keményen és szárazon hangzottak el.
I could let go, ride on, and go.	Elengedhetném, tovább lovagolhatnék, és el is mehetnék.
I'm glad I'm really happy together.	Örülök, hogy igazán boldogok együtt.
Either you go ask for help or.	Vagy elmész segítséget kérni, vagy.
But around the planet, he said.	De a bolygó körül – mondta.
Someone can take it.	Valaki elviheti.
Get additional training if needed.	Ha szükséges, szerezzen további oktatást.
This is extremely basic.	Ez rendkívül alapvető.
I have a problem with the network.	Problémám van a hálózattal.
Visit often to stay with you.	Látogassa meg gyakran, hogy továbbra is Ön maradjon.
He did it better than anyone else.	Jobban csinálta, mint bárki más.
Just something to keep me dry.	Csak valami, hogy szárazon tartsam.
Adults, not so much.	Felnőttek, nem annyira.
It must be switched off.	Ki kell kapcsolni.
I signed the deal.	Aláírtam az üzletet.
There is no better time than now.	Nincs jobb idő, mint most.
Anything on the table.	Bármit az asztalon.
I'm not talking about criminal behavior here.	Itt nem a bűnözői magatartásról beszélek.
You don't need you anymore.	Nincs rád többé szüksége.
In fact, things are even more complicated.	Valójában a dolgok még bonyolultabbak.
Doesn't my daughter look like her? 	A lányom nem úgy néz ki, mint ő?
they said.	azt mondták.
We know what we are talking about, we help !.	Tudjuk, miről beszélünk, segítünk!.
A few years.	Néhány év.
He blew out his breath.	Kifújta a levegőt.
Two steps up, one step down.	Két lépés fel, egy lépés le.
However, I continued.	Én azonban folytattam.
They died and were not missing.	Meghaltak és nem hiányoztak.
I don't think we'd even think that.	Nem hinném, hogy még erre gondolnánk.
And the next, and the next.	És a következő, és a következő.
I was very small back then.	Akkor még nagyon kicsi voltam.
The older you got, the less sleep you needed.	Minél idősebb lettél, annál kevesebb alvásra volt szükséged.
I meet them often.	Gyakran találkozom velük.
Cry a little, you know, stop.	Sírna egy kicsit, tudod, hagyd abba.
It was as if he had been eating for hours.	Mintha órák óta evett volna.
We weren't close.	Nem voltunk közel.
It was a plan that the kids knew and were excited about.	Ez volt a terv, amit a gyerekek tudtak és izgatottak voltak.
We have a word for this.	Erre van egy szavunk.
I used to write to avoid something big in my life.	Korábban azt írtam, hogy elkerüljek valami nagy dolgot az életemben.
He lives very close to me.	Nagyon közel lakik hozzám.
One is the image, the other is the entered text.	Az egyik a kép, a másik a beírt szöveg.
One step in this was through the letters.	Ennek egyik lépése a leveleken keresztül történt.
He came back again in a few minutes.	Néhány perc múlva ismét visszajött.
I don't mind now.	Most már nem bánom.
They do not know which stone to choose.	Nem tudják, melyik követ válasszák.
It never fell.	Soha nem esett le.
He walked back to the table.	Visszasétált az asztalhoz.
It was the only fish we got in the area.	Ez volt az egyetlen hal, amit kaptunk azon a környéken.
It was completely original.	Teljesen eredeti volt.
Then it is not empty.	Akkor nem üres.
He wants to get back there.	Vissza akar jutni oda.
He looked down and said nothing.	Lenézett, és nem szólt semmit.
I was three.	Három voltam.
They work well.	Jól működnek.
So far, only a few positive case reports are available.	Eddig csak néhány pozitív esetjelentés áll rendelkezésre.
He was taken to hospital.	Kórházba szállították.
Then, on the last leg of the trip, a guard stopped him.	Aztán az utazás utolsó szakaszán egy őr megállította.
All participants who participated in this interview gave their written consent.	Minden résztvevő, aki részt vett ebben az interjúban, írásos beleegyezését adta.
It was pretty clear why.	Elég világos volt, hogy miért.
That's why they moved here from the mental hospital.	Ezért költöztettek ide az elmegyógyintézetből.
You say sit down, you get tea.	Azt mondod, ülj le, kapsz teát.
I’ve been up for about three hours now and I work for myself.	Körülbelül három órája fent vagyok, és a magam részéről dolgozom.
And he won again.	És ismét nyert.
But even if it could be solved, “nothing necessarily follows from it.	De még ha ez megoldható is lenne, „ebből szükségszerűen semmi sem következik.
We have to do things well.	Jól kell tennünk a dolgokat.
They confirmed that they could do it.	Megerősítették, hogy megtehetik.
He thought he knew who was behind the experiment.	Azt hitte, tudja, ki áll a kísérlet hátterében.
The problem is that their choice makes no sense.	A probléma az, hogy nincs értelme a választásuknak.
We appreciate the time and service you have sent us.	Nagyra értékeljük az időt és a szolgálatot, amit felénk küldött.
He loved work and science.	Szerette a munkát és a tudományt.
You quarreled with another man and refused.	Egy másik férfival veszekedtél, és visszautasítottad.
We're not cops here.	Nem vagyunk itt rendőrök.
He provided research materials.	Kutatási anyagokat biztosított.
It can make you do things that you thought you could never do.	Olyan dolgokra késztethet, amelyekről azt hitted, hogy soha nem teheted meg.
He fell hard and fast.	Keményen és gyorsan beleesett.
In some cases, they have similar properties.	Egyes esetekben hasonló tulajdonságokkal rendelkeznek.
And he really did.	És valóban megtette.
The first and third conditions are immediate.	Az első és a harmadik feltétel azonnali.
They were our first performance.	Ők voltak az első előadásunk.
When done, leave your hand on top of the girl.	Ha végzett, a kezét a lány tetején hagyja.
The game is simple, but the rules are not laid out properly.	A játék egyszerű, de a szabályok nincsenek megfelelően lefektetve.
Let me write another intricate combination.	Hadd írjak még egy bonyolult kombinációt.
The secondary process is very important.	A másodlagos folyamat nagyon fontos.
She spoke cautiously, looking into her eyes.	A lány szemébe nézve óvatosan beszélt.
Be careful not to cut through the leaves.	Ügyeljen arra, hogy ne vágja át a leveleket.
And blood is flowing from his ears.	És vér folyik a füléből.
It was still so.	Most is így volt.
It wasn't easy.	Ez nem volt könnyű.
There has been an open public debate on this for four years.	Erről négy éve nyílt nyilvános vita folyik.
The situation is different here now.	Itt most más a helyzet.
Nothing great was ever born without little risk.	Soha semmi nagyszerű nem született kis kockázat nélkül.
You really did more than we expected.	Valóban többet tettél, mint amit vártunk.
Sometimes you want them to have a certain shape.	Néha azt szeretné, ha egy bizonyos alakjuk lenne.
For us, this is a huge change.	Nálunk ez a hatalmas változás.
Work to be done.	Elvégzendő munka.
Well, my father said.	Nos mondta apám.
It was not clear who spoke to the media.	Nem derült ki, hogy ki beszélt a médiának.
He kept the thought to himself.	A gondolatot megtartotta magában.
The commands had to be followed.	A parancsokat követni kellett.
They were successful.	Sikeresek voltak.
For the choice.	A választáshoz.
When no one is watching, you are bad.	Amikor senki nem néz, rossz vagy.
I know we're friends.	Tudom, hogy barátok vagyunk.
Including or not.	Beleértve vagy nem.
I wish them good luck!	Sok sikert kívánok nekik!
This has happened before.	Ez korábban is megtörtént.
The number of cancer cases has increased incredibly.	Hihetetlenül megnőtt a rákos esetek száma.
All eyes were on him.	Minden szem rá szegeződött.
Don't go ask him.	Ne menj el tőle kérni.
The trouble was at the other end of the hall.	A baj a folyosó másik végében volt.
Nobody cares about us.	Senki sem törődik velünk.
The same goes for parents.	Ugyanez vonatkozik a szülőkre is.
He won't tell.	Nem fogja elmondani.
We'd rather go.	Inkább indulunk.
Because there's something wrong.	Mert van valami rossz.
The horse is dead.	A ló meghalt.
But there's nothing wrong with that.	De ezen kívül semmi baj.
But little by little, he lost control.	De apránként elvesztette az irányítást.
Good information, bad information and very dangerous information.	Jó információ, rossz információ és nagyon veszélyes információ.
I thought about it the most.	leginkább rá gondoltam.
He was sure of it.	Biztos volt róla.
They took his business from him.	Elvették tőle az üzletét.
These include.	Ezek tartalmazzák.
We have to run.	Futnunk kell.
But when he left, he was a man again.	De amikor elindult, újra férfi volt.
Then he asked that question.	Aztán feltette ezt a kérdést.
This is not a problem.	Ez nem probléma.
I'm hiding my magic.	Elrejtem a varázslatomat.
Much of the government’s activities have remained popular.	A kormány tevékenységeinek nagy része népszerű maradt.
He came from here.	Innen jött.
I thought they would finally do something about it.	Azt hittem, hogy végre tenni fognak valamit ez ellen.
I know a kid is going to be a kid.	Tudom, hogy egy gyerekből gyerek lesz.
He was shot and dropped.	Lelőtte és leesett.
I hoped.	Reméltem.
Some are sick and living their last days.	Vannak, akik betegek és utolsó napjait élik.
Some injured also came there.	Néhány sérült is odajött.
I wouldn't kill him.	Nem ölnék meg.
The circle of life.	Az élet körforgása.
Relax yourself.	Nyugi magad.
It now looks like any other home.	Most úgy néz ki, mint bármelyik másik otthon.
Perfect weather and very little traffic.	Tökéletes időjárás és nagyon kis forgalom.
Your other two friends were in the back.	A másik két barátod hátul volt.
He's been there all day.	Egy egész nap van ott.
I literally had to start over.	Szó szerint elölről kellett kezdenem.
And we both knew why.	És mindketten tudtuk, miért.
We had a three-day weekend ahead of us.	Három napos hétvége állt előttünk.
We were very good friends and we did everything together.	Nagyon jó barátok voltunk és mindent együtt csináltunk.
The sample included four men and three women.	A mintában négy férfi és három nő szerepelt.
You don't know half.	A felét nem tudja.
There was hardly a wind to talk about.	Alig volt szél, amiről beszélni lehetett.
He played both sides against each other.	Mindkét oldalt kijátszotta egymás ellen.
For your people.	Az embereiért.
For this reason, they are considered a gold standard.	Emiatt aranystandardnak számítanak.
Not terrible, but they could have been better.	Nem szörnyű, de biztosan lehettek volna jobbak is.
We appreciate your thoughts on how our site works.	Nagyra értékeljük a webhelyünk működésével kapcsolatos gondolatait.
I can't put the number in the middle of the circle.	Nem tudom a számot a kör közepére tenni.
Maybe he really wants to see me.	Talán tényleg látni akar majd engem.
It didn't take much else.	Nem is kellett sok más.
But these guys need to rest.	De ezeknek a srácoknak pihenniük kell.
And if they don’t know, it’s not really my problem.	És ha nem tudják, nem igazán az én problémám.
But this is a limited role.	De ez korlátozott szerepkör.
You either get it or you don't.	Vagy megkapod, vagy nem.
But really, nothing wrong.	De tényleg, semmi rossz.
I wanted what you had.	Azt akartam, ami neked volt.
I think this correct new name is new to you.	Szerintem ez a helyes új név az új neked.
Let him be safe.	Hadd legyen biztonságban.
The mechanisms of this effect are described.	Ennek a hatásnak a mechanizmusait ismertetjük.
At first we didn't move either.	Eleinte mi sem mozdultunk.
I can't really figure it out.	Nem nagyon tudok rájönni.
It takes each year to decide which ball to use.	Minden évben sorra kerül sor, hogy melyik labdát használjuk.
People stepped on them and were injured or killed.	Emberek léptek rájuk, és megsérültek vagy meghaltak.
This idea worked better in theory than in practice.	Ez az ötlet jobban működött elméletben, mint gyakorlatban.
Your interests are not taken into account.	Nem a te érdekeidet tartják szem előtt.
Useful things.	Hasznos dolgok.
I definitely recommend this page and will visit again.	Határozottan ajánlom ezt az oldalt, és újra meglátogatom.
Women can see it.	A nők láthatják.
She calls the woman.	Felhívja a nőt.
Which leads to the next item.	Ami átvezet a következő tételhez.
I started treatment a month after the accident.	Egy hónappal a baleset után kezdtem el a kezelést.
Or maybe it was six.	Vagy talán hat volt.
If you have to go, get a pass and go.	Ha menned kell, vedd a bérletet és menj.
You don't have to do anything to change.	Semmit sem kell tenned, hogy megváltozz.
He didn't ask what happened to him.	Nem kérdezte, mi történt vele.
She was wearing funny clothes.	Vicces ruhákat viselt.
We could only fix it with great difficulty.	Csak nagy nehézségek árán tudtuk helyrehozni.
And something else with them.	És velük valami más.
They usually seem effective.	Általában hatékonynak tűnnek.
I want to talk to you about your wife.	A feleségedről szeretnék beszélni veled.
I don't care about them.	Nem érdeklem őket.
I'm completely clueless.	Teljesen tanácstalan vagyok.
And so was he.	És ő is az volt.
Among other old books, no one in a library used it.	Más régi könyvek között egy könyvtárban senki sem használt.
The information would come at a price.	Az információnak ára lenne.
This is likely to be removed in the future.	Ezt valószínűleg a jövőben eltávolíthatjuk.
It goes on and on.	Ez megy tovább és tovább.
Just now.	Csak most.
Then he was about to fire again, this time at the old school.	Aztán ismét tüzelni készült, ezúttal a régi iskolában.
It's seven in the morning, it's four o'clock.	Reggel hét van, négykor a meccs.
I thought he was long gone.	Azt hittem, már rég elment.
They are looking for reasons not to take this first step.	Okokat keresnek arra, hogy ne tegyék meg ezt az első lépést.
This worries me a lot.	Ez engem nagyon aggaszt.
It actually works.	Valójában működik.
It is very, very difficult to make a living from writing.	Az írásból nagyon-nagyon nehéz megélni.
You just had to be smart about it.	Csak okosnak kellett lenni hozzá.
At no cost to you.	Önnek költség nélkül.
Not for me, it was my home.	Nekem nem, ez volt az otthonom.
However, the basic idea is simple.	Az alapötlet azonban egyszerűen megfogalmazható.
I told him.	mondtam neki.
He seemed to be switching from one dream to another.	Úgy tűnt, hogy egyik álomból a másikba vált át.
I have a daughter who is the same age as my daughter.	Van egy lánya, aki egyidős az én lányommal.
I can’t even imagine how hard your choice was.	El sem tudom képzelni, milyen nehéz volt a választásod.
And that might be more of a target.	És ettől talán inkább célpont.
We just got to the third story.	Éppen a harmadik történethez értünk.
It could ward off your pain, but that’s not the point.	Elűzhetné a fájdalmát, de nem ez a lényeg.
My neck and back.	A nyakam és a hátam.
I'll get the car, see you in front.	Hozom a kocsit, elöl találkozunk.
Water is the future.	A víz a jövő.
The couple went their separate ways, but remained friends.	A pár külön utakon járt, de barátok maradtak.
I had a baby brain.	Baba agyam volt.
I do not need you.	nincs szükségem rád.
I got a good answer, but for a bad reason.	Jó választ kaptam, de rossz okból.
Many will do, and these kids will become good, successful adults.	Sokan megteszik, és ezekből a gyerekekből jó, sikeres felnőttek lesznek.
This is very reasonable behavior.	Ez nagyon ésszerű viselkedés.
I'll check the kit.	Megnézem a készletet.
There were papers in it.	Papírok voltak benne.
Let's help.	Hadd segítsünk.
They have no technology.	Nincs technológiájuk.
Tumor volume and body weight were measured every other day.	A daganat térfogatát és testtömegét minden második napon mértük.
He said he didn’t like to watch his performance.	Azt mondta, nem szereti, ha az előadását nézik.
We had time then.	Akkor volt időnk.
It was evening.	Este volt.
Ever since they left.	Mióta mentek el.
Write from there.	Írj onnan.
This is incredibly difficult at first.	Ez elsőre hihetetlenül nehéz.
But these things are matters of fact.	De ezek a dolgok ténykérdések.
Her fingers start to run slowly on my hair.	Ujjai lassan futni kezdenek a hajamon.
It really is.	Valóban gyakran az.
There was no board.	Deszka nem volt.
And then the school.	És akkor az iskola.
Many people don't understand what happened to you.	Sokan nem értik, mi történt veled.
Patients in the study gave their written consent.	A vizsgálatban részt vevő betegek írásos beleegyezésüket adtak.
Prices are subject to change.	Az árak változhatnak.
Just bring to a boil.	Csak forraljuk fel.
All three got out of this race.	Mindhárman kiszálltak ebből a versenyből.
I know you’ve never thought much about kids before.	Tudom, hogy korábban soha nem gondolt sokat a gyerekekre.
For large numbers, the long scale is used.	Nagy számok esetén a hosszú skálát használják.
Because the enemy is strong.	Mert az ellenség erős.
For example, very good guys.	Például nagyon jó srácok.
I rejected it.	Elutasítottam.
I ran into my room and gathered a few things.	Beszaladtam a szobámba és összeszedtem pár dolgot.
Please take a picture.	A képet kérem.
He performed and analyzed the experiments.	Elvégezte és elemezte a kísérleteket.
It goes to his head.	A fejébe száll.
My husband didn't even notice.	A férjem észre sem vette.
How much you want to do this later in your life.	Mennyire szeretnéd ezt csinálni később az életedben.
I'd love to get a copy of the picture.	Szívesen vennék egy másolatot a képről.
That's all again.	Megint csak annyit.
He provided material for the experiments.	Anyagot biztosított a kísérletekhez.
There is a price for this.	Ennek ára van.
I realized at the last minute.	Az utolsó pillanatban rájöttem.
Both are connected through a connection.	Mindkettő kapcsolaton keresztül kapcsolódik össze.
It really made a huge difference.	Valóban óriási változást hozott.
Just one that earns them money.	Csak egy, ami pénzt keres nekik.
I am shocked.	meg vagyok döbbenve.
He was just a small child.	Csak egy kisgyerek volt.
I have described my thoughts below.	Az alábbiakban leírtam a gondolataimat.
Social media is worse.	A közösségi média rosszabb.
I've never used it before, but it's worth a try.	Én még sosem használtam, de egy próbát megér.
That eye was on fire.	Ez a szem lángolt.
Some may come from our past or present.	Néhányan a múltunkból vagy jelenünkből származhatnak.
This case is not easy for a judge to handle.	Ezt az ügyet nem könnyű kezelni a bíró.
We are here and they need us.	Itt vagyunk, és szükségük van ránk.
He worked in the factory.	Az üzemben dolgozott.
Not possible.	Nem lehetséges.
We're at the sign.	A jelnél vagyunk.
I never let anyone else in.	Soha nem engedtem be senki mást.
She was a single mother.	Egyedülálló anya volt.
Not that he probably believed the truth.	Nem mintha valószínűleg elhitte volna az igazságot.
And it's more than that.	És ez több annál.
Your boat is too small.	A csónakod túl kicsi.
I cannot make these decisions alone.	Nem tudom egyedül meghozni ezeket a döntéseket.
On the other hand, the second case is more interesting.	Másrészt a második eset érdekesebb.
Differences, of course, but not great.	Különbségek persze, de nem nagyok.
Without the past.	A múlt nélkül.
Or a mother.	Vagy egy anya.
And so the thing never happened.	És így a dolog soha nem történt meg.
Experiment with these materials.	Kísérletezzen ezekkel az anyagokkal.
One never leaves.	Az ember soha nem hagy el.
I lived in my head.	a fejemben éltem.
They watched.	Nézték.
I looked at him.	Megnéztem őt.
Even though much remains to be done, it has begun.	Annak ellenére, hogy még sok mindent kell tenni, elkezdődött.
I went through a similar experience.	Hasonló élményen mentem keresztül.
He took advantage of inside information.	Kihasználta a bennfentes információkat.
I feel it in my bones.	Érzem a csontjaimban.
Then take it.	Akkor vigyél el.
Just another year.	Csak még egy év.
And this way too.	És ezen a módon is.
Start fighting.	Kezdj harcot.
Of course the police came and took him away.	Természetesen jöttek a rendőrök és elvitték.
My other books are mostly about dead people.	A többi könyvem főleg halott emberekről szól.
I found it easy to leave.	Könnyűnek találtam távozni.
This request is not good.	Ez a kérés nem jó.
There is an interesting history behind the term.	Érdekes történelem áll a kifejezés mögött.
I started writing the night before the last test lap.	Az utolsó tesztkör előtti este elkezdtem írni.
The real world is tough.	A való világ kemény.
Because life certainly presents challenges.	Mert az élet minden bizonnyal kihívások elé állít.
There would be no more of these.	Ezekből sem lenne több.
However, there may be different levels of influence.	Mindazonáltal a befolyás különböző szintjei lehetnek.
Take the other one.	Vegyük a másikat.
I live for food.	élelemnek élek.
Their world has completely changed and will never be the same again.	Világuk teljesen megváltozott, és soha többé nem lesz ugyanaz.
But their policies have changed frequently.	Ám politikájuk gyakran változott.
There is nothing we can do but wait.	Nem tehetünk mást, mint várunk.
We don't measure.	Nem mérjük.
If they need help, they will probably say that there.	Ha segítségre van szükségük, valószínűleg ott fogják ezt mondani.
We will need that.	Erre szükségünk lesz.
No political message.	Nincs politikai üzenet.
He is moving in the right direction.	Jó irányba halad.
Even without the company name, the question is very clear.	A cégnév nélkül is nagyon világos a kérdés.
No, nothing like that.	Nem, semmi ilyesmi.
But the money was big.	A pénz azonban nagy volt.
An ingredient has a status.	Egy összetevőnek van állapota.
And new companies have the same type of jobs.	És az új cégeknek ugyanolyan típusú munkáik vannak.
This is an extremely dangerous game.	Ez egy rendkívül veszélyes játék.
I'm starting to really fall in love with the place.	Kezdem igazán megszeretni a helyet.
And a lot of them don't.	És nagyon sokan közülük nem.
Some of you have already been there or are just there.	Néhányan közületek már ott voltak, vagy éppen ott vannak.
But this is not the world we know.	De ez nem az általunk ismert világ.
Get ready now and.	Most készülj fel és.
The following material.	A következő anyag.
All participants in the study signed an informed written consent.	A vizsgálat minden résztvevője aláírt egy tájékozott írásos beleegyezést.
You can enjoy this.	Élvezheti ezt.
In this case, we use split shapes as our sample shapes.	Ebben az esetben osztott formákat használunk mintaformáinkként.
Several solutions have been presented.	Több megoldás is bemutatásra került.
Not even one.	Még csak egy sem.
He uploaded it when he opened it.	Feltöltötte, amikor kinyitotta.
Be okay with that.	Legyen ezzel rendben.
A man was wearing a white shirt.	Egy férfi fehér ing volt.
I felt like a total failure.	Totális kudarcnak éreztem magam.
He gave hope.	Reményt adott.
He’s at home and you can play at work.	Otthon van, és a munkahelyeden is játszhatod.
Over the years, our test kitchen has evaluated thousands of products.	Az évek során tesztkonyhánk több ezer terméket értékelt.
He could withstand the pressure.	A nyomást el tudta viselni.
He followed the figure.	Követte az alakot.
I'll pull it off.	elhúzom.
You have no reason to lock yourself up.	Semmi okod arra, hogy bezárd magad.
My car is on the road.	Az autóm épp az úton van.
Maybe they should use this for their own benefit.	Lehet, hogy ezt a saját hasznukra kellene használniuk.
The last update broke.	A legutóbbi frissítés megtörte.
It took me a few moments to find words.	Kellett néhány pillanat, hogy szavakat találjon.
Which is a lot.	Ami nagyon sok.
Not as much fun as you might think.	Nem olyan szórakoztató, mint gondolná.
We do not sell your personal information.	Személyes adatait nem adjuk el.
The heart of my book, which is in the press.	A könyvem szíve, ami a sajtóban van.
He was a beautiful boy.	Gyönyörű fiú volt.
We see this in the case of war.	Ezt háború esetén látjuk.
He never saw him again after that day.	Soha többé nem látta őt azután a nap után.
But that someone wouldn't be me.	De az a valaki nem én lennék.
Focus on the music.	Koncentrálj a zenére.
But that's okay too.	De ez is rendben van.
He's at the top.	A csúcson van.
Can not find.	Nem találja.
I came across lead.	ólomra bukkantam.
Don't try to move.	Ne próbáljon mozogni.
So it is with parents and their adult children.	Így van ez a szülőkkel és felnőtt gyermekeikkel is.
And obviously he knew me.	És nyilvánvaló, hogy ismert engem.
I have just finished.	most végeztem.
There is a separate contract for each lot.	Minden egyes tételre külön szerződés vonatkozik.
They take me into the building.	Bevisznek az épületbe.
The words didn't come.	A szavak nem jöttek.
It could be a different story next year.	Jövőre egy másik történet lehet.
The story got off to a very good start.	A történet nagyon jól indult.
It often happened but is often not there.	Gyakran megtörtént, de gyakran nincs ott.
This may sound a little strange, but it actually works.	Ez kissé furcsának tűnhet, de valójában működik.
Probably lies.	Valószínűleg hazugságok.
But other than that, it's really cool.	De ezt leszámítva nagyon klassz.
It wasn't needed, you know.	Nem volt rá szükség, tudod.
We don't want to die, that's the problem with us.	Nem akarunk meghalni, ez a baj velünk.
I’m weird and I’m proud of it.	Furcsa vagyok, és büszke vagyok rá.
I learned a lot from you.	Sokat tanultam tőled.
The beginning of beauty.	A szépség kezdete.
They will certainly have the power to do so.	Minden bizonnyal a hatalmukban lesz ezt megtenni.
Anyone could go in.	Bárki bemehetett.
I think of the man and how he died.	A férfira gondolok, és arra, hogyan halt meg.
The work is not easy.	A munka nem könnyű.
Walls where there should be free air.	Falak, ahol szabad levegőnek kell lennie.
Many people have died.	Sok ember meghalt.
He told his son.	Mondta a fiának.
Not mine.	Az enyém nem.
You shook your head.	Megráztad a fejed.
I'll book them, and that's it.	Lefoglalom őket, és ennyi.
Only he felt sorry for him.	Csak őt sajnálta.
And your family.	És a családod.
He couldn't go home.	Nem mehetett haza.
Only our natural world exists.	Csak a mi természeti világunk létezik.
Young players need to play to be better.	A fiatal játékosoknak játszaniuk kell, hogy jobbak legyenek.
And maybe completely randomly.	És talán teljesen véletlenszerűen.
Kids love this game.	A gyerekek szeretik ezt a játékot.
There are many elements associated with this popular game.	Számos elem kapcsolódik ehhez a népszerű játékhoz.
He is in a state court.	Állami bíróságon áll.
Take a look at the map above.	Vessen egy pillantást a fenti térképre.
He never looked up.	Soha nem nézett fel.
In addition, it is available without further experimental effort.	Ráadásul további kísérleti erőfeszítés nélkül is elérhető.
The results were average.	Az eredmények átlagosak voltak.
At least to some extent.	Legalább valamennyire.
I don't know which topic this problem might have helped.	Nem tudom, melyik témakörben segíthetett ez a probléma.
I love men guys.	Szeretem a férfiak srácokat.
This provides a quality control mechanism.	Ez biztosítja a minőség-ellenőrzési mechanizmust.
You have two options.	Két lehetősége van.
Using the following code.	A következő kód használatával.
Injured.	Megsérült.
It was fucking fast.	Kurva gyors volt.
Since then, however, he has integrated.	Azóta azonban beilleszkedett.
Speed ​​is essential for a company to turn around.	A gyorsaság elengedhetetlen ahhoz, hogy egy vállalat megforduljon.
I want you to know that this means a lot to me.	Szeretném, ha tudnád, hogy ez nagyon sokat jelent nekem.
You are against me.	Ellenem vagy.
Sometimes people don’t want to hear them.	Néha az emberek nem akarják hallani őket.
Just a tool to reach your goal.	Csak egy eszköz a cél eléréséhez.
But at the same time, they had to move on.	De ugyanakkor tovább kellett mozogniuk.
I have limitations.	Vannak korlátaim.
Although I'm not saying they'll be that good.	Bár nem mondom, hogy olyan jók lesznek.
Yes, they are.	Hát igen, azok.
They tend to buy in the first few days.	Hajlamosak az első napokban vásárolni.
You can probably stop reading.	Valószínűleg abbahagyhatod az olvasást.
The pain of loss.	A veszteség fájdalma.
The court rejected this request.	A bíróság ezt a kérést elutasította.
Temperature of eggs and milk.	A tojás és a tej hőmérséklete.
But he didn't know if anyone had left with him.	De nem tudta, hogy valaki elment-e vele.
I am simply more women than men can handle in this city.	Egyszerűen több nő vagyok, mint amennyit a férfiak elbírnak ebben a városban.
I wish there were windows.	Bárcsak lennének ablakok.
It's that simple.	Ilyen egyszerű.
You know how serious.	Tudod milyen komoly.
About their work.	A munkájukról.
Go and try it.	Menj és próbáld ki.
Love your love story.	Szeresd a szerelmi történetedet.
The facts are checked.	A tényeket ellenőrzik.
There is another related problem as well.	Van egy másik kapcsolódó gond is.
This means that the click function will continue to occur in the article.	Ez azt jelenti, hogy a kattintási funkció továbbra is megtörténik a cikkben.
It was lower.	Alacsonyabb volt.
Go girls.	Menjetek lányok.
It was a little too high for me.	Nekem kicsit túl magas volt.
They should do essentially the same thing.	Lényegében ugyanazt kellene csinálniuk.
This is a legitimate concern.	Ez jogos aggodalom.
He had to do something, otherwise he would cross the border.	Valamit tennie kellett, különben átmegy a határon.
I think we have problems.	Azt hiszem, vannak problémáink.
However, this could be an interesting area for new research.	Ez azonban érdekes terület lehet az új kutatások számára.
They were tall and dark and quite cold.	Magasak voltak és sötétek, és meglehetősen hidegek.
That's what happened today.	Ez történt ma.
He played the game correctly.	Helyesen játszotta a játékot.
He liked him.	Kedvelte őt.
It's very hot, the last day of a very hot week.	Nagyon meleg, egy nagyon forró hét utolsó napja.
He said it was very important.	Azt mondta, ez nagyon fontos.
If we move forward, this is not how it works.	Ha előre haladunk, ez nem így működik.
He took it.	Elvette.
And that's a big deal.	És ez nagy dolog.
He told him the truth.	Elmondta neki az igazat.
We need a definition first.	Először definícióra van szükségünk.
It’s not easy, especially when the story gets this big.	Nem könnyű, különösen, ha a történet ekkora lesz.
Your explanation is beautiful.	Gyönyörű a magyarázatod.
I made another thought remark.	Még egy gondolati megjegyzést tettem.
Instead of sitting in front of the TV.	Ahelyett, hogy a tévé előtt ülne.
I didn't go through it.	nem mentem végig rajta.
Not knowing how many students there are in your class.	Nem tudni, hány diák van az osztályában.
To the greatest surprise of those who live there.	Az ott élők legnagyobb meglepetésére.
Good advice, kid, you're in or out.	Egy jó tanács, kölyök, bent vagy, vagy kint vagy.
One such problem is the weight of the hands.	Az egyik ilyen probléma a kezek súlya.
So watch how you talk to yourself.	Tehát figyeld, hogyan beszélsz magaddal.
Not even to my brothers.	Még a testvéreimnek sem.
I'm sure he'll want you to stay in college.	Biztos vagyok benne, hogy azt akarja majd, hogy az egyetemen maradj.
Patients without stone analysis were excluded.	A kőelemzés nélküli betegeket kizártuk.
Get your own library card for your child.	Szerezzen saját könyvtári kártyát gyermekének.
We see him take off again.	Látjuk, hogy újra felszáll.
That's how they talk about it.	Így beszélnek róla.
The walk will help you prepare for work.	A séta segít felkészülni a munkára.
This never happens.	Ez soha nem történik meg.
Just look.	Csak nézd meg.
Everyone was completely in it.	Mindenki teljesen benne volt.
This time you have to accept people.	Ezúttal be kell fogadnia az embereket.
We had to find a way.	Meg kellett találnunk a módját.
That would show them who has power.	Ez megmutatná nekik, kinek van hatalma.
Glad to see if the app works.	Örömmel látta, hogy az alkalmazás működik-e.
And there were no others.	És mások nem voltak.
Few read the details of the case.	Kevesen olvassák az eset részleteit.
Political money is spent buying things.	A politikai pénzt dolgok vásárlására költik.
Some have more faith than others.	Vannak, akiknek nagyobb a hitük, mint másoknak.
Tears well up, though she doesn't cry.	Könnyek folynak, bár nem sír.
There are other factors as well.	Ezen kívül vannak más tényezők is.
To learn to let things flow and not be so calculated.	Megtanulni hagyni a dolgokat folyni, és nem annyira kiszámítottnak lenni.
Working against nature is a mother.	A természet ellen dolgozni, ez egy anya.
Add salt and pepper as needed.	Igény szerint sózzuk, borsozzuk.
Parents can learn a lot from this.	A szülők sokat tanulhatnak ebből.
And suddenly he had a lot more friends.	És hirtelen sokkal több barátja volt.
Because of the noise you're doing, you see.	A zaj miatt, amit csinál, látod.
He lives nearby.	A közelben lakik.
None of us could watch now.	Egyikünk sem tudta most nézni.
i feel a little bad.	enyhén rosszul érzem magam.
It's like he wants to remember.	Mintha emlékezni akarna.
Defense and national security.	Védelem és nemzetbiztonság.
They kept in touch even after his marriage.	Házasságkötése után is tartották a kapcsolatot.
I’ve never had such a problem before, and it’s pretty weird for me.	Még soha nem volt ilyen problémám, és ez elég furcsa számomra.
We can look at something good.	Nézhetünk valami jót.
He was wrong, though.	Pedig tévedett.
And it wasn't beautiful.	És nem volt szép.
He didn't take off my shoes.	Nem vette le a cipőmet.
Fill into a bottle.	Üvegbe töltjük.
They just called.	Most hívtak.
They clean inside and out, from top to bottom.	Tisztítanak kívül-belül, felülről lefelé.
But now he's gone too.	De most ő is elment.
Mix well and bring to a boil.	Jól keverjük össze, majd forraljuk fel.
Making money is not easy.	Nem könnyű pénzt előteremteni.
I publish ten pages a day, fresh copies.	Naponta tíz oldalt adok ki, friss példány.
Don't be so strict with him.	Ne légy vele olyan szigorú.
Thanks for the comments !.	Köszönöm a hozzászólásokat!.
He knows how to pull the crowd behind him.	Tudja, hogyan vonja maga mögé a tömeget.
How good you are here.	Milyen jó, hogy itt vagy.
But because of us, they are hard to find today.	De miattunk ma már nehéz megtalálni őket.
You know, we have to be fair to him.	Tudod, igazságosnak kell lennünk vele.
Maybe you have some answers.	Talán van néhány válaszod.
They played a great game.	Remek játékot játszottak.
I fully support your decision.	Teljes mértékben támogatom döntését.
That's what my mother explained.	Anyám így magyarázta.
He feels this group is more of a physical group.	Úgy érzi, ez a csoport inkább fizikai csoport.
His reaction made him smile.	A reakciója mosolyra késztette.
If you want to do something right, you have to do it yourself.	Ha valamit jól akarsz csinálni, magadnak kell megtenned.
Although it's not the fun part.	Bár nem ez a szórakoztató rész.
It can't be forced.	Nem lehet kényszeríteni.
They don't like details.	Nem szeretik a részleteket.
Her expression is beautiful and her passion is reflected in her performance.	Gyönyörű az arckifejezése, és a szenvedélye is megmutatkozik teljesítményén.
I don't recommend you do that.	Nem ajánlom, hogy ezt megteheti.
It's not my job to take care of everything.	Nem az én dolgom, hogy mindenre vigyázzak.
It helps to gain confidence in front of people.	Ez segít önbizalmat szerezni az emberek előtt.
I don't think he would get much out of it.	Nem hiszem, hogy sokat szállna ki belőle.
Be aware of this presence that is with you.	Légy tudatában ennek a jelenlétnek, amely veled van.
Take time to think through your words.	Szánjon időt arra, hogy végiggondolja szavait.
I need to talk to you.	Beszélnem kell veled.
Call someone who will bring the girls out of school.	Hívjon fel valakit, aki elhozza a lányokat az iskolából.
This is such a situation.	Ez egy ilyen helyzet.
Organizing behavior.	A viselkedés megszervezése.
Indeed, you could see that one of the groups below did not.	Valóban láthatta, hogy az alábbi csoportok egyike nem.
Apart from size, they could not distinguish between individual characteristics.	A méreten kívül nem tudták megkülönböztetni az egyéni jellemzőket.
The numbers are high and low.	A számok magasak és alacsonyak.
I color it yellow.	Sárgára színezem.
I've never felt anything like this before.	Soha nem éreztem még ehhez hasonlót.
I was hoping these ignored calls weren’t important.	Reméltem, hogy ezek a figyelmen kívül hagyott hívások nem voltak fontosak.
But it's fun to watch them.	De szórakoztató nézni őket.
I mean, you've seen it by now.	Úgy értem, mostanra már láttad.
Then one day the cat disappeared.	Aztán egy nap a macska eltűnt.
But we definitely wanted to get that value.	De ezt az értéket mindenképpen meg akartuk szerezni.
He can fall for him very much.	Nagyon be tud esni neki.
It hadn't started in a week or so.	Már vagy egy hete el sem indult.
Case reports, reviews, and documents without original data were excluded.	Az esetjelentéseket, áttekintéseket és az eredeti adatok nélküli dokumentumokat kizárták.
He set the time to come and learn to stand.	Meghatározta az időt, hogy eljöjjön és megtanuljon állni.
He explained the situation quietly but firmly.	Csendesen, de határozottan elmagyarázta a helyzetet.
But in this game you can get everything.	De ebben a játékban mindent meg lehet szerezni.
I know you better than that.	Ennél jobban ismerlek.
It needs more than the subject.	Több kell, mint a tárgy.
But there is still plenty left of the summer.	De még bőven van hátra a nyárból.
Some did not process what they heard.	Egy része nem dolgozta fel a hallottakat.
Nothing serious.	Semmi komoly.
A fun show with lots to talk about.	Szórakoztató műsor, rengeteg beszélnivalóról.
But it's not just our bodies.	De ez nem csak a testünk.
I lost my mind.	Elvesztettem az érzéket.
I'm sure you can do it.	Biztos vagyok benne, hogy meg tudod csinálni.
That meant it was their best music.	Ez azt jelentette, hogy ez volt a legjobb zenéjük.
He pushed open the door slowly.	Lassan belökte az ajtót.
No, stop it.	Nem, hagyd abba.
The original experimental work on the dog was confirmed.	A kutyán végzett eredeti kísérleti munka megerősítést nyert.
They sat down, and he opened it.	Leültek, ő pedig kinyitotta.
This means that some previous status information may be missing from the current files.	Ez azt jelenti, hogy egyes korábbi állapotinformációk hiányozhatnak az aktuális fájlokból.
Joy may have rules.	Az örömnek talán vannak szabályai.
All this in the first five months of his little life.	Mindezt kis élete első öt hónapjában.
Only set correctly by default.	Csak alapértelmezés szerint állítsa be megfelelően.
None seemed entirely the goal.	Egyik sem tűnt teljesen a célnak.
I read it all.	Elolvastam az egészet.
We want everyone to have clean air, water and food.	Azt akarjuk, hogy mindenki kapjon tiszta levegőt, vizet és élelmet.
I couldn't fail again.	Nem bukhattam el újra.
Or top speed.	Vagy végsebesség.
If you do the exercise, there is a pattern to this flow.	Ha elvégzi a gyakorlatot, akkor ennek az áramlásnak van mintája.
Hopefully this means “friendship” in their world.	Remélhetőleg ez „barátságot” jelent az ő világukban.
There were eight or nine such service calls.	Nyolc vagy kilenc ilyen szolgálati hívás volt.
He didn't need it.	Nem volt rá szüksége.
It was pretty cold now.	Most elég hideg volt.
No other serious side effects were observed.	Egyéb súlyos mellékhatásokat nem figyeltek meg.
But after playing for a season, he decided not to go back.	De miután játszott egy szezont, úgy döntött, hogy nem megy vissza.
In fact, there is love for everyone who is open to it.	Valójában mindenki iránt van szeretet, aki nyitott rá.
As a result, it does not scale well.	Ennek eredményeként nem skálázódik jól.
He was a great movie character looking for a movie.	Remek filmfigura volt, aki filmet keresett.
He finally found something he was good at.	Végre talált valamit, amiben jó volt.
He went out to the kitchen for breakfast.	Kiment a konyhába reggelizni.
But about that.	De erről.
You will talk to the real one again.	Újra az igazival fogsz beszélni.
I remember when this single first came on the radio.	Emlékszem, amikor ez a kislemez először került a rádióba.
The dream world showed the participants the results of their actions.	Az álomvilág megmutatta a résztvevőknek tetteik eredményét.
There is not too little time in the day.	Nincs túl kevés idő a napban.
Because we are in the nature of a being.	Mert egy lény természetébe kerülünk.
I think we're looking in the wrong place.	Azt hiszem, rossz helyen keresünk.
He was tall and was fourth at the time.	Magas volt, és akkoriban negyedik éves volt.
Went.	Elment.
they were not present.	nem voltak jelen.
You were very good.	Nagyon jó voltál.
The first thing to accept is resistance itself.	Az első dolog, amit el kell fogadni, maga az ellenállás.
This is nothing but the last image position.	Ez nem más, mint az utolsó képpozíció.
You play to win.	Azért játszol, hogy nyerj.
I don’t expect to feel anything else.	Nem számítok rá, hogy bármi mást fogok érezni.
It's just a happy place.	Ez csak egy boldog hely.
Except for cooking.	Kivéve a főzést.
I know what these kits look like.	Tudom, hogy néznek ki ezek a készletek.
I don’t care what others think of me.	Nem érdekel, hogy mások mit gondolnak rólam.
It was different tonight.	Ma este más volt.
Obviously this was not real life.	Nyilvánvalóan ez nem az igazi élet volt.
I didn't let that happen.	Nem hagytam, hogy megtörténjen.
He spent private time with all of us. 	Mindannyiunkkal töltött magánidőt. 
if any.	ha valamelyikre.
Brown, he took command.	Brown, átvette a parancsnokságot.
Too much good can be bad.	A túl sok jóból rossz is lehet.
And beyond.	És azon kívül.
Had a great time.	Jól érezte magát.
I love business cards.	Szeretem a névjegykártyákat.
I have no doubt about that now.	Most már nincs kétségem afelől.
thought.	gondolta.
I have to write the question number on the picture.	A képre fel kell írnom a kérdés számát.
And someone broke the slice in the ranks of the audience.	És valaki megtörte a szelet a közönség soraiban.
Another hundred thousand decided not to.	További százezren úgy döntöttek, hogy nem.
One species seemed unusual.	Egy faj szokatlannak tűnt.
Keep the food covered at all times.	Folyamatosan tartsa lefedve az ételt.
Set on high heat.	Erős tűzre állítjuk.
This means a better overall experience when you visit our site.	Ez jobb általános élményt jelent, amikor meglátogatja oldalunkat.
Their hands touched for a moment, but neither of them spoke.	Kezeik egy pillanatra összeértek, de egyikük sem szólalt meg.
Bring a friend!	Hozz magaddal barátot!
And they took him back immediately.	És azonnal visszavittek.
They just saw things.	Csak láttak dolgokat.
You have to condition yourself every day to succeed.	Minden egyes nap kondicionálnod kell magad a sikerhez.
Just a fraction of a second.	Csak a másodperc töredéke.
Not everyone has such things.	Nem mindenkinek vannak ilyen dolgai.
It was personal now.	Ez most személyes volt.
When she returned, she noticed that her mother was not there.	Visszatérve észrevette, hogy az anyja nincs ott.
Death was the country of existence of the land he entered.	A halál volt a föld, amelyre lépett, létezésének országa.
And eventually he will kill you.	És végül meg fog ölni.
I think we need more than that.	Azt hiszem, ennél több kell.
For the past three years.	Az elmúlt három évben.
Have a little faith.	Legyen egy kis hited.
I have to ask you something.	Kérdeznem kell valamit.
Help figure out where the problem is.	Segíts kitalálni, hol a probléma.
We did family things.	Családi dolgokat csináltunk.
Try this link, it was great.	Próbáld ki ezt a linket, nagyon jó volt.
Now was the moment of truth.	Most volt az igazság pillanata.
It was a pleasure to watch them.	Öröm volt nézni őket.
That means your work is actually driving you crazy.	Ez azt jelenti, hogy a munkája valójában megőrjít.
Something else happened here.	Valami más történt itt.
And he was there.	És ott volt.
The other half is the risk.	A másik fele a kockázat.
I asked what was on his mind.	Megkérdeztem, mi jár a fejében.
But it will be full of things that provide context.	De tele lesz olyan dolgokkal, amelyek kontextust biztosítanak.
This construction is discussed below.	Az alábbiakban ezt a konstrukciót tárgyaljuk.
That's just what it is.	Ez csak az, ami.
There was nothing like that.	Nem volt semmi ilyesmi.
Ask for help.	Kérjen segítséget.
So he signed the agreement.	Így hát aláírta a megállapodást.
Don't mention me.	Ne említs engem.
They live in us.	Bennünk élnek.
I played with it and loved it.	Játszottam vele és imádtam.
But his focus was mostly on what was going on out there.	De a figyelme leginkább arra irányult, ami odakint történik.
The quality is good.	A minőség jó.
It was almost constant.	Szinte állandó volt.
Here comes some confusion.	Itt jön némi zűrzavar.
These do not appear.	Ezek nem jelennek meg.
We will pay for it one day.	Egy nap fizetni fogunk ezért.
But you have to see it for yourself.	De ezt magának kell látnia.
More people stay there and talk.	Többen ott maradnak és beszélgetnek.
Maybe a week late.	Talán egy hét késéssel.
The data presented represent two independent experiments.	A bemutatott adatok két független kísérletet reprezentálnak.
We are nothing without our fans.	Semmik vagyunk a rajongóink nélkül.
Other background sounds were recorded in a hospital.	Más háttérhangokat egy kórházban rögzítettek.
Pepper lied.	Pepper hazudott.
That would do it for me.	Nekem ez megtenné.
He preferred to make love to him than to.	Sokkal szívesebben szeretkezett vele, mint.
They had to get to know him.	Meg kellett ismerniük.
You sold the boy inside and out.	Kívül-belül eladtad a fiút.
He walked quickly to the truck and got on.	Gyorsan a teherautóhoz sétált és beszállt.
He works for someone else.	Másnak dolgozik.
You don't know anything about it.	Semmit sem tudni róla.
Or it could be someone completely different.	Vagy lehet valaki egészen más.
Long time ago.	Régen.
But it was hard.	De nehéz volt.
They have reasonable fees.	Ésszerű díjaik vannak.
And again, their group decided the matter.	És ismét az ő csoportjuk döntötte el az ügyet.
The benefits of this type of strategy are obvious.	Ennek a fajta stratégiának az előnyei nyilvánvalóak.
The body weight and tumor size of the animal were measured and recorded.	Megmértük és feljegyeztük az állat testsúlyát és a daganat méretét.
He went elsewhere.	Másfelé ment.
If something is unknown, they don't know.	Ha valami ismeretlen, akkor nem tudják.
It was hard to get a good view.	Nehéz volt jó rálátást szerezni.
Tonight, to put it mildly, was very interesting.	A ma este enyhén szólva is nagyon érdekes volt.
It's coming slowly.	Lassan jön.
The military is changing.	A katonaság változik.
You need to tell them what you want.	Meg kell értened velük, hogy mit akarsz.
His father again.	Megint az apja.
I saw you pull in.	Láttam, hogy belehúztál.
I laughed and gathered my first smile of the week.	Felnevettem és összeszedtem a heti első mosolyomat.
They were like a couple of school kids.	Olyanok voltak, mint egy pár iskolás gyerek.
He would have denied it forever.	Örökre tagadta volna.
If you have the opportunity, go to it.	Ha van rá lehetőséged, menj el hozzá.
I remember being touched so much.	Emlékszem, annyira megérintett.
We don't know enough.	Nem tudunk eleget.
From here you hear the fight.	Innen hallja a harcot.
There was nothing there.	Nem volt ott semmi.
Not an idea.	Nem ötlet.
We wanted to stay forever.	Örökre akartunk maradni.
The action or appeal.	A kereset vagy fellebbezés.
I'll go and talk to him if any of you come with me.	Megyek és beszélek vele, ha valamelyikőtök velem jön.
More pain than pleasure.	Több fájdalom, mint öröm.
The city was a great place to learn at the time.	A város akkoriban nagy tanulási hely volt.
The main approach is twofold.	A fő megközelítés kétféle.
However, you can buy personal property insurance before you leave.	Indulás előtt azonban vásárolhat személyes vagyonbiztosítást.
He was surprised at how little he thought of his children.	Meglepte, milyen keveset gondolt a gyerekeire.
He couldn't really do anything else.	Nem igazán tehetett mást.
Their words are serious.	Szavaik súlyosak.
Teachers have been fired, our classes will be empty.	A tanárokat kirúgták, üresek lesznek az osztályaink.
He finally understood.	Végül is megérte.
This is not happening now.	Ez most nem történik meg.
Brown is calling me.	Brown hív engem.
It only takes time, and then once it works, it works.	Csak idő kell hozzá, aztán ha egyszer működik, működik.
You may need to buy another one!	Lehet venni kell másikat!
Love love I love this product !.	Szerelem szerelem imádom ezt a terméket!.
You just know.	Csak tudja.
He had shoulders.	Voltak vállai.
I leave it to you.	a te választásodra hagyom.
It happens.	Előfordul.
We were very tall.	Nagyon magasan voltunk.
We still have an hour before we go back.	Még van egy óránk, mielőtt visszamegyünk.
She smiled.	A lány felmosolygott.
It was impossible to talk to him meaningfully.	Lehetetlen volt értelmesen beszélni vele.
It is an expensive and very valuable gift.	Ez egy drága és nagyon értékes ajándék.
would get sick.	megbetegedne.
He was a big, strong guy and fast.	Nagydarab, erős fickó volt és gyors.
I really feel like they wanted me.	Tényleg úgy érzem, akartak engem.
Not too far.	Nem túl messze.
It may be too late.	Lehet, hogy késő lesz.
If he was on TV, he was.	Ha a tévében volt, akkor volt.
They both completely hated it.	Mindketten teljesen utálták.
I couldn't ask him anything.	Nem kérdezhettem tőle semmit.
I have happy memories of our high school years.	Boldog emlékeim vannak a gimnáziumi éveinkről.
Beat the eggs in another medium bowl.	Verjük fel a tojásokat egy másik közepes tálban.
There will come a time when you have to be completely immersed in the language.	Eljön az idő, amikor teljesen benne kell lennie a nyelvben.
It's not hard to follow.	Nem nehéz követni.
You will be a very large crowd.	Nagyon nagy tömeg lesz az ember.
You were with me for six.	Hatért voltál nálam.
There is no doubt that the pattern will continue.	Kétségtelen, hogy a minta folytatódni fog.
Everyone was right that he was afraid of him.	Mindenkinek igaza volt, hogy félt tőle.
Some of us.	Néhányunk.
There was a lot of pain in his face as he tried to reach them.	Arcán nagy fájdalom látszott, ahogy megpróbálta elérni őket.
Come early to take a good seat.	Gyere el korán, hogy jó helyet foglalj.
Are you ready for that?	Készen áll-e erre.
Opening, he thought.	Nyitás, gondolta.
Research was launched to locate them.	Kutatást indítottak, hogy megkeressék.
That's what man had to do.	Így kellett az embernek tennie.
But this blog is much bigger than my family and friends now.	De ez a blog sokkal nagyobb, mint a családom és a barátaim most.
And the movement.	És a mozgás.
We need to respond to our inquiry.	Megkeresésünkben meg kell válaszolni.
There is probably someone who has taken the job under the same conditions.	Valószínűleg van valaki, aki ugyanilyen feltételek mellett vállalta el a munkát.
Their system was efficient.	A rendszerük hatékony volt.
When we saw this, we thought there was something in it.	Amikor ezt láttuk, azt hittük, van benne valami.
So we brought it back with us.	Tehát visszahoztuk magunkkal.
You said it happened a long time ago.	Azt mondtad, nagyon régen történt.
Anyone can sell their soul.	Bárki eladhatja a lelkét.
He can't sleep the night before the event.	Az esemény előtti éjszaka nem tud aludni.
I just took the gun from him.	Most vettem el tőle a fegyvert.
That wins, oh, about zero matches.	Az nyer, ó, körülbelül nulla meccset.
We don't want to think negative.	Nem akarunk negatívra gondolni.
This is another time.	Ez máskor.
I am in a good place.	jó helyen vagyok.
It is very easy to use.	Használata nagyon egyszerű.
A skin cut has occurred.	Bőrvágás jött létre.
But the secret lay in his name.	De a titka a nevében rejlett.
I know something about it, but not enough.	Tudok valamit róla, de nem eleget.
Two men are working on one of the front windows.	Két férfi dolgozik az egyik első ablakon.
But he is.	De ő az.
Me too.	Én is.
It would be fun to watch.	Jó móka lenne végignézni.
You are my friend.	A barátom vagy.
I think it was just the opposite.	Szerintem pont az ellenkezője volt.
However, if tall, the tree is cut down.	Ha azonban magas, a fát kivágják.
There was none of it in any of the meetings.	Egyetlen értekezleten sem volt belőle semmi.
Well, everyone has their own.	Nos, mindenkinek a sajátja.
I’m tired of reading about him, I’m tired of him being sick.	Belefáradtam, hogy olvasok róla, elegem van abból, hogy ő beteg.
I was fully involved in such experiences.	Teljes mértékben részem volt az ilyen élményekben.
Then he got on the ship.	Aztán feljött a hajóra.
The work is there.	Ott van a munka.
He felt cut off.	Elvágottnak érezte magát.
It takes a while for them to die, but they die.	Eltart egy ideig, amíg meghalnak, de meghalnak.
I see no reason why you can't.	Nem látom okát, hogy miért ne tehetnéd.
It was never included, so it was interesting.	Soha nem került be, szóval érdekes volt.
The power of a wild place.	Egy vad hely ereje.
He picked the flowers.	Szedte a virágokat.
So my life goes on another plane.	Így az életem egy másik síkon folytatódik.
Tell them anything.	Mondj nekik bármit.
Take it off the fire and enjoy!	Vedd le a tűzről és élvezd!
Some also made us dress up.	Néhányan arra is késztettek bennünket, hogy felöltözzünk.
Therefore, a special tool is required.	Ezért speciális szerszámra van szükség.
All this must be taken into account.	Mindezt figyelembe kell venni.
I see how lucky everyone is.	Látom, milyen szerencsés mindenki.
They were themselves again for a while.	Egy ideig ismét önmaguk voltak.
I had some nice clothes, but not many.	Volt néhány szép ruhám, de nem sok.
And eventually they die.	És végül meghalnak.
They had no idea what was beyond that.	Hogy mi van ezen túl, arról fogalmuk sem volt.
He didn't roll.	Nem gurult.
You don't see us trying to get out.	Nem látja, hogy megpróbálunk kijutni.
He doesn't know anyone.	Nem ismer senkit.
You don't pay that.	Ezt nem fizeted.
He didn't lead there.	Nem vezetett oda.
But it was no longer so.	De már nem így volt.
Thank you very much for the idea.	Köszönöm szépen az ötletet.
If anything, it was an even more distant country.	Ha valami, az egy még távolabbi ország volt.
When its time came.	Amikor eljött az ő ideje.
But that was far from the game.	De ez messze volt a játéktól.
What you can use.	Amit használhatsz.
Bring to a boil.	Forraljuk fel.
He acted like a man.	Úgy járt, mint egy férfi.
You do not pay attention.	Nem figyelsz.
We became good friends with most of them.	A legtöbbjükkel jó barátok lettünk.
But it comes without a mistake.	De hiba nélkül jön.
Then you decide to walk past the old school.	Aztán úgy döntesz, hogy sétálsz a régi iskola mellett.
Can we ask for much more from a single ?.	Sokkal többet kérhetünk egy szinglitől?.
They promise to serve.	Megígérik, hogy kiszolgálnak.
Or at his gun.	Vagy a fegyverénél.
Rock and roll tour.	Rock and roll turné.
Go back and line up for a number.	Menj vissza, és állj sorba egy számért.
Of course, you never did that.	Természetesen ilyen körülmények között soha nem tetted meg.
His vision changed from blue to red.	Látása kékről vörösre változott.
Because the body must run before the first scan.	Mert az első beolvasás előtt kell futnia a testnek.
He's dead.	Ő halott.
It can do pretty much anything.	Nagyjából bármire képes.
Somehow it helped make that happen.	Valahogy segített, hogy ez megtörténjen.
Come or draw to a head.	Jöjjön vagy rajzoljon egy fejhez.
Go back to the party.	Menj vissza a buliba.
You can initialize and date the route report to show that you have reviewed it.	Annak bemutatására, hogy áttekintette, inicializálhatja és dátumozhatja az útvonaljelentést.
This kind of advice sounds familiar.	Ez a fajta tanács ismerősen hangzik.
People eat, play, shop and work at the same speed.	Az emberek ugyanolyan sebességgel esznek, játszanak, vásárolnak és dolgoznak.
We can give you the best period of your life.	Életed legjobb időszakát adhatjuk neked.
No blood, no bone, nothing.	Se vér, se csont, se semmi.
For example, the ability to drive a car.	Például az autó vezetésének képessége.
The question is how to determine the best policy for the country.	A kérdés az, hogyan határozzuk meg az ország számára a legjobb politikát.
It's a really difficult case.	Igazán nehéz eset.
I don't even care how it happened.	Nem is érdekel, hogyan történt.
We will leave him out of the question.	Őt kihagyjuk a kérdésből.
I literally want to buy everything.	Szó szerint mindent meg akarok venni.
It wasn't the speech he wrote.	Nem az a beszéd volt, amit írt.
You must pass each of them to continue.	Mindegyiken el kell múlnia a folytatáshoz.
Stay away from the streets.	Maradj távol az utcáktól.
It took a minute.	Beletelt egy percbe.
It depends on others.	Ez másoktól függ.
Take the chicken out of the bag.	Vegye ki a csirkét a zacskóból.
They weren't even around.	Még csak a közelében sem voltak.
People talk about them.	Az emberek beszélnek róluk.
It does not mean that.	Ez nem azt jelenti.
I wasn't real to him.	Nem voltam igazi neki.
Certainly not one in one.	Természetesen nem egy az egyben.
He couldn't let it catch him now, he said to himself.	Nem hagyhatta, hogy ez most elkapja – mondta magában.
His hands were on his side.	A kezei az oldalán voltak.
You can learn not to hit a woman.	Meg lehet tanulni, hogy ne üssünk egy nőt.
He decided on it.	Döntött róla.
You looked at me.	Megnéztél engem.
It was the same basic music.	Ugyanaz az alapzene volt.
Men love power.	A férfiak szeretik a hatalmat.
Not more.	Nem több.
But he knew it would have been crazy.	De tudta, hogy ez őrültség lett volna.
I didn't need to know more than that.	Ennél többet nem kellett tudnom.
This is a stronger solution.	Ez erősebb megoldás.
I sat across the table.	Az asztal túloldalán ültem.
No matter who says it.	Nem számít, ki mondja.
It works well for the second time.	Másodszorra jól működik.
Other things than children.	Más dolgok, mint a gyerekek.
Information about past events may be missing.	Talán hiányoznak a múltbeli eseményekkel kapcsolatos információk.
He was just a guy who wanted to work, to study.	Csak egy srác volt, aki dolgozni akart, tanulni akart.
Have a page for each potential Member State.	Minden lehetséges tagállam készítsen egy oldalt.
He makes a number of very good comments.	Számos nagyon jó megjegyzést tesz.
So we started the treatment.	Tehát elkezdtük a kezelést.
He dropped me off.	Ledobott rólam.
If he got enough, he even bought himself a horse.	Ha eleget kapna, még lovat is vett magának.
They stop suddenly.	Hirtelen megállnak.
One man has a problem, one has no.	Egy embernek van problémája, egynek nincs.
Found it.	Megtaláltam.
Even to a family member.	Még a családtagnak is.
I like that he controlled his life.	Tetszik, hogy ő irányította az életét.
Street art music.	Street art zene.
We do not use this term in this article.	Ebben a cikkben nem használjuk ezt a fogalmat.
More space, less space wear.	Több hely, kevesebb helykopás.
This may be their last hope.	Ez lehet az utolsó reményük.
Well, you should probably do a little damage now.	Nos, valószínűleg most kellene egy kis kárelhárítást végeznie.
That makes it even better.	Ez még jobbá teszi.
Write the way you speak and people will be happy to read your work.	Írj úgy, ahogy beszélsz, és az emberek szívesen olvassák a munkádat.
The presentation was well worth it.	A bemutató is megérte.
The social contract for caring for one another is under attack.	Az egymásról való gondoskodásra vonatkozó társadalmi szerződést támadások érik.
Name a country.	Nevezzen meg egy országot.
Again, everything is in question.	Megint minden kérdéses.
He spent three weeks on his lips.	Három hetet töltött az ajkakon.
And that was it.	És ez volt az.
Then we will be in big trouble.	Akkor nagy bajban leszünk.
Sometimes not.	Néha nem.
I will sleep on the floor in your room.	A földön fogok aludni a szobádban.
Yet it is used under this condition.	Mégis e feltétel alatt használják.
However, he could not enter these.	Ezekbe azonban nem tudott belépni.
I told him he was right, it was a big step.	Mondtam neki, hogy igaza van, ez egy nagy lépés.
He never did much work.	Soha nem végzett sok munkát.
So maybe we'll get ahead of ourselves.	Tehát talán megelőzzük magunkat.
And you may or may not die here.	És lehet, hogy itt halsz meg, vagy nem.
And some of the features that are on the list.	És néhány olyan funkció, amelyek a listán szerepelnek.
I never saw anything out of it.	Soha nem láttam, hogy ebből bármi kisült volna.
He would tell me little.	Keveset mondana nekem.
But that was not the voice he knew and loved.	De nem ez volt az a hang, amelyet ismert és szeretett.
You're never around again.	Soha többé nem vagy a közelben.
I just ran and ran until they were thrown out.	Csak futottam, és futottam, amíg ki nem dobtak.
Freedom is ability.	A szabadság a képesség.
I'm coming through tonight.	Ma este átjövök.
But he will not be left without a fight.	De nem marad harc nélkül.
I have no news.	Nincs semmi hírem.
I felt happy for a little part of me.	Boldognak éreztem magam, egy kis részemnek.
That he couldn't think seriously.	Hogy nem gondolhatta komolyan.
There was no question.	Nem volt szó.
There was no tea.	Nem volt tea.
Obviously, the tools are there.	Nyilvánvaló, hogy az eszközök megvannak.
He couldn't see her hair.	Nem látta a haját.
I do not need anyone.	nincs szükségem senkire.
This is the first act in the story of the ascension and fall.	Ez a felemelkedés és bukás történetének első felvonása.
It works for me then.	Nekem akkor működik.
I need to drink while drinking is good.	Be kell innom, amíg jó az ivás.
It was natural.	Természetes volt.
Our methods are not yours.	A mi módszereink nem a tiéd.
The blood responded.	A vér erre válaszolt.
I would fit in here.	Ide beférnék.
But one day it started.	De egy napon elkezdődött.
If people do what they love, you can see.	Ha az emberek azt csinálják, amit szeretnek, akkor láthatod.
He is now in safe hands.	Most már biztos kezekben van.
At that time, the children were different.	Akkoriban a gyerekek mások voltak.
I'm a tenant.	Én albérletes vagyok.
Connected devices go even further.	A csatlakoztatott eszközök még ennél is tovább mennek.
It's actually quite a military routine.	Valójában elég katonai rutin.
You have to pay for everything.	Mindenért fizetni kell.
The living is good for many fish.	Az élők sok hal számára megfelelőek.
However, some of the benefits are yet to come.	Az előnyök egy része azonban még várat magára.
Think about it.	Gondolkozzon el rajta.
I remember those days.	Emlékszem azokra a napokra.
I'm sure it will.	Biztos vagyok benne, hogy lesz.
If we are your people, come.	Ha a te embereid vagyunk, akkor gyere.
His eyes were half closed.	A szeme félig lehunyt.
Feel like you used it.	Érezd, hogy használtad.
He saw what they had done for them.	Látta, mit tettek értük.
It has two components.	Két összetevője van.
Then and there try them.	Akkor és ott próbáld fel őket.
Then he put down the bottle.	Aztán letette az üveget.
In all respects.	Minden szempontból.
I did that and it went very well.	Ezzel jártam, és nagyon jól sikerült.
A nice quiet place only you know.	Egy szép csendes hely, csak Ön ismeri.
Love it or hate it.	Szeresd vagy utáld.
The car is gone.	Az autó eltűnt.
We thought there was an accident.	Azt hittük, baleset történt.
And now she was even nicer.	És most még kedvesebb volt.
But you will.	De te fogod.
It comes from a very deep place in the essence of his music.	Zenéje lényének nagyon mély helyéről származik.
Growth was compared in three independent experiments.	A növekedést három független kísérletben hasonlították össze.
His fingers froze to death.	Ujjai megfagytak a haláltól.
This allows for a proper comparison anyway.	Ez egyébként megfelelő összehasonlítást tesz lehetővé.
His anger and the distance he caused.	A haragja, és az általa okozott távolság.
Military in the near future.	Katonai a közeljövőben.
And at that moment, he wasn't sure that was the case.	És ebben a pillanatban nem volt biztos benne, hogy így van.
The most important thing is that we can do well in the end.	A legfontosabb, hogy végül jól tudunk végezni.
I kept thinking we had to put this aside.	Egyre azt gondoltam, hogy ezt félre kell tennünk.
The latter will be important in my debate.	Ez utóbbi lesz fontos a vitám során.
That could be the problem.	Ez lehet a probléma.
You can’t change unless people want to.	Nem tudsz megváltozni, hacsak az emberek nem akarják.
I got it.	Itt van nálam.
He asked him what he was planning to do with her.	Megkérdezte tőle, mit tervez vele.
It's hot in there.	Meleg van odabent.
Don't take them back.	Ne vigye vissza őket.
It looks a lot of fun.	Nagyon szórakoztatónak tűnik.
You don’t have to score a goal every time you score.	Nem kell minden alkalommal gólt szereznie, amikor megszerzi.
Maybe he's moving in next door and running into him.	Lehet, hogy a szomszédba költözik, és nekifut.
No driver found.	Nem található driver.
It took too long.	Túl sokáig tartott.
He led the experimental part.	A kísérleti részt vezette.
I dealt with this topic in my previous blog post.	Korábbi blogbejegyzésemben foglalkoztam ezzel a témával.
That's two in the last half hour.	Ez kettőt tett ki az elmúlt fél órában.
You were honest with me.	Őszinte voltál hozzám.
Each opened in a separate window.	Mindegyik külön ablakban nyílt meg.
No, that was bad too.	Nem, ez is rossz volt.
He played on this front.	Ezen a fronton játszott.
Two patients died.	Két beteg meghalt.
There are two ways to do this.	Erre két megoldás létezik.
I am very grateful for your help.	Nagyon hálás vagyok a segítségéért.
He used a number of techniques to create this page.	Számos technikát alkalmazott ennek az oldalnak az elkészítéséhez.
I was somewhere in the middle.	Valahol a közepén voltam.
It hardly seemed possible.	Aligha tűnt lehetségesnek.
They make TVs.	Tévékészülékeket gyártanak.
There is still a lot to do.	Még mindig sok a tennivaló.
It was good to break away from everything.	Jó volt elszakadni mindentől.
Ready for love.	Kész a szerelemre.
I even called to see if he would pick it up.	Még fel is hívtam, hátha felveszi.
A law will not say that.	Egy törvény nem fogja ezt megmondani.
On the other hand, there are only a few research plants.	Másrészt csak néhány kutatóüzem létezik.
It won't stop.	Ez nem fog állni.
Totally without it.	Teljes nélküle.
It's time for her first hour.	Eljött az első órája ideje.
There were poor little kids just looking out the window.	Voltak szegény kisgyerekek, akik csak néztek ki az ablakon.
My legs, knees and fingers were much worse.	A lábam, a térdem és az ujjaim sokkal rosszabbak voltak.
I don't like the idea of ​​annoying me.	Nem tetszik az ötlet, hogy idegesítsem.
The feedback is incorrect, which should be.	A visszajelzés hibás, melyiknek kell lennie.
I shut up.	elhallgattam.
Get yours and enter the game.	Szerezd meg a tiédet, és lépj be a játékba.
You could have died very easily.	Nagyon könnyen meghalhattál volna.
Companies have to endure bad times.	A cégeknek át kell viselniük a rossz időket.
I loved him as much as the others.	Őt is annyira szerettem, mint a többieket.
He reached out to me and found me.	Hozzám nyúlt és rám talált.
Everyone wants a piece of it.	Mindenki szeretne egy darabot belőle.
I know this world.	Ismerem ezt a világot.
I pressed the window.	Benyomtam az ablakot.
The title doesn't matter.	A cím nem számít.
It makes perfect sense to think about it.	Teljesen logikus, ha belegondolunk.
Nevertheless, economic growth has still taken place.	Ennek ellenére a gazdasági növekedés még mindig megtörtént.
It was outside the box.	A dobozon kívül volt.
Children working in families.	Gyermekek dolgozó családokban.
They had seven children.	Hét gyermekük született.
Do you have children.	Gyerekeid vannak.
One day the hard work invested will bear fruit.	Egy napon a befektetett kemény munka meghozza gyümölcsét.
But you have to understand what your life has cost them.	De meg kell értened, mibe került nekik az életed.
Tell people what's going on.	Mondja el az embereknek, hogy mi történik.
I'm still on my way.	Még mindig úton vagyok.
However, he didn't seem to care.	Úgy tűnt azonban, hogy nem törődött vele.
We first examine the question of whether each contains an error of law.	Először azt a kérdést vizsgáljuk, hogy mindegyik tartalmaz-e jogi hibát.
Interesting, but no reason to draw ideas.	Érdekes, de semmi ok, hogy ötleteket merítsen.
Go and buy the whole family house.	Menj és vedd meg az egész családi házat.
That there should be no such love.	Hogy ne legyen ilyen szerelem.
The beat is played very slowly.	Az ütemet nagyon lassan játsszák.
Otherwise, you must turn off the Internet to continue.	Ellenkező esetben a folytatáshoz ki kell kapcsolnia az internetet.
He even has that great pattern.	Még az a nagyszerű mintája is van.
The person touched it a third time.	A személy harmadszor is megérintette.
Please look at me.	Kérlek nézz rám.
For both of us.	Mindkettőnknek.
I'm trying to run this code.	Megpróbálom futtatni ezt a kódot.
He is his own unit.	Ő a saját egysége.
He handed him the letter.	Odaadta neki a levelet.
Which is exactly good.	Ami pont jó.
People are just tired of fighting.	Az emberek egyszerűen belefáradtak a küzdelembe.
Somehow it wasn’t fun to play.	Valahogy nem volt szórakoztató játszani.
She keeps her privacy away from my mother and me.	A magánéletét távol tartja anyámtól és tőlem.
And food for two thousand years.	És ételt kétezer évre.
Only then did he raise his head.	Csak ekkor emelte fel a fejét.
Play plans help us.	A játékostervek segítenek nekünk.
Five, six years.	Öt, hat év.
Beer was a topic he could get into.	A sör olyan téma volt, amibe bele tudott jönni.
No one here knows me.	Itt engem senki nem ismert.
Some are very creative.	Vannak, akik nagyon kreatívak.
He writes that there is a connection.	Azt írja, hogy van kapcsolat.
This is not a natural feature, nor is air or water.	Ez nem természetes adottság, ahogy a levegő vagy a víz sem.
Very good for the city's economy.	Nagyon jó a város gazdasága szempontjából.
It changed his life.	Ez megváltoztatta az életét.
If that makes you feel good, that's positive.	Ha ettől jól érzed magad, az pozitív.
Or so we thought.	Vagy így gondoltuk.
Please do not forget your health.	Kérjük, ne feledkezzen meg egészségéről.
It's not like there's anything wrong with being so old.	Nem mintha bármi baj lenne, ha ennyi idős vagy.
He went fast.	Gyorsan ment.
It's hard to say how many.	Nehéz megmondani, hány.
I could say he didn't care.	Mondhatnám, hogy nem érdekelte.
Content distribution services have been provided in recent years.	Az elmúlt években tartalomterjesztési szolgáltatásokat nyújtottak.
He never mentioned you.	Soha nem említett téged.
Give me another chance to have this day come quickly.	Adj még egy esélyt, hogy gyorsan eljöjjön ez a nap.
Inside, he was by his side.	Belül ő maga mellett volt.
He set it on fire.	Felgyújtotta.
You're in the corner, come out.	Te a sarokban, gyere ki.
I can’t decide if it’s good or bad.	Nem tudom eldönteni, hogy ez jó vagy rossz.
I couldn't risk you, not with these people.	Nem kockáztathattalak, nem ezekkel az emberekkel.
That should be it.	Ennek kellene lennie.
There is a stop for water.	Egy megálló van vízért.
He went to the door and opened it.	Az ajtóhoz ment és kinyitotta.
No problem.	Semmi gond.
Battery protection is important.	Fontos az elemekkel szembeni védelem.
The end has come.	Eljött a vég.
Whatever happens.	Bármi is történjék.
He saw in the old man's eyes what he had missed before.	Látta az öreg szemében, amit korábban kihagyott.
But there was no time to process their new condition.	De nem volt idő feldolgozni új állapotukat.
He sat down, king for a day.	Leült, király egy napra.
And to give us the opportunity to spend more time together.	És hogy lehetőséget adjunk arra, hogy több időt töltsünk együtt.
A similar process can happen with a healthy diet.	Hasonló folyamat történhet az egészséges táplálkozással is.
You have to tell me what's going on here.	El kell mondanod, mi folyik itt.
In any case, it is good to have a choice.	Mindenesetre jó, ha van választási lehetőség.
Now we have a second chance.	Most van egy második esélyünk.
He really saved me.	Valóban megmentett.
I just started.	Épp most kezdtem.
Some are online only, some are print only.	Néhány csak online, néhány csak nyomtatott.
I didn't care anymore.	Még többet nem érdekelt.
Maybe he should.	Talán neki kellene.
Several were transferred to meet him.	Többeket átvittek, hogy találkozzanak vele.
If you have any questions, feel free to contact us.	Ha kérdése van, forduljon hozzánk bizalommal.
This is very good for them.	Ez nagyon jó nekik.
I played hard and hard.	Keményen és keményen játszottam.
It does not build hope.	Nem építi fel a reményt.
Then he saw why.	Aztán meglátta, miért.
All of these things can be true at once.	Mindezek a dolgok egyszerre lehetnek igazak.
In-store and online prices are subject to change.	A bolti és online árak változhatnak.
It was as if he was afraid to touch it.	Mintha félt volna megérinteni.
I didn't even know you were here.	Nem is tudtam, hogy itt vagy.
Every week, tests showed it was getting better.	Minden héten a vizsgálatok azt mutatták, hogy egyre jobban van.
Everyone worked very hard to make it a good game.	Mindenki nagyon keményen dolgozott, hogy jó játék legyen.
You better take a look.	Jobb, ha megnézed.
It was very hard to be here.	Nagyon nehéz volt itt lenni.
We have had enough of them.	Elegünk van belőlük.
The next step will be to get what your car needs.	A következő lépés az lesz, hogy beszerezze, amire az autójának szüksége van.
And yes, he is rich.	És igen, gazdag.
And the house is locked.	És a ház zárva van.
They gave him a whole good practical knowledge base.	Egész jó gyakorlati tudásbázist adtak neki.
However, this seems to be slowing things down a bit.	Úgy tűnik azonban, hogy ez egy kicsit lelassítja a dolgokat.
This was accepted.	Ezt elfogadták.
He’s actually standing up for something he knows to be true.	Valójában kiáll valami mellett, amiről tudja, hogy igaz.
I was looking for something like that.	Valami ilyesmit kerestem.
Even in its own components.	Még a saját komponenseiben is.
And he went to his mother and father.	És elment az anyjához és az apjához.
Everything worked perfectly before.	Előtte minden tökéletesen működött.
Because you have little choice in who to use.	Mert kevés választásod van, hogy kit használj.
To protect the key.	A kulcs védelme érdekében.
And he missed the rest of the season.	És kihagyta a szezon hátralévő részét.
I'll give you the numbers.	Megadom a számokat.
Just enough.	Éppen elég.
They both sat in silence for a while.	Mindketten csendben ültek egy darabig.
It would have been nice to die on the surface.	Jó lett volna a felszínen meghalni.
It does not hurt.	Nem fáj.
He was safe here.	Itt biztonságban volt.
I am a woman who had to act for myself.	Nő vagyok, akinek önmagamért kellett cselekednie.
I consider it a gift.	Ajándéknak tartom.
This is a very simple problem with several solutions.	Ez egy nagyon egyszerű probléma, több megoldással.
Then you came to the right place.	Akkor a megfelelő helyre jöttél.
The following games and activities can be played both indoors and outdoors.	Az alábbi játékok és tevékenységek kint és bent is játszhatók.
It was beautiful.	Ez szép volt.
If so, true is returned and the function is complete.	Ha igen, akkor true visszaadásra kerül, és a függvény kész.
They were mixed up and they were pretty direct.	Összekeverték, és elég közvetlenek voltak.
They made the deal and got married.	Megkötötték az üzletet, és összeházasodtak.
Sales would certainly be higher.	Az eladások minden bizonnyal magasabbak lennének.
Click again to select a concept.	Kattintson ismét a koncepció kiválasztásához.
He taught the group a better way.	Egy jobb módszerre tanította a csoportot.
Young v.	Fiatal v.
So here are my questions.	Szóval itt vannak a kérdéseim.
I had other plans with him.	Más terveim voltak vele.
for they have chosen their own way.	mert saját útjukat választották.
We definitely did.	Biztosan tettük.
But none of these are new.	De ezek egyike sem új.
He did not know that such homes were still being built.	Nem tudta, hogy még mindig ilyen otthonokat építenek.
This and other things it brings to me.	Ez és a többi dolog, amit hoz nekem.
The elements.	Az elemek.
Make a little bargain here and there.	Köss egy kis alkut itt-ott.
You need to make a plan.	Tervet kell készítenie.
Not anytime.	Nem bármikor.
In a safe place.	Biztonságos helyen.
It made me really proud.	Ez igazán büszkévé tett.
The changes were observed at an average of seven months.	A változásokat átlagosan hét hónapnál figyelték meg.
I have met many of my role models.	Sok példaképemmel találkoztam.
There is an empty space outside.	Kint van egy üres hely.
We have to go through first.	Először át kell mennünk.
Maybe in a thousand years.	Talán ezer év múlva.
I know they were homes.	Úgy tudom, hogy az otthonok voltak.
Everyone wants to play.	Mindenki játszani akar.
They didn't tell me anything about it.	Nem mondtak nekem semmit erről.
That is his nature.	Ez a természete.
Even if we sleep, the struggle continues in our dreams.	Még ha alszunk is, álmainkban folytatódik a küzdelem.
We should probably recharge.	Valószínűleg fel kellene töltenünk.
It didn't really seem like too much.	Nem igazán tűnt túl soknak.
There is no doubt that they are.	Kétségtelen, hogy vannak.
Then he got in the car and waited.	Aztán beült a kocsiba és várt.
If you had.	Ha volna.
You just don't need it anymore.	Egyszerűen már nincs rá szüksége.
Or he couldn't tell.	Vagy nem sikerült megmondani.
The other three methods do not perform as well at all.	A másik három módszer közel sem teljesít olyan jól.
The form below is the recommended notification form.	Az alábbi űrlap az ajánlott értesítési forma.
We have a very good relationship with them.	Nagyon jó a kapcsolatunk velük.
He never goes back.	Soha nem megy vissza.
I wanted my family back.	Vissza akartam kapni a családomat.
This is my ringtone, but it's weird to hear it.	Ez az én csengőhangom, de furcsa hallani.
And he would.	És megtenné.
Then you have to tell him.	Akkor el kell mondanod neki.
The days are over.	Teltek-múltak a napok.
In fact, the man was only sitting in one car.	Valójában a férfi csak egy autóban ült.
I had no choice.	Nem volt más választásom.
You could choose from four or five doors.	Választani lehetett az ajtók közül, négy vagy öt közül.
Be there at three in the afternoon.	Legyen ott délután háromkor.
It seemed to touch a lot of people.	Úgy tűnt, ez sok embert megérintett.
Soft and sweet.	Puha és édes.
There seems to be no sign of fighting.	Látszólag semmi jele a harcnak.
Mom didn't have to worry so much.	Anyának nem kellett annyira aggódnia.
I couldn't explain, but I succeeded.	Nem tudtam megmagyarázni, de sikerült.
But most importantly, these differences exist.	De ami a legfontosabb, az az, hogy ezek a különbségek léteznek.
But marriage is a big deal.	De a házasság nagy dolog.
Take a deep breath in these moments to calm down.	Ezekben a pillanatokban vegyen mély levegőt, hogy megnyugodjon.
They were the army.	Ők voltak a hadsereg.
Then they went home.	Aztán hazamentek.
He was simply a different type of person.	Egyszerűen más típusú ember volt.
It's a little close to home.	Ez egy kicsit közel van az otthonhoz.
Share your dreams.	Oszd meg álmaidat.
Years.	Évek.
At least that's how it usually works.	Legalábbis általában így működik.
Of course we are afraid.	Persze félünk.
Check out his post here.	Tekintse meg posztját itt.
All good ways to jump.	Minden jó módja a hajóugrásnak.
Thank you, we appreciate it!	Köszönjük, értékeljük!
I came a little too hard this week.	Kicsit túl nehézkesen jöttem a héten.
Welcome surprise.	Üdvözlöm a meglepetést.
This time, there seemed to be no question.	Ezúttal úgy tűnt, nem volt kérdés.
Nothing will change.	Semmi sem fog változni.
Nothing could be learned from this.	Az ilyentől semmit sem lehetett tanulni.
Well, yes.	Nos, igen.
I learned that you literally get what you pay for.	Megtanultam, hogy szó szerint azt kapod, amiért fizetsz.
Perhaps the problem with party politics itself is the problem.	Talán maga a pártpolitika koncepciója a probléma.
He suddenly had difficulty breathing.	Hirtelen légzési nehézségei támadtak.
He remained silent for a while.	Egy ideig csendben maradt.
Failure can be caused by poor health.	A sikertelenség oka lehet a rossz egészségi állapot.
Only one film per country is accepted.	Országonként csak egy filmet fogadnak el.
One way was to add additional features to the product.	Az egyik módja az volt, hogy további funkciókat adjunk a termékhez.
I appreciate that people have died.	Nagyra értékelem, hogy emberek haltak meg.
It looks comfortable.	Kényelmesnek tűnik.
That's not the only question.	Nem csak ez a kérdés.
He was well acquainted with this stage of healing.	A gyógyulásnak ezt a szakaszát jól ismerte.
I object to this approach.	Kifogásolom ezt a megközelítést.
Prepare for the worst, hope for the best.	Készülj fel a legrosszabbra, reméld a legjobbat.
They are not missing.	Nem hiányoznak.
Like my sister.	Mint a húgom.
I see them.	Látom őket.
I was happy to be there.	Boldog voltam, hogy ott lehetek.
Put it in a cool place.	Tedd hűvös helyre.
However, there are several problems.	Vannak azonban több gondok is.
I don't understand why it doesn't work.	Nem értem, miért nem működik.
You understand the words.	Jól értesz a szavakhoz.
You were sitting at my desk.	Az asztalomnál ültél.
But of course there wasn't much life up there.	De persze nem sok élet volt odafent.
That's how they were raised and what they were prepared for.	Így nevelték fel és mire készült fel.
In a sense, it went deeper than that.	Bizonyos értelemben ennél mélyebbre ment.
I believe in a smaller government.	Én a kisebb kormányban hiszek.
That’s why it’s important to know what your business is here for.	Ezért fontos tudni, hogy mi az Ön vállalkozása itt.
The samples were then collected for further steps.	Ezután a mintákat gyűjtöttük a további lépésekhez.
Even if we don't move.	Még akkor is, ha nem mozdulunk.
The tests show significant differences.	A tesztek jelentős eltéréseket mutatnak.
But they can't touch us that way.	De így nem érhetnek ránk.
So far, I have found that maintaining attention is short.	Eddig azt tapasztaltam, hogy a figyelem fenntartása rövid.
And he was probably shot in the head.	És valószínűleg fejbe lőtték.
They will make sure that they do not make the same mistake again.	A továbbiakban megbizonyosodnak arról, hogy nem követik el újra ugyanazt a hibát.
And it's great to be able to call for help.	És nagyon jó, hogy segítségül hívhatnak.
The procedure can be repeated.	Az eljárást megismételhetjük.
That was the key.	Ez volt a kulcs.
Clearly a successful businessman.	Egyértelműen sikeres üzletember.
Unfortunately, the text is not free.	Sajnos a szöveg nem ingyenes.
But he couldn't stay in the house.	De nem maradhatott a házban.
I keep making bad decisions.	Folyton rossz döntéseket hozok.
He had an appointment, he told them.	Volt egy találkozója, mondta nekik.
That's what I loved doing.	Ezt szerettem csinálni.
I'm paying attention to things here.	Figyelem az itteni dolgokat.
Save as many people.	Ments meg annyi embert.
The cover was another matter.	A borító más kérdés volt.
He came and sat down after a while.	Kis idő múlva jött és leült.
I recently finished and really liked it.	Nemrég fejeztem be és nagyon tetszett.
You've never heard of such a thing.	Még soha nem hallottál ilyet.
That was right.	Ez helyes volt.
Everything else is still here.	Minden más még itt van.
I just took great care to quickly get the distance from the boat.	Csak nagyon vigyáztam, hogy gyorsan elnyerjem a távolságot a hajótól.
We talked at length several times.	Többször hosszan beszélgettünk.
We want to support you in your fight by all possible means.	Szeretnénk minden lehetséges eszközzel támogatni Önt küzdelmében.
The state may request a refund for this.	Erre az állam visszatérítést kérhet.
Plan ahead and don't miss it.	Tervezz előre, és ne hagyd ki!.
This method is the only suitable one.	Ez a módszer az egyetlen megfelelő.
And it wasn't at all.	És egyáltalán nem volt az.
Just because he’s older, he only wants one thing.	Csak azért, mert idősebb, csak egy dologra vágyik.
He liked nothing more than spending time with us.	Semmit nem szeretett jobban, mint velünk tölteni az időt.
It includes your values, skills and vision.	Ez magában foglalja az Ön értékeit, készségeit és jövőképét.
The streets will be dark and you will be friends on guard.	Az utcák sötétek, és barátok lesznek az őrségben.
Maybe there was something there, but he didn't see it.	Talán volt ott valami, de ő nem látta.
Did you know that's what your last dream was about?	Tudtad, hogy utolsó álmai is erről szóltak?
The pain started about a month ago.	A fájdalom körülbelül egy hónapja kezdődött.
We need a fortress.	Szükségünk van az erődre.
It's pretty popular these days.	Elég népszerű manapság.
Only middle and far windows.	Csak a középső és távolabbi ablakok.
That set me back a bit.	Ez kicsit visszavetett.
She felt wonderful.	Csodálatosan érezte magát.
And it takes some time.	És ehhez kell egy kis idő.
I finished the plate and set off on the road.	Kikészítettem a tányért és elindultam az úton.
And about the military.	És a katonaságról.
My father spoke first.	Apám szólalt meg először.
This is true in some special cases, but is generally false.	Ez bizonyos speciális esetekben igaz, de általában hamis.
Things come together if you want them to come together.	A dolgok összejönnek, ha azt akarod, hogy összeérjenek.
None of them would be in that proportion.	Egyikük sem lenne ilyen arányban.
This shows that we have developed as a team.	Ez azt mutatja, hogy csapatként fejlődtünk.
Extremely pale.	Rendkívül sápadt.
In our opinion, this information is very important.	Véleményünk szerint ez az információ nagyon fontos.
Write as you like.	Írj kedved szerint.
It should work as expected.	A várakozásoknak megfelelően működnie kell.
I'm nothing.	Semmi vagyok.
It can be handled in several ways.	Többféle módszerrel is kezelhető.
I just want sex.	Csak szexet akarok.
As you may have noticed, the late president had only two names.	Mint bizonyára észrevette, a néhai elnöknek csak két neve volt.
Blood samples were taken as described above.	A vérmintákat a fent leírtak szerint vettük.
My father was a teacher.	Apám tanár volt.
He closed his eyes and shook his head.	Behunyta a szemét, és megrázta a fejét.
It probably should have started.	Valószínűleg el kellett volna kezdeni.
You think you can do anything!	Azt hiszed, bármire képes vagy!
I tried to change the position of the button.	Próbáltam megváltoztatni a gomb helyzetét.
It wasn't like that the night before.	Nem volt ilyen aznap este előtt.
We are very strong.	Nagyon erősek vagyunk.
Then wait two days.	Aztán várj két napot.
God rest his soul.	Isten nyugosztalja.
We take what they give us, ”he says.	Azt vesszük, amit nekünk adnak – mondja.
Please help if you saw it.	Kérlek segíts ha láttad.
You can select the destination accordingly.	Ennek megfelelően választhatja ki a célt.
We do things the way we should.	Úgy csináljuk a dolgokat, ahogy kell.
It has to do with his spirit and nature.	Ez összefügg a szellemével és a természetével.
A family favorite.	A család kedvence.
Learn to open myself up and let others love me.	Megtanulni megnyitni magam, és hagyni, hogy mások szeressenek.
Their eyes open.	Kinyílik a szemük.
I would like to ask a fundamental political question.	Egy alapvető politikai kérdést szeretnék feltenni.
However, this page has been occupied.	Ezt az oldalt azonban elfoglalták.
But even if people get a job, they don’t thrive.	De még ha az emberek munkát is kapnak, nem boldogulnak.
This effect is explained below.	Ezt a hatást az alábbiak szerint magyarázzuk.
He wanted a night.	Éjszakát akart.
And the bone never broke the skin.	És a csont sosem törte el a bőrt.
In this book, we will try to answer it.	Ebben a könyvben megpróbálunk választ adni rá.
Desperately, he held out his arm to the side.	Kétségbeesetten oldalára nyújtotta a karját.
They did not share my concern.	Nem osztották aggodalmamat.
He’s a great player in both ways.	Mindkét szempontból nagyszerű játékos.
In the end, the people must support the war.	Végül az embereknek támogatniuk kell a háborút.
The armed speech was cool, too.	A fegyveres beszéd is menő volt.
Until signed.	Az aláírásig egyedi.
We’ll like it and we decide to move here.	Tetszeni fog nekünk, és úgy döntünk, hogy ide költözünk.
The scene was made in two shots.	A jelenet két felvételben készült.
The pain of leaving.	A távozás fájdalma.
Think about what you want to say.	Gondolja át, hogy mit szeretne mondani.
I would hit and miss you.	Megütnék és hiányoznék.
, no.	, nem.
We're glad you're here !.	Örülünk, hogy itt vagy!.
Then he turned and went back into the room.	Aztán megfordult, és visszament a szobába.
I really didn't know what to think.	Tényleg nem tudtam, mit gondoljak.
Here is just a brief description.	Itt csak egy rövid leírást adunk.
They were really great.	Igazán nagyszerűek voltak.
Either way, you're going.	Akárhogy is, mész.
Anger began to take off in me.	A düh kezdett felszállni bennem.
There was something in his eyes.	Volt valami a szemében.
He didn't seem to be in pain, but he couldn't be sure.	Nem látszott rajta, hogy fájdalmai vannak, de nem lehetett biztos benne.
The code is below.	A kód lent található.
You don't have to be evil.	Nem kell gonoszkodni.
It was a busy day.	Mozgalmas nap volt.
These results may be of clinical significance.	Ezek az eredmények klinikai jelentőségűek lehetnek.
This makes them stand up for others.	Ez arra készteti őket, hogy kiálljanak mások mellett.
You'll find out soon.	Hamarosan megtudod.
The lights are amazing from up here, you know, at night.	A fények csodálatosak innen fentről, tudod, éjszaka.
The cause of his death has not been reported.	Halálának okát nem közölték.
Or at least my child should have a chance to be.	Vagy legalább a gyerekemnek legyen esélye az lenni.
This conversation, for better or worse.	Ez a beszélgetés, jóban és rosszban.
The correct values ​​are given here.	A helyes értékek itt vannak megadva.
Evil goal.	Gonosz cél.
Previous models are good in either, but not both.	A korábbi modellek bármelyikben jók, de nem mindkettőben.
This is my version.	Ez az én verzióm.
This is not about gender.	Ez nem a nemről szól.
That's the reason.	Benne van az ok.
Relax in this.	Pihenj ebben.
That’s their rule, even if you know where it is.	Ez a szabályuk, még akkor is, ha tudod, hogy hol van.
Then he stayed with him for another year.	Aztán még egy évig vele maradt.
Body type.	A test típusa.
Share your comments with us.	Ossza meg velünk észrevételeit.
From here they travel by boat.	Innen hajóval utaznak.
Another cure is due.	Egy másik kúra esedékes.
You may not.	Számodra lehet, hogy nem.
It was nice.	Kedves volt.
He never knew.	Soha nem tudta.
I don't know what that means.	Nem tudom, ez mit jelent.
In this case, we do not share this concern.	Ebben az esetben nem osztjuk ezt az aggodalmat.
It never worked, but that didn’t stop me from trying.	Soha nem működött, de ez nem akadályozott meg a próbálkozásban.
I take more responsibility for it than you do.	Én nagyobb felelősséget vállalok érte, mint te.
It's all silence.	Minden a csend.
This current is set higher than when reading.	Ez az áram nagyobbra van beállítva, mint az olvasásnál.
He didn't move to say goodbye either.	Akkor sem mozdult, hogy visszaköszönjön.
I like to write.	Szeretek írni.
It was a pain.	Fájdalom volt.
Moving objects were a special problem because their appearance was constantly changing.	A mozgó tárgyak különleges problémát jelentettek, ugyanis megjelenésük folyamatosan változott.
But this is a period of extreme danger.	De ez a rendkívüli veszély időszaka.
Take advantage of that time.	Használd ki azt az időt.
I've been following your work for a while.	Egy ideje követem a munkáidat.
No wonder we're slowing down.	Nem csoda, hogy lelassulunk.
You should too.	Neked is kellene.
This sounds good.	Ez jól hangzik.
Tomorrow may not be going well.	Lehet, hogy a holnap nem sikerül jól.
I will stop the war.	Megállítom a háborút.
It was hot and we were burning.	Meleg volt, és égtünk.
We broke up and went our separate ways.	Szakítottunk, és külön utakon jártunk.
Just get in the car and be here.	Csak ülj be a kocsiba és légy itt.
I didn’t understand why he found the movie so funny.	Nem értettem, miért találta olyan viccesnek a filmet.
He covered his nose with his hand.	Kezével eltakarta az orrát.
Not that you'll need it.	Nem mintha szüksége lesz rá.
The door to the next room was forced.	Kényszerítették a szomszéd szobába vezető ajtót.
He hoped he could write serious literature.	Remélte, hogy komoly irodalmat írhat.
I did the research, believe me.	Végeztem a kutatást, higgy nekem.
You are blood, and blood means something to me.	Te vér vagy, és a vér jelent nekem valamit.
To do this, you have to be bad.	Ahhoz, hogy ezt megtegyem, rossznak kell lennie.
He hoped not.	Remélte, hogy nem.
In bed tonight.	Ma este az ágyban.
Take care of my son.	Vigyázz a fiamra.
The results relate to performance and overall design.	Az eredmények a teljesítményre és az általános tervezésre vonatkoznak.
Yes, alright.	Igen, jól van.
Well, watch out for that.	Nos, vigyázz erre.
But it wasn't my husband.	De nem a férjem volt.
It's never my favorite.	Soha nem a kedvencem.
It's been a while.	Már egy ideje.
He had to touch his mind.	Meg kellett érintenie az elméjét.
I explained to them, and that's it.	Elmagyaráztam nekik, és ennyi.
This wine had the most beautiful color.	Ennek a bornak volt a legszebb színe.
It may or may not be good.	Lehet teljesen jó, vagy nem.
I liked the original series.	Tetszett az eredeti sorozat.
I just wanted to make it strong and keep it safe.	Csak erőssé akartam tenni és biztonságban tartani.
He says no one knows where he went.	Azt mondja, senki sem tudja, hová tűnt el.
The consent of the players is yes.	A játékosok beleegyezése igen.
Nevertheless, his reaction was measured.	Ennek ellenére a reakciója mért.
He saw it all.	Látta az egészet.
However, others did not see it that way.	Mások azonban nem így látták.
We cannot take years to learn.	Nem tarthatunk éveket a tanuláshoz.
He called earlier.	Korábban hívott.
It could have been before.	Akár korábban is lehetett.
My tears are making their way.	A könnyeim utat törnek maguknak.
There will be no recovery.	Nem jön felépülés.
All customers are satisfied.	Minden ügyfél elégedett.
We could go anywhere and buy a table.	Bárhová elmehetnénk és vehetnénk egy asztalt.
It's a kind of pressure on us.	Ez egyfajta nyomás rajtunk.
Not internal work.	Nem belső munka.
He was just showing himself.	Csak mutogatta magát.
Click the download file at the bottom of the page.	Kattintson a letöltési fájlra az oldal alján.
He wasn't like him.	Nem olyan volt, mint ő.
The scale bar is.	A skálasáv az.
It is designed to handle uncomplicated business data flows.	Nem bonyolult üzleti adatáramlás kezelésére tervezték.
You may be looking at such sick people.	Feltehető, hogy ilyen beteg embereket nézel.
One is an exact replica of the other.	Az egyik a másik pontos mása.
This is the statement.	Ez a kijelentés.
He still looked at her and smiled again.	Még mindig nézte, és újra elmosolyodott.
Follow his path and help him.	Kövesd az útját, és segíts neki.
At last, someone thought he could really make a difference.	Végre valaki úgy gondolta, hogy valóban képes változtatni.
It's better in some things.	Néhány dologban jobb.
He would join the others.	Csatlakozna a többihez.
And the years go by.	És múlnak az évek.
Although I don't know how to show this.	Bár nem tudom, hogyan mutassam meg ezt.
God will remove it from us.	Isten el fogja távolítani tőlünk.
I can't live without this device right now.	Most nem tudok élni e készülék nélkül.
My parents and friends say it's magic.	A szüleim és a barátaim szerint ez varázslat.
He removed a lot from himself while working.	Munka közben nagyon sokat eltávolított magából.
End of the year.	Év vége.
Although this should not have much practical impact.	Bár ennek nem kellene nagy gyakorlati hatása lenni.
Hall appeared behind the bar.	Hall megjelent a bár mögött.
I told.	én mondtam.
The lie can also be proven to the eye.	A hazugság a szemére is bebizonyítható.
These were two separate thoughts.	Ez két külön gondolat volt.
But watch out for the body, because the body has its own language.	De figyeld a testet, mert a testnek saját nyelve van.
He taught them to do these in the morning and in the evening.	Megtanította ezeket csinálni reggel és este.
If not, the motion must be rejected.	Ha nem, az indítványt el kell utasítani.
You will know everything and slowly begin to understand.	Mindent tudni fogsz, és lassan elkezded megérteni.
For some reason he wanted to measure my blood pressure.	Valamiért meg akarta mérni a vérnyomásomat.
Do not leave me.	Ne hagyj el.
Defending on the field.	Védekezés a pályán.
The results were essentially the same as above.	Az eredmények lényegében megegyeztek a fentiekkel.
Part of the team is running for time.	A csapat egy része fut az időért.
He looked up and looked straight at me.	Felnézett és egyenesen rám nézett.
He let go and stood up.	Elengedte magát, és felállt.
I dropped him.	leejtettem őt.
I waited, but didn't come back.	Vártam, de nem tért vissza.
She doesn't like children.	Nem szereti a gyerekeket.
They did not experience this experience last year.	Tavaly még nem élték át ezt az élményt.
To limit further damage.	További károk korlátozása érdekében.
You know, you killed the fair part.	Tudod, kiölted a méltányos részét.
We need their help.	Szükségünk van a segítségükre.
In retrospect, it should have been.	Visszagondolva, ez kellett volna.
He never looked at him.	Soha nem nézett rá.
So the place was not as bad as people said.	Szóval a hely nem volt olyan rossz, mint ahogy az emberek mondták.
He had to hold this back now.	Ezt most vissza kellett tartania.
They could have lost their family members, their children.	Elveszíthették családtagjaikat, gyerekeket.
If you make a mistake, the tests will fail this method.	Ha téved, a tesztek ezzel a módszerrel meghiúsulnak.
I want to believe it is.	Azt akarom hinni, hogy az.
You were kind to me.	Kedves voltál hozzám.
You can determine who your rock stars are.	Meghatározhatja, hogy munkatársai közül kik a rocksztárok.
He designed the study and discussed the results.	Megtervezte a tanulmányt és megvitatta az eredményeket.
He was at home.	Otthon volt.
The situation is similar with our emotions.	Hasonló a helyzet az érzelmeinkkel is.
But to be honest, it didn’t seem like his speed either.	De hogy őszinte legyek, ez sem tűnt a sebességének.
Expect you to find everything.	Számíts rá, hogy mindent megtalálsz.
Please accept these books as a gift from my class.	Kérem, fogadja el ezeket a könyveket ajándékba az osztályomtól.
And he has been living a quiet life ever since.	És azóta is éli a nyugodt életet.
So that's it.	Szóval ennyi.
This is a very simple test, a very good test.	Ez egy nagyon egyszerű teszt, nagyon jó teszt.
Happy, he said.	Boldog, mondta.
Terrain base, come in.	Terepbázis, gyere be.
You know you're getting ready to recover.	Tudja, hogy felépülésre készülsz.
But what will they look like?	De hogy fognak kinézni?
It's interesting to see the audience.	Érdekes látni a közönséget.
This is my favorite time of day.	Ez a kedvenc napszakom.
You have no cost.	Önnek nincs költsége.
That's it.	Még annyi.
We are afraid you will fall in love.	Félünk, hogy szerelmes leszel.
From the sound of tears on the day he returned.	Könnyei hangjából azon a napon, amikor visszatért.
The rest depends.	A többi, attól függ.
You will both develop with this.	Mindketten fejlődni fogtok ezzel.
The reason for this is unclear.	Ennek oka tisztázatlan.
It starts to run towards the noise.	Futni kezd a zaj felé.
But something changed his mind.	De valami meggondolta magát.
No matter what comes.	Nem számít, mi jön.
However, the emotional right brain may not welcome the experience.	Előfordulhat azonban, hogy az érzelmi jobb agy nem fogadja szívesen az élményt.
That number is certainly much higher now.	Ez a szám most minden bizonnyal sokkal nagyobb.
And it was great to look at it.	És nagyon jó volt ránézni is.
My skin is burnt.	Égett a bőröm.
The four cases are.	A négy eset az.
There is something in it, like a close one.	Van benne valami, olyan, mint egy közeli.
The direct method is performed as follows.	A közvetlen módszert a következő módon hajtjuk végre.
The proof somehow says so.	A bizonyítás valahogy így szól.
Unable to take pictures.	Nem lehet képeket készíteni.
I'm not a player.	Nem tartozom a játékosok közé.
In my family, doing means talking.	A családomban a tenni azt jelenti, hogy beszélünk.
You have to have a horse that can run in the race.	Olyan lónak kell lennie, amelyik képes futni a versenyen.
They love routine.	Szeretik a rutint.
In a bar.	Egy bárban.
And for the most part, he walked that path alone.	És nagyrészt egyedül járta ezt az utat.
But it's still interesting.	De akkor is érdekes.
Great for any home or office.	Bármilyen otthonba vagy irodába kiváló.
We moved into the store and divorced.	Beköltöztünk a boltba és elváltunk.
He thought he would be better for a while.	Azt hitte, egy időre jobban lesz.
We survived.	Túléltük.
That was their plan.	Ez volt a tervük.
Towards the stars.	A csillagok felé.
It's coming down.	Lejön.
We became very friends again.	Ismét nagyon összebarátkoztunk.
The boy died in the hospital.	A fiú a kórházban halt meg.
They create art on the spot.	A helyszínen alkotnak művészetet.
By this time he had become too insistent.	Ekkorra már túlságosan ragaszkodó lett.
It's next to our front door.	A bejárati ajtónk mellett van.
They get out of your way.	Kitérnek az utadból.
I'm glad you were there and helped the little guy.	Örülök, hogy ott voltál, és segítettél a kis srácon.
He seemed to think seriously.	Úgy tűnt, komolyan gondolja.
It looked like chicken fat.	Úgy nézett ki, mint a csirkezsír.
The answer is not much.	A válasz nem sok.
Maybe a little water would help.	Talán egy kis víz segítene.
The notes are under review.	A feljegyzések felülvizsgálat alatt állnak.
So again, football was my religion as a boy.	Tehát ismét a foci volt a vallásom fiúként.
Peace on earth and goodwill to the people.	Béke a földön és jóakarat az embereknek.
They were up there on top.	Ott fent voltak a tetején.
I'm weird like that.	Furcsa vagyok így.
The darkness began to recede.	A sötétség kezdett távolodni.
We got in trouble a few times.	Néhányszor bajba kerültünk.
I really try to keep in touch with my family and friends.	Nagyon igyekszem kapcsolatot tartani a családommal és a barátaimmal.
At least not for people.	Az embereknek legalábbis nem.
They then act and speak accordingly.	Ezután ennek megfelelően cselekszenek és beszélnek.
I didn't listen all the way through.	Nem hallgattam végig.
At the moment, death is terribly hard to catch.	Jelen pillanatban a halált rettenetesen nehéz elkapni.
I really don't know why.	Tényleg nem tudom miért.
Plants you've never enjoyed before.	Növények, amiket korábban soha nem élvezett.
That doesn’t mean you might not experience things that way.	Ez nem azt jelenti, hogy esetleg nem így éled meg a dolgokat.
My tears are bigger and better than your tears.	A könnyeim nagyobbak és jobbak, mint a te könnyeid.
We give a negative answer to this.	Erre nemleges választ adunk.
You just did it.	Most csináltad.
They don't use enough gas.	Nem használnak elég gázt.
Good defense mechanism.	Jó védekező mechanizmus.
I never said you had to stay in bed.	Soha nem mondtam, hogy ágyban kell maradnod.
Nobody knew that.	Ezt senki sem tudta.
Someone likes it.	Valaki tetszik.
I read and it just passed.	Olvasgattam és csak telt az idő.
I may find it useful one day.	Lehet, hogy egyszer találok rá hasznot.
They were both tired.	Mindketten fáradtak.
There were many around us who were doing worse.	Sokan voltak körülöttünk, akik rosszabbul jártak.
We are free to review this mixed issue of law and fact.	Szabadon felülvizsgáljuk ezt a jogi és ténybeli vegyes kérdést.
We take care of each other.	Vigyázunk egymásra.
Or something changes.	Vagy valami megváltoztatja.
You can only say what you observed.	Csak azt mondhatod, amit megfigyeltél.
I mean, not really.	Úgy értem, nem igazán.
It has to be fast.	Gyorsnak kell lennie.
Consider the following map.	Tekintsük a következő térképet.
At that time.	Abban az időben.
But he only sat up for a moment.	De csak egy pillanatra felült.
My old man let me down.	Az öregem cserbenhagyta.
That is good and clear.	Ez jó és világos.
He had to be patient until he could get out of here.	Türelmesnek kellett lennie, amíg ki nem tud innen kerülni.
The foot was still there.	A láb még mindig ott volt.
They're so good they're inside.	Olyan jó, hogy bent vannak.
The argument is well received.	Az érvelést jól fogadják.
I really like this picture.	Nagyon szeretem ezt a képet.
He had the rules.	Megvoltak a szabályai.
This is his car.	Ez az ő autója.
Here's what we have.	Az alábbiakban bemutatjuk, mi van nálunk.
There is ample evidence to support this argument.	Számos bizonyíték támasztja alá ezt az érvelést.
I had to hide.	el kellett bújnom.
He wanted me to respect them.	Azt akarta, hogy tiszteljem őket.
But the point is, you can keep it a secret from the public.	De a lényeg az, hogy titokban tarthatja a nyilvánosság előtt.
It really came to me.	Nekem nagyon bejött.
We could check in there.	Ott ellenőrizhetnénk.
Learn more and claim your free account.	Tudjon meg többet és igényelje ingyenes fiókját.
I can't build on my work.	Nem tudok a munkámra építeni.
The couple doesn't move.	A pár nem mozdul.
I have a daughter too.	Nekem is van egy lányom.
Growth regulation will be maintained.	A növekedés szabályozása megmarad.
I don’t throw shoppers out on the street.	Nem dobom ki a vásárlókat az utcára.
Some of them are good.	Egy részük jó.
He received an injury.	Kapott okozta sérülését.
That's exactly what we're seeing today.	Pontosan ezt látjuk ma.
For many years I have been wondering what that means.	Sok éven át azon töprengek, mit jelent ez.
All of this is true, and none of it matters.	Mindez igaz, és egyik sem számít.
They have done this many times.	Sokszor tették ezt.
The test is simple, quick to complete and scoring.	A teszt egyszerű, gyorsan elvégezhető és pontozható.
Find samples.	Keresse meg a mintákat.
He's not asking for heaven.	Nem az eget kéri.
Our boys usually go to bed when they are ready.	A mi fiúink általában akkor fekszenek le, amikor készen állnak.
Of course in time.	Természetesen időben.
Not to keep someone outside, but to keep yourself inside.	Nem azért, hogy valakit kint tartsam, hanem hogy bent tartsa magát.
Here.	Itt van.
Thanks for the article.	Köszönöm a cikket.
However, this is not true.	Ez azonban nem igaz.
This is not just a story of fire, it is a story of water.	Ez nem csak a tűz, hanem a víz története.
Something like the following code.	Valami hasonló a következő kódhoz.
She felt her hand on her arm.	Érezte a lány kezét a karján.
Of course it is.	Persze hogy az.
Sorry if it's that long.	Elnézést, ha ilyen hosszú.
Everyone felt wonderful.	Mindenki csodálatosan érezte magát.
The front of the store pointed to the door.	A bolt eleje, az ajtó felé mutatott.
He liked the old ways of doing things.	Kedvelte a dolgok régi módjait.
I love football.	Szeretem a focit.
It felt like there was fire in his chest.	Olyan érzés volt, mintha tűz lenne a mellkasában.
Everything was very quiet.	Minden nagyon csendes volt.
Which means my stomach has pretty much returned to normal.	Ami azt jelenti, hogy a gyomrom nagyjából visszaállt a normális kerékvágásba.
For example, really take your time.	Például tényleg szánjon rá időt.
Not the rule of law.	Nem a jogállamiság.
The two creative teams have the same idea.	A két kreatív csapat elképzelése megegyezik.
Somewhere he had never been before.	Valahol, ahol még soha nem volt.
I'm not used to sweets.	Nem szoktam édeset.
You have to lose your head and be angry at least once.	El kell veszítenie a fejét, és legalább egyszer dühösnek kell lennie.
In the eyes of the law, this is a crime.	A törvény szemében ez bűncselekmény.
The fourth step tells you where to drive.	A negyedik lépés megmondja, hová kell vezetni.
Stay ahead.	Maradj előre.
So that may not be the best logic.	Szóval lehet, hogy nem ez a legjobb logika.
They just want a better life.	Csak jobb életet akarnak.
You were wrong about me.	Tévedtél velem kapcsolatban.
He was like his own father.	Olyan volt, mint a saját apja.
You love that kid.	Szereted azt a gyereket.
This book is for you.	Ez a könyv kifejezetten neked szól.
But business is better than ever.	De az üzlet jobb, mint valaha.
I'm not telling you here.	Itt nem mondom el.
In fact, much more can be said.	Valójában sokkal több is elmondható.
Many gave up.	Sokan feladták.
Something else went wrong.	Valami más hiba történt.
We talked and that was it.	Beszélgettünk és ennyi volt.
Thousands of people are killed or hurt every year.	Évente több ezer embert ölnek meg vagy bántanak meg.
There would be nothing to figure out.	Nem lenne mit kitalálni.
He tries to decide if he says something to him or not.	Azt próbálja eldönteni, hogy mond-e neki valamit, vagy sem.
It appears inside my personal drive.	A személyes meghajtómon belül jelenik meg.
This is a huge, big thing.	Ez hatalmas, nagy dolog.
I miss my faith a little bit in this regard.	Kicsit hiányzik a hitem ebből a szempontból.
I reached the corner.	elértem a sarkot.
He asked staff members if he could do anything for them.	Megkérdezte a személyzet tagjait, hogy tehet-e valamit értük.
It’s obviously not easy and you have to invest in the work.	Nyilvánvalóan nem könnyű, és bele kell fektetni a munkába.
I killed him as a man, a brother.	Férfiként, testvérként öltem meg.
There was no food in the house.	Nem volt étel a házban.
Surely no one noticed him in his huge hospital.	Biztosan senki sem vette észre a hatalmas kórházában.
They care about every single concern of their customers.	Ügyfeleik minden egyes gondjával törődnek.
It's time for him to stop.	Eljött számára az idő, hogy megálljon.
It cannot be presented like any other city.	Nem lehet úgy bemutatni, mint bármely más várost.
I went to a quiet place and called my doctor.	Elmentem egy csendes helyre, és felhívtam az orvosomat.
Let yourself survive the success.	Hagyd magad megélni a sikert.
No matter how your site is structured, we support all types.	Nem számít, hogyan épül fel webhelye, minden típust támogatunk.
Brown for the debates.	Brown a vitákhoz.
The military is a kind of secret.	A katonaság egyfajta titok.
And that's amazing.	És ez csodálatos.
He was still there, just a short drive away.	Még mindig ott volt, csak egy rövid autóútra.
This is not unusual.	Ez nem is szokatlan.
Nice and simple.	Szép és egyszerű.
We want to stop.	Meg akarjuk állni.
It needs rain.	Kell az eső.
You are a kid.	Gyerek vagy.
They can suggest someone you can talk to.	Javasolhatnak valakit, akivel beszélhetsz.
You can't just wish.	Nem kívánhatod egyszerűen.
The Chamber's motion is decided on the same basis.	A kamarai indítványról ugyanezen az alapon határoznak.
However, it does.	Előfordul azonban.
He didn't care who thought of it.	Nem érdekelte, hogy ki mit gondol róla.
His chest was burning.	Égett a mellkasa.
Everyone knew he would be there.	Mindenki tudta, hogy ott lesz.
The figures are clear and well presented.	Az ábrák világosak és jól bemutatottak.
Thank you for your kind offer for the meeting.	Köszönöm kedves felajánlását a találkozásra.
Do a great job now and keep a record of everything.	Most végezzen nagyszerű munkát, és vezessen mindenről nyilvántartást.
Or two minutes.	Vagy két perc.
So many choices.	Annyi választási lehetőség.
We never see the faces.	Soha nem látjuk az arcokat.
No wonder you don't tell me.	Nem csoda, hogy nem mondod el.
I need to take some time to talk to you.	Szakítanom kell egy kis időt, hogy beszéljek veled.
I've never been down there.	Soha nem jártam odalent.
But he's white.	De ő fehér.
We have gas.	Gázunk van.
A false move can have serious consequences.	Egy hamis lépésnek súlyos következményei lehetnek.
They did it soon.	Hamar megtették.
You can do this with a large selection of eye images.	Ezt a szemképek nagy választékával teheti meg.
I can sleep on the ground.	A földön tudok aludni.
I thought he was going to die when he joined me last week.	Azt hittem, meg fog halni, amikor a múlt héten csatlakozott hozzám.
The stock market moved between the fall and the fall.	A tőzsde az esés és az esés között mozgott.
Fight, but still make friends after each other.	Harcolj, de utána is barátkozzunk egymással.
The letters have significantly more weight.	A betűknek lényegesen nagyobb súlya van.
I am afraid of what this system can do to you.	Félelem attól, hogy mit tehet veled ez a rendszer.
Of course, there is a difference in how coffee is made.	Természetesen van különbség a kávé előállításának módjában.
I just didn't know what to do.	Egyszerűen nem tudtam, mit tegyek.
Back with her husband.	Vissza a férjével.
Most importantly, your song selection is excellent.	A legfontosabb, hogy a dalválasztása kiváló.
For most of my career anyway.	Amúgy karrierem nagy részében.
More than an engine.	Több mint egy motor.
I want to read it again.	Újra el akarom olvasni.
They don't want to.	Nem is akarnak.
You just have to be afraid of the pain.	Csak a fájdalomtól kell félnie.
That's a throwback.	Ez megdobott.
There are three of us running.	Hárman futunk.
He was standing behind him.	Mögé állt.
Then the neighbors gave us a beautiful tableware.	Aztán a szomszédok egy gyönyörű étkészlettel adtak nekünk.
So this part shouldn’t be there.	Tehát ennek a résznek nem szabadna ott lennie.
Go down the hole and learn, boy.	Menj le a lyukba és tanulj, fiú.
Feel free to join us.	Nyugodtan csatlakozzon hozzánk.
But it is a great responsibility for such a young person.	De ez nagy felelősség egy ilyen fiatal számára.
He knew what could happen in the ring.	Tudta, mi történhet a ringben.
This is the biggest success that can happen.	Ez a legnagyobb siker, ami történhet.
Something bad.	Valami rossz.
King and take it one step further.	King és lépjen még egy lépéssel feljebb.
The food was better there.	Ott jobb volt az étel.
He says if we get married running, everything will be fine.	Azt mondja, ha futva összeházasodunk, minden rendben lesz.
It's that simple.	Ez olyan egyszerű.
The following is just a brief example.	Az alábbiakban csak egy rövid példa látható.
This step is used to further remove hard negative samples.	Ez a lépés a kemény negatív minták további eltávolítására szolgál.
He opened the door and we went into the control room.	Kinyitotta az ajtót, és bementünk a vezérlőterembe.
Goal reached.	A cél elérve.
They don't want to risk it anymore.	Nem akarnak többet kockáztatni vele.
God, hell.	Istenem, a pokol.
You have no choice.	Nincs más választásod.
We got a job.	Munkát kaptunk.
I don't think this is the best solution to the problem.	Szerintem nem ez a legjobb megoldás a probléma megoldására.
He's stuck at work.	Elakadt a munkahelyén.
He would go to war soon.	Hamarosan háborúba indulna.
She doesn't wear her hair.	Nem hordja le a haját.
Usually the properties were also sold and not inhabited.	Általában az ingatlanokat is eladták, és nem laktak benne.
It doesn't happen in an instant.	Ez nem történik meg pillanatok alatt.
You didn't return my calls.	Nem viszonoztad a hívásaimat.
But if.	De ha.
And he didn't come.	És nem jött.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
We only eat twice as much.	Csak kétszer annyit eszünk.
I can only enjoy it.	Csak élvezni tudom.
He never wanted this moment to end.	Soha nem akarta, hogy ez a pillanat véget érjen.
I was lying next to him.	én mellette feküdtem.
Church for a critical reading of the manuscript.	Church a kézirat kritikus olvasatáért.
But you can be prepared.	De fel lehet készülni.
Yes, that's what it's called.	Igen, így hívják.
And to be honest, it works for me.	És hogy őszinte legyek, nekem ez működik.
When you need it, simply select it.	Amikor szüksége van rá, egyszerűen válassza ki.
We have nothing against him.	Nincs ellene semmink.
You can move on now.	Most már továbbléphet.
Or let's see here.	Illetve lássuk itt.
He nodded, then got up from his chair.	Bólintott, majd felállt a székről.
Put it on the queue.	Tegyél fel a várólistára.
I have come to this in the last three years.	Erre az elmúlt három évben jutottam el.
We hide them in different places.	Különböző helyeken rejtjük el őket.
It seemed.	Úgy tűnt.
We work with you.	Dolgozunk veled.
Miss is lost.	Kisasszony eltéved.
I would accept that.	ezt elfogadnám.
I'll ask in seven minutes and it'll be done in five.	Hét percet kérek, és öt alatt elkészül.
He tried to stand up, but remained in the chair.	Megpróbált felállni, de a széken maradt.
Just keep it.	Csak tartsd meg.
Blood on us and our children.	Vére rajtunk és gyermekeinken.
I wasn't sure how to play.	Nem voltam benne biztos, hogyan kell játszani.
The greatest threat to world peace.	A világbéke legnagyobb veszélye.
The research lasted three years.	A kutatás három évig tartott.
Most of my classes are still relevant to me today.	Az óráim nagy része ma is aktuális számomra.
But no one could make it better.	De senki sem tudta jobbá tenni.
I finally caught my breath and needed a glass of water.	Végre elakadt a lélegzetem, és szükségem volt egy pohár vízre.
It's not enough.	Ez nem elég.
We are not the ones they are looking for.	Nem vagyunk azok, akiket keresnek.
The goal was low again and far away.	A cél ismét alacsony volt és távol volt.
We were soon called into a smaller waiting room.	Rövid időn belül behívtak minket egy kisebb váróterembe.
But then the radio started playing.	De aztán a rádió elkezdte játszani.
He closed the door.	Behúzta az ajtót.
The door starts to open.	Az ajtó nyitni kezd.
Just answer the question.	Csak válaszolj a kérdésre.
There was a small shop left.	Egy kis bolt maradt.
Their direction changed, but he didn't know how.	Az irányuk megváltozott, de nem tudta, hogyan.
The low-voice man turned and smiled at him.	A halk hangú férfi megfordult és rámosolygott.
Kids sometimes don’t need help, and sometimes they don’t really.	A gyerekeknek néha nincs szükségük segítségre, néha pedig nagyon.
You have to test if it works here.	Ki kell próbálni, hogy itt működik-e.
Well, those who choose that.	Nos, azok, akik ezt választják.
They never return to the site.	Soha nem kerülnek vissza az oldalra.
You need to move in next week or next week.	A héten vagy a jövő héten költöznie kell.
It is clear that he has a more responsible answer.	Egyértelmű, hogy neki van a felelősségteljesebb válasza.
He made his escape entirely on his own.	Megszökését teljes egészében saját maga végezte.
I surprised myself with what is possible if you really want something.	Megleptem magam azzal, hogy mi lehetséges, ha valamit nagyon akarsz.
I took his word for it.	Megfogadtam a szavát.
I would never have done that at home.	Soha nem tettem volna ilyet otthon.
I've seen the worst people.	Láttam a legrosszabb embereket.
He had to find more food and drink alone.	Egyedül kellett további ételt és italt keresnie.
The evidence shows otherwise.	A bizonyítékok mást mutatnak.
Very physical game.	Nagyon fizikai játék.
That was a surprise.	Ez meglepetés volt.
And now we know that similar things happen to fathers.	És most már tudjuk, hogy hasonló történik az apákkal is.
Even for smaller things.	Még kisebb dolgokra is.
But the world has changed in a very short time.	De a világ nagyon rövid idő alatt megváltozott.
Not seeing the others' questions, he led them back to camp.	Mivel nem látta a többiek kérdését, visszavezette őket a táborba.
His social world on the front was limited to his unity.	A fronton társadalmi világa az egységére korlátozódott.
So you have to look at your feet.	Tehát meg kell nézni a lábát.
My husband has no feelings or understanding.	A férjemnek nincsenek érzései vagy megértése.
Well, it was good to see you.	Nos, jó volt látni.
Raise your knees to the table top.	Emelje fel a térdét az asztallaphoz.
She doesn't seem to care if her clothes fall off.	Úgy tűnik, nem érdekli, ha a ruhái lehullanak.
I thought you'd like to try it.	Gondoltam, szívesen kipróbálnád.
No, it's not perfect.	Nem, nem tökéletes.
This will give you a better understanding of the topic.	Így jobban megérti a témát.
I had sex and I had the money.	Volt a szexuális és volt a pénz.
It’s great that my reading training was so hard.	Nagyon jó, hogy ilyen nehéz volt az olvasási képzésem.
Television reports and radio programs.	Televíziós riportok és rádióműsorok.
I did the same.	én is így tettem.
It meant nothing.	Nem jelentett semmit.
It must be a political program.	Politikai programnak kell lennie.
People don't even see what they are.	Az emberek nem is látják, mik ők.
This is the way of the world.	Ez a világ útja.
She does everything she can to protect the man she loved.	Mindent megtesz, hogy megvédje a férfit, akit szeretett.
I'll just tell him.	csak elmondom neki.
Speaking of impact.	Ha már a hatásról beszélünk.
He went to the window.	Az ablakhoz ment.
He lost his own human life.	Elvesztette saját emberi életét.
He fully embraced the role, he was tough and smart.	Teljesen magáévá tette a szerepet, kemény és okos volt.
If we want our money, we have to be patient.	Ha a pénzünket akarjuk, türelmesnek kell lennünk.
Not a single face looked at us.	Egyetlen arc sem pillantott felénk.
Something was holding him back.	Valami visszatartotta.
They are afraid of them and they must be afraid.	Félnek tőlük, és félniük kell.
Additional resources are many online resources.	További források sok online forrás.
I also used this service for an interview.	Interjúhoz is ezt a szolgáltatást vettem igénybe.
On both sides stood the girl's parents.	Két oldalán a lány szülei álltak.
Below is a wonderful sight.	Lent egy csodálatos látvány.
It could have been anyone.	Bárki lehetett.
Come on, let's see it together.	Gyere, nézzük meg együtt.
This is the best place to face them and close them.	Ez a legjobb hely, hogy szembenézz velük, és bezárd őket.
This is in line with our data.	Ez összhangban van adatainkkal.
It was a game for him.	Ez játék volt neki.
Maybe I just need to move there.	Lehet, hogy csak oda kell költöznöm.
He refused to say why.	Nem volt hajlandó megmondani, miért.
We will be sorry if we get rid of it.	Sajnálni fogjuk, ha megválunk tőle.
There was a long silence.	Hosszú csend támadt.
Despite missing some features, I felt really good in my hands.	Annak ellenére, hogy hiányzott néhány funkció, nagyon jól éreztem magam a kezemben.
I have to protest.	tiltakoznom kell.
But the sound was different this time.	De a hang ezúttal más volt.
Most people had a good sense of staying home that night.	A legtöbb embernek volt jó érzéke arra, hogy otthon maradjon aznap este.
This is used as an example for workers.	Ezt példaként használják a dolgozók számára.
It will soon be my favorite.	Mindjárt a kedvencemmé válik.
Strange in such a young man.	Furcsa egy ilyen fiatalemberben.
It had to be sold.	El kellett adni.
Data analysis is in progress.	Az adatok elemzése folyamatban van.
Thank you for helping her.	Megköszöni, amikor segített neki.
It was as if a train had just left.	Egy vonat mintha éppen elindult volna.
You only need me for one season.	Csak egy szezonra van szüksége rám.
I like coffee.	Szeretem A Kávét.
Each meal was better than the previous one.	Minden étkezés jobb volt, mint az előző.
I couldn't control myself then.	Akkor nem tudtam uralkodni magamon.
He was kept under the key and destroyed.	A kulcs alatt tartották és megsemmisült.
I'm not really quiet either.	Én sem vagyok igazán csendben.
Then one day he decided to share it with a friend.	Aztán egy nap úgy döntött, hogy megosztja egy barátjával.
Then read on.	Akkor olvass tovább.
He was shot in the head once.	Egyszer fejbe lőtték.
I love clean air, clean water.	Szeretem a tiszta levegőt, a tiszta vizet.
Whatever you want.	Bármit kívánsz.
She got nervous.	A nő ideges lett.
Oh, he did, he did.	Ó, megtette, csinálta.
They didn't see me.	Nem láttak engem.
Once again many happy returns.	Még egyszer sok boldog visszatérést.
They were both accepted.	Mindketten elfogadták.
Which means there are no surprises.	Ami azt jelenti, hogy nincs meglepetés.
I tend to drive.	Hajlamos vagyok vezetni.
I'm not surprised.	Nem csodálkozom rajta.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
Then he goes deeper into the concept.	Aztán mélyebben belemegy a koncepcióba.
One day he showed up and said he wanted to sell something.	Egy nap megjelent, és azt mondta, el akar adni valamit.
Once you've entered your information, the site will report your credit card score.	Az adatok megadása után a webhely jelenti a hitelkártya pontszámát.
The leaves are long and broad.	A levelek hosszúak és szélesek.
Know the truth and it will set you free.	Ismerd meg az igazságot, és az felszabadít.
Perhaps the most important of my examples.	Példáim közül talán ez a legfontosabb.
He is complete and true.	Ő teljes és igaz.
I should have cleaned up when you offered me the job.	Takarítanom kellett volna, amikor felajánlottad az állást.
Busy.	Elfoglalt.
Someone could help fix this.	Valaki tudna segíteni ennek kijavításában.
No more searches after that.	Utána nincs több keresés.
In fact, they have reached the most advanced stage.	Valójában elérték a legfejlettebb szakaszt.
I never let you down.	Soha nem hagytam cserben.
There is reason to hope.	Van ok a reményre.
I understand that it is necessary.	Megértem, hogy szükséges.
I have freedom in my work and a lot of expression.	Szabadság van a munkámban és sok a véleménynyilvánítás.
They claim their needs as a group.	Csoportként állítják az igényüket.
The media is against you.	A média ellened van.
I think you will.	Szerintem fogsz.
Maybe you should go.	Talán mennie kellene.
He is not full of himself and does not consider himself taller than others.	Nem tele van önmagával, és nem tartja magát magasabbnak, mint mások.
And of course everyone grabbed it.	És persze mindenki megragadta.
This has a number of immediate consequences.	Ennek számos azonnali következménye van.
It gets up a little early to be really ready.	Kicsit korán kelt, hogy valóban készen álljon.
Very cool.	Nagyon klassz.
This will result in fewer targets.	Ezáltal kevésbé lesznek célpontok.
You see a face following the arms out of the dark.	Látod, hogy egy arc követi a karokat a sötétből.
These are three separate words.	Ez három külön szó.
They both make certain statements about the world that contradict each other.	Mindketten bizonyos állításokat fogalmaznak meg a világgal kapcsolatban, amelyek ellentmondanak.
He was used to having something behind him.	Hozzászokott, hogy van valami a háta mögött.
Comments can add value.	A megjegyzések értéket adhatnak.
It is so removed from the wall.	Ez annyira el van távolítva a faltól.
We told him what we were thinking and he was listening.	Elmondtuk neki, hogy mit gondolunk, és ő hallgat.
And there are others below them.	És ezek alatt vannak még mások.
Leave your privacy out of this.	Hagyd ki ebből a magánéletét.
So is the sky.	Ilyen az égbolt is.
Many other companies have offered very reasonable prices to these people.	Sok más cég nagyon elfogadható árakat kínált ezeknek az embereknek.
He walked among the living.	Sétált az élők között.
It did a good job of people demanding the phone.	Jó munkát végzett, hogy az emberek megkívánják a telefont.
Let him do his thing.	Hadd végezze a dolgát.
They like to talk to me about something.	Valamiért szeretnek velem beszélgetni.
Also her sister, who was afraid for her.	A nővére is, aki félt érte.
I’m excited to experience something new.	Izgatott vagyok, hogy valami újat tapasztaljak.
First, they had to go through the first week alone.	Először is egyedül kellett átvészelniük az első hetet.
You can't smell them.	Nem tudja szagolni őket.
But we needed something to hope for.	De kellett valami, amiben reménykednünk.
All patients included in the study signed an informed consent form.	A vizsgálatba bevont összes beteg aláírta a tájékozott beleegyező nyilatkozatot.
From the smoke.	A füsttől.
If anyone could help me.	Ha valaki tudna nekem segíteni.
That was my favorite part of the book.	Ez volt a kedvenc részem a könyvben.
I took a deep breath and looked straight ahead all the way.	Vettem néhány mély levegőt, és egyenesen előre néztem az egész úton.
You can see two prices for each address below.	Az alábbiakban minden cím mellett két árat láthat.
I listened.	Hallgattam.
That's why he wants to come here.	Ezért akar ide jönni.
What we need to do is give a face to this.	Amit tennünk kell, az az, hogy arcot kell adnunk ennek.
In fact, it is very simple.	Valójában ez nagyon egyszerű.
I don’t really pay attention to what people are saying.	Nem igazán figyelek arra, amit az emberek mondanak.
Take care of yourself.	Vigyázz rá magad.
Good luck with the finished product.	Sok sikert a kész termékhez.
I really liked.   	Nagyon tetszett.   
maternal.	anya.
It was time to get dressed.	Ideje volt öltözni.
The dog must be in good health.	A kutyának jó egészségnek kell lennie.
That he doesn't know what's behind him.	Hogy nem tudja, mi van mögötte.
I would be too.	én is az lennék.
He went through everything he needed to put an end to them.	Végigment mindent, ami szükséges volt ahhoz, hogy véget vessen nekik.
I couldn't get any closer.	Nem tudtam közelebb menni.
Your home is probably the most expensive item you could ever own.	Az Ön otthona valószínűleg a legdrágább tárgy, ami valaha a tulajdonában lehet.
It was just the past.	Csak a múlt volt.
And it may not cost as much as you think.	És lehet, hogy nem kerül annyiba, mint gondolná.
Let me explain why this is not the case.	Hadd magyarázzam el, miért nem ez a helyzet.
They received special training.	Külön kiképzésben részesültek.
Those days are very few.	Azok a napok nagyon kevés.
The woman standing next to her held out her hand.	A mellette álló nő kinyújtotta a kezét.
Well, thank you for that.	Hát köszönöm ezt.
Insurance company records.	Biztosító társasági nyilvántartások.
But I'm not saying we're bad.	De nem mondom, hogy rosszak vagyunk.
Each data point is the average of five independent measurements.	Minden adatpont öt független mérés átlaga.
It made me look at it with new eyes.	Ez arra késztetett, hogy új szemekkel nézzek rá.
I sent a request.	Küldtem egy kérést.
But this must be done in the right way.	De ezt a megfelelő módon kell megtenni.
Maybe it's just a security issue.	Lehet, hogy ez csak biztonsági kérdés.
You're ready for it.	Arra készültél.
Ice and coffee are provided.	Jég és kávé biztosított.
It may not necessarily be your dream job, but you will find a job.	Lehet, hogy nem feltétlenül álmai állása, de találjon munkát.
That was the value of not crying.	Ez volt az érték, hogy nem sírtam.
Five great kids.	Öt nagyszerű gyerek.
Resources should be provided with a contact procedure and a contact list.	A forrásokat kapcsolattartási eljárással és névjegyzékkel kell ellátni.
I say bring it up.	Azt mondom, hozd fel.
These can be a little complicated.	Ezek kissé bonyolultak lehetnek.
He went into the living room.	Bement a nappaliba.
Let me tell you, from personal experience, you need a plan.	Hadd mondjam el, személyes tapasztalatból, szükséged van egy tervre.
I hardly feel like running out and doing it again.	Aligha van kedvem elfogyni és újra megtenni.
But think again first.	De először gondold át.
Then the soft voice again.	Aztán újra a halk hang.
On the weekend.	A hétvégén.
He is a very important person.	Nagyon fontos személy.
Please provide information using the form below.	Kérjük, adjon meg információkat az alábbi űrlapon.
We knew we would be very limited.	Tudtuk, hogy nagyon korlátozottak leszünk.
True, money is not speech.	Igaz, a pénz nem beszéd.
It worked both ways.	Ez mindkét irányban működött.
I try to put things right.	Igyekszem rendbe tenni a dolgokat.
All over the world, what's going on here.	Az egész világon, mi folyik itt.
This is still the case today.	Ez még ma is így van.
Each point represents a pattern.	Minden pont egy mintát képvisel.
It didn't matter that she was her mother.	Nem számított, hogy ő az anyja.
Many of the other kids chose not to wait.	A többi gyerek közül sokan úgy döntöttek, hogy nem várnak.
Its exact mechanism of action is not fully understood.	Pontos hatásmechanizmusa nem teljesen ismert.
It's useless anymore.	Már nincs haszna.
I was so strong.	olyan erős voltam.
It can never be described in words.	Soha nem lehet szavakkal leírni.
I hope it works for you !.	Remélem működik neked!.
Sometimes things take some time.	Néha a dolgok egy kis időt vesznek igénybe.
But there is never anything else.	De soha nincs más.
My students loved it.	A tanítványaim imádták.
I got very sick.	nagyon beteg lettem.
And if not.	És ha nem.
Deal with it, you lost.	Foglalkozz vele, vesztettél.
My friend ran away.	A barátom elszökött.
I don't know when, but get ready.	Nem tudom mikor, de készülj fel.
But that was for his own sake.	De ez a saját érdekében volt.
At least for me.	Legalább nekem.
Then call me back after you get in touch.	Majd hívj vissza, miután felvetted a kapcsolatot.
So you're really alone here.	Tehát itt tényleg egyedül vagy.
That's what the law said.	Ezt mondta a törvény.
Go about your business now.	Most menjen a dolgára.
I started to get up again.	Elkezdtem még egyszer felállni.
He didn't back down.	Nem hátrált meg.
From here you could see the fight.	Innen lehetett látni a harcot.
I knew you were doing one.	Tudtam, hogy csinálsz egyet.
I hate this time so much, it’s damn hot.	Annyira utálom ezt az időt, baromi meleg van.
Most of the teams that got into this situation were bad.	A legtöbb csapat, amely ilyen helyzetbe került, rossz volt.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
I questioned his problem.	Megkérdőjeleztem az ő problémáját.
He couldn't figure anything out.	Nem tudott semmit kitalálni.
He wouldn't ask anymore.	Nem kérdezne többet.
What a good stop.	Milyen jó megállás.
That has changed.	Ez megváltozott.
Or at least ideas.	Vagy legalábbis ötleteket.
That can't be the case.	Ilyen nem lehet.
You’re trying not to say it’s cheap and easy.	Igyekszel nem azt mondani, hogy olcsó és könnyű.
To his right is a bridge.	Tőle jobbra egy híd.
This is crazy and funny to me.	Ez őrült és vicces számomra.
My head was full of questions.	A fejem tele volt kérdésekkel.
Repeat as many times as necessary.	Ismételje meg, ahányszor szükséges.
If your leg is broken, it is broken.	Ha eltört a lábad, akkor eltört.
He enjoyed some success.	Némi sikernek örvendett.
Nevertheless, that is what.	Ennek ellenére az, ami.
I don't know exactly what that means.	Nem tudom, hogy ez pontosan mit jelent.
He wondered how such a call could work.	Azon tűnődött, hogyan működhet egy ilyen hívás.
But he was at home.	De otthon volt.
In the end, they are arrested for it.	A végén letartóztatnak ezért.
But it is a very long file.	De nagyon hosszú fájl.
Slight left.	Kicsit balra.
The most important aspect is quality.	A legfontosabb szempont a minőség.
i want to cover them with something.	le akarom fedni őket valamivel.
I hadn’t seen my family properly for months.	Hónapokig nem láttam rendesen a családomat.
Good student.	Jó tanuló.
Repeat this if necessary until the water is clear.	Ismételje meg ezt, ha szükséges, amíg a víz tiszta nem lesz.
We were together until we saw the sun.	Együtt voltunk, amíg meg nem láttuk a napot.
We are like.	Olyanok vagyunk mint.
Money is just a kind of score.	A pénz csak egyfajta pontszám.
He received and accepted an answer.	Választ kapott és elfogadta.
So that's not what we want.	Szóval ezt sem akarjuk.
I see your beauty.	Látom a szépségedet.
Stop your seat.	Állja meg a helyét.
Out of beer.	Elfogyott a sör.
But none of these things are possible.	De ezek a dolgok egyike sem lehetséges.
It was very kind of you to stop and talk to me.	Nagyon kedves volt tőled, hogy megálltál és beszélgettél velem.
But this is a completely different matter.	De ez egy teljesen más kérdés.
He prepared the tool for the analysis and performed the analysis.	Előkészítette az eszközt az elemzéshez és elvégezte az elemzést.
I stared at the code for a long time.	Sokáig bámultam a kódot.
They took care of him.	Vigyáztak rá.
To the best of our knowledge, this has not been reported previously.	Tudomásunk szerint erről korábban nem számoltak be.
Even if you want to, there's nothing to change.	Még ha szeretnéd is, nincs min változtatni.
The world was safe.	A világ biztonságban volt.
I didn't sleep last night.	Tegnap éjjel nem aludtam.
He calls this "information."	Ezt „információnak” nevezi.
We created the fourth.	Megalkottuk a negyediket.
So we got who we got.	Szóval azt kaptuk, akit kaptunk.
Because.	Mert.
You imagine him in your bed at night.	Elképzeled őt éjszaka az ágyadban.
You never bought more than two or three at a time.	Soha nem vásárolt kettőnél vagy háromnál többet egyszerre.
And finally, these kids are leaving.	És végül ezek a gyerekek elmennek.
This results in cell and tissue damage.	Ez sejt- és szövetkárosodást eredményez.
He turned to him.	Odafordult hozzá.
At increasing temperatures.	Növekvő hőmérsékleten.
You like to tell me who said what and when.	Szereted megmondani, ki mit mondott és mikor.
I can only comment on the stock.	Csak a készletről tudok nyilatkozni.
However, this statement is incorrect.	Ez az állítás azonban nem helytálló.
Instead, his hand rose to the hair above his eyes.	Ehelyett a keze felemelkedett a szeme fölötti hajra.
Both.	Mindketten.
You hold my life in both hands.	Két kezedben tartod az életem.
He wanted a career as a writer, not a marriage.	Írói karriert akart, nem házasságot.
It is never completely over.	Soha nincs teljesen vége.
We learned to be very loud.	Megtudtuk, hogy nagyon hangos.
There was nothing special in my head.	Semmi különös nem járt a fejemben.
These can really affect your life.	Ezek valóban befolyásolhatják az életed.
You may need clinical care.	Klinikai ellátást igényelhet.
It was a perfectly familiar sight.	Tökéletesen ismerős látvány volt.
Don't accept anything but the best.	Ne fogadj el mást, csak a legjobbat.
There are great people there.	Vannak ott nagyszerű emberek.
Exercises and physiotherapy can make the lives of these individuals better.	A gyakorlatok és a fizikoterápia jobbá teheti ezeknek az egyéneknek az életét.
Possible.	Lehetséges.
He didn't say crazy shit like his brother.	Nem mondott őrült szart, mint a bátyja.
If they knew he was in trouble.	Ha tudnák, hogy bajban van.
He finally believed it.	Végül elhitte.
And for people to know that you exist.	És az, hogy az emberek megismerjék, hogy létezel.
And we just made friends.	És csak barátkoztunk.
Jobs come and go.	Munkák jönnek és mennek.
He's trying very hard.	Nagyon igyekszik.
You can change that logic to whatever you want.	Ezt a logikát arra változtathatja, amire csak akarja.
You did something smart now.	Most valami okosat csináltál.
We have four matches left to do so.	Négy meccsünk van hátra, hogy megtegyük.
I will write a longer letter later.	Később írok egy hosszabb levelet.
But I try.	De igyekszem.
The leaves need to be cut off for the fruit to grow.	A leveleket le kell vágni, hogy a gyümölcs növekedhessen.
If your skin is too strong, add more water.	Ha túl erős a bőrödnek, adj hozzá még vizet.
But you can’t answer what your organization has to deal with.	De arra nem tudsz válaszolni, hogy mivel kell megküzdenie a szervezetednek.
But life shows that this is not the case.	De az élet megmutatja, hogy ez nem így van.
Problems arose and were negotiated.	Problémák merültek fel és tárgyalásra került sor.
Not easy to implement.	Nem könnyen kivitelezhető.
This is a very strange and powerful image.	Ez egy nagyon furcsa és erőteljes kép.
It probably was.	Valószínűleg az volt.
It had to be cut up.	Fel kellett vágni.
There was only one figure left that looked like me.	Csak egy alak maradt, ami úgy nézett ki, mint én.
A better goal is three or four months.	Jobb cél három vagy négy hónap.
However, I do not feel that this is right.	Ezt azonban nem érzem helyesnek.
You want to implement it in several ways.	Többféleképpen kívánja megvalósítani.
I think the business is too scattered.	Szerintem az üzlet túlságosan szétszórt.
She looked over her shoulder at the bottle.	A lány a válla fölött nézett az üvegbe.
He introduced them to the living room.	Bevezette őket a nappaliba.
Oh, what a story.	Ó, micsoda történet.
Because that matters.	Mert az számít.
We talked just before the start of the interview.	Éppen az interjú kezdete előtt beszélgettünk.
It lends style and comfort to your bedroom.	Stílust és kényelmet kölcsönöz hálószobájának.
They tried to get the players back.	Megpróbálták visszaszerezni a játékosokat.
All of these activities would simply not be practical.	Mindezek a tevékenységek egyszerűen nem lennének praktikusak.
I'm here.	Itt vagyok.
These are perfectly consistent.	Ezek tökéletesen következetesek.
That wasn't real.	Ez nem volt az igazi.
Two of them are with him.	Közülük ketten vele vannak.
I was married at the time.	Én akkoriban házas voltam.
That's what he put it.	Így fogalmazott.
Things are busy.	A dolgok elfoglaltak.
Pretty small.	Elég csekély.
People are animals.	Az emberek állatok.
This is easy to remember.	Ezt könnyű megjegyezni.
He needed someone to listen.	Szüksége volt valakire, aki meghallgatja.
The first camera has a first field of view.	Az első kamerának van első látómezeje.
You have to get a job.	Munkát kell szerezned.
It is becoming more and more difficult to see and understand words.	Egyre nehezebb a szavakat látni, megérteni.
It was the most beautiful house ever.	Ez volt a legszebb ház valaha.
I was thinking of something like that.	Valami ilyesmin is gondolkodtam.
Cell culture was performed.	Sejttenyésztést végeztek.
They are stronger than ever.	Erősebbek, mint valaha.
I need an explanation of how to figure out this problem.	Magyarázatra van szükségem, hogyan lehet kitalálni ezt a problémát.
Really, we know.	Tényleg, tudjuk.
That's what we're talking about, and we're doing well.	Erről szólunk, és jól csináljuk.
She saw that the man loved her more than anything.	Látta, hogy a férfi mindennél jobban szereti.
He then drove for another minute or two.	Ezután még egy-két percet vezetett.
Instead, we use it for war.	Ehelyett háborúra használjuk.
We don’t live where you left when you left home.	Nem ott élünk, ahol akkor, amikor elmentél otthonról.
Buy a house.	Vegyél egy házat.
But it costs money to protect the interests of animals.	De pénzbe kerül az állatok érdekeinek védelme.
If it doesn't work, it doesn't matter.	Ha nem sikerül, nem számít.
Head forward and eyes closed.	Fej előre és csukott szem.
Therefore, the first beer is the best beer.	Ezért az első sör a legjobb sör.
To be kind and to help others.	Kedvesnek lenni és segíteni másokon.
I had to get into the fun.	Be kellett szállnom a szórakozásba.
No one should be left unprotected anywhere.	Senkinek sehol sem szabad védelem nélkül maradnia.
It will not work.	Ez nem fog működni.
With a share again soon.	Hamarosan ismét egy megosztással.
Made based on their experience.	Tapasztalataik alapján készült.
You look at the meaning of art.	A művészet értelmét nézed.
This system did not provide access to clinical records.	Ez a rendszer nem biztosított hozzáférést a klinikai feljegyzésekhez.
Will be good.	Jó lesz.
We know that the meaning of the questions depends on interpretation.	Tudjuk, hogy a kérdések jelentése értelmezéstől függ.
Not to love.	Nem szeretni.
They can't see or hear it anymore.	Nem látják és nem hallják többé.
One reason for this is concern about the strength of the global economy.	Ennek egyik oka a globális gazdaság ereje miatti aggodalom.
Spread this message to your community and continue our resistance.	Terjessze ezt az üzenetet közösségének, és folytassuk ellenállásunkat.
The ring fell out of his hand and rolled across the floor.	A gyűrű kiesett a kezéből, és végiggurult a padlón.
I never turned off my cell phone.	Soha nem kapcsoltam ki a mobiltelefont.
We briefly describe their work.	Röviden ismertetjük munkájukat.
I'm not ready for this scene yet.	Még nem állok készen erre a jelenetre.
Perfect way to cool off during the summer.	Tökéletes módja a lehűlésnek a nyár folyamán.
We did a program today and we had two good runs.	Ma csináltunk egy programot, és volt két jó futásunk.
Me and me and me and me.	Én és én és én és én.
Very quiet and private.	Nagyon csendes és privát.
Normal field treatment was used during the growth period.	A növekedési időszakban normál szántóföldi kezelést alkalmaztunk.
I especially enjoy using buildings and plants.	Különösen szívesen használok épületeket és növényeket.
We won't talk about it anymore.	Most nem beszélünk róla többet.
The only way to get the shot.	Az egyetlen módja annak, hogy megkapjam a lövést.
He provided technical support and discussion.	Technikai támogatást és megbeszélést nyújtott.
I think it brought new life to the show.	Szerintem ez új életet hozott a műsorba.
We have no dispute with this rule.	Nincs vitánk ezzel a szabállyal.
If they couldn’t win, he’s glad they did.	Ha nem tudtak nyerni, örül, hogy sikerült.
There is only one thing between us.	Csak egy dolog köztünk.
I didn't find one.	Nem találtam egyet.
But it could be something else.	De lehet, hogy ez valami más.
In the days following surgery, symptoms worsened.	A műtétet követő napokban a tünetek fokozódtak.
Unless they are very easily satisfied.	Kivéve, ha nagyon könnyen elégedettek.
I reach out and turn up the volume.	Odanyúlok, és feltekerem a hangerőt.
I'll talk about it later.	Majd később beszélek róla.
Other things only followed.	Más dolgok csak ezután következtek.
Each case meant a lot to him.	Minden eset sokat jelentett neki.
If he was lucky, he wondered.	Ha szerencse volt, tűnődött.
And that fits perfectly.	És ez tökéletesen megfelel.
There was a time when they could do it.	Volt idő, amikor megtehették.
The cut is clean.	A vágás tiszta.
This method performed well in the processing of random noise.	Ez a módszer jól teljesített a véletlenszerű zaj feldolgozásában.
He's never done that before.	Még soha nem csinált ilyet.
And he talked about it.	És beszélt róla.
The two parties are asked to bring two friends with them.	A két felet arra kérik, hogy hozzanak magukkal két barátot.
We are a big company now.	Most egy nagy cég vagyunk.
To control my day.	Hogy irányítsam a napomat.
Second in the series.	Második a sorozatban.
He pulled it out.	Kihúzta.
They don't need it.	Nem kell nekik.
The thing will happen.	A dolog meg fog történni.
Otherwise, we will lose money.	Ellenkező esetben pénzt veszítünk.
I still can't stand or walk alone.	Még mindig nem tudok állni vagy járni egyedül.
So feel free to go wild !.	Szóval bátran vadulj meg!.
The panel obtained further information through a court order.	A testület további információkhoz jutott bírósági végzéssel.
Wait until we can make it special.	Várjuk meg, amíg különlegessé tehetjük.
So there is a process.	Tehát van egy folyamat.
He's on the rise.	Emelkedésben van.
In the food.	Az ételben.
The moments of silence were followed by extreme pain.	A csend pillanatait rendkívüli fájdalom követte.
Find my feet.	Találd meg a lábamat.
I was strong.	erős voltam.
That was the only way.	Ez volt az egyetlen út.
It wasn't beautiful.	Nem volt szép.
The system is faulty.	A rendszer meghibásodott.
Finally, we need to put in place a working system.	Végül egy működő rendszert kell bevezetnünk.
Maybe he would come back to him.	Talán visszatérne hozzá.
Instead, we fall back on our level of training.	Ehelyett visszaesünk a képzési szintünkre.
He followed him carefully.	Óvatosan követte őt.
No, it was more than that.	Nem, ez több volt ennél.
I took them to school every day.	Minden nap vittem őket iskolába.
It helped for a while.	Egy darabig segített.
In the present case, the facts are unique.	Jelen esetben a tények egyediek.
We can read various books and take lessons.	Különféle könyveket olvashatunk és órákat vehetünk igénybe.
In fact, it will be the same for both.	Valójában mindkettőnél ugyanaz lesz.
Third, it makes it comfortable and enjoyable.	Harmadszor, kényelmessé és élvezetessé teszi.
They thought little about it.	Keveset gondoltak rá.
They may have been animals at some point.	Valamikor állatok lehettek.
Our employees or customers have not been injured.	Munkatársaink vagy ügyfeleink nem sérültek meg.
The legs are straight but not closed.	A lábak egyenesek, de nincsenek zárva.
So for me, this is where the help begins.	Szóval számomra itt kezdődik a segítség.
Eventually they turn against each other.	Végül egymás ellen fordulnak.
But now there is nothing.	De most nincs semmi.
Through your words.	A szavaidon keresztül.
So in this case we get the identity.	Tehát ebben az esetben megkapjuk az azonosságot.
And neither of them wanted the relationship to end.	És egyikük sem akarta, hogy a kapcsolat véget érjen.
And only then will they sign.	És csak ezután írják alá.
We made money for it.	Pénzt kerestünk rá.
The feed is not being updated.	A hírcsatorna nem frissül.
But for biological materials, it’s not that simple.	De a biológiai anyagok esetében ez nem ilyen egyszerű.
He says just the right press is the good press.	Azt mondja, csak a megfelelő sajtó a jó sajtó.
I didn't ask you to make fun of me here.	Nem azért kértelek ide, hogy gúnyolódj velem.
I'll be back early in the morning.	kora reggel visszajövök.
Guess what the truth is.	Találd ki magad, mi az igazság.
It was a warm morning.	Meleg reggel volt.
All patients have complete medical records.	Minden betegnek teljes egészségügyi dokumentációja van.
This may have had a significant impact on the results.	Ez jelentős hatással lehetett az eredményekre.
Everything happened too fast.	Minden túl gyorsan történt.
They have a name.	Nevük van.
I wanted to remove them because they were too big.	El akartam távolítani őket, mert túl nagyok.
This item is small in size, please add the following size.	Ez az elem kicsi a mérethez képest, vegye fel a következő méretet.
But he has emotions.	De vannak érzelmei.
Then they went out together, and what it had to be was.	Aztán együtt mentek ki, és aminek lennie kellett, az az volt.
I need to hear that.	ezt hallanom kell.
He understands the taste of freedom.	Megérzi a szabadság ízét.
But you couldn't wait for him.	De nem tudtad megvárni őt.
In the last month, this is mostly due to this post.	Az elmúlt hónapban ez leginkább ennek a bejegyzésnek köszönhető.
But as you move forward, something starts to change.	De ahogy halad előre, valami elkezd változni.
You will often need it in the coming hours.	Gyakran szüksége lesz rá az elkövetkező órákban.
Your education was limited.	Az oktatásod korlátozott volt.
If that's what you want.	Ha ez az, amit akarsz.
We should face it.	Szembe kellene néznünk vele.
But it is definitely not zero.	De biztosan nem nulla.
These reports are consistent with the results of the present study.	Ezek a jelentések összhangban vannak a jelen tanulmány eredményeivel.
They are not interested in such things.	Nem érdeklik őket az ilyen dolgok.
They can still do it.	Még mindig megtehetik.
It's getting better.	Egyre jobban van.
Your audience doesn't have to either.	A közönségének sem kell.
He was sorry he had to talk to him about these things.	Sajnálta, hogy beszélnie kellett vele ezekről a dolgokról.
Just about the girl.	Csak a lányról.
Our findings were as follows.	Megállapításaink a következők voltak.
I'm glad you liked the book.	Örülök, hogy tetszett a könyv.
Getting back is a big deal.	Visszatérni nagy dolog.
See you tomorrow.	Holnap találkozunk.
I like that word.	Tetszik ez a szó.
Religion is not my first identity.	Nem a vallás az első identitásom.
She is so young.	Olyan fiatal.
If they are here.	Ha itt vannak.
A figure was waiting for them in the middle of the bridge.	A híd közepén egy alak várta őket.
Stay away from the bars.	Maradj távol a rácsoktól.
You can tell me.	Nekem elmondhatod.
I want the world to stick together.	Azt akarom, hogy a világ összetartson.
Take it off the fire.	Levesszük a tűzről.
That's just what you want to put into it.	Ez csak az, amit bele akarsz tenni.
I felt so bad.	Olyan rosszul éreztem magam.
On the last day, some of the best die.	Az utolsó napon a legjobbak közül néhány meghal.
They have reached us.	Elértek hozzánk.
This is from our local newspaper anyway.	Ez egyébként a helyi lapunkból származik.
A husband he didn't want.	Egy férj, akit nem akart.
I looked at the car behind me and found three people, none of whom are familiar.	Megnéztem a mögöttem lévő autót, és három embert találtam, egyikük sem ismerős.
It can be a strange feeling.	Furcsa érzés lehet.
Do not spread yourself too thin.	Ne terítse el magát túl vékonyra.
Please note that there is no release date yet.	Felhívjuk figyelmét, hogy egyelőre nincs megjelenési dátum.
A sex scene is much harder than a fighting scene.	Egy szexjelenet sokkal nehezebb, mint egy verekedős jelenet.
But that is unlikely to happen.	De ez nem valószínű, hogy megtörténik.
I saw everything except the last moments.	Mindent láttam, kivéve az utolsó pillanatokat.
This has been a problem for years.	Ez évek óta probléma.
Talk to your mother.	Beszélj anyáddal.
We waited longer.	Vártunk tovább.
Everyone is getting ready for something here.	Itt mindenki készül valamire.
We are the lucky ones who don’t live hand to mouth.	Mi vagyunk a szerencsések, akik nem élnek kézről szájra.
Or food.	Vagy az ételt.
Behind him stood a child, perhaps ten years old.	Mögötte egy gyerek állt, talán tíz éves.
This is a normal process that everyone has experienced.	Ez egy normális folyamat, amelyet mindenki tapasztalt.
Once again made of stone.	Még egyszer kőből készült.
Relevant clinical information was obtained from medical records.	A releváns klinikai információkat az orvosi feljegyzésekből szereztük be.
We are proud parents of our daughter and son.	Lányunk és fiunk büszkék szülei vagyunk.
There should be about one person.	Körülbelül egy személynek kell lennie.
Well, it's not like any of them are missing it.	Nos, nem mintha bármelyiküknek is hiányozna.
Contact them here for more details.	További részletekért lépjen kapcsolatba velük itt.
There must be a better way.	Biztos van jobb módszer.
We discussed it.	Ezt megbeszéltük.
How many people who want me to live want me to die.	Ahány ember, aki azt akarja, hogy éljek, azt akarják, hogy meghaljak.
At this point, only the control files are open.	Ezen a ponton csak a vezérlőfájlok vannak nyitva.
At least for us.	Legalábbis nekünk.
It's really weird.	Valóban furcsa.
Taste it and add more salt if necessary.	Kóstoljuk meg, és ha szükséges, adjunk hozzá még sót.
We didn't see a child there.	Ott nem láttunk gyereket.
Unless you're happy because I like you too.	Hacsak nem boldog, mert én is kedvelek.
I didn't even see it.	nem is láttam.
Not the kid who was shot dead.	Nem a gyereké, akit agyonlőttek.
The man who speaks is not really there.	Az az ember, aki beszédet mond, nincs igazán ott.
This is real now.	Ez most valóságos.
Someone is watching him.	Valaki figyeli őt.
But he was much more than that.	De ő sokkal több volt ennél.
That's why he doesn't love you, you know.	Ezért nem szeret téged, tudod.
You have no right to look down.	Nincs jogod lenézni.
The database was a problem.	Az adatbázis probléma volt.
I don't want to say it.	Nem akarom elmondani a dolgát.
Signs of violence have been removed.	Az erőszak jeleit eltávolították.
Give us a better chance.	Adj nekünk egy jobb esélyt.
People come here because of the books.	Az emberek a könyvek miatt jönnek ide.
Last week's picture.	Múlt heti kép.
He is not short of self-confidence either.	Önbizalomban sem szűkölködik.
It will be a matter of life and death.	Élet-halál kérdése lesz.
He had to stand up straight for the lottery.	Egyenesen fel kellett állnia a névsorsoláshoz.
He worked incredibly hard on this process, probably harder than anyone.	Hihetetlenül keményen dolgozott ezen a folyamaton, valószínűleg mindenkinél keményebben.
I didn't even know he was missing.	Nem is tudtam, hogy hiányzik.
If so, the church must act and intervene.	Ha igen, akkor az egyháznak fel kell lépnie és közbe kell lépnie.
I don't think that's on his mind.	Nem hiszem, hogy ez jár a fejében.
He finally took it upon himself.	Végül magához vette magát.
You heard him.	Hallottad őt.
You usually get another chance after that.	Utána általában kapsz még egy esélyt.
I want to buy from my own money.	Saját pénzemből szeretnék vásárolni.
The letters were used to indicate the price.	A betűket az ár jelzésére használták.
It will get better every week.	Minden héttel jobb lesz.
The last part is quite common.	Az utolsó rész elég gyakran.
It was stylish, but not for me.	Stílusos volt, de nem nekem való.
I do not believe you.	Nem hiszek neked.
It was just one of many.	Ez csak egy volt a sok közül.
I appreciated the language.	Nagyra értékeltem a nyelvet.
But they don't do anything to us.	De nem tesznek velünk semmit.
A lying ghost here can't catch you so easily.	Egy hazug szellem itt nem tudja olyan könnyen megfogni.
No one would say anything.	Senki nem mondana semmit.
Save the other great ideas for later.	Mentse el a többi nagyszerű ötletet későbbre.
During the time they were here, they were reasonable.	Az idő alatt, amíg itt vannak, ésszerűek voltak.
Warm smile.	Meleg mosoly.
The speed is also great.	A sebesség is remek.
It feels like the rain.	Olyan érzés, mint az eső.
He looked at me in surprise and answered no.	Meglepetten nézett rám, és nemmel válaszolt.
As a public company, we will do the same.	Közvállalatként mi is ezt fogjuk tenni.
He read it in a book.	Egy könyvben olvasta.
You have to prove yourself.	Bizonyítania kell magát.
So eat what you know, when you can.	Tehát egyél, amit tudsz, amikor tudsz.
There could be no soul in it.	Nem lehetett benne lélek.
This cannot be turned off by default.	Ezt alapértelmezés szerint nem lehet kikapcsolni.
He didn't really remember what he was talking about.	Valójában arra sem emlékezett, miről beszélt.
I'd love to make a video with you.	Szívesen csinálnék veled egy videót.
In fact, I have a feeling they will do me a favor.	Valójában az az érzésem, hogy jót fognak tenni nekem.
Not an easy job.	Nem könnyű munka.
Here are some of the works.	Az alábbiakban felsorolunk néhány művet.
He touched his chest and then stood up straight.	Megérintette a mellkasát, majd egyenesen felállt.
I want to step out of the field.	Ki akarok lépni a pályára.
The sun goes down.	Lemegy a nap.
I accepted the idea.	Elfogadtam az ötletet.
No, not an eye.	Nem, egy szem sem.
This keeps the score even.	Ez egyenletesen tartja a pontszámot.
Reality shows are going to die.	A valóságshow-k halálra készülnek.
Read interesting stories about other kids and horses.	Olvasson érdekes történeteket más gyerekekről és lovakról.
Well, he was killed six hours ago.	Nos, hat órája megölték.
He couldn't hold on.	Nem tarthatott.
People love this place and live here.	Az emberek szeretik ezt a helyet, és itt laknak.
Police were everywhere.	A rendőrség mindenhol ott volt.
All eyes were on them as they entered.	Minden szem rájuk fordult, ahogy beléptek.
I waited for him to start again.	Vártam, hogy újra beinduljon.
It took a moment for him to understand why.	Beletelt egy pillanatba, mire megértette, miért.
Everyone hated him.	Mindenki gyűlölte őt.
Do not use in children under two years of age.	Ne használja két éven aluli gyermekeknél.
I was the voice of reason.	Én voltam az értelem hangja.
In spirit, by all means.	Lélekben mindenképpen.
It has a name, it was in the program.	Megvan a neve, benne volt a programban.
His work, of course, suffered.	A munkája természetesen szenvedett.
No one ever had to sign anything.	Soha senkinek nem kellett aláírnia semmit.
Or as long as you can.	Vagy amíg bírod.
He had to watch.	Figyelnie kellett.
I think it had a physical effect on him.	Szerintem fizikai hatással volt rá.
Therefore, make a checklist before each take-off.	Ezért minden felszállás előtt készítsen egy ellenőrző listát.
But no one knows how much.	De senki sem tudja, hogy mennyi.
Everyone has a past.	Mindenkinek van múltja.
It will be popular.	Népszerű lesz.
Sometimes he just walked away.	Néha egyszerűen elsétált.
This is what dogs do.	Ezt csinálják a kutyák.
So we pushed down the prices.	Szóval leszorítottuk az árakat.
But we still want to keep track of them.	De továbbra is nyomon akarjuk követni őket.
We are beyond that.	Ezen túl vagyunk.
I was the first customer in the store that day.	Aznap én voltam az első vásárló az üzletben.
Now is not the time to think negatively.	Most nincs itt az ideje a negatív gondolkodásnak.
So please tell me what you think.	Tehát kérem, mondja el, mit gondol.
I have no idea how this is possible.	Nincs tudomásom arról, hogy ez hogyan lehetséges.
It was caused by any injury.	Bármilyen sérülés okozta.
Please let this work for them.	Kérem, hagyja, hogy ez működjön nekik.
Because we're not human, you see.	Mert nem vagyunk emberek, látod.
Stay in touch with your feelings and the people around you.	Maradjon kapcsolatban az érzéseivel és a körülötte lévő emberekkel.
I want him in a safe environment.	Biztonságos környezetben akarom őt.
But he was not told.	De nem mondták el neki.
I wonder what triggered that desire.	Kíváncsi vagyok, mi váltotta ki ezt a vágyat.
As we get older, foot problems grow with us.	Ahogy öregszünk, a lábproblémák velünk együtt nőnek.
If so, get help right away.	Ha azonban mégis, azonnal kérjen segítséget.
It is not possible elsewhere.	Más helyről nem lehetséges.
This weapon is like art.	Ez a fegyver, mint művészet.
Take another deep breath.	Vegyél még egy mély levegőt.
He felt something was missing from his life.	Úgy érezte, valami hiányzik az életéből.
Although easier than last year.	Bár könnyebb, mint tavaly.
We looked like someone wanted to take us.	Úgy néztünk ki, mintha valaki el akarna vinni minket.
Try this, for example.	Próbáld ki például ezt.
Due to the nature of our business.	Vállalkozásunk természetéből adódóan.
I see your mother in your eyes.	Látom anyádat a szemedben.
There is only one reason a bar is calling our house.	Egyetlen oka van annak, hogy egy bár hívja a házunkat.
Everything a normal family would do.	Minden olyan dolog, amit egy normális család megtenne.
It's a huge problem.	Óriási probléma.
No, it can't be.	Nem, nem lehet.
It's his business, not mine.	Ez az ő dolga, nem az enyém.
And I'm very likely to say who.	És nagyon valószínű, hogy ki is mondjam.
We are thinking of things that are not over yet.	Olyan dolgokra gondolunk, amelyek még nem fejeződtek be.
But you took it and you got to the top.	De felvállaltad, és te kerültél a csúcsra.
However, this seems to be a growing effort.	Úgy tűnik azonban, hogy ez egy növekvő erőfeszítés.
I could even say we were happy.	Még azt is mondhatnám, hogy boldogok voltunk.
Army, only name available.	Hadsereg, csak a név áll rendelkezésre.
I was younger than three at the time.	Három évesnél fiatalabb voltam akkor.
It even grew.	Még nőtt is.
Let me talk to me.	Hadd beszéljen velem.
Supported in both directions during testing.	A tesztelés során mindkét irányban támogatott.
She was young and pretty.	Fiatal volt és csinos.
Because of course they were never made.	Mert persze sosem gyártották.
Here is a good picture of the two.	Itt van egy jó kép a kettőről.
I think relatively few people choose the second path.	Szerintem viszonylag kevesen választják a második utat.
In addition, the processes often require complex and expensive processing equipment.	Ezenkívül az eljárások gyakran bonyolult és költséges feldolgozó berendezéseket igényelnek.
But some things were very good.	De néhány dolog nagyon jó volt.
Yes they do.	Igen ők csinálják.
Thanks to everyone who bought, read, or commented on the book.	Köszönöm mindenkinek, aki megvásárolta, elolvasta vagy véleményezte a könyvet.
People just came out of the houses.	Az emberek most jöttek ki a házakból.
Man has many hearts.	Az embernek sok szíve van.
Both would be right.	Mindkettő helyes lenne.
But everything has changed.	De minden megváltozott.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ilyet.
They are my part.	Ők a részem.
This is critical for me.	Számomra ez kritikus.
The opposite does not work.	Az ellenkezője nem működik.
But the evidence here does not show this.	De a bizonyítékok itt nem ezt mutatják.
My first theory was wrong.	Az első elméletem téves volt.
I suggest you read your writing here.	Javaslom, hogy itt olvassa el írását.
Larger projects can take years to complete.	A nagyobb projektek kivitelezése évekig is eltarthat.
I overlooked.	elnéztem.
Music helps you remember and forget.	A zene segít emlékezni és felejteni.
We should not be surprised that it is difficult.	Nem csodálkozhatunk azon, hogy nehéz.
It could be worse.	Lehetne rosszabb is.
So you never know.	Szóval sosem lehet tudni.
Many people say this is their favorite.	Sokan azt mondják, hogy ez a kedvencük.
He put his other hand over his mouth.	A másik kezét a szájára tette.
Not sure if it's possible at all.	Nem biztos benne, hogy egyáltalán lehetséges-e.
As for him, the conversation was over.	Ami őt illeti, a beszélgetésnek vége volt.
Both parents died.	Mindkét szülője meghalt.
You can't beat the plane.	Nem tudod legyőzni a gépet.
It took a lot of effort.	Nagy erőfeszítésbe került.
I didn't have anyone to go with.	Nem volt kivel mennem.
No one talked to him like that.	Senki nem beszélt vele így.
Much of the good, quality open source software is available.	A jó, minőségi nyílt forráskódú szoftverek jelentős része elérhető.
He never came back, bad sign.	Soha nem jött vissza, rossz jel.
But now, so close, he could smell it.	De most, olyan közel, érezte az illatát.
This is truly a book worth reading.	Ez valóban egy olyan könyv, amelyet érdemes elolvasni.
The idea is the source of life.	Az ötlet az élet forrása.
This is a useful starting point.	Ez egy hasznos kiindulópont.
The economy is a unique free financial trip.	A gazdaság egyedülálló ingyenes pénzügyi utazás.
This is a separate show.	Ez egy külön műsor.
Without going into details, I will try to tell you why.	Anélkül, hogy belemennék a részletekbe, megpróbálom elmondani, miért.
I'm good at this.	ebben jó vagyok.
We recommend that you book in advance.	Javasoljuk, hogy előre foglaljon.
This must be done for the first entry.	Ezt az első bejegyzésnél kell megtenni.
He even talked to us on camera.	Még a kamerában is beszélt velünk.
If you watched, you saw what happened.	Ha figyeltél, akkor láttad, mi történt.
The space is his.	A tér az övé.
He took everything from me.	Mindent elvett tőlem.
At least two lines have been developed.	Legalább két vonalat fejlesztettek ki.
Check for clear errors.	Ellenőrizzük az egyértelmű hibákat.
I would like to thank you for some help in finding out.	Megköszönnék egy kis segítséget ennek kiderítéséhez.
I missed that.	Ez hiányzott nekem.
That meant more money.	Ez több pénzt jelentett.
I started thinking maybe it was a good time.	Elkezdtem gondolkodni, hogy talán jó idő van.
As for us.	Ami, mi vagyunk.
The theme of every book on this day.	Minden könyv témája ezen a napon.
Three patients died.	Három beteg meghalt.
Almost no one was prepared for that.	Erre szinte senki sem volt felkészülve.
He put up with us.	Eltűrt minket.
This happens in part, but absolutely never.	Ez részben megtörténik, de teljesen soha.
I began to believe in myself.	Magam is kezdtem elhinni.
I can’t really be with him and do much.	Nem igazán tudok vele lenni és sokat csinálni.
He couldn't finish watching.	Nem tudta befejezni a nézést.
I laugh at that too.	Ezen én is nevetek.
They listen and answer in a few words.	Meghallgatnak és néhány szóval válaszolnak.
Our lives are the only learning.	Az életünk egyetlen tanulás.
This camera is suitable for collection or parts.	Ez a fényképezőgép gyűjtésre vagy alkatrészre alkalmas.
Others continue to go back to earn more.	Mások továbbra is visszamennek többet keresni.
There were no more than three after that.	Utána már nem volt három.
Accordingly, the findings are accepted.	Ennek megfelelően a megállapításokat igaznak fogadjuk el.
I told everyone who listened.	Mindenkinek elmondtam, aki meghallgatja.
Nevertheless, this period of peace did not last long.	Ennek ellenére ez a békeidőszak nem tartott sokáig.
But it gives the following error.	De a következő hibát adja ki.
I saw it through his shirt.	Az ingén keresztül láttam.
That would actually be impossible.	Ez valójában lehetetlen lenne.
Birds expand the plant when they eat its red autumn fruit.	A madarak akkor terjesztik ki a növényt, amikor megeszik piros őszi gyümölcsét.
He stopped a good ten meters away.	Jó tíz méterrel arrébb megállt.
I have another question.	Lenne egy további kérdésem.
The order is first.	A sorrend az első.
You couldn't do it now.	Most úgysem tudnád megtenni.
He is honest.	Ő őszinte.
I promise you will agree after you try one.	Ígérem, egyet fogsz érteni, miután kipróbáltad az egyiket.
See you at dinner.	Találkozunk vacsoránál.
Make it easier for them, you don't know.	Könnyítsd meg a dolgukat, nem tudod.
I couldn't tell what was in it.	Nem tudtam megállapítani, mi volt benne.
The memory of work.	A munka emléke.
The files just don't want to play.	A fájlok egyszerűen nem akarnak lejátszani.
I could get used to that.	Ezt meg tudtam szokni.
But if we crash, they have no one, including us.	De ha lezuhanunk, nincs senkijük, köztük mi.
I think maybe that's the problem with me.	Azt hiszem, talán ez a baj velem.
It wasn't too far.	Nem volt túl messze.
There is a lot of work in it now.	Rengeteg munka van most benne.
That crazy man was never captured.	Azt az őrült embert soha nem fogták el.
But not sure how to implement it.	De nem biztos benne, hogyan valósíthatja meg.
I never understood.	Soha nem értettem.
So maybe we can experiment here.	Szóval talán itt kísérletezhetünk.
These companies would do something that would pay off.	Ezek a cégek olyasmit tennének, ami megtérülést eredményez.
This is a workout.	Ez edzés.
You should ask how you can do this to him.	Meg kellene kérdezned, hogyan teheted ezt vele.
So don't worry too much.	Szóval ne aggódj túl sokat.
This means that you will be added to a list.	Ez azt jelenti, hogy felkerül egy listára.
It was a deadly silence.	Halálos csend volt minden.
You want to know the battle plan.	Tudni akarod a csatatervet.
However, he failed to do so.	Ezt azonban nem sikerült megtennie.
She already feels better, but it still hurts.	Már jobban érzi magát, de még mindig fáj.
The version number is returned.	Visszaadják a verziószámot.
I wanted to inspire you.	Fel akartalak lelkesíteni.
Proper medical history and examination are important for early diagnosis.	A megfelelő anamnézis és a kivizsgálás fontos a korai diagnózishoz.
It's in their own interest, he tells himself.	Ez a saját érdekükben van, mondja magának.
From this, one finally seems tired, old and tired.	Ettől az ember végül fáradtnak, öregnek és fáradtnak tűnik.
His face was worse than his.	Az arca rosszabb volt, mint az övé.
In fact, most people don't.	Valójában a legtöbb ember nem.
I still have a little fire.	Még van egy kis tűzem.
I want you to find him.	Azt akarom, hogy találd meg őt.
We love him.	Szeretjük őt.
I rolled my eyes even though he didn't see me.	Megforgattam a szemem, pedig nem látott.
Leave it entirely to your guesses.	Hagyja teljesen a találgatásokra.
This is the problem with these old people.	Ez a probléma ezekkel az öregekkel.
And that it can be.	És hogy az lehet.
Stupid women are easy to get to know.	A hülye nőket könnyű ismerni.
I think they have an effect.	Szerintem hatással vannak.
We had to turn the water on it.	Rá kellett forgatnunk a vizet.
I'm sorry, there's no reason to read it to yourself.	Sajnálom, nincs miért magadban elolvasnod.
It would run the engine and everything.	Járná a motort meg minden.
It also has a little extra feature.	Egy kis plusz funkcióval is rendelkezik.
Leave it there.	Hagyjuk ott.
We know some, but not enough.	Néhányat ismerünk, de nem eleget.
It was obvious what he wanted to punch.	Nyilvánvaló volt, mire akar kilyukadni.
Very fast, but the result is no accident.	Nagyon gyors, de az eredmény nem véletlen.
We cannot take the risk.	Nem vállalhatjuk a kockázatot.
Of course I feel better on the field.	Természetesen jobban érzem magam a pályán.
They didn't meet my gaze.	Nem találkoztak a pillantásommal.
When he spoke again, he was soft and quiet.	Amikor újra megszólalt, halk volt és halk.
Unfortunately, this is not enough at this moment.	Sajnos ebben a pillanatban nem elég.
He had continued construction earlier if there were any funds left.	Korábban folytatta az építkezést, ha maradt volna forrás.
It's not like this.	Ez nem így van.
They tell me about the world above.	Mesélnek nekem a fenti világról.
And not even every fight should happen.	És még csak nem is kellene minden harcnak megtörténnie.
I'll start with mine.	az enyémmel kezdem.
This is not so bad.	Ez nem olyan rossz.
It wasn't normal, and that's okay.	Nem volt normális, és ez így van rendjén.
Some are small.	Némelyik kicsi.
It won't be hard to sell to us.	Nálunk nem lesz nehéz eladni.
Then you repeat.	Aztán megismétled.
And there are more.	És van még több is.
What you wrote a lot about my daughter.	Amit sokat írtál a lányomról.
Not afraid.	Nem fél.
That means they can slow down, but they can’t slow down.	Ez azt jelenti, hogy lelassíthatnak, de nem tudnak lelassulni.
The possibilities have been laid out for us.	A lehetőségeket lefektették számunkra.
However, I tend to miss out on these things.	Én azonban inkább kimaradok ezekből a dolgokból.
I found some examples on the internet.	Találtam néhány példát az interneten.
It doesn't look like it does here.	Nem úgy néz ki, mint itt.
Thank you so much for this watch.	Nagyon köszönöm ezt az órát.
Anyone who has a gang knows how hard this can be.	Akinek van bandája, tudja, milyen nehéz lehet ez.
The manuscript is being corrected for this reason.	A kéziratot javítják emiatt.
Thank you for taking good care of my baby.	Köszönöm, hogy ilyen jól vigyáztál a babámra.
I don’t wonder if she never got married again.	Nem csodálom, hogy soha többé nem ment férjhez.
But in this case it is very difficult.	De ebben az esetben nagyon nehéz.
But that was my procedure, my art.	De ez volt az én eljárásom, az én művészetem.
He himself never raised the comparison.	Ő maga soha nem vetette fel az összehasonlítást.
It worked, the audience loved it.	Sikerült, a közönség imádta.
So thank you for your time and response.	Szóval köszönöm az időt és a választ.
Odament.	Odament.
According to the article itself, the investigation is not yet complete.	Maga a cikk szerint a nyomozás még nem fejeződött be.
When they called, he came.	Amikor hívtak, jött.
I never want to see that thing again.	Soha többé nem akarom látni azt a dolgot.
This is especially true for those who have no prior experience or knowledge.	Ez különösen azoknak szól, akiknek nincs előzetes tapasztalata vagy tudása.
It's a kind of death.	Ez egyfajta halál.
But we told my mother about our plans.	De anyámnak elmondtuk a terveinket.
It's a beautiful thing, he thought.	Gyönyörű dolog, gondolta.
For the next movie.	A következő filmhez.
It is useful to repeat some details for later discussions.	Hasznos megismételni néhány részletet a későbbi megbeszélésekhez.
If he couldn't get through.	Ha nem tudott átjutni.
He could lie.	Tudott hazudni.
The problem was that there was a lot of it.	A probléma az volt, hogy sok volt belőle.
It's not like we're doing this.	Nem mintha ezt csinálnánk.
A year before.	Egy évvel előtte.
It took a while, even with his help.	Ez eltartott egy ideig, még az ő segítségével is.
Bring to the boil for another two hours.	Két órával tovább forraljuk.
That's not the way to go, believe me.	Nem az a módja, hogy kimenjünk, hidd el.
Some were emotional on both sides.	Néhányan mindkét oldalon érzelmesek voltak.
He didn't have to think about it, he was sure of it.	Nem kellett ezen gondolkodnia, ebben biztos volt.
You do not.	Ti nem.
We'll take it for testing.	Vizsgálatra visszük.
The crazy things that happen here.	Azok az őrült dolgok, amik itt történnek.
I found myself without faith.	Hit nélkül találtam magam.
It was only a matter of time.	Csak idő kérdése volt.
Second, the test lasts for a limited time.	Másodszor, a teszt korlátozott ideig tart.
They are raising their children.	Felnevelik a gyerekeiket.
If there is anything like it, share it with our team.	Ha van valami hasonló, oszd meg csapatunkkal.
Temperature was measured daily.	Hőmérsékletet naponta mértek.
He has been to this place many times.	Sokszor járt ezen a helyen.
I'm not writing to order.	Nem parancsra írok.
And art is made possible by knowledge.	A művészetet pedig a tudás teszi lehetővé.
Then one more.	Aztán még egyet.
I'm alone now.	most egyedül vagyok.
Now it was the turn of the working class to rule.	Most a munkásosztályon volt a sor, hogy uralkodjon.
I doubt he will do much.	Kétlem, hogy sokat fog-e tenni.
I spent a lot of time with them.	Nagyon sok időt töltöttem velük.
Very injured.	Nagyon megsérült.
But put your fears aside.	De tedd félre a félelmedet.
You may be a great dog walker and enjoy the exercises you need.	Lehet, hogy nagyszerű kutyasétáltató vagy, és élvezheti a szükséges gyakorlatokat.
I think it had both negative and positive effects.	Szerintem ennek voltak negatív és pozitív hatásai is.
Change must promise joy and end pain.	A változásnak örömet kell ígérnie, és véget kell vetni a fájdalomnak.
I would be with my friends.	a barátaimmal lennék.
This.	Ez a.
Inexpensive.	Nem drága.
Three different sets.	Három különböző készlet.
I'm proud of what you did there.	Büszke vagyok arra, amit ott csináltál.
But there are some important differences.	De van néhány lényeges különbség.
Or a lot of water.	Vagy sok vizet.
Not what he was looking for.	Nem azt, amit keresett.
This condition can affect both sides of the heart and sometimes both.	Ez az állapot a szív mindkét oldalát érintheti, és néha mindkettőt.
Not that he expected anything.	Nem mintha számított volna bármire is.
This does not require proof.	Ez nem igényel bizonyítékot.
I've never been here before.	Még soha nem jártam itt.
You gave them a little credit when they didn’t come.	Adtál nekik egy kis hitelt, amikor nem jöttek.
He doesn't seem to notice.	Úgy tűnik, nem veszi észre.
The guy is crazy.	A srác őrült.
Testing of the trip began the same month.	Az út tesztelése ugyanabban a hónapban kezdődött.
These efforts appear to have had little, if any, success.	Úgy tűnik, ezek az erőfeszítések csekély sikerrel jártak, ha egyáltalán nem.
It took fifteen years to build.	Tizenöt évbe telt megépíteni.
Police will be open in the morning.	A rendőrség délelőtt nyitva lesz.
Or his son.	Vagy a fia.
They don't want to know, and they don't want you to know.	Nem akarják tudni, és nem akarják, hogy te is tudd.
First, the small sample in this study reduced the statistical power.	Először is, ennek a vizsgálatnak a kis mintája csökkentette a statisztikai erőt.
Her family is here now to comfort her.	A családja most itt van, hogy megvigasztaljon.
They had to run at least one for each ball.	Minden labdáért futniuk kellett legalább egyet.
The page does not rule out.	A lap nem zárja ki.
It's really simple.	Tényleg egyszerű.
This was followed by test trials.	Ezután következtek a tesztpróbák.
However, we leave this question to future work.	Ezt a kérdést azonban a jövőbeli munkákra hagyjuk.
Below are some images for reference.	Az alábbiakban néhány kép referenciaként szolgál.
The second group was used for comparison.	A második csoportot használtuk összehasonlítás céljából.
They mean we're divorcing.	Azt jelentik, hogy elválunk.
His voice was so low he could barely breathe.	A hangja olyan halk volt, hogy alig lehetett levegőt venni.
Maybe with an important relationship.	Talán egy fontos kapcsolattal.
They turned black.	Feketévé váltak.
Use your faith.	Használd a hitét.
I'll send you a photo of him.	Küldök róla egy fotót.
He left in an hour.	Egy óra múlva elment.
But he won't.	De nem fogja.
He led the way.	Ő vezette az utat.
Simple means beautiful.	Az egyszerű azt jelenti, hogy szép.
I looked on the net and found nothing.	Nézegettem a neten és nem találtam semmit.
I tried everything to get them out, but it didn’t go.	Mindent megpróbáltam, hogy kiszedjem őket, de nem ment.
It was a picture of an office.	Egy iroda képe volt.
He turned to the slow emotional love songs for the first time.	Először fordult a lassú érzelmes szerelmes dalok felé.
They don’t expect everyone to get the same.	Nem várják el, hogy mindenki ugyanazt kapja.
Talk to the tree.	Beszélj a fával.
He sees nothing but money.	Nem lát mást, csak pénzt.
Treat accordingly.	Ennek megfelelően kezeld.
It's never enough, it's okay.	Soha nem elég, az rendben van.
These laws do not conflict directly with each other.	Ezek a törvények közvetlenül nem ütköznek egymással.
I’m not entirely sure how we would do it, but it’s there.	Nem vagyok teljesen biztos benne, hogyan tennénk, de ott van.
It actually seems like a super simple project.	Valójában egy szuper egyszerű projektnek tűnik.
These players have a chance this year.	Ezeknek a játékosoknak van esélyük idén.
However, this financial advantage comes at a price.	Ennek az anyagi előnynek azonban ára van.
People will move out.	Az emberek ki fognak költözni.
They obviously didn't read the book.	Nyilvánvalóan nem olvasták a könyvet.
Attention, this was an improvement on your current condition.	Figyelem, ez javulás volt a jelenlegi állapotán.
Who could have been if they hadn’t died that summer.	Kik lehettek volna, ha nem haltak volna meg azon a nyáron.
I've been taking it with me ever since.	Azóta is magammal hordtam.
And he grounded me.	És földelt engem.
Your kids knew.	A gyerekei tudták.
They were placed together in a new home.	Együtt helyezték el őket egy új otthonban.
I never thought I would be responsible.	Soha nem gondoltam volna, hogy a felelősség rám hárul.
Of course, this should not happen.	Ennek természetesen nem szabad megtörténnie.
However, we are able to make that change.	Azonban képesek vagyunk megtenni ezt a változást.
I don't think most people know.	Szerintem a legtöbb ember nem tudja.
Each data represents two independent experiments.	Minden adat két független kísérletet reprezentál.
We can talk.	Beszélhetünk.
We select results from only four early studies.	Mindössze négy korai tanulmányból választunk eredményeket.
After graduation, their computer took control.	Miután végzett, a számítógépük vette át az irányítást.
I have time.	van időm.
I couldn't perform with him.	Nem tudtam fellépni vele.
He took her hand, gently moving it into place.	Megfogta a kezét, finoman mozgatva a helyére.
The hair on his nape moved once more.	A tarkóján még egyszer megmozdult a szőr.
And the finished product could not be bought from anyone else.	A kész terméket pedig nem tudták megvenni mástól.
There were two places on his face where the skin was cracked.	Két hely volt az arcán, ahol a bőr felhasadt.
Take the time to complete the exercise once.	Szánjon időt a gyakorlat egyszeri elvégzésére.
But then they had to irrigate those plants and carry water.	De aztán meg kellett öntözni azokat a növényeket, és cipelni kellett a vizet.
I lived but did not study.	Éltem, de nem tanultam.
Especially while eating.	Főleg étkezés közben.
Change the theme to something beautiful.	Válts témát valami szépre.
It was good.	Jó volt.
I wanted to sit down and think for a bit.	Le akartam ülni és gondolkodni egy kicsit.
For their family.	A családjukért.
He wouldn't mind sleeping there.	Nem bánná, ha ott aludna.
Both sides don't do it.	Mindkét fél nem csinálja.
I hope you have a try and you will be just as successful.	Remélem, van egy próbája, és Ön is ugyanolyan sikeres lesz.
Work is bustling here.	Itt nyüzsög a munka.
Alone.	Egyedül.
He left the field and did not return to the game.	Elhagyta a pályát, és nem tért vissza a játékba.
We will show this.	Ezt meg fogjuk mutatni.
I think they felt bad.	Szerintem rosszul érezték magukat.
We prefer him.	Inkább kedveljük őt.
They didn't seem to be going anywhere.	Úgy tűnt, nem mennek sehova.
But you have to get your little girl back first.	De előbb vissza kell szereznie a kislányát.
The wind comes down.	Leszáll a szél.
It would be a long jump.	Távolugrás lenne.
Freedom helped.	A szabadság segített.
Unsafe.	Nem biztonságos.
Together it can be art.	Együtt művészet lehet.
He seems to have changed his mind as a result of the events.	Úgy tűnik, az események hatására meggondolta magát.
Maybe a cross between two types.	Talán két típus keresztezése.
He started drinking and stopped eating.	Inni kezdett, és abbahagyta az evést.
It doesn't matter what my support will be.	Mindegy, hogy mi lesz a támogatásom.
Let's talk about sound quality.	Beszéljünk a hangminőségről.
He doesn’t want to have to travel out of state again.	Nem akarja, hogy újra ki kelljen utaznia az államból.
It was not clear why this was the case.	Nem volt világos, hogy ez miért van így.
And everyone who met him liked it.	És mindenki kedvelte, aki találkozott vele.
Old story.	Régi történet.
She was not a happy wife.	Nem volt boldog feleség.
But at the same time, football is fun.	De ugyanakkor a futball szórakoztató.
But for me, the film is very good.	De számomra a film nagyon jó.
In the present case, this test is not met.	Jelen esetben ez a teszt nem teljesül.
This guy is just having fun!	Ez a srác csak szórakozik!
But that was my last lucky hit.	De ez volt az utolsó szerencsés találatom.
I never heard back.	Soha nem hallottam vissza.
The years have passed.	Teltek az évek.
I have no problem talking about it.	Semmi gondom nincs róla beszélni.
And more are coming, no doubt.	És továbbiak jönnek, kétségtelenül.
She was surprised at how natural she felt.	Meglepte, milyen természetesnek érzi magát.
There are many questions to be answered.	Sokféle kérdésre kell választ adni.
The couple split the cash and cash vouchers.	A pár felosztotta a készpénzes és pénzes utalványokat.
They can tell stories about animals.	Mesélhetnek az állatokról.
This, of course, disregarded the law.	Ez természetesen figyelmen kívül hagyta a törvényt.
This was important for the health of its birds.	Ez fontos volt madarai egészsége szempontjából.
Once this was done, the code started working as it should.	Miután ez megtörtént, a kód elkezdett működni, ahogy kell.
In general, two different forms have been identified.	Általában két különböző formát azonosítottak.
Should have.	Kellett volna.
We thought something family might arise.	Azt hittük, valami családi ügy felmerülhet.
One child did not receive treatment.	Egy gyermek nem részesült kezelésben.
In the morning after a bad storm.	Rossz vihar utáni reggel.
But the growth is over.	De a növekedés véget ért.
Well, they eat a lot.	Hát, sokat esznek.
So think again.	Szóval gondold át.
The sounds continued.	A hangok folytatódtak.
The first words from her were that she was a tough little girl.	Az első szavak tőle az voltak, hogy kemény kislány.
Knowledge of this also ends.	Ennek ismerete is véget ér.
My hands are low and my weight has tipped over.	Alacsonyan vannak a kezeim, és a súlyom kibillent.
It's up to these guys now.	Ezeknek a srácoknak mostantól az én dolgom.
Now let's look at the right side.	Most pedig nézzük a jobb oldalt.
He said it was personal.	Azt mondta, ez személyes.
There seemed to be more girls at the practice.	Úgy tűnt, több lány volt a gyakorlaton.
The head goes through a glass.	A fej üvegen megy keresztül.
Consider the sources.	Vegye figyelembe a forrásokat.
Any other results and the game continues.	Bármilyen más eredmény, és a játék folytatódik.
Let's see for ourselves and what can be.	Lássuk magunkat és azt, ami lehet.
Both middle ones seemed to have accounting.	Mindkét középsőnek látszólag könyvelése volt.
The stuff had to be burned.	A cuccokat el kellett égetni.
He went to the wall.	A falhoz ment.
I wanted to die.	Meg akartam halni.
Adjust the sugar to taste.	Ízlés szerint korrigálja a cukrot.
And that's right.	És ez helyes.
He considered leaving, but decided not to.	Azt fontolgatta, hogy elmegy, de úgy döntött, hogy nem.
Features vary by model.	A szolgáltatások modellenként eltérőek.
This is by no means an issue that it faces.	Ez a kérdés semmiképpen nem jelent olyan problémát, amellyel szembesül.
I didn't care.	Nem törődtem vele.
They had little to say to each other.	Kevés mondanivalójuk volt egymásnak.
It takes a lot of energy to go so fast.	Rengeteg energiát igényel, hogy ilyen gyorsan menjen.
Suddenly it seemed perfect.	Hirtelen ez tökéletesnek tűnt.
I'll take care of it.	majd gondoskodni fogok róla.
It is well known to point this out.	Jól ismert, hogy rámutasson erre.
It was not a language he had never heard.	Ez nem volt olyan nyelv, amelyet soha nem hallott.
Another reason he couldn't love her.	Egy másik ok, amiért nem tudta szeretni.
He seems to have succeeded.	Úgy tűnik, sikerült.
This is a serious problem, don't judge.	Ez komoly probléma, ne ítélj el.
Once again: I'm not happy for him.	Még egyszer: nem örülök neki.
But he seems unable to learn from experience.	De úgy tűnik, nem tud tanulni a tapasztalatokból.
I don't want to have sex with you.	Nem akarok szexelni veled.
I'll call you back with details.	A részletekkel visszahívlak.
Our first thing with our big defense plan.	Mi az első dolgunk a nagy védelmi tervünkkel.
I don't need love.	Nincs szükségem szerelemre.
Influence there.	Befolyás ott.
Nevertheless, they continue to come.	Ennek ellenére továbbra is jönnek.
He rolled down the window.	Letekerte az ablakot.
If there is no peace, you have to accept that too.	Ha nincs béke, ezt is el kell fogadnod.
Visit the section here.	Látogassa meg a részt itt.
I paused for a moment.	Megálltam egy pillanatra.
I lose focus and control.	Elveszítem a fókuszt és az irányítást.
Let's look at the house.	Nézzük meg a házat.
You are not your father's child.	Nem vagy az apád gyereke.
Instead, they asked for more money.	Ehelyett több pénzt kértek.
I try to learn mostly from fun.	Leginkább szórakozásból próbálok tanulni.
I wish it was easy about it.	Bárcsak egyszerű lenne, róla.
Honestly, you can do without them.	Őszintén szólva, meg lehet boldogulni nélkülük is.
A blue car was parked outside.	Kint egy kék autó állt.
It was quite a trip.	Elég nagy utazás volt.
They are in a different area.	Más területen vannak.
I captured every detail perfectly.	Tökéletesen elkaptam minden részletet.
Both of the latter modes work.	Mindkét utóbbi mód működik.
I've never been like this.	Soha nem voltam ilyen.
I don't know that.	Nem tudok ilyesmit.
This is him.	Ez ő.
Each patient had an individual treatment plan.	Minden betegnek egyéni kezelési terve volt.
He doesn't remember me.	Nem emlékszik rám.
They actually spend time telling stories and the like in each other’s presence.	Valójában időt töltenek egymás jelenlétében történetek és hasonlók mesélésével.
Everything is locked.	Minden le van zárva.
Very few trees.	Nagyon kevés fa.
It has evolved.	Kifejlődött.
Try them out for a while.	Próbáld ki őket egy darabig.
He came in and did his show.	Bejött, és megcsinálta a műsorát.
Thank you for the names and numbers.	Köszönöm a neveket és a számokat.
He also had a change.	Nála is jött a változás.
Well, if that’s a little too deep for you, don’t be afraid.	Nos, ha ez egy kicsit túl mély számodra, ne félj.
It happens without a lot of people realizing, and it happens every year.	Ez anélkül történik, hogy sokan rájönnének, és minden évben megtörténik.
But they can't forget.	De nem tudják elfelejteni.
They really were.	Tényleg azok voltak.
They want their players to work in a certain way.	Azt akarják, hogy a játékosaik egy bizonyos módon működjenek.
This is not being observed.	Ezt nem tartják be.
It is dangerous, yet one of many common patterns of behavior.	Veszélyes, mégis egy a sok gyakori viselkedési minta közül.
When you have a voice.	Amikor megvan a hangja.
You may have to pay for some.	Lehet, hogy néhányért fizetni kell.
Order whatever you want.	Rendelj, amit csak akarsz.
I think you will really enjoy it.	Szerintem nagyon fogod élvezni.
Consider several points of view.	Vegye figyelembe több nézőpontot.
Data collection was not continued after data analysis.	Az adatgyűjtést az adatelemzést követően nem folytatták.
We will show you in the next step.	A következő lépésben megmutatjuk.
By then he was tired of walking home.	Ekkor már elege volt abból, hogy hazasétáljon.
However, this place was not good.	Ez a hely azonban nem volt jó.
I went out into the good warm water.	Kimentem a jó meleg vízbe.
He thought not, because unfortunately he had nothing to write.	Úgy gondolta, hogy nem, mivel sajnos semmi írása nem volt.
He did the experiments.	Elvégezte a kísérleteket.
It was quite a challenge.	Elég nagy kihívás volt.
They also had injuries.	Nekik is voltak sérüléseik.
I stand by it.	kitartok mellette.
That is, in fact, a legitimate argument.	Ez tulajdonképpen jogos érv.
Someone else entered.	Valaki más lépett be.
We have to stand out.	Ki kell tűnnünk.
Patients were divided into two groups.	A betegeket két csoportra osztották.
I put the box on the floor under the dress.	A dobozt a földre tettem a ruha alá.
I will never do that again.	Soha többé nem teszek ilyet.
They help make your suit fit really well.	Segítenek abban, hogy az öltönyed igazán jól illeszkedjen.
So just give the result.	Szóval csak add meg az eredményt.
When you do that, something a little new happens.	Ha ezt megteszi, valami kicsit új történik.
It was more likely to have limited space here, he thought.	Valószínűbb, hogy itt korlátozott a hely, gondolta.
Or rather, they talk.	Vagy inkább beszélnek.
I miss the game.	Hiányzik a játék.
You need a fresh approach.	Friss megközelítésre van szüksége.
Your people.	A te embereid.
But not much.	De nem a sok.
But while history runs its own way, it is not history for us.	De míg a történelem fut a maga útján, számunkra nem történelem.
I felt shattered and emotional.	Összetörtnek és érzelmesnek éreztem magam.
He seemed to be generally interested in what we were doing.	Úgy tűnt, általában érdekli, amit csinálunk.
About the money.	A pénzről.
He did everything and none was enough.	Mindent megtett, és egyik sem volt elég.
Not as such.	Nem mint olyan.
But he soon took a deep breath, fell asleep deeply.	De hamarosan mélyeket lélegzett, mélyen aludt.
It has to be kept.	Meg kell tartani.
And we'd talk.	És beszélgetnénk.
Each of them carried something small in his hand.	Mindegyikük valami apróságot hordott a kezében.
I can't wait to read more from you.	Alig várom, hogy többet olvashassak tőled.
More access to treatment and health services.	Több hozzáférés a kezeléshez és az egészségügyi szolgáltatásokhoz.
In fact, he is the opposite.	Valójában ő ennek az ellenkezője.
It was slow, but it worked.	Lassú volt, de működött.
But the voice didn't come.	De a hang nem jött.
We don't even have to get to the questions we asked.	A feltett kérdésekhez sem kell eljutnunk.
The former is a challenge.	Az előbbi kihívás.
We take mass as a unit of energy.	Energiaegységnek a tömeget vesszük.
This is the scale of the buildings, the streets.	Ez az épületek, az utcák léptéke.
Property, plant and equipment.	Ingatlanok, gépek és berendezések.
I put the case on my bed and opened it.	Leraktam a tokot az ágyamra és kinyitottam.
Because of this, they can be extremely useful.	Emiatt rendkívül hasznosak lehetnek.
In other words, not very well.	Más szóval, nem túl jól.
In this case, it never happened.	Ebben az esetben ez soha nem történt meg.
So I thought I'd give it a try.	Szóval arra gondoltam, hogy teszek egy próbát.
This is undoubtedly true for both men and women.	Ez kétségtelenül igaz férfiakra és nőkre egyaránt.
It's not very good, but it's better.	Ez nem túl jó, de jobb.
He can't look at him.	Nem tud ránézni.
We didn’t know yet what was not possible, we had arrived.	Még nem tudtuk, hogy mi nem lehetséges, megérkeztünk.
He knew enough not to tell them that.	Eleget tudott ahhoz, hogy ezt ne mondja el nekik.
Oh, watch him drink.	Ó, nézd, hogy issza.
I got your order.	Megkaptam a parancsát.
Six won.	Hat nyertek.
We are ready every day.	Minden nap készenlétben vagyunk.
I think you're sick.	Szerintem beteg vagy.
We don’t use ourselves for life changes for long.	Nem sokáig használjuk magunkat az élet változásaihoz.
He takes it too literally.	Túlságosan szó szerint veszi.
You weren't worried about training.	Nem aggódtál az edzés miatt.
It was painful.	Fájdalmas volt.
Still, there was still work to be done.	Ennek ellenére volt még mit megtenni.
Now get yourself together and let me talk to you.	Most szedje össze magát, és hadd beszéljek veled.
Take it slowly.	Vedd lassan.
The technical results are described here.	Itt a technikai eredményeket ismertetjük.
It was a community.	Ez egy közösség volt.
It can occur at any age.	Bármely életkorban előfordulhat.
The military training center should be implemented here.	Itt kell végrehajtani a katonai kiképzőközpontot.
I would tell him something.	mondanék neki valamit.
It is so nice to see you.	Olyan jó látni téged.
Undoubtedly the best starting element.	Kétségtelenül a legjobb kezdő elem.
You have to be careful, but there are ways.	Óvatosnak kell lenni, de vannak módok.
The two species did not pay attention to each other.	A két faj nem figyelt egymásra.
If it applies to people, it means they occupy the world.	Ha az emberekre vonatkoztatják, ez azt jelenti, hogy elfoglalják a világot.
We have yet to prepare.	Még fel kell készülnünk.
I bought it for my little one.	Kisfiamnak vettem.
And maybe he knows he is.	És talán tudja, hogy van.
He never believed me.	Soha nem hitt nekem.
I think he was at the door of his house.	Azt hiszem, a háza ajtajában volt.
Most of the time bad advice.	A legtöbbször rossz tanács.
Eventually, however, she nodded.	Végül azonban a lány bólintott.
As it turns out, both sides may make sense.	Mint kiderült, mindkét félnek lehet értelme.
Talk to those you trust.	Beszélj azokkal, akikben megbízol.
In one meeting.	Egy ülésben.
But we are still waiting for an answer.	De még mindig várunk a válaszra.
They think it’s time to get some fun.	Azt hiszik, itt az ideje, hogy egy kis örömet szerezz.
I told him it was from my gun.	Mondtam neki, hogy a fegyveremtől van.
It is wonderful to see this development.	Csodálatos látni ezt a fejlődést.
There was no loss in either picture or sound quality.	Nem volt veszteség sem kép-, sem hangminőségben.
This is not a normal policy.	Ez nem normális politika.
I am now twenty-one years old.	Most huszonegy éves vagyok.
We will be with him every minute we are not in school.	Minden percben vele leszünk, amikor nem vagyunk iskolában.
They both knew that, there was no need to discuss it further.	Ezt mindketten tudták, nem kellett tovább tárgyalni.
I can deal with things like that.	Tudok foglalkozni az ilyen dolgokkal.
You can get it and see how it works.	Megkaphatod, és megnézheted, hogyan működik.
I wish you had written to me.	Bárcsak írtál volna nekem.
That slow, crazy time and I went crazy.	Az a lassú, őrült idő, és én megőrültem.
Thank you for this program, very good.	Köszönöm ezt a programot, nagyon jó.
I see, no problem.	Értem, semmi gond.
The first and only.	Az első és egyetlen.
They wouldn't pay anything extra.	Semmi extraért nem fizetnének.
There is only one of you.	Csak egy van közületek.
It won't be okay.	Nem lesz rendben.
We didn't lose them.	Nem veszítettük el őket.
Therefore, you need to be careful what question you ask.	Ezért vigyáznia kell, milyen kérdést tesz fel.
I couldn't face anything.	Nem tudtam szembenézni semmivel.
There was a reason for it, and no one knew better than he did.	Megvolt rá az oka, és senki sem tudta jobban, mint ő.
Game over, small car.	Vége a játéknak, kisautó.
And he missed it.	És hiányzott neki.
All night, really.	Egész éjszaka, tényleg.
Hell, he wasn't in church.	A pokolba, nem volt templomban.
So in time.	Szóval még időben.
I started thinking about going it alone.	Elkezdtem gondolkodni azon, hogy egyedül menjek.
Nevertheless, we do not believe that this would be a successful argument.	Ennek ellenére nem hisszük, hogy ez sikeres érv lenne.
But this is a close call.	De ez egy közeli hívás.
Our clothes are wet.	Vizesek a ruháink.
It was a good feeling.	Jó érzés volt.
Field of view.	Látómező.
You have to click.	Magának kell kattintania.
The statement is true.	Az állítás igaz.
This tool is made using the best of the best.	Ez az eszköz a legjobbak legjobbjainak felhasználásával készült.
Starting like.	Kezdve mint.
Note, however, that the underlying mechanism is not yet fully understood.	Megjegyezzük azonban, hogy a mögöttes mechanizmus még nem teljesen ismert.
I’m not worried about school, money, or success.	Nem aggódom sem az iskola, sem a pénz miatt, sem a siker miatt.
I don’t feel able to give a solution to them.	Nem érzem magam képesnek megoldást adni rájuk.
The girl does not turn around.	A lány nem fordul meg.
One story ends, the other just begins.	Az egyik történet véget ér, a másik csak most kezdődik.
According to the applicant and.	Felperes tájékoztatás alapján és.
I could tell you're crying.	Mondhatnám, hogy sír.
They both started the war with little close contact.	Mindketten kevés szoros kapcsolattal kezdték a háborút.
The main idea is as follows.	A fő gondolat a következő.
Another very interesting band.	Egy másik nagyon érdekes banda.
I found him a very hot person.	Nagyon meleg embernek találtam.
It was performed as the second song of the tour.	A turné második dalaként hangzott el.
Modern urban women can be very different.	A modern városi nők nagyon eltérőek lehetnek.
This is not my best job, nor is it very fresh.	Nem ez a legjobb munkám, és nem is nagyon friss.
Your website has provided us with valuable information to work on.	Webhelye értékes információkkal szolgált számunkra, amin dolgozhatunk.
If you do not pass this method.	Ha nem adja át ezt a metódust.
But some members do more to help than others.	De egyes tagok többet tesznek azért, hogy segítsenek, mint mások.
And away from buildings.	És távol az épületektől.
We need to see if there are any practical consequences.	Meg kell néznünk, hogy vannak-e gyakorlati következményei.
Clinical data were taken from medical records.	A klinikai adatokat az orvosi feljegyzésekből vettük.
Then came a third message that said the same thing.	Aztán érkezett egy harmadik üzenet, amiben ugyanez volt.
They can be arrested at any moment.	Bármelyik pillanatban letartóztathatják.
He fell silent.	Elcsendesedett.
It is supposed to be suspected.	Állítólag sejteni kell.
And he chose.	És kiválasztotta.
He didn't have to go far.	Nem kellett messzire mennie.
There was no economic recovery.	Nem volt gazdasági fellendülés.
You have to feel the pain.	Érezned kell a fájdalmat.
Too many initial digital projects have focused on the community and mobile areas.	Túl sok kezdeti digitális projekt összpontosított a közösségi és mobil területekre.
Marked.	Jelölve.
I don't even know where to start with this.	Nem is tudom, hol kezdjem ezzel.
For us, it was clearly the latter.	Számunkra egyértelműen az utóbbi volt.
You can count them.	Megszámolhatod őket.
Other times he came close enough.	Máskor elég közel jött.
It doesn't do anything for you.	Semmit sem tesz érted.
We did it before.	Korábban csináltuk.
This request has been granted.	Ezt a kérést teljesítették.
I felt I had to say something about it.	Úgy éreztem, mondanom kell valamit erről.
I see me doing a lot of that.	Látom, hogy sokat csinálok ilyet.
Death comes faster and more often.	A halál gyorsabban és gyakrabban jön.
But then he smiled and nodded.	De aztán elmosolyodott és bólintott.
Some money is better than nothing.	Némi pénz jobb, mint a semmi.
It wasn't a nice picture.	Nem volt szép kép.
Accordingly, immediate cash was very important to them.	Ennek megfelelően az azonnali készpénz nagyon fontos volt számukra.
i feel fast.	gyorsnak érzem magam.
I will prove it.	Be fogom bizonyítani.
They say they choose where they want to die.	Azt mondják, ők választják meg, hol szeretnének meghalni.
It was an escape route.	Ez egy menekülési út volt.
Good luck to everyone who participates.	Sok sikert mindenkinek aki részt vesz.
Not on this.	Ezen nem.
That's what we were talking about.	Erről beszélgettünk.
I never got money.	Soha nem kaptam pénzt.
You spend a little or a lot.	Akár keveset, akár sokat költesz.
I’m still trying to get over a thing or two.	Még mindig próbálok túljutni egy-két dolgon.
His wife did not give him a child.	A felesége nem adott neki gyereket.
In any case, the interview was an interesting read.	Mindenesetre érdekes olvasmány volt az interjú.
This seemed like a simple technique, it was worth a try.	Ez egy egyszerű technikának tűnt, érdemes volt kipróbálni.
But music is our main focus.	De a zene a fő hangsúlyunk.
I have to make that argument.	Muszáj ezt az érvet.
Some big and some small.	Néhány nagy és néhány kicsi.
Even after his death.	Még a halála után is.
He is two people.	Ő két ember.
It made no difference.	Semmi különbséget nem tett.
I planned my life.	Terveztem az életemet.
No side effects were observed in our patients.	Betegeinknél nem észleltek mellékhatásokat.
But the actual game content is something else.	De a tényleges játéktartalom valami más.
And that's incredible, too.	És ez is hihetetlen.
As fall turns into winter, it begins to get back what you gave.	Ahogy az ősz télbe fordul, elkezdi visszakapni, amit adtál.
Shoot first and only ask questions later.	Először lőj le, és csak később tedd fel a kérdéseket.
He talked about the same thing about both.	Mindkettőről ugyanaz beszélt.
Oh, how times have changed.	Ó, mennyit változtak az idők.
Maybe this higher education thing was a waste of time.	Talán időpocsékolás volt ez a felsőoktatási dolog.
I just enjoy the food.	Csak élvezem az ételt.
Most things are already in place.	A legtöbb dolog már a helyén van.
However, his was red.	Az övé azonban piros volt.
How does the government deal with its problems.	A kormány hogyan kezelje a problémáit.
There is no easy way.	Nincs könnyű út.
I'm done.	végeztem.
I let go and started getting dressed.	Elengedtem és elkezdtem öltözni.
You pick up this history and make yourself work.	Felveszed ezt a történelmet, és munkára készteted magad.
He keeps it with him day and night.	Éjjel-nappal magánál tartja.
And that says something.	És ez mond valamit.
He didn't want to be there anymore.	Nem akart többé ott lenni.
Maybe he felt sorry for me.	Talán megsajnált engem.
I need you, he thought.	Szükségem van rád, gondolta.
This method can be called with or without parameters.	Ez a metódus meghívható paraméterekkel vagy anélkül.
You said yes.	Azt mondtad, hogy igen.
You now have fields that do not exist at the base level.	Most már vannak olyan mezői, amelyek az alapszinten nem léteznek.
He could move faster.	Gyorsabban is tudott haladni.
Yes, it works for a reason.	Igen, ez az okok miatt működik.
I felt it in my bones.	Éreztem a csontjaimban.
He won't kill you.	Nem fog megölni.
Few, including the stars, expected the show to last.	Kevesen, köztük a sztárok, arra számítottak, hogy a show tart.
It was good to laugh after the day.	Jó volt nevetni az eltöltött nap után.
But there is no real way to do that.	De valójában erre nincs mód.
They are still infuriated many times.	Még mindig sokszor feldühítenek.
Like any other time of day.	Mint bármely más napszakban.
No workout would deter you from trying to touch yourself.	Semmilyen edzés nem tartaná vissza attól, hogy megpróbálja megérinteni magát.
And we want our own country.	És saját országot akarunk.
He took my hand and held it for a long time.	Megfogta a kezem, és sokáig tartotta.
That was his story.	Ilyen volt a története.
The private economy must grow alongside the public economy.	A magángazdaságnak növekednie kell az állami gazdaság mellett.
He was constantly drawing from his own experience.	Folyamatosan merített saját tapasztalataiból.
That's what we need.	Ez kell nekünk.
I play to please them.	Azért játszom, hogy kedvükben járjak.
This has never happened before.	Ilyen még soha nem történt.
Other students choose the major because they love the subject.	Más diákok azért választják a szakot, mert szeretik a tárgyat.
And my brain too.	És az én agyam is.
Today, not tomorrow.	Ma, nem holnap.
I didn't look too good.	Nem néztem ki túl jól.
When using this option.	Ennek az opciónak a használatakor.
It takes a long time to write.	Sok időbe telik megírni.
The big part is that the fund never changes.	A nagy rész az, hogy az alap soha nem változik.
I'm very happy for them.	Nagyon örülök nekik.
Further analysis confirmed this finding.	A további elemzés megerősítette ezt a megállapítást.
It will help if your human ability is weak.	Segíteni fog, ha gyenge az emberi képesség.
I have to keep a clean head.	Tiszta fejjel kell tartanom.
She's growing again.	Megint nő.
Ultimately, the decision must come from the human heart.	Végső soron a döntésnek az emberi szívből kell származnia.
He told us again and again.	Újra és újra elmondta nekünk.
Let's go take action.	Menjünk intézkedni.
The white lasted only two months.	Csak a fehér két hónapig tartott.
We all see you here shoulder to shoulder.	Mindannyian, akiket itt látsz, vállvetve állunk.
I wondered why our major wouldn't tell us that.	Azon tűnődtem, hogy az őrnagyunk miért nem mondja ezt el nekünk.
It's easy.	Ez könnyű.
The motion was rejected.	Az indítvány elutasításra kerül.
I was just guessing it was related to some library.	Csak sejtettem, hogy valami könyvtárhoz kapcsolódik.
That's not the point.	Nem ez a lényeg.
Probably people were watching us.	Valószínűleg az emberek figyeltek minket.
I want to do this in the same cell, but as a value.	Ezt ugyanabban a cellában szeretném megtenni, de értékként.
There is nothing left since then.	Azóta nem maradt semmi.
You knew how much that meant to me.	Tudtad, mennyit jelent ez nekem.
So do they.	Így ők is.
This money has to go to my brother's child.	Ennek a pénznek a bátyám gyerekére kell mennie.
You'll see how we use it later.	Később meglátod, hogyan használjuk.
Sometimes it works.	Néha ez működik.
Later that night, then the next.	Később aznap este, majd a következőn.
All choices and nothing is defined.	Minden választás, és semmi sem meghatározott.
Let me be amazed.	Hadd csodálkozzon.
It should have been done years ago.	Évekkel ezelőtt meg kellett volna tenni.
I think it's okay.	Azt hiszem, rendben van.
Plus, the size is very nice and very light.	Ráadásul a mérete nagyon szép és nagyon könnyű.
No quarrels, I'm just trying to get off.	Nincs veszekedés, csak próbálok leszállni.
Part of thinking well is thinking outside the box.	A jól gondolkodás része a dobozon kívüli gondolkodás.
It made it cheaper and faster.	Ez olcsóbbá és gyorsabbá tette.
Mom would have worried.	Anya aggódott volna.
Now it's your turn.	Most te jössz.
Don’t try anything new, just do what we say.	Ne próbáljon ki semmi újat, csak tegye azt, amit mondunk.
This is by far the best way to do this.	Messze ez a legjobb módja ennek.
Understand that you are the only person who controls your life.	Értsd meg, hogy te vagy az egyetlen személy, aki irányítja az életedet.
We are basically in the same boat in the same direction.	Alapvetően ugyanabban a hajóban járunk ugyanabban az irányban.
He will be back when you return.	Újra lesz, ha visszatérsz.
I need to create something of value from his music.	Valami értéket kell alkotnom a zenéjéből.
The fight was too much for him.	A küzdelem túl sok volt neki.
This apparently only made matters worse.	Ez láthatóan csak rontott a helyzeten.
They were not selected for the evening round.	Nem választották ki az esti fordulóra.
I love you both.	Mindkettőtöket szeretlek.
Improve your work and financial skills.	Fejlessze munka- és pénzügyi készségeit.
The name depends on where you live.	A név a lakóhelytől függ.
It had to be a force.	Erőnek kellett lennie.
What I don't.	Amit én nem.
But women died when they gave birth at home in the camp.	De nők meghaltak, amikor otthon szültek a táborban.
Very friendly and helpful staff.	Nagyon barátságos és segítőkész személyzet.
Find your first customer.	Találja meg első ügyfelét.
It's up to them.	Rajtuk múlik.
None of this alone can be successful.	Önmagában egyik sem lehet sikeres.
Error bars indicate standard device errors.	A hibasávok az eszközök standard hibáit jelzik.
The lower middle and upper.	Az alsó középső és felső.
Now pour off the grease.	Most öntse le a zsírt.
He showed me a picture.	Mutatott egy képet.
This can have a negative effect on performance.	Ez negatív hatással lehet a teljesítményre.
There was no hope for me.	Nem volt remény számomra.
But that's not all.	De nem csak erről volt szó.
He was very aware of the loss of my vision.	Nagyon is tudatában volt a látásom elvesztésének.
They stared at me.	Rám meredtek.
He didn't have a desk.	Nem volt íróasztala.
They paid very well at the time.	Akkoriban nagyon jól fizettek.
Five independent experiments were performed with similar results.	Öt független kísérletet végeztek hasonló eredménnyel.
We had a very good conversation.	Nagyon jót beszélgettünk.
Mom grabbed a handkerchief.	Anya megmarkolt egy zsebkendőt.
Three months, two days, six hours from now.	Három hónap, két nap, hat óra múlva.
He never picked it up.	Soha nem vette fel.
It’s about doing something else.	Ez arról szól, hogy valami mást csináljunk.
Not even the family members saw them.	Még a családtagok sem látták őket.
That's interesting, you see.	Ez érdekes, látod.
Dad does the same.	Apa is ezt teszi.
In some ways, this was nothing new.	Bizonyos szempontból ez nem volt újdonság.
You want to give it to me, great.	Nekem akarod adni, nagyszerű.
I thought this should be here.	Arra gondoltam, hogy ennek itt kell lennie.
We leave early.	Korán indulunk.
It's about me.	Rólam van szó.
I have a customer who is having a similar problem.	Van egy vásárlóm, aki hasonló problémával küzd.
Our friend went somewhere and we don't know where.	A barátunk elment valahova, és nem tudjuk hova.
And we don't know why.	És nem tudjuk miért.
Like a baby.	Mint egy baba.
And it happens.	És ez meg is történik.
They didn’t want to make a sample, yet he felt he had to.	Nem akartak mintát készíteni, mégis úgy érezte, hogy kell.
They obviously come from money.	Nyilván pénzből származnak.
There is no need to teach the basic nature of this.	Nem kell megtanítani ennek alapvető természetét.
Her mother looked up as they entered.	Az anyja felnézett, amikor beléptek.
The number remained open.	A szám tátva maradt.
It was a strange scene.	Furcsa jelenet volt.
We never concentrated.	Soha nem koncentráltunk.
Even if we move on to the next one.	Még akkor is, ha haladunk a következőn.
They probably have business all over the world.	Valószínűleg szerte a világon van üzletük.
One would think that art is a public service.	Azt hinné az ember, hogy a művészet közszolgáltatás.
Finally, after almost three hours, we meet on equal terms.	Végre, közel három óra elteltével egyenlő feltételekkel találkozunk.
This is not usually the way life is.	Az élet általában nem így alakul.
And in this game, you have the opportunity to include a kind of story.	És ebben a játékban megvan a lehetőség, hogy egyfajta történetet tartalmazzon.
He would be wrong again.	Megint tévedne.
I do not have any brothers or sisters.	nincs testvérem.
Everyone was moving fast.	Mindenki gyorsan haladt.
So they're done once.	Szóval egyszer elkészültek.
He is strong.	Ő erős.
Code checks are ignored.	A kódellenőrzéseket figyelmen kívül hagyjuk.
I want to talk a little bit about why we're here today.	Szeretnék egy kicsit beszélni arról, hogy miért vagyunk ma itt.
I think that's really the case.	Szerintem ez valóban így van.
Be as specific as you can.	Legyen olyan konkrét, amennyire csak tud.
Obviously this is a longer term thing.	Nyilván ez egy hosszabb távú dolog.
However, this is far from the evidence.	Ez azonban messze van a bizonyítéktól.
He was in the last apartment on the left.	A bal oldali utolsó lakásban volt.
And that was the wrong thing to do.	És ez helytelen dolog volt.
He didn't know if the windows were up or down.	Nem tudta, hogy az ablakok felfelé vagy lefelé vannak-e.
Finally, he closed the window and went back to the door.	Végül becsukta az ablakot, és visszament az ajtóhoz.
It was just a movie.	Ez csak egy film volt.
She put her hand on her mouth and looked around.	A lány a szájára tette a kezét, és körülnézett.
He fired his gun into the air.	Fegyverét a levegőbe sütötte.
Of course you can.	Persze lehet.
I can't seem to get ahead in the game.	Úgy tűnik, nem tudok előrébb jutni a játékban.
It is a rather difficult task.	Meglehetősen nehéz feladat.
Made to work and durable.	Működőre és tartósra készült.
His wife would not be happy.	A felesége nem örülne.
Faith is not about getting rid of pain.	A hit nem arról szól, hogy megszabaduljunk a fájdalomtól.
Be beaten for the cause.	Legyen ütve az ügyért.
They could be touched, opened, viewed.	Meg lehetett őket érinteni, kinyitni, átnézni.
He is a wonderful friend.	Ő egy csodálatos barát.
From the point.	A lényegtől.
It was bad.	Rossz volt.
There are plenty of clothes to choose from and different types to choose from.	Rengeteg ruha közül lehet választani és különböző típusok közül lehet választani.
Spring is coming soon.	Mindjárt itt a tavasz.
If it wasn't on the original list.	Ha nem az eredeti listán volt.
You can go.	Mehetsz.
In fact, I've seen too much.	Sőt, túl sokat láttam.
We don’t know if it worked for another thirty years.	Nem tudhatjuk, hogy működött-e még harminc évig.
Nevertheless, for a man, this was no reason to sever the relationship.	Ennek ellenére egy férfi számára ez nem volt ok arra, hogy megszakítsa a kapcsolatot.
He cut his throat.	Elvágta a torkát.
The food and service was first class that day.	Az étel és a kiszolgálás első osztályú volt aznap.
In some cases, it will certainly be so.	Bizonyos esetekben egészen biztosan így lesz.
Put in five to see yourself young again.	Tegyél be ötöt, hogy újra fiatalon lásd magad.
I've never killed anything.	Még soha nem öltem meg semmit.
We have to give it back to him.	Vissza kell adnunk neki.
I expect you to keep yourself clean.	Elvárom, hogy tartsd tisztán magad.
Evaluate your thoughts.	Értékeld a gondolataidat.
It won't take long.	Ez nem tart sokáig.
They looked very white on them.	Nagyon fehérnek tűnt rajtuk.
And like our house, no friendship.	És a mi házunkhoz hasonlóan semmi barátság.
Which they often did.	Amit gyakran meg is tettek.
He held it up, looked at it.	Feltartotta, megnézte.
Limit testing under extreme well conditions.	A határértékek tesztelése extrém kútkörülmények között.
The rather related art approaches describe the following.	A meglehetősen rokon művészeti megközelítések a következőket írják le.
That would be good.	Ez jól jönne.
Except for a few users.	Kivéve néhány felhasználóját.
He says he does.	Azt mondja, hogy csinálja.
He followed suit.	Követte a példáját.
God help him.	Isten segítsen neki.
Now I see it.	Most viszont már látom.
He hated that tone and what she thought.	Gyűlölte ezt a hangszínt és azt, amit a lány gondol.
He showed no error.	Nem mutatott hibát.
Now that you want to trade.	Most, amikor kereskedni szeretne.
Some employees worked to improve the game without pay.	Néhány alkalmazott fizetés nélkül dolgozott a játék javításán.
Head to the Great Hall.	Irány a nagyterem.
I'll look down on him.	lenézek róla.
You may have had a finger injury or something.	Lehet, hogy ujjsérülést szenvedett vagy ilyesmi.
This may be due to population control policy.	Ennek oka lehet a népességszabályozási politika.
I'll look back.	visszanézek.
The authors reported the overall survival results of these studies.	A szerzők beszámoltak ezeknek a vizsgálatoknak a teljes túlélési eredményeiről.
I have a hard time loving him.	Nehezen szeretem őt.
The upper limit of the event number in the signal range.	Az eseményszám felső határa a jeltartományban.
I don't know what's right.	Nem tudom mi a helyes.
You have to do this.	Ezt kell tenned.
He once told me that.	Egyszer ezt mondta nekem.
At least down here.	Legalábbis itt lent.
Any increase was considered positive.	Bármilyen növekedést pozitívnak tekintettek.
Let yourself find them.	Hagyd magad megtalálni őket.
This will be interesting.	Ez érdekes lesz.
Then he didn't go.	Aztán nem ment.
It was one of the matches where they beat you.	Ez volt az egyik olyan meccs, ahol legyőztek téged.
I think it was time.	Azt hiszem, éppen itt volt az ideje.
These are just dreams.	Ezek csak álmok.
I know you have a lot to ask.	Tudom, hogy sokat kell kérdezni.
You just said that.	Csak azt mondtad.
However, they tried.	Megpróbálták azonban.
He will definitely come.	Biztosan eljön.
Here is a picture of my real car as well.	Itt van egy kép a valódi autómról is.
It gives them a purpose, something to live for.	Célt ad nekik, valamit, amiért élni kell.
They are actually getting into the action in this.	Valójában beszállnak az akcióba ebben.
It is none of my business.	Nem az én dolgom.
They looked the same to me.	Nekem ugyanúgy néztek ki.
It's so good for your kids.	Olyan jó a gyerekeihez.
Then the most amazing thing happened.	Aztán a legcsodálatosabb dolog történt.
This definition is still open.	Ez a meghatározás még mindig nyitott.
It is not.	Ez nem.
Not many.	Nem sok.
And he was with him.	És vele volt.
It's cold too.	Hideg is.
Smile as you watch your family enjoy every drop!	Mosolyogjon, miközben nézi, hogy családja minden cseppjét élvezi!
This is a real room.	Ez egy igazi szoba.
And with an open bottle.	És nyitott üveggel.
But then right.	De akkor pont.
We leave the door open and share our food.	Nyitva hagyjuk az ajtót, és megosztjuk az ételünket.
Nine, eight, seven.	Kilenc, nyolc, hét.
You can take whatever you want.	Bármelyiket vihetsz, akit akarsz.
I'll get the word out about our stop.	Átadom a szót a megállónkról.
That's a big part.	Ez egy nagy része.
And here's the problem with us.	És itt van a probléma velünk.
I would press a button just because it's there.	Megnyomnék egy gombot, csak mert ott van.
But he wouldn't.	De nem tenné meg.
But if you tell anyone, you know what will happen.	De ha elmondod bárkinek, tudod mi fog történni.
This is our strategy.	Ez a mi stratégiánk.
We were balanced.	Kiegyenlítettek voltunk.
You should not defend the president.	Nem szabadna megvédenie az elnököt.
There are plenty of questions and answers about this.	Itt rengeteg kérdés és válasz van ezzel kapcsolatban.
He never really saw it.	Valójában soha nem látta.
He had a daughter.	Leánya volt neki.
You know, bigger.	Tudod, nagyobb.
Compared to the other method, this can be done at home.	A másik módszerhez képest ez otthon is elvégezhető.
We don't understand too much.	Túl sok mindent nem értünk.
I really don't know what else to say.	Tényleg nem tudom, mit mondjak még.
This blog does this.	Ez a blog ezt teszi.
If it is based on fear, throw it away.	Ha félelemre épül, akkor dobd el.
Unless we're wrong about it.	Hacsak nem tévedünk vele kapcsolatban.
We are away from everyone.	Mindenkitől távol vagyunk.
These thoughts will continue in the next report.	Ezek a gondolatok a következő jelentésben is folytatódnak.
He lost his mother and then his father.	Elvesztette az anyját, majd az apját.
I lost my heart.	Elvesztettem a szívem.
It's like it didn't happen today.	Ma olyan, mintha meg sem történt volna.
Of course, you would continue to work in the store.	Természetesen tovább dolgoznál a boltban.
He knew and didn't deal with them much.	Tudta, és nem sokat foglalkozott velük.
You have to understand that.	Ezt meg kell értened.
He's coming here.	Ide jön.
Not in court, and not in my hearing.	Nem bíróság előtt, és nem az én meghallgatásomban.
But he knew it wasn't going to work.	Tudta azonban, hogy ez nem megy.
One copy is now in an upscale position.	Egy példány most előkelő helyen áll.
It makes me feel a little better, I know his name.	Ettől kicsit jobban érzem magam, ismerem a nevét.
The reason for the change is unknown.	A változás oka ismeretlen.
I just can't stand it.	Egyszerűen nem bírom elviselni.
He didn't want to die here.	Nem akart itt meghalni.
Think of it as the address of your house.	Tekintsd úgy, mint a háza címét.
I changed both.	Mind a kettőt megváltoztattam.
Just expected.	Csak elvárható.
I did not feel well.	Nem éreztem jól magam.
Must be followed.	Követni kell.
You should have gone to college.	Főiskolára kellett volna menned.
The supplement will consist of two steps.	A kiegészítés két lépésből áll majd.
He lies in bed and immediately begins to enjoy himself.	Befekszik az ágyba, és azonnal elkezdi élvezni magát.
The best should be good enough.	A legjobbnak elég jónak kell lennie.
This will deny public access to mobile services.	Ezzel a mobilszolgáltatások nyilvános hozzáférése meg lesz tagadva.
He should never have given in to his needs.	Soha nem kellett volna engednie a szükségleteinek.
They came to work.	Dolgozni jöttek.
There is hardly anyone outside.	Kint alig van valaki.
I kept the rest for later.	A többit későbbre tartogattam.
I only found out about it today.	Ezt csak ma tudtam meg róla.
You can’t leave it the way it is because it won’t work.	Nem hagyhatja úgy, ahogy van, mert az nem fog működni.
No one knew anything about the woman he described.	Senki nem tudott semmit az általa leírt nőről.
I have someone else's eyes.	Valaki máson van a szemem.
In practice, everything is more complicated.	A gyakorlatban minden bonyolultabb.
And you will have great pleasure.	És nagy lesz az örömöd.
But we don't think so.	De mi nem így gondoljuk.
And the way you make your views feel has changed.	És megváltozott a mód, ahogyan az ember nézeteit érezteti.
Winter has finally come.	Végre eljött a tél.
Once you have repaired the door, you can remove it.	Miután megjavította az ajtót, eltávolíthatja.
At some point, he simply gave up.	Egy bizonyos ponton egyszerűen feladta.
Pour on top of the chicken.	A csirke tetejére öntjük.
City for that.	Város erre.
We hear wonderful things about you.	Csodálatos dolgokat hallunk rólad.
You decide who uses your best tools !.	Ön dönti el, hogy ki használja a legkiválóbb eszközeit!.
This is a difficult process for many.	Ez sokak számára nehéz folyamat.
It was just stupid.	Ez egyszerűen hülyeség volt.
Something didn't sound right.	Valami nem jól hangzott.
So he does it.	Szóval ő csinálja.
He reassured her voice.	Megnyugtatta a hangját.
I see that is changing a bit.	Úgy látom, ez egy kicsit változik.
The differences make sense to me, it doesn’t make sense here.	A különbségek számomra értelmesek, itt ennek nincs értelme.
You could win another one.	Nyerhetne még egyet.
Do not break it.	Ne törd össze.
We need to ensure that this never happens again.	Biztosítanunk kell, hogy ilyesmi soha többé ne fordulhasson elő.
Evil, as something that really exists, is ruled out.	A gonosz, mint valami, ami valóban létezik, kizárt.
Officers are not taught to shoot a man, so he dies.	A tiszteket nem tanítják meg lelőni egy embert, így az meghal.
We miss them now.	Most hiányoznak nekünk.
Maybe it was my problem.	Talán az én problémám volt.
Just hit how.	Csak eltalált, hogyan.
I'll have a drink in a minute.	Egy perc múlva megiszom az italát.
I love my kids and I love being a mother.	Szeretem a gyerekeimet és szeretek anya lenni.
It has nothing to do with anything yet.	Egyelőre semmi köze semmihez.
It makes you right with the truth at the moment.	Ez pillanatnyilag eggyé teszi az igazsággal.
Okay, peace, my friend.	Oké, békesség, barátom.
He was a really special person.	Valóban különleges ember volt.
We may be up for at least a few hours.	Lehet, hogy legalább pár órát fent leszünk.
In addition, each site is different.	Ezen túlmenően minden webhely más.
Then there was the strange difficulty of the game.	Aztán ott volt a játék furcsa nehézségi kérdése.
We only treat it as a fun and creative process.	Csak szórakozásként és kreatív folyamatként kezeljük.
That was a nice thing.	Szép dolog volt.
He never liked to call others.	Soha nem szeretett másokkal telefonálni.
But we don’t want us to ever use them.	De nem akarjuk, hogy valaha is használjuk őket.
In my opinion, no.	Az én véleményem, nincs.
And finally, remember that.	És végül, emlékezz erre.
I didn’t think it would ever be bigger than me.	Nem gondoltam volna, hogy valaha is nagyobb lesz nálam.
He was the first to play the role on the big screen.	Ő volt az első, aki eljátszotta a szerepet a nagy képernyőn.
Walking around town knows a whole new person so well.	A városban járva olyan jól ismer egy teljesen új embert.
People see what they want to see.	Az emberek azt látják, amit látni szeretnének.
Now that you are older, everything is different.	Most, hogy idősebb vagy, minden más.
Looks like some of you have done the same.	A kinézetre néhányan közületek is így tett.
No one opened the door.	Senki sem nyitott ajtót.
I did it and he released it.	Megtettem, és ő kiadta.
He was in the country for the first few days after the party.	Az első néhány nappal a buli után volt az országban.
He was really scared.	Tényleg megijedt.
We showed the movie and everyone seemed to really enjoy it.	Megmutattuk a filmet, és úgy tűnt, mindenki nagyon élvezi.
I'm still trying to find the perfect one.	Még mindig próbálom megtalálni a tökéleteset.
I think that includes education.	Ebbe szerintem az oktatás is beletartozik.
And then he will.	És akkor megteszi.
Still, it was a close thing.	Ennek ellenére közeli dolog volt.
None of his friends saw him again.	Egyik barátja sem látta többé.
Give them the tools.	Adjuk meg nekik az eszközöket.
The member knows where he came from.	A tag tudja, honnan jött.
Brown has no day in court.	Brownnak nincs napja a bíróság előtt.
We have no time to waste.	Nincs vesztegetni való időnk.
He can't see him at the moment because of the distance.	Jelenleg nem látja őt a távolság miatt.
He did not respond immediately to the request for comment.	Nem reagált azonnal a megjegyzéskérésre.
He wanted to ask so much.	Annyi mindent szeretett volna kérdezni.
As a result, there is no city sales tax.	Ennek eredményeként nincs városi forgalmi adó.
I persevered for the ideal chair and was not practical.	Kitartottam az ideális székért, és nem voltam praktikus.
Never been.	Soha nem volt.
Maybe they had a few minutes.	Talán volt néhány percük.
Then we went to bed and turned off the lights.	Aztán lefeküdtünk és lekapcsoltuk a villanyt.
Information source.	Információforrás.
He needed advice on what to do.	Tanácsra volt szüksége, mit tegyen.
Get creative with it.	Légy kreatív vele.
You're not giving me anything.	Nem adsz nekem semmit.
It was best presented in state court.	Legjobban az állami bíróságon mutatták be.
Everyone was like that.	Mindenki ilyen volt.
Don't get in the way.	Ne állj az útba.
We'll do it again this week.	A héten újra megtesszük.
My brother sent it to me a few months ago.	A bátyám küldte nekem pár hónapja.
I hated him.	utáltam őt.
When the war ended, they both returned to their homes.	Amikor a háború véget ért, mindketten visszatértek otthonaikba.
It was actually the other way around.	Valójában fordítva volt.
The little girl apparently agreed.	A kislány láthatóan egyetértett.
And keep in touch with the outside world.	És tartsam kapcsolatban magam a külvilággal.
It was very unusual.	Nagyon szokatlan volt.
Don’t stop until your dream comes true.	Ne állj meg addig, amíg az álmod nem válik valósággá.
Years and years and years.	Évek és évek és évek.
It usually takes about half a day to mix.	Általában körülbelül fél napot veszek igénybe a keveréshez.
Then he was suddenly hit.	Aztán hirtelen megütött.
You didn't do anything that caused it.	Nem tettél semmit, ami ezt kiváltotta.
Somehow it wasn't done.	Valahogy ez nem volt kész.
The other thing is running water.	A másik dolog a folyóvíz.
This collection is available for research and private study purposes only.	Ez a gyűjtemény kizárólag kutatási és magántanulmányi célokra elérhető.
Time is moving forward.	Az idő egyre előre halad.
To see children learn.	Látni a gyerekeket tanulni.
Although he knew he was there.	Bár tudta, hogy ott van.
He knew better than he looked back.	Jobban tudta, mint visszanézni.
That was the first one for me.	Ez volt az első számomra.
I paid for it separately.	külön fizettem érte.
Knowledge, the past, can only predict what is known.	A tudás, a múlt csak azt tudja előrevetíteni, ami ismert.
I would like to make two further comments.	Két további megjegyzést szeretnék tenni.
I now have the resources.	Most már vannak erőforrásaim.
Plus, he's worried about you.	Ráadásul aggódik érted.
In fact, the opposite is true.	Sőt, pont az ellenkezője.
Look at his words.	Nézd meg a szavait.
It was everyday life.	Ez a mindennapi élet volt.
Oh, it's so deeper.	Ó, ez így mélyebb.
We have a form that allows us to go freely wherever we want.	Van egy formánk, amivel szabadon megyünk, ahova akarunk.
But everyone knows the gas is there.	De mindenki tudja, hogy ott van a gáz.
The former has a much greater sense of responsibility.	Előbbiben sokkal nagyobb a felelősségérzet.
The water moved, you see.	A víz mozgott, látod.
If that were the case, he would have come to the wrong place.	Ha így lenne, rossz helyre jött volna.
I want to win today.	Ma nyerni akarok.
These bars travel well.	Ezek a bárok jól utaznak.
But only here.	De csak itt.
You know you're going to let me down.	Tudod, hogy cserben fogod hagyni.
He heard and saw enough.	Eleget hallott és látott.
Sometimes another health problem can cause a skin problem.	Néha egy másik egészségügyi probléma is okozhat bőrproblémát.
The same great products.	Ugyanazok a nagyszerű termékek.
Put it under pressure.	Tedd nyomás alá.
We're running faster.	Gyorsabban futunk.
He also had a criminal record.	Ő is büntetett előéletű volt.
One is not very good.	Az egyik nem túl jó.
He's not with us anymore.	Már nincs velünk.
Good for repeated use.	Jól bírja az ismételt használatot.
He did it often.	Gyakran csinálta.
I was still in college when that happened.	Még főiskolás voltam, amikor ez történt.
I agree with what is described here.	Egyetértek az itt leírtakkal.
You just feel better.	Csak jobban érzed magad.
I think it's bigger now than ever.	Szerintem most nagyobb, mint valaha.
He taught me that word.	Ezt a szót tanította nekem.
I was wondering if there was beer in his house.	Kíváncsi voltam, van-e sör a házában.
You're safe.	Biztonságban vagy tőle.
He made it himself.	Ő maga készítette.
I hope they ask me again and allow me to choose a topic.	Remélem, még egyszer megkérdeznek, és megengedik, hogy válasszak témát.
They released the land.	Elengedték a földet.
Not with the time we have.	Nem a rendelkezésünkre álló idővel.
His views only begin to make sense much later.	Nézetei csak jóval később kezdenek értelmet nyerni.
He looked at their picture on his desk.	Megnézte a képüket az asztalán.
Do yourself the benefits of being a safe driver.	Tegye meg magának a biztonságos vezető előnyeit.
It wasn't natural.	Nem volt természetes.
Now was the time.	Most volt itt az ideje.
She was at our wedding.	Az esküvőnkön volt.
We challenge ourselves, our customers and the industry.	Kihívást teszünk magunknak, ügyfeleinknek és az iparágnak.
Third floor, open space.	Harmadik emelet, nyitott tér.
Sign the contract or go home.	Írja alá a szerződést, vagy menjen haza.
But no one got out, just sat.	De senki sem szállt ki, csak ült.
Go back to the original article.	Menj vissza az eredeti cikkhez.
I went through the place myself.	Én magam mentem át a helyen.
Learn how to take what you need.	Tanuld meg, hogyan viheted el, amire szükséged van.
They are usually very close to the dog.	Általában nagyon közel állnak a kutyához.
But that's only part of the problem.	De ez csak egy része a problémának.
I didn't want it to end.	Nem akartam, hogy vége legyen.
Plus, the date you entered was correct.	Ráadásul a dátum, amit megadtál, helyes volt.
Maybe that’s the challenge for most of us.	Talán ez jelenti a legtöbbünk kihívását.
Look at your knees and line up.	Nézze meg a térdét, és álljon sorba.
Maybe your best friend.	Lehet, hogy a legjobb barátod.
They saw their friends kill very ugly.	Látták a barátaikat nagyon csúnyán megölni.
How long did you feel before it started working, please.	Mennyivel azelőtt érezte, hogy elkezdett működni, kérem.
This is our window.	Ez a mi ablakunk.
Now we wanted to be a real family.	Most egy igazi család akartunk lenni.
These are all fine.	Ezek mind rendben vannak.
This forces you to arrange it in your own mind.	Ez arra kényszerít, hogy saját elmédben rendezd el.
I think you have a lot in common.	Szerintem sok a közös bennetek.
Couple of white guys standing in line.	Pár fehér srác áll a sorban.
I had a good shot with a good weight loss.	Jó lövésem volt egy jó súlycsökkentéssel.
You're probably thinking of the other guy.	Valószínűleg a másik srácra gondol.
I can show you how to find them.	Meg tudom mutatni, hogyan találja meg őket.
They don't hold that long.	Nem tartanak annyit.
But he did not respond directly.	De nem válaszolt közvetlenül.
But we have to be practical.	De gyakorlatiasnak kell lennünk.
Her hair was still dark and her teeth were brown.	A haja még mindig sötét volt, a fogai pedig barnák.
I think this is a mistake.	Szerintem ez tévedés.
All subjects gave written consent.	Minden alany írásos beleegyezését adta.
Our survival depends on thinking.	A túlélésünk a gondolkodáson múlik.
You know it's done.	Tudod, hogy megtörtént.
I'm sure everything will be fine.	Biztos vagyok benne, hogy minden rendben lesz.
Deal told him a copy had been left in his office.	Deal azt mondta neki, hogy egy példányt az irodájában hagytak.
They could be much better next year.	Jövőre sokkal jobbak lehetnek.
The strong use the weak.	Az erősek a gyengéket használják.
The two women went through a lot together.	A két nő sok mindenen ment keresztül együtt.
Here this standard is met.	Itt ez a szabvány teljesül.
Until the light comes on, I'll be out of the room.	Amíg ki nem gyullad a fény, kint leszek a szobából.
I'm not studying.	nem tanulok.
What he was thinking would probably not work.	Amire gondolt, valószínűleg nem működne.
You see how much everything was destroyed.	Látod, mennyi minden elpusztult.
This girl has been through hell for the past few days.	Ez a lány a poklot élte át az elmúlt pár napban.
I can not rest.	nem tudok pihenni.
But these can be far from the goal.	De ezek messze eltérhetnek a céltól.
And now they understood something they hadn’t done before.	És most megértettek valamit, amit korábban nem.
Now I understand that this is a business like any other business.	Most már értem, hogy ez is olyan üzlet, mint minden üzlet.
There are very few.	Nagyon kevesen vannak.
Many seemed angry or nervous.	Sokan dühösnek vagy idegesnek tűntek.
He's coming out this afternoon.	Ma délután jön ki.
I didn't think of it any other than what it was.	Nem gondoltam rá másként, mint arra, ami volt.
You have no respect for them.	Nincs tiszteleted irántuk.
The kids are happy.	A gyerekek boldogok.
Let's get together and get over it.	Fogjunk össze, és legyünk túl ezen.
All other patients were included.	Az összes többi beteget bevontuk.
For some reason, everyone agreed with the strange request.	Valamiért mindenki egyetértett a furcsa kéréssel.
Each of these sections contains a single data value.	Ezen részek mindegyike egyetlen adatértéket tartalmaz.
The house is full of nice things.	A ház tele szép dolgokkal.
This made it difficult to handle.	Ez megnehezítette a kezelését.
I really like both.	Igazán szeretem mindkettőt.
What followed rain and snow was too little and too late.	Ami eső és hó következett, az túl kevés volt, és túl késő volt.
Maybe you can wait.	Lehet, hogy várhat.
It was like day and night.	Olyan volt, mint éjjel és nappal.
However, he received an email.	E-mailt viszont kapott.
Just hold on and things will pay off soon.	Csak tartsd ki, és a dolgok hamarosan megtérülnek.
That made sense to me.	Ez számomra értelmesnek tűnt.
The writing style is the style of your choice.	Az írás stílusa az Ön által választott stílus.
This is the moment of truth.	Ez az, az igazság pillanata.
They are very right about that.	Nagyon helyesek az ilyesmiben.
If they wanted something bad, they wouldn't.	Ha rosszat akartak volna, akkor nem.
My opinion has not changed.	A véleményem nem változott.
I like to play music, but something is wrong.	Szeretek zenélni, de valami nem stimmelt.
To our surprise, women are never talked about this way.	Meglepetésünkre soha nem beszélnek ilyen módon a nőkről.
What does it matter if they leave so soon if they return soon.	Mit számít, ha ilyen hamar elmennek, ha hamarosan visszatérnek.
Where there is light, there is no darkness.	Ahol fény van, ott nincs sötétség.
Enough to put your own life in order.	Elég ahhoz, hogy rendbe tegye a saját életét.
My real life.	Az én igazi életem.
Much better.	Sokkal jobb.
Or maybe he just wanted a friend.	Vagy talán csak barátot akart.
The differences are often much greater.	A különbségek gyakran sokkal nagyobbak.
He's not talking.	Nem dumál.
He finally got some of what he asked for.	Végre kapott valamennyit abból, amit kért.
I only read it a few months ago.	Alig pár hónapja olvastam.
And that includes your own company.	És ez magában foglalja a saját cégét is.
You have no reason to fuck your life either.	Nincs okod arra, hogy a te életedet is megbassza.
Because the world needs people like us.	Mert a világnak szüksége van olyan emberekre, mint mi.
I loved the view from here.	Imádtam a kilátást innen.
We were not close in life.	Nem voltunk közel az életben.
It comes under many different names.	Sokféle néven szerepel.
Neither his father nor his brothers.	Sem az apja, sem a testvérei.
I will consider it.	megfontolom.
I'm sorry.	Sajnálom.
Only use this when you run out of options.	Csak akkor használja ezt, ha kifogy a lehetőségekből.
That was another question.	Ez más kérdés volt.
It shouldn’t have surprised anyone who knew me back then.	Senkit nem kellett volna meglepnie, aki ismert engem akkoriban.
I was lying there too.	Én is ott feküdtem.
Have fun with the tour, we really enjoyed it !!	Jó szórakozást a túrához, nekünk nagyon tetszett!!
But we can trust what we know.	De bízhatunk abban, amit tudunk.
I want us to be friends.	Azt akarom, hogy barátok legyünk.
The language is yes.	A nyelv igen.
So go for it.	Szóval hajrá.
He wrote a book or something.	Írt egy könyvet vagy ilyesmit.
But other reactions are possible.	De más reakció is lehetséges.
Over the years, I have found my part in lies.	Az évek során megtaláltam a magam részét a hazugságokban.
One of the girls answered.	Az egyik lány válaszolt.
That was easier said than done.	Ezt könnyebb volt mondani, mint megtenni.
Just keep learning the theory and you’ll see what happens.	Csak tanuld tovább az elméletet, és meglátod, mi lesz.
A lot of people died.	Nagyon sokan meghaltak.
They were free last fall.	Tavaly ősszel szabadok voltak.
But not boys.	De nem fiúk.
Many other factors may play a role.	Sok más tényező is szerepet játszhat.
He couldn't do either.	Ő egyiket sem tudta megtenni.
You can do whatever you want with it.	Vele azt csinálhatsz, amit akarsz.
I said he was fine and that's right.	Mondtam, hogy jól van, és így van.
We made good, solid music.	Jó, szilárd zenét csináltunk.
I'm so glad you joined us.	Nagyon örülök, hogy csatlakoztál hozzánk.
In temperature, however.	Hőmérsékletben viszont.
We both loved it.	Mindketten szerettük.
You're not eating well.	Nem eszel jól.
Someone has to sit on top of things.	Kell, hogy valaki üljön a dolgok tetején.
In summer, provide water to help settle.	Nyáron biztosítson vizet, hogy segítsen megtelepedni.
You will receive an email with more information on the next steps.	E-mailben kapnak további információkat a következő lépésekről.
In other ways, however, life can stay very fresh every day.	Más szempontból azonban az élet nagyon friss maradhat minden nap.
He wanted to come back into his own life.	Vissza akart jönni a saját életébe.
Let me present a fact here.	Hadd mutassak be itt egy tényt.
Probably never.	Valószínűleg soha.
These two conditions may seem very similar, but the results are not.	Ez a két feltétel nagyon hasonlónak tűnhet, de az eredmények nem azok.
Error bars, s.	Hibasávok, s.
I mean, you don't even think about yourself.	Vagyis nem is gondol magára.
However, this event was closed.	Ezt az eseményt azonban lezárták.
He told her to open her legs.	Azt mondta neki, hogy nyissa ki a lábát.
Send someone there tomorrow.	Küldj oda valakit holnap.
If demand is higher and supply is limited, prices will rise.	Ha nagyobb a kereslet és korlátozott a kínálat, az árak emelkednek.
You're going to land.	Le fogsz szállni.
It just can't be true.	Egyszerűen nem lehet igaz.
Some satisfied customers said no.	Néhány elégedett ügyfél nemet mondott.
He wants to get back there.	Vissza akar jutni oda.
So they would need a map to get back.	Tehát szükségük lenne egy térképre, hogy visszajussanak.
No, we'll stay together.	Nem, együtt maradunk.
That was his first reaction.	Ez volt az első reakciója.
Nothing bad happened there.	Nem történt ott semmi rossz.
I came for a reason.	Okkal jöttem tisztán.
That's not really what it's about.	Nem igazán erről van szó.
I appreciate the thought behind it.	Értékelem a mögötte rejlő gondolatot.
They depend on the type.	A típustól függ, hogy milyenek.
He could never get close enough to talk to him.	Soha nem tudott elég közel kerülni ahhoz, hogy beszéljen hozzá.
We still have special situations.	Még mindig vannak különleges helyzeteink.
These are not my decisions.	Ezek nem az én döntéseim.
Yet they had to do it.	Ezt mégis meg kellett tenniük.
However, awareness did not necessarily mean participation.	A tájékozottság azonban nem feltétlenül jelentette a részvételt.
Seven other people were injured.	Hét másik személy is megsérült.
They expected you to come for them.	Arra számítottak, hogy eljössz érte őket.
It's like the fish that escaped.	Olyan, mint a hal, amelyik megszökött.
It may be too thick for that part of the face.	Túl vastag lehet az arc azon részére.
Others have to stand trial.	Másoknak bíróság elé kell állniuk.
I took a sharp turn around the corner.	Vettem egy éles kanyart a sarkon.
He seemed to come from everywhere.	Úgy tűnt, mindenhonnan jött.
This eliminates the need for additional software.	Így nincs szükség további szoftverre.
Please check.	Kérlek, ellenőrizd.
They entered the large study and stopped at the door.	Beléptek a nagy dolgozószobába, és megálltak az ajtóban.
People liked it.	Az embereknek tetszett.
He came to another box and asked one what he was doing.	Egy másik dobozhoz jött, és megkérdezte az egyiket, hogy mit csinál.
To enter and exit the traffic.	A forgalomból úgy be- és kilépni.
He didn't hear them now.	Most nem hallotta őket.
But these are generally considered mixing parameters.	De ezeket általában keverési paramétereknek tekintik.
If so, what is the way to do it.	Ha igen, mi a módja ennek.
I completely identified with them and what they went through.	Teljesen azonosultam velük és azzal, hogy min mentek keresztül.
People can be very stupid sometimes.	Az emberek néha nagyon hülyék tudnak lenni.
Some served on both sides during the war.	Néhányan mindkét oldalon szolgáltak a háború során.
You can download it from here.	Innen tudod letölteni.
Because sometimes we do that.	Mert néha ezt csináljuk.
They think nothing good will happen if they announce.	Azt hiszik, semmi jó nem fog történni, ha bejelentik.
But their chances were small.	De a lehetőségük kicsi volt.
Of course, I was too young to be there.	Természetesen túl fiatal voltam ahhoz, hogy ott legyek.
I can't believe it.	Nem hiszem el.
Go to the next train.	Menjen a következő vonatra.
This has now become very serious.	Ez most nagyon komolyra fordult.
This is art.	Ez művészet.
I need some time to get used to it again.	Kell egy kis idő, hogy újra megszokjam.
Spending that much time is a very efficient way to work.	Ennyi idő ráfordítása nagyon hatékony munkamódszer.
But it's kind of a little different.	De ez valahogy egy kicsit más.
It no longer exists, it no longer exists.	Már nem létezik, már nem létezik.
These symptoms usually last for a few days or more.	Ezek a tünetek általában néhány napig vagy tovább tartanak.
These do not last long!	Ezek nem tartanak sokáig!
So what's left for the girl.	Ami tehát a lányra marad.
You have completed the data analysis.	Elvégezte az adatelemzést.
I don't think he ever went back after that.	Nem hiszem, hogy valaha is visszament utána.
From eight in the morning to five in the evening.	Reggel nyolctól este ötig.
Of particular interest are closed-form solutions.	Különösen érdekesek a zárt formájú megoldások.
Spiritual communication is about energy.	A szellemi kommunikáció az energiáról szól.
They don’t have to do a good job to stand out.	Nem kell jó munkát végezniük ahhoz, hogy kitűnjenek.
You're listening to music or the radio.	Zenét vagy rádiót hallgatsz.
The email contains a link.	Az e-mail linket tartalmaz.
Eight patients had to undergo surgery.	Nyolc betegen kellett műtétet végezni.
Two men, the third a young woman.	Ketten férfi, a harmadik egy fiatal nő.
I'll fix it soon.	Hamarosan megjavítom.
Get up, go again.	Kelj fel, menj újra.
He lifted one of his legs to take another step.	Felemelte az egyik lábát, hogy újabb lépést tegyen.
A field only appears if there is data for the procedure.	Egy mező csak akkor jelenik meg, ha az eljáráshoz adatok vannak.
However, this does not seem to be a very common case.	Ez azonban nem tűnik túl általános esetnek.
It could be a drinking game, seriously.	Ez egy ivós játék lehet, komolyan.
They were not.	Nem voltak.
Kids in about eight months.	Gyerekek körülbelül nyolc hónap múlva.
There are several.	Többen is léteznek.
He later reportedly moved there to help him.	Később állítólag azért költözött oda, hogy segítsen neki.
It's like he knows the future.	Mintha ismerné a jövőt.
This sign saved his life.	Ez a jel mentette meg az életét.
It's easy to work with us.	Velünk könnyű dolgozni.
Talk to them.	Beszélj velük.
We had good communication from them.	Jó kommunikációt folytattunk tőlük.
When you want a thing to be done, you want it to be done.	Amikor azt akarja, hogy egy dolog elkészüljön, azt akarja, hogy az elkészüljön.
Sounds good so far.	Eddig jól hangzik.
If I may add.	Ha hozzátehetem.
He knew that right here in his own bedroom.	Tudta ezt most itt, a saját hálószobájában.
Soon the river itself appeared.	Nemsokára maga a folyó jelent meg.
To save the city.	A város megmentésére.
I just ran into a little resistance.	Csak egy kis ellenállásba ütköztem.
My kids are gone.	A gyerekeim elmentek.
The sun and the sea did him good.	A nap és a tenger jót tett neki.
In this case, this is the difficulty for us.	Ebben az esetben ez a nehézség számunkra.
It's her mother.	Az anyja az.
It was pale.	Sápadt volt.
I usually only see it in the summer.	Általában csak nyáron látom.
For example, we can choose every other day.	Például választhatunk minden második napon.
At our events, at work, at home.	Rendezvényeinken, munkánkban, otthonunkban.
Imagine the traffic.	Képzeld el a forgalmat.
I didn't get any evidence at all.	Egyáltalán nem kaptam rá bizonyítékot.
I didn't have to play again.	Nem kellett újra játszanom.
It's easy to get there.	Könnyű eljutni oda.
Each method is described below.	Mindegyik az alábbiakban ismertetett módszer.
It must therefore be measured continuously.	Ezért folyamatosan mérni kell.
Do it right and you have.	Csináld jól, és van.
Remove from the heat.	Vegye le a hőt.
Similar situations have occurred in the past.	Hasonló helyzetek korábban is előfordultak.
He almost killed you.	Majdnem megölt téged.
Repeat this for the different elements of leadership.	Ismételje meg ezt a vezetés különböző elemeinél.
In each case, there was such evidence.	Minden esetben volt ilyen bizonyíték.
Assisted with sample testing and analysis.	Segítséget nyújtott a mintavizsgálatokhoz és elemzésekhez.
Running is one such thing.	A futás egy ilyen dolog.
The lower the bar.	Minél alacsonyabb a léc.
I think you'll like it once you get to know me.	Szerintem tetszeni fog, ha egyszer megismer.
That was their business.	Ez volt a dolguk.
It doesn't make it easy.	Nem könnyíti meg.
It's like something completely different is going on out there.	Mintha valami egészen más történne odakint.
I don’t know if it was growing up and moving on.	Nem tudom, hogy ez a felnőtté válás és a továbblépés volt-e.
But that's not how it works.	De ez nem így működik.
Not if you think about it.	Nem, ha belegondolsz.
He loved this product.	Szerette ezt a terméket.
This requires further research.	Ez további kutatást igényel.
I told him I needed surgery.	Mondtam neki, hogy meg kell műteni.
I mean, it was crazy.	Úgy értem, őrültség volt.
That is what we need to do.	Ezt kell tennünk.
It was a great day.	Nagy nap volt.
The left side of my face does not look like the right.	Az arcom bal oldala nem hasonlít a jobbhoz.
It's simple.	Ez egyszerű.
That was our goal.	Az volt a célunk.
A little too.	Egy kicsit is.
If you really need it, something is wrong.	Ha tényleg erre van szüksége, akkor valami nincs rendben.
This could be the best summer of their lives.	Ez lehet életük legjobb nyara.
The plan was well thought out.	A terv jól átgondolt volt.
Could be interesting.	Érdekes lehet.
But it was deadly serious.	De halálosan komoly volt.
Survival does not appear to be affected.	A túlélést úgy tűnik, ez nem befolyásolja.
But the idea is great.	De az ötlet nagy.
This is not the cost of the tool.	Ez nem az eszköz költsége.
I never made a move against him.	Soha nem tettem ellene mozdulatot.
We talked before.	Előtte beszéltünk.
No one could be sure of such a thing based on a single incident.	Senki sem lehetett biztos az ilyesmiben egyetlen incidens alapján.
My plans are almost complete.	Terveim már majdnem készek.
It starts with practice.	A gyakorlatnál kezdődik.
Take my sister's example.	Vegyük a nővérem példáját.
There was nothing left.	Nem maradt más.
The longer they stay behind, the less relevant they are.	Minél tovább maradnak hátra, annál kevésbé relevánsak.
This guy can write.	Ez a srác tud írni.
This may be to your advantage.	Ez talán hasznodra válik.
I really started to like this woman.	Nagyon kezdtem megkedvelni ezt a nőt.
People will believe what they want.	Az emberek azt fognak hinni, amit akarnak.
Data representing five independent experiments.	Öt független kísérletet reprezentáló adatok.
But seriously, thank you.	De komolyan, köszönöm.
It is ultimately up to the customer.	Ez végső soron az ügyfélen múlik.
Everyone's own.	Mindenkinek a magáét.
It was a long time in ten years.	Tíz év hosszú idő volt.
We did some great pieces.	Csináltunk néhány nagy darabot.
I worked hard to get here.	Keményen dolgoztam, hogy ide kerüljek.
I decided to give you to command.	Úgy döntöttem, hogy téged adok a parancsnokságnak.
I seemed to feel better and better while running.	Úgy tűnt, a futás során egyre jobban érzem magam.
He didn't have a gun.	Nem volt nála fegyver.
I'm fighting for my life.	Az életemért küzdök.
What were you talking about?	Miről beszélt.
A girl disappeared from here last month.	A múlt hónapban egy lány tűnt el innen.
Most of us have questions about sex.	A legtöbbünknek kérdései vannak a szexszel kapcsolatban.
Literature taught me more.	Az irodalom többet tanított meg.
No doubt they wanted to escape.	Kétségtelenül menekülni akartak.
I am generally satisfied with the follow-up.	Az én általában elégedett a követéssel.
They were excluded from the investigation.	Kizárták őket a vizsgálatból.
It is therefore not applicable in the present case.	Ezért a jelen ügyben nem alkalmazható.
You have to move.	Mozognia kell.
I want my own room.	Saját szobát akarok.
I can’t stand the thought of being driven away from me.	Nem bírom elviselni a gondolatot, hogy elhajtanak tőlem.
Just look around.	Nézz csak körül.
Nevertheless, none was completed towards the final mission.	Mindazonáltal egyik sem fejeződött be a végső küldetés felé.
And you will feel better about it.	És jobban fogja magát érezni tőle.
He didn't want to sweat this.	Ezt nem akarta megizzasztani.
I could not find it.	Nem találtam meg.
All three like that.	Mindhárom így.
This is the problem with the game.	Ez a probléma a játékkal.
They feel the weather here.	Jól érzik az itteni időjárást.
That's what we do every night, right?	Minden este ezt csináljuk, ugye.
His professional life also went on track.	Szakmai élete is sínen ment.
There were no words to offer.	Nem voltak szavak, amiket ajánlani lehetne.
So much for the internet.	Ennyit az interneten.
I want the box.	A dobozt akarom.
But this is progress.	De ez haladás.
I can not stand.	Nem bírom tovább.
He told her not to do any more.	Azt mondta neki, hogy ne csinálja többet.
Not even with his mind.	Még az eszével sem.
Now he saw as little as possible.	Most a lehető legkevesebbet látta.
They pay little attention to detail.	Kevés figyelmet fordítanak a részletekre.
The unit of analysis was the ball game phase.	Az elemzés egysége a labdával való játék fázis volt.
There are three.	Három van.
But today we gave everything.	De ma mindent megadtunk.
Worry about it tomorrow.	Aggódj miatta holnap.
The community he loved and tried to leave.	A közösség, akit szeretett, és megpróbált elhagyni.
This motion was made with the case.	Ezt az indítványt az üggyel együtt hozták.
Too dangerous.	Túl veszélyes.
This property is beautiful.	Ez az ingatlan gyönyörű.
That's out of the question.	Ez a lényegen kívül esik.
Easy repair.	Könnyű javítás.
He felt much better after eating.	Sokkal jobban érezte magát evés után.
He will be in the news all the time.	Állandóan a hírekben lesz.
This model will later be used to model real data.	Ezt a modellt később valós adatok modellezésére fogják használni.
I will never let that happen again.	Soha többé nem fogom hagyni, hogy ez megtörténjen.
That was as long as the village school took it.	Ez addig volt, ameddig a falusi iskola elvitte.
They got rich from the system.	A rendszerből gazdagodtak.
Sounds like we don't even live each other.	Úgy hangzik, mintha nem is élnénk egymást.
Our way of life is also under attack.	Életmódunkat is támadás éri.
We're getting back together now.	Most újra összejövünk.
It was mine now.	Ez volt most az enyém.
Women need to keep themselves clean.	A nőknek tisztán kell tartaniuk magukat.
And he was there.	És ott volt.
Initial treatment as part of decision making.	A kezdeti kezelés a döntéshozatal részeként.
And it doesn't exist right now.	És ez jelenleg nem létezik.
Not even popular.	Nem is népszerűek.
As such, it is no longer a game.	Mint ilyen, ez már nem játék.
Friends and family heard about my release and started calling.	A barátok és a család hallottak szabadulásomról, és telefonálni kezdtek.
Damn close too.	Rohadt közel is.
It hurt hell, but at least there was movement.	Pokolian fájt, de legalább volt mozgás.
The third stood and waited as if on guard.	A harmadik állt és várt, mintha őrködne.
So you can hear first.	Így az első hallhat.
However, this does not work for me.	Ez azonban nekem nem megy.
Her lips were open.	Az ajka nyitva volt.
If they died and left, we could move on.	Ha meghalnának és elmennének, továbbléphetnénk.
He just moved to the area.	Most költözött a környékre.
Only the second part of the description is correct.	Csak a leírás második része helyes.
This has to happen on both sides.	Ennek mindkét oldalon meg kell történnie.
It's extremely cold.	Rendkívül hideg van.
We think so.	Azt tartjuk, hogy így van.
They can be very.	Nagyon is lehetnek.
He was here with you during the trial.	Itt volt veled a tárgyalás alatt.
A heart that feels joy and pain.	Egy szív, amely örömet és fájdalmat érez.
We never run our entire course.	Soha nem futtuk le a teljes pályánkat.
Pour in water and bring to a boil.	Felöntjük vízzel, és felforraljuk.
It's time to focus on your business.	Ideje a vállalkozására összpontosítani.
They need to get more.	Többet kell kapniuk.
Looks like you're close to the action.	Úgy tűnik, közel jártál az akcióhoz.
I love flowers and colors.	Szeretem a virágokat és a színeket.
Open it now.	Most nyisd ki.
Music is free.	A zene ingyenes.
I think that’s what the game’s identity really is all about.	Azt hiszem, ez az, ami valójában a játék identitásának lényege.
Enter your name and quickly resume talking to someone else.	Adja meg a nevét, és gyorsan folytassa a beszélgetést valami másra.
We defended well in this match.	Ezen a meccsen remekül védekeztünk.
He didn't want him to do that.	Nem akarta, hogy ezt tegye.
We will answer your concerns and questions.	Megválaszoljuk aggályait és kérdéseit.
But be sure to come there sooner because they will run out quickly.	De mindenképpen gyere oda korábban, mert gyorsan elfogynak.
But little wine is pressed on me.	De kevés bort nyomnak felém.
Take responsibility for every area of ​​your life.	Vállalj felelősséget életed minden területéért.
It’s enough to feed ourselves and throw it to the dogs in the winter.	Elegendő ahhoz, hogy etessük magunkat és a kutyáknak dobjuk a télen.
I really liked him.	nagyon megkedveltem őt.
You have to be smart.	Okosnak kell lenned.
We’re better than that, but we certainly didn’t play that way.	Jobbak vagyunk ennél, de biztosan nem úgy játszottunk.
The thought worried him.	A gondolat aggasztotta.
Discuss your goals during a financial review.	Beszéljük meg céljait egy pénzügyi áttekintés során.
Even that is not enough.	Még ez sem elég.
After that, go into the movie and watch it.	Ezek után menj be a filmbe és nézd meg.
These are two boys.	Ez két fiú.
But none of them lost their advantage.	De egyik sem veszítette el előnyét.
They didn't see us.	Nem láttak minket.
It must be high enough.	Elég magasnak kell lennie.
We're holding the boat.	Tartjuk a hajót.
Neither will will break it.	Egyik akarat sem fog megtörni.
Not even they were allowed to hide and type.	Még ők sem adtak lehetőséget a rejtőzködésre és a gépelésre.
They are on social media.	A közösségi médiában vannak.
I'm not holding my breath.	Nem tartom vissza a lélegzetem.
He may not need a spring.	Lehet, hogy nem kell neki rugó.
He tells the audience what they will hear.	Elmondja a közönségnek, amit hallani fognak.
Some of them may die.	Néhányan közülük meghalhatnak.
Those who let me cry.	Akik sírni hagytak.
There are two problems with this approach.	Ezzel a megközelítéssel két probléma van.
I felt my body cool.	Éreztem, ahogy a testem kihűl.
Thank you for your understanding.	Köszönöm a megértést.
In a sense, they are right.	Bizonyos értelemben igazuk van.
The time you stood in the middle of this hand.	Az idő, amikor ennek a kéznek a közepén álltál.
Best not to tell him anything.	A legjobb, hogy nem mondta el neki, semmit.
I especially loved her long ears, which were soft to the touch.	Különösen szerettem a hosszú füleit, amelyek puha tapintásúak voltak.
You don't have to do much for them.	Nem kell sokat tennie értük.
He is bound by this agreement.	Ez a megállapodás köti őt.
I take this as a very bad signal.	Ezt nagyon rossz jelnek veszem.
He turned the handle, but it was locked.	Elfordította a fogantyút, de az le volt zárva.
Finally, we followed the interview guide presented above.	Végül a fent bemutatott interjú útmutatót követtük.
He felt chosen.	Kiválasztottnak érezte magát.
From days to weeks.	Napoktól hetekig.
He doesn't need a car or a house.	Nem kell neki sem autó, sem ház.
They turned to look outward.	Megfordultak, hogy kifelé nézzenek.
Now one last thought.	Most egy utolsó gondolat.
They were people first.	Először az emberek voltak.
I let you down.	cserbenhagytalak.
In addition, the present work has limitations.	Emellett a jelen munkának vannak korlátai.
And if they can't talk, they're out.	És ha nem tudnak beszélni, kint vannak.
The sun will set soon.	Hamarosan lenyugszik a nap.
And they never worked on them.	És soha nem dolgoztak rajtuk.
How many characters can you name ?.	Hány karaktert tudsz megnevezni?.
Each is to the left and right of the view.	Mindegyik a nézettől balra és jobbra helyezkedik el.
It caught their attention.	Ez felkeltette a figyelmüket.
Our world is sad and shattered.	Világunk szomorú és összetört.
The subjects of the third group lived a normal lifestyle.	A harmadik csoport alanyai normális életmódot folytattak.
There is nothing you can do to change that.	Semmit sem tud tenni, hogy ez megváltozzon.
And the baby was due on a certain day.	És a baba egy meghatározott napon volt esedékes.
I do not know when.	Nem tudom mikor.
But with me or without me, it will happen.	De velem vagy nélkülem ez meg fog történni.
It was so hard.	Olyan nehéz volt.
Someone was standing there.	Valaki állt ott.
At least it seemed to him.	Legalábbis neki úgy tűnt.
You put it so clearly.	Olyan világosan fogalmaztad meg.
I don't know what the story is.	Nem tudom, mi a történet.
It was a big storm.	Nagy vihar volt.
But we also have a solution for this.	De erre is van megoldásunk.
But there are people who need help.	De vannak emberek, akiken segíteni kell.
We planned so much.	Annyi mindent terveztünk.
This is good.	Ez jó.
Many mobile applications today have multiple features.	Manapság számos mobileszköz-alkalmazás több funkcióval is rendelkezik.
Which has never been, and never will be.	Amiből soha nem volt, és most sem lesz.
When you add people, things get complicated.	Amikor hozzáadod az embereket, a dolgok bonyolulttá válnak.
The kids were in the back.	Hátul voltak a gyerekek.
It is now a much more powerful percussion weapon.	Most egy sokkal erősebb ütőfegyverről van szó.
But this is not going to work this time.	De ez ezúttal nem megy.
In fact, they have never learned to do otherwise.	Valójában soha nem tanultak meg másként tenni.
She knew it was beauty, and she used it to her advantage.	Tudta, hogy szépség, és ezt a maga javára használta.
You’d be surprised what’s in there, maybe something you really love.	Meglepődnél, mi van ott, talán valami, amit igazán szeretsz.
Then he does it himself.	Ezt aztán ő maga is megteszi.
He turned and stood.	Állva megfordult.
Looking forward to future relationships.	Várja a jövőbeli kapcsolatokat.
The bed was made.	Az ágy meg volt vetve.
It doesn't change anything.	Ez nem változtat semmit.
Yes, if anyone really wanted to kill someone, they could.	Igen, ha valaki tényleg meg akart ölni valakit, megtehette.
So this is fun.	Szóval ez szórakoztató.
Positioning to the right works perfectly.	A jobbra helyezés teljesen működik.
Of course, this can still be the case.	Ez persze még így is lehet.
He did not go to give birth to his other son.	Nem ment el a másik fia születésére.
But knowledge is not enough.	De a tudás nem elég.
He held this position for a month.	Ezt a pozíciót egy hónapig töltötte be.
If a guy opens, he shoots.	Ha egy srác nyitott, akkor lő.
Our time is up.	A mi időnk lejárt.
But not easily.	De nem könnyen.
My sister is not sleeping.	A nővérem nem alszik.
I'm really looking forward.	Én már nagyon várom.
Or not.	Vagy nem.
He said he was very angry with them.	Azt mondta, nagyon dühös rájuk.
That was his goal.	Ez volt a célja.
It wasn't the company.	Nem a cég volt az.
Add salt and water to taste.	Adjunk hozzá sót és vizet ízlés szerint.
government, but increased.	kormány, de növelte.
One of two experiments is shown.	Két kísérlet egyike látható.
I had books.	Voltak könyveim.
His work did not leave him enough time to form special relationships.	A munkája nem hagyott neki elég időt különleges kapcsolatok kialakítására.
I love the look.	Imádom a megjelenést.
Any direction for proper medical treatment is a positive thing.	Bármilyen irány a megfelelő orvosi kezelésre pozitív dolog.
Then it will take you more experience.	Aztán több tapasztalattal át fog telni.
There must be a reason.	Biztos van valami oka.
The trial judge did not prohibit the investigation on this issue.	Az eljáró bíró nem tiltotta meg a vizsgálatot ebben a témában.
I can never have a child again.	Soha többé nem lehet gyerekem.
Pretty funny.	Elég vicces.
I'm a very clean person.	Nagyon tiszta ember vagyok.
Available in Black, Blue, or Red.	Fekete, kék és piros színben kapható.
There must be tooth, bone and blood.	Kell, hogy legyen fog, csont és vér.
But sweet beer, and here comes the trouble.	De édes sör, és itt jön a baj.
Limit.	Korlátozni.
He finally nodded.	Végül bólintott.
Our results are in line with these findings.	Eredményeink összhangban vannak ezekkel a megállapításokkal.
And this example is not unusual at all.	És ez a példa egyáltalán nem szokatlan.
Views can never contain data.	A nézetek soha nem tartalmazhatják az adatokat.
Don't even try.	Ne is próbálkozz.
Another reason for their success was the extreme respect for the game.	Sikerük másik oka a játék iránti rendkívüli tisztelet volt.
I was able to avoid talking to him.	El tudtam kerülni, hogy beszéljek vele.
I hope it helps you too !.	Remélem neked is segít!.
But this is not really the case.	De ez valójában nem így van.
Drugs to escape.	Drogok a meneküléshez.
They can save you a lot of questions.	Sok kérdésüket megspórolhatják.
That's what I gave him.	Ezt adtam neki.
I'm going to equip myself.	Megyek berendezkedni magamnak.
He never felt safe.	Soha nem érezte magát biztonságban.
He will never believe me.	Soha nem fog hinni nekem.
Whether really or not, it helped me.	Akár tényleg, akár nem, nekem segített.
You just can't keep quiet.	Egyszerűen nem tud csendben maradni.
He seemed familiar.	Ismerősnek tűnt.
That was the end.	Ez volt a vég.
There is nothing bigger in my life.	Nincs nagyobb az életemben.
Don't look at the sea, he told himself.	Ne nézz a tengerre, mondta magának.
We present and discuss the relationships between variables.	Bemutatjuk és megvitatjuk a változók közötti kapcsolatokat.
I love this in this product.	Ezt szeretem ebben a termékben.
Please explain in detail.	Kérjük, fejtse ki részletesen.
I came back for you.	Visszajöttem érted.
Of course, any boy except you.	Természetesen bármelyik fiú, kivéve téged.
It’s about how we touch the whole world.	Arról szól, hogyan érintjük meg az egész világot.
We'll probably never meet again.	Valószínűleg soha többé nem találkozunk.
I had one.	Volt egy ilyenem.
Okay, here it is.	Oké, itt van.
The control group and vs.	A kontrollcsoport és vs.
They took the shot.	Elvették a lövést.
She was the mother of three children.	Három gyermek édesanyja volt.
Pleased to meet you.	Örülök, hogy megismerhetem.
You don't need it.	Nincs rá szükséged.
Otherwise, the first word used would have been positive again.	Ellenkező esetben az első használt szó ismét pozitív lett volna.
You know, I was trying to give something back to the kid.	Tudod, megpróbáltam visszaadni valamit a gyereknek.
It was funny.	Vicces volt.
He pulled closer to the frame.	Közelebb húzódott a kerethez.
You can do this at home, people.	Ezt otthon is megtehetitek, emberek.
Maybe so.	Talán így kell lennie.
In children, these cases are rare.	Gyermekeknél ezek az esetek ritkák.
Thank you for not mentioning my name.	Megköszönném, ha nem említené meg a nevemet.
Or something goes wrong in construction.	Vagy valami elromlik az építkezésben.
Get out of bed if you can't sleep.	Kelj fel az ágyból, ha nem tudsz aludni.
If you are different, you will have social problems.	Ha más vagy, akkor szociális problémáid lesznek.
He wanted to leave his car for me.	Nekem akarta hagyni a kocsiját.
I finally walked for three hours.	Végül három órát sétáltam.
They were closed until that night for a private party.	Aznap estig zárva voltak egy zártkörű parti miatt.
He doesn’t come out right away and doesn’t do it like the other kids.	Nem jön ki azonnal, és nem csinálja úgy, mint a többi gyerek.
Now go do it.	Most menj, csináld.
It certainly didn't look like a living room.	Biztosan nem nappalinak tűnt.
All right, don't tell them.	Rendben, ne mondd el nekik.
We tried health care.	Kipróbáltuk az egészségügyet.
It has been noted in these model systems.	Megjegyezték ezekben a modellrendszerekben.
It was there, spread out far away.	Ott volt, messzire elterítve.
This type of feedback should be built into the page.	Az ilyen típusú visszajelzéseket be kell építeni az oldalba.
Just a little.	Csak egy kicsit.
However, we have to face the facts.	A tényekkel azonban szembe kell néznünk.
But these games are smaller, lower key.	De ezek a játékok kisebbek, alacsonyabb kulcsfontosságúak.
It had to be created.	Meg kellett teremteni.
I spend my time with various creative things.	Különféle kreatív dolgokkal töltöm az időmet.
Back to shape.	Vissza a formába.
At least it looked like that.	Legalábbis úgy nézett ki.
We spend more than any country on Earth.	Többet költünk, mint bármely ország a Földön.
He couldn't help but smile in relief.	Megkönnyebbülésében nem tudott nem mosolyogni.
So it is with people.	Így van ez az emberekkel is.
That was not necessary.	Erre nem volt szükség.
It can only be given.	Csak adni lehet.
He was obviously not killed.	Nyilvánvalóan nem ölték meg.
The work never sold out.	A mű soha nem fogyott el.
You can play up to two games at once.	Akár két játékot is játszhat egyszerre.
No date set.	Nincs dátum beállítva.
Take a look at the image below.	Vessen egy pillantást az alábbi képre.
You're not giving up yet.	Még nem adod fel.
Adopt a law or something.	Fogadjanak törvényt vagy ilyesmi.
Where to start with them.	Hol kezdje velük.
Well, a lot of things.	Nos, számos dolog.
This was the case here again.	Itt megint ez volt a helyzet.
They needed speed now.	Most gyorsaságra volt szükségük.
I think of the empty streets and the faces of the dead.	Az üres utcákra és a halottak arcára gondolok.
In three cases, facts similar to those in this case applied.	Három ügyben ehhez az esethez hasonló tények vonatkoztak.
It was still clear and the sky was clear.	Még mindig világos volt, és tiszta volt az ég.
They didn't have to wait long.	Nem kellett sokáig várniuk.
They spoke accordingly on the subject.	Ennek megfelelően megszólaltatták a témában.
I'm so glad we met.	Nagyon örülök, hogy találkoztunk.
I would like to thank you for continuing in the future.	Megköszönném, ha ezt a jövőben is folytatná.
This is fast.	Ez gyors.
But he would have lost.	De vesztett volna.
It shows why this is so seasonally and seasonally.	Évszakonként és szezononként megmutatja, miért van ez így.
I didn't know what happened.	Nem tudtam, mi történt.
The boy doesn't know what he's saying.	A fiú nem tudja, mit mond.
The river was calm.	A folyó nyugodt volt.
But nothing happened, it was just practice.	De nem történt semmi, ez csak gyakorlat volt.
From the window to him.	Az ablaktól neki.
We don't see why.	Nem látjuk, miért.
We would wonder why.	Kíváncsiak lennénk, miért.
At that time, as now, there is no more variable measure.	Akkoriban, mint most, nincs változóbb mérték.
He landed on a floor lower than his belt.	Az övénél alacsonyabb emeleten szállt le.
Other types set values ​​for the attached property.	Más típusok értékeket állítanak be a csatolt tulajdonsághoz.
We certainly didn't have anything wrong.	Biztosan nem esett semmi bajunk.
It was very different.	Nagyon más volt.
That's what you love.	Ezt szereted.
We do not write e-mails, please give us a call if you are interested.	E-mailt nem írunk, inkább hívjon, ha érdekel.
society and are unable to exercise their full rights.	a társadalom, és nem is képesek teljes jogukat gyakorolni.
He had a unique look in his eyes.	Egyedülálló tekintete volt a szemében.
Sit down and turn on the music.	Ülj le és kapcsold be a zenét.
You have to stay there, at least for now.	Ott kell maradnia, legalábbis egyelőre.
Or just outside.	Vagy csak kint.
Anyway, not like the baby there.	Egyébként nem olyan, mint a baba ott.
I want to use a feature like this.	Szeretnék egy ilyen funkciót használni.
Everything happened as ordered.	Minden a parancs szerint történt.
And it was a complete stress reaction.	És ez egy teljes stresszreakció volt.
I was funny in that place.	Vicces voltam azon a helyen.
Because they haven't done anything like this yet.	Mert ehhez hasonlót még nem csináltak.
Two points give only one line.	Két pont csak egy vonalat ad.
Thus, they had to fight as individuals without control.	Így irányítás nélkül, egyénekként kellett harcolniuk.
Then he shook his hand.	Aztán megrázta a kezét.
And you've heard of it before.	És hallottál erről korábban.
We won’t help him if we don’t think through it.	Nem fogunk segíteni neki, ha nem gondoljuk végig.
This is the worst.	Ez a legrosszabb.
It was a medium.	Közeg volt.
You can't stay put.	Nem maradhat a helyén.
No one has ever done this before.	Még soha senki nem csinált ilyet.
He thought so.	Arra gondolt.
I would have liked a phone call, too.	Egy telefonhívásnak is örültem volna.
It is easier to work with material.	Könnyebb anyaggal dolgozni.
That, of course, changed later.	Ez persze később megváltozott.
No wonder they kept passing down on our way down.	Nem csoda, hogy lefelé menet folyamatosan elhaladtak mellettünk.
I was incredibly nervous.	Hihetetlenül ideges voltam.
About thirty feet.	Körülbelül harminc láb.
I wanted them to live.	Azt akartam, hogy éljenek.
The old man's eyes were full of tears.	Az öreg szeme tele volt könnyel.
From here he continues until their fourth year.	Innen folytatja a negyedik évükig.
But for some reason he had to die.	De valamiért meg kellett halnia.
Well, some anyway.	Nos, néhányat mindenesetre.
The person needs to know that they will listen.	A személynek tudnia kell, hogy hallgatni fog.
Looks like he just removed it.	Úgy tűnik, most távolította el.
Then the gun was in my hand.	Aztán a fegyver a kezemben volt.
I want to get the most out of college.	A legtöbbet akarom kihozni az egyetemből.
He wrote the primary text of the manuscript and made the illustrations.	Megírta a kézirat elsődleges szövegét és elkészítette az ábrákat.
Really, we did.	Tényleg, megtettük.
We went to the bar together.	Együtt elmentünk a bárba.
You can never win.	Soha nem nyerhetsz.
I would go home early and put my hands on his body.	Korán hazamennék, és a testére tenném a kezeimet.
He does this exercise.	Ezt a gyakorlatot végzi.
It went too fast for him.	Túl gyorsan ment neki.
If you love beer, this place is definitely for you.	Ha szereted a sört, ez a hely határozottan neked való.
Nothing but yourself and what you want to do.	Semmi más, csak önmagad és amit tenni akarsz.
And we want to ask.	És szeretnénk kérdezni.
I can't stop thinking about you.	Nem tudok megállni, hogy rád gondoljak.
I will tell him what questions and how to ask.	Megmondom neki, hogy milyen kérdéseket és hogyan tegye fel.
But he wasn't worried.	De nem aggódott.
My nose was broken, but not dangerously.	Eltört az orrom, de nem vészesen.
This is the worst.	Ez a legrosszabb.
It’s like calling me rich because of my library work.	Mintha gazdagot hívnék fel a könyvtári munkám miatt.
Try looking for something like below.	Próbáljon meg valami ilyesmit keresni, mint lent.
Do what you have to do.	Tedd meg, amit tenned kell.
But he left the camp.	De a táborban hagyta.
I'm not most people.	Nem én vagyok a legtöbb ember.
The sound is excellent.	A hangzás kiváló.
She really feels what she felt.	Tényleg jól érzi, mit érzett.
This is one of the few.	Ez a kevesek egyike.
Maybe someone should, but you like it the way it is.	Talán valakinek kellene, de neked jobban tetszik úgy, ahogy van.
You need to be able to improve your results.	Képesnek kell lennie az eredmények javítására.
There was a good deal of agreement between mothers and fathers.	Jó mértékű egyetértés volt megfigyelhető az anyák és az apák között.
The day was wonderful and you were both great.	A nap csodálatos volt, és mindketten nagyszerűek voltatok.
Life happens in the middle, and death happens.	Az élet középen történik, és a halál is.
More details in the text.	További részletek a szövegben.
And boy, was that good?	És fiú, jó volt?
These three words never lose their charm.	Ez a három szó soha nem veszíti el varázsát.
Hate driving with the window closed.	Utált csukott ablak mellett vezetni.
So they fought the real threat.	Tehát a valódi fenyegetés ellen küzdöttek.
But that's not quite how it happened.	De ez nem egészen így történt.
But he accepted.	De elfogadta.
Then play the music.	Ezután játssza le a zenét.
That's the kind of thing he would say.	Ez a fajta dolog, amit ő mondana.
Down with their hands, they were their best feature.	Le a kezekkel, ezek voltak a legjobb tulajdonsága.
I think it's a game.	Szerintem ez egy játék.
And they will fight back.	És vissza fognak harcolni.
Indeed, it is a beer town.	Valóban, ez egy sörváros.
No press attention.	Nincs sajtófigyelem.
It was impossible to see outside.	Kifelé nem lehetett látni.
That doesn’t mean you can’t throw them out.	Ez nem jelenti azt, hogy nem dobhatod ki őket.
There is still no sign of half past two.	Fél kettőre még mindig semmi nyoma.
Thank you for giving us energy.	Köszönjük, hogy energiát ad nekünk.
You could see that.	Ezt láthatta.
Something strange happened, but he didn't know what.	Valami furcsa történt, de nem tudta, mi.
He's such a wonderful man.	Olyan csodálatos ember.
It won't be anything.	Ebből nem lesz semmi.
But it wasn't in it and it wasn't in it.	De nem volt benne és nem volt benne.
They both stop when they are tired.	Mindkettő megáll, ha fáradt.
Do not answer.	Nem válaszol.
We even discussed going to him.	Még azt is megbeszéltük, hogy elmegyünk hozzá.
She is much more than a girl on the train.	Ő sokkal több, mint egy lány a vonaton.
We came over for an appointment and simply started.	Átjöttünk egy találkozóra, és egyszerűen nekivágtunk.
Clean your clothes every morning.	Tisztítsa meg a ruhákat minden reggel.
People have heard about our news.	Az emberek értesültek híreinkről.
He never let me down.	Soha nem hagyott cserben.
It would probably be expected.	Valószínűleg elvárható lenne.
I wouldn't wait.	én nem várnám.
Or the.	Vagy a.
However, its use can be good or bad.	Használata azonban lehet jó és rossz is.
Tell me the truth.	Mondd meg az igazat.
I was just laughing.	csak nevettem.
There was a significant increase after eating.	Evés után jelentős növekedés volt tapasztalható.
Never let it finish your vision.	Soha ne hagyd, hogy befejezze elképzelését.
Drive mechanisms are known in the art.	A meghajtó mechanizmusok a szakterületen ismertek.
All the pieces.	Minden darabját.
Of course it's crazy when you think about it.	Természetesen őrület, ha belegondolunk.
So we're here, man.	Szóval itt tartunk, ember.
So it wasn't just him.	Tehát nem csak ő volt az.
Not about security.	Nem a biztonságról.
No one knew where he was.	Senki sem tudta, hol van.
There is no such system.	Nincs ilyen rendszer.
It makes you wonder when it was.	Elgondolkodtat, mikor is volt az.
He felt angry.	Dühösnek érezte magát.
They had very little time.	Nagyon kevés idejük volt.
Then he turned his head so he could look directly at him.	Aztán elfordította a fejét, hogy közvetlenül rá tudjon nézni.
In fact, he did everything he could to help us.	Valójában mindent megtett, hogy segítsen nekünk.
How to write a great business plan.	Hogyan írjunk egy nagyszerű üzleti tervet.
He was right in front of her now.	Most közvetlenül a lány előtt volt.
Certainly not.	Biztosan nem.
I just have to try my best.	Csak meg kell próbálnom a tőlem telhető legjobbat.
You can watch the video above.	A fenti videót megtekintheti.
Everywhere people cry and shout.	Mindenhol emberek sírnak és kiabálnak.
I still hear too much silence from them.	Még mindig túl sok csendet hallok tőlük.
He died two days ago.	Két napja halt meg.
Because there was nothing else to do.	Mert nem volt más tennivaló.
I'm not sure about that.	Nem vagyok biztos ebben.
The first woman.	Az első nő.
However, it is possible that they arrived at a later date.	Lehetséges azonban, hogy egy későbbi időpontban érkeztek.
Not once, but three times.	Nem egyszer, hanem háromszor.
In his report, he notes that the company had six players.	Beszámolójában feljegyzi, hogy a társaságnak hat játékosa volt.
Then they both stopped, looked at each other and laughed.	Aztán mindketten megálltak, egymásra néztek és nevettek.
It does not look good.	Nem néz ki jól.
No treatment was required at that time.	Abban az időben nem volt szükség kezelésre.
It takes several years.	Több éves ember kell hozzá.
I wanted a future.	Jövőt akartam.
Once he's gone, he's gone.	Ha egyszer elment, akkor elment.
Now I am the one who causes the least pain.	Most azon vagyok, amelyik a legkevesebb fájdalmat okozza.
He looked up at him.	Felnézett rá.
But you can remember them more easily.	De könnyebben megjegyezheti őket.
You can do anything with it.	Bármit megtehetsz vele.
There is nothing we can do yet.	Egyelőre nem tehetünk semmit.
Like a new weather station.	Mint egy új meteorológiai állomás.
Search for it.	Keress rá.
Some people succeed.	Vannak, akiknek sikerül.
I got out.	Kijutottam.
He didn't want to use it again.	Nem akarta újra használni.
We are paying close attention to it right now.	Jelenleg nagyon odafigyelünk rá.
Not even for hours.	Még órákig sem.
I had to come up with a quick attack plan.	Gyors támadási tervet kellett kitalálnom.
Any idea would be helpful.	Bármilyen ötlet hasznos lenne.
We think of this system as mostly a failure.	Leginkább kudarcként gondoljuk ezt a rendszert.
You live in their system.	Az ő rendszerükben élsz.
Now you know why.	Most már tudod, miért.
Set the mixture aside.	Tegye félre a keveréket.
He didn't care what he said.	Az sem érdekelte, hogy mit fog mondani.
You laugh and talk at the same time.	Egyszerre nevetsz és beszélsz.
A name, a title, does not describe him.	Egy név, egy titulus nem írja le őt.
I can get a better code.	Kaphatok jobb kódot.
This panel will go through these issues and more.	Ez a panel ezeken a kérdéseken és még sok máson fog végigmenni.
I had the opportunity to briefly review this book.	Lehetőségem volt röviden áttekinteni ezt a könyvet.
I have to stay put.	Helyben kell maradnom.
You touch them.	Megérinted őket.
Cool, that's really useful.	Klassz, ez tényleg hasznos.
I'm actually writing to thank you.	Tulajdonképpen azért írok, hogy megköszönjem.
It just was.	Csak volt.
The file size is reduced without data loss.	A fájl mérete adatvesztés nélkül csökken.
Inside, however, we are calm and cool.	Belül azonban nyugodtak és hűvösek vagyunk.
We had only one murder last year.	Az előző évben egyetlen gyilkosságunk volt.
It can usually be said.	Általában elmondható.
He said he could make the bridge.	Azt mondta, meg tudja csinálni a hidat.
We had a hard time sleeping.	Nehezen aludtunk.
Either way, it's the same reality.	Akárhogy is, ez ugyanaz a valóság.
I survived another year.	Túléltem még egy évet.
The police force will take action and do their thing.	A rendőri erők fel fognak lépni, és elvégzik a dolgukat.
Good kid.	Jó gyerek.
And that wasn't the first such response he'd heard.	És nem ez volt az első ilyen válasz, amit hallott.
So that was the background.	Szóval ez volt a háttérben.
They are similar to the values.	Hasonlóak az értékekhez.
For example, I read posts every time.	Én például minden alkalommal elolvasom a hozzászólásokat.
There was nothing on it, so he was eventually released.	Nem volt rajta semmi, így végül elengedték.
It's so sad it's true.	Annyira szomorú, hogy ez igaz.
But each pair has a short description.	De minden párnak van egy rövid leírása.
It was so hard to even look at it.	Olyan nehéz volt még ránézni is.
Counting them is easy.	Megszámolni őket egyszerű.
I'm also writing a birth plan for the hospital.	Szülési tervet írok a kórházba is.
At least none of them were found.	Legalábbis egyiket sem sikerült megtalálniuk.
For some reason he didn't hear them.	Valamiért nem hallotta őket.
The media and everyone made it a problem.	A média és mindenki problémát csinált belőle.
We'll be done in another half hour and get out of here.	Újabb fél óra múlva végzünk, és el innen.
None of them expected to see him again.	Egyikük sem számított arra, hogy még egyszer láthatja.
Many things we thought were true are now being denied.	Sok mindent, amit igaznak hittünk, most tagadják.
He didn't threaten now.	Most nem fenyegetett.
Stay away from these as much as possible.	Tartsd magad távol ezektől, amennyire csak lehetséges.
Everyone stopped immediately.	Mindenki azonnal megállt.
In fact, this is their opposite.	Valójában ez az ellentétük.
He didn't want to go back to the office.	Nem akart visszamenni az irodába.
He made drawings and wrote the manuscript.	Ábrákat készített és megírta a kéziratot.
As expected, it was not.	Ahogy az várható volt, nem volt.
Just shoot it now.	Csak lőj le most.
We're going home.	Hazamegyünk.
ready.	kész.
And heck, you shouldn't.	És a fenébe, nem kellene.
I hated fighting.	Utáltam a verekedést.
So it really took a long time and was thoroughly thought through.	Szóval tényleg hosszú idő telt el és alaposan átgondolták.
Although it didn’t really help too much in its current situation.	Bár nem igazán segített túl sokat a jelenlegi helyzetén.
And a strange human face.	És egy furcsa emberi arc.
In winter, reduce the set temperature.	Télen csökkentse a beállított hőmérsékletet.
And it was a hard feeling to lose that way.	És ezt nehéz érzés volt így elveszíteni.
Many tried, but none survived.	Sokan próbálkoztak, de egyik sem élte túl.
Large open windows.	Nagy nyitott ablakok.
Factor in the elderly.	Tényező az öregekben.
More is needed immediately.	Azonnal többre van szükség.
That was a mistake.	Ez hiba volt.
I would be the man who came from the stars to save them.	Én lennék az az ember, aki a csillagokból jött, hogy megmentsem őket.
However, the evidence points us in exactly the opposite direction.	A bizonyítékok azonban pont az ellenkező irányba mutatnak bennünket.
It’s still about players getting better.	Még mindig a játékosok jobbá válásáról van szó.
These are just pictures of a life, of his life.	Ezek csak képei egy életről, az ő életéről.
I want that too.	Én is azt szeretném.
That's right.	Ez így van.
He looked back at the crowd.	Visszanézett a tömegre.
You challenge them.	Kihívod őket.
You shouldn't have been surprised.	Nem kellett volna meglepődnie.
He would have walked for him to the end of the world.	Elsétált volna érte a világ végére.
There are simply too many of them.	Egyszerűen túl sok van belőlük.
You are responsible for the operation as a whole.	Ön a felelős a művelet egészéért.
Take some pictures in the same way with and without it.	Készítsen néhány képet ugyanígy vele és anélkül is.
Go into the house and eat something good.	Menj be a házba és egyél valami jót.
Money revolves around the world.	A pénz forgatja a világot.
Whatever it was.	Bármi is volt ez.
Half the fun is the challenge of putting this stuff into action.	A szórakozás fele az a kihívás, hogy ezt a cuccot működésbe hozzuk.
They can't play anyone anymore.	Már senkit sem tudnak játszani.
You ran away because you were afraid to go back.	Elszöktél, mert féltél visszamenni.
They couldn't get any.	Egyet sem kaphattak.
The first set they brought out was not the right size.	Az első készlet, amit kihoztak, nem volt megfelelő méretű.
He's really listening now.	Most tényleg hallgat.
I picked up mine and left.	Felkaptam az enyémet és elmentem.
That's how the pass goes.	A hágó így megy.
He is my best friend and he loves me very much.	Ő a legjobb barátom és nagyon szeret.
I would work in the garden for kids or with kids.	Kertben dolgoznék gyerekeknek vagy gyerekekkel.
But they were basically quiet and very patient.	De alapvetően csendesek voltak és nagyon türelmesek.
And hell.	És a francba.
After that, the men didn't talk anymore.	Ezt követően a férfiak nem beszéltek tovább.
Users depend on these devices for more valuable use.	A felhasználók ezektől az eszközöktől függenek az értékesebb felhasználás érdekében.
That's when they called the police.	Ekkor hívták a rendőrséget.
The light is dead.	A fény halott.
We need text, form for text, design for form.	Szöveget igényelünk, szöveghez formát, formához tervezést.
We don't know how long or how deep you are.	Nem tudjuk, meddig, milyen messze vagy mélyen.
Evidence for weight gain was mixed.	A súlygyarapodásra vonatkozó bizonyítékok vegyesek voltak.
As much as you want.	Amennyit csak akar.
None of this happened.	Egyik sem történt meg.
Everyone seemed cool to me.	Mindenki hűvösnek tűnt számomra.
We had a wonderful experience.	Csodálatos élményben volt részünk.
I'm trying to sleep.	próbálok aludni.
It will not add enough value to your business.	Nem fog elegendő értéket hozzáadni az üzlethez.
At the most basic level, “values” are most important to us.	A legalapvetőbb szinten az „értékek” a legfontosabbak számunkra.
He was seriously injured and could only see in one eye.	Súlyosan megsérült, és csak az egyik szemén látott.
The proof is similar for two variables.	A bizonyítás két változó esetéhez hasonló.
He knew there was another.	Tudta, hogy van még egy.
Don't force me to say more.	Ne kényszeríts, hogy többet mondjak.
Think about life itself.	Gondolj magára az életre.
What they said.	Amit mondtak.
They are taken at face value.	Névértéken veszik.
In women, this is a kind of defense mechanism.	A nőknél ez egyfajta védekező mechanizmus.
This is a control measure.	Ez egy ellenőrző intézkedés.
A promise they will never keep.	Egy ígéret, amit soha nem fognak betartani.
That's why we have rehearsals.	Ezért vannak próbáink.
That may not be enough.	Lehet, hogy ez nem elég.
This is a valuable tool.	Ez egy értékes eszköz.
I thought you were driving the world away.	Azt hittem, elűzöd a világot.
This operation should be performed only once.	A műveletet csak egyszer szabad elvégezni.
In this respect, the small sample size should be mentioned.	E tekintetben meg kell említeni a kis mintaméretet.
It's like she has another daughter.	Olyan, mintha egy másik lánya lenne.
Support is not the issue.	Nem a támogatás a kérdés.
The report does not.	A jelentés nem.
He got angry.	Dühös lett.
He didn't want him to leave.	Nem akarta, hogy elmenjen.
It was such a small situation.	Ez olyan apró szituáció volt.
More to the left.	Inkább balra.
I don't think people have thought of that yet.	Szerintem az emberek még nem gondoltak erre.
They pay more child support if families understand the rules.	Több gyermektartást fizetnek, ha a családok megértik a szabályokat.
They wanted to kill everyone in the world.	Mindenkit meg akartak ölni a világon.
Put aside.	Tedd félre.
The energy of the body is real.	A test energiája valódi.
Well, now it's clear what we need to do.	Nos, most nyilvánvaló, hogy mit kell tennünk.
I am excited to share my passion with you.	Izgatott vagyok, hogy megosszam veletek szenvedélyemet.
Well, you get the idea.	Nos, érted az ötletet.
He knew it wasn't really fair.	Tudta, hogy nem volt igazán igazságos.
It was his second night without sleep.	Ez volt a második alvás nélküli éjszakája.
There is no cause for concern.	Nincs ok az aggodalomra.
Make it a phase.	Legyen belőle fázis.
You obviously don't want to survive.	Nyilvánvalóan nem akarsz túlélni.
What a good time.	Milyen jó idő van.
This is an important subject of study.	Ez egy fontos vizsgálati tárgy.
For the rest of his life, he controlled the paper.	Élete hátralevő részében ő irányította a lapot.
Your statement can be found here.	A nyilatkozata itt található.
This room is basically a data center.	Ez a szoba alapvetően egy adatközpont.
It's another thing to give up.	Más dolog feladni.
He turned and looked at my hand.	Megfordult és a kezemre nézett.
Here we present two objects in our sample.	Itt két objektumot mutatunk be a mintánkban.
I'll take you to my station next to the bar.	Leültetlek az állomásomra a bár mellett.
You are fighting an economic fire.	Ön gazdasági tűzzel küzd.
After his death, they were asked about their long and happy marriage.	Halála után megkérdezték hosszú és boldog házasságukról.
All he knew was that he needed to talk to her.	Csak annyit tudott, hogy beszélnie kell vele.
That's not what I wanted for you.	Nem ezt akartam neked.
He'll be here on the weekend.	Hétvégén itt lesz.
Your room is of course ready.	A szobád természetesen készen van.
He felt weird last year.	Furcsán érezte magát az elmúlt évben.
I'm trying to think differently.	Próbálok másra gondolni.
Her eyes were wet.	A szeme nedves volt.
Only you can decide if you can handle this something.	Csak te döntheted el, hogy ezt a valamit kezelheted-e.
I was waiting for him to come home.	Vártam, hogy hazajöjjön.
You have contributed to this report.	Hozzájárult ehhez a jelentéshez.
There were a lot of men out there.	Sok férfi volt odakint.
If not, buy a used car.	Ha nem, vegyél használt autót.
I was very tired.	Nagyon fáradt voltam.
I mean, completely.	Mármint teljesen.
Rain in a pan.	Eső egy serpenyőben.
That's when I confronted him.	Ekkor szembefordultam vele.
He is the reason we can do it.	Ő az oka annak, hogy megtehetjük.
Because I love them, they're better than you know.	Mert szeretem, jobban vannak, mint tudod.
My disciples are my world.	A tanítványaim az én világom.
My father decided he would be.	Apám úgy döntött, hogy ő lesz.
They were not yet twenty years old.	Még nem voltak húsz évesek.
The choice depends on the people.	A választás az embereken múlik.
Words cost nothing.	A szavak semmibe nem kerülnek.
They tried to tell me, all of them.	Megpróbálták elmondani nekem, mindegyikük.
I know you wanted to surprise me tonight.	Tudom, hogy meg akartad lepni ma este.
If you really want to, you will.	Ha nagyon akarod, meg fogod tenni.
This time seems the worst.	Ez az idő a legrosszabbnak tűnik.
Missing items were not considered in the analysis.	A hiányzó elemeket nem vettük figyelembe az elemzésben.
And money is a nice thing.	És a pénz is szép dolog.
We stopped to eat.	Megálltunk enni.
This fact has not yet been confirmed, but it makes perfect sense.	Ezt a tényt még nem erősítették meg, de teljesen logikus.
However, their physical activity is lower.	Ugyanakkor alacsonyabb a fizikai aktivitásuk.
Except for her daughter.	Kivéve a lányát.
The people asked for it.	A nép ezt kérte.
We would lead to the ship.	A hajóhoz vezetnénk.
Some of us have lost our jobs because of our political views.	Néhányan közülünk politikai nézeteink miatt veszítették el állásunkat.
They are sitting opposite each other.	Egymással szemben ülnek.
In my case, there were many such situations.	Az én esetemben sok ilyen helyzet volt.
I didn't cook mine.	Az enyémet nem főztem végig.
You hold on to him, he goes down with him.	Kitartasz mellette, lemegy vele.
We had to get the team back on track.	Vissza kellett térítenünk a csapatot a helyes útra.
Try your own experiment.	Próbáld ki a saját kísérletedet.
The government was not prepared.	A kormány nem volt felkészülve.
for it remains less than nothing.	mert a semminél kevesebb marad.
She couldn't let the man touch her hair.	Nem engedhette, hogy a férfi a hajába nyúljon.
Twenty independent runs are shown.	Húsz független futtatás látható.
Other information is from the case notes.	Egyéb információk az eseti feljegyzésekből származnak.
It won't be anymore.	Nem lesz többé.
And insurers, and the tax code.	És a biztosítók, meg az adótörvény.
I think you go.	Szerintem menj.
It feels good.	Jó érzés.
But he still takes himself seriously.	De akkor is komolyan veszi magát.
I want you to think about his belt.	Azt akarom, hogy gondolj az övére.
I'll be back in a few hours.	Pár óra múlva visszajövök.
I took so much for granted at the time.	Annyi mindent természetesnek vettem akkoriban.
So there was no question for him.	Tehát számára nem volt kérdés.
His mind was bright and hot.	Az elméje fényes és forró volt.
That's what life calls us to.	Csak erre hív minket az élet.
In this article, we achieve this.	Ebben a cikkben ezt érjük el.
Costs are measured in a way other than money.	A költségeket a pénzen kívül más módon mérik.
I just came to tell you.	Csak azért jöttem, hogy elmondjam.
They go back to sleep.	Visszamennek aludni.
It didn't open this time.	Ezúttal nem nyílt ki.
So it can't be emptied.	Szóval nem lehet kiüríteni.
This stuff is simply amazing.	Ez a cucc egyszerűen elképesztő.
Lower ability to raise blood sugar.	Alacsonyabb képesség a vércukorszint növelésére.
He thought it might look weird.	Úgy gondolta, furcsán nézhet ki.
Of course, there was much more to it than that.	Természetesen ennél sokkal többről volt szó.
This is often possible.	Ez gyakran lehetséges.
He may even be dead.	Még az is lehet, hogy meghalt.
I live close.	közel lakom.
From what he said, the journey seemed over.	Abból, amit mondott, úgy tűnt, hogy az utazás véget ért.
It will change the way you think.	Meg fogja változtatni a gondolkodási folyamatát.
He's on a call.	Hívásban van.
He showed he didn't have a gun either.	Megmutatta, hogy nincs nála fegyver sem.
There are several techniques for accomplishing this.	Számos technika létezik ennek megvalósítására.
And so.	És úgy.
I read it and checked it out.	Elolvastam és megnéztem.
Friends asked him why he stayed.	A barátok megkérdezték tőle, miért maradt.
He protects me every day.	Minden nap megvéd.
Thousands will die if this bill becomes law.	Ezrek fognak meghalni, ha ez a törvényjavaslat törvény lesz.
The hands separate over your head.	A kezek szétválnak a fejed felett.
I got it from the bank.	A banktól kaptam.
The last statement is obvious.	Az utolsó állítás nyilvánvaló.
I was really lucky to find him.	Valóban szerencsém volt, hogy megtaláltam őt.
Without thinking, I just pulled my mouth.	Gondolkodás nélkül csak húztam a számat.
Those women are mothers in my eyes.	Azok a nők az én szememben anyák.
It continued after that.	Utána is folytatódott.
It was important to clear his mind.	Fontos volt, hogy kitisztítsa az elméjét.
It is a long walk and will take some time.	Ez egy hosszú séta, és eltart egy ideig.
You could say they weren’t great services.	Mondhatni, ezek nem voltak nagyszerű szolgáltatások.
But these numbers tell only a small part of the story.	De ezek a számok a történetnek csak egy kis részét árulják el.
Factor in previous working relationships with team members.	Tényező a csapat tagjaival fennálló korábbi munkakapcsolatokban.
When we sleep, we do not eat.	Amikor alszunk, nem eszünk.
The boy looked about eight years old.	A fiú körülbelül nyolc évesnek tűnt.
He studied the weather with interest.	Érdeklődéssel tanulmányozta az időjárást.
We want to win, so we are ready.	Nyerni akarunk, ezért készen állunk.
He heard laughter from under his voice.	Hallotta a nevetést a hangja alól.
His interest was a little more worrying.	Érdeklődése kicsit jobban aggasztott.
Probably everyone had it.	Valószínűleg mindenkinek az volt.
They never grow out of them more horrible than they were.	Soha nem nőnek ki belőlük szörnyűbbek, mint amilyenek voltak.
Really cheap.	Tényleg olcsó.
They would fight and win or die.	Harcolnának és nyernének, vagy meghalnának.
He did not know how to apply them in practice.	Nem tudta, hogyan alkalmazza őket a gyakorlatban.
Big, strong, black guy who is in love with violence.	Nagy, erős, fekete srác, aki szerelmes az erőszakba.
Even during the day.	Akár nappal is.
He invented one lie after another.	Egyik hazugságot a másik után találta ki.
Without killing some.	Némelyik megölése nélkül.
This topic has recently caught the attention of the community.	Ez a téma a közelmúltban felkeltette a közösség figyelmét.
I'll give them the list.	Adom nekik a listát.
He didn't look up, he didn't talk.	Nem nézett fel, nem beszélt.
Don’t do anything for anyone that you can and should do for yourself.	Senkiért ne tegyenek semmit, amit megtehetne és kellene tennie önmagáért.
I have a feeling you can offer me a job.	Van egy olyan érzésem, hogy felajánlhatja nekem az állást.
This type of light is called spot light.	Ezt a fajta fényt pontfénynek nevezik.
He shook his head slowly.	Lassan megrázta a fejét.
It's hard to talk about that.	Nehéz erről beszélni.
Significant interaction between time and group.	Jelentős kölcsönhatás az idő és a csoport között.
I know myself better than anyone.	Jobban ismerem magam, mint bárki más.
I think he's a great cast.	Szerintem remek szereplőgárda.
I am proud to call you my brother.	Büszke vagyok rá, hogy a bátyámnak nevezhetem.
Look at the real problem.	Nézd meg az igazi problémát.
This is a book that real fans will read over and over again.	Ez egy olyan könyv, amelyet az igazi rajongók újra és gyakran elolvasnak.
This war came and there was no way out.	Ez a háború jött, és nem volt kiút.
In the event of a tie, the site will retain its original opinion.	Döntetlen esetén az oldal megtartja eredeti véleményét.
There are photos on the wall at home.	Otthon a falán vannak a fotók.
You get a lot out of it.	Sokat nyersz ezzel.
He once asked about them.	Egyszer megkérdezte róluk.
She looked closer.	A lány közelebbről nézett.
It couldn't be better.	Nem is lehetne jobb.
Many have done this before you.	Sokan megtették ezt előtted.
But there is usually a catch.	De általában van valami fogás.
My own existence is a social activity.	Saját létezésem társadalmi tevékenység.
Like a big brother.	Mint egy nagy testvér.
They have experience.	Van tapasztalatuk.
You must find the test center before the test day.	A vizsgálati nap előtt meg kell találnia a vizsgálóközpontot.
He'll bring you horses.	Majd hoz neked lovakat.
The road to failure is so long.	Olyan hosszú az út a bukásig.
Put in my place good and appropriate.	Tegyél a helyemre jó és megfelelő.
I know my phone is private.	Tudom, hogy a telefonom privát.
This is not necessarily a bad move.	Ez nem feltétlenül rossz lépés.
These are the problems.	Ezek a problémák.
I'll pick up the car and get us breakfast.	Felkapom a kocsit és keresek nekünk reggelit.
This is because this is my state of mind.	Ez azért van, mert ez a lelkiállapotom.
Take these points in turn.	Vegyük sorra ezeket a pontokat.
I want to talk about hope.	A reményről szeretnék beszélni.
I didn't have a title or credit either.	Nem volt címem és hitelem sem.
That's the only reason he was killed.	Ez az egyetlen oka annak, hogy megölték.
Or think of it as a patient.	Vagy gondoljon rá, mint egy betegre.
Hours of fun.	Óráknyi szórakozás.
It is facing major economic problems.	Nagy gazdasági problémákkal küzd.
For information.	Tájékoztatásul.
It was a mission.	Mindez küldetés volt.
He knew how to work and how to create a job.	Tudta, hogyan kell dolgozni és hogyan kell munkát teremteni.
He came to tell you.	Azért jött, hogy elmondja.
If they were killed, they were killed.	Ha megölték őket, megölték őket.
The one that broke.	Az, amelyik eltört.
Are you ready to grow with them?	Készen állsz a növekedésre velük?
Come on, you can handle this.	Gyerünk, bírod ezt.
Jobs looked at me straight.	Jobs egyenes arccal nézett rám.
It was pretty clean.	Ez elég tiszta volt.
You never shared my passion for the great city.	Soha nem osztottad meg a szenvedélyemet a nagyszerű város iránt.
He became one of the six projects the company worked on.	Egyike lett annak a hat projektnek, amelyen a cég dolgozott.
This is the reason for the low numbers.	Ez az oka az alacsony számoknak.
His wife is holding it.	A felesége tartja.
You have to come out.	Ki kell jönnöd.
But it always just comes back, over and over again.	De mindig csak visszatér, újra és újra.
Not twice in a day.	Nem kétszer egy nap alatt.
Everyone was out, so he came in, too.	Mindenki kint volt, úgyhogy ő is bejött.
Therefore, this does not happen.	Ezért ez nem fordul elő.
There are basically two practical methods.	Alapvetően két gyakorlati módszer létezik.
He never followed what happened to him.	Soha nem követte nyomon, mi történt vele.
At least not unless you're with someone who knows what you're doing.	Legalábbis nem, hacsak nem olyannal vagy, aki tudja, mit csinál.
But never like that.	De soha így.
I went back to the dining table to drink.	Visszamentem az ételasztalhoz inni.
It was the first letter he had ever written to him.	Ez volt az első levél, amit valaha írt neki.
But we only had our own reasons.	De csak megvoltak a saját okaink.
The whole world is full of suffering.	Az egész világ tele van szenvedéssel.
I have a “don’t ask, don’t say” policy.	Van egy "ne kérdezz, ne mondd" irányelvem.
We were all children of the same parents.	Mindannyian ugyanazon szülők gyermekei voltunk.
I don’t think they liked the link to the original article.	Szerintem nem tetszett nekik az eredeti cikk linkje.
Thank you guys for watching and thank you.	Köszönöm srácok, hogy megnéztétek és köszönöm.
How clean and simple.	Milyen tiszta és egyszerű.
I wanted to go back to my own age.	Vissza akartam menni a saját koromba.
But things are changing.	A dolgok azonban változnak.
He just moved his head to take a closer look.	Csak a fejét mozgatta, hogy közelebbről is megnézze.
Temperature rise.	Hőmérséklet emelkedés.
Something happened.	Valami történt.
This is about the rule of law.	Ez a jogállamiságról szól.
Almost everything has stopped.	Szinte minden leállt.
He knew better now.	Most már jobban tudta.
That would damage his job.	Ez károsítaná az állását.
I think we're bringing something new to the table.	Azt hiszem, valami újat hozunk le az asztalra.
Price everything first.	Először árazz fel mindent.
But that way you can get your coffee while the code is running.	De így a kód futása közben megkaphatja a kávéját.
But a truth seems to make the most sense.	De úgy tűnik, hogy egy igazság mindennél értelmesebb.
Without it, nothing can be okay.	Nélküle semmi sem lehet rendben.
A bit difficult.	Kicsit bonyolult.
He went to the future where they had to go.	A jövőbe ment, ahová menniük kell.
Something and everything about their characteristics.	Valamit és mindent a jellemzőikről.
I hope you will get the effect you want.	Remélem meg fogja érni a kívánt hatást.
Or anything that comes to mind.	Vagy bármi, ami eszedbe jut.
If not, create it.	Ha nem, hozza létre.
It's been three days.	Ez elmúlt három nap.
We will get there.	Oda fogunk érni.
They say they saw the stone there.	Azt mondják, hogy ott látták a követ.
Then it's not a date, it's a street number.	Akkor nem időpont, hanem utcaszám.
I'll take care of it myself.	Én magam fogok gondoskodni róla.
A pair of shoes.	Egy pár cipő.
You've felt it before.	Érezte már korábban is.
I knew it really wasn't my business.	Tudtam, hogy ez tényleg nem az én dolgom.
Get this woman out of here.	Vidd el innen ezt a nőt.
There is no record of this.	Erről nincs feljegyzés.
That didn’t mean he had to enjoy it.	Ez nem azt jelentette, hogy élveznie kellett.
Usually, however, it means they are going further.	Általában azonban azt jelenti, hogy továbbmennek.
Someone else you can talk to.	Valaki más, akivel beszélhetsz.
We had to be perfect to keep up.	Tökéletesnek kellett lennünk, hogy lépést tudjunk tartani.
It works well.	Ez jól működik.
Then straight into you.	Aztán egyenesen beléd.
The picture is just an image.	A kép csupán az, egy kép.
Most parents love their child and are happy to be born.	A legtöbb szülő szereti a gyerekét, és örül, hogy megszületett.
The cause of death is unknown.	A halál oka ismeretlen.
Do we have a story for you?	Van egy történetünk a számodra?
So he dropped me off.	Szóval lehajtott hozzám.
They are tested in the order specified.	Kipróbálásuk a megadott sorrendben történik.
One is the marketing strategy.	Az egyik a marketingstratégia.
He hoped he wouldn't let go.	Remélte, hogy nem engedi el.
The body will surely grow.	Bizonyára nőni fog a test.
Or you let them know.	Vagy értesíted őket.
In your database.	Az adatbázisodban.
That means you don’t have to eat.	Ez azt jelenti, hogy nem kell enni.
The photos are beautiful.	Gyönyörűek a fotók.
Something whispered he was in it.	Valami azt súgta, hogy benne van.
People are not so different.	Az emberek nem annyira mások.
One of them was shot in the leg.	Egyiküket lábon lőtték.
The structure is now used for other communication purposes.	A szerkezetet ma már más kommunikációs célokra használják.
To get everything in an instant.	Hogy mindent egy pillanat alatt megkapjon.
At the end of the learning phase, a learned database is created.	A tanulási szakasz végén egy tanult adatbázis jön létre.
Yet so often people die without it.	Mégis oly gyakran az emberek meghalnak anélkül.
One day off a week.	Heti egy szabadnappal.
The original station building was much better and in a better position.	Az eredeti állomásépület sokkal jobb volt és jobb helyzetben volt.
It's pretty much the same as the other.	Ez nagyjából ugyanaz, mint a másik.
They had a happy marriage.	Boldog házasságuk volt.
Not our problem.	Nem a mi gondunk.
Now something like that is needed again.	Most ismét valami ehhez hasonlóra van szükség.
I'm not saying I'm the last word.	Nem állítom, hogy én vagyok az utolsó szó.
But that doesn’t mean need isn’t a factor.	De ez nem jelenti azt, hogy a szükség ne lenne tényező.
I didn't have a chance to give an account.	Nem volt lehetőségem számot adni.
Neither would go well.	Egyik sem menne jól.
He should have continued.	Tovább kellett volna folytatnia.
Most of the second act is at night.	A második felvonás nagy része éjszaka.
You must have done this before.	Biztosan megtetted ezt korábban.
we go further.	megyünk tovább.
I really hope you can’t track down my business.	Nagyon remélem, hogy nem tud utánajárni a dolgomnak.
The trial court granted that request.	Az elsőfokú bíróság helyt adott ennek a kérésnek.
However, the physical cause is different.	A fizikai ok azonban más.
Too much, too much information.	Túl sok, túl sok információ.
They simply wanted his health.	Egyszerűen az egészségét akarták.
I don't think we spent the night there.	Nem hiszem, hogy ott töltöttük az éjszakát.
You accept them.	Szavukra fogadod őket.
Let him sit there.	Hadd üljön ott.
But nothing has changed much.	De nem sokat változott semmi.
He's crazy.	Megőrült.
They've been needing me for four months.	Négy hónapja van szükségük rám.
Normal work.	Normális munka.
But the danger remains.	De a veszély továbbra is fennáll.
It made me very happy.	Ez nagyon boldoggá tett.
The distance scale may have been bad.	Lehet, hogy rossz volt a távolságskála.
And this thing happened in one of my cases.	És ez a dolog az egyik esetemben történt.
We continued for an hour and then went home.	Egy órán keresztül folytattuk, majd hazamentünk.
I can’t bear to turn my face away from him.	Nem tudom elviselni, hogy arcomat távolabb fordítsam tőle.
Name how they had ways and means.	Nevezd meg, hogy voltak módjuk és eszközeik.
He said, oh, it wasn't much.	Azt mondta: ó, nem volt sok.
It is still true that my action is wrong.	Továbbra is igaz, hogy a cselekedetem helytelen.
Stand or sit with arms sideways.	Állj vagy ülj, karokkal oldalt.
I saw a sheet of music on the videotape last night.	Tegnap este láttam egy kottát a videótáblán.
I quickly finished the bathroom and immediately went over to the bedroom.	Gyorsan befejeztem a fürdőszobát, és azonnal átmentem a hálószobába.
No training was given.	Nem tartottak képzést.
But they can't find anything like that.	De semmi ilyesmit nem találnak.
This was achieved with music.	Ezt a zenével érték el.
The kids laughed and played on their way home from school.	A gyerekek nevettek és játszottak hazafelé az iskolából.
Planned approach at any time.	Tervezett megközelítés bármikor.
To find out who I am now.	Hogy rájöjjek, ki vagyok most.
He remembers again.	Megint megjegyzi az ember.
Theory and applications.	Elmélet és alkalmazások.
It would come out well.	Jól kijönne.
He was angry too.	Ő is dühös volt.
Yes, they seemed a little too talk-like.	Igen, kicsit túlságosan is beszédtémaszerűnek tűntek.
We remain open minded.	Nyitott elménk marad.
There is no human contact with the products during the procedure.	Az eljárás során nincs emberi érintkezés a termékekkel.
There are many examples of this now.	Erre most nagyon sok példa van.
This is just the beginning.	Ez még csak a kezdet.
They send a search team.	Keresőcsapatot küldenek.
Oil and business.	Olaj és üzlet.
I kept hearing things.	Folyamatosan hallottam dolgokat.
I lost friends and family.	Elvesztettem a barátokat és a családot.
Take a test drive and see which one is right for you!	Tegyen egy tesztvezetést, és nézze meg, melyik a megfelelő az Ön számára!
I'll do my best to find it.	Mindent megteszek, hogy rátaláljak.
But that wasn't the pattern before.	De korábban nem ez volt a minta.
These data were from limited samples.	Ezek az adatok korlátozott mintákból származtak.
And the truth is, some things are just more personal.	És az igazság az, hogy néhány dolog csak személyesebb.
Whatever they are called.	Bárhogy is hívják őket.
The work is too hard and depressing.	A munka túl nehéz, és lehangoló.
Trying to determine.	Megpróbálva meghatározni.
You read them once.	Egyszer elolvastad őket.
It is possible that some women have a driving history.	Lehetséges, hogy néhány nőnek megvan a vezetési múltja.
Why don't you join him?	Miért nem csatlakozik hozzá?
Tell me how you are.	Mondd el, hogy vagy.
Clinical information was obtained from medical case reports as needed.	A klinikai információkat szükség szerint az orvosi esetleírásokból szereztük be.
I'm sorry about that.	Sajnálom ezt.
He could never get close to his goal.	Soha nem tudott közel kerülni céljához.
However, this did not reveal anything.	Ebből azonban semmi sem derült ki.
We are born against our will and die against it.	Akaratunk nélkül születünk és ellene halunk meg.
There is no need for an exact answer to the above.	A fentiekre nem kell pontos válasz.
It doesn't prove anything.	Nem bizonyít semmit.
I saw it tested.	Láttam tesztelve.
I do not know what happened.	Nem tudom, mi történt.
I felt safe inside.	Belül biztonságban éreztem magam.
Really very serious business.	Valóban nagyon komoly üzlet.
But one shot can only do that.	De egy lövés csak annyit tehet.
They spend more time with their horses than with their families.	Több időt töltenek a lovaikkal, mint a családjukkal.
Sounds pretty good to me.	Nekem nagyjából megfelelőnek hangzik.
There is nothing this girl should not try.	Nincs olyan, amit ez a lány ne próbálna meg.
There is no fix for this yet, but the problem is now understandable.	Erre még nincs javítás, de a probléma most már érthető.
That's not what he does.	Nem ezt csinálja.
He knew he had to go.	Tudta, hogy mennie kell.
It starts here.	Itt kezdődik.
Not popular.	Nincs népszerű.
Simple inspection and hard inspection are possible.	Egyszerű ellenőrzés és kemény ellenőrzés lehetséges.
These cannot be forced.	Ezeket nem lehet erőltetni.
I want some.	Szeretnék néhány.
These are my favorite days.	Ezek a kedvenc napjaim.
This year was special.	Ez az év különös volt.
They turned their way.	Megfordították az útját.
However, this proves to be much more difficult.	Ez azonban sokkal nehezebbnek bizonyul.
We see this in world history and in our own experience.	Ezt látjuk a világtörténelemben és saját tapasztalatunkban.
It was stable for many hours.	Sok órán át stabil volt.
There is a lamp in the living room.	A nappaliban van lámpa.
I can't let that happen again.	Nem hagyhatom, hogy ez még egyszer megtörténjen.
They need air.	Levegőre van szükségük.
You can't get out of it.	Nem tudsz kikerülni előle.
Of course you want to do better.	Természetesen jobbat akarsz csinálni.
I made live reports.	Élő riportokat készítettem.
It could take weeks for someone to find you.	Hetekbe telhet, mire valaki rátalált.
That’s exactly what the audience wants.	A közönség pontosan erre vágyik.
You can even think of it on another river or in another state.	Még azt is gondolhatod, hogy egy másik folyón vagy egy másik államban.
Consider the possibilities.	Vegye figyelembe a lehetőségeket.
You have to move on.	Tovább kell lépned.
This causes problems if you live in one of them.	Ez problémákat okoz, ha valamelyikben élsz.
Nothing would happen to him or the other.	Sem vele, sem a másikkal nem történne semmi.
But in a way, this challenge was really fun.	De bizonyos értelemben ez a kihívás igazán szórakoztató volt.
Not like.	Nem olyan mint.
The same people are coming back.	Ugyanazok az emberek jönnek vissza.
I didn't know who to talk to first.	Nem tudtam, kivel beszéljek először.
Just let them sit together.	Csak hagyd, hogy együtt üljenek.
There is silence on the water.	Csend van a vízen.
Cannot be used to control flow logic.	Nem használható az áramlási logika vezérlésére.
The song was written in three hours.	Három óra alatt írták meg a dalt.
Now let’s take this connection one step further.	Most tegyük egy lépéssel tovább ezt a kapcsolatot.
We have no answer as to how and why this happened.	Nincs válaszunk arra, hogyan és miért történt ez.
Or at least.	Vagy legalább.
They thought they would sell them cheaply at one point.	Arra gondoltak, hogy egy ponton olcsón adják el őket.
King didn't answer.	King nem válaszolt.
No one saw him.	Senki sem látta őt.
I like to throw it long.	Szeretem hosszúra dobni.
I'm going back to my village.	Visszamegyek a falumba.
In more complex cases, it leads to more interesting relationships between parameters.	Bonyolultabb esetekben érdekesebb kapcsolatokhoz vezet a paraméterek között.
You guys don't like to show off.	A srácok nem szeretnek mutogatni.
He was finally able to get some sleep.	Végre aludhatott egy kicsit.
But sometimes there are nice exceptions.	De időnként akad szép kivétel.
And that ideal is at the heart of the story.	És ez az ideál áll a történet középpontjában.
I have been expecting a bigger increase in the last two years.	Az elmúlt két évben nagyobb emelésre számítottam.
They care about the things that move, that happen, that change.	Törődnek azokkal a dolgokkal, amelyek mozognak, amelyek történnek, változnak.
He knew he was with us.	Tudta, hogy nálunk van.
Really cool.	Tényleg nagyon menő.
Well, in practical terms, you can’t send back a digital download.	Nos, gyakorlati szempontból nem küldhet vissza digitális letöltést.
It was a sweet summer evening.	Édes nyári este volt.
We are not doing anything to improve our situation.	Nem teszünk semmit a helyzetünk javítása érdekében.
It is not too late to act.	Még nem késő cselekedni.
They didn't care.	Nem érdekelte őket.
I just don't see the answer.	Egyszerűen nem látom a válasznak.
I got the strongest words.	A legerősebb szavakat kaptam.
Returning, who knows how long it will take.	Visszatérve, ki tudja, meddig tart.
He entered the darkness.	Belépett a sötétségbe.
There was a shortage of food.	Élelmiszer hiány volt.
Anything related to political lawsuits.	Bármi, ami politikai perekhez kapcsolódik.
Maybe you can help us.	Talán tud nekünk segíteni.
But we love the approach.	De szeretjük a megközelítést.
I don't know how I can display the back button.	Nem tudom, hogyan tudom megjeleníteni a vissza gombot.
And so there was every reason for it.	És így minden oka megvolt rá.
Nothing is certain now.	Most semmi biztosat nem lehet tudni.
But he wants the food.	De ő akarja az ételt.
It was so easy to put it together.	Ezt olyan egyszerű volt összerakni.
He followed orders.	Parancsot követett.
I believe the investigation will lead to the truth.	Úgy gondolom, hogy az igazsághoz a nyomozás vezet.
Green open, white closed.	Zöld nyitva, fehér zárva.
You still have to be careful.	Még vigyázni kell.
Of course, he decided to face it.	Természetesen úgy döntött, hogy szembenéz vele.
And for a while, he was the only one in my life.	És egy ideig ő volt az egyetlen az életemben.
The third doesn't help.	A harmadikon nem segít.
I remember feeling very strange and very distant.	Emlékszem, nagyon furcsán és nagyon távol éreztem magam.
The same thing your mom uses.	Ugyanazt, amit anyukád is használ.
Then another topic.	Akkor egy másik téma.
It went very well.	Nagyon jól esett.
Many are no doubt confused and say so.	Sokan kétségtelenül össze vannak zavarodva, és ezt mondják.
Legal relationships are usually established through court proceedings.	A jogviszonyok általában bírósági eljárás útján jönnek létre.
Most people have never seen anything like it.	A legtöbb ember még soha nem látott ilyet.
So it has to be a story.	Szóval történetnek kell lennie.
When one went up, the other went down.	Amikor az egyik felment, a másik lement.
That saved us an hour on the way back.	Ezzel egy órát spóroltunk a visszaúton.
It was cold, clean and bright.	Hideg volt, tiszta és világos.
However, this is a challenge on several levels.	Ez azonban több szinten is kihívást jelent.
He takes a picture of him.	Képet készít róla.
You know there is a possibility that you will not return.	Tudod, hogy fennáll annak a lehetősége, hogy nem térsz vissza.
They are among the best in the film.	A film legjobbjai közé tartoznak.
We need to know when we need to fight for peace.	Tudnunk kell, mikor kell harcolnunk a béke megteremtéséért.
He has no family left and no close friends.	Nincs megmaradt családja és nincsenek közeli barátai.
Treat yourself to something good.	Kényeztesse magát valami jóval.
They are used to groups of people.	Embercsoportokhoz szoktak.
He's like the king of the school.	Olyan, mint az iskola királya.
It's the same in every city.	Minden városban ugyanaz.
He wanted me to return to his place with him.	Azt akarta, hogy térjek vissza vele a helyére.
Once you see it, it's obvious.	Ha egyszer meglátod, nyilvánvaló.
It was made because people wanted it.	Azért készült, mert az emberek akarták.
That was my career.	Ez volt a karrierem.
Something important to do.	Valami fontos tennivaló.
Her legs were the worst.	A lába volt a legrosszabb.
Women loved it, man.	A nők szerették, ember.
But a nice try.	De szép próbálkozás.
That could not have happened.	Ez nem történhetett meg.
In adults, this condition is very rare.	Felnőtteknél ez az állapot nagyon ritka.
That's what I wrote about.	Erről írtam.
Insert the drive and tools.	Helyezze be a meghajtót és a szerszámokat.
I need to be close to people who like to have fun.	Olyan emberek közelében kell lennem, akik szeretnek szórakozni.
This time it was not his job to solve his son's problem.	Ez alkalommal a fia problémáját nem az ő feladata volt megoldani.
This is very important for my book.	Ez nagyon fontos a könyvem szempontjából.
Come jump up.	Gyere ugorj fel.
In many cases, there are no step-by-step instructions.	Sok esetben nincsenek lépésenkénti utasítások.
I like the smell.	Tetszik az illata.
I know you wouldn't do such nonsense.	Tudom, hogy nem csinálnál ilyen hülyeséget.
The pressure to eat or not eat this or that.	A nyomás, hogy egyél vagy ne egyél ezt vagy azt.
He didn't have a good plan.	Nem volt megfelelő terve.
This is the wrong approach in a business.	Ez a helytelen megközelítés egy vállalkozásban.
In addition.	Azon felül.
I had to do this alone.	Ezt egyedül kellett megcsinálnom.
A small child in a new situation.	Egy új helyzetben lévő kisgyerek.
Circumstances rarely play out the way we want to.	A körülmények ritkán játszanak úgy, ahogy szeretnénk.
Not now that the murder has begun.	Nem most, amikor a gyilkosság elkezdődött.
I'm going in to him.	Bemegyek hozzá.
These results are the averages of two independent experiments.	Ezek az eredmények két független kísérlet átlagai.
Several students walked past him into the building.	Több diák elsétált mellette az épületbe menet.
It was not a wonderful and special period.	Nem volt csodálatos és különleges időszak.
His vision is gone.	Eltűnt a látása.
If that were the case, everyone would do it.	Ha így lenne, mindenki ezt csinálná.
Never use.	Soha nem használja.
Your mother says you won't pay attention to her letters.	Anyád azt mondja, nem fogsz figyelni a leveleire.
Or he was afraid he would get in trouble.	Vagy félt, hogy bajba kerül.
People are tired, getting home.	Az emberek fáradtak, haza készülnek.
It had to be decided.	Dönteni kellett.
Remove from heat and beat until light and thick.	Vegyük le a tűzről, és verjük világosra és sűrűre.
When he spoke, we understood that he was one of them.	Amikor megszólalt, megértettük, hogy ő is közéjük tartozik.
The smell is strong and clean.	Az illata erős és tiszta.
I couldn't really tell.	Nem nagyon tudtam megmondani.
There was still a chance.	Még volt esély.
I tried this app last night.	Tegnap este kipróbáltam ezt az alkalmazást.
Often different people serve different needs in your life.	Gyakran különböző emberek különböző szükségleteket szolgálnak ki az életedben.
You have to open your eyes, but it feels so good.	Ki kell nyitnod a szemed, de olyan jó érzés.
It makes the incredible catch routine.	Rutinszerűvé varázsolja a hihetetlen fogást.
We cannot expect cancer practitioners to understand the causes.	Nem várhatjuk el a rákot kezelőktől, hogy megértsék az okokat.
But not as an individual.	De nem magánszemélyként.
A big big big.	Egy nagy nagy nagy.
This is an opportunity that people should not miss.	Ez egy lehetőség, amelyet az embereknek nem szabad kihagyniuk.
But if someone takes a new idea, okay.	De ha valaki elvesz egy új ötletet, rendben.
All participants gave their written consent.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adta.
And keep using them.	És folyamatosan használja őket.
Much, much less.	Sokkal, sokkal kevésbé.
I said we should have called in advance.	Mondtam, hogy előre kellett volna hívnunk.
I didn't need these classes now.	Most nem volt szükségem ezekre az órákra.
That would be the only way.	Ez lenne az egyetlen út.
There was no study.	Nem volt tanulmány.
You looked happy.	Boldognak tűntél.
If so, give us a call.	Ha igen, hívjon minket.
She looks so sad and tired.	Olyan szomorúnak és fáradtnak tűnik.
Recently, solid energy systems have been proposed.	A közelmúltban szilárdtest energiarendszereket javasoltak.
And there is a second point.	És van egy második pont.
We do this in two ways.	Ezt kétféleképpen tesszük.
He seemed to be wondering how much to tell me.	Úgy tűnt, azon töprengett, mennyit mondjon el nekem.
The price range is really high.	Az árkategória valóban magas.
In many ways, this has been a driving force for positive progress.	Ez sok tekintetben a pozitív haladás mozgatórugója volt.
That was tomorrow.	Ez volt holnap.
Nevertheless, there are some limitations in our study that need to be discussed.	Mindazonáltal van néhány korlát a tanulmányunkban, amelyeket meg kell vitatni.
This hot air gun is high performance and long lasting.	Ez a forró levegős pisztoly nagy teljesítménnyel és hosszú élettartammal.
I want to know if that was the case or not.	Szeretném tudni, hogy így volt-e vagy sem.
It's not so good for my mother.	Anyámnak ez nem olyan jó.
Let's get it out in the open.	Segítségével kihozzuk a szabadba.
But the others made no sense.	De a többinek semmi értelme nem volt.
Everyone knows this, but it can be effective.	Ezt mindenki tudja, de hatásos lehet.
But they are not the only ones.	De nem ők az egyetlenek.
He went to the first window and looked out.	Az első ablakhoz lépett, és kinézett.
The more you are.	Minél több vagy.
I thought my face was pale in a few seconds.	Azt hittem, hogy az arcom néhány másodperc alatt elsápadt.
Once or twice a day.	Naponta egy-két alkalommal.
And my throat began to tighten.	És a torkom kezdett összeszorulni.
It was a surprise, but not a bad one.	Meglepetés volt, de nem rossz.
Someone has an idea of ​​what’s going on.	Van valakinek fogalma arról, hogy mi történik.
I think that's how the city went.	Szerintem a város is így járt.
Only when necessary.	Csak szükség esetén.
Not once, certainly not twice.	Nem egyszer, biztosan nem kétszer.
I guess.	sejteném.
And a lot of work.	És sok munka.
For the weekend.	A hétvégére.
We want to run on this.	Ezen szeretnénk futni.
Some never do.	Vannak, akik soha nem.
Exactly right.	Pontosan helyesen.
Blood, tears, worse.	Vér, könnyek, még rosszabb.
But they had a lot of letters.	De sok levelük volt.
There are different forms of baby birds.	Különböző formái vannak a baba madaraknak.
Wine for dinner and one afterwards.	Bor a vacsorához és egy utána.
Thanks for the excellent update.	Köszönöm a kiváló frissítést.
According to the report, the first two are handled much better than here.	A jelentés szerint az első kettőt sokkal jobban kezelik, mint itt.
The practice should have proved a concept.	A gyakorlatnak egy koncepciót kellett volna bizonyítania.
That wouldn't change anything.	Ez nem változtatna semmit.
Most of our customers come back to us again and again.	Ügyfeleink többsége újra és újra visszajön hozzánk.
He didn't come to me.	Nem jött hozzám.
I should never have agreed to go down to the mine.	Soha nem kellett volna beleegyeznem, hogy lemenjek a bányába.
And he had a direction.	És volt iránya.
We have to use both methods.	Mindkét módszert használnunk kell.
He's telling the truth.	Igazat mond.
These are the features of many video games today.	Ezek ma sok videojáték jellemzői.
She forced something to stop in her voice.	A lány hangjában valami megállásra kényszerítette.
Whether we talk about sex or not.	Akár beszéljünk a szexről, akár nem.
He didn't shoot us because we surprised us.	Nem lőtt le minket, mert megleptük.
There will be no problem finding it.	Nem lesz probléma megtalálni.
I think you even talked about it.	Gondolom, még beszéltél is róla.
You don't have to accept.	Nem kell elfogadnod.
Buy something for your wife.	Vegyél valamit a feleségednek.
It wasn't a problem down here.	Itt lent ez nem volt probléma.
But you have to expect that.	De erre számítania kell.
How can we sit back and do nothing.	Hogyan dőlhetünk hátra, és nem csinálunk semmit.
There is nothing in front of him but a green panel truck.	Semmi más nem áll előtte, csak egy zöld paneles teherautó.
He later considered this a big break.	Később ezt a nagy törésnek tartotta.
In a way, I did it myself.	Bizonyos értelemben magam is végeztem.
I never sit in a car.	Soha nem ülök autóban.
But the little black bear still hasn't appeared.	De a kis fekete medve még mindig nem jelent meg.
It would be faster but too visible from the air.	Gyorsabb lenne, de túl jól látható a levegőből.
I just loved working with him.	Egyszerűen szerettem vele dolgozni.
His smile was slow and reached his eyes.	Mosolya lassú volt, és elérte a szemét.
It just starts a story.	Ez csak elindít egy történetet.
You helped with everything because you couldn’t pay anyone.	Mindenben segítettél, mert nem tudtál fizetni senkinek.
I'll look at yours to see how much this will cost me.	Nézem a tiédet, hogy lássam, mennyibe fog ez nekem kerülni.
The kids stop to smell flowers.	A gyerekek megállnak virágszagot érezni.
He drew attention.	Felhívta a figyelmet.
The baby was born six months after her wedding.	A baba hat hónappal az esküvője után született.
Now a little about the history of this place.	Most egy kicsit ennek a helynek a történetéről.
Cook what you like.	Főzz, amit szeret.
Now it's time for a new group.	Most egy új csoporton a sor.
I just let it fall to the floor.	Csak hagytam, hogy leessen a padlóra.
I am one of the best.	A legjobbak közé tartozom.
She wondered who her mother was talking to on the phone.	Kíváncsi volt, kivel beszél az anyja telefonon.
However, he did not go beyond that in explaining this.	Ennek magyarázatában azonban nem mentél túl.
Nor is his answer.	A válasza sem.
Thus, using both types of analysis.	Így mindkét típusú elemzés használatával.
I had to fall in love with those legs.	Szerelmeskednem kellett azokkal a lábakkal.
If so, welcome.	Ha igen, üdvözöljük.
They are not needed in the body.	Nincs szükség rájuk a szervezetben.
I didn't tell any boys in my class.	Egyik fiúnak sem mondtam el az osztályomból.
It made sense, in its own way.	Ennek volt értelme, a maga módján.
Life is meant to be short.	Az élet arra való, hogy rövid legyen.
They make us feel good.	Jó érzéssel töltenek el bennünket.
In winter.	Télen.
He's not a vision guy.	Ő nem egy látomás srác.
I love this season.	Imádom ezt a szezont.
They were loud.	Hangosak voltak.
I loved the old man.	Szerettem az öreget.
With one hand.	Egy kézzel.
But that seemed different.	De ez másnak tűnt.
You have to keep this person in your life.	Meg kell tartanod ezt a személyt az életedben.
Anyone can speak if they feel compelled to do so.	Bárki megszólalhat, ha úgy érzi, hogy erre késztetik.
Not tonight anyway.	Egyébként nem ma este.
He noticed how tired he looked.	Észrevette, milyen fáradtnak tűnik.
You just have to look around.	Csak körül kell nézned.
So basically it's just a line of code.	Tehát alapvetően ez csak egy kódsor.
Everything was top secret.	Minden szigorúan titkos volt.
In fact, we have never been so close.	Valójában soha nem voltunk ilyen közel egymáshoz.
I miss very much.	Nagyon hiányzik.
There was nothing to say.	Nem kellett semmit mondani.
Plus, the love for me hasn’t been lost on your part.	Ráadásul a részedről nem veszett el a szerelem irántam.
You can add some if you wish.	Kívánság szerint hozzáadhat néhányat.
Contributed analytical tools.	Hozzájárult elemző eszközök.
Yes, we tried to put it together.	Igen, megpróbáltuk összerakni.
This is currently working.	Ez jelenleg működik.
However, there are other variables.	Vannak azonban más változók is.
We'll just see what happens.	Csak meglátjuk, mi lesz.
The rules of the political game have changed.	A politikai játékszabályok megváltoztak.
He refused to get in.	Nem volt hajlandó bejutni.
Look at it.	Nézz rá.
We tend to stand out.	Hajlamosak vagyunk kiemelkedni.
Its benefits are worth the price.	Előnyei megérik az árát.
It may fit a lot of what is known.	Lehet, hogy sok minden belefér, ami ismert.
Everyone was dead.	Mindenki halott volt.
You got hit.	Te ütöttél.
This is not a matter of waiting.	Ez nem a várakozás kérdése.
I left this beautiful place.	Elhagytam ezt a gyönyörű helyet.
We still have some time.	Még van egy kis időnk.
Of course, we are not happy about that.	Ez persze nem örül nekünk.
Every girl is different.	Minden lány más.
as the sun set.	, ahogy lenyugodott a nap.
Some tried.	Néhányan megpróbálták.
No matter how stupid.	Bármilyen hülye is.
Symptoms change during infection.	A tünetek a fertőzés során változnak.
Deep emotional confusion.	Mély érzelmi zavartság.
I'm going now.	Megyek most.
And it never leaves you below.	És soha nem hagy alább.
I hate people.	Utálom az embereket.
Business, you know, business.	Üzlet, tudod, üzlet.
I think it's just great.	Szerintem ez egyszerűen nagyszerű.
I was stuck here myself.	Én magam is itt ragadtam.
Three examples suggest this is true.	Három példa arra utal, hogy ez igaz.
Both male and female patients were included.	Férfi és női betegek egyaránt szerepeltek.
The people are super kind and helpful.	Az emberek szuper kedvesek és segítőkészek.
Let's be afraid.	Féltessem.
But there was no fire.	De nem volt tűz.
In this, but not in everything.	Ebben, de nem mindenben.
The door opened behind me.	Az ajtó kinyílt mögöttem.
It doesn't happen in real time.	Nem valós időben történik.
You need to get used to your voice.	A hangját meg kell szokni.
The future belongs to natural gas.	A jövő a földgázé.
At that moment, the night descended.	Abban a pillanatban leszállt az éjszaka.
being "forever" the life of the oil field.	"örökké" lévén az olajmező élete.
I would be closer to a new identity.	Közelebb lennék egy új identitáshoz.
I asked him what he wanted.	Megkérdeztem, mit akar.
He shrugged, but the door held fast.	A vállát rávetette, de az ajtó erősen kitartott.
Therefore, the thing becomes a bit complicated.	Ezért a dolog kissé bonyolulttá válik.
Could have been.	Lehetett volna.
I knew the man by sight.	Látásból ismertem a férfit.
An old car.	Egy régi autó.
The scale bar is indicated.	A skálasávot jelezték.
I'm sure it's the latter.	Biztos vagyok benne, hogy az utóbbiról van szó.
These two signs dominate the parents.	Ez a két jel uralja a szülőket.
Simply fantastic.	Egyszerűen fantasztikus.
I made myself breakfast.	Reggelit készítettem magamnak.
I wish this disease would end one day.	Azt kívánom, hogy egy napon véget érjen ez a betegség.
Sorry, an error has occurred.	Elnézést, hiba történt.
You may have children.	Lehetnek gyerekeid.
We have families.	Vannak családjaink.
I went.	haladtam.
Looks like he was dropped recently.	Úgy tűnik, nemrég dobták le.
It was at hand.	Kéznél volt.
Background scan completed.	A háttérbeolvasás megtörtént.
He opened his eyes slightly.	Kissé kinyitotta a szemét.
It is difficult for a creative person to make a living.	Egy kreatívnak nehéz megélni.
Time seemed to stop here.	Úgy tűnt, itt megállt az idő.
We also have quite a few of them.	Nekünk is van belőlük jónéhány.
Well, as it will be.	Nos, ahogy lesz.
Again, medical therapy was planned.	Ismét orvosi terápiát terveztek.
There was a set for some people and there was access for others.	Volt egy sor néhány ember számára, és volt hozzáférés mások számára.
I closed my eyes and shook.	Lehunytam a szemem és elráztam.
I will be careful.	Óvatos leszek.
We're taking a quick break.	Tartunk egy gyors szünetet.
It was a strange feeling to make an effort with his appearance.	Furcsa érzés volt erőfeszítéseket tenni a megjelenésével.
It would have been time for such a word.	Ideje lett volna egy ilyen szónak.
Government and military.	Kormány és katonaság.
They are not responsible.	Nem felelősek.
He had just met him.	Éppen találkozott volna vele.
Great people think, talk and make their dreams come true.	Nagy emberek gondolkodnak, beszélnek és megvalósítják álmaikat.
They are on the way.	Úton vannak.
We love it very much and treat it like our child.	Nagyon szeretjük, és úgy kezeljük, mint a gyermekünket.
He wants to see the knife again, in the sunlight.	Újra látni akarja a kést, a napfényben.
Two arguments have been put forward in support of this possibility.	E lehetőség alátámasztására két érvelést adtak elő.
And yet I felt like an evil thing.	És mégis gonosz dolognak éreztem.
He knew the accused and recognized his voice.	Ismerte a vádlottat, és felismerte a hangját.
Such things happen.	Ilyen dolgok előfordulnak.
Or let's go where we want.	Vagy menjünk oda, ahova akarunk.
He wasn't even nervous.	Még csak nem is volt ideges.
I finally broke through.	Végül áttörtem.
I don't even know why he did that.	Azt sem tudom, miért tette ezt.
These were chosen words.	Ezek választott szavak voltak.
Those guys are lost.	Azok a srácok elvesztek.
Oh, how happy this photo is.	Ó, milyen boldoggá tesz ez a fotó.
Ready to go.	Indulásra készen áll.
If you get sick and.	Ha megbetegszik és.
It has never been so empty of people.	Még soha nem volt ilyen üres az emberektől.
We work hard to keep you as safe as possible.	Keményen dolgozunk, hogy Ön a lehető legnagyobb biztonságban legyen.
But the only thing we can do is do everything.	De az egyetlen dolog, amit tehetünk, hogy mindent megteszünk.
My gift is not for you, but for my children.	Az én ajándékom nem neked szól, hanem a gyermekeimnek.
It's just that it's dangerous.	Csak annyit, hogy veszélyes.
Pretty bad to watch.	Elég rossz nézni.
Look at the history.	Nézd meg a történelmet.
If something bad happens, you just have to deal with it.	Ha valami rossz történik, akkor csak foglalkozni kell vele.
We have brought the internet to the world.	Elhoztuk az internetet a világra.
Projects are missing after dark.	Hiányoznak a projektek sötétedés után.
The cooking was high quality.	A főzés kiváló minőségű volt.
I saw it for myself.	Jól láttam magamon.
That's the point for me.	Számomra ez a lényeg.
I drink.	le iszom.
There's a break in that song.	Abban a dalban van egy kis szünet.
Money came to me every day, but it had no value.	Pénz minden nap jött hozzám, de nem volt értéke.
He misunderstood.	Rosszul értette.
Friends fuck from the year.	Barátok a faszból az évből.
Look at him up close.	Nézz rá közelről.
We have no explanation for this finding.	Erre a megállapításra nincs magyarázatunk.
I'll be right there.	Mindjárt ráülök.
Because of the effects.	A hatások miatt.
Note: These measurements are by no means accurate.	Megjegyzés: ezek a mérések semmiképpen sem pontosak.
He turns around just before leaving.	Közvetlenül távozás előtt megfordul.
you came from there.	onnan jöttél.
We saw this.	Ezt láttuk.
Instead, he put his arm on his shoulder.	Ehelyett a vállára tette a karját.
But there is still snow in the higher areas.	De a magasabban fekvő területeken még mindig van hó.
The house is still there today.	A ház ma is megvan.
All three matches are over.	Mindhárom meccs elkelt.
Go in the other direction, turn down.	Menj a másik irányba, lefelé fordul.
There is no sense of calm.	Nincs nyugalom érzése.
The relationship between the parties is now as it should be.	A felek viszonya most olyan, amilyennek lennie kell.
The road is so short anyway.	Amúgy olyan rövid az út.
Even so, it could have been much worse.	Ennek ellenére lehetett volna sokkal rosszabb is.
The second set is simple.	A második készlet egyszerű.
Place a small table next to the window for games.	Helyezzen egy kis asztalt az ablak mellé a játékokhoz.
I'm on vacation.	Itthon vagyok szabadságon.
Now it's over.	Most ez elmúlt.
Take care and keep in touch.	Vigyázz és tartsd a kapcsolatot.
College student working along the way.	Főiskolai hallgató dolgozik végig.
Deal with it.	Foglalkozz vele.
At least on paper.	Legalábbis papíron.
It only makes things worse.	Ez csak ront a dolgokon.
That was his first and last mistake.	Ez volt az első és utolsó hibája.
Leader is clearly in the corner.	Vezető egyértelműen a sarkában.
I love the simple “get in and get it done” job.	Szeretem az egyszerű „szállj be, és végezd el” munkát.
And you may be right.	És lehet, hogy igaza van.
Well, that sounds completely crazy, but that’s how you feel.	Nos, ez teljesen őrülten hangzik, de te így érzed.
I hate wastage.	Utálom a pazarlást.
Because we don't know how to do that.	Mert nem tudjuk, hogyan tegyük ezt.
Nothing too complicated.	Semmi túl bonyolult.
That means the race is starting.	Ez azt jelenti, hogy indul a verseny.
This is one of the main purposes of this guide.	Ez az útmutató egyik legfontosabb célja.
He had mixed feelings about him.	Vegyes érzései voltak vele kapcsolatban.
He stopped and stared at me.	Megállt és rám bámult.
I'm old and you're young.	Én öreg vagyok, te pedig fiatal.
I would have stayed with him.	vele maradtam volna.
Brown against the verdict.	Brown az ítélet ellen.
So we wanted to go in that direction.	Tehát ebbe az irányba akartunk haladni.
Maybe it's bad.	Lehet, hogy rossz.
The food was high quality.	Az étel kiváló minőségű volt.
Reach out and put it on my side.	Nyújtsd ki a kezed és tedd az oldalamba.
Maybe it's okay, maybe not.	Lehet, hogy ez rendben van, lehet, hogy nem.
In addition, learning must continue throughout our lives.	Ráadásul a tanulásnak egész életünkben kell folytatódnia.
He was only interested in one topic.	Csak egy téma érdekelte.
Again, he was the successful man, the practical man.	Ismét ő volt a sikeres ember, a gyakorlatias ember.
We have the power.	Megvan a hatalom.
Each character can move around them and perform an action.	Minden karakter a maga körén mozoghat és végrehajthat egy akciót.
And bring yourself in.	És vigye be magát.
There were other things on his mind.	Más dolgok jártak a fejében.
Someone needs a digital file to save time.	Valakinek szüksége van egy digitális fájlra, hogy időt takarítson meg.
The answer is as follows.	A válasz a következőkben található.
It seems in the wrong place.	Úgy tűnik, rossz helyen.
The rich lived here.	Itt laktak a gazdagok.
Otherwise, do something else.	Különben csinálj valami mást.
We are not so successful.	Nem vagyunk olyan sikeresek.
And nothing is more certain.	És semmi sem biztosabb.
Although I like watching.	Bár szeretem, ha figyel.
I can't thank you enough.	Nem tudom elégszer megköszönni.
To go home, that is.	Hazamenni, vagyis.
It was often the stone for the family.	Gyakran volt a kő a család számára.
And maybe it seemed in his head.	És talán a fejében úgy tűnt.
I feel like it’s a full time job. 	Úgy érzem, ez egy teljes munkaidős munka. 
duty was a pleasure.	a kötelesség öröm volt.
It took a few weeks and the work was mine.	Beletelt néhány hétbe, és a munka az enyém volt.
I reduced my tariff on appeal.	Fellebbezéskor csökkentették a tarifámat.
We will look like brothers that day.	Azon a napon testvéreknek fogunk kinézni.
My mother didn't tell me that.	Anyám ezt nem mondta nekem.
I'll tell you.	Elmondom neked.
It really is signs for a thinking people.	Ez valóban jelek egy gondolkodó nép számára.
And this place is quite important.	És ez a hely elég fontos.
When it came time to read their opinions, they didn’t want to.	Amikor eljött az ideje, hogy elolvassák a véleményeiket, nem akarták.
Life is more important.	Az élet fontosabb.
I read on.	tovább olvastam.
Most of the work is now complete.	A munka nagy része mostanra befejeződött.
That turned out to be a lie.	Ez hazugságnak bizonyult.
But you will be able to help that person more deeply.	De képes leszel mélyebben segíteni annak a személynek.
So the police aren't even coming.	Szóval a rendőrség nem is jön.
It didn't have that effect.	Ez nem volt ilyen hatással.
But such a game is enough.	De egy ilyen játék elég.
She loved it and couldn't wait to go again.	Imádta, és alig várta, hogy újra menjen.
He wanted to kill him, and he still wanted to kill him.	Meg akarta ölni, és most is meg akarta ölni.
It is described.	Le van írva.
I walk up to the door slowly.	Lassan felmegyek az ajtóhoz.
It's party time.	Buli van.
Yes, that was common.	Igen, ez volt a közös.
I will not make this mistake again.	Nem követem el még egyszer ezt a hibát.
They last for eight to ten days.	Nyolc-tíz napig tartanak.
Or maybe not everyone knows that.	Vagy lehet, hogy ezt nem mindenki tudja.
His hand was on my feet.	A keze a lábamon volt.
Mix well and cover until served.	Jól keverjük össze, és tálalásig fedjük le.
I fall about twenty yards and get on my feet.	Körülbelül húsz métert zuhanok, és a lábamra szállok.
If you don't want to film that connection and.	Ha nem akarod lefilmezni azt a kapcsolatot és.
What can it be?	Mi lehet.
To my knowledge, this has never been described before.	Tudomásom szerint ezt még soha nem írták le.
There are a lot of properties that don’t work.	Nagyon sok olyan ingatlan van, ami nem működik.
If the news has to get to me, it will.	Ha a hírnek el kell jutnia hozzám, akkor megteszi.
If you missed the online test, don’t worry.	Ha lemaradt az online tesztről, ne aggódjon.
I would provide.	biztosítanám.
He wanted to ask, but he knew he couldn't talk.	Meg akarta kérdezni, de tudta, hogy nem tud beszélni.
I followed them.	követtem őket.
They're just being sent back.	Csak visszaküldik őket.
The second is economic.	A második a gazdasági.
So in society.	Tehát a társadalomban.
Don't send more cops.	Ne küldj több rendőrt.
Ten years have passed in ten days.	Tíz nap alatt eltelt tíz év.
I had one on my boat and it is very good to have it.	A hajómhoz tartozott egy, és nagyon jó, hogy van.
Take advantage of the hole.	Használja ki a lyukat.
That wasn't my idea.	Ez nem az én ötletem volt.
The whole class watched, waiting for him to do something.	Az egész osztály figyelte, várta, hogy csináljon valamit.
Be on it.	Legyél rajta.
I wonder the practice is no more general.	Kíváncsi vagyok, a gyakorlat nem általánosabb.
This part is pretty simple.	Ez a rész elég egyszerű.
They would have thought that something was wrong.	Azt a véleményt alkották volna, hogy valami tévedésről van szó.
They will have more.	Több lesz nekik.
Everyone knows everything.	Mindenki tud mindent.
There is no good or bad.	Nincs jó vagy rossz.
You know he stands for the good.	Tudja, hogy a jóért áll.
He agreed with the picture.	Egyetértett a képpel.
That's how it ended.	Ezzel eldőlt a dolog.
We just described a bad first look.	Csak rossz első megjelenést írtunk le.
Not bad if you don't do much.	Nem rossz, ha nem csinálsz sokat.
One is the "circle".	Az egyik „köre”.
The chair looks huge.	A szék hatalmasnak tűnik.
Don’t be afraid to try something and then throw it away.	Ne félj kipróbálni valamit, majd kidobni.
According to four sources close to the government.	Álláspontja négy kormányközeli forrás szerint.
Young players need to be in an environment where they make their own decisions.	A fiatal játékosoknak olyan környezetben kell lenniük, ahol maguk döntenek.
We took home three more with us.	Még hármat vittünk haza magunkkal.
The general task is very simple.	Az általános feladat nagyon egyszerű.
There are currently two main methods of energy production.	Jelenleg két fő energiatermelési módszert alkalmaznak.
Shows need a chance.	A műsoroknak esély kell.
This first release was a surprise.	Ez az első kiadás meglepetés volt.
In fact, we need something a little more general.	Valójában valami kicsit általánosabbra van szükségünk.
It just shows you are doing something right.	Csak azt mutatja, hogy valamit jól csinálsz.
As has been said, success really has many fathers.	Ahogy elhangzott, a sikernek valóban sok atyja van.
We found it for download.	Megtaláltuk a letöltéshez.
He had to prove it.	Bizonyítania kellett neki.
They are very expensive.	Nagyon drágák.
We have real power and we know it.	Valódi hatalmunk van, és tudjuk ezt.
He fired twice.	Lőtt kétszer.
Sometimes, however, he catches a little cold.	Néha azonban kicsit megfázik.
This is especially possible if only two data types are considered.	Ez különösen akkor lehetséges, ha csak két adattípust veszünk figyelembe.
For the average of three independent experiments.	Három független kísérlet átlagához.
Add salt and pepper to taste.	Ízlés szerint sózzuk, borsozzuk.
People are never surprised.	Az emberek soha nem érnek meglepetést.
And of course it is.	És persze ez így van.
Obviously, this is becoming increasingly important as you age.	Nyilvánvalóan ez az életkor előrehaladtával egyre fontosabbá válik.
Not much has changed.	Nem sok minden változott.
Next time you stop, give me a call.	Ha legközelebb megállsz, hívj fel.
The number is very dry.	Nagyon kiszáradt a szám.
Anyway, it doesn't matter, because he'll be here tonight.	Egyébként mindegy, mert ma este ő is itt lesz.
They are so comfortable.	Olyan kényelmesek.
You pay attention to every little detail and it keeps me safe.	Minden apró részletre figyelsz, és ez biztonságban tart engem.
What happened once will happen again.	Ami egyszer megtörtént, az újra megtörténik.
And lack of information, understanding and knowledge.	És információ, megértés és tudás hiánya.
I didn't want you to know that.	Nem akartam, hogy ezt megtudd.
When he got out.	Ha kiszállt.
Let's talk together once.	Egyszer beszélgessünk együtt.
It has very good bones, as we say.	Nagyon jó csontozata van, ahogy mondjuk.
We sold our apartment quickly and above the asking price.	Lakásunkat gyorsan és kért ár felett adtuk el.
It's something else.	Ez valami más.
You might even get wet for it.	Még az is lehet, hogy elázol érte.
This message will appear on the web form.	Ez az üzenet megjelenik a webes űrlapon.
I apologize for the mistake.	Elnézést a hibáért.
But there was nothing he could have done.	De nem tehetett volna semmit.
It was the end of school.	Az iskola vége volt.
Wait for me.	Várni rám.
Of course he would.	Természetesen megtenné.
Half a beer was nothing.	Fél sör nem volt semmi.
Men are like fine wine.	A férfiak olyanok, mint a finom bor.
Or maybe an update has taken place.	Vagy esetleg frissítés történt.
The business model may no longer work.	Lehet, hogy az üzleti modell már nem működik.
Sounds negative and so is it.	Negatívan hangzik és az is.
Within minutes, a police officer was standing in front of my door.	Perceken belül egy rendőr állt az ajtóm előtt.
It was a good day.	Jó nap volt.
The color is back.	A színe visszatért.
Look at the market share.	Nézd meg a piaci részesedést.
The whole city was closed.	Az egész várost bezárták.
The mixture will be very thick.	A keverék nagyon sűrű lesz.
They don't like what you do to them.	Nem szeretik, amit csinálsz velük.
I see everything differently.	Mindent másképp látok.
It's just me.	Az csak én vagyok.
For more complex problems, do not expect immediate results.	Bonyolultabb problémák esetén ne várjon azonnali eredményeket.
The measures are as follows.	Az intézkedések a következők.
But breathing became smoother and softer.	De a légzés egyenletesebbé és lágyabbá vált.
You feel good.	Jól érzed magad.
It looks so perfect.	Olyan tökéletesnek tűnik.
Younger only described it as a loss.	Fiatalabb csak veszteségként írta le.
He was younger than him, but he was with him.	Fiatalabb volt nála, de együtt volt vele.
But something happened to me.	De valami történt velem.
Drink this mixture at bedtime.	Igya ezt a keveréket este lefekvés előtt.
It was kept, but it was a duty.	Megtartották, de kötelesség volt.
But it's funny.	De ez vicces.
We must take responsibility for what we have chosen.	Felelősséget kell vállalnunk azért, amit választottunk.
I want us to get out of here in five minutes.	Azt akarom, hogy öt percen belül elmenjünk innen.
No one is considered dead yet.	Még senkit nem tekintenek halottnak.
He couldn't hold back any longer.	Nem tudta tovább visszatartani magát.
You can hear yours now.	Most már hallhatod a tiédet.
A stress-free spiritual and physical being.	Stresszmentes lelki és fizikai lény.
We would not succeed.	Nekünk nem sikerülne.
I used a photo from this source.	Ebből a forrásból egy fényképet használtam.
He knew what was in his wife.	Tudta, mi van a feleségében.
Blue, blue eyes.	Kék, kék szeme.
I knew you were coming back.	Tudtam, hogy visszajössz.
It makes the game so easy.	Olyan egyszerűvé varázsolja a játékot.
It was just time.	Éppen ideje volt.
He saw these being used more and more often.	Látta, hogy ezeket egyre gyakrabban használják.
Then we need to have some kind of city meeting.	Akkor valami városi találkozót kell tartanunk.
The evidence was right in front of our faces.	A bizonyíték közvetlenül az arcunk előtt volt.
Enjoy it now because it will soon be gone forever.	Élvezze most, mert hamarosan örökre eltűnik.
Pause before the last three songs.	Szünet az utolsó három dal előtt.
Sudden darkness and fear.	Hirtelen sötétség és félelem támad.
It has changed the mindset of many.	Sokak gondolkodását megváltoztatta.
While development was slow.	Miközben a fejlődés lassú volt.
Either way, they are members of the community.	Akárhogy is, ezek a közösség tagjai.
No time to waste.	Nincs vesztegetni való idő.
I am ready to read this book.	Készen állok elolvasni ezt a könyvet.
They played on the stock market.	Játszottak a tőzsdén.
Let's tell the truth.	Megmondjuk az igazat.
I never know what else to say about it.	Soha nem tudom, mit mondjak még róla.
Where it should have been safe.	Ahol biztonságosnak kellett volna lennie.
No trace of water.	Víznek semmi nyoma.
You will work here and you will see.	Itt fogsz dolgozni, majd meglátod.
Two parts are ruined.	Két rész tönkremegy.
This video contains everything.	Ez a videó mindent tartalmaz.
He wondered why he wasn't saying anything.	Miért nem mond semmit, tűnődött.
I love a man who likes to watch me fuck.	Szeretek egy férfit, aki szereti nézni, hogy kibaszom.
I live in a small house.	Egy kis házban lakom.
He took some pictures.	Felvett néhány képet.
And there was no question.	És nem volt kérdés.
We still have feelings.	Még mindig vannak érzéseink.
He shook the match and dropped it.	Megrázta a gyufát és ledobta.
I was just looking at him.	Csak néztem rá.
It made me feel dark.	Sötét érzést keltett bennem.
He knew everything he needed to know.	Mindent tudott, amit tudnia kellett.
I never set the target in front of my players.	Soha nem tűztem ki a célpontot a játékosaim elé.
Conditions of interest include, but are not limited to, the following.	Az érdeklődésre számot tartó feltételek közé tartoznak, de nem kizárólagosan, a következők.
From ice every hour.	Jégből óránként.
I felt like a kid again.	Újra gyereknek éreztem magam.
Half an hour later he tried again.	Fél óra múlva még egyszer megpróbálta.
In his father's house.	Az apja házában.
My parents decided they wanted to hit me.	A szüleim úgy döntöttek, hogy meg akarják ütni.
That's why killing is wrong.	Ez az oka annak, hogy az ölés helytelen.
You will notice this device.	Észre fogja venni ezt a készüléket.
All six affected patients showed similar results.	Mind a hat érintett beteg hasonló eredményeket mutatott.
Very, very strong.	Nagyon-nagyon erős.
Don't be in the long run.	Ne legyen hosszú távon.
You can't go wrong if you do.	Nem hibázhat, ha megcsinálja.
They didn't even reach the second round.	Még a második körben sem értek el.
You can trust anyone.	Elhiteheted senkivel.
It is impossible to take out life insurance.	Lehetetlen életbiztosítást kötni.
They are put into a crossfire within seconds.	Másodperceken belül kereszttűzbe juttatják.
We can go one step further.	Egy lépéssel tovább mehetünk.
He has a little son.	Van egy kisfia.
Continue.	Folytasd.
Transfer them to a warm plate.	Tedd át őket egy meleg tányérra.
But now the opening tells me that.	De most ezt mondja nekem a megnyitó.
This can have serious consequences.	Ennek súlyos következményei lehetnek.
Learn the easier way.	Tanuld meg a könnyebb utat.
And maybe they will bring some fresh ideas.	És talán hoznak néhány friss ötletet.
There were no leaves on the trees.	A fákon nem volt levél.
She stood motionless and shouted softly.	A nő mozdulatlanul állt, és halkan felkiáltott.
Yes, there have been bad players in the past.	Igen, voltak rossz játékosok a múltban.
I was lucky and fast.	Szerencsém volt és gyors.
It would probably have taken them minutes.	Valószínűleg percekbe telt volna nekik.
There was no point in the scene.	Semmi értelme nem volt a jelenetnek.
You have the freedom to choose.	Megvan a választás szabadsága.
So how can we reduce it ?.	Szóval hogyan csökkenthetjük?.
Something stopped.	Valami megállított.
The house was silent.	A ház néma volt.
We can leave in the morning.	Reggel indulhatunk.
If in doubt, keep it simple.	Ha kétségei vannak, legyen egyszerű.
I'm not one of them.	Én nem tartozom azok közé.
No additional internal variables are required.	Nincs szükség további belső változókra.
The next day the same.	Másnap ugyanez.
I wanted to name this kid by that name.	Ezt a gyereket ezen a néven akartam elnevezni.
Was nice to see you.	Jó volt látni.
I am smart and determined.	Okos és határozott vagyok.
Apparently the practice stopped after that.	Nyilvánvalóan ezután abbamaradt a gyakorlat.
In this case, it is clearly explained.	Ebben az esetben világosan meg van magyarázva.
They will operate it.	Ők fogják működtetni.
You've been with me all day.	Egész nap velem voltál.
It was no different tonight.	Ma este sem volt ez másképp.
It looks great.	Remekül néz ki.
But I write to an audience.	De közönségnek írom.
So your job is cut out for you.	Tehát a munkád ki van vágva neked.
Take, say, the current president.	Vegyük mondjuk a jelenlegi elnököt.
He did not take an active part, but the time had come.	Nem vett részt aktívan, de eljött az ideje.
I think there are good things.	Szerintem vannak jó dolgok.
Things you can hardly find anywhere.	Olyan dolgok, amiket már alig találni sehol.
This knowledge had nothing to do with the past or the future.	Ennek a tudásnak semmi köze nem volt a múlthoz vagy a jövőhöz.
One factor to consider is the age of the child.	Az egyik figyelembe veendő tényező a gyermek életkora.
And sometimes it comes at a price.	És ennek néha ára van.
This plan was influenced by the needs of the war.	Ezt a tervet a háború szükségletei befolyásolták.
But we stopped.	De megálltunk.
This is hard.	Ez nehéz.
Conditions are currently excellent.	A körülmények jelenleg kiválóak.
He missed football last season.	Az előző szezonban kihagyta a futballt.
It was dangerous, close to the edge.	Veszélyes volt, közel a széléhez.
He was a very tough man.	Nagyon kemény ember volt.
Click here to read about how they will work.	Ide kattintva olvashat arról, hogyan fognak működni.
I know better now.	most már jobban tudom.
Today, no modern kitchen is complete without a central unit.	Manapság egyetlen modern konyha sem teljes központi egység nélkül.
As we know today, this is not the case.	Mint ma már tudjuk, ez nem így van.
They killed our dreams, they killed everything in us.	Megölték az álmainkat, mindent megöltek bennünk.
But it was a murder.	De gyilkosság volt.
Taking the guys side is like our brothers and sisters.	Elvenni a srácok oldalát olyan, mint a testvéreinket.
Every word in action.	Minden cselekvő szó.
This is the moment of your life.	Ez a pillanat a te életed.
I think if we had met, it would have hit me.	Azt hiszem, ha találkoznánk, megütött volna.
And neither do you.	És te sem.
The whole journey took nine minutes.	Az egész út kilenc percig tartott.
You have to be determined, patient and determined.	Határozottnak, türelmesnek és határozottnak kell lenned.
The phase difference remains unchanged.	A fáziskülönbség változatlan marad.
This time he was sure he had heard something.	Ezúttal biztos volt benne, hogy hallott valamit.
You're trying in vain to fall back asleep.	Hiába próbálsz most visszaaludni.
I do not doubt it.	Nem kétlem.
You can only keep what you can protect.	Csak azt tarthatja meg, amit meg tud védeni.
You're sweet.	Édes vagy.
It was decided one night.	Egy este eldőlt.
Most tests have been designed and performed.	Tervezték és végezték el a legtöbb vizsgálatot.
I was very happy with that look.	Nagyon örültem ennek a tekintetnek.
You have many countries.	Sok országod van.
It doesn't bother people that much.	Az embereket annyira nem zavarja.
He did everything hard.	Mindent keményen csinált.
The project did not go on.	A projekt nem ment tovább.
I like what you do.	Tetszik amit csinálsz.
He looked at him even more and shook his head in amazement.	Még jobban megnézte, és csodálkozva megrázta a fejét.
You have certain rights.	Vannak bizonyos jogai.
Great tools help you make great games.	A nagyszerű eszközök segítenek nagyszerű játékokat készíteni.
She's out of drink.	Elfogyott az itala.
Judge over it.	Ítélkezni felette.
The pain returned immediately.	A fájdalom azonnal visszatért.
You say no.	Nemet mondasz.
I just can't believe it.	Egyszerűen nem hiszem el.
Don’t be afraid to try them out before moving on.	Ne féljen kipróbálni őket, mielőtt továbblép.
Then he vomited.	Aztán hányt.
We can send you coffee.	Felküldhetjük a kávét.
You will be able to handle this.	Túl fogod bírni ezt.
We never take our relationship for granted.	Soha nem vesszük természetesnek a kapcsolatunkat.
These are not self-serving goals.	Ezek nem öncélok.
I don't know where they went.	Nem tudom, hova mentek.
There was no foresight, no question.	Nem volt előre gondolkodás, nem volt kérdés.
But not just any guys.	De nem akármilyen srácok.
This man was born for business.	Ez az ember üzletre született.
If you know anything please share it.	Ha megtudsz valamit kérlek oszd meg.
And we paid.	És fizettünk.
Love is hell.	A szerelem pokol.
He knows he can do it.	Tudja, hogy képes rá.
He's just such a guy.	Ő csak egy ilyen srác.
Step up your left foot to meet the right.	Lépje fel a bal lábát, hogy találkozzon a jobb oldallal.
Her breathing was not controlled.	A légzése nem volt kontrollálva.
All eyes turned.	Minden tekintet megfordult.
But then he disappeared.	De aztán eltűnt.
But those who matter understand what mark he left.	De akik számítanak, megértik, milyen nyomot hagyott.
But they were far from the sun here.	De itt messze voltak a naptól.
Yet it was the way men are made.	Mégis ez olyan volt, amilyennek a férfiakat alkotják.
She is white and she is black.	Ő fehér, ő pedig fekete.
And so the second had to be used.	És így a másodikat kellett használni.
We got up early in the morning.	Reggel korán keltünk.
He couldn't find anyone to sit with.	Nem talált senkit, akivel együtt ülhetett volna.
That can't be good.	Ez nem lehet jó.
Watch the video below to learn more !.	Nézze meg az alábbi videót, hogy többet megtudjon!.
So it looks like it's going to be interesting.	Szóval úgy tűnik, érdekes lesz.
There is one to order, another to pay.	Van egyet rendelni, másikat fizetni.
The numbers have not changed.	A számok nem változtak.
He wished he never came in the morning.	Azt kívánta, bárcsak soha ne jöjjön el a reggel.
It was among them.	Köztük volt.
We followed it together.	Egyben követtük.
Which is impossible.	Ami lehetetlen.
Look, it's just hard.	Nézd, ez csak nehéz.
He's getting up.	Felállni kezd.
Thought cannot be free and can never be released.	A gondolat nem lehet szabad, és soha nem szabadulhat fel.
He turns to me with his eyes wide open.	Felém fordul, tágra nyílt szemekkel.
Contact your mobile phone company.	Forduljon a mobiltelefon-társasághoz.
He later told himself.	Később azt mondta magának.
We can ask for more money if required.	Igény esetén több pénzt is kérhetünk.
He had fun with his son.	A fiával szórakozott.
Male sexual features.	Férfi szexuális funkciók.
Their feelings are the same as they have seen.	Az érzéseik ugyanazok a látottakkal szemben.
But that’s a huge setback from three to four years ago.	De ez nagyon visszaesett a három-négy évvel ezelőttihez képest.
You can get something else if you want.	Kaphat mást is, ha szeretné.
That is, power is a unit of energy over time.	Vagyis a teljesítmény egységnyi idő alatti energia.
But what can they really say.	De tényleg mit mondhatnak.
This has its advantages.	Ennek megvannak a maga előnyei.
Either way, women lose.	Akárhogy is, a nők veszítenek.
You can be absolutely sure of one thing.	Egy dologban teljesen biztos lehetsz.
We found the source of the image.	Megtaláltuk a kép forrását.
So, please explain the steps to make it work for me.	Szóval, kérem, magyarázza el nekem a lépéseket, hogy ez működjön.
Selected results from these ongoing works are presented below.	Az alábbiakban ezekből a folyamatban lévő munkákból válogatott eredményeket mutatunk be.
Most guys my age knew his father.	A legtöbb velem egykorú srác ismerte az apját.
drink it.	igya meg.
It can hurt your feelings.	Megsértheti az érzéseit.
Probably his father's death had something to do with it.	Valószínűleg az apja halálának volt köze ehhez.
His ideas about consent are not new.	A beleegyezésről alkotott elképzelései nem újdonságok.
It was out of season, so the price was great.	Szezonon kívül volt, így az ár nagyszerű volt.
No matter what you imagine.	Nem számít, mit képzelsz.
Tell me if that's the problem.	Szólj, ha ez a gond.
Or definitely.	Vagy mindenképpen kellene.
Our real national life will fall from that day.	Az igazi nemzeti életünk attól a naptól fog esni.
You have consented to the interpretation of the data.	Hozzájárult az adatok értelmezéséhez.
But the right ones do.	De az igazak igen.
That was the feeling.	Ez volt az érzés.
This way, you only get data when you need it.	Így csak akkor kap adatokat, ha szükséges.
I can not wait.	már alig várom.
And my husband doesn't understand the relationship either.	És a férjem sem érti a kapcsolatot.
Too bad it had to close.	Kár, hogy be kellett zárni.
You can play plays.	Színdarabokat tud játszani.
You saw it develop.	Láttál fejlődni.
That was enough to make the store look too small.	Ebből elég volt ahhoz, hogy a bolt túl kicsinek tűnjön.
Maybe sit down and read a book together.	Talán üljünk le és olvassunk együtt egy könyvet.
One or two steps work very well.	Egy-két lépés nagyon jól működik.
Put it aside in a cool place, but not cold or for an hour.	Tedd félre hűvös helyre, de ne hidegre, vagy egy órára.
The games last up to an hour each time.	A játékok minden alkalommal egy óráig tartanak.
He had the opportunity.	Megvolt a lehetősége.
Come in and look around.	Lépjen be és nézzen körül.
Of course, we met again on this new trip.	Természetesen ezen az újabb kiránduláson újra találkoztunk.
This was not entirely unknown to me.	Ez nem volt teljesen ismeretlen számomra.
Indicate whether you were a plaintiff or a defendant.	Adja meg, hogy Ön felperes vagy alperes volt.
Fuck or go.	Bassza meg, vagy menjen el.
Or somewhere.	Vagy valahol.
We have good players.	Vannak jó játékosaink.
Then the city burned down.	Aztán a város leégett.
It was very funny.	Nagyon vicces volt.
To the soul.	A léleknek.
I will be happy about it.	Örömöm lesz benne.
This is my code below.	Ez az én kódom lent.
But remember to make it easy and fun.	De ne feledje, hogy legyen könnyű és szórakoztató.
Even the stars are gone.	Még a csillagok is eltűntek.
It was the first part of winter when it happened.	Ez volt a tél első része, amikor ez megtörtént.
And to tell the truth, he didn't really care.	És az igazat megvallva nem nagyon törődött vele.
She fell silent.	A nő elhallgatott.
But on the other hand, for my sister, it was different.	De másrészt a nővérem számára ez más volt.
It was in me, it was high school.	Bennem volt, középiskolás volt.
I think that is what we are moving towards.	Azt hiszem, ez az, ami felé haladunk.
His playing time and statistical impact were limited at the start of the season.	Játékideje és statisztikai hatása korlátozott volt a szezon elején.
Unintentionally.	Nem szándékosan.
She has red hair.	Vörös haja van.
Because he knew the answer.	Mert tudta a választ.
I make coffee for a living.	Kávét főzök a megélhetésért.
He went out, leaving the door open.	Kiment, nyitva hagyta az ajtót.
Look how yellow.	Nézd, milyen sárga.
It was a goal for the first time in his life.	Életében először volt cél.
Instead, they are often members of teams.	Ehelyett gyakran csapatok tagjai.
Don't put this down.	Ezt ne tedd le.
I don't know how to say it more clearly.	Nem tudom, hogyan mondjam el ennél érthetőbben.
You'll be out.	Kint leszel.
That's the end of the story.	Ezzel vége a történetnek.
I wanted both.	Mindkettőt akartam.
But that was not the point.	De nem erről volt szó.
If not, the school board will get an angry call from him.	Ha nem, az iskolaszék dühös hívást kap tőle.
You were nervous.	Ideges voltál.
Patients were divided into two main groups.	A betegeket két fő csoportra osztották.
The morning he came to the hospital, he was lost.	A reggel, amikor a kórházba jött, elveszett.
And there was something else in it.	És volt benne még valami.
You're strong, you.	Te erős, te.
Because we are both sons.	Mert mi ketten vagyunk fiak.
There were no obvious signs of anxiety.	Nem voltak nyilvánvaló jelei a szorongásnak.
If you can't find the.	Ha nem találja a.
Her father, too.	Az apja is.
No dirty money.	Nincs piszkos pénz.
It came out well now.	Most már jól kijött belőle.
I once had the opportunity to ask him why.	Egyszer alkalmam nyílt megkérdezni tőle, miért.
Like the murder.	Mint a gyilkosságnál.
He didn't try to shock you.	Nem próbált sokkolni téged.
The house was closed.	A házat bezárták.
I don't think you can do that.	Szerintem ezt nem teheted.
Imagine living your life this way.	Képzeld el, hogy így éled az életed.
No one ever said anything else.	Soha senki nem mondott mást.
He walked into the night.	Elsétált az éjszakába.
I’m so glad you let the boys sleep a little.	Nagyon örülök, hogy hagyta a fiúkat aludni egy kicsit.
It was too long to talk to me.	Már túl volt beszélni velem.
Live in the present.	Élj a jelenben.
We want to touch you.	Meg akarjuk érinteni.
The conversation was short and sweet.	A beszélgetés rövid és édes volt.
Keep it inside for a week.	Tartsa bent egy hétig.
So no wonder why we lose.	Így nem csoda, hogy miért veszítünk.
He tried harder and felt the door sway.	Erősebben próbálkozott, és érezte, hogy az ajtó ingadozik.
There were two kinds of this understanding that are often confused.	Ennek a megértésnek két fajtája volt, amelyek gyakran összekeverednek.
The standard lie is five.	A standard hazugság öt.
People have rights.	Az embereknek jogaik vannak.
This is the way of the world now.	Ez most a világ útja.
The first is the place.	Az első a hely.
To his surprise, he found it still working.	Meglepetésére azt találta, hogy még mindig működik.
I love organization, everything is in place.	Szeretem a szervezettséget, minden a helyén.
We would like to ask for some input from the community for this.	Ehhez szeretnénk némi hozzájárulást kérni a közösségtől.
Give it a try and let me know how it works.	Próbálja ki, és tudassa velem, hogyan működik.
I love your voice.	Imádom a hangját.
But he won't live long.	De nem fog sokáig élni.
It hurt looking at the pictures.	A képeket nézegetve fájt.
You know better than that.	Ennél jobban ismersz.
The more detailed the memory, the longer the moment.	Minél részletesebb az emlék, annál tovább tart a pillanat.
Even if there was a problem, the work was never done properly.	Még ha probléma volt is, a munkát soha nem végezték el megfelelően.
You are new in another country.	Ön új egy másik országban.
He was finally sent out after the start of the race.	Végül a verseny kezdete után küldték ki.
I didn't kill him.	Nem én öltem meg.
She would be too proud, so she saved her face.	Túl büszke lenne, ezért a nő megmentette az arcát.
The staff was amazing.	A személyzet csodálatos volt.
It doesn't matter now.	Ez most nem számít.
You look awful.	Szörnyen nézel ki.
But the treatment provided minimal relief.	De a kezelés minimális enyhülést nyújtott.
Focus on your vision.	Koncentráljon a látásmódjára.
Then we went after the other two.	Aztán a másik kettő után mentünk.
I have to go.	Mennem kell.
You may have seen this before.	Lehet, hogy láttál már ilyet.
They work hard to make their people feel comfortable and accommodate them.	Keményen dolgoznak azért, hogy embereik jól érezzék magukat és befogadják őket.
It was just water now.	Most csak víz volt.
We must respect that.	Ezt tiszteletben kell tartanunk.
I caught some.	elkaptam néhányat.
Thank you for your understanding.	Köszönjük megértését!.
Two additional studies were identified but not included.	Két további vizsgálatot azonosítottak, de nem szerepeltek benne.
And the term data was often used in response.	És gyakran használták válaszként az adat kifejezést.
You can only "have sex" with her "somehow."	Csak "valahogy" szexelhetsz vele.
Maybe too much.	Talán túlságosan is.
Credit was something he could do without.	A hitel olyasvalami volt, amit nélkülözhetett.
However, it is easy to see where this mass distribution is going.	Könnyen belátható azonban, hová megy ez a tömegeloszlás.
First, processing errors are common.	Először is, gyakoriak a feldolgozási hibák.
This will be corrected in later pictures.	Ezt a későbbi képeken javítjuk.
If you stand in front of him, he will stop.	Ha előtte állsz, megáll.
I'll do it again.	Megteszem újra.
It can be removed from the library at any time.	Bármikor eltávolítható a könyvtárból.
Be sure to stay close when we enter.	Ügyeljen arra, hogy a közelemben maradjon, ha belépünk.
This is simply not true.	Ez egyszerűen nem igaz.
Pain for anger.	Fájdalom a haragért.
Don't say a word to people.	Egy szót se szólj az emberekhez.
Even if it is.	Még ha az is.
We want to pay our share.	Ki akarjuk fizetni a ránk eső részt.
The fact that they were dismantled for an hour.	Az tény, hogy egy órára szétszedték őket.
I know nothing.	Nem tudok semmit.
And then came that call.	És akkor jött ez a hívás.
Of course we don't mind if you look around, you say.	Persze nem bánjuk, ha körülnézel, azt mondod.
This makes things a little harder.	Ez kicsit megnehezíti a dolgot.
The perfect does not exist, the character of the song matters.	A tökéletes nem létezik, a dal karaktere számít.
From here, I knew we were going to be in trouble.	Innentől tudtam, hogy bajunk lesz.
They could have killed and killed, and no one knew.	Gyilkolhattak és ölhettek, és senki sem tudta.
It is a matter of performance and life.	Ez a teljesítmény és az élet dolga.
And he liked it.	És tetszett neki.
So it's even more complex.	Tehát még összetettebb.
I trust you.	Beléd vetem a bizalmam.
The question is whether the accused was that person.	A kérdés az, hogy a vádlott volt-e az a személy.
There were many.	Sokan voltak.
If the road is not clear, stop.	Ha nem szabad az út, álljon le.
We were sent to find one and it wasn’t hard.	Azért küldtek minket, hogy találjunk egyet, és nem volt nehéz.
These are the best.	Ezek a legjobbak.
We want to go from game to match.	Játékról meccsre akarunk menni.
This is supported by a great deal of evidence.	Ezt nagyon sok bizonyíték támasztja alá.
We would live much better without it.	Sokkal jobban élnénk nélküle.
This organization has not stopped any crimes.	Ez a szervezet egyetlen bűncselekményt sem állított meg.
I'm afraid for our territory.	Félek a mi területünkért.
He loved what the doctor said.	Imádta, amit az orvos mondott.
No one had seen or heard from him in two days.	Két napja senki sem látta és nem hallott felőle.
He cut the size of the handlebars.	Levágta a kormány méretét.
But I can't take the loan.	De nem vállalhatom a hitelt.
I was so angry.	olyan mérges voltam.
This is certainly true.	Ez minden bizonnyal igaz.
We put their lives back in their hands.	Visszaadtuk az életüket a kezükbe.
He obviously couldn't eat.	Nyilván enni sem tudott.
There seemed to be something stuck in the old man as well.	Úgy tűnt, hogy az öregben is elakadtak valamit.
I have to get out of here.	El kell tűnnöm innen.
But that's the wrong way of thinking.	De ez a rossz gondolkodásmód.
These people had goals, not systems.	Ezeknek az embereknek céljaik voltak, nem rendszereik.
And when we got home, it was weird to say the least.	És amikor hazaértünk, finoman szólva is furcsa volt.
Please use your best email address.	Kérjük, használja a legjobb e-mail címét.
Big, strong and perfect.	Nagy, erős és tökéletes.
He doesn't feel that way for many people.	Sok ember iránt nem érez így.
I want to kill you.	meg akarom ölni.
But as usual, things never go as planned.	De mint általában, a dolgok sosem mennek a tervek szerint.
Just guess what.	Csak találd ki.
I'll come for you when it's over.	Majd jövök érted, ha vége lesz.
He didn't really know about it, not enough to be sure.	Nem is tudott róla igazán, nem eléggé, hogy biztos legyen benne.
Would have been nice.	Jó lett volna.
Not found now.	Most nem található.
I doubt it will happen.	Kétlem, hogy ez megtörténik.
Then he put his foot down on the floor and listened.	Aztán letette a lábát a földre, és hallgatott.
My friends.	A barátaim.
The handle of a web.	Egy web fogantyúja.
It's like you're constantly moving away from me.	Mintha folyton távolodnál tőlem.
We’re not sure what we think about this.	Nem vagyunk biztosak abban, hogy mit gondolunk erről.
Or he knew him.	Vagy ismerte őt.
I don’t agree with doing it because it’s easier that way.	Nem értek egyet azzal, hogy azért csináljuk, mert így könnyebb.
I went with my mother and many other people.	Elmentem anyámmal és sok más emberrel.
Most men like to do it from behind.	A legtöbb férfi szereti hátulról csinálni.
Made with us.	Nálunk készült.
I made your dinner.	Megcsináltam a vacsorádat.
They watch TV.	Tévét néznek.
My father was one of them.	Apám volt az egyikük.
He and his entire family were killed the night before.	Őt és az egész családját előző este megölték.
He heard neither him nor him, him.	Nem hallotta sem őt, sem őt, őt.
We are going.	Indulunk.
A female can produce hundreds of eggs.	Egy nőstény több száz tojást is tud termelni.
We needed money to make a living and support our family.	Pénzre volt szükségünk a megélhetéshez és a családunk eltartásához.
Until then, the baby would be far from ready to be born.	Addig a baba közel sem állna készen a születésre.
Don't hurt him.	Ne bántsd őt.
For the sake of better understanding, I enclose two pictures here.	A jobb megértés kedvéért két képet mellékelek ide.
That he had enough money so he didn’t have to work anymore.	Hogy volt elég pénze, így nem kellett többet dolgoznia.
I'm more than ready.	Több mint készen állok.
In classes, at least the first letter must be capitalized.	Az osztályokban legalább az első betűt nagybetűvel kell írni.
She's so tied up.	Annyira kötve van.
That's the best feeling.	Ez a legjobb érzés.
That's what you're moving twice in two years, guys.	Ez az, amit két éven belül kétszer költöztetsz, srácok.
And it really is.	És tényleg az.
I can't prove myself.	Nem tudom magamnak bizonyítani.
You know, you know why he's the president.	Tudja, tudja, miért ő az elnök.
There were too many.	Túl sokan voltak.
You will definitely have a very good read.	Biztosan nagyon jó olvasásban lesz része.
It will get worse after physical and mental activity.	Rosszabb lesz a fizikai és szellemi tevékenység után.
It wasn’t my biggest success story at all.	Egyáltalán nem én voltam a legnagyobb sikertörténete.
It was just a waste of paper to give him your card.	Csak papírpazarlás volt, ha odaadtad neki a kártyádat.
Then why is that a question.	Akkor ez miért is kérdés.
We don't seem to know much about it.	Úgy tűnik, sok mindent nem tudunk róla.
I never wanted to get married.	Soha nem akartam férjhez menni.
If you respect yourself, reality is what it is.	Ha tiszteled magad, a valóság az, ami van.
I formed a whole family.	Egy egész családot alkottam.
They must continue their work.	Folytatniuk kell munkájukat.
He treats his hands well.	Jól bánik a kezével.
Although I don't know the classes.	Bár nem ismerem az osztályokat.
But this is by no means the case.	De ez semmiképpen nem így van.
Take last weekend, for example.	Vegyük például a múlt hétvégét.
They can build the power plants they want.	Olyan energiaüzemeket építhetnek, amilyeneket akarnak.
This is the most important point in our lives.	Ez a legfontosabb pont az életünkben.
He doesn't know anything about anything.	Semmiről sem tud semmit.
None of our members want a serious relationship.	Egyik tagunk sem akar komoly kapcsolatot.
There is no standard for this extremely important stage.	Nincs szabvány erre a rendkívül fontos színpadra.
This is one of the main results of this work.	Ez a munka egyik fő eredménye.
She was very careful not to smile or look surprised.	Nagyon ügyelt arra, hogy ne mosolyogjon vagy ne tűnjön meglepettnek.
It can kill more than a drop.	Több mint egy csepp ölni tud.
That's what we did.	Ezt tettük.
There is a choice.	Van választási lehetőség.
This young man is sick.	Ez a fiatalember beteg.
A man everyone loved.	Egy férfi, akit mindenki kedvelt.
Both games are fun.	Mindkét játék szórakoztató.
It makes us stronger.	Ez tesz minket erősebbé.
I can't take items from.	Nem tudok elemeket átvenni a felhasználótól.
You'd love to buy it.	Szívesen vennéd.
This offers a possible mechanism for lack of protection.	Ez egy lehetséges mechanizmust kínál a védelem hiányára.
A guy doing the job.	Egy srác, aki elvégzi a munkát.
If you have time, accompany me to dinner.	Ha van időd, kísérj el vacsorázni.
It was tonight.	Most este volt.
Because the bar is easier to balance.	Mert a rudat könnyebb egyensúlyozni.
There were still two days left.	Még két nap volt hátra.
I talked to him about it again today.	Ma megint beszéltem vele erről.
A record that has remained in the books to this day.	Egy rekord, amely a mai napig a könyvekben maradt.
You agreed that you love me too.	Beleegyeztél, hogy te is szeretsz.
No worries.	Semmi ok az aggodalomra.
Nice little machine.	Szép kis gép.
It was very obvious what they wanted to do.	Nagyon nyilvánvaló volt, hogy mit akarnak tenni.
You need to be able to read one of the other.	Tudnia kell olvasni egyiket a másikból.
Both are of high quality and reasonable prices.	Mindkettő kiváló minőségű és elfogadható áron.
But it seems like a difficult thing.	De nehéz dolognak tűnik.
This is moving forward.	Ez halad előre.
I know we have a lot to do.	Tudom, hogy sok dolgunk van.
The fit is good.	Az illeszkedés jó.
There was a man here who was struggling with himself.	Itt volt egy férfi, aki önmagával küzdött.
The boundary is difficult to define.	A határt nehéz meghatározni.
Maybe you saw it on television.	Talán láttad a televízióban.
Off rather than on.	Inkább kikapcsolva, mint bekapcsolva.
And then there will be no fear.	És akkor nem lesz félelem.
No one tried to talk him out of it.	Senki sem próbálta lebeszélni.
But it was so simple that no one wanted to.	De olyan egyszerű volt, hogy senki sem akarná.
And they leave in the morning.	És reggel elmennek.
Get them out of it tonight.	Vegye ki őket belőle ma este.
Some people like to separate work and social life.	Vannak, akik szeretik elkülöníteni a munkát és a társasági életet.
In the middle is a bottle with something in his hand.	A középsőnek egy palack valamivel a kezében.
I go to school.	iskolába járok.
Through the good and bad times.	Át a jó és a rossz időkben.
I have no other use for it.	nincs más hasznom belőle.
If you keep working, it’s because you love your job.	Ha továbbra is dolgozik, az azért van, mert szereti a munkáját.
And now come here.	És most gyere ide.
The word fruit is significant for three reasons.	A gyümölcs szó három okból is jelentős.
I have no idea why exactly.	Fogalmam sincs, miért pontosan.
Water is literally life.	A víz szó szerint élet.
One against the other.	Egyik a másik ellen.
No complications were found with this procedure in this study.	Ebben a vizsgálatban nem találtak szövődményeket ezzel az eljárással kapcsolatban.
We are no different.	Nem különbözünk senki mástól.
I don't know how to work with the machine.	Nem tudom, hogyan kell dolgozni a géppel.
Data represent the average of three independent experiments.	Az adatok három független kísérlet átlagát reprezentálják.
The third difference is the reaction.	A harmadik különbség a reakció.
But first.	De először.
I would like to give this new performance a chance.	Szeretnék esélyt adni ennek az új előadásnak.
Your vote is ready.	A szavazatod kész.
He looked up at once.	Egyszerre felnézett.
He was a doctor worried about his son.	Orvos volt, aki aggódott a fiáért.
I do not trust this power over my government.	Nem bízom a kormányomban ezt a hatalmat felettem.
One of my favorites.	Egy kedvencem.
It really was like a movie.	Tényleg olyan volt, mint valami film.
I took her to her bedroom.	Bevittem a hálószobájába.
The old self.	A régi önmagát.
If you're smart here, you're in trouble.	Ha itt okos vagy, akkor bajban vagy.
He only mentioned you a few times.	Csak párszor említett téged.
Tiny little red box.	Apró kis piros doboz.
He's just who he is.	Egyszerűen az, aki ő.
The second is the internal vs.	A második a belső vs.
However, his analysis was fine.	Az elemzése azonban rendben volt.
Store finished products in a cool, dark place.	A késztermékeket hűvös, sötét helyen tárolja.
You made home calls.	Házihívásokat intéztél.
Nothing has changed much.	Nem sokat változott semmi.
Share.	Részvény.
He showed me his notes about the house.	Megmutatta a jegyzeteit a házról.
Our advice is simple.	Tanácsunk egyszerű.
Others only leave when they are full.	Mások csak akkor indulnak el, ha tele vannak.
Maybe he wanted to say more than he snatched.	Talán többet akart mondani, mint amennyit kikapott.
Put back over medium heat and bring to a slow boil.	Tegyük vissza közepes lángon, és forraljuk fel lassan.
But the problem is with your letters.	De a baj a leveleiddel van.
Good buyer.	Jó vásárló.
This would set the tone for the rest of the journey.	Ez megadná az alaphangot az utazás további részére.
The sweat was cold on his face.	Az izzadság hideg volt az arcán.
It has to be interesting.	Érdekesnek kell lennie.
Then he slept in it.	Aztán aludt benne.
Too bad it happened.	Kár, hogy megtörtént.
He didn't address anyone.	Nem szólította meg senkit.
We will listen to your concerns and discuss appropriate treatment methods.	Meghallgatjuk aggályait, és megbeszéljük a megfelelő kezelési módszereket.
I just don't know.	Egyszerűen nem tudom.
The press is constantly talking about the hundred days.	A sajtó folyamatosan a száz napról beszél.
Mostly he doesn’t say what they suggested about their father.	Főleg nem mondja el, amit apjukról sugalltak.
I had no idea how to approach him.	Fogalmam sem volt, hogyan közeledjek hozzá.
Go tell another person and involve that person.	Menj, mondd el egy másik személynek, és vond be azt a személyt.
There may be such a problem in your life.	Lehet, hogy az életében van egy ilyen probléma.
Check it out here !.	Nézd meg itt!.
They are based on completely different circumstances.	Teljesen más körülményeken alapulnak.
I'm pretty cool and collected.	Elég menő és összeszedett vagyok.
But they insisted.	De ragaszkodtak hozzá.
I don't like it if I don't know what to expect.	Nem szeretem, ha nem tudom, mire számítsak.
Today, most children grow up.	Ma a legtöbb gyerek felnő.
The new thought has a physical form.	Az új gondolatnak fizikai formája van.
He told me my daughter had something to say.	Közölte velem, hogy a lányomnak mondanivalója van.
We love life and live out loud !.	Szeretjük az életet és hangosan éljük!.
You are a man recovering.	Gyógyulásban lévő ember vagy.
The man did not look in that direction.	A férfi nem nézett abba az irányba.
I had some time to look through the map.	Volt egy kis időm átnézni a térképet.
It seems like a pretty smart feature.	Elég okos funkciónak tűnik.
This pattern is true for almost every element we really need.	Ez a minta szinte minden olyan elemre igaz, amelyre valóban szükségünk van.
That reminded him of something.	Ettől eszébe jutott valami.
He was at the fire department and he knew they would help him.	A tűzoltóságon volt, és tudta, hogy segíteni fognak neki.
And fish that never eat people.	És halak, amelyek soha nem eszik meg az embereket.
Or in the past.	Vagy a múltban.
Just one problem out of many.	Csak egy probléma a sok közül.
That's what he told me.	Ezt ő maga mondta nekem.
Models are at the heart of modern technology.	A modellek a modern technológia középpontjában állnak.
We could only laugh.	Csak nevetni tudtunk.
They have less to eat in the open.	Nyílt terepen kevesebb ennivalójuk van.
Also, feel free to write comments in the section below.	Ezenkívül nyugodtan írjon megjegyzéseket az alábbi részben.
And for me, it was perfect.	És számomra ez tökéletes volt.
Then for so long.	Akkor olyan sokáig.
Luckily, it's me and not my husband.	Még szerencse, hogy én vagyok az, és nem a férjem.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ehhez hasonlót.
My son didn't kill anyone.	A fiam nem ölt meg senkit.
He said he felt bad.	Azt mondta, hogy rosszul érezte magát.
Thank you, very good post.	Köszönöm, nagyon jó poszt.
There may be other ways to handle this.	Lehet, hogy van más módja ennek kezelésére.
This is a planned event.	Ez egy tervezett esemény.
Have a minimal element.	Legyen egy minimális eleme.
He couldn't take it any longer.	Nem bírt többet ebből.
They are so great.	Olyan nagyszerűek.
Get there soon.	Hamarosan érj oda.
They just don’t see that what they did is wrong.	Egyszerűen nem látják, hogy amit tettek, az rossz.
Unfortunately, as mentioned above, these fans sometimes fail.	Sajnos, amint fentebb említettük, ezek a rajongók néha kudarcot vallanak.
Then it all happened at once.	Aztán minden egyszerre történt.
Time was running out for him, he knew that.	Az idő fogyott számára, ezt tudta.
Just because it was a bad time for me.	Csak azért, mert rossz idő volt számomra.
My doubt was not about random elements.	A kételyem nem véletlenszerű elemek miatt volt.
He participated in cell culture experiments.	Közreműködött a sejttenyésztési kísérletekben.
Your download was from another country.	A letöltésed egy másik föld volt.
I recently finished the first one.	Nemrég fejeztem be az elsőt.
You had a plan.	Volt egy terved.
They can save your life.	Megmenthetik az életét.
But that was already the job of spring.	De ez már a tavasz dolga volt.
Plus, it was deeper than that.	Ráadásul mélyebb volt annál.
As a result, it is not cheap.	Ennek eredményeként nem olcsó.
Think about how long it will be.	Gondoljon arra, hogy mennyi ideje lesz.
Methods and results.	Módszerek és eredmények.
They would talk about it for many years to come.	Még hosszú évekig beszélnének róla.
They don't bounce, they don't run.	Nem ugrálnak, nem futnak.
He wanted to do more than that.	Ennél többet akart tenni.
This is a part of me trying to help me.	Ez egy részem, amely segíteni próbál nekem.
He's playing back.	Visszajátszik.
You get so many emails that you don't even try to read them.	Annyi e-mailt kap, hogy meg sem próbálja elolvasni.
But by no means can it be true.	De semmiképpen sem lehet igaz.
The ship rose with it and then crashed.	A hajó felemelkedett vele, majd lezuhant.
The head didn't look surprised or anything.	A fej nem tűnt meglepettnek vagy ilyesmi.
I think this is an interesting attempt at a new method.	Szerintem ez egy érdekes próbálkozás egy új módszerben.
An of.	An of.
Not that day.	Nem azon a napon.
My own mother.	A saját anyám.
See below for details.	A részletekért lásd alább.
To hell with it.	A pokolba is.
I held his gaze and slowly stood up.	Tartottam a pillantását, és lassan felálltam.
So you can only stay up to date with these.	Így csak naprakész lehet ezekkel.
I had to go to the back door.	A hátsó ajtóhoz kellett mennem.
See this answer for a better explanation and example.	Lásd ezt a választ a jobb magyarázatért és példáért.
They were paid, the store closed.	Kifizették őket, bezárták az üzletet.
The hard part about buying is getting them to take action.	A vásárlás nehéz része az, hogy cselekvésre bírja őket.
We didn't have internet.	Nem volt internetünk.
And it has to be.	És annak lennie kell.
We picked up some of the younger leaves.	A fiatalabb levelek közül néhányat szedtünk.
But he feels he will eventually do it.	De úgy érzi, hogy végül megteszi.
In less than three years.	Kevesebb, mint három év alatt.
He certainly didn't want to hear that, but he will live.	Biztosan nem akarta ezt hallani, de élni fog.
We need to decide something to do with it.	Valamit el kell döntenünk, mit csináljunk vele.
Then one hand left.	Aztán az egyik kéz elhagyta.
He only got school clothes for others.	Másoknak csak iskolai ruhát kapott.
Men's rights.	A férfiak jogai.
You can find our contact details here, contact us.	Elérhetőségeinket itt találja, vegye fel velünk a kapcsolatot.
He completed his basic training there.	Ott végezte el az alapképzést.
It’s so much like a real skin that your body doesn’t know it isn’t.	Annyira olyan, mint egy igazi bőr, hogy a tested nem tudja, hogy nem az.
But it was made to order from the media.	De a média megrendelésére készült.
He tried to understand him.	Megpróbálta megérteni őt.
I all count.	Mind én számítok.
We're on the way.	Úton vagyunk.
He's in my ear.	Ő van a fülemben.
Maybe the main focus is on pay matters.	Lehet, hogy a fő hangsúlyt a fizetéssel kapcsolatos ügyekre helyezik.
He was sure he was standing on solid ground.	Biztos volt benne, hogy szilárd talajon áll.
He taught me to think.	Megtanított gondolkodni.
We don't get anything.	Nem kapunk semmit.
So you can't go wrong.	Szóval nem tévedhetsz.
There is a purpose to this.	Van ennek célja.
Three hundred faces looked at the group.	Háromszáz arc nézett a csoportra.
It’s basically a room with people and you can click on it.	Ez alapvetően egy szoba emberekkel, és rákattinthat.
Representative images are displayed.	Reprezentatív képek láthatók.
Better than average range.	Az átlagosnál jobb hatótáv.
Here is the story.	Íme a történet.
He was the voice of this show.	Ő volt ennek a műsornak a hangja.
I take the lead in anything in my situation.	A helyzetemben bármiben vezető szerepet vállalok.
Of course, they grow too big to fail.	Természetesen túl nagyra nőnek ahhoz, hogy elbukjanak.
But they posed a threat to your identity.	De veszélyt jelentettek a személyazonosságodra.
The patient usually becomes nervous and worried about memory loss.	A beteg általában ideges lesz és aggódik emlékezetkiesése miatt.
Thanks again.	Még egyszer köszönöm.
He started for the door.	Az ajtó felé indult.
It was so strong and so moving.	Olyan erős volt és olyan megindító.
Couple of men outdoors in the city.	Pár férfi kint a városban.
Suppose the latter.	Tegyük fel az utóbbit.
He has his back to him and the other officer.	Háttal áll neki és a másik tisztnek.
Respect for the way they lived their lives.	Tisztelet annak, ahogyan élték az életüket.
Yes, they bought the house, they really did.	Igen, megvették a házat, valóban megvették.
We must protect our people.	Meg kell védenünk népünket.
I would feed them.	Megetetnék őket.
The film received mixed reviews.	A film vegyes kritikákat kapott.
Whatever comes up is okay.	Bármi is jön közbe, az rendben van.
But none of them want to take responsibility for it.	De egyikük sem akar felelősséget vállalni érte.
No one expected it.	Senki sem számított rá.
Both were pleasant surprises.	Mindkettő kellemes meglepetés volt.
Not a month, but a month.	Nem a hónap, hanem egy hónap.
But you wouldn't have met him.	De te nem találkoztál volna vele.
They were badly burned.	Súlyosan megégettek.
Good hit, no field.	Jó találat, nincs mező.
You can come here.	Ide jöhetsz.
I let him look at his face.	Elengedtem, hogy az arcát nézzem.
But he was released around five in the morning.	De hajnali öt körül elengedték.
He tried to think what to say.	Próbált gondolkodni, mit mondjon.
We try to play well because that’s the most important thing.	Igyekszünk jól játszani, mert ez a legfontosabb.
So we have a very big problem.	Tehát egy nagyon nagy probléma van a kezünkben.
He knew it would be hard to do that.	Tudta, hogy nehéz lesz ezt megtennie.
Good leaders give you a vision.	A jó vezetők jövőképet adnak.
Two hundred dollars.	Kétszáz dollár.
This is not an attack on white people.	Ez nem a fehér emberek elleni támadás.
Within a minute, however, the president held his breath.	Egy percen belül azonban az elnöknek elállt a lélegzete.
It will be very comfortable and the bathroom is in the hallway.	Nagyon kényelmes lesz, és a fürdőszoba a folyosón van.
There was someone in me.	Valaki volt bennem.
It's just a school.	Ez csak iskola.
Its speed may be higher than specified here.	A sebessége nagyobb lehet az itt megadottnál.
Read the article here.	Olvassa el a cikket itt.
They know that no one should take what they have.	Tudják, hogy senkinek sem szabad elvenni azt, amijük van.
But the money has to come from somewhere.	De a pénznek valahonnan jönnie kell.
He took a deep breath, then came the pain.	Mély levegőt vett, majd jött a fájdalom.
Today, however, this surprised me.	Ma azonban ez meglepett.
Someone called the office burning.	Valaki felhívta, hogy ég az iroda.
If they ask, I'll write about it.	Ha kérnek írok róla.
Both are needed.	Mindkettőre szükség van.
I look around, but I don't see anything.	Körülnézek, de nem látok semmit.
Clever claims about science.	Okos állítások a tudományról.
To hear them for yourself.	Hogy maga hallja őket.
But then we find out what's holding him back.	De aztán megtudjuk, mit tart vissza.
The main independent variables were previous training and practical settings.	A fő független változók a korábbi képzés és gyakorlati beállítások voltak.
He came from the side.	Az oldalról jött.
It has good clean lines again.	Ennek ismét jó tiszta vonalai vannak.
No party.	Nem buli.
A woman does not have to tell her age.	Egy nőnek nem kell elmondania a korát.
Men are trying to understand themselves.	A férfiak próbálják megérteni önmagukat.
He didn't seem to listen or hear.	Úgy tűnt, nem is figyelt, és nem is hallott.
He supported his decisions, for better or worse, and offered his advice.	Támogatta döntéseit, jóban vagy rosszban, és felajánlotta a tanácsait.
To avoid bad consequences.	A rossz következmények elkerülése érdekében.
You have to come back and come back quickly.	Vissza kell jönnie, és gyorsan vissza kell jönnie.
You need to be able to try anything you want.	Ki kell tudni próbálni bármit, amit akarsz.
We want a simpler solution.	Szeretnénk, ha lenne egyszerűbb megoldás.
There are usually different types of sources.	Általában különféle típusú források léteznek.
Maybe in the fall.	Talán ősszel.
Notice how you use the word force.	Figyeld meg, hogyan használja az erő szót.
He silenced his voice.	Elhallgatta a hangját.
You need help with this.	Ehhez segítségre van szüksége.
But it is not impossible.	De nem lehetetlen.
But it's true that some of me did that.	De igaz, hogy egy részem ezt tette.
The long lines for medical care were stuck.	Az orvosi ellátásért járó hosszú sorok ráragadtak.
He knew these.	Ezeket tudta.
He had never felt so strong.	Soha nem érezte magát ilyen erősnek.
Below you will find a link to my website.	Lent találsz egy linket a weboldalamra.
My God's arms looked good.	Istenem a karjai jól néztek ki.
They were very, very difficult.	Nagyon-nagyon nehezek voltak.
I wrote to him.	írtam neki.
That, too, seemed.	Az is úgy tűnt.
Winter is coming fast.	Gyorsan jön a tél.
Now you can play, smile and enjoy the milk.	Most már tud játszani, mosolyogni és élvezni a tejet.
He had to get out.	Ki kellett szállnia.
The other four were angry at him.	A másik négy dühös volt rá.
I had to sit there and wait.	Ott kellett ülnöm és várnom.
You need to take care of yourself as much as possible.	A lehető legjobban kell vigyáznod magadra.
We saw them before they saw us.	Láttuk őket, mielőtt ők minket.
I thought we could never be together.	Azt hittem, nem lehetünk soha együtt.
He only uses you and never leaves.	Csak téged használ, és soha nem hagy el.
Therefore, we see no reason not to accept these reports.	Ezért nem látunk okot arra, hogy ne fogadjuk el ezeket a jelentéseket.
Or a wish.	Vagy egy kívánság.
However, it was the perfect storm for the terrible football.	Ez azonban a szörnyű futball tökéletes vihara volt.
It applies to products, but the idea is similar.	Termékekre vonatkozik, de az ötlet hasonló.
Away from here.	El innen.
I know because they were there too.	Tudom, mert ők is ott voltak.
You're out now.	Most kint vagy.
It could take the rest of my life.	Eltarthat az életem hátralévő részében.
Seven feet away.	Hét lábnyira.
They can't take this from you.	Ezt nem vehetik el tőled.
I can't tell you now.	Most nem tudom megmondani.
I will not question myself.	Nem fogom megkérdőjelezni magam.
His whole life.	Az egész életét.
Dead things give.	A halott dolgok adják.
This defendant said they had not seen the stop sign.	Ez a vádlott azt mondta, hogy nem látták a stoptáblát.
We loved the house.	Imádtuk a házat.
We have a task.	Van egy feladatunk.
Mom shook her head and we waited for her to speak again.	Anya megrázta a fejét, és vártuk, hogy újra megszólaljon.
In fact, it is one of the most expensive sources of energy.	Valójában ez az egyik legdrágább energiaforrás.
They talked little.	Keveset beszélgettek.
Ask your customers to give you an online rating.	Kérje meg ügyfeleit, hogy adjanak Önnek online értékelést.
I'll call tomorrow.	Holnap hivlak.
He pushed me for something.	Valamiért nyomott engem.
And approach others.	És közeledj másokhoz.
Something dark grew there.	Valami sötét nőtt ott.
They had no idea when he would return.	Fogalmuk sem volt, mikor tér vissza.
That was the first example.	Ez volt az első példa.
You're up for a while.	Egy rövid ideig fent vagy.
I think he knows something.	Szerintem tud valamit.
That would not be easy.	Ez nem lenne könnyű.
The problems are too big.	A problémák túl nagyok.
Perfect place for parties.	Tökéletes hely bulikra.
But his face falls off.	De az arca leesik.
I was sure you would see it my way.	Biztos voltam benne, hogy az én módomra fogod látni.
I don't know if this is relevant to you.	Nem tudom, hogy ez releváns-e az Ön számára.
And it's a damn hard thing.	És baromi nehéz dolog.
I would do it because of a change of job, as you said.	Munkahelyváltás miatt megtennék, ahogy mondtad.
However, this time it will be different.	Ez azonban ezúttal más lesz.
It was as if she had lost her mother.	Mintha elveszítette volna az anyját.
Each school sets up its own database.	Minden iskola felállítja a saját adatbázisát.
Two girls and a boy smiled back.	Két lány és egy fiú mosolygott vissza.
I've been coming here for years.	Évek óta járok ide.
The time they spent with them wore on his emotions.	A velük töltött idő megviselte az érzelmeit.
But he said nothing to anyone.	De nem mondott semmit senkinek.
And now on my terms.	És most az én feltételeimre.
We'll talk about it when we have more time.	Majd beszélünk róla, ha több időnk lesz.
Your hand, what happened.	A kezed, ami történt.
Not rich.	Nem gazdag.
I went and did it again.	Elmentem és újra megcsináltam.
She has soft hands to finish close.	Puha kezei vannak ahhoz, hogy közelről befejezze.
You will listen to me now.	Most hallgatni fogsz rám.
Either way, keep in touch.	Bárhogy is dönt, tartsa a kapcsolatot.
Know that when you stay in bed, nothing changes.	Tudd, hogy amikor ágyban maradsz, semmi sem változik.
Their goal was to develop a strategy for next year.	Céljuk az volt, hogy stratégiát dolgozzanak ki a következő évre.
Again, methods and approaches are selected based on students ’needs.	A módszereket és megközelítéseket ismét a tanulók igényei alapján választjuk ki.
For example, there are five times as many white drug users as black.	Például ötször több fehér kábítószer-fogyasztó van, mint fekete.
He hadn't heard that little voice in years.	Évek óta nem hallotta ezt a kis hangot.
My father took me down to the station.	Apám vitt le az állomásra.
If it worked for them or not.	Ha bevált nekik, vagy sem.
Following its report, certain elements of state aid were introduced.	Jelentését követően bevezették az állami támogatás egyes elemeit.
He had just returned home after taking his children to school.	Éppen hazatért, miután iskolába vitte a gyerekeit.
He made an honest decision.	Őszinte döntést hozott.
Guys who know are better prepared.	Azok a srácok, akik tudnak, felkészültebbek.
Then a second, third and fourth hit.	Aztán egy második, harmadik és negyedik eltalálta.
If you want to fight them, keep the king to the end.	Ha harcolni akarsz velük, tartsd meg a királyt a végére.
I have to finish and finally have to go out.	Be kell fejeznem és végre ki kell mennem.
On the other side is green.	A másik oldalon zöld gondoskodik.
No further details were available.	További részletek nem álltak rendelkezésre.
At this point, nothing else matters.	Ezen a ponton semmi más nem számít.
He's definitely going back.	Határozottan visszamegy.
I'm just assuming they're finally starting to worry about tomorrow.	Csak feltételezem, hogy végre elkezdenek aggódni a holnap miatt.
Never disturb others for what you can do yourself.	Soha ne zavarj másokat azért, amit te magad is megtehetsz.
But that's how it happened.	De így történt.
It’s time to pull your weight.	Itt az ideje, hogy húzd a súlyodat.
There are both physical and emotional elements to sex.	A szexnek fizikai és érzelmi elemei is vannak.
He just wants to talk.	Csak beszélni akar.
I'd like to take my wife with me.	Szeretném magammal vinni a feleségemet.
Because of its history.	A története miatt.
Known blood samples are placed next to the unknown sample.	Az ismert vérmintákat az ismeretlen minta mellé helyezik.
I'm heading for the spa.	A fürdő felé indulok.
This is great art.	Ez nagy művészet.
He addressed his sister three times.	Háromszor szólította meg a nővérét.
There was evidence.	Megvoltak a bizonyítékok.
But now an important difficulty has emerged.	De most egy fontos nehézség jelent meg.
It has no legal history.	Nincs jogi előzménye.
I don't understand how that could be expected of you.	Nem értem, hogyan lehetne ezt elvárni tőled.
It's not easy to let in.	Nem könnyű beengedni.
Those who know him expect it.	Azok, akik ismernek, számítanak rá.
I shouldn't have raised it.	Nem kellett volna felnevelnem.
This story is about identity.	Ez a történet az identitásról szól.
To her mother.	Az anyjához.
There was a small bedroom with an even smaller bathroom.	Volt egy kis hálószoba egy még kisebb fürdőszobával.
We need to be prepared for that too.	Fel kell készülnünk erre is.
I couldn't imagine what would happen next.	El sem tudtam képzelni, mi lesz ezután.
I still want to know where it comes from.	Még mindig szeretnék tudni, honnan származik.
This turned out to be negative.	Ez negatívnak bizonyult.
I remember being pushed out of situations.	Úgy emlékszem, hogy kiírták magukat a helyzetekből.
They didn't know, and they didn't know in a year.	Nem tudták, és egy év múlva sem tudták.
We can't hide it.	Nem tudjuk elrejteni.
Then he read it and copied it.	Aztán elolvasta, és lemásolta.
And the bodies were left headless.	A testek pedig fej nélkül maradtak.
The information came during a regular conversation.	Az információ egy szokásos beszélgetés során hangzott el.
However, the current study clearly shows that this is not the case.	A jelenlegi tanulmány azonban egyértelműen azt mutatja, hogy ez nem így van.
Our hair has grown.	A hajunk nőtt.
At least that's what you told me.	Legalábbis ezt mondtad nekem.
That was my whole goal.	Ez volt az egész célom.
This requires a more thorough analysis of the game.	Ehhez a játék alaposabb elemzésére van szükség.
No one would know he hadn't taken them.	Senki sem tudná, hogy nem vette el őket.
You can receive and run this data.	Fogadhatja ezeket az adatokat, és futhat velük.
Straight.	Egyenes.
This is a very important topic for me.	Ez nagyon fontos téma számomra.
It is very, very well connected.	Nagyon-nagyon jól kapcsolódik.
Sometimes the right answer is to do something.	Néha a helyes válasz az, hogy teszünk valamit.
How much struggle can we control.	Mennyi küzdelmet tudunk irányítani.
He didn't know he was going to do that.	Nem tudta, hogy ezt fogja tenni.
I would draw closer, deeper.	Közelebb húznám, mélyebben.
Of course, you can only select one-third of the available tools.	Természetesen a rendelkezésre álló eszközöknek csak a harmadát választhatja ki.
You didn't have to think for too long.	Nem kellett túl sokáig gondolkodnia.
Try not to have sex with them.	Próbálj meg nem szexelni velük.
Experience shows otherwise.	A tapasztalat mást mutat.
I need to know how he did it.	Tudnom kell, hogyan csinálta.
I'll pay you.	én fizetek neked.
I have never seen them so scared.	Soha nem láttam őket ennyire félni.
According to them, the real target was the barn block itself.	Szerintük az igazi célpont maga az istállóblokk volt.
She ran to the question.	A nő nekifutott a kérdésnek.
The whole building.	Az egész épület.
It won’t make our job any better, but maybe just a little different.	Ettől nem lesz jobb a munkánk, de talán csak valamivel más.
That seems reasonable.	Ez ésszerűnek tűnik.
I was glad to be on your team.	Örültem, hogy a csapatában lehetek.
He just didn't live here.	Csak nem itt lakott.
This can be done in different ways.	Ezt különböző módon lehet megtenni.
The way you want the king to be the leader of the front line.	Ahogy azt akarod, hogy a király a frontvonal vezetője legyen.
I got here with one click.	Egy kattintással eljutottam idáig.
I highly recommend them.	Nagyon ajánlom őket.
They built that factory, they took our kids.	Ők építették azt az üzemet, elvitték a gyerekeinket.
So we were pleasantly surprised by the price.	Szóval az ár miatt kellemesen meglepődtünk.
They roll over to see where they can go.	Odagurulnak, hogy megnézzék, merre indulhatnak.
And one and the other was telling the truth.	És az egyik és a másik igazat mondott.
By default, this is on the left.	Alapértelmezés szerint ez a bal oldali.
In most states, this depends on the mobile home.	A legtöbb államban ez a mobilháztól függ.
The images represent at least three independent experiments.	A képek legalább három független kísérletet reprezentálnak.
In this case, however, it would be completely different.	Ebben az esetben azonban teljesen más jellegű lenne.
And let's face it.	És nézzünk szembe a tényekkel.
What an account.	Micsoda számla.
So the decision was easy for us.	Így a döntés könnyű volt számunkra.
He didn't want to listen.	Nem akart hallgatni.
This is the deep magic of the world.	Ez a világ mély varázslata.
The hall was dark and dirty.	A hall sötét volt és koszos.
This seems like a very valid project.	Ez egy nagyon érvényes projektnek tűnik.
Like an understanding.	Mint egy megértés.
Something happened to that girl.	Valami történt azzal a lánnyal.
Of course he wouldn't be in love with me.	Természetesen nem lenne szerelmes belém.
I would turn it around.	elfordítanám.
Thanks for the information.	Köszönet a felvilágosításért.
They did it and it's perfect.	Megcsinálták és tökéletes.
I have no idea where this character is going from here.	Fogalmam sincs, hova jut innen ez a karakter.
If you receive this message, call me immediately.	Ha megkapja ezt az üzenetet, azonnal hívjon.
Most people are happy to experience it from side to side.	A legtöbb ember elégedett azzal, hogy oldalról oldalra éli át.
A good match is worth the fight.	Egy jó meccs megéri a küzdelmet.
Her eyes focused.	A szeme összpontosított.
More than that.	Több annàl.
He was obviously very familiar with these streets.	Nyilvánvalóan nagyon jól ismerte ezeket az utcákat.
Time ran out so fast.	Olyan gyorsan elszaladt az idő.
I want to see this be the best it can be.	Azt akarom látni, hogy ez a lehető legjobb legyen.
If so, please share it.	Ha igen, kérlek oszd meg.
He decided to say that.	Úgy döntött, hogy ezt mondja.
Something else happened.	Valami más történt.
Something bad is going to happen.	Valami rossz fog történni.
There are plenty of examples of where he went.	Rengeteg példa van arra, hogy hol ment el.
And it can be a good life.	És lehet jó élet is.
I can't answer these.	Ezekre nem tudok válaszolni.
Second, you need size to work.	Másodszor, méretre van szüksége, hogy működjön.
The general case is similar.	Az általános eset hasonló.
We are not just here to survive.	Nem csak azért vagyunk itt, hogy túléljük.
It is an impossible dream, but it gives him honor.	Lehetetlen álom, de becsületét adja neki.
I am very sorry that it has taken time to resolve this.	Nagyon sajnálom, hogy időbe telt ennek megoldása.
But they chose these words for a reason.	De okkal választották ezeket a szavakat.
The battle went badly.	A csata rosszul sikerült.
The two single rooms have a shared bathroom.	A két egyágyas szobához közös fürdőszoba tartozik.
We know what they are like.	Tudjuk, milyenek.
It’s not easy to find something you like.	Nem könnyű olyat találni, ami tetszik.
You can do more than that.	Ennél többet tehet.
My own answer follows the instructions.	Saját válaszom követi az utasításokat.
There is a lot of hatred here.	Nagy a gyűlölet itt.
Four cases need to be considered.	Négy esetet kell figyelembe venni.
If you have important news, let us know instead.	Ha fontos hírei vannak, inkább közölje velünk.
But his mind was clear as snow.	De az elméje tiszta volt, mint a hó.
We pulled it up.	Felhúztunk.
The same is true of services.	Ugyanez a helyzet a szolgáltatásokkal.
Fucking is going to happen.	A kibaszás meg fog történni.
They wouldn't quarrel anyway.	Különben nem veszekednének továbbra sem.
He had no legs, so he wasn't complete.	Nem volt lába, hát nem komplett.
I have to keep a clean head.	Tiszta fejjel kell tartanom.
Therefore, this ball is only available in this size.	Ezért ez a labda csak ebben a méretben kapható.
Because you need to know what the others see.	Mert tudnod kell, hogy a többiek mit látnak.
People are sleeping.	Az emberek alszanak.
Talk about simplicity.	Beszélj az egyszerűségről.
It's never a problem if you try.	Soha nem baj, ha megpróbálod.
They may break your leg or arm, but nothing serious.	Lehet, hogy eltörik a lábát vagy a karját, de semmi komoly.
They never did anything.	Valamiért soha nem tették.
In the first case, you are clean.	Az első esetben tiszta állapotod van.
An evil creature who wanted to kill them.	Egy gonosz élőlény, aki meg akarta ölni őket.
He did not feel comfortable in this operation.	Nem érezte jól magát ebben a műveletben.
Bad idea, I hope they won't in the end.	Rossz ötlet, remélem végül nem fognak.
There was a very positive, practical thing he had to do.	Volt egy nagyon pozitív, gyakorlatias dolog, amit meg kellett tennie.
He's just himself.	Ő csak önmaga.
He quickly made it into the top ten and then the top five.	Gyorsan bekerült az első tízbe, majd az első ötbe.
We close with a conversation.	Egy beszélgetéssel zárjuk.
We’re glad you wear your own little one.	Örülünk, hogy a saját keveset visel.
The fight went on all night.	Egész éjjel folyt a harc.
There is no help for it.	Nincs segítség hozzá.
It was like a little game we played.	Olyan volt, mint egy kis játék, amit játszottunk.
And blood collection.	És vérvétel.
He can cook very well.	Nagyon jól tud főzni.
He just couldn't turn around before he found out.	Egyszerűen nem tudott elfordulni, mielőtt megtudta volna.
But that would have been a really awful title.	De ez valóban szörnyű cím lett volna.
I mean, hard.	Mármint keményen.
And don't come back until they get here.	És ne gyere vissza, amíg ide nem érnek.
It's up to us.	Ez rajtunk áll.
I hadn't noticed before.	korábban nem vettem észre.
I hope something is different in my body.	Remélem, valami más a testemben.
No similar studies have been performed in humans.	Embereken nem végeztek hasonló vizsgálatokat.
Right on the street from the fire.	Közvetlenül az utcán a tűztől.
A big metal box.	Egy nagy fém doboz.
In the worst case, you may not have a history of change.	A legrosszabb esetben előfordulhat, hogy nincs változástörténete.
The solid black line shows the average phase error at each frequency.	A folytonos fekete vonal az átlagos fázishibát mutatja az egyes frekvenciákon.
However, this is not necessarily the case.	Ennek ellenére nem feltétlenül ez a helyzet.
It really feels like that to me.	Valójában ilyen érzés nekem lenni.
So we have to be careful in this world.	Tehát óvatosan kell járnunk ebben a világban.
These things are just fun.	Ezek a dolgok egyszerűen szórakoztatóak.
He will be friends for a long time.	Még sokáig barát lesz.
The sun is rising, there is silence in the house.	Épp felkel a nap, csend van a házban.
Freedom seems to mean more if you don’t have it.	Úgy tűnik, a szabadság többet jelent, ha nincs meg.
I mean, we'll show them our running games.	Úgy értem, megmutatjuk nekik a futójátékainkat.
And it wasn't created by him either.	És nem is ő hozta létre.
The following are just a few examples.	Az alábbiak csak néhány példa.
Went.	Elment.
This is really interesting.	Ez igazán érdekes.
Keep it cool, ”he said.	Tartsa hidegen – mondta.
Strange, but very good.	Furcsa, de nagyon jó.
That's why we broke up.	Ez az oka annak, hogy szakítottunk.
He let her go quickly.	Gyorsan elengedte.
Call me that.	Hívj így.
Men and women who matter.	Férfiak és nők, akik számítanak.
But now is your last chance.	De most az utolsó lehetőséged van.
We went to have fun.	Elmentünk szórakozni.
I like some of this.	Tetszik néhány ebből.
He held the ball and ran to the left.	Megtartotta a labdát, és balra futott.
We are not usually responsible for the actions of others.	Általában nem vagyunk felelősek mások tetteiért.
Man lives for such a short time, but he will be dead forever.	Az ember ilyen rövid ideig él, de örökre halott lesz.
Well, he was actually four, but he was the same person.	Nos, valójában négy, de ugyanaz a személy volt.
Their lives were in constant danger.	Életük állandó veszélyben forgott.
It's like trying to walk on one leg.	Mintha egy lábon próbálna járni.
He still lives there.	Még mindig ott él.
He was about to give her body.	Arra készült, hogy átadja neki a testét.
However, this moment was not for him, but for him.	Ez a pillanat azonban nem neki szólt, hanem neki.
There was a single shot.	Egyetlen lövés hallatszott.
The ship then held individual training.	Ezután a hajó egyéni kiképzést tartott.
I look pretty good and in shape.	Elég jól nézek ki és formában vagyok.
Because when people tell their age, they start to see it for themselves.	Mert amikor az emberek elmondják a korukat, elkezdik annak látni magukat.
Maybe we'll stay here for a few more days.	Talán még néhány napig itt maradunk.
Funny.	Vicces.
I followed a part of the way in the garden.	Követtem az út egy részét a kertben.
Sometimes he thought the big breath would never start again.	Néha azt hitte, hogy a nagy lélegzet soha többé nem kezdődik el.
It was not unattainable.	Ez nem volt elérhetetlen.
In the light of the specific context of the case.	Az ügy sajátos összefüggéseinek fényében.
Our self is the only thing that exists.	Az énünk az egyetlen dolog, ami létezik.
It doesn't seem right to me.	Nekem nem tűnik helyesnek.
I'm afraid.	Félek.
It's only in the other room.	Csak a másik szobában van.
I use some instead of some water.	Egy részét használom a víz egy része helyett.
And now it's your turn.	És most rajtad volt a sor.
And it's cold.	És hideg van.
We often saw the poor side of human nature that year.	Gyakran láttuk az emberi természet szegény oldalát abban az évben.
This is where the person left you.	Itt, ahol az a személy hagyott téged.
He loved to walk short.	Szeretett rövidre járni.
Nothing here is old.	Itt semmi sem régi.
I have no number.	nincs számom.
It was a completely different life.	Ez egy teljesen más élet volt.
He said he felt better for a while after he was released.	Azt mondta, hogy egy ideig jobban érezte magát, miután kiengedték.
I pulled the ball well.	Jól húztam a labdát.
Forgiveness is not the word to use.	A bocsánat nem a használandó szó.
In fact, that's right.	Valójában ez helyes.
It is just across the river bridge, to the right.	Éppen túl van a folyó hídján, jobbra.
Then they went to bed.	Aztán lefeküdtek.
You control my thoughts and feelings.	Te irányítod a gondolataimat és az érzéseimet.
Their world was a closed world.	Világuk zárt világ volt.
I see him.	Látom őt.
Also called film speed.	Filmsebességnek is nevezik.
The question is whether this is indeed the case.	A kérdés az, hogy ez valóban így van-e.
She wasn't with her then.	Ekkor a nő nem volt vele.
Obviously this was a mistake.	Nyilvánvalóan ez hiba volt.
And silence covered the sky.	És csend borította az eget.
It must be proved.	Bizonyítani kell.
It doesn't seem to work.	Úgy tűnik, nem működik.
This is especially valuable.	Ez különösen értékes.
I watched the birds through the window all day.	Egész napom az ablakon keresztül néztem a madarakat.
On the left, early in his career.	A bal oldalon, karrierje elején.
He just moved across the street.	Most költözött az utca túloldaláról.
The following reasons support this possibility.	A következő okok alátámasztják ezt a lehetőséget.
The company will support you.	A cég támogatni fogja Önt.
He suggested I visit this place.	Azt javasolta, hogy látogassam meg ezt a helyet.
Theory of human action.	Az emberi cselekvés elmélete.
That they are not led away.	Hogy nem vezetik el.
Things need to be balanced in the end.	A dolgoknak egyensúlyban kell lenniük a végén.
There was no significant family history.	Nem volt jelentős családi előzmény.
But you have to go out on your own two feet.	De a saját lábadon kell kimenni.
Don't tan.	Ne barnuljon meg.
They'll catch you.	Elkapnak, meghalsz.
For four years.	Négy évig.
The others didn't pick it up.	A többiek nem vették fel.
He never accepted his death in his head.	Soha nem fogadta el a halálát a fejében.
Then his words became clear in his mind.	Aztán a szavai világossá váltak az elméjében.
I don't understand how.	Nem értem hogyan.
It is not much different from being at home.	Nem sokban különbözik az otthonléttől.
Maybe he didn't like it.	Talán nem tetszett neki.
He was right about that.	Igaza volt annak.
To date, no effective solution has been found to this problem.	Erre a problémára a mai napig nem találtak hatékony megoldást.
At first, we felt we had no idea where to go.	Először úgy éreztük, fogalmunk sincs, merre induljunk.
Watch my reports as they happen.	Figyelje a jelentéseimet, amint előfordulnak.
So a constant current would be needed.	Tehát állandó áramra lenne szükség.
And it's so easy to do.	És olyan könnyű megtenni.
This is sometimes difficult to do.	Ezt néha nehéz megtenni.
Stories set under different stars and from different perspectives.	Különböző csillagok alatt és más nézőpontból játszódó történetek.
Then he threw the ball very well.	Ekkor nagyon jól eldobta a labdát.
The shit seemed to come together.	Úgy tűnt, összejött a szar.
Pure killing is best.	A tiszta ölés a legjobb.
I usually do it the way I like, so I do it better.	Általában úgy csinálom, ahogy tetszik, így jobban.
It was his.	Az övé volt.
It was really a surprise.	Ez tényleg meglepetés volt.
This is the third test.	Ez a harmadik teszt.
So he put it to his chest.	Így hát a mellkasához tette.
No road is good or bad.	Semmilyen út nem jó vagy rossz.
I'm nobody but me.	Nem vagyok senki, csak én.
I was trying to do something like this.	Próbáltam valami ilyesmit csinálni.
On the one hand, he was a guy drinking a glass of water.	Egyrészt egy srác volt, aki egy pohár vizet ivott.
It was so close.	Ez olyan közel volt.
He was removed and had every right to do so.	Eltávolították, és ehhez minden joguk megvolt.
There was fear then.	Akkor volt félelem.
You are wet too.	Te is vizes vagy.
Ten participants completed treatment.	Tíz résztvevő fejezte be a kezelést.
So there is a huge element of stress.	Tehát van egy hatalmas stresszelem.
The point was, we understood each other so well.	A lényeg az volt, hogy ilyen jól megértettük egymást.
You should practice at least three times a week.	Hetente legalább háromszor kell gyakorolnia.
Her hair dropped.	A haja leereszkedett.
Then take the appropriate steps based on your selection.	Ezután a választás alapján tegye meg a megfelelő lépéseket.
Still, he stayed on.	Ennek ellenére tovább maradt.
We’ve said enough and we’ll get back to work.	Eleget mondtunk, és visszatérünk a munkához.
We bought two.	Kettőt vettünk.
I turned away.	elfordultam.
He didn't start talking.	Nem kezdett el beszélni.
That seemed to comfort him.	Úgy tűnt, ez megvigasztalja őt.
Until you have a child, you can’t fully appreciate the experience.	Amíg nincs gyereked, nem tudod teljes mértékben értékelni az élményt.
There would be no room available.	Nem lenne szabad szoba.
He's like that.	Ő ilyen.
That is, half a drink.	Azaz egy fél ital.
That's the number that comes to mind.	Ez az a szám, ami eszembe jut.
And yet he seems to have done so.	És mégis úgy tűnik, ezt tette.
We both know and feel there is something else.	Mindketten tudjuk és érezzük, hogy van még valami.
Think a little.	Gondolkozz kicsit.
This is my area.	Ez az én területem.
I am a team player.	Csapatjátékos vagyok.
That's how it goes.	Ez így megy.
But now he had no choice.	De most nem volt más választása.
I know this is a big year for me.	Tudom, hogy ez egy nagy év számomra.
The house can be yours.	Tiéd lehet a ház.
It’s good to do all these things in your life.	Mindezeket a dolgokat jó megtenni az életedben.
He stopped after a while.	Egy idő után megállt.
Everything they gave.	Mindent, amit odaadtak.
There are no rules in my kitchen.	Nincsenek szabályok a konyhámban.
Make a game for yourself.	Tedd játékot magadnak.
There is hardly a woman here.	Alig van itt nő.
In fact, the lock screen is an example.	Valójában a záróképernyő egy példa.
He wasn't rich enough or anything.	Nem volt elég gazdag, vagy ilyesmi.
He thought he had done it.	Azt hitte, megtette.
But these differences were not significant.	De ezek a különbségek nem voltak jelentősek.
I wanted to show him the pain he was going through.	Meg akartam mutatni neki a fájdalmat, amit átélt.
I'm less sure.	olyan kevésben vagyok biztos.
Feed the kids and put them down.	Tápláld meg a gyerekeket és tedd le őket.
This is for single use only.	Így csak egyszeri használatra alkalmas.
We started talking.	Elkezdtünk beszélgetni.
I look for a job every day, but without success.	Minden nap keresek munkát, de sikertelenül.
I did myself hard enough to prepare.	Elég erősen megtettem magam, hogy felkészüljek.
Some men played cards or played other games.	Néhány férfi kártyázott vagy más játékokat játszott.
We decided not to put pressure on her because we were afraid.	Úgy döntöttünk, hogy nem nyomást gyakorolunk rá, mert féltünk.
He wanted to do what was right.	Azt akarta tenni, ami helyes.
In other words,.	Más szavakkal,.
But his last visit, fifteen months ago, was different.	De legutóbbi látogatása, tizenöt hónappal ezelőtt, más volt.
He found the school difficult and often got into trouble.	Nehéznek találta az iskolát, és gyakran került bajba.
It was a call to reason.	Az értelemre való felhívás volt.
I can easily come to the same conclusion.	Könnyen jutok ugyanerre a következtetésre.
And now he knew what he was.	És most már tudta, mi volt ő.
The same goes for electricity.	Ugyanez vonatkozik az áramra is.
If others want to believe differently, that's none of my business.	Ha mások másként akarnak hinni, az nem az én dolgom.
Only keep it to the one who did it.	Csak annak tartsa meg, aki megtette.
We take this very seriously.	Ezt nagyon komolyan vesszük.
But that was the case.	De ez volt a helyzet.
But it seemed impossible to join them.	De csatlakozni hozzájuk lehetetlennek tűnt.
And they want to prove that they will be able to accept pain.	És be akarják bizonyítani, hogy képesek lesznek fájdalmat fogadni.
And who can it be, you say.	És ki lehet az, mondod.
He no longer uses water to pour.	Már nem használ vizet önteni.
There is a specific case where this does not happen.	Van egy konkrét eset, amikor ez nem történik meg.
But no sound could be heard from within.	De belülről hangot nem lehetett hallani.
And he never tried to put me in his picture.	És soha nem próbált a képére tenni engem.
Few countries with no data are white.	Kevés ország, ahol nincsenek adatok, fehér.
It will happen, it will happen, it happens.	Meg fog történni, meg fog történni, ez történik.
People went to experience it before it was too late.	Az emberek elmentek, hogy megtapasztalják, mielőtt túl késő lett volna.
It was something else.	Ez valami más volt.
You must have told him something.	Biztos mondott neki valamit.
Let's start more or less at the beginning.	Kezdjük többé-kevésbé az elején.
The girl is dead.	A lány meghalt.
That was a lot.	Ez sok volt.
Get him out of here.	Juttass ki innen.
There is nothing to do about it now.	Most nincs mit tenni érte.
I have to tell you this story.	El kell mondanom neked ezt a történetet.
In general, I think this will be an advantage for us as it will be later.	Általában úgy gondolom, hogy ez előnyt jelent számunkra, mivel később lesz.
For a very simple reason.	Egy nagyon egyszerű okból.
I was not aware.	nem voltam tudatában.
Not even today.	Ma sem az.
I try to push it, but it presses tight.	Megpróbálom ellökni, de szorosan magához szorít.
And it causes the same problem.	És ugyanazt a problémát okozza.
The rock is everywhere, for sure.	A szikla mindenhol ott van, az biztos.
Drink yourself to death if you like.	Idd halálra magad, ha úgy tetszik.
Or it doesn't matter.	Vagy mindegy.
It was a fun game.	Szórakoztató játék volt.
Tell them it's okay to support me.	Mondd meg nekik, hogy baj, hogy támogatsz engem.
They need to have a sense of security in their work.	Biztonságérzettel kell rendelkezniük a munkájukban.
Let's start to see what happens.	Kezdjük látni, mi történik.
In some cases, they are not even white.	Egyes esetekben nem is fehérek.
We paid a high price for it.	Nagy árat fizettünk ezért.
You have a chance.	Megvan az esélyed.
I simply state this as a fact.	Ezt egyszerűen tényként közlöm.
They are both beautiful and intact.	Mindketten szépek és épek.
Something had to come through loud and clear.	Valaminek hangosan és tisztán kellett átjönnie.
Faith is not the hope that something will prove true.	A hit nem remény, hogy valami igaznak bizonyul.
Her husband answered.	A férje válaszolt.
Using it is not a good practice just because.	Használata nem bevált gyakorlat csak azért.
I learned a little more, but not much.	Kicsit többet tanultam, de nem sokat.
I still have a year, so we have a lot of time.	Még van egy évem, szóval sok időnk van.
This is one of the design elements.	Ez az egyik tervezési elem.
We could learn even more from them.	Még többet tanulhatnánk tőlük.
Show him you are equal to him.	Mutasd meg neki, hogy egyenlő vagy vele.
The processing method is as follows.	A feldolgozás módja a következő.
Duty was duty.	A kötelesség kötelesség volt.
Now there was a game from hell.	Most volt egy játék a pokolból.
We liked each other.	Kedveltük egymást.
Everyone was in a better position when he was here.	Mindenki számára jobb volt a helyzet, amikor itt volt.
The scene never happened that way.	A jelenet soha nem így történt.
He won't take it.	Nem fog elvinni.
Thank you thank you.	Köszönöm, köszönöm.
Perfect.	Tökéletes.
You could sign them.	Aláírhatná őket.
The only thing I can offer someone is myself right now.	Az egyetlen dolog, amit felajánlhatok valakinek, jelenleg magam vagyok.
Does not make sense.	Semmi értelme.
I bought it from his mother.	Az anyjától vettem.
I know you wouldn't escape the battle.	Tudom, hogy nem menekülnél a csatából.
It did not seem possible that only these parts were affected.	Nem tűnt lehetségesnek, hogy csak ezek a részek érintettek.
There is a major and a science supplement.	Rendelkezésre áll egy szak és egy természettudományi mellék.
They probably prefer to walk.	Valószínűleg inkább sétálnak.
I'm prepared for it.	Fel vagyok rá készülve.
We want to keep the numbers as low as possible.	Szeretnénk a számokat a lehető legalacsonyabb szinten tartani.
But hide this list from your customers.	De rejtse el ezt a listát ügyfelei elől.
Good year.	Jó év.
He couldn't stop himself from thinking about it.	Nem tudta megállni, hogy ne gondoljon rá.
It seemed perfect in his mind.	Gondolatában tökéletesnek tűnt.
In a good way.	A jó értelemben.
One for each item in your collection.	Egyet a gyűjteményed minden eleméhez.
On the proposed decisions.	A határozati javaslatokról.
Thank you for this knowledge.	Köszönöm ezt a tudást.
Some are more recent than others.	Egyesek újabban, mint mások.
They said a press release would be issued when charges were filed.	Azt mondták, sajtóközleményt adnak ki, amikor vádat emelnek.
I want things to stay the way they are, beautiful and stable.	Azt akarom, hogy a dolgok úgy maradjanak, ahogy vannak, szépek és stabilak.
He smiled now.	Most elmosolyodott.
He can do it.	Meg tudja csinálni.
Check out the new section in the upper right corner.	Tekintse meg az új részt a jobb felső sarokban.
They didn't bring him a plate.	Nem hoztak neki tányért.
And to top it off with a good mix.	És a tetejére egy jó keverék.
They would not hear the benefits.	Nem hallanák az előnyöket.
This is common practice.	Ez az általános gyakorlat.
He was ready to fight.	Harcra készen állt.
I'm worried about their future.	Aggódom a jövőjük miatt.
That was his political experience.	Ez volt a politikai tapasztalata.
It wasn't the best.	Nem volt a legjobb.
I have other problems.	más problémáim vannak.
Everything was and is here.	Itt minden volt és van.
He really is.	Tényleg ő az.
We help in any way we can.	Bármilyen módon segítünk.
Please suggest possible data sources.	Kérjük, javasoljon lehetséges adatforrásokat.
They felt the same way.	Ugyanígy éreztek.
Or I'll have my new little sister for the first time.	Vagy először fogom az új kishúgomat.
He's just a second son.	Még csak egy második fia.
He didn't care either.	Őt ez sem érdekelte.
I was thinking about it.	gondolkodtam rajta.
Those who prefer to work rather than read.	Akik inkább dolgozni szeretnek, mint olvasni.
Zero from him.	Nulla tőle.
Find your favorite voice with your hands closed.	Találja meg kedvenc hangját csukott kézzel.
I know where we're going to save her.	Tudom, hol fogjuk megmenteni.
The staff did an excellent job waiting for everyone.	A személyzet kiváló munkát végzett mindenkire várva.
We've been in your world city for a while.	Egy ideje már a világvárosodban járunk.
It could be a fight tomorrow.	Holnap verekedés lehet.
Various mechanisms are being discussed.	Különféle mechanizmusokat tárgyalnak.
You need to hear from you.	Tőled kell hallania.
I had my back to the house.	Hátam volt a háznak.
During the time together, we saw each other through a number of challenges.	Az együttlét során számos kihíváson keresztül láttuk egymást.
The night air was clear.	Az éjszakai levegő tiszta volt.
Sometimes it needs to be tested.	Néha tesztelni kell.
And so they hide.	És így elbújnak.
One day passes, then three, then a week.	Eltelik egy nap, aztán három, aztán egy hét.
Any plan was a step in the right direction.	Bármilyen terv a helyes irányba tett lépés volt.
Only two enrolled in the class.	Csak ketten jelentkeztek be az osztályba.
Recommended depending on the test area and temperature.	A vizsgált terület és hőmérséklet függvényében javasolt.
Only in the room.	Csak a szobában.
There are a lot of crazy people running around the world these days.	Nagyon sok őrült rohangál manapság a világon.
He took control of the interview without a word.	Szó nélkül átvette az interjú irányítását.
Their car broke down.	Elromlott az autójuk.
It was no problem to find the right size.	Nem okozott gondot megtalálni a megfelelő méretet.
They didn't hold themselves very well.	Nem nagyon tartották magukat.
We have to go back.	Vissza kell mennünk.
Nothing really interesting.	Valójában semmi érdekes.
The question is how to find it.	A kérdés az, hogyan találjuk meg.
In both cases, the same result occurs.	Mindkét esetben ugyanaz az eredmény következik be.
Nothing made sense to him.	Semminek sem volt értelme, amit eszébe jutott.
In fact, there is no law for the rich.	Valójában nincs törvény a gazdagokra.
He certainly won't.	Biztosan nem fog.
Plus, men are more worried than women.	Ráadásul a férfiak jobban aggódnak, mint a nők.
He had to clarify this as soon as possible.	Ezt a lehető leggyorsabban tisztáznia kellett.
But not for a while.	De nem egy darabig.
i will know how.	tudni fogom, hogyan.
That was great.	Ez nagyszerű volt.
In fact, we could probably live comfortably without leaving our house.	Valójában valószínűleg kényelmesen élhetnénk anélkül, hogy elhagynánk a házunkat.
And that's how we think about it.	És így gondolkodunk erről.
It is important that you and your family understand this and prepare accordingly.	Fontos, hogy Ön és családja megértse ezt, és ennek megfelelően készüljön fel.
But that's not their decision.	De ezt nem ők döntik el.
The quality of the product is excellent.	A termék minősége kiváló.
This education is learning to approach experience.	Ez a nevelés a tapasztalatok megközelítésének megtanulása.
But there were many different opinions.	De sokféle vélemény volt.
This is the kind of game that makes college football so unique.	Ez az a fajta játék, amely olyan egyedivé teszi az egyetemi futballt.
I hope it continues every day.	Remélem minden nap folytatódik.
Thank you for your understanding during this period.	Köszönjük megértésüket ebben az időszakban.
He turned and stared back.	Megfordult és hátrabámult.
I like the intermediate space and the colors.	Szeretem a köztes teret és a színeket.
And two more great young players.	És még két nagyszerű fiatal játékos.
This is a serious problem.	Ez komoly probléma.
Or to safety.	Vagy a biztonságba.
We get similar observations two years later.	Hasonló megfigyeléseket kapunk két évvel később.
Everything you see is dark.	Minden, amit látsz, sötét.
You can find it.	Megtalálhatod.
No one stopped him but himself.	Senki sem állította meg, csak ő maga.
This went on for a very long time.	Ez így ment nagyon sokáig.
There is one that is good, there is one that is not.	Van, amelyik jó, van, amelyik nem.
Just too much work.	Csak túl sok munka.
The next morning.	Másnap reggel.
Take a look around and enjoy your time here.	Nézzen körül, és élvezze az itt töltött időt.
It will be very beautiful.	Nagyon szép lesz.
He couldn't believe it in his own eyes.	Már a saját szemében sem tudott hinni.
It was like his chair.	Olyan volt, mint a széke.
Another great thing.	Egy másik nagyszerű dolog.
The other thing to consider is this.	A másik dolog, amit figyelembe kell venni, ez.
It's best if you just start.	A legjobb, ha csak elkezded.
His face moved from side to side, watching them with interest.	Az arca egyik oldalról a másikra mozgott, és érdeklődve figyelte őket.
Here are just one of them.	Itt csak egyet adunk meg közülük.
I know, and everyone here knows exactly where he is.	Tudom, és itt mindenki tudja, hogy pontosan hol van.
You don't want music.	Nem akarsz zenét.
Nobody wants to stay here.	Senki sem akar itt maradni.
The key is to be where they are.	A kulcs az, hogy ott legyenek, ahol vannak.
I think your son will find out over time.	Szerintem a fiad idővel rájön erre.
Turn away from the world.	Fordulj el a világtól.
Now go home.	Most pedig menj haza.
It's good for us to be on the road.	Nekünk az jó, ha úton vagyunk.
Patients received written consent prior to surgery.	A betegek írásos beleegyezését kapták a műtét előtt.
It was just a matter of waiting.	Csak a várakozás kérdése volt.
He read it in the newspapers.	Olvasta az újságokban.
They have to move.	Mozdulniuk kell.
You will love my property for the comfort and the view.	Imádni fogja az ingatlanomat a kényelem és a kilátás miatt.
Rose pauses.	Rose szünetet.
Three years earlier.	Három évvel korábban.
I was angry and hurt.	Dühös voltam és megbántott.
My husband is coming out.	A férjem kijön.
More in an instant.	Egy pillanat alatt többet.
Then the block itself.	Ezután maga a blokk.
Can be used as a solid or aqueous solution.	Használható szilárd vagy vizes oldatként.
From three independent measurements.	Három független mérésből.
I do not understand.	Ezt nem értem.
He would bring a guy over there.	Behozna egy srácot oda.
If not, try these.	Ha nem, próbálja ki ezeket.
That was close enough for me.	Ez elég közel volt számomra.
Step above work.	Lépjen a munka fölé.
I almost never see my kids these days.	Mostanában szinte soha nem látom a gyerekeimet.
So the work doesn't stop.	Így hát a munka nem áll meg.
But he tried to affect my eyes and nose.	De a szemembe és az orromba próbált hatni.
My faith has developed.	A hitem fejlődött.
Again, this is just a small part of the whole picture, but it’s there.	Ez megint csak egy kis része az összképnek, de ott van.
Some people have a hard time getting out of bed.	Vannak, akiknek nehezen tudnak felkelni az ágyból.
This is for the child himself.	Ez magának a gyereknek szól.
Visit here to learn more.	Látogasson el ide, ha többet szeretne megtudni.
Here's a monthly cost per user.	Itt van egy felhasználónkénti havi költség.
It was simply not necessary.	Egyszerűen nem volt szükség rá.
He lifted it to his lips and looked through it.	Ajkához emelte, és végignézett rajta.
Some people join my system because they are scared.	Vannak, akik azért csatlakoznak a rendszeremhez, mert félnek.
We need a new way.	Új módra van szükségünk.
Overall, it is worth visiting the collection.	Összességében érdemes meglátogatni a gyűjteményt.
There are better ones.	Vannak jobbak is.
Each system is managed by a different section.	Minden rendszert más szekció kezel.
That's not great.	Ez nem nagyszerű.
He didn’t care how they did it, just that it was.	Nem érdekelte, hogyan csinálják, csak az, hogy így van.
Like a bad set for a second-class film.	Mint egy rossz díszlet egy másodosztályú filmhez.
But it was thought that the individual should serve the state.	De úgy gondolták, hogy az egyénnek az államot kell szolgálnia.
That's why he's a good boy.	Ezért jó fiú.
The price change will certainly affect us.	Az árváltozás minden bizonnyal hatással lesz ránk.
God, my guys are tall.	Istenem, a srácaim magasak.
We do not see this difference in our analysis.	Elemzésünkben ezt a különbséget nem látjuk.
I hear more.	többet hallom.
At any cost.	Bármi áron.
Two of them said no.	Közülük ketten azt mondták, hogy nem.
But it is more than a challenge.	De ez több, mint kihívás.
Well, then come on.	Nos, akkor gyerünk.
I felt very used.	Nagyon használtnak éreztem magam.
I am fine.	Nincs semmi bajom.
You are very honest, you know a lot.	Nagyon őszinte vagy, nagyon sokat tudsz.
And the police presence here is very strong.	És itt nagyon erős a rendőri jelenlét.
And then his throat closed.	És akkor elzáródott a torka.
Family or friends can help in this situation.	A család vagy a barátok segíthetnek ebben a helyzetben.
The water looks cold but fresh.	A víz hideg, de frissnek tűnik.
Adults, help children.	Felnőttek, segítsenek a gyerekeknek.
With you.	Veled van.
I think he likes it a little.	Szerintem szeret egy kicsit.
But it will never be a hit.	De ez sosem lesz sláger.
Now your book is ready.	Most a könyve kész.
He felt terrible for them.	Szörnyen érezte magát irántuk.
The method will be of interest to the target audience.	A módszer érdekes lesz a célközönség számára.
Not everything he expected was done.	Nem történt meg minden, amire számított.
The average recovery is displayed and the standard error is displayed as an error bar.	Az átlagos helyreállítás látható, a standard hiba pedig hibasávként jelenik meg.
My father was there.	Apám ott volt.
Go there and read it, it's still there.	Menj oda és olvasd el, még mindig ott van.
Hand over the bottle.	Adja át az üveget.
They stop them wherever they go.	Megállítják őket mindenhol, ahol csak járnak.
They introduced themselves.	Bemutatkoztak.
There are seven school buildings.	Hét iskolaház van.
Most of them are children or little more than children.	Legtöbbjük gyerek vagy alig több, mint gyerek.
The front is a small window card.	Az eleje egy kis ablakkártya.
I was constantly trying to get myself out of it.	Folyamatosan próbáltam kivonni magam belőle.
He shook his head to himself.	Megrázta a fejét magában.
For him, the law was the law.	Számára a törvény volt a törvény.
It's much easier to do now.	Most már sokkal egyszerűbb megtenni.
Just use people, get what you want, then move on.	Csak használja az embereket, megkapja, amit akar, aztán továbblép.
And the whole court knew that.	És ezt az egész bíróság tudta.
Read on for more details.	További részletekért olvassa el.
Stand aside and let it pass.	Állj félre, és engedj átmenni.
At the same time, they are voting against the proposed government.	Ugyanakkor a javasolt kormány ellen szavaznak.
He gives me peace.	Békét ad nekem.
He remembered that he could ask.	Eszébe jutott, hogy megkérdezhetné.
The two missing children.	A két eltűnt gyerek.
It happened during my school years.	Iskolai éveim alatt történt.
However, I am currently running out of time.	Jelenleg azonban kifut az időm.
I got out.	kiakadtam.
I probably missed someone.	Valószínűleg kihagytam valakit.
It could have been his son.	A fia lehetett.
We have bad days, though.	Vannak rossz napjaink, de.
He opened a few doors for me throughout my career.	Megnyitott előttem pár ajtót a karrierem során.
There is a danger that this will be pushed too far.	Fennáll annak a veszélye, hogy ez túl messzire tolódik.
The voice of his voice.	A hangja hangja.
There was a number on their side in the past.	A múltban szám volt az oldalukon.
They write free software.	Ingyenes szoftvereket írnak.
I was expected to start things.	Azt várták tőlem, hogy elindítsam a dolgokat.
But there was no reason to leave me there.	De nem volt miért ott hagynom.
There is nothing beautiful about it.	Nincs benne semmi szép.
But that shouldn't be it.	De ennek nem szabadna lennie.
It is too late to ask us to give an order.	Késő arra kérni minket, hogy adjunk parancsot.
It's too black and white.	Ez túl fekete-fehér.
Insurance would cover that.	A biztosítás ezt fedezné.
It was still an accidental fire.	Még mindig véletlenszerű tűz volt.
For best results, use weight.	A legjobb eredmény elérése érdekében használja a súlyt.
The results were similar between the different levels of gender and sexual experience.	Az eredmények hasonlóak voltak a nemek és a szexuális élmény különböző szintjei között.
Put together an action plan.	Állíts össze egy cselekvési tervet.
Whatever it is.	Bármiek is legyenek.
But as he stared, he began to see something more.	De ahogy bámult, valami többet kezdett látni.
One, as you say, is the protective bar.	Az egyik, ahogy mondod, a védőléc.
I didn't have a game plan for the stranger.	Az idegenben nem volt a játéktervem.
So he waited a few more minutes and thought about the situation.	Így hát várt még néhány percet, és átgondolta a helyzetet.
That's the other thing.	Ez a másik dolog.
He returned to his place on the bridge of his ship.	Visszatért a helyére a hajója hídján.
I am glad to hear that.	Örülök, hogy ezt hallom.
Long, straight style.	Hosszú, egyenes stílus.
But planning is not a good word for several reasons.	De a tervezés több okból sem jó szó.
It's a little surprise.	Ez egy kis meglepetés.
He logs in every thirty.	Harmincenként bejelentkezik.
I hope this helps.	Remélem ez segít.
More details about the series.	További részletek a sorozatról.
Competition is everything.	A verseny minden.
But something has to be really meaningful.	De valaminek valóban értelmesnek kell lennie.
And he wasn't "in between."	És nem volt "között".
As long as you eat within a responsible time frame.	Mindaddig, amíg felelős időkereten belül eszik meg.
With a single set of materials.	Egyetlen anyagkészlettel.
We can test it now.	Most tesztelhetjük.
Focus on all the positives, no matter how small.	Összpontosítson minden pozitívumra, bármilyen kicsi is legyen.
He said there were times when he felt like walking out.	Elmondta, hogy voltak idők, amikor kedve támadt kisétálni.
We are still following their path.	Még mindig nyomon követjük az útjukat.
However, this is not enough.	Ez azonban nem elég.
Tell me if that's the case.	Szólj, ha ez a helyzet.
The movement has unfortunately spread all over the world.	A mozgalom sajnos az egész világra kiterjedt.
You are doing this for a reason.	Okkal csinálja ezt.
Obviously this doesn't work.	Nyilván ez nem működik.
Nothing else would.	Semmi más nem tenné meg.
It was just weird.	Egyszerűen furcsa volt.
He was never tried and released after two years.	Soha nem próbálták ki, és két év után szabadon engedték.
It was pulled over my head.	A fejemre húzták.
He felt hell.	Pokolian érezte magát.
If you don't see anyone, you'll be quiet.	Ha nem lát senkit, csendben marad.
Time differences in body weight between groups were significant.	A csoportok közötti időbeli különbségek a testtömegben jelentősek voltak.
He decided it wasn't his car that he saw.	Úgy döntött, nem az ő autója lehetett, amit látott.
You told me what you were looking for.	Elmondtad, mit keresel.
This study had several objectives.	Ennek a tanulmánynak több célja is volt.
The company declined to respond.	A cég nem volt hajlandó válaszolni.
It will really smell.	Valóban szaga lesz.
Exit the message board.	Lépjen el az üzenőfaltól.
Worse, he was still human.	Ami még rosszabb, még mindig ember volt.
And not a sample father.	És nem mintaapa.
You touch your skin and you get electricity.	Megérinted a bőrét, és áramot kapsz.
No one can determine the price.	Senki sem tudja meghatározni az árat.
This is not good.	Ez nem jó.
As soon as he saw through the top, he stopped.	Amint átlátott a tetején, megállt.
We do not.	Mi nem.
Sometimes he leaves in the heart.	Néha szívben távozik.
But this is no longer the case.	De ez már nem így van.
If they did.	Ha még tették is.
This is supposed to be news.	Ez állítólag egy hír.
I couldn't let that worry.	Nem hagyhattam, hogy ez aggasztjon.
I don't want responsibility for that.	Nem akarom ezért a felelősséget.
This is certainly what it looks like.	Ez minden bizonnyal így néz ki.
He's leaving school.	Elhagyja az iskoláját.
A little less work.	Kicsit kevesebb a munka.
If enabled, you will not be able to access the local database.	Ha be van kapcsolva, nem tud hozzáférni a helyi adatbázishoz.
There are definitely super products.	Biztosan vannak szuper termékek.
I just smiled from ear to ear and nodded.	Csak mosolyogtam fültől fülig és bólintottam a fejem.
Fuck it up or go to hell.	A kurvára szedd össze, vagy menj ki a francba.
Size doesn't matter.	A méret nem számít.
We don't know anyone.	Senkit sem ismerünk.
Our day is over.	Eltelt a napunk.
He put his money up first.	Először a pénzét tette fel.
How hard you work during this is entirely up to you.	Az, hogy ezalatt mennyire keményen dolgozol, teljesen rajtad múlik.
I almost fell.	Majdnem elestem.
It does not separate results by ID.	Nem választja el az eredményeket azonosító szerint.
And it shouldn't.	És nem kellene.
If there is any problem, it is fed back into the body.	Ha bármilyen probléma adódik, azt visszacsatolják a szervezetbe.
We would still hurt them.	Még mindig rosszat tennénk velük.
It wants to kill.	Ez ölni akar.
I searched for more information.	Bővebb információért keresgéltem.
It's sad to hear that.	Szomorú ezt hallani.
I have pictures to prove it.	Vannak képeim ennek bizonyítására.
I appreciate the beauty where it can be found.	Értékelem a szépséget, ahol megtalálható.
He's trying to get better.	Megpróbál jobbá válni.
I am the king of my kind.	Én vagyok a király a fajtámnak.
I suggest you give it a try.	Azt javaslom, hogy próbálja ki.
The doors were open.	Az ajtók nyitva voltak.
This is critical for real estate analysis.	Az ingatlanelemzés szempontjából ez kritikus.
I hope you have a wonderful day.	Remélem csodálatos napod van.
In the end, the judge decides.	Végül a bíró dönt.
It was dark and quite cold in the shed.	Sötét volt és meglehetősen hideg volt a fészerben.
Not that he would.	Nem mintha egyébként is megtenné.
Then this is the way we need to go.	Akkor ez az az út, amelyen mennünk kell.
Because it's not true.	Mert nem igaz.
I hope you find something too!	Remélem te is találsz valamit!
His mouth opened and closed several times, but no words came.	Többször kinyílt és becsukódott a szája, de nem jöttek szavak.
There was nothing on it.	Nem volt rajta semmi.
He's planning a game project with someone.	Játékprojektet tervez valakivel.
They can vote the way they want.	Ők is úgy szavazhatnak, ahogy akarnak.
Take out the rest of the week.	Vegye ki a hét hátralévő részét.
This is the common item.	Ez a közös tétel.
She lost weight.	Lefogyott.
He had to stop with that thought.	Abba kellett hagynia ezzel a gondolattal.
Maybe in the town house.	Talán a városi házban.
White shirt.	Fehér ing.
He lay in bed for two weeks.	Két hétig feküdt az ágyban.
There was no significant difference between the two groups.	Nem volt szignifikáns különbség a két csoport között.
We could tell the size fairly about our speed.	A méretet tisztességesen meg tudnánk mondani a sebességünkről.
He said he hated that.	Azt mondta, utálja ezt.
What made it even more special was the setting.	Ami még különlegesebbé tette, az a beállítás volt.
That means a few different things.	Ez néhány különböző dolgot jelent.
We hope you enjoy reading them.	Reméljük, örömmel olvassa majd őket.
I was already laughing at the shoes and I remembered your blog.	Már a cipők láttán nevettem, és eszembe jutott a blogod.
No matter the method, they are just as dead.	Nem számít a módszer, ugyanolyan halottak.
We drove together.	Együtt vezettünk.
You can read about it here.	Itt olvashatsz róla.
Our first thing is to judge.	Az első dolgunk, hogy ítélkezünk.
That's where the problem begins.	Ott kezdődik a probléma.
There was a lot of bad blood in it.	Sok rossz vér volt benne.
The house was full of music and radio.	A ház tele volt zenével, rádióval.
But at a cost.	De költséggel.
This is not the correct statement of the law.	Ez nem a törvény helyes megállapítása.
The source of the problem itself.	Maga a probléma forrása.
There is still a lot to work out.	Nagyon sokat kell még kidolgozni.
I hope this point has been well received.	Remélem, ezt a pontot jól fogadták.
Be aware of these eating patterns.	Legyen tisztában ezekkel az étkezési mintákkal.
I just want to have fun !.	Csak szórakozni akarok!.
I have ten children.	Tíz gyerekem van.
Odd degree characters.	Páratlan fokú karakterek.
Health care.	Egészségügyi ellátás.
One is a moral issue and the other is a legal issue.	Az egyik az erkölcsi, a másik a jogi kérdés.
They used to be human, only a long time ago.	Valamikor emberek voltak, csak nagyon régen.
The men holding him released him.	Az őt tartó férfiak elengedték.
I do not understand.	nem értem.
I want to show you again.	Meg akarom mutatni újra.
It was so bad to live at home.	Mi volt olyan rossz otthon élni.
We can find what is best for me.	Megtalálhatjuk, mi a legjobb nekem.
I sat there with him in the office.	Ott ültem vele az irodában.
He pulled through the deal.	Áthúzta az üzletet.
He looked at his father.	Az apjára nézett.
There was no difference between the groups.	Nem volt különbség a csoportok között.
I nodded before he hit me.	Bólintottam, mielőtt eltalált volna.
But the advantage is that this class is mine.	De az az előnye, hogy ez az osztály az enyém.
Just lie there and die.	Csak feküdj ott és halj meg.
If you are interested, I can give you more details.	Érdeklődés esetén további részleteket tudok adni.
But you might want to keep it simple.	De lehet, hogy egyszerűnek szeretnéd tartani.
He was an active member of our community.	Aktív tagja volt közösségünknek.
In the third round, he tried to get up.	Harmadik menetén megpróbált felállni.
Many people are different and thrive on it.	Sok ember különböző, és boldogulnak vele.
All this hidden in small print.	Mindez apró betűkkel elrejtve.
Maybe he went too fast.	Talán túl gyorsan ment.
I'll say it again, just.	Még egyszer mondom, csak.
I can do it, he said.	Meg tudom csinálni mondta.
The evidence is standard.	A bizonyíték szabványos.
I'll do the second one, and he'll give it back a lot.	Megcsinálom a másodikat, ő pedig szélesen visszaadja.
After speaking on the record, others followed.	Miután felszólalt a lemezen, mások követték.
That was great.	Ez nagy volt.
This is not the end of the world.	Ez nem a világ vége.
Cards to follow.	Követendő kártyák.
Her eyes were round and wide.	A szeme kerekre és tágra nyílt.
The main result of this standard procedure is as follows.	Ennek a szabványos eljárásnak a fő eredménye a következő.
The blood draw, now this.	A vérvétel, most ez.
The view is simply amazing, especially on a clear summer day.	A kilátás egyszerűen csodálatos, különösen egy tiszta, nyári napon.
It’s thought-provoking to consider holding a gun next time.	Elgondolkodtató, ha legközelebb fontoljuk meg a fegyvertartást.
I got it back.	visszakaptam.
I’m wrong when I think about how many lives have been lost.	Rosszul vagyok, ha arra gondolok, hány életet vesztettek.
Anyway, I've never heard of him.	Egyébként sosem hallottam róla.
People are coming soon, some people, he will call them.	Hamarosan jönnek az emberek, néhány ember, ő fogja őket hívni.
It smells.	Szaga van.
That's what they did.	Ezt tették.
Its function is unknown.	Funkciója ismeretlen.
I really don't know what to do.	Tényleg nem tudom, mit tegyek.
They are the best character types for writing.	Ők a legjobb karaktertípusok az íráshoz.
I reach out with my hand to touch my throat.	Kinyújtom a kezemmel, hogy megérintsem a torkát.
We run until we reach a dead end.	Addig futunk, amíg zsákutcába nem jutunk.
He cut himself on this damn thing.	Megvágta magát ezen az átkozotton.
But it worked pretty well for my purposes.	De az én céljaimhoz elég jól működött.
I'm glad you stopped in my way.	Örülök, hogy megállt az utamban.
I lost my focus a bit.	Kicsit elvesztettem a fókuszomat.
If you know anyone, let me know.	Ha tud valakit, szóljon.
We hope you found this information useful.	Reméljük, hogy hasznosnak találta ezt az információt.
It was a whole new idea for me that year.	Abban az évben teljesen új ötlet volt számomra.
Tall, wide and thick.	Magas, széles és vastag.
Check back at our next post.	Nézz vissza a következő bejegyzésünkhöz.
Well, we didn't work hard to keep it a secret.	Nos, nem sokat fáradoztunk, hogy eltitkoljuk.
Therefore, a brief explanation is needed.	Ezért egy rövid magyarázat szükséges.
Ask about the computer in your brain.	Kérdezd meg az agyadban tartott számítógépet.
They had more time.	Több idejük volt.
And that’s what you need to take seriously when you get on stage.	És ezt komolyan kell gondolnod, amikor felállsz a színpadra.
Maybe it was an accident.	Talán baleset volt.
To be role models.	Példaképek lenni.
They were both in a strange company.	Mindkettőjükben egy furcsa társaságba kerültek.
You can see them here.	Itt láthatjuk náluk.
His words let him go.	Szavai elengedték.
Don't join any crazy group.	Ne csatlakozzon semmilyen őrült csoporthoz.
I was the only student who did not read sheet music.	Én voltam az egyetlen diák, aki nem olvasott kottát.
Get out of the car.	Kiszáll a kocsiból.
I got my contract.	Megkaptam a szerződésem.
They're lost.	Elvesztek.
I'm just going to do everything.	Csak át fogok tenni mindent.
So he let them lead me away.	Így hát hagyta, hogy elvezessék.
See you later!.	Később találkozunk!.
It's a nice and nice autumn day.	Szép és szép őszi nap van.
He was a kid.	Gyerek volt.
Of course it is.	Persze hogy az.
There was so much he didn't know.	Annyi minden volt, amit nem tudott.
Every day was beautiful.	Minden nap szép volt.
Easy to use.	Könnyen használható.
This product is currently not available in your region.	Ez a termék jelenleg nem érhető el az Ön régiójában.
Prior to treatment, all patients signed their consent.	A kezelés előtt minden beteg aláírta a beleegyezését.
I love clothes.	Imádom a ruhát.
You want to share it with me.	Meg akarod osztani velem.
The load is too heavy.	A teher túl nehéz.
They became responsible.	Felelőssé váltak.
Her shoes were white and she was like men.	A cipője fehér volt, és olyan, mint a férfiak.
Find out more and let them know.	Keressen minél többet, és tudassa velük.
Oh yes, for sure.	Ó igen, biztosan.
But no change.	De semmi változás.
But he knew better than to ask.	De jobban tudta, mint hogy megkérdezze.
I say not quite.	Mondom, nem egészen.
They were shot several times.	Többször lőttek rájuk.
That would change our whole journey.	Ez megváltoztatná az egész utunkat.
Now imagine life a few months later.	Most képzelje el az életet néhány hónappal később.
No personal injury occurred.	Személyi sérülés nem történt.
We have to go and visit.	El kell mennünk és meglátogatnunk.
I'm kneeling.	Térdre borulok.
Light to my darkness.	A fény a sötétségemnek.
It’s never really real to them.	Soha nem igazán valós számukra.
But most are trying to find work elsewhere.	De a legtöbben máshol próbálnak munkát találni.
Serious injuries and deaths are common.	Gyakran előfordulnak súlyos sérülések és halálesetek.
The pieces were performed only once.	A darabokat csak egyszer adták elő.
For me it is.	Számomra az.
This is to be understood as follows.	Ez a következőképpen értendő.
Here you either win or lose the race.	Itt vagy megnyerik vagy elvesztik a versenyt.
In addition, they ensure quiet and smooth operation for the user.	Ezen túlmenően ezek csendes és zökkenőmentes működést biztosítanak a felhasználó számára.
It was sad that someone could be so suddenly affected by old age.	Szomorú volt, hogy valakit ilyen hirtelen érhet az öregség.
I'm not done late.	Nem végzek későig.
It was actually quite simple.	Valójában elég egyszerű volt.
There is a dead dog inside the bed.	Egy döglött kutya van az ágyon belül.
However, he heard it from behind him.	Ugyanakkor a háta mögül hallotta.
That's his business.	Ez az ő dolga.
The legs are even more popular.	A lábak még népszerűbbek.
Only downloading.	Csak a letöltés történik.
He therefore refused to accept the evidence.	Ezért megtagadta a bizonyítékok elfogadását.
Name your emotions!	Nevezze meg az érzelmeket!
If they do, they will take their children to watch.	Ha megteszik, elviszik a gyerekeiket megnézni.
I usually won.	Általában nyertem.
I'm starting to feel bad again.	Kezdem újra rosszul lenni.
I need to find out about them too.	Nekem is tájékozódnom kell róluk.
He walked to the door.	Az ajtóhoz sétált.
It's cold outside.	Hideg van kint.
The problem is that it doesn't work.	A probléma az, hogy ez nem működik.
This is not a problem we are ready to throw away.	Ez nem olyan probléma, amelyet készek vagyunk eldobni.
This is not the beginning of the end.	Ez nem a vég kezdete.
They didn't know or didn't want to.	Nem tudták, vagy nem akarták.
This statement is false.	Ez az állítás hamis.
It doesn’t help to make anything better.	Ez nem segít abban, hogy bármi jobb legyen.
Whatever we focus on will evolve in our lives.	Bármire összpontosítunk, az az életünkben fog fejlődni.
Under his will.	A végrendelete értelmében.
If you run away, you can still catch him.	Ha elfutna, még mindig elkaphatja.
They never stop.	Soha nem hagyják abba.
No, take it as a test.	Nem, tekintse tesztnek.
Just be ready to drive.	Csak álljon készen a vezetésre.
It will be possible and effective.	Lehetséges és hatásos is lesz.
This also includes the missing value.	Ebben benne van a hiányzó érték is.
I knew there was a way to prove me wrong.	Tudtam, hogy van mód bebizonyítani, hogy téved.
Sorry I'm so late.	Elnézést, hogy ilyen későn vagyok.
And I thought he liked me very much.	És azt hittem, nagyon kedvel engem.
Patient database development.	Beteg adatbázis fejlesztés.
All authors participated in the interpretation and analysis of the data.	Minden szerző részt vett az adatok értelmezésében és elemzésében.
He came out wrong.	Rosszul jött ki.
My book is the result of about ten years of original research.	Könyvem körülbelül tíz éves eredeti kutatás eredménye.
You did well.	Jól csináltad.
In fact, yes.	Valójában igen.
It's time for a change.	Itt az ideje a változásnak.
It was a great summer for me.	Ez egy nagyszerű nyár volt számomra.
Your business property needs a great inspection offer.	Vállalkozási ingatlanának nagyszerű ellenőrzési ajánlatra van szüksége.
It was different now.	Most más volt.
From here they began to search the area.	Innen kezdték el felkutatni a környéket.
Thank you very much!!.	Köszönöm szépen!!.
Not by accident.	Nem véletlenül.
And you two can do that.	És ezt ti ketten is megtehetik.
I remember that night.	Emlékszem arra az éjszakára.
I'm not fit to see you at your desk.	Nem vagyok alkalmas arra, hogy az asztalodnál lássanak.
Tell us the opinion of the opposite page!	Mondja el az ellenkező oldal véleményét!
Here’s a guy who can do literally anything.	Itt van egy srác, aki szó szerint bármire képes.
He really liked it.	Nagyon tetszett neki.
It's hard to talk to fans right now.	Nehéz most beszélnem a rajongókkal.
You will receive an immediate answer to your questions.	Kérdéseire azonnali választ kap.
He obviously didn't think that through.	Nyilvánvalóan ezt nem gondolta végig.
Some good moments, though.	Azért néhány jó pillanat.
Things had seen better days, but they seemed familiar.	A dolog látott már szebb napokat is, de ismerősnek tűnt.
Even on paper it is quite expensive.	Még papíron is elég drága.
Independent experiments were performed twice.	Független kísérleteket kétszer végeztünk.
It is the perception of the full meaning of a particular concern.	Ez egy adott aggodalom teljes jelentésének érzékelése.
True, without much luck.	Igaz, sok szerencse nélkül.
Many have tried to change that.	Sokan próbáltak ezen változtatni.
It will be blocked from through traffic.	Le lesz zárva az átmenő forgalom elől.
I really liked the show.	Nagyon szerettem a műsort.
He knew how to handle himself.	Tudta, hogyan kezelje magát.
She barely wore her wedding ribbon when we got married.	Alig viselte esküvői szalagját, amikor összeházasodtunk.
This feeling vs.	Ez az érzés vs.
He should have taken time off, but he didn't.	Szabadságot kellett volna kivennie, de nem tette.
I hate carrying anything.	Utálok bármit cipelni.
The meeting failed.	A találkozó kudarcot vallott.
They are rolling back.	Vissza is gurulnak.
Have fun.	Érezd jól magad.
Keep this movement for a while.	Tartsa ezt a mozgást néhány ideig.
These services can range from simple to complex.	Ezek a szolgáltatások az egyszerűtől az összetettig terjedhetnek.
There is no evidence.	Nincs bizonyíték.
I haven't slept properly in three days.	Három napja nem aludtam rendesen.
He told him again how afraid he was.	Ismét elmondta neki, mennyire fél.
We have to talk.	Beszélnünk kell.
We come in and they drive us out.	Bejövünk, és kihajtanak minket.
He set a separate time for each.	Mindegyikre külön időt állított be.
I'm one.	Egy vagyok.
He would have told the police instead.	Szólt volna helyette a rendőrségnek.
He did a few things, but not much.	Csinált néhány dolgot, de nem sokat.
This means that treatment can take place within a few years.	Ez azt jelenti, hogy néhány éven belül kezelésre kerülhet sor.
He was not a good father either.	Ő sem volt jó apa.
Someone is saying something funny.	Valaki mond valami vicceset.
I'm going past him.	elmegyek mellette.
He would do it for her.	Megtenné érte.
I can't stay for a second.	Egy pillanatig sem maradhatok.
The evidence supported the finding and conclusion.	A bizonyítékok alátámasztották a megállapítást és a következtetést.
This view is the most taught.	Ez a nézet a legtanítottabb.
They trust him and they will do anything.	Bíznak benne, és mindent megtesznek.
Our results are consistent with these studies.	Eredményeink összhangban vannak ezekkel a tanulmányokkal.
What is real is the present moment.	Ami valóságos, az a jelen pillanat.
Four members of the crew were killed.	A legénység négy tagja életét vesztette.
It may be very similar and half the price.	Lehet, hogy nagyon hasonló, és fele az ára.
He wanted him to know he was lying.	Azt akarta, hogy tudja, hogy hazudik.
If you do not need to send a page.	Ha nem kell oldalt küldeni.
It needs to change.	Meg kell változtatni.
It looked different.	Másnak tűnt.
Don’t ask what that means because we have no idea.	Ne kérdezd, mit jelent ez, mert fogalmunk sincs.
I don't show him respect.	Nem mutatok neki tiszteletet.
He's coming to you.	Hozzád jön.
Stay in the garden with your back close to the wall.	Maradjon a kertben, a hátával közel a falhoz.
Nothing is worth the freedom.	Semmi sem éri meg a szabadságot.
This is a book about getting started.	Ez egy könyv az indulásról.
And memory is extremely cheap right now.	És a memória jelenleg rendkívül olcsó.
If not, they will move to the center.	Ha nem, akkor a központba költöznek.
Save your skin.	Mentsd meg a bőrödet.
This is not the case now.	Ez most nem így van.
The evidence will show otherwise.	A bizonyítékok mást fognak mutatni.
A treatment plan has been agreed.	Megállapodtak a kezelési tervben.
Try cleaning and construction.	Próbáld ki a tisztítást és az építkezést.
He did more than these things.	Többet tett ezeknél a dolgoknál.
Please help solve this problem.	Kérem, segítsen a probléma megoldásában.
He wanted to do it.	Meg akarta csinálni.
The car was still there.	Az autó még mindig ott volt.
I was very happy because they were very happy.	Nagyon boldog voltam, mert nagyon boldogok voltak.
My existence is my right.	A létezésem az én jogom.
They were both completely happy with this situation.	Mindketten teljesen elégedettek voltak ezzel a helyzettel.
Now maybe we had two healthy ones.	Most talán két egészségesünk volt.
Thanks in advance!.	Előre is köszönöm!.
Pretty routine things.	Elég rutinszerű dolgok.
From a very young age, he had a passion for making things.	Már egészen kicsi korától szenvedélye volt a dolgok készítése.
That's not really fair either.	Ez sem igazán fair.
And, of course, this is often the case on religious issues.	És természetesen vallási kérdésekben gyakran ez a helyzet.
No, he doesn't need it.	Nem, nem kell neki.
This is in my nature.	Ez a természetemben van.
I still had to see that I had a father.	Még mindig látni kellett, hogy van apám.
But it does not help the performance of bear or cat form.	De ez nem segít a teljesítményén medve vagy macska formában.
I made eye contact with him.	Felvettem vele a szemkontaktust.
How much of a role we have is up to us.	Hogy mekkora szerepe van számunkra, azt eldöntjük.
It seemed separate from that, and it was because it was different.	Ettől különállónak tűnt, és az is volt, mert más volt.
I knew there were a lot of fast guys.	Tudtam, hogy sok gyors srác van.
But my husband is gone.	De a férjem elment.
Three different cell lines were used for this purpose.	Erre a célra három különböző sejtvonalat használtunk.
Its my dog.	Ő az én kutyám.
The world has to take care of it.	A világnak törődnie kell vele.
Who was not connected to the new study.	Aki nem kapcsolódott az új tanulmányhoz.
You don't drink water at home for days.	Otthon napokig nem iszol vizet.
How to formulate.	Hogyan lehet megfogalmazni.
There has to be a way.	Kell lennie egy módnak.
Well, actually the second.	Nos, valójában a második.
It was not possible to know where this would appear.	Nem lehetett tudni, hogy ez hol fog megjelenni.
He was just sad.	Csak szomorú volt.
In both cases, we present our results.	Mindkét esetben bemutatjuk eredményeinket.
I just shoot your mother sometimes.	Csak néha belelövöm anyádba.
I kept searching for my shirt.	Folytattam az ingem keresését.
No, it was impossible.	Nem, lehetetlen volt.
We need to put the trade in order.	Rendbe kell hoznunk a kereskedést.
Such an opinion was particularly helpful to me.	Egy ilyen vélemény különösen hasznos volt számomra.
I answered my own question.	saját kérdésemre válaszoltam.
That was most likely.	Ez volt a legvalószínűbb.
I dream of things that never existed and I say why not.	Olyan dolgokról álmodom, amelyek soha nem voltak, és azt mondom, hogy miért ne.
One from two feet, the other five to six meters.	Az egyik két lábról, a másik öt-hat méterről.
In addition to the warmth, of course, he held something else.	A melegen kívül persze másban is tartott.
No one could touch it.	Senki sem érhetett hozzá.
Remember, start small and grow tall.	Ne feledd, kezdd kicsiben és nőj magasra.
I do not own any content in this game.	Ebben a játékban semmilyen tartalom nincs a tulajdonomban.
I'm not saying it's bad.	Nem mondom, hogy rossz.
I'm not talking about this.	Nem beszélek erről.
He knew it, not me.	Ő tudta, nem én.
Has anyone else experienced this for so long?	Más is tapasztalta ezt ilyen hosszú ideig?
God, who is love, has fallen in love with himself in existence.	Isten, aki a szeretet, beleszeretett önmagába a létezésbe.
If it weren’t so and they hit a wall, it would hurt.	Ha nem így lenne, és falnak ütköznének, akkor fájna.
I feel pretty bad.	Elég rosszul érzem magam.
You will have enough work to put together this operation.	Elég dolga lesz, hogy összeállítsa ezt a műveletet.
But he had to make a decision.	De döntést kellett hoznia.
As are we.	Ahogy mi is.
Plans were made.	Tervek készültek.
Or almost everyone.	Vagy majdnem mindenki.
Ordinary studies in the literature focus on the latter case.	A szakirodalom szokásos tanulmányai az utóbbi esetre összpontosítanak.
Some believed him, but most did not.	Néhányan hittek neki, de a legtöbben nem.
Maybe so and maybe not.	Talán így van és talán nem.
He then ran away from the scene.	Ezután elfutott a helyszínről.
Form systems in many variables.	Űrlaprendszerek sok változóban.
It is unique in my world.	Egyedülálló az én világomban.
In return, let me offer you an idea.	Cserébe hadd ajánljak fel egy gondolatot.
Undoubtedly it has come to the forefront of attention.	Kétségtelenül a figyelem középpontjába került.
He told me about it.	Mesélt róla.
It doesn't work perfectly.	Nem működik tökéletesen.
My wife is one.	A feleségem egy.
I think the solution is right.	Szerintem a megoldás helyes.
To know how, it meant knowing who.	Tudni, hogyan, azt jelentette, hogy tudni kell, hogy ki.
Getting rid of them now is like dying ahead of time.	Megválni tőlük most annyi, mint időm előtt meghalni.
Life will never end.	Az életnek soha nem lesz vége.
I think this is typical of the website.	Gondolom ez a weboldalra jellemző.
Is this at all possible ?.	Ez egyáltalán lehetséges?.
This is the best track on his side.	Ez a legjobb pálya az oldalán.
We are responsible for delivering our message.	Felelősek vagyunk üzenetünk eljuttatásáért.
It's going to be tough now.	Most kemény lesz.
It does not require a form of shock therapy.	Nem igényel sokkterápiás formát.
The situation was emotional for both of them.	A helyzet mindkettejük számára érzelmes volt.
History has made its judgment.	A történelem meghozta ítéletét.
All offers are subject to change.	Minden ajánlat változhat.
Things are the way they are.	A dolgok úgy vannak, ahogy vannak.
It was your property.	Az ön tulajdona volt.
They didn’t even look at their own research.	Még csak meg sem nézték a saját kutatásaikat.
I have no idea why, but that's what it was called.	Fogalmam sincs miért, de így hívták.
I have never seen a book that is so difficult to obtain.	Soha nem láttam még ilyen nehezen beszerezhető könyvet.
If you mean good by man.	Ha ember alatt a jót érted.
He had to stay calm.	Nyugodtnak kellett maradnia.
Stories can be added or added by others.	A történeteket mások is hozzáfűzhetik, vagy hozzáfűzhetik.
I get out to smell the earth where they passed.	Kiszállok, hogy érezzem a föld illatát, ahol elhaladtak.
It was hard to find a comfortable position.	Nehéz volt kényelmes pozíciót találni.
High means high.	A magas azt jelenti, hogy magas.
Few cars moved on the streets.	Kevés autó mozgott az utcákon.
He didn't need any.	Egy sem kellett neki.
Don't let yourself be left behind.	Ne hagyja magát lemaradni.
It is not just a matter of good practice.	Ez nem csak a jó gyakorlat kérdése.
I saw their eyes first, more eyes.	Először a szemüket láttam, több szemüket.
But she never looked at her.	De a nő soha nem nézett rá.
Take him there.	Vidd őt oda.
I still like yellow hair the best.	Még mindig a sárga haj tetszik a legjobban.
How this process will turn out is very difficult to say.	Hogy ez a folyamat hogyan fog alakulni, azt nagyon nehéz megmondani.
I believe she can be a great wife and mother.	Hiszem, hogy nagyszerű feleség és anya lehet.
He didn’t want to assume anything, not where these people are.	Nem akart semmit feltételezni, nem ott, ahol ezekről az emberekről van szó.
You decide where to draw the line.	Ön dönti el, hol húzza meg a határt.
You need both.	Mindkettőre szüksége van.
We'll take this through the day.	Ezt végigvisszük a napon.
This comment is starting to go crazy.	Ez a megjegyzés kezd megőrjíteni.
Some are handmade from stone, glass and other materials.	Néhányuk kézzel készült kőből, üvegből és egyéb anyagokból.
You mean, you have to know.	Úgy érted, tudnod kell.
Or sometimes it seemed.	Vagy néha úgy tűnt.
He knew a small garden that was closed for the night.	Ismert egy kis kertet, amely éjszakára zárva volt.
Nevertheless, we never mention our very different goals this way.	Ennek ellenére soha nem említjük meg a nagyon eltérő céljainkat ezen az úton.
They don't like to change.	Nem szeretnek változni.
But they have to be glued far enough.	De elég messzire kell ragasztani őket.
Win back.	Nyerd vissza.
This is a legal issue that we are reviewing for free.	Ez jogi kérdés, amely felett ingyenes felülvizsgálatot folytatunk.
You just choose what you like and then look at it.	Csak kiválasztod, ami tetszik, és utána nézd meg.
As the company expanded, so did the product range.	Ahogy a cég bővült, úgy bővült a termékpaletta is.
It is interesting to note two properties.	Érdekes megjegyezni két tulajdonságot.
We focus on their weight first.	Először a tömegükre összpontosítunk.
Such is the half world.	Ilyen a fél világ is.
He finally found the statement he was looking for.	Végül megtalálta a keresett nyilatkozatot.
Nevertheless, the response he received was extremely important to him.	Ennek ellenére a kapott válasz rendkívül fontos volt számára.
There are two main reasons for this choice.	Ennek a választásnak két fő oka van.
What the fuck happened to my luck?	Mi a fasz történt a szerencsémmel?
He said the door was open.	Azt mondta, az ajtó nyitva van.
At least now we have a time to start looking.	Most legalább van időpontunk, hogy elkezdjük keresni.
his mother.	az anyja.
Most of the time he was in second place.	Ez idő nagy részében a második helyen állt.
There are several possible causes for this error.	A hiba hátterében számos ok állhat.
Why should I.	Miért is kellene.
It is still fully formed.	Még teljesen kialakult.
Our soul is good.	Jó a lelkünk.
This project was very experimental until the end.	Ez a projekt nagyon kísérletező volt egészen a végéig.
Who is not afraid of him.	Aki nem fél tőle.
I should be different.	másnak kellene lennem.
However, this evidence simply cannot be produced.	Ezt a bizonyítékot azonban egyszerűen nem lehet előállítani.
That couldn't be right.	Ez nem lehetett helyes.
There's something else.	Van még valami.
Shows the name of the song.	Mutatja a dal nevét.
All authors conducted the research and contributed to the analysis and discussion of the results.	Valamennyi szerző elvégezte a kutatást, hozzájárult az eredmények elemzéséhez és megbeszéléséhez.
Yes, it will be much better.	Igen, az sokkal jobb lesz.
They follow an order.	Parancsot követnek.
But the game took quite a while.	De a játék elég sokáig tartott.
I barely noticed them.	Alig vettem észre őket.
It's not about gender.	Nem a nemről van szó.
The others can be removed.	A többi eltávolítható.
The request class is different from the response.	A kérés osztálya eltér a választól.
You are off topic.	Eltérsz a témától.
Not in his way.	Nem az ő módján.
Taking care of these guys is a dangerous job.	Ezekre a srácokra vigyázni veszélyes munka.
He needs a drink.	Kell neki egy ital.
And you can't recover information about yourself.	És nem tudod helyrehozni magadról az információkat.
You are too valuable in your place.	Túl értékes vagy a helyeden.
The problem only occurs with a specific database.	A probléma csak egy adott adatbázissal fordul elő.
There is a lot to look forward to.	Sok a várakozás.
Both teams would then play on the left.	Ezután mindkét csapat a bal oldalon játszana.
What he didn't do.	Amit nem ő tett meg.
I don't know what was between them in the dark.	Nem tudom, mi volt közöttük a sötétben.
My brain is tired.	Az agyam fáradt.
There they had dinner with the whole production.	Ott vacsoráztak az egész produkcióval.
Someone who can come and go without question.	Valaki, aki kérdés nélkül jöhet és mehet.
But he never told me who he was.	De soha nem mondta el nekem, ki ő.
It was not, and could not have been.	Nem volt, és nem is lehetett volna.
Let me try this.	Hadd próbáljam meg ezt.
However, he could not let that go away.	Ezt azonban nem hagyhatta elmúlni.
We will notify you if it is safe to access.	Értesítjük, ha biztonságosan megközelíthető.
My problem was how long.	Az volt a gondom, hogy meddig.
It doesn't stop.	Nem áll meg.
Note: the guy says if he had a serious relationship with him.	Megjegyzés: a srác azt mondja, ha komoly kapcsolatban volt vele.
Anyway, she's with that girl now.	Egyébként most azzal a lánnyal van.
We will stay here forever.	Örökre itt maradunk.
He is taken in and taken to bed.	Beviszik és ágyba viszik.
But I think it can be done.	De hiszem, hogy meg lehet csinálni.
What a responsibility.	Micsoda felelősség.
I was a smart guy.	Okos srác voltam.
I don't know what would be best for anyone.	Nem tudom mi lenne a legjobb bárkinek.
It made things worse.	Ez rontotta a dolgokat.
It could not be ignored forever.	Nem lehetett örökké figyelmen kívül hagyni.
They ring around her chair as they stroke her dark hair.	Csörögnek a széke körül, miközben sötét haját megsimogatják.
It gives them a chance to relax.	Lehetőséget ad nekik a pihenésre.
It was never released.	Soha nem adták ki.
Of course, we just kept playing.	Természetesen csak játszottunk tovább.
A baby cat.	Egy baba macska.
Human eggs are tiny.	Az emberi tojások aprók.
And that's probably wrong too.	És valószínűleg ez is téved.
They are worth something.	Ezek érnek valamit.
Even my bed.	Még az ágyam is.
Violence against women and girls is more common than we think.	A nők és lányok elleni erőszak gyakoribb, mint gondolnánk.
You have to be free.	Szabadnak kell lennie.
I will not repeat my questions.	Nem ismétlem meg a kérdéseimet.
I wasn't happy about that.	ennek nem örültem.
You obviously love him.	Nyilván szereted őt.
It was something heavy and slow.	Valami nagy teherbírású volt, és lassan haladt.
He knew he had to run.	Tudta, hogy futnia kell.
But it will be too late.	De már késő lesz.
But you have it.	De neked megvan.
I need it in life.	Szükségem van rá az életben.
You're coming with me.	Te velem jössz.
After a moment he heard it again.	Egy pillanat múlva újra hallotta.
Anyway, this is the short version.	Amúgy ez a rövid verzió.
Do those men have little girls like me? 	Vannak-e azoknak a férfiaknak olyan kislányai, mint én?
asked.	kérdezte.
I'm on my way to see him.	Úton vagyok, hogy megnézzem őt.
This is a valid part of your care plan.	Ez érvényes része a gondozási tervének.
He can't sign.	Nem tud aláírni.
She is his wife and he has already come for her.	Ő a felesége, és ő már eljött érte.
I used to tell him too.	Én is szoktam neki mondani.
I thought a larger audience would like it.	Azt hittem, nagyobb közönségnek fog tetszeni.
We definitely want a picture of that.	Erről mindenképpen szeretnénk képet.
And they’re not used to telling them what they can’t do.	És nincsenek hozzászokva ahhoz, hogy megmondják nekik, mit nem tehetnek.
But that was hard to believe.	De ezt nehéz volt elhinni.
The majority of patients missed the appropriate surgical option.	A betegek többsége elszalasztotta a megfelelő műtéti lehetőséget.
Why success means so much to many.	Miért jelent olyan sokat a sikere sokaknak.
Life doesn't go any differently.	Az élet nem megy másként.
But maybe not.	De lehet, hogy nem.
Survive to the end.	Túlélni a végéig.
He lost a lot of blood.	Sok vért veszített.
This is not possible in our more general environment.	Ez a mi általánosabb környezetünkben nem lehetséges.
Ten minutes seems like ten hours.	Tíz perc tíz órának tűnik.
You can't understand.	Nem értheted.
Solving a financial problem.	Anyagi probléma megoldása.
One of them barely fit in the room.	Egyikük alig fért be a szobába.
We will remain our company.	Társaságunk marad.
The room goes quiet, the customer goes quiet.	A szoba elcsendesedik, az ügyfél elcsendesedik.
He asks a completely bad question.	Teljesen rossz kérdést tesz fel.
He didn't just come in contact with the ball.	Nem csak a labdával érintkezett.
This continued in the following days.	Ez így folytatódott a következő napokban.
Images similar to pictures that design house ideas.	A képekhez hasonló képek, amelyek a ház ötleteit tervezik.
Which is a secret.	Ami titok.
The second is the stalls on every street corner.	A második a minden utcasarkon található standok.
Maybe something inside me has been enough.	Lehet, hogy valami bennem elege lett.
And that wasn't his business in the first place.	És ez eleve nem az ő dolga volt.
I want to grow it.	meg akarom növeszteni.
Apparently this one of the guys hurt me the most.	Nyilvánvalóan ez az egyik srác bántott meg a legjobban.
But those who haven’t yet know now.	De azok, akik még nem, most már tudják.
Just look at it, brother.	Csak nézd meg jól, testvér.
They couldn't love him.	Nem szerethették.
My tongue, my world, is under my arm.	A nyelvem, a világom a hónom alatt van.
You could tell me the circumstances.	Meg tudná mondani a körülményeket.
Only the work.	Csak a munka.
He wants to believe, but he's scared.	Hinni akar, de fél.
I really enjoyed it and so did my daughter.	Nagyon élveztem, és a lányom is.
The application of the rule in these cases is clear.	Ezen esetek szabályának alkalmazása egyértelmű.
Follow the sample instructions.	Kövesse a minta utasításait.
However, it is missing a bit.	Azonban hiányzik egy kicsit.
I'm glad you're home.	Örülök, hogy itthon vagy.
These medications may reduce the risk associated with surgery.	Ezek a gyógyszerek csökkenthetik a műtéttel kapcsolatos kockázatot.
Then they followed us.	Aztán követtek minket.
And yet he is here.	És mégis itt van.
And freedom is a constant struggle.	A szabadság pedig állandó küzdelem.
Quality women do not feed their own children.	A minőségi nők nem etetik a saját gyerekeiket.
I take security for a living.	Biztonságot vállalok a megélhetésért.
Very effective at any time of the night.	Nagyon hatékony az éjszaka bármely szakában.
Then listen again.	Aztán hallgasd meg újra.
No better result could have been achieved.	Ennél jobb eredményt nem is lehetett volna elérni.
I'm very happy for you.	Nagyon örülök neked.
Keep in mind that it will take time to build these areas.	Ne feledje, hogy ezeknek a területeknek a felépítése időbe telik.
They have no background in it.	Nincs hátterük hozzá.
Therefore, the data in the present study should be carefully considered.	Ezért a jelen tanulmányban szereplő adatokat alaposan meg kell fontolni.
But we changed it.	De megváltoztattuk.
A few more words in your mouth and you're done.	Még néhány szó a száján, és kész.
But there was no other choice.	De ennek ellenére nem volt más választás.
Otherwise, data loss may occur that is not detected by the system.	Ellenkező esetben adatvesztés léphet fel, amelyet a rendszer nem észlel.
Everything has changed around him.	Minden megváltozott körülötte.
But they refused to come.	De nem voltak hajlandók jönni.
Neither series ran for more than a season.	Egyik sorozat sem futott egy évadnál tovább.
I asked someone to help cut them off.	Megkértem valakit, hogy segítsen levágni őket.
I thought it might be.	Azt hittem, lehet.
And what hours they can work.	És milyen órákat tudnak dolgozni.
Their legs were pressed side by side.	Lábukat egymás mellett nyomták.
The other two men were obviously soldiers.	A másik két férfi nyilvánvalóan katona volt.
To each other.	Egymáshoz.
He didn't know where to go or who to turn to.	Nem tudta, hová menjen, vagy kihez forduljon.
I admire how you feel about them.	Csodálom, hogy érzi őket.
Let's start with ourselves.	Magunkkal kezdjük.
I know these songs will stay with us forever.	Tudom, hogy ezek a dalok örökké velünk maradnak.
Sometimes you get it right.	Néha jól megfogod.
Something is very much in the works.	Valami nagyon készülőben van.
Some do a good job, others don’t.	Vannak, akik jó munkát végeznek, mások nem annyira.
In fact, it may not be entirely possible.	Valójában nem biztos, hogy teljesen lehetséges.
We can't fight.	Nem tudunk harcolni.
It is only visible in black.	Ez csak feketében látható.
He placed his big hands on the bar counter and ordered a drink.	Nagy kezeit a bárpultra tette, és rendelt egy italt.
As if he could ever beat him in the water.	Mintha valaha is meg tudna verni a vízben.
The bridge was saved.	A hidat sikerült megmenteni.
Otherwise, it is not necessary to substantiate this argument.	Ellenkező esetben nem szükséges alátámasztani ezt az érvet.
Now that money is gone.	Most ez a pénz eltűnt.
We know college students drink.	Tudjuk, hogy az egyetemisták isznak.
You will be angry and raise your voice.	Dühös leszel, és felemeli a hangját.
He found it great, but he was a little surprised.	Remeknek találta, de egy kicsit meglepődött.
I missed that.	ezt hiányoltam.
What a baby, what a beautiful baby.	Milyen baba, milyen gyönyörű baba.
He grabbed the book and flipped slowly.	Fogta a könyvet, és lassan lapozgatta.
But the reality is much, much worse than that.	De a valóság ennél sokkal-sokkal rosszabb.
Fight, fight, fight.	Harc, harc, harc.
Hearing them, they set off.	Hallva őket, útnak indították.
We could live a long life.	Élhetnénk hosszú életet.
Not the hair.	Nem a hajat.
I did it today and tried to put it in my car seat.	Ma megtettem, és megpróbáltam beültetni az autóülésébe.
The government did not have much power to change their behavior.	A kormánynak nem sok ereje volt viselkedésük megváltoztatására.
He was the one who would help me.	Ő volt az, aki segíteni fog nekem.
And that's not what you're saying.	És ezt nem te mondod.
Then go to camp, girl.	Akkor menj el a táborba, lány.
Help them figure out how they want to talk to their fans.	Segíts nekik kitalálni, hogyan szeretnének beszélni a rajongóikkal.
Even without photographs, he doesn’t forget much about that period.	Még fényképek nélkül sem felejt el sok mindent abból az időszakból.
Anyone would have recognized this immediately.	Ezt bárki azonnal felismerte volna.
Everyone at the bar was watching him.	A bárban mindenki őt nézte.
But everyone wants to see the top and bottom lines.	De mindenki látni akarja a felső és az alsó sort.
Thinking about what people are saying.	Arra gondolva, amit az emberek mondanak.
There could be only one explanation.	Csak egy magyarázat lehetett.
They usually lay three to four eggs.	Általában három-négy tojást tojnak.
A lot of special things happen.	Nagyon sok különleges dolog történik.
That's why he insisted.	Ezért ragaszkodott hozzá.
I have to go back to town.	Vissza kell térnem a városba.
You definitely don't want to see him.	Biztosan nem szeretnéd látni őt.
For a selected period.	Egy kiválasztott időszakra.
The audience would have been happy.	A közönség örült volna.
You looked very scared.	Nagyon félősnek tűntél.
He would come in half an hour.	Fél óra múlva jönne.
No such address exists.	Ilyen cím nem létezik.
Nothing could save her.	Semmi sem menthette meg.
These properties can affect health in many ways.	Ezek a tulajdonságok sokféleképpen befolyásolhatják az egészséget.
When death was near.	Amikor a halál közel volt.
And a female, a black female.	És egy nőstény, egy fekete nőstény.
All this is very wonderful.	Mindez nagyon csodálatos.
They certainly weren't the cool parents.	Biztosan nem ők voltak a menő szülők.
Don't tan.	Ne barnuljanak meg.
Choose one of the options below.	Válasszon egyet az alábbi lehetőségek közül.
It’s worth starting at the age of five.	Öt éves korban érdemes elkezdeni.
But the next day he asked.	De másnap megkért.
The following terms and conditions apply to this site.	Az alábbi feltételek vonatkoznak erre az oldalra.
If you want to learn this practice, that's fine.	Ha ezt a gyakorlatot tanulni akarod, az rendben van.
Your writing is amazing.	Elképesztő az írásod.
Your only job.	Az egyetlen feladatod.
Fight back or lose the ones you love the most.	Küzdj vissza, vagy veszítsd el azokat, akiket a legjobban szeret.
he will want to see us.	látni akar majd minket.
Joy is not just a feeling.	Az öröm nem csak egy érzés.
For about two years, a week.	Körülbelül két évig, egy hétig.
I picked it up.	Felvettem.
Feeling, tasting, smelling.	Tapintás, ízlelés, szaglás.
I don't have the strength to do it.	Nincs erőm, hogy megtegyem.
He let go and stepped back.	Elengedte és hátralépett.
Never let go. '	Soha ne engedd el '.
Several elderly women cried.	Több idős asszony sírva fakadt.
Talk to your family and friends.	Beszélje meg családjával és barátaival.
I'm sure.	Biztos vagyok benne.
What you must know.	Amit biztosan ismersz.
He was never calm.	Soha nem volt nyugodt.
But those days are over.	De ezek a napok elmúltak.
His business went well, in fact, very well.	Az üzlete jól ment, sőt, nagyon jól is.
We were able to visit two schools.	Két iskolát tudtunk meglátogatni.
This once old friends could not agree.	Ez egyszer a régi barátok nem tudtak megegyezni.
Either medical research or something like that.	Vagy orvosi kutatás vagy valami hasonló.
What you start with a degree is up to the individual.	Hogy mit kezdesz a diplomával, az egyénre van bízva.
That's how it worked.	Ez így működött.
But he had no weeks, no days, not even hours.	De nem voltak hetei, napjai, sőt órái sem.
It was never a question of whether.	Soha nem volt kérdés, hogy vajon.
I'm ready to fight.	készen állok a harcra.
There was no need for it.	Nem volt szükség rá.
Worth it for the future health of the plant.	Megéri a növény jövőbeli egészsége érdekében.
More is hardly possible.	Több aligha lehetséges.
It looked beautiful.	Gyönyörűen nézett ki.
It is not solid even in a living person.	Még élő emberben sem szilárd.
To learn to be poor, we have to go very far.	Ahhoz, hogy megtanuljunk szegénynek lenni, nagyon messzire kell mennünk.
I haven't even read any of them.	Még egyet sem olvastam el közülük.
Either type will do, but some may be better than others.	Bármelyik típus megteszi, de egyesek jobbak lehetnek, mint mások.
If you can, try them a few times.	Ha teheted, próbáld ki őket néhányszor.
Take it easy.	Nyugodtan kell venni.
It makes sense in their minds what they are doing.	Az ő fejükben van értelme annak, amit csinálnak.
I'm just saying it's possible.	Csak azt mondom, hogy lehetséges.
As soon as the woman leaves the apartment, we take over.	Amint a nő elhagyja a lakást, átvesszük.
I got it right.	Jól kaptam.
There is still no one to approach him.	Még mindig nincs senki, aki közeledhetne hozzá.
The top of the bill.	A számla teteje.
Just a bad feeling.	Csak egy rossz érzés.
Here you see my complex.	Itt látod a komplexusomat.
That is why we have done this responsibly.	Ezért ezt felelősségteljes módon tettük.
So they put them here.	Szóval berakják őket ide.
Then the last condition of man is worse than the first.	Akkor az ember utolsó állapota rosszabb, mint az első.
Lots of money without profit.	Sok pénz haszon nélkül.
Don't look down.	Ne nézz le.
Such a person can easily kill him.	Az ilyen ember könnyen megölheti.
I mean, maybe we could get the money from somewhere.	Úgy értem, talán szerezhetnénk valahonnan a pénzt.
It makes perfect sense to put on a food blog.	Teljesen logikus feltenni egy élelmiszerblogra.
I'm in full force.	Teljes erőben vagyok.
There was no reason, at least nothing could be talked about.	Nem volt miért, legalábbis semmiről nem lehetett beszélni.
Looks like I'll take it right away.	Úgy tűnik, azonnal elviszem.
The sky is a black rock.	Az ég fekete szikla.
Everyone who comes in is happy to know you.	Mindenki, aki bejön, örül, hogy ismeri.
Imagine a show with friends or family.	Képzeljen el egy műsort a barátokkal vagy a családdal.
The whole body.	Az egész testet.
Very nice and not too busy.	Nagyon szép és nem túl elfoglalt.
Score and parts set.	Pontszám és alkatrészkészlet.
He worked very hard.	Nagyon keményen dolgozott.
The character is not an object.	A karakter nem tárgy.
It consumed too much of my time.	Túl sok időmet emésztette fel.
The boy knows exactly what he's doing.	A fiú pontosan tudja, mit csinál.
Angry.	Mérges.
If you knew which one it is.	Ha tudná, melyik az.
This was necessary for two reasons.	Erre két okból volt szükség.
He looked around.	Körülnézett.
Very bleached.	Nagyon elfehéredett.
Just keep things, Mom.	Csak tartsd meg a dolgokat, anya.
The story is completely dead.	A történet teljesen halott.
But be careful, it can be ruined quickly.	De légy óvatos, gyorsan tönkremehet.
It is also appreciated by the majority of buyers.	A vásárlók többsége is értékeli.
Real cool customer.	Igazi menő ügyfél.
It's the middle of the night.	Éjszaka közepe van.
So when we grow up, everyone benefits from it.	Tehát amikor növekedünk, mindenki profitál belőle.
You could even come with me.	Akár velem is jöhetnél.
If he had called anyone, he would have called you too.	Ha hívott volna bárkit, téged is hívott volna.
Real history tells us something different.	A valós történelem mást mond nekünk.
Let them figure out their own games and playing time.	Hadd találják ki a saját játékaikat és játékidőt.
I'm so glad I found you.	Nagyon örülök, hogy rád találtam.
This is his legal status.	Ez az ő jogi állapota.
There are a lot of people in the middle.	Sok ember van középen.
All are free and public.	Mindegyik ingyenes és nyilvános.
He wanted to be the only two of them.	Azt akarta, hogy csak ők ketten legyenek.
That's what you asked for.	Ezt kérted.
He's not here either.	Ő sincs itt.
Something like fear.	Valami olyan, mint a félelem.
Remember, this happens as a component of time.	Ne feledje, ez az idő összetevőjeként történik.
His ears were pointed, of course.	A füle természetesen hegyes volt.
And not because he couldn’t shop like that or dress like that.	És nem azért, mert nem tudott így vásárolni, vagy úgy öltözködni.
That's for sure.	Az biztosan.
And go out and drive.	És menj ki vezetni.
A copy of the written consent is available.	Az írásbeli hozzájárulás másolata rendelkezésre áll.
Very cool fish.	Nagyon klassz hal.
Seven patients were free of pain on release.	Hét betegtől mentes volt a fájdalom az elengedéskor.
Conversation by actors.	Beszélgetés szereplők által.
So we have to break the pattern.	Tehát meg kell törnünk a mintát.
The most important of these were in two groups of three.	Ezek közül a legfontosabbak két háromfős csoportban kerültek ki.
And make a difference for the kids!	És legyen a különbség a gyerekek számára!
We have no idea what that means.	Fogalmunk sincs, mit jelent.
But a week passed before he noticed.	De mielőtt észrevenné, eltelt egy hét.
We did our part in the work.	Megtettük a ránk eső részt a munkából.
I never saw them leave their cell phones.	Soha nem láttam, hogy otthagyták volna a mobiltelefonjukat.
Don’t give him or them any power in the situation.	Ne adj neki vagy nekik semmilyen hatalmat a helyzetben.
They are in a situation where they can do this.	Olyan helyzetben vannak, ahol ezt megtehetik.
Like any business, you need a way to make money.	Mint minden vállalkozásnak, Önnek is szüksége van egy módra, hogy pénzt keressen.
No regular level samples found.	Szabályos szintű minták nem találhatók.
It was cold when we left.	Hideg volt, amikor elindultunk.
Run the report.	Futtassa a jelentést.
I mean, you really know what he's doing.	Úgy értem, tényleg tudja, mit csinál.
But this is just the beginning.	De ez még csak a kezdet.
We didn’t want to get involved because we weren’t.	Nem akartunk ebbe belekeveredni, mert nem mi voltunk.
Moments later, the sound of river water reached.	Pillanatokkal később a folyó víz hangja érte el.
However, some children can exercise too much.	Egyes gyerekek azonban túl sokat tudnak gyakorolni.
He plays in a band.	Egy zenekarban játszik.
If there had been anything there, they would have bought it.	Ha lett volna ott valami, megvették volna.
And he doesn't give us money.	És nem ad nekünk pénzt.
And yet, it still happens to me.	És mégis, még mindig megtörténik velem.
We did well today.	Ma jól csináltuk.
Just feel it.	Csak érezd.
Some of the material in this section is original.	Néhány anyag ebben a részben eredeti.
I'll get the results.	Megkapom az eredményeket.
His symptoms improved immediately.	A tünetei azonnal javultak.
Maybe a single page display or something.	Esetleg egyetlen oldalon megjeleníteni, vagy ilyesmi.
In general, however, the main focus of these works is different.	Általában azonban ezeknek a műveknek a fő fókusza más.
There is no limit to this.	Ennek nincs határa.
And move forward.	És haladj előre.
So we're looking for a name.	Szóval nevet keresünk.
If things don’t feel right, they could simply stop.	Ha a dolgokat nem érzi jól, egyszerűen leállíthatták.
This project is not decided.	Ez a projekt nincs eldöntve.
I started like a few years ago.	Úgy kezdtem, mint néhány éve.
You can read more about this here.	Erről itt olvashat bővebben.
Tell them they're alone.	Mondd meg nekik, hogy egyedül vannak.
I answer anyone you want.	Bárki kérdésére válaszolok, akit csak szeretne.
And unfortunately, you have to do it yourself.	És sajnos ezt magadnak kell megtenned.
I never knew their real names.	Soha nem tudtam az igazi nevüket.
It is obligatory for us.	Számunkra ez kötelező.
This job is appropriately called.	Ez a munka megfelelően hívják.
He knew nothing about it.	Semmit sem tudott róla.
This application rarely interacts with other software applications.	Ennek az alkalmazásnak ritkán van kapcsolata más szoftveralkalmazásokkal.
That is to be expected.	Ez várható is.
If he won, I would let him go.	Ha nyerne, elengednék.
I find this so strange.	Ezt olyan furcsának találom.
There are very few of them.	Nagyon kevés van belőlük.
He was in better shape.	Ennél jobb formában volt.
He saved money.	Pénzt takarított meg.
We are involved in many different projects.	Számos különböző projektben veszünk részt.
He was standing next to us.	Ott állt mellettünk.
Unknown age.	Ismeretlen korú.
Subjects were shown pictures of the objects and asked to name each one.	Az alanyoknak képeket mutattak a tárgyakról, és megkérték őket, hogy nevezzenek meg mindegyiket.
Neither approach is used.	Egyik megközelítést sem alkalmazzuk.
No corpses were ever found.	Holttestet soha nem találtak.
I'm laughing at this now.	Ezen most nevetek.
And I never went to ask for advice.	És tanácsot kérni soha nem jártam.
Yes, it still happens.	Igen, ez még mindig előfordul.
I took notes.	jegyzeteket készítettem.
It will take a while for you to cover everything, but put up with it.	Eltart egy ideig, amíg mindent lefed, de viseljetek el.
Let’s wait and see what the experiment tells us.	Várjuk és meglátjuk, mit mond nekünk a kísérlet.
Also pay attention to shared images.	Ezenkívül ügyeljen a megosztott képekre.
We are very proud of him.	Nagyon büszkék vagyunk rá.
Read it here.	Olvassa el itt.
Too much to be.	Túl sok lenni.
Not with such cold blood.	Nem ilyen hidegvérrel.
You need to stay serious and focused here.	Itt komolynak és koncentráltnak kell maradnia.
Completely fake.	Teljesen hamis.
It is worth your effort.	Megéri az erőfeszítésedet.
There is no change in this series.	Ebben a sorozatban nincs változás.
Well, it doesn't matter.	Nos, mindegy.
We decided to sleep on it.	Úgy döntöttünk, hogy alszunk rajta.
This comparison has remained with me ever since.	Ez az összehasonlítás azóta is bennem maradt.
I couldn’t think of a better solution to end the day.	Nem tudnék jobb megoldást elképzelni a nap lezárására.
The other group was a control group without treatment.	A másik csoport egy kontrollcsoport volt, kezelés nélkül.
Of course it would pass.	Természetesen átmenne.
I could have taken care of it myself.	Jómagam is vigyázhattam volna rá.
I recommend it to anyone who feels good.	Mindenkinek ajánlom, aki jól érzi magát.
He enjoyed taking his share.	Élvezte, hogy kivette a részét.
You would not repeat the same mistake.	Nem ismételné meg ugyanazt a hibát.
He looked at the others.	A többiekre nézett.
They don’t want to know, they don’t want to hear the speech.	Nem akarják tudni, nem akarják hallani a beszédet.
And tell your friends to do the same.	És mondd meg a barátaidnak, hogy tegyék ugyanezt.
You didn't have to talk on the radio.	Nem kellett a rádióban beszélni.
Okay, so this isn't the most creative name for a pattern.	Oké, szóval nem ez a legkreatívabb név egy mintának.
I thought you felt the same way.	Azt hittem, te is így érzel.
Five o'clock, ”he shouted over his shoulder.	Öt óra – kiáltotta a válla fölött.
I've known him for quite a few years.	Jó pár éve ismertem őt.
How did you vote on these issues?	Hogyan szavazott ezekről a kérdésekről?
But the cost was high.	De a költség magas volt.
As soon as they were inside, he closed the door.	Amint bent voltak, becsukta az ajtót.
But this is not the case here.	De itt nem így van.
They all use this technique.	Mindegyikük ezt a technikát használja.
I bought some changes.	Vettem néhány változtatást.
They could have done it again.	Még egyszer megtehették volna.
Let them know.	Értesítsd őket.
No one ever read him a bedtime story.	Soha senki nem olvasott neki lefekvés előtti mesét.
That doesn’t mean you should avoid the day.	Ez nem azt jelenti, hogy kerülni kell a napot.
Now try to take a detailed picture of this event.	Most próbáljon meg részletes képet készíteni erről az eseményről.
I got most of my questions answered.	A legtöbb kérdésemre választ kaptam.
Friends call in turn.	A barátok sorra felhívnak.
And but once again to see many of my future friends.	S de még egyszer látni sok leendő barátomat.
The scale of the operation becomes slowly visible.	A művelet léptéke lassan láthatóvá válik.
And maybe we are.	És talán mi is azok vagyunk.
I took your advice.	Megfogadtam a tanácsodat.
The men left within minutes.	A férfiak perceken belül elmentek.
A story we read over and over again.	Egy történet, amit újra és újra elolvastunk.
Help you get through the moment.	Segíts átvészelni a pillanatot.
This is a good day for him.	Ez egy jó nap neki.
Not at this point.	Ezen a ponton nem.
We got your back.	Megkaptuk a hátad.
You looked at me.	Rám néztél.
Not that he thought so.	Nem mintha azt hitte volna.
Well, some are better than others.	Nos, egyesek jobban, mint mások.
Which we had to be.	Aminek lennünk kellett.
That would not be my choice.	Nem ez lenne a választásom.
Allow the water to cool to room temperature.	Hagyja lehűlni a vizet szobahőmérsékletűre.
Now there was something on his hand and on the wall, too.	Most volt valami a kezén, és a falon is.
I want more things to do that for her.	Több olyan dolgot szeretnék, ami ezt teszi érte.
This has never happened to me before.	Ilyen még soha nem történt velem.
It doesn’t take time away from my family.	Ez nem vesz el időt a családomtól.
If they do, it's great.	Ha megteszik, nagyszerű.
She works in addition to her job description.	A munkaköri leírásán felül dolgozik.
They will give way to new forces.	Új erőknek fognak utat engedni.
Well, you got the right article.	Nos, a megfelelő cikkre jutottál.
I can still drive, get dressed and eat.	Továbbra is tudok vezetni, felöltözni és enni.
I got into a fight.	összevesztem.
I was everywhere.	mindenhol voltam.
I don't think it's easy.	Szerintem nem könnyű.
They didn’t have to win, and they didn’t.	Nem kellett nyerniük, és nem is sikerült.
This case is essentially the same as the previous one.	Ez az eset lényegében megegyezik az előzővel.
The big difference is the target customer.	A nagy különbség a megcélzott ügyfél.
Once they get in, they realize they’re really not prepared.	Ha egyszer bejutnak, rájönnek, hogy tényleg nincsenek felkészülve.
They just called and said they were going with someone else.	Csak hívtak, és azt mondták, hogy mással mennek.
It has lost its color.	Elvesztette a színét.
And all the reasons for that.	És ennek minden oka.
He knew that.	Tudta ezt.
I’m so glad you don’t have to worry about moving.	Nagyon örülök, hogy nem kell aggódnod a költözés miatt.
So far, after three weeks, he understood nothing but success.	Eddig három hét után nem ért mást, csak sikert.
Be the judge.	Te légy a bíró.
Management should report regularly on the progress of the tests.	A vezetőségnek rendszeres jelentéseket kell készítenie a tesztek előrehaladásáról.
With downcast eyes and such a soft sound.	Lesütött szemmel és olyan lágy hanggal.
He's sitting elsewhere.	Máshol ül.
But that's not the end of the story.	De ezzel még nincs vége a történetnek.
Now you have to deal with it, just like me.	Most neked kell foglalkoznod vele, ugyanúgy, mint én.
Over the past few months, the team has made strange decisions.	Az elmúlt néhány hónapban a csapat furcsa döntéseket hozott.
That's pretty high.	Ez elég magas.
Again, they were in the spotlight.	Ismét ők kerültek a figyelem középpontjába.
They move away from him quickly.	Gyorsan eltávolodnak tőle.
A lot is missing.	Sok minden hiányzik.
And everyone else is close by.	És mindenki más is elérhető közelségben.
Art as information.	A művészet mint információ.
I was there when he died.	Ott voltam, amikor meghalt.
There are a lot of people there, the road is beautiful.	Sok ember van ott, gyönyörű az út.
I started fighting for my freedom.	Harcolni kezdtem a szabadságomért.
Yes, you want them to appear.	Igen, szeretnéd, hogy megjelenjenek.
No, play.	Nem, játszani.
And there is more to it.	És még többről van szó.
As often, the office changes and the name stays the same.	Mint gyakran, az iroda változik, és a név ugyanaz marad.
The world needs to know what happened.	A világnak tudnia kell, mi történt.
If you're interested, you won't find anything here.	Ha ez érdekli, itt semmit sem fog találni.
For many reasons, he wants to get them there.	Sok okból kívánja, hogy eljuttassa őket oda.
He was the first man he had ever met.	Ő volt az első ilyen férfi, akivel valaha találkozott.
Two hours might have seemed like a minute.	Két óra egy percnek is tűnhetett.
The tax law until then.	Az adótörvény addig.
It eats you up.	Felemészt téged.
But we don't have them.	De nálunk nincsenek.
Someone had to do it.	Valakinek meg kellett tennie.
People will start planning for the next two days.	Az emberek elkezdik tervezni a következő két napot.
But not his eyes.	De nem a szeme.
Customers were selected based on the first contact.	Az ügyfelek kiválasztása az első kapcsolatfelvétel alapján történt.
My skin feels good.	Jó érzés a bőröm.
Be careful not to pull it on your face.	Ügyeljen arra, hogy ne húzza az arcára.
You will finally learn.	Végül megtanulod.
Storage requirements.	Tárolási követelmények.
None of them prepared him for reality.	Egyikük sem készítette fel a valóságra.
The plaintiff was unaware of the article.	A felperes nem tudott a cikkről.
It takes work and knowledge.	Munka és tudás kell hozzá.
One year after the event.	Egy évvel az esemény után.
He never thought he would have to practice their lie so soon.	Soha nem gondolta volna, hogy ilyen hamar gyakorolnia kell a hazugságukat.
The price was the cross.	Az ár a kereszt volt.
His shoes were cut off.	A cipőjét levágták.
The average person.	Az átlagember.
It still hurt.	Még mindig fájt.
It was a natural thing for us to get together.	Természetes dolog volt, hogy összejöttünk.
If you want to control everything, you have to get dirty.	Ha mindent irányítani akarsz, be kell mocskolnod.
He endangered his life to save his life.	Az életét veszélybe sodorta, hogy megmentse az életét.
A cat was watching.	Egy macska nézte.
But let's not say.	De mondjuk nem lehet.
They wouldn't tell.	Nem mondanák el.
Something inside made him nervous.	Valami benne idegessé tette.
He stared into the garden.	A kertbe bámult.
That is not the problem in the present case.	Jelen esetben nem ez a probléma.
This is not included in their programs.	Ez nem szerepel a programjaikban.
I have to stay.	maradnom kell.
Everything seemed to be in place.	Úgy tűnt, minden a helyén van.
He also taught about women.	A nőkről is tanított.
He needed my attention.	Szüksége volt a figyelmemre.
He didn't even allow me to make a copy.	Még azt sem engedte, hogy másolatot készítsek.
I think you're so good.	Hiszem, hogy olyan jó vagy.
Everyone has their own thing to do.	Mindenkinek megvan a saját dolga, ami beválik számára.
This is his problem, not my problem.	Ez az ő problémája, nem az én problémám.
You mean, like, say it.	Úgy érti, mondd még.
I had to ask their customer service.	Meg kellett kérdeznem az ügyfélszolgálatukat.
One day followed another, one day very similar to another.	Egyik nap követte a másikat, egyik nap nagyon hasonlít a másikra.
Besides being sick of my stomach from medication.	Azon kívül, hogy a gyógyszerektől rosszul vagyok a gyomromban.
You can't go wrong with the price and what you get.	Az árért és azzal, amit kapsz, nem tévedhetsz.
Then it ends.	Aztán véget ér.
I know you missed it.	Tudom, hogy hiányzott.
Money for schools.	Pénz az iskoláknak.
Don't calm down.	Ne nyugodjon meg.
However, he still failed to answer the point.	A lényeget azonban továbbra sem sikerült megválaszolnia.
We turned back and waited on the ground for a while.	Visszafordultunk és a földön vártunk egy darabig.
Power is placed in our power.	A hatalmat a mi hatalmunkba helyezik.
But that's why we can still make things happen.	De ezért még mindig meg tudjuk valósítani a dolgokat.
Ten minutes later, I was shot.	Tíz perc múlva ellőtték a hallásomat.
He leaves him.	Elhagyja őt.
New, not previously described.	Új, korábban még nem írták le.
But something else caught his attention.	De valami más is felkeltette a figyelmét.
He needed to know, but he didn't want to come out.	Tudnia kellett, de nem akart kijönni.
He is not here.	Ő nincs itt.
Hell, he must have really missed it.	A fenébe, biztos tényleg kimaradt belőle.
I knew it was true.	Tudtam, hogy igaz.
And of course that's when we set out on the real mission.	És persze ekkor indultunk el az igazi küldetésre.
But he understood how good the evening was.	De megérte, milyen jó este volt.
A closed door lay right in front of him.	Egy zárt ajtó feküdt egyenesen előtte.
It was really a kind of family environment.	Valóban egyfajta családi környezet volt.
The data represent two independent experiments.	Az adatok két független kísérletet reprezentálnak.
It will be part of the disc.	A lemez része lesz.
If you have money, spend it.	Ha van pénzed, költsd el.
There would have been no place for me.	Nem lett volna hely nekem.
They have no money and run out of food.	Nincs pénzük és elfogy az élelem.
Another layer only.	Egy újabb réteg csak.
I don't want you to miss out.	Nem akarom, hogy kimaradjon.
A few days like that.	Néhány nap ilyen.
This high chair is very user friendly and very safe.	Ez az etetőszék nagyon felhasználóbarát és nagyon biztonságos.
But whatever the reason, we were there.	De bármi is volt az ok, ott voltunk.
He laughed halfway and continued.	Félig nevetett, és folytatta.
A lot has happened in recent days.	Nagyon sok minden történt az elmúlt napokban.
I'm not smiling back.	Nem mosolygok vissza.
We agree with most.	A legtöbbben egyetértünk.
He had known for a long time that this would happen.	Már régóta tudta, hogy ez meg fog történni.
He wanted to prove it to him.	Bizonyítani akart neki.
Products produced by animal bodies, such as milk.	Állati testek által előállított termékek, például a tej.
Not objects.	Nem tárgyak.
Also consider making an extra chicken or more meat than necessary.	Vegye fontolóra egy extra csirke vagy a szükségesnél több hús elkészítését is.
It is not possible to simply encode medical records without proper training.	Nem lehet csak úgy kódolni az orvosi feljegyzéseket megfelelő képzés nélkül.
It wasn't even my idea.	Nem is az én ötletem volt.
I can't lie to him.	Nem hazudhatok neki.
You have to decide today.	Ma döntened kell.
And he did.	És megtette.
Six of the soldiers did the work.	A katonák közül hatan végezték el a munkát.
Older than it looks.	Idősebb, mint amilyennek látszik.
So that was very nice.	Szóval ez nagyon szép volt.
And fill it with eggs.	És töltse fel tojással.
We bring them out at the last minute.	Az utolsó pillanatban hozzuk ki őket.
He looked at me completely straight at first.	Az elején teljesen egyenesen rám nézett.
Tax software cannot be written for free.	Adószoftvert nem lehet ingyen írni.
Just a lot of things.	Csak sok mindenből.
I thought about it a lot.	nagyon elgondolkodtam rajta.
We will continue to follow your example.	Továbbra is követni fogjuk a példáját.
We are working to get you more business.	Azon dolgozunk, hogy több üzletet szerezzünk Önnek.
They know we are stronger.	Tudják, hogy erősebbek vagyunk.
That was the real beginning of my career.	Ez volt a karrierem igazi kezdete.
He played every game he played in the second round.	Adott minden meccset játszott a második körben.
Excellent work.	Kiváló munka.
This will be the fourth.	Ez lesz a negyedik.
Some of them did not know any of them.	Néhányan közülük egyiket sem ismerték.
She shot her in the heart.	A lány szíven lőtte.
That was really true.	Ez valóban igaz volt.
There had to be a woman.	Egy nőnek kellett lennie.
He contributed to the data analysis.	Hozzájárult az adatelemzésekhez.
Someone could point me in the right direction.	Valaki tudna nekem mutatni a helyes irányba.
Whoever they wanted.	Akit akartak.
Because I use it in secret, not near it.	Azért, mert titokban használom, nem a közelében.
But time has passed.	De telt az idő.
They don't do that on the surface.	A felszínen nem ezt teszik.
You give everything.	Mindent odaadsz.
He had a very positive expression.	Nagyon pozitív megnyilvánulása volt.
Looks like we have the answer now.	Úgy tűnik, most megvan a válasz.
I had a so-called daily job.	Volt egy úgynevezett napi munkám.
One way to solve this problem is to search locally.	A probléma megoldásának egyik módja a helyi keresés.
Men are angry.	A férfiak mérgesek.
It happened immediately.	Ez azonnal megtörtént.
He went on, and several doors appeared on either side.	Továbbment, és mindkét oldalon több ajtó jelent meg.
Let it fail.	Hagyd, hogy elbukjon.
The explanation is quite obvious.	A magyarázat teljesen nyilvánvaló.
We are completely ourselves.	Teljesen önmagunk vagyunk.
Suppose it makes sense.	Tegyük fel, hogy van értelme.
He can't see.	Nem látja.
The workers would see.	A munkások látnák.
Let’s get over that noise and focus on what really matters.	Lépjünk túl ezen a zajon, és összpontosítsunk arra, ami igazán számít.
It was slow at first.	Eleinte lassú volt.
The first few steps work perfectly.	Az első néhány lépés tökéletesen működik.
Obviously not.	Nyilván nem így van.
Each industry has its own characteristics and requirements.	Minden iparágnak megvannak a maga sajátosságai és követelményei.
Just that he shot someone.	Csak azt, hogy lelőtt valakit.
Thousands spend months in the camp.	Több ezren töltenek hónapokat a táborban.
The others have to read books and try to imagine.	A többieknek könyveket kell olvasnunk, és meg kell próbálnunk elképzelni.
Body and mind were strange things.	A test és az elme furcsa dolgok voltak.
I need to see you.	Látnom kell téged.
Will they leave him another one.	Hagynak-e neki másikat.
Imagine what's going on inside of you.	Képzeld el, mi történik benned.
It was a thought that came and went.	Egy gondolat volt, ami jött és ment.
Whether what you wrote is true or not.	Akár igaz, amit írtál, akár nem.
Their eyes widened for a moment, then they looked away.	A szemük tágra nyílt egy pillanatra, aztán elfordították a tekintetüket.
Writing takes you there.	Az írás elviszi oda.
I asked.	én kértem.
Try it.	Próbáld meg.
People are stupid when they are online.	Az emberek hülyék, ha online vannak.
The minutes indicate otherwise.	A jegyzőkönyv mást jelez.
They asked how to turn it off.	Megkérdezték, hogyan lehet kikapcsolni.
It seemed to last forever.	Úgy tűnt, ez örökké tart.
They didn't want it to turn out that way.	Nem akarták, hogy így alakuljon.
Give them time, a smile and a watch tab.	Adj nekik időt, mosolyt és figyelő fület.
But this is hard to accept.	De ezt nehéz elfogadni.
That was the point now.	Na most ez volt a lényeg.
You need people who are similar in that sense.	Olyan emberekre van szüksége, akik hasonlóak ebben az értelemben.
The remaining patients served as controls.	A fennmaradó betegek kontrollként szolgáltak.
They thought it was bad to know.	Rossznak tartották, hogy tudják.
But history has not gone that way.	De a történelem nem így haladt.
That says a lot.	Ez sokat mond.
I wish it wasn't.	Bárcsak ne lett volna.
But he doesn't say anything.	De nem mond semmit.
We really, really enjoyed them.	Nagyon-nagyon élveztük őket.
I don't want to plan too much in advance.	Nem akarok túlságosan előre tervezni.
The story was once again ignored by the national media.	Az országos média ismét figyelmen kívül hagyta a történetet.
He was killed there.	Ott ölték meg.
And being different is okay.	És másnak lenni nem baj.
He gave up.	Feladta.
It was much worse.	Sokkal rosszabb volt.
He knew this well, but he didn't remember anything useful.	Ezt jól tudta, de nem emlékezett semmi hasznosra.
It was not a practice school, just a small hospital.	Nem gyakorlóiskola volt, csak egy kis kórház.
The main problem with injuries in this group.	A fő probléma a sérülések ebben a csoportban.
I didn't feel good here.	Nem éreztem jól magam itt.
Not after he was fired.	Nem azután, hogy kirúgott.
If we have a good time tomorrow, we could land.	Ha holnap is szép idő lesz, leszállhatnánk.
However, they are not sized in the usual way.	Ezek mérete azonban nem a szokásos módon történik.
During this time, he was ready to go.	Ez idő alatt készen állt az indulásra.
An action plan.	Valami cselekvési terv.
Please save my data for this purpose.	Kérjük, mentse el az adataimat erre a célra.
Otherwise, you must have a card.	Ellenkező esetben kártyával kell rendelkeznie.
There was no question, of course.	Nem volt kérdés persze.
They are usually away for two to five days.	Általában két-öt napig vannak távol.
I'm in the kitchen now.	Most a konyhában vagyok.
If he can fight, he can do well.	Ha tud harcolni, baromi jól tud járni.
Go to bed at eight.	Nyolckor lefeküdni.
Contact bone on the bone.	Az érintkezés csont a csonton.
Go now, please and make yourself a better life.	Menj most, kérlek, és csinálj magadnak jobb életet.
Of course, that didn't seem to make much sense.	Ennek természetesen nem tűnt sok értelme.
When you get tired of crying, you feel bad.	Amikor belefáradsz a sírásba, rosszul érzed magad.
Just carefully.	Csak óvatosan.
Look what they're doing.	Nézd meg mit csinálnak.
You need to know they're there.	Tudnia kell, hogy ott vannak.
But we're just friends.	De mi csak barátok vagyunk.
We just follow the flow of the river.	Csak követjük a folyó folyását.
You are in a better position than most.	Ön jobb helyzetben van, mint a legtöbb.
The displayed images may differ from the actual products.	A megjelenített képek eltérhetnek a tényleges termékektől.
Still, he didn’t like being kept in the dark.	Ennek ellenére nem szerette, ha sötétben tartják.
I can't say good enough about them.	Nem tudok elég jót mondani róluk.
Suddenly everything was fine.	Hirtelen minden rendben volt.
I know too much.	túl sokat tudok.
There is nothing wrong.	Nincs semmi baja.
Maybe it would have been even better for him and everyone else.	Talán még jobb is lett volna neki és mindenki másnak.
And that’s exactly what these schools train them for.	És ezek az iskolák pontosan erre képezik őket.
This is the area shown in blue in the figure.	Ez az ábrán kékkel látható terület.
They didn't do it well.	Nem jól csinálták.
He knew what was waiting for him.	Tudta, mi vár rá.
If he ran after him, they both died.	Ha utána futott, mindketten meghaltak.
It's like trying to read my mind.	Mintha olvasni próbálna a gondolataimban.
Or by itself.	Vagy önmagától.
There was a fear of death.	Eluralkodott rajta a halálfélelem.
I couldn't believe the sight before me.	Nem hittem el az elém táruló látványt.
Which can be a huge mistake.	Ami óriási hiba lehet.
Neither do men.	A férfiak sem.
He went through it again.	Megint átment rajta.
I worked every day before work.	Minden nap dolgoztam munka előtt.
Thanks guys for the quick response and service.	Köszönöm srácok a gyors választ és a kiszolgálást.
She's such a wonderful kid.	Olyan csodálatos gyerek.
But the audience was confused.	De a közönség összezavarodott.
Appearance can say these things as well as words.	A kinézet éppúgy elmondhatja ezeket a dolgokat, mint a szavak.
I'll be there for you like you were for me.	Ott leszek melletted, mint te voltál nekem.
Not if you are serious about your career.	Nem, ha komolyan gondolja a karrierjét.
He came to him.	Eljött hozzá.
It just doesn't happen.	Egyszerűen nem történik meg.
You involve them, not people like me.	Őket vonod be, nem olyan embereket, mint én.
Perhaps this is the biggest surprise.	Talán ez a legnagyobb meglepetés.
Features that approve of the song.	Jellemzők, amelyek jóvá teszik a dalt.
Please click on the top to email this page.	Kérjük, kattintson a tetejére, ha ezt az oldalt e-mailben szeretné elküldeni.
Black except for the following.	Fekete, kivéve a következőket.
His wife came up to him and looked at him.	A felesége odajött hozzá, és rápillantott.
Most employees worked in the living room.	A legtöbb alkalmazott a nappaliban dolgozott.
This is not our case.	Nem ez a mi esetünk.
They affect the whole group.	Az egész csoportra hatással vannak.
I can't look back.	Nem tudok visszanézni.
So this is a completely different topic.	Szóval ez egy teljesen más téma.
The others stared at him.	A többiek őt bámulták.
You can beat me again.	Megint meg lehet verni.
I had no idea that this week, until last night.	Fogalmam sem volt, hogy ezen a héten, egészen tegnap estig.
I really wanted to do it.	Tényleg meg akartam csinálni.
I think the latter will be more your style.	Úgy gondolom, hogy az utóbbi inkább a te stílusod lesz.
He even asked him not to shoot him and left quickly.	Még azt is megkérte, hogy ne lője le, és gyorsan elment.
This is not entirely true.	Ez nem teljesen igaz.
There is probably too much to write in one book.	Valószínűleg túl sok egy könyvbe írni.
And you know.	És te tudod.
They are very happy.	Nagyon boldogok.
We will never forget.	Sosem fogunk elfelejteni.
I backed away.	hátráltam.
People with high blood pressure or heart disease need to eat even less.	A magas vérnyomásban vagy szívbetegségben szenvedőknek még kevesebbet kell enniük.
I opened my mouth to add something else.	Kinyitottam a számat, hogy még valamit hozzátegyek.
Repeat until the end of the entry.	Ismételje meg a bevitel végéig.
They grew up like him.	Olyanok nőttek fel, mint ő.
You can check your comments and make your own decision.	Megnézheti a megjegyzéseit, és maga dönthet.
I’m sure they’ve treated more with others.	Biztos vagyok benne, hogy másokkal többet kezeltek.
His hands were cold.	A keze hideg volt.
And actually let me be more specific here.	És valójában hadd legyek itt konkrétabb.
Just point to the kitchen.	Csak mutass a konyha felé.
We left the building.	Kimentünk az épületből.
I just remember they were friends.	Csak arra emlékszem, hogy barátok voltak.
They can be used to change the form of energy.	Használhatók az energia formájának megváltoztatására.
My heart is broken.	A szívem megszakadt.
So it was with my sister.	A húgommal is így volt.
It would be worth reading.	Érdemes lenne elolvasni.
The football team is fantastic.	A futballcsapat fantasztikus.
They are used only once and are ready.	Csak egyszer használatosak, és akkor készek.
Just to make this public.	Csak azért, hogy ezt nyilvánosságra hozzuk.
The other members stayed in the house as the months passed.	A többi tag a házban maradt, ahogy teltek a hónapok.
They got exactly ten minutes together.	Pontosan tíz percet kaptak együtt.
And his disciples will definitely follow.	És a tanítványai határozottan követik.
I will not, I cannot rule that way.	Nem fogok, nem tudok így uralkodni.
It is usually seen in younger people.	Általában fiatalabbaknál észlelhető.
Cut without support.	Vágja támasz nélkül.
Everything was fine a few hours ago.	Néhány órával ezelőtt minden rendben volt.
I could be there with them.	Ott lehetnék velük.
However, this was not felt to be correct.	Ezt azonban nem érezték helyesnek.
No, you should go.	Nem, menned kellene.
That makes us special.	Ez tesz minket különlegessé.
Here's what he learned.	Íme, mit tanult.
Plus, it's not more code.	Ráadásul ez nem több kód.
This causes the observed effect.	Ez okozza a megfigyelt hatást.
Before that, however, she often portrayed her as a woman.	Ezt megelőzően azonban gyakran szerepelt nőként.
It's a black box.	Ez valami fekete doboz.
If you had an idea.	Ha volt valami ötleted.
Her first marriage was out of love.	Első házassága szerelemből volt.
To control the movement of the vessel.	A hajó mozgásának szabályozása érdekében.
Read the update here.	Olvassa el a frissítést itt.
They took their bread.	Elvették a kenyerét.
He knew it was far from over.	Tudta, hogy ennek még messze nem volt vége.
We'd love for you to share.	Örülnénk, ha megosztaná.
I really have to think of others here, not just myself.	Itt tényleg másokra kell gondolnom, nem csak magamra.
I often only had a few hours to get things done.	Gyakran csak néhány órám volt a dolgok elvégzésére.
His right hand can't do anything right now.	A jobb keze, most nem tud semmit tenni.
But the two are related, as we will discuss later.	De a kettő összefügg, ahogy a későbbiekben tárgyalni fogjuk.
A bad moment.	Egy rossz pillanat.
By the end of the fourth day, trouble had arrived.	A negyedik nap végére megérkezett a baj.
It happens.	Megtörténik.
Tell him what you read if you like it.	Mondd el neki, mit olvastál, ha tetszik.
This idea is not yours.	Ez az ötlet nem a tiéd.
Well, for years, maybe never.	Hát évekig, talán soha.
I am finally in good hands and well taken care of.	Végre jó kezekben vagyok, és jól vigyáznak rám.
In fact, his life.	Valójában az életét.
And his army grew.	És nőtt a serege.
It was good to see him.	Jó volt látni őt.
Blood sugar levels have little or no effect.	A vércukorszintet alig, vagy egyáltalán nem befolyásolják.
What time was it, he asked.	Hány óra volt, kérdezte.
But she is wonderful.	De ő csodálatos.
Get that thought out of your head.	Verd ki a fejedből ezt a gondolatot.
None of them go to church.	Egyikük sem jár templomba.
Working people who simply thrive if it is.	Dolgozó emberek, akik egyszerűen boldogulnak, ha az.
But the success of our approach is quite clear.	De megközelítésünk sikere teljesen egyértelmű.
It's more than that.	Ez több annál.
He opened the window.	Kinyitotta az ablakot.
And how hard his body was.	És amilyen kemény teste volt.
He didn't remember seeing it.	Nem emlékezett rá, hogy látta volna.
I haven't given an interview since.	Azóta nem adtam interjút.
You are currently going through the application process.	Jelenleg a jelentkezési folyamaton megy keresztül.
Each room overlooks the garden.	Az egyes szobák a kertre néznek.
But do not worry.	De ne aggódj.
Plus, someone has to take care of these things.	Ráadásul valakinek gondoskodnia kell ezekről a dolgokról.
It took me a while to get out.	Eltartott egy ideig, mire kijutottam.
This is a perfect opportunity to score points before halftime.	Ez egy tökéletes lehetőség arra, hogy a félidő előtt pontot szerezzen.
Treat it as a sign of respect.	Kezelje a tisztelet jeleként.
Flowers said nothing.	Virágok nem szóltak semmit.
He was lying on his back.	A hátán feküdt.
I'm tired and confused.	Fáradt vagyok, és zavart.
Two cases died.	Két eset meghalt.
The other man closed his eyes.	A másik férfi lehunyta a szemét.
This is difficult to cope with.	Ezt nehéz megbirkózni.
He made sure his family was taken care of.	Gondoskodott arról, hogy a családjáról gondoskodjanak.
That’s when we stopped because we had to report everything.	Ekkor megálltunk, mert mindenről be kellett jelentenünk.
He was still in office when he died.	Még mindig hivatalban volt, amikor meghalt.
The system worked as expected.	A rendszer az elvárásoknak megfelelően működött.
Much more so than the others, it’s clearly art.	Sokkal inkább, mint a többi, ez egyértelműen művészet.
I received a letter from a friend of mine.	Levelet kaptam egy barátomtól.
Initially, it ran during the summer.	Kezdetben a nyár folyamán futott.
They didn't see him.	Nem látták őt.
We've been waiting a long time.	Már nagyon vártuk.
Your power is everything.	A te hatalmad minden.
He waited for a sound.	Hangot várt.
He contributed to his success.	Hozzájárult a sikeréhez.
He fell and ran after him.	Leesett, és utána futott.
As a matter of fact, he didn't talk to anyone else either.	Ami azt illeti, ő sem beszélt senki mással.
I know how it works.	Tudom, hogyan működik.
The second thing was to play with a closed soul.	A második dolog a zárt lélekkel való játék volt.
Thanks again guys.	Még egyszer köszönöm srácok.
We will help you find the right policy.	Segítünk megtalálni az árnak megfelelő szabályzatot.
A few years, maybe more.	Néhány év, talán több.
Not from either character.	Egyik szereplőtől sem.
Take care of yourself.	Vigyázz magadra.
And yet he had to try something, anything.	És mégis ki kellett próbálnia valamit, bármit.
Thanks for keeping me a copy.	Köszönöm, hogy megtartott nekem egy példányt.
One picked up the phone.	Az egyik felvette a telefont.
They started families.	Családokat alapítottak.
That is the basis of the question.	Ez a kérdés alapja.
But this can only partially explain the increase in jobs.	De ez csak részben magyarázhatja a munkahelyek növekedését.
None of those there knew who that person was.	Az ott lévők közül senki sem tudta, ki az a személy.
But it couldn't be easy.	De nem lehetett könnyű.
Much worse.	Sokkal rosszabb.
He stood in the cold for a long time.	Sokáig állt a hidegben.
They continue to break through.	Továbbra is áttörnek.
I just don't remember the details.	Csak nem emlékszem a részletekre.
It has changed a lot.	Nagyon megváltozott.
They no longer have flowers.	Már nincs viráguk.
I will defend the city when no one else will.	Megvédem a várost, amikor senki más nem fogja.
His first son.	Az első fia.
Each room has a shared bathroom.	Minden szobához közös fürdőszoba tartozik.
I like it, but not my parents.	Nekem tetszik, de a szüleimnek nem.
This can help with your search.	Ez segíthet a keresésben.
We are stronger than that.	Mi ennél erősebbek vagyunk.
As an example.	Példaként.
The search is performed in a database.	A keresés adatbázisban történik.
I think that was the default setting too.	Szerintem is ez volt az alapértelmezett beállítás.
This voice comes from one person.	Ez a hang egy személytől jön.
He stopped the engine and sat in the dark for a moment.	Leállította a motort, és egy pillanatra a sötétben ültek.
I'll put it here next time.	Legközelebb ide teszem fel.
He said no one was home.	Azt mondta, nincs otthon senki.
But they will only be girls.	De csak lányok lesznek.
He tells me every day.	Minden nap elmondja.
You can't do both.	Nem teheted meg mindkettőt.
This is an old problem.	Ez egy régi probléma.
Until one day it happened.	Egészen addig, amíg egy nap meg nem történt.
Ask them to share their message with others.	Kérje meg őket, hogy osszák meg üzenetét másokkal.
Not even as much as banking.	Még annyira sem, mint banki munka.
Please help me step by step.	Kérem, segítsen nekem lépésről lépésre.
They took it from us before he could finish his work.	Elvették tőlünk, mielőtt befejezhette volna a munkáját.
It’s like a strong sense of coming home.	Olyan, mint a hazatérés erős érzése.
I had a feeling it would be good.	Volt egy olyan érzésem, hogy jó lenne.
He stayed there for a few days and drank.	Ott maradt néhány napig, és ivott.
Just go and trust us with the rest.	Csak menj és a többit bízd ránk.
These are two completely different jobs.	Ez két teljesen különböző munka.
Have two kids in college.	Legyen két gyereke az egyetemen.
Her arm hurt or she felt pain where she had been before.	Fájt a karja, vagy fájdalmat érzett ott, ahol korábban volt.
He became part of it.	Részese lett.
He could never walk again.	Soha többé nem tudott járni.
It's about constant.	Körülbelül állandó.
He grabbed it.	Megragadta.
He simply looked up from his work.	Egyszerűen felnézett rám a munkájából.
This indicates the need for a stable surface.	Ez azt jelzi, hogy stabil felületre van szükség.
Make it what you want.	Csinálj belőle, amit akarsz.
It is very sad.	Ez nagyon szomorú.
I pulled it up and let myself out.	Felhúztam és kiengedtem magam.
You are very nice boys, your partner.	Nagyon kedves fiúk vagytok, a párotok.
This shirt is everything.	Ez az ing minden.
Link your account now!	Kapcsolja össze fiókját most!
Below is the first part.	Alább az első rész.
And it was with you.	És nálad volt.
There is no human interaction.	Nincs emberi interakció.
Seven policemen are still missing.	Hét rendőr továbbra is eltűnt.
He had no doubt about it.	Nem volt kétsége afelől.
But he did not turn back.	De nem fordult vissza.
Trouble on their own terms.	Baj a saját feltételei szerint.
It took a while for me to realize.	Eltartott egy ideig, mire rájöttem.
Either he loved it or he hated it.	Vagy szeretett, vagy utált.
There was silence in the room for a long time.	Sokáig csend volt a szobában.
When he would try anything.	Amikor bármit megpróbálna.
I'm getting out.	kiszállok.
The opinions were really funny.	A vélemények igazán viccesek voltak.
The work sounds very interesting.	A munka nagyon érdekesen hangzik.
Those who have the best system of all time do the best.	Akik a legjobb rendszerrel rendelkeznek az időkben, azok járnak a legjobban.
He was the most important man among us.	Ő volt a legfontosabb ember közöttünk.
All this, of course, is internal land.	Mindez természetesen belső föld.
God, the pictures.	Istenem, a képek.
And this match stands out from the rest.	Ez a meccs pedig kitűnik a többi közül.
They really set an example.	Valóban példát mutattak.
I can not stand.	nem bírom.
I closed my eyes again and took a deep breath.	Újra lehunytam a szemem és mély levegőt vettem.
I look like myself without a shirt.	Inge nélkül hasonlítok magamra.
He will eat.	Ő fog enni.
I put my hand on his belt.	A kezem az övére tettem.
That it should be their decision.	Hogy ez csak az ő döntésük legyen.
If not, wait another day.	Ha nem, várj még egy napot.
A small black figure appeared in front of me between the buildings.	Egy kicsi, fekete alak jelent meg előttem az épületek között.
In a way, he was right.	Bizonyos értelemben igaza volt.
And second, some freedom he didn’t have before.	Másodszor pedig némi szabadságot, amivel korábban nem rendelkezett.
You knew me.	Ismertél engem.
What a performance.	Micsoda teljesítmény.
When he looked up again, the man was gone.	Amikor újra felnézett, a férfi eltűnt.
They moved on in an hour.	Egy óra múlva továbbmentek.
Individuals are randomly drawn from these groups.	Ezekből a csoportokból véletlenszerűen sorsolnak ki egyéneket.
It looks like a small town in many ways.	Sok szempontból kisvárosnak tűnik.
I have dear friends.	Kedves barátaim vannak.
So, don't do this.	Szóval, ne csináld ezt.
They're finally gone.	Végre elmentek.
It seemed to be pretty directly related to me.	Úgy tűnt, ez eléggé közvetlenül kapcsolódik hozzám.
He finally stopped.	Végül abbahagyta.
In reality, however, we completely remove the file.	A valóságban azonban teljesen eltávolítjuk a fájlt.
Tell me who found the information.	Mondja meg, ki találta meg az információt.
We found a number of interesting findings.	Számos érdekes megállapítást találtunk.
As it sometimes was.	Ahogy néha volt.
The playing field is not equal.	A játéktér nem egyenlő.
The "old update code" uses the correct one.	A „régi frissítési kód” a megfelelőt használja.
Actual costs would be much higher.	A tényleges költségek sokkal magasabbak lennének.
You just have to know yourself.	Csak ismernie kell magát.
So there are a lot of variables about plants.	Tehát a növényekkel kapcsolatban sok változó van.
It has to be a lot of fun.	Nagyon szórakoztatónak kell lennie.
Oh, that was very moving for us.	Ó, ez nagyon megindító volt számunkra.
The opposite approach should be used instead.	Ehelyett az ellenkező megközelítést kellene alkalmazni.
He died a few years ago.	Néhány éve elhunyt.
Something happened out there.	Valami történt odakint.
He said things had changed.	Azt mondta, a dolgok megváltoztak.
We wouldn't want that.	Ezt nem akarnánk.
I have a hard time setting them up.	Nehezen tudom beállítani őket.
There was something wrong with him.	Valahogy baj volt vele.
The vehicle fell on him.	A jármű ráesett.
If you do something, it does nothing.	Ha csinálsz valamit, az nem tesz semmit.
That shouldn't be so awful.	Nem kellene ennek ilyen szörnyűnek lennie.
But some of us have energy that we want to give back.	De néhányunknak van energiája, amit vissza akarunk adni.
So far, I've only made two.	Eddig csak kettőt készítettem.
There will be no insurance or benefits for him or his son.	Nem lesz biztosítás vagy ellátás sem neki, sem fiának.
And he's better than good.	És ő jobb, mint jó.
Its use is considered a relatively safe drug.	Használata viszonylag biztonságos gyógyszernek tekinthető.
That is why there is nothing more here.	Ezért erről itt nincs több.
Increase your contacts with email and social media.	Növelje kapcsolatait az e-mailekkel és a közösségi médiával.
They certainly don’t want to feel that way outside of work.	Biztosan nem akarnak így érezni a munkán kívül.
They were watching.	Figyelték őket.
They took care of every emotion.	Minden érzelmről gondoskodtak.
Thank you for your trip with us.	Köszönjük, hogy velünk tartott utunkon.
Take stock market data, for example.	Vegyük például a tőzsde adatait.
Enter the following code into the application.	Írja be a következő kódot az alkalmazásba.
Every person has a story.	Minden embernek van története.
There's a little thing.	Egy apróság van.
Take your damn horses for a moment.	Fogd meg egy pillanatra az átkozott lovaidat.
I raised my head.	Felemeltem a fejem.
Keep dreaming and take care of them.	Továbbra is álmodozz, és törődj velük.
There is truth only when the thought is over.	Csak akkor van igazság, ha a gondolat véget ér.
He may not be acting like you.	Lehet, hogy nem úgy viselkedik, mint te.
I will do my best to be good.	Mindent megteszek, hogy jó legyen.
And please let me know.	És kérlek tudasd velem.
It's not just content.	Ez nem csak tartalom.
Please reply to this post with your thoughts and comments.	Kérjük, válaszoljon erre a bejegyzésre gondolataival és megjegyzéseivel.
But look at everything that happened.	De nézz mindent, ami történt.
Here's a first look.	Itt nézi meg először.
They said we could talk to him in the morning.	Azt mondták, reggel beszélhetünk vele.
If they had hit him.	Ha megütötték volna.
There are those who are rejected because it is not possible.	Vannak, akiket visszautasítanak, mert nem lehetséges.
And my other friends are not real friends.	A többi barátaim pedig nem igazi barátok.
It's almost out of stock.	Már majdnem elfogyott.
Your hands.	A kezeit.
We want people like him.	Olyan embereket akarunk, mint ő.
Thanks for being here with me a little tonight.	Köszönöm, hogy itt voltál velem egy kicsit ma este.
They both had to stay calm and work together.	Mindkettőjüknek higgadtnak kellett maradnia és együtt kell működnie.
He didn't know what it was, but he knew it was dangerous.	Nem tudta, mi az, de tudta, hogy veszélyes.
Or worse, we have to live in the past.	Vagy ami még rosszabb, a múltban kell élnünk.
I knew it was special from the beginning.	Kezdettől fogva tudtam, hogy ez különleges.
Just like anywhere else, once you left, you left.	Ugyanúgy, mint bárhol máshol, ha egyszer elmentél, elmentél.
In fact, we can do that, as we shall see now.	Valójában ezt megtehetjük, amint azt most látni fogjuk.
He finally put it down and looked through it.	Végül letette, és végignézett rajta.
His character is very different.	A karaktere nagyon más.
Three o'clock in the chair.	Három óra a székben.
I feel good.	Jól érzem magam.
They were afraid of us too.	Ők is féltek tőlünk.
It is not money that matters, but success.	Nem a pénz a legfontosabb, hanem a siker.
The second point is as follows.	A második pont a következő.
It was a moment of hope.	Ez a remény pillanata volt.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
But it was my father.	De ez az én apám volt.
He tried to remember where, but failed.	Megpróbált visszaemlékezni, hol, de nem sikerült.
It was locked.	Ez le volt zárva.
Things will change.	A dolgok változni fognak.
We still have to work on the language.	A nyelven még dolgoznunk kell.
The customer who pays pretty well.	Az ügyfél, aki elég jól fizet.
He was aware of the large temperature difference.	Tisztában volt a nagy hőmérsékletkülönbséggel.
I hope you get well soon.	Remélem hamarosan jobban leszel.
At first there were two, then more.	Eleinte ketten voltak, aztán még többen.
Mother of two boys and a girl.	Két fiú és egy lány édesanyja.
I reassure you.	megnyugtatlak.
Good place after drinking.	Jó hely ivás után.
It was actually hot.	Valójában meleg volt.
That would have killed him.	Ez minden bizonnyal megölte volna.
The body is happy and so is the mind.	A test boldog, és az elme is.
Her lips parted.	Az ajkai szétnyíltak.
More research is needed to solve these problems.	Több kutatásra van szükség ezeknek a problémáknak a megoldásához.
Some sit back and close their eyes, others beat the table.	Vannak, akik hátradőlnek, és becsukják a szemüket, mások az asztalt verik.
The butt has fallen out of my world.	A fenék kiesett a világomból.
My head was on his shoulder.	A fejem a vállán volt.
He stopped and looked back.	Megállt, és visszanézett.
Then of course I'm there too.	Aztán persze ott vagyok én is.
They figure out what they want.	Találják ki, mit akarnak.
Yes, it exists in our government system.	Igen, ez létezik a mi kormányunk rendszerében.
Whether he came or not, there was no way out of it.	Akár jött, akár nem, ebből nem volt kiút.
Or what are they.	Vagy mik azok.
It was more like one or two now.	Most inkább egy-kettő volt.
But let's not stop watching.	De nem fejezzük be a nézését.
Cover any suit.	Takarjon le bármilyen öltönyt.
You need to see when you're going for a break.	Látnod kell, mikor mész szünetre.
Yours may be different.	A tiéd lehet más.
If you challenge, you pay.	Ha kihívsz, fizetsz.
I really need advice.	Igazán tanácsra van szükségem.
I think you can see where this is going.	Szerintem látod, hová megy ez.
Really cool stuff.	Igazán menő cucc.
He saw him break into the house, but he didn't help her.	Látta, ahogy beront a házba, de nem segített neki.
There may be some good and bad lifestyles.	Lehet, hogy van néhány jó és rossz életmód.
Part of the reaction is forward movement.	A reakció része az előre mozgás.
We promote this goal in any way we can.	Ezt a célt bármilyen módon előmozdítjuk.
It was the first time he had thought of such a thing.	Ez volt az első alkalom, hogy ilyesmire gondolt.
It also has a code.	Ráadásul kódja is van.
Easy and very fun to read.	Könnyű és nagyon szórakoztató olvasni.
He was asked to share his thoughts on the experience.	Arra kérték, ossza meg gondolatait az élményről.
It is a common freedom, not an individual or a private one.	Ez egy közös szabadság, nem egyén vagy magán.
I wondered if he had seen the double door open.	Azon tűnődtem, vajon látott-e kinyitni a dupla ajtót.
You should be better known.	Ismertebbnek kellene lennie.
Contributed to data collection and interpretation.	Közreműködött az adatgyűjtésben és -értelmezésben.
They even called me back the next week to check everything.	A következő héten még vissza is hívtak, hogy mindent ellenőrizzenek.
He felt ready for anything.	Úgy érezte, mindenre készen áll.
You could go in if you wanted to.	Bemehetne, ha akart.
I should feed it.	etetnem kellene.
He waited, motionless, like stone.	Várt, mozdulatlanul, mint a kő.
Such things did not shift your goals.	Az ilyen dolgok nem mozdították el a céljait.
Love as if you have never been hurt.	Szeress úgy, mintha soha nem bántottak volna.
Not when he touched her again.	Nem amikor újra megérintette.
But never do that.	De ezt soha.
I seriously can’t believe how many people buy this.	Komolyan nem hiszem el, hogy hány ember vásárol ilyet.
I'm talking about people.	emberekről beszélek.
He wanted to feel against him again.	Újra maga ellen akarta érezni.
They're gone, they're gone.	Elmentek, mentek.
So much can be drawn from there.	Annyi mindent lehet onnan meríteni.
Some made nine.	Volt, aki kilencet csinált.
But even these are waiting.	De még ezek is várnak.
I do not want to die.	nem akarok meghalni.
Explain what you can do for them.	Magyarázd el, mit tehetsz értük.
Healthy eating is one way to reduce anxiety and stress.	Az egészséges táplálkozás a szorongás és a stressz csökkentésének egyik módja.
But that doesn't make much sense.	De ennek nincs teljesen értelme.
But let's be real.	De legyünk valóságosak.
The food for one.	Az étel egynek.
More on this when available.	Erről bővebben, ha elérhető lesz.
It is a role model for many children who find it easy.	Sok gyerek számára példakép, akik szerint ez könnyű.
This can be true if you only have one device or one language.	Ez igaz lehet, ha csak egy eszközzel vagy egy nyelvvel rendelkezik.
There are many ways to go.	Ez sokféleképpen mehet.
It was different from the others he had seen.	Ez más volt, mint a többi, amit látott.
True, another.	Igaz, egy másik.
You better not cry.	Jobb, ha nem sírsz.
Product quality and safety record have improved.	A termék minősége és a biztonsági rekord javult.
At least not in the short term.	Legalábbis nem rövid távon.
Most are not interesting.	A legtöbb nem érdekes.
Have fun for the rest of the year.	Legyen öröme az év többi részében.
Maybe a language problem.	Talán nyelvi probléma.
Teachers have less control than ever before.	A tanárok minden eddiginél kevésbé irányítanak.
In my opinion, all political parties are responsible for it.	Véleményem szerint minden politikai párt felelős érte.
And it seems that putting them into practice will never fail.	És úgy tűnik, hogy a gyakorlatba ültetésük soha nem fog kudarcot vallani.
Her voice was excited.	A hangja izgatott volt.
It’s an energy and it looks fresh.	Ez egy energia, és frissnek tűnik.
Dirty, dirty boys.	Piszkos, koszos fiúk.
Again, this was not new information.	Ez megint nem volt új információ.
This is the relevant code.	Ez a vonatkozó kód.
And there was a lot of it.	És sok volt belőle.
Everyone was listening.	Mindenki hallgatott.
The men returned home to this place with big game.	A férfiak nagyvadakkal tértek haza erre a helyre.
It was not far from home.	Otthon nem volt messze.
I would be fine now.	most már jól lennék.
He loves his people.	Szereti a népét.
Then take it for half a day.	Akkor vigye el egy fél napra.
Everyone but you.	Mindenki, csak te nem.
It can be served for breakfast, lunch or dinner.	Felszolgálható reggelire, ebédre vagy vacsorára.
However, there are significant differences.	Vannak azonban lényeges különbségek.
You're just telling the truth.	Csak az igazat mondod.
Our life together.	A közös életünk.
Too many people have suffered horrors because of this.	Túl sok ember szenvedett szörnyűségeket emiatt.
i am your mother.	én vagyok az anyja.
I also give this advice in good economic times.	Ezt a tanácsot jó gazdasági időkben is adom.
Use the right tools for what you want or need.	Használja a megfelelő eszközöket ahhoz, amit szeretne vagy amire szüksége van.
Not three minutes, but three days.	Nem három perc, hanem három nap.
That was certainly the case with me.	Nálam minden bizonnyal ez volt a helyzet.
There is nothing to fix.	Nem kell semmit javítani.
He wanted to be included in society.	Szeretett volna befogadni a társadalomba.
He has no education.	Nincs végzettsége.
This is the amount we have agreed.	Ez az az összeg, amiben megállapodtunk.
I'm serious.	Én is komolyan mondom.
His gaze was a surgeon.	Tekintete sebész volt.
I'll be right there.	Mindjárt ott leszek.
He couldn't think clearly.	Nem tudott tisztán gondolkodni.
It was a great nine months to be a student again.	Újra diáknak lenni nagyszerű kilenc hónapot biztosított.
The results of the application show that the proposed model worked well.	Az alkalmazás eredményei azt mutatják, hogy a javasolt modell jól működött.
Interestingly, no one mentioned them.	Érdekes, hogy senki nem említette őket.
I felt this movie every day.	Minden nap éreztem ezt a filmet.
Think of it as the story of you and the food.	Tekintsd úgy, mint a te és az étel története.
The power light never goes out completely.	Az áramellátás jelzőfénye soha nem alszik ki teljesen.
He gives him my father's number.	Megadja neki az apám számát.
That's too much for him.	Ez túl sok neki.
It happened late in the afternoon.	Késő délután történt.
You better not have kids.	Jobb, ha nem lesz gyerek.
Thank you you are super !.	Köszönöm szuper vagy!.
They were no longer there.	Már nem voltak ott.
It was too far from the house.	Túl messze volt a háztól.
He realized that he was in danger of being taken away now.	Ráébredt, hogy most fennáll annak a veszélye, hogy elviszik.
There is a camera in the room.	A szobában van egy kamera.
I knew we were getting married after our first date.	Már az első találkozásunk után tudtam, hogy összeházasodunk.
The boys are a good example of this.	A fiúk jó példa erre.
Directly to the gas.	Közvetlenül a gázhoz.
He suggested a place.	Ő javasolta a helyét.
Maybe you could cut it.	Talán levághatná.
But others find it useful.	De mások hasznosnak találják.
You have some options for how to handle him.	Van néhány lehetőséged, hogyan kezeld őt.
He didn't hit well.	Nem ütötte meg jól.
There is no conflict with local regulations.	Nincs ütközés a helyi szabályokkal.
My brain was racing.	Az agyam száguldott.
People move sometimes, sometimes they don’t.	Az emberek néha mozognak, néha nem.
I'm him.	Én vagyok neki.
The media is gone.	A média eltűnt.
I had to be with friends.	Barátokkal kellett lennem.
We respect you.	Mi tiszteljük.
Maybe you got paid, maybe you didn't.	Talán kaptál fizetést, lehet, hogy nem.
There is a surprise this year.	Idén van egy meglepetés.
Set up in a business.	Beállított egy vállalkozásba.
Many still are.	Sokan továbbra is azok.
He did it, you know.	Ő csinálta, tudod.
After a few hours, we lost power.	Néhány óra múlva elveszítettük az áramot.
Soldiers in history.	Katonák a történelemben.
This is my life, this is it.	Ez az én életem, ez az.
Everything else worked.	Minden más sikerült.
Our behavior is created through this mental pattern.	Viselkedésünk ezen a mentális mintán keresztül jön létre.
And if something like that goes wrong, it breaks down very quickly.	És ha valami ilyesmi elromlik, nagyon gyorsan elromlik.
But I don't care.	De ezt sebaj.
The score usually performs best.	A pontszám általában a legjobban teljesít.
We have taken the first step in this direction.	Megtettük az első lépést ebbe az irányba.
However, this was not the case.	Ez azonban nem így volt.
The difference is smaller when comparing bones.	A különbség kisebb, ha a csontokat hasonlítjuk össze.
That's why the battle is coming.	Ezért jön a csata.
Maybe it would rain.	Talán esne az eső.
He did it for about ten years or more.	Körülbelül tíz évig vagy még tovább csinálta.
A component of a job is called a task or step.	A munka egy összetevőjét feladatnak vagy lépésnek nevezzük.
It's a shame if people let me down like this.	Kár, ha az emberek így cserbenhagynak.
It was on you without you knowing who it was.	Rajtad volt anélkül, hogy tudnád, ki az.
We can’t be sure what to do with this information.	Nem lehetünk biztosak abban, hogy mit kezdene ezzel az információval.
It could be their own house, his and hers.	Ez lehet a saját házuk, az övé és az övé.
Maybe he thought you were hot.	Talán azt hitte, dögös vagy.
Did you mention that?	Említettek ilyesmit?
Dad came in late and found him there.	Apa későn jött be és ott talált.
Will be here.	Itt lesz.
I checked one more and one more.	Megnéztem még egyet és még egyet.
And it's not easy.	És ez nem könnyű.
They didn't care about modern style.	Nem törődtek a modern stílussal.
Watch my video on this process.	Tekintse meg videómat erről a folyamatról.
It’s hard for your daughter to reap similar benefits out of doubt.	Nehéz a lányának hasonló hasznot húzni a kétségből.
You just have to stay healthy.	Csak egészségesnek kell maradnia.
It was his watch.	Az ő órája volt.
Use that word.	Ezt a szót használja.
The data processing is likely to take place in a service.	Az adatfeldolgozásnak valószínűleg egy szolgáltatásban kell történnie.
This is how people like us go.	Így járnak a hozzánk hasonló emberek.
And my experience is not unique.	És az én tapasztalatom nem egyedi.
I think it works with magic too.	Szerintem ez működik a mágiával is.
Only one side could win.	Csak az egyik fél nyerhetett.
Don’t tell them exactly which one they were wrong about.	Ne mondd el nekik, hogy pontosan melyikben tévedtek.
Therefore, they are very popular among young and old.	Ezért nagyon népszerűek a fiatalok és az idősek körében.
It’s not about what, it’s about how.	Nem az a lényeg, hogy mit, hanem a hogyan.
And if not, you will know.	És ha nem, akkor tudni fogja.
He sounded proud.	Büszkén is hangzott.
We want to share our recent trip to a new place.	Szeretnénk megosztani legutóbbi utazásunkat egy új helyre.
It makes some sense.	Van benne valami értelme.
In the case of wild animals, it is usually impossible to fulfill this responsibility.	Ha vadon élő állatokról van szó, ennek a felelősségnek a teljesítése általában lehetetlen.
This letter is not entirely true.	Ez a levél nem teljesen igaz.
Few studies have been done.	Kevés tanulmányt végeztek.
What you say is true.	Amit állítasz, az igaz.
We got stuck together.	Ebbe együtt ragadtunk.
The decision was changed a week later.	A döntést egy héttel később megváltoztatták.
Someone can control it.	Tud valaki irányítani.
Not for the loss suffered.	Nem az elszenvedett veszteségért.
They were barely visible.	Alig látszottak.
A teacher asked me.	Egy tanár kérdezett tőlem.
I saw him cry.	Láttam, hogy sírt.
Maybe it won't happen again.	Talán nem fog megismétlődni.
Carefully remove hazardous objects.	Óvatosan távolítsa el a veszélyes tárgyakat.
In memory of what happened then.	Az akkor történtek emlékére.
There was a murder.	Gyilkosság történt.
He was right about that.	Ebben igaza volt.
I lost my balance.	Elvesztettem az egyensúlyomat.
He wasn't even my father.	Nem is az apám volt.
Please do not leave direct comments on this article.	Kérjük, ne hagyjon közvetlen megjegyzéseket ehhez a cikkhez.
You don't get it for fun.	Nem szórakozásból kapod.
But in general, I feel a little better about that.	De általában ettől bizonyos mértékig jobban érzem magam.
My question is this.	A kérdésem a következő.
This is against the rules.	Ez ellenkezik a szabályokkal.
I really didn't want to win.	Tényleg nem akartam megnyerni.
But that was not the case here.	De itt nem ez volt a helyzet.
Get their answers to these questions and listen to their feedback.	Kapja meg a válaszukat ezekre a kérdésekre, és hallgassa meg visszajelzéseiket.
Each step was your own battle.	Minden lépés a maga csatája volt.
We paid our money.	Kifizettük a pénzünket.
I really like the movie.	Nagyon szeretem a filmet.
Get out of school.	Menj ki az iskolából.
Her heart was all over her throat.	A szíve végig a torkában volt.
It's really more of a command.	Ez tényleg inkább parancs.
Or they give it back without reading it.	Vagy visszaadják anélkül, hogy elolvasnák.
I smiled too.	Én is mosolyogtam.
Maybe there were some.	Talán néhányan voltak.
She has been working at the university for two years and wants to graduate.	Két éve dolgozik az egyetemen, és diplomát akar szerezni.
We rarely go out to eat even then.	Ilyenkor még enni is ritkán megyünk el.
The bar is high around here, they say.	Errefelé magas a léc, mondják.
I removed some parts.	Néhány alkatrészt eltávolítottam.
And yet he came to him.	És mégis odajött hozzá.
I couldn't wait to catch it.	Alig vártam, hogy megfogjon.
In his defense, no one knew that health care could be so complicated.	Védelmében senki sem tudta, hogy az egészségügy ilyen bonyolult lehet.
Now you are the one who is helping me.	Most te vagy az, aki segít nekem.
We don't really understand them.	Nem nagyon értjük őket.
Love knows nothing but love.	A szerelem nem ismer mást, mint a szeretetet.
He made an exception.	Kivételt tett.
The medium was changed every two days.	A táptalajt kétnaponta cserélték.
I fell asleep while my mother was reading.	Elaludtam, miközben anyám olvasott.
Good size.	Jó a mérete.
I take care of them as if they were my children.	Úgy vigyázok rájuk, mintha a gyerekeim lennének.
It's an hour of sleep.	Ez egy óra alvásra.
I hope they will be right.	Remélem igazuk lesz.
They are a reality.	Ők egy valóság.
I thought he was talking about me, but he wasn't.	Azt hittem, rólam beszél, de nem.
We are ready for it.	Mi készen állunk rá.
Find a new place to run.	Keressen egy új helyet a futáshoz.
When I do, blood flows in the end.	Amikor megcsinálom, vér folyik a végén.
If you need a description, read my writing.	Ha leírásra van szüksége, olvassa el az írásomat.
Look at the book and you want to see the work.	Nézze meg a könyvet, és szeretné látni a munkát.
So you need an internet connection.	Tehát internetkapcsolatra van szüksége.
However, this may not be obvious to the world.	Ez azonban nem biztos, hogy nyilvánvaló a világ számára.
This is my version.	Ez az én verzióm.
For example, he couldn’t figure out how old he was.	Például nem tudta kitalálni, hány éves.
When people do things, they usually take them seriously.	Amikor az emberek tesznek dolgokat, általában komolyan is gondolják azokat.
That we just keep the room door closed.	Hogy csak zárva tartjuk a szoba ajtaját.
I'll get to them later.	Később eljutnék hozzájuk.
Not so much.	Annyira nem.
We can practice new patterns.	Új mintákat gyakorolhatunk.
Everything you told us was a lie.	Minden dolog, amit mondtál nekünk, hazugság volt.
Smooth the values ​​from dark to light with your finger.	Ujjával simítsa ki az értékeket sötétről világosra.
I see the writing on the wall.	Látom az írást a falon.
He even planned to write to her and send her flowers.	Még azt is tervezte, hogy ír neki, és virágot küld neki.
So let's get started.	Tehát kezdjük.
Many people were said to have died.	Azt mondták, sok ember meghalt.
He did not return as fast as before.	Nem tért vissza olyan gyorsnak, mint korábban.
However, smart features are hard not to notice.	Az intelligens funkciókat azonban nehéz nem észrevenni.
He looked like he wanted to kill her.	Úgy nézett ki, mintha meg akarta volna ölni.
And we went through the worst country.	És a legrosszabb országon mentünk keresztül.
You are aware now.	Most már tisztában vagy.
Yes, he has.	Igen, neki van.
I may have talked to him on the phone once.	Lehet, hogy egyszer beszéltem vele telefonon.
Unless they start a physical fight.	Hacsak nem kezdenek fizikai harcba.
Then don't look.	Akkor ne nézd.
You would die without them.	Nélkülük meghalnál.
The rate will be interest.	Ennek mértéke kamata lesz.
Not a great success, but it would go after everything that was missed.	Nem túl nagy siker, de mindennek utánajárna, ami kimaradt.
These pieces are loved and may not be perfect.	Ezeket a darabokat szerették, és lehet, hogy nem tökéletesek.
Cool before use.	Használat előtt hűtsük le.
Fans know it.	A rajongók ismerik.
And everything seemed very, very new.	És minden nagyon-nagyon újnak tűnt.
He left the room.	Kiment a szobából.
The man beat him.	A férfi megverte.
She didn't have skin cancer.	Nem volt bőrrákja.
I hope people like it.	Remélem tetszik az embereknek.
In my experience so far, the ratio is about half.	Eddigi tapasztalataim szerint körülbelül fele-fele arányban.
I am very happy with this purchase.	Nagyon elégedett vagyok ezzel a vásárlással.
And all the joy we can find.	És minden öröm, amit csak találhatunk.
Recovery after surgery is well under way.	A műtét utáni felépülése jó úton halad.
Feel free to share your own below.	Nyugodtan oszd meg a sajátodat lent.
He often needed benefits that were not covered by insurance.	Gyakran volt szüksége olyan ellátásra, amelyet a biztosítás nem fedezett.
Here are how many games were missed this week.	Íme, hány meccset hagytak ki ezen a héten.
He would definitely come and save me.	Biztosan jönne és megmentené.
The door was not closed.	Az ajtó nem volt becsukva.
Oh, but it's not over yet.	Ó, de ezzel még nem ért véget.
This is no surprise.	Ez nem meglepetés.
Just make sure you know about it in time.	Csak győződjön meg róla, hogy időben tud róla.
The film will be released next week.	A film jövő héten jelenik meg.
We use the information to improve our products and services.	Az információkat termékeink és szolgáltatásaink fejlesztésére használjuk fel.
But they can get close.	De közel kerülhetnek.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
He was still as active as before the diagnosis.	Továbbra is ugyanolyan aktív volt, mint a diagnózis előtt.
Just for a moment.	Csak egy pillanatra.
Here comes the hard work.	Itt jön be a kemény munka.
He came closer and closer.	Egyre közelebb jött.
Probably long after his release.	Valószínűleg még jó ideig szabadulása után.
But I feel so much better.	De sokkal jobban érzem magam.
But we would need a bigger kitchen.	De nagyobb konyhára lenne szükségünk.
I want to share this.	Ezt szeretném megosztani.
We don't have any.	Nekünk nincsenek ilyenek.
He does it often.	Gyakran csinálja.
And that would be true.	És ez igaz lenne.
A lot of problems.	Sok probléma.
Cells were treated in the same manner as described above.	A sejteket a fent leírtakkal azonos kezelésben részesítettük.
You have to wait and see.	Várnod kell, és meglátod.
He reached the full circle.	Teljes kört ért el.
The background was rarely changed.	A hátteret ritkán változtatták.
The man he left went after him.	A férfi, akit elhagyott, utána ment.
Control mothers did not receive treatment.	A kontroll anyák nem részesültek kezelésben.
It was never on time.	Soha nem volt időben.
This man has no place in politics.	Ennek az embernek nincs helye a politikában.
Mine took an average of ten seconds per turn.	Az enyém átlagosan tíz másodperc alatt volt fordulónként.
You see, we haven't forgotten.	Látod, nem felejtettük el.
Here is a case study.	Itt eseti elemzést végzünk.
They start elsewhere.	Máshonnan indulnak.
We have to take care of each other.	Vigyáznunk kell egymásra.
They were once.	Egyszer azok voltak.
His eyes stared back at him.	A szemek visszabámultak rá.
It starts from the beginning.	Ez az elejétől kezdődik.
This is the front office.	Ez a front office.
So it depends on what kind of agreement it is.	Tehát attól függ, milyen megállapodásról van szó.
We loved each other, but we were afraid to move on.	Szerettük egymást, de féltünk továbbmenni.
The color distracted him.	A szín eltántorította.
It's getting easier now.	Most már egyre könnyebb.
Just two simple people.	Csak két egyszerű ember.
I nodded to him.	bólintottam neki.
The communication between the two of us is wonderful.	Csodálatos a kommunikáció kettőnk között.
However, he seems unable to take them off.	Úgy tűnik azonban, hogy nem tudja levenni őket.
You can't be near me now.	Most nem lehetsz a közelemben.
But maybe the book would be better.	De talán jobb lenne a könyvnek.
Write your parents' story.	Írd meg a szüleid történetét.
He went back to his people.	Visszament a népéhez.
And that's why it's perfect.	És ezért tökéletes.
Well, his father showed up pretty much this year.	Nos, idén nagyjából megjelent az apja.
I kept falling and falling.	Egyre leestem és leestem.
I'm so glad it turned out that way.	Nagyon örülök, hogy így alakult.
I better pull my finger out and write that paper.	Jobb, ha kihúzom az ujjam, és megírom azt a papírt.
No timeline recorded.	Nem rögzítették az idővonalat.
People mentioned it on this page.	Ezen az oldalon az emberek megemlítették.
For many species, it is hardly left wild.	Sok faj számára alig maradt vad.
This is interesting for several reasons.	Ez több okból is érdekes.
Hot words were uttered.	Forró szavak hangzottak el.
It's not hot.	Nincs meleg.
Single mother.	Egyedülálló anya.
Maybe because if you can, you will, and you will.	Talán azért, mert ha megteheti, akkor megteszi, és megteszi.
I never had.	nekem sosem volt.
God would have known that even then.	Isten ezt akkor is tudta volna.
Click here to cast your vote for the next round.	Ide kattintva leadhatja szavazatát a következő fordulóra.
And they can't last five minutes.	És nem bírják öt percig.
In eight hours, the world will change.	Nyolc óra leforgása alatt a világ meg fog válni.
It was later said that the answer was false.	Később azt mondták, hogy a válasz hamis.
I didn’t believe people thought that of me.	Nem hittem el, hogy az emberek ezt gondolják rólam.
And some of it still works.	És egy része még mindig működik.
Ask yourself a question.	Tegyen fel magának egy kérdést.
Any information would be very helpful.	Bármilyen információ nagyon hasznos lenne.
It will be possible to enforce these rights.	Lehetőség lesz e jogok érvényesítésére.
There is no place to pass.	Nincs hely áthaladni.
His son helps with the house.	A fia segít a házban.
Say the words out loud.	Mondd ki a szavakat hangosan.
He had a thing.	Volt egy dolga.
That means we have to wait a few more weeks.	Ez azt jelenti, hogy még néhány hetet kell várni.
He doesn't own you.	Nem birtokol téged.
He probably didn't come.	Valószínűleg nem jött.
This is a private meeting.	Ez egy privát találkozó.
This was not the only change in his circumstances.	Nem ez volt az egyetlen változás a körülményeiben.
In fact, it can happen faster than we know.	Valójában ez gyorsabban megtörténhet, mint tudjuk.
Not even for really sick people.	Még az igazán beteg embereknek sem.
For conversation and comments.	Beszélgetésre és megjegyzésekre.
Proper interpretation of the film.	A film megfelelő értelmezése.
They meet and love each other.	Találkoznak és egymásba szeretnek.
It didn't fit here.	Ide nem illett.
In the worst case, they are lying.	A legrosszabb esetben hazudnak.
It acts as a base camp.	Alaptáborként működik.
And it was only about a day and a half ago.	És csak körülbelül másfél napja volt.
Otherwise, he ignored them.	Különben figyelmen kívül hagyta őket.
They spent the whole weekend training.	Az egész hétvégét edzéssel töltötték.
Representative results from at least three independent experiments are presented.	Legalább három független kísérlet reprezentatív eredményeit mutatjuk be.
A clear map is formed in your mind.	Tiszta térkép képződik a fejében.
He hit nine.	Kilencet ütött.
There are several reasons why not.	Több oka is van annak, hogy miért nem.
He stood up to leave.	Felállt, hogy elmenjen.
This has never happened before, so now there is more.	Korábban ez soha nem történt meg, így most több van.
He drew a line and they opened it.	Lehúzott egy vonalat, és kinyitottak.
This is not very interesting.	Ez nem túl érdekes.
Active in a gold.	Aktív egy aranyban.
That's not why he's about to kill.	Nem ez az oka annak, hogy megölni készül.
I should have done it.	meg kellett volna tennem.
I'm not myself now.	Most nem vagyok önmagam.
I have a website and an old blog.	Van egy weboldalam és egy régi blogom.
You can see it in the closed position in the picture below.	Az alábbi képen zárt helyzetben láthatja.
These faces were not used in the main task.	Ezeket az arcokat nem használták a fő feladatban.
This was only requested by my users.	Ezt csak a felhasználóim kérték.
He treated my whole family as if he had known us forever.	Úgy bánt az egész családommal, mintha örökké ismert volna minket.
So sit down.	Szóval ülj.
News based on this interview will appear on the web.	Ezen az interjún alapuló hírek jelennek meg a weben.
This is a market.	Ez egy piac.
Evaluation of the pain experienced.	A tapasztalt fájdalom értékelése.
I arrived a few minutes late.	Pár perc késéssel érkeztem.
That was no consolation.	Ez nem volt vigasz.
Now he knew he wanted something more.	Most már tudta, hogy valami többre vágyik.
And he will do what you ask.	És megteszi, amit kérsz.
And the truth is now overcoming the lie.	És az igazság most legyőzi a hazugságot.
Leave yourself free.	Hagyd magad szabadon.
We'll decide what gets there.	Majd eldöntjük, mi lesz ott.
At most, you can say you're not going to work with me.	Legfeljebb azt mondhatod, hogy nem fogsz velem dolgozni.
However, these sources of error are of minor importance.	Ezek a hibaforrások azonban csekély jelentőséggel bírnak.
With my eyes closed, I lay perfectly still.	Csukott szemmel tökéletesen mozdulatlanul feküdtem.
It was quiet.	Csendes volt.
He thought fast.	Gyorsan gondolkodott.
Maybe his real colors were starting to show.	Talán az igazi színei kezdtek megmutatkozni.
He grabbed the man's face and touched his lips.	Megfogta a férfi arcát, és megérintette az ajkát.
So there are many reasons to workout.	Tehát sok oka van az edzésnek.
There was complete darkness.	Teljes sötétség támadt.
Next to it.	A mellett.
They both shook their heads.	Mindketten megrázták a fejüket.
But the best reaction was to see people play.	De a legjobb reakció az volt, hogy láttam az embereket játszani.
This is a message to us that human history doesn’t just happen that way.	Ez azt üzeni nekünk, hogy az emberi történelem nem csak úgy megtörténik.
But there was hope.	De volt remény.
If it is daylight, it is clear.	Ha nappal van, akkor világos.
And he wanted to get the most out of it.	És a legtöbbet akarta kihozni belőle.
You can't hide from this within the city walls.	Ez elől nem bújhatsz el a város falain belül.
He sent us the fourth.	Elküldte nekünk a negyediket.
No one helped him.	Senki sem segített neki.
One eye alone could do nothing.	Egy szem önmagában nem tehetett semmit.
The last part of the house heats up.	A ház utolsó része felmelegszik.
I would actually fit.	Igazából beleférnék.
In fact, he did not undertake not to cross the border.	Valójában nem vállalta, hogy ne lépje át a határt.
The bed is very well made.	Az ágy nagyon jól meg van készítve.
It was broken.	Szakított volt.
You did very well.	Nagyon jól tetted.
However, this kit is not connected.	Ez a készlet azonban nincs csatlakoztatva.
As he ever did.	Ahogy valaha is tette.
There are too many.	Túl sokan vannak.
He tried everything, but it was like talking to the wall.	Mindent megpróbált, de olyan volt, mintha a falnak beszélne.
It's a matter of record.	Ez rekord kérdése.
I don’t know how old he was when he wrote it.	Nem tudom, hány éves volt, amikor megírta.
Nevertheless, we humans are constantly making it.	Ennek ellenére mi, emberek folyamatosan készítjük.
I can’t imagine technology being that hard.	Nem tudom elképzelni, hogy a technológia ennyire nehéz lenne.
Talk a little.	Beszélj egy kicsit.
The effects of the storm did not come.	A vihar hatása nem érkezett.
An example of this.	Példa erre.
When you go out in the evening.	Amikor kimész este.
The end result is the same as the competition results show.	A végeredmény ugyanaz, ahogy a versenyeredmények is mutatják.
All things are so bad, bad bad.	Az összes dolog annyira rossz, rossz rossz.
It depends on how successful the film is.	Attól függ, mennyire sikerül a film.
He said too much.	Azt mondta, túl sok.
Or time to cook, clean and practice.	Vagy ideje főzni, takarítani és gyakorolni.
If you are on the list, you can easily move it.	Ha szerepel a listán, egyszerűen áthelyezheti.
Some children can learn.	Néhány gyerek tanulhat.
This must be a very special event.	Ennek egy nagyon különleges eseménynek kell lennie.
Ask yourself how many people you would die defending.	Kérdezd meg magadtól, hogy hány ember védelmében halnál meg.
Its members are too busy to decide.	Tagjai túl elfoglaltak ahhoz, hogy döntsenek.
Be aware of these repetitive patterns.	Legyen tudatában ezeknek az ismétlődő mintáknak.
It works well now.	Most már jól működik.
They said it was a model.	Azt mondták, hogy modell.
Food is an emotional theme.	Az étel érzelmi téma.
Take an example.	Vegyünk egy példát.
This is our home.	Ez itt a mi otthonunk.
Some other time.	Valamikor máskor.
It is my opinion that this is not what it costs.	Ez az én véleményem, hogy ez nem az, amibe kerül.
But it looks good to me.	De nekem jól néz ki.
So just wait for me.	Szóval csak várj rám.
We make them sick.	Betegítjük őket.
I think you should think about this.	Szerintem gondold át ezt.
He was proud of his success.	Büszke volt a sikerére.
I think it was a very nice touch.	Szerintem nagyon szép érintés volt.
Back to the library.	Vissza a könyvtárba.
That's not why we're here.	Nem ezért vagyunk itt.
I couldn't do anything.	nem tehettem semmit.
Sometimes the characters look their age.	Néha a karakterek koruknak néznek ki.
Your words and pictures made you laugh and cry.	A szavaid és képeid megnevettettek és sírtak.
And you can support what you want from the world.	És támogathatod, amit akarsz a világától.
And that is all.	És ennyi.
I know that's a good sign.	Tudom, hogy ez jó jel.
Search online to find the best deal.	Kutasson online, hogy megtalálja a legjobb ajánlatot.
You can never know with a dog.	Kutyával sosem lehet tudni.
You don’t have to wear it every day to benefit you.	Nem kell minden nap viselned, hogy hasznodra váljon.
He didn't see him.	Nem látta őt.
But this visit brought nothing.	De ez a látogatás mégsem hozott semmit.
The average and individual values ​​for each animal are displayed.	Az egyes állatok átlagos és egyedi értékei láthatók.
It was a reality.	Valóság volt.
A child he was born with.	Egy gyerek, akivel együtt született.
This is the first step in our practice.	Ez gyakorlatunk első lépése.
If you push them too hard, they may break.	Ha túl erősen nyomja őket, eltörhetnek.
There were two men and one woman.	Két férfi és egy nő volt.
If anyone finds it, they will find it.	Ha valaki megtalálja, akkor megtalálja.
One cry and there will be ten more.	Egy sírás, és lesz még tíz.
I needed energy.	Kellett az energia.
This means that the latest results will not be in the literature.	Ez azt jelenti, hogy az utolsó eredmények nem lesznek az irodalomban.
Your parents will slap you in front of you.	A szüleid ki fogják pofozni magukat előled.
The court did not do that.	A bíróság ezt nem tette meg.
I was the first to challenge him.	Én voltam az első, aki kihívta.
I felt very bad.	Nagyon rosszul éreztem magam.
I didn't even see him coming.	Azt sem láttam jönni.
This is the world of differences.	Ez a különbségek világa.
I am in this case.	Én jelen esetben.
That made him different, special.	Ez tette őt mássá, különlegessé.
They refused.	Megtagadták.
Get back to business.	Térjen vissza az üzletbe.
They give no explanation.	Nem adnak magyarázatot.
Now none of it can hurt you.	Most egyik sem árthat neked.
He didn't sell us any more.	Nem adott el nekünk többet.
Otherwise, your soldiers will lose their fear of you.	Ellenkező esetben a katonáid elvesztik a félelmet tőled.
Or tomorrow.	Vagy holnap.
That was his story.	Ez volt az ő története.
I couldn't put anything on the ball.	Nem tudtam rátenni semmit a labdára.
Her mother took it.	Az anyja vette.
They want solutions.	Megoldásokat akarnak.
A guy the players respect.	Egy srác, akit a játékosok tisztelnek.
But I can give a good example of something like this.	De tudok egy jó példát mondani valami ilyesmire.
I felt fat.	Kövérnek éreztem magam.
He fell down like a tree, his face surprised, his eyes wide.	Ledőlt, mint egy fa, arca meglepett, szeme tágra nyílt.
Not sure which one.	Nem biztos, hogy melyik.
Against the blue sky, a saw was opened.	A kék ég ellen fűrészt nyitottak.
Please come with us.	Kérjük, jöjjön velünk.
It's a game, man.	Ez egy játék, emberem.
He received mixed reviews after the release of the game.	A játék megjelenése után vegyes kritikákat kapott.
I did not pick it up.	nem vettem fel.
I'm sick.	Rosszul vagyok.
We didn't get anything.	Nem kaptunk semmit.
Thank you for hosting the contest on this day.	Köszönjük, hogy ezen a napon megrendezték a versenyt.
And life goes on anyway.	És az élet úgyis megy tovább.
For now, we will think of one thing.	Egyelőre egy dolognak fogjuk ezt gondolni.
Neither of these two men was too old.	Ez a két férfi sem volt túl öreg.
Read our list of free tasks.	Olvassa el listánkat az ingyenes teendőkért.
Life is too busy today.	Az élet túl mozgalmas ma.
I don't see you every day.	Nem látlak mindennap.
However, this is only an average.	Ez azonban csak egy átlag.
To forget.	Hogy elfelejtsem.
This choice remains in your hands.	Ez a választás a te kezedben marad.
Short and to the point.	Rövid és lényegre törő.
They grow up and grow up fast.	Felnőnek és gyorsan felnőnek.
People like him so much that they will like the product too.	Az emberek annyira kedvelik őt, hogy nekik is tetszeni fog a termék.
In many ways.	Sok tekintetben.
Breakfast in bed.	Reggeli az ágyban.
The primary outcome was the live birth rate.	Az elsődleges eredmény az élveszületési arány volt.
He didn't.	Mégsem tette.
It goes to the next stage without treatment.	Kezelés nélkül a következő szakaszba lép.
Our data showed a different conclusion.	Adataink más következtetést mutattak.
I tried to bring myself back into the present.	Megpróbáltam visszahozni magam a jelenbe.
He contributed to the experimental design.	Hozzájárult a kísérleti tervezéshez.
If it can be understood, then let it be understood.	Ha meg lehet érteni, hát legyen érthető.
I’ve tried a lot, but that’s the result.	Sok mindent kipróbáltam, de ez az eredmény.
Everything and their screen caught their attention.	Mindenük és a képernyőjük felkeltette a figyelmüket.
We had too much.	Túl sok volt nálunk.
We have nothing to worry about on our own people.	A saját embereink részéről nincs miért aggódnunk.
I don’t take out the camera to take a lot of pictures.	Nem veszem elő a fényképezőgépet, hogy sok képet csináljak.
Healthy kids, good marriage.	Egészséges gyerekek, jó házasság.
He came up.	Feljött.
Not until we are ready to attack.	Addig nem, amíg készen nem állunk a támadásra.
And then there was one.	És utána volt egy.
Weak as water.	Gyenge, mint a víz.
No one joined him.	Senki nem csatlakozott hozzá.
I wondered if this was a reality or a dream.	Elgondolkodtam, hogy ez valóság vagy álom.
He says a lot about those guys.	Sokat elmond azokról a srácokról.
I don’t want to argue about how it could be improved.	Nem akarok arról vitázni, hogyan lehetne jobbá tenni.
They are extra difficult to implement.	Extra nehezen kivitelezhetőek.
My family has been with us for a while.	A családom egy ideig velünk volt.
It didn't change my job.	Nem változtatott a munkámon.
No reports were sent.	Nem küldtek jelentéseket.
And then clean yourself.	És akkor tisztítsd meg magad.
This is the answer.	Ez a válasz.
The reality is that you can do it.	A valóság az, hogy képes vagy rá.
And then she fell in love.	És akkor beleszeretett.
It’s important to be consistent and cover the court, so.	Fontos, hogy következetes legyen, és fedje le a bíróságot, szóval.
So you see the point that is added last.	Tehát látja a pontot, amely utoljára kerül hozzáadásra.
At this point, no one knows.	Ezen a ponton senki sem tud.
He smiled to himself.	Elmosolyodott magában.
Just think of yourself.	Csak magadra gondolj.
However, nothing seemed to do that.	Úgy tűnt azonban, semmi sem tette ezt.
It was such a sad thing because.	Ez olyan szomorú dolog volt, mert.
But he knew that.	De ezt tudta.
You wouldn’t have felt the weight loss in your bag.	Nem érezted volna a súlyának csökkenését a táskádban.
At least that's how the story goes.	Legalábbis így megy a történet.
Events bring it back.	Az események visszahozzák.
Do what you choose as soon as you can.	Tedd meg, amit úgy döntesz, amint lehet.
He was in great shape and spoke throughout the meal.	Kiváló formában volt, és az étkezés alatt végig beszélt.
There are really only three moves.	Valójában csak három mozdulat van.
It happened to him.	Vele történt.
You're not in love with him.	Nem vagy szerelmes belé.
However, the areas are not yet on board.	A területek azonban még nincsenek a fedélzeten.
I think he's been sitting there quietly for a while.	Azt hiszem, egy ideje ott ült csendben.
Then they say weight training didn’t help them.	Aztán azt mondják, hogy a súlyzós edzés nem segített rajtuk.
From two independent experiments.	Két független kísérletből.
I don't know what made me take the gun.	Nem tudom, mi késztetett arra, hogy elvegyem a fegyvert.
There is nothing wrong with this game.	Semmi baj ezzel a játékkal.
I went through it myself.	Én magam is átmentem rajta.
The case was settled out of court.	Az ügyet peren kívül rendezték.
Her dark hair is cut short.	Sötét haja rövidre van nyírva.
I don't see extra memory size in the memory option.	Nem látok extra memóriaméretet a memóriaopcióban.
These are matters of the mind, the consequences of thinking.	Ezek az elme ügyei, a gondolkodás következményei.
That is, they do not support the rest of the structure.	Vagyis nem támogatják a szerkezet más részét.
It was my desire to visit your country one day.	Az volt a vágyam, hogy egy nap meglátogassam az Ön országát.
We were best friends during college.	Az egyetem alatt a legjobb barátok voltunk.
A guy who doesn't.	Egy srác, aki nem.
This difference is critical.	Ez a különbség kritikus.
Tell him another.	Mondja meg neki egy másik.
usually yes.	általában igen.
There are only seven examples.	Csak hét példa létezik.
You get to the opening.	Megnyitóhoz érsz.
I can't imagine life without him.	Nem tudom elképzelni az életet nélküle.
Yes, that's awful.	Igen, ez szörnyű.
We have the answer to our problems.	Megvan a válasz a problémáinkra.
Never tell me to die.	Soha ne mondj meghalni.
Find someone to write good about.	Keress valakit, akiről jót írhat.
The basic idea can be interpreted as follows.	Az alapötlet a következőképpen értelmezhető.
Put them down in a data field and see how they go.	Tegye le őket egy adatmezőbe, és nézze meg, ahogy mennek.
Don't tell them anything.	Ne mondj nekik semmit.
But of course they did.	De persze megtették.
I am familiar with the feature request and the discussion below.	Ismerem a funkció iránti kérelmet és az alábbi vitát.
I needed some money from somewhere.	Kellett egy kis pénz valahonnan.
Just fill out our simple form and submit your question.	Csak töltse ki egyszerű űrlapunkat, és küldje el kérdését.
But the kill is still with us.	De az ölés továbbra is velünk van.
This is due to a combination of cost, demand and performance.	Ennek oka a költség, a kereslet és a teljesítmény kombinációja.
The nose goes down.	Az orr lemegy.
You can spend your free time developing these.	Szabadidejét töltheti ezek fejlesztésével.
I have the story notes.	Megvannak a történetjegyzetek.
I couldn't keep coming back to this.	Nem tudtam folyamatosan visszatérni ehhez.
They would meet the next day.	Másnap találkoznának.
This makes it difficult.	Ez megnehezíti.
Sometimes it happened two or three times that night.	Néha ez kétszer-háromszor történt ugyanazon az éjszakán.
It was after nine.	Kilenc után volt.
Hours and hours, weeks and weeks, months.	Órák és órák, hetek és hetek, hónapokig.
He lived in a world where they were never employed.	Olyan világban élt, ahol soha nem alkalmazták őket.
I clean the dirty buildings.	Takarítom a koszos épületeket.
There are no records that indicate any type of continuing education.	Nincsenek olyan nyilvántartások, amelyek bármilyen típusú továbbképzést jeleznének.
The house itself looks in good condition.	Maga a ház jó állapotúnak tűnik.
Subjects were told to lie.	Az alanyoknak azt mondták, hogy hazudjanak.
Further details are available on request from the authors.	További adatok kérésre a szerzőktől elérhetők.
The chief in the army.	A főember a hadseregben.
We just watched.	Csak néztük.
Various technical solutions have been proposed for this problem.	Erre a problémára különféle műszaki megoldásokat javasoltak.
For me, at least it’s about balance.	Számomra legalábbis az egyensúlyról szól.
I have no idea how these kids felt.	Fogalmam sincs, mit éreztek ezek a gyerekek.
You did your best.	Megtetted a tőled telhető legjobbat.
We are the ones who show up.	Mi vagyunk azok, akik megjelenünk.
I am very tired of being strong for everyone.	Nagyon elegem van abból, hogy mindenkiért erős legyek.
It was just normal.	Egyszerűen normális volt.
You will be patient.	Türelmes leszel.
People are free to hate them as much as they want.	Az emberek szabadon utálhatják, amennyire csak akarják.
Don't think of me.	Ne gondolj rám.
Now it seems questionable.	Most úgy tűnik, ez kérdéses.
Plenty of research work has been reported.	Rengeteg kutatási munkáról számoltak be.
In addition, these data sets come from different areas.	Ráadásul ezek az adatkészletek különböző területekről származnak.
The majority thinks so.	A többség szerint ez.
Those were his words.	Ezek voltak a szavai.
In the eyes of things, this is a fairly simple statement.	A dolgok szemében ez meglehetősen egyszerű kijelentés.
Now for the fun part.	Most a szórakoztató rész.
Whatever it was, it was essential not to be late.	Bármi is volt, elengedhetetlen volt, hogy ne késsünk el.
And it won't change.	És nem fog változni.
But that's not the end of it.	De ezzel még nem ért véget a dolog.
These are just source files.	Ezek csak forrásfájlok.
They were both great.	Mindketten nagyszerűek voltak.
They worked on it.	Dolgoztak rajta.
One on the left, one on the right.	Egy a bal, egy a jobb oldalon.
My marriage has broken down.	A házasságom megromlott.
He pushed himself away.	Eltolta magától.
And then you see a girl crying.	És akkor látsz egy lányt sírni.
He did not enjoy the conflict below.	Nem élvezte az alatta lévő konfliktust.
The army would not fight for it.	A hadsereg nem harcolna érte.
But in practice it is very different.	De a gyakorlatban ez nagyon más.
I don't remember how our conversation ended.	Nem emlékszem, hogyan végződött a beszélgetésünk.
Nevertheless, we think there is still room for improvement.	Ennek ellenére úgy gondoljuk, hogy van még mit javítani.
It didn't work for me.	Ez nekem nem működött.
I don't really know that much about it.	Nem igazán tudok róla annyit.
Forget the cars.	Felejtsd el az autókat.
I don't know why men wear it.	Nem tudom, a férfiak miért hordják.
He couldn't do that for long.	Nem tudta ezt sokáig csinálni.
There was no point in looking back.	Nem volt értelme hátranézni.
I'll stay home with them.	otthon maradok velük.
The same story for everyone who survived.	Ugyanez a történet mindenkinek, aki túlélte.
He learns to control his anger first.	Először tanulja meg uralkodni a haragján.
The data represent three independent experiments.	Az adatok három független kísérletet reprezentálnak.
Except the team lost five games this year.	Kivéve, hogy a csapat öt meccset veszített idén.
Others say, but be aware of that.	A többiek azt mondják, de ezzel légy tudatában.
It's like he jumped or fell.	Mintha nagyot ugrott vagy zuhant volna.
She's cold.	Fázott.
However, there is room for improvement.	Van azonban hova fejlődni.
She had skin.	A bőre volt.
Before, I was just his wife.	Azelőtt csak a felesége voltam.
You will know them by their fruit.	Gyümölcsükről fogod megismerni őket.
And that was the problem for my mother.	És ez volt a probléma, ami anyámat illeti.
What a solid business model.	Milyen szilárd üzleti modell.
I appear.	megjelenek.
The women quit and also went to college and the stock market.	A nők kiléptek, és beléptek az egyetemre és a tőzsdére is.
The same players.	Ugyanazok a játékosok.
I spend a lot of money and time getting this look.	Rengeteg pénzt és időt költök, hogy megszerezzem ezt a megjelenést.
By then the light had gone out.	Addigra kialudt a fény.
The only sound in the room was hard breathing.	Az egyetlen hang a szobában nehéz légzés volt.
Heat the large bowl.	Melegítse fel a nagy tálat.
Very worth it to me.	Nagyon megéri nekem.
And that’s where it crashes for me.	És ez az a pont, ahol számomra összeomlik.
This is causing the problems.	Ez okozza a problémákat.
You forget tonight.	Ma este elfelejted.
I would like to thank you for remedying these problems.	Megköszönném, ha ezeket a problémákat orvosolnák.
If you have a few minutes, give it a try now.	Ha van néhány perce, próbálja ki most.
I have to take full responsibility for what’s left.	Teljes felelősséget kell vállalnom a megmaradtakért.
You see, they don't open.	Látod, nem nyitnak ki.
Or, if you prefer, you can simply choose.	Vagy, ha szeretné, egyszerűen választhat.
And no one did that on the first tour.	És az első turnén senki sem csinált ilyet.
There was no thought at that moment and no feeling.	Abban a pillanatban nem volt gondolat, és semmi érzés.
But we don't have time now.	De most nincs időnk.
I'm sorry you can't.	Sajnálom, nem sikerül.
There is no set number or correct answer.	Nincs beállított szám vagy helyes válasz.
You didn't have to order it for approx.	Nem kellett rá parancsolni kb.
These.	Ezek.
But I would be good.	De jó lennék.
But he was not afraid of death.	De nem félt a haláltól.
And that was starting to change.	És ez kezdett változni.
We spent a week and the place is great.	Egy hetet töltöttünk, és a hely nagyszerű.
There is no such possibility.	Ilyen lehetőség nem létezik.
And they're changing.	És átöltöztetnek.
I hate with burning passion.	Égő szenvedéllyel utálom.
Maybe he's trying to look bigger.	Talán megpróbálja nagyobbnak látszani.
Obviously, the new page is twice as effective as the old one.	Nyilvánvaló, hogy az új oldal kétszer olyan hatékony, mint a régi.
I couldn't help but say you lost your ring.	Nem tehettem róla, hogy azt mondtad, hogy elvesztetted a gyűrűdet.
This means that it is better to spend less time than to spend too much time.	Ez azt jelenti, hogy jobb kevesebb időt rászánni, mint túl sok időt rászánni.
It will be a little different every day.	Minden nap kicsit más lesz.
Read what happened here.	Olvassa el, mi történt itt.
I feel so stupid.	Olyan hülyén érzem magam.
One day their story will be written.	Egy napon megírják a történetét.
His fear returned.	A félelme visszatért.
I was just staring with those eyes, man.	Csak bámultam azokkal a szemekkel, haver.
However, I still like the approach.	A megközelítés azonban továbbra is tetszik.
He's stupid.	Ő hülye.
They literally care about it like they do their own.	Szó szerint úgy törődnek vele, mint a sajátjukkal.
We are adults.	Felnőttünk.
Take the little fish, that's our understanding.	Vegyük a kis halat, ez a mi megértésünk.
The hands were on the edge.	A kezek a szélen voltak.
He was quite in danger.	Elég veszélyben volt.
This is because.	Ez azért van.
You know we're here.	Tudja, hogy itt vagyunk.
He was my rock.	Ő volt az én sziklám.
The music obscured the sound of his approach.	A zene elfedte közeledésének hangját.
Nevertheless, he did not give.	Ennek ellenére nem adott.
You just had to be where you were.	Csak olyan helyen kellett lennie, ahol te voltál.
In fact, a good few do.	Sőt, jó páran igen.
It would have been impossible to consider.	Lehetetlen lett volna megfontolni.
This record is so special to us.	Ez a lemez olyan különleges számunkra.
Or even the day before.	Vagy akár előző nap.
That was the biggest thing for us this week.	Ez volt a legnagyobb dolog számunkra ezen a héten.
So take the time to pair properly.	Tehát szánjon időt a megfelelő párosításra.
He asked him the same question again.	Ismét feltette neki ugyanazt a kérdést.
I wasn’t even sure how to make sense.	Még abban sem voltam biztos, hogyan tegyem értelmessé.
We believe in constant quality.	Hiszünk az állandó minőségben.
No, it was bad enough.	Nem, elég rossz volt.
It's not too late to change your mind.	Még nem késő meggondolni magát.
A leg break ended his career.	Egy lábtörés vetett véget karrierjének.
There are two people here.	Két ember van itt.
There was usually no one.	Általában senki sem volt.
You did it.	Megcsináltad.
There must be a reason you are not aware of.	Biztosan van olyan ok, amiről nem vagy tisztában.
That seemed fair to both of us.	Ez mindkettőnk számára igazságosnak tűnt.
That was stupid.	Ez hülyeség volt.
He couldn't offer her more than before.	Nem tudott többet kínálni neki, mint korábban.
Actually the same picture.	Valójában ugyanaz a kép.
We need your help to continue working.	A munka folytatásához szükségünk van az Ön segítségére.
Enjoy!.	Élvezd!.
Good to see a good score from him.	Jó látni tőle egy jó pontszámot.
I went many times during the year.	Sokszor elmentem az év során.
I sent an email with a few pictures of my work.	Küldtem egy emailt pár képpel a munkáimról.
And she was very kind to her children.	És nagyon kedves volt a gyerekeihez.
We need to get better from drugs.	A kábítószerektől jobbá kell tenni.
The same is true for car travel.	Ugyanez igaz az autós utazásra is.
But the beginning is the control of the workers over the production.	De a kezdet a munkások irányítása a termelés felett.
Education is everything.	Az oktatás minden.
You could know better.	Tudna jobban is.
The seat back provides additional support and extra comfort.	Az üléstámla további támogatást és extra kényelmet biztosít.
No, you wouldn't lie here and let it happen.	Nem, nem feküdne itt, és hagyná, hogy megtörténjen.
From now on, you make the decisions.	Mostantól te hozod meg a döntéseket.
Where the focus is, the story follows.	Ahol a hangsúly, ott a történet következik.
When he walked past people, no one was in his class.	Amikor elment emberek mellett, senki sem volt az osztályában.
But you also taught him a lot.	De te is sokat tanítottál neki.
The very first day.	A legelső nap.
They hated us.	Gyűlöltek minket.
I can’t believe life can go on like this.	Nem hiszem el, hogy az élet így folytatódhat.
Powerful enough to match the previous one.	Elég nagy teljesítménnyel ahhoz, hogy az előző megfelelő legyen.
This success rate is consistent with previously reported studies.	Ez a sikerességi arány összhangban van a korábban közölt tanulmányokkal.
We can practice on each other without fear of serious injury.	Gyakorolhatunk egymáson anélkül, hogy félnénk a súlyos sérülésektől.
They are not interested in anyone but themselves.	Nem érdekli őket senki, csak saját maguk.
Deceased.	Elhunyt.
Let's list it.	Soroljuk fel.
He pointed to the television.	A televízióra mutatott.
We must use the tools at our disposal.	A rendelkezésünkre álló eszközöket kell használnunk.
Your age and you never touched it.	A korod, és soha nem érintetted meg.
I saw his whole chest.	Láttam az egész mellkasát.
He hadn't said a word since he got in the car.	Egy szót sem szólt, mióta beült a kocsiba.
You must have worked hard to achieve this.	Biztosan sokat dolgoztál, hogy ezt elérd.
The first cars developed in this way are launched.	Az első ilyen módon kifejlesztett autók piacra kerülnek.
Same unit as the first season.	Ugyanaz az egység, mint az első évadban.
You can't get enough sleep if you go to bed too late.	Nem tudsz eleget aludni, ha túl későn fekszel le.
It is time for a new approach.	Itt az ideje egy új megközelítésnek.
Only one of them reported this truth.	Csak egyikük számolt be erről az igazságról.
Be quick and careful and the surgery will go well.	Legyen gyors és óvatos, és a műtét jól fog menni.
Or you went to a group meeting.	Vagy elmentél a csoport találkozójára.
He stood up and smiled.	Felállt és elmosolyodott.
Human life is human life.	Az emberi élet az emberi élet.
Here are the working hours.	Itt a munkaidő.
You said you were in touch with the press.	Azt mondtad, kapcsolatban állsz a sajtóval.
He says others are following suit.	Azt mondja, mások is követik a példáját.
So the next time you talk about a movie, you have to see it.	Tehát ha legközelebb mesélnek egy filmről, látnia kell.
We are not losing anything.	Nem veszítünk semmit.
There was a mixture in the larger bowl.	A nagyobb tálban egy keverék volt.
Plus, his ears are sticking out.	Ráadásul a füle is kilóg.
But you know the old saying.	De ismered a régi mondást.
Do not use in old or new projects.	Ne használja régi vagy új projektekben.
You broke the rules and maybe the law.	Megszegted a szabályokat, és talán a törvényt is.
Be a man in this.	Légy férfi ebben.
Nine studies were included in the review.	Kilenc tanulmányt vontunk be az áttekintésbe.
It's like he's not there either.	Mintha ott sem lenne.
A secondary analysis of the case series data has been completed.	Elkészült az esetsorozatok adatainak másodlagos elemzése.
Some more recently.	Néhány újabban.
This varies from individual to individual, depending on many different factors.	Ez egyénenként változik, sok különböző tényezőtől függően.
But it's too late.	De már késő.
He takes on the law.	Felvállalja a törvényt.
It may be difficult to let go of the other one first.	Lehet, hogy nehéz előbb elengedni a másikat.
I lost the line and things are fine.	Eltüntettem a vonalat, és a dolgok rendben vannak.
It’s about the numbers and the years.	Ez a számokról és az évekről szól.
He could wait.	Tudott várni.
You get what you ask for.	Azt kapod, amit kérsz.
Light was provided during the warm temperature phase.	A meleg hőmérsékleti fázisban fényt biztosítottunk.
Fair enough, not a big deal.	Elég tisztességes, nem nagy ügy.
Not as tall as me.	Nem olyan magas, mint én.
Thick and rich, he could taste it on his tongue.	Vastag és dús, a nyelvén érezte az ízét.
I think they are too confident.	Szerintem túlságosan bíznak magukban.
Looks like a small bar is open.	Úgy tűnik, egy kis bár nyitva van.
It's just his way of playing.	Ez csak az ő játékmódja.
You shouldn't feel that way.	Nem szabad így érezned.
They leave on their own.	Elmennek maguktól.
This finding is in line with the literature.	Ez a megállapítás összhangban van a szakirodalomban leírtakkal.
It was like an evil look.	Olyan volt, mint egy gonosz pillantás.
The question is whether the effect is overall positive or negative.	A kérdés az, hogy összességében pozitív vagy negatív a hatás.
His basic message was that your thoughts create reality.	Alapüzenete az volt, hogy a gondolataid teremtik meg a valóságot.
He had power.	Volt hatalma.
He would have been an adult.	Nagykorú lett volna.
He didn't cry for her anymore.	Nem sírt érte többé.
But target costs have their benefits.	De a célköltségeknek megvan a maga haszna.
Fill with ice.	Töltsük meg jéggel.
One, don't lie about it.	Egy, ne hazudj róla.
In a store, instead of using the state of the ingredient.	Egy üzletben, ahelyett, hogy az összetevő állapotát használnák.
She was looking for someone.	A lány keresett valakit.
We involved different guys.	Különböző srácokat vontunk be.
The feeling is gone.	Az érzés elmúlt.
Make sure both parents are there.	Győződjön meg róla, hogy mindkét szülő ott van.
Not for money.	Nem pénzért.
The problem is not that companies have them.	A probléma nem az, hogy a cégek rendelkeznek velük.
He finally falls asleep.	Végül elalszik.
The cover has an end and an end.	A borítónak van vége és végéle.
Many times there is no answer after the first question.	Sokszor az első kérdés után nem érkezik válasz.
The house was in great condition and we had everything we needed.	A ház remek állapotban volt, és mindent megvolt, amire szükségünk volt.
It simply served one purpose.	Egyszerűen csak egy célt szolgált.
It may be made of wood and covered with gold.	Lehet, hogy fából készült és arannyal borították.
The party was accepted.	A bulit elfogadták.
Their eyes were red.	A szemük vörös volt.
It gets good things early in the day.	Ez már a nap elején megkapja a jó dolgokat.
Slowly, with great effort, they come out one by one.	Lassan, nagy erőfeszítéssel, egyenként jönnek ki.
And his fans.	És a rajongói.
However, I do not.	Én azonban nem.
It may seem unusual to some people.	Lehet, hogy néhány ember számára szokatlannak tűnök.
Good luck with your trip.	Sok sikert az utazáshoz.
Your team is waiting for the moment.	Csapata várja a pillanatot.
We were not a bad government.	Nem voltunk rossz kormány.
But he wanted more than that.	De ő ennél többet akart volna.
For example what.	Például mit.
I didn't want that.	Nem akartam ezt.
For single use only.	Csak egyszeri használat.
It was that they were too strong.	Az volt, hogy túl erősek voltak.
Maybe he said my name.	Lehet, hogy a nevemet mondta.
I have a good horse under me and I just hit the low point.	Van egy jó ló alattam, és most ütöttem a mélypontot.
That was the last time we really talked.	Akkor beszéltünk utoljára igazán.
None of them are as happy as you.	Egyikük sem boldog, mint te.
He is a sweet dog.	Ő egy édes kutya.
They hit us a lot.	Nagyon megütöttek minket.
This is a special achievement.	Ez egy különleges teljesítmény.
We have a feeling that we are a family.	Van egy olyan érzésünk, hogy egy család vagyunk.
None of us were born there.	Egyikünk sem ott született.
He thought that's how he looked at her last night.	Tegnap este azt hitte, hogy így nézett rá.
He shot a very great finish, which was great for him.	Nagyon nagyszerű befejezést lőtt, ami nagyszerű volt számára.
I can't understand you.	Nem tudom megértetni veled.
The adult pattern developed.	A felnőtt minta kialakult.
He was strong.	Erős volt.
What are they voting for?	Mire szavaznak.
He must have known.	Biztosan tudta.
You may find this useful.	Ezt talán hasznosnak találod.
They were pretty stable.	Elég stabilak voltak.
In the first year.	Az első évben.
He said every message is like opening a new gift.	Azt mondta, minden üzenet olyan, mintha egy új ajándékot nyitna meg.
But it goes much deeper than that.   	De ennél sokkal mélyebbre megy.   
Art.	Művészet.
The workout was the same.	Az edzés ugyanaz volt.
They would end it now.	Most végeznének vele.
But there are still problems.	De még mindig vannak problémák.
It can stay normal for many years.	Sok évig normális maradhat.
He mostly dropped out when he was away.	Leginkább akkor esett ki, amikor távol volt.
My apartment is furnished in a very strange way.	A lakásom nagyon furcsa módon van berendezve.
Now, for once, I'd rather be anywhere but here.	Most az egyszer szívesebben lenne bárhol, csak nem itt.
The steps in the process are as follows.	A folyamat műveletei a következők.
Those were good old days.	Régi szép idők voltak azok.
Well, you're making a big mistake here.	Nos, itt követsz el nagy hibát.
Give credit to our guys.	Adjon elismerést a srácainknak.
There is another user now and is changing this entry.	Most van egy másik felhasználó, és megváltoztatja ezt a bejegyzést.
It can be obtained by non-human effort.	Nem emberi erőfeszítéssel lehet megszerezni.
My kids love to go there.	A gyerekeim szeretnek oda járni.
For some of us, experience seems to be the only teacher.	Úgy tűnik, néhányunk számára a tapasztalat az egyetlen tanár.
That's what they taught me.	Erre tanítottak.
He knew very well what that meant.	Nagyon jól tudta, hogy ez mit jelent.
The idea of ​​this kit is simple.	Ennek a készletnek az ötlete egyszerű.
He looked very much like himself, only better.	Nagyon hasonlított önmagára, csak még jobban.
But in the end, he had to go to work.	De végül el kellett mennie dolgozni.
Sometimes they find balance.	Néha megtalálják az egyensúlyt.
Ask him to think of a number.	Kérd meg, hogy gondoljon egy számot.
We must do everything we can to stay safe.	Mindent meg kell tennünk, hogy biztonságban tudjunk maradni.
I felt like me again.	Újra úgy éreztem magam, mint én.
He seemed very worried.	Nagyon aggódónak tűnt.
Forget about having sex with her.	Felejtsd el, milyen vele szexelni.
Because of their condition, they need to move more slowly.	Az állapota miatt lassabban kell mozogniuk.
And yet he believed me.	És mégis elhitette velem.
We see the families destroyed.	Azt látjuk, hogy a családok elpusztultak.
I wanted them to have this collection.	Azt akartam, hogy nekik legyen ez a gyűjtemény.
He took great care of us.	Nagyon vigyázott ránk.
Cancer that has spread throughout their bodies.	A rák, amely az egész testükre terjedt.
And it looks good, it looks random.	És ez jól néz ki, véletlenszerűnek tűnik.
I don't mind being honest.	Nem bánom, őszinte.
However, this data set has a number of challenges.	Ennek az adathalmaznak azonban számos kihívása van.
They talked to me before he opened his mouth.	Beszéltek velem, mielőtt kinyitotta a száját.
I should not have.	Nem kellett volna.
And with us, drinking is like dying.	Nálunk pedig inni annyi, mint meghalni.
Obviously not.	Nyilvánvaló, hogy nem.
Not from him.	Nem tőle.
I never knew what.	Soha nem tudtam, mit.
People call it a mistake.	Az emberek hibának neveznek.
But this has two consequences.	De ennek két következménye van.
This was, of course, an obvious development in the research itself.	Ez természetesen nyilvánvaló fejlemény volt magában a kutatásban.
Especially where children are involved.	Főleg ahol gyerekek is érintettek.
I tried it, but it's really the best.	Kipróbáltam, de tényleg ez a legjobb.
It's a nice mix.	Ez egy szép keverék.
These will probably only be green or possibly yellow.	Ezek valószínűleg csak zöldek vagy esetleg sárgák lesznek.
We argue that the latter is impossible.	Azt állítjuk, hogy ez utóbbi lehetetlen.
The wait was the worst.	A várakozás volt a legrosszabb.
Love it too.	Szeresd azt is.
They just do nothing and the cells remain in a selected state.	Csak nem csinálnak semmit, és a sejtek továbbra is kiválasztott állapotban maradnak.
Nice work, free market.	Szép munka, szabad piac.
But for some reason he doesn't.	Csakhogy valamiért nem csinálja.
He also heard about the murder.	Ő is hallott a gyilkosságról.
Mix very well and let stand for a while.	Nagyon jól keverjük össze, és hagyjuk állni egy kicsit.
In addition, he wants nothing to do with politics.	Ezen túlmenően nem akar semmi köze a politikához.
'enter' vs.	'írd be' vs.
You may be surprised!	Meglephet!
This is the only fact we need from this analysis.	Ez az egyetlen tény, amire szükségünk van ebből az elemzésből.
He was lying on his side, too.	Ő is az oldalán feküdt.
In fact, as we continued, we found this to be common.	Valójában, ahogy folytattuk, azt találtuk, hogy ez gyakori.
Material on your site.	Anyag a webhelyén.
But he gave his word.	De a szavát adta.
I can give you their names.	Meg tudom adni a nevüket.
My ends don't split that much either.	A végeim sem hasadnak annyira.
Three years is a short term.	Három év rövid táv.
Try to hit hard.	Próbálj erősen ütni.
You have to prove more.	Többet kell bizonyítania.
The kid in front of you is still going.	Az előtted lévő gyerek még mindig megy.
We are over it.	Túl vagyunk rajta.
It was hard to throw.	Nehéz volt dobni.
The construction was perfect.	Az építkezés tökéletes volt.
Just such little things.	Csak ilyen apróságok.
Wear your most comfortable shoes.	Viselje a legkényelmesebb cipőjét.
Sent to ask if you would accept a contract.	Elküldött, hogy megkérdezzem, elfogadna-e egy szerződést.
Help.	Segíts.
It is nothing like nothing can be.	Ez olyan semmi, amilyen a semmi sem lehet.
No experience required, students can receive community service credits.	Tapasztalat nem szükséges, a hallgatók közösségi szolgálati kreditet kaphatnak.
You called them back five years later.	Öt évvel később visszakérted őket.
I had to act.	cselekednem kellett.
It made me feel better.	Ettől jobban éreztem magam.
However, this is only the first step.	Ez azonban csak az első lépés.
Better once every two weeks.	Kéthetente egyszer még jobb.
Watch the news.	Hírek nézése.
These are higher than the observed value.	Ezek magasabbak, mint a megfigyelt érték.
I loved this challenge.	Imádtam ezt a kihívást.
On the cover.	A borítón.
Let the pressure release.	Hagyja engedni a nyomást.
But the father who was driving was gone.	De az apa, aki vezetett, elment.
He said he was fine.	Azt mondta, jól van.
While I say.	Miközben azt mondom.
He felt so much better as he drank some coffee.	Sokkal jobban érezte magát, amint megivott egy kis kávét.
There was no other escape.	Nem volt más menekvés.
I hope you like the video !.	Remélem tetszik a videó!.
But money changes everything.	De a pénz mindent megváltoztat.
I think that made him think.	Gondolom, ez elgondolkodtatta.
Here's how this process worked.	Íme, hogyan működött ez a folyamat.
He's been up a bit since the break.	Kicsit feljött a szünet óta.
I needed something to call.	Szükségem volt valamire, hogy felhívjam.
Everything was fine.	Minden rendben volt.
He prefers to stay out of the way.	Inkább távol tartja magát az útból.
We are separated according to our interests.	Érdekeink szerint különváltunk.
Pretty face and funny smile.	Csinos arc és vicces mosoly.
Just take what you want and leave the rest.	Csak vedd el, amit akarsz, és hagyd a többit.
That's a lot of money.	Az a sok pénz.
If yours matches, you're ready for a trial balance.	Ha a tiéd megegyezik, készen áll a próbaegyenlegre.
Returns without comment.	Kommentár nélkül visszaadja.
However, this is not straightforward.	Ez azonban nem egyenes.
This is the day when your life really begins.	Ez az a nap, amikor igazán elkezdődik az életed.
I think it's necessary.	Szerintem is szükséges.
A road was torn.	Egy út szakadt.
There is a bathroom if you want.	Van ott egy fürdőszoba, ha akarod.
This experiment was repeated three times with similar results.	Ezt a kísérletet háromszor megismételték hasonló eredménnyel.
Done, one, two, three.	Kész, egy, kettő három.
Look how far they stand.	Nézd, milyen messzire állnak ki.
But people really hate bad news based on the update.	De az emberek nagyon utálnak rossz hírek alapján frissíteni.
It was a difficult task for you.	A tied nehéz feladat volt.
I refused this.	Megtagadtam ezt.
This knowledge base is essential.	Ez a tudásbázis elengedhetetlen.
Otherwise, consider other solutions.	Ellenkező esetben mérlegeljen más megoldásokat.
I don't have a shell.	nincs héjam.
This is a side problem.	Ez mellékes probléma.
The ball belongs to the middle player.	A középső játékosé a labda.
I learned to do this by watching the guys do it.	Úgy tanultam ezt megtenni, hogy néztem, ahogy a srácok csinálják.
He said he didn't even know why.	Azt mondta, nem is tudja, miért.
We need to put an end to this.	Ennek véget kell vetnünk.
We became friends.	Barátok lettünk.
As if this was his first win in the series.	Mintha ez lett volna az első győzelme a sorozatban.
Cover story, cover name.	Címlapsztori, címlapnév.
I didn't know when you were going to show up.	Nem tudtam, mikor fogsz megjelenni.
I was away from the year for six months.	Hat hónapig voltam távol az évből.
It's a foot.	Ez egy láb.
Everything was normal.	Minden a szokásos volt.
You just started reading this, so don’t stop.	Most elkezdted ezt olvasni, szóval ne hagyd abba.
The name on the place card was hidden.	A helykártyán szereplő név el volt rejtve.
He wasn't sure if it was his duty to call or something.	Nem volt biztos benne, hogy az ő kötelessége-e a telefonálás, vagy valami más.
The video can be found here in this post.	A videó itt található, ebben a bejegyzésben.
We appreciate your support and feedback.	Nagyra értékeljük támogatását és visszajelzését.
It was so dark he could barely see his own feet.	Olyan sötét volt, hogy alig látta a saját lábát.
I didn't do anything wrong.	Nem csináltam semmi rosszat.
My hands will be red again, but not nearly as bad as before.	A kezeim ismét vörösek lesznek, de közel sem olyan rosszul, mint korábban.
About his plans for college.	Az egyetem utáni terveiről.
They can use it against him.	Felhasználhatják ellene.
But you're not really responsible for anything.	De valójában nem vagy felelős semmiért.
You probably can't pick it up.	Valószínűleg nem tudja felvenni.
They set specific goals and choose methods that meet those goals.	Konkrét célokat határoznak meg, és olyan módszereket választanak, amelyek megfelelnek ezeknek a céloknak.
The development was new with few trees.	A fejlesztés új volt, kevés fával.
He made news on the front page every time.	Minden alkalommal hírt készített a címlapon.
You're on and off.	Be vagy ki.
He just wants to talk to a girl anyway.	Amúgy csak egy lánnyal akar beszélni.
If possible, buy used.	Lehetőleg használtan vásárolja meg.
But this is still not news.	De ez még mindig nem hír.
Everyone benefits from this information.	Mindenki hasznot húz ebből az információból.
For the time being, we are very touched.	Egyelőre nagyon meghatódtunk.
It runs faster than it wants to run.	Gyorsabban fut, mint amennyit futni akar.
That's good, but it's not great.	Ez jó, de nem nagyszerű.
Consider the common desire for a team to win.	Tekintsük azt a közös vágyat, hogy egy csapat nyerjen.
This infuriates at least some users.	Ez legalább néhány felhasználót feldühít.
I tried the second one.	Kipróbáltam a másodikat.
He read with incredible speed.	Hihetetlen gyorsasággal olvasott.
Without it, there would be little hope.	Ha nem lenne, kevés lenne a remény.
To be who you are, you have to draw your own circle.	Ahhoz, hogy az legyél, aki vagy, meg kell rajzolnod a saját körödet.
Neither do the others.	A többiek sem.
I'm not going to fight anyone.	Nem fogok harcolni senkivel.
This teacher asked for one thing.	Ez a tanár egy dolgot kért.
I've been here before.	Korábban jártam itt.
It was more deeply personal.	Inkább mélyen személyes volt.
This has been a routine for two months now.	Ez már két hónapja a rutinommá vált.
You trusted me when my own father turned away.	Bíztál bennem, amikor a saját apám elfordult.
People like to feel good about themselves and what they do.	Az emberek szeretik jól érezni magukat önmagukban és abban, amit csinálnak.
The dog apparently had no other health problems.	A kutyának láthatóan nem volt egyéb egészségügyi problémája.
This required two fundamental changes.	Ehhez két alapvető változtatásra volt szükség.
You know, it can be very useful.	Tudod, ez nagyon hasznos lehet.
The details of this method are the same as described above.	Ennek a módszernek a részletei megegyeznek a fent leírtakkal.
I know better than anyone what duty means to you.	Mindenkinél jobban tudom, mit jelent számodra a kötelesség.
You often see one just before or after the other.	Gyakran látod az egyiket közvetlenül a másik előtt vagy után.
Feel free to call or write with your questions.	Kérdéseivel bátran hívjon vagy írjon.
That's what he told me.	Ezt ő maga mondta nekem.
I needed the money.	Kellett a pénz.
You should probably just start listening inside.	Valószínűleg csak a belsejében kezdje el hallgatni.
I can't imagine why we'll talk.	Nem tudom elképzelni, miért beszéljük meg.
He tells the group he doesn't need help.	Elmondja a csoportnak, hogy nincs szüksége segítségre.
The definition is very simple.	A meghatározás nagyon egyszerű.
I went to the bar to drink.	Bementem a bárba inni.
It doesn't matter much.	Nem sokat számít.
I can't take this anymore.	Nem bírom tovább ezt.
Any of us did it.	Bármelyikünk csinálta.
So let's do this now.	Tehát most tegyük ezt.
We were both very happy at that moment.	Mindketten nagyon elégedettek voltunk abban a pillanatban.
He walked over to her.	Odalépett hozzá.
There was no instruction for it.	Nem volt rá utasítás.
It wasn't better when he got home.	Nem volt jobb a helyzet, amikor hazaért.
And those who read it understand.	És azok, akik olvassák, megértik.
They just came and went as they wanted.	Csak jöttek-mentek, ahogy akartak.
The extent of how far it is and for how long.	Mértéke, hogy milyen messze van és mennyi ideig.
Or if it changes, it has to be extremely small.	Vagy ha változik, akkor rendkívül kicsinek kell lennie.
The proposed surgical technique is similar to our surgical technique.	A javasolt műtéti technika hasonló a mi műtéti technikánkhoz.
I just have to be careful not to drop it.	Csak arra kell vigyáznom, hogy ne ejtse le.
I built them a wooden house.	Építettem nekik egy faházat.
Thanks for the great story.	Köszönöm a nagyszerű történetet.
You think they control more than they do.	Azt hiszed, többet irányítanak, mint ők.
Four.	Négy.
The products on this website are only part of our products.	A weboldalon szereplő termékek csak a termékeink részét képezik.
In fact, the prices were about three times that.	Valójában az árak ennek körülbelül háromszorosai voltak.
In a day, it was the second time he had heard that expression.	Egy napon belül ez volt a második alkalom, hogy hallotta ezt a kifejezést.
In this model, words would go from the side to the brain.	Ebben a modellben a szavak az oldalról az agyba mennének.
Work for you.	Dolgozzon neked.
You get what you get.	Azt kapod, amit kapsz.
It was quite beautiful.	Egészen szép volt.
A new text message has arrived.	Új szöveges üzenet érkezett.
He felt his own touch as if it were his.	Úgy érezte a saját érintését, mintha az övé lenne.
Maybe he found something.	Talán talált valamit.
Vehicle, mobile by nature.	Jármű, természeténél fogva mobil.
I am still interested in this kind of work.	Még mindig érdekli ez a fajta munka.
Fun work.	Szórakoztató munka.
You are there to serve them.	Azért vagy ott, hogy szolgáld őket.
There was also anger, don't get me wrong.	Harag is volt, félreértés ne essék.
Yes, he just saw it.	Igen, most látta.
My shoulder is very strong.	A vállam nagyon erős.
Then I have to try this.	Akkor ezt ki kell próbálnom.
One degree for free, one for self-employment.	Egy diploma ingyen, egy önálló szabadság.
It's like you just have to touch it.	Mintha csak meg kell érintenie.
To help with the matter.	Hogy segítsünk az ügyben.
Let the kids talk about their feelings and help put them into perspective.	Hagyja, hogy a gyerekek beszéljenek az érzéseikről, és segítsenek őket perspektívába helyezni.
He could barely breathe.	Alig kapott levegőt.
From now on, he has a different partner every day of the week.	Mostantól a hét minden napjára más párja van.
Only do this if you have something to hide.	Csak akkor csinálja ezt, ha van rejtegetnivalója.
It's easy.	Ez könnyű.
The bed in front of me is empty.	Az ágy előttem üres.
He didn't believe it himself.	Volt, hogy ő maga sem hitte el.
The next night he just went to sleep.	Másnap este csak aludni ment.
The situation is different in the restaurant.	Az étteremben más a helyzet.
He simply loved his company the most.	Leginkább egyszerűen szerette a társaságát.
Please, even if you don't remember, give it a try.	Kérlek, még ha nem is emlékszel rá, próbáld meg.
In natural colors.	Természetes színekben.
We got out of it most of the summer.	Ettől a nyár nagy részében kiakadtunk.
It would be one of five children.	Öt gyerek egyike lenne.
Variable costs of the system.	A rendszer változó költségei.
We have mentioned this path before in this blog.	Ezt az utat már korábban is említettük ebben a blogban.
He thought about it when he got up.	Rá gondolt, amikor felkelt.
I lost energy.	Elvesztettem az energiát.
You have a fantastic community.	Fantasztikus közösséged van.
You're over your head here.	Itt a fejed fölött vagy.
We cannot influence its course.	Lefolyását nem tudjuk befolyásolni.
Things at home were in very bad condition and getting worse.	Az otthoni dolgok nagyon rossz állapotban voltak, és egyre rosszabbak voltak.
My parents met him and they love him very much.	A szüleim találkoztak vele, és nagyon szeretik.
The service is warm and friendly.	A szolgáltatás meleg és barátságos.
Welcome to the challenge.	Üdvözlöm a kihívást.
He had no water.	Nem volt nála víz.
This is a sample now.	Ez most egy minta.
I see some are afraid.	Úgy látom, néhányan félnek.
Things were bad and even worse.	A dolgok rosszak voltak, és még rosszabbak voltak.
They are your soul family.	Ők a te lélekcsaládod.
They can call the police to solve particularly serious problems.	Rendőrséget hívhatnak a különösen súlyos problémák megoldására.
Another little girl.	Egy másik kislány.
But there was no final report.	De nem volt végleges jelentés.
Drugs make you wish you died.	A drogok olyanná teszik, hogy azt kívánod, bárcsak meghalnál.
I saw someone.	láttam valakit.
The doors only open on the last car.	Az ajtók csak az utolsó autón nyílnak.
It just happens.	Ez csak megtörténik.
There are two ways to do this.	Ennek két módja van.
But much remains to be done.	De még sok a tennivaló.
Waiting for her.	Várni rá.
And in this case, it happened.	És ebben az esetben meg is történt.
All items were thoroughly examined.	Minden elemet alaposan megvizsgáltak.
This man did not serve.	Ez az ember nem szolgált.
If he could have laughed, he would still have laughed, but nothing happened.	Ha tudott volna nevetni, akkor is nevetne, de nem történt semmi.
He requested a new procedure, which was rejected.	Új eljárás lefolytatására tett indítványt, amelyet elutasítottak.
Who in the world would have time for his art.	Kinek a világon lenne ideje a művészetére.
Even that doesn’t tell the whole story.	Még ez sem mondja el a teljes történetet.
People are evil with me.	Az emberek gonoszak velem.
I've had this on my eyes for a while.	Már egy ideje ezen van a szemem.
You don't have to worry, you're sure to turn your head.	Nem kell aggódnia, biztosan megfordul a feje.
He actually fell off the right pair of legs.	Valójában a jobb lábpárról esett le.
Using multiple pieces.	Több darab felhasználásával.
He leaned down and tried to keep his weight on his feet.	Kihajolt, és megpróbálta a lábán tartani a súlyát.
I laid a proper floor.	Leraktam egy megfelelő padlót.
You don't know how happy you are, my friend.	Nem tudhatod, mennyire szívesen látod, barátom.
He later said.	Később elmondta.
It makes me happy when I see you happy.	Boldoggá tesz, ha boldognak látom.
I can't just close things off.	Nem tudom csak úgy lezárni a dolgokat.
Teachers had to choose.	A tanároknak választaniuk kellett.
He made a note in his book.	Jegyzetet tett a könyvébe.
The rain has stopped and both back doors are open.	Az eső elállt, és mindkét hátsó ajtó nyitva van.
And that's when he got there.	És ekkor érte el.
See a comparison.	Lásd egy összehasonlítást.
It was a nervous night.	Ideges éjszaka volt.
He obviously didn't think it would work.	Nyilván nem hitte volna, hogy működik.
Answer a few questions first.	Először válaszoljon néhány kérdésre.
Think about how many things you do on a regular basis.	Gondolj arra, hogy hány dolgot csinálsz rendszeresen.
The houses are beautiful.	Szépek a házak.
Oh, great question.	Ó, nagyszerű kérdés.
The lights around this corner are changing fast.	A lámpák ezen a sarkon gyorsan változnak.
We need to give the world a chance to learn more.	Lehetőséget kell adni arra, hogy a világ többet tudjon meg.
The reaction he got there was quite different.	Egészen más volt a reakció, amit ott kapott.
He's here for a reason.	Okkal van itt.
We can live differently.	Élhetünk másképp is.
You can break through and escape.	Áttörhetsz és megszökhetsz.
Progress is hard to win and easy to lose.	A fejlődést nehéz megnyerni és könnyen elveszíthető.
And the truck that made it.	És a teherautó, amelyik elkészítette.
Those interested can post below!	Az érdeklődők alább posztolhatnak!
It's just that they didn't lose money.	Csak azt, hogy nem veszítettek pénzt.
Then they would have more freedom, ”he said.	Akkor több szabadságuk lenne – mondta.
We’ve played a couple of shows together, nothing serious.	Játszottunk már pár fellépést együtt, semmi komolyat.
Tell me who my friends were and who I wasn't.	Mondd el, kik voltak a barátaim és kik nem.
Still, he has little choice.	Ennek ellenére kevés választása marad.
It never lasted.	Soha nem tartott.
They know you could be wrong.	Tudják, hogy tévedhetsz.
You can't worry about me.	Nem aggódhatsz értem.
He saw how good this could do for me.	Látta, milyen jót tehet ez nekem.
He saw no immediate cause for concern.	Nem látott azonnali okot az aggodalomra.
The next time will be when she changes from a girl to a woman.	A következő alkalom az lesz, amikor lányból nővé vált.
But people don’t just travel from home to shop.	De az emberek nem csak otthonról boltba utaznak.
The tears were hard to deal with.	A könnyekkel nehéz volt megbirkózni.
But the parts around it will grow.	De a körülötte lévő részek növekedni fognak.
You definitely don't have to answer.	Biztosan nem kell válaszolnia.
You're more of my sister.	Inkább a húgom vagy.
Then the most likely cause is an infection.	Ekkor a legvalószínűbb ok egy fertőzés.
The couple has two children.	A párnak két gyermeke van.
Guys who have to plan the game.	Olyan srácok, akiknek meg kell terveznie a játékot.
I still suggest you check it out.	Továbbra is azt javaslom, hogy nézd meg.
There may not have been good words.	Lehet, hogy nem voltak jó szavak.
This baby came to stay.	Ez a baba azért jött, hogy maradjon.
He wants to live with you forever.	Örökké veled akar élni.
That doesn't seem to be the case.	Úgy tűnik, ez nem így van.
We notice two things right away.	Két dolgot azonnal észreveszünk.
And they didn’t make sense when there was any distance between us.	És nem volt értelmük, amikor bármilyen távolság van közöttünk.
The model should look like the figure below.	A modellnek úgy kell kinéznie, mint az alábbi ábra.
He was actively interested in this movement.	Aktívan érdeklődött e mozgalom iránt.
Just how much they will give.	Csak mennyit fognak adni.
Or maybe that makes it look even crazier.	Vagy talán ettől még őrültebbnek tűnik.
I didn't even think of that possibility.	Nem is gondoltam erre a lehetőségre.
There is a big difference.	Nagy a különbség.
Together we can achieve our language learning goals.	Együtt elérhetjük nyelvtanulási céljait.
They didn't do anything.	Nem csináltak semmit.
The truth was, yes.	Az igazság az volt, hogy igen.
And we have to keep him.	És meg kell tartanunk őt.
I'll get there.	odaérek.
These call the whole process into question.	Ezek az egész folyamatot megkérdőjelezik.
So the piece was read there.	Tehát a darabot ott olvasták.
It got even more complicated here.	Itt még bonyolultabbá vált.
Especially now after the fire.	Főleg most a tűz után.
Maybe one fish a year.	Talán egy hal évente.
After work, you are done with the remaining pieces of your bed.	Munka után elkészült az ágyad megmaradt darabjaival.
It was a game they played often and they both liked it.	Ez egy olyan játék volt, amelyet gyakran játszottak, és mindkettőjüknek tetszett.
There must have been a battle here.	Biztos volt itt egy csata.
He could barely get up the stairs without their help.	Alig tudott feljutni a lépcsőn a segítségük nélkül.
A young girl.	Egy fiatal lány.
His family had one.	A családjának volt egy.
We recommend that you keep this value.	Javasoljuk, hogy tartsa meg ezt az értéket.
It's just a small variable.	Ez csak egy kis változó.
But we did.	De megtettük.
We had just met him at the time.	Ekkor még csak találkoztunk vele.
Representative images from three independent experiments are shown.	Három független kísérlet reprezentatív képei láthatók.
Meals are also provided during the day.	Ételt napközben is biztosítanak.
They still suffered.	Ennek ellenére szenvedtek.
In this sense, it is completely general.	Ebben az értelemben teljesen általános.
However, on first inspection, this does not seem to be the case.	Első ellenőrzésre azonban úgy tűnik, hogy nem ez a helyzet.
And the second week begins at the same time.	A második hét pedig ugyanekkor kezdődik.
I remember a few.	Eszembe jut néhány.
Thanks.	Köszönöm.
I just didn’t know how to do this.	Egyszerűen nem tudtam, hogyan kell ezt csinálni.
No one cares about your last name.	Senki sem törődik a családnevével.
So she's not a woman anymore.	Tehát már nem nő.
Every year, work, work.	Minden évben munka, munka.
It's best to keep it a secret.	A legjobb titokban tartani.
Accurate cash required.	Pontos készpénz szükséges.
Real people like us have to worry.	A hozzánk hasonló valódi embereknek kell aggódniuk.
Not you.	Nem te.
Someone had to tell the truth about what happened.	Valakinek el kellett mondania az igazat a történtekről.
By now the whole village knew.	Mostanra az egész falu tudta.
Of course, he’s not just trying to portray life.	Természetesen nem pusztán az életet próbálja ábrázolni.
It's harder this time.	Ezúttal nehezebben.
He needed fear and hatred.	Félelemre és gyűlöletre volt szüksége.
First of all, my point of view is obviously that of a man.	Először is, az én nézőpontom nyilvánvalóan egy férfié.
I almost died when I looked at the last one.	Majdnem meghaltam, amikor néztem az utolsót.
It may take several hours for you to fully recover.	Több óráig is eltarthat, mire teljesen beáll.
But they don't see us right away.	De nem látnak minket azonnal.
The date of the wedding has been set.	Az esküvő dátumát kitűzték.
Take it as long as it's worth it.	Vedd úgy, amennyit megér.
However, that letter cannot be duly taken into account in the appeal.	Ezt a levelet azonban nem lehet megfelelően figyelembe venni a fellebbezés során.
I have no doubt he will fall asleep because of this.	Nem kétlem, hogy emiatt el fog aludni.
I hear he's been lost for a long time.	Hallom, hogy sokáig elveszett.
He speaks more comfortably while eating.	Kényelmesebben beszél étkezés közben.
He was definitely ready to leave.	Határozottan készen állt arra, hogy elmenjen.
This will happen during an event.	Ez fog történni egy esemény során.
That's all he says.	Annyit mond.
Then he went back.	Aztán visszament.
That will make them children.	Ettől lesznek gyerekek.
Plus, it’s pretty expensive for most people.	Ráadásul a legtöbb ember számára meglehetősen drága.
I'm not going back that far.	Nem megyek vissza olyan messzire.
Therefore, not much can be found.	Ezért nem lehet sokat találni.
Sounds like you're sorry.	Úgy hangzik, sajnálja magát.
Just before he left the room.	Közvetlenül mielőtt elhagyta a szobát.
Mine hurt you.	Az enyém bántott téged.
I didn’t want these shows to lose that.	Nem akartam, hogy ezek a műsorok ezt elveszítsék.
He just followed what the doctor told them.	Csak azt követte, amit az orvos mondott nekik.
They are green and hard and have a very strong taste.	Zöldek és kemények, ízük pedig nagyon erős.
It feels real and real.	Igazi és valódinak érzi magát.
No serious complications occurred in either group.	Komoly szövődmények nem fordultak elő mindkét csoportban.
You could definitely apply something from the training to this situation.	Biztosan tudna valamit alkalmazni a képzésből erre a helyzetre.
Getting a black vote is not about being black.	A fekete szavazat megszerzése nem arról szól, hogy fekete.
We were in repair.	Javításban voltunk.
Such software exists in the form of research.	Ilyen szoftverek léteznek kutatási formában.
You can even face the music.	Akár szembe is nézhet a zenével.
Her skin was bright yellow.	A bőre élénksárga volt.
The reason lies even deeper.	Az ok még mélyebben rejlik.
You can still respect and love them.	Még mindig tisztelheti és szeretheti őket.
It still happened.	Ez még mindig megtörtént.
Not that he's not used to it.	Nem mintha nem szokott volna hozzá.
You are experienced even when you are very young.	Még akkor is tapasztalt vagy, ha nagyon fiatal vagy.
I saw a lot of things growing up.	Rengeteg dolgait láttam felnőni.
In the short time he was at home, he learned to ask questions.	A rövid idő alatt, amíg otthon volt, megtanult kérdezni.
She was super nice.	Szuper kedves volt.
It can be incredibly valuable and incredibly dangerous.	Hihetetlenül értékes és hihetetlenül veszélyes lehet.
He's not like us.	Ő nem olyan, mint mi.
If four, try eight.	Ha négy, próbáljon nyolcat.
Don't get married.	Ne menj férjhez.
You can hide behind the walls.	Elbújhatsz a falak mögé.
He felt strange in this company.	Furcsán érezte magát ebben a társaságban.
But no thanks.	De nem köszönöm.
Take care of my lips.	Vigyázz az ajkaimra.
There are three possible reasons for this.	Ennek három oka lehet.
I knew it would never work.	Tudtam, hogy ez soha nem fog működni.
All five players play the game very well.	Mind az öt játékos nagyon jól játssza a játékot.
Let's start with the fact that nothing is clear.	Kezdjük azzal, hogy semmi sem világos.
So it’s like this big hole in the middle, front.	Tehát olyan, mint ez a nagy lyuk a közepén, elöl.
He invested money in marketing.	Pénzt fektetett a marketingbe.
He smiled at me.	Rám mosolygott.
I got great ideas for change in my book.	Remek ötleteket kaptam a könyvemben a változtatásra.
I wish I could think that.	Bár hagynám, hogy ezt gondolja.
Not much anymore.	Már nem sok.
Hard, smart.	Kemény, okos.
Of course he loved it when he needed it.	Természetesen szerette, ha szükség van rá.
He would never do that.	Soha nem tenné.
Sometimes he seemed to be doing the work of four people.	Néha úgy tűnt, hogy négy ember munkáját végzi.
I have some.	nekem ilyenek vannak.
He couldn't get them out of his head.	Nem tudta őket kiverni a fejéből.
Just do the planning step by step.	Csak tegye meg a tervezést lépésről lépésre.
His voice was tight.	A hangja feszes volt.
It has been confirmed.	Megerősítették.
I seem to have a lot to say.	Úgy tűnik, sok mondanivalóm van.
They should walk.	Sétálniuk kellene.
I can't wait to be free.	Alig várom, hogy szabad legyek.
It took about half an hour to figure out the problem.	Körülbelül fél órába telt, mire felderítette a problémát.
Thank you so much for being there for him.	Nagyon köszönöm, hogy ott voltál neki.
He finds his own stories.	Saját történeteket talál ki.
They are not possible.	Nem lehetségesek.
You can't be mad at me for that.	Nem haragudhatsz rám emiatt.
When I'm done, I'm leaving.	A munkám végeztével elmegyek.
He hit his chest.	Megütötte a mellkasát.
Everything was not right.	Nem volt minden rendben.
Leave it weird.	Hagyd furcsa.
Nevertheless, his speech is very important.	Ennek ellenére a beszéde nagyon fontos.
The reasons are as follows.	Az okok a következők.
Sometimes right, sometimes worse.	Néha jobbra, néha rosszabbra.
I have seen that this can be useful for some students.	Láttam, hogy ez hasznos lehet néhány diák számára.
He was the best player on the field in this match.	Ezen a meccsen ő volt a pálya legjobb játékosa.
I'm here to fix this for you.	Itt vagyok, hogy megjavítsam ezt neked.
He couldn't believe he could hear that.	Nem hitte el, hogy ezt hallja.
It was on me too fast.	Túl gyorsan volt rajtam.
In the same area.	Ugyanazon a területen.
Against the theory of the mind.	Az elme elmélete ellen.
This is the other option.	Ez a másik lehetőség.
But there are no happy feet.	De nincs boldog láb.
His eyes were still the same.	A szeme még mindig ugyanaz volt.
You can then make the necessary changes to the system.	Ezután elvégezheti a szükséges változtatásokat a rendszeren.
These two approaches yield consistent results.	Ez a két megközelítés következetes eredményt ad.
The world is tired.	A világ elfáradt.
Details if possible.	Adatok, ha lehetséges.
The following are the possible values.	Az alábbiak a lehetséges értékek.
This will serve as a starting point in the following way.	Ez a következő módon szolgál majd kiindulási pontként.
Then one of my hands came to me and then the other.	Aztán az egyik kezem jött rám, majd a másik.
Their eyes are all but silent.	A szemük minden, csak nem csendes.
Let's go inside.	Menjünk be.
Two of them have not been confirmed.	Közülük kettőt nem erősítettek meg.
The story would be the same.	A történet ugyanaz lenne.
They were all previously married.	Mindegyik korábban házas volt.
Which settlement got which number was the luck of the draw.	Hogy melyik település melyik számot kapta, az volt a sorsolás szerencse.
It was a short exercise for a smaller character.	Ez egy rövid gyakorlat volt egy kisebb karakter számára.
Stay with us for that.	Maradj velünk ezért.
It was perfect.	Tökéletes volt.
The music was playing.	A zene szólt.
And we had a good time.	És jól éreztük magunkat.
Be a living example of it.	Légy az élő példa rá.
I plan to go in to him for the first time in the morning.	Azt tervezem, hogy reggel először bemegyek hozzá.
This is easier said than done.	Ezt könnyebb mondani, mint megtenni.
I don't think he ever loved me.	Nem hiszem, hogy valaha is szeretett engem.
But there is a problem with that.	De ezzel van egy probléma.
A real door with a handle and everything.	Igazi ajtó, kilinccsel és mindennel.
He still understood so many movie songs now.	Most még annyi filmdalt értett meg.
Security concerns have now arisen.	Most biztonsági aggályok merültek fel.
I'm still excited about the program.	Még mindig izgulok a program miatt.
But if so, you obviously have something to keep secret.	De ha igen, akkor nyilvánvalóan van mit titkolnod.
It was long, but not long enough.	Hosszú volt, de nem elég hosszú.
I'll leave it to you.	meghagyom neked.
Nature knows no roads, no fixed patterns.	A természet nem ismer utakat, nincsenek rögzített minták.
We just love being told what to do.	Egyszerűen szeretjük, ha megmondják, mit tegyünk.
Everyone who has ever lived gets a better second act.	Mindenki, aki valaha élt, kap egy jobb második felvonást.
We never knew.	Soha nem tudtuk.
Check out this activity.	Nézd meg ezt a tevékenységet.
This is the law of the earth.	Ez a föld törvénye.
That's the last thing on the ball.	Ez az utolsó dolog a labdán.
If the kids made it from home, they have it.	Ha a gyerekek otthonról csinálták, akkor megvan.
Some people hurt more than others.	Vannak, akik jobban fájnak, mint mások.
I thought this method would work.	Azt hittem, ez a módszer működni fog.
You are both very happy.	Mindketten nagyon boldogok vagytok.
Not an impossible task.	Nem lehetetlen feladat.
Or check out my latest papers.	Vagy nézze meg a legutóbbi papírjaimat.
Apparently, her mother went into the bedroom.	Úgy tűnik, az anyja bement a hálószobába.
If not, you can try one now.	Ha nem, most kipróbálhat egyet.
It will not be more than once or twice a month.	Ez nem lesz több havonta egyszer vagy kétszer.
Independent and sweet.	Független és édes.
But it wasn't.	De nem az volt.
Still, it's a different feeling.	Mégis, ez más érzés.
Until recently, it was believed that there was no connection between the two.	Egészen a közelmúltig azt hitték, hogy nincs kapcsolat a kettő között.
He is on a soul mission.	Lélekküldetésben van.
A picture of the week.	Egy kép a héten.
Everyone has to start somewhere.	Mindenkinek el kell kezdenie valahol.
They looked good from the front.	Jól néztek ki elölről.
The thing is very close to my heart.	A dolog nagyon közel áll a szívemhez.
It was only five meters away now.	Most már csak öt méterre volt tőle.
They knew exactly where to go and went straight there.	Pontosan tudták, hova kell menniük, és közvetlenül odamentek.
I don't find any good in any of the members.	Egyetlen tagban sem találok jót.
You can't hear a single car.	Egyetlen autót sem hallasz.
They were fine.	Jól voltak.
Also an effective tool for a set of small goals every day.	Szintén hatékony eszköz egy sor kis cél minden nap.
So lay down your running clothes and go out.	Tehát rétegezd fel a futóruhádat, és menj ki.
But they did.	De ezt tették.
The whole town listened to me.	Az egész város hallgatott rám.
i see in it.	látom benne.
Red means to stop.	A piros azt jelenti, hogy megáll.
He didn't find it.	Nem találta meg.
He played himself in this show.	Ebben a műsorban önmagát játszotta.
There is enough space for students to eat.	Van benne elég hely a tanulóknak enni.
And if there was, they would call me back.	És ha volt, visszahívják.
You know how to start a conversation.	Tudja, hogyan kell beszélgetést kezdeményezni.
I’m sad, but just a little, far from happy.	Szomorú vagyok, de csak egy kicsit, messze vagyok a boldogtól.
He stood up and smiled.	Felállt és elmosolyodott.
The man turned and nodded.	A férfi megfordult és bólintott.
And now he was too.	És most ő is az volt.
He also hurt his child.	A gyermekét is bántotta.
As our children grow, so does our world as a parent.	Ahogy gyermekeink nőnek, úgy változik a világunk szülőként.
Are you not well.	nem vagy jól.
What is his name.	Hogy hívják.
This blog does not represent legal advice.	A blog nem képvisel jogi tanácsot.
You went to your room.	A szobádba mentél.
They went to good schools.	Jó iskolákba jártak.
And here’s one thing everyone can have a great time with.	És itt van egy dolog, amiben mindenki nagyon jól érezheti magát.
They said they had to respect their culture, their ideas.	Azt mondták, tisztelni kell a kultúrájukat, az elképzeléseiket.
And make some money.	És keress egy kis pénzt.
You would know what the outcome would be if it turned out.	Tudná, mi lenne az eredmény, ha kiderül.
It gives us such a space.	Ilyen teret ad nekünk.
This is certainly happening here.	Itt minden bizonnyal ez történik.
His eyes were red.	A szeme vörös volt.
I continued to run the game and improve the setup.	Folytattam a játék futtatását és a beállítás fejlesztését.
But something else.	De valami mást.
No personal injury occurred.	Személyi sérülés nem történt.
You Did not Know.	Nem tudtad.
It is a matter of common sense.	Ez józan ész kérdése.
In both size and soul.	Méretben és lélekben egyaránt.
Just a minute.	Csak egy perc.
It makes me more happy than anything.	Mindennél nagyobb örömet okoz nekem.
And this is just the beginning.	És ez még csak a kezdet.
You will need your strength.	Szüksége lesz az erejére.
Place it on the floor and sit on it.	Helyezze a padlóra, és üljön rá.
You brought me what matters.	Elhoztad nekem azt, ami számít.
Salary, insurance and records.	Fizetés, biztosítás és nyilvántartás.
Things were just that.	A dolgok csak úgy voltak.
This is another very important exercise of mine.	Ez egy másik nagyon fontos gyakorlatom.
I'll miss you.	hiányozni fog.
But in neither case do the data lie.	De egyik esetben sem hazudnak az adatok.
Maybe you know.	Talán tudod.
I just have a good memory.	Csak jó a memóriám.
He came out of the house and called on the accused to leave.	Kijött a házból, és felszólította a vádlottat, hogy menjen el.
His wife and daughter joined him.	Felesége és lánya csatlakozott hozzá.
This person needs to make this music.	Ennek a személynek kell elkészítenie ezt a zenét.
In addition, we still have a question of interpretation.	Ezen túlmenően még az értelmezés kérdése áll előttünk.
Honestly, I know as much as you do.	Őszintén szólva annyit tudok, mint te.
It wasn't his place.	Nem az ő helye volt.
See rate !.	Lásd értékelni!.
I'm glad we live in the countryside.	Örülök, hogy vidéken élünk.
If you get a blue screen of death.	Ha megkapja a halál kék képernyőjét.
Winter is definitely approaching.	Határozottan közeledett a tél.
Here is your website.	Itt van a honlapja.
The unit balance is very good.	Az egységegyensúly nagyon jó.
I got tired of it.	elegem lett belőle.
It does not provide evidence to substantiate this claim.	Nem szolgáltat bizonyítékot ezen kijelentés alátámasztására.
Nothing good can ever be given for free.	Soha semmi jó nem adható ingyen.
To listen, to listen, to listen.	Hallgatni, hallgatni, hallgatni.
However, he refused to say when.	Azt azonban nem volt hajlandó megmondani, mikor.
In time you will come to serve.	Idővel eljössz, hogy szolgálj.
Therefore, we have reviewed the relevant literature.	Ezért áttekintettük a vonatkozó szakirodalmat.
We will continue to play and we will play hard.	Tovább fogunk játszani, és keményen fogunk játszani.
I guess you want it back.	Feltételezem, szeretnéd visszakapni.
He refused to eat and drink.	Nem volt hajlandó enni és inni.
You can achieve a completely different result.	Teljesen más eredményt érhet el.
Stay.	Marad.
We have now reached the moral of this story.	Most elérkeztünk ennek a történetnek a moráljához.
He walked home.	Hazafelé sétált.
So give me a call.	Szóval hívj fel.
He came to me.	Odajött hozzám.
I brought him another piece.	Hoztam neki még egy darabot.
, was born.	, született.
I see no other option because it is crazy not to sell.	Nem látok más lehetőséget, mert őrültség nem eladni.
The choice was entirely his.	A választás teljes mértékben az övé volt.
I want to see you.	Látni akarlak.
This is the secret to weight loss.	Ez a fogyás titka.
Everyone loved it.	Mindenki szerette.
There is something wrong with your sexual identity.	Valami probléma van a szexuális identitásával.
The process has started.	A folyamat elindult.
However, as a team, they could achieve much more.	Csapatként azonban sokkal többet érhetnének el.
I told him earlier.	mondtam neki korábban.
Our privacy was different than it once was.	A magánéletünk más, mint egykor volt.
Of course in a different form, but would return.	Természetesen más formában, de visszatérne.
we would have been happy.	boldogok lettünk volna.
Maybe they can do what the military doesn’t.	Talán megtehetik azt, amit a katonaság nem.
You need to understand much more than that.	Ennél sokkal többet kell értened.
Excited kids followed him wherever he went.	Izgatott gyerekek követték mindenhová, ahol csak ment.
Then write me a message and tell me how you feel.	Akkor írj nekem üzenetet, és mondd el, mit érzel.
I have never been good in these areas.	Soha nem voltam jó ezeken a területeken.
They have a lot of great songs.	Nagyon sok nagyszerű daluk van.
Or you risk being cut off.	Vagy kockáztatja, hogy elvágják.
Both are created with code.	Mindkettő kóddal jön létre.
It can only get better from here.	Innen már csak jobb lehet.
No one in the industry wanted to rock the ship.	Az iparágban senki sem akarta megingatni a hajót.
Our service provides friendly service.	Szolgáltatásunk barátságos kiszolgálást biztosít.
If so, he was obviously not well acquainted.	Ha igen, akkor nyilvánvalóan nem ismerte jól.
Neither here nor there.	Sem itt, sem ott.
Lower your head.	Hajtsa le a fejét.
It has nothing to do with freedom of speech.	Ennek semmi köze a szólásszabadsághoz.
The quality of the studies was generally high.	A tanulmányok minősége általában magas volt.
He was probably responsible for my father's death.	Valószínűleg ő volt a felelős apám haláláért.
You took something from mine and tried to kill you.	Elvettél valamit az enyémből, és megpróbáltad megölni.
This means concentrating at least once.	Ez azt jelenti, hogy legalább egyszer koncentrálni kell.
This is the only time.	Ez az egyetlen alkalom.
It took passion.	Kellett hozzá szenvedély.
It was his and he was ready to fight for it.	Az övé volt, és kész volt harcolni érte.
This is the primary driver of performance.	Ez a teljesítmény elsődleges mozgatórugója.
He didn't want to tell anyone.	Nem akarta elmondani senkinek.
It seemed to interest them.	Úgy tűnt, ez érdekelte őket.
He sat like the others, eyes forward and waiting.	Ült, mint a többiek, szemekkel előre, és várt.
He'll be in his house in half an hour.	Fél óra múlva a házában lesz.
I hope you choose the right choice that is best for him.	Remélem, a megfelelő választást választja, amely a legjobb neki.
But thank you for the verdict.	De köszönöm az ítéletet.
What matters to me may matter to you, but it may not.	Ami nekem fontos, az számíthat neked, de lehet, hogy nem.
And yet, these things happened.	És mégis, ezek a dolgok megtörténtek.
And beat him.	És megverni őt.
And something worse, my friends.	És valami még rosszabb, barátaim.
They want a hand to help them.	Olyan kezet akarnak, amely felsegíti őket.
Then he realized what he was seeing.	Aztán rájött, mit lát.
But it may not stay wild for long.	De lehet, hogy nem marad sokáig vad.
The following code will work.	A következő kód fog működni.
We have a lot in common.	Sok közös dolog van bennünk.
And you never talk to them again.	És soha többé nem beszélsz velük.
He wore no fall protection and was killed.	Nem viselt leesés elleni védelmet, és halálra esett.
The province we are talking about here does not even make sense.	A tartománynak, amiről itt beszélünk, nincs is értelme.
You don't have to have anything to do with them.	Nem kell, hogy bármi közöd legyen hozzájuk.
Both lines are the same.	Mindkét vonal ugyanaz.
Maybe once or twice, everything will be fine.	Talán egyszer-kétszer, akkor minden rendben lesz.
He contributed to the useful discussion.	Hozzájárult a hasznos vitához.
What was, is now.	Ami volt, az most is van.
How sweet it would be.	Milyen édes lenne.
I highly recommend this unit.	Nagyon ajánlom ezt az egységet.
I was asked for it.	Engem arra kértek.
Open data is part of the open movement.	A nyílt adat a nyílt mozgalom része.
She loves women.	Szereti a nőket.
They brought it.	Ők hoztak.
We know where they come from.	Tudjuk, honnan veszik.
We are not relatives.	Nem vagyunk rokonok.
There are a lot of views, so that’s stupid.	Sok nézet van, szóval ez hülyeség.
But they were close.	De közel voltak.
I've never been here before.	Még soha nem jártam itt.
He knew it was true from the beginning.	A kezdetektől fogva tudta, hogy ez igaz.
Certain events in his life.	Életének bizonyos eseményei.
There is no such exception.	Nincs ilyen kivétel.
We just stood and looked at each other.	Csak álltunk és néztük egymást.
Well, not quite one, but definitely very similar.	Nos, nem teljesen egy, de biztosan nagyon hasonló.
Not like me.	Nem olyan, mint én.
They told each other they loved each other.	Azt mondták egymásnak, hogy szeretik egymást.
I could only imagine.	csak elképzelni tudtam.
We make the story.	Mi csináljuk a történetet.
He says the problem is a consequence of stress.	Szerinte a probléma a stressz következménye.
He smiled slowly.	Lassan elmosolyodott.
He went beyond that.	Ennél tovább ment.
Summer is a good time for smaller, fun projects.	A nyár jó időszak kisebb, szórakoztató projektek megvalósítására.
All current developments are underway here.	Minden jelenlegi fejlesztés itt folyik.
Then they went out into the hall and left.	Aztán kimentek a hallba és elmentek.
That is why science and religion need to talk to each other.	Ezért kell a tudománynak és a vallásnak beszélnie egymással.
Only to protect people.	Csak az emberek védelmében.
And he writes you're still here.	És azt írja, hogy még mindig itt vagy.
He couldn't imagine why he wanted to talk to them.	Nem tudta elképzelni, miért akar beszélni velük.
However, another method is required.	Szükséges azonban egy másik módszer alkalmazása.
He knew the way out of this place.	Tudta a kiutat erről a helyről.
But it's still waiting for you.	De ez még várat magára.
Their work has helped everyone achieve much more value.	Munkájuk hozzásegített mindenkit sokkal több értékhez.
The fourth identified which car was following the target.	A negyedik azonosította, melyik autó követi a célpontot.
I understand there was something about this on social media.	Megértem, hogy volt valami ezzel kapcsolatban a közösségi médiában.
You seem to feel better.	Úgy tűnik, jobban érzed magad.
I can't even tell you how we met.	El sem tudom mondani, hogyan találkoztunk.
I have a sister and a mother.	Van egy nővérem és egy anyám.
This is the only introductory way.	Ez az egyetlen bevezető út.
And that was put to good use.	És ezt jól ki is használták.
I want you to rethink my question seriously.	Azt akarom, hogy komolyan gondolja át a kérdésemet.
He didn't know what he was buying except that this was excellent code.	Nem tudta, mit vett, kivéve azt, hogy ez egy kiváló kód.
You just have to be.	Csak neked kell lenned.
They had nowhere to go.	Muszáj volt hova menniük.
This problem has been around for a long time.	Ez a probléma régóta fennáll.
It’s weird how things from the past can affect the present.	Furcsa, hogy a múltból származó dolgok milyen hatással lehetnek a jelenre.
Personalize the experience.	Tedd személyessé az élményt.
They were in a difficult situation.	Nehéz helyzetben voltak.
I do not understand him.	Nem értem őt.
My father and mother bought it seven years earlier.	Apám és anyám hét évvel korábban vásárolta.
Money doesn't matter to him.	A pénz nem számít neki.
I felt exactly what you described.	Pontosan azt éreztem, amit leírtál.
I'm taking too much of my time.	Túl sokat veszek az idejéből.
In the last few days.	Az elmúlt néhány napban.
When you talk to him, he simply tells you to shut up.	Amikor beszélsz vele, egyszerűen azt mondja, hogy fogd be.
He won't meet.	Nem találkozik.
Which is really bad.	Ami nagyon rossz.
These are about our own lives and not.	Ezek a saját életünkről szólnak és nem.
The whole town has heard of it.	Az egész város hallott erről.
We simply make enough money every day at once.	Egyszerűen elég pénzt keresünk minden napra egyszerre.
And related items.	És a kapcsolódó tárgyak.
And there was this book in it.	És benne volt ez a könyv.
He said little during that time.	Ezalatt keveset mondott.
Follow the link on the sales page to get it now.	Kövesse az értékesítési oldalon található linket, hogy megkapja most.
I see emotions rise and then fall again.	Látom, ahogy az érzelmek felemelkednek, majd újra leesnek.
Young women are disappearing.	Fiatal nők eltűnnek.
I wanted to say more.	többet akartam mondani.
This is not a new idea and may not go far.	Ez nem új ötlet, és nem biztos, hogy messzire vezet.
The last thing he wanted was to get attention.	Az utolsó dolog, amit akart, az volt, hogy felhívja magára a figyelmet.
If that were the case, he would have done more to me.	Ha így lenne, többet tett volna velem.
I'm not quite dead yet.	Még nem vagyok egészen halott.
The rate was better than one each week.	Az arány jobb volt minden héten egynél.
It's not part of it.	Nincs benne része.
But there is another player who has used this strategy and won.	De van egy másik játékos, aki ezt a stratégiát használta és nyert.
I really want our little ones to succeed.	Nagyon szeretném, ha ez sikerülne a kicsikéinknek.
The lines around them disappeared.	Eltűntek körülöttük a vonalak.
Trust your common sense.	Bízzon a saját józan eszében is.
They seem to be gone.	Úgy tűnik, eltűntek.
And you will use less because you will need less.	És kevesebbet fog használni, mert kevesebbre lesz szüksége.
Of course you can't do that.	Ezt természetesen nem teheti meg.
It seems utterly impossible to understand how this can be a problem.	Teljesen képtelennek tűnik megérteni, hogy ez hogyan lehet probléma.
This boy can't give more blood.	Ez a fiú nem tud több vért adni.
He was put in safety.	Biztonságba helyezték.
It will hurt.	Ez fájni fog.
Each picture was taken in a pair two weeks apart.	Minden kép egy párban két hét különbséggel készült.
Two other children died young.	Két másik gyerek fiatalon meghalt.
That was my role.	Ez volt az én szerepem.
He has done it before.	Korábban is megtette.
When you reach it, the mission ends.	Ha eléred, a küldetés véget ér.
But I don’t understand why I can’t break the bottle.	De nem értem, miért nem tudom összetörni az üveget.
The strong king was weak.	Az erős király gyenge volt.
It burned white.	Fehér hidegre égett.
Maybe we will.	Talán mi.
So it comes from the place of love.	Tehát a szeretet helyéről jön.
Given where you fired, but fuck you.	Tekintettel arra, hová lőtted, de baszd meg.
In practice, that would clearly be the case.	Gyakorlattal egyértelműen az lenne.
I don't like the tone.	Nem tetszik a hangnem.
No, you would risk it.	Nem, megkockáztatná.
I have a great car.	Van egy remek autóm.
Remember, if you are angry with someone, count to ten loudly.	Ne feledd, ha haragszol valakire, hangosan számolj el tízig.
He seems to be spending another quiet evening at home.	Úgy tűnik, újabb csendes estét tölt otthon.
But that means nothing.	De ez nem jelent semmit.
Take light theory, for example.	Vegyük például a fényelméletet.
It was just a matter of mind.	Csak elme dolgokról volt szó.
It got worse and worse.	Egyre rosszabb lett.
But not for me.	De nem nekem.
But the future.	De a jövő.
I didn't try it on my machine.	A gépemben nem próbáltam.
It's like hiding a ship this big.	Mintha el lehetne rejteni egy ekkora hajót.
The background variables were age, gender, and education.	A háttérváltozók az életkor, a nem és az iskolai végzettség voltak.
You have taken the wrong place.	Rossz helyet foglaltál el.
I don't know how to do this.	Nem tudom, hogyan kell ezt csinálni.
You reach out and they stop.	Odanyújtod a kezed, és megállnak.
I have never met this person in my life.	Soha életemben nem találkoztam ezzel a személlyel.
He had never heard the rest of the story.	Soha nem hallotta a történet többi részét.
We want them to be as simple as possible.	Azt akarjuk, hogy a lehető legegyszerűbbek legyenek.
That is why language skills are important.	Ezért fontos a nyelvtudás.
He is later able to dominate the slice.	Később képes uralni a szelet.
In response, he said.	Válaszul azt mondta.
You can take my company.	Elviheted a társaságomat.
But there are people inside and out.	De vannak emberek bent és kívül is.
Make sure they have breakfast.	Győződjön meg róla, hogy reggeliznek.
He met on the way and left.	Útközben találkozott, és elment.
Sometimes sad things.	Néha szomorú dolgok.
I think people mostly have a good heart.	Szerintem az emberek többnyire jó szívvel rendelkeznek.
Much better results.	Sokkal jobb eredmények.
That's not it.	Ez nem az.
Still, they decided to succeed.	Mégis úgy döntöttek, hogy sikerül.
I mean, as good as.	Úgy értem, olyan jó, mint.
They were made available on the Internet.	Interneten elérhetővé tették őket.
And we would have kept to the plan.	És megtartottuk volna a terven.
Or even for a month.	Vagy akár egy hónapig.
In his hands.	A kezében.
Group effects.	A csoporthatások.
Obviously, this can also be valuable.	Nyilván ez is értékes lehet.
It's like walking in the air when they let go.	Mintha a levegőben sétálnánk, amikor elengednek.
How many trees can you put down?	Hány fát rakhatsz ki.
He was involved in experimental design and data analysis.	Közreműködött a kísérleti tervezésben és az adatok elemzésében.
Then something changed.	Aztán valami megváltozott.
No green card.	Nincs zöldkártya.
The great departure is death.	A nagy eltávolodás a halál.
This is not a natural order of things.	Ez nem a dolgok természetes rendje.
He wants to say that people are afraid to fight him.	Azt akarja mondani, hogy az emberek félnek harcolni vele.
There were parties outside.	Odakint bulik voltak.
He never came.	Soha nem jött.
I will write about these thoughts in the coming weeks.	Ezekről a gondolatokról a következő hetekben fogok még írni.
Please suggest.	Kérem, javasoljon.
Then he came to the right place.	Akkor a megfelelő helyre jött.
Call me.	Hívj.
That sounds pretty fun.	Ez elég szórakoztatónak hangzik.
My throat was very dry.	Nagyon kiszáradt a torkom.
It works very well in many applications.	Nagyon jól működik számos alkalmazásban.
Does the smell on my feet up?	A lábam illata feldob?
This is widely known.	Ez széles körben ismert.
Beat the eggs one by one.	Egyenként verjük bele a tojásokat.
Try to make it as detailed as possible.	Próbáld meg a lehető legrészletesebben elkészíteni.
And he knew it wasn't going well.	És tudta, hogy nem ment jól.
You know you love me.	Tudod, hogy szereted.
But now there was nothing to do about it.	De most nem volt mit tenni ellene.
It is difficult to determine how information should be given to the user.	Nehéz meghatározni, hogy információt kell adni a felhasználónak.
And ask questions.	És tegyen fel kérdéseket.
It doesn't move.	Nem mozdul.
This is the first in the world.	Ez az első a világon.
However, it was not entirely clear what was happening.	Mindazonáltal nem volt egészen világos, mi történik.
You obviously don't have to use it.	Nyilvánvalóan nem kell használnia.
Neither sounds so nice.	Egyik sem hangzik olyan szépen.
I can help.	Tudok segíteni.
Then you could really keep it a secret.	Akkor tényleg titkolhatna.
That's when the murder began.	Ekkor kezdődött a gyilkosság.
Her heart broke when she heard tears from the other side.	Megszakadt a szíve, amikor a másik oldalról könnyeket hallott.
Come on, Dad, let's fuck.	Gyerünk apa, dugjunk.
It’s hard to figure out how to win the big battle.	Nehéz kitalálni, hogyan nyernek a nagy csatában.
It comes from a smoke-free environment.	Füstmentes környezetből származik.
Of course I was thin.	Természetesen vékony voltam.
After everyone else goes to bed.	Miután mindenki más lefekszik.
You're better than me.	Te jobb vagy nálam.
They will say it's your father.	Azt fogják mondani, az apádé.
Learn more about our mission and our team here.	Tudjon meg többet küldetésünkről és csapatunkról itt.
Then you can come in.	Akkor bejöhetsz.
I didn't think much of it.	nem sokat gondoltam rá.
But then someone else will worry.	De akkor valaki más fog aggódni.
He had no right to ask him that.	Nem volt joga ezt kérni tőle.
So knowledge of other programs in this area is required.	Tehát ezen a területen a többi program ismerete szükséges.
Immediate receivables are different.	Az azonnali követelések eltérőek.
There are currently only five working.	Jelenleg csak öt működik.
It's just weird.	Egyszerűen fura.
He should have left it there.	Ott kellett volna hagynia.
But don't be too proud of my safety.	De ne legyek túl büszke a biztonságomra.
But content was the key.	De a tartalom volt a kulcs.
In the summer, it was usually run on only one machine.	Nyáron általában csak egy gépen futtatták.
You can talk to the police.	Beszélhetsz a rendőrséggel.
This request was ignored by the crew.	Ezt a kérést a legénység figyelmen kívül hagyta.
Change is coming.	Változás jön.
I managed to do it.	Sikerült megcsinálnom.
Don't worry about anything.	Ne aggódj semmi miatt.
Worth the effort.	Megéri a fáradságot.
And tell me.	És mesélj.
Maybe you should calm down.	Talán meg kellene nyugodnod.
He didn't dare think the real thing.	Az igazira gondolni sem mert.
They came in and checked a few things.	Bejöttek és ellenőriztek néhány dolgot.
I love it when we're out like this, three of us.	Imádom, amikor így kint vagyunk, hárman.
I wanted to show our cool picture even better.	Még jobban meg akartam mutatni a menő képünket.
That was just beginning to change.	Ez most kezdett megváltozni.
He disappeared into an adjoining room and returned quickly.	Eltűnt egy mellékszobában, és gyorsan visszatért.
Your mind usually responds first.	Először általában az elméd válaszol.
There was nothing wrong with his face.	Nem volt semmi baj az arcával.
Everyone loves to get something for free.	Mindenki szeret ingyen kapni valamit.
Then one night the engine noise sustained them.	Aztán egy éjszaka a motorzaj tartotta fenn őket.
A face he never really understood.	Az arc, amelyet soha nem értett meg igazán.
Send a retrieval request with your changes.	Küldjön lehívási kérelmet a módosításokkal.
There is a clear error in the rest of the instruction.	Egyértelmű hiba van az utasítás többi részében.
I never thought about shoes.	Soha nem gondoltam a cipőkre.
This can be seen in the examples provided.	Ez látható a megadott példákon.
There were nearly three hundred thousand new faces every fall.	Minden ősszel közel háromszázezer új arc volt.
He stopped somewhere close behind him.	Valahol szorosan mögötte megállt.
Thought cannot work in an area other than time.	A gondolat nem működhet más területen, csak az idő területén.
I'm not too scared.	Nem félek túlságosan.
But he's really quiet.	De tényleg nagyon csendben van.
Users can track their balance online.	A felhasználók online nyomon követhetik az egyenleget.
So it wasn't such a big deal.	Szóval nem volt olyan nagy szerződés.
Therefore, the current study is important in several respects.	Ezért a jelenlegi tanulmány több szempontból is fontos.
But then the education is there.	De akkor ott van az oktatás.
My co-workers also know other ways out of this building.	A munkatársaim más kiutakat is tudnak ebből az épületből.
And it is not over yet.	És még nincs vége.
I shouldn't be surprised.	Nem kellene csodálkoznom.
It looked good in space.	Jól nézett ki az űrben.
It could have been different, and then it would have been different.	Lehetett volna másként, és akkor másképp lett volna.
We follow this approach here.	Ezt a megközelítést követjük itt.
Find the common ground.	Találd meg a közöst.
But neither is it.	De egyik sem így van.
That, literally, is it.	Ez, szó szerint, ez az.
I tried to feel his emotions.	Megpróbáltam átérezni az érzelmeit.
Now, however, there was another difficulty.	Most azonban egy újabb nehézség akadt.
At the end of the file.	A fájl végén.
We do not sell it as food.	Élelmiszerként nem adjuk el.
Simply great.	Egyszerűen nagyszerű.
I'm telling the truth.	Az igazat mondom.
Any idea where the problem might be.	Bármilyen ötlet hol lehet a probléma.
We had a beginning, a middle and an end.	Volt eleje, közepe és végünk.
There is no doubt that I will ever get married.	Kétségtelen, hogy valaha is férjhez megyek.
Sometimes both at the same time.	Néha mindkettő egyszerre.
Not by law.	Nem törvény szerint.
It's not going well.	Nem megy jól.
It would be nice if it was, but it's not.	Jó lenne, ha így lenne, de nem így van.
He is still young and in need of improvement.	Még fiatal és fejlesztésre szorul.
I can smell it in the air.	Érzem az illatát a levegőben.
So he was there, outdoors.	Szóval ott volt, a szabadban.
She is stuck in time, never getting married and not having a child.	Megragadt az időben, soha nem megy férjhez és nem vállal gyereket.
We need to look deeper into the causes.	Mélyebben kell keresni az okokat.
These can be set based on time or location.	Ezeket idő vagy hely alapján lehet beállítani.
I hope the book gets better.	Remélem jobb lesz a könyv.
You can let them go by you.	Hagyhatod, hogy elmenjenek melletted.
There are a few ways to do this.	Van néhány módja ennek.
It was the beginning of this breed.	Ennek a fajtának a kezdete volt.
Use the necessary objects to try to stop us.	Használja a szükséges tárgyakat, hogy megpróbáljon megállítani minket.
But he wanted more than that.	De ő ennél többet akart.
Just look and remember.	Csak nézd és emlékezz.
We can't find it.	Nem találjuk.
He means good to me, he thinks good of you.	Ő jót jelent tőlem, jót gondol tőled.
No one knew we were there.	Senki sem tudta, hogy ott voltunk.
Sounds like you know you did wrong.	Úgy hangzik, mintha tudná, hogy rosszat tett.
He tries to reach people.	Megpróbálja megszólítani az embereket.
First, take the time to see how much you eat.	Először is szánjon időt arra, hogy megnézze, mennyit eszik.
So take care of yourself before you worry about what others think.	Ezért törődj magaddal, mielőtt azon aggódnál, hogy mások mit gondolnak.
My two children died.	Két gyermekem meghalt.
We smiled and shook hands.	Mosolyogtunk és kezet ráztunk.
He couldn't leave now.	Most már nem tudott elmenni.
Most of the instructions were clear.	Az utasítások nagy része egyértelmű volt.
It's a little different.	Ez egy kicsit más.
You represent life and everything they desire.	Te képviseled az életet és mindent, amire vágynak.
The town was still closed and the last man was asleep.	A város még mindig zárva volt, és az utolsó ember is aludt.
It really can't be avoided.	Valójában nem lehet elkerülni.
Please try again in a few minutes.	Kérjük, próbálja újra néhány perc múlva.
To my surprise, a man responded.	Meglepetésemre egy férfi válaszolt.
They fall, but I don't die.	Elesek, de nem halok meg.
However, the interpretation of the current experimental data is not so simple.	A jelenlegi kísérleti adatok értelmezése azonban nem ilyen egyszerű.
Think about it since it's been over.	Gondolj bele, mióta telt el.
Clean clothes were laid on the bed.	Tiszta ruhákat fektettek az ágyra.
He dropped it into the chair.	Leejtette a székbe.
Nothing happened.	Nem történt semmi.
We decide.	Mi döntünk.
It’s been a year since he lost him.	Egy év telt el azóta, hogy elveszítette őt.
This topic has rarely been discussed.	Ezt a témát ritkán vitatták meg.
This time he also had a heart attack.	Ezúttal ő is szívrohamot kapott.
It felt like a wall was moving towards me.	Olyan érzés volt, mintha egy fal mozdulna felém.
He wasn’t attached to us, it was just one of them.	Nem hozzánk kötődött, ez csak egy volt ezek közül.
You need a lot of water or this tea.	Sok vízre vagy erre a teára van szüksége.
I just showed him the view of the city.	Csak megmutattam neki a kilátást a városra.
Okay, accept the fall.	Oké, fogadd az esést.
This is good.	Ez a jó.
This is useful information in this blog post.	Ez hasznos információ ebben a blogbejegyzésben.
The medical industry, of course, tests on animals.	Az orvosi ipar természetesen állatokon tesztel.
The team worked hard on construction and development for the first year.	A csapat az első évben keményen dolgozott az építkezésen és a fejlesztésen.
They found nothing but returned to the field.	Semmit sem találva visszatértek a mezőre.
It's so easy !.	Ilyen könnyű!.
It's coming from the outside.	Kívülről jön.
It points to a place somewhere in the distance.	Egy helyre mutat valahol a távolban.
Society begins with marriage and family.	A társadalom a házassággal és a családdal kezdődik.
He wrote it himself.	Saját maga írta.
There are two main reasons for this.	Ennek két fő oka van.
I didn't really want any more.	Igazából nem is akartam többet.
Your support will change.	A támogatásod megváltoztatja.
If we don’t cut back enough, expect consequences.	Ha nem vágunk vissza eléggé, akkor számítsunk a következményekre.
This may take several hours.	Ez több órát is igénybe vehet.
Buy the shirt.	Vásárolja meg az inget.
He's coming too.	Ő is jön.
This applies to home and body.	Ez az otthonra és a testre vonatkozik.
Anyone can read and enjoy this book.	Ezt a könyvet bárki elolvashatja és élvezheti.
Ask what program they are using.	Kérdezd meg, milyen programot használnak.
Then we perform.	Aztán fellépünk.
It was strange.	Furcsa volt.
They will be taught differently.	Másképp fogják tanítani őket.
It was a beautiful place and we had a great time.	Gyönyörű hely volt, és nagyon jól éreztük magunkat.
There are times when these people look at you.	Olyan idők járnak, amikor ezek az emberek rád néznek.
You have to go anyway.	Mindenképpen menned kell.
That's your style.	Ilyen a stílusod.
I read them over and over again.	Újra és újra elolvasom őket.
Even if he were a brother.	Még ha testvér is lenne.
The reading is over.	A felolvasásnak vége.
We have security concerns.	Biztonsági aggályaink vannak.
He suggested revising the program.	Javasolta a program felülvizsgálatát.
And it worked for a while.	És egy ideig működött.
This will prepare you for future success.	Ez felkészíti Önt a jövőbeni sikerekre.
Let him come.	Hadd jöjjön.
What her daughter paid for was, of course, rich.	Amiért a lánya fizetett, természetesen gazdag volt.
You never miss a meal.	Soha nem hiányzik egy étkezés.
The number of items is called the order of the group.	Az elemek számát a csoport sorrendjének nevezzük.
And so the article continues.	És így folytatódik a cikk.
I never said that again, never after you told me.	Soha többé nem mondtam ezt, soha, miután elmondta nekem.
There was also a potential danger in what they were doing.	Volt benne egy potenciális veszély is abban, amit csináltak.
This is real life.	Ez az igazi élet.
But he was still trying to hit them.	De még mindig megpróbálta eltalálni őket.
It's all nothing.	A minden semmi.
Rose didn't have to hear the details.	Rose-nak nem kellett hallania a részleteket.
God is perfect.	Isten tökéletes.
Many are by his side.	Sokan mellette állnak.
This is what our systems solve.	Ezt oldják meg a rendszereink.
I speak and write for them.	Beszélek és írok helyettük.
Things can happen quickly, it can take a week or two.	Lehet, hogy a dolgok gyorsan megtörténhetnek, egy-két hétig is eltarthat.
So far, he has failed to be at the center of events.	Eddig nem sikerült az események középpontjába kerülnie.
Yes, that requires a lot.	Igen, ez sokat kér.
We will have a great time.	Nagyon jól fogunk szórakozni.
It was open.	Nyitva volt.
He decided for you and I understand.	Ő döntött helyetted és értem.
Go ahead or fight to keep them.	Lépj tovább, vagy küzdj megtartásukért.
The big chest is gone.	A nagy láda eltűnt.
I don’t take it all the time, so when is the best time.	Nem szedem folyamatosan, szóval mikor van a legjobb idő.
I really like.	Nagyon szeretem.
They eat very well and develop quickly.	Nagyon jól esznek és gyorsan fejlődnek.
Maybe when it goes away, my memories will come back completely.	Talán amikor elmúlik, az emlékeim teljesen visszatérnek.
He loves us.	Ő szeret minket.
There is no controversy in his tone.	Nincs vita a hangnemében.
These facts further increase the power of the title.	Ezek a tények még tovább növelik a cím erejét.
It's easy to talk like that.	Könnyű így beszélni.
But the majority does not necessarily come to vote.	De a többség nem feltétlenül jön el szavazni.
You really did more than you expected.	Valóban többet tettél, mint amit várt.
I found out about this about a week ago.	Mintegy egy hete tudtam meg erről.
The errors where they are given are large.	A hibák, ahol megadják, nagyok.
A connected figure remains connected.	Egy összekapcsolt alak kapcsolatban marad.
That's all there is to it.	Csak annyi van belőle.
You decide because he is your dog.	Te döntöd el, mert ő a te kutyád.
I would not have served you that way.	nem szolgáltalak volna így.
We have done the work for you.	Mi elvégeztük a munkát Ön helyett.
I know your first name.	Tudom a keresztnevét.
We relate to these papers as follows.	A következőképpen viszonyulunk ezekhez a dolgozatokhoz.
If you are a technician, offer to help you upgrade your technology skills.	Ha Ön műszaki szakember, ajánlja fel, hogy segít frissíteni technológiai készségeit.
He didn't talk to her.	Nem beszélt hozzá.
There is a problem with smaller games.	A kisebb játékokkal kapcsolatos probléma észrevehető.
Four, sometimes an extra floor, will appear when more people come.	Négy, néha egy plusz emelet jelenik meg, amikor többen jönnek.
I hate going to the store.	Utálok boltba járni.
To hell with an apartment.	A pokolba, egy lakást.
You want to do this today.	Ma szeretné ezt megtenni.
Someone come, please.	Kérem, jöjjön valaki.
Maybe I'll get some answers first.	Előbb talán kapok néhány választ.
They would need it for their marketing concerns and plans.	Szükségük lenne rá marketing aggályaikhoz és terveikhez.
Only four women were killed by other women.	Csak négy nőt öltek meg más nők.
We provide plays and words for those who only have words.	Színjátékokat és szavakat biztosítunk azoknak, akiknek csak szavaik vannak.
In fact, very many times.	Sőt, nagyon sokszor.
I say go one by one.	Én azt mondom, menj egyenként.
That way, there's no real party left.	Így nem marad igazi buli.
To tell you the truth, you didn't ask.	Az igazat megvallva, nem kérdezted.
Thinking changes the material of the brain.	A gondolkodás megváltoztatja az agy anyagát.
It brought some joy.	Bizonyos örömet okozott.
Of course there was a drug on the spot.	Természetesen drog is volt a helyszínen.
Please try things out, even if we are under strong development.	Kérem, próbálja ki a dolgokat, még akkor is, ha erős fejlesztés alatt állunk.
Finally here and now.	Végül itt és most.
Another shows you where it ends.	Egy másik megmutatja, hol ér véget.
It needs to be processed.	Fel kell dolgozni.
Because they seem to know more than I do.	Mert úgy tűnik, többet tudnak nálam.
I wanted to get fans.	Szerettem volna szerezni rajongókat.
If you have to, you think he's dead.	Ha kell, halottnak gondolja.
The user can do nothing but this application.	A felhasználó nem tehet mást, mint ezt az alkalmazást.
So it was wonderful.	Szóval csodálatos volt.
It is widespread throughout the country.	Az egész országban elterjedt.
Like his father, he thought.	Mint az apja, gondolta.
The business needs to understand what it is doing.	A vállalkozásnak meg kell értenie, mit csinál.
The woman is none.	A nő egyik sem.
Please show due respect.	Kérjük, mutasson megfelelő tiszteletet.
This is legal.	Ez legális.
What you have chosen is something owned by others.	Amit Ön választott, az mások által birtokolt dolog.
Scale and position accordingly and add new material.	Méretezze fel és helyezze el ennek megfelelően, és adjon hozzá új anyagot.
Believe me, you've never seen anything like it.	Hidd el, még soha nem láttál ehhez hasonlót.
From five experiments.	Öt kísérletből.
It’s a huge step to move in with the other party.	Hatalmas lépés, hogy összeköltözz a másik féllel.
We had no hope left.	Nem maradt reményünk.
That's exactly what I wanted to say about you.	Pont ugyanezt akartam mondani rólad.
Few expected to rise as high as this year.	Kevesen számítottak arra, hogy olyan magasra emelkedik, mint idén.
It's easy to know when you're leaving.	Könnyű megtudni, hogy mikor indulsz.
I'm serious.	komolyan mondom.
Don't worry too much about it.	Ne törődj vele túl sokat.
Not in a bad way.	Nem rossz értelemben.
You have to understand that.	Ezt meg kell értened.
What you need to know.	Amit tudnia kell.
It won’t make those people bad or good.	Ettől nem lesznek azok az emberek rosszak vagy jók.
He spoke to his phone.	A telefonjába beszélt.
There were words he didn't say.	Voltak szavak, amelyeket nem mondott ki.
And writing led to more writing and then publishing.	Az írás pedig több íráshoz, majd publikáláshoz vezetett.
This level is challenging.	Ez a szint kihívásokat jelent.
Not for now.	Egyelőre nem.
I'm so glad I'm back.	Nagyon örülök, hogy visszatértem.
That's how technicians start.	Így kezdik a technikusok.
It was the summer before her mother died.	Ez az anyja halála előtti nyár volt.
He grabbed it for it.	Megragadta érte.
I'm not an early riser.	Nem vagyok korán kelő típus.
There are several things you can do.	Több dolgot is megtehet.
It is currently being presented.	Jelenleg bemutatásra kerül.
Patients gave informed written consent.	A betegek tájékoztatáson alapuló írásbeli beleegyezést adtak.
It broke.	Ez megtörte.
He said about me.	Rólam mondta.
I'll count the heads quickly.	Gyorsan megszámolom a fejeket.
The whole stupidity.	Az egész hülyeség.
There were no tears in this scene.	Ebben a jelenetben nem voltak könnyek.
There will only be more.	Csak még több lesz.
I can't beat it.	Nem tudom megverni.
This was not essential to the story.	Ez nem volt elengedhetetlen a történethez.
He never returned to politics.	Soha nem tért vissza a politikába.
It has been many years since he was alone.	Sok év telt el azóta, hogy egyedül volt.
I think something is lost.	Valami elveszett szerintem.
It’s good to know there’s something that doesn’t fall apart.	Jó tudni, hogy van valami, ami nem esik szét.
Let's do this business.	Csináljuk meg ezt az üzletet.
They didn't really enjoy it.	Nem nagyon élvezték.
Look at your own data.	Nézd meg a saját adataidat.
I would like to offer my opinion.	Szeretném felajánlani a véleményemet.
In addition, these measures significantly increase student safety.	Emellett ezek az intézkedések jelentősen növelik a tanulók biztonságát.
It's time to decide to come back.	Itt az ideje, hogy úgy dönts, hogy visszatérsz.
It will definitely surprise them.	Ez mindenképpen meglepetés lesz számukra.
It's changing, he thought.	Változó, gondolta.
His mouth suddenly dried out.	A szája hirtelen kiszáradt.
The present case is different.	A jelen eset más.
They didn't take it.	Nem vették el.
The easy part is over.	A könnyű résznek vége.
Health care system.	Egészségügyi ellátó rendszer.
These things are dangerous.	Ezek a dolgok veszélyesek.
Your computer was old compared to mine.	A számítógépe régi volt az enyémhez képest.
The main level is large.	A fő szint nagy.
I'm looking back at the parking lot.	Visszanézek a parkolóba.
Let him come to you.	Hadd jöjjön hozzád.
As it finally happened.	Ahogy végül is történt.
I should have won.	Nyernem kellett volna.
It is mostly done by hand.	Leginkább kézzel történik.
The plan was perfect, he thought.	A terv tökéletes volt, gondolta.
They performed pretty well for themselves at the time.	Abban az időben elég jól teljesítettek maguknak.
They did not find a clear answer to their question.	Nem találtak egyértelmű választ kérdésükre.
It doesn't start hard, it softens.	Nem kezd keményen, hanem lágyul.
I didn't feel that way.	Nem éreztem így.
The door to his own room was not locked.	A saját szobájának ajtaja nem volt zárva.
Talk face to face first.	Először beszélj négyszemközt.
They were closer now, and he had only just noticed.	Most már közelebb voltak egymáshoz, és ezt csak most vette észre.
Repeat again.	Ismételjük meg még egyszer.
He didn't watch it anyway.	Egyébként nem nézte.
But we weren’t such good friends for a while then.	De akkor egy darabig nem voltunk olyan jó barátok.
He thought he had done a good job given the circumstances.	Úgy gondolta, hogy a körülményekhez képest jó munkát végzett.
Thousands of hours.	Több ezer óra.
It takes time.	Ez időbe telik.
This is because they would carry the same structure.	Ez azért van, mert ugyanazt a szerkezetet hordoznák.
That woman is pure evil.	Az a nő tiszta gonosz.
He carried a knife between his teeth.	Kést hordott a fogai között.
You will.	Fogsz.
She expected her husband to order her back, but she didn't.	Arra számított, hogy a férje visszaparancsolja, de nem tette.
If we die, we die.	Ha meghalunk, meghalunk.
Like drugs, these can cause problems for you.	A drogokhoz hasonlóan ezek is problémákat okozhatnak Önnek.
They also have other dreams than ending a professional or technical career.	Más álmaik is vannak, mint egy szakmai vagy műszaki karrier befejezése.
He grew into a tall, full-bodied man.	Magas, teljes testalkatú férfivá nőtte ki magát.
There was no problem.	Nem volt gond.
They get along very, very well.	Nagyon-nagyon jól kijönnek.
And a good workout.	És jó edzés.
What you have to remove with your own hands.	Amit saját kezével kell eltávolítania.
They come over to get women.	Átjönnek nőket szerezni.
There are a lot of factors outside of them.	Nagyon sok tényező kívül esik rajtuk.
While they were working, the fire grew.	Míg dolgoztak, a tűz egyre nőtt.
He sat on the bed.	Leült az ágyra.
It’s about being better, testing yourself and others.	Arról szól, hogy jobb legyél, teszteld magad és másokat.
Don't look the other way.	Ne nézz másfelé.
However, the problem does not go away completely.	A probléma azonban nem szűnik meg teljesen.
You can't leave us.	Nem hagyhatsz el minket.
But without interpretation, it has no information content.	De értelmezése nélkül nincs információtartalma.
You are not a failure.	Nem vagy kudarc.
There are such people everywhere.	Mindenhol vannak ilyen emberek.
Of course, if he could fall asleep.	Persze, ha el tudott aludni.
The word to others.	A szó másoknak.
If there is any problem, I will notify you.	Ha bármilyen probléma adódik, értesíteni fogom.
But it wasn't about that.	De nem róla volt szó.
These are two separate issues.	Ez két külön kérdés.
Yes, this show is about world construction.	Igen, ez a műsor a világépítésről szól.
The day it goes quiet.	A nap, amikor elcsendesedik.
I gave it to my husband.	odaadtam a férjemnek.
Fill in the fields.	Töltse ki a mezőket.
He looked me in the eye.	A szemembe nézett.
We are beyond that.	Az ilyeneken túl vagyunk.
Maybe even women.	Talán még a nők is.
Too big for just the two of us.	Túl nagy csak kettőnknek.
You can accomplish things like this.	Meg tudja valósítani az ehhez hasonló dolgokat.
We ran over to see what had happened.	Odaszaladtunk, hogy megnézzük, mi történt.
Computer systems have many applications for network operation.	A számítógépes rendszereknek számos alkalmazása van hálózaton keresztüli működésre.
The party.	A partira.
But even that was a lot for him.	De ez még neki is sok volt.
I want to talk about something else.	Másról szeretnék beszélni.
You decided to be here.	Ön úgy döntött, hogy itt lesz.
After a few years, we fell out of love.	Néhány év után kiestünk a szerelemből.
He touched one and he turned and walked away.	Megérintette az egyiket, ő pedig megfordult és ellépett.
You know the word.	Tudod a szót.
He was free at home.	Szabadon volt otthon.
Well there is and there isn't.	Nos van és nem is.
Discussions focused on two options.	A megbeszélések két lehetőségre összpontosítottak.
We had a black president.	Fekete elnökünk volt.
He explained that people do not know the purpose of life.	Elmagyarázta, hogy az emberek nem ismerik az élet célját.
The children were in the house and did not attend.	A gyerekek a házban voltak, és nem vettek részt.
The following is an actual example.	Az alábbiakban egy tényleges példa látható.
First, the function name is incorrect.	Először is, a függvény neve hibás.
Red is the area they control.	A piros az általuk irányított terület.
But it's no secret.	De ez nem titok.
I haven't received them in a while.	Egy ideje nem kaptam meg őket.
He offered little.	Keveset kínált.
The data show the measurements shown in the figure.	Az adatok az ábrán látható méréseket mutatják.
We found our new home.	Megtaláltuk új otthonunkat.
She likes to cook and run a house.	Szeret főzni és házat vezetni.
Several are extremely useful during the game.	Többen rendkívül hasznosak a játék során.
But this is a very good starting point.	De ez egy nagyon jó kiindulópont.
I feel it is going out of my soul.	Úgy érzem, ez kimegy a lelkemből.
Other than that, the world was black.	Ettől eltekintve a világ fekete volt.
And he knew for sure how to use it.	És biztosan tudta, hogyan kell használni.
And he didn't stop feeling after that.	És ezután sem szűnt meg érezni.
Just move.	Csak mozogj.
But this is new.	De ez új.
Women cannot be poor.	A nők nem lehetnek szegények.
We’re great as friends, and that’s it.	Barátként nagyszerűek vagyunk, és ennyi.
You need it now and fast.	Szükséged van rá most, és gyorsan.
What the hell, he lifted her back too.	Mi a fene, őt is visszaemelte.
I like this story.	Tetszik ez a történet.
I made a coffee and took it back to my office.	Főztem egy kávét, és visszavittem az irodámba.
Used once for a wedding presentation.	Egyszer használt esküvői bemutatóhoz.
Add milk and mix very well.	Adjunk hozzá tejet és keverjük össze nagyon jól.
But he was dead.	De halott volt.
A nice, low-salt character unfolds towards the goal.	A cél felé egy szép, sószegény karakter bontakozik ki.
It will be me in a few years.	Néhány év múlva én leszek az.
There is a lot of murder, but no blood.	Rengeteg a gyilkosság, de nincs vér.
Keep both for two real solutions.	Két valódi megoldáshoz tartsa meg mindkettőt.
I will stop.	meg is állok.
But that's not it.	De ez nem az.
He looked at me.	Engem nézett.
And the whole world is this stage.	És az egész világ ez a színpad.
Plain water does not cut.	A sima víz nem vágja meg.
If you need me, you are in love.	Ha szükség van rád, szeretve vagy.
The line is under construction.	A vonal építés alatt áll.
Later, however, he changed his mind.	Később azonban meggondolta magát.
Until you get hurt.	Amíg nem sérülsz meg.
You wouldn't have met this guy for lunch.	Nem találkoztál volna ezzel a sráccal ebédelni.
We're doing a little different.	Egy kicsit mást csinálunk.
He may not say no.	Lehet, hogy nem mond nemet.
It means about the same thing.	Körülbelül ugyanazt jelenti.
This is what my mother does.	Ezt az anyám csinálja.
This is mostly an account.	Itt leginkább egy fiókról van szó.
To receive such terrible news.	Ilyen szörnyű híreket fogadni.
It may sound so hard, though.	Bár lehet, hogy olyan nehezen hangzik.
It was very useful for us.	Ez nagyon hasznos volt számunkra.
And it wasn't hard to find.	És nem volt nehéz megtalálni.
He barely had to help.	Alig kellett segítenie.
Every breath hurt.	Minden lélegzet fájt.
And he won't.	És nem fogja megtenni.
You have to take it and go fast.	El kell vinnie, és gyorsan mennie kell.
There are six races out of it.	Hat futam van belőle.
They even won.	Még győztek is.
A smile slowly developed.	Lassan mosoly alakult ki.
I even have two best friends.	Még két legjobb barátom is van.
That shouldn't have happened.	Ennek nem kellett volna megtörténnie.
The body was perfectly fine, if a little on the dead side as well.	A test teljesen rendben volt, ha egy kicsit a halott oldalon is.
Adult men would back down.	A felnőtt férfiak meghátrálnának.
He said very clearly that it was a tool and not someone.	Nagyon világosan mondta, hogy ez egy eszköz, és nem valaki.
You see, you left me with these two little kids.	Látod, elhagytál engem, ezzel a két kisgyerekkel.
His life has changed.	Az élete megváltozott.
Oh, then go on.	Ó, akkor folytasd.
These were the best they ever made.	Ezek voltak a legjobbak, amiket valaha készítettek.
Your comments would be extremely helpful to me.	Észrevételei rendkívül hasznosak lennének számomra.
I can do it better than you can.	Én jobban meg tudom csinálni, mint te.
He says a lot.	Sokat mond.
They could see him.	Láthatták őt.
The additional risk was worth it.	A további kockázat megérte.
This gives.	Ez ad.
He was the only one he found again.	Ő volt az egyetlen, akit újra megtalált.
Must pay.	Fizetni kell.
This went far beyond common sense.	Ez túl messzire meghaladta a józan észt.
You've been fighting for seven years, and that's enough.	Hét éve harcolsz, és ez elég.
I love the way he loves his wife very much.	Imádom, ahogy nagyon szereti a feleségét.
Thus, the general direction of the research project remains unchanged.	Így a kutatási projekt általános iránya változatlan marad.
For your help.	A segítségéért.
Feel free.	Tessék szabadon.
I have more energy.	Több energiám van.
You agree with me?.	Egyetértesz velem?.
Go, something terrible is happening to you.	Menj, valami szörnyűség történik veled.
However, we couldn’t do it fast enough for the animals.	Nem tudtuk azonban elég gyorsan megtenni az állatok számára.
Depending on the source system, your options may be limited.	A forrásrendszertől függően a lehetőségei korlátozottak lehetnek.
My tip is this.	Az én tippem a következő.
The boy went well.	A fiú jól ment.
But it's not really that dark.	De valójában nem olyan sötét.
There is a lot in mind.	Sok minden jár a fejében.
Was it about you vs.	Volt-e szó rólad vs.
There was so much more to learn about their new home.	Annyi mindent kellett még megtudni új otthonukról.
Anything not to look at it.	Bármit, hogy ne nézzen rá.
Probably still a few feet above your head.	Valószínűleg még mindig néhány méterrel a fejed felett.
You could show him.	Meg tudná mutatni neki.
It's my job to protect you.	Az én dolgom, hogy megvédjelek.
That is our duty.	Ez a mi kötelességünk.
It was given to us.	Ez nekünk adott volt.
He looked around the others.	Körülnézett a többieken.
Store and share files.	Fájlok tárolása és megosztása.
He didn't even hold back the rain.	Még az esőt sem tartotta vissza.
But this time it didn't happen that way.	De ezúttal nem így történt.
The greater of the two grabbed his arm.	Kettejük közül a nagyobbik megragadta a karját.
They carry the family name.	Viszik a családi nevet.
I worked for weeks.	hetekig dolgoztam.
In fact, it is just the opposite.	Valójában ennek éppen az ellenkezője.
This behavior is consistent with previous experience.	Ez a viselkedés összhangban van a korábbi tapasztalatokkal.
He didn't do the same.	Nem tette ugyanezt.
He said something funny.	Mondott valami vicceset.
But something seems to have changed in the last month.	De úgy tűnik, valami megváltozott az elmúlt hónapban.
They will not sell.	Nem fogják eladni.
I haven’t come across a clear example of how to do this.	Nem találkoztam egyértelmű példával, hogyan kell ezt csinálni.
I understand how you feel about the current situation.	Megértem, mit érzel a jelenlegi helyzettel kapcsolatban.
It’s still not good, but it seems pretty good.	Ez még mindig nem jó, de úgy tűnik, elég jó volt.
You can find it here.	Itt megtalálod.
The second aspect is very interesting.	A második szempont nagyon érdekes.
But it was an order.	De ez parancs volt.
It would be a waste of time.	Időpocsékolás lenne.
That's the best thing.	Ez a legjobb dolog.
There were currently two groups of people in the room.	Jelenleg két embercsoport tartózkodott a teremben.
Or the leader.	Vagy a vezetője.
Instead, he nodded in agreement.	Ehelyett beleegyezően bólintott.
I handed over the letter.	A levelet a saját kezébe adtam.
Only there.	Csak ott.
For several reasons.	Több okból is.
Not as bad as everyone says.	Nem olyan rossz, mint mindenki mondja.
There is no change in her hair.	A hajában semmi változás nem látszik.
Release and repeat on the opposite side.	Engedje el, és ismételje meg az ellenkező oldalon.
I took notes in my mind.	Gondolatban jegyzeteltem.
Sounds like a great plan, but is it legal?	Remek tervnek hangzik, de törvényes?
I'll try it.	Meg fogom próbálni.
First, a long knife would be dangerous.	Először is, egy hosszú kés veszélyes lenne.
No one really wants to do that.	Senki sem akar igazán ilyet csinálni.
He started what he believed in.	Azért kezdte, amiben hitt.
It's so easy so far.	Eddig ilyen egyszerű.
Sometimes he smoked with him.	Néha dohányzott vele.
I'll pick up the phone and call again.	Felveszem a telefont és újra hívom.
I have no money, nowhere to go.	Nincs pénzem, nincs hova mennem.
Less than a week before the trip.	Kevesebb, mint egy héttel az utazás előtt.
You sit down for your task and you are happy.	Leülsz a feladatodhoz, és boldog vagy.
However, his plan had a risk factor.	Tervének azonban volt egy kockázati tényezője.
Your skin is wonderful.	Csodálatos a bőröd.
Regardless, it is a very good product.	Ettől függetlenül nagyon jó termék.
Father's daughter.	Apja lánya.
So we trade.	Szóval kereskedünk.
That should solve it.	Ennek meg kellene oldania.
This was decided by someone else.	Ezt valaki más döntötte el.
As long as nothing is left.	Amíg nem marad semmi.
But that's not enough for us.	De nekünk ez nem elég.
The driver hitting his car was not caught.	Az autóját elütő sofőrt nem fogták el.
I had to find a place to score.	Találni kellett egy helyet a gólszerzéshez.
No wonder he seemed familiar.	Nem csoda, hogy ismerősnek tűnt.
He never raised his voice.	Soha nem emelte fel a hangját.
Many people have been saying this for years.	Sokan mondjuk ezt évek óta.
I met other women.	Találkoztam más nőkkel.
We know it's not real, but it doesn't matter anymore.	Tudjuk, hogy nem az igazi, de ez már nem számít.
Everyone who is protected is safe.	Mindenki, aki védelme alatt áll, biztonságban van.
I didn't want you to see it.	Nem azt akartam, hogy láss.
At least any number of people told me.	Legalábbis bármennyi ember mondta nekem.
It's a warm month.	Meleg hónap van.
It is not difficult.	Nem nehéz.
See for yourself.	Nézd meg magad.
There are so many differences.	Annyi különbség.
The girls rushed to the car window.	A lányok a kocsi ablakához rohantak.
I have no idea why, I'm just trying to access it.	Fogalmam sincs miért, csak próbálok hozzáférni.
However, others need a different method.	Másoknak azonban más módszerre van szükségük.
Two men are killed.	Két férfi, megölik.
He did not have insurance.	Biztosítása nem volt.
Now you are in control of this great battle that is ahead of us.	Most te irányítod ezt a nagyszerű csatát, amely előttünk áll.
That's enough for now.	Egyelőre ennyi elég.
Don’t try to understand, just watch it happen and let go.	Ne próbáld megérteni, csak nézd, ahogy történik, és engedd el.
We got there to talk a little early.	Kicsit korán értünk oda beszélgetni.
They didn't want to start anything with the case.	Nem akartak semmit kezdeni az üggyel.
I brought them together again.	Újra összehoztam őket.
Not many people ever had to go into his room.	Soha nem sok embernek kellett bemennie a szobájába.
I never missed it.	Soha nem hagytam ki.
So he signed.	Szóval aláírta.
Which is fine.	Ami rendben van.
Her hair was still wet.	A haja még nedves volt.
That meant he didn't drink.	Ez azt jelentette, hogy nem ivott.
It was as fast as it was strong.	Olyan gyors volt, mint amilyen erős.
You won’t appreciate it making my life harder.	Nem fogja értékelni, hogy megnehezíti az életemet.
The safety of treatment has been evaluated.	A kezelés biztonságosságát értékelték.
You throw the ball.	Te dobod a labdát.
About a lot of things.	Sok mindenről.
Feel free to share a piece of your thoughts.	Nyugodtan mondjon el egy darabot a gondolataiból.
You have given me more thoughts on this topic.	Több gondolatot adtál nekem ebben a témában.
And he will bring it home.	És haza fog hozni.
And a lot of kids love to do it too.	És sok gyerek is szereti csinálni.
None of them spoke for a few minutes.	Egyikük sem szólalt meg néhány percig.
He had a hard time raising his voice much higher than that.	Nehezen tudta ennél sokkal magasabbra emelni a hangját.
If you have to, change your mind.	Ha kell, gondolja meg magát.
You may have made some friends here.	Lehet, hogy itt szereztél pár barátot.
If it was a good time, he usually came by truck.	Ha jó idő volt, általában a teherautóval jött.
He did it.	Megcsinálta.
You have to eat food first.	Először ételt kell ennie.
Write down the text.	Írd le a szöveget.
At the time, getting blue seemed like a good idea.	Akkoriban a kék beszerzése jó ötletnek tűnt.
This has been with interest ever since.	Ez azóta is kamatokkal jár.
I'm not one of them.	Én nem tartozom azok közé.
Of course he did.	Természetesen sikerült.
No party suggested they do not.	Egyetlen párt sem javasolta, hogy ne tegyék.
Three experimental approaches suggested that this is indeed the case.	Három kísérleti megközelítés arra utalt, hogy ez valóban így van.
He did not mention the case of the travel agency.	Az utazási iroda ügyét nem említette.
He was out there alone.	Odakint egyedül volt.
But this is a very technical thing.	De ez nagyon technikai dolog.
It was about peace.	A békéről volt szó.
This is necessary.	Ez szukseges.
You can talk to me.	Beszélhetsz velem.
Which, for the sake of truth, is a reasonable reaction to our working relationship.	Ami, az igazság kedvéért, ésszerű reakció a munkakapcsolatunkra tekintettel.
I would kill everyone.	mindenkit megölnék.
It was extremely dark then.	Ekkor rendkívül sötét maradt.
Someone has to.	Valakinek muszáj.
I don't know the names of the stars.	Nem tudom a csillagok nevét.
It was much easier to take in than to take out.	Sokkal könnyebb volt bevinni, mint kivenni.
And he knows it was bad, too.	És ő is tudja, hogy rossz volt.
It just isn't, and you know why.	Egyszerűen nem az, és tudod miért.
People do not listen to give up power.	Az emberek nem hallgatnak a hatalom feladására.
I still think about it.	A mai napig gondolok rá.
He caught on to their surprise attack.	Meglepetéses támadásukra fogott.
I went faster.	gyorsabban mentem.
One incident touched my face.	Az egyik esemény az arcomat érintette.
Man lives in the presence of this.	Az ember ennek jelenlétével él.
Maybe it was just himself.	Talán csak önmaga volt.
Maybe wine for a meal.	Talán a bor az étkezéshez.
We had a very good conversation.	Nagyon jót beszélgettünk.
In this case, the.	Ebben az esetben az.
Two.	Két.
I didn't even know you had a car.	Nem is tudtam, hogy van autód.
They just don’t care what it takes to get it.	Egyszerűen nem érdekli őket, mi kell ahhoz, hogy megszerezzék.
He liked this room.	Tetszett neki ez a szoba.
Most of them don't stick.	A legtöbbjük nem tapad.
There will be many novelties.	Sok újdonság lesz.
A young man in his twenties leaned against the wall.	Egy húszéves fiatalember a falnak dőlt.
There is freedom of speech and freedom of thought.	Van szólásszabadság és gondolatszabadság.
And he was so strong.	És olyan erős volt.
The windows were broken.	Az ablakokat kitörték.
Lots of dirty looks.	Sok koszos tekintet.
I told you to sit down.	Mondtam, hogy ülj le.
Society, by the way, doesn’t see what it has to do with marriage.	A társadalom egyébként nem látja, mi köze van a házassághoz.
You slept so deeply.	Olyan mélyen aludtál.
Use these objects throughout the application.	Ezeket az objektumokat a teljes alkalmazásban használja.
Changes in the blood.	Változások a vérben.
But that's how he had to behave.	De így kellett viselkednie.
I would fight myself.	Harcolnék önmagam ellen.
He didn't even have to run for president.	Az elnökválasztáson sem kellett indulnia.
He just can't.	Egyszerűen nem tud.
I didn't come to argue with myself.	Nem azért jöttem, hogy vitába szálljak magammal.
From the past and the present and also from the future.	A múltból és a jelenből és a jövőből is.
This difference in shape may have influenced the results.	Ez az alakbeli különbség befolyásolhatta az eredményeket.
When kids see us read, it’s the actual reading.	Amikor a gyerekek látnak minket olvasni, az a tényleges olvasás.
He picked up the money.	Felvette a pénzt.
They participated in the sample collection.	Részt vettek a mintagyűjtésben.
But it's early.	De még korán van.
They said the Earth was not big enough to hold everyone.	Azt mondták, a Föld nem volt elég nagy ahhoz, hogy mindenkit elbírjon.
You don't have them.	Nincsenek nálad.
Her breathing accelerated.	A légzése felgyorsult.
We don't have much time left.	Nem sok időnk maradt.
On the one hand, it's fucking important.	Egyrészt kurvára fontos.
Another busy morning.	Egy újabb mozgalmas reggel.
That's right now.	Ez most így van.
Only then can you get an idea of ​​what is needed.	Csak ezután kaphat fogalmat arról, hogy mire van szükség.
It was as true as life.	Igaz volt, mint az élet.
Plan where you will go if you have to leave the community.	Tervezze meg, hová fog menni, ha el kell hagynia a közösséget.
I no longer deal with political matters.	Nem foglalkozom többé politikai ügyekkel.
On the trees.	A fákon.
They know.	Ők tudják.
There were three problems with this.	Három probléma volt ezzel.
The boy may have a good idea.	A fiúnak jó ötlete lehet.
He had never seen that smile before.	Soha nem látta még ezt a mosolyt.
Everyone needs to know that.	Ezt mindenkinek tudnia kell.
I just looked at your side.	Most néztem meg az oldalát.
When you are so small, you have to.	Amikor ilyen kicsi vagy, muszáj.
He can’t help me and might be trying to stop him.	Nem tud nekem segíteni, és lehet, hogy megpróbál megállítani.
Through the darkness.	Keresztül a sötétségen.
It was the end of summer, the air was warm and dry.	Nyár vége volt, a levegő meleg és száraz volt.
It's good they're back.	Jó, hogy visszatértek.
You need more.	Többre van szükséged.
There will be no further comments.	További megjegyzés nem lesz.
How far would you go.	Milyen messzire mennél.
He offered material expression to spiritual things.	Anyagi kifejezést kínált a szellemi dolgoknak.
They came to work very early and stayed very late.	Nagyon korán jöttek dolgozni, és nagyon későn maradtak.
These really bring your stories to life.	Ezek valóban életre keltik történeteit.
He really didn't want to be here.	Tényleg nem akart itt lenni.
Perfect for this purpose.	Erre a célra tökéletes.
This relationship was examined using age and non-independent variables.	Ezt a kapcsolatot az életkor és a nem független változók segítségével vizsgáltuk.
Go back and buy another load.	Menj vissza, és vegyél még egy rakományt.
You found it.	Megtaláltad.
He never took the ship.	Soha nem vitte el a hajót.
So there is no free parameter to set.	Így nincs szabad paramétere, amit be lehet állítani.
This function is called each time the window changes size.	Ez a függvény minden alkalommal meghívásra kerül, amikor az ablak mérete megváltozik.
Two patients required repeated surgery.	Két betegnél ismételt sebészeti beavatkozásra volt szükség.
Now I question everything.	Most mindent megkérdőjelezek.
Leadership was bad.	A vezetés rossz volt.
For me, the trees defined the garden.	Számomra a fák határozták meg a kertet.
They both knew he wasn’t waiting for an answer to that question.	Mindketten tudták, hogy nem vár választ erre a kérdésre.
I should join the birds.	Csatlakoznom kellene a madarakhoz.
Look, you want it or not.	Nézd, akarod vagy sem.
I'll be back now.	most visszajövök.
It was about country music.	A country zenéről volt szó.
It will be increasingly difficult to know what is still impossible.	Egyre nehezebb lesz tudni, mi az, ami még mindig lehetetlen.
I met him in a room.	Egy szobában találkoztam vele.
I can still taste it.	Még mindig érzem az ízét.
The scale bar indicates the expected change for each site.	A skálasáv a várható változást jelzi webhelyenként.
God who created it.	Isten, aki megteremtette.
If that matters.	Ha ez számít.
I mean, he was really dead.	Úgy értem, tényleg halott volt.
This has become normal.	Ez normálissá vált.
Smooth skin.	A sima bőr.
It didn't matter what it was called.	Nem számított, hogy hívják.
Of course, it will never resemble itself.	Természetesen soha nem fog hasonlítani önmagára.
The thing is in the room with us.	A dolog a szobában van velünk.
Those great men thought deeply about what it means to be human.	Azok a nagyszerű férfiak mélyen elgondolkodtak azon, mit jelent embernek lenni.
It has to be hard.	Nehéznek kell lennie.
Maybe it was still enough nights to be just a dream.	Talán még elég éjszaka volt ahhoz, hogy csak álom legyen.
It has evolved a lot in the last few years.	Nagyon sokat fejlődött az elmúlt pár évben.
He really is.	Ő valóban.
Just run them as a global state.	Csak futtasd őket globális államként.
I will never be able to touch it.	Soha nem fogom tudni megérinteni.
Everybody here is like that.	Itt minden ember ilyen.
On the one hand, no one could feel completely safe.	Egyrészt senki sem érezhette magát teljesen biztonságban.
He's just crazy.	Egyszerűen őrült.
However, this can be left for time.	Ez azonban az időre hagyható.
He wanted her to say her full name every time.	Azt akarta, hogy minden alkalommal kimondja a teljes nevet.
It seems routine today.	Ma már rutinnak tűnik.
After that, I stay quiet or if I go to bed, I sleep.	Utána csendben maradok, vagy ha lefekszem, alszom.
He has changed his story many times.	Számos alkalommal megváltoztatta történetét.
He wanted to see how much he wanted to escape.	Azt akarta, hogy lássa, mennyire szeretne megszökni.
However, the benefits of positive thinking are not over.	A pozitív gondolkodás előnyei azonban ezzel még nem értek véget.
More people need to read this and understand this aspect of the story.	Több embernek kell elolvasnia ezt, és meg kell értenie a történetnek ezt az aspektusát.
It's not there yet, but it's on its way.	Még nincs meg, de már úton van.
He had another “meeting,” as he called it, with the police.	Volt még egy „találkozója”, ahogy ő nevezte, a rendőrséggel.
Then no one spoke again.	Aztán megint nem szólalt meg senki.
I never knew how valuable this would be in the end.	Sosem tudtam, hogy ez milyen értékes lesz a végén.
None of them got married.	Egyikük sem házasodott meg.
And play well.	És jól játssz.
I think he's the only one.	Azt hiszem, ő az egyetlen.
In other words, there will be no light loss.	Más szóval nem lesz fényveszteség.
We should not be afraid of the things we need to be afraid of.	Azoktól a dolgoktól, amelyektől félnünk kell, nem kellene félnünk.
Gas is often used because it is light.	A gázt gyakran használják, mivel könnyű.
Of course, why not.	Persze miért ne.
There are too many characters who simply take things to the limit.	Túl sok olyan karakter van, aki egyszerűen a határig viszi a dolgokat.
That is the fact of life.	Ez az élet ténye.
They are ordered to leave and never return.	Parancsot kapnak, hogy távozzanak, és soha ne térjenek vissza.
We are living in difficult times.	Nehéz időket élünk.
But there is a problem.	De van egy probléma.
Sex education classes as well as practical.	Szexuális nevelés órák, valamint gyakorlati.
But the real trouble begins here.	De az igazi baj itt kezdődik.
And a solution.	És egy megoldás.
He dies in the process.	Meghal a folyamatban.
This can be interpreted in two ways.	Ez kétféleképpen értelmezhető.
I worked hard on this.	Keményen dolgoztam ezen.
This is watching me now.	Ez most engem néz.
On the lips.	Az ajkán.
But he said there wasn't enough work.	De azt mondta, hogy nincs elég munka.
Appropriate negative and positive controls were used throughout.	A megfelelő negatív és pozitív kontrollokat mindvégig alkalmaztuk.
You comment on the variety.	Te kommenteled a sort.
No one is watching anymore.	Senki nem néz többé.
It made it more comfortable.	Ez kényelmesebbé tett.
I'm too sad.	túl szomorú vagyok.
So he gave me a funny look.	Szóval vicces pillantást vetett rám.
A scene can take up to a day.	Egy jelenet akár egy napig is eltarthat.
But this blog is different.	De ez a blog más.
And in a sense, it was.	És bizonyos értelemben az is volt.
He looked up and understood why.	Felnézett, és megértette, miért.
But this only happened once and by accident.	De ez csak egyszer és véletlenül történt meg.
Let's start with the description of the model.	Kezdjük a modell leírásával.
This is despite the fact that my internet speed is very high.	Ez annak ellenére van így, hogy az internet sebességem nagyon magas.
I'll be over it.	túl leszek rajta.
The others followed suit.	A többi követte a példát.
No, no, this is not the man.	Nem, nem, nem ez az ember.
Everything is different in the real world.	A való világban minden más.
You can be an example to the world.	Példa lehetsz a világ számára.
A week is a good deal for me.	Heti egy jó üzlet számomra.
It takes very little time and is extremely easy to use.	Nagyon kevés időt vesz igénybe, és rendkívül könnyen használható.
I suggest we take it.	Azt javaslom, vegyük el.
This child became a mother.	Ennek a gyereknek anyja lett.
I can't think on my feet.	Nem tudok a lábamon gondolkodni.
Maybe one of the first or two.	Lehet, hogy az első vagy kettő közül az egyik.
We describe our experiences with this approach.	Ismertetjük az ezzel a megközelítéssel kapcsolatos tapasztalatainkat.
It must be a basic patient right.	Alapvető betegjognak kell lennie.
He taught me how to take care of fish.	Megtanított a halak gondozására.
I can not.	Nem tudok.
A list of eight people from our organization has been published.	Megjelent egy lista nyolc emberrel a szervezetünkből.
Friendly good.	Barátságos jó.
And they want to determine if we pose another threat.	És meg akarják határozni, hogy más fenyegetést jelentünk-e.
We would have lunch at the kitchen table.	A konyhaasztalnál ebédelnénk.
This circle may take a little longer than usual.	Ez a kör a szokásosnál kicsit tovább tarthat.
The environment is really very quiet.	A környezet valóban nagyon csendes.
I can't feel that way.	Nem érezhetem így.
But you can see.	De láthatod.
She is a lovely girl.	Ő egy kedves lány.
The body converts into fat to produce the energy it needs.	A szervezet zsírrá alakul, hogy előállítsa a szükséges energiát.
Whatever you see, don't tell me.	Bármit látsz, ne mondd el.
War and struggle.	Háború és harc.
Probably the latter.	Valószínűleg az utóbbi.
I see the missing teeth.	Látom a hiányzó fogakat.
To place it in the appropriate perspective, see the following background.	Ennek megfelelő perspektívában való elhelyezéséhez a következő háttér található.
This never happens.	Ez soha nem szokott előfordulni.
I want to look good to her.	Jól akarok kinézni neki.
There were only so many people.	Csak annyi ember volt.
Everyone is the best person.	Mindenki ez a legjobb ember.
That doesn't go wrong either.	Ez sem ad hibát.
It's not like they're a threat.	Nem mintha fenyegetést jelentenének.
Now he finally understood what was happening.	Most végre megértette, mi történik.
Several other states have followed suit.	Több más állam is követte a példát.
All that can be a good person is him.	Minden, ami egy jó ember lehet, ő az.
Eventually the data filled my blood like water.	Végül az adatok megtöltötték a vérem, mint a víz.
I was watching the traffic.	Figyeltem a forgalmat.
He then sat back in his car and drove home.	Ezután visszaült az autójához, és hazahajtott.
He meant he loved her more than he loved her.	Úgy értette, hogy jobban szerette őt, mint ő őt.
I couldn't write a proper letter on the train.	Nem tudtam megfelelő levelet írni a vonaton.
', was'.	', volt'.
I'll call the police.	hívom a rendőrséget.
Let them try new things.	Hadd próbáljanak ki új dolgokat.
Stay away from him.	Maradj távol tőle.
You know what the opinion has to say.	Tudja, mit kell mondania a véleménynek.
When they do, it's great.	Amikor megteszik, az nagyszerű.
Like your father in front of you.	Mint az apád előtted.
It will eventually surface.	Végül felszínre kerül.
She is her mother's daughter.	Ő az anyja lánya.
This argument has no authority.	Ennek az érvnek nincs tekintélye.
But that is never enough to keep the border.	De ez soha nem elég a határ megtartásához.
People can say anything.	Az emberek bármit állíthatnak.
I decided to work for myself.	Elhatároztam, hogy magamnak dolgozom.
I just looked at him, my heart was so full that it hurt.	Csak ránéztem, annyira tele volt a szívem, hogy fájt.
I love it unspeakably.	Kimondhatatlanul szeretem.
It would be the same concept.	Ugyanaz a koncepció lenne.
This is followed by cell damage and cell death.	Ezután sejtkárosodás és sejthalál következik be.
Don't rule it out.	Ne zárj ki az eszedből.
Now that the door closed behind him, there was nothing left.	Most, hogy az ajtó becsukódott mögötte, nem maradt semmi.
Each test was repeated three times.	Mindegyik tesztet háromszor megismételték.
Only a few.	Csak néhány.
Therefore, the opening speed decreases.	Ezért a nyitás sebessége csökken.
But after a while, my god caught me.	De egy idő után az istenem megfogott.
Some of it is made up of other things.	Egy része más dolgokból áll össze.
But we were almost caught at the time.	De akkoriban majdnem elkaptak minket.
They've never done it before.	Még soha nem tették meg.
Not all patients were identified.	Az összes beteget nem sikerült azonosítani.
We are great friends.	Nagyszerű barátok vagyunk.
I'll call you tomorrow morning.	Holnap reggel telefonálok.
I didn’t have any friends, especially for this kid.	Egyik barátom sem volt, főleg ennek a gyereknek.
He went through them again.	Újra végigment rajtuk.
Watch the video exactly like this.	Nézze meg a videót pontosan így.
Ask them to give an example from their lives.	Kérd meg őket, hogy mondjanak példát az életükből.
A sure way to find out.	Egy biztos módja annak, hogy megtudd.
No cash is required to get started.	Nincs szükség készpénzre az induláshoz.
There was no fear in their eyes.	Nem látszott félelem a szemükben.
You mean, like, you don't have a body.	Úgy érted, milyen, ha nincs tested.
It does not deal with the truth.	Nem foglalkozik az igazsággal.
We are in the wrong time and in the wrong place.	Rossz időben és rossz helyen vagyunk.
I learned this in healing.	Ezt a gyógyulásban tanultam meg.
This will take care of it.	Ez gondoskodik róla.
Of course, they didn't see my people.	Az embereimet természetesen nem látták.
Our relationship, the three of us, finally felt tidy.	A kapcsolatunk, mi hárman végre rendezettnek éreztük magunkat.
The problem is size.	A probléma a méret.
What a difference.	Micsoda különbség.
Really good book.	Tényleg jó könyv.
It may not be exactly what you are looking for.	Nem lehet pontosan az, amit keresel.
Of course, it was worth five times that.	Természetesen ötször annyit ért.
He's a good man, but he's not a good leader.	Jó ember, de nem jó vezető.
Not a bad kind.	Nem rossz fajta.
Maybe if you let him go, he'll be gone.	Talán ha kiengedi, elmúlik.
The second is that we kill a lot of bad guys.	A második az, hogy rengeteg rosszfiút ölünk meg.
But soon another took his place.	De hamarosan egy másik lépett a helyére.
They necessarily become independent.	Szükségszerűen függetlenné válnak.
This nose was so small and flat that it was barely.	Ez az orra olyan kicsi és lapos volt, hogy alig volt.
Once somehow it worked out, I don’t want to go through hell again.	Egyszer valahogy sikerült, nem akarok még egyszer átmenni a poklon.
People are being arrested.	Embereket tartóztatnak le.
My beautiful daughter.	Az én gyönyörű lányom.
He did a bottle quite well.	Egész jól csinált egy üveget.
You have to expect that.	Erre számítanod kell.
There will be no problem.	Nem lesz semmi probléma.
You can't really ask for more at a car service.	Egy autószervizben nem igazán lehet többet kérni.
Your father must continue.	Apádnak folytatnia kell.
You've heard of it.	Hallani lehetett már ilyesmiről.
But he didn't want to.	De nem akarta.
And better in almost every way.	És jobb szinte minden szempontból.
In each round, the player must pick up at least one stone.	Minden körben a játékosnak fel kell vennie legalább egy követ.
Maybe he's back by now.	Lehet, hogy mostanra visszatért.
But again, we only go to the level of planning.	De megint csak a tervezés szintjére megyünk.
But your mouth must stay closed.	De a szádnak csukva kell maradnia.
Nobody was injured.	Senki sem sérült meg.
Being young guys, they want to beat their old heads off.	Fiatal srácok lévén, le akarják verni az öreg fejüket.
He raised his arms and felt his face, his chest, his stomach.	Felemelte a karját, és megtapogatta az arcát, a mellkasát, a gyomrát.
He seemed to want to tell us something.	Úgy tűnt, mondani akar nekünk valamit.
I have to go to him.	Be kell mennem hozzá.
It affected me.	Hatással volt rám.
He needs us, and we’re not doing anything to get it back.	Szüksége van ránk, mi pedig nem teszünk semmit, hogy visszaszerezzük.
Lie to him.	Hazudj neki.
There is nothing you can do now.	Most már nem tehet semmit.
Honest.	Becsületes.
We found it challenging at first.	Eleinte kihívásnak találtuk.
In fact, they had more money in it.	Valójában több pénzük volt ebben.
They are available on request.	Kérésre rendelkezésre állnak.
It was a strange time to be a kid.	Furcsa idő volt gyereknek lenni.
Well, no surprises.	Nos, nincs meglepetés.
You learn things on the go.	Menet közben tanulsz meg dolgokat.
It was determined by passion.	A szenvedély határozta meg.
I couldn't get it.	Nem tudtam megszerezni.
They just say.	Csak azt mondják.
Just get your ears.	Csak kapja meg a fülét.
Unfortunately, it was not available, so they caught it.	Sajnos nem volt elérhető, így elkaptak.
I've never thought of such an option before.	Soha nem gondoltam még ilyen lehetőségre.
Not hope, but faith.	Nem reményt, hanem hitet.
The team finished last year against running.	A csapat az évet utolsóként fejezte be, futás ellen.
She believed him.	A nő hitt neki.
He didn't even try to bring her to bed.	Meg sem próbálta ágyba hozni.
It was extremely small.	Rendkívül kicsi volt.
However, we found only weak evidence for such a relationship.	Azonban csak gyenge bizonyítékot találtunk egy ilyen kapcsolatra.
He doesn't get very involved in technical things.	Technikai dolgokba nem nagyon szól bele.
And accordingly, the price is likely to rise as well.	És ennek megfelelően valószínűleg az ára is emelkedni fog.
Things are going well and very tight.	A dolgok rendben és nagyon szorossá válnak.
I never knew where I got my title from.	Soha nem tudtam meg, honnan szerezte meg a címem.
Probably lost.	Valószínűleg elveszett.
Here we can keep an eye on them at least somewhat.	Itt legalább valamennyire szemmel tarthatjuk őket.
But it gets customers.	De ügyfeleket szerez.
But not that everything has changed or anything.	De nem mintha minden megváltozott volna, vagy bármi.
They must have had a hard time during the war.	Bizonyára nehéz volt a dolguk a háború alatt.
I had a good time with him.	jól éreztem magam tőle.
Efforts to press both sides.	Mindkét oldal megnyomására tett erőfeszítések.
Others had a lot of baby fat.	Másoknak sok baba zsírja volt.
Let us briefly explain the essence of the method.	Röviden magyarázzuk el a módszer lényegét.
I love listening.	Imádok hallgatni.
The details are there, in the world.	A részletek ott vannak, a világban.
You have to choose a path.	Egy utat kell választanod.
It's a passion.	Ez egy szenvedély.
And number two.	És a kettes számú.
Indeed, it was.	Valóban, volt.
Large machine with many parts.	Nagy gép sok alkatrészrel.
He watched his target from a distance for a while.	Távolról egy ideig a célpontját figyelte.
Then they finally got the answer.	Aztán végül megkapták a választ.
Similarly, they were here for personal reasons.	Hozzá hasonlóan személyes okokból voltak itt.
He kept telling him that the staff had been paid for it.	Állandóan azt mondta neki, hogy a személyzetet azért fizették.
It covered more than a hundred names.	Több mint száz névre terjedt ki.
Who knows if we'll get out of the war.	Ki tudja, kijutunk-e a háborúból.
The old tree surrendered.	Az öreg fa megadta magát.
He had a heavy price of gold on his head.	Súlyos arany ára volt a fején.
I was not angry.	nem haragudtam.
The files have been handed over to your company.	A fájlokat átadtuk cégének.
As a little girl, homework was my favorite toy.	Kislányként a házi játék volt a legkedvesebb játékom.
I should have taken a more direct approach.	Közvetlenebb megközelítést kellett volna alkalmaznom.
We managed to defeat the teams behind us in the right way.	Sikerült a megfelelő módon legyőznünk a mögöttünk lévő csapatokat.
I don't know what would happen.	Nem tudom, mi történne.
Then he returned to his own base outside of work.	Aztán visszatért saját bázisára a munkálatokon kívül.
This is not how it works.	Ez nem így működik.
I feel like my life has been saved.	Úgy érzem, az életem meg van mentve.
The work was not easy.	A munka nem volt könnyű.
None of us could be happy for long, doing nothing.	Egyikünk sem tudott sokáig boldog lenni, semmit sem csinálva.
It was like an accident.	Olyan volt, mint egy baleset.
So forget your life, your career, your little problems.	Szóval felejtsd el az életedet, a karrieredet, a kis problémáidat.
Someone has to be an adult.	Valakinek felnőttnek kell lennie.
The faster you move, the more you need.	Minél gyorsabban mozogsz, annál többre van szükséged.
Bigger than life.	Nagyobb mint az élet.
And so it continues.	És így folytatódik.
Other children grow up to be bad guys.	Más gyerekek rossz fiúvá nőnek fel.
You know how much the product is worth.	Tudja, mennyit ér a termék.
I have three children.	Három gyerekem van.
These training programs help you understand the stock market.	Ezek a képzési programok segítenek megérteni a tőzsdét.
He put a smile on his face.	Mosolyt csalt az arcára.
They had a big family.	Nagy családjuk volt.
Something no one here can do.	Valami olyasmit, amit itt senki nem tud megtenni.
I wrapped my legs around the thing under his head.	A lábaimat a feje alatt lévő dolog köré zártam.
I didn't get a name, but the description was familiar.	Nevet nem kaptam, de a leírás ismerős volt.
He went into the apartment.	Bement a lakásba.
The classes are small.	Az osztályok kicsik.
If you believe in love.	Ha hiszel a szerelemben.
He felt very tired.	Nagyon fáradtnak érezte magát.
The events of the previous night seemed like a bad dream.	Az előző éjszaka eseményei rossz álomnak tűntek.
They are evil.	Ők gonoszak.
We use this technique in our local clinical practice.	Ezt a technikát alkalmazzuk helyi klinikai gyakorlatunkban.
That's it, isn't it?	Ez az, ugye.
When he didn't want to be kept.	Amikor nem akarta, hogy megtartsák.
No one has ever said that life is easy.	Soha senki nem mondta, hogy az élet könnyű.
Therefore, let us give our heartfelt gratitude to our mothers.	Ezért szívünkből adjunk hálát édesanyáinkért.
There are special rules for writing.	Az írásnak speciális szabályai vannak.
We need larger samples to study.	A tanulmányozáshoz nagyobb mintákra van szükségünk.
Some risk factors have been described.	Néhány kockázati tényezőt leírtak.
They are usually a little longer than before.	Általában egy kicsit hosszabbak, mint a korábbiak.
It was never presented more than that.	Soha nem mutatták be ennél többként.
No one knows exactly when they disappeared from the street.	Senki sem tudja, hogy pontosan mikor tűntek el az utcáról.
People would talk.	Az emberek beszélnének.
To preserve the simplicity of the network, only one hidden layer was used.	A hálózat egyszerűségének megőrzése érdekében csak egy rejtett réteget használtunk.
I had little food.	Kevés ételem volt.
Your whole life.	Az egész életed.
He must be a great man in this for a long time.	Biztosan nagy ember lehet ebben a hosszú ideig.
Make sure the internet is working.	Ellenőrizd, hogy működik-e az internet.
He followed the new rods to the other end.	Követte az új rudakat a másik vég felé.
There was strength in the numbers.	Erő volt a számokban.
No significant increase was observed in the control treatment.	A kontroll kezelésben nem észleltek szignifikáns növekedést.
He understood very little.	Nagyon keveset értett.
Unfortunately, we did not help in this situation.	Sajnos ezen a helyzeten nem segítettünk.
But the thing doesn't stop there.	A dolog azonban nem áll meg itt.
Your dog needs attention and love every day.	Kutyájának minden nap szüksége van odafigyelésre és szeretetre.
But there is a relatively new one.	De van egy viszonylag új.
History of science.	Tudománytörténet.
But it is his decision and he will make it in time.	De ez az ő döntése, és a maga idejében meghozza.
Dreams can come true.	Az álmok valóra válhatnak.
In fact, they have something in common.	Valójában van bennük valami közös.
Both tests were normal.	Mindkét vizsgálat normális volt.
Cut the head in half with a sharp knife.	Éles késsel kettévágjuk a fejet.
Their three children are alive.	Három gyermekük él.
City plots were sold.	A városi telkeket eladták.
He held it up in front of the crowd.	Feltartotta a tömeg előtt.
Five of the patients were male and three were female.	A betegek közül öt férfi, három nő volt.
There was too much on your face.	Túl sok volt az arcodban.
The left brain will literally not know what the right brain is doing.	A bal agy szó szerint nem fogja tudni, mit csinál a jobb agy.
The image of the man next to him filled the vision.	A mellette fekvő férfi képe betöltötte a látást.
They didn’t actually come out and tell me.	Valójában nem jöttek ki és nem mondták el.
This is a very big thing.	Ez nagyon nagy dolog.
He seemed determined to succeed.	Úgy tűnt, eltökélték, hogy sikerüljön.
I smile slightly.	enyhén mosolygok.
You are afraid of it.	Félsz tőle.
The most important starting point is the expression of heat flux.	A legfontosabb kiindulási pont a hőáram kifejezése.
They were happy to work for me to be my sons.	Szívesen dolgoztak nekem, hogy a fiaim lehetnek.
I wanted to be a doctor.	Orvos akartam lenni.
I was there and I did.	Ott voltam és megtettem.
It was time to go to court.	Ideje volt bíróság elé állni.
I'm using this for the first time.	Ezt most használom először.
Summer is my least favorite season, so my list is short.	A nyár a legkevésbé kedvenc évszakom, ezért a listám rövid.
The dog is a dog and not a horse.	A kutya kutya és nem ló.
Representative results from four animals are shown.	Négy állatból kapott reprezentatív eredményeket mutatjuk be.
He said he couldn't stay long.	Azt mondta, hogy nem maradhat sokáig.
Today was our day.	Ma a mi napunk volt.
Sometimes partying here and there.	Néha bulizni itt-ott.
And you can't look inside.	És nem tudsz belenézni.
I wanted to count twice.	Kétszer akartam megszámolni.
I use language the way a sensible person should use it.	Úgy használom a nyelvet, ahogyan az értelmes embernek használnia kell.
He just needed the right time.	Csak a megfelelő időre volt szüksége.
God, it hurt.	Istenem, ez fájt.
He collected the ball but did not throw it.	Begyűjtötte a labdát, de nem dobott.
So no, he didn't smell anything bad.	Szóval nem, nem érzett semmi rossz szagot.
I have a question about this.	Ezzel kapcsolatban nyitok egy kérdést.
Looks like I'm gone forever.	Úgy tűnik, örökre elmentem.
They must be fair and fit at the same time.	Egyszerre tisztességesnek és alkalmasnak kell lenniük.
Pretend.	Csinálj úgy, mintha.
And it's still there, they say.	És még mindig ott van, így mondják.
They prefer to play.	Inkább játszanak.
He entered, but things were too expensive inside.	Belépett, de belül túl drágák voltak a dolgok.
Which means you’re not asking for anything in those moments.	Ami azt jelenti, hogy ezekben a pillanatokban nem kérsz semmit.
Cover and set over medium heat.	Fedjük le és állítsuk közepes lángon.
The rain continued all night.	Az eső egész éjszaka folytatódott.
Do it instead of saying it.	Tedd ahelyett, hogy mondanád.
I learned a lot, but it's over now.	Sokat tanultam, de ennek most vége.
We could definitely use it now.	Biztosan használhatnánk most is.
The source is the character who found the match.	A forrás az a karakter, aki megtalálta az egyezést.
But the real shock was how similar things were.	De az igazi sokk az volt, hogy mennyire hasonlóak a dolgok.
Serious really cooked.	Serious tényleg főzött.
There is no doubt about that.	Ehhez nem fér kétség.
However, a few points can be made.	Néhány pontot azonban meg lehet tenni.
The girl who has sex will be killed.	A lány, aki szexel, majd megölik.
He couldn't do anything else.	Nem tehetett mást.
Come back to me.	Gyere vissza hozzám.
This time the boy was completely silent.	Ezúttal a fiú tökéletesen elhallgatott.
So yes, you have to visit.	Szóval igen, meg kell látogatnia.
It’s something people can remember after telling them.	Ez olyasmi, amire az emberek emlékezhetnek, miután elmondták nekik.
We should look for it, but not now.	Meg kellene keresnünk, de ne most.
So how we react is important.	Tehát fontos, hogyan reagálunk.
I don't know how it works.	Nem tudom, hogy működjön.
Well, wait no.	Nos, várj nem.
Food is a waste of time for me.	Az étel számomra időpocsékolás.
Out there can’t be as bad as the reports.	Odakint nem lehet olyan rossz, mint a jelentésekben.
They need us and we need them too.	Szükségük van ránk és nekünk is szükségünk van rájuk.
Three dead and five missing was not a good sign.	Három halott és öt eltűnt nem volt jó jel.
This has been done up to six times.	Ezt legfeljebb hat alkalommal hajtották végre.
His first two dogs died a horrible death.	Első két kutyája szörnyű halált halt.
And them.	És ők.
So that made me very worried.	Szóval ez nagyon aggasztóvá tett.
Insurance was easy.	A biztosítás könnyű volt.
Leave the story to me.	Hagyd rám a történetet.
It is so hard.	Olyan nehéz.
Maybe you're right, he said.	Lehet, hogy igazad van mondta.
But you persuade yourself to keep it to yourself.	De ráveszed magad, hogy tartsd magadban.
Yes, please give me more.	Igen, kérlek, adj többet.
Too bad it was really great sex.	Kár, tényleg nagyszerű szex volt.
There was little wood, it was cold and light.	Kevés fa volt, hideg és világos volt.
I walked to the front door.	A bejárati ajtóhoz sétáltam.
On the left is the family.	Bal oldalon a család.
Unfortunately, this is not really going to work.	Sajnos ez nem igazán fog működni.
Then we became friends, maybe even good friends.	Aztán barátok lettünk, talán még jó barátok is.
But he never did anything wrong.	De soha nem csinált semmi rosszat.
Please leave me alone.	Kérlek, hagyj békén.
I didn't have a family.	Nem volt családom.
We waited until he got home to find another dog.	Megvártuk, míg hazaér, hogy találjunk egy másik kutyát.
Somewhere deep down he knew it wasn't real.	Valahol legbelül tudta, hogy ez nem az igazi.
That’s what happened to me as a player.	Ez történt velem, mint játékossal.
All items are gently used.	Minden elem kíméletesen használt.
Data were analyzed by both authors.	Az adatokat mindkét szerző elemezte.
Maybe, maybe, maybe.	Talán, talán, talán.
I organize houses.	Házakat rendezek.
If someone leaves the room, they go back.	Ha valaki elhagyja a szobát, visszamegy.
I suggest you download the file and review it.	Azt javaslom, hogy töltse le a fájlt és tekintse át.
We are very similar in many ways.	Nagyon hasonlítunk sok mindenben.
We stayed that way for a long time, without a word.	Sokáig így maradtunk, szó nélkül.
We agree on this.	Ebben egyetértünk.
You know, they sell whatever kind.	Tudod, bármilyen fajtát árulnak.
Don't say he's doing this for his country.	Ne mondd, hogy ezt a hazájáért teszi.
Maybe one day or night he would have thought so himself.	Talán egy nappal vagy este ő maga is erre gondolt volna.
Mostly confusion and some fear.	Leginkább zavartság és némi félelem.
He resigned from me.	Lemondott rólam.
I need help.	Segítségre van szükségem.
This version of mine was not so lucky.	Ez a verzióm nem volt ilyen szerencsés.
I have no evidence to support any of my views.	Nincs bizonyítékom egyik álláspontom alátámasztására sem.
Two other village groups reported the disease to have occurred earlier.	Két másik falucsoport arról számolt be, hogy a betegség korábban előfordult.
Well, don't worry about me.	Nos, ne aggódj miattam.
So here's the statement.	Tehát itt az állítás.
I'm in the next room.	A szomszéd szobában vagyok.
I didn't find any.	Egyiket sem találtam.
It seems to be some kind of sign.	Úgy tűnik, ez valamiféle jel.
A complete.	Egy teljes.
God must be at the center.	Istennek kell a középpontban lennie.
Some of them can recall themselves over and over again.	Némelyikük újra és újra felidézheti magát.
You may be right, but I will still.	Lehet, hogy igaza van, de akkor is megteszem.
When the attack is over, they look quite cool and collected.	Amikor a támadás elmúlt, egészen hűvösnek és összeszedettnek tűnnek.
I don't take that.	Ezt nemnek veszem.
I wanted to travel the world.	A világot szerettem volna bejárni.
And they probably discussed it.	És valószínűleg megbeszélték.
I'm not telling anyone what to believe.	Senkinek nem mondom meg, mit higgyen.
But he is.	De ő az.
Wear your hair under the shirt.	Viselje a haját az ing alatt.
That the only security is somewhere else, never here, now.	Hogy az egyetlen biztonság valahol máshol van, soha itt, most.
Knowledge and knowledge are not the same.	Tudás és tudás nem ugyanaz.
I really hope you do.	Nagyon remélem, hogy megteszi.
We know you.	Ismerünk téged.
Within minutes, other officers arrived.	Perceken belül más tisztek érkeztek.
This black is of better quality and lasts longer.	Ez a fekete jobb minőségű, és tovább tart.
And it's in between.	És között van.
Sometimes we do business.	Néha üzletelünk.
He worked for them.	Nekik dolgozott.
However, some details are useful.	Néhány részlet azonban hasznos.
The extreme experience is, of course, extremely expensive, and it has to be that way.	Az extrém tapasztalat természetesen rendkívül drága, és ennek így is kell lennie.
He doesn't have the heart to tell me the truth.	Nincs szíve elmondani nekem az igazat.
I don't know why he didn't.	Nem tudom, miért nem tette meg.
Mom still told me in a very soft voice.	Anya továbbra is nagyon halk hangon mesélt nekem.
You guys are big.	Nagyok vagytok srácok.
There were two sources for this decision.	Ennek a döntésnek két forrása volt.
Get ready for this.	Készülj fel erre.
So it doesn't save space.	Tehát nem takarít meg helyet.
And the cost of that is really very high.	És ennek költségei valóban nagyon magasak.
They took the risk.	Vállalták a kockázatot.
Line to the circle.	Vonal a körhöz.
What has you ever done good?	Mire jót tett valaha?
They are still there in some private schools.	Egyes magániskolákban még mindig ott vannak.
I can go back to school.	Visszamehetek az iskolába.
But that probably wouldn't have changed.	De valószínűleg ez nem változott volna.
They certainly didn’t achieve what they were determined to do.	Biztosan nem érték el azt, amit elhatároztak.
I won’t go into details, but the result was shit.	Nem megyek bele a részletekbe, de az eredmény szar volt.
Change your life.	Változtasd meg az életed.
This is true for everyone.	Ez mindenkire igaz.
Oh, that's pretty fair.	Ó, hát elég tisztességes.
When he spoke again, he thought he would surely be killed.	Amikor újra megszólalt, azt hitte, hogy biztosan meg fogják ölni.
This is not good enough in our case.	Ez esetünkben nem elég jó.
But in reality it may not be so.	De a valóságban talán nem így van.
If they made a mistake, it was mine.	Ha hibát követtek el, az az enyém volt.
The more you appreciate it, the more you get it.	Minél jobban értékeled, ha megkapod.
They just don't move.	Egyszerűen nem mozdulnak.
That's just the way it is.	Ez már csak így van.
There is a link that gives specific information.	Van egy link, amely konkrét információkat ad.
Oh, maybe because there really aren’t two parties.	Ó, talán azért, mert valójában nincs két párt.
What is it really worth.	Mit is ér valójában.
It will be better soon.	Most hamarosan jobb lesz.
I didn't want to do that.	Nem akartam ezt tenni.
I'm glad we've gotten this far.	Örülök, hogy idáig eljutottunk.
But he returned after his wife went to bed.	De visszatért, miután a felesége lefeküdt.
It was very, very expensive.	Nagyon-nagyon drága volt.
These are some moments that make you smile.	Ez néhány olyan pillanat, amely megmosolyogtat.
Add the wine.	Adjuk hozzá a bort.
The second concerns the field of education.	A második az oktatás területére vonatkozik.
There is no other reason for existence.	Nincs más oka a létezésre.
That's how he kills us.	Így öl meg minket.
He didn't ask anyone anymore.	Nem kérdezett többé senkit.
The solution is.	A megoldás az.
I can only imagine the thoughts of your death.	Csak elképzelni tudom a halálod gondolatait.
If they have a day off, understand why.	Ha van szabadnapjuk, értse meg, miért.
His team lost.	Csapata veszített.
Several techniques are available on the market for this task.	Erre a feladatra többféle technika is elérhető a piacon.
He pulled it out with his heavy arms and turned it over.	Nehéz karokkal kihúzta és megfordította.
This will help the player get it right.	Ez segít a játékosnak rámenni, hogy rendbe jöjjön.
Your task with one hand is impossible.	A feladatod egy kézzel lehetetlen.
I like reactions when people come there.	Szeretem a reakciókat, amikor odajönnek az emberek.
Call me in the morning.	Reggel telefonálj.
Some people just affect me that way.	Vannak, akik csak így hatnak rám.
He has a story with him.	Története van vele.
No, maybe you better not.	Nem, talán jobb, ha nem.
However, this has both positive and negative consequences.	Ennek azonban pozitív és negatív következményei is vannak.
That's what we want now.	Ezt akarjuk most.
Or at least it doubts its existence.	Vagy legalábbis kétségbe vonja a létezését.
I had no idea what was going on.	Fogalmam sem volt, mi történik.
In fact, many times.	Sőt sokszor.
I hope you find the same.	Remélem te is megtalálod ugyanazt.
He's younger than we thought.	Fiatalabb, mint amire gondoltunk.
I was ready now.	Most készen álltam.
Thick, thick anger.	Vastag, vastag harag.
A set of use case operations.	A használati eset műveletek halmaza.
I didn't want to hear it.	nem akartam hallani.
You have to want to do it.	Akarni kell csinálni.
There will be no one to keep records.	Nem lesz senki, aki nyilvántartást vezetne.
I'm five minutes from your seat.	Öt percre vagyok a helyedtől.
He gave it to him mainly because of his composure.	Főleg a nyugalma miatt adott neki.
I tried to write another story.	Megpróbáltam még egy történetet írni.
Perfect for us.	Nekünk tökéletes.
Maybe seven minutes have passed.	Talán hét perc telt el.
The healing time depends on the size and number of areas treated.	A gyógyulási idő a kezelt területek méretétől és számától függ.
They cried and were so happy in the end.	Sírtak, és a végén olyan boldogok voltak.
He left the room.	Kiment a szobából.
I think they were mostly men.	Szerintem többnyire férfiak voltak.
We want you to go.	Azt akarjuk, hogy menjen.
I think the time has finally come.	Azt hiszem, végre eljött az idő.
Of course, this is not an easy task.	Természetesen ez nem könnyű feladat.
The spell was much stronger.	A varázslat sokkal erősebb volt.
I didn’t expect it to work, but it does.	Nem számítottam rá, hogy működni fog, de működik.
It looks younger and less dangerous.	Fiatalabbnak és kevésbé veszélyesnek tűnik.
I think we will use it on the tree.	Szerintem a fán fogjuk használni.
I'm going to drive.	megyek autózni.
No reply was received.	Nem érkezett válasz.
Most of the time you never hear from them again.	Legtöbbször soha többé nem hallasz róluk.
It's about performance.	Ez a teljesítményről szól.
But it must be the other way around.	De ennek fordítva kell lennie.
It was too weird.	Ez túl furcsán volt kirakva.
That’s why it’s worth experimenting with a low-value weapon.	Ezért érdemes kísérletezni egy kis értékű fegyverrel.
If it was based on another movie, so be it.	Ha egy másik film alapján készült, hát legyen.
These hands are awesome.	Félelmetesek ezek a kezek.
But they learn other things.	De más dolgokat tanulnak.
Just start with it.	Csak kezdd vele.
He wants to live.	Élni akar.
Maybe we will.	Talán megtesszük.
The work of many of us has brought change.	Sokunk közös munkája változást hozott.
The people there are very friendly.	Az ott élő emberek nagyon barátságosak.
He knew he was right.	Tudta, hogy igaza van.
The effect didn't even slow it down.	A hatás még csak nem is lassította.
The details are in your body.	A részletek a testedben vannak.
These are wet treatments.	Ezek nedves kezelések.
But that's it.	De hát ez van.
I will probably never see any.	Valószínűleg soha nem fogok látni egyet sem.
I looked at them and asked the man how much they cost.	Megnéztem őket, és megkérdeztem a férfit, hogy mennyibe kerültek.
But he had to leave.	De indulnia kellett.
Her kids played with my kids.	Az ő gyerekei játszottak az én gyerekeimmel.
Each is available in such a price and size.	Mindegyik ilyen árban és méretben van.
A life-changing pain that requires you to grow.	Egy életet megváltoztató fájdalom, amely megköveteli, hogy növekedj.
Go much faster than usual.	Menj sokkal gyorsabban a szokásosnál.
They simply do things differently than we do.	Egyszerűen másképp csinálják a dolgokat, mint mi.
Not some old football, of course.	Nem valami régi futball, természetesen.
I obey the laws.	betartom a törvényeket.
I pulled my shirt over my head.	A fejem fölé húztam az ingem.
That was my main concern.	Ez volt a fő gondom.
Learning with the media.	Tanulás a médiával.
Encourage schools not to take action against students.	Felszólítani az iskolákat, hogy ne lépjenek fel a tanulókkal szemben.
When I type a word.	Amikor beírok egy szót.
Definitely happy.	Határozottan boldog.
He had no choice, not really.	Nem volt más választása, nem igazán.
Whether the weather works or not.	Akár működik, akár nem az időjárás.
The picture shows this.	A kép ezt mutatja.
Nevertheless, this writing is the first step.	Ennek ellenére ez az írás az első lépés.
At the same time, his parents gave him a car.	Ugyanebben az időben a szülei adtak neki egy autót.
It never comes out.	Soha nem jön ki.
Anything you asked for.	Bármit, amit kért.
Steps to consider to start and grow a business.	Lépések, amelyeket meg kell fontolni egy vállalat elindításához és bővítéséhez.
You have goals and ideas.	Vannak céljaid és ötleteid.
This is his son.	Ez az ő fia.
That's how we lived then.	Így éltünk akkor.
Just look around a little.	Csak nézz körül egy kicsit.
Call me when you're ready.	Hívjon, ha készen áll.
That is not the goal.	Ez nem cél.
But in the end we took the long walk and joined.	De végül megtettük a hosszú sétát és csatlakoztunk.
I'm interested in the eight-hour day.	Engem a nyolc órás munkanap érdekel.
Everyone spoke.	Mindenki beszélt.
Low body fat.	Alacsony testzsír.
Very hot.	Nagyon forró.
You need to talk to him.	Beszélni kell vele.
Thousands of years of evidence.	Több ezer éves bizonyíték.
We ourselves did not use very good methods.	Mi magunk nem alkalmaztunk túl szép módszereket.
If it was a challenge, he couldn't tell.	Ha ez kihívás volt, azt nem tudta megmondani.
The views are mine and my decision.	A nézetek az enyémek és az én döntésem.
And it will probably cut a lot.	És valószínűleg sokat fog vágni.
It was a happy time.	Boldog időszak volt.
No one should be available.	Senkinek sem szabadna elérhetőnek lennie.
Our study was consistent with the above research.	Vizsgálatunk összhangban volt a fenti kutatással.
One of the latter.	Ez utóbbiak egyike.
Seems to shoot well.	Úgy tűnik, jól lő.
To be a good and kind person.	Jó és kedves embernek lenni.
They are as excited as we are.	Ők is olyan izgatottak, mint mi.
He didn't know who he was.	Nem tudta, ki ő.
He would wait until he knew for sure.	Várna, amíg biztosan nem tudja.
Most of them happened to be men.	A legtöbbjük történetesen férfi volt.
We designed the cover for it.	A borítót mi terveztük hozzá.
So they both seem to be doing the same thing.	Úgy tűnik tehát, hogy mindketten ugyanazt csinálják.
It wouldn't have worked without it.	Enélkül nem működött volna.
There is no better thing to do.	Nincs jobb tennivaló.
Please pull it aside.	Kérem, húzzon félre.
Or at least give him the best chance.	Vagy legalább adja meg neki a legjobb esélyt.
The average score was used in the analysis.	Az elemzés során az átlagos pontszámot használtuk.
We look forward to the update.	Izgatottan várjuk a frissítést.
Next time we'll try.	Legközelebb megpróbáljuk.
He loved me too. 	Ő is szeretett engem. 
ask your question.	tedd fel a kérdésed.
Even then, you can’t make a lucky relationship.	Még akkor sem lehet szerencséd kapcsolatot teremteni.
But the news did not come as a big surprise.	De a hír nem okozott nagy meglepetést.
A review will take place in the near future.	A közeljövőben felülvizsgálatra kerül sor.
The animal thought of a meal, the man an air.	Az állat egy étkezésre gondolt, a férfi egy levegőre.
One has to be careful.	Az embernek óvatosnak kell lennie.
It's hard to find if you're looking.	Nehéz megtalálni, ha keresed.
However, he did not mind.	Ő azonban nem bánta.
That's all there is to it.	Annyi minden van.
The enemy is not a god.	Az ellenség nem isten.
The first group was defined as a control group.	Az első csoportot kontrollcsoportként határoztuk meg.
They could have kept the red dog there.	Ott tarthatták a vörös kutyát.
However, premature knowledge did not ease the situation.	Az idő előtti tudás azonban nem könnyítette meg a helyzetet.
Not directly anyway.	Amúgy nem közvetlenül.
Everyone seems to have a section or two.	Úgy tűnik, mindenkinek van egy-két szakasza.
My mother loves him.	Anyám szereti őt.
But many of his answers made no sense.	De sok válaszának nem volt értelme.
I can select this from my list.	Ezt ki tudom jelölni a listámról.
There was snow on the ground.	A földön hó volt.
Someone finally noticed.	Valaki végre felfigyelt rá.
If they can do it, so can we.	Ha ők megtehetik, akkor mi is.
In fact, only the applicable mechanism will be agreed.	Valójában csak az alkalmazandó mechanizmusról lesz megállapodás.
He looked at his watch again.	Megint megnézte az óráját.
Blood in the water.	Vér a vízben.
Plus, it’s a wonderful way to network.	Ráadásul ez egy csodálatos módja a hálózatépítésnek.
You can make our limited and small goals great.	Korlátozott és kicsi céljainkat nagyszerűvé változtathatja.
We don't know why.	Nem tudjuk, miért.
So it went on and on.	Szóval ez ment tovább és tovább.
The relationship was warm and it was a pleasant feeling.	A kapcsolat meleg volt, és kellemes érzés volt.
I loved it and was more moved.	Imádtam és jobban megmozgatott.
You can stay with us tonight and cook a big dinner.	Ma este velünk maradhat, és főzünk egy nagy vacsorát.
She acts as if she is just as important as her husband.	Úgy viselkedik, mintha ugyanolyan fontos lenne, mint a férje.
This is the destination file.	Ez a célfájl.
Light to the left.	Fény balra.
Please help me pay attention to it.	Kérem, segítsen, hogy odafigyeljek rá.
A company like this did this to me.	Egy ilyen cég csinálta ezt velem.
The most important factor is planning.	A legfontosabb tényező a tervezés.
There was silence in the hall, everyone was watching him.	Csend volt a hallban, mindenki őt figyelte.
Then there were two young brothers.	Aztán volt két fiatal testvér.
There are some interesting things.	Van néhány érdekesség.
But it was too good an opportunity to miss.	De ez túl jó alkalom volt ahhoz, hogy elszalasszuk.
I can't hold back food.	Nem tudom visszatartani az ételt.
One book a year, one book a month, it doesn’t matter.	Évente egy könyv, havonta egy könyv, ez nem számít.
The other short man took my right arm.	A másik alacsony férfi megfogta a jobb karomat.
They should write a reaction paper about what they have experienced.	Reakciópapírt kell írniuk arról, amit tapasztaltak.
For one or two technical reasons.	Egy-két technikai ok miatt.
From here, we decide again by asking the new participants.	Innentől ismét az új résztvevők megkérdezésével döntünk.
You want to be in action.	Akarsz akcióban lenni.
They need our help.	Szükségük van a segítségünkre.
But a good tip.	De jó tipp.
There was nothing friendly in his voice.	A hangjában nem volt semmi barátságos.
You won't be so tired at the end of the class.	Nem leszel olyan fáradt az óra végén.
They think they know the law and control the site.	Azt hiszik, ismerik a törvényt és irányítják a helyszínt.
But it didn't lead much.	De nem sokra vezetett.
I feel a lot of pain.	Sok fájdalmat érzek.
Rather, physical death is just one step on a long journey.	Inkább a fizikai halál csak egy lépés egy hosszú úton.
Or simply to know.	Vagy egyszerűen csak ismerni.
You were forced to marry me.	Kénytelen voltál feleségül venni.
But his plans no longer mattered.	De a tervei már nem számítottak.
We wondered if we would ever find out.	Kíváncsi voltunk, megtudjuk-e valaha.
We need to change and speak their language.	Változnunk kell, és beszélnünk kell a nyelvüket.
To appear.	Megjelenni.
The animals used in the study were not experimental animals.	A vizsgálatban használt állatok nem voltak kísérleti állatok.
I decided to continue.	Úgy döntöttem, hogy folytatom.
It would be a bad feeling not to say something.	Rossz érzés lenne nem mondani valamit.
Definitely not when he had to break himself into so much.	Határozottan nem, amikor annyi mindenen kellett törnie magát.
This person seems confused.	Ez a személy zavartnak tűnik.
The control group is only moderate.	A kontrollcsoport csak közepes.
I still need more low.	Még mindig több alacsony kell.
You feel comfortable no matter what you do.	Kényelmesen érzi magát, bármit is csinál.
He will ask a number of questions.	Számos kérdést fog feltenni.
He says mental is more important than physical.	Azt mondja, a mentális sokkal fontosabb, mint a fizikai.
They could produce light or fire from nowhere.	Fényt vagy tüzet tudtak előállítani a semmiből.
I had that choice.	Volt ilyen választásom.
Because we shared.	Mert megosztottuk.
I'm ready to be friends.	Készen állok arra, hogy barátok legyek.
It does not contain any facts or statements about it.	Nem tartalmaz tényt és erre vonatkozó állítást sem.
I have often used this method to get it faster and easier.	Gyakran használtam ezt a módszert, hogy gyorsabban és könnyebben megszerezzem.
These are not so rare.	Ezek nem olyan ritkák.
I shouldn't have gone to a trial or anything like that.	Nem kellett volna tárgyalásra vagy ilyesmire mennem.
Help me out of this.	Segíts ki ebből.
They're just cleaning.	Csak takarítanak.
The whole team.	Az egész csapat.
I didn't get far, but we'll get over them.	Nem jutottam messzire, de túl leszünk rajtuk.
Perfect for our situation.	Tökéletes a mi helyzetünkre.
The reason for this was the small sample.	Ennek oka a kis minta volt.
But you have to make difficult decisions.	De nehéz döntéseket kell hoznia.
Such are the real patients.	Ilyenek az igazi betegek.
It may have been a bad choice of words for me.	Lehet, hogy rossz szóválasztás volt részemről.
I thought you were someone else.	Azt hittem, valaki más vagy.
Your own land.	A saját földjét.
With an i.	Egy i-vel.
It has many uses.	Sokféle felhasználása van.
The building is still standing.	Az épület még áll.
Calm down, he thought.	Nyugodj meg, gondolta.
Thinking of my mother and free love, or whatever.	Anyámra és a szabad szerelemre gondolva, vagy bármi másra.
You will pay as soon as you can.	Amint teheti, fizetni fog.
Art scene.	Művészeti jelenet.
In fact, the five are few.	Valójában az öt kevés.
The total length of the bridge.	A híd teljes hossza.
I backed away.	Megindulva hátráltam.
Not for everyone.	Nem mindenkinek való.
But this is not the only one.	De nem ez az egyetlen.
Does anyone have an idea where to sell it?	Van valakinek ötlete, hogy hol árulják?
There is no need for doubt.	Nincs szükség kétségre.
So thank you for posting these.	Szóval köszönöm, hogy feltetted ezeket.
It makes life a lot easier.	Sokkal könnyebbé teszi az életet.
But there was a lot of confusion at times.	De időnként nagy volt a zűrzavar.
Life, on the other hand, depends on more complex elements.	Az élet viszont összetettebb elemektől függ.
This is what we live with every day.	Ez az, amivel mindennap élünk.
Come to one or more activities.	Gyere el egy vagy több tevékenységre.
Wood heat is the main source of heat.	A fahő a fő hőforrás.
These are usually new skills that need to be learned.	Ezek általában új készségek, amelyeket meg kell tanulni.
It may take a whole day.	Eltarthat egy egész napig.
You need professional experience in your area of ​​interest.	Szakmai tapasztalatra van szükséged az érdeklődési körödben.
But he had seen the eyes themselves before, and often.	De magukat a szemeket korábban is látta, és gyakran.
I could close the whole operation.	Le tudnám zárni az egész műveletet.
They liked me.	Kedveltek engem.
I was hoping for that too.	én is abban reménykedtem.
I found a copy of the form on the net.	Találtam egy példányt az űrlapról a neten.
There are two lines.	Két sor van.
There is no record of him ever seeing him again.	Arról nincs feljegyzés, hogy valaha is látta volna újra.
But the pieces fit.	De a darabok beleférnek.
If no then no.	Ha nem, akkor nem.
Then he looked back and smiled.	Aztán hátranézett és elmosolyodott.
He holds his cell phone to his ear.	Mobilját a füléhez tartja.
You might ask why.	Kérdezhetnéd, miért.
Summer is getting closer.	Egyre közelebb a nyár.
They've never done it before.	Még soha nem tették meg.
No need to make a movie.	Nem kell elkészíteni a filmet.
You have to pay attention to the business.	Ügyelni kell az üzletre.
His voice was very soft.	A hangja nagyon lágy volt.
Still, he couldn't have been bigger.	Mégis nem tévedhetett volna nagyobbat.
It took the girls hours to get the job done.	A lányoknak órákba telt, mire elvégezték a munkát.
But this is not about the past.	Csakhogy ez nem a múltról szól.
She did nothing to make her feel better.	Semmit sem tett, amitől jobban érezte magát.
If you had to run.	Ha futnia kellene.
And that's enough.	És ez elég.
To your credit, my friend.	Becsületedre legyen mondva, barátom.
I asked him and he said he wanted to do it.	Megkérdeztem, és azt mondta, hogy meg akarja csinálni.
Absolutely perfect location.	Abszolút tökéletes elhelyezkedés.
Please don't kill me.	Kérlek, ne ölj meg.
He felt a lot better about things.	Sokkal jobban érezte magát a dolgokban.
Therefore, we will not elaborate on it.	Ezért nem térünk ki rá részletesebben.
You are very lucky.	Nagyon szerencsés vagy.
And a source added me.	És egy forrás hozzáadott engem.
They asked me.	Megkérdezték tőlem.
Or it seemed.	Vagy úgy tűnt.
My friends are not talking to me.	A barátaim nem állnak szóba velem.
We need to learn to play it safe.	Meg kell tanulnunk biztonságosan játszani.
And that's the best for me.	És számomra ez a legjobb.
You would tell them.	Elmondaná nekik.
Their fresh young performance is like that.	Friss fiatal fellépésük is ilyen.
Just a friendly question.	Csak egy baráti kérdés.
Do you have money.	Van pénzed.
We're building a wall.	Falat építünk.
You ring friends.	Csengetitek barátokat.
But he's fair.	De ő tisztességes.
When they gave the order, they followed it.	Amikor parancsot adtak, azt követték.
We need them, and they need us too.	Szükségünk van rájuk, és nekik is szükségük van ránk.
They wouldn't find anything anyway, these kids.	Különben sem találnának semmit, ezek a gyerekek.
I don't know if they've ever done it.	Nem tudom, hogy csinálták-e már valaha.
There were no deaths in the control group.	A kontrollcsoportban nem volt haláleset.
But they think a little differently.	De ők egy kicsit másképp gondolják ezt.
So you don't have to control anything.	Tehát nem kell irányítanod semmit.
The performance was repeated three times.	Az előadást háromszor ismételték meg.
This weekend was an exception.	Ez a hétvége kivétel volt.
However, we cannot explain exactly what factors contributed to this.	Azt azonban nem tudjuk pontosan megmagyarázni, hogy milyen tényezők járultak hozzá ehhez.
He couldn't imagine.	Nem tudta elképzelni.
All employees had access.	Minden alkalmazott hozzáférhetett.
Surely we, the people in charge, can do something about it.	Bizonyára mi, felelős személyek tehetünk ez ellen.
This is very questionable the way we are about life and what we are not.	Ez nagyon megkérdőjelezi azt, ahogyan az életről és mi nem.
It's all and more.	Ez minden és több.
I can get closer to them.	Közelebb kerülhetek hozzájuk.
No need to turn left.	Nem kell balra fordulni.
It was just bigger.	Csak nagyobb volt.
Online presence with lots of interactions.	Online jelenlét rengeteg interakcióval.
I have to stop.	Meg kell állnom.
Our words are bad.	Szavaink rosszak.
You can't be mine.	Nem lehetsz az enyém.
And the more he talked to him, the more he liked it.	És minél többet beszélt vele, annál jobban tetszett neki.
You really have to try these.	Ezeket tényleg ki kell próbálnod.
Then he went home again.	Aztán ismét hazament.
No, it was too strong.	Nem, ez túl erős volt.
And this time he was a member of a team.	És ezúttal egy csapat tagja volt.
And we didn't have to say it twice.	Pedig nem kellett kétszer mondanunk.
I think everyone should experience their live show.	Szerintem mindenkinek meg kell tapasztalnia az élő show-ját.
That's why he waited for the man to leave.	Ezért megvárta, amíg a férfi elmegy.
We made a lot of defenses.	Rengeteg védelmi felszólítást végeztünk.
He looked into our faces.	Az arcunkba nézett.
It would be best if you didn't.	Az lenne a legjobb, ha nem tennéd.
I wouldn't be able to do it, man.	Nem lennék rá képes, haver.
Our only reason to fight is fear, clear and simple.	Az egyetlen okunk a harcra a félelem, világos és egyszerű.
For one thing.	Egy dologhoz.
I left a message.	Hagytam egy üzenetet.
The commands were quite clear.	A parancsok egészen világosak voltak.
He wondered how he felt today.	Kíváncsi volt, hogyan érzi magát ma.
Thank you for using our service.	Köszönjük, hogy igénybe vette szolgáltatásunkat.
I don't like you either.	Én sem kedvellek titeket.
They do it without them.	Megteszik, anélkül, hogy lennének.
I did both.	mindkettőt megcsináltam.
All our growth is based on the press.	Minden növekedésünk a sajtón alapul.
Someone taught me well.	Valaki jó tanított.
Life is too good to survive.	Az élet túl szép ahhoz, hogy túlélje.
He's not telling me anything.	Nem mond nekem semmit.
All previously described control variables were included in all models.	Az összes korábban leírt vezérlőváltozó szerepelt minden modellben.
His breath was on his face.	A lehelete az arcán volt.
No one knows him.	Senki sem ismeri őt.
I only.	Én csak.
I see it so clearly in this.	Ebben olyan világosan látom.
He does not provide financial support and has no job.	Anyagi támogatást nem nyújt és nincs munkája.
Reality, as it is, is one.	A valóság, ahogy van, egy.
It took too long.	Túl sokáig tartott.
But he can't see you today.	De ma nem láthat téged.
They had no children.	Nem volt gyerekük.
And there is still room for some more objects.	És még van hely még néhány tárgynak.
Our name matters.	A nevünk számít.
I have some specific ideas in my head.	Van néhány konkrét elképzelésem a fejemben.
You live in it.	Te benne élsz.
He wanted your article.	Szerette volna a cikkedet.
Anger and confusion among the teams.	Harag és zűrzavar a csapatok között.
The games are getting serious.	Komolyra fordulnak a játékok.
They feel safe in their home.	Biztonságban érzik magukat otthonukban.
He told him something.	Valamit mondott neki.
He looked at the screen.	A képernyőt nézte.
That would have destroyed him.	Ez elpusztította volna őt.
The new term is from month to month.	Az új futamidő hónapról hónapra szól.
Or maybe it’s a smell you love to hate.	Vagy talán ez egy olyan szag, amelyet szeretsz utálni.
My hands were as red with blood as hers.	A kezeim olyan vörösek voltak a vértől, mint az övé.
They never notice me.	Soha nem vesznek észre engem.
He came back and stood between us and the great machine.	Visszajött, és közénk és a nagyszerű gép közé állt.
Opinion is not a fact.	A vélemény nem tény.
I hope you enjoyed it.	Remélem élvezted.
He just came back.	Épp most jött vissza.
I felt special.	Különlegesnek éreztem magam.
There is nothing to plan.	Nincs mit tervezni.
I'm doing.	azt csinálom.
However, this is not usually the case.	Általában azonban nem ezt csinálod.
It could be seen on his face.	Látni lehetett az arcán.
He started to move and then stopped.	Mozogni kezdett, majd megállt.
It is an old residential park full of hiding places.	Ez egy régi lakópark, tele búvóhelyekkel.
I have found it very useful over the years.	Nagyon hasznosnak találtam az évek során.
Force is the opposite of peace.	Az erő a béke ellentéte.
He still wanted to be in action.	Még mindig az akcióban akart lenni.
We didn’t have the time we needed.	Nem volt időnk, amire szükségünk volt.
Even so, we still know very little about it.	Ennek ellenére még mindig nagyon keveset tudunk róla.
So this approach is simply not possible.	Tehát ez a megközelítés egyszerűen nem lehetséges.
I even have a gas stove and the view is beautiful.	Még gáztűzhelyem is van, és gyönyörű a kilátás.
Learn with them.	Tanulj velük.
The daily limit is five fish per person.	A napi limit személyenként öt hal.
I'm the only one who found something.	Én vagyok az egyetlen, aki talált valamit.
We had a very clean and private bathroom.	Nagyon tiszta és saját fürdőszobánk volt.
I'm taking steps to get there.	Lépéseket teszek, hogy odaérjek.
These people are right.	Ezeknek az embereknek igazuk van.
Others are trying to reach you in both directions.	Mások mindkét irányba próbálják elérni.
I was in the ward.	osztályon voltam.
The supply side of the economy is dead.	A gazdaság kínálati oldala halott.
I think the answer is yes.	Azt hiszem, a válasz igen.
I know him pretty well.	Elég jól ismerem.
It was a process.	Ez egy folyamat volt.
I was just sitting in my chair.	Csak ültem a széken.
However, this is clearly not the case.	Ez azonban láthatóan nem így van.
But in much better conditions.	De sokkal jobb körülmények között.
There may be a connection.	Lehet, hogy van kapcsolat.
It was a lot of fun and they enjoyed being there.	Nagyon szórakoztató volt, és élvezték, hogy ott lehettünk.
Most didn’t really know what he was doing.	A többség nem igazán tudta, mit csinál.
He would have come to his house.	A házába jött volna.
His breath was short.	A lélegzete rövid volt.
We didn't work then.	Akkor nem dolgoztunk.
But it has always been so.	De mindig is így volt.
There are several levels of difficulty.	Több nehézségi szint is létezik.
He was never afraid of being caught.	Soha nem félt attól, hogy elkapják.
I think there are many ways to apply pressure.	Szerintem sokféleképpen lehet nyomást gyakorolni.
Two soldiers were waiting.	Két katona várt.
As if it shouldn't be hidden from him.	Mintha nem kellene elrejteni előle.
They just can't.	Egyszerűen nem tudnak.
It is not certain whether these go together or not.	Nem biztos, hogy ezek együtt járnak-e vagy sem.
Now let's check the second one.	Most ellenőrizzük a másodikat.
That's not what we said.	Nem az, amit mondtunk.
We know from experience what childbirth is all about.	Tapasztalatból tudjuk, miről szól a szülés.
Bodies embossed on four sides.	Négy oldalról benyomott testek.
But there is such a problem.	De van egy ilyen probléma.
The colors are rich and vibrant.	A színek gazdagok és élénkek.
I just had to do it.	csak meg kellett tennem.
My planet needs me.	A bolygómnak szüksége van rám.
But this is not relevant.	De ez nem releváns.
More than great, wonderful.	Több mint nagyszerű, csodálatos.
I didn't go either.	én sem mentem.
It must have felt good.	Ennek jó érzésnek kellett lennie.
You are on the right track.	Jó úton jársz.
You need to eat to feel good and get to work.	Enni kell, hogy jól érezze magát és munkába álljon.
He must have been in his head.	Biztosan járt a fejében.
Believe what you choose.	Higgye el, amit választ.
Everything they have ever been taught.	Minden, amit valaha is megtanítottak.
It only depends on the current situation.	Ez csak az aktuális helyzettől függ.
I killed most of them.	A legtöbbjüket megöltem.
We cannot fight fire with fire.	A tüzet nem harcolhatjuk tűzzel.
You were not there.	Nem voltál ott.
So much for my luck.	Ennyit a szerencsémről.
Nothing will be presented for review.	Semmi sem kerül bemutatásra felülvizsgálatra.
That should go without saying.	Ennek magától értetődőnek kell lennie.
You can restrict games and other content by age rating.	Korhatár szerint korlátozhatja a játékokat és egyéb tartalmakat.
The last end of the character.	Az utolsó vége a karakterének.
And the same can be said for the whole team.	És ugyanez elmondható az egész csapatról.
They hadn't married yet, but he was very much there.	Még nem házasodtak össze, de nagyon ott volt.
In fact, people were very interested in it.	Valójában ez nagyon érdekelte az embereket.
You're just in time.	Épp időben vagy.
We have credit.	Van hitelünk.
Over time, we got to know each other better.	Idővel jobban megismertük egymást.
Well, now you know our size.	Nos, most már tudod a méretünket.
If you haven’t met him, you don’t know him.	Ha nem találkoztál vele, akkor nem ismered.
It's such a crazy time, such a crazy moment.	Ez olyan őrült idő, olyan őrült pillanat.
Okay, see you guys.	Oké, találkozunk srácok.
And this distant view remained the most beautiful moment.	És ez a távoli kilátás továbbra is a legszebb pillanata maradt.
The government has visited this well too often.	A kormány túl gyakran járt erre a kútra.
The leader was missing.	A vezető hiányzott.
Which one is better, who will tell you?	Melyik a jobb, ki mondja meg?
I knew my man was suffering greatly.	Tudtam, hogy az emberem erősen szenved.
He was still standing there, as if waiting for more.	Továbbra is ott állt, mintha többet várna.
That should be it.	Biztosan annak kellene lennie.
The judgment is for the appropriate amount.	Az ítélet a megfelelő összegre szól.
I actually know that.	Valójában ezt tudom.
And he doesn't know.	És nem tudja.
So you just have to wait and see what the answer is.	Tehát csak várnia kell, és meglátja, mi a válasz.
Your order for your previously loved one’s work will grow.	Megrendelése a korábban szeretett munkájára fog növekedni.
I want to do this well.	Ezt jól akarom csinálni.
He was standing in front of me.	Ő állt előttem.
He was actually nearby and watching him.	Valójában a közelben volt, és őt figyelte.
There are several reasons for this need.	Ennek az igénynek számos oka van.
I'll explain to you later.	Később elmagyarázom neked.
It was a decision of my own.	Ez egy saját döntés volt.
His hands grabbed his throat again, but with more force this time.	Kezei ismét megragadták a torkát, de ezúttal nagyobb erővel.
Then he closed the door.	Aztán becsukta az ajtót.
The train station is ideal.	A vasútállomás ideális.
The data represent at least two independent experiments.	Az adatok legalább két független kísérletet reprezentálnak.
I never expected it to be such a place.	Soha nem számítottam rá, hogy ilyen hely lesz.
I've never met anyone like you.	Soha nem találkoztam még hozzád hasonlóval.
We run various tests.	Különféle teszteket futtatunk.
You had a great race.	Remek versenyed volt.
To see something wrong.	Valamit rosszul látni.
This guy seemed to know a lot about this city.	Úgy tűnt, ez a fickó sokat tudott erről a városról.
His mouth began to move, but there was no sound.	A szája mozogni kezdett, de nem volt hang.
He helped develop the story.	Segített a történet kidolgozásában.
Leave them because we will check.	Hagyja őket, mert ellenőrizni fogjuk.
He now had full attention.	Most már teljes figyelme volt.
He was operated on the next day.	Másnap megműtötték.
You can find something like that on the internet.	Az interneten találsz ilyesmit.
But this is hardly limited to men.	De ez aligha korlátozódik a férfiakra.
He knew where the shells came from.	Tudta, honnan jött a kagyló.
And the unit is too small.	És az egység túl kicsi.
There were pieces of glass falling from the sky like rain.	Üvegdarabok voltak, amelyek esőként hullottak az égből.
There was another.	Volt más is.
But don't be afraid.	De ne félj.
This has become my family.	Ez lett a családom.
He knew the value of the picture.	Tudta a kép értékét.
Stay close to them, keep them in mind.	Maradjon közel hozzájuk, tartsa őket szem előtt.
He was very rich.	Nagyon gazdag volt.
He wouldn't give up.	Nem adná fel.
He comes from a good family.	Jó családból származik.
Just tell me where to send it.	Csak mondja meg, hova küldjük.
He made every decision with his heart.	Minden döntést szívvel hozott.
Now let's look at the next system.	Most nézzük a következő rendszert.
But a free trial is not available.	De ingyenes próbaverzió nem áll rendelkezésre.
But tonight gives hope.	De a ma este reményt ad.
It does not look good.	Nem néz ki jól.
He tried, really.	Megpróbálta, tényleg.
He probably had a job himself.	Valószínűleg magának is volt munkája.
He had no power over him.	Nem volt hatalma felette.
He moved here again this year.	Még idén ideköltözött.
Others saw them and knew about their presence.	Mások látták őket, és tudtak a jelenlétükről.
They stayed there for two years.	Két évig maradtak ott.
What happened here today was not a mistake.	Ami ma itt történt, az nem volt hiba.
This is because politics writes this.	Ennek az az oka, hogy a politika ezt írja.
I stayed downstairs.	lent maradtam.
It can be more, it can be less.	Lehet több, lehet kevesebb is.
Often it is a unique story.	Gyakran ez egy egyedi történet.
A significant difference was found in the performance of the groups.	Szignifikáns különbséget találtak a csoportok teljesítményében.
Representative images are displayed.	Reprezentatív képek láthatók.
He will probably be arrested.	Valószínűleg letartóztatják.
This is nice.	Ez szép.
How long do you have to go?	Meddig kell menned.
He recovered in an instant.	Egy pillanat alatt talpra állt.
Step back with your left foot to cross.	Lépjen hátra a bal lábával a keresztlépéshez.
To put it mildly, he went out again.	Keveset szólva ismét kiment.
They were often hidden.	Gyakran el voltak rejtve.
We are asked a lot about this.	Sokat kérdeznek minket erről.
They continued to buy real estate as they could.	Továbbra is vásároltak ingatlanokat, ahogy tudták.
He was surprised to find a wife in this case.	Meglepte, hogy ebben az esetben feleséget talált.
Other changes are in progress.	Egyéb változtatások is folyamatban vannak.
Not that bad.	Nem olyan rossz.
It's pretty small, but maybe you'll see it.	Elég kicsi, de talán látod.
There is absolute silence.	Abszolút csend van.
His wife.	Az ő felesége.
Certainly some of our people.	Biztosan néhány emberünk.
But it seems to sit a little.	De úgy tűnik, egy kicsit ül.
Be strong and keep the faith.	Légy erős és tartsd meg a hitet.
Sometimes, if he did everything right, he could barely see.	Néha, ha mindent jól csinált, alig látta.
The drink began to help.	Az ital kezdett segíteni.
Because the results will be available soon.	Mert az eredmények hamarosan megjelennek.
Sure, you need to know that.	Bizony, ezt tudnod kell.
We're in the control room.	A vezérlőteremben vagyunk.
There was no light before the movement.	A mozgás előtt nem volt fény.
This will help us improve the website.	Ez segít nekünk a weboldal fejlesztésében.
It must be fine.	Rendnek kell lennie.
I started to worry enough.	Kezdtem eléggé aggódni.
He gave me a dream that was impossible.	Egy álom adta, ami lehetetlen volt.
But there are other issues as well.	De ezen kívül más kérdések is felmerülnek.
It was definitely not possible now.	Most már végképp nem volt rá mód.
It can change things.	Ez megváltoztathatja a dolgokat.
A minute later, he stopped moving.	Egy perccel később abbahagyta a mozgást.
His eyes were open, but he could not speak.	A szeme nyitva volt, de nem tudott beszélni.
Running after the map.	Futás a térkép után.
It was as if his body was the garden.	Mintha a teste a kert lett volna.
I think we are playing with our possibilities now.	Úgy gondolom, hogy most a lehetőségeinkkel játszunk.
I should have worried.	Aggódnom kellett volna.
We tried to make sense of everything.	Próbáltunk mindennek értelmet adni.
Apply this procedure to a real example.	Alkalmazzuk ezt az eljárást egy valós példára.
If we have it, we can solve it.	Ha ez megvan, meg tudjuk oldani.
About where you were and where you plan to go.	Arról, hogy hol voltál és hová tervezel menni.
But it was awful to do.	De megtenni szörnyű volt.
When it got over me, it was pretty hard.	Amikor fölém került, elég nehéz volt.
Several bones in his body were broken.	Testében több csont is eltört.
You continue to work on it because it is very important.	Továbbra is dolgozol rajta, mert nagyon fontos.
And you know that for sure.	És ezt biztosan ismered.
For example, snow may not just be pushed to the side.	A havat például nem feltétlenül lehet csak úgy oldalra tolni.
But it's a team game.	De ez csapatjáték.
I haven't passed in over twenty years.	Több mint húsz éve nem múltam el.
They barely saw each other during the day.	Alig látták egymást napközben sem.
The training was never completed.	A képzés soha nem fejeződött be.
But they have an idea and the same.	De van egy gondolatuk és ugyanaz.
He jerked the knife and prepared to unleash his future.	Megrántotta a kést, és felkészült arra, hogy szabaddá tegye a jövőjét.
The lie comes easy for some.	A hazugság egyesek számára könnyen jön.
Only God knows about the heat and everything we had.	Csak Isten tud a hőségről és mindenről, amink volt.
Just give us a call.	Egyszerűen hívjon minket.
This is their side of the world.	Ez az ő oldaluk a világnak.
The figure and the accompanying text have been included in the article.	Az ábra és a hozzá tartozó szöveg bekerült a cikkbe.
That was about two years ago.	Ez körülbelül két éve volt.
We didn’t know how, and we didn’t want to know.	Nem tudtuk, hogyan, és nem is akartuk tudni.
Impossible, we thought.	Lehetetlen, gondoltuk.
Her mother took her to the doctor after a doctor.	Anyja orvoshoz vitte orvos után.
She got it from her mother.	Az anyjától kapta.
Hell, he wanted to take care of it.	A fenébe is, gondoskodni akart róla.
It was a place where my family was having a good time.	Olyan hely volt, ahol a családom jól érzi magát.
It's good to be with him.	Jó vele lenni.
I have to think about everything he touched.	Mindenre gondolnom kell, amihez hozzáért.
The change was a practical situation.	A változás gyakorlati helyzet volt.
The debate continues today.	A vita ma folytatódik.
He is also a very sharp and funny guy.	Nagyon éles és vicces srác is.
But they were wrong.	De tévedtek.
This is a unique one.	Ez egy egyedülálló.
We went out into the cool night.	Kimentünk a hűvös éjszakába.
I feel my feet move or the floor moves.	Úgy érzem, mozog a lábam, vagy mozog a padló.
As long as they were away from their house.	Amíg távol voltak a házuktól.
I learned to write about the family with this book.	Ezzel a könyvvel tanultam meg a családról írni.
It's nearby.	Itt van a közelben.
It felt great.	Remek érzés volt.
Seriously, they couldn't be easier.	Komolyan nem is lehetnének könnyebbek.
In fact, we know.	Sőt, tudjuk.
That, too, should be part of the story we tell.	Ennek is része kell legyen az általunk elmondott történetnek.
He had no children.	Nem volt gyerek.
It really was.	Valóban így volt.
Also, my people don’t have to know my plans.	Ezenkívül az embereimnek nem kell tudniuk a terveimet.
I doubt he will stay online for long.	Kétlem, hogy sokáig online marad.
Must contain.	Tartalmaznia kell.
It is a busy place to visit, go fishing or camping.	Ez egy forgalmas hely a látogatáshoz, horgászathoz vagy táborozáshoz.
We cannot be held responsible for any resulting problems.	Az ebből eredő problémákért felelősséget nem vállalhatunk.
Anyway, they're the really bad ones.	Amúgy ők az igazán rosszak.
Maybe things will get better this time.	Talán ezúttal jobban fognak menni a dolgok.
Something that makes them unique and necessary.	Valami, ami egyedivé és szükségessé teszi őket.
But seriously, it has no effect on people.	De komolyra fordítva a szót, nincs hatással az emberekre.
It was fast, but not fast enough.	Gyors volt, de nem elég gyors.
If you're lucky.	Ha szerencséd van.
That is hope for me.	Ez számomra a remény.
That is not the answer we are looking for.	Nem ez a válasz, amit kerestünk.
His mouth closed, then opened to speak.	A szája becsukódott, majd szólásra nyílt.
I laugh at those who use it.	Kinevetem azokat, akik használják.
You can buy by day or you can buy by night.	Vásárolhat nappal vagy vásárolhat éjszakát.
This information only applies to the date of the press release.	Ez az információ csak a sajtóközlemény dátumára vonatkozik.
It's just a door.	Ez csak egy ajtó.
This article can help you get better next time.	Ez a cikk segíthet abban, hogy legközelebb jobb legyen.
It will not work.	Ez nem fog működni.
This results in a fixed pattern noise.	Ennek eredményeként rögzített mintázatú zaj keletkezik.
It is finally clear that it is coming to an end.	Végre egyértelmű, hogy a végéhez közeledik.
Just like news and media.	Akárcsak a hírek és a média.
In vain they tried, they could not start.	Hiába próbálták, nem tudták elindítani.
This is a huge step forward.	Ez óriási előrelépés.
Probably more than just weight.	Valószínűleg ez több, mint egyszerű súly.
Life is pretty short.	Az élet elég rövid.
You can hear it here.	Itt hallhatod.
He made a statement.	Nyilatkozatot tett.
Someone in the office is helping me figure this out.	Valaki az irodában segít kitalálni ezt.
If you didn't, do it now.	Ha nem tette meg, tegye meg most.
He does not respond immediately.	Nem válaszol azonnal.
They just wanted to sell equipment and they wanted to see it worn out.	Csak felszerelést akartak eladni, és látni akarták, hogy elhasználódtak.
He was not very satisfied.	Nem nagyon volt elégedett.
Protect people.	Megvédeni az embereket.
Social media has made it available to anyone they want.	A közösségi média mindenkit elérhetővé tett, akit csak akar.
I love you the most when you're angry, ”he said.	Akkor szeretlek a legjobban, ha dühös vagy – mondta.
He didn't want to attack us.	Nem akart minket megtámadni.
But only for a minute.	De csak egy percre.
Dinner in seven minutes.	Vacsora hét perc múlva.
There is a lot to be said.	Sok mindent el lehetne mondani.
It actually makes things easier.	Valójában megkönnyíti a dolgokat.
So you can play with injuries.	Tehát sérülésekkel tud játszani.
I didn't remember their names.	Nem emlékeztem a nevükre.
He held this post for two years.	Ezt a posztot két évig töltötte be.
This just shows that their background training was not good enough.	Ez csupán azt mutatja, hogy a háttérképzésük nem volt elég jó.
Fear was a means of trade, and nothing more.	A félelem a kereskedelem eszköze volt, és nem több.
Maybe the library.	Talán a könyvtár.
He knew his wife was dead.	Tudta, hogy a felesége meghalt.
They didn't say a word.	Egy szót sem szóltak.
Then they move back to our fields.	Ezután visszaköltözik a mezőinkre.
He gave you a number and an address.	Adott egy számot és egy címet.
This is an opportunity to consider the impact of an event.	Ez egy lehetőség egy esemény hatásának mérlegelésére.
Not that many should have.	Nem mintha sokaknak kellett volna.
Say two symptoms that have the same cause.	Mondjon két tünetet, amelyeknek ugyanaz az oka.
It runs hot, it runs cold.	Melegen fut, hidegen fut.
Read the article.	Olvasd el a cikket.
And natural light.	És természetes fény.
Animals kill to survive.	Az állatok azért ölnek, hogy túléljék.
I just don't understand why it doesn't work here.	Egyszerűen nem értem miért nem működik itt.
I fixed it, but it worked again.	Javítottam, de megint sikerült.
Her parents were not elderly.	A szülei nem voltak idősek.
Previous studies have been interesting.	A korábbi tanulmányok érdekesek voltak.
There will be no problem.	Nem lesz gond.
That’s why feedback is very important, say from the video.	Ezért nagyon fontos a visszajelzés, mondjuk a videóból.
But he sucks.	De ő a szar.
I like to write shows.	Szeretek műsorokat írni.
I've seen a few more pieces.	Még láttam pár darabot.
He often takes his people there.	Gyakran viszi oda embereit.
Let them cool.	Hagyja őket kihűlni.
It's actually a computer file.	Valójában egy számítógépes fájl.
And there is no other.	És nincs más.
I don't want things from others.	Nem akarok dolgokat másoktól.
This is what has helped us survive as a species.	Ez az, ami segített nekünk fajként fennmaradni.
Enough.	Elég.
This has been the case for a long time.	Ez már régóta így volt.
You must turn it off immediately.	Azonnal ki kell kapcsolnia.
He glanced over his shoulder at his friend.	A válla fölött a barátjára pillantott.
You have to be excited, not afraid.	Izgatottnak kell lenni, nem félni.
At least not as it should be.	Legalábbis nem olyan, mint amilyennek lennie kellene.
Second, for example.	Másodszor például.
The text of the e-mail message also appears in the window.	Az e-mail üzenet szövege is megjelenik az ablakban.
It's not that complicated.	Ez nem olyan bonyolult.
We immediately felt at home.	Azonnal otthon éreztük magunkat.
He turned back to his father.	Visszafordult az apjához.
It would be good to know the difference.	Jó lenne tudni a különbséget.
You are reading this book.	Ezt a könyvet olvasod.
He shook his finger at me.	Rám rázta az ujját.
I bit his fingers hard enough to draw blood.	Elég erősen megharaptam az ujjait, hogy vért húzzon.
This is what the low point looks like.	Így néz ki a mélypont.
Anger brought color back to his face.	A harag színt vitt vissza az arcába.
I think boys have to make decisions.	Szerintem a fiúknak döntéseket kell hozniuk.
But he still followed.	De mégis követte.
And your blog.	És a blogod.
We could not.	Nem tudtunk.
I was once one of those kids.	Egyszer én is azok közé a gyerekek közé tartoztam.
His mind didn't want to work in front of the girl.	Az elméje nem akart dolgozni a lány előtt.
Where do these leaders come from?	Honnan jönnek ezek a vezetők?
She had the feeling that she was holding something back.	Az volt az érzése, hogy a lány visszatart valamit.
He contributed to the processing of the figure and contributed to some measurements.	Hozzájárult az ábra feldolgozásához, és hozzájárult néhány méréshez.
It was last seen two years ago.	Két éve látták utoljára.
Send us your article, video or photo today.	Küldje el nekünk cikkét, videóját vagy fényképét még ma.
Then, before he noticed, hands.	Aztán, mielőtt észrevette volna, kezek.
They were worried.	Aggódtak.
This does not represent us.	Ez nem minket képvisel.
It's a natural thing to connect to your computer.	Természetes dolog a számítógéphez kapcsolódni.
In addition, the response rate was not good either.	Ráadásul a válaszadási arány sem volt jó.
I would support that.	Én ezt támogatnám.
She snuggles into bed.	Bebújik az ágyba.
That was still not enough.	Ez még mindig nem volt elég.
We must now survive as best we can.	Most a lehető legjobban túl kell élnünk.
It felt good.	Ez jól esett.
And even if not, buy one.	És még ha nem is, vásároljon egyet.
And they hated it.	És utálták.
Life is not about me, but about others.	Az élet nem rólam szól, hanem másokról.
I turn my head to the side to look at him.	Oldalra fordítom a fejem, hogy ránézzek.
The house is wonderful.	A ház csodálatos.
They talked three days before.	Három nappal azelőtt beszélgettek.
Trade or business.	Kereskedelem vagy üzlet.
Understanding this is important because without it we cannot understand ourselves.	Ennek megértése azért fontos, mert enélkül nem tudjuk megérteni önmagunkat.
You're sharing a wall with him.	Megosztasz vele egy falat.
Sit here with him.	Ülj itt vele.
You are above these things.	Te felette állsz ezeknek a dolgoknak.
Oh, it was nice.	Ó, kedves volt.
It has to be that way.	Úgy kell lennie.
You can work at your own level.	A saját szintjén dolgozhatsz.
It couldn't be.	Nem lehetett nem.
But it also makes sense.	De ennek is van értelme.
Many loved it.	Sokan szerették.
He started living with him.	Elkezdett vele élni.
Everything they released was made with the original code.	Minden, amit kiadtak, az eredeti kóddal készült.
After the match, he seemed to be telling you something nice.	A meccs után úgy tűnt, valami kedveset mondott neked.
It was as if his life was over.	Mintha véget ért volna az élete.
I was downstairs.	lent voltam.
This question does not apply to the appeal.	Ez a kérdés nem vonatkozik a fellebbezésre.
The cover too.	A borító is.
The command runs when logged in.	Belépéskor a parancs fut.
A very old school hospital.	Egy nagyon régi iskolai kórház.
Tell me about them, be friendly.	Szólj értük, légy barát.
I can be terribly quiet.	Szörnyen tudok csendben maradni.
This is the component that is at higher levels.	Ez az a komponens, amely magasabb szinteken.
I didn't even know they were there.	Nem is tudtam, hogy ott vannak.
Then we decided to watch some of the birds we watched the day before.	Aztán úgy döntöttünk, hogy megnézünk néhány madarat, amelyeket előző nap néztünk meg.
Red indicates a high cell count and green indicates a low cell count.	A piros a magas sejtszámot, a zöld pedig az alacsony sejtszámot jelzi.
At least that's what we had.	Legalábbis nálunk ez volt.
However, this idea assumes that people can travel with others.	Ez az elképzelés azonban azt feltételezi, hogy az emberek utazhatnak másokkal.
Basic knowledge of windows is required.	Az ablakok alapvető ismerete szükséges.
There is little basis for this claim.	Ennek az állításnak kevés alapja van.
If the symptoms are there, let them be there.	Ha a tünetek ott lesznek, hagyd, hogy ott legyenek.
Everyone was aware that their last moment had arrived.	Mindenki tisztában volt vele, hogy elérkezett az utolsó pillanatuk.
So that has changed.	Szóval ez megváltozott.
I think there is a place.	Azt hiszem, van helye.
I will never come into this store again.	Soha többé nem jövök be ebbe a boltba.
No opening.	Nincs nyílás.
It has many faces, but people live simple lives here.	Sok arca van, de az emberek egyszerű életet élnek itt.
Whatever money they spent, he knew about it and did business properly.	Bármilyen pénzt költöttek el, tudott róla, és megfelelően üzletelt.
No one can see how we suffer.	Senki sem láthatja, hogyan szenvedünk.
I don't remember what he said.	Nem emlékszem, mit mondott.
I know in my soul that important and positive change can happen.	A lelkemben tudom, hogy fontos és pozitív változás történhet.
But it is true.	Pedig igaz.
But that’s until we get back from our job.	De ez megvár, amíg visszatérünk a feladatunkból.
Don't think of me as a kid.	Ne gondolj rám gyerekként.
The world in this legal battle.	A világ ebben a jogi csatában.
His claim was settled out of court.	Keresetét peren kívül rendezték.
That’s what we do and how we think.	Ez az, amit csinálunk és hogyan gondolkodunk.
Tell your friends.	Mondd el a barátaidnak!.
Great white stone buildings overlook the square.	Nagyszerű fehér kőépületek néznek a térre.
Anger rose in him.	Feltámadt benne a harag.
Everyone wants to be around you.	Mindenki a közeledben akar lenni.
Follow the instructions on the form.	Kövesse az űrlapon található utasításokat.
There are no more interest rate cuts.	Nincs több kamatcsökkentési lehetőség.
You can easily sort them in different ways.	Könnyen rendezheti őket különféle módokon.
Be friendly, be factual, but be firm.	Légy barátságos, legyen tényszerű, de légy határozott.
He had very long fingers.	Nagyon hosszú ujjai voltak.
This is crazy.	Ez az őrültség.
Just like his father.	Akárcsak az apja.
They have a hand that is not quite their hand.	Olyan kezük van, ami nem egészen a kezük.
But you are human.	De te ember vagy.
Feel better this morning.	Érezd magad jobban ma reggel.
I have already seen that.	már láttam.
Which isn’t to say they can’t survive them.	Ami nem jelenti azt, hogy nem élhetik túl őket.
I had to study.	Tanulmányozni kellett.
Follow your fingers with your eyes.	Kövesd az ujjaidat a szemeddel.
This is not the case with the second.	A másodiknál ​​nem ez a helyzet.
And your father is as passionate about him as ever.	És az apád olyan szenvedélyben van iránta, mint még soha.
I don't know why and when.	Nem tudom miért és mikor.
Although the result may not be too good.	Bár az eredmény talán nem lesz túl szép.
Nothing is fair about the situation.	Semmi sem igazságos a helyzettel kapcsolatban.
Thanks for picking it up.	Köszönjük, hogy felvette.
Mom will be happy.	Anya örülni fog.
Don't be afraid to experiment.	A kísérletezéshez nem szabad félni.
Science is not my home.	A tudomány nem az otthonom.
It would have meant my job.	Az én munkámat jelentette volna.
He has produced court reports.	Bírósági jelentéseket készített.
How can I achieve this.	Hogyan érhetem el ezt.
I am finished with you.	Túl vagyok rajtad.
What a strange word.	Milyen furcsa szó.
I have to be there.	ott kell lennem.
Nice person.	Kedves ember.
I'm trying to describe the location of the earth.	Megpróbálom leírni a föld fekvését.
I needed that damn bear and his son.	Szükségem volt arra az átkozott medvére és a fiára.
I would like to know how to solve this problem.	Szeretném tudni, hogyan lehet megoldani ezt a problémát.
He looked up at the sky.	Felnézett az égre.
I must have approached.	Bizonyára közeledtem.
For a while, they both looked at each other.	Egy darabig mindketten egymásra néztek.
Uncontrollable population.	Kontrollálhatatlan népesség.
However, it was a success.	Siker volt azonban.
I'll wait for him there.	ott fogok várni rá.
The speech was dangerous.	A beszéd veszélyes volt.
My daughters were happy.	A lányaim boldogok voltak.
Many of them never left their rooms.	Sokan közülük soha nem hagyták el szobájukat.
This is simply not right.	Ez egyszerűen nem helyes.
He didn't look at me anymore.	Nem nézett rám többé.
They really knew what to do.	Tényleg tudták, mit kell tenni.
Two were black.	Kettő fekete volt.
I should have caught my tongue.	Fognom kellett volna a nyelvem.
Better than straight from the wall in my old house.	Jobb, mint egyenesen a falból a régi házamban.
That was my biggest fear.	Ez volt a legnagyobb félelmem.
See you and explain what the next job is.	Találkozunk, és elmagyarázom, mi a következő munka.
The sites are changing, so some pages may be removed.	A webhelyek módosulnak, ezért előfordulhat, hogy egyes oldalak eltávolításra kerülnek.
Traffic can affect performance.	A forgalom hatással lehet a teljesítményre.
It brings together a beautiful career.	Gyönyörű karriert hoz össze.
He held it tightly.	Szorosan fogta.
There is little more in it.	Kevés több van benne.
However, this is exactly the opposite step.	Ez azonban pont az ellenkező irányú lépés.
They can tell when an organization is strong.	Meg tudják mondani, mikor erős egy szervezet.
At the time, the process was quite simple.	Akkoriban a folyamat meglehetősen egyszerű volt.
One led to a room.	Az egyik egy szobába vezetett.
Please turn to the main road.	Kérem, forduljon a főút felé.
Forget it and forget that this night ever happened.	Felejtsd el, és felejtsd el, hogy ez az éjszaka valaha is megtörtént.
Please enter your name and city.	Kérjük, adja meg nevét és települését.
I went to see you, but you were never there.	Elmentem hozzád, de soha nem voltál ott.
Also, since there aren’t many options, there’s less to break.	Továbbá, mivel nincs sok lehetőség, kevesebb a törnivaló.
Win and it could be a good year.	Nyerj, és ez egy jó év lehet.
He heard that word so much.	Annyira hallotta ezt a szót.
But you're on the right track.	De jó úton haladsz.
Not once a year.	Évente egyszer sem.
The primary tumor.	Az elsődleges daganat.
Yes, you're fine.	Igen, jól állsz benne.
He went down the hall.	Továbbment a folyosón.
This facilitates the detachment of skin cells.	Ez megkönnyíti a bőrsejtek leválását.
However, I would like to add one more thing.	Még egy dolgot szeretnék azonban hozzátenni.
But this time he was very pushed.	De ezúttal nagyon meglökték.
I can't wait to see you.	Alig várom, hogy láthassalak.
A big problem.	Egy nagy probléma.
You’d rather be hot or cold.	Inkább azt szeretné, ha meleg vagy hideg lennél.
I have not decided it yet.	Még nem döntöttem el.
Turn up the volume to hear what your heart is saying.	Tekerje fel a hangerőt, hogy hallja, mit mond a szíve.
These songs had a live edge.	Ezeknek a daloknak volt élük.
The sound he heard was music.	A hang, amit hallott, zene volt.
You live very close.	Nagyon közel laksz.
There was a girl and a boy.	Volt egy lány és egy fiú.
These are really big business.	Ezek tényleg nagy üzlet.
This may be the method of your choice.	Ez lehet az Ön által választott módszer.
Every fucking year.	Minden kibaszott évben.
Now it was my turn to try to control myself.	Most rajtam volt a sor, hogy megpróbáljam uralkodni magamon.
I'm a little proud of my management.	Kicsit büszke vagyok az irányításomra.
Sometimes they were slow, sometimes they were fast.	Néha lassúak voltak, néha gyorsak.
Then he turned to face him.	Aztán szembefordult vele.
I didn't think he would care.	Nem hittem volna, hogy érdekelni fog.
During the second season.	A második évad alatt.
And more than that, they were injured.	És ennél többen megsérültek.
This is not good practice.	Ez nem jó gyakorlat.
We have to stand up to things like that.	Ki kell állnunk az ilyen dolgokkal szemben.
This argument does not go far.	Ez az érvelés nem viszi messzire.
This could be used to protect it.	Ezt fel lehetne használni a védelmében.
I opened my eyes and lifted one of my arms.	Kinyitottam a szemem és felemeltem az egyik karomat.
They will hit you seriously now.	Most komolyan meg fognak ütni.
You're right about that.	Ebben igaza van.
I don't know if we're getting married and when.	Nem tudom, hogy összeházasodunk-e és mikor.
They can even ask you to help them.	Még azt is megkérhetik, hogy segítsen nekik.
He died two years later.	Két évvel később meghalt.
He didn't want to talk to me.	Nem akart beszélni velem.
This argument makes no sense.	Ennek az érvnek nincs értelme.
They do not create jobs, they kill them.	Nem munkahelyeket teremtenek, hanem megölik őket.
My dream has come true.	Az álmom valóra vált.
I felt he understood me.	Éreztem, hogy megért engem.
As usual, it looked great.	Szokás szerint remekül nézett ki.
Her mouth was dry.	Kiszáradt a szája.
In season, I like to use fresh produce if possible.	Szezonban szeretek friss termékeket használni, ha lehetséges.
He wanted her, he had to touch her.	Akarta őt, meg kellett érintenie.
He let go of his fingers.	Elengedte az ujjait.
And it was very hard.	És nagyon kemény volt.
The result is negative.	Az eredmény negatív.
Still, he felt the question.	Ennek ellenére érezte a kérdést.
This is our secret sign.	Ez a mi titkos jelünk.
Maybe he had some mental map of the region.	Talán volt valami mentális térképe a régióról.
I had a little pale red blood in me, nothing else.	Volt bennem egy kis halványvörös vér, semmi más.
I didn't believe him.	Nem hittem neki.
Any such effect.	Bármilyen ilyen hatás.
Which is good, because that’s exactly what society needs.	Ami jó, mert a társadalomnak pontosan erre van szüksége.
They sleep on the ground.	A földön alszanak.
These were my friends for a lifetime.	Ezek a barátaim voltak egy életre.
On the contrary.	Sőt, éppen ellenkezőleg.
This will be done for the rest of this section.	Ez a szakasz hátralevő részében kerül végrehajtásra.
He himself grew up in a distant lifestyle.	Ő maga is eltávolodott életmódban nőtt fel.
I only work here.	csak itt dolgozom.
You may not want to be that.	Lehet, hogy nem akarsz az lenni.
And these are for you.	És ezek neked szólnak.
He gave her a worried look.	Aggodalmas pillantást vetett rá.
Just be a little patient.	Csak légy egy kicsit türelmes.
It was better there.	Ott jobb volt.
He will switch.	Át fog állni.
Another day at the office, boys.	Még egy nap az irodában, fiúk.
Eyes should be closed.	A szemeket be kell zárni.
But there was nothing to see.	De nem volt mit látni.
There is an easy way to differentiate.	Egyszerű a különbségtétel módja.
They have some employees and take minutes of the meeting.	Van néhány alkalmazottjuk, és jegyzőkönyvezzék a találkozót.
There was enough time to spread.	Volt elég idő, hogy elterjedjen.
The live sample is observed and recorded.	Az élő mintát megfigyeljük és rögzítjük.
And give us a call.	És hívj minket.
A little.	Egy kicsit.
However, they experience changes in their usual journey.	A szokásos utazásukon azonban változásokat tapasztalnak.
This can help her know this is her home.	Ez segíthet neki tudni, hogy ez az otthona.
But it wasn't, and he knew it.	De nem volt az, és ezt ő is tudta.
In addition, no pure products are obtained by this process.	Ezenkívül ezzel az eljárással nem nyernek tiszta termékeket.
He came to stop in front of him.	Jött, hogy megálljon előtte.
Your writing has been excellent over the years.	Az írásod kiváló volt az évek során.
This can be explained as follows.	Ez a következőképpen magyarázható.
I have it.	nálam van.
From this country.	Ebből az országból.
It's a big noise.	Ez egy nagy zaj.
But we have brains to work and experiment.	De van agyunk dolgozni és kísérletezni.
This mistake is made by everyone once.	Ezt a hibát egyszer mindenki elköveti.
We talked about many different topics tonight in relation to health and weight.	Sok különböző témáról beszélgettünk ma este az egészséggel és a súllyal kapcsolatban.
The detail is incredible.	A részlet hihetetlen.
Free and clear.	Ingyenes és világos.
Now was not the time to cry.	Most nem volt itt az ideje sírni.
He decided not to fight, but he couldn’t miss the fight.	Úgy döntött, hogy nem harcol, de nem hagyhatta ki a harcot.
This is an expensive piece.	Ez egy drága darab.
There are two points to note.	Két pontot kell megjegyezni.
He is a great man.	Ő egy nagyszerű ember.
And he thought this case was interesting.	És úgy gondolta, hogy ez az eset érdekes.
He had to take care of him.	Vigyáznia kellett rá.
He mentioned that he likes the performance.	Említette, hogy szereti az előadást.
River didn't want to upset her.	River nem akart felzaklatni.
I wouldn't ask you that.	Nem kérnék ilyet tőled.
And you drank too much one night.	És egy este túl sokat ittál.
Work with me.	Dolgozz velem.
Note that the scale is different for each figure.	Vegye figyelembe, hogy a skála minden figuránál eltérő.
He denied having feared his safety.	Tagadta, hogy féltette volna a biztonságát.
I should have told you earlier.	Már korábban el kellett volna mondanom.
We don’t have room for much storage down here.	Nincs helyünk sok tárolásra itt lent.
They only saw the effects and the effects were bad.	Csak a hatásokat látták, és a hatások rosszak voltak.
But it's good to remember sometimes.	De jó néha emlékezni.
I know he wants only the best for you.	Tudom, hogy csak a legjobbat akarja neked.
They saw the accused in a vehicle.	Meglátták a vádlottat egy járműben.
Everything on time.	Mindent időben.
Worth a walk.	Érdemes sétálni.
I don't want to see any more murders.	Nem akarok több gyilkosságot látni.
I believe in this matter.	Én hiszek ebben az ügyben.
They want this story to be known to everyone.	Ezt a történetet akarják, hogy mindenki ismerje.
Not so on a plane.	Nem úgy repülőben.
I know he writes football.	Tudom, futballt ír.
They said it was their land now and it would be better if we landed.	Azt mondták, ez most az ő földjük, és jobb lesz, ha leszállunk.
A completely different thing.	Egy egészen más dolog.
I told myself to think high.	Azt mondtam magamnak, hogy gondolkodjak magasan.
It was a battle we were not going to lose.	Ez egy olyan csata volt, amelyet nem fogtunk elveszíteni.
Insanely good.	Őrülten jó.
These men were chosen because they will fight to the end.	Ezeket a férfiakat azért választották ki, mert a végsőkig harcolni fognak.
Instead of the two songs the record company wanted, we wrote three.	A lemezcég által kívánt két dal helyett hármat írtunk.
It has nothing to do with running.	Ennek semmi köze a futáshoz.
I hope you are right.	Remélem igazad van.
His school performance was average.	Iskolai teljesítménye átlagos volt.
It came out well.	Jól jött ki.
But the money was very welcome.	De a pénzt nagyon szívesen fogadták.
And no one heard anything.	És senki nem hallott semmit.
Hell man.	Pokoli ember.
Each character has a name.	Minden karakternek van neve.
You may feel it.	Lehet, hogy úgy érzi.
The rain is coming and going.	Az eső jön és megy.
He was still not sure.	Még mindig nem volt biztos benne.
They disappeared within a week.	Egy héten belül el is tűntek.
Rather, they deal with their position in society.	Inkább a társadalomban elfoglalt helyzetükkel foglalkoznak.
He put down the shot.	Letette a lövést.
Remember who you were as a kid.	Emlékezz, ki voltál gyerekként.
They only read their own pages.	Csak a saját lapjaikat olvassák.
Don't do my job for me.	Ne végezd el helyettem a munkámat.
It's not worth talking about.	Nem érdemes beszélni róla.
This article reports only on the results of the research.	Ez a cikk csak a kutatás eredményeiről számol be.
But those days were in the past.	De azok a napok a múltban voltak.
I don’t know exactly how to do this part.	Nem tudom pontosan, hogyan kell ezt a részt csinálni.
Come on, we'll be late.	Gyere, el fogunk késni.
I know how one feels.	Tudom, mit érez az ember.
But these kids are so quiet.	De ezek a gyerekek olyan csendesek.
I was thinking about the food.	Az ételre gondoltam.
And we see its impact on the community.	És látjuk a közösségre gyakorolt ​​hatását.
Therefore, you cannot access anything that requires a class instance.	Ezért nem tud hozzáférni semmihez, amihez osztálypéldány szükséges.
He was right.	Igaza volt.
Here, try it now.	Tessék, próbálja ki most azonnal.
That's a bad word.	Ez rossz szó.
This makes it difficult to finish books.	Ez megnehezíti a könyvek befejezését.
Sometimes it works and sometimes it doesn’t.	Néha ez működik, néha pedig nem.
It’s finally time to go home and start dinner.	Végre eljött az ideje, hogy hazamenjünk és elkezdjük a vacsorát.
See below what he said.	Tekintse meg alább, hogy mit mondott.
Everything is missing.	Minden hiányzik.
He wasn't sure.	Nem volt biztos benne.
I never wanted to work for anyone else.	Soha nem akartam másnak dolgozni.
Hours later, the patient died.	Órákkal később a beteg meghalt.
It could be much better.	Lehetne sokkal jobb is.
Your comments are a good reflection of our situation today.	Hozzászólásai jól tükrözik mai helyzetünket.
I don't know where we are now.	Nem tudom, hol vagyunk most.
This is a huge problem.	Ez egy óriási probléma.
We had to go back and finish the job.	Vissza kellett mennünk és befejeznünk a munkát.
That wouldn't be hard to do.	Ezt nem lenne nehéz megtenni.
There are no animals there either.	Ott sincsenek állatok.
Don't worry about your fingers.	Ne törődj az ujjaiddal.
You ask someone else to sit there for you.	Megkérsz valaki mást, hogy üljön oda helyetted.
He heard some movement out there.	Valami mozgást hallott odakint.
See the online help for details.	A részletekért lásd az online súgót.
Relatively well defined.	Viszonylag jól definiált.
I'm worried about my own government.	Aggódom a saját kormányom miatt.
He never wanted to fall asleep.	Soha nem akart elaludni.
All this was against the best interests of the child.	Mindez ellentétes volt a gyermek érdekeivel.
It won't get far.	Nem fog messzire eljutni.
I have the words.	Megvannak a szavak hozzá.
We don't kill anyone.	Nem ölünk meg senkit.
Maybe that night.	Talán még aznap este.
Any choice the patient has within these limits.	A páciens bármely választási lehetősége e határokon belül van.
So it was hard to find out.	Szóval nehéz volt kideríteni.
He offers his help.	Felajánlja a segítségét.
Just something about the symptoms.	Csak valamit a tünetekről.
Everything else is a product of the mind.	Minden más az elme terméke.
The experiment was successful.	A kísérlet sikeres volt.
In this case, there was no need to lie.	Ebben az esetben nem volt szükség hazugságra.
They are not used for anything else.	Semmi másra nem használják.
you stand in my way.	utamba állsz.
One option, that was it.	Egy lehetőség, ennyi volt.
So there will be two male and female lines.	Tehát két férfi és női vonal lesz.
It was a strange game.	Furcsa játéka volt.
I will write as soon as possible.	Írok minél előbb.
Come on and.	Gyerünk és.
I'm not saying.	nem én mondom.
Something is added or not.	Valami hozzáadódik vagy nem.
He put his hand back on.	Újra rátette a kezét.
It was pounding in my heart.	A szívemben dobogott.
Your family needs to be treated like special people.	A családodat különleges emberekként kell kezelni.
And he thought he was taking drugs.	És azt hitte, hogy kábítószert fogyaszt.
They can mean something or nothing.	Jelenthetnek valamit vagy semmit.
The whole world knows that the king was a serious student.	Az egész világ tudja, hogy a király komoly tanuló volt.
I was expecting to see you there.	Arra számítottam, hogy ott fogom látni.
Then everyone starts doing it.	Aztán mindenki elkezdi csinálni.
He put out the fire.	Eloltotta a tüzet.
That's when the idea for the gift came.	Ekkor jött az ajándék ötlete.
We never had to work on this part.	Ezen a részen soha nem kellett dolgoznunk.
This is so final.	Ez olyan végleges.
None of them were.	Egyikük sem volt belőle.
In fact, there is no “right” way to receive bad news.	Valójában nincs „helyes” módja a rossz hírek fogadásának.
This wild claim was not mentioned at the time.	Ezt a vad követelést akkor még nem említették.
Ready to cut and cut.	Vágásra kész és vágható.
I recommend this website.	Ajánlom ezt a weboldalt.
His plan was a success.	Terve sikeres volt.
He just doesn't understand.	Egyszerűen nem érti.
It scared me to feel that way.	Megijesztett, hogy így érez.
Her voice was loud and sweet.	Hangja hangos volt és édes.
This is my policy.	Ez az én politikám.
All the last of you.	Minden utolsó közületek.
You found your husband.	Megtaláltad a férjét.
The order of the additional tasks is not important.	A további feladatok sorrendje nem fontos.
He actually needed two.	Igazából kettő kellett neki.
And you know, it was perfectly fine.	És tudod, teljesen rendben volt.
Offer valid for a limited time only.	Az ajánlat csak korlátozott ideig érvényes.
He pushed it again.	Megint meglökte.
He couldn't win that.	Ezt nem tudta megnyerni.
The night turned to sky.	Az éjszaka égbolttá vált.
Thousands get stuck in the wrong.	Ezrek ragadnak bele a rosszba.
I hope they still remembered me.	Remélem, még emlékeztek rám.
But there are several factors to consider.	De több tényezőt is figyelembe kell vennie.
Fourth, the medical history argument.	Negyedszer, az orvostörténeti érv.
Then there were the people.	Aztán ott voltak az emberek.
Added.	Hozzáadták.
In a word, it was top.	Egyszóval felső volt.
And the phone in one.	És a telefon is egyben.
Never let them take you again.	Soha többé ne engedd, hogy elvigyenek.
It was such a close call.	Olyan közeli hívás volt.
They listen to the adults.	Meghallgatják a felnőtteket.
Find yours.	Találja meg a magáét.
This is a very interesting class.	Ez egy nagyon érdekes osztály.
You try to live as hard as you do.	Ugyanolyan keményen próbálsz élni, mint te.
The authorities went to bed.	Az illetékesek lefeküdtek.
This is an advanced topic that is not covered in this post.	Ez egy haladó téma, amelyre ez a bejegyzés nem tér ki.
I told him about his success.	Szóltam neki a sikeréről.
It was not a perfect solution.	Nem volt tökéletes megoldás.
Big difference !.	Nagy különbség !.
Of course, the horses were also involved.	Természetesen a lovak is részesei voltak.
The air in the rose garden was motionless.	A rózsakertben mozdulatlan volt a levegő.
He doesn't want us to get out of here, neither of us.	Nem akarja, hogy elmenjünk innen, egyikünk sem.
It doesn't really last that long.	Nem igazán tart olyan sokáig.
Then he had nothing.	Aztán nem volt semmije.
They are old and not in very good condition.	Régiek és nem túl jó állapotban.
A good teacher, it makes learning fun.	Jó tanár, szórakoztatóvá teszi a tanulást.
This was no accident.	Ez nem volt véletlen.
Twenty-nine patients had a second record after the first study.	Huszonkilenc betegnél volt második rekord az első vizsgálat után.
People love to finish things.	Az emberek szeretik befejezni a dolgokat.
Yes, a little sweet too.	Igen, egy kis édes is.
He will.	Ő fog.
The sense begins and ends with the tongue.	Az érzék a nyelvvel kezdődik és végződik.
These may be additional mechanisms of action of the drug.	Ezek a gyógyszer további hatásmechanizmusai lehetnek.
He went out a back door so he couldn't see us.	Kiment egy hátsó ajtón, hogy ne lásson minket.
Door to the right.	Ajtó jobbra.
This time, ”he replied.	Ezúttal – válaszolta.
He had never seen his sister so angry before.	Soha nem látta még a húgát ilyen dühösnek.
I couldn't hang up.	Nem tudtam letenni.
This below is probably my best attempt.	Ez az alábbi talán a legjobb próbálkozásom.
You have to give it to him.	Adnod kell neki.
It wasn't him.	Ez nem ő volt.
So in this case, we're done.	Tehát ebben az esetben végeztünk.
Details of these three pages are provided in the next section.	Ennek a három oldalnak a részleteit a következő részben ismertetjük.
Maybe even a very small group.	Talán még egy nagyon kis csoport is.
Okay, dinner just for you and me sounds good to me.	Oké, a vacsora csak te és én jól hangzik nekem.
You have chosen to log in.	Ön úgy döntött, hogy bejelentkezik.
You may need it.	Szükség lehet rá.
In the garden, winter is a time to relax.	A kertben a tél a pihenés ideje.
He was too nervous to drive the car, and he knew it.	Túlságosan ideges volt ahhoz, hogy vezesse az autót, és ezt tudta is.
My father knew what was going on.	Apám tudta, mi történik.
I will be done.	végem lesz.
It definitely comes from the heart.	Határozottan szívből jön.
I don't really care about the past.	Nem nagyon érdekel a múlt.
Individuals are a little more down to earth.	Az egyének egy kicsit földhözragadtabbak.
He looked a little sad.	Kicsit szomorúnak tűnt.
He nailed his gaze to that point and tested the feeling.	Tekintetét arra a pontra szegezte, és tesztelte az érzést.
Train, then the train is gone.	Vonat, akkor a vonat elment.
As a matter of fact, it has to be basically very measured.	Ami azt illeti, alapvetően nagyon kimért hangvételűnek kell lennie.
I think it's going to be a lot of fun.	Szerintem ez nagyon szórakoztató lesz.
Leave your clothes as if you're coming back.	Hagyd a ruháidat, mintha visszatérnél.
This is particularly difficult to answer.	Erre különösen nehéz válaszolni.
But there is a serious problem with this explanation.	De van egy komoly probléma ezzel a magyarázattal.
But of course not.	De persze nem az.
Don't accept it.	Ne fogadják be.
It's fair to share.	Igazságos, ha megosztjuk.
You can use a lot of online resources.	Rengeteg online forrást használhat.
Wait, it's gonna get worse.	Várj, rosszabb lesz.
I may need to see him.	Lehet, hogy látnom kell őt.
I felt your call.	Éreztem a hívását.
Life has spun a little for us.	Kicsit felpörgött számunkra az élet.
The meat was much better, he thought.	A hús sokkal jobb, gondolta.
It contains four species.	Négy fajt tartalmaz.
Only the two of them.	Csak ők ketten.
Or you don't really want to know.	Vagy nem igazán akarja tudni.
We have recognized it from the beginning.	Most már a kezdetektől felismertük.
There are probably no missing children.	Valószínűleg nincs eltűnt gyerek.
And he really took power.	És tényleg átvette a hatalmat.
If not, you could still break into the industry.	Ha nem, akkor is betörhet az iparba.
Everything is there.	Ott minden van.
He is not himself.	Ő nem önmaga.
Okay thank you very much.	Rendben, köszönöm szépen.
Dirt.	Kösz.
Helpful, kind and smart.	Segítőkész, kedves és okos.
Blood culture was useful for diagnosis.	A vérkultúra hasznos volt a diagnózishoz.
I can't even draw stick figures.	Még pálcikafigurákat sem tudok rajzolni.
He called her by name and asked him to stop.	A nevén szólította, és megkérte, hogy álljon meg.
There are maybe two reasons for this.	Ennek talán két oka van.
There is nothing better than me.	Nincs nálam jobb.
found.	megállapították.
I still don’t know if there are house rules.	Még mindig nem tudom, hogy vannak-e házi szabályok.
He laughed and smiled.	Nevettetett és mosolygott.
Others look like stones.	Mások kőnek tűnnek.
We want another shot.	Szeretnénk még egy lövést.
They are both on the ground.	Mindketten a földön vannak.
But be as short as you can.	De légy olyan rövid, amennyire csak tudsz.
What a life passed in my little hour.	Micsoda élet telt el ebben a kis órámban.
It is still in use.	Még mindig használatban van.
This is his sign to start.	Ez az ő jele a kezdéshez.
Consider the same company.	Vegye figyelembe ugyanazt a céget.
The horse was taken away.	A lovat elvezették.
We have been talking about it.	Beszéltünk róla.
There seemed to be something very strange about him.	Valami nagyon furcsának tűnt benne.
This book was very difficult, but not difficult.	Ez a könyv nagyon nehéz volt, de nem nehéz.
Each object seems to have its own instance.	Úgy tűnik, minden objektumnak megvan a maga példánya.
Pay attention to prices as well as customer reviews.	Ügyeljen az árakra, valamint a vásárlói véleményekre.
It wasn't like that in the past.	Régen nem volt ilyen.
I talked to them, but it made no sense.	Beszéltem velük, de semmi értelme.
They knew she needed to be a healthy young girl.	Tudták, hogy szüksége van rá, hogy egészséges fiatal lány legyen.
Only their hands touched it.	Csak a kezük érintette.
Follow your example.	Kövesd a példáját.
Learn the language of the business.	Tanuld meg a vállalkozás nyelvét.
Someone could help with that.	Tudna valaki segíteni ebben.
No one has seen the boy since.	A fiút azóta senki sem látta.
You can't tell until it's too late.	Nem lehet megmondani, amíg nem késő.
Only things happen when you work as a new team.	Csak olyan dolgok történnek, amikor új csapatként dolgozol.
As far as people are concerned, they do a lot.	Ami az embereket illeti, rengeteget tesznek.
Your feet are in place.	A lába a helyén van.
And with the flesh, with the spirit.	És a hússal, a szellemmel.
I looked at the plan.	Megnéztem a tervet.
He failed.	Nem sikerült neki.
There are some limitations to this method.	A módszernek vannak bizonyos korlátai.
We need to check the computer first.	Először is ellenőriznünk kell a számítógépet.
I never read about her having cancer.	Soha nem olvastam arról, hogy rákos lett volna.
And since he was fired, he didn’t have to wait long.	És mivel kirúgták, nem kellett sokáig várni.
There are many waiting rooms for memory.	A memóriának sok váróterme van.
I don't have to vote.	Nem kell szavaznom.
Or two if you want.	Vagy kettőt, ha akar.
These values ​​were compared with the measured activities.	Ezeket az értékeket összehasonlítottuk a mért aktivitásokkal.
No, that was right.	Nem, ez volt a megfelelő.
Thank you for the delicious meal.	Köszönöm a finom étkezést.
He thought it was a fantastic card.	Úgy gondolta, hogy ez egy fantasztikus kártya.
I had to think of something else.	Valami másra kellett gondolnom.
After six months, he was sent home on special leave.	Hat hónap után külön szabadságra küldték haza.
Everything is in place.	Minden a helyére került.
The judge, twenty.	A bíró, húsz.
Still, he made no effort.	Ennek ellenére nem tett erőfeszítést.
He was married with his first child, a little son.	Házas volt, első gyermekével, egy kisfiával.
But it's much more.	De ez sokkal több.
You have to stand up to hold it up.	Fel kell állnia, hogy feltartsa.
There were four now.	Most négyen voltak.
In addition, there was no further argument from the State in this regard.	Ezen túlmenően az állam részéről nem volt további érv ebben az összefüggésben.
We need to get their attention.	Fel kell hívnunk a figyelmüket.
The act was recommended to the states for this purpose.	Az aktust erre a célra ajánlották az államoknak.
Don't expect immediate success.	Ne várj azonnali sikert.
But only a little.	De csak egy kicsit.
It was useful to know.	Hasznos volt tudni.
Or sold out.	Vagy elfogyott.
Stay away from them.	Tartsa távol magát tőlük.
I just wanted to know how you are today.	Csak tudni akartam, hogy vagy ma.
That's when I was worried last year.	Tavaly ilyenkor aggódtam.
He finally called me back.	Végül visszahívott.
Quite a safe choice.	Elég biztonságos választás.
He asked a simple question.	Egyszerű kérdést tett fel.
I can smell the beer in his breath.	Érzem a sör illatát a leheletében.
I heard that.	Azt hallottam, hogy.
It was not modern.	Nem volt modern.
And it happened so long ago.	És olyan régen történt.
Here's your chance.	Itt volt az esélye.
Only per appointment.	Találkozásonként csak.
This is often the case.	Ez gyakran így van.
Life here can be very interesting.	Az itteni élet nagyon érdekes lehet.
Your friends will slap you in front of you.	A barátaid ki fogják pofozni magukat előled.
I don't know how to describe their meaning.	Nem tudom, hogyan írjam le értelmüket.
But there is a place we can't go.	De van egy hely, ahová nem mehetünk.
When last spring everything was so bad for me when.	Amikor tavaly tavasszal minden olyan rossz volt velem, amikor.
Hair is very difficult to draw.	A hajat nagyon nehéz megrajzolni.
I've been noticing for a while that you're not too clear.	Már egy ideje észrevettem, hogy nem vagy túl világos.
I think it can be anything but it.	Azt hiszem, bármi lehet, csak nem.
Crying and crying.	Sír és sír.
One option is to create a new class.	Az egyik lehetőség egy új osztály létrehozása.
Then you ask them what that means.	Aztán megkérdezed tőlük, hogy ez mit jelent.
Smell how fresh it is.	Szagold meg, milyen friss ez.
So maybe a central starting point.	Tehát talán központi kiindulópont.
I'm proud you fought.	Büszke vagyok rá, hogy verekedtél.
He's crazy for me.	Megőrült értem.
So a reaction is needed.	Tehát reakcióra van szükség.
Plus, we're safe here.	Ráadásul itt biztonságban vagyunk.
I’ve done this with a lot of players who have played in every game before.	Sok játékossal csináltam ezt korábban, akik minden meccsen játszottak.
He never thought to ask.	Soha nem gondolt rá, hogy megkérdezze.
But he is surprised to see the man's expression on his face.	De meglepetten látja a férfi arckifejezését.
Thank you very much.	Nagyon szépen köszönöm.
When they reached the river, he stayed in the car.	Amikor a folyóhoz értek, a kocsiban maradt.
We are at war.	Háborúban állunk.
He ran away with him.	Elszökött vele.
Remember, he wants to get you things you really want.	Ne felejtsd el, hogy olyan dolgokat akar neked szerezni, amiket igazán szeretnél.
Consider a combination of materials.	Fontolja meg az anyagok kombinációját.
Nothing is more valuable.	Semmi sem értékesebb.
Maybe you have nothing to lose.	Talán nincs vesztenivalód.
All authors designed and conducted the study.	Minden szerző megtervezte és lebonyolította a tanulmányt.
It was good.	Jó volt.
No one really understood what was going on.	Senki sem értette igazán, mi történik.
We didn't talk much.	Nem sokat beszéltünk.
I had a month to change things.	Egy hónapom volt változtatni a dolgokon.
And his message is just the only one.	És az üzenete, csak az egyetlen.
It's a gift, he wanted to say.	Ez egy ajándék, akarta mondani.
As a child, he had many worries about life.	Gyerekként sok aggodalma volt az élettel kapcsolatban.
He didn't remember where he found the figure.	Nem emlékezett, hol találta az alakot.
It will deliberately stir.	Szándékosan fog kavarni.
The war must have ended.	A háborúnak biztosan vége volt.
And that makes women a critical force in changing the rules.	Ez pedig a nőket kritikus erővé teszi a szabályok megváltoztatásában.
We finally have a new engine.	Végre van egy új motorunk.
I knew the guy was going to stop me.	Tudtam, hogy a fickó le fog állni rólam.
There are many more factors that influence the decision-making process.	Sokkal több tényező befolyásolja a döntési folyamatot.
A whole new world for me.	Egy teljesen új világ számomra.
Such changes cannot be called an error.	Az ilyen változások nem nevezhetők hibának.
I realized things had to change.	Rájöttem, hogy a dolgoknak változniuk kell.
It's not your mind.	Ez nem a te eszed.
With one exception.	Egy kivétellel.
Hit me.	Üss meg.
I was the only one left.	Csak én maradtam.
The overall survival rate was calculated from the time of surgery.	A teljes túlélési arányt a műtét időpontjától számítottuk.
I read the book two hundred times.	Kétszázszor olvastam el a könyvet.
Hers is still waiting for you.	Az övé még várat magára.
We live in a world where everything happens to us quickly.	Olyan világban élünk, ahol minden gyorsan történik velünk.
I learned the methods.	Megtanultam a módszereket.
Very comfortable.	Nagyon kényelmes.
It's like it's doing something.	Mintha az csinálna valamit.
I'm not at home.	Nem vagyok otthon.
Go for it.	Menj el érte.
You believed him that he could still do good.	Elhitetted vele, hogy még mindig tud jót tenni.
If you don't want to, don't do it.	Ha nem akarod, ne tedd.
They don't get out of there.	Nem viszik ki onnan.
There could certainly be a lot of improvement on it.	Biztosan sokat lehetne javítani rajta.
Ask him for a solution.	Kérd meg tőle a megoldást.
He said the couple had been known to the police before.	Elmondása szerint a párost korábban ismerte a rendőrség.
So you're ready to go.	Szóval készen álltok a tekerésre.
In fact, that was my job.	Valójában ez volt a munkám.
And the research is usually somewhere in the middle.	És a kutatás általában valahol középen van.
Some people gain perspective through travel or new experiences.	Vannak, akik utazás vagy új élmények révén nyernek perspektívát.
This argument is completely wrong.	Ez az érvelés teljesen téves.
It was probably the only way in and out.	Valószínűleg ez volt az egyetlen be- és kiút.
No it's not true.	Nem, ez nem igaz.
If the music is bad or bad, the movie will fail.	Ha a zene rossz vagy rossz, a film elbukik.
For most of us, this is usually the case.	A legtöbbünk számára ez általában így van.
That was a surprise.	Ez meglepetés volt.
Trust me, thank you later.	Bízzon bennem, később megköszöni.
She is here.	Ó, itt van.
I can do the basic things.	Az alapvető dolgokat meg tudom csinálni.
I think everyone enjoyed it.	Szerintem mindenki élvezte.
Some of these were very expensive.	Ezek közül néhány nagyon drága volt.
I was the one who struggled with size issues.	Én voltam az, aki méretproblémákkal küzdött.
Then post a review and share it with others.	Ezután tegyen közzé egy véleményt, és ossza meg másokkal.
But they are not.	De nem azok.
That was the last time he came in.	Ez volt az utolsó alkalom, amikor bejött.
It can only get better.	Biztosan csak jobb lehet.
In the figure, the time increases from left to right.	Az ábrán az idő balról jobbra növekszik.
You just have to deal with it for now.	Egyelőre csak foglalkoznia kell vele.
Map on the background of a wall.	Térkép a háttérben egy falon.
The function is not completed.	A funkció nem fejeződött be.
Cover and let stand until cool.	Fedjük le és hagyjuk állni, amíg kihűl.
People were happy.	Az emberek boldogok voltak.
But that's how it is found.	De ez így megtalálható.
This happened more than five hundred years ago.	Ez több mint ötszáz éve történt.
This is the “battle with thoughts”.	Ez a „csata a gondolatokkal”.
And unfortunately there are people like that.	És sajnos vannak ilyen emberek.
And I'm still going to school.	És még mindig iskolába járok.
But they are by no means easy.	De semmiképpen sem könnyűek.
You run and they run faster.	Te futsz, és ők gyorsabban futnak.
We have a show.	Van egy műsorunk.
Mostly he's just lying there, dead.	Többnyire csak fekszik ott, holtan.
I did that.	Én ezt tettem.
This has happened since she was a girl.	Lánykora óta ez történt.
Instead of the code given as an example.	A példaként megadott kód helyett.
I hope this helps.	Remélem ez segít.
Each subject is explained briefly but clearly.	Mindegyik tárgyat röviden, de világosan elmagyarázzuk.
But not as much as people say.	De nem annyira, mint ahogy az emberek mondják.
Brown too.	Barna is.
It’s hard to let go, to trust sleep.	Nehéz elengedni magam, bízni az alvásban.
There are two ways to solve this.	Ezt kétféleképpen oldhatja meg.
I didn't ask for anything.	nem kértem semmit.
I was very tired of making a mistake, he thought.	Nagyon belefáradtam abba, hogy tévedjek, gondolta.
When he looked up, the fight was over.	Amikor felnézett, a küzdelem véget ért.
He immediately notified the police.	Azonnal értesítette a rendőrséget.
I'm really sorry.	Nagyon sajnálom.
We have yet to continue this conversation.	Ezt a beszélgetést még meg kell folytatnunk.
At least not for people.	Legalábbis nem az emberek számára.
Buy their books.	Vásárolja meg a könyveiket.
I will never forget.	Soha nem felejtem.
Count to ten.	Számolj el tízig.
I couldn't stop the car.	Nem tudtam megállítani az autót.
We give a general discussion on these.	Ezekről általános vitát adunk.
And never stop moving.	És soha ne hagyja abba a mozgást.
i can't give my name.	nem tudom megadni a nevem.
He enjoyed the best season of his career.	Pályafutása legjobb szezonját élvezte.
No shirts, no shoes, no service.	Se ing, se cipő, se szolgáltatás.
Before he left, he looked over his shoulder.	Mielőtt kilépett volna, átnézett a válla fölött.
Right on the street from the street.	Közvetlenül az utcán az utcától.
One is for women only.	Az egyik csak nőknek szól.
He's been here before.	Korábban járt itt.
About half do nothing.	Körülbelül a fele nem csinál semmit.
You can perform these steps in a different order.	Ezeket a lépéseket különböző sorrendben hajthatja végre.
That would justify the dream image.	Ez indokolná az álomképet.
I'm serious.	Komolyan mondom.
Therefore, they did not have treatment data.	Ezért nem voltak kezelési adataik.
Not necessary.	Nem szükséges.
However, the population of larger places is growing.	A nagyobb helyek lakossága azonban növekszik.
That was my only shot.	Ez volt az egyetlen lövésem.
This was a direct call.	Ez a közvetlen felhívás következett.
Things that your client may find critical.	Olyan dolgok, amelyeket az ügyfele kritikusnak tarthat.
I held out my hand to grab her, but she shook her head.	Felnyújtottam neki a kezem, hogy megfogja, de ő megrázta a fejét.
This happened.	Ez történt.
At work, with the death of my friend, your cause.	A munkahelyemen, a barátom halálával, az ön ügyével.
Of course, it is not possible to be fully prepared for such things.	Természetesen nem lehet teljesen felkészülni az ilyen dolgokra.
The gift guide.	Az ajándék útmutató.
But we decided not to make that statement.	De úgy döntöttünk, hogy nem ezt az állítást.
It was very high.	Nagyon magas volt.
Not the past.	A múlt sem.
It will end soon.	Hamarosan vége lesz.
More about who he was.	Bővebben arról, hogy ki volt.
It changes daily.	Naponta változik.
We'll reach your house.	Elérjük a házát.
There will be nothing left of what you do.	Semmi sem fog maradni, amit csinálsz.
No one had an explanation.	Senkinek nem volt magyarázata.
It fits perfectly with our team.	Kiválóan illeszkedik a csapatunkhoz.
The problem with this is that your life could be in danger.	Ezzel az a probléma, hogy az élete veszélybe kerülhet.
Even your own existence.	Még a maga létezése is.
We see the world very differently.	Nagyon másképp látjuk a világot.
It was a little cold this week, but it's okay anyway.	Kicsit hideg volt ezen a héten, de egyébként rendben van.
Not something you can buy.	Nem olyasmi, amit meg lehet vásárolni.
This is an ultimate desire.	Ez egy végső vágy.
You are not saved from these circumstances.	Nem vagy megmentve ezektől a körülményektől.
They called on the government to shut down the mine.	Felszólították a kormányt, hogy állítsa le a bányát.
Which sounds pretty simple, but still raises a lot of concerns.	Ami elég egyszerűnek hangzik, de még mindig sok aggodalomra ad okot.
You know this can be difficult for people.	Tudja, hogy ez nehéz lehet az embereknek.
I know that look.	Ismerem ezt a pillantást.
Record the information and move on.	Rögzítse az információkat, és lépjen tovább.
But that was years ago and it could have changed.	De ez évekkel ezelőtt volt, és változhatott volna.
He took a long breath and blew it out.	Vett egy hosszú levegőt, és kifújta.
He didn't want to compete.	Nem akart versenyezni.
The agreement does not seem to contain anything about field lights.	Úgy tűnik, a megállapodás semmit nem tartalmaz a terepi lámpákkal kapcsolatban.
They left the only place he knew he could find them.	Elhagyták az egyetlen helyet, ahol tudta, hogy megtalálja őket.
Rejoice for me.	Örülj nekem.
There is something else.	Van valami másod.
But people have to eat.	De az embereknek enniük kell.
I would contact them.	Én felvenném velük a kapcsolatot.
Most of them did not have shoes.	Legtöbbjüknek nem volt cipője.
I can't risk it.	Nem kockáztathatom meg.
All participants in the study gave informed written consent.	A vizsgálat minden résztvevője tájékozott írásbeli beleegyezését adta.
Don't just point your camera at it.	Ne csak a kameráját irányítsa rá.
He just needs time.	Csak idő kell neki.
It's like a second mother to me.	Olyan, mint egy második anya számomra.
The same logic applies to the other elements.	Ugyanez a logika vonatkozik a többi elemre is.
I still wanted to play.	Még mindig játszani akartam.
That was for sure.	Ez biztos volt.
It sounded like me.	Úgy hangzott, mint én.
He was a man most people don’t notice.	Olyan ember volt, akit a legtöbben nem vesznek észre.
The mother-in-law.	Az anyós.
This year it was just the opposite.	Idén ennek éppen az ellenkezője volt.
His facial expression changes at that moment.	Az arckifejezése abban a pillanatban megváltozik.
It's still a constant struggle.	Még mindig egy állandó harc.
Not funny, he told himself.	Nem vicces, mondta magának.
He’s just like me, only without being special.	Ő is olyan, mint én, csak anélkül, hogy különleges lenne.
That was my chance.	Ez volt a lehetőségem.
And if he’s right, his behavior is completely appropriate.	És ha igaza van, a viselkedése teljesen helyénvaló.
They escaped.	Megúszták.
The girls who work there really love me.	Az ott dolgozó lányok nagyon szeretnek engem.
Finally, one of his men pointed it out.	Végül az egyik embere rámutatott.
I'm walking down.	lesétálok.
Imagine that line.	Képzeld el azt a sort.
We didn't have time to follow.	Nem volt időnk követni.
But this morning.	De ma reggel.
Independent research and paper required.	Független kutatás és papír szükséges.
But everyone else in the store stayed exactly where they were.	De mindenki más az üzletben pontosan ott maradt, ahol volt.
Step aside from power.	Lépj félre a hatalomtól.
Still, I felt sorry for him.	Mégis sajnáltam őt.
We walk out in the process.	A folyamat során kisétálunk.
He carried two letters.	Két levelet vitt.
I will test it out.	ki fogom tesztelni.
The beauty of nature is the best.	A természet szépsége a legjobb.
I let a lot of people down.	Sok embert cserbenhagytam.
It is also necessary for my freedom.	A szabadságomhoz is szükséges.
His room was quite comfortable.	A szobája elég kényelmes volt.
He proved to be the better judge.	A jobb bírónak bizonyult.
They had never heard the spell.	Még soha nem hallották a varázslatot.
No matter how much they paid in dollars on the world market.	Bármennyit is fizettek dollárban a világpiacon.
Well, there would be a lot more.	Nos, sok minden más lenne.
Click on their image to go to their page.	Kattintson a képükre, hogy az oldalukra kerüljön.
There is a small window.	Van egy kis ablak.
I finished my beer.	befejeztem a söröm.
They had to move.	Költözniük kellett.
He wrote the text.	Írta a szöveget.
The call will end in five seconds.	A hívás öt másodperc múlva véget ér.
Free, easy and instant.	Ingyenes, egyszerű és azonnali.
The idea behind the tax credit is well-founded.	Az adójóváírás mögött meghúzódó ötlet megalapozott.
I don't see a mistake.	Nem látok hibát.
Their little family makes me very happy.	A kis családjuk nagyon boldoggá tesz.
However, I find no evidence for this claim.	Ennek az állításnak azonban nem találok bizonyítékát.
So they take it off the table.	Szóval leveszik az asztalról.
We can't find any here.	Itt egyet sem találunk.
I went to the open day and really liked it.	Elmentem a nyílt napra, és nagyon tetszett.
Many of them passed both houses.	Sokan közülük mindkét ház mellett elhaladtak.
This is called the initial test state.	Ezt nevezzük kezdeti próbaállapotnak.
This comparison shows a fair agreement.	Ez az összehasonlítás tisztességes megegyezést mutat.
So they can meet again.	Hogy újra találkozhassanak.
Choose a heavy one.	Válassz egy nehézet.
He thought no one else could.	Úgy gondolta, hogy senki más nem teheti meg.
I can go where I can't.	Mehetek oda, ahova nem.
That they can be.	Hogy azok lehetnek.
Give him time, he will get stronger.	Adj neki időt, meg fog erősödni.
I'm not really sure.	Nem vagyok benne igazán biztos.
This seems to be the second time this has happened.	Úgy tűnik, ez másodszor történik meg.
There was no significant complication.	Nem volt jelentős komplikáció.
Honestly, I have no idea what they're doing.	Őszintén szólva fogalmam sincs, mit csinálnak.
There was no need for words.	Nem volt szükség szavakra.
He doesn't seem to be afraid of anything.	Úgy tűnik, nem fél semmitől.
Together, these guys were hot.	Együtt, ezek a srácok dögösek voltak.
Of course I don't have a daughter.	Természetesen nincs lányom.
He could finally see what was made for him.	Végre láthatta, mit készítettek neki.
His player days are over.	Játékos napjai véget értek.
He finally decided.	Végül eldőlt.
Although it probably won’t happen this year.	Bár idén valószínűleg nem fog megtörténni.
I think the president has that authority.	Szerintem az elnöknek megvan ez a felhatalmazása.
You would die in minutes.	Perceken belül meghalnál.
You don't have to talk about it if you don't want to.	Nem kell beszélned róla, ha nem akarod.
We'll see what happens, at least they've recognized the problem.	Meglátjuk, mi lesz, legalább felismerték a problémát.
And rise high.	És emelkedj magasra.
However, my shoulder is definitely feeling today.	A vállam azonban határozottan érzi ma.
My toy is on the floor next to me.	Mellettem a földön fekszik a játékom.
That's how he saved himself.	Így mentette meg magát.
I can’t be absent from work because you’re late.	Nem hiányozhatok a munkából, mert késésben vagy.
I'm dead.	Halott vagyok.
Never lose your sense of amazement.	Soha ne veszítse el a csodálkozás érzését.
From then on, he was aware of his own actions, but he was not aware.	Innentől kezdve tisztában volt saját tetteivel, de nem volt tudatában.
Those who knew us best knew that we loved to ascend to the heights.	Akik a legjobban ismertek minket, azok tudták, hogy szeretünk feljutni a magasba.
One must be born.	Egynek kell születni.
We take the loss.	Vállaljuk a veszteséget.
Of course, it simply shaped his career.	Persze ez egyszerűen a karrierjét alakította.
Enter the right words to say at the right time.	Adja meg a megfelelő szavakat, hogy a megfelelő időben mondjam.
I will be his wife.	én leszek a felesége.
They would say common sense.	Józan észnek mondanák.
My hearing is back.	A hallásom visszajött.
Maybe he wasn't a cop.	Lehet, hogy nem is volt rendőr.
I am writing to voice the suffering.	Azért írok, hogy hangot adjak a szenvedésnek.
Because the animal cannot be measured by humans.	Mert az állatot nem ember mérheti.
But once you do, you will have a lifelong friend.	De ha egyszer megtette, egy életre szóló barátja lesz.
Well, there are two of them.	Nos, kettő van belőle.
And raise the temperature.	És emelje fel a hőmérsékletet.
I was one of the lucky ones.	Én a szerencsések közé tartoztam.
This is you.	Ez vagy te.
Never.	Soha többé.
For loss or injury.	Veszteséghez vagy sérüléshez.
Access to and use of space.	A térhez való hozzáférés és annak használata.
I didn't keep my word.	Nem tartottam meg a szavamat.
We have to be right at the top.	Pontosan a csúcson kell lennünk.
It didn't work this time either.	Ezúttal sem sikerült.
Thank you for this list.	Köszönöm ezt a listát.
You did more for me than anyone on earth.	Többet tettél értem, mint bárki más a földön.
Our first sex was in my bed, in my apartment.	Az első szexünk az ágyamban volt, a lakásomban.
It will simply be too difficult to put these things down.	Egyszerűen túl nehéz lesz letenni ezeket a dolgokat.
My whole body was in it.	Az egész testem benne volt.
He would be able to free himself with a little more effort.	Kicsit több erőfeszítéssel képes lenne kiszabadítani magát.
I may feel offended or angry about this.	Lehet, hogy megbántottnak vagy dühösnek érzem magam emiatt.
He was very hot.	Nagyon dögös volt.
That's why he wants him.	Ezért akarja őt.
She seemed fine with it.	Úgy tűnt, jól van vele.
Books seem to have been very expensive.	Úgy tűnik, a könyvek nagyon drágák voltak.
No, it's just a lie.	Nem az, ez egyszerűen hazugság.
I don't think it would change.	Szerintem nem változtatna.
This library was cold and clinical.	Ez a könyvtár hideg és klinikai volt.
By the second week, that number will be halved.	A második hétre ez a szám a felére csökken.
He must have felt lost and confused.	Bizonyára elveszettséget és zűrzavart érzett.
He didn't look in the general direction of the girl.	Nem a lány általános irányába nézett.
And that seems too much to me.	És ez nekem túl soknak tűnik.
These have been removed.	Ezeket eltávolították.
However, this is only minor.	Ez azonban csak kisebb jelentőségű.
It made him smile.	Ez mosolyra késztette.
One is that this was not necessary.	Az egyik az, hogy erre nem volt szükség.
This is the world we live in.	Ez az a világ, amelyben élünk.
Drink if you need to.	Igyál, ha kell.
We do not promise anything.	Nem ígérünk semmit.
Let me explain what we mean by that.	Hadd magyarázzam el, mit értünk ezen.
We are not just talking about a building.	Nem csak egy épületről beszélünk.
Data was entered twice to reduce input errors.	Az adatbevitel kétszer történt a beviteli hibák csökkentése érdekében.
Many of them went home.	Sokan közülük hazamentek.
Start with a drink and a little conversation.	Kezdje egy itallal és egy kis beszélgetéssel.
I thought, forget why we remember things like that.	Arra gondoltam, felejtsd el, miért emlékezünk ilyenekre.
They looked like anyone else he had seen.	Úgy néztek ki, mint bárki más, akit látott.
I looked back at him.	Visszaküzdve néztem rá.
New records are constantly expanding.	Az új rekordok folyamatosan bővülnek.
A moment later, the door opened.	Egy pillanattal később kinyílt az ajtó.
Not that week.	Nem azon a héten.
I ran the convenience store for seven years.	Hét évig vezettem a vegyesboltot.
You just have to be aware of what’s going on.	Csak tisztában kell lenned azzal, hogy mi történik.
So this or that solution is not going to work for me.	Szóval ez vagy az a megoldás nekem nem megy.
What is the?.	Mi az a?.
But that seems impossible.	De ez lehetetlennek tűnik.
These things symbolize everything that holds us back.	Ezek a dolgok mindent jelképeznek, ami visszatart bennünket.
He has no one.	Nincs senkije.
But the basic work is money money money money.	De az alapmunka a pénz pénz pénz pénz.
It was a real pleasure to do business with them.	Igazi öröm volt velük üzletelni.
I created our original website myself and started marketing it.	Eredeti weboldalunkat magam készítettem, és elkezdtem forgalmazni.
So that in itself is great.	Szóval ez önmagában nagyszerű.
Do not get me wrong.	Ne érts félre.
He had such a donor heart.	Olyan adakozó szíve volt.
To show you, an accident like this happened.	Hogy megmutassam, egy ilyen baleset történt.
They went to the school board.	Odamentek az iskolaszékhez.
Four on the floor versus two steps.	Négy a padlóra kontra két lépés.
It was still hard for him.	Ez még mindig nehéz volt neki.
You just found it.	Most találtad meg.
Well, we're a fucking space station.	Nos, mi egy kibaszott űrállomás vagyunk.
But think about what he's saying.	De gondold át, mit mond.
Clean house, check.	Tiszta ház, ellenőrizze.
To tell me he loves me.	Hogy elmondja, szeret engem.
We are not the only group to be cut off.	Nem mi vagyunk az egyetlen csoport, akit le kell vágni.
In fact, we often pay a good small amount to get them done.	Valójában gyakran fizetünk egy jó kis összeget azért, hogy elvégezzük őket.
Her smile is cold.	Hideg a mosolya.
And in bed.	És az ágyban.
However, it was not easy.	Nem volt könnyű azonban.
There are many great events going on in this regard.	Sok nagyszerű esemény zajlik ennek kapcsán.
He seems to have attacked him now.	Úgy tűnik, most támadt rá.
It happened every spring.	Minden tavasszal megtörtént.
That is your responsibility.	Ez a te felelősséged.
One way or another, they will get it.	Így vagy úgy meg fogják szerezni.
You have to do what you have to do.	Azt kell tenned, amit tenned kell.
They weren't really mother's materials.	Nem igazán anya anyagai voltak.
I want everyone to see him everywhere.	Azt akarom, hogy mindenki lássa őt mindenhol.
There is another option.	Van még egy lehetőség.
Now my real vision is gone.	Most az igazi látásom eltűnt.
The samples were divided into two groups.	A mintákat két csoportra osztották.
At first, they do not move forward.	Eleinte nem haladnak előre.
You may not care, and that's fine.	Lehet, hogy téged ez nem érdekel, és ez teljesen rendben van.
Think about it for a moment.	Gondolj bele egy pillanatra.
It gave me hope to live my life.	Reményt adott, hogy élhessem az életem.
Please specify how much you would like.	Kérjük, adja meg, mennyit kérne.
I’m never really wild and I wasn’t.	Soha nem vagyok igazán vad és nem is voltam az.
Find this and find out.	Keresd ezt és tudd meg.
Maybe he's the man you want.	Talán ő az a férfi, akit akarsz.
He felt it.	Érezte.
And continue to love him.	És továbbra is kedvelni őt.
It was kind of a wedding night.	Amolyan nászéjszaka volt.
Or in a few days.	Vagy pár napon belül megtenné.
So he did.	Így hát megtette.
He was familiar, but different.	Ismerős volt, de más.
He had his own thoughts.	Saját gondolatai voltak.
However, this had to be something that essentially didn’t change anything.	Ennek azonban valaminek kellett lennie, ami lényegében semmit sem változtatott.
I see what he did for the city.	Látom, mit tett a városért.
You have chosen the wrong person to talk to.	Rossz személyt választottál, hogy beszélj velük.
But he wondered how to respond.	De azon gondolkodott, hogyan válaszoljon.
He had his own ideas.	Voltak saját ötletei.
Has no money.	Nincs pénze.
They will not be very happy.	Nem nagyon fognak örülni.
I can't tell you what will happen.	Nem tudom megmondani, mi fog történni.
It can't come to me soon enough.	Nekem nem jöhet elég hamar.
Fast forward to the mobile experience.	Gyorsan előre a mobilélmény felé.
He used to be healthy.	Korábban egészséges volt.
So there are really many ways to answer this.	Szóval tényleg sokféleképpen lehet válaszolni erre.
It's time to take responsibility.	Ideje felelősséget vállalni.
It's everywhere, and let's face it, it's good.	Mindenhol ott van, és valljuk be, ez jó.
Look at the photo.	Nézze meg a fényképet.
He was free.	Szabad volt.
But it is in the form of an order.	De ez parancs formájában van.
Otherwise not so much.	Különben nem annyira.
I've never heard the last one.	Soha nem hallottam az utolsót.
You’ll hear what happens when absolutely everything goes wrong.	Hallani fogod, mi történik, ha teljesen minden rosszul sül el.
He finally raised his eyes and met mine.	Végül felemelte a szemét, és találkozott az enyémmel.
Otherwise independent.	Különben független.
Your energy has sent some people like this site could.	Az Ön energiája küldött néhány olyan embert, amilyen ez az oldal lehetett.
He seems to be doing a good job at the company.	Úgy tűnik, jó munkát végez a cégnél.
Your daughter is not covered in water.	A lányodat nem borítja víz.
Put them together in my head.	Tedd össze őket a fejemben.
You're good to me too.	Te is jó vagy nekem.
The political system has essentially failed.	A politikai rendszer lényegében megbukott.
His gaze was sharp.	Tekintete éles volt.
We have to be there in ten minutes.	Tíz percen belül ott kell lennünk.
And the film is based on real events.	A film pedig valós eseményeken alapul.
Much of this is technical.	Ennek nagy része technikai jellegű.
I pressed the button to see who they were from.	Megnyomtam a gombot, hogy lássam, kitől származnak.
According to available information, more than half are women.	A rendelkezésre álló információk szerint több mint fele nő.
Being a leader is key.	Vezetőnek lenni a kulcs.
You don't have to do everything.	Nem kell mindent megtenned.
And not just in a war.	És nem csak egy háborúban.
But instead, he took a step back from him.	De ehelyett egy lépést hátrált tőle.
You see, there is so much left.	Látod, annyi minden van még hátra.
Everything is too good.	Minden túl jó.
I mean, you see what your brain knows.	Úgy értem, látod, amit az agyad tud.
He began to look as if he was wrong.	Kezdett úgy tűnni, mintha tévedett volna.
We have to take care of ourselves first.	Először is magunkkal kell törődnünk.
And then it's over.	És akkor elmúlt.
And watching TV.	És tévét nézni.
We talked about social issues.	Társadalmi kérdésekről beszélgettünk.
Quite a long finish.	Meglehetősen hosszú befejezés.
But it was just background noise.	De ez csak háttérzaj volt.
I think this will be my last message.	Gondolom ez lesz az utolsó üzenetem.
I told everyone.	mindenkinek elmondtam.
Great, but definitely not the biggest in the neighborhood.	Nagy, de biztosan nem a legnagyobb a környéken.
He had to get him out of here.	Ki kellett vinnie innen.
Not so much as a text message.	Nem annyira, mint egy szöveges üzenet.
In fact, he had no idea what he was looking for.	Valójában fogalma sem volt, mit keres.
The door to the house behind him opened, the noise getting louder.	A mögötte lévő ház ajtaja kinyílt, a zaj felerősödött.
Of the only two in the world.	A világon az egyetlen kettő közül.
And very few understand this.	És ezt nagyon kevesen értik meg.
It happened against my will.	Ez akaratomon kívül történt.
Of course we've seen that before.	Természetesen láttunk már ilyesmit.
This method requires more attention to the game.	Ez a módszer több figyelmet igényel a játékra.
That's a nice number.	Ez szép szám.
It's easy to be around.	Egyszerűen a közelben lenni.
Unless the court orders otherwise.	Hacsak a bíróság másként nem rendel.
Let's start with the first claim.	Kezdjük az első követeléssel.
However, this is not a big problem.	Ez azonban nem jelent nagy problémát.
There is no peace for them.	Nincs nyugalom számukra.
He wasn't just a man now.	Most már nem csak férfi volt.
And even better, you gave it up.	És még jobb, ha lemondtál róla.
Because he who should have been strong now was not.	Mert ő, akinek most erősnek kellett volna lennie, nem volt az.
Full names are required.	A teljes nevek megadása kötelező.
Everything that is taught to boys also applies to girls.	Minden, amit a fiúknak tanítanak, a lányokra is vonatkozik.
We didn't give them anything.	Nem adtunk nekik semmit.
Every year without mistakes.	Minden évben hiba nélkül.
These aspects are not discussed here.	Ezeket a szempontokat itt nem tárgyaljuk.
Maybe even the loss of lives.	Talán még az életek elvesztése is.
I'm not giving him anything.	Nem adok neki semmit.
Can you guess which one ?.	Kitalálod, melyik?.
We get this information when we need it.	Ezt az információt akkor kapjuk meg, amikor szükségünk lesz rá.
Under these circumstances, his success could not be trusted.	Ilyen körülmények között nem lehetett bízni a sikerében.
Will be here.	Itt lesz.
She was my first baby, really.	Ő volt az első babám, tényleg.
They caused little damage.	Kevés kárt okoztak.
But that's great if.	De ez nagy ha.
Maybe the police are back.	Talán a rendőrség visszatért.
I hope someone can help with more experience.	Remélem tud valaki nagyobb tapasztalattal segíteni.
I'd love to see what the start was like.	Szívesen megnézném, milyen volt a kezdet.
I will never go back to my old diet.	Soha nem fogok visszatérni a régi étkezési módomhoz.
No down payment came.	Nem jött előleg.
I'll be back with news soon.	Hamarosan jövök hírekkel.
Let's do something similar here, he said.	Csináljunk valami hasonlót itt is – mondta.
We didn’t make him change, and we didn’t fail.	Nem mi késztettük őt megváltoztatni, és nem tettük kudarcba.
Today, more than a week later, they are beautiful.	Ma, több mint egy héttel később, gyönyörűek.
My whole life.	Egész életem.
Their stories are part of who they are.	Történeteik részei annak, akik ők.
I hope this will be a good result.	Remélem ennek jó lesz az eredménye.
Then they fell.	Aztán zuhantak.
The voice shouted again.	A hang újra kiáltott.
There are too many thoughts in my head.	Túl sok gondolat jár a fejemben.
He showed no fear, not even anxiety.	Nem mutatott félelmet, még szorongást sem.
We strive not to make things too perfect.	Arra törekszünk, hogy a dolgok ne legyenek túl tökéletesek.
Here are some of our activities.	Íme néhány tevékenységünk.
He looked at the books and left.	Megnézte a könyveket, és elment.
The input data is displayed.	Megjelenik a bemeneti adat.
To know what's going on in my own house.	Hogy tudjam, mi történik a saját házamban.
They were not the people who would hate him for that.	Nem azok az emberek voltak, akik ezért utálnák őt.
The three of us were silent for a minute.	Mindhárman csendben voltunk egy percig.
The balance worked for us.	Nálunk működött az egyensúly.
Such as.	Olyan, amilyen.
I was too smart.	Túl okos voltam.
Then he began to speak in a low, controlled voice.	Aztán halk, kontrollált hangon beszélni kezdett.
I noticed this change, my primary goal has not changed.	Ezt a változást vettem észre, nem változott az elsődleges célom.
We have no answer for them.	Nincs rájuk válaszunk.
This language has a familiar ringing.	Ennek a nyelvnek ismerős csengése van.
I'm going to bed I'm going to sleep.	Megyek az ágyba Megyek aludni.
There is nothing too interesting here.	Nincs itt semmi túl érdekes.
I can't wait to see you again.	Alig várom, hogy újra láthassalak.
He could hardly believe it.	Nehezen tudott hinni benne.
I haven't learned anything new in a month.	Egy hónap alatt nem tanultam semmi újat.
I think it's worth it.	Megéri szerintem.
You lost my respect.	Elvesztetted a tiszteletemet.
To hell with it, he’s more of a man than many of them.	A pokolba is, ő inkább férfi, mint sok közülük.
I will have my car, my freedom, my life.	Meglesz az autóm, a szabadságom, az életem.
We'd better take care of it for a few days.	Jobb lesz, ha vigyázunk rá néhány napig.
Don't use mine.	Ne használd az enyémet.
It was easy to talk to him.	Könnyű volt vele beszélgetni.
I just don't care.	Egyszerűen nem érdekel.
I’m not sure how this should work.	Nem vagyok benne biztos, hogy ennek hogyan kellene működnie.
In other cases, the differences are significant.	Más esetekben a különbségek jelentősek.
Nevertheless, the book was finally completed.	Ennek ellenére végül elkészült a könyv.
See! 	Lát!
be burnt.	meg van égetve.
God, it's so cold.	Istenem, olyan hideg van.
Something even simpler and more humane.	Valami még egyszerűbb és emberibb.
The burn would be over.	Az égés lenne a vége.
None of these values ​​differ significantly from zero.	Ezen értékek egyike sem különbözik jelentősen a nullától.
None were needed.	Egyikre sem volt szükség.
I would say.	Mondanám.
We are here to help.	Azért vagyunk itt, hogy segítsünk.
Each goal had the expected sequence of actions.	Minden célnak megvolt a várt cselekvési sorozata.
Individuals can live for about twenty years.	Az egyének körülbelül húsz évig élhetnek.
The message meant everything was ready.	Az üzenet azt jelentette, hogy minden készen áll.
Nice work.	Szép munka.
I say from experience that this is true.	Tapasztalatból mondom, hogy ez igaz.
However, let me ask you a question.	Azonban hadd tegyek fel egy kérdést.
He said otherwise bad things would happen.	Azt mondta, különben rossz dolgok történnének.
I never give up.	Nem adom fel soha.
Thanks in advance for the feedback.	Köszönöm a visszajelzést előre is.
We talked a lot about colors and favorites.	Sokat beszélgettünk a színekről és a kedvencekről.
God was good to us.	Isten jó volt hozzánk.
Some, of course, thought it was too young.	Egyesek persze túl fiatalnak hitték.
He came back again this year.	Idén visszatért egy újjal.
Or tax cuts.	Vagy adócsökkentés.
It was a long step from him when he stopped.	Egy hosszú lépésre volt tőle, amikor megállt.
He wasn't there.	Nem volt ott.
If you can help others, do as much as you can.	Ha tudsz másokon segíteni, tedd meg, amennyire csak tudod.
I don't think anyone really is.	Szerintem senki sem igazán.
Respect for the law.	A törvény tisztelete.
Our gaze meets.	A tekintetünk találkozik.
It is very good.	Ez nagyon jó.
No not yet.	Nem, még nem.
So that kind of thinking went on.	Szóval ment az ilyen gondolkodás.
Your explanation is completely logical.	A magyarázatod teljesen logikus.
It's just happened.	Ez most megtörtént.
I still remember the majority.	A többségre még mindig emlékszem.
They had to learn how.	Meg kellett tanulniuk, hogyan.
Solid floor.	Szilárd padló.
A large bowl into which to break the fresh eggs.	Egy nagy tál, amibe beletörjük a friss tojásokat.
And it had any effect on him.	És bármilyen hatással volt rá.
I think they prevented me from feeling wild and free.	Azt hiszem, megakadályoztak abban, hogy vadnak és szabadnak érezzem magam.
He set the papers on the table.	Letette a papírokat az asztalra.
There are a lot of people everywhere.	Mindenhol tengernyi ember.
I didn't want me to visit my mother.	Nem akartam, hogy meglátogassam az anyját.
They said you would eat anything.	Azt mondták, bármit megeszel.
Up several times a night.	Éjszaka többször fel.
The food is great here too.	Az étel itt is nagyszerű.
He finished the book in time, he says.	Még időben fejezte be a könyvet, mondja.
Maybe no one in town wanted to kill the old man.	Talán a városban senki sem akarta megölni az öreget.
It takes time and effort to make it work.	Időbe és erőfeszítésbe telik, hogy működjön.
But it was never for him.	De ez sosem volt neki.
Married, two children, good work, comfortable life.	Házas, két gyerek, jó munka, kényelmes élet.
Your basis for this.	Az Ön alapja ennek.
This is great, absolutely great.	Ez nagyszerű, teljesen nagyszerű.
These two colors are defined as representative colors in the block.	Ez a két szín reprezentatív színként van meghatározva a blokkban.
I'll keep it to myself.	megtartom magamnak.
It doesn't matter if you have some larger pieces.	Nem baj, ha van néhány nagyobb darab.
He hoped to be one of the latter two.	Remélte, hogy az utóbbi kettő egyike.
His hands rose, settling on either side of my face.	Kezei felemelkedtek, az arcom két oldalára telepedtek.
Then in the end, like you, you were excited.	Aztán a végén, mint te, izgatott voltál.
Sounds good.	Jól hangzik.
He was able to use his hands, which was amazing.	Képes volt használni a kezét, ami csodálatos volt.
Then there were many others.	Aztán sok más is volt.
It seemed clear that we had completed our course.	Egyértelműnek tűnt, hogy teljesítettük a pályánkat.
It was nowhere to be seen.	Sehol nem volt látható.
We hear differently when we listen from our hearts.	Másképp hallunk, ha szívünkből hallgatunk.
It's on my list.	Rajta van a listámon.
Maybe he simply moved somewhere and became the foundation of another society.	Talán egyszerűen elköltözött valahova, és egy másik társadalom alapja lett.
These are just some of the big players.	Ez csak néhány a nagy játékosok közül.
Hope rises again.	A remény újra feltámad.
There was no form.	Nem volt valami forma.
The meaning of my life was somehow hidden in these issues.	Életem értelme valahogyan ezekben a kérdésekben rejtőzött.
God, it was so awesome.	Istenem, olyan fantasztikus volt.
I was better and he was better in this fight.	Én jobb voltam, ő pedig jobb volt ebben a küzdelemben.
I hope you come soon.	Remélem hamarosan jössz.
You left my mouth.	Elhagytad a számat.
Not much, but some.	Nem sok, de néhány.
As an idea.	Mint ötlet.
These guys were tight.	Ezek a srácok szorosak voltak.
He was a big, dark man and moved slowly.	Nagydarab, sötét ember volt, és lassan mozgott.
If so, love was at first sight.	Ha igen, az szerelem volt első látásra.
But it's too late.	De már késő.
It’s awesome when you need it, and it’s not awesome when you don’t need it.	Félelmetes, ha szüksége van rá, és nem fantasztikus, ha nincs rá szüksége.
Remove from heat and set aside to cool.	Levesszük a tűzről és félretesszük hűlni.
It was just too much for him.	Egyszerűen túl sok volt neki.
I pulled it down for a minute and a half.	Lehúztam másfél percre.
He denied everyone else the right to listen to and judge himself.	Megtagadta mindenki mástól a jogot, hogy saját magát hallgassa és ítélje meg.
I'll do it.	megteszem.
But let me figure this out.	De hadd találjam ki ezt.
It means a lot to say that.	Nagyon sokat jelent, hogy ezt mondod.
It was the company's first game.	Ez volt a cég első játéka.
Very, very high.	Nagyon, nagyon magas.
He had neither a mother nor a father.	Nem volt sem anyja, sem apja.
This man is not used to holding a gun.	Ez az ember nem szokott fegyvert fogni.
Because it's true.	Mert igaz.
He had a hard life.	Nehéz élete volt.
Yes, this is exactly what you want if you have an eye problem.	Igen, pontosan ezt szeretné, ha szemproblémája van.
You'll probably be fine.	Valószínűleg jól leszel.
And it was a really close match tonight.	És tényleg szoros meccs volt ma este.
We didn't do it.	Nem mi csináltuk.
They don't know their man.	Nem ismerik az emberüket.
This is no longer true if some parameters are complex.	Ez már nem igaz, ha egyes paraméterek összetettek.
But there are more.	De van több is.
That's when the message was discovered.	Ekkor fedezték fel az üzenetet.
Otherwise, the team develops features that no one needs.	Ellenkező esetben a csapat olyan funkciókat fejleszt ki, amelyekre senkinek nincs szüksége.
The clear form of the message is the key to good planning.	Az üzenet tiszta formájában a jó tervezés kulcsa.
It will probably come back, but it will take time.	Valószínűleg vissza fog térni, de ezekhez idő kell.
Also shoot the big screen.	Lődd le a nagy képernyőt is.
He worked in a bar.	Egy bárban dolgozott.
It showed similar patterns.	Hasonló mintákat mutatott.
I should not have.	Nem kellett volna.
I can send you to the hospital after we meet.	A találkozásunk után elküldhetem a kórházba.
It was a lot of fun to watch.	Nagyon szórakoztató volt nézni.
Currently included.	Jelenleg tartalmaz.
Too easy, he thought.	Túl könnyű, gondolta.
I don't know anything about myself.	Nem tudok magamról semmit.
It could happen.	Lehetséges, hogy ez megtörténhet.
Man in high, strong shoulders and dark suit.	Férfi, magas, erős vállú és sötét öltöny.
People often seize the opportunity to try to win something.	Az emberek gyakran megragadják a lehetőséget, hogy megpróbáljanak nyerni valamit.
It helped me calm down a lot.	Ez sokat segített megnyugodni.
Use the frame as a guide.	Használja a keretet útmutatóként.
These are just words.	Ezek csak szavak.
They finally find out.	Végül rájönnek.
You start there and walk down.	Ott kezdi és lesétál.
The affected man has nothing to lose.	Az érintett férfinak nincs vesztenivalója.
In the summer months.	A nyári hónapokban.
I hope your children become good people.	Remélem, hogy gyermekeiből jó emberek lesznek.
We didn't keep these kids safe.	Nem tartottuk biztonságban ezeket a gyerekeket.
The world of differences.	A különbségek világa.
It was a study program.	Ez egy tanulmányi program volt.
I fight the way fans love it.	Úgy küzdök, ahogy a rajongók szeretnek.
Yet that was said.	Mégis ez volt mondva.
That is his position.	Ez az ő álláspontja.
He was on a table.	Egy asztalon volt.
It could be a long day, ”he said.	Hosszú nap lehet – mondta.
The others.	A többiek.
These are known facts.	Ezek ismert tények.
He designed and carried out the experiments.	Megtervezte és végrehajtotta a kísérleteket.
This is part of the price paid.	Ez része a fizetett árnak.
Go on, say.	Folytasd, mondjuk.
However, the match sells itself to some extent.	A meccs azonban bizonyos mértékig eladja magát.
Their numbers have increased.	Számuk nőtt.
I was not fat.	nem voltam kövér.
No one is who he seems.	Senki sem az, akinek látszik.
I wondered if there was anything under her in her short blue dress.	Azon tűnődtem, hogy van-e rajta valami a rövid kék ruha alatt.
There was blood on the front door.	A bejárati ajtaján vér volt.
He was too.	Ő is az volt.
These are my thoughts, and yours is valid.	Ezek az én gondolataim, és a tieid is érvényesek.
Maybe age and experience were the reason.	Talán a kor és a tapasztalat volt az oka.
Such things cannot be invented.	Ilyen dolgokat nem lehet kitalálni.
The most immediate, of course, is security.	A legközvetlenebb természetesen a biztonság.
The child was taken from me when he was born.	Elvették tőlem a gyereket, amikor megszületett.
I give up.	Feladom.
Sorry to call you so late.	Elnézést, hogy ilyen későn hívtam.
Tell us a little about yourself.	Mesélj egy kicsit magadról.
Decided.	Elhatározta.
He went too far.	Túl messzire ment.
The battle is over.	A csata véget ért.
We were just looking at the wrong gate.	Csak rossz kapufát néztünk.
And it keeps your devices plugged in even on the go.	És még mozgás közben is csatlakoztatva tartja eszközeit.
We want to make someone as happy as they are now.	Mi is szeretnénk valakit olyan boldoggá tenni, mint most.
Then the real work begins!	Ezután kezdődik az igazi munka!
Land use, real estate use, business start-up.	Földhasználat, ingatlanhasználat, vállalkozásindítás igénybevétele.
He destroyed me.	Elpusztított engem.
Thank you for your answers.	Köszönöm a válaszokat.
However, this is not best practice.	Ez azonban nem a legjobb gyakorlat.
This is the first step.	Ez az első lépés.
I will be that.	az leszek.
Another shot, another cry of pain, falling behind.	Egy újabb lövés, egy újabb fájdalomkiáltás, lemaradva.
I should have known you couldn't make it through.	Tudnom kellett volna, hogy nem tudod végigcsinálni.
They were so close at school.	Az iskolában olyan közel álltak egymáshoz.
He seems satisfied anyway.	Amúgy elégedettnek tűnik.
You might like it.	Lehet, hogy tetszeni fog.
Like each other.	Mint egymásnak.
You can make great money.	Remek pénzt kereshet.
A team worked under me.	Egy csapat dolgozott alattam.
He spoke faster.	Gyorsabban beszélt.
It will be hard, of course, because it is on the bone.	Természetesen kemény lesz, mivel a csonton van.
It was just an arm's length now.	Most már csak karnyújtásnyira volt.
Of course, they spent some time together at school.	Persze, eltöltöttek egy kis időt együtt az iskolában.
The authors talk about a well-written new approach.	A szerzők jól megírt új megközelítésről beszélnek.
But it was very, very cold.	De nagyon-nagyon hideg volt.
Try some of the songs below.	Próbálja ki az alábbi dalok közül néhányat.
I walked on.	tovább sétáltam.
We tested this idea in one experiment.	Egy kísérletben teszteltük ezt az ötletet.
The words are okay.	A szavak rendben vannak.
Mine is incredibly beautiful.	Az enyém hihetetlenül szép.
He's been driving me around for weeks.	Már hetek óta körbevezet engem.
Make sure you are honest.	Ügyeljen arra, hogy őszinte legyen.
You can fight back.	Vissza lehet harcolni.
The system is secure.	A rendszer biztonságos.
He had to return home.	Haza kellett térnie.
This is a key difference.	Ez kulcsfontosságú különbség.
There is still room for improvement.	Van még mit javítani rajta.
Credit analysis will be required.	Hitelelemzésre lesz szükség.
There's one thing they didn't tell you.	Van egy dolog, amit nem mondtak el neked.
Most of all, however, it was fear.	Leginkább azonban a félelem volt az oka.
Long ago, when.	Még régen, mikor.
Or maybe one of his kids would have run.	Vagy talán az egyik gyereke futott volna.
You can close the door, but you don't need it.	Bezárhatod az ajtót, de nincs rá szükség.
Not mine, never.	Nem az enyém, soha.
The level should be next to the user name.	A szint legyen a felhasználó neve mellett.
He will never walk normally, he will never run.	Soha nem fog rendesen járni, soha nem futni.
Follow their interest.	Kövesse érdeklődésüket.
But this approach is not as limited as it seems.	De ez a megközelítés nem olyan korlátozott, mint amilyennek látszik.
I definitely don't need both.	Nekem biztosan nincs szükségem mindkettőre.
The sun is baby blue.	A nap babakék.
No lights on.	Nem égtek lámpák.
I want high.	Magasat akarok.
It was a line he would never use again.	Ez egy olyan vonal volt, amelyet soha többé nem használ.
There is no point in being outraged by these findings.	Nincs értelme felháborodni ezeken a megállapításokon.
It works properly.	Működik rendesen.
You live the dream.	Az álmot éled.
They took everything.	Elvittek mindent.
Feel free to select the image you want.	Nyugodtan válassza ki a kívánt képet.
If that had been the case, they would have won.	Ha így lett volna, akkor nyertek volna.
It also occurs in adults.	Felnőtteknél is előfordul.
You have to look very carefully, look carefully.	Nagyon alaposan meg kell néznie, alaposan keressen.
It won't ring.	Nem fog csörögni.
Note, however, that this is not a complete error.	Vegye figyelembe azonban, hogy ez nem jelenti a teljes hibát.
There is too much to be expected in life tonight.	A ma estén túl sok mindenre kell még számítani az életben.
The mission is in his name.	A küldetés a nevében van.
We return to this point below.	Az alábbiakban erre a pontra térünk vissza.
Nice song selection here too.	Szép dalválasztás itt is.
A smaller room opened in front of him.	Egy kisebb szoba nyílt ki előtte.
He let his mother die without knowing it.	Hagyta anyját meghalni anélkül, hogy tudta volna.
Whatever you want.	Amit csak akarsz.
In fact, for quite some time.	Valójában elég sokáig.
He didn't tell anyone where he was going.	Senkinek nem mondta el, hova megy.
There is nothing worse than not knowing what you are going to get.	Nincs annál rosszabb, mint ha nem tudod, mit fogsz kapni.
The other model parameters are set to the default values.	A többi modellparaméter az alapértelmezett értékre van állítva.
But that's still not what you want.	De ez még mindig nem az, amit akarsz.
We talked every day.	Minden nap beszélgettünk.
Bring to a boil, then cover and reduce heat to low.	Forraljuk fel, majd fedjük le és csökkentsük a hőt alacsonyra.
There was only complete darkness now.	Most már csak teljes sötétség volt.
Certainly not one of us.	Biztosan nem egyikünk.
We are well beyond normal political concerns here.	Itt jóval túl vagyunk a normális politikai aggályokon.
Not enough.	Nem elég.
He saw lights in that direction.	Fényeket látott abban az irányban.
All authors discussed the results and reviewed the manuscript.	Minden szerző megvitatta az eredményeket és áttekintette a kéziratot.
But even that isn't so bad.	De még ez sem olyan rossz.
He lived everything he wrote.	Mindent megélt, amit írt.
A sweaty dress.	Egy izzasztó ruha.
Please watch the video below.	Kérjük, nézze meg az alábbi videót.
However, its role in global change remains unclear.	A globális változásban betöltött szerepe azonban továbbra is tisztázatlan.
Because that was the stuff that didn’t get into the newspapers.	Mert ez volt az a cucc, ami nem került be az újságokba.
We will kill them.	Megöljük őket.
Everyone in the class turned around and looked at me.	Az osztályban mindenki megfordult és rám nézett.
If we look at it this way, mistakes make sense.	Ha ezt így nézzük, a hibáknak van értelme.
I was still having fun with it.	Még mindig jól szórakoztam rajta.
I feel good.	Jól érzem magam.
You look funny today.	Viccesen nézel ki ma.
I never wanted anyone to die.	Soha nem akartam senkinek meghalni.
After the tour we had the opportunity to taste the wine.	A túra után lehetőségünk volt megkóstolni a bort.
If it happens, it will happen.	Ha megtörténik, megtörténik.
Happy.	Boldog.
He could no longer adjust the volume.	Ekkor már nem tudta szabályozni a hangerőt.
First, the sample is divided into phases.	Először is felosztjuk a mintát fázisonként.
I understand that there are many different media.	Megértem, hogy sokféle média létezik.
There are no control issues.	Nincsenek ellenőrzési problémák.
I was put in the same way.	Engem is hasonlókba helyeztek.
They had a child together.	Egy közös gyermekük volt.
The price you paid for watching me is too high.	Az ár, amit fizettél azért, hogy engem figyeltél, túl magas.
He never wanted to go in.	Soha nem akart bemenni.
The force was too great for him.	Az erő túl nagy volt számára.
Maybe that was the idea.	Talán ez volt az ötlet.
I don't want to tell you anything else.	Nem akarok mást mondani neked.
Any of these changes can cause back pain.	Ezen változások bármelyike ​​hátfájást okozhat.
I do not know whats the problem.	Nem tudom mi a probléma.
Software has taken our lives.	A szoftverek elfoglalták az életünket.
In our system of government, states can decide on state law.	Kormányzati rendszerünkben az államok dönthetnek az államjogról.
They measured it.	Megmérték.
They will not do this without extreme public pressure.	Szélsőséges köznyomás nélkül ezt nem fogják megtenni.
I took them out and gave him one.	Kivettem őket és adtam neki egyet.
Look what's happening today.	Nézd csak, mi történik ma.
I don't know when that time will come.	Nem tudom, mikor jön el ez az idő.
It was too real.	Túl valóságos volt.
It seemed impossible.	Lehetetlennek tűnt.
So we go with what we go with.	Tehát azzal megyünk, amivel megyünk.
As for his right.	Ami az ő joga.
I mean, something happened to me.	Úgy értem, valami történt velem.
The answer lies in the piece’s own interpretation.	A válasz a darab saját értelmezésében rejlik.
We could do a lot.	Sokat tudtunk tenni.
Sent to buy some things.	Kiküldött vásárolni néhány dolgot.
It doesn't fit anything else.	Semmi mással nem illik.
You have to be great and you have to be lucky.	Nagyszerűnek kell lenned, és szerencsésnek is kell lenned.
I heard people stand up.	Hallottam, ahogy az emberek felállnak.
Yet there were big differences between us.	Mégis nagy különbségek voltak közöttünk.
They control too much and give too little.	Túl sokat irányítanak és túl keveset adnak.
I think he will like this project.	Azt hiszem, tetszeni fog neki ez a projekt.
She asked after my mother's health.	Anyám egészsége után kérdezte.
There was only one officer.	Csak egy tiszt volt.
He immediately disappeared from sight.	Azonnal eltűnt a szem elől.
Just say it out loud.	Csak mondd ki hangosan.
He wondered how much time he had lost.	Kíváncsi volt, mennyi időt veszített.
There are three such models.	Három ilyen modellt tartunk számon.
I hope you enjoy them as much as my children.	Remélem, te is annyira élvezed őket, mint a gyerekeim.
You must be sick.	Biztosan megbetegszel.
It’s his big moment and no one has written a word about it.	Az ő nagy pillanata, és senki nem írt róla egy szót sem.
The parties' agreement on these essential terms and conditions constituted a contract.	A felek ezen lényeges feltételekben való egyetértése szerződést alkotott.
It was so good tonight.	Olyan jó volt ma este.
I didn't hear him coming, but he was there.	Nem hallottam, hogy jön, de ott volt.
This starts the thought process.	Ezzel beindul a gondolkodási folyamat.
I would stay there again in a heartbeat.	Szívdobbanás közben újra ott maradnék.
I grabbed his head, tried to take it out of his ear.	Megfogtam a fejét, próbáltam kivenni a füléből.
He wanted to go out and do things.	Ki akart menni dolgokat csinálni.
Instead, say something like this is a difficult question.	Ehelyett mondj valami olyasmit, hogy ez nehéz kérdés.
It is a matter of fundamental protection of rights.	A jogok alapvető védelméről van szó.
But it was never dry.	De sosem volt száraz.
If anyone had heard anything, they would have done it.	Ha valaki hallott valamit, megtette volna.
He only paid a quarter.	Csak a negyedét fizette ki.
Says.	Mondja.
It is rare for someone who cannot read and write.	Ritka az, aki nem tud írni és olvasni.
I think that makes some sense!	Szerintem ennek van némi értelme!
It is as if we have absolute power over the sea.	Mintha abszolút hatalmunk lenne a tenger felett.
This argument is first raised by the State on appeal.	Ezt az érvet az állam először a fellebbezés során hozza fel.
He wasn't like him.	Nem olyan volt, mint ő.
It can even be good.	Még jó is lehet.
Don't build anything.	Ne építs semmit.
Let's keep in touch.	Maradjunk kapcsolatban.
Right now, I’m not entirely sure where the error is.	Jelenleg nem vagyok teljesen biztos benne, hogy hol van a hiba.
It was a mistake.	Az hiba volt.
I touched one with my hand.	Megérintettem az egyiket a kezemmel.
So listen with an open mind.	Szóval hallgass nyitott elmével.
He just wanted to enjoy today.	Egyszerűen csak élvezni akarta a mai napot.
We add new results to the rest.	A többi részhez új eredményeket adunk.
This effect was not observed in other patients.	Más betegeknél ezt a hatást nem figyelték meg.
It was a very smooth process every time.	Nagyon gördülékeny folyamat volt minden alkalommal.
There was silence again.	Ismét csend lett.
I could barely go to get on the plane.	Alig tudtam menni, hogy felszálljak a gépre.
No other thoughts touched him.	Semmi más gondolat nem érintette meg.
We can still only offer blood, sweat and tears.	Még mindig csak vért, verejtéket és könnyeket kínálhatunk.
Just to name a few.	Csak hogy néhányat említsünk.
The police won't like it.	A rendőrségnek ez nem fog tetszeni.
You can do different things.	Különféle dolgokat tud csinálni.
A few minutes later, the defendant returned to the apartment.	Néhány perccel később a vádlott visszatért a lakásba.
Sometimes he even sent her flowers for no particular reason.	Néha még virágot is küldött neki különösebb ok nélkül.
To give us news.	Hogy hírt adjunk nekünk.
Then it's on your head.	Akkor a fejeden van.
Be prepared to choose any method.	Készüljön fel arra, hogy bármilyen módszert válasszon.
In fact, every single word.	Valójában minden egyes szót.
He was sure.	Biztos volt benne.
Bad in a good way.	Rossz a jó értelemben.
Then a third truck.	Aztán egy harmadik teherautó.
Or at least they know each other.	Vagy legalább ismerik egymást.
That meant he knew where he was.	Ez azt jelentette, hogy tudta, hol van.
This can take many years to complete.	Ennek befejezése sok évig tarthat.
And each interview was unique in its kind.	És minden interjú a maga nemében egyedi volt.
Place another layer on top.	Helyezzen egy másik réteget a tetejére.
Your questions drive time.	A kérdéseid hajtják az időt.
What a difficult question.	Milyen nehéz kérdés.
I was still wearing the same dress I last saw.	Még mindig ugyanazt a ruhát viseltem, amelyben utoljára látott.
The crowd would no doubt be full of them.	A tömeg kétségtelenül tele lenne velük.
To the database.	Az adatbázisba.
His future was determined.	A jövője meg volt határozva.
Her voice fell.	A hangja elesett.
Many were there for me.	Sokan ott voltak értem.
In short, it was peace.	Röviden: béke volt.
The others followed as he walked.	Séta közben a többiek követték.
You have to do this.	Ezt meg kell tenned.
Data analysis and interpretation.	Adatok elemzése és értelmezése.
He also needs a home.	Neki is kell egy otthon.
They have not been identified yet.	Még nem azonosították őket.
I kept the best for the end.	A legjobbat a végére tartogattam.
Here is a link on how to do it.	Itt van egy link, hogy hogyan kell csinálni.
This time it is no different.	Ezúttal sincs ez másképp.
He is often tired when he is late.	Gyakran fáradt, ha késik.
Let the horse choose the path.	Hagyja, hogy a ló megválassza az utat.
The contract includes a second year option.	A szerződés második évre szóló opciót tartalmaz.
They fit perfectly but are expensive.	Tökéletesen passzolnak, de drágák.
You should have been together, and then he stood in his way.	Együtt kellett volna lennetek, aztán ő az útjába állt.
Like some of them.	Mint néhány közülük.
Some become necessary when others are used.	Egyesek akkor válnak szükségessé, amikor másokat használnak.
But give us something besides the chicken finger.	De adjon nekünk valamit a csirkeujjon kívül.
Our body number is over eight hundred.	A testszámunk több mint nyolcszáz.
He wanted to know if the friend would be removed from his home.	Azt akarta tudni, hogy a barátot eltávolítják-e az otthonából.
Which, in a sense, is there.	Ami bizonyos értelemben meg is van.
You can log in as many times as you want.	Annyiszor léphet be, ahányszor csak akar.
This makes it easier to wait.	Ez megkönnyíti a várakozást.
Each sample was analyzed twice.	Minden mintát kétszer elemeztünk.
What would the old place be without the old class.	Mi lenne a régi hely a régi osztály nélkül.
I know the lights.	Ismerem a lámpákat.
I mean, he didn't drink.	Úgy értem, nem ivott.
And now he was not king.	És most nem volt király.
Seems like a real possibility.	Valós lehetőségnek tűnik.
He's been gone since this morning.	Reggel óta elment.
I love her.	Szeretem őt.
This is the church.	Ez a templom.
I am sure.	ebben biztos vagyok.
Some are happy and some are sad.	Van aki boldog és van aki szomorú.
Because we really didn't have enough money.	Mert tényleg nem volt elég pénzünk.
And he shook me that day.	És nagyon felrázott aznap.
I don't remember exactly what it's called.	Nem emlékszem pontosan, hogy hívják.
I've never done anything like this.	Soha nem csináltam ilyesmit.
They got to the bars.	Eljutottak a bárokhoz.
This is not your screen.	Ez nem a te képernyőd.
Vote for the deal.	Szavazz az üzletre.
His early school results show that his father trained very effectively.	Korai iskolai eredményei azt mutatják, hogy apja nagyon hatékonyan edzett.
Enjoy your meal overlooking the sea and watch the sunset.	Élvezze étkezését a tengerre néző kilátással és nézze a naplementét.
The notes just came so I didn’t have to think about them.	A jegyzetek csak úgy jöttek, hogy nem kellett rájuk gondolnom.
She chose surgery.	A műtétet választotta.
He's been with me for too long.	Túl régóta van velem.
He closed his mouth.	Becsukta a száját.
It is by no means intended as professional medical advice.	Semmi esetre sem professzionális orvosi tanácsnak szánják.
Losing the opportunity.	A lehetőség elvesztése.
I heard a false trust.	hamis bizalmat hallottam.
We hope you found some useful information.	Reméljük, hogy talált néhány hasznos információt.
It takes a moment of silence.	Egy pillanatnyi csendet igényel.
These changes create a new scale of social organization.	Ezek a változások a társadalmi szerveződés új léptékét teremtik meg.
These five things can change your life.	Ez az öt dolog megváltoztathatja az életedet.
I went back to the car.	Visszamentem a kocsihoz.
Maybe one of them had a gun.	Talán az egyiküknél volt fegyver.
Unfortunately, there are two serious problems with the proposed explanation.	Sajnos két komoly probléma van a javasolt magyarázattal.
He also found living conditions difficult.	Ezenkívül nehéznek találta az életkörülményeket.
Somehow he became a father.	Valahogy apa lett.
It is also important to choose the right type of company.	Ezenkívül fontos a megfelelő cégtípus kiválasztása.
Not much, but sometimes it even takes a life.	Nem sokat, de időnként még el is vesz egy életet.
I used to be completely like that.	Régen teljesen ilyen voltam.
The primary endpoint was overall survival.	Az elsődleges végpont a teljes túlélés volt.
That's why please greet him warmly.	Ezért kérem, fogadja őt melegen.
This would indeed limit the number of possible consequences to consider.	Ez valóban korlátozná a figyelembe veendő lehetséges következmények számát.
And he found the door of the house closed.	És a lakóház ajtaját zárva találta.
I feel something for you.	Érzek valamit irántad.
And write in your comment which is your favorite.	És írd meg kommentben, hogy melyik a kedvenced.
He looked around for some water.	Körülnézett egy kis víz után.
See how it feels.	Nézze meg, milyen érzés.
All comments are very welcome.	Minden észrevételt nagyon szívesen fogadunk.
This should be discussed by the two of you.	Ezt kettesben kell megbeszélni.
It is highly recommended that selected individuals take out travel insurance.	A kiválasztott személyeknek erősen ajánlott utasbiztosítást kötni.
Let's talk about this.	Beszéljünk erről.
Everything will be fine in a year or two.	Egy-két év múlva minden rendben lesz.
There is no life without conflict and injury.	Nincs élet konfliktusok és sérülések nélkül.
He hadn't known anything else for years.	Évek óta nem tudott mást.
But ten means ten.	De a tíz tízet jelent.
He says no, but he does.	Azt mondja, hogy nem, de igen.
Only my experience.	Csak az én tapasztalatom.
So to the top of things.	Tehát a dolgok tetejébe.
I watched.	megnéztem.
But sometimes things are that simple.	De néha a dolgok ilyen egyszerűek.
I let him live with me for a while.	Hagytam, hogy velem éljen egy ideig.
In addition, the sound quality of the product is excellent.	Ezenkívül a termék által előállított hang minősége kiváló.
But that doesn’t mean you don’t need it.	De ez nem jelenti azt, hogy nincs szükség rá.
For many, even clean drinking water is difficult to obtain.	Sokak számára még tiszta ivóvízhez is nehéz hozzájutni.
The thought made her stomach worse.	A gondolattól még jobban rosszul lett a gyomra.
All the bones of the leg were found.	A láb összes csontját megtalálták.
Then he got up and left.	Aztán felállt és elment.
And here we made a mistake.	És itt hibáztunk.
It had no outer handle.	Nem volt külső fogantyúja.
His eyes closed and he stood up.	A szeme lecsukódott, és felállt.
That's what I wrote about.	Erről írtam.
This is considered the basic truth.	Ezt tartják az alapigazságnak.
History has seen many such situations.	A történelem számos ilyen helyzetet látott.
Nine out of ten.	Tízből kilencszer.
The guy came up.	A srác feljött.
He was still waiting to speak.	Még mindig arra várt, hogy megszólaljon.
He never offered coffee.	Soha nem kínált kávét.
I hope the surgery is no problem.	Remélem, a műtét nem okoz gondot.
You keep explaining what others are feeling.	Folyamatosan elmagyarázod, hogy mások mit éreznek.
Planning events.	A tervezés eseményei.
They both wrote a book.	Mindketten könyvet írtak.
It was a rare opportunity to get to the ground floor.	Ritka alkalom volt bejutni a földszintre.
He didn’t want us to get involved, but we went and took part in the training.	Nem akarta, hogy belekeverjünk, de elmentünk és részt vettünk a képzésben.
We thought we might not even have a house when we came back.	Azt hittük, talán nincs is házunk, amikor visszajöttünk.
But it's not turned on right now.	De jelenleg nincs bekapcsolva.
They were responsible for analyzing the data.	Felelősek voltak az adatok elemzéséért.
Says something.	Mond valamit.
I just wanted to get involved in some military activity.	Csak valami katonai tevékenységbe akartam bekapcsolódni.
I did it, I feel better, I ate better and I lost weight.	Megcsináltam, jobban érzem magam, jobban ettem és lefogytam.
In particular, three methods are widely used.	Különösen három módszert alkalmaznak széles körben.
Love is an action, not a theory.	A szerelem cselekvés, nem elmélet.
Then my money became funny.	Aztán a pénzem vicces lett.
Of course, this did not happen.	Ez természetesen nem történt meg.
He caught his nose.	Elkapta az orrát.
This team should definitely be able to do this.	Ennek a csapatnak mindenképpen képesnek kell lennie erre.
Their time will be another day, somewhat in the future.	Az ő idejük egy másik nap lesz, valamivel a jövőben.
You could join some of them.	Néhányukhoz csatlakozni lehetne.
Here is an example.	Itt van egy példa.
It seemed like another step, another door.	Újabb lépésnek, újabb ajtónak tűnt.
Maybe you will enjoy it.	Talán élvezni fogja.
Economic for commercial interests.	Gazdasági a kereskedelmi érdekek miatt.
The past is a complicated place.	A múlt bonyolult hely.
I wonder where he looked.	Kíváncsi vagyok, hová tűnt.
My dad can be painful sometimes.	Apám néha fájdalmas tud lenni.
His audience fell.	Közönsége elesett.
I would like to add a point or two.	Szeretnék hozzátenni egy-két pontot.
But no one made the connection.	De senki sem hozta létre a kapcsolatot.
It worked for a short time, but not anymore.	Ez rövid ideig működött, de már nem.
This was not due to a lack of interest.	Ez nem az érdeklődés hiánya miatt történt.
To try.	Megpróbálni.
Whatever the logic is entirely yours.	Amihez a logika teljesen a tied lehet.
No, it could only be the girl.	Nem, csak a lány lehetett.
And players usually don’t.	A játékosok pedig általában nem teszik.
It started with the construction of a new road.	Ez egy új út építésével kezdődött.
This is what we are being told now.	Most ezt mondják nekünk.
But the difference is so small that we will never notice.	De a különbség olyan kicsi, hogy soha nem fogjuk észrevenni.
A little work now pays off seriously.	Egy kis munka most komolyan kifizetődik.
The results were never made public.	Az eredményeket soha nem hozták nyilvánosságra.
It didn't seem to affect him.	Úgy tűnt, hogy mindez nem volt hatással rá.
New songs had to be built and created for the tour.	Új dalokat kellett építeni és létrehozni a turnéhoz.
Not even an hour is the story.	Még egy órás sincs a történet.
This song is really special.	Ez a dal igazán különleges.
Reduction often indicates the end of a request or response.	A méretcsökkenés gyakran a kérés vagy válasz végét jelzi.
I explained the problem to him and he stopped.	Elmagyaráztam neki a problémát, és elhallgatott.
From the negative situation, the right way to end is the way out.	A negatív helyzetből végül a helyes gondolkodás a kiút.
No, he didn't know where he could be.	Nem, nem tudta, hol lehet.
You may need a little more.	Lehet, hogy egy kicsit több kell.
He never loved this little one.	Soha nem szerette ezt a kicsit.
Something similar.	Valami hasonlót.
He stayed where he was.	Ott maradt, ahol volt.
So this is a general question.	Tehát ez egy általános kérdés.
They will be even stronger with his wife.	Feleségével együtt még erősebbek lesznek.
Same shape.	Ugyanaz a forma.
It's coming.	Jön.
He is in touch with the people around him.	Kapcsolatban áll az őt körülvevő emberekkel.
He didn't get up.	Nem kelt fel.
This is the great real-time search engine.	Ez a nagy valós idejű kereső.
You knew they were.	Tudtad, hogy azok.
It gave him more than twenty years.	Több mint húsz évet adott neki.
I will find my way in the light or at night.	Megtalálom az utat fényben vagy éjszakában.
It's sad to say.	Szomorú kimondani.
And it couldn't have happened.	És ez nem történhetett meg.
That was a bad idea.	Ez rossz ötlet volt.
He was right there.	Pont ott volt.
This is a new version.	Ez egy új verzió.
This will be a reality check.	Ez egy valóságellenőrzés lesz.
He couldn't tell if they were inside or outside.	Nem tudta megmondani, hogy bent vannak-e vagy kint.
Though they would wait for the bad ones.	Pedig ők várnák a rosszakat.
I sat down in a chair in the middle door.	Leültem egy székre a középső ajtóban.
And now they have to happen in your kitchen.	És most meg kell történniük a konyhájában.
Work on command.	Munka parancsban.
It worked in this battle.	Ebben a csatában ez működött.
These dead human devices or mechanisms exist in many forms.	Ezek a halott ember eszközök vagy mechanizmusok sokféle formában léteznek.
So take your time.	Szóval szánjon rá időt.
We are still hoping.	Még mindig reménykedünk.
Except he didn't.	Kivéve, hogy nem tette.
They explained everything.	Mindent elmagyaráztak.
We are happy together.	Boldogok vagyunk együtt.
This is news to me.	Ez nekem hír.
See if you can get past the lights.	Hátha túljut a lámpákon.
These things can be quite complicated.	Ezek a dolgok meglehetősen bonyolultak lehetnek.
He used the money to buy a new home for his parents.	A pénzből új otthont vett a szüleinek.
He turned it over to the beginning.	Átfordították az elejére.
I understand.	Értem.
Instead, he chose politics.	Ehelyett a politikát választotta.
The key is gone.	Eltűnt a kulcs.
If not, there will be only one.	Ha nem, akkor csak egy lesz.
I spent several hours outside with them.	Több órát töltöttem kint velük.
Someone intentionally hurt him.	Valaki szándékosan bántotta.
He was ready for the night to end.	Készen állt, hogy véget érjen az éjszaka.
It needs focus.	Fókusz kell hozzá.
Failure is valuable.	A kudarc értékes.
We made sure.	Megbizonyosodtunk róla.
There are plenty of options.	Rengeteg lehetőség van.
That was my second mistake.	Ez volt a második hibám.
It was still new.	Még mindig új volt.
If repaired later.	Ha később javították.
I never took him for granted.	Sosem vettem őt természetesnek.
The dog smiled and took a step forward.	A kutya elmosolyodott, és tett egy lépést előre.
He had to be seen.	Látni kellett őt.
But as an army is over.	De mint hadseregnek vége.
He forced his hand.	Kényszerítette a kezét.
Stars were born on the football field.	Sztárok születtek a futballpályán.
It resembles one medium to another.	Egyik médiumot a másikhoz hasonlít.
That's an argument.	Egy érv az.
But that's one.	De az egy.
Therefore, they can choose the forms of address.	Ezért ők választhatnak a megszólítási formákról.
He who has ears can hear now.	Akinek van füle, az most hall.
I didn't understand why.	Nem értettem miért.
I should never have gone there.	Soha nem lett volna szabad odamennem.
it's been a long time.	már régóta megvan.
It doesn’t matter if they break the law sometimes.	Nem az számít, hogy néha megsértik-e a törvényt.
I have given a minimal example.	Minimális példát hoztam fel.
I want them to be cool.	Azt akarom, hogy menők legyenek.
As he walked out the door, he turned.	Ahogy kiment az ajtón, megfordult.
He lay here until he fell asleep.	Itt feküdt, amíg el nem aludt.
I tried to get up but failed.	Megpróbáltam felállni, de nem sikerült.
But this can also be seen from a different perspective.	De ezt más szemszögből is lehet látni.
Terrible pictures filled my mind.	Szörnyű képek töltötték meg az elmémet.
But not just a bar.	De nem csak egy bár.
Your thoughts determine how you feel.	A gondolataid határozzák meg, hogyan érzed magad.
It was there, but it fell.	Megvolt, de elesett.
You have a good name.	Jó neved van.
I'm not that big.	Nem vagyok olyan nagy.
And his family had dinner together.	És a családja együtt vacsorázott.
A minute later he began to breathe.	Egy perccel később lélegezni kezdett.
Or at least try.	Vagy legalábbis megpróbálja.
It is the fruit of sin.	Ez a bûn gyümölcse.
You decide and walk your own way.	Te döntesz, és járod a saját utadat.
He wouldn't lie about it.	Nem hazudna erről.
But that's what he has to tell.	De erről neki kell mesélnie.
The products are still assembled by hand.	A termékeket továbbra is kézzel állítják össze.
I felt for him.	Éreztem iránta.
And what a part he is.	És milyen része ő.
Then he fell silent.	Aztán elhallgatott.
And now she's just getting dressed.	És most éppen öltözött.
We win when people go to the polls.	Nyerünk, ha az emberek elmennek szavazni.
Dark brown with anything.	Sötétbarna bármivel.
Right is something amazing.	A Right valami elképesztő.
No further information was required on these topics.	Ezekről a témákról nem volt szükség további információkra.
So many people have died.	Annyi ember meghalt.
It was a huge change for both of us.	Hatalmas változás volt mindkettőnk számára.
You can't hold back.	Nem tudod visszatartani.
I really don't care anymore.	Már tényleg nem érdekel.
He was dead two days ago.	Két napja halott volt.
Unfortunately, the response from the page does not contain information about the original request.	Sajnos az oldal válasza nem tartalmazza az eredeti kérésre vonatkozó információkat.
He had the best voice, man.	Neki volt a legjobb hangja, ember.
It was your home.	Ez volt az otthonod.
That's what he told me before.	Ezt mondta nekem korábban.
He's not dead. '	Nem halott'.
But maybe not for you.	De talán nem neked.
It was looser than that.	Ennél lazább volt.
Trying this is a waste of time.	Ezzel próbálkozni időpocsékolás.
It takes many lines from the film.	Sok sort vesz el a filmből.
A police car was driving on the road.	Egy rendőrautó haladt az úton.
But it didn't work.	De nem működött.
Leave your home and count two houses to your left.	Lépj ki otthonodból, és számolj meg két házat tőled balra.
Today, however, would be tough.	A mai nap viszont kemény lenne.
If you didn't like it, you can go through it.	Ha nem tetszett, átmehetsz.
The rest was not his concern.	A többi nem az ő gondja volt.
In the organization you helped find.	Abban a szervezetben, amelyet segített megtalálni.
They need you here.	Szükségük van rád itt.
I am very happy to be in the top four.	Nagyon boldog vagyok, hogy bekerültem a legjobb négy közé.
From the chest pain itself.	Magától a mellkasi fájdalomtól.
The room seemed to last forever.	Úgy tűnt, a terem örökké tart.
And to mention the other woman they might meet.	És hogy megemlítsem a másik nőt, akivel találkozhatnak.
We gave the whole store.	Az egész boltot odaadtuk.
Just a face that has been around for too long.	Csak egy arc, ami túl régóta létezik.
Human nature can be like that.	Az emberi természet lehet ilyen.
So he got creative.	Szóval kreatív lett.
There is a planet a few light days away.	Néhány fénynapnyira van innen egy bolygó.
However, these are very difficult to measure.	Ezeket azonban nagyon nehéz mérni.
It is your job to make them comfortable and increase their self-confidence.	Az Ön feladata, hogy kényelmessé tegye őket, és növelje az önbizalmukat.
The food was hot.	Az étel meleg volt.
Please do it more often for us.	Kérem, gyakrabban tegye meg helyettünk.
This is a culture.	Ez egy kultúra.
You missed this or that.	Ezt vagy azt kihagytad.
All authors contributed to the statistical analysis plan.	Valamennyi szerző közreműködött a statisztikai elemzési tervben.
Then he switched to literature.	Aztán áttért az irodalomra.
I'll build a wall and pay for them.	Falat építek, és megfizetem őket.
The new year is just a number.	Az új év csak egy szám.
It was more like it was time.	Inkább arról volt szó, hogy most jött el az ideje.
I'll get out more.	többet kiszállok.
It makes it faster.	Ez gyorsabbá teszi.
I was surprised to find that the price had dropped.	Meglepődve tapasztaltam, hogy az ár csökkent.
He has the game.	Neki van a játékom.
That had to be hidden, and it was.	Ezt el kellett rejteni, és az is volt.
He was just above those people.	Csak felette állt az ilyen embereknek.
Three studies were identified.	Három tanulmányt azonosítottak.
All patients gave informed consent.	Minden beteg tájékoztatáson alapuló beleegyezését adta.
At first he was worried.	Eleinte aggodalom jellemezte.
Resistance is business.	Az ellenállás üzletet jelent.
Beautiful and.	Gyönyörű és.
I tell myself it's nothing personal.	Azt mondom magamnak, hogy ez semmi személyes.
These are honest people.	Őszinte emberek ezek.
However, his symptoms did not improve.	Tünetei azonban nem javultak.
We all have our own little world.	Mindannyiunknak megvan a saját kis világa.
When this meeting takes place.	Amikor ez az ülés megtörténik.
Even they knew where the fun was.	Még ők is tudták, hol a mulatság.
There is something valuable for everyone on these pages.	Ezeken az oldalakon mindenki számára van valami értékes.
I doubt whatever their desires would work.	Kétlem, ha bármi vágyuk lenne, működne.
Knowing he's crazy.	Tudva, hogy őrült.
The rest, as they say, is history today.	A többi, ahogy mondani szokás, ma már történelem.
I didn't care how much money it cost.	Nem érdekelt, mennyi pénzbe került.
This gave the best results.	Ez adta a legjobb eredményeket.
They went on a path that seemed like an eternity.	Egy örökkévalóságnak tűnő utat jártak.
Not even this has been properly interpreted.	Még ezt sem sikerült helyesen értelmezni.
First, it is almost impossible.	Először is ez szinte lehetetlen.
And a hundred others with the same tone and content.	És száz másik, ugyanolyan hangvételű és tartalommal.
Now she could see the beauty in her too.	Most már ő is megláthatta benne a szépséget.
I didn't like it when I had nothing to do.	Nem szerettem, ha nincs semmi dolgom.
But since you survived.	De mióta túlélted.
Thus, this issue is not properly before us in this appeal.	Így ez a kérdés nincs megfelelően előttünk ebben a fellebbezésben.
I walk out of the rooms a lot.	Sokat járok ki a szobákból.
See text for details.	A részletekért lásd a szöveget.
But we will not take that into account.	De ezt nem fogjuk figyelembe venni.
Sometimes there is a box.	Néha van egy doboz.
Place the pan on the heat source.	Helyezze a serpenyőt a hőforrásra.
She started getting dressed.	Öltözködni kezdett.
But armed violence happens every day.	De a fegyveres erőszak minden nap megtörténik.
I'll write tonight.	Ma este megírom.
Think of your parents, society.	Gondolj a szüleidre, a társadalomra.
That's what you want to do.	Ezt akarod csinálni.
Six steps at a time.	Hat lépés egyszerre.
Try to be patient and stay in your heart.	Próbálj türelmes lenni és a szívedben maradni.
I am new here.	Új vagyok itt.
You need to focus primarily on building your audience and their trust.	Elsősorban a közönség és a bizalmuk építésére kell összpontosítania.
Make material for future books.	Készítsen anyagot a jövőbeli könyvekhez.
Either way, but good to see you again.	Akárhogy is, de jó újra látni.
Your son is dead, but your daughter is not.	A fiad meghalt, de a lányod nem.
Then he turned back to me.	Aztán visszafordult felém.
There was some weight on my leg.	Némi súly nehezedett a lábamra.
He designed the study, analyzed the data and prepared the manuscript.	Megtervezte a tanulmányt, elemezte az adatokat és elkészítette a kéziratot.
So we're still together.	Szóval még mindig együtt vagyunk.
I have weird crazy feelings at home.	Furcsa őrült érzéseim vannak otthon.
Your path to this address is not clear.	Útja ehhez a címhez nem világos.
My opinion is that three months is too little.	Az a véleményem, hogy három hónap túl kevés.
His face turned serious.	Az arca komolyra fordult.
Turn down the volume and watch your ears.	Csökkentse a hangerőt és vigyázzon a fülével!
Man walks his dog last thing.	Ember sétáltatja a kutyáját utolsó dolog.
I saw him shot in front of me.	Láttam, ahogy lelőtték magam előtt.
This can lead to interesting times.	Ez érdekes időkhöz vezethet.
Plus, it's not like we like each other.	Ráadásul nem mintha kedvelnénk egymást.
Mom ran forward and took her arm.	Anya előreszaladt és megfogta a karját.
He didn't want any.	Nem akart egyiket sem.
They just sat there.	Csak ott ültek.
There are worse ways to die.	Vannak rosszabb módjai a halálnak.
This is not going to be a game.	Ez nem játék lesz.
He steered his team in that direction.	Ebbe az irányba terelte csapatát.
Upper, middle and lower areas on both sides.	Felső, középső és alsó területek mindkét oldalon.
The images presented represent at least three independent experiments.	A bemutatott képek legalább három független kísérletet reprezentálnak.
Who you forget.	Akiről megfeledkezik.
It can't be tonight.	Ma este nem lehet.
He wasn't so sure.	Nem volt benne olyan biztos.
What a miracle.	Mi a csuda.
I tried to think it back.	Próbáltam visszagondolni.
They are made.	Készültek.
He stepped back.      	Hátrébb lépett.      
Art.	Művészet.
This was reported by the companies.	Erről számoltak be a cégek.
So now it’s like practically everyone everywhere.	Szóval most olyan, mint gyakorlatilag mindenki mindenhol.
Various tests can be used to determine this.	Ennek meghatározására különféle tesztek alkalmazhatók.
There are limitations to this type of device.	Az ilyen típusú eszközöknek korlátai vannak.
And they study why their own interpretation.	És tanulmányozzák saját értelmezésük miértjét.
Someone you can trust and help him with.	Valaki, akiben megbízhat és segíthet neki.
But know this.	De ezt tudd.
Big trouble is happening.	Nagy baj történik.
Touch the chair.	Érintse meg a széket.
It was great to get to know him better.	Nagyon jó volt őt jobban megismerni.
Especially when my milk came in.	Főleg amikor bejött a tejem.
I mean, it probably didn’t have to happen.	Úgy értem, valószínűleg nem kellett, hogy megtörténjen.
Left again.	Ismét balra.
It means nothing.	Semmit nem jelent.
The initial situation is shown above.	A kezdeti helyzet fent látható.
Still, let me offer that much.	Mégis, hadd ajánljak fel ennyit.
The girls are back again.	A lányok újra visszatértek.
In fact, this kind of approach represents majority domination.	Valójában ez a fajta megközelítés a többségi uralmat képviseli.
I do not know this.	Ezt nem tudom.
But he wouldn't lose today.	De ma nem veszítene.
I mean, no.	Úgy értem, nem.
I get money.	pénzt kapok.
My ship was destroyed and the crew died.	A hajóm megsemmisült, a legénység meghalt.
I dropped them.	ledobtam őket.
If you accept this, you will be successful.	Ha ezt elfogadod, sikeres leszel.
Everything would be much easier.	Sokkal könnyebb lenne minden.
Again, you need money supply data.	Ismét szüksége van a pénzkínálati adatokra.
Some say if you vote for the man, you get the party.	Egyesek azt mondják, ha az emberre szavazol, megkapod a pártot.
Do not waste memory.	Ne pazarolja a memóriát.
I can receive email but not send it.	E-mailt tudok fogadni, de elküldeni nem.
The world is down there.	A világ odalent.
I can't wait to hear how it worked.	Alig várom, hogy halljam, hogyan sikerült.
Bring a guy back here.	Hozz vissza egy srácot ide.
They would not get more information out of it.	Több információt nem kapnának ki belőle.
We followed for a few months.	Pár hónapig követtük.
Yes, that may be all.	Igen, lehet, hogy csak erről van szó.
People still say that today.	Az emberek ma is ezt állítják.
They turned, and he turned.	Megfordultak, ő pedig megfordult.
They just broke in.	Csak betörtek.
We want to give you the information you need to make a decision.	Szeretnénk megadni Önnek a döntés meghozatalához szükséges információkat.
I owe a lot to my wife.	Sokat köszönhetek a feleségemnek.
It has to be more than just suffering some kind of damage.	Többnek kell lennie, mint pusztán valamilyen kár elszenvedése.
None of you will.	Egyikőtök sem fog.
Go where you want.	Menj, ahova akarsz.
That's exactly what it's for.	Pontosan erre való.
You will at first.	Eleinte fogsz.
The doctor was angry.	Az orvos dühös volt.
Also, think about it for a moment.	Ezen kívül gondolkozz el egy pillanatra.
Or give it a try.	Vagy próbáld meg.
It's really dangerous.	Ez nagyon veszélyes.
He doubted his eyes at first.	Először kételkedett a szemében.
It was impossible to read.	Lehetetlen volt olvasni.
You know, you know.	Tudod, tudod.
You know, you just lose yourself in it.	Tudod, csak elveszted magad benne.
No work, no food.	Nincs munka, nincs kaja.
Nothing could be further from understanding the world.	Semmi sem áll távolabb attól, hogy megértsem a világot.
They sat and waited.	Ültek és vártak.
That's what everyone was talking about.	Erről beszélt mindenki.
They were nervous.	Idegesek voltak.
At the end of the season, my services were no longer needed.	A szezon végén már nem volt szükség a szolgálataimra.
Unfortunately, the rest of the season was up and down.	Sajnos a szezon hátralévő része fel-alá telt.
That is why we cannot make love with common sense.	Ezért nem tudunk józan ésszel szeretni.
It has not yet been revealed who released the gas.	Egyelőre nem derült ki, hogy ki eresztette el a gázt.
They said he got a hotel where he could stay.	Azt mondták, kapott egy szállodát, ahol megszállhat.
It has to be raining.	Esőnek kell lennie.
We can formulate the argument in this way.	Az érvelést így is megfogalmazhatjuk.
Use as few new ones as possible.	A lehető legkevesebbet használjon újat.
He learned the game.	A játékot tanulta.
Before anything we knew was born.	Mielőtt bármi, amit tudunk, megszületett volna.
And that's how you are.	És ilyen vagy.
But places are as complicated as people.	De a helyek ugyanolyan bonyolultak, mint az emberek.
I was never a kid.	Soha nem voltam gyerek.
You can find it here.	Itt találja.
Her legs fell.	A lába leesett.
It is on the list of stories.	A történetek listáján szerepel.
He shouldn't have done that either.	Neki sem kellett volna ezt tennie.
The concept can be explained as follows.	A koncepció a következőképpen magyarázható.
Usually people play, but this match is different.	Általában emberek játsszák, de ez a meccs más.
I wonder how they do it.	Kíváncsi vagyok, hogyan csinálják.
Plus, the media performance isn't very good either.	Ráadásul a média teljesítménye sem túl jó.
The room does not work with more than one person.	A szoba nem működik egynél több emberrel.
And everything with milk is weird.	És minden a tejjel furcsa.
But you have to jump when you give a command.	De ugrani kell, amikor parancsot ad.
No one can force anyone else to change their mind.	Senki sem kényszeríthet mást, hogy meggondolja magát.
Afraid, and with good reason.	Fél, és okkal.
It didn't seem to work anyway.	Amúgy nem mintha működött volna.
Even in every little way.	Akár minden apró szempont szerint.
I travel around this world every day.	Naponta körüljárom ezt a világot.
I could have done something else to make a living.	Mást is csinálhattam volna a megélhetésért.
The sound is just as bad.	A hang ugyanolyan rossz.
The main event, they said, is yet to come.	A fő esemény, azt mondták, még hátravan.
Yes you.	Igen, te.
Other errors and problems as well.	Egyéb hibák és problémák is.
Representative data from two independent experiments are presented.	Két független kísérlet reprezentatív adatait mutatjuk be.
No one seemed to hear anything.	Úgy tűnt, senki sem hallott semmit.
This part of the trip made me a little nervous.	Az utazás ezen része kissé idegessé tett.
No future release date is set.	Jövőbeli megjelenési dátum nincs kitűzve.
He was very nervous that he had done this.	Nagyon ideges volt, hogy ezt tette.
I'm still in shock.	Még mindig sokkos állapotban vagyok.
He realized that this was not necessary and could even be dangerous.	Rájött, hogy erre nincs szükség, sőt veszélyes is lehet.
These people don't care if people are killed.	Ezeket az embereket nem érdekli, ha embereket ölnek.
The female had little time left.	A nősténynek kevés ideje maradt rá.
We are central to our lives.	Központi szerepet töltünk be életünk ügyében.
The code works well.	A kód jól működik.
The differences were very significant.	A különbségek igen jelentősek voltak.
I don't like to talk about it.	Nem szeretek róla beszélni.
The question seemed simple enough.	A kérdés elég egyszerűnek tűnt.
The street was still empty.	Az utca még üres volt.
He wanted to be in the game, he wanted to be relevant.	Benne akart lenni a játékban, releváns akart lenni.
After this right.	E jog után.
Like my father.	Mint az apám.
Every country has its share of challenges.	Minden országnak megvan a maga része a kihívásoknak.
Please help if you can.	Kérem, ha tud ebben segítsen.
Nice white head touch.	Szép fehér fejérintés.
You need to start speaking the words of faith throughout your life.	El kell kezdened beszélni a hit szavait az életed során.
People will spend less money.	Az emberek kevesebb pénzt fognak költeni.
Everything has to stop.	Mindennek meg kell állnia.
I understand he's on his way.	Megértem, hogy úton van.
Those inside would feel nothing, know nothing.	A bent lévők nem éreznének semmit, nem tudnának semmit.
Perfect for a special note for your loved ones.	Tökéletes a szerettei számára készített különleges jegyzethez.
That was a lot of money.	Ez sok pénz volt.
He looked around the bridge.	Körülnézett a hídon.
In other words, computer vision is not like human vision.	Más szóval, a számítógépes látás nem hasonlít az emberi látásmódra.
The police were in the practice area and informed us of the strategy.	A rendőrség a gyakorlótéren volt, és tájékoztatott minket a stratégiáról.
It can't be forced.	Nem lehet erőltetni.
And yet they don't think that's a problem.	És mégsem gondolják, hogy ez probléma.
This place is starting to smell bad.	Kezd rossz szaga lenni ennek a helynek.
But trust me.	De bízz bennem ebben.
He sounded like he was eating something good.	Olyan hangot csapott, mintha valami jót enne.
And he did.	És megtette.
When he spoke, it was like a voice in my mind.	Amikor megszólalt, olyan volt, mint egy hang az elmémben.
There was an error of judgment.	Ítélethiba történt.
I'll get ahead of you.	Előre állítom veled.
Then he fell silent again.	Aztán megint elhallgatott.
About both things.	Mindkét dologról.
They had free access to food and water.	Szabadon hozzáférhettek élelemhez és vízhez.
Medical data were taken from routine clinical care.	Az orvosi adatokat a rutin klinikai ellátásból vettük.
But of course there is a lot more to it.	De persze sok minden más is benne van.
These things are sweet.	Édesek ezek a dolgok.
Maybe you better ask yourself a few questions.	Talán jobb, ha inkább feltesz magadnak néhány kérdést.
The answer is simple.	A válasz erre egyszerű.
Or it could be.	Vagy lehet.
Please trust me.	Kérlek, bízz bennem.
You don't want that.	Ezt nem akarod.
Your bed is rotten.	Az ágya meg van vetve.
I feel more open and free.	Nyitottabbnak, szabadabbnak érzem magam.
And that's why we work hard.	És ez az, amiért keményen dolgozunk.
Required.	Kívánt.
The truth was finally revealed.	Végül kiderült az igazság.
I have to put it down tomorrow.	Holnap le kell tennem.
So toddlers are likely to accept what you tell them.	Így a kisgyermekek valószínűleg elfogadják, amit mondasz nekik.
As soon as you find out, the connection will be in dangerous terrain.	Amint ezt megtudja, a kapcsolat veszélyes terepre kerül.
This is a crazy song.	Ez egy őrült dal.
If a rich young man upsets then.	Ha egy gazdag fiatalember felborul akkor.
It’s hot outside and it’s like the rain.	Meleg van kint, és olyan, mint az eső.
There was no significant difference in image quality between the groups.	A képminőségben nem volt szignifikáns különbség a csoportok között.
It's easy for him to read.	Könnyen olvasható neki.
It's just not true.	Csak nem igaz.
You were worried about me.	Aggódtál értem.
Many such cases have been reported.	Sok ilyen esetről számoltak be.
However, this study has several limitations.	Ennek a tanulmánynak azonban számos korlátja van.
They have experienced things beyond their years.	Éveiken túl is tapasztaltak dolgokat.
They were real.	Valódiak voltak.
But don't expect too much.	De ne reménykedj túl sokat.
I also felt so good that I didn’t eat sugar.	Én is olyan jól éreztem magam, hogy nem ettem cukrot.
He stood up and looked at him.	Felállt és ránézett.
Spend time with yourself.	Tölts időt magaddal.
No other line will be safe in a week.	Egy hét múlva más vonal sem lesz biztonságban.
Hope was bright.	A remény fényes volt.
He did a nice job.	Szép munkát végzett.
I don't think they can do it themselves.	Nem hiszem, hogy ők maguk képesek rá.
I should.	Nekem kellene.
There was no dropout.	Nem volt kiesés.
One block at a time.	Egyszerre egy blokkot.
There were queues, of course, but some places were worse than others.	Természetesen voltak sorok, de néhány hely rosszabb volt, mint mások.
Repeat for the top edge as shown.	Ismételje meg a felső szélén az ábrán látható módon.
Now you can do what you want.	Most azt csinálhat, amit akar.
If the man knew what he was going through.	Ha a férfi tudná, min megy keresztül.
It doesn't look real, neither is it.	Nem tűnik igazinak, egyik sem az.
But as it stands, this is not true.	De a jelenlegi állás szerint ez nem igaz.
He turned his head, not looking at me.	Elfordította a fejét, nem nézett rám.
I have never heard such a sound.	Soha nem hallottam még ilyen hangot kiadni.
In this way, each object instance can have different values.	Ily módon minden objektumpéldánynak különböző értékei lehetnek.
He pushed away the thoughts of time and distance that were between them.	Eltolta magától az idővel és a távolsággal kapcsolatos gondolatokat, amelyek közéjük kerül.
Race, sex doesn't matter.	A faj, a szex nem számít.
Thank you so much guys, it would really help me.	Nagyon köszönöm srácok, ez tényleg segítene nekem.
I have to cut my throat tomorrow.	Holnap el kell vágnom a torkom.
A father is wrong.	Egy apa rosszban.
His words had several meanings.	Szavainak több jelentése is volt.
But the first question is sad.	De az első kérdés elszomorít.
I have to turn the ship.	Meg kell fordítanom a hajót.
I do not need anything.	nincs szükségem semmire.
He took everything.	Mindent elvett.
I can't call the function in the right place.	Nem tudom a függvényt a megfelelő helyen meghívni.
He sat down in his chair and studied the woman.	Leült a székére, és a nőt tanulmányozta.
That's the easy part.	Ez a könnyű rész.
I didn't feel cold or warm.	Nem éreztem se hideget, se meleget.
People who comment.	Emberek, akik véleményezik.
No more such problems can be heard.	Több ilyen probléma nem hallható.
It was a completely different story for the boys.	Ez teljesen más történet volt a fiúk számára.
However, this conclusion is not necessary.	Ez a következtetés azonban nem szükséges.
All you have to do is look for these.	Önnek és csoportjának csak ezeket kell keresnie.
We will link them.	Linkelni fogjuk őket.
Check out this property today.	Nézze meg ezt az ingatlant még ma.
He was naturally in second place.	Természetes módon alkalmas volt a második helyre.
I received a letter a few days ago.	Néhány napja kaptam egy levelet.
This happens.	Ez történik.
She was soft and warm in her arms.	Puha és meleg volt a karjában.
I love my room.	Szeretem a szobámat.
Spend some time with them and ask them about their lives.	Töltsön velük egy kis időt, és kérdezze meg őket az életükről.
You don't know if you want to cry or laugh.	Nem tudod, hogy sírni akarsz-e vagy nevetni.
It just creates this family through which we can create this show.	Ez csak létrehozza ezt a családot, amelyen keresztül létrehozhatjuk ezt a műsort.
He returned to work every summer during his college years.	Főiskolai évei alatt minden nyáron visszatért a munkahelyére.
She thought it had to be this way, whether married or not.	Úgy gondolta, hogy ennek így kell lennie, házas vagy sem.
I am fully aware of that.	Ezzel teljesen tisztában vagyok.
It's just milk.	Ez csak tej.
They were forced to return home, leaving their sons.	Kénytelenek voltak hazatérni, fiukat otthagyva.
Through it, the past and the future can finally unite.	Rajta keresztül a múlt és a jövő végre egyesülhet.
No escape.	Nincs menekvés.
Mom raised her.	Anya nevelt fel.
We believe that family time is valuable.	Hiszünk abban, hogy a családi idő értékes.
Both the story and the writing were good.	A történet és az írás is jó volt.
Not the purpose.	Nem a célja.
I don't know much about either.	Egyikről sem tudok sokat.
He's coming back.	Visszajön.
I asked them to take that risk.	Megkértem őket, hogy vállalják ezt a kockázatot.
Now let's think about this for a moment.	Most pedig gondoljuk át ezt egy pillanatra.
The first half is over.	Az első félidő vége.
I once asked him to tell me more about the story.	Egyszer megkértem, hogy meséljen többet a történetről.
In the beginning, many did.	Kezdetben sokan ezt tették.
We get up together and go to your apartment.	Együtt kelünk fel és megyünk a lakásodba.
There is a lot of death in this.	Ebben sok a halál.
They have no moving parts.	Nincsenek mozgó alkatrészeik.
In the first days, the growth was as expected.	Az első napokban a növekedés a várt volt.
This is a true and important point.	Ez igaz és fontos szempont.
But it was beyond the peak.	De ez túl volt a csúcson.
It will then try to retrieve the phone numbers from that contact.	Ezután megpróbálja beolvasni a telefonszámokat az adott névjegyből.
Sometimes certain teams may seem distant.	Néha bizonyos csapatok távolinak tűnhetnek.
Incidentally, this has no effect on the results presented here.	Ennek egyébként nincs hatása az itt bemutatott eredményekre.
It would be best tonight after they got home.	Ma este lenne a legjobb, miután hazatértek.
There was an incredible fire in it.	Hihetetlen tűz volt benne.
This can only be truly achieved by understanding the context.	Ezt csak a kontextus megértésével lehet igazán elérni.
This is the economic performance of the country.	Ez az ország gazdasági teljesítménye.
It is clear from his voice that this is important to him.	Hangjából kivehető, hogy ez fontos neki.
It is a truly rare disease.	Valóban ritka betegség.
Nothing has the property of being full.	Semminek sincs olyan tulajdonsága, hogy csak jóllakott.
The motion was again rejected.	Az indítványt ismét elutasították.
You will be amazed at how much this works.	Meg fogsz lepődni, hogy ez mennyire működik.
Never do this.	Soha ne tedd ezt.
It's your act.	A te cselekedeted az.
That's not it.	Ez nem az.
Well, that was a lot.	Hát ez sok volt.
Thanks, just listen.	Köszönöm, csak hallgass.
Although I don't know why this is.	Bár nem tudom miért van ez.
Now they are playing the same game.	Most ugyanazt a játékot játsszák.
Thank you for this excellent question.	Köszönöm ezt a kiváló kérdést.
He contributed to study design, data interpretation, diagrams, and writing.	Hozzájárult a tanulmánytervezéshez, az adatok értelmezéséhez, az ábrákhoz és az íráshoz.
Therefore, we need to follow a slightly more careful procedure.	Ezért egy kicsit körültekintőbb eljárást kell követnünk.
If you don't have one, look for a running group to join.	Ha nem rendelkezik ilyennel, keressen egy futó csoportot, amelyhez csatlakozhat.
He never left my side.	Soha nem hagyta el az oldalam.
They took everything he had.	Mindent elvettek, amije volt.
You can’t just sit like that and wait for something to suck.	Nem ülhetsz csak úgy, és várhatod, hogy valami szar lesz.
This was considered a mistake.	Ezt tartották hibának.
You can walk the streets and go fishing whenever you want.	Sétálhat az utcán és horgászhat bármikor, amikor csak akar.
Joy, it was different.	Joy, más volt.
That he died permanently.	Hogy végleg meghalt.
There are two main aspects to this work.	Ennek a munkának két fő aspektusa van.
His serious gaze turned to complete embarrassment.	Komoly tekintete teljes zavarba fordult.
You brought tears to my eyes.	Könnyeket csaltál a szemembe.
It's like he's afraid of something difficult.	Mintha valami nehéz dologtól félne.
Time went wrong.	Rosszul ment az idő.
He could have gone to the police.	Elmehetett a rendőrségre.
These people are rare, but if you see one, you know one.	Ezek az emberek ritkák, de ha meglátsz egyet, ismersz egyet.
The reason for this needs to be examined in more detail.	Ennek okát részletesebben meg kell vizsgálnunk.
I really don't mind.	Tényleg nem bánom.
But I can tell you that.	De ezt el tudom mondani.
Really warm welcome.	Igazán meleg fogadtatás.
Come and go with us on your journey.	Gyere és indulj velünk utazásodra.
It's been five o'clock in the last thirty years.	Az elmúlt harminc évben ötkor kelt.
I found them a friendly, useful tool.	Barátságos, hasznos eszköznek tartottam őket.
Well, they're not.	Hát nem azok.
The question of which one was the best was never fully answered.	Arra a kérdésre, hogy melyik volt a legjobb, soha nem kapott teljes választ.
He backed off this time.	Ezúttal hátrált.
And you shut up.	És befogod a szád.
You should have talked to him.	Beszélned kellett volna vele.
Feel free to help me find it.	Nyugodtan segítsen megtalálni.
If you’re here for your spring workout, this is the most important stop.	Ha itt a tavaszi edzésen, akkor ez a legfontosabb állomás.
He did everything for me.	Mindent megtett értem.
I was the one who broke the silence.	Én voltam az, aki megtörte a csendet.
The most recent data sources available were used for the analysis.	Az elemzéshez a rendelkezésre álló legfrissebb adatforrásokat használtuk fel.
No presentation required.	Nincs szükség bemutatásra.
I can’t stand it in the kitchen without eating it.	Nem bírom a konyhában anélkül, hogy megenném.
You can also do more research.	További kutatásokat is végezhet.
We get a lot out of it.	Ebből sokat kapunk.
Not just dreams, goals.	Nem csak álmok, célok.
You'd put that aside for now.	Ezt egyelőre félretennéd.
No such study was performed.	Ilyen vizsgálatra nem került sor.
Nothing came in.	Nem jött be semmi.
Well, he wouldn't.	Hát, ő nem tenné.
I have a close relationship with my family.	Szoros kapcsolatom van a családommal.
Please do more.	Kérem, tegyen többet.
And really, that's right.	És valóban, így van.
But we didn't care.	De minket nem érdekelt.
The moment when it can no longer be sixth.	A pillanat, amikor már nem lehet hatodik.
Something came up at work.	Valami közbejött a munkahelyen.
This will save you most of the time.	Ezzel megspórolhatja az idő nagy részét.
If you don't want to help your parents, just let me know.	Ha nem akarsz segíteni a szüleidnek, csak szólj.
You can go on, but don’t forget you’re small.	Folytathatod, de ne felejtsd el, hogy kicsi vagy.
I think this will have a small effect!	Szerintem ennek lesz egy kis hatása!
No one ever mentioned anything about it.	Erről soha senki nem említett semmit.
And no one is questioning that.	És ezt senki nem kérdőjelezi meg.
We knew it wouldn't be.	Tudtuk, hogy nem lesz.
That was not possible.	Ez nem volt lehetséges.
The majority was a black church and school.	A többségi fekete templom és iskola volt.
He was too sure.	Túl biztos volt benne.
But eventually someone will create a new rule.	De végül valaki új szabályt fog alkotni.
The air is still.	A levegő mozdulatlan.
And almost every other language during the day.	És szinte minden más nyelv a nap alatt.
His wife ruined himself.	A felesége tönkretette magát.
Everyone else would be fine besides me.	Mindenki másnak jó lenne rajtam kívül.
This construction is derived from the following observations.	Ez a konstrukció a következő megfigyelésekből származik.
But it can work.	De ez is működhet.
We will be lost without you.	Nélküled elveszünk.
Now is the time.	Most jön el az idő.
That's all you can say about the photos, of course.	A fényképekről persze csak ennyit lehet megmondani.
It brings fresh sound and perspective.	Friss hangot és perspektívát hoz.
At a similar level.	Hasonló szinten.
And then he disappeared.	És akkor eltűnt.
It only returns a false value immediately.	Csak azonnal hamis értéket ad vissza.
You shouldn't be mad at me.	Nem szabadna rám haragudnia.
The results are unique.	Az eredmények egyediek.
He now understood that time was a map of mental space.	Most már megértette, hogy az idő a mentális tér térképe volt.
But we will meet them soon.	De hamarosan találkozunk velük.
Let’s start by discussing the initial case and related issues.	Kezdjük a kezdeti eset és a kapcsolódó kérdések megvitatásával.
It was hard to believe that anything could go wrong in this place.	Nehéz volt elhinni, hogy ezen a helyen bármi elromolhat.
But the study also found a lot of concern.	De a tanulmány sok aggodalomra okot adó okot is talált.
I even took him home with him.	Még haza is vittem vele.
The world is becoming a smaller place due to increasing technology and communication.	A világ egyre kisebb hellyé válik a növekvő technológia és kommunikáció miatt.
Because this is not just a case.	Mert ez nem csak egy eset.
Morning coffee.	Reggel kávé.
At least around most people.	Legalábbis a legtöbb ember körül.
I would say four or five to one is positive.	Azt mondanám, hogy négy vagy öt az egyhez pozitív.
Who knows where.	Ki tudja hol.
We fall short every month.	Minden hónapban alulmaradunk.
He could see up close that he was no older than his father.	Közelről láthatta, hogy nem idősebb az apjánál.
I have three quick questions.	Három gyors kérdésem lenne.
For now, you better study.	Egyelőre jobb, ha tanultál.
We review the relevant literature.	Áttekintjük a vonatkozó szakirodalmat.
This picture is bad.	Ez a kép rossz.
This thing really works.	Ez a dolog tényleg működik.
One minute, please.	Egy perc kérjük.
There were those who followed you.	Voltak, akik követtek téged.
He just smiled as he walked over.	Csak mosolygott, ahogy odament.
From eight different observations.	Nyolc különböző megfigyelésből.
If you ever had a child.	Ha valaha is lett volna gyereke.
The driver didn't hit that hard.	A sofőr nem ütött olyan erősen.
I was very young.	nagyon fiatal voltam.
This is where this book differs from many others.	Ez az a pont, ahol ez a könyv különbözik sok mástól.
Seriously, I agree with every word.	Komolyan, minden szavával egyetértek.
But he also had good games.	De voltak jó játékai is.
It was the first time he had gone out alone.	Ez volt az első alkalom, amikor egyedül ment ki.
You have to stop.	Meg kell állnia.
He sat there to their delight.	Ott ült örömükre.
The video does not yet have a release date.	A videónak még nincs megjelenési dátuma.
Apparently it wasn't.	Úgy tűnik, nem volt.
I shouldn’t have expected him to give up so easily.	Nem kellett volna elvárnom tőle, hogy ilyen könnyen feladja.
We try to prepare for everything.	Igyekszünk mindenre felkészülni.
Previously, I thought these four walls would withstand anything.	Korábban azt hittem, hogy ez a négy fal bárminek ellenáll.
The result was the key.	Az eredmény kulcsa volt.
Maybe there is someone in the family who could help.	Talán van valaki a családban, aki tudna segíteni.
This, in turn, has three effects.	Ennek viszont három hatása van.
Finally, it looks for the base classes.	Végül megkeresi az alaposztályokat.
But this has its problems.	De ennek megvannak a maga problémái.
It was interesting to me that I wasn’t in control.	Érdekes volt számomra, hogy nem irányítok.
You write your first function.	Megírod az első függvényedet.
Only those who live with reason are really free.	Csak azok szabadok igazán, akik ésszel élnek.
Instead, you should try to add it.	Ehelyett meg kell próbálnia hozzátenni.
At your service.	Az Ön szolgálatában.
I'll send you my mobile number with the address.	Elküldöm neked a mobilszámomat a címmel.
It was a moment of escape.	Ez volt a menekülés pillanata.
Imagine starting your business or career again today.	Képzelje el, hogy ma újrakezdi vállalkozását vagy karrierjét.
He may have had a heart attack.	Szívrohamot kaphatott.
I went for a run the next day.	Másnap elmentem futni.
There were nine outside the black house within a week.	Kilenc volt a fekete házon kívül, hét belül.
Her skin was cold.	A bőre hideg volt.
But with a little luck, he will succeed.	De kis szerencsével sikerülni fog.
He did not throw a single set during the entire event.	Egyetlen szettet sem dobott el az egész esemény alatt.
He thought it made sense.	Azt hitte, ennek van értelme.
We will say no more about that.	Erről többet nem mondunk.
We also have a lot of good points.	Sok jó pontunk is van.
We played four songs and barely got over it.	Négy dalt játszottunk, és alig jutottunk túl rajta.
We have to be sharp.	Élesnek kell lennünk.
Looks like they were just here.	Úgy tűnik, csak itt voltak.
These concerns have been met.	Ezek az aggodalmak teljesültek.
I'm over it.	Túl vagyok rajta.
I'll close the store in a few days.	Pár napra bezárom a boltot.
I will fight a good fight and not give up.	Megvívom a jó küzdelmet, és nem adom fel.
I can't get it out of my head.	Nem tudom kiverni a fejemből.
It worked.	Ez sikerült.
It was close at night, just a few minutes away.	Közel volt az éjszaka, csak pár percre.
I was worried there for a while.	Egy ideig aggódtam ott.
It would be a good place for a few days.	Jó hely lenne pár napra.
Usually against us.	Általában ellenünk.
I don't think that's true.	Nem hiszem, hogy ez igaz.
I have no customers.	Nincsenek ügyfeleim.
I just wanted to talk to you.	Csak beszélni akartam veled.
I don't think twice.	Nem gondolok kétszer.
I don't want to mother anyone.	Nem akarok senkit anyázni.
They kill for no reason.	Ok nélkül ölnek.
However, we are just beginning.	Azonban még csak most kezdjük.
He remained silent and motionless.	Csendben és mozdulatlanul maradt.
Breakfast was good for me.	A reggeli nekem jó volt.
Consider what has been achieved.	Mérlegelje, hogy mit sikerült elérni.
And he made sure he never felt anything again.	És gondoskodott arról, hogy soha többé ne érezzen semmit.
Just because he's so awful and so crazy.	Csak mert olyan szörnyű és olyan őrült.
It gives an idea of ​​the limitations of the mentioned models.	Képet ad az említett modellek korlátairól.
Take out the chicken and let it stand until it cools down enough to handle it.	Vegye ki a csirkét, és hagyja állni, amíg eléggé kihűl ahhoz, hogy kezelni tudja.
Unfortunately, this is the best image available.	Sajnos ez a legjobb elérhető kép.
I haven't been up eight years.	Nyolc éve nem voltam fent.
We'll see if it grows.	Látjuk, ha megnő.
He closed the door and took a deep breath.	Bezárta az ajtót, és vett egy mély levegőt.
He ran out of all his weak groundballs he had ever hit.	Elfogyott minden gyenge földlabdája, amit valaha eltalált.
I hope you too.	Remélem te is.
Sure urban girl.	Biztos városi lány.
Each network host has a unique network address.	Minden hálózati állomásnak egyedi hálózati címe van.
He really was the most beautiful man.	Valóban ő volt a legszebb férfi.
And there are many possible reasons.	És sok lehetséges oka van.
We spun together.	Együtt forgolódtunk.
It was a noise, for sure.	Zaj volt, az biztos.
Who knows how many would go to hell if they could.	Ki tudja, hányan jutnának ki a pokolba, ha tehetnék.
The details of the method are the same as described above.	A módszer részletei megegyeznek a fent leírtakkal.
Then he looked up at me.	Aztán felnézett rám.
I'll take your hand.	megfogom a kezét.
Think back to it.	Gondolj vissza rá.
There is a solution to every problem.	Minden problémának van megoldása.
This is the best option for this.	Ez a legjobb lehetőség erre.
He never had the language he needed.	Soha nem volt olyan nyelve, amire szüksége volt.
We had no home, no place.	Nem volt otthonunk, nem volt helyünk.
I heard it open, but I didn't see it.	Hallottam kinyitni, de nem láttam.
They both think the other has what they need.	Mindketten azt hiszik, hogy a másiknak megvan, amire szüksége van.
I let my fingers play in my hair.	Hagytam, hogy az ujjaim a hajában játszanak.
There is no such interaction here.	Itt nincs ilyen interakció.
I told him you were wonderful in every way.	Mondtam neki, hogy minden szempontból csodálatos vagy.
The version operation is true.	A verzióművelet igaz.
A man or a walk.	Egy férfi vagy séta.
Accept that we are different, not less.	Fogadd el, hogy mások vagyunk, nem kevesebbek.
He hears a little hard in his right ear.	Kicsit nehezen hall a jobb fülében.
No one will help you.	Senki nem fog neked segíteni.
But he didn't do what was so natural for him.	De mégsem azt tette, ami olyan természetes volt számára.
In the event of any discrepancy, the court must be protected from error.	Bármilyen eltérés esetén óvni kell a bíróságot a hibáktól.
I'll leave it to your good company.	Meghagylak a jó társaságodnak.
He clearly liked it.	Egyértelműen szerette.
These are undoubtedly difficult questions.	Kétségtelenül nehéz kérdések ezek.
Looks like he's not online, I really wanted to check it out again.	Úgy tűnik, nincs online, nagyon szerettem volna újra megnézni.
Advance.	Előleg.
I'll put down the credit cards.	Leteszem a hitelkártyákat.
The woman called directly to say this.	A nő közvetlenül hívott, hogy elmondja ezt.
No need to carry a hard drive.	Nem kell merevlemezt cipelni.
Only the first part is considered in this article.	Ebben a cikkben csak az első részt vesszük figyelembe.
I don't want you to change some of it.	Nem szeretném, ha egy részét megváltoztatnád.
Poor dead kid.	Szegény halott gyerek.
And they will never find us.	És soha nem fognak ránk találni.
At least that seems to be the case.	Legalábbis annak tűnik.
Now consider the second term.	Most fontolja meg a második kifejezést.
A second car followed, just two seconds behind.	Egy második autó követte, mindössze két másodperccel mögötte.
There are many more examples.	Még sok példát lehetne hozni.
They were great.	Nagyszerűek voltak.
Here sat the literature group.	Itt ült az irodalmi csoport.
He persuaded him to stop the car.	Rávette, hogy állítsa le az autót.
There was no one.	Nem is volt senki.
In his heart he was his man.	A szívében ő volt az embere.
But the answer is much more moderate.	De a válasz sokkal mérsékeltebb.
I’m not saying he makes his user a god.	Nem mondom, hogy istenné teszi a használóját.
During the tour, the group performed new materials.	A turné során a csoport új anyagokat adott elő.
If necessary, apply another drop to the ends of the hair.	Ha szükséges, vigyen fel még egy cseppet a hajvégekre.
The man was wearing a plain black suit.	A férfi sima fekete öltönyt viselt.
Call me if you know more.	Hívjon, ha többet tud.
I thought he might have stopped at my door, but he didn’t.	Azt hittem, megállhatott az ajtóm előtt, de nem tette meg.
If none, enter an error.	Ha egyik sem, akkor adjon meg egy hibát.
The power of giving is stronger than anything.	Az adakozás ereje mindennél erősebb.
The same can be done with the other two.	Ugyanezt meg lehet tenni a másik kettővel is.
I answered this question in my writing.	Írásomban válaszoltam erre a kérdésre.
Freedom to love or not to love.	Szabadság szeretni vagy nem szeretni.
It was smooth and cold.	Sima volt és hideg.
And what else are you looking for.	És mit keresel még.
We should call the police.	Rendőrséget kellene hívnunk.
People come here from different countries to travel.	Ide különböző országokból érkeznek emberek utazni.
He was thirty minutes behind.	Harminc perccel lemaradt tőle.
Another example of what I am trying to do.	Egy másik példa arra, hogy mit próbálok tenni.
However, there is no clear path to real mass production.	A valódi tömegtermelés felé azonban nincs egyértelmű út.
A lot can happen between now and tomorrow.	Sok minden történhet most és holnap között.
The others did the same.	A többiek is így tettek.
If you no longer use the app, there is no problem.	Ha már nem használja az alkalmazást, nincs probléma.
It requires more effort but provides easier access to the items.	Több erőfeszítést igényel, de könnyebb hozzáférést biztosít az elemekhez.
I remember it hurt.	Emlékszem, bántásra fájt.
That is not what we need.	Nem erre van szükségünk.
Be a woman.	Légy nő.
It wasn't fast enough.	Nem volt elég gyors.
No one knew that such things could exist.	Senki sem tudta, hogy létezhetnek ilyen dolgok.
She realized she hadn't thought about her sister before.	Rájött, hogy eddig nem gondolt a nővérére.
When they were about to have breakfast.	Amikor éppen reggelizni készültek.
I'm not showing it.	Nem jelenítem meg.
But over time, his strength grew.	De idővel az ereje nőtt.
I respect that.	ezt tiszteletben tartom.
Many others.	Sokan mások.
Have fun.	Érezd jól magad.
But then my creative page created the business page.	De aztán a kreatív oldalam létrehozta az üzleti oldalt.
I discussed them with him.	megbeszéltem őket vele.
The latter is a more positive pattern than the former.	Az utóbbi inkább pozitív minta, mint az előbbi.
This place will change him and his art forever.	Ez a hely örökre megváltoztatja őt és művészetét.
Pretty good.	Elég jók.
I need to practice more.	Többet kell gyakorolnom.
This is true of games.	Ez igaz a játékokra.
We miss so much.	Annyi minden hiányzik nekünk.
I've never heard of them.	Soha nem hallottam róluk.
The price has been rising since then.	Azóta nő az ár.
Except for me, of course.	Kivéve persze engem.
He had no power to keep them.	Nem volt hatalmában megtartani őket.
Following their steps.	Lépéseiket követve.
She looked at her eggs.	A lány a tojásait nézte.
Before that was over, so many lives were destroyed.	Mielőtt ennek vége lenne, annyi élet pusztult el.
If you feel well, close your eyes.	Ha jól érzi magát, csukja be a szemét.
Area of ​​theory and much more important.	Terület az elmélet és sok fontos.
Therefore, no informed consent was required.	Ezért nem volt szükség tájékozott hozzájárulásra.
There are several issues with this article.	Ebben a cikkben több probléma is van.
Maybe you'll change your mind.	Talán meggondolja magát az ügyben.
You don't need it and it doesn't suit you anyway.	Nincs rá igényed és amúgy sem illik hozzád.
Maybe he liked to make a full sound while walking.	Talán szeretett teljes hangot kiélni, miközben sétált.
It would have killed a lot of people.	Sok embert megölt volna.
They have the qualifications.	Megvan a képzettségük.
But then it was a matter of photography.	De akkor ez volt a fotó kérdése.
I don't know what it was.	Nem tudom, mi volt az.
I have no idea.	fogalmam sincs.
That, if anything, is good news.	Ez, ha valami, jó hír.
He was young and always talented.	Fiatal volt és mindig tehetséges.
Please click on the link below.	Kérjük, kattintson az alábbi linkre.
The main event was good.	A fő esemény jó volt.
Even if they were within sight, they were mostly ignored.	Még ha a szemhatáron belül is voltak, többnyire figyelmen kívül hagyták őket.
That was the original plan, but the night was far from over.	Ez volt az eredeti terv, de az éjszaka még korántsem ért véget.
And that's exactly how it is.	És ez pontosan így van.
Maybe that's not an argument.	Talán ez nem is érv.
Collected clinical data and blood samples.	Gyűjtött klinikai adatok és vérminták.
Many aspects had to be considered in such a book.	Sok szempontot figyelembe kellett venni egy ilyen könyvben.
I’m just going to continue what he’s saying and doing right now.	Csak azt fogom folytatni, amit most mond és csinál.
Future work is needed to address many of the limitations of the study.	Jövőbeni munkára van szükség a tanulmány számos korlátjának kezelése érdekében.
He brought in a practice routine.	Gyakorló rutint hozott.
I don't want to go in.	Nem akarok belemenni.
He was proud to know how to do it.	Büszke volt arra, hogy tudja, hogyan kell csinálni.
Both men were arrested.	Mindkét férfit letartóztatták.
I've heard it promises so much to your face.	Hallottam, hogy ennyit ígér az arcodnak.
I really feel like a weight has come off my shoulder.	Tényleg úgy érzem, hogy egy súly szállt le a vállamról.
The five then left.	Az ötös aztán elment.
Because their friends may not be able to go out either.	Mert lehet, hogy a barátaik sem tudnak kimenni.
The condition can cause death if not treated carefully.	Az állapot, ha nem kezelik gondosan, halált is okozhat.
We have to do something, ”he said.	Valamit tennünk kell – mondta.
Maybe he felt the same way.	Talán ő is ugyanezt érezte.
He himself does not respect his own being.	Ő maga nem tiszteli saját lényét.
Then show me.	Akkor mutasd meg.
Thank you for your time and support.	Köszönjük idejét és támogatását.
If you can, it is a sign that the air is still permeating.	Ha teheti, ez annak a jele, hogy még mindig átjár a levegő.
That there is no one to vote for.	Hogy nincs kire szavazni.
The first statement follows.	Az első kijelentés következik.
She is very kind to me, as is everyone else.	Nagyon kedves hozzám, ahogy mindenki más is.
Notice people when they don’t notice you.	Vedd észre az embereket, amikor nem vesznek észre téged.
He went his own way, like life or dreams.	Ment a maga útján, mint az élet, vagy az álmok.
One bad choice after another.	Egyik rossz választás a másik után.
He loved his church family.	Szerette a gyülekezeti családját.
Of course, I could never do that.	Természetesen soha nem tudnék ilyesmit csinálni.
Not in retrospect.	Nem utólag.
It's about control.	Az ellenőrzésről van szó.
This is what they focus their resources on.	Erre összpontosítják erőforrásaikat.
I think it would be very difficult.	Szerintem nagyon nehéz lenne.
The recovery plan did not take this into account.	A helyreállítási terv ezt nem vette figyelembe.
The rain had finally stopped.	Végre elállt az eső.
We now examine each model in turn.	Most az egyes modelleket sorra vizsgáljuk meg.
This is a complex legal process.	Ez egy bonyolult jogi folyamat.
I tried to put the mood in order.	Igyekeztem rendbe tenni a hangulatot.
This man does not protect anyone but himself.	Ez az ember nem véd meg senkit, csak önmagát.
He decided to take control immediately.	Úgy döntött, azonnal átveszi az irányítást.
They are working on it now.	Most dolgoznak rajta.
We'll talk about the rest after the break.	A többiről a szünet után beszélünk.
Because of the rain.	Az eső miatt.
We tried almost everything.	Szinte mindent kipróbáltunk.
And now here it is.	És most itt van.
So the question was asked of him.	A kérdést tehát feltették neki.
You should take a risk.	Meg kellene kockáztatnia.
We are the ones we have been waiting for.	Mi vagyunk azok, akikre vártunk.
This was supported by the data.	Ezt az adatok alátámasztották.
I've been here ever since.	Azóta itt vagyok.
It seems pretty simple.	Elég egyszerűnek tűnik.
Money offers for work.	Pénzajánlatok munkavégzésért.
However, we believe that this should not lead to misunderstandings.	Úgy gondoljuk azonban, hogy ez nem vezethet félreértéshez.
It's like he's lost.	Mintha elveszett volna.
His speech or vote is unknown.	Beszéde vagy szavazata nem ismert.
He never said that this life would be easy.	Soha nem mondta, hogy ez az élet könnyű lesz.
He looked up but didn't move.	Felnézett, de nem mozdult.
All girls are free with more.	Minden lány ingyenes többel.
Then you sell.	Aztán eladod.
Older cells are known to be smaller.	Ismeretes, hogy a régebbi sejtek kisebbek.
Investigation, alone.	Nyomozás, önmagában.
Every situation is different.	Minden helyzet más.
During this time, anything can happen.	Ez idő alatt minden megtörténhet.
Only one person died.	Csak egy ember halt meg.
I hope you found something useful here.	Remélem találtál itt valami hasznosat.
We went in there and pulled them down.	Bementünk oda és lehúztuk őket.
It seemed possible that we were under attack.	Lehetségesnek tűnt, hogy támadás alatt állunk.
I think this piece would have worked anywhere, really.	Szerintem ez a darab bárhol működött volna, tényleg.
However, this does not mean that there is no power in evil.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy a gonoszban ne lenne hatalom.
Although it may be too specific.	Bár lehet, hogy túl konkrét.
Protects me from falling to pieces.	Megóv attól, hogy darabokra essek.
I really hope you enjoy it.	Nagyon remélem, hogy élvezni fogjátok.
I need one day's notice.	Egy napos értesítésre van szükségem.
If the behavior is repeated, check one more.	Ha a viselkedés megismétlődik, jelöljön meg még egyet.
In other words, the better you dress, the better you will feel.	Más szóval, ha jobban öltözöl, jobban érzed magad.
It essentially contains a name and value pair.	Lényegében egy név és érték párost tartalmaz.
He stood up and stepped back toward the music.	Felállt, és hátralépett a zene felé.
I’m just trying to survive life without looking stupid.	Csak próbálom túlélni az életet anélkül, hogy hülyének néznéd.
So basically everyone.	Tehát alapvetően mindenki.
The complete blood count was normal.	A teljes vérkép normális volt.
There are many national teams.	Sok válogatott van.
And he's too scared to say anything.	És túl fél attól, hogy bármit is mondjon.
You can take on the challenges.	Vállalhatod a kihívásokat.
So for you, you simply ignore the sort parameters.	Tehát az Ön esetében a rendezési paramétereket egyszerűen figyelmen kívül hagyja.
He only saw things deeper than others.	Csak mélyebben látott dolgokat, mint mások.
It just wasn't us.	Csak nem mi voltunk.
We were poor.	Szegények voltunk.
Come closer.	Gyere közelebb.
I'll be waiting for you here.	Itt fogok várni rád.
We now turn to the weather.	Most rátérünk az időjárásra.
You can actually put your stuff in there and get ready to go.	Valójában odateheti a cuccait, és felkészülhet az indulásra.
Actually a little side information for you.	Valójában egy kis mellékinformáció az Ön számára.
Not even those who went before them.	Azok sem, akik előttük jártak.
I did as you suggested.	Úgy tettem, ahogy javasoltad.
This is great potential power for a large company.	Ez nagy potenciális hatalom egy nagy cégnél.
Even the street girl can be full.	Még az utcalány is jóllakhat.
He did the most.	A legtöbbet ő csinálta.
He left the door open.	Nyitva hagyta az ajtót.
I didn't see it that way.	Én nem így láttam.
I know they're out.	Tudom, hogy kint vannak.
This day has already arrived.	Már ez a nap érkezett.
But it must be good to hear.	De biztos jó hallani.
On-street parking is extremely limited at this location.	Az utcai parkolás ezen a helyen rendkívül korlátozott.
It just happens to be in the examples.	Csak véletlenül benne van a példákban.
No one would plan anything else.	Senki nem tervezne mást.
It was perfect.	Tökéletes volt.
The defendant asked why he had been arrested.	A vádlott megkérdezte, miért tartóztatták le.
He had known him since high school.	A középiskolás koruk óta ismerte.
At the same time, we live in a global community.	Ugyanakkor globális közösségben élünk.
They don't lead there.	Nem vezetnek oda.
This time we used a memory test.	Ezúttal memóriatesztet használtunk.
Prove that this boundary is complete.	Bizonyítsuk be, hogy ez a határ teljes.
The reason is easy to understand.	Az okát könnyű megérteni.
Save me from this problem.	Ments meg ettől a problémától.
She's five years old, isn't she?	Öt éves, ugye?
The boy was no longer there.	A fiú már nem volt ott.
Plus, the cost is reasonable.	Ráadásul a költség ésszerű.
None of them are following me.	Egyikük sem követ engem.
I just sat down and did nothing.	Csak leültem és nem csináltam semmit.
Taxation depends on your individual circumstances and rules may vary.	Az adózás az Ön egyéni körülményeitől függ, és a szabályok változhatnak.
So be patient.	Szóval légy türelmes.
The data returned is not in the order in which it was saved by the user.	A visszaküldött adatok nem abban a sorrendben vannak, ahogyan a felhasználó elmentette.
We need it the most right now.	Jelenleg rá van a legnagyobb szükségünk.
Our team in our city.	Csapatunk városunkban.
The returning leg lasted twice as long.	A visszatérő láb kétszer annyi ideig tartott.
He turns out to be such a nice person.	Olyan kedves embernek bizonyul.
Absolutely worth it.	Teljesen megéri.
I'll give you the space.	Megadom a teredet.
There is no pressure on this.	Nincs nyomás ezen.
Just stop later.	Csak állj meg később.
I have to end up with someone inferior to me.	El kell végeznem egy nálam alacsonyabb rendű emberrel.
Just move your head.	Csak a fejét mozgassa.
So you can sit down before we both fall down.	Szóval leülhetsz, mielőtt mindketten leesünk.
I can’t change either him or his feelings.	Nem tudom megváltoztatni sem őt, sem az érzéseit.
And I really want one.	És nagyon szeretnék egyet.
It was early in the morning and they were still asleep.	Kora reggel volt, és még mindig aludtak.
A total of six papers were selected.	Összességében hat dolgozatot választottak ki.
A practical.	A praktikus.
He never sent them.	Soha nem küldte el őket.
I really love him.	Nagyon szeretem őt.
This is not our law.	Ez nem a mi törvényünk.
Well, look at yourself now.	Hát nézz most magadra.
He's not used to it.	Nem szokott hozzá.
I'm just waiting for you to make sure.	Csak megvárom, hogy megbizonyosodjon róla.
Its results are important for clinical decisions.	Eredményei fontosak a klinikai döntések szempontjából.
I'm not in this for the money.	Nem a pénz miatt vagyok ebben.
They are very excited.	Nagyon izgatottak.
There's something bigger going on here.	Itt valami nagyobb játék folyik.
That didn't work.	Ettől nem működött.
My daughter was six and my son was four when we moved out.	A lányom hat, a fiam pedig négy éves volt, amikor elköltöztünk.
Please update as soon as possible.	Kérjük, frissítse mielőbb!.
Don’t try to act like a guy who isn’t you.	Ne próbálj úgy viselkedni, mint egy fickó, aki nem te vagy.
Not close enough to worry, but still.	Nem elég közel az aggodalomhoz, de mégis.
Some majors, some not so much.	Némelyik szak, van aki nem annyira.
You really haunted me.	Te tényleg elkísértél.
I just did a couple, as you know.	Nemrég csináltam egy párat, mint tudod.
Boy, those were pretty good times.	Fiú, azok bizony szép idők voltak.
For now.	Egyelőre.
The latter succeeded.	Utóbbinak sikerült.
You're doing well.	Jól csinálod.
So you just have to get used to it.	Szóval csak meg kell szokni.
Money.	Pénz.
He would have walked right past his office, shocked.	Pontosan az irodája mellett ment volna el, döbbent rá.
We are happy to play quietly and loudly.	Örülünk, hogy csendesen és hangosan játszhatunk.
Not orally.	Nem a szóban.
Spend five minutes being completely present to someone else.	Töltsön el öt percet azzal, hogy valaki másnak teljesen jelen legyen.
So of course you have to.	Tehát természetesen meg kell tennie.
Did not realize.	Nem vette észre.
I will not see.	nem fogom látni.
I'm sorry your last few days have been difficult.	Sajnálom, hogy az elmúlt néhány napod nehéz volt.
But he went too far.	De túl messzire ment.
They were then taken away.	Utána elvitték őket.
You are not ready for this experience.	Nem áll készen erre az élményre.
To the left is a picture of the cell.	Balra a cella képe.
Pay enough money to the right guy and you can get one.	Fizess elég pénzt a megfelelő srácnak, és kaphatsz egyet.
We tried it well.	Jól bepróbáltuk.
Of course we care.	Természetesen érdekel minket.
I felt hurt.	bántva éreztem magam.
I should have known better than running.	Jobban kellett volna tudnom, mint futni.
Kell.	Kell.
Someone else will be responsible for it.	Valaki más fog felelni érte.
I want the suffering to go away.	Azt akarom, hogy a szenvedés elmúljon.
They need to know what is possible.	Tudniuk kell, mi lehetséges.
I’m more likely to get my books faster.	Valószínűbb, hogy gyorsabban megkapnám a könyveimet.
Few have won leave.	Kevesen nyertek szabadságot.
There is no traffic light.	Nincs közlekedési lámpa.
The story is about the past, simple.	A történet a múltban szól, egyszerű.
At this point, there was no reason to regret it.	Ezen a ponton nem volt miért sajnálnia.
That's not what we meant.	Nem erre gondoltunk.
He's going to die.	Mindjárt meghal.
He took a deep breath.	Mély levegőt vett.
And now they're starting to close.	És most kezdenek bezárni.
I'm glad.	ennek örülök.
I had to be strong for them.	Erősnek kellett lennem nekik.
That's pretty impossible.	Ez eléggé lehetetlen.
This makes you feel more like a family member than another customer.	Ettől inkább családtagnak érzi magát, mint egy másik vásárlónak.
The amount of information in that building the other day.	Az információ mennyisége abban az épületben a minap.
There are many reasons to think about this.	Ennek okaként sok ponton lehet gondolkodni.
The start button was on the back of the board.	A start gomb a tábla hátulján volt.
You said so.	Ön azt mondta.
He knew what it was now.	Tudta, mi ez most.
My office is the biggest room.	Az irodám a legnagyobb helyiség.
It was almost impossible to get back from there.	Szinte lehetetlen volt onnan visszatérni.
Then there’s the kids problem.	Aztán ott van a gyerekek problémája.
Then he looked at me.	Aztán rám nézett.
I asked him how he did the research.	Megkérdeztem tőle, hogyan végezte a kutatást.
He didn’t do what everyone else in his life did.	Nem azt tette, amit mindenki más az életében.
But you know, deep down, it's not that important.	De tudod, legbelül ez nem olyan fontos.
Imagine the scene.	Képzeld el a jelenetet.
I'm sure it will happen in the end.	Biztos vagyok benne, hogy végül megtörténik.
There are one or two interesting reasons for this.	Ennek van egy-két érdekes oka.
I have my own insurance.	Van saját biztosításom.
My good friends.	Jó barátaim.
You're pretty right.	Eléggé igazad van.
And it didn't make sense.	És nem volt értelme.
So maybe this job would be their death.	Így talán ez a munka a haláluk lenne.
She had her own child.	A saját gyermeke volt.
However, this result should be treated with caution.	Ezt az eredményt azonban óvatosan kell kezelni.
Fall in love with someone you know.	Szeressen bele valakibe, akit ismer.
Finally, we present some relevant studies.	Végül néhány releváns tanulmányt ismertetünk.
You can find local customers.	Helyi ügyfeleket találhat.
Do not say anything.	Ne mondj semmit.
Everyone keeps telling the same story.	Mindenki folyton ugyanazt a történetet meséli.
Thank you in the same way.	Ugyanúgy köszönöm.
Now they both stepped on you.	Most mindketten rátok léptek.
It wasn't their case.	Nem az ő esetük volt.
And it was just so beautiful.	És egyszerűen olyan szép volt.
You have reached the fourth and found a planet on which you can land.	Elérkeztél a negyedikhez, és találtál egy bolygót, amelyen leszállhatsz.
He can't do anything else.	Nem tud mást tenni.
Today seems right for him.	A mai nap alkalmasnak tűnik rá.
Everyone has to give their own solutions.	Mindenkinek meg kell adnia a saját megoldásait.
They are clearly going below the surface.	Egyértelműen a felszín alá mennek.
This is not the case here.	Itt nem ez a helyzet.
He worked instead.	Ehelyett dolgozott.
This was not a test.	Ez nem volt teszt.
Maybe he met someone else.	Talán találkozott valaki mással.
He's been doing this for two years.	Két éve csinálja ezt.
He didn't stand a chance.	Esélye sem volt.
All other desires.	Minden más vágy.
So not now, thank you.	Szóval nem most, köszönöm.
No error occurred.	Nem merült fel hiba.
A game for continuous growth.	Játék a folyamatos növekedésért.
But it still gives me an empty form.	De még mindig üres formát ad nekem.
But I think they came later.	De szerintem később jöttek.
Before the movie starts.	Mielőtt a film elkezdődik.
I need more than that.	Ennél több kellene.
There is an answer to every problem.	Minden problémára megvan a válasz.
These cases have become social issues.	Ezek az esetek társadalmi kérdésekké váltak.
I can not stand.	Nem bírom tovább.
He refused to talk about it after the game.	A meccs után nem volt hajlandó beszélni róla.
It was spring again.	Megint tavasz volt.
I let go of fear.	Elengedtem a félelmet.
He would have loved to have killed him.	Szívesen megölte volna.
He probably went in intentionally.	Valószínűleg szándékosan ment be.
I would agree with that.	ezzel egyetértenék.
He told himself it was his job.	Azt mondta magának, hogy ez az ő munkája.
He pulled it out slowly.	Lassan kihúzta.
He was just there.	Csak ott volt.
The other soldiers are gone.	A többi katona elment.
I saw his eyes.	Láttam a szemét.
I usually never do, but they looked good.	Általában soha nem csinálom, de ezek jól néztek ki.
He is a wonderful father.	Ő egy csodálatos apa.
There is very little real data.	Nagyon kevés a valós adat.
But maybe they don't.	De talán nem teszik.
But he didn't want to close his eyes.	Csakhogy nem akarta lehunyni a szemét.
I liked the new feeling.	Tetszett az új érzés.
Now go.	Most pedig indulj.
It's just too cold out there.	Csak túl hideg van odakint.
This is a necessary part of life that we take for granted.	Ez az élet szükséges része, amit természetesnek veszünk.
I was driving and there was a lot of traffic.	Én vezettem, és nagy volt a forgalom.
You don't know what it takes to continue.	Nem tudja, mi kell a folytatáshoz.
You better come with me.	Inkább gyere velem.
I understand what you're looking for.	Értem, mit keresel.
It will be over by the end of the video.	A videó végére túl lesz rajta.
Young girls seem to like me.	Úgy tűnik, a fiatal lányok kedvelnek engem.
Athletics kids.	Az atlétika gyerekek.
Kids can understand that.	A gyerekek ezt meg tudják érteni.
Nice day and night.	Szép éjjel-nappal.
Be sure to read more about this here.	Erről mindenképpen olvassa el bővebben itt.
He missed five games.	Öt meccset hagyott ki.
You were so busy.	Olyan elfoglalt voltál.
The development of our components takes much longer and we are limited.	Alkatrészeink fejlesztése sokkal tovább tart, és korlátozottak vagyunk.
This will cut off their power supply and they will die.	Ez megszakítja az energiaellátásukat, és meghalnak.
However, resources have been significantly increased.	A forrásokat azonban jelentősen megemelték.
But then he changed his mind.	De aztán meggondolta magát.
For most, it wasn't a big deal.	A legtöbb számára ez nem volt nagy baj.
For shoes, the little details become even more important.	A cipőknél az apróbb részletek még fontosabbá válnak.
Maybe something very specific is going on in my head.	Lehet, hogy valami nagyon konkrét dolog jár a fejemben.
Then he left.	Aztán elment.
I will be more careful in the future.	A jövőben jobban fogok vigyázni.
Shit breaks.	Eltörik a szar.
But mostly in myself.	De leginkább magamban.
Then he went out of the bedroom and went into the bathroom.	Aztán kiment a hálószobából és bement a fürdőszobába.
There has to be some logic.	Kell lennie valami logikának.
He turns them around.	Elfordítja őket.
It can go on for a lifetime.	Az egész életen át folytatódhat.
But his words stopped his tears and his words.	De a szavai megállították a könnyeit és a szavait.
I keep saying that the gift is for my friend’s child.	Folyton azt mondom, hogy az ajándék a barátom gyerekének szól.
I know how much he loved you.	Tudom, mennyire szeretett téged.
It just depends on your computer.	Ez csak a számítógépétől függ.
The first is just a general overview of the site.	Az első csak a webhely általános áttekintésére szolgál.
There was nothing off the table.	Semmi nem volt le az asztalról.
Not a third.	Egy harmadikat sem.
Slowly slowly.	Lassan lassan.
See you that morning.	Találkozás aznap délelőtt.
By then, they were both gone.	Addigra mindketten elmentek.
The knife caught his eye.	A kése beleakadt a szemébe.
Routine itself is behavior.	A rutin maga a viselkedés.
Still, he seemed happy.	Ennek ellenére boldognak tűnt.
You know my abilities.	Ismered a képességeimet.
May this day be as wonderful as possible.	Legyen ez a nap olyan csodálatos, amennyire csak lehet.
I'm coming around ten to have a good night.	Tíz körül jövök jó éjszakát kívánni.
For progress reports.	Az előrehaladási jelentésekhez.
Three reasons can explain these differences.	Három ok magyarázhatja ezeket a különbségeket.
Please wait with your previous code.	Várj az előző kódoddal.
Maybe he was a little hopeful.	Talán egy kicsit remélt.
Unfortunately, he’s busy most of the week.	Sajnos a hét nagy részében elfoglalt.
A box the size of a boy.	Egy akkora doboz, mint a fiú.
Teacher, to let me in.	Tanár úr, hogy engedje be.
He created the original manuscript.	Elkészítette az eredeti kéziratot.
That's what he likes.	Ez az, amit szeret.
He confirmed here.	Itt megerősítette.
No one is responsible for your success or failure, only you.	Senki sem felelős a sikeredért vagy a kudarcért, csak te.
Either mode can work.	Bármelyik mód működhet.
And be quick.	És légy gyorsan hozzá.
We took a big risk.	Nagy kockázatot vállaltunk.
But not yet.	De még nem.
Another problem.	Még egy probléma.
It wasn't at all.	Egyáltalán nem volt.
But we could go elsewhere.	De elmehetnénk máshova is.
Still, we are determined.	Ennek ellenére elszántak vagyunk.
The difference between the two values ​​is small as expected.	A két érték közötti különbség a várakozásoknak megfelelően kicsi.
I thought for a minute to decide what to do.	Egy percig gondolkodtam, hogy eldöntsem, mit tegyek.
He'd rather come and go.	Inkább jön, és megy.
Very comfortable bed and room.	Nagyon kényelmes ágy és szoba.
Some of us love training, others like video games.	Néhányan közülünk szeretik az edzést, mások a videojátékokat.
He plays like that.	Úgy játszik.
In other words, be tough or shut up.	Más szóval, legyen kemény vagy fogd be.
He wanted me to shorten my way and get home.	Azt akarta, hogy rövidítsem le az utat, és térjek haza.
But the years have passed.	De múltak az évek.
No group differences were observed.	Nem figyeltek meg csoportos különbségeket.
Hold on to nothing.	Kapaszkodj semmibe.
I want others to feel the same way.	Szeretném, ha mások is így éreznének.
Today is not the day.	Ma nem az a nap.
I entered, I closed the door.	Beléptem, behúztam az ajtót.
This is how we can help people who are lagging behind.	Így tudunk segíteni a lemaradt embereken.
It was a few years ago.	Néhány éve volt.
It is part of the whole social contract.	Az egész társadalmi szerződés része.
She was a good old woman.	Jó öregasszony volt.
See the website for details.	Nézze meg a webhelyet a részletekért.
You hit us well.	Jól eltaláltál minket.
She nodded and laughed.	A lány bólintott és nevetett.
The news was never good.	A hír sosem volt jó.
And this is true.	És ez igaz.
At least three different samples were analyzed for each condition.	Minden állapothoz legalább három különböző mintát elemeztek.
More than half of each match was spent on the pitch.	Minden meccs több mint felét a pályán töltötték.
Then you hear something in the hall.	Aztán hall valamit az előszobában.
I do not understand.	ezt nem értem.
Still, it can be.	Mégis, lehet.
Once you have done this, you will be asked to create a race car.	Miután ezt megtette, felkérik, hogy hozzon létre egy versenyautót.
He looked confused.	Zavartnak tűnt.
It seemed much more likely at that moment.	Ebben a pillanatban sokkal valószínűbbnek tűnt.
You only see half the truth.	Csak az igazság felét látod.
I let my hand fall.	Hagytam, hogy leessen a kezem.
I don't know if that tells us anything.	Nem tudom, mond-e ez nekünk valamit.
I plan to wear it around the house in the winter.	Azt tervezem, hogy télen a ház körül hordom.
And some days the weather is terrible.	És néhány nap az időjárás szörnyű.
I'm right there.	Pontosan ugyanott állok.
I wouldn't even try to play this game with him.	Meg sem próbálnám vele játszani ezt a játékot.
And you know me.	És te ismersz engem.
Still, he was surprised at how big he was.	Ennek ellenére meglepte, hogy mekkora.
My head burned.	Égett a fejem.
Please leave your name and number.	Kérjük, hagyja meg nevét és számát.
I never thought I would leave your mother.	Soha nem gondoltam volna, hogy elhagyjam anyádat.
These systems are not easy to use.	Ezeket a rendszereket nem könnyű használni.
I have to learn both.	Mindkettőt meg kell tanulnom.
They are no longer used.	Már nem használják.
The other two are sitting.	Másik ketten ülnek.
He waited until bed that night to read it.	Aznap este lefekvésig várt, hogy elolvashassa.
Students roll a dice and select the appropriate piece.	A tanulók dobnak egy kockával, és kiválasztják a megfelelő darabot.
However, the computer display is not a flat screen.	A számítógépes kijelző azonban nem síkképernyős.
I tried it and they both did the same thing.	Kipróbáltam és mindkettő ugyanazt csinálta.
In any activity.	Bármilyen tevékenységben.
Therefore, for very large files, this takes a long time.	Ezért nagyon nagy fájlok esetén ez sokáig tart.
But it will be different this year.	De idén más lesz.
If not, the list will be empty.	Ha nincs ilyen, a lista üres lesz.
He couldn't stand it, really.	Nem tudta elviselni, tényleg.
Not fat, but soft.	Nem kövér, hanem puha.
This is very happy news.	Ez nagyon boldog hír.
That they were chosen.	Az, hogy kiválasztották.
I changed the code above to mine.	A fenti kódot megváltoztattam az enyémre.
Then, of course, the victory is yours.	Akkor természetesen tiéd a győzelem.
My hair.	Az én hajam.
The results are as follows.	Az eredmények a következők.
Overall, it feels good.	Összességében ez jó érzés.
He drove me crazy in the same way.	Ugyanúgy megőrjítette.
We now discuss these results for each task.	Most ezeket az eredményeket tárgyaljuk az egyes feladatok vonatkozásában.
Your government will not be prepared.	Az ön kormánya nem lesz felkészülve.
The letter was broken.	A levelet felbontották.
It doesn't move.	Nem mozdul.
For a long time.	Hosszú ideig.
He gave everything.	Mindent adott.
It doesn't matter now.	Most már mindegy.
Everything that was.	Minden, ami volt.
He doesn't answer, he just asks questions.	Nem ad választ, csak kérdéseket tesz fel.
I didn't know him that well.	Nem ismertem őt olyan jól.
Do what works for you and your students.	Tedd azt, ami neked és diákjaidnak működik.
There is nothing special about this practice.	Ebben a gyakorlatban nincs különösebb újdonság.
Such thoughts are entirely appropriate and may even be necessary.	Az ilyen gondolatok teljesen helyénvalóak, sőt szükségesek lehetnek.
We'll be back soon.	Hamarosan visszajövünk.
To get out before you increase the.	Ahhoz, hogy ki, mielőtt növeli a.
We're on the same bed.	Egy ágyon vagyunk.
If not, everyone can tell.	Ha nem, mindenki meg tudja mondani.
Rather, he does not get involved in the debate over his work.	Inkább nem keveredik bele a munkájával kapcsolatos vitába.
He'll be on his way to you soon.	Hamarosan valami útban lesz feléd.
He wanted someone to share his life with.	Szeretett volna valakit, akivel megoszthatja életét.
That was all.	Annyi minden volt.
All nature is a gift.	Az egész természet ajándék.
Let me show you.	Hadd mutassam meg.
He lived across the street, he said.	Az utca túloldalán lakott, mondta.
It's like the whole picture is talking.	Mintha a teljes kép beszélne.
Maybe in another class.	Talán egy másik osztályban.
The strategy is as follows.	A stratégia a következő.
I'm afraid I'm going to drown.	Félek, hogy kifulladok.
I sincerely regret what you had to go through.	Őszintén sajnálom, amin keresztül kellett menned.
No findings were made in either direction.	Egyik irányban sem történt megállapítás.
This indicates where the design should stop.	Ez jelzi, hol kell a tervezésnek megállnia.
It was a perfect silence.	Tökéletes csend volt.
But we can also send a third signal.	De küldhetünk egy harmadik jelet is.
There is only security.	Csak biztonság van.
Approach to existence.	Megközelítése a lété.
If that's the case.	Ha arra került a sor.
This guy spent time with this kid.	Ez a fickó ezzel a gyerekkel töltötte idejét.
She looks younger.	Fiatalabbnak néz ki.
And yet, he was here.	És mégis, itt volt.
This is life and people are changing.	Ez az élet, és az emberek változnak.
You don't see anyone.	Nem látsz senkit.
You have a different relationship with food.	Más a viszonyod az ételekhez.
That means shared politics.	Ez azt jelenti, hogy megosztott a politika.
Some dogs do, some do not.	Néhány kutya igen, van, aki nem.
But this is a very short series.	De ez egy nagyon rövid sorozat.
With proper training, they can do anything.	Megfelelő képzéssel bármire képesek.
There is only forward movement.	Csak előre mozgás van.
He thought he would be good at it.	Azt hitte, jó lesz benne.
Then we could start moving towards real change together.	Akkor elkezdhetnénk együtt haladni a valódi változás felé.
But it was never up to us.	De ez soha nem rajtunk múlott.
Looks like you didn't take me seriously enough.	Úgy tűnik, nem vettél engem elég komolyan.
A lie on top of a lie.	Hazugság a hazugság tetején.
The cars started to stop.	Az autók elkezdtek megállni.
And here is my code.	És itt a kódom.
A successful meeting is short and to the point.	A sikeres találkozó rövid és lényegre törő.
The driver was aware of this.	A sofőr tisztában volt ezzel.
A very good maybe.	Egy nagyon jó talán.
The present is good for action, but not so much for the details.	A jelen jó cselekvésre, de nem annyira a részletekre.
Everything works as expected in a normal application.	Minden a normál alkalmazásban elvárt módon működik.
You just made it like you destroyed it.	Csak olyanná tettél, mint amit elpusztítottál.
And little by little it became true.	És apránként igaz is lett.
The boat is not some cruise ship for us.	A csónak nem valami sétahajó számunkra.
I don't know what would have happened without him.	Nem tudom mi lett volna nélküle.
He turned his head and caught his breath.	Elfordította a fejét és elakadt a lélegzete.
It literally changes your brain and changes the people around you.	Szó szerint megváltoztatja az agyadat, és megváltoztatja a körülötted lévő embereket.
We went there, walked and talked.	Odamentünk, sétáltunk és beszélgettünk.
But it has to be said.	De ki kell mondani.
No one could understand.	Senki sem tudta megérteni.
It was like this wherever he went.	Ilyen volt mindenhol, ahol csak járt.
First of all, it is about completely changing their lifestyle.	Először is arról van szó, hogy teljesen megváltoztatják életmódjukat.
And that was just the beginning.	És ez még csak a kezdet volt.
No one seemed comfortable.	Senki sem tűnt kényelmesnek.
He was probably tired of hearing that.	Valószínűleg belefáradt abba, hogy ezt hallja.
No other solution was found.	Más megoldást nem találtak.
We just had tea.	Éppen teáztunk.
Come in the morning, you have to be yourself.	Gyere reggel önmagadnak kell lenned.
It was well written, just a little unusual.	Jól volt megírva, csak kicsit szokatlan.
However, this posed a serious difficulty.	Ez azonban komoly nehézséget jelentett.
They left early in the morning and returned late in the evening.	Korán reggel indultak és késő este tértek vissza.
This command was ignored and the command was repeated.	Ezt a parancsot figyelmen kívül hagyta, és a parancsot megismételték.
Sometimes sugar can be set aside.	Néha a cukrot félre lehet tenni.
The rich are no different.	A gazdagok sem mások.
Their first house, their first child.	Első házuk, első gyermekük.
He who has legs knows.	Akinek van lába, az tudja.
He was a good friend.	Jó barát volt.
Both are mentioned in the text.	Mindkettőről szó esik a szövegben.
Each character has a different perspective.	Minden karakter más perspektívát mutat.
Half is a business type and half is a political science type.	Fele üzlettípus, fele pedig politikatudományi típus.
People rarely do things for you.	Ritkán tesznek az emberek miattad dolgokat.
First of all, it's a good idea.	Először is jó ötlet.
Sometimes we think it’s the adult’s business.	Néha azt gondoljuk, hogy ez a felnőtt dolga.
Just be there.	Csak legyen ott.
That is what we need to do.	Ezt kell tennünk.
Couldn't form words.	Nem sikerült szavakat alkotni.
He took care of everything.	Mindenről gondoskodott.
But what it offers is a fairly average volume.	De amit kínál, az elég átlagos volumenű.
I really liked it in the beginning.	Az elején nagyon tetszett.
The other thing.	A másik dolga.
The vehicle stopped.	A jármű megállt.
It goes on and on.	Ez megy tovább és tovább.
It was so hot, full of love.	Olyan meleg volt, tele szeretettel.
Their patients are the ones who keep the business going.	A pácienseik azok, akik fenntartják az üzletet.
i really enjoy this.	ezt nagyon élvezem.
Absolutely.	Teljesen az.
He didn't want to laugh now.	Most nem akart nevetni.
In the second picture, science, security and the market are on its side.	A második képen a tudomány, a biztonság és a piac áll az oldalán.
I waited for my moment.	Vártam a pillanatomat.
We have to get out of here.	El kell tűnnünk innen.
God did not create you or him that way.	Isten sem téged, sem őt nem így teremtett.
Coolness seems to be important for people to accept ideas.	Úgy tűnik, hogy a hűvösség fontos ahhoz, hogy az emberek elfogadják az ötleteket.
He walked over to him and held out his hand.	Odament hozzá, és kinyújtotta a kezét.
We can cut it.	Levághatjuk.
We would need more specific information.	Konkrétabb információra lenne szükségünk.
Failure to follow some basic safety precautions will be fatal.	Ha nem követ néhány alapvető biztonsági intézkedést, halálos lesz.
However, there are still many limitations to this work.	Ennek a munkának azonban még számos korlátja van.
Energy cannot be created or destroyed.	Az energiát nem lehet létrehozni vagy elpusztítani.
After that, everything fell apart.	Utána minden szétesett.
My stomach turned upside down.	Felfordult a gyomrom.
We saw him land.	Láttuk, ahogy leszállt.
And if men don’t know, women certainly know.	És ha a férfiak nem tudják, a nők biztosan tudják.
That's why the media plays.	Ezért játssza a média.
That was a good offer.	Ez jó ajánlat volt.
I lived with all my heart and soul.	Teljes szívemmel és lelkemmel éltem.
Not only that.	Nem csak ezt.
We're upset.	Felborítjuk.
Fun project, it only took a few hours.	Szórakoztató projekt, mindössze pár órát vett igénybe.
One night of truth.	Az igazság egy éjszakája.
How successful this will be is yet to be seen.	Hogy ez mennyire lesz sikeres, az még nem látszik.
Content remains the most important consideration.	A tartalom továbbra is a legfontosabb szempont.
I am very happy to see you.	Nagyon örülök a látogatásomnak.
He held out his hand like a stop sign.	Kinyújtotta a kezét, mint egy stoptábla.
Plus my crazy sister in your room.	Plusz az őrült húgom a szobádban.
He had a book.	Volt egy könyve.
The middle bridge table is the diagnostic group table.	A középső hídtábla a diagnosztikai csoporttáblázat.
Brown is dead, too.	Brown is halott.
We tried to get back into the game.	Próbáltunk visszatérni a játékba.
I never try.	Soha nem próbálom ki.
I have to spend time learning or understanding.	Időt kell töltenem a tanulással vagy a megértéssel.
About their mother.	Az anyjukról.
This collection is full of relatively simple stories about relatively simple issues.	Ez a gyűjtemény tele van viszonylag egyszerű történetekkel, viszonylag egyszerű problémákról.
It took an hour, but they kept trying.	Óra órára telt, de továbbra is próbálkoztak.
My stomach stopped making noise.	A gyomrom abbahagyta a zajt.
They didn't need it anymore.	Már nem volt rá szükségük.
But something worse.	De még valami rosszabb.
Maybe he was one of the people who disappeared from this village.	Talán ő volt az egyik ember, aki eltűnt ebből a faluból.
The team started the tour well.	A csapat jól kezdte a túrát.
I did things you couldn't even imagine.	Olyan dolgokat tettem, amiket el sem tudtál képzelni.
Somehow you will know these things again.	Valahogy újra tudni fogod ezeket a dolgokat.
He liked it very much.	Nagyon megkedvelte.
There must have been no deadly silence on the road home.	Biztosan nem volt halálos csend azon az autós úton hazafelé.
And the cell.	És a sejt.
Now think of the others.	Most gondolj a többire.
This is a small ship.	Ez egy kis hajó.
They will be quite safe.	Egészen biztonságban lesznek.
My friends laughed.	A barátaim kinevettek.
This is especially true for the military.	Ez különösen igaz a katonaságra.
The first figure is the size and design.	Az első ábra a méret és a kivitel.
You can give anything.	Bármit ajándékozhatsz.
But they were so fucking smart.	De olyan kibaszott okosak voltak.
He just didn't want to get off the phone.	Egyszerűen nem akart leszállni a telefonról.
It's so easy so far.	Eddig ilyen egyszerű.
Whatever you do, don’t let your wife see these.	Bármit is tesz, ne engedje, hogy a felesége lássa ezeket.
You can't do anything about it.	Ez ellen nem tudsz mit tenni.
From three or more independent experiments.	Három vagy több független kísérletből.
But until you take steps to learn more, it’s just speech.	De amíg nem tesz lépéseket, hogy többet tanuljon, az csak beszéd.
It's about listening.	A hallgatásról szól.
They won new fans.	Új rajongókat nyertek.
It only takes a moment.	Csak egy pillanatig tart.
There are many varieties.	Sok fajtája van.
It's hard to call.	Nehéz felhívni.
So they do what they can.	Tehát megteszik, amit tudnak.
Take a step forward.	Tegyél egy lépést előre.
We strongly recommend that you use it when you are in the area.	Határozottan javasoljuk, hogy használja, ha a környéken tartózkodik.
I really like the program.	Nagyon tetszik a program.
No more, no less than that.	Nem több, nem kevesebb annál.
Remove skin and any bones.	Távolítsa el a bőrt és az esetleges csontokat.
And it's nothing but this.	És ez nem más, mint ez.
A list of month names appears.	Megjelenik a hónapnevek listája.
I found myself not even having money for medical care.	Azon kaptam magam, hogy még az orvosi ellátásra sem volt pénzem.
I studied her appearance and body language.	Tanulmányoztam a megjelenését és a testbeszédét.
It was not hard.	Nem volt nehéz.
He led me out of a corner and stopped.	Kivezette egy sarkon, és megállt.
This is also the case with humans.	Ez az embereknél is így van.
The old and the new exist with equal weight in me.	A régi és az új egyenlő súllyal létezik bennem.
Still, here we are.	Mégis, itt vagyunk.
It has had a big impact on my life.	Nagy hatással volt az életemre.
Does not matter.	Nem számít.
The application works well if the number of files is less.	Az alkalmazás jól működik, ha a fájlok száma kevesebb.
It was a beautiful little thing.	Gyönyörű kis dolog volt.
She's so proud of her.	Olyan büszke rá.
People can be injured or die.	Az emberek megsérülhetnek vagy meghalhatnak.
Find a way to get out of the barn.	Találd meg a módját, hogy kijuss az istállóból.
I tried.	Próbálkoztam.
Education is a wonderful thing if you open your mind to it.	Az oktatás csodálatos dolog, ha megnyitod előtte az elméd.
I was ready for the camera.	Készen álltam a fényképezőgépre.
He needs us as much as we need him.	Neki is annyira szüksége van ránk, mint nekünk rá.
It all depends.	Az egész attól függ.
Set an upper limit on the size of the image and media.	Állítson be felső korlátot a kép és a média méretére.
He hated school.	Gyűlölte az iskolát.
But it will be, he hoped.	De lesz, remélte.
I almost took the opportunity to leave.	Már-már megragadtam az alkalmat, hogy elmenjek.
Get it! 	Kapd el!
he says.	ő mondja.
Know the context of past solutions.	Ismerje a múltbeli megoldások kontextusát.
Strange book in many ways.	Sok szempontból furcsa könyv.
I was completely unable to get up.	Teljesen képtelen voltam felkelni.
Your family needs to comfort and support you.	A családodnak kell vigasztalnia és támogatnia.
I have seen the case myself and it is simply amazing.	Én magam is láttam az esetet, és egyszerűen elképesztő.
The main effects were generally consistent with previous research.	A fő hatások általában összhangban voltak a korábbi kutatásokkal.
But do as you should.	De tedd, ahogy kell.
Catch the train.	Elérni a vonatot.
You can stand at that time.	Abban az időben állhatsz.
This makes it much easier to tear off.	Így sokkal könnyebb leszakadni.
Only direct action worked.	Csak a közvetlen cselekvés működött.
Tell him it's me.	Mondd meg neki, hogy én vagyok az.
I focused this anger on deeds.	Ezt a haragot tettekre összpontosítottam.
I tried to remember that he had been there before.	Megpróbáltam emlékezni arra, hogy korábban ott volt.
Someone had a picture of him.	Valakinek volt róla kép.
Additional pages can be attached if more space is required.	További oldalak csatolhatók, ha több helyre van szükség.
How fast things changed.	Milyen gyorsan változtak a dolgok.
This number has both positive and negative sides.	Ennek a számnak van pozitív és negatív oldala is.
So that's okay.	Szóval ez rendben van.
I told him we had to cut back.	Mondtam neki, hogy vissza kell vágnunk.
Plus, it was low.	Ráadásul alacsony volt.
You may have a weak soil problem.	Lehet, hogy gyenge talajproblémája van.
It wasn't finished.	Nem volt befejezve.
But no one noticed.	De senki sem vette észre.
Real family members also appear as references.	Referenciaként a valódi családtagok is megjelennek.
He glanced at the girl.	A lányra pillantott.
It's from the bottom up.	Ez alulról felfelé.
I know it was mine.	Tudom, hogy az enyém volt.
I just lived in it.	csak benne éltem.
Learn how the defense plays on the screen.	Olvassa el, hogyan játszik a védelem a képernyőn.
And that's the character.	És ez az a karakter.
Check regularly.	Rendszeresen ellenőrizze.
Smell it for two minutes.	Két percig szagold azt.
But this is not so true.	De ez annyira nem igaz.
Some things you only need to do once.	Néhány dolog, amit csak egyszer kell megtenned.
Twice a day vs.	Napi kétszer vs.
They think it's a threat.	Azt hiszik, fenyegetés.
You stood back.	Hátraálltál.
I joined him.	Beléptem hozzá.
They are expected to do the impossible.	Elvárják tőlük a lehetetlent.
There was no question of food or anything.	Szó sem volt ételről, semmiről.
i don't know which direction.	nem tudom melyik irányba.
Easy to use and set up.	Könnyen használható és beállítható.
He had his own chair next to him.	A saját széke volt mellette.
I accept your offer.	Elfogadom az ajánlatát.
Okay, so most guys stand the bill.	Oké, szóval a legtöbb srác állja a számlát.
Because that.	Mert az.
I’ve noticed that learning goes easier when an activity is involved.	Észrevettem, hogy a tanulás könnyebben megy, ha tevékenység is jár hozzá.
However, most do not emit.	A legtöbb azonban nem bocsát ki.
He had to endure so much from this organization.	Annyi mindent kellett elviselnie ettől a szervezettől.
He saw him look and closed his mouth.	Látta, hogy néz, és befogta a száját.
We understand them.	Megértjük őket.
Somehow we get along.	Valahogy összeférünk.
Learn skills that will help you become a leader in anything.	Tanuljon meg olyan készségeket, amelyek segítségével vezetővé válhat bármiben is.
The growth and change is amazing to watch.	A növekedés és a változás csodálatos nézni.
I hope he becomes a professional one day.	Remélem, egyszer profi lesz belőle.
There is nothing to do, nothing to do.	Nincs mit tenni, nincs mit tenni.
They say the war will be over in the afternoon.	Azt mondják, délután vége lesz a háborúnak.
You will find it.	Meg fog találni.
He played a great match last week.	Nagyszerű meccset játszott a múlt héten.
I work hard for them.	Keményen dolgozom értük.
Let's watch the game.	Nézzük a játékot.
Unless you send me the details of your site before anyone else.	Hacsak nem küldi el nekem a webhely részleteit, mielőtt bárki más.
However, the injury forced him to miss the end of his first season.	A sérülés azonban kénytelen volt kihagyni első szezonja befejezését.
Exactly the same, only on a personal level.	Pontosan ugyanaz, csak személyes szinten.
I sat down.	Leültem.
He didn't know how long he had run.	Nem tudta, meddig futott.
She is so right to tell her friends and family what we need.	Annyira igaza van, hogy elmondja barátainak és családtagjainak, mire van szükségünk.
We wouldn't be able to do without them.	Nélkülük nem tudnánk megtenni.
Even though he never sold any paper or paper products.	Annak ellenére, hogy soha nem adott el semmilyen papírt vagy papírterméket.
This beautiful house is actually two houses in one.	Ez a gyönyörű ház valójában két ház egyben.
It was red.	Piros volt.
Several of his plans to meet his son failed.	Több terve is meghiúsult, hogy találkozzon a fiával.
We never wanted him.	Soha nem akartuk őt.
But slowly, slowly.	De lassan, lassan.
He would say, for example, that family is paramount.	Azt mondaná például, hogy a család a legfontosabb.
Add the wine and cook until the wine is halved.	Hozzáadjuk a bort, és addig főzzük, amíg a bor a felére csökken.
Even as a single church.	Akár egyetlen templomként is.
Up to ten thousand times stronger in some cases.	Akár tízezerszer erősebb, bizonyos esetekben.
Your father will understand.	Apád meg fogja érteni.
He later said it scared shoppers.	Később elmondta, hogy ez megijesztette a vásárlókat.
Probably not forever, but leaving is hard.	Valószínűleg nem örökre, de a távozás nehéz.
The nature of this source material leaves much to be desired.	Ennek a forrásanyagnak a jellege sok kívánnivalót hagy maga után.
That's too much to show here.	Ez túl sok ahhoz, hogy itt mutassuk meg.
I recommend this book for the sake of research value alone.	Ezt a könyvet pusztán a kutatási érték miatt ajánlom.
She is so young and beautiful.	Olyan fiatal és gyönyörű.
It goes up and up.	Fel és fel megy.
He tried, but could not speak.	Megpróbálta, de nem tudott beszélni.
They decide the match.	Ezek döntik el a meccset.
So cool.	Szóval klassz.
But he is not.	De ő nem.
They said they would never come for us, not now.	Azt mondták, soha nem jönnek értünk, most nem.
It has nothing to do with being related.	Semmi köze ahhoz, hogy rokonok vagytok.
He does his thing.	Ő teszi a dolgát.
He was a ghost for so long.	Olyan sokáig szellem volt.
Maybe he found a way to be happy.	Talán megtalálta a módját, hogy boldog legyen.
Think a little.	Gondolkozz egy kicsit.
Her hair was long before it was hers.	A haja jóval azelőtt az övén, hogy az övé lett volna.
They all brought something different to the case.	Mindegyik mást hozott az ügyhöz.
There was a woman there too.	Volt ott egy nő is.
However, there are no magic answers.	Nincsenek mágikus válaszok azonban.
Talk to them, don't keep them to yourself.	Beszéljétek meg őket, ne tartsátok magukban.
It does not make sense.	Nincs semmi értelme.
Thank you for your understanding and support during this time.	Köszönjük megértését és támogatását ez idő alatt.
I was probably too open about my feelings as well.	Valószínűleg túl nyílt voltam az érzéseimet illetően is.
It's been a long time.	Sokáig elment.
They basically grew up together.	Alapvetően együtt nőttek fel.
Of course he knew the answer.	Természetesen tudta a választ.
They are getting older and some are getting older than others.	Megöregednek, és egyesek jobban öregszenek, mint mások.
And he would tell me.	És elmondaná.
These are not found.	Ezek nem találhatók.
Based solely on their results.	Pusztán az eredményeik alapján.
My mother asked her how much she drank.	Anyám megkérdezte tőle, mennyit ivott.
I did a lot of good for people.	Sok jót tettem az embereknek.
No one is happy.	Senki sem boldog.
No matter whether they agree with the weather or not, we will win.	Nem számít, hogy egyetértenek-e az időjárással vagy sem, nyerni fogunk.
Maybe he had to die after the first fall.	Talán az első bukás után kellett meghalnia.
Be open and wait to learn more about people.	Legyen nyitott, és várja meg, hogy többet megtudjon az emberekről.
The air is sweet with flowers.	A levegő virágoktól édes.
There were four left.	Négyen maradtak.
However, there is no experimental evidence for this.	Erre azonban nincs kísérleti bizonyíték.
I turned to him.	– fordultam hozzá.
What a journey.	Micsoda utazás.
In the flat case.	A lapos tokban.
Don’t believe the stories about us.	Ne higgye el a rólunk szóló történeteket.
Suddenly just like that.	Hirtelen csak úgy.
And the third.	És a harmadik.
But in the general case, this is not true, so it will be in place.	De általános esetben ez nem igaz, így meglesz a helye.
Face the ground.	Arccal a föld felé.
The secret was safe.	A titka biztonságban volt.
It has to be a conversation that involves everyone.	Olyan beszélgetésnek kell lennie, amely mindenkit magában foglal.
His head bowed.	A feje lehajtott.
Everything is doing well, but it can still happen.	Mindent jól csinál, de ez még mindig megtörténhet.
There is a lot of potential in it.	Rengeteg potenciál van benne.
Don’t be afraid to ask difficult questions.	Ne féljen nehéz kérdéseket feltenni.
The consequences can be severe and dangerous.	A következmények súlyosak és veszélyesek lehetnek.
Or maybe you don't want to.	Vagy esetleg nem akarja.
Let go of things that were not meant for you.	Engedd el azokat a dolgokat, amelyeket nem neked szántak.
We were still friends, but we didn’t want to shut up.	Még mindig barátok voltunk, de nem akartunk összezárni.
This value is not fixed and can be adjusted as needed.	Ez az érték nem rögzített, és szükség szerint beállítható.
It gives me pleasure to serve in this way.	Örömömre szolgál, hogy így szolgálhatok.
i could use more.	többet tudnék használni.
That's a good plan, he said to himself.	Ez egy jó terv, mondta magában.
Be sure to spend as much outside as possible.	Ügyeljen arra, hogy a lehető legtöbbet kint töltse.
The current suit does just that.	A jelenlegi öltöny pont ezt teszi.
He actually makes us laugh.	Valójában megnevettet minket.
I told myself to keep my head.	Azt mondtam magamnak, hogy tartsam a fejem.
Two whole pages with baby names.	Két egész oldal babanévvel.
This article is about the character.	Ez a cikk a karakterről szól.
I'm still trying to figure out what it might be.	Még mindig próbálom kitalálni, hogy mi lehet ez.
To enter, simply press your hand on the blue box.	A belépéshez egyszerűen nyomja a kezét a kék mezőre.
This option is more expensive.	Ez a lehetőség drágább.
But please, guys.	De kérem, srácok.
The world disappears for man.	A világ eltűnik az ember számára.
you got stuck.	elakadtál.
He stopped eating, thought for a moment, and asked when.	Abbahagyta az evést, gondolkodott egy pillanatig, és megkérdezte, hogy mikor.
I don't know how many numbers the user will enter.	Nem tudom, hány számot fog beírni a felhasználó.
Only the night is watching, and the night is made for desire.	Csak az éjszaka figyel, és az éjszaka a vágyra készült.
Anything is possible.	Bármi lehetséges.
Unmatched.	Páratlan.
Stay calm and you can live.	Maradj nyugodt, és élhetsz.
He never continued with him.	Soha nem folytatta vele.
He kept his eyes on his belt.	Szemét az övén tartotta.
Initially, the image is the original size, it cannot be smaller.	Kezdetben a kép az eredeti méretű, nem lehet kisebb.
I left them.	ráhagytam őket.
This topic is very difficult, but very important.	Ez a téma nagyon nehéz, de nagyon fontos.
i only have my own.	nekem csak a sajátom van.
Your knowledge may prove useful on your next trip.	Tudása hasznosnak bizonyulhat a következő utazás során.
After seven weeks, I lost the count, but my hand was never empty.	Hét után elvesztettem a számolást, de a kezem sosem volt üres.
I don't answer anything.	nem válaszolok semmit.
My thoughts go with his family.	A gondolataim a családjával járnak.
The old man needed to know who they were.	Az öregnek tudnia kellett, kik ők.
They went through so much.	Annyi mindenen mentek keresztül.
Remember, this is for testing purposes.	Ne feledje, ez tesztelés céljából van.
Don’t go for a quiet conversation because you won’t hear it.	Ne menj el csendes beszélgetésre, mert nem hallod.
Or escape.	Vagy menekülni.
These were not entirely new.	Ezek nem voltak teljesen újak.
Used with love.	Szeretettel használták.
It works great.	Remekül működik.
Someone has to be someone who doesn’t.	Valakinek olyannak kell lennie, aki nem.
When I was a kid, those old stories seemed so real.	Amikor gyerek volt, azok a régi történetek olyan valóságosnak tűntek.
But there were no more men and women.	De már nem voltak férfiak és nők.
In this way, the company maintains a long-term relationship with customers.	Ezáltal a cég hosszú távú kapcsolatot tart fenn az ügyfelekkel.
We went through the vehicle.	Átmentünk a járművön.
Very well arranged.	Nagyon jól rendezett.
I would be very grateful for your thoughts.	Nagyon hálás lennék a gondolataidért.
You were wondering if he would be in the strike line.	Kíváncsi voltál, vajon a csatársorba kerül-e.
The error distribution of the measurements is normal.	A mérések hibaeloszlása ​​normális.
Now that this is resolved, let's move on.	Most, hogy ez megoldódott, haladjunk tovább.
This is taken seriously.	Ezt komolyan gondolják.
I've seen a lot of girls here before.	Sok lánnyal láttam már ilyet itt.
And then came the moment of action.	És akkor eljött a cselekvés pillanata.
In practice, this is rarely the case.	A gyakorlatban ez ritkán van így.
There were still things he couldn’t accommodate.	Még mindig voltak dolgok, amelyeket nem tudott elhelyezni.
They left and reported.	Elmentek és jelentették.
Sounds reasonable.	Ésszerűnek hangzik.
We didn't know what to find.	Nem tudtuk, mit találunk.
I'll do the same in the end.	Én is ezt teszem a végén.
It should not be of interest to others.	Nem szabad, hogy ez másokat érdekeljen.
He didn't want to stop him.	Nem akarta megállítani.
Maybe not new.	Lehet, hogy nem új.
I think you can train.	Szerintem edzhetsz.
But in this case, nothing like that happened.	De ebben az esetben semmi ilyesmi nem történt.
It was a little show back then.	Akkoriban ez egy kis show volt.
These are just examples.	Ezek csak példaként szolgálnak.
Check them out above!	Tekintse meg őket fent!
Or worse, when it doesn’t even come to mind.	Vagy ami még rosszabb, amikor ez eszébe sem jut.
It gives a new way to do this.	Új módot ad erre.
But I think there are a lot of ways to reach people.	De úgy gondolom, hogy nagyon sokféleképpen lehet elérni az embereket.
If you want to stay with me, you better learn to listen.	Ha velem akarsz maradni, jobb, ha megtanulsz hallgatni.
Patients in the control group did not receive treatment.	A kontrollcsoport betegei nem kaptak kezelést.
It was impossible to say.	Lehetetlen volt megmondani.
Her voice was crying now.	A hangja most sírás volt.
Each simply plays with numbers.	Mindegyik egyszerűen a számokkal játszik.
A few seconds passed while he waited.	Néhány másodperc telt el, miközben várt.
I'm very interested.	Nagyon érdekelt.
It helps to keep my wife at home.	Segít, hogy a feleségem otthon maradó anya.
He performed the experiments and statistical analyzes.	Elvégezte a kísérleteket és a statisztikai elemzéseket.
High emotional moral decisions.	Magas érzelmi erkölcsi döntések.
You go too.	Menj te is.
But thanks.	De köszönöm.
Since then, a recovery plan has been implemented.	Azóta egy helyreállítási tervet hajtottak végre.
I have to go and sell this.	Mennem kell és el kell ezt adnom.
It made a very special day out of it.	Nagyon különleges napot csinált belőle.
The birds sat together.	A madarak együtt ültek.
Difficult questions need to be asked and true answers given.	Nehéz kérdéseket kell feltenni, és igaz válaszokat kell adni.
Some even play with words.	Néhányan még a szóval is játszanak.
Yes, it certainly did.	Igen, minden bizonnyal ez történt.
They heard no evidence.	Nem hallottak bizonyítékot.
I live better in two houses than in one.	Jobban élek két házban, mint egyben.
Let's start with that.	Kezdjük azzal.
Dad was a great dad.	Apa nagyszerű apa volt.
He made a final remark and then stared into space.	Végső megjegyzést tett, majd az űrbe bámult.
i stay with the kids.	maradok a gyerekekkel.
It may sound easy, but it's not.	Lehet, hogy könnyűnek hangzik, de nem az.
If you need anything else, know how to contact us.	Ha bármi másra van szüksége, tudja, hogyan vegye fel a kapcsolatot.
He looked out the window.	Kinézett az ablakon.
For this number, the order matters.	Ennél a számnál a sorrend számít.
He said he was more than two hundred years old.	Azt mondta, hogy több mint kétszáz éves.
Now you have the knowledge.	Most már a kezedben van a tudás.
As expected.	Ahogy az várható is volt.
Thank you for your services.	Köszönjük szolgáltatásait.
I noticed that there won’t be many big people in his school this year.	Észrevettem, hogy idén az iskolájában nem lesz sok nagy ember.
Quite technical.	Eléggé technikai.
About the trial.	A próbapróbáról.
The other driver also died.	A másik sofőr is meghalt.
We look forward to seeing you.	Várunk rád, ha gondolod.
I like to read about magic.	Szeretek a mágiáról olvasni.
The same is true for us.	Ugyanez igaz ránk is.
Some personal information has been removed in some cases.	Egyes személyes adatokat bizonyos esetekben eltávolítottak.
There was no clear path to where we wanted to go.	Nem volt egyértelmű út oda, ahova akartunk menni.
We will take care of that, of course.	Erre természetesen vigyázunk.
It makes no sense to him.	Ennek semmi értelme neki.
They may be lying.	Lehet, hogy hazudnak.
He looked up and noticed me.	Felnézett és észrevett engem.
It was a fun discussion.	Ez egy szórakoztató vita volt.
I'm trying to do the same.	Én is ugyanezt próbálom csinálni.
They knew it was too popular.	Tudták, hogy túl népszerű.
Maybe he never will.	Talán soha nem is fog.
I'm not going out to them.	nem megyek ki hozzájuk.
Take a look at the patient's choice.	Vessen egy pillantást a páciens választására.
But that's not exactly what you can expect.	De nem pont az, amire számíthat.
But he could see.	De láthatta.
I want nothing more than a family with you.	Nem akarok mást, mint egy családot veled.
He was obviously not happy with me.	Nyilvánvalóan nem volt elégedett velem.
It's been too long.	Túl sokáig ment el.
When he found a fight, it helped him focus his efforts.	Amikor harcot talált, az segített neki összpontosítani erőfeszítéseit.
The wood is very hard.	A fa nagyon kemény.
You play the game hard.	Keményen játssza a játékot.
The conversation was short and to the point.	A beszélgetés rövid volt és lényegre törő.
He went until there was nothing left.	Addig ment, amíg nem maradt semmi.
He ordered coffee and felt his mind work again.	Kávét rendelt, és érezte, hogy az elméje újra működik.
He was killed with my own hands.	Saját kezemmel ölték meg.
He drank beer and read a newspaper in the afternoon.	Délután sört ivott és újságot olvasott.
That was their destiny, and they accepted it for better or worse.	Ez volt az ő sorsuk, és jóban-rosszban elfogadták.
For these reasons, the study was included in the review.	Ezen okok miatt a tanulmányt belefoglaltuk az áttekintésbe.
They chose a dry diet.	Száraz tápot választottak.
Of course, his watch was late.	Természetesen az órája későn járt.
But his wife says he has to go.	De a felesége azt mondja, mennie kell.
In addition, interaction skills improved after training.	Emellett az interakciós készségek javultak az edzés után.
He lost his trace.	Elvesztette a nyomát.
True, it wasn't my decision.	Igaz, ez nem az én döntésem volt.
I think we’re both pulling each other a little bit.	Azt hiszem, egy kicsit mindketten húzzuk egymást.
It will only help you get through another day.	Ez csak segít átvészelni egy másik napot.
You took their money.	Elvetted a pénzüket.
It hurt insanely.	Őrülten fájt.
It makes him very human.	Ez nagyon emberivé teszi.
Your team won.	A csapata nyert.
Character building is important.	A karakterépítés fontos.
That's what you were born for.	Ez az, amire születtél.
I couldn't play.	nem tudtam játszani.
But the horse knew better and came back.	De a ló jobban tudta, és visszajött.
We loved our stay.	Imádtuk a tartózkodásunkat.
I'm just getting the money.	Csak kapom a pénzt.
The missing value was checked and treated in the same way.	A hiányzó értéket ugyanúgy ellenőriztük és kezeltük.
He realized it the day they first met.	Már az első találkozásuk napján rájött.
This is funny.	Ez a vicces.
Something just happened and you want to tell me.	Most történt valami, és el akarja mondani nekem.
The risk is good, the risk is how you move forward.	A kockázat jó, a kockázat az, hogyan haladsz előre.
They were together for nine to ten years.	Kilenc-tíz évig voltak együtt.
A baby has just been born.	Most született egy baba.
But he failed.	De kudarcot vallott.
They are aware of everything that is happening around them.	Tisztában vannak mindennel, ami körülöttük történik.
Please don't call.	Kérem, ne hívjon.
I want to learn and develop.	Szeretnék tanulni és fejlődni.
I'm busy.	dolgom van.
I have never experienced anyone at such a young age.	Még soha nem tapasztaltam senkit ilyen fiatalon.
In any case, this seems to be the practice.	Mindenesetre úgy tűnik, ez a gyakorlat.
These guys are my best friends.	Ezek a srácok mindennél jobban a barátaim.
It is then simply applied to the surface.	A felületre ezután egyszerűen alkalmazzák.
I looked at him.	ránéztem.
The cast came together magically.	Varázsütésre összeállt a szereplőgárda.
I'm not killing for me.	Nem ölök kedvemért.
For the world to be beautiful, it must end.	Ahhoz, hogy a világ szép legyen, be kell fejeződnie.
So he would walk.	Szóval sétálna.
It's over.	A dolog elmúlt.
I wanted to work less.	Kevesebbet akartam dolgozni.
It was pretty interesting.	Elég érdekes volt.
We're moving on.	Tovább mozgunk.
The dead lay everywhere.	Mindenhol halottak hevertek.
If necessary, put your arms around my neck.	Ha kell, tedd a nyakam köré a karjaidat.
I can go into it, but the description is not as described.	Bele tudok menni, de a leírás nem a leírtak.
Working perfectly.	Tökéletesen működik.
Broken people think broken thoughts and do broken things.	A megtört emberek törött gondolatokat gondolnak és törött dolgokat tesznek.
Remember my words he said.	Jegyezd meg a szavaimat mondta.
We need each other to survive.	Szükségünk van egymásra a túléléshez.
The weight of each edge shows the distance.	Az egyes élek súlya mutatja a távolságot.
A detailed description of the matching parameters can be found here.	Az illeszkedési paraméterek részletes leírása itt található.
It's a long one.	Ez egy hosszú.
He told me a story about his past.	Elmesélt egy történetet a múltjáról.
These great men do a lot of harm to themselves by being great.	Ezek a nagyszerű férfiak nagyon ártanak maguknak azzal, hogy nagyszerűek voltak.
You can use the office space shared with several people per room.	Egy szobánként több emberrel közös irodai helyiséget használhat.
I could put my finger on some of them.	Néhányukra ráhúzhatnám az ujjam.
No Time.	Nincs idő.
It was more beautiful.	Inkább szép volt.
I know more than you do.	Én többet tudok, mint te.
They used to sit and figure things out.	Szoktak ülni és kitalálni a dolgokat.
Simply register and appear in the department.	Egyszerűen regisztráljon, és jelenjen meg az osztályon.
Your friends support it.	A barátai támogatják.
Worth the wait.	Megéri várni.
This section covers completely different materials.	Ez a rész teljesen más anyagokat fed le.
Additional lines were added in the following years.	A következő években újabb sorokkal egészült ki.
So now he's out, he's getting candy.	Szóval most kint van, édességet kap.
I can barely read it myself after a week.	Magam is alig tudom elolvasni egy hét után.
The boys smiled and didn't say a word.	A fiúk mosolyogtak, és nem szóltak egy szót sem.
Technology is not the point here.	Itt nem a technológia a lényeg.
Sometimes a path to follow.	Néha követendő út.
Her husband followed suit.	A férje követte a példáját.
Then there would be no question.	Akkor nem is lenne kérdés.
First, exercise with a strong hand.	Először is gyakoroljon erős kezével.
Furthermore, as mentioned above, the law requires minimum training.	Továbbá, mint fentebb említettük, a törvény minimális továbbképzést ír elő.
My health is in danger.	Az egészségem veszélybe került.
So he ran away and hid.	Így hát elszaladt és elrejtőzött.
It was my last year in high school.	Ez volt az utolsó évem a középiskolában.
It was never very direct.	Soha nem volt túl közvetlen.
There may be several reasons for this.	Ennek több oka is lehet.
Play only the first video.	Csak az első videó lejátszása.
The numbers show that.	A számok ezt mutatják.
One month turned into a year.	Egy hónapból egy év lett.
Study its design.	Tanulmányozza a kialakítását.
I'm not even trying to talk to him right now.	Jelenleg meg sem próbálok beszélni vele.
I have not heard yet.	még nem hallottam.
God only looks at man's faith.	Isten csak az ember hitét nézi.
No information other than the image was provided.	A képen kívül más információt nem közöltek.
It was no longer about the mission of peace.	Ez már nem a béke küldetéséről szólt.
Tell him if he leaves, we won't forget.	Mondd meg neki, hogy ha elmegy, nem felejtjük el.
At least it's okay for me.	Nekem legalábbis rendben van.
The person who was the reason for the insurance.	Az a személy, aki a biztosítás oka volt.
The future, the past is no longer his concern.	A jövő, a múlt már nem az ő gondja.
So it wasn't just about the money.	Tehát nem csak a pénzről volt szó.
So we have a handle.	Tehát van egy fogantyúnk.
I got stuck with my code and I don't know where the problem is.	Elakadtam a kódommal, és nem tudom, hol a probléma.
They will never be forgotten, even if you forget.	Soha nem felejtenek el, még akkor sem, ha te elfelejted.
Know more.	Tudj meg többet.
Instead, today’s great danger is visible.	Ehelyett a mai nagy veszély látható.
It's up to you how you approach this.	Rajtad múlik, hogyan fogsz ehhez hozzáállni.
There were very few of them.	Csak nagyon kevesen voltak.
That's when things started to get interesting.	Ekkor kezdtek érdekessé válni a dolgok.
These are not just surface changes.	Ezek nem csak felszíni változások.
I like being among the guys.	Szeretek a srácok között lenni.
He has a heart.	Megvan a szíve.
He didn't want to stop.	Nem akarta abbahagyni.
And you too.	És te is.
I never shot anyone.	Soha nem lőttem le senkit.
Even if you said it was okay.	Még akkor is, ha azt mondtad, hogy rendben van.
He felt something awful was going to happen.	Érezte, hogy valami szörnyűség fog történni.
Things are going well here.	Itt jól mennek a dolgok.
Let me give you an example.	Hadd mondjak egy példát.
But in fact, everyone works and gets paid.	De valójában mindenki dolgozik és kap fizetést.
So add this line.	Tehát add hozzá ezt a sort.
I knew that wasn't what it was supposed to be.	Tudtam, hogy ez nem az, aminek lennie kellett.
And he killed me to see you that way.	És megölt, hogy így látlak.
It was time to turn back.	Ideje volt visszafordulni.
It's easier than it sounds.	Ez könnyebb, mint amilyennek hangzik.
You know, this guy lives history.	Tudod, ez a fickó él történelmet.
But now there is new help and new life here.	De most új segítség és új élet van itt.
This term is not used in our work.	Ez a kifejezés nem szerepel munkánkban.
The waiting room is full of patients.	A váróterem tele van betegekkel.
But in the end he was not arrested.	De végül nem tartóztatták le.
But this day is long over.	De ennek a napnak már rég vége.
They know how to operate the system.	Tudják, hogyan kell működtetni a rendszert.
Then the engine stopped.	Aztán leállt a motor.
Bring to a boil and stir until smooth.	Forraljuk fel és keverjük simára ezt a keveréket.
And they made it very easy to join their cause.	És nagyon megkönnyítették a csatlakozást az ügyükhöz.
They were part of a team.	Egy csapat részei voltak.
Everything, whatever, that's why we're here.	Minden, bármi, ezért vagyunk itt.
Let's look at this problem because of the simple error.	Megvizsgáljuk ezt a problémát az egyszerű hiba miatt.
Therefore, a different approach was taken.	Ezért más megközelítést alkalmaztak.
If he did, it would be.	Ha ő ezt tenné, akkor az lenne.
You're not trying too hard.	Nem próbálkozol túl keményen.
It would help if you cried when the time came.	Segítene, ha sírna, amikor eljön az idő.
I bought me nice clothes too.	Vettem nekem is szép ruhákat.
To be very honest with you.	Nagyon őszintének lenni veled.
That's what we were thinking.	Ezen gondolkodtunk.
He called and we got into a fight.	Felhívott, és összevesztünk.
Our system works according to the following process.	Rendszerünk a következő folyamat szerint működik.
Your storage will not be moved.	Tárhelye nem kerül áthelyezésre.
No personal injury occurred as a result of the incident.	Az eset következtében személyi sérülés nem történt.
I did not know this.	Ezt nem tudtam.
It is not easy to score three goals.	Három gólt lőni nem könnyű.
What went wrong ?.	Mi romlott el?.
They got out of there and got in the car.	Kihozták onnan, és beszálltak a kocsiba.
And here they are preparing to fight.	És itt harcolni készülnek.
I can cover for a few days.	Pár napig fedezhetem.
We talked about you.	Rólad beszéltünk.
During this period, the page was checked several times a day.	Ebben az időszakban az oldalt naponta többször ellenőrizték.
I learned this from your book.	Ezt a könyvedből tanultam.
Her skin was terrible.	A bőre szörnyű volt.
But he did not send them home.	De nem küldte haza őket.
I ignored it.	figyelmen kívül hagytam.
That it could break.	Hogy összetörhet.
Please keep them safe and do not expose them to food.	Kérjük, őrizze meg őket biztonságban, és ne tegyen ki élelmiszert.
Only available as a class.	Csak osztályként érhetők el.
Cool to room temperature and serve.	Szobahőmérsékletűre hűtjük és tálaljuk.
He must have reached the top.	Biztosan a csúcsra kellett kerülnie.
The course is not long.	Nem sok hosszú a tanfolyam.
It hardened again.	Megint megkeményedett.
Go mobile today!	Menjen mobilra még ma!
But not for a long time.	De nem sokáig.
Not a single car in the whole.	Egyetlen autó sincs az egészben.
This was discovered.	Ezt fedezték fel.
The key to any successful exhibition is planning and organizing.	Minden sikeres kiállítás kulcsa a tervezés és a szervezés.
And yes, people from different schools showed up.	És igen, különböző iskolákból jelentek meg emberek.
The state's financial situation was poor.	Az állam pénzügyi helyzete rossz volt.
At first her eyes flushed.	Először a szeme vöröslött.
I looked at them in amazement.	Csodálkozva néztem őket.
Don't be afraid of the unknown.	Ne félj az ismeretlentől.
I just learned not to test the boundaries.	Most tanultam meg, hogy ne teszteljem a határokat.
The shore sides are good.	Jók a parti oldalak.
And maybe that's what you're doing.	És lehet, hogy ezt csinálod.
I'm making breakfast.	reggelit készítek.
Made with cast and staff.	Szereposztással és stábbal készült.
The treatment was surgical.	A kezelés műtéti volt.
Then see what happens.	Aztán nézd meg, mi történik.
You can still figure something out.	Még akkor is kitalálhat valamit.
You probably spend most of your time planning.	Valószínűleg a tervezéssel töltöd a legtöbb időt.
You don't have to be sad about it.	Nem kell emiatt szomorúnak lenni.
I think it was the worst year of my life.	Azt hiszem, ez volt életem legrosszabb éve.
If they had asked me how it felt.	Ha megkérdezték volna, milyen érzés.
I'm going for a walk.	Sétálni megyek.
It was just bad.	Csak rossz volt.
Everything is mixed very well.	Minden nagyon jól össze van keverve.
He was breathing.	Lélegzett.
I should have known he wouldn’t be able to keep his promise.	Tudnom kellett volna, hogy nem fogja tudni betartani az ígéretét.
I didn’t have the strength or desire to find it.	Nem volt erőm és vágyam megtalálni.
I just didn't understand what it was.	Egyszerűen nem értettem, hogy mi az.
They looked at each other.	Tekintetük egymáson volt.
If you try to do this, it is an exception.	Ha megpróbálja ezt megtenni, az kivételt jelent.
I have to try everything.	Mindent meg kell próbálnom.
He heard no more from him until he called out indignantly one night.	Nem hallott felőle többet, amíg egy este felháborodottan fel nem hívott.
We assume that the shock is strong.	Feltételezzük, hogy a sokk erős.
Let it be.	Legyen az.
Sometimes this should not be included in an application.	Néha nem szabad ezt beletenni egy alkalmazásba.
in patients.	számú betegben.
The sound created by the three of them works very well.	A hárman alkotott hang nagyon jól működik.
He would turn people against us.	Ellenünk fordítaná az embereket.
Follow and take it back to the station.	Kövesd, majd vidd vissza az állomásra.
He was a teacher at my school.	Tanár volt az iskolámban.
You gave me so much more than you think.	Sokkal többet adtál nekem, mint gondolnád.
You know where we're going.	Tudod, hová megyünk.
Call me back.	Hívjon vissza.
The eyes look from both sides of the street.	A szemek az utca mindkét oldaláról néznek.
A kind of anger heat without focus.	Egyfajta harag hőség, összpontosítás nélkül.
He killed him where he stood.	Ott ölte meg, ahol állt.
You simply state my position.	Egyszerűen kifejted az álláspontomat.
We started right after dinner.	Közvetlenül vacsora után kezdtük.
You're here to help him.	Azért vagy itt, hogy segíts neki.
I will check the database before storing the data.	Az adatok tárolása előtt ellenőrizni fogom az adatbázist.
This is the need for the watch.	Ez az óra igénye.
I'll probably call you during the day.	Valószínűleg a nap folyamán telefonálok.
We can ride now.	Most lovagolhatunk.
We do something together about the dog we visit.	Együtt csinálunk valamit azzal a kutyával kapcsolatban, akit meglátogatunk.
If you want to get married here, apply six months in advance.	Ha itt akar házasodni, jelentkezzen hat hónappal korábban.
Smiling, they saw him waiting.	Mosolyogva látták, hogy vár.
Anyone who was nearby was also in danger.	Bárki, aki a közelében volt, szintén veszélyben volt.
Politics and everyone who listened knew.	A politika és mindenki, aki hallgatott, tudta.
It started in practice.	Ez a gyakorlatban kezdődött.
Six girls stood in a row in front of the house.	Hat lány állt sorban a ház előtt.
You have to type the words quickly to kill them.	Gyorsan be kell gépelnie a szavakat, hogy megölje őket.
Men eat with their fingers.	A férfiak az ujjaikkal esznek.
The yellow lights didn't help either.	A sárga fények sem segítettek.
No more than usual.	Nem több, mint máskor.
Work out what to do, how to fix things.	Kidolgozza, mit tegyen, hogyan javítsa a dolgokat.
I know yes.	Tudom, hogy igen.
Hopefully they will still be able to get out this way.	Remélhetőleg sikerül még így kijutni.
Please come on.	Kérem, jöjjenek tovább.
Which you probably can't do to me.	Amit valószínűleg nem tud velem megtenni.
He agreed and returned the signed contract.	Az illető beleegyezett, és visszaküldte az aláírt szerződést.
If he ran again, he would lose the other one.	Ha újra futna, elveszítené a másikat.
Or at least only for a short time.	Vagy legalábbis csak rövid ideig teszi ezt.
There must have been a mistake here.	Bizonyára itt hiba történt.
I just tried to run this code with the same result.	Megpróbáltam csak ezt a kódot futtatni, ugyanazzal az eredménnyel.
Many others.	Sokan mások is.
Think more about your job and career.	Gondolj inkább a munkádra és a karrieredre.
So then see.	Szóval akkor lásd.
Therefore, a series of experiments were performed.	Ezért kísérletsorozatot hajtottunk végre.
My kids have to eat.	A gyerekeimnek enniük kell.
I'm just finishing and I'm leaving.	Csak befejezem, és már indulok is.
I look at this moment for a while.	Ezt a pillanatot nézem az időnek.
I should have started this a long time ago.	Ezt már rég el kellett volna kezdenem.
I was barely two minutes away and almost got home.	Alig két percre voltam, és majdnem hazaértem.
Things were baked exactly as planned.	A dolgok pontosan úgy sültek el, ahogy tervezték.
I believe this must be the case.	Elhiszem, hogy ennek így kell lennie.
I don't know how low this value is.	Nem tudom, mennyire alacsony ez az érték.
So you don't like them.	Szóval nem szereted őket.
This is because most studies lack control.	Ennek az az oka, hogy a legtöbb tanulmányból hiányzik a kontroll.
Eggs are also available.	Tojás is kapható.
But sometimes the problem goes deeper and outside help is needed.	De néha a probléma mélyebbre hat, és külső segítségre van szükség.
Plus, there's a cat.	Ráadásul van egy macska.
He looked around.	Körülnézett.
He will lead us if we just listen.	Ő vezet minket, ha csak hallgatunk.
We work as follows.	A következőképpen dolgozunk.
Let them go.	Engedd el őket.
At least not yet, thanks.	Legalábbis egyelőre nem köszönöm.
Or adults.	Vagy felnőttek.
It is important to be very special about them.	Fontos, hogy nagyon különös legyen velük kapcsolatban.
God is not limited or tired.	Isten nem korlátozott vagy fáradt.
It was perfect, I couldn’t work with it.	Tökéletes volt, nem tudtam vele dolgozni.
I decided to add them.	Úgy döntöttem, hogy hozzáadom őket.
I believe in free trade.	Hiszek a szabad kereskedelemben.
And it's good if you were nice.	És jó, ha kedves voltál.
But he will get over it.	De túl lesz rajta.
And that makes the battle huge for us. 	Ez pedig hatalmassá teszi számunkra a csatát. 
I'll try.	azt megpróbálom.
Both can stand up.	Mindkettő fel tud állni.
There is no better place.	Nincsenek is jobb helyen.
Days passed without food.	Napok teltek el étel nélkül.
They save money on construction projects.	Pénzt takarítanak meg építési projektekre.
We didn't want to think about it.	Nem akartunk erre gondolni.
He made a mistake and it hit the stairs.	Elhibázta, és az eltalálta a lépcsőt.
They have nothing in common other than appearance.	Semmi közös nincs bennük a kinézeten kívül.
The effect of wind speed was much smaller.	A szélsebesség hatása jóval kisebb volt.
This design does not survive.	Ez a kialakítás nem marad fenn.
Easy to learn.	Könnyű megtanulni.
Of course perfect.	Természetesen tökéletes.
Provides direction and focus.	Irányt és fókuszt biztosít.
One book at a time.	Egyszerre egy könyvet.
Please listen to your move.	Kérlek figyelj a lépésedre.
That was the way I was at school.	Nekem is így volt az iskolában.
It’s so funny to see others team up with him.	Annyira vicces látni, hogy mások összefognak vele.
Allow to cool.	Hagyjuk kihűlni.
This is the fourth film and nothing has changed.	Ez már a negyedik film, és semmi sem változott.
I can't love anything perfect.	Nem tudok semmi tökéleteset szeretni.
The truth is, my desire was so great that it became a reality.	Az az igazság, hogy a vágyam olyan nagy volt, hogy valósággá vált.
Because that goal will stick to the person.	Mert ez a cél ragaszkodni fog az emberhez.
Several factors support this conclusion.	Számos tényező támasztja alá ezt a következtetést.
I think it's a little mental.	Szerintem ez egy kicsit mentális.
The friends were at work.	A barátok munkában voltak.
Although the state is armed.	Bár az állam felfegyverzett.
This will be to my advantage.	Ez hasznomra válik.
Taste it and add more salt if necessary.	Kóstoljuk meg, és ha szükséges, adjunk hozzá még sót.
He watched the three of them.	Nézte hármójukat.
Second, we cook the food.	Másodszor, megfőzzük az ételt.
I could be someone who works in a bank.	Lehetnék valaki, aki bankban dolgozik.
He is much more positive about it.	Sokkal pozitívabban áll hozzá.
He was so upset that he could have come right away.	Annyira fel volt kapcsolva, hogy azonnal jöhetett volna.
Something about the show came from my family.	Valami a műsorral kapcsolatban a családomból jött.
Unfortunately, I can't find a way out of this problem.	Sajnos nem találok kiutat ebből a problémából.
I like many things.	Sok mindent szeretek.
But he is right in a small but significant way.	De egy apró, de jelentőségteljes módon igaza van.
Wish them better if they want more kids.	Kívánj nekik jobbulást, ha több gyereket szeretnének.
Once set up for companies, they often start using it.	Miután beállította a cégek számára, gyakran elkezdik használni.
That's pretty obvious.	Ez elég nyilvánvaló.
And everything has a purpose.	És mindennek célja van.
It would be too early to know whether to sign well or not.	Túl korai lenne tudni, hogy jól írjuk-e alá, vagy nem.
I wanted to be.	én akartam lenni.
They were small and very white.	Kicsik voltak, és nagyon fehérek.
Capable of everything.	Mindenre képes.
He focused on him.	Rá összpontosított.
I didn't understand why this had to happen.	Nem értettem, miért kell ennek megtörténnie.
It feels really bad today.	Nagyon rossz érzés ma.
They were forced to lead them there.	Kényszerítették, hogy vezesse őket oda.
This technique is limited to finished cells.	Ez a technika a kész sejtekre korlátozódik.
Some have questions, some have answers.	Vannak, akiknek kérdései vannak, vannak, akiknek válaszai.
He gave a speech.	Beszédet tartott.
You've seen it before.	Látta már korábban.
Two of them would never do that to him again.	Ketten közülük soha többé nem csinálnának ilyet vele.
In fact, there are many reasons why people agree with him.	Tény, hogy sok oka van annak, hogy az emberek egyetértenek vele.
I'll take this.	Elviszem ezt.
No one else will talk to you.	Senki más nem fog beszélni veled.
Death is a strange character.	A halál furcsa karakter.
He denied it, even if it was printed.	Letagadta, még akkor is, ha nyomták.
Just because I know.	Csak mert tudok.
You know this program.	Ismeri ezt a programot.
And don't be mad that these two people.	És ne haragudj, hogy ez a két ember.
You will then need to fill in the details.	Ezután ki kell töltenie a részleteket.
We must stop using these types of products.	Abba kell hagynunk az ilyen típusú termékek használatát.
I know you didn't mean it.	Tudom, hogy nem gondoltad komolyan.
To the sweet heart in the middle of each character.	Az egyes karakterek közepén álló édes szívhez.
Now their time and their man has come.	Most eljött az ő idejük és az emberük.
This is the first in a series of technical legal terms.	Ez az első a műszaki jogi kifejezések sorozatából.
When he returned, he saw his father asleep.	Visszatérve látta, hogy apja alszik.
Give, give, give.	Adni, adni, adni.
But they were both good players.	De mindketten jó játékosok voltak.
I knew you were a little younger than me.	Tudtam, hogy egy kicsit fiatalabb vagy nálam.
Real horse.	Igazi ló.
Across the street.	Az utca túloldalán.
He took his hand.	Megfogta a kezét.
They will have a hard time doing this.	Nehezen fogják ezt megtenni.
You have to know.	Tudnod kell.
I will fight for it, no matter what gets in our way.	Harcolni fogok érte, bármi kerüljön is az utunkba.
You were so different from him.	Annyira más voltál, mint ő.
Plus, they smell bad.	Ráadásul rossz szagúak.
I didn't reach him, but someone else did.	Nem én értem el őt, de valaki más igen.
They are usually reported as a single lamp, but can be more than one.	Általában egyetlen lámpaként jelentik, de lehet egynél több is.
Otherwise, it would only increase these limits.	Ellenkező esetben csak növelné ezeket a határokat.
Error bars represent a standard error of the average.	A hibasávok az átlag egy standard hibáját jelentik.
The record may come later.	A rekord később jöhet.
There is no way we can trust him.	Sehogy sem bízhatnánk benne.
The party.	A partira.
It was also bigger than the others, though not much.	Ez is nagyobb volt, mint a többi, bár nem sokkal.
If you cook, cook.	Ha főz, főzzön.
It was time for me to stand up for my right.	Itt volt az ideje, hogy kiálljak az igazam mellett.
That was one of the things we fought for.	Ez volt az egyik dolog, amiért harcoltunk.
Believe me, it’s worth the risk and the effort.	Higgye el, megéri a kockázatot és az erőfeszítést.
Or something like that.	Vagy valami ilyesmi.
The interaction was fun and entertaining.	Az interakció szórakoztató volt és szórakoztató volt.
Mine comes from my support network.	Az enyém a támogató hálózatomtól származik.
Now, years later, he saw him in a meeting.	Most, évekkel később látta őt egy találkozón.
This is especially true as two states are involved.	Ez különösen igaz, mivel két állam érintett.
Still young, you don't like it.	Még fiatal, nem szereted.
Now everything is ready, so jump out.	Most minden kész, úgyhogy ugorj ki.
And what if.	És mi van ha.
I know what a real feeling it can be.	Tudom, milyen valóságos érzés lehet ez.
Weeks have passed since our last conversation.	Hetek teltek el az utolsó beszélgetésünk óta.
Four boys and four girls.	Négy fiú és négy lány.
I think he's a great company.	Szerintem remek társaság.
If you don't see this, ask.	Ha ezt nem látod, kérdezz.
I walked through your eyes.	A szemeden keresztül sétáltam.
A very good guide to this can be found here.	Ehhez egy nagyon jó útmutató itt található.
Some of me died slowly with my mother that year.	Egy részem lassan meghalt anyámmal abban az évben.
I don't know where he got them from.	Nem tudom, honnan vette őket.
There will be two more steps to reach the goal.	Két további lépés lesz a cél elérése érdekében.
But it doesn't have to be that way.	De nem így kell lennie.
Note that he stepped on it.	Vegye figyelembe, hogy rálépett.
Give him time, he'll arrive.	Adj neki időt, megérkezik.
It was strange.	Furcsa volt.
However, other studies have not confirmed this result.	Más tanulmányok azonban nem erősítették meg ezt az eredményt.
Dad said he was looking after him.	Apa azt mondta, hogy utána néz.
In this case, the example is a tool for making a product.	Ebben az esetben a példa egy termék elkészítésének eszköze.
The class should have paid more attention.	Az órán jobban oda kellett volna figyelni.
An animal model of this disease has been created.	Létrehozták ennek a betegségnek az állatmodelljét.
And it will benefit you.	És hasznodra válik.
This section contains information about this.	Ez a rész erről tartalmaz információkat.
We can't fight.	Nem tudunk harcolni.
But a lot of methods work better than that.	De nagyon sok módszer működik ennél jobban.
We walked from one village to another for quite a few days.	Jó pár napig sétáltunk egyik faluból a másikba.
But it would hardly change in the next ten years.	De a következő tíz évben alig változna.
When he left, the street seemed quiet.	Amikor elment, az utca csendesnek tűnt.
It wasn't his business.	Nem az ő dolga volt.
He even called the police.	Még a rendőrséget is rám hívta.
Which was nice.	Ami szép volt.
This is the great pain of life.	Ez a nagy fájdalom az élet.
Music you can feel and not necessarily hear.	Zene, amelyet érezhet, és nem feltétlenül hallhat.
You are right in your own way.	A maga módján igaza van.
Some are obviously difficult.	Némelyik nyilvánvalóan nehéz.
The future of the human race is in your hands.	Az emberi faj jövője a te kezedben van.
They would go down to us as soon as we left.	Lemennének hozzánk, amint elindultunk.
But I will do it if absolutely necessary.	De megteszem, ha feltétlenül szükséges.
They need to find friends and fast.	Barátokat kell találniuk, és gyorsan.
There is nothing left, absolutely nothing.	Nem marad semmi, abszolút semmi.
A week ago.	Egy hete.
I shouldn't have said that.	Nem kellett volna ilyeneket mondanom.
Let me think about this a little more.	Hadd gondolkodjak ezen még egy kicsit.
Well, look no further, you've found the right one.	Nos, ne keressen tovább, megtalálta az igazit.
Few elements of the character’s history have remained constant.	A karakter történetének kevés eleme maradt állandó.
He is the key to success.	Ő a siker kulcsa.
I know them by heart.	Fejből ismerem őket.
It's so good to see them healthy.	Olyan jó látni őket egészségesen.
This system is complicated and expensive.	Ez a rendszer bonyolult és drága.
At the point where.	Azon a ponton, ahol.
I think you basically have it from start to finish.	Szerintem alapvetően az elejétől a végéig megvan.
But now he is fifteen.	De most töltötte be a tizenötöt.
It should never have been left to you.	Soha nem lett volna szabad rád hagyni.
Also, you have to deal with great people.	Emellett nagyszerű emberekkel kell foglalkozni.
This is a very unusual event.	Ez egy nagyon szokatlan esemény.
Then we can get involved too.	Akkor mi is bekapcsolódhatunk.
One wall held the shoes.	Az egyik fal tartotta a cipőket.
He'll let you know he's there for you.	Érezteti veled, hogy ott van neked.
By the way, I cling to this chair.	Én egyébként ragaszkodom ehhez a székhez.
I just finished breakfast.	Most fejeztem be a reggelit.
He was the first to be upstairs.	Ő volt az első, aki fent volt.
I hope for great things for this family.	Remek dolgokat remélek ennek a családnak.
One of them walked over to him.	Egyikük odalépett hozzá.
He just asked for his rights.	Csak a jogait kérte.
Please contact us by phone or email for instructions.	Kérjük, forduljon hozzánk telefonon vagy e-mailben útmutatásért.
This is not how you treat a customer or another person.	Nem így bánsz egy vásárlóval vagy más emberrel.
And meanwhile it was just us.	És közben csak mi voltunk.
I hope this helped !.	Remélem ez segített!.
Then he stepped back.	Aztán hátralépett.
This is the right way forward.	Ez a helyes út előre.
Two different feature selection approaches were compared.	Két különböző jellemzőválasztási megközelítést hasonlítottak össze.
And those who did not know argued at length.	Akik pedig nem tudták, azok hosszan vitatkoztak.
The young boy corrected them every time.	A fiatal fiú minden alkalommal kijavította őket.
That, and because he asked.	Ez, és mert megkérdezte.
I'll look for both and see.	Mindkettőt megkeresem és megnézem.
This may affect certain functions.	Ez bizonyos funkciókat érinthet.
Red indicates overexpression and green indicates low expression.	A piros szín a túlzott kifejezést, a zöld pedig az alacsony expressziót jelzi.
It also follows well from the original mass-action game.	Szintén jól következik az eredeti tömeghatású játékból.
He was already waiting for him to leave.	Már várta, ahogy elment.
He looked at me and smiled.	Rám nézett és elmosolyodott.
He arrived at all times and was taken over without a hitch.	Minden időben megérkezett, gond nélkül átvették.
Slowly return to starting position.	Lassan engedje vissza a kiindulási helyzetbe.
Think about how far things have come in a short time.	Gondolja át, milyen messzire jutottak a dolgok rövid idő alatt.
But there was more to it than that.	De ennél többről volt szó.
I felt that.	én ezt éreztem.
If you are doing a bad job, try to leave.	Ha rossz munkát végez, próbálja meg otthagyni.
And physical training.	És a fizikai edzés.
None of these images made a big impact.	Ezeknek a képeknek egyike sem tett nagy hatást.
However, there were significant differences.	Voltak azonban lényeges különbségek.
And it's kind of unbelievable.	És ez valahogy hihetetlen.
The big.	A nagy.
All the usual fun stuff.	Minden szokásos szórakoztató dolog.
I didn't have to.	Nem kellett.
Look what he did.	Nézd meg, mit csinált.
I look forward to trying it out this weekend.	Várom, hogy kipróbálhassam a hétvégén.
I'm sorry, but it didn't give us much opportunity.	Sajnálom, de nem sok lehetőséget hagyott nekünk.
And we hope you come back.	És reméljük, visszajössz.
It makes more sense than nothing.	Ennek van némi értelme, mint semmi.
I'm only away for a few days.	Csak néhány napig vagyok távol.
Hell will pay.	Pokol lesz fizetni.
You really need help with this.	Ebben tényleg segítségre van szüksége.
Years ago, someone told me about this place.	Évekkel ezelőtt valaki mesélt nekem erről a helyről.
They need a push.	Lökés kell nekik.
We often don’t think about the consequences.	Gyakran nem gondolunk a következményekre.
Maybe a little.	Talán egy kicsit.
Terrible stories about individuals like you who do.	Szörnyű történetek a hozzád hasonló egyénekről, akik igen.
It was really thin.	Tényleg vékony volt.
In some respects, an opening is provided.	Bizonyos szempontok szerint egy nyílás van biztosítva.
I want to take it out of my hands.	El akarom venni a kezemből.
Is this correct and please explain any way?	Ez helyes, és kérem, magyarázza el bármelyik módot?
Then we can figure out what our next step is.	Aztán kitalálhatjuk, mi a következő lépésünk.
She was her mother.	Ő volt az anyja.
But you made bad decisions.	De rossz döntéseket hoztál.
There was a terrible smell of death in that room.	Szörnyű halálszag terjengett abban a szobában.
I don't have a daughter.	Nincs lányom.
I couldn't sit still.	Nem tudtam nyugodtan ülni.
They may not have said anything.	Lehet, hogy nem mondtak semmit.
The goal in every software project is to create something stable.	Minden szoftverprojektben a cél valami stabil létrehozása.
They were all clean.	Mindegyiket tisztán kapták.
Ever since she brought up her son, everything has changed.	Attól a pillanattól kezdve, hogy előhozta a fiát, minden megváltozott.
I didn't want to leave the sight.	Nem akartam elhagyni a látványt.
This is our theory at the moment.	Jelenleg ez az elméletünk.
The first week has plenty to bring.	Az első hetében bőven van mit bevinni.
There is no real fruit.	Nincs igazi gyümölcs.
Little to know about them.	Keveset tudni róluk.
Feel free to bid.	Nyugodtan tegyen ajánlatot.
Here's our head.	Itt van a fejünk.
But they don't tell everything.	De nem mondanak el mindent.
There has to be a better way.	Kell lennie egy jobb módszernek.
You had to see it for yourself.	Magának kellett látnia.
The others thought so too.	A többiek is így gondolták.
People feel that the big shoes are about to fall off.	Az emberek érzik, hogy a nagy cipők hamarosan lehullanak.
There was no significant difference between the groups.	Nem volt szignifikáns különbség a csoportok között.
I mean, broken isn't a word for it.	Úgy értem, törött nem egy szó rá.
Sometimes we love it, other times we don't.	Néha szeretjük, máskor nem.
Most of the time this is not available to you.	Legtöbbször ez nem áll rendelkezésére.
Probably no one looked at them a second time.	Valószínűleg senki sem nézett rájuk másodszor.
He pushed back the door.	Hátratolta az ajtót.
It's time to stop them.	Ideje leállítani őket.
I look forward to another fantastic weekend.	Várom az újabb fantasztikus hétvégét.
This man is not.	Ez az ember nem.
I'm just putting it up here for safety's sake.	Csak a biztonság kedvéért teszem fel ide.
She actually likes to treat a woman right.	Valójában szeret helyesen bánni egy nővel.
That was real life.	Ez volt az igazi élet.
And he wanted to.	És ő akarta.
If you don't have that weapon, run.	Ha nincs ilyen fegyvered, fuss.
It seemed like a fun practice.	Szórakoztató gyakorlatnak tűnt.
It currently includes five teams from each of the three countries.	Jelenleg mind a három országból öt-öt csapat szerepel benne.
There is no exact measure of what they should be.	Nincs pontos mértéke annak, hogy mik legyenek.
I have to do what they say.	Azt kell tennem, amit mondanak.
You are the strong one.	Te vagy az erős.
Okay, so people are excited.	Rendben, szóval az emberek izgatottak.
I have a better idea.	Van egy jobb ötletem.
We're waiting for a call on the phone, which may never come.	Telefonon várunk egy hívást, ami talán soha nem jön meg.
I'll take it from the left.	Elviszem balról.
But everyone was alone with them, you know.	De mindenki egyedül volt velük, tudod.
That may sound strange.	Ez furcsán hangozhat.
This is a common feature of complex systems.	Ez az összetett rendszerek közös jellemzője.
I don’t know why he did this, but he looked really good.	Nem tudom, miért tette ezt, de nagyon jól nézett ki.
I definitely agree with that.	Ezzel határozottan egyetértek.
I can't wait with you.	Nem tudok veled várni.
I followed this path.	Ezt az utat követtem.
They ship everywhere.	Mindenhova szállítanak.
So you won't need a computer.	Tehát nem lesz szüksége számítógépre.
Many players didn't see it.	Sok játékos nem látta.
He himself began to believe.	Ő maga is hinni kezdte.
This thing just doesn't make sense.	Ennek a dolognak egyszerűen nincs értelme.
There was some storage in it.	Volt benne valami tároló.
I represent those who cannot stand up for themselves.	Én azokat képviselem, akik nem tudnak kiállni magukért.
But that just can't happen.	De ez egyszerűen nem történhet meg.
But at most one.	De legfeljebb egy.
That's what I wanted to let you know.	Ezt akartam tudatni veled.
Many have had my share.	Sokaknak volt részem.
These variables themselves are of two types.	Maguk ezek a változók kétféleek.
This can move the download worse.	Ez rosszabbul mozgathatja a letöltést.
You have to watch them a few times to catch everything.	Néhányszor meg kell nézni őket, hogy mindent elkapjanak.
Maybe they had a hard time thinking of happy thoughts.	Talán nehezen tudtak boldog gondolatokat gondolni.
Therefore, the observations are generally higher than the model values.	Ezért a megfigyelések általában magasabbak, mint a modellértékek.
Add oil, salt, sugar and mix.	Adjunk hozzá olajat, sót, cukrot és keverjük össze.
The woman finished her job as she said and came back.	Az asszony befejezte a munkáját, ahogy mondta, és visszajött.
Please advise if it is possible or not.	Kérem tanácsot, lehetséges-e vagy sem.
I have access to everything.	mindenhez hozzáférek.
We support their efforts and respect the process.	Támogatjuk erőfeszítéseiket, és tiszteletben tartjuk a folyamatot.
However, the argument leads to a problem.	Az érvelés azonban problémához vezet.
But remember to get your books first.	De ne feledje, hogy először szerezze be a könyveit.
But also some eye contact.	De némi szemkontaktus is.
He suggested two related reasons.	Két összefüggő okot ajánlott fel.
I've not done that yet.	Még nem csináltam.
The girl's disappearance was reported a few days earlier.	A lány eltűnését néhány nappal korábban jelentették.
I reached down and helped him to the floor.	Lenyúltam és felsegítettem a padlóra.
I still feel for him today.	Még ma is érzek iránta.
We have a very good research and development team.	Nagyon jó kutató-fejlesztő csoportunk van.
Not new, but not really old.	Nem új, de nem is igazán régi.
It's too dangerous to stay together.	Túl veszélyes együtt maradni.
But they imagine a soft object with a hard expression.	De egy puha tárgyat kemény kifejezéssel képzelnek el.
Or do the other one.	Vagy csinálja a másikat.
We work hard.	Keményen dolgozunk.
Or maybe it was removed from you.	Vagy talán eltávolították tőled.
It didn't seem to.	Úgy tűnt, nem.
Instead, see what went away.	Ehelyett nézze meg, mi ment el.
My husband liked it.	A férjemnek tetszett.
They did not yet have their own common culture.	Még nem volt saját közös kultúrájuk.
Something was finally right in my life.	Végre valami rendbe jött az életemben.
But most of them are already dead.	De a legtöbbjük már meghalt.
The way my mind lies in my heart.	Ahogy az eszem a szívemben fekszik.
There would have been more to ride.	Még több lovagolnivaló lett volna.
There will be no more games in it.	Nem lesz többé benne játék.
Military in one place.	Katonai egy helyre.
You have to put up with us a little more.	Még egy kicsit el kell viselned velünk.
You will not be part of our plans.	Nem leszel része a terveinknek.
I really don't like being sold out.	Nagyon nem szeretem, ha elkeltek.
Of course he had sweet moments.	Természetesen voltak édes pillanatai.
Some were wrong, others developed positively.	Néhányuk tévedett, mások pozitívan fejlődtek.
It doesn’t matter what others say or think.	Nem számít, hogy mások mit mondanak vagy gondolnak.
He had two brothers and a sister.	Két bátyja és egy nővére volt.
The dark world during the dark sun.	A sötét világ, a sötét nap alatt.
I can't think of anything else.	Más nem jut eszembe.
Not really for kids.	Nem igazán gyerekeknek való.
My country.	Az én országom.
Short and specific to the point.	Rövid és konkrét a lényegre.
By no means would they miss it now.	Semmiképpen sem hiányoznánk most nekik.
She dropped her hand.	A nő leejtette a kezét.
One day he had an idea.	Egy napon támadt egy ötlete.
Really, what can’t be loved in this piece?	Tényleg, mit nem lehet szeretni ebben a darabban?
The army the next day.	A hadsereg másnap.
I don't care about our friend's feelings.	Nem érdekelnek a barátunk érzései.
It's been five years now.	Most öt éve.
I recommend it to all students.	Minden diáknak ajánlom.
Her mother's eyes are closed.	Anyja szeme csukva van.
It comes from the school that we have rules for everything.	Ez abból az iskolából származik, hogy mindenre szabályaink vannak.
My point of view has changed.	A nézőpontom megváltozott.
These steps were never taken by the central government.	Ezeket a lépéseket a központi kormány soha nem tette meg.
I'll do it this weekend.	A hétvégén megcsinálom.
I should have seen it earlier.	Látnom kellett volna korábban.
He decided against him.	Ellene döntött.
The police, he likes the police.	A rendőrség, szereti a rendőrséget.
Neither matters.	Egyik sem számít.
He's too tired.	Túl könnyen elfáradt.
Therefore, it is not clear whether the training programs were performed as planned.	Ezért nem világos, hogy az edzésprogramokat a tervek szerint hajtották-e végre.
In addition, the questions must be reasonable in the circumstances of the case.	Ezenkívül a kérdéseknek az eset körülményei között ésszerűnek kell lenniük.
Their notes made love, they told me.	Jegyzeteik szeretkeztek, meséltek.
The plaintiff did not appeal and did not respond to the appeal.	A felperes nem fellebbezett, és nem válaszolt a fellebbezésre.
And he also knew where he lived.	És azt is tudta, hol lakik.
Everyone wants money.	Mindenki pénzt akar.
And so begins his secret life.	És így kezdődik titkos élete.
He spent half his life opening their legs.	Életének felét azzal töltötte, hogy kinyitotta a lábukat.
If you want, we can share a room.	Ha akarod, megoszthatunk egy szobát.
For small systems, the opposite is true.	Kis rendszerekre ennek az ellenkezője igaz.
People will die.	Emberek fognak meghalni.
I hate things like that.	Utálom az ilyen dolgokat.
I do not agree with that.	Ezzel nem értek egyet.
Eventually, other forms of the disease may be affected.	A betegség mindkét formája esetén végül más rendszerek is érintettek lehetnek.
Peace is work.	A béke munka.
Leads field practice.	Terepgyakorlatot vezet.
You don't have to pay a check live to pay a check.	Nem kell élőben fizetni csekket ahhoz, hogy csekket fizessen.
About your place.	A helyedről.
Probably five years ago and now we’ve become really good friends.	Valószínűleg öt éve, és most lettünk igazán jó barátok.
However, all this does not necessarily mean anything.	Mindez azonban nem feltétlenül jelent semmit.
Most often it is a bank.	Leggyakrabban ez egy bank.
Let's break our heads, let's get the job done.	Törjük a fejünket, végezzük a munkát.
Stay on the right side of the river.	Maradjon jobbra, a folyó oldalán.
But to the spirit.	De a szellemnek.
We'll talk.	Majd beszélünk.
She was scared.	Félt.
I called a screen card.	Képernyőkártyát hívtam.
So it remains unclear.	Így továbbra is tisztázatlan.
I put my best knowledge to the test.	A legjobb tudásomat tettem a próbára.
It is impossible to distinguish their bodies.	Lehetetlen megkülönböztetni a testüket.
He became a master of sound.	A hang mesterévé vált.
Like fire, it burns red.	Mint a tűz, vörösen ég.
The crowd was really huge.	A tömeg valóban hatalmas volt.
Create a list.	Hozzon létre egy listát.
But that's not the point.	De nem ez a lényeg.
And they are often told about me in the world.	És a világon gyakran mesélnek rólam.
I never met him in person, I only heard stories.	Soha nem találkoztam vele személyesen, csak történeteket hallottam.
No, not only.	Nem, nem csak.
I didn't listen carefully.	Nem hallgattam figyelmesen.
I've been teaching here for five years.	Öt éve tanítok itt.
You can find it online.	Megtalálhatod a neten.
Please tell me you can get a cat.	Kérem, mondja meg, hogy kaphat macskát.
Its numbers have declined slightly over the past season compared to previous years.	Számai némileg csökkentek az elmúlt szezonban az elmúlt évekhez képest.
There are too many in the hospital.	Túl sokan vannak a kórházban.
You can write, take photos, draw or film.	Írhatsz, fotózhatsz, rajzolhatsz vagy filmezhetsz.
But not like that.	De nem így.
You can read about them here.	Itt olvashatsz róluk.
It is dark, silence, little light.	Sötét van, csend, kevés fény.
I was happy for him.	örültem neki.
The strong takes everything.	Az erős mindent visz.
The decision was ultimately obvious.	A döntés végül nyilvánvaló volt.
We're having fun.	Szórakozunk.
I give them a lot of credit.	Nagyon nagy hitelt adok nekik.
It's not really worth it to me.	Nekem nem igazán éri meg.
They then pass through the top of the car.	Ezután átmennek a kocsi tetején.
You have chosen to please others as yourself.	Úgy döntöttél, hogy mások kedvében jársz, mint önmagad.
Red is not going.	A piros nem megy.
That's what he wanted.	Ezt akarta.
If they were, it would make no sense to write this.	Ha lennének, akkor nem lenne értelme ezt megírni.
Now is the time to play with some data.	Most itt az ideje, hogy játsszon néhány adattal.
They need a lot of research and stuff.	Rengeteg kutatásra van szükségük, meg ilyesmi.
I really wish it wasn't.	Nagyon kívánom, hogy az ne legyen.
I'm glad to be in a creative space.	Örülök, hogy kreatív térben lehetek.
I'm at school.	Iskolában vagyok.
You would see that.	Ezt átlátná.
However, this gave him food for thought.	Ez azonban elgondolkodtatót adott neki.
It takes place six months before the history of the single player.	Hat hónappal a single player története előtt játszódik.
Please inquire in advance about the return date.	A visszaküldési időpontról előre tájékozódjon.
A girl he wanted as his daughter.	Egy lány, akit szeretett volna lányaként.
They were like they used to be.	Olyanok voltak, mint régen.
Tell me.	Mondd meg nekem.
That's all I felt.	Csak ezt éreztem.
Deep.	Mélyen.
There was no point in arguing about that.	Nem volt értelme ezen veszekedni.
They didn't take their eyes off him.	Nem vették le róla a szemüket.
They will both continue to play great.	Mindketten nagyszerűen fognak játszani továbbra is.
We can build the home of your dreams.	Megépíthetjük álmai otthonát.
The plot was full.	A telek tele volt.
So we’re not like people who can be easily led.	Tehát nem vagyunk olyanok, mint az emberek, akiket könnyen lehet vezetni.
They were a great band.	Remek banda voltak.
One vote for us.	Egy szavazat ránk.
It happened and that’s why people kept trying.	Megtörtént, és az emberek ezért próbálkoztak tovább.
It will be soon.	Hamarosan az lesz.
They give it to them.	Nekik adják.
We feel the same way about customer service.	Ugyanígy érzünk az ügyfélszolgálattal kapcsolatban is.
He didn't want to call with this news.	Nem akart felhívni ezzel a hírrel.
It probably saved my race.	Valószínűleg megmentette a versenyemet.
I just add that.	csak ezt teszem hozzá.
This was necessary for human development.	Ez szükséges volt az emberi fejlődéshez.
Maybe he's crazy.	Talán őrült.
Read the brochure to find out more !.	Olvassa el az ismertetőt, hogy többet megtudjon!.
I didn't understand him.	nem értettem őt.
I stand, look down, and laugh out loud.	Állok, lenézek, és hangosan nevetek.
By this time, the dog seemed to be behind and disappeared.	Ekkorra úgy tűnt, hogy a kutya lemaradt és eltűnt.
You're amazed.	Csodálkozol.
For the first method.	Az első módszerhez.
Since someone knows seven, no one knows zero.	Mivel valaki hetet ismer, senki sem ismeri a nullát.
Please help, what's the problem with my code.	Kérem, segítsen, mi a probléma a kódomban.
I didn't feel much out of my body.	Nem sokat éreztem a testemből.
This time we were four.	Ezúttal négyen voltunk.
Lucky was right behind him.	Lucky közvetlenül mögötte volt.
But the baby was no longer there.	De a baba már nem volt ott.
You can also get used to it.	Azt is meg lehet szokni.
For others, however, perhaps more mass public energy is needed.	Mások számára azonban talán több tömeges népenergiára van szükség.
When they showed up, they were prepared.	Amikor megjelentek, felkészültek.
Sometimes four times.	Néha négyszer.
So we did it and sent the new set.	Így hát megcsináltuk, és elküldték az új készletet.
More than twenty hours of sound work were recorded for the game.	A játékhoz több mint húsz órányi hangmunkát rögzítettek.
This court is about the safety of children.	Ez a bíróság a gyermekek biztonságáról szól.
Have a fight.	Legyen harcod.
I wouldn’t say they didn’t play well in that match.	Nem mondanám, hogy nem játszottak jól azon a meccsen.
He didn't have to come home last night.	Tegnap este nem kellett hazajönnie.
There is a lot to do.	Sok a teendő.
It's worth paying more for clothes.	Megéri többet fizetni a ruhacipőért.
I feel like someone has turned off the lights.	Érzem, hogy valaki lekapcsolta a villanyt.
Never participate directly.	Soha nem vesz részt közvetlenül.
He wanted to grow.	Tovább akart növekedni.
I found them.	Megtaláltam őket.
High and dry.	Magas és száraz.
He holds a large rock in one hand.	Egyik kezében egy nagy sziklát tart.
They put you to sleep.	Elaltatják.
The value just decreases, down, down.	Az érték csak csökken, le, le.
The film is significant for several reasons.	A film több okból is jelentős.
They are online and want to help.	Online vannak, és segíteni akarnak.
He's playing weird.	Furcsán játszik.
i eat your kids.	megeszem a gyerekeit.
As long as you're not here to cause trouble.	Mindaddig, amíg nem vagy itt, hogy bajt okozz.
You know why we’re here and, more importantly, what’s next.	Tudja, miért vagyunk itt, és ami még fontosabb, hogy mi következik.
If positive or negative.	Ha pozitív vagy negatív.
Great looking case.	Remek megjelenésű tok.
Love of snow is not one of them.	A hó szeretete nem tartozik ezek közé.
Of course he loved it.	Természetesen szerette.
It is a good common sense substance.	Ez egy jó józan ész anyag.
Failed to get run.	Nem sikerült futást szerezni.
There is no value judgment in this regard.	Ebből a szempontból nincs értékítélet.
Suddenly his mouth went dry and his body cooled.	Hirtelen kiszáradt a szája, és kihűlt a teste.
You should be worried.	Aggódnia kellene.
They suffered from him together for a week.	Egy hétig együtt szenvedtek tőle.
Like no sign.	Mint akiknek nincs jele.
You don't even know who you are.	Azt sem tudod, ki vagy.
Indeed, we think these are a terrible idea.	Valóban, azt gondoljuk, hogy ezek egy szörnyű ötlet.
The silence changed.	A csend átváltozott.
But it was fantastic.	De fantasztikus volt.
He was standing in one place.	Egy helyben állt.
I felt strong and smart.	Erősnek és okosnak éreztem magam.
This construction is closed.	Ez az építkezés le van zárva.
This was that.	Ez volt az.
In one respect, by all means.	Egy szempontból mindenképpen.
Animal laws also applied to women.	Az állatokra vonatkozó törvények vonatkoztak a nőkre is.
You will find the last camera.	Megtalálja az utolsó kamerát.
Thanks for everything.	Köszönök mindent.
This is the purpose of the second part of the article.	Ez a cikk második részének célja.
The base beer is excellent.	Az alap sör kiváló.
I don't really know where to look for these.	Nem igazán tudom, hol kell ezeket keresni.
The former is the more common approach.	Az előbbi az elterjedtebb megközelítés.
And we have the most evidence.	És megvan a legtöbb bizonyíték.
Anyway, you know better than that.	Amúgy te ennél jobban ismersz.
My life is definitely not perfect.	Az életem biztosan nem tökéletes.
Turn off the box now.	Kapcsolja ki most a dobozt.
He cut himself on the broken glass.	Megvágta magát a törött üvegen.
In any case, it would have changed by now.	Mára mindenesetre megváltozott volna.
It's simply not unbeatable for the price.	Az árért egyszerűen nem verhetetlen.
This video is just the beginning.	Ez a videó csak a kezdet.
You mean absolutely everything.	Teljesen mindenre gondolsz.
I would give money to build a library.	Adnék pénzt egy könyvtár építésére.
But it will help many others.	De sok másnak fog segíteni.
And it burned.	És megégett.
Perfect and right above the alley if you have to guess.	Tökéletes és közvetlenül a fasor felett, ha találgatnia kell.
The smile disappeared from his face.	A mosoly eltűnt az arcáról.
I'm not so ready.	Annyira nem vagyok kész.
Doing so would be the right way to go.	Ha így tesz, akkor a megfelelő módon járna el.
You have two private parts.	Két privát részed van.
Then another in a week.	Aztán egy hét múlva még egy.
Who only talked about market share and increasing it.	Aki csak a piaci részesedésről és annak növeléséről beszélt.
But that was the limit.	De ez volt a határa.
They have no power.	Nincs hatalmuk.
A very pretty girl was lying on it.	Egy nagyon csinos lány feküdt rajta.
It looks very different from the first picture.	Nagyon másképp néz ki, mint az első képen.
Think about how it went year after year.	Gondolj arra, hogyan ment ez évről évre.
We wish everyone the best in their class.	Mindenkinek a legjobbakat kívánjuk az osztályában.
That they didn't.	Hogy nem tették.
Then track.	Aztán pályára.
Make an action plan and take the time to do so.	Készítsen cselekvési tervet, és szánjon rá időt.
The work is done.	A munka elkészült.
Nevertheless, they had little opportunity.	Ennek ellenére kevés lehetőségük volt.
There is no benefit to using this here.	Itt semmi előnye nincs ennek a használatának.
A link quality value is defined for each set.	Minden készlethez meghatározásra kerül egy link minőségi érték.
He controls.	Ő irányít.
It's just there.	Csak ott van.
I don't know what.	Nem tudom mit.
Sometimes they take me out too.	Néha engem is kivisznek.
Unbelievable compared to the circumstances.	Hihetetlen, a körülményekhez képest.
Only keep things that are useful, beautiful, or both.	Csak azokat a dolgokat tartsa meg, amelyek hasznosak, szépek vagy mindkettő.
She is so patient and understanding.	Olyan türelmes és megértő.
I had to see him.	Látnom kellett őt.
Plus, the course took us across the water over and over again.	Ráadásul a tanfolyam újra és újra átvitt minket a vízen.
That's how we can have our own house.	Így lehet saját házunk.
I have a hard time with something.	Nehéz dolgom van valamivel.
The diagnosis is often complex.	A diagnózis gyakran összetett.
He took the heat instead.	Ehelyett elvette a meleget.
He was there again.	Ott volt újra.
Go try them.	Menj, és próbáld ki őket.
The men who killed him.	A férfiak, akik megölték.
You can not miss it.	Nem lehet kihagyni.
You really want to say something new.	Valójában valami újat szeretne mondani.
This will help you.	Ez segíteni fog neked.
Still, it's probably better that way.	Mégis, valószínűleg jobb így.
All values ​​were at the expected level.	Minden érték a várt szinten volt.
Then he said he had to sleep.	Aztán azt mondta, aludnia kell.
I don't know why we haven't talked in two weeks.	Nem tudom, miért nem beszéltünk két hete.
The quality is not the best, but it is still fun to listen to.	A minőség nem a legjobb, de még mindig szórakoztató hallgatni.
The number may be less or more, but they have equal rights.	A szám lehet kevesebb vagy több, de egyenlő jogokkal rendelkeznek.
Valuable as it is.	Értékes úgy ahogy van.
They asked us to tell our story through their music.	Arra kértek minket, hogy a zenéjükön keresztül mondjuk el történetünket.
Close the door behind you.	Csukja be maga mögött az ajtót.
We will never know that.	Ezt soha nem fogjuk megtudni.
It's a nice face shape.	Ez egy szép arcforma.
It was just my mind not to talk.	Csak az volt az eszem, hogy ne beszéljek.
During this time, walking becomes natural again.	Ezalatt a séta ismét természetessé válik.
Then a minute later the dog came over.	Aztán egy perc múlva odajött a kutya.
They said his voice was different than when he usually spoke.	Azt mondták, hogy a hangja más volt, mint amikor általában beszélt.
He loves you very, very much.	Nagyon-nagyon szeret téged.
So it was still in the air.	Tehát még mindig a levegőben volt.
This condition can be severe.	Ez az állapot súlyos természetű lehet.
We did not have access to this frequency information.	Nem fértünk hozzá ehhez a frekvencia információhoz.
It can only be one day in life.	Ez csak egy nap lehet az életben.
Please do your part.	Kérem, tegye meg a maga részét.
I didn't move here that way.	Nem úgy költöztem ide, hogy ez így lesz.
He was asked what he was doing.	Megkérdezték tőle, mit csinált.
I don't think he had much.	Nem hiszem, hogy sok volt neki.
This has never happened before.	Ilyen még nem fordult elő.
He hasn't been the same dog since.	Azóta nem ugyanaz a kutya.
As the being must be, so must his actions.	Amilyen a lény, olyannak kell lennie cselekedeteinek is.
Until this year.	Egészen idén.
So we have something to cover.	Szóval van mit fedeznünk.
Until the next morning.	Egészen másnap reggelig.
But I just put them in a row.	De csak egy sorba szedem őket.
I went crazy there in the beginning for a while.	Egy darabig megőrültem ott az elején.
My life would no longer be mine.	Az életem többé nem lenne az enyém.
But that's it.	De ez az.
It was wet with blood.	Nedves volt a vérétől.
A man behind the glass, looking down.	Egy férfi az üveg mögött, lenéz.
We laugh at his efforts to make it happen tonight.	Nevetünk azon erőfeszítésein, hogy ma este megvalósuljon.
This is the best way to understand where they are.	Ez a legjobb módja annak, hogy megértsük, hol vannak.
Big, round, scared.	Nagy, kerek, félős.
In this case, however, the context was obvious.	Ebben az esetben azonban a kontextus nyilvánvaló volt.
A world average is shown for further comparison.	További összehasonlítás céljából világátlag látható.
I don't know what I'm doing wrong.	Nem tudom, mit csinálok rosszul.
We are moving forward, which is good.	Haladunk tovább, ami jó.
Make sure the delicacy is excellent.	Győződjön meg róla, hogy a csemege kiváló.
The first happened by holding my father’s hand when he died.	Az első az apám kezét fogva történt, amikor meghalt.
This is so and so it is.	Ez így van és így van.
Everyone was scared.	Mindenki félt.
At that moment, the dream came true.	Abban a pillanatban az álom valóra vált.
Your sister is crazy and she has the gun.	A nővéred megőrült, és nála van a fegyver.
The reality of the matter proved more complicated.	A dolog valósága bonyolultabbnak bizonyult.
But sometimes you have to look ahead.	De néha előre kell nézni.
That word was uttered again.	Megint elhangzott ez a szó.
There were no pictures on the walls.	Nem voltak képek a falakon.
Go into the bedroom with him.	Bemenni vele a hálószobába.
That doesn’t mean they don’t do what they should be doing.	Ez nem jelenti azt, hogy nem azt csinálják, amit tenniük kellene.
I want you to feel my pain.	Azt akarom, hogy érezze a fájdalmam.
Look at everything we've been through.	Nézd meg mindazt, amin keresztülmentünk.
I'm really in repair.	Valóban javításban vagyok.
But his father was right.	De apjának igaza volt.
what did you mean 	mire gondolt?
they wondered.	tűnődtek.
It gave him meaning and “direction,” as he liked to say.	Értelmet és „irányt” adott neki, ahogy ő szerette mondani.
Sometimes serious.	Néha komoly.
And by the way, you too.	És mellesleg te is.
He didn't ask which one.	Nem kérdezte, melyik.
You know you have to stop them.	Tudod, hogy meg kell állítani őket.
I remember the day it happened.	Emlékszem arra a napra, amikor megtörtént.
Because he.	Mert ő.
Please at least let me walk you around.	Kérem, legalább engedje meg, hogy körbejárjalak.
Experience cannot meet reality.	A tapasztalat nem találkozhat a valósággal.
The choices must be related to the desired outcome of the client.	A választási lehetőségeknek kapcsolódniuk kell az ügyfél kívánt eredményéhez.
Unfortunately, others saw it too.	Sajnos mások is látták.
You can achieve very good results by making your own.	Nagyon jó eredményeket érhet el saját készítésével.
I know you laughed, but you still signed.	Tudom, hogy nevettél, de mégis aláírtad.
You will not survive without this.	E nélkül nem fogsz túlélni.
This is a serious problem for most companies.	Ez a legtöbb cégnél komoly probléma.
Three whole long months.	Három egész hosszú hónap.
I can only change my meal window for that day.	Csak megváltoztathatom az étkezési ablakomat arra a napra.
I'll find you somewhere you can go.	Megkereslek valahol, ahova mehetsz.
His brother.	Bátyja.
A moment later, the other two.	Egy pillanattal később a másik kettő is.
He seems to have succeeded.	Úgy tűnik, sikerült.
But somehow he succeeded.	De valahogy sikerült.
The afternoon is free for independent activities.	A délután szabad az önálló tevékenységre.
The snow was thick this year.	Idén sűrű volt a hó.
We want to touch him, we want to touch him.	Meg akarjuk érinteni, meg akarjuk érinteni őt.
She was glad you could help her.	Örült, hogy segíthet neki.
That's what happened today.	Ez történt ma.
My parents are honest.	A szüleim őszinték.
Whatever it is, it's definitely white.	Bármi legyen is, határozottan fehér.
I think that's great.	Szerintem ez nagyszerű.
I don't like myself.	Nem szeretem magamban.
You are on my ship, and here my word is the law.	Az én hajómon vagy, és itt az én szavam a törvény.
I don't want you to get it.	Nem akarom, hogy megkapd.
A chance.	Egy esélyt.
You should have been here hours ago.	Órákkal ezelőtt itt kellett volna lenned.
He must have seen it somewhere, he thought.	Biztos látta ezt valahol, gondolta.
But it has certainly changed over the years.	De biztosan megváltozott az évek során.
Which was the usual procedure.	Ami a szokásos eljárás volt.
A day camp was set up.	Napközis tábort állítottak fel.
There are those who fall.	Vannak, akik elesnek.
He tries to get them to come to them.	Megpróbálja rávenni őket, hogy rájuk jöjjenek.
It was much more specific than last night.	Sokkal konkrétabb volt, mint tegnap este.
He never sat in it.	Soha nem ült benne.
It has nothing to do with sex.	Semmi köze a szexhez.
My brother and his family live there.	Ott él a bátyám és a családja.
It will not make eye contact.	Nem fog szemkontaktust teremteni.
This model is then tested in an experiment.	Ezt a modellt ezután egy kísérletben tesztelik.
You are like a bony dog.	Olyan vagy, mint egy csontos kutya.
There was a problem every time.	Minden alkalommal adódott egy probléma.
They taste good on their own.	Önmagukban jó ízűek.
Not for years, if ever.	Nem évekig, ha valaha.
I don't see anything unusual in this.	Nem látok ebben semmi szokatlant.
Thanks again!.	Még egyszer köszönöm!.
They could talk, and he shouldn't have heard them.	Tudtak beszélni, és neki nem kellett volna hallania őket.
And that's only half the story.	És ez csak a történet fele.
It could be worse, and it was.	Lehetne rosszabb is, és az is volt.
You're coming with us.	Velünk jössz.
It's very big and dangerous.	Nagyon nagy és veszélyes.
I'll be honest with you.	Őszinte leszek veled.
It has become a critical and financial success.	Kritikai és pénzügyi siker lett.
This is just my opinion.	Ez csak az én véleményem.
If they receive it, they will answer you every time.	Ha megkapják, minden alkalommal válaszolnak neked.
We decided to use two different colors to make it unique.	Úgy döntöttünk, hogy két különböző színt használunk, hogy egyedivé tegyük.
The meeting ended two hours ago and he could not sleep.	A találkozó két órája véget ért, és nem tudott aludni.
Save a little.	Spórolj egy apróságon.
That's what the school newspaper should write about, you know.	Erről kellene írnia az iskolai újságnak, tudod.
It's high time to take a job.	Legfőbb ideje állást foglalni.
He stepped into the room.	Előrelépett a szobába.
The shock broke through him like an old friend.	A sokk úgy tört át rajta, mint egy régi baráton.
Still a very bad account, but better than it was.	Még mindig nagyon rossz számla, de jobb, mint volt.
I stood up and turned around.	Felálltam és megfordultam.
Wherever you go, just not there.	Bárhova megy, csak nem oda.
It usually depends.	Általában attól függ.
So the exchange rate will be.	Így az árfolyam lesz.
I'll tell you the truth.	Megmondom az igazat.
Each has four training patterns.	Mindegyiknek négy képzési mintája van.
I liked the plants.	Tetszettek a növények.
It took a moment for him to realize what it was.	Eltartott egy pillanatig, mire rájött, mi az.
But modern man does.	De a modern ember igen.
And then a strange thing happened.	És ekkor furcsa dolog történt.
Data were analyzed by statistical methods.	Az adatokat statisztikai módszerekkel elemeztük.
The company was the first of its kind to sell its products online.	A cég volt az első ilyen, amely termékeit online értékesítette.
I will wait.	Várni fogok.
Only one positive result was observed in six months.	Hat hónap alatt csak egy pozitív eredményt észleltek.
This did not solve the problem.	Ez nem oldotta meg a problémát.
He should have mixed.	Kevernie kellett volna.
It is not.	Ez nem.
We've known him for a while.	Egy ideje ismerjük.
I have to go now.	Most mennem kell.
You are as good as your last service.	Olyan jó vagy, mint az utolsó szolgálatod.
This has a catch.	Ennek van egy fogása.
Of course, he only said this in private.	Ezt persze csak privátban mondta el.
Everyone has a problem, it's just yours.	Mindenkinek van valami problémája, ez csak a tiéd.
So it can't be much.	Szóval nem lehet sok.
We miss him so much.	Nagyon hiányzik nekünk.
I didn't even have that much blood in my body.	Még annyi vér sem volt a testemben.
Every word was true.	Minden szó igaz volt.
He just couldn't look him in the eye.	Egyszerűen nem tudott apja szemébe nézni.
Do not break the plane of your body with the ball.	Ne törje meg teste síkját a labdával.
You still have time to go.	Még van időd elmenni.
It's such a strange place.	Olyan furcsa hely.
Your knowledge and skills can save the lives of others ”.	Tudásai és készségei azzal, hogy mások életét menthetik meg”.
I was part of it.	részese voltam ennek.
He puts an end to this.	Pontot tesz erre.
There is a complex history here.	Itt összetett történelem van.
You know what time it is for the kids.	Tudod, milyen az idő a gyerekek számára.
He looked aside.	Félrenézett.
That was a bad deal.	Ez rossz üzlet volt.
Some companies send free samples.	Egyes cégek ingyenes mintákat küldenek.
I wanted to go on.	tovább akartam menni.
My code works perfectly.	A kódom tökéletesen működik.
I hated his voice.	Utáltam a hangját.
The men sat on their backs and took their feet.	A férfiak a hátára ültek, és fogták a lábát.
For a number.	Egy számhoz.
I'll leave it to you.	rád hagylak.
I think he is making the most of this.	Úgy gondolom, hogy ő halad a legtöbbet ebben.
He had nothing left.	Nem maradt semmije.
For example, I have the following data.	Így például az alábbi adatokkal rendelkezem.
He forced it to the ground and grabbed it by the throat.	A földre kényszerítette, és megragadta a torkon.
It just isn't.	Egyszerűen nem az.
This beautiful woman was what she had longed for in her life.	Ez a gyönyörű nő volt az, amire vágyott az életében.
It was done for survival and much more.	A túlélésért és még sok másért csinálták.
He will take care of you.	Ő gondoskodni fog rólad.
And we didn't lose them.	És nem veszítettük el őket.
It can be found everywhere on the network.	A hálózaton mindenhol megtalálható.
This is a very light audience.	Ez egy nagyon könnyű közönség.
They only saw one last summer.	Az elmúlt nyáron csak egyet láttak.
The law could not affect you if you wanted to.	A törvény nem érinthetne, ha akarna.
We had no idea what we were doing.	Fogalmunk sem volt, mit csinálunk.
Do not be afraid.	Ne félj.
He looked at him suddenly.	Hirtelen ránézett.
For their whole family.	Az egész családjuknak.
This was the version of the software center.	Ez volt a szoftverközpont verziója.
We see each other even if we don’t work together.	Még akkor is látjuk egymást, ha nem dolgozunk együtt.
Computer systems are currently widely used.	A számítógépes rendszerek jelenleg széles körben használatosak.
He seemed immersed in his own thoughts.	Úgy tűnt, elmerült a saját gondolataiban.
I never really sent it.	Igazából sosem küldtem el.
Two men, two boys, a woman.	Két férfi, két fiú, egy nő.
These are really worth a look.	Ezeket tényleg érdemes megnézni.
I don't really have that much money.	Igazából nincs annyi pénzem.
In my opinion, this is a huge market.	Véleményem szerint ez egy hatalmas piac.
I have an apartment.	Van egy lakásom.
Maybe more.	Talán inkább.
There is no effect on the cause.	Az ok szempontjából nincs hatás.
There is no change in our lives.	Nincs változás az életünkben.
The fight is over.	A küzdelem véget ért.
In my opinion, history holds the facts.	Véleményem szerint a történelem tartja a tényeket.
I didn't even have a name.	még nevem sem volt.
Then it rains.	Aztán esik az eső.
The blood of the living.	Az élők vére.
New projects, new goals, new words !.	Új projektek, új célok, új szavak!.
It does not cover content created by the company.	Nem terjed ki a cég által létrehozott tartalmakra.
Out of the apartment.	Ki a lakásból.
The blog remained silent.	A blog csendben maradt.
At first hearing, this is impossible.	Első hallásra ez lehetetlen.
I often wrote to him for the first six months.	Az első hat hónapban gyakran írtam neki.
You know, you woke us up so early.	Tudod, olyan korán keltettél minket.
If you would like to participate, just write a comment below.	Ha szeretnél részt venni, csak írj egy megjegyzést alább.
The protection came under fire.	Tűz alá került a védelem.
They have their own business.	Saját vállalkozásuk van.
This extra time is hard to say.	Ezt a plusz időt nehéz megmondani.
Prices are no longer falling.	Az árak már nem estek.
It's a beautiful memory, and yet.	Csupa szép emlék, és mégis.
All you can say is that you are experiencing things.	Csak annyit mondhatsz, hogy tapasztalsz dolgokat.
You broke the law.	Megszegted a törvényt.
They can cross the road like him.	Ők is átkelhetnek az úton, mint ő.
I look forward to your further projects and comments.	Várom további projektjeidet és észrevételeidet.
Very odd.	Nagyon furcsa.
We look forward to having a beautiful life together.	Nagyon várjuk, hogy szép életünk legyen együtt.
In addition, the numbers are falling.	Ráadásul a számok csökkennek.
It is very interesting to see how others see the country.	Nagyon érdekes látni, hogy mások hogyan látják az országot.
He has a good arm and a quick release.	Jó karja és gyors kioldása van.
Lost.	Elveszett.
We will kill or win.	Meg fogunk ölni, vagy nyerünk.
We don't have to repeat it here.	Itt nem kell megismételnünk.
He shouldn't be here, not even fucking here.	Nem szabadna itt lennie, még csak kurvára sem szabadna itt lennie.
I will clean it up.	ki fogom takarítani.
We should have introduced it a year ago.	Már egy éve be kellett volna vezetnünk.
What a great story to read.	Milyen nagyszerű történetet olvasni.
Goes on.	Megy tovább.
In other words, it could be.	Más szóval, lehetne.
You can get up now.	Most már felkelhetsz.
His voice again.	Megint a hangja.
I went that weekend.	azon a hétvégén mentem.
Lack of soul is common.	A lélek hiánya általános.
I have been trying to make me happy for years.	Évekig próbáltam boldoggá tenni.
The order in which you try each option is important.	Az egyes lehetőségek kipróbálásának sorrendje fontos.
The players were nervous.	A játékosok idegesek voltak.
I haven't seen this before.	Nem láttam ezt korábban.
I like to laugh and spend time with friends and family.	Szeretek nevetni és időt tölteni a barátokkal és a családdal.
Legal notice.	Jogi nyilatkozat.
But if you keep looking, he'll be back faster.	De ha tovább keresed, gyorsabban visszajön.
A month later, he closed the deal.	Egy hónappal később megkötötte az üzletet.
You can accept.	El tudja fogadni.
I had no idea where it could be.	Fogalmam sem volt, hol lehet.
So far I have one.	Eddig nekem van egy.
Your horse will die a terrible death.	A lovad szörnyű halált fog halni.
This way you can be sure that nothing is missing.	Így biztos lehet benne, hogy semmi sem marad el.
He has worked here since graduating from school.	Az iskola befejezése óta itt dolgozott.
He gave him a sharp look.	Éles pillantást vetett rá.
It doesn’t seem weird to them, even if it’s for you.	Nem tűnik furcsának számukra, még akkor sem, ha az Ön számára.
Press and move, then press again.	Nyomja le, majd mozgassa, majd nyomja meg újra.
Some have never been published.	Néhányat még soha nem publikáltak.
Maybe no surprise.	Talán nincs meglepetés.
You've never had to do that before.	Még soha nem kellett ilyet csinálnia.
First, there were items that the defendant collected but did not return.	Először is voltak olyan tárgyak, amelyeket az alperes összegyűjtött, de nem küldte vissza.
I saw that we get a bottle every day.	Láttam, hogy naponta kapunk egy üveggel.
He burned uncontrollably for three days.	Három napig égett ellenőrizetlenül.
There is not much difference.	Nem sok különbség van.
This dog started following in town for some reason.	Ez a kutya valamiért követni kezdett a városban.
He called on his cell phone.	Behívta a mobilján.
There you turn left towards the sea.	Ott balra fordulsz a tenger felé.
Not everyone was so lucky.	Nem mindenki volt ilyen szerencsés.
And they would be right.	És igazuk lenne.
We changed tables to clear it.	Cseréltünk asztalt, hogy letisztuljon.
I've been looking for you since you left.	Azóta kerestelek, hogy elmentél.
We just heard about it by accident.	Csak véletlenül hallottunk róla.
It can't be bypassed.	Nem lehet megkerülni.
Which is perfect.	Ami tökéletes.
For years, it was the only game in town.	Évekig ez volt az egyetlen játék a városban.
I mean, close to the heart of the city.	Mármint a város szívéhez közel.
It was so fresh.	Olyan friss volt.
I just want to be a normal kid.	Csak azt akarom, hogy normális gyerek legyen.
Even against things that don't move.	Még a nem mozduló dolgok ellen is.
We are the little ones.	Mi vagyunk a kicsik.
If you want to be with me, it's your decision.	Ha velem akarsz lenni, akkor ez a te döntésed.
This model is in line.	Ez a modell a sorban áll.
First, this study used a small sample size.	Először is, ez a tanulmány kis mintaméretet használt.
The problem is important, not the answer.	A probléma a fontos, és nem a válasz.
No one is driving.	Senki sem vezet.
You have a minute.	Egy perced van.
They are busy these days and your waiting list is growing.	A napokban foglalnak le, és a várólistája egyre nő.
This child was his being.	Ez a gyermek volt az ő lénye.
Although I may be on my way.	Bár lehet, hogy úton vagyok.
But we either agree on some things or we don’t and move on.	De vagy egyetértünk néhány dologban, vagy nem, és továbblépünk.
Suddenly it wasn't safe, not even anymore.	Hirtelen nem volt biztonságos, már nem is.
We don't know why.	Nem tudjuk miért.
I don't like being here, you know.	Nem szeretek itt lenni, tudod.
This gives the small town on the other side its name.	Ez adja a nevét a túloldali kisvárosnak.
According to other news, the planet is burning.	Más hírek szerint ég a bolygó.
After the failure, they pull themselves up and move on.	A kudarc után felhúzzák magukat és továbbmennek.
That may have changed since then, which is not surprising.	Ez azóta változhatott, ami nem lep meg.
This was not a question, it was unquestionable.	Ez nem kérdés volt, hanem megkérdőjelezhetetlen.
Usually the other way around.	Általában fordítva.
He's there in front of us many times.	Sokszor ott van előttünk.
It wouldn't run again.	Nem futna újra.
I’ll say a little more about this point here.	Itt egy kicsit többet mondok erről a pontról.
I'll listen to you.	meghallgatlak.
There are better options.	Vannak jobb lehetőségek is.
I don't know too much about it.	Nem tudok róla túl sokat.
Something must have changed that changed the clock.	Biztosan történt valami, ami megváltoztatta az órát.
Whether he was aware of it or not.	Akár tisztában volt vele, akár nem.
That's not correct.	Nem így van.
If the movie is good, it sells games.	Ha a film jó, akkor játékokat ad el.
Another guy was there with his wife.	Egy másik srác volt ott a feleségével.
However, the conversation was undoubtedly about much more.	A beszélgetés azonban kétségtelenül sokkal többről szólt.
If no one wants it, no one will produce it.	Ha senki nem akarja, senki sem fogja előállítani.
That's not for me to decide.	Ezt nem én döntöm el.
I put the comments in the code.	A megjegyzéseket betettem a kódba.
They will show you.	Megmutatják.
I know why you came here.	Tudom, miért jöttél ide.
I was talking about my first company that failed.	Az első cégemről beszéltem, amely megbukott.
I leaned over it.	föléje hajoltam.
You are the ones who tell others what to play.	Ti vagytok azok, akik megmondják a többieknek, hogy mit játsszanak.
If not, forget it.	Ha nem, felejtsd el.
Ask someone who knows.	Kérdezz meg valakit, aki tudja.
Three groups of subjects were included in the study.	Három alanycsoportot vontak be a vizsgálatba.
On the big stage.	A nagyszínpadon.
I'm talking to my classes.	Beszélek az osztályaimmal.
He obviously didn't know what to do.	Nyilvánvalóan nem tudta, mit tegyen.
Whatever you want, you will do.	Bármit is akarsz, azt fogod csinálni.
Everything we do has a starting point.	Mindennek, amit csinálunk, van kiindulópontja.
It's small here.	Itt kicsi.
He seemed short of breath.	Légszomjnak tűnt.
The situation is quite different today.	Ma már egészen más a helyzet.
It will surely bring you a lot of joy.	Biztosan sok örömet fog okozni.
I can definitely say no.	Határozottan elmondhatom, hogy nem.
It was important because people live with these things.	Fontos volt, mert az emberek együtt élnek ezekkel a dolgokkal.
The war ended because of another one we carried out.	A háború véget ért egy másik miatt, amelyet végrehajtottunk.
You've found yourself like this before.	Korábban is így találtad magad.
None of us will.	Egyikünk sem fogja.
Start over, ”he said.	Kezdje elölről – mondta.
And they threw it badly.	És rosszul dobták.
There is no time like the present.	Nincs olyan idő, mint a jelen.
They were taken to the prisons.	Elvezették őket a fogdákba.
In a bag.	Egy zacskóba.
This often leads to broken or damaged teeth.	Ez gyakran a fogak töréséhez vagy sérüléséhez vezet.
His employees created something different.	Az alkalmazottai valami mást alkottak.
An additional double dot appears for a moment only.	Egy további kettős pont csak egy pillanatra jelenik meg.
They play a more physical game.	Fizikaibb játékot játszanak.
Bigger is also good.	Nagyobb is jó.
This, as the minutes show, is an even closer issue.	Ez, a jegyzőkönyvből kiderül, még közelebbi kérdés.
It's fair to bring this up.	Igazságos, hogy felhozza ezt.
Some schools would go bankrupt.	Néhány iskola tönkremenne.
She's not worried now, but she has a past.	Most már nem aggódik, de van múltja.
Furthermore, only limited data are available on humans.	Továbbá csak korlátozott mennyiségű adat áll rendelkezésre emberekről.
It's getting dark.	Besötétedett.
Despite its name, this group does important work.	A neve ellenére ez a csoport fontos munkát végez.
It was bright and burning for a moment, but quickly and completely gone.	Egy pillanatig fényes és égő, de gyorsan és teljesen elmúlt.
He can't control himself.	Nem tud uralkodni magán.
You must have spent a lot of time doing this.	Biztosan sok időt szántál erre.
That was his rule.	Ez volt az ő szabálya.
He was perfectly still.	Tökéletesen mozdulatlan volt.
High frequency amplification was either not available or very expensive.	A nagyfrekvenciás erősítés vagy nem volt elérhető, vagy nagyon drága volt.
No need to reach.	Nem kell elérni.
I didn't hear the sound.	nem hallottam a hangot.
But I do.	De én igen.
But most of our friends are older.	De a legtöbb barátunk idősebb.
People either love it or hate it.	Az emberek vagy szeretik, vagy utálják.
And see how much you save.	És nézze meg, mennyit takarít meg.
Get to know this man a little better.	Ismerd meg egy kicsit jobban ezt az embert.
Yes, this is the one.	Igen, ez az.
Which essentially means that this pairing is balanced.	Ami lényegében azt jelenti, hogy ez a párosítás kiegyenlített.
Age will do.	A kor megteszi.
We have to hide.	El kell rejtőznünk.
The call did not pass.	A hívás nem ment át.
The hospital offers a number of services.	A kórház számos szolgáltatást kínál.
That was the lecture.	Ez volt az előadás.
We wanted him to die fast, and he did.	Azt akartuk, hogy gyorsan meghaljon, és meg is tette.
I remember thinking this might be our last date.	Emlékszem, arra gondoltam, hogy ez lehet az utolsó randink.
Error, only small.	Hiba, csak kicsi.
At least the horse didn't look any worse for the fall.	Legalább a ló nem tűnt rosszabbnak az esésre.
He's a family now.	Most már egy család.
Easy, less than an hour's walk back and forth.	Könnyű, kevesebb mint egy órás séta oda-vissza.
These are happening, don't worry about it.	Ezek megtörténnek, ne aggódj miatta.
Then there was the trouble in town.	Aztán ott volt a baj a városban.
Sometimes it is necessary to experiment or test the idea.	Néha szükséges kísérletezni vagy tesztelni az ötletet.
But it depends.	De attól függ.
I say he wants blood on his hands.	Mondom, vért akar a kezére.
I was still not rich.	Még mindig nem voltam gazdag.
Prices are for information only.	Az árak tájékoztató jellegűek.
The first name is good for us.	A keresztnév jó nekünk.
All participants in the study provided informed content.	A vizsgálat minden résztvevője tájékozott tartalmat nyújtott.
Even more so with the kids.	Még inkább a gyerekekkel.
I look forward to seeing you every day.	Várom, hogy minden nap jobban lássam.
Representative images are displayed in the left panel.	A reprezentatív képek a bal oldali panelen láthatók.
But the price remained flat.	De az ár szinten maradt.
He threw a lot.	Nagyon megdobott.
That was the first difference we noticed between you and your brother.	Ez volt az első különbség, amit észrevettünk közted és a bátyád között.
You have left the recovery area.	Elhagyta a helyreállítási területet.
You are a person who is going to help you write history.	Olyan ember vagy, aki segíteni készül történelmet írni.
I know it's too easy again.	Tudom, megint túl egyszerű.
Something can be very specific.	Valami nagyon konkrét lehet.
Wait for the story to unfold.	Várjuk meg, amíg a történet kibontakozik.
She nodded in response.	A lány válaszul bólintott.
Get routine easier than others.	Könnyebben rutinozzon, mint mások.
It has become my profession.	Hivatásommá vált.
He wasn't happy to see me.	Egy cseppet sem örült, hogy lát engem.
And see yourself actively and do what you love.	És lásd magad aktívan, és azt csinálod, amit szeretsz.
When he returned, he was very excited and happy.	Amikor visszatért, nagyon izgatott és boldog volt.
We got memory to remember things.	Memóriát szereztünk, hogy emlékezzünk a dolgokra.
But as your own reference.	De saját referenciaként.
He touched his hand.	Megérintette a kezét.
He pointed out.	– mutatott rá.
Please tell me.	Kérlek, mondd.
Then come on for a few days and work some shit.	Aztán gyere pár napra és dolgozz valami szart.
Not from heaven.	Nem az égből.
A dark car was standing in the middle.	Egy sötét autó állt a közepén.
It was almost done.	Majdnem kész volt.
Learn a new language.	Tanulj egy új nyelvet.
So he examined the clothes.	Így hát megvizsgálta a ruhákat.
This is not about them.	Ez nem róluk szól.
They're going through shit.	Szaron mennek keresztül.
Just think about it, it just doesn't make sense.	Gondolj csak bele, egyszerűen semmi értelme.
Get started the right way.	Kezdje el a megfelelő módon.
He will come over.	Át fog jönni.
Choose a direction and try to stick to it.	Válassz egy irányt, és próbálj meg ragaszkodni hozzá.
This is because its history is long and complicated.	Ez azért van, mert története hosszú és bonyolult.
I didn't find you at first.	Először meg sem találtalak.
We ship them empty to solve the wedding destination.	Üresen szállítjuk őket, hogy megoldjuk az esküvői célt.
Only three men survived.	Csak három férfi maradt életben.
The game spent less time on development than previous serial games.	A játék kevesebb időt töltött a fejlesztéssel, mint a korábbi sorozatjátékok.
All test results showed that everything was fine.	Minden vizsgálati eredmény azt mutatta, hogy minden rendben van.
It won't be any different.	Ez sem lesz másként.
The words come out of the number.	A szavak jönnek ki a számon.
I wasn't really thinking well then.	Akkor még nem igazán gondolkodtam jól.
There is nothing special about them.	Nincs bennük semmi különös.
In the end, it became something cool.	A végén valami klassz dolog lett.
It came from a whole new species.	Egy teljesen új fajból származott.
At least that's what they're going to say.	Legalábbis ezt fogják mondani.
Just go right.	Csak menj jobbra.
I immediately fell in love with it and the service is great.	Azonnal megszerettem, és a szolgáltatás nagyszerű.
He was responsible for data, data analysis and interpretation, and manuscript writing.	Felelős volt az adatokért, az adatok elemzéséért és értelmezéséért, valamint a kéziratírásért.
More pictures will probably come later.	Valószínűleg később jönnek további képek.
Thank you very much!.	Nagyon szépen köszönöm!.
Finally, a few steps from the door, he fell face down.	Végül néhány lépésnyire az ajtótól arccal leesett.
But they didn't find it.	De nem találták meg.
Even another view is possible.	Még egy másik nézet is lehetséges.
They don't seem to care.	Úgy tűnik, nem törődnek vele.
First, market demand has declined.	Először is a piaci kereslet csökkent.
He felt it outside, sitting in the garden and everywhere inside.	Érezte kint, a kertben ülve, és mindenhol bent.
I do not have a car.	Nincs autóm.
Our world is really in a very sad state.	Világunk valóban nagyon szomorú állapotban van.
I can’t even imagine how hard it could have been.	El sem tudom képzelni, milyen nehéz lehetett.
The next night is the same.	Másnap este ugyanez.
But his gaze stopped him.	De a tekintete megállította.
But he didn't care.	De nem törődött vele.
I have a thousand.	Ezres számban tartom.
But this is not the only option.	De nem ez az egyetlen lehetőség.
I didn't do that much on this issue.	Ebben a kérdésben nem csináltam annyit.
There are certain pictures that people expect.	Vannak bizonyos képek, amelyeket az emberek elvárnak.
My name was not mentioned.	A nevem nem került szóba.
Even take the kids with you.	Még a gyerekeket is magukkal vinni.
He's dead, and that's a good thing.	Meghalt, és ez is jó dolog.
Don't plan anything else.	Ne tervezzen mást.
But that's enough.	De elege van belőle.
He asked what he could do for them.	Megkérdezte, mit tehetne értük.
But for me, this music is my life.	De nekem ez a zene az életem.
Then we'll see where we go from there.	Aztán majd meglátjuk, onnan merre tovább.
My mother and father were married and they both died.	Anyám és apám házasok voltak, és mindketten meghaltak.
Just change the focus a little bit and you’ll see.	Csak egy kicsit változtass a fókuszon, és látni fogod.
Years have passed.	Évek teltek el.
She is actually a very pretty girl.	Valójában nagyon csinos lány.
He never cares about anything except the next save.	Soha nem törődik semmivel, kivéve a következő mentéssel.
But nothing special.	De semmi különös.
Cleaning was not fun.	A takarítás nem volt szórakoztató.
You want to be the first guy to come clean.	Te akarsz lenni az első srác, aki tisztán jön.
I wasn't scared at first.	Pedig eleinte nem féltem.
My father came out.	Apám kijött.
I'm surprised you know my name.	Meglep, hogy tudja a nevemet.
I recommend it to anyone who wants to buy.	Ajánlom mindenkinek, aki vásárolni szeretne.
There could be no tears.	Nem lehettek könnyek.
If we were lucky, we realized we still have a few hours left.	Ha szerencsénk volt, rájöttünk, van még néhány óránk.
I heard about this young police officer who is not like the others.	Hallottam erről a fiatal rendőrtisztről, aki nem olyan, mint a többiek.
The dream is different now.	Az álom most más.
Somehow not.	Valahogy nem.
And they should visit soon.	És hamarosan meg kell látogatniuk.
You're half older than me.	Fele idősebb vagy nálam.
Nature has done too good a job.	A természet túlságosan jó munkát végzett.
I really like it.	Igazán szeretem.
I just couldn’t have imagined them any other way.	Egyszerűen nem tudtam elképzelni őket másképp.
Many of them.	Sokan közülük.
I really liked the room.	Nagyon tetszett a szoba.
I will implement it at the right time.	Meg fogom valósítani a megfelelő időben.
This week it was decided for me.	A héten ez eldőlt számomra.
Start with the data, not the code.	Kezdje az adatokból, ne a kódból.
No one at the party seemed to know anything.	Úgy tűnt, a bulikon senki sem tudott semmit.
His father is a doctor.	Az apja orvos.
Then he saw what he had to do.	Aztán látta, mit kell tennie.
We could say that nature.	Mondhatnánk, hogy a természet.
We do not track your data when you visit our site.	Nem követjük nyomon adatait, amikor meglátogatja oldalunkat.
I doubt the significance of this.	Ennek jelentőségét kétségbe vonom.
You were mine, my secret.	Az enyém voltál, a titkom.
They are born poor, live in poverty, and probably die in poverty.	Szegényen születik, szegényen él, valószínűleg szegényen hal meg.
She had to contact her mother.	Fel kellett vennie a kapcsolatot a szülőanyjával.
His original death.	Eredeti halála.
I followed him and helped put the boards in the back.	Követtem őt, és segítettem hátul felrakni a táblákat.
If you have any concerns, let me know.	Ha bármilyen aggálya van, jelezze.
Moral issues concern me.	Morális kérdések foglalkoztatnak.
Obviously, this was an impossible task.	Nyilvánvaló, hogy ez lehetetlen feladat volt.
It's a long story.	Ez egy hosszú történet.
I've been procrastinating for quite some time.	Elég sokáig halogattam.
I wanted to do it.	meg akartam csinálni.
I was very nervous about not knowing my parent.	Nagyon ideges voltam, amiért nem ismerem a szülőapámat.
They both talked about it.	Mindketten beszéltek róla.
There could be no games.	Egyetlen játék sem lehetett.
Of course, the dress is still fine.	Persze, a ruha még jól áll.
He saw his son in everything and everywhere.	Mindenben és mindenhol látta a fiát.
It was very clear.	Nagyon világos volt.
That was my office.	Ez volt az irodám.
My mother and I were close.	Én és anyám közel álltunk egymáshoz.
In addition, the loss of himself grew out of it.	Emellett önmaga elvesztése is ebből nőtt ki.
The results were incredible.	Az eredmények hihetetlenek voltak.
They can share their experiences with each other.	Megoszthatják egymással tapasztalataikat.
But it didn’t matter how much sleep was missing.	De nem számított, mennyi alvás hiányzik.
My mother lived here.	Édesanyám itt élt.
But in vain, he thought.	De hiába, gondolta.
Stress is one of them.	A stressz az egyik ilyen.
Less when you are sad, more when you are happy or excited.	Kevesebbet, amikor szomorú vagy, többet, ha boldog vagy izgatott.
You need to figure out how to balance this.	Ki kell találnod, hogyan lehet ezt kiegyensúlyozni.
So do living things in many places.	Tehát sok helyen csinálj élőlényeket.
Lots of fun.	Sok móka.
Less for more.	Kevesebbet többért.
We had water then.	Akkor volt vizünk.
On the part of the police, this act is against the law.	A rendőrség részéről ez a cselekmény törvénybe ütközik.
However, he gives us some evidence.	Néhány bizonyítékot azonban ad nekünk.
They need to discuss this before the wedding.	Ezt még az esküvő előtt meg kell beszélniük.
He's a friend of mine.	Ő egy barátom.
It seems more like hours.	Inkább óráknak tűnik.
We are obviously looking for certain types of games.	Nyilvánvalóan bizonyos típusú játékokat keresünk.
Here is the biggest problem.	Itt van a legnagyobb probléma.
Let your family spend some time with him.	Hadd töltsön vele egy kis időt a családja.
Repeat with the bottom.	Ismételje meg az aljával.
That wasn't good.	Ez nem volt jó.
The sound was very loud and yet quiet.	A hang nagyon erőteljes volt és mégis halk.
Your doctor will give you a target for your blood pressure.	Kezelőorvosa célt fog adni a vérnyomására vonatkozóan.
This has become our routine.	Ez a rutinunk lett.
Remove the heads if you like.	Ha tetszik, távolítsa el a fejeket.
The same way, because he couldn't run shit.	Ugyanúgy, mert nem tudott szarra futni.
Just do it.	Csak csináld.
They decided to stop waiting.	Úgy döntöttek, hogy felhagynak a várakozással.
You can return to your care.	Visszakerülhet a gondozásába.
And more people came.	És még többen jöttek.
Or maybe he did, and that’s why he said.	Vagy talán megtette, és ezért mondta.
He was offered a huge raise.	Hatalmas emelést ajánlottak neki.
He made no comment when he was done.	Nem fűzött megjegyzést, amikor végzett.
I would call that success.	Ezt nevezném sikernek.
We didn’t, and in those circumstances, that was stupid.	Mi nem, és ilyen körülmények között ez hülyeség volt.
They may even be better.	Még az is lehet, hogy jobbak.
Nobody answered.	Senki nem válaszolt.
That's what you get paid for.	Ez az, amiért fizetést kap.
I had the opportunity.	megvolt a lehetőségem.
On another occasion, he would have been deeply touched by what he said.	Egy másik alkalommal mélyen meghatott volna, amit mondott.
Not much light, but enough.	Nem sok fény, de elég.
He called, then had a heart attack.	Felhívott, aztán szívrohamot kapott.
We didn’t tell them we got it for them.	Nem mondtuk el nekik, hogy értük kaptuk.
My kids would find out.	A gyerekeim erről értesülnének.
The audience went into the army, and so did they.	A közönség bement a hadseregbe, és ők is.
Thanks for the communication.	Köszönöm a kommunikációt.
Just a procedure, understand.	Csak eljárás, értsd meg.
To our knowledge, this has not been taken into account before.	Tudomásunk szerint ezt korábban nem vették figyelembe.
At least not what he knew.	Legalábbis nem, amiről tudott.
Wait for the answer.	Várja meg a választ.
And son, the media didn't go to town.	És fiam, nem ment a média a városba.
There was nothing to see.	Nem volt mit látni.
And my actions.	És a tetteim.
The Court of First Instance did not take such action in this case.	Az elsőfokú bíróság ebben az ügyben nem tett ilyen intézkedést.
In any case, he agreed to give us a brief statement.	Mindenesetre beleegyezett, hogy rövid nyilatkozatot adjon nekünk.
This is an easy idea now.	Ez most egy könnyen érthető elképzelés.
I mean, they were very tired.	Úgy értem, nagyon fáradtak voltak.
I didn’t remember it ever being that high.	Nem emlékeztem rá, hogy valaha is ilyen magas lett volna.
I want you to meet them.	Azt akarom, hogy találkozz velük.
It was still theirs.	Még mindig az övék volt.
I thought we had a good morning.	Azt hittem, jó reggelünk van.
You can say anything.	Mondhatsz bármit.
They ask questions.	Kérdéseket tesznek fel.
Still fully clothed.	Még mindig teljesen felöltözve.
You could tell people to do something about it, help me.	Mondhatná az embereknek, tegyünk valamit ez ügyben, segítsen nekem.
It was also a period of war, so he joined the army.	Ez is háborús időszak volt, ezért csatlakozott a hadsereghez.
I absolutely love it.	Teljesen szeretem.
There was an incredible smile on his face.	Hihetetlen mosoly volt az arcán.
Come and take part in the tour.	Gyere és vegyél részt a túrán.
The situation is different in the fight.	A harcban más a helyzet.
We're not there yet.	Még nem tartunk ott.
I didn't let him wear it.	Nem hagytam, hogy megviseljen.
Cook over high heat.	Nagy lángon főzzük.
Family relationships work very well here.	A családi kapcsolatok itt nagyon jól működnek.
I describe each of them below.	Az alábbiakban mindegyiket leírom.
I understand your position.	Megértem az álláspontodat.
From the beginning.	A kezdetektől fogva.
This is very important to me.	Ez nagyon fontos nekem.
Short examination.	Rövid vizsgálat.
He was sure it was younger than him anyway.	Biztos volt benne, hogy ez mindenesetre fiatalabb nála.
Talk to your doctor.	Beszéljen orvosával.
For both of them.	Mindkettőjüknek.
In some cases, the building also disappeared.	Egyes esetekben az épület is eltűnt.
This area shows when the battery is used.	Ez a terület azt mutatja, hogy mikor használják az elemet.
This is an expensive experiment.	Ez egy drága kísérlet.
Someone was behind him.	Valaki volt mögötte.
The basic elements are not new, the overall picture is familiar.	Az alapelemek nem újak, az összkép ismerős.
It usually depends on the services and girls you choose.	Általában a választott szolgáltatásoktól és lányoktól függ.
Then the man asked him a question.	Aztán a férfi feltett neki egy kérdést.
I hope they can be fresh.	Remélem frissek lehetnek.
Talk about strength in the middle.	Beszélj az erőről középen.
It was actually a little too tight.	Valójában egy kicsit túl szűk volt.
I hope it helps!.	Remélem segít!.
We literally ran into each other.	Szó szerint összefutottunk.
How much he wanted to get lost there.	Mennyire szeretett volna eltévedni ott.
This time I poked my neck a lot.	Ezúttal nagyon kidugtam a nyakam.
That was the reason for the missed lotteries.	Ez volt az oka az elmulasztott névsorsolásoknak.
There seemed to be nothing like it in their history.	Úgy tűnt, semmi ilyesmi nem volt a történelmükben.
That can't really be helped.	Ezen nem igazán lehet segíteni.
There were already a lot.	Már sok volt.
Everything from the price to the customer service was perfect.	Az ártól az ügyfélszolgálatig minden tökéletes volt.
It's so awesome.	Olyan fantasztikus.
He was right above us.	Pont felettünk volt.
What's the big deal? 	Mi a nagy baj?
says.	mondja.
It makes no sense to me.	Ennek számomra semmi értelme.
The defendant told him he was lying.	A vádlott azt mondta neki, hogy hazudik.
Drew barely recognized him.	Drew alig ismerte fel.
Added by player vs.	Hozzátette a játékos vs.
Heat it, stir it, and sometimes you get gold.	Melegítse fel, keverje össze, és néha aranyat kap.
Neither of them.	Egyikük sem.
He held up both hands.	Feltartotta mindkét kezét.
Of course, they don’t have to be voiced.	Természetesen nem kell nekik hangot adni.
He didn't say a word.	Egy szót sem szólt.
Unfortunately, performance has deteriorated.	Sajnos a teljesítmény romlott.
Something showed up.	Valami feltűnt.
With one limited exception.	Egy korlátozott kivétellel nem.
No one met his eyes.	Senki sem találkozott a szemével.
It makes things worse when you say they came to my city.	Tovább rontja a helyzetet, ha azt mondod, hogy eljöttek a városomba.
But we have our own dream and our own task.	De megvan a saját álmunk és saját feladatunk.
They worked and talked about work.	Dolgoztak, és a munkáról beszélgettek.
He put everything together to see what works and what doesn’t.	Mindent összedobott, hogy megnézze, mi működik és mi nem.
They tried, they failed.	Megpróbálták, kudarcot vallottak.
She looks like she's crying.	Úgy néz ki, mintha sírna.
But it's not just about the price.	De itt nem csak az árat kéri.
These do not need to be changed.	Ezeken nem kell változtatni.
I know you understand.	Tudom, hogy érted.
I saw the trees down there.	Ott lent láttam a fákat.
And a great opportunity.	És nagyszerű lehetőség.
But the old man wouldn't let him.	De az öreg nem engedte.
And that's amazing.	És ez csodálatos.
Like many great ideas, it’s basically simple.	Mint sok nagyszerű ötlet, ez is alapvetően egyszerű.
She lost weight.	Lefogyott.
His eyes began to close.	A szeme csukódni kezdett.
She's done for it.	Elkészült érte.
I was extremely nervous.	Rendkívül ideges voltam.
We will update this space if we receive a comment.	Frissítjük ezt a teret, ha észrevételt kapunk.
Then that would explain.	Akkor ez megmagyarázná.
It will be wonderful.	Csodálatos lesz.
My wife is trying to make it work.	A feleségem próbálja működésre bírni.
It has a start and end date.	Van kezdési és befejezési dátuma.
There was nothing inside.	Semmi sem volt bent.
I'm sure it wasn't your instructions.	Biztos vagyok benne, hogy nem a te utasításaid voltak.
My other books are similar.	A többi könyvem is hasonló.
Food is the best thing.	Az étel a legjobb dolog.
He seemed like a nice man.	Kedves embernek tűnt.
Just listen.	Csak hallgass meg.
It tries to align each point with the other points.	Megpróbál minden pontot a többi ponthoz igazítani.
Mark did a great job for many years.	Mark sok éven át nagyszerű munkát végzett.
It is now ready for use.	Most használatra kész.
Two of our guys were hit.	Két srácunkat megütötték.
Because I met here.	Azért, hogy itt találkoztam.
I say many, not most.	Mondom, sok, és nem a legtöbb.
It wouldn't be hard.	Nem lenne nehéz.
Total loss, he told us.	Teljes veszteség, mondta nekünk.
Or to put it another way.	Vagy hogy másképp mondjam.
I thought we needed to train them.	Arra gondoltam, hogy ki kell képeznünk őket.
It will be interesting to hear how that word is used.	Érdekes lesz hallani, hogyan használják ezt a szót.
There were four of them.	Ők négyen is néztek.
Seriously, they only last a minute.	Komolyan, csak egy percig tartanak.
He was too deep and did his best to break free.	Túl mélyen volt, és mindent megtett, hogy kiszabaduljon.
Today's question is about specific claims.	A mai kérdés a konkrét követelések kérdése.
We will surely perish.	Biztosan elpusztulunk.
You have to go on.	Tovább kell menned.
We didn't think about it then.	Akkor még nem gondoltunk rá.
We all shut up and enjoy my comment.	Mindannyian fogd be a szád, és élvezd a megjegyzésemet.
It says a lot about you, about them.	Ez sokat elárul rólad, róluk.
This follows from the following reasoning.	Ez a következő érvelésből következik.
He said he understood.	Azt mondta, megértette.
In his third race, he set the final speed of the class.	Harmadik versenyén beállította az osztály végsebességét.
I am practical about the fact.	Gyakorlatias vagyok a tényt illetően.
It was the sound of running water.	Folyó víz hangja volt.
Room five times an hour.	Szoba ötször egy órán belül.
Five to two.	Öt a kettőre.
I think it would be funny if they were arrested.	Szerintem vicces lenne, ha letartóztatnának.
We are clear on that.	Ebben világosak vagyunk.
This time it's a really great character increase.	Ezúttal igazán nagyszerű karakternövekedés.
I was dead wrong.	Halálosan tévedtem.
But I want a different way.	De más utat akarok.
Often.	Sok esetben.
In fact, this is not true.	Valójában ez nem igaz.
All you need now is the results.	Most már csak az eredményekre van szüksége.
You can meet strange people.	Furcsa emberekkel találkozhatsz.
You had to know I was supporting it.	Tudnia kellett, hogy támogatom.
They shot both of them.	Kilőtték mindkettőjüket.
It really isn't enough.	Tényleg nem elég.
One weekend.	Egy hétvégén.
This is still one of my favorite running songs.	Ez még mindig az egyik kedvenc futódalom.
His mind turned to other methods.	Az esze más módszerek felé fordult.
Just learn to stay with your breath.	Csak megtanulni megmaradni a lélegzettel.
It wasn’t harder to hit the target just because it wasn’t straight.	A célpontot nem volt nehezebb eltalálni, csak mert nem volt egyenes.
There is no question of possible injuries for other reasons.	Szó sincs más okok miatti esetleges sérülésekről.
That is very clear.	Ez nagyon világos.
Growth was slow in the early days.	A növekedés az első napokban lassú volt.
I work well with young people.	Jól dolgozom a fiatalokkal.
I didn't ask about it.	Nem kérdeztem róla.
The top should take up the remaining space.	A felsőnek el kell foglalnia a maradék helyet.
Fear breeds more fear, more symptoms.	A félelem több félelmet, több tünetet szül.
This event will be a closed press.	Ez az esemény zárt sajtó lesz.
You will receive the message in the morning.	Reggel megkapja az üzenetet.
They also have to lie a little bit in the video.	Ezenkívül egy kicsit hazudniuk kell a videóban.
He gave the king a brown paper bag.	Egy barna papírzacskót adott a királynak.
Everyone said that.	Mindenki ezt mondta.
Remove from the heat and set aside half of the chicken.	Vegyük le a tűzről, és tegyük félre a csirke felét.
At least in theory, you're right.	Legalábbis elméletben igazad van.
Our problems are social.	A problémáink társadalmiak.
I didn’t have much time for art.	Nem volt sok időm a művészetre.
There is also a second bedroom and a modern family bathroom on this level.	Ezen a szinten található a második hálószoba és a modern családi fürdőszoba is.
And it's all going pretty slowly.	És az egész elég lassan megy.
You can not speak.	Nem tudsz beszélni.
We did this at a recent policy review meeting.	Ezt megtettük egy közelmúltbeli politikai felülvizsgálati értekezleten.
Her mother grabbed her arm.	Az anyja megragadta a karját.
Now he was worried about what he might have started.	Most aggódott amiatt, hogy mit kezdhetett.
If they're dead, go ahead.	Ha meghaltak, folytasd.
His skin was cold, as cold as death.	A bőre hideg volt, olyan hideg, mint a halál.
I will share some personal examples.	Megosztok néhány személyes példát.
The data on the next page are then recorded in a similar manner.	Ezután a következő oldal adatait hasonló módon rögzítjük.
I even left my car there.	Még az autómat is ott hagytam.
you would be right.	igazad lenne.
Please enter an address to access your email.	Kérjük, adja meg a címet az e-mail megközelítéséhez.
Or they die on the road.	Vagy meghalnak az úton.
And a good one.	És egy jó is.
He was just thinking about the engine.	Csak a motorra gondolt.
Not like this.	Nem így.
They look the same to me.	Számomra ugyanúgy néznek ki.
He wondered how old he was.	Kíváncsi volt, hány éves.
The shapes are very similar.	A formák nagyon hasonlóak.
Information security is a huge issue.	Az információbiztonság óriási probléma.
Add yourself.	Add hozzá magad.
I was on the edge.	szélén voltam.
Please contact me if you would like to help.	Kérem, lépjen kapcsolatba velem, ha segíteni szeretne.
We needed a rerun.	Szükségünk volt egy visszafutóra.
It works very well.	Nagyon jól működik.
Spend a week burning.	Töltsön egy hetet égető embernél.
He settled back.	Visszatelepedett.
I wanted to be someone.	Valaki akartam lenni.
This time he told us about it.	Ezúttal erről beszélt nekünk.
Real value is added every day.	Valódi érték minden nap hozzáadódik.
No one believed him and did not see what he saw.	Senki sem hitt neki, és nem látta, amit lát.
Art.	Művészet.
Although being first rarely means being the best.	Bár az elsőnek lenni ritkán jelenti azt, hogy a legjobb.
Everything is clear here.	Itt minden világos.
Still, there was no expression on his face.	Ennek ellenére az arcán nem volt kifejezés.
There are sites that have credit information.	Vannak olyan oldalak, amelyek hitelinformációkkal rendelkeznek.
We need to get behind our backs and be together.	A hátunk mögé kell kerülnünk, és együtt kell lennünk.
I've fired three people in the last few months.	Három embert rúgtam ki az elmúlt hónapokban.
His wife and children were sent for their safety.	Feleségét és gyermekeit biztonságuk érdekében elküldték.
The animal was then observed for an additional six days.	Az állatot ezután további hat napig megfigyeltük.
Just be aware of yourself at this moment.	Csak legyél tisztában magaddal ebben a pillanatban.
Very nice he said.	Nagyon szép mondta.
I need the fish.	Kell a hal.
This was added as part of a recent update.	Ez egy friss frissítés részeként került hozzáadásra.
Anything that feels comfortable.	Bármit, ami kényelmesnek érzi magát.
I hope there will be an update soon.	Remélem hamarosan lesz frissítés.
His nose looked broken and covered with blood.	Az orra töröttnek tűnt, és vérrel borította.
Their eyes could not see the older women.	Szemük nem látta az idősebb nőket.
And he will commit a crime.	És bűnözni fog.
A lot had changed, but it seemed to remain pretty much the same.	Sok minden változott, de úgy tűnt, elég változatlan maradt.
It's time to stop the murder.	Ideje abbahagyni a gyilkosságot.
He is never as far away from here as he is.	Soha nincs távol innen, ahogy van.
Here are some special events!	Íme néhány különleges esemény!
As before, it followed him to the ground.	Mint korábban, ez is követte őt a földre.
Take the following example.	Vegyük a következő példát.
Avoid this happening.	Kerülje el, hogy ez megtörténjen.
Look what we did here.	Nézd, mit csináltunk itt.
Place the new cutting piece over the back of the chair.	Helyezze az új vágási darabot a szék támlája fölé.
Including movie stars.	Beleértve a filmsztárokat is.
It must have been taken by someone to go pick it up.	Biztosan elvitte valaki, hogy menjen felvenni.
And it will be easily accessible everywhere.	És mindenhol könnyen elérhető lesz.
It gives hope to the audience.	Reményt ad a közönségnek.
Another back.	Egy másik hátul.
Anyway, I looked at them.	Mindenesetre megnéztem őket.
He asked if he could sit down.	Megkérdezte, leülhet-e.
There is no problem here.	Nincs itt semmi probléma.
He gave him everything.	Mindent adott neki.
These parts grow normally.	Ezek a részek normálisan nőnek.
It's no secret.	Ez nem titok.
If so, read on laughing.	Ha igen, olvass tovább nevetve.
We were told you were honest.	Azt mondták nekünk, hogy őszinte vagy.
No one gets paid.	Senki nem kap fizetést.
You heard.	Hallottad.
I went and stopped in front of his office window.	Elmentem és megálltam az irodája ablaka előtt.
And somehow not.	És valahogy nem.
And now your love means nothing to me.	És most a szerelmed semmit sem jelent nekem.
We just have to see.	Csak látnunk kell.
I understand your concern.	Megértem az aggodalmát.
Each member of the group raised their hands.	A csoport minden tagja felemelte a kezét.
We stop to see.	Megállunk megnézni.
This is for people only.	Ez itt csak embereknek való.
You create value with new people.	Új emberekkel teremtesz értéket.
Oh, and we're thinking of the main line.	Ja és a fő vonalra gondolunk.
He loves animals and this country.	Szereti az állatokat és ezt az országot.
I need the money by the end of next week.	Jövő hét végéig kell a pénz.
Do not close the door.	Ne csukd be az ajtót.
The most important moment.	A legfontosabb pillanata.
But the opposite was true.	De ennek az ellenkezője volt igaz.
And it’s not just going to hurt your instant performance.	És ez nem csak az azonnali teljesítményednek fog ártani.
They probably didn't mean the same thing to you.	Valószínűleg nem ugyanazt jelentették neked.
And here he ate it.	És itt megette.
He was there when they left.	Ott volt, amikor elmentek.
It wasn't his address.	Nem az ő címe volt.
They went through a lot together.	Sok mindenen mentek keresztül együtt.
I didn't have time to share his pain, he thought.	Nem volt időm megosztani a fájdalmát, gondolta.
I need a full-time driver now.	Most főállású sofőrre van szükségem.
Calm down now.	Most nyugodj meg.
It's still your baby.	Még mindig a te babád.
Still, it wouldn’t survive if it stayed that way.	Ennek ellenére nem élne túl, ha ez így marad.
Through the world.	A világon keresztül.
This is important now.	Ez most fontos.
I knew it was bad news, but not so bad.	Tudtam, hogy rossz hír, de nem olyan rossz.
Before you get too excited, you need to understand a very important thing.	Mielőtt túlságosan izgatott lennél, meg kell értened egy nagyon fontos dolgot.
Looking back now, it is clear why.	Most visszatekintve érthető, hogy miért.
We store a minimum amount of data.	Minimális adatmennyiséget tárolunk.
I had a room and my brother had a room.	Nekem volt egy szobám és a bátyámnak volt egy szobám.
He looked older than me.	Idősebbnek tűnt nálam.
It must be kept within a reasonable time.	Ésszerű időn belül kell megtartani.
Still standing there.	Mégis ott áll.
Big changes are coming.	Nagy változások jönnek.
From the instructions.	Az utasításokból.
That's all you would do.	Csak azt tennéd.
They don’t just think about the immediate effect.	Nem csak az azonnali hatásra gondolnak.
An accident can release even more.	Egy baleset még többet is felszabadíthat.
The rest of the time it will lie like this.	A többi időben így fog itt feküdni.
He immediately thought seriously.	Azonnal komolyan gondolta.
They believe in government.	Hisznek a kormányban.
We report this missing effect here.	Itt számolunk be erről a hiányzó hatásról.
Any of us could have touched that thing.	Bármelyikünk megérinthette volna azt a dolgot.
Take it here on your shoulder if you have to.	Ha kell, vidd ide a válladon.
The worst part was that he was absolutely right.	A legrosszabb az volt, hogy teljesen igaza volt.
You think your future will be better than today.	Azt hiszed, a jövőd jobb lesz, mint a mai.
Tell me the day you found this.	Mondd el, melyik napon találtad ezt.
This is not only my suffering, but also the suffering of others.	Ez nem csak az én szenvedésem, hanem mások szenvedése is.
It has a long history.	Ennek hosszú története van.
Two this week, two next week and two or four next month.	Kettő ezen a héten, kettő a jövő héten és kettő vagy négy a következő hónapban.
Her tears dampened her shirt.	Könnyei megnedvesítették az ingét.
It's so important.	Annyira fontos.
Their great success is the best proof.	Nagy sikerük a legjobb bizonyíték.
It’s something that can affect people for the rest of your life.	Ez olyan dolog, ami élete hátralévő részében hatással lehet az emberekre.
I'm waiting in front of your house.	A házad előtt várok.
There was no sound in that room anymore.	Nem volt többé hang abban a szobában.
He did not appear in public often.	Nem gyakran szerepelt a nyilvánosság előtt.
Then you can hear your voice.	Akkor hallathatja a hangját.
It may not be up to date, but it works well.	Lehet, hogy nem naprakész, de jól működik.
The same faces appeared from morning to morning.	Ugyanazok az arcok jelentek meg reggelről reggelre.
They had ten children.	Tíz gyermekük volt.
You know me better now.	Most már jobban ismersz.
But when the fight stopped, he lost his attention.	De amikor a harc abbamaradt, elvesztette a figyelmét.
However, as the date approaches, additional support will be needed.	A dátum közeledtével azonban további támogatásra lesz szükség.
Then it's even harder.	Aztán még nehezebb.
I have parents.	vannak szüleim.
He can't wait to have his own court.	Alig várja, hogy saját bírósága legyen.
Blue eyes like your mother.	Kék szeme, mint az anyád.
Please don't hate me.	Kérlek, ne gyűlölj.
He asked that morning.	Aznap reggel kérdezte.
I had to go through this for whatever reason.	Bármilyen okból át kellett mennem ezen.
Not the media.	Nem a média.
For example, many people move when they listen to music.	Például sokan megmozdulnak, amikor zenét hallgatnak.
For both of you.	Mindkettőtöknek.
People drink white wine.	Az emberek fehérbort isznak.
She spoke to the man in a friendly voice.	Barátságos hangon beszélt a férfival.
After giving the critical step.	Miután megadta a kritikus lépést.
Food is not a concern for me.	Az étel számomra nem aggaszt.
And it comes from somewhere.	És jön valahonnan.
You will not need training.	Nem lesz szüksége képzésre.
Three things happened today.	Három dolog történt ma.
The tool was much worse sometime in the medium term.	Sokkal rosszabb volt az eszköz valamikor a középtávon.
And he no longer felt at home.	És nem érezte magát többé otthonában.
It has to be done.	Meg kell tenni.
But two physical objects cannot become one.	De két fizikai tárgy nem válhat eggyé.
Again, I made the wrong choice.	Megint rosszul választottam.
I hate my mother.	Utálom anyámat.
You’re the only one we have to model the child’s recovery.	Te vagy az egyetlen, akit modelleznünk kell a gyerek felépülését.
I can do it and I'll get to work right away.	Meg tudom csinálni és azonnal munkába állok.
What he himself wanted.	Amit ő maga akart.
I say let's get started.	Azt mondom, kezdjük.
From the technical side of things, this works.	A dolgok technikai oldaláról ez működik.
We like to have sex in the car.	Szeretünk szexelni az autóban.
Usually early enough.	Általában elég korán.
I like.	Szeretem.
No way back.	Nincs visszaút.
Three hundred dollars.	Háromszáz dollár.
My brain was empty.	Az agyam üres volt.
Data represent the average of three independent experiments.	Az adatok három független kísérlet átlagát képviselik.
There is a lot we can do.	Sok mindent megtehetnénk.
Companies implement it.	A cégek megvalósítják.
That’s when you have those skills.	Ez az, ha rendelkezik ezekből a képességekből.
We couldn't have chosen a better place.	Nem is választhattunk volna jobb helyet.
It has changed the way we think.	Megváltoztatta a gondolkodásmódunkat.
It was created or deleted.	Készítés vagy törlés volt.
They are afraid to trust you.	Félnek megbízni benned.
No one else was nearby.	Senki más nem volt a közelben.
I'll be there in ten minutes.	Tíz perc múlva ott vagyok.
We can't even imagine how fast this is.	El sem tudjuk képzelni, milyen gyors ez.
It looked more like a house.	Ez inkább úgy nézett ki, mint egy ház.
It is usually difficult to be a very good mother or father.	Általában nehéz nagyon jó anyának vagy apának lenni.
He pushed his chair off the table.	Kitolta a székét az asztalról.
We agree with the plaintiff.	Egyetértünk a felperessel.
And any other combination or anything in between.	És bármilyen más kombináció vagy bármi a kettő között.
But not because it turned out.	De nem azért, mert kiderült.
In the same system.	Ugyanabban a rendszerben.
You have to play against each other.	Egymás ellen kell játszani.
There was a greater need than his.	Nagyobb szükség volt, mint az övé.
You have to go now.	Most mennie kell.
It's time to plan.	Ideje tervezni.
It had to be done.	Meg kellett tenni.
Yet its purpose is no different.	Pedig a célja nem más.
I bought it from another source.	Más forrásból vettem.
No one ever really knows the truth.	Soha senki sem tudja igazán az igazságot.
I opened the book.	Kinyitottam a könyvet.
I checked the temperature.	Megnéztem a hőmérsékletet.
People need to be told.	El kell mondani az embereknek.
In this case, the answer was yes.	Ebben az esetben a válasz igen volt.
But it still tastes really bad in my mouth.	De így is nagyon rossz ízt hagy a számban.
And we’ll finally have a collection of tales from him soon.	És hamarosan végre lesz egy mesegyűjteményünk is tőle.
Lots of them.	Rengeteg belőlük.
But only moments.	De csak pillanatok.
Now was the time to wait.	Most volt mire várni.
I never knew.	Sosem tudtam.
But I never saw anyone there.	De soha nem láttam ott senkit.
If you are interested in this show, sign up.	Ha érdekel ez a műsor, akkor jelentkezz.
And that's just not true.	És ez egyszerűen nem igaz.
Up to two words.	Legfeljebb két szó.
I definitely agree.	határozottan egyetértek.
He says exactly what he has to say.	Pontosan azt mondja, amit mondania kell.
He went in and out of his memory as he pleased.	Tetszés szerint ki-be járt az emlékezetéből.
I managed to hide this from my parents.	Ezt sikerült eltitkolnom a szüleim elől.
No previous surgery.	Nincs korábbi műtét.
They both were shocked by their lives.	Mindketten életük sokkját kapták.
He looked like an old man to me.	Nekem öregembernek tűnt.
We expect to hear about a battle any day.	Azt várjuk, hogy bármelyik nap hallani fogunk egy csatáról.
He was arrested and locked up behind bars for a time.	Letartóztatták és egy időre rács mögé zárták.
The right design is to simply fail.	A helyes tervezés az, hogy egyszerűen kudarcot vall.
Subjects were followed for three years.	Az alanyokat három évig követték.
He wants to be there.	Ott akar lenni.
It was one day.	Az egyik nap volt.
But he thought our lives could be beautiful even without children.	De úgy gondolta, hogy gyerekek nélkül is szép lehet az életünk.
We shot him in an hour and that's it.	Egy óra alatt lelőttük és ennyi.
It lasted about an hour.	Körülbelül egy óráig tartott.
But something was missing from it.	Csakhogy valami hiányzott belőle.
On the day of the wedding, everything went according to plan.	Az esküvő napján minden a megbeszéltek szerint zajlott.
It's over.	Ez elmúlt.
God, they had a good time.	Istenem, jól érezték magukat.
They can still pack guys like me, whatever it is.	Még mindig bepakolhatják a hozzám hasonló srácokat, bármiről is legyen szó.
This is the end of the dry season.	Itt a száraz évszak vége.
No gender or class differences were found in the overall sample.	A teljes mintában nem találtunk nemi vagy osztálybeli különbséget.
I just wasn't.	Csak nem voltam.
You missed something.	Kihagytál valamit.
But his wife replied.	De a felesége válaszolt.
My mother was actually the daughter she never was.	Anyám valójában az a lánya volt, aki soha nem volt.
Her hand was in her hair.	A lány keze a hajában volt.
A hit, the end of the story.	Egy találatos ölés, a történet vége.
He didn't understand, he couldn't understand.	Nem értette, nem tudta megérteni.
The name immediately came to mind.	A név azonnal eszébe jutott.
You may have been asked a question that upset your balance.	Lehet, hogy olyan kérdést tettek fel neked, ami kibillentette az egyensúlyodból.
This power is needed because without it, nothing would exist.	Erre az erőre azért van szükség, mert nélküle semmi sem létezne.
Eventually it will be a list of many happy people.	Végül sok boldog ember listája lesz.
Today was huge.	A mai nap óriási volt.
This is usually obvious.	Ez általában nyilvánvaló.
Which are really great products.	Amik igazán nagyszerű termékek.
No, there is no hope.	Nem, nincs remény.
There is nothing more to say.	Nincs több mondanivaló.
Then we started meeting people in the open community.	Aztán elkezdtünk találkozni emberekkel a nyílt közösségben.
Or anything else that has a name on it.	Vagy bármi más, amelyen név van.
Now just look out of the corner of your eye.	Most csak nézzen ki a szeme sarkából.
I really came to my own.	Igazán a sajátomba jöttem.
See the map above as an example.	Példaként tekintse meg a fenti térképet.
Not many.	Nem sok.
It won't stop.	Nem fog megállni.
And then you want a chance.	És akkor szeretne egy esélyt.
The rest of the population is not so much.	A lakosság többi része nem annyira.
A second later, the big horse appeared.	Egy másodperccel később megjelent a nagy ló.
I'm twenty minutes past four.	Most húsz perccel múltam négy.
He could have sold his music.	Eladhatta a zenéjét.
He seemed satisfied.	Elégedettnek tűnt.
Her hair was neither yellow nor brown.	Haja nem volt sem sárga, sem barna.
Maybe there are those who believe the same.	Talán vannak olyanok is, akik ugyanezt hiszik.
Well, that's nice.	Hát ez szép.
Be sure to call ahead.	Mindenképpen hívjon előre.
You see this.	Ezt látod.
Today, less than a third of that is covered.	Ma ennek kevesebb mint egyharmadát fedezik.
Airhead line or smaller distance through the engine block.	A levegőfej vonala vagy kisebb távolság a motorblokkon keresztül.
I'm still crying.	még mindig sírok.
Who wants the next one?	Ki akarja a következőt.
Crazy people are doing crazy things, so he explained.	Őrült emberek őrült dolgokat csinálnak, így magyarázta.
The training he received was very rewarding.	A képzés, amit kapott, nagyon kifizetődött.
He has a strong arm.	Erős karja van.
However, this conclusion immediately leads to a number of problems.	Ez a következtetés azonban azonnal számos problémához vezet.
However, there are limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak azonban vannak korlátai is.
I asked him what it was, but he didn’t tell me.	Megkérdeztem, hogy mi az, de nem mondta el.
He turned it around.	Megfordította.
They would push.	Megnyomnák.
I only started late.	Csak későn kezdtem.
You need to talk to the meat.	Beszélned kell a hússal.
Unfortunately, a new problem occurs as follows.	Sajnos egy új probléma jelentkezik a következőképpen.
Since then, other projects have been more successful.	Azóta más projektek sikeresebbek voltak.
Interesting, but not a very good month.	Érdekes, de nem túl jó hónap.
It was an instant form of communication.	Ez egy azonnali kommunikációs forma volt.
And you barely speak.	És alig beszélsz.
No one cares about the past.	Senkit nem érdekel a múlt.
If it happens again and again, so be it.	Ha újra és újra megtörténik, hát legyen.
I sat for another hour.	Még egy órát ültem.
It was also considered a great place to network.	Emellett remek helynek tekintették a hálózatépítéshez.
It was entered accordingly.	Ennek megfelelően lett beírva.
He didn't want to do anything.	Nem akart semmit csinálni.
He said he didn't see what he was doing.	Azt mondta, hogy nem látja, mit csinál.
I’m just not sure if that’s with me or not.	Csak abban nem vagyok biztos, hogy ez velem van-e vagy sem.
And look at the top right corner.	És nézd meg a jobb felső sarokban.
The result is s.	Az eredmény a s.
That's why you had to buy it from him.	Ezért kellett megvenned tőle.
He had never seen me measured.	Még soha nem látott engem mérni.
I love life full of plans.	Szeretem a tervekkel teli életet.
In the next weeks.	A következő hetekben.
My wife is a strong woman.	A feleségem erős nő.
The piece really became my environment of the day.	A darab valóban a nap környezetemmé vált.
The same thing happened for the regular season.	Ugyanez történt az alapszakaszra is.
They just sat together, saying nothing.	Csak ültek együtt, nem szóltak semmit.
They took me somewhere.	Elvittek valahova.
I'm so glad you came.	Nagyon örülök, hogy eljöttél.
If you were here.	Ha itt lennél.
I take care of you.	én vigyázok rád.
He wanted events to move quickly.	Azt akarta, hogy az események gyorsan haladjanak.
You should let him make friends.	Hagynia kellene, hogy barátkozzon.
He should have come back today.	Ma kellett volna visszajönnie.
It was simply fear.	Egyszerűen félelem volt.
This caused some problems.	Ez okozott néhány problémát.
The message is clear.	Az üzenet jól érthető.
You don't know because you never stop to think.	Nem tudod, mert soha nem állsz meg gondolkodni.
He would go back in a minute.	Egy perc múlva visszamenne.
The person at the store said they would release it.	Az üzletben lévő személy azt mondta, hogy ezek kiadják.
I followed these instructions.	Követtem ezeket az utasításokat.
When we heard this news, our hearts ached.	Amikor meghallottuk ezt a hírt, fájt a szívünk.
Of course, it's not over yet.	Persze még nincs vége.
And that's stupid.	És ez hülyeség.
That was the only thing that made sense.	Ez volt az egyetlen dolog, aminek volt értelme.
And they offered him answers to those questions.	És válaszokat kínáltak neki ezekre a kérdésekre.
None were.	Egyik sem volt.
No one else could.	Senki más nem tehette meg.
In fact, anger itself is probably too weak a word.	Valójában maga a harag valószínűleg túl gyenge szó.
At least it looked old.	Legalább réginek tűnt.
I wasn't completely surprised.	Nem lepődtem meg teljesen.
The number one.	Az első számú.
This is basic science.	Ez alaptudomány.
We need to work together to make society and government work.	A társadalom és a kormányzat működéséhez együtt kell működnünk.
This material is familiar with seawater.	Ez az anyag ismeri a tengervizet.
He stood up and went to the door.	Felállt, és az ajtóhoz ment.
This is due to the variety of options available with it.	Ez annak köszönhető, hogy különféle lehetőségek állnak rendelkezésre vele.
And that's what you did.	És ezt csináltad.
The third lost his eyes.	A harmadik elvesztette a szemét.
The lights of the city are on.	A város fényei égnek.
This song is all about my relationship with me.	Ez a dal csak az ő és az én kapcsolatomról szól.
I can’t trust anyone else to control it.	Nem bízhatok senki másban, hogy irányítson.
You just have to take care of yourself.	Csak önmagával kell törődnie.
I don't want you to die.	Nem akarom, hogy meghalj.
If that happens, the team will rejuvenate.	Ha megtörténik, fiatalodik a csapat.
Reporting and discussion in the case of a fixed frequency.	Rögzített gyakoriság esetén a jelentés és megvitatás.
I'll go back to sleep for an hour or two.	Egy-két órára visszafekszem aludni.
And it won't.	És nem is fog.
He wondered if he should be taken to the hospital.	Azon töprengett, hogy be kell-e vinnie a kórházba.
No one enters.	Senki nem lép be.
The end result would have been quite different then.	A végeredmény akkor egészen más lett volna.
And there’s a lot of art in it.	És rengeteg művészet van benne.
Give him a way.	Adj neki utat.
But he is also planning for the future.	De ő is tervezi a jövőt.
And he lived to tell me about it.	És megélte, hogy meséljen róla.
He quickly changed the subject.	Gyorsan témát váltott.
He's very worried about who worked.	Nagyon aggódik amiatt, hogy ki dolgozott.
It wasn't.	Nem az volt.
If they can, they will try to get out of anything.	Ha tehetik, megpróbálnak kilépni bármiből.
Friends of politics.	A barátok a politika.
Or just a close friend.	Vagy csak egy közeli barát.
He finally heard the truck start.	Végül meghallotta, hogy a teherautó elindul.
What a fantastic feeling it is.	Milyen fantasztikus érzés ez.
I focus on what we can do to be better.	Arra koncentrálok, hogy mit tehetünk, hogy jobbak legyünk.
I didn't notice, but others did.	Én nem vettem észre, de mások igen.
Then he thought another man loved his daughter.	Aztán arra gondolt, hogy egy másik férfi megszereti a lányát.
The presser is good.	A lábprés jó.
I didn’t want to make the same mistake twice.	Nem akartam kétszer elkövetni ugyanazt a hibát.
Whatever people offered each other at this time.	Bármit is kínáltak egymásnak az emberek ilyenkor.
But this rule only works in normal traffic, in good weather conditions.	De ez a szabály csak normál forgalomban, jó időjárási körülmények között működik.
Some were held up by others.	Néhányukat mások tartották fel.
Or rather, start there.	Jobban mondva kezdje ott.
He tries to hear the voice of someone he loved.	Megpróbálja meghallani valakinek a hangját, akit szeretett.
Sent by the stars.	A csillagok küldték.
Easier money than anyone has ever seen here.	Könnyebb pénz, mint bárki valaha látott itt.
Or whatever was on it.	Vagy akármi is volt rajta.
He would be born dead.	Holtan születne.
It never gives up and makes sure your voice is heard.	Soha nem adja fel, és gondoskodik arról, hogy a hangod meghallgassa.
It was a situation in the online community.	Az online közösségben elfoglalt helyzetről volt szó.
I sat and watched him.	Ültem és néztem őt.
What you say may be true.	Amit mondasz, igaz lehet.
Maybe you were at work.	Talán munkában voltál.
They suggest we get it from fish instead.	Azt javasolják, hogy inkább halból szerezzük be.
Let's figure it out.	Találjuk ki.
The loss of local power was widely hated.	A helyi hatalom elvesztését széles körben utálták.
I didn't know what.	Nem tudtam mit.
It can't be true, it can't be true.	Nem lehet igaz, nem lehet igaz.
So I'm not going to be sorry.	Szóval nekem nem megy sajnos.
He turned to the other officer.	A másik tiszthez fordult.
If not, it's probably best to leave.	Ha nem, akkor talán az a legjobb, ha elmegy.
I didn’t make fun of my friends who still loved him.	Nem csúfoltam a barátaimat, akik még mindig szerették őt.
That was an excellent question.	Ez egy kiváló kérdés volt.
He plays very well and comfortably.	Nagyon jól és kényelmesen játszik.
Look at the evidence.	Nézd meg a bizonyítékokat.
He does this more and more often.	Egyre többször csinálja ezt.
That means you have to work all night to finish the article.	Ez azt jelenti, hogy egész éjszakán át kell dolgozni a cikk befejezéséért.
I tried to talk to him.	Megpróbáltam beszélni vele.
No one should be afraid.	Senkinek sem szabad félnie.
No side effects were observed.	Nem észleltek mellékhatásokat.
My place and place of use is here.	Az én helyem és használati helyem itt van.
A lot is happening.	Sok minden történik.
It was a very big injury.	Nagyon nagy sérülés volt.
Things that have nothing to do with the content of your site.	Olyan dolgok, amelyeknek semmi közük a webhely tartalmához.
He looked at me very much.	Nagyon rám nézett.
The line was hard to write and was eventually cut out.	A sort nehéz volt megírni, és végül kivágták.
The need for statistical research.	A statisztikai kutatások szükségessége.
It was a short walk.	Rövid séta volt.
If you have to.	Ha muszáj.
Nothing was done.	Semmi sem készült.
He just walked out.	Csak kisétált.
So, that's it.	Akkor ennyi volt.
The current user is included in this list and other variables.	Az aktuális felhasználó ebben a listában és más változókban is szerepel.
The option to use test questions does not reappear.	Nem jelenik meg ismét a tesztkérdések használatának lehetősége.
He never had to explain at home.	Otthon soha nem kellett magyarázkodnia.
Obviously we didn’t look closely enough.	Nyilvánvalóan nem néztük meg elég alaposan.
Of course, it was easier to learn here.	Természetesen könnyebb volt itt tanulni.
They laugh and cry, just like the rest of us.	Nevetnek és sírnak, akárcsak mi, többiek.
There was a confused fight.	Zavaros küzdelem következett.
I have to release this in a week or two.	Ezt egy-két héten belül ki kell adnom.
This is clearly a very difficult problem.	Ez egyértelműen nagyon nehéz probléma.
The law is complicated.	A törvény bonyolult.
He left his family to ride ahead to look for water.	Otthagyta a családját, hogy előre lovagoljon vizet keresni.
It was okay for him.	Rendben volt neki.
My husband bought me a new one, but it's not the same.	A férjem vett nekem egy újat, de az nem ugyanaz.
Walk around the city.	Sétálni a városban.
But as you mentioned, you don't want that.	De ahogy említetted, ezt nem akarod.
He fell, man.	Leesett, ember.
He can't live without me.	Nem tud nélkülem élni.
I checked the order and there is no name on it.	Megnéztem a rendelést és nincs rajta név.
The light in the bathroom went out.	A fürdőszobában kialudt a fény.
I remember thinking how weird.	Emlékszem, arra gondoltam, milyen furcsa.
I don't know how you did it.	Nem tudom, hogy csináltad.
But you don't change your last name.	De családnevet nem változtatsz.
Please please please.	Kérlek kérlek kérlek.
He broke his father's heart.	Összetörte apja szívét.
But there are many of us who care.	De sokan vagyunk, akiket érdekel.
He was surprised at how fast he read.	Meglepett, hogy milyen gyorsan olvasott.
Single point without injury.	Egyetlen pont sérülés nélkül.
The garden is about the students and not the rules.	A kert a diákokról szól és nem a szabályokról.
People need to know that they are important.	Az embereknek tudniuk kell, hogy fontosak.
There was a bit of loud noise in our room from the hall.	A hallból egy kicsit hangos volt a zaj a szobánkban.
They became new.	Újak lettek.
And the cat is funny.	És a macska vicces.
He rarely repeats the words we say.	Ritkán ismétli a szavakat, amit mondunk.
People tried to bring them together, but they failed.	Az emberek megpróbálták összehozni őket, de kudarcot vallottak.
We need to stay here for a while.	Itt kell maradnunk egy kicsit.
He has been in his current position for five years.	Öt éve tölti be jelenlegi pozícióját.
I had to figure out how they did it.	Ki kellett találnom, hogyan csinálták.
Well, here we are again.	Nos, újra itt vagyunk.
I just met your child.	Most találkoztam a gyerekeddel.
Really nice quality piece.	Igazán szép minőségi darab.
It wasn't fresh, so the guy was alive.	Nem volt friss, így a srác élt.
She loves her children and co-workers.	Szereti a gyerekeit és a munkatársait.
Somehow it is considered normal.	Valahogy normálisnak is tartják.
Take a break, take a breath.	Tarts egy kis szünetet, vegyél levegőt.
His is the last door to the right.	Az övé az utolsó ajtó jobbra.
Nice try, but no.	Szép próbálkozás, de nem.
Whatever he wanted to say, he would wait.	Bármit is akart mondani, várni fog.
She's worried about it.	Aggódik érte.
It's quite thick.	Elég vastag.
They saw the boat.	Látták a csónakot.
You can't help me.	Nem tudsz nekem segíteni.
Now drop it.	Most dobd le.
We'll see.	Meglátjuk.
And they often throw things away.	És gyakran eldobnak dolgokat.
I would not doubt that.	Ebben nem kételkednék.
Whether you understand it or not.	Akár megértetted, akár nem.
The man sitting at the opposite table took excellent care of his hands.	A szemközti asztalnál ülő férfi kiválóan vigyázott a kezére.
There are three pages of items.	Három oldalnyi tétel található.
You couldn't kill them.	Nem ölhetted meg őket.
Where you would have the best chance.	Ahol a legnagyobb esélye lenne.
And be ready.	És legyen kész.
The course was too long for him.	A tanfolyam túl hosszú volt számára.
Then we made the therapy really valuable.	Akkor valóban értékessé tettük a terápiát.
I told you too much about myself.	Túl sokat meséltem magamról.
If you have a problem, find a solution.	Ha problémája van, keressen megoldást.
No benefits were paid.	A juttatásokat nem fizették ki.
He performed experiments in cells.	Kísérleteket végzett sejtekben.
I don't know what's on the other side of the water.	Nem tudom, mi van a víz túlsó partján.
Not a hard face and not soft.	Nem kemény arc és nem puha.
People want to trust you and want to be heard in their voices.	Az emberek bízni akarnak benned, és hallatni akarnak a hangjukon.
I just wanted your consent.	Csak a hozzájárulásodat akartam.
This is not a long-term business.	Ez nem egy hosszú távú üzlet.
There is some responsibility in it.	Van benne némi felelősség.
The males are here.	A hímek itt vannak.
These are just plain blank fields.	Ezek csak sima üres mezők.
We feel a deep sense of peace.	Mély békeérzetet érzünk.
However, this cannot be the case.	Ez azonban nem lehet így.
I was outside.	Kint voltam.
He can't tell who he is.	Nem tudja megmondani, ki ő.
I brought you something too.	Hoztam neked is valamit.
It has to be opened in some way.	Valamilyen módon kell kinyitni.
Buy a big bag, but don't open it.	Vegyél egy nagy táskát, de ne nyisd ki.
But it didn't have to be that way.	De nem így kellett lennie.
It's just sad.	Csak szomorú.
It makes a lot of sense to me.	Ennek nagyon sok értelme van számomra.
The biggest mistake ever.	A legnagyobb hiba valaha.
Strong love inside will not die.	Az erős szeretet belül nem fog meghalni.
Wait.	Várd ki.
It's up to them, not us.	Ez rajtuk van, nem mi.
Don't be tough on myself.	Ne legyek kemény magammal.
A slightly different perception of energy structure.	Kicsit más felfogás az energiafelépítésről.
It came from the front.	Ez elölről jött.
But let's take an example.	De vegyünk egy példát.
His legs were visible through the window.	A lábai látszottak az ablakon.
I can't see the river.	Nem látom a folyót.
We love other things too.	Szeretünk más dolgokat is.
You would check it out quickly.	Megnéznéd gyorsan.
Sounds like you want to say more.	Úgy hangzik, mintha többet akarna mondani.
But if so, let me ask.	De ha igen, hadd kérdezzem meg.
In any country, a single culture should be accepted as the standard.	Bármely országban egyetlen kultúrát kell szabványként elfogadni.
It worked perfectly.	Tökéletesen működött.
Age and not so risk factors.	Az életkor és a nem olyan kockázati tényezők.
I was right, he said again and again.	Igazam volt, mondta újra és újra.
Focus on what matters.	Arra való összpontosítás, ami számít.
I have three children under the age of five.	Három öt éven aluli gyermekem van.
People walk their dog.	Emberek sétáltatják a kutyájukat.
We prefer to buy new ones.	Inkább veszünk újakat.
But he had to be there.	De ott kellett lennie.
They had to drink their own sweat to survive.	A túléléshez saját verejtéküket kellett inniuk.
i can hide.	el tudok bújni.
At least not then.	Legalábbis akkor nem.
He heard enough.	Eleget hallott.
His father still lives there.	Az apja még mindig ott él.
It looks like it will be again this year.	Úgy tűnik, idén is így lesz.
However, the changes did not differ from those observed between controls.	A változások azonban nem különböztek a kontrollok között megfigyeltektől.
I could feel the cold metal of my gun through the material.	Az anyagon keresztül éreztem a fegyverem hideg fémét.
But he is like that.	De hát ő ilyen.
No, that wasn't fair.	Nem, ez nem volt igazságos.
We started the morning slowly and tried to escape.	Lassan kezdtük a reggelt, és megpróbáltunk elmenekülni.
It provides you with excellent care.	Kiváló ellátást nyújt Önnek.
This is not a bad deal.	Ez nem rossz üzlet.
Im doing this.	Ezt csinálom.
He also performed the experiments.	A kísérleteket is elvégezte.
Obviously, this path was the right one.	Nyilvánvalóan ez az út volt a helyes.
I think it was a turning point in his career.	Azt hiszem, ez fordulópont volt a karrierjében.
And it was good to think.	És jó volt gondolkodni.
But do not worry.	De ne aggódj.
We can do it and we will do it.	Meg tudjuk csinálni, és meg is fogjuk tenni.
I would like more detailed information.	Részletesebb információkat szeretnék.
If you have a problem with the names, send it back.	Ha gondja van a nevekkel, küldje vissza.
I was on the battlefield.	A harc utcájában voltam.
It's best to move on.	A legjobb, ha továbblépsz.
No one knew anything.	Senki nem tudott semmit.
He was undoubtedly our worst patient.	Kétségtelenül ő volt a legrosszabb betegünk.
Especially those who don’t have a car.	Főleg azok, akiknek nincs autójuk.
We just didn't talk about certain things.	Csak bizonyos dolgokról nem beszéltünk.
But it's still bad for the business.	De ez még mindig rossz az üzletnek.
He had an affair with a woman.	Volt kapcsolata egy nővel.
He took a few steps toward the bedroom.	Tett néhány lépést a hálószoba felé.
He sat down and looked out at the square.	Leült és kinézett a térre.
Everyone has their own idea of ​​music and its background.	Mindenkinek megvan a maga fogalma a zenéről és annak hátteréről.
Converts a character.	Egy karaktert alakít.
This means that the economic return on the track could be better.	Ez azt jelenti, hogy a pálya gazdasági megtérülése jobb lehet.
Your light changes.	A fényed megváltoztatja.
With this, you can enjoy a great deal of freedom.	Ezzel nagyfokú szabadságot élvezhet.
But tell your body that.	De ezt mondd el a testének.
Everything is as it should be.	Minden úgy van, ahogy lennie kell.
Between her legs.	A lábai között.
You have the opportunity to do good.	Lehetőséged van jót tenni.
The young man wanted to die.	A fiatalember meg akart halni.
The very best.	A leges legjobb.
My soul has been occupied.	A lelkemet elfoglalták.
Nothing close enough.	Semmi sem elég közel.
You heard my argument.	Hallottad az érvemet.
Talk to your doctor if you think you are in danger.	Beszéljen orvosával, ha úgy gondolja, hogy Ön veszélyben van.
But he wasn't.	De ő nem volt.
It's not like they cost a lot to break down.	Nem mintha sokba kerülne a lebontásuk.
Hit and beat.	Üt és ver.
Then instructions for the next day.	Utána utasítások a következő napra.
Everything that happens in your life happens for a reason.	Minden, ami az életedben történik, okkal történik.
Well, what you're saying is you.	Nos, amit mondasz, az vagy.
But that didn’t mean we were ready to survive.	De ez nem azt jelentette, hogy készek lennénk a túlélésre.
This time he cut with a knife.	Ezúttal megvágott egy késsel.
Someone had to say it.	Valakinek ki kellett mondania.
Plus, they couldn’t stay if they wanted to.	Ráadásul nem maradhatnának, ha akarnának.
The only way out is to answer my questions.	Az egyetlen kiút, ha válaszol a kérdéseimre.
She looked like a tough woman.	Kemény nőnek tűnt.
Since then, he has barely raised his head to drink.	Azóta alig emelte fel a fejét inni.
His letters were short.	Levelei rövidek voltak.
Remember, you are alone.	Ne feledd, egyedül vagy.
This is a public health concern.	Ez aggodalomra ad okot a közegészségügy szempontjából.
The train was late, but there he waited.	A vonat késett, de ott várt.
All other choices stem from this.	Minden más választás ebből fakad.
He smiled as he thought about what was coming.	Elmosolyodott, amikor arra gondolt, hogy mi következik.
Beautiful pictures are the best.	A szép képek a legjobbak.
He doesn't just want to escape.	Nem csak menekülni akar.
I mean, not really.	Úgy értem, nem igazán.
We just have to follow.	Csak követnünk kell.
It's a little hard to put into words.	Kicsit nehéz szavakba önteni.
This is because the big bad has to be very stupid.	Ez azért van, mert a nagy rossznak nagyon butának kell lennie.
What the.	Mi a.
Let’s both learn from this experience.	Tanuljunk mindketten ebből a tapasztalatból.
Maybe a little younger.	Talán egy kicsit fiatalabb.
That it points in a certain direction.	Hogy egy bizonyos irányba mutat.
The program works, but here's the problem.	A program működik, de itt van a probléma.
Just for peace.	Csak a béke érdekében.
I leave everything as it is.	Mindent úgy hagyok, ahogy van.
I would have agreed.	beleegyeztem volna.
No serious incident occurred.	Komoly esemény nem történt.
Stand on top of the ball.	Állj a labda tetejére.
You know it's time.	Tudja, hogy itt az idő.
But he didn't know that.	De ő ezt nem tudta.
But the man was not affected.	De a férfit ez nem érintette.
I know he doesn't do anything without it.	Ismerem, enélkül semmit sem csinál.
And it happened very suddenly.	És ez nagyon hirtelen történt.
I will be ready.	Kész leszek.
Well, send me an email right away.	Nos, azonnal küldj egy e-mailt.
Since then, many countries have taken steps to address the problem.	Azóta sok ország hozott intézkedéseket a probléma megoldására.
This can even happen within a family.	Ez akár családon belül is megtörténhet.
Now really head versus heart.	Most tényleg fej kontra szív.
Then again.	Aztán megint.
One of the key people was the deaths of many.	Az egyik a kulcsemberek közül sok halála volt.
He took up more space than his wife.	Több helyet foglalt el, mint a felesége.
Each has a date, a short message, and a long message.	Mindegyiknek van dátuma, rövid üzenete és hosszú üzenete.
The final speed was that.	A végsebesség az volt.
I really need a new computer.	Nagy szükségem van egy új számítógépre.
The secret has been revealed.	Kiderült a titka.
It would be expected.	Ez várható volt.
I did it twice.	kétszer csináltam.
Life has done this.	Az élet tette ezt.
I'm not, but I'm not quite a man.	Nem vagyok, de nem is egészen férfi.
Let's do something fun.	Csináljunk valami szórakoztatót.
You can measure back some details.	Néhány részletet vissza tud mérni.
I hope the message got home to the other staff.	Remélem, az üzenet hazakerült a többi munkatárshoz.
No one can help you.	Senki sem tud neked segíteni.
Probably still.	Valószínűleg még mindig az.
This is just my life.	Ez csak az én életem.
He couldn't control the bad things he did.	A rossz dolgokat, amiket tett, nem tudta ellenőrizni.
I'm like everyone else.	Olyan vagyok, mint mindenki más.
It goes beyond helpfulness.	Ez túlmutat a segítőkészségen.
I came behind.	Mögé jöttem.
Anyone know what it is and how to turn it off.	Bárki tudja mi ez és hogyan lehet kikapcsolni.
It's like I have more than one man living in me.	Mintha egynél több férfi lakna bennem.
And then your body starts to change.	És akkor a teste elkezd változni.
That's what the boy does here.	Ezt csinálja itt a fiú.
The series consisted of seven matches.	A sorozat hét meccsből állt.
That could be a big story.	Ez egy nagy történet lehet.
He went to the library ship.	A könyvtárhajóhoz ment.
We talked and talked and talked.	Beszélgettünk és beszéltünk és beszéltünk.
They also need Community support.	Közösségi támogatásra is szükség van számukra.
When you focus, this feeling often comes up.	Amikor összpontosítasz, gyakran előjön ez az érzés.
His actions support his false identity.	A tettei alátámasztják hamis személyazonosságát.
This day is here.	Ez a nap itt van.
He didn't even know what to look for.	Azt sem tudta, mit keressen.
Who you are probably aware of.	Akikkel valószínűleg tisztában vagy.
I will be here, in this world, not elsewhere.	Itt leszek, ebben a világban, nem máshol.
Hold on.	Tartsd rajta.
But it's much more than that.	De ez sokkal több annál.
It's so basic, but he understood.	Annyira alapvető, de megértette.
That's right, you know.	Ez igaz, tudod.
So let's lose their game.	Szóval vessük el a játékukat.
The groups were similar in terms of age and gender.	A csoportok életkor és nem tekintetében hasonlóak voltak.
Police say the woman's condition is stable and she is in the hospital.	A rendőrség szerint a nő állapota stabil, a kórházban van.
In this case, it didn't matter.	Ebben az esetben nem számított.
The next day we looked at the village all day.	Másnap egész nap a falut néztük.
All I know is no.	Csak azt tudom, hogy nem.
You don't even know how it happened.	Nem is tudod, hogyan történt.
The most wonderful thing follows.	A legcsodálatosabb dolog ezután következik.
The person from the note.	A személy a jegyzetből.
Come join us.	Gyere csatlakozz hozzánk.
Overall, this video is good for you.	Összességében ez a videó jó neked.
Rose to talk.	Rose beszélni.
The front kids reached for my hand.	Az elülső gyerekek a kezem után nyúltak.
You and your brother.	Te és a bátyád is.
Why would you do that ?.	Miért tennéd?.
His wife and daughter were left behind.	Felesége és lánya hátramaradt.
Bodie is coming with me.	Bodie velem jön.
They are super helpful and friendly.	Szuper segítőkészek és barátságosak.
The choice was no longer his.	A választás már nem az övé volt.
There is more money than we thought.	Több pénz van, mint gondoltuk.
This article shows you how to do this.	Ez a cikk megmutatja, hogyan kell ezt megtenni.
This is him.	Ez ő.
I could promise that.	Ezt megígérhetném.
To do this, stay with your business instead.	Ehhez inkább maradjon a vállalkozása mellett.
We could choose the.	Választhatnánk a.
The fact of the day is food.	A nap élelmiszer ténye.
But men don't really have it.	De a férfiaknak ez nem igazán van.
I just can't understand.	Egyszerűen nem tudom megérteni.
The night fighting played a very important role in the operation.	Az éjszakai harcok nagyon fontos szerepet játszottak a hadműveletben.
The code will break.	A kód törni fog.
How to make a.	Hogyan készítsd el a.
None of them said a word.	Egyikük sem szólt egy szót sem.
They don't know they're sick today.	Nem tudják, hogy ma betegek.
It would be located by the sea.	A tenger mellett kapna helyet.
Something else can happen.	Valami más is történhet.
No more days.	Nincs többé nap.
But yes.	De igen.
Without job.	Munka nélkül.
I have no assets or assets.	Nincs vagyonom vagy eszközöm.
They can die at any time.	Bármikor meghalhatnak.
You have to think about it.	Gondolkodni kell rajta.
The program supports three projects.	A program három projektet támogat.
Not to mention the trees.	A fákról nem is beszélve.
For a very, very long time.	Nagyon-nagyon sokáig.
They are evil.	Ők gonoszak.
Just look at the world around you.	Csak nézd a körülötted lévő világot.
We must first examine where this statement comes from.	Először is meg kell vizsgálnunk, honnan származik ez az állítás.
He doesn't want to at the moment.	Jelenleg nem akarja.
I was there for him when he needed me.	Ott voltam neki, amikor szüksége volt rám.
However, in terms of his face, this cannot be the case.	Ennek ellenére az arcát tekintve ez nem lehet így.
It didn't help.	Ez nem segített.
We lay there for a few minutes, both of us immersed in our thoughts.	Néhány percig ott feküdtünk mindketten gondolataiba merülve.
You guys don't respect us.	A srácok nem tisztelnek minket.
The characters are in conflict at first, then come together.	A szereplők eleinte konfliktusban vannak, aztán összejönnek.
I learn a lot from your site.	Sokat tanulok az oldaladról.
That doesn’t mean it’s not worth fighting for.	Ez nem azt jelenti, hogy nem érdemes küzdeni érte.
There was silence in the store.	Az üzletben csend lett.
I just can't stand it.	Egyszerűen nem bírom.
Freedom to follow my dreams.	Szabadság követni az álmaimat.
I need to know this without asking for now.	Ezt mostanra kérés nélkül tudnom kell.
Everyone gets it.	Mindenki megkapja.
You may be surprised.	Meglephet.
It takes time to get to know your baby.	Időbe telik, hogy megismerd a babádat.
We started spending time together.	Elkezdtük együtt tölteni az időt.
There was no other explanation for how he felt.	Nem volt más magyarázat arra, ahogy érezte magát.
This is because there are too many steps.	Ez azért van, mert túl sok a lépés.
Somehow he felt bad.	Valahogy rosszul érezte magát.
Add the fish and season with sugar and salt.	Adjuk hozzá a halat, és ízesítsük a cukorral és a sóval.
The decision was made.	A döntés megszületett.
People like me don’t seem to have much to do here.	Úgy tűnik, nem sok dolguk van itt a hozzám hasonlóknak.
Only one of them goes in or out.	Csak egy közülük megy ki vagy be.
We are not young.	Nem vagyunk fiatalok.
Exactly, and that's why you went.	Pontosan, és ezért mentél.
This is a good bank.	Ez egy jó bank.
A user of your site.	Az Ön webhelyének felhasználója.
On the corner.	Sarkon.
Amazing.	Elképesztő.
Unfortunately, this is not the case today.	Sajnos manapság ezt nem mondhatjuk el.
This step is very important.	Ez a lépés nagyon fontos.
And there seems to be only one way to do that.	És úgy tűnik, ennek csak egy módja van.
They can and will do it.	Megtehetik és megteszik.
He must have looked into them and seen himself.	Biztos benézett beléjük, és látta magát.
The reasons for this will be explained a little later.	Ennek okait egy kicsit később ismertetjük.
I heard the message loud and clear.	Hangosan és tisztán hallottam az üzenetet.
It didn't count up and down.	Fel és le nem számított.
If he could.	Ha tudná.
I think it was very good.	Szerintem nagyon jó volt.
Many goals take months or even years to complete.	Sok cél hónapok, sőt évek készülnek.
He then ran around the house and tried to get in differently.	Ezután körbefutotta a házat, és másként próbált bejutni.
That may be true.	Ez igaz lehet.
He read the newspaper.	Az újságot olvasta.
That is your position.	A te álláspontod az.
I see, believe me, but it was very difficult.	Értem, hidd el, de nagyon nehéz volt.
That doesn't seem to be the case anymore.	Úgy tűnik, ez már nem így van.
We lived opposite the big football field.	A nagy futballpályával szemben laktunk.
I was trying to figure out what had happened.	Próbáltam rájönni, mi történt.
You know we appreciate him.	Tudja, hogy értékeljük őt.
So far this is.	Eddig ez van.
You have to wait for it.	Várni kell rá.
Its weight is unknown.	A súlya nem ismert.
It never stops.	Soha nem áll meg.
I couldn't imagine what he was thinking.	Nem tudtam elképzelni, mire gondol.
There was one in the middle of the night, poor man.	Volt egy az éjszaka közepén, szegénykém.
But they are not there yet.	De még nincsenek ott.
Just put on your shoes.	Csak vedd fel a cipődet.
You can hear even the worst.	Akár a legrosszabbat is hallhatja.
I put them on the plane.	Felraktam őket a repülőre.
More women are interested in primary care.	Több nő érdeklődik az alapellátás iránt.
As if.	Mintha.
But soon enough.	De elég hamar.
With the pain.	A fájdalmával.
But no one else.	De senki más.
Given a set, there is something to count.	Adott egy készlet, van mit számolni.
He was on the floor between the desk and the door.	A földön volt az íróasztal és az ajtó között.
He told us everything.	Mindent elmondott nekünk.
He wouldn't stop crying.	Nem hagyná abba a sírást.
Usually to my apartment.	Általában a lakásomba.
The place has been in operation for two and a half years now.	A hely immár két és fél éve működik.
Eggs that survived these treatments were used in the present experiment.	A jelen kísérletben azokat a tojásokat használtuk, amelyek túlélték ezeket a kezeléseket.
I started all over again.	Elölről kezdtem.
The conversation has been recorded.	A beszélgetést rögzítették.
But the tests were only done four years ago.	De a teszteket csak négy évvel ezelőtt végezték el.
The young fruit may fall off.	A fiatal gyümölcs lehullhat.
They came and took me.	Jöttek és elvittek engem.
Below are some of my favorite pictures from all day.	Az alábbiakban néhány kedvenc képem látható az egész napról.
The identity of the dead is unknown.	A halott személyazonossága ismeretlen.
Somehow, though, it didn’t seem as hard as it used to be.	Valahogy azonban nem tűnt olyan nehéznek, mint korábban.
The order may vary.	A sorrend változhat.
None of your business.	Semmi közöd hozzá.
He laughed like a man.	Úgy nevetett, mint egy férfi.
There are three reasons for this hold.	Ezt a tartást három ok indokolja.
Therefore, it is in their gift to do it right.	Ezért az ő ajándékukban van, hogy helyesen csinálják.
Look at this photo.	Nézd meg ezt a fényképet.
The concept of negative numbers did not yet exist.	A negatív számok fogalma sem létezett még.
They set an example.	Példát állítottak.
I'm fine.	Jól vagyok.
One morning after breakfast, someone brought a message.	Egyik reggel reggeli után valaki üzenetet hozott.
I worked on this but failed.	Dolgoztam ezen, de nem sikerült.
My father only hit me once in my life.	Apám egész életemben csak egyszer ütött meg.
This program is especially important.	Ez a program különösen fontos.
No one had to say it.	Senkinek sem kellett kimondania.
Otherwise, it is a matter of law for the court.	Ellenkező esetben ez a bíróság jogkérdése.
He was silent for a while, then said.	Egy ideig csendben volt, majd azt mondta.
Do not break the rise.	Ne törje meg az emelkedést.
Especially for a family our size.	Főleg a mi nagyságú családnak.
It's all over.	Minden véget ér.
He knew about me and hated me, ”he said.	Tudott rólam, és gyűlölt – mondta.
Not because of the title.	Nem a cím miatt.
He works in many media outlets.	Számos médiában dolgozik.
I often think about what the future holds.	Sokszor elgondolkodom azon, hogy mit hoz a jövő.
He has two officers with him.	Két tiszt van vele.
I look forward to seeing you sometime.	Várom, hogy találkozzunk valamikor.
He actually came to us for help.	Valójában segítségért jött hozzánk.
I hate living where you work.	Utálok ugyanott élni, ahol dolgozol.
Find your way to the church.	Találja meg az utat a templomba.
I want them.	Akarom őket.
All their appreciation to them.	Minden elismerésük nekik.
None of them looked their best.	Egyikük sem nézett ki a legjobban.
It's a very feeling thing.	Nagyon érzés dolog.
In the next section, we provide the necessary theoretical background.	A következő részben megadjuk a szükséges elméleti hátteret.
People seem to click on them.	Úgy tűnik, hogy az emberek rájuk kattintanak.
I also came just to point this out.	Én is csak azért jöttem, hogy rámutassak erre.
My career, as it was, is over.	A karrierem, amilyen volt, véget ért.
He's getting up.	Kezd felállni.
I need an answer.	Válaszra van szükségem.
For at least a few minutes.	Legalább néhány percig.
He wanted to fix that.	Ezt meg akarta javítani.
The city looks great.	A város remekül néz ki.
But there is a limit to their progress in politics.	De a politikában való előrehaladásuknak van határa.
I think we should go further.	Szerintem tovább kellene mennünk.
It was as far as he wanted to go.	Ez olyan messzire volt, ameddig el akart menni.
People took this for granted.	Az emberek ezt természetesnek vették.
Think less about yourself this way.	Kevesebbet gondolkodj így a részedről.
We can argue whether this is good or bad.	Vitatkozhatunk, hogy ez jó vagy rossz.
It was the perfect weapon.	Ez volt a tökéletes fegyver.
I didn't know if his car caught fire.	Nem tudtam, hogy kigyulladt-e az autója.
Here we do it.	Itt is ezt tesszük.
Really, do it.	Valóban, tedd.
The hotel was very clean and comfortable, the food was excellent.	A szálloda nagyon tiszta és kényelmes volt, az ételek kiválóak voltak.
We just didn't know anything else.	Egyszerűen nem tudtunk mást.
I would like to end with this last remark.	Ezzel az utolsó megjegyzéssel zárnám.
That fact struck him, not the beautiful thing itself.	Ez a tény döbbent rá, nem maga a szép.
Sick, sick, sick.	Beteg, beteg, beteg.
His strong hand.	Az erős keze.
She was his sister.	A nővére volt.
I need to get some air.	Valamiért levegőhöz kell jutnom.
I think you would be more careful because this is your home.	Szerintem óvatosabb lennél, mivel ez az otthonod.
I would not give this information to anyone who comes in and asks.	Nem adnám ezt az információt senkinek, aki bejön és megkérdezi.
This website does not provide any medical advice.	Ez a weboldal nem nyújt semmilyen orvosi tanácsot.
resting and waiting.	pihenek és várok.
But we wanted to be parents.	De mi szülők akartunk lenni.
It has become one of my favorite beauty products.	Az egyik kedvenc szépségápolási eszközemmé vált.
If they have to, or even just because they like it.	Ha kell, vagy akár csak azért, mert tetszik nekik.
Apparently they thought he had a hot dog in his mouth.	Nyilván azt hitték, hot dog van a szájában.
They also have another tool to publish educational content.	Van egy másik eszközük is, amellyel oktatási tartalmat tesznek közzé.
Find the ones that are right for you and help you create systems.	Keresse meg azokat, amelyek megfelelnek az Ön számára, és segítsen rendszereket létrehozni.
Yes Yes Yes.	De, de, de.
Do it with someone at a bar.	Csinálj valakivel egy bárban.
I do not accept either.	én sem fogadom el.
You're not ready yet.	Még nem vagy készen.
I didn't have any.	Nekem egyik sem volt.
And that's exactly what happened.	És pontosan ez történt.
I mean, he kept calling me back and calling me back.	Úgy értem, folyamatosan visszahívott és visszahívott.
Because there is silence in my head.	Mert csend van a fejemben.
There has been an increased need to measure their use for a variety of purposes.	Megnövekedett az igény a különféle célokra való felhasználásuk mérésére.
Notice as many new things as you can.	Vegyen észre annyi új dolgot, amennyit csak tud.
I came up with three solutions.	Három megoldást találtam ki.
Except for you, of course.	Kivéve persze téged.
The closed hand was still holding the knife.	A csukott kéz még mindig tartotta a kést.
And why not.	És miért ne tennék.
We didn't think so.	Nem úgy gondoltuk.
I didn't do anything to him.	Nem csináltam vele semmit.
It’s music, sound, and it’s more than something in my ear.	Ez zene, hang, és ez több, mint valami a fülemben.
You will win in the end.	Végül nyerni fogsz.
Nature has decided that this is the best.	A természet úgy döntött, hogy ez a legjobb.
You wore a watch when they found it.	Órát viseltél, amikor megtaláltak.
Your last horse is waiting for us downstairs.	Az utolsó lovad lent várnak ránk.
Only we are here and nothing happened.	Csak mi vagyunk itt, és nem történt semmi.
He tried to run and fell again.	Megpróbált futni, és ismét elesett.
Leave home.	Elhagyni otthonról.
This is the second report that came from more than one visit.	Ez a második jelentése, amely többről is érkezett a látogatásról.
You may not find words easily.	Lehet, hogy nem talál könnyen szavakat.
Then be patient.	Akkor légy türelmes.
On one side at least.	Az egyik oldalon legalábbis.
There is no answer from behind the door.	Az ajtó mögül sem válasz.
He started making suggestions for improving each image.	Elkezdett javaslatokat tenni az egyes képek javítására.
Or practice.	Vagy gyakorolni.
I have made this very clear to myself many times.	Ezt sokszor nagyon világossá tettem magamban.
One of the men looked around twenty years old.	Az egyik férfi húsz év körülinek tűnt.
He had to slow things down.	Le kellett lassítania a dolgokat.
I found out later.	Ezt később tudtam meg.
That's the whole point.	Ez az egész poszt lényege.
Of course they were not.	Természetesen nem voltak.
My younger daughter is going to see me anyway.	A kisebbik lányom úgyis elmegy megnézni.
No one else knows it exists.	Senki más nem tudja, hogy létezik.
He often does this to get rid of routine work.	Ezt gyakran azért teszi, hogy megszabaduljon a rutinmunkától.
No one was home.	Senki nem volt otthon.
He leaned back again.	Újra hátradőlt.
He needed strength.	Erőre volt szüksége.
Very nice place in the city center.	Nagyon szép hely a város központjában.
It was the only possibility his mind could have dreamed of.	Ez volt az egyetlen lehetőség, amit az elméje megálmodhatott.
I will tell the whole world about you and myself.	Elmondom az egész világnak rólad és magamról.
The offer was rejected.	Az ajánlatot elutasították.
I repeat, not every idea you try works.	Ismétlem, nem minden ötlet, amit kipróbál, működik.
He knew who he was.	Tudta, ki az.
It can stay.	Maradhat.
I do it every night before bed.	Minden este lefekvés előtt csinálom.
I was in elementary school.	Általános iskolás voltam.
It doesn't make sense without desire.	Vágy nélkül nincs értelme.
I don't remember if there was an answer.	Nem emlékszem, volt-e rá válasz.
You go home and try to lift it.	Hazamész, és megpróbálsz felemelni.
I don't have water.	nincs nálam víz.
But he left us last night.	De tegnap este elment tőlünk.
It became mixed.	Vegyes lett.
Some are face down.	Néhányan arccal lefelé állnak.
The primary responsibility for the final content.	Az elsődleges felelősség a végső tartalomért.
Both at the same time.	Mindkettőt egyszerre.
Try to articulate your goals as clearly as possible.	Próbáld meg a lehető legdefiniáltabban megfogalmazni a céljaidat.
He tried to tell me the whole story.	Megpróbálta elmesélni nekem az egész történetet.
Treatment options are limited and their success rates are low.	A kezelési lehetőségek korlátozottak, és alacsony a sikerességi arányuk.
He did it, as did many others.	Ő is megcsinálta, ahogy sokan mások is.
They could barely move.	Alig tudtak megmozdulni.
Then he didn't think clearly again.	Aztán megint nem gondolkodott tisztán.
Many dead birds were scattered on the ground.	Sok elhullott madár terült szét a földön.
They are currently under development.	Jelenleg fejlesztés alatt állnak.
The weather has improved little, if at all.	Az időjárás keveset javult, ha egyáltalán.
It was dark, very dark.	Sötét volt, nagyon sötét.
If not, the code should return.	Ha nem, akkor a kódnak vissza kell térnie.
But there are said to be ways to cross it.	De állítólag vannak módok az átlépésre.
There were no tears.	Nem voltak könnyek.
Or the boy.	Vagy a fiú.
Have a nice day!.	Szép napot!.
I highly recommend this property and will definitely be back.	Nagyon ajánlom ezt az ingatlant, és biztosan vissza fog térni.
Of course it's his now.	Természetesen most az övé.
They dressed in black and white.	Fekete-fehérbe öltöztek.
As she got dressed again, her thoughts returned to her.	Ahogy újra felöltözött, gondolatai visszatértek a lányhoz.
I want the band to know what happened when we left.	Azt akarom, hogy a zenekar tudja, mi történt, hogy távoztunk.
Save space and time.	Takarítson meg helyet és időt.
Unfortunately, the damage happened by then.	Sajnos addigra megtörtént a kár.
This is a great product worth trying.	Ez egy nagyszerű termék, amelyet érdemes kipróbálni.
This is obtained as follows.	Ezt a következőképpen kapjuk meg.
This is true in many cases.	Ez nagyon sok esetben igaz.
Missing values ​​were excluded from the analyzes.	A hiányzó értékeket kizártuk az elemzésekből.
But changing that breaks the test.	De ennek megváltoztatása megtöri a próbát.
I don’t think anyone else would fit into his picture so much.	Nem hinném, hogy bárki más illene ennyire a képébe.
They never moved and showed no facial expression.	Soha nem mozdultak, és nem mutattak arckifejezést.
She had sex that morning.	Aznap reggel szexelt.
They and art.	Azok és a művészet.
For me, this is my story.	Számomra ez az én történetem.
All the hairs on my body stand up.	A testemen minden szőrszál feláll.
He sat back in his car and handed him the gun.	Visszaült a kocsijába, és odaadta neki a fegyvert.
It will be much, much better.	Sokkal, de sokkal jobb lesz.
Everything else was quiet.	Minden más csendes volt.
I'm giving you cash here.	Itt adok készpénzt.
Her hair was black.	A haja fekete volt.
This was the fourth time we were stopped.	Ez volt a negyedik alkalom, amikor megállítottak minket.
It wasn't just crazy.	Ez nem csak őrültség volt.
She gets up once a day to use the bathroom.	Naponta egyszer felkelt, hogy a fürdőszobát használja.
Take a different approach.	Más megközelítést alkalmazni.
It was as if he was not holding the girl's world in his hands.	Mintha nem a kezében tartotta volna a lány világát.
Faith is bad.	A hit rossz.
He's tired of them.	Belefáradt belőlük.
I'd rather look no further.	Inkább keresem tovább.
Who knows, dreams can come true.	Ki tudja, az álmok valóra válhatnak.
I felt pretty left out of this.	Eléggé kimaradtnak éreztem magam ebből.
There is no air for five days.	Öt napig nincs levegő.
I stared at the phone for a long time.	Sokáig bámultam a telefont.
Five people lost their lives in the storm.	Öt ember vesztette életét a viharban.
Maybe it really is.	Talán tényleg az.
We just shouldn't notice.	Csak nem szabad észrevennünk.
The three children went to him.	A három gyerek elment hozzá.
Please feel free to contact me.	Kérem, forduljon hozzám bizalommal.
The same problem will occur the next month with the next update check.	A következő hónapban ugyanaz a probléma jelentkezik a következő frissítési ellenőrzéskor.
If you are not happy, we are not happy either.	Ha te nem vagy boldog, mi sem vagyunk boldogok.
Of course, the copy is better than the original.	Természetesen a másolat jobb, mint az eredeti.
He's taking a step towards me.	Egy lépést tesz felém.
Turn your head.	Fordítsa el a fejét.
He said many times.	Sokszor mondta.
I don't want the investigation team to split in two.	Nem akarom, hogy a nyomozócsoport ketté váljon.
I don't think any of you thought of it.	Szerintem egyikőtöknek sem jutott eszébe.
The cat was finally out of the bag.	A macska végre kikerült a zsákból.
These people represent the future of your business.	Ezek az emberek jelentik vállalkozása jövőjét.
Follow the instructions on the screen.	Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat.
So listen.	Szóval figyelj.
There's quite a lot of it.	Elég sok van belőle.
People in the area love my car, so don’t even drive.	A környéken az emberek szeretik az autómat, szóval ne is induljanak be.
But they can wait for us downstairs.	De lent várhatnak ránk.
And that should change.	És ennek változnia kellene.
In fact, his death was mostly unfortunate.	Sőt, halála többnyire balszerencse volt.
They were killed in an open fire.	Tüzet nyitva megölték őket.
Security has tightened.	A biztonság megszigorodott.
Then the first trial began.	Aztán elkezdődött az első tárgyalás.
The night somehow didn't move on.	Az éjszaka valahogy nem mozdult tovább.
You hurt us when you do that.	Bántasz minket, amikor ezt teszed.
The population has not returned to this level since then.	A lakosság száma azóta sem tért vissza erre a szintre.
It will be a wild march.	Vad menet lesz.
A forced option.	Egy kényszerű lehetőség.
Do not open the door to anyone.	Ne nyissa ki az ajtót senkinek.
He took my hand.	Megfogta a kezem.
Go find him.	Menj és keresd meg őt.
Everything is in place.	Minden a helyére került.
I checked it once.	Egyszer megnéztem.
The cause of the violence is very easy to identify.	Az erőszak okát nagyon egyszerű azonosítani.
It was no longer my home.	Ez már nem az otthonom volt.
Some of this comes from the resources they work for.	Ennek egy része azokból az erőforrásokból származik, amelyekből dolgoznak.
I had my own.	Volt a sajátom.
At the moment.	Ebben a pillanatban.
I checked the time again.	Újra megnéztem az időt.
Both women smiled as they grabbed him.	Mindkét nő elmosolyodott, miközben megfogta őt.
That's why it's so good.	Ezért olyan jó.
He arrived home in perfect condition.	Tökéletes állapotban érkezett haza.
It wasn't funny, it wasn't beautiful.	Nem volt vicces, nem volt szép.
As a child, he constantly drew and made things.	Gyerekként folyamatosan rajzolt, készített dolgokat.
It is a different kind of enemy that we are fighting against.	Ez egy másfajta ellenség, amely ellen harcolunk.
Nevertheless, the mean values ​​in both groups were within the normal range.	Ennek ellenére az átlagértékek mindkét csoportban a normál tartományon belül voltak.
Just walk away.	Csak sétálj el.
Just this one thing.	Csak ezt az egy dolgot.
I've let you down so many times.	Annyiszor cserbenhagytam már.
There are more calls coming in every day.	Naponta több hívás érkezik.
They really do.	Tényleg csinálják.
No, he didn't say a word.	Nem, egy szót sem szólt.
High workload.	Nagy munkaterhelés.
I have no control over it.	Nincs rá kontrollom.
I will really miss you.	Valóban hiányozni fog.
Disappeared.	Eltűnt.
I'm glad I found your blog.	Örülök, hogy rátaláltam a blogodra.
I'm not special.	Nem vagyok különös.
Elections have consequences.	A választások következményekkel járnak.
It was a video message.	Ez egy videóüzenet volt.
Then lunch a few hours later.	Aztán pár órával később ebéd.
First, the goal is clearly different.	Először is, a cél nyilvánvalóan más.
You know, as long as they're safe.	Tudod, amíg biztonságban vannak.
I can tell people to do things.	Megmondhatom az embereknek, hogy tegyenek dolgokat.
Ask people.	Kérdezze meg az embereket.
You know, you seemed to meet.	Tudod, úgy tűnt, hogy megfelelsz.
It was simple and rich.	Egyszerű volt és gazdag.
That's why the time has come.	Ezért eljött az idő.
Their bodies were never found.	A holttestüket soha nem találták meg.
They asked me too, you see.	Engem is kértek, látod.
Unfortunately, he was stuck by then.	Sajnos addigra elakadt.
They were incredible.	Hihetetlenek voltak.
That means you are wrong four times out of five.	Ez azt jelenti, hogy ötből négyszer téved.
She's so poor.	Olyan szegény.
The sky was clear, he thought.	Tiszta az ég, gondolta.
The back door was open.	A hátsó ajtó nyitva volt.
This blog is about that.	Ez a blog erről szól.
Unfortunately, things rarely happen that way.	Sajnos a dolgok ritkán alakulnak így.
Two typical selection methods were used.	Két jellemző kiválasztási módszert alkalmaztunk.
Left foot, right foot.	Bal láb, jobb láb.
It wasn't new to me either.	Nem is volt újdonság számomra.
The specific mechanism needs to be further explored.	A konkrét mechanizmust tovább kell vizsgálni.
Maybe it was only a long time ago.	Talán csak régen volt.
If you are a teacher, just check the planning on your phone.	Ha Ön tanár, csak ellenőrizze a tervezést a telefonon.
Not the last time.	Nem utoljára.
He wanted guys with high character.	Magas karakterű srácokat akart.
We need to find this person before anything happens.	Meg kell találnunk ezt a személyt, mielőtt bármi történik.
And it was impossible to stay fit for long.	És lehetetlen volt sokáig fitten maradni.
I'm glad you're all right.	Örülök, hogy jól vagy.
This blog is not just for you to read.	Ez a blog nem csak arra való, hogy Ön olvassa.
The guide shot him dead.	A kalauz agyonlőtte.
In fact, it seems a little low to me.	Sőt, nekem kicsit alacsonynak tűnik.
We love health.	Szeretjük az egészségügyet.
Here is a wonderful fact.	Itt van egy csodálatos tény.
This time, however, no hole could be seen at this target.	Ezúttal azonban nem lehetett lyukat látni ezen a célponton.
One of the teachers offered to take me home.	Az egyik tanár felajánlott nekem, hogy vigyem haza.
But salt is not the only cause of high blood pressure.	De a só nem az egyetlen oka a magas vérnyomásnak.
They were caught trying.	Elkapták őket a próbálkozáson.
I could never go beyond these things.	Soha nem tudtam túllépni ezeken a dolgokon.
I told them we needed this room.	Mondtam nekik, hogy szükségünk van erre a szobára.
Health has been unveiled.	Előkerült az egészségügy.
As you say, money and power.	Ahogy mondod, pénz és hatalom.
Do not transfer an entire form to another form.	Ne adjon át egy egész űrlapot egy másik űrlapnak.
Place the bowl in a bright light.	Helyezze a tálat erős fénybe.
You're carried away.	Elragadsz.
The local offer is interesting.	Érdekes a helyi kínálat.
This is the end of the debate.	Ez a vita vége.
He would kill him.	Megölné őt.
He couldn't stand the whole class watching him.	Nem tudta elviselni, hogy az egész osztály őt nézi.
They get the ones that are fresh and recently dead.	Megkapják azokat, amelyek frissek és nemrég haltak meg.
I'm still looking.	Még mindig keresem.
It made it a thousand times worse.	Ez ezerszer rosszabbá tette.
Don't leave your page.	Ne hagyd el az oldalát.
Of course, this does not change the quality of the game.	Ez persze nem változtat a játék minőségén.
And you couldn't either.	És te sem tehetted.
We're making a video.	Videót készítünk.
The costs here are emotional.	A költségek itt érzelmi jellegűek.
I win because that’s the balance, that’s my place.	Én nyerek, mert ilyen az egyensúly, ez az én helyem.
They don't trust anyone.	Nem bíznak senkiben.
He wanted to be something else.	Valami más akart lenni.
My wife picked it up, started reading, and couldn’t stop.	A feleségem felvette, olvasni kezdte, és nem tudta abbahagyni.
Even to this day.	Még a mai napig is.
God, that was incredible.	Istenem, ez hihetetlen volt.
It’s about the truth that you want to live by.	Az igazságról szól, amely szerint élni szeretne.
They shouldn't have even talked to each other.	Nem is kellett volna beszélniük egymással.
He takes complete control.	Teljesen átveszi az irányítást.
The report is still coming through.	A jelentés még mindig átjön.
I had no choice in the matter.	Nem volt más választásom az ügyben.
It seemed pretty simple at first.	Ez elsőre elég egyszerűnek tűnt.
And the two of them found each other.	És ők ketten egymásra találtak.
He keeps saying he wants to take me there.	Állandóan azt mondja, hogy el akar vinni oda.
There will be no place in history where they can write.	A történelemben nem lesz hely, ahol megírhatnák.
Of course, every lie comes at a price.	Természetesen minden hazugságnak ára van.
This is a free country.	Ez egy szabad ország.
I appreciate how different he is from his father.	Értékelem, mennyire más, mint az apja.
Never was.	Sosem volt.
There are thousands of them.	Több ezer ilyen van.
Someone you can give everything to.	Valaki, akinek mindent megadhat.
As a general rule, a procedure only needs to do one thing.	Általános szabály, hogy egy eljárásnak csak egy dolgot kell végeznie.
For sure.	Az biztos.
There was a shortage of drinking water.	Hiány volt az ivóvízből.
He wanted to have some cool drink on a summer day.	Szeretett volna valami hűsítő italt inni egy nyári napon.
I call them enemies.	ellenségnek nevezem őket.
Still, he decided not to.	Mégis úgy döntött, hogy nem.
It was something different he had seen before in his computer games.	Ez valami más volt, amit korábban látott a számítógépes játékaiban.
People have implemented this change.	Az emberek végrehajtották ezt a változást.
They were all that was bad.	Ők voltak minden, ami rossz.
And they make money.	És pénzt keresnek.
That was the best.	Ez volt a legjobb.
Suddenly you see a big rock in your way.	Hirtelen meglátsz egy nagy sziklát az utadban.
It's not about love.	Nem a szerelemről szól.
This will happen.	Ez meg fog történni.
He didn't move.	Nem mozdult.
However, there are some problems.	Van azonban néhány probléma.
I wanted to do something difficult.	Valami nehéz dolgot akartam csinálni.
All the evidence of his personal life is gone.	Személyes életének minden bizonyítéka eltűnt.
Keep the peace.	Megőrizni a békét.
This gave the object a top look.	Ez a tárgynak egy felső megjelenését kölcsönözte.
As conditions change, new species are added.	A körülmények változásával új fajokat adnak hozzá.
The couple had six children.	A párnak hat gyermeke született.
I said it wouldn't be like that.	Mondtam, hogy ez nem így lesz.
The tool is simple and easy to use.	Az eszköz egyszerű és könnyen kezelhető.
With my method, I created a perfect human brain.	Az én módszeremmel tökéletes emberi agyat hoztam létre.
Thank you for listening to us again and again and responding.	Köszönjük, hogy újra és újra meghallgatott minket és válaszol.
I should have told him no.	Nemet kellett volna mondanom neki.
He turned and then turned back to me.	Elfordult, majd visszafordult hozzám.
I wonder how it makes him feel.	Kíváncsi vagyok, ez milyen érzéseket kelt benne.
Especially when they do so much good.	Főleg, ha annyi jót tesznek.
They lie from one meeting to another.	Egyik találkozóról a másikra hazudnak.
Set up this app now.	Állítsa be most ezt az alkalmazást.
Here is my basic code.	Itt van az alapkódom.
None were killed.	Egyiket sem öltek meg.
They followed me down.	Követték lefelé.
They came back about a couple of years later and said.	Körülbelül pár év múlva visszajöttek és azt mondták.
Let me tell you, this is not right.	Hadd mondjam el, ez nincs rendben.
They can easily follow you while you can barely follow them.	Könnyen követhetik Önt, miközben Ön alig tudja követni őket.
You'll like it too.	Ez neked is tetszeni fog.
He got home.	Hazaért.
You may be getting tired of it.	Lehet, hogy egyre eleged van belőle.
How did you find it.	Hogyan talált rá.
We also head home in silence.	Csendben indulunk hazafelé is.
His gaze held his.	Tekintete az övét tartotta.
This amount not only shows a high level of support.	Ez az összeg nemcsak magas szintű támogatottságot mutat.
I love this moment.	Imádom ezt a pillanatot.
You should know.	Tudnia kellene.
Maybe he's injured.	Talán megsérült.
But when I saw it clearly, he was shocked.	De amikor tisztán láttam, megdöbbentett.
Talk about the whole circle of life.	Beszélj az élet teljes köréről.
And everything works the way it should be.	És minden úgy működik, ahogyan annak lennie kell.
After the first guard landed, the second fired.	Miután az első őr leszállt, a második lőtt.
But it seems to work slowly.	De úgy tűnik, lassan működik.
There were some of them.	Volt köztük.
Also enter your own number.	Adja meg a saját számát is.
Lights burning at night.	Éjszaka égő lámpák.
Not bad and not great.	Nem rossz és nem nagyszerű.
I have to support this.	Ezt támogatnom kell.
There is a fire here.	Itt tűz van.
She had beautiful lips.	Gyönyörű ajkai voltak.
Soldiers they have to go through.	Katonák, akiken át kell menniük.
They occupy essentially half of that plate.	Ezek lényegében ennek a tányérnak az egész felét elfoglalják.
Three independent experiments are presented.	Három független kísérletet mutatunk be.
I can’t even tell you how much my heart goes for them.	El sem tudom mondani, mennyire megesik a szívem irántuk.
This has happened before.	Volt már ilyen.
Sometimes it’s not as good a team as the other teams.	Néha nem olyan jó csapat, mint a többi csapat.
What is, however, is the content.	Ami azonban van, az tartalom.
We crossed the first bridge.	Átmentünk az első hídon.
I want to know everything.	mindent tudni akarok.
But it's alright.	De nem baj.
This policy has been put in place.	Ezt a politikát életbe léptették.
I tried to escape.	Megpróbáltam menekülni.
That is, until we have taken the practical training.	Vagyis egészen addig, amíg el nem vettük a gyakorlati képzést.
First, they can only save you money.	Először is, csak pénzt takaríthatnak meg.
He couldn't describe why this was so, not even to himself.	Nem tudta leírni, miért van ez így, még saját magának sem.
My mother is right.	Anyámnak igaza van.
I tried to bring it back.	Megpróbáltam visszahozni.
No evidence was presented.	Nem mutattak be bizonyítékot.
There was another name for each patient.	Minden beteg neve mellett volt egy másik név is.
The software is quite easy to use.	A szoftver használata meglehetősen egyszerű.
Before you can influence people, you need to know for what purpose.	Mielőtt befolyásolná az embereket, tudnod kell, milyen céllal.
He found human remains a few days ago.	Néhány nappal ezelőtt emberi maradványokat talált.
They said it was time to sleep.	Azt mondták, itt az ideje aludni.
That's the good part.	Ez a jó rész.
We don't work, they work.	Nem mi dolgozunk, ők dolgoznak.
She asks you to report her thoughts.	Arra kér, hogy számoljon be a gondolatairól.
Yet there was a big difference between the two cases.	Mégis volt egy nagy különbség a két eset között.
This article reviews the results of such studies.	Ez a cikk áttekinti az ilyen tanulmányok eredményeit.
The weather was nice.	Szép idő volt.
We lost a lot of money that year.	Rengeteg pénzt veszítettünk abban az évben.
I have a hard time driving.	Nehezemre esik vezetni.
There was hardly a day when he would not have been afraid of his life.	Alig telt el nap, amikor ne féltette volna az életét.
I clearly remember this morning.	Tisztán emlékszem erre a reggelre.
The number did not match the car.	A szám nem illett az autóhoz.
Raise your arm above your head.	Emelje fel a karját a feje fölé.
It didn't make a difference.	Nem tett különbséget.
You have to be careful.	Óvatosnak kell lennie.
They demand more for the defense.	Többet követelnek a védekezésért.
Think about the consequences.	Gondolj a következményekre.
Store them in a cool place, away from direct sunlight.	Tárolja őket hűvös helyen, távol a közvetlen napfénytől.
He sat in silence as they brought food and drink.	Csendben ült, miközben ételt és italt hoztak.
So much for the characters.	Ennyit a karakterekről.
So it would be seven.	Tehát hét lenne.
We had problems as we grew.	Megvoltak a problémáink, ahogy nőttünk.
Of course not men.	Természetesen nem férfiak.
The important number is the difference between the two.	A fontos szám a kettő közötti különbség.
The only problem was that they hadn’t recorded a single song yet.	Az egyetlen probléma az volt, hogy még nem vettek fel egyetlen dalt sem.
I do this for many reasons.	Sok okból teszem ezt.
I'm sorry, boy.	Sajnálom, fiú.
There are two possible reasons for this effect.	Ennek a hatásnak két oka lehet.
Nevertheless, many patients remained under poor control.	Ennek ellenére sok beteg rossz kontroll alatt maradt.
So good business.	Szóval jó üzlet.
So I played.	Szóval játszottam.
If only for a while.	Ha csak egy ideig.
Turn around as if you were there for the revenue.	Megfordulni, mintha ott lenne a bevételért.
What we didn’t share were mostly political views.	Amit nem osztottunk, az többnyire politikai nézetek voltak.
I thought I was looking for a safe house for you.	Gondoltam keresek neked egy biztonságos házat.
Let's talk to get to know each other.	Beszélgessünk, hogy megismerjük egymást.
A really great guy.	Egy igazán nagyszerű srác.
It's been like this for the last two weeks.	Az elmúlt két hétben ilyen volt.
Definitely on the same page.	Mindenképpen ugyanazon az oldalon.
I fucking don't want the title or the claim.	Kurvára nem akarom a címet vagy a követelést.
It doesn't seem fair.	Nem tűnik igazságosnak.
Try to understand yourself.	Próbáld megérteni magad.
I hear it every few days.	Pár naponta hallom.
Give them the best possible customer service.	Adja meg nekik a lehető legjobb ügyfélszolgálatot.
Most people are very healthy.	A legtöbb ember nagyon egészséges.
But this link must be opened on the target phone or device.	De ezt a hivatkozást meg kell nyitni a céltelefonon vagy eszközön.
You have to be close.	Közel kell lennie.
There is no reason to improve.	Nincs miért javítani.
Watch music.	Nézz zenét.
He did that.	Ő ezt tette.
In the end, however, they will be quite good.	A végén azonban egész jók lesznek.
Three of them are his producer’s work.	Közülük három az ő produceri munkája.
And another, it's over.	És egy másik, vége.
However, he failed to do so.	Ezt azonban nem sikerült megtennie.
This is without war.	Ez háború nélkül való.
Get out.	Kiszáll.
Sign up for free as it costs nothing.	Regisztráljon ingyenesen, mivel ez nem kerül semmibe.
This is an art film.	Ez egy művészfilm.
Looks good.	Jól néz ki.
It was the last five hundred years.	Az utolsó ötszáz éve volt.
Until then, he didn't think seriously about going to the doctor.	Addig nem gondolta komolyan, hogy orvoshoz menjen.
It costs nothing and is instant.	Semmibe nem kerül, és azonnali.
Maybe he saw it a thousand times.	Talán ezerszer látta.
There are several ways to use it.	Számos módja van a használatának.
Or they see no more than their own problems.	Vagy nem látnak tovább a saját problémáiknál.
It changed my life.	Megváltoztatta az életemet.
I just made a few calls.	Most intéztem pár hívást.
We never made love like that.	Soha nem szeretkeztünk így.
Well, this is a dangerous place and this is a dangerous period.	Nos, ez egy veszélyes hely, és ez egy veszélyes időszak.
I miss hearing from your lips.	Hiányzik, hogy halljam az ajkáról.
But that makes a mistake.	De ez hibát ad.
Brown heard it and stopped talking.	Brown meghallotta, és megállt beszélgetni.
No minutes were attached to the reply letter.	A válaszlevélhez semmilyen jegyzőkönyvet nem mellékeltek.
It never ended.	Soha nem látott véget ért.
The clothes are coming off.	Lejönnek a ruhák.
But he didn't know why either.	De ő sem tudta, miért.
Television offers came soon after.	Nem sokkal később jöttek a televíziós ajánlatok.
Make a strategy.	Készítsen stratégiát.
You can see many stars, many kinds of stars.	Sok csillagot láthatsz, sokféle csillagot.
Everyone is watching everyone.	Mindenki mindenkit néz.
He understood my anxieties and worked very well with me.	Megértette a szorongásaimat, és nagyon jól dolgozott velem.
You may have to return it many times at first.	Lehet, hogy eleinte sokszor vissza kell adnia.
Find the seed.	Találd meg a magot.
Some medicines can only have negative effects when mixed with certain medicines.	Egyes gyógyszereknek csak bizonyos gyógyszerekkel keverve lehetnek negatív hatásai.
People are not bad because they come there.	Az emberek nem azért rosszak, mert oda jönnek.
Feel what they are feeling.	Érezd, amit ők éreznek.
There's something you don't want to see.	Van valami, amit nem akar, hogy láss.
He just liked the effect.	Egyszerűen tetszett neki a hatás.
His crew barely survived because his judgment was not so good.	A legénysége alig élte túl, mert nem volt olyan jó az ítélőképessége.
Otherwise, she never wore her hair.	Különben soha nem hordta le a haját.
Very useful and practical for me.	Nagyon hasznos és praktikus számomra.
I'd rather pay you than pay them.	Inkább fizetek neked, mint nekik.
Several possible mechanisms for the development of resistance have been identified.	A rezisztencia kialakulásának számos lehetséges mechanizmusát azonosították.
That was the point for me.	Számomra ez volt a lényeg.
Spread the word, tell your friends and family.	Terjeszd az igét, mondd el barátaidnak és családtagjaidnak.
I will too.	Én is fogok.
It was very beautiful, but expensive.	Nagyon szép volt, de drága.
I was most concerned about girl problems at the time.	Engem akkoriban leginkább a lányproblémák foglalkoztattak.
The audience waited in dead silence to continue.	A közönség halott csendben várta, hogy folytatja.
We'll be moving in a month.	Egy hónap múlva költözünk.
He doesn't have our support.	Neki nincs a mi támogatásunk.
Take your son with you much less.	Sokkal kevésbé vigye magával a fiát.
The sample tools are very similar.	A mintaeszközök nagyon hasonlóak.
And many will die.	És sokan meghalnak.
Really best friends.	Tényleg a legjobb barátok.
Most tools are free.	A legtöbb eszköz ingyenes.
He just never had enough business.	Egyszerűen soha nem volt elég üzlete.
And lower pressure.	És alacsonyabb nyomás.
He broke the law.	Törvénybe ütközött.
If not, you should.	Ha nem, akkor kell.
Remember, the ball goes where the fingers direct it.	Ne feledje, a labda oda megy, amerre az ujjak irányítják.
Please help me how to get there.	Kérem segítsen, hogyan érhetem el.
When we were both tired, we started talking.	Amikor mindketten elfáradtunk, elkezdtünk beszélgetni.
I think we are good rather than bad.	Szerintem inkább vagyunk jók, mint rosszak.
Just that, he said.	Csak azt – mondta.
Here, girls are created and directed to be perfect.	Itt a lányokat úgy teremtik és irányítják, hogy tökéletesek legyenek.
Very serious incident.	Nagyon súlyos incidens.
But he grew old very quickly.	De nagyon gyorsan megöregedett.
They are different, not even people.	Különbözőek, nem is emberek.
For example, a day job.	Például egy napi munka.
I seemed exhausted.	Úgy tűnt, kimerültem benne.
We don't win anything.	Nem nyerünk semmit.
Let him live.	Hadd éljen.
This is used for knitting.	Ezt használjuk kötéshez.
He looked at the part.	Megnézte a részt.
This works well for some people.	Ez néhány ember számára jól működik.
Everyone stopped talking.	Mindenki abbahagyta a beszédet.
It wasn't hard to find where he was taken.	Nem volt nehéz megtalálni, hová vitték.
Many come out of them.	Sokan jönnek ki belőlük.
You feel your freedom is a big challenge.	Úgy érzi, a szabadsága nagy kihívás.
And it actually went very easily.	És valójában nagyon könnyen ment.
I was confused.	Összezavarodtam.
it really is.	tényleg van.
You can rarely say good.	Ritkán lehet jót mondani.
They shared their original research on family stories.	Megosztották eredeti kutatásaikat a családi történetekről.
Weight is the average of the sample.	A tömeg a mintatétel átlaga.
Let’s not take our art and ourselves so seriously.	Ne vegyük annyira komolyan a művészetünket és önmagunkat.
He spoke to his heart.	Szívéből beszélt az övéhez.
Your voice is needed.	Szükség van a hangkarodra.
Enter.	Belép.
Old people look at you like that for two reasons.	Az öregek két okból néznek így rád.
In fact, we have better resources than him.	Valójában jobbak az erőforrásaink, mint neki.
I'll be back to my fans.	Visszatérek a rajongóimhoz.
Please tell me a little bit about the background story.	Kérlek, mesélj egy kicsit a háttértörténetről.
This new species has great potential that needs to be discussed.	Ez az új faj nagy lehetőségeket rejt magában, amelyet meg kell vitatni.
He says they are green but blue.	Azt mondja, hogy zöldek, de kékek.
They were not arrested.	Nem tartóztattak le.
My photo was taken of a much younger, obviously more fit individual.	A fotóm egy sokkal fiatalabb, nyilvánvalóan fittebb egyéniségről készült.
I lowered my head and so did he.	Lehajtottam a fejem, és ő is.
Her blood cooled.	Meghűlt a vére.
The same item cannot be displayed in two different locations.	Ugyanaz az elem nem jeleníthető meg két különböző helyen.
He nodded to himself.	Bólintott magában.
Just ask.	Csak kérdezni kell.
Any contact period can be selected.	Bármilyen kapcsolattartási időszak választható.
It was used only once before.	Korábban csak egyszer volt használva.
I travel easily.	Könnyen utazom.
I should go and really have to buy it.	Mennem kellene, és tényleg meg kell vennem.
This is the right.	Ez a helyes.
Not everything can be a perfect ten.	Nem lehet minden tökéletes tíz.
Anything that gets there applies to all rescue rolls.	Bármi, ami oda kerül, minden mentési tekercsre vonatkozik.
I think this is a security feature.	Gondolom ez egy biztonsági funkció.
The walls were also very thin.	A falak is nagyon vékonyak voltak.
Our results are in good agreement with their data.	Eredményeink jól egyeznek az adataikkal.
We lose which direction the error is.	Elveszítjük, hogy melyik irányban van a hiba.
But then he nodded.	De aztán bólintott.
He allowed me to shoot the gang.	Megengedte, hogy lelőjem a bandát.
Every customer brings their story with them.	Minden ügyfél magával hozza a történetét.
Sharp focus, perfect shot.	Éles fókusz, tökéletes felvétel.
This should be done fresh each time.	Ezt minden alkalommal frissen kell elkészíteni.
The brothers, who had no blood relatives, were extremely close to each other.	A testvérek, akiknek nem volt vér szerinti rokona, rendkívül közel álltak egymáshoz.
You will see a lot of this in my future cards.	Sok ilyet fogsz látni a jövőbeli kártyáimban.
Something whispered it was an office building.	Valami azt súgta, hogy ez egy irodaház.
There is no call this time.	Ezúttal nincs hívás.
We continue this conversation during a meal.	Ezt a beszélgetést egy étkezés közben folytatjuk.
We hope you found this information helpful.	Reméljük, hogy ez az információ hasznos volt.
When the variables do not change enough.	Amikor a változók nem változnak eléggé.
But now it can affect all ages.	De most már minden korosztályt érinthet.
There seems to be no point in trying.	Úgy tűnik, nincs értelme próbálkoznom.
The only positive is that the guys did well.	Az egyetlen pozitívum, hogy a srácok jól végeztek.
This place was special.	Ez a hely mindennél különösebb volt.
I hope he feels the same about this figure.	Remélem, ő is ezt érzi ennek az alakjával kapcsolatban.
I was really scared and didn’t know what to do.	Nagyon megijedtem, és nem tudtam, mit tegyek.
Three love interests.	Három szerelmi érdeklődés.
But his throat was still hot and tight.	De a torka még mindig forró lett és összeszorult.
He stopped and held out his hand.	Megállt, és kinyújtotta a kezét.
Possibly, we discovered.	Lehetséges, fedeztük fel.
I do not know what it means.	Nem tudom, mit jelent.
This was good.	Ez jó volt.
To the hope in his eyes.	A szemében lévő reményre.
Now sit back and enjoy the day.	Most dőljön hátra, és élvezze a napot.
From training and development kits.	A képzési és fejlesztő készletekből.
He turned away again.	Megint elfordult.
The road is gone.	Az út eltűnt.
Used it the right way.	A helyes módon használta.
You have no money for it.	Nincs rá pénzed.
However, you may not do this.	Lehetséges azonban, hogy ezt nem teszi meg.
It was his home.	Ez volt az otthona.
The operation is complete.	A befejezett művelet.
We face a lot of difficulties.	Nagyon sok nehézséggel nézünk szembe.
So of course you take care of yourself and the car as well.	Tehát természetesen vigyázol magadra és az autóra is.
He would back down.	Visszaszorulna.
However, the work of the whole complex cannot be done alone.	Az egész komplexum munkáját azonban nem tudják egyedül elvégezni.
The analysis is expensive and takes years.	Az elemzés drága és éveket vesz igénybe.
However, in some countries this may be a relevant issue.	Egyes országokban azonban ez releváns kérdés lehet.
At the technical economic level, there is plenty to offer.	Technikai gazdasági szinten bőven van mit ajánlani.
Violence follows me.	Az erőszak követ engem.
However, most people don’t know where to start.	A legtöbb ember azonban nem tudja, hol kezdje.
It was such a test for him.	Olyan próba volt számára.
He held one hand on his face.	Egyik kezét az arcára tartotta.
And we shouldn't quarrel with each other.	És nem kellene veszekednünk egymással.
But you're basically right.	De lényegében igazad van.
As seriously as you take responsibility for yourself.	Amilyen komolyan veszed az önmagad iránti felelősséget.
They are not particularly close.	Nincsenek különösebben közel egymáshoz.
I was not afraid.	nem féltem.
It's in everything, everywhere.	Mindenben benne van, mindenhol.
You had to be tough.	Neked keménynek kellett lenned.
They don't need customers.	Nincs szükségük vevőkre.
He didn't see the guy coming out of the corner of the house.	Nem látta, hogy a fickó kijön a ház sarkán.
Here it is.	Tessék, itt van.
You really have to sit down and plan for the worst.	Tényleg le kell ülni, és a legrosszabbra kell tervezni.
You know what religion gives a person.	Tudod, mit ad a vallás az embernek.
This is done in two ways.	Ez kétféleképpen történik.
The situation soon got out of control.	A helyzet hamar kikerült az irányítás alól.
The legs do not protrude.	A lábak nem állnak ki.
They will be there in a year.	Egy év múlva is ott lesznek.
Much, but much better, put it in a bank.	Sokkal, de sokkal jobb, ha bankba rakod.
You are my friend.	Te vagy a barátom.
I'm talking about the weight on his shoulders.	A vállára nehezedő súlyról beszélek.
Aside from the fact that it was never really meant for us for a long time.	Eltekintve attól, hogy soha nem igazán nekünk szánták sokáig.
It sounded like a cool thing to be a part of.	Klassz dolognak hangzott, hogy részese lehetek.
As he and his mother continued to talk, they held each other's hands.	Miközben ő és az anyja tovább beszélgettek, egymás kezét fogták.
In my arms.	A karjaimban.
This is not the time for politics.	Ez nem a politika ideje.
I think we need to act.	Szerintem cselekednünk kell.
We have no reason to deceive ourselves.	Nincs okunk arra, hogy áltatjuk magunkat.
The individual cannot defeat a system.	Az egyén nem tud legyőzni egy rendszert.
This is a police action.	Ez egy rendőrségi akció.
Therefore, they should not be taken together.	Ezért nem szabad őket együtt venni.
This bathroom is only for a few people.	Ez a fürdőszoba csak néhány ember befogadására készült.
There was no problem.	Nem volt gond.
The weight has increased over the past year.	A tömeg az elmúlt évben növekedett.
And the medical will follow.	És az orvosi fog következni.
It cost money to build.	Megépítése pénzbe került.
No one should do that.	Senkinek sem szabadna ilyet tennie.
I did it and it's not pretty.	Megcsináltam, és nem szép.
That was your love.	Ez volt a szerelmed.
If you have any questions about this, please contact me.	Ha bármilyen kérdése van ezzel kapcsolatban, forduljon hozzám.
Anyway, it was years ago.	Egyébként évekkel ezelőtt volt.
Then the fall.	Aztán a zuhanás.
We wanted to find it and we wanted to spend a night there.	Meg akartuk találni, és ott akartunk tölteni egy éjszakát.
Second, it is faulty on other devices as well.	Másodszor, ez más eszközökön is hibás.
They stepped out of power.	Kiszálltak a hatalomból.
Fear too.	A félelem is.
There's something wrong with my nose.	Valami baj van az orrommal.
So he said.	Szóval ő mondta.
Start a family.	Családot alapítani.
I don't care about these things.	Nem érdekelnek ezek a dolgok.
And excellent.	És kiváló.
War is the worst feature of the human condition.	A háború az emberi állapot legrosszabb jellemzője.
It was very nice.	Nagyon szép volt.
He wanted to give them a chance to survive a long war.	Lehetőséget akart adni nekik, hogy túléljenek egy hosszú háborút.
But this is not very common.	De ez nem túl gyakran fordul elő.
I'm not very happy about this place.	Nem nagyon örülök ennek a helynek.
Maybe half a minute.	Talán fél perc telt el.
These methods don't just work for him.	Ezek a módszerek nem csak nála működnek.
We ended up living in the same city.	Végül ugyanabban a városban laktunk.
He was well received.	Elég jól fogadta.
Little to know after they return home.	Hazatérésük után keveset tudni.
It was very, very hard to get rid of the stuff.	Nagyon-nagyon nehéz volt leszokni a cuccról.
Take it to your apartment.	Vidd el a lakásodba.
They never had strict gun control.	Soha nem volt szigorú fegyverellenőrzésük.
He doesn't like it.	Kizárt, hogy tetszene neki.
It's not even a close call.	Ez nem is egy közeli hívás.
The operation was simple.	A művelet egyszerű volt.
Politics is not a challenge.	A politikát nem éri kihívás.
There are others.	Vannak mások is.
So what happens is you end up playing with the pain.	Tehát az történik, hogy végül a fájdalommal játszol.
But enough of that.	De elég ebből.
Everything we expected came true.	Minden megvalósult, amire számítottunk.
There are very good girls in it.	Nagyon jó lányok vannak benne.
They are never employed for bad work.	Soha nem alkalmazzák rossz munkára.
Sun is for services only.	A Sun csak szolgáltatásokra vonatkozik.
It works well on the device.	A készüléken jól működik.
And he moved.	És megmozdult.
This information was not easy to obtain.	Ezt az információt nem volt könnyű megszerezni.
The setting is also more convenient than before.	A beállítás is kényelmesebb, mint korábban.
They didn't even try to follow it.	Meg sem próbálták követni.
Let me ask you.	Hadd kérdezzem meg.
It certainly couldn't be bypassed.	Biztosan nem lehetett megkerülni.
I have a good sense of people.	Jó érzékem van az emberekhez.
He ran back down the stairs.	Visszarohant a lépcsőn.
I've never had to fight for your attention before.	Még soha nem kellett megküzdenem a figyelméért.
You have no chance of that.	Erre semmi esélyed.
As long as you breathe in your body, it is a threat.	Amíg lélegzik a testében, fenyegetést jelent.
That is still true.	Ez még mindig igaz.
We love having things.	Szeretünk, ha vannak dolgaink.
We recorded student characteristics, test details, and course information.	Rögzítettük a tanulók jellemzőit, a teszt részleteit és a tanfolyami információkat.
But the rest of the earth was smooth.	De a föld többi része sima volt.
I'm glad you have one.	Örülök neked, hogy van neki egy.
You will be healed.	Meggyógyulsz.
Some say where they got the desk from.	Néhányan azt mondják, honnan szerezték az íróasztalt.
Two children.	Két gyermek.
He broke it himself.	Ő maga törte össze.
If you read a lot of information, you can learn a lot.	Ha sok információt elolvas, sok mindent megtudhat.
And we have to keep going until we see change.	És folytatnunk kell, amíg változást nem látunk.
However, the current data make two additional points.	A jelenlegi adatok azonban két további pontot is tesznek.
Not in vain, but you were great inside.	Nem hiába, de nagyszerű voltál odabent.
It hasn't been that easy these days.	Ez nem volt olyan egyszerű manapság.
I haven't seen him here yet.	Még nem láttam őt errefelé.
You do it alone.	Egyedül csinálja.
He didn't know why.	Nem tudta, miért.
The recovery part is difficult.	A helyreállítási rész nehéz.
At first he didn't need it.	Eleinte nem volt rá szüksége.
That this was a bad example.	Hogy ez rossz példa volt.
You would have a close female friend.	Jó lenne egy közeli női barátod.
Please provide your full professional background to date.	Kérjük, adja meg teljes szakmai hátterét a mai napig.
Stir in the milk.	Keverjük hozzá a tejet.
The name soon became well known.	Hamarosan a név közismertté vált.
Selling the book is just the beginning of our mission.	A könyv eladása küldetésünknek csak a kezdete.
Control indicates no treatment.	A kontroll azt jelzi, hogy nincs kezelés.
I want you so much.	Annyira akarlak.
If more than two groups were included, only the relevant groups were selected.	Ha kettőnél több csoportot vettek fel, akkor csak a releváns csoportokat választották ki.
In my system.	Az én rendszeremben.
All right, let's go.	Rendben, menjünk.
You're an old, tired man.	Te öreg, fáradt ember.
It means nothing to him.	Nem jelent neki semmit.
We are back to recording.	Visszatértünk a felvételhez.
Absolutely not a failure.	Abszolút nem kudarc.
It had its good points.	Ennek megvoltak a jó pontjai.
Many more were their own mothers.	Sokkal többen a saját anyjuk voltak.
This is very positive.	Ez nagyon pozitív.
One life for one life.	Egy életet egy életért.
Some days it's perfect.	Néhány nap ez tökéletes.
Remember, in the next world we will be husband and wife.	Ne feledd, a következő világban férj és feleség leszünk.
Some still do.	Néhányan még mindig megteszik.
I feel lucky.	Szerencsésnek érzem magam.
This is not the right solution.	Ez nem a megfelelő megoldás.
This picture has never been a photo shop, this is the real picture.	Ez a kép soha nem volt fotóbolt, ez az igazi kép.
And ever.	És valaha is.
We got off the plane.	Leszálltunk a gépről.
We did not choose this number.	Nem ezt a számot választottuk.
We only found out that something was wrong when your heart stopped.	Csak akkor tudtuk meg, hogy valami nincs rendben, amikor megállt a szíved.
I live here now.	most itt élek.
I must not say no, because we will not answer that.	Nem szabad nemet mondanom, mert erre nem fogunk válaszolni.
The rest has long since been cut off.	A többit már régen levágták.
Tears fell.	Könnyek hullottak.
No one looked exactly like him.	Senki sem nézett ki teljesen úgy, mint ő.
You will not be able to bring it back.	Nem fogsz tudni visszahozni.
He was like another man.	Olyan volt, mint egy másik ember.
The experiences of the past have taught us this.	A múlt tapasztalatai erre tanítottak bennünket.
They fall in love with people they feel special about.	Beleszeretnek olyan emberekbe, akiktől különlegesnek érzik magukat.
But this sleep is also very good.	De ez az alvó is nagyon jó.
The picture was there again.	A kép megint ott volt.
As a result, you can sometimes download these examples from the authors.	Ez azt eredményezi, hogy néha letöltheti ezeket a példákat a szerzőkről.
Click the green button and we'll do it.	Kattintson a zöld gombra, és csináljuk.
I haven't seen a post in a long time.	Rég nem láttam bejegyzést.
You need me and only me.	Szükséged van rám és csak én.
You can check it in as you wish.	Tetszés szerint benézhet.
He was looking for something special.	Valami különlegeset keresett.
It felt like an opening to the rest of the world.	Olyan érzés volt, mint egy nyitás a világ többi része felé.
Read about my lips.	Olvass az ajkaimról.
The drug was in his blood now.	A drog most a vérében volt.
I also say you are right.	Én is azt mondom, hogy igaza van.
That meant they wouldn’t be playing.	Ez azt jelentette, hogy nem játszanak majd.
We started making it before he paid.	Még azelőtt elkezdtük készíteni, hogy fizetett volna.
That was my game.	Ez volt az én játékom.
But it just couldn't end there.	De egyszerűen nem végződhetett így.
Absolutely, it was bad.	Abszolút, ez rossz volt.
These proved too short and too heavy.	Ezek túl rövidnek és túl nehéznek bizonyultak.
That would be impossible, as change is constant, no matter how many minutes.	Ez lehetetlen lenne, hiszen a változás állandó, akármilyen percre is.
I looked around to see what was happening.	Körülnéztem, hogy lássam, mi történik.
Consider setting up the action.	Fontolja meg a művelet beállítását.
Her teeth were very white.	Nagyon fehérek voltak a fogai.
All he wanted now was sleep.	Most nem akart mást, csak aludni.
He makes them laugh, but when he saw it, he stopped.	Megnevetteti őket, de amikor meglátott, megállt.
But it was hard, like I was a baby again.	De nehéz volt, mintha újra baba lennék.
I think we became friends after that.	Azt hiszem, ezután lettünk barátok.
And you have to tell our son who his father was.	És el kell mondanod a fiunknak, hogy ki volt az apja.
We are reviewing recently published data.	A közelmúltban közzétett adatokat felülvizsgáljuk.
He's a big boy.	Már nagyfiú.
And now he's injured again.	És most megint megsérült.
I never got an explanation.	Soha nem kaptam magyarázatot.
In the end, he will win.	Végül ő fog nyerni.
I hope they can.	Remélem megtehetik.
You had to understand them.	Meg kellett értetnie velük.
I didn't really think of anything.	Nem igazán gondoltam semmire.
There are no reports of personal injury related to the incident yet.	Az eseményhez kapcsolódóan személyi sérülésről egyelőre nincs hír.
I'm really scared.	Nagyon meg vagyok ijedve.
I haven't been there yet and I won't be for long.	Még nem voltam ott, és nem is leszek sokáig.
Like faith, it came to me.	Mint a hit, nekem is bejött.
I came straight to find it.	Egyenesen azért jöttem, hogy megtaláljam.
I was long past those days.	Rég túl voltam azokon a napokon.
He took out his map and studied it.	Elővette a térképét, és tanulmányozta.
He was in love with her the whole time.	Egész idő alatt szerelmes volt belé.
When you look around the corner.	Amikor a sarokba nézel.
Each activity usually has a separate responsibility.	Minden egyes tevékenység általában külön felelősséget jelent.
This time, white balance is what is different.	Ezúttal a fehéregyensúly az, ami más.
But there is no evidence for that.	De erre nincs bizonyíték.
This happened when the police arrived.	Ez a rendőrség kiérkezésekor történt.
He was hardly prepared for that.	Erre aligha volt felkészülve.
One went in two.	Egy elment ketté.
But there was another side to the matter.	De volt a dolognak egy másik oldala is.
I'm cooking dinner.	Vacsorát főzök.
We all have one.	Mindannyiunknak egy.
I couldn't believe he was gone.	Nem hittem el, hogy elment.
And secondly, they respect each other.	Másodsorban pedig tisztelik egymást.
It's time to relax.	Itt az ideje, hogy pihenjen.
He was the only family member in such a condition.	Ő volt az egyetlen családtag, aki ilyen állapotban volt.
He didn't want to hit him.	Nem akarta megütni.
He arrived around half past three after he left the service.	Fél három körül ért ide, miután elment a szolgálatból.
I think he's really crazy.	Azt hiszem, tényleg megőrült.
I really needed the money.	Nagyon kellett a pénz.
I turned and opened the door.	Elfordultam és kinyitottam az ajtót.
You have to give me that too.	Ezt nekem is meg kell adnod.
I don't want to spread it.	Nem akarom terjeszteni.
I can't say much about it here yet.	Itt még nem tudok sokat mondani róla.
It must be clean.	Tisztának kell lennie.
Man does what he needs to do.	Az ember azt teszi, amit kell.
Nothing broke.	Semmi sem tört össze.
Any camera would do it.	Bármelyik kamera megtenné.
It sounds bad.	Rossz hangot ad meg.
You have to be smart.	Okosnak kell lenned.
Find a way to make things work.	Találja meg a módját a dolgok működésének.
I've never written anything like this before.	Még soha nem írtam ilyet.
This is your big chance.	Ez a nagy esélyed.
This strategy was popular for good reason.	Ez a stratégia jó okkal volt népszerű.
It was a struggle for survival.	Harc volt a túlélésért.
He was forced to make these changes.	Kénytelen volt végrehajtani ezeket a változtatásokat.
This is a topic that doesn't even need to be talked about.	Ez egy olyan téma, amiről nem is kell beszélni.
It upsets my heart.	Ez megzavarja a szívemet.
There is still a lot of work to be done to make this happen.	Nagyon sok munka van még ennek megvalósítása érdekében.
This is not how it works.	Ez nem így működik.
It was a fear of my mother, a fear of my father.	Félelem volt az anyámtól, félelem az apámtól.
This can be important.	Ez fontos lehet.
They needed an understanding environment.	Megértő környezetre volt szükségük.
Ten seconds later, two more appeared.	Tíz másodperccel később újabb kettő jelent meg.
He's gone.	Ő elment.
However, this should be checked immediately.	Ezt azonban azonnal ellenőrizni kell.
A much older boy was sitting right behind him.	Egy sokkal idősebb fiú ült közvetlenül mögötte.
I chose white.	fehéret választottam.
He likes to feel his touch.	Szereti érezni az érintését.
She looked back at the door.	A lány visszanézett az ajtóra.
There are and will be infantry soldiers.	Vannak és lesznek is gyalogos katonák.
But the reality is what, despite our feelings about it.	De a valóság az, ami, az ezzel kapcsolatos érzéseink ellenére.
This is very useful for several reasons.	Ez nagyon hasznos, több okból is.
Go, you.	Menj, te.
Pour a little oil out of the pan.	Öntsön le egy kevés olajat a serpenyőből.
That would be a waste of time.	Ez időpocsékolás lenne.
Your responsibility at this stage is to simply be there to listen.	Az Ön felelőssége ebben a fázisban az, hogy egyszerűen ott legyen, hogy meghallgassa.
Thanks in advance.	előre is köszönöm.
Just eat when you eat.	Egyszerűen csak egyél, amikor eszel.
What a story.	Milyen történet.
It didn’t happen in a day, and it wasn’t easy.	Nem egy nap alatt történt, és nem is volt könnyű.
That is what we should be doing.	Ezt kellene folytatnunk.
If you have something to do, do it.	Ha elintéznivalód van, csináld meg.
The top picture was actually a view from our room.	A felső kép valójában a szobánkból volt kilátás.
But there is a solution to your problem.	De van megoldás a problémádra.
If anything, it runs harder.	Ha valami, akkor keményebben fut.
We're going to dinner.	Vacsorázni megyünk.
You have provided new information about these terms.	Új információkat adott ezekről a feltételekről.
Hers and yours.	Az övé és a tiéd.
I don't need to know your secret identity.	Nem kell tudnom a titkos személyazonosságát.
The second most important factor is the request of the family.	A második legfontosabb tényező a család kérése.
I like to be creative.	Szeretek kreatív lenni.
Look deeper and you will see the truth.	Nézz mélyebbre, és meglátod az igazságot.
I can't play my story anymore.	Nem tudok tovább játszani a történetemmel.
But there was also a bigger problem.	De volt egy nagyobb probléma is.
This is their life, this is their life.	Ez az életük, ez az életük.
Everything under me was small.	Alattam minden apró volt.
Nobody talked about it.	Senki nem beszélt róla.
I didn't see him in action.	Nem láttam őt akcióban.
Such systems are therefore clearly designed for bathroom use.	Az ilyen rendszereket ezért egyértelműen fürdőszobai használatra tervezték.
That's good.	Az jó.
Use this information at your own risk.	Ezeket az információkat saját felelősségére használja.
I blew out slowly.	Lassan kifújtam a levegőt.
But of course there are more.	De persze van több is.
It’s like when you want to cook without salt.	Ez olyan, mint amikor só nélkül akarsz ételt készíteni.
This means that it must be stopped.	Ez azt jelenti, hogy le kell állítani.
He met a girl.	Találkozott egy lánnyal.
We are in bad shape, now we have a country.	Rossz állapotban vagyunk, most van országunk.
It doesn't matter what kind you are.	Nem számít, hogy milyen fajtájú vagy.
As before, there were no names.	Mint korábban, most sem voltak nevek.
He finally nodded.	Végül bólintott.
Stir occasionally so as not to form a block.	Időnként megkeverjük, hogy ne képezzen egy blokkot.
We lived like animals for a while.	Egy ideig úgy éltünk, mint az állatok.
We were still dead.	Még halottak voltunk.
Because now it's just not an option.	Mert most ez egyszerűen nem opció.
Here is the problem.	Itt van a probléma.
There were no complications during these years.	Ezekben az években nem volt komplikáció.
I'm positive, they are.	Én pozitív vagyok, ők igen.
Not sure how this would work.	Nem biztos benne, hogy ez hogyan működne.
Our devices currently include the most popular network services.	Eszközeink között jelenleg a legnépszerűbb hálózati szolgáltatások találhatók.
This is outside the box.	Ez a dobozon kívül van.
I had to come back to take it.	Vissza kellett jönnöm, hogy elvigyem.
This knowledge is mental.	Ez a tudás mentális.
But that certainly meant he didn’t know the truth either.	De ez biztosan azt jelentette, hogy ő sem tudta az igazságot.
Well, actually right above it.	Nos, valójában közvetlenül felette.
There was no statistical difference between the groups.	A csoportok között nem volt statisztikai különbség.
It should be finished tonight.	Ma este be kéne fejezni.
One last thing.	Egy utolsó dolog.
I let them grow even bigger if there is room.	Hagyom őket még nagyobbra nőni, ha van hely.
God created people to do the right thing.	Isten arra teremtette az embereket, hogy helyesen cselekedjenek.
What it looks like.	Aminek látszik.
I wonder what is easier.	Vajon mi a könnyebb.
These thoughts were not helpful or desirable.	Ezek a gondolatok nem voltak hasznosak vagy kívánatosak.
That this is true can be seen as follows.	Hogy ez igaz, azt a következőképpen láthatjuk.
Then it becomes what you fill it with.	Aztán azzá válik, amivel megtöltöd.
The crew sooner and later.	A legénység korábban és később.
The measurements represent three independent experiments.	A mérések három független kísérletet reprezentálnak.
Well, that doesn't make sense.	Nos, ennek semmi értelme.
We are very lost.	Nagyon eltévedtünk.
He shook his hand and sat down.	Megrázta a kezét, és leült.
Remember to keep safety in mind.	Ne felejtse el szem előtt tartani a biztonságot.
They still did well.	Akkor is jól jártak.
This precludes the second case.	Ez kizárja a második esetet.
Somehow I got close to him.	Valahogy közel kerültem hozzá.
There is no time to look at everything, only what is important.	Nincs idő mindent megnézni, csak azt, ami fontos.
The overall standard of pain management in the hospital was good.	A fájdalomkezelés általános színvonala a kórházban jó volt.
It would be easy to spot them.	Könnyű lenne észrevenni őket.
You can protect yourself.	Meg tudja védeni magát.
He doesn't even look up at me.	Még csak fel sem néz rám.
There is a green line above each bar.	Minden sáv felett van egy zöld vonal.
Get out of there.	Menj onnan.
Then we went on separate roads.	Aztán külön utakon mentünk.
Because that's how man is created.	Mert az ember így van teremtve.
The TV was on, but no one was watching.	A tévé be volt kapcsolva, de senki sem nézte.
Please read each question carefully.	Kérjük, figyelmesen olvassa el az egyes kérdéseket.
He didn't expect their meeting to take that long.	Nem számított rá, hogy ilyen sokáig tart a találkozásuk.
How many can you make that day.	Hányan férsz el azon a napon.
I have to look it up.	utána kell néznem.
We do this to everyone when he first comes to camp.	Mindenkivel ezt tesszük, amikor először jön a táborba.
How you become an adult depends on many factors.	Az, hogy milyen felnőttekké válnak, sok tényezőtől függ.
Now their dreams have finally come true.	Most végre valóra váltak az álmaik.
There was a proud look around him.	Büszke tekintet ült körülötte.
The question is interesting.	A kérdés érdekes.
Tea helps.	A tea segít.
Find a support group.	Keress egy támogató csoportot.
Comment.	Hozzászólás.
The same thing happened the night before at the hotel.	Ugyanez történt előző este a szállodában.
Of course it was.	Természetesen volt.
But it simply doesn't exist anymore.	De egyszerűen már nincs meg.
They did not have to vote for a pay rise.	Nem kellett béremelést szavazniuk.
It all came from trial and error.	Minden csak próbálkozásból és hibából jött.
He committed his sin.	Megtette a bűnét.
We could just push.	Csak benyomhatnánk.
These things are not necessarily easy to measure.	Ezeket a dolgokat nem feltétlenül könnyű mérni.
That's your first thing.	Ez az első dolga.
The data obtained are similar to those of other authors.	A kapott adatok hasonlóak más szerzők adataihoz.
I hate to feel this.	Utálom ezt érezni.
First, a personal opinion.	Először is egy személyes vélemény.
In fact, there have been a few steps since our last update.	Valójában történt néhány lépés a legutóbbi frissítésünk óta.
This was also a new development.	Ez is új fejlemény volt.
I ordered in the afternoon and they arrived the next day.	Délután rendeltem és másnap meg is érkeztek.
The choice of basic functions depends on the solution space.	Az alapfüggvények kiválasztása a megoldási tértől függ.
They seemed to be looking for a fight.	Úgy tűnt, mintha harcot keresnének.
The work is good for the character.	A munka jót tesz a karakternek.
He scored in his second game.	Második meccsén kapott gólt.
But he didn't finish.	De nem fejezte be.
He went back to his wife, whom he hadn't seen in months.	Visszament a feleségéhez, akit hónapok óta nem látott.
You can listen to our conversation here.	Beszélgetésünket itt hallgathatja meg.
He thought less of me that day.	Aznap után kevesebbet gondolt rám.
I was stupid.	Hülye voltam.
We have a duty to follow.	Kötelesek vagyunk követni.
I really couldn’t believe how close it was.	Tényleg nem hittem el, milyen közel van ez.
Not so much.	Nem olyan sok.
My father is deadly against him.	Apám halálosan ellene van.
The trip had many purposes.	Az utazásnak sok célja volt.
Welcome to the little corner of the internet!	Üdvözöllek az internet kis sarkában!
As a matter of fact, as recently as last week.	Ami azt illeti, mostanában, mint a múlt héten.
I try.	Megpróbálom.
Shows the activity on your account below.	Alul mutatja a számlán szereplő tevékenységet.
The wife said they would help.	A feleség azt mondta, hogy segítenek.
Then you will have very little opportunity.	Akkor nagyon kevés lesz a lehetősége.
I'll put a relevant code here.	Ide teszek egy releváns kódot.
Is another detail sticking out?	Kilóg más részlet?
I couldn't take it anymore.	Nem bírtam tovább.
Keep it short for the ball.	Legyen rövid a labdához.
A kind of.	Egyfajta.
You will also receive a large amount in your personal account.	Az Ön személyes számlájára is nagy összeg érkezik.
We are friends now.	Most már barátok vagyunk.
If you have any questions, feel free to contact us.	Bármilyen kérdése van, forduljon hozzánk bizalommal.
A black horse.	Egy fekete ló.
I can't even imagine how we did it.	El sem tudom képzelni, hogyan csináltuk.
I'm just really mad at him.	Egyszerűen nagyon dühös vagyok rá.
We'll think of something else.	Majd gondolunk valami másra.
Good advice to go into town.	Jó tanács, hogy menjen be a városba.
This was especially the case for cleanroom applications.	Ez különösen a tisztatéri alkalmazásoknál volt így.
I was surprised to hear them being put into words.	Meglepődve hallottam, hogy szavakba öntik.
There was a fire, he couldn't run away.	Tűz volt, nem tudott elfutni.
At least that doesn't sound silly to anyone.	Ez legalább senkinek nem hangzik hülyén.
But first you have to win your trust.	De előbb el kell nyernie a bizalmát.
Ask your brother for his opinion.	Kérd ki a testvére véleményét.
If you need something, you don't have to ask anything else.	Ha kell valami, nem kell mást kérdezned.
I will be the person you fell in love with.	Én leszek az a személy, a nő, akibe beleszerettél.
Later, however, they warm each other up.	Később azonban felmelegítik egymást.
Neither really matters.	Egyik sem számít igazán.
Your body shows the quality of your breathing.	A tested megmutatja a légzésed minőségét.
It was a hell of a relationship.	Pokoli kapcsolat volt.
It’s fun, it has a story, and the sex is amazing.	Szórakoztató, története van, és a szex csodálatos.
Good for him, man.	Jó neki, ember.
I heard it, everyone heard it.	Hallottam, mindenki hallotta.
I got home, they tested it again, and the key works.	Hazaértem, újra tesztelték, és a kulcs működik.
You created the video.	Létrehozta a videót.
It no longer made any sense.	Ennek már semmi értelme nem volt.
Or isn't my main concern.	Vagy nem ez a fő gondom.
That's how we made it.	Így készültünk.
They smiled.	Megmosolyogtatták.
Oh, and the color of your skin is changing.	Ja, és a bőre színe megváltozik.
But the work is getting more and more complicated.	De a munka egyre bonyolultabbá válik.
Hard and absolutely beautiful.	Kemény és teljesen gyönyörű.
Data from two independent experiments.	Két független kísérlet adatai.
That's what they need.	Ez kell nekik.
The same is true of beer.	Ugyanúgy igaz ez a sörre is.
We used three approaches here.	Itt három megközelítést alkalmaztunk.
He knows his brother.	Ismeri a testvérét.
Very nice when you enter.	Nagyon szép, amikor belépsz.
I should have been in the hospital for help.	Kórházban kellett volna feküdnöm segítségért.
Just like the other.	Pontosan úgy, mint a másik.
Her throat is dry.	Kiszáradt a torka.
But then he met that woman.	De aztán találkozott azzal a nővel.
The other possible cases are treated in a similar way.	A többi lehetséges esetet hasonló módon kezelik.
The staff was very friendly and helpful.	A személyzet nagyon barátságos és segítőkész volt.
This section should last at least four weeks.	Ennek a szakasznak legalább négy hétig kell tartania.
Mark my words.	Jelöld meg a szavaimat.
The focus was on sex, music and drugs.	A hangsúly a szexen, a zenén és a drogokon volt.
And that's exactly what they did.	És pont ezt tették.
Signed in the image area.	A képterületen aláírva.
Neither should participate.	Egyiknek sem szabad részt vennie.
Anyway, you have a man of your own.	Egyébként van egy saját embered.
The traffic lights were often red.	A közlekedési lámpák gyakran pirosak voltak.
They get a little local radio game.	Kapnak egy kis helyi rádiójátékot.
The boundary law of random walking in a random environment.	A véletlenszerű járás határtörvénye véletlenszerű környezetben.
There is no evidence for the design, but it could have been.	A tervezésre nincs bizonyíték, de lehetett volna.
Ask yourself this.	Kérdezd meg ezt magadtól.
Everyone started talking.	Mindenki beszélni kezdett.
Watch the video below.	Tekintse meg az alábbi videót.
Nevertheless, they created their world.	Ennek ellenére ők alkották a világukat.
Various techniques have been proposed for raising such a slat.	Különféle technikákat javasoltak egy ilyen léc emelésére.
I don't like the guy.	Nem szeretem a srácot.
I wasn't even home.	Még nem is voltam itthon.
Although I like how hard he plays.	Bár tetszik, milyen keményen játszik.
It goes fast, lots of notes and madness.	Gyorsan megy, sok jegyzet és őrület.
Her feelings were not natural.	Érzései nem voltak természetesek.
They put themselves in this position, they can bring themselves out.	Ebbe a helyzetbe helyezik magukat, ki tudják hozni magukat.
There is no middle ground.	Nincs középút.
Something we can be proud of.	Valami, amire büszkének lehetünk.
In fact, over time, they do less work because they are tired.	Valójában idővel kevesebb munkát végeznek, mert fáradtak.
It's time for him to move on.	Ideje neki lépni.
And their lies serve themselves.	A hazugságaik pedig önmagukat is szolgálják.
I have tried to create the home you need.	Igyekeztem olyan otthont teremteni neked, amilyenre szüksége van.
I can feel it coming from my body.	Érzem, ahogy a testemből jön.
I thought he might have cut it in the head.	Azt hittem, fejbe vághatta.
Especially for me.	Főleg nekem.
The controls are out.	A kezelőszervek kikerültek.
From then on, his condition got worse and worse.	Innentől az állapota egyre rosszabb lett.
Book offer.	Könyvajánlat.
Even if people are happy, there is still a lot to do.	Még ha az emberek boldogok is, sok a tennivaló.
They grew up together.	Együtt nőttek fel.
He used to see the boy there face to face.	A fiút négyszemközt szokta ott látni.
Green looked a little excited about something that was unusual for him.	Green egy kicsit izgatottnak tűnt valami miatt, ami szokatlan volt számára.
This argument collapses.	Ez az érv összeomlik.
But he wouldn't have come.	De nem jött volna.
I told you not to worry.	Mondtam, hogy ne aggódj.
There is no fee.	Nincs díj.
And the number of customers may increase.	Az ügyfelek száma pedig növekedhet.
It's only a matter of time.	Csak idő kérdése.
But then after a while it seemed so natural.	De aztán egy idő után olyan természetesnek tűnt.
I've been writing a manuscript for a while now.	Már egy ideje kéziratot írtam.
That was one of the first things he learned.	Ez volt az egyik első dolog, amit megtanult.
Sent to my address book.	Elküldött a címjegyzékembe.
Identify feelings as they pass.	Azonosítsa az érzéseket, ahogy múlnak.
Other teams soon followed.	Hamarosan más csapatok is követték.
It's bad, but it's getting worse.	Ez rossz, de egyre rosszabb.
Well, not at first.	Nos, eleinte nem.
They can be read in many different ways depending on the context.	A szövegkörnyezettől függően sokféleképpen olvashatók.
His eyes were not focused on the box, so he might not be reading.	A szeme nem a dobozra fókuszált, így talán nem olvas.
Or maybe there’s something else you’d love to try.	Vagy esetleg van valami más, amit szívesen kipróbálna.
Every girl will have a simple look.	Minden lány egyszerű megjelenésű lesz.
It’s hard to explain why someone didn’t do something.	Nehéz megmagyarázni, hogy valaki miért nem tett meg valamit.
They laughed, let them cry.	Megnevettettek, hagytak sírni.
Everything that was bad was me.	Minden, ami rossz volt, én voltam.
Not art as a weapon.	Nem a művészet mint fegyver.
I think my parents were at a wedding.	Azt hiszem, a szüleim egy esküvőn voltak.
On his land.	A földjén.
This court has previously granted such an exemption.	Ez a bíróság korábban már adott ilyen mentességet.
But that would be too easy.	De az túl könnyű lenne.
This time you can do it as you please.	Ezúttal akár tetszés szerint is megteheti.
It comes straight from the front.	Egyenesen elölről jön.
He understood correctly.	Jól értette.
Well, so it doesn't happen.	Nos, hogy ne történjen meg.
And my mother.	És az anyám.
They're smart enough.	Elég okosak.
Written consent was obtained from study participants.	A vizsgálatban részt vevőktől írásos beleegyezést kaptunk.
Mother and child are doing great. 	Anya és gyermeke remekül teljesít. 
Random variables.	Véletlen változók.
We agree with them because we want to protect our soldiers.	Egyetértünk velük, mert meg akarjuk védeni katonáinkat.
I didn't even know, I never saw it.	Nem is ismertem, nem is láttam soha.
Then open your eyes.	Aztán nyisd ki a szemed.
Control group at the same time.	Kontroll csoport ugyanabban az időpontban.
However, this often raises additional questions.	Ez azonban gyakran további kérdéseket vet fel.
If you work from home, sometimes it’s not easy to stay healthy.	Ha otthonról dolgozik, néha nem könnyű megőrizni magát az egészségét.
But this time the women missed out.	De ezúttal a nők kimaradtak.
Tell your friends.	Mondd el a barátaidnak.
Just sitting together or shaking hands often says more than words.	Csak az együttülés vagy a kézfogás gyakran többet mond, mint a szavak.
Add the water to the pan.	Adjuk hozzá a vizet a serpenyőhöz.
It sounds so simple, but it wasn’t.	Ez olyan egyszerűen hangzik, de nem az volt.
The answer is coming.	Jön a válasz.
He's not lucky yet.	Még nincs szerencséje.
They need to be handled properly.	Megfelelően kell kezelni őket.
Love the following.	Szeresd a következőt.
People understand this very well.	Az emberek ezt nagyon jól megértik.
We were there.	Ott voltunk.
I'll find out.	majd megtudom.
Like a sign.	Mint egy jel.
About three months.	Körülbelül három hónap.
All experiments were performed three times.	Az összes kísérletet háromszor végezték el.
I didn't see it a few days ago.	Néhány napja nem láttam.
He went back to sleep.	Visszament aludni.
Our special mobile app is currently under development.	Speciális mobilalkalmazásunk jelenleg fejlesztés alatt áll.
If possible, you know, people will.	Ha lehetséges, tudod, az emberek megteszik.
It is best to keep it warm and dry in the case.	A legjobb, ha melegen és szárazon tartja a tokban.
I think he should have known.	Azt hiszem, tudnia kellett.
In doing so, your main effort will be on the left.	Ennek során fő erőfeszítése a bal oldalon lesz.
Both of our eyes were red.	Mindkét szemünk vörös volt.
It should be clear what each block does.	Nyilvánvalónak kell lennie, hogy az egyes blokkok mit csinálnak.
Neither father is a party to this appeal.	Egyik apa sem részese ennek a fellebbezésnek.
How do you keep your stuff in these.	Hogyan tartod egyben a cuccaidat ezekben.
So the whole thing really changed for him.	Szóval az egész tényleg megváltozott számára.
Let's look at this.	Nézzük ezt.
We performed two types of experiments.	Kétféle kísérletet végeztünk.
Girls lie as much as boys.	A lányok éppúgy hazudnak, mint a fiúk.
It was his time.	Az ő ideje volt.
In some cases, however, food science may also play a role.	Bizonyos esetekben azonban az élelmiszertudomány is szerepet játszhat.
There were several reasons behind this idea.	Ennek az ötletnek a hátterében számos ok állt.
He had something better in store this time.	Ezúttal valami jobbat tartogatott.
In fact, they fully believe they invented it.	Valójában teljes mértékben elhiszik, hogy ők találták ki.
At least he was honest about how he felt.	Legalább őszinte volt az érzéseivel kapcsolatban, amilyenek voltak.
You never know when your last day of play will be.	Soha nem tudhatod, mikor lesz az utolsó játéknapod.
The papers pick up, we'll be.	A papírok felveszik, mi meg leszünk.
And the thing is, we went too early.	És a helyzet az, hogy túl korán mentünk.
The other day the storm doesn’t go away and that’s a good thing.	Egy másik napon a vihar nem múlik el, és ez jó dolog.
He can't have both.	Neki nem lehet mindkettő.
There will be no limit to growth.	A növekedésnek nem lesz határa.
Put it up.	Tedd fel.
I can tell from their eyes.	a szemükből tudom megmondani.
I don't need it now.	Nekem most nincs rá szükségem.
At least that's how long it would take to bring everything in.	Legalább ennyi időbe telne mindent bevinni.
Do not use directly.	Nem szabad közvetlenül használni.
I want to read a book.	Szeretnék egy könyvet olvasni.
He missed it.	Hiányzott neki.
But what happened, more and more people died.	De ami történt, egyre többen haltak meg.
The cold will kill you.	A hideg meg fog ölni.
It was over.	Vége volt.
I looked at these.	Megnéztem ezeket.
The side and back of the box provide the shape of the card.	A doboz oldala és hátlapja biztosítja a kártya formáját.
The driver shouldn't have taken them, but he did.	A sofőrnek nem kellett volna elvinnie őket, de megtette.
He told the group about things to come.	Mesélt a csoportnak az elkövetkező dolgokról.
And the air is dangerous.	És a levegő veszélyes.
The music is over.	A zene véget ért.
They were able to accelerate very quickly.	Nagyon gyorsan fel tudtak gyorsulni.
They were all normal.	Mindegyik normális volt.
They are all wonderful.	Mindannyian csodálatosak.
Whatever the problem, we'll talk about it.	Bármi is a baj, beszélni fogunk róla.
you will have a son.	fiad lesz.
It simply made me happy.	Egyszerűen boldoggá tett.
But you can’t let go of one and only follow the other.	De nem engedheted el az egyiket, és csak a másikat követheted.
I mean, it is.	mármint van.
I can get it.	Megkaphatom.
There must be a danger.	Biztosan van veszély.
She grows yellow.	Sárgára nő.
Take this for granted.	Vegye ezt adottnak.
He was, of course, saying that a dream had risen to the surface.	Ő volt, természetesen, amely szerint álom emelkedett a felszínre.
You need a contract to get started.	A kezdéshez szerződésre van szükség.
Very clean environment.	Nagyon tiszta környezet.
I couldn't stand it.	Nem bírtam vele.
I was just wondering how everyone reacted.	Csak kíváncsi voltam, hogy mindenki hogyan reagál.
He was barely thirty years old.	Alig volt harminc éves.
He would come for them.	Eljönne érte őket.
I just grabbed and held.	Csak fogtam és tartottam.
Then they won't attack him.	Akkor nem támadnak rá.
You wouldn't need them.	Nem lenne rájuk szüksége.
He has changed.	Megváltozott neki.
If you can only think.	Ha csak gondolni tud.
And they break the cover.	És letörik a fedezéket.
The streets he played on as a child were destroyed.	Azok az utcák, amelyeken gyermekkorában játszott, elpusztultak.
It was neither dark nor white.	Nem volt sem sötét, sem fehér.
I shouldn't wait to see my sister.	Nem kellene várnom, hogy lássam a húgomat.
It was impossible to drive on.	Tovább vezetni lehetetlen volt.
That makes you think.	Ez elgondolkodtat.
But some of them stayed away.	De néhányuk távol maradt.
Made of metal.	Fémből készült.
Just maybe not from a point of view like you.	Csak talán nem olyan nézőpontból, mint te.
I have never felt so close to my family.	Soha nem éreztem magam ennyire közel a családomhoz.
In my opinion, this is a service.	Véleményem szerint ez egy szolgáltatás.
Put the heat back on.	Tegye vissza a hőt.
That may sound strange, but it feels like it.	Lehet, hogy ez furcsán hangzik, de ez az érzés.
A point refers to an object.	Egy pont egy tárgyra vonatkozik.
I don't have time for that.	nincs időm ilyesmire.
Life went on as usual.	Az élet a szokásos módon zajlott.
The most tired sleep at the station.	A legfáradtabbak az állomáson alszanak.
And three in the night guard.	És hárman az éjszakai őrségben.
While some find this to be true, many do not.	Míg egyesek ezt igaznak találják, sokan nem.
Anything can happen.	Bármi megtörténhet.
There is great anxiety in the country right now.	Jelenleg nagy a szorongás az országban.
Although no one else thought so.	Bár senki más nem gondolta így.
I would be interested in the public.	A közvéleményt érdekelné.
A beautiful child.	Egy gyönyörű gyerek.
You're on the wrong side of history.	A történelem rossz oldalán állsz.
How is it possible.	Hogyan lehetséges.
The same conversation, the same result.	Ugyanaz a beszélgetés, ugyanaz az eredmény.
Looks like I made a mistake.	Úgy tűnik, valami hibába ütköztem.
This is the idea of ​​the idea.	Ez az ötlet ötlete.
It happened at a meeting of a certain group.	Egy bizonyos csoport találkozóján történt.
What we are saying now cannot bring them back to life.	Amit most mondunk, az nem tudja visszahozni őket az életbe.
This world is gone, changed forever.	Ez a világ eltűnt, örökre megváltozott.
He walked right through me.	Pontosan átsétált rajtam.
I didn’t really explain to him what he saw.	Valójában nem magyaráztam el neki, amit látott.
He arrived on time.	Időben érkezett.
Go take your camera to the real world and shoot everything.	Menj, vigye be fényképezőgépét a való világba, és lőjön le mindent.
I'm sure.	biztos vagyok benne.
I didn't really want anything.	Nem igazán akartam semmit.
Then the two of them are getting ready to wait for the night.	Ezután ketten készülnek kivárni az éjszakát.
It will do in a few days, which will take you three years.	Néhány napon belül megteszi, ami neked három évbe telik.
Room temperature is the goal.	A szobahőmérséklet a cél.
He can't answer it.	Nem tud rá válaszolni.
Great brain movement.	Nagy agymozgás.
Travel to my friend!	Utazás barátomra!
Sounds like a plan.	Tervnek hangzik.
He didn't judge, he understood.	Nem ítélkezett, megértette.
He couldn't be sure.	Nem lehetett biztos benne.
They are only interested in their kind.	Egyedül a fajtájuk érdekli.
As long as we have to be.	Amíg lennünk kell.
Please explain the steps you will take during the solution.	Kérjük, magyarázza el az egyes lépéseket, amelyeket a megoldás során alkalmaz.
If possible, we will most likely offer them.	Ha lehetséges, akkor nagy valószínűséggel felajánljuk őket.
He never left because when the house died, he lived.	Soha nem ment el, mert amikor a ház meghalt, akkor élt.
However, direct comparisons of these programs remain extremely limited.	E programok közvetlen összehasonlítása azonban továbbra is rendkívül korlátozott.
That’s why working for others makes people work.	Ezért van az, hogy a másokért végzett munka munkára készteti az embereket.
Not just what we experienced.	Nem csak azt, amit mi tapasztaltunk.
Because you don't know what to do with it, and we do.	Mert te nem tudsz mit kezdeni vele, mi pedig igen.
There are two recognized reasons.	Két elismert oka van.
A direction that has increasingly led to pain and fear.	Egy irány, amely egyre inkább a fájdalomba és a félelembe vezetett.
I saw the water.	Láttam a vizet.
It was day.	Ez nappal volt.
You are too young.	Túl fiatal vagy.
But things did not stay that way for long.	De a dolgok nem sokáig maradtak így.
The last person in the room was the most normal person.	Az utolsó ember a szobában volt a leginkább normális ember.
I barely know him.	Alig ismerem őt.
I didn't think clearly.	Nem gondolkodtam tisztán.
He had it all.	Ő volt neki a mindene.
We got it.	Megkaptuk.
You can fight this character during our beginner games.	Kezdő játékaink során küzdhetsz ezzel a karakterrel.
Did you try to get it.	Megpróbálta-e megszerezni.
So far, no group has said they have executed them.	Eddig egyetlen csoport sem mondta, hogy végrehajtotta volna őket.
Maybe this is the last time.	Talán ez az utolsó alkalom.
Or he didn't die anyway.	Vagy mindenesetre nem halt meg.
Both sides immediately settled into the hard work.	Mindkét fél azonnal belenyugodott a kemény munkába.
It was incredible.	Hihetetlen volt.
Probably for money.	Valószínűleg pénzért.
Wild enough, how far technology has come!	Elég vad, milyen messzire jutott a technológia!
He tasted the strength training and loved it.	Megkóstolta az erősítő edzést, és szerette.
This story is no exception.	Ez a történet sem kivétel.
We create things when we act.	A dolgokat akkor hozzuk létre, amikor cselekszünk.
The door was gently opened.	Finoman kinyitották az ajtót.
It couldn’t have been some special effects film, it was real.	Ez nem valami speciális effektusos film lehetett, hanem valóságos.
If he wants to.	Ha ő akarja.
' to '.	' nak,-nek '.
They were there every morning and waiting.	Minden reggel ott voltak és vártak.
Not necessarily simple, but useful.	Nem feltétlenül egyszerű, de hasznos.
May shook his head.	May megrázta a fejét.
Well, after last night, things have changed quite a bit.	Nos, tegnap este után a dolgok eléggé megváltoztak.
Everyone studied the issue.	Mindenki tanulmányozta a kérdést.
Yet all is not lost.	Mégsem veszett el minden.
But only very slowly.	De csak nagyon lassan.
Informatics and student results.	Informatika és hallgatói eredmények.
I'll miss you.	Hiányozni fog.
And so they were.	És így is voltak.
This is not just for the sake of the presentation.	Ez nem csak a bemutató kedvéért.
God knows you have to pay.	Isten tudja, hogy fizetnie kell.
This is the exception.	Ez a kivétel.
What is less is failure.	Ami kevesebb, az kudarc.
There is no financial cost.	Pénzügyi költség nincs.
You don’t know how to create things.	Nem tudja, hogyan hozza létre a dolgokat.
That is why there is such security.	Ezért van ilyen biztonság.
It is not true in this profession.	Nem igaz ebben a szakmában.
I want you to be happy.	Azt akarom, hogy boldog legyen.
We have to do this.	Ezt meg kell tennünk.
You could touch it if you wanted to.	Megérinthetné, ha akarta.
The scene takes place slowly.	A jelenet lassan játszódik.
Of course, no one could explain that.	Ezt persze senki sem tudta megmagyarázni.
It's too easy.	Ez túl könnyű.
In fact, that’s the only story to tell about it.	Valójában ez az egyetlen történet, amit el kell mesélni róla.
Yes of course.	Természetesen igen.
But then he kept thinking about what his animal friends were saying.	De aztán folyton arra gondolt, amit állatbarátai mondtak.
In a way, a little too crazy.	Bizonyos szempontból egy kicsit túl őrült.
His steps were silent as he closed the distance between them.	Lépései némák voltak, ahogy bezárta a távolságot köztük.
Goes on.	Megy tovább.
And at least one of them breaks.	És legalább az egyik eltörik.
The video was released that day.	A videót még aznap nyilvánosságra hozták.
It would be a sin.	Bűn lenne.
Wrap the image.	A kép körbehelyezése.
But they looked at my research results and liked it.	De megnézték a kutatási eredményeimet, és tetszett nekik.
Don't choose a free one right away.	Ne válasszon azonnal egy ingyeneset.
At least until they heard his name.	Legalábbis addig, amíg nem hallották a nevét.
It used to be something wild.	Régen valami vad volt.
This is an interesting result of the present analysis.	Ez a jelen elemzés érdekes eredménye.
And they are driven by different mechanisms.	És különböző mechanizmusok vezetik őket.
Not a single picture would have helped.	Egy kép sem segített volna.
Or a bottle of red.	Vagy egy üveg pirosat.
It was ready, burned out.	Kész volt, kiégett.
All equipment had to be kept in excellent working order.	Minden berendezést kiválóan működőképes állapotban kellett tartani.
This is another story.	Ez egy másik történet.
Then he made the last attempt to send them out.	Aztán megtette az utolsó kísérletet, hogy kiküldje őket.
Well, it could be a man.	Hát lehet egy férfi.
They may be arrested in the coming days.	A következő napokban letartóztathatják őket.
Personal property includes money.	A személyes tulajdonhoz hozzátartozik a pénz.
But this is what it is.	De ez a helyzet az, ami.
But now you are mine.	De most már az enyém vagy.
You'll know what kind of guy you are right away.	Azonnal meg fogod ismerni, hogy milyen srác.
The pistol was still beating the pick.	A pisztoly még mindig verte a picket.
Maybe very few will.	Talán nagyon kevesen fogják.
Topic is closed.	A téma lezárva.
However, this is completely false.	Ez azonban teljesen hamis.
I just had to go for sure.	Csak biztosra kellett mennem.
She wondered what he was thinking.	Kíváncsi volt, mire gondol a férfi.
Suddenly, he pointed out.	Hirtelen – mutatott rá.
As you expected.	Ahogy várta.
I still did.	Még mindig megtettem.
It doesn't make much sense.	Nem sok értelme van.
Again, it doesn't matter which side.	Megint mindegy, melyik oldalon.
He must have made them.	Biztosan ő készítette őket.
I absolutely love it.	Teljesen szeretem.
It's a horse.	Se lovakat.
Enough about me.	Elég rólam.
He's just mean.	Egyszerűen aljas.
I can't leave it again.	Nem bírom újra otthagyni.
Click here to learn more about how to sign in.	Kattintson ide, ha többet szeretne megtudni a belépés módjáról.
I loved it back then.	Nagyon szerettem akkoriban.
He designed and fabricated the flow device.	Megtervezte és elkészítette az áramlási eszközt.
We have invited one instance method and another that is above it.	Meghívtunk egy példánymetódust, és egy másikat, ami fölötte, meghívtuk.
He looked like six men.	Úgy nézett ki, mint hat férfi.
He saw an opportunity in the name.	Lehetőséget látott a névben.
I definitely felt different.	Határozottan másként éreztem magam.
Tell me if that's okay with you.	Szólj, ha ez rendben van veled.
So this is an option.	Tehát ez egy lehetőség.
There are no known health benefits.	Nincsenek ismert egészségügyi előnyei.
I understand why it matters.	Értem, miért számít.
They were divided into four groups.	Négy csoportra osztották őket.
The first space entered is a.	Az első megadott tér a.
You now have a free package.	Most ingyenes csomagja van.
No method is perfect.	Egyetlen módszer sem tökéletes.
Keep communication lines open.	Tartsa nyitva a kommunikációs vonalakat.
Dad gave me permission to leave.	Apa engedélyt adott, hogy elmenjek.
This is what this case is about.	Ez az ügy erről szól.
Negative cells were identified and detected.	Meghatároztuk és kimutattuk a negatív sejteket.
It was like he had made a difference.	Mintha bármi változást hozott volna.
If you didn't know, you must have slept in the meeting.	Ha nem tudtad, biztosan aludtál a találkozón.
You're going to help tonight.	Ma este segíteni fogsz.
It is difficult, but not impossible.	Nehéz, de nem lehetetlen.
He died in the attack.	A támadásban meghalt.
But it is definitely not zero.	De biztosan nem nulla.
The theme is the working class people.	A téma a munkásosztálybeli emberek.
Then he got serious.	Aztán elkomolyodott.
It is just a five minute drive away.	Mindössze öt percnyi autóútra van.
They were close.	Közel kerültek egymáshoz.
I know there are members who have questions.	Tudom, hogy vannak olyan tagok, akiknek kérdéseik vannak.
Only those on the list.	Csak a listán szereplőket.
Also, spend time outdoors with your child.	Ezenkívül töltsön időt a szabadban a gyermekével.
I know they will enjoy this.	Tudom, hogy ezt élvezni fogják.
The guy is fine.	A srác jól van.
When they got there, the unit was empty.	Amikor odaértek, az egység üres volt.
She was very happy.	Nagyon boldog volt.
She had a very good smile.	Nagyon jó mosolya volt.
The treatment system depends on the end use.	A kezelési rendszer a végfelhasználástól függ.
The second course in complex analysis.	A komplex elemzés második kurzusa.
You don't even have to be perfect.	Nem is kell tökéletesnek lennie.
Others joined them during the night.	Mások is csatlakoztak hozzájuk az éjszaka folyamán.
The effect was not lacking now either.	A hatás most sem hiányzott.
He seemed motionless among the trees.	Úgy tűnt, mozdulatlan volt a fák között.
Use a happy voice because it is not a command.	Használjon boldog hangot, mert ez nem parancs.
He wants to run away from them.	El akar menekülni előlük.
They had their wedding photo where they looked.	Ott volt az esküvői fotójuk, ahol úgy néztek ki.
He seemed to be asleep.	Úgy tűnt, hogy alszik.
No one in our day has dealt with it.	A mi korunkban senki sem foglalkozott vele.
Here are some answers.	Itt válaszolok néhányra.
But we were just friends and no sexual thing happened.	De mi csak barátok voltunk, és nem történt szexuális dolog.
Contract protection work.	Szerződés védelmi munka.
But we will survive.	De túléljük.
Stay in them.	Maradj bennük.
It can be difficult to do with your eyes closed.	Csukott szemmel nehéz lehet megtenni.
People didn't really watch.	Az emberek nem igazán nézték.
Failure is failure only if we look at it that way.	A kudarc csak akkor kudarc, ha így nézzük.
Law is an art, not a science.	A törvény művészet, nem tudomány.
You can sell items.	Eladhat tárgyakat.
The concept does not exist.	A fogalom nem létezik.
He leaned over, but couldn't quite reach it.	Odahajolt, de nem nagyon tudta elérni.
He doesn't say anything about you.	Nem mond semmit rólatok.
Maybe public speaking is actually for that.	Lehet, hogy a nyilvános beszéd valójában erre való.
The only rule is that there are no rules.	Az egyetlen szabály az, hogy nincsenek szabályok.
I don’t usually let people near you so quickly.	Általában nem engedem olyan gyorsan a közelébe az embereket.
Sometimes you are lucky.	Időnként szerencséd van.
You can understand them.	Megérthetnéd őket.
He won this round.	Megnyerte ezt a kört.
I said many times.	sokszor mondtam.
This issue is not supported by the record.	Ezt a problémát a rekord nem támogatja.
There was nothing special about it.	Ebben a tekintetben nem volt különösebb.
He threw himself at them.	Rájuk vetette magát.
Maybe you even wondered why.	Talán még azon is gondolkodtál, hogy miért.
I discussed things with him many times.	Sokszor megbeszéltem vele a dolgokat.
Continue to the wonderful page.	Folytasd a csodálatos oldalt.
Somehow he thought he could die.	Valahogy azt hitte, meghalhat.
This is a really interesting place.	Ez egy igazán érdekes hely.
Only the names of the contacts are displayed.	Csak a kapcsolattartók nevei jelennek meg.
Everyone must take responsibility.	Mindenkinek felelősséget kell vállalnia.
And people are still going there.	És az emberek még mindig odamennek.
It seemed an unmissable event.	Kihagyhatatlan eseménynek tűnt.
Not in response to me, but in response to a feature I requested.	Nem én, hanem egy általam kért funkcióra válaszolva.
I laughed too.	én is nevettem.
No one ever laughed.	Soha senki nem nevetett.
They keep making positive comments and finding good in everyone.	Folyamatosan pozitív megjegyzéseket tesznek, és mindenkiben megtalálják a jót.
We chose this population for several reasons.	Több okból is ezt a populációt választottuk.
Quiet kitchen.	Nyugodt konyha.
I lay on my back and played along.	A hátamon feküdtem, és végigjátszottam.
There was something strange about it.	Volt benne valami furcsa.
Maybe you can save time.	Talán időt takaríthat meg.
I can still leave unknowingly.	Még mindig tudomás nélkül távozhatok.
Or just sit there and die.	Vagy csak ülj ott és halj meg.
In the present, we experience the energy of our own past decisions.	A jelenben megtapasztaljuk saját múltbeli döntéseink energiáját.
I really decided that.	Tényleg így döntöttem.
So he had to be dead.	Tehát halottnak kellett lennie.
He did not share the wish.	Nem osztotta a kívánságot.
Sometimes a good deal is too good to be true.	Néha egy jó üzlet túl szép ahhoz, hogy igaz legyen.
For me, this is the moment.	Számomra ez a pillanat.
But the rest of your body, and that beautiful, quick mind.	De a teste többi része, és az a gyönyörű, gyors elme.
That's why I use them.	Ezért használom őket.
Life goes where it goes.	Az élet megy, amerre megy.
None of the first three teams.	Az első három csapat egyike sem.
And around everyone.	És mindenki körül.
He didn't sleep with this boy.	Nem feküdt le ezzel a fiúval.
Discuss the following.	Beszéljétek meg a következőket.
In fact, it doesn't get very close.	Valójában nem is kerül különösebben közel.
My own personal manifestation.	Saját személyes megnyilvánulása.
the death.	a halál.
The first was to think of your father.	Az első az volt, hogy az apádra gondoljon.
This is not good enough when it comes to security.	Ez nem elég jó, ha a biztonságról van szó.
The cause of the loss could never be determined.	A veszteség okát soha nem sikerült megállapítani.
He wanted to protect her.	Meg akarta védeni.
It is that simple.	Ez ilyen egyszerű.
Let's just go now.	Menjünk csak most azonnal.
Or maybe you would.	Vagy talán megtennéd.
It was getting harder these days.	Egyre nehezebb volt ezekben a napokban.
It can be done.	Meg lehet csinálni.
This is how we ensure that it is applied to everything.	Így biztosítjuk, hogy mindenre alkalmazzák.
Everything from the same user.	Mindent ugyanattól a felhasználótól.
List the last ten!	Sorold fel az utolsó tízet!
You can't help it now.	Most nem lehet segíteni.
I was not involved with modern web development.	Nem voltam kapcsolatban a modern webfejlesztéssel.
You can pay him later.	Később fizethetsz neki.
Now this is my favorite song from the album.	Most ez a kedvenc dalom a lemezről.
We are now debating financial services.	A pénzügyi szolgáltatásokról most vitát folytatunk.
You can find your post here.	A bejegyzését itt találhatja meg.
Water is the key.	A víz a kulcs.
You have to look at it as a process.	Úgy kell tekintened rá, mint egy folyamatra.
This was the first time he had done so.	Ez volt az első alkalom, hogy így tett.
The other is about a very young friend of mine.	A másik egy nagyon fiatal barátommal kapcsolatos.
That's how it is for me.	Így rám kerül a sor.
They no longer have status.	Már nincs státuszuk.
You know you need to fill out the card right away.	Tudja, hogy azonnal ki kell töltenie a kártyát.
They watched.	Azt figyelték.
Neither of us.	Egyikünk sem.
It worked great.	Remekül működött.
None of us do it perfectly.	Egyikünk sem csinálja tökéletesen.
But you have very little time to do much.	De nagyon kevés ideje van sok mindent elintézni.
And it wasn’t just one, he was simply the first.	És nem csak egy volt, egyszerűen ő volt az első.
And we make new friends who are different than us.	És új barátokat szerzünk, akik mások, mint mi.
Therefore, there exists such that.	Ezért létezik olyan, hogy .
Young, one of the schools to vote.	Fiatal, az egyik iskola szavazni.
They were out on the street again last week.	A múlt héten ismét kint voltak az utcán.
For others, however, the next stage seemed difficult and full of concern.	Mások számára azonban a következő szakasz nehéznek és aggodalommal telinek tűnt.
The rain stopped during the night.	Az eső elállt az éjszaka folyamán.
I'll fix them, he thought.	Megjavítom őket, gondolta.
That makes me feel good.	Ettől jól érzem magam.
No, it wasn't anywhere.	Nem, nem volt sehol.
We rolled up the car windows.	Felhajtottuk az autó ablakait.
Construction guys who know what they're doing.	Építőipari srácok, akik tudják, mit csinálnak.
Of course he is.	Hát persze, hogy ő.
For consistency, let’s just stick to the second one.	A következetesség érdekében maradjunk csak a másodiknál.
I base mine on the facts.	Az enyémet a tényekre alapozom.
You can't carry that for long.	Nem cipelheti sokáig az ilyesmit.
His teacher spoke again.	A tanára ismét megszólalt.
The charges were dropped and the children returned to the community.	A vádakat ejtették, és a gyerekek visszatértek a közösséghez.
Urban planning was a thing of the past.	A várostervezés a múlté volt.
It's never too late.	Sosem késő.
They hardly miss a single meal.	Aligha hagynak ki egy étkezést sem.
He didn't know how long he had been standing there.	Nem tudta, meddig állt ott.
However, this should be a better method.	Ennek azonban kell lennie egy jobb módszernek.
This is a big problem.	Ez nagy probléma.
My goal is to do this at least once a month.	Célom, hogy ezt legalább havonta egyszer megcsináljam.
Overall, not a great experience.	Összességében nem túl nagy élmény.
He left home.	Elhagyta az otthont.
Maybe nothing more is needed.	Lehet, hogy semmi több nem szükséges.
I loved him so much to have time to change his mind.	Nagyon szerettem őt ahhoz, hogy legyen ideje meggondolnia magát.
Her teeth are clasped.	A fogai összekulcsolódnak.
Then you have to let me rest.	Akkor hagynod kell pihennem.
The police were called.	Kihívták a rendőrséget.
It was even very difficult.	Még az is nagyon nehéz volt.
It's cool compared to the season.	Azért az évszakhoz képest hűvös.
It's outside, across the road.	Kint van, az út túloldalán.
But he just said what most people thought.	De csak azt mondta, amit a legtöbben gondoltak.
Talk to your audience.	Beszélj a közönségeddel.
In a moment, you'll see the moms of the new age.	Egy pillanat múlva meglátod az újkor anyukáit.
Two minutes is two minutes.	Két perc az két perc.
I had a feeling something interesting was coming up.	Az volt az érzésem, hogy valami érdekes készülődik.
He could see.	Láthatta.
I never do that in traffic.	Soha nem csinálok ilyet a forgalomban.
He heard the front door close.	Hallotta, hogy becsukódik a bejárati ajtó.
They were younger than us.	Fiatalabbak voltak nálunk.
He went in to find the crying child.	Bement, hogy megkeresse a síró gyereket.
Blue oil and water if you don't mind.	Kék olaj és víz, ha nem bánod.
I turn it on.	bekapcsolom.
They pulled us there.	Odahúztak minket.
It seemed not only a market, but also a growing market.	Nem csak piacnak tűnt, hanem növekvő piacnak is.
Of course I opened them.	Természetesen kinyitottam őket.
He continued to perform for the rest of his life.	Élete végéig folytatta a fellépést.
It was months before.	Hónapokkal előtte volt.
This is the age of information.	Ez az információ korszaka.
I came of my own will and will.	Saját akaratomból és akaratomból jöttem.
I haven't had a life in front of you.	Nem volt életem előtted.
Two teams of two.	Két kétfős csapat.
And it was a great pleasure to meet.	És nagy öröm volt a találkozás.
Keep up the good work.	További jó munkát.
He didn't, even though he was early.	Nem tette, annak ellenére, hogy korán volt.
It was as if he had some control.	Mintha volt némi kontrollja.
Then he held out his hand and touched it.	Aztán kinyújtotta a kezét, és megérintette.
We have the best schools.	A legjobb iskoláink vannak.
You have several options with different characters.	Több lehetőséged van a különböző karakterekkel.
I know this specifically.	Ezt konkrétan tudom.
This is a great way to spend a morning.	Ez egy nagyszerű módja egy délelőtt eltöltésének.
But he did.	De megtette.
Believe me, it's great.	Hidd el, nagyszerű.
You just have to try your best when writing music.	Csak ki kell próbálnod a maximumot, amikor zenét írsz.
Every day, with every little will and ability we have.	Minden nap, minden apró akarattal és képességgel, amink van.
Help? 	Segítség?
Dirt.	Kösz.
Their eyes, their silence, stopped.	A szemük, a csendjük megállított.
Six of these are presented below.	Az alábbiakban ezek közül hatot mutatunk be.
The sound is deep and rich.	A hang mély és gazdag.
Go and read it.	Menj és olvasd el.
He wanted to keep track of time.	Követni akarta az időt.
They brought forward a possible theory.	Előrehoztak egy lehetséges elméletet.
Twenty years today.	Ma húsz éve.
It was not a success for me either.	Nekem ez sem volt siker.
However, there are significant differences between the two results.	A két eredmény között azonban lényeges különbségek vannak.
Take your family on a trip.	Vidd el családodat egy kirándulásra.
To build society.	A társadalmat építeni.
He took a few steps, but not enough.	Megtett néhány lépést, de nem eleget.
He just didn't do it to me.	Egyszerűen nem tette meg nekem.
And everyone loves good access.	És mindenki szereti a jó hozzáférést.
Each man followed as he finished.	Mindegyik férfi követte, ahogy végzett.
And that's important.	És ez fontos.
Work can be therapy.	A munka lehet terápia.
Tell me if it doesn't sound familiar.	Szólj, ha nem hangzik ismerősen.
I tried for a very long time.	Nagyon sokáig próbálkoztam.
You know, that's part of what we're working on here.	Tudja, ez egy része annak, amiről itt dolgozunk.
You don’t think about breathing or what breathing does.	Nem a légzésre gondol, vagy arra, hogy mit csinál a légzés.
He wanted to cry.	Sírni akart.
There is nothing to do with the application in the next steps.	A további lépésekben nincs mit tenni az alkalmazással.
One important reason is the lack of biological data despite great efforts.	Az egyik fontos ok a biológiai adatok hiánya a nagy erőfeszítések ellenére.
He did his thing.	Tette a dolgát.
I walked back across the room.	Visszasétáltam a szobán át.
That would be the place you should tell him.	Ez lenne az a hely, ahol el kellene mondania neki.
I didn't understand a word the man said.	Egy szót sem értettem, amit a férfi mondott.
What we start with our time is a measure of our value.	Az, hogy mit kezdünk az időnkkel, az értékünk mércéje.
The enemy's headquarters were wide open.	Az ellenség központja tárva-nyitva volt.
The first is the family.	Az első a család.
He walked through everything with us, it took a long time to guide us around.	Mindent végigsétált velünk, sok időbe telt, mire körbevezetett minket.
Maybe he could hide somehow.	Talán el tudott rejtőzni valahogy.
You said we had to pay for our land.	Azt mondtad, fizetnünk kellett a földünkért.
No need to build a character with magic.	Nem kell mágiával karaktert építeni.
But that was stopped a few years ago.	De ezt pár éve abbahagyták.
He has plans, he said.	Tervei vannak, mondta.
He saw that the threat was real.	Látta, hogy a fenyegetés valós.
This includes the cross-conditions of each state.	Ez magában foglalja az egyes állapotok keresztfeltételeit.
And that would actually be perfectly fine.	És ez tulajdonképpen teljesen rendben is lenne.
We are not numbers.	Nem vagyunk számok.
They finally find themselves before making an election.	Végül választás előtt találják magukat.
The other five should have brought their own oil.	A másik ötnek saját olajat kellett volna hoznia.
The sign is that he is that person.	A jel az, hogy ő az a személy.
The world of the sick emerges as the world of suffering.	A beteg világa a szenvedés világaként tűnik ki.
Her children are perfect for the world.	Gyermekei tökéletesek a világra.
Currently at the moment.	Jelenleg ebben a pillanatban.
I'm serious here.	Komolyan itt vagyok.
Change the temperature to your liking.	Változtassa meg a hőfokozatot ízlése szerint.
He did the same.	Ő is ezt tette.
It's going to be really bad for me.	Inkább az nagyon rossz lesz nekem.
I knew this little secret.	Tudtam ezt a kis titkot.
I just remember it was all so weird.	Csak arra emlékszem, hogy az egész olyan furcsa volt.
If they did, there were worse places to send them.	Ha megtennék, voltak rosszabb helyek is, ahol elküldhetik őket.
Brown was on board.	Brown a fedélzeten volt.
You have to come in every day and prove yourself.	Minden nap be kell jönnöd és bizonyítani kell magad.
It looked great.	Remekül nézett ki.
And now let them try.	És most hadd próbálkozzanak.
It's that easy.	Ez olyan könnyű.
I don't see anyone after that.	Nem látok utána senkit.
I was just watching them.	csak néztem őket.
You need an area for testing and work.	Szüksége van egy területre a teszteléshez és a munkához.
However, only two have been carried out so far.	Azonban eddig csak kettőt hajtottak végre.
Worse, it didn't work out.	Ami még rosszabb, nem sikerült.
This is a slightly different story now.	Ez most egy kicsit más történet.
This is a very important issue.	Ez egy nagyon fontos kérdés.
But time can be short.	De az idő rövid lehet.
I think you've suffered enough.	Szerintem eleget szenvedtél.
I wish we had seen more.	Bárcsak többet láttunk volna.
Use your experience instead.	Használja inkább a tapasztalatait.
The next day the same again.	Másnap ismét ugyanaz.
He didn't pay attention to what we were saying.	Nem figyelt arra, amit mondunk.
You read these words and the understanding is done.	Elolvasod ezeket a szavakat, és megtörténik a megértés.
It was small but strong.	Kicsi volt, de erős.
These were the best times.	Ezek voltak a legjobb idők.
I let him walk.	Hagytam neki, hogy járjon.
You can read the story here.	A történetet itt olvashatja.
Kids don’t remember, but adults can suddenly remember.	A gyerekek nem emlékeznek, de a felnőttek hirtelen emlékezhetnek.
I really doubt that.	ezt nagyon kétlem.
Then he sat down on the floor.	Aztán leült a földre.
There was too much risk in it.	Túl nagy kockázat volt benne.
It was very long, so he got a perfect score.	Nagyon hosszú volt, így tökéletes pontszámot kapott.
Two young people met on a train and fell in love.	Két fiatal találkozott egy vonaton, és egymásba szerettek.
It is small and very, very far away.	Kicsi, és nagyon-nagyon messze van.
You can't help it.	Nem lehet rajta segíteni.
But it may not be once or twice.	De lehet, hogy egyszer-kétszer nem lesz.
Once you have it, you have it.	Ha egyszer megvan, akkor megvan.
Bottom line.	Alsó vonal.
Get in touch and we’ll point you in the right direction.	Vedd fel a kapcsolatot, és mi a megfelelő irányba mutatunk.
The storm never touched the earth.	A vihar soha nem érintette a földet.
He's playing with it.	Játszik vele.
My mother was caught in traffic.	Anyámat elkapták a forgalom.
It was already beyond hope.	Már túl volt a reményen.
Quite quiet.	Elég csendes.
So many games.	Annyi játék.
Everything was the same.	Minden ugyanolyan volt.
But you don't have to worry about that.	De nem kell ezen idegeskedned.
You had to go visit it and then go.	El kellett menned meglátogatni, aztán elmenni.
It's not time.	Nincs itt az ideje.
He followed him slowly.	Lassan követte őt.
Many people like him.	Sokan pont őt kedvelik.
It is a matter of language and culture.	Ez nyelv és kultúra kérdése.
Put together the best of the best.	Állítsd össze a legjobbak legjobbjait.
He was here a moment ago.	Egy pillanattal ezelőtt itt volt.
One more moment and it will be too late.	Még egy pillanat, és már késő lesz.
I want to replace the missing values ​​with the previous value.	A hiányzó értékeket szeretném pótolni az előző értékkel.
You were our leader.	Te voltál a vezetőnk.
They weren't too big families.	Nem voltak túl nagy családok.
This can be done at any time of the year.	Ez az év bármely szakában megtehető.
that should be it and i'm sad.	annak kellene lennem, és szomorú vagyok.
I suffered for more than two years.	Több mint két évig szenvedtem.
It was his eyes that he could not see.	A szeme volt az, ami nem látott.
He didn't even try to find out what had happened.	Meg sem próbálta kideríteni, mi történt.
There was something in it.	Volt benne valami.
I have to look at the figures, but it seems pretty much appropriate.	Meg kell néznem a számadatokat, de nagyjából megfelelőnek tűnik.
Only one blood culture was negative after five days of growth.	Egyetlen vértenyészet negatív volt ötnapos növekedés után.
For you last time.	Utoljára neked.
It was too late now.	Most már késő volt.
I think you could still do it.	Gondolom, még mindig megtehetnéd.
You can never tell.	Soha nem lehet megmondani.
The same people.	Ugyanazok az emberek.
He knew they wouldn't survive.	Tudta, hogy nem élik túl.
What a sin.	Micsoda bűn.
I didn't know if this was standard.	Nem tudtam, hogy ez szabványos-e.
A thousand questions are racing through my head.	Ezer kérdés motoszkál a fejemben.
If you have enough time, it will be great.	Ha lesz elég ideje, nagyszerű lesz.
It's in seconds.	Ez pillanatok alatt.
When you watch a movie, you don’t notice the music.	Amikor megnézed a filmet, nem veszed észre a zenét.
I did these things against his will.	Akarata ellenére tettem ezeket a dolgokat.
The same is true in this case.	Ugyanez igaz ebben az esetben is.
Although it was not so.	Bár nem így volt.
Incoming teams would not come out the same way.	A beérkező csapatok nem jönnének ki ugyanúgy.
Many problems can limit the interpretation and application of the findings.	Számos probléma korlátozhatja a megállapítások értelmezését és alkalmazását.
He would do almost anything he asked for.	Szinte bármit megtenne, amit kér.
He smiled with his hands held back.	Hátra tett kézzel mosolygott.
Its power is limited.	Ereje korlátozott.
I'm stuck here.	itt ragadtam.
The head is full of freedom.	A fej tele szabadsággal.
You could even start here.	Akár itt is kezdhetné.
The sky is the limit, as they say.	Az ég a határ, ahogy mondani szokás.
There is a special form to this aspect.	Ennek a szempontnak sajátos formája van.
You have a wife and a child.	Van feleséged és gyermeked.
The laws of nature, of course, limit what is possible.	A természet törvényei természetesen korlátozzák azt, ami lehetséges.
It's like it should have been somewhere.	Mintha valahol lennie kellett volna.
His face was pale and hard.	Az arca sápadt volt és kemény.
Logic exists in the mind.	A logika az elmében létezik.
He took a deep breath and blew it out.	Mély levegőt vett, majd kifújta.
This is not a black hole background.	Ez nem fekete lyuk háttér.
A hearing was held for three days.	Három napon keresztül meghallgatásra került sor.
I’ve been doing a lot with him in the last few weeks.	Sok mindent csináltam vele az elmúlt hetekben.
You have to try it.	Ki kell próbálnod.
The findings therefore support the judgment.	A megállapítások tehát alátámasztják az ítéletet.
He expected me to follow his example.	Elvárta, hogy kövessem a példáját.
I'll give you a good idea.	Adok neked egy jó gondolatot.
It was very good.	Ez nagyon jó volt.
You just have enough time.	Épp elég időd van.
He and those under his command survived.	Ő és a parancsnoksága alá tartozók túlélték.
There is not much interest around my apartment.	Nem sok az érdeklődés a lakásom körül.
But he thought he was wrong.	De azt hitte, hogy tévedett.
We really enjoyed reading this book.	Nagyon élveztük olvasni ezt a könyvet.
If you call us, things can go wrong.	Ha felhív minket, a dolgok rosszul indulhatnak.
People do that.	Az emberek ezt teszik.
They were involved in the design of the study and in the interpretation of the data.	Részt vettek a vizsgálat tervezésében és az adatok értelmezésében.
It depends on who you ask.	Attól függ, kit kérdezel.
In life, art and politics.	Az életben, a művészetben és a politikában.
Not black boys and girls.	Nem a fekete fiúk és lányok.
A child would be perfect.	Egy gyerek tökéletes lenne.
There was no animal.	Nem volt állat.
He was just there.	Csak ott volt.
It may not seem worth describing, maybe it seems obvious.	Lehet, hogy úgy tűnik, nem érdemes leírni, talán nyilvánvalónak tűnik.
We measure the performance of the standard library.	A szabványos könyvtár teljesítményét mérjük.
The two of them.	A kettőjük.
Of course not.	Hát persze hogy nem.
It was actually released.	Valójában kiadták.
I never really heard anything from the crowd with my own ears.	Valójában soha nem hallottam a saját fülemmel semmit a tömegből.
Its unique shape is due to the fact that it used to be a power plant.	Egyedülálló formáját annak köszönheti, hogy korábban erőműként működött.
This seems to be the third time he has taken the test.	Úgy tűnik, ez volt a harmadik alkalom, hogy részt vett a teszten.
You don't know what's going on here on earth.	Nem tudod, mi történik itt a földön.
He brought another strength and physical abilities.	Egy másik erőt és fizikai képességeket hozott.
They don’t play fair with the facts.	Nem játszanak tisztességesen a tényekkel.
He knows a few girls, but he doesn't know much about them.	Ismer néhány lányt, de nem sokat tud róluk.
I love stuff.	Imádom a cuccot.
He forced himself hard and expected the same from his employees.	Keményen erőltette magát, és ugyanezt várta el az alkalmazottaitól is.
I hope to come back, but when is that the question.	Remélem visszatérek, de mikor az a kérdés.
They surprised each other.	Meglepték egymást.
Maybe years ago.	Talán évekkel ezelőtt.
I may be deadly wrong with that.	Lehet, hogy ebben halálosan tévedek.
He didn't know what to say.	Nem tudott mit mondani.
We should stay together.	Együtt kellene maradnunk.
Hopefully this post can help someone.	Remélhetőleg ez a bejegyzés segíthet valakinek.
Your name as it appears in print.	Az Ön neve, ahogy a nyomtatásban megjelenik.
Three in his chest, one in his neck, one in his face.	Három a mellkasában, egy a nyakában, egy az arcában.
It was the best time of every day.	Ez volt minden nap legjobb ideje.
Keep this in mind.	Ezt tartsd szem előtt.
He wouldn't tell.	Nem mondaná el.
I couldn't think of anything to say.	Nem jutott eszembe egyetlen mondanivaló sem.
It was interesting.	Érdekes volt.
Thus, borderline cases are usually considered.	Így általában a határeseteket veszik figyelembe.
This is a significant term.	Ez egy jelentős kifejezés.
I leaned forward.	előrehajoltam.
It's the opposite.	Inkább az ellenkezője.
However, it does not contain any special features.	Különleges tulajdonságokat azonban nem tartalmaz.
The case is as follows.	Az eset a következő.
Something else.	Valami mást is.
I have a heart.	van szívem.
You sell it to someone else.	Eladod valaki másnak.
We’ve been through a lot over the last year.	Sok mindenen mentünk keresztül az elmúlt évben.
The next day, it received a wide-ranging release.	A következő napon széles körű kiadást kapott.
This is not a problem for you.	Ez nem probléma az Ön számára.
Here’s what I do to store it in a text file.	Itt van, mit csinálok a szöveges fájlba való tároláshoz.
This may lead to the following error.	A következő hibához vezethet.
This set is made up of words.	Ez a készlet szavakból épül fel.
Hands, he thought.	Kezek, gondolta.
Nothing in the code can fix this.	A kódban semmi sem javíthatja ezt.
He remembered it very clearly.	Nagyon tisztán emlékezett rá.
In addition, food should be placed on the table.	Ezen túlmenően ételt kell tenni az asztalra.
It was better.	Jobb volt.
Come here first.	Gyere ide előbb.
Other family members describe him as completely shocked.	Más családtagok úgy írják le róla, mint aki teljesen megdöbbent.
Lots of confusion and lost.	Sok zűrzavar és elveszett.
He even drank a glass of wine.	Még egy pohár bort is ivott.
And we will win.	És nyerni fogunk.
We are having a great time because of this.	Nagyon jól érezzük magunkat emiatt.
Her husband stopped when she saw her.	A férje megtorpant, amikor meglátta.
They will never share the gift of words.	Soha nem fogják megosztani a szavak ajándékát.
Now that he's thought about it.	Most, hogy belegondolt.
We can't back down now.	Most nem tudunk kihátrálni.
Take local advice seriously.	Vegye komolyan a helyi tanácsokat.
It's a nervous sound.	Ez egy ideges hang.
However, this is not the same for my mobile devices.	Ez azonban nem ugyanaz a mobileszközeimre.
Such systems are relatively complex and expensive.	Az ilyen rendszerek viszonylag bonyolultak és drágák.
Or higher, it may be desirable.	Vagy magasabb, kívánatos lehet.
I read a lot about sugar last night.	Tegnap este sokat olvastam a cukorról.
It won't give you anything.	Semmit sem fog adni.
Tell them what they need to know, not what you know.	Mondd el nekik, amit tudniuk kell, ne azt, amit te tudsz.
He liked the freedom he gave.	Tetszett neki a szabadság, amit adott.
But we have another option.	De egy másik lehetőség áll rendelkezésünkre.
But the series could be six to seven matches.	De a sorozat hat-hét meccses is lehet.
There is a field in the management table called an order.	A kezelési táblában van egy rendelés nevű mező.
She's in your family.	A családodban van.
You damn it.	Te rohadj meg.
He taught me so much.	Annyira megtanított.
Hell, he had to look away.	A fenébe, el kellett néznie.
It was hard, hard, hard.	Nehéz volt, nehéz, nehéz.
In the opinion of the majority, this is a different case.	A többség véleménye szerint ez az eset más.
The cell phone didn't kill him.	A mobiltelefon nem ölte meg.
He was like an adult grandfather.	Olyan volt, mint egy felnőtt gyermekapa.
To help keep the peace.	Hogy segítsen megőrizni a békét.
I was a little surprised.	kicsit meglepődtem.
We just lived on with our lives.	Csak éltük tovább az életünket.
We knew he was wrong.	Tudtuk, hogy tévedett.
I love him, but I don't know what to do.	Szeretem őt, de nem tudom, mit tegyek.
The most important topic for him was the following.	A legfontosabb számára a következő téma volt.
Friends have to stand up for friends.	A barátoknak ki kell állniuk a barátok mellett.
On the one hand, it is a pleasure.	Egyrészt örömet okoz.
The error bars represent the error of the average.	A hibasávok az átlag hibáját jelentik.
I need time to think it over.	Időre van szükségem, hogy átgondoljam.
I want to be by your side forever.	Örökké melletted akarok lenni.
You have to stop.	Meg kell állnia.
The court ordered him to disclose this information to them.	A bíróság elrendelte, hogy ezeket az információkat közölje velük.
Some people simply don't know.	Vannak, akik egyszerűen nem tudnak.
But don't ask him about it.	De ne kérdezd őt erről.
Each designed the study.	Mindegyik tervezte a tanulmányt.
Eight instead of seven.	Hét helyett nyolcat.
He's been gone a long time.	Már régen elment.
Everyone in the first world country can clean up.	Az első világ országában mindenki tud takarítani.
However, these days were no different.	Ezek a napok azonban nem voltak másként.
And they are divorcing, my people.	És elválnak, népem.
Their views are quite different.	Az ő nézeteik egészen más jellegűek.
I don't want to step on myself.	Én magam nem akarok rálépni.
This is a sexual offense.	Ez szexuális bűncselekmény.
Think of a baby.	Gondolj egy babára.
It didn't seem that way.	Nem tűnt annak.
Often several factors are important.	Gyakran több tényező is fontos.
Magic word.	Varázsszó.
So the products are the same old things, nothing new.	Tehát a termékek ugyanazok a régi dolgok, semmi új.
See the following code.	Lásd a következő kódot.
Even if she didn't, she didn't care.	Még ha nem is, a lányt nem érdekelte.
Consider two specific cases of the above construction.	Tekintsük a fenti konstrukció két konkrét esetét.
He was really very proud of himself.	Tényleg nagyon büszke volt magára.
I just wanted to see something, anything, happen.	Csak látni akartam valamit, bármit, megtörténni.
Well, hardly.	Hát, aligha.
My wife, she's injured.	A feleségem, megsérült.
I enjoyed having kids my age.	Élveztem, voltak velem egyidős gyerekek.
He found that they were as confused as he was.	Megállapította, hogy ugyanolyan összezavarodtak, mint ő.
I wish you could see the details.	Bárcsak látnád a részleteket.
There are too many to choose from.	Túl sok közül lehet választani.
I will keep watching.	Tovább fogom figyelni a dolgokat.
He's black.	Ő fekete.
The only problem is the price.	Az egyetlen probléma az ár.
And that's not enough to know.	És ezért nem volt elég tudni.
You are not the only one.	Nem te vagy az egyetlen.
Say you want these two things.	Mondd, hogy ezt a két dolgot akarod.
I'll listen to you.	Meghallgatlak.
Not a single car left.	Egyetlen autó sem ment el.
Our knowledge is very limited.	A tudásunk nagyon korlátozott.
He could jump again.	Megint tudott ugrani.
Few were present.	Kevesen voltak jelen.
I knew we had no chance.	Tudtam, hogy nincs esélyünk.
They sell food here.	Itt élelmiszert árulnak.
Avoid the obvious.	Kerülje a nyilvánvalót.
Now he is broken to call us to serve.	Most megtörve hív minket, hogy szolgáljunk.
I probably only saw it every three to four years.	Valószínűleg csak három-négy évente láttam.
I don't really know why they don't return the correct error message.	Igazából nem tudom, miért nem adják vissza a megfelelő hibaüzenetet.
Sorry for the short notice.	Elnézést a rövid értesítésért.
His mental state was clear.	Mentális állapota egyértelmű volt.
Not just who we give it to, but what it really is.	Nem csak azt, hogy kinek adjuk, hanem azt is, ami valójában.
I have experienced this myself.	Én magam is tapasztaltam ilyesmit.
What he planned would have been enough.	Amit tervezett, az elég lett volna.
Go to them !.	Menj el hozzájuk!.
I’m pretty sure he’ll stick this time.	Egészen biztos vagyok benne, hogy ezúttal ragaszkodni fog.
I just got stuck somehow.	Csak elakadtam valahogy.
Therefore, do not break away from your freedom.	Ezért ne válj el szabadságodtól.
No matter what happens, head up.	Nem számít, mi történik, fel a fejjel.
You don't have to ask.	Nem kell kérdezned.
It was as if he had lost his mind.	Mintha elvesztette volna a gondolatmenetét.
It’s about power and money.	A hatalomról és a pénzről szól.
But man missed some of the art.	De az embernek hiányzott a művészet egy része.
Thank you very much.	Nagyon szépen köszönjük.
You don't want to say anything.	Nem akarsz semmit mondani.
Of course, he knew the others were already dead.	Természetesen tudta, hogy a többiek már meghaltak.
You just have to know him.	Csak ismerned kell őt.
But he did no good.	De nem tett jót.
He won't be safe there.	Ott nem lesz biztonságban.
I asked them what they could do to make them better or better.	Megkérdeztem őket, mit tehetnének, hogy megfeleljenek vagy jobbak legyenek.
He had no idea what he was going to say.	Fogalma sem volt, mit fog mondani.
He gave me a new name and a new vision.	Új nevet adott nekem, és új látásmódot.
Some things are, of course, beyond your control.	Néhány dolog természetesen kívül esik az ön irányításán.
Well.	Jól van.
Overall modern and good.	Összességében modern és jó.
History was real.	A történelem valóságos volt.
He just went on.	Csak ment tovább.
Wait for an expression.	Várj egy kifejezést.
He looked at the child without judgment.	Ítélet nélkül nézett a gyerekre.
However, this will greatly slow down the database if there are many records.	Ez azonban rendkívül lelassítja az adatbázist, ha sok rekord van.
I could list at length, but check it out for yourself.	Sorolhatnám még hosszan, de nézd meg magad.
Of course, this is impossible to cover in a single blog post.	Ezt természetesen lehetetlen egyetlen blogbejegyzésben lefedni.
You really have no choice.	Valójában nincs választásod.
You can take it to the bank.	Elviheted a bankba.
I can kill you if you're surprised.	Meg tudlak ölni, ha meglepett az arcod.
Afraid of these rooms.	Fél ezektől a szobáktól.
I see they like to drink this.	Úgy látom, szeretnek ezt inni.
True, the varied floor plans make everyone unique.	Igaz, a változatos alaprajzok mindenkit egyedivé tesznek.
You have to get up.	Fel kell kelned.
He forgot.	Elfeledtetett.
There was a dark river between them.	Sötét folyó terült el közöttük.
All experiments were performed at room temperature.	Minden kísérletet szobahőmérsékleten végeztünk.
And we make up everything else.	És mi minden mást alkotnak.
This is not the real problem.	Nem ez az igazi probléma.
They were the evil ones.	Ők voltak a gonoszok.
I grabbed her by the arm and walked away.	Megfogtam a karon, elsétáltam.
It won't come anymore.	Nem jön többet.
Operation of the structure.	A szerkezet működése.
They would both move forward.	Mindketten haladnának előre.
At first I thought seriously.	Először gondoltam komolyan.
You didn't want to.	Nem akartad.
And it might just be right.	És lehet, hogy csak helyes.
Do you have it.	Megvan neked.
He shared my house.	Megosztotta a házamat.
I haven't seen him in a while.	Egy ideje nem láttam.
This surprised and frightened him.	Ez meglepte és megijesztette.
He heard a lot about it on the radio.	Hallott róla egy tételt a rádióban.
I'll take you, take you closer.	Elviszlek, közelebb viszel.
I'm tired of this conversation.	Elegem van ebből a beszélgetésből.
I do not need it.	Nem kell.
Thank you for taking the time.	Köszönöm neki, hogy időt szánt rá.
So close and yet so impossible to accept.	Olyan közel, és mégis olyan lehetetlen, hogy el tudja fogadni.
They are on the way.	Úton vannak.
The latter are the most interesting.	Ez utóbbiak a legérdekesebbek.
The air was thick with concern.	A levegő sűrű volt az aggodalomtól.
The new ones are pretty awesome, but great.	Az újak elég fantasztikusak, de nagyok.
Then I'm wrong.	Akkor én rosszat.
And the child.	És a gyerek.
No, he's not calm.	Nem, nem nyugodt.
And we sell where we can.	És ott árulunk, ahol tudunk.
So the words themselves are important.	Tehát maguk a szavak fontosak.
And he doesn't really want to be.	És nem nagyon akar ő lenni.
Tell him what.	Mondd meg neki, mit.
He had been married seven times before, but with people who did not exist.	Hétszer nősült korábban, de olyanokkal, akik nem léteztek.
The effective potential can be determined from the same.	Az effektív potenciál meghatározható ugyanebből.
I'll tell you when we get to the weird part.	Elmondom, ha a furcsa részhez érünk.
He took out a knife.	Elővett egy kést.
He tried to smile, but he wasn't sure it was working.	Megpróbált mosolyogni, de nem volt benne biztos, hogy működik.
It should be noted that the current study had two limitations.	Megjegyzendő, hogy a jelenlegi tanulmánynak két korlátja volt.
And now the dream is over.	És most vége az álomnak.
Go to default.	Menjen az alapértelmezettre.
Not a moment could be lost.	Egy pillanatot sem lehetett elveszíteni.
The men didn't care.	A férfiak nem törődtek vele.
Officers heard movement in the house.	A tisztek mozgást hallottak a házban.
These questions are based on our personal views of the world.	Ezek a kérdések a világról alkotott személyes nézeteinken alapulnak.
They may still surface.	Még felszínre kerülhetnek.
You were wonderful.	Csodálatos voltál.
I walked through.	átsétáltam.
But now he couldn't think of it.	De most nem tudott erre gondolni.
Even so, it wasn't my favorite.	Ennek ellenére nem ez volt a kedvencem.
Because he's like that.	Mert ő ilyen.
Before the war began.	A háború kezdete előtt.
Was born.	Megszületett.
However, there is no doubt that the event was special.	Az azonban kétségtelen, hogy az esemény különleges volt.
It surpassed the power of every human being.	Ez minden emberi lény erejét meghaladta.
Only between you and me.	Csak közted és köztem.
It's just a whole different world.	Ez csak egy teljesen más világ.
Don't think, just do it!	Ne gondolkodj, csak csináld!
I know he and others.	Tudom, hogy ő, és mások is.
Then some may see him too much.	Aztán lehet, hogy néhányan túl sokat látják őt.
Writing is still a problem.	Az írás továbbra is probléma.
Everyone had to get off.	Mindenkinek le kellett szállnia.
Traffic changes are taking place.	Forgalmi változások következnek be.
But the opposite happened.	De ennek az ellenkezője történt.
Get up here and go to sleep.	Kelj fel ide és menj aludni.
Choose activities you enjoy and make them part of your daily life.	Válasszon olyan tevékenységeket, amelyeket élvez, és tegye őket mindennapi élete részévé.
They offered a larger selection.	Nagyobb választékot kínáltak.
You will die.	Meg fogsz halni.
But for everyone.	De mindenkinek.
I'll survive anything for fifteen minutes.	Tizenöt percig bármit túlélek.
Therefore, it becomes a big social problem.	Ezért ez nagy társadalmi problémává válik.
Many times many times.	Sokszor sokszor.
He agreed with me on everything.	Mindenben egyetértett velem.
When we return, we take the dogs for a walk.	Visszatérve elvisszük a kutyákat sétálni.
They have great stuff.	Remek cuccaik vannak.
I don’t necessarily respect people because they are parents.	Nem feltétlenül azért tisztelem az embereket, mert szülők.
But you just have to get over it.	De csak túl kell lépnie rajta.
Sea ice is not.	A tengeri jég nem.
Eight tests were performed on ten patients.	A tíz betegnél nyolc tesztet végeztünk.
You had the opportunity.	Megvolt a lehetőséged.
They don't feel anything.	Nem éreznek semmit.
I can deal with old school.	Tudok foglalkozni a régi iskolával.
Let me take you home.	Hadd vigyelek haza.
He returned home in a few minutes.	Néhány perc múlva hazatért.
I was bone dry in spirit.	Szellemben csontszáraz voltam.
He knew he shouldn't.	Tudta, hogy nem szabadna.
I will definitely be back in the near future.	Biztosan visszatérek a közeljövőben.
Now, on average, we go to a new world once a year.	Most átlagosan évente egyszer megyünk egy új világba.
Their collection and interpretation involves many questions.	Gyűjtésük és értelmezésük sok kérdéssel jár.
I turned on some lights.	Felkapcsoltam néhány lámpát.
You caught it.	Elkaptál rajta.
He smiled wearily.	Fáradtan mosolygott.
I didn't see where you did this.	Nem láttam, hol tetted ezt.
I just can't believe it.	Egyszerűen nem hiszem el.
It's easy to get hurt.	Könnyű megsérülni.
Everyone has their own way and yours will look different than mine.	Mindenkinek megvan a saját útja, és a tiéd másképp fog kinézni, mint az enyém.
Go to the lecture with an open mind.	Nyitott elmével menjen az előadásra.
As he tells me he loves me.	Ahogy azt mondja nekem, hogy szeret.
Since he's not, it doesn't make sense to be here.	Mivel ő nem, nincs értelme itt lenni.
He likes to take credit for him to be this super man.	Szereti felvállalni a hitelt, hogy ő legyen ez a szuper ember.
They were raised so much.	Annyira neveltek.
The next day, however, he was released.	Másnap azonban kiengedték.
He's never done that before.	Még soha nem csinált ilyet.
We both did it.	Mindketten megtettük.
They felt they could really open up to it.	Úgy érezték, igazán megnyílhatnak előtte.
Just answer my question.	Csak válaszolj a kérdésemre.
He said it was.	Azt mondta, volt.
As for the boy.	Ami a fiút illeti.
Based on these, a new position is calculated.	Ezek alapján számítanak ki egy új pozíciót.
That was the moment that changed his life.	Ez volt az a pillanat, ami megváltoztatta az életét.
He is married and has children.	Nős és gyerekei vannak.
I haven't gotten out of bed alone yet.	Egyedül még nem keltem fel az ágyból.
I hear him coming down.	Hallom, ahogy lejön.
Great combination and a meal in itself.	Remek kombináció és önmagában is étkezés.
These are people they need to know better than anyone.	Ezek olyan emberek, akiket mindenkinél jobban tudniuk kell.
I was nice to him.	Kedves voltam vele.
There is a good agreement between theory and experiment.	Jó egyetértés jön létre az elmélet és a kísérlet között.
You look good.	Jól nézel ki.
The effect was too much for the man to treat.	A hatás túl sok volt ahhoz, hogy a férfi kezelje.
But sooner or later it will get better.	De előbb-utóbb jobb lesz.
He wouldn't stick with me.	Nem tartana hozzám.
The sun was rising slowly.	A nap lassan kelt fel.
I totally believe you.	teljesen hiszek neked.
All right, wait.	Jól van várj.
Therefore, the empty space is stable.	Ezért stabil az üres hely.
Click anywhere to move on in the story.	Kattintson bárhová, hogy továbblépjen a történetben.
It should work properly now.	Most már rendesen működnie kellene.
We need to find a safe place for the night.	Biztonságos helyet kell találnunk éjszakára.
The noise was nothing.	A zaj semmivé lett.
Then he was happy.	Aztán boldog volt.
And take a walk.	És sétálj egyet.
But he didn't finish the project.	De nem fejezte be a projektet.
I was the only customer.	Én voltam az egyetlen vásárló.
I was very happy to care about me as a customer.	Nagyon örültem, hogy törődnek velem, mint vásárlóval.
He told them what he thought.	Elmondta nekik, mi a véleménye.
How could it happen? 	Hogyan történhetett?
He continued to ask himself.	– kérdezte tovább magában.
It is impossible to find us here.	Lehetetlen, hogy itt megtaláljanak minket.
It was a beautiful service.	Gyönyörű szolgáltatás volt.
She was waiting for his love.	Ő volt a várakozás a szerelmére.
We need to move on.	Tovább kell mozognunk.
I think that.	Úgy gondolom, hogy.
It's in a real garden.	Igazi kertben van.
It was impossible to look back.	Utána már nem lehetett visszanézni.
Anyone can do it.	Bárki megteheti.
This is a risk.	Ez egy kockázat.
Well, maybe not exactly that.	Nos, talán nem pont ilyesmi.
He stopped the car and told his friend to get in.	Megállította az autót, és szólt a barátjának, hogy szálljon be.
That's quite a picture.	Ez elég kép.
They stepped out for a moment.	Egy pillanatra kiléptek.
Many stood by us.	Sokan kiálltak mellettünk.
i can't figure this out.	ezt nem tudom kitalálni.
I have a hard time seeing another advantage.	Nehezen látok más előnyt.
Others like me never stopped.	Mások, mint én, soha nem hagyták abba.
They're pushing me.	Lenyomnak engem.
And it has been widely developed in recent years.	És az elmúlt években széles körben fejlesztik.
Then maybe it’s time to learn a few other things.	Akkor talán ideje tanulni néhány más dolgot.
This is my mother.	Ez az én anyám.
There were at least two reasons for this.	Ennek legalább két oka volt.
They do it and they don't think about it.	Csinálják és nem gondolnak rá.
It’s not the moment you’ve ever wanted to go through, but it’s here.	Nem ez a pillanat, amit valaha is át akartál élni, de itt van.
I'm out of ideas right now.	Jelenleg kifogytam az ötletekből.
Some guys will really break up and fall in love.	Néhány srác valóban szakít és szerelmes lesz.
Follow the instructions below.	Ez a következő utasítások szerint történik.
The door closed.	Az ajtó becsukódott.
We achieved much better results than we expected.	Sokkal jobb eredményeket értünk el, mint vártuk.
However, there was a critical difference.	Volt azonban egy kritikus különbség.
The anger that rose in him surprised him.	A benne feltámadt harag meglepte.
Everything was excellent from start to finish.	Minden kiváló volt az elejétől a végéig.
He was in a business suit.	Üzleti öltönyben volt.
But making such a list is not an easy process.	De egy ilyen lista elkészítése nem egyszerű folyamat.
They will be very happy in a little while.	Egy kis idő múlva nagyon örülni fognak.
Then he knew he had to stop.	Akkor tudta, hogy abba kell hagynia.
And live it.	És élni az.
Oh, that poor kid.	Ó, az a szegény gyerek.
That doesn't mean it's time to give up.	Ez nem jelenti azt, hogy ideje feladni.
Learn more here.	Tudjon meg többet itt.
Okay right now.	Rendben pillanatnyilag.
I hope it was no pain to read.	Remélem nem volt fájdalom olvasni.
Please don't go, please stay.	Kérlek, ne menj, kérlek maradj.
Only if.	De csak akkor.
He must have been one of the first disciples.	Biztosan az első tanítványok között volt.
There is no change in the dead.	A halottakban nincs változás.
The name seemed to mean nothing to me.	Úgy tűnt, a név semmit sem jelentett számomra.
It never was and never will be.	Soha nem volt és nem is fog.
Because we have a problem.	Mert van egy problémánk.
He had to know.	Tudnia kellett.
I've never seen that much.	Soha nem láttam ennyit.
Thank you for answering my question.	Köszönöm, hogy megválaszoltad a kérdésem.
I keep thinking I have a weak point.	Folyton arra gondolok, hogy van egy gyenge pontja.
But no one knew.	De senki sem tudta.
And you can’t see or touch the information.	És nem láthatja és nem érintheti meg az információkat.
They waited invisibly.	Láthatatlanul vártak.
Each station has ten paylines.	Minden állomásnak tíz nyerővonala van.
Who was he?	Ki volt ő.
Another.	Egy másik.
I could give you a job.	Adhatnék munkát.
Then we can talk, ”he said.	Akkor beszélhetünk – mondta.
Find out what they did while they waited.	Tudja meg, mit csináltak, amíg vártak.
You have collected the relevant data.	Összegyűjtötte a vonatkozó adatokat.
To him, to himself.	Rá, önmagára.
I wasn't sure what the deal was.	Nem voltam biztos benne, mi az üzlet.
It hurt the team again and again.	Ez újra és újra fájt a csapatnak.
The kitchen was to the left.	A konyha balra volt.
That was in most places.	Ez volt a legtöbb helyen.
I didn't know where we were.	Nem tudtam, hol vagyunk.
Maybe we should have lunch someday.	Talán egyszer ebédelnünk kellene.
One that can be measured and repeated.	Olyanokat, amelyek mérhetők és ismételhetők.
There are no local sources.	Nincsenek helyi források.
All his clients were just poor people.	Minden ügyfele csak szegény ember volt.
It's only for a day.	Csak egy napra szól.
I don't remember his name or why he's there.	Nem emlékszem a nevére vagy arra, hogy miért van ott.
I'm talking about planning.	A tervezésről beszélek.
I have great respect for him.	Nagyon tisztelem őt.
That was the difference between the two.	Ez volt a különbség a kettő között.
He saw it as an opportunity.	Lehetőségnek fogta fel.
Tell me which item was your favorite.	Mondd el, melyik tétel volt a kedvenced.
You should not look straight into the eyes.	Nem szabad egyenes szemeket néznie.
The shock is very big.	Nagyon nagy a sokk.
I'm done for the day.	Végeztem a napra.
It gives jobs to young women.	Munkát ad a fiatal nőknek.
Let's see this for a minute.	Nézzük ezt egy percre.
But he thought he could at least have given him another chance.	De úgy gondolta, legalább adhatott volna neki még egy esélyt.
People have to take responsibility.	Az embereknek vállalniuk kell a felelősséget.
Physical knowledge and care for it, especially.	Fizikai tudása és gondoskodása róla, különösen.
At least once it was his.	Legalább egyszer az övé volt.
For your own sake.	A saját érdekében.
If we add too little, the meat will be too dry.	Ha túl keveset teszünk hozzá, a hús túl száraz lesz.
Two double windows sat on top of each other.	Két dupla ablak ült egymás fölött.
Maybe because he was sure he would say yes.	Talán azért, mert biztos volt benne, hogy igent fog mondani.
It makes you feel better.	Azt csinálja, hogy jobban érzi magát.
That's hard to answer.	Erre nehéz válaszolni.
Her husband, my father, was a doctor.	A férje, az apám orvos volt.
I should know better.	jobban kellene tudnom.
I take it as you write.	Úgy veszem, ahogy írja.
He was taken to hospital in shock and with a broken arm.	Sokkos állapotban és kartöréssel szállították kórházba.
Both devices showed no signal.	Mindkét készülék nem mutatott jelet.
Maybe you heard him.	Talán hallotta őt.
Data were obtained from three experiments.	Az adatokat három kísérletből nyertük.
If you use this badly, it's the worst.	Ha ezt rosszra használod, ez a legrosszabb.
The more you try, the harder it will be.	Minél jobban próbálkozol, annál nehezebbek lesznek.
He worries.	Ő aggódik.
If you're not on stage, listen.	Ha nem vagy a színpadon, hallgass.
Unfortunately, this procedure is difficult to apply in practice for two reasons.	Sajnos ez az eljárás két okból is nehezen alkalmazható a gyakorlatban.
It will be difficult after a long time.	Utána sokáig nehéz lesz.
Or fight it.	Vagy küzdj ellene.
There is nothing in it.	Nincs benne semmi.
I am unlikely to turn to you for advice.	Nem valószínű, hogy hozzád fordulnék tanácsért.
This is a large, clean property, well maintained.	Ez egy nagy, tiszta ingatlan, gondozott.
But much remains to be done.	De még sok a tennivaló.
These two parameters are selected on the development kit.	Ezt a két paramétert választjuk ki a fejlesztőkészleten.
Current.	Jelenlegi.
I can't change this rule.	Ezt a szabályt nem tudom megváltoztatni.
Even at one or two frames per second.	Még ha másodpercenként egy-két képkockával is.
Maybe a color change.	Talán egy színtérváltás.
Politics is not an art.	A politika nem művészet.
Mr President, thank you for your kind words.	Elnök úr, köszönöm kedves szavait.
The review was made in our own words and in our opinion.	Az áttekintés saját szavainkkal és a mi véleményünkkel készült.
I bought them fresh clothes.	Vettem nekik friss ruhákat.
We know this model does not work because it has been used before.	Tudjuk, hogy ez a modell nem működik, mert korábban alkalmazták.
You need to know the right time for this.	Tudnia kell a megfelelő időpontot ehhez.
Write something on it.	Írj rá valamit.
He didn't even try to fight it.	Meg sem próbált küzdeni ellene.
Down there, our friends may not even know we’re dealing with them.	Ott lent a barátaink talán még nem tudják, hogy velük foglalkozunk.
And every time they played with it, they heard me.	És valahányszor játszottak vele, hallottak engem.
You will never be completely with them.	Soha nem leszel teljesen velük.
Just look at the effects.	Csak nézd meg a hatásait.
This first line is standard.	Ez az első sor szabványos.
Maybe it works for you and it’s amazing if it does.	Lehet, hogy ez működik neked, és csodálatos, ha igen.
Block your email address.	Blokkolja az e-mail-címét.
I have to do some research.	El kell végeznem a kutatást.
No one is doing this right now and things are fine.	Jelenleg senki sem csinál ilyet, és a dolgok rendben vannak.
I was as happy as I could be.	Boldog voltam, ahogy csak lehet.
People have suffered and culture has suffered.	Az emberek szenvedtek, és a kultúra szenvedett.
Nothing in the car.	Semmi az autóban.
I could see what happened and what didn't.	Láthattam, hogy mi történt és mi nem.
I felt he still had to protect me somehow.	Éreztem, hogy mégis meg kell védenie valahogy.
I don't understand why it takes a second.	Nem értem, miért tart ez egy másodpercig.
Today, he felt he could see the future.	Ma úgy érezte, láthatja a jövőt.
People look and wonder.	Az emberek néznek és csodálkoznak.
People exist at different times.	Az emberek különböző időpontokban léteznek.
Some attended local public schools.	Néhányuk a helyi állami iskolákba járt.
I had to learn to trust people again.	Meg kellett tanulnom újra bízni az emberekben.
It created both light and dark pages in his life.	Ez világos és sötét oldalakat is teremtett életének.
Here, higher food prices had a much greater impact.	Itt a magasabb élelmiszerárak sokkal nagyobb hatással voltak.
Here you can really see and hear everything.	Itt is tényleg mindent látni és hallani.
But they have to do what they tell them.	De azt kell tenniük, amit mondanak nekik.
Down to the front desk and up again.	Le a recepcióhoz, és újra fel.
Add the eggs and beat.	Adjuk hozzá a tojást és verjük fel.
It wouldn't have been otherwise.	Különben nem lett volna.
You have your own website.	Saját weboldalad van.
Not even wanting to.	Nem is akarni.
And that's how it all started.	És így kezdődött az egész.
The case concerned the area in which the game was played.	Az ügy arra a területre vonatkozott, amelyen a játékot játszották.
This question has never been raised by this court.	Ezt a kérdést ez a bíróság soha nem vetette fel.
Then I called the big box company.	Aztán felhívtam a nagy dobozos céget.
These eyes have told me a lot.	Ezek a szemek sok mindent elárultak nekem.
Not the games.	Nem a játékok.
He looked left, then right, then looked back at me.	Balra, majd jobbra pillantott, majd visszanézett rám.
He looked very young.	Nagyon fiatalnak tűnt.
People focus on the short term.	Az emberek a rövid távra összpontosítanak.
Safe, as our children were once safe.	Biztonságban, ahogy egykor gyermekeink biztonságban voltak.
But together we have a chance.	De együtt van esélyünk.
The bad guys make it so easy.	A rosszfiúk ezt olyan egyszerűvé teszik.
I have done it twice in the past.	A múltban kétszer is megtettem.
Everything was on top of his head.	Minden a feje tetejére állt.
They walked quietly back to the dormitory.	Csendben visszasétáltak a kollégium felé.
The rest inside died.	A többi belül meghalt.
Since then, six more have followed suit.	Azóta további hat követte a példáját.
Her teeth are perfect between her lips and her hands.	Fogai tökéletesek az ajka és a keze között.
They then cut off their ears.	Ezután levágták a fülüket.
It could really be something that has more time for development.	Valóban lehetne valami, akinek több ideje van a fejlődésre.
The mixture was then added to the cells.	Ezután a keveréket a sejtekhez adtuk.
There are a lot of them.	Nagyon sok van belőlük.
Probably what started it.	Valószínűleg ez indította el.
He seems to have no role after the war.	Úgy tűnik, nincs szerepe a háború után.
I hate him for that.	Utálom őt ezért.
It's sad to see this go.	Szomorú látni, hogy ez megy.
In this example, we show three customers.	Ebben a példában három ügyfelet mutatunk be.
Of course not.	Természetesen nem.
None of them saw or heard anything.	Egyikük sem látott vagy hallott semmit.
Not that he thought his theory was bad.	Nem mintha azt hitte volna, hogy az elmélete rossz.
Especially with him.	Főleg vele.
Draw a perfect circle.	Rajzolj egy tökéletes kört.
What a waste.	Micsoda pazarlás.
It looks so different than it did a month ago.	Annyira másképp néz ki, mint akár egy hónappal ezelőtt.
I wasn’t too happy with this two-bit security guard.	Nem voltam túl elégedett ezzel a két bites biztonsági őrrel.
They want to control the game.	Ők akarják irányítani a játékot.
If he made a decision, so did he.	Ha ő döntött, akkor ő is így döntött.
Don't try to build on too small a scale.	Ne próbáljon túl kis léptékre építeni.
I will try the joy.	Kipróbálom az örömöt.
He was never far away.	Soha nem volt távol.
But something happened.	De történt valami.
The last piece of darkness was pushed out of the room.	A sötétség utolsó darabja is kiszorult a szobából.
He had to know.	Tudnia kellett.
I hope you like it anyway.	Remélem így is tetszeni fog.
A strange smile appeared on his face.	Furcsa mosoly jelent meg az arcán.
I wanted to be with you to find out why.	Veled akartam lenni, hogy megtudjam, miért.
Use any means to achieve your goal.	Használjon bármilyen eszközt a cél elérése érdekében.
It is also necessary for the captured images to be of different colors.	Továbbá szükséges, hogy a rögzített képek különböző színűek legyenek.
He enjoyed the work.	Élvezte a munkát.
They usually appear in two years.	Általában két év múlva jelennek meg.
He planned the experiments.	Megtervezte a kísérleteket.
They are our teachers.	Ők a mi tanáraink.
But often this is the only way.	De gyakran ez az egyetlen út.
None of this seems possible.	Ezek egyike sem tűnik lehetségesnek.
Read the industry issues.	Olvassa el az iparág problémáit.
The rest of the war team broke down and ran away.	A háborús csapat többi tagja megtört és elfutott.
This step was repeated twice more.	Ezt a lépést még kétszer megismételtük.
And when you're done, if you're dead, open the back door.	És ha végeztél, ha meghalt, nyisd ki a hátsó ajtót.
Strange kind of smell.	Furcsa fajta szag.
I don't hate anyone, and neither do they.	Nem utálok senkit, és ők sem engem.
I also couldn’t wait to work with him again.	Én is alig vártam, hogy újra vele dolgozhassak.
He's not really interested in me.	Valójában nem érdeklődik irántam.
They seem to be right.	Úgy tűnik, igazuk van.
One after the other brings them home.	Egyik a másik után hazahozza őket.
He was immediately caught up in the community activity.	Azonnal elkapta a közösségi tevékenység.
Learn fast, work hard and forget the past.	Gyorsan tanulni, keményen dolgozni és elfelejteni a múltat.
Not knowing more than that.	Ennél többet nem tudva.
Look at the second and last line.	Nézd meg a második és az utolsó sort.
As you can see, he is confused.	Amint látja, zavar van benne.
Come with me tonight.	Gyere velem ma este.
Then you get orders on the site.	Aztán megrendeléseket kap az oldalon.
they want things.	dolgokat akarnak.
They don't care about us.	Nem törődnek velünk.
Obvious.	Nyilvánvaló.
He says why.	Azt mondja, miért.
If anything, they are getting worse.	Ha valami, akkor egyre rosszabbak.
It gives them their strength.	Ez adja nekik az erejüket.
If anyone could help, that would be great.	Ha valaki tudna segíteni, az nagyon jó lenne.
Nevertheless, the two families used different weapons.	Ennek ellenére a két család különböző fegyvereket használt.
We just killed ourselves.	Csak megöltük magunkat.
However, the case before us is different.	Az előttünk álló eset azonban más.
The difference between the previous and the current attempt was the language.	A különbség az előző és a mostani próbálkozás között a nyelv volt.
I could not stop.	Nem tudtam megállni.
The call was his idea.	A hívás az ő ötlete volt.
Then it suddenly ended.	Aztán hirtelen vége lett.
You can check this.	Ezt ellenőrizheti.
There is no other true story.	Nincs más igaz történet.
Suddenly it came to him.	Hirtelen ez jött neki.
Every marriage has good and bad periods.	Minden házasságnak vannak jó és rossz időszakai.
We don't know what he did or didn't do.	Nem tudjuk, mit csinált, vagy mit nem.
The bottom is as dry as the living room floor.	Az alja olyan száraz, mint a nappali padlója.
He couldn't go far.	Nem mehetett messzire.
But there is no change in anything.	De nincs változás semmiben.
And there is no reason to believe that anyone will do it now.	És nincs oka azt hinni, hogy most bárki is megteszi.
He went to the woman at the well and talked to him.	Odament az asszonyhoz a kútnál, és beszélt vele.
In fact, some of them give the best known parameters.	Valójában néhányuk a legjobb ismert paramétereket adja.
He was glad they caught up with each other.	Örült, hogy utolérték egymást.
Therefore, the number is the key to success.	Ezért a szám a legfontosabb a siker szempontjából.
Fifteen, for safety's sake.	Tizenöt, a biztonság kedvéért.
So look for it.	Ezért nézzen utána.
We didn't get anything.	Nem kaptunk semmit.
They are proof of that.	Ők ennek a bizonyítékai.
They were absolutely everywhere.	Abszolút mindenhol ott voltak.
Just have one.	Csak legyen egy.
In this case, he took time to listen.	Ebben az esetben időt szakított arra, hogy meghallgassa.
Maybe he'll say his name.	Talán kimondja a nevét.
It was not available.	Nem volt elérhető.
This is a tool.	Ez egy eszköz.
It could be dangerous.	Lehet, hogy veszélyes.
Don’t write like others if you can help.	Ne írj úgy, mint mások, ha tudsz segíteni.
He walked on.	Tovább sétált.
The exact cause of death could not be determined.	A halál pontos okát nem tudták megállapítani.
However, there are several solutions to this problem.	Ennek a problémának azonban több megoldása is létezik.
It's ten o'clock in the evening.	Este tíz óra van.
Moved.	Elköltözött.
Believe me, the game is worth the price.	Hidd el, a játék megéri az árát.
This relationship is over.	Ez a kapcsolat véget ért.
She kept her eyes on her face.	A lány az arcán tartotta a tekintetét.
But they don't know what to do.	De nem tudnak mit tenni.
I'll tell them the truth.	Megmondom nekik az igazat.
I know what they're giving me anyway.	Amúgy tudom, mit adnak nekem.
Distance from critical point.	Távolság a kritikus ponttól.
It wasn't from the world.	Nem a világból való volt.
They still don’t understand what forgiveness means.	Még mindig nem értik, mit jelent az elengedés.
He is clearly at the center of the film.	Egyértelműen ő áll a film középpontjában.
Coffee in the head and throat.	Kávé a fejben és a torokban.
Medical therapy has had limited success.	Az orvosi terápia korlátozott sikerrel járt.
And that would lead straight to the bottle.	És ez egyenesen a palackhoz vezetne.
I don't see anything bad or good anymore.	Nem látok többé rosszat vagy jót.
I just needed a little chance.	Csak egy apró lehetőségre volt szükségem.
Maybe it makes a little sense.	Ennek talán van egy kis értelme.
Maybe an example will show what can happen.	Talán egy példa megmutatja, mi történhet.
Send a message or write a comment with some contact information.	Küldj üzenetet, vagy írj megjegyzést néhány elérhetőségi adattal.
People who might not have it.	Azok az emberek, akik talán nincsenek nála.
It's time to learn and choose a page.	Ideje tanulni és oldalt választani.
That was normal, they need to know it will happen.	Ez normális dolog volt, tudniuk kell, hogy megtörténik.
Insert a tool button.	Helyezzen bele egy szerszámgombot.
The longer the hair, the better it crosses.	Minél hosszabb a haj, annál jobban kereszteződik.
What is changing is the business model.	Ami változik, az az üzleti modell.
Just one more time.	Csak még egyszer.
You don't have to be really tight.	Nem kell igazán szorosnak lennie.
Just close it.	Csak zárd le.
We're still moving.	Továbbra is mozgatjuk.
We look forward to hearing from you.	Alig várjuk, hogy halljuk.
There is simply no demand.	Egyszerűen nincs kereslet.
I agree, this is not a disease.	Egyetértek, ez nem betegség.
And they didn’t like it and they interrupted the interview.	És ez nem tetszett nekik, és megszakították az interjút.
However, the situation is a bit complicated.	A helyzet azonban egy kicsit bonyolult.
And more practice.	És még több gyakorlás.
So that's out of the question.	Szóval ez kizárt.
Yes, boys.	Igen, fiúk.
You can't just bring this up to us.	Ezt nem tudja csak úgy ránk nevelni.
He felt the water conditions were safe.	Biztonságosnak érezte a vízviszonyokat.
It's changed now.	Most megváltozott.
It's totally good for me.	Nekem teljesen jó.
Not long after, even the tree died.	Nem sokkal később még a fa is meghalt.
Hard track, but fun.	Nehéz pálya, de szórakoztató.
Maybe he weaved another plan.	Talán más tervet is szőtt.
You scare everyone.	Mindenkit megijesztesz.
He walks around and makes comments.	Körbeáll és megjegyzéseket tesz.
The default target was six thousand.	Az alapértelmezett cél hatezer volt.
Even in such difficult financial times.	Még az ilyen nehéz pénzügyi időkben is.
And of course, high blood sugar harms the body.	És természetesen a magas vércukorszint károsítja a szervezetet.
The mixture is then applied to the hair.	Ezután a keveréket felvisszük a hajra.
This update brings some really interesting things.	Ez a frissítés valóban érdekes dolgokat hoz.
You don't really know how much water you will need.	Nem igazán tudod, mennyi vízre lesz szükséged.
He talked about what he did.	Róla beszélt, ami megtette.
The performance has been packed for years.	Az előadás évek óta teltházas.
I'm sure yes.	Biztos vagyok benne, hogy igen.
God never says anything.	Isten soha nem mond semmit.
This table shows the values ​​for each country.	Ez a táblázat azt mutatja, hogy az egyes országok értékeit mutatja.
And actually everyone.	És tulajdonképpen mindenki.
I'm nothing without the house.	Semmi vagyok a ház nélkül.
That's how you want it, that's how you got it.	Így akarod, így kaptad.
She is my parent.	Ő az én szülőapám.
That was his look, different from his.	Ez volt a kinézete, más, mint az övé.
I need to talk to him.	beszélnem kell vele.
And now he turned.	És most megfordult.
It feels perfect to lie still.	Tökéletesen jól érzi magát, ha mozdulatlanul fekszik.
And many others.	És sokan mások.
That would be the biggest.	Az lenne a legnagyobb.
Check back later.	Nézz vissza később.
After a moment, he raised his glass.	Egy pillanat múlva felemelte a poharát.
Let's study together.	Tanuljunk együtt.
You left while that happened.	Elmentél, miközben ez történt.
You don't need him to rise.	Nincs szüksége rá, hogy felemelkedjen.
It does not force or pressure.	Nem erőltet és nem nyomást.
A clean, smart and safe place.	Tiszta, okos és biztonságos hely.
He believed that.	Ő ezt hitte.
Don’t be afraid of his presence in your life.	Ne félj az ő jelenlététől az életedben.
I just wanted to be.	Csak én akartam lenni.
That gives an idea.	Ez ad egy ötletet.
Do nothing.	Nem csinálni semmit.
The more ways you can watch something, the better.	Minél többféleképpen nézhet valamit, annál jobb.
In other news.	Más hírekben.
Stop talking.	Hagyd abba a beszédet.
Below is a brief description of the program.	Az alábbiakban a program rövid leírása olvasható.
I'd rather have more power.	Jobban szeretném nagyobb erővel.
Anyway, it's part of writing.	Amúgy az írás része.
Everything is in your way of speaking.	Minden benne van a beszédmódjában.
I'm sure I miss my father.	Biztos hiányzik apám.
This is somehow so.	Ez valahogy így van.
This is very bad.	Ez nagyon rossz.
I cried myself from the very first picture.	A legelső képtől elsírtam magam.
They know him well.	Jól ismerik.
Good night to everyone.	Jó estét mindenkinek.
Their story often comes to mind.	Történetük gyakran eszembe jut.
He went through a very bad time in his life.	Nagyon rossz időszakon ment keresztül az életében.
We talked to you.	Beszélgettünk veled.
The guys you mentioned were much more physical.	Az általad említett srácok sokkal fizikaibbak voltak.
He returns from comfort.	Visszatér a kényelemből.
However, interest in the industry has continued to grow.	Az iparág iránti érdeklődés azonban tovább nőtt.
But you don't mean that.	De ezt nem gondolod komolyan.
Thanks again for this link.	Még egyszer köszönöm ezt a linket.
History.	Történelem.
He later thanked him.	Később megköszönte neki.
This is not to say that the current design is the best.	Ez nem jelenti azt, hogy a jelenlegi kialakítás a legjobb.
And here the government has a role to play.	És itt van szerepe a kormánynak.
To have his eyes and ears.	Hogy az ő szeme és füle legyen.
The result is an object.	Az eredmény egy objektum.
So it is in politics.	Így a politikában is.
He had to go back to the car to get it.	Vissza kellett mennie az autóhoz, hogy megszerezze.
That's how the debate went.	A vita így zajlott.
Too much time to think down here.	Túl sok idő gondolkodni itt lent.
It's like they don't even exist.	Olyan, mintha nem is léteznének.
I'm not happy to listen.	Nem örülök a hallgatásomnak.
Creative writing lessons.	Kreatív írás órák.
Let's talk about it because it's important.	Beszéljünk róla, mert fontos.
Many have done so.	Sokan így tettek.
And just like in management.	És ugyanúgy, mint az irányításban.
He won't come to me anymore.	Nem fog többé kijönni hozzám.
He knew he didn't have much choice.	Tudta, hogy nem sok választása van.
He noticed that these weapons were made of wood.	Észrevette, hogy ezek a fegyverek fából készültek.
His term of office is two years.	Mandátuma két évre szól.
Field and table names.	Mezők és táblázatok nevei.
I tried a lot of other things, but nothing worked.	Sok más dolgot kipróbáltam, de semmi sem működött.
All the other children were picked up.	Az összes többi gyereket felvették.
She was breathing hard.	Nehezen lélegzett.
A time of joy, a time of peace.	Az öröm ideje, a béke ideje.
I think that is what we need.	Azt hiszem, erre van szükségünk.
I'm going back there tomorrow morning.	Holnap reggel visszamegyek oda.
He looked at them as if they were from afar.	Úgy nézte őket, mintha messziről lettek volna.
One of the most important things is to know the equipment.	Az egyik legfontosabb dolog a felszerelés ismerete.
There is only one focal plane.	Csak egy fókuszsík van.
Coffee helps to take off the edge.	A kávé segít levenni a szélét.
If we succeed, we will make the papers tomorrow.	Ha sikerül, holnap elkészítjük a papírokat.
It needs direction and purpose.	Irány és cél kell hozzá.
It's like he's still feeling it.	Mintha még mindig érezné.
At least not a perfect copy.	Legalábbis nem tökéletes másolat.
Worth the wait !.	Megérte várni!.
This may be true for this version.	Ez igaz lehet erre a verzióra.
I am very happy with my stay.	Nagyon elégedett vagyok a tartózkodásommal.
I stood up and looked around myself.	Felálltam és körülnéztem magamon.
He moved so fast he never saw him coming.	Olyan gyorsan mozgott, hogy soha nem látta, hogy jön.
Soul and body were not separated as he thought.	A lélek és a test nem különült el, ahogy gondolta.
He saw nothing familiar.	Semmit sem látott ismerősnek.
You can't put these things together.	Nem tudja összerakni ezeket a dolgokat.
I stand at your door and listen.	Az ajtaja előtt állok, és behallgatok.
I am perfect.	Tökéletes vagyok.
No side effects were reported.	Nem jelentettek mellékhatásokat.
All parameters are the same as described here.	Minden paraméter megegyezik az itt leírtakkal.
It certainly doesn't look good.	Ez biztosan nem néz ki jól.
I didn't want to hurt anyone.	Nem akartam bántani senkit.
This is a very unusual combination.	Ez egy nagyon szokatlan kombináció.
He saw no reason to change them.	Nem látott okot változtatni rajtuk.
They may put their hands on it, but the experience will be quiet.	Lehet, hogy ráteszik a kezét, de az élmény csendes lesz.
It must be so much fun.	Biztos olyan szórakoztató.
He could barely get out of words.	Alig tudott kiszabadulni a szavakból.
Don't lie.	Azért ne hazudj.
No one else could have known it half as well.	Senki más nem tudta volna félig ilyen jól.
However, the negative values ​​were very close to zero.	A negatív értékek azonban nagyon közel voltak a nullához.
It was really beautiful to look at.	Tényleg gyönyörű volt nézni.
He could do with him what he wanted.	Azt csinálhatott vele, amit akart.
Except not.	Kivéve, hogy nem.
You old man.	Te öreg.
Two people at the bar were shot dead.	A bárban tartózkodó két embert lelőtték.
The lack of a study population may explain this result.	A vizsgálati populáció hiánya magyarázhatja ezt az eredményt.
But now this is a real problem for you.	De most ez egy igazi probléma az Ön számára.
Spend the afternoon with us.	Töltsd velünk a délutánt.
We do not recommend that children do it.	Nem javasoljuk, hogy gyerekek csinálják.
It shows how much your stock has fallen.	Megmutatja, mennyit esett a részvénye.
I wouldn't hurt the world either.	A világért sem bántanálak.
He ignored him.	Nem vett róla tudomást.
The higher the cost of change.	Minél magasabb a változás költsége.
I consider him a friend.	Barátnak tartom.
There was a rule for everything.	Mindenre volt szabály.
I didn't want you to hear that.	Nem akartam, hogy ezt hallja.
And you like the feeling.	És neked tetszik az érzés.
But this is the best video quality in this price range.	De ebben az árkategóriában ez a legjobb videóminőség.
This is an opportunity to change the world.	Ez a lehetőség a világ megváltoztatására.
That's what I like about it.	Ezt szeretem benne.
I'm not saying it's impossible.	Nem mondom, hogy lehetetlen.
He doesn't mind.	Nem bánja.
Do not attempt to travel with the band.	Ne kíséreljen meg a zenekarral utazni.
I do not want to sleep.	nem akarok aludni.
He probably wouldn't kill him.	Valószínűleg nem ölné meg.
This is one such occasion.	Ez az egyik ilyen alkalom.
Therefore, some other mechanism or mechanisms must work.	Ezért valamilyen más mechanizmusnak vagy mechanizmusoknak működniük kell.
You have to trust adults like you.	Bíznod kell a hozzád hasonló felnőttekben.
It's even harder than being dead.	Még annál is nehezebb, mint halottnak lenni.
It is very difficult for my husband to run away from him.	Nagyon nehéz a férjemnek, amikor menekül előle.
There were people everywhere.	Emberek voltak mindenhol.
I had met my parents before and they seemed like nice people.	Korábban találkoztam a szülőkkel, és kedves embereknek tűntek.
Second, efforts are needed to make sure the back and front fit.	Másodszor, erőfeszítésekre van szükség, hogy megbizonyosodjon arról, hogy a hátsó és az elülső illeszkedik.
This is a very expensive and short-lived power supply.	Ez egy nagyon drága és rövid élettartamú tápegység.
There was an option he hadn't thought of before.	Volt egy lehetőség, amelyre korábban nem gondolt.
I have to level up first.	Először szintet kell lépnem.
Apparently three.	Látszólag három.
They say if you follow the bear, you can learn a lot.	Azt mondják, ha követed a medvét, sokat tanulhatsz.
We should not be surprised.	Nem kell meglepődnünk.
He looked younger.	Fiatalabbnak tűnt.
He left and it was okay.	Elhagyott, és ez rendben volt.
It's that simple.	Pont ilyen egyszerű.
Well, it's there.	Nos, ott van.
Damn no matter why.	Kurvára mindegy miért.
It should be.	Kellene lennie.
I don't see any other living people.	Nem látok más élő embert.
I came to get you some guns.	Azért jöttem, hogy hozzak neked néhány fegyvert.
Even the fact that art has a history.	Még az is, hogy a művészetnek története van.
Which is definitely not true.	Ami biztosan nem igaz.
This story was also a relationship.	Ez a történet is kapcsolat volt.
I'm not going to worry about that either.	Én sem fogok aggódni emiatt.
'or go to'.	', vagy lépjen a ' címre.
And you will be with your father every day in college.	És minden nap az egyetemen az apáddal leszel.
Suppose you think your anger is yours.	Tegyük fel, hogy szerinted a tiéd a harag.
Maybe he played for a year if he played all year.	Talán egy évet játszott, ha egész évben játszott.
I wish you strength and send my love.	Erőt kívánok és küldöm szeretetemet.
But something had to do to me.	De valaminek meg kellett tennie bennem.
Try to stay fresh and creative.	Próbálj friss és kreatív maradni.
He could tell he really wanted to say no.	Azt tudta mondani, hogy nagyon nemet akart mondani.
But the children.	De a gyerekek.
They spend a lot of money on education.	Sok pénzt költenek oktatásra.
His face looked very pale from the shock.	Az arca nagyon sápadtnak tűnt a sokktól.
It happened after the end of the war.	A háború vége után történt.
I need eight hours every night.	Nyolc órára van szükségem minden este.
I don't care about your last name or our parents.	Nem érdekelt a vezetékneved vagy a szüleink.
I didn’t want to hear these things out loud.	Nem akartam ezeket a dolgokat hangosan hallani.
The thinking men killed themselves.	A gondolkodó férfiak megölték magukat.
Individual treatment should be based on these factors.	Az egyéni kezelést ezen tényezők alapján kell elvégezni.
Gave me.	Adott nekem.
I think it's just going on.	Szerintem ez csak folytatódik.
To be the one they were proud of.	Hogy az legyen, akire büszkék voltak.
But overall, an experience everyone should enjoy once.	De összességében egy élményt mindenkinek meg kell élveznie egyszer.
However, our work does not rule out the role of these processes.	Munkánk azonban nem zárja ki ezeknek a folyamatoknak a szerepét.
At the end of the trial, the trial court dismissed the motion.	A tárgyalás végén az elsőfokú bíróság az indítványt elutasította.
Some are married and never get the attention they need.	Néhányan házasok, és soha nem kapják meg a szükséges figyelmet.
I take no responsibility for the personal misuse of the files.	Nem vállalok felelősséget a fájlok rossz személyes használatáért.
He never lets us down.	Soha nem hagy cserben minket.
This is the only game in town.	Ez az egyetlen játék a városban.
They didn't even see him coming.	Még csak nem is látták jönni.
I love the feeling of warm water on my skin.	Szeretem a meleg víz érzését a bőrömön.
It was simply beautiful.	Egyszerűen gyönyörű volt.
He changes things.	Ő változtat a dolgokon.
Slowly.	Csak lassan.
Content doesn’t go easy.	A tartalom nem megy könnyen.
I turned to look at them.	Megfordultam, hogy megnézzem őket.
If something is that simple, people will use it.	Ha valami ilyen egyszerű, az emberek használni fogják.
You have to experiment to find the one that works best for you.	Kísérletezni kell, hogy megtaláld a számodra legmegfelelőbbet.
I hope you get out of the market forever.	Remélem, örökre kikerül a piacról.
I was just looking at a picture.	Csak egy képet néztem.
Or a text file.	Vagy szöveges fájl.
Three, you did well, you two.	Három, jól sikerült, ti ketten.
They are networked during breakfast.	Reggeli közben hálózatba kötnek.
The driver drove very fast.	A sofőr nagyon gyorsan vezetett.
The views were mixed.	A nézetek vegyesek voltak.
So far no injuries.	Eddig nincs sérülés.
When these findings were detected, surgical treatment was suggested.	Amikor ezeket a leleteket észleltük, sebészeti kezelést javasoltunk.
We'll hit it tomorrow night.	Holnap este eltaláljuk.
Everyone gets the same number of home matches.	Mindenki ugyanannyi hazai meccset kap.
My heart is big enough to keep trying.	Elég nagy a szívem ahhoz, hogy tovább próbálkozzak.
There is no running water.	Nincs folyó víz.
The best performance is obtained in this case.	A legjobb teljesítményt ebben az esetben érjük el.
Blood was collected within one day of the experiment.	A vért a kísérletet követő egy napon belül vettük.
Most people don’t talk about writing techniques.	A legtöbben nem beszélnek az írás technikáiról.
I like to read and spend time online in my free time.	Szeretek olvasni és szabadidőmben online tölteni az időt.
Go on or try to get home.	Tovább, vagy megpróbál hazajutni.
The first room was empty.	Az első szoba üres volt.
Yes, that's a good question.	Igen, jó kérdés.
No one seems to want to do this.	Úgy tűnik, senki sem akarja ezt megtenni.
I have to figure out what happened to me and why.	Rá kell jönnöm, hogy mi történt velem és miért.
They are large but tall enough not to be obvious.	Nagyok, de elég magasak ahhoz, hogy ne legyenek nyilvánvalóak.
He said he was going to make a career for himself.	Azt mondta, karriert készül csinálni magának.
Eventually, the effort begins to pay off.	Végül az erőfeszítések kezdenek kifizetődni.
The latest data were then broken down by age and sex.	Ezután kor és nem szerint bontották le a legfrissebb adatokat.
People are individuals and they need to be treated.	Az emberek egyéniségek, és úgy kell velük bánni.
Or she desires more sex than is available in the relationship.	Vagy több szexre vágyik, mint amennyi a kapcsolatban elérhető.
Now we know how it works.	Most már tudjuk, hogyan működik.
This seems a reasonable approach.	Ez ésszerű megközelítésnek tűnik.
I can’t get in without people seeing it.	Nem tudok bejutni anélkül, hogy az emberek ne lássák.
But I don't do everything either.	De én sem csinálok mindent.
And that seems like a bad result.	És ez rossz eredménynek tűnik.
Probably half as much as you.	Valószínűleg fele annyi, mint te.
This is not necessarily a good thing.	Ez nem feltétlenül jó dolog.
Often we don’t want to write based on race or time.	Gyakran nem, faj vagy idő alapján akarunk írni.
I'm not sure why this is yet.	Még nem vagyok benne biztos, hogy ez miért van.
The test is fine.	Rendben van a vizsgálat.
He goes there and meets you.	Odamegy és találkozik veled.
The night was very cold.	Az éjszaka nagyon hideg volt.
That’s why we decided to respond to them.	Ezért úgy döntöttünk, hogy válaszolunk rájuk.
He said he would notify.	Azt mondta, értesíteni fog.
The next day everything changed.	Másnap minden megváltozott.
Oh, to be rich.	Ó, hogy gazdag legyek.
When he said no, he knew it was no.	Amikor így nemet mondott, tudta, hogy ez nemet jelent.
The video game.	A videojáték.
I want another chance to find the evidence we need.	Szeretnék még egy lehetőséget, hogy megtaláljuk a szükséges bizonyítékokat.
Then they stop.	Aztán megállnak.
There is nothing to do about it.	Nincs mit tenni ellene.
From night to night.	Éjszakáról éjszakára.
They know where they are based.	Tudják, hol a székhelyük.
There are four more waiting outside.	Még négyen várakozunk kint.
And tell him why.	És mondd el neki, hogy miért.
I stopped at the collection box.	Megálltam a gyűjtődoboznál.
I only work hard for myself.	Csak magamért dolgozom keményen.
Now listen to me.	Most figyelj rám.
You can finally get something good back.	Végül visszakaphat valami jót.
You know how they go when we cross the border.	Tudod, hogyan járnak, amikor átlépjük a határt.
However, do something for me.	Azonban tegyen valamit értem.
There is no legal difference between these two forms of discount.	A kedvezmény e két formája között nincs jogi különbség.
Come on, have a coffee.	Gyere, igyunk egy kávét.
From where? 	Honnan?
said the first.	mondta az első.
But we welcome everyone here.	De itt mindenkit szívesen látunk.
This is a big advantage if the target area is limited.	Ez nagy előny, ha korlátozott a célterület.
Of course they are right.	Persze igazuk van.
It's out of place in the convenience store.	Nincs a helyén a vegyesboltban.
Then they had to put it back.	Aztán vissza kellett rakniuk.
Two clear solutions have been found.	Két egyértelmű megoldás született.
It has nothing to do with the bar affair.	Ennek semmi köze a bár ügyéhez.
Everyone has a look.	Mindenkinek van egy pillantása.
We put on new clothes and feed them.	Új ruhát veszünk fel és etetünk.
I just wasn't sure.	Csak nem voltam biztos benne.
In the first month, we’ll know when we’re just sitting and talking.	Az első hónapban tudni fogjuk, amikor csak ülünk és beszélgetünk.
I hope someone else benefits from this link.	Remélem valaki másnak is hasznára válik ez a link.
Yes, that was the place.	Igen, ez volt a hely.
If it wasn’t serious before, it was now.	Ha eddig nem volt komoly, akkor most az volt.
He didn't have to.	Nem kellett hozzá.
He's not telling me anything.	Nem mond nekem semmit.
It cannot be moved.	Nem mozgatható.
That the world went by.	Hogy a világ elment mellette.
I mean, it is, but it is not.	Vagyis van, de nem.
I don't know why this happened.	Nem tudom, miért történt ez.
However, God had different ideas.	Istennek azonban más elképzelései voltak.
He worked hard.	Keményen dolgozott.
It is like a second death to them.	Olyan ez számukra, mint egy második halál.
Just one more thing.	Csak még egy dolog.
It caught me and mine.	Ez elkapott engem és az enyémet.
He looked cheekily at the sleeping woman.	Szemtelenül nézett az alvó nőre.
The conversation was calm in all cases and was quite well received.	A beszélgetés minden esetben nyugodt volt, és meglehetősen jól fogadták.
Then they appear in their dreams.	Aztán megjelennek álmában.
And we never ask for anything but money in return.	És soha nem kérünk cserébe mást, csak pénzt.
And yet it was effective.	És mégis hatásos volt.
I managed to keep the points short.	Sikerült röviden tartani a pontokat.
It meant something to someone.	Valakinek ez jelentett valamit.
This is not a pay cut or pay raise.	Ez nem fizetéscsökkentés vagy fizetésemelés.
It's normal that people don't like me.	Normális, hogy az emberek nem kedvelnek engem.
This is not considered the best possible.	Ezt nem tartják a lehető legjobbnak.
Thanks for the help!.	Köszönöm a segítséget!.
We organize smaller dinners.	Kisebb vacsorákat szervezünk.
I think it was badly needed.	Azt hiszem, nagy szükség volt rá.
You can play anything.	Bármit tud játszani.
In fact, this is a significant plus.	Valójában ez jelentős plusznak tekinthető.
Tell them to wait.	Mondd meg nekik, hogy várjanak.
It didn't matter too much.	Ez nem számított túl sokat.
This evidence is important and should not be ignored.	Ez a bizonyíték fontos, és nem szabad figyelmen kívül hagyni.
Where it starts is yet to be seen.	Hogy honnan indul, az még kiderül.
My vision is where people share, learn and develop.	Az én vízióm az, ahol az emberek megosztanak egymással, tanulnak és fejlődnek.
From that moment on, my life was different.	Ettől a pillanattól kezdve az életem más volt.
A few days in the first snow.	Az első hó néhány napja.
But this right is mostly limited to public schools.	De ez a jog többnyire az állami iskolákra korlátozódik.
In fact, a person can even be killed if they give me information.	Sőt, az embert akár meg is ölhetik, ha információt adnak nekem.
We went through this again and again.	Újra és újra átmentünk ezen.
Then the word spreads.	Aztán elterjed a szó.
If people are not successful, they move on.	Ha az emberek nem sikeresek, továbblépnek.
He sat and waited.	Ült és várt.
In this article, we give a new perspective.	Ebben a cikkben új nézőpontot adunk.
I'll tell you tomorrow.	holnap elmondom.
So you may be playing a lot of video games.	Szóval lehet, hogy sok videojátékkal játszik.
Wait, he said.	Várj, mondta.
But he doesn't need it.	De nem kell neki.
It wouldn't change.	Nem változtatna.
He was late, but he should be there now.	Késésben volt, de most ott kellene lennie.
The parents of both children wanted to be raised as men.	Mindkét gyerek szülei azt akarták, hogy férfiként neveljék őket.
You can believe the same.	Te is elhiheted ugyanezt.
This time a woman was sitting next to me.	Ezúttal egy nő ült mellém.
Obviously so.	Nyilvánvalóan így van.
Beauty can't be turned on and off effortlessly.	A szépet nem lehet erőfeszítés nélkül be- és kikapcsolni.
Plan to fix a bug, not just report it.	Tervezni egy hiba kijavítását, nem csak jelenteni.
This is not bad.	Ez nem rossz.
There was no visible injury from the fall.	Az esés következtében látható sérülés nem volt.
They are too young to accept food from us.	Túl fiatalok ahhoz, hogy elfogadjanak tőlünk ételt.
At first glance, it seemed like a better solution.	Ránézésre jobb megoldásnak tűnt.
He asked, and that's enough for me.	Megkért, és nekem ez elég.
We'll talk in a while.	Egy idő múlva beszélünk.
You had no idea how long you were waiting.	Fogalmad sem volt, meddig vársz.
Looking at the weather, he knew that today was going to be especially difficult.	Az időjárást nézve tudta, hogy a mai nap különösen nehéznek bizonyul.
Finally, we highlight the treatments used.	Végül kiemeljük az alkalmazott kezeléseket.
Wherever you are.	Akárhol is vagy.
It is simply full of life and fun.	Egyszerűen tele van élettel és szórakozással.
And it's still true.	És még mindig igaz.
His eyes were black.	A szeme fekete volt.
I work better under pressure.	Nyomás alatt jobban dolgozom.
Maybe you should be more positive about the future, ”he said to himself.	Talán pozitívabban kellene viszonyulnia a jövőhöz – mondta magában.
There is a point.	Van egy pont.
He has no idea what to do.	Fogalma sincs, mit kell tennie.
It can then be kept for any length of time.	Ezután tetszőleges ideig tartható.
We didn't have a plan now.	Most nem volt tervünk.
Too strong.	Túl erős.
And what a journey it was.	És micsoda utazás volt.
Not to mention my dreams.	Az álmaimról nem is beszélve.
To say the way it is.	Azért, hogy úgy mondjam, ahogy van.
Sit here, little man, and push it to your head.	Ülj ide kis ember, és nyomd a fejedhez.
It is not a physical object.	Nem fizikai tárgy.
The field is the same length.	A mező egyforma hosszú.
But a little soft.	De kissé puha.
He was guarding this place for a very long time.	Nagyon sokáig őrködött ezen a helyen.
A couple is crying in the far corner.	Egy pár a távoli sarokban sír.
But his was worse.	De az övének rosszabb volt.
I will not be silent.	Nem leszek csendben.
One would think that the same approach would work in our case.	Azt gondolhatnánk, hogy a mi esetünkben is ugyanez a megközelítés működne.
That was so great.	Ez olyan nagyszerű volt.
We wanted everyone to know how good we were.	Azt akartuk, hogy mindenki tudja, mennyire jól éreztük magunkat.
You guys are over.	Srácok túlléptetek.
But there is no point in talking to them.	De nincs értelme beszélni velük.
I don’t care about the noise, that’s the feeling for me.	Nem érdekel a zaj, számomra ez az érzés.
Clean the shit.	Tisztítsd meg a szart.
A touch that left him cold now.	Egy érintés, ami most hidegen hagyta.
It will never be enough.	Soha nem lesz elég.
Any future relationship between us is now impossible, you have to see this.	Bármilyen jövőbeli kapcsolat közöttünk most lehetetlen, ezt be kell látnia.
Find your industry below and download your favorite samples.	Keresse meg alább az iparágát, és töltse le kedvenc mintáit.
Today brought the second.	A mai nap hozta a másodikat.
It was like a big community.	Olyan volt, mint egy nagy közösség.
He had no influence on these things.	Nem volt befolyása ezekre a dolgokra.
The hours have passed.	Teltek az órák.
However, he never gave up social hope.	A társadalmi reményt azonban soha nem adta fel.
He had a college degree.	Főiskolai diplomája volt.
It was dark now.	Most már sötét volt.
Second, they are still learning the game.	Másodszor, még mindig tanulják a játékot.
We need to remember the dead and protect the living.	Emlékeznünk kell a halottakra és meg kell védenünk az élőket.
Instead, they sat in his shop and talked for two hours.	Ehelyett a boltjában ültek, és két órán át beszélgettek.
Or click here for a list of questions.	Vagy kattintson ide a kérdések listájához.
You quarreled a lot then.	Akkor nagyot veszekedtél.
I’m not even good at doing it for clients.	Még abban sem vagyok jó, hogy az ügyfelekért csináljam.
That’s significant enough if you ask me.	Ez elég jelentős, ha engem kérdezel.
As soon as possible.	Minél előbb fel.
Maybe we need a break.	Talán szükségünk van egy kis szünetre.
I will meet for a short time to answer your questions.	Találkozni fogok egy rövid ideig, hogy válaszoljak kérdéseire.
Various insurance products for property value.	Különféle biztosítási termékek az ingatlan értékét.
He looked at me.	Rám nézett.
Not surprising in any of the studies.	Egyik tanulmányban sem lehet meglepődni.
You’re home, and the other things don’t matter now.	Itthon vagy, és a többi dolog most nem számít.
He is on the ground and playing with the children.	A földön van és a gyerekekkel játszik.
Use your strategy and research as a guide.	Használja stratégiáját és kutatását útmutatóként.
Do not crowd the pan.	Ne zsúfolja össze a serpenyőt.
Even the group must be a check box.	Még a csoportnak is jelölőnégyzetnek kell lennie.
Something happened before him.	Előtte valami történt.
It is important for several reasons.	Több okból is fontos.
When, of course, he knew nothing.	Amikor persze semmit sem tudott.
Adult in progress.	Felnőtt folyamatban.
I have to be present.	jelen kell lennem.
This is not a moment.	Ez nem egy pillanat.
Everyone felt safe.	Mindenki biztonságban érezte magát.
Last time he told me he loved me.	Utoljára azt mondta nekem, hogy szeret.
It was just a coincidence.	Csak véletlen volt.
It has no idea what will happen in the next few seconds.	Fogalma sincs, mi fog történni a következő néhány másodpercben.
We are much closer to success.	Sokkal közelebb vagyunk a sikerhez.
Fear filled his eyes and hope.	Félelem töltötte be a szemét, és remény.
Tell them you stand together, we stand together as one.	Mondd meg nekik, hogy együtt állsz, mi egyként állunk együtt.
He heard nothing during the night.	Az éjszaka folyamán semmit sem hallott.
He's dead this ten months.	Halott ebben a tíz hónapban.
But he knew he understood.	De tudta, hogy megértette.
And you too.	És te is.
Only they can do it.	Csak ők tehetik meg.
That's what they said at home.	Otthon is ezt mondták.
I can't be near that.	Nem lehetek ennek a közelében.
He turned and walked back.	Megfordult és elindult visszafelé.
I'm very interested.	Nagyon érdekelt.
But watch what happens next.	De figyelje meg, mi történik ezután.
I wanted to focus on these things that aren’t usually discussed.	Ezekre a dolgokra akartam összpontosítani, amelyekről általában nem esik szó.
Cook until the wine is halved.	Addig főzzük, amíg a bor a felére csökken.
He didn't see faces, but he did.	Arcokat nem látott, de a testbeszédet igen.
You have to be prepared for one thing, those are the questions.	Egy dologra fel kell készülnie, azok a kérdések.
This is what it's called.	Ez a neve.
I actually lost my exact number.	Valójában elvesztettem a pontos számát.
It doesn't even come close to correctness.	Meg sem közelíti a helyességet.
Or find them.	Vagy megtalálja őket.
Ever since I started reading your blog, I’ve been a different person.	Amióta elkezdtem olvasni a blogodat, más ember vagyok.
They needed money for accommodation and food.	Pénzre volt szükségük szállásra és élelmiszerre.
I am worried.	aggódom.
Some do.	Néhányan igen.
The user should then sit down and do their thing.	A felhasználónak ezután le kell ülnie és el kell végeznie a dolgát.
But it's not working.	De nem működik.
He would stand worse than me and would love every moment of it.	Rosszabbul állna ki nálam, és imádná minden pillanatát.
It would have been too impossible to hope for.	Ezt túl lehetetlen lett volna remélni.
I had to be strong.	Erősnek kellett lennem.
Or dream of doing it.	Vagy álmodj arról, hogy megcsinálod.
I couldn't find a better solution.	Nem találtam jobb megoldást.
Others never looked back.	Mások soha nem néztek hátra.
The burning question was when this new religion took root.	Az égető kérdés az volt, hogy mikor honosodott meg ez az új vallás.
This great war.	Ezt a nagy háborút.
Otherwise, don't say anything.	Ellenkező esetben ne mondj semmit.
Both teams won the first two games of the new season.	Mindkét csapat megnyerte az új szezon első két meccsét.
There are things that one cannot escape.	Vannak dolgok, amelyek elől ember nem menekülhet.
Then we know what you really need.	Akkor tudjuk, mire van igazán szükséged.
My hair is brown.	A hajam barna.
Not really anything.	Valójában semmit.
They are not like us.	Ők nem olyanok, mint mi.
We have to get together.	Össze kell fognunk.
But you are young.	De fiatal vagy.
However, his voice remains dull.	A hangja azonban tompa marad.
We took care of it in the best way possible.	Gondoskodtunk róla, a lehető legjobb módon.
By the end of the conversation, the couple loves us.	A beszélgetés végére a pár megszeret minket.
Just hide it and try to forget.	Csak rejtsd el, és próbáld elfelejteni.
Even if it means killing him and those he loves.	Még akkor is, ha ez azt jelenti, hogy megöli őt és azokat, akiket szeret.
Please report.	Kérem jelentse.
Temperature played a big role.	A hőmérséklet nagy szerepet játszott.
In practice, most programs need to run.	A gyakorlatban a legtöbb programnak futnia kell.
Full recognition to them.	Teljes elismerés nekik.
This ship is fast, let me tell you, and quiet.	Ez a hajó gyors, hadd mondjam el, és csendes.
Nobody knows.	Senki sem tudja.
Social like everything else.	Szociális, mint minden más.
He was sick who came to me.	Beteg volt, aki hozzám jött.
If you are not there, the words will not appear.	Ha nem vagy ott, a szavak nem jelennek meg.
It was night.	Ez volt az éjszaka.
Two guys stepped out.	Két srác lépett ki.
He does that.	Ő ezt csinálja.
He leaned over to him.	Odahajolt hozzá.
But nothing else.	De egyébként semmi.
He wouldn't let another woman through on this.	Egy másik nőt nem engedne át erre.
We are not just a face.	Nem csak egy arc vagyunk.
The child suddenly falls silent.	A gyerek egyszer csak elhallgat.
They were rejected again.	Megint elutasították.
No one is here with you.	Nincs itt senki veled.
I'm on my way back now.	Most úton vagyok visszafelé.
It was deep in the middle and completely covered his shoulders.	Mély középső része volt, és teljesen eltakarta a vállát.
He was one of two boys and one girl.	Egyike volt a két fiú és egy lány közül.
In fact, they want us because we kill.	Tény, hogy azért akarnak minket, mert ölünk.
Two patients had technical problems.	Két betegnél technikai problémák léptek fel.
Blood pressure was not assessed in this study.	Ebben a vizsgálatban nem értékelték a vérnyomást.
Just not.	Csak nem.
You can die here.	Itt meghalhat.
But at least that's what we can say.	De legalább ezt elmondhatjuk.
He said you would resign and then leave.	Azt mondta, felmondasz, majd távozol.
But it wasn't his place to say that.	De nem az ő helye volt ezt mondani.
We were the opposite.	Mi az ellenkezője voltunk.
If you want, you can email me.	Ha akarod, írhatsz nekem e-mailt.
But that wasn’t the focus of my life.	De nem ez volt az életem középpontjában.
They tell us almost nothing.	Szinte semmit nem mondanak nekünk.
Who he was looking for.	Akit keresett.
However, this is not the case here.	Itt azonban nem ez a helyzet.
I can take you straight there.	Egyenesen oda vihetlek.
He accepted everyone.	Mindenkit elfogadott.
But not for a long time.	De nem sokáig.
Quite amazing.	Egészen elképesztő.
Maybe he even remembers it as a kid.	Talán még gyerekként is emlékszik rá.
The two of them met in high school.	Ők ketten a középiskolában ismerkedtek meg.
However, strange things happened.	Ugyanakkor furcsa dolgok történtek.
So that has to be said over and over again.	Úgy, hogy újra és újra el kell mondani.
It's a matter of evidence, with me.	Bizonyíték kérdése, nálam.
He handed her a finger.	Odaadta neki az ujját.
None of them are going now.	Most egyikük sem megy.
I'm sorry I'm sorry.	Bocsi nem sajnálom.
Not sure what it's about.	Nem biztos benne, hogy miről van szó.
He could not have known the problem other than the accident.	A baleseten kívül nem tudhatta volna a problémát.
In any case, it is true, based on the facts.	Mindenesetre igaz, a tények alapján.
A little luck.	Egy kis szerencse.
At least based on the information you provide.	Legalábbis az általad megadott információk alapján.
Her friends are white.	A barátai fehérek.
They need to give you an answer.	Választ kell adniuk számodra.
He gently turns my face toward you.	Gyengéden maga felé fordítja az arcomat.
Therefore, different techniques are currently used.	Ezért jelenleg különböző technikákat alkalmaznak.
Summer days are generally considered “my perfect days”.	A nyári napokat általában „tökéletes napjaimnak” tekintik.
In every sense.	Minden értelemben.
He was very happy about that.	Nagyon örült ennek.
Change is needed to survive in everything in life.	Változás szükséges a túléléshez az életben mindenben.
I'll tell you how.	Elmondom hogyan.
But I couldn't see him.	De nem láthattam őt.
Then he comes out.	Aztán kijön.
I know you could have been happy.	Tudom, hogy boldog lehetett.
Science gives better answers to these.	A tudomány jobb válaszokat ad ezekre.
I totally agree with him.	teljesen egyetértek vele.
At that moment, we seemed to be connected.	Abban a pillanatban úgy tűnt, hogy összekapcsolódtunk.
He was previously married.	Korábban házas volt.
Whatever it is, you try to make it sharp.	Bármi is legyen az, megpróbálod élessé tenni.
The dream is coming fast.	Az álom gyorsan jön.
You can ask questions about the situation in a picture.	Kérdéseket tehet fel egy képen látható helyzettel kapcsolatban.
You can play with the scales.	Játszhatsz a mérleggel.
Most of the time he told me.	Legtöbbször azt mondta nekem.
But don't start drinking.	De ne kezdj el inni.
Why can he still die.	Miért halhat meg még mindig.
I got this far.	idáig eljutottam.
Maybe he didn't even know how valuable it was.	Talán nem is tudta, milyen értékes.
We know and avoid it because it doesn’t change anything.	Tudjuk és kerüljük, mert ez nem változtat semmin.
The money is gone.	A pénz eltűnt.
As he would.	Ahogy ő tenné.
Helps achieve an even surface.	Segít elérni az egyenletes felületet.
It wasn't good cold.	Nem volt jó hideg.
No one held a gun to my head.	Senki nem tartott fegyvert a fejemhez.
I think you would know that.	Szerintem ezt tudnád.
It worked for a few days.	Működött, néhány napig.
Sometimes it doesn't work.	Néha ez nem működik.
If they want it back, they can bring it back.	Ha vissza akarják kapni, visszahozhatják.
I can play plays.	Tudok színdarabokat játszani.
Probably just drinking or whatever.	Valószínűleg csak ivott, vagy bármi más.
That must be the case.	Ennek így kell lennie.
He is as private as I am.	Ő is magánszem, mint én.
He tried to look him straight in the eye.	Megpróbált egyenesen a szemébe nézni.
We have to make a movie once.	Egyszer filmet kell csinálnunk.
You would listen to the man.	Meghallgatná a férfit.
The man planned to take it and use it.	A férfi azt tervezte, hogy elviszi és felhasználja.
He went mentally.	Elment mentálisan.
She tossed it by the hair.	A hajánál fogva megdobta.
Not in life.	Nem az életben.
He is arrested and brought to justice.	Letartóztatják és bíróság elé állítják.
Everything was clean and functional.	Minden tiszta és működőképes volt.
It didn’t help that they had to repeat everything to me either.	Az sem segített, hogy mindent meg kellett ismételniük nekem.
My body has never done this before.	A testem még soha nem csinált ilyet.
I also forget a lot.	én is sok mindent elfelejtek.
Some of the people they worked with walked up.	Néhány ember, akivel együtt dolgoztak, felsétált.
Those who use it to create are for the benefit of society.	Azok, akik alkotásra használják, a társadalom javát szolgálják.
The load points were different, the bodywork was completely different.	A terhelési pontok mások, a karosszéria teljesen más volt.
He knew it was a long shot.	Tudta, hogy hosszú lövés.
The chair was warm from the fire.	A szék meleg volt a tűztől.
There were mostly two of them.	Főleg kettő volt belőlük.
How he loved her.	Hogy szerette őt.
These are my last words.	Ezek az utolsó szavaim.
The old woman didn't cry or anything.	Az öregasszony nem sírt, vagy ilyesmi.
Oh no, it was him.	Ó, nem, ő volt.
He had to lie down for at least fifteen minutes.	Legalább tizenöt percig le kellett feküdnie.
It was just right.	Csak helyes volt.
He stood up and pulled up.	Felállt és felhúzott.
He didn't linger this time.	Ezúttal nem húzódott el.
Live !!!!!!!!!!.	Élj!!!!!!!!!!.
Looks like he got pretty much what he ordered.	Úgy tűnik, nagyjából azt kapta, amit rendelt.
I look at the cover.	ránézek a borítóra.
I barely had enough money to make it through the month.	Alig volt elég pénzem, hogy végigcsináljam a hónapot.
Marketing programs are no exception.	A marketing programok sem kivételek.
He then turned in his vehicle and returned to the main road.	Ezután megfordult járművével, és visszatért a főútra.
It can't go on forever.	Ez nem mehet örökké.
The columns show the average score.	Az oszlopok az átlagos pontszámot mutatják.
But sometimes it happens.	De néha előfordul.
You can see how these pieces fit together.	Megnézheti, hogy ezek a darabok hogyan illeszkednek egymáshoz.
It wasn't such a street.	Ez nem olyan utca volt.
Subjects were able to rest as needed.	Az alanyok szükség esetén pihenhettek.
A real book.	Igazi könyv.
I would be proud to have a daughter, believe me.	Büszke lennék, ha a lányom lenne, hidd el.
This is pretty much the current system.	Nagyjából ez a jelenlegi rendszer.
I've been with them for almost ten years.	Közel tíz éve vagyok velük.
I'm looking at my own injuries.	Nézem a saját sérüléseimet.
Nine years later.	Kilenc évvel később.
But then he was fired a few weeks later.	De aztán pár héttel később kirúgták.
I'm so ready for you.	Annyira készen állok rád.
Strange how much my life has changed.	Furcsa mennyit változott az életem.
I saw these men.	Láttam ezeket a férfiakat.
The appeal was too late.	A fellebbezés túl késő volt.
This year, next year, or who knows which year.	Idén, jövőre, vagy ki tudja, melyik évben.
All over the world outside the city.	Az egész világon a városon kívül.
He was a white man.	Fehér ember volt.
That's the only way.	Ez az egyetlen módja.
This is shown as follows.	Ez a következő módon látható.
The fans, the food, the football.	A szurkolók, az étel, a foci.
There are several pictures of him around the walls.	A falak körül több kép is van róla.
Good job and so on.	Jó munkát, és csak így tovább.
None of us said a word.	Egyikünk sem szólt egy szót sem.
But the opportunity stays out of me.	De a lehetőség rajtam kívül marad.
Take off your shoes and lie down.	Vedd le a cipődet és feküdj le.
It was as hard as they come.	Olyan kemény volt, ahogy jönnek.
That's probably good advice.	Ez valószínűleg jó tanács.
And he accepted.	És ő elfogadta.
But each person has different circumstances and means.	De minden embernek mások a körülményei és az eszközei.
I told.	én mondtam.
Look to the good side and wait for the best.	Nézz a jó oldalra, és várd a legjobbat.
I know some people like this feature.	Tudom, hogy néhányan szeretik ezt a funkciót.
Many had to be taken away.	Sokakat el kellett vinni.
Just not.	Csak nem.
The feeling has changed.	Az érzés megváltozott.
In other words, it was an actual football injury.	Más szóval, ez egy tényleges futballsérülés volt.
It must be paid in full.	Teljes mértékben ki kell fizetni.
But we won't talk to you right now.	De most nem fogunk veled beszélni.
I shouldn't have expected you to know that.	Nem kellett volna elvárnom, hogy ezt tudja.
But it works both ways.	De mindkét irányban működik.
The only way to write is to write.	Az írás egyetlen módja az írás.
I find this option very cost effective.	Ezt a lehetőséget nagyon költséghatékonynak tartom.
There were two old men who knew.	Volt két öreg, aki tudta.
I heard that in the church.	Ezt hallottam a templomban.
You will see it immediately in the movie below.	Az alábbi filmjében azonnal látni fogjátok.
My feelings will be hurt.	Az érzéseim meg fognak sérülni.
I haven't talked to him since.	Azóta nem beszéltem vele.
Chance rushes to the window.	A Chance az ablakhoz rohan.
We see this again and again.	Ezt látjuk újra és újra.
I am very happy.	Nagyon örülök.
The place was too busy for his taste.	A hely túl forgalmas volt az ő ízléséhez képest.
But he succeeded.	De sikerült.
He does what he wants to do.	Azt csinál, amit tenni akar.
We planned this operation for a week.	Egy hétre terveztük ezt a műveletet.
Their mother was right.	Az anyjuknak igaza volt.
It was designed for fifteen thousand feet.	Tizenötezer lábra tervezték.
I believe in the person you are.	Hiszek abban az emberben, aki vagy.
I loved every minute of it.	Imádtam minden percét.
You don't keep yourself apart.	Nem tartod magad egymástól.
But he shook his head.	De ő megrázta a fejét.
Most of the team was free now.	A csapat nagy része most szabad volt.
It worked really well.	Tényleg jól működött.
But you were right.	De igazad volt.
This time was amusing.	Ez az idő mulatságos volt.
He won't, he can't.	Nem fog, nem tud.
It was missing several parts.	Több rész hiányzott belőle.
It took about six months for us to take each other seriously.	Körülbelül hat hónap telt el, mire komolyan vettük egymást.
Maybe that's why nothing happened.	Lehet, hogy ezért nem történt semmi.
She is a great girl.	Ő egy nagyszerű lány.
And yet he wants to know.	És mégis tudni akarja.
Many are lost.	Sokan elvesztek.
Start a conversation.	Indítson el egy beszélgetést.
Lie on your back and put your hands behind your head.	Feküdj a hátadra, és tedd a kezeid a fejed mögé.
I was talking about the other one.	A másikról beszéltem.
However, I doubt that these parts were in stock.	Kétlem azonban, hogy ezek az alkatrészek raktáron voltak.
Let me feed you one.	Hadd etesselek egyet magammal.
We welcome your comments.	Szívesen vesszük észrevételeiket.
There was silence.	Csend támadt.
You should have been there.	Ott kellett volna lenned.
But this time must be used to find solutions.	De ezt az időt megoldások keresésére kell felhasználni.
This process lasts until a person obtains a majority of the votes.	Ez a folyamat addig tart, amíg egy személy meg nem szerzi a szavazatok többségét.
He was a machine.	Ő egy gép volt.
Then he awakens to his body.	Aztán tudatára ébred a testének.
Unlikely choice.	Nem valószínű választás.
No serious complications were observed in other patients.	Más betegeknél nem észleltek súlyos szövődményeket.
Which is weird.	Ami furcsa.
In my box.	A dobozomban.
One last test.	Még egy utolsó teszt.
Many have done it.	Sokan megtették.
It's completely internal.	Ez teljesen belső.
He never planned for the future.	Soha nem tervezte a jövőt.
He turns to face us with widened eyes.	Kikerekedett szemekkel szembefordul velünk.
Patients who encounter the same information event form a block.	Azok a betegek, akik ugyanazon információs eseményen találkoznak, egy blokkot alkotnak.
All his words were true.	Minden szava igaz volt.
He turns and looks more to the side of the stage.	Megfordul, és inkább a színpad oldalára néz.
I got off easily.	Könnyen leszálltam.
Two weeks elapsed between each study.	Az egyes vizsgálatok között két hét telt el.
In fact, there is nothing complicated about this.	Valójában nincs ebben semmi bonyolult.
In fact, this is true.	Valójában ez igaz.
It was winter.	Tél volt.
This is a huge statement.	Ez egy hatalmas kijelentés.
But it's still worth it.	De akkor is megéri.
They went forward in silence.	Csendben mentek előre.
One hundred and twenty dollars.	Százhúsz dollár.
I probably could have gone smaller, but that seems pretty much appropriate.	Valószínűleg kisebbre is tudtam volna menni, de ez nagyjából megfelelőnek tűnik.
This has never happened before.	Ilyen még nem fordult elő.
I didn't eat the fruit.	nem ettem a gyümölcsöt.
Everyone seemed to be missing his hands and feet.	Úgy tűnt, mindenkinek hiányzik a keze és a lába.
He laid down his life for something he believed in.	Feltette az életét valamiért, amiben hitt.
Maybe even a place.	Talán még egy helyet is.
Limited staff, service and hours are currently available.	Jelenleg korlátozott létszám, szolgáltatás és óra áll rendelkezésre.
We can't be too far.	Nem lehetünk túl messze.
Really nice sight.	Igazán szép látvány.
Don't even come near me.	Ne is gyere a közelembe.
Take time to take notes and learn.	Szánjon időt a jegyzetek készítésére és a tanulásra.
The name is just a word.	A név csak egy szó.
I got up and got dressed.	Felkeltem és felöltöztem.
The problem, however, is with power.	A probléma azonban a hatalommal van.
But you were there.	De te ott voltál.
I spend as much time as I need.	Annyi időt töltök, amennyit csak kell.
One cannot do without the other.	Egyik nem nélkülözheti a másikat.
That's why it works.	Ezért működik.
Immediately the opposite view attracts them.	Rögtön az ellenkező nézet vonzza őket.
Go on as far as you can.	Folytasd, ahogy csak tudod.
He thought he had free will, he thought he had a choice.	Azt hitte, szabad akarata van, azt hitte, van választási lehetősége.
It will be just as good.	Ez is ugyanilyen jó lesz.
He opened the door.	Kinyitotta az ajtót.
A full bottle of beer.	Egy teli üveg sört.
I finally liked it.	Végre teljesen tetszett.
I can get them for you.	Meg tudom szerezni őket neked.
This was confirmed earlier this month.	Ezt a hónap elején megerősítették.
A number of examples of such devices are discussed below.	Az alábbiakban az ilyen eszközökre számos példát tárgyalunk.
You should take notes, he said, turning to me.	Jegyzeteket kellene készítened mondta felém fordulva.
You can come back and tell him, but you can't wait.	Visszajöhetsz és elmondhatod neki, de nem várhatsz.
To say.	Mondani.
I just wanted to see what happened to them.	Csak látni akartam, mi történt velük.
But I noticed he didn't go into it.	De észrevettem, hogy nem ment bele.
To protect your secret, you have to risk your life.	Hogy megvédje titkát, kockára kell tennie az életét.
It was eight in the morning.	Reggel nyolc volt.
He couldn't wait to hold on to him.	Már alig várta, hogy magához szoríthassa.
He was angry with himself.	Dühös volt önmagára.
It makes some sense.	Van néhány értelme.
Therefore, it is impossible to select parameters for best results.	Ezért lehetetlen kiválasztani a paramétereket a legjobb eredmény érdekében.
He had to say it.	Ki kellett mondania.
So even the internet is controlled.	Tehát még az internet is ellenőrzött.
Only one of the two can be used at a time.	A kettő közül egyszerre csak az egyik használható.
This place is fantastic in the summer.	Ez a hely fantasztikus nyáron.
They lived here for a long time.	Sokáig éltek itt.
You have to run for something.	Valamihez futnia kell.
They have to be.	Azoknak kell lenniük.
He wondered if the house he lived in was his own at all.	Azon töprengett, hogy a ház, amelyben élt, egyáltalán az övé-e.
The less someone knew about me, the better.	Minél kevesebbet tudott rólam valaki, annál jobb.
Check that it is correct.	Ellenőrizze, hogy helyes-e.
They fought a war.	Háborút vívtak.
But he could have done it.	De megtehette ezt.
He turned back again and looked into the dead eyes of each boy.	Ismét visszafordult, és minden fiú halott szemébe nézett.
There were only two left.	Csak ketten maradtak.
They talked.	Beszélgettek.
Accordingly, the number of errors may increase.	Ennek megfelelően a hibák száma növekedhet.
Yes, there were some problems.	Igen, volt néhány probléma.
There is one thing or not.	Egy dolog van, vagy nem.
This is very similar to this question, but with a different version.	Ez nagyon hasonló ehhez a kérdéshez, de egy másik változat.
Not even their clothes.	Még a ruhájuk sem.
In addition, regular exercise improves social, emotional and mental impact.	Emellett a rendszeres testmozgás szociális, érzelmi és mentális hatást is javít.
Forget together what we suffered.	Felejtsük el együtt, amit elszenvedtünk.
They will come.	Jönni fognak.
He did not even create us to serve him.	Nem is arra teremtett minket, hogy őt szolgáljuk.
This has the advantage that you can work with any number of different patterns.	Ennek megvan az az előnye, hogy tetszőleges számú különböző mintával dolgozhat.
This is a little too much of a mistake for me.	Ez egy kicsit túl nagy hiba számomra.
Some of us have been out in the cold for so long.	Néhányan közülünk olyan sokáig voltak kint a hidegben.
She's so fucking proud.	Olyan kurva büszke.
That makes you feel good.	Ettől jól érzi magát.
You're just getting yourself in trouble.	Csak magadat sodorod bajba.
He turned away from him and came down the hall.	Lefordult róla, és lejött a folyosóra.
I nodded and continued.	Bólintottam és folytattam.
But neither is it.	De egyik sem az.
He writes to download.	Azt írja, hogy töltsd le.
You should be nervous.	Idegesnek kellene lennie.
It grew fast.	Gyorsan nőtt.
I plan to get some more from the library soon.	Terveim szerint hamarosan beszerzek még néhányat a könyvtárból.
I really have nothing to do.	Tényleg nincs mit csinálnom.
They did not return.	Nem tértek vissza.
I used the wrong word.	Rossz szót használtam.
He couldn't see me.	Nem láthatott engem.
I hope this helps you understand and play.	Remélem, ez segít megérteni, és játszhatsz.
Very happy, highly recommended.	Nagyon boldog, nagyon ajánlott.
I wanted to be better than that.	Ennél jobb akartam lenni.
All of this is easy to overcome.	Mindezeket könnyű legyőzni.
You are my wonderful daughter.	Te vagy az én csodálatos lányom.
His version was that it looked like a soft drink.	Az ő verziója az volt, hogy úgy nézett ki, mint egy üdítő.
There is some evidence that similar events have occurred in the past.	Van néhány bizonyíték arra, hogy hasonló események történtek a múltban.
At least a few things haven't changed.	Legalább néhány dolog nem változott.
So he started crying.	Szóval sírni kezdett.
In this sense.	Ebben az értelemben.
It does not appear that such issues have been taken into account.	Nem úgy tűnik, hogy figyelembe vettek-e ilyen kérdéseket.
I've been here before, but you're sure to find them.	Jártam már itt, de biztosan megtalálod őket.
I am very proud of his strength and spirituality.	Nagyon büszke vagyok az erejére és a szellemiségére.
Probably you too.	Valószínűleg te is.
It's best not to think about it.	A legjobb, ha nem gondolsz erre.
I still don't care.	még mindig nem érdekel.
Calls are free.	A hívások ingyenesek.
He decided to start the music again.	Úgy döntött, hogy újra elkezdi a zenét.
It shouldn't count.	Nem szabadna számítani.
If he comes back there, he'll see.	Ha visszajön oda, meglátja.
It must have been a mistake.	Valami hiba kellett.
There, privacy is not our business.	Ott a magánélet nem a mi dolgunk.
The age of the patient was not significant.	A beteg életkora nem volt meghatározó.
Same home, same parents, same streets.	Ugyanaz az otthon, ugyanazok a szülők, ugyanazok az utcák.
It would explain the reality.	Elmagyarázná a valóságot.
I wrote them.	megírtam őket.
Those who fall behind pay more.	Akik lemaradtak, többet fizetnek.
I was in charge.	Én voltam a felelős.
I can’t believe there are people doing this.	Nem hiszem el, hogy vannak emberek, akik ilyesmit csinálnak.
I introduce him to the living room, tell him to sit down.	Bemutatom a nappaliba, szólok neki, hogy üljön le.
No one wrote that paper.	Senki nem írta azt a papírt.
The second is a matter of power.	A második a hatalom kérdése.
I love the way they were honest at every step.	Szeretem, ahogy minden lépésnél őszinték voltak.
Everyone was younger.	Mindenki fiatalabb volt.
He was in the hospital for five days.	Öt napig feküdt a kórházban.
Here is an example published this year.	Íme egy idén közzétett példa.
So never repeat them, let your wife repeat them for you.	Tehát soha ne ismételje meg őket, hagyja a feleségedet, hogy ismételje meg őket helyetted.
It will be released this summer.	Idén nyáron jelenik meg.
They become a family.	Családdá válnak.
It brought me back, I listened to some original material.	Ez visszahozott, hallgattam néhány eredeti anyagot.
He could hear.	Hallhatta.
It may be rare, but it does happen.	Lehet, hogy ritka, de előfordul.
These results were compared with those from the literature.	Ezeket az eredményeket összehasonlították az irodalomból származó eredményekkel.
Tell him again.	Mondd el neki még egyszer.
Our data support the positive results previously reported by other studies.	Adataink alátámasztják a korábban más tanulmányok által közölt pozitív eredményeket.
He killed them.	Megölte őket.
He who is not a father is not a man.	Aki nem apa, az nem férfi.
Putting names together with faces.	Nevek összerakása az arcokkal.
I just wanted to pay and get out of there.	Csak fizetni akartam, és elmenni onnan.
They would.	Lennének.
A week later, however, they disappeared.	Egy héttel később azonban eltűntek.
The film is good for both men and clothes.	A film férfiakra és ruhákra is jó.
They have good money.	Jó a pénzük.
By any person.	Bármely személy által.
I was behind it.	én voltam mögötte.
Here was the shape of the wind.	Itt a szél alakja látszott.
Only the results are reported here.	Itt csak az eredményeket közöljük.
You do not need to have previous writing experience.	Nem kell előzetes írási tapasztalattal rendelkezned.
The next morning he went to the office.	Másnap reggel az irodába ment.
There are a few reasons to choose the first option.	Van néhány oka annak, hogy az első opció mellett döntsünk.
Use it to your advantage.	Használd az előnyödre.
The control group in this case would be my current idea.	A kontrollcsoport ebben az esetben az én jelenlegi elképzelésem lenne.
Her parents must have been very proud of her.	A szülei bizonyára nagyon büszkék voltak rá.
This is an interesting idea.	Ez egy érdekes ötlet.
These requirements are clear and easy to understand.	Ezek a követelmények világosak és könnyen érthetők.
It's not like they have real evidence against me.	Nem mintha valódi bizonyítékuk lenne ellenem.
Rate of speed.	Sebesség mértéke.
I'm not excited.	nem vagyok izgatott.
We need to develop a positive force.	Ki kell fejlesztenünk a pozitív erőt.
The change meant a reduction in production costs.	A változtatás a termelési költségek csökkentését jelentette.
I have my own car.	saját autóm van.
In this project, only normal calls were examined.	Ebben a projektben csak a normál hívásokat vizsgálták.
Return to the focus point.	Térjen vissza a fókuszponthoz.
Some of them are expensive.	Némelyikük drága.
We used two steps.	Két lépést alkalmaztunk.
He told him many things.	Számos dolgot mondott neki.
Water in the background.	Víz a háttérben.
In fact, no guard asked for tea.	Valójában egyetlen őr sem kért teát.
Breakfast was a perfect addition.	A reggeli tökéletes kiegészítés volt.
I raised my head, looking from one friend to another.	Felemeltem a fejem, egyik barátról a másikra néztem.
It needs to grow.	Növekednie kell.
He had to do what he had to do.	Meg kellett tennie, amit tennie kellett.
So everything will be fine.	Szóval minden rendben lesz.
He may have been seriously injured.	Súlyosan megsérülhetett.
How he will explain his actions.	Hogyan fogja megmagyarázni tetteit.
Shop around to identify the bank that wants you as a customer.	Vásároljon körbe, hogy azonosítsa azt a bankot, amely Önt ügyfélnek akarja.
But I stick to the bigger pictures.	De maradok a nagyobb képeknél.
They were wrong about that.	Ebben tévedtek.
It's dark inside.	Sötét van odabent.
There are people who like to eat and there are those who don’t.	Vannak emberek, akik szeretnek enni, és vannak, akik nem.
It's just a stone, something they picked up from the road.	Csak egy kő, valami, amit felszedtek az útról.
In fact, the idea is just the opposite.	Valójában az elképzelésnek éppen az ellenkezője.
This is a beautiful place.	Ez egy gyönyörű hely.
I'm solid again.	Megint szilárd vagyok.
The parameters are determined by the government.	A kormány meghatározza a paramétereket.
Here's a touch.	Itt egy érintés.
I got scared.	Megijedtem.
I felt my heart open forcibly.	Éreztem, hogy a szívem erőltetetten kinyílik.
Of course he is in danger.	Természetesen veszélybe kerül.
The name was familiar, but he didn't know why.	A név ismerős volt, de nem tudta, miért.
New economic windows.	Új gazdasági ablakok.
They know what happened.	Tudják, mi történt.
The buildings are clearly visible from a high point.	Magas helyükön jól láthatóak az épületek.
In ten days, we designed a shirt and put it into production.	Tíz nap alatt megterveztünk egy inget és gyártásba helyeztük.
A representative experiment out of four is shown.	Négyből egy reprezentatív kísérlet látható.
He's probably home now, in bed.	Valószínűleg most otthon van, az ágyban.
He took some of them.	Elvitt néhányat közülük.
So beautiful.	Olyan szép.
This happens six more times.	Ez még hatszor történik meg.
It's his son.	A fia az.
The ship is now there.	A hajó most ott van.
It had to be a religion.	Vallásnak kellett lennie.
Change your behavior and change your thinking.	Változtass a viselkedéseden, és változtass a gondolkodásodon.
Well, it may or may not.	Hát lehet, hogy igen, és lehet, hogy nem.
I have to choose one.	ki kell választanom egyet.
There is no problem in placing the data in a table.	Nem okoz gondot az adatok táblába való elhelyezése.
They both ignored the advice and continued.	Mindketten figyelmen kívül hagyták a tanácsot, és folytatták.
So we didn't have much to do.	Így nem volt sok dolgunk.
He liked it too much.	Túlságosan tetszett neki.
It is able to create knowledge from this experience.	Ebből a tapasztalatból képes tudást teremteni.
It worked even better than planned.	Még jobban működött, mint tervezte.
They are too big for my hand.	Túl nagyok a kezemhez.
I will discuss them all in turn.	sorra megbeszélem mindegyiket.
I published a piece.	Egy darabot publikáltam.
But in most cases it will not be stable.	De a legtöbb esetben nem lesz stabil.
Then move both characters to the public place.	Ezután vigye mindkét karaktert a nyilvános helyre.
I have serious and sad songs.	Vannak komoly és szomorú dalaim.
I appreciate you risking me.	Nagyra értékelem, hogy megkockáztat engem.
Maybe he wanted to leave them out because he was afraid to see the truth.	Talán ki akarta hagyni őket, mert félt meglátni az igazságot.
Maybe some of both.	Talán mindkettőből néhányat.
She is so friendly with everyone.	Olyan barátságos mindenkivel.
They are incredibly good at their job.	Hihetetlenül jók a munkájukban.
Her eyes lowered as she tried not to think about it.	Lesütött a szeme, ahogy próbált nem gondolni rá.
If they pass the exams, they will be offered the position.	Ha átmennek a vizsgákon, felajánlják a pozíciót.
As next week.	Ahogy a következő héten is.
My wife was sitting on the edge of the bed.	A feleségem az ágy szélén ült.
No justice.	Nincs igazság.
Then he just wants to stay home.	Aztán csak otthon akar maradni.
All of our stories are free and available to everyone.	Minden történetünk ingyenes és mindenki számára elérhető.
The road would be open to him, he hoped.	Az út nyitva lesz előtte, remélte.
We provide relief to many people.	Sok embernek nyújtunk könnyítést.
Let go of my love.	Engedd szabaddá szerelmemet.
They'll be with me in a minute.	Egy percen belül nálam lesznek.
In the end, you surrender.	Végül megadod magad.
I got.	Kaptam.
Perfect weather and food.	Tökéletes időjárás és étel.
That is his nature.	Ez a természete.
It came and went.	Ez jött és ment.
I saw what was expected of me.	Láttam, mit várnak tőlem.
I stopped, looked around.	Megálltam, körülnéztem.
People just want to watch the match, so tell them.	Az emberek csak nézni akarják a meccset, ezért mondják nekik.
That's one thing.	Ez egy dolog.
Thanks in advance for all the helpful advice.	Előre is köszönök minden hasznos tanácsot.
I majored in political science.	Politológia szakos voltam.
But seriously, guys.	De komolyan, srácok.
On release.	Szabaduláskor.
No one likes to be near busy people.	Senki sem szeret elfoglalt emberek közelében lenni.
I shouldn't start with a new story.	Nem kellene új történettel kezdenem.
Now she does what she loves.	Most azt csinálja, amit szeret.
Not many people know me.	Nem sokan ismernek engem.
Mostly because of the dress.	Leginkább a ruha miatt.
Probably in the city.	Valószínűleg a városban.
Where are we going.	Hová megyünk.
About the operation.	A műveletről.
All I can say is that it seems successful.	Csak azt tudom mondani, hogy sikeresnek tűnik.
You have to believe that.	Ezt el kell hinned.
Everything was possible.	Minden lehetséges volt.
And they were right.	És igazuk volt.
His face turned pale.	Az arca elsápadt.
I wanted a little more.	Szerettem volna még egy kicsit.
Well, at least for the first part.	Nos, legalábbis az első részre.
Can you give yourself time.	Adhat-e magának időt.
You're just asking for trouble, if so !.	Csak bajt kérsz, ha igen!.
We still need to talk about it.	Továbbra is beszélnünk kell róla.
We had a problem or two.	Volt egy-két problémánk.
It's just as strong.	Ugyanolyan erős.
I just logged on to their website and immediately received a confirmed offer.	Most jelentkeztem a weboldalukon, és azonnal megerősített ajánlatot kaptam.
Maybe he really did.	Talán tényleg megtette.
He's only five years old.	Csak vagy öt éves.
I turned off the lights and sat down in front of the window.	Leoltottam a villanyt és leültem az ablak elé.
This is not a physical thing.	Ez nem fizikai dolog.
The program lasts for five years.	A program öt évig tart.
Anyway, back to the show.	Na mindegy, vissza a műsorhoz.
He wanted to know more.	Többet akart tudni.
Whatever they look like, they are still our siblings.	Bárhogy is néznek ki, továbbra is a testvéreink.
Maybe that's okay anyway.	Talán ez így is rendben van.
Only real people can post or comment.	Csak valódi emberek írhatnak ide vagy kommentálhatnak.
He needed me to be there for him.	Szüksége volt arra, hogy ott legyek neki.
He was converted before and during the event.	Az esemény előtt és alatt is megtért.
Without an employee.	Alkalmazott nélkül.
But this is not the case with you.	De nem így van veled.
In every case.	Minden esetben.
That must be the case.	Ennek így kell lennie.
It does not look good.	Nem néz ki jól.
This is a great movie.	Ez egy nagy film.
They show it in many ways.	Sokféleképpen megmutatják.
No one needs it anymore.	Senkinek már nincs szüksége rá.
Weapons laws vary greatly from country to country.	A fegyvertörvények országonként nagyon eltérőek.
Hate leads to suffering.	A gyűlölet szenvedéshez vezet.
We want you to experience that.	Szeretnénk, ha ezt megtapasztalnák.
I don't want you to know about this.	Nem akarom, hogy tudjon erről.
Such data can be described with our model.	Az ilyen adatok a modellünkkel írhatók le.
However, as president, you need to be more careful.	Elnökként azonban óvatosabbnak kell lennie.
In this world, all suffering is due to violence.	Ezen a világon minden szenvedés az erőszaknak köszönhető.
He wanted to go.	El akart menni.
He would love to share it with me, he says.	Szívesen megosztja velem, mondja.
It is known that many classes of groups have this property.	Ismeretes, hogy a csoportok sok osztálya rendelkezik ilyen tulajdonsággal.
I tried to occupy it until they left.	Igyekeztem elfoglalni, amíg el nem mentek.
People expect the same thing.	Az emberek ugyanazt várják.
Well learn.	Hát tanulni.
Old open door.	Régi, nyitott ajtó.
I knew he was a bad person.	Tudtam, hogy rossz ember.
It was hidden from the road.	El volt rejtve az út elől.
Now some of them.	Most ezek közül néhány.
It was not a plan or a strategy.	Ez nem terv vagy stratégia volt.
Check where you trade.	Ellenőrizze, hol kereskedik.
He doesn't even like me.	Nem is kedvel engem.
It was sharp, whatever it was.	Éles volt, bármi legyen is az.
I don't see you using it.	Nem látom, hogy használná.
We think we are on the right track with this.	Úgy gondoljuk, hogy jó úton járunk ezzel.
He never knew.	Soha nem tudta.
Really very good.	Tényleg nagyon jó.
Aggregate results for each variable may differ due to missing values.	Az egyes változókra vonatkozó összesített eredmények a hiányzó értékek miatt eltérőek lehetnek.
This is not consistent.	Ez nem következetes.
The reason for the discrepancy is unclear and requires further investigation.	Az eltérés oka nem tisztázott, és további vizsgálatokat igényel.
It felt completely different to me.	Nekem teljesen más érzés volt.
And this was not the right time for this conversation.	És ez nem volt a megfelelő alkalom erre a beszélgetésre.
You're going to die now.	Most meg fogsz halni.
Or before.	Vagy előtte.
That is why I welcome all such efforts.	Ezért üdvözlök minden ilyen irányú erőfeszítést.
Do not move your shoulders up and down.	Ne mozgassa a vállát fel és le.
We don't have animals here.	Nincsenek itt állataink.
Feel free to contact me with any questions.	Bármilyen kérdéssel forduljon hozzám bizalommal.
It was his corner of the world, safe and familiar.	Ez volt az ő szeglete a világnak, biztonságos és ismerős.
No, no, we haven't heard.	Nem, nem, nem hallottuk.
Everything goes on until it happens to them.	Minden addig megy, amíg meg nem történik velük.
I see I'm very interested.	Látom nagyon érdekel.
The problem is.	Az a baj.
How much he loved writing stories.	Mennyire szeretett történeteket írni.
It doesn't work for some reason.	Valamiért nem működik.
Run away from the dog.	Fuss el a kutya elől.
I’m not sure if you’ve ever heard his voice.	Nem vagyok benne biztos, hogy hallotta-e valaha a hangját.
He then received parts, but none were leading.	Ezután kapott alkatrészeket, de egyik sem volt vezető.
It's amazing that it works as a whole.	Elképesztő, hogy egészében működik.
The pain and joy it caused me.	A fájdalom és az öröm, amit ez okozott nekem.
He raised his watch.	Felemelte az órát.
The data comes from a review of medical records.	Az adatok az orvosi feljegyzések áttekintéséből származnak.
As of now, you have not provided such proof.	A jelenlegi állás szerint Ön nem mutatott be ilyen bizonyítékot.
It would only make life a little more complicated.	Csak kicsit bonyolultabbá tenné az életet.
There may be too many of them.	Lehet, hogy túl sok van belőlük.
But then he let the thought out of his head.	De aztán elhessegette a gondolatot a fejéből.
He had some problems at the time.	Akkoriban volt néhány problémája.
They really wanted to let us go.	Tényleg el akartak engedni minket.
Nice work on this !.	Szép munka ezen!.
Again, it is not possible to know how long they will be.	Megint nem lehet tudni, meddig lesznek.
It was very difficult for both of us when we divorced.	Nagyon nehéz volt mindkettőnknek, amikor elváltunk.
Instead, it limits recovery to the actual loss.	Ehelyett a tényleges veszteségre korlátozza a helyreállítást.
He didn't love him.	Nem szerette őt.
The conflict has become very dense.	A konfliktus nagyon sűrűjébe került.
It's really great.	Valójában nagyszerű.
So when we build on the show, it does well.	Tehát amikor a műsorra építünk, az jól történik.
I focused on my own thoughts, not others.	A saját gondolataimra koncentráltam, nem másokra.
I forget things.	elfelejtek dolgokat.
I didn't send it out.	Nem küldtem ki.
Maybe my mother was in it too.	Talán anyám is benne volt.
I have so many questions.	Annyi kérdésem van.
Deeply rich blacks.	Mélyen gazdag feketék.
I'm broken too.	én is össze vagyok törve.
Something has to stick.	Valaminek ragaszkodnia kell.
No one understood.	Senki sem értette.
Members were still able to work together on a number of local issues.	A tagok továbbra is számos helyi ügyben dolgozhattak együtt.
The question is why this could be the case.	A kérdés az, hogy miért lehet ez így.
We were just waiting for you on the road in front of the house.	Csak vártunk rád a ház előtti úton.
This is the first year.	Az idei az első év.
Many are not prepared.	Sokan nincsenek felkészülve.
You have to make a deal.	Meg kell kötni az alkut.
Not to distract others.	Hogy ne vond el a többiek figyelmét.
Don't trust anyone.	Ne bízz senkiben.
We have our own plan and strategy.	Megvan a saját tervünk és stratégiánk.
Modification of the product based on early user feedback.	A termék módosítása a korai felhasználói visszajelzések alapján.
I made things too complicated.	Túl bonyolulttá tettem a dolgokat.
It was even worse now.	Most még rosszabb volt.
Still, he knew he would take it back.	Mégis tudta, hogy vissza fogja venni.
Absolute darkness, absolute peace.	Abszolút sötétség, abszolút béke.
One idea suggested the other.	Az egyik ötlet a másikat sugallta.
Here are the wells.	Itt vannak a kutak.
I think I feel young from thin people.	Úgy gondolom, hogy a vékony emberektől fiatalnak érzem magam.
Again, this can be very specific to your dog’s needs.	Ez ismét nagyon specifikus lehet kutyája igényeire.
She got dressed quickly because the room was cold.	Gyorsan felöltözött, mert a szoba hideg volt.
As good as it was then.	Amilyen jó volt akkoriban.
Maybe someday in the future it will make sense.	Talán valamikor a jövőben ennek lesz értelme.
We're going to the next bar.	A következő bárba megyünk.
I understand,.	Értem,.
After treatment, before vs.	Kezelés után, előtt vs.
I left at three.	Háromkor indultam.
The property will be sold as is.	Az ingatlan úgy kerül eladásra, ahogy van.
My dad wants me to go out.	Apám azt akarja, hogy menjek ki.
There are a lot of faces to follow.	Nagyon sok arcot kell követni.
Everything he said seemed perfectly loud.	Minden, amit mondott, tökéletesen hangosnak tűnt.
This is an interesting letter.	Ez egy érdekes levél.
Click on your copy.	Kattintson a példányára.
So something is happening.	Tehát valami történik.
No one gets a second trip.	Senki nem kap második utat.
We don’t do this just because we think it’s a good idea.	Ezt nem csak azért tesszük, mert jó ötletnek tartjuk.
I try to stay away from others.	Igyekszem távol tartani magam a többiektől.
The area was quiet and seemed real.	A környék csendes volt, és valóságosnak tűnt.
I offered to post your answer in full on my blog.	Felajánlottam, hogy válaszát teljes egészében közzéteszem a blogomon.
It helps to put myself at the center every day.	Segít minden nap középpontba helyezni magam.
I promise I'll try to listen.	Ígérem, megpróbálok hallgatni.
However, this is not as difficult as you will see here.	Ez azonban nem olyan nehéz, ahogy itt látni fogja.
One has to deal with things.	Az embernek foglalkoznia kell a dolgokkal.
It just doesn't work.	Egyszerűen nem működik.
He was surprised at the degree of his anger.	Meglepett a haragja mértéke.
It was an experiment that worked.	Ez egy kísérlet volt, ami működött.
There was only one girl with him.	Csak egy lány volt vele.
However, I was prepared.	Felkészültem azonban.
He decided to do it together.	Úgy döntött, kettesben sikerül.
It's visible everywhere.	Ez mindenhol látható.
I completely agree.	teljesen egyetértek.
This officer didn't like me.	Ez a tiszt nem kedvelt engem.
But he does.	De ő igen.
His voice returned.	A hangja visszatért.
Beat it properly.	Verd meg rendesen.
Everything was fine.	Minden jó volt.
It worked as planned.	Úgy működött, ahogy tervezték.
I am very pleased with the result.	Nagyon elégedett vagyok az eredménnyel.
No matter how hard you try, you will fail.	Bárhogy próbálkozol, akkor is kudarcot vallasz.
When I come here, I feel peace, laugh and find hope.	Amikor idejövök, békét érzek, nevetek és reményt találok.
There was nothing he could do.	Nem tehetett semmit.
Put the horse's foot on it.	Tedd rá a ló lábát.
But that was never the idea.	De sosem ez volt az ötlet.
Not even close.	Még csak közel sem.
They come out the door any minute.	Bármelyik percben kijönnek az ajtón.
But he knew he had to do something.	De tudta, hogy tennie kell valamit.
Go with it.	Menj vele.
Always follow your heart.	Mindig kövesd a szívedet.
I saw him cross the bridge.	Láttam, ahogy átmegy a hídon.
Your real self.	Az igazi éned.
I know the way out perfectly.	Tökéletesen ismerem a kiutat.
See what social media they like to use better with your blog.	Nézze meg, milyen közösségi médiát szeretnek jobban használni a blogoddal.
Only small differences were observed.	Csak kis eltéréseket észleltek.
I wouldn’t say he was much younger.	Nem mondanám, hogy sokkal fiatalabb volt.
God, don't let him die.	Istenem, ne hagyd, hogy meghaljon.
That was not my goal.	Nem ez volt a célom.
Everyone needs feedback.	Mindenkinek szüksége van visszajelzésre.
We know a lot about questions and answers.	Sokat tudunk a kérdésekről és a válaszokról.
Keep mine dry.	Az enyém maradjon szárazon.
Good luck, my friends.	Sok sikert, barátaim.
He was basically my best friend.	Alapvetően a legjobb barátom volt.
I saw why they want her as a model.	Láttam, miért akarják őt modellnek.
I love their style.	Imádom a stílusukat.
It's about what you don't like.	Arról van szó, amit nem szeretsz.
They are made in the desired size and color for the customer.	A megrendelő számára a kívánt méretben és színben készülnek.
I'm sorry, man.	Sajnálom, haver.
This was related to the mechanism of two statistical methods.	Ez két statisztikai módszer mechanizmusával függött össze.
Do it yourself to be friendly.	Tedd meg magad, hogy barátságos légy.
Then there was silence, long silence.	Aztán csend lett, hosszú csend.
He can sleep with you in bed.	Alhat veled az ágyban.
I left the company and started looking for a job.	Otthagytam a céget, és elkezdtem munkát keresni.
There are usually a number of problems for the user.	Általában számos probléma áll a felhasználó rendelkezésére.
The darkness demanded the barn.	A sötétség igényt tartott az istállóra.
This theory has been tested.	Ezt az elméletet tesztelték.
That means they took their customer very seriously.	Ez azt jelenti, hogy nagyon komolyan vették ügyfelüket.
However, the interaction method had no significant effect.	Az interakciós módszernek azonban nem volt szignifikáns hatása.
He has the same power to do something with the living.	Ugyanolyan ereje van, hogy tegyen valamit az élőkkel.
Some details have changed.	Néhány részlet megváltozott.
Only those who are heard should be heard.	A hallottakban csak a hallottak legyenek.
Is that what you mean? 	Ez az amire gondolsz?
His mother asked me.	– kérdezte tőlem az anyja.
This was during the transfer period.	Ez az átigazolási időszakban volt.
i feel good too.	én is jól érzem magam.
I hope some books will do this for you.	Remélem, néhány könyv megteszi ezt neked.
Data are presented as means and standard errors.	Az adatokat átlagértékek és standard hibák formájában mutattuk be.
No one could get me to do them.	Senki sem tudott rávenni, hogy megtegyem őket.
This is for him.	Ez neki való.
Someone said his name, but there was no voice.	Valaki kimondta a nevét, de nem volt hang.
Head to the block.	Irány a blokk.
The guy looked up.	A srác felnézett.
I won't let them.	Nem engedem nekik.
He didn't have any aspects.	Nem volt egyetlen szempontja sem.
He took his place, unsurpassed.	Elfoglalta a helyét, felülmúlhatatlanul.
He said he didn't remember any more of my questions.	Azt mondta, hogy nem emlékszik több kérdésemre.
I wanted to cry for her.	kedvem volt sírni érte.
Bad or not, let's see.	Rossz vagy sem, lássuk.
We have to run.	Futnunk kell.
There are several differences.	Számos különbséget ismertetünk.
An idea! 	Egy ötlet!
says.	mondja.
Good luck this spring!	Sok sikert erre a tavaszra!
Or maybe he has no more.	Vagy talán nincs több nála.
And you're not old enough to live alone.	És még nem vagy elég idős ahhoz, hogy egyedül élj.
Look at our teeth.	Nézd meg a fogainkat.
It really makes us think about how we live our lives.	Ez valóban elgondolkodtat arról, hogyan éljük az életünket.
Yet we did not reach it.	Mégsem értünk el.
I believe in the guys who talked to me.	Hiszek a srácoknak, akik beszéltek velem.
You're fighting dirty.	Mocskosul harcolsz.
Can we get our points?	Megszerezhetjük a pontjainkat?
Let your feet decide.	Hagyd, hogy a lábad döntsön.
Talk to me about what you are teaching them.	Beszéld meg velem, mire tanítod őket.
It doesn't matter to them anymore.	Ez már nem számít nekik.
He looked around.	Körülnézett.
As if his thoughts hurt his stomach.	Mintha a gondolataitól fájna a gyomra.
It runs in our blood.	A vérünkben fut.
Don't do it if you don't like it.	Ne tedd, ha nem tetszik.
Or at least not with him.	Vagy legalábbis nem vele.
They think you will never know.	Azt hiszik, soha nem fogod megtudni.
I relied on his parents.	A szüleire támaszkodtam.
Take control and do something good for your brain.	Vegye át az irányítást, és tegyen valami jót az agyának.
Then he sat down again.	Aztán újra leült.
He does shit work.	Szar munkát végez.
This has certainly dragged on to the regular season.	Ez minden bizonnyal áthúzódott az alapszakaszra.
The smell was sharp in bed.	Éles volt a szaga az ágyban.
He got pretty angry.	Elég dühös lett.
Why do only people have tongues?	Miért csak az embereknek van nyelvük?
I enjoyed killing him.	Élveztem megölni.
The recommended treatment is surgery.	Az ajánlott kezelés a műtét.
Sometimes he wouldn't even let me touch it.	Néha nem is engedte, hogy hozzáérjek.
I cannot stress this enough.	Ezt nem tudom elégszer hangsúlyozni.
They haven't had a company in months.	Hónapok óta nincs társaságuk.
The economy is likely to welcome this.	A gazdaság ezt valószínűleg örömmel fogadja.
It was confirmed next month that it was under development.	A következő hónapban megerősítették, hogy fejlesztés alatt áll.
At some point in life, one fails.	Az életben az ember valamikor kudarcot vall.
They have independent answers.	Független válaszaik vannak.
I caught it.	elkaptam.
So we can use this file.	Tehát használhatjuk ezt a fájlt.
However, the situation in the critical case is quite different.	A kritikus eset helyzete azonban egészen más.
The practice is standard.	A gyakorlat szabványos.
All alone.	Mindent egyedül.
Bill told of his symptoms.	Bill elmondta a tüneteit.
More moments and their people.	Inkább pillanatok és embereik.
No, not as much as your desire.	Nem, nem annyira, mint a vágya.
The lawsuit received national media attention.	A per országos médiafigyelmet kapott.
My head is full of sound, the number of blood.	A fejem csupa hang, a szám vértől.
He was out of place.	Nem volt a helyén.
How much he changed their lives when his mother died.	Mennyire megváltoztatta az életüket, amikor az anyja meghalt.
I myself have often said the same thing.	Magam is gyakran mondtam ugyanezt.
So that no one is watching.	Úgy, hogy senki sem néz.
And start crying.	És kezdj el sírni.
The products were generally well received.	A termékeket általában jól fogadták.
It's after one.	Egy után van.
Not like some here because.	Nem úgy, mint néhányan itt, mert.
It doesn't go for simplicity.	Nem megy az egyszerűségre.
This is not some kind of place for people like us.	Ez nem valamiféle hely a hozzánk hasonló emberek számára.
He seemed to be talking to himself.	Úgy tűnt, magában beszél.
But we didn't want to go that way.	De nem ebbe az irányba akartunk menni.
Violence or violence.	Erőszak vagy erőszak.
He smiled, knowing exactly what he was thinking.	Elmosolyodott, pontosan tudta, mire gondol.
That's as long as you're here.	Ez az, amíg csak ezért vagy itt.
It really is the perfect size for us.	Valóban tökéletes méret nekünk.
There was no match.	Nem került sor mérkőzésre.
Three years after you read it, decide.	Három év, miután elolvastad, döntsd el.
As we approached, my anxiety grew.	Ahogy közeledtünk, a szorongásom egyre csak nőtt.
This will give you time to change before it takes effect.	Ez időt ad arra, hogy módosítsa, mielőtt életbe lép.
They have no idea how this could have happened.	Fogalmuk sincs, hogyan történhetett ez meg.
This is dirty work.	Ez piszkos munka.
It's not fun, and it's hard.	Nem szórakoztató, és nehéz is.
There was an old guy at the other end of the bar.	Volt egy öreg srác a bár másik végén.
This is how a religion was born.	Így született meg egy vallás.
Everyone knew who he was.	Mindenki tudta, ki ő.
No kids.	Nincs gyerek.
They were impossible, he just had to get out.	Lehetetlenek, csak ki kellett szállnia.
I have never used them before.	Még soha nem használtam őket.
I got tired of sleeping on the street while mom was working.	Belefáradtam, hogy az utcán aludjak, amikor anya dolgozik.
Roll from you.	Roll tőled.
No matter, she's just crazy in love.	Nem számít, ő csak őrült a szerelemben.
They just need one or two of these guys.	Az ilyen srácoknak csak egy-kettő kell nekik.
We're stuck with him.	Vele vagyunk ragadva.
This will not work this time.	Ez ezúttal nem fog működni.
They felt them before they understood them.	Érezték őket, mielőtt megértették volna őket.
They ask for information about the case.	Tájékoztatást kérnek az esetről.
Some may still be valid.	Egy része még érvényes lehet.
First, there was no trust.	Először is, nem volt bizalom.
On each spring.	Mindegyik rugón.
More news of the day.	A nap további hírei végig.
He was a member of this community.	Ennek a közösségnek a tagja volt.
It can look wonderful.	Csodálatosan nézhet ki.
You never know what to expect from these guys.	Soha nem tudhatod, mit várhatsz ezektől a srácoktól.
The government does not need new weapons.	A kormánynak nincs szüksége új fegyverekre.
The event in the picture killed him.	A képen látható esemény végzett vele.
Students at both ends realized the worst.	A diákok mindkét végén rájöttek a legrosszabbra.
No, there is no plan.	Nem, nincs terv.
I handed over my paper in the morning.	Reggel odaadtam a papíromat.
He lay on his side with his back to him.	Az oldalán feküdt, háttal neki.
Ten of them are still active.	Közülük tíz továbbra is aktív.
The logic has undoubtedly evolved a lot.	A logika kétségtelenül sokat fejlődött.
Each circle indicates the difference between the cases and the controls.	Minden kör az esetek és a vezérlőelemek közötti különbséget jelzi.
Then he left.	Aztán elment.
Black is back.	Fekete visszatért.
I'm getting the right amount of video memory.	Megfelelő mennyiségű videomemóriát kapok.
I was afraid to try and I was afraid not.	Féltem megpróbálni, és féltem, hogy nem.
This difference can be explained by several factors.	Ez a különbség több tényezővel magyarázható.
Loss is one thing.	A veszteség egy dolog.
White areas are safe.	A fehér területek biztonságosak.
You know he's still going to go.	Tudod, hogy még mindig el fog menni.
He thought when he spoke, he would start crying.	Azt hitte, ha megszólal, sírni kezd.
These are not our duties.	Ezek nem kötelességünk.
It's my choice.	Ez az én választásom.
It can be anything.	Biztosan bármiről lehet szó.
Tell me about your family.	Mesélj nekem a családodról.
This is a common story.	Ez egy közös történet.
He is such an open man.	Annyira nyitott ember.
Suddenly he sat up and pulled us to our feet.	Hirtelen felült, és magával rántott a lábunkra.
These are especially common in the field of drugs.	Ezek különösen gyakoriak a drogok területén.
None of the differences were significant.	Egyik különbség sem volt szignifikáns.
And that's how it goes for the rest of my life.	És ez így megy életem végéig.
The decisions you make today will have an impact on the future.	A ma meghozott döntései hatással lesznek a jövőre.
This can make programming difficult without some tools.	Ez bonyolulttá teheti a programozást valamilyen eszköz nélkül.
Eight records with missing survival information are excluded from the analysis.	Nyolc hiányzó túlélési információt tartalmazó rekordot kizárunk az elemzésből.
I just called the police and waited for them.	Csak hívtam a rendőrséget és vártam őket.
It may not have been original.	Lehet, hogy nem volt eredeti.
Everyone has to do this.	Mindenkinek ezt kell tennie.
But not for lack of opportunity.	De nem lehetőség híján.
The conditions were not surprising.	A feltételek nem voltak meglepőek.
This event marked a turning point in his life.	Ez az esemény fordulópontot jelentett életében.
He certainly succeeded.	Minden bizonnyal sikerült.
The dormitory may be closed without prior notice.	A kollégium előzetes bejelentés nélkül bezárható.
This is an interesting conversation with someone.	Ez egy érdekes beszélgetés valakivel.
This is especially true for food.	Ez különösen igaz az élelmiszerekre.
Some succeeded.	Néhányan sikerült.
In ascending order of difficulty.	Növekvő nehézségi sorrendben.
I'll break it.	megtöröm.
The woman wanted twenty, she recommended ten, and the difference was divided.	A nő húszat akart, ő tízet ajánlott, és felosztották a különbözetet.
That wasn't quite right.	Ez nem volt egészen helyes.
We decided to choose this option vs.	Úgy döntöttünk, hogy ezt a lehetőséget választjuk vs.
You have to work to live, not to work.	Dolgoznod kell, hogy élj, nem azért, hogy dolgozz.
They understand and use design patterns.	Megértik és használják a tervezési mintákat.
He compared the address to the building.	Összevetette a címet az épülettel.
The datasets were then divided into two classes.	Ezután az adathalmazokat két osztályra osztottuk.
I’ve understood your stuff before and you’re just great.	Megértettem a dolgaidat korábban is, és egyszerűen nagyszerű vagy.
He fell into his bed.	Beesett az ágyába.
This is important here.	Ez itt a fontos.
The user can then connect to these services.	A felhasználó ezután csatlakozhat ezekhez a szolgáltatásokhoz.
So thank you to these three.	Szóval köszönöm ennek a háromnak.
We want it to be just as quick and easy.	Azt akarjuk, hogy ez ugyanolyan gyors és egyszerű legyen.
This process is expected to take at least a month.	Várhatóan ez a folyamat legalább egy hónapig tart.
Not on its own.	Önmagában nem.
You will learn to expect things from the code you use.	Megtanulsz elvárni dolgokat a használt kódtól.
By default, it is law.	Alapértelmezés szerint törvény.
He was not injured.	Nem sérült meg.
Security, strategy and critical theory.	Biztonság, stratégia és kritikai elmélet.
I often wonder if everyone feels that way.	Sokszor elgondolkozom azon, vajon mindenki így érez-e.
He could have walked away now and no one would have noticed.	Most már elsétálhatott volna, és senki sem vette volna észre.
If so, ask.	Ha igen, akkor kérje.
It's a whole different thing to build.	Egészen más dolog megépíteni.
I've never seen me get so excited.	Soha nem láttam még ennyire izgatottnak.
Of course, this is much of the young adult literature, right.	Persze ez a fiatal felnőtt irodalom nagy része, pont.
Either you shoot or you don't.	Vagy lelövöd, vagy nem.
I took a deep breath, I didn’t know how he was going to accept that.	Mély levegőt vettem, nem tudtam, hogyan fogja ezt elfogadni.
The results are quite interesting.	Az eredmények elég érdekesek.
I cannot and will not answer legal, financial or physical health questions.	Nem tudok és nem is fogok válaszolni jogi, pénzügyi vagy testi egészségügyi kérdésekre.
There is no way you can step in now.	Semmiképpen sem tud most lépni.
Just remember that.	Csak emlékezz erre.
Same but different.	Ugyanaz, de más.
It looked like a completely different building.	Teljesen más épületnek tűnt.
And to say that nothing is fair is not an answer.	És azt mondani, hogy semmi sem igazságos, nem válasz.
Then we head towards the cars and rush like a bitch.	Aztán elindulunk az autók felé, és rohanunk, mint a kurva.
Every team has a different way of doing this.	Minden csapatnak más a módja ennek.
He chose a nice place for them.	Szép helyet választott nekik.
Of course this is my opinion.	Természetesen ez az én véleményem.
Find this joy.	Találd meg ezt az örömöt.
Some reviews were more negative.	Néhány értékelés negatívabb volt.
That was the world.	Ilyen volt a világ.
School started three weeks later.	Három hét múlva kezdődött az iskola.
But you can't talk to someone you barely know.	De nem beszélhetsz olyannal, akit alig ismersz.
I didn’t know if anyone had won, if anyone had died.	Nem tudtam, nyert-e valaki, meghalt-e valaki.
Everything is considered as it was.	Mindent úgy tartják, ahogy volt.
Concept on target.	Koncepció a célpontban.
When they do, the battle begins.	Amikor megteszik, kezdődik a csata.
We feel like we came for a different purpose.	Az az érzésünk, hogy más célból jöttünk.
I have to take a risk.	Meg kell kockáztatnom.
He is another race.	Ő egy másik faj.
Everything was amazing and nothing caused too much trouble for the management.	Minden csodálatos volt, és semmi sem okozott túl sok nehézséget a vezetőség számára.
But leave me out of it.	De engem hagyj ki belőle.
The wind is not.	A szél nem.
This page is just for you.	Ez az oldal csak neked készült.
I stood up when he entered.	Felálltam, amikor belépett.
And I'm running out of money.	És fogy a pénzem.
See for more information.	Lásd további információkat.
They are beautiful but not necessary.	Szépek, de nem szükségesek.
But in this case, he is not doing what he wants.	De ebben az esetben nem azt csinálja, amit akar.
But you're there.	De hát ott vagy.
He said there are no good white people.	Azt mondta, hogy nincsenek jó fehér emberek.
We compared type size and style.	Összehasonlítottuk a típusméretet és a stílust.
We'll talk to him.	Beszélni fogunk vele.
They wanted to get me out of there.	Ki akarták vinni onnan.
I mean, you look very strict when you’re dressed.	Úgy értem, nagyon szigorúan nézel ki, amikor fel vagy öltözve.
This is very important to us.	Ez nagyon fontos számunkra.
And you don't have a brother to protect you.	És nincs egy testvéred, aki megvédene.
You made it work.	Te csináltad, hogy működjön.
Until further notice.	További értesítésig.
There was something familiar about it, but he couldn't be sure.	Valami ismerős volt benne, de nem lehetett biztos benne.
Every talk will be about what kind of agreement it is.	Minden beszéd arról fog szólni, hogy milyen megállapodásról van szó.
We are in this together.	Ebben együtt vagyunk.
The world is falling apart.	A világ szétesik.
There wasn't much room inside.	Nem sok hely volt bent.
They can learn, remember, and have their own methods of communication.	Tanulhatnak, emlékezhetnek, és megvannak a saját kommunikációs módszereik.
The process clearly needs to change.	A folyamaton egyértelműen változtatni kell.
people are interested.	érdekelnek az emberek.
I hated it without meeting him.	Gyűlöltem anélkül, hogy találkoztam volna vele.
It was an interesting newspaper.	Érdekes újság volt.
He had to cover his ears.	Be kellett takarnia a fülét.
I was sure he would find a way to care for me again.	Biztos voltam benne, hogy újra megtalálja a módját, hogy törődjön velem.
If you have any questions, please let us know.	Ha bármilyen kérdése van, jelezze.
Up to a certain point.	Egy bizonyos pontig.
This, of course, infuriates them.	Ez persze feldühíti őket.
That's why they can break.	Ez az oka annak, hogy eltörhetnek.
Even more so when he continued.	Még inkább, amikor folytatta.
They are typically larger than where standard software can handle them in real time.	Jellemzően nagyobbak, mint ahol a szokásos szoftverek valós időben képesek kezelni őket.
More fighting now and so more sick than ever.	Több harc most, és így több beteg, mint valaha.
I think that's right.	Szerintem ez helyes.
Click here for more information.	További információért kattintson ide.
I'm just growing up.	Még csak felnövök.
Just let them know you see it.	Csak tudasd velük, hogy látod.
He reads books.	Könyveket olvas.
But like you said, it could be the last three matches.	De ahogy mondtad, ez lehet az utolsó három meccs.
We knew it was our last time together.	Tudtuk, hogy ez volt az utolsó együttlétünk.
Certainly some key understandings are missing.	Biztos hiányzik néhány kulcsfontosságú megértés.
You do a great job here.	Nagyszerű munkát végzel itt.
Most bad.	A legtöbb rossz.
Literally just basic biological facts.	Szó szerint csak alapvető biológiai tények.
He's just sleeping.	Csak alszik.
It now really depends on the police and the press.	Ez most már tényleg a rendőrségen és a sajtón múlik.
I'm very excited about it.	Nagyon izgatott vagyok miatta.
He turned to the figure, raised his hand.	Az alak felé fordult, felemelte a kezét.
Very useful when trying out the shape and position of the game.	Nagyon hasznos a játékforma és -pozíció kipróbálásakor.
He was a white man.	Fehér ember végzettsége volt.
I was in great shape again.	Ismét remek formában voltam.
No, not really.	Nem, valóban nem.
He's dead, probably not.	Halott, valószínűleg nem.
Water spreads the light in the box.	A víz szétteríti a fényt a dobozban.
Before me to my father, now to me.	Előttem apámnak, most is nekem.
But this is not the case.	De ez nem így van.
That I received this gift, this rare moment.	Hogy megkaptam ezt az ajándékot, ezt a ritka pillanatot.
But even without it.	De enélkül is.
But words never leave my lips.	De a szavak soha nem hagyják el ajkamat.
Your heart is in your hands.	A szíve a kezedben van.
But it would be significant.	De jelentős lenne.
So I'm sorry.	Szóval sajnálom.
This may be.	Ez lehet.
Save it to turn it on.	Mentse el, hogy bekapcsolja magát.
But that was not enough.	De ez nem volt elég.
And he will.	És megteszi.
He never told me about it.	Soha nem beszélt nekem erről.
Let's say you deal with it a lot yourself.	Mondjuk, te magad is sokat foglalkozol vele.
i am three years old.	három éves vagyok.
For my part, nothing like that happened.	Részemről nem történt ilyesmi.
We can never hear enough stories from inside the race.	Soha nem hallhatunk elég történetet a versenyen belülről.
Something is definitely better than nothing.	Valami biztosan jobb a semminél.
It is better to be safe than sorry.	Jobb biztonságban lenni, mint sajnálni.
I can do this without my father.	Ezt apám nélkül is meg tudom csinálni.
I called from my apartment to see if it was safe.	Felhívtam a lakásomból, hogy biztonságban van-e.
Don't let go yet.	Még ne engedd el.
And a little start.	És egy kis kezdés.
Even older guys, including me, can develop further.	Még az idősebb srácok is, köztük én is, tovább fejlődhetnek.
No children were born from his second marriage.	Második házasságából nem született gyermek.
You are the people.	Ti vagytok az emberek.
I felt it was an important thought.	Fontos gondolatnak éreztem.
His nose turned like that of a child.	Az orra felfordult, akár egy gyereké.
Then one more and one more.	Aztán még egyet, és még egyet.
Like my mother.	Mint anyámnál.
But they're long gone.	De most már rég elmentek.
One thing we love to do is walk.	Egy dolog, amit szeretünk csinálni, az az, hogy sétálunk.
He looked at the photo on the table.	Megnézte az asztalon lévő fényképet.
It has a long impact on your life.	Hosszú hatással van az életedre.
Not my favourite.	Nem a kedvencem.
How they behave.	Hogyan viselkednek.
Then he held out his hand.	Aztán kinyújtotta a kezét.
If there is such an operation, it is returned.	Ha van ilyen művelet, akkor azt visszaküldik.
You will see a couple of books.	Egy pár könyvet fog látni.
But it gives bad results.	De rossz eredményeket ad.
Data are from three independent experiments.	Az adatok három független kísérletből származnak.
He was proud to have done it.	Büszke volt, hogy megtette.
I think this was our first album.	Azt hiszem, ez volt az első lemezünk.
Very good with female stars.	Nagyon jó női sztárokkal.
They were introduced to solve this kind of problem.	Azért vezették be őket, hogy megoldják ezt a fajta problémát.
So it was really an ideal tool.	Szóval tényleg ideális eszköz volt.
The second question.	A második kérdése.
He looked up and down at him.	Fel-le nézett rá.
People know this place.	Az emberek ismerik ezt a helyet.
However, the window does not show this update.	Az ablak azonban nem mutatja ezt a frissítést.
We believe there are many different reasons for this.	Úgy gondoljuk, hogy ennek számos különböző oka van.
It was fifteen.	Tizenöt volt.
We lost this fight.	Ezt a harcot elvesztettük.
That's what they want from us.	Ezt akarják tőlünk.
It's a unique feeling.	Ez egy egyedülálló érzés.
At least that's good news.	Ez legalább jó hír.
Their voice was in the dark.	Ezeknek hangja volt a sötétben.
And you know why.	És tudod miért.
But they immediately got worse.	De mindjárt rosszabbra fordultak.
They're getting worse, man.	Rosszabbítanak, ember.
We fell in love right away.	Azonnal beleszerettünk.
I asked him if he was ever scared.	Megkérdeztem tőle, hogy fél-e valaha.
To have an effect.	Hogy hatása legyen.
He was more of a strong man, it seems.	Inkább erős ember volt, úgy tűnik.
So it's not ready.	Szóval nincs kész.
I wish you were here to help sort out my thoughts.	Bárcsak itt lennél, hogy segíts rendezni a gondolataimat.
King did not give in to his anger or resentment.	King nem engedett sem haragjának, sem sértettségének.
He organized dinner and went for the kids.	Megszervezte a vacsorát, és elment a gyerekekért.
But that was last week.	De ez előző hét volt.
You can put things in perspective.	Perspektívába helyezheti a dolgokat.
I shook my head.	Megráztam a fejem.
He was first called by my name.	Először a nevemen szólították.
This is happening now.	Ez most történik.
We don't have enough of it yet.	Még nincs elegünk belőle.
We would be rich any other way.	Más módon is gazdagok lennénk.
We have to be.	Nekünk kell lennünk.
they are clearly behind us.	egyértelműen mögöttünk állnak.
Press and hold the fire and press the jump at the same time.	Nyomja meg és tartsa lenyomva a tüzet, és egyidejűleg nyomja meg az ugrást.
These are huge files.	Ezek hatalmas fájlok.
He would have given it to them if there was no other option.	Biztosan megadta volna nekik, ha nem volt más lehetőség.
The city goes into the hole every day.	A város minden nap a lyukba megy.
I was alone at the bottom of the ship.	Egyedül voltam a hajó fenekén.
They will need you.	Szükségük lesz rád.
It takes the next level of work.	A munka következő szintjét végzi.
In fact, this is their only defense.	Valójában ez az egyetlen védekezésük.
He saw and won.	Látta és nyert.
No one was injured in the fire.	A tűzben senki sem sérült meg.
I care about my players.	Törődöm a játékosaimmal.
Walk down the path and enjoy the view.	Sétáljon le az ösvényen, és élvezze a kilátást.
He wants something to eat.	Valami evésre vágyik.
Maybe they were afraid of losing in court.	Talán attól féltek, hogy veszítenek a bíróságon.
Send them out now.	Most küldje ki őket.
The desire to be as individual as everyone else.	A vágy, hogy olyan egyéniség legyen, mint mindenki más.
Well, the same can be said for the job.	Nos, ugyanez elmondható az állásról is.
His left hand.	A bal keze.
It didn’t happen on the day of their wedding.	Ez nem az esküvőjük napján történt.
Give yourself a week and then another week to think about it.	Adj magadnak egy hetet, majd még egy hetet, hogy gondolkodj ezen.
People express their concerns in a variety of ways.	Az emberek különféle módszerekkel fejezik ki aggályaikat.
I agree with you guys.	Egyetértek veletek srácok.
Our challenge today is how to apply it.	A mai kihívásunk az, hogy hogyan alkalmazzuk.
People could set up production companies and take care of things.	Az emberek létrehozhattak produkciós cégeket és elintézhettek dolgokat.
He said he was.	Azt mondta, hogy ő.
I needed a little help.	Szükségem volt egy kis segítségre.
I took off.	Felszálltam.
There seemed to be a computer screen every three feet.	Úgy tűnt, három lábonként egy számítógép képernyője volt.
It is unknown.	Nem lehet tudni.
The police were called.	Kihívták a rendőrséget.
It may start, it may be too late.	Indulhat, lehet, hogy már késő.
He gave up.	Feladta magát.
The book wasn't there before.	A könyv korábban nem volt ott.
He turned again.	Megint megfordult.
Here is an example below.	Íme egy példa alább.
You're carried away.	Elragadsz.
I don't use the web.	Nem használom webre.
Reduce the amount of wine by about a third, then add the chicken broth.	Csökkentse a bor mennyiségét körülbelül egyharmadával, majd adjuk hozzá a csirkehúslevet.
I usually work for myself.	Általában magam dolgozom.
I often forget what options are available to me.	Gyakran elfelejtem, milyen lehetőségek állnak rendelkezésemre.
If they break, that's their problem.	Ha eltörik, az az ő bajuk.
He put his lips on her hair.	Ajkát a lány hajára tapasztotta.
Thirty people gathered in the library.	A könyvtárban harmincan gyűltek össze.
I don't care about my stylish clothes.	Nem törődöm az elegáns ruhámmal.
They couldn't stop it.	Nem tudnák megállítani.
He watched them talk, trying to feel him.	Nézte, ahogy beszélgetnek, próbálva érezni őt.
They wanted a place.	Helyet akartak.
But of course.	De természetesen.
Neither matters.	Egyik sem számít.
And he was moving.	És mozgoló volt.
He seemed to think he could be shot at any moment.	Úgy tűnt, azt gondolta, hogy bármelyik pillanatban lelőhetik.
You feel like you are doing something new every day.	Úgy érzi, minden nap csinál valami újat.
We learn from it and as a result we come back better.	Tanulunk belőle, és ennek eredményeként jobban térünk vissza.
When it's too far to back off.	Amikor túl messze van ahhoz, hogy kihátráljon.
Here his heart almost fell.	Itt a szíve majdnem megbukott.
However, religion is not considered by many in this light.	A vallást azonban nem sokan tekintik ennek fényében.
There are those who do not want to do it.	Vannak, akik nem akarják megtenni.
Not even their birth name.	Még a születési nevüket sem.
So sweet.	Olyan édes.
You only have one life.	Csak egy életed van.
He said too much.	Túl sokat mondott.
She deserves it best because she's a girl.	Neki jár a legjobban, mert lány.
Unless they're fired.	Hacsak nem bocsátanak el.
I don’t embrace stories by telling them.	Nem azzal teszem magamévá a történeteket, hogy elmondom őket.
He enjoyed them live.	Élvezte őket élőben.
Too bad you didn't stay then.	Kár, hogy nem maradtál akkoriban.
Please proceed at your own risk.	Kérjük, saját felelősségére folytassa.
We will follow.	Követni fogunk.
I have recommended it to many people over the years.	Sok embernek ajánlottam az évek során.
Obviously, this did not happen here.	Nyilvánvaló, hogy ez itt nem történt meg.
This information will be provided after booking.	Ezt az információt a foglalás után adjuk meg.
Patient.	Beteg.
He obviously didn't expect that from him.	Nyilvánvalóan nem ezt várta tőle.
I don't want to deal with it anymore.	Nem akarok többet foglalkozni vele.
Maybe too fresh.	Talán túl friss.
The two rarely saw each other.	Ketten ritkán látták egymást.
He didn't eat anything.	Nem evett semmit.
Change is an opportunity.	A változás lehetőséget ad.
I can't give up on that.	Erről nem tudok lemondani.
We were together on the field team.	Együtt voltunk a terepcsapatban.
The air in the new one was more or less quiet.	Az újban többé-kevésbé csendes volt a levegő.
From one extreme to the other.	Egyik végletből a másikba.
And he helped her.	És segített neki.
I leave it to you to decide the matter.	Rád bízom az ügy eldöntését.
Great title, great movie.	Remek cím, remek film.
The sound is huge.	A hang hatalmas.
It's been the same for the last few months.	Ugyanez volt az elmúlt pár hónapban.
It worked out for me.	Úgy volt, hogy ez nekem bevált.
The fact that this is the case is well known.	Az a tény, hogy ez a helyzet, köztudott.
We don't often get a chance.	Nem gyakran kapunk lehetőséget.
Still, there are great things to follow.	Ennek ellenére nagyszerű dolgokat kell követni.
There are problems, yes.	Vannak gondok, igen.
You can't do that with kids.	Gyerekekkel ezt nem teheted.
No, healthcare is not a license.	Nem, az egészségügy nem jogosítvány.
He said he needed time to solve something.	Azt mondta, időre van szüksége, hogy megoldjon valamit.
I took it.	Elvettem.
We stood firm.	Szilárdan álltunk.
He says it is.	Azt mondja, az.
However, some general remarks can be made.	Néhány általános észrevétel azonban tehető.
We won't be long.	Nem leszünk sokáig.
A woman has saved her life and hers is in danger.	Egy nő mentette meg az életét, és az övé veszélyben van.
The shock was repeated six times.	A sokk hatszor megismétlődött.
We are a society of open debate, not a perfect society.	Nyílt viták társadalma vagyunk, nem tökéletes társadalom.
He is very confident in him and what he does.	Nagyon bízik benne és abban, amit csinál.
Attack.	Támadás.
Process some of it.	Dolgozzon fel egy részét.
Ten thousand ahead.	Tízezer előre.
I have never seen so many people move so fast.	Még soha nem láttam ennyi embert ilyen gyorsan mozogni.
Then leave it.	Akkor hagyd.
I wish things had turned out differently.	Bárcsak másképp alakultak volna a dolgok.
But in recent years, it has begun to appreciate.	De az elmúlt években elkezdte értékelni.
As much coffee as you want or not.	Annyi kávét, akár akarod, akár nem.
But he was still so pale.	De még mindig olyan sápadt volt.
I'm at peace with me now.	Most békében vagyok magammal.
He even has a door.	Még ajtaja is van.
This is complicated.	Ez bonyolult.
I break it down into numbers in sales and management.	Az értékesítésben és a menedzsmentben mindent számokra bontok.
I'm going very fast.	Nagyon gyorsan megyek.
So why not.	Szóval miért ne.
It might make sense to be there.	Lehetne értelme, hogy ott legyen.
However, we first look at another type of problem case.	Először azonban megvizsgálunk egy másik típusú problémaesetet.
You can't keep that from your parents.	Ezt nem tarthatod el a szüleid elől.
He also believed in the moral influence of art and images.	Ő is hitt a művészet és a képek erkölcsi hatásában.
People are by no means unique in this.	Az emberek ebben korántsem egyedülállóak.
He was so angry.	Olyan dühös volt.
The player watches more and does less.	A játékos többet néz, és kevesebbet csinál.
Sounds perfect.	Tökéletesen hangzik.
My dad died.	Apám meghalt.
But today it came at a price.	De ma ennek ára volt.
That's what he said this time.	Ezúttal ezt mondta.
They really do.	Valóban megteszik.
This is simply a conclusion.	Ez egyszerűen egy következtetés.
This was a significant development.	Ez jelentős fejlemény volt.
And these are just a few examples.	És ez csak néhány példa.
We'll be back with you in a moment.	Egy pillanat múlva visszajövünk veled.
Don't worry about it yet.	Egyelőre ne aggódj miatta.
That's when things got out of hand.	Ekkor mentek ki a dolgok a kezükből.
I think it's because of the variable used.	Szerintem ez a használt változó miatt van.
Only the internet can promise that today.	Ezt ma már csak az internet ígérheti.
Of course, you keep everything you build.	Természetesen mindent megtartasz, amit építesz.
The word is correct.	Helyes a szó.
He didn't laugh, he said.	Nem nevetett, hanem mondta.
Not very likely.	Nem túl valószínű.
No, that's not right either.	Nem, ez sem helyes.
Some people do it many times.	Vannak, akik sokszor megteszik.
I know he's getting better.	Tudom, hogy egyre jobban van.
And that turns out to be the problem.	És kiderül, hogy ez a probléma.
Past performance is not a guide to future returns.	A múltbeli teljesítmény nem iránymutató a jövőbeli hozamokhoz.
That's why he called to ask.	Ezért felhívott, hogy megkérdezze.
Give me another minute.	Adj még egy percet.
The change is good.	A változás jó.
I wasn’t even sure which direction they were lying.	Még abban sem voltam biztos, hogy milyen irányba fekszenek.
This was my friend.	Ez a barátom volt.
Exactly the same.	Pontosan ugyanaz.
The area of ​​the region.	A régió területe.
He will take care of you.	Ő gondoskodik rólad.
But please come back tomorrow.	De kérlek, gyere vissza holnap.
As a result, nothing happened.	Ennek eredményeként nem történt semmi.
Rock and roll were considered dirty and black.	A rock and rollt piszkosnak és feketének tekintették.
And my hatred survived out there.	És a gyűlöletem túlélte odakint.
I'm not a professional chef.	Nem vagyok profi szakács.
He wanted to send them away, but he couldn't.	El akarta küldeni őket, de nem tudta.
Without a written report.	Írásos jelentés nélkül.
Then it was decided.	Akkor ez eldőlt.
Their daughter told them because she is a good little girl.	A lányuk mondta nekik, mert jó kislány.
So if that was it, you know, the biggest.	Tehát ha ez volt, tudod, a legnagyobb.
He kept trying to clarify.	Folyamatosan próbálta tisztázni.
Anything was possible there.	Ott bármi lehetséges volt.
I shook his shoulder gently.	Finoman megráztam a vállát.
Tell me you succeeded.	Meséld el, hogy sikerült!.
But the information is good.	De az információ jó.
Most fields.	A legtöbb mező.
It will take about two days for the results to arrive.	Körülbelül két napba telik, mire megérkeznek az eredmények.
Yes, he thought so.	Igen, azt hitte, hogy igen.
She was a nice, friendly girl.	Kedves, barátságos lány volt.
Someone you can't dislike.	Olyan valaki, akit nem tudsz nem kedvelni.
Here they are.	Itt vannak.
And that was the highlight.	És ez volt a csúcspont.
Then they got up and went out.	Aztán felálltak és kimentek.
And that was the very first !.	És ez volt a legelső!.
More than enough.	Több mint elég.
This is very dangerous and not recommended.	Ez nagyon veszélyes és nem ajánlott.
It helps me.	Ez segít nekem.
Knowledge is worth the risk to me.	A tudás számomra megéri a kockázatot.
Useful if you have a large game library.	Hasznos, ha nagy játékkönyvtárad van.
The application itself now appears.	Most maga az alkalmazás jelenik meg.
Storage will be extremely important, especially if you live with other girls.	A tárolás rendkívül fontos lesz, különösen, ha más lányokkal él.
If you don't ask, you'll be angry.	Ha nem kérdezed, mérges leszel.
Three years later.	Három évvel később.
That's how they did it.	Így sikerült nekik.
Let me tell you a little bit about both.	Hadd meséljek egy kicsit mindkettőről.
The others have something to fear.	A többieknek van mitől félnünk.
When he opened the first one, he discovered a bathroom.	Amikor kinyitotta az elsőt, felfedezett egy fürdőszobát.
They played great games behind me.	Nagyszerű játékokat játszottak mögöttem.
Family for about a year.	Család körülbelül egy évig.
She has a friend who wants that.	Van egy barátja, aki ezt akarja.
A different kind of deeper pain burned through him.	Másfajta, mélyebb fájdalom égett át rajta.
Look at him.	Nézze meg őt.
But if you were sitting elsewhere, you would think not.	De ha máshol ül, azt gondolná, hogy nem.
He risked his career.	Karrierjét kockára tette.
It was the kind of thing mothers had to deal with.	Ez volt az a fajta dolog, amivel az anyáknak meg kellett küzdeniük.
And that's probably the problem.	És valószínűleg ez a gond.
People needed pain.	Az embereknek fájdalomra volt szükségük.
Higher than that.	Ennél magasabb.
In a few months.	Pár hónapon belül.
I say too long.	túl sokáig mondom.
She is very pretty.	Ő nagyon csinos.
It was as if he was walking on a white horse.	Mintha fehér lovon sétált volna be.
Then his eyes opened and did not close.	Aztán kinyílt a szeme, és nem csukódott be.
The boys then repair the machine.	A fiúk ezután megjavítják a gépet.
He didn't want to be afraid, he wanted to grow up.	Nem akarta, hogy féljen, azt akarta, hogy felnőjön.
He tried to imagine someone taking his children.	Megpróbálta elképzelni, hogy valaki elviszi a gyerekeit.
Many people get comfort from touch.	Sok ember vigaszt kap az érintéstől.
Two of the patients were women.	A betegek közül kettő nő volt.
I'll give anything.	bármit megadok.
You're not controlling me.	Nem te irányítasz engem.
You gave them too many faces.	Túl sok arcot adtál nekik.
They can be in two places at once.	Két helyen lehetnek egyszerre.
And everything went fast, fast, fast.	És minden gyorsan, gyorsan, gyorsan haladt.
At least you can short-circuit them.	Legalább jól tudja rövidre zárni őket.
She doesn't like milk.	Nem szereti a tejet.
There was something.	Volt valami.
The right procedure requires no more.	A megfelelő eljárás nem igényel többet.
She loves it in every way.	Mindenféleképpen szereti.
And the two need to work together.	És a kettőnek együtt kell működnie.
I have no idea how to do this.	Fogalmam sincs, hogyan csináljam ezt.
A dog day and night.	Egy kutya nappal éjszaka.
It is a traffic light that is almost half a block away.	Ez egy közlekedési lámpa, ami csaknem fél háztömbnyire van.
He didn't know what to say, so he stopped.	Nem tudott mit mondani, ezért elhallgatott.
So far, they have the best customer service.	Eddig nekik van a legjobb ügyfélszolgálatuk.
Buy fresh, buy local.	Vásároljon frissen, vásároljon helyit.
During their conversation, they talked about the window of opportunity.	Beszélgetésük során a lehetőség ablakáról beszéltek.
Between people, places, things.	Emberek, helyek, dolgok között.
I looked into his eyes.	a szemébe néztem.
No, it shouldn't.	Nem, nem kellene.
If you develop this self-confidence, you will be able to try new things.	Ha fejleszti ezt az önbizalmat, képes lesz új dolgokat kipróbálni.
Eyes watching me.	Engem figyelő szemek.
Birth control is never on the list.	A születésszabályozás soha nem kerül fel a listára.
You had different goals and ideas at the time.	Akkoriban más céljaid és elképzeléseid voltak.
One place is in the kitchen.	Az egyik hely a konyhában van.
He didn't take it off.	Nem vette le.
His hand clung to his mouth.	A keze a szájához tapadt.
We will update this post accordingly if we receive a response.	Ezt a bejegyzést ennek megfelelően frissítjük, ha választ kapunk.
You can no longer live with open windows.	Nem élhetsz tovább nyitott ablakokkal.
He wanted to visit his parents, but he kept procrastinating.	Szüleit akarta meglátogatni, de egyre halogatta.
He states that only nature can do that.	Kijelenti, hogy ezt csak a természet tudja megtenni.
He stepped over me for another minute.	Egy másik percben túllépett rajtam.
Not in a week.	Egy hét múlva sem.
You better meet them.	Inkább találkozz velük.
Not because he moved home.	Nem azért, mert hazaköltözött.
Breathing stopped.	A légzés elállt.
But there were five.	De öten voltak.
You got me.	Megkaptál engem.
If the word said that.	Ha a szó így szólna.
She was beautiful when she slept.	Gyönyörű volt, amikor aludt.
Ten reviews were included in the review.	A felülvizsgálatban tíz kísérlet szerepelt.
But love eventually catches it.	A szerelem azonban végül elkapja.
There have been good and bad days.	Voltak jó és rossz napok.
I do not recommend using it.	Nem javaslom a használatát.
There are two reasons why contextual information is uncertain.	Két oka van annak, hogy a kontextus információi nem biztosak.
These two countries also have water shortages.	Ennek a két országnak is van vízhiánya.
I went there and sat down.	Oda jártam és leültem.
I just didn't like it tonight.	Csak ez nem tetszett ma este.
But they were not left without interest.	De nem maradtak érdek nélkül.
The previous one is now fake.	Az előző most hamis.
In addition, we need to keep our relationship a secret.	Ráadásul a kapcsolatunkat titokban kell tartanunk.
Other types of runtime errors may occur while using the application.	Az alkalmazás használata közben más típusú futásidejű hibák is előfordulhatnak.
But there is no reason why others should not be able to finish the journey.	De semmi ok, amiért a többiek ne tudnák befejezni az utat.
Disease and treatment have not been identified.	A betegséget és a kezelést nem azonosították.
That means resources matter.	Ez azt jelenti, hogy az erőforrások számítanak.
I did exactly what you said.	Pontosan azt tettem, amit mondtál.
They are already quite close.	Már egészen közel vannak.
It's pale.	Elsápadt.
Two teams go down, two go up.	Két csapat megy le, kettő megy fel.
The couple did not have children.	A párnak nem volt gyereke.
It wasn't a party.	Ez nem volt buli.
The new key is returned.	Az új kulcs visszakerül.
It's done, he said.	Kész, mondta.
You should eat something.	Valamit ennie kellene.
I think this approach causes more trouble than it is worth.	Úgy gondolom, hogy ez a megközelítés több gondot okoz, mint amennyit megér.
I couldn't do what they did.	Nem tudtam megtenni, amit ők.
Do not be afraid.	Ne félj.
If you like someone, tell them.	Ha tetszik valaki, mondd el neki.
But it won't last.	De ez nem fog tartani.
Beautiful and cold.	Gyönyörű és hideg.
It was my first experience when I actually moved in with someone.	Ez volt az első olyan élményem, amikor valóban összeköltöztem valakivel.
He began to flee.	Elkezdett menekülni.
I just want to be the best.	Csak a legjobb akarok lenni.
Attention to detail.	A részletekre való odafigyelés.
The tournament usually brings a different character to each tournament.	A verseny általában minden versenyhez más-más karaktert hoz.
It would not be controlled.	Nem lenne irányítva.
And that's for you.	És hát ez neked szól.
Still, there is some evidence.	Mégis van néhány bizonyíték.
There is a lot to do.	Sok a tennivaló.
The pain has been described in a little more detail.	A fájdalmat kicsit bővebben leírták.
There were bones in it, and it was nothing for him.	Csontok voltak benne, és ez nem volt semmi számára.
Kill them without killing them.	Ölj anélkül, hogy megölnének.
He took off his shirt, but the room was still too warm.	Levette az ingét, de a szobában még mindig túl meleg volt.
We hit it.	Eltaláltuk.
There was a lot to do to prepare.	Nagyon sok tennivaló volt a felkészüléshez.
How we treat our players.	Hogyan bánunk a játékosainkkal.
I think you are.	Azt gondolom, Ön.
Let them kill each other.	Hadd öljék meg egymást.
He thought about that.	Ezt végiggondolta.
About the parties.	A bulikról.
Get in the best shape.	Hozd a legjobb formád.
Let me give you two pieces of advice.	Hadd adjak két tanácsot.
He still wanted to be a police officer.	Még mindig azt akarta, hogy rendőrőrs legyen.
Details of each model can be found below.	Az egyes modellek részleteit alább találja.
The situation was different outside.	Kint más volt a helyzet.
We hope it wasn't us.	Reméljük, hogy nem mi voltunk az.
The crowd continues to demand action.	A tömeg továbbra is cselekvést követel.
That's why he was nervous.	Ezért volt ideges.
Typically, these areas become more valuable later on.	Jellemzően ezek a területek a későbbiekben felértékelődnek.
They set up another one.	Beállítottak egy másikat.
I didn't think about that.	Nem gondolkodtam ezen.
Probably the former.	Valószínűleg az előbbi.
Looks like you don't have one.	Úgy tűnik, nincs ilyened.
Good luck for everyone.	Sok sikert mindenkinek.
Not a word about what happened in this building.	Egy szó sem arról, hogy mi történt ebben az épületben.
It's more of a process.	Inkább egy folyamat.
I didn't mean to kill you.	Nem akartalak megölni.
They don't like that.	Ezt nem szeretik.
I married a local boy, my husband.	Összeházasodtam egy helyi fiúval, a férjemmel.
We took a walk in the house late in the afternoon.	Késő délután sétáltunk egyet a házban.
The whole world smiled.	Az egész világ mosolygott.
He wanted to hold it in his arms.	A karjában akarta tartani.
People couldn't handle it.	Az emberek nem tudták kezelni.
These boys are careful.	Ezek a fiúk óvatosak.
You don't want to be around every corner.	Nem akarsz minden sarkon lenni.
I think he caught it.	Szerintem megfogta.
Her heart was in her throat.	A szíve a torkában volt.
It was my father.	Az apám volt.
Spend an hour or two.	Töltsön el egy-két órát.
It was a place of interest.	Látnivaló hely volt.
In any case, I was several days late.	Mindenesetre több napot késtem.
So far, this works great.	Eddig ez remekül működik.
Love works the same way.	A szerelem ugyanígy működik.
Thank you for your open and honest writing.	Köszönöm nyílt és őszinte írásodat.
He simply knew without knowing why he knew.	Egyszerűen tudta anélkül, hogy tudta volna, miért tudta.
He didn't believe us.	Nem hitt nekünk.
He pushed his hair back from his face again.	Haját ismét hátratolta az arcából.
Thousands of cars and people on the roads.	Autók és emberek ezrei az utakon.
You are responsible for it.	Felelős vagy érte.
It won't be easier.	Nem lesz könnyebb.
Life itself was flesh.	Maga az élet hús volt.
They belonged to his mother.	Az anyjáé voltak.
He had many extreme qualities, not just one or two.	Sok extrém tulajdonsága volt, nem csak egy vagy kettő.
You can even see your friends if they're online or not.	Még a barátait is megtekintheti, ha online vannak, vagy sem.
We can see the end.	Láthatjuk a végét.
Now he was trying to imagine him.	Most megpróbálta elképzelni őt.
You have to see it to believe it !.	Látnod kell, hogy elhiggye!.
I think the text should be a description.	Szerintem a szövegnek egy leírásnak kell lennie.
It is up to you to decide whether to buy the product or not.	Az Ön döntése, hogy megvásárolja-e a terméket vagy sem.
I don't want this thing to go to five.	Nem akarom, hogy ez a dolog ötre menjen.
We will die.	Meg fogunk halni.
One hundred and two subjects completed the study.	Százkét alany fejezte be a vizsgálatot.
Because he decided there was no other choice.	Mert úgy döntött, nincs más választás.
They shouldn't have worked, but they succeeded.	Nem kellett volna dolgozniuk, de sikerült.
You can use it to hold what you need.	Használhatja, hogy tartsa, amire szüksége van.
Before, he was a nice, friendly person.	Azelőtt kedves, barátságos ember volt.
Exactly what this will look like is up to us.	Hogy ez pontosan hogyan fog kinézni, az rajtunk múlik.
It was a specific date.	Ez egy meghatározott időpont volt.
You are on that page.	Ön arra az oldalra.
Every thought has a physical effect.	Minden gondolatnak fizikai hatása van.
There is no evidence of specific questions to the defendant.	Nincs bizonyíték az alpereshez intézett konkrét kérdésekre.
He couldn't help but smile a little.	Nem tudott nem mosolyogni egy kicsit.
There were several reasons for this decision.	Ennek a döntésnek több oka is volt.
I mean, sometimes.	Úgy értem, időnként.
I have to go, and so do you.	Mennem kell, és neked is.
Please bring water and wear comfortable walking shoes.	Kérjük, hozzanak magukkal vizet és viseljenek kényelmes sétacipőt.
I worked on it.	Dolgoztam rajta.
Here one should not think but feel.	Itt az embernek nem szabad gondolkodnia, hanem éreznie kell.
Maybe he doesn't like himself very much either.	Talán ő sem szereti magát nagyon.
I can stand anything for three months.	Három hónapig bármit elviselek.
I was afraid people would laugh at me.	Féltem, hogy az emberek nevetnek rajtam.
It does not share any functions.	Egyetlen funkciót sem oszt meg.
The problem starts when we mix a lot of customers.	A probléma akkor kezdődik, ha sok ügyfelet keverünk össze.
She was married, had a relationship in the past because she was crying out loud.	Házas volt, volt kapcsolata a múltban, mert hangosan sírt.
That same night, a woman appeared in her dream.	Ugyanazon az éjszakán egy nő jelent meg álmában.
Every little thing drove him crazy.	Minden apróság megőrjítette.
We thought we were doing what we had to do.	Azt hittük, azt tesszük, amit tennünk kell.
But then he refused to remain silent on his days off.	De aztán nem volt hajlandó csendben maradni szabadnapjain.
Someone cried.	Valaki sírt.
This was usually done three times.	Ezt általában háromszor hajtották végre.
I took a big risk with that.	Nagy kockázatot vállaltam ezzel.
The door held tight.	Az ajtó erősen tartott.
These are standard and this is a good reference for them.	Ezek szabványosak, és ez jó referencia ezekhez.
But we're taking some of our people with us.	De viszünk magunkkal még néhány emberünket.
Not much, but a little.	Nem sokat, de egy kicsit.
Maybe you'll love it.	Talán megszereti majd.
It’s impossible not to love content, ideas, and views.	Lehetetlen nem szeretni a tartalmat, az ötleteit és a nézeteit.
Here are just a few results.	Itt csak néhány eredményt mutatunk be.
Not like a year earlier.	Ahogy egy évvel korábban sem.
He rolled down the car window.	Letekerte az autó ablakát.
One of them would follow you on foot.	Egyikük gyalog követne.
Moral emotions and moral behavior.	Erkölcsi érzelmek és erkölcsi viselkedés.
He plays a lot on the ball.	Sokat játszik a labdán.
As amazing as it sounds, literature can do it for you.	Bármilyen elképesztően is hangzik, az irodalom megteheti ezt helyetted.
This is telling when the line is so close to the key number.	Ez sokatmondó, ha a vonal ilyen közel van a kulcsszámhoz.
I touched his shoulder and he pushed my hand away.	Megérintettem a vállát, ő pedig eltolta a kezem.
I've been thinking about it for a long time.	Sokáig gondolkodtam rajta.
He says his lunch is too cold.	Azt mondja, túl hideg az ebédje.
He knew what was under him now.	Tudta, mi van most alatta.
But they obviously know you drove my car.	De nyilván tudják, hogy az én autómat vezetted.
When we get to the hotel, you can play.	Ha megérkezünk a szállodába, játszhattok.
Come here now.	Most gyere ide.
I could feel my mother's arms around me.	Éreztem anyám karjait magam körül.
That he knew me better than anyone.	Hogy mindenkinél jobban ismert engem.
Or the bag.	Vagy a táskát.
But if that husband isn't good for you.	De ha az a férjed nem jó neked.
She is also excited to feed me.	Ő is izgatott, hogy megetethet velem.
Like everything, the media has its pros and cons.	Mint mindennek, a médiának is vannak jó és rossz oldalai.
And your husband.	És a férjed.
But we are ourselves.	De mi magunk vagyunk.
This is not good for us or for our business.	Ez nem tesz jót sem nekünk, sem a mi dolgunknak.
But that changed quickly.	De ez gyorsan megváltozott.
At the end of the football season.	A futballszezon végén.
Both sides would agree that this is the case.	Mindkét fél egyetértene, hogy így van.
Not so much for me.	Nekem nem annyira.
You could see what he did to her.	Láthattad, mit tett vele.
But that doesn’t mean you can’t handle yourself.	De ez nem jelenti azt, hogy ne tudná kezelni magát.
I had no experience, so there was no fear.	Nem volt tapasztalatom, így nem volt félelem.
Don't drink it.	Ne igya meg.
I can't look at him.	Nem tudok ránézni.
It has to be wonderful.	Csodálatosnak kell lennie.
No one can be so happy.	Senki sem lehet ennyire boldog.
However, the beer is a bit on the expensive side.	A sör azonban egy kicsit a drága oldalon.
In his case, there was more to it.	Az ő esetében többről volt szó.
It would be hard to tell the difference.	Nehéz lenne megmondani a különbséget.
It's very simple and free.	Nagyon egyszerű és ingyenes.
That would be fantastic.	Fantasztikus lenne.
But still very hot.	De még mindig nagyon meleg.
The physical characteristics of a network can take many forms.	A hálózat fizikai jellemzői sokféle tulajdonságot ölthetnek.
No one ate too much except the kids.	Senki sem evett túl sokat, kivéve a gyerekeket.
That in itself was fun.	Ez önmagában szórakoztató volt.
I just showed up.	csak megjelentem.
What others said was what he was talking about.	Amit mások mondtak, arról beszélt.
He just called to let me know.	Most hívott, hogy tudjam.
The whole team got out.	Az egész csapat kiszállt.
Shut up.	Fogd be.
He really couldn't believe he hadn't seen it yet.	Tényleg nem tudta elhinni, hogy ezt még nem látta.
Don't tell me.	Ne mondd.
I would have said the same thing.	Ugyanezt mondtam volna.
You know my situation now.	Most már ismeri a helyzetemet.
It looks like you're just playing a video.	Úgy néz ki, mintha csak egy videót játszana le.
Tell us about the scene.	Mesélj a helyszínről.
You have to promise you won't leave.	Meg kell ígérned, hogy nem fogsz elmenni.
This is his car.	Ez az ő autója.
That's what he does.	Ezt csinálja.
He's coming closer.	Közelebb jön.
Nothing really special.	Semmi igazán különleges.
And we love him.	Pedig szeretjük őt.
I like to be comfortable and watch them.	Szeretek kényelmes lenni és nézni őket.
You're not coming with us.	Nem jössz velünk.
Statement then the error will not appear.	Nyilatkozat akkor a hiba nem jelenik meg.
Just name a common sound problem and this software will fix it.	Csak nevezzen meg egy gyakori hangproblémát, és ez a szoftver kijavítja.
But there are problems.	De vannak problémák.
War is never mentioned.	Soha nem említik a háborút.
He is a difficult case.	Ő egy nehéz eset.
They never were and never will be.	Soha nem voltak és nem is fognak.
I'll tell you my dream.	Elmondom az álmomat.
Poor girl lost her head.	Szegény lány elvesztette a fejét.
Successful change doesn’t just happen.	A sikeres változás nem csak úgy megtörténik.
I don't need video on this second device.	Nincs szükségem videóra ezen a második készüléken.
This is what controls your physics.	Ez az, ami irányítja a fizikait.
I'm perfect for that now.	Tökéletesen alkalmas vagyok most erre.
More experience, worse performance.	Több tapasztalat, rosszabb teljesítmény.
Wait a few minutes, then return to the house.	Várjon néhány percet, majd térjen vissza a házba.
It is a lie that would be good to believe.	Hazugság, amit jó lenne hinnünk.
It’s something that has become difficult for me lately.	Olyan, ami mostanában nehézzé vált számomra.
They are wrongly assumed.	Rosszul feltételezik.
It's like there's nothing to talk about.	Mintha nem lenne miről beszélni.
Let's try to figure out what was on his mind.	Próbáljuk kitalálni, mi járt a fejében.
We understand that this is often the most difficult step.	Megértjük, hogy gyakran ez a legnehezebb lépés.
I needed a way out.	Kellett egy kiút.
Well, get ready to wait.	Nos, készülj fel a várakozásra.
Two more steps.	Még két lépés.
My experience was just the opposite.	Az én tapasztalatom pont az ellenkezője volt.
The younger one is now on the run.	A fiatalabb most szökésben van.
But when he was done, he pulled me away from my job.	De amikor végzett, elrántott a munkámtól.
I just gave the picture.	Csak a képet adtam.
Turn positive events into positive experiences.	A pozitív eseményeket pozitív élményekké alakítsa.
Where his thoughts were, there was only pure space.	Ahol a gondolatai jártak, ott csak tiszta tér volt.
This question and the comments on it are also useful.	Ez a kérdés és a hozzá fűzött megjegyzések is hasznosak.
This is just the first phase, baby.	Ez csak az első fázis, bébi.
My little head.	Kicsit fejem.
They were wonderful in my dream.	Csodálatosak voltak álmomban.
Find something that works for you and improve your technique.	Keress valamit, ami működik számodra, és fejleszd a technikádat.
She was so tired, he thought.	Olyan fáradt, gondolta.
Ability in children.	Képesség gyermekeknél.
That wasn't a big deal either.	Ez sem volt nagy ügy.
Then he will take care of the little one.	Majd ő vigyáz a kicsire.
I have all the problems.	minden gondom van.
The move was later confirmed the next day.	A lépést később másnap megerősítették.
I am not anyone and everyone.	Nem vagyok senki és mindenki.
I need to fix this for tomorrow.	Ezt javítanom kell holnapra.
Many small parts are fixed.	Sok apró alkatrész van rögzítve.
Then when you get to your chest, it’s quite an amazing thing.	Aztán amikor a mellkasához érsz, az egészen elképesztő dolog.
I finally saw my father.	végre megláttam apámat.
He had no idea what they were doing or who they were.	Fogalma sem volt arról, mit csinálnak, vagy kik ők.
I try not to care.	Próbálok nem törődni vele.
A place where you can't stop.	Olyan hely, ahol nem lehet megállni.
what you say?	mit mondasz?
I see you.	Látlak.
The problem now is speed.	A probléma most a sebesség.
I felt.	Éreztem.
He should have played a guy, but he didn't show up.	Egy srácot kellett volna játszania, de az nem mutatkozott meg.
Others are just the same and show no effort.	Mások csak egyformák, és nem mutatnak semmilyen erőfeszítést.
These actions later spread throughout the city.	Ezek az akciók később az egész városban elterjedtek.
I can't balance anything.	Nem tudok egyensúlyozni semmit.
But one wants to know more about its positive qualities.	De az ember többet szeretne tudni a pozitív tulajdonságairól.
Those who meet us are usually very sad.	Azok, akik találkoznak velünk, általában nagyon szomorúak.
If you can think of it, they can create it.	Ha ki tudod gondolni, meg tudják alkotni.
They sat there for another week.	Ott ültek még egy hétig.
Put a brown bag on your head before sex.	Szex előtt tegyen egy barna táskát a fejére.
The control group received only the vehicle.	A kontrollcsoport csak a járművet kapta.
Okay, so we're not going to do this.	Oké, szóval nem fogjuk ezt megtenni.
And he didn’t ask him to come and join him.	És nem kérte, hogy jöjjön és csatlakozzon hozzá.
They were very honest and open about how easy it was.	Nagyon őszinték és nyíltak arról, hogy milyen könnyű volt.
I will not stop.	nem állítom meg.
The house was full of the most horrible silence.	A ház tele volt a legszörnyűbb csenddel.
But a review of the data shows that this is not the case.	De az adatok áttekintése azt mutatja, hogy ez nem így van.
I failed anyone who ever meant anything to me.	Mindenkit elbuktam, aki valaha is jelentett nekem valamit.
I am just sad.	Csak szomorú vagyok.
It will be a big burden off my shoulder.	Ez nagy teher lesz a vállamról.
For everyone else to forget.	Hogy mindenki más felejtse el.
The trees are too far to get there in time.	A fák túl messze vannak ahhoz, hogy időben odaérjenek.
But they don't want you to know their plan.	De nem akarják, hogy tudd a tervüket.
A similar version is planned to appear in our store.	A tervek szerint boltunkban is megjelenik egy hasonló változat.
You’ll be amazed at the details you’ve never noticed.	Meg fog lepődni azokon a részleteken, amelyeket soha nem vett észre.
I was in the hospital.	Kórházban voltam.
Positive state of mind.	Pozitív lelkiállapot.
He turned back to me.	Visszafordult velem szemben.
Not now, too early.	Nem most, túl korán.
No one really knew what was going on.	Senki sem tudta igazán, mi történik.
Dots with error bars show the data.	A hibasávokkal ellátott pontok mutatják az adatokat.
Maybe his concern will show.	Talán az aggodalma is megmutatkozik.
These findings are consistent with our case.	Ezek a megállapítások összhangban vannak esetünkkel.
It’s time to live and do fun things.	Itt az ideje élni és szórakoztató dolgokat csinálni.
Let's put a dog there.	Tegyünk oda egy kutyát.
I suffered for you.	érted szenvedtem.
There is no clear answer now.	Most nincs egyértelmű válasz.
I love your beautiful dreams too.	Én is szeretem a szép álmaidat.
They were actually here.	Valójában itt voltak.
You know things like that.	Ilyen dolgokat tudsz.
And you say many of these are good people.	És azt mondod, ezek közül sokan jó emberek.
Then he suddenly started around the table.	Aztán hirtelen megindult az asztal körül.
I never thought my life could be so useful.	Soha nem gondoltam volna, hogy az életem ennyire hasznos lehet.
It can take up to a year for you to get your dog.	Egy év is eltelhet, mire megkapod a kutyádat.
Construction continued during the summer.	Az építkezés a nyár folyamán folytatódott.
Not the way you think it should be.	Nem úgy, ahogyan azt hiszed, annak lennie kellene.
It couldn't be thirty seconds.	Nem telhetett el harminc másodperc.
He didn't need it.	Nem volt rá szüksége.
When he left this land, he left it forever.	Amikor elhagyta ezt a földet, örökre elhagyta.
Play with the kids at home.	Játssz a gyerekekkel otthon.
I literally had no idea.	Szó szerint fogalmam sem volt.
The power.	A hatalom.
You had a good call.	Jó volt a hívásod.
And even my mother seems to like you.	És úgy tűnik, még az anyám is kedvel téged.
It is true that you can make money online.	Igaz, hogy online lehet pénzt keresni.
There is some theory below what we are doing.	Van valami elmélet az alatt, amit csinálunk.
Tiny homes can give you financial freedom.	Az apró otthonok pénzügyi szabadságot adhatnak.
I would never do that.	Sosem csinálnám azt.
You don't talk wordlessly.	Nem beszélsz szótlanul.
Song also asked me a few questions, but not too much.	Song nekem is feltett néhány kérdést, de nem túl sokat.
My son will be next on the plane.	A fiam lesz a következő a gépen.
I can’t explain how everything worked.	Nem tudom elmagyarázni, hogyan működött minden.
But nothing stopped them.	De semmi sem állította meg őket.
They didn't stop until he caught up with them.	Meg sem álltak, amíg utol nem érte őket.
View.	Nézd meg.
The threat is missing.	Hiányzik a fenyegetés.
The former was covered by his policy, while the latter was excluded.	Az előbbire kiterjedt a politikája, míg az utóbbit kizárta.
Sound has a wide frequency response range.	A hangnak széles frekvencia-válasz tartománya van.
But in a few months they became huge.	De néhány hónap alatt hatalmasak lettek.
Talk to others about your problem.	Beszélj másokkal a problémádról.
He said something.	Valamit mondott.
But we need to feed to be healthy.	De etetnünk kell, hogy egészséges legyen.
He could never prove himself.	Soha nem tudta bizonyítani magát.
He made such a connection with me.	Ilyen kapcsolatot teremtett velem.
He finally shrugged.	Végül megforgatta a vállát.
He was determined for something.	Valamiért elhatározta magát.
The site is very clean and easy to use.	Az oldal nagyon tiszta és könnyen használható.
He would definitely score a goal.	Mindenképpen gólt szerezne.
There is so little joy in this way of life.	Olyan kevés az öröm ebben az életformában.
We are not ours.	Nem vagyunk a magunkéi.
However, we do not have the time or space to do so.	Erre azonban nincs időnk és helyünk.
If he got in the way.	Ha útba állna.
He smiled at him a little.	Kis mosolyt vetett rá.
This is a beautiful place.	Ez egy gyönyörű hely.
To the unknown.	Az ismeretlenbe.
He knew what they were talking about.	Tudta, miről beszélnek.
It won't happen in a day either.	Ez sem fog egy nap alatt elkészülni.
Fat little boy.	Kövér kisfiú.
The drawn pictures are strong things.	A rajzolt képek erős dolgok.
If you are too busy to reply, leave a message.	Ha túl elfoglalt ahhoz, hogy válaszoljon, hagyjon üzenetet.
Life is like a school that never ends.	Az élet olyan, mint egy iskola, amely soha nem ér véget.
I hope we can share a world together.	Remélem, hogy megoszthatunk egy világot együtt.
We want to control.	Mi akarunk irányítani.
This is my bedroom now.	Ez most az én hálószobám.
Conflict is that the mind sets conditions.	A konfliktus az, hogy az elme feltételeket szab.
Let me spare you the trouble of lying to us.	Hadd kíméljem meg attól a fáradságtól, hogy hazudjon nekünk.
They can be happy.	Boldogok lehetnek.
Very dry.	Nagyon száraz.
A very good choice for a spring day.	Nagyon jó választás egy tavaszi napra.
They talked about the rain, the fish.	Beszélgettek az esőről, a halakról.
I don't want to be seen that way.	Nem akarom, hogy így lássanak.
Piece by piece, item by item.	Darabról darabra, tételről tételre.
He won't get far.	Nem fog messzire jutni.
After all.	Végül is.
Usually these are complex numbers.	Általában ezek komplex számok.
But the question had no power.	De a kérdésnek nem volt ereje.
I didn't want to follow the crowd.	Nem akartam követni a tömeget.
Why, of course he cried.	Miért, persze, hogy sírt.
People should get out of their way.	Az embereknek ki kellene térniük az útjukból.
Everyone knows that, and everyone knew it even then.	Ezt mindenki tudja, és mindenki tudta akkor is.
He smiled to himself.	Elmosolyodott magában.
We went in to see who it was.	Bementünk megnézni, ki az.
It certainly wasn't his.	A sajátja biztosan nem volt az.
I have nothing to do.	Nincs dolgom.
You can be the best you can be.	A lehető legjobb lehetsz.
The court follows the.	A bíróság követi a.
Even so, sometimes he succeeded.	Ennek ellenére néha sikerült.
All authors analyzed the results.	Minden szerző elemezte az eredményeket.
You have a service every year so you don’t get overlooked.	Minden évben van szolgáltatása, nehogy figyelmen kívül hagyják.
Until then, he took a day.	Addig egy napot szedte.
Do this twice a day.	Csináld ezt naponta kétszer.
It sounded pretty good at first.	Eleinte elég jól hangzott.
My left leg went in a different direction than the others.	A bal lábam más irányba ment, mint a többi.
However, the government did not respect this right.	A kormány azonban nem tartotta tiszteletben ezt a jogot.
You won't be in it that long.	Nem leszel benne olyan sokáig.
Her husband returned from work and found her crying.	A férje visszatért a munkából, és sírva találta őt.
He seems to be on the right track.	Úgy tűnik, jó úton halad.
I'm really scared of him.	Nagyon félek tőle.
We are very happy to share it with someone.	Nagyon örülünk, ha megosztja valakivel.
If you are interested send me a message.	Ha érdekel küldj üzenetet.
I really like my brother.	Nagyon szeretem a bátyámat.
Sound is my least concern.	A hang a legkisebb gondom.
I've not done that yet.	Még nem csináltam.
You're sitting straight in bed.	Egyenesen ülsz az ágyban.
I had a hard time trying to get my brain to think clearly.	Elég nehezen próbáltam rávenni az agyam, hogy tisztán gondolkodjon.
Not very injured.	Nem nagyon sérült meg.
I had an email with him.	Volt egy e-mailem vele.
Then he looked at his watch.	Aztán az órájára nézett.
Then the church controls your life from birth to death.	Aztán az egyház irányítja az életedet a születéstől a halálig.
But only for a short time.	De csak egy kis ideig.
He will talk to his wife during dinner or not.	Vacsora közben beszélni fog a feleségével, vagy nem.
I have it.	Nekem ez megvan.
What we lost together we lost.	Amit elvesztettünk, azt együtt veszítettük el.
Take pain as an example.	Vegyük példának a fájdalmat.
And the same goes for everyone else.	És ugyanez vonatkozik mindenki másra is.
Here it goes.	Itt megy.
I will definitely benefit a lot from them.	Biztosan sokat fogok hasznot húzni belőlük.
Sometimes we were on the wrong side when we left.	Néha rossz oldalon álltunk, amikor elindultunk.
Winning will not affect our next match.	Ha nyerünk, az nem befolyásolja a következő meccsünket.
The latter is used for production.	Utóbbi a gyártásra szolgál.
It would have been great.	Nagyszerű lett volna.
Take back your fortress.	Vedd vissza az erődet.
So the only thing he would have kept was also gone.	Tehát az egyetlen dolog, amit megtartott volna, szintén eltűnt.
And we.	És mi.
He knew a small part of him wanted him to die.	Tudta, hogy egy kis része azt akarja, hogy meghaljon.
Just click on the date below.	Csak kattintson az alábbi dátumra.
However, you can turn this to your advantage.	Ezt azonban a maga javára fordíthatja.
Please stay at home unless absolutely necessary.	Kérjük, maradjon otthon, hacsak nem feltétlenül szükséges.
Because damn eyes.	Mert rohadt szemek.
Still, they are here.	Mégis itt vannak.
In general, the products work well.	Általában a termékek jól működnek.
This moment is complete.	Ez a pillanat teljes.
Again, color groups were not mentioned.	A színcsoportokat ismét nem említettük.
He died in a car accident a week later.	Egy héttel később autóbalesetben meghalt.
You can't say anything.	Nem mondhatsz semmit.
The logic of this has probably never been studied.	Ennek logikáját valószínűleg soha nem vizsgálták.
Let's use him as an example.	Példaként használjuk őt.
The whole year average is.	Az egész éves átlag az.
And it was great.	És nagyszerű volt.
Here's how it works.	Íme, hogyan működik.
They will finally do it.	Végül megteszik.
Out of stock.	Teljesen elfogyott.
He says everyone is happy outdoors and he shouldn’t.	Azt mondja, mindenki boldog a szabadban, neki pedig nem szabadna.
He doesn't seem to have a stomach to fight.	Úgy tűnik, nincs gyomra a harchoz.
This is not a game.	Ez nem játék.
His arm was hit.	A karját megütötték.
If you want to win, you need friends.	Ha nyerni akarsz, barátokra van szükséged.
It wouldn't stop.	Nem állna meg.
So government is not just the name of what we do together.	A kormány tehát nem csak annak a neve, amit együtt csinálunk.
The offer was that I was going to play cards.	Az ajánlat az volt, hogy megyek kártyázni.
The answer was still no.	A válasz továbbra is nem volt.
He took you back.	Visszavitt téged.
I didn't give him my hand.	Nem nyújtottam neki a kezem.
And there was more trouble.	És még több volt a baj.
This is just initial news from the radio.	Ezek csak kezdeti hírek a rádióból.
All our friends are dead.	Minden barátunk meghalt.
His face was firm and strong.	Az arca határozott és erős volt.
Reviewing your case can take months or even years.	Ügyének felülvizsgálata hónapokig, esetleg évekig tarthat.
A personal relationship is very important to him.	A személyes kapcsolat nagyon fontos számára.
Then only add hot water.	Ezután már csak forró vizet kell hozzáadni.
I'm not coming to your house and I'm not doing it for you.	Nem jövök a házadba és nem teszem meg helyetted.
Better than ever since my hearing started to deteriorate.	Jobban, mint valaha, mióta a hallásom elkezdett romlani.
That, of course, means.	Ez természetesen azt jelenti.
Even more people are dying now.	Most még többen halnak meg.
i won't ask anymore.	nem kérdezek többet.
According to the driver, this is so.	A sofőr szerint ez így van.
Just take your name.	Vedd csak a nevét.
They need to produce less.	Kevesebbet kell termelniük.
He would stop at nothing to protect his family.	Semmiben sem állna meg, hogy megvédje családját.
Expect more claims of this type.	Több ilyen típusú követelésre számítson.
I tried to play cool.	Próbáltam hűvösen játszani.
The pressure is so great.	Olyan nagy a nyomás.
Nesze.	Nesze.
These are mostly stocks.	Ezek többnyire készletek.
All everyone has to do is try.	Mindenkinek csak annyit kell tennie, hogy megpróbálja.
All we can do is look at the sky and wait.	Annyit tehetünk, hogy nézzük az eget, és várunk.
At least a hundred.	Legalább százat.
He and he passed each other on the street.	Ő és ő elhaladtak egymás mellett az utcán.
And it was different again.	És megint más volt.
He didn't look around the room and take notes.	Nem nézett körül a szobában, és nem jegyzetelt.
In fact, simple supply and demand.	Valójában egyszerű kereslet-kínálat.
No one in my company knows about you.	Még a társaságomban sem tud rólad senki.
They liked to be stronger than the other birds.	Szerették erősebbnek lenni, mint a többi madár.
There can be no doubt about this fact.	Ehhez a tényhez nem férhet kétség.
He wouldn't have recognized the baby he handed over either.	A babát sem ismerte volna fel, akit átadott.
I will not make the same mistake again.	Nem követem el újra ugyanazt a hibát.
Someone not too tall.	Egy nem túl magas valaki.
We will be like that for years to come.	Mi is így leszünk évekig.
No one left.	Senki sem távozott.
That's how it goes.	Ennyire megy.
If you want to work, work.	Ha dolgozni akar, dolgozzon.
You can play with any color you like.	Bármilyen színnel játszhatsz, amit szeretsz.
The situation is not improving.	Nem javul a helyzet.
Why don't you read these books?	Miért nem olvasod el ezeket a könyveket?
That's not a big difference.	Ez nem nagy különbség.
And she didn’t have a woman, she longed for something more than anything else.	És nem volt nője, valamire jobban vágyott, mint bármi másra.
Good Girls vs.	Jó lányok vs.
She took the moment to look around.	A lány kihasználta a pillanatot, hogy végignézzen.
This is the most fun for me.	Ez a legszórakoztatóbb számomra.
They'll make you a new one.	Csinálnak neked egy újat.
Then back again as he thought of something else.	Aztán újra vissza, ahogy valami másra gondolt.
The first of these is easier to define.	Közülük az elsőt egyszerűbben határozzuk meg.
You gave a lot of thought.	Sok elgondolkodtatót adtál.
Several search techniques have been developed to serve such a search request.	Számos keresési technikát fejlesztettek ki egy ilyen keresési kérés kiszolgálására.
I should find a job that interests me.	Olyan munkát kellene találnom, ami érdekel.
The first change relates to the underlying contract.	Az első változtatás a mögöttes szerződéssel kapcsolatos.
There was no soul on the field.	Egy lélek sem volt a pályán.
These often include missing legs or extra legs.	Ezek gyakran hiányzó lábakat vagy extra lábakat tartalmaznak.
They should not sleep together at all.	Egyáltalán nem szabad együtt aludniuk.
i will be smart with you.	okoskodni fogok veled.
If no name was available, no name was required.	Ha nem volt elérhető név, nem volt szükség névre.
This is a small world.	Ez egy kicsi világ.
And surprise surprise, high resolution seems like an absolute deal.	És meglepetés meglepetés, nagy felbontásban abszolút üzletnek tűnik.
You probably didn't either, since he's your friend.	Valószínűleg te sem tetted, mivel ő a barátod.
Contact me with confidence.	Forduljon hozzám bizalommal.
However, the results of these studies are inconsistent.	Ezeknek a vizsgálatoknak az eredményei azonban nem következetesek.
The small government had an agenda.	A kiskormány napirend volt.
He wanted more of it.	Többet akart vele.
Of course, he claims that his age is responsible.	Természetesen azt állítja, hogy a kora felelős.
I wish you could experience these experiences.	Bárcsak átélnéd ezeket az élményeket.
You let your body in.	Beengeded a tested.
Let's get back to you now.	Most térjünk vissza rád.
Write once, run everywhere.	Írj egyszer, fuss mindenhova.
There is only one problem.	Csak egy probléma van.
However, their children could not keep up.	A gyerekeik azonban nem tudtak lépést tartani.
I don't understand young people.	Nem értem a fiatalokat.
It looks like many of us went an extra day earlier.	Úgy tűnik, sokan közülünk egy extra nappal korábban mentek.
Not just his heart.	Nem csak a szívét.
I moved it until I felt comfortable.	Addig mozgattam, amíg kényelmesnek nem éreztem.
But he couldn't stop it.	De nem tudta megállítani.
But he didn't want that anymore.	De már nem erre vágyott.
He loves control.	Szereti az irányítást.
That says no more matters.	Ez azt mondja, nincs több ügy.
Do not make any changes.	Ne hajtson végre változtatásokat.
And here is the statement and the question.	És itt a kijelentés és a kérdés.
It will be incredible to see what he does next.	Hihetetlen lesz látni, mit csinál ezután.
But that was a good wait.	De ez egy jófajta várakozás volt.
In fact, this is the essence of this book.	Valójában ez a lényege ennek a könyvnek.
This is not a program to help them.	Ez nem egy program, ami segít nekik.
That was three weeks ago.	Ez három héttel ezelőtt volt.
Maybe that's how you feel.	Talán te magad is így érzel.
He's completely gone.	Teljesen eltűnt.
I was only there to be third.	Csak azért voltam ott, hogy a harmadik legyek.
It’s weird because it’s the first of three.	Ez azért furcsa, mert ez az első a három közül.
I hope you can accept the good news of your negative state.	Remélem, el tudja fogadni negatív állapotának jó hírét.
Without payment for themselves.	Fizetés nélkül maguknak.
I keep my gaze on the floor.	A padlón tartom a tekintetem.
That's what he wants.	Ilyenekre vágyna.
Who we're looking for.	Akit keresünk.
He's not playing with other kids yet.	Még nem játszik más gyerekekkel.
Others died.	Mások meghaltak.
Not a man.	Nem férfi.
Most received mixed emotions.	A legtöbben vegyes érzelmeket fogadtak.
The kind of story that looks like real life.	Az a fajta történet, ami úgy néz ki, mint a való élet.
These are called activity points.	Ezeket tevékenységi pontoknak nevezzük.
Don’t force them, ask them.	Ne kényszerítsd őket, kérdezd meg őket.
It was good for my health.	Jót tett az egészségemnek.
That means we have to cut back harder than ever.	Ez azt jelenti, hogy erősebben kell visszavágnunk, mint valaha.
Real life, as they say.	Az igazi élet, ahogy mondják.
He hoped his children would understand.	Remélte, hogy gyermekei megértik.
No one would tell you why.	Senki nem mondaná meg, miért.
And we're not there.	És nem vagyunk ott.
The experience of suffering is different.	A szenvedés élménye más.
You have to act now.	Most cselekedned kell.
He gave up.	Feladta.
You are called.	Önt hívják.
He is used to getting started early.	Hozzászokott a korai kezdéshez.
I didn't like it.	ez nem tetszett.
It’s a show, but no one seems to understand.	Ez egy show, de úgy tűnik, senki sem érti.
Young people are having fun.	A fiatalok szórakoznak.
Black.	Fekete.
Exact number.	Pontos szám.
After a short comment, we ended the conversation.	Rövid hozzászólások után befejeztük a beszélgetést.
This time he turned, but the door did not open.	Ezúttal megfordult, de az ajtó nem nyílt ki.
I enjoyed myself.	Élveztem magam.
He didn't play anyway.	Egyébként nem játszott.
Let it be there and feel it.	Hadd legyen ott és érezd.
Of course, it is best to have them.	Természetesen az a legjobb, ha azok legyenek.
This only increases the level of stress.	Ez csak növeli a stressz szintjét.
The doctor tried, but did not understand the doctor.	Az orvos megpróbálta, de nem értette az orvost.
I'm glad my real son is here again.	Örülök, hogy újra itt van az igazi fiam.
You have two problems.	Két problémád van.
I'm glad it's you and not me.	Örülök, hogy te vagy és nem én.
But even then he didn't give up.	De még akkor sem adta fel.
Looks like you're in a hell of a story.	Úgy tűnik, egy pokoli történetben vagy.
But anyway, he just talked.	De egyébként csak beszélt.
He looked hellish.	Pokolian nézett ki.
He tried to get them to read with a facial expression.	Megpróbálta rávenni őket, hogy arckifejezéssel olvassanak.
He says the metal is.	Azt mondja, a fém az.
The part was no longer made and was not at hand.	Az alkatrész már nem készült, és nem volt kéznél.
Be healthy like other men.	Légy egészséges, mint a többi férfi.
I followed and caught up.	Követtem és utolértem.
Just like live radio shows.	Akárcsak az élő rádióműsorok.
This infection seems to be getting worse.	Ez a fertőzés úgy tűnik, egyre rosszabb.
This is a great skin care product.	Ez egy nagyszerű bőrápoló termék.
First, credit, where the loan is due.	Először is, hitel, ahol a hitel esedékes.
The interview never appeared.	Az interjú soha nem jelent meg.
He made a mistake.	Hibát vétett.
That's the end of the problem.	Ezzel véget is ért a kis probléma.
I saw you together in the city, even when you were married.	Láttalak titeket együtt a városban, még akkor is, amikor házas volt.
A strategy set is a collection of different actions available to a player.	A stratégiakészlet a játékos rendelkezésére álló különféle akciók gyűjteménye.
They may think there are only three soldiers, not four.	Azt gondolhatják, hogy csak három katona van, nem négy.
After a second, he closed his eyes and took a deep breath.	Egy másodperc múlva lehunyta a szemét, és vett egy mély levegőt.
What happens is that the body no longer wants it to be there.	Az történik, hogy a test már nem akarja, hogy ott legyen.
They leaned into work.	Belehajoltak a munkába.
I will meet you.	Találkozni fogok veled.
Unless it's too far away.	Hacsak nem túl messze van.
Even though they like it better.	Annak ellenére, hogy ezek jobban tetszik.
It's very close.	Nagyon közel van.
It’s not an easy way to get to the top of the list.	Nem egyszerű módja annak, hogy a lista élére kerüljön.
The end of college.	A főiskolának vége.
For me, this question is much less simple.	Számomra ez a kérdés sokkal kevésbé egyszerű.
Such is the church itself.	Ilyen maga az egyház is.
Part of the girl.	A lány egy része.
The story of my life.	Életem története.
It was long and pointed, dirty yellow in color.	Hosszú volt és hegyes, piszkossárga színű.
This is what we have been teaching since our very early days.	Ezt tanítják nekünk nagyon korai napjainktól fogva.
So feel free.	Szóval nyugodtan.
Why not jump in and taste it yourself?	Miért nem ugorhat be, és kóstolja meg Ön is?
You just have to put up with mine.	Csak el kell viselned az enyémet.
We notice it sometimes.	Időnként észrevesszük.
We have a lot to show and share.	Nagyon sok mindent meg kell mutatnunk és megosztanunk.
But that's my problem.	De az én bajom ez.
The details were invented.	Kigondolták a részleteket.
I look at them hard.	keményen nézek rájuk.
However, this still does not work.	Ez azonban továbbra sem működik.
I took out my city map and opened it completely.	Elővettem a várostérképemet és teljesen kinyitottam.
Like a week late.	Mint egy hét késéssel.
They are older than me and my own have been here.	Nálam idősebbek és a sajátom jártak itt.
There is a lot of work ahead of us, workers.	Sok munka vár ránk, dolgozókra.
Many questions were asked.	Sok kérdést tettek fel.
The table was not ready yet.	Az asztal még nem volt kész.
Men and women working in the field love this.	A területen dolgozó férfiak és nők szeretik ezt.
One example is the decision to write unit tests.	Az egyik példa az egységtesztek írására vonatkozó döntés.
Medium to dark brown.	Közepestől sötétbarnáig.
But we're looking.	De keresünk.
It was a huge plus and will remain for me.	Ez óriási plusz volt és marad számomra.
This is hard to imagine now.	Ezt most nehéz elképzelni.
She wants to know where her baby is.	Tudni akarja, hol van a babája.
We will be happy to answer your questions seven days a week.	A hét hét napján készséggel válaszolunk kérdéseire.
I know two somewhat.	Kettőt valamennyire ismerek.
Because this world is not our world.	Mert ez a világ nem a mi világunk.
I have to believe he's in some kind of danger.	El kell hinnem, hogy valamiféle veszélyben van.
There is no direction either, the sun is just above it.	Nincs irány sem, a nap közvetlenül fölötte.
And it grew so fast.	És olyan gyorsan nőtt.
But you won’t find a red rose in the garden.	De nem talál vörös rózsát a kertben.
They met again.	Újra megismerkedtek egymással.
Of course he wasn't there.	Természetesen nem volt ott.
You've gotten this far, so fast.	Olyan messzire jutottál, olyan gyorsan.
And that’s why they gave me the freedom to do that.	És ezért szabadságot adtak nekem, hogy ezt tegyem.
You can now comment.	Most már kommentelhetsz.
It was like a warm rain.	Olyan volt, mint egy meleg eső.
Especially if you're friends.	Főleg ha barátok vagytok.
The address was used before.	Korábban a címet használták.
Experience this world.	Tapasztalja meg ezt a világot.
At first, the whole procedure seems complicated.	Eleinte az egész eljárás bonyolultnak tűnik.
Ask questions or offer help.	Tegyen fel kérdéseket, vagy ajánljon fel segítséget.
Tears streamed down his face.	Könnyek folytak végig az arcán.
They won't say anything for a while.	Egy ideig nem mondanak semmit.
We need to create a culture.	Kultúrát kell teremteni.
The shout was analyzed by a computer.	A kiáltást számítógép elemezte.
That’s when the media really started noticing it, he says.	A média ekkor kezdte igazán felfigyelni rá – mondja.
Even more interesting was that it was bright red.	Még érdekesebb volt, hogy élénkvörös volt.
Sometimes we divorce.	Néha elválunk.
He tried to think of something else.	Megpróbált valami másra gondolni.
And maybe there is still someone.	És talán még mindig van valaki.
The meal is open nine times a day.	A napi kilencszeri étkezés működik.
Many were scared.	Sokan megijedtek.
She is a good girl.	Ő egy jó lány.
I mean, his son was never there.	Úgy értem, a fia soha nem volt ott.
We've been through the fire before.	Korábban már átestünk a tűzön.
They were dead.	Halottak voltak.
And maybe that too.	És talán az is.
Our room was completed early and in excellent condition.	A szobánk korán elkészült és kiváló állapotban volt.
This was one of the main concerns of the leaders.	Ez volt a vezetők egyik fő gondja.
What a strange experience.	Milyen furcsa élmény lenne.
Great price for a great product.	Nagyszerű ár egy nagyszerű termékért.
Their eyes were removed because they were too prominent.	A szemüket eltávolították, mivel túlságosan kitűntek.
These are indicated by green lines.	Ezeket zöld vonalak jelzik.
Do the work, practice.	Csináld a munkát, gyakorolj.
I know you're coming.	Tudom, hogy jössz.
I'm sorry for your loss.	Sajnálom a veszteséged.
After a little discussion between the driver and some gold.	Egy kis vita után a vezető között és némi aranyat.
I must have seen that happen.	Biztosan láttam, hogy ez megtörténik.
They are back, but the situation is not improving.	Visszajöttek, de a helyzet nem javul.
Statistical analysis of the results was performed.	Az eredmények statisztikai elemzését elvégeztük.
Not about what will happen to her after she finishes.	Nem arról, hogy mi lesz vele, miután befejezte.
Don't fix it.	Ne javítsa.
He was active by nature, he had many friends.	Természeténél fogva aktív volt, sok barátja volt.
Heat until the oil begins to move on its surface.	Melegítsük addig, amíg az olaj el nem kezd mozogni a felületén.
I'm pretty sure of that.	Ebben egészen biztos vagyok.
Not fat enough to contain medication.	Nem elég kövér ahhoz, hogy gyógyszereket tartalmazzon.
But that's usually how it works.	De ez általában így működik.
Nothing you can say or do will help or change him.	Semmi sem, amit mondhatsz vagy tehetsz, nem segít neki vagy megváltoztatja.
They were the fans watching his game.	Ők voltak a szurkolók, akik nézték a játékát.
He seemed about the same age or older as me.	Körülbelül velem egyidősnek vagy idősebbnek tűnt.
It helps to understand them and learn from them.	Ez segít megérteni őket, és tanulni belőlük.
He looked around the large, bright room.	Körülnézett a nagy, világos szobában.
Probably something about being my father.	Valószínűleg valamit arról, hogy én vagyok az apám.
It sounded in one ear and then in the other.	Az egyik fülében hangzott, majd a másikban.
I continue to insist on this statement.	Továbbra is kitartok e kijelentés mellett.
Instead, our study has several key features.	Ehelyett tanulmányunknak több kulcsfontosságú jellemzője van.
Do not cross your legs.	Ne tegye keresztbe a lábát.
One opinion was as follows.	Az egyik vélemény a következő volt.
But he didn't take his eyes off him.	De nem ejtette le a tekintetét.
Let me repeat.	Hadd ismételjem meg.
I never understood exactly what to expect.	Sosem értettem pontosan, mire számítsak.
If there is only one operation left, it will be returned.	Ha csak egy művelet marad, az visszakerül.
Mark's.	Mark's.
There's something to be done with it. 	Valamit csinálni kéne vele. 
do you train today	edz ma?
I think he takes great care not to get involved.	Szerintem nagyon vigyáz, hogy ne keveredjen bele.
Face to face.	Szemtől szemben.
That's right, three and six.	Így van, három és hat.
They looked closely.	Közelről néztek.
It was not a disease that should be ignored.	Ez nem olyan betegség volt, amelyet figyelmen kívül kell hagyni.
Wait, we need to fix this.	Várj, ezt rendbe kell hoznunk.
This will be my job.	Ez lesz a munkám.
Let me read some of what you are saying here.	Hadd olvassam fel egy részét annak, amit itt mond.
Each condition was repeated three times.	Mindegyik állapotot háromszor megismételtük.
Writing is easy.	Az írás könnyű.
Their strategy worked too well.	A stratégiájuk túl jól működött.
We went through many wonderful moments, mixed with some difficult times.	Sok csodálatos pillanatot éltünk át, néhány nehéz időszakkal keverve.
And he knew him well.	És jól ismerte őt.
The local authority is obliged.	A helyi hatóság köteles.
I told you what the hell and I took it.	Mondtam, hogy mi a fenét, és elvettem.
I told the story wrong.	Rosszul mondtam el a történetet.
We despised our bed, so we had to lie down now.	Megvetettük az ágyunkat, így most be kellett feküdnünk.
The others seem new.	A többi újnak tűnik.
The president is a man.	Az elnök ember.
He aroused some doubt in his voice.	Némi kétséget ébresztett a hangjába.
This is the usual term.	Ez a szokásos kifejezése.
I tried to stop them.	Megpróbáltam leállítani őket.
The hardest part for us to understand.	A legnehezebb megérteni minket.
He moved enough to challenge him.	Eleget mozgott ahhoz, hogy kihívja.
I just want to make sure that's it.	Csak meg akarok bizonyosodni arról, hogy ez az.
He was late for hours.	Órákat késett.
That my brother is running around like crazy.	Hogy a bátyám úgy rohangál itt, mint egy őrült.
Valuable.	Értékes.
I really want to see that.	Ezt nagyon szeretném látni.
I played a lot for a few months.	Néhány hónapig sokat játszottam.
Eternity has been a long time for anyone to promise.	Az örökkévalóság hosszú idő volt, hogy bárki megígérje.
Talk to those who sell online.	Beszéljünk azokkal, akik online árulják.
This is a completely free service.	Ez egy teljesen ingyenes szolgáltatás.
However, even these methods face challenges.	Azonban még ezek a módszerek is kihívásokkal néznek szembe.
Moral emotions have common features.	Az erkölcsi érzelmeknek közös jellemzői vannak.
Because you deserve it.	Mert megérdemled.
This may be the first of its kind.	Ez lehet az első a maga nemében.
No matter what he said.	Nem számít, mit mondott.
Click once on each file you want to copy.	Kattintson egyszer minden másolni kívánt fájlra.
This is none of your business.	Ez nem a te dolgod.
The methods are described below.	A módszereket az alábbiakban ismertetjük.
She thought she was another woman.	Azt hitte, hogy egy másik nő.
Somehow he's leaving.	Valahogy elmegy.
He never asked to be kept.	Soha nem kérte, hogy megtartsák.
It only takes fifteen minutes.	Mindössze tizenöt percet vesz igénybe.
The article is divided into two main areas.	A cikk két fő területre oszlik.
Your best friend.	A legjobb, jó barátod.
The light seemed to be on its own side of the road.	Úgy tűnt, hogy a fény az út saját oldalán volt.
That being said, it seems obvious.	Így fogalmazva nyilvánvalónak tűnik.
We're used to it.	Megszoktuk.
We'll be better.	Jobbak leszünk.
I'm going to say there was a man in a chair.	Azt fogom mondani, hogy egy ember volt egy széken.
It is a matter of trust.	Ez bizalom kérdése.
Every successful workout program has three components.	Minden sikeres edzésprogramnak három összetevője van.
Thank you for never giving up on us.	Köszönjük, hogy soha nem mond le rólunk.
Therefore, it starts much slower than the move.	Ezért sokkal lassabban indul el, mint a lépés.
So they come with everything.	Szóval mindennel jönnek.
This work is ongoing.	Ez a munka folyamatban van.
It was completely outside the field on the left.	Teljesen bal oldali mezőn kívül volt.
I turn around to go back.	Megfordulok, hogy visszamenjek.
Tell them to come into town.	Mondd meg nekik, hogy jöjjenek be a városba.
We will not leave this.	Ezt nem hagyjuk.
I wanted a real house and I found one.	Igazi házat akartam, és találtam is egyet.
Life was easy then.	Akkor az élet egyszerű volt.
I took one out.	Kivettem egyet.
Now for everything.	Most mindennek.
But there is no end to such things.	De az ilyen dolgoknak nincs vége.
I'm not going to cry about this.	Nem fogok ezen sírni.
Imagine not being able to see that friend for a long time.	Képzeld el, hogy hosszú ideig nem láthatod azt a barátot.
But my mother didn't want to.	De anyám nem akarta.
This house will grow old one day.	Ez a ház egy napon megöregszik.
Then open your eyes to what is actually happening.	Aztán kinyitni a szemed, hogy mi is történik valójában.
With that, I saved some brain cells.	Ezzel megmentettem néhány agysejtet.
He wouldn't look at anything else.	Nem nézne mást.
But only from the perspective of the body.	De csak a test szemszögéből.
He fell about eight meters and was injured.	Körülbelül nyolc métert zuhant és megsérült.
Not so much fun.	Nem olyan szórakoztató.
Something similar is in the works.	Valami hasonló van készülőben.
If in doubt, clean it.	Ha kétségei vannak, tisztítsa meg.
Take care of them.	Vigyázz rájuk.
Tell me what you think in the comments below.	Mondja el nekem, mit gondol az alábbi megjegyzésekben.
They made the elderly couple very happy.	Nagyon boldoggá tették az idős házaspárt.
I should go back.	vissza kéne mennem.
No figure set.	Nincs beállított figura.
The challenge and the answer is the way of life itself.	A kihívás és a válasz maga az életforma.
He just stared at me.	Csak bámult rám.
It made a difference for him.	Változást hozott neki.
River water is good, but not essential.	A folyóvíz jó, de nem elengedhetetlen.
It was very popular with the fans.	Nagyon népszerű volt a rajongók körében.
Arm was observed.	Arm figyelték meg.
I didn't really look at anything.	Nem igazán néztem semmit.
This is as clear as possible.	Ez olyan világos, amennyire csak lehet.
Mix and return to a layer.	Keverjük össze és térjünk vissza egy rétegre.
But even that wouldn't be too good now.	De most még ez sem tenne túl jót.
They were constantly trying to bring my football career into the show.	Folyamatosan próbálták behozni a futballkarrieremet a show-ba.
For a while, we both get lost in the food.	Egy időre mindketten elvesztünk az ételben.
It is very rare in adults.	Felnőtteknél nagyon ritkán észlelhető.
We moved into that house next to the road.	Beköltöztünk abba az út melletti házba.
There are three possible reasons.	Három lehetséges oka van.
His team finally got there.	Végül odaért a csapata.
You're ready.	Felkészültél.
Spend time with your plants every day.	Töltsön minden nap időt a növényeivel.
These rights could not be shared with other companies.	Ezeket a jogokat nem lehetett megosztani más társaságokkal.
Three areas per sample were analyzed and the mean is presented.	Mintánként három területet elemeztünk, és az átlagot mutatjuk be.
He is a good and kind man like him.	Jó és kedves ember, mint ő.
He doesn't have a vile bone in his body.	Nincs egy aljas csontja a testében.
The last point was to go through these.	Az utolsó lényegnél ezeken kellett végigmenni.
You really need to be in better shape.	Tényleg jobb formában kell lenned.
I knew it was true.	Tudtam, hogy ez igaz.
My hair feels good.	Jó érzés a hajam.
Includes six.	Hat tartalmaz.
It can even help to get a better perspective.	Még az is segíthet, hogy jobb perspektívát kapjunk.
This statement is true.	Ez az állítás igaz.
But that's okay.	De ez rendben van.
The experiments were repeated with similar results.	A kísérleteket hasonló eredménnyel megismételték.
We could be them.	Lehetnénk azok.
That's damn sure.	Ez rohadtul biztos.
He was unable to work for a few months.	Néhány hónapig nem tudott dolgozni.
It has to be on a whole different level.	Ennek teljesen más szinten kell lennie.
It is common to be allowed to run.	Gyakori, hogy hagyják futni.
Same performance characteristics.	Ugyanazok a teljesítményjellemzők.
Often your driver is between you and the danger.	Gyakran a sofőrje áll közted és a veszély között.
But these are special cases.	De ezek speciális esetek.
He seemed glad the others were not coming.	Úgy tűnt, örült, hogy a többiek nem jönnek.
I have been going through this process for about six years, continuously.	Körülbelül hat éven keresztül folytattam ezt a folyamatot, folyamatosan.
It looked big and dangerous.	Nagynak és veszélyesnek tűnt.
I wanted to write roles and make my own shows.	Szerepeket akartam írni, és saját műsorokat akartam készíteni.
You need to protect your family.	Meg kell védenie a családját.
That's fucking common sense.	Ez a kibaszott józan ész.
I just wanted to share my opinion on your review.	Csak a véleményemet szerettem volna elmondani az értékelésedről.
No frame is used.	Keretet nem használnak.
They are lost forever to what was now.	Örökre elvesztek azért, ami most volt.
You need more and more.	Szükséged van egyre.
He closed the door.	Becsukta az ajtót.
The specified words count in a specific order.	A meghatározott szavak meghatározott sorrendben számítanak.
How could you leave that for him? '	Hogyan hagyhattad ezt neki?'
It was the turn of a lucky hit.	Rajta volt a sor egy szerencsés találatra.
Have more hands.	Legyen több kezed.
In practice, however, this is rarely true.	A gyakorlatban azonban ez ritkán igaz.
It could be over.	Ennek vége lehet.
They were not paid.	Nem fizették ki őket.
This is a system.	Ez egy rendszer.
The stories really move.	A történetek valóban megmozgatnak.
I lost the original.	Elvesztettem az eredetit.
Of course not to eat.	Természetesen nem enni.
That's how we think.	Így kell gondolkodnunk.
He can't help himself.	Nem tud segíteni magán.
We have a little history.	Van egy kis történelmünk.
He never ignored it.	Soha nem hagyta figyelmen kívül.
He sat next to him, but soon disappeared forever.	Mellette ült, de hamarosan örökre eltűnt.
None have been added to this list.	Egyik sem került fel erre a listára.
Box will be available.	Doboz elérhető lesz.
Unless that person fits into the seat.	Hacsak az illető nem fér be az ülésbe.
Instead, try the path to the error code.	Ehelyett próbálkozzon a hibakód elérési útjával.
He analyzed the results and wrote the manuscript.	Elemezte az eredményeket és megírta a kéziratot.
We cannot, we will not reject anyone.	Nem tehetjük, nem utasítunk el senkit.
You needed that file.	Szüksége volt arra a fájlra.
That was the best surprise for me.	Számomra ez volt a legjobb meglepetés.
But of course it was.	De persze volt.
I think it was because of his position.	Szerintem ez az ő pozíciója miatt történt.
One, and he's old enough.	Egy, és már elég idős.
I was fully aware.	teljesen tudatában voltam.
He just went and went.	Csak ment és ment.
This has become increasingly important with the online version.	Ez az online verzióval egyre fontosabbá vált.
It fits in perfectly.	Tökéletesen beilleszkedett.
The following model is suggested to explain the results.	A következő modellt javasoljuk az eredmények magyarázatára.
Look at the normal with fresh eyes.	Nézd a normálisat friss szemmel.
Man to man, we are a better unit.	Ember embernek, jobb egység vagyunk.
We have no food, so we can't eat.	Nincs ennivalónk, így nem tudunk étkezni.
The trip will be twice as long soon.	Hamarosan kétszer hosszabb lesz az ideutazás.
His eyes were just on the camera business.	A szeme csak úgy volt, a fényképezőgép-üzletben.
You can't do it to me.	Nem tehetsz rám.
There were thousands of children.	Több ezer gyerek volt.
That in itself was no surprise.	Ez önmagában nem volt meglepetés.
We come and go as we please.	Úgy jövünk-megyünk, ahogy akartunk.
It was a new country then.	Akkor ez egy új ország volt.
He did very well in the last one.	Az utolsónál nagyon jól sikerült.
In short: to be a member.	Röviden: tagnak lenni.
You reach behind my head and pull it up by my hair.	A fejem mögé nyúlsz, és a hajamnál fogva felhúzol.
Your parents are in the support group with my husband.	A szüleid a támogató csoportban vannak a férjemmel.
Something like.	Valami hasonló.
The tongue was the trees and the trees were the tongue.	A nyelv volt a fák és a fák a nyelv.
For ten minutes.	Tíz percig.
You can see the full process in this newsletter.	A teljes folyamatot megtekintheti ebben a híradásban.
It's burning.	Ez ég.
Language learning, new school, new friends.	Nyelvtanulás, új iskola, új barátok.
Is there a way out of this loss.	Van-e kiút ebből a veszteségből.
Not a word to anyone about these things.	Ezekről a dolgokról senkinek egy szót sem.
And watch him come back to you.	És nézd, hogy visszatér hozzád.
They can fuck themselves.	Megbaszhatják magukat.
Not everyone will be a professional.	Nem mindenkiből lesz profi.
He really likes it.	Nagyon tetszik neki.
The problem does not appear to be physical in nature.	Úgy tűnik, hogy a probléma nem fizikai jellegű.
He planned to leave as soon as possible.	Azt tervezte, hogy a lehető leghamarabb elmegy.
It will not return a website to you.	Nem ad vissza weboldalt az Ön számára.
This was made possible by two factors.	Ezt két tényező tette lehetővé.
Even so, I was very proud of myself to give it a try.	Ennek ellenére nagyon büszke voltam magamra, hogy kipróbáltam.
They need love.	Szeretetre van szükségük.
It is as much a part of life as anything else.	Ez ugyanúgy az élet része, mint bármi más.
It brought her back to life and it was beautiful.	Újra életre keltette, és gyönyörű volt.
You are in charge of the watch.	Te vagy az óra felelős.
He just lowered his head and worked harder.	Csak lehajtotta a fejét, és keményebben dolgozott.
But that doesn’t mean every woman does that.	De ez nem azt jelenti, hogy minden nő ezt teszi.
You also have to fight the crowd.	Meg kell küzdened a tömeggel is.
But you will still cry.	De akkor is sírni fogsz.
In this case, there is only one condition.	Ebben az esetben csak egy feltétel van.
Life changes again.	Az élet újra változik.
They saw the darkness in their eyes.	Látták a sötétséget a szemükben.
We never talked like that, the two of us.	Soha nem beszéltünk így, mi ketten.
Our country, for example, is at war.	Hazánk például háborúban áll.
Trust me to find out what is best for you.	Bízzon bennem, hogy megtudjam, mi a legjobb az Ön számára.
So friends learn from each other.	Tehát a barátok tanulnak egymástól.
They have a chance to get past five games.	Öt meccsen van esélyük túllépni.
Don't do anything and don't try to make it disappear.	Ne csinálj semmit, és ne próbálj meg eltüntetni.
It was a pretty close meeting.	Elég szoros találkozó volt.
We made a huge impact with you and it came true.	Hatalmas hatást értünk el veled, és ez valóra vált.
But in the current economic climate, it must remain so.	De a jelenlegi gazdasági helyzetben annak is kell maradnia.
He had very few memories of it.	Nagyon kevés emléke volt róla.
Who wants to make up for it.	Ki akarja pótolni.
Did you eat them? 	Megette őket?
asked.	kérdezte.
She didn't dress in expensive clothes.	Nem öltözött drága ruhákba.
Or that it wasn't his business.	Vagy azt, hogy ezt nem az ő dolga volt-e.
No damage or injury was received.	Kár vagy sérülés nem érkezett.
They hand over the table to the second man who arrived late.	Átadják az asztalt a második férfinak, aki későn érkezett.
We can't do it now.	Most már nem tehetjük tovább.
I told you, and you don't believe me.	Megmondtam neked, és te nem hiszed.
When he got home.	Amikor hazaért.
I already know you.	Már ismerlek.
So we waited a little longer.	Szóval vártunk még egy kicsit.
But these are not normal circumstances.	De hát ezek nem normális körülmények.
However, this does not mean that they cannot do a better job.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy ne tudnának jobb munkát végezni.
And it didn't help much.	És ez nem sokat segített rajta.
And he doesn't smoke.	És nem dohányzik.
There by the truck.	Ott a teherautó mellett.
But most people never do.	De a legtöbb ember soha nem teszi.
Describe what you observed and explain your comments.	Írja le, amit megfigyelt, és magyarázza meg észrevételeit.
Devices that do not share mail are significantly different.	Azok az eszközök, amelyek nem osztanak levelet, jelentősen különböznek egymástól.
They think they are safe.	Azt hiszik, biztonságban vannak.
I'm graduating at eight.	Nyolckor végzek.
Then we work again.	Aztán újra dolgozunk.
Damn almost perfect.	Rohadt majdnem tökéletes.
We are used to this.	Ezt megszoktuk.
We know they are.	Tudjuk, hogy azok.
So the nature of relationships is constantly changing.	A kapcsolatok természete tehát folyamatosan változik.
They had to be as quiet as possible.	A lehető legcsendesebbnek kellett lenniük.
Next, fifteen.	A következő, tizenöt.
If that's the case, it's great.	Ha ez a helyzet, nagyszerű.
That seemed particularly strange.	Ez különösen furcsának tűnt.
Silence settled between them.	Csend telepedett közéjük.
His power is not in the power of weapons.	Hatalma nem a fegyverek erejében van.
But you should choose the right hair color rather than a cheap color.	De érdemes a megfelelő hajszínt választani, semmint olcsó színt.
Nothing was enough.	Semmi sem volt elég.
I'm not sure we know what it is at all.	Nem vagyok benne biztos, hogy egyáltalán tudjuk, mi az.
You can go wild now.	Most megvadulhatsz.
I can't figure out the problem.	Nem tudok rájönni a problémára.
There was something strange about that, he thought.	Van ebben valami furcsa, gondolta.
But his heart was broken.	De a szíve megszakadt.
The mind can sometimes be like an animal.	Az elme időnként olyan lehet, mint egy állat.
His eyes would be on fire.	A szeme lángokban állna.
We were both young.	Mindketten fiatalok voltunk.
If it had been him.	Ha ő lett volna.
but only lived for two years.	, de csak két évig élt.
We need to act.	Cselekednünk kell.
I went there.	Oda mentem.
Education is the key to putting this fear into perspective.	Az oktatás a kulcsa ennek a félelemnek a perspektívába helyezésében.
Or not at the desired time of day.	Vagy nem a kívánt napszakban.
I bring a message to the world.	Üzenetet viszek a világnak.
A person cannot play every role.	Egy személy nem játszhat minden szerepet.
From the evening sun, the sky over the river is red.	Az esti naptól vörös az ég a folyó felett.
Lots more cars, lots of new houses.	Sokkal több autó, sok új ház.
Entertaining!!!! 	Szórakoztató!!!!
it’s part of the business I really like.	ez az üzlet része, amit nagyon szeretek.
There were plenty of places worth going to that would have been interesting.	Rengeteg olyan hely volt, ahová érdemes elmenni, ami érdekes lett volna.
None of them were particularly close to the others.	Egyikük sem állt különösebben közel a többiekhez.
Just look at the data.	Csak nézd meg az adatokat.
Brown and looked straight into his face.	Brown és egyenesen az arcába nézett.
They told their stories.	Elmesélték a történeteiket.
And there is only one that matters most.	És csak egy van, ami a legfontosabb.
Let's take a break.	Pihenjünk egy kicsit.
It is very helpful to know them to understand this.	Ennek megértéséhez nagyon hasznos, ha ismeri őket.
If he lowered his head.	Ha lehajtotta a fejét.
Put halfway back in the pan and set aside.	Tegye vissza a felét a serpenyőbe, és tegye félre.
He did not notice any sound other than what was described.	A leírtakon kívül semmilyen hangot nem vett észre.
Please see the sample images.	Kérjük, tekintse meg a példaképeket.
If you find out why this happened, let us know.	Ha megtudja, miért történt ez, tudassa velünk.
Check it out in three months.	Nézze meg három hónap múlva.
Live your new life.	Éld az új életedet.
A whole week of work was great.	Nagyon jó volt egy egész hét munka.
But if you know better, you will try to do better.	De ha jobban tudod, megpróbálsz jobbat csinálni.
I was local.	helybeli voltam.
He was obviously surprised by this turn of events.	Nyilvánvalóan meglepte az események ezen fordulata.
Young may be too tall.	A Young túl magas lehet.
There was no problem.	Nem volt semmi gond.
This was the only market available.	Ez volt az egyetlen elérhető piac.
He turned toward the house, walking slowly, leaving his hands behind him.	A ház felé fordult, kezeit maga mögött hagyva lassan sétált.
More than twenty years later, our marriage was still strong.	Több mint húsz évvel később a házasságunk még mindig erős volt.
It was second this year, only two.	Idén a második volt, csak kettő.
I tend to agree with you.	Hajlamos vagyok egyetérteni veled.
You can now safely check on him.	Most már biztonságosan ellenőrizheti őt.
No problem, we have some of them too.	Nem baj, nálunk is van néhány ilyen.
It turns out that a lot of bad science exists.	Kiderült, hogy sok rossz tudomány létezik.
I like it, I like it more than I like it.	Tetszik, több mint tetszik, tetszik.
He was sure it was.	Biztos volt benne, hogy így van.
He just doesn't remember.	Csak nem emlékszik.
Another way to look.	Még egy módja annak, hogy megnézzük.
It's somewhere nearby.	Valahol a közelben van.
Like an encounter.	Mint egy találkozás.
There is still work to be done on it.	Még dolgozni kell rajta.
I love you more than life.	Jobban szeretlek az életnél.
It's not really running.	Nem igazán fut.
This should come as no surprise.	Ez nem érhet meglepetést.
Get it in writing.	Szerezd meg írásban.
We enjoyed the food so much that we came back for dinner.	Annyira élveztük az ételt, hogy visszatértünk vacsorázni.
It made it fun, simple and understandable.	Szórakoztatóvá, egyszerűvé és érthetővé tette.
My only problem is that it ended too soon.	Csak az a bajom, hogy túl korán ért véget.
We will update as we learn more.	Frissítjük, ha többet megtudunk.
Or used as evidence.	Vagy bizonyítékként használják.
Words can show love.	A szavak megmutathatják a szeretetet.
I don't want to link everything.	Nem akarok mindent linkelni.
Select this link.	Válassza ezt a hivatkozást.
You need more and more to relive the same feeling.	Egyre többre van szükséged ahhoz, hogy újra átéld ugyanazt az érzést.
No one saw anything coming.	Valamit senki sem látott jönni.
We were able to do those great things.	Meg tudtuk csinálni azokat a nagy dolgokat.
The truth of what happened is being ignored.	A történtek igazságát figyelmen kívül hagyják.
Maybe he picked it up because he thought it was me.	Lehet, hogy azért vette fel, mert azt hitte, én vagyok az.
And that's a little weird.	És ez egy kicsit furcsa.
No, because of his situation, he hates the world around him.	Nem, helyzete miatt gyűlöli a körülötte lévő világot.
Same, you're going to buy these.	Ugyanaz, ezeket fogod venni.
A friend of mine is guarding there.	Egy barátom őrködik ott.
I may never see many of them again.	Lehet, hogy sokat közülük soha többé nem fogok látni.
We live and die together.	Együtt élünk és halunk.
He said he hated me.	Azt mondta, utál engem.
Let these three be.	Legyen ez a három.
Today I can not.	Ma nem tudok.
It would be a good job.	Jó munkája lenne.
Feel free to leave comments and questions.	Nyugodtan hagyjon megjegyzéseket és kérdéseket.
And they fired at us.	És ránk lőttek.
The couple has three children in common.	A párnak három közös gyermeke van.
He lives with his wife and three children.	Feleségével és három gyermekével él.
It is important that you be there on the ground.	Fontos, hogy ott legyél a földön.
I was the last.	én voltam az utolsó.
Good and fast.	Jó és gyors.
I can not do this.	Nekem nem megy.
It must be beautiful.	Biztos szép.
Choose the version that suits you.	Válassza ki az Önnek megfelelő verziót.
A market was created where it did not exist before.	Olyan piac jött létre, ahol korábban nem volt.
Looks like it wasn't him.	Úgy tűnik, nem ő volt az.
I didn't even know what it was.	Azt sem tudtam, mi az.
Everyone said that.	Mindenki ezt mondta.
It looked good, he said.	Jól nézett ki – mondta.
Before you were together, you didn’t see the point in telling you.	Mielőtt együtt voltatok, nem látta értelmét, hogy elmondja.
I don’t feel like watching this team any further on this matter.	Nincs kedvem tovább nézni ezt a csapatot ebben az ügyben.
There was no point in being angry.	Nem volt értelme haragudni.
You two, help this woman and give her something.	Ti ketten, segítsétek be ezt a nőt, és igyatok neki valamit.
They will probably do this as soon as they give notice.	Valószínűleg ezt megteszik, amint leadják értesítésüket.
Have a nice weekend.	Kellemes hétvégét.
Season to taste and serve.	Ízlés szerint sózzuk, és tálaljuk.
There were so many other problems.	Annyi más probléma is történt.
Learn about your body and how you want to feel.	Tanuld meg a testedet és azt, hogy hogyan szeretnél érezni magad.
I explain too much.	túl sokat magyarázok.
The explanation is suggested below.	A magyarázatot a következőkben javasoltuk.
Now it didn't seem right.	Most úgy tűnt, nem illik.
And thank you again in advance.	És még egyszer köszönöm előre is.
None were made.	Egyik sem készült.
I totally understand that.	Ezt teljesen értem.
It is currently used as a football field.	Jelenleg futballpályaként használják.
I enjoyed the fight.	Élveztem a küzdelmet.
Tired story.	Fáradt történet.
They wondered if there was no middle ground.	Azon töprengtek, hogy nincs-e középút.
But now they have a lot more words in them.	De most sokkal több szó van bennük.
We need you.	Szükségünk van rád.
Out of line speech.	Soron kívül beszéd.
We need to send them a message.	Üzenetet kell küldenünk nekik.
We can run, but we can't hide.	Futhatunk, de elrejtőzni nem.
I did it because it was work.	Megcsináltam, mert munka volt.
Read anything that gets in your hands.	Olvass bármit, ami a kezedbe kerül.
I don’t think any king would want to change that message.	Nem hiszem, hogy bármelyik király változtatni akarna ezen az üzeneten.
And a good one.	És egy jót.
He asked the difficult questions.	Feltette a nehéz kérdéseket.
Let your heart and mind work as one.	Hagyja, hogy szíve és elméje egyként működjön.
Confidence faded, you broke up with him for a reason.	A bizalom elszállt, okkal szakítottál vele.
I'll show him my pass.	Megmutatom neki a bérletemet.
The key is to make eye contact first.	A kulcs az, hogy először megszakítsam a szemkontaktust.
It would never be the same.	Soha nem lenne ugyanaz.
He would.	Megtenné.
I've been there before.	voltam már korábban is.
Give him some time to sweat.	Adj neki egy kis időt, hogy izzadjon.
And then he went on.	És akkor továbbment.
He has the memory and the pictures taken of him.	Megvan az emléke és a róla készült képek.
I saw them once.	Egyszer láttam őket.
Yellow is back.	A sárga visszatér.
It was black.	Fekete volt.
That’s as much as the boat can hold at once.	Ez annyi, amennyit a csónak egyszerre elbír.
For the second time, he insisted on his statement.	Másodszor is kitartott kijelentése mellett.
It was the last thing on earth he needed now.	Ez volt az utolsó dolog a földön, amire most szüksége volt.
They tell you what can’t be done and why.	Megmondják, mit nem lehet megtenni és miért.
I'm killing you now.	most megöllek.
Brown eyes, brown hair, she looks pretty.	Barna szem, barna haj, csinosnak számít.
Season and heat gently in a small pan just before use.	Fűszerezzük és óvatosan melegítsük egy kis serpenyőben közvetlenül felhasználás előtt.
God did not create color.	Isten nem teremtett színt.
Unfortunately, this statement was not explained in their article.	Sajnos ezt a megállapítást cikkükben nem fejtették ki.
He looked like him, and that was enough.	Úgy nézett ki, mint ő, és ez elég volt.
Excellent, in fact.	Kitűnő, sőt.
This gives you instant access to our online database.	Ez azonnali hozzáférést biztosít online adatbázisunkhoz.
You have to fight them.	Harcolnod kell velük.
And everyone is waiting for answers from me.	És mindenki tőlem várja a válaszokat.
And he never really leaves.	És soha nem hagy el igazán.
There was simply nowhere to go from there.	Egyszerűen nem volt hova menni onnan.
They just came and went.	Csak jöttek és mentek.
Of course, you have to take responsibility for what you say and do.	Természetesen felelősséget kell vállalnia azért, amit mond és tesz.
It's hard to find a job.	Nehéz munkát találni.
Somehow he missed the target.	Valahogy kihagyta a célt.
We all walked in preparation.	Mindannyian készülődve sétálgattunk.
He turns in his bed.	Megfordul az ágyában.
Because it's so much more than that.	Mert ez sokkal több annál.
However, this technique has complications.	Ez a technika azonban komplikációkkal jár.
I don't remember ever meeting him.	Nem emlékszem, hogy valaha is találkozott volna vele.
The same effect.	Ugyanaz a hatás.
You can get information from various sources.	Információkat kaphat különféle forrásokból.
So you make you think of someone else.	Tehát azt csinálod, hogy valaki másra gondolsz.
He had to find his own way in life.	Meg kellett találnia a saját útját az életben.
I didn't feel my soot.	Nem éreztem a koromat.
However, his father does not want him to do this.	Az apja azonban nem akarja, hogy ezt tegye.
I just crossed the big edge.	Most átmentem a nagy szélen.
The big difference was the passion.	A nagy különbség a szenvedély volt.
The usual routine search.	A szokásos rutin keresés.
This is the story.	Ez a történet.
I could still feel his eyes as he looked at me.	Még mindig éreztem a szemét, ahogy rám nézett.
Then we figure out the solution.	Aztán kitaláljuk a megoldást.
These are completely different stories.	Ezek teljesen más történetek.
It didn't seem nearly enough.	Úgy tűnt, közel sem volt elég.
You should be here in a few days.	Legfeljebb néhány napon belül itt kell lennie.
Of course, I want to do more in the future.	Természetesen többet szeretnék tenni a jövőben.
We have reached the end of the trees.	Elérkeztünk a fák végéhez.
It was the same room where he put on his wedding suit.	Ugyanaz a szoba volt, ahol az esküvői öltönyét vette fel.
There were times when he didn’t keep his job.	Volt olyan, hogy nem tartja meg a munkahelyét.
I had no reason to.	Nem volt rá okom.
You've been on this road for a long time.	Régóta jártál ezen az úton.
This is not happening.	Ez nem történik meg.
And that's what we were looking for.	És ezt kerestük.
We know what it takes to get things done.	Tudjuk, mi kell a dolgok elvégzéséhez.
Is this a threat.	Ez fenyegetés.
Just by pushing it into place.	Csak úgy, hogy a helyére tolják.
I found it very strong.	Nagyon erősnek találtam.
That was his kind.	Ez volt az ő fajtája.
In one step.	Egy lépésben.
You let yourself down.	Cserben hagytad magad.
A picture, of course.	Természetesen egy kép.
He asked the obvious question.	– tette fel a nyilvánvaló kérdést.
I was so burned out.	Annyira ki voltam égve.
It's also smooth.	Az is sima.
We move on to further challenges.	Továbblépünk a további kihívásokra.
He just had an accident.	Csak balesetet szenvedett.
The walls meant a door, and the doors meant freedom.	A falak ajtót jelentettek, az ajtók pedig a szabadságot.
Many have multiple weapons.	Sokuknak több fegyverük is van.
He was in such good shape despite the four children.	A négy gyerek ellenére olyan jó formában volt.
Give them a place where they can show off their skills.	Adjon helyet nekik, ahol megmutathatják képességeiket.
He never used words.	Soha nem használta a szavakat.
He just recalled too many memories.	Csak túl sok emléket idézett fel.
This concept has been studied by several authors.	Ezt a koncepciót több szerző is tanulmányozta.
Six of them.	Hat közülük.
That's how his parents planned it.	A szülei így tervezték.
It has been changed to match the condition.	Megváltoztatták, hogy megfeleljen az állapotnak.
We live in a world full of evil.	Olyan világban élünk, amely tele van gonoszsággal.
He became human again.	Újra emberré vált.
Part of the road is dead here.	Itt az út egy része halott.
Because it's not.	Mert nem az.
Check out the research and the mechanism.	Nézze meg a kutatást és a mechanizmust.
You can compare the colors with the others in your bathroom.	Összevethetjük a színeket a többiekkel a fürdőszobájában.
This process is difficult to control.	Ezt a folyamatot nehéz ellenőrizni.
He is six years old.	Hat éves.
He would finally tell her.	Végül elmondaná neki.
Sometimes any enemy will.	Néha bármelyik ellenség megteszi.
It was hard to focus his eyes.	Nehéz volt összpontosítani a szemét.
Don't come to my room.	Ne gyere a szobámba.
Go on, please.	Folytasd, kérlek.
He was the only one.	Egyetlen volt.
He collected data, ran analyzes, and led the writing of the manuscript.	Összegyűjtötte az adatokat, elemzéseket futtatott, és vezette a kézirat megírását.
I couldn't risk that.	Ezt nem kockáztathattam meg.
They had a lumber shop.	Volt egy faüzletük.
This guy is fine here.	Ez a srác jól áll itt.
In fact, this is a great book.	Valójában ez egy nagyszerű könyv.
We made a deal with them too.	Velük is alkut kötöttünk.
Here is a simpler way to prove these conditions.	Itt egy egyszerűbb módot adunk ezeknek a feltételeknek a bizonyítására.
Let's go to the numbers.	Menjünk a számokhoz.
This is a huge movement.	Ez egy hatalmas mozgalom.
I don't remember many examples of this.	Nem jut eszembe sok példa erre.
However, the size of the player is a problem here.	A lejátszó mérete azonban itt jelent problémát.
My family.	Az én családom.
There are weak people who are just that.	Vannak gyengék, akik csak ilyenek.
I'm not a guy with coffee and eggs.	Nem vagyok egy kávés és tojásos fickó.
Let's take this.	Tessék ezt venni.
I like the way the current looks, inside and out.	Tetszik, ahogy a jelenlegi néz ki, kívül-belül.
Longer above the ear.	Hosszabb a fül felett.
Impossible to work.	Lehetetlen dolgozni.
They sound the same, but they really aren’t.	Ugyanolyannak hangzanak, de valójában nem azok.
I gave the game.	Odaadtam a játékot.
Currently, your customer list is second to none.	Jelenleg az ügyféllistája felülmúlhatatlan.
He couldn't.	Nem tehette.
But the first mistake was not his.	De az első hiba nem az övé volt.
It's usually a family.	Általában családról van szó.
Let me get it for you.	Hadd szerezzem meg neked.
He did not make such a note.	Nem adott ilyen feljegyzést.
We just think people are very stupid to put up with this.	Csak azt gondoljuk, hogy az emberek nagyon hülyék, hogy ezt elviselik.
They are exactly as we would be in their situation.	Pont olyanok, amilyenek mi lennénk az ő helyzetükben.
It should not be just a standard type.	Nem szabad, hogy csak egy szabványos típus legyen.
We were in a community.	Egy közösségben voltunk.
Not even for five minutes.	Még öt percig sem.
Her sister chose her husband.	A nővére a férjét választotta.
I don't mean you can't move.	Nem azt akarom mondani, hogy nem tudsz elköltözni.
It was smooth and light.	Sima és könnyű volt.
I appreciate you being honest with me.	Nagyra értékelem, hogy őszinte hozzám.
Maybe the words came out of his own mother's mouth.	Lehet, hogy a szavak a saját anyja száján jöttek ki.
And for good reason.	És jó okkal.
Obviously this is your right.	Nyilván ez a jogod.
And at some point there will be mistakes.	És egy ponton lesznek hibák.
We love the team very much.	Nagyon szeretjük a csapatot.
I'm going scared there.	ijedten megyek oda.
Finding a safe place for a lost little boy.	Biztonságos helyet találni egy elveszett kisfiúnak.
Sounds solid.	Szilárdan hangzik.
Not to find any.	Egyiket sem találni.
Let's discuss the second development in a little more detail.	Beszéljük meg kicsit részletesebben a második fejlesztést.
He couldn't bear to be let down.	Nem tudta elviselni, hogy cserbenhagyja.
And not much if you can.	És nem sokat, ha lehet.
Only the light is missing to show the way.	Csak a fény hiányzik, hogy mutassák az utat.
We don’t need him to do crazy things to win.	Nincs szükségünk rá, hogy őrült dolgokat csináljon, hogy nyerjünk.
This is very significant.	Ez nagyon jelentős.
He turns his head to look at me.	Elfordítja a fejét, hogy rám nézzen.
There are actually two functions with this name.	Valójában két függvény van ezzel a névvel.
Not because they're old.	Nem azért, mert öregek.
The problem with technology is not the technology itself.	A technológia problémája nem maga a technológia.
I'm just a cool person.	Én csak egy menő ember vagyok.
But my phone.	De a telefonom.
It is not clear from the record exactly how far they traveled.	A rekord nem világos, hogy pontosan mekkora távolságot tettek meg.
Another vision he could not understand.	Egy másik látomás, amit nem tudott megérteni.
The team will work best if you are on your own.	A csapat akkor fog a legjobban működni, ha önmaga is.
Beautiful but cold.	Gyönyörű, de hideg.
These are just kids who haven’t discovered their purpose yet.	Ezek csak gyerekek, akik még nem fedezték fel céljukat.
I can't find those books.	Nem találom azokat a könyveket.
It's me right now.	Jelenleg én vagyok az.
Positive thinking is very important.	A pozitív gondolkodás nagyon fontos.
I couldn't listen to my father.	Nem tudtam hallgatni apámra.
He saw the dark and did not look beyond it.	Látta a sötétet, és nem nézett túl azon.
That didn't help either.	Az sem segített.
The area is known for it.	A terület arról ismert.
The dice were discarded.	A kocka el volt dobva.
They had a feeling.	Volt egy érzésük.
The enemy didn't fire a single shot.	Az ellenség egy lövést sem adott le.
My mother never met my children.	Anyám soha nem találkozott a gyerekeimmel.
Ordered, you hear.	Rendelve, hallod.
No need to work on your personal projects.	Nem kell a személyes projektjein dolgozni.
Find the water.	Találd meg a vizet.
I can not live without you.	Nem tudok nélküled élni.
I want this to be a surprise.	Azt akarom, hogy ez meglepetés legyen.
A bad word seemed to put an end to lunch.	Egy rossz szó, úgy tűnt, véget is vethetett az ebédnek.
First, prove a comparison result in a special case.	Először bizonyítsunk egy összehasonlítási eredményt egy speciális esetben.
It was with me for about four weeks.	Ez volt nálam vagy négy hétig.
Although he wants his strength.	Bár az erejét akarja.
This includes user management and other personal information.	Ide tartozik a felhasználókezelés és más személyes adatok.
You make them.	Te készíted őket.
Good news may come.	Jó hírek érkezhetnek.
I knew it was a big deal.	Tudtam, hogy ez nagy baj.
You can never get out again.	Soha többé nem tudsz kiszállni.
He pointed to his screen.	A képernyőjére mutatott.
I looked over my shoulder and smiled.	A vállam fölött ránéztem és elmosolyodtam.
We hear that phrase over and over again.	Újra és újra halljuk ezt a kifejezést.
Unfortunately, most people don't know either.	Sajnos a legtöbb ember sem tudja.
Of course, the basic rules of the game are the first.	Természetesen az alapvető játékszabályok az elsők.
He will be in everything.	Ő mindenben benne lesz.
Odaadta.	Odaadta.
I sent a car to the address he provided.	Küldtem egy autót az általa megadott címre.
They bounce up and down and nothing moves.	Fel-le ugrálnak, és semmi sem mozdul.
As suddenly it came, so suddenly the pain passed.	Amilyen hirtelen jött, olyan hirtelen elmúlt a fájdalom.
Now let me explain what happened next.	Most pedig hadd magyarázzam el, mi történt ezután.
My style has changed a lot in the last year.	Nagyon megváltozott a stílusom az elmúlt évben.
He hated them.	Gyűlölte őket.
That can't be good.	Ez nem lehet jó.
None were ever sent.	Soha egyiket sem küldték el.
The same pattern of disease diagnosis in the developed world.	A betegség diagnosztizálásának ugyanaz a mintája a fejlett világban.
I am more than ready to join forces to find him.	Több mint készen állok arra, hogy egyesítsem az erőimet, hogy megtaláljam őt.
Some of us see the future approaching us.	Néhányunk úgy látja, hogy a jövő közeledik felénk.
I remained standing.	állva maradtam.
This is a damn good cat.	Ez egy baromi jó macska.
That was basically it.	Alapvetően ennyi volt.
They show everything but say nothing.	Mindent megmutatnak, de semmit sem mondanak el.
But it may be too late.	De lehet, hogy már késő.
Attack on the country.	Támadás az ország ellen.
To be able to learn these types of things.	Hogy képes legyen megtanulni az ilyen típusú dolgokat.
What he tells me is actually his story.	Amit elmond nekem, az valójában az ő története.
I hope you can read soon.	Remélem hamarosan olvashatod.
You need to decide what to do with this information.	El kell döntenie, hogy mit kezd ezzel az információval.
I have never met anyone in this new group.	Még soha senkivel nem találkoztam ebben az új csoportban.
Not someone you don't even know.	Nem olyan, akit nem is ismer.
It could happen again.	Megtörténhet újra.
Sometimes you could barely feed yourself.	Néha alig tudtad megetetni magad.
They both knew the truth.	Mindketten tudták az igazságot.
Others served.	Mások beszolgáltak.
Here is a video of the current situation.	Itt egy videó a jelenlegi helyzetről.
Let's try it together and see what happens.	Próbáljuk meg együtt, és meglátjuk, mi történik.
Register today for free.	Regisztrálj ma ingyen.
To hell with both of them.	A pokolba mindkettőjükkel.
This is not the end of the world.	Ez nem a világ vége.
He came in for me.	Nekem bejött.
I believe in the power of words.	Hiszek a szavak erejében.
They were there again six minutes later.	Hat perccel később ismét ott voltak.
It only took him four hours to get here.	Mindössze négy órába telt, mire ideértek.
A job he was happy with.	Egy munka, amivel elégedett volt.
The only reality is here.	Az egyetlen valóság itt van.
That was what he expected.	Az volt, amire számított.
Write it down again properly.	Írd le még egyszer rendesen.
Some do not.	Vannak, akik nem.
Mom must have told her about our little conversation.	Anya bizonyára beszámolt neki a kis beszélgetésünkről.
However, these works have not been identified.	Ezeket a műveket azonban nem azonosították.
But this argument does not meet the difficulties.	De ez az érv nem felel meg a nehézségeknek.
He designed this study.	Tervezte ezt a tanulmányt.
It’s about listening to them, understanding things from their perspective.	Arról van szó, hogy meghallgatjuk őket, megértsük a dolgokat az ő szemszögükből.
This is now.	Ez most van.
But his new opinion.	De az új véleménye.
Either that or he just didn’t notice.	Vagy ez, vagy egyszerűen nem vett észre.
I went to the store and bought some water.	Elmentem a boltba és vettem vizet.
The kids didn't care, though he noticed them.	Nem érdekelték a gyerekek, bár észrevette őket.
You can take care of yourself.	Tud vigyázni magára.
We'll be there for the wedding soon.	Hamarosan ott leszünk az esküvőn.
No one asked him a question.	Senki nem tett fel neki kérdést.
Just buy it.	Csak vedd meg.
Do what they say.	Tedd, amit mondanak.
A girl will take our order.	Egy lány felveszi a rendelésünket.
It’s a look you’ve only seen a few times before.	Ez egy olyan pillantás, amelyet korábban csak néhányszor látott.
First, it helps to be prepared.	Először is az segít, ha felkészült.
I want to see the world.	világot akarok látni.
You talk like a kid.	Úgy beszélsz, mint egy gyerek.
Politics, method hit or missing.	Politika, a módszer eltalált vagy hiányzik.
I'll tell you again.	Még egyszer elmondom.
It was your idea to come here.	A te ötleted volt, hogy idejöjj.
She had no children.	Nem volt gyereke.
Art is the goal.	A művészet a cél.
Ha te.	Ha te.
You have no other driving force than survival.	Nincs más hajtóerőd, mint a túlélés.
I will explain my desires.	Elmagyarázom a vágyaimat.
See if there are any sales.	Nézd meg, vannak-e eladások.
Still, he didn't feel the need to call him that.	Ennek ellenére nem érezte szükségét, hogy ezt felhívja rá.
The code and error are shown below.	Alább látható a kód és a hiba.
It is literally in their name.	Szó szerint a nevükben van.
He had no choice.	Nem volt más választása.
I am older than my parents are now.	Most idősebb vagyok, mint a szüleim valaha.
They will have to win for themselves.	Nekik kell majd megnyerniük maguknak.
He improved himself.	Megfejelte magát.
But, that's the key.	De, ez a kulcs.
About having a baby.	A gyerekvállalásról.
If not, he will eventually kill him.	Ha nem, akkor végül megöli.
In fact, much less.	Sőt, még sokkal kevesebb.
I have to go so bad.	Olyan rosszul kell mennem.
That's just part of the story.	Ez csak egy része a történetnek.
We take care of our own.	Mi vigyázunk a sajátunkra.
He was one of my favorite football players.	Az egyik kedvenc focistám volt.
I really want to.	Tényleg nagyon szeretném.
There are many forms of technical experience.	A műszaki tapasztalatnak számos formája van.
When you chose the same as you tonight.	Amikor ugyanazt választotta, mint te ma este.
She couldn't help but laugh.	A nő nem tudott nem nevetni.
It couldn't have happened.	Nem történhetett meg.
There’s something incredibly cool about what he does.	Van valami hihetetlenül klassz abban, amit csinál.
The land of laws.	A törvények országa.
The party was in great need of help.	A pártnak nagy szüksége volt a segítségére.
There was nothing they could do.	Nem tehettek semmit.
Not in modern times.	Nem a mai modern időkben.
Maybe these three things are the point.	Talán ez a három dolog a lényeg.
However, the system seems to work quite well.	Úgy tűnik azonban, hogy a rendszer meglehetősen jól működik.
But this day has been coming for almost a hundred years.	De ez a nap közel száz éve jön.
I didn't move.	nem mozdultam.
There is no other.	Nincs más.
We are running out of time.	Kifutunk az időből.
He was older.	Idősebb volt.
He doesn't want to know that face.	Nem akarja ismerni azt az arcot.
Some are black, some are white.	Némelyik fekete, van, amelyik fehér.
When an inner force breaks it, life begins.	Ha belső erő megtöri, az élet kezdődik.
Let it be the point.	Legyen a lényeg.
It's a good thing to open a set.	Jó dolog kinyitni egy készletet.
Their importance was immediately recognized.	Fontosságukat azonnal felismerték.
This is how it is controlled.	Így van irányítva.
Then not security, but some other position.	Akkor nem a biztonság, hanem valami más pozíció.
Woman is not on the list.	Nő nem került fel a listára.
There is a way to make the world beautiful.	Megvan a módja annak, hogy a világot széppé varázsolja.
Everyone wanted to be caught.	Mindenki azt akarta, hogy elkapják.
Poor head, poor head.	Szegény feje, szegény feje.
Not good enough for my needs.	Nem elég jó az én igényeimhez.
But no, there is no specific information.	De nem, nincs konkrét információ.
I'm not sick.	nem vagyok beteg.
We just played.	Csak játszottunk.
Pay attention to the ground and see how wet the garden is.	Figyeljen a talajra, és nézze meg, mennyire nedves a kert.
We make sure you know what to expect.	Gondoskodunk róla, hogy tudja, mire kell számítani.
That's exactly what happened.	Pontosan ez történt.
She looked so kind.	Olyan kedvesnek tűnt.
Performance is good now.	A teljesítmény most jó.
The baby was free.	A baba szabad volt.
And he's right.	És igaza van.
The audience was great and came in very much.	A közönség nagyszerű volt, és nagyon bejött.
Here are some key points.	Említsünk meg itt néhány lényeges pontot.
But it was the first time that this was our best memory.	De ez volt az első alkalom, hogy ez a legjobb emlékünk.
Only you can.	Csak te lehetsz.
I will definitely stay again and recommend it to anyone.	Határozottan szívesen maradok újra, és ajánlom bárkinek.
When that happens, you may need to move on.	Amikor ez megtörténik, lehet, hogy tovább kell lépnie.
Away in the war.	El a háborúban.
You've seen this pattern of behavior.	Láttad ezt a viselkedésmintát.
With lots of love.	Sok-sok szeretettel.
Who didn't run away.	Aki nem futott el.
The blood sample came back, showing infection.	Visszajött a vérvétel, fertőzést mutatva.
There you will see new opportunities.	Ott látni fogja az új lehetőségeket.
There are so many things we have never talked about.	Nagyon sok dolog van, amiről soha nem beszéltünk.
Have fun with this app!	Jó szórakozást ezzel az alkalmazással!
I couldn’t bear to see, listen.	Nem tudtam elviselni, hogy lássam, hallgassam.
But he didn't.	De nem tette.
He restrained himself and walked on.	Visszafogta magát, és továbbment.
It does not occupy a page.	Nem foglal oldalt.
These were.	Ezek voltak.
Because he was and he knew.	Mert ő volt és tudta.
My last week is the first.	Az utolsó hetem az első.
This is not a permanent design.	Ez nem egy állandó tervezés.
But they didn't put that right behind them either.	De ezt sem tették ki pontosan maguk mögé.
Who knows, maybe they will.	Ki tudja, talán megteszik.
Control plants remained healthy.	A kontroll növények egészségesek maradtak.
There was little need for it.	Kevés szükség volt rá.
Nothing is stopping him now.	Most már semmi sem akadályozza meg.
Not sure about that.	Nem biztos ebben.
Take it now, for example.	Vegyük például most.
He did it anyway.	Ennek ellenére megtette.
In time you will have fruit.	Idővel meglesz a gyümölcs.
So what.	És akkor mi van.
Not used.	Nem használt.
Things can happen more often or less often.	Megtörténhet a dolgok gyakrabban vagy ritkábban.
And so it stays for hours.	És így marad órákon át.
I wanted medicine more than anything in the world.	A világon mindennél jobban akartam a gyógyszert.
Players really need to make a show for the fans.	A játékosoknak valóban show-t kell készíteniük a rajongóknak.
She's more of a friend than a girl.	Inkább barát, mint lány.
That's exactly what's on their minds.	Pontosan ez jár a fejükben.
And finally the light.	És végül a fény.
It was the same every day.	Minden nap ugyanaz volt.
Come on.	Gyere már.
For a fairly standard surface.	Meglehetősen szabványos felülethez.
I think it's a fresh word.	Azt hiszem, ez egy friss szó.
Then we stop for a six-count.	Aztán megállunk egy hatos számolásra.
One more conversation with him.	Még egy beszélgetést vele.
The results of the review are generally positive.	A felülvizsgálat eredményei általában pozitívak.
I asked if he knew the answers.	Megkérdeztem, tudja-e a válaszokat.
Which also worked.	Ami sikerült is.
We are part of your energy.	Az energiád részei vagyunk.
I never wanted to hurt anyone.	Soha nem akartam bántani senkit.
With that in mind, he wondered if he really wanted to continue.	Ezen a gondolaton azon töprengett, hogy valóban folytatni akarja-e.
Road type.	Út típusa.
His father noticed.	Az apja észrevette.
It didn't really come together.	Nem igazán jött össze.
You should leave.	El kellene hagynod.
I just want us to be close again.	Csak azt akarom, hogy újra közel legyünk.
I can see that some days were hard and others were fun.	Látom, hogy néhány nap nehéz volt, mások pedig szórakoztatóak.
You will be busy here.	Itt elfoglalt lesz.
Out of phase with each other.	Fázison kívül egymással.
By various parties.	Különféle pártok által.
The wet spring and then the hot summer were perfect.	A nedves tavasz, majd a forró nyár tökéletes volt.
Don't ask how.	Ne kérdezd, hogyan.
And it might be better.	És lehet, hogy jobb is.
I tell you something.	mondok neked valamit.
It was very moving for both of us.	Nagyon megindító volt mindkettőnknek.
You don't want the best of what you've seen.	Nem akarod a legjobbat abból, amit láttál.
I think we need to take them seriously now.	Azt hiszem, most komolyan kell vennünk őket.
Keep it short and sweet.	Legyen rövid és édes.
However, it can take weeks to understand what you are recording.	A felvett dolgok megértése azonban hetekbe telhet.
These are just public opinion.	Ezek pusztán közvélemény.
I wish you were real.	Bárcsak igazi lennél.
These patients will be excluded and not accepted into the study.	Ezeket a betegeket kizárják, és nem fogadják el a vizsgálat résztvevőinek.
She felt he loved them.	Úgy érezte, szereti őket.
Really very beautiful.	Tényleg nagyon szép.
are taken into account.	figyelembe veszik.
Lying on his chest.	Mellkasán fekve.
I will open it for you.	Ki fogom nyitni neked.
If you write a good article, it will sell itself.	Ha jó cikket írsz, az eladja magát.
As soon as he returns home, strange events begin.	Amint hazatér, furcsa események kezdődnek.
And they seemed to get bigger and bigger.	És úgy tűnt, hogy egyre nagyobbak lettek.
Wash your hands.	Mosd be a kezed.
I wouldn't have expected less.	Nem számítottam volna kevesebbre.
Both are in line with the observations.	Mindkettő összhangban van a megfigyelésekkel.
Many of them were above normal birth weight.	Sokan közülük a normál születési súly felett voltak.
I wanted to cry, not laugh.	Sírni akartam, nem nevetni.
But we are these forces.	De mi vagyunk ezek az erők.
This was for men.	Ez a férfiaknak szólt.
They knew it was a lie.	Tudták, hogy ez hazugság.
The reasons were similar.	Az okok hasonlóak voltak.
All of this will affect your ability to learn new things.	Mindez hatással lesz az új dolgok megtanulásának képességére.
I'm very, very good.	Nagyon-nagyon jól vagyok.
It was not a perfect science at all.	Egyáltalán nem volt tökéletes tudomány.
To the office.	Az irodába.
I did a lot of things that led to regular service.	Sok mindent megcsináltam, ami rendszeres szervizhez vezetett.
I can't look up.	Nem tudok felnézni.
It’s a story that gives meaning to our lives.	Ez egy olyan történet, amely értelmet ad életünknek.
He seems ready to crash at any moment.	Úgy tűnik, bármelyik pillanatban készen áll a lezuhanásra.
No matter how obvious this is to the rest of the world.	Nem számít, mennyire nyilvánvaló ez a világ többi része számára.
I have shit.	Szar dolgom van.
We sat there at the table very often.	Nagyon gyakran ültünk ott az asztalnál.
I'm sorry to hear about your mom.	Sajnálattal hallok anyukádról.
This is described in the next section.	Ezt a következő részben ismertetjük.
Maybe you can try.	Esetleg megpróbálhatod.
It's the same again.	Megint ugyanaz.
I loved the months I spent there.	Imádtam az ott töltött hónapokat.
I think you get the point.	Szerintem érted a lényeget.
He will do it now.	Most megteszi.
Couple of shopkeepers.	Pár bolti ember.
Security was so strict.	A biztonság olyan szigorú volt.
She agreed and called room service.	A lány beleegyezett, és lehívta a szobaszervizt.
Growth is good.	A növekedés jó.
And some photos.	És néhány fotó.
We understand that you have questions and concerns.	Megértjük, hogy kérdései és aggályai vannak.
The current one will continue to work.	A jelenlegi továbbra is működni fog.
With much love to both of you.	Sok szeretettel mindkettőtöknek.
Take me Home.	Vigyél haza.
That's what they think.	Ezt gondolják.
I need honest feedback.	Őszinte visszajelzésre van szükségem.
He couldn't come out.	Nem tudott kijönni.
Currently, the focus is on building a great road car.	Jelenleg egy nagyszerű közúti autó építésén van a hangsúly.
She is much more her mother than her father.	Sokkal inkább az anyja, mint az apja.
I'm sure they'll be out of it.	Biztos vagyok benne, hogy ők lesznek belőle.
This is our city.	Ez a mi városunk.
I corrected it thanks to your answers.	Megjavítottam a válaszaidnak köszönhetően.
Way to guess the names.	Út a nevek kitalálásához.
The third is clearly deep.	A harmadik, egyértelműen mély.
But every book needs at least some conclusion or something.	De minden könyvnek szüksége van legalább valamiféle következtetésre vagy valamire.
Few have developed such skills.	Kevesen fejlesztettek ki ilyen készségeket.
I hit it six times, ten times.	Hatszor, tízszer megütöttem.
The old ones were pretty beat up.	A régiek elég vertek.
However, there are limitations to their use.	Használatuknak azonban vannak korlátai.
Don't worry about that.	Ez ne aggódjon.
Only his eyes moved.	Csak a szeme mozgott.
You really turned your life around.	Tényleg megfordítottad az életed.
i can't get enough.	nem tudok betelni.
It's like life and death are in my hands.	Mintha élet és halál a kezemben lenne.
If you experience growth, it means you have some promise.	Ha növekedést tapasztal, az azt jelenti, hogy van némi ígéret.
I'm a little nervous too.	kicsit ideges is vagyok.
Alone, in the sick man, in the sick woman.	Önmagában, a beteg férfiban, a beteg nőben.
And there was probably nothing.	És valószínűleg nem volt semmi.
These animals have no other animal that they would look very much like.	Ezeknek az állatoknak nincs más olyan állatuk, amelyre nagyon hasonlítanának.
It's like you've taken hope from a lot of people.	Mintha sok embertől vettél volna reményt.
People are losing confidence in the system as a whole.	Az emberek elveszítik a rendszer egészébe vetett bizalmukat.
Or it seems so.	Vagy úgy tűnik, igen.
It's your turn, he said.	Rajtad a sor mondta.
It would be wonderful in this work.	Csodálatos lenne ebben a munkában.
This can save you some money.	Ezzel némi pénzt takaríthat meg.
You can read more about the day here.	A napról bővebben itt olvashat.
You watch your tongue and take care of your hands.	Figyeled a nyelvedet és vigyázol a kezeidre.
God keeps His promise at the time He chooses.	Isten megtartja ígéretét az általa választott időben.
Its stars, signs, and lines are really very interesting.	A csillagai, a jelei és a vonalai valóban nagyon érdekesek.
Of course he followed his brother.	Természetesen követte a testvérét.
The reason for this behavior is unknown.	Ennek a viselkedésnek az oka ismeretlen.
It was very, very difficult to play with this team.	Nagyon-nagyon nehéz volt ezzel a csapattal játszani.
Now look at us.	Most nézzen ránk.
There was immediate resistance in the market.	A piacon azonnali ellenállás támadt.
He treated me hard.	Nehezen bánt velem.
Food was extremely expensive on the black market.	Az élelmiszerek a feketepiacon rendkívül drágák voltak.
He wants to be faster in the summer.	Gyorsabb akar lenni a nyáron.
Never judge a man until he has shown himself.	Soha ne ítélj el egy férfit, amíg meg nem mutatta magát.
An important message has arrived.	Egy fontos üzenet érkezett.
You must use a service for this type of application.	Az ilyen típusú alkalmazásokhoz szolgáltatást kell használnia.
The process can take about five days.	A folyamat körülbelül öt napig tarthat.
Signed on the board.	A táblán aláírva.
It's never been easier.	Soha nem ilyen egyszerű.
They will be back.	Vissza fognak jönni.
I think we've just shown that.	Azt hiszem, ezt most megmutattuk.
New character class.	Új karakterosztály.
They are just there and as they are.	Csak ott vannak, és olyanok, amilyenek.
We're just in it.	Csak benne vagyunk.
It was like a game.	Olyan volt, mint egy játék.
It went very well.	Ez nagyon jól sikerült.
We never really looked at anything.	Soha nem néztünk meg igazán semmit.
Come join me in this fight.	Gyere, csatlakozz hozzám ebben a küzdelemben.
He was on another planet.	Egy másik bolygón volt.
This game is no longer in the app.	Ez a játék már nincs az alkalmazásban.
Thanks to the old man.	Köszönet az öregnek.
Not sure what the problem is.	Nem biztos benne, hogy mi a probléma.
People have different emotional levels.	Az emberek érzelmi szintje eltérő.
But that’s the lack of half the story.	De ez a történet felének hiánya.
You might even get your own boat.	Lehet, hogy még saját hajót kapsz.
The service and food was great.	A szolgáltatás és az étel nagyszerű volt.
I work in the process.	folyamában dolgozom.
While this should be obvious in theory, it is often overlooked.	Bár ennek elméletileg nyilvánvalónak kellene lennie, gyakran figyelmen kívül hagyják.
The weather was clean and dry.	Az idő tiszta és száraz volt.
Typically.	Jellemzően.
It's in the top five.	Benne van az első ötben.
I have no strength alone.	Nincs erőm egyedül.
Very happy I highly recommend.	Nagyon boldog nagyon ajánlom.
And he was young.	És fiatal volt.
Well, that’s interesting because it shows we’re behind again.	Nos, ez érdekes, mert azt mutatja, hogy megint le vagyunk maradva.
You need to make a plan so you can really see each other.	Tervet kell készítenie, hogy valóban láthassa egymást.
This is a place we love.	Ez egy hely, amit szeretünk.
We are well stocked.	Jól el vagyunk látva.
Apparently the cold was more extreme than the warm.	Nyilvánvalóan a hidegek szélsőségesebbek voltak, mint a melegek.
We also have some new weapons.	Van néhány új fegyverünk is.
On the second day.	A második napon.
Nothing goes in, nothing goes out.	Semmi sem megy be, semmi nem megy ki.
So you're looking for another reason to cry.	Tehát más okot keresel a sírásodnak.
Then he took a deep breath.	Aztán vett egy mély levegőt.
I looked at them, tried to read about their faces.	Rájuk néztem, próbáltam olvasni az arcukról.
I like the new business model and I support it.	Tetszik az új üzleti modell, és támogatom is.
When you read, read on.	Amikor olvasol, olvass.
He looks at me, at the body, at the camera.	Rám néz, a testre, a kamerára.
He took it as a sign of recovery.	A felépülés jelének vette.
Lots of meat.	Sok hús.
See the full story.	Lásd a teljes történetet.
In this case, you do not need to add a new button.	Ebben az esetben nem kell új gombot hozzáadnia.
The size and shape of the leaves vary.	A levelek mérete és alakja változó.
On the other hand, it can be interesting.	Másrészt érdekes lehet.
There was no conversation.	Nem volt beszélgetés.
I love both things too.	Én is szeretem mindkét dolgot.
Remove from the heat and set aside.	Levesszük a tűzről és félretesszük.
It has been a great success for the industry, vs.	Sikere nagy volt az iparág számára, vs.
One is physical.	Az egyik a fizikai.
So he got up with me.	Szóval felkelt velem.
Unfortunately, now you don’t feel like it’s time to fight.	Sajnos most nem érzi úgy, hogy eljött a harc ideje.
I’m not sure what the court meant by that.	Nem vagyok benne biztos, hogy a bíróság mit értett ezen.
He went to church.	Templomba ment.
There may be someone else nearby.	Lehetséges, hogy valaki más is van a közelben.
But over time, the negative consequences of this decision will become clear.	De idővel ennek a döntésnek a negatív következményei világossá válnak.
There is no time to sit back.	Nincs idő hátradőlni.
But it still seems like a bad solution.	De továbbra is rossz megoldásnak tűnik.
The couple handles hundreds of cases a year.	A pár évente több száz esetet intéz.
That probably played a role.	Ez valószínűleg szerepet játszott.
He started crying again.	Újra sírni kezdett.
They fired at the same moment.	Ugyanabban a pillanatban lőttek.
About your pictures.	A képeidről.
He will attack soon.	Hamarosan támadni fog.
I take what the defense gives.	Azt veszem, amit a védelem ad.
Well, it's a two-step memory.	Nos, ez egy kétlépcsős emlék.
Fight the whole fight.	Harcolja meg a teljes harcot.
It was a huge responsibility.	Óriási felelősség volt.
We're still at his house that night.	Még aznap este a házában vagyunk.
If they can be found.	Ha megtalálhatóak.
No time to talk names.	Nincs ideje neveket beszélni.
No one would trust us to work that way.	Senki sem bízna bennünk, ha így dolgoznánk.
The corpses are a completely different pastry.	A holttestek egészen más tészta.
Cases typically occur in previously healthy young adults and children.	Az esetek jellemzően korábban egészséges fiatal felnőtteknél és gyermekeknél fordulnak elő.
I don't even know if that's possible.	Nem is tudom, hogy lehetséges ez.
These guys are technicians in their field.	Ezek a srácok műszakiak a maguk területén.
He developed a research plan.	Kidolgozta a kutatási tervet.
Something is not right.	Valami nem stimmel.
You have no plans.	Nincs terved.
Sounds pretty smart.	Elég okosnak tűnik.
It's easy to see why.	Könnyű belátni, miért.
Second, they have to go out to the kitchen.	Másodszor, ki kell menniük a konyhába.
Others lie about their accusations.	Mások hazudnak vádjaikról.
The shock comes from the diagnosis first.	Először jön a sokk a diagnózistól.
Leaving would have been difficult.	A távozás nehéz lett volna.
There is only one voice.	Csak egy hang van.
There is simply no evidence that this is actually happening.	Egyszerűen nincs bizonyíték arra, hogy ez valóban megtörténik.
This man did not hate him.	Ez a férfi nem gyűlölte őt.
It is impossible to make everyone happy.	Mindenkit boldoggá tenni lehetetlen.
For a greater good.	Egy nagyobb jó érdekében.
I love it, I love it, I love the way it makes my skin smooth and radiant.	Imádom, szeretem, szeretem, ahogy egyenletessé és fényessé varázsolja a bőrömet.
Hell, he's gone.	A fenébe, elment.
We thought we would open a store once.	Arra gondoltunk, hogy egyszer nyitunk egy boltot.
not yet.	még nem.
With my children.	A gyerekeimmel.
Each layer has a different function.	Minden rétegnek más funkciója van.
And kind of cold.	És egyfajta hideg.
You can really move your hand.	Tényleg tudja mozgatni a kezét.
It turns out to be just the opposite.	Kiderül, hogy ennek éppen az ellenkezője.
They're coming.	Jönnek még.
The same can be said of our sons.	Ugyanez elmondható a mi fiainkról is.
I just took care of everyone.	Csak vigyáztam mindenkire.
I watched the defense.	Figyeltem a védekezést.
My real size.	Az igazi méretem.
Things are going well.	A dolgok jól alakulnak.
Teams often don’t think about these things.	A csapatok gyakran nem gondolnak ezekre a dolgokra.
But it doesn't seem likely.	De nem tűnik valószínűnek.
So you will probably need something that works on Windows.	Tehát valószínűleg szüksége lesz valamire, ami Windowson működik.
And it went bad.	És rosszul esett.
She was never actually married to my mother.	Valójában soha nem volt házas anyámmal.
They're cold.	Fáztak.
It makes you look like a big shot.	Ettől úgy nézel ki, mint egy nagy lövés.
On the top.	A tetején.
He really was a god.	Valóban isten volt.
I took him and the others out into the kitchen.	Kivezettem őt és a többieket a konyhába.
Then there was silence for a while.	Aztán egy darabig csend volt.
They won the war.	Megnyerték a háborút.
Not to mention that the ideas suggested were good.	Nem mondjuk, hogy a javasolt ötletek jók voltak.
It worked for me for a while, then it stopped.	Nekem működött egy darabig, aztán leállt.
It was easier that way.	Így könnyebb volt.
There was only one difference between the two groups of men.	Csak egy különbség volt a két férficsoport között.
It's like a child.	Olyan, mint egy gyerek.
Control samples were prepared as described above.	A kontrollminták a fent leírtak szerint készültek.
Information does not necessarily lead to knowledge.	Az információ nem feltétlenül vezet tudáshoz.
The teacher wasn't happy to see her.	A tanár nem örült, hogy látja.
On the cards.	A kártyákon.
You have the key.	A kulcs nálad van.
He keeps the gun level with my nose.	Egy szintben tartja a fegyvert az orrommal.
They could have shifted in an instant.	Egy pillanat alatt eltolhatták volna.
The code has not been tested.	A kód nincs tesztelve.
Pour over the wine and bring to a boil.	Felöntjük a borral, és felforraljuk.
If the families had stayed together.	Ha a családok együtt maradtak volna.
It was like a little game, so we enjoyed it.	Olyan volt, mint egy kis játék, úgyhogy élveztük.
Find out.	Kiderítve.
Or maybe not.	Vagy talán nem.
He had to protect him.	Őt kellett megvédenie.
It was hard, it was hard to please.	Kemény volt, nehéz volt a kedvében járni.
Because you have to keep it.	Mert tartania kell.
You were the one who told us about it.	Te voltál az, aki mesélt nekünk róla.
His sister and father are still asleep.	A nővére és az apja még alszanak.
People see what they want to see.	Az emberek azt látják, amit látni szeretnek.
Still weak.	Mégis gyenge.
Just warm up very well.	Csak melegítsen be nagyon jól.
It took so long.	Olyan sokáig tartott.
This time is now.	Ez az idő most van.
We are part of the same pattern.	Ugyanannak a mintának vagyunk a részei.
As such, plant them everywhere in the garden.	Mint ilyen, ültesd el őket mindenhol a kertben.
I needed what they could give me.	Szükségem volt arra, amit adni tudtak nekem.
But help your friend become a perfect person.	De segíts a barátodnak, hogy tökéletes emberré váljon.
Waiting for him.	Várja őt.
She wouldn't have seen the man love her.	Nem látta volna, hogy a férfi szereti.
The secondary door stood firmly, three red lights on its panel.	A másodlagos ajtó szilárdan állt, három piros lámpa égett a paneljén.
They'll send you there.	Oda küldik neked.
He wants me to keep my job.	Azt akarja, hogy megtartsam a munkámat.
Three days ago.	Három napja.
Everything is original except the text format.	Minden eredeti, kivéve a szöveg formáját.
He had no medical history.	Nem volt kórtörténete.
That was ours.	Ez volt a miénk.
What a joy, such a need.	Micsoda öröm, ilyen igény.
Here's the catch.	Itt a fogás.
A brief proof is given below.	Az alábbiakban egy rövid bizonyítást adunk.
I have never seen such a beautiful back.	Még soha nem láttam ilyen gyönyörű hátat.
He watched as one arrived.	Nézte, amint megérkezik az egyik.
One had to do with job data.	Az egyiknek köze volt az állásadatokhoz.
I know about you, but don't go to town much.	Ismerek rólad, de ne menj sokat a városba.
However, there are limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak azonban vannak korlátai.
The scene is complete, everything seems normal.	A jelenet kész, minden normálisnak tűnik.
But they write like he is.	De úgy írnak, mintha ő lenne.
The others are similar.	A többi hasonló.
For him to judge for himself whether he is fit for the task.	Hogy ő maga ítélje meg, hogy alkalmas-e a feladatra.
That's for it.	Ez arra való.
Meat is only a secondary interest.	A hús csak másodlagos érdek.
And he did it in two minutes.	És két perc alatt megtette.
He was sure they would tell a story.	Biztos volt benne, hogy ezek egy történetet mesélnének el.
More on that soon.	Erről hamarosan bővebben.
Less cost, less waste.	Kevesebb költség, kevesebb hulladék.
You can read more about the act here.	Az aktusról bővebben itt olvashat.
But things didn’t turn out the way we planned.	De a dolgok nem úgy alakultak, ahogy terveztük.
There are no black and white answers.	Nincsenek fekete-fehér válaszok.
There are still many questions left.	Még mindig sok kérdés maradt.
He's not worried.	Nem aggódik.
I felt the same way a few years ago.	Én magam is így éreztem pár éve.
So that's one thing.	Szóval ez egy dolog.
Here are some of them.	Íme néhány közülük.
He was out for days.	Napokig kint volt.
Only then will they tell the truth.	Csak akkor mondják el nekik az igazat.
That must be so.	Biztosan így van.
I know who.	Tudom, hogy ki.
Then pain, as usual.	Ezután fájdalom, mint általában.
He found himself lost among the books.	A könyvek között elveszve találta magát.
He felt how tired.	Érezte, mennyire fáradt.
This may be related to the purpose of the software in question.	Ez összefügghet a kérdéses szoftver céljával.
That was what killed so many so easily.	Ez volt az, ami olyan könnyen megölt olyan sokakat.
But keep in touch.	De tartsd a kapcsolatot.
He doesn't believe it.	Nem hiszi.
It may not be an absolute path.	Lehet, hogy nem abszolút út.
And the music itself.	És magának a zenének.
His eyes must be.	Biztos a szeme.
And that is why.	És ezért.
But once they are here, they support the same things.	De ha egyszer itt vannak, ugyanazokat a dolgokat támogatják.
I feel much better.	Sokkal jobban vagyok.
Months ahead of time.	Hónapokkal az idő előtt.
Good teachers change the lives of children.	A jó tanárok megváltoztatják a gyerekek életét.
Work continues in this area.	A munka ezen a területen folytatódik.
So this picture came to mind.	Szóval ez a kép jutott eszembe.
Today, the presence of these cells does not change the treatment.	Ma ezeknek a sejteknek a jelenléte nem változtat a kezelésen.
You can't go wrong.	Nem is tévedhetnél nagyobbat.
Special force is still unknown.	Különleges erő még ismeretlen.
There are two reasons for this.	Ennek két oka van.
But there is a good reason for this.	De ennek jó oka van.
I can't look like this.	Nem tudok így kinézni.
There must be a pleasant race.	Kellemes versenynek kell lennie.
Legs and back and arms.	Lábak és hát és karok.
What a character.	Micsoda karakter.
But we can talk about it later.	De később beszélhetünk róla.
I know not.	Tudom, hogy nem.
He stood up angrily and took another step.	Dühösen felállt, és tett még egy lépést.
But when that happens, it’s still in the air.	De amikor ez megtörténik, az még mindig a levegőben van.
The world is far from perfect.	A világ messze van a tökéletestől.
It will hurt.	Bántani fog.
My honest opinion is that it doesn’t look any better.	Őszinte véleményem az, hogy nem néz ki jobban.
But we are still running this code.	De még mindig ezt a kódot futtatjuk.
We hope you enjoy reading this.	Reméljük, hogy örömmel olvasta ezt.
If they watched.	Ha figyelték.
The examples are simple.	A példák egyszerűek.
Otherwise, we'll get back to where we started.	Különben visszatérünk oda, ahonnan indultunk.
He is free to do so.	Ő szabadon megteheti.
You've loved me since night, but you've left since night.	Éjszaka óta szeretsz, de éjszaka óta elhagytál.
However, there are problems with the correct interpretation of this study.	Ennek a tanulmánynak a helyes értelmezésével azonban vannak problémák.
But even in this context, this price difference was quite extreme.	De még ebben az összefüggésben is elég extrém volt ez az árkülönbség.
I did not properly understand the meaning of his words.	Nem értettem rendesen a szavainak jelentését.
If they need wood, just give me a call.	Ha fára van szükségük, csak hívjon.
These could be bought for free.	Ezeket ingyen lehetett venni.
We have to wait for them.	Ki kell várnunk őket.
Even if knowledge of history is poor.	Még akkor is, ha a történelem ismerete gyenge.
He did that.	Ő ezt tette.
And he laughed with his eyes and lips too.	És nevetett a szemével és az ajkával is.
Doing so will double the danger.	Ha így tesz, megduplázza a veszélyt.
The pain intensified until he could barely stand without a cry.	A fájdalom addig fokozódott, amíg alig bírta kiáltás nélkül.
It would not be unusual.	Nem lenne szokatlan.
I prefer sick men.	Inkább beteg férfiak.
This makes the map look very strange.	Ettől nagyon furcsán néz ki a térkép.
No one is behind us.	Senki nem áll mögöttünk.
He leaves at the end of the month.	A hónap végén távozik.
The young man is going somewhere.	A fiatalember megy valahova.
Neither matters because we are each other.	Egyik sem számít, mert vagyunk egymásnak.
Caught the long winter.	Elkapott a hosszú tél.
He came so close.	Olyan közel jött.
We understand the health and economic consequences.	Megértjük az egészségügyi és gazdasági következményeket.
sorry the.	sajnálom a.
He never did anything wrong with me like some.	Soha semmi rosszat nem tett velem, mint egyesek.
I asked for water and closed my eyes.	Vizet kértem, és lehunytam a szemem.
At the hearing and on appeal.	A tárgyaláson és a fellebbezésben.
I still do not understand.	Még mindig nem értem.
There are two things to note.	Érdekes két dolgot megjegyezni.
Time greatly influences change.	Az idő nagyban befolyásolja a változást.
You left the company tanned.	Cserben hagytad a céget.
He says his teacher will probably keep it.	Azt mondja, a tanára valószínűleg megtartja.
This usually leads to serious side effects.	Ez általában súlyos mellékhatásokhoz vezet.
But no one does that.	De ezt senki nem csinálja.
He couldn't even explain why.	Azt sem tudta megmagyarázni, miért.
I think it would have worked.	Szerintem működött volna.
Well, it was a hundred years ago.	Nos, száz éve volt.
He took the chair offered.	Elvette a felajánlott széket.
But you are special.	De te különleges vagy.
Last year is a thing of the past.	A tavalyi év a múlté.
All experiments in the figure were repeated three times.	Az ábrán szereplő összes kísérletet háromszor megismételtük.
They have houses.	Házaik vannak.
I’m not saying you shouldn’t be a part of it, but think about it.	Nem azt mondom, hogy ne legyen részed, de gondolkodj el ezen.
He couldn't get over it.	Nem tudott túllépni rajta.
It will be good.	Ez jó lesz.
He could never see his father.	Soha nem láthatta az apját.
You are my only hope.	Te vagy az egyetlen reményem.
No one lived there anymore.	Senki sem lakott már ott.
Running through the kitchen.	Futás a konyhán keresztül.
There are facts about it.	Vannak tények a dologban.
As we know, this did not happen.	Ez, mint tudjuk, nem történt meg.
He has a lot to say.	Sok mondanivalója van.
There is no real danger here.	Itt nincs valódi veszély.
I was thinking about the future.	a jövőre gondoltam.
I couldn't put them in place.	nem tudtam a helyükre tenni őket.
Please tell me what happened.	Kérem, mondja el, mi történt.
This process can take anywhere from a few months to several years.	Ez a folyamat néhány hónaptól több évig is eltarthat.
He would have married before.	Korábban férjhez ment volna.
Let me know if you have any experience with this topic.	Szóljon, ha van tapasztalata ebben a témában.
You should stay away from me.	Távol kellene maradnod tőlem.
The detailed analysis is based on the failure cases of the experimental results.	A részletes elemzés a kísérleti eredmények meghibásodási esetei alapján történik.
So that's how they give it.	Szóval így adják neki.
This is my final answer.	Ez a végső válaszom.
Something big to wear.	Valami nagy cipő, amit meg kell tölteni.
We were the bad poor.	Mi voltunk a rossz szegények.
But I worked with them.	De dolgoztam velük.
You have to go down to zero.	Le kell süllyednie nullára.
I was only eight years old.	Még csak nyolc éves voltam.
But this is a bad comparison.	De ez rossz összehasonlítás.
Crash and know what it means to hurt.	Lezuhanni, és tudni, mit jelent bántani.
They care about each other.	Törődnek egymással.
We are better than that.	Mi ennél jobbak vagyunk.
Cut the paper at that edge.	Vágja le a papírt azon a szélén.
It went on and on.	Ez ment tovább és tovább.
Oh and for the answer to that question.	Ja és a kérdésre adott válaszért.
That would be a very good story.	Nagyon jó sztori lenne.
But what worries me is the other thing.	De ami engem aggaszt, az a másik dolog.
I first noticed he was wearing a small case.	Először vettem észre, hogy egy kis tokot hord.
Take this off your chest, man.	Vedd le ezt a mellkasodról, haver.
This is such a place.	Ez egy ilyen hely.
Just let it spin in that little head.	Csak hagyd, hogy forogjon abban a kis fejedben.
He's completely locked up.	Teljesen bezárkózott.
I turned my attention to the employees.	Tekintetemet az alkalmazottakra szegeztem.
It is not known how they got to the church.	Nem ismert, hogyan kerültek a templomba.
He is in deep, deep trouble.	Mély, mély bajban van.
But he won't.	De nem fogja.
He started seven that year.	Abban az évben hetet kezdett.
From this we know what had to happen.	Innen tudjuk, hogy minek kellett történnie.
I want movement.	mozgást akarok.
The officers of the order did nothing.	A rend tisztjei nem csináltak semmit.
This has yet to be tested.	Ezt még tesztelni kell.
I stay with you.	Veled maradok.
That was the agreement.	Ez volt a megállapodás.
See here for more information.	További információért lásd itt.
I am thirty years old.	harminc éves vagyok.
Join a group of students.	Csatlakozz egy tanulócsoporthoz.
He just did what he did.	Csak azt csinálta, amit csinált.
As for the “older” things, that doesn’t matter in this case either.	Ami a „régebbi” dolgokat illeti, ez sem számít ebben az esetben.
There is so much to lose.	Annyi veszíteni való.
It was easy to put together.	Könnyű volt összerakni.
You probably won't achieve that.	Ezt valószínűleg nem éred el.
My stuff is different than those.	Az én cuccaim mások, mint azok.
This time, offer something new if you do.	Ezúttal valami újat kínál, ha ezt teszi.
I still loved him.	Még mindig szerettem őt.
The problem is not what they say, but what they don’t say.	Nem az a probléma, hogy mit mondanak, hanem az, amit nem mondanak.
No, we said.	Nem, mondtuk.
You can put it back afterwards.	Utána visszateheted.
They chose the job.	Ők választották a munkát.
Two girls that their mother’s husband doesn’t refer to.	Két lány, akikről az anyjuk férje nem utal.
This is a great site to be a part of.	Ez egy nagyszerű oldal, amelynek része lehet.
I eat, I eat.	Az eszem, az eszem.
We feel your pain.	Érezzük a fájdalmadat.
Each experiment was repeated several times.	Minden kísérletet többször megismételtek.
But five minutes passed before he went to the window again.	De öt perc telt el, mire ismét az ablakhoz ment.
This is happening in other parts of the country as well.	Ez történik az ország más részein is.
I take tests.	teszteket veszek fel.
Really so bad.	Tényleg olyan rossz.
You represent the school.	Ön képviseli az iskolát.
He needed air.	Levegőre volt szüksége.
The system is good.	Jó a rendszer.
He never went back to school.	Soha nem ment vissza az iskolába.
Maybe he was dead an hour ago.	Talán egy órája halott volt.
I often notice things like this.	Gyakran veszek tudomást ilyen dolgokról.
The first step you need to take is to decide what the key is.	Az első lépés, amit meg kell tennie, hogy eldöntse, mi a kulcs.
So fast and you will notice.	Olyan gyorsan, és észre fogod venni.
And boy, do they ever do it.	És fiú, csinálják valaha.
He just wanted to touch me.	Csak érinteni akart.
Here, the individual tax rates come into effect.	Itt az egyéni adókulcsok lépnek életbe.
I didn't want to hit your plane.	Nem akartam eltalálni a géped.
It won't happen anyway.	Úgysem fog megtörténni.
If you can’t understand that, you have no hope.	Ha ezt nem tudod megérteni, akkor nincs reményed.
This was a false debate in many ways.	Ez sok szempontból hamis vita volt.
Looks like you've solved the problem.	Úgy tűnik, megoldottad a problémát.
Between this and that.	Ez és ez között.
The reason for this choice of parameters is as follows.	A paraméterek ilyen megválasztásának oka a következő.
He sat down immediately.	Azonnal leült.
He stared into the fire.	A tűzbe bámult.
She went on.	A nő továbbment.
His legs kept up with the music, raising his voice to a song.	Lába a zenével tartotta az időt, a hangját dalba emelte.
I'm here for you.	miattad vagyok itt.
He designed the study and reviewed the manuscript.	Megtervezte a tanulmányt és átnézte a kéziratot.
On the seven days of the week.	A hét hét napján.
Of its own kind.	A saját fajtájából.
No.	Nem.
Or a dream.	Vagy egy álom.
The music we liked was the most advanced and forward-thinking.	A nekünk tetsző zene volt a legfejlettebb és előremutatóbb.
Each state now contains every single event.	Minden állam most minden egyes eseményt tartalmaz.
You like to share.	Szeretsz megosztani.
A lot of things seemed normal, at least to me.	Sok minden normálisnak tűnt, legalábbis nekem.
I wanted to get out of there.	El akartam menni onnan.
To the big house.	A nagy házba.
But you're about three years late.	De körülbelül három évet késtél.
This could not be helped.	Ezen nem lehetett segíteni.
Hear about your family's problems.	Hallani a családi problémáiról.
For a woman, the opposite is true.	Egy nő esetében az ellenkezője igaz.
Maybe he's on the other side.	Talán a másik oldalon áll.
He didn't hit a lamp.	Nem ütött lámpát.
Neither exists without the other.	Egyik sem létezik a másik nélkül.
He can't read his watch.	Nem tud olvasni az órájában.
He felt a sharp pain inside.	Éles fájdalmat érzett belül.
Look at it.	Nézz rá.
Each step was easier than the previous one.	Minden lépés könnyebb volt, mint az előző.
Or have something in them.	Vagy legyen bennük valami.
He smiled a little.	Kicsit elmosolyodott.
Unfortunately, this has become so common.	Sajnos ez olyan általánossá vált.
Say the name.	Mondd ki a nevet.
But in better quality, which is not difficult.	De jobb minőségben, ami nem nehéz.
He's having too much fun with his magic.	Túl jól szórakozik a varázslatán.
There was a support system there.	Ott volt egy támogatási rendszere.
I was so nervous and excited.	Olyan ideges és izgatott voltam.
Minutes later, he was over the trees and then away.	Percekkel később a fák fölött volt, majd távol volt.
That's why you play games.	Ezért játszol a játékokkal.
But now you know.	De most már tudod.
That is not the purpose of this writing.	Ennek az írásnak nem ez a célja.
It would help if you weren't so fat.	Segítene, ha nem lenne olyan kövér.
That was his vision.	Ez volt a látomása.
We need more, really.	Mi kell még, tényleg.
Yes, but it's just luck.	Igen, de ez csak szerencse.
I'll be short.	Rövid leszek.
Find a new way.	Találj új utat.
In your case, the latter.	A te esetedben ez utóbbi.
Say what you want and they will serve you.	Mondd, amit akarsz, és kiszolgálják neked.
She was a nice woman.	Kedves nő volt.
I couldn't take it anymore.	Nem bírtam tovább.
Ask them to figure it out.	Kérd meg őket, hogy találják ki.
It was pretty small.	Elég kicsi volt.
Someone on the second floor lives in the past.	A második emeleten valaki a múltban él.
I'll take it with me.	magammal viszem.
Maybe you bought too much.	Talán túl sokat vásároltál.
At first they didn’t see how bad that was.	Először nem látták, hogy ez milyen rossz dolog.
I wasn’t there for two weeks when that happened.	Két hete nem voltam ott, amikor ez történt.
He could talk to people more easily.	Könnyebben tudott beszélni az emberekkel.
Come on!	Jöjjenek tovább!.
However, there was no significant difference between the two variables.	Azonban nem volt szignifikáns különbség mindkét változóban.
The owner of the network.	A hálózat tulajdonosa.
You only have one body, so treat yourself well this summer.	Csak egy tested van, ezért bánj jól magaddal ezen a nyáron.
All this was given to them for free.	Mindezt ingyen adták nekik.
we have been talking about it.	beszéltünk róla.
I know your kind doesn't lie in love.	Tudom, hogy a fajtád nem fekszik szerelmesen.
We loved each other.	Szerettük egymást.
Some are easy trade, partly heavy trade.	Némelyik könnyű kereskedelem, részben nehéz kereskedelem.
He looked down at where his feet should be.	Lenézett arra a helyre, ahol a lábának lennie kell.
You are human.	Ember vagy.
She can definitely do something to help her.	Biztosan tud valamit tenni, hogy segítsen neki.
It’s actually a great feeling to be in this world again.	Valójában nagyszerű érzés újra ebben a világban lenni.
Another factor helps explain what happened next.	Egy másik tényező segít megmagyarázni, mi történt ezután.
It will be terrible if you can't go.	Szörnyű lesz, ha nem tud menni.
Choose a stop where you’ve never been before and get off.	Válasszon egy megállót, ahol még soha nem járt, és szálljon ki.
However, there is an important difference.	Van azonban egy lényeges különbség.
He looked me in the eye.	A szemembe nézett.
He thought no one knew.	Azt hitte, senki sem tudja.
A number of events took place during the three days.	A három nap alatt számos rendezvényre került sor.
And so did he.	És ő is így tett.
Again, there are two reasons for this.	Ennek ismét két dolog az oka.
And, you know, we can't do too much of that.	És tudod, ebből nem tehetünk túl sokat.
Every effort will be made to ensure that the show continues in the rain.	Mindent megtesznek annak érdekében, hogy esőben is folytatódjon a műsor.
He keeps the injured hand close to his mouth.	A sérült kezét a szája közelében tartja.
Give me a week.	Adj egy hetet.
He couldn't even look younger or more tired.	Nem is tűnhetett fiatalabbnak vagy fáradtabbnak.
I decided to make one.	Elhatároztam, hogy készítek egyet.
We have to work hard to free it.	Keményen kell dolgoznunk, hogy kiszabadítsuk.
The man behind him looks over my shoulder at me.	A mögötte álló férfi a válla fölött rám néz.
She stood up.	A lány felállt.
It was with this desire that the journey began.	Ezzel a vággyal kezdődött az utazás.
Yet, none of this is true.	Mégis, ezek közül egyik sem igaz.
It can be physical, sexual or emotional.	Ez lehet fizikai, szexuális vagy érzelmi jellegű.
Others say they had lunch.	Mások azt mondják, hogy ebédeltek.
They would do well.	Beérnének.
There are no financial or family problems.	Nincs anyagi vagy családi probléma.
They must follow each other in the order specified.	Követniük kell egymást a meghatározott sorrendben.
I don’t know if we’ve ever had a chance.	Nem tudom, hogy valaha is volt-e lehetőségünk rá.
It's like it didn't really happen.	Mintha nem igazán történt volna.
As a result, we were bigger than ever.	Ennek eredményeként nagyobbak voltunk, mint valaha.
The weather saved me from answering.	Az időjárás megmentett attól, hogy válaszoljak.
That's why he loved her.	Ezért szerette őt.
She still feels good.	Még mindig jól érzi magát.
People like him.	Az emberek kedvelik őt.
Details are provided in the text.	A részleteket a szöveg tartalmazza.
Not for you.	Nem magának.
I wonder how you would feel if you knew my plan.	Kíváncsi vagyok, mit érezne, ha ismerné a tervemet.
Someone was watching him that morning.	Aznap reggel valaki figyelte őt.
There was no reason to calm down.	Nem volt ok a nyugalomra.
Therefore, further direct action is needed.	Ezért további közvetlen cselekvésre van szükség.
Please be on my ship in ten minutes.	Kérem, tíz perc múlva legyen a hajómon.
Say no.	Mondja, hogy nem.
Or at least give it a try.	Vagy legalább próbáld ki.
The page contains several questions.	Az oldal több kérdést tartalmaz.
Her mother was standing by the window.	Az anyja ott állt az ablaknál.
Some are tall.	Néhányan magasak.
There was little or no change observed in men.	A férfiaknál alig vagy egyáltalán nem figyeltek meg változást.
Come back.	Gyere vissza.
It's a job.	Ez valami munka.
I don't know the exact details.	A pontos részleteket nem tudom.
He wondered what he had seen as another long silence ensued.	Azon tűnődött, mit látott a férfi, miközben újabb hosszú csend következett.
But that's not what it's about.	De nem erről van szó.
It's hard to decide what to work for!	Nehéz eldönteni, min dolgozz!
That's the right thing to do.	Ez a helyes dolog.
In the usual way.	A szokásos módon.
One of the boys held it.	Az egyik fiú tartotta.
I don’t know, it shows that the workout went well.	Nem tudom, ez azt mutatja, hogy jól sikerült az edzés.
I tried this answer, but nothing happens.	Megpróbáltam ezt a választ, de nem történik semmi.
But we have to go much deeper.	De sokkal mélyebbre kell mennünk.
Many wrote letters to the police, the court or the press.	Sokan írtak levelet a rendőrségnek, a bíróságnak vagy a sajtónak.
But when it comes to black people.	De ha fekete emberről van szó.
For many reasons.	Nagyon sok okból.
However, the underlying mechanisms are not well known.	A mögöttes mechanizmusok azonban nem nagyon ismertek.
Health insurance can cover some, but not all, of your health care costs.	Az egészségbiztosítás fedezheti az egészségügyi költségek egy részét, de nem mindent.
I keep fighting with him.	Folyamatosan küzdök vele.
I have difficulty breathing.	Légzési nehézségeim vannak.
You two fill my heart.	Ti ketten töltitek be a szívemet.
Must be different from the address	A címtől eltérőnek kell lennie.
Other states follow.	Más államok következnek.
Additional cell types should be considered.	További sejttípusokat kell figyelembe venni.
Well, it doesn't really matter to me.	Nos tulajdonképpen nekem mindegy.
The other must be called with a different type.	A másikat más típussal kell hívni.
He didn't have to be there.	Nem kellett ott lennie.
I want to see you.	Látni akarlak.
He could have died in it.	Meg is halhatott volna benne.
Jobs have been created in the media.	Munkahelyeket teremtettek a médiában.
Just a moment here and there.	Csak egy pillanat itt-ott.
This may be another problem, but it may be related.	Lehet, hogy ez egy másik probléma, de lehet, hogy összefügg.
What we need to do is start over.	Amit tennünk kell, az az, hogy elölről kezdjük.
He didn't know what he wanted to say.	Nem tudta, mit akart mondani.
You better watch this movie.	Inkább nézd meg ezt a filmet.
I've been doing this for years.	Évek óta ezt csinálom.
It was very hard.	Nagyon kemény volt.
We'll solve it.	Majd megoldjuk.
Life is a gift.	Az élet ajándék.
She doesn’t look like a kid trying to kill her mother.	Nem úgy néz ki, mint egy gyerek, aki megpróbálta megölni az anyját.
I don't usually get along with men.	Általában nem szoktam kijönni a férfiakkal.
I'll write to you soon.	Hamarosan írok neked.
The slain were launched against each other.	A megölteket egymás ellen indították.
Then his health deteriorated.	Aztán az egészsége megromlott.
The experiments were repeated once.	A kísérleteket egyszer megismételték.
This term can include the idea of ​​a journey.	Ez a kifejezés tartalmazhat egy utazás gondolatát.
Adults can stand up in them.	A felnőttek fel tudnak állni bennük.
You won't tell me what to do.	Nem fogod megmondani, mit tegyek.
This is just a fundamental right.	Ez csak az alapvető jog.
They have an active file about this boy.	Aktív fájljuk van erről a fiúról.
A few seconds passed.	Eltelt néhány másodperc.
We have been using this form for a year.	Már egy éve használjuk ezt az űrlapot.
The office is actually closed.	Az iroda valójában zárva van.
He suffered for us, for us.	Ő szenvedett értünk, helyettünk.
They let us check in early and where we were ready for us.	Hagyták, hogy korán bejelentkezzünk, és hol készen állunk ránk.
Hell is far from zero.	Pokolian messze van a nullától.
Bring to a boil, remove from heat and set aside.	Forraljuk fel, vegyük le a tűzről, és tegyük félre.
The tests proved successful.	A tesztek sikeresnek bizonyultak.
I have a feeling the case will open soon.	Van egy olyan érzésem, hogy az ügy hamarosan megnyílik.
It takes some change to happen.	Kell valami változás, hogy megtörténjen.
The experiment was repeated twice.	A kísérletet kétszer megismételték.
The currently selected context is displayed in the top panel.	Az aktuálisan kiválasztott kontextus a felső panelen látható.
I am your son.	a fiad vagyok.
The little boy starts crying.	A kisfiú sírni kezd.
Good for the kid.	Jó a gyereknek.
This really shouldn't have caused any problems.	Ennek tényleg nem kellett volna problémákat okoznia.
It was crazy.	Ez őrültség volt.
And then it changed.	És ekkor megváltozott.
Your wife will not change.	A feleséged nem fog megváltozni.
And in many other ways.	És sok más módon.
Not dangerous.	Nem veszélyes.
I have been dealing with single-family homes in recent years.	Az elmúlt években családi házakkal foglalkoztam.
So we could stop there.	Szóval megállhatnánk ott.
So there is no question that these things have happened.	Nem kérdés tehát, hogy ezek a dolgok megtörténtek.
We're down here.	Mi itt lent.
Some rooms overlook the river or the garden.	Egyes szobák a folyóra vagy a kertre néznek.
You can't wait for someone else to do it for you.	Alig várod, hogy valaki más megcsinálja helyetted.
It must be fun.	Biztos jó móka.
You have a choice today.	Ma van választásod.
The law works.	A törvény működik.
But I laughed out loud at it.	De hangosan nevettem rajta.
This is a finding of fact.	Ez egy ténymegállapítás.
You're not using it yet.	Mégsem használod.
I'm writing to my father.	Épp apámnak írok.
In the picture, one of the buildings is a fire station.	A képen az egyik épület egy tűzoltószertár.
But it can go too far.	De ez túl messzire mehet.
This is due to their high cost.	Ez a magas költségüknek köszönhető.
It didn't matter how much they wanted to get together.	Nem számított, mennyire akartak összejönni.
He left with her quickly.	Gyorsan elment vele.
Here is the definition of a stock.	Itt van a részvény definíciója.
I tried, but it seems to be.	Próbáltam, de úgy tűnik, van.
Let there be rules.	Legyenek szabályok.
I just lost a friend.	Csak egy barátomat veszítettem el.
They came home in the evening.	Este hazajöttek.
Or five years.	Vagy öt éve.
It affects us all.	Mindannyiunkat érint ez.
The man entered early in the day.	A férfi a nap elején lépett be.
He is far from him.	Messze van tőle.
I also lost our parents that day.	Azon a napon a szüleinket is elvesztettem.
You tried to help, but you feel like you got worse.	Próbáltál segíteni, de úgy érzed, hogy rontottál a helyzeten.
That's how he met him.	Így találkozott vele.
As a video signal.	Videójelként.
There was no effective treatment at that time.	Abban az időben nem volt hatékony kezelés.
However, winter has arrived quickly.	Ugyanakkor gyorsan beköszönt a tél.
I could barely process, I could barely think.	Alig tudtam feldolgozni, alig tudtam gondolkodni.
I fell into blood.	vérbe borultam.
No one ever told me.	Soha senki nem mondta nekem.
But that is what my situation led to.	De ehhez vezetett a helyzetem.
It was very hard to give food to my family.	Nagyon nehéz volt enni adni a családomnak.
There is no one here right now who would really be a company to him.	Nincs itt most senki, aki igazán társaság lenne neki.
Let's continue counting five.	Folytatjuk az ötös számolást.
Use perfect form.	Használj tökéletes formát.
What is not is privacy.	Ami nincs, az a magánélet.
You need to be able to do these things.	Képesnek kell lennie ezeket a dolgokat megtenni.
I never felt out of place.	Soha nem éreztem magam oda nem illőnek.
I can do this.	Meg tudom csinálni ezt.
They were men.	Férfiak voltak.
We have hands and knees now.	Nekünk most kéz-térd van.
In it, he described that people took so much of everything as natural.	Ebben leírta, hogy az emberek ennyi mindent természetesnek vettek.
It can be a single line or multiple.	Lehet egyetlen sor vagy több is.
His face on both sides.	Az arca mindkét oldalon.
I never really thought about how it got there.	Soha nem gondoltam bele igazán, hogyan került oda.
I went in and out.	Ki-be jártam.
That is you and you are sure.	Ez az, hogy te vagy, és biztos vagy.
I saved two.	Megmentettem kettőt.
I knew it had to do with the church.	Tudtam, hogy ennek köze van az egyházhoz.
There were two main reasons for my case.	Az én esetemben két fő ok volt.
At that time, we did not yet know what the debate was about.	Akkor még nem tudtuk, miről szól a vita.
The procedure has been initiated.	Az eljárást beindították.
Sometimes he seemed to have spent half his life looking for a bed.	Néha úgy tűnt, hogy fél életét azzal töltötte, hogy ágyat keres.
It's not an easy thing.	Nem könnyű dolog.
It is never easy to receive such a gift.	Soha nem könnyű ilyen ajándékot kapni.
Will you ever answer the question?	Fogsz valaha válaszolni a kérdésre?
I can see a lot of wonderful things in life with this job.	Sok csodálatos dolgot láthatok az életben ezzel a munkával.
Their source of food is important to them.	A táplálékforrásuk fontos számukra.
Then everything was released at once.	Aztán minden egyszerre elengedett.
She is ready to return.	Készen áll a visszatérésére.
And we have to sell it to get on the radio station.	És el kell adnunk, hogy bekerüljünk a rádióállomásra.
He looked back at the eyes watching him.	Visszanézett az őt figyelő szemekre.
This process is quite simple.	Ez a folyamat meglehetősen egyszerű.
The following.	A következő.
And that requires good order.	Ehhez pedig jó rendre van szükség.
It's short but sweet.	Ez rövid, de édes.
Wait a minute.	Várj egy percet.
But let’s give the president a chance to find that common ground.	De adjunk lehetőséget az elnöknek, hogy megtalálja ezt a közös pontot.
And he liked me.	És kedvelt engem.
Things started to look up.	Kezdtek felfelé nézni a dolgok.
That's how things usually went.	Általában így mentek a dolgok.
Well, that's a little different.	Nos, ez egy kicsit más.
Anyway, the application code can be found here.	Mindegy, az alkalmazás kódja itt található.
Imagine feeling very good.	Képzeld el, hogy nagyon jól érzed magad.
Secure house.	Biztonságos ház.
I write a blog about my home life.	Az otthoni életemről írok blogot.
But that's what happens.	De hát ez történik.
You were as concerned as I was.	Ugyanolyan érintett voltál, mint én.
He was above that.	Ő felette állt az ilyesminek.
It has nothing to do with it, it has nothing to do with it.	Semmi köze ehhez, semmi köze hozzá.
I just can’t stop with this book.	Egyszerűen nem tudok megállni ezzel a könyvvel.
In this article, we look at how the laws came into being.	Ebben a cikkben megvizsgáljuk, hogyan jöttek létre a törvények.
Roughly this year's best couple of weeks here!	Nagyjából ez az év legjobb pár hete itt!
None are for children.	Egyik sem gyerekeknek való.
I was fine with him.	rendben voltam vele.
I think that’s the last thing we need.	Azt hiszem, ez az utolsó dolog, amire szükségünk van.
That was his thoughtful opinion.	Ez volt a megfontolt véleménye.
They are preparing to acquire their country.	Arra készülnek, hogy megszerezzék az országukat.
And not just when you’re in love.	És nem csak akkor, ha szerelmes vagy.
He didn't love him enough.	Nem szerette őt eléggé.
You will probably be happy.	Valószínűleg örülni fog.
The store finally closed this fall.	Az üzlet végül idén ősszel lezárult.
Lots and lots of fantastic.	Sok-sok fantasztikus.
It's still there.	Ez még mindig megvan.
Choose news sources that provide good news.	Válasszon olyan hírforrásokat, amelyek jó hírekkel szolgálnak.
I do not care.	Nem érdekel.
He began to pull objects out of it.	Elkezdett kihúzni belőle tárgyakat.
There will be parking.	Parkolási lehetőség lesz.
Then his voice became cold.	Aztán a hangja hideg lett.
Today, your cell phone does much more than make phone calls.	Ma mobiltelefonja sokkal többet tesz, mint telefonhívásokat kezdeményezni.
All acts of speech.	Minden beszédaktus.
Time is simply gone.	Az idő egyszerűen eltűnt.
You've been working on this for months.	Hónapok óta dolgozol ezen.
A voice can be heard in the dark.	Egy hang hallható a sötétben.
Both authors performed statistical analyzes.	Mindkét szerző elvégezte a statisztikai elemzéseket.
Her mother arrives any minute.	Az anyja bármelyik percben megérkezik.
He couldn't do much until then.	Addig nem sokat tehetett.
The facts are a bit of a problem here.	A tények itt egy kis problémát jelentenek.
More information is available here.	További információ itt érhető el.
And that’s part of what made him.	És ez egy része annak, amivé tette őt.
That seems pretty much right.	Ez nagyjából helyesnek tűnik.
Others don't seem to.	Másoknak úgy tűnik, nincs.
He didn't see much from the other side of the room.	A szoba túloldaláról nem sok mindent látott.
They won't care.	Nem fognak érdekelni.
I didn’t let myself work or go there.	Nem hagytam magam ledolgozni vagy odamenni.
You need to find something to fix it.	Találnod kell valamit, ami megjavít.
People see us as we walk in faith.	Az emberek látnak minket, amint hitben járunk.
We had to keep our own people together.	Össze kellett tartanunk a saját népünket.
The animals were given free access to food and water.	Az állatok szabad hozzáférést kaptak élelemhez és vízhez.
They knew, and they were right.	Tudták, és igazuk is volt.
Remember, the best things in life are free.	Ne feledje, a legjobb dolgok az életben ingyenesek.
However, these players represent a much higher value than the goods.	Ezek a játékosok azonban sokkal magasabb értéket képviselnek, mint az áruk.
Come in here.	Gyere be ide.
The guy is dead.	A srác meghalt.
I remember very much.	Nagyon emlékszem.
That was the speech.	Ez volt a beszéd.
None were, it seemed.	Egyik sem volt, úgy tűnt.
One is enough for every woman.	Egy is elég minden nőnek.
She loved other women.	Más nőket szeretett.
He has plans with the chosen one.	Tervei vannak a kiválasztottal.
Complex functions were performed with numbers.	Bonyolult függvényeket hajtottak végre számokkal.
Therefore, the results of our study are in line with previous findings.	Ezért vizsgálatunk eredményei összhangban vannak a korábbi megállapításokkal.
Accordingly, the button is the default value for the fields.	Ennek megfelelően a gomb a mezők alapértelmezett értéke.
He shook his head slowly from side to side.	Lassan megrázta a fejét egyik oldalról a másikra.
They were all dressed quite differently.	Mindegyikük egészen másképp volt öltözve.
He asked her to keep it a secret.	Megkérte, hogy tartsa titokban.
Everything else was great.	Minden más nagyszerű volt.
And the judge will review these papers and make a decision.	A bíró pedig átnézi ezeket a papírokat, és döntést hoz.
He couldn't put himself in their place.	Nem tudta magát a helyükre tenni.
But it raises some good points.	De felvet néhány jó pontot.
But somehow they made friends over time.	De valahogy idővel összebarátkoztak.
Not a wall, not a man.	Nem fal, nem ember.
Not to make people happy.	Nem azért, hogy az embereket boldoggá tegye.
Thirty people signed up the following year to try it out.	A következő évben harmincan jelentkeztek, hogy kipróbálják.
There were a couple of cops there.	Pár rendőr volt ott.
This is just the beginning of the mission.	Ez csak a küldetés kezdete.
We went to the slideshows.	Elmentünk a képbemutatókra.
And the fight was still going on.	És a harc még mindig ment.
He certainly didn't have time.	Bizonyára nem volt ideje.
They determine how and why people use social media.	Meghatározzák, hogyan és miért használják az emberek a közösségi médiát.
At the time, anything seemed possible.	Akkoriban minden lehetségesnek tűnt.
This must end.	Ennek véget kell vetni.
Initially, he did not allow it to be released as a single.	Kezdetben nem engedte, hogy kislemezként adják ki.
In this case, access to books or a computer is essential.	Ilyenkor elengedhetetlen a könyvekhez vagy a számítógéphez való hozzáférés.
I didn't like any of them.	Egyiket sem szerettem.
All orders must be confirmed.	Minden megrendelést vissza kell igazolni.
He went for them.	Elment érte őket.
His numbers were poor.	A számai szegényesek voltak.
He was silent.	Elhallgatott.
Probably someone was in the service of the king.	Valószínűleg valaki a király szolgálatában állt.
Her only weapon was beauty and sex.	Egyetlen fegyvere a szépsége és a szex volt.
And he couldn't find an example.	És nem tudott példát találni.
It has territory.	Területe van.
Go right to the next step, then left.	Menjen jobb kézzel a következő lépéshez, majd balra.
It seems like walking and thinking was a real pleasure for him.	Úgy tűnik, a séta és a gondolkodás igazi öröm volt számára.
It was just over his eyes.	Éppen a szeme felett volt.
They give very good values ​​to the kids.	Nagyon jó értékeket adnak a gyerekeknek.
Then he shook himself.	Aztán megrázta magát.
He sits on the opposite bed and watches me dress up.	A szemközti ágyon ül, és nézi, ahogy öltözködöm.
Maybe nothing.	Talán semmi sem lehetne.
It was just another game.	Ez csak egy másik játék volt.
You will definitely come with fantastic article content.	Minden bizonnyal fantasztikus cikktartalommal érkezel.
They must be going crazy there.	Biztosan megőrülnek ott.
Some of them do.	Némelyikük igen.
Listen.	Figyelj rám.
I want to cry, but my child is crying.	Sírni akarok, de a gyerekem sír.
I needed relief.	Megkönnyebbülésre volt szükségem.
Then he entered his room.	Aztán belépett a szobájába.
This middle order is a problem.	Ez a középrend egy probléma.
He is much stronger.	Ő sokkal erősebb.
We learned things.	Tanultunk dolgokat.
It's time to go.	Ideje indulnod.
He suddenly sped up a bit and we lost.	Hirtelen felgyorsított egy kicsit, és elvesztettük.
You can't prove anything.	Nem tudsz bizonyítani semmit.
But they wanted to keep it out of my sight.	De el akartak távol tartani a szemem elől.
This keeps me in my current position.	Ez tart engem a jelenlegi pozíciómban.
This is not the end of your life.	Ezzel még nincs vége az életednek.
You can't ask me to leave this house.	Nem kérhetsz meg, hogy hagyjam el ezt a házat.
He's gone now.	Most elment.
The simple question is how can we become a force.	Az egyszerű kérdés az, hogyan válhatunk erővé.
You will find the news and my opinion.	Megtalálja a híreket és a véleményemet.
The wait was worth it.	A várakozás megérte.
If it's for the bedroom, we have it !.	Ha hálószobába való, nálunk megvan!.
I used it.	elhasználtam.
I really wish you were here and could see me play.	Nagyon szeretném, ha itt lenne és láthatna játszani.
You will have a job here.	Itt lesz munkája.
It helps to see things through the child’s eyes.	Segít, ha a dolgokat a gyermek szemével látjuk.
I'm still facing them.	Még mindig szembesülök velük.
That attracted him.	Ez vonzotta őt.
Thank you for waiting.	Megköszönném, ha várna addig.
They think he's coming back.	Azt hiszik, visszajön.
You should have seen their faces.	Látnod kellett volna az arcukat.
So no one is here.	Szóval nincs itt senki.
There are plenty of resources to be found.	Rengeteg forrást kell találni.
They got everything in the house except the kitchen.	A konyhán kívül mindent megkaptak a házban.
He doesn't want to know a name.	Nem akar nevet tudni.
There must have been a camera somewhere.	Biztos volt valahol egy kamera.
Both sides see an opportunity that wasn’t really there.	Mindkét fél olyan lehetőséget lát, amely nem igazán volt ott.
If you haven't heard of this yet, please do so now.	Ha még nem hallotta ezt, kérjük, tegye meg most.
But many in the country are still afraid to speak up.	De az országban sokan még mindig félnek megszólalni.
To understand the cause, not just the results.	Hogy megértsük az okot, ne csak az eredményeket.
Your wife is not sick.	A feleséged nem beteg.
It will be known.	Ismert lesz.
But they did not listen.	De nem hallgattak.
If you personalize it, you lose your perspective.	Ha személyessé teszed, elveszted a perspektívádat.
I've never met a woman like you.	Még soha nem találkoztam olyan nővel, mint te.
Your leader will have a lot to do.	A vezetőjének sok dolga lesz.
It is not your job to check the result.	Nem a te dolgod ellenőrizni az eredményt.
Please let me know and resolve the issue if possible.	Kérem, tudassa velem, és ha lehetséges, oldja meg a problémát.
There was no money for it.	Nem volt rá pénz.
You didn't kill him.	Nem te ölted meg.
You're still my kid.	Még mindig a gyerekem vagy.
Please visit and try again.	Kérjük, látogasson el, és próbálja újra.
Nothing has any power.	Semminek sincs ereje.
Tell me to rush if you feel like it.	Szólj, hogy rohanjak meg, ha úgy érzed.
Nothing happens by accident.	Semmi sem történik véletlenül.
He will kill you if you try to get near him.	Meg fog ölni, ha megpróbál a közelébe menni.
Get the most out of your options.	Hozza ki a legtöbbet a lehetőségeiből.
It takes a lot of time.	Sok időt vesz igénybe.
Its stage scenery is very well received.	Főszínpadi díszletét nagyon jól fogadják.
Maybe he saw what he shouldn't have seen.	Talán azt látta, amit nem kellett volna látnia.
I wish there were more such common sense in our society.	Bárcsak több ilyen józan ész lenne a társadalmunkban.
All pictures are mine.	Minden kép az enyém.
Somehow I felt bad.	Valahogy rosszul éreztem magam.
That was until now.	Ez egészen idáig volt.
You're in the books.	Benne vagy a könyvekben.
In the bright light of the day, the task was obviously impossible.	A nap világos fényében a feladat nyilvánvalóan lehetetlen volt.
He tells the public not to listen to science.	Azt mondja a nyilvánosságnak, hogy ne hallgasson a tudományra.
But nothing turns this off.	De ezt itt semmi sem kapcsolja ki.
That's what happened here tonight.	Ez történt itt ma este.
And they partyed.	És buliztak.
I don't know how to do this.	Nem tudom, hogyan csináljam ezt.
The faster your speed, the longer it takes to stop.	Minél gyorsabb a sebessége, annál tovább tart, amíg megáll.
It didn’t seem like five minutes since they first went through this routine.	Nem tűnt öt percnek, mióta először átestek ezen a rutinon.
It was designed.	Meg lett tervezve.
I'm tired like a dog.	Fáradt vagyok, mint egy kutya.
Right on top, the girls probably.	Közvetlenül a tetején, a lányok valószínűleg.
Lack of an update can cause pain later.	A frissítés hiánya később fájdalmat okozhat.
If you need one, say a word.	Ha ilyenre van szüksége, szóljon egy szót.
An entire industry exists only for this purpose.	Egy egész iparág csak erre a célra létezik.
Her mother did not deal with literature.	Az anyja nem foglalkozott az irodalommal.
He wanted to call him.	Ki akarta hívni őt.
It was a success story that is not over yet.	Sikertörténet volt, aminek még nincs vége.
Soon there were three guys around us.	Hamarosan három srác volt körülöttünk.
I would still have kids.	Még mindig lennének a gyerekeim.
I do not understand.	Nem értem.
The fish returned to him.	A hal visszatért hozzá.
The only season you understand correctly responds in your bone.	Az egyetlen évszak, amit helyesen megértesz, a csontodban válaszol.
They say it looked like a movie, only better.	Azt mondják, úgy nézett ki, mint egy film, csak jobban.
It's just him and that incredible voice.	Csak ő és ez a hihetetlen hang.
In the end, people did what they had to do to survive.	Végül az emberek megtették, amit tenniük kellett a túlélésért.
It is never equal to it.	Soha nem egyenlő vele.
That is a fact.	Ez tény.
There is only one problem.	Csak egy probléma van.
He told me not to give him anything.	Azt mondta, ne adjak neki semmit.
So let's talk about this.	Szóval beszéljünk erről.
It was hard to say.	Nehéz volt megmondani.
They are not drawn to scale.	Nem méretarányosan vannak rajzolva.
Of course he is absolutely right.	Természetesen teljesen igaza van.
From the outside, it didn't look any different than the others.	Kívülről nem nézett ki másként, mint a többi.
I've barely talked to him in the last few days.	Az elmúlt napokban alig beszéltem vele.
Shape parameters, on the other hand, are completely independent of mass.	Az alakparaméterek viszont teljesen függetlenek a tömegtől.
His social life and lack of emotional control stopped him.	Társadalmi élete és érzelmi kontrolljának hiánya megállította.
If she is a woman, we will accept.	Ha nő, akkor elfogadjuk.
You have to go right away.	Azonnal menned kell.
No one knew what to do with it except me.	Senki nem tudott vele mit kezdeni, csak én.
I haven't seen him in hours.	Órák óta nem láttam.
Not a room, but a bed.	Nem szoba, hanem ágy.
And you too.	És te is.
They have more advanced technology.	Fejlettebb technológiával rendelkeznek.
Be creative if you want to and when you have time.	Legyen kreatív, ha akar, és ha van ideje.
Unable to get a response, he tried to change the subject.	Mivel nem kapott választ, megpróbált témát váltani.
Call the church office for more information.	További információért hívja a gyülekezeti hivatalt.
The relationship of these results to the drug is unknown.	Ezeknek az eredményeknek a kapcsolata a gyógyszerrel nem ismert.
We almost got into an argument.	Majdnem vitába szálltunk.
Status numbers have completed the final update.	Az állapotszámok befejezték a végső frissítést.
Or follow your heart.	Vagy kövesse a szívét.
Some other guys got in.	Néhány másik srác beszállt.
Now turn on the power and go.	Most kapcsolja be az áramot, és menjen el.
But no charges were filed.	De nem emeltek vádat.
Then a series.	Aztán egy sor.
And it was him.	És ő volt.
It was a fish out of the water.	Egy hal volt a vízből.
There was no place to play.	Nem volt hely játszani.
It had something to say.	Mondanivaló volt.
Hold your seat.	Tartsd a helyed.
So there were problems within the party.	A párton belül tehát voltak problémák.
The specials are valuable.	A különlegesek értékesek.
I hate their stupid rules.	Utálom a hülye szabályaikat.
That shit was great.	Szuper volt ez a szar.
You just beat him while the whole world watched.	Csak megverted, miközben az egész világ nézte.
We can clearly see that everything still needs to be done.	Jól látjuk, hogy még mindent meg kell tenni.
Once this boy killed his brother.	Egyszer ez a fiú megölte a testvérét.
Only the download data rate was tested.	Csak a letöltési adatsebességet tesztelték.
Please check the setting again to make it work.	Kérjük, ellenőrizze újra a beállítást, mert működnie kell.
It was a story told to the boys of the family.	Ez egy történet volt, amit a család fiúinak meséltek el.
I really had to make tea this morning.	Ma reggel tényleg teát kellett főznem.
Maybe you should consider your offer and see what happens.	Talán meg kellene fontolnia az ajánlatát, és meglátni, mi történik.
This is the law of big numbers.	Ez a nagy számok törvénye.
This goal is likely to take shape.	Ennek a célnak valószínűleg lesz formája.
People hate or love them.	Az emberek utálják vagy szeretik őket.
This is the difference between the two cases.	Ez a különbség a két eset között.
They last a few minutes.	Néhány percig tartanak.
Failure is one such thing.	A kudarc egy ilyen dolog.
They are an active user.	Ők egy aktív felhasználó.
It's not a quick process, but it can be done.	Ez nem egy gyors folyamat, de meg lehet csinálni.
It can cause or break the situation.	Előidézheti vagy megtörheti a helyzetet.
You have to take care of yourself.	Vigyáznod kell magadra.
That's the whole point.	Ez az egész lényegük.
Words don't really matter.	A szavak nem igazán számítanak.
That's it for today.	Mára ennyi.
That was bad enough for him.	Ez elég rossz volt neki.
The result was the same in both cases.	Az eredmény mindkét esetben ugyanaz volt.
We were within walking distance of our destination.	Sétatávolságra voltunk a célunktól.
In his mouth, in his nose.	A szájában, az orrában.
I finished asking questions.	végeztem a kérdezéssel.
People asked him for advice if they had sick plants.	Az emberek tanácsot kértek tőle, ha beteg növényeik voltak.
Nothing is solved.	Semmi sem megoldott.
He will ask your people to call your people.	Azt fogja kérni, hogy az emberei a te népedet hívják.
My ability is quite different.	Az én képességem egészen más.
Man, it's so fucking amazing.	Ember, olyan kibaszottul csodálatos.
Nothing ever came out of nowhere.	Soha semmi nem jött ki a semmiből.
I do not understand.	nem értem.
I'm going to hell.	a pokolba kerülök.
In other media.	Más médiában.
Not in phase with each other.	Nincs fázisban egymással.
She faced the crowd.	A lány szembefordult a tömeggel.
This clearly outweighed the duty.	Ez egyértelműen felülmúlta a kötelességet.
This can actually be used multiple times.	Ez valójában többször is használható.
Everyone involved learns more through interaction.	Minden érintett többet tanul az interakción keresztül.
So someone could help you get through.	Szóval tudna valaki segíteni a továbbjutásban.
So they don't know.	Szóval nem tudják.
It was good for me.	Jó volt hozzám.
But just look at this thing.	De nézd csak ezt a dolgot.
I finally gave up.	végül feladtam.
This is another significant number.	Ez egy másik jelentős szám.
Our goal is to reach an agreement.	Célunk a megállapodás megkötése.
This is not the case in this book.	Ebben a könyvben nem így van.
That means we’re late with the review.	Ez azt jelenti, hogy elkésünk a felülvizsgálattal.
I ran a little more.	Futottam még egy kicsit.
I tried to persuade myself to think he would.	Megpróbáltam rábeszélni magam, hogy azt gondoljam, hogy megteszi.
And there may be some truth in that.	És ebben lehet némi igazság.
There was no relevant medical history.	Nem volt releváns kórtörténet.
That this is strange to us.	Hogy ez nekünk furcsa.
Many books.	Sok könyv.
I accept that.	ezt elfogadom.
There is no knife.	Nincs kés.
This is also a general pattern.	Ez is egy általános minta.
The first video was sad.	Az első videó szomorú volt.
I told you to stay close to the phone.	Mondtam, hogy maradj a telefon közelében.
You and your brother.	Te és a testvéred.
He never had a date.	Soha nem volt randevú.
I thought he would never stop.	Azt hittem, soha nem fog megállni.
Fourth, learn and understand church history.	Negyedszer, tanulja meg és értse meg az egyháztörténetet.
Was very nice.	Nagyon kedves volt.
An independent command is waiting for you if you want.	Egy független parancs vár rád, ha akarod.
We're still in touch.	Még mindig tartjuk a kapcsolatot.
They will play for hours.	Órákig fognak játszani.
One day.	Egy nap.
He will die.	Meg fog halni.
Now you know what you are.	Most már tudod, mi vagy.
There is no real reason.	Nincs igazi oka.
To be.	Lenni.
Prices seem to be rising.	Úgy tűnik, hogy az árak emelkednek.
They say it's smart to move again.	Azt mondják, okos újra mozogni.
And that is what we need in our world.	És erre szükségünk van a világunkban.
I'm actually fine.	Valójában egész jól vagyok.
He is not joining this fight.	Nem csatlakozik ehhez a harchoz.
But he didn't do much work.	De nem sok munkát végzett.
I don't want to work in a hotel anymore.	Nem akarok többet szállodában dolgozni.
We have to accept this terrible reality.	El kell fogadnunk ezt a szörnyű valóságot.
He cut his neck several times with the knife.	A késsel többször megvágta a nyakát.
They last for days.	Napokig tartanak.
I know him so well.	Olyan jól ismerem.
One.	Egy.
That's what we thought.	Így gondoltuk.
I'm not sure there's anything else.	Nem vagyok benne biztos, hogy van még valami.
There is no legal issue.	Nincs jogi kérdés.
Still, this is a really special book.	Ennek ellenére ez egy igazán különleges könyv.
Stir in the water and bring to a boil.	Keverjük hozzá a vizet és forraljuk fel.
They will only come back later.	Csak később jönnek vissza.
I recently talked to a friend.	Nemrég beszélgettem egy barátommal.
The future is yours, everything that is mine is yours too.	A jövő a tiéd, minden, ami az enyém, a tiéd is.
You must then do this for each truncated line.	Ezután ezt minden egyes levágott vonalnál meg kell tennie.
You won't be in trouble.	Nem lesz bajod.
But as in the stories, one is dealing with filth.	De mint a történetekben, az ember a piszkossággal jár.
To do this once again.	Hogy ezt még egyszer.
'van'.	' van '.
And I have that feeling that pervades my dreams.	És van ez az érzés, ami átjár az álmaimban.
He's just crazy.	Egyszerűen őrült.
They cook simply and perfectly.	Egyszerűen és tökéletesen főznek.
Amazing.	Elképesztő.
Which, of course, you failed to do.	Amit természetesen nem sikerült megtenned.
It's hard to say.	Nehéz megmondani.
But that's not what it's about.	De ez nem erről szól.
We will prosecute the criminal.	A bűnözőt vonjuk felelősségre.
So this time there was no opportunity.	Tehát ezúttal nem volt lehetőség.
I don't want to know anything about them.	Nem akarok semmit tudni róluk.
A strong start is the right thing to do.	Erős kezdet a helyes dolog.
No such appeal has been lodged in this case.	Ebben az ügyben nem nyújtottak be ilyen fellebbezést.
I'm sorry to hear about your loss, too.	Én is sajnálattal értesültem a veszteségedről.
He probably didn't notice.	Valószínűleg nem vette észre.
But the data can be much more valuable.	De az adatok sokkal értékesebbek lehetnek.
You have to make difficult decisions.	Nehéz döntéseket kell hoznia.
Its function is not to change the position of the parties.	Funkciója nem a felek álláspontjának megváltoztatása.
You could say the guys had been there for a while.	Mondhatni, a srácok már egy ideje ott voltak.
Don't accept or die.	Ne fogadják el vagy haljanak meg az emberek.
The page needs to be understood earlier.	Az oldalt korábban meg kell érteni.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
I tried very hard to maintain my flow this year.	Nagyon igyekeztem fenntartani az áramlásomat ebben az évben.
But don't worry, you'll take good care of you.	De ne aggódj, jól fogsz vigyázni rád.
So think about it.	Szóval gondolkodj ezen.
My parents took me here.	A szüleim vittek ide.
I don't really care who thought first.	Nem igazán érdekel, ki mire gondolt először.
Before he could think about where he was going, another had come and gone.	Mielőtt elgondolkozhatott volna, hová vezet, egy másik jött és ment.
These kids are lucky.	Szerencsések ezek a gyerekek.
I picked up the battle that ended in life.	Felvettem a csatát, ami az életben véget ért.
She became a teacher.	Tanárnő lett.
They need regular professional care to reach their full potential.	Rendszeres professzionális gondozásra van szükségük ahhoz, hogy teljes potenciáljukat kiaknázzák.
They did not know the reason for the order.	Nem tudták a parancs okát.
Obviously there are internal factors.	Nyilván vannak belső tényezők.
And we have similar games.	És vannak hasonló játékaink.
Let me tell you what happened.	Hadd mondjam el, mi történt.
You know you wouldn’t intentionally choose something wrong.	Tudod, hogy szándékosan nem választana valami rosszat.
With their family.	A családjukkal.
Sometimes a person doesn’t even believe his eyes.	Néha az ember nem is hisz a szemének.
I would add that everything works fine.	Hozzátenném, hogy minden jól működik.
The suit was able to protect itself from its own effects.	Az öltöny meg tudta védeni saját hatásaitól.
I don't even know what it is.	Nem is tudom, mi az.
This is our task in the future.	Ez a feladatunk a továbbiakban.
She looked at him.	A nő ránézett.
Status is not a point of reference for you in society as a whole.	A státusz nem referenciapont számodra a társadalom egészében.
It happened quickly.	Ez gyorsan megtörtént.
In the design of communication, the form must follow and support the function.	A kommunikáció tervezésében a formának követnie kell és támogatnia kell a funkciót.
You want to be my death.	A halálom akarsz lenni.
Give it to your family members and wear them.	Adja oda családtagjainak, és viselje őket.
And it's over.	És vége.
If you say you haven’t, think seriously.	Ha azt mondja, hogy még nem, komolyan gondolja.
Come on, they're taking their seats.	Gyere, elfoglalják a helyüket.
He throws up every table with a few flowers.	Néhány virággal minden asztalt feldob.
This can mean money for their family.	Ez pénzt jelenthet a családjuk számára.
They are not completely wrong.	Nem tévednek teljesen.
Exact values ​​do not change much in this work.	A pontos értékek nem sokat változtatnak ezen a munkán.
We have no national goal.	Nincs nemzeti céltudatunk.
He is very happy with his research.	Nagyon elégedett a kutatásaival.
Not near you.	Nincs a közeledben.
There was still too much freedom in his mind.	Még mindig túl sok szabadság volt az elméjében.
I gave you every chance.	Minden esélyt megadtam neked.
I think you will never be able to trust people like you used to.	Szerintem soha nem fog tudni úgy megbízni az emberekben, mint korábban.
No other change is required.	Más változtatás nem szükséges.
He was dismissed in a criminal case.	Egy büntetőeljárás elvetette.
The defense has really improved.	A védekezés valóban javult.
I really like it more than the day we got married.	Tényleg jobban szeretem, mint azon a napon, amikor összeházasodtunk.
Then another completely quiet place.	Akkor még egy teljesen csendes hely.
It was good to go to their house.	Jó volt elmenni a házukba.
I never knew him very well.	Soha nem ismertem őt nagyon jól.
It may not be good, but it's there.	Lehet, hogy nem jó, de ott van.
My social goal is to make new friends.	Társadalmi célom, hogy új barátokat szerezzek.
Nothing like this.	Semmi ilyesmi.
Even water can be deficient.	Még a víz is hiányos lehet.
This will not work after creating the application.	Az alkalmazás elkészítése után ez nem fog működni.
You don't see it anymore.	Nem látod többé.
This is a new direction for the company.	Ez egy új irány a cég számára.
Nevertheless, we are constantly ordered to take anything seriously.	Ennek ellenére állandó parancsot kapunk, hogy bármit komolyan vegyünk.
So far not good.	Eddig nem jó.
Man, everyone loved you.	Ember, mindenki szeretett téged.
People and processes are changing.	Változnak az emberek és a folyamatok.
Let's have a plan.	Legyen egy tervünk.
We have to fight for it ourselves.	Nekünk magunknak kell megküzdenünk érte.
From one to nine.	Egytől kilencig.
Straight line or circle.	Egyenes vonal vagy kör.
He didn't move.	Nem mozdult.
It worked out better than you could have ever hoped.	Ez jobban sikerült, mint azt valaha is remélhette.
Search for people.	Keresd az embereket.
There is no doubt.	Nem kétséges.
They are available in all parts of the city.	A város minden részén elérhetők.
Approaches are different, but we want to help kids learn.	A megközelítések különbözőek, de szeretnénk segíteni a gyerekeknek a tanulásban.
I quickly pull back to listen again.	Gyorsan visszahúzom, hogy újra hallgassam.
That was right.	Helyes volt.
I know the only thing that keeps him from going is his parents.	Tudom, hogy az egyetlen dolog, ami megakadályozza, hogy elmenjen, az a szülei.
Then most men do.	Aztán a legtöbb férfi igen.
Your data is safe and.	Az Ön adatai biztonságban vannak és.
He picked them both up and took them off the stage.	Mindkettőjüket felkapta, és felvitte a színpadról.
That's it today.	Mára már az.
It's time for a decision.	Eljött a döntés ideje.
He will come and buy it when they are gone.	Jön, és megveszi, ha elmentek.
Something is not right.	Valami nem stimmel.
I hope you can have fun.	Remélem tudtok szórakozni.
The majority of patients had significant associated risk factors.	A betegek többségének jelentős kapcsolódó kockázati tényezői voltak.
He was different.	Ő más volt.
We used to live only on animals.	Régebben csak állatokon éltünk.
You never gave up.	Soha nem adtad fel.
I thought not.	Azt hittem, nem.
Only we use it.	Csak mi használjuk.
Your father called.	Apád hívott.
Otherwise, processing will require immediate waiting work.	Ellenkező esetben azonnal várakozó munkát igényel a feldolgozás.
And they help each other.	És segítik egymást.
Let's work it out.	Dolgozzuk ki.
It's done, but only a little.	Megtörtént, de csak kicsit.
The solution seemed close at hand.	Úgy tűnt, kéznél van a megoldás.
They may be moving out of the country.	Lehetséges, hogy kiköltöztetik az országból.
I think that would be an interesting character.	Szerintem érdekes karakter lenne.
Be aware of your feelings.	Legyen tisztában az érzelmeivel.
Oh, of course, it's not just the boat that keeps you close.	Ó, persze nem csak a hajó tartja a közelében.
So a very, very interesting point.	Szóval nagyon-nagyon érdekes pont.
He plays for a day or two and then completely loses interest.	Játszik egy-két napig, aztán teljesen elveszti az érdeklődését.
But then others called it something else.	De aztán mások másnak hívták.
Even greens are in use today.	Ma még a zöldek is használatban vannak.
If there is no good, there is no bad.	Ha nincs jó, nincs rossz.
Mine was the exact opposite.	Az enyém pont fordítva volt.
That's how it goes here.	Ez itt így megy.
I should have stayed with him.	Vele kellett volna maradnom.
He just didn't hear it.	Egyszerűen nem hallotta.
It's just an accident.	Ez csak egy baleset.
I hope you come back often!	Remélem gyakran visszatérsz!
They don't think so.	Nem gondolják.
I will hate this moment my whole life.	Egész életemben utálni fogom ezt a pillanatot.
But that was not the case when we grew up.	De nem ez volt a helyzet, amikor felnőttünk.
Nothing on this website may be used as medical or legal advice.	Ezen a weboldalon semmi sem használható orvosi vagy jogi tanácsként.
Parking is not available on site, but there are plenty of parking spaces on the street.	Parkolás a helyszínen nincs, de az utcán rengeteg parkolóhely áll rendelkezésre.
Then put it on the table.	Aztán fel az asztalra.
Everything is lost.	Minden elveszett.
It was far from enough.	Közel sem volt elég.
Change can be difficult at this point.	A változás ebben a pillanatban nehéz lehet.
Then he turned back and locked the front door with a key.	Aztán visszafordult, és kulccsal bezárta a bejárati ajtót.
You can never know until you try.	Soha nem tudhatod, amíg meg nem próbálod.
That is far behind.	Ez messze elmaradt.
We believe that this interpretation is incorrect.	Úgy gondoljuk, hogy ez az értelmezés nem helyes.
Nothing too much, please.	Semmi túl sok kérem.
I thought of his evidence.	a bizonyítékára gondoltam.
You were very shocked.	Nagyon nagy sokkot kaptál.
You are the one who is not.	Te vagy az, aki nem.
We heard different ideas from different people.	Különféle ötleteket hallottunk különböző emberektől.
I threw in a piece of rock.	Beledobtam egy szikladarabot.
I had an idea.	Volt egy ötletem.
Things in my head.	A dolgok a fejemben.
Therapy is difficult.	A terápia nehéz.
The walk takes five minutes.	A séta öt percig tart.
It was as if I had not changed anything the way I had done in the past.	Mintha semmit sem változtattam volna azon, ahogyan a múltban csináltam.
And we did that to protect him.	És ezt azért tettük, hogy megvédjük őt.
This is murder, man.	Ez gyilkosság, ember.
He was quite dead.	Egészen halott volt.
I’m sure you’ll never listen for five minutes.	Biztos vagyok benne, hogy soha nem hallgat öt percig.
Something can happen once.	Egyszer történhet valami.
In addition, this technique does not require too high technical skills.	Ráadásul ez a technika nem igényel túl magas technikai készségeket.
My own mother helped him disguise her.	A saját anyám segített neki leplezni.
I can ask my friend.	Megkérdezhetem a barátomat.
I mean, it got weird around the bar, but no one said anything.	Úgy értem, furcsa lett a bár körül, de senki nem szólt semmit.
You work when you want.	Akkor dolgozol, amikor akarsz.
He did it too hard and too many times.	Túl keményen és túl sokszor csinálta.
This is a big advantage.	Ez nagy előny.
In the real world.	A való világban.
We need your help to make this a wonderful event.	Szükségünk van a segítségedre, hogy ez egy csodálatos esemény legyen.
Like on this machine.	Mint ezen a gépen.
It's kind of unique.	Ez egyfajta egyedi.
Hours later, he was also arrested by police.	Órákkal később őt is letartóztatták a rendőrök.
They never met again.	Soha többé nem találkoztak.
He called to talk to me.	Felhívott, hogy beszéljen velem.
The story is false.	A történet hamis.
But the school firmly refused to wear it.	De az iskola határozottan megtagadta, hogy viselje.
A lot had to be explained and done.	Sokat kellett magyarázni és tenni.
I feel fear in my heart.	félelmet érzek a szívemben.
The land was little different than when we started.	A föld alig különbözött attól, mint amikor elkezdtük.
I saw he was still nervous.	Láttam, hogy még mindig ideges.
Then he went to the desk.	Aztán az íróasztalhoz lépett.
It was a little short.	Ez kissé rövid volt.
They may be from nature.	Lehet, hogy a természetből származnak.
I just never felt the need.	Egyszerűen soha nem éreztem szükségét.
He ran in front of me.	Előttem futott.
The structure of this page is as follows.	Ennek a lapnak a felépítése a következő.
The pictures were taken the next day.	A képek másnap készültek.
Keep out of reach of children.	Gyerekektől távol tartandó.
If it is above the reference again, you can switch it on again.	Ha ismét a referencia felett van, újra bekapcsolhat.
Sitting on the opposite side of a large rock.	Egy nagy szikla ellentétes oldalán ülve.
It's quite simple.	Egészen egyszerű.
There were some key players in each.	Mindegyikben volt néhány kulcsjátékos.
So that would be it for us.	Szóval nekünk ez lenne.
He was raised with two brothers.	Két testvérrel nevelkedett.
He was determined to never go home again.	Elhatározta, hogy soha többé nem megy haza.
It was my first night in a while.	Ez volt az első éjszakám egy idő után.
Go do the shit.	Menj, csináld a szart.
Some of us never do.	Néhányan közülünk soha nem.
He noticed him.	Észrevette őt.
Such methods are known.	Ilyen módszerek ismertek.
Another family member is actually suffering from this disease.	Egy másik családtag valóban szenved ebben a betegségben.
If you've never had a pleasure, go.	Ha még soha nem volt örömöd, menj.
Let us support the weak among us.	Támogassuk a gyengéket közöttünk.
It must be in its element.	Biztos elemében van.
I was in tears.	Ettől könnyekre fakadtam.
This is no longer the case.	Ez már nem így van.
We tried everything.	Mindent kipróbáltunk.
So you will have two separate projects.	Így két külön projektje lesz.
And threatened with violence.	És erőszakkal fenyegetve.
Only a quarter of them work.	Csak a negyedük működik.
It's worth reading about.	Érdemes utánaolvasni róla.
The officer is right.	A tisztnek igaza van.
It helped more than you think.	Többet segített, mint gondolnád.
We go there.	Oda megyünk.
I tried and tried.	Próbáltam és próbáltam.
Student's t test was used.	Student-féle t tesztet használtunk.
It seems too complicated.	Túl bonyolultnak tűnik.
He will.	Megteszi.
No children played anywhere.	Egy gyerek sem játszott sehol.
I could think more clearly, move more easily.	Tisztábban tudtam gondolkodni, könnyebben mozogni.
To come.	Hogy eljöjjek.
This is certainly information, but not from one head to the other.	Ez minden bizonnyal információ, de nem egyik fejből a másikba.
He continues to do so.	Továbbra is ezt teszi.
You might be surprised.	Lehet, hogy meglep.
Not much has changed.	Nem sok minden változott.
But not.	De nem.
Each will be sometimes positive, sometimes negative.	Mindegyik lesz néha pozitív, néha negatív.
For them, the technology itself remained in the background.	Számukra maga a technológia maradt a háttérben.
We didn't come to take points.	Nem azért jöttünk, hogy pontokat vigyünk.
Not that he could.	Nem mintha képes lenne rá.
Don't lie to that man anymore.	Ne hazudj már annak az embernek.
I love watching you play.	Szeretem nézni, ahogy játszol.
If a sequel is chosen, only one team member can play.	Ha a folytatást választják, csak egy csapattag játszhat.
Accordingly, the weight of this object was not obvious in advance.	Ennek megfelelően ennek a tárgynak a súlya nem volt előre nyilvánvaló.
It is much harder to leave a country.	Sokkal nehezebb elhagyni egy országot.
So they said that’s why we did these things.	Szóval azt mondták, ezért csináltuk ezeket a dolgokat.
It's too late to be out.	Késő kint lenni.
He'll catch me.	Megfog engem.
He was very kind of him and we became friends.	Nagyon kedves volt tőle, és barátok lettünk.
Few of us are happy.	Kevesen vagyunk boldogok.
The street doesn’t talk much out there right now.	Az utca jelenleg nem sokat beszél odakint.
He's not giving up on getting an abbot.	Nem adja fel, hogy apát szerezzen.
I ran very well there.	Nagyon jól futottam ott.
He liked to make the kids laugh.	Szerette megnevettetni a gyerekeket.
The "battle" is over.	A „csata” véget ért.
I haven't established a connection yet.	Eddig nem hoztam létre a kapcsolatot.
He died later that day.	Később aznap meghalt.
Every woman.	Minden nő.
He walked out the door and stopped when he spoke again.	Kiindult az ajtón, és megállt, amikor újra megszólalt.
Use what you have.	Használd, ami van.
I love you, you know that.	Szeretlek, ezt tudod.
For one or more hours.	Egy vagy több órára.
There were three men under him.	Alatta három férfi volt.
There is such progress.	Van olyan, hogy haladás.
They barely eat anything.	Alig esznek valamit.
Her eyes are pale green.	A szeme halványzöld.
We do not raise a child outside the mother.	Nem nevelünk gyereket anyán kívül.
We never got his body back.	Soha nem kaptuk vissza a testét.
So that’s why you see the results.	Tehát ez hagyja, hogy miért látja az eredményeket.
I searched for this certain information for a very long time.	Nagyon sokáig kerestem ezt a bizonyos információt.
Don't forget to rate this number.	Ne felejtse el értékelni ezt a számot.
Here next to me.	Itt mellettem.
Whatever you do, start.	Bármit csinálsz, kezdd el.
This man seemed to feel good in his skin.	Úgy tűnt, ez az ember jól érzi magát a bőrében.
He was short-lived.	Rövid életű volt.
Only one thing is certain.	Csak egy dolog biztos.
They're about to go in.	Mindjárt bemennek.
Thus, house prices would fall.	Így a lakásárak csökkennének.
It must have been impossible for you.	Biztos lehetetlen volt számodra.
I spent the whole day calling.	Egész nap azzal töltöttem, hogy felhívtam.
There are things you can't keep quiet about.	Vannak dolgok, amiket nem tudsz elhallgatni.
Their family was close before his father died.	Családjuk közel állt az apja halála előtt.
Say whatever you need, whatever you want, say the words.	Bármit, amire szüksége van, bármit, amit akar, mondja ki a szavakat.
Try something else.	Próbálj ki valami mást.
Even today, there may be similar actors.	Még ma is lehetnek hasonló szereplők.
Things may change soon.	A dolgok hamarosan változhatnak.
The bank accepted the check.	A bank elfogadta a csekket.
It's been a long time since he slept a little.	Hosszú idő telt el azóta, hogy aludt egy kicsit.
Of course a little early, not much.	Persze kicsit korai, nem sok.
What has that got to do with anything?	Mi köze ennek bármihez.
This happened before the show was put into production.	Ez azelőtt történt, hogy a műsort gyártásba kezdték volna.
However, the number of events is declining.	Az események száma azonban csökken.
The moment people see it.	Abban a pillanatban, amikor az emberek látnak.
The stars are coming out.	Kijönnek a csillagok.
It turned out to be a great performance.	Remek előadásnak bizonyult.
But that leaves virtually no one behind.	De ez gyakorlatilag senkit nem hagy maga után.
I know he lives in a land of arms.	Úgy tudom, fegyverországban él.
In front of him is a teacher.	Előtte egy tanár.
Sometimes this happens.	Néha ez megtörténik.
I couldn't walk.	nem tudtam járni.
Evil was not in the picture.	A gonosz nem volt a képen.
Give yourself up.	Add fel magad.
Many other foods will be available.	Sok más élelmiszer is elérhető lesz.
I'll see, raise five.	Meglátom, nevelj ötöt.
I came back to my room.	Visszajöttem a szobámba.
Please let us know how it works.	Kérjük, ossza meg velünk, hogyan zajlik.
We need to be students, we need to learn more.	Diákoknak kell lennünk, tovább kell tanulnunk.
There are no quick or easy answers.	Nincsenek gyors vagy egyszerű válaszok.
One of them may kill him, but he may not.	Egyikük megölheti, de lehet, hogy nem.
But you can't stay unique.	De nem maradhatsz egyedi.
And to finally get rid of that is a great feeling.	És az, hogy végre megkönnyebbüljön ettől, nagyszerű érzés.
I mean, I'll bring them back under my command.	Úgy értem, hogy visszahozom őket a parancsnokságom alá.
Both boys are coming at seven.	Mindkét fiú hétkor jön.
And that's what we do.	És ezt meg is tesszük.
They didn’t believe me or they thought they could handle it.	Nem hittek nekem, vagy azt hitték, hogy bírják.
In any case, thank you.	Mindenesetre köszönöm.
He wanted to see his friend.	Látni akarta a barátját.
You have power, you buy what you want.	Hatalmad van, azt veszel, amit akarsz.
It was more awful than any hell you could ever imagine.	Szörnyűbb volt, mint bármely pokol, amit valaha is el tudsz képzelni.
This is very.	Ez nagyon.
But imagine.	De képzeld csak.
With that, the relief is over.	Ezzel a megkönnyebbülés elmúlt.
Large and small objects of the same type are considered to be one type.	Az azonos típusú nagy és kis tárgyak egy típusnak minősülnek.
The result is really beautiful.	Az eredmény valóban gyönyörű.
For me, that’s the natural way of doing things.	Számomra ez a dolgok természetes módja.
I had a job I had to get to and places I had to go.	Volt egy munkám, ahová el kell jutnom, és helyek, ahová mennem kellett.
He said let me sleep a little.	Azt mondta, mondjam meg, hogy aludj egy kicsit.
There are too many.	Túl sok van.
We need to follow our customers. 	Követnünk kell ügyfeleinket. 
and if it is set to start, it will start normally.	és ha indításra van helyezve, akkor normálisan indul.
You better answer them yourself.	Jobb lesz, ha magad válaszolsz rájuk.
I thought maybe your vehicle was broken.	Azt hittem, talán elromlott a járműve.
So it was a kid.	Szóval ez egy gyerek volt.
The first time it went wrong.	Az első alkalommal rosszul sikerült.
The whole economy collapsed.	Az egész gazdaság összeomlott.
You need to meet him and show him on your show.	Találkoznod kell vele, és be kell mutatnod a műsorodba.
I can hear you coming here from a distance.	Hallom a távolból, ahogy jön ide.
And the civil service.	És a közszolgálat.
I didn't know where you were going to go.	Nem tudtam, hova tervezel továbbmenni.
Your hell is starting now.	Most kezdődik a pokolod.
Feel free to copy it.	Nyugodtan másold le.
I would be interested in your opinion.	Érdekelne a véleményed.
Details in the text.	Részletek a szövegben.
I've known that for a long time.	Ezt már régen tudtam.
Learn something together.	Tanuljatok valamit együtt.
They understand the message of the story.	Megértik a történet üzenetét.
There is no such thing as being ready.	Nincs olyan, hogy kész.
It can be used for many things and in many ways.	Sok mindenre és sokféleképpen használható.
The first society is life.	Az első társadalom az élet.
It's okay if I'm weird.	Nem baj, ha furcsa vagyok.
I want an immediate response.	Azonnali választ szeretnék.
We have to anoint our turn.	Kennünk kell a sorunkat.
I decided to move.	Elhatároztam, hogy elköltözöm.
Yes, we eat too much food.	Igen, túl sok ételt eszünk.
They can be men or women of any race, age or culture.	Bármilyen fajból, korból vagy kultúrából lehetnek férfiak vagy nők.
There are a lot of good players on it.	Sok jó játékos van rajta.
The market was empty.	A piac üres volt.
I have to get out of this building.	Ki kell jutnom ebből az épületből.
He's looking down at me.	Az orrán lefelé néz rám.
People seem to have taken our advice and left early.	Úgy tűnik, az emberek megfogadták a tanácsunkat, és korán elmentek.
I try not to, ”he said.	Igyekszem nem – mondta.
I finally took them out.	Végül kivettem őket.
The cat didn't fight him.	A macska nem harcolt vele.
My business is cash.	Az én dolgom a készpénz.
The facts do not support this type of treatment.	A tények nem támasztják alá ezt a fajta kezelést.
I have a few more pictures from the set.	Van még pár képem a készletről.
He started talking and then held back.	Beszélni kezdett, majd visszatartott.
The size of the total land.	A teljes földterület mérete.
You have to kill me.	Meg kell ölnöd.
If you change your mind, give me a call.	Ha meggondolja magát, hívjon.
There was no relevant complication.	Nem volt releváns komplikáció.
Maybe he was scared too.	Talán ő is félt.
Don't let anyone think of anything else.	Ne hagyja, hogy bármi mást gondoljon.
Everyone has to experience it once.	Mindenkinek meg kell tapasztalnia egyszer.
We hope they get better.	Reméljük, hogy jobbak lesznek.
Either a body or an officer.	Vagy egy testület vagy egy tiszt.
He who has nothing wants something.	Akinek nincs semmije, az akar valamit.
That's damn nothing.	Ez rohadtul nem jelent semmit.
You will not deal with your own mind.	Nem fogsz a saját eszeddel foglalkozni.
Call me if you know anything.	Hívjon, ha tud valamit.
Please feel free to use the story in any media.	Kérjük, bátran használja a történetet bármilyen médiában.
The data displayed are representative images.	A megjelenített adatok reprezentatív képek.
Both players were selected fourth overall.	Mindkét játékost összesítésben negyedikként választották ki.
These are the two requirements for terrestrial animals.	Ez a két követelmény a szárazföldi állatokkal szemben.
I'm not going to the field.	Nem megyek a pályára.
He told him everything.	Mindent elmondott neki.
That's how they both went.	Így mentek mindketten.
He could not get out of his reach.	Nem tudott kilépni a hatóköréből.
You won't get away.	Nem fogod megúszni.
It was early.	Még korán volt.
He is simply the best character on television right now.	Egész egyszerűen ő a legjobb karakter a televízióban jelenleg.
He wondered if he had finally met a woman.	Azon töprengett, vajon találkozott-e végre egy nővel.
He gets stuck at this height.	Megakad ezen a magason.
Someone could help with a better solution.	Tudna valaki segíteni a jobb megoldásban.
We cannot exist without air.	Levegő nélkül nem létezhetünk.
People loved me.	Az emberek szerettek engem.
When he's on a plane, he likes to jump out.	Amikor repülőn van, szeret kiugrani.
It just made sense.	Egyszerűen volt értelme.
Except the woman wasn't in it and it was smaller.	Kivéve, hogy a nő nem volt benne, és kisebb volt.
He was interested now.	Most érdeklődött.
Something needs to be done about this.	Valamit tenni kell ez ellen.
They seemed to be everywhere.	Úgy tűnt, mindenhol ott voltak.
Choose activities that show who you really are.	Válassz olyan tevékenységeket, amelyek megmutatják, ki is vagy valójában.
You have to do this yourself.	Ezt magának kell megtennie.
From a side view, the whole phone appears to be a screen.	Oldalnézetből úgy tűnik, hogy az egész telefon egy képernyő.
It's hard to talk to so many people.	Nehéz ennyi emberrel beszélgetni.
Not even in the beginning.	Még az elején sem.
I'm not the only one watching now.	Nem én vagyok az egyetlen, aki most nézi.
He plays both sides of the ball very well.	Nagyon jól játssza a labda mindkét oldalát.
The taste follows the scent but is stronger.	Az íz követi az illatot, de erősebb.
At the time, he was starting to feel like a band.	Abban az időben kezdett úgy érezni, mint egy zenekar.
Economy and military.	Gazdaság és katonaság.
It feels very smooth to ride on it.	Nagyon sima érzés rajta lovagolni.
They killed my wife and baby.	Megölték a feleségemet és a babámat.
He knew things in a strange way.	Különös módon tudott dolgokat.
And we knew what to do.	És tudtuk, mit kell tennünk.
That was the first.	Ez volt az első.
We just do our job.	Mi csak a munkánkat tesszük.
So let's meet people.	Szóval ismerkedjünk emberekkel.
Maybe a test.	Talán egy teszt.
He did this in a very strange way.	Ezt nagyon furcsa módon tette.
No, he wouldn't have missed it.	Nem, nem maradt volna le.
And yet it was longer than most.	És ez mégis hosszabb volt, mint a legtöbb.
Or they take out a hidden gun and shoot first.	Vagy elővesznek egy rejtett fegyvert, és először lőnek.
We may need to address another issue as well.	Lehet, hogy más problémával is foglalkoznunk kell.
I called a friend.	Felhívtam egy barátomat.
Over his shoulder.	A válla fölött.
Make the program better.	Tedd jobbá a programot.
Get something in your system before you start the day.	Szerezzen be valamit a rendszerébe, mielőtt elkezdi a napot.
But that's what you did to me.	De ezt tetted velem.
His hand lowered slowly.	Lassan lejjebb ereszkedett a keze.
He then switched to low power and turned right.	Ezután alacsony teljesítményre kapcsolt, majd jobbra fordult.
And he said that with the right power.	És ezt megfelelő hatalommal mondta.
So the rate in the game may be limited.	Tehát előfordulhat, hogy a játékban korlátozott lesz a ráta.
I need to review your work, I need to study what happened.	Át kell néznem a munkádat, át kell tanulmányoznom, mi történt.
Really green and fun.	Valóban zöld és szórakoztató.
Faith is not vision, so it can be hard to be sure.	A hit nem látás, ezért nehéz lehet biztosra menni.
All these things, after the game you can have fun.	Mindezek a dolgok, a játék után szórakozhatsz.
By then, however, it was too late.	Addigra azonban már késő volt.
This is a little better than the previous one.	Ez egy kicsit jobb, mint az előző.
But there wasn't much.	De nem volt sok.
So we stayed friends for a few years.	Így barátok maradtunk pár évig.
They didn't expect to survive another day.	Nem számítottak rá, hogy még egy napot túlél.
This will be useful in the following.	Ez hasznos lesz a következőkben.
The drive mode changeover unit changes the driving condition of the vehicle.	A hajtásállapot-váltó egység megváltoztatja a jármű vezetési állapotát.
Listen, you don't have to go.	Figyelj, nem kell menned.
Only one can help.	Csak egy tud segíteni.
It seemed like a pretty good plan for him.	Elég jó tervnek tűnt számára.
However, the competition is far from over.	A versenynek azonban még koránt sincs vége.
This development has a surface and a deep reading.	Ennek a fejlődésnek van egy felszíne és mély olvasata.
I want you to go back to bed now.	Azt akarom, hogy most menj vissza az ágyba.
They have many written texts that can be considered as evidence.	Sok írott szövegük van, amely bizonyítéknak tekinthető.
No one has ever heard his side of the story.	Soha senki nem hallotta az ő oldalát a történetből.
The situation was much more complicated.	A helyzet sokkal összetettebb volt.
This situation is very common.	Ez a helyzet nagyon gyakori.
So she got married.	Így hát férjhez ment.
This proved to be a mistake.	Ez tévedésnek bizonyult.
Not even a little.	Még csak nem is kicsit.
One of the dogs that had a low human complex.	Azon kutyák egyike, amelyeknek alacsony volt az emberkomplexusa.
We couldn't stop them.	Nem tudtuk megállítani őket.
View the book in the store.	A könyv megtekintése az üzletben.
His world was very small.	Az ő világa nagyon kicsi volt.
We'll see if that happens.	Meglátjuk, hogy ez így lesz-e.
We don't make the whole machine.	Nem mi készítjük az egész gépet.
The city collects waste in different ways.	A városban különböző módszerekkel folyik a hulladékgyűjtés.
But only with his left foot.	De csak a bal lábával.
I was there myself.	Magam is voltam ott.
However, I think everything has to mean something.	Én azonban úgy gondolom, hogy mindennek jelentenie kell valamit.
Did not last long.	Nem tartott sokáig.
They all gave written consent before the experiment.	Mindannyian írásos beleegyezést adtak a kísérlet előtt.
Sometimes I think so.	Néha úgy gondolom.
I'll just be honest with you.	Csak őszinte leszek veled.
But it couldn't last forever.	De ez nem tarthatott örökké.
God, I'm so scared.	Istenem, annyira megijedt.
This is the black hole.	Ez a fekete lyuk.
I'll be the one to stop you.	Én leszek az, aki leállítja.
Of course, this was usually the beginning of the end for them.	Persze ez általában a vég kezdete volt számukra.
There is no problem there.	Ott nincs probléma.
Maybe they'll survive this.	Talán túlélik ezt.
But he never really left.	De valójában soha nem hagyta el.
And you need to know mine.	És ismerned kell az enyémet.
He left after the party and disappeared into our wedding night.	A buli után elment, és eltűnt a nászéjszakánkra.
I look down at my hands.	Lenézek a kezeimre.
There were no people anywhere.	Nem voltak sehol emberek.
Just come and join the library crowd.	Csak gyere és csatlakozz a könyvtár tömegéhez.
A sister company needed someone for a nice job.	Egy testvércégnek szüksége volt valakire egy szép munkára.
Except not.	Kivéve, hogy nem.
The songs were good.	Jók voltak a dalok.
He leaves, followed by his brothers.	Elmegy, majd a testvérei követik.
The group did not believe in their luck.	A csoport nem hitt a szerencséjüknek.
He began to tell her about his son.	Mesélni kezdett neki a fiáról.
I wish you could prove it.	Bárcsak bizonyítani tudná.
I loved sleeping with him.	Imádtam lefeküdni vele.
Try to go in calm time to get attention.	Próbáljon nyugodt időben menni, hogy felhívja magára a figyelmet.
This is the most important thing to keep in mind.	Ez a legfontosabb dolog, amit szem előtt kell tartani.
How long has any been.	Mennyi idő óta bármelyik.
The important thing is that you can learn more today.	Az a fontos, hogy ma mást is tanulhatsz.
The result is that you want more of it.	Az eredmény az, hogy többet akarsz tőle.
This is not a way to save a marriage.	Ez nem a házasság megmentésének módja.
Then go through it.	Akkor menj át rajta.
Your dreams have been answered.	Az álmai megválaszoltak.
Many family members keep it up to date.	Sok családtag tart naprakészen.
Here, he would have books.	Tessék, könyvei lennének.
What may seem like hours can turn out to be months.	Ami óráknak tűnhet, az akár hónapoknak is bizonyulhat.
Something strange happened.	Valami furcsa dolog történt.
The man looked at him long and carefully.	A férfi hosszan és óvatosan nézett.
I didn't even notice.	Észre sem vettem.
Then they opened the door and let us out.	Aztán kinyitották az ajtót és kiengedtek minket.
He felt this was the only honest thing.	Úgy érezte, ez az egyetlen őszinte dolog.
I can't let people come to the door.	Nem engedhetem, hogy emberek jöjjenek az ajtóhoz.
This is an interesting time to grow up.	Érdekes időszak ez a felnőtté válásra.
That is simply not the meaning of the word.	Egyszerűen nem ez a szó jelentése.
But you have a choice in this matter.	De van választása ebben a kérdésben.
I knew how much this contract meant to him.	Tudtam, mennyit jelent neki ez a szerződés.
Every two to three months.	Két-három havonta.
However, the book is very different from that.	A könyv azonban nagyon különbözik ettől.
But things are not as different as they seem.	De a dolgok nem annyira különböznek, mint amilyennek tűnnek.
It makes you proud.	Büszkévé tesz.
That's how I look at it.	Így kell ránéznem.
Please use the search function to find the content you are looking for.	Kérjük, használja a kereső funkciót a keresett tartalom megtalálásához.
He was able to pick up and return the dropped items.	Fel tudta venni és visszaküldeni az elejtett tárgyakat.
He needed a gun.	Fegyver kellett neki.
Mine was long enough, but most of the cards will be fine.	Az enyém elég hosszú volt, de a kártyák többsége rendben lesz.
How did he feel about the men watching him.	Mit érzett a férfiak iránt, akik figyelték őt.
Published.	Megjelent.
It was hard to miss.	Nehéz volt kihagyni.
Maybe he knows something.	Talán tud valamit.
I want to show people how they learn to love.	Meg akarom mutatni az embereknek, hogyan tanulják meg szeretni.
I had no contact with my father at that time.	Apámmal ekkor még nem volt kapcsolatom.
But it can make a lot of sense for both teams.	De mindkét csapat számára sok értelme lehet.
And the view is simply breathtaking.	A kilátás pedig egyszerűen lélegzetelállító.
Furthermore, their expression changed after treatment.	Továbbá expressziójuk megváltozott a kezelés után.
We could see how it went.	Láthattuk, hogyan megy ez.
The boy took everything he had.	A fiú mindent elvett, amije volt.
That should help.	Ennek segítenie kell.
I've never heard of them.	Soha nem hallottam róluk.
He didn't even know why he was so angry.	Azt sem tudta, miért olyan dühös.
He turned there.	Ott megfordult.
He looks at his feet.	A lábát nézi.
It's quite common.	Elég gyakori.
The training did not allow the expression to reach his face.	A tréning nem engedte, hogy a kifejezés elérje az arcát.
This is something you can never miss.	Ez az, amit soha nem hagyhatsz ki.
Most had never looked at their king before.	A legtöbben azelőtt soha nem pillantottak a királyukra.
I think they are far enough away.	Szerintem elég messze vannak.
And indeed, the future looks bright.	És valóban, a jövő fényesnek tűnik.
The higher form of interpretation begins where the routine ends.	Az értelmezés magasabb formája ott kezdődik, ahol a rutin véget ér.
Players do not see anything.	A játékosok nem látnak semmit.
Maybe I’ll go and try to do it.	Lehet, hogy megyek és megpróbálom megtenni.
You with the ring.	Te a gyűrűvel.
Maybe my heart wasn't in it.	Lehet, hogy a szívem nem volt benne.
You can only do it if you ask.	Csak akkor tudja megtenni, ha kérik.
That went a long way.	Ez ütésre ment.
I don't trust what our brother says.	Nem bízom semmiben, amit a testvérünk mond.
He is welcome to visit them.	Őt szívesen látják náluk.
But there is still no text message.	De még mindig nincs szöveges üzenet.
A number in the lower right corner indicates the required strength.	A jobb alsó sarokban egy szám jelzi a szükséges erősséget.
There was no difference between the groups.	Nem volt különbség a csoportok között.
I can't print the correct result here.	Itt nem tudom kinyomtatni a megfelelő eredményt.
If he comes back all summer.	Ha egész nyárra visszajön.
It's so easy you can do it now.	Ez olyan egyszerű, hogy most azonnal megteheti.
And that's exactly what he's coming to.	És éppen erre a következtetésre jut.
And the record remains.	És a rekord marad.
Sharp.	Éles.
Those who disappeared were never seen again.	Azokat, akik eltűntek, soha többé nem látták.
However, he does not seem to do so.	Úgy tűnik azonban, hogy nem ezt teszi.
You prefer to write letters.	Inkább a levélírással foglalkozol.
All the people who were there for better or worse.	Az összes ember, aki ott volt jóban és rosszban.
What other good ideas are there?	Milyen jó ötletek vannak még?
The women did nothing.	A nők nem tettek semmit.
Of course, I missed a lot.	Sok mindent kihagytam persze.
What kind of business is this? 	Milyen üzletről van szó?
She wondered.	– tűnődött a nő.
You can change or assume this.	Ezt megváltoztathatja vagy feltételezheti.
Not much, but we love it.	Nem sok, de szeretjük.
There are a few reasons for this.	Ennek néhány oka van.
We are together in this, whatever happens.	Ebben együtt vagyunk, bármi történjék is.
I had no doubt about that.	Nem volt kétségem afelől.
I'm done with it, but I have a problem like that.	Kész vagyok vele, de van egy ilyen problémám.
If we did, there would be no reason to live.	Ha megtennénk, nem lenne miért élni.
The last two were lies.	Az utolsó kettő hazugság volt.
Remember to keep it simple.	Ne felejtse el egyszerűnek tartani.
He was arrested a month after his video was released.	Videója megjelenése után egy hónappal letartóztatták.
Sometimes it was better not to watch.	Néha jobb volt nem nézni.
I will choose my next words carefully.	Óvatosan választom meg a következő szavaimat.
I could never buy what he said.	Soha nem tudtam megvenni, amit mondott.
I changed my name to that shit.	Megváltoztattam a nevemet arra a szarra.
Get fired.	Kirúgni.
He then fell very quiet and never came back.	Ezután nagyon elcsendesedett, és soha többé nem tért vissza.
However, there are two things about this.	Két dolog azonban ezzel kapcsolatban.
It must have happened to you many times.	Bizonyára sokszor megtörtént veled.
Getting enough food and water was a challenge for the large group.	Elegendő élelem és víz beszerzése a nagy csoport számára kihívást jelentett.
I can't believe there's a person like him.	Nem hiszem el, hogy van hozzá hasonló ember.
Everyone reported a good deal.	Mindenki jó üzletről számolt be.
And you're wrong.	És tévedsz.
There are two cases.	Két eset fordul elő.
In a word, we became proud of us.	Egyszóval büszkék lettünk ránk.
I may have cancer.	Lehet, hogy rákos vagyok.
It was a fair statement of rights.	Ez korrekt jognyilatkozat volt.
You do the same.	Ugyanezt csinálod.
They have no self-confidence.	Nincs önbizalmuk.
I have to access my database every second and update the records.	Minden másodpercben hozzá kell férnem az adatbázisomhoz, és frissítenem kell a rekordokat.
They are usually of the opposite sex.	Általában más, ellenkező neműek.
No human subjects were used in this study.	Ebben a kutatásban nem használtak humán alanyokat.
We played with him when we were little.	Kiskorunkban játszottunk vele.
He checked to see if his guns were in place.	Ellenőrizte, hogy a fegyverei a helyükön vannak-e.
They couldn't run in.	Nem futhattak be.
We have seen that this is indeed happening.	Láttuk, hogy ez valóban megtörténik.
They can have good times.	Jó időket élhetnek át.
I know you don't want a family yet.	Tudom, hogy még nem akar családot.
It makes the village as closed as possible.	Lehetőleg zárt bolttá teszi a falut.
I mean, yes, but no.	Úgy értem, igen, de nem.
Not as amazing as the first one, but still very good.	Nem olyan csodálatos, mint az első, de akkor is nagyon jó.
They should be given much more than that.	Ennél sokkal többet kellene adni nekik.
There was only one thing that filled me with fear.	Csak egy dolog töltötte el félelemmel.
They looked at him but said nothing.	Ránéztek, de nem szóltak semmit.
The strategy worked.	A stratégia működött.
So hold on.	Szóval tartsd ki.
Maybe it was more than that.	Lehet, hogy ennél többről volt szó.
He gave it to me and took it from me.	Adott nekem és elvett tőlem.
Maybe he was injured in an accident.	Talán egy balesetben megsérült.
In a couple of ways.	Pár módon.
We love what we do.	Szeretjük, amit csinálunk.
For the sake of self-confidence, I now need these goals.	Az önbizalom kedvéért most szükségem van ezekre a célokra.
Or his parents.	Vagy a szülei.
Let me know what you mean.	Tudasd velem mire gondolsz.
I'm busy.	dolgom van.
It was not easy to work today.	Nem volt könnyű ma dolgozni.
I never thought about writing a book.	Soha nem gondoltam arra, hogy könyvet írjak.
He didn't know where the top came from.	Nem tudta, honnan jött a felső.
I think we've made that clear.	Azt hiszem, ezt világossá tettük.
It is now much more than any individual feeling.	Ez most sokkal több minden egyéni érzésnél.
It led to a biological interpretation of the results.	Az eredmények biológiai értelmezését vezette.
You can just reach out and get it.	Csak kinyújthatja a kezét, és megkaphatja.
However, this is not the whole story.	Ez azonban nem az egész történet.
And at this point, he states that he had suicidal thoughts.	És ezen a ponton kijelenti, hogy öngyilkossági gondolatai voltak.
And we never know when we will lose.	És soha nem tudhatjuk, mikor veszítjük el.
But I also think that's a good thing.	De ez is jó dolog szerintem.
It took days, days and days for him to die.	Napokba, napokba és napokba telt, mire meghalt.
A written note is a much better reference in the future than a memory.	Az írásos feljegyzés sokkal jobb referencia a jövőben, mint az emlék.
And every minute counts here.	És itt minden perc számít.
We plan to repeat it next year.	Tervezzük, hogy jövőre megismételjük.
Many, many, more.	Sok, sok, több.
I really want that.	Ezt nagyon szeretném.
But that was not possible.	De ez nem volt lehetséges.
I mean, the free lunch is over.	Vagyis vége az ingyenebédnek.
To have a little eye on the street.	Hogy legyen egy kis szemünk az utcán.
It only takes a few seconds.	Ez csak néhány másodpercet vesz igénybe.
It takes! 	Tart!
A moment.	Egy pillanat.
There will be six out of three on stage.	A színpadon háromból hat lesz.
Now, thanks to that fear, it has been repeated a few times.	Most ennek a félelemnek köszönhetően néhányszor megismétlődött.
He couldn't get through the pain again.	Nem tudta újra átvészelni a fájdalmat.
This is as true at this stage as it was in previous history.	Ez ugyanúgy igaz a jelenlegi szakaszban, mint a korábbi történelemben.
I don't know what happened to me at the time.	Nem tudom, mi történt velem abban az időben.
For the former, patients were divided into two groups.	Az előbbiek tekintetében a betegeket két csoportra osztották.
Right for you at any time.	Számodra bármikor megfelelő.
So you have a lot of money for kids.	Szóval sok pénzes gyerekeid vannak.
It hurt a lot.	Ez nagyon bántott.
Let me call.	Hadd hívjam fel.
In a word, he had a heart.	Egyszóval volt szíve.
He was a little boy with him.	Egy kisfiú volt vele.
We want to go in a good voice.	Jó hangon akarunk menni.
Those countries must defend themselves with us.	Azoknak az országoknak velünk együtt kell megvédeniük magukat.
He leaves permanently two weeks later.	Két héttel később végleg elhagyja.
Too much will kill you.	A túl sok meg fog ölni.
The best are on top of the tree.	A legjobbak a fa tetején vannak.
look at the movie.	nézd meg a filmben.
And tell him you're going to get it.	És mondd meg neki, hogy meg fogod érni.
Bring me any tall, thin old man you can find.	Hozd el nekem bármelyik magas, vékony öregembert, akit találsz.
Therefore, the result is true in this case.	Ezért az eredmény ebben az esetben igaz.
I don't know it's equal.	Nem tudom, hogy egyenlő.
Marriage is the relationship between a man and a woman.	A házasság egy férfi és egy nő kapcsolata.
Let your friends know you think about them.	Tudasd barátaiddal, hogy gondolsz rájuk.
They were pushed to the sky over the street.	Az utca fölé lökték őket az ég felé.
So this was a novelty in this area.	Tehát ez egy újdonság volt ezen a területen.
They knew what my son was doing.	Tudták, mit csinál a fiam.
They were closed.	Zárva voltak.
He had many followers.	Sok követője volt.
Nevertheless, we need to keep as few opportunities as possible.	Ennek ellenére a lehető legkevesebb lehetőséget kell megtartanunk.
I can’t even imagine why these names were chosen.	El sem tudom képzelni, miért választották ezeket a neveket.
And your garden description is very nice.	És nagyon szép a kertleírásod.
The world wanted to kill or catch him.	A világ meg akart ölni vagy elkapni.
Here you can play with the map.	Itt játszhatsz a térképpel.
You others stay where you are.	Ti, mások, maradjatok ott, ahol vagytok.
Description of an image.	Egy kép leírása.
Some of us are well known, yes.	Néhányan közülünk jól ismertek, igen.
It is used, for example, to diagnose and treat cancer.	Használják például a rák diagnosztizálására és kezelésére.
In the private rooms, boys provided services to selected clients.	A különtermekben fiúk végeztek szolgáltatásokat a kiválasztott ügyfelek számára.
That would be great.	Az nagyon klassz lenne.
The first two have been discussed in detail.	Az első kettőt részletesen tárgyaltuk.
You just have to empty it.	Csak ki kell üríteni.
We've never seen anything like it.	Még soha nem láttunk ehhez hasonlót.
But you are different.	De te más vagy.
He looked around to make sure no one was following.	Körülnézett, hogy megbizonyosodjon róla, senki sem követte.
They both gave water.	Mindketten vizet adtak.
I had a hope.	Egy reményem volt.
They take direct action.	Közvetlen cselekvést végeznek.
It was like an eternity before the police showed up.	Olyan volt, mint egy örökkévalóság, mielőtt a rendőrség megjelent.
The next day we repeated the message every hour.	A következő napon óránként ismételtük az üzenetet.
We need a break for a few days.	Néhány nap szünetre van szükségünk.
Road not through the woods.	Az erdőn át nem vezetett út.
He seemed satisfied.	Úgy tűnt, elégedett.
We will push.	Nyomni fogunk.
I wish I had succeeded.	Bárcsak sikerült volna.
The city lay far behind the lines.	A város messze a sorok mögött feküdt.
We don’t have to spend every moment of their days with activities.	Nem kell a napjaik minden pillanatát tevékenységekkel megtöltenünk.
Users can control the information they share.	A felhasználók szabályozhatják a megosztott információkat.
This gives you the most benefits.	Ez adja a legtöbb előnyt.
Please help me with this.	Kérem, segítsen ebben.
This is higher than expected.	Ez magasabb a vártnál.
It sounds like a good home to raise.	Jó otthonnak hangzik, ahol fel lehet nevelni.
You shouldn’t have a regular stock of books.	Nem kellett volna rendszeres könyvkészletet tartania.
Nothing is clear or sharp.	Semmi sem tiszta, sem éles.
Can anyone point me out?	Tud valaki rámutatni?
We will not stop here, we will go one step further.	Nem állunk meg itt, hanem egy lépéssel tovább megyünk.
Years later, he said how much he hated the service.	Évekkel később elmondta, mennyire utálja a szolgáltatást.
I feel there is not enough information.	Úgy érzem, nincs elég információ.
Not just in color, but it seems in their structure as well.	Nem csak színben, de úgy tűnik felépítésükben is.
I'll call you back later.	Visszahívlak késöbb.
In the same market.	Ugyanazon a piacon.
It was ten minutes out of five.	Tíz perc volt az ötből.
To the patient's skin at a rate controlled by the device.	A páciens bőrére a készülék által szabályozott sebességgel.
That's what he told me over cold black tea.	Ezt mondta nekem hideg fekete tea mellett.
Or so it looks.	Vagy legalábbis így néz ki.
Basic hell is where you start to become a military substance.	Az alapvető pokol az, ahol elkezdesz katonai anyaggá válni.
For some, this is on the cool side.	Egyesek számára ez a hűvös oldalon áll.
They don't seem to lie down.	Úgy tűnik, nem fekszenek le.
This will be the attraction.	Ez lesz a látnivaló.
I can't explain everything at once.	Nem tudok mindent egyszerre elmagyarázni.
It has changed a lot.	Nagyon megváltozott.
I can't enter the code.	Nem tudom megadni a kódot.
Three other girls and me.	Három másik lány és én.
And he also knew it was me.	És azt is tudta, hogy én vagyok az.
But we never recommend that.	De ezt soha nem ajánljuk.
The facts are the facts.	A tények tények.
But he's not the best.	De nem ő a legjobb.
It will help them in their lives.	Ez segíteni fogja őket az életükben.
Have sex with the movie.	Szexelni a filmet.
Instead, he seemed to do everything he could to avoid us.	Ehelyett úgy tűnt, mindent megtesz, hogy elkerüljön minket.
At least they look like they’re having a great time.	Ők legalább úgy néznek ki, hogy nagyon jól szórakoznak.
Drink water more often.	Igyál még gyakrabban vizet.
It has to be very good.	Nagyon jónak kell lennie.
Check out this question.	Nézze meg ezt a kérdést.
It hasn't fallen yet.	Egyelőre nem esett.
The thing is complex.	A dolog összetett.
What you do is respect.	Amit csinál, az a tisztelet.
It takes a lot of time to complete.	Sok idő szükséges a teljesítéshez.
The school will be closed.	Az iskola zárva lesz.
So much for the materials.	Ennyit az anyagokról.
Around the country.	Az ország körül.
Because of this, their eyes may look very blue.	Emiatt a szemük nagyon kéknek tűnhet.
Certainly not for her daughter.	Biztos nem a lányának.
I'm going to fight my computer.	Harcolni fogok a számítógépemmel.
But now he couldn't give up.	De most nem tudta feladni.
In any case, he spoke more than he should have.	Mindenesetre többet beszélt, mint kellett volna.
It can be as simple as a walk.	Ez olyan egyszerű lehet, mint egy séta.
You can see for yourself, I'm fine anymore.	Magad is láthatod, nincs már semmi bajom.
It's on.	Rajta van.
There are two aspects to this interaction.	Ennek az interakciónak két aspektusa van.
It fills me with pride.	Büszkeséggel tölt el.
Only one eye was taken from each animal for the experiments.	A kísérletekhez minden állattól csak egy szemet vettünk.
This is a result that can be demonstrated in general.	Ez egy olyan eredmény, amely általánosságban bebizonyítható.
I have a hard time sleeping at home.	Nehezen alszom otthon.
I took his hand.	Fogtam a kezét.
I’m very new to this and don’t know how to get started.	Nagyon új vagyok ebben, és nem tudom, hogyan kezdjem.
Four against three.	Négy a három ellen.
And his hands.	És a kezeit.
I wrote a book about self-improvement.	Írtam egy könyvet az önfejlesztésről.
I'm looking for my daughter.	a lányomat keresem.
Search the internet to find teams nearby.	Keressen az interneten, hogy megtalálja a környékbeli csapatokat.
Let me explain in more detail.	Hadd magyarázzam el részletesebben.
They returned just an hour ago.	Alig egy órája tértek vissza.
It has to be hard.	Nehéznek kell lennie.
What a wonderful work environment.	Milyen csodálatos munkakörnyezet.
We welcome your presence at times like these.	Szívesen látjuk jelenlétüket, ilyen időkben.
Maybe he had inside information.	Talán bennfentes információi voltak.
He tried to jump.	Megpróbált ugrani.
Although not unique, it is rare.	Bár ez nem egyedi, ritka.
He didn't care about killing.	Nem törődött a gyilkolással.
The accused needed financial help.	A vádlott anyagi segítségre szorult.
You mean, like, guys.	Úgy érted, mint mi, srácok.
You can handle it.	Tudod kezelni.
I did something you didn't want.	Tettem valamit, amit nem akartál.
Breakfast is also provided.	Reggeli is biztosított.
It went faster.	Gyorsabban ment.
My emotions went wild, from one extreme to the other.	Érzelmeim elvadultak, egyik végletből a másikba.
Running empty.	Üresen futás.
You have to look at how the pieces fit together.	Meg kell nézni, hogyan illeszkednek egymáshoz a darabok.
He had a great influence.	Nagy befolyása volt.
That's basically it.	Alapvetően ennyi.
Her voice and body language have changed.	A hangja és a testbeszéde megváltozott.
The report works well.	A riport jól működik.
My family really needs a safe vehicle to drive.	A családomnak valóban szüksége van egy biztonságos járműre, hogy vezessen.
He wants a family.	Családot akar.
Everything still needs money.	Még mindig mindenhez pénz kell.
It was another perfect throw.	Ez egy újabb tökéletes dobás volt.
Okay, do this most of the time.	Oké, csináld ezt legtöbbször.
He also mentioned that there is a reason for everything.	Ő is említette, hogy mindennek oka van.
There is no way you can't reach us.	Nincs mód arra, hogy ne érjen el hozzánk.
In no way did he want to “waste a shot”.	Semmi esetre sem akart „elpazarolni egy lövést”.
The base case is true.	Az alapeset igaz.
We had fun.	Jól éreztük magunkat.
I don’t think many of us have seen this come.	Nem hiszem, hogy sokan láttuk, hogy ez jön.
You gave me a chance to start over.	Lehetőséget adtál, hogy újrakezdjem.
They cannot prosecute because too many years have passed.	Nem tudnak vádat emelni, mert túl sok év telt el.
I have ideas.	Vannak ötleteim.
I had food and water.	Volt ennivalóm és vizem.
As was his wife, who was my school friend.	Ahogy a felesége is, aki iskolai barátom volt.
They decided not to do it.	Úgy döntöttek, hogy nem teszik meg.
I held my breath to avoid being ill.	Visszafojtottam a lélegzetem, hogy ne legyek rosszul.
Was not good.	Nem volt jó.
Spend the night in a comfortable, on-site hotel.	Az éjszakát egy kényelmes, helyszíni szállodában töltik.
Which ones do you have ?.	Neked melyikek vannak?.
I close my eyes.	Becsukom a szemem.
These results were consistent with our studies.	Ezek az eredmények összhangban voltak vizsgálatainkkal.
I'm about to fight my first battle.	Mindjárt megvívom az első csatámat.
This time he recognized the sound.	Ezúttal felismerte a hangot.
And that was actually what we were looking for.	És valójában ez volt az, amit kerestünk.
In fact, this is one of our favorite situations.	Valójában ez az egyik kedvenc helyzetünk.
They mean more to me than another way to kill time.	Többet jelentenek számomra, mint egy újabb módja annak, hogy megöljem az időt.
The same is true today.	Ugyanez igaz a mai napra is.
Finally, let us present our results on late times.	Végül hadd mutassuk be a késői időkre vonatkozó eredményeinket.
See you before the end of the week.	A hét vége előtt találkozunk.
I just somehow knew.	Csak valahogy tudtam.
Please write an email if you are interested.	Kérlek írj emailt ha érdekel.
Leave the kids.	Hagyd a gyerekeket.
He knew he couldn't win.	Tudta, hogy nem nyerhet.
We are here and we will remain here.	Itt vagyunk, és itt is maradunk.
There is nothing to fear.	Nincs mitől félni.
So that it is on the edge.	Úgy, hogy a szélén legyen.
We have to leave with our arms.	Karunkkal kell távoznunk.
I had four departures in the morning.	Reggel négy indulásom volt.
Look, this is it.	Nézd, ez ilyen.
He wrote the manuscript and did the analyzes.	Megírta a kéziratot és elvégezte az elemzéseket.
In the car too.	Az autóban is.
The water in the well was as sweet as wine.	A kút vize édes volt, mint a bor.
The day follows the night the day follows the night.	A nappal követi az éjszakát a nappal követi az éjszakát.
You're making a scene.	Jelenetet csinálsz.
If you feel heavy, continue.	Ha nehéznek érzi magát, folytassa.
The world is very small.	A világ nagyon kicsi.
I started my professional career as a teacher.	Szakmai pályafutásomat tanárként kezdtem.
It was never cheap.	Soha nem volt olcsó.
The sun is a god.	A nap egy isten.
Maybe not every book is your style.	Lehet, hogy minden könyv nem a te stílusod.
I'd better go back to my mother.	Jobb lesz, ha visszamegyek anyához.
We didn't really know where we were.	Nem igazán tudtuk, hol vagyunk.
So he returned to the field.	Így visszatért a pályára.
It's in a big box.	Egy nagy dobozban van.
I saw you out there in your little boat.	Láttalak odakint, a kis csónakodban.
I said so.	Mondtam, hogy így van.
He doesn't eat much.	Nem eszik sokat.
He was even happy.	Még örült is.
And maybe it was.	És talán az is volt.
Getting back is a process.	A hátba kerülés egy folyamat.
You lived your life.	Élted az életed.
A close movement caught my eye.	Egy közeli mozgás megragadta a tekintetem.
Each structure is a unique expression.	Minden struktúra egyéni kifejezés.
He does not question my orders.	Nem kérdőjelezi meg a parancsaimat.
He simply plays the character.	Egyszerűen a karakterét játssza.
My brother does.	A bátyám igen.
He continued to look down.	Továbbra is lefelé nézett.
Make him comfortable.	Tedd kényelembe őt.
A complete minimum example is an example that is complete and minimal.	A teljes minimálpélda egy olyan példa, amely teljes és minimális.
They lifted it up a bit to see it on the way.	Kissé felemelték, hogy lássák útközben.
I can't even say you were there.	Azt sem mondhatom, hogy ott voltál.
They've been there for at least a couple of hours.	Legalább pár órája ott voltak.
Some of these ways are not so easy to understand.	Ezen módok közül néhányat nem olyan könnyű megérteni.
Therefore, the error must increase with energy.	Ezért a hibának az energiával növekednie kell.
He was sure he had never seen it before.	Biztos volt benne, hogy még soha nem látta ezt.
But night was my favorite time.	De az éjszaka volt a kedvenc ideje.
The law must be respected in all cases.	A törvényt minden esetben tiszteletben kell tartani.
They won't just put it against the wall.	Nem fognak csak úgy a falhoz állítani.
There is a drop of blood.	Van egy csepp vér.
But this is just one of many in the last few months.	De ez csak egy a sok közül az elmúlt pár hónapban.
I wanted one more shot.	Még egy lövést akartam.
All measurements were performed at room temperature.	Minden mérés szobahőmérsékleten történt.
First, the number of patients involved was relatively small.	Először is, a bevont betegek száma viszonylag kicsi volt.
They were only safe the day they were retaliated.	Csak azon a napon kerültek biztonságba, amikor visszavágtak.
We will fight to the last shell.	Küzdeni fogunk az utolsó kagylóig.
This should be checked immediately.	Ezt azonnal ellenőrizni kell.
Say things that serve you.	Mondj olyan dolgokat, amelyek szolgálnak téged.
I'm following this team.	Követem ezt a csapatot.
I got my life back.	Visszakaptam az életem.
If you don't know.	Ha nem tudod.
Or a man.	Vagy egy férfi.
They are launching the same old attack.	Ugyanarra a régi támadásra indulnak.
From time to time, everyone makes mistakes.	Időről időre mindenki elhibázza a dolgokat.
That day was good.	Ez a nap jó volt.
And so it was complicated.	És hát ez bonyolult volt.
I'll tell you what they told me.	Elmondom, amit nekem mondtak.
These four men were the only ones to receive a gift.	Ez a négy férfi volt az egyetlen, aki ajándékot kapott.
I just want to.	csak azt akarom.
He's probably still waiting.	Valószínűleg még mindig várja.
That is also changing.	Ez is változik.
Open it to the public to see it.	Nyissuk meg a nyilvánosság előtt, hogy lássák.
No one was ever happy around here.	Soha senki nem volt elégedett errefelé.
We need both.	Mindkettőre szükségünk van.
Probably too many.	Valószínűleg túl sokan.
Now he's trying to get over it, into the rear windows.	Most megpróbál túllátni rajta, a hátsó ablakokba.
It's just.	Ez csak.
But it's still fun.	De még mindig szórakoztató.
I should finish by now.	Mostanra végeznem kellene.
Don't even want them here.	Még ne akard, hogy itt legyenek.
The average difference vs.	Az átlagos különbség vs.
I want to talk to her mother.	Az anyjával akarok beszélni.
By this time it had become the focus of interest.	Ekkorra már az érdeklődés középpontjába került.
When he does things like read and look at evidence.	Amikor olyan dolgokat csinál, mint olvas, és bizonyítékokat néz.
Because freedom is not free.	Mert a szabadság nem ingyenes.
Something has changed in the sky.	Valami megváltozott az égen.
I am neither an army nor a government.	Nem vagyok se hadsereg, se kormány.
But many of their women died there.	De sok nőjük meghalt ott.
Five classes were reduced to a single class.	Öt osztályt egyetlen osztályra redukáltak.
It's completely detached.	Teljesen levált.
This is the most interesting book.	Ez a legérdekesebb könyv.
This is an excellent job.	Ez egy kiváló munka.
For some of you, this will be an overview.	Néhányatok számára ez áttekintés lesz.
If ever there was a picture of stone thinking, it was thinking.	Ha valaha is kő képe gondolkodott, az gondolkodás volt.
This is where data science comes in.	Itt jön be az adattudomány.
I had to go home and make dinner.	Haza kellett mennem és vacsorát készíteni.
And what he didn’t know about history isn’t even worth knowing.	És amit nem tudott a történelemről, azt nem is érdemes tudni.
He had everything he could want.	Mindene megvolt, amit csak akarhatott.
I tried to stop it, but it was too strong.	Próbáltam megállítani, de túl erős volt.
I closed the hall door behind me.	Becsuktam magam mögött az előszoba ajtaját.
I'm going slower myself.	Én magam lassabban megyek át.
It was usually good to laugh, but nothing else.	Általában jó volt nevetni, de mást nem.
I was just a kid, no one told me anything.	Még csak gyerek voltam, senki nem mondott nekem semmit.
If so, you would.	Ha igen, elvállalná.
That's what makes it a pleasure to listen to him.	Ez az, ami miatt öröm hallgatni őt.
This is actually a still image from a video.	Ez valójában egy állókép egy videóból.
It pretty much seems to be happening.	Nagyjából úgy tűnik, ez történik.
He wasn't prepared for that.	Nem volt erre felkészülve.
A few hours away.	Néhány óra távolságra.
Anything that happens has to happen because something caused it to happen.	Bármi, ami történik, meg kell történnie, mert valami okozta, hogy megtörténjen.
On the way out, he opened the door for us.	Kifelé menet kinyitotta nekünk az ajtót.
Both groups demanded his immediate release.	Mindkét csoport azonnali szabadon bocsátását kérte.
My ears are ringing.	A fülem cseng.
Not that there was much in his stomach.	Nem mintha sok lett volna a gyomrában.
The public is on our side.	A nyilvánosság a mi oldalunkon áll.
Design is about usage.	A tervezés a használatról szól.
Drugs at the time.	Kábítószer akkoriban.
His answer could not be heard.	Válaszát nem lehetett hallani.
However, we found no evidence of this.	Erre azonban nem találtunk bizonyítékot.
And of course we were the only white man there.	És természetesen mi voltunk az egyetlen fehér ember ott.
She got sick, tired, her blood pressure went up.	Megbetegedett, elfáradt, felment a vérnyomása.
We leave this as an open problem for the time being.	Ezt egyelőre nyitott problémaként hagyjuk.
If so, it's good for you.	Ha igen, akkor jó neked.
Or start a business.	Vagy indítson vállalkozást.
Faith is hard.	A hit nehéz.
That's how it sounded.	Így hangzott.
It's really quite common.	Tényleg elég gyakori.
I just love how beautiful the real food is.	Egyszerűen imádom, hogy milyen szép az igazi étel.
We are not doing this now.	Ezt most nem tesszük.
And.	És.
The reverse is also true.	Ugyanez fordítva is.
The world was completely on top of his head.	A világ teljesen a feje tetejére állt.
You just asked a question.	Egyszerűen feltettél egy kérdést.
That was his last night.	Ez volt az utolsó éjszakája.
Whatever you are in your relationship, one thing is for sure.	Bármilyen is vagy a kapcsolatodban, egy dolog biztos.
The data presented represent three separate experiments.	A bemutatott adatok három különálló kísérletet reprezentálnak.
They would be about the same age.	Körülbelül egyidősek lennének.
It didn't cost anything.	Ez nem került semmibe.
Relevant clinical parameters and surgical outcomes were recorded.	Feljegyezték a releváns klinikai paramétereket és a műtéti eredményeket.
If it’s open, let the best idea win.	Ha nyitva van, hagyja, hogy a legjobb ötlet nyerjen.
Some are rich.	Vannak, akik gazdagok.
I gave him eight out of ten.	Tízből nyolcat adtam rá.
Run well and you can only win.	Futtassa jól, és csak nyerhet.
Second, no clinical results were recorded in this study.	Másodszor, ebben a vizsgálatban nem rögzítettek klinikai eredményeket.
These will be determined by needs.	Ezeket a szükségletek alapján fogják meghatározni.
Things were good.	A dolgok jók voltak.
He knew better.	Ő jobban tudta.
The sun goes down for a second.	Egészen a másodpercig a nap lemegy.
They also ran into difficulties.	Ők is nehézségekbe ütköztek.
I have to show you something.	Mutatnom kell valamit.
That's how you act.	Úgy viselkedsz.
Everyone was happy.	Mindenki boldog volt.
I promise you'll go at six.	Ígérem, hatkor mész.
The element of surprise is usually enough to complete them.	A meglepetés eleme általában elég ahhoz, hogy befejezze őket.
It only takes a few hours to fix this.	Ennek kijavítása mindössze néhány órát vesz igénybe.
Maybe too strong.	Talán túl erős.
You can place your order at any time you need it.	Megrendelését bármikor leadhatja, amikor szüksége van rá.
My own name.	A saját nevem.
There is nothing new here.	Nincs itt semmi új.
Still, he wouldn't let go.	Mégsem engedett belőle.
But it didn't burn.	De nem égett meg.
Well, we got here first.	Nos, először értünk ide.
So you have to change.	Tehát változnia kell.
You are different and unique.	Különböző és egyedi vagy.
I've been watching for two years.	Két éve figyellek.
You have the tools to be a good player.	Megvannak az eszközeid ahhoz, hogy jó játékos legyél.
Most decisions require value creation based on past experience.	A legtöbb döntés megköveteli az értékalkotást a múlt tapasztalatai alapján.
He came up with a great concept or my only cover.	Egy remek koncepcióval, vagy az egyetlen borítómmal állt elő.
Since it contains a foundation, it must be a foundation itself.	Mivel alapot tartalmaz, ezért magának is alapnak kell lennie.
Please pay attention to your language.	Kérjük, figyeljen a nyelvére.
Note that in these methods, the previous motion model is removed.	Vegye figyelembe, hogy ezekben a módszerekben a korábbi mozgásmodell eltávolításra kerül.
He's coming up.	Feljön.
I saw you move in this morning.	Ma reggel láttam, hogy beköltöztél.
If you’re serious, figure out the payment method.	Ha komolyan gondolja, találja ki a fizetési módot.
There are a few moments where it’s good to laugh.	Van néhány pillanat, amin jó nevetni.
It turned out to be a very difficult problem.	Kiderült, hogy ez egy nagyon nehéz probléma.
There are a lot of items.	Nagyon sok elem van.
The truck did not ignite.	A teherautó nem gyulladt ki.
I love sharing your life and soul with others.	Szeretem, ha megosztod az életedet és a lelkedet másokkal.
He told me a lot of interesting things.	Sok érdekes dolgot mesélt.
There would be no flower.	Nem lenne virág.
There's something here you've never seen before.	Olyan dolog van itt, amit még soha nem látott.
The fathers and siblings have long been taken away.	Az apákat és a testvéreket már rég elvitték.
It was early in the morning.	Kora reggel volt.
Thirty minutes.	Harminc perced.
Challenge yourself a little!	Hívd ki magad egy kicsit!
But this is a double call for clarification.	De ez kettős felszólítás a tisztázásra.
For which this church bears full and complete responsibility.	Amiért ez az egyház teljes és teljes felelősséget vállal.
I actually completely agree with that.	Ezzel tulajdonképpen teljesen egyetértek.
The letter is still there somewhere.	A levél még mindig ott van valahol.
The accused did not appear.	A vádlott nem jelent meg.
Okay, let's start again.	Oké, kezdjem újra.
I had a job and a daughter.	Volt munkám és lányom.
We are one of the last.	Az utolsók közé tartozunk.
A man has to get out.	Egy embernek ki kell jutnia.
The method was performed as described in the Materials and Methods section.	A módszer az anyagok és módszerek részben leírtak szerint történt.
I thought I'd give you a ring, though.	Arra gondoltam, hogy adok egy gyűrűt, de.
Enjoy the rest of the new year.	Élvezze az új év hátralévő részét.
He kept his distance from me carefully.	Gondosan távolságot tartott tőlem.
I wrote a tribe, as shown in my program below.	Írtam egy törzset, ahogy az alábbi programomban is látható.
He knew them enough.	Eléggé ismerte őket.
I went home and told my father.	Hazamentem és elmondtam apámnak.
We could eat outside in the summer.	Nyáron kint ehetnénk.
He didn't even quarrel.	Még csak nem is veszekedett.
That was very bad news.	Ez nagyon rossz hír volt.
It is very likely that nothing significant will be found.	Nagyon valószínű, hogy semmi jelentőset nem találnak.
It's time to run.	Ideje nekifutni.
I've heard so much.	Annyit hallottam.
That may have been true.	Ez igaz lehetett.
If they can.	Ha csak tudnak.
According to research, this indicates the opposite.	A kutatás szerint ez az ellenkezőjét jelzi.
It was not.	Nem volt.
He smiled at him.	– mosolygott rá.
Then came a cry from the common.	Aztán jött egy sírás a közösből.
I don't think he was.	Nem hiszem, hogy ő volt.
Mines are complete.	Az enyémek teljes körűek.
Something like this map.	Valami hasonló ehhez a térképhez.
The woman remained on the critical list for several days.	A nő több napig a kritikus listán maradt.
I want him to feel the same way.	Azt akarom, hogy ő is ezt érezze.
Be kind to your children.	Légy kedves a gyerekeidhez.
I heard you came home from the war.	Úgy hallottam, hazajöttél a háborúból.
I'm starting to grow old.	kezdek megöregedni.
You would contact the station.	Felvennéd a kapcsolatot az állomással.
We assume early on that you can continue playing.	Korán feltesszük, hogy tovább tudjon játszani.
It would have deterred her forever.	Örökre elriasztotta volna.
Mark was still trying to be my friend.	Mark még mindig a barátom próbált lenni.
They no longer heard him shout at night.	Már nem hallották éjszaka kiáltozni.
What you need would be there and plenty.	Amire szüksége van, az ott lenne, és bőven.
You just know them.	Csak ismered őket.
They waited and waited and waited.	Vártak és vártak és vártak.
In this case, the following procedure must be followed.	Ebben az esetben a következő eljárást kell követni.
The data show.	Az adatok azt mutatják.
Two men enter.	Két férfi lép be.
I mean, what's next.	Úgy értem, mi következik.
At this point, these lines can act as resistance.	Ezen a ponton ezek a vonalak ellenállásként működhetnek.
Oh, a strange old world.	Ó, egy furcsa régi világ.
They regain their self-confidence.	Visszakapják az önbizalmukat.
I'm so glad to see you again.	Nagyon örülök, hogy újra látlak.
But it was great.	De ez nagy volt.
However, this is of minor importance.	Ez azonban csekély jelentőségű.
Some stupid judge can force us to visit.	Valami ostoba bíró rákényszeríthet minket, hogy meglátogassuk.
And kill us.	És ölj meg minket.
Be the person you want to remember for years to come.	Legyen az a személy, akire évek múlva is emlékezni szeretne.
That he wishes he would go.	Hogy azt kívánja, bárcsak elmenne.
He has nothing and isn’t really working towards anything.	Nincs semmije és nem igazán dolgozik semmi felé.
He stayed for ten years.	Tíz évig maradt.
He was a boy who grew up too fast.	Ez egy fiú volt, aki túl gyorsan nőtt fel.
They did nothing to conceal their appearance.	Semmit sem tettek külsejük titkolására.
I can’t describe the joy of using the program.	Nem tudom leírni a program használatának örömét.
That’s what I’ve been told all my life, and it’s true.	Egész életemben ezt mondták nekem, és ez igaz.
He told her what it was all about.	Elmondta neki, hogy mindegyik miről szól.
I wanted to know how he swam.	Tudni akartam, hogyan úszta meg.
The results were similar for both methods.	Az eredmények mindkét módszerrel hasonlóak voltak.
The game itself is loud.	Maga a játék hangos.
I just didn't know because of the accident.	Egyszerűen nem tudtam a baleset miatt.
He had previously explained the reasons to him.	Korábban elmagyarázta neki az okokat.
I'm speaking now.	Most megszólalok.
He doesn't seem to know much about the problem.	Úgy tűnik, nem sokat tud a bajról.
He was just a child, eight, maybe ten.	Még csak gyerek volt, nyolc, talán tíz.
No one's out here.	Nincs itt kint senki.
These things are essential to our survival.	Ezek a dolgok elengedhetetlenek a túlélésünkhöz.
This is true even of the Earth itself.	Ez még magára a Földre is igaz.
The smaller ones may not.	A kisebbek talán nem.
Then he raised his head and looked at us in turn.	Aztán felemelte a fejét, és sorra ránk nézett.
We will work on these.	Ezeken fogunk dolgozni.
So he lived there for a while.	Így egy ideig ott élt.
When you thought the world should stop, you just went.	Amikor azt hitted, hogy a világnak meg kell állnia, csak ment.
They are the young people in their family.	Ők a családjuk fiataljai.
There was no other.	Nem volt más.
And that's just bad.	És ez egyszerűen rossz.
The only thing.	Az egyetlen dolog.
He has several others.	Van neki több másik is.
No such event has occurred yet.	Ilyen esemény még nem fordult elő.
And this button doesn't match.	És ez a gomb nem egyezik.
It's so simple, it's complicated.	Annyira egyszerű, hogy bonyolult.
He could barely think clearly.	Alig tudott tisztán gondolkodni.
They often help us feel better about ourselves.	Gyakran segítenek abban, hogy jobban érezzük magunkat magunkkal.
The night is coming.	Jön az éjszaka.
We will be here to help soon.	Hamarosan jövünk segíteni.
The snow was deep and it was hard to walk.	Mély volt a hó és nehéz volt járni.
They have a right to do so.	Ehhez joguk van.
Again, this may be my last chance to speak.	Ismét lehet, hogy ez az utolsó lehetőségem, hogy megszólaljak.
The marriage and the children took care of that.	A házasság és a gyerekek gondoskodtak erről.
We want what is past, or we want what we don’t have.	Azt akarjuk, ami elmúlt, vagy kívánjuk azt, amink nincs.
This is simply not the case here.	Itt egyszerűen nem ez a helyzet.
Not in politics.	Nem a politika területén.
But if you accept my advice, you will be cleansed.	De ha megfogadod a tanácsomat, megtisztulsz.
But they are somewhat similar.	De valamennyire hasonlítanak.
Of course, there are complications here as well.	Természetesen itt is vannak bonyodalmak.
There are so few that will bring him back.	Olyan kevés, hogy visszahozza őt is.
As mentioned earlier, few of us remember the specific items.	Amint azt korábban említettük, közülünk kevesen emlékeznek a konkrét tételekre.
Some are very serious.	Néhányan nagyon komolyak.
These data show how far we still have to go.	Ezek az adatok megmutatják, meddig kell még mennünk.
Standard treatments may not work well.	Előfordulhat, hogy a szokásos kezelések nem működnek jól.
Maybe one day we'll visit them.	Talán egy nap meglátogatjuk őket.
I never turn off my phone.	Soha nem kapcsolom ki a telefonomat.
There were orders.	Voltak parancsok.
It looks really bad, you know.	Nagyon rosszul néz ki, tudod.
They do different things.	Különböző dolgokat csinálnak.
It's just that he doesn't pay.	Csak arról van szó, hogy nem fizet.
But it was probably for a more considered reason.	De valószínűleg megfontoltabb oka volt.
Crime is a huge problem.	A bűnözés óriási probléma.
Then they started touring the rest of the apartment.	Aztán elkezdték bejárni a lakás többi részét.
Of course, this is not correct.	Ez természetesen nem helyes.
It was locked and empty.	Be volt zárva és üres.
Too tired to care.	Túl fáradt ahhoz, hogy törődjön.
The war got into his teeth and part of his hearing.	A háború a fogaiba és a hallása egy részébe került.
There are actually a lot more than two.	Valójában sokkal több van, mint kettő.
But the short answer can be given here.	De a rövid választ itt meg lehet adni.
It's time to fight.	Ideje harcolni.
That's how we do it.	Mi így csináljuk.
That is the real reason they refused to discuss with us.	Ez az igazi oka annak, hogy megtagadták a vitát velünk.
They look at the price and think it is expensive.	Az árat nézik, és azt hiszik, hogy drága.
The case was later settled out of court.	Az ügyet később peren kívül rendezték.
I just hope others learn from my mistake.	Csak remélem, hogy mások tanulnak a hibámból.
Rose put her hand on my shoulder.	Rose a vállamra tette a kezét.
He may love you completely and not show it off.	Lehet, hogy teljesen beléd szeret, és nem mutatja ki.
I checked the following options.	A következő lehetőségeket ellenőriztem.
Our team will take care of you.	Csapatunk gondoskodik Önről.
The two feed on each other.	A kettő egymásból táplálkozik.
And use more ice than the book requires.	És használjon több jeget, mint amennyit a könyv előír.
He will laugh and he will laugh.	Nevetni fog és nevetni fog.
Friendly, easy to grasp.	Barátságos, könnyen megfogható.
Most of the time, we assume we know something.	Legtöbbször azt feltételezzük, hogy tudunk valamit.
They got married and, of course, never went back to church.	Összeházasodtak, és természetesen soha nem mentek vissza a templomba.
Here's the paper.	Itt a papír.
They are a quality team, very strong.	Ők egy minőségi csapat, nagyon erősek.
It was most women.	A legtöbb nő volt.
This only seemed to happen naturally.	Úgy tűnt, ez csak természetes módon történik.
I see what's going on around him.	Látom, mi történik körülötte.
I don't know how to read these.	Nem tudom, hogyan kell ezeket olvasni.
He issued one and didn't think much about it.	Kiadott egyet, és nem sokat gondolkodott rajta.
Our company expects a positive result.	Cégünk pozitív eredményre számít.
When they're dead, he'll probably be ready.	Amikor elhaltak, valószínűleg készen lesz.
The failure to report in a timely manner was not due to reasonable cause.	Az időben történő bejelentés elmulasztását nem ésszerű ok okozta.
To end this, we need to change.	Hogy véget vessünk ennek, változnunk kell.
He could barely walk and hardly worked.	Alig tudott járni, és alig dolgozott.
So have fun.	Szóval érezd jól magad.
In treated cases, the tongue is based on cancer.	Kezelt esetben a nyelv alapja rák.
I went to the bathroom.	A fürdőszobába mentem.
The letter indicates the standard and the number the speed.	A betű a szabványt, a szám pedig a sebességet jelöli.
My question is in two parts.	A kérdésem két részből áll.
You know the truth.	Tudod, hogy ez az igazság.
I know what they did.	Tudom, mit csináltak.
I really made that decision.	Tényleg meghoztam ezt a döntést.
There were no streets like the rest of the city.	Nem voltak olyan utcák, mint a város többi részén.
For large samples, both methods give similar results.	Nagy minták esetén mindkét módszer hasonló eredményt ad.
When he spoke again, his voice was hard and flat.	Amikor újra megszólalt, hangja kemény volt és lapos.
Nevertheless, the results were not what they expected.	Ennek ellenére az eredmények nem olyanok voltak, mint amilyennek számított.
Suppose that is.	Tételezzük fel, hogy az.
They're trying to save me.	Próbálják megmenteni.
Definitions define them, clearly and simply.	Definíciók határozzák meg őket, tisztán és egyszerűen.
He was on his feet in a matter of moments and stepped out the front door.	Pillanatok alatt talpon volt, és kilépett a bejárati ajtón.
Only one day a year are the two the same.	Évente csak egy napon a kettő ugyanaz.
It will start soon.	Hamarosan kezdődik.
Otherwise, we think it would be a waste of the name.	Ellenkező esetben úgy gondoljuk, hogy az elnevezés pazarlása lenne.
Until a year ago, they had three children at home.	Egészen egy évvel ezelőttig három gyermekük volt otthon.
It can cause rain and tears in your eyes.	Esőt okozhat, és könnyeket csalhat a szemébe.
So it was harder to play against strong teams.	Erős csapatok ellen tehát nehezebb volt játszani.
His injuries may have been more severe than he first thought.	Sérülései súlyosabbak lehettek, mint elsőre gondolták.
You can still turn back.	Még vissza lehet fordulni.
Animals do not live like this.	Az állatok nem így élnek.
It's hard not to hear them.	Nehéz nem hallani őket.
Let’s call a thought just a thought, a feeling just a feeling.	Nevezzünk egy gondolatot csak gondolatnak, egy érzést csak érzésnek.
I tried similar ones, but they weren’t the same.	Kipróbáltam hasonlókat, de nem voltak ugyanazok.
There was fear.	Félelem támadt.
We had a great time working in different locations.	Nagyon jól éreztük magunkat a különböző helyszíneken való munkavégzés során.
Other countries are similar.	Más országok hasonlóak.
I wanted so much at once.	Annyi mindent akartam egyszerre.
They have to deal with the facts as they find it.	A tényekkel úgy kell foglalkozniuk, ahogy megtalálják.
They are not quite sure what is happening.	Nem egészen biztosak abban, hogy mi történik.
Try not to fall into the same shit twice.	Megpróbálja kétszer ne esni ugyanabba a szarba.
Don't do this to yourself, let's see!	Ne tedd ezt magaddal, hadd lássunk!
The woman in the blue dress spoke.	A kékruhás nő megszólalt.
But one day you could get sick.	De egy nap megbetegszhetsz.
It was enough for me to tell him he looked different, and yet the same way.	Elég volt ahhoz, hogy elmondjam neki, hogy másképp néz ki, és mégis ugyanúgy.
This is not true.	Ez nem igaz.
Prices at.	Hinned kell.
I don't really understand why this is so.	Nem igazán értem, hogy ez miért van így.
Such is the language of the plot.	Ilyen a cselekmény nyelve.
Then the reality came.	Aztán beköszöntött a valóság.
Creates value and the opportunity to buy.	Létrehozza az értékviszonyt és a vásárlási lehetőséget.
You are a busy person.	Elfoglalt ember vagy.
I wanted to know why that kid decided to stop talking.	Tudni akartam, miért döntött úgy az a gyerek, hogy abbahagyja a beszédet.
In both cases, a smooth effect must be achieved.	Mindkét esetben sima hatást kell elérni.
I sent him notes about my changes and he asked questions.	Jegyzeteket küldtem neki a változtatásaimról, ő pedig kérdéseket tett fel.
His decisions were as final as his.	Döntései ugyanolyan véglegesek voltak, mint az övé.
There are hard days.	Vannak nehéz napok.
I'm sorry about that crowd.	Sajnálom azt a tömeget.
Visit their website and blog for a full list of addresses.	Látogassa meg weboldalát és blogját a teljes címlistáért.
He hid from us.	Elbújt előlünk.
And completely overwhelmed by that.	És teljesen levert emiatt.
Are you in bed.	Ágyban vagy.
Only for those seeking this advice.	Csak azoknak, akik ezt a tanácsot keresik.
We work with others as a team.	Csapatban másokkal dolgozunk.
Dad has been working there every day since.	Apa azóta minden nap ott dolgozik.
I need to change that and do something every day.	Ezen változtatnom kell, és minden nap tennem kell valamit.
It really isn't that bad.	Tényleg nem olyan rossz.
From four independent measurements.	Négy független mérésből.
I want to know exactly what they are saying.	Szeretném tudni, hogy pontosan mit mondanak.
Second gas, second oil.	Második gázban, második olajban.
I thought the family would find this new information interesting.	Azt hittem, a család érdekesnek találja ezt az új információt.
Relief for the dead.	A halottak megkönnyebbülés.
I can leave my phone on the table and leave.	Hagyhatom a telefonomat az asztalon, és elmegyek.
In the distance, lights caught his eye.	A távolban fények vonzották a tekintetét.
It was different for the girls.	A lányoknál más volt.
I went to see it, but no one was there.	Elmentem megnézni, de nem volt ott senki.
This is a broadcast.	Ez adás.
And you would be here too.	És te is itt lennél.
I want these places to connect.	Szeretném, ha ezek a helyek összekapcsolódnának.
At lunch today, the service was awful and slow.	Ma ebédnél a szolgáltatás szörnyű és lassú volt.
He turned to look at him, and he shook his head.	Megfordult, hogy ránézzen, ő pedig megrázta a fejét.
But he hasn't arrived yet.	De még nem érkezett meg.
Maybe they thought they should set an example.	Talán úgy gondolták, hogy példát kell mutatniuk róla.
He didn't want me to tell you.	Nem akarta, hogy elmondjam.
In addition, the guy broke a ring.	Ezenkívül a srác eltört egy gyűrűt.
Cooking has been his life ever since.	A főzés azóta is az élete.
That's what black does.	Ezt teszi a fekete.
Don't force me to explain.	Ne kényszeríts, hogy elmagyarázzam.
They had to move into town.	Be kellett költözniük a városba.
But he knew what to do.	De tudta, mit kell tennie.
And they didn't mean to hurt anyone.	És ezzel nem akartak bántani senkit.
I know my own husband.	Ismerem a saját férjemet.
I do it in the open air on a suitable stretch.	Szabad levegőn csinálom egy megfelelő szakaszon.
But we need more information.	De több információra van szükségünk.
I've never heard anything like it.	Soha nem hallottam még ehhez hasonlót.
Seriously, you just can’t figure this out.	Komolyan, egyszerűen nem tudod kitalálni ezt a dolgot.
He said it would get worse before it got better.	Azt mondta, hogy rosszabb lesz, mielőtt jobb lesz.
I'm trying to use my brain.	Próbálom használni az agyamat.
Unfortunately, he was unable to provide a description at the time.	Sajnos akkor nem tudott leírást adni.
I never thought they would show it.	Soha nem gondoltam volna, hogy megmutatják.
You'll see that.	Ezt meglátod.
He told his wife the cut came from the car radio.	Azt mondta a feleségének, hogy a vágás az autórádióból származik.
Be part of something bigger than me.	Légy része valaminek, ami nagyobb, mint én.
That's what he ordered him to do.	Erre parancsolta neki.
He had never seen anything like it.	Soha nem látott még ilyet.
The doctor said no more.	Az orvos nem mondott többet.
Here it means that the higher the better.	Itt azt jelenti, hogy minél magasabb, annál jobb.
Maybe a second force.	Talán egy második erő.
He just said he was sent home from school.	Csak azt mondta, hogy hazaküldték az iskolából.
I lay there for a while.	Egy ideig ott feküdtem.
He was tired of it.	Elege volt ebből.
However, we tend to demand this from others.	Hajlamosak vagyunk azonban ezt megkövetelni másoktól.
Looking like a vehicle is not the same as being that vehicle.	Egy járműnek látszani nem ugyanaz, mint annak a járműnek lenni.
My doctor said he didn't know what to do.	Az orvosom azt mondta, nem tudja, mit tegyen.
You will not stop at anything to understand.	Nem fogsz megállni semminél, hogy megértsd.
When they really live their lives, they are huge.	Amikor valóban élik az életüket, akkor hatalmasak.
Believe me, it happens.	Hidd el, előfordul.
But it wasn't.	De nem volt az.
As for my father, it was easy.	Ami apámat illeti, könnyű volt.
We performed at a performance before that.	Előtte felléptünk egy előadáson.
One was a great photo of a couple of families.	Az egyik egy nagy fotó volt pár családról.
Yes, they could be worn on duty.	Igen, ezeket szolgálatban is lehetne hordani.
This is the internet.	Ez az internet.
Time is very valuable.	Az idő nagyon értékes.
You know, with the girl.	Tudod, a lánnyal.
It seems funny that it means nothing to him.	Viccesnek tűnik, hogy ez nem jelent neki semmit.
What the hell, we were just a few.	Mi a fene, csak kevesen voltunk.
I'm trying to change the subject.	Próbálok témát váltani.
Suffering must be very special.	A szenvedésnek nagyon különlegesnek kell lennie.
Already gone.	Már elment.
No prior knowledge is required to operate the device.	A készülék működtetéséhez nem szükséges előzetes tudás.
Our influence around the world.	Befolyásunk szerte a világon.
His face was sad.	Az arca szomorú volt.
They couldn't help us.	Nem tudtak rajtunk segíteni.
Give him what he wants.	Megadni neki, amit akar.
Let's just wait.	Várjunk csak.
A month, maybe.	Egy hónap, esetleg.
But oh, that was the feeling.	De ó, olyan érzés volt.
Thousands of people live on me.	Emberek ezrei élnek rajtam.
Now show me where your old body is.	Most mutasd meg, hol fekszik a régi teste.
This required serious planning.	Ez komoly tervezést igényelt.
You have to see and feel it.	Látnia és éreznie kell.
Its in the wrong place.	Rossz helyen van.
A lot of land has to be done on foot.	Gyalog sok földet kell megtenni.
Prices and conditions are subject to change without notice.	Az árak és a feltételek előzetes értesítés nélkül változhatnak.
It was a nice room.	Szép szoba volt.
The children were taken away.	A gyerekeket elvitték.
Love, sweet love.	Szerelem, édes szerelem.
We have to face him when we fight.	Szembe kell néznünk vele, ha harcolunk.
It makes the world a better place.	Jobbá teszi a világot.
This is the last piece.	Ez az utolsó darab.
I just understand.	csak értem.
So there will be new stories in the future.	Tehát a jövőben lesznek új történetek.
You don't like that.	Ezt nem szereted.
Maybe you shouldn’t be that hard with it.	Talán nem kellene olyan keménynek lennie vele.
And they did a very good job.	Pedig nagyon jó munkát végeztek.
There is nothing else on it.	Semmi más nincs rajta.
He never let me live this.	Soha nem hagyta, hogy ezt megéljem.
My right hand is on my back.	A jobb kezem a hátán.
His little play was by no means a failure.	Az ő kis játéka semmiképpen nem kudarcot vallott.
Maybe we would be in the newspaper.	Talán benne lennénk az újságban.
Then the program needs to be explained.	Ezután el kell magyarázni a programot.
For example, there are plants and animals we eat.	Például vannak növények és állatok, amelyeket megeszünk.
Most have no ears.	A legtöbbnek nincs füle.
In some cases, literally.	Bizonyos esetekben szó szerint.
He stopped watching for a moment.	Egy pillanatra alábbhagyta az őrködését.
They looked good together.	Jól néztek ki együtt.
I have never heard of it being used in another country.	Soha nem hallottam, hogy más országban használták volna.
It was good.	Jó volt.
I'd love to live by a river.	Szívesen laknék egy folyó mellett.
Silence would not be good.	A csend nem tenne jót.
and in closed form.	, és zárt formában.
But of course he would.	De persze megtenné.
Using a single stick is much better.	Egyetlen bot használata sokkal jobb.
Don't say you don't agree.	Ne mondd, hogy nem értesz egyet.
We finally left.	Végül elmentünk.
Not sure how that happened.	Nem biztos benne, hogy ez hogyan történt.
I had no idea what he was up to.	Fogalmam sem volt, mire készül.
Notice how small the crowd was during the game.	Figyeld meg, milyen kicsi volt a tömeg a játék idején.
And the previous year as well.	És az előző évben is.
I just didn't know.	Egyszerűen nem tudtam.
Which killed their leader.	Ami megölte a vezetőjüket.
The first round is dangerous.	Az első kör veszélyes.
I focus on the internet.	Az internetre koncentrálok.
Every effort has been made to acquire, retain and develop students.	Mindent megtettek azért, hogy tanulókat szerezzenek, megtartsák őket és tovább fejlődjenek.
Maybe that's the key to what happened below.	Talán ez a kulcsa annak, ami lent történt.
This surprise choice is currently the exception, not the rule.	Ez a meglepetés választás jelenleg a kivétel, nem a szabály.
The window is broken or missing.	Az ablak törött vagy hiányzik.
This gave him the strength to continue.	Ez adott neki erőt a folytatáshoz.
Please read, it answers many questions.	Kérlek olvasd el, sok kérdésre választ ad.
I've never seen anything like it.	Még soha nem láttam ilyesmit.
Your wife and child are locked in a room.	A feleséged és a gyermeked egy szobába zárva.
Do not support your conclusion with the analysis.	Az elemzéssel ne támogasd a következtetését.
The actual result was the opposite.	A tényleges eredmény ennek az ellenkezője lett.
I don't know if it's true or not.	Nem tudom, hogy igaz-e vagy sem.
He died in a hotel there.	Egy ottani szállodában halt meg.
You are really beautiful.	Tényleg gyönyörű vagy.
The reasons for this are as follows.	Ennek okai a következők.
He got the first one.	Megkapta az elsőt.
The policy is for the birds, they say.	A politika a madarakért van, mondják.
Guided signal processing.	Vezetett jelfeldolgozás.
They lived and slept together for almost four years.	Majdnem négy évig együtt éltek és aludtak.
No one else can reach it.	Senki más nem érheti el.
But there was no protection.	De nem volt védelem.
I make my own decisions.	én hozom meg a saját döntéseimet.
Because it's fast fun.	Mert a gyors szórakozás.
He was so tired.	Olyan fáradt volt.
Seriously, he performed very well next to me.	Komolyan mondom, nagyon jól teljesített mellettem.
We tried to serve his parents in town.	Megpróbáltuk kiszolgálni a szüleit a városban.
He wants to know you.	Meg akar ismerni téged.
No, they couldn't figure it out.	Nem, nem tudták rávenni az okát.
The name doesn't matter.	A név nem fontos.
All data from the other subjects were used for training.	A többi tantárgy összes adatát felhasználtuk a képzéshez.
Bad results have nothing to do with, say, ourselves.	A rossz eredményeknek nem köze van hozzánk, mondjuk magunknak.
These files vary in size and structure.	Ezek a fájlok mérete és szerkezete eltérő.
The old man looked up.	Az öreg felnézett.
He told me how to find the project.	Elmondta, hogyan találom meg a projektet.
And worry less.	És kevésbé aggódj.
They left something out of what they said.	Valamit abból, amit mondtak, félrehagytak.
All the others are gone.	Az összes többi eltűnt.
My child is playing now.	Most játszik egy gyerekem.
It's not time for that yet.	Ennek még nem jött el az ideje.
Most of my days are going very well.	A legtöbb napom nagyon jól megy.
I felt a little bad that the game was stopped for me.	Kicsit rosszul éreztem magam, hogy leállították számomra a játékot.
He doesn't even listen.	Meg sem hallgat.
And how much it affected him.	És ez mennyire hatott rá.
Is there anyone here who knows the answer?	Van itt valaki, aki tudja a választ?
Our news tells every story in a language that people really understand!	Híreink minden történetet olyan nyelven mesélnek el, amelyet az emberek valóban megértenek!
My brain won't start.	Nem indul be az agyam.
Click here for the full offer of the day.	A nap teljes kínálatáért kattintson ide.
And he started a little too.	És ő is kissé beindult.
They were bigger than life, so they were bigger than death.	Nagyobbak voltak az életnél, ezért nagyobbak a halálnál.
And it was red.	És piros volt.
However, this number is much higher than in other states.	Ez a szám azonban jóval magasabb, mint más államokban.
You must have felt the weight of this responsibility.	Biztosan érezted ennek a felelősségnek a súlyát.
Life is short, count every second!	Az élet rövid, minden másodperc számítson!
He finally did.	Végül megtette.
I let it fall.	Hagytam leesni.
I just thought it was so funny.	Csak azt hittem, hogy olyan vicces.
But he did, and so it was.	De megtette, és így volt.
If you don't want to go.	Ha nem akarsz menni.
Now he was sure something had happened.	Most már biztos volt benne, hogy valami történt.
It will go very well.	Nagyon jól fog menni.
This is bad planning.	Ez a rossz tervezés.
I can help her raise that baby as if it were my own.	Segíthetek neki felnevelni azt a babát, mintha a sajátom lenne.
Each had its own table.	Mindegyiknek saját asztala volt.
This is absolutely not true.	Ez abszolút nem igaz.
He looked back, then looked down, then back up.	Hátranézett, majd lenézett, aztán vissza felfelé.
I didn't start this war.	Nem én kezdtem ezt a háborút.
Modern means something very specific to me.	A modern számomra nagyon specifikus dolgot jelent.
Avoid involving too many people.	Kerülje túl sok ember bevonását.
The answer to this question is not easy.	Erre a kérdésre nem könnyű a válasz.
Of course they had a separate room.	Természetesen külön szobájuk volt.
While he's rushing, you stand still.	Bár ő rohan, te állj egy helyben.
Thank you in advance for all your help.	Előre is köszönünk minden segítséget.
No matter you may have lost it.	Nem számít, hogy esetleg elvesztette.
A best friend.	Egy legjobb barát.
It's harder than it sounds.	Ez nehezebb, mint amilyennek hangzik.
Mostly the latter.	Leginkább az utóbbi.
That would be the case for two reasons.	Ez két okból lenne így.
I appreciate the concern.	Értékelem az aggodalmat.
That was the difference between us.	Ez volt a különbség köztünk.
Let’s see if you’re ready to start your journey.	Lássuk, készen áll-e az utazás megkezdésére.
But I understand that.	Ezt viszont megértem.
He knew that from the beginning.	Ezt kezdettől fogva tudta.
Although everyone has an idea.	Bár mindenkinek van ötlete.
It was a pleasure for both of them.	Ez mindkettejük számára élvezet volt.
Only the third stone can fail.	Csak a harmadik kövön lehet kudarcot vallani.
I don't want to do it.	nem akarom megtenni.
He probably knew the routine better than the actual employees.	Valószínűleg jobban ismerte a rutint, mint a tényleges alkalmazottak.
Huge work.	Hatalmas munka.
It was an activity.	Ez egy tevékenység volt.
People don’t know what to expect from each other.	Az emberek nem tudják, mit várjanak el egymástól.
Same with hers.	Ugyanaz az övével.
We no longer recommend this type of protection.	Ma már nem ajánljuk ezt a fajta védelmet.
This is what he writes out.	Ezt írja ki.
I was surprised when he called.	Meglepődtem, amikor felhívott.
Except this is the history of human history.	Kivéve, hogy ez az emberi történelem története.
You would see.	Látná.
We have thousands of people out of work across the country.	Országszerte több ezer emberünk van munka nélkül.
You can ask questions.	Kérdéseket tehet fel.
I'm slowly getting better.	Lassan jobban vagyok.
This is a family here.	Ez itt egy család.
Maybe that’s why it’s so national.	Talán ez az oka annak, hogy olyan nemzeti.
Funny, not true, he continues.	Vicces, nem igaz, folytatja.
That's why he's out of his mind.	Emiatt elment az esze.
Inside is the same as a man.	Belül ugyanaz, mint egy férfi.
But the blood did not come.	De a vér nem jött.
The whole strange environment held his breath.	Az egész furcsa környezet visszatartotta a lélegzetét.
We lose people every day.	Minden nap elveszítünk embereket.
I hope so.	Remélem.
It was about things you didn't see.	Azokról a dolgokról volt szó, amelyeket nem láttál.
I just figured it out.	csak kitaláltam.
Go back to work.	Vissza menni a munkába.
To save yourself.	Hogy megmentse magát.
The trees grew so close they could barely see the road.	A fák olyan közel nőttek, hogy alig látták az utat.
An example of this is our internet connection.	Példa erre az internetkapcsolatunk.
I'll leave the link down.	A linket lent hagyom.
Anyway, he tried the door, but found it locked.	Mindenesetre megpróbálta az ajtót, de bezárva találta.
Let them come and take me.	Hadd jöjjenek és vigyenek el engem.
Less successful people often play or don’t even try.	A kevésbé sikeres emberek gyakran eljátszanak, vagy meg sem próbálják.
No original parts could be found.	Eredeti alkatrészeket nem lehetett találni.
It can't be too serious.	Ez nem lehet túl komoly.
He worked on military wiretapping systems.	Katonai lehallgatórendszereken dolgozott.
Well, not really.	Nos, nem igazán.
And boy, it was a treat.	És fiú, egy csemege volt.
I'd love to hear them.	Szívesen meghallgatnám őket.
Lots of work, but worth it.	Sok munka, de megéri.
He was already waiting for them.	Már várta őket.
Its size is too small.	Mérete túl kicsi.
If you set him up as a doctor, you took over the business.	Ha orvosnak állította be, akkor vállalta az üzletet.
I've talked to a lot of people.	Sok emberrel beszéltem.
She loves her father.	Szereti az apját.
There is information on the Internet about long-term care insurance benefits.	Az interneten vannak információk a tartós ápolási biztosítás ellátásairól.
You may need a long time, but you will get it.	Lehet, hogy hosszú időre lesz szükséged, de meg fogod érni.
Maybe he thought he could save me too.	Talán azt hitte, hogy engem is megmenthet.
Now things have changed.	Most a dolgok megváltoztak.
However, increasing the signals was the goal of many authors.	A jelek növelése azonban sok szerző célja volt.
Just, you know, leave out the person you shot.	Csak, tudod, hagyd ki annak a személyét, akit lelőtt.
Explanation can affect learning in at least three ways.	A magyarázat legalább három módon befolyásolhatja a tanulást.
Neither view was perfect.	Egyik kilátás sem volt tökéletes.
We both win.	Mindketten nyerünk.
You don't have to do anything.	Semmit sem kell tenned.
If you can’t hold back, don’t worry.	Ha nem tudja visszatartani, ne aggódjon.
It has made a difference.	Változást hozott.
A boy needed a horse.	Egy fiúnak szüksége volt egy lóra.
He also kept his tools inside.	A szerszámait is bent tartotta.
Such situations are unique.	Az ilyen helyzetek egyedülállóak.
He was in the hospital for months.	Hónapokig volt kórházban.
He didn't want to go too far into the room.	Nem akart túl messzire menni a szobába.
Everyone should post under their own name.	Mindenkinek a saját neve alatt kell posztolnia.
Surface water.	Felszíni víz.
You put the product there.	Oda teszed a terméket.
A man was found.	Egy férfit találtak le.
I can see them now.	Most már látom őket.
It would have been a lot easier that way.	Sokkal egyszerűbb lett volna így.
He said he had changed his mind.	Azt mondta, meggondolta magát.
I have to travel fast.	Gyorsan kell utaznom.
Above yours.	Felette a magáét.
Some say this is a problem.	Egyesek szerint ez probléma.
I went to work for another company.	Egy másik céghez mentem dolgozni.
He misunderstands the facts.	Félreérti a tényeket.
In her world, women are not equal to men.	Az ő világában a nők nem egyenlők a férfiakkal.
Then they both started talking about football.	Aztán mindketten elkezdtek beszélni a futballról.
We were lucky enough to catch the performance.	Volt szerencsénk elkapni az előadást.
And that’s the critical issue for stocks.	És ez a kritikus kérdés a részvények számára.
I know he's just doing his job.	Tudom, hogy csak a munkáját végzi.
This technique is best if you are lying on your back.	Ezt a technikát a legjobb, ha hanyatt fekszel.
We had a pretty big wedding.	Elég nagy esküvőnk volt.
Books when something stuck in my eyes.	Könyvek, amikor valami megakadt a szememben.
It is very similar to a machine.	Nagyon hasonlít egy géphez.
My mom is barely home and we’re not even close.	Anyukám alig van otthon, és nem vagyunk közel sem.
The court found that there was no contract to repair the land.	A bíróság megállapította, hogy nem volt szerződés a föld javítására.
Because of it, he could not get another job on television for years.	Miatta évekig nem tudott más állást kapni a televízióban.
I did it in just twenty minutes.	Alig húsz perc alatt megcsináltam.
However, this topic is the subject of future work.	Ez a téma azonban a jövőbeni munka tárgya.
That was his case.	Ez volt az ő esete.
He wants the rest he doesn't get.	A pihenést akarja, amit nem kap meg.
There is a lot here.	Sok minden van itt.
Used used.	Használtan vásárolt.
That's how it went.	Így ment.
Not my friend.	Nem a barátom.
The topic of sexual and relationship health was important for young people.	A szexuális és párkapcsolati egészség témaköre fontos volt a fiatalok számára.
According to the short version, they are both fine.	A rövid változat szerint mindketten rendben vannak.
You can only do this as many times as you can.	Ezt csak annyiszor tudod megtenni.
I am just tired.	Csak fáradt vagyok.
He dropped the bottle.	Ledobta az üveget.
It's getting worse.	Rosszabbodik.
The cancer came back and he looked angry.	A rák visszatért, és dühösnek tűnt.
However, others have different opinions.	Másoknak azonban más a véleménye.
Love can help.	A szerelem segíthet.
In relation to the latter, the work is essentially negative.	Ez utóbbi kapcsán a mű lényegében negatív.
We wear the body like clothes.	Úgy viselünk testet, mint ruhát.
And most of the time, not many people are so high.	És legtöbbször nem sok ember van ilyen magasan.
He probably thought we were going to kill him too.	Valószínűleg azt hitte, hogy őt is meg fogjuk ölni.
There was a negative family history of bone cancer.	Negatív családi anamnézisben szerepelt csontdaganat.
Our trade secret, our soul is our people.	Üzleti titkunk, lelkünk a mi embereink.
I'll fix your arm.	megjavítom a karját.
We seem to believe that these things are needed for a healthy diet today.	Úgy tűnik, úgy gondoljuk, hogy ezekre a dolgokra ma szükség van az egészséges táplálkozáshoz.
However, we are talking about very small numbers.	Nagyon kis számokról beszélünk azonban.
The public may not like your style.	Lehet, hogy a közvélemény nem szereti a stílusát.
I should appreciate your opinion.	Értékelnem kellene a véleményedet.
She is currently considered an adult.	Jelenleg felnőttnek számít.
I can't stand this.	Nem bírom ezt.
You know why.	Tudja miért.
We use your time.	Hasznosítjuk az idejét.
They had such speed.	Volt ilyen sebességük.
I haven't kept in touch with him for weeks.	Hetek óta nem tartottam vele a kapcsolatot.
I see what you're going through.	Értem, min mész keresztül.
The last time someone asked him this question.	Utoljára valaki feltette neki ezt a kérdést.
we have to do it.	meg kell tennünk.
We rolled our eyes.	Megforgattuk a szemünket.
Many pictures are taken in a very short time.	Sok kép készül nagyon rövid idő alatt.
I know this because I happen to be my daughter.	Ezt tudom, mert történetesen a lányom.
It was separate.	Külön volt.
Maybe they're a little too perfect.	Talán egy kicsit túl tökéletesek.
And he got them.	És megkapta őket.
I love the doctor and he loves me too.	Szeretem az orvost és ő is engem.
They want results.	Eredményeket akarnak.
Cold empty room.	Hideg, üres szoba.
If you are not in your thirties, go for fifteen.	Ha nincs harmincad, menj tizenötért.
Look at a play and stuff.	Nézz egy színdarabot meg ilyesmi.
Take the lead.	Átveszi a vezetést.
He died in an instant.	Egy pillanat alatt meghalt.
What he missed was never really.	Ami hiányzott neki, az valójában soha nem volt.
It's not coming in for me.	Nekem nem jön be.
It puts more pressure on the brain than normal.	A normálnál nagyobb nyomást okoz az agyban.
I've never seen anyone like this.	Soha nem láttam senkit így.
However, this seemed reasonable.	Ez azonban ésszerűnek tűnt.
A detailed study of these components was performed.	Ezen összetevők részletes vizsgálatát végezték el.
Whatever it was, it seems to have started four months ago.	Bármi is volt, úgy tűnik, négy hónappal ezelőtt kezdődött.
You still have a game.	Még van játékod.
None are ruled out.	Egyik sem kizárt.
He seemed to be thinking about it.	Úgy tűnt, gondolkodik rajta.
It's hard and complicated.	Ez nehéz és bonyolult.
One foot.	Egy láb.
The top was level with his eyes.	A teteje egy szintben volt a szemével.
Second image from above.	Második kép felülről.
Or mine, for that matter.	Vagy az enyém, ami azt illeti.
Sent by your father.	Apád küldte.
It is a record of life's own history.	Maga az élet saját történelmének feljegyzése.
You had never thought of this site before.	Korábban soha nem gondolt erre az oldalra.
There were many more.	Voltak még, sokkal többen.
There was no significant difference between the groups.	Nem volt szignifikáns különbség a csoportok között.
We'll get to the end.	Végül rátérünk.
I didn't get too far.	Nem jutottam túl messzire.
They reached their hotel.	Elérték a szállodájukat.
I didn't want to say anything.	Nem akartam mondani semmit.
He followed me.	Ő követett engem.
I turned around and saw a figure standing there.	Megfordultam a helyemen és egy alakot láttam ott állni.
You accepted the land.	Elfogadtad a földet.
And he refused one.	És megtagadt egyet.
I caught him in the door of his office.	Elkaptam az irodája ajtajában.
There seem to be few in the arm system.	Úgy tűnik, kevés karrendszerben volt ilyen.
Inside everything is a large room.	Belül minden egy nagy szoba.
And in other countries in recent years.	És más országokban az elmúlt években.
But instead of taking care of them, he takes care of himself.	De ahelyett, hogy gondoskodna róluk, önmagáról gondoskodik.
I will only record what is obviously true in the present case.	Csak azt rögzítem, ami a jelen esetben nyilvánvalóan igaz.
A lot of time, money and thought went into this.	Rengeteg idő, pénz és gondolat ment el ebbe.
God never creates anything good and never does anything bad.	Isten soha nem teremt semmi jót, és soha semmi rosszat.
Then and now.	Akkor és most.
There is a medical reason for this.	Ennek orvosi oka van.
So it's a fair game.	Szóval tisztességes játék.
We do this in a number of ways.	Ezt számos módon tesszük.
He had sex.	Szexelt.
All tests are negative.	Minden teszt negatív.
I can't find what's wrong there.	Nem találom mi a baj ott.
We don't have a similar place.	Nálunk nincs hasonló hely.
Take it off the fire.	Vedd le a tűzről.
We never said the words, but we didn’t have to.	Soha nem mondtuk ki a szavakat, de nem is kellett.
Or do something worth writing about.	Vagy csinálj valamit, amiről érdemes írni.
I have a hard time finding my passion.	Nehezen találom a szenvedélyemet.
His father pulled a gun at him.	Az apja fegyvert rántott rá.
They had no choice but to stop.	Nem volt más választásuk, mint megállni.
In fact, there is no better definition throughout the article.	Valójában nincs jobb meghatározás az egész cikkben.
We want someone in charge.	Valaki felelőst akarunk.
Whenever necessary, we return to do it.	Ahányszor szükséges, visszatérünk, hogy elvégezzük.
Listen to me too !.	Hallgasd meg te is!.
This is yours.	Ez a tiéd.
So if the program is successful, we get paid.	Tehát ha a program sikeres, kapunk pénzt.
Instead, they were once friends who had a lot in common.	Ehelyett egykor barátok voltak, akikben sok közös volt.
There is nothing else to say.	Nincs más mondanivaló.
We will live there, decided for us.	Ott fogunk élni, döntött helyettünk.
I wasn't very happy to see you.	Nem is nagyon örültem, hogy láttam.
In this situation, a new girl comes to school.	Ebben a helyzetben egy új lány jön az iskolába.
A unique economic system.	Egyedülálló gazdasági rendszer.
And so it was in the political world.	És ez a politikai világban is így volt.
This raises the problem of what would work better.	Ez felveti a problémát, hogy mi működne jobban.
He was a difficult man.	Nehéz ember volt.
I understood the idea.	megértettem a gondolatot.
Their opinions didn’t seem to matter much to the world.	Úgy tűnt, hogy véleményük nem sokat számít a világ számára.
Imagine yourself in that scene now.	Képzeld magad most abba a jelenetbe.
If you have any questions or concerns, please contact me.	Bármilyen kérdése vagy aggálya van, forduljon hozzám.
However, times are changing.	Az idők azonban változnak.
But doubt is useful.	De a kétség hasznos.
We will persevere, we will fight, we will.	Kitartunk, küzdeni fogunk, megtesszük.
The technique has two general applications.	A technikának két általános alkalmazása van.
They are everywhere and they are really just free.	Mindenhol ott vannak, és tényleg csak ingyenesek.
I tried it and it worked a few times.	Kipróbáltam és párszor bevált.
The memory is worth resting there.	Érdemes ott nyugodni az emléke.
The faster you want to reach them, the more money it will cost.	Minél gyorsabban szeretné őket elérni, annál több pénzbe kerül.
The process is called model selection.	A folyamatot modellválasztásnak nevezik.
He showed me the bathroom and which room would be mine.	Megmutatta a fürdőszobát és azt, hogy melyik szoba lesz az enyém.
He called again.	Újra hívott.
The diagnosis is usually surgical.	A diagnózis általában sebészeti.
They didn't care if the man loved them.	Nem érdekelte őket, hogy a férfi szereti-e őket.
He's obviously knowing me too well.	Nyilvánvalóan túl jól ismer engem.
Or keep them.	Vagy tartsa meg őket.
I can tell you when you have fun and when you don’t.	Meg tudom mondani, mikor szórakozik és mikor nem.
Thank you for all your help.	Minden segítséget megköszönök.
Good ideas are still good.	A jó ötletek még mindig jók.
Of course, that was not the purpose of our game.	Természetesen nem ez volt a játékunk célja.
But you can never be too sure.	De soha nem lehetsz túl biztos.
But something wonderful has happened recently.	Ám nemrég történt valami csodálatos.
In our case no.	Esetünkben sz.
I still do not understand.	még mindig nem értem.
You can get it if you want.	Kaphatsz, ha akarsz.
He wanted him so much, but he had a plan.	Annyira akarta őt, de volt egy terve.
However, this did not serve the purpose.	Ez azonban nem felelt meg a célnak.
Of course, I didn’t want to live with this obvious mistake for years.	Természetesen nem akartam évekig élni ezzel a nyilvánvaló hibával.
Let me get it.	Hadd szerezzem meg.
You may not actually know yourself.	Lehet, hogy valójában nem ismeri magát.
Our story so far is a simple fact.	Eddigi történetünk egyszerű tény.
I think you love your husband.	Szerintem szereted a férjedet.
For many of my hours, things don’t go with this station.	Sok órámon nem megy a dolog ezzel az állomással.
I have noticed that one of our very dear experienced users is doing this.	Észrevettem, hogy az egyik nagyon kedves tapasztalt felhasználónk ezt csinálja.
Maybe that's how the protagonist lived through the events.	Talán a főszereplő így élte meg az eseményeket.
The information was repeated to at least one other guard.	Az információt legalább egy másik őrnek megismételték.
When we got home this time.	Amikor ezúttal hazaértünk.
When it plays a central role, things happen.	Amikor központi szerepet játszik, megtörténik a dolgokat.
It shows the faces of children who will never grow up.	Benne olyan gyerekek arca látható, akik soha nem fognak felnőni.
He turned to see the others on the bridge.	Megfordult, hogy megnézze a többieket a hídon.
There was no other choice.	Nem volt más választás.
I don't know where they could take me.	Nem tudom, hová vihették.
They asked me again.	Megint megkérdezték.
I didn’t have to sit there and do anything.	Nem kellett ott ülnöm és semmit sem csinálnom.
They didn't want to read about us.	Nem akartak rólunk olvasni.
Only this time he said aloud.	Csak ezúttal hangerőn mondta.
To tell you.	Elmondani neked.
This time he saw the boy's head and face.	Ezúttal látta a fiú fejét és arcát.
He never asked about the box because he didn’t care.	Soha nem kérdezett a dobozról, mert nem érdekelte.
Now I cry.	Most sírok.
There is a lot of music playing here.	Nagyon sok zene szól itt.
Their lives also matter.	Az ő életük is számít.
I have a bar in front of me.	Van egy bárom velem szemben.
I just wanted to be accepted.	Csak azt akartam, hogy elfogadjanak.
There was a comment that caught my attention.	Volt egy megjegyzés, ami felkeltette a figyelmemet.
We haven't received a report in a while.	Egy ideje nem kaptunk jelentést.
They send their love.	Elküldik szerelmüket.
He didn't like me.	Nem kedvelt engem.
That was no small thing for me.	Ez nem kis dolog volt számomra.
And they could fall or be pushed through.	És lezuhanhat, vagy átlökhetik.
We need to build a new world.	Új világot kell építenünk.
Each hand has a large ring.	Mindegyik kezén van egy nagy gyűrű.
It was no different for me.	Számomra nem volt ez másképp.
And what a story it was.	És micsoda történet volt.
He forced himself to calm down.	Kényszerítette magát, hogy megnyugodjon.
The results of both methods were closely related.	Mindkét módszer eredményei szorosan összefüggtek egymással.
This is not a movement.	Ez nem mozgás.
When he fell silent, you spoke.	Amikor elhallgatott, te beszéltél.
That's what they were born into.	Ebbe születtek bele.
Answer questions with questions.	Válaszolj kérdésekre kérdésekkel.
Her father may have known, but she left.	Az apja tudhatta, de elment.
Really nice guy.	Igazán kedves srác.
That means half younger and half older.	Ez azt jelenti, hogy fele fiatalabb, fele idősebb.
Analyzes show that the impact of both factors is limited.	Az elemzések azt mutatják, hogy mindkét tényező hatása korlátozott.
He didn't want anything.	Nem akart semmit.
I suggest you start there.	Azt javaslom, kezdje ott.
I see your season going in two ways.	Úgy látom, a szezonja kétféleképpen alakul.
So it turns out you both are right.	Szóval kiderül, hogy mindkettőtöknek igaza van.
The present studies build on these results.	Jelen tanulmányok ezekre az eredményekre építenek.
He arrived a short time later.	Kis idő múlva megjött.
He says he's a friend.	Azt mondja, hogy barát.
They take the pressure off each other.	Leveszik a nyomást egymásról.
It's about information now.	Most az információról van szó.
If you have done so, consider your work done.	Ha megtette, akkor tekintse elvégzettnek a munkáját.
Complications of brain injuries.	Az agysérülések szövődményei.
Take a break from life and try something new.	Tartson egy kis szünetet az életben, és próbáljon ki valami újat.
It would not end without a fight.	Nem vetne véget ennek harc nélkül.
You're scared of yourself.	Félsz magadtól.
Tears are falling on my face.	Könnyek hullanak alá az arcomon.
Get our attention.	Vedd fel a figyelmünket.
Give a computer interpretation of this.	Adjuk meg ennek számítógépes értelmezését.
He took another deep breath.	Újabb mély levegőt vett.
If so, no.	Ha igen, akkor nem.
What a miracle.	Micsoda csoda.
It lasted about three minutes.	Körülbelül három percig tartott.
It's not like he was aiming tonight.	Nem mintha célja lett volna ma este.
He tried to cover it up with another laugh.	Újabb nevetéssel próbálta leplezni.
It hurt too much every time he moved.	Túlságosan fájt minden alkalommal, amikor megmozdult.
But we obviously knew he was coming.	De nyilván tudtuk, hogy eljön.
This is your history.	Ez a te történelmed.
I hope you find this information useful.	Remélem, hasznosnak találja ezt az információt.
It just hides them.	Ez csak elrejti őket.
Both have ten levels.	Mindkettőnek tíz szintje van.
This is why some people seem clear until you hear them.	Ez az oka annak, hogy egyes emberek világosnak tűnnek, amíg meg nem hallja őket.
Not sure about its length yet.	A hosszában még nem biztos.
However, most of this is just setup time.	Ennek nagy része azonban csak a beállítási idő.
Of course, we will share this information with you.	Természetesen ezt az információt megosztjuk Önnel.
Now even animal rights.	Most még az állatjogok is.
He didn't.	Nem tette meg.
Time management is good.	Az időgazdálkodás jó.
The salt man found out.	A sóember megtudta.
Well, not really.	Nos, valójában nem.
I need to help.	segítenem kell.
No one will approach you.	Senki nem fog közeledni hozzád.
It is a desire.	Ez egy vágy.
There are two types of situations.	Kétféle helyzet adódhat.
Just feel the music.	Csak érezd a zenét.
Her baby did not turn to the birth position.	A babája nem fordult a születési pozícióba.
Green wasn't that green.	A zöld nem volt olyan zöld.
I thought maybe you would come and do it.	Azt hittem, talán eljössz és megcsinálod.
I was thinking about that.	ezen gondolkodtam.
But it didn't seem to work.	De úgy tűnt, hogy nem működik.
During this period of his development, he did not know security for a moment.	Fejlődésének ezen időszaka alatt egy pillanatra sem ismerte a biztonságot.
They'll tell you.	Majd megmondják.
The judge was now their client.	A bíró most az ügyfelük volt.
That in itself told me he wasn’t going to bring it back.	Ez önmagában azt mondta nekem, hogy nem fog visszahozni.
This is probably our best unit right now.	Valószínűleg ez a legjobb egységünk jelenleg.
Here.	Itt.
Not about these things.	Nem ezekről a dolgokról.
He actually offered two women.	Tulajdonképpen két nőt ajánlott fel.
I definitely recommend this hotel.	Határozottan ajánlom ezt a szállodát.
I'll be out for a long time.	Sokáig leszek kint.
I don't want to see the list.	Nem akarom látni a listát.
Her hair is yellow today.	Ma a haja sárga.
She was smart and beautiful.	Okos volt, és gyönyörű.
He never told me why he came to that conclusion.	Akkor soha nem mondta el, miért jutott erre a következtetésre.
That made him a bad person.	Ez arra késztette, hogy rossz ember legyen.
Take a good look at him.	Jól nézd meg őt.
You're super close.	Szuper közel vagy.
I paused for a moment to take stock of my appearance.	Szakítottam egy pillanatra, hogy számba vegyem a megjelenésemet.
That doesn't change.	Ez nem változik.
Only they are pure, only they are fit to rule.	Csak ők tiszták, csak ők alkalmasak az uralkodásra.
It will not be enough.	Nem lesz elég.
Just the first few.	Csak az első néhány.
I almost fell in the bathroom.	Majdnem elestem a fürdőszobában.
I can explain.	Meg tudom magyarázni.
It changed lives.	Ez megváltoztatta az életet.
I just couldn't control it.	Egyszerűen nem tudtam irányítani.
While this is true, it is clearly a mistake.	Bár ez igaz, nyilvánvalóan tévedés.
Sometimes your body does strange things.	Néha a tested furcsa dolgokat művel.
But that was in my head.	De ez járt a fejemben.
Which makes the name more meaningful.	Ami értelmesebbé teszi a nevet.
I'm away for a few days this evening.	Néhány napig távol vagyok ettől az estétől.
This sometimes leads to funny situations.	Ez néha vicces helyzetekhez vezet.
My mind would just run out.	Egyszerűen elszállna az eszem.
It’s a huge blow to your emotions in moments like this.	Hatalmas ütés éri az érzelmeidet az ilyen pillanatokban.
Bigger and more powerful weapons.	Nagyobb és erősebb fegyverek.
Its previous highest level of access was two thousand.	Korábbi legmagasabb hozzáférési szintje kétezer volt.
I don't really have a choice but you.	Nem igazán van más választásom, csak neked.
You can use it to verify that something is true.	Segítségével ellenőrizheti, hogy valami igaz-e.
He contacted me.	Megkereste.
I can't tell you now.	Most nem tudom megmondani.
Everything in good time.	Mindent jó időben.
I eat the first one smoothly.	Az elsőt simán kézből eszem.
He turned to me with a serious face.	Komoly arccal felém fordult.
Well, you can see the light.	Nos, láthatod a fényt.
This is the moment you've been waiting for.	Ez az a pillanat, amire várt.
Everyone is facing problems.	Mindenki szembesül problémákkal.
I felt a little sorry that day.	Kicsit sajnáltam magam aznap.
Each reported a model used for analysis.	Mindegyik az elemzéshez használt modellről számolt be.
You can link to it.	Lehet linkelni rá.
He was sent by someone who would see him dead.	Valaki küldte, aki holtan látna.
After your children? 	A gyerekei után?
for anything else! 	bármi másért!
for maturity.	futamidő esetén.
From the common.	A közösből.
He couldn't find them.	Nem találta őket.
Both groups start with ten people.	Mindkét csoport tíz személlyel indul.
They didn't believe him either.	Ők sem hittek neki.
On the current page.	Az aktuális oldalon.
I'll be better.	Továbbra is jobb leszek.
The moment you just start to take shape.	A pillanat, amikor csak elkezd formát ölteni.
He has a strong will.	Erős akarata van.
That's not what it was for.	Nem annak szánták.
They can be useful.	Hasznosak lehetnek.
This definition is useful for three reasons.	Ez a meghatározás három okból hasznos.
Very good value.	Nagyon jó érték.
It just got worse.	Csak rosszabb lett.
As soon as the crowd saw him coming, they turned and ran away.	Amint a tömeg meglátta, hogy jön, megfordultak és elfutottak.
This shit happened.	Ez a szar megtörtént.
I can go there.	oda tudok menni.
Maybe again, the age difference is the reason.	Lehet, hogy megint a korkülönbség az oka.
Live with them.	Élj velük.
The next step is to throw the cord into the water.	A következő lépés a zsinór vízbe dobása.
Her lips are moving.	Az ajka mozog.
I really like the colors here.	Nagyon szeretem az itteni színeket.
They're arresting us.	Letartóztatnak minket.
Which never turns out.	Ami sosem derül ki.
He could hardly expect that.	Erre aligha számított.
i want to make sure.	meg akarok bizonyosodni róla.
Some later authors have confused this connection.	Néhány későbbi szerző összekeverte ezt az összefüggést.
Here's the thing.	Itt van a dolog.
I got my copy today and checked it out during my lunch break.	Ma megkaptam a példányomat, és megnéztem az ebédszünetemben.
Be active, but relax enough.	Legyen aktív, de pihenjen eleget.
They know me very well.	Nagyon jól ismernek.
He contributed to animal work and data analysis.	Hozzájárult az állati munkához és az adatok elemzéséhez.
That was the man.	Ez az ember volt az.
In any case, they did.	Mindenesetre ezt tették.
Proud to be brought home, happy to show.	Büszke, hogy hazahozott, boldog, hogy megmutathat.
There is no bad bone in any of the bodies.	Nincs egy rosszcsont sem egyik testben sem.
We believe that the law requires further investigation and hearing for this reason.	Úgy gondoljuk, hogy a törvény további vizsgálatot és meghallgatást igényel ezen okból.
It looks like I'm starting to breathe again at his touch.	Úgy tűnik, újra lélegezni kezdek az érintésére.
Or die.	Vagy meghalni.
They are women.	Ők nők.
That's a bad number.	Ez rossz szám.
Eat more of this, don't eat it.	Egyél többet ebből, azt ne egyél.
No more words were needed.	További szavak nem kellettek.
I hate cancer.	Utálom a rákot.
This is your fucking paper.	Ez a te kibaszott papírod.
In the end, we discussed it briefly in front of the camera.	A végén röviden megbeszéltük a kamera előtt.
You're not waiting for me.	Nem vársz rám.
And.	És .
Death is constant throughout our lives.	Életünk során a halál állandó.
Several mechanisms of action have been proposed.	Többféle hatásmechanizmust javasoltak.
Fold the back of your head to the front of your head.	Hajtsa a feje hátsó részét a feje elejére.
Really quite comfortable.	Tényleg elég kényelmes.
However, he did not know them.	Ő azonban nem ismerte őket.
Otherwise, you have to create your own logic.	Ellenkező esetben a saját logikáját kell kialakítania.
But it was different.	De ez más volt.
He sympathized with his brother, but was not surprised.	Együtt érezte a testvérét, de nem lepődött meg.
Plus her mother.	Ráadásul az anyja is.
This set of points is called a solution set or solution space.	Ezt a ponthalmazt megoldáshalmaznak vagy megoldási térnek nevezzük.
Do you live in this city or what?	Ebben a városban laksz vagy mi?
All they do is die.	Minden, amit csinálnak, az, hogy meghaljanak.
It wasn't him.	Nem ő volt az.
The technique is not difficult.	A technika nem nehéz.
Source distance not confirmed.	A forrás távolsága nincs megerősítve.
Probably some good and some bad.	Valószínűleg néhány jó és néhány rossz.
He writes that this is because of the basic rules.	Azt írja, hogy ez az alapvető szabályok miatt van.
The quality is good.	A minőség jó.
It will never stop until everyone is free.	Soha nem áll meg, amíg mindenki szabad nem lesz.
I've never seen him before.	Még soha nem láttam őt.
And it represents at least two independent experiments.	És legalább két független kísérletet reprezentál.
But then he felt like he had said that to everything lately.	De aztán úgy érezte, mostanában mindenre ezt mondta.
I focused a lot more on my work.	Sokkal jobban a munkámra koncentráltam.
This power is in us.	Ez az erő bennünk van.
Knowing you have to.	Tudván, hogy muszáj.
He did little good.	Keveset tett jót.
He was silent.	Elhallgatott.
I read it three times in a year.	Egy éven belül háromszor olvastam el.
I thought about it for a minute.	Egy percig gondolkodtam ezen.
Not everyone survived.	Nem mindenki élte túl.
As you can see, he ran over some guys.	Amint látja, elgázolt néhány srácot.
People are not stupid.	Az emberek nem hülyék.
I have to get it, he said to himself.	Meg kell szereznem mondta magában.
Your time in a world without physical parents is over.	A fizikai szülők nélküli világban töltött időd lejárt.
The critical path is still there.	A kritikus út még mindig ott van.
Meet him without watching.	Találkozz vele anélkül, hogy megfigyelnék.
This appears in individual patients.	Ez az egyes betegeknél megjelenik.
There were nice things here.	Itt szép dolgok voltak.
The officer had never heard of the place.	A tiszt soha nem hallott a helyről.
No reply was received.	Nem érkezett válasz.
He was standing at a left turn from the church.	A templom felőli balra kanyarodónál állt.
I didn't prove anyone right.	Senkinek nem bizonyítottam igazat.
I need to add some games.	Kell hozzá néhány játék.
I don't even remember it.	Nem is emlékszem rá.
It was like kids, girls.	Olyan volt, mint a gyerekek, lányok.
You know, this stuff is fun.	Tudod, ez a cucc szórakoztató.
I'm a little crazy.	kicsit megőrültem.
Neither wanted to.	Egyik sem akarta.
It was not safe to open the windows.	Nem volt biztonságos kinyitni az ablakokat.
And that shit was a great feeling.	És ez a szar nagyszerű érzés volt.
But let's be straight.	De legyünk egyenesek.
He seems to be trying very hard to be strong.	Úgy tűnik, nagyon keményen próbál erős lenni.
We thought he was coming after him, but he came first.	Azt hittük, hogy utána jön, de előbb jött.
At least he knew where he was.	Legalább tudta, hol van.
The joy of living without consequences.	A következmények nélküli élet öröme.
He was at least six and a half feet tall.	Legalább hat és fél láb magas volt.
It's not easy to escape.	Nem könnyű dolog elől menekülni.
He said he has personal experience with the break and entering.	Azt mondta, hogy személyes tapasztalatai vannak a szünettel és a belépéssel kapcsolatban.
My face didn't seem to match them.	Úgy tűnt, az arcom nem illett hozzájuk.
I asked them to pay more attention to social issues.	Arra kértem őket, hogy fordítsanak nagyobb figyelmet a szociális kérdésekre.
This means that no group or organization has control over it.	Ez azt jelenti, hogy egyetlen csoportnak vagy szervezetnek sincs ellenőrzése felette.
I wish this day hadn't come yet.	Bárcsak még ne jött volna el ez a nap.
All because a new friend told him he was in danger.	Mindez azért, mert egy új barátja azt mondta neki, hogy veszélyben van.
He chose his battle and won.	Ő választotta a csatáját, és megnyerte.
Then he looked up at him.	Aztán felnézett rá.
This is a new day.	Ez egy új nap.
He was just behind our vehicle.	Éppen lemaradt a járművünkről.
The school went next to the book for the student.	Az iskola a könyv mellett ment a diákért.
His death was not the end, but the beginning.	A halála nem a vég volt, hanem a kezdet.
If you want to.	Ha szeretnéd.
It wasn’t as unusual as it sounds.	Ez nem volt olyan szokatlan, mint amilyennek hangzik.
Not mine.	Az enyém nem.
Or joint childcare.	Vagy közös gyerekfelügyelet.
He stood a little further away and watched.	Kicsit odébb állt, és nézte.
Maybe it was something completely different.	Talán valami egészen más volt.
Viewpoints.	Nézőpontok.
I started smiling at this.	Mosolyogni kezdtem erre gondolva.
There was no significant difference between the two treatment arms.	Nem volt szignifikáns különbség a két kezelési kar között.
He entered the room.	Belépett a szobába.
And the church and the world have seen this.	És az egyház és a világ is látta ezt.
You can't get out of yourself, you can't.	Nem tudsz kijönni magadból, nem tudsz.
Neither the next day nor this morning.	Sem másnap, sem ma reggel.
Many young people realize.	Sok fiatal rájön.
You write the code and tests and it works.	Megírod a kódot és a teszteket, és működik.
You have to deal with this situation.	Ezt a helyzetet kezelned kell.
That is what we need most of all.	Ez az, amire mindennél jobban szükségünk van.
That's when they do.	Ez van, ha megteszik.
Otherwise, the check will leave stars behind.	Ellenkező esetben a csekk csillagokat hagy maga után.
Please do not contact me with any specific medical questions or concerns.	Kérem, ne forduljon hozzám konkrét orvosi kérdésekkel vagy aggályaival.
But like my doctor, he didn’t use the real word.	De az orvosomhoz hasonlóan ő sem használta a valódi szót.
He knows the way.	Ismeri az utat.
I hope you can help me.	Remélem tudtok nekem segíteni.
I'm not sure.	Nem vagyok benne biztos.
You can try.	Megpróbálhatod.
I'm sure you have it.	Biztos vagyok benne, hogy megvan.
To break up would be to die.	Szakítani annyit jelentene, mint meghalni.
The state doesn't want to pay for it either.	Az állam sem akar érte fizetni.
Additional pages and dates should be added.	További oldalak és időpontok hozzáadandók.
But some never understood what others were saying.	De néhányan soha nem értették meg, amit a többiek mondanak.
However, the relationship is complex.	A kapcsolat azonban összetett.
Learn from our example so you don’t have to repeat it.	Tanuljon példánkból, hogy ne kelljen megismételnie.
Next to it was a glass of red wine.	Mellette egy pohár vörösbor volt.
We take photos of buildings and street signs.	Épületekről, utcatáblákról fotózunk.
It’s even interesting to see exactly what got there.	Még az is érdekes, hogy pontosan mi került oda.
They haven't seen or heard of it since.	Azóta nem látták és nem is hallottak róla.
He followed, watching him.	Követte, figyelte őt.
The new concept has two different features.	Az új koncepció két különböző tulajdonsággal rendelkezik.
That’s why we do more and enjoy less.	Ezért teszünk többet, és kevesebbet élvezünk.
They see you exercising.	Látják, hogy gyakorol.
Don't listen.	Ne hallgasd.
The money does not necessarily flow back to the motherland.	A pénz nem feltétlenül áramlik vissza az anyaországba.
We would stay with his parents for a while.	A szüleinél maradnánk egy kicsit.
Someone else can beat us.	Valaki más megverhet minket.
There were no similar case reports in the literature.	Az irodalomban nem voltak hasonló esetjelentések.
I couldn't tell what happened next.	Nem tudtam megmondani, mi történt ezután.
I don't know why he got into the movie.	Nem tudom, miért került be a filmbe.
He had a knife.	Volt nála egy kés.
Or it used to be.	Vagy régen volt.
It was the wind.	A szél volt.
It was a very good evening.	Nagyon jó este volt.
We have to process them.	Fel kell dolgoznunk őket.
This work is an experiment in this direction.	Ez a munka egy ilyen irányú kísérlet.
Read the.	Olvassa el a.
It's not time to feel anything.	Nem itt az ideje, hogy bármit is érezz.
The first thing he's ever seen to take.	Az első, amit valaha is látott elvenni.
I love water.	Szeretem a vizet.
They broke into my house earlier this month.	A hónap elején betörtek a házamba.
He can’t wait to write more in the future now.	Most már alig várja, hogy a jövőben többet írhasson.
He had a hard time eating.	Nehezére esett enni.
Future events on the right, past events on the left.	A jövőbeli események a jobb oldalon, a múltbeli események a bal oldalon.
Come down here.	Gyere le ide.
The most important thing to keep in mind is that you need to listen.	A legfontosabb dolog, amit ne felejts el, az az, hogy hallgatnod kell.
It's not like he's used his knowledge for years.	Nem mintha évekig használta volna tudását.
Some are others.	Vannak, akik mások.
He looked like he was going to cry.	Úgy nézett ki, mint aki sírni fog.
But there is a catch.	De van egy fogás.
It was a wonderful trip for us.	Csodálatos utazás volt számunkra.
That's what love does.	Ezt teszi a szerelem.
Emotions would take away the pain from him, let him think again.	Az érzelmek elvennék tőle a fájdalmat, hadd gondolja újra.
So it is clearly possible that both.	Tehát egyértelműen lehetséges, hogy mindkettő.
But one thing was for sure.	De egy dolog biztos volt.
He once stared at one of the walls and thought he was there.	Egyszer az egyik falat bámulta, és azt hitte, ott van.
But the goal you wrote means a lot of views.	De a cél, amit írtál, sok nézetet jelent.
How can we improve on it.	Hogyan javíthatunk rajta.
In almost every way.	Szinte minden tekintetben.
I have to close it.	le kell zárnom.
Today, unfortunately, we have encountered similar situations again.	Ma sajnos ismét találkoztunk hasonló helyzetekkel.
I wanted him to be different and completely the same.	Azt akartam, hogy ő más legyen, és teljesen egyforma.
I'm a little young for this.	Kicsit fiatal vagyok ehhez.
It seemed like a good solution to both problems.	Mindkét problémánkra jó megoldásnak tűnt.
The good news is that we are doing this for you.	A jó hír az, hogy ezt Önért tesszük.
But if it were easy, everyone would do it.	De ha könnyű lenne, mindenki ezt csinálná.
There must have been a conflict.	Az biztos, hogy volt konfliktus.
There is no secret message to escape.	Nincs titkos üzenet a szökéshez.
We have taken a big step.	Nagy lépést tettünk.
At the moment what happened, he was right.	Abban a pillanatban, ami történt, igaza volt.
There were many other problems.	Sok egyéb probléma is felmerült.
There is a strong language there.	Erős nyelv van ott.
And then something interesting happened.	És akkor történt valami érdekes.
This is the struggle for knowledge.	Ez a tudás harca.
We can do better.	Tudunk jobban csinálni.
The fact that he will die is a given.	Az a tény, hogy meg fog halni, adott.
I like this challenge.	Tetszik ez a kihívás.
Too fast.	Túl gyors.
Their bodies were awful.	A testük szörnyű volt.
It had to be firm.	Határozottnak kellett lennie.
That is the crux of the problem.	Ez a probléma lényegéhez tartozik.
Switch to cash if you can’t find anything and wait.	Váltson készpénzre, ha nem talál semmit, és várjon.
This group served as a control group.	Ez a csoport szolgált kontrollcsoportként.
He pulled it off.	Lehúzta.
I'm going back to the house.	Visszamegyek a házba.
I want to go to her.	hozzá akarok menni.
It's just the details.	Csak a részletekről van szó.
Everyone else loved it.	Mindenki más szerette.
The older we get, the more likely we are to stay put.	Minél idősebbek leszünk, annál valószínűbb, hogy helyben maradunk.
We are not wasting our time.	Nem vesztegetjük az idejét.
They were standing by the window.	Az ablaknál álltak.
They get in touch and return home.	Kapcsolatba kezdenek, és hazatérnek.
In the first days, no one does much.	Az első napokban senki nem csinál sokat.
It wasn't a very good season.	Nem volt túl jó szezon.
There is no explanation for this.	Erre nem adnak magyarázatot.
Yet he doesn't do that.	Mégsem teszi ezt.
I immediately felt better.	Azonnal jobban éreztem magam.
It was easy, fast, on and off.	Könnyű, gyors volt, be és ki.
Their relationship is very nice and important.	Nagyon szép és fontos a kapcsolatuk.
I'm so glad to see you.	Nagyon örülök, hogy látlak.
I don’t see my friends anywhere in the crowd.	A barátaimat sehol sem látom a tömegben.
Maybe it's a mistake.	Lehet, hogy hiba.
They got out.	Kiértek.
One two Three.	Egy kettő három.
She said yes, her mother had a gun.	Azt mondta, igen, az anyjának volt fegyvere.
There were several limitations to our study.	Tanulmányunknak több korlátja is volt.
And we will be rich.	És gazdagok leszünk.
Show your hands on important work.	Mutass kezet a fontos munkavégzés során.
Of course, it will cost hard work.	Persze, kemény munkába fog kerülni.
They watched every step of the way.	Minden lépésünket figyelték.
There are none now.	Most nincsenek ilyenek.
Otherwise, the network will not work properly.	Ellenkező esetben a hálózat nem fog megfelelően működni.
Extreme security measures and only necessary.	Extrém biztonsági intézkedések és csak a szükséges.
We caught the fish and that was our food.	Fogtuk a halat, és ez volt az ételünk.
At first, he felt out of place while playing his character.	Kezdetben úgy érezte, nincs helyén, miközben eljátszotta a karakterét.
We couldn't be sure how much he told you.	Nem tudtuk biztosak lenni, mennyit mondott neked.
And he didn't rule out legal action either.	És nem zárta ki a jogi lépéseket sem.
You just can't.	Egyszerűen nem tudsz.
The dream must end.	Az álomnak véget kell vetni.
This is not the way forward.	Ez nem a továbblépési út.
I didn't see his face.	nem láttam az arcát.
In fact, exactly one of them appears.	Valójában pontosan az egyik jelenik meg közülük.
But this is one of the later legs.	De ez az egyik későbbi láb.
Something went wrong.	Valami elromlott.
They are well known for their bright colors.	Világos színeikről jól ismertek.
Now look at that “get” call.	Most nézze meg azt a „kap” hívást.
He reached to his left.	Lenyúlt a bal oldalán.
These are lies.	Ezek hazugságok.
They would talk to you about it.	Beszélnének veled róla.
When a new person comes, a new environment begins.	Amikor jön az új ember, egy új környezet kezdődik.
It is defined as such.	Úgy van meghatározva.
There are definitely others who feel like you.	Biztosan vannak mások, akik úgy érzik, mint te.
The expression on the face of fear.	Az arckifejezés a félelemtől.
It was him or what.	Ő volt, vagy mi.
Too happy for a while.	Túl boldog egy ideig.
Drew, there was no link to the paper you recommended.	Drew, nem volt link az általad ajánlott papírhoz.
Old soldiers, if you like.	Öreg katonák, ha úgy tetszik.
I tried to think as openly as possible.	Igyekeztem a lehető legnyitottabban gondolkodni.
That is the case here.	Ez itt a helyzet.
Control subjects were tested on both arms.	A kontroll alanyokat mindkét karon tesztelték.
Common with closed head injuries.	Gyakori zárt fejsérüléseknél.
Live with your father.	Éljen az apjával.
I am very happy for any help.	Nagyon örülök minden segítségnek.
He spoke quickly.	Gyorsan beszélt.
This is good news.	Ez jó hír.
We love coffee.	Szeretjük a kávét.
One of his first business assignments was to find a place.	Egyik első üzleti megbízása az volt, hogy helyet találjon.
It was weird, and he knew it.	Furcsa volt, és tudta.
However, they are moving forward in some areas.	Egyes területeken azonban haladnak előre.
This has not happened so far.	Ez eddig nem történt meg.
I have to be the first.	Elsőnek kell lennem.
It was as if it was created to breathe.	Mintha arra lett volna teremtve, mintha lélegzne.
Maybe he was a cook.	Talán egy szakács volt.
That's a big question.	Ez egy nagy kérdés.
The talking man contributed money.	A beszélő férfi pénzzel járult hozzá.
There was a map cut in the stone.	Ott volt a kőbe vágva egy térkép.
But this is usually not the case.	De ez általában nem így van.
It has served thousands of satisfied customers.	Több ezer elégedett vásárlót szolgált ki.
This is the story, Dad.	Ez a történet, apa.
Sounds so cool.	Olyan klasszul hangzik.
Sometimes much lower.	Néha sokkal alacsonyabb.
Either two people.	Bármelyik két ember.
My sons had to take me to the bathroom.	A fiaimnak kellett vinnie a mosdóba.
Serious leaders are needed.	Komoly vezetőkre van szükség.
And if the world finds out, as soon as the city finds out, they will take it.	És ha a világ megtudja, amint a város megtudja, elviszik.
Very loud compared to its size.	Méretéhez képest nagyon hangos.
I knew how hard he tried.	Tudtam, milyen keményen próbálkozott.
Transfer to another bowl.	Tedd át egy másik tálba.
Just a piece of shit.	Csak egy darab szar.
He didn't think of calling a doctor.	Mégsem jutott eszébe orvost hívni.
There's no point in going outside again.	Nincs értelme még egyszer kimenni a szabadba.
Any valid agreement between the parties.	Bármilyen érvényes megállapodás a felek között.
Maybe it will get in the eyes of those in need.	Talán eljut a rászorulók szemébe.
They had no idea what they wanted to be.	Fogalmuk sem volt arról, milyenek akarnak lenni.
They moved to another meeting.	Egy újabb találkozóra költöztek.
She looks like a nice guy.	Kedves srácnak tűnik.
We can talk about the same, but in different ways.	Ugyanarról beszélhetünk, de különböző módon.
A lot of time has passed.	Sok mindennek elmúlt az ideje.
This is not a criminal matter.	Ez nem büntetőjogi kérdés.
They are extremely helpful and answer all your questions.	Rendkívül segítőkészek és válaszolnak minden kérdésedre.
I know you're right.	Tudom, hogy igazad van.
Who answered is as sick as ever, if not worse.	Ki válaszolt, olyan beteg, mint valaha, ha nem rosszabb.
When we come back wet.	Amikor vizesen jövünk vissza.
There is no time to talk and there is only one place to hide.	Nincs idő a beszélgetésre, és csak egy hely van, ahol elbújhat.
I'll deal with it later.	Később foglalkoznék vele.
Medicines are marked in red.	A gyógyszerek piros színben vannak feltüntetve.
It's like he's angry.	Mintha harag lenne benne.
This is obviously bad.	Ez nyilvánvalóan rossz.
There is one beside us and there is one above us.	Van egy mellettünk és van egy felettünk.
She's just a baby.	Ő még csak egy baba.
He turned his head aside.	Félre fordította a fejét.
Such images have often been found in public art.	Ilyen képeket gyakran találtak a nyilvános művészetben.
Her eyes are huge, her mouth slightly open.	Szemei ​​hatalmasak, szája kissé nyitva.
The snow may arrive here soon.	Hamarosan nálunk is megérkezhet a hó.
We more than survive.	Több mint túléljük.
I have to be more careful.	Óvatosabbnak kell lennem.
I knew what it meant.	Tudtam, mit jelent.
He couldn't talk to me.	Nem tudott beszélni velem.
There is a proven way to examine certain aspects of luck.	Van egy bevált módszer a szerencse bizonyos aspektusainak vizsgálatára.
Nothing, just in my own head.	Semmi, csak a saját fejemben.
The majority seems to be most concerned with freedom of contract.	Úgy tűnik, a többséget leginkább a szerződéskötési szabadság foglalkoztatja.
Ask about them.	Kérdezz róluk.
With your child, especially if they are still very small.	A gyerekeddel, főleg, ha még nagyon kicsi.
Fresh air is good for you.	A friss levegő jót tesz neked.
And that's why it's so beautiful.	És ezért olyan gyönyörű.
I'm not a wanted person.	Nem vagyok keresett személy.
And it begins with our church leaders.	És ez a mi egyházi vezetőinkkel kezdődik.
It is hard to find a place where we can experience silence.	Nehéz olyan helyet találni, ahol csendet élhetünk át.
Perfect fit, finally.	Tökéletes illeszkedés, végre.
You say it's loud.	Azt mondod, hangos.
They are the ones who killed my biological sister a few months ago.	Ők azok, akik néhány hónappal ezelőtt megölték a biológiai húgomat.
I loved what he did.	Imádtam, amit csinált.
I would not wish anyone these problems.	Senkinek nem kívánnám ezeket a problémákat.
At least some of us were.	Legalábbis néhányan az voltunk.
And there's nothing wrong with that.	És ezekkel semmi baj nincs.
The first are friends who are just useful to each other.	Az elsők a barátok, akik csupán hasznosak egymásnak.
I buy everything that sounds good.	Mindent veszek, ami jól hangzik.
If so, don't do anything.	Ha igen, ne csinálj semmit.
Maybe the tea bag made the difference.	Talán a teászsák okozta a különbséget.
This behavior alone is really interesting.	Ez a viselkedés önmagában valóban nagyon érdekes.
Welcome, my friends.	Isten hozott, barátaim.
He was a great leader tonight.	Nagyszerű vezető volt ma este.
By the end.	Végére.
You can get anything now.	Most bármit megkaphatsz.
The existence of a border is another matter.	A határ megléte más kérdés.
He just disappeared.	Épp most tűnt el.
I wish I was here.	Bárcsak itt lenne.
The court had this power.	A bíróságnak megvolt ez a hatalma.
You want to be there.	Ott akarsz lenni.
It wasn't good.	Nem volt jól.
Just the pain.	Csak a fájdalom.
Others just don't care.	Másokat egyszerűen nem érdekel.
I have the evidence.	Megvan a bizonyíték.
He knew his father was waiting for him.	Tudta, hogy az apja várja őt.
Therefore, they quickly get tired and fall to the bottom on one side.	Ezért hamar elfáradnak, és az egyik oldalon a fenékre esnek.
It's just something they have to do.	Ez csak valami, amit tenniük kell.
I think a lot of people can do it.	Szerintem sokan megtehetik.
There was a request for feedback behind the question.	A kérdés mögött visszajelzéskérés volt.
But this news could not be ignored.	De ezt a hírt nem lehetett figyelmen kívül hagyni.
So very true.	Szóval nagyon igaz.
I had to go for it.	mennem kellett érte.
They often win, sometimes they lose.	Gyakran nyernek, néha veszítenek.
Do not use.	Nem használja.
How much strength is left in your feet.	Mennyi erő marad a lábadban.
There was blood everywhere, we just lay on the road.	Mindenhol vér volt, csak feküdtünk az úton.
I don't have to drive.	nem kell vezetnem.
This is supported by four recent court rulings.	Ezt a bíróság négy közelmúltbeli határozata is alátámasztja.
They ask some questions.	Feltesznek néhány kérdést.
This is my child's name and my private life.	Ez a gyermekem neve és a magánéletem.
It was as if he had heard nothing.	Olyan volt, mintha semmit sem hallott volna.
Even birds and animals.	Még a madarak és az állatok is.
Everything we hoped for from this web design has come true.	Minden valóra vált, amit reméltünk ettől a webdizájntól.
I didn't want to do either.	Nem akartam egyiket sem csinálni.
We can provide information and help.	Információt, segítséget tudunk adni.
If so, of course we will move in.	Ha igen, természetesen beköltözünk.
All in all, a good experience, I would recommend it to anyone.	Mindent összevetve jó tapasztalat, ajánlom bárkinek.
There must be a judgment when you die.	Kell, hogy legyen ítélet, amikor meghalsz.
I wanted it to be very tight.	Azt akartam, hogy nagyon szoros legyen.
Something that can change everything.	Valami, ami mindent megváltoztathat.
This is the one.	Ez az egy.
I really feel like they are treated like their own.	Tényleg úgy érzem, hogy úgy bánnak velem, mint a sajátjukkal.
These times seem to be long gone.	Úgy tűnik, ezek az idők már rég elmúltak.
You took a very nice picture.	Nagyon szép képet csináltál.
But the government must come together.	De a kormánynak össze kell fognia.
A child cannot learn to run until he has learned to walk.	Egy gyerek nem tanulhat meg futni, amíg meg nem tanult járni.
Sometimes it's sad.	Néha szomorú.
Place the meat in a large bowl.	Helyezze a húst egy nagy tálba.
I was very wrong.	nagyon tévedtem.
Everyone was busy.	Mindenki elfoglalt volt.
So we went from one to two to the third.	Így mentünk az egyikből a kettőbe a harmadikba.
She offered to speak.	A nő felajánlotta a szót.
And it was okay to have hidden items.	És rendben volt, hogy vannak rejtett elemek.
With the children.	A gyerekekkel.
He looked at the water.	A vizet nézte.
In addition, the work is often more difficult.	Ezenkívül a munka gyakran nehezebb.
I assume you're coming to talk to me.	Feltételezem, hogy beszélni jön velem.
That is the truth.	Ebben van igazság.
He opened one or both of his eyes as they spoke to him.	Kinyitotta az egyik vagy mindkét szemét, amikor beszéltek hozzá.
But it's a lot of fun.	De nagyon szórakoztató.
It’s not just about the money and the benefits.	Ez nem csak a pénzről és az előnyökről szól.
Rather, he simply put forward an argument based on common sense.	Inkább egyszerűen a józan észre alapozott érvelést hozott fel.
He could not continue his work.	Nem tudta folytatni a munkáját.
They decided to create our games.	Úgy döntöttek, hogy létrehozzák a játékainkat.
Okay, let's move on to the review.	Oké, térjünk át a felülvizsgálatra.
Somehow he came in from above.	Valahogy fentről jött be.
At least not for individual cases.	Legalábbis nem egyedi esetekre.
You reassure your children and wait until the sun rises.	Megnyugtatod gyermekeidet, és várod, míg felkel a nap.
That's the bad news.	Ez a rossz hír.
He wanted to tell me what to do.	Meg akarta mondani, mit tegyen.
He died in the best way possible.	A lehető legjobb módon halt meg.
Even with this view, there is a bigger picture here.	Még ezzel a kilátással is van itt egy nagyobb kép.
It was okay for me.	Nekem rendben volt.
You didn’t have to present your own page in the story.	Nem kellett bemutatnia a történet saját oldalát.
And we're still high enough.	És még mindig elég magasan vagyunk.
My life has to be a series of offerings.	Az életemnek ajánlatok sorozatának kell lennie.
It is in front of the other side, back to me.	Előtt áll a másik oldalon, háttal nekem.
At least I want to try.	Szeretnék legalább megpróbálni.
The service was excellent as usual.	A szolgáltatás kiváló volt, mint általában.
Both women were technicians.	Mindkét nő műszaki dolgozó volt.
We would have had a chance to escape.	Lehetőségünk lett volna elmenekülni.
Have your own dinner.	Foglalkozz a saját vacsoráddal.
It is usually full until three or four in the morning.	Hajnali három-négyig általában tele van.
It was close.	Ez közel volt.
Not through the face, not through the neck, not through the heart.	Se az arcon, se a nyakon, se a szíven keresztül.
If a dog feels scared or in pain, it responds appropriately.	Ha egy kutya fél vagy fájdalmat érez, megfelelően reagál.
More events are taking place.	További rendezvények készülnek.
They should help.	Azoknak segíteniük kellene.
If you do one, it won't break.	Ha csinál egyet, nem fogja eltörni.
I think you're really getting ready for something here.	Azt hiszem, itt tényleg készülsz valamire.
Feeling relieved.	A megkönnyebbülés érzése.
So he went to make his way in the world.	Így hát elment, hogy utat törjön magának a világban.
There was no man down there who would have come.	Nem volt odalent ember, aki jött volna.
He died a few months later.	Néhány hónappal később meghalt.
Not a bloodstain or a sign of a fight.	Nem egy vérfolt vagy egy küzdelem jele.
He was the one who made the deal.	Ő volt az, aki megkötötte az üzletet.
He was definitely what he didn't need.	Határozottan ő volt az, amire nem volt szüksége.
It is usually taken once a day, with or without food.	Általában naponta egyszer, étkezés közben vagy anélkül kell bevenni.
There is a difference of more than ten minutes between them.	Több-tíz perc különbség van köztük.
The problem is the lack of simple tools to build an application.	A probléma az alkalmazásépítéshez szükséges egyszerű eszközök hiánya.
We don't need to know.	Nem kell tudnunk.
So at most, it is just a rule of proof.	Legfeljebb tehát csupán egy bizonyítási szabály.
I just had to ask.	csak meg kellett kérdeznem.
I know all about it.	Mindent tudok róla.
He barely moved.	Alig mozdult.
He loved that machine.	Imádta azt a gépet.
For a while.	Egy ideig.
They are fun for me.	Számomra szórakoztatóak.
And people are angry about it.	És az emberek dühösek emiatt.
The boys stared.	A fiúk bámultak.
This is my first attempt at using full text search.	Ez az első próbálkozásom a teljes szöveges keresés használatára.
This is the reality they have just moved into.	Ez a valóság, amibe most beköltöztek.
Almost a month, now.	Majdnem egy hónapja, most.
I wanted to say the same thing.	Ugyanezt akartam mondani.
Now go, have fun and have your say!	Most pedig menj, érezd jól magad és mondd ki a véleményed!
He laughed.	Felnevetett.
This is your idea.	Ez a te elképzelésed.
National security in the future will be very important to you.	A nemzetbiztonság a jövőben akkor nagyon fontos, hogy Ön.
we go further.	megyünk tovább.
Leave it on the table.	Az asztalon hagyja.
He needs some time off.	Kell neki egy kis szabadság.
Maybe they can stop it.	Talán megállíthatják.
Both teams will join him.	Mindkét csapat csatlakozik hozzá.
Many have the same right.	Sok ugyanaz a jog.
She changed.	Átöltözött.
I didn't know what it was.	Nem tudtam, mi az.
Coming in meant they missed the late briefing.	Az idejövetel azt jelentette, hogy lemaradnak a késői tájékoztatóról.
For example, from everything.	Például mindenből.
He ruled himself with effort.	Erőfeszítéssel uralkodott magán.
There are stars behind it.	Csillagok látszanak mögötte.
Failure to do so may result in legal action.	Ennek elmulasztása jogi lépéseket vonhat maga után.
I see that happening.	Látom, hogy ez megtörténik.
It will be removed.	El lesz távolítva.
I just like the clean build if I can.	Én csak a tiszta felépítést szeretem, ha lehet.
You may even report that your life has never been better.	Még arról is beszámolhat, hogy soha nem volt jobb az élete.
No, they weren't far away.	Nem, nem ők voltak messze.
I read what's going on here.	Olvasgattam, hogy mi történik itt.
The ability to get out of this helps.	Az a képesség, hogy kijussunk erre, segít.
The age of abundance is long overdue.	A bőség kora még sokáig várat magára.
Their results show this.	Eredményeik ezt mutatják.
However, there was no problem with this tour.	Ezen a túrán azonban nem volt probléma.
I checked it a second time.	Másodszor is megnéztem.
At least they are consistent in this.	Ebben legalább következetesek.
Neither uses without the other.	Egyik sem használ a másik nélkül.
Some are slower.	Néhányan lassabban.
You don't want it to look that way.	Nem akarja, hogy így nézzen ki.
His legs were in pieces.	A lába darabokban volt.
To hear the laughter of women.	Hallani a nők nevetését.
If there was anything left in his stomach, he would have lost it.	Ha maradt volna valami a gyomrában, elvesztette volna.
There is a reason for everything.	Mindennek oka van.
Then he died and the current went to zero.	Aztán meghalt, és az áram nullára ment.
Well, he's still too young.	Hát, nekem még túl fiatal.
And it hurt a lot.	És nagyon fájt.
He was on fire with him.	Tűzben volt vele.
Unimportant.	Nem fontos.
There are a number of potential issues that can affect practical performance.	Számos lehetséges probléma befolyásolhatja a gyakorlati teljesítményt.
The remaining factors were found in only one or two studies.	A fennmaradó tényezőket csak egy-két vizsgálatban találták meg.
Maybe this argument is correct.	Lehet, hogy ez az érvelés helyes.
You can't get away with this.	Ezt nem tudja megúszni.
It was obviously not their business.	Nyilvánvalóan nem az ő dolguk volt.
I really have to work on this.	Ezen tényleg dolgoznom kell.
The situation is a little different now.	Most egy kicsit más a helyzet.
I want to get out.	Ki akarok szállni.
I don't remember anyone doing much.	Nem emlékszem, hogy valaki nagyot csinált volna.
Even now, he can hardly tell us apart.	Még most is alig tud minket megkülönböztetni.
Life is a wonderful feeling while you are in love, of course.	Az élet csodálatos érzés, miközben szerelmes vagy, természetesen.
The state will not control where the money goes.	Az állam nem fogja ellenőrizni, hová megy a pénz.
But if you don’t plan on doing business, you’re planning on failing.	De ha nem tervezel az üzleti életben, akkor azt tervezed, hogy kudarcot vallasz.
The story is there.	A történet ott van.
His shoulders calmed down a bit.	A vállai kissé megnyugodtak.
There must be players.	Biztosan vannak játékosok.
Maybe after fresh snow.	Talán friss hó után.
It just wasn't mine.	Csak nem az enyém volt.
He is now a young man and working.	Most fiatal férfi és dolgozik.
Then don't go to law school.	Akkor ne menj jogi egyetemre.
Within a few months, the family's life situation had changed.	Néhány hónapon belül megváltozott a család élethelyzete.
You can do it and you will do it.	Meg tudod csinálni és meg is fogod tenni.
Maybe that's what he meant.	Talán erre gondolt.
I could barely eat it.	Alig bírtam megenni.
Women see things differently than men.	A nők másként látják a dolgokat, mint a férfiak.
In general, models can only be used for very specific purposes.	Általában a modellek csak nagyon meghatározott célokra használhatók.
It must be fine.	Jól kell lennie.
They're watching you.	Téged figyelnek.
He wasn't sure how it happened.	Nem volt biztos benne, hogyan történt.
This is not an aquatic spirit.	Ez nem vízi szellem.
Whatever it is.	Bármi is az.
Obviously he likes it.	Nyilvánvaló, hogy tetszik neki.
I don't know where he might have gone.	Nem tudom, hova kerülhetett.
It was obviously planned to be kept here for a while.	Nyilvánvalóan azt tervezték, hogy itt tartják egy ideig.
He never stopped being amazing to me.	Soha nem hagyta abba, hogy elképesztő engem.
Please help me with this.	Kérem, segítsen nekem ebben.
Spend enough to live comfortably.	Költsön eleget ahhoz, hogy kényelmesen éljen.
The global attention model is similar to the soft attention model.	A globális figyelemmodell hasonló a lágy figyelem modellhez.
All this and more if I join you in a few moments.	Mindez és még sok más, ha néhány pillanat múlva csatlakozom hozzád.
Put it aside to cool.	Tedd félre hűlni.
But remember, we don't have much time.	De ne feledd, nincs sok időnk.
And the costs are constantly rising.	A költségek pedig folyamatosan nőnek.
It only took one touch.	Csak egy érintés kellett hozzá.
You are too small.	Túl kicsi vagy.
Reports on the exact nature of the disease are mixed.	A betegség pontos természetéről szóló jelentések vegyesek.
I don't understand this behavior.	Nem értem ezt a viselkedést.
Sites without associated species were excluded.	A kapcsolódó fajok nélküli lelőhelyeket kizártuk.
You are welcome to visit our house.	Szívesen megtekintheti házunkat.
We will provide the right flower for your wedding day.	Mi a megfelelő virágot biztosítjuk az esküvő napjára.
I can't stand this.	Nem bírom ezt.
There was only his head inside the room.	Csak a feje volt bent a szobában.
On the one hand, he didn't just look inside.	Egyrészt nem csak belülre nézett.
And he is not the only one who suffers.	És nem ő az egyetlen, aki szenved.
Wonderful examples for me of what is possible.	Csodálatos példák számomra arra, hogy mi lehetséges.
If anyone has ears, hear it.	Ha valakinek van füle, hallja.
Have more than one order.	Több rendelésed is legyen.
Her dead baby was soon discovered.	Hamarosan felfedezték halott babáját.
And then he vomited.	És akkor hányt.
My brother never liked to read.	A bátyám sosem szeretett olvasni.
He had so many questions.	Annyi kérdése volt.
Not only among the people, but also in the government and the army.	Nemcsak az emberek között, hanem a kormányban és a hadseregben is.
I miss you.	Hiányzik.
You have ten seconds.	Tíz másodperced van.
i love animals too.	én is szeretem az állatokat.
Such is the man.	Ilyen az ember.
And it has been found at record levels for the past five years.	És rekordszinten találták meg az elmúlt öt évben.
However, this is unlikely to happen.	Ez azonban nem valószínű, hogy megtörténik.
I know mine does.	Tudom, hogy az enyém igen.
Parts of the image are still visible.	A kép egyes részei továbbra is láthatók.
But he doesn't know.	De nem tudja.
This problem becomes the subject of the film.	Ez a probléma a film tárgyává válik.
I'll be right back.	Mindjárt visszajövök.
They would help him.	Segítenének neki.
The next step was clear to me.	A következő lépés számomra egyértelmű volt.
On the road, boy.	Úton, fiú.
There are a lot of things that need to be fixed.	Nagyon sok dolgot kell javítani.
They support us, they give us money.	Támogatnak minket, pénzt adnak.
In fact, no one believed it was possible.	Valójában senki sem hitte el, hogy ez lehetséges.
They want strong men.	Erős férfiakat akarnak.
We need to act now.	Most kell cselekednünk.
It became solid like a rock.	Szilárd lett, mint a szikla.
She hasn't changed, nor has her sister.	Nem változott meg, és a nővére sem.
Thanks to everyone who helped.	Köszönöm mindenkinek, aki segített.
And the road to a shared library.	És út a megosztott könyvtárhoz.
One group three times, twice or once a week.	Háromszor, kétszer vagy hetente egyszer egy-egy csoport.
He gave finished faces to those who had been turned away.	Kész arcokat adott azoknak, akiket elfordítottak.
Well, thank God for that.	Hát hála istennek ezért.
This made the culture of our team even better than it was.	Ez még jobbá tette csapatunk kultúráját, mint amilyen volt.
But they continue.	De folytatják.
Maybe I could be one of you, he said.	Talán én is lehetek közületek mondta.
It didn't seem like a fair fight.	Nem tűnt tisztességes küzdelemnek.
At first, he could hardly believe his mother.	Először alig akart hinni az anyjának.
There are people who are determined to make peace.	Vannak emberek, akik elhatározták, hogy békét kötnek.
Dry out.	Kiszáradni.
Some new ones as well.	Néhány újat is.
Then the lights were on and you were there and fell.	Aztán égtek a lámpák, és te ott voltál, és zuhantál.
This is your last chance to bring something out of your life.	Ez az utolsó lehetőséged, hogy valamit kihozz az életedből.
We obviously want to greet him, to have a good time.	Nyilvánvalóan szeretnénk őt üdvözölni, jól érezni magát.
That's really the problem here.	Itt tényleg ez a gond.
He just sat and waited, not knowing what to say.	Csak ült és várt, nem tudta, mit mondjon.
No, everyone uses it now.	Nem, most mindenki használja.
There is little time.	Kevés az ideje.
The business has changed for us.	Az üzlet számunkra megváltozott.
There was a smile on his face.	Mosoly volt az arcán.
I told my mother neither was true.	Mondtam anyámnak, hogy egyik sem igaz.
He barely worked on one.	Alig dolgozott az egyiken.
So practice helps, and of course luck plays a big part.	A gyakorlat tehát segít, és természetesen a szerencsének is nagy szerepe van.
It doesn’t exist, and it probably never will.	Ez nem létezik, és valószínűleg soha nem is fog.
You can help your children feel in control of their whole person.	Segíthetsz gyermekeidnek, hogy érezzék, hogy uralják egész személyüket.
There is no opportunity for education no.	Nincs lehetőség oktatásra nem.
It took a while.	Eltartott egy ideig.
You were killed.	Halálra vágtál.
It goes from one extreme to the other twice.	Kétszer átmegy egyik végletből a másikba.
He performed experiments, analyzed data, and plotted.	Kísérleteket végzett, az adatokat elemezte és ábrákat készített.
None of us did.	Egyikünk sem tette.
There was love, it's true.	Volt szerelem, ez igaz.
But we don't have to be such people.	De nekünk nem kell ilyen embereknek lennünk.
I know that perfectly.	Ezt tökéletesen tudom.
For a few moments.	Néhány pillanatig.
The door opened and a familiar face entered.	Az ajtó kinyílt, és egy ismerős arc lépett be.
Something inside whispered he was fighting, but he didn't.	Valami belül azt súgta, hogy harcoljon, de nem tette.
The serious threat is over.	A súlyos fenyegetés véget ért.
So here it was.	Szóval itt volt a dolog.
That doesn’t mean nothing happened.	Ez nem azt jelenti, hogy semmi sem történt.
This will save you time.	Ezzel időt takaríthat meg.
He needed a morning for himself, to hell with the consequences.	Szüksége volt egy reggelre magára, a pokolba a következményekkel együtt.
But I didn’t really have time to read the article.	De nem volt időm igazán elolvasni a cikket.
My code is the same in both examples.	A kódom mindkét példánál ugyanaz.
There seems to be no real answer.	Úgy tűnik, nincs igazi válasz.
Maybe that would be awesome.	Talán ez fantasztikus lenne.
They were kind of.	Amolyan fajtájúak voltak.
Our study consists of two steps.	Vizsgálatunk két lépésből áll.
The men didn't run.	A férfiak nem futottak.
Public consciousness is not the same as public information.	A köztudat nem ugyanaz, mint a nyilvános információ.
When right, keep it right.	Amikor helyes, tartsa helyesen.
I don't trust anyone else.	Nem bízok másban.
In the present, reality exists, not the mind.	A jelenben a valóság létezik, nem az elme.
We make money on some drugs, we lose money on others.	Egyes gyógyszereken pénzt keresünk, másokon pénzt veszítünk.
I decided a photo would look better if someone was on it.	Úgy döntöttem, jobban fog kinézni egy fénykép, ha valaki rajta van.
They are related to building fast cars.	Gyors autók építéséhez kapcsolódnak.
Instead, he made a terrible mistake.	Ehelyett szörnyű hibát követett el.
Food truck in the parking lot.	Élelmiszer teherautó a parkolóban.
He had mouths and lips.	Megvolt a szája és az ajka.
However, there was a problem.	Volt azonban egy probléma.
You can choose to be happy, they say.	Dönthetsz úgy, hogy boldogok leszel – mondják.
Quite limited.	Meglehetősen korlátozott.
I think that would change the tone.	Szerintem ez megváltoztatná a hangnemet.
Usually at the same time.	Általában ugyanabban az időben.
Anyone would have thought we were hitting gold.	Bárki azt hitte volna, hogy aranyat ütöttünk.
Perfectly clean.	Tökéletesen tiszta.
You mean.	Úgy érted.
I laughed to myself.	elnevettem magam.
We would have talked about the game.	A játékról beszélgettünk volna.
I also need to remember who did this to him.	Emlékeznem kell arra is, hogy ki tette ezt vele.
You could tell.	Mondhatnád.
If you leave your body here, you can follow him.	Ha itt hagyod a testedet, követheted őt.
God, what a nice guy he was, simple.	Istenem, milyen kedves srác volt, egyszerű.
So that will be average.	Szóval ez átlagos lesz.
That's exactly what he wanted.	Pontosan ezt akarta.
They can't find me.	Engem nem találnak.
None of them have ever been completed.	Még soha nem fejezték be egyiket sem.
Red and yellow and green.	Piros és sárga és zöld.
People are ready for peace.	Az emberek készen állnak a békére.
I was surprised by this approach.	Meglepett ez a megközelítés.
The children are growing up.	A gyerekek felnőnek.
We both have a lot to watch the weather.	Mindkettőnknek sokat kell nézni az időjárást.
I made a lot of notes.	Sok jegyzetet készítettem.
Here you need a strategy based on your goals.	Itt a céljaidon alapuló stratégiára van szükséged.
I promise them.	Megígérem őket.
Tears fall from my face like rain.	A könnyek esőként hullanak az arcomról.
He was wrong again.	Megint tévedett.
I have heard my mother tell stories many times.	Sokszor hallottam anyámat mesélni.
In my opinion, you have no better friends.	Véleményem szerint nincsenek jobb barátaid.
Nothing was ever good enough.	Soha semmi nem volt elég jó.
So the first interpretation may seem to be correct.	Tehát úgy tűnhet, hogy az első értelmezés a helyes.
But he couldn't get over it.	De nem tudott átmenni hozzá.
Today, however, it is clear that we have made the right decision.	Mára azonban világos, hogy jól döntöttünk.
They went around this.	Ezt körbejárták.
They reached out to help.	Kinyújtották a kezét, hogy segítsenek.
That seemed bad.	Ez rossznak tűnt.
When it happened, we didn’t have an immediate reaction.	Amikor megtörtént, nem volt azonnali reakciónk.
It feels like someone is watching in the dark right behind it.	Úgy érzi, valaki figyel a sötétben közvetlenül mögötte.
No one could return to him.	Senki sem tudott visszatérni hozzá.
I have some money.	Van egy kis pénzem.
In any case, he did not need guidance.	Mindenesetre nem volt szüksége útmutatásra.
I'll start calling in the morning.	Reggel elkezdek telefonálni.
Let him do his thing.	Hadd tegye a dolgát.
For example, the old saying that the dead do not speak.	Például a régi mondás, miszerint a halottak nem beszélnek.
I never wanted kids.	Soha nem akartam gyerekeket.
He's being treated this afternoon.	Ma délután kezelik.
There was no such person.	Nem volt ilyen ember.
Both guys are getting older.	Mindkét srác öregedett.
The important thing is that books do good.	Az a fontos, hogy a könyvek jót tegyenek.
Repeat the whole process.	Ismételje meg újra az egész folyamatot.
It did not take up space in the house.	Nem foglalt helyet a házban.
He felt in a bad state of mind.	Érezte, hogy rossz lelkiállapotban van.
They may be ignored.	Lehet, hogy figyelmen kívül hagyják őket.
It was personal.	Ez személyes volt.
Your mom will need it.	Anyukádnak szüksége lesz rá.
More details if you are interested.	További részletek, ha érdekel.
As big as it is, the male will be bigger.	Amilyen nagy volt, a hím nagyobb lesz.
I have never fallen in my career.	Soha nem estem le a karrierem során.
In two years, this mindset seems to be moving in the right direction.	Két év alatt úgy tűnik, hogy ez a gondolkodásmód jó úton halad.
We need to understand and see what we can do.	Meg kell értenünk, és meg kell néznünk, mit tehetünk.
Then he did.	Aztán megtette.
Instead, they take it.	Ehelyett felvállalják.
I had to close my eyes.	Be kellett hunynom a szemem.
It did not make any sense.	Nem volt értelme.
Do not worry about it.	Ne törődj vele.
And remember, whatever you do, your children will do it too.	És ne feledd, bármit teszel, a gyermekeid is megteszik.
Then choose which place you want to go.	Ezután válassza ki, hogy melyik helyre szeretne menni.
The steps are very important.	A lépések nagyon fontosak.
His main area of ​​research is human rights law.	Fő kutatási területe az emberi jogi jog.
I didn’t even think about what was really good.	Nem is gondoltam arra, hogy valójában mi a jó.
You may not be able to do it alone.	Előfordulhat, hogy egyedül nem tudod megtenni.
You want to talk to me, you don't show up here.	Beszélni akarsz velem, nem jelensz meg itt.
I don't want your money.	Nem akarom a pénzét.
It wasn't just my loss.	Nem csak az én veszteségem volt.
But on the surface and during the investigation, these are other men.	De a felszínen és a vizsgálat során ezek más férfiak.
A red circle.	Egy piros kör.
I'm here for the kid.	A gyerekért vagyok itt.
It's time.	Ideje is.
Then the comment box itself.	Aztán maga a megjegyzés rovat.
Kids have access to it and that’s a problem.	A gyerekek hozzáférhetnek hozzá, és ez probléma.
This last article sounds great.	Ez az utolsó cikk nagyszerűen szól.
A new case came to light at the end of last year.	Tavaly év végén új esetre derült fény.
Often.	Sokszor.
I've been eating there for at least so long.	Legalább olyan régóta ettem ott.
You need to make a color choice.	Színválasztást kell hoznia.
Looking at this crowd, there was nothing to see.	Ebbe a tömegbe nézve nem volt mit látni.
Writing this helped, it’s an effort to look inside as you look outward.	Ennek megírása segített, ez az erőfeszítés, hogy benézz, miközben kifelé nézel.
The reason said, do not be afraid.	Az ok azt mondta, ne féljek.
You have to be one to get here.	Ahhoz, hogy ide bejusson, egynek kell lennie.
He raises his voice.	Felemeli a hangját.
This is the convenience food of my life.	Ez életem kényelmi étele.
I didn’t understand how they got to that place without sound.	Nem értettem, hogyan jutottak el arra a helyre hang nélkül.
Please, if you can, help me find out what the problem is.	Kérem, ha tud, segítsen kideríteni, mi a probléma.
It's a great feeling.	Ez nagyszerű érzés.
This is not his way.	Ez nem az ő útja.
People do anything.	Az emberek bármivel foglalkoznak.
I was late, but I found it very useful.	Elkéstem, de nagyon hasznosnak találtam.
My patients are happy.	A pácienseim boldogok.
Here we face the first problem.	Itt szembesülünk az első problémával.
You can’t let that happen again.	Nem hagyhatja, hogy ez még egyszer megtörténjen.
Such a known technique is quite well developed.	Az ilyen ismert technika meglehetősen jól fejlett.
Or maybe they were looking for something specific.	Vagy talán valami konkrétat kerestek.
The yellow eyes were awful.	A sárga szemek szörnyűek voltak.
Of course, he chose the right party to go to.	Természetesen a megfelelő párt választotta ki, ahová menni kellett.
This was the first time a match had been extended.	Ez volt az első olyan eset, amikor egy mérkőzés hosszabbítással járt.
No clinical observations were made during the study.	A vizsgálat során nem végeztek klinikai megfigyeléseket.
You have subscribed to the full list.	Feliratkozott a teljes listára.
When can we make a change in their lives?	Mikor tehetünk változást az életükben?
I want the same thing.	Ugyanezt szeretném.
However, this is not a serious difficulty.	Ez azonban nem jelent komoly nehézséget.
You can help me more.	Többet tudsz nekem segíteni.
This is not possible.	Ez nem lehetséges.
It’s so much more than just running for me.	Ez sokkal több, mint csak futni nekem.
He lived for six years after diagnosis.	Hat évig élt a diagnózis után.
Especially in the elderly.	Főleg az idősebb betegek.
I brought you wine.	hoztam neked bort.
Another addition is the condition in the first line.	Egy másik kiegészítés az első sorban lévő feltétel.
There are much bigger problems in this country.	Sokkal nagyobb gondok vannak ebben az országban.
We must set an example.	Példának kell lennünk.
Let's accept them.	Fogadjuk el őket.
They just missed our job.	Csak hiányolták a munkánkat.
The animals are different.	Az állatok különbözőek.
We are nine.	Kilencen vagyunk.
It was more of a learning process.	Ez inkább tanulási folyamat volt.
Join the conversation today!	Csatlakozz a beszélgetéshez még ma!
In the spring of the year.	Az év tavaszán.
Remember, overall, you have choices.	Ne feledje, összességében vannak választási lehetőségei.
I am empty.	üres vagyok.
It must be long gone.	Biztos régen elmúlt.
Controls cannot be shared between forms.	A vezérlők nem oszthatók meg az űrlapok között.
We still have to go back to value systems.	Még mindig vissza kell térni az értékrendszerekhez.
You should have heard.	Hallanod kellett volna.
I'll be sick of you.	Rosszul leszek tőled.
There he was joined by others, including mother, son, and father.	Ott csatlakoztak hozzá mások is, köztük az anya, a fia és az apa.
You're just going to get over it.	Csak túllépsz rajta.
My head is starting to hurt.	Kezd fájni a fejem.
Well, you can go.	Nos, elmehetsz.
Used for this purpose.	Erre a célra használjuk.
So talk to me while you still can.	Szóval beszélj velem, amíg még lehet.
This is an attraction.	Ez valami látnivaló.
Very odd.	Nagyon furcsa.
He picked up the book.	Felvette a könyvet.
Don’t write to your teacher and start writing to your audience.	Ne írj a tanárodnak, és kezdj el írni a közönségnek.
But they used to beat him.	De meg szoktak verni.
But the problem was that there were people on the road.	De a probléma az volt, hogy emberek voltak az úton.
It is obviously related to the conflict.	Nyilvánvalóan összefügg a konfliktussal.
But you don't seem to be happy about it.	De úgy tűnik, nem is örülsz ennek.
My dad never opened a window, not even in the summer.	Apám soha nem nyitott ablakot, még nyáron sem.
I know who this is.	Tudom, ki ez.
But he had no better ideas.	De nem voltak jobb ötletei.
But that's just the beginning of the conversation.	De ezzel csak a beszélgetés kezdődik.
The code is broken.	A kód megtört.
But people found the song on the internet.	De az emberek megtalálták a dalt az interneten.
And the lights go out all the time.	És a lámpák folyamatosan kialszanak.
It started with a dream.	Egy álommal kezdődött.
I have a good nose.	jó orrom van.
He didn't understand when his son chose to fight.	Nem értette, amikor fia a küzdelmet választotta.
Better in every area.	Minden területen jobb.
No mistake, just nothing happened.	Semmi hiba, csak nem történt semmi.
At all levels.	Minden szinten.
That truck has seen good times.	Az a teherautó látott már jó időket.
Thank you for being on time.	Köszönöm, hogy időben voltál.
She now understood that her father would never consent to their marriage.	Most már megértette, hogy apja soha nem fog beleegyezni a házasságukba.
He didn't see anything.	Nem látott semmit.
The movement is everywhere.	A mozgás mindenhol ott van.
You can hide your face, but we know it's you.	Elrejtheted az arcodat, de mi tudjuk, hogy te vagy.
Representative images taken at the indicated times are displayed.	Megjelennek a jelzett időpontokban készült reprezentatív képek.
I only see you for yourself.	Csak önmagadnak látlak.
He took it for granted.	Természetesnek vette a dolgot.
Removing means separating the words.	Eltávolítani azt jelenti, hogy a szavakat elválasztjuk egymástól.
Every effort has been made to make the weekend perfect.	Mindent megtettek annak érdekében, hogy a hétvége tökéletes legyen.
I'll point you out not to look at him.	Leszögezem, hogy ne nézz rá.
Stay out of this, you.	Maradj ki ebből, te.
There is education even in inferior animals.	Még az alsóbbrendű állatokban is van oktatás.
I was amazed at how fast time had passed.	Meglepődtem, milyen gyorsan elment az idő.
No one has broken in since.	Azóta senki nem tört be.
The third statement follows from the first two.	A harmadik állítás az első kettőből következik.
We vote so much.	Szavazunk annyian.
Now we know a little truth.	Most megtudunk egy kis igazságot.
It is their choice.	Ez az ő választásuk.
Take the rest as needed.	A többit pedig szükség szerint vigye el.
Close but not final.	Bezár, de nem végleges.
You can tilt your head next to mine.	Az enyém mellé hajthatod a fejed.
So he said.	Szóval mégis azt mondta.
Contains detailed project information.	Részletes projektinformációkat tartalmaz.
The data points indicate the individual cells and the lines the average.	Az adatpontok az egyes cellákat, a vonalak az átlagot jelölik.
And today we look forward to another long day.	És ma egy újabb hosszú napnak nézünk elébe.
If customers are not due, the account balance is zero.	Ha az ügyfelek nem esedékesek, a számla egyenlege nulla.
No one was found.	Nem találtak egyet.
My computer has developed a large slowdown.	Számítógépem nagy lassulási esetet fejlesztett ki.
The rooms were as nice as the people who worked there.	A szobák kedvesek voltak, mint az ott dolgozók.
Access to adequate health care was generally good.	A megfelelő egészségügyi ellátáshoz való hozzáférés általában jó volt.
The insurance money was paid, and that was a lot.	A biztosítási pénzt kifizették, és az sok volt.
No one knew anything.	Senki nem tudott semmit.
And often they won't.	És gyakran nem is fognak.
But the truth has its own laws.	De az igazságnak megvannak a maga törvényei.
This is the book that will open your mind and heart.	Ez az a könyv, amely megnyitja az elmédet és a szívedet.
Then go back and hit later.	Aztán menj vissza, és üss később.
Take it apart, piece by piece.	Szedd szét, darabonként.
That wasn't us.	Az nem mi voltunk.
Low temperature properties are improved.	Az alacsony hőmérsékletű tulajdonságok javulnak.
What this is is safe.	Ami ez, az biztonságos.
That's the common sense.	Ez a dolog józan értelme.
And so everything changed.	És így minden megváltozott.
If my sources are true, that's good news.	Ha a forrásaim igazak, ez jó hír.
But he didn't fall.	De nem esett el.
Until we get back to dinner in time.	Amíg időben visszaérünk a vacsorához.
Great job and great message.	Nagyszerű munka és nagyszerű üzenet.
I would like if.	Szeretném, ha.
I didn't know the answer.	Nem tudtam a választ.
That is the whole truth.	Ez a teljes igazság.
There was no hope of persuading this guy to give up.	Remény sem volt rábeszélni ezt a fickót, hogy adja fel magát.
Those times seem to be back.	Úgy tűnik, visszatértek azok az idők.
Maybe even today.	Talán még ma is.
His blog, on the other hand, has beautiful light blue flowers.	A blogja viszont szép világoskék virágokkal.
It can't go on.	Ez nem mehet tovább.
He will live forever.	Örökké élni fog.
It has hardly changed since then.	Azóta alig változott.
So the price asked actually seemed pretty reasonable.	Tehát a kért ár valójában meglehetősen ésszerűnek tűnt.
You weren't really scared.	Nem igazán féltél.
History has proved this.	A történelem ezt bizonyította.
It was very difficult for me.	Ez nagyon nehéz volt számomra.
I didn't feel anything.	Nem éreztem semmit.
A little stronger.	Kicsit erősebb.
And we didn't know what to do with it.	És nem tudtunk mit kezdeni vele.
It creates a strong fear.	Az erős félelmet kelt.
And so is he.	És ő is.
In this room.	Ebben a szobában.
Sometimes it’s hard to recall how tough we are for our sake.	Néha nehéz felidézni, milyen kemények vagyunk a kedvünkért.
I worked on the opposite side.	Az ellenkező oldalon dolgoztam.
She turned her head to the window.	A lány az ablak felé fordította a fejét.
The piece should be almost over.	A darabnak majdnem vége kell, hogy legyen.
None of the guys seemed to change.	Úgy tűnt, egyik srác sem öltözött át.
There were no services.	Nem voltak istentiszteletek.
Most people live there.	A legtöbb ember ott él.
Both were very easy and fun to work with.	Mindkettő nagyon könnyű volt, és szórakoztató volt velük dolgozni.
But neither he nor the others are here.	De nincs itt sem ő, sem a többiek.
Our group was silent and motionless.	Csoportunk néma volt és mozdulatlan.
This is a political process.	Ez egy politikai folyamat.
I bought a house for my parents.	Vettem a szüleimnek egy házat.
I can't hear you, but his words are clear enough to be read.	Nem hallom, de a szavai elég világosak ahhoz, hogy el lehessen olvasni.
It hadn't been like this before.	Korábban nem volt ilyen.
This vision should focus on what your market wants.	Ennek az elképzelésnek arra kell összpontosítania, amit a piaca szeretne.
Before surgery.	A műtét előtt.
Feeling bad in my stomach.	Rossz érzés a gyomromban.
And then he left.	És akkor elment.
And they played on a whole other level.	És egészen más szinten játszottak.
She can't wait to move out.	Alig várja, hogy kiköltözzünk.
I am grateful for your immediate help.	Hálás vagyok az azonnali segítségért.
If you want to send a text message.	Ha szöveges üzenetet szeretne küldeni.
I sincerely regret your loss.	Őszintén sajnálom a veszteségét.
Half of us are not enough as we are.	Nekünk fele sem elég, ahogy van.
They cannot put themselves in the eyes of another person.	Nem helyezhetik magukat egy másik személy szemébe.
But never his.	De soha nem az övé.
But it can't be.	De ez nem lehet.
This is amazing.	Ez elképesztő.
He didn't understand one more thing.	Még egy dolgot nem értett.
You will find it excellent.	Kiválónak találod.
They won't later.	Később nem fogják.
Again, that’s why you need a plan.	Ismét, ezért van szüksége egy tervre.
Choose one of the options above and see what happens.	Válasszon egyet a fenti lehetőségek közül, és nézze meg, mi történik.
He moved slowly, then began to move away.	Lassan mozgott, majd távolodni kezdett.
They've been waiting for us.	Már vártak minket.
Your mind is only safe within certain limits.	Az eszed csak bizonyos határokon belül biztonságos.
Community is the key to construction.	A közösség az építkezés kulcsa.
But that's not good enough.	De ez nem elég jó.
They will go up and down on his behalf.	Fel-alá járnak majd az ő nevében.
One that you can perfect over time.	Olyan, amit idővel tökéletesíthetsz.
He didn't even get out.	Még akkor sem szállt ki.
No speech.	Nincs beszéd.
That's good to hear, too.	Ezt is jó hallani.
I tried to cry, but it hurt too.	Megpróbáltam sírni, de ez is fájt.
But there would be no going back after that.	De utána már nem lenne visszaút.
We shouldn't have been there.	Nem kellett volna, hogy ott legyünk.
I'd like to read these soon.	Ezeket szeretném hamarosan elolvasni.
He was proud of that.	Erre büszke volt.
It's hard to see him leave.	Nehéz látni, ahogy elmegy.
With scoring.	Pontozással.
Their injuries range from severe to mild.	Sérüléseik a súlyostól a könnyűig terjednek.
He is experienced.	Ő tapasztalt.
I've never wanted anyone before.	Soha nem akartam még senkit.
The first thing he does is think he’s going to die.	Az első dolog, amit tesz, az az, hogy azt hiszi, hogy meg fog halni.
How to get there.	Hogyan érheti el.
Quality is not quality.	A minőség nem minőség.
He didn't say it.	Nem mondta ki.
Download here.	Töltse le innen.
The best model is determined by the standard error.	A legjobb modellt a standard hiba határozza meg.
So you have to give your best.	Tehát a legjobbat kell nyújtania.
You used to say you came here to die.	Korábban azt mondtad, hogy meghalni jöttél ide.
I can go alone.	Mehetek egyedül.
It was very difficult for a lot of guys.	Nagyon nehéz volt sok srácnak.
Coffee served towards the end of the meal.	Kávé, amelyet az étkezés vége felé szolgálnak fel.
I knew.	ismertem.
He thought for a moment.	Egy pillanatig elgondolkodott.
It ever was.	Az volt valaha.
He talked about it.	Beszélt róla.
He glanced from one wall to another.	Egyik falról a másikra pillantott.
For those who fear their lives.	Azokért, akik féltik az életüket.
However, its context is familiar.	A kontextusa azonban ismerős.
All other parameters remained at the default levels.	Az összes többi paraméter alapértelmezett szinten maradt.
For a pair of shoes.	Egy pár cipőhöz.
I see him almost every day.	Szinte minden nap látom őt.
And here you are wrong.	És itt tévedsz.
Anyone who develops such symptoms should be treated immediately.	Az ilyen tüneteket észlelő személyt azonnal kezelni kell.
This is the human way.	Ez az emberi út.
Here will be the blogging world and so will we.	Itt lesz a blogvilág és mi is.
He didn't know how to use him.	Nem tudta, hogyan használja őt.
It goes without saying that storage tests show true performance.	Ez az állítás magától értetődő, hogy a tárolási tesztek megmutatják a valódi teljesítményt.
He needed it.	Szüksége volt rá.
It was usually successful.	Általában sikeres volt.
But one thing seems likely.	De egy dolog valószínűnek tűnik.
If you struggle.	Ha küzdesz.
You'd find out pretty soon.	Elég hamar rájönne.
This is true.	Ez igaz.
This is the original.	Ez az eredeti.
There are police on the right.	A jobb oldalon rendőrök vannak.
I use them often.	Gyakran használom őket.
In this way, high data transfer rates can be achieved.	Ily módon nagy adatátviteli sebesség érhető el.
Get out.	Kifelé.
With a true connection to this land.	Igaz kapcsolattal ehhez a földhöz.
Based on the analysis, three factors were selected.	Az elemzés alapján három tényezőt választottak ki.
Someone else may be none of this.	Valaki mással lehet, hogy ezek egyike sem.
I have a great family.	Nagyszerű családom van.
I was too busy.	túl elfoglalt voltam.
He is like that.	Ő olyan.
I've been crawling with this for months.	Hónapokig mászkáltam ezzel.
Take responsibility, learn from it, and move on.	Vállald a felelősséget, tanulj belőle, és lépj tovább.
You couldn't stop.	Nem tudtad abbahagyni.
And we won't call the police.	És nem fogjuk hívni a rendőrséget.
This is the way all over the world.	Ez az út az egész világon.
She moved towards her.	A lány feléje mozdult.
Her love was constant.	A szerelme állandó volt.
Each pair of rods represents a male.	Minden rúdpár egy hímet jelöl.
please help.	segítséget kérek.
Of course, they don't go away completely.	Természetesen nem mennek el teljesen.
I probably agree with you.	Valószínűleg egyetértek veled.
They are the reason we have the rights today.	Ők az oka annak, hogy megvannak a mai jogaink.
Here's the question.	Itt a kérdés.
This will not be a problem for me.	Ez számomra nem lesz probléma.
There were four experiments for each condition.	Mindegyik állapotra négy kísérlet volt.
They decide what is real and what is not.	Ők döntik el, hogy mi az igazi és mi nem.
We are only a few feet apart.	Már csak néhány lábnyira vagyunk egymástól.
You will never find someone who likes everything you love.	Soha nem fogsz találni valakit, akinek minden tetszik, amit szeretsz.
Not with every effort on your part.	Nem minden erőfeszítéssel a részedről.
He smiled a beautiful smile.	Mosolygott egy gyönyörű mosolyt.
He was helpful, smart and funny.	Segítőkész volt, okos és vicces.
Nevertheless, the basic nature of the charges remains.	Ennek ellenére a vádak alapvető jellege megmarad.
If you have difficulty, use it.	Ha nehézséget okoz, használja.
There are many good things to learn.	Nagyon sok jó dolgot lehet tanulni.
Why don't they buy for that money? 	Miért nem vásárolnak ezért a pénzért?
They ask.	– kérdezik.
I couldn't see it.	nem láthattam.
We loved our children.	Szerettük a gyerekeinket.
I should have been weak this way.	Gyengének kellett volna viselkednem így.
And they had a good time with it.	És jól érezték magukat vele.
No words are used in those three days.	Abban a három napban nem használnak szavakat.
So far no one knows.	Eddig senki sem tud.
You can win a student and you can be the reason.	Nyerhetsz egy s diákot és lehetsz az okod.
At least one thing went well.	Legalább egy dolog rendben ment.
However, things are changing pretty quickly.	A dolgok azonban meglehetősen gyorsan változnak.
All but one disappeared from the square.	Egy kivételével mindenki eltűnt a térről.
there was no fear in me.	nem volt bennem félelem.
I brought your shirt.	Elhoztam az ingedet.
I got your business card.	Megkaptam a névjegykártyáját.
He played the match at a standstill.	A mérkőzést leállásban játszotta.
Find out who can apply now.	Tudja meg, ki jelentkezhet most.
At least part of the problem.	Legalábbis a probléma egy része.
And social media has an important role to play in this.	A közösségi médiának pedig ebben fontos szerepe van.
I have to look in my files.	Meg kell néznem az aktáimban.
I would pay close attention just to see this guy.	Nagyon figyelnék, csak hogy láthassam ezt a srácot.
The doctor examined his mouth and throat.	Az orvos megvizsgálta a száját és a torkát.
Plus, he only has one eye.	Ráadásul csak egy szeme van.
Pain and joy.	Fájdalom és öröm.
Everyone is very kind and very good with me.	Mindenki nagyon kedves és nagyon jó velem.
Two were on duty, maybe more landed.	Ketten szolgálatban voltak, talán többen leszálltak.
No one came for it.	Senki nem jött érte.
Add the fish to the pan, with the skin facing up.	Adja hozzá a halat a serpenyőhöz, bőrével felfelé.
No, there won't be time to bring anything.	Nem, nem lesz ideje hozni semmit.
I found a solution to the problem.	Megtaláltam a probléma megoldását.
I was proud of him.	Büszke voltam rá.
This makes the options market so interesting.	Ez teszi olyan érdekessé az opciós piacot.
This post will be short.	Ez a bejegyzés rövid lesz.
He has done it twice before.	Korábban kétszer is megtette.
Because the money they bring in is just for them.	Mert az a pénz, amit behoznak, csak nekik szól.
First, you need to have the planning.	Először is rendelkeznie kell a tervezéssel.
And don't try that hard.	És ne próbálkozz ennyire.
And we do it.	És mi csináljuk.
And you know what.	És tudod mi.
After he really gave my life back to me.	Miután valóban visszaadta nekem az életemet.
This goes on.	Ez megy tovább.
I got stuck on the first step.	Elakadtam az első lépésnél.
His name once appeared on my phone.	Egyszer a neve megjelent a telefonomon.
A moment later, he was quite sure he had done it wrong.	Egy pillanattal később egészen biztos volt benne, hogy rosszul tette.
Again and threw him out of the ring.	Újra, és kidobta a ringből.
I was just a public member.	Csak nyilvános tag voltam.
In the end, common sense prevailed.	Végül a józan ész győzött.
There are many ways to approach this.	Sokféleképpen lehet ezt megközelíteni.
You can't know what they mean.	Nem lehet tudni, mire gondolnak.
I stopped, never leaving my original place.	Megálltam, soha nem hagytam el eredeti helyemet.
He smiled at his father.	– mosolygott az apjára.
My husband couldn't be with me.	A férjem nem lehetett velem.
It got worse and worse.	Egyre rosszabb lett.
The old boy died in his bed three years later.	Az idős fiú három évvel később az ágyában halt meg.
However, this does not change the numbers we use.	Ez azonban nem változtat az általunk használt számokon.
I fell in love.	beleszerettem.
If you have anything to say, come to me.	Ha van valami mondanivalód, gyere el hozzám.
As the industry changed, so did we.	Ahogy az iparág megváltozott, nekünk is kellett.
However, if your symptoms become severe, call or see your doctor.	Ha azonban a tünetei súlyossá válnak, hívja vagy keresse fel orvosát.
Neither of them.	Egyikük sem.
You can help us here.	Itt segíthet nekünk.
He felt like he belonged to the family again.	Úgy érezte, ismét a családhoz tartozik.
Fresh content gives people a reason to come back.	A friss tartalom okot ad az embereknek a visszatérésre.
You need to stay open.	Nyitva kell maradnia.
The world was saved because of his death.	Halála miatt ment meg a világ.
Sleep now.	Most aludj.
But you want one.	De szeretne egyet.
I'll try to find out.	megpróbálom kideríteni.
It's not that you didn't try to find another post.	Nem arról van szó, hogy nem próbált másik bejegyzést keresni.
Lots of changes.	Sok változás.
Your support means a lot to me.	A támogatásod nagyon sokat jelent nekem.
I never, but never thought I would.	Soha, de soha nem hittem volna, hogy fogsz.
Whatever you choose.	Bármit is választasz.
And he would accept it and get off it.	Ő pedig elfogadta, és leszállna róla.
It helps a lot if you know the structure of your church.	Nagyon sokat segít, ha ismered a gyülekezeted felépítését.
They drank wine.	Bort ittak.
There was light and beautiful music.	Könnyű és gyönyörű zene szólt.
These tests are specific for human blood.	Ezek a vizsgálatok az emberi vérre specifikusak.
I caught it here.	Itt elkaptam.
They did not want to join the government.	Nem akartak bekerülni a kormányba.
Mom is with us.	Anya velünk van.
It sounds simple, but there are some problems.	Ez egyszerűen hangzik, de van néhány probléma.
You need it there.	Ott van rád szükség.
I can barely hear.	alig hallom.
I agree with you and I fully understand how they work.	Egyetértek veled, és teljesen megértem, hogy működnek.
Just trust us.	Csak bízzon bennünk.
There are two ways to do this.	Ennek nincs két módja.
There are no talking books.	Nincsenek beszélő könyvek.
He looked at the time.	Megnézte az időt.
I made some without this class.	Készítettem néhányat ezen osztály nélkül is.
But you can control it over time.	De idővel irányítani tudod.
Perhaps these were the most beautiful periods of their lives.	Talán ezek voltak életük legszebb időszakai.
We need new ideas.	Új ötletekre van szükségünk.
Plus, my experiences weren’t unique.	Ráadásul a tapasztalataim nem voltak egyediek.
This is our library.	Ez a mi könyvtárunk.
Then he decided to put his skills to the test.	Aztán úgy döntött, hogy próbára teszi a képességeit.
Only history has read about it in files.	Csak a történelem aktákban olvasott ilyesmiről.
Because of this, they often have significant influence over others.	Emiatt gyakran jelentős befolyást gyakorolnak másokra.
A kind of situation.	Egyfajta helyzet.
He got rid of himself.	Magától kiszabadult.
An office building was later built above it.	Felette később irodaház épült.
He never knew exactly why.	Soha nem tudta pontosan, miért.
Blood, blood everywhere.	Vér, vér mindenhol.
I mean, that series wasn't a physical series.	Úgy értem, az a sorozat nem fizikai sorozat volt.
I thought it might have been him.	Azt hittem, ő lehetett.
I really like this community.	Nagyon szeretem ezt a közösséget.
It was clearly a city of money and progress.	Ez egyértelműen a pénz és a haladás városa volt.
The proof is ready.	A bizonyítás kész.
It started in the weight room.	A súlyteremben kezdődött.
It has super strength.	Szuper ereje van.
Usually I was the only one.	Általában én voltam az egyetlen.
It doesn't mix.	Nem keveredik.
His experiences seem completely natural.	Élményei teljesen természetesnek tűnnek.
Then all he had to do was get his attention.	Aztán már csak a figyelmét kellett felkelteni.
Each song has a lot to offer.	Minden dal sok mindent kínál.
The figure was pale.	Az alak sápadt volt.
You need to know one.	Egyet kell tudni.
We lost everything.	Mindent elvesztettünk.
The topic was security.	A téma a biztonság volt.
I say he may be dead.	Mondom, lehet, hogy meghalt.
It sounded like they were telling a story.	Úgy hangzott, mintha meséltek volna.
We want to get out of it.	Szeretnénk kapni belőle.
The man looked up from the cards with murder in his eyes.	A férfi gyilkossággal a szemében nézett fel a kártyák közül.
It still exists, but we can't account for it.	Még mindig létezik, de nem tudjuk elszámolni vele.
Show it to our friends.	Mutasd meg barátainknak.
They are really simple and perfect.	Valóban egyszerűek és tökéletesek.
I say this for several reasons.	Ezt több okból is mondom.
In these circumstances, it is not clear who should be held accountable.	Ilyen körülmények között nem világos, hogy kit kell felelősségre vonni.
He said he wanted me to have a party for him.	Azt mondta, azt akarja, hogy csináljak neki egy bulit.
Gently.	Gyengéden.
He later showed a picture of his daughter.	Később mutatott egy képet a lányáról.
Everything is completely clear.	Minden teljesen világos.
When he saw him outside.	Amikor meglátott kint.
Someone was talking about a dead bag.	Valaki egy holttáskáról beszélt.
Leave a comment on my blog to have a chance to win.	Hagyja meg kommentben a blogomat, hogy esélye legyen nyerni.
You can't get out of this situation.	Nem tud kilépni ebből a helyzetből.
We keep it in the corner.	A sarokban tartjuk.
With an extra animal.	Egy plusz állattal.
They asked what the hell happened.	Megkérdezték, mi a fene történt.
There are two reasons for these results.	Ezeknek az eredményeknek két oka lehet.
I didn't think he was really leaving.	Nem hittem volna, hogy tényleg elmegy.
Make sure the frame is square.	Győződjön meg arról, hogy a keret négyzet alakú.
We do everything together.	Mindent együtt csinálunk.
But no, there is no silence for me.	De nem, nincs csend számomra.
I'm sure there's nothing there.	Biztos vagyok benne, hogy nincs ott semmi.
Then go on with your life.	Aztán folytasd az életed.
Data collection consisted of three steps.	Az adatgyűjtés három lépésből állt.
By his blood.	A vére által.
I don't know why he's not running.	Nem tudom miért nem fut.
All you have to do is choose the right solution.	Megteheti, csak ki kell választania a megfelelő megoldást.
And so we end.	És így fejezzük be.
Maybe the weird cold.	Talán a furcsa hideg.
You won't touch you.	Nem fogsz hozzád érni.
I didn't have to.	Nem kellett.
Real game.	Valóságos játék.
But not to mention when.	De nem beszélve arról, hogy mikor.
We would be in trouble if I didn't.	Bajban lennénk, ha nem tennék.
Looks really good.	Nagyon jól néz ki.
Tell me you're going to.	Mondd, hogy fogsz.
He has been lying down ever since.	Azóta fekve maradt.
The streets are gone.	Elmentek az utcák.
Go on the low road.	Menj az alacsony úton.
When it came time to work, we worked.	Amikor eljött a munka ideje, dolgoztunk.
Storm says he hoped he would vs.	Storm azt mondja, remélte, hogy ő vs.
He has to decide.	Neki döntenie kell.
He put the sample print on the cover.	A mintanyomatot a borítóra tette.
But his development plans are already in the air.	De a fejlesztési tervei már a levegőben vannak.
So don't send them to us.	Tehát ne küldje el őket nekünk.
The big things.	A nagy dolgok.
Only one patient experienced serious side effects.	Csak egy betegnél észleltek súlyos mellékhatásokat.
I created a simple project.	Létrehoztam egy egyszerű projektet.
He told them he was afraid.	Azt mondta nekik, hogy fél.
He was much more than that.	Ő sokkal több volt ennél.
You took something from mine and smashed it.	Elvettél valamit az enyémből és összetörted.
He's just taking his case.	Most fogta az ügyét.
It's serious here.	Itt komoly.
The first is good.	Az első jó.
I'm in my office.	az irodámban vagyok.
I asked to see the president.	Kértem, hogy láthassam az elnököt.
Its mode of expression is rather limited.	Megnyilvánulási módja meglehetősen korlátozott.
After one month, the two groups were tested again.	Egy hónap elteltével a két csoportot ismét teszteltük.
The question is what can be done with this.	A kérdés az, hogy mit lehet ezzel tenni.
I recommend this hotel to anyone who gets married.	Mindenkinek ajánlom ezt a szállodát, aki házasodik.
And there aren't many of them.	És nem sok van belőlük.
In that case, you shouldn't even stand on your feet.	Ilyenkor még talpon sem szabadna állnia.
But it's easy to find if you just go down.	De könnyű megtalálni, ha csak lemész.
I wanted me to do it.	Azt akartam, hogy tegyek.
I was right on it.	Egyenesen rajta voltam.
Do your best to bring it in.	Tegyen meg mindent, hogy behozza.
Located opposite the school.	Az iskolával szemben található.
Reduce activities and stay in a cool place as much as possible.	Csökkentse a tevékenységeket és maradjon hűvös helyen, amennyire csak lehetséges.
And grow up too.	És felnőni is.
Nothing big, nothing great.	Semmi nagy, semmi nagyszerű.
You know how she feels about the house and her mother.	Tudod, mit érez a ház és az anyja iránt.
What is white will be black.	Ami fehér, az fekete lesz.
Two people enter the store.	Két ember lép be az üzletbe.
Too much of everything didn't make sense.	Túl sok mindennek nem volt értelme.
Here's mine.	Itt az enyém.
I need data.	Adatok kellenek.
I need to store some data.	Tárolnom kell néhány adatot.
There's no such thing as a free lunch.	Nincs ingyen ebéd.
He says take only one person with you.	Azt mondja, csak egy embert vigyen magával.
It will be more stable and better.	Stabilabb és jobb lesz.
So take more time to relax.	Tehát több időt szán a pihenésre.
Without this site, I wouldn’t be where I am today.	Ez az oldal nélkül nem tartanék ott, ahol ma vagyok.
He shook his head and took his hand.	Megrázta a fejét, és megfogta a kezét.
When he came home, he didn't stay long.	Amikor hazajött, nem maradt sokáig.
And it worked well in the old version.	És a régi verzióban jól működött.
They will have plenty of work to do.	Lesz munkájuk bőven.
Sometimes that’s even before death.	Néha még a halál előtt is ennyi.
It happens.	Megtörténik.
I would never wish this on anyone.	Soha senkinek nem kívánnám ezt.
But now is when you decide to make it.	De most van az, amikor úgy dönt, hogy elkészíti.
I hope you understood.	Remélem megértetted.
His gaze was like a challenge.	Tekintete olyan volt, mint egy kihívás.
Find your way.	Találd meg az utat.
He would definitely wait.	Biztosan várna.
Your double point doesn't really speak that language.	Kettős pontod valójában nem beszéli ezt a nyelvet.
Or not, but he would definitely try.	Vagy nem, de biztosan megpróbálná.
If you feel tired, sleep.	Ha fáradtnak érzed magad, akkor aludj.
Beer, of course, with beer, and lunch for men.	Vacsora mellé természetesen sör, a férfiaknak pedig ebéd.
There is nothing you can do.	Nem tehet semmit.
Then he was used for drugs.	Aztán kábítószerre használták.
There is no place to sit.	Nincs hely ülni.
It should be a great five game.	Nagyszerű ötös játéknak kell lennie.
Check out the evening news.	Nézze meg az esti híreket.
Nothing could stop in front of him.	Semmi sem állhatott meg előtte.
Reading your book was a great help to me.	A könyved olvasása nagy segítségemre volt.
Each cell line was cultured as recommended by its source.	Minden sejtvonalat a forrása által javasolt módon tenyésztettünk.
This is the whole economic impact.	Ez az egész gazdasági hatás.
He will work between classes, he says.	Az órák között fog dolgozni, mondja.
God was good to them.	Isten jó volt hozzájuk.
I hate to sell.	Utálom eladni.
Go to the second paper.	Tovább a második papírra.
It’s a voice in the black community.	Ez egy hang a fekete közösségben.
We also get the papers.	Megkapjuk a papírokat is.
He watched through the window as they ate.	Az ablakon keresztül nézte, ahogy esznek.
I need to know more about this stuff.	Még többet kell megtudnom erről a cuccról.
It was my fault I didn’t let you choose.	Hibám volt, hogy nem hagytam, hogy válassz.
Take cars.	Autókat vinni.
They are my strength.	Ők az erősségem.
For the first time in living memory, food was at hand.	Élőemlékezetben először volt kéznél étel.
When they set off, he stepped out of their way.	Amikor elindultak, félreállt az útjukból.
For real for real.	Igaziért igaziért.
I will miss you.	Hiányozni fogsz.
I mean, he almost killed him.	Úgy értem, majdnem megölt.
It was too hard to tell.	Túl nehéz volt megmondani.
Sometimes the one who plays better can lose.	Néha az veszíthet, aki jobban játszik.
There is no cash value.	Nincs készpénzes érték.
The relationship between government and business will change forever.	A kormány és az üzleti élet kapcsolata örökre megváltozik.
It seems pretty simple.	Elég egyszerűnek tűnik.
Her mother is beautiful and still young.	Az anyja gyönyörű és még fiatal.
I came up with the code below.	Az alábbi kódot találtam ki.
So he must have been here before.	Szóval biztosan itt volt korábban.
But it actually happened.	De valójában megtörtént.
The battle is over.	A csata véget ért.
It was pretty easy to get up with.	Meglehetősen könnyű volt felállni vele.
I love this part of the brain.	Szeretem az agynak ezt a részét.
You will pay for it.	Fizetni fogsz ezért.
We used to be friendly people.	Barátságos emberek szoktunk lenni.
I'm going to lose a ring in different places.	El fogok veszíteni egy gyűrűt különböző helyeken.
You had a bad dream.	Rosszat álmodtál.
But mostly you do it because you want to.	De többnyire azért csinálod, mert akarod.
We were also proud of the support and the glass.	Büszkék voltunk a támogatásra és az üvegre is.
Not just because it's early.	Nem csak azért, mert korán van.
There were several problems with the hotel.	Több probléma is volt a szállodával.
It turned out to be worse.	Rosszabbnak bizonyult.
Dress up and go on.	Öltözz fel és folytasd.
But maybe that's the reality.	De talán ez a valóság.
And about that.	És arról.
Help us help !.	Segíts, hogy segítsünk!.
It is not intended to provide legal advice.	Nem célja, hogy jogi tanácsot adjon.
However, there is a problem with this.	Ezzel azonban van egy probléma.
A similar wear came.	Jött egy hasonló viselet.
The doors were open, the car's lights were on.	Az ajtók nyitva voltak, az autó lámpái égtek.
I played with my dress.	A ruhámmal játszottam.
I really need to talk to him.	Valóban beszélnem kell vele.
Would buy, would buy, would buy.	Vásárolna, vásárolna, vásárolna.
In fact, that's all.	Valójában ezen fordul minden.
He wanted to wait.	Várni akart.
Or so it started.	Vagy legalábbis így indult.
But we have a lot of time together.	De sok időnk van együtt.
He had to go on.	Mennie kellett tovább.
In fact, it is.	Valójában az.
He was inside for a long time.	Sokáig volt bent.
Except he is.	Kivéve, ő az.
Faster, he thought.	Gyorsabban, gondolta.
It is their choice.	Ez az ő választásuk.
Certainly everyone should try at least once in their life.	Minden bizonnyal mindenkinek meg kell próbálnia életében legalább egyszer.
That's why we ran away from him.	Ezért menekültünk előle.
As long as we stay competitive.	Amíg versenyben maradunk.
They still make me happy.	Még mindig boldoggá tesznek.
Now for the trouble itself.	Most magára a bajra.
We cannot accept this.	Ezt nem tudjuk vállalni.
Drink a glass of water.	Inna egy pohár vizet.
The bar closed and participants went to another bar.	A bár bezárt, és a résztvevők egy másik bárba mentek.
This must be taken into account.	Ezt figyelembe kell venni.
If you feel better, you would be in church.	Ha jobban érzi magát, a templomban lenne.
You're safe right now.	Pillanatnyilag biztonságban vagy.
But music is very important.	De a zene nagyon fontos.
And the girls were so beautiful.	És a lányok olyan szépek voltak.
We have less than six days left to do this.	Kevesebb, mint hat napunk maradt, hogy ezt megtegyük.
Although I can be the real one.	Bár én lehetek az igazi.
But he is still studying.	De még tanul.
We'll see more about that tomorrow.	Holnap többet meglátunk erről.
All signs are here.	Minden jel itt van.
You could too.	Te is tudnál.
Method.	Módszer.
It's like nothing happened.	Mintha mi sem történt volna.
This is certainly true.	Ez minden bizonnyal igaz.
They held each other tightly, turning around.	Szorosan fogták egymást, körbe-körbe fordultak.
Such luck didn’t really happen in the real world.	Ilyen szerencse nem igazán történt meg a való világban.
He felt.	Úgy érezte.
There are many.	Sokan vannak.
Just leave it.	Csak hagyd azt.
But love finds its way.	De a szerelem megtalálja a módját.
This is a very new behavior for me.	Mindez nagyon új viselkedés számomra.
I wonder if it could be seven or eight?	Kíváncsi vagyok, hét vagy nyolc lehet?
All of these parameters determine what your choice will be.	Mindezek a paraméterek meghatározzák, hogy mi lesz a választás.
Interestingly, most of our players say the same thing.	Érdekes, hogy a legtöbb játékosunk ugyanezt mondja.
It is mostly used by children.	Leginkább gyerekek használják.
But excited, oh, very much.	De izgatott, ó, nagyon.
Which is slightly above the core temperature of the body.	Ami valamivel meghaladja a test maghőmérsékletét.
Wedding gift, if you like, one sister to another.	Nászajándék, ha úgy tetszik, egyik nővér a másiknak.
Don't control this thing on me.	Ne irányítsd ezt a dolgot rám.
Well, you get the idea.	Nos, érted az ötletet.
We've heard about it.	Hallottunk már erről.
There was trouble in his eyes.	Baj jelent meg a szemében.
He became the professional shopkeeper boy.	Ő lett a profi boltos fiú.
He told her he was no longer his brother.	Azt mondta neki, hogy már nem a testvére.
Here I share a secret about myself with you.	Itt megosztok veled egy titkot magamról.
Hell, I know why when I think back to it.	A fene tudja miért, ha visszagondolok rá.
However, both factors can be factors.	Ennek ellenére mindkét tényező tényező lehet.
Read it again because it's important.	Olvasd el újra, mert fontos.
Describe it with nine required features.	Kilenc szükséges jellemzővel írja le.
They have to be on their way early tomorrow morning.	Holnap kora reggelre úton kell lenniük.
They were caught almost double.	Majdnem dupláját kapták el.
I need more hours a day.	Több órára van szükségem a napban.
I used to be a girl who really loved her shoes.	Korábban olyan lány voltam, aki igazán szerette a cipőit.
Be at the bottom.	Legyen alul.
He understood it perfectly because it is very well known.	Tökéletesen megértette, mert nagyon jól ismert.
But this topic is not closed.	De ez a téma nincs lezárva.
No one asked me a single question.	Senki nem tett fel nekem egyetlen kérdést sem.
This is not my line.	Ez nem az én vonalam.
This was compared with the postoperative clinical outcome.	Ezt összehasonlították a műtét utáni klinikai eredménnyel.
No, we're alone.	Nem, egyedül vagyunk.
As a student, you don't use him much.	Diákként nem sokat használsz neki.
Keep the plant in strong sun and water when it dries.	Tartsa a növényt erős napon és vízben, amikor megszárad.
You never let down good friends.	Soha nem hagyod cserben a jó barátokat.
It will be good.	Ez jó lesz.
We sat there for no reason.	Ok nélkül ültünk ott.
They do not feel pain.	Nem éreznek fájdalmat.
Get out of my mind.	Tűnj ki a magomból.
We think that's what killed him.	Szerintünk ez ölte meg.
This time I finally realized.	Ezúttal végre rájöttem.
Make a deal as long as you can.	Köss egy alkut, amíg lehet.
That was the focus of the match.	Ez került a mérkőzés középpontjába.
I don't believe in religion.	Nem hiszek a vallásban.
That's how the statement came to us.	Így hangzott el nekünk a kijelentés.
I said the exact opposite.	Pont az ellenkezőjét mondtam.
Note that you are using the path function again here.	Vegye figyelembe, hogy itt ismét az elérési út függvényt használja.
It was so cheap.	Olyan olcsó volt.
Apply in person without calling.	Jelentkezés személyesen, telefonálás nélkül.
That concludes my speech.	Ezzel beszédem vége.
Even worse now.	Most még rosszabb.
A sample was prepared as shown in the figure.	Az ábrán látható módon mintát készítettek.
We're walking in.	Besétálunk.
Not long ago, he didn't even feel that damn thing.	Nem sokkal ezelőtt még csak nem is érezte azt az átkozott dolgot.
He looked so old.	Olyan öregnek tűnt.
It would be expensive to eat out every day for a month.	Drága lenne egy hónapig minden nap kint enni.
The leader of the bad who goes first is the first night.	A rosszak vezére, aki először megy, az első éjszaka.
You go for what you feel is right.	Azt mész, amit helyesnek érzel.
These clinical features and risk factors are well known.	Ezek a klinikai jellemzők és kockázati tényezők jól ismertek.
Some bad days and you're on the street.	Néhány rossz nap, és az utcán vagy.
Mom uses it occasionally.	Anya időnként használja.
It's like a human smile.	Olyan ez, mint az emberi mosoly.
This is the essence of the two different books.	Ez a lényege a két különböző könyvnek.
Children can ride for free.	A gyerekek ingyen lovagolhatnak.
The price of the product is also valid.	A termék ára is érvényes.
It could be a week or three weeks.	Ez lehet egy hét vagy három hét.
Part of it is mine.	Egy része az enyém.
His hand follows the path of his movement.	Keze követi mozgásának útját.
I'm sure someone will find out.	Biztos vagyok benne, hogy valaki rájön.
Of course, they said.	Persze, mondták.
Then I'll be back.	Akkor visszajövök.
I believe in free speech.	Hiszek a szólásszabadságban.
It's not that they're bad.	Nem arról van szó, hogy rosszak.
I am that person.	Én vagyok az a személy.
He would have disappeared at last.	Végre eltűnt volna.
If not today, tomorrow, soon.	Ha nem ma, holnap, hamarosan.
I love space shows.	Szeretem az űrműsorokat.
It's really painful to find.	Valóban fájdalmas megtalálni.
And they wondered why.	És csodálkoztak, hogy miért.
It's starting to fall.	Elkezd zuhanni.
This is an escape.	Ez egy menekülés.
I searched for hours for the right person at the right price.	Órákig kerestem a megfelelő embert, megfelelő áron.
Wait two hours at the end.	A végén várj két órát.
Everyone knows everyone.	Mindenki ismer mindenkit.
For them, it was the “salt sea,” and nothing more.	Számukra ez volt a „sós tenger”, és semmi több.
They had to ensure that the content was consistent.	Biztosítaniuk kellett, hogy a tartalom következetes legyen.
The mind controls everything.	Az elme irányít mindent.
Tell them the hospital was under attack.	Elmondani nekik, hogy a kórházat támadás érte.
That house is not far from here.	Az a ház nincs messze innen.
He knew the person making the sound was close.	Tudta, hogy a hangot kiadó személy közel van.
The love they share is very special and rare.	A szeretet, amit megosztanak, nagyon különleges és ritka.
Maybe they even shot people through that hole.	Talán még emberekre is lőttek azon a lyukon keresztül.
We still talked about it.	Továbbra is csak róla beszéltünk.
No one seemed to be watching.	Úgy tűnt, senki sem figyel.
The process may then be repeated, possibly several times an hour.	A folyamat ezután megismétlődhet, esetleg óránként többször is.
Parking is cumbersome and where it is expensive.	A parkolás nehézkes, és ahol van, drága.
That was weird.	Ez furcsa volt.
When closed or in a normal month vs.	Amikor zárva van, vagy egy szokásos hónapban vs.
You are afraid of yourself, your family and your friends.	Félsz magadtól, a családodtól és a barátaidtól.
They do not see the interaction.	Nem látják az interakciót.
He never looked me in the eye.	Egyszer sem nézett a szemembe.
There is fear.	Félelem van.
He would find a new way if he failed.	Új utat találna, ha nem sikerül.
I think both are true.	Szerintem mindkettő igaz.
It seems the memories may be short.	Úgy tűnik, az emlékek rövidek lehetnek.
He pulled it up sharply.	Élesen felhúzott.
They did a beautiful job with my two pictures.	Gyönyörű munkát végeztek két képemmel.
Things are complicated.	A dolgok bonyolultak.
They made us feel like we were in our own home.	Olyan érzést keltettek bennünk, mintha a saját otthonunkban lennénk.
Thanks for reading and feel free to try it!	Köszönjük, hogy elolvasta, és bátran próbálja ki!
A relatively weak temperature jump is seen.	Viszonylag gyenge hőmérséklet-ugrás látható.
But it will take time again.	De ehhez megint idő kell.
And no one did anything.	És senki nem csinált semmit.
If they fully understand the vision, they will help you achieve it.	Ha teljesen megértik a jövőképet, akkor segítenek elérni azt.
It was a storm, no doubt about it.	A vihar volt, efelől semmi kétség.
He said he took the political situation seriously.	Elmondta, hogy komolynak tartja a politikai helyzetet.
His role was simple.	A szerepe egyszerű volt.
Only a few are interested.	Csak néhányan érdeklődnek.
Listen to me, please.	Figyelj rám, kérlek.
The results should raise prices.	Az eredményeknek fel kell emelniük az árakat.
Then he suddenly turned his head.	Aztán hirtelen elfordította a fejét.
It actually happened.	Ez történt valójában.
Things are not like that anymore.	A dolgok már nem ilyenek.
For example, none of the following works.	Például az alábbiak közül egyik sem működik.
As expected, the differences are quite large.	Ahogy az várható volt, a különbségek meglehetősen nagyok.
Pass the.	Adja át a.
He wrote the copy for my entire site.	Ő írta a másolatot az egész webhelyemhez.
Not even the usual sounds of the dawn birds come in.	Még a hajnali madarak szokásos hangjai sem jönnek be.
Heat or keep in a cool place.	Melegítse fel vagy tartsa hűvös helyen.
Take your time.	Szánj rá időt.
I thought you might have a question for the officer.	Azt hittem, lehet egy kérdése a tiszthez.
I have topics to talk about besides myself.	Vannak beszédtémaim is magamon kívül.
However, there are challenges.	Ugyanakkor vannak kihívások is.
These matches did not take place.	Ezek a meccsek nem jöttek létre.
We can't get any without you.	Nélküled egyet sem kaphatunk.
This is very scary.	Ez nagyon megijesztett.
But everyone decided to continue.	De mindenki úgy döntött, hogy folytatja.
These issues are both economic and political in nature.	Ezek a kérdések mind gazdasági, mind politikai jellegűek.
Like a world.	Mint egy világ.
We went back a long way, they pointed out.	Jó messzire visszamentünk – mutattak rá.
Try this book.	Próbáld ki ezt a könyvet.
I was just looking at him.	csak néztem rá.
We are in a very dangerous situation.	Nagyon veszélyes helyzetbe kerültünk.
This is good news.	Ez jó hír.
The box office opens at ten o'clock.	Tíz órakor nyit a pénztár.
Your mother can start giving birth at any moment.	Az anyja bármelyik pillanatban elkezdheti szülni a babát.
The best of them wore boat shoes.	A legjobbak közülük csónakcipőt viseltek.
We think it works well.	Szerintünk jól működik.
If you missed the first part, you'll find it here.	Ha lemaradtál az első részről, itt megtalálod.
Stress and anxiety can be the cause of poor sleep.	A stressz és a szorongás a rossz alvás hátterében állhat.
Let me know if any changes are needed.	Értesítsen, ha bármilyen változtatásra van szükség.
However, he couldn't.	Mindazonáltal nem tehette.
This kit is not standard production.	Ez a készlet nem szabványos gyártás.
He shouted as soon as he saw it.	Azonnal kiáltott, amint meglátta.
There are several reasons for this.	Ennek számos oka van.
All of them.	Mindnyájan.
They two love each other.	Ők ketten egymásba szeretnek.
Get away from it.	Hátrálj el tőle.
She must be there.	Biztosan ott van.
Good wins over bad.	A jó győz a rossz felett.
But the other two are clearly out of bounds.	De a másik kettő egyértelműen határokon kívül esik.
We may feel a loss of comfort.	Érezhetjük a kényelem elvesztését.
Shoot them.	Lődd le őket.
I felt obligated to accept it.	Kötelességemnek éreztem elfogadni.
The procession was slow and difficult.	A menet lassú és nehéz volt.
He looks me dead in the eye.	Holtan néz a szemembe.
The walk was too much for you.	A séta túl sok volt neked.
She had a beautiful smile.	Gyönyörű mosolya volt.
Political system.	Politikai rendszer.
Guess who they chose.	Találd ki, kit választottak.
You wouldn't understand that.	Ezt nem értenéd.
The court was empty, the house dark.	A bíróság üres volt, a ház sötét.
I had to get over this thing.	Túl kellett lépnem ezen a dolgon.
I stopped driving.	abbahagytam a vezetést.
You can stay.	Maradhatsz.
It was too late to ask him.	Túl késő volt megkérdezni tőle.
He turned it in his hand.	Megfordította a kezében.
However, with early diagnosis and proper treatment, the disease can be controlled.	Korai diagnózissal és megfelelő kezeléssel azonban a betegség kontrollálható.
So listen to your steps.	Szóval figyelj a lépéseidre.
I agree, kids just have to play.	Egyetértek, a gyerekeknek csak játszaniuk kell.
You get a plane.	Kapsz egy repülőt.
Much easier to read.	Sokkal könnyebben olvasható.
Nothing so far.	Eddig semmi.
Although he understood.	Bár megértette.
You're warming him up for me.	Felmelegíted őt értem.
He probably wouldn’t give it back for a hundred years.	Valószínűleg száz évig nem adná vissza.
He thought so every time, but now he was sure.	Minden alkalommal így gondolta, de most már biztos volt benne.
But he won't ride far.	De nem fog messzire lovagolni.
There may have been differences in patient selection over time.	A betegek kiválasztásában idővel eltérések lehettek.
Here are ways to do both.	Itt vannak módszerek mindkettőre.
I have an important thing to do.	Fontos dolgom van.
Here's a simple thing you can do.	Itt van egy egyszerű dolog, amit megtehet.
The same goes for science.	Ugyanez vonatkozik a tudományra is.
There has never been, and never will be, a fair fight.	Soha nem volt tisztességes küzdelem, és nem is lesz az.
This will be my side now.	Most ez lesz az én oldalam.
But time will tell!	De az idő biztosan eldönti!
He puts me on the ground and makes love to me.	A földre tesz, és szeretkezik velem.
And that's how it started.	És így kezdődött.
He does it every day.	Minden nap csinálja.
You can't be found.	Önt nem lehet megtalálni.
I had to learn to survive.	Meg kellett tanulnom túlélni.
He was open and a donor, and the man took it.	Nyitott volt és adakozó volt, a férfi pedig elvette.
He knew him as he did not know others.	Úgy ismerte őt, ahogy másokat nem ismert.
Everyone suffered from them this winter.	Ezen a télen mindenki tőlük szenvedett.
The smile was long gone.	A mosoly már rég eltűnt.
It's crazy to keep in touch.	Őrület tartani a kapcsolatot.
He was right in laughter.	Jogos volt a nevetésben.
Black and white and sex full movie.	Fekete-fehér és szex teljes film.
I'll be back in five minutes.	Öt perc múlva visszajövök.
The guy never stopped.	A srác soha nem állt meg.
Then another thought struck him.	Aztán egy újabb gondolat támadt benne.
He returns to the place where he was found during the night.	Az éjszaka folyamán visszatér arra a helyre, ahol találták.
I'd like to try again to see if it works.	Szeretném még egyszer kipróbálni, hátha sikerül.
Lots of glass walls.	Sok üvegfal.
We explain how to do this by region.	Régiónként elmagyarázzuk, hogyan kell ezt csinálni.
Instead, it rose steadily.	Ehelyett folyamatosan emelkedett.
No, the original.	Nem, az eredeti.
You just knew.	Csak tudtad.
But here's my vote again.	De ismét itt a szavazatom.
Because he knows.	Mert ő tudja.
But he was determined to be home for the evening if he could.	De elhatározta, hogy ha teheti, estére otthon lesz.
Of course he will.	Természetesen megteszi.
He taught me a lot about myself.	Nagyon sok mindent megtanított magamról.
You lie there, black and red.	Ott fekszel, feketén és vörösen.
Look up.	Nézz felfelé.
The problem is the same here.	Itt is ugyanaz a probléma.
They suddenly disappeared.	Hirtelen eltűntek.
This is a state of being.	Ez egy létállapot.
In the whole world.	Az egész világon.
He refused to accept the gift.	Nem volt hajlandó elfogadni az ajándékot.
You have no choice in this matter.	Nincs választása ebben a kérdésben.
Our fans were worried.	Szurkolóink ​​aggódtak.
I didn't even know there were people there yet.	Nem is tudtam, hogy vannak még ott emberek.
Now let's see what I got.	Most pedig lássuk, mire jutottam.
I love that pick up.	Imádom azt a felszedést.
Tonight, however, you have to make an exception.	Ma este azonban kivételt kell tennie.
I look forward to taking a closer look at these later.	Várom, hogy később közelebbről is megnézhessem ezeket.
Paper response to reduce contact.	Papír válasz, hogy csökkentse kapcsolatként.
The balance of energy is lost as heat.	Az energia egyensúlya hőként elvész.
The results of this section may be independent.	Ennek a szakasznak az eredményei függetlenek lehetnek.
It was a very good warm up.	Nagyon jó bemelegítés volt.
I don't think it's just his nose that broke.	Szerintem nem csak az orra tört el.
This requires more work than has ever happened.	Ez több munkát igényel, mint ami eddig történt.
You checked the numbers.	Ellenőrizte a számokat.
There is usually no waiting.	Általában nincs várakozás.
I wasn't tired either.	Én sem voltam fáradt.
I keep thinking about you and worrying about you.	Állandóan rád gondolok és aggódom érted.
But drugs keep coming.	De a gyógyszerek folyamatosan jönnek.
Because doing the right thing is the right thing to do.	Mert jót tenni a helyes dolog.
Mine is in it.	Az enyém benne van.
And he wasn't wrong about that.	És ettől még nem tévedett.
It was a relief if someone else intervened and controlled his life.	Megkönnyebbülés volt, ha valaki más lépett közbe és irányította az életét.
This is what happens in the real world.	Ez a való világban is megtörténik.
I wonder if laughter had anything to do with winning.	Kíváncsi vagyok, hogy a nevetésnek volt-e köze a győzelemhez.
And that's actually a valid point.	És ez valójában egy érvényes pont.
More people are following.	Többen követik.
It depends on the time frame.	Az időkerettől függ.
Go down to earth.	Menj le a földre.
Still, it couldn't be that bad.	Ennek ellenére nem lehetett olyan rossz.
Imagine the shock.	Képzeld el a sokkot.
I have to get to my store.	El kell jutnom a boltomba.
He passed out.	Elájult.
In this section, the user creates a body and multiple images.	A szakaszban a felhasználó létrehoz egy testet és több képet.
But that's what we're called for.	De erre vagyunk hivatva.
It's not strong enough yet.	Ez még nem elég erős.
The man was crazy.	A férfi őrült volt.
I didn't want to grow up.	Nem akartam felnőni.
It wasn't just today.	Nem csak ma volt.
Find out where they are.	Tudja meg, hol vannak.
None of them are too happy.	Egyik sem túl boldog.
Maybe even a year.	Talán még egy évet is.
I wondered if he was.	Azon tűnődtem, vajon ő az-e.
We have not seen any confirmed reports.	Egyetlen megerősített jelentést sem láttunk.
They taught me how to do it.	Megtanították, hogyan kell ezt csinálni.
Within two minutes, the police were on the scene.	Két percen belül a rendőrök a helyszínen voltak.
I handle things my own way.	A magam módján intézem a dolgokat.
I felt very well.	nagyon jól éreztem magam.
I want to support him in the good work he is doing.	Szeretném támogatni őt abban a jó munkájában, amit végez.
Maybe he's coming tomorrow.	Talán holnap jön.
We have to drive tomorrow.	Holnap vezetni kell.
We were the people across the road.	Mi voltunk az út túloldalán álló emberek.
That was the right decision for me.	Ez volt a helyes döntés számomra.
My son, you said.	A fiam vagy mondta.
It was charming.	Bájos volt.
The action and the line are good.	Az akció és a vonal jó.
Race, gender, and outcome of first-degree homicide cases.	Faj, nem és az elsőfokú gyilkossági ügyek kimenetele.
He may have missed treatment.	Kihagyhatta a kezelést.
I can't risk going back again.	Nem kockáztathatom meg, hogy még egyszer visszamenjek.
That must be it.	Ez kell legyen.
However, the product is very good.	A termék azonban nagyon jó.
They keep asking me what they can do for me.	Folyton azt kérdezik, hogy mit tehetnek értem.
Turn off the power first to avoid killing yourself.	Először kapcsolja le az áramot, hogy ne ölje meg magát.
That persists.	Ez kitart.
It’s not like they remember a lot of things when they go home.	Nem mintha sok mindenre emlékeznének, amikor hazamennek.
I used my company name.	A cégem nevét használtam.
It should last for at least a month, if not longer.	Legalább egy hónapig kell tartania, ha nem tovább.
I sent it back.	visszaküldtem.
Make a plan and use it.	Készíts tervet és használd.
He saw and loved the spirit in his eyes.	Látta és szerette a szellemet a szemében.
In fact, nothing happened.	Valójában nem történt semmi.
You can support the show with your membership.	Tagságoddal támogathatod a műsort.
Needless to say.	Többet nem is kellett mondani.
Have a nice week guys!	Szép hetet srácok!
This is not the president.	Nem ez az elnök.
I didn't ask him why.	Nem kérdeztem meg tőle, hogy miért.
Let him lie in it.	Hadd feküdjön benne.
Then they would come back for me.	Aztán visszajönnének értem.
He saw the old man smile again.	Újra mosolyogni látta az öreget.
He should know better.	Neki jobban kellene tudnia.
So that's how things will work.	Tehát a dolgok így fognak működni.
They did nothing.	Semmit nem tettek.
There weren't enough people.	Nem volt elég ember.
He came in somehow.	Valahogy bejött.
And what an action.	És milyen akció.
We knew we were just meat now.	Tudtuk, hogy most már csak hús vagyunk.
Then he told her to go back.	Aztán azt mondta neki, hogy visszamegy.
Don't feel it.	Ne érezd.
That's the theory anyway.	Amúgy ez az elmélet.
It wouldn't prove anything.	Nem bizonyítana semmit.
This would lead to a direct test of our theory.	Ez elméletünk közvetlen teszteléséhez vezetne.
He was sent back with the same remark.	Ugyanazzal a megjegyzéssel küldték vissza.
That was a very good idea.	Ez nagyon jó ötlet volt.
Some women still do.	Néhány nő még mindig ezt teszi.
Come here.	Gyere ide.
It was too hot, so he kept talking.	Túl meleg volt, így tovább beszélt.
It was an interesting program to watch.	Érdekes program volt nézni.
Yes, go ahead, you two.	Igen, menjetek előre, ti ketten.
He used to be the second, third or even last choice.	Megszokta, hogy a második, harmadik vagy akár utolsó választás.
This can be followed by a complete loss of speech.	Ezt követheti a beszéd teljes elvesztése.
I would live with him and his wife.	Vele és a feleségével élnék.
He knew this, but he was still waiting outside.	Tudta ezt, de még mindig kint várt.
From the company.	A cégtől.
Tell them about yourself and let them help you.	Mesélj nekik magadról, és hagyd, hogy segítsenek neked.
But we are about to change that.	De készülünk ezen változtatni.
These women told me.	Ezek a nők elmondták.
SHE.	Ő.
The smell hit me hard.	A szag erősen megcsapta.
It is certain that this will remain the subject of this book.	Az biztos, hogy ez a könyv témája is marad.
However, this took some time.	Ez azonban eltartott egy ideig.
I was just with him, up in his home.	Csak vele voltam, fent az otthonában.
But sometimes he didn’t stop to think about the reason.	De néha nem állt meg, hogy az okára gondoljon.
He seemed to look around.	Úgy tűnt, körülnézett.
Or a large rock cover.	Vagy nagy szikla fedezéknek.
I do not understand.	Nem ertem.
We need to address the issues as the parties have presented.	Úgy kell kezelnünk a kérdéseket, ahogyan a felek bemutatták.
And it should be easy.	És ennek könnyűnek kell lennie.
Or because he even remembered.	Vagy amiért még eszébe jutott.
You read everything.	Te mindent olvasol.
Here we can look around to see that everyone has what they want.	Itt ugyanis körbenézhetünk, hogy mindenkinek van, amit akar.
That was very strange.	Ez nagyon furcsa volt.
Go through it.	Haladj át rajta.
No further processing is required.	Nincs szükség további feldolgozásra.
He considered them a threat.	Fenyegetésnek tartotta őket.
He noticed the others doing the same.	Észrevette, hogy a többiek is ezt teszik.
I'll call, but not out loud.	Felhívom, de nem hangosan.
I mean, it was my eyes.	Úgy értem, az én szemem volt.
That certainly seems a reasonable question.	Ez biztos ésszerű kérdésnek tűnik.
Of course, there is much more.	Természetesen van még sok minden.
That was no longer the case.	Ez már nem így volt.
Having fun is fun.	A szórakozás szórakoztató.
So much for heaven.	Annyi ég.
The story is stuck together.	A történet összeragadt.
However, this is certainly not their only area of ​​use.	Ez azonban minden bizonnyal nem az egyetlen felhasználási területük.
The house is beautiful and comfortable.	A ház szép és kényelmes.
I was like.	Voltam, mint.
This surprised him.	Ez meglepte őt.
If you call, they will not be considered.	Ha felhív, nem veszik figyelembe.
The door was locked.	Az ajtó zárva volt.
All the birds.	Az összes madár.
We were the problem team on the way.	Mi voltunk a problémákkal foglalkozó csapat az úton.
You try to hide it, but you can't hide it from me.	Próbálod elrejteni, de nem tudod elrejteni előlem.
They can lead the way for more serious research.	Komolyabb kutatások felé mutathatnak utat.
However, the defense has not improved much.	A védekezés azonban nem sokat fejlődött.
You're going to listen to me.	Figyelni fogsz rám.
He knew his father better than anyone.	Mindenkinél jobban ismerte az apját.
But my own story is sad.	De a saját történetem elszomorít.
And we run with it.	És futunk vele.
And the reason you keep writing.	És az ok, amiért folyamatosan írsz.
It cannot exist without it.	Enélkül nem létezhet.
It was not good enough to accept what happened between us.	Nem volt elég jó elfogadni azt, ami köztünk történt.
He had a brother.	Volt egy testvére.
Not this time of year anyway.	Amúgy nem ebben az évszakban.
Bill says he's going on with his life.	Bill azt mondja, hogy folytatja életét.
No lie can live forever.	Egyetlen hazugság sem élhet örökké.
It is often applied only to the malignant woman.	Gyakran csak a rosszindulatú nőre alkalmazzák.
The staff is very helpful and this is a really big deal.	A személyzet nagyon segítőkész, és ez egy igazán nagy üzlet.
This is a place without a place.	Ez egy hely nélküli hely.
Later, it improves the trade balance.	Később pedig javítja a kereskedelmi mérleget.
They love their children.	Szeretik a gyerekeiket.
A lot of great things have been said about him.	Nagyon sok nagyszerű dolgot mondtak róla.
This is rarely the case.	Ez már ritkán van így.
I knew we would not win this battle.	Tudtam, hogy ezt a csatát nem fogjuk megnyerni.
Its fat and salt content, like sugar, is extremely high.	Zsír- és sótartalma a cukorhoz hasonlóan rendkívül magas.
But now everything has changed.	De most minden megváltozott.
He didn't know if he felt it.	Nem tudta, érezte-e.
In most cases.	A legtöbb esetben.
We have a degree and a library ID.	Végzettségünk és könyvtári igazolványunk van.
Seven thousand words a month.	Hétezer szó havonta.
I know you never got it.	Tudom, hogy soha nem kaptad meg.
He knows what he needs.	Ő tudja, mire van szüksége.
However, there are few reports on this topic in children.	Gyermekeknél azonban kevés jelentés szól erről a témáról.
Under such circumstances, any man would.	Ilyen körülmények között bármelyik férfi megtenné.
Each model has parameters that vary depending on the season and location.	Minden modellnek vannak paraméterei, amelyek évszaktól és helytől függően változnak.
Three or four stars are worth the time.	A három-négy csillag megéri rászánni az időt.
Of course, for practical reasons, never go that low.	Természetesen gyakorlati okokból soha ne menj ennyire alacsonyra.
I haven't heard of any relief.	Nem hallottam semmiféle könnyítésről.
This is very hard.	Ez nagyon kemény.
But others can do it.	De mások megtehetik.
I am sure they will appreciate the effort.	Biztos vagyok benne, hogy értékelni fogják az erőfeszítést.
It operates on a special frequency.	Speciális frekvencián működik.
This is a strange man.	Ez a furcsa ember.
Many of their concerns focus on some fundamental issues.	Sok aggodalmuk néhány alapvető problémára irányul.
It is said that knowledge is power.	Azt mondják, hogy a tudás hatalom.
There was only one way to start.	Csak egyféleképpen lehetett kezdeni.
I really like them.	Nagyon szeretem őket.
However, there are some problems.	Van azonban néhány probléma.
It is part of the movement’s own political history.	A mozgalom saját politikai történetének része.
Reduce by about a third.	Csökkentse körülbelül egyharmadával.
I don't know him well.	Nem ismerem jól.
That had to go.	Ennek mennie kellett.
I made a game.	Csináltam egy játékot.
However, no second offer was received.	Második ajánlat azonban nem érkezett.
Bad, stupid tax.	Rossz, hülye adó.
He's a real cancer in this business.	Ő egy igazi rák ebben az üzletben.
Keep your company.	Megtartani a társaságát.
Close family members.	Közeli családtagok.
Your life is very difficult right now, but you have to keep trying.	Nagyon nehéz most az életed, de tovább kell próbálkoznod.
They talked a lot about me, but I didn’t need my voice.	Sokat beszéltek rólam, de nem volt szükség a hangomra.
You can now select '.	Most már kiválaszthatja, hogy '.
Not to get it.	Hogy ne kapjam meg.
There is too much politics in politics.	Túl sok a politika a politikában.
He was fighting.	Verekedett.
However, they never got as much water as they paid.	Azonban soha nem kaptak annyi vizet, amennyit fizettek.
I love to be honest and sincere.	Szeretem, hogy őszinte és őszinte.
I was pushed aside and my animal self rose.	Félretolták, és az állati énem felemelkedett.
Some were bad.	Néhányan rosszak voltak.
Travel if possible.	Utazzon, ha lehetséges.
I can't believe they're not more popular.	Nem hiszem el, hogy nem népszerűbbek.
I don't take a break from training.	Nem tartok szünetet az edzéseken.
They don't want to hear it.	Nem akarják hallani.
And so will you.	És te is az leszel.
Don't work too hard.	Ne dolgozzon túl keményen.
The world is much more than you could imagine.	A világ sokkal több, mint amit el tudna képzelni.
Not when he led us this far.	Nem akkor, amikor ő vezetett bennünket idáig.
Just a little sweet.	Csak egy kicsit édes.
He didn't expect that answer.	Nem számított erre a válaszra.
Hall looked at his watch again.	Hall ismét az órájára nézett.
Maybe it's asking too much.	Talán ez túl sokat kér.
I love them back.	Szeretem őket vissza.
You can't walk in them.	Nem tud járni bennük.
But we can't get that.	De ezt nem kaphatjuk meg.
You can visit it beforehand if you want.	Előtte meglátogathatod, ha akarod.
And this time, some may drive.	És ezúttal néhányan vezethetnek is.
I'm not proud of it, but it's the truth.	Nem vagyok rá büszke, de ez az igazság.
That's exactly what I wanted to mention.	Épp ezt akartam megemlíteni.
I just checked.	csak megnéztem.
A whole life ahead of them.	Egy egész élet előttük.
So he held his breath.	Így hát visszatartotta a lélegzetét.
They can be completely ignored.	Teljesen figyelmen kívül hagyhatók.
We did not perform any experiments.	Nem végeztünk kísérleteket.
Visible only to you.	Csak neked látható.
It wasn't perfect.	Nem volt tökéletes.
Maybe both.	Lehet, hogy mindkettő.
Just go somewhere else.	Menj csak máshova.
You can do this outside of its function.	Ezt a funkcióján kívül is megteheti.
I know this is probably an impossible request.	Tudom, hogy ez valószínűleg lehetetlen kérés.
Working hours are calculated on this basis.	Ez alapján számítják ki a munkaidőt.
Dad knew that.	Apa tudta ezt.
There are two teams out there.	Két csapat van kint.
I remember my dreams better if they are useful for my work.	Jobban emlékszem az álmaimra, ha hasznosak a munkámhoz.
However, this happy environment can change over time.	Ez a boldog közeg azonban idővel változhat.
Tell me what you want to be.	Mondd meg, mivé szeretnél lenni.
If you have any questions, ask the store.	Ha kérdése van, kérdezze meg az üzletet.
You have to do better than that, old man.	Ennél jobbat kell tenned, öreg.
The first group started.	Elindult az első csoport.
I have to take it off myself.	magamnak kell leszednem.
It took two years to get home.	Két évbe telt, mire hazaért.
I would like to emphasize this.	Ezt szeretném hangsúlyozni.
Without her parents.	A szülei nélkül.
These are names you want to stay away from.	Ezek olyan nevek, amelyektől távol akarsz maradni.
However, the debate continues.	A vita azonban folytatódik.
Please come back.	Kérjük, jöjjön vissza.
You still have a lot to learn.	Még sokat kell tanulnia.
The family did not issue a public statement.	A család nem adott ki nyilvános nyilatkozatot.
They stopped in front of them, their faces dark in the sun.	Megálltak előtte, arcuk sötét volt a napon.
They can't even feed themselves.	Még saját magukat sem tudják táplálni.
It was a really incredible moment to share.	Igazán hihetetlen pillanat volt megosztani.
I could do it, but it would be against the purpose of his life.	Megtehetném, de ez ellentétes lenne élete céljával.
Not at all.	Egy kicsit sem.
They are particularly concerned about their economic future.	Különösen aggasztják gazdasági jövőjüket.
Plenty to experiment with.	Kísérletezni való bőven.
Two types of training rehearsals were interesting.	Kétféle képzési próba volt érdekes.
This is general advice.	Ez az általános tanács.
Children are simply born to their parents.	A gyerekek egyszerűen a szüleiktől születnek.
And we didn't die.	És nem haltunk meg.
This is a test.	Ez egy próba.
We got closer to the workplace and beyond.	Közelebb kerültünk a munkahelyen és azon kívül is.
Although the project doesn’t seem to make much sense right now.	Bár úgy tűnik, most nem sok értelme van a projektnek.
Luck shouldn't have a say.	A szerencsének nem kellene beleszólnia.
Her eyes were big, dark and red from crying.	Szemei ​​nagyok voltak, sötétek és vörösek a sírástól.
Listen to their stories.	Hallgasd meg a történeteiket.
But the guy has a record.	De a srácnak rekordja van.
That is a fact.	Ez tény.
So a chicken can’t lay dark and white eggs at the same time.	Tehát egy csirke nem tojhat egyszerre sötét és fehér tojást.
But it doesn't work for me.	De nekem nem megy.
If you can't solve your problem, write a message.	Ha nem tudja megoldani a problémáját, írjon üzenetet.
However, there is a strong relationship with age.	Erős kapcsolat van azonban az életkorral.
I'll find out if you tell him.	Megtudom, ha elmondod neki.
You see, you were so special, the little one who made it.	Látod, te olyan különleges voltál, a kicsi, aki elkészítette.
Every day is an opportunity to practice.	Minden nap egy lehetőség a gyakorlásra.
There were those who were a little less, there were those who were a little more.	Volt, aki egy kicsit kevesebbet, volt, aki egy kicsit többet.
We do not know if everyone has tried to access the services.	Nem tudjuk, hogy az illető mindenki megpróbált-e hozzáférni a szolgáltatásokhoz.
Food was the only necessary use.	Az élelmiszer volt az egyetlen szükséges felhasználás.
But there is a right and a wrong way of life.	De van egy helyes és egy rossz módja az életnek.
I never dream of success.	Soha nem álmodom a sikerről.
Everyone was fine.	Mindenki jól volt.
Growth happens because one reviews and goes beyond what one knows.	A növekedés azért történik, mert az ember áttekint és túllép azon, amit ismer.
Anytime before and it can be too cold for them.	Bármikor korábban, és túl hideg lehet nekik.
Total loss.	Teljes veszteség.
Someone threw matches.	Valaki gyufát dobott.
So people are dying, they are dead.	Tehát az emberek meghalnak, meghaltak.
There is no problem with human security.	Nincs gond az emberi biztonsággal.
It’s up to you whether it’s worth the time and risk.	Rajtad múlik, hogy megéri-e az időt és a kockázatot.
Of course, they can't rock the boat too much.	Persze nem ringathatják túlságosan a hajót.
There were no words on his body.	Nem voltak szavak a testére.
Please keep it.	Kérem tartsa meg.
I would leave that out of the question.	Ezt is kihagynám a kérdésből.
On the one hand, it keeps us informed.	Ez egyrészt folyamatosan tájékoztat bennünket.
He spoke to the figure as if he knew them.	Úgy beszélt az alakhoz, mintha ismerné őket.
First of all, there is the issue of costs.	Először is a költségek kérdése van.
Choose according to your needs.	Válasszon igényei szerint.
They will continue to do so for a while.	Még egy darabig így folytatják.
We still meet once a year.	Még mindig évente egyszer összejövünk.
He could have taken control there.	Ott átvehette volna az irányítást.
I thought they were going away on their own.	Azt hittem, maguktól elmúlnak.
Work out something.	Kidolgozni valamit.
Someone is calling us.	Valaki hív minket.
There is nothing to write home.	Nincs mit írni haza.
From getting better.	A jobbá válástól.
So that could have been the case with a man.	Szóval ilyen lehetett egy férfival.
Nobody controls it.	Senki sem irányít.
He had his cell phone, he said.	Nála volt a mobilja – mondta.
It's not completely crazy to think that.	Nem teljesen őrült dolog ezt gondolni.
Big face, no window.	Nagy arc, nincs ablak.
You can imagine how happy it made the boys.	Képzelheti, milyen boldoggá tette a fiúkat.
Sometimes he calls, sometimes he doesn't.	Néha hív, néha nem.
The future is out there.	A jövő odakint van.
For the love of the story.	A történet szeretetéért.
Unfortunately, this is rare.	Sajnos ez ritkán fordul elő.
The deeper the better.	Minél mélyebb, annál jobb.
I will come to him.	én jövök hozzá.
Many times my first response was that we don’t know enough yet.	Sokszor az volt az első válaszom, hogy még nem tudunk eleget.
He ordered me to get down on the floor.	Megparancsolta, hogy szálljak le a padlóra.
They did it for me.	Megcsinálták helyettem.
And the snow can fall again, it's so cold.	És ismét hullhat a hó, olyan hideg van.
He saw how much it cost to tell him that.	Látta, mennyibe került, hogy ezt elmondja neki.
Then things won’t stay in your head for that long.	Akkor a dolgok nem maradnak olyan sokáig a fejedben.
Or rather, they are.	Vagy inkább azok.
A mother was very hot.	Egy anyának nagyon dögös volt.
Show me you care.	Mutasd meg, hogy törődsz.
I know it won't last forever.	Tudom, hogy nem tart örökké.
The experience is completely different and that’s okay.	A tapasztalat teljesen más, és ez rendben van.
What you remember will change you.	Amire emlékszel, az megváltoztat téged.
They allegedly never breached a contract.	Állítólag soha nem szegtek szerződést.
Even so, we weren’t that good together.	Ennek ellenére nem voltunk olyan jók együtt.
This is a representative plot of three independent experiments showing similar results.	Ez három független kísérlet reprezentatív ábrája, amelyek hasonló eredményeket mutatnak.
That's all I'm going to do.	Én csak ezt fogom tenni.
And even then, it may not be enough.	És még akkor sem lehet elég.
Most of them sound sad in a minor tone.	Legtöbbjük moll hangnemben hangzik szomorúan.
I just love everything in it.	Egyszerűen mindent szeretek benne.
But there, too, the discussions failed.	De ott is kudarcot vallottak a megbeszélések.
I will definitely check this out.	Ezt mindenképpen ellenőrizni fogom.
This is awesome, how long did it take to prepare?	Ez fantasztikus, mennyi időbe telt elkészíteni?
He doesn't really judge himself.	Valójában nem is ítéli el magát.
They want to be happy.	Boldogok akarnak lenni.
One of you will still be unique.	Egyikőtök továbbra is egyedülálló lesz.
It is a time of change.	Ez a változások ideje.
It’s easy not to figure things out if you try hard enough.	Könnyű nem rájönni a dolgokra, ha elég keményen próbálkozol.
I can say it happens everywhere.	Mondhatom, ez mindenhol előfordul.
Maybe someone else will solve the problem.	Lehet, hogy valaki más fogja megoldani a problémát.
If you are out, email us.	Ha kint van, írjon nekünk e-mailt.
None of the men, otherwise they would give.	Egyik férfinak sincs, különben adnák.
He believed in him when he had every right not to do so.	Hitt benne, amikor minden joga megvolt, hogy ne tegye.
There are many differences.	Számos különbség van.
The experiment was performed four times.	A kísérletet négyszer hajtották végre.
The problem is that more than free is worth it.	A probléma az, hogy az ingyenesnél több dolog nem éri meg.
They just had surgery.	Most műtöttek.
I would like to ask for consent and give consent.	Szeretnék beleegyezést kérni és beleegyezést adni.
There are different types of timers.	Különféle típusú időszabályzók léteznek.
I am very good at my job.	Nagyon ügyes vagyok a munkámban.
I am very happy.	Nagyon örülök.
It was not a camp, but a village.	Ez nem tábor volt, hanem falu.
I got up and went out.	Felálltam és kimentem.
Check out my other products as well.	Nézd meg a többi termékemet is.
It was completely solid.	Teljesen szilárd volt.
I welcome him here.	Itt fogadom őt.
That has to happen.	Ennek meg kell történnie.
Especially one that lets fans know we’re listening.	Főleg, amelyik tudatja a rajongókkal, hogy hallgatunk.
I know so little from the language that it is hard to read.	Olyan keveset tudok a nyelvből, hogy nehéz elolvasni.
He has since left the show.	Azóta elhagyta a műsort.
At least not for immediate use.	Legalábbis nem azonnali használatra.
That is the specific point.	A konkrét pont ez.
Travel with us and have fun!	Utazz velünk, és érezd jól magad!
Otherwise, the room was empty.	Egyébként a szoba üresen állt.
He wanted to tell the man to go drink something.	Azt akarta mondani a férfinak, hogy menjen, igyon valamit.
In front of him stood a woman and a little boy.	Előtte egy nő és egy kisfiú állt.
That in itself was a great relief.	Ez már önmagában is nagy megkönnyebbülést adott.
I need your arms.	Szükségem van a karjaidra.
But many do not.	De sokan nem.
Which is pretty much the same anyway.	Ami egyébként nagyjából ugyanaz.
We were attached to it as it is.	Úgy kötődtünk hozzá, ahogy van.
I used the following code to enter the date.	A következő kódot használtam a dátum megadásához.
One of the subjects held part of his property.	Az egyik alany kezében volt a vagyonának egy része.
Mine was both personal and professional.	Az enyém személyes és szakmai jellegű is volt.
One minute, you were there.	Egy perc, ott voltál.
I gave a few more details.	Adtam még néhány részletet.
The board is therefore entrusted with its own resources.	A testület tehát saját forrásokra van bízva.
Her mouth is moving.	A szája mozog.
The work consists of three steps.	A munka három lépésből áll.
Journey to the end.	Utazás a végére.
It had to go to hell for more than two weeks.	Ennek több mint két hétig tartó pokolba kellett esnie.
I think that has real value.	Szerintem ennek van igazi értéke.
It cannot be felt or understood.	Nem lehet érezni vagy megérteni.
He really made himself last.	Valóban utolsónak tette magát.
I never thought about it.	Soha nem gondoltam rá.
A mixed method was used.	Vegyes módszert alkalmaztak.
Something piqued their interest.	Valami felkeltette az érdeklődésüket.
I found a parking space in front of it and closed it.	Találtam egy parkolóhelyet elől, és bezártam.
Then it's my turn.	Akkor rajtam a sor.
Come on now.	Gyere el most.
But somehow they gave up a long time ago.	De valahogy nagyon régen feladták.
He would still try.	Még mindig megpróbálná.
I couldn't go back to that.	Nem tudtam visszamenni ehhez.
The good weather seemed far away.	A jó idő még távolinak tűnt.
It was a dream in many ways.	Sok szempontból álom volt.
She has lost weight and feels strong.	Lefogyott, és erősnek érzi magát.
That goal off the field or better.	Azt a gólt a pályáról, vagy jobbat.
You haven't answered our call yet.	Eddig nem válaszolt a hívásunkra.
Where to buy research paper.	Hol lehet kutatási papírt vásárolni.
And that was it.	És ez volt az.
There is too much movement in and around us.	Túl sok a mozgás bennünk és körülöttünk.
This house is everything we ever want or need.	Ez a ház minden, amire valaha is vágyunk vagy szükségünk van.
The sight probably attracted little attention.	A látvány valószínűleg kevés figyelmet keltett.
I don't know if we're still there.	Nem tudom, ott tartunk-e még.
Representative results are shown on the left.	A reprezentatív eredmények a bal oldalon láthatók.
First of all, we have to note that there is another plan.	Először is meg kell jegyeznünk, hogy van még egy terv.
He was tired of it.	Elege volt ebből.
I couldn’t care if they liked it or not.	Nem tudtam érdekelni, hogy szeretnek-e vagy sem.
He didn't do everything right.	Nem csinált mindent jól.
He could land at seven.	Hétkor leszállhatna.
We just need to make a few changes.	Csak néhány változtatást kell végrehajtanunk.
The man nodded and understood the words he didn't say.	A férfi bólintott, és megértette a szavakat, amelyeket nem mondott ki.
We reached the hall.	Elértünk a csarnokba.
I mean, if we finish on time.	Mármint ha időben befejezzük.
But he was as responsible as if he had done it.	De ugyanolyan felelősségteljes volt, mintha tette volna.
It was a search team, no doubt about that.	Ez egy keresőcsapat volt, efelől semmi kétség.
I'm not weak.	nem vagyok gyenge.
And finally things start there.	És végre elindulnak ott a dolgok.
People sometimes followed me home.	Az emberek néha követtek haza.
There was little time to lose.	Kevés volt az elveszteni való idő.
Maybe one page a day.	Talán egy oldal naponta.
They may be afraid that no one will take care of them.	Félhetnek attól, hogy senki sem fog vigyázni rájuk.
The object was then fired straight into the sky.	A tárgy ezután egyenesen az égbe lőtt.
The worst reasons to fight.	A legrosszabb okok a harcra.
I felt something that was pretty much the right size.	Éreztem valamit, ami nagyjából megfelelő méretű.
This is the only body we get.	Ez az egyetlen test, amit kapunk.
Army, but he escapes.	Hadsereg, de megszökik.
So for each piece you will wear a little bit of the world !.	Tehát minden egyes darabnál egy kicsit a világból fogsz viselni!.
There were five subjects and four dogs in the truck.	A teherautóban öt alany és négy kutya volt.
Not without seeing my family again.	Nem anélkül, hogy újra látnám a családomat.
So only now.	Szóval csak most még egyszer.
It was so bright.	Olyan fényes volt.
He can barely hold back.	Alig bírja visszatartani.
He turned, then another.	Fordult, aztán még egyet.
There will certainly be a community winter program as well.	Minden bizonnyal közösségi téli programot is tartanak.
I'm angry too.	Én is mérges vagyok.
Two drove to the left and one to the right.	Kettő balra, egy pedig jobbra vezetett.
That day, my relationship with my mother ended.	Azon a napon véget ért a kapcsolatom anyámmal.
But the guy can hit him.	De a fickó meg tud ütni.
This is not the real wedding.	Ez nem az igazi esküvő.
I'm short of time anyway.	Amúgy időhiányban vagyok.
Once you've learned, you can return to this article.	Miután megismerte, visszatérhet ehhez a cikkhez.
He said he didn't remember.	Azt mondta, nem emlékszik.
Everyone wanted to talk for the last time.	Mindenki utoljára akart beszélni.
He says he could have played two more sets.	Azt mondja, játszhatott volna még két szettet.
Nothing is more basic and natural than sex.	Semmi sem alapvetőbb és természetesebb, mint a szex.
Earlier this week.	Korábban a héten.
We're doing poorly here.	Gyengén megyünk itt.
In some cases, a network error may even occur.	Egyes esetekben akár hálózati hiba is előfordulhat.
Then they kept coming back and asking me to do more.	Aztán folyamatosan visszajöttek és kérték, tegyek még többet.
I hope you have wine.	Remélem van borod.
She doesn't look happy.	Nem látszik boldognak.
Everything seems to be working fine.	Úgy tűnik, minden jól működik.
There are many ways to move things, so be careful.	A dolgok mozgatásának számos módja van, ezért legyen óvatos.
He's been there before.	Korábban is ott volt.
There have been many small changes.	Sok apró változás történt.
One when you did something wrong.	Egy, amikor valamit rosszul csináltál.
Choose an end result.	Válassz egy végeredményt.
I can do it better than he can.	Én jobban meg tudom csinálni, mint ő.
But at that moment, they sat down to dinner.	De abban a pillanatban leültek vacsorázni.
He risked it.	Megkockáztatta.
You really should go to these places.	Tényleg el kellene menned ezekre a helyekre.
We can protect our health and work at the same time.	Egyszerre tudjuk megóvni az egészséget és tudunk dolgozni.
No effects were observed in other groups.	Más csoportoknál nem tapasztaltak hatást.
And this man was standing in front of him.	És ez a férfi állt előtte.
You had to talk to him.	Beszélnie kellett vele.
It's private again.	Ez megint csak privát.
And he saw nothing he would not expect in a place like this.	És nem látott semmit, amit egy ilyen helyen ne várna.
Did he go back.	Visszament-e.
Just outside the city.	Épp a városon kívül.
They set it up and took it off.	Felállították és leszedték.
Say it out loud with your eyes closed.	Csukott szemmel mondja ki hangosan.
But even with that, there are problems.	De még ezzel is vannak problémák.
He couldn't turn himself around.	Nem tudta megfordítani magát.
He looked over his shoulder one last time.	Még egyszer utoljára rápillantott a válla fölött.
He wanted to fight him every step of the way.	Minden lépésnél harcolni akart vele.
It was an easy job.	Könnyű munka volt.
You must have known for a long time.	Biztosan tudja már jó ideje.
We just want to ask them about their television shows.	Csak a televíziós műsoraikról szeretnénk kérdezni őket.
But in most cases not.	De a legtöbb esetben nem.
Such a fire inside.	Ilyen tűz belül.
But they had to face strong resistance from their friends.	De erős ellenállásba kellett ütközniük barátaik részéről.
Their independent release is “simple.	Független kiadásuk „egyszerű.
The woman fled.	A nő menekült.
We are preparing for you.	Készülünk Önre.
He won't call our parents.	Nem fogja felhívni a szüleinket.
In fact, the usual.	Valójában a szokásos.
I followed, knowing we couldn’t take our safety for granted.	Követtem, tudván, hogy nem vehetjük természetesnek a biztonságunkat.
He destroyed people.	Elpusztította az embereket.
I wouldn't even tell them about it.	Nem is mesélnék nekik erről.
It was a long time, he felt.	Hosszú idő volt, érezte.
From everyone, myself included.	Mindenkitől, magamtól is.
They went to the window.	Az ablakhoz mentek.
For your purposes, speed probably doesn’t matter much.	Az Ön céljaira a sebesség valószínűleg nem sokat számít.
They hate us and no matter what we do.	Gyűlölnek minket, és nem számít, mit teszünk.
I went through it.	átmentem rajta.
Whatever they tell you.	Bármit elmondanak neked.
And because fuck him.	És mert baszd meg.
Now ask them who they want the order from.	Most kérdezd meg őket, hogy kitől akarják a parancsot.
Some things we don't know yet.	Néhány dolog, amit még nem tudunk.
I got my kids back and now life could go on.	Visszakaptam a gyerekeimet, és most az élet mehetett tovább.
We assume that the cards will have an effect.	Feltételezzük, hogy a kártyáknak lesz hatása.
Less affected.	Kevésbé érintett.
He glanced at him.	Rápillantott.
We knew it would take some time.	Tudtuk, hogy ez egy kis időt vesz igénybe.
We clearly have a very badly shattered political system.	Egyértelműen nagyon rosszul összetört politikai rendszerünk van.
You broke up and asked them to move.	Szakítottál, és megkérted őket, hogy költözzenek el.
You can name the new field as you like.	Az új mezőt tetszés szerint nevezheti el.
I want you to never doubt yourself.	Azt akarom, hogy soha ne kételkedjen önmagában.
He never looked at me tonight.	Ma este egyszer sem nézett rám.
He would laugh and you would see his little teeth.	Nevetne, és te látnád a kis fogait.
But he still looked like a child.	De még mindig úgy nézett ki, mint egy gyerek.
All music is important.	Minden zene fontos.
It depends on the individual.	Ez egyéntől függ.
I’m not sure any of these are true.	Nem vagyok benne biztos, hogy ezek közül bármelyik igaz.
For many players, this is really right.	Sok játékos számára ez valóban helyes.
Life not only began then, but continued to live.	Az élet nem csak ekkor kezdődött, hanem tovább élt.
I didn't really know him then.	Akkor még nem igazán ismertem őt.
He was even kind to me.	Még kedves is volt hozzám.
Come with me.	Gyere velem.
The reason for this is explained by a single simple concept.	Ennek okát egyetlen egyszerű fogalom magyarázza.
He did not ask any questions to guide the conversation.	Nem tett fel kérdéseket a beszélgetés irányítására.
Respect for participants was the main consideration during the study.	A vizsgálat során a résztvevők iránti tisztelet volt a fő szempont.
Then an injury took him out.	Aztán egy sérülés vitte ki.
I wish him a quick recovery.	jobbulást kívánok neki.
People do things.	Az emberek csinálnak dolgokat.
You are in the field and simply lost.	A terepen vagy, és egyszerűen elveszett.
But the big questions are.	De a nagy kérdések ezek.
They do not change the color of a man's skin.	Nem változtatják meg a férfi bőrének színét.
We want them to come back to us.	Azt akarjuk, hogy visszatérjenek közénk.
Excellent papers usually contain detailed analysis and are usually longer.	A kiváló papírok általában részletes elemzést tartalmaznak, és általában hosszabbak.
One for the boys.	Egy a fiúknak.
Still, they fight well.	Ennek ellenére jól küzdenek.
I think religion is what you figure out of it.	Azt gondolom, hogy a vallás az, amit kitalálsz belőle.
The analysis was based on three different series of experiments.	Az elemzés három különböző kísérletsorozaton alapult.
I want to get married to my husband.	A férjemmel szeretnék összeházasodni.
You can share information about yourself.	Megoszthat információkat magáról.
Read carefully that he came to heal.	Olvassa el figyelmesen, hogy azért jött, hogy meggyógyuljon.
Women on set.	Nők a forgatáson.
He goes out to the kitchen and then comes back.	Kimegy a konyhába, aztán visszajön.
Otherwise, you will have a lot of work to do.	Különben sok munkája lesz.
The authors report on the main results of their work in this area.	A szerzők beszámolnak ezen a területen végzett munkájuk főbb eredményeiről.
I went to school.	Jártam iskolába.
Let them stay home.	Hadd maradjanak otthon.
A test of the will.	Az akarat próbája.
This is just the beginning.	Ez csak a kezdet.
One has to get a literally bigger picture.	Az embernek szó szerint nagyobb képet kell kapnia.
The world was still at war.	A világ még mindig háborúban állt.
Then things clarified in my head.	Aztán a dolgok tisztázottak a fejemben.
The night was quiet and clean.	Az éjszaka csendes volt és tiszta.
You could both hear us.	Mindkettőnket hallhattál.
This is the only way to make real progress in student performance.	Csak így lehet valódi előrelépést elérni a tanulók teljesítményében.
He had no idea in advance how the board would receive it.	Fogalma sem volt előre, hogyan fogadja majd a testület.
But it made me think.	Viszont elgondolkodtatott.
We have to go deeper now.	Most mélyebbre kell mennünk.
And you will be as safe as you want.	És olyan biztonságban leszel, amennyire csak akarsz.
Things went differently here.	Itt másként mentek a dolgok.
Someone else is doing this for you.	Valaki más csinálja ezt helyetted.
That is the real perspective.	Ez az igazi perspektíva.
Register here instead.	Regisztráljon inkább itt.
His face and hands were all like me.	Az arca és a keze, minden olyan volt, mint én.
Current and future results may be lower or higher than those presented.	A jelenlegi és a jövőbeni eredmények alacsonyabbak vagy magasabbak lehetnek, mint a bemutatottak.
This is not obvious to society.	Ez nem nyilvánvaló a társadalom számára.
He didn't want to make any noise.	Nem akart zajt csapni.
You signed the contract.	Aláírtad a szerződést.
The house sold out and stood the second act.	A ház elkelt, és kiállta a második felvonást.
The man with him died.	A vele lévő férfi halt meg.
The trial court agreed with the state's reasoning and rejected the motion.	Az elsőfokú bíróság egyetértett az állam érvelésével, és elutasította az indítványt.
That's pretty good for me.	Ez elég jó nekem.
Each author wrote the main manuscript text and made the illustrations.	Minden szerző megírta a fő kéziratos szöveget és elkészítette az ábrákat.
At the hospital level.	Kórházi szinten.
Others, please contact us.	Mások, kérjük, forduljanak hozzánk.
There was no second periodic day that day.	Aznap nem volt második periódusos óra.
But if you want to see it.	De ha szeretnéd megnézni.
He was the focus.	Ő volt a középpontban.
It's best to sleep.	A legjobb aludni.
Then he grabs himself.	Aztán megfogja magát.
They can throw out the low number, but they can keep it high.	Kidobhatják az alacsony számot, de megtarthatják a magasat.
He and his son were in the house.	Ő és a fia a házban voltak.
It's not safe out here.	Nem biztonságos idekint.
Fog.	Fog.
It didn't even have to be.	Még ennek sem kellett lennie.
And of course I was stupid about that.	És persze ettől hülyén viselkedtem.
And he succeeded.	És sikerült.
You must not carry a gun while walking.	Séta közben nem hordhatja magánál a fegyvert.
I hear this is the problem with the old ones.	Úgy hallom, ez a baj az öregekkel.
The effort failed.	Az erőfeszítés kudarcot vallott.
The exact opposite happens.	Pont az ellenkezője történik.
You have no control over your variables.	Nincs befolyásod a változóid felett.
He won't kill you.	Nem öli meg.
He slept with his face lying on the table.	Arcát az asztalon fekve aludt.
I told him there would be no more.	Mondtam neki, hogy nem lesz több.
Do not forget.	Ne felejtsd el.
It’s not that he actually gave something.	Nem arról van szó, hogy valóban adott valamit.
So they are really the same.	Szóval tényleg egyformák.
Many want him dead.	Sokan a halálát akarják.
Time to pay for quality.	Ideje fizetni a minőségért.
Let’s review some parts of my songs.	Átnézzük a dalaim egyes részeit.
It's still clear outside.	Kint még mindig világos van.
It looked expensive and old.	Drágának és réginek tűnt.
But there are a few things you need to change.	De néhány dolgon változtatnia kell.
I'm glad he found you.	Örülök, hogy rád talált.
Now that's the problem.	Most ez a probléma.
He didn't survive.	Nem élte túl.
There are few dollars and jobs.	Kevés a dollár és a munkahely.
I refused to leave.	Nem voltam hajlandó elmenni.
I walk very slowly.	Nagyon lassan sétálok.
Maybe he's finally tired.	Talán végre elfáradt.
But two more appeared last night.	De tegnap este még kettő megjelent.
We lose our mind and our way.	Elveszítjük értelmünket és utunk.
You obviously have a lot of experience with this.	Nyilvánvalóan sok tapasztalatod van ezzel kapcsolatban.
Seeing that they can't live without it.	Látva, hogy nem tudnak nélküle élni.
Look, this is a great game, just keep going.	Nézd, ez egy nagy játék, csak folytassuk.
Made for it.	Arra készült.
By then, we are past the court decisions.	Ekkor már túl vagyunk a bírósági döntéseken.
And that's how they teach.	És így tanítják.
They decided to stand there.	Úgy döntöttek, hogy ott állnak.
But there is more to it than theory.	De az elméletnél többről van szó.
I was thinking about possible brain damage.	Az esetleges agykárosodásra gondoltam.
He hit the ball so well.	Olyan jól eltalálta a labdát.
So they can't take their eyes off me.	Szóval nem tudják levenni rólam a szemüket.
I'm fine, really.	Jól vagyok, tényleg.
What happens next depends on your religion.	Hogy ezután mi történik, az a vallásodtól függ.
I think they have a good relationship with him.	Szerintem jó a kapcsolatuk vele.
How much you loved them.	Mennyire szeretted őket.
The clinical diagnosis of this rare tumor is difficult.	Ennek a ritka daganatnak a klinikai diagnózisa nehéz.
The solution is quite simple.	A megoldás elég egyszerű.
Maybe they'll give you more.	Talán többet adnak neked.
He did everything he could to fight it.	Mindent megtett, hogy küzdjön ez ellen.
Stronger families mean smaller governments.	Az erősebb családok kisebb kormányzatot jelentenek.
I have the opportunity to reach more people.	Lehetőségem van több emberhez eljutni.
Someone must have said how unusual this is.	Valaki biztosan elmondta, milyen szokatlan ez.
No, don't cry.	Nem, ne sírj.
This is not new.	Ez nem új.
Don't fall for him.	Ne dőlj be neki.
Don't eat it.	Ne edd meg.
I stood up.	Felálltam.
Come on, come with me.	Gyere, gyere velem.
Well, almost no one.	Nos, szinte senki.
I persuaded you to describe it to me.	Rávettem, hogy írja le nekem.
The other points are regular points.	A többi pont szabályos pont.
We will write about different things at different times.	Különböző időpontokban különböző dolgokról fogunk írni.
It cannot be modified after the connection is established.	A kapcsolat létrehozása után nem módosítható.
They started the same day.	Ugyanazon a napon kezdték.
But there was simply no money for that.	De erre egyszerűen nem volt pénz.
The only reason we don’t do that is because it would hurt the economy.	Az egyetlen ok, amiért nem tesszük, mert az ártana a gazdaságnak.
Along the length.	Hosszában.
You can get here any minute.	Bármelyik percben ideér.
You buy what you can get.	Azt veszed, amit kaphatsz.
In short, they don't think.	Röviden: nem gondolkodnak.
For him, this is the voice of the enemy.	Számára ez az ellenség hangja.
They just tell you what they want to know.	Csak azt mondják el, amit tudni akarnak.
No difference is observed.	Nem figyelhető meg eltérés.
I want to see the services.	Szeretném látni a szolgáltatásokat.
I sold my first picture book.	Eladtam az első képeskönyvemet.
This problem is known from experimental data.	Ez a probléma a kísérleti adatokról ismert.
You shouldn't have come here.	Nem kellett volna ide jönnöd.
Each part of the book is a story in itself.	A könyv minden része önmagában is történet.
I'll ask the questions.	Felteszem a kérdéseket.
Large warehouse building.	Nagy raktárépület.
But the team performed well at home.	De a csapat jól teljesített hazai pályán.
Because most of these guys aren't here anymore.	Mert a legtöbb ilyen srác már nincs itt.
We need to be bigger, much bigger.	Nagyobbnak kell lennünk, sokkal nagyobbra.
That in itself is a big leap.	Ez már önmagában is nagy ugrás.
The service is friendly and fast.	A kiszolgálás barátságos és gyors.
My brother would never be the same.	A bátyám soha nem lenne ugyanaz.
Accommodation.	Szálláshely.
This book made both very clear to me.	Ez a könyv mindkettőt nagyon világossá tette számomra.
There are those who follow and there are those who lead.	Vannak, akik követik, és vannak, akik vezetnek.
Sit down with me and talk.	Ülj le velem és beszélgess.
They are looking for cheap land to make a living.	Olcsó földet keresnek a megélhetés érdekében.
So we can talk about an increase in the speed of interaction.	Tehát beszélhetünk az interakciós sebesség növekedéséről.
It does not make the child change their lifestyle.	Ez nem készteti a gyereket, hogy megváltoztassa az életmódját.
I had to go there.	oda kellett mennem.
And by then, everyone wants to see it.	És addigra mindenki látni akarja.
There was no effective state government.	Nem volt hatékony állami kormányzat.
We've never heard from him again.	Soha többet nem hallottunk felőle.
The trip itself was very cool.	Maga az utazás nagyon klassz volt.
That means he has no power.	Ez azt jelenti, hogy nincs hatalma.
But it was very good for me.	De ez nagyon jó volt nekem.
Its value is mostly in the ground.	Értéke leginkább a földben van.
But unfortunately there is some truth in this.	De sajnos van ebben némi igazság.
We do not meet our basic needs.	Nem elégítjük ki alapvető szükségleteinket.
According to the source, he signed a new contract today.	A forrás szerint ma írt alá új szerződést.
But this time it's very serious.	De ezúttal nagyon komoly.
Not even glass.	Még csak nem is üveg.
Half the time it works.	Az idő felében ez sikerül.
It's like I have a place here.	Mintha lenne itt helyem.
He is the middle member of the group.	Ő a csoport középső tagja.
The sun is coming up.	Feljön a nap.
There was a challenge there, and he knew it.	Ott volt egy kihívás, és ezt ő is tudta.
But only later.	De csak később.
In terms of value.	Értékét tekintve.
Nevertheless, it is not unlimited.	Ennek ellenére nem korlátlan.
That's when the shock struck.	Ekkortájt tört rá a sokk.
I would add a heavy piece.	Hozzáteszem, nehéz darab.
He didn't know what to tell her.	Nem tudta, mit mondjon neki.
No one has a vision.	Senkinek nincs jövőképe.
He tried to open his eyes.	Megpróbálta kinyitni a szemét.
Then it's great again.	Aztán megint nagyszerű.
All mistakes are ours.	Minden hiba a miénk.
Over time, he was able to eat without being ill.	Idővel képes volt enni anélkül, hogy rosszul lett volna.
They are an important part of our business.	Fontos részét képezik tevékenységünknek.
I think he will play again.	Szerintem újra fog játszani.
It is precisely this exception that supports my general position.	Általános álláspontomat éppen ez a kivétel támogat.
So with only one head.	Szóval csak egy fejjel.
He was a guy who cared about you.	Olyan srác volt, aki törődött veled.
Still, he found no clue.	Ennek ellenére nem találta nyomukat.
They are easy to discover as they really are.	Könnyen felfedezhetőek olyannak, amilyenek valójában.
But he made a deal with the government.	De alkut kötött a kormánnyal.
Fear of being caught by men.	Félelem attól, hogy elkapják a férfiak.
I was in the lower middle class.	alsó középosztálybeli voltam.
You want as many beautiful things as you can.	Olyan szép dolgokat akarsz, amennyire csak lehet.
He didn't want to remember.	Nem akart emlékezni.
He looked up at me in the end.	A végén felnézett rám.
You can open it now.	Most már kinyithatod.
The description gives a clear picture of the prior knowledge required.	A leírás világos képet ad az elvárt előzetes tudásról.
And as everyone knows, the red button can only mean one thing.	És mint mindenki tudja, a piros gomb csak egy dolgot jelenthet.
However, this did not work.	Ez azonban nem működött.
I lost myself and found myself many times.	Elvesztettem önmagam és sokszor magamra találtam.
This has been the case in the past.	A múltban is így volt.
Not how, of course.	Nem hogyan, dehogy.
This is true even if these things have no independent value.	Ez még akkor is így van, ha ezeknek a dolgoknak nincs önálló értéke.
Two cases are possible.	Két eset lehetséges.
He looked over his shoulder at the closed door.	A válla fölött a csukott ajtó felé nézett.
Call us today to learn more!	Hívjon minket még ma, ha többet szeretne megtudni!
The bad news is that it was not appropriate.	A rossz hír az, hogy nem volt megfelelő.
And knowledge, they say, is power.	A tudás pedig – mondják – hatalom.
You can even use a little salt.	Használhat még egy kis sót is.
Currently, only two buildings are in use.	Jelenleg csak két épület van használatban.
He picked them up quickly and took them away.	Gyorsan felkapta és elvitte is őket.
The children are dying.	A gyerekek meghalnak.
It doesn't age well.	Nem öregszik jól.
We are both very excited about this.	Mindketten nagyon izgatottak vagyunk emiatt.
I’m trying to think about what to say, how to put it.	Próbálok gondolkodni, mit mondjak, hogyan fogalmazzam meg.
It sounded a little bad.	Kicsit rosszul hangzott.
You can't know we can't see.	Nem tudhatja, hogy nem látjuk.
Her children are adults.	Gyermekei felnőttek.
This is not respect for people, but for property.	Ez nem az emberek, hanem a tulajdon tisztelete is.
Before my injuries, I worked in a call center.	Sérüléseim előtt egy telefonközpontban dolgoztam.
We were brothers.	Testvérek voltunk.
There is no focus in it.	Nincs benne fókusz.
A frame and a bone.	Egy keret és egy csont.
This is a perfect song.	Ez egy tökéletes dal.
We're getting divorced again.	Még egyszer elválunk.
I was an old guy.	Öreg srác voltam.
Well, we did.	Nos, megtettük.
It was not widely known in the city.	A városban nem ismerték széles körben.
And the first twenty thousand were used to pay the staff.	Az első húszezret pedig a személyzet fizetésére használtuk fel.
Unfortunately, it doesn't work yet.	Sajnos még nem működik.
I paid too much for it to let go.	Túl sokat fizettem érte, hogy elengedjem.
Start with something.	Kezdeni valamivel .
And here it was, it would happen again.	És itt volt, újra megtörténik.
Really interesting find.	Valóban érdekes lelet.
The feet of any animal.	Bármilyen állat lába.
When they saw it.	Amikor meglátták.
They may need to be rotated or moved.	Előfordulhat, hogy el kell őket fordítani vagy mozgatni.
He came here to look at you every day.	Azért jött ide, hogy minden nap rád nézzen.
I've been going there for years.	Évek óta járok oda.
He has no friends.	Nincsenek barátai.
This was hard to describe.	Ezt nehéz volt leírni.
I love the record.	Imádom a lemezt.
That's how the debate went.	Így ment a vita.
And on second thought, that would be really cool.	És ha jobban belegondolunk, az nagyon klassz lenne.
Away from everything.	Távol mindentől.
I wondered what he wanted me to look for.	Kíváncsi voltam, mit akart, hogy keressek.
He didn't know why he did this to himself.	Nem tudta, miért tette ezt magával.
Breakfast was in our hotel and it was okay.	A reggeli benne volt a szállodánkban, és rendben volt.
You get a few seconds to get some air.	Kap néhány másodpercet, hogy levegőhöz jusson.
This is the function.	Ez a funkciója.
Still, he will kill you.	Mégis meg fogja ölni.
Failure, that great teacher, is not an option.	A kudarc, az a nagyszerű tanár, nem választható.
And the moment the audience gets what they came for.	És abban a pillanatban a közönség megkapja, amiért jött.
We had nothing to do with it.	Semmi közünk nem volt hozzá.
But that was the best he could do.	De ez volt a legjobb, amit tehetett.
Light.	Könnyű.
They never do, but you never know.	Soha nem teszik, de sosem lehet tudni.
We kept going outside to check.	Folyamatosan mentünk kifelé ellenőrizni.
Drive up there around three in the morning.	Hajnal három körül hajtson fel oda.
Very delicious, just green tea.	Nagyon finom, csak zöld tea.
This is not true for larger cars.	Ez nem igaz a nagyobb méretű autókra.
Practice giving people what you want.	Gyakorold, hogy megadd az embereknek, amit szeretnél.
Nothing in my life seemed real.	Az életemben semmi sem tűnt valóságosnak.
So he was forced to present matters quickly.	Így kénytelen volt gyorsan előadni az ügyeket.
He had a great idea about the community.	Nagyszerű elképzelése volt a közösségről.
Not sure about that either.	Ebben sem biztos.
Although not the same mistake.	Bár nem ugyanaz a hiba.
We consider both conditions to be too strong.	Mindkét feltételt túl erősnek tartjuk.
You fell and stuff.	Elestél, meg ilyesmi.
We still didn’t get back on stage.	Még mindig nem álltunk vissza a színpadra.
Then complete the left and right sides.	Ezután végezze el a bal és a jobb oldalt.
Then go.	Akkor menj.
That's right, you bitch, there.	Így van, te kurva, ott.
I didn't see the driver at first.	Először nem láttam a sofőrt.
Their eyes are dark brown.	Szemük sötétbarna.
He realized he couldn't describe where he was.	Rájött, hogy nem tudja leírni, hol van.
Deeper in the beautiful game.	Mélyebben a gyönyörű játékban.
That one fact is not enough.	Ez az egy tény nem elég.
Great communication and very patient.	Nagyszerű kommunikáció és nagyon türelmes.
My shoes for work.	A cipőm munkához.
I know everything about my own people.	Mindent tudok a saját embereimről.
But she was so different from my mother.	De ő annyira más volt, mint az anyám.
I have my shop.	Megvan a boltom.
There was no place for anyone else.	Nem volt helye senki másnak.
Make great music.	Csinálj nagyszerű zenét.
There was no fat on it.	Nem volt rajta zsír.
The competition has been intense ever since.	Azóta szoros a verseny.
I read this somewhere.	Ezt olvastam valahol.
It took days to make these kits.	Ezeknek a készleteknek az elkészítése napokig tartott.
I am sure many of these are very good.	Biztos vagyok benne, hogy ezek közül sok nagyon jó.
Several people came behind us.	Mögöttünk többen jöttek.
Thin thin thin.	Vékony vékony vékony volt.
He sat up.	Felült.
They just didn't talk about it.	Egyszerűen nem beszéltek róla.
Really, he really didn't know what to tell him.	Tényleg, tényleg nem tudta, mit mondjon neki.
Walk ten meters.	Sétáljon tíz métert.
But you can’t think about them, you can talk even less about them.	De nem gondolhat rájuk, még kevésbé beszélhet róluk.
If you die, you will truly be my wife.	Ha meghalsz, valóban a feleségem leszel.
It was worth two hundred dollars.	Kétszáz dollárt ért.
She was injured, she needed help.	Megsérült, segítségre volt szüksége.
From many things.	Sok mindenből.
Her mother continued her life with her new husband.	Anyja újdonsült férjével folytatta életét.
He probably built his business on trust.	Valószínűleg a bizalomra építette a vállalkozását.
He didn't talk to her today.	Ma már nem beszélt benne.
They said no, they didn't see it.	Azt mondták, nem, nem ezt látták.
I don't really know anything about it.	Igazából nem tudok róla semmit.
Call.	Hívd fel.
I knew it would be empty.	Tudtam, hogy üres lesz.
Put your eyes on it.	Állítsd rá a szemed.
He had control over me.	Ő rendelkezett felettem.
He was wrong, not me.	Ő tévedett, nem én.
Usually too little rain is a problem.	Általában a túl kevés eső a probléma.
It wasn't that bad.	Nem is volt annyira rossz.
He snuggled into his sleeping bag.	Bebújt a hálózsákjába.
It just has to be fun.	Csak szórakoztatónak kell lennie.
Please take the food, there is a war.	Kérem, vigye az ételt, háború van.
The result is immediate.	Az eredmény azonnali.
Her eyes were cold, her expression flat.	A szeme hideg volt, az arckifejezése lapos.
They talked about this situation.	Erről a helyzetről beszéltek.
You can go as long as your mind allows.	Mehetsz, ameddig az eszed engedi.
We discussed this and he wanted me to do it.	Megbeszéltük ezt, és azt akarta, hogy tegyem meg.
It will grow rapidly after establishment.	Megtelepedés után gyorsan növekedni fog.
Except their water is broken.	Kivéve, hogy elromlott a vizük.
Be careful.	Legyen óvatos.
However, if you lie, you need to have a very good memory.	Ha azonban hazudsz, nagyon jó memóriával kell rendelkezned.
I wondered if he would show up.	Kíváncsi voltam, hogy felbukkan-e.
Most didn’t even know why they were there.	A legtöbben azt sem tudták, miért vannak ott.
Of course this is the law.	Természetesen ez a törvény.
Here on the map.	Itt a térképen.
But we're just good friends.	De mi csak jó barátok vagyunk.
First the background.	Először a háttér.
He raised his nose.	Felemelte az orrát.
I don't feel like mine.	Nem érzem, hogy az enyém.
Let me go.	Hadd járjon.
The results of my findings are presented below.	Az alábbiakban a megállapításaim eredményeit közöljük.
He was also kind.	Azt is, hogy kedves volt.
Or it seems.	Vagy úgy tűnik.
We cleaned up some.	Megtisztítottunk néhányat.
He closed his eyes and opened them.	Lehunyta a szemét, kinyitotta.
And something else he couldn't name.	És még valami, amit nem tudott megnevezni.
Everyone brings it in.	Mindenki hozza be.
I know the top and bottom won’t sit smoothly.	Tudom, hogy a teteje és az alja nem fog simán ülni.
The point is, nothing is certain yet.	A lényeg az, hogy egyelőre semmi sem biztos.
I can’t feel my fingers, then my arms and legs.	Nem érzem az ujjaimat, aztán a karomat és a lábamat.
We make your dream wedding come true.	Mi megvalósítjuk álmai esküvőjét.
They just have each other, whether they like it or not.	Csak egymásnak vannak, akár tetszik nekik, akár nem.
Everyone else was gone except me.	Mindenki más elment, kivéve engem.
If it were, it wouldn't be on the table.	Ha lenne, ez nem lenne az asztalon.
It passed too fast.	Túl gyorsan múlt el.
Everyone has a place.	Mindenkinek megvan a maga helye.
No one is ever asked to leave their own computer.	Soha senkit nem kérnek arra, hogy hagyja el a saját számítógépét.
You need more than that in your life.	Ennél többre van szüksége az életében.
They were there and focused.	Ott voltak és összpontosítottak.
It works differently in the mouth.	A szájban másképp működik.
He wants an emotional connection.	Érzelmi kapcsolatot akar.
Decide where your camera should be and the subject for each shot.	Döntse el, hol legyen a fényképezőgépe és a témája minden felvételnél.
This place can provide you with news.	Ez a hely hírekkel szolgálhat számodra.
I feel they are the perfect examples of the mind over matter.	Úgy érzem, ők a tökéletes példák az elmének az anyag felett.
This feature must be turned off.	Ki kell kapcsolni ezt a funkciót.
What kind of person.	Milyen ember.
The reply was served only on the applicant.	A választ csak a felperesnek kézbesítették.
He collided with the wall behind him.	A mögötte lévő falnak ütközött.
He tried to open it.	Megpróbálta kinyitni.
You don't have to change anything.	Nem kell semmit megváltoztatnod.
Now it seems to just stay there.	Most úgy tűnik, csak ott marad.
I didn't know then.	akkor még nem tudtam.
We hope you had a great time !.	Reméljük jól éreztétek magatokat!.
He has been a leader for so long.	Olyan sokáig volt vezető.
The thing never broke.	A dolog soha nem tört meg.
They look up at the scene above us.	Felnéznek a felettünk lévő jelenetre.
Thus, the disc was withdrawn from circulation.	Így kivonták a lemezt a forgalomból.
But there is no such thing.	De nincs ilyen.
But now let's take another fact.	De most vegyünk egy másik tényt.
We know it sounds interesting to say the least.	Tudjuk, hogy enyhén szólva érdekesen hangzik.
Call for a private presentation.	Hívjon privát bemutatóért.
He began to back away from him.	Elkezdett hátrálni előle.
He didn't look at him.	Nem nézett rá.
I didn't go back to my parents.	Nem mentem vissza a szüleimhez.
I know your story.	Ismerem a történetedet.
But it will take time.	De ehhez idő kell.
I didn't want to interrupt you.	Nem akartalak megszakítani.
The society of that time.	Az akkori társadalom.
The man was too heavy.	A férfi túl nehéz volt.
No contract requires it.	Egy szerződés sem írja elő.
This is a private matter, not a government matter.	Ez magánügy, nem a kormány dolga.
I was surprised he didn't ask.	Meglepődtem, hogy nem kérdezett rá.
That's what he does.	Ezt csinálja.
You should sleep in bed.	Aludnia kellene az ágyban.
Then go outside.	Aztán menj kifelé.
It will show you the right rose.	Meg fogja mutatni a megfelelő rózsát.
I'll find it again.	Újra megtalálom.
I think they found it.	Azt hiszem, megtaláltak.
Man has big ears.	Az embernek nagy füle van.
These days are still missing.	Továbbra is hiányoznak ezek a napok.
They just sat there, holding each other and crying together.	Csak ültek, egymást fogták és együtt sírtak.
No one else has ever tried it.	Soha senki más nem próbálkozott vele.
So you don't want to turn around.	Szóval nem akarsz megfordulni.
Nothing is going well tonight.	Semmi sem megy jól ma este.
He didn't know what to do with it.	Nem tudta, mit kezdjen vele.
There was a real sky up somewhere.	Valahol igazi égbolt volt fent.
I’m seriously excited about this game.	Komolyan izgatott vagyok ettől a játéktól.
And it's actually very beautiful.	És valójában nagyon szép.
These changes cannot be explained by known risk factors.	Ezek a változások nem magyarázhatók ismert kockázati tényezőkkel.
And you see.	És látja.
He did this to him and thought about it.	Ezt tette vele, és gondolt rá.
Add eggs and water.	Adjuk hozzá a tojást és a vizet.
So we need to improve one of the parameters.	Tehát az egyik paramétert javítanunk kell.
Husband.	Férj.
The first week.	Az első héten.
I called you at home.	Felhívtam otthon.
You can't follow them.	Nem tudod követni őket.
This will happen sometime.	Ez valamikor meg fog történni.
They just started going out.	Csak elkezdtek kimenni.
I heard about it.	hallottam róla.
The results were excellent.	Az eredmények kiválóak voltak.
Just a little fun.	Csak egy kis móka.
Contact us today!	Vegye fel velünk a kapcsolatot még ma!
We have no idea where he was that day.	Fogalmunk sincs, hol volt aznap.
Meeting him was still very difficult for me.	A vele való találkozás még mindig nagyon nehéz volt számomra.
I called my husband, but there was no answer.	Felhívtam a férjemet, de nem jött válasz.
Go away.	Menj már.
At least a hundred fucking dollars.	Legalább száz kibaszott dollár.
The man who came to him in that other place.	A férfi, aki odajött hozzá azon a másik helyen.
It makes people feel good about who they are.	Jó érzéssel tölti el az embereket abban, amilyenek.
You can take a day off from time to time.	Időnként kivehetsz egy-egy szabadnapot.
The internal examination was normal.	A belső vizsgálat normális volt.
Maybe simple access control.	Talán egyszerű hozzáférés-szabályozás.
Exactly the same.	Pontosan ugyanaz.
But it would have been a completely different book, so who knows.	De az egészen más könyv lett volna, szóval ki tudja.
The equipment required is simple.	A szükséges felszerelés egyszerű.
He didn't really see anything.	Nem igazán látott semmit.
Harder to take out, but still critical.	Nehezebb kivenni, de még mindig kritikus.
All patients signed a consent form.	Minden beteg aláírta a beleegyező nyilatkozatot.
We are not happy to see them.	Nem örülünk, ha látjuk őket.
She was small and sweet and couldn't touch it.	Kicsi volt és édes, és nem tudott megérinteni.
He doesn't think anything about it.	Nem gondol semmit róla.
Some thought he was crazy.	Néhányan azt hitték, megőrült.
To do this, find a comfortable place to sit for a few minutes.	Ehhez keressen egy kényelmes helyet, ahol leülhet néhány percre.
There are a number of stars that have completely disappeared.	Számos csillag van, amelyek teljesen eltűntek.
I wanted to say something.	El akartam mondani valamit.
The facts of the present case classify it as an exception.	A jelen ügy tényállása a kivétel közé sorolja.
Data is data is data.	Az adat az adat az adat.
It will be hard.	Kemény lesz.
I never went home without playing three or four games.	Soha nem mentem haza anélkül, hogy ne játszottam volna három-négy meccset.
If you are great, you can do it.	Ha nagyszerű vagy, képes vagy rá.
God could not have paid a higher price for you.	Isten nem fizethetett volna érted nagyobb árat.
Let everyone drink from my sweat today.	Hadd igyon ma mindenki az izzadságomból.
These are serious times when energy returns again.	Komoly idők ezek, amikor újra visszatér az energia.
It only had an effect after a few.	Csak néhány után volt hatás.
Thank you very much.	Nagyon köszönöm.
He did this to look good and lied about it.	Ezt azért tette, hogy jól nézzen ki, és hazudott erről.
A new extension has been added.	Új mellékkarakter került hozzáadásra.
I'm afraid of that place.	Félek attól a helytől.
In war, both sides feel it is right to kill the other.	A háborúban mindkét fél úgy érzi, hogy helyes megölni a másikat.
It's too early.	Túl korán van.
The data provided here support the latter.	Az itt közölt adatok ez utóbbit támasztják alá.
It wasn't about money.	Nem pénzről volt szó.
He is very well.	Nagyon jól van.
I never wanted to look like that.	Soha nem akartam így kinézni.
And speed.	És a sebessége.
I know not.	Tudom, hogy nem.
In fact, they have everything except money.	Valójában mindenük megvan, kivéve a pénzt.
Next to him, his wife slept.	Mellette a felesége aludt.
That’s pretty much all you can get out of it.	Ez nagyjából annyi, amennyit ki tud belőle hozni.
Promise me you won’t grow up too fast.	Ígérd meg, hogy nem fogsz felnőni túl gyorsan.
Something that can only create the atmosphere of a place.	Valamit, ami csak a hely hangulatát keltheti.
One after the other.	Egyik a másik után.
Carefully close the gold jump ring.	Óvatosan zárja le az arany ugrógyűrűt.
But what he knew now was enough.	De amit most tudott, az elég volt.
I never understood.	Soha nem értettem.
I fully understood.	teljesen megértettem.
This is one option.	Ez az egyik lehetőség.
These efforts met with resistance and with limited success.	Ezek az erőfeszítések ellenállásba ütköztek és korlátozott sikerrel.
This file contains information only, not data.	Ez a fájl csak információkat tartalmaz, adatokat nem.
Now things would be different.	Most a dolgok másképp mennének.
There is no one else there.	Nincs ott senki más.
Making friends has the opposite effect.	Ellentétes hatása van a barátkozásnak.
I like this plane.	Tetszik ez a repülő.
He agreed to talk to me.	Beleegyezett, hogy beszéljen velem.
I followed suit.	követtem a példát.
I didn’t see where the crowd started and where it ended.	Nem láttam, hol kezdődik és hol végződik a tömeg.
It didn’t change her hair or anything, but it was something else.	Nem változtatta meg a haját vagy semmit, de valami más volt.
Their job was to prepare for the war in every detail.	Az volt a feladatuk, hogy minden részletében felkészüljenek a háborúra.
They were obviously on a school trip.	Nyilvánvalóan iskolai kiránduláson voltak.
They certainly exist.	Biztosan léteznek.
We think someone picked it up by mistake.	Úgy gondoljuk, hogy valaki tévedésből vette fel.
I thought he was coming back.	Azt hittem, vissza fog térni.
And remember, a lot of people believe in you.	És ne feledd, nagyon sok ember hisz benned.
The reality is that our knowledge is not perfect.	A valóság az, hogy tudásunk nem tökéletes.
This had to end here.	Ennek itt véget kellett vetni.
I want you to be happy and look happy here.	Azt akarom, hogy boldog légy, és boldognak látszol itt.
You can see the services we provide in the list below.	Az alábbi listában láthatja az általunk nyújtott szolgáltatásokat.
Blue, not mixed between the two.	Kék, nem keveredik a kettő között.
You just have to be ready for anything.	Egyszerűen mindenre készen kell állnia.
But they couldn't help themselves.	De nem tudtak segíteni magukon.
We know that very small causes can become very big effects.	Tudjuk, hogy nagyon kicsi okok nagyon nagy hatásokká válhatnak.
I took very little equipment with me to their home.	Nagyon kevés felszerelést vittem magammal az otthonukba.
It took a few hours by car.	Autóval néhány órát vett igénybe.
It will be good for you.	Jó lesz neked.
You have to take control over it in some way.	Valamilyen módon át kell venni az irányítást felette.
You gave him a taste of freedom.	Megadtad neki a szabadság ízét.
No need to raise hell.	Nem kell poklot emelni.
This has been tried before.	Ezt már korábban is próbálták.
Enjoy as long as you can while you are young.	Élvezd, amíg lehet, amíg fiatal vagy.
I can't wait to get stuck.	Már alig várom, hogy beleragadjak.
Say to me.	Mondd nekem.
You get quite a lot of information in a space like this.	Elég sok információt kapsz egy ilyen térben.
Please visit our site and write us feedback.	Kérjük, tekintse meg oldalunkat, és írjon nekünk visszajelzést.
He's prepared for the worst now.	Felkészült most a legrosszabbra.
He didn't want to hurt her.	Nem akart bántani.
We take our share of these.	Mi kivesszük a részünket ezekből.
I wrote this code.	Ezt a kódot én írtam.
Oh, not really.	Ó, nem igazán.
I'm selling my apartment.	Eladom a lakásomat.
Interesting, very interesting.	Érdekes, nagyon érdekes.
A man will not forget a woman like you.	Egy férfi nem felejt egy olyan nőt, mint te.
But you wouldn't know.	De te nem tudnád.
I have two of them.	nekem kettő van belőle.
I looked in here the other day.	A minap benéztem ide.
I guessed the words.	kitaláltam a szavakat.
Then he glanced at his usual desk.	Aztán a szokásos asztalára pillantott.
I called my mother and we talked.	Felhívtam anyámat és megbeszéltük.
Girls know this and are afraid of using it against them.	A lányok tudják ezt, és félnek, hogy ezt felhasználják ellenük.
First, no control group was used in many studies.	Először is, sok vizsgálatban nem használtak kontrollcsoportot.
They had to do it.	Meg kellett tenniük.
Moreover, it is a difficult time.	Sőt, nehéz időszak.
It was full of money.	Tele volt pénzzel.
God also uses plans.	Isten is használ terveket.
They are not expected to fast until the age of ten.	Nem várható el tőlük, hogy tízéves korukig böjtöljenek.
At least a little, but often a lot.	Legalább egy kicsit, de gyakran nagyon sokat.
They have a daughter.	Egy lányuk van.
Nothing but this.	Semmi más, csak ez.
There will be an "events" page.	Lesz egy „események” oldal.
I was very worried and needed help.	Nagyon aggódtam, és segítségre volt szükségem.
This can be a long process.	Ez hosszú folyamat lehet.
When he went to one school, the other had to miss a day.	Amikor az egyik iskolába ment, a másiknak egy napot ki kellett hagynia.
You forget to use the tools.	Elfelejti, hogy az eszközöket kell használni.
There is a lot to do.	Sok a tennivaló.
All participants signed a statement of consent.	Minden résztvevő aláírta a beleegyező nyilatkozatot.
She lost her child in her fourth month.	Negyedik hónapjában veszítette el gyermekét.
Forget it all.	Felejtsd el az egészet.
They wanted to play.	Játszani akartak.
It's in you.	Benned van.
Maybe yes.	Talán igen.
You can't help everyone.	Nem segíthetsz mindenkinek.
Their vision “doesn’t come out of their heads”.	Látásuk „nem jön ki a fejükből”.
But we found each other.	De megtaláltuk egymást.
Three experimental groups are planned.	Három kísérleti csoportot terveznek.
That's what you need more of.	Ez az, amiből több kell.
I saw you were fucking scared.	Láttam, hogy kibaszottul fél.
He didn't want to open it now.	Most nem akarta kinyitni.
She is only three months old.	Csak három hónapos.
It is also that there are more women than in the general population.	Azt is, hogy több nő van, mint az általános népességben.
He often hid how sick he was.	Gyakran titkolta, mennyire beteg.
They just played better that day.	Csak jobban játszottak azon a napon.
That's a good move.	Jó lépés, ez.
Do not push too hard.	Ne nyomja túl erősen.
I'm interested in the online version.	Érdekel az online verzió.
A personal story can be a nice opportunity to break the ice.	A jég megtörésének szép lehetősége lehet egy személyes történet.
He let me gently place them on his side.	Hagyta, hogy finoman az oldalára helyezzem őket.
During this work.	E munka során.
A place to write and receive letters.	Levelek írásának és fogadásának helye.
By default, two primary types are specified.	Alapértelmezés szerint két elsődleges típus van megadva.
Then save the report and print it.	Ezután mentse el a jelentést és nyomtassa ki.
Others raise the rate slightly.	Mások kissé emelik az árfolyamot.
It looks like rain today.	Ma esőnek tűnik.
That would be the foundation if you like.	Ez alapozna meg, ha úgy tetszik.
It falls silent.	Elcsendesedik.
The third day after the rain is simply to be amazing.	A harmadik nap eső után egyszerűen száraznak lenni csodálatos.
He didn't like to know now.	Nem szerette most tudni.
That would be safe money for both of us.	Ez biztonságos pénz lenne mindkettőnknek.
I mean, the man was behind the country.	Úgy értem, az ország mögött az ember állt.
I wanted something fresh, with some soul.	Valami frisset akartam, valami lélekkel.
They seemed to understand.	Úgy tűnt, megértették.
There is a lot of time.	Rengeteg idő van.
This is a background where there are many strong women’s companies.	Ez egy olyan háttér, ahol sok erős női társaság van.
People like to watch me.	Az emberek szeretnek engem nézni.
I didn't care.	nem törődtem vele.
It was the same as the previous one.	Ugyanolyan volt, mint az előző.
Just like fear.	Akárcsak a félelem.
It’s normal not to feel normal.	Normális, hogy nem érzi magát normálisnak.
In any case, everyone has their own.	Mindenesetre mindenkinek a sajátja.
I like many things.	Sok mindent szeretek.
Be sure to clean them.	Feltétlenül tisztítsa meg őket.
You just have to look up.	Csak fel kell nézned.
Notice the difference in size and color between the male and female.	Figyelje meg a hím és nőstény méret- és színbeli különbségét.
Her lips open slightly as she gets closer.	Ajkai kissé szétnyílnak, ahogy közelebb ér.
Read on to find out.	Olvasson tovább, hogy megtudja.
The only question is when and how.	A kérdés csak az, hogy mikor és hogyan.
I'll meet him at his house.	A házában találkozom vele.
I walked in, shot, and made a mistake.	Besétáltam, lelőttem, és elhibáztam.
They identify very well the things we value best.	Nagyon jól azonosítják azokat a dolgokat, amelyeket a legjobban értékelünk.
Freedom of choice.	A választás szabadsága.
All the political parties there have taken up the matter.	Minden ottani politikai párt felvette az ügyet.
Man, can you imagine an enemy base down there?	Ember, el tudod képzelni, ha lenne ott lent egy ellenséges bázis?
It's about the same as back home.	Körülbelül ugyanaz, mint odahaza.
It is much better if I handle this problem myself.	Sokkal jobb, ha magam kezelem ezt a problémát.
Everything is a circle.	Minden egy kör.
It was a six-month break.	Hat hónap hosszú szünet volt.
We had a great time, it was a beautiful day.	Nagyon jól éreztük magunkat, gyönyörű nap volt.
There was a man here.	Itt volt egy férfi.
You could only kill him now.	Csak most ölhetné meg.
He didn't look like he thought it was beautiful.	Nem úgy nézett ki, mint aki szerint ez szép.
The message clearly came to mind.	Az üzenet egyértelműen okkal került a fejébe.
But that's all I'm talking about.	De erről csak én beszélek.
At least until he got close enough to make eye contact.	Legalábbis addig, amíg elég közel került ahhoz, hogy szemkontaktust teremtsen.
Nothing seemed to have happened.	Úgy tűnt, semmi sem történt.
But if in doubt, go ahead and offer your place.	De ha kétségei vannak, menjen előre, és ajánlja fel a helyét.
And he doesn't.	És ő nem.
But it was easy.	De könnyű volt.
But there was a problem.	De volt egy probléma.
But it seems difficult.	De úgy tűnik, ez nehéz.
He repeated the take command until he grabbed it.	Addig ismételte a vegye parancsot, amíg meg nem ragadta.
The reality is that he is gone.	A valóság az, hogy eltűnt.
It actually happened.	Ez valójában megtörtént.
Good everywhere, but best at home.	Mindenütt jó, de a legjobb otthon.
This is no small task and we often fail.	Ez nem kis feladat, és gyakran kudarcot vallunk.
That's our reason.	Ez az okunk.
Help get dressed for the first date.	Segítsen felöltözni az első randin.
Look, you're rich.	Nézd, gazdag vagy.
I respect him and I can't wait any longer.	Tisztelem őt, és nem várok többet.
Even every single detail will be very difficult for them.	Még minden egyes részlet nagyon nehéz lesz számukra.
These vary depending on the order.	Ezek a megrendeléstől függően változnak.
We may be dead before they realize you're gone.	Halottak lehetünk, mielőtt észrevennék, hogy elmentél.
You don't have to answer.	Nem kell válaszolnia.
The day of failure is coming to an end.	A kudarc napja hamarosan véget ér.
Press the play button and it will start.	Nyomja meg a lejátszás gombot, és elindul.
Go out to the top.	Menj ki a tetejére.
No one seems to have a bad word about it.	Úgy tűnik, senkinek egy rossz szava sincs róla.
I can walk.	Tudok sétálni.
But whether the effect was large or small, it was clearly positive.	De akár nagy, akár kicsi volt a hatás, egyértelműen pozitív volt.
I never want to look back on that.	Soha nem akarok erre visszanézni.
And that means knowing at least part of it by heart.	Ez pedig azt jelenti, hogy legalább egy részét fejből kell tudni.
Drink water, eat healthy, relax.	Igyál vizet, táplálkozz egészségesen, pihenj.
And the ears.	És a fülek.
Now listen here, this is your last chance.	Most figyelj ide, ez az utolsó esélyed.
that's what i was born for.	erre születtem.
The car then left the scene.	Az autó ezután elhagyta a helyszínt.
Made of wood.	Fából készült.
He grabs my arm.	Megfogja a karomat.
I do not remember.	nem emlékszem.
But it may not be for everyone.	De lehet, hogy nem mindenkinek.
But it actually takes longer.	De valójában ennél tovább tart.
The body is gone.	A test eltűnt.
That is my goal here.	Ez itt a célom.
He did it once when he visited me.	Egyszer megtette, amikor nálam járt.
I burned something.	elégettem valamit.
You may be surprised at what you find.	Meglepődhet azon, amit talál.
However, this is not the question.	Azonban nem ez a kérdés.
He was not present at that moment.	Abban a pillanatban nem volt jelen.
I'm the last person they want near them.	Én vagyok az utolsó ember, akit a közelükben akarnak.
You can enter here.	Itt lehet belépni.
And he learned that as a child.	És ezt gyerekkorában megtanulta.
Adults need to act and support us.	A felnőtteknek fel kell lépniük és támogatniuk kell minket.
There were too many choices.	Túl sok választási lehetőség volt.
You have to quit.	Ki kell lépni.
Not your problem.	Nem a te problémád.
Most kids can do this in a matter of moments.	A legtöbb gyerek ezt pillanatok alatt meg tudja csinálni.
However, this study shows that this noise is variable in nature.	Ez a tanulmány azonban azt mutatja, hogy ez a zaj változó jellegű.
He didn't really want to talk about it.	Nem igazán akart beszélni róla.
New fields must be added to certain fields.	Az új mezőket hozzá kell adni bizonyos mezőkhöz.
To our knowledge, this has never been achieved.	Ezt tudomásunk szerint soha nem sikerült elérni.
And his wife stood behind him and went.	A felesége pedig ott állt mögötte, és ment.
By the time they moved, he had become a child.	Mire elköltöztek, gyerek lett.
He loves our city and our people.	Szereti városunkat és embereinket.
And so it goes.	És így megy.
About what we have and how lucky we are to have it.	Arról, amink van, és milyen szerencsések vagyunk, hogy megvan.
Until recently, we were not successful.	Egészen a közelmúltig nem jártunk sikerrel.
Practice leadership at all times.	Gyakorold a vezetést minden adandó alkalommal.
But this time the only difference was the result.	Csakhogy ezúttal az egyetlen különbség az eredmény volt.
So you have to be a member yourself.	Tehát magának is tagnak kell lennie.
There is an incoming call.	Hívás érkezik.
He worked out the project, did the pilot work, analyzed the results.	Kidolgozta a projektet, elvégezte a kísérleti munkát, elemezte az eredményeket.
Sometimes I also cook with it.	Néha főzök is vele.
Our analysis identified nine common factors.	Elemzésünk kilenc közös tényezőt azonosított.
The old man went to him and killed him.	Az öreg odament hozzá, és megölte.
Your husband is my lord.	A férjed az én uram.
Analysis of clinical data.	A klinikai adatok elemzése.
Don’t waste time and life halfway.	Ne vesztegesd az időt és az életet félmértékkel.
In the subject.	A témában.
However, there were problems with this approach.	Ezzel a megközelítéssel azonban voltak problémák.
She laughed at that.	A nő ezen nevetett.
In that case, it was good.	Ebben az esetben jó volt.
This love exists.	Ez a szerelem létezik.
I love seeing them out there.	Szeretem látni őket odakint.
You sent him a flower.	Virágot küldtél neki.
Four days have passed and there is still no money.	Eltelt négy nap, és még mindig nincs pénz.
That shouldn't have been the case.	Nem így kellett volna lennie.
Not a single hand rises.	Egy kéz sem emelkedik fel.
Work is work, and money is money.	A munka az munka, a pénz pedig pénz.
Both are used.	Mindkettőt használják.
But something important is happening here.	De itt valami lényeges dolog történik.
He will use his power against everyone.	Mindenki ellen fogja használni a hatalmát.
Complications from several previous seasons.	Bonyodalmak több előző szezonban.
I will drive.	én foglak vezetni.
And soon he died too.	És hamarosan ő is meghalt.
And to stay longer in front of their screen.	És hogy tovább maradjanak a képernyőjük előtt.
However, that is not a relevant question of fact in the present case.	Ez azonban jelen esetben nem lényeges ténykérdés.
I'm not the only one.	Nem én vagyok az egyetlen.
They didn't buy the house.	Nem vették meg a házat.
It's not like you have to do it every day.	Nem mintha minden nap meg kell tenned.
He began to cry.	Sírni kezdett.
There really wasn't much trouble.	Valóban nem volt nagy baj.
People had to return to their usual jobs.	Az embereknek vissza kellett térniük szokásos munkahelyükre.
Concentrate on one place on the floor or wall.	Koncentráljon egy helyre a padlón vagy a falon.
Not really a baby.	Valójában nem baba.
Although they do.	Bár megteszik.
The majority of patients are in the late stages.	A betegek többsége késői stádiumban szenved.
One in front of it and one behind it.	Egy előtte és egy mögötte.
You can see that this is also very slow.	Láthatod, hogy ez is nagyon lassú.
People lose their jobs.	Az emberek elvesztik a munkájukat.
I must have missed something.	Biztos kihagytam valamit.
They know what they are and what they are about.	Tudják, mik ők és miről szólnak.
You used exactly those words.	Pontosan ezeket a szavakat használtad.
Six studies reported training.	Hat tanulmány számolt be a képzésről.
He wasn't there yet.	Egyelőre nem volt ott.
I paid twice as much and took it back to buy this.	Kétszer annyit fizettem, és visszavittem, hogy megvegyem ezt.
I designed it accordingly.	Ennek megfelelően terveztem.
The list of things to tell him grew minute by minute.	A neki elmondandó dolgok listája percről percre bővült.
Even if your eyes are closed, it still feels black.	Még ha a szemed csukva van, akkor is fekete érzés.
Do what you are afraid to do again and again.	Tedd meg újra és újra azt, amitől félsz.
We didn't say anything because we didn't have to.	Nem mondtunk semmit, mert nem kellett.
Because because.	A mertben.
So you’re right that this is bad in this case.	Tehát abban igazad van, hogy ebben az esetben ez rossz.
That from now on I will only have my right side.	Hogy ezentúl csak a jobbik oldalam lesz.
not my property.	nem én birtokom.
Dad, just give me two minutes.	Apa, csak adj két percet.
But then he stared at the clothes lying on the bed.	De aztán az ágyon heverő ruhákra meredt.
Not really a war, but you get it.	Nem igazán háború, de értitek.
Everyone in the room finished what he was doing and waited.	A teremben mindenki befejezte, amit csinált, és várt.
I should be downstairs.	Lent kéne lennem.
He found himself doing it more and more often.	Azon kapta magát, hogy egyre többször csinálja.
He said it meant nothing.	Azt mondta, hogy ez nem jelent semmit.
Therefore, the above first-order result is model-independent.	Ezért a fenti elsőrendű eredmény modellfüggetlen.
I tried to slow down.	Próbáltam lassítani az időt.
It's in the air.	A levegőben van.
I use the site below to try this out.	Az alábbi webhelyet használom ennek kipróbálásához.
The main goal is college.	A fő cél a főiskola.
Everyone said yes.	Mindenki igent mondott.
I never tried to shape, clean them.	Soha nem próbáltam formálni, takarítani őket.
I had to buy one for myself.	Nekem is kellett vennem egyet magamnak.
It probably was.	Valószínűleg az volt.
But he doesn't even open his mouth.	De még a száját sem nyitja ki.
He probably didn't have time to leave.	Valószínűleg nem volt ideje elmenni.
It is no longer an individual party of individuals.	Ez már nem az egyes személyek egyéni pártja.
He couldn't sleep that night because of the pain.	Aznap éjjel a fájdalom miatt nem tudott aludni.
He held out both his hands toward me.	Mindkét kezét felém nyújtotta.
He was able to return to work within three years.	Három éven belül visszatérhetett dolgozni.
Where does it start.	Hol kezdődik.
But your dream is dead.	De az álmod halott.
Just get out of my way.	Csak kerüld az utamból.
He looked like he had let himself go.	Úgy nézett ki, mintha elengedte volna magát.
You just have to do it.	Csak meg kell tennie.
We never do.	Mi soha nem.
And yet you would be in a form that you know.	És mégis olyan formában lennél, hogy tudod.
The hotel staff was very friendly and helpful.	A szálloda személyzete nagyon barátságos és segítőkész volt.
One patient was unable to complete the interview.	Egy beteg nem tudta befejezni az interjút.
The two cars drove next to each other for a few minutes.	A két autó néhány percig haladt egymás mellett.
yet I made a mistake.	mégis hibáztam.
I feel really good about these things.	Nagyon jól érzem magam ezekben a dolgokban.
Out of season.	Szezonon kívül.
You've heard a lot of speeches.	Sok beszédet hallottál.
They could also write a book on the subject.	Könyvet is írhatnának a témában.
Just the usual.	Csak a szokásos.
These changes have proven to be critical to the success of the project.	Ezek a változások kritikus fontosságúnak bizonyultak a projekt sikere szempontjából.
We can't be quiet.	Nem lehetünk csendben.
I remember so well.	olyan jól emlékszem.
He does not have.	Neki nincs.
It felt good and it seemed right.	Jó érzés volt, és helyesnek is tűnt.
The answer may be that there are no other people nearby.	A válasz az lehet, hogy nincsenek a közelben más emberek.
I didn't see a search option.	Nem láttam keresési lehetőséget.
She loved her hair, so thick and rich.	Imádta a haját, olyan vastag és dús.
It has never been like this, before or after.	Soha nem volt még ilyen, sem előtte, sem utána.
It didn't take long.	Nem kellett sokáig csinálni.
But it will be.	De lesz.
This is how it works.	Ez így működik.
This is a message.	Ez egy üzenet.
He later stood up in court and told this story.	Később felállt a bíróságon, és elmesélte ezt a történetet.
They had to go past the door we came through.	El kellett menniük az ajtó mellett, amelyen keresztül jöttünk.
Do you want to sleep.	Aludni akarsz.
People killed for love.	Szerelemből megölt emberek.
Our results are in line with these findings.	Eredményünk összhangban van ezekkel a megállapításokkal.
That was all.	Annyi minden volt.
I don't want to be me.	Nem szeretném, ha én lennék.
Just keep it.	Csak tartsuk meg.
It's like falling in love or having a baby.	Olyan ez, mint ha beleszeretnél, vagy gyereket szülnék.
You can see a doctor later in a few days.	Később, néhány napon belül fordulhat orvoshoz.
Give customers what they want.	Adja meg az ügyfeleknek, amit akarnak.
They made no sound and did not say a word.	Egy hangot sem adtak ki, és egy szót sem szóltak.
Each subject performed three experiments at two constant levels of force.	Mindegyik alany három kísérletet végzett két állandó erőszint mellett.
The cause of death was not difficult to figure out.	A halál okát nem volt nehéz kitalálni.
Press the button to send it back.	Nyomja meg a gombot, hogy visszaküldje.
Nothing personal, but it happens to me for the first time.	Semmi személyes, de ez először történik velem.
The rain stopped.	Az eső elállt.
More than last year.	Inkább, mint tavaly.
Book in advance if you need a tour.	Foglaljon előre, ha túrára van szüksége.
Let me know how you feel in my body.	Hadd tudjam, mit érez a testemben.
He still lives in them.	Most is bennük él.
Time would feel different.	Az idő másképp érezné magát.
Or at least to have a good time with it.	Vagy legalábbis, hogy jól érezze magát vele.
All you can do is be there.	Csak annyit tehetsz, hogy ott vagy.
They knew.	Tudták.
If there is no input, the value must be zero.	Ha nincs bemenet, az értéknek nullának kell lennie.
Unfortunately, this is usually difficult to do.	Sajnos ezt általában nehéz megtenni.
They are commonly known.	Általánosan ismertek.
I do not want this.	Nem akarom ezt.
We didn't hear the door open.	Nem hallottuk, hogy kinyílik az ajtó.
This is bad science.	Ez rossz tudomány.
Somehow maybe that's just my feeling.	Valahogy talán ez csak az én érzésem.
I turned to the group.	A csoport felé fordultam.
Not me, everyone else wanted me to be.	Nem én, mindenki más akarta, hogy az legyek.
past.	elmúlt.
There are three of us sitting at the table now.	Most hárman ülünk az asztalnál.
Don't lose it.	Ne veszítsd el.
They met there for the first time.	Ott találkoztak először.
Not yet, it's going to be a week.	Még nem, lesz egy hét.
He could have stood for anything.	Bármit kiállhatott volna.
I instruct those from your state to join you.	Az államodból érkezőket utasítom, hogy csatlakozzanak hozzád.
This is very much looking forward to today's match.	Ez már nagyon várja a mai meccset.
Sometimes I burned it.	Néha megégettem.
And maybe that gives my mother a new focus.	És lehet, hogy ez új fókuszt ad az anyámnak.
I miss you and love you.	Hiányzol és szeresd.
I had to go.	El kellett mennem.
Slightly variable.	Kissé változó.
Ask one of the women to clean it up.	Kérd meg az egyik nőt, hogy takarítsa ki.
Who would pay in the end.	Aki a végén fizetne.
Something in between.	Valami a kettő között.
Maybe there was still hope.	Talán még volt remény.
It went as you expected.	Úgy ment, ahogy vártad volna.
They chased him away.	Elkergették.
People take advantage of it.	Az emberek kihasználják.
The series seemed less doubtful this time.	A sorozat ezúttal kevésbé tűnt kétségesnek.
You have to replace it.	El kell cserélned vele.
You have to win anything.	Bármit nyerni kell.
Or think so.	Vagy gondolja, hogy igen.
There was a great collection of people here.	Itt egy nagyszerű embergyűjtemény volt.
No problem, we were happy to do it.	Nem baj, örömmel csináltuk.
He was taken there.	Oda vitték.
Or on it.	Vagy rajta.
Someone came.	Valaki jött.
In the end, he decided it wouldn’t hurt to try.	Végül úgy döntött, nem árt, ha megpróbálja.
You just have to trust him.	Egyszerűen csak bíznia kellene benne.
We would say he really developed his feelings.	Azt mondanánk, valóban kifejlődött érzései.
Everything right does what you have to do.	Minden helyes azt teszi, amit tennie kell.
He wasn't "dad" doing things to him, he was trying to kill him.	Nem "apa" dolgokat csinált vele, hanem megpróbálta megölni.
Cases like this you will probably never see again.	Olyan esetek, amelyekhez hasonlót valószínűleg soha többé nem lát.
It works pretty well, but is still under development.	Elég jól működik, de még mindig fejlesztés alatt áll.
The content does not change.	A tartalom nem változik.
And of course he did when he met you.	És persze megtette, amikor találkozott veled.
Not to our advantage.	Nincs hasznunkra.
Love it.	Nagyon tetszik.
Pull back.	Húzd vissza.
We were constantly looking for ways.	Folyamatosan kerestük a módokat.
He wanted to try something else.	Ki akart próbálni valami mást.
So you need to do the following for your application.	Tehát a következőket kell tennie az alkalmazásának.
For one thing.	Egy dologhoz.
The water is very soft.	A víz nagyon puha.
Well, he says.	Nos, azt mondja.
I see myself wearing this on my wedding day.	Látom magamon ezt viselni az esküvőm napján.
Parents ask if their child can sit inside.	A szülők megkérdezik, hogy a gyerekük beleülhet-e.
Some applications use this phase difference.	Egyes alkalmazások ezt a fáziskülönbséget használják.
Oh, hello again.	Ó, üdv újra.
You only have to wait three weeks.	Már csak három hetet kell várni.
I'm bringing people out of town.	Embereket hozok a városon kívülről.
He retreated in surprise.	Meglepetten húzódott vissza.
They can love you.	Szerethetnek téged.
You are a great person and a good doctor.	Ön nagyszerű ember és jó orvos.
This is a record amount.	Ez rekord összeg.
But not with a real power.	De nem egy igazi hatalommal.
God, it's not me.	Istenem, ez nem én vagyok.
I really liked it.	Nagyon tetszett benne.
He wrote a cover letter.	Írt egy megjelenési levelet.
The road shows who these women are.	Az út megmutatja, kik ezek a nők.
Other complications were rare.	Egyéb szövődmények ritkán fordultak elő.
But there is something to expect.	De van mire számítani.
Pick them up when they arrive and say they are comfortable.	Vedd fel őket, amikor megérkeztek, és azt mondta, hogy kényelmesek.
He stood up and went to one of the windows.	Felállt, és az egyik ablakhoz ment.
So we find another way to walk down the street.	Tehát találunk egy másik módot az utcán való sétáltatásra.
This is our rule, which we have defined since that day.	Ez a mi szabályunk, amit ettől a naptól kezdve határoztunk meg.
This is what takes us further.	Ez az, ami tovább visz minket.
It wasn't completely.	Nem volt teljesen.
Because there is no difference between you that is more important than your life.	Mert nincs köztetek olyan különbség, ami fontosabb, mint az életetek.
The oil companies did worse.	Az olajtársaságok rosszabbul jártak.
Any moment and you will be in the room with us.	Bármelyik pillanat, és velünk lesz a szobában.
They didn't give him money.	Nem adtak neki pénzt.
That's for sure.	Hát, az biztos.
It was week by week.	Hétről hétre volt.
This is just one side.	Ez csak az egyik oldala.
From a distance, but not from a distance.	Távolról, de nem távolról.
We can still see it now.	Akár most is megnézhetjük.
It was a very wild night.	Nagyon vad éjszaka volt.
i want to do mine.	meg akarom csinálni az enyémet.
I'm high here.	Itt a magasban vagyok.
You are no more shattered than anyone else you meet.	Nem vagy összetörtebb, mint bárki más, akivel találkozol.
It's been my head for the last two or three months.	Az elmúlt két-három hónapra jár a fejem.
It's been so fast.	Olyan gyorsan eltelt.
I think I still have to work on the site.	Azt hiszem, még dolgoznom kell a helyszínen.
They are more practical.	Praktikusabbak.
It's time to get back to life.	Ideje visszatérni az életbe.
There is evidence.	A bizonyítékok megvannak.
I just don’t see where the improvement is coming from.	Csak azt nem látom, hogy honnan jön a javulás.
A lot more is happening.	Még sok minden történik.
He longed for neither one nor the other.	Nem vágyott sem az egyikre, sem a másikra.
And of course enough sleep.	És persze elegendő alvás.
And understanding that won’t be that bad.	És ennek megértése miatt nem lesz olyan rossz.
Much better.	Sokkal jobb.
It is no different from the other days.	Semmiben sem különbözik a többi naptól.
Be careful if you turn elsewhere for help with this problem.	Legyen óvatos, ha máshova fordul segítségért ezzel a problémával kapcsolatban.
I was happy to pay the price.	Örömmel fizettem az árát.
I had good feelings.	Jó érzéseim voltak.
The subjects were ten healthy men.	Az alanyok tíz egészséges férfi volt.
Maybe we like to deal with bad memories that way.	Talán szeretjük így kezelni a rossz emlékeket.
They were them.	Ők voltak azok.
It was the first time he had used his first name.	Ez volt az első alkalom, hogy a keresztnevét használta.
We would look for you.	Megkeresnénk.
This is not normal.	Ez nem normális.
I never knew my own mother, you see.	Soha nem ismertem a saját anyámat, látod.
I've been waiting for him to come.	Már vártam, hogy megjöjjön.
This is a controlled experimental animal experiment.	Ez egy kontrollált kísérleti állatkísérlet.
There are additional costs for children with special needs.	Speciális szükségletekkel rendelkező gyermek esetén további költségek merülnek fel.
Somewhere with snow.	Valahol hóval.
I'm developing myself.	fejlesztem magam.
There was the door that led to the living room.	Ott volt az ajtó, ami a nappaliba vezetett.
The night was cold.	Az éjszaka hideg volt.
It could be the girl.	A lány lehet.
I doubt they will ever come back.	Kétlem, hogy visszajönnek-e még valaha.
I'm not worried about it.	nem aggódom miatta.
I've heard of this.	Hallottam erről.
He explored most of his life.	Életének nagy részét feltárta.
And write a lot more.	És írj még sok mást.
Everything seemed more than real.	Minden többnek tűnt, mint valódi.
This leads to the name over time.	Ez idővel a névhez vezet.
For parents, variables included age, gender, and education.	A szülők esetében a változók közé tartozott az életkor, a nem és az iskolai végzettség.
What are they doing.	Mit csinálnak.
Travel may be required.	Utazásra lehet szükség.
I hope someone can help me move on here.	Remélem valaki tud segíteni, hogy itt továbblépjek.
Such a good book.	Olyan jó könyv.
Draw quickly and large.	Rajzolj gyorsan és nagyban.
My question here and now is.	A kérdésem itt és most az.
In the same year.	Ugyanabban az évben.
Well, it's bigger.	Hát az nagyobb.
The house is too big.	A ház túl nagy.
I asked you to let me go.	Megkértem, hogy engedj el.
You're doing the talk show.	Te csinálod a talk show-t.
All steps were performed in the dark.	Minden lépést sötétben hajtottak végre.
I can't find a solution.	Nem találom a megoldást.
God created us to need each other.	Isten úgy teremtett minket, hogy szükségünk van egymásra.
So he didn't.	Szóval nem tette.
I keep the lights on my phone off.	Lekapcsolva tartom a telefonom világítását.
He could not read and understand plays.	Nem tudott színdarabokat olvasni és megérteni.
Someone could shed more light on this.	Valaki felvilágosíthatná ezt jobban.
He agreed to another.	Bevállalt egy másikat.
I’m already looking everywhere and I don’t know how to do that.	Már mindenhol keresgélek, és nem tudom, hogyan kell ezt csinálni.
It's just a short walk.	Inkább csak egy kis sétaút.
You do not understand.	Nem érted.
In many examples, this procedure actually works.	Sok példában ez az eljárás valóban működik.
Ask about their experiences.	Kérdezd meg a tapasztalataikat.
Shot on a color negative film.	Színes negatív filmre lőve.
One two Three.	Egy kettő három.
He would worry about the rest later.	A többiért később aggódna.
I need to find out why they're happening.	Ki kell derítenem, miért történnek.
Without them, the company would not move on.	Nélkülük nem lépne tovább a cég.
Someone would explain to me please.	Valaki elmagyarázná nekem kérem.
They may be real users of the app.	Lehetséges, hogy ők az alkalmazás valódi felhasználói.
There seems to be no perfect way to do this.	Úgy tűnik, nincs tökéletes módszer erre.
I want you.	Azt akarom neked.
The city didn’t need more bad press.	A városnak nem volt szüksége több rossz sajtóra.
Only he is no longer used to the apartment.	Csak ő már nem szokott hozzá a lakáshoz.
You did very well.	Nagyon jól csináltad.
We may be doing everything right, but we can still win.	Lehetséges, hogy mindent jól csinálunk, de még mindig nyerhetünk.
That can't be real.	Ez nem lehet valós.
You can leave now if you want.	Most már elmehetsz, ha akarsz.
We didn't even think where we were going.	Nem is gondoltuk, hogy hová megyünk.
His eyes never left mine.	A szeme soha nem hagyta el az enyémet.
Sometimes it comes together in practice.	Néha úgy összejön a gyakorlatban.
We had no idea what to do with it then.	Akkor még fogalmunk sem volt, mit kezdjünk vele.
We can't see his face.	Nem láthatjuk az arcát.
This is the government, not a business.	Ez a kormány, nem üzlet.
Everyone comes through around seven.	Mindenki hét körül jön át.
Then he turned on the device in front of him.	Aztán bekapcsolta előtte a készüléket.
It was six months.	Hat hónapig volt.
In fact, she was starting to feel bad about women.	Valójában kezdett rosszul lenni a nőktől.
I know what it looks like, but.	Tudom, hogy néz ki, de.
The procedure was performed without complications.	Az eljárást komplikációk nélkül hajtották végre.
At least now he knew the score.	Most legalább tudta a pontszámot.
I didn’t go out to eat, drink or anything.	Nem mentem ki enni, inni vagy bármi mást.
We worked at a very fast pace.	Nagyon gyors ütemben dolgoztunk.
Things near the girls.	Dolgok a lányok közelében.
He led me to a good church.	Elvezetett egy jó gyülekezethez.
It had such an effect on him.	Olyan hatással volt rá.
I couldn't even try.	meg sem próbálhattam.
I know your character well.	Jól ismerem a karakteredet.
Not the kind.	Nem az a fajta.
I've had it for a few months and it works great.	Néhány hónapja volt nálam és remekül működik.
If you want good technology, you pay more.	Ha jó technológiát akarsz, többet fizetsz.
He covered the phone to clear his throat.	Letakarta a telefont, hogy megköszörülje a torkát.
And everyone knew that.	És ezt mindenki tudta.
Not too large.	Nem túl nagy.
Everything has been investigated.	Minden ki lett vizsgálva.
Both are particularly strong in parking policy.	Mindketten különösen erősek a parkolási politikában.
And the stories you told me about your mother.	És a történeteket, amelyeket anyádról mesélt.
They were raised for a higher calling, for a purpose.	Magasabb elhívásra, célra neveltek.
I know nothing else.	nem tudok mást.
It wasn’t strong enough to stop or slow it down.	Nem volt elég erős ahhoz, hogy megállítsa vagy lelassítsa.
Three of them were adults.	Közülük hárman felnőttek voltak.
This is not a science.	Ez nem tudomány.
See the second example below.	Nézze meg az alábbi második példát.
We'll take care of it.	Gondoskodunk róla.
Because he knew his heart.	Mert ismerte a szívét.
Just a problem, I haven’t read anything moral about any of them.	Csak egy probléma, egyikben sem olvastam semmi erkölcsöst.
It's a wonderful experience.	Ez egy csodálatos élmény.
They moved on.	Tovább haladtak.
His friends were determined to get him a job.	Barátai elhatározták, hogy munkát szereznek neki.
We do not know what it takes to complete the task.	Nem tudjuk, mi kell a feladat elvégzéséhez.
This is usually done as follows.	Ez általában a következőképpen történik.
Which tells me two things.	Ami két dolgot mond nekem.
This is done in two steps.	Ez két lépésben történik.
My kids know they have to lock up behind them.	A gyerekeim tudják, hogy be kell zárni maguk mögött.
Social interaction is key to language development.	A társas interakció kulcsfontosságú a nyelvi fejlődés szempontjából.
He came after him.	Utána jött.
Not quite, it turns out.	Nem egészen, kiderül.
Be good or you will be next.	Légy jó, vagy te leszel a következő.
It is so soft that it is hard to cut.	Olyan puha, hogy nehéz vágni.
Both parents.	Mindkét szülője.
I don't know a half-smart or handsome person.	Feleannyira okos vagy szép embert nem ismerek.
We destroyed it.	Elpusztítottuk.
I enjoyed his company.	Élveztem a társaságát.
You are my rock now.	Te vagy most a sziklám.
Or it will disappear for days.	Vagy napokra eltűnik.
And that was what you had for dinner.	És ez volt az, amit vacsoráztál.
I said, that's one thing.	Mondtam, ez egy dolog.
Take on all the burdens that life can bring.	Vállalj minden terhet, amit az élet hozhat.
She looked neither to the right nor to the left.	A nő nem nézett se jobbra, se balra.
Adult men are usually smaller.	A felnőtt férfiak általában kisebbek.
I know how to do this.	Tudom, hogyan kell ezt csinálni.
They were fine.	Rendben voltak.
However, there is still a problem with this technology.	Ezzel a technológiával azonban még mindig van egy probléma.
But probably not.	De valószínűleg nem.
The only reason he didn't die was the dog.	Az egyetlen ok, amiért nem halt meg, a kutya volt.
He put his hand on his belt.	Kezét az övére tette.
To be against this woman, skin to skin.	Hogy ez a nő ellene legyen, bőrről bőrre.
The cold was very strong.	A hideg nagyon erős volt.
Nothing happens without you knowing.	Semmi sem történik anélkül, hogy tudná.
All other measurements were similar to control values.	Minden más mérés hasonló volt a kontrollértékekhez.
You should see a doctor.	Orvoshoz kellene menni.
Do one thing at a time.	Csinálj egy dolgot egyszerre.
He has nothing to lose.	Nincs vesztenivalója.
Start with customers.	Kezdje az ügyfelekkel.
We go after every ball.	Minden bál után megyünk.
Better to send a new face.	Jobb új arcot küldeni.
He was watching.	Ő figyelt.
So the latter is the “stronger” statement.	Tehát az utóbbi az „erősebb” állítás.
So some relationships may be obvious.	Tehát egyes kapcsolatok kézenfekvőek lehetnek.
I just wanted to thank you.	Csak meg akartam köszönni.
He says his faith is stronger than ever.	Azt mondja, a hite erősebb, mint valaha.
He feared the players would kill him.	Attól félt, hogy a játékosok meg fogják ölni.
Take it tomorrow too.	Vidd el holnap is.
I was just doing my job.	Csak a munkámat végeztem.
Anyone interested in history would be happy.	Akit érdekel a történelem, annak örülne.
Big thing.	Nagy dolog.
I was just waiting in the bathroom, waiting, waiting.	Csak vártam a fürdőszobában, vártam, vártam.
Very nice girl.	Nagyon szép lány.
At least they would have had a lot to consider.	Legalább sok mérlegelnivalójuk lett volna.
They become close friends.	Közeli barátokká válnak.
It's my breath again.	Megint ez a leheletem.
Dad doesn't mind.	Apa nem bánja.
I use it for tea.	Én teába használom.
I have never been so upset in my life.	Soha életemben nem voltam ennyire kiakadva.
I'm sure you're going to do well!	Biztos vagyok benne, hogy jól fogsz csinálni!
He didn't need my help.	Nem volt szüksége a segítségemre.
He would wait a bit and go back.	Várna egy kicsit, és visszamenne.
I let fear rule over me.	Hagytam, hogy a félelem uralkodjon rajtam.
They were just having fun with their friends.	Csak szórakoztak a barátaikkal.
Thank you for your business.	Köszönjük üzletét.
And he's black.	És ő fekete.
He watched the night over the path, waiting for the next look.	Nézte az éjszakát az ösvény fölött, várva a következő megjelenést.
No doubt, but once again.	Nem kétséges, de még egyszer.
, located in the lower right corner.	, a jobb alsó sarokban található.
It was a great success.	Nagy sikere volt.
Parents will recommend it to their children.	A szülők ajánlani fogják gyermekeiknek.
All you need is a creative mind.	Csak kreatív elmére van szükséged.
Everything matched.	Minden passzolt egymáshoz.
The infection should not cause any symptoms.	A fertőzés nem okozhat tüneteket.
The court will ask you and the court.	A bíróság Önt és a bíróságot kéri.
They will only be thrown away the moment he leaves.	Csak abban a pillanatban fognak kidobni, amikor elmegy.
He decided to keep quiet.	Úgy döntött, hogy csendben marad.
Actual numbers are present for each date.	Minden dátumnál a tényleges számok jelen vannak.
I think he's gone.	Azt hiszem, elment.
There is not much to see.	Nincs sok néznivaló.
Plenty of choice and value for money.	Rengeteg választék és ár-érték arány.
Season with white pepper and additional salt to taste.	Ízlés szerint fehérborssal és további sóval ízesítjük.
I was a strong young man.	Erős fiatalember voltam.
Things were starting to get very vague.	A dolgok kezdtek nagyon homályossá válni.
Thanks and have fun!	Köszönöm és jó szórakozást!
It was more than a mental picture.	Ez több volt, mint egy mentális kép.
All our efforts must support this primary goal.	Minden erőfeszítésünknek támogatnia kell ezt az elsődleges célt.
Or the ship.	Vagy a hajót.
We wanted to wait until they went to sleep.	Meg akartuk várni, amíg aludni mennek.
He is a wild man.	Ő egy vad ember.
All other parameters did not change significantly.	Az összes többi paraméter nem változott jelentősen.
They only did it at night.	Ezt csak éjszaka tették.
It couldn't be done.	Nem lehetett megtenni.
Maybe even children's short stories.	Talán még gyereknovellákat is.
However, these are not material.	Ezek azonban nem anyagiak.
We just have to talk in person.	Csak személyesen kell beszélnünk.
I was glad we were able to take them out.	Örültem, hogy ki tudtuk vinni őket.
He didn't laugh much.	Nem sokat nevetett.
It was just enough.	Épp elege volt.
Just see a guy in front of me right now.	Csak egy srácot láss most magam előtt.
He basically says he can, but he’s not sure.	Alapvetően azt mondja, hogy lehet, de nem biztos.
You can put a lot of weight in the boat.	A csónakba nagy súlyt rakhatsz.
In a way, I would like that.	Bizonyos értelemben ez tetszene nekem.
I hope everyone is the best.	Mindenkinek a legjobbakat remélem.
This is undoubtedly quite true.	Ez kétségtelenül eléggé igaz.
He's been out for quite some time.	Elég régóta van kint.
The number was never told to me.	A számot sosem mondták el nekem.
He grabbed me by the arm.	Megragadt a karomnál fogva.
That should be the first question before we talk about politics.	Ez legyen az első kérdés, mielőtt politikáról beszélnénk.
I had no idea where to start.	Fogalmam sem volt, hol kezdjem.
Think before you act, ”she ordered with a much more telling command than hers.	Gondolkozz, mielőtt cselekszel – parancsolta a lány sokkal sokatmondóbb parancsolattal, mint az övé.
Signed by hand.	Saját kezűleg aláírva.
People are gone.	Az emberek elmentek.
His voice sounded kind when he said that.	A hangja kedvesen csengett, amikor ezt mondta.
I would never let my kids.	Soha nem engedném a gyerekeimet.
The stop was not in a dangerous place.	A megállás nem veszélyes helyen történt.
Name the day, you know.	Nevezd meg a napot, tudod.
The most important thing now was to get them to eat again.	A legfontosabb most az volt, hogy újra rávegyük őket enni.
We walked past him and sat down.	Elmentünk mellette és leültünk.
But I don't think you will.	De nem hiszem, hogy fogsz.
This is my brother.	Ez az én testvérem.
I didn't trust him completely.	Nem bíztam benne teljesen.
Slow down.	Lassítani.
The court rejected his motion and was brought before a court.	A bíróság elutasította indítványát, és bíróság elé állították.
Take it with you if you have to.	Vigye magával, ha kell.
They will lie about how much effort it will cost.	Hazudni fognak arról, hogy mennyi erőfeszítésbe kerül.
I just have to tell you some good news.	Csak egy jó hírt kell elmondanom.
The question, however, was how to hide the deal.	A kérdés azonban az volt, hogyan lehet elrejteni az üzletet.
I was too young for a dog.	Túl fiatal voltam egy kutyához.
The thing itself.	Maga a dolog.
Turn it on.	Kapcsolja be.
It's going great.	Remekül megy.
Simply not.	Egyszerűen nem.
Feelings only happen sometimes.	Az érzések csak néha megtörténnek.
And now why are you here.	Most pedig, hogy miért vagy itt.
My clothes don't fit.	Nem passzolnak a ruháim.
You're not going too fast.	Nem mész túl gyorsan.
I see you with my brother.	A bátyámmal látom.
In this case, please order by phone.	Ebben az esetben kérjük telefonon rendelni.
He looked around the empty city.	Körülnézett az üres városon.
Lying on your back is getting a lot harder now.	A hanyatt fekve aludni most sokkal nehezebbé válik.
It is said that states must carry out tests.	Állítólag az államoknak teszteket kell végezniük.
He makes this watch.	Ezt az órát teszi.
We have had enough of the latter.	Nekünk ez utóbbiból is elegünk van.
But it wasn't mine.	De az enyémben nem volt.
They will no longer know how they feel.	Nem fogják többé tudni, hogyan érezzék magukat.
We had just left the house at sunset.	Épp a nap lemenőjében hagytuk el a házat.
He was there with me the day my mother left.	Ott volt velem azon a napon, amikor anyám elment.
So your views on the matter carry weight.	Az üggyel kapcsolatos nézeteinek tehát súlya van.
They don't know who is reading it.	Nem tudják, ki olvassa.
He brought the money.	Ő hozta a pénzt.
Give me some time.	Adj időt.
They need to be sure they are serious about what they are saying.	Biztosnak kell lenniük abban, hogy komolyan gondolják, amit mondanak.
I don't have to talk much.	Nem kell sokat beszélnem.
This may not be possible.	Lehetséges, hogy ez nem lehetséges.
I have my own approach.	Megvan a saját megközelítésem.
He looked around but could not see his gun.	Körülnézett, de nem látta a fegyverét.
You're a white man at university.	Fehér ember vagy az egyetemen.
You've seen that look before.	Látta már ezt a pillantást.
But now he was starting to forget about us too.	De most már kezdett megfeledkezni rólunk is.
A little pressure.	Egy kis nyomás.
But I don't know how I could make it work.	De nem tudom, hogyan tudnám működésre bírni.
None of this was a mistake.	Ezek egyike sem volt hiba.
They should not eat too fast or too much at once.	Nem szabad túl gyorsan vagy túl sokat enniük egyszerre.
This is something that has been going on for a while.	Ez egy olyan dolog, ami egy ideje készül.
He used the case on the floor.	A padlón lévő tokot használta.
It's all and nothing and a few things.	Ez minden és semmi, és pár dolog.
He probably supported him.	Valószínűleg támogatta őt.
And it still exists in my life today.	És ma is létezik az életemben.
He got in the truck and started the engine to leave.	Beült a teherautóba, és elindította a motort, hogy távozzon.
You have to pay attention to them.	Figyelned kell rájuk.
I really don't understand what happened.	Tényleg nem értem, mi történt.
I looked too young.	Túl fiatalnak néztem ki.
This was the case for both the experimental and control groups.	Ez mind a kísérleti, mind a kontrollcsoport esetében így volt.
It was in court again.	Ez megint egy bíróságon volt.
As cold as it looks.	Amilyen hidegnek látszik.
Our dogs will run.	A kutyáink futni fognak.
In fact, they loved every moment of the show.	Valójában imádták a műsor minden pillanatát.
Sometimes it’s more about surviving the day.	Néha inkább arról van szó, hogy túléljük a napot.
I don’t think many would find people who say that.	Nem hiszem, hogy sokan találnának olyanokat, akik ezt mondják.
This is true even in the music industry.	Ez még a zeneiparban is így van.
Killing people can’t make you feel good.	Ha embereket ölsz meg, az nem tehet jó érzést magadnak.
The whole process usually took thirty minutes to an hour.	Az egész folyamat általában harminc perctől egy óráig tartott.
The sky and the trees are done.	Az ég és a fák elkészültek.
We taught ourselves.	Tanítottuk magunkat.
I will work on it.	azon fogok dolgozni.
If missing missing.	Ha hiányzik hiányzik.
The camera too.	A kamerát is.
Her eyes are red.	A szeme vörös.
We had a wonderful sex life.	Csodálatos szexuális életünk volt.
It doesn't feel like we're there.	Nem érzi jól magát, hogy ott vagyunk.
We're closer now.	Most közelebb vagyunk.
Some bad decisions were made with the sewage.	Néhány rossz döntés született a szennyvízzel.
It was the perfect opportunity to present the pictures.	Ez volt a tökéletes alkalom a képek bemutatására.
He's such a guy.	Ő ilyen srác.
Take it to my apartment.	Vidd a lakásomba.
I do not know how.	Nem tudom, hogyan.
It doesn't matter who they are.	Nem számít, kik ők.
Bill does everything for its customers.	Bill mindent megtesz ügyfeleiért.
I stayed there until the sun went down.	Ott maradtam, amíg le nem ment a nap.
He helped me learn.	Segített tanulni.
Physical effects without physical cause.	Fizikai hatások fizikai ok nélkül.
He convinced her that he was interested in the gold in his hand.	Elhitette vele, hogy érdekli a kezében lévő arany.
Whatever it is, it is.	Bármi is van, van.
There was no light in the building either.	Az épületben sem égett a villany.
And yes, they were watching.	És igen, figyeltek.
Any security is better than no security at all.	Bármilyen biztonság jobb, mint a biztonság hiánya.
You won't kill me.	Nem ölsz meg.
I do not want this.	Nem akarom ezt.
The men loved the fire.	A férfiak szerették a tüzet.
But not a big deal.	De nem nagy ügy.
But in fact, the exact opposite is true.	De valójában ennek éppen az ellenkezője igaz.
They may request evidence, such as battle reports.	Kérhetnek bizonyítékot, például harci jelentéseket.
All this at once.	Mindezt egyszerre.
The only food is variety in thinking.	Az egyetlen étel a gondolkodásra való változatosság.
I knew it was you.	Tudtam, hogy te vagy az.
I followed and did not see what was beneath us.	Követtem, és nem láttam, mi van alattunk.
Have fun, I'll be there soon.	Érezd jól magad, hamarosan ott leszek.
I can't read about violence.	Nem bírok olvasni az erőszakról.
There must be something they can't stand.	Biztos van valami, amit nem tudnak elviselni.
No one can answer your questions.	Senki nem tud válaszolni a kérdéseidre.
He wanted to know her.	Meg akarta ismerni.
Have a good family time.	Jó családi idő van.
So basically nothing.	Szóval lényegében semmi.
It made them very happy.	Ez nagyon boldoggá tette őket.
Maybe we should go back there anyway.	Talán mégis vissza kellene menni oda.
She was happy.	Ő boldog volt.
She had a stomach-ache.	Fájt a hasa.
I published last night.	Tegnap este publikáltam.
They are literally true now, or they can be true if we choose.	Most már szó szerint igazak, vagy ha úgy döntünk, igazak is lehetnek.
I hope you see things that stop you.	Remélem, lát olyan dolgokat, amelyek megállítanak.
He must have not read this.	Biztos volt, hogy nem ezt olvasta.
Finally knowing that he is nothing to you.	Végre tudva, hogy ő a semmi a számodra.
Now the third.	Most a harmadik.
What you don't give.	Amit nem adsz.
I think that was the reason.	Szerintem ez volt az oka annak.
But it's up to you.	De ez rád van bízva.
A website does not end.	Egy weboldal nem ér véget.
They decided to get the smaller ones back.	Elhatározták, hogy visszakapják a kisebbeket.
And we progressed, we learned a lot.	És haladtunk, sokat tanultunk.
You can find anything there.	Ott bármit találhatsz.
That made some sense.	Ennek volt bizonyos értelme.
They even decide who we can vote for.	Még azt is eldöntik, hogy kire szavazhatunk.
It may be good for the government, but it is bad for us.	Lehet, hogy jó a kormánynak, de rossz nekünk.
Never let him.	Soha ne engedd neki.
It was covered with numbers.	Számok borították.
Then he left.	Aztán elment.
And so it became.	És így is lett.
Especially when we were called at the beginning of an address.	Főleg, amikor egy cím elején hívtak minket.
A lot of things happen that way.	Nagyon sok minden történik így.
However, this is still a problem for us.	Ez azonban továbbra is problémát jelent számunkra.
But he has no idea what they're talking about.	De fogalma sincs, miről szólnak.
I wanted to feel safe forever.	Örökké biztonságban akartam érezni magam.
He never made a big deal out of it.	Soha nem csinált belőle nagy ügyet.
It was a very good way of thinking.	Nagyon jó gondolkodásmód volt.
There was no more benefit to me than ever.	Nem volt több hasznomra, mint neked valaha.
Still, it was very bad.	Ennek ellenére nagyon rossz volt.
I didn't expect them.	Nem vártam meg őket.
He didn't think, he just thought.	Nem gondolkodott, egyszerűen gondolkodott.
It's more like that.	Inkább olyan.
Too strong.	Túl erős.
Or anyone who needs to be pushed over.	Vagy bárki, akit feltétlenül fölé kell tolni.
He kept the oil, ready, but never presented.	Megtartotta az olajat, készen, de soha nem mutatták be.
Good luck tomorrow.	Sok szerencsét holnap.
You have to figure it out.	Ki kell találnod.
Repeat this a few times from the bottom up.	Ismételje meg ezt néhányszor alulról felfelé.
It feels very awesome.	Nagyon fantasztikus érzés.
The bad news is that someone who is important to us has died.	A rossz hír az, hogy valaki, aki fontos számunkra, meghalt.
I just wanted attention.	Csak figyelmet akartam.
If you have any questions, please contact me.	Ha bármilyen kérdése van, forduljon hozzám.
You go beyond it.	Túllépsz rajta.
His smile disappeared and was full of fear.	A mosolya eltűnt, és tele volt félelemmel.
None of these were now.	Ezek közül most egy sem volt.
The weather changes too much this time of year.	Az időjárás ebben az évszakban túl sokat változik.
I'll make sure my people there take him for a while.	Gondoskodom róla, hogy az ottani embereim lefoglalják őt egy ideig.
You can make a difference.	Változást tehetsz.
He had a very good taste for weird things.	Nagyon jó ízlése volt a furcsa dolgokhoz.
No one will raise your salary after you make an offer.	Senki sem fogja megemelni a fizetését, miután ajánlatot tett.
There is so much more good in you than in anything else.	Sokkal több jó van benned, mint bármi másban.
But it would be nice to know a little more detail.	De jó lenne egy kicsit részletesebben megismerni.
I pulled in front.	Elöl húzódtam.
This completely surprised me.	Ez teljesen meglepte.
But it was ahead.	De előre volt.
After further data collection, further studies are needed.	További adatok gyűjtése után további vizsgálatokra van szükség.
Still, he couldn't help but comment.	Ennek ellenére nem tudott nem kommentálni.
You can easily give it to him.	Könnyen odaadhatod neki.
They took the last step together.	Együtt megtették az utolsó lépést.
Then the world will see things turn.	Akkor a világ látni fogja, hogy a dolgok fordulnak.
You think you know what you want.	Azt hiszed, tudod, mit akarsz.
Just about using people.	Csak az emberek felhasználásáról.
What more could you want?	Mit kívánhatna még?.
They're excited.	Izgulnak.
That also sounds better.	Az is jobban hangzik.
The same is true for growth.	Ugyanez igaz a növekedésre is.
I know what it is, but it doesn't matter.	Tudom mi az, de ez nem számít.
They make you laugh and change the world.	Megnevettetnek, és megváltoztatják a világot.
It was impossible to miss.	Lehetetlen volt kihagyni.
This was my first home.	Ez volt az első otthonom.
His own life is completely middle-class.	Saját élete teljesen középosztálybeli.
Here's your chance to pay it back.	Itt a lehetőség, hogy visszafizesse.
just not.	csak nem.
Take a look at the code where this seems to occur.	Vessen egy pillantást a kódra, ahol ez előfordulni látszik.
I have a big risk here.	Itt nagy a kockázatom.
He wanted so much that his words were true.	Annyira, annyira szerette volna, hogy a szavai igazak legyenek.
I knew what was happening.	Tudtam, mi történik.
That was wonderful.	Ez csodálatos volt.
I am in good health.	jó egészségnek örvendek.
All authors contributed to the interpretation of the data.	Az adatok értelmezésében minden szerző közreműködött.
She was surprised.	Meglepett.
His body was found the next day.	Holttestét másnap találták meg.
Much, but much easier than you think.	Sokkal, de sokkal könnyebb, mint gondolnád.
The frequency of the flow is equal to the droplet frequency.	Az áramlás frekvenciája megegyezik a cseppfrekvenciával.
One of the best questions was about range.	Az egyik legjobb kérdés a hatótávolságra vonatkozott.
Then he stood up and looked around.	Aztán felállt és körülnézett.
He closed his eyes for a moment.	Rövid időre lehunyta a szemét.
God still exists.	Isten továbbra is létezik.
The problem is on the client side.	A probléma az ügyfél oldalon van.
But the pictures made me laugh.	De a képek megnevettettek.
Unless we lose.	Hacsak nem veszítünk.
This is very important to me on a personal level.	Ez nagyon fontos számomra személyes szinten.
You feel this couple completely together.	Teljesen együtt érzed ezt a párost.
But the purpose is the same.	De a célja ugyanaz.
There was nothing wrong with the preparation.	Nem volt semmi baj a felkészüléssel.
When you have suffered a loss, physical pain means nothing.	Amikor veszteséget szenvedtél el, a fizikai fájdalom semmit sem jelent.
I didn't know anything.	Nem tudtam semmit.
But this time it was just flowers.	De ezúttal csak virágok voltak.
I can identify with this kind of behavior.	Tudok azonosulni ezzel a fajta viselkedéssel.
We can help you design a program that will improve this.	Segítünk Önnek egy olyan program tervezésében, amely ezt javítja.
However, this is not clear in this case.	Ez azonban ebben az esetben nem egyértelmű.
His third idea was to write a book.	A harmadik ötlete az volt, hogy írjon egy könyvet.
Maybe you learned.	Talán tanultál.
It was as if he was breathing underwater.	Olyan volt, mintha víz alatt lélegzett volna.
And he wouldn't get anything tonight.	És ma este nem kapna semmit.
He will only speak once.	Csak egyszer fog megszólalni.
He played mostly in defense.	Leginkább védekezésben játszott.
It doesn't even look bad.	Még csak nem is néz ki rosszul.
Excellent stand.	Kiváló kiállás.
Then he saw another one.	Aztán meglátott egy másikat.
My poor horse was not treated so well.	Szegény lovammal nem bántak ilyen jól.
It follows.	Az alábbiakban következik.
What happened to the other cut is not known.	Hogy a másik vágással mi lett, nem tudni.
There was no subject.	Tárgy nem volt.
The world is spinning and the other side is popping up.	A világ forog, és felbukkan a másik oldal.
In the House.	A házban.
He didn't touch it.	Nem érintette.
But when nothing happened, he opened his eyes again.	De amikor nem történt semmi, újra kinyitotta a szemét.
First of all, your policy.	Először is a politikád.
The one he should have learned in strange times.	Azt, akit furcsa időkben kellett volna tanulnia.
Don't be too technical.	Ne legyünk túl technikaiak.
This is done as follows.	Ez a következőképpen történik.
You don't want to move much.	Nem akarod sokat mozgatni.
She rolled her eyes at her own display.	A lány a saját kijelzőjére sütötte a szemét.
I wouldn't see it much bigger.	Nem látnám, hogy sokkal nagyobb lenne.
Probably hard for anyone.	Valószínűleg bárkinek nehéz.
That couldn't be right.	Ez nem lehetett helyes.
Nothing to say.	Nincs mit mondani.
First, write an actual working code.	Először írjon egy tényleges működő kódot.
It doesn’t take too long to be brought in.	Nem kell túl sokáig tartani, amíg behozzák.
I have bad breath.	rossz leheletem van.
Nobody ever loved me.	Engem soha senki nem szeretett.
If you search, you will find.	Ha keresel, találsz.
I want to say two or three things.	Két-három dolgot szeretnék elmondani.
But he was right to take these things seriously.	De igaza volt, hogy komolyan vette ezeket a dolgokat.
I'm worried about it.	aggódom érte.
Oh, yes, you could.	Ó, igen, megtehetné.
None of these situations were present here.	Itt egyik ilyen helyzet sem volt jelen.
The color is very nice and the quality is also perfect.	Nagyon szép a színe, és a minősége is tökéletes.
I loved her.	Szerettem őt.
I just don't know how.	csak nem tudom hogyan.
The pattern is exactly what you see.	A minta pontosan az, amit lát.
I'm black.	Fekete vagyok.
Does not allow.	Nem engedi.
It’s still the game you played when you were little.	Még mindig ez a játék, amit kicsi korodban játszottál.
Thank you for our quality products and excellent service.	Köszönjük a minőségi termékeket és a kiváló szolgáltatást.
No workout or weight loss program is complete without these important tools.	Egyetlen edzés- vagy fogyókúrás program sem teljes e fontos eszközök nélkül.
Most people use their real names.	A legtöbben a valódi nevüket használják.
Of course he had to talk about the ground.	Természetesen a földről kellett szólnia.
I think this is a good starting point.	Szerintem ez egy jó kiindulópont.
I think it's good to be shown.	Szerintem jó, hogy megmutatták.
This is unknown.	Ez az ismeretlen.
Most men here never come into contact with a woman.	A legtöbb férfi itt soha nem kerül kapcsolatba nővel.
We then examine the general case.	Ezután az általános esetet vizsgáljuk meg.
You only have a few weeks to work out.	Csak néhány hete van edzésre.
There is no such data.	Nincsenek ilyen adatok.
The truth is, this is for everyone.	Az igazság az, hogy ez mindenkié.
This finding was appropriate in the light of the evidence.	Ez a megállapítás helyénvaló volt a bizonyítékok fényében.
You will see how you can easily improve.	Meglátod, hogyan fejlesztheted egyszerűen.
We are tired and only two of us.	Fáradtak vagyunk és csak ketten.
It should have been removed for a reason.	Ok miatt el kellett volna távolítani.
He can run.	Tud futni.
I repeat, stay where you are.	Ismétlem, maradj ott, ahol vagy.
And it has an edge.	És van egy éle is.
But he saved them.	De megmentette őket.
He left town.	Elhagyta a várost.
He also wrote the manuscript and made the illustrations.	Megírta a kéziratot és elkészítette az ábrákat is.
I didn't pay much attention to him at first.	Eleinte nem nagyon figyeltem rá.
Imagine if you want to.	Képzeld el, ha akarod.
The world is changing rapidly, especially with technology.	A világ gyorsan változik, különösen a technológia.
The former is not.	Az előbbi nem.
I did not vote for it.	Nem szavaztam rá.
He has very little eye contact.	Nagyon kevés a szemkontaktusa.
I cried myself first.	Először elsírtam magam.
There's a difference.	Van különbség.
It won't hurt a little now.	Ez most egy kicsit sem fog fájni.
However, this selection view does not fit well.	Ez a kiválasztási nézet azonban nem illik jól.
It’s hard to move out and make new friends.	Nehéz elköltözni és új barátokat szerezni.
I sleep little day and night.	Keveset alszom éjjel-nappal.
How can these two countries move forward on the same page?	Hogyan haladhat előre ez a két ország ugyanazon az oldalon?
I want you two to talk.	Azt akarom, hogy ti ketten beszéljenek.
He didn't think he would.	Nem hitte, hogy megtenné.
It will not be easy.	Ez nem lesz könnyű.
We stop at this point.	Ezen a ponton megállunk.
I knew it would continue the next day.	Tudtam, hogy másnap folytatódik.
But of course there are differences.	De persze vannak különbségek.
This is out of bounds.	Ez határon kívül van.
i can stop.	meg tudom állni.
You have to look at what you can find there.	Meg kell nézni, mit lehet ott találni.
You burst into tears when you arrived on the second floor.	Sírva fakadtál, amikor megérkeztél a második emeletre.
I wanted to know why this behavior occurs.	Tudni akartam, hogy miért fordul elő ez a viselkedés.
But it was not impossible.	De nem volt lehetetlen.
He was the best man at my wedding.	Ő volt a legjobb férfi az esküvőmön.
Look at your points.	Nézd meg a pontjait.
Themselves, but even more so.	Önmaguk, de még inkább.
If you do, we will lose forever.	Ha így tesz, örökre elveszítjük.
It took a moment for him to close his mouth.	Eltartott egy pillanatig, mire becsukta a száját.
Or he called.	Vagy hívott.
This is the process of tooth loss.	Ez a fogak elvesztésének folyamata.
It will change everything if it manages to work.	Ez mindent megváltoztat, ha sikerül működésre bírni.
But that's not your problem now.	De most nem ez a gondod.
Wonderful to see.	Csodálatos látni.
The numbers had more than a random meaning.	A számoknak több volt, mint véletlenszerű jelentése.
My favorite part.	A kedvenc részem.
He did his best to win.	Mindent megtett a győzelemért.
You will do what you said.	Azt fogod tenni, amit mondtál.
The war of independence must be won over and over again.	A szabadságharcot újra és újra meg kell nyerni.
I know this is bad practice, but it doesn't matter.	Tudom, hogy ez rossz gyakorlat, de mindegy.
You will rest now.	Most pihenni fogsz.
Thank you for your answers.	Köszönöm a válaszokat.
However, the test is not easy.	A teszt azonban nem egyszerű.
In fact, it was quite amazing.	Valójában egészen elképesztő volt.
But he also joins us for dinner.	De ő is csatlakozik hozzánk vacsorázni.
By no means did this work.	Ez semmiképpen sem sikerült.
And that’s why we want to know how it all ends.	És ezért szeretnénk tudni, hogyan végződik minden.
The former part is now available immediately.	Az előbbi rész most azonnal megvan.
He saw things.	Látott dolgokat.
Keep it up, man.	Csak így tovább, haver.
What it actually turned out.	Amiről valójában kiderült.
We take it all at once.	Egyszerre elvállaljuk.
I got stuck with the solution.	Elakadtam a megoldásnál.
There was not much to say.	Nem volt sok mondanivaló.
They can be weird people.	Furcsa emberek lehetnek.
This second file contains the call to the function.	Ebben a második fájlban található a függvény hívása.
Now things have turned out quite differently.	Most egészen másként alakultak a dolgok.
A class you never get to.	Osztály, ahová soha nem jutsz el.
We can't stay with him here.	Kizárt, hogy itt tartsunk vele.
They tend to get confused.	Inkább összekeverednek.
Our data did not show a significant treatment effect.	Adataink nem mutattak jelentős kezelési hatást.
Tell the men to stay sharp.	Mondd meg a férfiaknak, hogy maradjanak élesek.
We need to go.	Mennünk kell.
He felt it in the air.	Érezte a levegőben.
But that was not the only danger.	De nem ez volt az egyetlen veszély.
The national team is.	A válogatott az.
They would be able to take away the bad.	Képesek lennének elvenni a rosszat.
That's the point.	Ez a lényeg.
Case law is not a license.	A joggyakorlat nem jogosítvány.
That is exactly what ripped us off six years ago.	Pontosan ez szakított el minket hat évvel ezelőtt.
Our results agree very well.	Eredményeink nagyon jól egyeznek.
We could listen to what we wanted.	Azt hallgathattuk, amit akartunk.
Then he turned and ran away.	Aztán megfordult és elfutott.
At first, he lived a peaceful life with his friends and family.	Eleinte nyugodt életet élt barátai és családja körében.
Her eyes opened in surprise, then quickly closed again.	Szemei ​​meglepetten kinyíltak, majd gyorsan újra lecsukódtak.
I'm your father's sister.	Apád nővére vagyok.
Make bad decisions.	Hozz rossz döntéseket.
We let it smell.	Hagytuk, hogy szagolják.
Eventually someone will come for it.	Végül valaki eljön érte.
Why would you visit?	Miért is látogatna meg?.
He returns again and again.	Újra és újra visszatér.
An accident of art.	A művészet balesete.
No, we must never forget, your brother was not easy.	Nem, soha nem szabad elfelejtenünk, a bátyád nem volt könnyű.
Ultimately, it depends on whether the players are good enough.	Végső soron azon múlik, hogy a játékosok elég jók-e.
Don't forget to link when the project is complete.	Ne felejtsen el linkelni, ha a projekt befejeződött.
We know the line of the party.	Ismerjük a párt vonalát.
Well, let me think.	Nos, hadd gondolkozzam.
It's just wrong.	Egyszerűen hibás.
I did a damn good job.	baromi jól csináltam.
Because we discovered a tree in this room.	Mert fát fedeztünk fel ebben a szobában.
See you there then.	Akkor ott találkozunk.
Freedom means elections and hard work.	A szabadság választásokat és kemény munkát jelent.
Let's get started.	Hadd induljunk el.
Probably not, he woke up to it, even when he said it.	Valószínűleg ez nem igaz, ébredt rá, még akkor is, amikor kimondta.
You will become a doctor and follow the steps in the game.	Ön orvos lesz, és kövesse a játék lépéseit.
It further exacerbates my neck pain.	Tovább fokozza a nyakfájásomat.
You have to do it your way.	Meg kell tenned a magad módját.
Immediately after the incident, his emotions go wild.	Közvetlenül az eset után az érzelmei elvadulnak.
But that doesn't seem to help.	De úgy tűnik, ez nem segít.
It represents only one possible jurisdiction.	Csak egy lehetséges ítélkezési teret képvisel.
I didn't tell anyone about it.	Nem beszéltem erről senkinek.
I remember I was nervous, but still excited.	Emlékszem, ideges voltam, de mégis izgatott.
What happened between us.	Mi történt közöttünk.
Well, he killed me.	Nos, megölt.
This must be stopped.	Ezt abba kell hagyni.
Your data is only useful if your computer can read it.	Adatai csak akkor hasznosak, ha a számítógép képes olvasni.
But we can handle it.	De kibírjuk.
Say yes to that too and let it be okay.	Mondj erre is igent, és hagyd, hogy ez rendben legyen.
She couldn't think of anything she'd rather start her life with.	Semmi olyanra nem tudott gondolni, amit szívesebben kezdene az életével.
Less than five events per hour are normal.	Óránként ötnél kevesebb esemény normális.
Yes, he drank too much that night.	Igen, túl sokat ivott aznap este.
The image has rolled forward.	A kép előregördült.
From the beginning.	A kezdetektől.
I couldn’t even get myself to leave the room during the day.	Még a nap folyamán sem tudtam rávenni magam, hogy elhagyjam a szobát.
Don't eat, just enough to survive.	Ne egyél, csak eleget a túléléshez.
He asked him a lot.	Sokat kért tőle.
He could never tell him that.	Ezt soha nem mondhatta el neki.
And you.	És te.
So simple and so beautiful song.	Annyira egyszerű és olyan gyönyörű dal.
Many members of the audience left at different times.	A közönség számos tagja különböző időpontokban távozott.
I just needed someone to give me a chance.	Csak szükségem volt valakire, aki lehetőséget ad.
He told them to go play.	Azt mondta nekik, menjenek játszani.
They won't let you catch up.	Nem engedik, hogy utolérd.
These are significant changes in life.	Ezek jelentős változások az életben.
I would have given one.	Adtam volna egyet.
He took care of their education.	Ő gondoskodott oktatásukról.
Plus, they look really good.	Ráadásul nagyon jól néznek ki.
This made it much harder.	Ez sokkal nehezebbé tette.
But if we stop at this stage, our suffering may even increase.	De ha ebben a szakaszban megállunk, szenvedésünk még fokozódhat is.
The result is that you killed him.	Az eredmény az, hogy megölted.
Visit here for the story.	A történetért látogasson el ide.
Now is not the time to start with emotions.	Most nincs itt az ideje, hogy érzelmekkel kezdj el kezdeni.
It was very bad what happened.	Nagyon rossz volt, ami történt.
One gift per customer.	Ügyfelenként egy ajándék.
He tried to remove the ring but failed.	Megpróbálta eltávolítani a gyűrűt, de nem sikerült.
Hit the engine room.	Üss a gépházba.
There was a very confused expression on his face.	Nagyon zavart kifejezés volt az arcán.
Other types of cars are also available.	Más típusú autók is elérhetőek.
He wrote a letter to his daughter.	Levelet írt a lányának.
You're in a relationship with him.	Kapcsolatban vagy vele.
I do not think so.	Nem hiszem.
My anger suddenly overcame my argument.	A haragom hirtelen felülkerekedett az érvelésemen.
Feel how it works.	Érezze, hogyan működik.
He started toward him.	Elindult felé.
I started talking to myself as well.	Elkezdtem magammal is beszélni, mint vele.
It seems to help.	Úgy tűnik, segít.
My mother was particularly social in this regard.	Anyám ebből a szempontból különösen szociális volt.
I know them all.	Mindegyiket ismerem.
There is no more time to think now.	Most nincs több idő gondolkodni.
As it turned out, we didn't learn much.	Mint kiderült, nem sokat tanultunk.
It's hard to imagine the movement.	Nehéz elképzelni a mozgást.
So maybe it makes sense to incorporate.	Tehát talán van értelme beépíteni.
He wanted to make it very clear.	Nagyon világossá akarta tenni.
Then everyone left.	Aztán mindenki elment.
I saw him arrested before my eyes.	A szemem előtt láttam letartóztatni.
All participants gave their written consent.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adta.
Not sure what might happen.	Nem tudni, mi történhet.
Short trip! 	Rövid utazás!
but it was a really good day.	de tényleg jó nap volt.
Obtain status information about the original workflow.	Az eredeti munkafolyamattal kapcsolatos állapotinformációk megszerzése.
Man and dog.	Ember és kutya.
And now players are looking at them differently.	És most a játékosok más szemmel néznek rájuk.
I didn't like to say that.	Nem szerettem ezt mondani.
They were cut into some hard wood.	Valami kemény fába vágták őket.
It looked like a sex gift on it.	Úgy nézett ki rajta, mint egy szexajándék.
You are called to something much bigger.	Valami sokkal nagyobb dologra vagytok hivatva.
Go and see for yourself.	Menj és nézd meg magad.
It's like you don't want to be recognized.	Mintha nem akarnád, hogy felismerjenek.
He glanced at the fire.	A tűzre pillantott.
The man will be there to feed the dog.	Az ember ott lesz, hogy megetesse a kutyát.
I think white kids have to pay.	Szerintem a fehér gyerekeknek fizetniük kell.
But he came.	De eljött.
They were taken to the hotel by car.	Autójukkal vitték őket a szállodába.
And come up briefly.	És jöjjön fel röviden.
The only way back is on the line.	Az egyetlen elérhető irány visszafelé a vonalon.
The production then went digital.	A produkció ezután digitális lett.
I can’t believe he used our kids to advance his interests.	Nem tudom elhinni, hogy a gyerekeinket az érdeklődési körének előmozdítására használta.
In military matters, no one is telling the truth.	Katonai ügyekben senki sem mond igazat.
His death surprised everyone.	Halála mindenkit meglepett.
It got better every summer.	Minden nyáron jobb lett.
Our time here is over.	Az itt töltött időnk lejárt.
I mean, it was just beautiful.	Úgy értem, egyszerűen szép volt.
Nevertheless, he thought it was not impossible.	Ennek ellenére úgy gondolta, hogy ez nem lehetetlen.
First, however, let us explain the process in simple terms.	Először azonban egyszerű kifejezésekkel magyarázzuk el a folyamatot.
Her daughter is very similar to her.	A lánya nagyon hasonlít rá.
Freedom of speech.	Szólásszabadság.
I saw my father in a different light.	Apámat más megvilágításban láttam.
We need you.	Szükségünk van rád.
The ground should be horizontal within the appropriate range.	A talajnak vízszintesnek kell lennie a megfelelő tartományon belül.
It was about what was best for my son.	Ez arról szólt, hogy mi a legjobb a fiamnak.
I got a lot of credit for that.	Sok hitelt kaptam ezért.
In this case, the request was unsuccessful.	Ebben az esetben a kérés nem volt sikeres.
Participants were taught how to use each tool correctly.	A résztvevőket megtanították az egyes eszközök helyes használatára.
He didn't want to go.	Nem akart menni.
No, he never beat us boys when we walked around.	Nem, soha nem vert meg minket, fiúkat, amikor körbementünk.
Probably some men will notice.	Valószínűleg néhány férfi is észreveszi.
Plus, he didn’t like to talk about things.	Ráadásul nem szeretett dolgokról beszélni.
If in doubt, work from the outside in.	Ha kétségei vannak, dolgozzon kívülről befelé.
Well, there's a whole other world out there.	Nos, egy egészen más világ van odakint.
Every weekend was like that.	Minden hétvége ilyen volt.
Nobody knows.	Senki sem tudja.
But that should never happen.	De ennek soha nem szabad megtörténnie.
And much more ready.	És sokkal készebb.
It will never be seen in the film again.	Soha többé nem lesz látható a filmben.
God, he wanted him so much.	Istenem, annyira akarta őt.
I'm there.	Ott vagyok.
I don't think there was a press for him.	Nem hiszem, hogy sajtó volt rá.
Here the reaction time must be very fast.	Itt a reakcióidőnek nagyon gyorsnak kell lennie.
From an early date.	Korai időponttól kezdve.
Board members do not respond.	A testület tagjai nem válaszolnak.
Of course he didn't know me.	Természetesen nem ismert engem.
Please provide as much specific information as possible.	Kérjük, adjon meg minél több konkrét információt.
Blacks have to and must fight back.	A feketéknek vissza kell és kell is küzdeniük.
There are good answers and they cover many aspects of the question.	Jó válaszok vannak, és a kérdés számos aspektusára vonatkoznak.
And he's not going to do anything stupid to hurt him.	És nem fog semmi butaságot csinálni, hogy bántsa őt.
In fact, the work was particularly difficult for them, given their immediate past.	Valójában a munka különösen nehéz volt számukra, tekintettel közvetlen múltjukra.
Each experiment was performed three times.	Minden kísérletet háromszor hajtottak végre.
I've been thinking about this for a long time.	Sokáig gondolkodtam ezen.
Because there was water.	Mert volt víz.
There has been a lot of change during these twenty years.	Rengeteg változás történt ez alatt a húsz év alatt.
Until they did.	Amíg már nem tették.
The perfect moment.	A tökéletes pillanat.
Suddenly he got through the smoke.	Hirtelen átjutott a füstön.
My mother stayed because her family is there.	Anyám maradt, mert ott van a családja.
He performed the other experiments.	A többi kísérletet elvégezte.
I love projects that come as a surprise.	Szeretem a projekteket, amelyek meglepetést okoznak.
Equal area method.	Az egyenlő terület módszere.
You wouldn't get it.	Nem kapná meg.
In addition, it does not take into account the different cases.	Ezenkívül nem veszi figyelembe a különböző eseteket.
Which was good in some ways.	Ami bizonyos szempontból jó volt.
But that led to that mistake.	De ez vezetett ehhez a hibához.
His whole family is like that.	Az egész családja ilyen.
I think they find it cool.	Szerintem menőnek találják.
If not for me.	Ha nem nekem.
But not on this site.	De nem ezen az oldalon.
Or for yourself.	Vagy magadnak.
This number should be the current annual cost.	Ennek a számnak az aktuális évi költségnek kell lennie.
The study would not have been possible without them.	Nélkülük nem jöhetett volna létre a tanulmány.
It can lead to great things.	Nagy dolgokhoz vezethet.
Just make a decision and scroll.	Csak hozzon döntést és görgessen.
With the development of display technology, many new applications are being developed.	A megjelenítési technológia fejlődésével számos új alkalmazást fejlesztenek ki.
It should be placed in the back of the car.	Be kell ültetni a kocsi hátuljába.
But this is more the case in general than in all cases.	De ez inkább általánosságban van így, mint minden esetben.
You help a lot of kids.	Nagyon sok gyereknek segítesz.
The management team was easily accessible.	A kezelőcsapat könnyen elérhető volt.
The machine cannot be held horizontally.	A gépet nem lehet vízszintesen tartani.
We want to make this question as clear as possible.	Szeretnénk ezt a kérdést a lehető legvilágosabban megfogalmazni.
They were usually.	Általában azok voltak.
They love our community the way it is.	Szeretik a közösségünket úgy, ahogy van.
I wrote back.	visszaírtam.
And who knows, maybe so.	És ki tudja, talán így van.
He didn't want anything out of it.	Semmit sem akart ebből.
They were perfect for a lot of things.	Tökéletesek voltak sok mindenre.
Could you.	Megtudná.
Like a game in search of love.	Mint egy játék, amelyben a szerelem keresése.
Let's get together.	Gyerünk össze.
I was able to get ahead in counting.	A számolásban előrébb tudtam jutni.
No need to pull the rest.	Nem kell húzni a többit.
He felt that force.	Érezte ezt az erőt.
Students should support staff and staff support for students.	A hallgatóknak támogatniuk kell a személyzetet és a személyzeti támogatást a hallgatóknak.
He could not fully understand such men.	Nem tudta teljesen megérteni az ilyen férfiakat.
And don't know.	És ne tudd.
And you will change.	És meg fogsz változni.
Everyone can and must change.	Mindenki tud és kell is változtatni.
He was just one of those guys that everyone loved.	Csak egyike volt azoknak a srácoknak, akiket baromira mindenki szeretett.
That's the only way we can survive, and you know it.	Csak így éljük túl, és ezt te is tudod.
I think he was right.	Szerintem igaza volt.
But we must have been pretty good.	De az biztos, hogy elég jók voltunk.
He seemed so familiar, yet he looked different without them.	Annyira ismerősnek tűnt, de mégis másnak tűnt nélkülük.
It made it as weird to others as they did to him.	Ez mások számára ugyanolyan furcsává tette, mint ők neki.
In fact, many do.	Sőt, sokan igen.
This is my dream.	Ez az én álmom.
As if he wanted to.	Mintha szerette volna.
Its weight and fit to the hand are also perfect.	A súlya és a kézhez való illeszkedés is tökéletes.
Some were bigger.	Némelyik nagyobb volt.
There is also a.	Van még egy.
He himself did not hear anything interesting during the night.	Ő maga nem hallott semmi érdekeset az éjszaka folyamán.
That place was chosen.	Azt a helyet választották.
You didn't see kids crying when they knocked you out.	Nem láttál sírni gyerekeket, amikor kiütöttek.
He looked small.	Kicsinek nézett ki.
Stop there.	Állj meg ott.
You can never click exactly what you want.	Soha nem kattinthatsz pontosan arra, amire szeretnél.
Lead the ten.	Vezesd a tízet.
I like to think about magic.	Szeretek a mágiára gondolni.
But instead.	De ehelyett.
The military still exists.	A katonaság még mindig létezik.
This kit will give you more than enough support.	Ez a készlet több mint elegendő támogatást nyújt Önnek.
Maybe you can never get one of your own.	Talán soha nem kaphat egyet a sajátjából.
No one else was told.	Senki másnak nem mondták.
This question was quite difficult.	Ez a kérdés elég nehéz volt.
Proper operation is an important issue in road shows.	A road show-k fontos kérdése a megfelelő működés.
Take some time to read the next report.	Szánjon egy kis időt a jelentésből vett következő elolvasására.
I hated how scared you were.	Utáltam, hogy mennyire félsz.
He did an excellent job and accelerated very quickly.	Kiváló munkát végzett, és nagyon gyorsan felgyorsult.
It's done.	Megtörtént.
I didn't think you were.	Nem hittem, hogy az vagy.
He told them.	Elmondta őket.
Under the circumstances, it was very likely to happen.	Az adott körülmények között nagyon valószínű volt, hogy megtörténhet.
Don’t focus on a single aspect of the battle.	Ne a csata egyetlen aspektusára összpontosítson.
But we'll bring it back tomorrow.	De holnap visszahozzuk.
He still couldn't think of it.	Még mindig nem jutott eszébe.
You play with fire.	A tűzzel játszol.
Some people choose quiet companies.	Vannak, akik csendes társaságokat választanak.
You can't stay after that.	Ezek után nem maradhat.
He stood with his hands close to his head.	Kezét a fejéhez szorítva állt.
Immerse yourself in the speech.	Vesd bele magad a beszédbe.
And my stomach doesn't really hurt.	És nem igazán fáj a hasam.
This is a bad system, which is worse than the old bad system.	Ez egy rossz rendszer, ami rosszabb, mint a régi rossz rendszer.
I won't be able to reach them for a few hours.	Még pár óráig nem érem el őket.
Break the book.	Törje be a könyvet.
I am already ready to start the project.	Már most készen állok a projekt elindítására.
If they had, they would have been very upset.	Ha tették volna, nagyon kiborultak volna.
However, this is not currently working.	Ez azonban jelenleg nem működik.
At first, he really accepted.	Eleinte tényleg befogadott.
A child could figure it out.	Egy gyerek kitalálhatná.
Then there are one or two big problems here.	Aztán van itt egy-két nagy probléma.
They said there would be no attack.	Azt mondták, nem lesz támadás.
His father turned on the lights again tonight.	Az apja ma este ismét felkapcsolta a villanyt.
Sometimes we go up, sometimes we go down.	Néha feljebb, néha lefelé haladunk.
Just read it.	Csak olvasd el.
It's much easier to talk to him.	Sokkal könnyebb vele beszélgetni.
There is nothing without it.	Enélkül nincs semmid.
No difference in effect was found at the end of treatment.	A kezelés végén nem találtak különbséget a hatásban.
Many devices are used to drive modern technology.	A modern technológia meghajtására számos eszközt használnak.
Weak ground game.	Gyenge talajú játék.
I'm not going to ask for trust.	Nem fogok bizalmat kérni.
And this.	És ez.
I couldn't write this book right now.	Ezt a könyvet most nem tudtam megírni.
He continued to perform for the rest of his life.	Élete végéig folytatta a fellépést.
You're good at detail.	Ügyes vagy a részletekkel.
I only hear it now.	Csak most hallom.
The students stopped what they were doing.	A diákok abbahagyták, amit csináltak.
He did not say a word about the murdered person.	Egy szót sem szólt a meggyilkolt személyről.
Good per user storage.	Felhasználónkénti tárhelyre jó.
They know they are.	Tudják, hogy azok.
Taking this step will change you forever.	Ennek a lépésnek a megtétele örökre megváltoztat téged.
Contact me for more information or questions.	További információért vagy kérdésért forduljon hozzám.
The government wanted to keep it a secret.	A kormány titkolózni akart.
He pressed two fingers to his lips.	Két ujját az ajkára nyomta.
And not just us.	És nem csak mi.
Your mouth is a box.	A szád egy doboz.
They will not close.	Nem fognak bezárni.
It was so sweet.	Olyan édes volt.
My brother found out.	A bátyám rájött.
There must have been signs.	Biztos voltak jelek.
Not ready yet, but still too weak.	Még nincs kész, de még mindig túl gyenge.
I know my master.	Ismerem a gazdámat.
He never knew if he had succeeded.	Soha nem tudta meg, hogy sikerült-e.
If hit.	Ha megütötték.
Of course, this is not ideal.	Ez természetesen nem ideális.
Running swept my body to the extreme.	A futás a végletekig sodorta a testemet.
It will not be an easy task.	Nem lesz könnyű feladat.
There is nothing upstairs in the bedroom.	Semmi nincs fent a hálószobában.
Nothing can hurt you.	Semmi sem árthat neked.
It's not nervous.	Ez nem ideges.
But there was also a clinical reason for it.	De ennek klinikai oka is volt.
Take the salt off yourself.	Szedd le magadról a sót.
It does not look good.	Nem néz ki jól.
The population and the economy in general have improved.	A lakosság és általában véve javulást tapasztaltak gazdasági helyzetében.
Those who ran to him said his heart had collapsed.	Akik odaszaladtak hozzá, azt mondták, hogy a szíve összeomlott.
i can't reach him.	nem tudom elérni őt.
The living room was in complete darkness.	A nappali teljes sötétségben volt.
I'm sorry I survived.	Sajnálom, hogy túléltem rajta.
After that, the school was no longer excited.	Ezután már nem izgatta az iskola.
It didn't seem right that it bothered him.	Nem tűnt helyesnek, hogy ez felzaklatja őt.
Sometimes you can repeat what customers tell you.	Néha megismételheti, amit az ügyfelek mondanak neked.
I do not call you.	nem hívlak.
He will definitely visit again and recommend it to his family and friends.	Határozottan újra meglátogatja, és ajánlja családjának és barátainak.
It wasn't a big shock.	Ez nem volt nagy sokk.
The press covered him.	A sajtó foglalkozott vele.
I didn't believe it.	Nem hittem el.
But this decision is only about points and money.	De ez a döntés csak a pontokról és a pénzről szól.
He wrote the manuscript and made the illustrations.	Megírta a kéziratot és elkészítette az ábrákat.
It uses water.	Vizet használ.
I saw no evidence of that, and I told him that.	Nem láttam erre bizonyítékot, és ezt mondtam neki.
This is not very effective.	Ez nem túl hatékony.
We sent the following.	A következőket küldtük.
Anything that doesn’t interest the goals of our work.	Minden, ami nem érdekli munkánk céljait.
Violence has become a defense mechanism.	Az erőszak védekezési mechanizmussá vált.
But what the hell.	De mi a fene.
Each will be different.	Mindegyik más lesz.
Maybe someone wants to live like this.	Lehet, hogy valaki szeretne így élni.
We were forced to watch.	Kénytelenek voltunk nézni.
Well, as close as possible.	Nos, a lehető legközelebb.
He will not cry in public.	Nem fog nyilvánosan sírni.
It comes from the back of the truck.	A teherautó hátuljából jön.
We are with you in this work.	Ebben a munkában veletek vagyunk.
We can't thank you enough.	Nem tudjuk elégszer megköszönni.
She has a house full of beautiful women.	Van egy háza tele gyönyörű nőkkel.
There is no room for a woman there.	Ott nincs hely egy nőnek.
Then and now.	Akkor és most.
You can come back to it and try again.	Visszatérhet hozzá, és újra megpróbálhatja.
He closed his eyes.	Behunyta a szemét.
We stop for ten more every hour.	Minden órában megállunk még tízre.
For example, paid samples, free samples.	Például fizetett minták, ingyenes minták.
Even in the details.	Még a részletekben is.
Fuck your servant.	Bassza meg a szerváját.
He did it.	Megcsinálta.
Maybe he was there too.	Talán ő is ott volt.
Changes that brought the research in line.	Változások, amelyek összhangba hoztak a kutatással.
The main characters enjoyed the opportunity to reshape their characters.	A főszereplők élvezték a lehetőséget, hogy karaktereiket másképp alakítsák.
The board is divided into two sides.	A tábla két oldalra van osztva.
I hope we will have a chance to use it.	Remélem lesz alkalmunk használni.
But here's the truth.	De itt van az igazság.
For your copy, right-click it, and then click Properties.	Az Ön példánya esetén kattintson rá jobb gombbal, majd kattintson a Tulajdonságok parancsra.
And open source.	És nyílt forráskódú.
Remember, the battle is going on in your mind.	Ne feledd, a csata az elmédben zajlik.
Up to another month, and then it's just business.	Legfeljebb még egy hónap, aztán már csak üzlet.
So pretty good.	Szóval elég jó.
He carried it to the worst.	Átvitt a legrosszabbra.
It was good to cook and eat with him.	Jó volt vele főzni és enni.
For now, at least we're helping each other.	Egyelőre legalább segítjük egymást.
There was a very early one.	Volt egy nagyon korai.
Even his memories were missing from him.	Még az emlékei is hiányoztak róla.
Mom never figured out how you managed to survive it.	Anya soha nem jött rá, hogyan sikerült túlélned azt.
However, this did not happen.	Ez azonban nem valósult meg.
He called the next day.	Másnap felhívott.
I know this is weird.	Tudom, hogy ez furcsa.
There was nothing he could do.	Nem tehetett semmit.
We are not wasting time.	Nem vesztegetjük az időt.
For related news.	Kapcsolódó hírekért.
But please believe in the respect I feel for you.	De kérlek, higgy az irántad érzett tiszteletemben.
They may not really know how to protect themselves.	Lehet, hogy nem igazán tudják, hogyan védjék meg magukat.
It certainly depends on what type of person you are.	Ez természetesen attól függ, hogy milyen típusú ember vagy.
So there's a little battle going on.	Szóval egy kis csata folyik.
But he won't really remember what happened.	De nem nagyon fog emlékezni arra, ami történt.
It is advisable to consider two separate cases.	Célszerű két külön esetet megvizsgálni.
Away from the darkness behind them.	Távol a mögöttük lévő sötétségtől.
He will most likely never see you again.	Nagyon valószínű, hogy soha többé nem látja.
Nevertheless, we have a long way to go.	Ennek ellenére hosszú utat kell megtennünk.
I'll help you, help me.	Én segítek, te segíts nekem.
I just felt it.	csak éreztem.
It happened a day after my son was born.	Egy nappal a fiam születése után történt.
This error mode will be discussed in the next section.	Erről a hibamódról a következő részben lesz szó.
Free download only.	Csak ingyenes letöltés.
That may not be enough.	Lehet, hogy ez nem elég.
Now everyone has to head slowly to the stage.	Most mindenkinek lassan el kell indulnia a színpad felé.
The challenges we face as a country are real.	A kihívások, amelyekkel országként szembe kell néznünk, valósak.
History is the study of truth.	A történelem az igazság tanulmányozása.
On the way back to the parking lot.	Úton vissza a parkolóba.
Everything was fine in my world.	Minden rendben volt a világomban.
They then drove to another house and fell asleep.	Ezután egy másik házba hajtottak, és elaludtak.
There was never any doubt that the king was serious.	Soha nem volt kétséges, hogy a király komolyan gondolta.
As good as you look tonight.	Amilyen jól nézel ki ma este.
In the same period last year.	A tavalyi év hasonló időszakában.
That's what they agreed on.	Ebben állapodtak meg.
Let's take it literally.	Vegyük szóról szóra.
The attack could have been worse.	A támadás rosszabb is lehetett volna.
Not just any weapon, but very powerful.	Nem akármilyen fegyver, de nagyon erős.
I can't wait to believe it.	Nem várhatom el, hogy elhiggye.
The experiments were repeated three times.	A kísérleteket háromszor megismételtük.
I’m sure it’s no big surprise for fans of the series.	Biztos vagyok benne, hogy ez nem nagy meglepetés a sorozat rajongói számára.
He is the child's biological father.	Ő a gyermek biológiai apja.
I mean, it's just part of the game.	Úgy értem, ez csak a játék része.
You are free to manage the activities and problems that arise.	Szabadon kezelheti a felmerülő tevékenységeket és problémákat.
They would be arrested for sight.	Látásra letartóztatnák.
And death happens at every moment.	És a halál minden pillanatban megtörténik.
To my delight, he tried the red one.	Nagy örömömre felpróbálta a pirosat.
You can get to more places than any ship.	Több helyre tud eljutni, mint bármelyik hajó.
He escorted him home.	Hazakísért.
It was once such an interesting and important case.	Egyszer ilyen érdekes és fontos eset.
Most of our friends thought we were crazy.	A legtöbb barátunk azt gondolta, hogy őrültek vagyunk.
Or maybe a world in a minute.	Vagy talán egy világ egy perc alatt.
Of the few who do this, most die.	Azon kevesek közül, akik ezt teszik, a legtöbb meghal.
That's a good one.	Az egy jó.
He didn't remember who sent it.	Nem emlékezett, ki küldte.
But it's getting worse.	De ez egyre rosszabb.
There was no need for pressure.	Nem volt szükség nyomásra.
We need to give him time.	Időt kell adnunk neki.
If someone follows you.	Ha valaki követ téged.
Then in the case of adults, they kill themselves.	Aztán a felnőttek esetében megölik magukat.
Why me? 	Miért én?
he thought.	azt gondolta.
We don't know when.	Nem tudjuk mikor.
It’s a fruit you either love or hate.	Ez egy gyümölcs, amit vagy szeretsz, vagy utálsz.
The fire burned low.	A tűz alacsonyan égett.
There is nothing like that here, of course.	Itt persze semmi ilyesmi.
I need to clarify.	tisztáznom kell.
I wondered if he wasn't worried about that.	Azon tűnődtem, hogy vajon ezért nem aggódik.
I would go.	elmennék.
It depends on the weather.	Az időjárástól függ.
This was our house.	Ez volt a mi házunk.
Moreover, they can even be called functions.	Sőt, akár függvényeknek is nevezhetik őket.
The game.	A játék.
He looked down at his feet.	Lenézett a lábára.
So you better know what you're saying.	Tehát jobb, ha tudod, mit mondasz.
I'm looking for three pieces.	Három darabot keresek.
It does not do any good.	Nem tesz jót.
God is so great.	Isten olyan nagyszerű.
But finding good people takes time.	De jó embereket találni időbe telik.
Wait for my stuff.	Várd meg a cuccaimat.
But he should have known better.	De neki jobban kellett volna tudnia.
I played it a certain way, and that's it.	Egy bizonyos módon eljátszottam, és ennyi.
Rather, it is normal action.	Inkább a normál cselekvés.
However, often the little things are the most important thing.	Azonban gyakran a kis dolgok a legfontosabbak.
Not anymore.	Már nem.
I say this because his people are not like us.	Azért mondom ezt, mert az ő népe nem olyan, mint mi.
He never played again.	Soha többé nem játszott.
See how empty you feel then.	Nézze meg, milyen üresnek érzi magát akkor.
This is a new collection that was not available anywhere on the internet before.	Ez egy új kollekció, korábban sehol nem volt elérhető az interneten.
We follow the train for a while just to be sure.	Egy darabig követjük a vonatot, csak hogy biztosak lehessünk.
After my head injury, the past is a strange animal for me.	A fejsérülésem után furcsa állat számomra a múlt.
Instead, he thought of his own life and work.	Ehelyett a saját életére és munkájára gondolt.
He has no code of ethics to talk about.	Nincs erkölcsi kódexe, amiről beszélni kellene.
These groups were examined by a control.	Ezeket a csoportokat egy kontroll vizsgálta.
In fact, it may not matter.	Sőt, akkor lehet, hogy nem számít a dolognak.
They come up with games.	Játékokat találnak ki.
Drink the wine.	Igya meg a bort.
The day before the infection.	A fertőzést megelőző napon.
It was big, there was no visible hair on his body.	Nagy volt, testén nem volt látható szőr.
I don't drink that much.	Nem iszom annyit.
You don't know how to care for anyone.	Nem tudod, hogyan törődj senkivel.
They agreed to have a baby on their wedding night.	Megállapodtak, hogy nászéjszakájukon gyereket szülnek.
You who read this are part of the critical mass.	Ön, aki ezt olvassa, része a kritikus tömegnek.
We can keep it a secret from everyone else.	Titokban tarthatjuk mindenki más előtt.
And it’s like we sometimes do that, sometimes we don’t.	És ez olyan, hogy néha ezt csináljuk, néha nem.
He tried and tried and tried.	Próbálta és próbálta és próbálkozott.
Now this link works.	Most ez a link működik.
This is why these sites are so great to follow.	Ez az oka annak, hogy ezeket a webhelyeket olyan nagyszerű követni.
There must be.	Kell, hogy legyen.
The same practice was followed in the reported case.	Ugyanezt a gyakorlatot követték a bejelentett esetben is.
So missed opportunity.	Annyira elszalasztott lehetőség.
After the first fifteen minutes, he grew to half an hour.	Az első tizenöt perc tizenöt perc után fél órává nőtte ki magát.
They want to go back to something they ever knew.	Vissza akarnak térni valamihez, amit valaha tudtak.
It meant so much.	Annyira sokat jelentett.
The number could probably be in the thousands.	A szám valószínűleg több ezerre tehető.
Sometimes you just can’t help them.	Néha egyszerűen nem tudsz segíteni rajtuk.
I have never seen them up close.	Még soha nem láttam őket ilyen közelről.
He runs after me and grabs my arm.	Utánam fut, és megfogja a karomat.
It must be open access.	Nyílt hozzáférésűnek kell lennie.
That’s why they decided to call it a garden.	Ezért úgy döntöttek, hogy inkább kertnek hívják.
Maybe you'll be lucky.	Talán szerencséje lesz.
Police found a driver sleeping in the car.	A rendőrök az autóban alvó sofőrt találták.
They were notified early.	Korán értesítették őket.
Details of the meeting can be found here.	A találkozó részleteit itt találja.
He would never say that.	Soha nem mondana ilyesmit.
Don't worry about me.	Ne törődj velem.
I don't know why this is happening.	Nem tudom, miért történik ez.
None of us really knew why.	Egyikünk sem tudta igazán, miért.
Do not tell anyone.	Ne mondd el senkinek.
I started accepting and them.	Elkezdtem elfogadni és őket.
You have three days.	Három napod van.
Not every date has to be a love affair.	Nem kell minden egyes randevúnak szerelmi kapcsolatnak lennie.
He noticed that his right hand was hidden behind his back.	Észrevette, hogy a jobb keze a háta mögött van elrejtve.
And it works very well.	És nagyon jól működik.
Return to room temperature.	Vissza a szobahőmérsékletre.
Or if the file exists at all.	Vagy ha a fájl egyáltalán létezik.
Remove the ice and mix.	Távolítsa el a jeget és keverje össze.
He took his time.	Elvette az idejét.
They don't know what the world is like.	Nem tudják, milyen a világ.
Then link the class.	Ezután linkelje az osztályt.
They may be better for you.	Lehet, hogy jobban járnak neked.
The truth sets us free.	Az igazság szabaddá tesz minket.
I really try to see both sides.	Tényleg igyekszem mindkét oldalt látni.
What type of music do you want to listen to?	Milyen típusú zenét szeretnél hallgatni.
I want to access the class method within the object function property.	Szeretnék hozzáférni az osztály metódusához az objektumfüggvény tulajdonságon belül.
I gave you a few more hours.	Adtam még pár órát.
There is nothing there.	Nincs ott semmi.
You're not sitting with the president.	Nem ülsz az elnökkel.
The power of creation.	Az alkotás ereje.
I look forward to seeing you again.	Várom, hogy újra láthassuk.
And they are the stars of this movie.	És ők ennek a filmnek a sztárjai.
You really want me to stay.	Tényleg azt akarod, hogy maradjak.
He bought two.	Kettőt vett.
But this must be seen from a different perspective.	De ezt más szemszögből kell látni.
That's where he came from.	Erről jött le.
He really does great things for the city.	Valóban nagyszerű dolgokat tesz a városért.
List of status variables used in the model.	A modellben használt állapotváltozók listája.
Apparently something has changed during the day.	Nyilvánvalóan valami megváltozott a nappal.
Her husband was one of the murdered.	A férje volt az egyik meggyilkolt.
Every action in the world has a reaction.	A világon minden cselekedetnek van reakciója.
Maybe three or four times in all this year.	Talán háromszor-négyszer ennyi év alatt.
Occurs as an independent character.	Független karakterként fordul elő.
Not just in social and political analysis.	Nem csak a társadalmi és politikai elemzésben.
I made some funny.	Néhányat viccessé tettem.
In the following, the three steps of data analysis are briefly described.	A következőkben az adatelemzés három lépését ismertetjük röviden.
More cases are coming.	Újabb esetek jönnek.
And they did.	És ezt meg is tették.
And he knows.	És ő tudja.
He saw the dead literally getting up and walking again.	Látta a halottakat szó szerint felkelni és újra járni.
The second point, if anything, is even more important.	A második pont, ha valami, még fontosabb.
We never reach land.	Soha nem érünk szárazföldre.
But he knew him well.	De jól ismerte őt.
At least that's honest.	Ez legalább őszinte.
He loved me, though he couldn't help me.	Szeretett, bár nem tudott rajtam segíteni.
They had their promise.	Megvolt az ígéretük.
Not really the best place for such a compilation.	Nem igazán a legjobb hely egy ilyen összeállításhoz.
It was too early for the stars.	Túl korai volt még a sztároknak.
Unless it was bad.	Hacsak nem volt rossz.
Please visit mine if you have the opportunity.	Kérem látogasson el az enyémbe, ha van rá lehetősége.
I understood why.	Megértettem miért.
Some schools do a great job.	Néhány iskola nagyszerű munkát végez.
One was just a baby.	Az egyik csak egy baba volt.
From another layer of the application.	Az alkalmazás egy másik rétegéből.
What was it, he wondered.	Mi volt az, tűnődött.
Even if you were given a choice, you wouldn’t.	Még ha választási lehetőséget kapna is, nem tenné.
they're done with you.	végeztek veled.
Body control is the biggest problem.	A testkontroll legnagyobb probléma.
And still not.	És még mindig nem.
The others were pretty mixed.	A többi elég vegyes volt.
A new place every day.	Minden nap új hely.
Probably missing something obvious.	Valószínűleg hiányzik valami nyilvánvaló.
That's what he chose.	Ez választotta.
It seems to me that you would be the man you know.	Számomra úgy tűnik, te lennél az a férfi, aki ismeri.
There was no one to report a murder to.	Nem volt kinek jelenteni egy gyilkosságot.
It can be an emotional period.	Ez érzelmi időszak lehet.
It was a very funny read.	Nagyon vicces olvasmány volt.
It's completely assembled.	Teljesen össze van szedve.
I don't want my face to be there.	Nem akarom, hogy ott legyen az arcom.
So if the church seems to be missing something, it is.	Tehát ha úgy tűnik, hogy az egyháznak hiányzik valami, akkor az.
At least he used a source.	Legalább forrást használt.
That he asked me for money.	Hogy pénzt kért tőlem.
It runs in a hard-to-reach area.	Nehezen megközelíthető területre fut.
It was so good that nothing great happened without him.	Annyira jó lett, hogy semmi nagy nem történt nélküle.
Something is wrong with that.	Ezzel valami nem stimmel.
If you do, you will get even more content.	Ha megteszed, még több tartalmat kapsz.
It's time to get back to reality.	Ideje visszatérni a valóságba.
We are fighting hard.	Keményen küzdünk.
Memory card support will work and backup states may work.	A memóriakártya-támogatás működni fog, és a mentési állapotok működhetnek.
Contact your friends who need you.	Forduljon barátaihoz, akiknek szükségük van rád.
The download made the first parties.	A letöltés az első feleket tette.
You may not think much about what we do, but we do.	Lehet, hogy nem gondol sokat arra, amit csinálunk, de mi igen.
This is a matter of value.	Ez értékkérdés.
I can't let go.	Nem engedhetem el.
He showed him that life goes on after death.	Megmutatta neki, hogy a halál után az élet megy tovább.
We were already there.	Voltunk már ott.
He didn't seem to have any close friends.	Úgy tűnt, nincsenek közeli barátai.
But you understand my opinion.	De érted a véleményemet.
I don't do that.	Nem csinálok ilyeneket.
And there is a problem with the power of social media.	És van egy probléma a közösségi média erejével.
This is the main purpose of this dissertation.	Ennek a dolgozatnak ez a fő célja.
Nobody was injured.	Senki sem sérült meg.
There are several reasons for this.	Ennek számos oka van.
I've never seen anything like it in a woman.	Soha nem láttam még ilyet egyetlen nőnél sem.
In science, everything depends on some model or theory.	A tudományban minden valamilyen modelltől vagy elmélettől függ.
They don't buy them.	Nem veszik meg őket.
And he was finally able to live a family life.	És végre élhetett családi életet.
The young man sat down carefully on the edge of the bed.	A fiatalember óvatosan leült az ágy szélére.
It seems like an easy task, but to my surprise it isn’t.	Könnyű feladatnak tűnik, de meglepetésemre nem az.
It felt like he was doing it.	Olyan érzés volt, amit csinált.
They have never been like this before.	Soha nem voltak még ilyenek.
She has very light hair, short cut and beautiful.	Nagyon világos haja van, rövidre vágott és gyönyörű.
On the morning of their liberation.	Szabadulásuk reggelén.
It was only at that moment that I felt more.	Csak abban a pillanatban éreztem többet.
But let's get out of here first.	De előbb menjünk innen.
That was a long time ago.	Ez egy régen volt.
When you’re old enough, neither of you.	Amikor elég idős leszel, ami egyikőtök sem.
Let's say he's a picture.	Mondjuk, ő egy kép.
That may change.	Lehet, hogy ez megváltozik.
This is our existence.	Ez a mi létezésünk.
Season the fish well with salt and pepper.	A halat jól fűszerezzük sóval, borssal.
And now is the right time.	És most jött el a megfelelő idő.
But it's just not true.	De egyszerűen nem igaz.
Two teams are missing key people.	Két csapatnak hiányoznak a kulcsemberek.
I don't want to be otherwise.	Másképp nem szeretném.
He doesn't know why, but this last condition has improved.	Nem tudja, miért, de ez az utolsó állapot javult.
You could see that something had hit him.	Látni lehetett, hogy valami eltalálta.
That would depress.	Ez lenyomna.
That's the point now.	Ez a pont most van.
They get out among the people.	Kijárnak az emberek közé.
We would never do anything to hurt you.	Soha nem tennénk semmit, amivel bánthatnánk.
In addition, this guide will not be the only one that will receive such changes.	Ráadásul nem ez az útmutató lesz az egyetlen, amely ilyen változtatásokat fog kapni.
That's how we do it.	Így csináljuk.
You go to your desk the same way.	Ugyanúgy mész az asztalodhoz.
His family turned out to be lucky.	A családjának, mint kiderült, szerencséje volt.
The girls are playing at their feet.	A lányok a lába előtt játszanak.
I go out a lot, especially with kids.	Nagyon kijárok, főleg gyerekekkel.
He is a much more complex man than most people acknowledge.	Sokkal összetettebb ember, mint ahogy a legtöbben elismerik.
He finally came to him.	Végül odajött hozzá.
Patients were asked one question per screen.	A betegek képernyőnként egy kérdést kaptak.
I was left behind.	hátramaradtam.
And there is silence.	És csend van.
I definitely felt it.	határozottan úgy éreztem.
No one lives within their means except the very poor.	Senki sem él a lehetőségei között, kivéve a nagyon szegényeket.
There is no answer.	Nincs válasza.
I see that yes.	Látom, hogy igen.
That sounds like a personal problem.	Ez személyes problémának hangzik.
I love these people here.	Szeretem ezeket az embereket itt.
The same goes for women who have sex.	Ugyanez vonatkozik a szexuális életet folytató nőkre is.
That was an interesting finding.	Ez egy érdekes megállapítás volt.
The reports were true.	A jelentések igazak voltak.
Be honest with yourself.	Légy őszinte magadhoz.
The second is that there is a wonderful view from every unit.	A második az, hogy minden egységről csodálatos kilátás nyílik.
Inside your child.	A gyermeked belül.
That way we are a real team.	Ilyen módon egy igazi csapat vagyunk.
They will be waiting for you.	Várni fognak rád.
He'll be back in two days to take them away.	Két nap múlva visszajön, hogy elvigye őket.
It contains exactly what the title says.	Pontosan azt tartalmazza, amit a cím is mond.
World food policy is critical.	A világ élelmiszerpolitikája kritikus fontosságú.
We understand.	Megértettük.
Of course, we do not want to politicize.	Természetesen nem akarunk politizálni.
She took care of me.	Vigyázott rám.
The dog had to stay outside.	A kutyának kint kellett maradnia.
Day of the month.	A hónap napja.
Criminal proceedings have not yet been heard.	A büntetőeljárás tárgyalására még nem került sor.
I can change that.	Ezen tudok változtatni.
And the water made him wonder.	A víz pedig csodálkozásra késztette.
Lots of love.	Sok szeretet.
And he went to interview him.	És elment interjút készíteni az illetővel.
He has it.	Ez megvan neki.
If you don't believe it, read on.	Ha nem hiszed, olvass tovább.
Everything seems to be working fine until the answer comes back.	Úgy tűnik, minden jól működik, amíg vissza nem érkezik a válasz.
We had a long way to go.	Nagyon hosszú utat kellett megtennünk.
The medium was changed every other day.	A tápközeget minden második napon cserélték.
Let me see.	Hadd lássam.
Then I was calm.	Akkor én voltam a nyugodt.
The fight continues.	A küzdelem folytatódik.
I would be too.	én is az lennék.
Not rich enough.	Nem elég gazdag.
I stepped to the ground.	Leléptem a földre.
They then received feedback on their performance.	Ezután visszajelzést kaptak teljesítményükről.
Take the following situation, for example.	Vegyük például a következő helyzetet.
They can carry out their daily activities without difficulty.	Nehézség nélkül el tudják látni a mindennapi tevékenységeiket.
The project must be completed within five months.	A projektet öt hónapon belül kell befejezni.
But it goes on.	De tovább megy.
I agree with you that we won a war.	Egyetértek veled, hogy megnyertünk egy háborút.
Of course, there are two ways to solve this problem.	Természetesen kétféleképpen lehet megoldani ezt a problémát.
Something very big, very old.	Valami nagyon nagy, nagyon régi.
And we can change the outcome of those suffering from the disease.	És megváltoztathatjuk a betegségben szenvedők kimenetelét.
They shared their experiences.	Megosztották tapasztalataikat.
We were fine.	Rendben voltunk.
It's like I could go that way.	Mintha ebbe az irányba mehettem volna.
We do this twice.	Ezt kétszer csináljuk.
They kept the team together.	Egyben tartották a csapatot.
I don't know anything else.	Nem tudom mi mást.
You will leave him.	El fogod hagyni őt.
He is our president.	Ő az elnökünk.
He's listening.	Ő hallgat.
They said little.	Keveset mondtak.
He said it makes the hair fall better.	Azt mondta, ettől jobban hullik a szőr.
You have to say it out loud.	Hangosan kell kimondania.
I wanted to run to him.	Hozzá akartam rohanni.
You're not looking here.	Nem vagy itt keresve.
Then it will become an idea.	Aztán ötlet lesz belőle.
He couldn't believe what he had just done.	Nem tudta elhinni, amit az imént tett.
He appeared a few minutes after boarding the boat.	Néhány perccel azután jelent meg, hogy felszállt a csónakba.
They can be useful.	Hasznosak lehetnek.
Despite the evidence so far.	Az eddigi bizonyítékok ellenére.
Each technique provides a unique and specific set of information.	Mindegyik technika egyedi és specifikus információkészletet biztosít.
I'm emptying.	kiürítem.
To me, it’s like seeing the “big picture” of life.	Számomra olyan, mintha az élet „nagy képét” látnám.
Keeping the door open for them.	Nyitva tartva számukra az ajtót.
But we are still a family.	De még mindig egy család vagyunk.
Data for each patient is displayed.	Az egyes betegek adatai megjelennek.
How to touch it.	Hogyan érintheti.
The trees were at the front of the vehicle.	A fák a jármű elején voltak.
He had to do it now.	Most kellett megtennie.
Something you won't find in younger guys.	Valamit, amit nem találsz meg a fiatalabb srácokban.
Maybe you enjoy them.	Lehet, hogy élvezed őket.
He could cry for deliverance.	Elsírhatta a szabadulást.
Let’s take a closer look at what they report daily.	Nézzük meg közelebbről, miről számolnak be naponta.
He didn't seem to know what was happening either.	Úgy tűnt, ő sem tudja, mi történik.
Nothing has changed over the years.	Semmi sem változott az évek során.
So why is one much more than the other?	Miért van tehát sokkal több az egyik, mint a másik?
Everything is as real as it is now.	Minden olyan valóságos, mint most.
It was written years ago and it no longer seems to work.	Évekkel ezelőtt íródott, és úgy tűnik, már nem működik.
If you can understand them, try to break them.	Ha meg tudod érteni őket, akkor próbáld meg megtörni őket.
He couldn't move his hand, he couldn't sleep.	Nem tudta mozgatni a kezét, nem tudott aludni.
There is no reason to make this more complicated than necessary.	Nincs ok arra, hogy ezt a kelleténél bonyolultabbá tegyük.
Getting it back meant even more.	Az, hogy visszakapta, még többet jelentett.
He's a "knowledgeable" guy.	Ő egy "tudó" srác.
Maybe he's known.	Talán ismert.
It's the same every time.	Minden alkalommal ugyanaz.
I understand a lot about your relationship with your mother.	Sokat értek az anyáddal való kapcsolatodhoz.
Now what? 	Most mi?
thought.	gondolta.
Except for something about the eyes.	Kivéve valamit a szemekkel kapcsolatban.
I'll get back to that.	erre még visszatérek.
Of course, this is not for everyone.	Ez persze nem mindenkinél.
Until he did.	Amíg nem tette.
This is perfectly normal.	Ez teljesen normális.
They went to sleep.	Lefeküdtek aludni.
I'll tell you what kind of boy he was.	Elmondom, milyen fiú volt.
They bought something with their money.	A pénzükön vásároltak valamit.
It still is.	Most is az.
He designed the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Megtervezte a kísérleteket, elemezte az adatokat és megírta a kéziratot.
He had a little front, this had to be given to him.	Volt egy kis eleje, ezt át kellett adni neki.
I no longer know where to turn to get good game reviews.	Már nem tudom, hova forduljak, hogy jó játékkritikákat kapjak.
Gone, done.	Elmúlt, kész.
I say go.	Én azt mondom, hajrá.
Before you begin, know how you want to end your story.	Mielőtt elkezdené, tudja, hogyan szeretné befejezni a történetét.
He was a solid family father.	Szilárd családapa volt.
I mean, you have to step back and think.	Úgy értem, vissza kell húzódnod és gondolkodnod kell.
In the end, he only wore black.	Végül csak feketét viselt.
This is a more serious matter.	Ez komolyabb ügy.
She made sure she spoke in understandable terms.	Nagyon ügyelt arra, hogy a lány érthető kifejezésekkel beszéljen.
I'm still not talking to any of them.	Még mindig nem beszélek egyikükkel sem.
The morning is best suited for this activity.	Ehhez a tevékenységhez a reggel a legalkalmasabb.
Then he went back to the house.	Aztán visszament a házba.
We were never the same.	Soha nem voltunk egyformák.
They decide to go back to the city.	Úgy döntenek, hogy visszamennek a városba.
I tried to be more specific and less specific.	Megpróbáltam konkrétabb és kevésbé konkrét lenni.
That was the good part.	Ez volt a jó rész.
You must select multiple options for each question.	Minden kérdéshez több lehetőséget kell kiválasztani.
We were too.	Mi is voltunk.
No one called my attention.	Senki nem hívta fel rá a figyelmemet.
I want to run away and drink water.	Szeretnék elfutni és vizet inni.
He had to do it in the dark.	Sötétben kellett megtennie.
Same on my side.	Ugyanez az én oldalamon.
And he told them what his numbers were.	És elmondta nekik, hogy mik a számai.
It is very similar to its original form.	Nagyon hasonlít az eredeti formájához.
You may be trying to get higher.	Lehet, hogy megpróbál feljebb jutni.
I also planned to go back to work next week.	Én is azt terveztem, hogy a következő héten visszamegyek dolgozni.
We didn't want to fail.	Nem akartunk elbukni.
But don't just change.	De nem csak változtatni.
Walk back.	Sétálj vissza.
Made a decision.	Döntést hozott.
A year earlier.	Egy évvel korábban.
That would be a step in the right direction.	Ez egy lépés lenne a helyes irányba.
The attack soon followed.	A támadás nem sokkal ezután következett.
It seemed to be unused for a very long time.	Úgy tűnt, nagyon régóta nem használták.
now i am her mother.	most az anyja vagyok.
I'm sorry to bother you.	Elnézést a zavarásért.
Pass v.	Pass v.
Clearly short term.	Egyértelműen rövid távú.
He felt that this was not only important but also essential.	Úgy érezte, hogy ez nem csak fontos, hanem elengedhetetlen is.
None of these statements follow from the figures presented.	Ezen állítások egyike sem következik a bemutatott számokból.
Don’t try to write to too many people at once.	Ne próbálj egyszerre túl sok embernek írni.
There was a woman older than you, tired.	Volt egy nő, idősebb nálad, fáradt.
Based on the sample data, this does not seem to be a problem, at least.	A mintaadatok alapján ez legalábbis nem tűnik problémának.
And my left arm.	És a bal karom.
Where personal safety was in line.	Ahol a személyes biztonsága volt a sorban.
They expect us to act.	Elvárják, hogy cselekedjünk.
Accepts commercial offers.	Kereskedelmi ajánlatokat elfogad.
I can't tell her.	Nem mondhatom el neki.
We want to do it, so we do.	Meg akarjuk csinálni, ezért tesszük.
In general, they escaped.	Általánosságban elmondható, hogy megúszták.
I’m not sure we’ve ever seen the world with the same eye.	Nem vagyok benne biztos, hogy valaha is ugyanazzal a szemmel láttuk a világot.
Please enter your email address here.	Kérjük, adja meg e-mail címét itt.
He also tells something about his own project with his brother.	Továbbá mesél valamit a saját projektjéről a testvérével.
The press will be briefed during the day.	A sajtót a nap folyamán közleményben tájékoztatják.
I will ask you a lot.	sokat fogok kérni tőled.
I was happy for him.	örültem neki.
It's not easy.	Ez nem könnyű.
I got excited today.	Ma izgatott lettem.
King was the one who got the most attention.	King volt az, ami a legtöbb figyelmet kapta.
I wonder if they will ever think of us that way.	Kíváncsi vagyok, gondolnak-e rólunk valaha így.
Don’t worry about falling behind other students.	Ne aggódj amiatt, hogy lemaradsz a többi diák mögött.
He does this all the time.	Ezt folyamatosan csinálja.
And they were.	És azok voltak.
It was hard at first.	Az elején nehéz volt.
There may be something wrong somewhere here.	Valahol itt valami hiba lehet.
It was hard to fall asleep.	Nehéz volt elaludni.
They are glad to see us in the city.	Örülnek, hogy látnak minket a városban.
It became known as a material for thousands of uses.	Ezer felhasználású anyagként vált ismertté.
They often do not see the issue in human rights.	Gyakran nem az emberi jogokban látják a kérdést.
I don't think it's going to hurt any of us.	Nem hiszem, hogy ez egyikünknek sem fog fájni.
If we can’t name it, we don’t think much about it.	Ha nem tudjuk megnevezni, akkor nem sokat gondolkodunk rajta.
Maybe you can figure out what happened next.	Talán kitalálod, mi történt ezután.
More of anything.	Bármiből többet.
The food police are on it again.	Az élelmiszer-rendőrség megint rajta van.
You have to write it down.	Le kell írnod.
Good luck with the draw.	Szerencse a sorsolásnál.
I just have to be patient.	Csak türelmesnek kell lennem.
I think the team is well prepared.	Szerintem jól felkészült a csapat.
The results of three independent experiments are presented.	Három független kísérlet eredményeit mutatjuk be.
When we receive these, we will publish them.	Amikor ezeket megkapjuk, közzétesszük.
I was the one who had something in common.	Én voltam az, akivel volt valami közös.
Remember, you are no longer young.	Ne feledje, hogy már nem fiatal.
It was a pain, but it was worth it.	Fájdalom volt, de megérte.
We don't know how to let him go.	Nem tudjuk, hogyan engedjük el.
Remove the steering wheel.	Távolítsa el a kormányt.
Or he came to him.	Vagy odajött hozzá.
I watched him on TV that afternoon.	Aznap délután néztem őt a tévében.
He enters the circle and slowly approaches me.	Belép a körbe, és lassan közelít felém.
He had to get them out of here without incident.	Incidens nélkül kellett kihoznia őket innen.
No biological samples were taken.	Biológiai mintát nem vettek.
So we got the guy to go and open the door.	Így hát rávettük a srácot, hogy menjen és nyissa ki az ajtót.
Tell me Tell me.	Mondd el Mondd el.
These experiments were repeated twice with similar results.	Ezeket a kísérleteket kétszer megismételtük hasonló eredménnyel.
We have a sister.	Van egy nővérünk.
Pretty good, and sure good enough.	Elég jó, és biztosan elég jó is lesz.
And the other.	És a másik.
When he signed, there was a wide smile on his face.	Amikor aláírta, széles mosoly volt az arcán.
Maybe you need a post anyway.	Talán mindenesetre szükség van egy posztra.
It was a relief to escape.	Megkönnyebbülés volt megszökni.
Everyone told him his life was not normal.	Mindenki azt mondogatta neki, hogy az élete nem normális.
At least that's how we get them.	Mi legalábbis így szoktuk fogadni őket.
More similar this year.	Idén még több hasonló.
I don't think so yet.	Szerintem még nincs meg.
What do they find when they actually read it.	Mit találnak, amikor valóban elolvassák.
I should have died that night.	Meg kellett volna halnom aznap este.
This setting does exactly that.	Ez a beállítás pontosan ezt teszi.
Each item has data and a code.	Minden elemhez adat és kód is tartozik.
We did little.	Keveset tettünk.
They had to make him a fat suit.	Kövér öltönyt kellett csináltatniuk neki.
They play war games.	Háborús játékokat játszanak.
And so we do nothing.	És így nem teszünk semmit.
They love him.	Őt szeretik.
This is denied.	Ez meg van tagadva.
You can drive anywhere.	Bárhová vezethetsz.
Yet he comes to you here.	Mégis itt jön hozzád.
This is an example of the law.	Ez egy példa a törvényre.
Give them some space.	Adj nekik egy kis teret.
I participated in this study from the beginning.	A kezdetektől fogva részt vettem ebben a vizsgálatban.
This is beyond the border.	Ez túl van a határon.
I want to be better tomorrow.	Holnap jobb akarok lenni.
He was completely silent for a minute.	Egy percig tökéletesen csendben volt.
Where it will probably give a different result.	Ahol valószínűleg más eredményt fog adni.
I'm somewhere else.	valahol máshol vagyok.
There was no difference in clinical factors between the two groups.	A klinikai faktorok között nem volt különbség a két csoport között.
If we don’t get it now, we never will.	Ha most nem kapjuk meg, soha nem is fogjuk.
Listen to more good music.	Hallgass több jó zenét.
Whether we are aware of this or not, it exists.	Akár tudatában vagyunk ennek, akár nem, létezik.
He had to go to work, but people showed up that night.	El kellett mennie dolgozni, de aznap este megjelentek az emberek.
I was still inside until that moment.	Addig a pillanatig még bent voltam.
The science of the individual.	Az egyén tudománya.
An eye developed at about the same time.	Körülbelül ugyanabban az időben alakult ki egy szem.
Only five of it.	Csak öt belőle.
He was relieved for a moment.	Egy pillanatra megkönnyebbülés lett úrrá rajta.
He was in three hospitals and one in primary care.	Három kórházban, egy pedig alapellátásban volt.
She put her hand in place.	A nő a helyére tette a kezét.
He immediately calmed down, as if he had come home.	Azonnal megnyugodott, mintha hazajött volna.
I'm glad you're kind to her.	Örülök, hogy kedves hozzá.
At least closer.	Legalább közelebb.
They were not needed, but he seemed to have considered them so important before.	Nem volt rájuk szükség, de úgy tűnt, korábban olyan fontosnak tartotta őket.
Many did not survive.	Sokan nem élték túl.
He wasn't able to do that.	Nem volt képes erre.
On the road.	Úton.
The claim construction is a legal issue.	A követeléskonstrukció jogi kérdés.
There are not enough businesses to sustain them.	Nincs elég üzlet ahhoz, hogy fenntartsák őket.
And there is a section for kids as well.	És van egy rész a gyerekeknek is.
I see no reason or meaning in it.	Nem látok benne semmi okot vagy értelmét.
I'm sorry, Judge.	Sajnálom bíró úr.
This building is history.	Ez az épület már történelem.
It's cold, but I'm hot.	Hideg van, de melegem van.
Are you working now.	Most dolgozol.
Just adjust it.	Csak igazítsd el.
He looked at his friends.	A barátaira nézett.
Yet he never gave up.	Mégsem adta fel soha.
Not as bad, but not like in his pictures.	Nem olyan rossz, de nem olyan, mint a képein.
I go from station to station.	állomásról állomásra járok.
However, this is serious.	Ez azonban komoly.
They said they wanted to go to a better school.	Azt mondták, jobb iskolába akarnak járni.
Do your best to show them that you are serious.	Tegyen meg mindent, hogy megmutassa nekik, hogy komolyan gondolja.
This indicates that the last configuration of the solution was successful.	Ez azt jelzi, hogy a megoldás legutóbbi összeállítása sikeres volt.
Details of the answer can be found here.	A válaszadás részletei itt találhatók.
There were two children at school.	Két gyerek volt az iskolában.
Of course, there are differences in how people grow up.	Természetesen vannak különbségek abban, hogy az emberek hogyan nőnek fel.
Others offer six months of training.	Mások hat hónapos képzést kínálnak.
Trust us, we looked everywhere.	Bízzon bennünk, mindenhol benéztünk.
This moment couldn't be better.	Ez a pillanat nem is lehetne jobb.
In this it is the other way around.	Ebben ez fordítva van.
It looks awful.	Szörnyen néz ki.
And now it has a little more form and purpose.	És most egy kicsit több formája és célja van.
He said he knew right away that something was wrong.	Azt mondta, azonnal tudja, hogy valami nincs rendben.
Find our people in minutes.	Percek alatt keresse meg embereinket.
You set the planet on fire.	Felgyújtottad a bolygót.
There will be a second.	Lesz egy második.
But now everything was different.	De most minden más volt.
I'm still interested.	Még mindig érdekel.
He couldn't imagine eating.	Nem tudta elképzelni, hogy eszik.
But my favorite tree is the family tree.	De a kedvenc fám a családfa.
The first was a fight on the back leg.	Az első a hátsó lábon való küzdelem volt.
Regardless, thank you for your post.	Ettől függetlenül köszönöm a hozzászólást.
I decided to buy it this time.	Úgy döntöttem, ezúttal megveszem.
But the big ones are at the top.	De a nagyok a csúcson vannak.
We can’t even mention them if they occur during our performance.	Nem is említhetjük őket, ha előadásunk során előfordulnak.
If the girl suddenly doesn't want to play ball.	Ha a lány hirtelen nem akar labdázni.
Jump off both feet.	Ugorj le mindkét lábáról.
it has it.	ez megvan.
Therefore, understanding between health systems is important.	Ezért fontos az egészségügyi rendszerek közötti megértés.
He's tired of smelling it.	Elege van az elvitel szagától.
I left after a few days stay.	Néhány napos tartózkodás után elmentem.
That makes me think they're stupid.	Ettől azt gondolom, hogy hülyék.
Or maybe he just didn't think of it.	Vagy talán egyszerűen nem jutott eszébe.
He certainly never invented it that way.	Biztosan soha nem találta ki így.
He doesn’t expect to ever know his story.	Nem várja el, hogy valaha is megtudja a történetét.
I agree with both points.	Mindkét ponttal egyetértek.
It doesn't matter anymore.	Nem számít többé.
I have a lot of experience in caring for people.	Sok tapasztalatom van az emberekről való gondoskodásban.
I may not have much time.	Lehet, hogy nincs sok időm.
Some of the changes are quite obvious, others not so much.	A változások egy része teljesen nyilvánvaló, mások nem annyira.
How would he have come back.	Hogy jött volna vissza.
It was good to see them again.	Jó volt újra látni őket.
And it was mine to lose.	És az enyém volt elveszíteni.
The patient's body box is retained for further processing.	A páciens testdobozát további feldolgozás céljából megőrzik.
Although it probably isn't.	Bár valószínűleg nem az.
Worry about yourself.	Aggódj magad miatt.
However, this is not a complete loss.	Ez azonban nem teljes veszteség.
It looked pale.	Sápadtnak tűnt.
The couple set up an independent mission.	A pár független küldetést állított fel.
This is often done in the form of money.	Ez gyakran pénz formájában történik.
I saw the good and the not very good first hand.	Első kézből láttam a jót és a nem túl jót.
And there was nothing.	És nem volt semmi.
This, of course, causes problems.	Ez természetesen problémákat okoz.
Strength pretty much.	Erő nagyjából.
This will help them feel good.	Ez segít nekik jól érezni magukat.
That's how we got here.	Így kerültünk ide.
Pretty funny.	Elég vicces.
They are doing well.	Jól járnak.
But these cases have now been closed.	De ezeket az ügyeket mára lezárták.
We've been married for two years.	Már két éve házasok vagyunk.
We all have something good and special to offer.	Mindannyiunknak van valami jó és különleges ajánlata.
Not that people really believed it.	Nem mintha az emberek igazán hitték volna.
But consider this.	De ezt fontold meg.
But man has to be what he really is.	De az embernek olyannak kell lennie, amilyen valójában.
We never talk.	Soha nem beszélünk.
I will be full.	jóllakni fogok.
Unless it is proved that the appeal.	Kivéve, ha bebizonyosodik, hogy a fellebbezés.
None of the top five hit the bone.	Az első öt közül egyik sem találta el a csontot.
It seemed solid and complete.	Szilárdnak és teljesnek tűnt.
We will be here when you need us.	Itt leszünk, amikor szüksége van ránk.
His name is not on the wall.	A neve nincs a falon.
My hatred grew stronger.	A gyűlöletem egyre erősebb lett.
Many people had tears in their eyes.	Sok embernek könnyek szöktek a szemükbe.
Hold on a second.	Várj még egy kicsit.
And really, isn't that the point?	És tényleg, nem ez a lényeg?
He saw it.	Látta, hogy van.
Not with me.	Nem velem.
It was fun to write.	Ezt szórakoztató volt írni.
So that's what we did.	Szóval ezt tettük.
So his only problem was to get started.	Így az egyetlen problémája az volt, hogy nekivágjon.
Of course you should.	Természetesen kellene.
This was not our land.	Ez nem a mi földünk volt.
That makes them feel good.	Ettől jól érzik magukat.
I have no help to call.	Nincs segítségem, hogy hívjam.
The old shop, the old clock.	A régi bolt, a régi óra.
We don't, it's so open.	Mi nem, annyira nyitott.
Make sure there is enough light in the room.	Ügyeljen arra, hogy elegendő fény legyen a szobában.
Read these carefully before completing the exercise.	Olvassa el figyelmesen ezeket, mielőtt befejezi a gyakorlatot.
It lives in you, a part of you.	Benned él, egy részed.
The track goes around a field.	A pálya körbemegy egy mezőn.
However, the situation is completely different.	A helyzet azonban teljesen más.
I like to play.	Szeretek játszani.
There is no obvious interest.	Nincs nyilvánvaló érdeklődés.
However, this means something different in different places.	Ez azonban megint mást jelent különböző helyeken.
God, there was nothing else on it.	Istenem, semmi más nem volt rajta.
Some plays are performed better than read anyway.	Egyes színdarabokat egyébként jobban előadják, mint olvasni.
And it’s not necessarily true that no one saw it.	És nem feltétlenül igaz, hogy senki sem látta.
I'm so glad we met.	Nagyon örülök, hogy találkoztunk.
But this is life and we accept it.	De ez az élet, és elfogadjuk.
Money gives you the means to do what you want.	A pénz eszközt ad a kívánt dolgokhoz.
I think he wanted to.	Szerintem akarta.
I would go because it was all my idea.	Mennék, mert az egész az én ötletem volt.
If not paid.	Ha nem fizették ki.
I think he was.	Szerintem ő volt.
These are factors of gender, education, and age.	Ezek a nem, az iskolai végzettség és az életkor tényezői.
So far, nine have been brought in.	Eddig kilencet hoztak be.
Plan an appointment point in advance.	Tervezzen meg egy találkozási pontot előre.
However, no further analysis was performed.	További elemzésre azonban nem került sor.
He went on it.	Rajta ment.
This may take another month.	Ez további hónapig tarthat.
You can rewind a movie and it looks like a movie right away.	Filmet tekerhetsz, és rögtön filmnek tűnik.
I just started doing things alone.	Csak elkezdtem egyedül intézni a dolgokat.
And he looks at me with such love.	És olyan szeretettel néz rám.
You don't want your existence to end.	Nem akarod, hogy a létezés véget érjen.
And, of course,.	És természetesen,.
Beer may be the best.	Lehet, hogy a sör a legjobb.
Now for the second step.	Most a második lépés.
That's what they were thinking.	Ezen gondolkodtak.
This team was a couple, a man and a woman.	Ez a csapat egy pár volt, egy férfi és egy nő.
You do not need any special qualifications or skills.	Nincs szükséged semmilyen speciális képzettségre vagy készségekre.
Oh, it doesn't matter.	Ó, hát mindegy.
They have too much time on their hands.	Túl sok idejük van a kezükben.
No animals were excluded on this basis.	Ezen az alapon egyetlen állat sem került kizárásra.
Say it out loud a few times.	Mondd ki hangosan néhányszor.
However, there are a number of studies on other cancers.	Azonban számos tanulmány létezik más ráktípusokkal kapcsolatban.
It's about the size of a matchstick.	Körülbelül akkora, mint egy gyufaszál.
But they didn't make money.	De nem pénzt kerestek.
I thought about it first.	Először gondoltam rá.
He was now responsible for both of them.	Most felelősséggel tartozott mindkettőjükért.
He was unable to help himself.	Képtelen volt segíteni magán.
There is no one to take care of my five children.	Nincs, aki vigyázzon az öt gyermekemre.
I have to keep an eye on it.	rajta kell tartanom a szemem.
This is the power plant of the future.	Ez a jövő erőműve.
Nothing prepared him for the feelings he was experiencing now.	Semmi sem készítette fel azokra az érzésekre, amelyeket most átél.
I know it won't last.	Tudom, hogy nem fog tartani.
The idea is to pay a price for your life.	Az ötlet az, hogy árat kell fizetni az életéért.
Seeing the actual display of the devices doesn’t really add much.	Az eszközök tényleges kijelzőjének megtekintése nem igazán ad hozzá sokat.
His men set off after him.	Az emberei utána indultak.
However, everything else you say is wrong.	Minden más azonban, amit mond, téves.
Black men need to do more.	A fekete férfiaknak többet kell tenniük.
That's what happens in the story.	Ez történik a történetben.
Representative images from two independent experiments are shown.	Két független kísérlet reprezentatív képei láthatók.
What a sweet rose.	Milyen édes rózsa.
It's closed.	Lezárták.
Call them and ask.	Hívd fel őket és kérdezd meg.
I have no idea how to do this.	Fogalmam sincs, hogyan kell ezt csinálni.
It was a nice sight.	Kedves látvány volt.
Such an approach is the opposite way to solve the problem.	Egy ilyen megközelítés a probléma megoldásának ellentétes módja.
The problem is that someone doesn’t have to carry weak requirements.	A probléma az, hogy valakinek nem kell cipelnie a gyenge követelményeket.
I just laughed at it.	Csak nevettem rajta.
Health Discussion Review Group.	Egészségügyi vita ellenőrző csoport.
We have come a long way together.	Hosszú utat tettünk meg együtt.
I know that would be your first thought.	Tudom, hogy ez lenne az első gondolata.
And maybe he was right.	És talán igaza volt.
Give it to the poor.	Adj inkább a szegényeknek.
Remember, be as specific as you can.	Ne feledje, legyen olyan konkrét, amennyire csak tud.
I'm sorry if that's not enough for you.	Sajnálom, ha ez nem elég neked.
He told him he could do it himself.	Azt mondta neki, hogy ő maga is meg tudja csinálni.
I miss the words.	Elhibázom a szavakat.
I hope someone killed him.	Remélem, valaki megölte.
I mean, as clean as a house should be.	Úgy értem, olyan tiszta, amilyennek egy háznak lennie kell.
And suddenly we are.	És hirtelen mi vagyunk.
Maybe a book.	Talán egy könyv.
It's personal, you understand.	Ez személyes, megérted.
Only he ran towards me, not away.	Csak ő futott felém, nem pedig el.
See an example!	Lásd egy példát!
There is only the first if there is the second.	Csak az első van, ha van a második.
That was real.	Ez valóságos volt.
It was nothing more than a simple, natural reaction.	Ez nem volt más, mint egy egyszerű, természetes reakció.
This is not the same as I interpret your brother's character.	Ez nem egyezik azzal, ahogyan én értelmezem a bátyád jellemét.
But it wasn't.	De nem volt az.
I will not lie.	nem fogok hazudni.
The second is age and gender.	A második a kor és a nem.
But we can’t trust ourselves to know how much we need it.	De nem bízhatjuk magunkban, hogy tudjuk, mennyire van szükségünk.
It wasn't nice to look at them.	Nem volt szép rájuk nézni.
He couldn't hold his breath for long.	Nem tudta sokáig visszatartani a lélegzetét.
She wasn't her daughter.	Nem a lánya volt.
It does not pay.	Nem fizet.
Someone could help with exactly what that means.	Valaki tudna segíteni, hogy ez pontosan mit jelent.
If so, someone would show you how.	Ha igen, valaki megmutatná, hogyan.
This was done by the company's employees.	Ezt a cég alkalmazottai végezték.
Then he added an idea.	Aztán hozzátett egy gondolatot.
He came with the business.	Az üzlettel jött.
I wasn’t really sure if that was a good thing or not.	Nem igazán voltam biztos benne, hogy ez jó dolog-e vagy sem.
I put the bottle to my lips.	Ajkamhoz tettem az üveget.
When he guided them around the village, the reaction was quite amazing.	Amikor körbevezette őket a faluban, a reakció egészen elképesztő volt.
Do it slowly.	Lassan csináld.
You may find them here.	Előfordulhat, hogy itt megtalálja őket.
Sometimes clean, sometimes dirty.	Néha tiszta, néha koszos.
They don't button my beginning.	Nem gombolják be az elejemet.
Most are still in business.	A legtöbb még mindig üzletben van.
What a life.	Micsoda élet.
He took some of the joy out of it.	Kivette belőle az öröm egy részét.
It feels good.	Jó érzés.
You can basically watch what and when you want.	Alapvetően azt nézheti, amit és amikor akar.
This is their money.	Ez az ő pénzük.
I'd like to get to know you better.	Szeretnélek jobban megismerni.
This can happen to boys as well.	Ez a fiúkkal is megtörténhet.
Lots of fears.	Sok félelem.
Be sure to try this.	Feltétlenül próbáld ki ezt.
Then he said everything was fine.	Ekkor azt mondta, hogy minden rendben.
It must be removed for a reason.	Ok miatt el kell távolítani.
This is definitely not good for their health.	Ez biztosan nem tesz jót az egészségüknek.
I'll pay it back next week.	Jövő héten visszafizetem.
It was hot downstairs, close.	Meleg volt odalent, közel.
In such cases, it depends.	Ilyen esetekben attól függ.
But even then, he was our father.	De akkor is ő volt az apánk.
He lived with his father, his wife and two children.	Ő, felesége és két gyermeke apjával élt.
Not far from here.	Nincs messze innen.
The eyes get closer.	A szemek közelebb kerülnek.
It will definitely stand.	Biztosan állni fog.
The results represent two independent experiments.	Az eredmények két független kísérletet reprezentálnak.
Eventually, however, it broke down.	Végül azonban elromlott.
The local government was no better either.	A helyi önkormányzat sem volt jobb.
I want to talk to him.	Beszélni akarok vele.
But you don't have to.	De nem kell.
People felt like real people, not just actors.	Az emberek valódi embereknek érezték magukat, nem csak szereplőknek.
And tell me where they want to go.	És mondd meg, hova akarnak menni.
Yes.	Igen.
If you want to test now, we'll do it now.	Ha most szeretne tesztelni, most megtesszük.
He looked very pale and sick.	Nagyon sápadtnak és betegnek tűnt.
Don't let your life pass by you.	Ne hagyd, hogy az életed elmúljon melletted.
Write the important and new words on the board.	Írd fel a táblára a fontos és új szavakat!
There is a lot of clutter out there.	Nagy a zűrzavar odakint.
It was very easy and fun to make these.	Nagyon egyszerű és szórakoztató volt ezeket elkészíteni.
For example, there is no sound out there.	Például nincs hang odakint.
When I close my application.	Amikor bezárom a jelentkezésemet.
Maybe it both seemed like a game to you.	Talán mindkettőtöknek játéknak tűnt.
This fall would most likely have taken two seconds in real time.	Ez az ősz valós időben nagy valószínűséggel két másodpercbe telt volna.
They were too fast.	Túl gyorsak voltak.
Sweet man, really.	Édes ember, tényleg.
You don't seem to understand the point.	Úgy tűnik, nem érted a lényeget.
Everyone knew.	Mindenki tudta.
The results of three experiments are shown.	Három kísérlet eredménye látható.
They are just a short drive from where we are.	Csak egy rövid útra vannak attól, ahol vagyunk.
And there is nothing worse.	És nincs rosszabb.
I changed my mind.	Meggondoltam magam.
It was the same with me.	Nálam is így volt.
I have a.	nekem van egy.
I know there are many others.	Tudom, hogy sokan mások is vannak.
I took the opportunity to study him.	Megragadtam az alkalmat, hogy tanulmányozzam őt.
I won't be able to call tomorrow.	Holnap nem fogok tudni hívni.
He doesn't want to go.	Nem akar menni.
He felt his throat thick.	A torkát vastagnak érezte.
We hope you can visit again.	Reméljük, hogy újra meglátogathatja.
He did not discuss the situation with anyone other than his house.	A házán kívül senkivel sem beszélte meg a helyzetet.
It’s thin enough, but still thick enough to work well.	Ez elég vékony, de még mindig elég vastag ahhoz, hogy jól működjön.
Most of the time he didn't.	Legtöbbször nem tette.
Thank you for being one of the first to see this new website.	Köszönjük, hogy az elsők között láthatta ezt az új weboldalt.
They like to build things here, so they fall apart.	Itt szeretnek dolgokat építeni, így szétesnek.
Too many projects take themselves a little too seriously.	Túl sok projekt veszi magát egy kicsit túl komolyan.
Make sure you do it for the right reasons.	Győződjön meg arról, hogy a megfelelő okok miatt csinálja.
They need something higher than that.	Szükségük van valamire, ami ennél magasabb.
It was thin and round.	Vékony és kerek volt.
The same is true for many, many other species.	Ugyanez a történet sok-sok más faj esetében is.
Fighting for freedom is out of the question.	Megküzdeni a szabadság felé már nem jöhet szóba.
That's not what happened.	Nem így történt.
There seemed to be a girl.	Úgy tűnt, hogy volt egy lány.
He can't walk, let alone run.	Nem tud járni, még kevésbé futni.
Nothing could be further from the truth.	Semmi sem állhat távolabb az igazságtól.
He held the door again and they went forward.	Megint tartotta az ajtót, és előre mentek.
You will definitely want to get a good interest rate.        	Minden bizonnyal jó kamatot szeretne kapni.        
.	.
If you really do that.	Ha ezt tényleg végigcsinálod.
Management.	Az irányítás.
Such a set is called a model.	Egy ilyen készletet modellnek nevezünk.
There is no moment to retreat.	Nincs pillanat, amikor vissza kell húzódni.
But it doesn't happen to me.	De nem velem történik meg.
He should have gone.	Mennie kellett volna.
You can access it by clicking the link below.	Az alábbi linkre kattintva elérheti.
I can't figure out exactly what the problem is.	Nem tudok rájönni, hogy pontosan mi a probléma.
Thank you so much for this video.	Köszönöm szépen ezt a videót.
There are positive and negative processes.	Vannak pozitív és negatív folyamatok.
His statement was made a month later.	Nyilatkozata egy hónappal később hangzott el.
Powerful personal stories.	Erőteljes személyes történetek.
The media quickly spread the story.	A média gyorsan terjesztette a történetet.
Have him right.	Legyen neki joga.
He felt bad in his stomach.	Rosszul érezte a gyomrát.
Fill out the forms.	Töltse ki az űrlapokat.
And not anymore.	És már nem.
Healing is not there.	A gyógyulás nem ott van.
I think you have to forget it or something.	Azt hiszem, el kell felejtenie, vagy ilyesmi.
They were very kind.	Nagyon kedvesek voltak.
He did not sign.	Nem írta alá.
No husband, no nurse.	Nincs férj, nincs nővér.
We need numbers.	Számokra van szükségünk.
He was ready to go, looking back.	Menni készült, visszanézett.
So life is gone.	Tehát az élet elment.
He spoke at a different time and place.	Más időre és más helyre szólt.
They don't.	Nem tartanak.
Every man he talked to was involved.	Minden férfi, akivel beszélt, részt vett benne.
It got harder and harder.	Ez egyre nehezebb lett.
He was too smart for his own sake.	Túl okos volt a saját érdekében.
You need to meet him.	Találkoznod kell vele.
No one knows what happened there.	Senki sem tudja, mi történt ott.
Find out what you’re looking for and then have it.	Találja ki, mit keres, és akkor legyen az.
It fell in half.	A felére esett.
That gave the real ring.	Ez adta az igazi gyűrűt.
Thank you for your support.	Köszönjük támogatását.
The boy soon disappeared.	A fiú hamarosan eltűnt.
By the way.	Apropó.
It still stays high enough.	Ennek ellenére elég magas marad.
The visit will take place at this address.	A látogatás ezen a címen történik.
I don't want to say anything.	Nem akarok semmit sem mondani.
Oh yes, so much.	Ó igen, annyira.
It hurt too.	Ez is fájt.
The children are not safe.	A gyerekek nincsenek biztonságban.
In fact, you have to decide whether to change or stay the same.	Valójában el kell döntenie, hogy változtat vagy változatlan marad.
I had no idea what the future had in store for me.	Fogalmam sem volt, mit tartogat számomra a jövő.
Everything made sense now.	Most mindennek volt értelme.
I understand how much it can hurt from the inside.	Megértem, mennyire fájhat belülről.
Every man is different.	Minden férfinál más.
There is no such authorization.	Nincs ilyen felhatalmazás.
They really aren't.	Tényleg nincsenek.
We are the ones who are getting lower and lower.	Mi vagyunk az egyre lejjebb kerülők.
This is the boy who just wants to be loved.	Ez a fiú, aki csak azt akarja, hogy szeressék.
But that was later.	De ez későbbre volt.
And he can be held accountable.	És felelősségre vonható.
It's weird that someone's behaving differently.	Furcsa, hogy valaki másként viselkedik.
Because you have no feeling.	Mert nincs érzésed.
Everything was left in it.	Minden benne maradt.
You must not continue.	Nem szabad folytatnia.
I want to hear from him.	hallani akarok felőle.
There are not many such stories.	Nem sok ilyen történet létezik.
Often in the evening.	Gyakran esténként.
I needed him to understand and follow my instructions.	Szükségem volt rá, hogy megértse és kövesse az utasításaimat.
At least we get a hot lunch.	Legalább kapunk meleg ebédet.
I was a man.	ember voltam.
The other side is more open.	A másik oldal nyitottabb.
Please fill out the form below.	Kérjük, töltse ki az alábbi űrlapot.
The weather is suddenly changing here.	Itt hirtelen megváltozik az időjárás.
I think that forced me to.	Azt hiszem, ezt rám kényszerítették.
Or agree with him.	Vagy egyetért vele.
Our security is second to none.	Biztonságunk felülmúlhatatlan.
I did the job.	Elvégeztem a munkát.
There is a simple answer.	Van egy egyszerű válasz.
Two main mechanisms for this finding may be responsible.	Ennek a megállapításnak két fő mechanizmusa lehet a felelős.
However, where the question is.	Azonban ahol a kérdés.
I was a body.	test voltam.
Maybe he would like it better.	Talán jobban tetszene neki.
Start your own story now!	Kezdje el saját történetét most!
Then it's over.	Akkor vége lesz.
And the kids understood.	És a gyerekek megértették.
He was told to eat shit and die.	Azt mondták neki, hogy egyen szart és haljon meg.
In addition, no.	Ráadásul a sz.
Well, I've been sick a few times.	Nos, néhányszor beteg voltam.
I'm sure you're tired.	Biztos vagyok benne, hogy fáradt vagy.
Repeat the experiment at least once.	Ismételje meg a kísérletet legalább egyszer.
I need to know you can do it.	Tudnom kell, hogy megteheti.
One of them was married and had three children.	Egyikük házas volt, három gyermekük volt.
I was too.	én is az voltam.
Further studies would be needed to prove its true nature.	Valódi természetének bizonyításához további vizsgálatokra lenne szükség.
We are completely cut off from the outside world.	Teljesen el vagyunk zárva a külvilágtól.
It didn't work too well.	Nem sikerült túl jól.
He couldn't leave his manuscript there.	Nem hagyhatta ott a kéziratát.
But not in the way you understand.	De nem úgy, ahogy te érted.
Enter values ​​for required fields.	Adjon meg értékeket a kötelező mezőkhöz.
No way back!.	Nincs visszaút!.
All I know is that they couldn't be more different.	Csak azt tudom, hogy nem is különbözhetnének jobban egymástól.
It’s a desire that just turns in my head.	Ez egy vágy, ami csak úgy megfordul a fejemben.
I was afraid to touch anything.	Féltem bármihez is hozzányúlni.
The goal is to find the best.	A cél az, hogy megtaláljuk a legjobbat.
I still love the child.	Még mindig szeretem a gyereket.
It's not like he's taking responsibility.	Nem mintha vállalta volna a felelősséget.
Drugs that can make a person do or say anything.	Kábítószerek, amelyek rávehetik az embert, hogy bármit tegyen vagy mondjon.
Look, until you notify me this afternoon.	Nézd, mindaddig, amíg ma délután négyig értesítesz.
As he opened the door, he shook his head.	Ahogy kinyitotta az ajtót, megrázta a fejét.
He wanted a lot of time to check his shape.	Sok időt akart, hogy ellenőrizze az alakját.
No one knows because this has never happened before.	Senki sem tudja, mert ilyen még nem fordult elő.
You surprised me.	Megleptél.
Keep it to yourself for now.	Egyelőre tartsd meg magadnak.
None were in the square.	Egyik sem volt a téren.
I'll be the first to call them stupid.	Én legyek az első, aki hülyének nevezi őket.
It is a sense of power that changes a person’s life forever.	Ez a hatalom érzése, amely örökre megváltoztatja az ember életét.
That's what they said in the hospital.	Ezt mondták a kórházban.
The same goes for water.	Ugyanez vonatkozik a vízre is.
I ran past him where he lay.	Elrohantam mellette, ahol feküdt.
I looked through the possibilities in my head.	Fejben végignéztem a lehetőségeket.
There will be bad times, that's the only way you'll react.	Rossz idők lesznek, csak így fogsz reagálni.
If there are no places, there are no places.	Ha nincsenek helyek, nincsenek helyek.
Well, let’s just keep the show going.	Nos, maradjunk annyiban, hogy a műsor folytatódik.
That's not how you do it.	Nem így csinálod.
I know this.	Tudom ezt.
The other half waited in front of the door.	A másik fele az ajtó előtt várt.
The time is not right.	Nem megfelelő az idő.
Camera at eye level.	Szemmagasságban tartott kamera.
We can't lose now.	Most nem veszíthetünk.
It is therefore an essential component.	Ezért elengedhetetlen komponens.
It wasn’t hard to believe in the magic of a place like this.	Nem volt nehéz hinni a varázslatban egy ilyen helyen.
And you were wrong.	És tévedtél.
Everyone should have been happy.	Mindenkinek örülnie kellett volna.
For the second attack, the section split in two.	A második támadásra a szakasz kettévált.
To walk on this earth.	Ezen a földön járni.
At least look at the performance.	Legalább nézd meg a teljesítményt.
But there is something else.	De van még valami.
It took a lot of time.	Sok idejét elvette.
I have known him well for the past few years.	Jól ismerem őt az elmúlt évek óta.
Maybe you should stay home today.	Talán ma otthon kellene maradnod.
He is the other protagonist.	Ő a másik főszereplő.
Space is limited.	A hely korlátozott.
This can be your biggest enemy or your biggest strength.	Ez lehet a legnagyobb ellenséged vagy a legnagyobb erősséged.
If it doesn't exist, nothing happened.	Ha nem létezik, akkor nem történt semmi.
Maybe he wants to talk.	Talán beszélni akar.
We address the following issue.	A következő kérdéssel foglalkozunk.
This time of year is no different.	Az évnek ez az időszaka sem más.
It could have been, but you didn't.	Lehetett volna, de nem tetted.
He had no desire to die.	Nem volt halálvágya.
Inside the case was a digital video camera.	A tok belsejében egy digitális videokamera volt.
Not by hand.	Nem kézzel.
He found the situation serious.	Komolynak találta a helyzetet.
These three were children.	Ezek hárman gyerekek voltak.
Buy a letter you wrote or a letter written to you.	Vegyél egy levelet, amit írtál, vagy egy neked írt levelet.
That's what it means to me.	Ez az, amit nekem jelent.
I'm important.	fontos vagyok.
So here are the changes.	Tehát itt vannak a változások.
That had to be good.	Ennek jónak kellett lennie.
Treatment of symptoms.	A tünetek kezelése.
I only use it to learn memory management.	Csak arra használom, hogy megtanuljam a memóriakezelést.
If you cook fish, you don't have to worry.	Ha halat főz, nem kell aggódnia.
I know this is the way.	Tudom, hogy ez az út.
That's how you cook.	Ezzel főzöd.
Your brother, tell me.	A bátyja, mondja nekem.
Or he will.	Vagy megteszi.
After a long moment, he took a deep breath and turned back.	Egy hosszú pillanat múlva mély levegőt vett, és visszafordult.
I have to go talk to them.	mennem kell beszélnem velük.
It was very good.	Nagyon jó volt.
I'm trying to inquire.	Próbálok érdeklődni.
What is the third small.	Mi a harmadik kicsi.
Of course they will talk about his death.	Természetesen beszélni fognak a haláláról.
These studies reported mixed results.	Ezek a vizsgálatok vegyes eredményekről számoltak be.
Everyone is best dressed.	Mindenki a legjobban öltözött.
In your own way.	A maga módján.
In fact, the doors were also high.	Valójában az ajtók is magasak voltak.
Look ahead, he told them.	Nézzenek előre, mondta nekik.
It should not be even and perfect.	Nem szabad egyenletesnek és tökéletesnek lennie.
However, this fact does not appear to be used later.	Ezt a tényt azonban úgy tűnik, hogy később nem használják fel.
I spoke at breakfast about the challenge ahead.	A reggelinél beszéltem az előttünk álló kihívásról.
But the biggest thing is that the family can support him.	De a legnagyobb dolog az, hogy a család el tudja őt támogatni.
It was at that age.	Abban a korban volt.
Although it doesn't seem to work.	Bár úgy tűnik, nem működik.
You are our people.	Ti vagytok a mi embereink.
I picked it up for the first ring.	Az első csengetésre felvettem.
We'll talk about this in a moment.	Egy pillanat múlva beszélünk erről egy kicsit.
I give my life into his hands every single day.	Minden egyes nap az ő kezébe adom az életem.
He stopped beside him and put his hand on his back.	Megállt mellette, és a hátára tette a kezét.
I do not choose.	nem választom.
I haven’t thought about this book in years.	Évek óta nem gondoltam erre a könyvre.
That sounded pretty easy.	Ez elég könnyen hangzott.
He had never looked his eyes up close.	Ilyen közelről még soha nem figyelt szemet.
Power tools.	Elektromos kéziszerszámok.
There was no way he could stay away.	Sehogy sem tudott távol maradni.
The rain would definitely have helped make the competition better.	Az eső határozottan segített volna a verseny jobbá tételében.
You have to accept that too.	Ezt neked is el kell fogadnod.
It’s not like they still looked like people.	Nem mintha még mindig embereknek néztek volna ki.
What was your position.	Mi volt az álláspontja.
We supported it.	Mi támogattuk.
We're a couple.	Egy pár vagyunk.
He didn't want to tell me.	Nem akarta elmondani.
His throat was cut from left to right.	A torkát balról jobbra elvágták.
It's not as simple as it sounds.	Ez nem olyan egyszerű, mint amilyennek hangzik.
It's hard to say so early.	Nehéz ilyen korán megmondani.
It gives us an opportunity to see in a new light.	Lehetőséget ad arra, hogy új megvilágításban lássunk.
A younger boy accidentally stands at the next hot spring.	Egy fiatalabb fiú véletlenül a következő meleg forrásnál áll.
The answer is no.	A válasz nem.
Very nice used condition.	Nagyon szép használt állapotú.
For many people, this is a big deal.	Sok ember számára ez nagy dolog.
Other possible causes.	Egyéb lehetséges okok.
I'll ask him why.	Megkérdezem tőle, hogy miért.
There are girls.	Lányok vannak.
This story is about a year old, but still current.	Ez a történet körülbelül egy éves, de még mindig aktuális.
Until a few years ago.	Egészen néhány évvel ezelőttig.
And it's complicated.	És ez bonyolult.
Well, it would have been twenty this year.	Nos, idén húsz lett volna.
I am empty and have nothing to answer for him.	Üres vagyok, és nincs mit válaszolnom neki.
Some of my stuff is here in the big house.	Néhány holmim itt van a nagy házban.
He pushed it hard on the door.	Erősen nekilökte az ajtónak.
Well, he didn't reject it exactly.	Nos, nem utasította el pontosan.
Black hole or something.	Fekete lyuk, vagy ilyesmi.
We need players.	Játékosokra van szükségünk.
Both are completely different and require different attention.	Mindkettő teljesen más, és más figyelmet igényel.
Those who were injured returned first.	Akik megsérültek, azok tértek vissza először.
Just look at a dog in love.	Csak nézz egy szerelmes kutyát.
I wanted to feel something.	Érezni akartam valamit.
Just like last time.	Pont mint legutóbb.
It's a little dangerous.	Kicsit veszélyes.
That's not my name.	Ez nem az én nevem.
But any of these should work.	De ezek közül bármelyiknek működnie kell.
Strange to describe.	Furcsa leírni.
I feel their presence.	Érzem a jelenlétüket.
It’s actually very simple and quick, so don’t despair.	Ez valójában nagyon egyszerű és gyors, úgyhogy ne essen kétségbe.
Click the button for more details.	További részletekért kattintson a gombra.
I know.	Ismerem.
It runs until you get a frostbite.	Addig fut, amíg el nem kapja egy fagyűrű.
Allow the mixture to cool.	Hagyja lehűlni a keveréket.
It couldn't be.	Nem lehetett.
We don't understand, but it's true.	Nem értjük, de igaz.
Leave specific comments here.	Hagyjon konkrét megjegyzéseket itt.
I will never forget that moment.	Soha nem felejtem el azt a pillanatot.
They make you eat what you eat.	Ráveszik, hogy egyen, amit eszik.
I can't describe the difference.	Nem tudom leírni a különbséget.
Three more hours.	Még három óra.
I like it a lot better, but they prefer brown.	Nekem sokkal jobban tetszik, de inkább barna színűek.
He went for it.	Elment érte.
No one can do this shit like I do.	Senki sem tudja ezt a szart úgy csinálni, mint én.
I hate myself.	Utálom magam.
I wrote about finding it, but no one wanted my piece.	Írtam róla, hogy megtaláltam, de senki nem akarta a darabomat.
You will also need a driver directory for the database.	Ezenkívül szüksége lesz egy illesztőprogram-könyvtárra az adatbázishoz.
In the morning he found her mother watching her.	Reggel azt találta, hogy az anyja őt nézi.
At least I'll have a plan to show him.	Legalább lesz egy tervem, amit bemutatok neki.
These results can be confirmed with patient data.	Ezeket az eredményeket a páciens adataival lehet megerősíteni.
He hears the conversation twice.	Kétszer hallja a beszélgetést.
I remember crying.	Emlékszem, sírtam.
I picked a number that suited me well and got to work.	Kiválasztottam egy számot, ami jól illett, és hozzáláttam a munkához.
But Bill never has to do that.	Billnek azonban soha nem kell ezt tennie.
This is a small school.	Ez egy kis iskola.
And the plan was never made.	És a terv soha nem készült el.
Rock face is clear behind me.	Sziklaarc tiszta mögöttem.
The words simply flew away.	A szavak egyszerűen elszálltak.
We had to stand together.	Együtt kellett állnunk.
Control groups were maintained under initial growth conditions.	A kontrollcsoportokat a kezdeti növekedési körülmények között tartottuk.
I'd be interested to hear more.	Érdekelne többet hallani.
Instead, the form follows parking requirements.	Ehelyett a forma követi a parkolási követelményeket.
Everyone is watching their part.	Mindenki a részét nézi.
He watched another suit in the crowd.	Nézte, ahogy egy újabb öltöny lesz a tömegben.
He stopped to ask who we were.	Megállt, hogy megkérdezze, kik vagyunk.
It just means adding an item to the list.	Ez csak azt jelenti, hogy hozzáadnak egy elemet a listához.
There is no place for anyone else.	Nincs helye másnak.
This is how our system works.	A mi rendszerünk így működik.
These people have to go.	Ezeknek az embereknek menniük kell.
But not as bad as you feel, man.	De nem olyan rossz, mint ahogy érzed, ember.
Coffee, tea, sugar are provided.	Kávé, tea, cukor biztosított.
It is no different for people.	Nincs ez másképp az emberek esetében sem.
His dark, worried eyes watched me.	Sötét, aggódó szeme engem figyelt.
I couldn't even call.	Telefonálni sem tudtam.
I saw no evidence of where he looked.	Nem láttam bizonyítékot arra, hogy hová tűnt.
That's what he left for you.	Ezt hagyta neked.
I'm just not going to do it.	Csak nem fogom megtenni.
I would appreciate any help in this matter.	Bármilyen segítséget megköszönnék ez ügyben.
One of his teeth closed in his arm.	Az egyiknek a fogai összezárultak a karján.
Move it around.	Mozgassa körbe.
Don't worry you're ready.	Ne aggódj, hogy készen állsz.
They told their father.	Mondták apjuknak.
If darkness is your problem, nothing can be done directly with darkness.	Ha a sötétség a problémád, akkor közvetlenül semmit sem lehet tenni a sötétséggel.
And that means change is needed.	Ez pedig azt jelenti, hogy változásra van szükség.
Just for me.	Csak nekem.
I got married here last week.	Múlt héten itt házasodtam meg.
I was wrong.	tévedtem.
My old friend.	Régi barátom.
So I'm not sure what he's doing.	Szóval nem vagyok benne biztos, hogy mit csinál.
In fact, all the walls had to fall down.	Valójában az összes falnak le kellett dőlnie.
Either there is or it is not, as the saying goes.	Vagy van, vagy nincs, ahogy a közmondás tartja.
But then he shouldn't have done much for it.	De akkor nem kellett volna sokat tennie érte.
I realized how much we need each other.	Rájöttem, mennyire szükségünk van egymásra.
They were never cut out of any stage production.	Soha nem vágták ki egyetlen színpadi produkcióból sem.
I saw it today.	Ma láttam.
The piece of paper didn’t make much sense to me.	A papírdarabnak nem sok értelme volt számomra.
No matter what people think.	Nem számít, mit gondolnak az emberek.
His own father died when he was a child.	A saját apja meghalt, amikor ő gyerek volt.
The charges were read.	A vádakat elolvasták.
Please don't make it worse for them.	Kérlek, ne rontsd a helyzetet számukra.
And somehow he did.	És valahogy meg is tette.
We talked a little, we had coffee together.	Kicsit beszélgettünk, együtt kávéztunk.
However, one thing needs to be kept in mind.	Egy dolgot azonban észben kell tartani.
In fact, it was even worse.	Sőt, még rosszabb volt.
In fact, this is nothing new.	Valójában ez nem újdonság.
Pretty much just a box or head.	Jóformán csak egy doboz vagy fejjel.
There is a lot in them.	Sok minden van bennük.
Our results within the error bars are the same as before.	Eredményeink a hibasávokon belül megegyeznek a korábbiakkal.
In the study, men and women played a computer war game.	A tanulmányban férfiak és nők számítógépes háborús játékot játszottak.
Using magic could have led to both of us.	A mágia használata mindkettőnkhöz vezethette.
I immediately reached for my camera.	Azonnal a fényképezőgépemért nyúltam.
It depends on who works on them.	Attól függ, ki dolgozik rajtuk.
But he was able to drop them.	De képes volt ledobni őket.
There is no heat there.	Ott nincs hőség.
I covered it.	azt fedeztem.
He was sure.	Biztos volt neki.
But a proper meal.	De megfelelő étkezés.
Here the man felt safe to be what he wanted.	Itt a férfi biztonságban érezte magát, hogy az legyen, amit akar.
I have never seen so many books in my life.	Életemben nem láttam még ennyi könyvet.
Only their speech is different.	Csak az ő beszédük más.
And because you are a spirit, you change your body.	És mivel szellemlélek vagy, megváltoztatod a testedet.
I look forward to it.	azt várom.
These two states are actually close in energy.	Ez a két állapot valójában közel áll egymáshoz energiában.
We have to get out of there.	Ki kell jutnunk onnan.
Even the color has improved.	Még a színe is javult.
It took a long time, but it got stuck.	Sok időbe telt, de elakadt.
Another day, he thought.	Még egy nap, gondolta.
Well, it works.	Nos, működik.
Then he finally turned to me.	Aztán végre felém fordult.
This time it got into our blood.	Ezúttal a vérünkbe került.
Neither model is able to fully describe reality.	Egyik modell sem képes teljes mértékben leírni a valóságot.
We did well.	Jól tettük ezt.
For the rest of the game, the vehicle cannot move.	A játék hátralévő részében a jármű nem tud mozogni.
Create a method to verify that the file is no longer in use.	Hozzon létre egy módszert annak ellenőrzésére, hogy a fájl már nincs-e használatban.
Nothing is prepared.	Nincs semmi előkészítve.
You can't tell how things are going.	Nem tudod megmondani, hogyan mennek a dolgok.
This is a cry for help.	Ez egy segélykiáltás.
Someone may move out for school or work.	Valaki elköltözhet iskola vagy munka miatt.
So you can see the importance of this appeal.	Tehát láthatja ennek a fellebbezésnek a fontosságát.
I thought that would be good for him.	Azt hittem, ez jól állna neki.
It may take a few seconds.	Eltarthat néhány másodpercig.
It's quite different.	Ez egészen másképp.
Then he opened his eyes and pointed to the general.	Aztán kinyitotta a szemét, és a tábornokra mutatott.
Mix well.	Keverjük össze rendesen.
Your eyes are lying and telling you this is not the case.	A szemed hazudik, és azt mondja neked, hogy ez nem így van.
I didn’t feel enough, but I felt better.	Nem éreztem elégnek, de jobban éreztem magam.
They just took advantage.	Csak kihasználták.
That is why we are very sorry.	Ezért nagyon sajnáljuk.
Same places, different people.	Ugyanazok a helyek, más emberek.
I was moving slowly.	Lassan haladtam.
Come on, give me something.	Gyerünk, adj valamit.
What moments are these.	Milyen pillanatok ezek.
We have a choice.	Van választási lehetőségünk.
Move others.	Mások áthelyezése.
The whole world knows that.	Ezt az egész világ tudja.
I like talking to people.	Szeretek emberekkel beszélgetni.
I suddenly cut off my eye contact and look down.	Hirtelen megszakítom a szemkontaktust, és lenézek.
Or maybe they ran over after talking to me.	Vagy talán elgázolták, miután beszélt velem.
Here is a very well thought out idea.	Itt van egy nagyon jól átgondolt ötleted.
You don't have to know.	Az embernek nem kell tudnia.
Of course we were worried.	Természetesen aggódtunk.
You can't quickly turn anything into something.	Semmit sem tud gyorsan valamivé változtatni.
We certainly didn't put it in the safe.	Biztosan nem a széfbe tettük.
It looks, though.	Úgy néz ki, de.
So love everyone you choose to be with.	Szóval szeress mindenkit, akivel úgy döntesz, hogy együtt legyél.
On the contrary.	Hát éppen ellenkezőleg.
That's mostly the case.	Többnyire így van.
Believe in yourself and know that you have what you need.	Higgy magadban, és tudd, hogy megvan, ami kell.
Mom was so beautiful.	Anya olyan szép volt.
The real stories are important.	A valódi történetek fontosak.
It will not go away from sleep.	Az alvástól nem fog elmúlni.
Hell, he wouldn't cry in front of these people.	A fenébe is, nem sírna ezek előtt az emberek előtt.
Because yes, you have to work together.	Mert igen, együtt kell dolgoznotok.
Just accept it.	Csak fogadd el.
This has never happened before.	Ilyen még soha nem történt.
We no longer deal with sales.	Már nem foglalkozunk az értékesítéssel.
We often talked about football.	Gyakran fociról beszélgettünk.
Whether he likes money.	Hogy szereti-e a pénzt.
He stood up and waited for an answer.	Felállt, és várta a választ.
It was their home for the rest of their lives.	Ez volt az otthonuk életük végéig.
Oh wait, no, that's not right.	Ó, várj, nem, ez nem helyes.
There will be at least one event each month.	Minden hónapban legalább egy rendezvény lesz.
I'm sorry and I'm very nervous.	Sajnálom, és nagyon ideges vagyok.
We will help you with that.	Mi segítünk ebben.
We didn’t want to give them the same show every week.	Nem akartuk minden héten ugyanazt a műsort adni nekik.
Later, larger studies will be performed on patient groups.	Később, nagyobb vizsgálatokra kerül sor a betegcsoportokon.
That's right, you're not going to take money.	Így van az, hogy nem fogsz pénzt elvinni.
There he wrote his last book and goes back.	Ott írta az utolsó könyvét, és visszamegy.
The smell goes away.	A szaglás elmúlik.
Some of the latest models don’t even fit this.	Néhány legújabb modell még erre sem fér bele.
I saw you at breakfast this morning.	Ma reggel láttam a reggelinél.
Well, I'm going to sleep with one of them.	Nos, lefekszem az egyikkel.
Eight animals were used in each experimental group.	Minden kísérleti csoportban nyolc állatot használtunk.
He won the title.	Megnyerte a címet.
Your words suggest something completely different.	A szavaid egészen mást sugallnak.
In this report.	Ebben a jelentésben.
He was a very good student and helped with the lesson.	Nagyon jó tanuló volt, és segített az órán.
I told you where.	Megmondtam hol.
So it was planned.	Tehát el volt tervezve.
They cannot and should not be exhibited in public.	Nem lehet és nem is szabad nyilvánosan kiállítani őket.
Thanks for reading my post.	Köszönöm, hogy elolvastad a bejegyzésemet.
It is often found at the train station.	Gyakran megtalálható a vasútállomáson.
He was tall, not his age, probably a few years older.	Magas volt, nem az ő korában, valószínűleg néhány évvel idősebb.
There was little of the latter.	Utóbbiból kevés volt.
These are pictures.	Ezek képek.
He set it on the table between them.	Letette közéjük az asztalra.
They had a lot to worry about.	Volt miért aggódniuk bőven.
There are no files on it.	Nincsenek róla fájlok.
He broke the ice.	Megtörte a jeget.
Leaders don’t like their people.	A vezetők nem szeretik az embereiket.
I wasn't sure if you would write again.	Nem voltam benne biztos, hogy írsz-e még egyszer.
Such as.	Mint például.
Trust yourself.	Bízz magadban.
I missed being my parents' son.	Hiányzott, hogy a szüleim fia legyek.
I didn't add a bone or anything.	Nem tettem hozzá se csontot, se semmit.
I think it was caused by your brother.	Szerintem a bátyád okozta.
We could be too.	Mi is lehetnénk.
Now is not the time to tell until we know more.	Most nincs itt az ideje elmondani, amíg nem tudunk többet.
Have plenty of food and water.	Legyen sok étel és víz.
No air, no movement.	Nincs levegő, nincs mozgás.
And don’t forget to look on the good side.	És ne felejtsd el a jó oldalát nézni.
We film it as soon as it is three steps above it.	Lefilmezzük, amint három lépéssel fölötte áll.
You have to get out of here.	El kell mennie innen.
This fight was over.	Ennek a harcnak vége volt.
Be careful not to overwork.	Ügyeljen arra, hogy ne dolgozza túl.
It was a heart attack.	Szívroham volt.
It does not include a product.	Nem tesz bele terméket.
You have to tell me when to run.	Meg kell mondani, hogy mikor kell futni.
My last night.	Az utolsó éjszakám.
It made it a little harder.	Ez egy kicsit keményebbé tett.
But now is not the time.	De most nincs idő.
I have to say they leave a lot to be desired.	Azt kell mondanom, hogy sok kívánnivalót hagynak maguk után.
There is not much you can do to resolve this issue.	Nem sok mindent tehet a probléma megoldása érdekében.
I've seen you at church the last six months.	Láttalak a templomban az elmúlt hat hónapban.
The notes and colors are so concise.	A hangjegyek és a színek olyan tömörek.
We have known each other's names for a long time.	Régóta ismertük egymás nevét.
The party has probably never been able to achieve more than that.	A párt valószínűleg soha nem tudott ennél többet elérni.
I just love him.	Egyszerűen szeretem őt.
Then he spoke again.	Aztán újra megszólalt.
You can write your opinion if you like it or not.	Leírhatod a véleményedet, ha tetszik, ha nem.
He gave him a receiver.	Adott neki egy kagylót.
A few more minutes drive and they will be there.	Még néhány perc autózás, és meglesznek.
Then there was another frequent party.	Aztán megint volt egy másik gyakran a buli.
Not so good again.	Megint nem olyan jó.
Nothing happens out of the ordinary.	Semmi sem történik a szokásoson kívül.
He got up from his chair.	Felállt a székről.
I boarded after him.	Felszálltam utána.
This brings us to the purpose of the article.	Ez elvezet bennünket a cikk céljához.
Everyone was watching him, waiting.	Mindenki őt nézte, várt.
I still remember him.	Még mindig emlékszem rá.
I don't expect less.	Nem várok kevesebbet.
He lived alone.	Egyedül élt.
Write a short story.	Írj egy novellát.
I can listen to sad stories and not cry.	Tudok szomorú történeteket hallgatni, és nem sírok.
We no longer have the product we are looking for.	Már nincs meg a keresett termékünk.
You either love it or you hate it.	Vagy szereted, vagy utálod.
That is why we have accepted the rule.	Ez az oka annak, hogy elfogadtuk a szabályt.
Team results.	A csapat eredményei.
These objects are not discussed further, but are included for comparison.	Ezeket az objektumokat nem tárgyaljuk tovább, de összehasonlítás céljából felvesszük őket.
Things are as bad as they are.	A dolgok úgy rosszak, ahogy vannak.
We needed to sleep in a safe place.	Szükségünk volt egy biztonságos helyre aludni.
He's about to do it right now.	Épp most készül megtenni.
Instead, they use a gift farm.	Ehelyett ajándékgazdaságot alkalmaznak.
As for my cell, it’s sure to show some activity.	Ami a cellámat illeti, az biztos, hogy valami aktivitást fog mutatni.
This law works.	Ez a törvény működik.
If your first officer is strong, you need to pay attention.	Ha az első tiszted erős, akkor oda kell figyelned.
Sometimes at least.	Néha legalábbis.
You physically control that vehicle.	Ön fizikailag irányítja azt a járművet.
We cannot or will not break that trust.	Nem tudjuk, vagy nem fogjuk megtörni ezt a bizalmat.
Your summer job is coming to an end.	A nyári munkád vége szakad.
However, that finding is not the answer to the question referred.	Ez a megállapítás azonban nem megoldás a feltett kérdésre.
This dress seems to have been designed with her in mind.	Úgy tűnik, ezt a ruhát az ő szem előtt tartásával tervezték.
We appreciate this.	Ezt nagyra értékeljük.
The band continued to develop the material and the special sound.	A zenekar folytatta az anyag és a sajátos hangzás fejlesztését.
And here we need you.	És itt szükségünk van rád.
I got dressed and went out.	Felöltöztem és kimentem.
But no, it certainly isn't.	De nem, az biztosan nem.
And although we continued as before, it wasn’t the same.	És bár folytattuk, mint korábban, nem volt ugyanaz.
But not both.	De nem mindkettő.
Our money does that.	A mi pénzünk ezt teszi.
Her mother wore her more easily.	Anyja könnyebben viselte őt.
So it takes long days.	Tehát hosszú napokat tesz ki.
Much is true of his plan.	A tervében sok minden igaz.
Ask for an answer.	Kérjen választ.
There was snow in the air.	A levegőben hó volt.
It stopped me coldly.	Ez hidegen megállította.
Then you can turn around and build something else into it.	Aztán megfordulhatsz, és valami mást építhetsz bele.
He examined the nature of vision.	A látás természetét vizsgálta.
They worked for seven months.	Hét hónapig dolgoztak.
Everyone will be much worse off, especially the poor.	Sokkal rosszabb lesz mindenki, különösen a szegények helyzete.
He took another step back.	Tett még egy lépést hátra.
This did nothing to improve its appearance.	Ez semmit sem javított a megjelenésén.
He designed the study and conducted experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Megtervezte a tanulmányt és kísérleteket végzett, elemezte az adatokat és megírta a kéziratot.
I’m not just saying that because she’s my best friend.	Nem csak azért mondom, mert ő a legjobb barátnőm.
He can see well with the ball in his hand.	Jól lát a labdával a kezében.
Below are some pictures from the afternoon.	Az alábbiakban néhány kép a délutánról.
He said his son was excited to return to school.	Azt mondta, fia izgatottan várja, hogy visszatérjen az iskolába.
They told him and themselves.	Vele és maguktól mondták.
What a stupid way of life.	Milyen hülye életvitel.
They're not feeling well.	Nem érzik jól magam.
We must give them this right.	Ezt a jogot meg kell adnunk nekik.
I have to play the game.	Játszanom kell a játékot.
But we made a mistake for a big moment.	De egy nagy pillanatot hibáztunk.
If that were the case, they would never be able to work.	Ha ez így lenne, soha nem tudnának dolgozni.
He thought it was a good thing.	Azt hitte, ez jó dolog.
It would only take a few small words.	Csak néhány apró szóra lenne szükség.
Keep it there.	Tartsd ott.
Now you say no.	Most azt mondod, hogy nem.
He wanted a land with a nice view.	Szép kilátással rendelkező földet akart.
He was an active guy.	Ez egy aktív srác volt.
There are small changes.	Vannak apró változások.
There are two sides to this.	Ennek két oldala van.
Eight people died.	Nyolc ember halt meg.
It was made with the player in mind.	A játékost szem előtt tartva készült.
Then you don't have to call again later.	Akkor nem kell később újra felhívnia.
It wasn't serious enough.	Nem volt elég komoly.
My thoughts on the big brother.	Gondolataim a nagytestvérről.
You're my best friend.	Te vagy a legjobb barátom.
We want to say no.	Szeretnénk nemet mondani.
Whatever he is called, he is still cold.	Bárhogy is hívják, még mindig fázott.
He makes this again.	Újra elkészíti ezt.
She tried to avoid surgery and found a warm room.	Megpróbálta elkerülni a műtétet, és megtalálta a meleg szobát.
This other aspect decided us.	Ez a másik szempont döntött minket.
My mind returned to the hospital waiting room.	Az eszem visszatért a kórházi váróterembe.
First, focus on who you want to be.	Először is koncentrálj arra, ki szeretnél lenni.
He opened his eyes.	Kinyitotta a szemét.
I'm not in the way.	Nem állok útba.
The best way to learn is to ask a few questions.	A tanulás legjobb módja, ha feltesz néhány kérdést.
The most talkative point of the night was uttered.	Elhangzott az éjszaka legbeszédesebb pontja.
But you can improve the situation.	De javíthat a helyzeten.
You know what you want, you can do it here.	Tudod, amit akarsz, azt itt megteheted.
He lives hand to mouth.	Kézről szájra él.
We expect this to be true in general.	Elvárjuk, hogy ez általánosságban igaz legyen.
You just don't have time.	Egyszerűen nincs időd.
I went out to the kitchen to drink something.	Kimentem a konyhába inni valamit.
No such changes were found in the control group.	A kontrollcsoportban nem találtunk ilyen változásokat.
They'll find us again.	Ezúttal is megtalálnak minket.
They would have said something to each other.	Valamit mondtak volna egymásnak.
I'm just calling the police.	Csak hívom a rendőrséget.
This is not the first conflict, he said.	Nem ez az első konfliktus – mondta.
Driving to the office.	Vezetés az irodába.
Now fill the engine with new oil.	Most töltse fel a motort új olajjal.
And maybe older.	És esetleg idősebb is.
At least his hand didn't go across the table.	A keze legalább nem ment át az asztalon.
It is possible to create as many projects as needed.	Lehetőség van annyi projekt létrehozására, amennyi szükséges.
And that would cause a lot of stress.	És ez sok stresszt okozna.
It's so worth it.	Annyira megéri.
No one will hear what you say except me.	Senki nem fogja meghallani, amit mondasz, csak én.
He was respected.	Tiszteletben részesült.
Maintaining human noise and keeping the woman.	Az emberi zaj fenntartása és a nő megtartása segített.
The customer service was great and the selection was even better.	Az ügyfélszolgálat nagyszerű volt, és a választék még jobb.
Not that they didn’t know, or that they didn’t in the past.	Nem mintha nem tudták volna, vagy mintha nem tették volna a múltban.
Everything was as it should be.	Minden úgy volt, ahogy lennie kell.
This review was based on a small number of studies and patients.	Ez az áttekintés kevés számú vizsgálaton és páciensen alapult.
Some good.	Néhány jó.
He held a knife in his hand.	Egy kést tartott a kezében.
This makes it much easier to share test tools.	Ez nagyban megkönnyíti a teszteszközök megosztását.
But this is not necessarily the case.	De ez nem feltétlenül van így.
I carried it around and brought it home and it was here.	Körbehordtam és hazahoztam, és itt volt.
For three independent experiments.	Három független kísérlethez.
This is similar to how a computer works.	Ez hasonló a számítógép működéséhez.
It could have been a lot worse.	Sokkal rosszabb is lehetett volna.
But he didn't know he was gone.	De nem tudta, hogy elment.
We wrote our own name at the beginning last week.	Múlt héten saját nevünket írtuk az elejére.
You learned this when you lived with your parents.	Ezt megtanultad, amikor a szüleiddel éltél.
He is now in court.	Most bíróság elé áll.
The fire is out.	A tűz kialudt.
Feel the anger beneath the surface.	Érezd a haragot a felszín alatt.
Thanks to the fans, they add passion to the game.	Köszönet a szurkolóknak, szenvedélyt adnak a játékhoz.
There were other good things.	Voltak más jó dolgok is.
I can’t tell you how important what you do is.	Nem tudom elmondani neked, milyen fontos, amit csinálsz.
And it really was.	És valóban az volt.
They took the law into their own hands.	Saját kezükbe vették a törvényt.
They should run again until the next meeting.	A következő találkozóig újra futniuk kellene.
Sit back and close your eyes.	Dőljön hátra, és csukja be a szemét.
You can feel how big and hard they are.	Érezni lehet, milyen nagyok és kemények.
Ineffective.	Nem hatékony.
Stress levels were very low during this time.	Ez idő alatt nagyon alacsony volt a stressz szintje.
But it wasn't far enough.	De ez nem volt elég messze.
He could barely close his eyes for a second or two.	Egy-két másodpercre alig tudta volna lehunyni a szemét.
It was starting to rain outside.	Kint esni kezdett az eső.
Look at our variety.	Nézd meg a fajtánkat.
The second button takes you to the games home screen.	A második gomb a játékok kezdőképernyőjére visz.
I looked into a room to see how the battle group was alive.	Benéztem egy szobába, hogy lássam, hogyan él a harccsoport.
It was as if a lamp or something had gone out.	Mintha kialudt volna egy lámpa, vagy ilyesmi.
People know.	Az emberek tudják.
A woman called her.	Egy nő hívta őt.
Wait a minute.	Azért várj egy pillanatot.
It hurts to talk.	Fájt beszélni.
He later appeared as a single.	Később kislemezként is megjelent.
But where can it be useful.	De honnan lehet hasznos.
She is the parent of four great children with her husband.	Férjével négy nagyszerű gyermek szülei.
Maybe it's true.	Lehet, hogy igaz.
I mean, parts of the body of this kid still haven't been found.	Úgy értem, ennek a kölyöknek a testének részeit még mindig nem találták meg.
But oh, well.	De ó, hát.
In fact, quite a bit of noise.	Valójában elég kis zaj.
I put my foot down.	letettem a lábam.
That's why we never do it again.	Éppen ezért soha többé nem csináljuk.
But he didn't know why he left.	De nem tudta, miért ment el.
We lost this match last year.	Tavaly ezt a meccset elveszítettük.
Thank you for giving my life back.	Köszönöm az életem visszaadását.
Someone was watching with magic.	Valaki varázslattal figyelte.
And that's one of the most beautiful things.	És ez az egyik legszebb dolog.
The video is hard to watch.	A videót nehéz nézni.
I heard a voice to my left.	Egy hangot hallottam tőlem balra.
No way back.	Nincs visszaút.
It is open to the public.	Ez nyitott a nyilvánosság számára.
I called someone, they called another hotel, they put me there.	Felhívtam valakit, felhívtak egy másik szállodát, oda raktak.
Don't just survive.	Ne csak éld túl.
I let him do what he wanted with me.	Hagytam, hogy azt csináljon velem, amit akar.
As he walked to the truck, he wore lead shoes.	Ahogy a teherautóhoz sétált, ólomcipőt viselt.
To the end of hope.	A remény végére.
But there is one anyway.	De mindenesetre létezik ilyen.
Sure, there is negative news, but with anything.	Persze vannak negatív hírek, de ez bármivel.
And they checked it, it works.	És ellenőrizték, működik.
Reading his article led to a completely different thought.	Cikkének olvasása egészen más gondolathoz vezetett.
Then my parents and my brother came back with his wife.	Aztán visszatértek a szüleim, és a bátyám a feleségével.
So who knows.	Szóval ki tudja.
He sat behind him and pushed her.	Mögé ült és meglökte.
Maybe you want something specific that no one had thought of before.	Talán valami konkrétat szeretne, amire korábban senki sem gondolt.
The court rejected the motion after the trial.	A bíróság a tárgyalást követően elutasította az indítványt.
If we stop making mistakes, we also stop learning.	Ha abbahagyjuk a hibák elkövetését, abbahagyjuk a tanulást is.
So normal human life remains.	Tehát a szokásos emberi élet továbbra is megmarad.
He opened the door and made sure there was no one in the hallway.	Kinyitotta az ajtót, és megbizonyosodott róla, hogy nincs senki a folyosón.
But that will not make the opinion right or wrong.	De ettől még nem lesz a vélemény helyes vagy helytelen.
They were given for everything.	Mindenért megadták őket.
I have no answer to that.	erre nincs válaszom.
These people and their families struggle every day to thrive.	Ezek az emberek és családjaik nap mint nap küzdenek azért, hogy boldoguljanak.
I broke down.	összetörtem.
All the other kids were very nervous about it.	Az összes többi gyerek nagyon ideges volt emiatt.
The body on it is amazing.	A rajta lévő test csodálatos.
From then on, it only got worse.	Innentől csak rosszabb lett.
I don't want anyone to see this.	Nem akarom, hogy ezt bárki is lássa.
We have the gold and we are far away.	Megvan az arany, és távol vagyunk.
Colors are associated with different users.	A színek különböző felhasználókhoz vannak társítva.
That kid was me.	Az a gyerek én voltam.
They were both like that long before they ever met.	Mindketten ilyenek voltak már jóval azelőtt, hogy valaha is találkoztak volna egymással.
We are not like in government.	Nem vagyunk olyanok, mint a kormányban.
It has a population of a thousand people.	Lakossága ezer fő.
This match was fun.	Ez a meccs szórakoztató volt.
But it's possible.	De lehetséges.
Call me when you get this.	Hívjon, ha ezt megkapja.
And as it began, it ended.	És ahogy elkezdődött, úgy véget is ért.
He probably won't.	Valószínű, hogy nem fogja.
But it was good for him.	De ez jó volt neki.
It lasts for three days.	Három napig tart.
We are for mental health.	A lelki egészségért járunk.
This is the most complete list of places.	Ez a helyek legtökéletesebb listája.
You have decided to log in again.	Úgy döntött, újra bejelentkezik.
I have lost touch with my favorite man on this planet.	Megszakadtam a kapcsolatom kedvenc emberemmel ezen a bolygón.
But the trees were alive.	De a fák éltek.
Before you might have someone then.	Mielőtt esetleg lesz valakije akkor.
So people expected more from him.	Tehát az emberek többet vártak tőle.
But give it a try.	De próbáld ki.
Marriage a.	A házasság a.
I know this is important to you.	Tudom, hogy ez fontos neked.
Speaking of women.	A nőkről beszélve.
He says the global economy needs government control.	Azt mondja, hogy a globális gazdaságnak kormányzati ellenőrzésre van szüksége.
My skin is better.	Jobb a bőröm.
The guys had a great time.	A srácok nagyon jól érezték magukat.
I finally got the chance to do great.	Végre megkaptam a lehetőséget, hogy nagyot csináljak.
Most girls have a hard time seeing me as human.	A legtöbb lány nehezen lát engem emberként.
The rooms were very clean and the bathroom too.	A szobák nagyon tiszták voltak, a fürdőszoba is.
I thought you would appreciate a drink first.	Azt hittem, először megbecsül egy italt.
Don't try to get in touch.	Ne próbáljon kapcsolatba lépni.
The two figures represent the same function, but the scale is different.	A két ábra ugyanazt a funkciót ábrázolja, de a lépték eltérő.
They're driving me crazy.	Megőrjítenek.
I love those guys.	Imádom azokat a srácokat.
I thought you were me.	Azt hittem, nekem vagy.
Women are the most excited.	A nők a legizgatottabbak.
I can pay.	Fizethetek.
The thoughts were calm.	A gondolatok nyugodtak.
Buy their stuff.	Vásárolja meg a cuccukat.
He kept it in the smoke.	A füstben tartotta.
It hasn't been over a year.	Nem volt több mint egy éve.
He couldn't get both.	Nem kaphatta meg mindkettőt.
I sat down in front of him.	leültem előtte.
However, this is usually not a problem.	Ez az eset azonban általában nem jelent problémát.
We'll be back to more normal things tomorrow.	Holnap visszatérünk a normálisabb dolgokra.
And you know, he pressed something down my throat.	És tudod, a torkomra nyomott valamit.
His voice dropped somewhat.	A hangja valamelyest elesett.
Come down.	Gyere le.
It was a very tight decision.	Nagyon szoros döntés volt.
They have not used their strength since birth.	Születésüktől fogva nem használják az erejüket.
It was low price.	Alacsony ára volt.
Of course not.	Természetesen nem.
Identity is a strong thing.	Az identitás erős dolog.
It is your decision.	Ez a te döntésed.
We can handle it.	Tudjuk kezelni.
I think living in hope is the most wonderful thing.	Szerintem a reményben élni a legcsodálatosabb dolog.
It was just a tree, they said.	Csak egy fa volt, mondták.
This is not the case for many plants.	Sok növényről ezt nem lehet elmondani.
You have to be open to it.	Nyitottnak kell lenned rá.
None of me is a mistake.	Egyetlen részem sem tévedés.
That was their way.	Ez volt az ő útjuk.
He was killed before he was admitted.	Megölték, mielőtt befogadták volna.
He seemed to understand.	Úgy tűnt, megérti.
Then he saw it.	Aztán meglátta.
More information would be needed for further assistance.	A további segítség érdekében több információra lenne szükség.
So you don't have to worry.	Tehát nem kell aggódnia.
They look down on them.	Lenéznek rájuk.
In this city, everyone will find something.	Ebben a városban mindenki talál valamit.
It is not necessary for others to understand.	Nem szükséges, hogy mások megértsék.
This chair is my favorite.	Ez a szék a kedvencem.
It was completely destroyed in the fire.	A tűzben teljesen megsemmisült.
He stared thoughtfully up at the four floors.	Elgondolkodva bámult fel a négy emeletre.
Some effective measures need to be taken to combat the disease.	Néhány hatékony intézkedést kell tenni a betegség leküzdésére.
I'm glad you liked it.	Örülök, hogy tetszettek.
The economy will be stronger.	A gazdaság erősebb lesz.
Progress is uneven.	Nem egyenletes a haladás.
It was just a game.	Csak játék volt.
He hadn't seen it in a while.	Egy ideje nem látta rendesen.
He set the house on fire.	Felgyújtotta a házat.
Change is not just about that.	A változás nem csak úgy történik.
You're wrong again.	Megint téved.
In the end, they decided to leave.	Végül úgy döntöttek, hogy elmennek.
This is a nice item.	Ez egy szép tétel.
I hope you can sleep early today.	Remélem ma korán tud aludni.
I'm even wondering if.	Még azon is gondolkodom, vajon.
But one is enough.	De egy is bőven elég.
You decide to take a photo.	Úgy dönt, hogy fényképet készít.
The games were made by ourselves and for us.	A játékokat mi magunk és nekünk készítettük.
I liked the bridge.	Tetszett a híd.
I do not recommend the use of this medicine.	Nem javaslom ennek a gyógyszernek a használatát.
My friend didn't like it.	A barátomnak nem tetszett.
This creates a unique effect in the film.	Ez egyedi hatást kelt a filmben.
No one knew what to say, and it wasn’t really comfortable to say anything.	Senki sem tudta, mit mondjon, és valójában nem is volt kényelmes, hogy bármit is mondjon.
But only for you.	De csak neked.
Requires information about tests.	Tájékoztatást igényel a tesztekről.
Life is so sweet.	Az élet olyan édes.
There were people everywhere.	Mindenhol emberek voltak.
They had plenty of time to prepare.	Rengeteg idejük volt a felkészülésre.
However, our first release was very fantastic.	Az első kiadásunk azonban nagyon fantasztikus volt.
He would fuck himself.	Szarná magát.
There is no mistake here.	Itt nincs hiba.
I don't think it's over yet.	Szerintem még nincs vége.
Some users may require a special length.	Egyes felhasználók speciális hosszúságot igényelhetnek.
More than three thousand.	Több mint háromezren.
This proves who the better person is.	Ez bebizonyítja, hogy ki a jobb ember.
I didn't break into the room.	Nem törtem be a szobába.
They are against him.	Ellene vannak.
Their eyes widened for a moment.	Egy pillanatra összekapcsolódott a tekintetük.
But you answer me.	De válaszolsz nekem.
You don't care about anything but yourself.	Nem törődsz semmivel, csak magaddal.
Her mother is free to do what she wants.	Az anyja szabadon azt csinál, amit akar.
A beautiful wife.	Egy gyönyörű feleség.
I immediately called my credit card company.	Azonnal felhívtam a hitelkártya-társaságomat.
However, some parents face a different reality.	Néhány szülő azonban más valósággal néz szembe.
It’s a crazy but fun season in life.	Ez egy őrült, de szórakoztató évszak az életben.
All these young trees, this is a recent growth.	Mindezek a fiatal fák, ez a közelmúltbeli növekedés.
Well, maybe they understand, and maybe they don't.	Nos, talán megértik, és lehet, hogy nem.
He is no longer in a position to give that.	Most már nincs abban a helyzetben, hogy ezt megadja.
The differences are obvious.	A különbségek nyilvánvalóak.
We need to help these girls.	Segítenünk kell ezeknek a lányoknak.
Do something now.	Most csinálj valamit.
And it worked.	És működött.
Convenience doesn’t interest me in this process.	A kényelem nem érdekel engem ebben a folyamatban.
Infection rates were higher in the very young and very old.	A nagyon fiatalok és nagyon idősek fertőzési aránya magasabb volt.
Not a single man touched him, though he went quite close to some.	Egyetlen férfi sem érintette meg, bár néhányhoz egészen közel ment.
I was in a meeting.	Találkozón voltam.
She turned.	A lány megfordult.
The real action is at night.	Az igazi akció éjszaka van.
If you have already experienced these, please try this version.	Ha már tapasztalta ezeket, kérjük, próbálja ki ezt a verziót.
I'm a teacher.	Tanár vagyok.
He suffered.	Ő szenvedett.
We can get sick if we don’t rest our minds.	Megbetegedhetünk, ha nem pihenjük ki az elménket.
Where anything can happen.	Ahol bármi megtörténhet.
Wedding or just a trip.	Esküvő, vagy csak kirándulni.
We'd better get out of here as fast as we can.	Jobb lesz, ha elmegyünk innen, amilyen gyorsan csak tudunk.
No site is that important.	Egyetlen webhely sem olyan fontos.
One is small and the other is large.	Az egyik kicsi, a másik nagy.
In fact, I really liked it.	Sőt, nagyon tetszett.
Works there.	Ott dolgozik.
As it began, its volume increased.	Amint elkezdődött, nőtt a mennyisége.
We feel funny about it.	Viccesnek érezzük magunkat tőle.
I liked a shot or two.	Tetszett egy-két lövés.
Only I ruled it out.	Csak én zártam ki.
He got up, looked out the window.	Felkelt, kinézett az ablakon.
The power was great.	Nagy volt az erő.
And everything went dark.	És minden elsötétült.
This was well received at the base.	Ezt a bázison jól fogadták.
Maybe it would be a good start to simply do less.	Talán jó kezdés lenne, ha egyszerűen kevesebbet tenne.
They're looking down on us.	Lenéznek minket.
No one knows the answers.	Senki sem tudja a válaszokat.
They were mainly made by them.	Elsősorban ők gyártották.
His career is coming to an end.	A karrierje hamarosan véget ér.
The first region is hard.	Az első régió a kemény.
We are not a body in the seat.	Nem vagyunk test az ülésben.
It might not have been possible to fit in so differently.	Lehet, hogy nem is lehetett volna máshogy ennyire beilleszkedni.
He still has two years to go.	Két év még várat magára.
But they are children.	De ők gyerekek.
That had to be it.	Ennek kellett lennie.
Then build the next level of business on it.	Ezután építse rá az üzlet következő szintjét.
His writing caught my eye.	Az ő írása keltette fel a figyelmemet.
He lost several men that day.	Azon a napon több férfit is elveszített.
The human will is free.	Az emberi akarat szabad.
If the box is too long, reduce it.	Ha a doboz túl hosszú, csökkentse.
And what a shock.	És micsoda sokk.
You smile inside.	Mosolyogsz belül.
Science happens in real time.	A tudomány valós időben történik.
I gave each of them a copy to read in the library.	Mindegyiküknek adtam egy példányt, hogy elolvassák a könyvtárban.
They look good.	Jól néznek ki.
There are more dangers lurking around us.	Még több veszély leselkedik ránk.
I understand I don't care.	Megértem, hogy nem érdekel.
I went down to see it.	Lementem megnézni.
Well, it's actually rare.	Nos, valójában ritka.
He didn't tell her anything.	Nem mondott neki semmit.
A few days later, the same thing happened.	Néhány nappal később ugyanez történt.
However, the team still had enough money to pay its players.	A csapatnak azonban így is volt annyi pénze, hogy kifizesse játékosait.
Please add this feature.	Kérjük, adja hozzá ezt a funkciót.
He went up to the far corner.	Felment a túlsó sarokig.
This is true if the variables are not related to each other.	Ez akkor igaz, ha a változók nem kapcsolódnak egymáshoz.
He has come a long way.	Hosszú utat tett meg.
And time.	És az idő.
We were doing great.	Remekül haladtunk.
Be aware of the general pattern of hand movement during play.	Legyen tisztában a kézmozgás általános mintájával játék közben.
However, that didn’t mean he was crazy.	Ez azonban nem jelentette azt, hogy őrült.
Take them out of town.	Vidd ki őket a városból.
I just hate them.	Egyszerűen utálom őket.
You need to start right away.	Azonnal el kell kezdeni.
I would have done things differently.	Biztosan másként csináltam volna a dolgokat.
It is about the nature of reality itself.	Ez magának a valóságnak a természetéről szól.
There would be no help.	Nem lenne segítség.
I don't take anything for granted.	Semmit nem veszek természetesnek.
So he didn’t consider it smart to use his real name.	Tehát nem tartotta okosnak az igazi nevét használni.
Two years ago, however, the problem was the same.	Két évvel ezelőtt azonban ugyanez volt a probléma.
Please try again to see if you notice a difference.	Próbáld újra, hátha észreveszed a különbséget.
It shouldn’t be possible, yet we’re here.	Nem szabadna lehetségesnek lennie, mégis itt vagyunk.
She cooks well and tells well.	Jól főz és jól mesél.
All authors are involved in the analysis and interpretation of the data.	Minden szerző részt vesz az adatok elemzésében és értelmezésében.
The applicant did not do so here.	A felperes ezt itt nem tette meg.
In fact, we should probably put it among the tools.	Valójában valószínűleg az eszközök közé kellene tennünk.
Other reasons can be given.	Más okok is felhozhatók.
i get out of the way.	kilépek az útból.
Many worked, but were limited.	Sokan dolgoztak, de korlátozottak voltak.
I didn't even know if she was male or female.	Azt sem tudtam, hím-e vagy nőstény.
He drove his face to his.	Arcát az övéhez hajtotta.
But probably shouldn't.	De valószínűleg nem kellene.
You just have to trust me.	Csak bíznod kell bennem.
Definitely set.	Biztosan beállítják.
Although it usually doesn't work.	Bár általában nem megy.
We need the best we can and we need them fast.	A lehető legjobbra van szükségünk, és gyorsan szükségünk van rájuk.
And one more thing.	És még valami.
He couldn't make love to her.	Nem tudott szeretkezni vele.
He learned to walk and talk very slowly.	Nagyon lassan tanult meg járni és beszélni.
As you can see, this did not happen.	Mint láthatja, ez nem történt meg.
And you helped him bring this evil to us.	És te segítettél neki ránk hozni ezt a gonoszt.
Some kind of political solution is needed.	Valamilyen politikai megoldásra van szükség.
Everything related to this age.	Minden, ami ehhez a korhoz kapcsolódik.
Then there was the music and the whole thing.	Aztán ott volt a zene és az egész.
So let's do this first.	Tehát először tegyük ezt meg.
You have to get yourself out of it.	Ki kell hoznod magad belőle.
The story didn't last long.	A történet nem tartott sokáig.
The important thing is that the choice is made.	Az a fontos, hogy a választás megtörténjen.
No good news, no bad news.	Nincs jó hír, nincs rossz hír.
There is nothing else for him.	Semmi más nincs hozzá.
Without a guide, he really had no choice.	Útmutató nélkül nem igazán volt más választása.
He said he was talking about himself, not a friend.	Azt mondta, magáról beszél, nem egy barátjáról.
Too many things happen at once.	Túl sok dolog történik egyszerre.
It's like he's stuck in the sea.	Mintha a tengerben ragadt volna.
He called my father across the room.	Felhívta apámat a szoba másik felén.
Then we'll move on.	Akkor megyünk tovább.
He should never be out again.	Soha többé nem szabadna kint lennie.
If anything changes, let me know if you call tonight.	Ha bármi megváltozik, szóljon, ha ma este felhív.
The vote will take place.	Szavazás történik.
The man has a heart condition, he could go at any time.	A férfi szívbeteg, bármikor mehetne.
And then nothing else was said.	És akkor semmi más nem hangzott el.
You only want to use it sometimes during testing.	Csak néha szeretné használni a tesztelés során.
I mean, it's very sad.	Úgy értem, nagyon szomorú.
Sometimes in bed, sometimes at the desk.	Néha az ágyban, néha az íróasztalnál.
It was time for action.	Itt volt a cselekvés ideje.
That's a tough one.	Azért ez egy kemény.
Unfortunately, I often find it difficult to answer them.	Sajnos sokszor nehéz válaszolnom rájuk.
Then the books.	Aztán a könyvek.
You were so close.	Olyan közel voltál.
I have a husband who is a good father to his children.	Van egy férjem, aki jó apja a gyerekeinek.
Let me try to take this thing seriously.	Hadd próbáljam meg komolyan venni ezt a dolgot.
The little girls started crying.	A kislányok sírni kezdtek.
We use it as a hospital.	Kórháznak használjuk.
With simple pictures.	Az egyszerű képekkel.
Members of the audience joined the practice.	A közönség tagjai csatlakoztak a gyakorlathoz.
When they looked happy, they smiled.	Amikor boldognak tűnt, elmosolyodtak.
I've never been there today.	Ma még soha nem voltam ott.
And he came in and asked for it.	És bejött, és ezt kérte.
I couldn’t imagine the two of them sitting here doing anything.	Nem tudtam elképzelni, hogy ők ketten itt ülnek bármit is csinálni.
Don't listen to him.	Ne figyelj rá.
Sometimes you're just lucky.	Néha csak szerencséd van.
I could add as much as he couldn’t.	Annyi mindent tudtam hozzátenni, amit ő nem tudhatott.
And the only door is through you.	És az egyetlen ajtó rajtad keresztül megy át.
Such a human quality.	Ilyen emberi tulajdonság.
Wide enough to stand on.	Elég széles ahhoz, hogy ráálljon.
I will use them again.	Újra használni fogom őket.
Not even backwards.	Még visszafelé sem.
If you have any questions, feel free to contact us.	Ha bármilyen kérdése van, forduljon hozzánk bizalommal.
I should have just let go.	Egyszerűen el kellett volna engednem.
They are the real driving force.	Ők az igazi hajtóerő.
I don't think he likes it very much.	Szerintem nem nagyon szereti.
This could not have happened as you described.	Ez nem történhetett meg, ahogy leírtad.
I don't understand how we could do it.	Nem értem, hogyan tudnánk megcsinálni.
I'll be right back.	Mindjárt visszajövök.
He said he killed him.	Azt mondta, megölte.
Listen below and share your thoughts with us.	Hallgassa meg alább, és ossza meg velünk gondolatait.
The child in me loved me too.	A bennem lévő gyermek is szerette.
He moves his head, turns his face.	Mozgatja a fejét, elfordítja az arcát.
Enough time to ask him.	Elég ideje, hogy megkérdezze tőle.
The application is for the skin only.	Az alkalmazás csak a bőr.
Full judgment can only be made with full clarity and truth.	Teljes ítéletet csak teljes világossággal és igazsággal lehet meghozni.
Make sure the sun is available.	Ügyeljen arra, hogy a nap rendelkezésre álljon.
She seemed to like it.	Úgy tűnt, szereti.
What is unique, however, is its structure.	Ami azonban egyedülálló, az a felépítése.
It was great for him to see that.	Nagyon jó volt neki ezt látni.
Good luck and have fun !.	Sok szerencsét és jó szórakozást!.
I didn't have to write a positive opinion.	Nem kellett pozitív véleményt írnom.
I could lie in it and sleep tonight, tomorrow night, every night.	Hazudhatnék benne és aludhatnék ma este, holnap este, minden este.
That voice didn't come.	Ez a hang nem jött meg.
No one expected it to be what it is now.	Senki sem számított rá, hogy olyan lesz, amilyen most van.
You described my style last year.	Leírtad a tavalyi stílusomat.
He looked at him again.	Megint ránézett.
If necessary, start with separate lines.	Adott esetben kezdjen külön sorokkal.
This should also make teachers happy.	Ennek a tanárokat is boldoggá kell tennie.
You just have to keep thinking correctly.	Csak tovább kell gondolkodnia helyesen.
The exact solutions were discussed in only three cases.	A pontos megoldásokat mindössze három esettel tárgyaltuk.
And there is.	És van.
The mission was a success.	A küldetés sikeres volt.
There will be silence in the room for a while.	Egy darabig csend van a szobában.
It had nothing to do with when this happened.	Ennek még semmi köze nem volt ahhoz, amikor ez megtörtént.
Really very good.	Tényleg nagyon jó.
Just left of the middle of the thing.	Csak balra a dolog közepétől.
His whole life was designed for him.	Az egész életét neki tervezték.
Where will you want to go?	Hová akar majd menni.
They were ready for each other now, but in the final round.	Most már készen álltak egymásra, de az utolsó fordulóban.
But that was only the sweet half of the deal.	De ez csak az üzlet édes fele volt.
He wasn't the kind to be pushed.	Nem az a fajta volt, akit lökdösni kellett.
Food is life.	Az étel az élet.
But that didn't stop there.	De ez nem állt meg itt.
He wanted both.	Mindkettőt akarta.
i run to escape.	futok, hogy megszökjek.
While he was there, one felt something good was there.	Amíg ott volt, az ember úgy érezte, valami jó van ott.
Nobody likes it.	Senki sem szereti.
Ready to get your attention.	Kész, hogy felkeltse a figyelmét.
One could not survive without the other.	Az egyik nem tudott életben maradni a másik nélkül.
They just aren't for me.	Egyszerűen nem nekem valók.
But unfortunately there is more to it than that.	De sajnos ennél többről van szó.
Even so, only a weak relationship was found in women.	Még így is csak gyenge kapcsolatot találtak a nőknél.
Keep yourself clean.	Tartsd magad tisztán.
He keeps moving my things.	Folyamatosan mozgatja a dolgaimat.
The woman lying on the bed did not look up.	Az ágyon fekvő nő nem nézett fel.
That may not work.	Lehet, hogy ez nem így működik.
I have never been interested in self-directed learning.	Soha nem érdekelt az önálló tanulás.
The government has never reported this to the public.	A kormány erről soha nem számolt be a nyilvánosságnak.
I was pretty excited.	Eléggé izgatott voltam.
With two children and a husband.	Két gyerekkel és egy férjjel.
The marriage gave birth to a child.	A házasságból egy gyermek született.
This is so rare.	Ez olyan ritka.
This whole thing is not really part of what it is.	Ez az egész dolog nem igazán része annak, ami ez.
He didn't know, he didn't want to reach the river.	Nem tudta, nem akarta elérni a folyót.
Taking responsibility doesn’t mean waiting for someone to come over.	A felelősségvállalás nem azt jelenti, hogy megvárjuk, amíg valaki átjön.
You really need to see the event when you get your credit card.	Hitelkártya megszerzésekor valóban látnia kell az eseményt.
The price is also very reasonable.	Az ár is nagyon ésszerű.
There will be another.	Lesz még egy.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
Ask someone to write them down.	Kérj meg valakit, hogy írja meg őket.
I get the following error message.	A következő hibaüzenetet kapom.
Her eyes widened in surprise.	Szemei ​​tágra nyíltak a meglepetéstől.
I just went to see what happened.	Csak azért mentem, hogy megnézzem, mi történik.
These two problems seem very similar.	Ez a két probléma nagyon hasonlónak tűnik.
No, one isn't.	Nem, az egyik nem.
Come on, my love, calm down now.	Tessék, szerelmem, most nyugodj meg.
I took a step.	Tettem egy lépést.
Most found time to put on public clothes.	A legtöbben találtak időt arra, hogy állami ruhát vegyenek fel.
That meant he had to work from home.	Ez azt jelentette, hogy otthon kellett dolgoznia.
Now he was working his hands and arms.	Most a férfi kezét és karját dolgoztatta.
But the experimental parts hurt more than they helped.	De a kísérleti részek jobban fájtak, mint segítettek.
His strength called him.	Az ereje hívta őt.
I tried everywhere.	mindenhol próbáltam.
You get from one team to another and it takes time.	Egyik csapatból a másikba kerülsz, és ehhez idő kell.
You did well.	Jól csináltad.
It's good to have the kit.	Nagyon jó, hogy megvan a készlet.
Sounds very reasonable.	Nagyon ésszerűen hangzik.
There is nothing to do now.	Most nincs mit tenni.
A sense of hope.	A remény érzése.
I didn't really have my parents.	Nem is igazán voltak a szüleim.
Regardless, we could have won any match.	Ettől függetlenül bármelyik meccset megnyerhettük volna.
In the end, you get the number back.	A végén visszakapja a számot.
They are like you and me.	Olyanok, mint te és én.
He would have been killed earlier.	Korábban megölték volna.
I can get you to write text, not just variables.	Szövegírásra tudom rávenni, csak a változókat nem.
That's a great thing.	Méghozzá nagyszerű dolog.
Like shit in the mouth.	Mint szar a szájban.
There was a little quarrel between the girls that night.	Aznap este volt egy kis veszekedés a lányok között.
A match in power would tell the truth in a worse voice.	A hatalomban meccs az igazság rosszabb hangon szólna.
Click on your website.	Kattintson a weboldalára.
Especially under pressure.	Főleg nyomás alatt.
He is a very good friend of mine and we got close.	Ő egy nagyon jó barátom, és közel kerültünk egymáshoz.
She would be worried.	Aggódna.
Pretty short.	Elég rövid.
We were a boy and a girl by chance.	Véletlenszerűen voltunk fiú és lány.
Plus, play.	Ráadásul játszani.
So it is with these games.	Így van ez ezekben a játékokban is.
There are four choices.	Négy választási lehetőség van.
You expect too much from me.	Túl sokat vársz tőlem.
He had to defend himself.	Meg kellett védenie magát.
But time passed and hope died.	De telt az idő, és a remény meghalt.
It requires too many resources.	Túl sok erőforrást igényel.
At that moment, he seemed to be the real enemy.	Abban a pillanatban úgy tűnt, hogy ő az igazi ellenség.
He's seen worse.	Látott már rosszabbat is.
Every time there was something new, something harder.	Minden alkalommal volt valami új, valami nehezebb.
Your sharing policy will only write that you find it.	A megosztási szabályzata csak azt fogja írni, hogy megtalálta.
It felt red.	Vörösnek érezte.
But that's not really much.	De ez nem igazán sok.
I had five.	Nekem öt volt.
Even the traffic.	Még a forgalom is.
But you have to keep working.	De folytatnia kell a munkát.
Most buildings are not designed for people seven feet tall.	A legtöbb épületet nem hét láb magas emberek számára tervezték.
Inside, however, there was still a lot of work to be done.	Belül azonban rengeteg munka volt még hátra.
We look at each other.	Egymásra nézünk.
Then it finally happened.	Aztán végre megtörtént.
How to do it.	Hogy csinálja.
No one is watching.	Senki sem néz.
So dark, so cold, so scared.	Olyan sötét, olyan hideg, annyira félek.
He knew his body well from three previous experiences.	Három korábbi tapasztalata alapján jól ismerte a testét.
First, the speed of man.	Először is, az ember sebessége.
But it's not really good.	De valójában ez nem jó.
I didn't plan it.	Nem én terveztem.
These results are shown here.	Ezek az eredmények itt szerepelnek.
I still believe you can fit into any team.	Még mindig hiszek abban, hogy bármelyik csapatba be tud illeszkedni.
I judge and decide on each one.	Mindegyiket megítélem és döntök.
Absolutely worth it.	Teljesen megéri.
We welcome children.	A gyerekeket szívesen látjuk.
I knew what it was like to try something big.	Tudtam, mit jelent megpróbálni valami nagyot.
My husband loves to cook for them.	A férjem szeret főzni nekik.
You may feel tired, even if you have no other symptoms.	Fáradtnak érezheti magát, még akkor is, ha nincs más tünet.
It's very easy.	Ez nagyon könnyű.
Which is mostly true.	Ami legtöbbször igaz is.
He didn't even have to say it.	Még csak ki sem kellett mondania.
There was just enough doubt to limit my attraction to many.	Épp elég kétség merült fel ahhoz, hogy vonzerőmet sokakra korlátozza.
More importantly, he grew up in his body.	Még ennél is fontosabb, hogy belenőtt a testébe.
We turned out the way we should have.	Úgy alakultunk, ahogy kellett volna.
Many of us went to school together.	Sokan együtt jártunk iskolába.
These are important and wonderful things.	Ezek fontos és csodálatos dolgok.
I'm afraid we'll share this.	Attól tartok, megosztjuk ezt.
It will end.	Be fog fejeződni.
Science has advanced and cancer treatments have improved.	A tudomány fejlődött, és a rákkezelések javultak.
You need to know things like that.	Tudnod kell ilyesmiket.
He did not live up to his desire to demolish the house.	Nem élt azzal a kívánsággal, hogy lerombolja a házat.
He is often ill.	Gyakran beteg.
You can never know what a person can learn about themselves through you.	Soha nem tudhatod, hogy egy személy mit tanulhat meg magáról rajtad keresztül.
He had many friends.	Sok barátja volt.
They came and looked.	Jöttek és megnézték.
Then check the item you need.	Ezután jelölje be azt az elemet, amelyre szüksége van.
Although he shouldn't have been really surprised.	Bár nem igazán kellett volna meglepődnie.
You're just going to give it back to me.	Csak nekem fogsz visszajelezni.
He laughs.	Megnevettet.
He started it and told me to jump in.	Beindította, és mondta, hogy ugorjak be.
And he had enough sense to keep an eye on his watch.	És volt elég érzéke ahhoz, hogy az óráján tartsa a szemét.
I started getting calls from computer people.	Kezdtem kapni hívásokat számítógépes emberektől.
Unless war comes.	Hacsak nem jön a háború.
Then he dropped his gun.	Aztán eldobta a fegyverét.
I want it to be his.	Azt akarom, hogy az övé legyen.
And it was not without reason that he decided to start with their government.	És nem ok nélkül döntött úgy, hogy a kormányukkal kezdi.
If you want to argue with us, find out about us first.	Ha vitatkozni akar velünk, először tájékozódjon rólunk.
It was night tonight.	Ma este volt az éjszaka.
One by one, looking for anything that is out of place.	Egyenként, bármit keresve, ami nem a helyén van.
It was pretty clear.	Elég világos volt.
Wait, that's just two.	Várj, ez csak kettő.
And there really was nowhere to run.	És tényleg nem volt hová futni.
But how strange customers, he thought.	De milyen furcsa ügyfelek, gondolta.
We may have set fire to his house.	Lehet, hogy felgyújtottuk a házát.
We just have to try.	Csak meg kell próbálnunk.
You know what's right and what's wrong.	Tudod, mi a helyes és mi a helytelen.
He's just calling.	Csak hív.
Someone will see and remember you.	Valaki látni fog, és emlékezni fog rád.
Recently, the secondary display has been used for secondary games.	Az utóbbi időben a másodlagos kijelzőt másodlagos játékokhoz használták.
The scent is familiar yet unique.	Az illata ismerős, mégis egyedi.
He suffered in silence.	Csendben szenvedett.
I also liked the price.	Az ára is tetszett.
I don't know how they do it.	Nem tudom, hogyan csinálják.
I asked him why he was doing it.	Megkérdeztem tőle, hogy miért csinálja.
They changed it.	Megváltoztatták.
Finally, ask us.	Végül kérdezzen meg minket.
The gun followed them.	A fegyver követte őket.
Too bad your father couldn't come.	Kár, hogy apád nem tudott eljönni.
So expose something.	Szóval tegyen ki valamit.
Mr President, we wish you every success.	Elnök úr, sok sikert kívánunk.
Blood pressure and blood sugar levels were controlled.	A vérnyomást és a vércukorszintet szabályozták.
They understand.	Értik.
This technology has only been used in recent years.	Ez a technológia csak az elmúlt években került alkalmazásra.
And then maybe not.	És akkor lehet, hogy nem.
Cover and leave in a cool place.	Fedjük le és hagyjuk hűvös helyen.
I certainly have that power.	Biztosan rendelkezem ezzel az erővel.
I had a similar problem recently and it solved it.	Nemrég volt egy hasonló problémám, és ez megoldotta.
Then he told the story.	Aztán elmesélte a történetet.
Learn how to apply.	Ismerje meg a jelentkezés módját.
I told him not to call again.	Mondtam neki, hogy ne hívjon többet.
It could have been in a room where people were drinking.	Lehetett egy szobában, ahol az emberek ittak.
Then he suddenly moved to his left under his heart.	Aztán hirtelen a bal oldalára költözött a szíve alá.
He used to drink a lot.	Régen sokat ivott.
We changed every week.	Minden héten cseréltük.
No real surprises.	Nincs igazi meglepetés.
She had stomach cancer.	Gyomorrákja volt.
I'll give him a better name.	Adok neki jobb nevet.
That's what you used to do.	Ezt szoktad.
He was angry now.	Most dühös volt.
The accident is still under investigation.	A balesetet még vizsgálják.
They should live a good life.	Jó életet kellene élniük.
Then look at the middle image.	Ezután nézze meg a középső képet.
It would be easy.	Könnyű lenne.
So they decided on surgical treatment.	Így a műtéti kezelés mellett döntöttek.
However, future work remains to be done.	A jövőbeli munka azonban még hátra van.
Great quick project for summer.	Remek gyors projekt nyárra.
Weapon in the war of words.	Fegyver a szavak háborújában.
I use the word often.	Gyakran használom a szót gyakran.
He lived with him for almost two years.	Majdnem két évig élt vele.
We are happy to serve you.	Örömmel szolgáljuk Önt.
The lights turned blood red.	Vérvörösre váltották a lámpákat.
But he knew too much.	De túl sokat tudott.
No one else on the site was nearby.	Az oldalon kívül senki más nem volt a közelben.
He's not telling us anything.	Nem mond el nekünk semmit.
Everyone else will see soon.	Hamarosan mindenki más is látni fogja.
The calculated values ​​are in good agreement with the available experimental data.	A számított értékek jól egyeznek a rendelkezésre álló kísérleti adatokkal.
This is for several reasons.	Ez több okból is így van.
We were in trouble there for a moment.	Ott egy pillanatig bajban voltunk.
However, their names did not appear on that page.	A nevük azonban nem jelent meg azon az oldalon.
There will be a big fight.	Nagy küzdelem lesz.
If such evidence cannot be provided, a new procedure must be conducted.	Ha nem sikerül ilyen bizonyítékot benyújtani, új eljárást kell lefolytatni.
It looked like that.	Úgy nézett ki.
He felt the man's lips on his neck, his breath in his ears.	Érezte a férfi ajkát a nyakán, leheletét a fülében.
This is not due to changes in the overall survival of the cells.	Ez nem a sejtek általános túlélésében bekövetkezett változásoknak köszönhető.
I've never been to a corpse before.	Még soha nem voltam holttest mellett.
If you would like to help, please let us know.	Ha segíteni szeretne, kérjük, jelezze felénk.
The message attached to it just said you wish you were here.	A hozzá csatolt üzenet csak annyit mondott, hogy bárcsak itt lennél.
Of course, this will not be the last.	Persze nem ez lesz az utolsó.
Now open your eyes.	Most nyisd ki a szemed.
He wrote and discussed the paper.	Írt és megvitatta a lapot.
He could follow his voice for a moment.	Egy pillanatig követni tudta a hangját.
We're falling back.	Visszaesünk.
Step by step, he said to himself.	Lépésről lépésre, mondta magában.
Which happened relatively in the years immediately following the incident.	Ami relatíve az esetet közvetlenül követő években történt.
And you can never know about these things.	És ezekről a dolgokról sosem lehet tudni.
Don't confuse the two.	Ne keverd össze a kettőt.
You guys know.	A srácok tudják.
You want to sell it to the big buyer on the right.	El akarsz adni a jobb szélső nagy vevőnek.
It happens, it's there.	Megtörténik, ott van.
These things are not true.	Ezek a dolgok nem igazak.
He didn't try to get to know anyone.	Nem próbált senkit sem megismerni.
It is that simple.	Ez ilyen egyszerű.
The events did not happen.	Az események meg sem történtek.
We are siblings.	Testvérek vagyunk.
Not great, not even good.	Nem nagyszerű, még csak nem is jó.
Kids learn a lot at school.	A gyerekek sok mindent megtanulnak az iskolában.
But they didn't have enough money then.	De akkor nem volt elég pénzük.
But this will not happen.	De ez nem fog megtörténni.
Therefore, it is natural that the concept is difficult to understand.	Ezért természetes, hogy nehéz megérteni a fogalmat.
The point is, why don’t we give you a choice.	A lényeg az, hogy miért nem adunk választási lehetőséget.
After the second treatment, the pain increased for a few days.	A második kezelés után a fájdalom néhány napig fokozódott.
Strange example.	Furcsa például.
It obviously paid off.	Nyilvánvalóan kifizetődött.
Just because you recognize someone doesn’t mean they know them.	Az, hogy felismert valakit, még nem jelenti azt, hogy ismerik őt.
It is jammed and not even properly constructed.	Elakadt, és még csak nem is megfelelő felépítésű.
The worst was yet to come.	A legrosszabb még hátra volt.
He cited this as an example.	Ezt hozta fel példaként.
So he was happy.	Szóval boldog volt.
I really respect these guys.	Nagyon tisztelem ezeket a srácokat.
We will get to the planned economy slowly.	Lassan el fogunk jutni a tervgazdasághoz.
Or worse, he was inside the whole time.	Vagy ami még rosszabb, hogy egész idő alatt bent volt.
I only do what is good for me and my family.	Csak azt csinálom, ami nekem és a családomnak jó.
They both died.	Mindketten meghaltak.
So of course there is technology.	Tehát természetesen van technológia.
He wasn't used to it anymore.	Már nem volt hozzászokva.
There was probably nothing.	Valószínűleg nem volt semmi.
I am everything a man dreams of.	Én vagyok minden, amiről egy férfi álmodik.
And that would be a work product.	És ez munkatermék lenne.
Many plants need a natural change of light to grow.	Sok növénynek szüksége van a természetes fényváltozásra a növekedéshez.
Distributes water.	Elosztja a vizet.
In this way, a representative selection was made.	Ily módon reprezentatív válogatás történt.
I want us to go there.	Szeretném, ha odamennénk.
A table in the middle of the room.	Egy asztal a szoba közepén.
But the train didn't leave.	De a vonat nem ment el.
It did two things.	Ez két dolgot tett.
Only this time he was stronger.	Csak ezúttal erősebb volt.
He liked his eyes and looked into the corner.	Tetszett a szemének, és a sarokba vonta a tekintetét.
Sure soon.	Az biztos, hogy hamarosan.
You never have the heart to say no to anyone.	Soha nincs szíved nemet mondani senkinek.
I will do anything to pay the money.	Mindent megteszek, hogy kifizessem a pénzt.
Now you know how to do it.	Most már tudod, hogyan kell csinálni.
It was the biggest smile he had ever seen.	Ez volt a legnagyobb mosoly, amit valaha látott.
This is going to be awesome.	Ez fantasztikus lesz.
They said they were working on opportunities.	Azt mondták, dolgoznak a lehetőségeken.
Her mother is white.	Az anyja fehér.
To put it mildly, it was an extremely difficult relationship.	Finoman szólva is rendkívül nehéz kapcsolat volt.
Additional studies were performed to support the diagnosis.	A diagnózis alátámasztására további vizsgálatokat végeztek.
Do not be afraid.	Nem kell félni.
Treatment depends on the patient's stage of recovery.	A kezelés a beteg gyógyulási szakaszától függ.
I continue to study and write.	Továbbra is tanulok és írok.
But in this case, it happened.	De ebben az esetben ez történt.
All this is covered by her dress.	Mindezt a ruhája takarja.
Played.	Játszott.
The eggs were yellow.	A tojások sárgák voltak.
They have this terrible tax.	Van ez a szörnyű adójuk.
Some of the above tests can be done before and after a workout.	A fenti tesztek némelyike ​​elvégezhető edzés előtt és után is.
We don’t have much chance of getting out, and we know that.	Nem sok esélyünk van a kijutásra, és ezt tudjuk is.
At least that's my experience.	Nekem legalábbis ez a tapasztalatom.
I don't get tired of photography.	Nem fáradok bele a fotózásba.
He made a noise.	Zajt csapott.
I love family travel.	Szeretem a családi utazásokat.
Every detail is important.	Minden részlet fontos.
Most people have had this feeling in bed before.	A legtöbb embernek volt már ilyen érzése az ágyban.
Me, well.	Én, hát.
And they are able to do it again and again.	És képesek erre újra és újra.
It took me over a month to select the camera.	Több mint egy hónapba telt mire kiválasztottam a fényképezőgépet.
We have three comments in response.	Három észrevételünk van válaszul.
I was glad to hear that speech before meeting the woman.	Örültem, hogy hallotta ezt a beszédet, mielőtt találkozott a nővel.
But you understand the general idea.	De érted az általános elképzelést.
He glanced at the two men.	A két férfira pillantott.
The network tried to sell years later.	A hálózat évekkel később is megpróbálta eladni.
But though he created us, he did not make us hateful.	De bár ő teremtett minket, nem tett minket gyűlölködővé.
I had to get out of the house.	Ki kellett mennem a házból.
He had just met him, he couldn't do anything about it.	Most találkozott vele, nem tehetett ellene semmit.
I walked slowly to him, keeping my eyes on his belt.	Lassan odamentem hozzá, a szemem az övén tartottam.
This is our promise to you.	Ez a mi ígéretünk neked.
I lost my temper.	Elvesztettem a posztolási kedvem.
You made a mistake because we weren't asked.	Valami hibát követett el, mert nem kértek fel minket.
She was a nice girl and we got along well.	Kedves lány volt és jól kijöttünk.
I can't know for sure where it will end.	Nem tudhatom biztosan, hol lesz a vége.
There are men who fight because they love me.	Vannak férfiak, akik azért harcolnak, mert szeretik.
I don’t think he should have ever left the state.	Szerintem soha nem kellett volna elhagynia az államot.
You can't lose.	Nem veszíthetsz el.
we want to hear it.	hallani akarjuk.
Just keep the ball moving.	Csak tartsd mozgásban a labdát.
It’s as if one means you can’t do the other.	Mintha az egyik azt jelentené, hogy nem tudod megtenni a másikat.
So he didn't travel back to the future.	Így hát nem utazott vissza a jövőbe.
Something easy.	Valami könnyű.
I tried to dispel these feelings.	Megpróbáltam elűzni ezeket az érzéseket.
You can figure out the rest.	A többit kitalálhatod.
Now you may have a solution that will help you use less.	Most lehet, hogy van megoldás, amely segít kevesebbet használni.
Plus, you're very wrong about something.	Ráadásul valamiben nagyon tévedsz.
Used by teachers.	A tanárok használják.
We have two cars.	Két autónk van.
I type more things down from the bathroom than from the desk.	Több dolgot gépelek le a fürdőszobából, mint az íróasztalról.
For practice purposes only.	Csak gyakorlás céljából.
Maybe four or five.	Talán négy vagy öt.
I will not leave them.	Nem hagyom el őket.
We must believe in the value of our own actions.	Hinnünk kell saját tetteink értékében.
The time has come.	Eljött az idő.
I have a very good plan.	Van egy nagyon jó tervem.
The risk is very small.	Nagyon kicsi a kockázat.
I didn't find anything about this error.	Nem találtam semmit erről a hibáról.
I don't quite know what's going on here.	Nem egészen tudom, mi folyik itt.
It will only get bigger, it will only get worse.	Ez csak nagyobb lesz, csak rosszabb lesz.
They went down just as fast.	Ezek ugyanilyen gyorsan lementek.
There is no reason to list anyone.	Nincs miért kiírni senkit.
They want the information to be free there.	Azt akarják, hogy ott ingyenes legyen az információ.
That's why they do what they do.	Ezért csinálják, amit tesznek.
He bought a used car.	Használt autót vett.
We do this for you as well as for ourselves.	Ezt éppúgy önért, mint magunkért tesszük.
His gaze focused straight ahead.	Tekintete egyenesen előre fókuszált.
I think we need respect.	Azt hiszem, tiszteletre van szükségünk.
I guess he was probably not very active.	Azt hiszem, valószínűleg nem volt túl aktív.
No one saw anything.	Senki nem látott semmit.
However, the specific cause needs to be further investigated.	A konkrét okot azonban tovább kell vizsgálni.
He didn't even notice that these men had been hit.	Fel sem tűnt neki, hogy ezeket a férfiakat megütötték.
I don't want to talk anymore.	Nem akarok többet beszélni.
This disease is worse than cancer.	Ez a betegség rosszabb, mint a rák.
Except they were never in that situation.	Kivéve, hogy soha nem voltak ilyen helyzetben.
Anything less and in the end you will feel the difference.	Bármi kevesebb, és a végén érezni fogod a különbséget.
One morning, one afternoon.	Egy reggel, egy délután.
He realized his mistake.	Rájött a hibájára.
He turned away as if he had heard a noise from somewhere.	Elfordult, mintha zajt hallott volna valahonnan.
They finally went on.	Végül továbbmentek.
People didn't notice.	Az emberek nem vették észre.
He couldn't tell what time it was.	Nem tudta megmondani, hány óra van.
Tears well up in his eyes.	Könnyek szöknek a szemébe.
You know you're sad.	Tudja, hogy szomorú vagy.
He had to move, he had to move all the time.	Mozognia kellett, állandóan mozognia.
And it was even worse.	És még ennél is rosszabb volt.
It will go very well.	Nagyon jól fog menni.
Thank you so much to my family.	Nagyon köszönöm a családomnak.
They used to make a lot of it.	Régen sokat csináltak belőle.
And he completely failed.	És teljesen kudarcot vallott.
Old books are small pieces of history.	A régi könyvek a történelem apró darabjai.
The murder investigation seemed to be at a dead end.	Úgy tűnt, a gyilkossági nyomozás zsákutcába jutott.
But there were problems.	De voltak problémák.
I really enjoyed this.	Ezt nagyon élveztem.
There are many ways to put your life story together.	Nagyon sokféleképpen lehet összerakni élettörténetét.
Maybe leave.	Lehet, hogy elhagy.
He has more energy and self-confidence.	Több energiája és önbizalma van.
He just took a word and left.	Csak szót fogadott és elment.
But this has never been observed.	De ezt még egyszer sem figyelték meg.
It goes slowly and fast at the same time.	Lassan és gyorsan megy egyszerre.
I lost my passion for the game.	Elvesztettem a játék iránti szenvedélyt.
But he didn't even call to tell her.	De még csak fel sem hívott, hogy elmondja neki.
In the next few months.	A következő néhány hónapon belül.
It didn't last long.	Ez nem tartott sokáig.
We will transform into one of us, and then you will understand.	Egyikünkké alakítunk, és akkor megérted.
That's a good point again.	Ez ismét egy jó pont.
You will kill and you will be killed.	Ölsz, és téged is megölnek.
They are a lot of fun and full of possibilities.	Nagyon szórakoztatóak és tele vannak lehetőségekkel.
This can be explained in more detail as follows.	Ez részletesebben a következőképpen magyarázható.
The reason was not sleep, but calm.	Az ok nem az alvás volt, hanem nyugodt volt.
Oh, nothing to add.	Ó, semmi hozzá.
I had to read it without the internet.	Internet nélkül kellett elolvasnom.
No doubt you think well.	Kétségtelen, hogy jól gondolja.
There is little evidence based on clinical research to support this.	A klinikai kutatásokon alapuló kevés bizonyíték támasztja alá ezt.
Just different names for the same person.	Ugyanannak a személynek csak különböző nevei.
I think there are three parts to this answer.	Szerintem ennek a válasznak három része van.
I sold my house in a week.	Egy hét alatt eladtam a házam.
It was the work of a moment.	Ez egy pillanat műve volt.
So the whole is a period, let's call it a period.	Tehát az egész egy periódus, nevezzük egy periódusnak.
She cried, but there was no sound.	Sírt, de nem volt hang.
And so it goes.	És így megy tovább.
I have no leaders.	Nincsenek vezetőim.
He designed the experiments, analyzed the data, and wrote the dissertation.	Megtervezte a kísérleteket, elemezte az adatokat és megírta a dolgozatot.
Mention your book at least once a week.	Hetente legalább egyszer említse meg könyvét.
The more people see my art, the better.	Minél többen látják a művészetemet, annál jobb.
It was a journey and a half.	Másfél út volt.
Except maybe one thing, he says.	Kivéve talán egy dolgot, mondja.
It was absolutely true that he drew like a child.	Teljesen igaz volt, hogy úgy rajzolt, mint egy gyerek.
Maybe we should talk together.	Talán együtt kellene beszélnünk.
Everyone seemed to want that, including me.	Úgy tűnt, hogy mindenki erre vágyik, köztük én is.
It was so true.	Annyira igaz volt.
The clock was late and he needed to rest.	Késő volt az óra, és pihenésre volt szüksége.
Families could grow.	A családok növekedhetnének.
Desktop work.	Asztali munka.
This in itself may seem like a simple task.	Ez önmagában egyszerű feladatnak tűnhet.
Each has a body that is a weapon.	Mindegyiknek van egy teste, amely fegyver.
The others laughed too.	A többiek is nevettek.
He did well with both.	Mindkettővel jól járt.
The ears are covered with dark leather.	A füleket sötét bőr borítja.
He could hardly tell the doctor that.	Ezt aligha tudta elmondani az orvosnak.
Ask me or my methods again.	Kérdezze meg újra engem vagy a módszereimet.
Contact him.	Fordulj hozzá.
Did you mean this.	Erre gondolt.
A band was playing.	Egy zenekar játszott.
We do not use them.	Nem használjuk őket.
Not too bad.	Nem túl rossz.
I must hate this device.	Biztos utálom ezt a készüléket.
He ran to him, shouting his name.	A nevét kiáltozva rohant hozzá.
Well, it was an interesting day.	Nos, ez egy érdekes nap volt.
He finally dismissed the claim.	Végül elvetette a követelést.
My parents, too.	A szüleim is.
That's a detail, but it's important.	Ez részlet, de fontos.
Is it possible that someone is eating poorly?	Elképzelhető, hogy valaki rosszul eszik?
He was good at it, too.	Ő is jó volt benne.
I kept my distance afterwards.	Utána távolságot tartottam.
They took the opportunity.	Kihasználták a lehetőséget.
I'm confused.	Összezavarodok.
Two would be better, but one would.	Kettő jobb lenne, de egy is megtenné.
He has memories.	Emlékei vannak.
So get ready for a lower standard of living.	Készüljön fel tehát az alacsonyabb életszínvonalra.
It was by default.	Alapértelmezés szerint az volt.
stone tent.	kiviseltelek.
But the central problem, of course, is that it grows.	De a központi probléma természetesen az, hogy nő.
Everyone should stop if they have the opportunity.	Mindenki álljon be, ha lehetősége nyílik rá.
He couldn't believe he had missed the performance.	Nem hitte el, hogy lemaradt az előadásról.
You don't eat.	Nem eszel.
Maybe they still do.	Talán még mindig megteszik.
Now listen to him.	Most figyelj rá.
It's going.	Ez megy.
Here they provide a service.	Itt egy szolgáltatást nyújtanak.
Breakfast was great with a good selection.	A reggeli nagyszerű volt, jó választékkal.
The way to get used to it.	A hozzászokás módja.
And his fans love it for that.	A rajongói pedig szeretik ezért.
If your song is popular, it’s probably there.	Ha a dalod népszerű, valószínűleg ott van.
They offer good quality service at low prices.	Jó minőségű szolgáltatást kínálnak alacsony áron.
It was a cool money shot.	Menő pénzes lövés volt.
Of course, outside of the recording.	Természetesen a felvételen kívül.
I was very excited about this.	Nagyon izgatott voltam emiatt.
If you don't know who they are, that's fine.	Ha nem tudod, kik azok, az rendben van.
So it was with women.	A nőknél is így volt.
The other button is green.	A másik gomb zöld.
There were some valuable points.	Volt néhány értékes pont.
My sister has some of these and she loves them.	A nővéremnek van néhány ilyen, és imádja őket.
You can find both in every situation in the world.	Mindkettőt megtalálhatod a világ minden helyzetében.
I am sure the shock will come soon.	Biztos vagyok benne, hogy a sokk hamarosan el fog jönni.
And that's what I need.	És ez kell nekem.
But it's not really a religion.	De valójában ez nem vallás.
A snippet of code that cannot be parsed directly.	Egy kódrészlet, amelyet nem lehet közvetlenül elemezni.
I think he's over it.	Azt hiszem, túl van rajta.
Everyone does their thing.	Minden ember teszi a dolgát.
I called you, but you didn't seem to hear me.	Hívtalak, de úgy tűnt, nem hallottál.
He still had the number.	Még mindig megvolt a száma.
They seem worse than most people expected.	Úgy tűnik, rosszabbak, mint azt a legtöbben várták.
And he opened his eyes to imagine how much we share together.	És kinyitotta a szemét, hogy elképzelje, mennyien osztozunk együtt.
It was a nice way to spend time together.	Szép módja volt az együtt töltött időnek.
For material reasons.	Anyagi okokról.
In our system, your abilities can talk to you.	Rendszerünkben az Ön képességei beszélhetnek Önnel.
Quality control in the new environment.	Minőségellenőrzés az új környezetben.
They will eventually die.	Végül meg fognak halni.
I want to remember this and everything else.	Szeretnélek emlékezni erre és minden másra.
Everything goes well until the last step.	Minden jól megy az utolsó lépésig.
She had long, dark hair.	Hosszú, sötét haja volt.
Data collection performed.	Elvégzett adatgyűjtés.
They had to stop there.	Ott meg kellett állniuk.
You were absolutely amazing.	Teljesen elképesztő voltál.
They appeal.	Fellebbeznek.
It will take him a few seconds.	Ez vesz neki pár másodpercet.
Bring it back to me.	Hozzátok vissza hozzám.
Maybe four more.	Talán még négyet is.
Then look around you.	Aztán nézz körül magad.
During that hour, no one came in and came out.	Ezalatt az óra alatt senki sem jött be és nem jött ki.
Tell me what you want.	Mondjon róla, amit akar.
Please consider yourself a half-empty glass.	Kérjük, tekintse magát félig üres pohárnak.
It's not his decisions anymore.	Már nem az ő döntései.
And that's pretty much something that came from him, he thought.	És ez elég valami tőle származik, gondolta.
It should be repaired within a few hours.	Néhány órán belül meg kell javítani.
You don't want comments.	Nem akarsz megjegyzéseket.
There are two reasons for this improvement.	A javulás mögött két ok állhat.
There was little love between him and the child.	Kevés szerelem volt közte és a gyermek között.
We want to look good, we want to look good.	Jól akarunk kinézni, a megjelenésünkre vágyunk.
That's the end of it.	Ezzel befejezem.
Stay away from bars.	Maradjon távol a bároktól.
You just made it easy.	Csak megkönnyezted.
Only those with an employment contract can enter the country.	Az országba csak munkaszerződéssel rendelkezők léphetnek be.
I saw a gun on the street.	Láttam egy fegyvert az utcán.
They like to be here.	Szeretnek itt lenni.
Best of all, it’s up to you to decide when to close.	A legjobb az egészben az, hogy Ön dönti el, mikor zár be.
The evidence does not support that he has ever wounded anyone.	A bizonyítékok nem támasztják alá, hogy valaha is megsebesített volna valakit.
He's on the line now.	Most a vonalban van.
In amazing condition, the faces are in great condition.	Csodálatos állapotban, az arcok remek állapotban vannak.
He wanted to cry and hated himself for it.	Sírni akart, és gyűlölte magát emiatt.
That's the only number that matters to me.	Ez az egyetlen szám, ami számít nekem.
My dad starts talking about music.	Apám a zenéről kezd beszélni.
This may change.	Ez változhat.
It is not enough to have information in your mind.	Nem elég, ha információ az elmében.
Still, he sincerely loved him.	Ennek ellenére őszintén szerette őt.
It remained that way for long moments.	Hosszú pillanatokig így maradt.
Put in a cold place.	Hideg helyre állítjuk.
Of course he told me about it.	Természetesen mesélt róla.
You can and must enter a range instead of an exact number.	Pontos szám helyett egy tartományt adhat meg és kell megadnia.
You’d be surprised to see how much progress has been made in the field of weapons.	Meglepődnél, ha látnád, mennyi fejlesztés történt a fegyverek terén.
Only two of them had children.	Közülük csak kettőnek volt gyereke.
We got quite a few questions.	Jó pár kérdést kaptunk.
It's time to call for help.	Ideje segítséget hívni.
You will find it in the table below.	Az alábbi táblázatban találja meg.
It was still dark when they left.	Még sötét volt, amikor elindultak.
Numbers in your call list from the previous night.	Számok a híváslistájában az előző estéről.
Call the police.	Hívd a rendőrséget.
At such a late stage in the journey, we would not gain much time anyway.	Az utazás ilyen késői szakaszában egyébként nem nyernénk sok időt.
That's why you took them off.	Ezért Ön levette őket.
To hell with that.	A pokolba ezzel.
They didn't care because they had so little to do.	Nem érdekelte őket, mert olyan kevés volt a tennivalójuk.
Not that it matters.	Nem mintha számítana.
I had a vision.	volt egy látomásom.
They remain tough.	Kemények maradnak.
I was less and less at home.	Egyre ritkábban voltam otthon.
There was nothing he could do about it.	Semmit sem tehetett érte.
And run in the dark.	És fuss a sötétben.
He even yanked that gesture at me.	Még rám is rántotta ezt a mozdulatot.
We are in a completely different situation now.	Most egészen más helyzetben vagyunk.
We'll get to it.	Majd ráérünk.
Maybe there really was something here.	Talán tényleg volt itt valami.
The real work, whatever it was.	Az igazi munka, bármi is volt az.
They two stand out for such a moment.	Ők ketten kiállnak egy ilyen pillanatot.
But his home is never his home.	De az otthona soha nem az ő otthona.
We want them to be, but no one cares.	Szeretnénk azok lenni, de senkit nem érdekel minket.
The truth is, the images are huge.	Az igazság az, hogy a képek hatalmasak.
Without shoulders.	Váll nélkül.
Another key does not work.	Más kulcs nem működik.
I say you stop blogging.	Mondom, abbahagyod a blogírást.
They are my friends.	Ők a barátaim.
Basically, the world follows sober Estonian.	Alapvetően a világ a józan észt követi.
He was so young.	Olyan fiatal volt.
I knew things like that couldn't happen.	Tudtam, hogy ilyen dolgok nem történhetnek meg.
Does not work.	Nem müködik.
I think the choice.	Szerintem a választás.
Maybe one day it will happen.	Talán egy nap megtörténik.
I thought the move would be different.	Azt hittem, más lesz a kiköltözés.
The very first time.	A legelső alkalom.
He's gone now.	Most már elment.
I told them everything.	mindent elmondtam nekik.
Really very good.	Tényleg nagyon jó.
Anxiety is just fear.	A szorongás csak félelem.
This is what will be more useful in the long run.	Ez az, ami hosszú távon hasznosabb lesz.
Most returned within two years.	A legtöbb két éven belül visszatért.
That was one of the reasons he loved her so much.	Ez volt az egyik oka annak, hogy annyira szerette.
He fell six thousand years ago and fell here.	Hatezer évvel ezelőtt leesett, és ide esett.
The camp was over for the day and it was time to go home.	A tábor véget ért a napra, és ideje volt hazamenni.
About keeping your house.	A házad megőrzéséről.
Too much, my wife would say.	Túl sok, mondaná a feleségem.
I mention this in particular for one reason.	Ezt különösen egy okból említem meg.
Because you know that will make you fit for work.	Mert tudod, ettől leszel alkalmas a munkára.
Several factors played a role.	Számos tényező játszott szerepet.
However, there is another option.	Van azonban egy másik lehetőség is.
It looks more expensive than it is.	Drágábbnak tűnik, mint amilyen.
No question.	Nem kérdés.
They run the network.	Ők működtetik a hálózatot.
Dinner will be ready in a few minutes, boys.	A vacsora néhány percen belül elkészül, fiúk.
He wasn't even notified that he had called.	Még csak nem is értesítették arról, hogy felhívott.
Because when you come back here, nothing is waiting for you.	Mert ha visszajössz ide, semmi sem vár rád.
Maybe we can help each other.	Talán segíthetünk egymásnak.
They closed their eyes.	Becsukták a szemüket.
I wish you a funny and funny.	Viccest és vicceset kívánok.
They can lose very little in the next round.	Nagyon keveset veszíthetnek a következő körben.
He said his friend was at the hotel.	Azt mondta, a barátja a szállodában van.
The parameters of the model were based on the literature and clinical data.	A modell paraméterei a szakirodalom és a klinikai adatok alapján készültek.
We don't know how long and how long it will go.	Nem tudjuk, meddig és meddig fog menni.
You can deal with them.	Tudsz velük foglalkozni.
More men arrived.	Újabb férfiak érkeztek.
This project will take years.	Ez a projekt évekig fog tartani.
The levels of each factor were determined based on previous experience.	Az egyes tényezők szintjeit a korábbi tapasztalatok alapján határoztuk meg.
This is my church.	Ez az én templomom.
We opened the door.	Kinyitottuk az ajtót.
I don’t remember what it was, but it wasn’t particularly helpful.	Nem emlékszem, mi volt az, de nem volt különösebben hasznos.
For a while.	Egy ideig.
When they realize their fault, they try again.	Amikor rájönnek a hibájukra, újra próbálkoznak.
It won't change me.	Ez nem fog engem megváltoztatni.
You can talk about it if you want.	Beszélhetsz róla, ha akarsz.
I can not do.	Nem tudom megcsinálni.
It allows me to touch it.	Megengedi, hogy megérintsem.
I'd take care of myself, yes.	Vigyáznék magamra, igen.
Your ball is moving.	A labdája mozog.
i go on with my life.	megyek tovább az életemmel.
Of course he didn't see anyone.	Természetesen nem látott senkit.
You have equal rights.	Egyenlő jogaid vannak.
You love a child even before the child became aware of its existence.	Még azelőtt szereted a gyereket, hogy a gyermek tudomást szerzett a létezéséről.
I did not know.	Nem tudtam.
Words have the power to shape our experience and thus our reality.	A szavaknak megvan az az ereje, hogy formálják tapasztalatunkat és így valóságunkat.
This event is free and public.	Ez a rendezvény ingyenes és nyilvános.
Wait a few more here on the blog in the future.	Várj még néhányat itt a blogon a jövőben.
Maybe after they were killed, they disappeared forever.	Talán, miután egyszer megölték, örökre eltűntek.
Mix very well.	Nagyon jól keverjük össze.
He caught the ball very well.	Nagyon jól elkapta a labdát.
It's been a long time since you've read it.	Hosszú idő telt el azóta, hogy elolvasta.
We will have our next home game.	Következő hazai meccsünk lesz.
I'd discuss it there.	ott megbeszélném a dolgot.
I can say he's a very nice man.	Mondhatom, nagyon kedves ember.
Not in the hands of fake teachers.	Hamis tanárok kezében nem.
To prepare for the trip, make sure your body is very smooth.	Az utazásra való felkészüléshez ügyeljen arra, hogy teste nagyon sima legyen.
The secondary results did not change significantly.	A másodlagos eredmények nem változtak jelentősen.
Suppose you have one.	Tegyük fel, hogy van egy.
Do not write anything on the questionnaires.	Ne írjon semmit a kérdőívekre.
Boys and girls.	Fiúk és lányok.
The dogs never stopped.	A kutyák soha nem álltak meg.
But they never really posed a threat to society.	De valójában soha nem jelentettek veszélyt a társadalomra.
This is very good news in some ways.	Ez bizonyos értelemben nagyon jó hír.
You saw their breath.	Láttad a leheletüket.
I would leave my books.	Otthagynám a könyveimet.
Please tell me what you think.	Kérem, mondja el, mit gondol.
Thus, two samples are obtained depending on the age used.	Így két mintát kapunk attól függően, hogy melyik életkort használjuk.
Of course, it can be transferred and suspended.	Természetesen átvihető és felfüggeszthető.
There were no major complications in this series.	Ebben a sorozatban komolyabb bonyodalmak nem voltak.
We were here, slowly returning to normal wheeling.	Itt voltunk, lassan visszatértünk a normális kerékvágásba.
You're safe with me.	Velem biztonságban vagy.
His long cold still felt.	Hosszas hidegben tartózkodása még mindig éreztette magát.
None of the questions are very detailed.	Egy kérdés sem túl részletes.
If he wanted to hurt more, he simply did it.	Ha többet akart bántani, egyszerűen megtette.
I have two.	Nekem kettő van.
I just want you to update more.	Csak azt szeretném, ha többet frissítene.
I really don't want to go out to dinner.	Tényleg nem akarok elmenni vacsorázni.
Even that lasted for two days.	Még ez is két napig tartott.
He is a big part of who we are.	Ő nagy része annak, akik vagyunk.
He had no soul.	Nem volt lelke.
But they are out.	De kint vannak.
This is mostly not true.	Ez többnyire nem igaz.
We had private use.	Magánhasználatunk volt.
A building of a certain color comes into play.	Egy bizonyos színű épület kerül játékba.
Then finally in the end.	Aztán végül a végén.
Just use the search bar at the top of the page.	Csak használja a keresősávot az oldal tetején.
And now I have teachers who show me things.	És most tanáraim vannak, akik megmutatnak nekem dolgokat.
And there is no rule of law.	Pedig nincs jogállam.
I used it many times for work, sometimes just for fun.	Sokszor használtam munkára, néha csak szórakozásból.
But we work all over town.	De az egész városban dolgozunk.
Which was weird because a fire was supposed to break out.	Ami furcsa volt, mert tűznek kellett volna kitörnie.
This has important technical consequences.	Ennek fontos technikai következményei vannak.
In fact, this statement is not quite true.	Valójában ez az állítás nem egészen igaz.
Because that's a good part.	Mert ez egy jó rész.
But the facts are facts.	De a tények tények.
Which only hurts my heart for them.	Amitől csak fáj a szívem értük.
This is not the case this time.	Ezúttal nem ez a helyzet.
The app is great and easy to use.	Az alkalmazás nagyszerű és könnyen használható.
It seemed old.	Kornak tűnt.
He's watching me.	Ő figyel engem.
Any woman can give it to her.	Ezt bármelyik nő megadhatja neki.
He doesn't want much here.	Nem sokat akar itt.
The danger is over.	A veszély elmúlt.
It's different from the man's.	Más, mint a férfié.
This decision is fundamentally political.	Ez a döntés alapvetően politikai.
This shit is all bad science.	Ez a szar minden rossz tudománya.
He got up from the bed and opened the window.	Felállt az ágyról, és kinyitotta az ablakot.
Finding such a function is an open problem.	Egy ilyen függvény megtalálása nyitott probléma.
He knew all too well what that might mean.	Túlságosan is jól tudta, hogy ez mit jelenthet.
One step in the process.	Egyetlen lépés a folyamatban.
The following results were obtained.	A következő eredményeket kaptuk.
It is certainly unique.	Minden bizonnyal egyedi.
If you do both, the prices will really go up.	Ha mindkettőt megteszi, az árak valóban felmennek.
You can even paste it using the space operation.	Akár a szóközművelet segítségével is összeillesztheti.
However, the service was very good.	A szolgáltatás azonban nagyon jó volt.
Warm water was introduced into the structure.	A szerkezetbe meleg vizet vezettek.
He heard men breathing over him, but no one spoke.	Hallotta, hogy férfiak lélegznek felette, de senki nem szólalt meg.
I love things like that.	Szeretem az ilyen dolgokat.
It sounded very good to me.	Nagyon jól hangzott nekem.
He sat down behind his desk.	Leült az íróasztala mögé.
There is no doubt that this would be a big loss for your business.	Kétségtelen, hogy ez nagy veszteséget jelentene vállalkozása számára.
Of course, we meet him three or four times a year.	Természetesen évente három-négy alkalommal találkozunk vele.
They are perfect.	Tökéletesek.
But now they can’t just talk about it.	De most már nem csak beszélhetnek róla.
In any case, now there was nothing to do but continue.	Mindenesetre most nem volt más tennivaló, mint folytatni.
His gaze looked sharp enough to cut glass.	Tekintete elég élesnek tűnt ahhoz, hogy üveget vágjon.
It cost him a job a couple of times.	Ez egy-két alkalommal a munkájába került.
That moment is over, but the damage is done.	Ez a pillanat elmúlt, de a kár megtörtént.
Come on up and we'll talk.	Gyere fel, és megbeszéljük.
Whatever he expected, it wasn't.	Bármit is várt, nem ez volt.
I'm glad you're there with me.	Örülök, hogy ott lesz velem.
I know it can’t be easy to get to know.	Tudom, hogy nem lehet könnyű megismerni.
That was too awesome.	Ez túlságosan fantasztikus volt.
He worked for life.	Az élet érdekében dolgozott.
There is no point in procrastinating.	Nincs értelme tovább halogatni.
He's looking for evidence he won't hurt.	Bizonyítékot keres, hogy nem bántja.
Yes, that's weird.	Igen, ez furcsa.
He didn't look at me, though.	Ennek ellenére nem nézett rám.
Make sure this phone is nearby now.	Győződjön meg arról, hogy ez a telefon most a közelben van.
Now from three to five, depending on the room.	Most háromtól ötig, a helyiségtől függően.
But not like you.	De nem úgy, mint te.
My current code to view some data is as follows.	A jelenlegi kódom néhány adat megtekintéséhez a következő.
They spent the rest of their lives together.	Életük hátralévő részét együtt töltötték.
If you have any questions or concerns, our company will find the answer.	Ha kérdései és aggályai vannak, cégünk megtalálja a választ.
He has a family.	Családja van.
He wanted some action.	Valami akciót akart.
Let speech be speech, and speech be just that, speak.	Legyen a beszéd beszéd, a beszéd pedig csak az, beszélj.
None of us expect anything other than this from you.	Egyikünk sem vár el tőled mást, mint ezt.
I want to know more about that.	Erről szeretnék többet megtudni.
They knew we were going to kill him.	Tudták, hogy megöljük.
However, this is not the issue here.	Itt azonban nem ez a kérdés.
This is the range specified in the report.	Ez a jelentésben megadott tartomány.
That was pretty bad.	Ez elég rossz volt.
I think it will be a very good thing.	Szerintem nagyon jó dolog lesz.
Text and email.	Szöveg és email.
They are routine.	Rutinnak számítanak.
I understand that creating this blog site was worth the time.	Tudatom, hogy ennek a blogoldalnak az elkészítése megérte az időt.
What do you want to see what happens.	Mit szeretnél látni, hogy mi történik.
The sun is shining.	Kisütött a nap.
He used to play ball with the guys.	Régebben labdázott a srácokkal.
Or most of the other characters.	Vagy a többi figura többsége.
But first you.	De előbb te.
Each triggers an emotional reaction.	Mindegyik érzelmi reakciót vált ki.
But every performance was perfect.	De minden előadás tökéletes volt.
The lights remained off.	A lámpák lekapcsolva maradtak.
Time seems to pass.	Az idő múlni látszik.
And somehow he managed to miss it.	És valahogy sikerült kihagynia.
He left it on purpose.	Szándékosan hagyta el.
If it is not life, it is a ghost.	Ha nem élet, akkor szellem.
People were killed there because of their cars.	Ott embereket öltek meg az autóik miatt.
I saw it in myself.	Láttam magamban.
At present, his wife is missing.	Jelenleg a felesége eltűnt.
Applications are then handled roughly in accordance with local laws.	Ezután a kérelmeket nagyjából a helyi törvények szerint kezelik.
i want to do that too.	én is azt akarom csinálni.
Very sweet little tongue.	Nagyon édes kis nyelv.
He loved his people, and they loved him too.	Szerette a népét, és azok is szerették őt.
There will be no regular articles.	Nem lesznek szokásos cikkek.
The other problem was political.	A másik probléma politikai volt.
In their cars.	Az autóikban.
Only on average.	Csak átlagosan.
The future remains a bad dream of the past.	A jövő a múlt rossz álma marad.
I need to know everything.	mindent tudnom kell.
Watch your words because they become deeds.	Figyeld a szavaidat, mert tettekké válnak.
Oh my god really.	Ó istenem tényleg.
The code in the example doesn't seem to work for me.	Úgy tűnik, hogy a példában szereplő kód nekem nem működik.
That's how they looked at us.	Így néztek ránk.
He built the system.	Felépítette a rendszert.
We never know.	Soha nem tudjuk meg.
Many boys your age live with you.	Sok veled egyidős fiú él együtt.
If there are more left, that's fine.	Ha több marad, az rendben van.
In any case, the kids seem to be cutting back.	Mindenesetre úgy tűnik, a gyerekek visszavágnak.
That looks damn good.	Ez baromi jól néz ki.
He was finally able to run again.	Végül újra futni tudott.
Familiar face.	Ismerős arc.
Support this dream.	Támogassa ezt az álmot.
There is no reason to check.	Nincs ok arra, hogy ellenőrizze.
But for now, it will be you.	De egyelőre te leszel az.
Weigh the milk into a small bowl.	Mérjük ki a tejet egy kis tálba.
Seasoned with salt and pepper.	Lekapcsolva sóval, borssal ízesítjük.
No advice was received.	Nem fogadtak meg tanácsot.
This is the right technique.	Ez a helyes technika.
Unit sales data is lost.	Az egységértékesítési adatok elvesztek.
It may change in the coming hours.	A következő órákban változhat.
It didn't look cool.	Nem tűnt menőnek.
They are both smart players.	Mindketten okos játékosok.
Ask them why they want or don’t want to do everything.	Kérdezd meg, miért akarnak vagy nem akarnak minden dolgot megtenni.
I'm looking at them exactly.	Pontosan rájuk nézek.
But it plays much bigger than its size.	De sokkal nagyobbat játszik, mint amilyenek a méretei.
That's what we should have done.	Ezt kellett volna tennünk.
Then we eat.	Akkor eszünk.
He performed the experiment and processed the data.	A kísérletet és az adatfeldolgozást végezte.
Maybe someone else will try it.	Lehet, hogy valaki más is kipróbálja.
That's probably true.	Ez valószínűleg igaz.
You're very close now.	Most már nagyon közel vagy.
What happened happened.	Ami történt, az megtörtént.
If the night is good, we can walk.	Ha jó az éjszaka, sétálhatunk.
But he soon realized he wouldn't be able to do it.	De hamar rájött, hogy nem lesz képes rá.
There was no sign of movement in any of the vehicles.	Mozgásnak nyoma sem volt egyik járműben sem.
Some differences were found in the proportion of matches by age and race.	Némi különbséget találtak az életkor és a faj szerinti mérkőzés arányában.
It goes on and on.	Ez megy tovább és tovább.
Lucky business trip.	Szerencsés üzleti út.
We laid him in bed.	Lefektettük az ágyba.
In the end, everything equalizes.	A végén minden kiegyenlítődik.
He had no idea what to say.	Fogalma sem volt, mit mondjon.
Stopping the blood flow is nothing.	A véráramlás megállítása semmi.
None of them moved to help him.	Egyikük sem mozdult, hogy segítsen neki.
And sometimes they go on.	És néha folytatják.
My day is not complete without watching this.	A napom nem teljes anélkül, hogy ezt megnézném.
Unfortunately, they are not the same.	Sajnos nem egyformák.
I pointed over my shoulder at my bedroom, the crime scene.	A vállam fölött a hálószobámra mutattam, a tetthelyre.
The effects were minimal.	A hatások minimálisak voltak.
She was very nervous, it sounded.	Nagyon ideges, hangzott.
Of course not much.	Persze nem sokat.
I tried it myself.	Én magam is kipróbáltam.
Just wear one.	Csak viselj egyet.
I gave him a shot.	Adtam egy lövést.
If anyone can help, call the police and ask for an answer.	Ha valaki tud segíteni, hívja a rendőrséget és kérjen választ.
In fact, very good.	Sőt nagyon jó.
People want to help you.	Az emberek segíteni akarnak neked.
It spreads on the plate and forms said bed.	Ez szétterül a tányéron, és kialakítja az említett ágyat.
Think cash.	Gondolj a készpénzre.
Just listening to old sounds is great.	Csak hallgatni a régi hangokat nagyszerű.
It was a deep winter.	Mély tél volt.
I paid in cash.	készpénzben fizettem.
I'm just reading this.	Ezt csak most olvasom.
I liked the idea of ​​the meeting.	Tetszett a találkozás ötlete.
Her heart couldn't stand love stories.	A szíve nem bírta a szerelmi történeteket.
He felt something really big was going to happen.	Érezte, hogy valami igazán nagy dolog fog történni.
They are afraid of what we can bring out of the trial.	Félnek attól, hogy mit hozhatunk ki a tárgyaláson.
Now let's become a reality.	Most pedig váljunk valósággá.
I knew a lot of stronger men.	Rengeteg erősebb férfit ismertem.
An untreated group served as a control.	Kontrollként egy kezelés nélküli csoport szolgált.
More than four months later, research was conducted.	Több mint négy hónappal később kutatást végeztek.
I'm losing my job.	Elveszítem az állásomat.
Use as you like.	Használd tetszés szerint.
The rate of growth is the rate of weight gain.	A növekedési ütem a tömegnövekedés mértéke.
They just don't work.	Egyszerűen nem működnek.
This fight could still be won.	Ezt a harcot még meg lehetett nyerni.
It was red when he bought it.	Piros volt, amikor megvette.
Remember, you are unique.	Ne feledje, hogy egyedi vagy.
You really have to be careful out there.	Tényleg óvatosnak kell lenni odakint.
A few moments.	Néhány pillanat.
But certainly not more.	De többet biztosan nem.
Do not repeat the sight.	Ne ismételje meg a látványt.
If you did a good job, he will tell you.	Ha jó munkát végzett, megmondja.
If it was too cold, they would be scared.	Ha túl hideg lenne, megijedtek.
It is simply the role for which it was born.	Egyszerűen az a szerep, amelyre született.
Like the big feet of a bear.	Mint a nagy láb egy medve.
They would be like anyone else and treat them the same way.	Olyanok lennének, mint bárki más, és ugyanúgy kezelnék őket.
I love you too, like a brother.	Én is úgy szeretem, mint egy testvért.
That would probably be right.	Valószínűleg helyes lenne.
They make the decision.	Meghozzák a döntést.
Take the free tour.	Vegye igénybe az ingyenes körutamat.
I'm fighting for the move.	Küzdök a lépésért.
Please be careful.	Kérjük, legyen óvatos.
are you with us?	velünk vagy?.
Properly built and durable.	Megfelelően megépített és tartósra készült.
World-class selection.	Világszínvonalú választék.
I can't say the same about the other shows.	Ezt nem mondhatom el a többi műsorról sem.
You have to experience everything to do this.	Ehhez mindent meg kell tapasztalnod.
Patients do not buy the drugs themselves during cancer treatment.	A rákkezelés során a betegek nem maguk vásárolják meg a gyógyszereket.
And we do that year after year.	És ezt csináljuk évről évre.
However, this is not the case in the present study.	Jelen tanulmányban azonban nem ez a helyzet.
And it doesn't have to make sense.	És nem kell, hogy értelme legyen.
The latter two served as a comparison group.	Ez utóbbi kettő szolgált összehasonlító csoportként.
I can only work with one arm at a time.	Egyszerre csak egy karral tudok dolgozni.
He continues to eat on the show.	Továbbra is eszik a műsorban.
She will be my husband.	Nekem ő lesz a férj.
Thank you very much.	Nagyon örülök köszönöm.
Nice view from the top levels.	Szép kilátás a legfelső szintekről.
One of his legs was missing.	Az egyik lába hiányzott.
Yet we were not prepared for a long journey.	Mégsem készültünk egy hosszú útra.
We followed him with our eyes.	Szemünkkel követtük.
You can't change the way he did.	Nem változhatsz úgy, ahogy ő tette.
Let's just consider the practical reasons for this.	Csak ennek gyakorlati okait vegyük figyelembe.
He doesn't act like he's a kid himself.	Nem viselkedik úgy, mintha ő maga gyerek lenne.
We obtained similar results in our study.	Tanulmányunkban hasonló eredményeket kaptunk.
It plays pretty well.	Elég jól játszik.
I don't want anyone to hurt me.	Nem akarom, hogy bárki is bántson.
He felt weak, small, and scared.	Gyengének, kicsinek és ijedtnek érezte magát.
Let them talk.	Hagyd őket beszélni.
But we exist.	De létezünk.
She grew up as normal as she could.	Olyan normálisan nőtt fel, amennyire csak lehet.
Perfect.	Tökéletes.
It wasn't hot either.	Sehogy sem volt meleg.
There was no place for hatred.	Nem volt helye a gyűlöletnek.
It was not a new experience.	Ez nem volt új élmény.
I was as surprised as you were.	Én is annyira meglepődtem, mint te.
Your people.	A te néped.
He wrote last time that he was talking about planning a meeting.	Múltkor azt írta, hogy a találkozó tervezéséről beszél.
I am sure this will be a great opportunity for him.	Biztos vagyok benne, hogy ez a nagy lehetőség lesz számára.
Maybe living full time at home would decide instead.	Talán az otthon teljes munkaidőben élés döntene helyette.
We found ourselves close to the front in the crowd.	Szorosan elöl találtuk magunkat a tömegben.
And they think he didn't come in.	És azt hiszik, hogy nem jött be.
There is a lot to be said about this.	Nagyon sokat lehetne erről mondani.
I mean, you can bring it to nothing.	Úgy értem, a semmibe tudod hozni.
I spent a few hours making a statement.	Pár órát töltöttem nyilatkozattétellel.
They don't know anything, really.	Nem tudnak semmit, tényleg.
Don't be so surprised.	Ne viselkedj annyira meglepve.
There was no other choice, things were moving slowly.	Nem volt más választás, a dolgok lassan haladtak.
This is due to working memory limitations.	Ez a munkamemória korlátai miatt van.
I'm involved with you.	érintett vagyok veled.
She was very happy.	Nagyon boldog volt.
Or at least not the right eyes.	Vagy legalábbis nem a jobb szemét.
They must be switched back on immediately.	Azonnal vissza kell kapcsolni őket.
Any man can buy it.	Bármelyik férfi megvehető.
At the time, that was the right to vote.	Akkoriban ez volt a szavazati jog.
He's coming right behind us.	Közvetlenül mögöttünk jön.
The request was denied.	A kérést elutasították.
I know you'll like it except for the way it looks.	Tudom, hogy tetszeni fog, kivéve a kinézetét.
Two more calls are coming.	Két másik hívás érkezik.
It went hard.	Nehezen ment.
I wanted to go through so much.	Annyira át akartam menni.
The man left the office and took control of his life.	A férfi elhagyta az irodát, és átvette az irányítást az élete felett.
The names of the characters are the same.	A szereplők nevei megegyeznek.
Work to be more open and social.	Dolgozz azon, hogy nyitottabbak és szociálisabbak legyél.
You are the infection.	Te vagy a fertőzés.
At what temperature does the mixture leave the first section.	Milyen hőmérsékleten hagyja el a keverék az első szakaszt.
About four steps.	Körülbelül négy lépés.
I have no reason to, but it happened.	Nincs rá okom, de megtörtént.
You look at us differently now.	Te most másképp nézel ránk.
No one can leave.	Senki sem mehet el.
Let's meet.	Találkozzunk.
I needed more practice, maybe a few days.	Több gyakorlásra volt szükségem, talán néhány napra.
We are good friends.	Jó barátok vagyunk.
It doesn’t matter what you’re afraid of or what they tell you.	Nem számít, mitől félsz, vagy mit mondanak neked.
We create our own rules.	Saját szabályokat alkotunk.
It works the other way around.	Ez fordítva is működik.
You don't mean that.	Nem úgy érted.
Three of them are still alive.	Közülük hárman még élnek.
We came here at your request.	Az ön kérésére jöttünk ide.
He didn't think so.	Nem gondolta.
Whether visible or not.	Akár látható, akár nem.
He was responsible for overall management.	Felelős volt az általános irányításért.
I heard a cry.	Sírást hallottam.
The joy that stood before him.	Az öröm, ami előtte állt.
That everything we do means nothing.	Hogy minden, amit teszünk, semmit sem jelent.
No hearing was held.	Nem tartottak meghallgatást.
It's really simple.	Tényleg nagyon egyszerű.
He says you need to involve human resources.	Azt mondja, be kell vonnia az emberi erőforrásokat.
Three people died.	Három ember meghalt.
We wouldn't expect a law.	Nem várnánk törvényt.
I tried to feel my heart.	Próbáltam érezni a szívemet.
The good news is, you don't have to.	A jó hír az, hogy nem kell.
I did not drink.	Nem ittam.
A man who spoke through his actions.	Egy ember, aki a tettein keresztül beszélt.
But it shouldn't be a mistake.	De nem szabad hibának lennie.
And now he finds himself writing things he hadn’t thought of before.	És most azon kapja magát, hogy olyan dolgokat ír, amelyekre korábban nem gondolt.
I like everything in place.	Minden a helyén tetszik.
The goal was to create a perfect military army.	Ennek célja egy tökéletes katonasereg létrehozása volt.
You know now.	Most már tudod.
That goes without saying.	Ez magától értetődik.
Both shock and rage.	Döbbenet és düh is.
It was dangerous to stop at this place.	Veszélyes volt megállni ezen a helyen.
He doesn't even remember who he is.	Hogy mi is ő, az eszébe sem jut.
He stayed in touch with the community.	Kapcsolatban maradt a közösséggel.
He is my best friend.	Ő a legjobb barátom.
She fell out of her hands.	Kiesett a lány kezéből.
At least three others follow.	Legalább három másik követi.
He talked about his recently published book.	Nemrég megjelent könyvéről beszélt.
Try to relax.	Próbálj meg pihenni.
And so it must be.	És ennek így kell lennie.
This is a crime.	Ez bűncselekmény.
This female body is not crying.	Ez a női test nem sír.
That is the way we should keep it.	Ezt így kell tartanunk.
There was no baby fat on their faces.	Arcukon nem volt babakövér.
Her children helped her come up with ideas.	Gyermekei segítettek neki ötleteket kitalálni.
They work for us.	Nálunk dolgoznak.
He laughed, laughed and laughed.	Nevetett, nevetett és nevetett.
Do not worry.	Ne aggódj.
The book is now available in print.	A könyv már nyomtatott formában is elérhető.
One day they worked normally, the next day they left.	Egyik nap rendesen dolgoztak, másnap elmentek.
But this proved impossible.	De ez lehetetlennek bizonyult.
They're crazy, they like me.	Őrültek, kedvelnek engem.
Overall, we find a good agreement.	Összességében jó megállapodást találunk.
We don’t want to give them a chance to run.	Nem akarunk esélyt adni nekik a futásra.
Ten days of silence.	Tíz nap csend.
Not only did he feel something.	Nem csak ő érzett valamit.
An empty bag served as a control.	Egy üres zacskó szolgált kontrollként.
He can also participate.	Ő is részt vehet.
The company has decided to accept this additional cost.	A társaság úgy döntött, hogy elfogadja ezt a többletköltséget.
Boy, did we miss you?	Fiú, hiányoztál nekünk?
This story was made to death.	Ezt a történetet halálra csinálták.
They were given with a similar addition and an exception was made.	Hasonló kiegészítéssel adták, és kivételt vettek.
I thought it was so beautiful.	Azt hittem, ez olyan szép.
That doesn't seem to be the case anymore.	Úgy tűnik, ez már nem így van.
They will get a lot of information about the city.	Rengeteg információhoz jutnak majd a városról.
His face stretched slightly, but there was no sign of pain.	Az arca kissé elhúzódott, de semmi jele nem volt fájdalomnak.
Products into the program.	Termékek a programba.
Most patients are treated in primary care.	A legtöbb beteget az alapellátásban kezelik.
It was too early.	Túl korai volt.
However, it was a lot of fun.	Azonban nagyon szórakoztató volt.
Then he came back.	Aztán visszajött.
Due to their length, we will not repeat them in this opinion.	Hosszúságuk miatt ebben a véleményben nem ismételjük meg őket.
He then left town.	Ezután elhagyta a várost.
Certainly not right now.	Jelenleg biztosan nem.
There was nothing like that here.	Itt semmi ilyesmi nem volt.
People finally understood what we were doing.	Az emberek végre megértették, mit csinálunk.
Several risk factors have been identified.	Számos kockázati tényezőt azonosítottak.
He really never gets old.	Tényleg soha nem öregszik.
That's what I wanted to tell him, for my own sake.	Ezt szerettem volna elmondani neki, a magam kedvéért.
Whether.	Függetlenül attól, hogy.
The woman went on.	A nő tovább-ment.
It's full of stories.	Tele van történetekkel.
They don't have their own clothes.	Nincs saját ruhájuk.
Then he'll be back.	Aztán visszajön.
He took the cell phone but didn't open it.	Elvette a mobiltelefont, de nem nyitotta ki.
I can't stay here anymore.	Nem maradhatok itt tovább.
Contact the center for details.	A részletekért forduljon a központhoz.
Of course, this is nothing new.	Ebben persze nincs újdonság.
More things came.	Több dolog jött.
It's just not my business.	Egyszerűen nem az én dolgom.
Again, just because it was simply not my kind of book.	Megint csak azért, mert egyszerűen nem az én fajta könyvem volt.
Even if the horses return, that won’t be enough.	Még ha a lovak visszatérnek is, az nem lesz elég.
However, we will not cook again.	Azonban nem fogjuk újra főzni.
If you look up at the sky, there are many stars.	Ha felnézel az égre, sok csillag van.
Walk with me on my little trip.	Sétálj velem kis utamon.
So three quite separate stories run at once.	Tehát három egészen különálló történet fut egyszerre.
These only became relevant under the new law.	Ezek csak az új törvény alapján váltak relevánsakká.
Some of these systems will see this.	Néhány ilyen rendszer látni fogja ezt.
Our body is too heavy.	A testünk túl nehéz.
The boys are different.	A fiúk mások.
I'm not playing the game.	Nem játszom a játékot.
She has no children.	Nincs gyereke.
We worried for days what might come out of it.	Napokig aggódtunk, mi sülhet ki belőle.
What really.	Mi tényleg.
Then he started moving his arm.	Aztán elkezdte mozgatni a karját.
Overall, we had a wonderful trip.	Összességében csodálatos utazásunk volt.
Now everything is so different.	Most minden annyira más.
Of course, we turned aside to help.	Természetesen félrefordultunk, hogy segítsünk.
We'll find it.	Meg fogjuk találni.
And what hot stuff you can come back with.	És milyen dögös anyaggal térhet vissza.
The others have to meet him.	A többieknek találkoznunk kell vele.
He didn't see the big picture.	Nem látta az összképet.
I looked at him, not quite sure what he wanted to punch.	Ránéztem, nem egészen biztos, hogy mire akar kilyukadni.
His art uses scale and line.	Művészete alkalmazza a léptéket és a vonalat.
From the back, though, I don’t really expect much trouble.	Hátulról viszont nem igazán számítok nagy bajra.
He nodded toward the empty house.	Az üres ház felé biccentett.
He said the guy's name.	Megmondta a srác nevét.
They also have serious side effects.	Ezenkívül súlyos mellékhatásaik vannak.
Nevertheless, every child has different needs.	Ennek ellenére minden gyereknek mások az igényei.
It means something.	Jelent valamit.
Usually, more complex or more serious problems cost more.	Általában az összetettebb vagy súlyosabb problémák többe kerülnek.
He refused to pay for the remaining amount due.	A fennmaradó esedékes összegért nem volt hajlandó kifizetni.
He was on the ground now.	Most a földön volt.
We couldn't help it.	Nem tudtunk segíteni.
You have to go and get out of work.	El kell menned, és szerezned kell a munkából.
They knew it was going to be a big wedding.	Tudták, hogy nagy esküvő lesz.
That would not have been the case a year ago.	Egy évvel ezelőtt még nem így lett volna.
They have no idea what is good and what is not.	Fogalmuk sincs, mi a jó és mi nem.
You can get lost in these eyes.	Elveszhet ezekben a szemekben.
He did a nice job here.	Szép munkát végzett itt.
I opened the door and looked inside.	Kinyitottam az ajtót, és benéztem.
They both want something they say they can’t get.	Mindketten akarnak valamit, amiről azt mondják, hogy nem kaphatják meg.
The answer, of course, is many.	A válasz természetesen sok.
There is still a lot to find.	Még mindig sokat kell találni.
He divided his great army into three parts.	Nagy seregét három részre osztotta.
He wrote the text of the manuscript.	Megírta a kézirat szövegét.
It is literally a matter of taste.	Ez szó szerint ízlés kérdése.
I'm forced to go through this to the end.	Kénytelen vagyok ezt végigvinni a végéig.
Recently close to home.	Nemrég közel az otthonhoz.
I tried them again.	Újra felpróbáltam őket.
The plan is ready.	A terv kész.
Only the first should be considered.	Csak az elsőt kell figyelembe venni.
But he said he would meet me.	De azt mondta, hogy találkozni fog velem.
I missed him, he thought.	Hiányzott nekem, gondolta.
With what they wanted, he didn't take it anywhere.	Azzal, amit akartak, nem vitte sehova.
That changes.	Ez változtat.
Here are the next few sections.	Íme a következő néhány rész.
If he did, it worked.	Ha megtette, működött.
The child can't.	A gyerek nem tud.
The condition is clearly there.	A feltétel nyilvánvalóan fennáll.
I just have to jump in.	csak be kell ugranom.
You just can't figure it out.	Egyszerűen nem lehet ilyesmit kitalálni.
I can return to the comfort of my own bed.	Visszatérhetek a saját ágyam kényelmébe.
Ask for extra paper if you need it.	Kérjen plusz papírt, ha szüksége van rá.
They don't need you.	Nincs szükségük rád.
He must be really scared.	Biztosan tényleg fél.
So this is one option.	Szóval ez az egyik lehetőség.
The longer you stay out of sight, the higher your score.	Minél tovább marad látótávolságon kívül, annál magasabb pontszámot kap.
However, there is another fear.	Van azonban egy másik félelem is.
Four hours later, we started the same routine.	Négy órával később elkezdtük ugyanazt a rutint.
He once wanted to do that.	Egyszer szerette volna ezt megtenni.
So the right side is zero.	Tehát a jobb oldal nulla.
Too many people.	Túl sok ember.
I saw things.	Láttam dolgokat.
I'm on a mission.	Küldetésben vagyok.
And we have a lot of problems to solve.	És sok problémát meg kell oldanunk.
This is not a force trip.	Ez nem erőkirándulás.
Basically, we need to be able to build a working agreement.	Alapvetően egy működő megállapodást kell tudnunk felépíteni.
To speak for me and so on.	Hogy beszéljen helyettem és így tovább.
All four are drinking at the same moment.	Ugyanabban a pillanatban isznak mind a négyen.
It was impossible.	Lehetetlen volt.
The reason for the change is still unclear.	A változás oka máig tisztázatlan.
Among other things, we want wine.	A többi között bort akarunk.
But this is another story and another paper.	De ez egy másik történet, és egy másik papír.
He didn't say anything about how it happened.	Nem mondott semmit arról, hogyan történt.
I'm fine and happy.	Jól vagyok és boldog.
Now three children went to school.	Most három gyerek járt iskolába.
I'll add them to the list.	Felveszem őket a listára.
The follow-up period was short.	A követési időszak rövid volt.
He does it to show it to his friends.	Azért csinálja, hogy megmutassa a barátainak.
I listen and count to twenty.	Hallgatom és húszig számolok.
If you hit it.	Ha megütött.
That shouldn't be the case, but it is.	Ennek nem így kellene lennie, de ez így van.
I don't have to watch the debate.	Nem kell néznem a vitát.
I didn't see it until it was on me.	Nem láttam addig, amíg rajtam nem volt.
He finally returns to the sea.	Végül visszatér a tengerbe.
This is called primary recovery.	Ezt elsődleges helyreállításnak nevezik.
Maybe my circumstances gave a pretty good reason at the time.	Talán a körülményeim elég jó okot adtak annak idején.
It shows what our streets are like.	Megmutatja, milyenek az utcáink.
What he ripped from his head.	Amit eltépett a fejéből.
Music was also very important to me.	A zene is nagyon fontos volt számomra.
And the values ​​in it are working time.	A benne lévő értékek pedig a munkaidő.
The lights will turn on.	A lámpák fel lesznek kapcsolva.
I know that and you know it.	Én ezt tudom és te is tudod.
He couldn't imagine ever getting bored of them.	Nem tudta elképzelni, hogy valaha is megunja őket.
Streets where he grew up.	Utcák, ahol nevelkedett.
The first two weeks were hard.	Az első két hét nehéz volt.
Another day and we have news of another tax.	Még egy nap, és hírünk van egy újabb adóról.
It wasn't the books he took from his store, he said.	Nem azok a könyvek voltak, amelyeket a boltjából vett el – mondta.
He missed her so much that it hurt deep inside.	Annyira hiányzott neki, hogy mélyen legbelül fájt.
The date of the bond is the same as the date of issue.	A kötvény dátuma megegyezik a kiállítás dátumával.
It should be the other way around.	Ennek fordítva kellene lennie.
It's falling forward.	Előre esik.
Then we found out the eggs were bad.	Aztán megtudtuk, hogy a tojás rossz.
But they have poor eyesight.	De rossz a látásuk.
They're pretty fast.	Elég gyorsak.
That's a huge amount.	Ez óriási összeg.
He left me a voice message.	Hagyott nekem egy hangüzenetet.
It certainly uses a good bit of brain power.	Minden bizonnyal jó kis agyi erőt használ.
I want my child to be happy.	Azt akarom, hogy a gyermekem boldog legyen.
However, the school was new.	Az iskola azonban új volt.
The second page is the same.	A második oldal ugyanaz.
More and more people are using credit cards.	Egyre többet használnak hitelkártyát.
The women were evil.	A nők gonoszak voltak.
They want you to know how much they love you.	Azt akarják, hogy tudd, mennyire szeretnek téged.
You can't tell what it is and where it is.	Hogy mi ez és hol van, azt nem tudja megmondani.
So why not give it a try.	Szóval miért ne próbálhatna ki valami ilyesmit.
Nobody.	Senki.
And he loved her.	És szerette őt.
His own gaze was not entirely calm.	A saját tekintete nem volt teljesen nyugodt.
There are boys on the road.	Vannak fiúk az úton.
This experiment failed due to two main problems.	Ez a kísérlet két fő probléma miatt kudarcot vallott.
But this is never the case.	De ez soha nem így van.
The view was beautiful.	Gyönyörű volt a kilátás a vízre.
You will learn new things and question others.	Új dolgokat fogsz megtanulni, és megkérdőjelez másokat.
Forever and ever.	Örökkön örökké és örökké.
I have to be short.	Rövidnek kell lennem.
He has done it before and he has succeeded.	Korábban is megtette, és sikerült is.
Keep doing the right things.	Folytassa a helyes dolgokat.
It was wonderful, great conversation.	Csodálatos volt, nagyszerű beszélgetés.
Spend the day with us.	Töltsd velünk a napot!.
They are your friends who will be killed.	Ők a barátaid, akiket megölnek.
You don't have to apply for it.	Nem kell pályázni rá.
I just miss my baby.	Egyszerűen hiányzik a babám.
No decision had to be taken at this meeting.	Ezen az ülésen nem kellett döntést hozni.
Our strategy was to avoid this method.	A stratégiánk az volt, hogy elkerüljük ezt a módszert.
But you should go.	De menned kellene.
The reasons are as follows.	Az okok a következők.
But I respect their party for making the right decisions.	De tisztelem a pártjukat a helyes döntésekért.
They will go to bed as if it were any other night.	Úgy fognak lefeküdni, mintha bármelyik másik este lenne.
People who were nearby at the time.	Emberek, akik akkoriban a közelben voltak.
I know yes.	Tudom, hogy igen.
Everyone reached out.	Mindenki kinyújtotta a kezét.
There are no words here.	Itt nincsenek szavak.
He was well known by the police.	A rendőrség jól ismerte.
However, my friends did worse.	A barátaim azonban rosszabbul jártak.
We're not talking about it.	Nem róla beszélünk.
He's not important here.	Itt nem ő a fontos.
The performance of both teams is very poor in this series.	Mindkét csapat teljesítménye nagyon gyenge ebben a sorozatban.
Then they started the most dangerous game.	Aztán elkezdték a legveszélyesebb játékot.
So that's nice.	Szóval ez kedves.
Keep this path clean.	Tartsa tisztán ezt az utat.
This is not an attempt to harmonize systems in one area.	Ez nem egy kísérlet arra, hogy a rendszereket egy területen összehangolják.
I am that woman.	Én vagyok az a nő.
But the reality is much more earthy.	De a valóság sokkal földhözragadtabb.
That's the thing.	Ez a dolga.
I hope you don't get it.	Remélem nem kapja meg.
After that, the greatest need was for secondary help.	Utána a legnagyobb szükség a középfokú segítségre volt.
Then he came again.	Aztán megint jött.
My mother tongue is gone.	Eltűnt az anyanyelvem.
And to thank him for coming to sit with him.	És megköszönni neki, hogy eljött hozzá ülni.
But I felt that was exactly the point.	De úgy éreztem, pontosan ez a lényeg.
Be sure to select a younger bird.	Ügyeljen arra, hogy válasszon ki egy fiatalabb madarat.
Classes are starting now.	Most kezdődnek az órák.
Attack something that is really bad.	Támadj meg valamit, ami valóban rossz.
And for good reason.	És jó okkal.
This time he gave his address to the driver.	Ezúttal a lakcímét adta meg a sofőrnek.
He refused to leave the house without getting dressed.	Nem volt hajlandó elhagyni a házat anélkül, hogy felöltözött volna.
I was afraid of that.	Én ettől féltem.
You are studying yourself.	Tanulmányozod magad.
One moment they were not there, the next they were already.	Az egyik pillanatban nem voltak ott, a másikban már voltak.
Most people don't even notice.	A legtöbben észre sem veszik.
Great break to escape.	Nagy szünet, hogy elmeneküljenek.
Overall, it was great.	Összességében nagyszerű volt.
I can’t even tell you how much they have changed my life.	El sem tudom mondani, mennyire megváltoztatták az életemet.
It wasn't his fight.	Nem az ő harca volt.
On the way home from work, I met this guy.	A munkából hazafelé menet találkoztam ezzel a sráccal.
That was the difference between them.	Ez volt a különbség köztük.
You’ve never met this person in real life.	Soha nem találkoztál ezzel a személlyel a való életben.
Police are not even coming down the road with their dogs.	A rendőrök még nem is jönnek le az úton a kutyáikkal.
He said well and just looked at me.	Jól mondta, és csak nézett rám.
Some knew it was over.	Egy része tudta, hogy vége.
That was clear from her clothes.	Ez egyértelmű volt a ruháiból.
I like it near you.	Szeretem, ha a közelében van.
I felt very well.	Nagyon jól éreztem magam.
I saw his real face.	Láttam az igazi arcát.
We ran your correct name and date of birth on your computer.	Megfuttattuk a helyes nevét és születési dátumát a számítógépen.
She usually leaves immediately after the sex is over.	Általában a szex befejezése után azonnal elmegy.
It has been empty for many years.	Hosszú évek óta üresen állt.
He had to hear what they were saying.	Hallania kellett, amit mondtak.
But things are resolved.	De a dolgok megoldódtak.
You knew him.	Ismerted őt.
But let him try his choice.	De engedje meg neki, hogy kipróbálja a választását.
Maybe it wasn't him.	Talán nem ő volt az.
They are not in control of their own emotions.	Nincsenek kontrollálva saját érzelmeik felett.
Many different people feel this in many ways.	Sok különböző ember sokféleképpen érzi ezt.
I'm just sick.	csak beteg vagyok.
So that would mean another five days back on this page.	Tehát ez további öt napot jelentene vissza erre az oldalra.
This way.	Ily módon.
He made a model round.	Modellfordulót tett.
He doesn't take over the song.	Nem veszi át a dalt.
We often need to hear these comments.	Gyakran hallanunk kell ezeket a megjegyzéseket.
These symptoms usually last between one and two weeks.	Ezek a tünetek általában egy és két hét között tartanak.
Video game show.	Videojáték show.
Or do some physical activity in your spare time.	Vagy csinálj valami fizikait a szabadidő alatt.
Discussions are taking place on how best to turn it on for everyone.	Megbeszélések zajlanak arról, hogyan lehet a legjobban bekapcsolni mindenki számára.
Some important people will be there.	Néhány fontos ember ott lesz.
I like to imagine talking to them.	Szeretek elképzelni, hogy beszélek velük.
Exactly where he went is unknown.	Hogy pontosan hová ment, nem tudni.
Thanks for asking.	Köszönöm a kérdést.
From the telephone company.	A telefontársaságtól.
These are in place.	Ezek a helyükön vannak.
As much as he wanted.	Bármennyire is akarta.
People often ask the way.	Az emberek gyakran kérdezik az utat.
The right of appeal is denied.	A fellebbezés jogát megtagadják.
I have one more question.	Még egy kérdésem lenne.
He came at night.	Éjszaka jött.
You accidentally run into people.	Véletlenül összefutsz az emberekkel.
Worth reading.	Érdemes elolvasni.
Politics was not the point.	Nem a politika volt a lényeg.
He began to go into the soul.	Kezdett belemenni a lélekbe.
I was surprised like anyone else.	Meglepődtem, mint bárki más.
But they can still work hard on it.	De azért keményen tudnak dolgozni rajta.
His father passed away early.	Édesapja korán elhunyt.
A man who knows few words.	Kevés szót tudó ember.
But it was.	De az volt.
I hope the direction changes.	Remélem változik az irány.
The seconds seemed like hours.	A másodpercek óráknak tűntek.
Here is the feature that should work for you.	Itt van a funkció, amelynek működnie kell az Ön számára.
Please stay on this page.	Kérjük, maradjon ezen az oldalon.
My sister is better with my mother.	A nővérem jobban van anyámmal.
More perfect.	Tökéletesebb.
There is no one in the audience.	A közönség soraiban nincs senki.
Her eyes are full.	A szeme megtelt.
In the end, we decided to come back later.	Végül úgy döntöttünk, hogy később visszatérünk.
They never said his name, even though he knew mine.	Soha nem mondták el a nevét, pedig tudta az enyémet.
This is not a conversation.	Ez nem beszélgetés.
It's a game, he told himself.	Ez egy játék, mondta magának.
We do this using two models.	Ezt két modell segítségével tesszük.
But he could send it for them in the spring.	De tavasszal elküldhette értük.
My books, my city, myself.	A könyveim, a városom, én magam.
It was the last day of the year.	Ez volt az év utolsó napja.
Here is an example of how to use it.	Itt van egy példa a használatára.
I can easily smash things.	Én is könnyen összetöröm a dolgokat.
And the rest of your money.	És a többi pénzed is.
Then use this information.	Ezután használja ezt az információt.
Look at the camera.	Nézz bele a kamerába.
I'm too excited.	Túl izgatott vagyok.
We can't find our way home.	Nem találjuk az utat haza.
This is definitely not a problem.	Ezzel nincs feltétlenül baj.
They won't bring me back here.	Nem hoznak vissza ide.
He wasn't sure what he was so worried about.	Nem volt benne biztos, mi miatt aggódik annyira.
I spent many hours here watching his work.	Sok órát töltöttem itt, és néztem a munkáját.
It must continue to grow everywhere.	Mindenhol tovább kell nőnie.
Those in the dark.	A sötétben lévők.
On the other hand, some strong fields may not be bright.	Másrészt előfordulhat, hogy néhány erős mező nem fényes.
That was four words.	Ez négy szó volt.
We welcome you at all levels.	Minden szinten szívesen látunk.
The king didn't even notice.	A király észre sem vette.
Well, about my whole family, really.	Nos, az egész családomról, tényleg.
These results suggest that the relationship between them is not perfect.	Ezek az eredmények arra utalnak, hogy a kapcsolat közöttük nem tökéletes.
I've been sad about your life for a long time.	Régóta szomorú vagyok az élete miatt.
The military officers were hoping to get out of this good land.	A katonatisztek abban reménykedtek, hogy kapnak ebből a jó földből.
Water and human waste go hand in hand.	A víz és az emberi hulladék együtt jár.
He is a strong security for me.	Ő egy erős biztonság számomra.
This difference is consistent with other results reported in the literature.	Ez a különbség összhangban van a szakirodalomban említett egyéb eredményekkel.
Now the place is gone.	Most a hely eltűnt.
They told me, maybe not for you.	Nekem szóltak, lehet, hogy neked nem.
We both knew why.	Mindketten tudtuk, miért.
One minute.	Egy perc.
Yes, his identity changed quickly.	Igen, az identitása gyorsan változott.
It's a little the same.	Ez egy kicsit ugyanaz.
Suppose you load an application.	Tegyük fel, hogy betölt egy alkalmazást.
Practice is really very important.	A gyakorlat valóban nagyon fontos.
That's when he has to do something.	Ilyenkor tenni kell neki valamit.
However, there is a difference.	Egy különbség azonban.
However, change is difficult.	A változás azonban nehéz.
It scared me.	Megijesztette.
It must have been night.	Éjszaka lehetett.
There was no support.	Nem volt tartás.
Maybe even more so.	Talán még inkább.
I want to tell you about it.	Szeretnék mesélni róla.
He likes to read your letters to me.	Szereti olvasni nekem a leveleidet.
He wants us to know.	Azt akarja, hogy ismerjük.
Most people understand this.	A legtöbben megértik ezt.
You can get the key at the office.	A kulcsot az irodában kaphatja meg.
No, this is not about sexual surgery.	Nem, ez nem a szexuális műtétről szól.
Obviously he's not either.	Nyilvánvalóan ő sem.
They took it.	Elvitték.
So this is the first report in the world.	Így ez az első jelentés a világon.
You start looking at the world through dirty windows.	Elkezded nézni a világot piszkos ablakokon keresztül.
That's funny.	Azért vicces.
You have to match.	Egyeznie kell.
We only spent one afternoon together.	Csak egy délutánt töltöttünk együtt.
The computer is ready to be released to the customer.	A számítógép készen áll arra, hogy kiadja az ügyfélnek.
There are two sides to every argument.	Minden érvnek két oldala van.
That was the condition of his life.	Ez volt az élete feltétele.
I asked him what the problem was.	Megkérdeztem tőle, hogy mi a probléma.
When they signed it, they knew it could happen.	Amikor aláírták, tudták, hogy erre sor kerülhet.
I play too.	Én is játszom.
His worries are their worries.	Az ő aggodalmai az ő aggodalmaik.
In addition, time outside the field of view was recorded.	Ezenkívül a látómezőn kívüli időt rögzítették.
We are also watching and waiting.	Mi is figyelünk és várunk.
In fact, it is much more complex.	Valójában ez sokkal összetettebb.
In fact, it is not clear why the fields cannot get even higher.	Valójában nem nyilvánvaló, hogy a mezők miért nem válhatnak még magasabbra.
You have to buy the medication.	Meg kell vásárolnia a gyógyszereket.
He doesn’t even start telling the story on any level.	Még csak el sem kezdi elmesélni a történetet semmilyen szinten.
Let me know if it suits you.	Szólj, ha neked is megfelel.
Just enjoy where you are and so on.	Csak élvezd, ahol vagy, és csak így tovább.
At the time of the research, a new bar area was being built.	A kutatás idején új bárterület építése zajlott.
The more you spend, the more you desire a personal touch.	Minél többet költ, annál jobban vágyik a személyes érintésre.
Then, and only then, do we find that our condition has changed.	Akkor, és csak akkor tapasztaljuk, hogy az állapotunk megváltozott.
The patient then went back to the kitchen.	Ezután a beteg visszament a konyhába.
Needless to ask, what would have happened if.	Felesleges kérdezni, mi lett volna, ha.
If it should have happened, it would have happened.	Ha meg kellett volna történnie, akkor megtörténik.
He had to fight the enemy.	Fel kellett vennie a harcot az ellenséggel.
You have to walk around and take photos.	Körbe kell járni és fényképezni.
Maybe I'll give it a try.	Lehet, hogy kipróbálom.
That's the only reason he's here.	Ez az egyetlen oka annak, hogy itt van.
There was no security.	Nem volt biztonság.
In a way, of course, he was right.	Bizonyos értelemben persze igaza volt.
They used their own credit card as a credit line.	Saját hitelkártyájukat használták hitelkeretként.
I have had both for several years.	Már több éve megvan mindkettő.
Lucky felt the effect on his own body.	Lucky érezte a hatást a saját testében.
To take a few examples at random.	Hogy véletlenszerűen vegyek néhány példát.
There was no other medical history or health problem in the family.	Nem volt más kórtörténet vagy a családban egészségügyi probléma.
Or call it a passion.	Vagy nevezzük szenvedélynek.
All patients gave informed, written consent.	Minden beteg tájékozott, írásos beleegyezését adta.
The spell is gone.	A varázslat eltűnt.
He stopped with visible effort.	Látható erőfeszítéssel megállt.
The kids love him.	A gyerekek kedvelik őt.
And another thing.	És egy másik dolog.
We first mentioned the girl names.	Először a lányneveket említettük.
I was fascinated by a lot of shit.	Sok szarban el voltam ragadva.
But his defense could be even worse.	De a védekezése még rosszabb lehet.
If the weather is very cold, we get really sick.	Ha nagyon hideg az idő, nagyon megbetegedünk.
But blood is important.	De a vér fontos.
All these solutions are stable.	Mindezek a megoldások stabilak.
That you never will.	Hogy soha nem fogod.
The image should adhere to the upper right corner.	A képnek a jobb felső sarokhoz kell ragaszkodnia.
We couldn't have wished for a better stay.	Nem is kívánhattunk volna jobb tartózkodást.
They agreed to bring their families together for dinner.	Megállapodtak, hogy összehozzák a családjukat egy vacsorára.
He didn't have it last year.	Tavaly nem volt nála.
They may be right, but they have to wait.	Lehet, hogy igazuk van, de várniuk kell.
We will go back.	Vissza fogunk menni.
This is a very, very tough society.	Ez egy nagyon-nagyon kemény társadalom.
If that happens, we will fight.	Ha ez megtörténik, harcolni fogunk.
Then the work went much further.	Aztán a munka sokkal tovább ment.
There was.	Ott volt.
Money is the main reason.	Leginkább a pénz az oka.
So it seems damn active to me.	Szóval nekem rohadt aktívnak tűnik.
Eight other people were seriously injured.	Nyolc másik személy súlyos sérüléseket szenvedett.
Well, most of them.	Hát a legtöbbjük.
I was forced to change.	Kénytelen voltam változtatni.
It's just getting them.	Ez csak a megszerzésük.
This should be the fifth line.	Ennek az ötödik sornak kell lennie.
Feel free to tell others how to find them.	Nyugodtan mondd el másoknak, hogyan találják meg őket.
The data processing steps are described above.	Az adatfeldolgozás lépéseit fentebb ismertettük.
There are also deeper concerns.	Vannak mélyebb aggodalmak is.
His hand was like a bird's foot.	A keze olyan volt, mint a madár lába.
This is very true.	Ez nagyon igaz.
I sympathize with him.	együtt érzek vele.
For best results, more treatments are often needed.	A legjobb eredmény érdekében gyakran több kezelésre van szükség.
He reached for the screen door and opened it.	A paravános ajtóhoz nyúlt, és kinyitotta.
They are looking for signs of life.	Életjeleket keresnek.
So my question remains.	Tehát a kérdésem továbbra is fennáll.
It was a different city.	Más város volt.
I think it just pushed even further.	Azt hiszem, ez csak még tovább lökött.
I would say love yourself.	Azt mondanám, hogy szeresd magad.
I never asked questions.	Soha nem tettem fel kérdéseket.
I don't want you to take them off my hands.	Nem szeretném, ha levennéd őket a kezemről.
She was oppressed beside him.	A nő elnyomott mellette.
This results in a lower quality of life.	Ez alacsonyabb életminőséggel jár.
Suppose the line is cold.	Tegyük fel, hogy a vonal hideg.
We found a true friend in you.	Benned találtunk egy igaz barátot.
The second problem is the impact on the whole system.	A második probléma az egész rendszerre gyakorolt ​​hatás.
Suddenly his phone rang.	Hirtelen csörögni kezdett a telefonja.
Or his father.	Vagy az apja.
There's the church.	Ott van a templom.
Marked on the back.	A hátoldalon jelzett.
It’s not like he’s run much in the last five years.	Nem mintha sokat futott volna az elmúlt öt évben.
It depends on what product they are making.	Attól függ, hogy milyen terméket készítenek.
He then took up the profession of lawyer.	Ezután ügyvédi pályára lépett.
No one will ever touch me like this again.	Soha többé senki nem fog hozzám így hozzányúlni.
However, this case found a significant difference compared to this form of the disease.	Mindazonáltal ez az eset szignifikáns különbséget állapított meg a betegség ezen formájához képest.
Why, we are so happy together.	Miért, olyan boldogok vagyunk együtt.
The human race cannot exist without purpose, vision, faith.	Az emberi faj nem létezhet cél, jövőkép, hit nélkül.
Later, family worship services were held.	Később családi istentiszteletet tartottak.
He said he had just taken this ship.	Azt mondta, hogy most vette ezt a hajót.
We had to save a lot more data.	Sokkal több adatot kellett megmentenünk.
They seem to have really gone through this.	Úgy tűnik, valóban átvészelték ezt.
Other opinions were more critical.	Más vélemények kritikusabbak voltak.
The name is everything.	A név minden.
I don't know no.	Nem tudom nem.
As planned.	Ahogy eltervezte.
We can all do it.	Mindannyian megtehetjük.
We agreed quickly.	Gyorsan megegyeztünk.
All the characters are great.	Az összes karakter nagyszerű.
There has to be one or the other.	Kell, hogy legyen az egyik vagy a másik.
They could talk later.	Később beszélgethetnének.
There are no horses.	Nincsenek lovak.
They just went ahead of us.	Csak előttünk mentek tovább.
Thirty seconds have passed.	Eltelt a harminc másodperc.
The course was clear.	A tanfolyam egyértelmű volt.
He was in critical condition for a week.	Egy hétig kritikus állapotban volt.
No more anger.	Nincs több harag.
For better or worse, here we are.	Jóban, rosszban, itt vagyunk.
Check out these products today !.	Tekintse meg ezeket a termékeket még ma!.
We were angry and scared.	Dühösek voltunk és féltünk.
She was a woman, not a girl.	Nő volt, nem lány.
You failed, he said to himself.	Te kudarcot vallottál, mondta magában.
Without knowing why, he looked out the high windows.	Anélkül, hogy tudta volna, miért, a magas ablakokra nézett.
Believe me, we have a lot of experience in this area.	Higgye el, sok tapasztalatunk van ezen a területen.
The economy is still growing, albeit slowly.	A gazdaság még mindig növekszik, ha lassan is.
Think of it as a circle.	Tekintsd úgy, mint egy kört.
Each sharing option includes a link to this blog.	Minden megosztási opció tartalmaz egy linket erre a blogra.
The home page does not appear.	A kezdőlap nem jelenik meg.
In practice, of course, both things are not true.	A gyakorlatban természetesen mindkét dolog nem igaz.
Both storage and loss time are initially very short.	Mind a tárolási, mind a veszteségi idő kezdetben nagyon kicsi.
I don’t think he would do anything to hurt him.	Nem hiszem, hogy bármit is csinálna, amivel bánthatna.
That's the only way.	Ez az egyetlen módja.
No need to cry.	Nem kell sírni.
Death happens to everyone, once or then.	A halál mindenkivel megtörténik, egyszer vagy olyankor.
It has to be good right?	Jónak kell lennie igaz?
I start at a low price and move up.	Alacsony áron kezdem és haladok felfelé.
Great learning for teachers.	Nagyszerű tanulás tanároknak.
Anyway, I had to find it.	Mindenesetre meg kellett találnom.
He wanted to stick to the plan.	Azt akarta, hogy ragaszkodjon a tervhez.
It must have been a difficult week.	Biztos nehéz hete volt.
I think that's a good idea.	Szerintem ez jó ötlet.
Learn about research resources.	Ismerje meg a kutatási forrásokat.
I will come and join you.	Jövök és csatlakozom hozzád.
It can change very quickly.	Nagyon gyorsan változhat.
However, there is a possibility.	Megvan azonban a lehetőség.
As a result, he simply didn’t talk to her about the girls.	Ennek eredményeként egyszerűen nem beszélt vele a lányokról.
I cry too.	én is sírok.
From the blood cells.	A vérsejtekből.
We have never had a situation like this before.	Soha nem volt még ilyen helyzetünk.
Besides, nothing.	Ezen kívül semmi.
Let's work together for families.	Tegyünk együtt a családokért.
It moves things.	Megmozgatja a dolgokat.
I've been living there ever since.	azóta ott élek.
Her period has come.	Megjött a menstruációja.
I'm worried about his example.	Aggódom a példája miatt.
He's been doing this all his life.	Egész életében ezt csinálta.
It arrived an hour ago.	Egy órája érkezett.
Our goal is to get it back.	Célunk, hogy visszaszerezzük.
When the power is off, it is off.	Ha ki van kapcsolva az áram, ki van kapcsolva.
But to me, I felt this was the point from which there was no going back.	De számomra úgy éreztem, ez a pont, ahonnan nincs visszatérés.
That caught me.	Engem ez fogott meg.
It looks very good, but too red.	Nagyon jól néz ki, de túlságosan piros.
It just doesn't seem right.	Egyszerűen nem tűnik helyesnek.
I did it, he told himself.	Megcsináltam, mondta magának.
We can go wild and go wild together.	Vadulhatunk és vadulhatunk együtt.
And there was the number three again.	És megint ott volt a hármas szám.
There is so much more.	Annyi más is van.
It was actually funny.	Valójában vicces volt.
I tried to move on.	Megpróbáltam továbblépni.
I decided to try to be better at my job.	Úgy döntöttem, hogy megpróbálok jobb lenni a munkámban.
Stop often and check out what's new.	Álljon meg gyakran, és nézze meg az újdonságokat.
Very well done.	Nagyon jól sikerült.
I decided to call.	Úgy döntöttem, hogy felhívom.
I can't help her.	Nem tudok neki segíteni.
Sound is heard but no picture.	Hang hallható, de kép nincs.
It was not part of his life, but of his own.	Nem az ő életének, de az övének része volt.
Appropriate statistical tools were used to analyze the data.	Az adatok elemzéséhez megfelelő statisztikai eszközöket használtunk.
There is not a dark face between them.	Egy sötét arc sincs köztük.
They hide behind the players.	A játékosok mögé bújnak.
Then I look forward to coming back.	Aztán izgatottan várom, hogy visszatérjenek.
I wouldn't leave after two weeks.	Két hét után nem mennék el.
And that's so, a lot.	És ez annyira, nagyon sok.
But he would miss a lot.	De sok mindenről lemaradna.
I’m sure these men are aware of these things.	Biztos vagyok benne, hogy ezek a férfiak tisztában vannak ezekkel a dolgokkal.
In addition, the number of this study population is limited.	Ezenkívül ennek a vizsgálati populációnak a száma korlátozott.
I found out about these girls after one of them started talking.	Azután tudtam meg ezekről a lányokról, hogy az egyik elkezdett beszélgetni.
My goals are clear to me.	A céljaim világosak számomra.
You know what little boys are.	Tudod milyen kisfiúk.
But it was a bit random.	De ez egy kicsit véletlenszerű volt.
My poor husband.	Szegény férjem.
I'll see if they take good care of him.	Meglátom, jól vigyáznak rá.
The boy could not tell the time.	A fiú nem tudta megmondani az időt.
I would say we were together the most.	Azt mondanám, hogy a legtöbbet együtt voltunk.
One minute passed.	Eltelt egy perc.
What is best for you and me.	Mi a legjobb neked és nekem.
Of course it was clear.	Persze egyértelmű volt.
Once again, a number of challenges await us.	Ismét egy sor kihívás vár ránk.
He would have had a great future.	Nagy jövője lett volna.
God, my mouth.	Istenem, a számat.
I’m sure in retrospect, the parents probably figured out what was going on.	Biztos vagyok benne, hogy visszagondolva a szülők valószínűleg rájöttek, mi történik.
Now people don’t know where to get one.	Most az emberek nem tudják, hol lehet ilyet szerezni.
Pull your legs up.	Húzza fel a lábát.
Obviously many others are doing an amazing job as well.	Nyilvánvalóan sokan mások is csodálatos munkát végeznek.
They are not buying in the right sense.	Nem a megfelelő értelemben vásárolnak.
Because boys are not really boys.	Mert a fiúk nem igazán fiúk.
Others were not so lucky.	Mások nem voltak ilyen szerencsések.
Even if not.	Még ha nem is.
You should not follow this path.	Nem szabad ezt az utat követni.
I never thought this day would come.	Soha nem gondoltam volna, hogy eljön ez a nap.
The times are good.	Jók az idők.
Just to end up there.	Csak hogy ott végezzen.
I think that’s the music I’m most attracted to.	Azt hiszem, ez az a zene, amihez leginkább vonzódik.
Maybe you feel safe.	Talán biztonságban érzi magát.
They can share their concerns and feel like a team.	Megoszthatják aggályaikat, és csapatként érezhetik magukat.
He traveled the streets of this planet to give love.	Bejárta ennek a bolygónak az utcáit, hogy szeretetet adjon.
This causes a conflict between the two.	Ez konfliktust okoz a kettő között.
The battle is over.	A csata vége.
Of course, paper is the most important.	Természetesen a papír a legfontosabb.
I was still excited when I watched them.	Még mindig izgatott voltam, amikor néztem őket.
He could never see anything of it.	Soha nem láthatott belőle semmit.
Be the first to own it.	Legyen az első, aki birtokolja.
I would not have known.	nem tudtam volna.
Someone takes the time.	Valaki rászánja az időt.
He shook to his heart.	A velejéig megrázott.
I don't know most people.	A legtöbb embert nem ismerem.
The sky turned blue.	Kék lett az ég.
The following is the material.	A következő az anyag.
She loves the game.	Imádja a játékot.
The train then goes back to the station.	A vonat ezután visszamegy az állomásra.
And we both knew he didn't need me.	És mindketten tudtuk, hogy nincs szüksége rám.
Scroll with it.	Tekerj vele.
You see, they're worried.	Látod, aggódnak.
He should have bit his tongue.	Meg kellett volna harapnia a nyelvét.
This storm will be beautiful.	Gyönyörű lesz ez a vihar.
Well, somehow.	Nos, valahogy.
Just like me.	Akárcsak én.
It depends on the crime.	A bűncselekménytől függ.
Everyone is doing it now.	Most mindenki csinálja.
It connected them and we.	Ez kapcsolt össze hozzájuk és mi.
Here's what he says.	Íme, amit mond.
We are very lucky to take care of us.	Nagyon szerencsések vagyunk, hogy vigyáz ránk.
They want you to go and you see it too.	Azt akarják, hogy menjen, és te is látod.
He didn't sound happy.	Nem hangzott boldognak.
As mentioned above, no.	Ahogy fentebb említettük, nem.
He looked at me and spoke with a smile.	Rám nézett, és mosolyogva beszélt.
This time he was about seven years old.	Ezúttal körülbelül hét éves volt.
It was nice of him.	Kedves volt tőle.
I know it too.	én is tudom.
He was everything to me.	Ő volt a mindenem számomra.
I had one thing, one thing I could focus on.	Egyetlen dolgom volt, egy dolog, amire összpontosíthattam.
Sometimes it lasted for a minute, sometimes only for a few seconds.	Néha egy percig tartott, néha csak pár másodpercig.
At the basic level, he graduated at the head of his department.	Az alapszinten az osztálya élén végzett.
I really like the photos.	Nagyon szeretem a fotókat.
This provides even more useful data.	Ez még több hasznos adatot biztosít.
Two different animals.	Két különböző állat.
My mother typically kept a critical distance from these circumstances.	Anyám jellemzően kritikus távolságot tartott ezektől a körülményektől.
But most of them still seem to get hurt.	De úgy tűnik, a legtöbbjük mégis megsérül.
So it has to be a public school.	Tehát állami iskolának kell lennie.
I only saw it once.	Csak egyszer láttam.
There is no desire, no passion, no spirit.	Nincs vágy, nincs szenvedély, nincs szellem.
He won't look at me.	Nem fog rám nézni.
He came to study with books.	Könyvekkel jött el tanulni.
This is the purpose of this article.	Ennek a cikknek a célja ez.
It actually felt good to get back to the case.	Valójában jó érzés volt visszatérni az ügyhöz.
This study used data from several sources.	Ez a tanulmány több forrásból származó adatokat használt fel.
I never wanted to be seen.	Soha nem akartam, hogy lássák.
That was fine with him.	Ez rendben volt vele.
There's a new movie.	Új film van.
In fact, they should probably do less.	Valójában valószínűleg kevesebbet kellene tenniük.
Only two of his works survive.	Csak két műve maradt fenn.
Your body is changing.	A tested megváltozik.
And there were probably only a few bad language parts.	És valószínűleg csak néhány rossz nyelvű rész volt.
As for the rest.	Ami a többit illeti.
But they should look even further in history.	De még messzebbre kellene tekinteniük a történelemben.
It can be put in a different way.	Lehet ezt másképpen is megfogalmazni.
However, no progress has been made since then.	Azóta azonban nem történt előrelépés.
It only takes a minute and it makes a huge difference.	Csak egy percet vesz igénybe, és óriási változást hoz.
This is true for every single person.	Ez minden egyes emberre igaz.
They are located opposite or next to each other.	Egymással szemben vagy egymás mellett helyezkednek el.
But it never started.	De ez soha nem indította el.
Nice pick up.	Szép felszedés.
We do not find that to be the case today.	Ma nem találjuk, hogy ez így lenne.
And they are smart.	És okosak.
Please help us so we can continue to help them.	Kérjük, segítsen nekünk, hogy továbbra is segíthessünk nekik.
It won't help anyone in the long run.	Hosszú távon senkinek sem segít.
Her brother has it too.	A testvérének is megvan.
Just let go.	Csak engedni.
Early stage, but it seems to be growing fast.	Korai szakaszban, de úgy tűnik, hogy gyorsan nősz.
He had nothing.	Semmi volt neki.
But it is unlike anything else.	De ez semmi máshoz nem hasonlítható.
Be there with friends.	Ott lenni a barátokkal.
These two people and their children did this.	Ez a két ember és gyermekeik tették ezt.
He had a hard time.	Nehezen járt.
You saw me protest.	Láttál tiltakozni.
But as he told me.	De ahogy elmesélte.
You need to send him a message.	Üzenetet kell küldened neki.
I will calm down and offer to help you in your search.	Megnyugszom, és felajánlom, hogy segítek a keresésében.
They came back stronger each time than before.	Minden alkalommal erősebben tértek vissza, mint korábban.
It won't happen.	Nem fog megtörténni.
I went back and told my husband.	Visszamentem és elmondtam a férjemnek.
If you haven't been there in a while, be sure to check it out.	Ha egy ideje nem voltál ott, feltétlenül nézd meg.
Good team there, good team here.	Jó csapat ott, jó csapat itt.
Limited time offer.	Korlátozott időre szóló ajánlat.
We got involved in talking.	Beszédbe bonyolódtunk.
This is the best way to start a new project.	Ez a legjobb módja egy új projekt elindításának.
This is the second appearance of this case before us.	Ennek az ügynek ez a második megjelenése előttünk.
However, the girl is not simply attached to her.	A lány azonban nem egyszerűen kötődik hozzá.
I hate making decisions.	Utálok döntéseket hozni.
Add the list here.	Add ide a listát.
Specific symptoms may vary from person to person.	A konkrét tünetek személyenként változhatnak.
This is my test function.	Ez az én tesztfunkcióm.
In fact, it is much more important to be fair when the world is not.	Valójában sokkal fontosabb igazságosnak lenni, amikor a világ nem az.
My fingers wrapped around something smooth and sharp.	Az ujjaim valami sima és éles tárgy köré zárultak.
It was a terrible feeling.	Szörnyű érzés volt.
If you want, please eat.	Ha akarod kérlek egyél.
He didn't feel like playing.	Nem volt kedve játszani.
You're trying to feel better.	Próbálod jobban érezni magad.
And that worried him.	És ez aggasztotta őt.
A big one too.	Egy nagyot is.
But for me, it's completely different.	De nálam ez egészen más.
We're not done yet.	Még nem végeztünk.
I've had enough.	Elegem van.
Or in the industry.	Vagy az iparban.
It has defined and applied the above standard above.	Fentebb meghatározta és alkalmazta a fenti szabványt.
We saw a news on television.	Láttunk egy hírt a televízióban.
It doesn't make sense to me.	Számomra nincs értelme.
He never tells me anything these days.	Manapság soha nem mond nekem semmit.
In reality, they fell in love with him.	A valóságban szerelmeskedtek vele.
He is a good friend.	Ő egy jó barát.
He fell where he stood.	Ott esett, ahol állt.
We couldn't keep up.	Nem tudtuk lépést tartani.
He entered my door as if it were his.	Úgy lépett be az ajtómon, mintha az övé lenne.
Our people have suffered.	Népünk szenvedett.
Get up he said.	Kelj fel mondta.
In the experiment, however, it is difficult to achieve.	A kísérletben azonban nehéz elérni.
And it really took my breath away.	És valóban elállt tőle a lélegzetem.
No one took these too seriously.	Senki sem vette ezeket túl komolyan.
A man like that.	Egy olyan ember.
It was as if he had seen something.	Mintha látott volna valamit.
This is a small town.	Ez egy kis város.
The promotions are displayed.	Az akciók megjelennek.
He must have passed through this site for the first time.	Biztosan ő haladt át először ezen az oldalon.
Moving would be a problem.	A költözés gond lenne.
It would not be moral.	Nem lenne erkölcsös.
I kept walking because we could do something else.	Tovább sétáltam, mert mi mást tehetne.
My question is who will believe you.	A kérdésem az, hogy ki hisz majd neked.
Her voice is soft, there is no force or threat behind her.	A hangja lágy, nincs mögötte erő vagy fenyegetés.
It's time to test.	Itt az ideje, hogy teszteljék.
No significant change was observed in the other parameters.	A többi paraméterben nem tapasztaltunk jelentős változást.
He appeared later in the day.	Később a nap végén megjelent.
It was a good knife.	Jó kés volt.
These are economic issues.	Ezek gazdasági kérdések.
And successful games have used it over and over again.	A sikeres játékok pedig újra és újra felhasználták.
That is, not big projects or big discoveries.	Vagyis nem nagy projektek vagy nagy felfedezések.
You better go with me.	Inkább menj velem.
The computer was not found.	Nem találták a számítógépet.
He was the only person who loved me.	Ő volt az egyetlen ember, aki szeretett engem.
You say you smile at old thoughts.	Azt mondod, mosolyogsz a régi gondolatokon.
Now let's see what's still missing here.	Most pedig lássuk, mi hiányzik még itt.
That is, one event cannot be the cause of another.	Vagyis egyik esemény nem lehet oka a másiknak.
I found myself in cold sweat.	Hideg verejtékben találtam magam.
I'm glad no one saw this.	Örülök, hogy ezt senki nem látta.
We spend a lot of time with them.	Sok időt töltünk velük.
He felt his anger grow for a second.	Érezte, hogy dühe egy másodpercre nő.
It was too easy.	Ez túl könnyű volt.
Kids are running around.	Gyerekek rohangálnak.
The following are questions to help you make a decision.	Az alábbiakban felsoroljuk azokat a kérdéseket, amelyek segítik a döntést.
All work is for private clients.	Minden munka magánügyfeleknek szól.
Fill out the full form.	Töltse ki a teljes űrlapot.
There was a world that transcended my people.	Volt egy világ, amely túlmutat az én népemen.
Take it to him.	Vigyél el hozzá.
You can never be completely sure.	Soha nem lehetsz teljesen biztos benne.
We focus on these areas.	Ezekre a területekre összpontosítunk.
These are things you can really feel.	Ezek olyan dolgok, amelyeket valóban érezhetsz.
Things looked very good.	A dolgok nagyon jól néztek ki.
I pay for everything.	én fizetek mindenért.
Unbelievable, amazing.	Hihetetlen, elképesztő.
Or the primary.	Vagy az elsődleges.
It's just.	Ez csak.
During the relevant period.	A vonatkozó időszakban.
We were only together for an hour.	Csak egy órát voltunk együtt.
You're not sharing anything with me.	Nem osztasz meg velem semmit.
I didn't really want to know.	Nem igazán akartam tudni.
Black and white, but still a great movie.	Fekete-fehér, de így is remek film.
He was constantly on guard, even in his sleep.	Állandóan őrködött, még álmában is.
Thinking is creative.	A gondolkodás kreatív.
I couldn't tell you why.	Nem tudnám megmondani, miért.
For example, I know you're scared of me.	Tudom például, hogy félsz tőlem.
Everything is going well on this site.	Ezen az oldalon minden jól megy.
He doesn't know where the green went.	Nem tudja, hová tűnt a zöld.
We want to be tough.	Kemények akarunk lenni.
He thought he needed to move.	Arra gondolt, hogy költöznie kell.
You will not win.	Nem fogsz nyerni.
You feel better without it.	Jobban érzi magát nélküle.
Keep in mind that these features are very simple.	Ne feledje, hogy ezek a funkciók nagyon egyszerűek.
We will be working in these areas throughout the book.	A könyvben végig ezeken a területeken fogunk dolgozni.
I just didn't want to be touched.	Egyszerűen nem akartam, hogy megérintsenek.
No time to cry.	Nincs idő sírni.
The trouble happens when two people try to make love.	A baj akkor következik be, amikor ketten próbálnak szeretkezni.
We want to go home, we'll do it.	Haza akarunk menni, megtesszük.
He eventually died.	Végül meghalt.
The field is silent.	A mező néma.
Practice the next day.	Másnap gyakorolj.
Let us now turn to the negative results.	Térjünk most a negatív eredményekre.
Only one king bed.	Csak egy king méretű ágy.
I'm not closing the door in front of him.	Nem zárom be előtte az ajtót.
He had his whole family with him.	Vele volt az egész családja.
And according to the law.	És a törvény szerint.
Click here to read the comments and write your own.	Kattintson ide, és elolvashatja a megjegyzéseket, és megírhatja a sajátját.
It was part of the equipment.	A felszerelés része volt.
If you have any questions, think about the type.	Ha kérdésed van, gondolj a típusra.
I moved on.	továbbléptem.
Hell, he'll kill me one day.	A pokolba is, egyszer ez meg is öli.
I didn't think so.	Nem hittem, hogy csak.
It's going to hell.	A pokolba kerül.
Clinical details were recorded from case reports.	A klinikai részleteket az esetleírásokból rögzítették.
Good things.	Jó dolgok.
As part of us.	A mi részeként.
And you can be around yourself.	És önmaga lehet körülötte.
He needs the money.	Kell neki a pénz.
You asked around.	Körbekérdeztél.
This would continue for the next few weeks.	Ez a következő néhány hétig folytatódna.
Got it, my friend.	Megvan, barátom.
He put down his glass.	Letette a poharát.
Whether it's a party or not.	Akár buli, akár nem.
And they got very good results.	És nagyon jó eredményeket értek el.
I was six then.	Hatéves voltam akkor.
Please visit and get to know these authors.	Kérjük, látogassa meg ezeket a szerzőket, és ismerje meg őket.
I didn't say any more.	Nem mondtam többet.
Boy, daughter, dog.	Fiú, lánya, kutya.
However, there is an exception to this general rule.	Ez alól az általános szabály alól azonban van egy kivétel.
That is a fact.	Ez adott tény.
I didn't even have a name for his height.	Még csak nevem sem volt a magaslatának.
There’s a reason he didn’t start the season.	Megvan az oka annak, hogy nem kezdte el a szezont.
They are still just playing with religion.	Még mindig csak játszanak a vallással.
I will remember.	Emlékezni fogok.
When he is now responsible for the same.	Amikor most ugyanazért a felelős.
i play myself.	játszom magam.
He was looking for a job in the office.	Állást keresett az irodába.
It's pretty easy.	Ez elég könnyű.
The difference between the two groups is significant.	A két csoport között tapasztalt különbség jelentős.
All participants signed a statement of consent.	Minden résztvevő aláírta a beleegyező nyilatkozatot.
They can affect us and they also practice, often deeply.	Hathatnak ránk, és gyakorolnak is, gyakran mélyen.
Then he put down my bed.	Aztán letette az ágyam.
If they do, they will stop.	Ha megteszik, abbahagyják.
Most of the magic happens in the tools.	Az eszközökben történik a legtöbb varázslat.
Your lies are your reality and the world you live in.	A hazugságaid a valóságod és a világ, amelyben élsz.
There is violence in the air, even if nothing happens.	Erőszak van a levegőben, még akkor is, ha semmi sem történik.
He offered one if you like.	Felajánlott egyet, ha tetszik.
They didn't look happy.	Nem látszottak boldognak.
These should be evaluated at each step.	Ezeket minden egyes lépésben értékelni kell.
I wish you could close your eyes and rest in peace.	Bárcsak becsukhatná a szemét és békében nyugodhatna.
Therefore, duration is also important.	Ezért az időtartam is fontos.
Not so much here, though.	Itt nem annyira, de.
These data support this view.	Ezek az adatok alátámasztják ezt a nézetet.
No catch.	Nincs fogás.
Neither is he.	Ő sem.
They are difficult to identify.	Nehéz azonosítani őket.
He knew about these things, a little bit anyway.	Tudott ezekről a dolgokról, mindenesetre egy kicsit.
This is her baby.	Ez az ő babája.
Even photos.	Még fényképek is.
He never met him.	Soha nem találkozott vele.
But that's the name of the game.	De ez a játék neve.
That in itself was remarkable, but it still proved nothing.	Ez önmagában figyelemre méltó volt, de még mindig nem igazolt semmit.
The trial judge rejected the motion.	Az eljáró bíró az indítványt elutasította.
I brought the frame closer for details.	Közelebb hoztam a keretet a részletekért.
They had a great conversation.	Nagyszerű beszélgetést folytattak.
But he doesn't seem to be worried.	De úgy tűnik, nem aggódik.
No differences were found between the early and late treatment groups.	Nem találtunk különbséget a korai és késői kezelési csoportok között.
I still think he added whatever he says.	Még mindig úgy gondolom, hogy hozzátette, bármit is mond.
The design takes this distance into account.	A tervezés ezt a távolságot veszi figyelembe.
It was a beautiful morning, fresh and new.	Gyönyörű reggel volt, friss és új.
They took care of everything.	Mindenről gondoskodtak.
We are not like that here.	Mi itt nem ilyenek vagyunk.
I hide under the bed and put it on.	Bebújok az ágy alá és felteszem.
I looked around myself.	Körülnéztem magamon.
He said the story was false.	Azt mondta, a történet hamis.
There was one more thing he had to do first.	Volt még egy dolog, amit először meg kellett tennie.
But you need to know.	De tudnia kell.
She didn’t want her children to grow up in an environment like this.	Nem akarta, hogy gyermekei ilyen környezetben nőjenek fel.
However, he never got home and was never seen again.	Azonban soha nem ért haza, és soha többé nem látták.
I said we would push with the stories.	Azt mondtam, nyomni fogunk a történetekkel.
That may sound strange.	Ez furcsán hangozhat.
Science.	Tudomány.
Original climate.	Eredeti klíma.
And we should.	És nekünk kellene.
But it could have been bad.	De lehet, hogy ez rossz volt.
When he came to check.	Amikor eljött ellenőrizni.
The blood gets out of his head.	Kiszáll a vér a fejéből.
And it makes no other sense.	És nincs más értelme.
Here’s what we’re getting ready for in the coming months.	Íme, mire készülünk a következő hónapokban.
And the other half.	És a másik fele.
Practice safe sex.	Gyakorold a biztonságos szexet.
It is enough for people to take new cars for service !.	Elég, ha az emberek új autókat visznek szervizbe!.
He understood perfectly and took him outside.	Tökéletesen megértette, és kivitte a szabadba.
Just a brief.	Csak egy rövidet.
Many of these worked well.	Ezek közül sok jól működött.
He will be extremely nervous.	Rendkívül ideges lesz.
They got married soon after and have been together ever since.	Nem sokkal ezután összeházasodtak, és azóta is együtt vannak.
But now you can move both hands.	De most már tudja mozgatni mindkét kezét.
There is nowhere to go.	Nincs hova mennie.
And he liked the idea.	És tetszett neki az ötlet.
Just go to work.	Menj csak dolgozni.
Who wants to move.	Ki akar költözni.
You know how this happens and why.	Tudod, hogy ez hogyan történik és miért.
I'd be happy.	örülnék neki.
I see the same kids being stupid every weekend.	Minden hétvégén ugyanazokat a gyerekeket látom hülyének lenni.
Seconds later, I stepped aside and began to watch them.	Másodpercekkel később félrehúzódtam, és figyelni kezdtem őket.
At least that's what he was given.	Legalább ezt adták neki.
He was shot.	Lelőtték.
Anamnesis and physical examination evaluated.	Az anamnézis és a fizikális vizsgálat kiértékelve.
My husband died in the war.	A férjem meghalt a háborúban.
Students led it.	Diákok vezették.
You can not sleep.	Nem tudsz aludni.
Growth, not slow growth, has been reported.	A növekedés, nem a lassú növekedés, amiről beszámoltak.
He ended up stuck in his room and working on his computer.	Végül a szobájában ragadt, és a számítógépén dolgozott.
Running is fun.	A futás szórakoztató.
The chair stopped circling.	A szék abbahagyta körbe-körbe járását.
It brought me back to life, this unusual project.	Ez keltett vissza az életbe, ez a szokatlan projektem.
I'm afraid you're right.	Attól tartok, igaza van.
Nobody says a word.	Senki nem szól egy szót sem.
An explanation is not possible.	Magyarázat nem lehetséges.
They can't run away from him.	Nem menekülhetnek előle.
We saw one.	Egyet láttunk.
So a lot.	Szóval sokat.
In the end, he thought he had it.	Végül azt hitte, megvan.
He went to work and did his thing.	Elment dolgozni és végezte a dolgát.
He prepared and wrote the manuscript.	Elkészítette és megírta a kéziratot.
He was downstairs near his feet.	Lent volt a lába közelében.
We first examine the multicomponent case.	Először megvizsgáljuk a többkomponensű esetet.
You will now have a chance to prove it.	Most lesz esélye a bizonyításra.
Available from next week.	Jövő héttől elérhető.
Each contains a number.	Mindegyikben egy szám található.
Some quarreled, some slept.	Volt aki veszekedett, volt aki aludt.
What are the ten.	Mi az a tíz.
They are such good girls.	Olyan jó lányok.
My brother is in town.	A bátyám a városban van.
You had a good game.	Jó volt a játékod.
But not an ordinary suit.	De nem egy rendes öltöny.
The answer became clear ten years later.	A válasz tíz évvel később világossá vált.
People have a taste for it.	Az embereknek van rá íze.
Experience has not reduced the rate of losses.	A tapasztalatok nem csökkentették a veszteségek arányát.
But most options don't.	De a legtöbb lehetőség nem.
I met him last night.	Tegnap este találkoztam vele.
I never tried.	Még soha nem próbáltam.
The other shit.	A másik szar.
And in many cases they were.	És sok esetben azok is voltak.
In this article, we give a positive answer to the question.	Ebben a cikkben pozitív választ adunk a kérdésre.
It’s about business results.	Ez az üzleti eredményekről szól.
Make sure this map is well-defined.	Ellenőrizzük, hogy ez a térkép jól meghatározott-e.
I'm not playing with you anymore.	Nem játszom tovább veled.
This story needs to be passed on to everyone you know.	Továbbítani kell ezt a történetet mindenkinek, akit ismer.
Well, his body was never found.	Nos, a holttestét soha nem találták meg.
Others have nothing and no one.	Másoknak semmijük és senkijük sincs.
Man is simply one of ten thousand things.	Az ember egyszerűen egy a tízezer dolog közül.
They suggested a lot, they repeated a lot.	Sokat javasoltak, sokat megismételtek.
I could feel the people inside.	Éreztem az embereket belül.
His tongue moved, his throat working as he pulled it in.	A nyelve mozgott, a torka dolgozott, ahogy magába húzta.
It was just a dream.	Ez csak álom volt.
I’ve seen them hurt more than that and still persevere.	Láttam már, hogy ennél jobban fájnak, és még mindig kitartanak.
But we built a character.	De karaktert építettünk.
I'm just amazed.	csak csodálkozom.
I grew up with my mother moving into the black middle class.	Úgy nőttem fel, hogy anyám a fekete középosztályba költözött.
Then we walk back to the barn.	Aztán visszasétálunk az istállóba.
They would be happy to help.	Szívesen segítenének.
If something happens, it will happen.	Ha valami történik, akkor megtörténik.
Thus, the object is in a hard state.	Így az objektum kemény állapotban van.
I need to see him right away.	Azonnal látnom kell őt.
Just look at yourself and see what happens.	Csak nézd meg magad, és nézd meg, mi történik.
They are getting younger.	Egyre fiatalabbak.
They wouldn't fight anymore.	Nem harcolnának tovább.
So by this definition, faith is dead without works.	Tehát e meghatározás szerint a hit cselekedetek nélkül halott.
Not even her mother.	Még az anyja sem.
I think there will be some common ground on which we can work together.	Azt hiszem, lesz valami közös alap, amin együtt dolgozhatunk.
The following instructions do the same.	A következő utasítások is ezt teszik.
I was too scared.	túlságosan féltem.
It would be much more interesting now than it was then.	Most sokkal érdekesebb lenne, mint akkor.
Parents want to feel independent of their children.	A szülők függetlennek akarják érezni magukat gyermekeiktől.
I see a video there.	Látok ott egy videót.
The investigation did not take long.	A vizsgálat nem tartott sokáig.
Seriously, think it over.	Komolyan, gondold át.
So he might be home for a while.	Szóval lehet, hogy otthon lesz egy darabig.
And his smile seems to understand that.	És úgy tűnik, a mosolya megérti ezt.
The girls will come to you.	A lányok eljönnek hozzád.
She looked nice.	Kedvesnek tűnt.
I liked that.	Ez tetszett nekem.
They go to the same church.	Ugyanabba a templomba járnak.
Then step away and let them take control of their training.	Ezután lépjen odébb, és hagyja, hogy átvegyék az irányítást az edzésük felett.
But that would be illegal.	De ez szabályellenes lenne.
He pulled it back a little.	Kicsit hátrahúzta.
Mass death, that is.	A tömeges halál, vagyis.
The service just called, saying he hadn't checked in.	A szerviz most hívott, azt mondta, hogy nem jelentkezett be.
You have to stay home.	Itthon kell maradnod.
But it's still not the same.	De ez még mindig nem ugyanaz.
I'm new to most of this.	Új vagyok ennek a nagy részében.
I can return very well with my clients.	Nagyon jól tudok visszatérni az ügyfeleimmel.
And yet, many people stand by it.	És mégis, sokan kitartanak mellette.
It was clean and quiet.	Tiszta és csendes volt.
You want to be faster or whatever.	Gyorsabb akarsz lenni, vagy bármi más.
If you know what to do, let us know.	Ha tudja, mit tegyen, szóljon nekünk.
He designed and conducted experiments, analyzed the data, and wrote the dissertation.	Kísérleteket tervezett és hajtott végre, elemezte az adatokat, és megírta a dolgozatot.
Set aside to cool slightly.	Tegyük félre kicsit hűlni.
The pain was visibly strong.	A fájdalom láthatóan erős volt.
There are such in every city.	Minden városban vannak ilyenek.
I'm just too tired right now.	Egyszerűen túl fáradt vagyok most.
What do you mean.	Hogy érted.
Don’t get too thin by trying everything at once.	Ne vesszen el túl vékonyra azzal, hogy mindent egyszerre próbál ki.
Think of a manual job.	Gondolj egy kézi munkára.
The husband slept in another room.	A férj egy másik szobában aludt.
I was a member of a team.	Egy csapat tagja voltam.
It's a very simple thing.	Ez egy nagyon egyszerű dolog.
No prior experience or skills are required.	Nincs szükség előzetes tapasztalatra vagy készségekre.
We just had tea.	Éppen teáztunk.
That's the way it's too late.	Ez a módja annak, hogy túl késő legyen.
I couldn't wait for the party.	Alig vártam a bulit.
He's just watching us.	Csak néz minket.
It was there before and we can get it again.	Korábban is megvolt, és újra megkaphatjuk.
Second, it never happened.	Másodszor, ez soha nem történt meg.
You should go now.	Most már mennie kellene.
It was close now.	Most már közel volt.
At least you have a job.	Neked legalább van munkád.
There is a way to do this.	Van erre valami mód.
They're soccer people, so you get it.	Ők futballemberek, szóval értik.
We put more fish in the water.	Több halat teszünk a vízbe.
Other women were called to be arrested.	Más nőket hívtak, hogy tartsanak le.
He had a chance.	Volt esélye.
They knew as soon as it happened.	Tudták, amint megtörtént.
I didn't think it was cancer.	Nem hittem, hogy rák.
Certainly not the first team.	Természetesen nem az első csapat.
I'm one of the people.	Én vagyok az egyik ember.
A support structure is formed.	Tartószerkezet alakul ki.
Too many characters.	Túl sok karakter.
There is no difference between the two parties.	Nincs különbség a két fél között.
But sometimes a set has a fourth.	De időnként egy készletnek van negyedik.
If you really want one for games, build one.	Ha igazán szeretne egyet játékokhoz, építsen egyet.
Probably a lot.	Valószínűleg sokat.
The land was given to us, but it was never an easy gift.	A föld adott nekünk, de soha nem volt egyszerű ajándék.
Not just me, but anyone.	Nem csak nekem, hanem bárkinek.
So on and off.	Így ki-be.
And you know why.	És tudja miért.
It should be noted that these systems are expensive and complex.	Meg kell jegyezni, hogy ezek a rendszerek drágák és bonyolultak.
Anything can put pressure.	Bármi nyomást okozhat.
If nothing is returned, it is fake.	Ha semmit nem adnak vissza, akkor hamis.
There were no complications with the procedure.	Nem volt komplikáció az eljárással kapcsolatban.
It was a really terrible time.	Valóban szörnyű időszak volt.
This is too unique a concept.	Ez túlságosan egyedi koncepció.
He made black film an industry.	A feketefilmet iparággá tette.
They're trying to pull it off.	Megpróbálnak lerántani.
It’s hard to get to such a low level.	Nehéz ilyen alacsony szintre eljutni a szintedre.
We offer something new every month.	Minden hónapban kínálunk valami újat.
Maybe the numbers.	Lehet, hogy a számok.
I want to see your work.	Látni akarom a munkádat.
It started somewhere like everything else.	Valahol kezdődött, mint minden más.
Maybe the moment got better on them.	A pillanat talán jobb lett rajtuk.
But he doesn't really know what he wants.	De valójában nem tudja, mit akar.
It will hurt you, but it's the truth.	Fájni fog neked, de ez az igazság.
He's the perfect figure for me.	Számomra tökéletes alak.
We were not prepared for them.	Nem voltunk felkészülve rájuk.
He didn't have to.	Nem kellett neki.
She didn't know the man could talk to her like that.	Nem tudta, hogy a férfi így beszélhet vele.
He told me today why.	Ma elmondta, hogy miért.
We are afraid of the unknown.	Félünk az ismeretlentől.
And then he called again.	És akkor újra felhívott.
He has four charges.	Négy vádja van.
Two are empty.	Kettő üres.
The former spoke first.	Előbbi szólalt meg először.
They just show how our language and thinking work.	Csak azt mutatják meg, hogyan működik nyelvünk és gondolkodásunk.
It was a strange week.	Furcsa hét volt.
Leave at least one vehicle in the parking lot.	Legalább egy jármű maradjon a parkolóhelyen.
It was the most beautiful in our marriage.	Ez volt a legszebb a házasságunkban.
Maybe two or three.	Talán kettő vagy három.
I don't know how he felt about it.	Nem tudom, mit érzett emiatt.
I can talk further.	Beszélhetek tovább.
She looked like she could cry.	Úgy nézett ki, mintha sírhatna.
I have serious problems doing this.	Komoly gondjaim vannak, hogy ezt megtegyem.
They will come to you soon.	Hamarosan eljönnek hozzád.
I'm your wife now.	Most a feleséged vagyok.
There are limitations to this method as well.	Ennek a módszernek is vannak korlátai.
He looked around but saw nothing.	Körülnézett, de nem látott semmit.
We've heard a lot about security.	Sokat hallottunk a biztonságról.
His eyes didn't change, he was exactly the same.	A szeme nem változott, teljesen egyforma volt.
It's good to know where you ended up.	Jó végre tudni, hova jutott.
The results of the current study provided valuable information.	A jelenlegi tanulmány eredményei értékes információkkal szolgáltak.
He sat on the bed.	Leült az ágyra.
Contact display image and action button.	Névjegy megjelenítési kép és művelet gomb.
Not much, but some.	Nem sok, de néhány.
He must have known.	Biztosan tudta.
But they didn't want to give him false hope.	De nem akartak hamis reményt adni neki.
The dead.	A halott.
There's obviously something in it.	Nyilvánvalóan van benne valami.
Be it business, relationships, physical health or life.	Legyen szó az üzleti életről, a kapcsolatokról, a testi egészségről vagy az életről.
Things could have turned out quite differently.	A dolgok egészen másként is alakulhattak volna.
He designed and directed the study.	Megtervezte és irányította a tanulmányt.
I turned my face toward the wall.	Arcomat a fal felé fordítottam.
I didn't have books.	nem voltak könyveim.
It's possible today.	Ma már lehetséges.
He got into the car of his own free will.	Saját akaratából szállt be az autóba.
I was probably not just really thinking.	Valószínűleg nem csak igazán gondolkodtam.
Injury treatment helped.	Sérüléskezelése segített.
But there are also good men.	De vannak jó férfiak is.
With a new board and everything.	Új táblával és mindennel.
Try to fix it.	Próbáld kijavítani.
Definitely not for office use.	Biztosan nem irodai célra.
I mean, you can also score.	Úgy értem, gólt is szerezhetsz.
The exact causes are difficult to determine.	Pontos okait nehéz megállapítani.
As for your description.	Ami a leírásod.
There is something quality in his voice.	Van valami minősége a hangjában.
Life was simply hard and as we knew we helped each other.	Egyszerűen nehéz volt az élet, és ahogy tudtuk, segítettük egymást.
He was like that.	Ő olyan volt.
I paid him for it.	Fizettem neki érte.
But the end result is the same.	De a végeredmény ugyanaz.
But it's fun.	De szórakoztató.
Someone can save you.	Valaki megmentheti.
Not possible.	Nem lehet.
What a nice treat.	Milyen kedves csemege.
He never lived with the child or the mother.	Soha nem élt együtt a gyerekkel vagy az anyával.
But buy what you know.	De vedd meg, amit tudsz.
Our standard of living is high.	Életszínvonalunk magas.
My challenge is me.	Az én kihívásom én vagyok.
This gives your father and me a chance to talk.	Ez lehetőséget ad apádnak és nekem, hogy beszélgessünk.
There is no call requirement for this position.	Erre a pozícióra nincs hívási követelmény.
And he gave him good advice last night.	És jó tanácsot adott neki tegnap este.
A part of me is not with me, never with me.	Egy részem nincs velem, soha nincs velem.
I also treat other conditions.	Más állapotokat is kezelek.
Further research is needed to shed light on this.	Ennek megvilágításához további kutatásokra van szükség.
Ask him.	Kérd meg őt.
The number of individuals examined is shown below each group.	A vizsgált egyedek száma az egyes csoportok alatt látható.
Well, the same goes for eating on the road.	Nos, ugyanez vonatkozik az úton történő étkezésre is.
Get in and get off now.	Lépj be és szállj le most.
It would have been easy then.	Akkor könnyű lett volna.
We had time.	Volt időnk.
This is usually not a problem while running Windows.	Ez általában nem probléma Windows futtatása közben.
I don't even remember the last time it happened.	Nem is emlékszem, mikor történt ez utoljára.
But that was still good news.	De ez akkor is jó hír volt.
Open it again.	Nyissa ki újra.
The type of environment in which the sound is present.	A környezet típusa, amelyben a hang jelen van.
He wouldn't do what he does.	Nem tenné, amit csinál.
He accounted a little for the information.	Egy kicsit elszámolt az információval.
I didn't see it and it's here.	Nem láttam, és itt van.
I was serious about my marriage.	Komolyan gondoltam a házasságomat.
So is the king.	Így a király is.
As is obvious, the material is lost during the process.	Amint az nyilvánvaló, az anyag elveszik a folyamat során.
I felt so evil and small.	Olyan gonosznak és kicsinek éreztem magam.
We then get to the facts of the case at the bar.	Ezután elérkezünk az ügy tényeihez a bárban.
This time he didn't let go of the child.	Ezúttal nem engedte el a gyereket.
Since then, the recovery process has been closely monitored.	Azóta is alaposan szemügyre veszik a felépülési folyamatot.
The ground was rolling, soft to the eye, and hard to the touch.	A föld gördült, puha volt a szemnek és kemény tapintású.
Otherwise, society has nothing to hold.	Különben a társadalomnak nincs mit tartania.
I won’t explain why it’s my favorite.	Nem magyarázom el, miért a kedvencem.
Selects the text before applying the character style.	A karakterstílus alkalmazása előtt kiválasztja a szöveget.
It's not too late.	Még nem késő.
There was no day off for a small business that needed to grow.	Egy kisvállalkozásnál, amelynek növekedésre volt szüksége, nem volt szabad nap.
I don't want that to happen.	Nem akarom, hogy ez megtörténjen.
It often occurred to me.	Gyakran felmerült bennem.
I don't have time to say more.	Nincs időm többet mondani.
All subjects gave written consent.	Minden alany írásos beleegyezését adta.
That means something is wrong.	Ez azt jelenti, hogy valami nincs rendben.
So maybe that's progress.	Szóval ez talán haladás.
It's a concept, nothing more.	Ez egy fogalom, semmi több.
Because we need people for that.	Mert ezekhez emberekre van szükségünk.
The same can be said for milk.	Ugyanez mondható el a tejről is.
Therefore, the statement follows.	Ezért az állítás következik.
I could only hear the sound.	Csak a hangot hallottam.
You could definitely benefit someone who has a heart for marketing.	Biztosan hasznát vehetné valakinek, akinek szíve van a marketinghez.
Give him mine.	Add neki az enyémet.
I tried another database, it worked fine.	Kipróbáltam egy másik adatbázist, jól működött.
Injured.	Megsérült.
Light in his eyes.	Fény a szemében.
The amazing result is what you can see here.	A csodálatos eredmény az, amit itt láthat.
Get the rest this way.	Szerezd meg a többit így.
Maybe you could jump in at the end of the day.	Talán beugorhatna a nap végén.
The national team super fans.	A válogatott szuperszurkolók.
The part here is the beat of the whole song.	Az itteni rész az egész dal üteme.
To send a message.	Üzenetet küldeni.
They work the way you expect them to.	Úgy dolgoznak, ahogy elvárja tőlük.
The world has changed in recent weeks.	Az elmúlt hetekben a világ megváltozott.
It will continue to do you good.	Továbbra is jót fog tenni érted.
But both happened.	De mindkettő megtörtént.
I began to think it was getting worse.	Kezdtem azt hinni, hogy egyre rosszabb.
Then he finally went to see a doctor.	Ekkor végre elment orvoshoz.
And the voice came closer and closer.	És a hang egyre közelebb jött.
He opened his breath to power.	Lélegzetvisszafojtva megnyílt a hatalom előtt.
See here for more options.	További lehetőségekért tekintse meg itt.
Everyone expects them to do it.	Mindenki elvárja tőlük, hogy megtegyék.
People had to take days off.	Az embereknek szabadnapokat kellett kivenniük.
People brought it out.	Az emberek kihozták.
He was about ten years younger than me.	Körülbelül tíz évvel volt fiatalabb nálam.
He turned and headed for the door.	Megfordult, és az ajtó felé indult.
You have to learn to feed yourself.	Meg kell tanulnod táplálni magad.
I don’t usually object to their choice of tone.	Általában nem kifogásolom a hangszínválasztásukat.
We’ve done a few things together over the years.	Az évek során csináltunk pár dolgot együtt.
When we arrived, everyone fell silent.	Amikor megérkeztünk, mindenki elhallgatott.
The police presence is visible.	Látható a rendőri jelenlét.
Then the next round begins.	Ezután kezdődik a következő kör.
This year needs to change.	Ezen idén változtatni kell.
One minute he was there and the next he disappeared.	Az egyik percben ott volt, a másikban pedig eltűnt.
I heard the first word any of them said.	Hallottam az első szót, amit bármelyikük kimondott.
Little.	Kicsit.
They didn't have to say the words.	Nem kellett kimondaniuk a szavakat.
Challenge them and that’s how we saw them.	Kihívás nekik, és így láttuk őket.
For one price.	Az egyik árból.
Well, maybe there is.	Nos, lehet, hogy van.
He never loved the place.	Soha nem szerette a helyet.
I slept on the plane for an hour.	Egy órát aludtam a gépen.
They want something that makes sense right away.	Valamit akarnak, aminek azonnal van értelme.
Many doors opened.	Sok ajtó kinyílt.
When he looked up again, the man appeared closer.	Amikor újra felnézett, a férfi közelebb jelent meg.
Well, the details don't matter.	Nos, a részletek nem fontosak.
Not quite the same, but still good.	Nem teljesen ugyanaz, de még mindig jó.
Thank you very much!.	Köszönöm szépen!.
I don't even know where their bodies are.	Azt sem tudom, hol van a testük.
My head was about fifteen feet above the ground.	A fejem körülbelül tizenöt lábbal volt a föld felett.
Students began to search and select their images.	A diákok elkezdték keresni és kiválasztani a képeiket.
Because it's awesome.	Mert ez fantasztikus.
My life would be empty without this call.	Üres lenne az életem e hívás nélkül.
All we can do is do the best we can.	Csak annyit tehetünk, hogy a tőlünk telhető legjobb munkát végezzük.
I’m still just working to regain that strength.	Még mindig csak azon dolgozom, hogy visszaszerezze ezt az erőt.
He gave everything on stage.	A színpadon mindent beleadott.
We love our fans and we definitely want to please them.	Szeretjük a rajongóinkat, és mindenképpen szeretnénk a kedvükben járni.
I know someone knows what I was looking for.	Tudom, hogy valaki tudja, mit kerestem.
You can see this.	Ezt láthatod.
Let's go back and apply.	Menjünk vissza és jelentkezzünk.
We came for four minutes.	Négy percre jöttünk.
I know this is the worst time of the year.	Tudom, hogy ez az év legrosszabb időszaka.
He returned quickly.	Gyorsan visszatért.
Only God knows where we would be without you.	Csak Isten tudja, hol lennénk nélküled.
There are no rules, no laws, no judgment.	Nincsenek szabályok, nincsenek törvények, nincs ítélet.
He suggested they do it and do it soon.	Javasolta, hogy tegyék meg, és tegyék meg hamarosan.
It's so quiet.	Olyan csendes.
They may have finished their game.	Lehet, hogy befejezték a játékukat.
Think big here.	Itt gondolkozz nagyban.
That's not the thing.	Nem ez vagy az a dolog.
Probably good once a year.	Évente egyszer valószínűleg jó.
You read it well.	Jól olvastad.
My own legs open.	Kinyílnak a saját lábaim.
He wants to talk to you about this project.	Erről a projektről szeretne beszélni Önnel.
And so he spoke to him again, in that language.	És így újra beszélt vele, ezen a nyelven.
Your choice of words.	A szóválasztása.
Not only his memories, but he too.	Nem csak az emlékei, hanem ő is.
It was dark, of course.	Természetesen sötét volt.
Nothing happened and nothing was made of it.	Nem történt semmi, és nem is készült semmire.
He was filled with joy.	Öröm töltötte el.
I knew this second voice.	Ismertem ezt a második hangot.
I'll go with you if you don't mind.	Veled megyek, ha nem bánod.
Plans are being made.	Tervek készülnek.
Home of my whole son.	Az egész fajam otthona.
Maybe just a minute to show it to someone.	Talán csak egy percre, hogy megmutassa valakinek.
For the first time since the accident, he was feeling well.	A baleset óta először érezte jól magát.
He looked up.	Felnézett.
They offered protection against ourselves.	Védelmet kínáltak önmagunkkal szemben.
That's all he said.	Annyit mondott.
He turned back to the pan.	Visszafordult a serpenyőhöz.
I don't know why death should be a problem.	Nem tudom, hogy a halál miért legyen probléma.
Listen to the whole story.	Hallgasd meg az egész történetet.
Depends on you.	Tőled függ.
Take your time.	Szánjon rá időt.
Take your dead and take your wounded.	Vidd el a halottaidat és vidd el a sérülteidet.
Sometimes learning from an example.	Néha a példából való tanulás.
You will miss your company.	Hiányozni fog a társasága.
I'm halfway there, if not longer in life.	Félúton vagyok, ha nem tovább az életben.
And a good point for putting together points early.	És jó pont a pontok korai összeállításához.
But think of one thing.	De egy dologra gondolj.
I need to find help.	Segítséget kell találnom.
It was not in our plans.	Nem szerepelt a terveinkben.
And I like this picture.	És tetszik ez a kép.
We will mark the position and move on.	Megjelöljük a pozíciót, és megyünk tovább.
All these questions.	Mindezek a kérdések.
I am the one who was not a father.	Én vagyok az, aki nem volt apa.
All of this together is too focused.	Mindez együtt túlságosan koncentrált.
We were good friends this morning.	Ma reggel jó barátok voltunk.
Their building is beautiful.	Gyönyörű az épületük.
Seems like a waste of time to try.	Úgy tűnik, időpocsékolás próbálkozni.
But the poor also tell stories.	De szegények is mesélnek.
And they can't argue, they just believe.	És nem tudnak érvelni, csak hisznek.
Go and watch the movie.	Menj és nézd meg a filmet.
He has a lot of them.	Neki rengeteg belőlük van.
To stay friends.	Hogy barátok maradjunk.
I can't give you a word.	Egy szót sem tudok adni neked.
She is home again, sad and skinny, and she needs me.	Megint otthon van, szomorú és sovány, és szüksége van rám.
I wrote a lot.	sokat írtam.
However, the board decided to keep the school.	A testület azonban úgy döntött, hogy megtartja az iskolát.
My daughter was very happy to see them.	A lányom nagyon örült, amikor meglátta őket.
Find a good and positive person you can look up to.	Keress egy jó és pozitív embert, akire fel tudsz nézni.
You would give me the sample for my weekend.	Megadná a mintát a hétvégémre.
The worst part was that there was nowhere to go.	A legrosszabb az volt, hogy nem volt hova menni.
Still, it was.	Mégis, az volt.
Tell me.	Meséljen.
He even described it right away.	Rögtön le is írta.
This is my car.	Ez az én autóm.
I definitely recommend your place.	Határozottan ajánlom a helyét.
You kill me, another one comes after me.	Megölsz, utánam jön egy másik.
Let it stay this way.	Maradjon is így.
Now my father and husband are best friends.	Most apám és a férjem a legjobb barátok.
It's like coffee.	Olyan, mint a kávé.
Families were weird things.	A családok furcsa dolgok voltak.
Tears often escape into his eyes.	Gyakran könnyek szöknek a szemébe.
Lines passing through the points have been added to guide the eye.	A pontokon áthaladó vonalak a szem irányításához kerültek hozzáadásra.
None of them.	Egyik sem.
I have time, so to speak, to start finding myself.	Van időm, hogy úgy mondjam, elkezdjem magamra találni.
He ignored him angrily.	Mérgesen figyelmen kívül hagyta őt.
It was based on sales performance.	Az értékesítési teljesítményen alapult.
And your interest is likely to show up, of course.	És az érdeklődése valószínűleg természetesen megjelenik.
He'll come out one day anyway.	Egyszer úgyis kijön.
I was wondering where you went.	Kíváncsi voltam, hová tűntél.
People all over the world are going crazy about this game.	Az emberek szerte a világon megőrülnek ettől a játéktól.
We know.	Tudunk.
The arms are broken.	A karok eltörtek.
He couldn't do it, really.	Nem tehetett róla, tényleg.
Call the others home.	Hívd haza a többieket.
And do more.	És tegyen többet.
And in the end he lost.	És a végén veszített.
Tell people on the street.	Mondd el az embereknek az utcán.
Maybe this is where the communication comes from.	Talán ez a kommunikáció, honnan jön.
There were few examples of relationships outside of recovery.	Kevés példa volt a felépülésen kívüli kialakult kapcsolatokra.
See how they look up and down.	Nézd meg, hogyan néznek fel és le.
I demand answers.	Válaszokat követelek.
He's never nervous.	Soha nem ideges.
The only post office since then has often arrived in the afternoons.	Az egyetlen posta azóta is gyakran érkezett délutánonként.
Fees.	Díjak.
I believe your best years are ahead of you.	Hiszem, hogy a legszebb éveid előtted állnak.
I think they look very good and unique.	Szerintem nagyon jól néznek ki és egyediek.
You can then apply as you wish.	Utána tetszés szerint lehet jelentkezni.
Just do the function and have fun.	Csak végezze el a funkciót, és érezze jól magát.
They are not easy to read.	Nem könnyű őket olvasni.
Not necessarily in a negative sense.	Nem feltétlenül negatív értelemben.
Defendant does not suggest that it was.	Az alperes nem utal arra, hogy volt.
You can read my opinion here.	Véleményemet itt olvashatja.
I agree with this explanation.	Egyetértek ezzel a magyarázattal.
It's a comfortable fit.	Ez egy kényelmes illeszkedés.
Now he suddenly struck pure gold.	Most hirtelen tiszta aranyat ütött.
Don't read too much about this.	Ne olvass túl sokat ebben.
That's probably how it broke.	Valószínűleg így tört el.
The government pulled it out.	A kormány kihúzta.
No one knew where.	Senki sem tudta hol.
I needed people around me, constant people.	Szükségem volt emberekre magam körül, állandó emberekre.
What a long way we have come.	Milyen hosszú utat jártunk be.
If that were a lie, they would be put to death.	Ha ez hazugság lenne, halálra vágnák.
He was the lord of broken things.	A törött dolgok ura volt.
As strange as it sounds, it happened.	Bármilyen furcsán hangzik is, ez történt.
You have to teach.	Meg kell tanítani.
Thank you later.	Köszönd meg később.
Nevertheless, it lasted for half an hour.	Ennek ellenére fél óráig tartott.
If you don’t like it, there’s probably something wrong.	Ha nem ízlik neked, akkor valószínűleg valami nincs rendben.
Something bad would have happened by now.	Mostanra valami rossz történt volna.
That's what he called them.	Így hívta őket.
Everything else makes sense.	Minden másnak értelme van.
Door to Door.	Háztól-házig.
I know how to do this with a single text file.	Tudom, hogyan kell ezt egyetlen szövegfájllal megtenni.
I promise.	Megígérem.
And not very subtly.	És nem túl finoman.
The order of the functions depends on the devices used.	A funkciók sorrendje a használt eszközöktől függ.
The government collapsed.	A kormány összeomlott.
So careful.	Olyan óvatos.
He's holding you.	Ő tart téged.
He was not very happy with his choice.	Nem volt túl elégedett a választásával.
The result is three numbers.	Az eredmény három szám.
He has been involved in the community for many years.	Hosszú évek óta részt vesz a közösségben.
I have a brain.	Van egy agyam.
He is such a positive person.	Olyan pozitív ember.
I didn’t know it wasn’t safe to sleep on the street.	Nem tudtam, hogy nem biztonságos az utcán aludni.
We have now received an answer to this question.	Erre a kérdésre most választ kaptunk.
The trees are different here.	A fák itt mások.
Too much to count.	Túl sok ahhoz, hogy számítson.
There is currently nothing to do.	Jelenleg nincs mit tenni.
I stood there and watched him.	Ott álltam és néztem őt.
I know the problem is with him.	Tudom, hogy a problémát ő okozza.
There was no sound from the other side.	A másik oldalról nem hallatszott hang.
There was no problem during or after the surgery.	A műtét alatt és után sem volt probléma.
Protect yourself during training.	Védje magát edzés közben.
Give the right answer.	Adjon megfelelő választ.
And one more thing.	És még egy dolog.
They are not lost.	Nem vesztek el.
In fact, no team is perfect.	Tény, hogy egyetlen csapat sem tökéletes.
It's usually the same because you're very busy.	Általában ugyanaz, mert nagyon elfoglalt vagy.
They just have to accept that they will be sent.	Csak el kell fogadniuk, hogy elküldik őket.
The other is light and hope.	A másik a fény és a remény.
The direction of travel is therefore paramount.	A haladási irány tehát a legfontosabb.
It never occurred to me that we would ever lose one of my daughters.	Eszembe sem jutott, hogy valaha is elveszítjük az egyik lányomat.
The talk is a give-and-take.	A beszélgetés adok-kapok.
Think about it, act on it, and meet me at the summit.	Gondolkozz ezen, cselekedj, és találkozz velem a csúcson.
No one is up here, just the two of them and the bad guys.	Senki nincs itt fent, csak ők ketten, és a rosszfiúk.
I heard a few words.	Hallottam néhány szót.
Not ideal, but still better than glass.	Nem ideális, de még mindig jobb, mint az üvegből.
He can't be.	Nem lehet ő.
The time has come.	Eljött az az idő.
Heavier than necessary.	A szükségesnél nehezebb.
I don’t remember ever feeling that way.	Nem emlékszem, hogy valaha is éreztem volna ilyet.
He couldn't move that arm.	Nem tudta mozgatni azt a karját.
Of course, I did it for many years.	Természetesen sok éven át csináltam érte.
He's going to take me, not you.	Engem fog elvinni, és nem téged.
He had a question of his own.	Volt egy saját kérdése.
The feeling one feels in this city.	Az az érzés, amit ebben a városban érez az ember.
Your performance record has been tested.	Tesztelték a teljesítményrekordját.
I wasn't his patient at the time.	Akkoriban nem voltam a páciense.
The second related remark concerns the exact form.	A második kapcsolódó megjegyzés a pontos formára vonatkozik.
Give them something.	Adj nekik valamit.
I can use it in class.	Használhatom az órán.
However, the business seems to be going through a difficult period.	Az üzlet azonban úgy tűnik, nehéz időszakon megy keresztül.
He didn't eat either.	Ő sem evett.
And it may have seven or eight letters on it.	És lehet, hogy hét vagy nyolc levél van rajta.
It brightens about half an hour before that.	Körülbelül fél órával ez előtt világosodik.
Both of them.	Mindkettőjük.
He had dinner last night.	Tegnap este vacsorázott.
There are even a few lines from the real song.	Még az igazi dalból is van néhány sor.
It drives me crazy.	Megőrjít.
Through buildings if necessary.	Szükség esetén épületeken keresztül.
We sleep a lot.	Sokat alszunk.
Don't expect this to change here.	Ne számíts arra, hogy ez itt megváltozik.
There are too many people.	Túl sok ember van.
Then you get the instructions.	Akkor megkapod az utasításokat.
It is the center of religion.	Ez a vallás központja.
Various methods are known for their preparation.	Előállításukra különféle módszerek ismertek.
He looked into his face and saw him there.	Az arcába nézett, és ott látta őt.
He believed in his body for a while.	Egy ideig hitt a testében.
He was barely two years old.	Alig volt két éves.
He certainly wouldn't have stayed.	Biztosan nem maradt volna.
I'll pay you what you want.	Fizetek neked, amit akarsz.
Memories.	Emlékei.
It's not just about money.	Ez nem csak a pénz.
I knew what he was capable of, and he figured it out.	Tudtam, hogy mire képes, és kitalálta.
Watch the matches.	Nézze meg a meccseket.
Well, there was something about seeing those moments.	Nos, volt valami abban, hogy meglátjuk ezeket a pillanatokat.
He probably doesn't know about you either.	Valószínűleg ő sem tud rólad.
We have the most important information and facts.	Megvan a legfontosabb tudnivalók és tények.
Just show up in the living room.	Egyszerűen csak jelenjen meg a nappaliban.
Or use at home.	Vagy használja otthon.
No flow control.	Nincs áramlásszabályozás.
But I wouldn't.	De nem tennék.
Start with healthy, good choices.	Kezdje az egészséges, jó választásokkal.
Most people exercise very little.	A legtöbb ember nagyon keveset gyakorol.
He couldn't get far on foot.	Gyalog nem tudott messzire eljutni.
No one came out like that.	Senki nem jött ki így.
There is a lack of appropriate support.	Hiányzik a megfelelő támogatás.
Never once.	Soha nem egyszer.
We run into oil and gas.	Olajba és gázba futunk.
A strong story.	Egy erős történet.
These were our friends.	Ezek a barátaink voltak.
But it was a failure.	De kudarc volt.
But the words did not come.	A szavak azonban nem jöttek.
I won't let it go to my head.	Nem engedem, hogy a fejemhez menjen.
He couldn't really explain why he couldn't fall asleep.	Nem igazán tudta megmagyarázni, miért nem tudott elaludni.
I have to finish something before the end of the year.	Be kell fejeznem valamit az év vége előtt.
We also considered others, but this is the game.	Másokat is figyelembe vettünk, de ez a játék.
Most adults do not hear this frequency.	A legtöbb felnőtt nem hallja ezt a frekvenciát.
Maybe it was a song.	Lehet, hogy egy dal volt.
It was really too much.	Tényleg túl sok volt.
This was the house.	Ez volt a ház.
I'm pretty weak.	Eléggé gyengültem.
So there was no option.	Tehát nem volt lehetőség.
At this point, he begins to wonder.	Ezen a ponton csodálkozni kezd.
Nevertheless, the problems remain.	Ennek ellenére a problémák továbbra is fennállnak.
This is the perfect time of year and you will love the trip.	Ez az év tökéletes időszaka, és imádni fogja az utazást.
They came forward to tell the story.	Előjöttek, hogy elmondják a történetet.
Hurt the young girls and don’t care.	Bántsd meg a fiatal lányokat, és ne törődj vele.
I was very happy when we got back in one piece.	Nagyon örültem, amikor egy darabban visszaértünk.
His response to this news is amazing given the circumstances.	Erre a hírre adott válasza a körülményekhez képest elképesztő.
I just want your body.	Csak a testét akarom.
She was having a great time.	Nagyon jól érezte magát.
He doesn't know.	Nem tudja.
This is rare, of course.	Ez persze ritka.
Papers cost nothing.	A papírok nem kerülnek semmibe.
This is our home.	Ez a mi otthonunk.
There was nothing to do.	Nem lehetett mit tenni.
Time changes, we change, but good and bad don’t change.	Az idő változik, mi változunk, de a jó és a rossz nem változik.
He wore it as if it were his own skin.	Úgy viselte, mintha a saját bőre lenne.
In fact, there are many.	Valójában sok van.
He opened the door for me with a book in his hand.	Kinyitotta nekem az ajtót egy könyvvel a kezében.
Can be ordered separately in any size.	Külön rendelhető bármilyen méretben.
Both teams were amazing.	Mindkét csapat csodálatos volt.
I liked your post about ideas.	Tetszett az ötletekkel kapcsolatos bejegyzésed.
But the camp changed everything.	De a tábor mindent megváltoztatott.
This is especially evident in the evening when the child is tired.	Ez különösen este látható, amikor a gyermek fáradt.
Fuck, he was so nice.	Basszus, olyan kedves volt.
It's not like he ever sold it.	Nem mintha valaha is eladta volna.
No one saw him coming.	Senki sem látta, hogy jön.
Thus, a fixed effect model was used.	Így fix effektus modellt alkalmaztunk.
There is no place to grow individually.	Nincs helyük egyénileg növekedni.
The others are ready.	A többiek is készen állnak.
I turn to myself.	magamhoz fordulok.
I'm designing gun metal or black.	Gun metalt vagy feketét tervezek.
Now is the time.	Most eljött az idő.
This is not necessarily a bad thing.	Ez nem feltétlenül rossz dolog.
However, a brief remark can be made.	Egy rövid megjegyzést azonban meg lehet tenni.
They didn't have sex.	Nem szexeltek.
Although I'm not on drugs.	Bár nem drogozom.
The face is from my brother's old family photo.	Az arc a bátyám régi családi fotójáról van.
Water, please.	vizet kérek.
If you want to kill us, so be it.	Ha meg akarsz ölni minket, hát legyen.
However, to do this, I need to know the next version number in advance.	Ehhez azonban előre tudnom kell a következő verziószámot.
His feet in the doorway.	A lába az ajtóban.
The dead know as little as we do.	A halottak éppoly keveset tudnak, mint mi magunk.
I can smell them too.	Az illatukat is érzem.
When he died.	Amikor meghalt.
However, there are exceptions to all rules.	Azonban minden szabályra van kivétel.
Two years have passed.	Két év telt el.
Come and check it out.	Gyere és nézd meg.
But these are not his most important experiments.	De nem ezek a legfontosabb kísérletei.
But you have to make the most of such a society as offers.	De ki kell hozni a legtöbbet az ilyen társadalomból, mint ajánlatokból.
I can not stay.	nem maradhatok.
You told him you wanted to help me.	Azt mondtad neki, hogy segíteni akarsz nekem.
Actually, let me fix it.	Valójában hadd javítsam ki.
Example of a network.	Példa egy hálózatra.
There is another important difference between the two rules.	Van még egy lényeges különbség a két szabály között.
That's all I could take out.	Ennyit ki tudtam venni.
I am your mother.	Én vagyok a szülőanyád.
He came to the bridge.	A hídhoz jött.
He tried so hard.	Annyira igyekezett.
But that doesn't say much.	De ez nem mond sokat.
He had a few things to do.	Volt néhány dolga.
But such a big thing can't be hidden.	De ekkora dolgot nem lehet elrejteni.
Look what you did to our ship.	Nézd, mit csináltál a hajónkkal.
Because sometimes we make our decisions very early and we never look back.	Mert néha nagyon korán meghozzuk a döntéseinket, és soha nem tekintünk vissza.
It is one of the few good breakfast places in town.	A néhány jó reggeliző hely egyike a városban.
We can't find it either.	Mi sem találunk.
For the first time, he understands what thinking is.	Most először érti meg, mi a gondolkodás.
But don't mention my people.	De ne említsd az embereimet.
We have art.	Van művészetünk.
It was amazing to see how this movement developed.	Elképesztő volt látni, hogy ez a mozgalom hogyan fejlődött.
There are very three topics.	Nagyon témája van három.
Their quality of life can be improved and their symptoms can be reduced.	Életminőségük javítható, tüneteik mérséklődhetnek.
She nodded to them.	A lány bólintott nekik.
His word was now the law.	Az ő szava most a törvény volt.
This choice is subject to significant limitations.	Ez a választás jelentős korlátokhoz kötött.
He can't stand this team.	Nem tudja elviselni ezt a csapatot.
He was going downhill.	Lefelé haladt.
Not so long ago they were the same.	Nem is olyan régen ugyanazok voltak.
But compared to the circumstances, both perform well.	De a körülményekhez képest mindkettő jól teljesít.
So it was meant for him.	Szóval neki szánták.
This is what most people look like today.	A legtöbbnek még ma is így néz ki.
And that's what we do day and night.	És ezt csináljuk éjjel-nappal.
I just have to publish.	Csak közzé kell tennem.
I want to cook for a living.	Főzni akarok a megélhetésért.
And he stepped away.	És ellépett.
All in all, there were great debates.	Mindent összevetve nagyszerű viták zajlottak.
All other issues are decided by a majority vote.	Az összes többi kérdést többségi szavazással döntik el.
I saw it and I wouldn't let it.	Láttam, és nem engedtem.
He was not the first choice.	Nem ő volt az első választás.
I barely drank.	Alig ittam.
Or mostly upstairs.	Vagy többnyire fent.
One of the questions was about parents.	Az egyik kérdés a szülőkre vonatkozott.
I feel normal again.	Megint normálisnak érzem magam.
I don't want to sell anything.	Nem akarok eladni semmit.
When you land, jump again.	Amikor leszállsz, ugorj újra.
But if he were there, he wouldn't stay.	De ha ott lenne, nem maradna.
You just don't pay attention to us.	Csak nem figyelsz ránk.
At the bottom.	Az alsó részén.
We have a lot to discuss.	Nagyon sok megbeszélnivalónk van.
Continue if this is okay.	Folytassa, ha ez rendben van.
He then leaves the room.	Ezután elhagyja a szobát.
Well, not really, but he likes to be called that.	Nos, nem igazán, de szereti, ha így hívják.
That's how you'll see it.	Így fogja látni.
Their characters are perfect for each other.	A karaktereik tökéletesek egymásnak.
Choose and choose a location.	Válasszon és válasszon helyet.
I felt very sad.	Nagyon szomorúnak éreztem magam.
This is the most popular email marketing solution.	Ez a legnépszerűbb e-mail marketing megoldás.
He caught the heat of the moment.	Elkapott a pillanat heve.
The only place people didn’t sleep was in the kitchen.	Az egyetlen hely, ahol az emberek nem aludtak, a konyha volt.
Involve more people.	Vonjon be több embert.
But both mechanisms have physical limits.	De mindkét mechanizmusnak van fizikai határa.
Thank you for making a wonderful product.	Köszönjük, hogy csodálatos terméket készítettél.
I pulled a nice piece out of my own personal collection.	Kihúztam egy szép darabot a saját személyes gyűjteményemből.
No, no, seriously.	Nem, nem, komolyan.
Any.	Bármi.
Okay, stay put.	Oké, maradj a helyedben.
Hell, he barely had time to get into a situation.	A pokolba is, alig volt ideje helyzetbe kerülni.
There is no sign of a fight.	Semmi jele a verekedésnek.
Their results were in the opposite direction to our results.	Eredményeik ellentétes irányúak voltak a mi eredményeinkhez képest.
It's not just about you.	Ez nem csak rólad szólhat.
However, this does not change anything.	Ez azonban nem változtat semmin.
The models refer to each other.	A modellek egymásra utalnak.
So the right hand remained.	Maradt tehát a jobb kéz.
He tried again and again.	Újra és újra próbálkozott.
We both moved home and with our parents. 	Mindketten elköltöztünk otthonról és a szüleinkkel. 
towards you.	feléd.
A similar difference was observed between the two control groups.	Hasonló különbség volt megfigyelhető a két kontrollcsoport között.
That made sense.	Ennek volt értelme.
It will be a completely different type of vehicle.	Ez egy teljesen más típusú jármű lesz.
Of course, we think about our own interests at every level.	Természetesen minden szinten a saját érdekeinkre gondolunk.
One beautiful, one simple.	Egy szép, egy egyszerű.
You only get paid when your business starts making money.	Csak akkor kap fizetést, amikor a cége elkezd pénzt keresni.
However, not everything you do just to achieve that goal.	Azonban nem minden, amit tesz, csak azért, hogy elérje ezt a célt.
She seemed to feel good with her face.	Úgy tűnt, jól érzi magát az arcával.
It was finally a real smile.	Igazi mosoly volt végre.
He sat down next to him on the bed.	Leült mellé az ágyra.
I tried to save your father, but it was too late.	Megpróbáltam megmenteni apádat, de már késő volt.
To be a mother.	Anyának lenni.
People were expected to return to where they were.	Az emberektől azt várták, hogy visszatérjenek oda, ahol voltak.
Go on now.	Most menj tovább.
I felt like a broken record.	Úgy éreztem magam, mint egy megdőlt rekord.
I became very friendly with them.	Nagyon összebarátkoztam velük.
It will change something in you.	Ez megváltoztat valamit benned.
The behavior made perfect sense.	A viselkedésnek teljesen értelme volt.
I have no idea where you're going with this.	Fogalmam sincs, hova mész ezzel.
They're down and out.	Le és kint vannak.
'conditions.	' feltételekkel.
With the current methods, it is not possible to know the exact value.	A jelenlegi módszerekkel nem lehet tudni a pontos értéket.
I like it and I think it will.	Tetszik és hiszem, hogy fog.
There has been a significant improvement in their general condition and biological parameters.	Jelentős javulás következett be általános állapotukban és biológiai paramétereikben.
Being generic will not be something normal.	Attól, hogy általános, nem lesz valami normális.
He's dead now.	Most halott.
But what do you think ?.	De mit gondolsz?.
He told us you were coming.	Azt mondta nekünk, hogy jössz.
But he also makes one for himself.	De készít egyet magának is.
So it became a completely different show.	Így aztán egy teljesen más műsor lett.
We both arrived on time.	Mindketten időben érkeztünk.
The whole game seemed to have changed.	Úgy tűnt, az egész játék megváltozott.
Nothing but a ball keeps them in the country.	Semmi más, csak egy labda tartja őket az országban.
It's a sign, anyway.	Ez egy jel, akárhogy is.
Not inside or outside, just in thought.	Nincs belül vagy kívül, csak a gondolatban.
I saw your little face in a photo last night.	Tegnap este láttam a kis arcod egy fényképen.
At the end of the week, the photos were released.	A hét végén a fényképeket nyilvánosságra hozták.
There are a few things you can do to improve things.	Van néhány dolog, amit megtehetsz a dolgok javítása érdekében.
But it scared me if he couldn’t control things.	De megijesztette, ha nem tudja irányítani a dolgokat.
I asked who it was.	Megkérdeztem, ki az.
I hope to reach the end of the year.	Remélem az év végére elérem.
did you like the movie.	tetszett a film.
Take them off the plants when you see them.	Vedd le őket a növényekről, amikor meglátod őket.
Email us at.	Írjon nekünk e-mailt a címre.
I've been writing for about a month or two.	Körülbelül egy-két hónapja írok.
There is no such field in the other collection.	A másik gyűjteményben nincs ilyen mező.
I've never been there.	Sosem voltam ott.
Noise mass.	Zajtömeg.
I thought they would enjoy making the video and then move on.	Azt hittem, élvezni fogják a videó elkészítését, aztán továbbmennek.
That has to mean something else.	Ennek még jelentenie kell valamit.
They say nice things about you.	Szépeket mondanak rólad.
It will be hard to practice if you don't.	Nehéz lesz gyakorolni, ha nem.
Problems with such materials are described below.	Az ilyen anyagokkal kapcsolatban az alábbiakban leírt problémák merülnek fel.
He didn't turn around and talk to him.	Nem fordult meg és nem beszélne hozzá.
Everyone agrees.	Mindenki egyért.
I would find another solution.	más megoldást találnék.
The price is just right.	Az ár pont megfelelő.
Otherwise more convenient.	Egyébként kényelmesebb.
The second guy looked about fifteen years old.	A második srác körülbelül tizenöt évesnek tűnt.
I need to make sure you take it seriously.	Biztosnak kell lennem abban, hogy komolyan gondolja.
We thank them for providing amazing support for our mission.	Köszönjük nekik, hogy elképesztő támogatást nyújtottak küldetésünkhöz.
Learn with me, fall in love with me, grow with me.	Tanulj velem, szeress velem, fejlődj velem.
I'm sorry we got off on the wrong foot.	Sajnálom, ha rossz lábbal szálltunk le.
To run the code, we need some initial elements.	A kód futtatásához szükségünk van néhány kezdeti elemre.
The city burned to the ground.	A város porig égett.
Some by themselves.	Néhányan maguktól.
This is a pretty serious matter.	Ez egy elég komoly ügy.
The weather has stopped.	Beállt az időjárás.
One thing that.	Egy dolog, hogy.
I performed very well.	Nagyon jól teljesítettem.
He didn't want to thank him for whatever he did.	Nem akarta megköszönni neki, bármit is tett.
I couldn't stop anything.	Nem tudtam megállítani semmit.
The story begins more than six years ago.	A történet több mint hat évvel ezelőtt kezdődik.
So, little girl, that's how we're going to do it tomorrow.	Szóval, kislányom, holnap így fogunk csinálni.
Heart rate before, during, and three minutes after the procedure.	Pulzusszám az eljárás előtt, közben és három perccel azután.
But not because they are reluctant to see them.	De nem azért, mert nem szívesen látják őket.
It will get better year by year.	Évről évre jobb lesz.
That's a very good thing.	Ez nagyon jó dolog.
And black magic.	És a fekete mágia.
But no one answered.	De senki nem válaszolt.
The man continued to work.	A férfi tovább dolgozott.
We had several great performances tonight.	Ma este több nagy előadásunk volt.
No one but me touched this phone.	Rajtam kívül senki más nem nyúlt ehhez a telefonhoz.
He did the same thing again two years later.	Két évvel később ismét megtette ugyanezt.
Great, we thought.	Remek, gondoltuk.
It is not in the agreement.	Nincs benne a megállapodásban.
We can't go back.	Nem mehetünk vissza.
That's how it went all my life.	Így ment ez egész életemben.
He built the second congregation house.	Felépítette a második gyülekezeti házat.
It's a lot harder than people think, you know.	Ez sokkal nehezebb, mint azt az emberek gondolják, tudod.
Easily one of the best songs ever written.	Könnyen az egyik legjobb dal, amit valaha írtak.
You're a good guy.	Jó srác vagy.
They waited more than once.	Nem egyszer várakoztattak.
Relax and be healthy.	Pihenj és legyél egészséges.
A man who never turned his back on his friends.	Egy férfi, aki soha nem fordított hátat a barátainak.
That it was time to play an hour and a half.	Hogy ideje volt másfél órát játszani.
Like a family.	Mint egy család.
It is not calculated when asked for its value.	Nem számítják ki, ha megkérdezik az értékét.
A quick glance left and right told him it was empty.	Egy gyors pillantás jobbra-balra azt mondta neki, hogy üres.
The circumstances were as follows.	A körülmények a következők voltak.
No, because they were never accepted.	Nem, mert soha nem fogadták el.
They were both too young.	Mindketten túl fiatalok voltak.
Let me show you this.	Hadd mutassam meg ezt.
Then he lay down.	Aztán feküdt.
This step will be evaluated.	Ezt a lépést értékelik.
Oh, that looks really good.	Ó, ez nagyon jól néz ki.
Never lose hope.	Soha ne veszítse el a reményt.
Anyone can write a fake review.	Bárki írhat hamis véleményt.
I'm not trying to explain.	Nem próbálom meg elmagyarázni.
But no problem, because that's normal.	De nem baj, mert ez normális.
Matter has positive energy.	Az anyagnak pozitív energiája van.
That was part of the deal.	Ez az üzlet része volt.
When it was over, the room remained that way.	Amikor véget ért, a szoba így maradt.
You were a great mind, you worked hard for me.	Nagyszerű elme voltál, sokat dolgoztál értem.
Is.	Is.
All items brought are subjected to security screening.	Minden hozott tárgyat biztonsági átvizsgálásnak vetnek alá.
It never occurred to me to do it again.	Eszembe sem jutott, hogy újra megteszi.
They have a simple choice.	Egyszerű választásuk van.
This bill will literally kill people.	Ez a törvényjavaslat szó szerint embereket fog ölni.
You might even feel it.	Még az is lehet, hogy érzi.
There was another woman in front of them.	Egy másik nő volt előttük.
If the space becomes smaller, the pressure will increase.	Ha a tér kisebb lesz, a nyomás megnő.
The pain went well.	A fájdalom jól esett.
It tastes very bad.	Nagyon rossz ízű.
I had to get home.	Haza kellett jutnom.
No answer.	Nincs válasz.
The old man showed no particular interest.	Az öreg nem mutatott különösebb érdeklődést.
I'm not a man anymore.	Nem vagyok már férfi.
You don't have to pay for anything.	Nem kell fizetni semmiért.
Well, change requires community.	Nos, a változáshoz közösség kell.
But you will succeed if you keep trying your best.	De sikeres leszel, ha továbbra is a legjobbat próbálod.
The pictures talked, they told me.	A képek beszéltek, meséltek.
You need to see what he caught.	Látnod kell, hogy mit fogott.
Close the jump ring.	Zárja be az ugrógyűrűt.
We heard a sudden movement and looked around.	Hirtelen mozgást hallottunk, és körülnéztünk.
Fed up.	Elege van.
He probably went into the office when the woman pulled away.	Valószínűleg bement az irodába, amikor a nő elhúzódott.
I have to give the team a little recognition.	Egy kis elismerést kell adnom a csapatnak.
They've never seen anything like it.	Ilyet még soha nem láttak.
They take you from work to play, day and night.	Elviszik munkából játszani, nappalról éjszakára.
And the military families are at war.	A katonacsaládok pedig háborúban állnak.
These decisions have not been made in the last few months.	Ezek a döntések nem az elmúlt pár hónapban születtek.
Of course, this is not true.	Ez persze nem igaz.
But he's coming back.	De visszajön.
I wouldn't say likely, absolutely.	Nem mondanám valószínűnek, feltétlenül.
Cried.	Sírt.
He went to different families.	Különféle családokhoz került.
As you will see, he didn't really have one.	Amint látni fogja, valójában nem volt ilyenje.
Even the families of such employees can be brought away.	Még az ilyen alkalmazottak családját is el lehet hozni.
There were about eight of them.	Volt vagy nyolc ilyen.
The bitch must be out.	Biztos, hogy kint van a kurva.
He was here for the first time.	Ő volt itt először.
But he can see you.	De láthat téged.
For the first time, women took part in the games.	A játékokon most először vettek részt nők.
He gave them a voice to be real.	Hangot adott nekik, hogy valódiak legyenek.
I admire we’ve never thought about it before.	Csodálom, hogy korábban soha nem gondoltunk rá.
You have pain.	Fájdalmad van.
But now that things were different, he was beginning to understand.	De most, hogy a dolgok másként alakultak, kezdte megérteni.
The price is per piece.	Az ár darabonként értendő.
So far, no one has ever been invited to meet with them.	Eddig soha senkit nem hívtak találkozóra velük.
The image at the top of the post was taken from there.	A bejegyzés tetején lévő kép onnan készült.
There is only one idea left.	Csak egy ötlet maradt.
Sometimes, however, the information is very valuable.	Néha azonban az információ nagyon értékes.
I asked them.	– kérdeztem őket.
Then look for a quick confirmation.	Ezután keressen egy gyors visszaigazolást.
You will need to fix the location normally if there is more time.	Rendesen meg kell javítania a helyet, ha több idő lesz.
There was more severe pain.	Súlyosabb fájdalom következett.
Nevertheless, some limitations need to be mentioned.	Ennek ellenére meg kell említeni néhány korlátozást.
The army, too.	A hadsereg is.
It was impossible to believe this would happen.	Lehetetlen volt elhinni, hogy ez megtörténik.
The answer is also great.	A válasz is remek.
He saw the whole business quite differently than you did.	Ő egészen másképp látta az egész üzletet, mint te.
Share this season with your friends.	Oszd meg ezt a szezont barátaiddal.
Of course, it’s entirely up to you, but the choice is there.	Természetesen ez teljesen rajtad múlik, de a választás ott van.
Others in the area were attracted to the venue and joined.	A környéken másokat is vonzott a helyszín, és csatlakoztak.
Here is a detailed description of the theory.	Itt egy részletes leírással egészítjük ki az elméletet.
If so, feel free to vote.	Ha igen, akkor nyugodtan szavazz.
He met his wife.	Találkozott a feleségével.
Directly behind them was a group of about six people.	Közvetlenül mögöttük egy körülbelül hat emberből álló csoport állt.
Clean the area.	Tisztítsd meg a területet.
And that should happen soon.	És ennek hamarosan meg kell történnie.
They don't smile anymore.	Nem mosolyognak többé.
We were about a month late for the season.	Körülbelül egy hónapot lekéstünk a szezonról.
So many men.	Annyi férfi.
And don't trust anyone but me, not here.	És ne bízz senkiben, csak bennem, ne itt.
You need to create something practical that will make the user’s life easier.	Valami praktikusat kell alkotnia, ami megkönnyíti a felhasználó életét.
I found other ways to do it.	Más módokat is találtam rá.
It's been the same for five years.	Öt éve ugyanaz.
I saw it.	Láttam ezt.
If we are afraid of that place, we will keep our distance.	Ha fél attól a helytől, távolságot tartunk.
They were for him.	Neki voltak.
Right now, the war was still going on in space, not here.	Jelenleg a háború még az űrben zajlott, nem itt.
Just stay, stay, stay.	Csak maradj, maradj, maradj.
He usually didn't do anything.	Általában nem csinált semmit.
I had time for lunch.	Kellett időm ebédelni.
There are said to be at least two.	Állítólag legalább kettő van.
That did not seem to be the intention.	A jelek szerint nem ez volt a szándék.
The military is working against itself.	A katonaság önmaga ellen dolgozik.
The higher the speed, the higher the volume. 	Minél nagyobb a sebesség, annál nagyobb a hangerő. 
I'm sorry.	sajnálom.
i love you for it.	szeretlek érte.
I definitely like it when you're close.	Biztosan szeretem, ha a közelében van.
A song was played on the radio.	Egy dal szólt a rádióban.
That's why he seems familiar.	Ezért tűnik ismerősnek.
He finally gets them back.	Végül visszakapja őket.
I saw him with other women.	Láttam őt más nőkkel.
It's beautiful, it has its own beauty.	Gyönyörű, megvan a maga szépsége.
I'm fine with the home screen.	A kezdőképernyővel rendben vagyok.
Even so, we are still here.	Ennek ellenére még mindig itt vagyunk.
We also lost our home.	Elvesztettük az otthonunkat is.
They could not save him.	Nem tudták megmenteni.
At least that's impossible for us.	Legalábbis számunkra ez lehetetlen.
We have it.	Nekünk ez van.
If you do, you're sure to die.	Ha megteszed, a biztos halálba kerülsz.
But this is not the case with most of us.	De a legtöbbünknél nem ez a helyzet.
I started to trust myself again.	Újra elkezdtem bízni magamban.
But in general, he wasn’t very kind to people.	De általában véve nem volt túl kedves az emberekkel.
I can't get out of here.	Nem mehetek innen.
We see the world.	Megpillantjuk a világot.
He did not advance to the final round.	Nem jutott tovább az utolsó fordulóba.
You have to go and not come back.	El kell menned, és nem jönni vissza.
In some cases.	Egyes esetekben.
The study was performed in three groups of twenty patients each.	A vizsgálatot három, egyenként húsz betegből álló csoporton végezték.
Although it looked really fun.	Bár tényleg szórakoztatónak tűnt.
We present the general form of the functions we use.	Bemutatjuk az általunk használt függvények általános formáját.
Hold for 6-8 seconds.	Tartsa 6-8 másodpercig.
Finding the right person at the right moment.	Megtalálni a megfelelő embert a megfelelő pillanatban.
It forms a bad mix.	Rossz keveréket alkot.
I won't do it anymore.	Többé nem teszem.
I was no different from the others.	Nem voltam különb a többieknél.
He couldn't just let him lie.	Nem hagyhatta csak úgy hazudni.
And just as poor.	És ugyanannyian szegénynek lenni.
Okay, let's go to my favorite example.	Oké, menjünk a kedvenc példámra.
He won't move in.	Nem fog beköltözni.
You are really dangerous.	Te tényleg nagyon veszélyes vagy.
You guys look like a nice kid.	Kedves gyereknek tűnsz srácok.
He was really capable of it.	Tényleg képes volt rá.
He offers one.	Felajánl egyet.
This can be repeated.	Ezt meg lehet ismételni.
This will happen no matter who you play with.	Ez meg fog történni, függetlenül attól, hogy kivel játszik.
Go buy it today, everyone.	Menjen, vegye meg még ma, mindenki.
Not to myself or to anyone else.	Se magamnak, se másnak.
And true love.	És igaz szerelem.
He says if possible choose a good base juice instead of water.	Azt mondja, ha lehetséges, válasszon jó alaplevet a víz helyett.
None of them worked.	Egyik sem működött.
That was no small task.	Ez nem kis feladat volt.
We can't wait for that to happen.	Alig várjuk, hogy ez megtörténjen.
After a few moments, the door opened.	Néhány pillanat múlva kinyílt az ajtó.
They were usually only of the same sex.	Általában csak az azonos neműek voltak köztük.
He turned to new questions.	Új kérdésekkel fordult.
This is not just a coincidence.	Ez nem csak véletlen.
This work begins today.	Ez a munka ma kezdődik.
Seven women for us.	Hét nő nekünk.
He had big hands.	Nagy kezei voltak.
It’s still hard, but less likely to pull your hair out.	Még mindig nehéz, de kevésbé valószínű, hogy kihúzza a haját.
I'm not saying anything.	Nem mondok semmit.
My father taught me.	Apám tanította.
I don't want to be hurt.	Nem akarom, hogy bántsák.
I thought time stopped.	Azt hittem megállt az idő.
Long and slow, long and slow.	Hosszú és lassú, hosszú és lassú.
And he heard about it.	És hallott róla.
It really is.	Valóban az.
Still, it has some limitations.	Ennek ellenére van néhány korlátja.
He decided not to.	Úgy döntött, hogy nem teszi meg.
Live your religion.	Éld a vallásod.
Then you make the third.	Aztán elkészíted a harmadikat.
That was the end and the beginning.	Ez volt a vég és a kezdet.
Yes, he did.	Igen ő tette.
You offer nothing to women.	Semmit sem kínálsz a nőknek.
The core has two components.	A magnak két összetevője van.
Yes, for a lifetime.	Igen, egy életre.
Twenty jobs that had no end to communication came to every success.	Minden sikerhez húsz olyan munka jutott, amelyeknek nem volt vége a kapcsolattartásnak.
There will be no more problems with it.	Nem lesz többé gond vele.
He's on the run.	Szökésben van.
All previous positive reviews were in place.	Minden korábban írt pozitív vélemény a helyén volt.
I could have died from that, but my time didn't come.	Meg is halhattam volna ettől, de nem jött el az én időm.
However, we would do it a little differently.	Mi azonban egy kicsit másképp csinálnánk.
Food for five years.	Élelmiszer öt évig.
I think that may help.	Szerintem ez segíthet.
It is quite difficult to take a single complex case to court.	Elég nehéz egyetlen összetett ügyet bíróság elé vinni.
He did so much for them tonight.	Annyi mindent megtett értük ma este.
Although only time will decide.	Bár csak az idő fogja eldönteni.
They were taken away by many shoppers, especially those with children.	Sok vásárló vitte el őket, különösen a gyerekekkel rendelkezők.
As soon as not.	Amint nem.
Many installation options.	Számos felszerelési lehetőség.
There are no real results.	Nincsenek valódi eredmények.
He decides to act on the voice he hears.	Úgy dönt, hogy a hallott hang alapján cselekszik.
But don't expect me to understand.	De ne várja el, hogy megértsem.
People are kind and friendly.	Az emberek kedvesek és barátságosak.
They may not have much to do with each other.	Lehet, hogy nem sok közük van egymáshoz.
Seeing his men, he tried to pull himself up.	Embereit látva megpróbálta felhúzni magát.
And it gives life to their game.	És ez életet ad a játékuknak.
They said.	Azt mondták.
But for many, this is the first step.	De sokaknak ez az első lépés.
The incident happened a day after he took office.	Az eset egy nappal hivatalba lépése után történt.
Whatever you want to earn, here it is.	Bármit keresni szeretne, itt van.
Ten seconds.	Tíz másodperc.
However, this is no longer the case.	Ez azonban már nem így van.
In these cases, many other requirements may be of lesser importance.	Ezekben az esetekben sok egyéb követelménynek kisebb jelentősége lehet.
I saw the girl and ran away.	A lányt megláttam és elszaladt.
Remember and store information about how you use the website.	Emlékezzünk és tárolunk információkat arról, hogyan használja a weboldalt.
You have no idea what you did.	Fogalmad sincs, mit csináltál.
Just a moment.	Csak egy pillanat.
They know you're running out of oil.	Tudják, hogy fogy az olaj.
We do not sell products on this site.	Ezen az oldalon nem forgalmazunk termékeket.
This was that.	Ez volt az.
The required advance notice may vary depending on the difficulty of the task.	A szükséges előzetes értesítés a feladat nehézségétől függően változhat.
Even more so than you.	Még inkább, mint neked.
Stand.	Állvány.
But there they give nothing again.	De ott megint nem adnak semmit.
And as a married man, he knew there were kids on the road.	És házas férfiként tudta, hogy gyerekek vannak úton.
Although it probably wouldn't have worked.	Bár ez valószínűleg nem működött volna.
This is the word of the world, not people.	Ez a világ szó, és nem embereket jelent.
I should have let him go.	Hagynom kellett volna, hogy ő járjon neki.
There are plenty of applications for both types.	Mindkét típushoz rengeteg alkalmazás létezik.
I've heard of men like you.	Hallottam már olyan férfiakról, mint te.
We look at it like it's about sex.	Úgy tekintünk rá, mint ami a szexről szól.
He felt he hadn't laughed in a long time.	Úgy érezte, már régóta nem nevetett.
I know you did some.	Tudom, hogy megtetted valamennyit.
I can find other activities.	Találhatok más elfoglaltságot.
They wanted to escape.	El akartak menekülni.
Well.	Jól van.
But that was the point.	De ez volt a lényeg.
I just want to go.	csak menni akarok.
He spent too long with it.	Túl sokáig töltött vele.
I must go.	Indulnom kell.
We live in the past instead of being in the present.	A múltban élünk ahelyett, hogy a jelenben lennénk.
He was no longer a member of our crew.	Már nem volt a legénységünk tagja.
They will be here.	Itt lesznek.
That's why it's more than average hits.	Éppen ezért többről van szó, mint az átlagos találatokról.
He talked about it near us last night.	Tegnap este a közelünkben beszélt róla.
People who try what they get are part of the fun.	Az emberek, akik kipróbálják, amit kapnak, a szórakozás része.
This allows players to choose when to play music games.	Így a játékosok megválaszthatják azt az időpontot, amikor zenei játékokat játszanak.
I know more about the law than any boy.	Én többet tudok a törvényekről, mint bármelyik fiú.
He couldn't wait any longer.	Nem tudott tovább várni.
You don't have to lie.	Nem kell hazudnod.
It hurt him.	Ez fájt neki.
The old “they” can no longer be chosen.	A régi „ők” már nem választható.
You can still be free.	Még szabad lehetsz.
They both called.	Mindketten hívtak.
I never use it myself.	Én magam soha nem használom.
You may need to open the model a little.	Lehet, hogy egy kicsit ki kell nyitnia a modellt.
Use the cord as a guide when removing the material.	Használja a zsinórt útmutatóként az anyag eltávolításakor.
The current is still active.	Az áram továbbra is aktív.
People have their own time frame.	Az embereknek megvan a saját időkeretük.
There has never been such a choice.	Soha nem volt ilyen választás.
I appreciate everything you did for me, you know that too.	Nagyra értékelek mindent, amit értem tett, ezt te is tudod.
Demand and supply control the price.	A kereslet és a kínálat irányítja az árat.
Add more oil as needed.	Szükség szerint adjunk hozzá még olajat.
I don't usually do that.	Nem szoktam ezt csinálni.
He wouldn't leave.	Nem indulna el.
Your place is with us.	A helyed nálunk van.
The benefits of registration and control are these cases from life support.	A nyilvántartás és az ellenőrzés haszna, ezek az esetek az életfenntartásból.
Everything you see costs a lot in a week.	Minden, amit látsz, sokba kerül egy héten.
To be continued.	Folytatjuk.
This numbers vs.	Ez a számok vs.
You have to act before others act.	Cselekedned kell, mielőtt mások cselekszenek.
No one else could have known that.	Ezt senki más nem tudhatta.
My business is good.	Jó a vállalkozásom.
He was strong.	Erős volt.
He was tall and thin.	Magas volt és vékony.
Plus, since you wrote, he's gone.	Ráadásul amióta írtad, elment.
Then your friends.	Aztán a barátaid.
Keep an eye on it.	Tartsd rajta a szemed.
Crazy left the group.	Crazy kilépett a csoportból.
Fuck, man, it was so fast.	Bassza meg, ember, olyan gyors volt.
This time we set off in the exact opposite direction.	Ezúttal teljesen ellentétes irányba indultunk el.
Your text should be read as if people were speaking.	A szövegét úgy kell olvasni, mintha az emberek beszélnének.
They were pretty simple.	Elég egyszerűek voltak.
We still have a lot of time until the first match.	Még sok időnk van az első meccsig.
Convert paper forms to digital.	Alakítsa át a papír űrlapokat digitálissá.
Open and finish.	Nyissa meg és fejezze be.
Instead, it was considered a secret society.	Ehelyett titkos társaságnak tekintették.
But it wasn't tonight.	De ma este nem volt.
So is the management.	Így a vezetőség is.
And the rest, as they say, is history.	A többi pedig, ahogy mondani szokás, történelem.
Her heart was beating harder and harder.	A szíve egyre hevesebben kezdett verni.
Where did it go? 	Hová ment?
He wondered.	– tűnődött.
Some are known from years ago.	Néhányan évekkel ezelőttről ismertek.
But throw the game.	De dobd a játékot.
Only he put the pieces together much better than we did.	Csak ő sokkal jobban összerakta a darabokat, mint mi.
That would kill two birds in one fell swoop.	Ez két legyet ölne egy csapásra.
The same slept on.	Ugyanaz aludt tovább.
We don't think that's fair.	Szerintünk ez nem fair.
I will not be available.	Nem leszek elérhető.
As a matter of fact, there was nothing complicated about that.	Ami azt illeti, ebben nem volt semmi bonyolult.
As in yours and mine.	Ahogy a tiédben és az enyémben is.
At the end of the day, it's a deal.	A nap végén ez üzlet.
But you see, this can't be handled.	De látod, ezt nem lehet kezelni.
A lot of people love it.	Nagyon sokan szeretik.
As mentioned above, the trial court agreed.	Mint fentebb említettük, az elsőfokú bíróság egyetértett.
But it's personal.	De ez személyes.
We don't want to look that way.	Nem akarunk úgy kinézni.
SHE! 	Ó!
his anger could not stand.	haragja nem tarthatott ki.
It looked very dark.	Nagyon sötétnek tűnt.
You are beautiful and strong.	Gyönyörű vagy és erős.
This creates a solid foundation on which to build.	Ez stabil alapot teremt, amelyre építeni lehet.
I think he still has it.	Szerintem még megvan.
It’s a city that doesn’t know how to handle snow.	Ez egy város, amely nem tudja, hogyan bánjon a hóval.
The main level has a full size kitchen and living room.	A fő szinten egy teljes méretű konyha és nappali található.
In short, everyone benefits from their knowledge.	Egyszóval mindenki profitál a tudásából.
Never mind.	Mindegy.
Not yet.	Ennek ellenére nem.
Three years younger than me.	Három évvel fiatalabb nálam.
And you can never guess.	És sosem lehet kitalálni.
The man in the house asked why he was not wearing shoes.	A ház embere megkérdezte, miért nincs rajta cipő.
If the conditions are not perfect, they will wait much longer.	Ha a körülmények nem tökéletesek, tovább, sokkal tovább várnak.
And a home.	És egy otthon.
They drive the value of the business.	Ők vezetik a vállalkozás értékét.
I'm in three pieces.	Három darabban szerepelek.
She has a son and a daughter.	Egy fia és egy lánya van.
We are attracting people to this place.	Embereket vonzunk erre a helyre.
A near-death experience can do that.	A halálközeli élmény megteheti ezt.
And very few of my true friends have children.	És nagyon kevés igazi barátomnak van gyereke.
They had time.	Volt idejük.
I think it looks fantastic.	Szerintem fantasztikusan néz ki.
He wanted to be closer.	Közelebb akart lenni.
If it's still too big, do it again.	Ha még mindig túl nagy, tegye meg újra.
A text list must be provided.	Adni kell egy szöveglistát.
I'll bring it back here.	Visszahozom ide.
He was older than they thought.	Idősebb volt, mint gondolták.
We cannot break the rules.	Nem szeghetjük meg a szabályokat.
He opened it when he didn't answer.	Kinyitotta, amikor nem válaszolt.
That was a big deal.	Ez nagy dolog volt.
Nice touch.	Szép érintés.
I make a table with a field for each gift.	Minden ajándékhoz készítek egy táblázatot mezővel.
But the fun is just beginning.	De a móka még csak most kezdődik.
I'm asking for your help.	A segítségedet kérem.
All you have to do is change the way you dress.	Csak az öltözködési módot kell megváltoztatnia.
However, the code itself is now much easier to read.	Maga a kód azonban már sokkal könnyebben olvasható.
When you eat, eat.	Amikor eszel, egyél.
Speed ​​doesn't matter.	A sebesség nem számít.
This is expected to take a few days.	Várhatóan ez eltart néhány napig.
But no one came.	De nem jött senki.
He wrote you two opinions.	Két véleményt írt neked.
It was the same day as the party.	Ugyanaz a nap volt, mint a buli.
Go away.	Menj el.
I have a similar experience here.	Hasonló tapasztalatom van itt.
That was completely impossible.	Ez teljesen lehetetlen volt.
It opened for relief.	Megkönnyebbülésére kinyílt.
This way of expressing respect is different.	Ez a tisztelet kifejezésének módja más.
But some are not enough.	De néhány nem elég.
They were next to each other.	Egymás mellett voltak.
That's very strange, he thought.	Ez nagyon furcsa, gondolta.
Too late.	Túl későn.
We paid and left.	Fizettünk és elmentünk.
The disease often spreads due to a lack of clean drinking water.	A betegség gyakran a tiszta ivóvíz hiánya miatt terjed.
The baby is a spirit in the process of development.	A baba egy szellem a fejlődés folyamatában.
I want to be a part of it.	részese akarok lenni.
He takes the last one carefully and goes to the door.	Óvatosan veszi az utolsót, és az ajtóhoz megy.
Who will come.	Ki fog jönni.
Some of the pieces shown here came from the ground.	Az itt látható darabok egy része a földből került elő.
I don't know why this is happening.	Nem tudom, miért történik ez.
Our patient was diagnosed during surgery.	Betegünk diagnózisa a műtét során történt.
But this theory goes too far.	De ez az elmélet túl messzire megy.
A lot is happening.	Sok minden történik.
For some reason, we both survived.	Valamiért mindketten túléltük.
Let me give it a try.	Hadd próbáljam meg.
Like the second exception, this exception is clearly not valid here.	A második kivételhez hasonlóan ez a kivétel nyilvánvalóan itt sem érvényes.
This person incorporates the additional ball into the routine.	Ez a személy bedolgozza a további labdát a rutinba.
i want to care.	törődni akarok.
I just needed someone to steer you in the right direction.	Csak kellett valaki, aki a helyes irányba terel.
For a while the fire was between us.	Egy ideig a tűz köztünk.
I broke one a few days before the trip.	Pár nappal az utazás előtt eltörtem egyet.
I don't know what is causing this problem.	Nem tudom, mi okozza ezt a problémát.
was issued on.	-án adták ki.
If you have further questions, call their company.	Ha további kérdése van, hívja a cégüket.
She should have told her how she felt before she left.	El kellett volna mondania neki, mit érez, mielőtt elment.
The first officers are on the scene.	Az első tisztek a helyszínen vannak.
Let's start with the information.	Kezdjük az információkkal.
And thank you for the kind mention.	És köszönöm a kedves említést.
A small table lay in pieces around him.	Egy kis asztal hevert darabokban körülötte.
You should know that two are missing.	Tudnia kell, hogy kettő hiányzik.
We get a better place as a culture and as a world.	Kultúraként, világként pedig egy jobb helyre jutunk.
Because you don't know enough.	Mert nem tudsz eleget.
I know what they're going to say.	Tudom, mit fognak mondani.
And I'm sorry.	És sajnálom.
In fact, it may seem like it will never end.	Valójában úgy tűnhet, hogy ennek soha nem lesz vége.
We need to do something.	Valamit tennünk kell.
I'm not free yet, he thought.	Még nem vagyok szabad – gondolta.
He said he could see it from the outside.	Azt mondta, hogy kívülről látja.
He has three brothers and one sister.	Három testvére és egy nővére van.
Or maybe not good.	Vagy talán nem jó.
How full they were.	Milyen tele voltak.
They dream that they will be rich from a game.	Arról álmodoznak, hogy egy játékból gazdagok lesznek.
I'm afraid.	Attól tartok.
This is necessary for two reasons.	Erre két okból van szükség.
And, you want to think that’s how things usually work.	És, szeretné azt hinni, általában így működnek a dolgok.
But it's a lot of fun.	De ez nagyon szórakoztató.
This is set aside for us.	Ez van félretéve nekünk.
Or write us an email.	Vagy írj nekünk egy e-mailt.
Their existence is a very serious physical problem.	Létezésük nagyon komoly fizikai probléma.
But he is not the same.	De ő nem ugyanaz.
I had a very good life.	Nagyon jó életem volt.
Yes, there was glass on the ground.	Igen, üveg volt a földön.
Moreover, the size of the system can be easily reduced.	Sőt, könnyen csökkenthető a rendszer mérete.
You might even love me.	Még az is lehet, hogy szeret engem.
More this time.	Ezúttal többet.
You caused a lot of them.	Sokat okoztál belőlük.
And why not.	És miért nem.
In terms of price, there is nothing to touch.	Az árát tekintve nincs semmi, amihez hozzányúlhatna.
There seems to be nothing particularly complicated about the facts.	Úgy tűnik, nincs semmi különösebben bonyolult a tényekben.
Never make up.	Soha nem pótolni.
The threat to the group seems to be increasing day by day.	Úgy tűnik, a csoport fenyegetése napról napra nő.
He slept for a minute.	Egy percben aludt.
These things have been added to my current shortlist.	Ezek a dolgok kerültek fel a jelenlegi rövid listámra.
Human rights are not just a means to other policy goals.	Az emberi jogok nem pusztán eszközök más politikai célok elérésére.
I'll describe myself, you'll be the judge.	Leírom magam, te leszel a bíró.
I don't like anything else about the organization.	Semmi mást nem szeretek a szervezet iránt.
This seems like an interesting place to start.	Ez érdekes helynek tűnik a kezdéshez.
It may not be the best approach, but it works.	Nem biztos, hogy ez a legjobb megközelítés, de működik.
This is not extreme either.	Ez sem extrém.
Good people do a good job.	Jó emberek jó munkát végeznek.
He didn't say, but he didn't have to.	Nem mondta, de nem is kellett.
Lots of rain.	Sok eső.
You wouldn't risk him.	Nem kockáztatná őt.
Instead, I tried to listen to a new voice between them.	Ehelyett megpróbáltam hallgatni egy új hangra köztük.
He doesn't just want a man.	Nem csak egy férfit akar.
It was no longer a play.	Ez már nem volt színdarab.
Your gift is back.	Az ajándékod visszatért.
But he was sure in hell.	De a pokolban biztos volt.
You'll find a better place.	Jobban talál helyet.
There is no difference between the two groups in terms of complications.	A szövődmények tekintetében nincs különbség a két csoport között.
You had to be there, man.	Ott kellett lenned, haver.
You.	Te.
There will be the best kids on board.	A legjobb gyerekek lesznek a fedélzeten.
He couldn't or would definitely do something.	Nem tudott, vagy biztosan megtenne valamit.
I smiled and went to him to help.	Elmosolyodtam és odamentem hozzá, hogy segítsek.
It could have been a lot worse.	Sokkal rosszabb is lehetett volna.
When his mind is released, his body is also released.	Ha az elméje felszabadul, a teste is felszabadítja magát.
They gave him drugs for fun.	Drogot adtak neki szórakozásból.
They have to.	Muszáj nekik.
In fact, we still do this as adults.	Tulajdonképpen még mindig ezt csináljuk felnőttként.
He didn't remember dreaming of anything in the last few months.	Nem emlékezett, hogy az elmúlt hónapokban bármit is álmodott volna.
Although I must have heard of it.	Bár biztosan hallottam róla.
These are the programs.	Ezek a programok.
You were very friendly as a child.	Gyerekkorodban nagyon barátságosak voltatok.
At least not at first.	Legalábbis eleinte nem.
But no, we don't care why he would care.	De nem, minket nem érdekel, miért is érdekelne.
I haven't looked at them in years.	Évek óta nem néztem rájuk.
The door closed.	Az ajtó becsukódott.
Must be the total value of multiple trials.	Több próba összértékének kell lennie.
They round out the numbers so they can be stored in their memory.	Lekerekítik a számokat, hogy el tudják tárolni a memóriájukban.
He decided to kill himself.	Úgy döntött, hogy megöli magát.
The water level is likely to drop.	A vízszint valószínűleg csökkenni fog.
He should have been there.	Ott kellett volna lennie.
The response to suffering seems dead.	Úgy tűnik, hogy a szenvedésre adott válasz halott.
In addition, the teachers' jobs were safe.	Emellett a tanárok állása biztonságban volt.
People could see it now.	Az emberek most láthatták.
The whole organization was simply amazing.	Az egész szervezés egyszerűen elképesztő volt.
Tell the world.	Mondd el a világnak.
They believe.	Elhiszik.
I never want to see him again.	Soha többé nem akarom látni őt.
We want people to feel good when we do that.	Azt akarjuk, hogy az emberek jól érezzék magukat, amikor ezt csináljuk.
Or give it away.	Vagy odaadják.
Take time for people.	Szánj időt az emberekre.
It had a sharp spring in it.	Éles rugó volt benne.
It wasn't very important.	Nem volt nagyon fontos.
In the usual way.	Szokásos módon.
We love them very much.	Nagyon szeretjük őket.
My device looks safe.	Az eszközöm biztonságosnak tűnik.
There are no limits!!.	Nincsenek határok!!.
Production continues.	A termelés folytatódik.
It is a real experience of true individuality.	Ez az igazi egyéniség igazi élménye.
When they go into the house.	Amikor bemennek a házba.
The other children sitting there did the same.	Az ott ülő többi gyerek is ezt tette.
It was obviously a lie.	Nyilvánvalóan hazugság volt.
There was no passion.	Szenvedély nem volt.
However, it was such a big year.	Ugyanakkor olyan nagy év volt.
Pretty low.	Elég alacsony.
We did a lot more.	Sokkal többet csináltunk.
They're not watching me.	Nem figyelnek rám.
The reason for this is not difficult to find.	Ennek okát nem nehéz megtalálni.
We didn't make much money.	Nem sok pénzt kerestünk.
I saved her.	megmentettem.
You'd rather do the same.	Inkább te csináld ugyanezt.
I had a similar experience asking questions.	Nekem is volt hasonló tapasztalatom a kérdések feltevésével.
People seem to love it when they tell them the sky is falling off.	Úgy tűnik, az emberek szeretik, ha azt mondják nekik, hogy leszakad az ég.
I can not do anything else.	Nem tehetek mást.
There is a separate section each day.	Minden nap külön szakasz.
This part of the activity must be done alone.	A tevékenység ezen részét egyedül kell elvégezni.
They know they cannot do this in their own country.	Tudják, hogy ezt a saját országukban nem tehetik meg.
We had a lot of fun.	Nagyon jól éreztük magunkat.
Don't throw yourself at him.	Ne vesd le magad vele.
Playing with their children was a pleasure for them.	A gyerekeikkel való játék öröm volt számukra.
We are testing this.	Ezt teszteljük.
That gave the idea.	Ez adta az ötletet.
Only a few friends have more expensive things to do.	Csak néhány barátjának van drágább dolga.
In fact, I'm surprised.	Sőt, meg vagyok lepve.
which is the only difference.	, ami az egyetlen különbség.
In the third.	A harmadikban.
Then these are your options.	Akkor ezek a te lehetőségeid.
Some expect the police to take it seriously.	Néhányan azt várják, hogy a rendőrség is komolyan vegye.
They ran away.	Elfutottak.
He pushed his plate forward.	Előretolta a tányérját.
Then he remembered how.	Aztán eszébe jutott, hogyan.
You can smell it when you come from far away.	Érzi az illatát, ha messziről jön.
The current design is very good.	A jelenlegi dizájn nagyon jó.
There are currently eight of them.	Jelenleg nyolc van belőlük.
This means that the skin will become paler.	Ez azt jelenti, hogy a bőr sápadtabb lesz.
Just a few steps.	Csak néhány lépés.
I was lucky.	Szerencsés voltam.
This may be due to our smaller sample size.	Ennek oka lehet a kisebb mintaszámunk.
Of course, this was easier said than done.	Ezt persze könnyebb volt mondani, mint megtenni.
Maybe this rule works in some simple cases.	Talán ez a szabály néhány egyszerű esetben működik.
He was out of town.	A városon kívül volt.
Some we know well may need to connect with others.	Vannak, akiket jól ismerünk, másokba esetleg be kell kapcsolódnunk.
I don't think you want help.	Szerintem nem is akarsz segítséget.
I don't see what else you can use.	Nem látom, mi mást használhat.
That means we're stuck. 	Ez azt jelenti, hogy elakadtunk. 
your problem is not the “definition vs.	a problémád nem a „definíció vs.
Men see me and know fear.	A férfiak látnak engem, és ismerik a félelmet.
Not sure, they're just for our own protection.	Nem biztos, csak a saját védelmünket szolgálják.
It is enough to consider only the following special case.	Elég csak a következő speciális esetet figyelembe venni.
They survived the war.	Túlélték a háborút.
Brown wouldn't cut it.	Brown nem vágná le.
We have to cut, we have to cut, we have to cut.	Vágnunk kell, vágnunk, vágnunk kell.
One day, everything will be fine.	Egy napon tényleg minden rendben lesz.
Which makes sense in the knowledge of your life.	Aminek az élete ismeretében van értelme.
I hope this puts some pressure on the government.	Remélem, ez némi nyomást gyakorol a kormányra.
We're leaving, but we're taking a part of our body with us.	Elmegyünk, de magunkkal visszük egy testrészedet.
Peace and security will be yours.	A béke és a biztonság a tied lesz.
Sea levels are falling.	A tengerszint csökken.
The less these people knew, the better.	Minél kevesebbet tudtak ezek az emberek, annál jobb.
And even then, you may need some time to think.	És még akkor is szüksége lehet egy kis gondolkodási időre.
He tried again in a moment.	Egy pillanat múlva újra próbálkozott.
Nobody knows.	Senki se tudja.
Funny, you don’t seem to want to leave us a sound sample.	Vicces, úgy tűnik, nem akar hangmintát hagyni nekünk.
But my body doesn't listen.	Csakhogy a testem nem hallgat.
I've been in trouble with this for a few days.	Pár napja bajban vagyok ezzel.
I was glad he came out.	Örültem annak, ahogy kijött.
I wondered how much it would hurt.	Kíváncsi voltam, mennyire fog fájni.
But only a small one.	De csak egy kisebb.
Okay, he wasn't that smart.	Oké, nem volt olyan okos.
Still, it wasn't easy.	Ennek ellenére nem volt könnyű.
It was a long process.	Hosszú folyamat volt.
We just want our government to be well governed.	Csak azt akarjuk, hogy kormányunkat jól irányítsák.
It was a good learning experience.	Jó tanulási élmény volt.
This was my first job.	Ez volt az első munkám.
I just realized he wasn't there anymore.	Egyszerűen rájöttem, hogy már nincs ott.
The word is widespread.	Elterjedt a szó.
He was not a bad being.	Nem volt rossz lény.
It's just me.	Csak én vagyok.
Surely his father would have done that.	Biztosan ezt tette volna az apja.
There is also table football.	Van asztali foci is.
His arms reach up and pull him down.	A karjai felnyúlnak, és lehúzzák.
I can not stand.	Nem bírom.
I understand this guy killed people.	Megértem, hogy ez a fickó embereket ölt meg.
Forget the engine is in the wrong place.	Felejtsd el, hogy a motor rossz helyen van.
The structure of the things in the table forms a tree.	A táblázatban szereplő dolgok szerkezete egy fát alkot.
Communication is over.	Vége a kommunikációnak.
Well, that didn't happen.	Hát, ez nem történt meg.
It was a great thing to see.	Nagyszerű dolog volt látni.
They can send you back to finish the job.	Visszaküldhetik, hogy befejezze a munkát.
He was glad he surrendered.	Örült, hogy megadta magát.
If you give him something to push for, he will go ahead.	Ha adsz neki valamit, amiben szorgalmazni fog, előre fog menni.
Now the group was no longer active.	Most a csoport már nem volt aktív.
It was thick and heavy.	Vastag volt és nehéz.
I still hated it.	még mindig utáltam.
There were many patients who could not leave.	Sok volt a beteg, aki nem tudott elmenni.
I slept on my bed all day.	Lefeküdtem az ágyamra egész napra.
For me, coffee could wait.	Számomra a kávé várhatna.
It worked.	Ez sikerült.
And you.	És te.
I don't really like him.	Nem igazán kedvelem őt.
Your call is important to us.	Hívása fontos számunkra.
They no longer serve to move to a new base.	Már nem arra szolgálnak, hogy új bázisra költözzön.
There was still some trouble.	Még mindig volt némi baj.
You have a good business model.	Van egy jó üzleti modelled.
Follow-up showed the same results.	A nyomon követés ugyanazokat az eredményeket mutatta.
Maybe it's going on a trip.	Talán egy útra vezet.
We need our horses, ”he says.	Szükségünk van a lovainkra – mondja.
This statement is unsubstantiated.	Ez a kijelentés bizonyíték nélküli.
Light weapons are readily available.	Könnyű fegyverek könnyen beszerezhetők.
I need some time to look into this.	Kell egy kis idő, hogy ezt megvizsgáljam.
See things differently.	Másképp látni a dolgokat.
It didn't really make me feel better.	Ettől nem igazán éreztem jobban magam.
Never stop trying.	Soha ne hagyd abba a próbálkozást.
The price you paid could not be in vain.	Az ár, amit fizetett, nem lehetett hiábavaló.
That's what others do.	Így csinálják mások is.
They love each other very much.	Nagyon szeretik egymást.
We just have to catch up.	Csak utol kell érnünk.
This is the worst way to show it.	Ez a legrosszabb módja annak, hogy megmutassa.
I try not to cry, but it’s hard not to cry.	Próbálok nem sírni, de nehéz nem sírni.
He could reach out and fix it somehow.	Benyúlhatna, és valahogy megjavíthatná.
They're just trying to reverse it.	Csak próbálják visszafordítani.
I tried again.	még egyszer megpróbáltam.
I don't know where the call came from.	Nem tudni, honnan jött a hívás.
He shouted big.	Nagyot kiáltott.
I definitely want to play.	Mindenképpen játszani akarok.
I wondered which one fired at me.	Kíváncsi voltam, melyikük lőtt rám.
Remember, you cannot smoke in your car.	Ne feledje, nem dohányozhat az autójában.
He is much better one by one.	Ő sokkal jobb egytől egyig.
It grows faster in full sun.	Teljes napsütésben gyorsabban nő.
This therefore does not reduce the amount of information an individual has to process.	Ez tehát nem csökkenti az egyénnek feldolgozandó információ mennyiségét.
Instead, you have to read it yourself.	Ehelyett magadnak kell elolvasnod.
I hope you're in an accident, he thought.	Remélem, balesetet szenvedsz, gondolta.
This is the advantage of doing the workout yourself.	Ez az előnye annak, hogy maga végezze el az edzést.
He performed the experiments and analyzed the data.	Elvégezte a kísérleteket és az adatok elemzését.
We have the where and how, now we need the when.	Megvan a hol és a hogyan, most kell a mikor.
But he kept procrastinating.	De folyamatosan halogatta.
How are you.	Hogy vagy.
So we are seeing overall growth in these areas.	Tehát általános növekedést látunk ezeken a területeken.
Sometimes it’s important to get things out before you have everything.	Néha fontos, hogy kihozd a dolgokat, mielőtt mindened megvan.
There was simply nothing to do.	Egyszerűen nem volt mit tenni.
If you want to escape, come with me.	Ha meg akarsz szökni, gyere velem.
What he didn't explain was the way the man arrived.	Amit nem magyarázott el, az a férfi érkezésének módja volt.
Include recovery time.	Építsd be a helyreállítási időt.
Three independent experiments were performed.	Három független kísérletet végeztek.
Use a light, quick touch.	Használjon könnyű, gyors érintést.
See here.	Lásd itt.
Will be back soon !.	Hamarosan visszajön!.
He watched as his eyes slowly opened and he stood up.	Nézte, ahogy lassan kinyílik a szeme, és feláll.
Talk to them about this.	Beszélj velük erről.
No problem if you never update these files.	Nem probléma, ha soha nem frissíti ezeket a fájlokat.
Let them be.	Legyenek azok.
I loved the character.	Imádtam a karakterét.
The sun was still in the sky.	A nap még mindig az égen volt.
There was no need to say any more.	Különben sem kellett többet mondani.
These are basically economic elements.	Ezek alapvetően gazdasági elemek.
No theory has yet been proven.	Egyetlen elmélet sem bizonyított még.
He knew that look.	Ismerte ezt a pillantást.
Someone wants to take it down.	Valaki le akarja szedni.
No one can really tell.	Senki sem tudja igazán megmondani.
This is just one of them.	Ez csak egy ezek közül.
You just have to get it.	Csak meg kell kapnia.
Nothing would suit me better.	Nekem semmi sem illene jobban.
I need you because of the country.	Szükségem van rád az ország miatt.
See you soon and have another nice day!	Hamarosan találkozunk és további szép napot!
The road is not going well.	Nem megy jól az út.
I hope you can be with us live.	Remélem élőben is velünk lehet.
This is the simple version.	Ez az egyszerű verzió.
That's how the recovery took place.	Így történt a felépülés is.
I'll get them coffee.	hozok nekik kávét.
But inside the memory.	De a memórián belül.
But it was time to go.	De ideje volt mennie.
However, things rarely get this far.	A dolgok azonban ritkán jutnak el idáig.
I just enjoy coming here.	Egyszerűen élvezem, hogy ide jövök.
Yes, we needed you.	Igen, szükségünk volt rád.
The others were killed or injured.	A többiek meghaltak vagy megsérültek.
Every person is different.	Minden ember más.
Five year old boys.	Öt éves fiúk.
I came back for breakfast.	Visszajöttem reggelizni.
This would not work with this truck.	Ezzel a teherautóval ez nem működne.
I wanted to be a single.	Szingli akartam lenni.
I hope you succeeded.	Remélem sikerült.
I'd like to email this file.	Ezt a fájlt e-mailben szeretném elküldeni.
Sometimes you feel like you can’t be real.	Néha úgy érzed, hogy nem lehetsz igazi.
There is no such problem anymore.	Már nincs ilyen problémám.
Just a few of us.	Csak néhányan közülünk.
I feel you.	Érzem rajtad.
User data cannot be set.	A felhasználói adatok nem állíthatók be.
He would do anything to get to him.	Bármit megtenne, hogy eljusson hozzá.
It's not like he's losing.	Nem mintha veszítene.
This is followed by black tea.	Ezt követi a fekete tea.
Maybe good therapy for you.	Talán jó terápia neked.
Once a week is plenty.	Heti egyszer bőven elég.
All the way home.	Egészen hazafelé.
But this will not happen.	De ez nem fog megtörténni.
Three weeks later.	Három héttel később.
I would be worried if the security company staff found less.	Aggódnék, ha a biztonsági cég munkatársai kevesebbet találnának.
He was immediately shocked at how flat the book was.	Azonnal megdöbbentett, milyen lapos a könyv.
There was nothing special about it.	Nem volt benne semmi különös.
It's not time to grow old.	Nincs itt az ideje megöregedni.
He never knew our mother.	Soha nem ismerte anyánkat.
He grabbed the man's shoulder and shook him.	Megfogta a férfi vállát és megrázta.
Then thinking for a moment.	Aztán egy pillanatra elgondolkodva.
He just broke a window.	Csak betört egy ablakot.
Here are some thoughts to consider.	Íme néhány megfontolandó gondolat.
The team is really professional and knows their stuff well.	A csapat igazán profi és jól tudja a dolgát.
He was ready to play football now.	Most focizni készült.
Two hundred and thirty people were killed.	Kétszázharminc embert öltek meg.
Remember, there are no tears.	Ne feledje, nincs könny.
There are such families.	Vannak ilyen családok.
You won’t let anyone tell you it was a bad choice.	Nem hagyod, hogy bárki elmondja neked, hogy rossz választás volt.
If we had more, that would be great.	Ha többünk lenne, az nagyon jó lenne.
One reason to be there.	Egy ok arra, hogy ott legyen.
Ten to fifteen.	Tíz-tizenöt.
Water lightly until growth begins, then water frequently.	Enyhén öntözzük, amíg meg nem indul a növekedés, majd gyakran öntözzük.
Another year at home.	Még egy év otthon.
With our teeth.	A fogainkkal.
Back to enjoyment.	Vissza az élvezethez.
You don’t do what he does and you’re still free.	Nem teszed azt, amit ő, és még mindig szabadon jársz.
We both wanted a stable job before we could do anything.	Mindketten stabil munkahelyet akartunk, mielőtt bármit is csinálnánk.
We're on the way.	Úton vagyunk.
Now the rest of the world is starting to rush.	Most a világ többi része kezd elkapkodni.
But most of all, build something that you love and that you control.	De leginkább olyasmit építs, amit szeretsz, és amit te irányítasz.
I asked if she had a child.	Megkérdeztem, hogy van-e gyereke.
I can’t imagine my life without these two.	Nem tudom elképzelni az életem e kettő nélkül.
He didn't seem to be asleep.	Úgy tűnt, mintha nem is aludt volna.
And the logic is strange.	És furcsa a logika.
How hard the air is.	Milyen nehéz a levegő.
We re-established our relationship.	Újra rendbe hoztuk a kapcsolatunkat.
Our goal is to make this as essential as a website.	Célunk, hogy ez ugyanolyan nélkülözhetetlen legyen, mint egy weboldal.
You can't keep a baby inside.	Nem tarthat bent egy babát.
They smiled at each other.	Egymásra mosolyogtak.
This is how you build a game.	Így építhetsz játékot.
Feeling really good about your skin is the most beautiful feeling.	Valóban jól érezni magát a bőrében a legszebb érzés.
He was lying there.	Ott feküdt.
He wouldn't mind if it lasted forever.	Nem bánná, ha ez örökké tart volna.
You said he gave it to you.	Azt mondtad, hogy neked adta.
I knew better than to look for trouble.	Jobban tudtam, mint keresni a bajt.
He needed them more than ever.	Nagyobb szüksége volt rájuk, mint valaha.
However, you can get the basic service for free.	Ennek ellenére az alapszolgáltatást ingyenesen megkaphatja.
No one wrote it.	Senki nem írta írásba.
You have to think of something else or someone else.	Gondolnod kell valami másra, vagy valaki másra.
You are feeling well.	Jól érzi magát.
I feel sorry for the kids who are trying to come up now.	Sajnálom a gyerekeket, akik most próbálnak feljönni.
I look forward to this series. 	Várom ezt a sorozatot. 
my heart is so happy.	olyan boldog a szívem.
You don't understand what they mean.	Nem érted, mit jelentenek.
Think of your soul.	Gondolj a lelkedre.
I never saw him cry except for his memories.	Soha nem láttam sírni, kivéve az emlékeit.
The change was accompanied by fear.	A változással együtt járt a félelem is.
But it's pretty easy.	De ez elég könnyű.
It will take time to find out.	Időbe telik, hogy ezt kiderítsd.
It's okay to win slowly.	Nem baj, ha lassú a győzelem.
He had just met the man.	Még csak most találkozott a férfival.
But it won't work.	De ez nem fog működni.
You have to do the work for me.	El kell végezned helyettem a munkát.
When he looked at her again, he was still there.	Amikor újra ránézett, még mindig ott volt.
They're not there.	Nincsenek ott.
Therefore, the question is completely open.	Ezért a kérdés teljesen nyitott.
He looked at the phone number.	Megnézte a telefonszámot.
I got something for following your company.	Kaptam valamit, amiért követtem a cégedet.
Be sure not to drink anymore.	Biztosan ne igyon többet.
The boy was quick, if only to find a way to avoid work.	A fiú gyors volt, már csak azért is, hogy megtalálja a módját, hogy elkerülje a munkát.
i want to know too.	én is szeretném tudni.
I'm not going to go into the middle.	Nem fogok belemenni a közepébe.
Her parents were out of the question.	A szülei szóba sem jöhettek.
But they were hurt.	De bánták.
It's finally over.	Végre vége lett.
It is the exact opposite of the truth.	Pont az ellenkezője az igazságnak.
He did not forget the knowledge he had gained.	Nem felejtette el azt a tudást, amely hozzájutott.
We've been here so long.	Olyan régen vagyunk itt.
The story should be worth telling.	A történetnek érdemesnek kell lennie elmondani.
Everything you could want.	Minden, amit csak akarhat.
Treat every city, every market, every show as a battle.	Bánjon minden várost, minden piacot, minden előadást csataként.
An order for this will be included.	Az erre vonatkozó megbízás bekerül.
I wondered what he was thinking.	Kíváncsi voltam, mire gondol.
It is not necessary to draw line by line or add any extra resources.	Nem szükséges sorról sorra rajzolni, vagy semmilyen extra erőforrást felvenni.
No injuries.	Nem történt sérülés.
He looked up slowly.	Lassan felnézett.
He pushed him against the wall.	A falhoz lökte.
He could really play.	Tényleg tudott játszani.
Made a film project.	Filmprojekt készült.
Turn around and take it home.	Fordulj meg és vigyél haza.
It must be obvious.	Biztos nyilvánvaló.
The system never touched the ground.	A rendszer soha nem érintette a földet.
Where he was, there was something real.	Ahol ő volt, ott volt valami igazi.
You can do something similar to the code below.	Az alábbi kódhoz hasonlót tehet.
It was a political decision and not a legal one.	Ez politikai döntés volt, és nem jogi.
A window similar to the following example will appear.	A következő példához hasonló ablak jelenik meg.
We are not small players.	Nem vagyunk kis játékosok.
This is from me.	Ez tőlem van.
Every line means something.	Minden sor jelent valamit.
An additional key piece of advice in this environment.	Ebben a környezetben egy további kulcsfontosságú tanács.
This is a slow process, of course.	Ez persze lassú folyamat.
The design of the arm is basically simple.	A kar kialakítása alapvetően egyszerű.
It just seemed like a big game.	Egyszerűen nagy játéknak tűnt.
You are unable to understand how this may work.	Képtelen vagy megérteni, hogyan működhet ez.
Add the fish to the pan.	Adja hozzá a halat a serpenyőhöz.
The thing goes deeper than that.	A dolog ennél mélyebbre megy.
He hoped his phone had improved.	Remélte, hogy a telefonja megjavult.
He considered his options.	Megfontolta a lehetőségeit.
Go deep now.	Menj most mélyre.
No one took it from him.	Senki nem vette el tőle.
If so, you are right.	Ha igen, akkor igazad van.
With head raised.	Felemelt fejjel.
You can't do just one thing, not the other.	Nem tehetsz csak egyet, a másikat nem.
However, the opposite happened.	Ennek azonban az ellenkezője történt.
There's the action.	Ott van az akció.
Especially in my own area.	Főleg a saját területemen.
Then we gave ten.	Akkor adtunk tízet.
At least the two of them are friends.	Legalább ők ketten barátok.
Maybe my neck injury had something to do with it.	Talán a nyaksérülésemnek volt köze ehhez.
He missed him so much.	Nagyon hiányzott neki.
Time must be used.	Ki kell használni az időt.
This shit is real.	Ez a szar igazi.
Visible when looking to the right.	Látható, ha a jobb lábára néz.
Sometimes we make love with our hands.	Néha a kezünkkel szeretkezünk.
If time is taken into account, it is not even close.	Ha az időt is figyelembe vesszük, az még csak közel sincs.
No one else can do the job.	Senki más nem tudja elvégezni a munkát.
Tomorrow, the first thing.	Holnap, az első dolog.
He said they would both kill them.	Azt mondta, mindkettőjüket megölik.
The court said.	A bíróság azt mondta.
He turned to look out the window.	Megfordult, hogy kinézzen az ablakon.
He knew the answer right away.	Azonnal tudta a választ.
I was twenty years old.	húsz éves voltam.
We hope you feel the same way.	Reméljük, te is így érzel.
I was life.	én voltam az élet.
The truth was, he refused to think of any guy.	Az igazság az volt, hogy nem volt hajlandó egyetlen pasira sem gondolni.
I imagine the worst.	Elképzelem a legrosszabbat.
At first, the deal seemed reasonable.	Eleinte az üzlet ésszerűnek tűnt.
I wanted to go with them, but my mother wouldn't let me.	Velük akartam menni, de anyám nem engedte.
It's completely normal with your worries.	Teljesen normális az aggodalmaddal.
They are not suitable for my paper.	Nem valók a papíromhoz.
I would like to think about what to say and the questions.	Gondolkoznék a mondanivalón és a kérdéseken.
You feel things.	Érzel dolgokat.
I'll look at the screen.	Megnézem a képernyőt.
I did something for you and you know what it is.	Tettem valamit érted, és tudod mi az.
Then this week I will have time to come up for a day.	Majd a héten lesz időm feljönni egy napra.
I didn't believe my ears.	Nem hittem a fülemnek.
We get a lot of pictures, pictures of everyone, people like the pictures.	Sok képet kapunk, mindenkiről képet, az embereknek tetszenek a képek.
He also closed the windows.	Bezárta az ablakokat is.
I ordered the same coffee.	Ugyanilyen kávét rendeltem.
They must have some inside information.	Biztosan rendelkeznek valamilyen bennfentes információval.
Our efforts seemed to go through it completely.	Úgy tűnt, hogy erőfeszítéseink teljesen átmentek rajta.
Other kids go to college after high school.	Más gyerekek a középiskola után egyetemre mennek.
He could feel it even from this distance.	Még ebből a távolságból is érezte ezt.
Experience the season you are in.	Éld át azt az évszakot, amelyben éppen vagy.
Politics is going on around him, though.	A politika zajlik körülötte, annak ellenére.
You were busy throughout the game.	Az egész meccsen elfoglalt voltál.
They waited for the start of winter to drink it.	Várták a tél kezdetét, hogy megigyák.
I wonder if you could shed light on that.	Kíváncsi vagyok, tudnál-e rávilágítani erre.
We recorded, we played.	Felvettük, lejátszottuk.
Of course, everything is in balance.	Természetesen minden egyensúlyban van.
I never knew there was so much place in the world.	Soha nem tudtam, hogy ennyi hely van a világon.
This is a natural part of training.	Ez az edzés természetes velejárója.
No one wants to be called fat.	Senki sem akarja, hogy kövérnek nevezzék.
However, this is only part of the story.	Ez azonban csak egy része a történetnek.
What is in place now is a structure, a starting point.	Ami most a helyén van, az egy struktúra, egy kiindulópont.
I was damn tall.	Rohadt magasan voltam.
He needed air.	Levegőre volt szüksége.
A pair of gold, a pair of blue.	Egy pár arany, egy pár kék.
They simply study where everything is.	Egyszerűen ott tanulnak, ahol minden van.
His past is causing him problems.	A múltja problémákat okoz számára.
The solution is education.	A megoldás az oktatás.
We wanted to stay as close to the dog as possible.	A lehető legközelebb akartunk maradni a kutyához.
It takes time!.	Időbe telik!.
There was no continuous learning over time.	Nem volt folyamatos tanulás az idő múlásával.
I've never seen him like that.	Soha nem láttam őt ilyennek.
This is work.	Ez a munka.
You can never say bad things about anyone.	Soha senkiről nem tud rosszat mondani.
It won't be easy to get up tomorrow.	Holnap nem lesz könnyű felkelni.
I will take care of everything.	Mindenről gondoskodni fogok.
A man with a son has only one child.	Egy férfi, akinek fia van, egyetlen gyermeke.
The right side of the bed has arrived.	Megérkezett az ágy jobb oldala.
I think the other four can go for it.	Azt hiszem, a másik négy mehet rá.
There was something else in it now, he didn't know what.	Valami más volt most benne is, nem tudta, mi.
This should be part of the hospital release process.	Ennek a kórházi szabadulási folyamat része kell, hogy legyen.
I explained the situation and he heard it.	Elmagyaráztam a helyzetet és ő meghallotta.
Both men nodded to each other.	Mindkét férfi bólintott egymásnak.
Three men inside.	Három férfi bent.
In meat products.	A húskészítményekben.
I stepped back and appreciated my work.	Hátraléptem, és értékeltem a munkámat.
It is, and it is not.	Az is, és nem is az.
Well, yes, he could really remember.	Nos, igen, valóban emlékezhetett.
The request arrives too late.	A kérés túl későn érkezik.
He would come, he thought, would come.	Jönni fog, gondolta, eljön.
But he was told to stop.	De azt mondták neki, hogy álljon le.
The subject was finally a king.	A téma végre egy király volt.
Weeks and then a whole month went by without everything.	Hetek, aztán egy egész hónap teltek el minden nélkül.
He was barely killed.	Alig ölték meg.
He had nothing to gain here.	Nem volt itt semmi keresnivalója.
It started sometime last year.	Tavaly kezdődött valamikor.
That goes without saying.	Ez magától értetődő.
No one else has the same thoughts as the person.	Senki másnak nincsenek olyan gondolatai, mint az illetőnek.
They moved on.	Haladtak tovább.
I have two houses.	Két házam van.
Do each other.	Tedd egymást.
You shouldn't say that.	Nem szabadna ilyet mondania.
She looked at her father.	A lány az apjára nézett.
I failed them.	Elbuktam őket.
Tell me now.	Most mondd el nekem.
It simply gives him the opportunity for a new future.	Egyszerűen megadja neki egy új jövő lehetőségét.
This would not have been the first time.	Nem ez lett volna az első alkalom.
Let's try a quick charge.	Próbáljunk meg egy gyors töltést.
It can be seen on live horses today.	Ma élő lovakon látható.
Many skin diseases from the inside.	Számos bőrbetegség belülről.
I'm looking for the truth.	keresem az igazságot.
But our gazes met.	De a tekintetünk találkozott.
He had nothing else.	Nem volt neki más.
I broke down.	összetörtem.
It was too big for the table.	Túl nagy volt az asztalhoz.
That's a nice thing to say.	Szép dolog ezt mondani.
Have a nice week!.	Kellemes hetet!.
They take care of everyone in my family.	A családomban mindenkiről gondoskodnak.
More curiosities.	További érdekességek.
It worked well after that.	Utána már jól működött.
I'm returning the phone to your father now.	Most visszaadom a telefont apádnak.
He hadn't seen him since he was born.	Születése óta nem látta.
They are scared and that makes them dangerous.	Félnek, és ez veszélyessé teszi őket.
Now come with me.	Most pedig gyere velem.
We can assume they are working as planned.	Feltételezhetjük, hogy a tervek szerint működnek.
I remember what we were like.	Emlékszem, milyenek voltunk.
These things did not come up often.	Ezek a dolgok nem gyakran jöttek elő.
That's my history.	Nekem ilyen az előzményem.
The last thing you want is for a man to slow you down.	Az utolsó dolog, amit akar, az az, hogy egy férfi lelassítsa.
We will share my story and more.	Az én történetemet és még sok mást megosztunk majd.
I want you to protect what you do.	Azt akarom, hogy megvédje, amit csinál.
He decided to leave.	Úgy döntött, elmegy.
You have a technical say.	Technikai mondanivalód van.
Buy one gift and get the second one for free.	Vásároljon egy ajándékot, a másodikat pedig ingyen kapja.
This can be easily seen from the following example.	Ez könnyen belátható a következő példából.
This is where the cell transfer between mother and child takes place.	Itt megy végbe a sejtátvitel anya és gyermeke között.
You must not escape.	Nem szabad megúsznia.
However, his political life was over.	Politikai élete azonban véget ért.
I don't really see much difference.	Valójában nem látok nagy különbséget.
Just listen to what you drink.	Csak figyelj, mit iszol.
Working from home is the default.	Az otthoni munkavégzés az alapértelmezett.
Now he missed the target twice.	Most kétszer eltévesztette a célt.
And he came.	És eljött.
If necessary, a shot.	Ha szükséges, egy lövés.
Some people died.	Az emberek egy része meghalt.
He's never spoken like that before.	Még soha nem beszélt így.
Several stories fall together.	Több történetet esnek együtt.
He hit me again.	Megint megütötte.
Also, look for ways to do things with less effort.	Ezenkívül keressen olyan módszereket, amelyekkel kevesebb erőfeszítéssel teheti meg a dolgokat.
This is a travel case.	Ez egy utazási tok.
It doesn't matter if I go and find you.	Nem számít, hogy elmegyek és megkeresem.
However, this does not explain the unusual name of the said woman.	Ez azonban nem magyarázza meg az említett nő szokatlan nevét.
Which will be presented to the public tomorrow.	Amely holnap kerül a nyilvánosság elé,.
I don't know if this is normal time.	Nem tudom, ez normális idő-e.
That would be his business.	Az ő dolga lenne.
Eventually it was too much.	Végül túl sok lett.
I don’t remember if it was more than the previous one.	Nem emlékszem, hogy több volt-e, mint az előző.
This requires careful planning.	Ez alapos tervezést igényel.
He looked up at him and there was pain in his eyes.	Felnézett rá, és fájdalom íródott a szemébe.
Recently, science has also shown them.	Az utóbbi időben a tudomány is kimutatta őket.
But life is safe here.	De itt biztonságos az élet.
Then something wonderful will happen.	Akkor valami csodálatos fog történni.
But we missed the opportunity.	De elszalasztottuk a lehetőséget.
Better birth control.	Jobb születésszabályozás.
They didn't stop here.	Mégsem álltak meg itt.
Do not force the end range.	Ne erőltesse a végtartományt.
It suddenly made sense to me.	Számomra hirtelen értelmet nyert.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ehhez hasonlót.
He and I.	Ő és én.
Maybe later, not tonight, but tomorrow.	Talán később, nem ma este, hanem holnap.
Take a lot of it.	Vegyen belőle sokat.
You definitely shouldn’t be here to do this.	Biztosan nem szabadna itt lennie, hogy ezt csinálja.
I could walk back and never stop playing.	Visszasétálhatnék, és soha nem hagyhatnám abba a játékot.
I opened it.	kinyitottam.
I just want a better life for him.	Csak jobb életet szeretnék neki.
And they like to stick to where they can.	És szeretnek ragaszkodni ahhoz, ahol tudnak.
They are coming to us a lot now.	Most már nagyon bejönnek hozzánk.
They can be quite expensive.	Elég drágák lehetnek.
Far from it.	Szó sincs róla.
I couldn't believe what was in front of my eyes.	Nem hittem el, ami a szemem előtt van.
These are good boys.	Ezek a jó fiúk.
Your wife was right.	A feleségednek igaza volt.
So no one left.	Szóval senki sem ment el.
Most would be available even in the winter.	A legtöbb még télen is elérhető lenne.
Probably this afternoon.	Ma délután valószínűleg.
I didn't quite understand what he meant.	Nem egészen értettem, mit akart mondani.
He said he was going to die.	Azt mondta, hogy meg fog halni.
Just like you.	Mint te.
They knew why.	Tudták miért.
The differences between therapeutic methods meant little.	A terápiás módszerek közötti különbségek keveset jelentettek.
I love being a girl.	Szeretek lány lenni.
I got an error message every time.	Minden alkalommal hibaüzenetet kaptam.
People look like people.	Az emberek embereknek néznek ki.
This is a high rate that records a lot of data.	Ez egy magas arány, amely sok adatot rögzít.
He refused to leave the house cold.	Nem volt hajlandó hidegen hagyni az otthont.
I had to work for it.	meg kellett dolgoznom érte.
They would come back.	Visszajönnének.
You must download the content first.	Először le kell töltenie a tartalmat.
I then tried again and got the same error.	Utána újra próbálkoztam, és ugyanazt a hibát kaptam.
All poor quality samples were excluded.	Minden rossz minőségű mintát kizártunk.
Which is, but is not.	Ami van, de nincs.
He saw the light.	Látta a fényt.
That was my thing here at this place.	Ez volt a dolgom itt ezen a helyen.
I will never order from them again !.	Soha többet nem rendelek tőlük!.
Online one.	Online egy it.
That's what your mother thought of me.	Erről jutott eszembe az édesanyád.
This is not bad.	Ez nem rossz.
It seems easy, but it's not.	Könnyűnek tűnik, de nem az.
It goes without saying.	Magától értetődik.
Then the town hall.	Aztán a városháza.
It was a terrible customer experience.	Szörnyű vásárlói élmény volt.
You're going to give them this shirt.	Nekik fogod adni ezt az inget.
Because there is no evidence.	Mert nincs bizonyíték.
He came to me one day.	Egy nap odajött hozzám.
Okay, so you want a sexual experience.	Rendben, szóval szexuális élményre vágysz.
Such an investigation was performed.	Ilyen vizsgálatot végeztünk.
A tree fell on him from the clear sky.	Fa zuhant rá, a derült égből.
There are many now.	Sokan vannak most.
Specifies the required space.	Megadja a szükséges helyet.
No one was free in the past, and no one is free now.	Senki sem volt szabad a múltban, és senki sem szabad most.
I'll take my orders from you.	Felveszem tőled a parancsaimat.
In my case, not everything is possible.	Az én használati esetemben nem minden lehetséges.
I know their children, some of them.	Ismerem a gyerekeiket, néhányukat.
I highly recommend this company.	Nagyon ajánlom ezt a céget.
We became good friends.	Jó barátok lettünk.
It was the first time I had tried this.	Ez volt az első alkalom, hogy kipróbáltam ilyet.
This line is probably a copy of the previous one.	Ez a sor valószínűleg az előző másolata.
It was so close.	Olyan közel volt.
Two possible outcomes are possible.	Két lehetséges kimenetel lehetséges.
If the second person says the same thing, well.	Ha a második személy ugyanezt mondja, hát.
He'll be here soon.	Nemsokára megérkezik.
My parents are very well.	A szüleim nagyon jól vannak.
We talked about the film for the rest of the afternoon.	A délután további részében a filmről beszélgettünk.
The first day was the worst.	Az első nap volt a legrosszabb.
From classes of equal size.	Egyforma létszámú osztályokból.
Not too low, not too high.	Nem túl alacsony, nem túl magas.
Although food is available.	Bár étel kapható.
It may not be more than it looks.	Lehet, hogy nem több, mint aminek látszik.
That would be a pretty interesting way to die.	Elég érdekes módja lenne a halálnak.
This is the basis of our relationship.	Ez a kapcsolatunk alapja.
I never met the band.	Soha nem találkoztam a bandával.
During their turn.	A körük során.
I throw myself there over and over again.	Újra és újra oda vetem magam.
That was what he longed for the most.	Ez volt az, amire a legjobban vágyott.
We are not animals.	Nem vagyunk állatok.
None of us do things well every time.	Egyikünk sem csinálja minden alkalommal jól a dolgokat.
We are suffering all over the world.	Világszerte szenvedést tapasztalunk.
Find a husband.	Keress egy férjet.
Very clean and comfortable.	Nagyon tiszta és kényelmes.
I've never been like this before.	Még soha nem is voltam még ilyenben.
Her husband has long lost interest.	A férje már rég elvesztette érdeklődését.
Please give us a call if you have a minute.	Kérem hívjon minket, ha van egy perce.
If he had known that, he might have changed what he said.	Ha ezt tudta volna, talán megváltoztatta volna, amit mondott.
I would have done anything for him.	Bármit megtettem volna érte.
Which obviously should be part of my new job description.	Aminek nyilván az új munkaköri leírásom része kell, hogy legyen.
But the hat hit my head.	De a halarc felütötte a fejemet.
There are no more.	Nincs több ilyen.
So we're having fun.	Szóval jól szórakozunk.
Then he went in and closed the door.	Aztán bement és becsukta az ajtót.
I have money friends.	Vannak pénzes barátaim.
The players could experience something completely different.	A játékosok egészen mást tapasztalhattak meg.
This song that I sent me doesn't help.	Ezen nem segít ez a dal, amit nekem küldött.
She nodded at the screen.	A nő a képernyő felé biccentett.
You were good to me.	Jó voltál hozzám.
I used to be much more agile.	Korábban sokkal mozgékonyabb voltam.
This is defined in the new statement.	Ezt az új nyilatkozat határozza meg.
A good doctor does not have a magic key.	A jó orvosnak nincs varázskulcsa.
What he said changed my life.	Amit mondott, megváltoztatta az életem.
She has nice clothes.	Szép ruhái vannak.
There are many other reasons.	Sok más oka is van.
And he finally severed eye contact with him.	És végül megszakította vele a szemkontaktust.
You will follow a story, you will not follow a story.	Követni fogsz egy történetet, nem fogsz követni egy történetet.
To grow or die.	Növekedni vagy meghalni.
So let's sit down in the morning.	Szóval üljünk le reggel.
Please be creative.	Kérjük, legyen kreatív.
It doesn't.	Nem tesz,.
But there are very few of them in the world.	De ezek közül nagyon kevés van a világon.
What he found.	Amit talált.
More on that next week.	Erről bővebben a jövő héten.
However, this has not been achieved to date.	Ezt azonban a mai napig nem sikerült elérni.
Note that this only happens once.	Vegye figyelembe, hogy ez csak egyszer történik meg.
I just don’t think they should get on the show.	Egyszerűen nem hiszem, hogy be kellene jutniuk a műsorba.
Get up.	Felkel.
You didn't have to go to school.	Nem kellett iskolába menned.
It’s hard to see how they’re going to make a lot of money.	Nehéz látni, hogyan fognak sok pénzt keresni.
In both cases, the patient is sick.	Mindkét esetben az illető beteg.
Even if he's lying.	Még ha hazudik is.
He asked her to leave.	Megkért, hogy távozzon.
Which is only natural.	Ami csak természetes.
I felt.	Éreztem.
Whatever you do, there is nature.	Bármit csinálsz, ott van a természet.
I love art.	Szeretem a művészetet.
Things are weird.	Furcsák a dolgok.
However, this procedure is not without complications.	Ez az eljárás azonban nem mentes a komplikációktól.
However, this guy was very lucky.	Ennek a srácnak azonban nagy szerencséje volt.
Let's look at the numbers.	Nézzük a számokat.
He came from another world.	Egy másik világból jött.
The costs would be very minimal and the achievement would be significant.	A költségek nagyon minimálisak lennének, és az elérés jelentős lenne.
It wasn't right.	Nem volt helyes.
Hard in this case is not a party.	Hard ebben az esetben nem buli.
Obviously, he didn’t tell him much about me.	Nyilvánvaló, hogy nem sokat mondott rólam neki.
And it happened.	És meg is történt.
He retreated in fear.	Félelmében visszahúzódott.
I think they were very funny.	Szerintem nagyon viccesek voltak.
You may be asking for a sample of your skin.	Lehet, hogy kér egy mintát a bőréből.
The world was a dangerous place, especially for women.	A világ veszélyes hely volt, különösen a nők számára.
He was lying on his back with his legs spread.	A hátán feküdt széttárt lábakkal.
We have enough money problems the way we are.	Elég pénzproblémánk van úgy, ahogy van.
It was a game that you two played.	Ez egy olyan játék volt, amelyet ti ketten játszottatok.
I can't wait to share my city with you!	Alig várom, hogy megosszam veled városomat!
I'd rather do something fun.	Inkább csinálok valami szórakoztatót.
So why not.	Szóval miért ne.
Young and old alike respect this.	A fiatalok és az idősek tisztelik ezt.
For now, we'll show them clearly.	Egyelőre tisztán mutatjuk meg őket.
There is a good reason for that.	Jó oka van rá.
Now it's your job.	Most a munkája.
I could go out.	kimehetnék.
I'll definitely check it out.	Mindenképpen megnézem köszi.
I love that group there.	Imádom azt a csoportot ott.
But I didn't have my gun in my hand.	De a fegyverem nem volt a kezemben.
Because of this, the center will be forced to close its doors.	Emiatt a központ kénytelen lesz bezárni az ajtókat.
He also knows what his mission is.	Ő is tudja, mi a küldetése.
This did not happen in real time.	Ez nem valós időben történt.
It actually worries me a little.	Valójában aggaszt egy kicsit.
It was accepted unconditionally.	Feltételek nélkül elfogadták.
Come on, give it a try.	Gyerünk, próbáld ki.
I don't know what happened.	Nem tudom, hogy történt.
They may be lucky.	Szerencséjük lehet.
The same goes for other companies.	Ugyanez vonatkozik a többi cégre is.
Some girls are tired.	Néhány lány fáradt.
Maybe he had guns.	Talán fegyverei voltak.
I don’t feel old or tired.	Nem érzem magam öregnek vagy fáradtnak.
It was good to know his name.	Jó volt megtudni a nevét.
I don't know what to tell you.	Nem tudom, mit mondjak neked.
Names of weapons.	Fegyverek nevei.
He once wanted to do good things in the world.	Valaha jó dolgokat akart tenni a világon.
You have to be funny in our family to survive.	Viccesnek kell lennie a családunkban, hogy túlélje.
You say he appeared.	Azt mondod, megjelent.
They were both silent.	Mindketten elhallgattak.
They want the day in court.	A bíróságon akarják a napot.
So if you’re a member of the community, keep an eye out.	Tehát ha a közösség tagja vagy, tartsa szemmel.
It is about food production.	Az élelmiszertermelésről van szó.
I thought about the way he smiled.	Arra gondoltam, ahogy mosolygott.
I want them to move forward.	Azt akarom, hogy haladjanak előre.
There is no challenge.	Nincs kihívás.
Her heart was broken.	A szíve megszakadt.
The loss of his father.	Az apja elvesztése.
This is not a time of peace.	Ez nem békeidő.
All this at once.	Mindezt egyszerre.
You have a plan.	Van egy terved.
Her mother found out and told her not to meet me.	Az anyja megtudta, és azt mondta a lánynak, hogy ne találkozzon velem.
More than two weeks left.	Még több mint két hét van hátra.
That's why he left you the message.	Ezért hagyta neked az üzenetet.
Everyone was laughing at us.	Mindenki rajtunk nevetett.
And it just won't happen.	És ez egyszerűen nem fog megtörténni.
That doesn't mean cutting.	Ez nem jelenti a vágást.
Her eyes were golden.	A szeme aranyszínű volt.
The press is working to change that.	A sajtó azon dolgozik, hogy ez megváltozzon.
And she was as consistent as her husband was not.	És olyan következetes volt, ahogy a férje nem.
He felt the real problem was here.	Úgy érezte, itt van az igazi probléma.
This can be interpreted as follows.	Ez a következőképpen értelmezhető.
The idea for the construction is as follows.	Az építkezés ötlete a következő.
He never told her how injured he was.	Soha nem mondta el neki, hogyan sérült meg.
He leaned over and shook, but there was no answer.	Odahajolt és megrázta, de nem jött válasz.
I used to say and do things to shock people.	Olyan dolgokat szoktam mondani és tenni, hogy sokkoljam az embereket.
It can also muffle noise.	Ezenkívül képes tompítani a zajt.
There was a brief understanding between the two of them.	Rövid megértés zajlott le kettejük között.
Nobody knows where you are.	Senki sem tudja, hol vagy.
You will hear about the past, the present and the future.	Hallani fogsz a múltról, a jelenről és a jövőről.
I mean, it has to be part of the culture.	Úgy értem, a kultúra része kell, hogy legyen.
We know better.	Mi jobban tudjuk.
I'm sure they've read through the pages.	Biztos vagyok benne, hogy átolvasták az oldalakat.
There is no point in life if it is not worth living.	Nincs értelme az életnek, ha nem érdemes élni.
He doesn't want to leave without it.	Nem akar enélkül távozni.
And to love and be loved.	És szeretni és szeretve lenni.
You see, it's true.	Látod, hogy igaz.
People often cannot simply believe that a woman is coming up with stories.	Az emberek gyakran nem tudják egyszerűen elhinni, hogy egy nő történeteket talál ki.
But they would see.	De látnák.
You will know you are doing well because you will hear the music playing.	Tudni fogja, hogy jól csinálja, mert hallani fogja a zene lejátszását.
I have a home.	Van egy otthonom.
When things don’t go as planned, the best things happen.	Amikor a dolgok nem a tervek szerint mennek, akkor a legjobb dolgok történnek.
Let the kids get dirty.	Hagyja, hogy a gyerekek piszkosak legyenek.
I knew he was coming.	Tudtam, hogy jönni fog.
I read a book about religion.	Olvastam egy könyvet a vallásról.
The theory of production contains nothing that would hold a city together.	A termelés elmélete nem tartalmaz semmit, ami egy várost összetartana.
I ordered an extra from him.	Rendeltem belőle egy extrát.
When an accident happens, lives sometimes change forever.	Amikor egy baleset történik, az életek néha örökre megváltoznak.
Hard winter is coming soon.	Hamarosan kemény tél jön.
I was there.	Ott voltam.
Things are changing slowly.	A dolgok lassan változnak.
It is medium in the second third and high in the last third.	A második harmadban közepes, az utolsó harmadban magas.
It would be good.	Az jó lenne.
We will update this story as more information becomes available.	Frissítjük ezt a történetet, amint további információk állnak rendelkezésre.
He let them try again and again and again.	Hagyta, hogy újra és újra és újra próbálkozzanak.
He didn't even hear her breath.	Még csak nem is hallotta a lélegzetét.
He couldn't believe he didn't recognize her.	Nem tudta elhinni, hogy nem ismerte fel.
We will get married.	Össze fogunk házasodni.
The guys send their thanks.	A srácok köszönetüket küldik.
But it still doesn't feel completely right.	De mégsem érzi magát teljesen helyesnek.
I don't want anyone to get hurt.	Nem akarom, hogy bárki is megsérüljön.
Opposite the window.	Az ablakkal szemben.
They can do what they want.	Azt csinálhatnak, amit akarnak.
But this is a completely different story.	De ez egy teljesen más történet.
As he was.	Ahogy ő volt.
Plus, there was security in the numbers.	Ráadásul a számokban volt biztonság.
I just got off the phone with them.	Most szálltam le velük a telefonról.
It used to be almost impossible to find them.	Régen szinte lehetetlen volt megtalálni őket.
So it was great.	Szóval nagyszerű volt.
This is where the whole world has gone bad.	Ez az, ahol az egész világ elromlott.
Do not plant too deep.	Ne ültessük túl mélyre.
But my nose can't stand it for long.	De az orrom nem bírja ezt sokáig.
Get enough sleep.	Eleget aludni.
We surprised each other.	Megleptük egymást.
We checked every day.	Minden nap ellenőriztük.
I wonder how long he's been standing there and listening.	Kíváncsi vagyok, mióta áll ott és hallgat.
Look around, see what you notice.	Nézz körül, nézd meg, mit veszel észre.
i can't count.	nem tudok számolni.
He was tall, fit and strong.	Magas volt, fitt és erős.
Or the past.	Vagy a múlt.
We've been driving since this morning.	Reggel óta vezetjük.
This is wrong.	Ez helytelen.
Big and flat.	Nagy és lapos.
There is no such thing in our trial.	A mi tárgyalásunkban ilyen nincs.
The result is the average daily balance.	Az eredmény az átlagos napi egyenleg.
Immeasurable.	Mérhetetlen.
I felt like a great, great leader.	Úgy éreztem, nagyszerű, nagyszerű vezető.
Let me know if there is any problem with this issue.	Szóljon nekem, ha bármilyen probléma van a kérdéssel.
He wasn't good either.	Ő sem volt jó.
He didn't work for two years.	Két évig nem dolgozott.
He held history classes in the hall next door.	A mellette lévő teremben történelemórákat tartott.
He was a very private person and had no social life.	Nagyon magánszemély volt, és nem volt társadalmi élete.
Sorry if my question is weird.	Elnézést, ha furcsa a kérdésem.
I remember someone before he said something else should be done.	Emlékszem valakire, mielőtt azt mondta volna, hogy valami mást kellene csinálni.
They control the content.	Ők irányítják a tartalmat.
So that's not a problem.	Szóval ez nem probléma.
I'll stay home and do a rain test.	Otthon maradok és esővizsgálatot végezek.
It will certainly move towards failure if it goes on like this.	Minden bizonnyal a kudarc felé halad, ha ez így megy tovább.
Which, of course, means they drove cars.	Ami persze azt jelenti, hogy autókat vezettek.
I would hit one.	Egyetlent ütnék.
And that could lead to some kind of war.	És ez valamiféle háborúhoz vezethet.
This method is a new approach that no one can figure out.	Ez a módszer egy új megközelítés, amelyre senki sem tud rájönni.
And he had to take her to school every day.	És minden nap el kellett vinnie az iskolába.
Keep your hands two or three feet away.	Tartsa két vagy három láb távolságra a kezeit.
I must have made a mistake somewhere.	Valahol biztosan hibáztam.
I do not like.	Nem szeretem.
It would take too long.	Túl sokáig tartana.
And it was nice.	És kedves volt.
High to sit down and low to stand up.	Magasnak, hogy leüljön, és alacsonynak, hogy felálljon.
They can tell.	Meg tudják mondani.
Take the time to talk to your customers and clients.	Szánjon időt arra, hogy beszéljen ügyfeleivel és vásárlóival.
If you only breathe through your nose, it helps.	Ha csak az orrán keresztül lélegzik, az segít ebben.
This is it.	Ez az.
Training is not easy.	A képzés nem könnyű.
No state change is required.	Nincs szükség állapotváltozásra.
They have never left anything in a will.	Soha nem hagytak még semmit végrendeletben.
This is his control theory.	Ez az ő kontrollelmélete.
They loved him.	Szerették őt.
He was in a bar with a girlfriend when he saw the accused.	Egy barátnőjével egy bárban volt, amikor meglátta a vádlottat.
For some reason he left these memories behind.	Valamiért hagyta maga mögött ezeket az emlékeket.
Let's play a game.	Játsszunk egy játékot.
We'll see you through it.	Végiglátjuk.
I am the power of nature.	A természet ereje vagyok.
It was a pleasure to eat.	Öröm volt enni.
The song was never planned to be released as a single.	A dalt soha nem tervezték kislemezként kiadni.
Their value is declining.	Értékük csökken.
You open the doors.	Kinyitod az ajtókat.
Other than a bar or cafe.	Más, mint egy bár vagy kávézó.
It helped us get where we are.	Segített eljutni oda, ahol vagyunk.
That was not the original meaning.	Nem ez volt az eredeti jelentése.
It's your job to think about them.	A te dolgod, hogy elgondolkodtass velük.
Turn it over.	Fordítsd meg vele.
His disappearance meant he was dead.	Az eltűnt azt jelentette, hogy meghalt.
Obligatory.	Kötelező.
Probably just about how you're doing.	Valószínűleg csak arról, hogyan haladsz.
Laugh up.	Nevess fel.
The first form has a radio button.	Az első formában van egy rádiógomb.
Long alone is not yet a good defense.	A hosszú önmagában még nem tesz jó védekezést.
Call your doctor for medical advice about side effects.	Hívja orvosát a mellékhatásokkal kapcsolatos orvosi tanácsért.
It was a perfect storm.	Tökéletes vihar volt.
No matter what her mother thought of her, she wanted her.	Nem számít, mit gondol róla az anyja, ő akarta őt.
I hope you had a great time !!.	Remélem jól éreztétek magatokat!!.
Familiar spirit.	Ismerős szellem.
I hope there will be pictures of it soon.	Remélem hamarosan lesznek képek is róla.
Hers or hers didn't matter.	Az övé vagy az övé, nem számított.
He insulted himself, so he wasn't very happy.	Megsértette magát, így nem volt túl boldog.
I wish we had time.	Bárcsak lenne időnk.
I created a database with the same name as the old one.	Létrehoztam egy adatbázist a régivel megegyező néven.
I thought something awful happened to him.	Azt hittem, valami szörnyűség történt vele.
Everything is better with flowers.	A virágokkal minden jobb.
I'm afraid of what comes next.	Félek attól, ami ezután következik.
I hope not.	Remélem nem is.
No one can help me.	Senki sem tud nekem segíteni.
See for example the code below.	Lásd például az alábbi kódot.
Adults are talking.	Felnőttek beszélnek.
This evidence is similar to the evidence presented at the hearing.	Ez a bizonyíték hasonló a tárgyaláson bemutatott bizonyítékokhoz.
From their experience to what's next.	Tapasztalataikról, hogy mi mellett.
His emotions are completely social.	Érzelmei teljesen szociálisak.
The trial court found the company.	Az elsőfokú bíróság megállapította a cégnek.
Then it was a dream.	Aztán álom volt.
But if you have to go, you have to.	De ha menned kell, akkor muszáj.
The investigation was lifted.	A nyomozást megszüntették.
These men and their stories are lost every day.	Ezek a férfiak és történeteik nap mint nap elvesznek.
I'll be back to that level soon.	Hamarosan visszatérek erre a szintre.
None of them understood the pain he caused me.	Egyik sem érte meg azt a fájdalmat, amit okozott nekem.
As soon as they got big enough, they left.	Amint elég nagyok lettek, elmentek.
He never felt the pain he was causing.	Soha nem szánta rá azt a fájdalmat, amit okozott.
It took so little, it seemed to him.	Olyan kevés kellett ehhez, úgy tűnt neki.
It used to be him.	Valaha ő volt az.
There is no one else and he only came this morning.	Nincs senki más, és csak ma reggel jött.
With the added benefits of extra heat, light and space.	Az extra hő, fény és tér további előnyeivel is.
He just couldn't get himself together.	Csak éppen nem tudta magát összeszedni.
It made me feel very emotional.	Nagyon érzelmes érzéseket keltett bennem.
He was very nervous and scared when he first entered.	Nagyon ideges és félt, amikor először belépett.
Maybe this will happen this year.	Talán idén ez megtörténik.
Take a large bowl.	Vegyünk egy nagy tálat.
He had never seen snow.	Soha nem látott havat.
But in the end, the damage happens.	De a végén a kár megtörténik.
Thanks for the post.	Köszönöm a bejegyzést.
However, the click does not appear to be working.	Úgy tűnik azonban, hogy a kattintás nem működik.
Video games can be very expensive to buy new ones. 	A videojátékokat nagyon drága lehet újat venni. 
'you hit'.	'megütöttél '.
We love to start the day early.	Szeretjük korán kezdeni a napot.
As intentionally.	Mint szándékosan.
Again himself.	Újra önmaga.
But we did.	De megtettük.
Still, she's in love.	Ennek ellenére még mindig szerelmes.
I assume they are aware of what is happening.	Feltételezem, hogy tisztában vannak azzal, hogy mi történik.
However, this is not a good idea.	Ez azonban nem jó ötlet.
Some people do it faster than others.	Vannak, akik gyorsabban csinálják, mint mások.
He had to be told.	El kellett mondani neki.
Instead, he pushed himself back on his feet and looked around.	Ehelyett visszalökte magát a lábára, és körülnézett.
Knowledge becomes public action.	A tudás nyilvános cselekvéssé válik.
I know it's easy to say, but don't worry.	Tudom, hogy könnyű kimondanom, de ne aggódj.
The question, of course, was whether success could be repeated.	A kérdés persze az volt, megismételhető-e a siker.
It's just my feeling.	Ez csak az én érzésem.
Let me think.	Hadd gondolkodjak.
They were watching me.	Engem figyeltek.
He was very heavy and could run, but slowly.	Nagyon elnehezedett, és tudott futni, de lassan.
It's out of your hands now.	Ez most kikerült a kezedből.
It didn't seem fair.	Nem tűnt igazságosnak.
We thought we'd share a group photo with you.	Gondoltuk megosztunk veletek egy csoportképet.
It will be a crime soon.	Hamarosan bűncselekmény lesz.
Even if you're running.	Még akkor is, ha éppen futsz.
That's not what's on your mind.	Nem ez jár a fejében.
I don't want to waste time the way you call it.	Nem akarom húzni az időt, ahogy te nevezed.
Well, depending on your point of view, they can be in one.	Nos, az Ön nézőpontjától függően egyben lehetnek.
You have to stop.	Meg kell állnia.
But when you start this thing, you have to keep going.	De amikor elkezdi ezt a dolgot, folytatnia kell.
All shops were closed.	Minden bolt zárva volt.
It can't be in either direction.	Nem lehet mindkét irányba.
He had no symptoms.	Tünete nem volt.
That's not quite it, though it's part of it.	Ez nem egészen az, bár ez egy része.
You are welcome to share it with your friends.	Szívesen megoszthatja barátaival.
They are in an ongoing process and development.	Folyamatos folyamatban és fejlesztésben vannak.
Which made me question myself.	Amitől megkérdőjeleztem magam.
They give and receive.	Adnak és kapnak.
They are together forever.	Örökké együtt vannak.
She fell in love.	Beleszeretett.
He asked for help with his broken car.	Segítséget kért az elromlott autójával kapcsolatban.
I can stop you, he said.	Megállíthatlak, mondta.
That was the end of it.	Ezzel vége volt.
It goes deeper.	Mélyebbre megy.
This does not necessarily mean that they are not real species.	Ez nem feltétlenül jelenti azt, hogy nem valódi fajok.
The experiments were repeated at least three times.	A kísérleteket legalább háromszor megismételték.
He didn't move.	Nem mozdult.
Which meant it was time.	Ami azt jelentette, hogy itt az ideje.
There was not one left, there were more.	Nem maradt egy sem, több is volt.
They are not used and only cause problems.	Nem használnak, és csak problémákat okoznak.
One more thing he misses.	Még egy dolog, ami hiányzik neki.
Let's say five to three.	Mondjuk öttől háromig.
If anything, it was worse.	Ha valami, akkor rosszabb volt.
Outdo yourself.	Túltenni magát.
I needed you to know that.	Szükségem volt rá, hogy ezt tudja.
I'm tired of my kids crying.	Elegem van a gyerekeim sírásából.
Call all links for verification.	Az ellenőrzéshez hívjon minden hivatkozást.
Right away.	Rögtön róla.
It feels really bad.	Ez nagyon rossz érzés.
He did not see.	Nem látta.
Enter the van.	Lépjen be a kisteherautóba.
Only the difference between the two programs has to be paid.	Csak a két program különbözetét kell kifizetni.
You are what you are, whatever you decide.	Az vagy, ami vagy, bármit is döntesz.
The idea of ​​figuring it out later doesn’t really work.	Az ötlet, hogy később kitaláljuk, nem igazán működik.
He really saw someone he could talk to.	Valóban olyannak látott, akivel beszélhet.
I'm just wondering why.	Csak kíváncsi vagyok ennek az okára.
I want to talk about them.	szeretnék róluk beszélni.
If that were the case, he would have done it earlier.	Ha így lenne, korábban megtette volna.
From many things.	Sok mindenből.
But he had an idea how to raise money.	De volt ötlete, hogyan gyűjtse össze a pénzt.
There was another one after you set off alone.	Volt még egy, miután egyedül indultál útnak.
He has a plan.	Megvan a terve.
He never asked how it was.	Soha nem kérdezte, hogy van.
My family took care of me.	A családom vigyázott rám.
It can be anything.	Bármi lehet.
Read wide and deep.	Olvass szélesen és mélyen.
He sounds like his father when he's angry.	Úgy hangzik, mint az apja, amikor dühös.
I'm just trying to do my thing too.	Én is csak próbálom tenni a dolgomat.
I'm on his side, whatever it is.	Én az ő oldalán vagyok, bármi is legyen.
You have nothing to do here.	Nincs itt dolgod.
It comes together.	Ez összeér.
I wish I was.	Bárcsak én lennék az.
Then get dressed.	Akkor öltözz magadhoz.
And these people are voting.	És ezek az emberek szavaznak.
The technology was new.	A technológia új volt.
And then we have limited products now as the year goes down.	És akkor most korlátozott termékeink vannak, ahogy lemegy az év.
You can decide for yourself.	Ezt eldöntheti saját maga.
When you die, everything comes into perspective.	Amikor meghalsz, minden perspektívába kerül.
That's so true.	Ez annyira igaz.
It will be slow.	Lassú lesz.
Call me to prove it works.	Felhív, hogy bebizonyítsam, működik.
None of them have any information that could help.	Egyikük sem rendelkezik olyan információval, amely segíthetne.
They came to me.	Odajöttek hozzám.
Someone please help.	Kérem valaki segítsen.
That's loud, too.	Ez is hangos.
There was once a danger and no security left in the numbers.	Egyszer csak veszély volt, és nem maradt biztonság a számokban.
The other three work.	A másik három működik.
I got off.	Leszálltam.
Instead, just limit yourself.	Ehelyett csak korlátozza önmagát.
All in all, just one hit.	Összességében csak egy találat.
High level in the morning and low level in the evening.	Magas szint reggel és alacsony szint este.
It was only this morning.	Ez csak ma reggel volt.
Note that there is a lot of local negative feedback.	Vegye figyelembe, hogy nagy a helyi negatív visszacsatolás.
And that day will be a real test.	És azon a napon valóban próbája lesz.
It doesn't make sense for other products.	Más termékeknél nincs értelme.
And that’s not a good way to start your life.	És ez nem jó módja annak, hogy elkezdje az életét.
I had a hard time hearing it.	Nehezen hallottam.
Everything was as wet as the river.	Minden olyan nedves volt, mint a folyó.
For the reasons given, we believe that no.	A jelzett okok miatt úgy gondoljuk, hogy nem.
Our end result, our zero result.	A végeredményünk, a nulla eredményünk.
This is where your journey begins.	Itt kezdődik az utazásod.
This is not political.	Ez nem politikai.
Yes, he did.	Igen ő tette.
He was only two minutes late.	Csak két percet késett.
This new user is hardly that.	Ez az új felhasználó aligha az.
You can't escape.	Nem tudsz megszökni.
But the journey to this place was not easy.	De az út erre a helyre nem volt könnyű.
That was one thing.	Ez egy dolog volt.
We cannot accept this argument.	Ezt az érvet nem tudjuk elfogadni.
It eventually worked against him.	Ez végül ellene dolgozott.
I would like to play.	Szeretnek játszani.
But we'll be here for a while.	De egy ideig itt vagyunk.
If at all possible.	Ha egyáltalán lehetséges.
In addition, some terms have multiple meanings.	Ezenkívül egyes kifejezéseknek több jelentése is van.
And they won't know.	És nem fogják tudni.
Now let's work on our breathing.	Most pedig dolgozzunk a légzésünkön.
You can do what you love.	Azt csinálhatod, amit szeretsz.
Think about things.	Gondolkodni a dolgokon.
For goal practice.	Célgyakorlathoz.
This is the answer.	Ez a válasz.
But nothing else.	De semmi mást.
I’m pretty sure every other serious student has done the same.	Egészen biztos vagyok benne, hogy minden más komoly tanuló ugyanezt tette.
The plane was there the day before, not now.	Előző nap ott volt a gép, most meg nem.
They can find another girl next week.	Jövő héten találhatnak másik lányt.
She is married and has children.	Házas, gyerekei vannak.
They say it's not going well.	Azt mondják, nem áll jól.
Action is fighting.	A cselekvés harc.
To the child, which was not designed.	A gyereknek, amit nem terveztek.
He was determined to go as far as he could.	Elhatározta, hogy a lehető legmesszebbre megy.
But despite the increase in demand, prices have still fallen.	De a kereslet növekedése ellenére az árak még mindig csökkentek.
Show up, stand out !.	Jelenj meg, tűnj ki!.
He's gone, we won't see him for a while.	Elmenne, egy darabig nem látjuk.
This occurs when the project takes longer.	Ez akkor fordul elő, ha a projekt hosszabb ideig tart.
Instead, they look at his head.	Ehelyett a fejét nézik.
He is such a card.	Ő egy ilyen kártya.
For example, temperature vs.	Például a hőmérséklet vs.
My brother came to the window.	A bátyám az ablakhoz jött.
I can’t judge how to approach this problem.	Nem tudom megítélni, hogyan közelítsem meg ezt a problémát.
Not out yet!	Még nem kint!
Players may bring up to three cards into a match.	A játékosok legfeljebb három lapot hozhatnak be egy meccsbe.
This is a simple procedure after proper training.	Ez egy egyszerű eljárás, megfelelő képzés után.
As a result, the two data sources cannot be used together.	Ennek eredményeként a két adatforrás nem használható együtt.
My wife knew from experience.	A feleségem tapasztalatból tudta.
I could believe he was crying.	El tudtam hinni, hogy sírt.
Even that wasn't enough to carry.	Még ez sem volt elég a teherbíráshoz.
And yet, it happens anyway.	És mégis, mindenesetre megtörténik.
You would pay.	Kifizetné.
Either way, the man has to go.	Így vagy úgy, a férfinak el kell mennie.
I'll process them tomorrow.	Holnap feldolgozom őket.
Know my pain.	Ismerd meg a fájdalmam.
Spend time with him in the human world, not the dream world.	Töltsön vele időt az emberi világban, ne az álomvilágban.
Take a look and decide for yourself what you think.	Vessen egy pillantást, és döntse el maga, mit gondol.
Then we played our second part of the game.	Aztán a második játékrészünket játszottuk.
Pay attention to detail in the home.	Odafigyelés a részletekre az otthonban.
Now, before it's too late.	Most, mielőtt túl késő lenne.
He focused only on the result.	Csak az eredményre koncentrált.
I went over and looked at the screen.	Odamentem és a képernyőre néztem.
Last time, help stop what's going on out there.	Utoljára segíts megállítani, ami odakint történik.
But there is more, much more.	De van több, sokkal több.
I never need to know that.	Ezt soha nem kell tudnom.
It keeps things simple.	Egyszerűen tartja a dolgokat.
He didn't have to.	Nem kellett neki.
Well, that's interested.	Nos, ez érdekelt.
He died doing his job.	A munkáját végezve halt meg.
We need direction.	Irány kell.
I mean, it has to be.	Úgy értem, annak kell lennie.
But you have to work.	De dolgozni kell.
I don't care who he was and who did it.	Nem érdekel, ki volt és ki tette.
Have fun.	Van szórakozás.
Now every show does that.	Most minden műsor ezt csinálja.
It had been known for some time that this was not the case.	Már egy ideje tudták, hogy nem erről van szó.
As you can see.	Ahogy látod.
And as you understand, this source file contains a lot of information.	És amint érti, ez a forrásfájl sok információt tartalmaz.
So beautiful!.	Olyan szép!.
He didn't say a word.	Nem szólt egy szót sem.
Turn the public against the media.	Fordítsa a közvéleményt a médiával szemben.
Those who cross it are shot.	Azokat, akik átlépnek rajta, lelövik.
That's what my name means.	Ezt jelenti a nevem.
If you have pain, they get in very quickly.	Ha fájdalmai vannak, nagyon gyorsan bejutnak.
She knew it looked good.	Tudta, hogy jól néz ki.
I saw things that could never be.	Olyan dolgokat láttam, amik soha nem lehetnek.
You have to take care of yourself.	Vigyáznod kell magadra.
I don't have to.	nem kell tennem.
He said he was tired of making money.	Azt mondta, elege van a pénzkeresésből.
I've never heard anything like it.	Soha nem hallottam ehhez hasonlót.
Nice to welcome you back to the program.	Örülök, hogy újra köszöntöm a programban.
That's what they're good at.	Ez az, amiben jók.
But in my opinion, this is the end.	De véleményem szerint ez a vége.
He would go to summer camp.	Nyári táborba menne.
Just the exact place.	Csak a pontos hely.
The ship is a single network.	A hajó egyetlen hálózat.
I'm glad I visited this page.	Örülök, hogy felkerestem ezt az oldalt.
The classes are going well, ”he said.	Az órák jól mennek” – mondta.
The situation was difficult.	A helyzet nehéz volt.
It was in text mode only.	Csak szöveges módban volt.
So they seem to have been left there.	Szóval úgy tűnik, ott hagyták.
No one really wanted to ask.	Igazából senki sem akart kérdezni.
I know the difference.	Tudom a különbséget.
It was the other way around.	Ehelyett fordítva volt.
You have expressed your position.	Kifejtetted az álláspontodat.
Women make a.	A nők készítik a.
Thank you, good night.	Köszönöm neki, jó éjszakát kívánok.
They need to be reduced.	Csökkenteni kell őket.
I have a problem with my program.	Problémám van a programommal.
In the end, they simply stopped talking.	Végül egyszerűen abbahagyták a beszélgetést.
I don't think that will ever happen.	Nem hiszem, hogy ez valaha is megtörténik.
We, the others.	Mi, többiek sem.
But they have two more problems.	De van még két problémájuk.
A lifelong job should be a positive thing.	Pozitív dolognak kell lennie egy életre szóló munkának.
An engine burned.	Egy motor égett.
We are here.	Itt vagyunk.
I was wondering if you changed your mind.	Kíváncsi voltam, meggondoltad-e magad.
I wanted the experience to happen at home.	Azt akartam, hogy az élmény otthon történjen.
She’s in bed and she looks pretty hard.	Az ágyban van, és elég keményen néz ki.
And as a student who is very close to me.	És diákként, aki nagyon közel áll hozzám.
Yet there was nothing there.	Mégsem volt ott semmi.
He started his work and finished it.	Elkezdte munkáját és be is fejezte.
I can't stand up to both.	Nem tudok szembeszállni mindkettővel.
My train was about to leave.	A vonatom éppen indulni készült.
We didn't talk again.	Nem beszéltünk újra.
He is above the law.	A törvény felett áll.
So it was in a state that could not be used by anyone.	Így senki által nem használható állapotban volt.
It could not be reduced to body parts.	Nem lehetett testrészekre redukálni.
Music is one example.	A zene az egyik példa.
This set looks good.	Jól néz ki ez a készlet.
Instead, an average, relatively thin guy came out.	Helyette egy átlagos, viszonylag vékony srác jött ki.
The boy just ran for him.	A fiú csak érte futott.
On the other hand, it looks like they wanted to leave.	Másrészt úgy néz ki, mintha el akarták volna menni.
Not enough to change.	Nem elég a változáshoz.
It was early this morning when we finally found them.	Ma kora reggel volt, amikor végre megtaláltuk őket.
We have to come here more often.	Gyakrabban kell ide jönnünk.
Look, it was you.	Nézd csak, ez te voltál.
It only runs in my family.	Csak a családomban fut.
Forget the money.	Felejtsd el a pénzt.
As it is now, we have to wait until the end of the week.	Ahogy most van, a hét végéig ki kell várni.
He comes with me, as do six others.	Ő is velem jön, akárcsak hat másik.
Just because you know something doesn’t mean everyone knows.	Csak azért, mert tudsz valamit, nem jelenti azt, hogy mindenki tudja.
Beyond reasonable doubt, there is also a rather weak standard.	Az ésszerű kétségen túl még egy meglehetősen gyenge szabvány is.
That was real.	Ez valóságos volt.
A woman who can take the first step.	Egy nő, aki meg tudja tenni az első lépést.
It doesn't matter what you put into your body.	Nem mindegy, hogy mit teszel a testedbe.
This is simply another team.	Ez egyszerűen egy másik csapat.
There were two shoppers inside, both women.	Két vásárló volt bent, mindketten nők.
So man is divided in himself.	Az ember tehát meg van osztva önmagában.
And the president comments on everything.	Az elnök pedig mindent kommentál.
On my reading tour.	Olvasótúrámon.
It proved to be a great success.	Nagy sikernek bizonyult.
He opened his eyes and looked at the door.	Kinyitotta a szemét, és az ajtó felé pillantott.
Many people think that knowing a woman means having sex.	Sokan azt hiszik, hogy egy nőt ismerni szexet jelent.
He was patient with the younger players.	Türelmes volt a fiatalabb játékosokkal.
At least we can try.	Legalább megpróbálhatjuk.
Write directly on the real thing.	Írj közvetlenül a valódira.
They will tell you what the answer is.	Megmondják, mi ez a válasz.
It may be a matter of context.	Lehet, hogy kontextus kérdése.
That's what you said.	Ezt mondtad.
I didn't want him to stop.	Nem akartam, hogy leálljon.
Put together, we find the following.	Összeállítva a következőket találjuk.
So science has become a kind of game.	Így a tudomány valamiféle játékmá vált.
Give your own space to larger objects.	Adjon saját teret a nagyobb tárgyaknak.
She looked away and shook her head.	A lány elnézett, és megrázta a fejét.
I looked away in surprise and anger.	Meglepetten és dühösen néztem szét.
You have to do it right.	Helyesen kell csinálni.
Break others or break from them.	Törj meg másokat, vagy törj meg tőlük.
Four patients died.	Négy beteg meghalt.
We didn’t play with them, but we saw them play.	Nem mi játszottuk velük, de láttuk őket játszani.
We didn't use much gas.	Nem sok gázt használtunk.
He didn't care enough about him.	Nem törődött vele eléggé.
Even those who are prepared.	Még azok is, akik felkészültünk.
The men on the ground took the cover they could find.	A földön tartózkodó férfiak azt a fedezéket vették, amit csak találtak.
He did.	Megtette.
I'm leaving before you can answer.	Elmegyek, mielőtt válaszolni tudna.
While we wait for our turn, there is great silence between us.	Amíg a sorunkra várunk, nagy a csend közöttünk.
He points to the page in front of me.	Az előttem lévő oldalra mutat.
They may be lost or taken away by actions performed during the game.	Elveszíthetik vagy elvihetik őket a játék során végrehajtott műveletek.
I assume you got your daughter back.	Feltételezem, hogy visszakapta a lányát.
Maybe five minutes later, but not later.	Talán öt perccel múlt el, de nem később.
And rural life was different from urban life.	A vidéki élet pedig más volt, mint a városi élet.
Something we've already practiced.	Valami, amit már gyakoroltunk.
Unfortunately, things go a little differently in the real world.	Sajnos a való világban kicsit másképp mennek a dolgok.
Changes made to one will affect the other.	Az egyiken végrehajtott változtatások hatással lesznek a másikra is.
The two who saved my life on the radio station.	Azok ketten, akik megmentették az életemet a rádióállomáson.
That can be the meaning of life.	Ez lehet az élet értelme.
They indicate the degree of power in the sense of the word.	Jelzik a szó értelmében vett erő fokát.
You don't care what happens to us.	Téged baromira nem érdekelt, hogy mi történik velünk.
In a dark corner.	Egy sötét sarokba.
It wasn’t just about creating the best match possible.	Ez nem csak arról szólt, hogy a lehető legjobb meccset hozzuk létre.
Well, he was starting to get better.	Nos, kezdett jobban lenni.
Well, we'll see.	Hát majd meglátjuk.
But these are just words.	De ezek csak szavak.
Man between two cars.	Férfi két autó között.
I don’t see you reading much on economic topics.	Nem látom, hogy sokat olvasott volna közgazdasági témákról.
Take out the weekend.	Vegye ki a hétvégét.
I waited too long.	túl sokat vártam.
We have to play by the rules.	A szabályok szerint kell játszanunk.
Do your thing.	Tegye ügyét.
Two lifestyles talk to each other.	Két életforma beszél egymással.
Everything he heard was new and strange.	Minden, amit hallott, új és furcsa volt.
And not only that.	És nem csak ezt.
I think he's for me.	Szerintem ő nekem való.
Even we know a lot about what will happen.	Még mi is tudunk sok mindenről, ami meg fog történni.
There is no freedom of the press.	Nincs sajtószabadság.
I will send you pictures by email upon request.	Kérésre e-mailben küldök képeket.
I know some people love them.	Tudom, hogy néhányan szeretik őket.
We went down there and they forced the question.	Lementünk oda, és erőltették a kérdést.
Unfortunately, the proof is quite complicated.	Sajnos a bizonyítás meglehetősen bonyolult.
Then the other two stood up.	Aztán a másik kettő felállt.
Nevertheless, there is no consensus on the time needed to achieve positive results.	Ennek ellenére nincs egyetértés a pozitív eredmények eléréséhez szükséges időről.
Impact has some recent stories with the players in his group.	Impactnak van néhány közelmúltbeli története a csoportjában szereplő játékosokkal.
Check it out if you want.	Nézz utána, ha akarod.
Whether in your home or with feed.	Akár az otthonában, akár a takarmány bekerülésével.
I couldn't get out of there fast enough.	Nem tudtam elég gyorsan kijutni onnan.
Assemble the right legal team to suit your unique needs.	Állítsuk össze a megfelelő jogi csapatot az Ön egyedi igényeinek megfelelően.
You're late.	Késtél.
And you want to know why.	És szeretné tudni, miért.
You can't see.	Nem látod.
Unfortunately, the manuscript is incomplete.	Sajnos a kézirat nem teljes.
They were the boys.	A fiúk voltak.
So don't waste your time.	Szóval ne vesztegesd az időt.
Plus, our teachers care about students.	Ráadásul tanáraink törődnek a diákokkal.
I love this beer.	Imádom ezt a sört.
I know there are only two plots left.	Úgy tudom, már csak két telek maradt.
He hugged me in bed that night and explained it to me.	Aznap este az ágyban megölelt és elmagyarázta nekem.
Not to make it impossible, just to make it harder.	Nem lehetetlenné tenni, csak megnehezíteni.
I lose.	elveszítem.
Don’t accept things that aren’t yours.	Ne fogadj el olyan dolgokat, amelyek nem a tiéd.
People who didn't even live in the house.	Emberek, akik nem is laktak a házban.
He went through the credit card process again.	Ismét átesett a hitelkártya eljáráson.
We want to get to know our fans in person.	Szeretnénk személyesen is megismerni a rajongóinkat.
A relieved driver waited.	Egy megkönnyebbült sofőr várt.
Be very special now.	Most legyen nagyon különleges.
We haven't done much since.	Azóta nem sokat csináltunk.
My sister can't change.	A nővérem nem tud megváltozni.
There was silence afterwards.	Utána csend lett.
Feel like you won.	Úgy érezni, mintha nyert volna.
You don’t have to worry about feeling tired after a big meal.	Nem aggódik amiatt, hogy egy nagy étkezés után fáradtnak érzi magát.
Everything must be done for it.	Mindent meg kell tenni érte.
I haven't bought any since.	Azóta nem vettem egyet sem.
He wanted him not to take his voice away.	Azt akarta, hogy ne vigye el a hangját.
It was a very good experience for me.	Számomra nagyon jó élmény volt.
Whatever happens.	Bármi történjék.
This has happened several times.	Ez többször megtörtént.
Three countries did not provide information.	Három ország nem adott tájékoztatást.
Or what the hell became of it.	Vagy mi a franc lett ebből.
I go over to make sure they get water and feed.	Átmegyek, hogy megbizonyosodjak arról, hogy kapnak vizet és takarmányt.
Everything he did was for him.	Minden, amit tett, érte volt.
It is not yet clear whether this is the case.	Egyelőre nem világos, hogy ez a helyzet.
I think this is due to a lack of education.	Szerintem ez az oktatás hiányából adódik.
Only half of the staff could read or write.	Csak a stáb fele tudott írni vagy olvasni.
We took them out and let them go.	Kivittük őket és elengedtük őket.
They fall short of the good life.	Lemaradnak a jó életről.
Before the end of boiling.	A forralás vége előtt.
But you change the subject.	De te témát váltasz.
Take it a step further.	Tegyen egy lépést tovább.
Because your heart is there.	Mert ott van a szíved.
During this time he was arrested on several charges.	Ez idő alatt számos váddal letartóztatták.
Only six are selected.	Csak hatot választanak ki.
Until the end.	A végéig.
He got up slowly.	Lassan felkelt.
But the house was empty.	De a ház üres volt.
There may be targets this week but next week.	Ezen a héten, de jövő héten célpontok lehetnek.
This will be a story now.	Ez most egy történet lesz.
That says a lot to me.	Számomra ez sokat mond.
This procedure is performed for each subject and then the results are averaged.	Ezt az eljárást minden tantárgynál elvégezzük, majd az eredményeket átlagoljuk.
I feel it would improve the game.	Úgy érzem, ez javítana a játékon.
Entering a phone number is not a big deal.	A telefonszám megadása nem nagy dolog.
Not bad for freeing points.	Nem rossz a pontfelszabadításhoz.
You may choose the way you set it up.	Lehet, hogy úgy dönt, ahogyan beállította.
The runs remained the same day by day.	Napról napra a futások ugyanazok maradtak.
The three on the right were empty.	A jobb oldali három üres volt.
Man is evil, but he is not stupid.	Az ember gonosz, de nem hülye.
Everything happens so fast.	Minden olyan gyorsan történik.
My father ordered him to see another doctor.	Apám megparancsolta neki, hogy keressen másik orvost.
He didn't even think about it.	Erre nem is gondolt.
I think you will really enjoy it.	Szerintem nagyon fogja élvezni.
Killing his sister sounds very evil.	A nővére megölése nagyon gonosznak hangzik.
It's just not us.	Csak mi nem.
I had no idea what my father was planning.	Fogalmam sem volt, mit tervez apám.
They all do.	Mindannyian igen.
Whatever you want.	Amit csak akarsz.
Remember, all feedback is good feedback.	Ne feledje, minden visszajelzés jó visszajelzés.
I was never a soldier.	Soha nem voltam katona.
And not even those who did it often filled it out.	És még azok sem töltötték ki gyakran, akik megtették.
The night never changes.	Az éjszaka soha nem változik.
The same mix she once fell in love with.	Ugyanaz a keverék, amelybe egykor beleszeretett.
They are forever.	Ők örökre.
There were only things that happened.	Csak olyan dolgok voltak, amik megtörténtek.
Or any bone, if any.	Vagy bármilyen csontot, ha szóba került.
Such songs make us feel so good.	Az ilyen dalok olyan jól érezzük magunkat.
It doesn't matter which one.	Nem mindegy melyik.
He let it hug her.	Hagyta, hogy magához szorítsa.
However, I knew it couldn't be a chance.	Tudtam azonban, hogy ez nem lehet esély.
He explained what the doctor told them on the first visit.	Elmagyarázta, mit mondott nekik az orvos az első látogatáskor.
Looks like we got out just when we had to.	Úgy tűnik, éppen akkor szálltunk ki, amikor kellett.
The special types of diplomas offered by each school are listed below.	Az egyes iskolák által kínált speciális diplomatípusok az alábbiakban találhatók.
He finally joined you.	Végül csatlakozott hozzád.
If this does not work and you may not, call a professional.	Ha ez nem működik, és lehet, hogy nem, hívjon szakembert.
But we have a mission here.	De nekünk itt van egy küldetésünk.
He hadn't done that in years.	Évekig nem csinált ilyet.
Look around the internet, check out social media.	Nézz szét az interneten, nézd meg a közösségi médiát.
Two such simple things.	Két olyan egyszerű dolog.
Where the children were divided into groups for survival.	Ahol a gyerekek csoportokra oszlottak a túlélés érdekében.
But it was too late for that.	De ehhez már késő volt.
It must remain hidden.	Rejtettnek kell maradnia.
Sometimes nothing is right.	Néha semmi sem a helyes.
They just aren't worth it.	Egyszerűen nem érik meg.
First, because it does not work according to the current rulebook.	Először is, mert nem a jelenlegi szabálykönyv szerint működik.
Others seemed to appreciate my views.	Úgy tűnt, mások értékelik a nézeteimet.
And what is the distance from this point to the building.	És mekkora a távolság ettől a ponttól az épületig.
You put yourself in their place.	A helyükbe helyezted magad.
Everything was bad here.	Itt minden rossz volt.
Easy to grow plant.	Könnyen termeszthető növény.
Or visit our website.	Vagy látogassa meg weboldalunkat.
But no use.	De semmi haszna.
And the big events already had a thousand participants.	A nagy eseményeknek pedig már ezer résztvevője volt.
In any case, they were unsure of what to do.	Mindenesetre tanácstalanok voltak, hogy mit tegyek.
Look at my mother.	Nézz anyámra.
The piece shows how we became who we are.	A darab megmutatja, hogyan lettünk azok, akik vagyunk.
He is the only one who would have understood what it could mean.	Ő az egyetlen, aki megértette volna, mit jelenthet.
I have no choice.	nincs más választásom.
Which is very new to me.	Ami nagyon új számomra.
He ever did it.	Valaha csinálta.
He waited every night for a month, but she didn't come.	Egy hónapig minden este várt, de a lány nem jött.
It may be correct even if it is not.	Még akkor is helyes lehet, ha ez nem így van.
I still have a picture of him.	Még mindig van képem róla.
A professional served his client.	Egy szakember szolgálta ki ügyfelét.
They had to find me on their trail.	Engem, a nyomukra kellett találniuk.
The error bars show the standard error of the means.	A hibasávok az átlagok standard hibáját mutatják.
This is something completely new.	Ez valami teljesen új.
Others here easily saw the connection.	Mások itt könnyen átlátták az összefüggést.
Let’s play with point of view, tone and character.	Játsszunk nézőponttal, hangvétellel és karakterrel.
There was water under the bridge.	Víz volt a híd alatt.
People are very happy about that.	Az emberek nagyon örülnek ennek.
This is not fair to the way we are treated.	Ez nem igazságos, ahogy velünk bánnak.
There is no plan for the whole system.	Nincs terv az egész rendszerre.
Field objects.	A terepi objektumok.
I was so turned on.	Annyira be voltam kapcsolva.
But they give in to the kids ’parents and of course the money.	De engednek a gyerekek szüleinek és persze a pénznek.
He knew he was there without looking at him.	Tudta, hogy ott van anélkül, hogy ránézett volna.
You can handle three days, even here.	Három napot is kibírsz, még itt is.
However, there was no significant difference.	Lényeges különbség azonban nem volt.
In his stomach.	A gyomrában.
Sometimes it doesn't make sense.	Néha nincs értelme.
Records the daily traffic on each bridge.	Rögzíti az egyes hidak napi forgalmát.
These new cars are very quiet.	Ezek az új autók nagyon csendesek.
Give the characters a chance to show their strength.	Adj esélyt a karaktereknek, hogy megmutassák erejüket.
It's happening to him again now.	Most újra megtörténik vele.
He was almost out of sight now.	Most már majdnem eltűnt a látóköréből.
No it's not true.	Nem, ez nem igaz.
Or another team somewhere else.	Vagy egy másik csapat valahol máshol.
He was only nine years old.	Még csak kilenc éves volt.
Please drive.	Kérem, vezessen.
Everyone here does that.	Itt mindenki ezt csinálja.
But you have to be prepared for it.	De fel kell készülni rá.
Then in the middle of winter the second died.	Aztán a tél felénél a második meghalt.
This shocked me out of cooking.	Ez kizökkentett a főzésből.
He longs to touch her so much as to hold his breath.	Annyira vágyik az érintésére, hogy visszatartja a lélegzetét.
And nothing has changed.	És semmi sem változott.
It was just another option.	Csak egy másik lehetőség volt.
I do not want to hurt him.	Nem akarom bántani.
I need young people because they learn more easily in different ways.	Fiatalokra van szükségem, mert ők könnyebben tanulnak különböző módokon.
It is not clear why these results were obtained.	Nem világos, hogy miért kapták ezeket az eredményeket.
We used to think and dream about something like that.	Valami ilyesmin szoktunk gondolkodni és álmodozni róla.
Lighten my mind. '	Könnyítsd meg az elmémet'.
They got old but still boys.	Idősek lettek, de még mindig fiúk.
His face changed as he talked about his father.	Az arca megváltozott, ahogy az apjáról beszélt.
Which made him wonder if they knew.	Ami miatt elgondolkodott, vajon tudják-e.
The idea was simple because of its purpose.	Az ötlet a célja miatt egyszerű volt.
People believe what they want to believe.	Az emberek azt hisznek, amit hinni akarnak.
Perfect perfect.	Tökéletes tökéletes.
Communication, and thus social comparison, depends on individuals.	A kommunikáció, és így a társadalmi összehasonlítás az egyénektől függ.
I need peace, and that's the only way.	Békém kell, és ez az egyetlen út.
He's not looking at anything.	Nem néz semmit.
Maybe not superhumans.	Talán nem is szuperemberek.
Cut through what you read.	Vágd át, amit olvasol.
Do not try this at home.	Ne próbáld ki otthon.
Maybe it’s a good life that doesn’t need to be improved.	Talán ez egy jó élet, amelyen nem kell javítani.
The house is small.	A ház kicsi.
They're moving in.	Beköltöznek.
Just like the guys.	Ugyanúgy, mint a srácok.
Remember, you can submit your web or video questions to our website.	Ne feledje, webes vagy videós kérdéseit elküldheti weboldalunkra.
As a holding company.	Holding cégként.
Make a list most definitely.	Készítsen listát a leghatározottabban.
The place was empty as expected.	A hely üres volt, ahogy várta.
Too bad the young officer wasn't expecting.	Kár, hogy a fiatal tiszt nem várt.
There is no way to survive if things go this far.	Nincs mód a túlélésre, ha a dolgok idáig haladnak.
He had a dream.	Volt egy álma.
The country has changed forever.	Az ország örökre megváltozott.
We want to stop to rest every thirty minutes.	Harminc percenként szeretnénk megállni pihenni.
It just seems like the men were more open to it.	Csak úgy tűnik, a férfiak nyitottabbak voltak rá.
He glanced at the closed door.	A csukott ajtóra pillantott.
Sometimes, doing the right thing has even worse consequences.	Néha, ha helyesen cselekszik, még rosszabb következményekkel jár.
I was more happy.	inkább örültem.
Production is expected to take three months in the country.	A gyártás várhatóan három hónapig tart az országban.
Instead, they were stupid enough to tell the truth.	Ehelyett elég ostobák voltak ahhoz, hogy elmondják az igazat.
I'm very grateful to have someone look at you.	Nagyon hálás vagyok, ha valaki megnézi.
The first is for development.	Az első a fejlesztést szolgálja.
This is finally possible now, even if your bathroom is small.	Ez most végre lehetséges, még akkor is, ha kicsi a fürdőszobája.
The guy was so close.	A srác ilyen közel volt.
We love it very much.	Nagyon szeretjük.
Or questions to be answered from a list.	Vagy olyan kérdések, amelyekre a választ egy listából választják ki.
I fell forward, straight to my face.	Előreestem, egyenesen az arcomra.
I hope you like it!.	Remélem tetszik!.
It wasn't in his battery, it was over his head.	Nem volt elemében, a feje fölött volt.
Both things take a lot of work.	Mindkét dolog sok munkaórát igényel.
Six a day.	Naponta hat.
Whatever.	Tök mindegy.
For other countries, the figure is even higher.	Más országok esetében ez a szám még magasabb.
That is the whole truth.	Ez a teljes igazság.
But I didn't reach it.	De nem értem el.
And they sent it.	És elküldték.
For the sake of truth, maybe he too.	Az igazság kedvéért talán ő is.
If they had seen one, they could have found out which company made it.	Ha láttak volna egyet, megtudhatták volna, hogy melyik cég készítette.
He walked through the city to the high school.	Átsétált a városon, a gimnáziumig.
An hour to sleep.	Egy óra alvásra.
Something that gives comfort and peace.	Valamit, ami vigaszt és békét ad.
He was still with him.	Még mindig vele volt.
But he did just the opposite.	De pont az ellenkezőjét tette.
The term cannot be empty.	A kifejezés nem lehet üres.
I'll take you.	elvezetlek.
At first, it was as if he had just done so.	Kezdetben olyan volt, mintha csak most tette volna.
there was a party.	buli volt.
No hearing is required.	Meghallgatás nem szükséges.
The dreams that followed were quite different.	Az utána következő álmok egészen mások voltak.
At least you weren't too chicken to try.	Legalább nem voltál túl csirke ahhoz, hogy kipróbáld.
It's all right.	Teljesen rendben van.
He looked straight at me and smiled.	Egyenesen rám nézett, és elmosolyodott.
These are mine.	Ezek az enyémek.
we are here now.	most itt vagyunk.
The children were forced into the streets without their parents.	A gyerekek az utcára kényszerültek szülei nélkül.
Why did they want to talk to him? 	Miért akartak vele beszélni?
She worried.	– aggódott a nő.
I understand better now, just a little bit.	Most már jobban értem, csak egy kicsit.
The following pictures show you falling off the side of the car.	A következő képeken az látható, ahogy leesik az autó oldaláról.
This does not seem to be a game of detailed study.	Úgy tűnik, ez nem egy részletes tanulmányozás játéka.
He reached for the door.	Az ajtóhoz nyúlt.
Please read if you have some time.	Kérlek olvasd el, ha van egy kis időd.
I'm sure he'll be home soon!	Biztos vagyok benne, hogy nemsokára otthon lesz!
I think that's what this team is made of.	Szerintem ebből áll ez a csapat.
i hate the name.	utálom a nevet.
No wonder why.	Nem csoda, hogy miért.
He does things.	Elvégzi a dolgokat.
They never offer support to women who make difficult decisions.	Soha nem ajánlják fel a nehéz döntéseket meghozó nők támogatását.
It was a slow, careful process.	Lassú, óvatos folyamat volt.
I'm planning.	Tervezem.
Or don't say anything.	Vagy ne mondj semmit.
I do not know anything about it.	nem tudok róla semmit.
I felt my stomach upset.	Éreztem, hogy felfordul a gyomrom.
A little bit of tone.	Kicsit a hangneme.
Working hard.	Keményen dolgozik.
I find super hard levels easier than hard ones.	A szuper kemény szinteket könnyebbnek találom, mint a keményeket.
It's closer to my volume now.	Most már közelebb van a hangerőmhez.
But it was great.	De nagyszerű volt.
Suddenly there was more light in the room.	Hirtelen több fény lett a szobában.
It was a beautiful morning.	Gyönyörű reggel volt.
I must remember you too.	Biztosan te is emlékszel.
you what?.	te mit?.
These data represent three independent experiments.	Ezek az adatok három független kísérletet reprezentálnak.
I miss my hearing about Adult Day.	Hiányzik a hallásom a felnőttek napjáról.
The work is not complicated.	A munka nem bonyolult.
Please buy before the exchange rate rises.	Kérjük, vásároljon, mielőtt az árfolyam emelkedik.
You have to work for what you want.	Meg kell dolgozni azért, amit akarsz.
Notice that these changes are coming from above.	Figyelje meg, hogy ezek a változások felülről érkeznek.
How things turned out.	Hogyan alakultak a dolgok.
It’s a day we’ll both never forget.	Ez egy olyan nap, amelyet mindketten soha nem felejtünk el.
I'll still be here for you if you need me.	Még mindig itt leszek nektek, ha szükségetek van rám.
I can make you happy.	Boldoggá tehetem.
The first phase is much worse.	Az első fázis sokkal rosszabb.
We had some protection flaws.	Volt néhány védelmi hibánk.
You see, my husband is gone.	Látod, a férjem eltűnt.
I hated going in there.	Utáltam oda bemenni.
After a second, he answered slowly.	Egy másodperc múlva lassan válaszolt.
It won't be hard.	Nem lesz nehéz.
We had to wait twenty to thirty minutes.	Húsz-harminc percet kellett várnunk.
A healthy lifestyle is no different.	Az egészséges életmód nem más.
He could not escape his past forever.	Nem kerülhette el örökké a múltját.
I wish we could get more for our money.	Bárcsak többet kapnánk a pénzünkért.
People ask this because they don’t know what else to understand.	Az emberek azért kérdezik ezt, mert nem tudnak még mit érteni.
You can access the entire system on a real computer.	Valódi számítógépen hozzáférhet a teljes rendszerhez.
Not really.	Valójában nem.
He wouldn't have talked about it anymore.	Többet nem is mesélt volna róla.
It's still clear outside.	Kint még világos.
I mean, you're still talking to me.	Úgy értem, még mindig beszélsz velem.
He felt his strength return in the presence of pain.	Érezte, hogy ereje visszatér a fájdalom jelenlétében.
He must have died in the collision.	Biztosan belehalt az ütközésbe.
I didn't know anything about that.	Erről semmit sem tudtam.
But fans seem to like it.	De úgy tűnik, a rajongóknak tetszik.
If you even love death, no problem.	Ha még a halált is szereted, akkor nincs gond.
Sales would continue.	Az értékesítés folytatódna.
We didn't hear back.	Nem hallottunk vissza.
You should go out more.	Többet kellene kimennie.
I walk beside him without fear.	Félelem nélkül sétálok mellette.
And they went on.	És mentek tovább.
It definitely opened my life.	Határozottan megnyitotta az életemet.
You will find each other.	Meg fogjátok találni egymást.
I may need to learn more about crop production.	Lehet, hogy többet kell tanulnom a növénytermesztésről.
we'll talk in the morning.	majd reggel beszélünk.
The building where he lived was completely destroyed.	Az épület, ahol élt, teljesen megsemmisült.
The man ran.	A férfi futott.
I highly recommend them.	Nagyon ajánlom őket.
He did it again so he could get out of work early.	Megint azért tette, hogy korán ki tudjon menni a munkából.
I loved learning about this faith.	Szerettem tanulni erről a hitről.
You can buy more at current levels.	A jelenlegi szinteken többet vásárolhat.
I'd like to see your kids' rooms, so email me!	Szeretném látni a gyerekszobáit, ezért írjon nekem e-mailt!
You develop with or without a teacher, with or without a family.	Fejlődsz tanárral vagy anélkül, családdal vagy anélkül.
Downstairs, the door opened and closed.	Lent az ajtó kinyílt és becsukódott.
Tumor growth was recorded over time.	A daganat növekedését az idő múlásával rögzítették.
And if you do, keep it simple if you can.	És ha megteszi, legyen egyszerű, ha teheti.
You see, he did it often.	Látod, gyakran csinálta.
Perfect balance.	Tökéletes egyensúly.
Even better, you can save time and money with their product knowledge.	Még jobb, hogy termékismeretükkel időt és pénzt takaríthat meg.
Most of the effects disappeared in adults.	A legtöbb hatás eltűnt a felnőtteknél.
My family raised me very hard.	A családom nagyon keményen nevelt fel.
Read.	Olvasd el.
And I think he's right.	És szerintem igaza van.
The sample size was too small.	A minta mérete túl kicsi volt.
He couldn't tell.	Nem tudta megmondani.
A ten-year-old had no sight.	Egy tízéves gyereknek nem volt látványa.
I know there is value in it.	Tudom, hogy van benne érték.
Later, i.	Később, i.
It was harder.	Ez nehezebb volt.
This is a truly unique work environment.	Ez egy igazán egyedi munkakörnyezet.
We're out.	Kiestünk.
A good meal, a glass of wine.	Egy jó étkezés, egy pohár bor.
I've never seen him before.	Még soha nem láttam őt.
I lost a lot of respect for you.	Elvesztettem a sok tiszteletet irántad.
He doesn't drink water all day.	Egész nap nem iszik vizet.
But this is not the case we are presenting.	De nem ez a helyzet, amit bemutatunk.
What they have is an open field.	Amijük van, az egy nyílt mező.
Frame rate is rock solid.	A képkockasebesség sziklaszilárd.
When you learn to drive, money will be scarce.	Amikor vezetni tanulsz, szűkös lesz a pénz.
The older we get, the stronger we get.	Minél idősebbek leszünk, annál erősebbek leszünk.
There was only one guy in the suit in the distance.	Csak egy öltönyös fickó volt a távolban.
And it's real.	És ez valóságos.
You go to the school of your dreams.	Álmaid iskolájába mész.
Feel it completely.	Érezd teljesen.
Getting better.	Egyre jobb.
I want it to end.	Azt akarom, hogy vége legyen.
Maybe it was better, maybe worse.	Talán jobb volt, talán rosszabb.
Despite what her mother would say.	Annak ellenére, hogy mit mondana az anyja.
The price is pretty good for me.	Nekem elég szép az ára.
This includes a person’s social sexual identity.	Ez magában foglalja az ember társadalmi szexuális identitását.
I wanted to empty it.	Ki akartam üríteni.
I really had to get a life.	Valóban életet kellett szereznem.
Yes, they tan.	Igen, megbarnulnak.
You're a really good friend.	Te tényleg jó barát vagy.
I respect him.	tisztelem őt.
It worked for me anyway.	Nekem mindenesetre bevált.
The overall risk remains unclear.	Az általános kockázat továbbra is tisztázatlan.
He started developing new products.	Elkezdett új termékeket fejleszteni.
He was three or four years younger than the others.	Három-négy évvel fiatalabb volt a többieknél.
I probably eat too much.	Valószínűleg túl sokat eszek.
The bottom was not flat.	Az alja nem volt lapos.
I prefer to be allowed to take pictures.	Jobban szeretem, ha megengedik, hogy lefotózzam.
Any accident.	Bármilyen baleset.
I wrote fifteen books under three different names.	Tizenöt könyvet írtam három különböző néven.
This was recognized by the officers themselves.	Ezt maguk a tisztek is felismerték.
I'm just going to get worse.	Csak egyre rosszabb leszek.
Because they can't control it.	Mert nem tudják irányítani.
A series of events can tell a cool story.	Az események sorozata klassz történetet mesélhet el.
The staff will do them.	A személyzet elvégzi őket.
Let and.	Hagyjuk és.
Clinical studies support this conclusion.	A klinikai vizsgálatok alátámasztják ezt a következtetést.
It was a fraction of a second to think.	Egy másodperc töredéke volt gondolkodni.
Too stupid to grab your own food.	Túl hülye ahhoz, hogy megfogja a saját ételét.
The couple had four children.	A párnak négy gyermeke született.
That's how you want to play.	Így akarsz játszani.
We have to go together tonight.	Ma este együtt kell elmennünk.
I'm sorry, you say.	Sajnálom, mondod.
We have to be very careful.	Nagyon óvatosnak kell lennünk.
I want to ask you something.	Szeretnék kérdezni tőled valamit.
The data does not contain any information that could be used to identify individuals.	Az adatok nem tartalmaznak olyan információkat, amelyek alapján személyek azonosíthatók.
No gift is too small to make a difference.	Egy ajándék sem túl kicsi ahhoz, hogy változást hozzon.
It's not like this.	Ez nem így van.
I really like and miss my high school years.	Nagyon szeretem és hiányoznak a középiskolás éveim.
Each error bar represents the standard error of the average.	Minden hibasáv az átlag standard hibáját jelenti.
And making new friends can be harder.	Új barátokat szerezni pedig nehezebb lehet.
It was the worst winter ever.	Ez volt az eddigi legrosszabb tél.
The years have passed.	Teltek az évek.
I sincerely regret that I was involved in his death.	Őszintén sajnálom, hogy részt vettem a halálában.
He only had one job now.	Most csak egy munkája volt.
Who did this to him.	Ki tette ezt vele.
That's about it.	Nagyjából ennyi.
He killed too many people, he brought so much fear to the ground.	Túl sok embert ölt meg, annyi félelmet hozott a földre.
But beyond that, the method failed.	De ezen túlmenően a módszer kudarcot vallott.
The difference is that this is now work-related.	A különbség az, hogy ez most a munkához kapcsolódik.
This is because they like you.	Ez azért van, mert kedvelnek téged.
For the family.	A családnak.
And we're leaving tomorrow as we planned.	És holnap indulunk, ahogy terveztük.
Well, now you don't have to worry.	Nos, most nem kell aggódni.
This severely limits what you can eat.	Ez nagyon korlátozza, hogy mit ehet.
Nothing remained secret in their small community for long.	Semmi sem maradt sokáig titokban kis közösségükben.
There was a link.	Volt egy link.
The street remained empty and silent.	Az utca üres és hangtalan maradt.
All patients gave written consent.	Minden beteg írásos beleegyezését adta.
It was not on the list.	Nem volt a listán.
I ended up in the hospital.	A kórházban kötöttem ki.
We have to stop people.	Meg kell állítanunk az embereket.
I was outside of myself.	Én magamon kívül voltam.
Most studies sought answers to two important questions.	A legtöbb tanulmány két fontos kérdésre kereste a választ.
It could be your lucky night tonight.	Ma este lehet a szerencsés estéje.
There is a calm point in love stories.	Nyugodt pontja van a szerelmi történeteknek.
But jobs are in danger.	De a munkahelyek veszélyben vannak.
There was no significant change of direction.	Jelentős irányváltás nem történt.
I'm completely upset.	teljesen kiakadtam.
None of the work is easy.	Egyik munka sem könnyű.
No further thinking is needed.	Nincs szükség további gondolkodásra.
Not necessarily bad.	Nem feltétlenül rossz.
His father died a few days ago.	Az apja néhány napja meghalt.
Not ideal, but it works for us now.	Nem ideális, de nekünk most működik.
It's been ten years now.	Most tíz éve volt.
Some even put it in a coffee.	Vannak, akik még egy kávéba is teszik.
We'll see what happens.	Meglátjuk mi lesz.
Plus, he immediately ran back to the stage.	Ráadásul rögtön visszaszaladt a színpadra.
And multiple component links can be added.	És több komponens link is hozzáadható.
You will need this help.	Szükséged lesz erre a segítségre.
I don't have long legs.	Nincs hosszú lábam.
They were too long.	Túl hosszúak voltak.
Great sight, but too fast to get the camera.	Nagyszerű látvány, de túl gyors ahhoz, hogy megkapjam a kamerát.
Other users received an error message.	Más felhasználók hibaüzenetet kaptak.
This is not a plan for economic growth.	Ez nem a gazdaság növekedését célzó terv.
It’s about as basic as it can be.	Körülbelül olyan alapvető, amennyire csak lehet.
He never used to do that.	Soha nem szokott ilyeneket csinálni.
Ingredients of the mixture.	A keverék összetevői.
We are talking to the audience.	A közönséghez szólunk.
Many glass windows let in the sun.	Sok üvegablak beengedi a napot.
Show your passion in your eyes.	Mutasd meg a szenvedélyedet a szemedben.
I couldn't believe this was happening to me.	Nem hittem el, hogy ez velem történik.
I felt better.	Jobban éreztem magam.
I took another step.	Tettem még egy lépést.
It was not written by a man independent of the president.	Nem az elnöktől független ember írta.
I'm trying to get up.	megpróbálok felállni.
There is not enough water to walk around.	Nincs elég víz a körbejáráshoz.
There is no record of driving.	Nincs feljegyzés vezetésről.
My little man was constantly standing by the window watching the falling snow.	Kisemberem folyamatosan az ablaknál állt és nézte a hulló havat.
But there is actually a good reason.	De valójában jó oka van.
I would be a better person.	jobb ember lennék.
But that will change over the next few years.	De ez a következő pár évben változni fog.
I don't know which one.	Nem tudom melyik.
I'm happy for you.	örülök neked.
Keep him in your head as a reference.	Tartsd őt a fejedben referenciaként.
i get an idea.	kapok egy ötletet.
We're trying to fix that.	Ezt próbáljuk megjavítani.
They didn't even turn around.	Még csak meg sem fordultak.
They will come after you wherever you are.	Utánad fognak jönni, bárhol is vagy.
Take them if you need to.	Vigye el őket, ha kell.
Her eyes are open.	A szeme nyitva van.
Writing book reviews.	Könyves beszámolók írása.
It's very real.	Nagyon is valóságos.
It was fine.	Jól volt.
It should actually be in a separate layer.	Valójában külön rétegben kellene lennie.
This function returns a result.	Ez a függvény eredményt ad vissza.
You've never felt anything like this.	Soha nem éreztél ehhez hasonlót.
The process started early.	A folyamat korán elkezdődött.
Trees rise on both sides.	Két oldalán fák emelkednek.
They can't now.	Most nem tudnak.
I will say something about straightforwardness.	Mondok valamit az egyenességről.
It’s not just about making a scene.	Nem csak arról van szó, hogy jelenetet csinálunk.
When they failed a second time, they made their way freely.	Amikor másodszor is kudarcot vallottak, szabadon vágták az utat.
Drink and women, so far.	Ital és nők, eddig.
We have to build until then.	Addig kell építkeznünk.
That's not the point.	Nem ez a lényeg.
There was no point in being nervous now.	Nem volt értelme most idegeskedni.
I'll take the second one first.	Először a másodikat veszem.
I have read most training programs.	Elolvastam a legtöbb képzési programot.
And the next day and the next day.	És másnap, meg másnap.
You will win with a little luck.	Kis szerencsével nyerni fog.
Your body has limits, so listen to them.	A testednek vannak határai, ezért hallgass rájuk.
Maybe he thought you were an old friend.	Talán azt hitte, hogy régi barát vagy.
I went to him and turned him on.	Odamentem hozzá és bekapcsoltam.
Season with salt and black pepper to taste.	Ízlés szerint sóval és fekete borssal ízesítjük.
The missing woman.	Az eltűnt nő.
He told her he couldn't stay.	Azt mondta neki, hogy nem maradhat.
These were the last minutes of his life.	Ezek voltak élete utolsó percei.
Six hours of work.	Hat óra munka.
Don't forget the.	Ne felejtsd el a.
He wouldn't risk it.	Nem kockáztatna.
You didn't ask to be here.	Nem kérted, hogy itt legyél.
They should have learned the language.	Meg kellett volna tanulniuk a nyelvet.
It's just amazing.	Egyszerűen elképesztő.
And the rest of the world.	És a világ többi része.
Tell them.	Mondd meg nekik.
He killed her as if it wasn't a big deal.	Úgy ölte meg, mintha nem lett volna nagy baj.
What a wonderful life they have to live.	Milyen csodálatos életet kell élniük.
I know this is a bad time.	Tudom, hogy most rossz idő van.
But maybe it was true.	De talán igaz volt.
Or we can choose not to.	Vagy dönthetünk úgy, hogy nem.
He has a brother.	Van egy bátyja.
These animals are very wild.	Ezek az állatok nagyon vadak.
I still see it today.	Még ma is látom.
That was exactly my profession.	Pontosan ez volt a hivatásom.
Such proof should be tested over time.	Az ilyen bizonyítást idővel tesztelni kell.
The black hole is gone.	A fekete lyuk eltűnt.
So we can go home.	Hogy hazamehetnénk.
They could not say a specific date.	Konkrét dátumot nem tudtak mondani.
But it would be over soon.	De hamarosan vége lenne.
He said he had been silent there for a while.	Azt mondta, egy ideig csendben állt ott.
That's all we do.	Csak ezt csináljuk.
Many animals benefit.	Sok állat részesül.
His stay was short.	Tartózkodása rövid volt.
If the lie sounds good enough, some will buy it.	Ha a hazugság elég jól hangzik, néhányan megveszik.
I knew my husband wouldn’t like this part.	Tudtam, hogy a férjemnek nem fog tetszeni ez a rész.
Give us your word.	Add nekünk a szavad.
You can tell me how your father received you.	Elmondhatod, hogy apád hogyan fogadta.
I mean, he has two little kids with him.	Úgy értem, két kisgyerek van vele.
Don't get stuck out of the base.	Ne ragadj le az alapból.
The game was on fire.	A játék lángokban állt.
Whatever they do, it works.	Bármit is csinálnak, az működik.
If you want, you can check out my list last year.	Ha akarod, megnézheted a tavalyi listámat.
There are so many houses.	Olyan sok ház van.
This poses a number of new challenges.	Ez számos új kihívást eredményez.
You get to them.	Feljutsz hozzájuk.
I remember two.	Kettő jut eszembe.
These results lead us to look for other related characteristics.	Ezek az eredmények arra késztetnek bennünket, hogy más kapcsolódó jellemzőket keressünk.
He did a beautiful thing to me.	Gyönyörű dolgot tett velem.
This is usually provided by the site.	Általában ezt a webhely biztosítja.
Stay in your kitchen.	Maradjon a konyhájában.
Very bright.	Nagyon fényes.
He turned into a man.	Visszaváltozott emberré.
A more detailed description makes the image more useful.	A részletesebb leírással a kép hasznosabbá válik.
We hope you continue to improve.	Reméljük, hogy folytatja a fejlődést.
In the absence of a better word.	Egy jobb szó híján.
Security guards searched his room, he wasn't there.	A biztonságiak átvizsgálták a szobáját, nem volt ott.
You want to find a way to mix it up.	Meg akarja találni a módját, hogyan keverje össze.
About this next time.	Erről majd legközelebb.
Do not touch hair or face.	Ne érintse meg a hajat vagy az arcot.
You said you had something to do there this afternoon.	Azt mondtad, van valami dolgod ott ma délután.
I think the population may have been three to five thousand.	Szerintem három-ötezer lehetett a lakosság.
Be careful with it.	Legyen óvatos vele.
Every move, every word.	Minden mozdulat, minden szó.
People think a business is making money.	Az emberek azt hiszik, hogy egy vállalkozás pénzt keres.
We raised a lot of money.	Sok pénzt gyűjtöttünk.
You're not going to do that.	Nem fogsz ilyesmit tenni.
He looked up at the sky.	Felnézett az égre.
I see potential.	Látok potenciált.
That was enough of that argument.	Elég volt ebből az érvelésből.
Many brought friends.	Sokan hoztak barátokat.
The back problems are gone.	A hátproblémák elmúltak.
A map of the area was laid out in front of him.	Előtte terítették a terület térképét.
It was the first time he had really thought about it.	Ez volt az első alkalom, hogy igazán elgondolkodott ezen.
No one knows where he is.	Senki sem tudja, hol van.
That's high.	Ez magas.
There is also a business center on site.	A helyszínen üzleti központ is működik.
But then you have a whole life left.	De akkor egy egész életed van hátra.
These places felt so new.	Ezeket a helyeket annyira újnak érezték.
You must have put the work into it.	Biztosan beletetted a munkát.
A man on a mission.	Egy ember küldetésben.
I just want to mark one word, not another word.	Csak egyetlen szót akarok megjelölni, más szón belül nem.
The best part is the price.	A legjobb rész az ár.
Someone is offering me a glass.	Valaki megkínál egy pohárral.
He must be worried about being sick.	Biztosan betegen aggódik.
We live with it all the time.	Folyamatosan élünk vele.
I had a beautiful high voice.	Gyönyörű magas hangom volt.
But some got over it faster than others.	De egyesek gyorsabban túljutottak, mint mások.
Some are worried.	Néhányan aggódnak.
However, this was not the case.	Ez azonban nem így volt.
He took her home.	Hazavitte magával.
Where dogs can come in.	Ahova bejöhetnek a kutyák.
The day itself was nothing but wonderful.	Maga a nap nem volt más, mint csodálatos.
But there is an easier way.	De van egy egyszerűbb út is.
This is a safe place to chat.	Ez egy biztonságos hely, ahol beszélgethetünk.
I still read and learn from them.	Még mindig olvasok és tanulok tőlük.
Well, a room.	Nos, egy szoba.
And obviously both can’t be right.	És nyilvánvalóan mindkettőnek nem lehet igaza.
Damage reports did not matter at this point.	A kárjelentések ebben a pillanatban nem számítottak.
He will turn off the lamp in an hour.	Egy óra múlva lekapcsolja a lámpát.
He couldn't follow that.	Ezt nem tudta követni.
He wanted him to leave.	Azt akarta, hogy menjen el.
It wouldn’t be easy to get a dead woman out of the car.	Nem lenne könnyű kivenni egy halott nőt az autóból.
So he did what he had to do.	Tehát megtette, amit tennie kellett.
But these days.	De ezekben a napokban.
I had to make sure he wasn't dead.	Meg kellett bizonyosodnom róla, hogy nem halt meg.
She was happy.	Örült neki.
The desire to ask about the light has left me.	Elhagyott bennem a vágy, hogy a fényről kérdezzek.
Second, not for everyone.	Másodszor, nem mindenkinek való.
Either way you could write.	Bárhogy is írhatnád.
However, the products also have other product protections that are still valid.	A termékeknek azonban más termékvédelme is van, amely még mindig érvényes.
Save the content type.	Mentse el a tartalomtípust.
Nothing seems to have broken, but any movement causes pain.	Úgy tűnik, semmi sem tört el, de minden mozgás fájdalmat okoz.
It's even less useful now.	Most még kevésbé hasznos.
You are on time.	Időben vagy.
I killed my best friend today.	Ma megöltem a legjobb barátomat.
We were taken quickly.	Gyorsan útra vittek minket.
I couldn't look at him now.	Most nem tudtam ránézni.
This is similar to what happens to the body.	Ez hasonló ahhoz, ami a testtel történik.
Let’s start there and head down to the ground.	Kezdjük ott, és haladjunk le a földre.
He didn't even think about it.	Erre nem is gondolt.
Don't think about memory.	Ne gondolj a memóriára.
However, technology transfer is not an easy task.	A technológiatranszfer azonban nem egyszerű feladat.
Sounds good.	Jól hangzik.
There was no communication.	Nem volt kommunikáció.
Will not.	Nem fog.
What an event.	Micsoda esemény.
He finally got through the light.	Végül átjutott a fényen.
In addition, there is a lack of information about the brain tissue itself.	Ráadásul magáról az agyszövetről hiányzik az információ.
No activity was observed in the third.	A harmadiknál ​​nem észleltek aktivitást.
I just didn't get what he did.	Egyszerűen nem értem el azt, amit ő.
He seemed to get used to it.	Úgy tűnt, kezd hozzászokni.
In most cases, these specific symptoms are followed by a cause.	A legtöbb esetben ezeket a specifikus tüneteket egy ok követi.
He turned and fired.	Megfordult és lőtt.
That was mostly enough.	Ez többnyire elég volt.
Just three words.	Csak három szó.
Here's the problem with that.	Itt van a probléma ezzel.
I saw it immediately.	azonnal láttam.
He did not take part in this.	Ő nem vett részt ebben.
He reached out.	Magába nyúlt.
Before, it was like a bad movie.	Azelőtt olyan volt, mint egy rossz film.
A room where no one is visible.	Egy terem, ahol senki sem látható.
These stories never grow old with us.	Ezek a történetek velünk soha nem öregszenek meg.
They spend more time with players than we do.	Több időt töltenek a játékosokkal, mint mi.
He lost what was his.	Elvesztette, ami az övé volt.
Wake me up.	Ébressz fel.
Six were killed and ten were injured.	Hatan meghaltak és tízen megsérültek.
He'll be back in a while.	Egy kis idő múlva visszajön.
The performance was not successful.	Az előadás nem volt sikeres.
Just for that moment.	Csak arra az egy pillanatra.
Not in their condition.	Nem az ő állapotukban.
This is the right choice.	Ez a helyes választás.
All right, so.	Rendben, szóval.
But he wasn't here.	De ő nem volt itt.
We will support him.	Támogatni fogjuk őt.
In fact.	Valójában.
This is different.	Ez más.
You have to try to get out more.	Meg kell próbálnod többet kijutni.
Guys, take care of yourself and stay safe.	Srácok vigyázzatok magatokra és maradjatok biztonságban.
I just kept quiet and watched him.	Csak csendben maradtam, és őt néztem.
I didn't know anything about him being sick.	Semmit sem tudtam arról, hogy beteg.
Chance of rain.	Eső esély.
There are actually two problems.	Valójában két probléma.
They showed no face.	Nem mutattak arcot.
They couldn't run with me.	Nem futhattak velem.
Most people do work they don’t like.	A legtöbb ember olyan munkát végez, amit nem szeret.
It’s also different that makes us feel better.	Az is más, amitől jobban érezzük magunkat.
Take a moment and open your heart.	Szánj egy pillanatra, és nyisd ki a szíved.
Of course, it's good to be together again.	Természetesen jó újra együtt lenni.
Oh, and of course they are.	Ó, és természetesen megvannak.
They are durable and soft.	Tartanak és puhák.
This is the general idea.	Ez az általános elképzelés.
Just let me live.	Csak hadd éljek.
Then think about what your message will be.	Aztán gondold át, mi lesz az üzeneted.
However, the basic conflict is the same.	Az alapkonfliktus azonban ugyanaz.
We did it at the same time.	Egy időben mi csináltuk.
He lost everything.	Mindenét elvesztette.
He raised his hands to his eyes.	Kezeit a szeme elé emelte.
It will sound like most lies.	A legtöbb hazugságnak fog hangzani.
Her arm hurt.	Fájt a karja.
I have something like you.	Van valami hasonlóm, mint neked.
Read on to find out more.	Ha többet szeretne megtudni, olvassa el.
The first half ended with the possibility of an open goal.	Az első félidőt a nyílt gól lehetőségével fejeztük be.
It was a great success, but it was just the beginning.	Nagy siker volt, de ez csak a kezdet volt.
The whole purpose is to protect your phone.	A teljes célja a telefon védelme.
A set of thoughts.	Egy gondolatkészlet.
He disappeared when the police arrived.	A rendőrök kiérkezésekor eltűnt.
Most refused this help.	A legtöbben visszautasították ezt a segítséget.
He's going there.	Oda jár.
They found almost everything on the homepages.	A kezdőlapokról szinte mindent megtaláltak.
We have a lot of good players who respect each other.	Sok jó játékosunk van, akik tisztelik egymást.
I think it's a little late.	Azt hiszem, ettől kicsit kések.
They went to the second animal.	A második állathoz mentek.
He did not appear to be injured in any way.	Úgy tűnt, semmilyen módon nem sérült meg.
He talks about events that are closer to home.	Olyan eseményekről mesél, amelyek közelebb vannak az otthonhoz.
Do not forget.	Ne felejtsd el.
They broke up because he didn't sleep with him.	Szakítottak, mert nem feküdt le vele.
I've never seen them like this before.	Még soha nem láttam őket ilyennek.
Add the eggs and stock to the bowl and mix well.	Adjuk hozzá a tojást és az alaplevet a tálba, és jól keverjük össze.
It was a warm day.	Meleg nap volt.
Fear of public opinion.	Félelem a közvéleménytől.
Hours to discuss.	Megbeszélendő órák.
I have to finish what's on my plate.	Be kell fejeznem, ami a tányéromon van.
However, this is only half the game.	Ez azonban csak a játék fele.
At least he died with what he loved.	Legalábbis azzal halt meg, amit szeretett.
People asked how it happened.	Az emberek megkérdezték, hogyan történt.
Look into my eyes.	Nézz a szemembe.
Somehow that seemed right to me.	Valahogy ez helyesnek tűnt számomra.
He had to be prepared.	Fel kellett készülnie.
But they love each other.	De szeretik egymást.
We will definitely sell it that day.	Aznap biztosan eladjuk.
He knew little about his life there.	Ottani életéről keveset tudott.
They said it was worse than they thought.	Azt mondták, rosszabb, mint gondolták.
Thus, the use of a.	Így a használata a.
You attack the behavior, not the child.	A viselkedést támadod, nem a gyereket.
It is very good.	Ez nagyon jó.
I expect we can start something in a year.	Arra számítok, hogy egy éven belül elindíthatunk valamit.
But don't give up.	De ne add fel.
I probably don't have to explain that much.	Valószínűleg nem kell annyit magyaráznom.
Why not stay there.	Miért ne maradna ott.
Strong.	Erős.
The questions to be answered include the following.	A megválaszolandó kérdések a következőket tartalmazzák.
my teeth are bad.	rosszak a fogaim.
They probably stayed home.	Valószínűleg otthon maradtak.
I then turned off the hot water and allowed to cool.	Ezután elzártam a forró vizet és hagytam kihűlni.
Our main results are as follows.	Fő eredményenk a következő.
The character can talk now.	A karakter most beszélhet.
However, it is easier to think about a new business than to create one.	Az új vállalkozáson azonban könnyebb gondolkodni, mint egyet létrehozni.
It was fun.	Ez jó móka volt.
I've seen them make a lot of money.	Láttam, hogy jó sok pénzt keresnek.
We want to know what would happen if they were together.	Szeretnénk tudni, mi történne, ha együtt lennének.
I had to be visible.	Láthatónak kellett lennem.
Dark matter and dark energy.	Sötét anyag és sötét energia.
It shouldn't be a problem for you.	Nem lehet probléma az Ön számára.
Keep it private.	Tartsa privátban.
We deliver.	Mi teljesítjük.
I didn't know it was final.	Nem tudtam, hogy végleges.
that's all i can say.	ennyit tudok mondani.
To follow this, we need to argue.	Ahhoz, hogy ezt követhessük, érvelnünk kell.
But that's definitely our secret.	De ez biztosan a mi titkunk.
I think we played together when we were little.	Azt hiszem, kicsi korunkban együtt játszottunk.
There was some solid communication going on between them.	Valami szilárd, valamiféle kommunikáció zajlott közöttük.
I turned to see him better.	Megfordultam, hogy jobban lássam őt.
So it's completely open.	Tehát ez teljesen nyitott.
It comes from above.	Ez a legfelülről jön.
He thought you meant something.	Azt hitte, hogy értesz ezzel valamit.
That has changed.	Mindez megváltozott.
They were all white.	Mindegyikük fehér volt.
He couldn't cry.	Nem tudott sírni.
It is more of an appeal to reason and evidence.	Ez inkább az észhez és a bizonyítékokhoz való fellebbezés.
There was something else at work.	Volt más is a munkában.
I've seen similar ones before.	Láttam már hasonlókat.
Three years one age on the stock market.	Három év egy kor a tőzsdén.
This is strong stuff.	Ez erős cucc.
Maybe I'll do one more.	Lehet csinálok még egy ilyet.
I hope you can help me.	Remélem tudtok nekem segíteni.
He wasn't even a family member.	Nem is volt családtag.
It wouldn't be long.	Nem lenne hosszú.
Read the article.	Olvasd el a cikket.
A woman answers.	Egy nő válaszol.
See the method section for details.	A részleteket lásd a módszer szakaszban.
The evidence can be strong or weak.	A bizonyíték is lehet erős vagy gyenge.
Therefore, better treatment is needed.	Ezért jobb kezelésre van szükség.
There were seven patients in each group.	Minden csoportban hét beteg volt.
A new word means new knowledge.	Egy új szó új tudást jelent.
But there is nothing to see but darkness in all directions.	De nincs semmi látnivaló, csak sötétség minden irányban.
In a minute, they would be serious.	Egy percben komolyan gondolnák.
I'm thinking of my mother.	anyámra gondolok.
to put it mildly, I was angry.	enyhén szólva dühös voltam.
It stays open, little girl.	Nyitva marad, kislányom.
I have a little business at the station.	Van egy kis dolgom az állomáson.
It's getting too thin.	Egyre túl vékony.
Thank you so much for writing such a kind comment on my blog.	Nagyon köszönöm, hogy ilyen kedves megjegyzést írtál a blogomhoz.
Very.	Nagyon.
He went through five red lights.	Öt piros lámpán ment át.
We stick together in a weird way.	A magunk furcsa módján összetartunk.
You don't know how.	Nem tudod, hogyan.
You don't feel anything anymore.	Már nem érzel semmit.
I wouldn’t stress if I got one.	Nem stresszelnék, ha beszereznék egyet.
I think we should play.	Szerintem játszanunk kellene.
People really need to feel part of the community.	Az embereknek igazán szükségük van arra, hogy a közösség részének érezzék magukat.
In addition, they are significantly more likely to have more risk factors.	Ezenkívül lényegesen nagyobb valószínűséggel több kockázati tényezővel rendelkeznek.
They lost their mother, their son, their brother.	Elvesztették az anyjukat, a fiukat, a testvérüket.
I did what I was asked to do.	Megtettem, amit kértek tőlem.
Plus, his father is a big deal.	Ráadásul az apja is nagy ügy.
If no record is found, it is not an error.	Ha nem található rekord, az nem hiba.
And the last one.	És az utolsó.
That's the only thing moving in town.	Ez az egyetlen dolog, ami mozog a városban.
Then this will be resolved.	Akkor ez megoldódjon.
There are some samples in it.	Van benne néhány minta.
Technical and fun.	Technikai és szórakoztató.
But if life is good, there is no need to doubt it.	De ha az élet jó, akkor nem kell kétségbe vonni.
You must not leave your bed.	Nem szabad elhagynia az ágyát.
So shut up now.	Szóval most fogd be.
He found me last year.	Tavaly talált rám.
What a strange human being the world created.	Milyen furcsa emberi lényt teremtett a világ.
Whatever it is, it's a bad idea.	Bármi is legyen, rossz ötlet.
In fact, we were talking about dreams.	Valójában az álmokról beszéltünk.
Yes, good girl.	Igen, jó kislány.
All right, he said.	Rendben mondta.
You look good.	Jól nézel ki.
The right side is the main component of force measurement.	A jobb oldali az erő mérésének fő összetevője.
It was dry as a concept.	Koncepcióként száraz volt.
Too bad we couldn't bring it with us.	Kár, hogy nem tudtuk magunkkal hozni.
Instead of walking somewhere, it will probably lead you there.	Ahelyett, hogy sétálna valahova, valószínűleg oda vezet.
It can't be too hard.	Nem lehet túl nehéz.
I seemed to know him.	Úgy tűnt, ismerem őt.
World records were set, then again.	Világrekordok születtek, majd újra.
I have it now.	Most megvan.
I can't say good enough about it.	Nem tudok róla elég jót mondani.
In fact, it is only half full.	Valójában csak félig tele van.
It's time to talk.	Itt az ideje, hogy beszéljen.
He looked twenty years younger.	Húsz évvel fiatalabbnak tűnt.
Hard training for many years often leads to injuries.	A hosszú évekig tartó kemény edzés gyakran sérülésekhez vezet.
I am currently a sophomore medical student.	Jelenleg másodéves orvostanhallgató vagyok.
In this, one object requires another object.	Ebben az egyik objektum egy másik objektumot igényel.
I just picked it up today.	Pont ma vettem fel.
I think this can happen in two ways.	Szerintem ez kétféleképpen történhet.
People would never forget.	Az emberek soha nem felejtenék el.
The mechanisms behind the pattern are unclear.	A minta mögött meghúzódó mechanizmusok nem világosak.
They were cold, so they set fire.	Fáztak, ezért tüzet raktak.
I looked everywhere.	Mindenhol néztem.
They drive fast.	Gyorsan vezetnek.
Now only women knew.	Most már csak a nők tudták.
That's an interesting idea.	Azért érdekes ötlet.
However, its strength is weak in some cases.	Az ereje azonban gyenge bizonyos esetekben.
I've been watching you since you came here.	Figyellek, amióta idejöttél.
It should be taken at the same time each night.	Minden este ugyanabban az időben kell bevenni.
She was cold and tired now.	Most fázott és fáradt.
We would have hated each other soon.	Nemsokára gyűlöltük volna egymást.
Maybe he had to stay inside to survive.	Talán bent kellett maradnia a túléléshez.
So we need to fix the ones we missed.	Tehát ki kell javítanunk azokat, amelyeket kihagytunk.
We think they weren't.	Azt tartjuk, hogy nem voltak.
But no one else can.	De senki más nem teheti meg.
You feel a loss.	Úgy érzi, veszteség.
When a man says he’s rich, you’re usually sure he’s not.	Amikor egy férfi azt mondja, hogy gazdag, akkor általában biztos vagy benne, hogy nem az.
But a great weapon.	De nagyszerű fegyver.
It could happen tomorrow.	Holnap megtörténhet.
There was another door behind the hall.	Az előszoba mögött volt egy másik ajtó.
We've lost your signal.	Elveszítettük a jelét.
I thought it was amazing.	Azt hittem, elképesztő.
Maybe that's the correct interpretation.	Lehet, hogy ez a helyes értelmezés.
I've been wondering how long he's been waiting for us.	Kíváncsi voltam, mióta vár ránk.
Enjoy it.	Élvezni vele.
I am very pleased that more and more local newspapers are appearing.	Nagyon örülök, hogy egyre több helyi újság jelenik meg.
But not any more.	De már nem.
I see some fish there.	Látok ott néhány halat.
Many locals did not want this.	Sok helyi lakos nem akarta ezt.
It was needed.	Szükség volt rá.
He opened the box.	Kinyitotta a dobozt.
Simply open the door, give it up and release it completely.	Egyszerűen nyissa ki az ajtót, adja fel, és engedje el teljesen.
We can live without any trade.	Bármilyen kereskedelem nélkül is élhetünk.
I think it's because of dreams.	Azt hiszem, ez az álmok miatt van.
I see what this movement is about.	Látom, miről szól ez a mozgalom.
For most, it was a whole new experience.	A legtöbb számára ez teljesen új élmény volt.
Check out this company.	Nézze meg ezt a céget.
Decide on a plan.	Döntse el a tervet.
He enjoyed the thought.	Élvezte a gondolatot.
I'll be happy when it's over.	Örülni fogok, ha vége lesz.
Some are married, some are not.	Vannak, akik házasok, vannak, akik nem.
Your eyes are open.	A szemed nyitva van.
He conducted the statistical tests and discussed the results.	Elvégezte a statisztikai teszteket és megbeszélte az eredményeket.
And there was little resistance.	És kevés ellenállásba ütközött.
They don't draw anything.	Semmit sem rajzolnak.
I mean, they are very concerned about how many stars a hotel has.	Úgy értem, nagyon foglalkoztatja őket, hogy egy szálloda hány csillagos.
They broke the law.	Megszegték a törvényt.
The management strategy includes how and at what level decision-making takes place.	A vezetési stratégia magában foglalja, hogy a döntéshozatal hogyan és milyen szinten történik.
It could not have happened by accident.	Nem véletlenül történhetett.
It can't hurt.	Nem árthat.
Really good times.	Igazán szép idők.
No one commented.	Senki nem szólt hozzá.
There was none.	Egy sem volt.
Unable to get in.	Nem lehet bejutni.
It was the same performance.	Ugyanaz az előadás volt.
It’s a rare company that doesn’t want these things.	Ritka cég, amelyik nem akarja ezeket a dolgokat.
Let's be strong in this fight.	Legyünk erősek ebben a harcban.
Growth has essentially come to a halt.	Lényegében leállt a növekedés.
They wrote whole books just about this race.	Egész könyveket írtak csak erről a versenyről.
I feel very good.	Nagyon jól érzem magam.
However, overall survival is similar in both treatments.	Az általános túlélés azonban mindkét kezelésnél hasonló.
Talk about the cheap at the price.	Beszélj az olcsóról az áron.
Which is bad.	Ami rossz.
Not just any night.	Nem bármelyik éjszaka.
Van.	Van.
Next month.	A következő hónapban.
He looked straight through the window.	Egyenesen az ablakon keresztül nézett.
So my school days are over now.	Szóval az iskolás napjaimnak mára vége.
I'm going down to him.	Lemegyek hozzá.
I think there were a factor or two in that.	Szerintem ebben volt egy-két tényező.
I loved watching athletics.	Imádtam atlétikát nézni.
I just have a feeling something big is happening to me.	Csak az az érzésem, hogy valami nagy dolog történik velem.
I know my limits.	Ismerem a határaimat.
She is a beauty.	Ő egy szépség.
The fight is over.	A harc véget ért.
Most of the time, people wanted good.	Az emberek legtöbbször jót akartak.
One more thing to try.	Még egy dolog, amit ki kell próbálni.
The explanation is simple.	A magyarázat egyszerű.
He wanted to wait until he was ready to move on.	Meg akart várni, amíg készen áll a lépésre.
Think about what kind of president you are.	Gondolj csak bele, milyen elnök.
The version we supply is of the best quality.	Az általunk szállított változat a legjobb minőségű.
They agreed not to have children.	Megállapodtak, hogy nem lesz gyerekük.
He wondered what it looked like.	Kíváncsi volt, hogy néz ki.
You will do this now.	Ezt most azonnal meg fogja tenni.
Well, as far as you know.	Nos, amennyire csak tudja.
Too light to be a fire truck.	Túl könnyű ahhoz, hogy tűzoltóautó legyen.
Not just from the infection.	Nem csak a fertőzéstől.
He is a character.	Ő egy karakter.
Learn as much as you can and improve.	Tanulj minél többet, és fejlődj tovább.
We had good times together.	Jó időket éltünk át együtt.
See for yourself.	Nézd meg magad.
I just finished my first book on death.	Épp most fejeztem be az első könyvemet, a halálról.
Unless.	Hacsak nem.
Then prepare this lovely party for the wedding.	Akkor készítsd fel ezt a kedves párt az esküvőre.
But it was still difficult.	De így is nehéz volt.
Many may become extinct.	Sokan teljesen kihalhatnak.
I want to know what people are saying.	Tudni akarom, mit mondanak az emberek.
Let’s start with the legs and feet as well.	Kezdjük a lábakkal és a lábakkal is.
You deserve it.	Megérdemled.
This makes it a multi-step solution.	Ez többlépcsős megoldássá teszi.
I don't see anything special in them.	Semmi különöset nem látok bennük.
I picked up the phone on the desk.	Felvettem a telefont az asztalon.
Don't waste time.	Ne vesztegesd az időt.
I haven't seen him in months.	Hónapok óta nem láttam.
You know what kind of hand he has on a guy's back.	Tudja, milyen keze van egy srác hátán.
I like the concept.	Tetszik a koncepció.
Please, we need to discuss your details.	Kérem, meg kell beszélnünk az Ön adatait.
I am very happy.	nagyon örülök.
It takes a lot of money and a lot of effort.	Sok pénzt és sok erőfeszítést igényel.
But no one will.	De senki sem fogja.
However, this is not without limits.	Ez azonban nem korlátok nélküli.
It's so deeply personal.	Olyan mélyen személyes.
You can't break it down into other numbers.	Nem bonthatja más számokra.
We deal with children a lot.	Sokat foglalkozunk a gyerekekkel.
And you don't have to run anymore.	És nem kell tovább futnod.
Add wine and water.	Adjuk hozzá a bort és a vizet.
However, there are some limitations.	Vannak azonban bizonyos korlátai.
In any case, it is as it is now.	Mindenesetre ez most olyan, amilyen.
But they still offer an opportunity.	De mégis lehetőséget ajánlanak.
Any advice would be very helpful.	Bármilyen tanács nagyon hasznos lenne.
In fact, we lost our purpose.	Valójában elveszítettük a célunkat.
She loves that.	Ezt szereti.
That it was different.	Hogy ez más volt.
I was angry with myself for being too strong.	Dühös voltam magamra, amiért túl erős voltam.
If they get in trouble, they will offer to save themselves.	Ha bajba kerülnek, bárkit felajánlanak, hogy megmentsék magukat.
And it seems to work.	És úgy tűnik, működik.
Experiment with both methods.	Kísérletezzen mindkét módszerrel.
However, the proportions did not change according to these variables.	Az arányok azonban nem változtak e változók szerint.
There are many applications to this process.	Ennek a folyamatnak számos alkalmazása van.
It has never been a night in the wilderness.	Még soha nem volt éjszaka a vadonban.
Go and see for yourself.	Menj és nézd meg magad.
He said he would take care of it.	Azt mondta, ő majd elintézi.
Obviously we need to work on this.	Nyilvánvalóan ezen kell dolgoznunk.
I was with him that is very good.	Úgy voltam vele, hogy ez nagyon jó.
This surprised me.	Ez meglepett.
This house was such a feeling.	Ez a ház olyan érzés volt.
I am very satisfied right now.	Jelenleg nagyon elégedett vagyok.
Talk about an accident happening.	Beszéljen egy balesetről, amely megtörténik.
And even poor enough to keep a dog.	És még ahhoz is szegény, hogy kutyát tartson.
The behavior plan was extremely helpful.	A viselkedési terv rendkívül hasznos volt.
I want to be with him all of a sudden.	Hirtelen vele akarok lenni.
The current system does not work, it needs to be changed.	A jelenlegi rendszer nem működik, meg kell változtatni.
It came together quickly and behind closed doors.	Ez gyorsan és zárt ajtók mögött összejött.
But the majority do not.	De a többség nem.
If you were here, you could tell us in words.	Ha itt lenne, szavakkal elmondhatná nekünk.
Another big match is coming up this week and we can’t wait.	Ezen a héten egy újabb nagy meccs következik, és alig várjuk.
Nothing has changed here either.	Itt sem változott semmi.
So it wasn't easy.	Szóval nem volt könnyű.
The same thing happened to another woman.	Ugyanez történt egy másik nővel is.
We could change our words.	Megváltoztathatnánk a szavainkat.
They want to be a family.	Egy család akarnak lenni.
I wouldn't take it.	nem vállalnám.
Go beyond the environment.	Lépj túl a környezeten.
The argument ensures this.	Az érvelés ezt biztosítja.
He lost it.	Elvesztette.
They also work fast.	Gyorsan dolgoznak is.
This takes some of the pressure off the bridge table.	Ez leveszi a nyomás egy részét a hídasztalról.
I really like the idea.	Igazán szeretem az ötletet.
He never did.	Soha nem tette.
There seemed to be too much to look forward to.	Úgy tűnt, túl sok minden számít rá.
What's so weird about this? 	Mi olyan furcsa ebben?
he said.	ő mondta.
I could live with a woman who didn’t love anyone.	Egy nővel tudnék élni, aki nem szeretett senkit.
Afterwards, everyone said the same thing.	Utána mindenki ugyanazt mondta.
I like the good picture of myself.	Szeretem a jó képet magamról.
Which device didn't matter.	Hogy melyik készülék nem számított.
That makes us.	Ez tesz minket.
The point is, this is a sad situation.	A lényeg az, hogy ez egy szomorú helyzet.
You put the character in positions, and then of course it happens.	Helyzetekbe hozod a karaktert, aztán ez természetesen történik.
That was the sea.	Ez volt a tenger.
You fall in love with some image or idea of ​​yourself.	Szerelmes vagy valamilyen képbe vagy elképzelésbe önmagadról.
No one was in danger.	Senki sem volt veszélyben.
I denied everything.	mindent tagadtam.
He checked the time.	Ellenőrizte az időt.
We can work down or up.	Dolgozhatunk odalent vagy fent.
Or how a situation developed.	Vagy hogyan alakult egy helyzet.
They can't do everything.	Nem tudnak mindent megtenni.
The fact that they are not.	Az a tény, hogy nincsenek.
I want to come back and say something about it.	Vissza akarok jönni és mondani valamit róla.
It was a strong thing.	Erős dolog volt.
I see your real face.	Látom az igazi arcát.
Two months of work has certainly borne fruit.	Két hónapnyi munka minden bizonnyal meghozta gyümölcsét.
state added to country.	állam hozzáadva az országhoz.
He collected several injuries.	Több sérülést gyűjtött össze.
Learn more about fighting the bill.	További információ a törvényjavaslat elleni küzdelemről.
Your planet is nothing more important than any other.	A te bolygód semmivel sem fontosabb, mint bármelyik másik.
But that wasn’t the only wonderful thing that happened.	De nem ez volt az egyetlen csodálatos dolog, ami történt.
Well, you should put yourself to the test.	Nos, próbára kellene tennie magát.
You just can't get bad.	Egyszerűen nem kaphatsz rosszat.
Participants must perform the second best performance.	A résztvevőknek a második legjobb teljesítményt kell teljesíteniük.
Her bones are weak.	Gyengék a csontjai.
That way we can't influence the time effects.	Így nem tudjuk befolyásolni az időhatásokat.
But you can't come with us.	De nem jöhetsz velünk.
The second would be the way the paper burned.	A második az lenne, ahogy a papír égett.
I can't believe this is the law.	Nem hiszem el, hogy ez a törvény.
We have nothing to lose by trying.	Nincs vesztenivalónk azzal, ha megpróbáljuk.
It will be in the first warehouse, which is not surprising.	Az első raktáron lesz, ami nem meglepő.
We are an uncontrollable species.	Kontrollálhatatlan faj vagyunk.
The man is drinking a drink.	A férfi iszik egy italt.
Just look.	Csak nézd meg.
Not later.	Később nincs.
She was sure her sister was lying about something.	Biztos volt benne, hogy a nővére hazudik valamiben.
The President agreed.	Az elnök elfogadta.
Then they have sex.	Aztán szexelnek.
I told my mother, thinking it wasn't a big deal.	- mondtam anyámnak, és arra gondoltam, hogy ez nem nagy ügy.
The phone gets very hot.	A telefon nagyon felforrósodik.
But it didn't work out either.	De ez sem sikerült.
We never talked about it again.	Soha többet nem beszéltünk róla.
It's really creative.	Ez igazán kreatív.
The purpose of these classes is to have fun.	Ezeknek az óráknak a célja a szórakozás.
This will not happen to us.	Nálunk ez nem fog megtörténni.
Blood meal has no effect on development.	A vérliszt nincs hatással a fejlődésre.
Just tell us when and where and we'll be there.	Csak mondja meg, mikor és hol, és ott leszünk.
You may be in the night season.	Lehet, hogy az éjszakai szezonban vagy.
In a big way.	Nagy értelemben.
He was waiting, he thought.	Várna, gondolta.
It goes down to freedom and sex.	Ez a szabadságon és a szexen megy le.
We agree that it is not safe to drive at this time.	Egyetértünk abban, hogy ebben az időben nem biztonságos vezetni.
Show me the way.	Mutasd az utat.
My first box is on its way from them.	Az első dobozom már úton van tőlük.
I was less afraid of him.	kevésbé féltem tőle.
They're on a boat.	Egy hajón vannak.
Get ready to work on your face every day.	Készüljön fel arra, hogy minden nap az arcán dolgozzon.
He wants what he can't get.	Azt akarja, amit nem kaphat meg.
It's easier to get on from here.	Innen már könnyebb továbbmenni.
Medical coverage may be provided on site.	Lehetséges, hogy a helyszínen orvosi fedezet biztosított.
He was deeply proud of the boy.	Mélységesen büszke volt a fiúra.
I was angry with him.	mérges voltam rá.
Many of them are women with colored skin.	Sokan közülük színes bőrű nők.
This can happen in a few hours or a few days.	Ez néhány óra vagy néhány nap alatt előfordulhat.
I told the truth.	igazat mondtam.
Overall clinical outcome.	Általános klinikai eredmény.
Then his mouth.	Aztán a szája.
She put her hand on her friend's shoulder.	A lány barátja vállára tette a kezét.
I take a minute to think about my options.	Szánok egy percet, hogy átgondoljam a lehetőségeimet.
Parents need to explain to their children.	A szülőknek el kell magyarázniuk gyermekeiknek.
They were too light, too dangerous for the public consciousness.	Túl könnyűek voltak, túl veszélyesek a köztudat számára.
But in the end he did.	De végül megtette.
They have very, very, very good players.	Nagyon-nagyon-nagyon jó játékosaik vannak.
We were on the road for three months.	Három hónapig voltunk úton.
It has to be put back on the ground.	Vissza kell tenni a földbe.
I can feed you a lot.	Sokat tudlak etetni.
Just an example of factors outside of you.	Csak egy példa a rajtad kívül álló tényezőkre.
Several factors influenced my decision to leave.	Több tényező is befolyásolta a távozás melletti döntésemet.
It works on the other hand.	A napokon viszont működik.
Do not use it.	Ne használja.
This way, not that.	Errefelé, nem arra.
All images are scalable.	Minden kép méretezhető.
There is nothing natural about this, according to them.	Nincs ebben semmi természetes ezek szerint.
I didn't see that.	ezt nem láttam.
His smile grew.	A mosolya egyre nagyobb lett.
Or what it was.	Vagy mi volt az.
Simple plan.	Egyszerű terv.
Her throat was so dry.	Annyira kiszáradt a torka.
And he looked down at him.	És lenézett rá.
Our software is free and open source.	Szoftverünk ingyenes és nyílt forráskódú.
I picked up what they would need.	Felvettem, amire szükségük lesz.
These requirements vary depending on where you want to work.	Ezek a követelmények attól függően változnak, hogy hol szeretne dolgozni.
Then I get less tired.	Akkor kevésbé fáradok el.
I was sure.	Biztos voltam benne.
Two more points are worth noting.	Még két szempontot érdemes megjegyezni.
Come or go after it.	Utána jönni vagy menni.
They are in the middle of the circle.	A kör közepén fekszenek.
Everyone has or will have challenges.	Mindenkinek vannak vagy lesznek kihívásai.
But he died twenty years ago.	De húsz éve meghalt.
Even months later, it’s hard to talk about it.	Még hónapokkal később is nehéz beszélni róla.
This being is man.	Ez a lény az ember.
He says we are different than most people.	Azt mondja, hogy mások vagyunk, mint a legtöbb ember.
It could be seen in his eyes.	Látni lehetett a szemében.
Go to the bathroom.	Menj a mosdóba.
That means you're under my protection now.	Ez azt jelenti, hogy most a védelmem alatt vagy.
Each was selected later in the first round.	Mindegyiket később, az első körben választották ki.
It will never work.	Ez soha nem fog működni.
Put things together and create something new.	Rakd össze a dolgokat, és alkoss valami újat.
As soon as they heard it, they understood his tongue.	Amint meghallották, megértették a nyelvét.
There was death in this vision.	Ebben a látomásban halál volt.
All experienced hands.	Minden tapasztalt kéz.
This was not my home.	Ez nem az én otthonom volt.
Thanks to you.	Neked köszönhetően.
And there's too much to fight for.	És túl sok van a harcért.
He won him.	Megnyerte őt.
Keep an eye on our website and social networking site to find out more.	Figyelje weboldalunkat és közösségi oldalunkat, hogy tájékozódjon erről.
I think they really hate it there.	Azt hiszem, tényleg utálnak ott.
The future is now.	A jövő most lett.
He did a good job.	Jó munkát végzett.
Once last night, and now again.	Tegnap este egyszer, és most újra.
I'm here to see my father.	Azért vagyok itt, hogy lássam az apámat.
The other officers saw it, but they weren't very interested.	A többi tiszt megpillantotta, de nem nagyon érdekelte őket.
It seems like a very familiar environment.	Nagyon ismerős környezetnek tűnik.
Medical records were analyzed.	Az orvosi feljegyzéseket elemezték.
The effect was small.	A hatás kicsi volt.
You know, they were white, curled up.	Tudod, fehérek voltak, felcsavarva.
His quiet authority.	Csendes tekintélye.
No one can take their freedom.	Senki sem veheti el a szabadságát.
This leads to an excellent way to make decisions.	Ez a döntések meghozatalának kiváló módjához vezet.
I remember so much.	Ennyire emlékszem.
I called their hands to it.	Felhívtam a kezüket arra.
You know they're going much higher now.	Tudja, hogy most sokkal feljebb mennek.
Animals need dry land.	Az állatoknak száraz földre van szükségük.
The case was taken to court.	Az ügyet a bíróság elé vitték.
Especially if you are a few arms away from the window.	Főleg, ha néhány karnyi távolságra van az ablaktól.
The first difference is in the language used.	Az első különbség a használt nyelvben van.
Just reading about them doesn't help.	Ha csak olvasni róluk, az nem segít.
This is a great day for both of us.	Remek nap ez mindkét fajtánk számára.
I know it happened somehow.	Tudom, hogy valahogy így történt.
All in all, of course.	Természetesen egészben.
Your home needs change.	Otthonának változásra van szüksége.
God knows what will happen if you do that.	Isten tudja, mi lesz, ha ezt teszed.
He started in the parking lot and went inside.	Elindult a parkolóban, majd bement.
This is crazy talk.	Ez őrült beszéd.
To put it mildly, the results are often eye-opening.	Finoman szólva, az eredmények gyakran felnyitják a szemet.
He didn't know what he was doing.	Nem tudta, mit csinál.
I know you have a lot to deal with.	Tudom, hogy sokat kell vele foglalkozni.
There are few tools available that focus on control.	Kevés olyan eszköz áll rendelkezésre, amely a vezérlésre összpontosít.
Thank you very much for your idea.	Köszönöm szépen az ötleted.
The market closed at two o'clock.	A piac kettőkor bezárt.
So much has happened since then.	Annyi minden történt azóta.
It's cold to blood.	Vérig hideg.
Bring the new year closer to your dreams!	Az új év hozzon közelebb álmaihoz!
were they right ?.	igazuk volt?.
That is no longer true.	Ez már nem igaz.
He had to highlight it.	Ki kellett emelnie.
Or your products and services.	Vagy a termékei és szolgáltatásai.
It went beyond what was expected of me.	Ez felülmúlta azt, amit elvártak tőlem.
This will only get worse.	Ez csak tovább fog romlani.
He finally explained why he called.	Végül elmagyarázta, miért hívott.
It does not work.	Ez nem működik.
So here you see the conflict of interest.	Tehát itt látod az összeférhetetlenséget.
I don't see a way to do that.	Nem látok erre módot.
Or a table in the lounge.	Vagy egy asztal a pihenőhelyen.
His image disappeared and then returned, this time higher in the sky.	A képe eltűnt, majd visszatért, ezúttal magasabban az égen.
But we simply can't do that.	De ezt egyszerűen nem tehetjük meg.
A lot depends on how we grew up.	Sok minden attól függ, hogyan nőttünk fel.
Yes, that was one thing.	Igen, ez egy dolog volt.
How hard he had to fight to get it.	Milyen keményen meg kellett küzdenie, hogy megszerezze.
Pull to the side and remove.	Húzza oldalra, és távolítsa el.
He didn't expect to be asked many questions.	Nem számított rá, hogy sok kérdést tesznek fel neki.
He began to make sense.	Kezdett értelmet nyerni.
I think a man is trying.	Szerintem egy férfi próbálkozik.
Or make your own.	Vagy készítse el a sajátját.
The rest of the country.	Az ország többi része.
Very bad.	Nagyon rossz.
I was ready for it.	készen álltam rá.
But none of the employees reported seeing the phone.	De egyik alkalmazott sem számolt be arról, hogy látta a telefont.
You are requesting access to your location.	Hozzáférést kér a tartózkodási helyéhez.
While we were working, the soldiers came and arrested us.	Miközben dolgoztunk, jöttek a katonák és letartóztattak minket.
You wouldn't follow this guy into battle.	Nem követné ezt a fickót a csatába.
Data for each animal.	Az egyes állatokra vonatkozó adatok.
I radio you.	Rádiózlak.
He could no longer see the student.	Nem látta többé a diákot.
I have a better thing on my mind.	Van jobb dolgom az elmémmel.
You just don’t see them until you start looking for them.	Csak addig nem látja őket, amíg el nem kezdi keresni őket.
A lot of time.	Sok idő.
And from myself.	És magamtól.
It is your right to make the decision you want.	Ez a jogod, hogy olyan döntést hozz, amilyet csak akarsz.
There are still a lot of women here, even some across the street.	Még mindig sok nő itt, sőt néhány az utca túloldalán.
Her eyes never left my daughters.	A szemei ​​sosem hagyták el a lányaimat.
But after a little rush this morning, he got better and better.	De ma reggel egy kis rohangálás után egyre jobb lett.
Current treatment options are limited.	A jelenlegi kezelési lehetőségek korlátozottak.
He brought me a visit, which was very exciting.	Elhozott hozzám egy látogatást, ami nagyon izgatott.
That's all I told him.	Csak ezt mondtam neki.
World conditions have changed again.	Ismét megváltoztak a világ körülményei.
The proof is very similar to.	A bizonyítás nagyon hasonló a -éhoz.
His mouth barely knew what to do with them.	A szája alig tudott mit kezdeni velük.
It was seven o'clock.	Hét óra volt.
Is there a way to filter this out?	Van-e mód ennek kiszűrésére.
Just every fucking day of my life.	Csak életem minden kibaszott napján.
Of course, the customer usually does not pay the list price.	Természetesen az ügyfél általában nem a listaárat fizeti.
I am writing a specific article about this.	Erről írok egy konkrét cikket.
Before bedtime.	Lefekvés előtt.
So we were here six years later and it barely changed.	Tehát itt voltunk hat évvel később, és alig változott.
He only wrote once.	Csak egyszer írt.
We really don't want any more.	Tényleg nem akarunk többet.
He does a job that very few do.	Olyan munkát végez, amit nagyon kevesen.
Life has lived on.	Az élet az életen élt.
I don't want my son to do what you do.	Nem akarom, hogy a fiam azt tegye, amit te.
The officer prepared a written report.	A tiszt írásos jelentést készített.
He looked surprised to see him.	Meglepettnek tűnt, amikor meglátott.
It was here and now.	Az itt és mostban volt.
Very few such cases have been reported.	Nagyon kevés ilyen esetet jelentettek.
Sometimes it is precisely what is right that leaves us to survive.	Néha éppen az, ami igaza van annak, ami túlélni hagy minket.
You can look for an example in your past.	Példát kereshet a múltjában is.
There were problems with both systems.	Mindkét rendszerrel voltak problémák.
This is what this topic is about.	Erről szól ez a téma.
The most important thing is to read every day.	A legfontosabb az, hogy minden nap olvass.
Or cover their mouths with their hands.	Vagy eltakarják a szájukat a kezükkel.
This type of chair has a specific leg.	Ennek a széktípusnak egy adott lába van.
Seriously, that's what her hair looks like.	Komolyan, így néz ki a haja.
Maybe you can never feel that way for anyone.	Talán soha senki iránt nem érezhet ilyet.
However, we are not really in the dark.	Azonban nem igazán vagyunk sötétben.
Not a single patient was lost who should have been followed.	Egyetlen beteg sem veszett el, akit követni kellett volna.
They're really great.	Tényleg remekül mennek.
You don't usually see this.	Ezt általában nem látni.
But it was quite different.	De ez egészen más volt.
Not us, they are.	Nem mi, hanem ők.
I tried it and it doesn't give any error.	Kipróbáltam, és nem ad semmilyen hibát.
However, this was not of his own free will.	Ez azonban nem saját akaratából született.
It's awful too.	Szörnyű is.
Another old friend from school.	Egy másik régi barát az iskolából.
This is their way of life.	Ez az ő életmódjuk.
When we're done.	Amikor készen vagyunk.
A girl wants the attention and focus of a young man.	Egy lány egy fiatal férfi figyelmét és fókuszát akarja.
Whatever happens, your hands are clean.	Bármi történjen is, a keze tiszta.
I'm holding a bottle here for my officers.	Itt tartok egy üveget a tisztjeimnek.
Control yourself, he told himself.	Uralkodj magadon, mondta magának.
And today he succeeded.	És ma sikerült.
They were just tiny, tiny little boys.	Csak apró, apró kisfiúk voltak.
The problem was that he had to do less.	A probléma az volt, hogy kevesebbet kellett tennie.
However, I did not get my facts about the piece from him.	A darabbal kapcsolatos tényeimet azonban nem tőle szereztem meg.
They studied like crazy and saved me crazy.	Őrültként tanultak és őrülten mentettek.
But he didn't see why that changed things.	De nem látta, hogy ez miért változtatta meg a dolgokat.
The notes in the code indicate each element of the image.	A kódban található megjegyzések a kép egyes elemeit jelzik.
There is also food for the next day.	Van ennivaló másnapra is.
Send it up.	Küldd fel.
You did very well, especially for the first time.	Nagyon jól csináltad, főleg az első alkalommal.
That was a while ago.	Ez egy kicsit ezelőtt volt.
His concern was open.	Az aggodalma nyílt dolog volt.
But they did, and here we are.	De megtették, és itt vagyunk.
Beautiful, she said, watching as she described it.	Gyönyörű, mondta, és nézte, ahogy leírja.
I'll explain why, but you have to be patient.	Elmagyarázom, miért, de türelmesnek kell lenned.
He must have slept for a long time.	Biztosan sokáig aludt.
Stay as long as you want.	Maradj, ameddig akarsz.
You even had to show me how to make a phone call.	Még azt is meg kellett mutatni, hogyan kell telefonálni.
It doesn't help people.	Ez nem segít az embereken.
I knew it was like that at one time.	Tudtam, hogy egy időben így volt.
He once told her that his father was no longer with them.	Egyszer azt mondta neki, hogy az apja már nincs velük.
If not, don't look that far.	Ha nem, akkor ne nézz olyan messzire.
People are watching television on the other side of the windows.	Az emberek az ablakok túlsó oldalán nézik a televíziót.
It was dark red.	Sötétvörös volt.
He didn't take good care of himself.	Nem vigyázott kellőképpen magára.
This is too strong.	Ez túl erős.
They'll know you were here.	Tudni fogják, hogy itt voltál.
That will be nice.	Ez szép lesz.
You need to be prepared for this.	Erre fel kell készülni.
Five feet six.	Öt láb hat.
They weren't sure if it had ever been.	Nem voltak biztosak benne, hogy volt-e valaha.
That day was too much for him.	Ez a nap túl sok volt neki.
Still, it wasn’t my money, it was him who wanted it.	Ennek ellenére nem az én pénzem volt, hanem ő akarta.
But even my notes would not serve their purpose.	De még a jegyzeteim sem felelnének meg céljuknak.
Tell him we want to talk to him.	Mondd meg neki, hogy beszélni akarunk vele.
Together they came across a small group.	Együtt egy kis csoportra bukkantak.
For us, the news is news.	Számunkra a hír hír.
Sex life is life.	A szexuális élet az élet.
The two methods were compared.	A két módszert összehasonlították.
We're having a party.	Bulit rendezünk.
I should have died.	Meg kellett volna halnom.
I am immersed in life like everyone else.	Én is belemerülök az életbe, mint mindenki más.
You don't want to do this.	Nem akarod ezt csinálni.
It took a long time for this to happen.	Hosszú időbe telt, mire ez megtörtént.
So the data transfer rate is higher.	Tehát nagyobb az adatátviteli sebessége.
Naturally.	Természetesen.
But only because it's news.	De csak azért, mert ez egy hír.
I stayed on my feet.	talpon maradtam.
He looked like.	Úgy nézett ki, mint.
This is not the end of the fight.	Ez nem a harc vége.
This leadership showed me a lot.	Ez a vezetés sokat mutatott nekem.
The conversation seemed very natural at the time.	A beszélgetés akkoriban nagyon természetesnek tűnt.
These results support the different patterns observed in our study population.	Ezek az eredmények alátámasztják a vizsgálati populációnkban tapasztalt eltérő mintákat.
There was movement on the path before it reached the trees.	Mozgás volt az ösvényen, mielőtt elérte volna a fákat.
See picture.	Lásd a képet.
What interests them is to catch up with them.	Ami érdekli őket, az az, hogy felzárkóztassa őket.
It's not enough.	Ez nem elég.
His reaction was so extreme that we couldn’t restrain ourselves.	A reakciója olyan szélsőséges volt, hogy nem tudtuk visszafogni magunkat.
If you need to see a specific report.	Ha konkrét jelentést kell látnia.
Will it work ?.	Ez működni fog?.
However, they need to act quickly.	Nekik azonban gyorsan kell cselekedniük.
Several were shot or wounded.	Többen agyonlőttek vagy megsebesültek.
It belonged to his mother, ”he said.	Az anyjáé volt – mondta.
I stood there in that garden with teary eyes.	Ott álltam abban a kertben könnyes szemmel.
It’s very sweet to me, but she loved it.	Nagyon édes számomra, de ő szerette.
This is the default.	Ez az alapértelmezett.
But you are absolutely right.	De teljesen igazad van.
I wish we had spent the day there.	Bárcsak ott töltöttük volna a napot.
Consider the names of the places carefully.	Gondosan fontolja meg a helyek nevét.
He wanted to remember her for as long as he could.	Emlékezni akart rá, ameddig csak volt.
You killed him.	Megölted őt.
By then, he already knew he had succeeded.	Ekkor már tudta, hogy sikerült.
Let him go and you're done.	Engedj neki, és kész.
Each identified once.	Mindegyik egyszer azonosítva.
Get a new job and build your professional career quickly and smartly!	Szerezze meg az új állást, és építse fel szakmai karrierjét gyorsan és okosan!
That's right here.	Pont így itt.
I'm actually getting into a routine.	Valójában rutinba kezdek.
Maybe you couldn't.	Talán nem tehetted.
They were funny, they had something to say.	Viccesek voltak, volt mondanivalójuk.
He had only twenty friends.	Egy, csak húsz barátja volt.
They were tall.	Magasak voltak.
I did not eat yet.	nem ettem meg.
I can't change.	Nem tudok megváltozni.
I knew he wasn't going to throw it out.	Tudtam, hogy nem fogja kidobni.
Then we turn to the questions.	Aztán rátérünk a kérdésekre.
You can look at the pictures and see that they were clearly together.	Megnézheti a képeket, és láthatja, hogy egyértelműen együtt voltak.
Or maybe you.	Vagy esetleg téged.
This relationship requires further research.	Ez a kapcsolat további kutatást igényel.
But don't fool yourself, you're here to dress up the window.	De ne áltasd magad, azért vagy itt, hogy felöltöztesd az ablakot.
I've been away for a while.	Egy ideje távol voltam.
I can't help much about the exact time of death.	A halál pontos idejével kapcsolatban nem sokat tudok segíteni.
But now he has decided to come forward.	De most úgy döntött, hogy előáll.
It wasn't something like that.	Nem valami ilyesmi volt.
This interpretation has not been considered so far.	Ezt az értelmezést eddig nem vették figyelembe.
He had to get out of here.	El kellett tűnnie innen.
This does not affect our true sense of value.	Ez nem befolyásolja valódi értékérzetünket.
I got into this thing without really knowing what this game was.	Úgy mentem bele ebbe a dologba, hogy nem igazán tudtam, mi ez a játék.
But what should I say.	De mit mondjak.
His eyes saw nothing.	A szeme nem látott semmit.
I'm getting big now.	Most kezdek nagy lenni.
The army, but the criminal class, had other plans.	A hadseregnek, de a bűnözői osztálynak más tervei voltak.
Tool selection is important.	A szerszám kiválasztása fontos.
In the year of construction of the structure.	A szerkezet felépítésének évében.
You had time to be a doctor, to get to know them.	Volt időd orvos lenni, megismerni őket.
I have the files.	Megvannak a fájljaim.
You are not yourself, you are crazy.	Nem vagy önmagad, hanem őrült.
It's just too big.	Egyszerűen túl nagy.
The city collapsed.	A város összeomlott.
And God is watching over us.	És Isten vigyáz ránk.
He laughed to himself, saying he didn't have to.	Kinevette magát, azt mondta, hogy nem kell.
But this is really not a likely outcome.	De ez tényleg nem valószínű eredmény.
So he's coming back.	Szóval visszajön.
They give them the benefits of doubt.	Megadják nekik a kétség előnyeit.
In the kitchen.	A konyhában.
It couldn’t have worked better in line with my goal.	Az én célomnak megfelelően nem is működhetett volna jobban.
The game is now bigger than the team itself.	A játék most nagyobb, mint maga a csapat.
No one is worth that much.	Senki sem ér ennyit.
Use space to left click to shoot.	Használható hely, bal gombbal lőni.
I thought we were done.	Azt hittem, a dolgunk kész.
He does not know his name, age or other members of our family.	Nem tudja a nevét, a korát vagy a családunk többi tagját.
You couldn't see what we saw.	Nem láthattad, amit mi láttunk.
This does not make sense.	Ennek semmi értelme.
And the fact that my performance was highlighted.	És az a tény, hogy az én teljesítményemet emelték ki.
You have to tell a story.	El kell mesélnie egy történetet.
Loss of words, how crazy this song is.	Szavakvesztés, milyen őrült ez a dal.
The work will not hurt.	A munka nem fog bántani.
Language is ultimately a means of communication and should serve that purpose.	A nyelv végső soron a kommunikáció eszköze, és ezt a célt kell szolgálnia.
The media was wrong.	A média tévedett.
And then we finally got it.	És akkor végre megkaptuk.
Click here to learn more.	Kattintson ide, ha többet szeretne megtudni.
We would do the same.	Mi is így tennénk.
It is very effective because it is absolutely true.	Nagyon hatásos, mert teljesen igaz.
It can be at any time of the day.	A nap bármely szakában lehet.
You can turn any style on your head and conjure it up again.	Bármilyen stílust a fejére tud fordítani és újjá varázsolni.
You made the deal.	Megkötötted az üzletet.
He came here.	Itt jött.
They were not involved in the process.	Nem vettek részt a folyamatban.
He should have lied.	Hazudnia kellett volna.
There are more houses so you could stay.	Több ház is van, így maradhatna.
But he only left me for a moment.	De csak egy pillanatra otthagyott engem.
I just left it.	Csak ráhagytam.
You have to be happy and excited, and it was this morning.	Boldognak és izgatottnak kell lennie, és ma reggel is az volt.
You have power, not them.	Neked van hatalmad, nem nekik.
However, there are problems with this technique.	Ezzel a technikával azonban problémák vannak.
There is no point in looking.	Nincs értelme keresni.
He felt like such a terrible boy.	Olyan szörnyű fiúnak érezte magát.
But he never changed direction.	De soha nem változtatta meg az irányt.
When we arrived, there was something ready to talk about.	Amikor megérkeztünk, volt valami beszélgetésre előkészítve.
Another thing to consider is the design.	Egy másik dolog, amit figyelembe kell venni, az a tervezés.
At least he's gone.	Legalább elment.
You didn't think it was yours.	Nem gondoltad, hogy ez nem a sajátod.
Do you think of anything?	Esetleg eszedbe jut valami?
There are many new things to learn and get used to.	Sok új dolgot kell megtanulni és megszokni.
We added five new guys.	Öt új srácot adtunk hozzá.
I don't know where we got this from.	Nem tudom, honnan vettük ezt.
The information we provide is for information purposes only.	Az általunk közölt információk csak tájékoztatásul szolgálnak.
Let me finish.	Hadd fejezze be.
we can leave it to you.	rád hagyhatunk.
He sends a message, calls, and emails him, but he doesn't get a response.	Üzenetet küld, hív és e-mailt küld neki, de nem érkezik válasz.
This broad approach is a significant strength.	Ez a széles körű megközelítés jelentős erősség.
It was one of many songs he sent to record companies.	Ez volt az egyik a sok dal közül, amelyeket a lemeztársaságoknak küldött.
I didn't say a word.	Nem szóltam egy szót sem.
I'm glad it's over.	Örülök, hogy vége.
Everyone is very excited about this.	Mindenki nagyon izgatott emiatt.
Yes, it will be expensive, but there is no other option.	Igen, drága lesz, de nincs más lehetőség.
But a lot of things are happening that shouldn’t happen.	De sok olyan dolog történik, aminek nem kellene megtörténnie.
It wasn't fun.	Nem volt szórakoztató.
He couldn't believe he had fainted.	Nem hitte el, hogy elájult.
That was it.	Ennek volt.
This is the best.	Ez a legjobb.
Then a little traffic passed.	Ezután egy kis forgalom elhaladt.
Yet there is a movement that is changing that.	Mégis van egy mozgalom, amely megváltoztatja ezt.
Don't worry, there will be more on this front!	Ne aggódjon, ezen a fronton még több lesz!
Here was the opportunity to feel at home.	Itt volt a lehetőség, hogy otthon érezzem magam.
Our study further confirmed this view.	Tanulmányunk tovább erősítette ezt a véleményt.
It usually helps my heart.	Általában segít a szívemen.
He's going to die.	Halálba tesz.
Better without it.	Jobb anélkül.
We are not working on solving emotional problems.	Nem az érzelmi problémák megoldásán dolgozunk.
Somehow it's about everything.	Valahogy mindenről szól.
She cried.	Megsiratott.
Then he shouted loudly.	Aztán nagy hangon felkiáltott.
Plus, he comments back.	Ráadásul vissza is kommentál.
And anything that is based on a lie will not stand the test of time.	És bármi, ami hazugságon alapul, nem állja ki az idő próbáját.
Focus is the key.	A fókusz a kulcs.
It was before my eyes.	A szemem előtt volt.
They just wanted to get off the field.	Csak el akartak kerülni a pályáról.
I hope our interests are similar.	Remélem hasonlóak az érdeklődési köreink.
I don't understand how he could have lived.	Nem értem, hogyan élhetett.
Find him and ask him right away.	Keressük meg és tegyük fel neki azonnal.
That it was time.	Hogy ideje volt.
When a customer makes a request.	Amikor egy ügyfél kérést tesz.
It was starting to rain heavily.	Elkezdett erősen esni az eső.
See example above.	Lásd fent a példát.
It still needs to be improved a bit.	Még egy kicsit javítani kell.
But in two cases we are very lucky.	De két esetben nagy szerencsénk van.
He can't sit for long.	Nem tud sokáig ülni.
Now turn your attention to your left hand.	Most fordítsa a figyelmét a bal kezére.
Exactly right.	Pontosan így van.
All right, we'll try your way.	Rendben, megpróbáljuk a te módjád szerint.
He wants you to live one day.	Azt akarja, hogy egy napot élj.
You join me at the party as a single woman.	Egyedülálló nőként csatlakozol hozzám a bulikon.
Then the computer will ask you for more.	Akkor a számítógép többet fog kérni tőled.
This house has everything we needed during our stay.	Ebben a házban minden megtalálható, amire szükségünk volt tartózkodásunk során.
But you heard it here.	De itt hallottad.
You can play.	Játszhatsz.
I just told you a secret.	Most mondtam el egy titkot.
Coming and going was not easy.	Jönni-menni nem volt könnyű.
I know it's hard, but we have to do it.	Tudom, hogy nehéz, de ezt kell tennünk.
His voice, when he spoke, was thin and forced.	A hangja, amikor megszólalt, vékony volt és erőltetett.
No one can read their decision or anything like that.	Senki sem tudja elolvasni a döntésüket, vagy ilyesmi.
Decent community spirit, he is.	Tisztességes közösségi szellem, ő.
The man pulled back and almost overturned as the panel opened.	A férfi hátrahúzódott, és majdnem felborult, amikor a panel kinyílt.
There are two others who were there.	Van még két másik, aki ott volt.
Live the game.	Megélni a játékot.
Sit on a ball.	Ülj egy labdára.
Others have reported that it can sometimes take weeks.	Mások arról számoltak be, hogy néha hetekbe telhet.
If you find your goal, you have to do it.	Ha megtalálod a célodat, meg kell tenned.
A cell of many parts.	Egy cella sok részből.
Something special.	Valami különleges lány.
Stir occasionally and do not tan.	Időnként megkeverjük, és ne barnuljanak meg.
They wanted to close the way.	El akarták zárni az utat.
The point is to look around yourself.	A lényeg, hogy nézz körül magad.
Choose one.	Válassz egyet.
The same can be said for a leader.	Ugyanez elmondható egy vezetőről is.
They were part of his life.	Részei voltak az életének.
I hate its existence.	Utálom a létezését.
I have a lot to think about.	Sok gondolkodnivalóm van.
That is a reasonable question.	Ez egy ésszerű kérdés.
He took off his own tongue.	Levette a saját nyelvét.
He never thought of calling the police or even leaving the house.	Eszébe sem jutott, hogy hívja a rendőrséget, vagy akár elhagyja a házat.
Joy becomes what others feel, not us.	Az öröm olyasmivé válik, amit mások éreznek, nem mi.
The problem was how.	A probléma az volt, hogyan.
However, the changes observed are mostly small.	A megfigyelt változások azonban többnyire csekélyek.
The latter was designed for a hospital and medical university.	Ez utóbbit kórháznak és orvosi egyetemnek tervezték.
Nothing happened to him.	Nem történt vele semmi.
Regular emails are not affected.	A rendszeres e-maileket ez nem érinti.
The fire order came from one person.	A tűzparancs egy személytől érkezett.
All weights are supported by the stone on both sides.	Az összes súlyt a kő mindkét oldalon megtámasztja.
Not both.	Mindketten nem.
We will try.	Ki fogjuk próbálni.
The new faces were normal.	Az új arcok normálisak voltak.
Never pay more than that.	Soha ne fizessen ennél többet.
Now, however, this magic is over.	Most azonban ez a varázslat elmúlt.
There was no basis for reference.	Nem volt rá hivatkozási alap.
Your code is not secure.	A kódod nem biztonságos.
There are three problems with the state's argument.	Az állam érvelésével három probléma van.
They will die.	Meg fognak halni.
In the water, it is.	A vízben, az.
First, they were together.	Először is együtt voltak.
Of course, they were treated that way.	Persze, úgy bántak velük.
I think the night is worse.	Szerintem éjszaka rosszabb.
We need help.	Segíteni kell.
List your projects.	Sorolja fel projektjeit.
But don't imagine you can escape from us.	De ne képzeld, hogy megszökhetsz tőlünk.
Either way, it comes out of it.	Akárhogy is, jól jön ki belőle.
We are the whole thing.	Mi magunk vagyunk az egészből.
He's still here.	Még mindig itt van.
When he returns, he has his camera.	Amikor visszatér, nála van a fényképezőgépe.
I'm just watching and taking notes.	Csak nézek és jegyzetelek.
In fact, they can’t do any job well.	Valójában semmilyen munkát nem tudnak jól végezni.
Many countries have been plagued by war recently.	Sok országát a közelmúltban háború sújtotta.
It took us four to push it down.	Négyünk kellett ahhoz, hogy lenyomjuk.
This prevents the system from running.	Így nem lehet rendszert futtatni.
I pushed aside, went into the house.	Félrelöktem, bementem a házba.
I looked at everything.	mindent megnéztem.
Short term vs.	Rövid távú vs.
This has occurred not only once but many times with different individuals.	Ez nem csak egyszer, hanem sokszor előfordult különböző egyénekkel.
It would have taken away the hope of many.	Sokak reményét vette volna el.
Pepper's.	Pepper's.
If it works, it's great.	Ha működik, nagyszerű.
Treat them correctly.	Bánj velük helyesen.
Your account has changed your entire life.	Fiókja egész életében megváltozott.
I wanted to throw things away.	El akartam dobni dolgokat.
That was the most incredible.	Ez volt a leghihetetlenebb.
Master data management.	Törzsadatkezelés.
This is where much of my attention has been focused.	Idén erre irányult a figyelmem nagy része.
The idea is to be able to give users any body.	Az ötlet az, hogy bármilyen testet tud adni a felhasználóknak.
Representative images from three independent experiments are shown.	Három független kísérletből vett reprezentatív kép látható.
The art is seriously good.	A művészet komolyan jó.
They are creative and unique in their own way.	Ezek kreatívak és a maguk módján egyediek.
You look more like him now, with your hair like that.	Most még jobban hasonlítasz rá, ilyen hajaddal.
Both were shot dead.	Mindkettőt agyonlőtték.
If it is in it, then it is over and the whole reality follows.	Ha benne van, akkor végünk van, és a teljes valóság követi.
Of course it will.	Hát persze, hogy lesz.
Smaller and larger complications also occurred.	Kisebb és nagyobb szövődmények is előfordultak.
The coverage was clear as to why they needed to change well.	Egyértelmű volt a fedezet, hogy miért kell jól változniuk.
The latter develops slightly lower than the former.	Ez utóbbi valamivel alacsonyabban alakul ki, mint az előbbi.
They themselves have failed.	Saját maguk is kudarcot vallottak.
Something right.	Valami megfelelő módon.
You will not be able to be on duty today.	Ma nem tud majd ügyelet lenni.
I hope you get better soon.	Remélem gyorsan jobban leszel.
However, this is not a complete process.	Ez azonban nem egy befejezett folyamat.
He's coming from my right now.	Most a jobb oldalamról jön.
You don't have much of a future.	Nincs sok jövőd előtted.
He put his hand on his head.	A fejére tette a kezét.
We could have lost that little boy.	Elveszíthettük volna azt a kisfiút.
A similar approach can be applied to the telephone.	Hasonló megközelítés alkalmazható a telefon esetében is.
It can be a matter of days, hours or even seconds.	Ez napok, órák vagy akár másodpercek kérdése is lehet.
Another place where we know how to sit and wait.	Egy másik hely, ahol tudjuk, hogyan kell ülni és várni.
Plus, the game has a purpose.	Ráadásul a játéknak célja van.
They don't know what it is.	Nem tudják, mi az.
Here the case looks quite different.	Itt az eset egészen másként jelenik meg.
Then he realized what had happened.	Aztán rájött, hogy mi történt.
There would be news.	Hírek lennének.
He focused on the technical aspects of art.	A művészet technikai vonatkozásaira összpontosított.
He looked back at him.	Visszanézett rá.
He knows where his hand should be.	Tudja, hol kell lennie a kezének.
When the police arrived, he headed to the hospital.	Amikor megérkeztek a rendőrök, elindult a kórházba.
I think he's married with kids.	Gondolom házas, gyerekekkel.
Literature review.	Szakirodalmi áttekintés.
Then I suddenly stopped menstruating.	Aztán hirtelen leállt a menstruációm.
I fear that stronger action will be needed.	Attól tartok, hogy erősebb intézkedésekre lesz szükség.
We went back to school today.	Ma visszamentünk a suliba.
But that everything is nothing.	De hogy minden semmi.
You play the way you practice.	Úgy játszol, ahogy gyakorolsz.
How can I check this.	Hogyan tudom ezt ellenőrizni.
He had no intention.	Nem állt szándékában.
They will love you, but they will love you if they love you.	Szeretni fognak téged, de szeretik, ha szeretik őket.
Write now.	Írj most.
Her skin was so soft.	Olyan puha volt a bőre.
Three little boys follow him.	Három kisfiú követi mögötte.
He helped me a little slowly.	Kicsit lassan segített nekem.
But you could make the money.	De megtehetné a pénzt.
You just gave me the tools to do this.	Csak megadta az eszközöket, amelyekkel ezt megteheti.
I mean, it's just fair.	Úgy értem, ez csak igazságos.
But stand with me.	De bírj velem.
But it made sense.	De volt értelme.
There is a reason for this.	Ennek oka van.
Take it to bed.	Vigyük ágyba.
Tell him what you think is best.	Mondd el neki, amit a legjobbnak gondolsz.
It was interesting.	Érdekes volt.
But it will cost you.	De ez neked kerül.
Everyone except his head and shoulders was under the truck.	A fején és a vállán kívül mindenki a teherautó alatt volt.
In any case, not much has changed.	Mindenesetre nem sokat változott.
We need to help each other and work together.	Segítenünk kell egymást és együtt kell működnünk.
And they will never meet again.	És soha többé nem találkoznak.
I do not smoke.	nem dohányzom.
The world is remarkable.	A világ figyelemre méltó.
The story needs the truth.	A történethez az igazság kell.
You have to be accurate with that.	Ezzel pontosnak kell lenned.
It means what it sounds like.	Azt jelenti, aminek hangzik.
However, this never seems likely at the time.	Ez azonban akkoriban sosem tűnik valószínűnek.
She glanced over her shoulder.	A nő a válla fölött pillantott.
The game ended right after lunch on the third day.	A játék közvetlenül a harmadik napon ebéd után ért véget.
Big bodies need more time to get fully started.	A nagy testeknek több időre van szükségük ahhoz, hogy teljes mértékben beinduljanak.
Real, very bad.	Igazi, nagyon rossz.
You probably won't understand that.	Ezt valószínűleg nem fogja megérteni.
There was silence for more than a month.	Több mint egy hónapja csend volt.
It was too early in the morning to be angry.	Túl korán reggel volt, hogy dühös legyek.
I didn't lie about dreams.	Nem hazudtam az álmokról.
The more you do, the better you understand it.	Minél többet csinálod, annál jobban értesz hozzá.
The code is physical and emotional.	A kód fizikai és érzelmi.
Ten minutes to nine.	Tíz perccel kilencig.
I learned nothing early to expect.	Korán megtanultam semmire sem számítani.
Only half past four.	Csak fél négy.
Point here and.	Mutass ide, és.
He lived with his mother.	Az anyjával élt.
It's been about seven so far this year.	Idén eddig körülbelül hétről van szó.
It will only get better.	Továbbra is csak jobb lesz.
Her legs are bad, but her mind is perfectly fine.	Rossz a lába, de az esze teljesen rendben van.
There are six different ways to do this, where it can take on new values.	Ennek hat különböző módja van, ahol ez új értékeket vehet fel.
And he's still with me.	És még mindig velem van.
We don't need more than that.	Ennél több nem kell nekünk.
However, this was not necessary to answer the research question.	Ez azonban nem volt szükséges a kutatási kérdés megválaszolásához.
That moment had to be right.	Ennek a pillanatnak megfelelőnek kellett lennie.
I have never heard of this strategy.	Soha nem hallottam még erről a stratégiáról.
Today he did something he had never done before.	Ma olyasmit csinált, amit még soha.
Maybe put this aside here.	Talán tegyük ezt itt oldalra.
As he reached, he stopped.	Ahogy elérte, megállt.
In fact, I was very worried about that.	Valójában nagyon aggódtam emiatt.
This can really cause a lot of trouble.	Ez valóban sok gondot okozhat.
This is where you can make a difference.	Ez az a hely, ahol változást hozhat.
She is the right girl.	Ő a megfelelő lány.
And the rain.	És az eső.
He stabbed me in with a short knife.	Egy rövid késsel szúrt belém.
He was under his influence.	Befolyása alá került.
No, you didn't download it on purpose, and then you forgot.	Nem, nem szándékosan töltötted le, aztán elfelejtetted.
We never talked about it as an adult.	Soha nem beszéltünk róla felnőttként.
I had a car accident.	Autóbalesetet szenvedtem.
Not for a moment.	Egy pillanatra sem.
I was very angry.	Nagyon dühös voltam.
Not where you're worried.	Nem ott, ahol aggódsz.
Our results must be considered with this in mind.	Eredményeinket ennek tudatában kell mérlegelni.
Our eyes clung to each other.	A tekintetünk egymásra tapadt.
Consider this a public service.	Tekintsd ezt közszolgáltatásnak.
They have to go to a judge.	Bíróhoz kell menniük.
It's not like it's a big difference.	Nem mintha nagy különbség lenne.
This time is over.	Ez az idő elmúlt.
There was nothing between me and the music.	Nem volt semmi köztem és a zene között.
This has changed in the last few years.	Az elmúlt néhány évben ez megváltozott.
Ask him.	Kérdezd meg tőle.
People think that a chair is just a chair.	Az emberek azt hiszik, hogy a szék csak egy szék.
It feels so good for them.	Olyan jó érzés nekik.
The results could have been different.	Az eredmények másként is születhettek volna.
This is someone else.	Ez valaki más.
Subsequent changes will be even more difficult to implement.	Az ezt követő változtatások végrehajtása még nehezebb lesz.
He did it, you know.	Megcsinálta, tudod.
Use it with health, I heard.	Használd egészséggel, hallottam.
Tell yourself you don't want that food.	Mondd meg magadnak, hogy nem akarod azt az ételt.
This is no small thing.	Ez nem kis dolog.
I locked myself out of the house.	Kizártam magam a házból.
It’s often four or five out at once.	Gyakran négy-öt kint van egyszerre.
They didn't care.	Nem törődtek vele.
Clean your mouth.	Tisztítsa meg a száját.
You have been fresh air in my life.	Friss levegő voltál az életemben.
At least we have something to say this time.	Ezúttal legalább van mondanivalónk.
But his eyes were wild.	De a szeme vad volt.
The guy is like a machine.	A srác olyan, mint egy gép.
Each man carried at least three guns.	Mindegyik férfi legalább három fegyvert viselt.
I wish summer would come.	Bárcsak eljönne a nyár.
This insurance would reduce costs.	Ez a biztosítás csökkentené a költségeket.
It was possible.	Lehetséges volt.
She loved playing there as a girl.	Lányként szeretett ott játszani.
The thought filled me with energy.	A gondolat energiával töltött el.
It's too complicated to explain.	Túl bonyolult megmagyarázni.
He had a right to know the truth.	Joga volt tudni az igazságot.
If they want to eat the chicken, they have to kill it themselves.	Ha meg akarják enni a csirkét, maguknak kell megölniük.
Worth the money.	Megéri a pénzt.
God, let me live.	Istenem, hadd éljek.
He made men, horses and dogs.	Férfiakat, lovakat és kutyákat csinált.
Nevertheless, they were the best choices.	Ennek ellenére ők voltak a legjobb választási lehetőségek.
They left without further comment, but there was no need.	További megjegyzés nélkül távoztak, de nem volt szükség.
He was sure he was waiting for him, and that was good.	Biztos volt benne, hogy vár rá, és ez jó volt.
They have to be people.	Embereknek kell lenniük.
If I have any new feelings about this, read this.	Ha újak az érzéseim ezzel kapcsolatban, olvassa el ezt.
The buildings sink straight into the water.	Az épületek egyenesen a vízbe süllyednek.
Others may follow more complex logic.	Mások bonyolultabb logikát követhetnek.
That was his old life.	Ez volt a régi élete.
We are still good friends.	Még mindig jó barátok vagyunk.
I can not do.	Nem tudom megcsinálni.
Now watch the last four matches.	Most nézze meg az utolsó négy meccset.
For comparison, the initial conditions are given.	Összehasonlításképpen közöljük a kezdeti feltételeket.
But no, it didn't have to be that way.	De nem, nem így kellett lennie.
It was fun tonight, though.	A ma este mégis szórakoztató volt.
The noise level in the work environment is usually quiet.	A munkakörnyezet zajszintje általában csendes.
There is nothing to see here.	Nincs itt semmi látnivaló.
But it was fun to bring him over.	De jó móka lehetett áthozni őt.
There is a difference between a job and a career.	Van különbség a munka és a karrier között.
He calls those who have set aside their bodies to drink.	Azokat, akik félretették testüket, inni hívja.
I'd pick up the boy.	A fiút felvennék.
He never felt the government should take care of the people.	Soha nem érezte úgy, hogy a kormánynak gondoskodnia kellene az emberekről.
But we'll be together soon.	De hamarosan együtt leszünk.
And scared to hell.	És a pokolba ijesztett.
He just started.	Most indult be.
You bring them out slowly.	Lassan kihozod őket.
He knew he was ready, it was time for the next step.	Tudta, hogy készen áll, itt az ideje a következő lépésnek.
They would find out for themselves.	Majd rájönnének maguktól.
Files and image files.	Fájlok és képfájlok.
Maybe you remember it.	Talán emlékszel rá.
We are where we are because we believe in what we believe in.	Azért vagyunk ott, ahol vagyunk, mert hiszünk abban, amiben hiszünk.
He just didn't understand.	Egyszerűen nem érte meg.
You said my name.	A nevemet mondtad.
The boys are following you.	A fiúk követnek téged.
I couldn't stop thinking.	Nem tudtam abbahagyni a gondolkodást.
I pushed it back a little.	Kicsit hátralöktem.
This enduring line could not be maintained.	Ez a kitartott vonal nem tarthatott fenn.
Watch what you do.	Figyeld, mit csinálsz.
You felt better when you were away.	Jobban érezted a hideget, amikor távol voltál.
The examples in the library do not seem to cover this.	Úgy tűnik, a könyvtárban található példák ezt nem fedik le.
And he succeeded, he went.	És sikerült, ment.
I haven’t felt better in years.	Évek óta nem éreztem jobban magam.
They would catch it, run in the background.	Elkapnák, a háttérben futna.
None of them were injured.	Egyikük sem szenvedett sérülést.
The method used was advanced and simple.	Az alkalmazott módszer fejlett és egyszerű volt.
I've never heard they make love.	Soha nem hallottam, hogy szeretkeznek.
However, this is a very external possibility.	Ez azonban egy nagyon külső esély.
A good idea can often save you years of hard work.	Egy jó ötlet gyakran évek kemény munkájától kímélheti meg Önt.
He had to pick them up at the police station twice.	Kétszer kellett felvennie őket a rendőrségen.
However, you need to do this in a slightly different way.	Ezt azonban egy kicsit más módon kell megtennie.
In the end, only you can decide.	Végül csak te dönthetsz.
But back to my comment.	De vissza a megjegyzésemhez.
There was something, maybe three seconds before he got this far.	Volt mit, talán három másodperccel, mire eljutott idáig.
There was nowhere to go at the time.	Akkoriban nem volt hova menni.
But you really should sign up.	De tényleg be kellene jelentkeznie.
It is barely noticeable in the first picture.	Az első képen alig lehet észrevenni.
It was amazing how loud he could sound.	Csodálatos volt, milyen hangosan tudta megszólaltatni.
No, wait.	Nem, várj.
How you live is your decision.	Az, hogy hogyan élsz, a te döntésed.
It is easy to cut to fit smaller books.	Könnyen levágható, hogy kisebb könyvekhez is elférjen.
I try to get the best out of people.	Igyekszem a legjobbat kihozni az emberekből.
However, our study has limitations.	Tanulmányunknak azonban vannak korlátai.
Anyone would do it under the same circumstances.	Bárki megtenné ugyanilyen körülmények között.
I like to let you catch me lying.	Szeretem hagyni, hogy elkapjon hazudni.
We thought nothing would ever change.	Azt hittük, soha semmi sem fog változni.
He was hurt, sad and angry with himself.	Sérült volt, szomorú és dühös önmagára.
It's a blue car, it didn't stop twenty yards away.	Ez egy kék autó, nem húsz méterre állt meg tőlem.
The difference between our years and our education makes things very difficult.	Az éveink és az iskolázottságunk közötti különbség nagyon megnehezíti a dolgokat.
And you don’t have to make a statement unless you like it.	És nem köteles nyilatkozni, hacsak nem tetszik.
And it won't be easy.	És ez nem lesz könnyű.
Kestem.	Kiestem.
I think this is a very interesting perspective on the subject.	Szerintem ez egy nagyon érdekes perspektíva a témában.
I knew he missed my father too.	Tudtam, hogy neki is hiányzik az apám.
It was a legal job.	Legális munka volt.
I was happy for him.	örültem neki.
We need to find accommodation for everyone.	Mindenkinek szállást kell találnunk.
We are too valuable for that.	Túl értékesek vagyunk ehhez.
In the experiment, your friend controlled what you saw and heard.	A kísérletben a barátod irányította, amit láttál és hallottál.
This will make everything much easier.	Ettől minden sokkal könnyebb lesz.
I played in some.	Játszottam néhányban.
A business agreement is when two parties can benefit from each other.	Az üzleti megállapodás az, amikor két fél hasznot húzhat egymásból.
And that, my friends, is.	És ez, barátaim, az.
This is important because certain insurance covers the treatment of such conditions.	Ez azért fontos, mert bizonyos biztosítás fedezi az ilyen állapotok kezelését.
I don't mind loud music.	Nem bánom a hangos zenét.
Because of this, he had a lot of cash in his hand.	Emiatt sok készpénz volt a kezében.
I'm not positive, but these are four things.	Nem vagyok pozitív, de ez négy valami.
He is in charge.	Ő a felelős.
You have to be safe.	Biztonságosnak kell lennie.
He spoke first.	Ő szólalt meg először.
They are ready to try.	Készek kipróbálni.
Because they broke the law.	Mert megszegték a törvényt.
The truth in the lie.	Az igazság a hazugságban.
Similar design requirements often arise in other business processes.	Hasonló tervezési követelmények gyakran felmerülnek más üzleti folyamatokban.
Now the real work begins.	Most kezdődik az igazi munka.
They never saw each other's faces.	Soha nem látták egymás arcát.
Was a mistake.	Hiba volt.
That's what we say.	Ezt mondjuk.
I was a fish out of the water.	Hal voltam a vízből.
In particular, we use the following.	Különösen a következőket használjuk.
So you can start making one.	Szóval elkezdhetsz egyet készíteni.
He went through those things.	Azokon a dolgokon ment keresztül.
There were five women and three men.	Öt nő és három férfi volt.
Thanks again in advance.	Ezúton is köszönöm előre is.
He smiled big and often.	Nagyot és gyakran mosolygott.
I sat down next to him.	Beültem mellé.
And they loved it very much.	És nagyon szerették.
He turned her face to face.	Szembe fordította a lányt.
I had to fight that.	Ez ellen kellett küzdenem.
I never want to let go.	Soha nem akarom elengedni.
They will be reviewed on the same basis.	Ugyanilyen alapon vizsgálják felül.
It's moving, a little faster this time.	Mozog, ezúttal egy kicsit gyorsabban.
Maybe they'll come back in the end.	Talán a végén visszajönnek.
He participated in the data analysis.	Közreműködött az adatelemzésben.
Welcome to contact us.	Üdvözöljük, lépjen velünk kapcsolatba.
The working copy is still empty.	A munkapéldány még üres.
Same, different place.	Ugyanaz, más hely.
What the hell did he want to find out, he wondered.	Mi a fenét akar kideríteni, tűnődött.
Ask yourself a question you don’t want to be asked.	Tedd fel magadnak azt a kérdést, amit nem szeretnél, hogy megkérdezzenek.
It gave him no room for air, no space for thought.	Nem adott neki helyet a levegőnek, nem adott teret a gondolkodásnak.
It looked like a straight shot toward the bridge.	Egyenes lövésnek tűnt a híd felé.
And as soon as he's there, he stays for dinner.	És amint ott van, marad vacsorázni.
We'll talk, then we can go.	Megbeszéljük, aztán indulhatunk.
We don't have to wait for anyone.	Nem kell várnunk senkire.
People are gone.	Az emberek elmentek.
You may not teach your dog often enough.	Lehet, hogy nem tanítja elég gyakran a kutyáját.
You bring strength and comfort.	Erőt és vigaszt hozol.
It's hard to understand what they went through.	Nehéz megérteni, min mentek keresztül.
It really makes a difference.	Valóban különbséget tesz.
I don't want anyone to be in danger because of it.	Nem akarom, hogy bárki is veszélyben legyen miatta.
The door closed.	Az ajtó becsukódott.
They felt it was all fair play.	Úgy érezték, mindez fair play volt.
This is the result of increased economic growth and activity.	Ez a megnövekedett gazdasági növekedés és aktivitás eredménye.
Description at the link below.	Leírás az alábbi linken.
These creative types get a hundred.	Ezek a kreatív típusok százat kapnak.
I'm in great shape.	remek formában vagyok.
So this has a huge impact.	Szóval ennek óriási befolyása van.
Unfortunately, it is still there in my stomach.	Sajnos még mindig ott van a gyomromban.
Loves.	Szereti.
Consider your community and ask them what they need.	Vegye figyelembe a közösségét, és kérdezze meg tőlük, mire van szükségük.
You know, he loved you.	Tudod, szeretett téged.
Because she was her teacher, she was called her mother.	Mivel a tanára volt, anyjának hívták.
Perfect for dinner with the family.	Tökéletes vacsorára a családdal.
White is definitely my relationship.	Fehér, minden bizonnyal a kapcsolatom.
However, it is safe in your arms.	A karjaidban azonban biztonságban van.
And it was great, you know.	És nagyszerű volt, tudod.
So this is your advice.	Szóval ez a te tanácsod.
I never thought he would love me so much.	Soha nem gondoltam volna, hogy ennyire szeret.
It never dragged on.	Soha nem húzódott el.
He was not part of this strange world.	Nem volt része ennek a különös világnak.
The faces turned pale, the faces brown against the glass, but no one stopped.	Az arcok sápadtak, az arcok barnák az üveghez nyomva, de senki sem állt meg.
He told him to run home.	Azt mondta neki, hogy fuss haza.
This was no different.	Ez az eset sem volt másként.
You love to design.	Szeretsz tervezni.
The apartment was exactly as pictured.	A lakás pontosan olyan volt, mint a képen.
He had a book, but he didn't open it.	Volt nála egy könyv, de nem nyitotta ki.
I don't understand how it became so special.	Nem értem, hogy lett ilyen különleges.
This is not an expression of art.	Ez nem a művészet kifejezése.
This keeps us very close to the original material.	Így nagyon közel maradunk az eredeti anyaghoz.
He was sitting in a chair at home.	Otthonában egy széken ült.
It was new.	Ez új volt.
He and his brother were raised by their single mother.	Őt és testvérét egyedülálló anyjuk nevelte.
At first it seemed impossible.	Elsőre lehetetlennek tűnt.
I love you, girl.	Szeretlek, lány.
Because he could see them too.	Mert ő is láthatta őket.
This is an important issue for the reasons described below.	Ez az alábbiakban ismertetett okok miatt fontos kérdés.
Feel it.	Érezze át.
Well, it's because of you.	Nos, ez miattad van.
Sources keep talking.	A források folyamatosan beszélnek.
The building is on the upper side.	Az épület a felső oldalon van.
Since he couldn't find any of them, he went to bed for a moment.	Mivel egyiket sem találta, egy pillanatra lefeküdt.
He looked inside.	Belenézett.
I paid attention.	odafigyeltem.
It couldn't have been better.	Nem is lehetett volna jobb.
We believe they are.	Hisszük, hogy azok.
We knew it was special.	Tudtuk, hogy különleges.
Your brain loves to have fun.	Az agyad szereti a szórakozást.
I worked very hard to achieve these goals.	Nagyon keményen dolgoztam, hogy elérjem ezeket a célokat.
we didn't know you.	nem ismertünk téged.
I greet them and ask them to come closer.	Üdvözölöm őket, és megkérem őket, hogy jöjjenek közelebb.
However, this is perhaps a matter of degree.	Ez azonban talán fokozat kérdése.
You can do this better.	Lehet ezt jobban csinálni.
When lunch is over, he turns around and leaves.	Amikor vége az ebédnek, elfordul és elmegy.
They probably know they have a lot to hide.	Valószínűleg tudják, hogy sok rejtegetnivalójuk van.
I'm sure you know these things.	Biztos vagyok benne, hogy tudja ezeket a dolgokat.
However, there are cases where this is clearly not the case.	Vannak azonban olyan esetek, amikor ez nyilvánvalóan nem állja meg a helyét.
Know who you are.	Tudd, hogy ki vagy.
They wouldn't go.	Nem mennének.
How sad, there would be no more people after him.	Milyen szomorú, nem lenne több ember utána.
This is how we handle the business.	Így kezeljük az üzletet.
My love, my great love.	Szerelmem, nagy szerelmem.
As a matter of fact, it started right after they got together.	Ami azt illeti, rögtön azután kezdődött, hogy összejöttek.
They laugh at each other and each other.	Nevetnek egymáson és egymással.
It was actually fun to watch.	Valójában szórakoztató volt nézni.
Feel free to share it with anyone who will like it.	Nyugodtan oszd meg bárkivel, akinek tetszeni fog.
The scene changes every time, and so does the cast.	A jelenet minden alkalommal változik, és a szereplőgárda is változik.
Grab my arm.	Fogd meg a karomat.
I am proud to be a member of this team.	Büszke vagyok arra, hogy ennek a csapatnak a tagja lehetek.
I called and asked if he would bring it in.	Felhívtam és megkérdeztem, hogy bevisz-e.
I never had a minute to myself.	Sosem volt egy percem sem magamra.
He seems to like it.	Úgy tűnik, tetszik neki.
But these are your signs.	De ezek a te jeleid.
Three days later, they decide to stop drinking.	Három nappal később úgy döntenek, hogy abbahagyják az ivást.
Calling birds is music to our ears.	A madarak hívása zene a fülünknek.
Currently, however, the figure does not reveal any of these.	Jelenleg azonban az ábra ezek közül egyiket sem árulja el.
Some green is green.	Némelyik zöld zöld.
How green of them.	Milyen zöld tőlük.
I will protect you.	Meg foglak védeni.
We know what they did.	Tudjuk, mit csináltak.
I'm excited to start again.	Izgatott vagyok, hogy újra kezdhetem.
And they also went to another world.	És ők is egy másik világban jártak.
They were happy for him as a man.	Örültek neki, mint embernek.
I have to find a way out of the darkness.	Meg kell találnom a kiutat a sötétségből.
Then it stopped, the trade failed.	Aztán megszűnt, a kereskedelem megbukott.
He has been with his family ever since.	Azóta a családjában van.
I couldn't catch my mother's gaze.	Nem tudtam elkapni anyám pillantását.
War is stupid, as you know.	A háború hülyeség, mint tudod.
That is not the case anyway.	Egyébként nem így van.
He designed the system.	Megtervezte a rendszert.
It would be nice to see you later.	Jó lenne később látni.
Informed consent was obtained from all patients at the time of sampling.	A minták vételekor minden betegtől tájékozott beleegyezést kaptunk.
He experienced it once.	Egyszer megtapasztalta.
Several names were called every few days.	Néhány naponként több nevet hívtak.
Rather, he wanted his opinion on politics and issues.	Inkább a véleményét akarta a politikáról és a kérdésekről.
He was twenty years old and barely walked at sea.	Húsz éves volt, és alig járt a tengeren.
None of them are subject.	Egyik sem tárgya.
The dead were dead.	A halottak halottak voltak.
Ready to go.	Készen áll az indulásra.
There is not much left.	Nincs már sok hátra.
It's not there.	Ott nincs.
Memory devices are usually designed as internal storage for your computer.	A memóriaeszközök általában a számítógép belső tárolóhelyeiként vannak kialakítva.
I'm a little confused which one to use.	Kicsit tanácstalan vagyok, hogy melyiket használjam.
Changes the game.	Megváltoztatja a játékot.
He hasn't said enough yet.	Még nem mondott eleget.
Be very careful now.	Most légy nagyon óvatos.
We found our son here.	Itt találtuk a fiunkat.
We had to explain to them what his record really was.	El kellett magyaráznunk nekik, milyen is valójában a lemeze.
It is not clear what the outcome of this may have been.	Nem világos, mi lehetett ennek az eredménye.
I'm sorry to say that, but it's true.	Sajnálom, hogy ezt mondom, de ez igaz.
You will never change.	Soha nem fogsz megváltozni.
Well, they're sorry.	Hát sajnálja őket.
Unfortunately, this process of improvement takes years instead of months.	Sajnos ez a javulás folyamata hónapok helyett éveket vesz igénybe.
Terrible topic.	Szörnyű téma.
These are the structure of experience.	Ezek a tapasztalat szerkezete.
Every question has an audience.	Minden kérdésnek van publikusa.
He confirmed this.	Ezt megerősítette.
As he watched, the two-year-old officer became one.	Ahogy nézte, a kétéves tiszt eggyé vált.
However, the road was pretty quiet.	Az úton azonban elég csendben volt.
Now I could see that my initial perception was correct.	Most már láttam, hogy a kezdeti felfogásom helyes volt.
He denied it several times.	Többször is tagadta.
We have only one political party, the big ruling party.	Egyetlen politikai pártunk van, a nagy kormánypárt.
They said it could never be done, but our father did it.	Azt mondták, ezt soha nem lehet megtenni, de apánk megtette.
Each experiment is repeated five times.	Minden kísérletet ötször megismételnek.
But this is not the day.	De ez nem az a nap.
They did well, but not completely perfect.	Ezek jól sikerültek, de nem teljesen tökéletesek.
Ill, that's been a long time.	Ill, ez már régóta így van.
I couldn’t force myself to move forward and leave.	Nem tudtam rákényszeríteni magam, hogy előrelépjek és elmenjek.
It was simply them or me.	Egyszerűen ők vagy én voltam.
The applicant did not reply to that request.	A felperes erre az indítványra nem nyújtott be választ.
We definitely wanted to do it.	Mindenképpen meg akartuk csinálni.
You also have.	Neked is van.
Then stay with that one item.	Akkor maradj ennél az egy elemnél.
He wanted to know how everything he saw in nature worked.	Tudni akarta, hogyan működik minden, amit a természetben látott.
He treated her like a child.	Úgy bánt vele, mint egy gyerekkel.
I waited for a moment, but they didn't move.	Vártam egy pillanatig, de nem mozdultak.
If you have any questions about this, please feel free to contact us.	Ha kérdése van ezzel kapcsolatban, forduljon bizalommal.
But he's not here yet.	De még nincs itt.
We saw it go for them.	Láttuk, hogy ment nekik.
This change can take up to two weeks.	Ez a változás akár két hétig is eltarthat.
It will be a big loss.	Nagy veszteség lesz.
But beyond that, many of these children come from terrible families.	De ezen túlmenően sok ilyen gyerek szörnyű családból származik.
Let's watch them.	Figyeljük őket.
Man, their sex life must be bad.	Ember, biztos rossz a szexuális életük.
You should believe me.	Hinned kellene nekem.
I would recommend two men per house.	Két férfit javasolnék házonként.
He couldn't have imagined anything better.	Ennél jobbat el sem tudott képzelni.
The others, who knows?	A többiek, ki tudja?
I think it is.	Szerintem van.
I don't quite understand why you did this.	Nem egészen értem, miért tetted ezt.
If you are not well, act as if you are healthy.	Ha nem vagy jól, viselkedj úgy, mintha egészséges lennél.
There's a good chance he'll still light up.	Nagy esély van rá, hogy még mindig kigyullad.
I thought we were the most perfect family in the world.	Azt hittem, mi vagyunk a világ legtökéletesebb családja.
We would have died for it.	Meghaltunk volna érte.
They buy sales.	Kiárusításokat vásárolnak.
He told her he was in trouble.	Mondta neki, hogy bajba kerül.
I’m working on something that needs last week’s date to work today.	Dolgozom valamin, aminek a múlt heti dátumra van szüksége ahhoz, hogy ma működjön.
The second and breakfast is the last.	A második és a reggeli az utolsó.
He was smart the way you made it that way.	Okos volt, ahogy ilyenné tettél.
However, there are few signs of activity here.	Itt azonban kevés jele van az aktivitásnak.
There is no change.	Nem történik változás.
The hot map represented three independent experiments.	A forró térkép három független kísérletet reprezentált.
The stupid is like the stupid.	A hülye olyan, mint a hülye.
We use technology to solve problems.	Technológiát használunk a problémák megoldására.
He wants to approach them, but he can't yet.	Meg akarja közelíteni őket, de még nem tud.
Shiny like blood.	Fényes, mint a vér.
It won't be good for you.	Nem lesz jó neked.
He wanted to watch it before Mom and Dad saw it.	Meg akart nézni, mielőtt anya és apa megláttak.
In fact, it did not give the most hope.	Sőt, de a legtöbb reményt sem adott.
Is in good condition.	Jó állapotban van.
Pepper wasn't.	Pepper nem volt.
In a small room.	Egy kis szobában.
I lost my temper for music.	Elment a kedvem a zene iránt.
There is nothing special here.	Nincs itt semmi különös.
He made no sound.	Nem adott hangot.
After a while, the truck stopped.	Egy idő után a teherautó megállt.
Nothing has ever evoked itself so well.	Soha semmi nem keltette olyan jól magát.
Be sure to enjoy the shit out of this game.	Ügyeljen arra, hogy élvezze a szart ebből a játékból.
I knew the choice was mine.	Tudtam, hogy a választás az enyém.
I will continue to do what I have to.	Továbbra is megteszem, amit kell.
The default is no.	Az alapértelmezett a nem.
This building gave me life.	Ez az épület életet adott nekem.
So it's easy to get too much.	Így könnyű túl sokat kapni.
All necessary tests must be carried out.	Minden szükséges vizsgálatot el kell végezni.
Suppose there is and this.	Tételezzük fel, hogy van és ez.
Not fun.	Nem szórakoztató.
Educating patients can be a simple and effective solution.	A betegek oktatása egyszerű és hatékony megoldás lehet.
But he had no desire.	De nem volt vágya.
It's high season.	Itt a főszezon.
But you have shown that this is not quite right.	De megmutattad, hogy ez nem egészen helyes.
The transfer was completed the following month.	Az átvitel a következő hónapban befejeződött.
You have every right to it.	Minden joga megvan hozzá.
The child can't even talk.	A gyerek még beszélni sem tud.
Nothing could be further from the case.	Semmi sem állhat távolabb az esettől.
Because their staff is new.	Mert a személyzetük új.
Yes, he loved her.	Igen, szerette őt.
He closed his eyes for just a minute.	Behunyta a szemét, csak egy percre.
They walked on.	Tovább sétáltak.
Thoughts come easily.	Könnyen jönnek a gondolatok.
How quickly everything changed.	Milyen gyorsan megváltozott minden.
I can work with this.	Ezzel tudok dolgozni.
When no one answered, he opened it and stuck it in his head.	Amikor senki nem válaszolt, kinyitotta, és a fejébe akadt.
This item in itself is a matter of great financial importance.	Ez a tétel önmagában igen nagy pénzügyi jelentőségű kérdés.
Nevertheless, there was class action on both sides of them.	Mindazonáltal mindkét részükről osztálycselekvés volt.
You know the answer.	Tudja a választ.
Time changes a lot.	Az idő sokat változik.
My button and listen to them.	Saját gomb, és hallgasd meg őket.
In other words, we love them less.	Más szóval, kevésbé szeretjük őket.
Otherwise, the request will be ignored.	Ellenkező esetben a kérést figyelmen kívül hagyja.
It just won't happen.	Csak nem fog megtörténni.
You just have to.	Csak muszáj.
The question is more or less closed here.	A kérdés itt többé-kevésbé le van zárva.
The man was neither old nor sick.	A férfi nem volt sem öreg, sem beteg.
Home to the doctor.	Haza az orvoshoz.
I hope you enjoy the ride!	Remélem élvezni fogod a kört!
This can take a week or two.	Ez egy-két hétig tarthat.
I'm just doing one.	csak csinálok egyet.
I just saw the movie.	most láttam a filmet.
What they learned.	Amit tanultak.
Tell me if you know me.	Szólj, ha ismersz.
Me and my husband.	Én és a férjem.
Then his hands caught him, turned him over.	Aztán kezek elkapták, megfordították.
It felt like we were just my brother and me.	Olyan érzés volt, mintha csak a bátyám és én lennénk.
Kids learn these nonsense very quickly.	Ezeket a hülyeségeket a gyerekek nagyon gyorsan megtanulják.
Achieve what you decide.	Érje el, amit elhatároz.
You get coffee.	Kapsz kávét.
There are two other important factors.	Van még két fontos tényező.
I like not to know.	Szeretem nem tudni.
We're taking three girls.	Elvállalunk három lányt.
We need such a glass plant in our business.	Szükségünk van egy ilyen üvegüzemre a vállalkozásunkban.
Good for both of them.	Jó mindkettőjüknek.
Tell people you know what you need to fill them.	Mondja el az embereknek, hogy tudja, mire van szüksége ahhoz, hogy betöltse őket.
I can't believe I just noticed that.	Nem hiszem el, hogy ezt most vettem észre.
If not now, when ?.	Ha nem most, mikor?.
The whole world has become a small village.	Az egész világ egy kis faluvá vált.
This is especially true if you are a man.	Ez különösen igaz, ha férfi vagy.
He could never hide anything from him.	Soha semmit nem tudott eltitkolni előle.
His office has been moved.	Az irodáját elköltöztették.
I received four days of treatment, but it didn’t get any better.	Négy napos kezelést kaptam, de nem lett jobb.
Honestly, I never really liked speed metal.	Őszintén szólva sosem szerettem igazán a speed metalt.
It was pretty serious, but it wasn't hard.	Elég komoly volt, de nem volt nehéz.
Or we like planning and we’re on the go.	Vagy mi tetszik nekünk a tervezésben és mi vagyunk az utazásban.
Your brothers will kill you.	A testvérei meg fognak ölni.
But he didn't get a chance.	De nem kapott lehetőséget.
So go down to the library.	Szóval menj le a könyvtárba.
This is the only one.	Ez az egyetlen.
Maybe better than you know yourself.	Talán jobban, mint ismernéd magad.
We need more of that.	Ebből többre van szükségünk.
Participants provided daily reports on their next week’s exercises.	A résztvevők napi jelentéseket adtak a következő hét gyakorlatairól.
But for some reason we never played together.	De valamiért soha nem játszottunk együtt.
I just came back from the meeting.	Most jöttem vissza a találkozóról.
In all cases, written consent was given.	Minden esetben írásos beleegyezést adtak.
One last day on my desk until next time.	Egy utolsó nap az asztalomon, a következő alkalomig.
Which is today.	Ami ma van.
Today is the first day of the rest of my life.	Ma van hátralévő életem első napja.
His head fell to the ground.	A feje a földre esett.
For some reason, the sharing screen seems too large.	Valamiért a megosztási képernyő túl nagynak tűnik.
And cry more.	És sírj többet.
Here is an analysis.	Itt egy elemzés.
No one can hear us in here.	Senki sem hall minket itt bent.
He needed energy.	Energiára volt szüksége.
We watched each other.	Figyeltük egymást.
And indeed, it still is.	És valóban, még mindig az.
It scared us.	Megijesztett minket.
I'm surprised by you.	meg vagyok lepve rajtad.
I like this place.	Szeretem ezt a helyet.
Thousands of people were arrested and killed.	Több ezer embert tartóztattak le és öltek meg.
This factor is close to zero.	Ez a tényező a nullához közelít.
I can't imagine taking it.	Nem tudom elképzelni, hogy elvigye.
Only he and his son are here.	Itt csak ő és a fia.
But in such cases, everyone needs a deck.	De az ilyen esetekben mindenkinek szüksége van a fedélzetre.
It was really loud.	Tényleg hangos volt.
The weight is incredibly light.	A súly hihetetlenül könnyű.
It's sad to think about, but it's true.	Szomorú belegondolni, de igaz.
It doesn't look bad.	Nem néz ki rosszul.
The water was really calm.	A víz igazán nyugodt volt.
The worst thing would be if he came.	A legrosszabb az lenne, ha eljönne.
It’s been around for years, but nothing can fix it.	Évek óta megvolt, de semmi sem tudja megjavítani.
We can't hurt this girl.	Nem bánthatjuk ezt a lányt.
It was the last match of the season.	Ez volt a szezon utolsó meccse.
Yes, they are there.	Igen, ott vannak.
If children controlled the world, it would be fair.	Ha gyerekek irányítanák a világot, az igazságos lenne.
This is the last joy.	Ez az utolsó öröm.
You had to remember that.	Emlékeznie kellett erre.
You were with him to the end.	A végsőkig vele voltál.
There is no evidence of this alone.	Csak erre nincs bizonyíték.
He didn't care about me.	Nem törődött velem.
It will be there somewhere.	Ott lesz valahol.
It is about interpreting the signs.	A jelek értelmezéséről van szó.
This led to the death of too many women.	Ez túl sok nő halálához vezetett.
I heard the water sparkle.	Hallottam, hogy felcsillan a víz.
It was easy.	Könnyű volt.
The only way is to love him.	Az egyetlen út az, hogy szeresd őt.
All the characters were in place.	Minden karakter a helyén volt.
By the way, this is another argument in favor of uniqueness.	Ez egyébként egy újabb érv az egyedülállóság mellett.
It was full of models of new buildings.	Tele volt új épületek makettjeivel.
No one told him anything.	Senki nem mondott neki semmit.
Talking on the phone is pretty bad.	Telefonon beszélni elég rossz.
I'm just not going.	csak nem megyek.
Here, too, there may be a better technique to increase performance.	Itt is lehet egy jobb technika a teljesítmény növelésére.
And then we did it.	És akkor megcsináltuk.
It drove him crazy.	Ez megőrjítette.
And this is one of them.	És ez az egyik közülük.
This call sign will be the first end.	Ez a hívójel lesz az első vége.
It looks better to me too.	Nekem is jobban néz ki.
Set on low heat.	Alacsony lángon beállítjuk.
The point he makes is very important.	Az általa felhozott szempont nagyon fontos.
He was the first for you.	Ő volt az első neked.
The default value for a member is usually the initial value.	Egy tag alapértelmezett értéke általában a kezdeti értéke.
They would take a look at my face and find out there was something wrong.	Egy pillantást vetnének az arcomra, és megtudták, hogy valami baj van.
There is only one other ship.	Csak egy másik hajó van.
These guys are starting now.	Ezek a srácok most kezdik.
Her eyes are tightly closed.	A szeme keményen le van csukva.
To my surprise, not many are discussed.	Meglepetésemre nem sokan kerülnek tárgyalásra.
Very satisfied, sweet baby.	Nagyon elégedett, édes baba.
The children laughed.	A gyerekek nevettek.
We are proud of what we do.	Büszkék vagyunk arra, amit csinálunk.
There is no activity.	Semmiféle tevékenység nincs.
Fuck your sister.	Baszd meg a húgodat.
I don't think that's going to work for them.	Szerintem ez nem megy nekik.
You will laugh again.	Megint nevetni fogsz.
Patients lie there and know they have lost their legs.	A betegek fekszenek ott, és tudják, hogy elvesztették a lábukat.
They can take care of their own poor.	Gondoskodhatnak saját szegényeikről.
Not too close, because if he saw it, he would be angry.	Nem túl közel, mert ha meglátna, mérges lenne.
Sounds beautiful.	Gyönyörűen hangzik.
Unfortunately, this could mean the ice will be too sweet.	Sajnos ez azt jelentheti, hogy a jég túl édes lesz.
I may need to change.	Lehet, hogy változtatnom kell.
So a lot of things are happening here.	Szóval rengeteg dolog történik itt.
They could move on.	Tovább léphetnének.
It's not very fun.	Ez nem túl szórakoztató.
I asked.	Megkérdeztem.
Safe and effective, completely without downtime and side effects.	Biztonságos és hatékony, teljesen leállási idő és mellékhatások nélkül.
Stress is everything that changes an animal’s environment.	A stressz minden, ami megváltoztatja az állat környezetét.
I got the point.	Értettem a lényeget.
Your speech is critical.	A beszéded kritikus.
We loved the place cards we ordered.	Imádtuk a megrendelt helykártyákat.
He got on the wrong train.	Rossz vonatra szállt.
One was killed and several were injured.	Egy meghalt, többen megsérültek.
So make what you need before you need it.	Tehát készítse el, amire szüksége van, mielőtt szüksége lenne rá.
He won't believe me.	Nem fog hinni nekem.
Usually first to the ball.	Általában az első a labdához.
And speed up a little, girl.	És gyorsíts egy kicsit, lány.
Vitaalap.	Vitaalap.
Either way, it's interesting.	Akárhogy is, érdekes.
My service displays the following errors.	A szolgáltatásom a következő hibákat jeleníti meg.
You know where everything is.	Tudod, hol van minden.
Everyone is very focused.	Mindenki nagyon koncentrált.
Sending this can be a lot of trouble.	Ha ezt elküldi, abból sok baj lehet.
Do not use on damaged skin.	Ne használja sérült bőrön.
All authors participated in the field experiments.	Valamennyi szerző közreműködött a terepi kísérletekben.
Return.	Visszatérés.
They looked cool.	Menőnek tűntek.
Then he looked back quickly.	Aztán gyorsan hátranézett.
I felt he understood the story.	Úgy éreztem, megértette a történetet.
You just got used to that feeling.	Csak megszoktad ezt az érzést.
We were there at about the same time.	Nagyjából egy időben voltunk ott.
It's your turn.	Jön a te sorod.
Theory is one of the special areas we are dealing with.	Az elmélet egyike azon speciális területeknek, amelyekkel foglalkozunk.
I plan to eat as healthily as possible.	Azt tervezem, hogy a lehető legegészségesebben étkezem.
He had to stay calm.	Nyugodtnak kellett maradnia.
There are errors.	Vannak hibák.
He went too far even for the surgery, poor guy.	Túl messzire ment még a műtéthez is, szegény fickó.
And it never happened.	És ez soha nem történt meg.
The thing is impossible.	A dolog lehetetlen.
He tells stories during the meal.	Az étkezés során történeteket mesél.
Metabolic program every night.	Minden este anyagcsere program.
I know that for sure.	ezt biztosan tudom.
He usually doesn’t have the right stars.	Általában nincsenek megfelelő sztárjai.
I will go on a mission and when that mission is over.	Elmegyek egy küldetésre, és ha ez a küldetés befejeződött.
You can cut a window into these if you want.	Ezekbe ablakot vághat, ha akar.
Not even he can do anything in front of the crowd.	Még ő sem tehet semmit a tömeg előtt.
It was a pure gift to the rich.	Tiszta ajándék volt a gazdagoknak.
Lots of tools, more every day.	Rengeteg eszköz, minden nap több.
I never wear anything else.	Soha nem hordok mást.
It would have been his duty.	Az ő kötelessége lett volna.
They had no lamp and were lost.	Nem volt lámpájuk, és elvesztek.
It spread across her arms and upper body.	Végigterjedt a karján és a felső testében.
Maybe one day it will be.	Talán egy nap az lesz.
Move these values ​​from the method.	Helyezze át ezeket az értékeket a metódusból.
All patients had a secondary education.	Minden beteg középfokú végzettséggel rendelkezett.
The reasons for the action are the same.	A cselekvés okai ugyanazok.
Oh, and you need to meet my family.	Ja, és találkoznod kell a családommal.
I'm really sorry.	Nagyon sajnálom.
We have to live reality the way it really is.	A valóságot úgy kell megélnünk, ahogy a valóság valójában.
Everything has to be his way.	Mindennek az ő módján kell lennie.
But so great guys.	De olyan nagyszerű srácok.
Watching TV or reading a book doesn't matter.	A tévézés vagy a könyvolvasás nem számít.
That's what makes it different.	Ez az, amitől ez más.
These transmission jobs are free, easy and fast.	Ezeket az átviteli munkákat ingyenesen, egyszerűen és gyorsan végezzük el.
Four of them were excluded from the study.	Közülük négy beteget kizártak a vizsgálatból.
Before we can solve their problems, we need to understand them.	Mielőtt megoldhatnánk a problémáikat, meg kell értenünk őket.
I can't take my eyes off his face.	Nem tudom levenni a szemem az arcáról.
And it's still going.	És még mindig megy.
I'm not a machine.	Nem vagyok gép.
I'm glad to meet you.	Örülök, hogy megismertelek.
So you have to write.	Tehát meg kell írni.
He was overwhelmed with fear.	A félelem hatalmába kerített.
This law has not been passed and very few jobs are supported.	Ezt a törvényt nem fogadták el, és nagyon kevés munkahelyet támogatnak.
It was a room you could be proud of.	Ez egy olyan szoba volt, amelyre büszke lehet.
They were perfect.	Tökéletesek voltak.
You are making a mistake.	Hibát követsz el.
I'm a good friend.	jó barát vagyok.
He had no name because no names were needed.	Nem volt neve, mert nevekre nem volt szükség.
I do not provide information.	Nem adok tájékoztatást.
Wait until he does the same.	Várd meg, amíg ő is ezt teszi.
Suddenly everything moved away from him.	Hirtelen minden eltávolodott tőle.
If only here, if only now, you would be telling the truth.	Ha csak itt, ha csak most, igazat mondana.
Put a block on it.	Tegyél rá egy blokkot.
Very nice for sure.	Nagyon szép az biztos.
Your website is very cool.	Nagyon klassz a weboldalad.
It takes on a function and gives it an ideal shape.	Funkciót vesz fel, és ideális formát ad neki.
I didn’t think much about the future on the new earth.	Nem sokat gondolkodtam az új földön való jövőn.
It seemed like a great thing at the time.	Akkoriban ez nagyszerű dolognak tűnt.
My mind goes a long way.	Az eszem messze jár.
I feel good.	Jól érzem magam.
Then it will be two or three times in six weeks.	Aztán hat hét alatt kétszer-háromszor lesz.
Somehow he knew.	Valahogy tudta.
Thank you for setting up the bedroom.	Köszönöm, hogy beállított a hálószobába.
I don't care.	Nekem mindegy.
He did it the same way that night.	Aznap este a szokásos módon csinálta.
She was fine.	Jól volt vele.
The long wait is over.	A hosszú várakozásnak vége.
Making this is hard work.	Ennek elkészítése kemény munka.
This message is not lost on the subject.	Ez az üzenet nem veszett el a tárgyában.
She has a heart made of gold.	Aranyból készült szíve van.
Because they are their daughter, but not really their daughter.	Mivel a lányuk, de nem igazán a lányuk.
To be precise, he stared at the second chair.	Hogy pontos legyek, a második székre szegezte a tekintetét.
I tried to catch them when the wall fell on me.	Próbáltam elkapni őket, amikor rám esett a fal.
I'm just waiting for it to be done.	Csak azt várom, hogy elkészüljön.
Here is what brought him to us.	Itt van az, ami elhozta őt hozzánk.
The human body.	Az emberi test.
I wanted a fight that people could remember.	Olyan harcot akartam, amelyre az emberek emlékezhetnek.
Except for the words behind it.	Kivéve a mögötte lévő szavakat.
Of course my father stepped on it.	Természetesen apám rálépett.
They want to know about the results.	Tudni akarnak az eredményekről.
There was a button to produce literature.	Ott volt az irodalmat előállító gomb.
Drives quickly when intoxicated.	Gyorsan vezet ittas állapotban.
The scene ends with the shock of the staff.	A jelenet munkatársai döbbenetével ér véget.
And it doesn’t seem to be improving any time soon.	És nem úgy tűnik, hogy hamarosan javulni fog.
He thought he recognized one.	Azt hitte, felismer egyet.
I don't know if we can win.	Nem tudom, hogy nyerhetünk-e.
That’s as much as saying start.	Ez annyi, mint kijelenteni, kezdje el.
A man is simply insane.	Egy ember egyszerűen megőrült.
It was just a friendly visit among the staff.	Ez csak egy baráti látogatás volt az alkalmazottak között.
However, others are less well known.	Mások azonban kevésbé ismertek.
And you don't know what to do with it.	És ezzel nem tudsz mit kezdeni.
Every move was slow.	Minden mozdulat lassú volt.
He had to pull himself together before giving up everything.	Össze kellett szednie magát, mielőtt mindent feladna.
i don't know where to start.	nem tudom hol kezdjem.
We go to a class at school.	Egy osztályba járunk az iskolában.
They barely have money.	Alig van pénzük.
There is no doubt about that.	Ehhez nem fér kétség.
You can't know because you're going to meet out there.	Nem lehet tudni, mivel fogsz találkozni odakint.
It took another hundred years for this.	Erre még száz évet kellett várni.
And the opportunity came for me to complete the training.	És jött a lehetőség, hogy elvégezzem a képzést.
They couldn't satisfy you.	Nem tudtak eleget tenni érted.
Tell them what happened.	Mondd el nekik, mi történt.
Sometimes people get back together.	Előfordul, hogy az emberek újra összejönnek.
There is a cause for every effect and a cause for every cause.	Minden hatásnak oka van, és minden oknak oka.
He nodded and smiled.	Bólintott és elmosolyodott.
I found a note.	Találtam egy jegyzetet.
Every hour was full of shock and surprise.	Minden óra tele volt megdöbbenéssel és meglepetéssel.
I could live without it.	tudnék e nélkül élni.
He left me today.	Ma elhagyott engem.
He didn't even try to explain.	Meg sem kísérelte megmagyarázni.
They didn't leave.	Nem mentek el.
This completely changes the rules of the game.	Ez teljesen megváltoztatja a játékszabályokat.
The company operated in several forms.	A társaság többféle formában is tevékenykedett.
He dropped it.	Leejtette.
He ignored my surprised look and went on.	Figyelmen kívül hagyta meglepett pillantásomat, és továbbment.
More and more people are out of work.	Egyre többen vannak munka nélkül.
I highly recommend this.	Ezt nagyon ajánlom.
My brothers and sisters, you would not have had any luck.	Testvéreim, nem lett volna szerencséje.
But they were not on his body.	De nem voltak a testén.
He does what he wants.	Azt csinál, amit akar.
I think people who have children and have complicated jobs are wonderful.	Szerintem csodálatosak azok az emberek, akiknek gyerekük van és bonyolult munkájuk van.
I can hardly believe it.	Alig hiszem el.
Especially in these areas.	Főleg ezeken a területeken.
We will not prevent this process.	Nem fogunk megelőzni ezt a folyamatot.
What a great company.	Milyen nagyszerű társaság.
It's too early in weeks.	Hetekkel túl korán.
He wasn't there.	Nem volt ott.
We're at the moment.	Jelenleg itt tartunk.
People often like to eat fast.	Az emberek gyakran szeretik, ha az étel gyors.
I'm sure that girl body was meant for me.	Biztos vagyok benne, hogy azt a lánytestet nekem szánták.
Difficult decisions have to be made.	Nehéz döntéseket kell hozni.
If you think you have what it takes.	Ha úgy gondolja, hogy megvan, ami kell.
My sister is having a super fun party.	A nővérem egy szuper mulatságos bulit rendez.
We are running out of land to feed.	Elfogy a földünk, hogy táplálkozzunk.
Bring your questions.	Hozd el a kérdéseidet.
This will be my last text.	Ez lesz az utolsó szövegem.
Do this yourself instead.	Ehelyett tedd ezt magad.
In addition, the findings are based on small sample sizes.	Ezenkívül a megállapítások kis mintaméreten alapulnak.
Perfect.	Tökéletes.
So far, the number of potential participants has been limited.	Eddig a potenciális résztvevők száma korlátozott volt.
We did the business.	Mi intéztük az üzletet.
Those missing days in between.	Azok a hiányzó napok köztük.
We don't know what their relationship was like.	Nem tudjuk, milyen volt a kapcsolatuk.
In other words, he doesn’t care about anyone but himself.	Más szóval, nem törődik senkivel, csak önmagával.
No one will notice.	Senki nem fogja észrevenni.
He's not trying to be that.	Nem próbál az lenni.
He tried to clear his mind.	Megpróbálta kiüríteni az elméjét.
The table was too high and not really lying down.	Az asztal túl magas volt, és nem igazán feküdt le.
It's just not in it.	Csak nincs benne.
Then he shook his head and reached for a handkerchief.	Aztán megrázta a fejét, és egy zsebkendőért nyúlt.
This is probably the more appropriate answer.	Valószínűleg ez a megfelelőbb válasz.
Even in his heart.	Még a szívében is.
Do what you have to do.	Tedd meg, amit kell.
And they are free.	És ingyenesek.
They may not be sure of what they know.	Lehet, hogy nem biztosak abban, amit tudnak.
Animals are starting to become more active.	Az állatok kezdenek aktívabbá válni.
These values ​​are very interesting.	Ezek az értékek nagyon érdekesek.
It contains data about members, including their experience over the years.	A tagok adatait tartalmazza, beleértve az évek során szerzett tapasztalataikat is.
There is no way to move it.	Egyetlen lehetőség sincs elmozdítani.
He just understands.	Csak megérzi.
I didn't really miss drinking either.	Nem nagyon hiányzott az ivás sem.
But that was the slightest problem.	De ez volt a legkisebb probléma.
So let's wait for them to arrive.	Szóval várjuk meg érkezésüket.
There's only one bad thing in it.	Csak egy rossz dolog van benne.
It's just sad.	Egyszerűen szomorú.
None of the trees looked particularly large.	Egyik fa sem tűnt különösebben nagynak.
I can run it in a minute.	Egy perc alatt le tudom futtatni.
He told him to stay on his side.	Mondta neki, hogy maradjon az oldalán.
The card looks for a unique pattern at the beginning of each frame.	A kártya minden keret elején egyedi mintát keres.
Now it is important not to show your hand too early.	Most fontos, hogy ne mutasd túl korán a kezed.
I can read it on your face.	Le tudom olvasni az arcáról.
Here is an example of how this happens.	Íme egy példa, hogy ez hogyan történik.
I even applied.	Még jelentkeztem is.
You ran well.	Jól futottál.
The movie has already been seen.	A filmet már látták.
Maybe he saved the planet.	Talán megmentette a bolygót.
Every man is put to the test.	Minden férfi próbára esik.
He was lost and he knew.	Elveszett, és tudta.
Without a time limit.	Időkorlát nélkül.
But the consequences of such things can be extremely serious.	De az ilyen dolgok következményei rendkívül súlyosak lehetnek.
I have continued to ask you for evidence of your position.	Továbbra is bizonyítékokat kértem Öntől az álláspontjára vonatkozóan.
Click here to view the result.	Kattintson erre az eredmény megtekintéséhez.
She stood tall and upright.	A lány magasan és egyenesen állt.
Everyone is safe and dead.	Mindenki biztonságban és halott.
That's what the team does.	Ezt csinálja a csapat.
The two elements are actually the same.	A két elem valójában ugyanaz.
It is very important to them.	Nagyon fontos nekik.
I would follow him.	én követném őt.
He never took his eyes off the group.	Soha nem vette le a szemét a csoportról.
Start from the top, go down.	Kezdje felülről, haladjon lefelé.
Trust me to know.	Bízzon bennem, hogy tudom.
He said I'd call him right away.	Azt mondta, azonnal hívjam fel.
You have a goal.	Van célod.
So far, there is only one name.	Eddig csak egy név van.
Seven patients were treated this way.	Hét beteget kezeltek így.
He finally heard the door open behind him.	Végül hallotta, hogy kinyílik mögötte az ajtó.
Somehow it became our business.	Valahogy a mi dolgunk lett.
You’re right that we were happy, we were that for a while.	Abban igazad van, hogy boldogok voltunk, egy ideig az is voltunk.
more than enough for me.	nekem több mint elég.
He stopped walking.	Abbahagyta az órára járást.
My real name.	Az igazi nevem.
This happens two to three times during the meeting.	Ez az ülés során kétszer-háromszor történik.
His success was absolute.	A sikere abszolút volt.
So we lost some letters.	Szóval elvesztettünk néhány levelet.
I'm afraid there is no other choice.	Attól tartok, nincs más választás.
I'm sorry everyone, he thought.	Sajnálok mindenkit, gondolta.
Your post has opened up new possibilities for me.	Hozzászólásod új lehetőségeket nyitott meg előttem.
The process is similar.	A folyamat hasonló.
However, in this study, the sample size is small.	Ebben a tanulmányban azonban a minta mérete kicsi.
He was on his way.	Útba állt.
His life is over.	Az élete véget ért.
My ideas are slowly being put on paper.	Az ötleteim lassan vetődnek papírra.
Respectively, he agreed.	Illetve beleegyezett.
His wife, too.	A felesége is.
I worked hard and saw no results.	Keményen dolgoztam, és nem láttam eredményt.
Nevertheless, it is easy to see how young he is.	Ennek ellenére könnyen belátható, milyen fiatal.
I'm afraid the locals won't be interested in it any time soon.	Attól tartok, az itteniek hamarosan nem fognak érdeklődni iránta.
Let's pick up, say, the last item.	Felvesszük mondjuk az utolsó elemet.
The dog's nose should be black.	A kutya orra fekete legyen.
This feature is quite simple.	Ez a funkció elég egyszerű.
And they don't even want to hear him.	És hallani sem akarják őt.
Mobile has become an essential tool for most of us.	A mobil legtöbbünk számára elengedhetetlen eszközzé vált.
He stood in a corner waiting for his moment.	Egy sarokban állt, és várta a pillanatát.
But you know, fans can be very tough.	De tudod, a rajongók nagyon kemények tudnak lenni.
It became stronger and fuller again.	Megint erősebb és teljesebb lett.
He is our source.	Ő a mi forrásunk.
Of course they didn't.	Természetesen nem tudták.
The three of us stared.	Mi hárman bámultuk.
I haven't added any tools other than the two.	A kettőn kívül még nem adtam hozzá semmilyen eszközt.
That he made me a bad boy.	Hogy rossz fiúvá csinált belőlem.
But they didn't know.	De nem tudták.
I went to where the party was.	Oda mentem, ahol a buli volt.
It is likely that the real flaws are somewhat in the middle.	Valószínű, hogy a valódi hibák némileg középen vannak.
Together it means love.	Együtt szeretetet jelent.
Don't stay too long.	Ne maradjon fenn túl sokáig.
You thought they needed it.	Azt hitted, szükségük van rá.
What do you guys wear?	Mit viseljünk srácok?
Too soft.	Túl puha.
The kids are fine.	A gyerekek jól vannak.
Every book is different.	Minden könyv más.
It was too incredible.	Túl hihetetlen volt.
If you don't know, ask.	Ha nem tudod, kérdezz.
They will not save, they will spend.	Nem spórolni, hanem elkölteni fogják.
He read it and it was amazing.	Olvasott, és elképesztő volt.
How right you are.	Milyen igazad van.
And we have to tell people the truth as we see it.	És meg kell mondanunk az embereknek az igazat, ahogy mi látjuk.
We have to stand together or we will fall.	Együtt kell állnunk, különben elesünk.
Still, he couldn't place it.	Mégsem tudta elhelyezni.
This is a place where you can meet your friends.	Ez egy olyan hely, ahol találkozhatsz a barátaiddal.
If you just drink from it, you will just keep the speech, the language.	Ha csak iszol belőle, csak a beszédet, a nyelvet fogod megtartani.
Now the smoke had lifted from at least one place.	Most már legalább egy helyről felszállt a füst.
So is the meal.	Ilyen a kinti étkezés is.
He was standing in a blue dress a few feet away.	Néhány méterre tőlünk állt kék ruhában.
But this is different from other sites in this area.	De ez különbözik a többi webhelytől ezen a téren.
Important to me.	Nekem fontos.
The presence of birds is clearly established.	A madarak jelenléte egyértelműen megállapított.
This statement must shape the way we think about life.	Ennek a kijelentésnek kell alakítania az életről alkotott gondolkodásunkat.
When something is sexual, it feels deep inside.	Amikor valami szexuális, azt legbelül érzi.
About the dual object construction.	A kettős objektum konstrukcióról.
He was not.	Ő nem volt.
I understand why they split up.	Értem miért váltak szét.
Plus, it makes sense.	Ráadásul van egy értelme.
I'm not going to do that.	Nem fogom így csinálni.
But nothing seems to be broken, especially not my playing arm.	De semmi sem tűnik eltörtnek, főleg nem a játékkarom.
But then it didn't matter.	De akkor nem számított.
Not everyone has spiritual strength.	Nem mindenkiben van lelki ereje.
But something was very wrong.	De valami nagyon nem stimmelt.
I looked up too and there was nothing.	Én is felnéztem, és nem volt semmi.
There are not many options at the moment.	Jelenleg nincs sok lehetőség.
Smell it and taste it if you can.	Szagoljuk meg, és ha lehet, kóstoljuk meg.
I look forward to running into you.	Várom, hogy összefussak veled,.
This is a big deal.	Ez nagy üzlet.
You would see what it looks like.	Látná, hogy néz ki.
But he couldn't move it.	De nem tudta megmozdítani.
But what you may not know is that they are there for a reason.	De amit talán nem tud, az az, hogy okkal vannak ott.
It doesn’t have to happen to you.	Nem szükséges, hogy ez megtörténjen az Ön számára.
It was very good.	Nagyon jó volt.
I'm glad you got it.	Örültem, hogy megvan.
It was dark, there was a lot of traffic.	Sötét volt, nagy volt a forgalom.
This means that there are male and female flowers.	Ez azt jelenti, hogy vannak hím és női virágok.
He brought it back.	Visszahozta.
We became friendly.	Barátságosak lettünk.
In fact, a lot.	Valójában nagyon sok.
He has many friends.	Sok barátja van.
Barely bigger than my hand.	Alig nagyobb, mint a kezem.
I understand.	Értem.
We may be late.	Lehet, hogy elkéstünk.
They use features such as volume, surface area and other values.	Olyan jellemzőket használnak, mint a térfogat, felület és egyéb értékek.
The reason was that he did not like the conflict between the brothers.	Az oka az volt, hogy nem szerette a testvérek közötti konfliktust.
Now he took over his next stop on the bridge.	Most a következő állomását vette át a hídon.
But everyone said we ran out.	De mindenki azt mondta, hogy elfogytunk.
They are not as good at their work as others.	Nem olyan jók a munkájukban, mint mások.
They decide.	Ők döntenek.
Find something that works.	Találj ki valamit, ami működik.
It doesn't matter who you vote for.	Nem számít, kire szavazol.
It's very beautiful, though.	Azért nagyon szép.
Mark closed the door and came behind me.	Mark becsukta az ajtót és mögém jött.
Maybe he'll hear and look back.	Talán meghall, és visszanéz.
That's the style now.	Ez most a stílus.
It seemed to come from within.	Úgy tűnt, belülről jött.
He didn't know why.	Nem tudta, miért.
Please share with the authors what you think about their stories.	Kérjük, ossza meg a szerzőkkel, hogy mit gondol a történeteikről.
But then other reports start to come, special.	De aztán más jelentések kezdenek érkezni, különösek.
And cheap electricity.	És az olcsó áram.
The end of the latter is worse for them than the beginning.	Az utóbbi vége rosszabb náluk, mint az eleje.
I'm glad you're here.	Örülök hogy itt vagy.
Build your most effective social media strategy.	Építse fel leghatékonyabb közösségi média stratégiáját.
And they are completely free.	És teljesen ingyenesek.
You can meet him there.	Ott találkozhatsz vele.
Don't say you don't know how the system works.	Ne mondd, hogy nem ismered a rendszer működését.
Their real name.	Az igazi nevük.
Rarely seen in older children or adults.	Ritkán észlelhető idősebb gyermekeknél vagy felnőtteknél.
We would only stay again if we received this site.	Csak akkor maradnánk újra, ha megkapnánk ezt a webhelyet.
It exists in your world.	Létezik a te világodban.
Nor is it a matter of authority.	A tekintély kérdése sem.
All that matters is that you get somewhere.	Csak az a fontos, hogy eljuss valahova.
It's worth half or less in a year.	Egy éven belül fele vagy kevesebbet ér.
Too good, in fact.	Túl jól, sőt.
Vision improved in six eyes.	A látás hat szemen javult.
In the sense that it is very experimental.	Abban az értelemben, hogy ez nagyon kísérleti jellegű.
He waited on the table.	Az asztalon várt.
They were brought in from outside for a reason.	Okkal hoztak be kívülről.
They're fine here.	Jól járnak itt.
The salary was good.	A fizetés jó volt.
I just felt bad.	Csak rosszul éreztem magam.
Notes.	Megjegyzések.
As a result, they send as many people there as they can.	Ennek eredményeként annyi embert küldenek oda, amennyit csak tudnak.
This cannot really be done.	Ezt valójában nem lehet megtenni.
People were already laughing at the idea.	Az emberek már az ötlettől is nevettek.
I remember when this song came out.	Emlékszem, amikor ez a dal megjelent.
You need a lot of rest.	Sok pihenésre van szüksége.
Who will they do it to once?	Egyszer vajon kivel csinálják.
I want to hear others do something.	Szeretném hallani, hogy mások csináljanak valamit.
I should have helped him keep that guy under water.	Segítenem kellett volna neki a víz alatt tartani azt a fickót.
So you see, you can't leave yet.	Szóval látod, még nem mehetsz el.
It didn't happen very often.	Nem túl gyakran fordult elő.
I haven't heard of them.	nem hallottam róluk.
They had known this place before, however it used to be.	Ismerték ezt a helyet korábban, bárhogy is volt az korábban.
I'm so okay.	Annyira vagyok, hogy ez rendben van.
No large controlled clinical trials have been performed.	Nagy, kontrollált klinikai vizsgálatokat nem végeztek.
Send the papers to my hotel.	Küldje el a papírokat a szállodámba.
He goes as hard and as fast as he can.	Olyan keményen és olyan gyorsan megy, amennyire csak tud.
It broke.	Ez megtörte.
He wanted it so much that he tried.	Annyira akarta, hogy megpróbálta.
I'm sorry.	Sajnálom.
I hope the easy people will be right.	Remélem a könnyű embereknek lesz igazuk.
To most, this may seem like the end of it.	A legtöbb számára úgy tűnhet, hogy ez a dolog vége.
No sign was found regarding the post.	A poszttal kapcsolatban semmi jelét nem találták.
We sat side by side for most of the period.	Az időszak nagy részében egymás mellett ültünk.
A large hole was found at the top.	A tetején egy nagy lyukat találtak.
I don't know how to get started, of course.	Nem tudom, hogyan induljak el természetesen.
But the data is not information.	De az adatok nem információk.
Unfortunately, these are the numbers.	Sajnos most a számokról van szó.
They are aware of this effort.	Tisztában vannak ezzel az erőfeszítéssel.
Try this, for example.	Próbáld ki például ezt.
He didn't tell them he wasn't coming back.	Nem mondta nekik, hogy nem jön vissza.
They were the face of the future.	Ők voltak a jövő arca.
I read it and found it great.	Elolvastam és nagyszerűnek tartottam.
So get ready.	Szóval készülj fel.
It can't be otherwise.	Nem is lehet másként.
You need to see it appreciated.	Látni kell, hogy értékeljük.
It was a small problem for most people.	A legtöbb ember számára kis probléma volt.
I was an adult, he told himself.	Nagykorú lettem, mondta magának.
Maybe that would give him some joy.	Talán ez okozna neki némi örömet.
This is your business.	Ez a te dolgod.
That is what land power is all about.	Ez az, amitől a szárazföldi hatalom.
They both claim they have no understanding.	Mindketten azt állítják, hogy megértésük nincs.
You better come right away if you know anything about it.	Jobb, ha azonnal jössz, ha tudsz róla valamit.
Because this story is just for you.	Mert ez a történet csak neked szól.
The busy woman is watching.	Az elfoglalt nő néz.
That was the right direction.	Ez volt a helyes irány.
No one was found. 	Nem találtak egyet. 
it seems like balance, but it just seems.	ez egyensúlynak tűnik, de csak úgy tűnik.
She was too young.	A lány túl fiatal volt.
That’s what they want more than anything in the world.	Ez az, amit mindennél jobban akarnak a világon.
Love doesn’t have to be the answer.	A szerelemnek nem kell válasznak lennie.
That’s because this year was a year of change for me.	Ez azért van, mert ez az év a változás éve volt számomra.
Checks if the card is working.	Ellenőrzi, hogy a kártya működik-e.
I don't know exactly how to tell you this.	Nem tudom pontosan, hogyan mondjam el ezt neked.
The groups will appear in our game soon.	A csoportok hamarosan megjelennek játékunkban.
You know how you feel about that.	Tudod, mit érzel ezzel kapcsolatban.
This may explain some of the injuries.	Ez megmagyarázhat néhány sérülést.
Political party.	Politikai párt.
Obviously he won't.	Nyilván nem fog.
Just look at the specific problem or challenge.	Csak nézze meg a konkrét problémát vagy kihívást.
I could pick it up and put it on my shoulder.	Felkaphatnám és a vállamra tehetném.
But the following error message appears.	De a következő hibaüzenet jelenik meg.
No one likes to be told how to enjoy the game.	Senki sem szereti, ha megmondják, hogyan élvezze a játékot.
He died when he was a boy.	Fiú korában halt meg.
I rolled slowly and went into my apartment.	Lassan elgurultam és bementem a lakásomba.
Great to make music.	Nagyszerű zenét csinálni.
Do a little research.	Végezzen egy kis kutatást.
What it is all about is simply free action.	Amiről szó van, az egyszerűen szabad cselekedet.
You're just saying it is.	Csak azt állítod, hogy az.
And don’t think it will be easier in thirty years.	És ne hidd, hogy harminc év után könnyebb lesz.
This concern remains extremely pressing.	Ez az aggodalom továbbra is rendkívül aktuális.
Each is twice the safe noise level.	Mindegyik a biztonságos zajszint kétszerese.
The “good” decision or action is what will benefit most people.	A „jó” döntés vagy tett az, amely a legtöbb ember hasznára válik.
I felt bad from the anxiety.	Rosszul éreztem magam a szorongástól.
They were mothers and hated the idea that children were without them.	Anyák voltak, és utálták a gondolatot, hogy a gyerekek nélkülözik őket.
He didn't look at her anymore.	Már nem nézett rá.
They will do what they think is right.	Azt fogják tenni, amit helyesnek tartanak.
This is a time for friends and family to gather.	Ez a barátok és a család összejövetelének ideje.
I should order more.	Többet kellene rendelnem.
He didn't think about it again.	Nem gondolt rá még egyszer.
At least I know what I'm fighting.	Legalább tudom, hogy mi ellen harcolok.
That was enough to breathe smoothly and warmly.	Ez elég volt ahhoz, hogy simán és melegen lélegezzen.
Now you can ask if the more expensive ones are better.	Most megkérdezheti, hogy a drágábbak jobbak-e.
However, he would not use them.	Ő azonban nem használná őket.
I'm trying for that.	Igyekszem azért.
I just wasn’t ready to start a relationship.	Egyszerűen nem álltam készen arra, hogy kapcsolatot kezdjek.
Now check out this big screen here.	Most nézze meg ezt a nagy képernyőt itt.
Thank you for your patience!	Köszönöm a türelmet!
But then he never really left.	De akkor még sosem ment el igazán.
I don’t think he would ever win a major.	Nem hiszem, hogy valaha is nyerne szakot.
However, this is far from the case.	Ez azonban korántsem így van.
He had a head for the facts.	Volt feje a tényekhez.
I want you to receive this special gift.	Szeretném, ha megkapnád ezt a különleges ajándékot.
I didn't find anything.	Nem találtam semmit.
He also made a lot of money.	Sok pénzt is keresett.
With passion.	Szenvedéllyel.
I wonder what you think of it.	Kíváncsi vagyok mit gondolsz róla.
Whatever it is, it has a body but no soul.	Bármi is ez, annak teste van, de lelke nincs.
But he really doesn't know what to do with gold.	De tényleg nem tud mit kezdeni az arannyal.
He's been with us for over a year.	Már több mint egy éve velünk van.
Others can follow.	Mások követhetik.
For the first time, everyone understood what he was saying.	Most először mindenki megértette, amit mondott.
Somehow he fell in line.	Valahogy beleesett a sorba.
This land will never be developed.	Ezt a földet soha nem fogják fejleszteni.
I had to leave my dog ​​there.	Ott kellett hagynom a kutyámat.
I am so happy.	Annyira örülök.
We took it.	Elvittük.
As he walked, he felt his body take shape.	Séta közben érezte, hogy teste formát ölt.
These two abilities come together in a truly amazing performance.	Ez a két képesség egy igazán csodálatos előadásban egyesül.
In order to be effective, they should be introduced in young children.	Hatékonyságuk érdekében ezeket kisgyermekeknél be kell vezetni.
It is good for us to be national so that we can be you.	Nálunk jó nemzeti lenni, hogy Önök legyünk.
I decided to live my life.	Elhatároztam, hogy élem az életem.
It was easy to do.	Könnyű volt megtenni.
He raised his head and smiled at him.	Felemelte a fejét és rámosolygott.
It may take some time.	Eltarthat egy kis ideig.
They saw nothing from there.	Onnan már nem láttak semmit.
I didn't touch anything.	Nem nyúltam semmihez.
We didn't do that.	Mi nem ezt tettük.
You should have taken the boat with me.	Velem kellett volna vinned a csónakot.
No one is ever fully formed in faith.	Soha senki sem formálódik ki teljesen a hitben.
To select an object, simply click on it.	Egy objektum kiválasztásához egyszerűen kattintson rá.
Something that affected him.	Valamit, ami hatással volt rá.
And he still looks young.	És még mindig fiatalnak néz ki.
What he didn't want to do is not yet.	Amit nem akart megtenni, még nem.
From their files.	Az aktáikból.
He wasn't aware.	Nem volt tudatában.
The benefits remain the same.	Az előnyök változatlanok maradnak.
The distribution by age and type of heart disease is displayed.	Megjelenik az életkor és a szívbetegség típusa szerinti megoszlás.
Write a lot.	Írj sokat.
There were about five dollars between us.	Körülbelül öt dollár volt köztünk.
It will be known whether this will happen.	Hogy ez megtörténik-e, az majd kiderül.
I've never been able to move anything.	Még soha nem tudtam megmozdítani semmit.
They felt it was too hard to work there.	Úgy érezték, túl nehéz volt ott dolgozni.
They gave a part as an extra.	Adtak egy részt extraként.
It was like in the old days.	Olyan volt, mint a régi időkben.
Never anything.	Soha semmi.
But people miss it.	De az embereknek hiányzik.
His strength quickly waned.	Az ereje gyorsan fogyott.
Now is your first break from training.	Most van az első szünete az edzésben.
She had to grow up.	Fel kellett nőnie.
I have never felt so tired before.	Még soha nem éreztem magam ennyire fáradtnak.
In any case, the number is not relevant.	Mindenesetre a szám nem releváns.
It was taken for granted.	Természetesnek vették.
This will be a very important point in this writing.	Ez egy nagyon fontos pont lesz a jelen írásban.
They see it very differently.	Nagyon másképp látják.
Thank you thank you thank you !.	Köszönöm köszönöm köszönöm!.
She's ready.	Felkészült.
I felt a lack of sleep.	Éreztem az alváshiányt.
This is still the case in many places.	Ez még mindig sok helyen így van.
The simple answer is yes.	Az egyszerű válasz igen.
I let several of my friends copy about me in class.	Hagytam, hogy több barátom másoljon rólam az osztályban.
Don't worry if it doesn't work out.	Ne aggódj, ha nem sikerül.
I kept trying to throw it away.	Folyamatosan próbáltam eldobni.
This is it.	Ez az.
Then double it.	Akkor duplázza meg.
It only matters here and now.	Csak az itt és most számít.
You.	Ön.
I drink them for breakfast.	Reggelire fogyasztom őket.
No matter how much you saved, someone made money.	Nem számít, mennyit spóroltál, valaki pénzt keresett.
He has good energy.	Jó energiája van.
We just cast a spell.	Csak varázsoltunk.
Whatever the price or value.	Bármi legyen is az ár vagy az érték.
Some are better players, while others are just better off.	Vannak, akik jobb játékosok, míg másoknak csak jobb a rajtja.
Their interest is difficult to maintain for long.	Érdeklődésüket nehéz sokáig fenntartani.
I knew you were going to need me.	Tudtam, hogy szükséged lesz rám.
But the last thing he wanted was to get attention.	De az utolsó dolog, amit szeretett volna, az volt, hogy felhívja magára a figyelmet.
No animals were used in more than one experiment.	Egynél több kísérletben egyetlen állatot sem használtak.
Some of these issues need to be considered.	Ezen kérdések közül néhányat figyelembe kell venni.
And yet death came to this place.	És a halál mégis eljött erre a helyre.
We're going here.	Ide megyünk.
But he was wrong.	De tévedett.
Remove and leave in a baking sheet to cool.	Kivesszük és a tepsiben pihentetjük kihűlni.
The store was very clean and the wait was comfortable.	Az üzlet nagyon tiszta volt és a várakozás kényelmes.
I don’t seem to be able to figure it out even after trying the online examples.	Úgy tűnik, még az online példák kipróbálása után sem tudok rájönni.
His soul.	Az ő lelke.
You will understand.	Meg fogod érteni.
You need to change form and you need to do it now.	Formát kell váltania, és most meg kell tennie.
I went to war.	elmentem a háborúba.
They said you weren't going to fail, but he came back.	Azt mondták, nem fogsz elbukni, de visszajött.
Of course, if you are tired, you need to sleep.	Persze ha fáradt, aludni kell.
So many wonderful friends.	Annyi csodálatos barát.
It will be great.	Remek kicsi lesz belőle.
I created a style and a status list.	Létrehoztam egy stílust és egy állapotlistát.
The first number returned instead of the two.	Visszatért az első szám a kettes helyett.
But he was suddenly sure.	De hirtelen biztos volt benne.
I had a great time.	nagy időm volt.
Oh, he wanted to get it.	Ó, meg akarta kapni.
Things are bad there.	Ott rosszak a dolgok.
The stress released can be shared in many ways.	A felszabaduló stressz sokféleképpen megosztható.
The speech was an effort.	A beszéd erőfeszítés volt.
Other countries used different software.	Más országok különféle szoftvereket használtak.
It has changed since the fight in the dark.	A sötétben vívott harc óta megváltozott.
I have work to do.	Előttem a munka.
The rest of the way we walk quietly to the car.	Az út hátralévő részét csendben sétáljuk el a kocsiig.
And there were flowers everywhere.	És mindenhol virágok voltak.
But he wasn't thinking clearly then.	De akkor még nem gondolkodott tisztán.
He knew he wasn't wrong.	Tudta, hogy ebben nem tévedett.
She got better.	A nő jobban lett.
So the statement is correct.	Tehát az állítás helytálló.
Then he stood there and waited.	Aztán ott állt és várt.
I highly recommend this property.	Nagyon ajánlom ezt az ingatlant.
We are free to build something unique.	Szabadon építhetnénk valami egyedit.
It seems that these things are not usually done in the legal world.	Úgy tűnik, ilyen dolgokat általában nem csinálnak a jogi világban.
This bridge may be the last of its kind in the state.	Ez a híd lehet az utolsó ilyen típusú híd az államban.
So funny.	Annyira vicces.
She was a nice kid, but the nice one wasn’t good enough.	Kedves gyerek volt, de a kedves nem volt elég jó.
We are born free and we remain free.	Szabadnak születünk, és szabadnak is maradunk.
You can use any of them.	Használhatja bármelyiket.
We give them a bed, food, and they go back to school.	Adunk nekik egy ágyat, ételt, és visszamennek az iskolába.
It was very difficult for me to do that.	Ezt nagyon nehéz volt megtennem.
And give him a spell while.	És adj neki egy varázslöketet közben.
You have to love yourself enough to be fair to yourself.	Eléggé kedvelned kell magad ahhoz, hogy igazságos legyél magaddal szemben.
He ran the football field.	A futballpályát vezette.
I just wasn’t in that world.	Egyszerűen nem voltam azon a világon.
But it works well for me.	De nekem jól működik.
It's only been a few weeks.	Már csak néhány hét.
It's cool and it can happen.	Menő, és megtörténhet.
But he tried to focus on something simple.	De megpróbált valami egyszerűre összpontosítani.
I wonder how many survive.	Kíváncsi vagyok, hányan élik túl.
And what is not is not really beautiful.	És amit nem, az nem igazán szép.
You have to understand them.	Meg kell értened őket.
He fell off his horse a few months ago.	Néhány hónapja leesett a lováról.
That ignored him.	Ez figyelmen kívül hagyta őt.
I saw someone on the street.	Láttam valakit az utcán.
This is not the only experience.	Nem ez az egyetlen élmény.
Through failures, he learned just like anything else.	A kudarcok révén éppúgy tanult, mint bármi másból.
I want the service to continue to work.	Szeretném, ha a szolgáltatás továbbra is működne.
He asked him if he was his father.	Megkérdezte tőle, hogy ő az apja.
Using a statement like from.	Olyan állítást használva, mint a from.
However, this comes at a cost.	Ennek azonban költsége van.
I was in the store at the time.	Abban az időben a boltban voltam.
Then try to notice all your thoughts again for a short time.	Ezután próbálja meg még egyszer észrevenni minden gondolatát egy rövid időre.
You see, he's in trouble.	Látod, bajban van.
The point is, they did.	A lényeg az, hogy megtették.
He is my rock and he will take care of me.	Ő az én sziklám, és vigyázni fog rám.
And he failed.	És kudarcot vallott.
That has never changed.	Ez soha nem változott.
It is often busy, so book early.	Gyakran elfoglalt, ezért foglaljon korán.
How people see religion depends on the individual.	Az, hogy az emberek hogyan látják a vallást, az egyénen múlik.
Tell us about your experience.	Mesélj nekünk a tapasztalataidról.
Click here to finish.	Kattintson ide a befejezéshez.
The others did the same.	A többiek is ezt tették.
If you are really serious.	Ha tényleg komolyan gondolja.
I was very immersed in this.	Nagyon belemerültem ebbe.
Fuck this guy.	Bassza meg ezt a fickót.
The characters were correct.	A karakterek helytállóak voltak.
We won't have as much time as we hoped.	Nem lesz annyi időnk, mint reméltük.
A service can even be a customer of another service.	Egy szolgáltatás akár egy másik szolgáltatás ügyfele is lehet.
No, there was no sign that I was getting help.	Nem, semmi jele nem volt annak, hogy segítséget kaptam volna.
How much more for me.	Mennyivel inkább nekem.
I'm trying to think of what you might want.	Megpróbálok arra gondolni, hogy mit akarhat.
Start small, see how it goes.	Kezdje kicsiben, nézze meg, hogyan halad.
It constantly causes an error.	Folyamatosan hibát okoz.
And there is something you want to change in your life.	És van valami, amit meg akarsz változtatni az életedben.
We're still kids.	Még gyerekek vagyunk.
There are a lot of differences.	Nagyon sok különbség van.
We're running out.	Kifogyunk.
He is one of them.	Ő is közéjük tartozik.
It was a big step for them.	Ez nagy lépés volt számukra.
Police said no.	A rendőrség azt mondta, hogy nem.
There is evil in my heart.	Gonosz van a szívemben.
Suppose you gave me too much credit.	Tegyük fel, hogy túl sok hitelt adott nekem.
I walked to the table and stood next to his head.	Az asztalhoz sétáltam és a feje mellé álltam.
He saw the blood.	Látta a vért.
You have limited resources.	Korlátozott erőforrásai vannak.
This will help your strategy.	Ez segíteni fog a stratégiádban.
They belong to the form plus function.	A forma plusz funkcióhoz tartoznak.
He should have walked down the hall.	Végig kellett volna mennie a folyosón.
But of course no one did.	De persze senkinek nem volt.
His name was not visible, but he saw the file quite often.	A neve nem volt látható, de elég gyakran látta az aktát.
But my friend and I still had a good time.	De én és a barátom továbbra is jól szórakoztunk egymással.
You should have seen him.	Látnod kellett volna őt.
Self-control vs.	Önkontroll vs.
And the trip costs a lot of money.	És sok pénzbe kerül az utazás.
But that wasn't his primary idea then.	De akkor nem ez volt az elsődleges gondolata.
Sad story really.	Szomorú történet tényleg.
However, the possibility remains.	A lehetőség azonban továbbra is fennáll.
The heart is completely empty.	A szív teljesen üres.
We will return to this point later.	Erre a pontra később visszatérünk.
Don't sleep for anyone.	Senkinek se aludjon.
Love seemed like a moment.	Olyan pillanatnak tűnt a szerelem.
Get involved in winter activities.	Vágja bele magát a téli tevékenységekbe.
Which will be soon.	Ami hamarosan lesz.
It offers more freedom and time to make decisions.	Több szabadságot és időt kínál a döntések meghozatalára.
The problem is that you need to know how to do it.	A probléma az, hogy tudnod kell, hogyan kell csinálni.
Once you ask a question, it’s not entirely your own.	Ha egyszer feltett egy kérdést, az nem teljesen a sajátja.
Certainly not tonight.	Biztos nem ma este.
I didn't want to forget.	Nem akartam elfelejteni.
I finally took some time for it.	Végül szakítottam egy kis időt rá.
They loved more light.	Több fényt szerettek.
Read, meet people, open your mind and eyes.	Olvass, ismerkedj emberekkel, nyisd ki az elméd és a szemed.
You must be logged in to sign.	Az aláíráshoz be kell jelentkeznie.
And you didn't either.	És te sem tetted.
Everything about them was a show.	Minden, ami róluk szólt, egy show volt.
They had three children.	Három gyermekük született.
It was very emotional for both of us.	Nagyon érzelmes volt mindkettőnk számára.
I saw what he could do.	Láttam, mire képes.
But there is something much stronger.	De van valami sokkal erősebb.
Now is one such period.	Most az egyik ilyen időszak.
This should not be repeated.	Ennek nem szabad megismétlődnie.
I'll find a way.	Meg fogom találni a módját.
The weather is beautiful.	Az idő gyönyörű.
If you miss it, you miss it forever.	Ha hiányzik, örökre hiányzik.
His personal best at the event.	Személyes legjobbja az eseményen.
Every god is one member.	Minden isten az egyik tagja.
In fact, that's the point.	Valójában ez a lényeg.
I would try two more times to have my say.	Még kétszer kipróbálnám, hogy elmondhassam a véleményemet.
You get a much lower return on your efforts.	Sokkal alacsonyabb megtérülést kap az erőfeszítéseiért.
You let your body feel the answer.	Hagyod, hogy a tested érezze a választ.
No one is visible.	Senki sem látható.
They like to fight.	Szeretnek verekedni.
You can't change that.	Ezen nem tudsz változtatni.
I'm so glad to be here with you.	Nagyon örülök, hogy itt lehetek veled.
He started college, was busy with his studies and friends.	Elkezdte az egyetemet, tanulmányaival és barátaival volt elfoglalva.
My car looks very good.	Nagyon jól néz ki az enyém autója.
You may hate it.	Lehet, hogy utálod.
Maybe he knew and looked away, maybe he understood.	Talán tudta, és félrenézett, talán megértette.
This is still a counter variable.	Ez még mindig egy számláló változó.
For everyone to turn away from me.	Hogy mindenki elforduljon tőlem.
I take it.	azt viszem.
If this does not work, you may need a new sound card.	Ha ez nem működik, lehet, hogy új hangkártyára lesz szükség.
It's that simple.	Ez ennyire egyszerű.
She's a very heavy woman, weird.	Nagyon nehéz nő, furcsa.
Although don't get any ideas.	Bár ne kapj ötleteket.
I can't live my life normally.	Nem tudom normálisan élni az életem.
It only takes a second to kill one.	Alig kell egy másodperc, hogy megöljön egyet.
I want to create a post.	Szeretnék bejegyzést létrehozni.
All the kids in the pictures were boys.	A képeken szereplő összes gyerek fiú volt.
We won this.	Ezt megnyertük.
No difference in body weight was observed between the male test groups.	A férfi tesztcsoportok között nem tapasztaltunk testtömeg-különbséget.
They know me less.	Engem kevésbé ismertek.
Access to clean drinking water is essential for human health.	A tiszta ivóvízhez való hozzáférés elengedhetetlen az emberi egészséghez.
It was a week long.	Hetes éjszaka volt.
Without head and feet.	Fej és láb nélkül.
He brought her plenty of food.	Bőven hozott neki ennivalót.
To believe it is good.	Hogy elhiszed, az jó.
You know yourself better than anyone.	Mindenkinél jobban ismered magad.
He did not turn on the light.	Nem gyújtotta fel a villanyt.
Sometimes it's good.	Néha jó.
They had to make decisions, and those who did not had to.	Nekik kellett döntéseket hozniuk, aki pedig nem, annak nem.
He knew better than to put more pressure on him.	Jobban tudta, mint hogy további nyomást gyakoroljon rá.
We'll tell you what to do.	Eligazítjuk, mit kell tennie.
He wants nothing more than to date him.	Nem akar mást, mint randevúzni vele.
At the border, the decision is made by the security officer.	A határnál a döntést a biztonságot végző személy hozza.
He's tired of being ignored.	Belefáradt, hogy figyelmen kívül hagyják.
The red line indicates expected natural recovery.	A piros vonal a várható természetes felépülést jelzi.
Enough time to get angry.	Elég idő, hogy mérges legyek.
You will understand this.	Ezt meg fogja érteni.
A red line appeared on your map display.	Egy piros vonal jelent meg a térképkijelzőjén.
This is in my tax return.	Ez van az adóbevallásomban.
But four years have passed and it has become nothing.	De eltelt négy év, és nem lett belőle semmi.
Well, still be careful.	Nos, akkor is légy óvatos.
It was a war and people accepted it.	Ez háború volt, és az emberek ezt elfogadták.
I played with the solution, but there is one more question.	Játszottam a megoldással, de van még egy kérdés.
Currently, these have the biggest impact on your gun rights.	Jelenleg ezeknek van a legnagyobb hatása a fegyverhez való jogaidra.
Or a plain coffee.	Vagy egy sima kávét.
He's old now, if he's still with us.	Most már öreg, ha még velünk van.
For various reasons, we have not been able to move this forward.	Különféle okok miatt nem tudtuk ezt előrelépni.
We offer an environment where you are completely focused.	Olyan környezetet kínálunk, ahol teljes mértékben Ön áll a középpontban.
That was the way to give their best quality under a bad name.	Ez volt a módja annak, hogy a legjobb minőségüket rossz néven adják.
Not really, but it seemed.	Nem igazán, de úgy tűnt.
It only shows the data in the first table.	Csak az első táblázat adatait mutatja.
He looked me in the eye.	A szemembe nézett.
We go out and kill the others.	Kimegyünk, és megöljük a többieket.
Straight to the man.	Egyenesen a férfira.
There was never an exception.	Soha nem volt kivétel.
The general method is as follows.	Az általános módszer a következő.
The desired signal.	A kívánt jel.
I guess he won’t hate it here in the end.	Azt hiszem, végül nem fog utálni itt.
No, that's exactly the wrong answer.	Nem, ez pontosan a rossz válasz.
i just can't tell.	egyszerűen nem tudom megmondani.
I had similar goals.	Hasonló céljaim voltak.
You would definitely not use them for contraception.	Biztosan nem használná őket fogamzásgátlásra.
I talk about my things when they're sad.	Beszélek a dolgaimról, ha szomorúak.
It is a promise that we will keep to each other.	Ez egy ígéret, amit betartunk egymásnak.
He wrote him a week a week after their conversation.	Egy héttel a beszélgetésük után levelet írt neki.
These efforts have not been successful.	Ezek az erőfeszítések nem jártak sikerrel.
They're also trying to attack our stuff.	A mi cuccainkat is megpróbálják megtámadni.
However, no one really picked it up.	Ezt azonban senki sem vette igazán fel.
Maybe someone can recommend something better.	Talán valaki tud jobbat ajánlani.
There are several of these around my house.	Több ilyen hever a házam körül.
This can be done in person or by phone.	Ez történhet személyes találkozással vagy telefonon.
You need a home business website.	Szüksége van egy otthoni üzleti weboldalra.
But these people are wrong.	De ezek az emberek tévednek.
But what they used is a great photo.	De amit használtak, az egy nagyszerű fotó.
Yes, wait a minute.	Igen, várj egy percet.
He designed the experimental approach and wrote the dissertation.	Megtervezte a kísérleti megközelítést és megírta a dolgozatot.
He knew it like his own heart.	Úgy tudta, mint a saját szívét.
I think of home, seeing how everyone will feel.	Az otthonra gondolok, mindenkit látva, milyen érzés lesz.
Don't miss this opportunity.	Ne hagyja ki ezt a lehetőséget.
He's not lying.	Nem hazudik.
He had what he needed.	Megvolt, amire szüksége volt.
It takes a lot of time.	Sok időt vesz igénybe.
Call option system.	Call opciós rendszer.
I was the last one he ever saw.	Én voltam az utolsó, amit valaha látott.
Then he looks at me with a cool smile.	Aztán hűvös mosollyal néz rám.
it was snow.	hó volt.
When you see the pressure plate, place a block on it.	Amikor meglátja a nyomólapot, tegyen rá egy blokkot.
Scale image of the station.	Az állomás méretarányos képe.
Very nice guy to work with.	Nagyon kedves srác, akivel dolgozni.
He plays strong and hard.	Erős és keményen játszik.
Because it's not me.	Mert az nem én vagyok.
We almost had it with us.	Majdnem megvolt nálunk.
So no matter what you think it sounds like.	Szóval nem számít, hogy gondolod, hogy hangzik.
I learned something new today.	Ma tanultam valami újat.
Rural location near trees and open space.	Vidéki helyen, fák és szabad tér közelében.
He was the only one here who could see him.	Ő volt az egyetlen itt, aki láthatta.
If you don't buy insurance, you won't get the gun.	Ha nem veszed meg a biztosítást, nem kapod meg a fegyvert.
It was a very special time.	Nagyon különleges időszak volt.
It was very quiet.	Nagyon csendes volt.
This is not life.	Ez nem az élet.
All items are there, for free, for anyone.	Minden elem ott van, ingyenesen, bárki számára.
That's what I planned my life for.	Ekörül terveztem az életem.
It wasn't too sweet.	Nem is volt túl édes.
Your performance was beautiful.	Gyönyörű volt az előadásod.
It definitely works.	Határozottan működik.
Feel the material and look at the different colors.	Érezd az anyagot, és nézd meg a különböző színeket.
Maybe they just raised their hands and left the room.	Talán csak felemelték a kezüket, és elhagyták a szobát.
He decided to break the law.	Úgy döntött, hogy megszegi a törvényt.
They ran through all areas of the battle station.	Átfutottak a csataállomás minden területén.
Somehow it's not as easy as you might think.	Valahogy ez nem olyan egyszerű, mint gondolnád.
At first, you will have no idea what is going on.	Először fogalma sem lesz arról, hogy mi történik.
You can leave us for now.	Egyelőre elhagyhat minket.
I sat in my living room wondering what could be done.	A nappalimban ültem, és azon gondolkodtam, mit lehetne tenni.
No one has to do anything for this to happen.	Senkinek nem kell tennie semmit ahhoz, hogy ez érvényesüljön.
Maybe he bought it for someone else.	Talán ajándékba vette valaki másnak.
Every school should do this.	Minden iskolának ezt kellene tennie.
He has learned to receive every day as he comes.	Megtanult minden napot úgy fogadni, ahogy jön.
One more thing to fix.	Még egy javítandó dolog.
They both looked around.	Mindketten körülnéztek.
I really had a problem with that.	Ezzel tényleg volt gondom.
He looks like a rich man.	Úgy néz ki, mint egy gazdag ember.
The two young people talked together.	A két fiatal együtt beszélt.
My social goal is to make another friend.	Társadalmi célom, hogy még egy barátot szerezzek.
You know that's true.	Tudod, hogy ez igaz.
The trial court decided otherwise.	Az elsőfokú bíróság másként döntött.
Our two houses are full of kids on this land, ”he said.	Két házunk tele van gyerekekkel ezen a földön – mondta.
Tears welled up.	A könnyek potyogtak.
They write their own stories.	Saját történeteket írnak.
This was my husband.	Ez a férjem volt.
Be careful not to get lost when you get home.	Ügyeljen arra, hogy hazaérve eltévedjen.
It was more of a lecture than a conversation.	Ez több volt előadás, mint beszélgetés.
It has many other applications.	Számos más alkalmazása is van.
They encircle the door to mark it.	Körbefogják az ajtót, hogy megjelöljék.
My wife had other plans.	A feleségemnek más tervei voltak.
Unfortunately, we lost last year.	Sajnos tavaly elveszítettük.
I'll clean or cook or take care of your brother.	Takarítok vagy főzök, vagy vigyázok a testvéredre.
He seemed to have done this his whole life.	Úgy tűnt, egész életében ezt csinálta.
Try to make yourself a strong man.	Próbálj erős férfivá tenni magad.
You have your problems.	Megvannak a maga gondjai.
But then the danger got even deeper.	De aztán a veszély még mélyebb lett.
This is one of the basic ways to stress our bodies.	Ez az egyik alapvető módja annak, hogy testünket stresszeljük.
Most of these are no longer valid in most places.	Ezek többsége a legtöbb helyen már nem érvényes.
So that made sense.	Szóval ennek volt értelme.
I've never been in women's shoes.	Soha nem jártam női cipőben.
Treat them this way.	Bánj velük így.
He held superiority over who he was.	Ő tartotta a felsőbbrendűséget amiatt, aki ő.
The other two patients experienced no symptoms.	A másik két beteg nem tapasztalt tüneteket.
No one forced anyone to click on it and read this article.	Senki sem kényszerített senkit, hogy kattintson rá, és olvassa el ezt a cikket.
Even less likely.	Még kevésbé valószínű.
It's getting dark.	Sötétedett.
The update will probably be released tonight.	Valószínűleg ma este jelenik meg a frissítés.
However, there is a problem.	Van azonban egy probléma.
He applied for care.	Ellátásért folyamodott.
And the sugar industry is still fighting it.	A cukoripar pedig továbbra is küzd ellene.
Let me go.	Engedj el.
He started drinking too much.	Túl sokat kezdett inni.
I must have written a hundred pages.	Biztosan száz oldalt írtam.
There wasn't much in it, but there was something.	Nem sok volt benne, de volt valami.
I will never claim to be a perfect person.	Soha nem fogom azt állítani, hogy tökéletes ember lennék.
Like three times.	Mint háromszor.
Great little tool.	Remek kis eszköz.
At first he felt a surprise.	Eleinte meglepetést érzett.
Food was the real problem.	Az étel volt az igazi probléma.
Which is the point.	Ami a lényeg.
Nice work.	Szép munka.
It would take a long time to get over this.	Sok időbe telne, mire túl lesz ezen.
Not like many other beer bars.	Nem úgy, mint sok más sörbár.
You can be creative.	Lehetsz kreatív.
Rather than the other way around.	Inkább, mint fordítva.
I never told him.	Soha nem mondtam el neki.
It seemed obvious to them that there was no time to waste.	Számukra nyilvánvalónak tűnt, hogy nincs vesztegetni való idő.
What is easy for them may not be so easy for us.	Ami nekik könnyű, lehet, hogy nekünk nem lesz olyan könnyű.
I start with cold water in the first hour.	Az első órában hideg vízzel kezdem.
They don't start at the top.	Nem a tetején kezdik.
It's more than okay.	Több mint rendben van.
Act according to this knowledge.	Cselekedj ennek a tudásnak megfelelően.
Nothing but to walk.	Semmi mást, csak sétálni.
I usually feel better about fighting.	A verekedéstől általában jobban érzem magam.
I'll look around.	majd körülnézek.
I watched.	Megnéztem.
I saw you in real life.	Láttalak a való életben.
I can't talk about the venue high enough.	A helyszínről nem tudok elég magasan beszélni.
And no one said a word.	És senki nem szólt egy szót sem.
A lot of music works that way.	Sok zene működik így.
What he did was bad.	Amit tett, az rossz volt.
Do not buy food that has not been used by then.	Ne vásároljon olyan élelmiszert, amelyet addig az időpontig fel nem használt.
So that's what we're working on.	Tehát ezen dolgozunk.
i can't identify it.	nem tudom azonosítani.
There are some problems with the numbers.	A számokkal van néhány probléma.
They come closer every night.	Minden este közelebb jönnek.
I don’t think you could make a lot of money with that.	Nem hiszem, hogy sok pénzt kereshetne ezzel.
Older, professional.	Idősebb, profi.
In fact, beyond the words.	Valójában a szavakon túl.
I was never good at it.	Soha nem voltam jó benne.
And we, the others.	És mi, többiek.
We don't need your help.	Nincs szükségünk a segítségedre.
He was older than he was in college, but not much.	Idősebb volt, mint főiskolai korában, de nem sokkal.
He was touched.	Meghatódott.
There are several ways to do this.	Ezt többféleképpen meg lehet tenni.
I have thick skin.	Vastag bőröm van.
The circumstances were therefore very similar to this case.	A körülmények tehát nagyon hasonlóak voltak ehhez az esethez.
Please suggest an example.	Kérem, ajánljon erre példát.
Accept the facts correctly.	Fogadd el helyesen a tényeket.
And then it will happen again.	És akkor újra megtörténik.
I don't know how to tell what happened.	Nem tudom, hogyan mondjam el, mi történt.
Except for plenty of time to get there.	Kivéve azt a rengeteg időt, amíg odaér.
Now you need to prepare for a short but difficult period.	Most fel kell készülnie egy rövid, de nehéz időszakra.
Maybe he did.	Lehet, hogy ezt tette.
For no reasonable reason.	Ésszerű indok nélkül,.
Change things.	Változtasd meg a dolgokat.
I would also love to work in this medium.	Én is szívesen dolgoznék ebben a közegben.
We have a very open, fun bar.	Van egy nagyon nyitott, szórakoztató bárunk.
In addition, each book is different.	Ezen kívül minden könyv más.
At least two people have died in the area.	A térségben legalább két ember meghalt.
A sense of security is not about setting up external borders.	A biztonságérzet nem a külső határok felállításáról szól.
No one should be here.	Senkinek sem szabad itt lennie.
That can't go on like this.	Ez így nem mehet tovább.
Maybe he really wanted to help.	Talán tényleg segíteni akart.
This image can consist of several parts or several different images.	Ez a kép több részből vagy több különböző képből állhat.
Mr. President, file your tax return.	Elnök úr, adja ki adóbevallását.
This is an older type of web view.	Ez egy régebbi típusú webnézet.
The kids were still playing.	A gyerekek még játszottak.
He’s the original, go there, do it, and then figure it out.	Ő az eredeti, menjen oda, csinálja, majd találja ki.
You can drink against it.	Inni lehet ellene.
But now it was too late to take that final look.	De most már túl késő volt, hogy ezt a végső pillantást vessem.
The plan was complete.	A terv kész volt.
I thought we were getting married.	Azt hittem összeházasodunk.
The wind blew in his back.	Hátában fújt a szél.
It doesn't have to be that way.	Még akkor sem kell, hogy az legyen.
I learned not to ask.	Megtanultam nem kérdezni.
Some applications require different data sets for testing purposes.	Bizonyos alkalmazások különböző adatkészleteket igényelnek tesztelési célból.
It was bigger than life.	Nagyobb volt az életnél.
However, there are significant problems with this approach.	Ezzel a megközelítéssel azonban jelentős problémák vannak.
Remember what he did for you.	Emlékezz, mit tett érted.
We never went there to bowling, we just ate.	Soha nem mentünk oda tekézni, hanem csak enni.
There was a contract and all.	Volt egy szerződés, meg minden.
Note that site design is applied after the site is created.	Figyelje meg, hogy a webhely kialakítása a webhely létrehozása után kerül alkalmazásra.
Overall very beautiful.	Összességében nagyon szép.
The court will take appropriate action on the report.	A bíróság megteszi a megfelelő intézkedéseket a jelentéssel kapcsolatban.
The code below gives a good solution.	Az alábbi kód ad egy jó megoldást.
that I don't have a father.	hogy nincs apám.
I want to know the bigger picture.	Szeretném megismerni a nagyobb egészet.
I have nothing to hide !.	nincs titkolni valóm!.
There are also some single rooms.	Néhány egyágyas szoba is van.
They haven't been found yet.	Még nem találták meg.
But we were told we would finally take off.	De azt mondták nekünk, hogy végül felszállunk.
If anyone else says so, it’s worth paying attention to.	Ha más mondja, érdemes odafigyelni.
But it seems someone has to think it can.	De úgy tűnik, valakinek azt kell gondolnia, hogy lehet.
There is only one downstairs.	Csak egy van lent.
This is not because these young women identify with him.	Ez nem azért van, mert ezek a fiatal nők azonosítják magukat vele.
This actually has some nice remarks about becoming an adult and getting married.	Ennek valójában van néhány szép észrevétele a felnőtté válással és a házassággal kapcsolatban.
Yes, the truth is.	Igen, az igazság az.
Worried about the next threat.	Aggaszt a következő fenyegetés.
His death was a fixed date.	Halála volt a fix időpont.
He began to struggle with clear thinking.	Kezdett nehézségekbe ütközni a tiszta gondolkodással.
The same color indicates the same area.	Az azonos szín ugyanazt a területet jelöli.
I find news about the war.	Híreket találok a háborúról.
Some are there through choice.	Vannak, akik választás révén vannak ott.
You have speed.	Van sebességed.
She seems to be growing out of the garden itself.	Úgy tűnik, magából a kertből nő ki.
Clean and quiet apartment.	Tiszta és csendes lakás.
I see three main problems in this case.	Három fő problémát látok ebben az esetben.
You shouldn’t go into how they do it.	Nem szabad belemenni abba, hogy hogyan csinálják.
He is close to his brother by the sounds.	A hangok által közel áll testvéréhez.
However, please visit their web store.	Ennek ellenére kérjük, látogassa meg webáruházukat.
It looked closed.	Zártnak tűnt.
Use the rest for the crew.	A többit használd a legénységhez.
No one gets in or out.	Senki nem száll be vagy ki.
The ball doesn't listen to me.	A labda nem hallgat rám.
The description of the eyes made it clear.	A szemek leírása világossá tette.
When I was a kid, I worked hard.	Gyerekkoromban bizony keményen dolgoztam.
A car crashed on me.	Egy autó zuhant rám.
I barely knew what to do.	Alig tudtam, mit tegyek.
And most of my friends.	És a legtöbb barátom.
Then you could love him.	Akkor szerethetné őt.
I feel like every song has one.	Úgy érzem, minden dalnak van egy.
I looked at the last thing today.	Ma megnéztem az utolsó dolgot.
The face will be pale, as will the tongue.	Az arc sápadt lesz, ahogy a nyelv is.
And now he was listening to that.	És most ezt hallgatta.
If the score is low, close it.	Ha a pontszám alacsony, zárja be.
Do the same with the other side.	Tegye ugyanezt a másik oldallal is.
I don't know who these men might have been.	Nem tudni, kik lehettek ezek a férfiak.
In fact, they have no idea what they are talking about.	Valójában fogalmuk sincs, miről beszélnek.
I'm completely safe.	teljesen biztonságban vagyok.
Maybe we can put this on top of the first frame.	Talán ezt az első képkocka tetejére helyezhetjük.
It's there, even so.	Ott van, még így is.
Warm fire.	Meleg tűz.
Meddig.	Meddig.
Not decent men.	Ti tisztességes férfiak nem.
Or until recently.	Illetve egészen a közelmúltig.
For lighting or switching off.	Világításhoz vagy kikapcsoláshoz.
The workers worked individually or in groups of 2-5 people.	A munkások önállóan vagy 2-5 fős csoportokban dolgoztak.
Somehow it will overwhelm you and your family.	Valahogy túl lesz rajta téged és a családodat.
So they want you to sign up.	Tehát azt akarják, hogy jelentkezzen.
If leaders don’t drive, people need to.	Ha a vezetők nem vezetnek, akkor az embereknek kell.
I didn't think it would last a week.	Nem hittem volna, hogy egy hetet kibír.
Some worked long distance for several months.	Néhányan több hónapig dolgoztak távolsági kapcsolaton keresztül.
The audience will judge how successful we are.	A közönség fogja megítélni, mennyire vagyunk sikeresek.
i will be able to meet.	tudok majd találkozni.
In case of fire it is the least warm place.	Tűz esetén ez a legkevésbé meleg hely.
I can't find more information about the hot end.	Nem találok több információt a hot endről.
I do it twice a week.	Hetente kétszer csinálom.
But that was my only hope.	De ez volt az egyetlen reményem.
I don't know if you remember me.	Nem tudom, emlékszel-e rám.
I think he suffered enough.	Szerintem eleget szenvedett.
He knew when He created you that this day could come.	Tudta, amikor megteremtett téged, hogy eljöhet ez a nap.
This has been achieved with the support of our business community.	Ez üzleti közösségünk támogatásával valósult meg.
The man was a natural leader.	A férfi természetes vezető volt.
It’s sad that this article turns into ideas about sex.	Szomorú, hogy ez a cikkben a szexről szóló ötletekké válik.
I didn't hear anything from the others.	A többitől nem hallottam semmit.
There is no point in running.	Nincs értelme futni.
It’s not about them growing too fast.	Nem arról van szó, hogy túl gyorsan nőnek.
I would do anything for them.	Bármit megtennék értük.
Let me explain our situation.	Hadd magyarázzam el a helyzetünket.
He moves together during the day all day.	Egész nap együtt mozog a nappal.
And that meant a lot to me.	És ez nagyon sokat jelentett nekem.
They were strong and silent.	Erősek és hallgatagok voltak.
He doesn't hold the door even when his hands are full.	Még akkor sem tartja be az ajtót, ha tele van a keze.
They would probably go for the murder.	Valószínűleg a gyilkosságért mennének.
Nothing will happen.	Semmi sem fog történni.
He opened it and saw two things.	Kinyitotta és két dolgot látott.
There can be benefits, but also costs.	Előnyök lehetnek, de költségek is.
God, his shoulder hurts too.	Istenem, neki is fáj a válla.
Then he goes in to talk to him.	Aztán bemegy, hogy beszéljen vele.
The art itself is simply stunning.	Maga a művészet egyszerűen lenyűgöző.
We saw both.	Mindkettőt láttuk.
There is no basis for comparison.	Nincs összehasonlítási alap.
The challenges were enormous.	A kihívások óriásiak voltak.
It was probably six or something.	Valószínűleg hat volt, vagy valami ilyesmi.
No one knew he was there.	Senki sem tudta, hogy ott van.
Use common sense.	Használd a józan észt.
So come with an open mind.	Tehát jöjjön nyitott elmével.
However, there is another effect that points in the opposite direction.	Van azonban egy másik hatás is, amely az ellenkező irányba mutat.
The marriage gave birth to six children who are currently alive.	A házasságból hat gyermek született, akik jelenleg élnek.
He went out and spoke directly to the accused.	Kiment és közvetlenül beszélt a vádlottal.
Nice end to an autumn evening.	Egy őszi este szép befejezése.
We know where you work.	Tudjuk, hol dolgozol.
Oh thank you.	Oh köszönöm.
Make a statement, support the cause, and show off your unique style.	Nyilatkozzon, támogassa az ügyet, és mutassa meg egyedi stílusát.
Transfer to a medium bowl.	Tedd át egy közepes tálba.
We did this in the first year.	Az első évben ezt csináltuk.
I understand the concerns about testing the idea.	Megértem az ötlet tesztelésével kapcsolatos aggodalmakat.
But it doesn’t seem to help my social anxiety much.	De úgy tűnik, nem sokat segít a szociális szorongásomon.
We played football at that meeting and he caught it.	Azon a találkozón fociztunk, és ő megfogta.
He stopped drinking many years ago.	Sok évvel ezelőtt felhagyott az ivással.
But this game was amazing.	De ez a játék csodálatos volt.
No, there is only one hope.	Nem, csak egy remény van.
This is how science works.	Így működik a tudomány.
It may be interesting for you.	Érdekes lehet számodra.
She had no problem with the girls.	Nem volt problémája a lányokkal.
This vote will change your life, just like that battle.	Ez a szavazás megváltoztatja az életét, akárcsak az a csata.
This may give him some ideas.	Ez adhat neki néhány ötletet.
There is not enough space in the main panel in my house.	Nincs elég hely a fő panelemben a házamban.
These studies have been published or are in the press.	Ezeket a tanulmányokat publikálták vagy sajtó alatt tartják.
He paused for a moment.	Egy pillanatra elhallgatott.
There was never a single problem.	Soha egyetlen probléma sem volt.
His eyes widen as he takes it to himself.	Kikerekedik a szeme, ahogy magához vesz.
I find it at the bottom of the screen.	A képernyő alján találom.
This is not an appeal.	Nem ez a fellebbezés.
Another broken promise.	Még egy megszegett ígéret.
And then they will.	És akkor megteszik.
That television scene looked really bad.	Az a televíziós jelenet nagyon rosszul nézett ki.
He made his way on foot.	Gyalog tette meg az utat.
But they make an excellent pair.	De kiváló párost alkotnak.
However, going to work is a fact of life.	A munkába járás azonban az élet ténye.
We have no description left.	Nem maradt ránk leírás.
Don't open it.	Ne nyissa ki.
You can do other things than just spend your gold.	Csinálhatsz mást is, csak elköltheted az aranyodat.
I don't think that's going to happen this year.	Nem hiszem, hogy ez idén megtörténik.
You don't understand my point.	Nem érted az értelmemet.
He kept saying that.	Folyamatosan ezt mondta.
If the soul were strong, the body would follow.	Ha a lélek erős lenne, a test követné.
There was no voice in the speech.	Nem volt hangja a beszédnek.
It would have been a difficult match with these two.	Nehéz meccs lett volna ezekkel a kettővel.
Ask parents to describe everything related to social media.	Kérje meg a szülőket, hogy írjanak le mindent, ami a közösségi médiával kapcsolatos.
Right now, these young kids are going crazy.	Jelenleg ezek a fiatal gyerekek megőrülnek.
He was here watching him.	Itt volt, és őt figyelte.
The experiment will happen again.	A kísérlet újra megtörténik.
I was thinking.	Én jártam a fejében.
This match could have been won.	Ezt a meccset meg lehetett volna nyerni.
It wasn't, but something happened.	Nem volt, de valami történt.
I hope for a better life.	Remélem, egy jobb életért.
We guys are too.	Mi is fiúk.
She walks into her hair with her hand.	Kezével a hajába túr.
The impact on jobs is clear in the short term.	A munkahelyekre gyakorolt ​​hatás rövid távon egyértelmű.
If not, we cannot live in this world.	Ha nem, akkor nem élhetünk ebben a világban.
When he stopped abruptly, he surprised them both.	Amikor hirtelen megállt, mindkettőjüket meglepte.
They just ran as fast as they could, one by one.	Csak olyan gyorsan futottak, ahogy csak tudtak, egyenként.
It is widely used in business as a desktop reference.	Az üzleti életben széles körben használják asztali referenciaként.
It has great natural abilities.	Remek természetes képességekkel rendelkezik.
Also missing features.	Emellett hiányoznak a funkciók.
All clinical outcomes improved in both groups.	Minden klinikai eredmény javult mindkét csoportban.
Follow it carefully.	Kövesse figyelmesen.
It took away or restricted free choice on the part of workers.	Elvette vagy korlátozta a szabad választást a dolgozók részéről.
Maybe he's the only one.	Lehet, hogy ő az egyetlen.
Which is stupid because it's there.	Ami hülyeség, mert ott van.
Place an item fourth.	Helyezzen el egy elemet negyedikként.
Sometimes children have to learn to make their own decisions.	Néha a gyerekeknek úgy kell tanulniuk, hogy maguk döntenek.
With that, I continue to stretch my neck.	Ezzel továbbra is kinyújtom a nyakam.
You better learn something from it.	Inkább tanulj belőle valamit.
It must be happening in another country.	Biztosan egy másik országban történik.
There is no responsibility.	Nincs felelősség vállalása.
In the public interest, of course.	A köz érdekében természetesen.
And my feelings are not valid.	És az érzéseim nem érvényesek.
And now get out of my way.	Most pedig menj félre az utamból.
Call me whatever you want.	Hívd ahogy akarod.
He's usually not that young.	Általában nem ilyen fiatal.
I feel like those flowers.	Úgy érzem magam, mint azok a virágok.
I put a lot of pressure on myself.	Nagy nyomást helyeztem magamra.
I left the house and left.	Kimentem a házból és elindultam.
You can't go lower than down.	Nem lehet lejjebb menni, mint lefelé.
This may take some time.	Ez eltarthat egy ideig.
His eyes were still nailed to me.	A szeme még mindig az enyémen szegeződött.
Of course, you can use this argument to support literally any tax.	Természetesen ezt az érvet felhasználhatja szó szerint bármilyen adó alátámasztására.
He has never seen a dog like this before.	Ilyen kutyát még nem látott.
However, it does not start.	Azonban nem indul el.
In fact, things can get even more complicated.	Valójában a dolgok még bonyolultabbá válhatnak.
Otherwise a great book.	Különben remek könyv.
Yes, they are worried.	Igen, aggódnak.
We have to note how good the inventory items were.	Meg kell jegyeznünk, milyen jók voltak a készletelemek.
It was extremely difficult and time consuming.	Ez rendkívül nehéz volt, és sok időt vett igénybe.
And we run.	És futunk.
For reciprocity.	A viszonzásért.
And anyone knows the consequences of that.	És bárki tudja, hogy ennek milyen következményei lehetnek.
That seems to be the answer.	Úgy tűnik, ez lehet a válasz.
There was something else out there.	Valami más is volt odakint.
This is a method of action.	Ez egy cselekvési módszer.
Two love stories.	Két szerelmi történet.
Just a feeling about him.	Csak egy érzés vele kapcsolatban.
I didn't find an answer.	Nem találtam választ.
We are afraid we will never get over them.	Attól tartunk, hogy soha nem léphetünk túl rajtuk.
Things seemed normal.	A dolgok normálisnak tűntek.
Life is not about growth.	Az élet nem a növekedésről szól.
Pour in plenty of cold water and bring to a boil.	Felöntjük bő hideg vízzel, és felforraljuk.
Register today.	Regisztrálj még ma.
Please select a valid country.	Válasszon egy érvényes országot.
I couldn't read him.	Nem tudtam elolvasni őt.
That was bad news.	Rossz hír volt.
I'm on my way now.	most úton vagyok.
I'll see how we travel.	Megnézem, hogyan utazunk.
It may be the same way you are.	Lehet, hogy ugyanaz a mód, mint te.
And now here.	És most itt.
You have a family but no health insurance.	Van családod, de nincs egészségbiztosításod.
They say there is good and bad in the world.	Azt mondják, van a világon jó és rossz.
It only took a week to get here.	Mindössze egy hétbe telt, mire ideért.
Body surface.	A test felülete.
You should figure it out.	Rá kellene jönnie erre.
Maybe a bigger smile.	Talán nagyobb mosolyt.
He got a little stuck when he heard it.	Kicsit elakadt, amikor meghallotta.
The investigation was never mentioned during the evening.	A nyomozásról az este folyamán egyszer sem esett szó.
You are present.	Ön jelen van.
He usually played in an age group and performed well.	Általában egy korosztályban játszott, és jól teljesített.
How to make it interesting.	Hogyan tegyük érdekessé.
No one can take that from you.	Ezt senki nem veheti el tőled.
Some of us saw there were some who did not.	Néhányunk látta, volt, aki nem.
He has your big smile.	Neki van a nagy mosolyod.
There has been no change in the status of the parties.	A felek státuszában nem történt változás.
We will help you choose these models.	Segítünk kiválasztani ezeket a modelleket.
Place the mixture in a pan.	Helyezze a keveréket egy serpenyőbe.
Sell ​​the house.	Eladni a házat.
There is no reason why this cannot be done for many objects.	Semmi ok, amiért sok objektumnál nem lehet ezt megtenni.
This is a small start.	Ez egy kis kezdet.
Too strong, too dangerous.	Túl erős, túl veszélyes.
I didn't want to be here.	Nem akartam itt lenni.
Good job.	Jól tetted.
The world we know has changed forever.	Az általunk ismert világ örökre megváltozott.
Once you find the pattern, you can really go after them.	Ha megtalálta a mintát, akkor tényleg utánuk tud járni.
I noticed him at his desk that morning.	Észrevettem őt aznap reggel az íróasztalánál.
This is his number.	Ez az ő száma.
What has been hidden in the darkness will be revealed.	Amit a sötétségben rejtettek el, az a világosságra kerül.
And a mission that cannot be accomplished.	És egy küldetés, amit nem lehet teljesíteni.
But a good point.	De jó pont.
That is why we need to be prepared to fight.	Ezért fel kell készülnünk a küzdelemre.
The low value has an explanation.	Az alacsony értéknek megvan a magyarázata.
This directive has not changed.	Ez az irányelv nem változott.
And it costs a lot of money, a lot.	És hatalmas pénzbe kerül, sokba.
They seem to be full of hatred and anger.	Úgy tűnik, tele vannak gyűlölettel és haraggal.
While that wasn't true before, it is now.	Bár ez korábban nem volt igaz, most az.
He turned to leave.	Megfordult, hogy kimenjen.
See how much they use their feet while playing.	Nézd meg, mennyit használják a lábukat játék közben.
The old woman knew nothing about it.	Az öregasszony semmit sem tudott róla.
He would have done the same in a similar situation.	Ő is ezt tette volna hasonló helyzetben.
The ship was already past the point of no return.	A hajó már túl volt azon a ponton, ahonnan nincs visszatérés.
So take turns.	Tehát felváltva.
The other situation was more of a bad placement problem.	A másik helyzet inkább a rossz elhelyezkedési probléma volt.
For us, the question is not so simple nor is it black and white.	Számunkra a kérdés nem ilyen egyszerű és nem is fekete-fehér.
But he was not himself.	De ő nem volt önmaga.
Guys, please help.	Srácok, kérlek segítsetek.
The altitude is over.	A magaslat elmúlt.
He breathed in relief.	Megkönnyebbülten lélegzett.
We bought it almost thirty years earlier when our children were small.	Közel harminc évvel korábban vettük, amikor gyermekeink kicsik voltak.
Only he spoke like that.	Csak ő beszélt így.
But now we're talking.	De most beszélünk.
I tried to remember which point in the story we got to.	Megpróbáltam emlékezni arra, hogy a történet melyik pontjához jutottunk.
That was the highest point of my life.	Ez volt életem legmagasabb pontja.
As a fan, he went behind him with his hands spread.	Legyezőként széttárt kézzel ment mögötte.
I believe face to face.	Szemet szemért hiszek.
You can do this thing.	Meg tudod csinálni ezt a dolgot.
Hate, a four-letter word I know so well.	Gyűlölet, egy négybetűs szó, amit olyan jól ismerek.
They both look so happy.	Mindketten olyan boldognak tűnnek.
We were similar.	Hasonlóak voltunk.
The initial phase of this took about an hour.	Ennek kezdeti szakasza körülbelül egy órát vett igénybe.
Just take care of yourself.	Csak vigyázz magadra.
So stay sharp!	Szóval maradj éles!
There are no questions.	Nincsenek kérdések.
Nobody wants that!	Ezt senki sem akarja!
Doing them completely wrong.	Teljesen rosszul csinálva őket.
My whole apartment caught fire.	Az egész lakásom kigyulladt.
If the walls could sweat, they would have done it.	Ha a falak izzadhatnának, akkor ezek megtették volna.
They had a great time, he thought, and smiled.	Nagyon jól szórakoztak, gondolta, és elmosolyodott.
Even the small details pay off.	Még az apró részletek is megtérülnek.
This is the right solution.	Ez a megfelelő megoldás.
They want to live a life worthy.	Életre méltó életet akarnak élni.
He served eight years and was given two days off for good behavior.	Nyolc szolgálatot teljesített, két nap szabadságot kapott a jó viselkedésért.
Just keep going.	Csak folytasd.
She seemed happy to see other women when she felt like it.	Úgy tűnt, szívesen lát más nőket, amikor kedve tartja.
I bring.	Hozom.
It is not enough to make a living.	Nem elég megélni.
We had to have breakfast.	Reggeliznünk kellett.
He needs the team as much as we need him.	Neki is annyira szüksége van a csapatra, mint nekünk rá.
This.	Ez.
It depends on every state.	Ez minden államon múlik.
I'll go right now and tell them.	Most megyek, azonnal, és elmondom nekik.
Remove and allow to cool slightly.	Vegyük ki és hagyjuk kicsit kihűlni.
Nobody knew.	Senki sem tudta.
I'm completely safe.	Teljesen biztonságban vagyok.
Some of his thoughts were very good.	Néhány gondolata nagyon jó volt.
But after a while, he even liked the kids.	De egy idő után még a gyerekeket is megkedvelte.
You may start asking questions, noticing the difference.	Lehet, hogy kérdezősködni kezd, észreveszi a különbséget rajta.
I never liked people standing directly above me.	Soha nem szerettem, ha az emberek közvetlenül fölöttem állnak.
But now he started.	De most elkezdte.
I don't think too many would come here.	Nem hiszem, hogy túl sokan jönnének ide.
He took the inside.	Bevette a belsejét.
This was not practiced.	Ezt nem gyakorolták.
The biggest decision would be which one to buy.	A legnagyobb döntés az lenne, hogy melyiket vegyük meg.
He's holding her.	Ő tartja őt.
You are very different.	Te nagyon más vagy.
The apartment is simply not for that.	A lakás egyszerűen nem arra való.
I don’t know the time that matters much to us.	Nem tudom az időt, ami sokat számít számunkra.
What a first day.	Micsoda első nap.
You can do it if you want.	Megteheti, ha akarja.
He just wants to be safe.	Csak biztonságban akar lenni.
Social interaction to use the tool.	Társadalmi interakció az eszköz használatához.
Especially when you don't need it.	Főleg ha nincs rá szükség.
We broke up with our time.	Szakítottunk az időnkkel.
In fact, the business is facing up.	Valójában az üzlet felfelé néz.
I will message you later.	Majd később írok.
Maybe it was at one point.	Lehet, hogy egy ponton volt.
it was my mission.	küldetésem volt.
Warm bed.	Meleg ágy.
It was really beautiful.	Tényleg gyönyörű volt.
He seems satisfied.	Elégedettnek tűnik.
It's like dreaming dreams or something.	Mintha álmokat álmodnának, vagy ilyesmi.
It was bad too.	Volt rossz is.
That doesn't make sense either.	Ennek sincs értelme.
You will need someone to take you back and forth.	Szüksége lesz valakire, aki oda-vissza viszi.
It's time to get back on track.	Ideje visszatenni a pályára.
Rose v.	Rose v.
It's still the same problem.	Még mindig ugyanaz a probléma.
I didn't have any friends.	Egyetlen barátom sem volt.
I'm working to remove the one in my post.	Dolgozom azon, hogy a bejegyzésemben lévőt eltávolítsam.
Please follow this path.	Kérlek, tarts ezen az úton.
As is the protagonist.	Ahogy a főszereplője is.
I never said.	Soha nem mondtam.
This is obviously mandatory.	Ez nyilvánvalóan kötelező.
I learn things about myself every day.	Minden nap tanulok magamról dolgokat.
She is ready to face the music.	Készen áll, hogy szembenézzen a zenével.
Let go of the little things.	Engedd el az apró dolgokat.
Find self-published books that are as unique as you are.	Keressen saját kiadású könyveket, amelyek olyan egyediek, mint te.
She is a beautiful woman.	Ő egy gyönyörű nő.
He wanted to see me for the last time.	Látni akart utoljára.
He knew so little himself.	Olyan keveset tudott ő maga.
There are two ways to add color.	A színt kétféleképpen lehet hozzáadni.
And maybe I wouldn't.	És talán nem is tennék.
I would not change it.	nem változtatnék.
But they did not move, they locked themselves in the houses.	De nem költöztek el, bezárkóztak a házakba.
Not bad for a five foot tall guy.	Nem rossz egy öt láb magas srácnak.
I'm sure you know who it is.	Biztos vagyok benne, hogy tudja, ki az.
The first member of the dining team is in the house, guys.	Az ebédlőcsapat első tagja a házban van, srácok.
Don't worry if it breaks.	Ne aggódj, ha szakad.
They just can’t get too much out of it.	Egyszerűen nem kaphatnak túl sokat belőle.
The woman died at the scene.	A nő a helyszínen meghalt.
We shot them.	Lelőttük őket.
We had to move on.	Tovább kellett mozogni.
It made my heart happy.	Boldoggá tette a szívemet.
But there was no repeat performance.	De nem volt megismételt előadás.
One foot down was even more.	Egy lábbal lejjebb még több volt.
It happened too easily.	Túl könnyen történt.
Check out our next issue coming soon!	Nézze meg következő számunkat, amely hamarosan megjelenik!
When the crowd starts watching them, the game begins.	Amikor a tömeg elkezdi figyelni őket, akkor kezdődik a játék.
It looks well done.	Jól megcsináltnak tűnik.
The trouble came.	Jött a baj.
Remember what he said.	Emlékezz, mit mondott.
I met them.	találkoztam velük.
Immediately turn right into the parking lot of the ball court.	Azonnal forduljon jobbra a labdapálya parkolójába.
I do this very well.	Ezt nagyon jól csinálom.
But it's weird in a good way.	De furcsa a jó értelemben.
To stop reading.	Hogy abbahagyja az olvasást.
The good life begins when this fact is accepted.	A jó élet akkor kezdődik, amikor elfogadják ezt a tényt.
This is often great.	Ez gyakran nagyszerű.
Feel free to choose any size and name.	Nyugodtan válassz bármilyen méretet és nevet.
Don't figure anything out.	Ne találj ki semmit.
In some cases, much worse.	Egyes esetekben sokkal rosszabb.
Looks like you're the main man.	Úgy tűnik, te vagy a fő embere.
This method cannot handle some rain pictures.	Ez a módszer néhány esőképet nem képes kezelni.
In many ways, these products are pretty much the same.	Sok tekintetben ezek a termékek nagyjából azonosak.
But that wouldn't help.	De ez nem segítene.
If you get too old, you run the risk of being fired.	Ha túl öreg lesz, fennáll a veszélye, hogy kirúgják.
Choose another word to express your position.	Válasszon egy másik szót, hogy kifejezze álláspontját.
It hardly worked.	Aligha működött.
It's too hard for him.	Ez túl nehéz neki.
He wanted to go down that river.	Le akart menni azon a folyón.
Of course we can't understand.	Természetesen nem érthetjük.
He walked into one of them one day last winter.	Tavaly télen egy napon besétált az egyikbe.
If you experience this, see your doctor immediately.	Ha ezt tapasztalja, azonnal keresse fel orvosát.
My favorite breakfast.	A kedvenc reggelim.
Be sure to try this if possible.	Mindenképpen próbáld ki ezt, ha van rá lehetőség.
Maybe he knew.	Talán tudta.
Maybe the dead will contact us after they die.	Talán a halottak kapcsolatba lépnek velünk, miután meghaltak.
And he said a lot more about it.	És még sok mindent elmondott róla.
They are both wonderful with kids.	Mindketten csodálatosak a gyerekekkel.
No one likes to be called a kid by a kid.	Senki sem szereti, ha futkosnak hívják a gyerekeket.
What a feeling young love makes me feel.	Milyen érzéseket kelt bennem a fiatal szerelem.
The biggest problem was the dog.	A legnagyobb problémám a kutya volt.
I sat down in my seat and didn't say a word to him.	Leültem a helyemre, és egy szót sem szóltam hozzá.
Other students brought knowledge about the signs of their own home.	Más diákok saját otthonuk jeleiről hoztak ismereteket.
Everyone was there.	Mindenki ott volt, aki volt.
You don't know who you're up against.	Nem tudhatod, kivel állsz szemben.
Very unusual starting position.	Nagyon szokatlan kiindulási helyzet.
We will open the same application the same day.	Még aznap megnyitjuk ugyanazt az alkalmazást.
This is the dream.	Ez az álom.
The story was easy to understand.	A történet könnyen érthető volt.
These two conditions are once again the same.	Ez a két feltétel még egyszer ugyanaz.
Otherwise you won't get anything.	Különben nem kap semmit.
He's coming again tonight, he said.	Ma este újra eljön – mondta.
Everyone helped her and tried to stop her.	Mindenki segített rajta és próbálta megállítani.
Then he was unable to move.	Aztán képtelen volt megmozdulni.
The problem, of course, is that the wine is not transported well.	A probléma természetesen az, hogy a bort nem szállítják jól.
He shouldn't have caught it anyway, but he did.	Semmiképpen sem kellett volna elkapnia, de megtette.
No one else was inside.	Senki más nem volt bent.
Or feed him dinner.	Vagy etesd meg a vacsorájával.
The point is to be unique in each case.	A lényeg az, hogy minden esetben egyedi legyen.
There is no right or wrong answer.	Nincs jó vagy rossz válasz.
He learned more about the world.	Többet tanult a világról.
I look back over my shoulder.	Visszanézek a vállam mögé.
Such objects are very interesting in themselves, for several reasons.	Az ilyen tárgyak önmagukban nagyon érdekesek, több okból is.
Just say this for a reason, wait.	Csak mondd ezt az okétól kezdve, várj.
I sat down on it carefully.	Óvatosan leültem rá.
It was just something new to worry about.	Ez csak valami új volt, ami miatt aggódni kellett.
I have never been.	Soha nem voltam.
It was wild.	Vad volt.
Please don't kill me.	Kérlek, ne ölj meg.
Instead, they need to provide value.	Ehelyett értéket kell nyújtaniuk.
Three hundred appeared.	Háromszázan jelentek meg.
It's just never enough.	Csak sosem eléggé.
I can't really describe it.	Nem igazán tudom leírni.
Make it personal.	Tedd személyessé.
A few hundred.	Néhány száz.
He couldn't go out to her.	Nem tudott kimenni hozzá.
You see what you want to see.	Azt látod, amit látni szeretnél.
He ran faster.	Gyorsabban futott.
No time to wait, he said.	Nincs idő várni mondta.
I told him about his visit that afternoon.	Meséltem neki aznap délutáni látogatásáról.
From memory to written memory.	Az emlékezettől az írásos emlékig.
And it shouldn't.	És nem is kellene.
God knows the proud.	Isten ismeri a büszkéket.
Let's go into the house and get the job done.	Menjünk be a házba, és végezzük a munkát.
This achieved exactly the effect he was looking for.	Ez pontosan azt a hatást érte el, amit keresett.
The first is to download the user-friendly software to your computer.	Az első az, hogy töltse le a felhasználóbarát szoftvert a számítógépére.
I didn’t want to be a part of this culture anymore.	Nem akartam többé ennek a kultúrának a része lenni.
Yes, yes, he was proud.	Igen, igen, büszke volt.
As usual in the morning.	Reggel szokás szerint.
No order has been placed yet.	Még nem hívtak fel rendelést.
Create a line of text.	Hozz létre egy szövegsort.
You have to be careful how you take these things.	Vigyáznod kell, hogyan veszed ezeket a dolgokat.
A type is something from which you can create variables.	A típus olyan valami, amelyből változókat hozhat létre.
Then press the left side.	Ezután nyomja meg a bal oldalt.
Murder is a kind of extinction of human life.	A gyilkosság egyfajta emberi élet kioltása.
He wants to do things.	Csinálni akar dolgokat.
He's not saying anything that night.	Aznap este nem mond semmit.
I see what happens to me.	Látom, mi történik velem.
I will find out the result in the morning.	Reggel megtudom az eredményt.
They love relationships.	Szeretik a kapcsolatokat.
The problem with the question is when they ask.	A kérdéssel az a probléma, hogy mikor teszik fel.
All he says is that they grew up.	Csak annyit mond, hogy növekedtek.
He’s a bad boy who’s really trying to be good.	Ő egy rossz fiú, aki tényleg próbál jó lenni.
Please advise the solution.	Kérem adjon tanácsot a megoldásban.
They are good people.	Ők jó emberek.
That’s when we had to offer our trees for sale.	Ekkor fel kellett kínálnunk fáinkat eladásra.
You have free will, you are a free man.	Szabad akaratod van, szabad ember vagy.
I would never see this thing.	Soha nem látnám ezt a dolgot.
I mean, if you can believe them.	Mármint ha lehet hinni nekik.
It came out.	Ez kilapult.
This time, imagine meeting him for the first time.	Ezúttal képzelje el, hogy először találkozik vele.
I do not know what to write.	Nem tudok mit írni.
What they were doing was not as good as they were.	Amit csináltak, az nem volt olyan jó, mint amilyenek voltak.
They were divided into four groups, each with five samples.	Négy csoportra osztották őket, amelyek mindegyikében öt minta volt.
He knew what he was talking about.	Tudta, miről beszél.
Their commands were very simple.	A parancsaik nagyon egyszerűek voltak.
That's when they can sleep.	Ilyenkor tudnak aludni.
No private insurance.	Nincs magánbiztosítás.
So I hope you had a good time.	Szóval remélem jól éreztétek magatokat.
Mark hasn't raised his head yet.	Mark még nem tette fel a fejét.
Of course, your call will not be taken.	Természetesen a hívását nem veszik.
Look how tired.	Nézd, milyen fáradt.
I have a great family and great friends.	Remek családom van és nagyszerű barátaim.
Her three children were healthy.	Három gyermeke egészséges volt.
Now you can see exactly what you want to see.	Most már pontosan azt láthatja, amit látni szeretne.
Just do what you can.	Csak tedd meg, amit tudsz.
And he couldn't see anything.	És nem láthatott semmit.
Everyone nodded and looked at him.	Mindenki bólintott és őt nézte.
However, they got upset and learned pretty quickly from the others.	Ők azonban kiakadtak, és elég gyorsan tanultak a többiektől.
This looks fantastic.	Ez fantasztikusan néz ki.
At the moment, however, we have no choice.	Jelenleg azonban nincs más választásunk.
And don't forget to share your photos with us!	És ne felejtsd el megosztani velünk a fotóidat sem!
He wanted to come back years ago.	Már évekkel ezelőtt vissza akart jönni.
From an efficient dog.	Egy hatékony kutyától.
The phone may be lying.	A telefon hazudhat.
They tell each other.	Mondják egymásnak.
I don't know how to explain these.	Nem tudom, hogyan magyarázzam el ezeket.
I hope you can figure it out.	Remélem sikerül kitalálni.
The next morning two horses left.	Másnap reggel két lova elment.
But they are not necessary.	De nem szükségesek.
So join an activity you are excited about.	Tehát csatlakozzon hozzá egy olyan tevékenységhez, amelytől izgatott.
Everyone was very kind and helpful.	Mindenki nagyon kedves és segítőkész volt.
It was a strange process.	Furcsa folyamat volt.
Come on, big shot, show yourself.	Gyerünk, nagy lövés, mutasd meg magad.
It spread over much of his body.	A teste nagy részén átterjedt.
It was just raining.	Csak eső volt.
You will never find it.	Soha nem fogod megtalálni.
Overall recovery was excellent in seven patients and good in three patients.	Az általános gyógyulás hét betegnél kiváló, három betegnél jó volt.
What happened happened.	Ami történt, megtörtént.
He was very middle class.	Nagyon középosztály volt.
He's never seen a gun here before.	Még soha nem látott itt fegyvert.
That is our duty.	Ez a kötelességünk.
But at least that was the constant endeavor behind our work.	De legalábbis ez volt az állandó próbálkozás a munkánk mögött.
But as soon as you let go, don't let it fall.	De amint elenged, ne hagyd, hogy leessen.
Tell him he's free.	Mondd meg neki, hogy szabad.
There was his picture on the screen.	Ott volt a képe a képernyőn.
None of them knew him.	Egyikük sem ismerte őt.
She is a little girl.	Ő egy kicsi lány.
But even then.	De még akkor is.
It's relatively simple.	Ez viszonylag egyszerű.
As you can see.	Ahogy láttad.
I tried it too.	én is kipróbáltam.
Students are required to answer one research question and four clinical practice questions.	A hallgatóknak egy kutatási és négy klinikai gyakorlati kérdésre kell válaszolniuk.
I really think that's true.	Nagyon hiszem, hogy ez igaz.
You are not in the form to drive.	Nem vagy olyan formában, hogy vezess.
We have no problem with ideas.	Az ötletekkel nincs gondunk.
This is it.	Ez itt ilyen.
I do not want this.	Nem akarom ezt.
Sex is a big part of a relationship and marriage.	A szex a kapcsolat és a házasság nagy része.
About the morning in question.	A kérdéses reggelről.
If you can please help.	Ha tudod kérlek segíts.
There was no significant difference in the background of patients between the groups.	Nem volt szignifikáns különbség a betegek hátterében a csoportok között.
When it is ready, it is set to true.	Ha készen van, akkor igazra van állítva.
And he knows us.	És ismer minket.
The floor plan of the second floor was similar to the first floor.	A második emelet alaprajza hasonló volt az első emelethez.
This is a country that is constantly changing.	Ez egy olyan ország, amely folyamatosan változik.
Your death is my first real death experience.	A te halálod az első igazi halálélményem.
And the people who are still here.	És az emberek, akik még mindig itt vannak.
I like to let him.	Szeretem engedni neki.
It was too important to wait.	Túl fontos volt várni.
They run this country together.	Együtt vezetik ezt az országot.
Nothing in the minutes of the meeting or in the discussions says so.	Az ülés jegyzőkönyvében vagy a megbeszélésekben semmi sem mond ilyet.
Others took turns.	Mások váltották egymást.
Usually not very nice.	Általában nem túl szép.
You are the leader.	Te vagy a vezető.
Writing if you want.	Írásban, ha akarod.
No one likes him.	Senki sem kedveli őt.
Tell them everything.	Elmondani nekik mindent.
This created the possibility of two negative outcomes.	Ez két negatív kimenetel lehetőségét teremtette meg.
I don't think that makes you happy anymore.	Nem hiszem, hogy ez már boldoggá tesz.
Everyone was special to him.	Mindenki különleges volt számára.
Make sure you feel the heat.	Győződjön meg arról, hogy érzik a meleget.
But when you said that, you spoke like him.	De amikor ezt mondtad, úgy beszéltél, mint ő.
And then do it again.	És akkor csináld újra.
This is the worst time possible.	Ez a lehető legrosszabb idő.
I tried a few in front of you.	Kipróbáltam páran előtted.
Their proper use has yet to be studied.	Megfelelő felhasználásukat még tanulmányozni kell.
I asked where he threw it out because it wasn’t empty.	Megkérdeztem, hova dobta ki, mert nem volt üres.
Everyone met in the living room and the same discussion took place everywhere.	Mindenki a nappaliban találkozott, és mindenhol ugyanaz a vita zajlott.
Even in that situation, the emphasis was on mothers.	Még abban a helyzetben is az anyákra helyezték a hangsúlyt.
He stared at him in shock.	Döbbenten meredt rá.
Add salt and pepper.	Sózzuk, borsozzuk.
We even go to a class at school.	Még az iskolában is egy osztályba járunk.
An old scoring may be arranged.	Lehet, hogy egy régi pontozást rendeznek.
I usually cry.	általában sírok.
Too much rich food.	Túl sok gazdag étel.
But you don't tell anyone where you are.	De nem mondod el senkinek, hogy hol vagy.
They were so sharp.	Olyan élesek voltak.
You cannot reuse this property until you have finished your long vacation.	Nem használhatja újra ezt az ingatlant, amíg be nem fejezi a hosszú pihenést.
He wanted to drink.	Inni akart.
That was so nice.	Ez olyan kedves volt.
Try it and report.	Próbáld ki és számolj be.
Go see him.	Menj, nézd meg őt.
I learned to pay attention to myself at this time.	Megtanultam figyelni magam ilyenkor.
I'm sure there are some.	Biztos vagyok benne, hogy van néhány.
This is your starting point.	Ez a kiindulópontod.
These are the two guys who love the ball.	Ez a két srác, aki szereti a labdát.
It took a long time to realize.	Sok időbe telt, mire rájött.
Nothing really good or really bad.	Semmi sem igazán jó vagy valóban rossz.
The same can be done for the basic level of two users.	Ugyanez megtehető két felhasználó alapfokozatánál is.
I'm glad to be home.	Örülök, hogy itthon lehetek.
No one knows where they come from.	Senki sem tudja, honnan jönnek.
Hotel room in the morning.	Szállodai szoba, reggel.
Leaving school, work and everything else.	Otthagyva az iskolát, a munkát és minden mást.
Here is the address on a card.	Itt van a címe egy kártyán.
My mother didn't believe in middle names.	Anyám nem hitt a középső nevekben.
You can enjoy nothing of the good you have.	Semmit sem tud élvezni abból a jóból, amije van.
This is not fun.	Ez nem szórakoztató.
But your army was in a separate place.	De a te hadsereged külön helyen volt.
My body is already so aware of it.	A testem már annyira tudatában van neki.
The direct context is often missing.	Gyakran hiányzik a közvetlen kontextus.
They think this is thought-provoking.	Elgondolkodtatónak képzelik ezt.
We really hope you enjoy these.	Nagyon reméljük, hogy tetszeni fognak ezek.
We enjoyed our stay.	Élveztük a tartózkodásunkat.
Too high for that place.	Túl magas ahhoz a helyhez.
But this is common.	De ez gyakori.
It happened this month.	Ebben a hónapban történt.
He's doing it now.	Most ezt csinálja.
This collection procedure was repeated four times.	Ezt a gyűjtési eljárást négyszer megismételtük.
Since then, a lot has happened in the world.	Azóta sok minden történt a világban.
Looking back, he didn't know the difference.	Visszatekintve nem ismerte a különbséget.
No, not at all.	Nem, egyáltalán nem.
The experiments in this article were performed under controlled conditions.	A cikkben szereplő kísérleteket ellenőrzött körülmények között végeztük.
All right, straight ahead.	Rendben, egyenesen előre.
my neck is bad.	rossz a nyakam.
He could feel their effects now.	Most érezte hatásukat.
The results of the current study are consistent with these results.	A jelenlegi tanulmány eredményei összhangban vannak ezekkel az eredményekkel.
The control room.	A vezérlőterem.
It's hard, but it's worth it in the end.	Nehéz, de a végén megéri.
However, this solution has its problems.	Ennek a megoldásnak azonban megvannak a maga problémái.
I gain knowledge and help.	Tudást szerzek és segítséget adok.
In fact, it is very easy to pick up.	Valójában nagyon könnyű felvenni.
So much has happened in the last year.	Annyi minden történt az elmúlt évben.
Too bad for them, their loss.	Kár értük, a veszteségük.
The solution appeared to be completely formed.	Az oldat teljesen kialakultnak tűnt.
On the other hand, this case may be of practical interest.	Másrészt ez az eset gyakorlati érdeklődésre tarthat számot.
These can be affected by prenatal events.	Ezeket a születés előtti események befolyásolhatják.
And the price.	És az ár.
It feels very solid.	Nagyon szilárd érzés.
I don't think he loves you.	Nem is hiszem, hogy szeret téged.
But those times are a thing of the past.	De ezek az idők már a múlté.
We'll talk to you a little later.	Egy kicsit később fogunk beszélni veled.
I know places that would work from my previous work.	Ismerek olyan helyeket, amelyek működnének a korábbi munkáimból.
I was tall with wide, round shoulders and a flat stomach.	Magas voltam, széles, kerek vállakkal és lapos hassal.
To continue where he left off.	Hogy ott folytassa, ahol abbahagyta.
He thought for a moment.	Egy pillanatra elgondolkodott.
On the surface, this seems logical.	A felszínen ez logikusnak tűnik.
The first and second numbers are different.	Az első és a második szám különbözik.
For me, this is a good opportunity.	Számomra ez egy jó lehetőség.
The baby goes to bed and falls asleep.	A baba lefekszik és elalszik.
No significant change was observed in either group.	Egyik csoportban sem tapasztaltunk jelentős változást.
I am sad to have lost such a special friend.	Szomorú vagyok, hogy elvesztettem egy ilyen különleges barátot.
I love you fans.	Szeretlek titeket rajongók.
He was.	Ő volt.
There was nothing that came close to me.	Nem volt semmi, ami a közelembe került volna.
Be a little worried again.	Legyen ismét egy kicsit aggódó.
You protest, let me show you the minutes.	Ön tiltakozik, hadd mutassa meg a jegyzőkönyv.
That would have been a problem.	Probléma lett volna.
All the lights in the house were off.	A házban minden lámpa ki volt kapcsolva.
The car stopped.	Az autó megállt.
Or maybe we can find a way to solve our problems.	Vagy talán megtaláljuk a módját a problémáink megoldásának.
It wouldn’t even be like a natural color.	Nem is lenne olyan, mint egy természetes szín.
I had to leave myself in a process.	Hagynom kellett magam egy folyamaton.
Do not turn the card over.	Ne fordítsa meg a kártyát.
The website should consist of two panel pages.	A weboldalnak két paneloldalból kell állnia.
And crying.	És sírva.
It gets dark, but there is a nice late, soft light.	Sötétedik, de szép késői, lágy fény van.
He couldn't stay here.	Nem maradhatott itt.
Note that this does not take a photo.	Vegye figyelembe, hogy ez nem készít fényképet.
I have to get back to him.	Vissza kell térnem hozzá.
My heart wants it to stay.	A szívem azt akarja, hogy maradjon.
Don't let them hide.	Ne hagyd, hogy odabújjanak.
It was too strong.	Túl erős volt.
His job has stopped.	A munkája megszűnt.
Well, a good ten years older than you.	Nos, jó tíz évvel idősebb nálad.
And when he is right, he is right.	És amikor igaza van, akkor igaza van.
History into a game.	Történelem egy játékba.
Still, they came.	Mégis jöttek.
He wasn't sure how to do it.	Nem volt biztos benne, hogyan csinálja.
I'll look at it first.	Először megnézem.
Most importantly, we want to know what led to the meeting.	A leglényegesebb, hogy azt szeretnénk megtudni, mi vezetett a találkozóhoz.
Yes, he kills with his hands.	Igen, a kezével ölt.
Not even looking up.	Még csak fel sem nézve.
Which takes us here and now.	Ami elvezet minket ide és most.
I like being here more than my country.	Jobban szeretek itt lenni, mint a hazám.
And that was the only period when the financial records were incomplete.	És ez volt az egyetlen időszak, amikor a pénzügyi nyilvántartások nem voltak teljesek.
So there was only one way left.	Így már csak egy út maradt.
I let myself go.	elengedtem magam.
He didn't know it was happening.	Nem tudta, hogy ez történik.
But it's approaching.	De már közeledik.
He touched a lot of women, none of them felt as good as he did.	Rengeteg nőt megérintett, egyik sem érezte magát olyan jól, mint ő.
My mind was not yet completely free of the old man.	Az elmém még nem volt teljesen mentes az öregtől.
I turned to the boy.	– fordultam a fiú felé.
Usually not.	Általában ne.
The darkness is closed.	A sötétség bezárult.
He went on from here.	Innen ment tovább.
This can happen many times, only once or never.	Ez sokszor előfordulhat, csak egyszer vagy soha.
I know this is your blog.	Tudom, hogy ez a te blogod.
Ask them where they heard it.	Kérdezd meg őket, hol hallották.
They wouldn't talk to him.	Nem beszélnének vele.
He cut half of that list.	Ebben a listában levágta a felét.
You can call my mother.	Felhívhatod anyámat.
Surely nothing could have come out of it.	Az biztos, hogy semmi sem sülhetett volna ki belőle.
Things are turning out these days.	Manapság kiderülnek a dolgok.
Not so strong.	Nem olyan erős.
You have no more information.	Nincs több adnivalója.
Keep the fire open unless the ball is opened.	Tartsa a tüzet, hacsak nem nyitják ki a labdát.
However, this can be improved as follows.	Ezt azonban a következőképpen javíthatjuk.
It worked.	Ez sikerült.
We have .	Nekünk van .
And from a single hole, without a hole.	Valamint egyetlen lyukból, lyuk nélkül.
However, if necessary, they live.	Szükség esetén azonban laknak.
I have mixed feelings.	Vegyes érzéseim vannak.
You will keep it a secret because you love it.	Titokban fogod tartani, mert szeretsz.
We continued where we left off.	Ott folytattuk, ahol abbahagytuk.
It had to be turned off after an hour.	Egy óra múlva le kellett kapcsolni.
Your eyes doubt me.	A szemed kételkedik bennem.
I love this team.	Imádom ezt a csapatot.
And we know.	És tudunk.
We’ll see how he feels and what he’s been trying to do.	Meglátjuk, hogyan érzi magát, és mit próbált tenni.
It would have been interesting.	Érdekes lett volna.
I couldn’t believe it and didn’t know what to say.	Nem hittem el, és nem tudtam, mit mondjak.
The user of the service is not the customer.	A szolgáltatás felhasználója nem az ügyfél.
For me, no one was in that room except me.	Számomra senki nem volt abban a szobában, csak én.
And no one moved.	És senki sem mozdult.
Enjoy your choice of music and sound effects.	Élvezze a választott zenét és hangeffektusokat.
I'm not sick.	nem vagyok beteg.
Suddenly, our insurance cards work a little faster.	Hirtelen a biztosítási kártyáink egy kicsit gyorsabban működnek.
The poor suffered the most.	A szegények szenvedtek a legtöbbet.
Costs will only increase, at least in the short term.	A költségek csak nőnek, legalábbis rövid távon.
You are my mother.	Te vagy az anyám.
What happened to me is not due to an accident.	Ami velem történt, az nem balesetnek köszönhető.
In other words, they are not human.	Más szóval, ők nem emberek.
He shook his head and took her to the window.	Megrázta a fejét, és az ablakhoz vitte.
As soon as he's safe, he'll send it for you.	Amint biztonságban van, érted küld.
Every window is full of people watching.	Minden ablak tele van figyelő emberekkel.
Don't lie on your back unless you want to.	Ne feküdjön a hátára, hacsak nem akarja.
It could be the previous day, a week or a month.	Lehet előző nap, egy hét vagy egy hónap.
Currently, digital data is used as video data.	Jelenleg a digitális adatokat videoadatként használják.
Physiotherapy was recommended.	Fizikoterápiát javasoltak.
These symptoms can last for seven to ten days.	Ezek a tünetek hét-tíz napig tarthatnak.
At least someone had a mind for it.	Legalább valakinek volt esze hozzá.
Break down things and create new things.	Lebontani a dolgokat és új dolgokat létrehozni.
Positive things.	Pozitív dolgok.
I don't care where you were until you got home.	Nem érdekel, hol voltál, amíg hazajöttél.
She was just starting to cry.	Most elkezdett sírni.
They wanted to hide the evidence.	El akarták rejteni a bizonyítékokat.
Food, wine, women.	Étel, bor, nők.
He made a judgment accordingly.	Ennek megfelelően hozott ítéletet.
Most people as students do not get this opportunity.	A legtöbb ember diákként nem kap ilyen lehetőséget.
And last but not least, the pleasure of using it.	És végül, de nem utolsósorban, öröm a használata.
It's in our hands.	A mi kezünkben van.
Anything they put in applies to all attack damage.	Bármi, amit oda tesznek, minden támadási sebzésre vonatkozik.
It doesn't make any sense to me.	Ennek egy cseppet sem van értelme számomra.
The lucky return.	A szerencsés visszatérés.
Content to purchase only.	Csak a megvásárolandó tartalom.
They probably wouldn't say anything.	Valószínűleg nem mondanának semmit.
Here we are in the office.	Itt vagyunk az irodában.
The price of oil can change at any time.	Az olaj ára bármikor változhat.
They want someone to lead but not control.	Valakit akarnak, aki vezet, de nem irányít.
Watch carefully what is happening there.	Figyeld meg alaposan, mi történik ott.
This is not due to a lack of effort.	Ennek nem az erőfeszítések hiánya az oka.
Take it out of the pan on a plate.	Kivesszük a serpenyőből egy tányérra.
He saw another dog in front of him and wanted to go.	Előtte egy másik kutyát látott, és menni akart.
Don't change it.	Ne változtasd meg.
In addition, it is smaller near the critical line.	Ezenkívül a kritikus vonal közelében kisebb.
He did not eat or drink anything.	Nem evett és nem ivott semmit.
There weren't many people that day.	Nem sok ember volt aznap.
He must have some change.	Biztos van nála valami aprópénz.
Six pictures were taken from each part.	Minden részről hat kép készült.
He tried to protect me.	Megpróbált megvédeni.
It's visible in the eye.	Ez látszik a szemen.
Make your own beer.	Saját sört készíteni.
We no longer have the national will for great things.	Már nincs meg bennünk a nemzeti akarat nagy dolgokra.
Nevertheless, we talked on the phone a few times.	Ennek ellenére néhányszor beszéltünk telefonon.
What did he want from him and why.	Mit akart tőle és miért.
But the doctor understood.	De az orvos megértette.
Not even here.	Még itt sem.
And when they do, someone takes notes.	És amikor megteszik, valaki feljegyzi.
The same is true with our feet on the ground.	Ugyanez a helyzet a lábunkkal a földön.
His story is nothing or worse.	Története semmi, vagy még rosszabb.
You see, they are.	Na látod, ők.
This is one of our basic needs.	Ez az egyik alapvető szükségletünk.
But no, it didn't happen in his house.	De nem, ez nem az ő házában történt.
He seemed very sad about the loss.	Úgy tűnt, nagyon szomorú a veszteség miatt.
I will get an error message.	hibaüzenetet fogok kapni.
I wouldn't be here if he wasn't.	Nem lennék itt, ha ő nem lenne.
Unfortunately, it is only used once.	Sajnos csak egyszer használatos.
You know you will do anything to try to win.	Tudod, hogy mindent megteszel, hogy megpróbálj nyerni.
This is how it should be done.	Ezt így kell csinálni.
Take a look at the examples.	Vessen egy pillantást a példákra.
Our house is very good.	Nagyon jó a házunk.
However, if it is possible, natural water bodies are the best.	Ha azonban van rá lehetőség, a természetes víztestek a legjobbak.
It made a lot more sense.	Sokkal több értelme volt.
Not at first.	Először nem.
They took control.	Átvették az irányítást.
All I’m saying is that the character design doesn’t look too bad.	Csak annyit mondok, hogy a karakterdizájn nem néz ki túl rosszul.
That was the operation.	A művelet az volt.
None of them knew.	Egyikük sem tudta.
I thought he was the perfect guy.	Azt hittem, ő ez a tökéletes srác.
They are kept in the dark.	Sötétben tartják őket.
I stopped writing.	abbahagytam az írást.
I had two loves.	Két szerelmem volt.
Nothing goes here.	Itt nem megy semmi.
He just stuck his damn nose in my parts.	Pontosan bedugta az átkozott orrát a lány részeimbe.
In fact, the person we will see.	Valójában az a személy, akit látni fogunk.
He was a year older.	Egy évvel idősebb volt.
The crew, however.	A legénység azonban.
Throw some smoke.	Dobj egy kis füstöt.
The first is not necessarily the best.	Az első nem feltétlenül a legjobb.
It is never easy to lose a true friend.	Egy igaz barátot soha nem könnyű elveszíteni.
The numbers have to tell.	A számoknak mesélniük kell.
The character is who you really are.	A karakter az, amilyen valójában vagy.
Prepare the opening carefully.	Gondosan készítse elő a nyitást.
It brings back those memories.	Ez visszahozza azokat az emlékeket.
Be who you are.	Légy aki vagy.
There is so much in the area.	Annyi minden van a környéken.
The first was the small sample size.	Az első a kis mintaméret volt.
This is a movement.	Ez egy mozgalom.
That's about average.	Ez körülbelül átlagos.
All values ​​compared are exactly equal.	Minden összehasonlított érték pontosan egyenlő.
I remember me last time at this time.	Emlékszem rám tavaly ilyenkor.
We play with my animals.	Játszunk az állataimmal.
The school will open soon.	Hamarosan megnyílik az iskola.
Their conflict ended there.	A konfliktusuk ezzel véget is ért.
Ask them if they have the same effect on our body.	Kérdezd meg tőlük, hogy ugyanolyan hatással vannak-e a testünkre.
You need to find another solution.	Valami más megoldást kell találnod.
I mean people.	Mármint az embereket.
Things to discuss.	Megbeszélnivalók.
Only the little boy came in late for treatment.	Csak a kisfiúnál későn jött a kezelés.
He collected the data.	Összegyűjtötte az adatokat.
I kept them to read to my kids.	Azért tartottam őket, hogy felolvassam a gyerekeimnek.
No, no, not for me.	Nem, nem, nem nekem.
Without them, the fight would have been lost.	Nélkülük a harc elveszett volna.
He suggested it was stress.	Azt sugallta, hogy stressz volt.
And they knew when he would be there.	És tudták, mikor lesz ott.
In the case of military action, it is my responsibility.	Katonai akciók esetén az én felelősségem.
I fight him every day.	Napi küzdelem vele.
The apartment complies with the description and other comments.	A lakás megfelel a leírásnak és az egyéb megjegyzéseknek.
Science and critical thinking.	Tudomány és kritikai gondolkodás.
His mouth worked.	A szája dolgozott.
I think we can prove that later.	Szerintem ezt később be tudjuk bizonyítani.
But you can't tell.	De nem lehet megmondani.
Not that night, not the next day, and maybe not for weeks.	Sem aznap este, sem másnap, és talán hetekig sem.
I remember little about where we went or what we did.	Keveset emlékszem arra, hogy merre jártunk, vagy arra, hogy mit csináltunk.
Then they would find the next letter in the same way.	Akkor ugyanúgy megtalálnák a következő levelet.
We have a real marriage.	Igazi házasságot kötünk.
I don't know how they knew where to find it.	Nem tudom, honnan tudták, hol találják.
Some people go for food.	Vannak, akik ennivalóért mennek.
What was the point of that? 	Mi értelme volt ennek?
they asked.	kérdezték.
For some reason.	Néhány okból.
Those who do this would wish they were white.	Akik ezt teszik, bárcsak fehérek lennének.
We can't go back.	Nem térhetünk vissza.
Go and get ready.	Menj és készülj fel.
This blog started as a family blog.	Ez a blog családi blogként indult.
He sold his business that year.	Abban az évben eladta vállalkozását.
Being precedes divorce.	A lét megelőzi a válást.
Hell, it was probably the only thing here that was damn worth it.	A pokolba is, valószínűleg ez volt az egyetlen dolog itt, amiért a fenébe is érdemes volt.
Other times, nothing is good.	Máskor semmi sem jó.
He should lead.	Neki kellene vezetnie.
Everybody is OK.	Mindenki jól van.
You don’t need stories or anything to do that.	Ehhez nincs szükség történetekre vagy bármire.
You know each other very well.	Nagyon jól ismeritek egymást.
My silence worried me.	A némaságom aggasztott.
My mind is too slow right now to do much.	Az elmém most túl lassú ahhoz, hogy sokat tegyek.
Suddenly we realized the work wasn’t done.	Hirtelen rájöttünk, hogy a munka nincs kész.
We do not provide cash advances or credit products.	Nem adunk készpénzelőleget és nem kínálunk hiteltermékeket.
I'm running in my mind.	Gondolatban futtatom.
Over broken property.	Törött ingatlan felett.
The thing seemed to fall apart.	Úgy tűnt, a dolog szétesik.
We went to leave.	Elmentünk indulni.
There was no proper investigation.	Nem volt megfelelő vizsgálat.
The next two followed him.	A következő kettő követte őt.
The walk is long and you get lost.	Hosszú a séta, és eltévedsz.
I would change my mind every day.	Naponta változtatnék a véleményemen.
Nothing was nice anywhere.	Sehol semmi nem volt kedves.
This is it.	Ez az.
I have no idea what's outside that door.	Fogalmam sincs, mi van azon az ajtón kívül.
Even so, it was strange that he was not afraid.	Ennek ellenére furcsa volt, hogy nem félt.
Is not there.	Nincs ott.
I wasn't ready.	nem voltam kész.
And now he was scared.	És most félt.
I am slowly making them as a background project.	Lassan háttérprojektként csinálom őket.
It feels like education can’t be improved.	Úgy érzi, az oktatást nem lehet megjavítani.
I only came to support you.	Csak azért jöttem, hogy támogassalak.
I thought about you a lot.	Sokat gondoltam rád.
You'll see one day.	Meglátod, valamelyik nap.
This has been the agreement from the beginning.	Ez volt a megállapodás a kezdetektől fogva.
Same colors, same tailoring.	Ugyanazok a színek, ugyanaz a szabás.
She's fine now.	Most jól van.
To be clear, this is not a waiting time.	Hogy világos legyen, ez nem várakozási idő.
The drug has been found to be stable under a variety of processing conditions.	A gyógyszert stabilnak találták különféle feldolgozási körülmények között.
Furthermore, companies are expected to go beyond legal requirements.	Továbbá elvárják, hogy a cégek túllépjenek a törvényi előírásokon.
Every player goes through it.	Minden játékos átmegy rajta.
Not a good player because that was never his goal.	Nem jó játékos, mert sosem ez volt a célja.
She's trying to take care of her mother.	Próbál törődni az anyjával.
I came to my sister the same day.	Ugyanazon a napon jöttem a húgom.
It's hard to find the right one.	Nehéz megtalálni a megfelelőt.
Which, above all, explained why he was here.	Ami mindennél jobban megmagyarázta, miért volt itt.
After that, I have to be happy, proud and happy.	Utána örülnöm kell, büszkének és boldognak.
The performance was a huge break for me.	Az előadás hatalmas törés volt számomra.
One is physical, the other is spiritual.	Az egyik fizikai, a másik lelki.
The human family could not be saved in any other way.	Az emberi családot más módon nem lehetett megmenteni.
There is nothing for him.	Nincs ott neki semmi.
The third phase failed.	A harmadik fázis kudarcot vallott.
However, you need a little more structure.	Azért egy kicsit több szerkezetre van szükséged.
The first block of code below works perfectly.	Az alábbi első kódblokk tökéletesen működik.
When he moved, we missed him.	Amikor megmozdul, hiányzott nekünk.
I know the situation is different here.	Tudom, hogy itt más a helyzet.
She could feel tears streaming down her face and she let go.	Érezte, hogy a könnyek végigfolynak az arcán, és hagyta.
He definitely makes a great bottom.	Határozottan remek alsót csinál.
So he's safe now.	Szóval most biztonságban van.
I don't think about it.	nem gondolok rá.
I see this too often in the rooms.	Túl gyakran látom ezt a szobákban.
He ran back through the crowd, pressed to his side.	Visszafutotta a tömegen, az oldalához szorítva.
And make sense of it.	És értelmet nyerni belőle.
Let's just be human.	Csak legyünk emberek.
He walked down the corner.	Lesétált a sarokról.
You need to know how to talk to people comfortably.	Tudnia kell, hogyan kell kényelmesen beszélgetnie az emberekkel.
At the time, few countries were interested in this matter.	Akkoriban kevés ország érdekelte ezt az ügyet.
On and off, one.	Ki és be, egy.
He won't even come back.	Nem is fog visszajönni.
Let's name this place.	Nevezzük el ezt a helyet.
Please note that this is available on request.	Vegye figyelembe, hogy ez kérésre történik.
Women became active in politics.	A nők aktívak lettek a politikában.
He finally understood.	Végül megértette.
But even worse, it is a threat to this country.	De ami még ennél is rosszabb, fenyegetést jelent erre az országra.
The testing lasted for two months.	A tesztelés két hónapig tartott.
Feasible with low risk.	Alacsony kockázattal kivitelezhető.
Your impact on life is very important.	Nagyon sok életre gyakorolt ​​hatásod fontos.
He takes his life back.	Visszaveszi az életét.
I am very interested, so I accepted your offer.	Nagyon érdekelt, ezért elfogadtam az ajánlatát.
The idea of ​​the work was to be bigger than reality.	A mű gondolata az volt, hogy nagyobb legyen a valóságnál.
But the election did not come.	De a választás nem jött be.
These points have been formulated.	Ezek a pontok megfogalmazásra kerültek.
For an ID that you know will be present.	Egy olyan azonosítóhoz, amelyről tudod, hogy jelen lesz.
It was a long night and a busy morning.	Hosszú éjszakája és mozgalmas reggele volt.
This list does not claim to be complete.	Ez a lista nem állítja, hogy teljes.
He couldn't grow old.	Nem tudott megöregedni.
Everyone knows you can be fast.	Mindenki tudja, hogy gyors lehetsz.
They're there for me.	Oda vannak nekem.
Taste and season with salt.	Kóstoljuk meg és ízesítsük sóval.
And that's exactly what they did.	És pontosan ezt tették.
He is no longer a boy, but not even a man.	Már nem fiú, de még nem is férfi.
The relationship is much stronger when there was a human relationship before.	A kapcsolat sokkal erősebb, amikor korábban volt emberi kapcsolat.
The wind is not much.	A szél nem sok.
It is not yet clear who will.	Még nem világos, hogy ki fogja.
We can also prepare for this.	Fel is készülhetünk erre.
This is not the case for everyone, but it is common.	Ez nem mindenkinél van így, de általános.
And from then on, it only grew.	És onnantól csak nőtt.
We have no idea what they are or what caused them.	Fogalmunk sincs, mik ezek, vagy mi okozta őket.
Other companies have made similar changes.	Más cégek is hasonló változtatásokat hajtottak végre.
He could barely move.	Alig tudott mozdulni.
Better late than never, this is my job.	Jobb későn, mint soha, ez az én munkám.
The details of the user's legal rights are still unclear.	A felhasználó törvényes jogainak részletei még mindig nem tisztázottak.
We have chosen our own side and it is not the same.	Kiválasztottuk a magunk oldalát, és nem ugyanaz.
But the closure may have scared him away.	De lehet, hogy a bezárkózás megijesztette.
You have to keep competing.	Versenyeznie kell tovább.
I had a feeling.	volt egy érzésem.
Now it's time to pay.	Most itt az ideje befizetni.
I love this band.	Szeretem ezt a bandát.
We will do our best to complete your order as quickly as possible.	Mindent megteszünk annak érdekében, hogy megrendelése a lehető leggyorsabban elkészüljön.
I'm afraid he can't come back.	Attól tartok, nem tud visszajönni.
He has a job.	Van munkája.
It can grow at least long.	Legalább hosszúra megnőhet.
He took a risk for you.	Kockázatot vállalt érted.
We are in love.	Szerelmesek vagyunk.
My story and your story will be different.	Az én történetem és a te történeted más lesz.
There was plenty of room to move.	Rengeteg hely volt a mozgásra.
No differences were found between the groups.	Nem találtunk különbséget a csoportok között.
Not the right size for you.	Nem a megfelelő méret az Ön számára.
He is one of my best friends.	Ő az egyik legjobb barátom.
Listening to it should not be considered an agreement.	A hallgatását nem szabad megegyezésnek venni.
I really wanted to try.	Nagyon ki akartam próbálni.
He had to develop people’s skills.	Fejlesztenie kellett az emberek képességeit.
I have reasons.	Vannak okaim.
You don’t rework a single emotion and everything.	Nem dolgozol át egyetlen érzelmet és mindent.
This will help us find out what they know.	Ez segíteni fog nekünk abban, hogy megtudjuk, mit tudnak ők.
I tried to remember it.	Próbáltam emlékezni rá.
Special efforts have been made to shape future research.	Különleges erőfeszítéseket tettek a jövőbeli kutatások formálására.
He's an emotional guy, and that's fine.	Érzelmes fickó, és ez így van jól.
They are as they were.	Olyanok, amilyenek voltak.
You can get here anytime from now on.	Mostantól bármikor ideér.
He doesn't know more until he shows up.	Többet nem tud, amíg csak megmutatkozik.
But it's worth.	De megéri.
He could no longer be part of this congregation.	Nem lehetett többé része ennek a gyülekezetnek.
We can do something.	Tehetünk valamit.
Still no one came.	Még mindig nem jött senki.
You didn't listen.	Nem hallgattál.
And that’s usually our process.	És általában ez a folyamatunk.
I found my problem and solved it.	Megtaláltam a problémámat és megoldottam.
But we better go because they're approaching.	De jobb, ha elmegyünk, mert már közelednek.
I respect him.	tisztelem őt.
It is part of human existence.	Az emberi lét része.
Change this value and save the file.	Módosítsa ezt az értéket, és mentse a fájlt.
Somewhere I thought a little further away from the road and the people.	Valahol az úttól és az emberektől kicsit távolabbra gondoltam.
For others, it takes many hours.	Másoknál ez sok órát vesz igénybe.
Keep the mixture warm.	Tartsa melegen a keveréket.
A confused mind can often do nothing.	A zavart elme gyakran nem tud semmit tenni.
Both without evidence.	Mindkettő bizonyíték nélkül.
I'm good for day care.	Jó vagyok nappali ellátásra.
We are now in a position to complete the proof.	Most abban a helyzetben vagyunk, hogy befejezzük a bizonyítást.
Don't show me everything you've done.	Ne mutasd meg mindazt, amit tettél.
Clearly identify the title, medium, and size of each piece.	Világosan azonosítsa az egyes darabok címét, médiumát és méretét.
Otherwise it is not.	Különben nem az.
However, not everything is lost.	Nincs azonban minden veszve.
And boy, have you ever been proud?	És fiú, büszkévé tett valaha?
No wonder my mother hated her job.	Nem csoda, hogy anyám utálta a munkáját.
This is exactly what our children do.	Gyermekeink pontosan ezt teszik.
Dinner is getting ready.	Készül a vacsora.
That's when he realized that was the reason.	Ekkor rájött, hogy ez az oka.
He seemed unable to do anything.	Úgy tűnt, nem tud semmit tenni.
Nice thoughts on a nice day.	Szép gondolatok egy szép napon.
In fact, it’s better for you than training after dinner.	Valójában jobb neked, mint vacsora után edzeni.
We played with a lot of scattered teams.	Sok szétszórt csapattal játszottunk.
Well, give it a try.	Nos, próbáld ki.
But it was great.	De nagyszerű volt.
None were present in large numbers.	Egyik sem volt jelen nagy számban.
The most important thing is that you are at home and safe.	A legfontosabb, hogy otthon vagy, és biztonságban vagy.
They decided to try to meet with the president.	Úgy döntöttek, hogy megpróbálnak találkozni az elnökkel.
He gave me about two hours.	Körülbelül két órát adott nekem.
I just wanted to serve something like this at home.	Csak valami hasonlót akartam otthon tálalni.
He died for me.	Meghalt értem.
I'm going back to bed.	visszamegyek az ágyba.
Great reading, thank you.	Nagyszerű olvasás, köszönöm.
But he looked happy.	De boldognak tűnt.
You die here.	Itt halsz meg.
I couldn't play with him until last week.	Egészen a múlt hétig nem tudtam vele játszani.
There is nothing to expect, nothing to hope for.	Nincs mit várni, nincs mit remélni.
Try them on the last day of each month.	Próbálja ki őket minden hónap utolsó napján.
Looks like you had a good night out there.	Úgy tűnik, jó estét töltöttél odakint.
I'm not going to help either.	Én sem fogok segíteni.
He grabbed it and didn't let go.	Megragadt és nem engedett el.
The change was immediate.	A változás azonnali volt.
It's like a necessary evil.	Olyan ez, mint egy szükséges rossz.
People who worked.	Emberek, akik dolgoztak.
The most sought after man on earth.	A legkeresettebb ember a föld színén.
I really didn’t feel any pain the whole time.	Tényleg nem éreztem fájdalmat egész idő alatt.
They seem to be everywhere.	Úgy tűnik, mindenhol ott vannak.
Do the same with the following thought.	Tegye ugyanezt a következő gondolattal.
My family loves to have dinner.	A családom szereti vacsorázni.
But he stayed in the same place.	De ugyanazon a helyen maradt.
But the results are not yet available.	De az eredmények még nincsenek meg.
He says he needs dinner and the ship needs more work.	Azt mondja, vacsorára van szüksége, és a hajónak több munkára van szüksége.
It seemed important to start there.	Fontosnak tűnt ott kezdeni.
It's like we'd expect.	Ez olyan, mint amit elvárnánk.
Many did not notice the change in me.	Sokan nem vették észre rajtam a változást.
So this is going to be a really interesting thing.	Szóval ez egy igazán érdekes dolog lesz.
They talked a little more between customers.	A vásárlók között egy kicsit többet beszélgettek.
The numbers will increase then.	A számok ezután növekedni fognak.
I had a couple of dogs when I was a kid.	Gyerekkoromban volt pár kutyám.
The two women stood by their noses.	A két nő orr mellett állt.
And he’s a man who really loved the game.	És ő egy ember, aki nagyon szerette a játékot.
The policy remained strongly negative.	A politika erősen negatív maradt.
Then he smiled.	Aztán elmosolyodott.
We know this from long experience.	Ezt hosszú tapasztalatból tudjuk.
It’s a whole other thing to understand how life started.	Egészen más dolog megérteni, hogyan kezdődött az élet.
This is great news for our soldiers and our country.	Ez nagyszerű hír katonáink és hazánk számára.
Now the opposite is true.	Most ennek az ellenkezője igaz.
It became necessary for me.	Szükségessé vált számomra.
That's very awful, really.	Ez nagyon szörnyű, tényleg.
It has to do with the survival of people and faith.	Ez összefügg az emberek és a hit túlélésével.
Then you take off your shirt.	Aztán leveszed az inget.
Maybe it had to do with the bridge scene.	Talán köze volt a hídi jelenethez.
The party certainly had a good reason for it.	A pártnak minden bizonnyal jó oka volt rá.
We ask questions, my friend, and you answer them.	Mi feltesszük a kérdéseket, barátom, és te válaszolsz rájuk.
But they didn't.	De nem tették.
Some people were hard to sell.	Néhány embert nehéz volt eladni.
The Cold War experiments.	A hidegháborús kísérletek.
And then a meal.	És akkor egy étkezés.
You tried to improve yourself to play against the best.	Próbáltad javítani magad a legjobbak ellen játszani.
Not too long.	Nem túl hosszú.
They try to keep it a secret.	Igyekeznek titokban tartani.
That's not the point.	Nem a lényeg.
Some are long, but you can still take advantage of them.	Némelyik hosszú, de még mindig kihasználhatja őket.
Let me stand up.	Hadd álljon fel.
But you're not really here.	De valójában nem vagy itt.
You can use different colors.	Különféle színeket használhat.
They knew what to do.	Tudták, mit kell tenni.
Maybe he believes in his own authority.	Talán hisz a saját tekintélyének.
Someone has to say something.	Valakinek mondania kell valamit.
Then all of a sudden he got up and left.	Aztán hirtelen felállt és elment.
When you open this door, trust what is first.	Amikor kinyitod ezt az ajtót, bízz abban, ami előbb van.
Six years later, the.	Hat évvel később csatlakozott a.
They have to feed themselves every day.	Minden nap táplálniuk kell magukat.
This was true for three of the four treatments.	Ez a négy kezelés közül háromra igaz volt.
I couldn't believe the new results.	Nem hittem el az új eredményeket.
He didn't play ball.	Nem labdázott.
Everyone around him was dying.	Körülötte mindenki haldokolni kezdett.
That sounds weird.	Ez furcsán hangzik.
I just want a strong street bike.	Csak egy erős utcai motort szeretnék.
He had to get out of here, far away, quickly.	Gyorsan el kellett tűnnie innen, messziről.
A total of seven key findings were identified.	Összesen hét kulcsfontosságú megállapítást azonosítottak.
This is a simple and inexpensive method compared to the others.	Ez egy egyszerű és olcsó módszer a többihez képest.
I never thought he would leave.	Soha nem gondoltam volna, hogy elmegy.
I don't have to put up with this shit.	Nem kell elviselnem ezt a szart.
Slowly enter the next car.	Lassan lépjen be a következő autóba.
I was just sorry.	csak sajnáltalak.
I liked it because you could watch people come and go.	Tetszett, mert lehetett nézni, ahogy jönnek-mennek az emberek.
We played with it.	Játszottunk vele.
You are not looking for a specific person.	Nem egy konkrét személyt keresel.
They divide themselves and their best people in too many projects.	Túl sok projektben osztják szét magukat és legjobb embereiket.
And who they think we are.	És hogy kinek tartanak minket.
It's time.	Itt az idő.
It will help you avoid confusion in the future.	Segít elkerülni a zavart a jövőben.
Many questions.	Sok kérdés.
The main findings are as follows.	A főbb megállapítások a következők.
We looked up at him.	Felnéztünk rá.
It's not small, it's not huge, it's just right.	Se nem kicsi, se nem hatalmas, egyszerűen pont megfelelő.
It’s funny at first because you feel like you’re falling.	Eleinte vicces, mert úgy érzed, hogy zuhansz.
This is the only way to find out if the value for money is right.	Ez az egyetlen módja annak, hogy megtudja, hogy az ár-érték aránya megfelelő-e.
You don't have to trust it.	Nem kell hozzá bizalom.
There is no child to be placed.	Nincs gyerek, akit el lehetne helyezni.
But he was satisfied and strong.	De elégedett volt és erős.
Each cell shows four cells.	Mindegyik képen négy cella látható.
And now it's happening at home.	És most ez itthon történik.
They are not the same and their interests are quite different.	Nem ugyanaz, és egészen más az érdeklődési körük.
We must never remember.	Soha nem szabad emlékeznünk.
Maybe they are.	Talán azok.
Her children did the same.	A gyerekei is ezt tették.
They are trying to find its use.	Használatát próbálják találni.
But that would be obvious if we looked at it and felt it.	De ez nyilvánvaló lenne, ha ránézünk és érezzük.
They talked for a long time and reached an agreement.	Hosszan beszélgettek és megegyezésre jutottak.
Wait.	Várj még.
He almost killed him three times.	Háromszor majdnem megölte.
He said he had a band and he didn't.	Azt mondta, hogy van zenekara, és nincs.
Not even the appearance of conflict.	Még csak a látszata sincs konfliktusnak.
And many more turned away.	És még sokan elfordultak.
Death is good for you and your team.	A halál jót tesz neked és a csapatodnak.
We need to overcome fear.	Túl kell lépnünk a félelmen.
However, users don’t really make games.	A felhasználók azonban nem igazán készítenek játékokat.
It was court day.	A bíróság napja volt.
Two things are happening today.	Ma két dolog történik.
i have some.	nekem van néhány.
That doesn't have to be the only reason.	Nem kell, hogy ez az egyetlen ok.
A human life is just like that.	Egy emberi élet már csak ilyen.
Then I see the changes.	Aztán látom a változásokat.
He's just working on his new situation.	Csak dolgozik az új helyzetén.
It was work together.	A közös munka volt.
It’s a beautiful day and we need to do something.	Ez egy gyönyörű nap, és tennünk kell valamit.
Give it and it will be given to you.	Adj, és megadatik neked.
So everyone else stopped trying.	Így mindenki más abbahagyta a próbálkozást.
Simply not.	Egyszerűen nem.
It is difficult to highlight a specific frequency range.	Nehéz konkrét frekvenciatartományt kiemelni.
Because of this, everyone was worse off.	Emiatt mindenki rosszabbul járt.
No more calls.	Nincs több hívás.
We need to be absolutely clear on this.	Ebben teljesen világosnak kell lennünk.
It's that simple.	Ez ennyire egyszerű.
They were not selected on the basis of age or gender.	Életkor vagy nem alapján nem választottak ki.
I could count them on my fingers.	Az ujjaimon tudnám megszámolni őket.
There was only one problem, the man who wanted her dead.	Csak egy probléma volt, a férfi, aki a halálát akarta.
I know this is true.	Tudom, hogy ez igaz.
I know for sure they didn't.	Biztosan tudom, hogy nem tették.
Whatever it cost, he couldn't give up.	Bármibe került is, nem tudta feladni.
Yet they are pretty obvious.	Mégis elég nyilvánvalóak.
He went to help them.	Elment segíteni nekik.
Hardly, he said.	Aligha – mondta.
However, your current account does not need to address this issue.	A jelenlegi fióknak azonban nem kell foglalkoznia ezzel a problémával.
Go up for the view.	Menj fel a kilátásért.
My head hasn't been okay since.	A fejem azóta sem volt rendben.
That's our only advantage.	Ez az egyetlen előnyünk.
This is not a person.	Ez nem egy személy.
She doesn’t want a husband who just does her job.	Nem akar olyan férjet, aki csak a kötelességét teljesíti.
I could believe it myself.	Magam is el tudtam hinni.
In fact, we lost twice.	Tulajdonképpen kétszer is elvesztettük.
Two series of experiments were performed.	Két kísérletsorozatot végeztek.
A business can fail.	Egy vállalkozás kudarcot vallhat.
I won’t wait for things to get out of my hands.	Nem várom meg, amíg a dolgok kikerülnek a kezemből.
I'm lucky they're in my corner.	Szerencsés vagyok, hogy a sarkamban vannak.
I have some amazing news to update you on.	Lenyűgöző hírem van, hogy frissítsek benneteket.
He said he would look it up and call him back.	Azt mondta, utánanéz és visszahív.
I highly recommend you come and see this place.	Nagyon ajánlom, hogy jöjjön el megnézni ezt a helyet.
Since then, none have been seen on the screen.	Azóta egyiket sem lehetett látni a képernyőn.
The girls went there.	Oda mentek a lányok.
People sometimes tell me we should have more fun, get more pleasure.	Az emberek néha azt mondják nekem, hogy jobban kellene szórakoznunk, több örömet szereznünk.
We're just trying to hide from some men who.	Csak próbálunk elbújni néhány férfi elől, aki.
She is unique.	Ő egyedi.
You put two and two together here, and that makes no sense.	Itt összeraksz kettőt és kettőt, és ennek semmi értelme.
Of course you do, but you can't help it.	Természetesen te is, de ezen nem lehet segíteni.
Watch your friends fight for their lives.	Nézni a barátait, akik az életükért küzdenek.
Not only does it do that, it goes higher and further.	Nem csak ezt teszi, hanem feljebb és tovább megy.
Our strategy took less time.	Stratégiánk kevesebb időt igényelt.
There was nothing left for him to go home.	Nem maradt semmi, amiért hazamenne.
But all the same, not true.	De minden alkalommal ugyanaz, nem igaz.
But everything has.	De mindennek van.
The results were compared.	Az eredményeket összehasonlították.
Further analysis of these cells will be required to understand their properties.	Ezen sejtek további elemzésére lesz szükség tulajdonságaik megértéséhez.
The man's legs seemed cold.	Úgy tűnt, a férfinak fázott a lába.
They must have their own culture and language.	Saját kultúrával és nyelvvel kell rendelkezniük.
Yet you kept your head and saved my life.	Mégis megtartottad a fejed, és megmentetted az életemet.
He doesn't want us to live with anxiety.	Nem akarja, hogy szorongással éljünk.
Just a half hour show.	Csak egy fél órás műsor.
This is the account you created in the previous step.	Ez az előző lépésben létrehozott fiók.
There is no question that I would buy them again at normal prices.	Nem kérdés, hogy újra vásárolnám őket normál áron.
I pulled on a car.	Ráhúztam egy autót.
At the end of the day.	A nap végén.
I have to ask my dad one day.	Meg kell kérdeznem apámat valamelyik nap.
You're not escaping.	Nem menekülsz.
But a good way out of town.	De jó kiút a városból.
Some of them were good and some were not.	Ezek egy része jó volt, néhány pedig nem.
It moves.	Megmozgat.
You will work if you keep working for a moment.	Dolgozni fogsz, ha egy pillanatig tovább tartod a munkát.
I enjoy this.	Én ezt élvezem.
She loves watching legal shows on television.	Imád jogi műsorokat nézni a televízióban.
Yes, with a red nose.	Igen, vörös orral.
government, but sometimes it seems that it can be.	kormány, de néha úgy tűnik, hogy az is lehet.
After this death, they have no more.	E halál után nekik nincs több.
That's why he hated his mother.	Emiatt gyűlölte az anyját.
This program is about achieving the results you want.	Ez a program arról szól, hogy elérje a kívánt eredményeket.
Once the song is done, you can share it with the world.	Ha elkészült a dal, megoszthatja a világgal.
Each ring was an age.	Minden gyűrű egy kor volt.
Then he went to sleep.	Aztán elment aludni.
Where does this money come from?	Honnan van ez a pénz?
We're talking about both.	Mindkettőről beszélünk.
Maybe not for another year.	Talán még egy évig nem.
I don't even know if it's a gun.	Nem is tudom, hogy ez fegyvertartás-e.
He just put down his own dog that winter because of cancer.	Éppen azon a télen tette le a saját kutyáját rák miatt.
He was looking for a fight.	Harcot keresett.
No need to go into a directory.	Nem kell könyvtárba bemenni.
But he didn't tell us what happened.    	De nem mondta el nekünk, mi történt.    
s.	s.
Also, thank you for making the process so easy and smoother.	Továbbá köszönjük, hogy ilyen egyszerűvé és gördülékenyebbé tette a folyamatot.
i hated this.	utáltam ezt.
my name is.	az én nevem.
This has been accepted for many years.	Ezt sok éven át elfogadták.
And it really doesn't matter.	És tényleg nem számít.
He should never have agreed.	Soha nem lett volna szabad beleegyeznie.
I have no idea what you want to do.	Fogalmam sincs, mit akarsz csinálni.
For your support.	A támogatásért.
Old college friends.	Régi főiskolai barátai.
He had a bad press over the years.	Az évek során rossz sajtója volt.
I know they're coming for me.	Tudom, hogy értem jönnek.
There were horses to feed.	Voltak lovai etetni.
With the note in his hand.	A kezében lévő cetlinél.
She nodded slowly.	A lány lassan bólintott.
Success is still a long way off.	A siker még messze van.
Research supports this.	A kutatások alátámasztják ezt.
Before that, it was just something the law required.	Azelőtt ez csak olyan dolog volt, amit a törvény megkövetelt.
He knew it had to be raining.	Tudta, hogy esőnek kell lennie.
I don't give it to you like the world does.	Nem úgy adok neked, mint a világ.
Only local knowledge could get through here.	Itt csak a helyismeret tudott átjutni.
She was so pretty.	Olyan csinos volt.
Some stories don't fit.	Néhány történet nem illik hozzá.
The road to it.	A hozzá vezető út.
Many of them offer online programs.	Sokan közülük online programokat kínálnak.
To see the case as they see it.	Hogy úgy tekintsék az esetet, ahogyan ők látják.
He did not leave and was not injured.	Nem ment el, és nem sérült meg.
But it's not just about sleep.	De nem csak az alvásról szól.
They went in silence.	Csendben mentek.
And in rare cases, it does happen.	És ritka esetekben ez valóban megtörténik.
This is the most important thing for us.	Ez a legfontosabb számunkra.
I made a real effort, at least in the beginning.	Valós erőfeszítéseket tettem, legalábbis az elején.
A little weird.	Kicsit fura.
He didn't have to go back on foot.	Nem gyalog kellett visszamennie.
Some are much more serious than others.	Egyesek sokkal komolyabbak, mint mások.
It takes time to learn something well.	Időbe telik, hogy valamit jól megtanulj.
This will significantly improve your weight and body.	Ez jelentősen javítja a súlyát és a testét.
We all had our own rooms.	Mindegyikünknek saját szobája volt.
No one had a greater right to that moment than he did.	Senkinek nem volt nagyobb joga ahhoz a pillanathoz, mint neki.
Milk is different.	A tej más.
He saw himself a few years older sitting in a chair.	Látta magát, néhány évvel idősebb egy széken ülni.
Let me free you.	Hadd szabadítsam ki.
His voice was low and slow.	Hangja halk volt és lassú.
I'm glad you said that.	Örülök, hogy mondta.
Everyone on earth seemed to have a connection to this place.	Úgy tűnt, hogy a földön mindenkinek van kapcsolata ehhez a helyhez.
Everyone wants law and order.	Mindenki törvényt és rendet akar.
Very nice.	Nagyon kedves.
He wanted a man, not a boy.	Férfit akart, nem fiút.
Maybe for dinner.	Talán vacsorára.
He probably died of a heart attack.	Valószínűleg szívrohamban halt meg.
They came back to stop us.	Visszajöttek, hogy megállítsanak minket.
This was determined by the girls themselves.	Ezt a lányok maguk határozták meg.
I just loved the way it looked.	Egyszerűen imádtam a kinézetét.
We need to move away from them.	El kell távolodnunk tőlük.
I was wrong.	Tévedtem.
He didn't have to say anything else.	Nem kellett mást mondania.
This is not the first time.	Nem először fordul elő.
We need to put it together as soon as the toys come in.	Össze kell raknunk, amint bejönnek a játékok.
Furthermore, it is difficult to accept his conclusion.	Ezenkívül nehéz elfogadni a következtetését.
We can also provide professional training.	Ezen kívül szakmai képzést is tudunk biztosítani.
And in my opinion, this is not the product.	És véleményem szerint nem ez a termék.
They couldn't come together.	Nem tudtak összeállni.
These technical parameters do not affect the physical results.	Ezek a műszaki paraméterek nem befolyásolják a fizikai eredményeket.
That would be a big step forward.	Nagy előrelépés lenne.
I know it sounds crazy, but it's true.	Tudom, hogy őrülten hangzik, de igaz.
As is the setting.	Ahogy a beállítás is.
Everything is back to a fair wheel cut.	Minden visszatért a tisztességes kerékvágásba.
He understands and is not wrong.	Érti, és nem téved.
They had to talk.	Beszélniük kellett.
A few times a day.	Naponta néhányszor.
These questions are the hardest to answer.	Ezekre a kérdésekre a legnehezebb válaszolni.
And that means standing at the top of science.	Ez pedig azt jelenti, hogy a tudomány csúcsán kell állni.
People need to be given a chance.	Esélyt kell adni az embereknek.
They had company.	Volt társaságuk.
This area has not been studied before.	Ezt a területet korábban nem vizsgálták.
But the old friend is gone.	De a régi barát eltűnt.
He talked to him on the phone once.	Egyszer beszélt vele telefonon.
It was getting dark, but the city was safe.	Sötétedett, de a város biztonságban volt.
I didn’t see anything important or did anything terrible.	Nem láttam semmi fontosat vagy nem csináltam semmi szörnyűt.
They trust me.	Bíznak bennem.
Love whoever you choose.	Szeressétek, akit választanak.
Also, only ask what is needed and when appropriate.	Ezenkívül csak azt kérdezze meg, amire szükség van, és amikor megfelelő.
For something new and fresh.	Valami új és friss dologért.
All our problems are common.	Minden problémánk közös probléma.
He couldn't stand anything now.	Most már nem bírt semmit.
These are nice things, especially when it comes to contract time.	Ezek szép dolgok, különösen, ha a szerződés idejéről van szó.
I knew how to do it.	Tudtam, hogyan kell ezt csinálni.
Or just the movie.	Vagy csak a filmet.
If anyone can do that.	Ha valaki megteheti ezt.
Money has nothing to do with it, he told me.	A pénznek semmi köze ehhez, mondta nekem.
The minutes do not support this conclusion.	A jegyzőkönyv nem támasztja alá ezt a következtetést.
However, this is not the situation before us.	Ez a helyzet azonban nem az előttünk álló helyzet.
Super broken.	Szuper törött.
Completely filled out.	Teljesen kitöltötte.
Let's keep going.	Folytassuk a dolgot.
We're going to battle again soon.	Mindjárt újra csatába indulunk.
In fact, we know little about it.	Valójában csak keveset tudunk róla.
But it seems likely.	De valószínűnek tűnik.
She takes care of their children.	Ő gondoskodik a gyerekeikről.
The groups had a vs.	A csoportoknak egy vs.
As if he didn't want anything from him.	Mintha nem akart tőle semmit.
When women win, kids win.	Amikor a nők nyernek, a gyerekek nyernek.
It feels good to have the album finally released.	Jó érzés, hogy végre megjelent a lemez.
He could not take pictures.	Nem tudott képeket készíteni.
We don't carry bad meat.	Nem viszünk rossz húst.
In fact, he didn't.	Valójában nem is tette.
They're scared, he replied.	Félnek – válaszolta magának.
He couldn't believe his family was really talking about it.	Nem hitte el, hogy a családja tényleg erről beszél.
I honestly like it.	Őszintén szólva tetszik.
I have seen effects that are too quick to explain so easily.	Túl gyors hatásokat láttam, amelyeket nem lehet ilyen egyszerűen megmagyarázni.
These systems are in place and available.	Ezek a rendszerek a helyükön vannak és rendelkezésre állnak.
This change request has been denied.	Ezt a változtatási kérelmet elutasították.
The player's name is at the bottom.	A játékos neve az alján található.
He was your father.	Ő volt az apád.
I want you to stay here.	Azt akarom, hogy itt maradj.
I began to study deeply why this is so.	Mélyen kezdtem vizsgálni, hogy ez miért van így.
For the first time in a long time.	Hosszú ideje először.
She tried to linger, but the man was too strong.	Megpróbált elhúzódni, de a férfi túl erős volt.
It still exists, especially in books.	Még mindig létezik, különösen a könyvekben.
I couldn’t imagine anything valuable left in this place.	Nem tudtam elképzelni, hogy bármi értékes maradt ezen a helyen.
He knows a lot.	Sok mindent tud.
Now it was my turn.	Most rajtam volt a sor.
I told everyone that it was because of a language problem.	Mindenkinek elmondtam, hogy ez a nyelvi probléma miatt van.
The staff was very good and we were happy.	A személyzet nagyon jó volt, és szívesen éreztük magunkat.
I have a view.	van kilátásom.
This is a guy with no future.	Ez egy srác, akinek nincs jövője.
They stood together in silence for a moment.	Egy pillanatig némán álltak együtt.
She said it was dark and the man said she would help her.	Azt mondta, hogy sötét van, a férfi pedig azt mondta, segít neki.
They make it personal.	Személyessé teszik.
He meant nothing to him.	Semmit nem jelentett neki.
It's over, which went well.	Befejeződött, ami jól sikerült.
This is a draw.	Ez egy döntetlen küzdelem.
Two years later, in the spring, the ship returns.	Két évvel később tavasszal a hajó visszatér.
None of them will ever work.	Soha egyik sem fog működni.
But the child is not talking.	De a gyerek nem beszél.
The parameters matter.	A paraméterek számítanak.
Jump up and down.	Ugorj fel és le.
Not here.	Nincs itt.
For the year.	Az évre.
The process takes three to four hours.	A folyamat három-négy órát vesz igénybe.
This is a wonderful blog post.	Ez egy csodálatos blogbejegyzés.
Only check this version for this version.	Csak ez a verzió e verzióra ellenőrizze.
But sometimes he thought it was only because of the nature of things.	De néha úgy gondolta, hogy ez csak a dolgok természetéből adódik.
There is no way to hell.	Nincs út a pokolba.
I need it.	Szükségem van rá.
This is normal at this stage.	Ez normális ebben a szakaszban.
It grew fast.	Gyorsan nőtt.
He asked with a smile.	– kérdezte mosolyogva.
There was a reason why it should not be touched.	Valami oka volt annak, hogy miért nem szabad megérinteni.
For others, however, this may take longer.	Másoknál azonban ez tovább tarthat.
A church without walls.	Egy templom falak nélkül.
He knew that sound.	Ismerte ezt a hangot.
This man was my everything.	Ez a férfi volt a mindenem.
Except they've been tested.	Kivéve, hogy tesztelték.
I can literally look and see the world go by.	Szó szerint ki tudok nézni, és látom, ahogy elmegy a világ.
They are made of a piece of wood.	Egy darab fából készülnek.
I would go there, but not often.	Oda mennék, de nem sűrűn.
It may have been too much for me, but my father did.	Lehet, hogy ez túl sok volt nekem, de apám megtette.
It was excellent.	Kiváló volt.
We don't read the minutes so much.	Nem annyira olvassuk a jegyzőkönyvet.
I believe him.	hiszek neki.
It provides a school for our children, if there was one.	Iskolát biztosít a gyerekeinknek, ha volt.
We are very happy to help.	Nagyon szívesen segítünk.
But the costs will increase.	De a költségek növekedni fognak.
Let us now consider a general case.	Tekintsünk most egy általános esetet.
Log in with your waiting customer every minute.	Minden percben jelentkezzen be várakozó ügyfelével.
Maybe not the best on the team, but they were already there.	Talán nem a legjobbak a csapaton, de már ott voltak.
I want to see passion.	Szenvedélyt szeretnék látni.
My mother also asked why.	Anyám is megkérdezte, hogy miért.
But there is one.	De van egy.
He thought the pain was driving him crazy.	Azt hitte, a fájdalom megőrjíti.
He came to call his sister.	Azért jött, hogy felhívja a nővérét.
The doors were extremely heavy.	Az ajtók rendkívül nehezek voltak.
One was very beautiful.	Az egyik nagyon szép volt.
I looked at my phone.	Megnéztem a telefonomat.
Everything falls apart.	Minden dolog szétesik.
Others will follow soon.	Hamarosan mások is követik.
There are many ways to do this.	Ennek számos módja van.
It just doesn't happen.	Csak nem történik semmi.
Maybe one day, my friend.	Talán egy nap, barátom.
And now back to work.	Most pedig vissza dolgozni.
Then he looked at him and smiled.	Aztán ránézett és elmosolyodott.
We're making new friends.	Új barátokat szerzünk.
Then they looked at the floor.	Aztán a padlót nézték.
Everything seemed to work.	Minden működni látszott.
It seemed dangerous.	Veszélyesnek tűnt.
Depending on the problem, the control may have no effect.	Az adott problémától függően a vezérlésnek lehet, hogy nincs hatása.
Build your own life.	Építsd fel saját életedet.
I can't do it alone.	Egyedül nem tudom megcsinálni.
Today must have been a very bad day.	Nagyon rossz nap lehetett a mai.
I must have done physiotherapy six times.	Biztos hatszor végeztem fizikoterápiát.
That place and that date.	Az a hely és az a dátum.
He was still not home.	Még mindig nem volt otthon.
It was a very beautiful place, without pain and death.	Nagyon szép hely volt, fájdalom és halál nélkül.
We asked you to sit down and eat with us.	Megkértük, hogy üljön le és egyen velünk.
I didn't see the animal.	Nem láttam az állatot.
We look at it on a global stage.	Globális színtéren nézünk.
Because mine did the same.	Mert az enyém is ezt csinálta.
I was sure he rolled his eyes.	Biztos voltam benne, hogy megforgatta a szemét.
I want to make sure you get the best treatment you can.	Biztos akarok lenni benne, hogy a lehető legjobb kezelést kapja.
But you must be learning something.	De biztosan tanulsz valamit.
I had to look back.	vissza kellett néznem.
Just one thing in it is awful enough to make it interesting.	Csak egy dolog elég szörnyű benne, hogy érdekessé tegye.
There was no way.	Nem volt rá mód.
Changes the order in which rules are evaluated.	Módosítja a szabályok kiértékelésének sorrendjét.
Do not answer.	Nem válaszol.
He knew what they meant.	Tudta, mit jelentenek.
But they don't want to get out.	De nem akarnak kiszállni.
That's probably why your environment gets stuck.	Valószínűleg ezért akad meg a környezeted.
Don't throw yourself away.	Ne dobd el magad.
I rarely stop for lunch.	Ritkán állok meg ebédelni.
You can then get answers to some of your questions.	Ezután néhány kérdésére választ kaphat.
However, something was wrong.	Azonban valami nem stimmelt.
He couldn't help but see himself in the man.	Nem tudta nem látni magát a férfiban.
It was a hot day.	Forró nap volt.
He's getting older.	Megöregszik.
Dad was right.	Az apának igaza volt.
There are only three reasons why this can happen to someone.	Csak három oka van annak, hogy valakivel ez megtörténhet.
He didn't like it either.	Ő sem szerette.
It was him.	Ő volt az.
He didn't say a word about it.	Egy szót sem szólt róla.
Keep things simple and specific.	Legyen a dolgok egyszerűek és konkrétak.
And did you like it.	És tetszett.
All of these changes indicate that the first things are gone.	Mindezek a változások azt jelzik, hogy az első dolgok elmúltak.
Send it and we will settle the rest.	Küldje el és a többit megoldjuk.
It was difficult, but it was necessary.	Nehéz volt, de szükséges volt.
I said thank you very much, but no thanks.	Azt mondtam, köszönöm szépen, de nem köszönöm.
And Dad never knew.	És az apa soha nem tudta.
By his actions.	A tettei által.
You win every match.	Minden meccset megnyersz.
This is something we do or make.	Ez valami, amit csinálunk vagy készítünk.
No cap is reached.	Felső határ nem érhető el.
I’m used to talking about these things.	Megszoktam, hogy ezekről a dolgokról beszélek.
The medium was changed twice a week and the cells were divided once.	A táptalajt hetente kétszer cseréltük, és a sejteket egyszer felosztottuk.
It looked soft, but it wasn't.	Puhának tűnt, de nem volt az.
But this is not the case.	De ebben az esetben nem így van.
But he came two feet closer.	De két lábbal közelebb jött.
Make a statement.	Nyilatkozzon.
I recorded his listening in my book.	A hallgatását feljegyeztem a könyvembe.
He doesn't do anything else.	Máshogy nem csinál semmit.
Enjoy money and power.	Élvezze a pénzt és a hatalmat.
I'm sure you know what it is.	Biztos vagyok benne, hogy tudja, mi az.
That way my son can breathe well.	Ily módon a fiam jól tud lélegezni.
People don’t die for something they know isn’t true.	Az emberek nem halnak meg valamiért, amiről tudják, hogy nem igaz.
That is why we had to act.	Ezért cselekednünk kellett.
No problem, he said.	Semmi gond mondta.
I don't know why this is obviously not understood.	Nem tudom, miért nem érthető ez nyilvánvalóan.
Every part of the body works together.	A test minden része együtt működik.
There were a lot of tests.	Rengeteg teszt volt.
I happened to be home that night.	Aznap este véletlenül otthon voltam.
Play football.	Focizik.
They have come into our lives in a unique way.	Egyedülálló módon érkeztek az életünkbe.
On the phone.	A telefonon.
I would talk to the teacher first, in private.	Először a tanárral beszélnék, privátban.
However, the research was a completely different topic.	A kutatás azonban teljesen más téma volt.
It was in everyone.	Mindegyikben benne volt.
Then I'll start.	Akkor én kezdjem.
One day here or there doesn’t matter to you.	Egy nap ide vagy oda nem számít számodra.
Thanks but no.	Köszönöm, de nem.
You can't even ask them.	Még csak kérni sem lehet tőlük.
Oh, it's hard to reject your family.	Ó, nehéz visszautasítani a családodat.
You are doing important work.	Fontos munkát végzel.
See you again soon.	Hamarosan újra találkozunk.
Her husband is missing.	A férje eltűnt.
So he didn't want to play.	Szóval nem akart játszani.
For many reasons, this is a very special case.	Sok szempont miatt ez egy egészen különleges eset.
Three independent races were run.	Három független futamot hajtottak végre.
It's like the sky is blue.	Olyan, mintha kék lenne az ég.
The future matters.	A jövő számít.
I can't stop them.	Nem tudom megállítani őket.
You can kill someone, but not just because you don’t love someone.	Megölhetsz valakit, de nem csak azért, mert nem szeretsz valakit.
You don't even have to ask.	Még csak kérned sem kell.
As soon as it appeared, I read the book.	Amint megjelent, elolvastam a könyvet.
There are various phone systems on the market.	Különféle telefonrendszerek vannak a piacon.
The facts have not been shared, and perhaps even lost in history.	A tényeket nem osztották meg, sőt talán elvesztek a történelemben.
Our related decisions determine what kind of person we become.	A kapcsolódó döntéseink határozzák meg, hogy milyen emberré válunk.
I heard him close the door, and then everything fell silent.	Hallottam, ahogy becsukja az ajtót, aztán minden elhallgatott.
It's time to enjoy.	Itt az ideje, hogy élvezzük.
My situation is probably quite unusual.	Az én helyzetem valószínűleg meglehetősen szokatlan.
There were no words.	Nem voltak szavak.
His only partner.	Az egyetlen párja.
They were cold to the bone.	Csontig hidegek voltak.
There were only a few seconds left.	Már csak néhány másodperc volt hátra.
The mechanisms behind the benefits are still unclear.	Az előnyök mögött meghúzódó mechanizmusok még mindig tisztázatlanok.
If anyone can help please contact me.	Ha valaki tud segíteni kérem vegye fel velem a kapcsolatot.
Get in their face, push home the advantage.	Szállj az arcukba, told haza az előnyt.
Stop doing things.	Hagyd abba, hogy a dolgokon állj.
And you can show it.	És bemutathatja.
But instead, he realized he was feeling well.	De ehelyett rájött, hogy jól érzi magát.
He knew they would protect me, yes.	Tudta, hogy megvédik, igen.
It doesn’t change what we do at camp.	Ez nem változtat azon, amit a táborban csinálunk.
I have a great doctor.	Remek orvosom van.
They don't read.	Nem olvasnak.
Therefore, never grow up from the word or beyond.	Ezért soha ne nőj fel a szóból vagy azon túl.
She pointed to the computer screen.	A lány a számítógép képernyőjére mutatott.
I met interesting people.	Érdekes embereket ismertem meg.
The stock market was on the right track, with low interest rates.	Jó úton haladt a tőzsde, alacsonyak voltak a kamatok.
Let's look at a few things.	Megnézünk pár dolgot.
Well then.	Hát akkor.
They are in their cells.	A celláikban vannak.
It immediately became clear that this was a huge mistake.	Azonnal világossá vált, hogy ez óriási hiba.
He hit him and when he turned he shot him.	Megütötte, és amikor elfordult, lelőtte.
It's just in good shape.	Csak jó a forma.
It does not give pay increases to its employees.	Nem ad fizetésemelést alkalmazottainak.
Don't think that doesn't help.	Ne hidd, hogy ez nem segít.
So we will definitely miss you.	Szóval biztosan hiányozni fog nekünk.
We explain its structure and operation in detail.	Részletesen elmagyarázzuk annak felépítését és működését.
Country and region.	Ország és régió.
But that can't solve the problem.	De ez nem tudja megoldani a problémát.
Please stop and listen.	Kérlek állj meg és hallgass.
He spent a long time in this silence.	Hosszú időt töltött ebben a csendben.
I believe in it.	hiszek benne.
They are still a little confused.	Még mindig egy kicsit összezavarodnak.
These are strong things.	Ezek erős dolgok.
After the trial, the plaintiff wrote a letter but was not released.	A tárgyalás után a felperes írt egy levelet, de nem engedték szabadon.
I spent a lot of time talking to him last night.	Sok időt töltöttem azzal, hogy beszéltem vele tegnap este.
He stayed no longer than anyone else.	Nem maradt tovább, mint bárki más.
It was raining in everything and everything was cold.	Mindenben esett az eső, és minden hideg volt.
This is the first place in a small town.	Ez az első hely egy kisvárosban.
However, he has very little real experience in combat.	Azonban nagyon kevés igazi tapasztalata van a harcban.
You seem to be an experienced person.	Úgy tűnik, tapasztalt ember vagy.
Symptoms worsened.	A tünetek súlyosbodtak.
You are our leader.	Te vagy a vezetőnk.
The head of the bed can be raised slightly.	Az ágy feje kissé megemelhető.
The general and the soldiers.	A tábornok és a katonák.
However, these were not considered in this study.	Ezeket azonban nem vettük figyelembe ebben a tanulmányban.
He looked his age.	Korának nézett ki.
He convinced him that he could do anything.	Elhitette vele, hogy bármire képes.
I had to give it back.	vissza kellett adnom.
It all sounds so stupid.	Az egész olyan hülyén hangzik.
We better get over it here and now.	Jobb, ha túllépünk rajta itt és most.
I should do more of these.	Többet kellene csinálnom ezekből.
When the jump command came, we did exactly that.	Amikor jött az ugrás parancsa, pontosan ezt tettük.
It was just a social call.	Ez csak egy társadalmi felhívás volt.
In fact, they keep growing over the days.	Valójában a napok múlásával folyamatosan nőnek.
I look back at the water.	Visszanézek a vízre.
He would be well fed tonight.	Jól táplálkozna ma este.
Of course not closed because it never was.	Természetesen nem zárva, mert soha nem volt az.
He decided to tell me.	Úgy döntött, elmondja.
This shows what our country has become.	Ez megmutatja, mivé vált hazánk.
I persevered to find it.	Kitartottam, hátha megtaláljuk.
I found him.	Megtaláltam neki.
He tried to find what he thought was best.	Megpróbálta megtalálni azt, ami szerinte a legjobb.
You never lived.	Soha nem éltél.
You can even ask other professional players.	Akár a többi profi játékostól is kérhetsz.
Or buy insurance for your house or life.	Vagy vásároljon biztosítást a házára vagy az életére.
Very strong hand.	Nagyon erős kéz.
She was very scared.	Nagyon megijedt.
They never chose that.	Soha nem ezt választották.
Accordingly, they should be developed in separate steps.	Ennek megfelelően ezeket külön lépésekben kell kialakítani.
I came back in time.	visszajöttem időben.
And to think about when to make a statement and when not.	És arra gondolni, hogy mikor nyilatkozik, és mikor nem.
Two months ago.	Két hónapja.
There are fewer and fewer choices today.	Manapság egyre kevesebb a választási lehetőség.
Before the event.	Az esemény előtt.
They have to be the leaders.	Nekik kell a vezetőknek lenniük.
He just gets used to it.	Csak megszokja.
We went through the bag together.	Együtt mentünk át a táskán.
He couldn't believe he was worried about it.	Nem hitte el, hogy emiatt aggódott.
We order.	Megrendeljük.
It was still unclear what was the cause of the incident.	Továbbra sem világos, hogy mi volt az incidens oka.
It didn't make much mention in the second.	A másodikban nem sok említést keltett.
He still couldn’t believe how much everything could happen in one day.	Még mindig nem tudta elhinni, mennyi minden történhet egy nap alatt.
My first husband died.	Az első férjem meghalt.
It was hard, though.	Azért nehéz volt.
If you want to travel, you can.	Ha utazni akar, azt is megteszi.
At my workplace.	A munkahelyemen.
Too bad for them.	Kár értük.
We still have a long way to go to score.	Még hosszú utat kell megtennünk a pontozásig.
We have a lot to do there too.	Ott is sok dolgunk van.
We completely block the part of us that feels different.	Teljesen blokkoljuk azt a részünket, amely másként érzi magát.
Their pay often falls short of their efforts. 	Fizetésük gyakran nem éri el erőfeszítéseiket. 
things are fine there.	ott rendben vannak a dolgok.
I would definitely do it this time.	Ezúttal biztosan megtennék.
Here and there is what sounds like a word.	Itt-ott van, ami szónak hangzik.
He's coming out.	Kijön a szabadba.
I didn't believe it when he answered.	Nem hittem el, amikor válaszolt.
In fact, it is a huge responsibility.	Valójában ez óriási felelősség.
In fact, the last week has been quite difficult.	Valójában az elmúlt hét elég nehéz volt.
It's too simple.	Ez túl egyszerű.
Especially so fast.	Főleg ilyen gyorsan.
And mostly that too.	És többnyire az is.
It touches some food or your face.	Megérint valami ételt vagy az arcát.
I forget that.	ezt elfelejtem.
Something happened here, not just the killing of thousands of people.	Valami történt itt, nem csak emberek ezreinek meggyilkolása.
It's good to be on board.	Jó, hogy a fedélzeten van.
Enter with the same foot as you step back.	Lépjen be ugyanazzal a lábbal, mint amivel visszalép.
Sugar causes cancer.	A cukor rákot okoz.
Take your time and think it over.	Szánjon rá időt, és gondolja át.
It will be revealed what will happen in the game.	Majd kiderül, mi lesz a játékban.
The taste of battle was in the air.	A csata íze ott volt a levegőben.
Where there is no money and no future.	Ahol nincs pénz és nincs jövő.
Definitely succeeded.	Határozottan sikerült.
Undoubtedly a place where we can meet women.	Kétségtelenül olyan hely, ahol nőkkel találkozhatunk.
It’s just a tool to speed things up.	Ez csak egy eszköz a dolgok felgyorsítására.
It was beautiful there, still pretty wild.	Gyönyörű volt ott, még mindig elég vad.
The second half of the test phase as factors.	A teszt fázis második fele, mint tényezők.
He started his own practice about five years ago.	Körülbelül öt éve indította el saját gyakorlatát.
It was hard to read at first.	Kezdetben nehéz volt olvasni.
He said he would let us in on two conditions.	Azt mondta, két feltétellel enged be minket.
The beautiful pictures that make your mouth tear.	A gyönyörű képek, amiktől könnybe lábad a szád.
I want this to stop.	Azt akarom, hogy ez leálljon.
I hear well.	Jól hallom.
No wonder he's so proud of his father.	Nem csoda, hogy olyan büszke az apjára.
He could not identify the third image.	A harmadik képet nem tudta azonosítani.
I didn't feel anything.	Nem éreztem semmit.
These two children should also be examined.	Ezt a két gyereket is ki kellene vizsgálni.
Make a link to click on each download.	Minden letöltéshez tegyen egy hivatkozást, amelyre rákattint.
He broke into the law and learned.	Törvénybe ütközött, és megtanulta.
However, my answer does not seem to be correct.	A válaszom azonban nem tűnik helyesnek.
Don't think any further this way.	Ilyen módon ne gondolkodjon tovább.
It was good.	Jó volt.
The whole tone of his works is on the other side.	Műveinek egész hangvétele a másik oldalon van.
They do not produce gas.	Nem termelnek gázt.
I couldn't wait to try one.	Alig vártam, hogy kipróbálhassak egyet.
The life of the river is life.	A folyónak az élet az élet.
However, this is not so simple.	Ez azonban nem ilyen egyszerű.
What do you think about these?	Mi a véleményed ezekről?.
This hope has been put to the test.	Ezt a reményt próbára tették.
He was my best friend.	Ő volt a legjobb barátom.
I passed a gym that no one used.	Elhaladtam egy edzőterem mellett, amit senki sem használt.
But sometimes later.	De néha később.
My machine is nothing special.	Az én gépem semmi különös.
But the problem is deeper than that.	De a probléma mélyebb ennél.
The proposed text is below.	A javasolt szöveg alább található.
Act just as wildly in their face.	Cselekedj ugyanolyan vadul az arcukba.
Don't force yourself.	Ne erőltesse magát.
It really was.	Tényleg volt.
Talk about love.	A szerelemről beszélni.
Back to the text.	Vissza a szöveghez.
Correct it later, but write it down.	Javítsd ki később, de írd meg.
That's the only thing you can control.	Ez az egyetlen dolog, amit irányítani tudsz.
I think you can do it.	Szerintem meg tudja csinálni.
Everyone is welcome for the night.	Mindenkit szeretettel várnak az éjszakára.
But he couldn't tell him the truth.	De nem mondhatta el neki az igazat.
I think size is not an issue.	Szerintem a méret nem probléma.
He was dead before.	Korábban halott volt.
Keep going for as long as you can.	Folytasd, ameddig csak tudod.
And he would be the voice in them.	És ő lenne a hang bennük.
Method for the object.	Módszer az objektumhoz.
My body and soul are subject to my will.	Testem és lelkem alá van rendelve akaratomnak.
That was the primary reason.	Ez volt az elsődleges ok.
I was busy.	Elfoglalt voltam.
I know his name.	Ismerem a nevét.
That black hole.	Az a fekete lyuk.
Mine started to refresh in a few minutes.	Az enyém néhány perc múlva frissülni kezdett.
No one knew he was going to die in a year.	Senki sem tudta, hogy egy éven belül meg fog halni.
He hasn't seen it yet.	Még nem látta.
Everything good takes time.	Minden jóhoz idő kell.
I can roll with it.	azzal tudok gurulni.
Therefore, it is important to select the appropriate therapy for the patient.	Ezért fontos az adott betegnek megfelelő terápia kiválasztása.
God is the source of all good and great supplies.	Isten minden jó és nagy készlet forrása.
I knew nothing about printing and what to do.	Semmit sem tudtam a nyomtatásról és a tennivalókról.
It can happen anywhere.	Bárhol megtörténhet.
It only says something about the nature of the truth.	Csak az igazság természetéről mond el valamit.
The house was motionless.	A ház mozdulatlan volt.
The team came together, we found a good balance.	Összeállt a csapat, megtaláltuk a jó egyensúlyt.
It appeared early this season.	Korán jelent meg ebben az évszakban.
He wants to see me.	Ő látni akar engem.
Now maybe it's time.	Most talán itt az ideje.
They need to be emailed.	E-mailt kell küldeni nekik.
Now, however, he’s not fit to take it seriously.	Most azonban nem alkalmas arra, hogy komolyan belevágjon.
He's great.	Ő nagyszerű.
Programs with sound properties.	Hangtulajdonságokkal rendelkező programok.
Play three games.	Játssz három játékot.
He never let him fall.	Soha nem hagyott elesni.
You can still take out some light in the night sky.	Még mindig kivehet némi fényt az éjszakai égbolton.
Beautiful.	Szép.
Wouldn't it hurt to pick up the phone and call?	Nem ártana felvenni a telefont és felhívni?
They still exist.	Ennek ellenére léteznek.
Because he set an amazing example.	Mert elképesztő példát mutatott.
Such a guy is rare.	Ritka az ilyen srác.
People see things differently.	Az emberek másképp látják a dolgokat.
It doesn't even make sense.	Ennek nincs is értelme.
Still, there was work.	Ennek ellenére volt munka.
He was only gone for a moment.	Csak egy pillanatra elment.
No matter what it is.	Nem számít, miről van szó.
The rich eats the poor.	A gazdag megeszi a szegényt.
The growth was great.	A növekedés nagyszerű volt.
The treatment arm was reported.	A kezelési kart jelentették.
He found no peace in the loss he suffered.	Nem talált békét az elszenvedett veszteségtől.
The bar was full of men.	A bár tele volt férfiakkal.
It's still very simple.	Ez még mindig nagyon egyszerű.
Whether this is a problem or not depends on your application.	Az, hogy ez probléma-e vagy sem, az alkalmazásától függ.
These two things can never be stopped.	Ezt a két dolgot soha nem lehet megállítani.
They think he is beyond the border.	Azt hiszik, túl van a határon.
No one is going to sleep tonight after what he saw.	Ma éjjel senki sem fog aludni azok után, amit látott.
You can do it with people.	Emberekkel is meg tudja csinálni.
He had no other medical history.	Nem volt más kórtörténete.
The world is actually easy to understand.	A világ valójában könnyen érthető.
He didn’t feel right to do that, so he put them aside.	Nem érezte helyesnek, hogy ezt tegye, ezért félretette őket.
I was just glad I was over it.	Csak örültem, hogy túl vagyok rajta.
There is a chance of survival.	Van esélye a túlélésre.
I couldn't get myself to look through it.	Nem tudtam rávenni magam, hogy végignézzem.
She has a wonderful family.	Csodálatos családja van.
Apparently not.	Úgy tűnik, nem.
He taught me everything I know about playing the position.	Mindenre megtanított, amit tudok a pozíció eljátszásáról.
He finally arrived six weeks later.	Végül hat héttel később megérkezett.
Then the magic began.	Aztán elkezdődött a varázslat.
The power of the internet has changed that.	Az internet ereje megváltoztatta ezt.
Now I need to make some changes to the page.	Most néhány változtatást kell végrehajtanom az oldalon.
I know about the family.	Tudok a családról.
With the exception of all three.	Mindhárom kivételével.
It’s like the decision to have another child.	Olyan ez, mint az elhatározás, hogy szülünk még egy gyereket.
Hell, the city did it.	A pokolba, a város megtette.
This is pretty much the case with religion.	Ez nagyjából így van a vallással is.
This is a busy weekend.	Ez egy mozgalmas hétvége.
And when it comes to hearing, we turn pale again.	És ha a hallásról van szó, ismét elsápadunk a tekintetben.
The other patients, without exception, believed him.	A többi beteg kivétel nélkül hitt neki.
I'd think about that tomorrow.	Holnap gondolkodnék ezen.
He was there to pick up his son.	Ott volt, hogy felvegye a fiát.
What is needed.	Ami szükséges.
I know you wouldn't.	Tudom, hogy nem tenné.
We think we feel the world is showing itself to us.	Azt gondoljuk, érezzük, a világ megmutatkozik számunkra.
This post does something else.	Ez a bejegyzés valami mást csinál.
Poor, he looked so white.	Szegény, olyan fehérnek tűnt.
Thank you very much to everyone who signed up.	Nagyon szépen köszönöm mindenkinek, aki jelentkezett.
It’s hard to say what the exact problem is.	Nehéz megmondani, mi a pontos probléma.
Check out the section.	Nézd meg a részt.
Through the years.	Az évek során.
He pointed to his watch.	Az órájára mutatott.
Some I didn't and I just sent.	Néhányat én nem, és csak elküldtem.
The bigger problem was that he was able to kill him.	A nagyobb probléma az volt, hogy képes volt megölni.
So it gets worse every time.	Tehát minden alkalommal rosszabb lesz.
This is my political view.	Ez az én politikai nézetem.
Writing pad.	Írólap.
This is not a lecture.	Ez nem előadás.
I haven't heard back yet.	Még nem hallottam vissza.
It is important to note that each individual is unique.	Fontos megjegyezni, hogy minden egyén egyedi.
You have peace of mind when it happens.	Ön nyugalmat, amikor megtörténik.
Just be patient, put it off the stage and kill it.	Csak légy türelmes, tedd le a színpadról és öld meg.
In practice, you can experiment with different values.	A gyakorlatban különféle értékekkel kísérletezhet.
What a mistake.	Micsoda hiba.
Some keep it secret, others do not.	Vannak, akik titkolják, mások nem.
If your audience doesn’t believe you, they won’t care.	Ha a közönség nem hisz neked, akkor nem érdekli őket.
They both raised their bodies.	Felemelték mindkettőnk testét.
I brought a book with me.	Hoztam magammal egy könyvet.
But it didn't work out for him.	De ez nem esett jól neki.
Words as he died.	Szavak, ahogy meghalt.
Seeing nothing but an empty hall, he exclaimed.	Mivel nem látott semmit, csak egy üres előszobát, felkiáltott.
I really didn't like it that way.	Nagyon nem szerettem így.
God is not a hard master.	Isten nem kemény mester.
And they care about work.	És törődnek a munkával.
I'll try it again.	Megpróbálom újra.
He wasn't nervous.	Nem volt ideges.
then I left.	akkor elmentem.
Most people vote for a party.	A legtöbben pártra szavaznak.
The door is open.	Az ajtó nyitva van.
There were no weapons.	Fegyverek nem voltak.
Her mouth was dry.	A szája kiszáradt.
But a small voice in my head was trying to speak.	De egy kis hang a fejemben próbált beszélni.
But it was a different kind of crying now.	De ez most másfajta sírás volt.
As if.	Mintha.
But the operation turns out to be a double cross.	De a művelet kettős keresztnek bizonyul.
He didn't want to think he was the last man.	Nem akart arra gondolni, hogy ő legyen az utolsó ember.
It's at hand here.	Itt kéznél van.
But this time he continued.	De ezúttal folytatta.
You have to help people.	Segítened kell az embereken.
We know that from our father.	Ezt apánktól tudjuk.
I'll call if there is a change in my plans.	Felhívom, ha változás lesz a terveimben.
He will do anything.	Bármit megtesz.
When he tried to smile.	Amikor mosolyogni próbált.
I like talking to people.	Szeretek emberekkel beszélgetni.
Put it back.	Tedd vissza.
He was right, as usual.	Szokás szerint igaza volt.
He focused on just one thing.	Csak egy dologra koncentrált.
He just wants to start with a very special job.	Csak el akar kezdeni nagyon különleges munkájával.
I have to tell you this from your mother.	Ezt édesanyádtól kell elmondanom neked.
If you think you can change that, forget it.	Ha azt gondolja, hogy ezen változtatni tud, felejtse el.
I understand what we are.	Tisztában vagyok azzal, hogy mik vagyunk.
It was a high camp.	Magas tábor volt.
Don’t read this until you see the movie.	Ne olvassa el ezt, amíg nem látta a filmet.
Look at it.	Láss hozzá.
No one said anything else.	Senki sem mondott mást.
Political costs remained high.	A politikai költségek továbbra is magasak maradtak.
You have the strength to plan your life.	Erőd van életed megtervezésére.
He opened his mouth and changed his mind.	Kinyitotta a száját, és jobban meggondolta magát.
It should be a purpose trip, not a playtime.	Ez egy célú utazás legyen, nem pedig játékidő.
Everyone has to face the two of us together.	Mindenkinek együtt kell szembenéznie kettőnkkel.
We had good players.	Jó játékosaink voltak.
This is a process.	Ez egy folyamat.
That means playing.	Ez azt jelenti, hogy játszik.
Using a slightly different example, this is it.	Egy kicsit más példával élve ez olyan.
Fear of the night.	Félelem az éjszakától.
The words got stuck in his throat.	A szavak elakadtak a torkán.
But he's pretty fed up.	De elég jóllakott.
Just imagine what you can do with an entire country.	Képzeld csak el, mit tehetsz egy egész országgal.
You have to stay together.	Együtt kell maradnotok.
We need to see both sides.	Mindkét oldalt látnunk kell.
In our study, we obtained the same result.	Tanulmányunkban ugyanezt az eredményt kaptuk.
Describe what we have done and will do.	Mutassa be, amit tettünk és tenni fogunk.
However, it is not easy to find literature on this topic.	Ennek ellenére nem könnyű irodalmat találni ebben a témában.
He hasn't asked since.	Azóta nem kérdezett.
But here you can do the right thing.	De itt megteheti a helyes dolgot.
We need to set a good example.	Helyes példát kell mutatnunk.
The streets were also important in social life.	Az utcák a társasági életben is fontosak voltak.
I've seen it many times.	Sokszor láttam.
I demand their release.	Követelem, hogy engedjenek el.
Nothing significant changes.	Semmi lényeges nem változik.
With simple writing.	Az egyszerű írással.
Simply because that is not our goal.	Egyszerűen azért, mert nem ez a célunk.
Data from three independent experiments were used for analysis.	Az elemzéshez három független kísérlet adatait használtuk fel.
These findings are consistent with the results of other reports.	Ezek a megállapítások összhangban vannak más jelentések eredményeivel.
Otherwise, it would continue.	Különben ez folytatódna.
He didn't have a knife.	Nem volt nála kés.
It made no sense for me to put them back.	Semmi értelme nem volt visszatennem őket.
As the second link says, it’s just a bad idea.	Ahogy a második link is mondja, ez csak egy rossz ötlet.
My parents have set an example for me all my life.	A szüleim egész életemben példát jelentettek számomra.
And the word won’t let them down either.	És a szó nem hagyja cserben őket sem.
Other than that, go for it.	Ezt leszámítva hajrá.
So blocking is safe.	Tehát biztonságos a blokkolás.
As we write this letter to you.	Ahogy ezt a levelet neked írjuk.
Very amusing.	Nagyon szórakoztató.
We recently introduced new content and other features.	Nemrég új tartalmakat és egyéb funkciókat vezettünk be.
So our results provide an opportunity to improve quality.	Eredményeink tehát lehetőséget adnak a minőség javítására.
Not just the beginning.	Nem csak a kezdet.
We do not do what we do because of a lack of information.	Nem információhiány miatt tesszük, amit teszünk.
You yourself would be on the scene in the nature of things.	Te magad lennél a színen a dolgok természetében.
Sometimes you have to turn completely left.	Néha teljesen balra kell fordulni.
He wanted to live without me.	Nélkülem akart élni.
These are the most common reasons.	Ezek a leggyakoribb okok.
Poor little things.	Szegény apróságok.
I don't care.	Nem számítok.
Very sweet and funny.	Nagyon édes és vicces.
I feel the price is too much.	Úgy érzem, túl sok az ár.
Not many people stick to it today.	Ma már nem sokan ragaszkodnak hozzá.
In our opinion, it was okay.	Véleményünk szerint rendben volt.
Asking them out loud will not happen.	Hangosan megkérdezni őket nem fog megtörténni.
Then he waited, waited, and nothing happened.	Aztán várt, várt, és nem történt semmi.
You know you have the right to appeal.	Tudod, hogy jogod van fellebbezni.
So there was no wedding dress.	Szóval nem volt menyasszonyi ruha.
At least so far this has been my experience.	Legalábbis eddig ez volt a tapasztalatom.
If anything, they want to change what you love.	Ha valami, akkor szeretnének változtatni azon, amit szeretsz.
And be patient.	És légy türelmes.
He thinks we may have no choice.	Szerinte lehet, hogy nincs más választásunk.
Now this process is much easier.	Most ez a folyamat sokkal könnyebb.
We're going straight to the top.	Egyenesen a csúcsra megyünk.
And then the process began.	És akkor elkezdődött a folyamat.
And what they did.	És mit csináltak.
You just want to be destroyed.	Csak azt akarod, hogy elpusztítsák.
Things have changed, things have remained the same.	A dolgok megváltoztak, a dolgok ugyanazok maradtak.
The girl was lying.	A lány feküdt.
I have nothing to lose at all.	Egyáltalán nincs vesztenivalóm.
That was not the point.	Nem erről volt szó.
The secret, he decided, didn’t care.	A titok, úgy döntött, nem törődik vele.
Please help our school develop.	Kérjük, segítse iskolánk fejlődését.
I had to read the list three times.	Háromszor kellett elolvasnom a listát.
They would have to pay for it.	Fizetniük kellene ezért.
They have to do this, they can't do it.	Ezt meg kell tenniük, azt nem tehetik.
It quickly became the market leader.	Gyorsan piacvezetővé vált.
Someone working with his hands.	Valaki, aki a kezével dolgozik.
And you can vote online in minutes.	És néhány perc alatt szavazhat online.
It has very few side effects.	Nagyon kevés mellékhatása van.
It’s best for you to give both parties something in their interest.	Az a legjobb számodra, ha mindkét félnek adsz valamit az érdekükben.
No significant side effects have been reported.	Jelentős mellékhatásokról még nem számoltak be.
I want to answer some questions.	Néhány kérdésre szeretnék választ kapni.
However, this requires economic resources and has not happened every day.	Ez azonban gazdasági erőforrásokat igényel, és nem mindennap fordult elő.
Partly because he was.	Részben azért, mert ő volt.
He hoped so much that something had happened.	Annyira remélte, hogy valami baleset történt.
He didn't understand.	Nem érte meg.
I didn't want it to be weird between us.	Nem akartam, hogy furcsa legyen köztünk.
They can make this movie.	Meg tudják csinálni ezt a filmet.
He has two younger brothers.	Két öccse van.
The drugs are there.	Ott vannak a gyógyszerek.
Somewhere behind her, a woman ordered a coffee.	Valahol a háta mögött egy nő rendelt egy kávét.
It was a bad number, and then they made friends.	Rossz szám volt, aztán összebarátkoztak.
He never even knew his own father.	Még a saját apját sem ismerte soha.
I just can’t get it to happen.	Egyszerűen nem tudom elérni, hogy ez megtörténjen.
They don't want me here.	Nem kívánnak itt engem.
My thoughts are with you.	A gondolataim veled vannak.
There has to be something behind it.	Valaminek lennie kell mögötte.
The design is new.	A design új.
But let’s see what happens in real life.	De lássuk, mi történik a való életben.
He didn't know his language for too long.	Túl sokáig nem tudta a nyelvét.
But most people were friendly.	De a legtöbb ember barátságos volt.
The download will start.	A letöltés megkezdődik.
He was only twenty.	Még csak húsz volt.
Be sure to sign up.	Feltétlenül iratkozz fel.
You can follow the path of least resistance.	Követheti a legkisebb ellenállás útját.
We have to guess.	Találgatnunk kell.
A history must be named.	Meg kell nevezni egy történelmet.
I haven't noticed that before.	Ezt korábban nem vettem észre.
The main difference between the two is the volume of the gas cell.	A fő különbség a kettő között a gázcella térfogata.
She went for her throat.	A lány a torkáért ment.
You are free to return as you came.	Szabadon térhetsz vissza, ahogy jöttél.
In a state of darkness.	Sötétség állapotában.
He's been dead for three months.	Három hónapja halott.
I looked between them.	Közöttük néztem.
The group's other house burned down last week.	A csoport másik háza leégett a múlt héten.
I used my head.	a fejemet használtam.
Then mix them until smooth.	Ezután keverjük simára őket.
Someone keeps the line like we do.	Valaki úgy tartja a vonalat, mint mi.
Water is essential for life.	A víz elengedhetetlen az élethez.
Well, he wasn't a machine.	Nos, ő nem volt gép.
We can't be so happy.	Nem lehetünk így boldogok.
It is not clear why this interests him so much.	Nem világos, hogy ez miért érdekli őt annyira.
But it was still too loud.	De még mindig túl hangos volt.
It was the guy.	A srác volt az.
Many of us want a balance in our quality of life.	Sokan közülünk egyensúlyt akarunk életminőségünkben.
You get exactly what you pay for and more.	Pontosan azt kapod, amiért fizetsz, és még többet.
Students no longer go to school.	A diákok már nem járnak iskolába.
I had no experience.	nem volt tapasztalatom.
That is, it absolutely succeeded.	Vagyis abszolút sikerült.
With your words.	A szavaiddal.
I don't need to know anything else.	Nem kell mást tudnom.
They did it very well.	Ezt nagyon jól csinálták.
This is certainly no exception.	Biztosan ez sem kivétel.
The original feature set is not significantly better than using the feature design.	Az eredeti funkciókészlet nem lényegesen jobb, mint a funkciókonstrukció használata.
I don't quite understand why yet.	Egyelőre nem egészen értem, miért.
It's free and easy.	Ingyenes és egyszerű.
After that, I tried to avoid him forever.	Utána próbáltam örökre elkerülni őt.
I was just staring.	csak bámultam.
I can't find a definition of the concept.	Nem találom a fogalom definícióját.
He had some problems with the glass.	Volt néhány problémája az üveggel.
They will only hope they understand.	Csak remélni fogják, hogy felfogják.
I think we have the resources.	Úgy gondolom, hogy megvannak a forrásaink.
Real-time financial reporting.	Pénzügyi jelentések valós időben.
We had no idea where to turn, right or left.	Fogalmunk sem volt, merre forduljunk, jobbra vagy balra.
You need to find a way to bring it back to you.	Meg kell találnia a módját, hogy visszahozza magához.
Take this young man to your desk.	Fogadd ezt a fiatalembert az asztalodhoz.
From here, excellent points are born.	Innentől kiváló pontok születnek.
Otherwise, you must somehow create the necessary data.	Ellenkező esetben valahogyan létre kell hoznia a szükséges adatokat.
Nothing else is known about his background.	Semmi más nem ismert a hátteréről.
If you say we have to stay, the matter is settled.	Ha azt mondod, maradnunk kell, akkor az ügy el van intézve.
And those who play feel the same way.	És azok, akik játszanak, ugyanezt érzik.
Set the samples aside.	Tegye félre a mintákat.
He looked at his watch and then they sat down.	Az órájára nézett, majd leültek.
They are relatively rare.	Viszonylag ritkák.
The second key will only be able to open the box.	A második kulcs csak a dobozt tudja majd kinyitni.
But he didn't forget.	De nem felejtette el.
Which may be the idea.	Ami lehet az ötlet.
The worst thing that can happen is to say no.	A legrosszabb, ami történhet, hogy nemet mondanak.
I look forward to.	Várom, hogy.
I had no experience but to be the son of a rich man.	Semmi másban nem volt tapasztalatom, csak gazdag ember fiának lenni.
It's at the other end of it all.	Mindennek a másik végén van.
The moment of truth.	Az igazság pillanata.
How long it seemed.	Milyen régen úgy tűnt.
Both parties are appealing.	Mindkét fél fellebbez.
The core of the disk.	A lemez magja.
It's a weird feeling.	Ez fura érzés.
After trying to get one forever.	Miután örökké próbáltunk egyet szerezni.
I placed the order and paid for the project.	Feladtam a rendelést és kifizettem a projektet.
It looks a little strange.	Kicsit furcsán néz ki.
But that doesn't change things.	De ez nem változtat a dolgokon.
They want an animal.	Állatot akarnak.
But this is not the case.	De ez nem így van.
We are talking to people who are interested in the debate.	Azokhoz az emberekhez szólunk, akiket érdekel a vita.
None of them survived the day.	Egyikük sem élte meg a napot.
Let’s see what the result looks like in this case.	Nézzük meg, hogyan néz ki az eredmény ebben az esetben.
We would forget by default.	Alapértelmezés szerint elfelejtenénk.
I laughed out loud.	hangosan felnevettem.
I often see this on this board.	Ezt gyakran látom ezen a táblán.
He looked at my father.	Apámra nézett.
He could get himself into this.	Rá tudta venni magát erre.
Not only the quality of the writing, but also the way it is used.	Nem csak az írás minősége, hanem a felhasználás módja is.
This is not an old, easy pain.	Ez nem egy régi, könnyű fájdalom.
Students must complete a new application each year.	A hallgatóknak minden évben új kérvényt kell kitölteniük.
The vote was already close.	Már akkor is szoros volt a szavazás.
As well as the terrible weather.	Valamint a szörnyű időjárás.
Still, it was a great game.	Ennek ellenére remek játéka volt.
Again, no parts are in stock.	Megint nincs alkatrész raktáron.
Especially with loud things.	Főleg a hangos dolgokkal.
I didn't find anything with the search.	Nem találtam semmit a kereséssel.
If only it would start.	Ha csak elkezdődne.
The flowers stretch for a long time.	A virágok hosszan átnyúlnak.
He looked at me again.	Újra rám pillantott.
It was truly an art form in itself.	Ez valóban egy művészeti forma volt önmagában.
It's still this show.	Még mindig ez a műsor.
Either way, someone will be with you this afternoon.	Akárhogy is, valaki veled lesz ma délután.
I can recommend one for surgery.	Egyet tudok ajánlani a műtéthez.
Changes do not need to be tightened because they will be pushed instead.	A változtatásokat nem kell meghúzni, mert ehelyett eltolják őket.
If it had been, he would have held it in his arms.	Ha az lett volna, a karjában tartott volna.
We turned and stared at each other.	Megfordult és egymásra meredtünk.
Here are some examples.	Néhány példa itt látható.
Are you here.	Itt vagy.
We can see the effect on the teeth.	Láthatjuk a fogakra gyakorolt ​​hatását.
He denied all conflicts of interest.	Minden összeférhetetlenséget tagadott.
I repeat, this is not a company you want to work with.	Ismétlem, ez nem egy olyan cég, amellyel együtt szeretne dolgozni.
It had never occurred to him before.	Ez korábban fel sem merült benne.
And there is a point.	És van egy pontja.
In his dream he moved and spoke.	Álmában megmozdult és beszélt.
Real has just changed its music service.	A Real éppen megváltoztatta a zenei szolgáltatását.
He was no longer a man.	Már nem volt ember.
I didn’t feel like talking about politics that night.	Nem volt kedvem politikáról beszélni aznap este.
The more serious things.	A komolyabb dolgokat.
They were beautiful girls.	Szép lányok voltak.
I read a few things that can help you move on.	Olvastam néhány dolgot, ami segíthet a továbblépésben.
But he just disappeared from sight.	De ő csak eltűnt a látóköréből.
This week means a lot more.	Ez a hét sokkal többet jelent.
The year turned out to be a turning point.	Az év fordulópontnak bizonyult.
Maybe one day he will believe that being different is okay, and even important.	Talán egy nap elhiszi, hogy másnak lenni rendben van, sőt, fontos is.
She didn't expect to say bad things about another woman.	Nem számított rá, hogy rosszat mond egy másik nőről.
The first is the age of the child population.	Az első a gyermekpopuláció életkora.
Put me down, General.	Tegyél le engem tábornoknak.
There was nothing about fire or damage.	Semmi sem szólt tűzről vagy kárról.
We're there for dinner.	Ott vagyunk vacsorázni.
There is still work to be done.	Van még tennivaló.
One will lose.	Az egyik veszíteni fog.
Well, that sounds dangerous.	Nos, ez veszélyesen hangzik.
And so the threat paid off.	És így a fenyegetés bevált.
The water stays flat because the ground is flat!	A víz lapos marad, mert a föld lapos!
Good storyline.	Jó történetsor.
That seems common sense.	Ez józan észnek tűnik.
I said the majority.	mondtam a többség.
However, other include files are required for this to work.	Ennek működéséhez azonban más include fájlok szükségesek.
Don’t let bad people get it.	Ne hagyd, hogy a rossz emberek megkapják.
This does not change our analysis or conclusion.	Ez nem változtat az elemzésünkön vagy a következtetésünkön.
She thought she seemed interested this afternoon.	Úgy gondolta, a lány érdeklődni látszik ma délután.
After learning, behavior was analyzed as performance.	A tanulást követően a viselkedést teljesítményként elemeztük.
It was incredible to run with him.	Hihetetlen volt vele futni.
Then images began to appear in the air around them and above them.	Aztán képek kezdtek megjelenni a levegőben körülöttük és felettük.
You can’t wait to get back to your routine.	Alig várod, hogy visszatérhess a rutinhoz.
This is beyond words.	Ez szavakon felül áll.
Nobody cares about it.	Senki nem foglalkozik vele.
A classic performance who gave everything he had every day.	Klasszikus fellépés, aki minden nap mindent odaadott, amije volt.
That is the sad truth.	Ez a szomorú igazság.
Anyone can change their path, regardless of age.	Bárki megváltoztathatja az útjait, korától függetlenül.
But yes, listen.	De igen, figyelj.
It lasted a whole year!	Egy egész évig tartott!
I didn't feel anything.	nem éreztem semmit.
Most of them were forced into service.	Legtöbbjüket szolgálatba kényszerítették.
I read back on design and more.	Utánaolvasok a tervezésnek és egyebeknek.
I have to remember that this is not about me.	Emlékeznem kell, hogy ez nem rólam szól.
If it were leather, it would do the same.	Ha ez bőr lenne, ugyanezt tenné.
She was very kind of him.	Nagyon kedves volt tőle.
It took us hours to get back.	Órákba telt, mire sikerült visszajönnünk.
She was my sister.	A nővérem volt.
It was suggested.	Javasolták.
In neither case were there more than three participants or teams.	Egyik esetben sem volt háromnál több résztvevő vagy csapat.
I haven’t received such products since my high school years.	Középiskolás éveim óta nem kaptam ilyen termékeket.
The impossible is not a fact.	A lehetetlen nem tény.
And you can get it.	És megkaphatod.
And it was a lot of fun.	És nagyon szórakoztató volt.
They tried very hard.	Nagyon igyekeztek.
The water will not work.	A víz nem fog működni.
I would never have told anyone else about it.	Soha senki másnak nem beszéltem volna róla.
One male guard, one female guard.	Az egyik férfi őr, egy női őr.
They were not yet informed of the actual measurements at that time.	A tényleges mérésekről akkor még nem tájékoztatták őket.
The time has come for us to stand up and act.	Eljött az ideje, hogy felálljunk és cselekedjünk.
I'll see if he's asleep and not.	Megnézem, hogy alszik-e, és nem.
We have no doubts.	Nincsenek kétségeink.
It's like you've been somewhere else.	Mintha valahol máshol lettél volna.
You can add at least an hour to most.	A legtöbbhez legalább egy órát hozzáadhat.
There was something in them, but we can't find the books.	Volt bennük valami, de nem találjuk a könyveket.
I've never seen a football player do this before.	Soha nem láttam még egy futballistát ilyet csinálni.
And you will be more.	És több leszel.
There is security in it.	Van benne biztonság.
The audience knows, too.	A közönség is tudja.
People had to move around a lot during the day.	Az embereknek sokat kellett mozogniuk a nap folyamán.
A few days later, he was already fighting for his life.	Néhány nappal később már az életéért küzdött.
He kept holding back.	Folyton visszatartotta magát.
Yield is calculated based on the original purchase of the share.	A hozam kiszámítása a részvény eredeti vásárlása alapján történik.
I have stopped using it and do not recommend it to anyone.	Abbahagytam a használatát és nem ajánlom senkinek.
This process never ends.	Ez a folyamat soha nem ér véget.
Have a video game and they will come.	Legyen videojáték, és jönni fognak.
This is a separate reality.	Ez egy külön valóság.
He said the majority interpretation means the words no longer have meaning.	Azt mondta, a többségi értelmezés azt jelenti, hogy a szavaknak már nincs jelentésük.
I was really not interested in anything last night.	Tegnap este már tényleg nem érdekelt semmi.
However, as mentioned earlier, this doesn’t seem to work for everyone.	Azonban, mint korábban említettük, úgy tűnik, hogy ez nem mindenkinél működik.
So you usually have to choose between metal and wood.	Tehát általában a fém és a fa között kell választani.
In other words, what kind of food the dogs were designed to eat.	Vagy más szóval, hogy milyen evésre tervezték a kutyákat.
They got to that number.	Eljutottak ehhez a számhoz.
If you want to know.	Ha tudni akarod.
We must not say that.	Nem szabad azt mondanunk.
Are you ready to be a part of it?	Készen állsz, hogy részese legyél?
This is only the first day.	Ez még csak az első nap.
On the one hand, this seems like a small change over time.	Ez egyrészt idővel apró változásnak tűnik.
She loves to drive and drive.	Szeret vezetni és vezetni.
Excellent reading.	Kiváló olvasmány.
A confused smile appeared on his face.	Zavart mosoly jelent meg az arcán.
I don't have time to explain.	Nincs időm elmagyarázni.
He has a good job.	Jó állása van.
But you still have to set up a lot of barriers.	De még mindig sok korlátot kell felállítania.
Other men can't see it.	Más férfiak nem látnak.
And you couldn't get more from him.	És többet nem lehetett tőle kapni.
They were able to fire one shot per minute.	Percenként egy lövést tudtak leadni.
We have to move now.	Most költöznünk kell.
Not in any way, not in any way.	Sem semmilyen módon, sem semmilyen módon.
Shoot, you were right.	Lődd le, igazad volt.
I stared back at my shoes.	Visszabámultam a cipőmre.
There was still plenty of room.	Volt még hely bőven.
I know my duty.	Tudom a kötelességem.
In any case, thank you for your worried words and good advice.	Mindenesetre köszönöm aggódó szavait és jó tanácsait.
Five hundred dollars for the case.	Ötszáz dollár az ügyért.
I read the letter again.	Újra elolvastam a levelet.
It was the last of its kind.	Ez volt az utolsó a maga nemében.
If you double-check your client account, your balance will be zero.	Ha újra ellenőrzi az ügyfélszámlát, az egyenleg nulla lesz.
Check, check and check.	Ellenőrizze, ellenőrizze és ellenőrizze.
It was a very affected situation.	Nagyon érintett helyzet volt.
There was nothing like that.	Nem volt semmi ilyesmi.
They never understood the internet.	Soha nem értették az internetet.
Accordingly, he offered her marriage.	Ennek megfelelően felajánlotta neki a házasságot.
The store looked good.	Az üzlet jól nézett ki.
Make sure you select the correct destination.	Győződjön meg arról, hogy a megfelelő célpontot választotta.
I have to get out of here now.	Most el kell tűnnöm innen.
At least that's what the oil industry says.	Legalábbis ezt mondja az olajipar.
Up to the row of houses is public property.	A házak soráig köztulajdon.
I hope you find something to your liking.	Remélem találsz valami kedvedre valót.
I want our people to survive.	Azt akarom, hogy az embereink túléljék.
Players fall into the box.	A játékosok a dobozba esnek.
I wondered if they were going to die.	Kíváncsi voltam, vajon meg fognak-e halni.
They never found what was left of his body.	Soha nem találták meg, mi maradt a testéből.
An adult can go back in time.	Egy felnőtt is visszamehet az időben.
He was obviously listening to their conversation.	Nyilvánvalóan hallgatta a beszélgetésüket.
These were for others.	Ezek másoknak szóltak.
Wonderful plant.	Csodálatos növény.
But in reality, this is hardly the case.	De a valóságban ez aligha van így.
I’m never quite sure about things in this family.	Soha nem vagyok egészen biztos a dolgokban ebben a családban.
I caught the moment.	Elkaptam a pillanatot.
One is primary and the other is secondary.	Az egyik elsődleges, a másik másodlagos.
I'll stay here again.	Újra itt maradok.
It was about practicality.	A gyakorlatiasságról volt szó.
Sometimes he seems to live in another world.	Néha úgy tűnik, hogy egy másik világban él.
This is my life force.	Ez az én életerőm.
He was only away eight years ago.	Csak nyolc éve volt távol.
My skin grew around him.	A bőröm megnőtt körülötte.
We cannot keep the streets without weapons.	Nem tudjuk tartani az utcákat fegyverek nélkül.
Also keep in mind that changing the rules takes time.	Ne feledje azt is, hogy a szabályok megváltoztatása időbe telik.
We come here every year.	Minden évben jövünk ide.
No one could do anything.	Senki nem tehetett semmit.
So I need a little protection.	Szóval kell egy kis védelem.
It's my job to find an answer.	Az én dolgom, hogy választ találjak.
My head, my feet, one arm.	A fejem, a lábam, az egyik karom.
Performed statistical data analysis.	Elvégezte a statisztikai adatelemzést.
We won’t, but they assume we will.	Nem fogjuk, de feltételezik, hogy megtesszük.
They don’t start the way they want to continue.	Nem úgy kezdik, ahogy folytatni akarják.
Really, he finally stopped.	Tényleg, végre abbamaradt.
My father taught me to write my name, but not much else.	Apám megtanított írni a nevem, de nem sok mást.
For the first time, it became clear to me.	Most először vált világossá számomra.
We didn't buy money.	Nem vettünk pénzt.
I didn't mind looking for him.	Nem bántam, hogy őt kerestem.
Available to the public.	A nyilvánosság számára elérhető.
But they do not point to his nature.	De nem mutatnak rá a természetére.
I would have enjoyed the deliverance.	Élveztem volna a szabadulást.
The cut is there, no longer than your little finger.	A vágás ott van, nem hosszabb, mint a kisujjad.
He soon learned the opposite.	Hamar megtanulta az ellenkezőjét.
That's what we know better.	Ez az, amit jobban tudunk.
Therefore, this model is not considered here.	Ezért ezt a modellt itt nem vesszük figyelembe.
Your skin can't lie.	A bőre nem tud hazudni.
But no progress has been made.	De nem történt előrelépés.
All things just go up, up, up.	Az összes dolog csak megy felfelé, felfelé, felfelé.
Well, at about the same time.	Nos, nagyjából ugyanabban az időben.
It made me much happier.	Ez sokkal boldogabbá tette.
That's the point.	Ez a lényeg.
He knew he didn't usually have to try very hard.	Tudta, hogy általában nem kell nagyon keményen próbálkoznia.
More than your fair share.	Több, mint a méltányos részesedésed.
They are another company.	Ők egy másik cég.
Our lives were so different.	Annyira más volt az életünk.
I think he's closer to the conversation.	Szerintem közelebb áll a beszélgetéshez.
Go and see.	Menj és nézd meg.
And send him a photo of your watch.	És küldj neki egy fényképet az órádról.
But it certainly made it harder the first summer.	De biztosan megnehezítette az első nyáron.
Call now and give it a try !.	Hívjon most és próbálja ki!.
But he wasn't with him for long.	De nem volt vele sokáig.
This is not a human rights issue.	Ez nem emberi jogok kérdése.
You let it happen.	Hagyod, hogy megtörténjen.
However, no one is right about everything.	Senkinek azonban nincs mindenben igaza.
But to tell the truth, there is little hope.	De az igazat megvallva, kevés reményt fűz.
I played with them for hours.	Órákig játszottam velük.
Things have improved.	A dolgok javultak.
It was long, wide and tall.	Hosszú volt, széles és magas.
But my father wasn't interested in us.	De apám nem érdeklődött irántunk.
The bars represent the standard error of the mean.	Az oszlopok az átlag standard hibáját jelentik.
I'm really growing up.	Valóban felnövök.
That seems reasonable to me.	Számomra ez ésszerűnek tűnik.
Maybe you’d love to read each other’s letters and discuss them.	Talán szívesen felolvasnátok egymás leveleit és megvitatnátok őket.
I have to trust you did it for the right reasons.	Bíznom kell benne, hogy a megfelelő okokból tette.
Larger than any other part of the population.	Nagyobb, mint a lakosság bármely más része.
They hear the baby crying.	Hallják a baba sírását.
The hour lasted about an hour and a half.	Az óra körülbelül másfél órát tartott.
But there are some good reasons for it.	De van rá néhány jó oka.
It was an interesting place, quite different from the previous one.	Érdekes hely volt, egészen más, mint az előző.
But he started thinking about it.	De elkezdett gondolkodni rajta.
Maybe one day we will live together in that perfect village.	Talán egy nap együtt élünk abban a tökéletes faluban.
However, this is the end.	Ez azonban a végén.
It's a good question.	Ez egy jó kérdés.
Every brain is unique.	Minden agy egyedi.
He looks like a really good, good man.	Tényleg jó, jó embernek tűnik.
And there will not be.	És nem is lesz.
I recommend using it !!	Használatát ajánlom!!
A big stone.	Egy nagy kő.
And bad at my job.	És rossz a munkámban.
Even so, her feelings for her mother are not sexual.	Ennek ellenére az anyja iránti érzelmei nem szexuálisak.
Today we did it as usual.	Ma a szokásos módon csináltuk.
He sat down.	Leült.
They planned to move there as soon as the business started.	Azt tervezték, hogy odaköltöznek, amint beindul az üzlet.
Doing so will bring you much more out of this book.	Ha így tesz, sokkal többet fog kihozni ebből a könyvből.
Read and reply to emails, work on social media.	Olvassa el és válaszoljon e-mailekre, dolgozzon a közösségi médián.
He was sure.	Biztos volt benne.
He didn't want to.	Nem is akarta.
They don’t want a winter like the previous one.	Nem akarnak még egy olyan telet, mint az előző.
The heat was too high now.	Most túl nagy volt a hőség.
I could let myself in.	be tudtam engedni magam.
His defense was even worse.	Még ennél is rosszabb volt a védelme.
He had no idea how he got here.	Fogalma sem volt, hogyan került ide.
Enough for three people.	Három embernek elég.
You're not looking at me.	Nem nézel rám.
Then he noticed that the door was still closed.	Ekkor észrevette, hogy az ajtó még mindig zárva van.
I don't understand you do it.	Nem értem csinálod.
All operations are done right in front of you.	Minden művelet közvetlenül az Ön előtt történik.
Very beautiful under water.	Nagyon szép a víz alatt.
At least dry and warm.	Legalább száraz és meleg.
For me and then you won't get in and you will.	Nekem és akkor nem fogsz bele és fogsz.
That's what I'm proud of.	Ez az, amire büszke vagyok.
But when the product goes to production level.	De amikor a termék termelési szintre kerül.
Representative images from four different experiments are shown.	Négy különböző kísérlet reprezentatív képe látható.
There were several reasons for this.	Ennek számos oka volt.
Nothing could touch me here.	Itt semmi sem érhetett hozzám.
We'll be there in a few minutes.	Néhány perc múlva ott vagyunk.
That is why this report is so important.	Ezért olyan fontos ez a jelentés.
Each user has a country.	Minden felhasználónak van egy országa.
I actually did.	Valójában megtettem.
We want to be big.	Nagyok akarunk lenni.
So far no effect.	Eddig nincs hatása.
I felt my heart stop.	Éreztem, hogy megáll a szívem.
Take a day for it.	Szánj rá egy napot.
This is a cause for concern.	Ez aggodalomra ad okot.
But it's not, and neither are they.	De nem az, és ők sem.
Tears began to flow and my soul was not feeling well.	A könnyek folyni kezdtek, és a lelkem nem éreztem jól magam.
Her breathing came faster, harder.	A lélegzete gyorsabban, nehezebben jött.
So far we have nothing but loss.	Eddig nincs másunk, mint a veszteségünk.
Cover the pan and set the heat to medium.	Fedjük le a serpenyőt, és állítsuk a hőt közepesre.
He was there that day.	Ott volt aznap.
That was very helpful.	Ez nagyon hasznos volt.
Click here for more information.	További információért kattintson ide.
There is really no two-party system.	Igazából nincs kétpártrendszer.
He was lost in a dream and could not see the movement behind him.	Elveszett egy álomban, és nem látta a mozgást maga mögött.
And we got what we paid for.	És azt kaptuk, amiért fizettünk.
It was probably half true.	Valószínűleg félig igaz volt.
i make a tea.	főzök egy teát.
Since he had no wife or family, he spent very little money.	Mivel nem volt felesége vagy családja, nagyon kevés pénzt költött.
Show the workers.	Mutasd meg a munkásokat.
Or at least add a statement to the file.	Vagy legalább adjon hozzá egy nyilatkozatot a fájlhoz.
And it has grown.	És nőtt.
We wrote about it.	Írtunk róla.
I wouldn't let anything like that on the ship.	Semmi ilyesmit nem engednék a hajóra.
Kell.	Kell.
Everything is right.	Minden helyes.
It's falling apart.	Ez szétesik.
It was hell for them.	Pokol volt számukra.
I'm sure you understand.	Biztos vagyok benne, hogy megérted.
That was enough.	Elege volt.
I know what he wants.	Tudom, mit akar.
Go there for ten days.	Tíz napra odamenni.
Avoid trouble.	Kerüld a bajt.
He laid it all out.	Mindent kirakott.
He was obviously human.	Nyilvánvalóan emberi volt.
And we are not so many.	És nem vagyunk olyan sokan.
My wife had no idea what she was getting.	A feleségemnek fogalma sem volt, mit kap.
We need to avoid these in the next construction.	A következő konstrukcióban ezeket kerülnünk kell.
Use only if you are in poor health.	Csak akkor használja, ha gyenge az egészségi állapota.
At my company, people can run anything.	A cégemnél az emberek bármit futtathatnak.
Tell me the honest truth.	Mondd meg az őszinte igazat.
Everyone misunderstood the details.	Mindenki félreértette a részleteket.
Although I doubt it.	Bár kétlem.
There is room for them.	Van hely nekik.
I don't think you can end it.	Nem hinném, hogy végezhetnél vele.
Some people build their own systems cheaply.	Vannak, akik olcsón építik meg saját rendszereiket.
I have never been happy with the results.	Soha nem örültem még az eredményeknek.
This way, you can work directly with the beginning and the ends.	Ily módon közvetlenül dolgozhat a kezdettel és a végekkel.
Similar results were obtained from at least three other independent experiments.	Hasonló eredményeket kaptunk legalább három másik független kísérletből.
I think they will love it.	Szerintem imádni fogják.
Therefore, we do not consider or decide these issues.	Ezért ezeket a kérdéseket nem mérlegeljük és nem döntjük el.
No one told him what to do or where to be.	Senki sem mondta meg neki, mit tegyen, vagy hol legyen.
He was tough with him and didn't know why.	Kemény volt vele, és nem tudta, miért.
I tried again and managed to recover.	Megpróbáltam újra, és sikerült talpra állnom.
They are said to have a television.	Állítólag van televíziójuk.
A man important to me has died.	Egy számomra fontos ember meghalt.
These things simply do not exist.	Ezek a dolgok egyszerűen nincsenek meg.
One day it was as if there was nothing wrong with her parents.	Egy nap mintha semmi baja nem lenne a szülei között.
This is something we have not seen before.	Ez olyasmi, amit még nem láttunk.
We need to discuss things further.	A dolgokat tovább kell tárgyalnunk.
I'm trying to figure something out, but they're tall.	Próbálok kitalálni valamit, de magasak.
Very professional and friendly service at an honest price.	Nagyon profi és barátságos kiszolgálás becsületes áron.
He was no longer a boy.	Most már nem volt fiú.
It was a professional success.	Profi siker volt.
It seems to be a mistake.	Hibának tűnik.
There is a lot of fear.	Sok a félelem.
The church is what my parents do, and even then not very well.	Az egyház az, amit a szüleim csinálnak, és még akkor sem túl jól.
You're better than me.	Jobb vagy nálam.
This side of life is short.	Az életnek ez az oldala rövid.
I don't see a way out of it.	Nem látok kiutat belőle.
It doesn't matter how.	Nem mindegy, hogyan.
Behavior may change.	A viselkedés változhat.
We really enjoyed it being on hand.	Nagyon élveztük, hogy kéznél volt.
But that, too, could be denied.	De ezt is le lehetne tagadni.
Their purpose is to provide.	Céljuk, hogy biztosítsák.
There were a lot, maybe too many.	Nagyon sok volt, talán túl sok is.
And it was him.	És ő volt az.
This is the approach described below.	Ez az alább leírt megközelítés.
It wasn't safe to be around me.	Nem volt biztonságos a közelemben lenni.
We can get this back.	Ezt visszakaphatjuk.
But wait, you say.	De várj, mondod.
I got some protection early.	Korán kaptam egy kis védelmet.
Post your thoughts on your own blog.	Tedd közzé gondolataidat a saját blogodban.
However, this is not very apparent in his books.	Ez azonban nem nagyon jelenik meg a könyveiben.
He was afraid, but tried not to show it.	Félt, de próbálta nem kimutatni.
I don't see anything wrong with that.	Nem látok ebben semmi rosszat.
Maybe even his father.	Talán még az apja is.
OK.	Rendben van.
Don't focus on it.	Ne koncentrálj rá.
Even if you are happy, you still struggle with it.	Még ha boldog is vagy, akkor is küzdesz vele.
The difference between the places in the condition of the stands can thus help.	A helyek közötti különbség a standok állapotában így segíthet.
Maybe they couldn't figure it out better.	Talán nem tudtak jobbat kitalálni.
And the quality of each.	És mindegyik minősége.
It's hard to say.	Nehéz megmondani.
I wonder why you’re wasting your efforts on a trial.	Kíváncsi vagyok, miért vesztegeti erőfeszítéseit egy tárgyalásra.
However, mixed results have been obtained.	Azonban vegyes eredményeket hoztak.
Or so it was for an hour.	Vagy legalábbis egy órán keresztül így volt.
Keep fighting.	Folytassa a harcot.
On the first block.	Az első blokkon.
This application is not very complicated.	Ez az alkalmazás nem túl bonyolult.
I just smiled and nodded.	Én csak mosolyogtam és bólintottam.
He had no idea there was anything wrong.	Fogalma sem volt, hogy bármi baj van.
Even before that.	Még azelőtt is.
I think he allowed it.	Szerintem megengedte.
He can't be.	Nem lehet ő.
He's out of time.	Kilépett az időből.
This song gets better and better after every listen.	Ez a dal minden hallgatás után egyre jobb és jobb lesz.
Not so with the values.	Nem úgy az értékekkel.
I knew exactly what he was doing.	Pontosan tudtam, mit csinált.
He used standard equipment.	Normál felszerelést használt.
Try !.	Próbáld ki !.
It wasn't just your looks.	Nem csak a külsőd volt.
But things can come together in strange ways.	De a dolgok furcsa módokon összeállhatnak.
The other man seemed to be talking to himself.	A másik férfi mintha magában beszélt volna.
The bathroom was fantastic.	A fürdőszoba fantasztikus volt.
Exactly what they both needed.	Pont amire mindkettőjüknek szüksége volt.
I do not understand what is the problem.	Nem értem mi a probléma.
Open the window or whatever you need.	Nyissa ki az ablakot, vagy bármit, amire szüksége van.
I let them take me.	Hagytam, hogy elvigyék.
I was surprised because both of our answers were correct.	Meglepődtem, mert mindkét válaszunk helyes volt.
Of course, any medication used to treat it can cause side effects.	Természetesen a kezelésre használt bármely gyógyszer mellékhatásokat okozhat.
Then of course there are rest days.	Aztán persze vannak pihenőnapok.
This is a great way to get the word out about your project.	Ez egy nagyszerű módja annak, hogy hírt adjon projektéről.
Not the old, not the new.	Nem a régi, nem az új.
Well, you should get married anyway.	Nos, mindenesetre férjhez kellene mennie.
Good, but not so good.	Jó, de nem olyan jó.
But nothing allowed here.	De itt semmi sem engedett.
Come to this page as fast as you can.	Gyere át erre az oldalra, amilyen gyorsan csak tudsz.
That may be obvious.	Ez talán nyilvánvaló.
Well, it's not easy.	Hát nem könnyű.
Special experience.	Különleges élmény.
Let me hear the bad news next time.	Hadd hallja meg legközelebb a rossz hírt.
Among the characters.	A karakterek közül.
I can’t wait to see the pictures from tonight.	Alig várom, hogy lássam a ma estéről készült képeket.
To the best of my knowledge, this has not been done.	Tudomásom szerint ezt nem hajtották végre.
Can anyone help please ?.	Tudna valaki segíteni kérem?.
You looked very tired.	Nagyon fáradtnak tűntél.
You want to put your mark on it.	Rá akarod nyomni a jeledet.
At the end of the day, it's a game.	A nap végén ez egy játék.
Well, anyway, it's been a long time.	Nos, mindegy, az már régen volt.
The means of production are no longer the private property of individuals.	A termelőeszközök már nem az egyének magántulajdona.
She is his second wife.	Ő a második felesége.
And a glass of water.	És a pohár vizet.
Although I feel sorry for him in a way.	Bár bizonyos értelemben sajnálom őt.
These are a form of risk management.	Ezek a kockázatkezelés egy formája.
It all happened in slow motion.	Minden lassított felvételben történt.
He's the only one.	Ő az egyetlen.
You could get lost.	Eltévedhetsz.
The driver examined it but found nothing.	A sofőr megvizsgálta, de nem talált semmit.
He didn't even think to do that.	Eszébe sem jutott, hogy ezt tegye.
Either you buy it or you don't.	Vagy megveszi, vagy nem.
I think you need professional help.	Szerintem szakember segítségére van szüksége.
I had the most fun.	Én szórakoztam a legjobban.
Leave enough space between you and the car in front of you.	Hagyjon elegendő helyet ön és az előtte haladó autó között.
Everyone looked the other way.	Mindenki másfelé nézett.
The risk base uses the scientific basis but goes beyond it.	A kockázati bázis a tudományos alapot használja, de túlmutat azon.
Not in an obvious way.	Nem nyilvánvaló módon.
Sometimes the content is less important than the people involved.	Néha a tartalom kevésbé fontos, mint az érintett személyek.
Keep in mind that this can affect other things as well.	Ne feledje, hogy ez más dolgokra is hatással lehet.
They were good kids.	Jó gyerekek voltak.
He couldn't miss it.	Nem hagyhatta ki.
These steps are straight here.	Ezek a lépések itt egyenesek.
So much for calling back.	Ennyit az előrehívásról.
It's very good of you to come.	Nagyon jó tőled, hogy eljöttél.
But even a child can reason.	De még egy gyerek is tud okoskodni.
We're moving out.	Kiköltözünk.
But your candidacy was okay for me.	De a jelöltsége rendben volt számomra.
This plant is worth gold.	Ez a növény aranyat ér.
And now.	És most.
No, he didn't kill anyone.	Nem, nem ölt meg senkit.
He found it a few minutes later.	Néhány perc múlva megtalálta.
That's what he said.	Így mondta.
From a distance, it seemed so simple, so clear.	Távolról olyan egyszerűnek, olyan egyértelműnek tűnt.
But don't ask how it gets there.	De ne kérdezd, hogyan kerül oda.
Let's take a walk.	Sétáljunk egyet.
I'm just saying don't experiment in a barn.	Csak azt mondom, ne kísérletezz istállóban.
But no one will believe him.	De senki sem fog hinni neki.
In fact, he's serious.	Valójában komolyan is gondolja.
Although it seems more.	Bár többnek tűnik.
Look at this shit.	Nézd ezt a szart.
Adults have a chance to make a choice.	A felnőtteknek van esélyük a kiválasztásra.
I'm really sick now.	most nagyon rosszul vagyok.
Many names circulated, missing.	Sok név keringett, hiányzók.
You have to go after it.	Utána kell menned.
Can be kept dry until used.	Használatig száraz állapotban tartható.
Read our critique of this excellent book.	Olvassa el kritikánkat erről a kiváló könyvről.
The ghost was there and didn't go anywhere.	A szellem ott volt, és nem ment sehova.
This is important to note once again.	Ezt még egyszer fontos megjegyezni.
I can now be my true self.	Most már az igazi önmagam lehetek.
We lost our only advantage.	Elveszítettük az egyetlen előnyünket.
I'll stop now.	most abbahagyom.
He didn't pick up the language.	Nem vette fel a nyelvet.
Your brain was a speech that this treatment could misrepresent.	Az agyad olyan beszéd volt, amit ez a kezelés rosszul tudna osztani.
Do not give up.	ne add fel.
Someone came into the house late at night.	Késő este valaki bejött a házba.
Two main data types were used.	Két fő adattípust használtak.
The rest of our family also started going there.	A családunk többi tagja is elkezdett oda járni.
They treat you well.	Jól bánnak veled.
Smooth walls, cool floors and clean.	Sima falak, hűvös padló és tiszta.
We talked about our family and the support we provided.	Beszélgettünk a családunkról és a számunkra nyújtott támogatásról.
But it was better than that.	De jobb volt ennél.
We just finished eating.	Most fejeztük be az evést.
I never got married.	Soha nem házasodtam meg.
It was good to be together last night.	Tegnap este jó volt együtt lenni.
But he took it back for the weekend.	De a hétvégére visszavette.
The same can be said for the media.	Ugyanez mondható el a médiáról is.
It's just my long relationship with the family, you see.	Ez csak az én hosszú kapcsolatom a családdal, látod.
But he never showed up there.	De soha nem jelent meg ott.
In fact, none of the above.	Valójában a fentiek közül egyik sem.
And yes, we also need money.	És igen, pénzre is szükségünk van.
Many players do not provide the best performance.	Sok játékos nem a legjobb teljesítményét nyújtja.
If something goes wrong, break the circle.	Ha valami elromlik, szakítsa meg a kört.
Remember, we are talking about your business.	Ne feledje, az Ön vállalkozásáról beszélünk.
No special equipment or clothing is required. 	Nincs szükség speciális felszerelésre vagy ruhára. 
don't overdo it.	ne időtúljon.
It takes something else away from him.	Ez mást vesz el tőle.
The defendant did not adduce any evidence.	Az alperes nem terjesztett elő bizonyítékot.
It's still only six o'clock here in the morning.	Itt még mindig csak reggel hat óra van.
Maybe he's right.	Lehet, hogy igaza van.
It was too sad.	Túl szomorú volt.
I do not go to school.	Nem megyek iskolába.
The highest of any country in the world.	A világ bármely országa közül a legmagasabb.
The girl's family is strange.	A lány családja furcsa.
It has improved significantly and is much easier to read.	Jelentősen javult, és sokkal könnyebben olvasható.
The general case is discussed in the next section.	Az általános esettel a következő részben foglalkozunk.
The sounds of struggle continued.	A küzdelem hangjai folytatódtak.
They're more like us.	Inkább olyanok, mint mi.
It's bad if you eat too much.	Rossz, ha túl sokat eszel.
I started talking.	elkezdtem beszélni.
I lost my parents, he is his wife and children.	Én elvesztettem a szüleimet, ő a feleségét és a gyerekeit.
Unfortunately, I won't pick up the check tomorrow.	Sajnos holnap nem veszem fel a csekket.
I broke my most basic rule, I didn’t fall asleep.	Megszegtem a legalapvetőbb szabályomat, nem aludtam át.
We are no longer safe.	Már nem vagyunk biztonságban.
When he said he wanted to eat people, his parents laughed.	Amikor azt mondta, hogy embereket akar enni, a szülei nevettek.
However, a lot of experimental data shows that we are wrong.	Azonban sok kísérleti adat azt mutatja, hogy tévedünk.
The current changes the temperature.	A jelenlegi áramlás hatására a hőmérséklet megváltozik.
Let me see you, touch me.	Hadd lássalak, megérintsek.
He came to life six months after the initial diagnosis.	A kezdeti diagnózis után hat hónapot kapott életre.
He is fired when he changes state.	Az államváltáskor kirúgják.
We had to get to the heights as quickly as possible.	A lehető leggyorsabban fel kellett jutnunk a magaslatra.
It was the last door to the right.	Ez volt az utolsó ajtó jobbra.
In life, the minute follows the minute, the hour follows the hour, and the sun follows the day.	Az életben a perc a percet követi, az óra követi az órát és a nap követi a napot.
This is not my place.	Nem az én helyem.
Of course not.	Természetesen nem sikerült.
Does not make sense.	Nincs értelme.
The same page still exists.	Még mindig ugyanaz az oldal létezik.
Now enter the name.	Most add meg a nevet.
And the government is here to make money.	A kormány pedig azért van itt, hogy pénzt keressünk.
So we know if the button was pressed now.	Tehát tudjuk, hogy most nyomták-e le a gombot.
I thought a bottle might help, but it didn’t.	Azt hittem, egy üveg segíthet, de nem.
Everyone loves having friends to learn together.	Minden ember szereti, ha vannak barátai, hogy együtt tanuljanak.
The last group of people will run again.	Az utolsó ember csoportja újra futni fog.
Rather, it is a combination of factors that.	Inkább olyan tényezők kombinációja, amelyek.
Or at least where he was in my time.	Vagy legalábbis hol volt az én időmben.
As we mentioned in a blog post last spring.	Ahogy egy tavaly tavaszi blogbejegyzésben említettük.
I have a friend who is going through this now.	Van egy barátom, aki most ezen megy keresztül.
To get there.	Eljutni oda.
At least the best dogs.	Legalábbis a legjobb kutyákat.
An officer came up with a company.	Feljött egy tiszt egy társasággal.
We would definitely do something with our lives.	Biztosan tennénk valamit az életünkkel.
I said.	Mondtam.
Location too far.	Túl távoli hely.
That's why it's popular.	Ezért is népszerű.
These sets have the following properties.	Ezek a készletek a következő tulajdonságokkal rendelkeznek.
He had good feelings about it.	Jó érzései voltak ezzel kapcsolatban.
It was starting to get dark.	Kezdett sötétedni.
I wouldn't care if I told him that, of course.	Nem érdekelne, ha ezt elmondanám neki, természetesen.
He is in charge.	Ő a felelős.
The question seems funny.	Viccesnek tűnik a kérdés.
Lots of thinking and reading.	Sok gondolkodás és olvasás.
Here is an example.	Íme egy példa.
But he tells me again and again.	De újra és újra elmondja.
If your feet are a little unique, we may need more information.	Ha a lába kissé egyedi, további információra lehet szükségünk.
It's just my business.	Csak az én dolgom.
Clean and honest.	Tiszta és őszinte.
Keep your hands busy.	Legyen elfoglalva a keze.
Or so it should be.	Illetve ennek így kellene lennie.
And not real education.	És nem igazi oktatás.
Nothing else matters to him.	Semmi más nem számít neki.
However, these seem rare.	Ezek azonban ritkáknak tűnnek.
We performed two separate experiments.	Két külön kísérletet végeztünk.
Unfortunately, this is not free.	Sajnos ez nem ingyenes.
I just want to thank you.	Csak szeretném megköszönni.
You brought it back.	Visszahoztad.
He didn't raise his hand to stop him.	Nem emelte fel a kezét, hogy megállítson.
It wasn’t as if they were just standing and watching it happen.	Nem mintha csak álltak volna és nézték volna, ahogy történik.
I'm glad you're here today.	Örülök, hogy ma itt vagy.
Just not immediately.	Csak nem azonnal.
The facts of the story have not changed.	A történet tényei nem változtak.
I put on another pan to warm it up.	Feltettem egy másik serpenyőt, hogy felmelegítsem.
Keep an eye on the cat.	Tartsa szemét a macskán.
We're going outside.	Kimegyünk a szabadba.
For most of my friends, it went easy.	A legtöbb barátomnak ez könnyen ment.
Life was normal.	Az élet normális volt.
I was very nervous.	Nagyon ideges voltam.
He did not move and gave no signal.	Nem mozdult, és nem adott jelet.
The time of treatment is different now.	A kezelés ideje most más.
I played my hand, which was not good.	Kijátszottam a kezemet, ami nem volt jó.
It really depends on what you want to do.	Valójában attól függ, hogy mit akarsz csinálni.
So maybe more than ten.	Szóval talán több mint tíz.
This can be a complex task.	Ez összetett feladat lehet.
I know exactly what you mean.	Pontosan tudom, mire gondol.
We would do anything for each other.	Bármit megtennénk egymásért.
I'll even link to you.	Még be is linkelem neked.
Leaders are important.	A vezetők fontosak.
He lost his joy.	Elvesztette az örömét.
The most important challenge was the change in design needed.	A legfontosabb kihívás a tervezésben szükséges változtatás volt.
Head to the left wall and take out your machine gun.	Irány a bal oldali fal, és vegye ki a géppuskáját.
However, it worked.	Azonban működött.
No, you haven't heard from him.	Nem, nem hallott felőle.
We ended up in this dispute between two technical guys.	Ebbe a vitába kötöttünk ki két technikus srác között.
Spend about a week thinking and learning before repeating the experience.	Töltsön körülbelül egy hetet gondolkodással és tanulással, mielőtt megismételné az élményt.
Everything they say against him can be true.	Minden, amit ellene mondanak, igaz lehet.
It’s best to do it right away because it had to be done.	A legjobb, ha azonnal megteszi, mert meg kellett tenni.
This is not true.	Ez nem igaz.
I've been thinking about it a lot.	Sokat gondolkodtam rajta.
Don't say no.	Ne mondd, hogy nem.
It is not a question of violence or not.	Ez nem erőszak kérdése vagy sem.
And the dogs.	És a kutyák.
He plays his usual game.	A szokásos játékát játssza.
If you make a mistake, you will get stuck with it.	Ha hibázol, akkor elakadsz vele.
However, they understood that their current strategy had failed.	Megértették azonban, hogy jelenlegi stratégiájuk kudarcot vallott.
And sleep late in the morning.	És késő reggel aludni.
But this life we ​​had to live is the only one.	De ez az élet, amit élnünk kellett, az egyetlen.
The first snow was a lot of fun.	Az első hó nagyon szórakoztató volt.
Back to our panel now.	Vissza most a panelünkhöz.
So let’s make sure that happens.	Tehát gondoskodjunk arról, hogy ez megtörténjen.
But this is nothing compared to the picture above.	De ez semmi a fenti képhez képest.
Accept, hello, be with him.	Fogadd el, üdvözöld, légy vele.
And that is evident in the work that appears at the end.	És ez meg is látszik a végén megjelenő munkán.
First of all, it works well.	Először is jól működik.
Not a good solution.	Nem jó megoldás.
But then the same person may show up within two different weeks.	De akkor előfordulhat, hogy ugyanaz a személy két különböző héten belül megjelenik.
And it wasn't a wild guess.	És ez nem volt vad találgatás.
I wish you could understand.	Bárcsak megérthetné.
Then we shot and picked it up.	Aztán lelőttük és felvettük.
Probably not a good idea.	Valószínűleg nem jó ötlet.
I think one lost his leg.	Szerintem az egyik elvesztette a lábát.
I can feel it now.	Most már érzem.
Listen, trust me.	Figyelj, bízz bennem.
There was nothing last year.	Tavaly nem volt semmi.
And that would be him.	És az ő lenne.
Rare, but it happens.	Ritka, de előfordul.
We have good jobs.	Jó munkáink vannak.
Government if and when it fails.	Kormányzat, ha és amikor nem sikerül.
I knew it would turn out.	Tudtam, hogy kiderül.
At least not yet.	Legalábbis még nem.
But that's okay.	De ez rendben van.
Just a little closer.	Csak egy kicsit közelebb.
Because I was unable to give it up.	Azért, mert képtelen voltam lemondani róla.
Even in the dark, the eyes are the same.	Még a sötétben is ugyanazok a szemek.
He couldn't do anything else.	Nem tehetett mást.
The problem remained what to do.	Maradt a probléma, hogy mit tegyünk.
This is the key to system security.	Ez a kulcsa a rendszer biztonságának.
He soon realized.	Hamarosan rájött.
In fact, the opposite is true.	Valójában ennek az ellenkezője.
So it is possible that he did not know better.	Szóval lehetséges, hogy nem tudott jobban.
Be strong with your words.	Légy erős a szavaiddal.
But they need money.	De pénz kell nekik.
The world he knew was somewhere above him.	Az általa ismert világ valahol fölötte volt.
Rather, it is performance-based.	Inkább teljesítmény alapú.
He felt a little in place.	Kicsit a helyén érezte magát.
Today is a big day.	Ma nagy nap van.
She should have grown out by now.	Mára már ki kellett volna nőnie.
There are two main differences between the latter and this work.	Ez utóbbi és e munka között két fő különbség van.
Or it seemed like that.	Vagy annak tűnt.
You were very good.	Nagyon jó voltál.
And it was perfect.	És tökéletes volt.
We want clean air, clean water, clean energy.	Tiszta levegőt, tiszta vizet, tiszta energiát akarunk.
I can't go on like this.	Nem tudom így folytatni.
Not with a girl.	Nem egy lánnyal.
In one version, the kids watched the show on video.	Az egyik változatban a gyerekek videón nézték meg a műsort.
The zero degree part.	A nulladik fokú rész.
This is how we earn money to support our site.	Így keresünk pénzt oldalunk támogatására.
It was too close, but his breath was very fresh.	Túl közel volt, de a lehelete nagyon friss volt.
He was sure now.	Most már biztos volt benne.
God has no beginning and no end.	Istennek nincs se kezdete, se vége.
What works for one family may not work for another.	Ami az egyik családnál működik, az nem biztos, hogy a másikban működik.
Same as for adults.	Ugyanaz, mint a felnőtteknél.
It brings wind and weather as it moves.	Mozgás közben szelet és időjárást hoz.
He's reading a book.	Egy könyvet olvas.
I don't want to lose any of you.	Egyiket sem akarom elveszíteni közületek.
It's even worse.	Ez még rosszabb.
People want to look like me.	Az emberek úgy akarnak kinézni, mint én.
I love our customers.	Szeretem a vásárlóinkat.
From the police, not from them.	A rendőrségtől, nem tőlük.
They may be happening at a faster pace this year.	Lehet, hogy idén gyorsabb ütemben történnek.
I feel it in my own body.	A saját testemben érzem.
The second is the back office.	A második a hátsó iroda.
I said it wasn't bad.	Mondtam, hogy nem volt rossz.
I'll be nice to him if he comes back tomorrow.	Kedves leszek vele, ha holnap visszajön.
Don't buy it.	Ne vedd meg.
This is not the case with design.	A tervezésnél nem ez a helyzet.
That little girl came to my house.	Az a kislány jött a házamba.
They were not prepared for that.	Nem erre készültek.
I think the school understood.	Szerintem az iskola megértette.
What one type requires is not like another type.	Amit az egyik típus megkövetel, az nem hasonlít egy másik típushoz.
Somehow he had to pass it on.	Valahogy tovább kellett adnia.
I want to touch you.	Meg akarom érinteni.
Let's start with the second condition.	Kezdjük a második feltétellel.
There was a good chance we would sell our house.	Jó esély volt arra, hogy eladjuk a házunkat.
Make sure you land him first.	Győződjön meg róla, hogy először leszáll neki.
The government, of course, cannot.	A kormány természetesen nem teheti meg.
Such questions, he decided, were not for him.	Az ilyen kérdések, úgy döntött, nem neki valók.
More sales and more value for your business.	Több értékesítés és több érték vállalkozása számára.
Either way, it would be a problem if someone knew.	Akárhogy is, baj lenne, ha valaki tudná.
I didn't have much choice anyway.	Amúgy nem nagyon volt választási lehetőségem.
Anything takes you to get started.	Kezdésnek bármi megteszi.
They didn't need money.	Nem kellett nekik pénz.
It was on, most failed the test.	Be volt kapcsolva, a legtöbb megbukott a teszten.
This is the whole web.	Ez az egész web.
I have one of them.	Nekem van egy belőlük.
He thought he would never see the picture again.	Azt hitte, soha többé nem fogja látni a képet.
He touched it, and that was exactly the feeling.	Megérintette, és pontosan ez volt az érzés.
The new measurements show exactly that.	Az új mérések pontosan ezt mutatják.
And yet you don't buy it.	És mégsem veszed meg.
I know the fear.	Ismerem a félelmet.
If they want something fresh.	Ha frisset akarnak.
So he looked.	Szóval megnézte.
We wanted something unique.	Valami egyedit akartunk.
The same person.	Ugyanaz a személy.
Follow the signs.	Kövesd a jeleket.
You just have to know how to do it right.	Csak tudni kell, hogyan kell helyesen csinálni.
My name was the only one with nothing next to it.	Az én nevem volt az egyetlen, amelyik mellett nem volt semmi.
I hate to call that animal my mother.	Utálom azt az állatot anyámnak nevezni.
God is working wonderfully in my life.	Isten csodálatos módon munkálkodik az életemben.
Nothing appears on the screen.	Semmi sem jelenik meg a képernyőn.
Someone wins and someone loses.	Valaki nyer, és valaki veszít.
First one, then another.	Először egyet, aztán még egyet.
I felt it turn on and off all day.	Egész nap éreztem, hogy be- és kikapcsol.
You do not set these initial conditions.	Nem te állítod be ezeket a kezdeti feltételeket.
He was with us, but hardly.	Velünk volt, de alig.
There will be more.	Lesz még.
He lifted them up and saw his face.	Felemelte őket, és meglátta az arcát.
A good piece of advice, however, still needs some planning.	Egy jó tanács azonban még mindig kell némi tervezés.
If you have any questions, please contact me by email.	Bármilyen kérdése van, forduljon hozzám e-mailben.
The man has the driving force.	A férfinak van hajtóereje.
You can see them here.	Ezeket itt tudod megnézni.
But that never happened.	De ez soha nem történt meg.
He led the study.	A tanulmányt vezette.
And no matter how you do it, nothing will get better.	És bárhogyan is teszi, semmi sem lesz jobb.
Sometimes it was serious.	Néha komoly volt.
I, on the other hand, watched.	Én viszont figyeltem.
The detail is as follows.	A részlet a következő.
I had no doubt what it was.	Nem volt kétségem, hogy mi az.
If you want, you can stay overnight.	Ha akarod, maradhatsz éjszakára.
The mean of each patient is taken into account.	Az egyes betegek átlagértékét figyelembe veszik.
Everyone will be informed about this love.	Mindenki értesülni fog erről a szerelemről.
I wouldn't want to face it.	Nem is szívesen néznék szembe vele.
Your bright face is my day.	Fényes arcod az én napom.
They follow the same basic procedure.	Ezek ugyanazt az alapvető eljárást követik.
It was a good feeling.	Jó érzés volt.
The price was simply too high for too little return.	Az ár egyszerűen túl magas volt, túl kevés hozamért.
An excellent choice for curriculum.	Kiváló választás tananyagnak.
I got very loud from him.	Nagyon hangos lettem tőle.
A guy sat down next to me.	Egy srác leült mellém.
When we know and we can say it, you will know.	Amikor tudjuk, és ki tudjuk mondani, akkor tudni fogod.
He looked me in the eye and said.	A szemembe nézett és azt mondta.
The number on the left is the order to check.	A bal oldali legtöbb szám a sorrend, hogy ellenőrizze.
I wanted him to drive from the front.	Azt akartam, hogy ő vezessen elölről.
Some of them are difficult to reach.	Néhányukat nehéz elérni.
There was no significant difference between the three target groups.	Nem volt szignifikáns különbség a három célcsoport között.
He really wants responsibility.	Valójában felelősségre vágyik.
I don't have enough air.	Kevés a levegőm.
But in the real sense, nothing can be further from the truth.	De valós értelemben semmi sem állhat távolabb az igazságtól.
Others may remember their experiences on the school team.	Mások emlékezhetnek az iskolai csapatban szerzett tapasztalataikra.
Your location can be your workplace or your home computer.	Az Ön tartózkodási helye lehet munkahelye vagy otthoni számítógépe.
They do things.	Elvégzik a dolgokat.
They are handled and placed.	Kezelik és elhelyezik.
It was only through hard work that we could prove that we were worthy.	Csak kemény munkával bizonyíthattuk, hogy érdemes vagyunk.
His work really helps him reach his potential.	Az ő munkája valóban segít abban, hogy elérje a benne rejlő lehetőségeket.
That's probably what you want.	Valószínűleg ezt szeretnéd.
They are mixed up for help.	Segítségül összekeverik őket.
But not really.	De valójában nem.
I don't know what he saw in a guy like me.	Nem tudom, mit látott egy olyan pasiban, mint én.
No one knew much about it.	Senki sem tudott róla sokat.
I was.	Voltam.
He will now come before my eyes.	Most eljön a szemem mellett.
They went out together.	Együtt mentek ki.
And then there was nothing.	És akkor nem volt semmi.
Buy what you want.	Vásároljon, amit akar.
Thanks for.	Köszönet érte.
It has to be clear enough to see the difference here as well.	Eléggé világosnak kell lennie, hogy itt is lássuk a különbséget.
I knew from the beginning.	Kezdettől fogva tudtam.
It was like just a game.	Mintha csak egy játék lett volna.
But we wouldn't leave yet.	De még nem indulnánk el.
He thought of a lot.	Sok mindenre gondolt.
I walked in right away.	rögtön besétáltam.
They look great and feel good.	Remekül néznek ki és jól érzik magukat.
It was time for the car to go well.	Itt volt az ideje, hogy az autó jól haladjon.
From a man and a woman.	Férfiból és nőből.
I have to.	Muszáj.
There is a new level of freedom this season.	Ebben a szezonban a szabadság új szintje van.
I think this is called decision making.	Szerintem ezt döntéshozatalnak hívják.
You give them a free app, they want a lever.	Adsz nekik egy ingyenes alkalmazást, ők akarnak egy kart.
I'm sure I'll look back again soon.	Biztos vagyok benne, hogy hamarosan újra visszanézek.
Come with me.	Gyere el velem.
If not, such errors usually occur.	Ha nem, akkor általában ilyen hibák fordulnak elő.
I am open to different things.	Nyitott vagyok különböző dolgokra.
My goal was with the name.	Célom volt a névvel.
But he was not ready to give up.	De nem volt kész feladni.
Most of me aren't with me yet.	A legtöbbem még most sincs velem.
There were worse ways to die.	Voltak rosszabb módjai a halálnak.
They are afraid to tell people what they know about them.	Félnek, hogy elmondja az embereknek, amit tud róluk.
Now each class is evaluated.	Most minden egyes osztályt értékelnek.
This is the rule of the game.	Ennek a játéknak ez a szabálya.
For the services of art and culture.	A művészet és kultúra szolgálataiért.
Then I stopped myself.	Aztán leállítottam magam.
Increased surface area.	Megnövelt felület.
There is silence at sea.	Csend van a tengeren.
He did his job with his mouth closed and very quiet.	Csukott szájjal és nagyon csendesen végezte munkáját.
So it will probably work.	Tehát valószínűleg működni fog.
All data are observed values.	Minden adat megfigyelt érték.
At least for the night.	Legalább éjszakára.
They go to sleep.	Elmennek aludni.
This, of course, makes the lower class happy.	Ez persze boldoggá teszi az alsóbb osztályt.
It’s not something we do to fill time.	Nem olyasmi, amit azért teszünk, hogy az időt kitöltsük.
The whole stuff was playing in the house.	Az egész cucc játszott a házban.
I will do my best to help you with anything.	Mindent megteszek, hogy segítsek nektek, bármiben.
But in the meantime, be patient with him.	De addig légy vele türelmes.
We could watch him for hours.	Órákig nézhetnénk őt.
The others did not take any action.	A többiek semmilyen intézkedést nem tettek.
That was the last thing he told his friend.	Ez volt az utolsó dolog, amit a barátjának mondott.
The name of the village has changed over the years.	A falu neve az évek során változott.
We have green soldiers.	Zöld katonáink vannak.
I'm sorry to hear that.	Sajnálattal hallom.
No request is displayed.	Nem jelenik meg erre vonatkozó kérés.
Yes, but not on his body.	A személyén igen, de nem a testén.
I like this.	Ez tetszik.
I don't care what charges are here.	Nem érdekel, milyen vádak vannak itt.
Our days begin at night.	Napjaink éjjel kezdődnek.
It could have been a day or two.	Egy-két nap lehetett.
The man looked familiar.	A férfi ismerősnek tűnt.
In fact, there is no point in living in the city.	Valójában semmi haszna nincs annak, ha a városban élünk.
I have no idea what people thought or felt.	Fogalmam sincs, mit gondoltak vagy éreztek az emberek.
I had to own it.	birtokolnom kellett.
This time in a smaller size.	Ezúttal kisebb méretben.
And on much better terms.	És sokkal jobb feltételekkel.
The highest education was given to each family member.	Minden családtag esetében a legmagasabb végzettséget adták meg.
There were no buildings.	Nem voltak épületek.
I never knew anyone by that name.	Soha senkit nem ismertem ezen a néven.
He touched the window.	Megtapogatta az ablakot.
Based on our observations, we model the possible baseline.	Megfigyeléseink alapján modellezzük a lehetséges alapállapotot.
They got in the car.	Beszálltak a kocsiba.
I just saw.	Most láttam.
I will never do it.	Soha nem fogom megcsinálni.
It goes without saying that this will eventually be the case.	Magától értetődik, hogy végül ez lesz.
The milk would come.	Jönne a tej.
He held out both hands toward the thing.	Mindkét kezét a dolog felé nyújtotta.
next time i will.	legközelebb megteszem.
Anyway, it's a weird night.	Amúgy ez egy furcsa éjszaka.
We do not heat at night or when we are not at home.	Éjszaka vagy ha nem vagyunk otthon, nem fűtünk.
It’s a date we think will work out.	Egy olyan randevúról van szó, amelyről úgy gondoljuk, hogy sikerül.
That's when he realized something wonderful.	Ekkor rájött valami csodálatosra.
So he just leaned back and looked at me.	Így hát csak hátradőlt és engem nézett.
You could talk to him.	Beszélhetnél vele.
Thank you for your stories.	Köszönöm a történeteiteket.
You can talk.	Lebeszélhetsz.
Watch what you want, they say.	Vigyázz, mit kívánsz, mondják.
That, of course, was true.	Mindez természetesen igaz volt.
There is only one thing to do.	Csak egy dolgot kell tenni.
It can't be too hard to find.	Nem lehet túl nehéz megtalálni.
The police have to do this.	A rendőrségnek ezt kell tennie.
It's so wonderful.	Olyan csodálatos.
I must have been eight years old.	Nyolc éves lehettem.
Many can only do this after some practice.	Sokan csak némi gyakorlás után tudják ezt megtenni.
Please call and go to a safe place.	Kérem hívjon és menjen biztonságos helyre.
He went back and turned to his family.	Visszament, és a családjához fordult.
All parties support this policy.	Minden párt támogatja ezt a politikát.
Understand the rules and then work within them.	Értsd meg a szabályokat, majd dolgozz azokon belül.
I couldn't stop myself.	Nem tudtam leállítani magam.
Most are easy to read.	A legtöbb könnyen olvasható.
But even that may not be enough.	De lehet, hogy még ez sem elég.
Keep in mind that we use the same case study throughout the book.	Ne feledje, hogy ugyanazt az esettanulmányt használjuk az egész könyvben.
I was waiting for you.	Rád vártam.
I did well because he did well.	Jól tettem, mert jól csinálta.
They knew you were coming to this place.	Tudták, hogy eljössz erre a helyre.
He was glad he hadn't pulled away from him.	Örült, hogy nem húzódott el tőle.
It was no different.	Ez sem volt más.
It's on fire and everything.	Kigyulladt, meg minden.
Answers should only relate to a part or step of the process.	A válaszoknak csak a folyamat egy részére vagy lépésére kell vonatkozniuk.
He turned and left.	Megfordult és elment.
I don't think you said everything you said.	Szerintem nem mondtál el mindent, amit mondott.
Where were we when?	Hol voltunk mikor.
He opened his mouth and closed it.	Kinyitotta a száját, becsukta.
The subject is unknown and cannot be identified.	Az alany ismeretlen és nem azonosítható.
I thought and thought about it.	Gondolkodtam és gondolkodtam rajta.
He couldn’t save the city, but since he survived, the stories survived.	Nem tudta megmenteni a várost, de mivel túlélte, a történetek megmaradtak.
The same feature is available for video calling.	Ugyanez a funkció elérhető a videohívásban is.
However, there was only one of the guns in the house.	A fegyverek közül azonban csak az egyik volt a házban.
These things are seriously evil.	Ezek a dolgok súlyosan gonoszak.
We had a good cause and he killed everyone.	Jó ügyünk volt, és mindenkit megölt.
But what really stands out is its size.	De ami igazán kiemelkedik, az a mérete.
He was a minor.	Kiskorú volt.
You will definitely need a car as well.	Az biztos, hogy szüksége lesz egy autóra is.
No more big windows.	Nincs több nagy ablak.
In the end, it was my call.	Végül az én hívásom volt.
They die and a city is saved.	Meghalnak, és egy város megmenekül.
The same is true with the radio.	Ugyanez a helyzet a rádióval.
A change in this policy is expected.	Változás várható ebben a politikában.
They just didn't play very well.	Egyszerűen nem játszottak túl jól.
So the girl thought it was her date and she went down.	Így hát a lány azt hitte, hogy ez az ő randevúja, és lement.
Nobody at the door.	Senki az ajtóban.
I needed.	szükségem volt.
There was no care.	Nem volt törődés.
Go for a walk.	Sétálni menni.
The truth is starting to grow.	Az igazság kezd növekedni.
Others followed suit.	Mások is követték a példáját.
And work on political change, on relationships.	És dolgozzon a politikai változásokon, a kapcsolatokon.
Ordering is not important.	Rendelés nem fontos.
Not just on and off.	Nem csak ki-be.
This baby may not succeed, this baby may not succeed.	Lehet, hogy ennek a babának nem sikerül, ennek a babának nem biztos, hogy sikerül.
And it's hard to find.	És nehéz megtalálni.
Lines are connections to data points only.	A vonalak csak adatpontok összeköttetései.
I write them a line as conditions improve.	Írok nekik egy sort, amint javulnak a körülmények.
Art is a part of life, and life is about giving.	A művészet az élet része, és az élet az adakozásról szól.
Then you ask yourself how your body feels now.	Aztán megkérdezed magadtól, hogy érzi most magát a tested.
They were on my side again.	Megint az én oldalamon álltak.
I was a little tight.	Kicsit szűk voltam.
This is the last stage in the development of the disease.	Ez a betegség kialakulásának utolsó szakasza.
I just found out.	Csak most tudtam meg.
I'll die in the end.	Végül meghalok.
However, they have several effective lines of defense.	Van azonban több hatékony védelmi vonaluk.
As if any of these would help.	Mintha ezek bármelyike ​​segítene.
He was a small car and he was a very big man.	Kicsi autó volt, ő pedig nagyon nagy ember.
Let me be.	Hadd legyek.
Levels, this course may be your next step.	Szintek, ez a tanfolyam lehet a következő lépése.
They are not going to give up.	Nem készülnek feladni.
The nose is.	Az orr az.
I didn’t know then that he was simply wrong.	Akkor még nem tudtam, hogy egyszerűen tévedett.
But running is in shape.	De a futás formában tart.
I need to rewrite the content to a new file.	Vissza kell írnom a tartalmat egy új fájlba.
Everything is fine now.	Most már minden rendben.
When he goes to bed.	Amikor lefekszik.
It has never happened before or since.	Soha nem fordult elő sem előtte, sem azóta.
If you understand this statement, you can also answer your question.	Ha megérti ezt az állítást, válaszolhat a kérdésére is.
But that changed when man discovered science.	De ez megváltozott, amikor az ember felfedezte a tudományt.
Despite the distance, he knew it was him.	A távolság ellenére tudta, hogy ő az.
He wanted to go home.	Haza akart menni.
I think it was really cool.	Szerintem nagyon klassz volt.
I think people like to tell the truth.	Szerintem az emberek szeretnek igazat adni.
She is so tiny and so, so beautiful.	Olyan pici, és olyan, olyan gyönyörű.
We were young, and each other's breath took hold of our beauty.	Fiatalok voltunk, és a szépségünktől elállt egymás lélegzete.
It was soccer.	Foci volt.
There was peace here.	Itt béke volt.
His face was round and fat, yet full of meaning.	Arca kerek volt és kövér, mégis tele volt jelentéssel.
That can never be enough.	Ez soha nem lehet elég.
All the girls were arrested.	Az összes lányt letartóztatták.
There are two related problems here.	Itt két kapcsolódó probléma van.
Not with me, by yourself.	Nem velem, magától.
He would never talk about his past.	Soha nem beszélne a múltjáról.
Nature of the injury.	A sérülés jellege.
It was made by his father, who is not here.	Édesapja készítette, aki nincs itt.
Government is not and should not be a family business.	A kormányzat nem családi vállalkozás, és nem is kellene annak lennie.
The room is also great.	A szoba is remek.
It is not clear that this promise has been kept.	Nem látható, hogy ezt az ígéretet betartották.
This definitely doesn’t affect the status bar because it’s a different thing.	Ez határozottan nem befolyásolja az állapotsort, mert ez más dolog.
This feeling seems to be widely shared in the industry.	Úgy tűnik, ez az érzés széles körben megoszlik az iparágban.
We couldn't have said it better ourselves.	Mi magunk sem mondhattuk volna jobban.
You have to get them.	Meg kell szerezned tőlük.
There was nothing to touch, no smell.	Nem volt mit megérinteni, semmi szaga.
This is the number we usually see in the literature.	Ez az a szám, amelyet általában látni a szakirodalomban.
There is no body.	Nincs test.
And there are plenty of people who want you to do it.	És rengeteg ember van, aki szeretné, ha megtenné.
Examples are given for each rule.	Minden szabályra példákat adunk.
The other numbers must be found outside the human body.	A többi számot az emberi testen kívül kell megtalálni.
But stay tonight.	De maradj ma este.
That sounds very strange to me.	Ez nagyon furcsán hangzik számomra.
And at this point we are trying to do the same.	És ezen a ponton megpróbáljuk ugyanezt tenni.
Nothing turned out.	Nem derült ki semmi.
She looked like a new woman in it.	Új nőnek tűnt benne.
The situation is different now.	Most más a helyzet.
This is happening in different places today.	Ez ma különböző helyeken történik.
You will use them often.	Gyakran fogja használni őket.
After reading the blog post, I discovered that you think, listen, and wonder.	A blogbejegyzés elolvasása után fedeztem fel, hogy gondolkodj, figyelj és csodálkozz.
I needed to be loved.	Szükségem volt arra, hogy szeressenek.
Activity and interest are both required.	Tevékenység és érdeklődés mindkettő szükséges.
However, this does not happen.	Ez azonban nem történik meg.
Cover and bring to a boil.	Fedjük le és forraljuk fel.
Take action.	Lépést tenni.
If not, it looks solid.	Ha nem, akkor szilárdnak tűnik.
In two years in society.	Két év múlva a társadalomban.
They drive a car.	Autót vezetnek.
Together they were strong assassins.	Együtt erős bérgyilkosok voltak.
They were pretty close around them.	Elég szorosan voltak körülöttük.
The world looks different than the earth.	A világ másképp néz ki, mint a föld.
I’m not sure my staff would.	Nem vagyok benne biztos, hogy a személyzetem megtenné.
Not just in action, but in his life.	Nem csak a fellépésben, hanem az életében is.
Oh, but he missed it.	Ó, de hiányzott neki.
I didn't understand much of that.	Ennek nem sok értelmét tudtam értelmezni.
I enjoyed the live video.	Élveztem az élő videót.
Unless they change again.	Hacsak nem változnak újra.
He's proud of himself.	Büszke magára.
I don’t like to say what’s on my mind.	Nem szeretem kimondani, mi jár a fejemben.
A way out.	Egy kiút.
It was all a fight.	Minden harc volt.
At first, no one bit.	Eleinte senki sem harapott.
Or it could be.	Vagy lehet.
I also played some live performances with him.	Játszottam vele néhány élő fellépést is.
We can even film it and put it here.	Akár le is filmezhetjük és feltesszük ide.
He needed a second opinion.	Második véleményre volt szüksége.
Instead, I sat here and read.	Ehelyett itt ültem és olvastam.
I want to display the product, related products, and then reviews.	Meg akarom jeleníteni a terméket, a kapcsolódó termékeket, majd a véleményeket.
Eyes that transcend everything you don’t.	A szemek, amelyek túllátnak mindenen, amit nem.
Remember them, everyone.	Emlékezzen rájuk, mindenkire.
I hate that I’m not who he wanted to be.	Utálom, hogy nem az vagyok, amilyennek ő akart lenni.
The point of view is the point.	A nézőpont a lényeg.
This is the greatest truth we can hope to change.	Ez mindennél nagyobb igazság, aminek megváltoztatását remélhetjük.
It is you, this is the eye with which you see the world.	Te vagy, ez a szemed, amellyel a világot látod.
He began.	– kezdte köszönőbeszédét.
If you have less power, you pay less.	Ha jó a kisebb teljesítmény, akkor kevesebbet fizet.
She looks like she used to wear it.	Úgy néz ki, mint amit régen viselt.
He did it for himself.	Magának csinálta.
The world is magic.	A világ varázslat.
Control tests.	A kontroll próbák.
It's me.	Én vagyok az.
No patients were excluded.	Egyetlen beteg sem került kizárásra.
There is no more evidence of leadership.	Nincs több bizonyíték a vezetésre.
And on and on and on and on and on.	És tovább és tovább és tovább, és tovább.
This window points to an object when you call a function.	Ez az ablak objektumra mutat egy függvény meghívásakor.
New or used, clean them thoroughly.	Új vagy használt, alaposan tisztítsa meg őket.
His face burned hot.	Az arca forrón égett.
However, this does not mean that the application is not advanced.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy az alkalmazás ne lenne fejlett.
I should have caught a camcorder.	Fognom kellett volna egy videokamerát.
The others must enter their number.	A többieknek meg kell adnia a számát.
Size and weight are significantly reduced.	A méret és a súly jelentősen csökken.
They both laughed daily.	Naponta megnevettettek ők ketten.
Further experimental studies are needed to test our results.	Eredményeink teszteléséhez további kísérleti vizsgálatok szükségesek.
Business is society.	Az üzlet a társadalom.
It caused me trouble later.	Később gondot okozott nekem.
Don't use names.	Ne használj neveket.
However, I was too painful to think clearly.	Azonban túlságosan fájdalmas voltam ahhoz, hogy tisztán gondolkodjak.
However, this does not mean that everyone is doing exactly the same thing.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy mindenki pontosan ugyanazt csinálja.
At first anyway.	Eleinte amúgy.
Maybe you know or you were too young.	Lehet, hogy tudod, vagy túl fiatal voltál.
Don't push them for information.	Ne nyomja őket információért.
I moved slowly.	lassan megmozdultam.
I promise you here and now.	Itt és most ígéretet teszek neked.
Of course you have to come tomorrow.	Persze holnap is el kell jönnöd.
They said there would be a sign.	Azt mondták, lesz egy jel.
There was no choice in the matter.	Nem volt választási lehetőség az ügyben.
Every time we meet, I learn so much about the law.	Valahányszor találkozunk, annyi mindent megtudok a törvényről.
His return is unknown.	Visszatérése nem ismert.
Will be very good.	Nagyon jó lesz.
You can read a review of the first book here.	Az első könyv kritikáját itt olvashatja el.
They go in.	Bemennek.
Well, it's our turn.	Nos, most rajtunk a sor.
The following feature is still being tested.	Az alábbi funkció még tesztelés alatt áll.
I hope it hurt.	Remélem fájt.
I can't get myself to touch it.	Nem tudom rávenni magam, hogy hozzányúljak.
They are simply not my language of love.	Egyszerűen nem ők a szeretetnyelvem.
You think everyone is against you.	Azt hiszed, mindenki ellened van.
When we first met, we were connected on many levels.	Amikor először találkoztunk, sok szinten kapcsolódtunk össze.
I did not have.	nekem nem volt.
But you don't know.	De nem tudod.
I will definitely buy this game.	Ezt a játékot biztosan meg fogom venni.
I would like to help.	Szeretnék segíteni.
I decided to run away with an older man.	Úgy döntöttem, hogy megszököm egy idősebb férfival.
Truth itself is a powerful tool.	Az igazság maga egy erős eszköz.
Not yours, not mine, hers.	Nem a tiéd, nem az enyém, az övé.
You have so much.	Neked annyi van.
You usually didn't know who they were.	Általában nem tudtad, kik ők.
You can't wait anymore.	Már nem tudsz várni.
I know you're stronger than you know.	Tudom, hogy erősebb vagy, mint tudod.
I did everything I was expected to do.	Mindent megtettem, amit elvártak tőlem.
For natural gas.	Földgázhoz.
In fact, it was excellent.	Sőt, kiváló volt.
It can help to some extent.	Valamilyen mértékben segíthet.
There was no middle ground for him.	Nem volt középút számára.
He said you could do anything else you want to do in life.	Azt mondta, bármi mást, amit szeretnél csinálni az életben, megteheted.
I only understand it on television.	Csak a televízión keresztül értem meg.
It’s a big city and it’s easy to hide in it.	Ez egy nagy város, és könnyű elbújni benne.
You can now access this online movie for free.	Most ingyenesen elérheti ezt az online filmet.
I can give your voice back.	Visszaadhatom a hangod.
I have so much to tell you.	Annyi mindent el kell mondanom neked.
I love winter.	Szeretem a telet.
You may want to "win" by finding it.	Lehet, hogy "nyerni" akar azzal, hogy megtalál.
I'm with you right now, right now.	Veled vagyok most, ebben a pillanatban.
The questions raised out of the darkness were powerful.	A sötétségből felvetett kérdések erőteljesek voltak.
It's not worth the risk.	Nem éri meg a kockázatot.
Still, he felt something was missing.	Mégis úgy érezte, valami hiányzik.
Your eating culture will change.	Megváltozik az étkezési kultúrád.
You have good ideas.	Jó ötletei vannak.
One could have easily happened without the other.	Az egyik könnyen megtörténhetett volna a másik nélkül.
Video.	Videó.
They have no interest.	Nem érdekük.
This thing is stable.	Ez a dolog stabil.
They leave after a while.	Egy idő után elmennek.
We want to know the answers.	Szeretnénk tudni a válaszokat.
Not even his father answered.	Még az apja sem válaszolt.
We're leaving the train.	Elhagyjuk a vonatot.
He didn't miss a thing.	Nem maradt le semmitől.
There was something else in it.	Volt benne valami más.
Nothing moved.	Semmi sem mozdult.
If you sell a lot, you earn a lot.	Ha sokat adsz el, sokat keresel.
He talked to women.	Nőkkel beszélt.
I won't expect too much from you.	Nem fogok túl sokat várni tőled.
But maybe it was less interesting than that.	De talán kevésbé volt érdekes annál.
Every breath is a struggle.	Minden lélegzete küzdelem.
But they can have an immediate effect.	De azonnali hatásuk lehet.
I just hope they don't make it worse.	Csak remélem, hogy nem rontják a helyzetet.
This is about a member who is here now.	Ez egy olyan tagról szól, aki most itt van.
He was considered the leader of his group.	Őt tartották csoportja vezetőjének.
It wasn't really music.	Nem igazán volt zene.
He was interested once.	Egyszer érdekelte.
I drew hard on him like he did.	Keményen rajzoltam rá, mint ő.
Our experience is determined by a number of factors.	Tapasztalatainkat számos tényező határozza meg.
The pieces are lost on both sides.	A darabok mindkét oldalon elvesznek.
I mean, you know, the other guy in the pictures.	Úgy értem, tudod, a másik srác a képeken.
Late Middle Ages.	Késő középkor.
I don't care about time.	Nem érdekel az idő.
The room where so much happened.	A szobája, ahol annyi minden történt.
We knew it was the last season.	Tudtuk, hogy ez az utolsó szezon.
I remember the corpses.	Emlékszem a holttestekre.
We were shocked not to answer.	Döbbenten nem válaszoltunk.
He only came home after two.	Csak kettő után jött haza.
I refused to let go of some of it.	Nem voltam hajlandó elengedni egy részét.
It has been on my mind for so long.	Olyan régóta járt a fejemben.
It shows that you care about him that you want.	Ez azt mutatja, hogy törődsz vele, hogy akarod.
One morning I went into the office.	Egyik reggel bementem az irodába.
Find a company or person anywhere in the world.	Keressen céget vagy személyt a világ bármely pontján.
Maybe it will happen to both of us.	Lehet, hogy ez mindkettőnkkel megtörténik.
He was the leader.	A vezető volt.
We have no friends here.	Nincsenek itt barátaink.
It has been proved that this land does not exist.	Bebizonyosodott, hogy ez a föld nem létezik.
I searched and found something.	Kerestem és találtam valamit.
I didn't know what kind.	Nem tudtam, milyen fajta.
I hope you enjoy my blog.	Remélem tetszeni fog a blogom.
He couldn't call.	Nem tudta felhívni.
You said it.	Te mondtad.
They try to make themselves and those around them better.	Igyekeznek jobbá tenni magukat és a körülöttük élőket.
It took three months last year to reach that number.	Tavaly három hónapba telt, mire elérte ezt a számot.
You have to get out of here before something worse happens.	El kell tűnnie innen, mielőtt valami rosszabb történik.
I don't care who you send.	Nem érdekel kit küldesz.
Who he didn't want to answer.	Akire nem akart válaszolni.
The rest is done with your ears.	A többi a füleddel történik.
Or this plan.	Vagy ez a terv.
That is why this picture.	Ezért ez a kép.
It felt good to eat.	Jó érzés volt enni.
He said he was reportedly tired then.	Azt mondta, akkor a jelentések szerint fáradt volt.
They were fired at first.	Először rájuk lőttek.
There is something in music that brings out the best in people.	Van valami a zenében, ami a legjobbat hozza ki az emberekből.
I couldn't take it any longer.	Nem bírtam tovább tartani.
He wants to be free.	Szabad akar lenni.
Yet no story followed and it was not my place to ask.	Mégsem következett történet, és nem az én helyem volt megkérdezni.
He was simply a boy who missed his father.	Egyszerűen egy fiú volt, akinek hiányzott az apja.
Well, now you know.	Nos, most már tudod.
And they survived, otherwise they wouldn't be here.	És túlélték, különben nem lennének itt.
The shit didn't even approach.	A szar meg sem közeledett.
Some years are better than others.	Egyes évek jobbak, mint mások.
I left a little over half an hour ago.	Kicsit több mint fél órája elmentem.
It wasn't my business.	Nem az én dolgom volt.
The good is often left to a different kind of good.	A jót gyakran másfajta jóra hagyjuk.
We thought it was impossible.	Azt hittük, hogy ez lehetetlen.
His head was on fire.	A feje lángolt.
She was there for her child.	Ott volt a gyerekéért.
He was still in pain.	Továbbra is fájdalmai voltak.
Be careful not to trust everyone.	Legyen óvatos, és ne bízzon mindenkiben.
And things went wrong.	És a dolgok rosszra fordultak.
At least he would die happily.	Legalább boldogan meghalna.
It's really sad.	Tényleg elég szomorú.
At his age.	Az ő korában.
Both or neither.	Mindkettő vagy egyik sem.
Many of them have never had a day off in their lives.	Sokuknak soha életében nem volt még egy szabad napja.
Of course for my health and well-being.	Természetesen az egészségem és a közérzetem miatt.
For Better or Worse.	Jóban rosszban.
He grabbed a large piece of wood and ran to the child.	Fogott egy nagy darab fát, és a gyerekhez rohant.
You don't know what their situation is.	Nem tudod, mi a helyzetük.
So far without any luck.	Eddig minden szerencse nélkül.
In this case, however, the following problem occurs.	Ebben az esetben azonban a következő probléma lép fel.
I want to push myself.	Meg akarom nyomni magam.
He was given the opportunity to stand by the university.	Lehetőséget kapott, hogy kiálljon az egyetem mellett.
Every match is close, but still.	Minden meccs közel van, de még mindig.
Most would say you improved on it.	A legtöbben azt mondanák, hogy javítottál rajta.
But a great dog with a lot of energy.	De egy nagyszerű kutya, sok energiával.
It's a pretty ship.	Ez egy elég hajó.
The last place on the list was the blood draw.	A lista utolsó helye a vérvétel volt.
Or they put it aside completely.	Vagy teljesen félreteszik.
I was so nervous.	annyira ideges voltam.
Trust needs to be built.	A bizalmat be kell építeni.
He was by my side.	Ő mellettem volt.
They don’t seem to actually get that much data.	Úgy tűnik, valójában nem kapnak annyi adatot.
I didn't want to say it out loud.	Nem akartam hangosan kimondani.
Please check now.	Kérjük, ellenőrizze most.
Something had to change.	Valaminek változnia kellett.
Maybe he'll even like it.	Talán még tetszeni is fog neki.
He expected to die.	Arra számított, hogy meghalhat.
He was friendly and warm to me the whole time.	Egész idő alatt barátságos és meleg volt velem.
There were no challenges.	Nem voltak kihívások.
Add cold water to the mixture and mix well.	Adjunk hozzá hideg vizet a keverékhez, és jól keverjük össze.
I write computer code for a living.	Számítógépes kódot írok a megélhetésért.
And they really do.	És valóban ezt teszik.
I just don't see it happening.	Egyszerűen nem látom, hogy ez megtörténik.
You won't need them.	Nem lesz rájuk szüksége.
None of us want to go through this.	Egyikünk sem akar ezen keresztülmenni.
I understood him better and better.	Egyre jobban megértettem őt.
It made it even harder for me not to cry.	Ez még nehezebbé tette, hogy ne sírjak.
It should go straight to the engine room.	Egyenesen a gépházba kellene kerülnie.
This was especially so to get the message from both of you.	Különösen azért volt ez így, hogy mindkettőtöktől megkapjam az üzenetet.
I felt them in my heart, under my belly.	Éreztem őket a szívemben, a hasam alatt.
You are more likely to get a direct answer.	Valószínűbb, hogy közvetlen választ kapsz.
Not exactly the same pattern.	Nem pontosan ugyanaz a minta.
He immediately saw that she had pulled her down.	Azonnal látta, hogy a lány lehúzta.
He felt right.	Helyesnek érezte.
Time has passed.	Eltelt az idő.
Then finish.	Utána a befejezés.
But here it seems to be the opposite.	De itt úgy tűnik, ennek az ellenkezője.
Five mental cases if you asked him.	Öt mentális eset, ha őt kérdezted.
Regular games are the best way to test your skills.	A rendszeres játékok a legjobb módja annak, hogy teszteljék képességeiket.
It is not clear what happened after that.	Nem derül ki, hogy ezek után mi történt.
I would tell him now, but he can't hear me.	Most elmondanám neki, de nem hall.
We've never seen it.	Soha nem láttuk.
In fact, you can use both.	Valójában mindkettőt használhatod.
I was perfectly prepared to try to find a job.	Tökéletesen felkészültem, hogy megpróbáljak munkát találni.
First, there will be knowledge research.	Először is tudáskutatás lesz.
This is clearly not the case.	Ez nyilvánvalóan nem így van.
We will not go beyond the main difference they have made to us.	Nem fogjuk túllépni a fő különbséget, amit értünk tettek.
Interview and conversation.	Interjú és beszélgetés.
And that's how they see it.	És így látják.
It was a good place to come.	Jó hely volt eljönni.
He noticed a book about sea animals.	Észrevett egy könyvet a tengeri állatokról.
We arrived at school an hour late.	Egy óra késéssel érkeztünk az iskolába.
People in this country are still eating pretty well.	Az emberek ebben az országban még mindig meglehetősen jól esznek.
Subjects began the experiment with their hands next to their bodies.	Az alanyok kezükkel a testük mellett kezdték el a kísérletet.
An older and younger man is portrayed.	Egy idősebb és fiatalabb férfit mutatnak be.
It was you.	Te voltál te.
He had to tell him the truth.	El kellett mondani neki az igazat.
That didn't seem right.	Ez nem tűnt helyesnek.
takes a breath.	levegőt vesz.
In the clothes.	A ruhákban.
The garden was dark and empty.	A kert sötét volt és üres.
Be friendly.	Legyen barát.
I did it last year.	Tavaly megtettem.
No action yet.	Még nincs intézkedés.
I was very happy with them myself.	Én magam is nagyon elégedett voltam velük.
This is bad for you.	Ez rossz neked.
All work is done and successful.	Minden munka elkészült és sikeres.
In this case, no.	Ebben az esetben nem.
We know how long it took to get back on track.	Tudjuk, mennyi idő telt el, hogy visszatérjünk a pályára.
It can hurt your feelings.	Megsértheti az érzéseket.
Everyone else will want you to go.	Mindenki más azt akarja majd, hogy menj el.
Published tender no.	Megjelent pályázat sz.
I catch my breath and look to my left.	Elkapom a levegőt, és balra nézek.
I could get used to the high life.	Megszokhatnám a magas életet.
I would tell my story better tomorrow.	Holnap jobban elmesélném a történetemet.
The man knows how to tell a story.	A férfi tudja, hogyan kell elmesélni egy történetet.
And he'll give me ten dollars and he'll meet tomorrow.	És ad tíz dollárt, és azt mondja, találkozzunk holnap.
The next step you need to take is displayed.	A következő lépés, amelyet meg kell tennie, megjelenik.
That was not his way.	Ez nem volt az ő útja.
We are in one of these now.	Most ezek egyikében vagyunk.
I didn't even learn a profession.	Nem is szakmát tanultam.
Anyway, sorry for the news.	Mindenesetre elnézést a hírért.
I mean, she's so happy.	Úgy értem, ő így boldog.
That's what you want to do, good with me.	Te így akarod csinálni, jó velem.
So if an incident happens, it could be yours.	Így ha incidens történik, az Öné lehet.
This is an emotional song.	Ez egy érzelmes dal.
But at this time of day, one every three seconds.	De ebben a napszakban három másodpercenként egy.
He then parked the car.	Ezután letette az autót.
This v.	Ez v.
A good place can be a member variable in the application class.	Jó hely lehet egy tagváltozó az alkalmazási osztályban.
Now he will do anything to escape us.	Most mindent megtesz, hogy megszökjön tőlünk.
Check your creditworthiness.	Ellenőrizze hitelképességét.
I haven't looked at this website yet.	Még nem néztem meg ezt a weboldalt.
We know we are beautiful.	Tudjuk, hogy szépek vagyunk.
The trouble followed.	A baj következett.
We were just trying to figure out how to do the kitchen tasks.	Csak azt próbáltuk kitalálni, hogyan végezzük a konyhai feladatokat.
He seemed familiar when he first entered.	Ismerősnek tűnt, amikor először lépett be.
If he still had it.	Ha volt még neki.
People say what they want.	Az emberek azt mondanak, amit akarnak.
She was seven, I was nine.	Ő hét, én kilenc éves volt.
There are other stories waiting to be told.	Vannak más történetek is, amelyek elmesélésre várnak.
Yes, there really is such a place.	Igen, tényleg van ilyen hely.
I think they described it.	Azt hiszem, leírták.
This is to keep the amount of traffic reasonable.	Ez azért van, hogy a forgalom mértéke ésszerű legyen.
Your mind and body worked together.	Az elméd és a tested együtt dolgozott.
I am so happy.	Olyan boldog vagyok.
These accusations can never assume that their audience is stupid.	Ezek a vádak soha nem feltételezhetik, hogy a közönségük hülye.
In times of peace, the blue side is at the top.	Béke idején a kék oldal van felül.
In this situation, you can do one of two things.	Ebben a helyzetben két dolog egyikét teheti.
At least that's what the report is about.	Az erről szóló jelentés legalábbis ilyen.
Very nice touch.	Nagyon szép érintés.
Which you don't have to worry about.	Ami miatt nem kell aggódnia.
We built everything in about two or three weeks.	Körülbelül két-három hét alatt felépítettünk mindent.
And not people want to find it.	És nem az emberek akarnak megtalálni.
Today, this message is used to speak power to the truth.	Ma ezt az üzenetet arra használják, hogy hatalmat beszéljenek az igazsággal.
And most of them were boys.	És a legtöbben fiúk voltak.
The instructions here describe the steps well.	Az itt található utasítások jól leírják a lépéseket.
Not as bad as you think.	Nem olyan rossz, mint gondolod.
You don't really want to live forever.	Nem igazán akarsz örökké élni.
Summer or not, it looked very cold.	Nyár vagy sem, nagyon hidegnek tűnt.
It was sad to watch.	Szomorú volt nézni.
Unfortunately, I think I missed quite a few from the first series.	Sajnos azt hiszem, jó néhányat kihagytam az első sorozatból.
Except for the military.	Kivéve a katonai részt.
Stone accepted the offer.	Stone elfogadta az ajánlatot.
I loved their record because of the passion behind it.	Imádtam a lemezüket a mögötte rejlő szenvedély miatt.
It’s hard to explain, but it wouldn’t have been right.	Nehéz megmagyarázni, de nem lett volna helyes.
He looked at the weak man's strong body.	Nézte a gyenge férfi erős testét.
I want to.	Szeretnék.
He saw relatively few people, but the clock was quite late.	Viszonylag kevés embert látott, de az óra meglehetősen későre járt.
Yet there are plenty of opportunities in this area.	Mégis bőven van lehetőség ezen a téren.
But they knew.	De tudták.
The positive answer to the problem is known in several cases.	A problémára adott pozitív válasz több esetben is ismert.
And this is his place.	És ez az ő helye.
These are real people.	Ezek igazi emberek.
One is still missing as it was just an extra, but it doesn’t matter.	Egy még mindig hiányzik, mivel csak egy extra volt, de mindegy.
You can do this to me.	Ezt nálam teheted.
Care performed the experiments and collected data.	Care végezte a kísérleteket és gyűjtött adatokat.
Most of them are just doing pure research.	Legtöbbjük csak tiszta kutatást végez.
Maybe it was my choice of material.	Talán az én anyagválasztásom volt.
Then he called my parents.	Aztán felhívta a szüleimet.
Yet man did not regard this as a fact.	Az ember mégsem tekintette ezt ténynek.
Most of them will enter the working class.	Legtöbbjük bekerül a munkásosztályba.
We were there.	Ott voltunk.
This is the only state.	Ez az egyetlen állam.
That is the main reason.	Ez a legfontosabb ok.
I was upstairs, kid.	Voltam fent, kölyök.
Don’t try to claim that it has changed since then.	Ne próbáld azt állítani, hogy azóta megváltozott.
I am very proud of this story.	Nagyon büszke vagyok erre a történetre.
There is a search subject.	Van a keresés tárgya.
No one knew how he was going to go.	Senki sem tudta, hogyan fog továbbmenni.
I saw how he felt about her.	Láttam, hogyan érez iránta.
I had a picture and that's it.	Volt egy képem, és ennyi.
That was a very good move on your part.	Ez nagyon jó lépés volt a részedről.
We'll see if they can prove it in court.	Meglátjuk, be tudják-e bizonyítani a bíróságon.
People will probably want to share your content.	Az emberek valószínűleg meg akarják majd osztani a tartalmadat.
So if you love these, you’ll probably like it too.	Tehát ha szereted ezeket, valószínűleg ez is tetszeni fog.
This is unlikely to end well.	Ennek aligha lesz jó vége.
Trust yourself to know what is right for you and your life.	Bízzon magában, hogy tudja, mi a megfelelő az Ön és az élete számára.
Thank you very much for all the help !.	Nagyon köszönök minden segítséget!.
This is not the end of this country.	Ennek nincs vége ebben az országban.
I just went crazy.	csak megvadultam.
It was violence.	Erőszak volt.
This book is different.	Ez a könyv más.
Such men meet us every step of the way.	Az ilyen férfiak minden lépésnél találkoznak velünk.
He knows me.	Ő ismer engem.
He told my mother he couldn’t continue for long.	Közölte anyámmal, hogy nem folytathatja sokáig.
We've sent a reply to this email.	Erre a levélre elküldtük a választ.
You know nothing will get better if you listen to it.	Tudod, hogy semmi sem lesz jobb, ha hallgatsz róla.
No final decisions have been made.	Nem születtek végleges döntések.
Anyone who has an idea.	Bárki, akinek van ötlete.
We post new content to your blog several times a week.	Új tartalmat teszünk közzé a blogon, hetente többször.
I was lucky.	Szerencsés voltam.
It no longer works on the original text.	Az eredeti szövegen már nem működik.
Downstairs, ”he said.	Odalent – ​​mondta.
There are no words.	Nincsenek szavak.
Bill is one of those people who is sometimes hard to understand.	Bill azon emberek közé tartozik, akiket néha nehéz megérteni.
Some of them have that.	Néhányuknak van ilyen.
You have had a long and difficult journey.	Hosszú és nehéz utad volt.
This is a real force.	Ez egy igazi erő.
He had other problems.	Más gondjai voltak.
It's a target now.	Most célpont.
We are the chosen ones are strong.	Mi vagyunk a kiválasztottak erősek.
If the address is unknown.	Ha a cím ismeretlen.
Or even in private if you can believe the history books.	Vagy akár privátban is, ha hinni lehet a történelemkönyveknek.
You just can't talk to the man.	Egyszerűen nem beszélhetsz a férfival.
Tell me that's not the case.	Mondd, ez nem így van.
I think I have a decent job.	Úgy gondolom, hogy van egy tisztességes munka.
yet i am happy.	mégis boldog vagyok.
It didn't even make sense.	Nem is volt értelme.
Some companies charge extra for services such as pick-up and drop-off.	Egyes cégek külön díjat számítanak fel az olyan szolgáltatásokért, mint a ki- és átvétel.
His call to live or die would see them.	Az ő hívása élni vagy meghalni látná őket.
Something that can be safe can be at home.	Valami, ami biztonságban lehet, otthon lehet.
But there was nothing there.	De nem volt ott semmi.
The service provides limited access to certain live college football matches.	A szolgáltatás korlátozott hozzáférést biztosít egyes élő egyetemi futballmérkőzésekhez.
I got there first and did well.	Először odaértem, és jól sikerült.
The younger you see out of the present.	Minél fiatalabbnak látod a jelenből.
She was having a great time.	Nagyon jól érezte magát.
The data represent at least three independent experiments.	Az adatok legalább három független kísérletet reprezentálnak.
He himself did not know why he did this.	Ő maga sem tudta, miért tette ezt.
An hour later he went to give another speech.	Egy órával később elment, hogy újabb beszédet mondjon.
The reality was that communication was still difficult.	A valóság az volt, hogy a kommunikáció továbbra is nehéz volt.
I lost my son.	Elvesztettem a fiamat.
She's worried about something.	Aggódik valami miatt.
Probably not his wife, at least that’s what it seemed to me.	Valószínűleg nem a felesége, legalábbis nekem így tűnt.
There are so many.	Olyan sok van.
They see him and they want to.	Látják őt, és akarják.
The music plays in random order.	A zene véletlenszerű sorrendben szólal meg.
The community may not understand the risk involved.	Előfordulhat, hogy a közösség nem érti a kapcsolódó kockázatot.
We both lived in the same city for years.	Mindketten ugyanabban a városban éltünk évekig.
The one in charge.	A felelős.
You used it to run.	Futásra használtad.
Interestingly, few of them have taken this path below.	Érdekes talán, hogy közülük kevesen tettek meg ezt az alábbi utat.
I didn't like it.	Ez nem tetszett.
We have become like brothers.	Olyanok lettünk, mint a testvérek.
I am afraid to open this part of my life.	Félek kinyitni életem ezen részét.
Do you want to come here.	ide akarsz jönni.
It seemed to keep the slice away.	Úgy tűnt, hogy távol tartja a szelet.
But none of us really knew what we were getting involved in.	De egyikünk sem tudta igazán, hogy mibe keveredünk.
He used to give them advice and solutions.	Tanácsokat és megoldásokat szokott adni nekik.
I'll be on my way.	Úton leszek.
It wasn't his style.	Nem az ő stílusa volt.
They were just really good friends.	Csak igazán jó barátok voltak.
Somehow he pushed the light on you exactly.	Valahogy pontosan rád tolta a fényt.
You know how good it used to be.	Tudod milyen jó volt régen.
Limit the number of daily activities.	Korlátozza a napi tevékenységek számát.
They wouldn't trust me with the safe.	Nem bíznák rám a széfet.
Repeat this forever.	Ismételd ezt örökké.
That's all he said.	Annyit mondott.
I don't know where he came from.	Nem tudom, honnan jött.
But it was difficult for two other reasons.	De két másik okból is nehéz volt.
We never went back.	Soha nem mentünk vissza.
At least one person was injured.	Legalább egy ember megsérült.
Both parents died early.	Mindkét szülő korán meghalt.
But the words weren't there.	De a szavak nem voltak ott.
Let's be real here.	Legyünk itt igaziak.
We can probably take up to two weeks.	Valószínűleg két hétig is eltarthatunk.
I don't want that anymore.	Azt már nem akarom.
Some people consider them mostly good and others consider them bad.	Vannak, akik többnyire jónak, mások pedig rossznak tartják őket.
After a short run, he reached a place where the path split in two.	Egy kis futás után egy olyan helyre ért, ahol az ösvény kettévált.
Then you can worry about the rest.	Aztán aggódhat a többi miatt.
Change of plan.	Tervváltás.
It's great to hear your voice again.	Nagyon jó újra hallani a hangodat.
However, this study has several limitations.	Ennek a tanulmánynak azonban számos korlátja van.
You don’t feel the slow pace of history.	Nem érzed a történelem lassú menetét.
This president cannot do that.	Ez az elnök nem képes erre.
We do not see the world as it is, but as we are.	Nem olyannak látjuk a világot, amilyenek a dolgok, hanem olyannak, amilyenek mi vagyunk.
Ready to go home today!	Ma készen áll a hazautazásra!
It was a perfect life.	Tökéletes élet volt.
He needs to be taken aside.	Őt félre kell vinni.
And that seems to be getting harder every year.	És úgy tűnik, hogy ezt évről évre nehezebbé válik.
But never in his life was politics his goal.	De soha életében nem a politika volt a célja.
So this was our program.	Szóval volt ez a programunk.
In hospital.	A kórházban.
He needed the job.	Szüksége volt az állásra.
I killed him.	Megöltem őt.
They used to play for hours.	Régen órákig játszottak.
Please, please, try not to cry.	Kérlek, kérlek, próbálj meg nem sírni.
But they are usually very different.	De általában nagyon különböznek egymástól.
There was no escape for himself.	Nem volt menekvés számára önmaga elől.
It was just small.	Csak kicsi volt.
But he had never been on a ship before.	De még soha nem volt a hajón.
When places are especially family-friendly, we say so.	Amikor a helyek különösen családbarátok, akkor ezt mondjuk.
Some of the changes will be small.	A változtatások egy része kicsi lesz.
Next on my list is milk.	A következő a listámon a tej.
The appropriate role of government.	A kormány megfelelő szerepe.
That he is you who a.	Hogy ő te, aki a.
We are all pretty low on the pay scale.	Mindannyian elég alacsonyak vagyunk a fizetési skálán.
But, boy, he was worried before he talked to me.	De, fiú, aggódott, mielőtt beszélt velem.
The cause of death is still unknown.	A halál oka egyelőre ismeretlen.
You see yourself completely.	Teljesen látod magad.
It used to have to be carried.	Régebben cipelni kellett.
Achieve any change.	Bármilyen változást elérni.
And it continues.	És folytatódik.
We can be so proud.	Annyira büszkének lehetünk.
He started to get up.	Elkezdett felkelni.
It is a disease that needs treatment.	Ez egy kezelést igénylő betegség.
They could keep it forever.	Örökké megtarthatnák.
It was a strange scene.	Furcsa jelenet volt.
But you have to judge people who are part of the church.	De ítélned kell az emberek felett, akik az egyház részei.
The need for his work has ceased.	Megszűnt a munkája iránti igény.
He threw a lot at him.	Sokat dobott rá.
You will find it in people and in positive experiences.	Meg fogja találni az emberekben és a pozitív élményekben.
This was no exception.	Ez sem volt kivétel.
I had nothing to say.	nem volt mit mondanom.
He didn’t tell anyone why, and no one knew.	Senkinek nem mondta el, miért, és senki sem tudta.
But he said nothing.	De nem szólt semmit.
But that is not the answer.	De nem ez a válasz.
He didn't need kids.	Nem kellettek neki gyerekek.
But not so bad.	De nem is olyan rossz.
His eyes were not looking at the camera, but above him.	A szeme nem a kamerát nézte, hanem fölötte.
Click here for a copy of the letter.	A levél másolatáért kattintson ide.
It took a long time.	Sokáig tartotta.
But that doesn't hold up.	De ez nem állja meg a helyét.
We have a style that suits everyone.	Van egy stílusunk, amely mindenkinek megfelel.
I have to do something.	muszáj csinálnom valamit.
Here, drink water.	Tessék, igyál vizet.
I do not care about anything.	Nem érdekel semmi.
Not brothers.	Nem testvérek.
I didn't have the strength to stop what happened.	Nem volt erőm megállítani, ami történt.
Everything is like it used to be.	Minden a régi.
This is done to make their community presence better known.	Ez azért történik, hogy ismertebbé tegyék közösségi jelenlétüket.
The important places.	A fontos helyek.
As usual, they started to let go.	Szokás szerint engedni kezdtek előtte.
We can see how it works.	Láthatjuk, hogyan működik.
To use one is as much as to love.	Egyet használni annyi, mint szeretni.
Change, but not so much change.	Változás, de nem akkora változás.
Only we can solve it.	Csak mi tudjuk megoldani.
The flowers are white.	A virágok fehérek.
I know a good place.	Tudok egy jó helyet.
This is no longer a picture of power.	Ma már nem ez a hatalom képe.
He looked around.	Körülnézett.
Everything is on the table.	Minden az asztalon van.
Except it wasn't.	Kivéve, hogy nem volt.
He would survive, they wouldn't.	Ő túlélné, ők nem.
This is due to one or both of two things.	Ennek oka a két dolog egyike vagy mindkettő.
The season is long.	Hosszú a szezon.
Since then, we’ve come up with a few more products.	Azóta kitaláltunk néhány további terméket.
I don't know why we're here.	Nem tudom, miért vagyunk itt.
I did not know.	nem tudtam.
You have to choose between the two systems.	A két rendszer közül választani kell.
I didn't say anything about my previous band.	Az előző bandámról nem mondtam semmit.
Mostly to kill them.	Leginkább azért, hogy megöljék őket.
There are no more today.	Ma már nincsenek ilyenek.
I'm not even dressed.	Még csak fel sem vagyok öltözve.
I was worried about him.	Aggódtam érte.
There was nothing personal about it.	Nem volt benne semmi személyes.
A secret code.	Egy titkos kód.
And then when we meet and don’t love each other, okay.	És akkor, ha találkozunk és nem szeretjük egymást, rendben.
Animals are part of the family.	Az állatok a család részét képezik.
It became part of the contract.	A szerződés része lett.
Whatever he wanted to do, he had to be fast.	Bármit is akart tenni, gyorsnak kellett lennie.
Hell with them.	A pokolba velük.
This solves the problem.	Ez megoldja a problémát.
You are absolutely right.	Teljesen igaza van.
They say their customers want personal service.	Azt mondják, ügyfeleik személyes kiszolgálásra vágynak.
We hate him so much.	Annyira utáljuk őt.
He just changes it towards the end.	Csak a vége felé változtat rajta.
It evoked a sense of power and liberation.	Ez a hatalom és a felszabadulás olyan érzését váltotta ki.
Dad, both brothers.	Apa, mindkét testvér.
We need to turn the power back on.	Vissza kell kapcsolnunk az áramot.
I had a bad feeling.	Rossz előérzetem támadt.
He really is more than a father.	Ő tényleg több, mint egy apa.
And of course the band doesn’t earn much.	És persze a zenekar nem sokat keres.
He threw it.	Megdobta.
Mainly because you are the real one and that will make you different.	Főleg azért, mert te vagy az igazi, és ettől leszel más.
This is not true.	Ez nem igaz.
For me anyway.	Nekem amúgy.
You know that nothing will work out today.	Tudod, hogy ma semmi sem fog megoldódni.
He didn't know he had to do this.	Nem tudta, hogy ezt meg kell tennie.
Of course you are.	Természetesen magát.
Call and see if you're home.	Telefonálj és nézd meg otthon van-e.
Their application was rejected.	Pályázatukat elutasították.
It has to be the whole team.	Az egész csapatnak kell lennie.
It was more of a horse.	Inkább ló volt.
This provides us with a decision-making process.	Ez döntési eljárást biztosít számunkra.
He sat on the floor.	Leült a padlóra.
This is completely fake.	Ez teljesen hamis.
This is short.	Ez rövid.
And funny things.	És vicces dolgokról.
But there really was nothing.	De tényleg nem volt semmi.
I mean, men.	Mármint a férfiak.
Or we think so.	Vagy úgy gondoljuk.
There was never a problem, even if we were beaten.	Soha nem volt probléma, még akkor sem, ha megvertek minket.
One of the authors of the book initially shared the general view.	A könyv egyik szerzője kezdetben osztotta az általános nézetet.
However, this is my father's decision.	Ez azonban apám döntése.
It was a hell of a shot.	Pokoli lövés volt.
He still didn't care.	Még mindig nem törődött vele.
Any time.	Bármilyen ideig.
He never felt like him.	Soha nem érezte őket, mint ő.
But now the magic seemed to have left them completely.	De most úgy tűnt, hogy a varázslat teljesen elhagyta őket.
You think it's over now.	Azt hiszed, most már vége.
It took a long time for us to get over it.	Sok időbe telt, mire túl voltunk rajta.
It's the same here.	Ez itt is ugyanaz.
With a man.	Egy férfival.
You make enough money.	Elég pénzt keres.
are in line with the results of this study.	összhangban vannak e tanulmány eredményeivel.
The home team took the lead.	A hazai csapat megszerezte a vezetést.
In retrospect, that was the starting point.	Visszatekintve ez volt a kiindulópont.
And that's bad.	És ez rossz.
If you can’t stand your stomach, you don’t have to sign up.	Ha nem bírják a gyomrát, akkor nem kell jelentkezni.
They seemed very nervous.	Nagyon idegesnek tűntek.
I like it that way.	nekem így tetszik.
They both survived the war.	Mindketten túlélték a háborút.
If all is equal.	Ha minden egyenlő.
This is not a mistake.	Ez nem hiba.
If the others helped.	Ha a többiek segítettek.
For five independent experiments.	Öt független kísérlethez.
I do not agree with them.	Nem értek egyet velük.
The door must never be opened.	Az ajtót soha nem szabad kinyitni.
You've heard it before.	Korábban is hallotta.
The reasoning is as follows.	Az érvelés a következő.
The thing is, you don’t have time to do both tasks.	A helyzet az, hogy nincs ideje mindkét feladat elvégzésére.
During some of the events involved in this case.	Az ebben az ügyben érintett egyes események során.
Also off the field.	A pályán kívül is.
I am not an authority on the subject.	Nem vagyok tekintély a témában.
Customer reviews were good.	A vásárlói vélemények jók voltak.
No clinical signs were observed during the infection.	A fertőzés során semmilyen klinikai tünet nem figyelhető meg.
Of course I can't say that.	Ezt persze nem mondhatom el.
Oh, it will be wonderful to break away from them.	Ó, csodálatos lesz elszakadni tőlük.
Instead, turn everything on your head.	Ehelyett fordítson mindent a fejére.
He was sure he hadn't left a live crew on board.	Biztos volt benne, hogy nem hagyott élő legénységet a fedélzeten.
He was determined to work.	Elhatározta, hogy dolgozni fog.
Think music.	Gondolj a zenére.
This theory has been tested.	Ezt az elméletet tesztelték.
I suggest you consider the same.	Azt javaslom, hogy fontolja meg ugyanezt.
But we grew it.	De mi termesztettük.
If you read this, we somehow survived.	Ha ezt olvasod, valahogy túléltük.
This is the only way you can prove it to him if you are not right.	Csak így tudod bebizonyítani neki, ha nincs igaza.
It was wonderful to do.	Csodálatos volt megcsinálni.
These have been saved as text data files for each image.	Ezeket szöveges adatfájlként mentettük minden képhez.
Fall in love.	Szerelembe esni.
I had a great time last weekend.	Nagyon jól éreztem magam az elmúlt hétvégén.
Did they die or move in the same period?	Ugyanebben az időszakban haltak meg, vagy elköltöztek?
Just tell us your targeted business.	Csak mondja el nekünk a megcélzott vállalkozását.
He was too young.	Túl fiatal volt.
And good morning.	És jó hajnapot.
They are usually sweet.	Általában édesek.
Magic is bad.	A mágia rossz.
There is nothing we can do.	Nem tehetünk semmit.
Okay, come on.	Oké, tessék.
Stone couldn't believe it.	Stone nem hitte el.
And when the day comes when it is over, go away.	És ha eljön a nap, amikor vége, menj el.
Pretty complete.	Eléggé komplett.
Some cars also burned down.	Néhány autó is leégett.
The name of a senior person.	Egy magas rangú személy neve.
Well, that's not true.	Nos, ez nem igaz.
I knew well.	jól tudtam.
We did it and picked it up at the first ring.	Megtettük, és az első csengetésre felvette.
In addition, there are a number of requirements for teachers.	Emellett számos követelmény van a tanárokkal szemben.
He analyzed the data, reviewed the manuscript, and contributed to the discussion.	Elemezte az adatokat, átnézte a kéziratot, és hozzájárult a vitához.
You saved my life.	Megmentetted az életemet.
More voices, above all else.	Több hang, minden más fölött hallatszik.
It's a number.	Egy számról van szó.
That we are a family.	Hogy egy család vagyunk.
So be creative in your answers.	Tehát legyél kreatív a válaszaidban.
I'm really learning.	tényleg tanulok.
It’s weird to see him in this new role.	Furcsa őt ebben az új szerepben látni.
I would never pay anyone to do these things for me.	Soha nem fizetnék senkinek azért, hogy ezeket a dolgokat megtegye helyettem.
They had no time to waste.	Nem volt vesztegetni való idejük.
At least he decided to persevere.	Ő legalább úgy döntött, hogy kitart.
The child had never heard of it.	A gyerek ezt még soha nem hallotta.
I began to feel the wonderful feeling that I was wrong.	Kezdtem érezni azt a csodálatos érzést, hogy tévedek.
I see them on a black flame.	Fekete lángon látom őket.
Don't try to become nothing.	Ne próbálj meg semmivé válni.
I read this question, but it wasn’t quite my problem.	Elolvastam ezt a kérdést, de nem egészen az én problémám volt.
Experience the power of online forms!	Tapasztalja meg az online űrlapok erejét!
Anyway, you're too dangerous to play with.	Különben is, túl veszélyes vagy ahhoz, hogy játssz vele.
I will miss you.	Hiányozni fogsz.
When his eyes are on his face.	Amikor a szeme az arcán van.
There is no need for debate.	Nincs szükség vitára.
You know these people.	Ismered ezeket az embereket.
Maybe even a hot dog stand like it used to be.	Talán még hot dog stand is, mint régen.
The days that were not long were getting longer and longer.	A napok, amelyek még nem voltak hosszúak, egyre hosszabbak lettek.
I don't know why she's so worried about this one girl.	Nem tudom, miért aggódik ennyire ezért az egyetlen lányért.
They were followed for five years.	Öt évig követték őket.
We are trying to get along with them.	Megpróbálunk elboldogulni köztük.
It just looked new.	Csak újnak tűnt.
I hope you have a nice day.	Remélem szép napod lesz.
It wasn’t that they were upset about the system.	Nem arról volt szó, hogy idegesek lettek volna a rendszer miatt.
I collected five thousand eggs.	Ötezer tojást gyűjtöttem.
They grabbed it and tried to force it.	Megragadtak és kényszeríteni próbáltak.
And it has a lot of original details.	És ennek nagyon sok eredeti részlete van.
Watch out for the back.	Vigyázz hátulra.
Six weeks in which we heard nothing.	Hat hét, amely alatt nem hallottunk semmit.
This page is available to the public.	Ez az oldal a nyilvánosság számára elérhető.
Not that it makes much sense.	Nem mintha sok értelme lenne.
They stood by as he went to most of the training camp.	Kiálltak mellette, amikor elment az edzőtábor nagy részébe.
I had expected.	számítottam rá.
He never intended to do that.	Soha nem szánta erre.
It's best to look at yourself.	A legjobb, ha magadba nézel.
The workaround is based on the following method.	A probléma megkerülése a következő módszeren alapul.
Give it thirty days.	Adj rá harminc napot.
It was actually more social than our two dogs.	Valójában szociálisabb volt, mint a két kutyánk.
Everything has to die sometime.	Mindennek meg kell halnia valamikor.
The word is now widespread.	Most elterjedt a szó.
The speed is constant, the speed of light.	A sebesség állandó, a fény sebessége.
Tomorrow for sure, tomorrow.	Holnap biztosan, holnap.
You have a baby on the way.	Úton van egy babád.
Overall survival did not differ between the four groups.	A teljes túlélés nem különbözött a négy csoportban.
As it turned out, it paid off.	Mint kiderült, ez kifizetődött.
I had to get out of the house.	Ki kellett mennem a házból.
He won by a half coming from behind.	Hátulról érkező fél hosszal nyert.
Everyone on the show.	A műsorban mindenki.
But it's also something, maybe.	De ez is valami, talán.
I tell You.	én mondom neked.
I was among them.	én is köztük voltam.
I want you not to have to worry about who my husband is.	Azt akarom, hogy ne kelljen aggódnom amiatt, hogy ki a férjem.
I don't know how long we stand like this.	Nem tudom, meddig állunk így.
See you again later.	Később újra találkozunk.
It seemed simple.	Egyszerűnek tűnt.
I might die here.	Lehet, hogy itt meghalok.
For example, this body is made up of cells.	Például ez a test sejtekből áll.
I could handle that.	Ezt bírnám.
Others were completely shattered by the adults.	Másokat teljesen összetörtek a felnőttek.
They needed each other.	Szükségük volt egymásra.
What was it? 	Mi volt az?
He wondered.	– tűnődött.
We ate something good, but it couldn’t be completely healthy.	Ettünk valami jót, de nem lehetett teljesen egészséges.
I really like them.	Nagyon kedvelem őket.
I have to keep these papers with me tonight.	Ma este magamnál kell tartanom ezeket a papírokat.
It was a long journey for a story.	Hosszú volt az utazás egy történetért.
I'll do anything they ask me to plus.	Mindent megteszek, amit kérnek tőlem plusz.
On the one hand, a lot of work.	Egyrészt rengeteg munka.
In addition to the chosen material experience plays a big role.	Amellett, hogy a választott anyagi tapasztalat nagy szerepet játszik.
It was also a school, which was hell.	Iskola is volt, ami pokol volt.
He'll be back when he comes back.	Visszajön, amikor visszajön.
The common room was very quiet.	A közös helyiség nagyon csendes volt.
You don't want it all to happen.	Nem akarod, hogy mindez megtörténjen.
I described the logic in another article.	A logikát egy másik cikkemben leírtam.
Just stay where you are.	Csak maradj a helyedben.
People were at a party in his house.	Az emberek egy partira voltak a házában.
You make a lot of sense.	Nagyon értelmes vagy.
You worked so hard.	Olyan keményen dolgoztál.
Who knew he had it.	Ki tudta, hogy van neki.
This is a good moment for sex workers on this show.	Ez egy jó pillanat a szexmunkások számára ebben a műsorban.
Names won't mean much.	A nevek nem fognak sokat jelenteni.
This example is interesting for several reasons.	Ez a példa több okból is érdekes.
I'm sorry to say that.	Sajnálom, hogy ezt mondom.
You can get it for another day.	Megkaphatja még egy napig.
You have to live with this knowledge for a long time.	Ezzel a tudással sokáig kell élned.
This text is of particular concern to us for several reasons.	Ez a szöveg több okból is különösen aggaszt bennünket.
I just wanted to hide.	Csak el akartam bújni.
Something is very wrong with this.	Valami nagyon nincs rendben ebben.
I wanted to talk to you about it.	Beszélni akartam veled róla.
This is very difficult.	Ez nagyon nehéz.
Please two days.	Két napot kérünk.
I had to give him credit.	Hitelt kellett adnom neki.
He had to tell me what he knew.	El kellett mondania, amit tudott.
Stay true to yourself and be yourself.	Maradj hű önmagadhoz és légy önmagad.
A person, by definition, cannot be anything but himself.	Egy személy definíció szerint nem lehet más, csak önmaga.
This is done as follows.	Ezt a következőképpen hajtjuk végre.
He gave one half to each of us.	Mindannyiunknak nyújtott egy-egy felét.
It doesn't work as well as you might think.	Nem működik olyan jól, mint gondolná.
The other features are very practical.	A többi funkció nagyon praktikus.
It was weak, but it was there.	Gyenge volt, de ott volt.
The distance between the lower and upper categories is also very wide.	Szintén nagyon széles az alsó és felső kategória közötti távolság.
The rest of us could barely prevent ourselves from falling up.	Mi, többiek, alig tudtuk megakadályozni magunkat, hogy ne essünk fel.
Even the strong.	Még az erőseket is.
Some studies have looked at certain population groups.	Egyes tanulmányok bizonyos népességcsoportokat vizsgáltak.
He saw darkness below.	Lent sötétséget látott.
Someone loves you.	Valaki szeret téged.
Not necessarily fresh and clean.	Nem feltétlenül friss és tiszta.
Pick up enough speed.	Vegyen fel elegendő sebességet.
And now he's so tired anyway.	És most amúgy is olyan fáradt.
In today's age, people know.	A mai korban az emberek tudják.
He doesn't even say he didn't.	Még azt sem mondja, hogy nem tette.
Because everything he does is incredible.	Mert minden, amit csinál, hihetetlen.
You even got your voice back.	Még a hangod is visszakaptad.
Find one thing you love about yourself and focus on it.	Keress egy dolgot, amit szeretsz magadban, és erre koncentrálj.
Maybe it's better to say he felt it.	Talán jobb azt mondani, hogy érezte.
The house is very dark and the kitchen lamp is broken.	A ház nagyon sötét, és a konyhai lámpa törött.
Two other people depended on me.	Két másik ember függött tőlem.
Some members stay and others come.	Egyes tagok maradnak, mások pedig jönnek.
That was bad, but not the worst.	Ez rossz volt, de nem a legrosszabb.
Even if you dream badly.	Még akkor is, ha rosszat álmodik.
There were tears all over his face, not just the smoke.	Könnyek folytak végig az arcán, és nem csak a füsttől.
For example, there may be more data where the task is running.	Így például több adat is lehet, ahol a feladat fut.
You weren't with him, that was the main thing.	Nem voltál vele, ez volt a fő.
I mean, maybe you need to know about it.	Úgy értem, talán tudnia kell róla.
I don’t think that would or should be the law.	Nem hiszem, hogy ez lenne vagy kellene a törvénynek.
It is impossible to control them.	Lehetetlen irányítani őket.
This does not make sense.	Ennek nincs értelme.
The weight is forward on the legs.	A súly előre van a lábakon.
We have to get together.	Össze kell fognunk.
Talk to him, but don't force it.	Beszélj vele, de ne erőltesd.
The fourth film in the development.	A fejlesztés negyedik filmje.
This is a wonderful number.	Ez egy csodálatos szám.
I want to change that.	Ezen szeretnék változtatni.
Two were through the stomach and one was just below the heart.	Kettő a gyomron keresztül, egy pedig közvetlenül a szív alatt volt.
Not once, but four times.	Nem egyszer, hanem négyszer.
The others do not.	A többiek nem.
Of course, and to his surprise, his test was positive.	Persze, és meglepetésére pozitív lett a tesztje.
He sat in one and the decision was made.	Beült az egyikbe, és megszületett a döntés.
We have no place to tell the story of that time.	Nincs helyünk elmesélni annak az időnek a történetét.
Especially that the voice control is already in place.	Főleg, hogy a hangvezérlés már a helyén van.
Play with it a bit to hold it up after feeding.	Játssz vele egy kicsit, hogy feltartsa az etetés után.
I looked back.	Visszanéztem.
He was the other half of himself.	Ő volt önmaga másik fele.
Sit here by the fire.	Ülj ide a tűz mellé.
What happens happens.	Ami történik, az történik.
I would lose my head if it weren’t tied to my neck.	Elveszíteném a fejem, ha nem lenne a nyakamhoz kötve.
This trip is not going to be fun, he was sure of that.	Ez az utazás nem lesz szórakoztató, ebben biztos volt.
It was a learning experience.	Tanulási élmény volt.
They only did this for a mistake.	Csak egy hiba miatt tették ezt.
They were taken care of.	Vigyáztak rájuk.
It looks strange on it, as if a child were doing it.	Furcsán néz ki rajta, mintha egy gyerek tenné.
Much ahead of the list.	Sokkal előrébb a listán.
It's a simple language.	Ez egyszerű nyelv.
But none of the nice people were in that picture.	De nem a kedves emberek egyike sem volt ezen a képen.
He had to go home.	Haza kellett mennie.
But we can hide it.	De leplezhetjük.
You would have been the first to know.	Te lettél volna az első, aki megtudta volna.
It wasn't real.	Nem volt igazi.
It was beautiful and clean before, easy to use.	Előtte szép és tiszta volt, könnyen használható.
I walked a little slow, you know, I was just looking around.	Kicsit lassan sétáltam, tudod, csak néztem körül.
Great view from the water and land.	Nagyszerű kilátás a víz és a szárazföld medréből.
Allow to cool slightly.	Hagyjuk kicsit hűlni.
The room was kept warm but dark.	A szobát melegen, de sötéten tartották.
There were rules for everything.	Mindenre voltak szabályok.
Now we need to give him self-confidence to change.	Most önbizalmat kell adnunk neki, hogy megváltozzon.
I’m not proud of my behavior last night.	Nem vagyok büszke a tegnap esti viselkedésemre.
An hour later, he was free to go to class.	Egy órával később már szabadon bemehetett az órára.
For a moment he thought he had lost it.	Egy pillanatig azt hitte, hogy elvesztette.
I wanted to stay strong for it.	Erős akartam maradni érte.
Then he noticed that the room was empty.	Aztán észrevette, hogy a szoba üres.
Feedback was given after each trial.	Minden próba után visszajelzést adtak.
You get this from the blood.	Ezt a vérből kapja.
He was very pleased with the result.	Nagyon elégedett volt az eredménnyel.
The properties are no different.	A tulajdonságok nem különböznek egymástól.
I met her last husband, a piece of work.	Találkoztam az utolsó férjével, egy darab munkával.
I'll wait for you here.	Megvárlak, itt.
The world needs to be raised by women, according to the former president.	A világot nőknek kell felnevelni a volt elnök szerint.
I'll write how it goes.	Majd megírom, hogy megy.
He explained to him.	Elmagyarázta neki.
But there is more to it than that.	De van ennél még értékesebb is.
It never was, never will be.	Soha nem volt, soha nem is lesz.
They obviously didn’t play the way they wanted to.	Nyilvánvalóan nem úgy játszottak, ahogy szerettek volna.
Too far to walk.	Túl messze járni.
Years later, after they got married, your parents met him at a party.	Évekkel később, miután összeházasodtak, a szüleid találkoztak vele egy partin.
Our large sample size means that statistical tests have good power.	A nagy mintaszámunk azt jelenti, hogy a statisztikai teszteknek jó ereje van.
They gave him water.	Adtak neki vizet.
Maybe part of it.	Talán egy része igen.
It's dangerous, he thought, definitely dangerous.	Veszélyes, gondolta, határozottan veszélyes.
I shouldn't have worried.	Nem kellett volna aggódnom.
Really, it is.	Tényleg, az.
And now he will.	És most megteszi.
That’s all there needs to be a video.	Ez minden, aminek egy videónak lennie kell.
We will change that.	Ezen változtatunk.
Then he raised his leg.	Aztán felemelte a lábát.
This is a bad example.	Ez egy rossz példa.
He was careful.	Óvatos volt.
Two heads are better than one.	Két fej jobb mint egy.
No, my wife couldn't have been more different from him.	Nem, a feleségem nem is különbözhetett volna jobban tőle.
His eyes were closed.	A szeme csukva volt.
Everyone contributed differently.	Mindenki másként járult hozzá.
It is not clear why some patients receive such treatment.	Nem tisztázott, hogy egyes betegek miért részesülnek ilyen kezelésben.
As long as you pay attention to the signs.	Amíg figyelsz a jelekre.
I had plans for the future.	Terveim voltak a jövőre nézve.
There had to be another test.	Egy másik tesztnek kellett lennie.
He is the link.	Ő a link.
I threw it in the old well.	Bedobtam a régi kútba.
But I like it.	Nekem viszont tetszik.
If you lie back, you will feel better.	Ha hanyatt fekszel, jobban fogod érezni magad.
It’s great to be the best, but it’s harder to stay there.	Nagyszerű a legjobbnak lenni, de nehezebb ott maradni.
He stood back.	Hátraállt.
Or you won't be there anymore.	Vagy nem leszel többé te.
But it was empty.	De üres volt.
If you travel by boat, your options are limited.	Ha hajón utazik, lehetőségei korlátozottak.
Because these were needs that no one but me knew about.	Mert ezek olyan szükségletek voltak, amelyekről rajtam kívül senki sem tudott.
It is an educational process.	Ez egy oktatási folyamat.
His funny fat picture is still there in my files.	Vicces kövér képe még mindig ott van az irataim között.
For a sin.	Egy bûnért.
But it gets worse.	De jön még rosszabb.
Instead, we use language to create the shock.	Ehelyett nyelvet használunk a sokk létrehozására.
There were several limitations in this study.	Ebben a tanulmányban több korlátozás is volt.
However, I would like this to happen more often than it happens.	Azonban szeretném, ha ez gyakrabban történne meg, mint ahogyan megtörténik.
The force seemed to flow out of his body.	Az erő mintha kiáradna a testéből.
You should comfort me one night.	Valamelyik este meg kellene vigasztalnod.
Add salt to taste.	Sózzuk ízlés szerint.
And the more he looked at her, the more she liked the look.	És minél többet nézte őt, annál jobban tetszett neki a kinézete.
It's hard to write.	Nehéz megírni.
I'm stuck with that now.	Ezzel most elakadtam.
Let me go in first.	Hadd menjek be először.
We didn't think you were.	Nem gondoltuk, hogy az vagy.
My little house, you can sleep there.	Kis házam, ott aludhatsz.
It really kills.	Ez tényleg megöl.
Feel the total peace you can feel with an open heart.	Érezd a teljes békét, amit nyitott szívvel érezhetsz.
He does and says what you mean.	Azt teszi és kimondja, amire gondolsz.
There is no connection with the outside world.	Nincs kapcsolat a külvilággal.
That's what he says.	Amit mond, az így van.
He didn't even notice that aspect.	Ez a szempont fel sem tűnt neki.
And the law can't control it.	És a törvény nem tudja ellenőrizni.
I know he was.	Tudom, hogy ő volt.
And our lives would have made our lives better.	És az életünket jobbá tette volna a létezése.
But her legs are really smooth.	De a lába igazán sima.
I did it with words.	Szavakkal elintéztem.
We don't have to be a part of it.	Nem kell, hogy ennek részesei legyünk.
My heart is still broken from these dogs.	Még mindig megszakad a szívem ezektől a kutyáktól.
He could barely walk.	Alig tudott járni.
I was just waiting for someone to be sent.	Csak azt vártam, akit elküldenek.
Day who changed my life.	Day, aki megváltoztatta az életem.
I need everyone on set.	Mindenkire szükségem van a forgatáson.
I'm talking about the future.	A jövőről beszélek.
But this is not the group.	De nem ez a csoport.
Very bad men.	Nagyon rossz férfiak.
Speed ​​is the name of the game.	A sebesség itt a játék neve.
He 's listening to you.	Meghallgat téged.
Not a copy.	Nem másolat.
But there is no one.	De nincs senki.
I will definitely do this again.	Biztosan ezt fogom csinálni még egyszer.
Without retention.	Megtartás nélkül.
But it has to be handed over to them.	De át kell adni nekik.
Someone came to the door.	Valaki az ajtóhoz jött.
Build up the color until you reach the perfect, even tone.	Addig építse fel a színt, amíg el nem éri a tökéletes, egyenletes tónust.
We look forward to seeing you!	Szeretettel várunk benneteket!
It is therefore an ideal light source.	Ezért ideális fényforrás.
Sorry for the mistake.	Bocsánat a hibáért.
It seemed such a waste.	Olyan pazarlásnak tűnt.
All I know is how to test regularly.	Csak azt tudom, hogyan kell rendszeresen tesztelni.
We may not look better, but we definitely feel better.	Nem biztos, hogy jobban nézünk ki, de határozottan jobban érezzük magunkat.
It felt so fucking good.	Olyan kurva jó érzés volt.
I am him.	én vagyok ő.
I wish the great people here knew more about cooking.	Bárcsak az itteni nagyszerű emberek többet tudnának a főzésről.
Really good old days.	Valóban régi szép idők.
I will pay attention.	figyelni foglak.
He saw a phone on the floor near the kitchen.	Látott egy telefont a földön, a konyha közelében.
I taught everything from there.	Onnan tanítottam meg mindent.
Come on, defeat him.	Gyerünk, győzd le.
I know you did a job.	Tudom, hogy munkát végeztél.
The message was simple.	Az üzenet egyszerű volt.
Nothing better.	Semmivel sem jobb.
The next thing is to find the money.	A következő dolog a pénzt találni.
So it was half a day.	Szóval ez volt a fél nap.
I was the few lucky ones to be selected.	Én voltam az a néhány szerencsés, akit kiválasztottak.
My father went there and so did my brother.	Apám járt oda, és a bátyám is.
These are the conditions for years.	Évek óta ezek a feltételek.
There were not many other choices.	Nem sok más választás volt.
Spend the time the way you want.	Töltsd az időt úgy, ahogy akarod.
We got up and the party started.	Feljutottunk, és beindult a buli.
She broke up.	Szétvált.
Time is often the judge.	Az idő gyakran a bíró.
I never wanted to keep a horse.	Soha nem akartam lovat tartani.
He knew the game.	Ismerte a játékot.
Why should I.	Miért kellene.
But really, we can’t tell you what to do.	De valóban, nem tudjuk megmondani, mit tegyünk.
Of course, this is an impossible combination.	Ez persze lehetetlen kombináció.
The more the better, the slightly less still sounds good.	A több még jobb, ennél valamivel kevesebb még mindig jól hangzik.
This is how it goes.	Így megy ez.
If possible, send us some money because there is very little money right now.	Ha lehetséges, küldjön nekünk egy kis pénzt, mert most nagyon kevés a pénz.
But for now, it's not really a solution to anything.	De egyelőre ez nem igazán megoldás semmire.
What a great success.	Milyen nagy siker.
To see what we can see, e.g.	Hogy lássuk, amit mi is láthatunk, pl.
That's really what we are.	Ez tényleg mi.
I think we did great things on the show.	Azt hiszem, remek dolgokat alkottunk a műsorban.
Otherwise, you seem to be in control of everything.	Ellenkező esetben úgy tűnik, mindent kézben tartasz.
He felt old.	Öregnek érezte magát.
There is still a lot of work to be done.	Sok munka van még hátra.
In the same address range.	Ugyanabban a címtartományban.
Then he came back.	Aztán visszatért.
The fact that it was kept secret was amazing.	Az a tény, hogy titkolták, elképesztő volt.
Contact us by phone, email or visit us.	Vegye fel velünk a kapcsolatot telefonon, e-mailben vagy nézzen be hozzánk.
Even in your heart.	Még a szívedben is.
This will continue.	Ez folytatódni fog.
Third, the study period covered only two years of observation.	Harmadszor, a vizsgált időszak mindössze két évnyi megfigyelésre terjedt ki.
I don't think so.	Nem hiszem, hogy így gondolja.
None seem to work.	Úgy tűnik, egyik sem működik.
Of course he couldn't.	Természetesen nem tehette.
The man and woman in the back died.	A hátul ülő férfi és nő meghalt.
They go down.	Lemennek.
There can be no light without darkness.	Nem lehet fényt sötétség nélkül.
It was close now, close.	Most közel volt, közel.
However, there are some limitations that need to be acknowledged.	Van azonban néhány korlátozás, amelyet el kell ismerni.
I heard mom crying.	Hallottam, hogy anya sír.
Previous changes have not affected any positive changes.	A korábbi változtatások semmilyen pozitív változást nem befolyásoltak.
I beat it in straight sets.	Egyenes szettekben vertem meg.
Now is not the time to talk about this.	Most nincs itt az ideje, hogy erről beszéljünk.
His face hurt.	Fájt az arca.
Run.	Fuss.
Normal people don’t change just because we touch them.	A normális emberek nem változnak csak azért, mert megérintjük őket.
But what happened happened.	De ami történt, az megtörtént.
His stories were not verified by the facts.	Történeteit nem ellenőrizték a tények.
Try to solve it before your dog comes with you.	Próbáld meg megoldani, mielőtt a kutyád veled jön.
Most people would think this would be the best support.	A legtöbben azt gondolnák, hogy ez lenne a legjobb támogatás.
Then you survived.	Akkor túlélted.
In the white world, this was not evidence.	A fehér világban ez nem volt bizonyíték.
We only know better what the difference is between desire and reality.	Csak jobban tudjuk, mi a különbség a vágy és a valóság között.
The answer to this question is not simple and is not complete at the moment.	A válasz erre a kérdésre nem egyszerű és jelenleg sem teljes.
We had too many outside projects to do.	Túl sok külső projektünk volt, hogy elvégezzük.
Different companies offer different types and levels of security.	A különböző cégek különböző típusú és szintű biztonságot kínálnak.
He probably didn't read it all.	Valószínűleg nem olvasta el az egészet.
I am a kind of role model.	Én egyfajta példakép vagyok.
Most of them started to realize.	A legtöbben kezdtek rájönni.
Stupidity and waste of time.	Hülyeség és időpocsékolás.
I know how it works.	Tudom, hogyan dolgozik.
It may take a few years.	Eltarthat pár évig.
My luck was really bad, I always said I couldn’t read the media.	A szerencsém nagyon rossz volt, mindig azt mondogattam, hogy nem tudok médiát olvasni.
You are the one.	Te vagy az egyetlen.
It was only a month before he left.	Már csak egy hónapja volt az indulásig.
Now General.	Most tábornok.
And the face of the seer.	És a látó arca.
There will be no judgment now.	Most nem lesz ítélet.
He set records on the field, watching the world in record numbers.	Rekordokat állított fel a pályán, a világot rekordszámban figyelte.
With a bigger order this time.	Ezúttal nagyobb renddel.
He may have escaped with someone today.	Lehetséges, hogy ma elszökött valakivel.
No, he didn't want to change the subject.	Nem, nem akart témát váltani.
He became an adult, ill.	Felnőtt, beteg lett.
I can’t avoid the feeling that they should have carried a gun.	Nem kerülhetem el az érzést, hogy fegyvert kellett volna viselniük.
In addition, the use of health services is high among the patient group.	Ezen túlmenően az egészségügyi szolgáltatások igénybevétele magas a betegcsoport körében.
He continued to shoot after being hit by his first shot.	Tovább lőtt, miután az első lövése eltalálta.
Our army is free to move from point to point.	Hadseregünk szabadon mozoghat pontról pontra.
But run on.	De fuss tovább.
The uprising was not difficult.	A felkelés nem volt nehéz.
No snow, no rain, no relief.	Se hó, se eső, se semmiféle megkönnyebbülés.
There was work to be done.	Volt tennivaló.
This means that a saw has several advantages.	Ez azt jelenti, hogy egy fűrész több előnyben részesül.
The songs are amazing and fun.	A dalok csodálatosak és szórakoztatóak.
Two experimental models were used.	Két kísérleti modellt használtunk.
Each band had their own leader.	Minden együttesnek megvolt a maga vezetője.
This would be a strong political push for the movement.	Ez erős politikai lökést jelentene a mozgalomnak.
Video released after video.	Videó videó után megjelent.
Ask your doctor in advance so you know where to go.	Kérdezze meg kezelőorvosát előre, hogy tudja, hová kell mennie.
I really can't tell.	tényleg nem tudom megmondani.
The process should be easy for anyone to follow.	A folyamatnak könnyen követhetőnek kell lennie bárki számára.
There is no fixed legal code, and never has been.	Nincs rögzített jogi kódex, és soha nem is volt.
Without being asked.	Anélkül, hogy megkérdezték volna.
But he came close.	De közel jött.
I stood on my own.	álltam a sajat.
You know your hair.	Ismered a hajad.
Finish the kitchen first.	Először fejezze be a konyhát.
You would never get them.	Soha nem kapná meg őket.
He couldn't help but worry about the worst.	Nem tudott nem aggódni a legrosszabb miatt.
I'm starting to find myself.	Kezdem megtalálni önmagam.
They were there on an important mission.	Fontos küldetésben voltak ott.
But you know better.	Te azonban jobban tudod.
They talked to each other.	Egymás között beszélgettek.
The old man wants us to wait here.	Az öreg azt akarja, hogy itt várjunk.
Reasonable time may be fixed by agreement.	Az ésszerű idő megegyezés szerint rögzíthető.
Stay there.	Maradj ott.
I live on my computer.	A számítógépemen élek.
Heavy, full of leaves.	Nehéz, tele levelekkel.
Watch the words!	Figyeld a szavakat!
And there was no resistance.	És nem volt ellenállás.
Money should be measured.	Mérni kellene a pénzt.
Most of the community’s buildings have been destroyed.	A közösség legtöbb épülete megsemmisült.
Government property.	Kormányzati tulajdon.
Everyone has a different point of reference.	Mindenkinek más referenciapontja van.
It won't hurt anyone else.	Nem fog mást bántani.
He didn't know those men.	Nem ismerte azokat a férfiakat.
Maybe a season change or something.	Lehet, hogy szezonváltás, vagy ilyesmi.
He should never have been arrested.	Soha nem lett volna szabad letartóztatni.
And stay away from bad things, son.	És maradj távol a rossz dolgoktól, fiam.
There was a young man from my town.	Volt egy fiatalember a városomból.
We can't know.	Nem tudhatjuk.
So let me try to help.	Szóval hadd próbáljak segíteni.
And that makes you happier than anything.	És ez mindennél jobban boldoggá tesz.
He must be given credit for this.	Hitelét kell neki adni ezért.
Less is known about using type classes or families.	Kevésbé ismert a típusosztályok vagy családok használata.
But not everyone left.	De nem mindenki ment el.
Unfortunately, this did not work well for one of our team members.	Sajnos ez nem jött jól az egyik csapattagunknak.
It was accessible by stone steps.	Kőlépcsőkön lehetett elérni.
You exist for me.	Nekem létezel.
Four great games actually.	Négy nagyszerű játék valójában.
And you survived.	És túlélted.
He didn't have time to turn back.	Nem volt ideje visszafordulni.
It's time to have a baby.	Van idő gyereket vállalni.
This is not bad.	Ez nem rossz.
This is their routine.	Ez a rutinjuk.
First, it was much more serious.	Először is, sokkal súlyosabb volt.
However, this should be the case soon.	Ennek azonban hamarosan meg kell lennie.
So far no one else knew about the child.	Eddig senki más nem tudott a gyerekről.
I should know.	Tudnom kellene.
We need their point of view.	Szükségünk van a nézőpontjukra.
You could go deep now.	Most már mélyre tudna menni.
They really got in.	Nagyon belejöttek.
We have authority beyond any court.	Bármely bíróságon túlmutató tekintélyünk van.
Whatever it is, start there and get good.	Bármi is legyen az, kezdje ott, és szerezzen jót.
If they could prove them right, they would.	Ha bizonyítani tudnák az igazukat, megtennék.
I say it's better to sleep.	Mondom, jobb aludni.
The audience fell silent, but they haven’t really listened yet.	A közönség elhallgatott, de még nem igazán hallgattak.
Probably not.	Valószínűleg nem.
It is free to live without will.	Szabad akarat nélkül élni.
Things dry very quickly.	A dolgok nagyon gyorsan száradnak.
It's up there on our website.	Ott fent van a weboldalunkon.
The head holds it.	A fej tartja.
This happens.	Ez történik.
It's a nice day.	Ez egy szép nap.
So check out the full story.	Ezért nézze meg a teljes történetet.
It was the best ever.	Ez volt a legjobb valaha.
Images written in the air.	Az éterbe írt képek.
The hard conversation is starting to take shape.	Kezd kialakulni a kemény beszélgetés.
It was so cold.	Olyan hideg is volt.
I think he opened it correctly.	Szerintem helyesen nyitotta ki.
In fact, this is impossible.	Valójában ez lehetetlen.
It's the same now.	Most is ugyanaz.
It was pulled in.	Be volt húzva.
Explain the role and why you chose the way you chose.	Magyarázza el a szerepet, és azt, hogy miért döntött úgy, ahogyan döntött.
It depends on what you are looking for.	Attól függ, hogy mit keresel.
Bottom line, it didn't come in for me.	A lényeg, nekem nem jött be.
The pieces are in place.	A darabok a helyükre kerültek.
Help the community with children in need.	Segíts a közösségben a rászoruló gyerekekkel.
But we know it is sometimes.	De tudjuk, hogy néha van.
The rest of my pictures appear, just not one.	A többi képem megjelenik, csak nem az egyik.
I wanted to try myself that somehow I don’t know.	Ki akartam próbálni magam, hogy valahogy nem tudom.
Let me tell you this.	Hadd mondjam el ezt.
So he went back a trip with him.	Így hát visszament vele egy utat.
The heat apparently pushed them over the edge.	A hőség láthatóan a szélén lökte át őket.
I went out to the kitchen and he hugged me.	Kimentem a konyhába, ő pedig átkarolt.
At one time we worked continuously for thirty hours.	Valamikor harminc órát dolgoztunk folyamatosan.
The city has remained on his side for the time being.	A város egyelőre az ő oldalán maradt.
This is a big mistake.	Ez nagy hiba.
The bottle was half dead.	Az üveg félig halott volt.
He rose above him.	Felemelkedett felette.
It depends a lot on your community.	Ez nagyban függ a közösségedtől.
We have a wide range of emotions.	Érzelmeink széles skálája van.
Or more is essential for this dry development.	Vagy több is elengedhetetlen ehhez a száraz fejlődéshez.
What he looked at was well maintained.	Amit nézett, jól karbantartott.
The leaves of the metal trees capture the light.	A fémfák levelei megragadják a fényt.
I found big changes.	Nagy változásokat találtam.
Ten experiments were recorded.	Tíz kísérletet rögzítettek.
That's the way it is.	Ilyen ez is.
But the software thought differently.	De a szoftver másra gondolt.
That seems like a very good ratio.	Ez nagyon jó aránynak tűnik.
Years when there is only one place left when spring training begins.	Évek, amikor már csak egy hely áll rendelkezésre, amikor a tavaszi edzés kezdődik.
Everything seemed so difficult.	Minden olyan nehéznek tűnt.
Go to school.	Iskolába jár.
The cost of staying inside can be detrimental to your health.	A bent tartás költsége az egészségedre árthat.
It has to be pretty cool.	Egészen menőnek kell lennie.
He left again in a few hours.	Néhány óra múlva ismét elment.
They'll tell you where to go.	Megmondják, merre menjünk.
This later became a two-month and two-month break.	Ez később két hónapos és két hónapos szünet lett.
They build these cars and make them safe for us.	Ők építik ezeket az autókat, és biztonságossá teszik őket számunkra.
It was also his choice.	Ez is az ő választása volt.
Maybe not recently.	Talán nem a közelmúltban.
At least there was someone.	Legalább volt valaki.
They are there looking for us.	Ott vannak, és keresnek minket.
I have no other answer for you.	Nincs más válaszom a számodra.
I hate him so much.	Annyira utálom őt.
Then suddenly he said.	Aztán hirtelen azt mondta.
That you won't rest until you find this kid.	Hogy addig nem nyugsz, amíg meg nem találod ezt a gyereket.
That feeling is here.	Ez az érzés itt van.
It may even be impossible to insert them.	Még az is lehet, hogy lehetetlen beilleszteni őket.
It must be a better plan than what you are doing now.	Jobb tervnek kell lennie, mint amit most csinálsz.
Time is up.	Elmúlt az idő.
You have to stop having kids soon.	Hamarosan fel kell hagynia gyereknek lenni.
None reported shit.	Egyik sem jelentett szart.
You need to see this.	Ezt látnia kell.
Pick up the dog and go home.	Rakd fel a kutyát és menj haza.
He sent you this message.	Ezt az üzenetet küldte Önnek.
The room was clean, albeit a little old.	A szoba tiszta volt, bár egy kicsit régi.
There are many other examples.	Számos más példa is van.
Another step towards the trees.	Újabb lépés a fák felé.
I'm not telling anyone about what you did.	Nem beszélek róla senkinek, amit tettél.
They are the first to take a step in that direction.	Ők azok, akik először tesznek egy lépést ebbe az irányba.
Everything seemed to be fine.	Úgy tűnt, minden rendben van.
Little surviving radio.	Kis túlélő rádió.
And close to it, because we both went through hard times.	És közel hozzá, mert mindketten nehéz időket éltünk át.
They analyzed the data and participated in the writing of the dissertation.	Elemezték az adatokat és részt vettek a dolgozat megírásában.
Nobody knows when.	Senki sem tudja mikor.
Happy things in life.	Boldog dolgok az életben.
This way you can practice listening and reading at the same time.	Így egyszerre gyakorolhatja a hallgatást és az olvasást.
This is often very difficult to do in a video game story.	Ezt gyakran nagyon nehéz megtenni egy videojáték-történetben.
Neither for you.	Neked sem.
They lived a life.	Leéltek egy életet.
And the best.	És a legjobb.
But the nose is not right.	De az orr nem stimmel.
It's very, very hot.	Nagyon-nagyon meleg van.
Do you have any comments or questions?	Van észrevétele, kérdése?
I don't have to tell you what to believe.	Nem kell megmondani, mit higgyek.
I need some new music.	Kell egy kis új zene.
I get a lot out of it.	Nagyon sokat kihozok belőle.
Then he stopped.	Aztán megállt.
You just don't do it.	Egyszerűen nem csinálod.
Police say the man was shot after a fight.	A rendőrség szerint a férfit verekedés után lőtték le.
I stayed with him.	én maradtam vele.
Then we have hope to see the real pattern.	Akkor van reményünk, hogy meglátjuk az igazi mintát.
This could be due to a workplace problem, a relationship, or any test.	Ennek oka lehet munkahelyi probléma, kapcsolat vagy bármilyen teszt.
We are still far from that.	Ettől még messze vagyunk.
They didn't know where the music came from.	Nem tudták, honnan származik a zene.
He doesn't want to take it any further.	Nem akarja tovább vinni.
Because he really understood politics very well.	Mert tényleg nagyon jól ért a politikához.
He wanted nothing more than to get rid of it.	Nem akart mást, mint megszabadulni tőle.
The third option was chosen.	A harmadik lehetőséget választották.
Try to read it aloud.	Próbáld meg hangosan felolvasni.
And there were students everywhere.	És diákok voltak mindenhol.
Since childhood.	Gyerekkoruk óta.
Nevertheless, the solution was to simply remove them.	Ennek ellenére a megoldás az volt, hogy egyszerűen eltávolították őket.
We will get there.	Oda fogunk érni.
We should say first, not to them.	Nekünk kellene az elsőt mondani, nem nekik.
Now we add the letters and values.	Most hozzáadjuk a betűket és az értékeket.
The sound is good and sometimes funny.	A hang jó, sőt néha vicces.
No one provided information.	Senki nem adott információt.
They did everything they could to make our day truly special.	Mindent megtettek, hogy igazán különlegessé tegyék a napunkat.
The treatment and clinical course of each patient were analyzed.	Minden egyes beteg kezelését és klinikai lefolyását elemezték.
Between them they managed to get to the front door.	Közöttük sikerült a bejárati ajtóhoz juttatniuk.
We need to talk about this.	Ezt meg kell beszélnünk.
I know some were hit, but I had the cover.	Tudom, hogy néhányat eltaláltak, de megvolt a borító.
He takes it pretty seriously.	Elég komolyan veszi.
This pain goes beyond our personal, individual lives.	Ez a fájdalom túlmutat a személyesen, minden egyéni életünkön.
The available literature will be discussed.	A rendelkezésre álló szakirodalom megvitatásra kerül.
Over time, a close relationship develops between them.	Idővel szoros kapcsolat alakul ki közöttük.
Police may require people to tell them what they know.	A rendőrség megkövetelheti az emberektől, hogy mondják el, amit tudnak.
They wanted it to be a serious scene.	Azt akarták, hogy ez egy komoly jelenet legyen.
Can of beer.	Doboz sör.
It wouldn't go away without it.	Anélkül nem menne el.
This requires knowledge of appropriate values.	Ehhez megfelelő értékek ismerete szükséges.
I saw that he wanted to be important.	Láttam, hogy fontos akar lenni.
And then give it to them.	És akkor add oda nekik.
I do not wait anymore.	Nem várok tovább.
But there was another girl there.	De ott volt egy másik lány is.
I saved it.	elmentettem.
After school to your home.	Iskola után az otthonába.
This is a crazy figure.	Ez egy őrült alak.
I love running outside.	Imádok kint futni.
That's a simple fact.	Ez egy egyszerű tény.
It's a really beautiful time.	Valóban gyönyörű idő van.
Not necessarily new things.	Nem feltétlenül új dolgok.
To get started.	A munka megkezdéséhez.
Now count two houses to your right.	Most számolj meg két házat tőled jobbra.
There will be no fixed interest.	Nem lesz fix kamat.
My world has completely changed.	A világom teljesen megváltozott.
We went back too early.	Túl korán mentünk vissza.
These were consistent with the results of previous studies.	Ezek összhangban voltak a korábbi vizsgálatok eredményeivel.
I have a spreadsheet that lists the companies.	Van egy táblázatom, amely a cégek listáját tartalmazza.
He paid for it.	Kifizette.
Everything he wore was black.	Minden, amit viselt, fekete volt.
She was in love.	Szerelmes volt.
We start here for two reasons.	Két okból indulunk ki itt.
However, this applies to anything out there.	Ez azonban bármire vonatkozik odakint.
You can't give the world a good guy.	Nem adhatsz jó pasit a világnak.
The rest was gold.	A többi arany volt.
We can learn new things in each growing season.	Minden tenyészidőszakban új dolgokat tanulhatunk.
This is something you have to deal with out there.	Ez olyasvalami, amivel foglalkoznod kell odakint.
I don't remember the score.	Nem emlékszem a pontszámra.
So please keep quiet.	Szóval kérlek maradj csendben.
Say why.	Mondd miért.
Some sites are better than others.	Egyes webhelyek jobbak, mint mások.
None ever broke.	Soha egy sem tört el.
There is a lot to be said about trying things out.	Sok mindent lehet mondani a dolgok kipróbálásáról.
This can be really valuable.	Ez igazán értékes lehet.
There was no case of infection.	Fertőzéses eset nem fordult elő.
I didn’t want to think about being sick.	Nem akartam arra gondolni, hogy beteg legyek.
A man without him is a hopeless man.	Egy férfi nélküle reménytelen ember.
Some of me hated myself.	Egy részem utálta magam.
It is therefore directly relevant.	Ezért közvetlenül releváns.
Each block has properties such as name, type, and value.	Minden blokknak olyan tulajdonságai vannak, mint a név, típus és érték.
Maybe it's necessary.	Talan szukseges.
I can feel it coming in the air tonight.	Érzem, ahogy a levegőben jön ma este.
These guys really knew what they were doing.	Ezek a srácok igazán tudták, mit csinálnak.
Unfortunately, the truth is not great.	Az igazság sajnos nem nagy.
I didn't feel any part of my body.	Nem éreztem a testem egyetlen részét sem.
These are the things to say.	Ilyeneket kell mondani.
He used more force.	Több erőt alkalmazott.
You can see a beautiful flower field.	Gyönyörű virágmezőt láthatsz.
It just seems stupid.	Egyszerűen hülyeségnek tűnik.
It really wasn’t a bad baby if you want one.	Tényleg nem volt rossz baba, ha akarsz egyet.
Others still have health problems.	Másoknak továbbra is egészségügyi problémái vannak.
I hit his nose and asked what he was doing.	Megütöttem az orrát, és megkérdeztem, mit csinál.
Someone else found it.	Valaki más találta meg.
A new song has been added.	Új dal került hozzáadásra.
Every business has a purpose.	Minden vállalkozásnak van célja.
But he thought they would do it sometimes.	De azt hitte, néha megteszik.
Leave the rest to us.	A többit bízza ránk.
He has quite a select customer list.	Elég válogatott ügyféllistája van.
I don't understand anything, he said.	Semmihez sem értek, mondta.
I do not understand what this is about.	Nem értem, miről van szó.
If you can, come to us.	Ha teheted gyere el hozzánk.
Sometimes it’s hard to find someone you can trust so much.	Néha nehéz olyan embert találni, akiben ennyire megbízhat.
I've heard of him before, but not about his brother.	Hallottam róla korábban, de a bátyjáról nem.
He put his hand on his shoulder.	A vállára tette a kezét.
He dropped us off on the other side of the river.	Ledobott minket a folyó túlsó partjára.
That doesn't seem too far away.	Ez nem tűnik túl messzinek.
that's what I'm telling you.	ezt mondom neked.
He never touched the device.	Soha nem nyúlt a készülékhez.
He came to mine.	Az enyémhez jött.
This is a waste of energy.	Ez energiapazarlás.
You will try to do the right thing when you start an exercise.	Megpróbál helyesen cselekedni, ha elkezd egy gyakorlatot.
That's why Mom took on this job.	Anya ezért vállalta ezt a munkát.
Let's watch the match.	Megnézzük a meccset.
There is an opposite between what was and what will be.	Ellentét van aközött, ami volt és ami lesz.
See my previous blog post for more on this.	Erről bővebben lásd korábbi blogbejegyzésemet.
This was his second heart attack in four years.	Négy éven belül ez volt a második szívinfarktusa.
So it's good to have a hard time.	Szóval jó, hogy nehéz időszaka van.
Here is a link to their website.	Itt egy link a honlapjukra.
I was happy and found peace.	Boldog voltam és békét találtam.
He gave them life.	Életet adott nekik.
Once you get to know the inside, you will know the outside.	Ha egyszer megismerted belülről, akkor kívül is tudni fogod.
His book is in progress.	Folyik a könyve.
Yet it belongs to love.	Mégis a szerelemé.
And a pretty one.	És egy csinos.
The past is over.	A múlt elmúlt.
I think we did well.	Azt hiszem, jól csináltuk.
Basic speed, if anything.	Alapsebesség, ha valami.
I can’t stand turning everyone against everyone else.	Nem bírom elviselni, hogy mindenkit mindenki más ellen fordít.
It was great.	Remek volt.
Everything that happens will happen twice.	Minden, ami történik, kétszer fog megtörténni.
Make sure it is in the right place.	Vigyázz, hogy a megfelelő helyre kerüljön.
Students were selected as participants for two reasons.	A diákokat két okból választották ki a résztvevők közé.
The condition variables are used to wait for events to occur.	A feltételváltozók arra szolgálnak, hogy megvárják az események bekövetkezését.
He stayed with our son.	A fiunkkal maradt.
We are full crew, but we are two women less.	Teljes a legénységünk, de két nővel kevesebben vagyunk.
You have a few choices.	Van néhány választási lehetőséged.
In any case, he spoke.	Mindenesetre beszélt.
If there are people.	Ha vannak emberek.
Your next word is no.	A következő szava nem.
I did it wrong.	rosszul csináltam.
I believe in safety.	Hiszek a biztonságban.
I wasn't sure it was good for him.	Nem voltam benne biztos, hogy ez jó neki.
Pressure is not a goal but a tool, and our policy is firm.	A nyomás nem cél, hanem eszköz, és politikánk határozott.
But at the same time, you start to see some light.	De ugyanakkor kezdesz látni némi fényt.
So many and we don’t know what they are.	Olyan sokan, és nem tudjuk, mik azok.
The left side is the same.	A bal oldal ugyanígy van.
He fell into the bottom two.	Az alsó kettőbe esett.
But don't be afraid.	De ne félj.
Therefore, a random effects model was used in these analyzes.	Ezért ezekben az elemzésekben véletlenszerű hatások modelljét alkalmaztuk.
I hope our leaders realize this.	Remélem, a vezetőink rájönnek erre.
We knew we had to do something.	Tudtuk, hogy tennünk kell valamit.
However, this cannot be a successful long-term policy direction.	Ez azonban nem lehet sikeres hosszú távú politikai irány.
All of these medications are available free of charge in hospital care.	Mindezek a gyógyszerek ingyenesen beszerezhetők a kórházi ellátásban.
He designed the proposed method.	Megtervezte a javasolt módszert.
We're.	Voltunk.
He didn't do that.	Ezt nem tette meg.
How could I deal with this.	Hogyan tudnék ezzel foglalkozni.
Men at the time were not as scared as women.	A férfiak akkoriban nem féltek annyira, mint a nők.
At least some of them.	Legalábbis néhány közülük.
I would be out of the way.	el lennék az útból.
All are free.	Mindegyik ingyenes.
How we can hurt each other, how we can hurt others.	Hogy bánthatjuk egymást, hogy bánthatunk másokat.
Moving a business online to receive orders is a serious business decision.	Egy vállalkozás online áthelyezése megrendelések fogadása érdekében komoly üzleti döntés.
It gives a lot to someone who has little.	Sokat ajándékoz annak, akinek kevese van.
It was only after ten.	Csak tíz után volt.
The boy ran out.	A fiú kirohant.
Everyone has to live.	Mindenkinek meg kell élnie.
You can think to yourself and realize.	Gondolkodhat magában, és rájön.
He checked them quickly.	Gyorsan ellenőrizte őket.
Everyone has to deal with something else.	Mindenki mással kell foglalkoznia.
It is difficult to distinguish the two.	Nehéz megkülönböztetni a kettőt.
I wish we could.	Bárcsak tehetnénk.
He did the analyzes, made the diagrams, and wrote the manuscript.	Elvégezte az elemzéseket, elkészítette az ábrákat és megírta a kéziratot.
I never talked about it, it never occurred to me.	Soha nem beszéltem erről, eszembe sem jutott.
This is also fake.	Ez is hamis.
There is no such claim here.	Itt nincs szó ilyen állításról.
I can't really accept that.	Ezt nem nagyon tudom elfogadni.
There is simply nothing.	Egyszerűen nincs semmi.
I was still lost and had to stop a student.	Még mindig eltévedtem, és meg kellett állítanom egy diákot.
I need to be as strong as possible.	A lehető legerősebbre van szükségem.
Something changed his whole point of view.	Valami megváltoztatta az egész nézőpontját.
The video is about me.	A videó rólam szól.
This needs to be addressed now.	Ezt most meg kell oldani.
We fix it for everyone.	Mindenkinek megjavítjuk.
He held the gun in his hand.	A fegyvert a kezében tartotta.
The girls didn't move.	A lányok nem mozdultak.
I understand why it happened.	Megértem, miért történt.
There, everyone took things too seriously.	Ott mindenki túl komolyan vette a dolgokat.
He knew he couldn't stand it for long.	Tudta, hogy nem bírja sokáig.
There are some guys you have to kill.	Van néhány srác, akiket meg kell ölnöd.
It should definitely be repeated as a breakfast option.	Reggeli lehetőségként biztosan meg kell ismételni.
They had a son together.	Egy közös fiuk volt.
It was like an upset village around them.	Olyan volt körülöttük, mint egy ideges falu.
They are extremely light and much easier to carry than books.	Rendkívül könnyűek, és sokkal könnyebben hordozhatók, mint a könyvek.
The last two sets are determined.	Az utolsó két halmaz kerül meghatározásra.
He didn't look at her in fear.	Nem nézett rá félelemmel.
We lived in these little houses.	Ezekben a kis házakban laktunk.
The physical part we knew was there.	Az általunk ismert fizikai rész ott volt.
However, my brother has problems.	A bátyámnak azonban problémái vannak.
Fake effect and female people.	Hamis hatás és a női emberek.
They were not so far from the truth in this.	Ebben nem is álltak olyan messze az igazságtól.
Your car is too brilliant.	Az autója túl zseniális.
At least tell me why they need to send a woman.	Legalább mondd el, miért kell nőt küldeniük.
But nothing more.	De semmi több.
He said "probably not."	Azt mondta, „valószínűleg nem”.
I expect the same next time.	Ugyanezt várom legközelebb is.
My mind may change.	Megváltozhat a gondolatom.
You have to finish.	Be kell fejeznie.
They didn't care.	Nem érdekeltek.
I still have a lot to learn.	Még mindig nagyon sokat kell tanulnom.
He is who.	Ő az, aki.
I read the instructions over and over again.	Újra és újra elolvastam az utasításokat.
The production is also a bit great on the clean side.	A produkció egy kicsit a letisztult oldalról is remek.
The second floor door was locked.	A második emeleti ajtó zárva volt.
He didn't see a boat.	Nem látott csónakot.
Keep running, lower their heads.	Fuss tovább, hajtsd le a fejüket.
Either way, he continued.	Akárhogy is volt, folytatta.
I feel.	Érzem.
Many chose to die, but many chose to live.	Sokan a halál mellett döntöttek, de többen az élet mellett döntöttek.
It's part of the game.	Ez a játék része.
I'm afraid there's only one.	Attól tartok, csak az egy van.
That's not what he expected from the young girl.	Nem ezt várta a fiatal lánytól.
We present three additional cases and review the literature.	Három további esetet mutatunk be, és áttekintjük a szakirodalmat.
Only then will there be action.	Csak akkor lesz akció.
For some reason, things didn’t work out for the boys.	Valamilyen oknál fogva a fiúknak nem mentek a dolgok.
I inhaled slowly.	Lassan beszívtam a levegőt.
But not after that experience.	De ezek után a tapasztalatok után nem.
Maybe this will be the future of our entire society.	Lehet, hogy ez egész társadalmunk jövője lesz.
You know this is not how it works at this stage.	Tudja, hogy ez ebben a szakaszban nem így működik.
He couldn't see it, but he could hear it.	Nem láthatta, de hallotta.
He did not see the two figures on the flat rock surface.	Nem látta a két alakot a lapos sziklafelületen.
And it was more than that.	És ez több volt ennél.
But the opposite is true.	De ennek az ellenkezője a helyzet.
There is a girl.	Van egy lány.
The other files must be instructed not to ask.	A többi fájlra parancsot kell adni, hogy ne kérdezzenek.
It’s not like my career has been more than it was.	Nem mintha a karrierem több lett volna, mint amilyen volt.
Use what and how good you feel.	Használd azt, amit és amennyit jónak érzel.
Everything else he left behind.	Minden mást, amit maga mögött hagyott.
God is not kind.	Isten nem kedves.
Much worse if true.	Sokkal rosszabb, ha igaz.
There are two limitations to this procedure.	Ennek az eljárásnak két korlátja van.
He gave him a sad look.	Szomorú pillantást vetett rá.
Because it's going to happen.	Mert ez meg fog történni.
If I noticed, he would die.	Ha észrevennék, meghalna.
But they are not, in fact, it is impossible.	De nem azok, sőt, ez lehetetlen.
In addition, the study population was small.	Ráadásul a vizsgált populáció kicsi volt.
And every time they do, the world makes sense again for a short time.	És valahányszor megteszik, a világnak rövid időre újra értelmet nyer.
They look down on those who still love the series.	Lenézik azokat, akik még mindig szeretik a sorozatot.
Her eyes were brown and sad.	A szeme barna volt és szomorú.
The man had nothing of it.	A férfinak nem volt belőle semmi.
I am one of those who built the country.	Egyike vagyok azoknak, akik felépítették az országot.
It wasn’t good, but it once totally sounded the point.	Nem volt jó, de ez egyszer teljesen a lényeg mellett szólt.
Let it out of your shoulder.	Engedd ki a válladból.
The findings were compared with those seen in two normal dogs.	A leleteket két normál kutyánál tapasztaltakkal hasonlították össze.
A similar thing happened to my wedding ring about a year ago.	Hasonló dolog történt körülbelül egy éve a jegygyűrűmmel.
I don't quite understand how to write this.	Nem teljesen értem, hogy kell ezt írni.
And then man is ready to die.	És akkor az ember készen áll a halálra.
I never had complete control.	Soha nem volt teljes kontrollom.
We were three hours away.	Három órát voltunk távol.
He's waiting for him to decide.	Várja, hogy ő döntsön.
I could hardly believe it.	Alig hittem el.
I like both of them.	Mind kettőt szeretem.
In fact, none of this happened.	Valójában ezek egyike sem történt meg.
I'm not here to donate blood.	Nem azért vagyok itt, hogy vért adjak.
He seemed to focus on something else.	Úgy tűnt, valami másra összpontosított.
You learn to love.	Megtanulod szeretni.
Change clothes.	Öltözz át.
Tonight, if that's possible.	Ma estére, ha ez lehetséges.
Functions are objects.	A függvények objektumok.
But with much less stress.	De sokkal kevesebb stresszel.
It is very easy to try and does not take time.	Nagyon könnyű kipróbálni, és nem vesz igénybe időt.
They were the most important.	Ők voltak a legfontosabbak.
The truth is.	Az az igazság.
Now, of course, he doesn't want to be anything then.	Most persze nem akar semmi lenni akkoriban.
When you left.	Amikor elmentél.
Consider the following simple example.	Tekintsük a következő egyszerű példát.
People and circumstances can rarely force a certain behavior.	Az emberek és a körülmények ritkán kényszeríthetnek ki egy bizonyos viselkedést.
It took me a long time to get to his residential park.	Sokkal tovább tartott, míg eljutottam a lakóparkjához.
It works.	Ez működik.
Now he's gone.	Most ő is elment.
But if they leave, they can never return.	De ha elmennek, soha nem térhetnek vissza.
I like to talk to my kids in the car.	Szeretek a gyerekeimmel beszélgetni az autóban.
The answer is not as much as you expect.	A válasz nem annyi, amennyit vársz.
I don't care if my solution is the same as yours.	Nem érdekel, hogy az én megoldásom megegyezik-e az önével.
There is no way out, no way home.	Nincs kiút, nincs út haza.
They are our brothers and sisters like anyone else.	Ők a testvéreink, mint bárki más.
The car is a beautiful vehicle and worth the money.	Az autó egy gyönyörű jármű és megéri a pénzt.
It's enough to turn your stomach.	Elég megfordítani a gyomrot.
That shouldn't have been the case.	Ennek nem így kellett volna lennie.
Open your hands as wide as possible.	Nyisd ki a kezed a lehető legszélesebbre.
Maybe you're looking at him.	Lehet, hogy ránézel.
And there were other faces.	És voltak más arcok is.
I am very satisfied with the work offered.	Nagyon elégedett vagyok a felajánlott munkával.
Three steps to the left, three steps to the right.	Három lépés balra, három lépés jobbra.
He could have denied it without a hearing.	Meghallgatás nélkül is letagadhatta volna.
For me, this community was a really nice example.	Számomra ez a közösség igazán szép példája volt.
Her arms wrapped around her neck.	A karja a lány nyaka köré fonódott.
Very calm conditions.	Nagyon nyugodt körülmények.
- I shout after him.	– kiáltok utána.
He thought of calling back.	Gondolt visszahívásra.
I had to schedule it exactly.	Pontosan kellett időzítenem.
Born every day with the day.	Minden reggel a nappal együtt születni.
Patients receive information about their treatment.	A betegek tájékoztatást kapnak tőlük a kezeléséről.
The songs are often repeated in order.	A dalok gyakran ismétlődnek sorrendben.
I stepped up the board.	Feljebb léptem a táblán.
You know, the lower back is a real dangerous place.	Tudod, a hát alsó része, igazi veszélyes hely.
There are also plenty of fish in the river.	Emellett rengeteg hal van a folyóban.
So that would have been better.	Szóval ez jobb lett volna.
A day like this will come.	Eljön egy ilyen nap.
One step process.	Egy lépéses folyamat.
The latter gave a negative result.	Ez utóbbi negatív eredményt adott.
It balances, not down, but up.	Kiegyenlít, nem lefelé, hanem felfelé.
From state to state.	Államról államra.
The load line.	A terhelési vonal.
Plus, he looked like he didn't want to.	Ráadásul úgy nézett ki, mintha nem is akarná.
A good pass is what they catch.	A jó passz az, amit elkapnak.
I was afraid.	Attól féltem.
It shows a similar result from four independent experiments.	Négy független kísérletből egy hasonló eredményt mutat.
But others are also working.	De mások is dolgoznak.
One every day.	Minden nap egyet.
But of course new facts.	De persze új tények.
The number began to tear as I watched him.	A szám könnyezni kezdett, ahogy őt néztem.
I'm taking the second set.	A második szettet veszem.
It was very quiet in his eyes and face.	A szemében és az arcában nagyon csendes volt.
Most dogs learn this command very quickly.	A legtöbb kutya nagyon gyorsan megtanulja ezt a parancsot.
He couldn't write.	Nem tudott írni.
However, these methods have their own problems.	Ezeknek a módszereknek azonban megvannak a maguk problémái.
Rich, medium or full-bodied.	Gazdag, közepes vagy telt testű.
He didn't seem to be there for long.	Úgy tűnt, nem sokáig volt ott.
Gender does not appear to have a clear effect on survival.	Úgy tűnik, hogy a nemnek nincs egyértelmű hatása a túlélésre.
We were different.	Különbözőek voltunk.
It was beautiful.	Gyönyörű volt.
In fact, here, more than anywhere else, the political context has influenced the debate.	Valójában itt jobban, mint bárhol máshol a politikai kontextus befolyásolta a vitát.
Say what you see.	Mondd, amit látsz.
He was arrested.	Letartóztatták.
They stood in the fields and locked the arms together with these players.	A mezőkön álltak, és összekulcsolták a karokat ezekkel a játékosokkal.
In my room.	A szobámban.
I finished a couple, and since then the second.	Befejeztem egy párat, és azóta a másodikat is.
Funny old dog.	Vicces öreg kutya.
Every country brings you closer to your goal.	Minden ország közelebb visz a célhoz.
There is nothing hidden there.	Nincs ott semmi rejtve.
You better come back here right away.	Jobb, ha azonnal visszajön ide.
Such is human nature.	Ilyen az emberi természet.
Don’t just sit down and wait for things to happen naturally.	Ne csak üljön le és várja, hogy a dolgok természetesen történjenek.
Unfortunately, Sweet could not save her children.	Sweet sajnos nem tudta megmenteni gyermekeit.
And surely others will love to hear about our plants as well.	És minden bizonnyal mások is szívesen hallanak növényeinkről.
Bring fire or hot metal over it.	Vigyél rá tüzet vagy forró fémet.
My head also seemed a little clear.	Úgy tűnt, kicsit kitisztult a fejem is.
I noticed that.	Nekem ez tűnt fel.
When others learned of his success, the idea quickly caught on.	Amikor mások értesültek a sikeréről, az ötlet gyorsan megfogott.
But he didn't look at him.	De nem nézett rá.
I wanted you to go with us.	Azt akartam, hogy elmenjen velünk.
We have to face the impending war every day.	Nap mint nap szembe kell néznünk a közelgő háborúval.
She likes to get creative with it.	Szeret vele kreatívkodni.
I don’t have to deal with them to see this.	Nem kell foglalkoznom velük, hogy ezt lássam.
This whole approach seems too complicated to me.	Ez az egész megközelítés túl bonyolultnak tűnik számomra.
There must be no decision in this mind.	Ebben az elmében nem szabad döntésnek lennie.
That was no longer true.	Ez már nem volt igaz.
Be sure to tell us how good we look.	Mindenképpen mondd el, milyen jól nézünk ki.
And you have to do that.	És ezt meg kell tenned.
I thought no one around me knew about it.	Azt hittem, hogy körülöttem senki sem tud róla.
As soon as the reply was received, the next trial began.	Amint beérkezett a válasz, megkezdődött a következő tárgyalás.
He led us around his lovely home.	Körbevezetett minket kedves otthonában.
The best schools.	A legjobb iskolák.
He told me to go back to bed.	Azt mondta, menjek vissza az ágyba.
I'll talk to you soon.	Hamarosan beszélek veled.
Leave it.	Hagyd már.
There is so much to learn.	Annyi a tanulnivaló.
They got married the following year.	A következő évben összeházasodtak.
The second way is behavior.	A második út a viselkedés.
I like to look to the future.	Szeretek a jövőbe nézni.
They are the owners of the business and you increase their business.	Ők az üzlet tulajdonosai, te pedig növeled az üzletüket.
I walked away from the table.	Elsétáltam az asztaltól.
Mom allowed me to take the box, not to mention.	Anya megengedte, hogy elvigyem a dobozt, nem szólva.
He was really there.	Tényleg ott volt.
They are posted on the web.	Felkerülnek a weben.
As a child, he participated in all church activities.	Gyerekként minden templomi tevékenységben részt vett.
He had to stay completely still.	Teljesen mozdulatlanul kellett maradnia.
It would be your duty to make peace.	Kötelességed lenne békét kötni.
Darkness and old anger.	Sötétség és régi harag.
You support your people, so they support you too.	Támogatod az embereidet, így ők is támogatnak téged.
It wasn't a series.	Nem sorozat volt.
There was no control group treated without surgery.	Nem volt olyan kontrollcsoport, amelyet műtét nélkül kezeltek.
It will be lighter depending on the natural color of your hair.	A haj természetes színétől függően könnyebb lesz.
They are extremely good.	Rendkívül jók.
But things are actually much worse than that.	De a dolgok valójában ennél sokkal rosszabbak.
His teeth were polished on wood.	Fogai fára csiszoltak.
Only then is he willing to leave.	Csak akkor hajlandó elmenni.
It may have been an object.	Lehet, hogy egy tárgy volt.
I wanted to convince him, but I couldn't.	Meg akartam győzni, de nem sikerült.
I feel so confused.	Olyan zavartnak érzem magam.
He returned for the next season but lost his starting place.	A következő szezonra visszatért, de elvesztette kezdő helyét.
And he stands there and cries.	És ott áll és sír.
His mouth could barely shape them.	A szája alig tudta formálni őket.
You can book the majority of your customers.	Foglalhatja ügyfelei többségét.
That's what I am now.	Ettől vagyok most mi.
They had a huge impact.	Hatalmas hatásuk volt.
I don't want to make matters worse.	Nem akarom rontani a helyzeten.
He did it when the officer was shot.	Megtette, amikor a tisztet lelőtték.
And he told me everything.	És mindenről beszámolt nekem.
Send the soldiers.	Küldje el a katonákat.
After a while, this causes problems.	Egy idő után ez problémákat okoz.
Let's just say he was pushed.	Mondjuk még meg is lökték.
I just wanted you to know that's okay.	Csak azt akartam, hogy tudja, ez rendben van.
I'm trying.	Próbálkozom.
They stared at each other and shared a moment.	Egymásra bámultak, és megosztottak egy pillanatot.
We talked.	Beszélgettünk.
Just take us down.	Csak vigyen le minket.
Take a date with a girl.	Vigyél randevúzni egy lányt.
Choose from the available colors and order today!	Válasszon a rendelkezésre álló színek közül és rendelje meg még ma!
No drug resistance developed during treatment.	A kezelés során nem alakult ki gyógyszerrezisztencia.
I need to see him.	Látnom kell őt.
You don't know what's going on.	Nem tudod, mi történik.
My friend, I can help you with that.	Ebben tudok segíteni barátom.
That's the last thing you want.	Ez az utolsó dolog, amit szeretne.
And I need one more.	És kell még egy.
The procedure was there and it was successful.	Megvolt az eljárás és sikeres volt.
Our own food production is more a matter of quality than cost.	Saját élelmiszertermesztésünk inkább minőség, mint költség kérdése.
i don't need anything else.	nincs szükségem másra.
But he has no choice.	De nincs választása.
Seems.	Úgy tűnik.
They are my friends in a fight that will apparently never end.	Ők a barátaim egy harcban, aminek láthatóan soha nem lesz vége.
Talk about not being in shape.	Beszélj arról, hogy nincs formában.
I stared and stared.	bámultam és bámultam.
Or maybe it happened.	Vagy talán megtörtént.
In this world, our current situation works.	Ebben a világban a jelenlegi helyzetünk működik.
I thought you'd like to print it.	Azt hittem, szívesen kinyomtatná.
The test was positive.	A teszt pozitív lett.
Everyone is lying to me.	Mindenki hazudik nekem.
In fact, I loved the update a few days ago.	Sőt, imádtam a pár nappal ezelőtti frissítését.
I don't have time to wait for it.	Nincs időm rá várni.
The sun has long since calmed down.	A nap már rég lenyugodott.
But he's fine now.	De most már jól van vele.
And again immediately after switching to the closed state.	És ismét közvetlenül a zárt állapotba váltás után.
A man was killed in the attack.	A támadásban egy ember életét vesztette.
Take out the meat and place on a clean plate.	Vegyük ki a húst, és tegyük tiszta tányérra.
My stomach usually turns upside down.	Általában felfordul tőle a gyomrom.
He knew he once hated them.	Tudta, hogy egyszer gyűlölte őket.
It's just there.	Csak ott van.
I can only change my own.	Csak a sajátomon tudok változtatni.
Have fun because you did a great job here.	Érezd jól magad, mert nagyszerű munkát végzett itt.
The next day was good for the team again.	A következő nap ismét jó volt a csapatnak.
It was a long process.	Hosszú folyamat volt.
I think love is love.	Szerintem a szerelem az szerelem.
Such is the man.	Ilyen az ember is.
It was a great pleasure to be around.	Nagy öröm volt a közelében lenni.
He will play too.	Ő is játszani fog.
Best of all, it's free to get started.	A legjobb az egészben az, hogy ingyenes az indulás.
The journey was much harder than he had initially expected.	Az út sokkal nehezebb volt, mint amire kezdetben számított.
The most beautiful woman in the world.	A legszebb nő a világon.
Hardly anyone was there.	Alig járt ott valaki.
And their content is different.	A tartalmuk pedig más.
That's how it went for more than a year.	A dolgok így mentek több mint egy évig.
The cause was not cut in hours.	Az ok nem volt órákban vágva.
And that's all, you know.	És ez minden, tudod.
He experienced neck pain and was hospitalized immediately.	Nyakfájást tapasztalt, és azonnal kórházba került.
However, in any case.	Azonban mindenképpen.
Stick to the plan.	Ragaszkodj a tervhez.
Here comes the agreement.	Itt jön a megállapodás.
Or the right to control.	Vagy az irányítás joga.
Sometimes I had a good time with them.	Időnként jól éreztem magam velük.
He was now completely human.	Most már teljesen ember volt.
We think of you every day.	Minden nap gondolunk rád.
I knew how.	Tudtam hogyan.
Just the usual.	Csak a szokásos.
Winter, as the two of them took part in various church activities together.	Tél, mivel ketten együtt vettek részt különféle gyülekezeti tevékenységekben.
Both can be found at the bottom of the check.	Mindkettő megtalálható a csekk alján.
We cannot say exactly what they will do next.	Nem tudjuk pontosan megmondani, mit fognak tenni ezután.
He accompanied me to school every day.	Minden nap elkísért az iskolába.
There was so much blood that he must be dead.	Annyi vér volt, hogy halott lehetett.
I hope you understand what I'm saying.	Remélem érted, amit mondok.
Both parents received written consent.	Mindkét szülő írásos beleegyezését kapta.
It's finally done.	Végre megtörtént.
But in this case, it was decided there was no need for a trial.	De ebben az esetben úgy döntöttek, nincs szükség tárgyalásra.
And he laughed.	És nevetett.
He hated the battle.	Gyűlölte a csatát.
It takes the same amount of time to slow down.	Ugyanennyi időbe telik a lassítás.
We were very excited.	Nagyon izgatottak voltunk.
I asked who it was.	Megkérdeztem, hogy ki az.
I laughed at my head.	Elnevettem a fejem.
That's where they should find out.	Onnan kellene rájönniük.
A crowd formed.	Tömeg alakult ki.
The mixture emits heat when applied.	A keverék víz felhordásakor hőt bocsát ki.
So this question has finally come up.	Szóval ez a kérdés végre előkerült.
Both seem to be made for a popular audience.	Úgy tűnik, mindkettő a népszerű közönség számára készült.
There is something to share.	Van mit megosztani.
Here's a better one.	Itt van egy jobb.
I made a deal with myself.	alkut kötöttem magammal.
It will use only a small portion of the traffic.	A forgalomnak csak egy kis részét fogja igénybe venni.
That's one of the reasons he's not here.	Ez az egyik oka annak, hogy miért ne legyen itt.
Still, they want to spend more time together.	Ennek ellenére szeretnének több időt együtt tölteni.
He was a bad person.	Rossz ember volt.
They will make this decision for themselves.	Ezt a döntést maguknak fogják meghozni.
There are different views.	Különféle nézetek léteznek.
We do not talk.	Nem beszélünk.
The fourth, knife fight.	A negyedik, késharc.
When and why not know.	Mikor és miért nem tudni.
He's had enough.	Eleget átélt már.
The hand of the enemy.	Az ellenség keze.
Let's not look any further.	Ne tekintsünk távolabbra.
Give him a game plan.	Adj neki egy játéktervet.
We started writing songs right away.	Azonnal elkezdtünk dalokat írni.
Here are some important things you can do to stay healthy.	Íme, milyen fontos dolgokat tehet az egészség megőrzése érdekében.
It was as if he was waiting for us.	Mintha várt volna ránk.
I changed my name once.	Egyszer megváltoztattam a nevem.
Shoot the dog and then tell the lines.	Lődd le a kutyát, majd mondd el a sorokat.
No one can ride it.	Senki sem lovagolhatja meg.
It was time for every man to move.	Itt volt az ideje, hogy minden férfi megmozduljon.
They put this together.	Összerakták ezt.
That means it was really expensive.	Ez azt jelenti, hogy tényleg drága volt.
That was just weird.	Ez csak furcsa volt.
see you later.	később találkozunk.
He opened his mouth and closed it.	Kinyitotta a száját, majd becsukta.
Really listen to my solutions.	Tényleg hallgasd meg a megoldásaimat.
And his heart.	És a szíve.
It could have been his office.	Ez az irodája lehetett.
Season with pepper and add the chicken pieces.	Ízesítsük borssal és adjuk hozzá a csirkedarabokat.
On the first day, no one noticed the letter.	Az első napon senki sem vette észre a levelet.
He finally spoke to me.	Végül beszélt hozzám.
And it was only released a few months ago.	És csak néhány hónapja adták ki.
They are clean until the next day.	Másnapig, másnap reggelig tiszták.
The boy is crazy.	A fiú őrült.
She is special.	Ő különleges.
His nose was completely clear.	Az orra teljesen tiszta volt.
They seem to have started late and then crashed into traffic.	A jelek szerint későn indultak, majd forgalomba ütköztek.
In a word, they were people.	Egyszóval emberek voltak.
You may lose focus.	Elveszítheti a fókuszt.
They did not receive an answer.	Nem kaptak választ.
In addition, security is a serious issue.	Ezenkívül a biztonság komoly kérdés.
It changes the body content accordingly for each call.	Minden hívásnál ennek megfelelően módosítja a test tartalmát.
They were the same items.	Ugyanazok az elemek voltak.
Several were in tears.	Többen könnyek között voltak.
And instead of showing them the bodies, they showed them pictures.	És ahelyett, hogy megmutatták volna a holttesteket, képeket mutattak nekik.
I never thought this would happen.	Soha nem gondoltam volna, hogy ez megtörténik.
It was assumed it would have taken about four minutes.	A feltételezések szerint körülbelül négy percig tartott volna.
Right to choose.	Választás joga.
But it was hardly the only place he loved.	De aligha ez volt az egyetlen hely, amelyet szeretett.
But what’s important is updating and reviewing each model factor.	De ami fontos, az az egyes modelltényezők frissítése és felülvizsgálata.
I do not want to talk about it.	Nem akarok beszélni róla.
Although I thought he looked a little tired.	Bár azt hittem, kicsit fáradtnak tűnik.
The check didn't come.	A csekk nem jött meg.
We can use it.	Használhatjuk rá.
Or your feet.	Vagy a lábad.
One comment in particular caught my attention.	Különösen egy megjegyzés ragadta meg a figyelmemet.
Not much has changed in this regard.	E tekintetben nem sokat változott.
You can hear music.	Hallhat zenét.
Don't choose a job because of money.	Ne a pénz miatt válassz állást.
In addition, no control group was present.	Ezenkívül nem volt jelen kontrollcsoport.
I didn't really think he was still inside.	Nem igazán hittem, hogy még mindig bent van.
There is no birth and so there is no death.	Nincs születés, és így nincs halál.
At the time, testing the idea posed a number of challenges.	Akkoriban számos kihívást jelentett az ötlet tesztelése.
He felt professional.	Profinak érezte magát.
He was locked in something bigger than him.	Valami nagyobb dologba volt bezárva, mint ő.
I rarely pay one for myself.	Ritkán fizetek egyet magamnak.
More bad dreams.	További rossz álmok.
I couldn't interpret them.	Nem tudtam értelmezni őket.
He thought of his sister.	A nővérére gondolt.
He was looking for a report.	Jelentést keresett.
I would be sorry to go there myself.	Én magam is sajnálnám, ha odamenne.
Although I may be wrong.	Bár lehet, hogy tévedek.
I have to work my arm today.	Ma meg kell dolgoznom a karomat.
And here.	És itt.
It makes everyone think.	Mindenkit elgondolkodtat.
Search the web.	Keresés a weben.
I knew it was special from the beginning.	Kezdettől fogva tudtam, hogy különleges.
But they didn't say much.	De nem sokat mondtak.
It's never too late.	Sosem késő.
This has happened too many times for us to keep.	Ez túl sokszor megtörtént ahhoz, hogy megtarthassuk.
The whole process can take more than a day.	Az egész folyamat több mint egy napig tarthat.
Maybe the government.	Talán a kormány.
I'm going to wear the same clothes.	Ugyanazokat a ruhákat fogom viselni.
First, most of the relevant studies focused on brain function.	Először is, a vonatkozó tanulmányok többsége az agyműködésre összpontosított.
He drew the line across his body.	Végighúzta a vonalat a testén.
I read it once, but I didn’t open it anymore.	Egyszer elolvastam, de nem nyitottam ki többé.
You can do wonderful things with it, help people.	Csodálatos dolgokat lehet vele csinálni, segíteni az embereken.
I can't fire anyone.	Nem rúghatok ki senkit.
Go, son.	Menj, fiam.
It's easier for everyone without the heat.	Mindenkinek könnyebb hőség nélkül.
We were lucky for one case.	Egy esethez volt szerencsénk.
As before, you couldn't search.	Mint korábban, nem tudtál keresni.
I knew something was up.	Tudtam, hogy valami készül.
With an older version, you may not need to do anything.	Egy régi verzió esetén előfordulhat, hogy semmit sem kell tennie.
Cook them for about twenty minutes.	Körülbelül húsz percig főzzük őket.
It was cool.	Király volt.
I got stuck with a problem.	Elakadtam egy problémával.
The two were never separate.	A kettő soha nem volt külön.
The rest of the story is history.	A történet többi része történelem.
Some of the flowers she made this summer are amazing.	Néhány virág, amit ezen a nyáron készített, csodálatos.
Such big things will not change much.	Az ilyen nagy dolgok nem sokat fognak változni.
Make the tea first.	Először készítse el a teát.
However, they ran behind them.	Ők azonban mögöttük futottak.
Repeat the treatment if necessary.	Szükség esetén ismételje meg a kezelést.
It was a huge mistake for me.	Számomra ez óriási hiba volt.
But give it a try and see how much it can help.	De próbálja ki, és meglátja, mennyit tud segíteni.
It was an incredible feeling.	Hihetetlen érzés volt.
I didn't help much.	Nem sokat segítettem.
You can call them whatever you want.	Nevezheti őket, ahogy akarja.
He was dead the next morning.	Másnap reggel halott.
He will be back.	Vissza fog jönni.
Nice home.	Szép otthon.
Like the weekend before last.	Mint a múlt előtti hétvégén.
More information is better than less.	Több információ jobb, mint kevesebb információ.
Hers is a story that moves you.	Az övé egy olyan történet, amely megmozgat.
Ask questions if something is not entirely clear to you.	Tegyen fel kérdéseket, ha valami nem teljesen világos az Ön számára.
He did not take any of these steps.	E lépések közül egyiket sem tette meg.
She wasn't even married.	Még csak nem is volt házas.
However, that’s exactly what makes this story so touching.	Azonban pontosan ez teszi ezt a történetet olyan meghatóvá.
This is just another rule that needs to be added to the program.	Ez csak egy újabb szabály, amelyet hozzá kell adni a programhoz.
He led to the murder scene.	A gyilkolóhelyre vezetett.
Or better yet, use another tool for testing.	Vagy ami még jobb, használjon másik eszközt a teszteléshez.
Check from side to side.	Ellenőrizze oldalról a másikra.
Move a word on a page.	Egy szó mozgatása egy oldalon.
I am currently trying to register a user for the application.	Jelenleg egy felhasználót próbálok regisztrálni az alkalmazásba.
He couldn't, didn't even want to help his friend.	Nem tudott, nem is akart segíteni a barátjának.
He'll take me to my office.	Elviszi az irodámba.
Especially if they’re older than you, it just won’t happen.	Főleg, ha idősebbek nálad, ez egyszerűen nem fog megtörténni.
You will be yourself, shut yourself up.  	Önmagad leszel, zárd be magad.  
Art.	Művészet.
Of course I would.	Hát persze, megtennék.
It was a lot of fun to make.	Nagyon szórakoztató volt elkészíteni.
I took a sharp breath for her beauty.	Éles levegőt vettem a szépségére.
I saw what your hands were doing.	Láttam, mit csinálnak a kezeid.
I turned around and looked at the family.	Megfordultam és a családra néztem.
And there are several ways to read it.	És többféleképpen lehet beleolvasni.
I'll be yours for the next few hours.	Tiéd vagyok a következő néhány órában.
My parents enjoyed their stay because it was comfortable.	A szüleim élvezték a tartózkodást, mert kényelmes volt.
The element of surprise.	A meglepetés eleme.
Make sure your communication methods are consistent.	Ügyeljen arra, hogy a kommunikációs módszerek következetesek legyenek.
The applications had to run in full screen.	Az alkalmazásoknak teljes képernyőn kellett működniük.
Do what you normally would do.	Tedd azt, amit általában tennél.
He definitely understood, not to mention the look.	Mindenképpen megérte, a megjelenésről nem is beszélve.
We didn't get up much.	Nem keltünk fel sokat.
He didn't know what the hell was going on now.	Nem tudta, mi a fene történik most.
He lives there while he works.	Ott él, amíg dolgozik.
However, the technique is not limited to games.	A technika azonban nem korlátozódik a játékokra.
They have an easy-to-use client and a huge user base.	Könnyen használható klienssel és hatalmas felhasználói bázissal rendelkeznek.
You can easily incorporate this into your design.	Ezt könnyedén beillesztheti a tervezésbe.
A dream book if you like.	Egy álomkönyv, ha úgy tetszik.
We are not part of what you do.	Nem vagyunk részesei annak, amit csinál.
I'm going to find out what's wrong.	Megyek, kiderítem, mi a baj.
Two for you.	Kettőt neked.
He continued and continued even after we reached out to my parents.	Még azután is folytatta és folytatta, hogy a szüleimhez értünk.
See what the woman was doing while the men were at home.	Nézze meg, mit csinált a nő, miközben a férfiak otthon voltak.
As soon as you are done using it.	Amint végzett a használatával.
No doubt they were watching, he thought.	Kétségtelen, hogy megfigyelnek, gondolta.
It's not just autumn that has come.	Már nem csak most jött az ősz.
The red line indicates the average.	A piros vonal az átlagot jelzi.
Prove this fact.	Bizonyítsuk be ezt a tényt.
He saw one move, opened a back door, and entered.	Látta, hogy az egyik megmozdul, kinyit egy hátsó ajtót, és belépett.
Results and experience may vary from user to user.	Az eredmények és a tapasztalat felhasználónként változhat.
My thoughts on writing, books, and maybe other things.	Gondolataim az írásról, könyvekről és talán egyéb dolgokról.
People may find some reports more valuable than others.	Az emberek egyes jelentéseket értékesebbnek tarthatnak, mint mások.
Don’t embark on complex development projects or embark on long, personal calls.	Ne kezdjen összetett fejlesztési projektekbe, és ne kezdjen hosszú, személyes hívásokba.
He wasn't sure why he came.	Nem volt biztos benne, miért jött.
I tried to get this information.	Ezt az információt úgy próbáltam megszerezni.
He didn't get into the throw.	Nem lépett bele a dobásba.
Sometimes I think about it.	Néha arra gondolok.
These are the facts.	Ezek a tények.
His desire to do what is right is his ultimate desire.	Az a vágya, hogy azt tegye, ami helyes, végső vágya.
No significant differences were found between the selected parameters.	Nem találtunk szignifikáns különbséget a kiválasztott paraméterek között.
They had to pull into the store.	Be kellett húzniuk a boltba.
It wasn't just my eyes that disappeared.	Nem csak a szemem tűnt el.
Our group takes this and turns it into a positive thing.	Csoportunk ezt veszi, és pozitív dologgá alakítja.
Not once, to be honest.	Nem egyszer, hogy őszinte legyek.
Some have both.	Egyeseknél mindkettő megvan.
One thing is missing from me.	Egyetlen dolog hiányzik belőlem.
You don't know what's out there.	Nem tudod, mi van odakint.
It's like they make sense.	Mintha van valami értelmük.
He increased the pattern.	Növelte a mintát.
I didn't stop.	nem álltam meg.
If he's gone, he's gone.	Ha elment, akkor elment.
Your opinion was not ignored.	Nem hagyták figyelmen kívül a véleményedet.
Look left and do it again.	Nézz balra, és csináld újra.
There was nothing left to talk about.	Nem volt már miről beszélni.
Please feel free to contact me!	Kérem, forduljon hozzám bizalommal!
The same is true with most people.	A legtöbb emberrel ugyanez a helyzet.
In reality, however, we found the opposite pattern.	Valójában azonban az ellenkező mintát találtuk.
This is a command center.	Ez egy parancsnoki központ.
That was the point from which there was no going back.	Ez volt az a pont, ahonnan nincs visszatérés.
Well, give it to him.	Hát add neki.
Do the other one.	Csináld a másikat.
You must be able to defeat them.	Biztosan le kell tudni győzni őket.
Worse, you talked to him.	Még rosszabb, hogy beszélt vele.
It's no big secret.	Ennek nincs nagy titka.
He didn't really have time to explain to me.	Nem igazán volt ideje elmagyarázni nekem.
Each of my children is unique.	Minden gyermekem egyedi.
He never got involved.	Soha nem keveredett bele.
This is definitely a very dangerous job.	Ez határozottan nagyon veszélyes munka.
He wasn't sick.	Nem volt beteg.
I didn't want to see any more.	Nem volt kedvem többet látni.
Of course there are.	Persze van ilyen.
We are moving in a good direction and that is very nice.	Jó irányba haladunk, és ez nagyon szép.
The trial court was right.	Az elsőfokú bíróságnak igaza volt.
I don't feel bad enough.	Nem érzem magam elég rosszul.
Until the error occurs again.	Amíg a hiba ismét elő nem fordul.
It was very important for you to have sex.	Nagyon fontos volt, hogy szexelj.
Maybe he didn't create the whole world.	Lehet, hogy nem ő teremtette az egész világot.
It's like when you learned to walk.	Olyan, mint amikor járni tanultál.
He thought of the children, somewhere free.	A gyerekekre gondolt, valahol szabadon.
Then upload the game, if you write update then say no.	Utána töltsd fel a játékot, ha azt írja, hogy update akkor mondj nemet.
I have done my duty.	megtettem a kötelességemet.
You would have left.	Elmentél volna.
He sounded like a man.	Úgy hangzott, mint egy férfi.
However, we are not an out of the box business model.	Mi azonban nem vagyunk egy out of the box üzleti modell.
I'm cold.	Fázom.
It is impossible to be ready for it.	Lehetetlen, hogy készen álljon rá.
In some cases, this missing data is another data quality issue.	Egyes esetekben ez a hiányzó adat egy másik adatminőségi probléma.
I felt it myself.	Én magam is éreztem.
Light measurements were taken every hour during the night.	Az éjszaka folyamán minden órában fénymérést végeztek.
And he heard a voice.	És hallott egy hangot.
After getting out of range, he stopped to look.	Miután kiért a hatótávolságból, megállt, hogy megnézze.
You can do better than that.	Tudsz ennél jobbat is csinálni.
I'm just thinking about you.	Csak elgondolkodtatlak.
When we meet again.	Amikor újra találkozunk.
We were sure he hadn’t seen us at the time.	Abban az időben biztosak voltunk benne, hogy nem látott minket.
Everything before our eyes.	Minden a szemünk előtt.
I’m sure they had no idea what to do.	Biztos vagyok benne, hogy fogalmuk sem volt, mit tegyenek.
Then he went home and went to bed to sleep.	Aztán hazament és lefeküdt aludni.
Looks like you guys saw a lot of action.	Úgy tűnik, ti, fiúk, sok akciót láttatok.
They were strong and pulled hard.	Erősek voltak, és keményen húzták őket.
This is usually the case with safety lights.	Általában ez a helyzet a biztonsági lámpák esetében.
I'm sure you read my post about it.	Biztos vagyok benne, hogy elolvastad a róla szóló bejegyzésemet.
This conclusion is supported by four observations.	Ezt a következtetést négy megfigyelés támasztja alá.
He was very young.	Nagyon fiatal volt.
Now I can walk again.	Most újra tudok járni.
But it went extremely well.	De rendkívül jól sikerült.
That was his focus.	Ez volt a fókuszában.
Or it's you, come on.	Vagy te vagy, gyere erre.
The phone was the right model.	A telefon a megfelelő modell volt.
Double the planned price.	A tervezett ár dupláján.
He read him as he played.	Olvasta őt, miközben játszott.
You have to stay human.	Embernek kell maradnod.
Then I put them in.	Aztán beraktam őket.
It wasn't a smile.	Nem mosoly volt.
Enough to leave.	Elég a távozáshoz.
Coffee was served.	Kávét szolgáltak fel.
Talk to them through their advice.	Beszéljen velük tanácsaikon keresztül.
There are several ways to respond to this.	Erre többféleképpen is válaszolhatunk.
I have to get it back.	Vissza kell kapnom.
And the truth is, it never ended.	És az igazság az, hogy soha nem ért véget.
Don't do these dirty things.	Ne csináld ezeket a piszkos dolgokat.
He didn't work with anyone.	Nem dolgozott senkivel.
I nodded in agreement.	Egyetértően bólintottam.
We just played and just went.	Csak játszottunk és csak mentünk.
The papers made early criticisms anyway.	A lapok amúgy is korai kritikákat közöltek.
These are really just my thoughts and feelings.	Ezek tényleg csak az én gondolataim és érzéseim.
We share our stories.	Megosztjuk a történeteinket.
Maybe he added a sense of danger.	Talán hozzáadott egy veszélyérzetet.
Instead, he covered his hand with his hand.	Ehelyett eltakarta a kezét a kezével.
Careful.	Óvatos.
You looked amazing that night.	Csodálatosan néztél ki azon az éjszakán.
He has a deep world knowledge of the world's problems.	Mély világismerettel rendelkezik a világ problémáiról.
It can't be in either direction.	Nem lehet mindkét irányba.
This means a lot of energy needs to be put into a case.	Ez azt jelenti, hogy sok energiát kell fektetni egy ügybe.
I went to work.	dolgozni mentem.
You walk over to me and take me in your arms.	Odalépsz hozzám és a karjaidba veszel.
And they tell each other everything.	És mindent elmondanak egymásnak.
But he was right.	De igaza volt.
However, the underlying mechanisms are unclear.	A mögöttes mechanizmusok azonban nem tisztázottak.
And of course, start small.	És persze kezdje kicsiben.
He didn't believe it, he said.	Nem hitte, mondta.
That was a very big thing now.	Ez most nagyon nagy dolog volt.
Sometimes they struggle.	Néha küzdenek.
That's all you can do.	Csak annyit tehetsz.
Most, my father says, closed the front door.	A legtöbben – mondja apám – bezárták a bejárati ajtót.
Find the perfect husband.	Találja meg a tökéletes férjet.
I really like where we got there.	Nagyon szeretem, hova jutottunk.
The street looks empty, there is no sign of human life.	Az utca üresnek tűnik, emberi életnek nyoma sincs.
But again, nothing happened.	De ebből megint semmi sem történt.
I've never had sex in a truck like this.	Soha nem szexeltem ilyen teherautóban.
We laughed in relief at his escape.	Megkönnyebbülten nevettünk a szökésén.
He was the best, and he knew it.	Ő volt a legjobb, és ezt ő is tudta.
In fact, very beautiful.	Valójában nagyon szép.
You know the death of a man means something.	Tudja, hogy a férfi halála jelent valamit.
Nevertheless, future studies should be performed as recommended.	Ennek ellenére a jövőbeni vizsgálatokat az ajánlottban kell elvégezni.
How many years.	Hány év.
I am supported by such remarks.	Engem az ilyen megjegyzések tartanak fenn.
Anyway, in all directions.	Mindegy, minden irányban.
Some of them are huge.	Némelyikük hatalmas.
Everyone kept things, kept them rather than used them.	Mindenki megtartotta a dolgokat, inkább megtartotta, mint használta.
And we leave it there.	És ott hagyjuk.
He went straight on.	Egyenesen ment tovább.
Because we work hard.	Mert keményen dolgozunk.
I have a role to play too.	Nekem is megvan a magam szerepe.
Injured include students and staff.	A sérültek között vannak diákok és munkatársak is.
People even brought their children.	Az emberek még a gyerekeiket is elhozták.
This is an important finding.	Ez egy fontos megállapítás.
You can't know for sure, can you?	Nem lehet biztosat tudni, ugye.
This technique results in better control over the prior art.	Ez a technika jobb szabályozást eredményez a technika állásához képest.
Then he moved and everything became very real.	Aztán elköltözött, és minden nagyon valóságossá vált.
He often lets himself in.	Gyakran beengedi magát.
The new clickthrough rates.	Az új kattintási arányok.
Six struck and three went.	Hat ütött és hármat ment.
The reality is much worse.	A valóság sokkal rosszabb.
And still healthy.	És még mindig egészséges.
I've never met him.	Még soha nem is találkoztam vele.
Poorer quality sleep takes several hours.	A gyengébb minőségű alvás több órát igényel.
We need to warm up soon.	Hamarosan melegedni kell.
What it has now is both cheap and good quality.	Ami most van, az olcsó és jó minőségű is.
I know it will happen.	Tudom, hogy meg fog történni.
We are actually at a dead end.	Valójában zsákutcában vagyunk.
I want a normal life.	Normális életet akarok.
That must have been it.	Biztosan ez fogta el.
You just didn't meet the right woman.	Csak nem a megfelelő nővel találkoztál.
He was moving slowly.	Lassan haladt előre.
Okay, but when you're done, go back and read the code.	Rendben, de ha végzett, menjen vissza és olvassa el a kódot.
For him, love has a purpose.	Számára a szerelemnek célja van.
Reaction times and choices were measured.	Mértük a reakcióidőket és a választási lehetőségeket.
He had no problem with that.	Ezzel nem volt gondja.
We are not a people.	Nem vagyunk egy nép.
I wish they would play four times a year.	Bárcsak évente négyszer játszanának.
They will not be interested in us.	Nem fognak érdeklődni irántunk.
I'm leaving now.	Most már indulok.
What we say together.	Amit mondunk, együtt.
Now he added another to protect him.	Most hozzáadott egy másikat, hogy megvédje.
But mark this.	De ezt jelöld meg.
His problem is more difficult.	Az ő problémája nehezebb.
It was a great time for the city.	Nagyszerű idő volt ez a város számára.
But that doesn't mean he's dead.	De ez nem jelenti azt, hogy meghalt.
So to speak.	Hogy úgy mondjam.
Still, the boys came in from the street.	A fiúk mégis bejöttek az utcáról.
Every day for six years.	Minden nap, hat évig.
are shown in Figure.	ábrán vannak feltüntetve.
He was able to live with that.	Ezzel együtt tudott élni.
I love that kid.	Imádom azt a gyereket.
But I'm sure it will be fast.	De biztos vagyok benne, hogy ez gyors lesz.
Some things need to be kept secret until the time comes.	Néhány dolognak titokban kell maradnia, amíg el nem jön az idő.
But the basis of our resistance.	De az ellenállásunk alapja.
He won two games and lost one during the morning.	A délelőtt folyamán két játszmát nyert és egyet veszített.
In fact, no one was completely happy with it.	Valójában senki sem volt teljesen elégedett vele.
Otherwise you wouldn't have stayed in it.	Különben nem maradtál volna benne.
Thousands of them.	Több ezer közülük.
It doesn't take much.	Nem kell sok.
Try to sleep, this time without too much medicine.	Próbálj meg aludni, ezúttal túl sok gyógyszer nélkül.
He tried to explain better.	Megpróbálta jobban elmagyarázni.
The bill and other social measures of the state.	Törvényjavaslat és az állam egyéb szociális intézkedései.
We taught in one way, but it could be different.	Egyféleképpen tanítottuk, de lehet más is.
It is the best sight of the year.	Ez a legjobb látvány az egész évben.
Given how hard it is to make games.	Tekintettel arra, milyen nehéz játékokat készíteni.
The decision must be upheld.	A döntésnek helyt kell állnia.
The last statement is clear.	Az utolsó állítás egyértelmű.
Please check if you want.	Kérem, ellenőrizze, ha akarja.
Harder said in a statement.	– mondta Harder közleményében.
I turned on the water for him.	Felkapcsoltam neki a vizet.
It took me a few seconds to understand the message.	Beletelt néhány másodpercbe, hogy megértsem az üzenetet.
But it is your duty to take care of your own.	De a te kötelességed vigyázni a sajátodra.
The only names he invented.	Az egyetlen nevek azok voltak, amelyeket ő talált ki.
The soft tissue points followed the movement of the underlying hard tissue.	A lágyszöveti pontok követték az alatta lévő keményszövet mozgását.
It's gone now.	Ez most eltűnt.
I wish it was available everywhere.	Bárcsak mindenhol elérhető lenne.
You feel the touch.	Érzi az érintést.
The worst place you've ever been.	A legrosszabb hely, ahol valaha voltál.
They want to see it.	Azt akarják látni.
I soon felt stronger.	Hamarosan erősebbnek éreztem magam.
No one else looked like him.	Senki más nem nézett ki úgy, mint ő.
More than happy.	Több mint boldog.
However, the results were the same.	Az eredmények azonban ugyanazok voltak.
Was nice to see you.	Jó volt látni.
When he preceded, he stopped.	Amikor megelőzött, megállt.
You can register on our website.	Regisztrálni a weboldalunkon lehet.
Every door should be.	Minden ajtónak lennie kell.
You are in a very dangerous situation where you are.	Nagyon veszélyes helyzetben vagy, ahol vagy.
We didn't travel.	Nem utaztunk.
Using the site means you are happy with it.	Az oldal használata azt jelenti, hogy elégedett ezzel.
An available version of this with resources.	Ennek elérhető változata forrásokkal.
We're still working.	Még mindig dolgozunk.
Drink this mixture twice a day.	Igya meg ezt a keveréket naponta kétszer.
This is not like a shoulder problem.	Ez nem olyan, mint a vállprobléma.
Sometimes we went with him, sometimes we didn’t.	Néha mentünk vele, néha nem.
It was the only time we saw it.	Ez volt az egyetlen alkalom, amikor láttuk.
You can usually find what you are looking for.	Általában megtalálod benne, amit keresel.
We will give them what they want.	Meg fogjuk adni nekik, amit akarnak.
He said he had to go back to her.	Azt mondta, hogy vissza kell mennie hozzá.
His future is not yet clear.	A jövője még nem világos.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
Don't miss out, sign up!	Ne maradj le, jelentkezz!
He loved to have fun.	Szeretett szórakozni.
Read or eat.	Olvasni vagy enni.
I shook it.	megráztam.
It wasn't just his appearance that was the problem.	Nem csak a megjelenése volt a gond.
This is an internal problem.	Ez belső probléma.
Each was better than nothing.	Mindegyik jobb volt a semminél.
If we want to search again, we don't have much time.	Ha újra keresni akar, nincs sok időnk.
But they knew better.	De ők jobban tudták.
The three of them sit down together.	Mindhárman leülnek együtt.
And some trees.	És néhány fát.
I can't figure it out.	Nem tudok rájönni.
I was a man.	ember voltam.
I had a friend.	Egy barátom volt.
The book is well written and makes the method quite simple.	A könyv jól van megírva, és meglehetősen egyszerűvé teszi a módszert.
Finally months or years later.	Végül hónapok vagy évek múlva.
But the guy eventually killed himself.	De a srác végül megölte magát.
Still, it's beautiful.	Ennek ellenére még mindig gyönyörű.
He could have taken it for granted.	Természetesnek vehette.
Such possession is more than protection.	Egy ilyen birtoklás több, mint védelem.
All they need is food.	Csak élelemre van szükségük.
The government did its job.	A kormány tette a dolgát.
Soft and very well crafted.	Puha és nagyon jól kidolgozott.
Especially if the product is expensive.	Főleg, ha a termék drága.
They want to come in.	Be akarnak jönni.
The representative took note.	A képviselő tudomásul veszi.
He has a family.	Van családja.
Of course, this is not prohibited by law.	Természetesen ezt nem tiltja törvény.
Take it now.	Vigyél el most.
I was close to success.	Közel voltam a sikerhez.
i will try.	ki fogom próbálni.
I just lost my job today.	Pont ma vesztettem el a munkámat.
It would be nice to buy just one thing.	Jó lenne, ha csak egy dolgot vásárolna.
It was exhibited soon.	Hamarosan kiállították.
This post is an example.	Ez a bejegyzés egy példa.
He was in medical care.	Orvosi ellátásban volt része.
And right now, that seemed like the best answer.	És jelenleg ez tűnt a legjobb válasznak.
Make them one by one.	Készítse el őket egyenként.
The easier way out is usually back.	A könnyebb kiút általában visszavezet.
He had no idea he would be part of this history.	Nem is sejtette, hogy része lesz ennek a történelemnek.
This was not significantly different.	Ez nem különbözött lényegesen.
One block.	Egy blokkal.
indeed.	tényleg.
You need good advice on how much insurance is enough.	Jó tanácsra van szüksége, hogy mennyi biztosítás elegendő.
Discuss the material with others in class.	Beszéljétek meg az anyagot másokkal az osztályban.
The food consumed daily plays a major role.	A naponta elfogyasztott étel komoly szerepet játszik.
Let me see it again.	Hadd lássam újra.
He looked twenty years older.	Húsz évvel idősebbnek tűnt.
I sincerely regret this.	Őszintén sajnálom ezt.
I heard you say something.	Hallottam, hogy mondasz valamit.
You can see the difference in this performance test.	Ebben a teljesítménytesztben láthatja a különbséget.
So in balance, that's what.	Tehát egyenlegben ez az, ami.
However, there is a practical possibility.	Van azonban egy gyakorlati lehetőség.
It contained a letter.	Egy levél volt benne.
Not only did the dog love to visit the neighbor.	Nem csak a kutya szeretett meglátogatni a szomszédban.
And it’s important to say that all life matters.	És fontos elmondani, hogy minden élet számít.
Not too cold, not too hot.	Nem túl hideg, nem túl meleg.
Don't look from one side to the other.	Ne nézz egyik oldalról a másikra.
In the end, the question is answered.	A végén választ kap a kérdés.
It was not intentional.	Nem volt szándékosan.
He didn't think of it in words like that.	Nem gondolt rá ilyen szavakkal.
I realized I like what this machine does.	Rájöttem, hogy tetszik, amit ez a gép csinál.
This is what you make.	Ezt te gyártod.
All this here.	Mindezt itt.
Go play cards.	Menj kártyázni.
Therefore, our existence depends on social government.	Ezért létünk a társadalmi kormányzattól függ.
He was hopeless, out of pallor.	Reménytelen volt, kívül a sápadtságon.
So at least here's your chance.	Tehát legalább itt a lehetőség.
So now we know what's going on.	Tehát most már tudjuk, mi történik.
A big dream come to life.	Életre kelt nagy álomkép.
I'm so glad you're safe and you took the car right away.	Nagyon örülök, hogy biztonságban van, és azonnal elvetted az autót.
She looked straight ahead.	A nő egyenesen előre nézett.
We will need money sometime.	Valamikor pénzre lesz szükségünk.
If you still have questions, ask me.	Ha van még kérdésed, tedd fel.
In moments of anger, they looked like their father.	A harag pillanataiban úgy nézett ki, mint az apjuk.
I can't take you very seriously.	Nem tudlak nagyon komolyan venni.
But people can change.	De az emberek változhatnak.
There were street lamps, house lamps.	Voltak utcai lámpák, házlámpák.
If you ask the answer is no.	Ha megkérdezed a válasz nem.
Perfectly in agreement.	Tökéletesen egyetértésben.
This is for him as a professional.	Ez neki, mint szakembernek szól.
Young people can't stand it anymore.	A fiatalok nem bírják tovább.
School starts next week.	Jövő héten kezdődik az iskola.
Otherwise, the whole thing is completely out of control.	Ellenkező esetben az egész teljesen kicsúszik az irányítás alól.
This is clearly not the case here.	Itt nyilvánvalóan nem ez a helyzet.
It's not for the faint of heart.	Nem gyenge szívűeknek készült.
Yes, it's off.	Igen, ki van kapcsolva.
Sometimes for three to four weeks.	Néha három-négy hétig ilyenek.
Plus, he was probably dead.	Ráadásul valószínűleg halott volt.
This image is very important.	Ez a kép nagyon fontos.
They go home and have dinner.	Hazamennek és vacsoráznak.
The fight would not change anything.	A harc nem változtatna semmin.
I felt like they were expecting a speech or something from us.	Úgy éreztem, hogy beszédet vagy ilyesmit várnak tőlünk.
Base unit, top unit and so on.	Alapegység, felső egység és így tovább.
They prefer to buy at a price.	Inkább áron veszik.
Outside.	Kívül.
I had to do something about it.	Valamit tennem kellett ellene.
Most of our girls do it more often.	A legtöbb lányunk gyakrabban csinálja.
He said he was getting older and his health was not so good either.	Azt mondta, öregszik, és az egészsége sem olyan jó.
I'm not saying it has to be yours.	Nem azt mondom, hogy a tiednek kell lenniük.
Leave it at that.	Hagyd annyiban.
I try to see the good in everything.	Igyekszem mindenben a jót látni.
That's what we're talking about here.	Erről beszélünk itt.
Hereinafter, it follows.	A továbbiakban ebből következik.
They were also open and empty.	Azok is nyitva voltak, és üresek.
It's just missing.	Csak hiányzik.
He can help.	Tud segíteni.
And replace them after each use.	És minden használat után cserélje ki őket.
We were lucky, no damage this time.	Szerencsénk volt, ezúttal nem esett kár.
Don't get me wrong.	Ebben ne tévedjen.
Books have never been about the latter group.	A könyvek soha nem erről az utóbbi csoportról szóltak.
This time he answered.	Ezúttal válaszolt.
I failed.	nekem nem sikerült.
Or listen to the radio.	Vagy hallgass rádiót.
Setting the scene a.	A jelenet beállítása a.
Again, he didn't answer the question.	Megint nem válaszolt a kérdésre.
You can do both.	Mindkettőre van mód.
No one else noticed the old man.	Senki más nem vette észre az öreget.
I couldn't look right or left.	Nem tudtam jobbra vagy balra nézni.
Others have used his work this way, for sure.	Mások is használták így a munkáját, az biztos.
I got out of line.	Kilógtam a sorból.
My brother goes to visit and whatever happens happens.	A bátyám látogatóba megy, és bármi történik, megtörténik.
And that makes it very visible.	És ez nagyon láthatóvá teszi.
Then he was suddenly there again.	Aztán hirtelen újra ott volt.
We'll be right there.	Mindjárt ott tartunk.
Can be fixed to the surface or placed on the ground.	Felületre rögzíthető vagy a földre helyezhető.
Just stay away from me.	Csak tarts ki tőlem.
There were other ways to kill.	Voltak más módok is az ölésre.
SHE! 	Ó!
Do not be afraid.	ne félj.
If we try to do anything differently, we fail every time.	Ha bármit másképp próbálunk csinálni, minden alkalommal kudarcot vallunk.
However, it turns out that this is not the whole story.	Kiderült azonban, hogy ez nem a teljes történet.
We trusted to do things ourselves and together.	Bíztunk abban, hogy magunk és közösen csináljuk meg a dolgokat.
The spell was too strong for them anyway.	A varázslat mindenesetre túl erős volt számukra.
We have no control over the content of these pages.	Nincs befolyásunk ezen oldalak tartalmára.
Clothes, books and video games are everywhere.	Ruhák, könyvek és videojátékok mindenhol vannak.
In addition, some classes are different.	Ezenkívül egyes osztályok eltérőek.
Maybe I'll take myself off.	Lehet, hogy levetem magam.
Two letters are gone.	Két levél eltűnt.
Six went into the water and a little girl came out.	Hatan mentek a vízbe, és egy kislány jött ki.
The organization was entrusted to him.	A szervezés rá volt bízva.
You have to be here very soon.	Nagyon hamar itt kell lennie.
This is the real resistance.	Ez az igazi ellenállás.
Now everyone was sleeping more.	Most mindenki többet aludt.
Maybe there's a letter in the office.	Talán van egy levél a rendelőn.
He couldn't talk for an hour.	Egy órán keresztül nem tudott beszélni.
I told him.	azt mondtam neki.
Anything that falls far short of this should be considered a failure.	Minden, ami ettől jelentősen elmarad, kudarcnak kell számítani.
There are very real problems in the world.	Nagyon valós problémák vannak a világon.
This is how most companies start.	A legtöbb cég így indul el.
It only took a moment.	Csak egy pillanatig tartott.
They were moving much faster.	Sokkal gyorsabban haladtak.
He didn't call me that anymore.	Már nem hívta így.
He looked around the others.	Körülnézett a többieken.
Overall a wonderful experience.	Összességében csodálatos élmény.
I think everyone needs to take down the temperature.	Szerintem mindenkinek le kell vennie a hőmérsékletet.
Like others before, his thoughts returned home.	Mint mások előtte, gondolatai is hazatértek.
The trouble was, he didn't know what to do.	A baj az volt, hogy nem tudta, mit tegyen.
You have to work on yourself.	Dolgoznod kell magadon.
Eight patients showed poor results.	Nyolc beteg gyenge eredményeket mutatott.
From their upper end.	A felső végüktől.
He didn't have a car.	Nem volt autója.
He knew that.	Ezt tudta.
I have a plan.	Van egy tervem.
They can put pressure on me.	Nyomást gyakorolhatnak rám.
I heard you being called by my name.	Hallottam, hogy a nevemen szólítanak.
He was older now, right.	Most már idősebb volt, igaz.
You did better.	Jobban csináltad.
He didn't just write history.	Nem csak történelmet írt.
Sometimes there is only one such project.	Időnként csak egy ilyen projekt van.
It was effective.	Hatékony volt.
His voice.	Az ő hangja.
He waited and there was no answer.	Várt, és nem jött válasz.
And that's okay.	És ez így van rendjén.
I am constantly learning.	Folyamatosan tanulok.
They did not answer.	Nem válaszoltak.
So far, this is my code.	Eddig ez az én kódom.
He had to stop.	Meg kellett állnia.
Sign if you're with me.	Írd alá, ha velem vagy.
All over this great land.	Egész ezen a nagy földön.
No one had a camera.	Senkinek nem lehetett fényképezőgépe.
We all need it.	Mindannyiunkra szükség van.
The double will be back tomorrow.	Holnap visszajön a duplája.
Everyone to one side.	Mindenki egy oldalra.
I saw how his eyes were thinking.	Láttam, hogyan gondolkodik a szeme.
She loves my daughter.	Szereti a lányomat.
These guys are involved in their roles.	Ezek a srácok részt vesznek a szerepükben.
It’s as if the word has no real need for itself.	Mintha a szónak nem lenne igazi igénye önmagára.
Leave again at the first light.	Hagyja újra az első fénynél.
I thought there were great moments.	Azt hittem, vannak nagyszerű pillanatok.
They said there would be no problem.	Azt mondták, nem lesz gond.
However, the house was not completely dark.	A ház azonban nem volt teljesen sötét.
But he worked very hard.	De nagyon keményen dolgozott.
We hope not.	Reméljük, nem.
The system has been tested with good results.	A rendszert jó eredménnyel tesztelték.
But it was not intended to go there.	De nem volt szándékos odamenni.
It only takes a few moments.	Csak néhány pillanatot vesz igénybe.
And if something goes wrong, we'll fix it.	És ha valami elromlik, megoldjuk.
He contributed to the design of the study.	Közreműködött a tanulmány megtervezésében.
And then that person asks for the price.	És akkor az illető megkéri az árat.
Well, leave them.	Nos, hagyd őket.
We were ready to break up.	Szakítani készültünk.
He was sure he would try again.	Biztos volt benne, hogy újra megpróbálja.
I wasn't sure which one.	Nem voltam biztos benne, hogy melyik.
A comfortable meal can have a similar effect on the brain as drugs.	A komfortos étkezés hasonló hatással lehet az agyra, mint a drogoknak.
This is more than a maritime change.	Ez több, mint egy tengeri változás.
They were good friends, personal friends.	Jó barátok voltak, személyes barátai.
I’m not sure about local options, you have to look around.	Nem vagyok biztos a helyi lehetőségekben, körül kell nézned.
Back to the fields.	Vissza, azokra a mezőkre,.
What needs to be removed.	Amit el kell távolítani.
The others die with us.	A többi velünk együtt meghal.
It only requires a very small amount of sample.	Csak nagyon kis mennyiségű mintát igényel.
If it's not a door, it's a window somewhere.	Ha nem ajtó, valahol ablak.
The force is a bit deep.	Az erő kicsit mély.
We have lost the truth.	Elveszítettük az igazságot.
It looks good on you.	Jól néz ki rajtad.
You may have heard the news.	Lehet, hogy hallottad a hírt.
Now we just have to go and do it.	Most már csak mennünk kell és meg kell csinálni.
We're not lying.	Nem hazudunk.
All of this will serve your whole life.	Mindezek az egész életedet szolgálják majd.
Sounds like a good plan.	Jó tervnek hangzik.
Well, actually pretty much everything he wrote.	Nos, tulajdonképpen nagyjából mindent, amit ő írt.
It was good to see that.	Ezt jó volt látni.
How he reversed that.	Hogy ő hogyan fordította meg ezt.
All of this is described here.	Mindezt itt ismertetjük.
Some batteries gave off energy.	Egyes elemek energiát adtak le.
I get up early every day.	Minden nap korán kelek.
And he laughed.	És nevetett.
I know your services are very expensive.	Tudom, hogy a szolgáltatásai nagyon drágák.
Or a party.	Vagy egy buli.
Take the opposite page and do the same.	Vegye át az ellenkező oldalt, és tegye ugyanezt.
Next night will be the real first rehearsal.	A következő este lesz az igazi első próba.
To see what happens, let’s start with a simple example.	Hogy lássuk, mi történik, kezdjük egy egyszerű példával.
He used the truck.	Használta a teherautót.
It was a very nice time to be honest.	Nagyon szép idő volt, hogy őszinte legyek.
The only business we know.	Az egyetlen üzlet, amit ismerünk.
The show continues.	A műsor folytatódik.
He stood up to answer.	Felállt, hogy válaszoljon.
He was handed over to me.	Átadták őt nekem.
But then the door was slammed shut again.	De ekkor ismét becsapták az ajtót.
Oh no again.	Jaj ne már megint.
This can be useful in many applications.	Ez számos alkalmazásban hasznos lehet.
If you have seen it mentioned in the media, please let us know.	Ha látta, hogy a médiában említik, kérjük, jelezze felénk.
The methods were very simple.	A módszerek nagyon egyszerűek voltak.
They had to shoot enough to win.	Annyira kellett lőniük, hogy nyerjünk.
My dreams have changed.	Az álmaim megváltoztak.
It happened here when things took a different form.	Itt történt, amikor a dolgok más formát öltöttek.
Just go here and follow the instructions.	Csak menjen ide, és kövesse az utasításokat.
He knew he was opposed.	Tudta, hogy ellenkezik.
Because you may never come back.	Mert lehet, hogy soha nem térsz vissza.
Yet you seek the truth.	Mégis keresed az igazságot.
When he returned, he was holding something in his hand.	Amikor visszajött, valami apróságot tartott a kezében.
He understood the blue car.	Megértette a kék autót.
I need.	Szükségem van.
He was watching me.	Ő figyelt engem.
We never know what will happen.	Soha nem tudhatjuk, mi fog történni.
You better do it on the road.	Jobb, ha az úton csinálod.
I know in my bones.	Csontjaimban tudom.
They went out for a walk in the cold by the river.	Kimentek sétálni a hidegben a folyó mellé.
There are two main advantages to including this measure in the analysis.	Ennek az intézkedésnek az elemzésbe való bevonásának két fő előnye van.
They could be brothers.	Lehetnének testvérek.
There was really no other choice.	Igazából nem volt más választás.
Well, if you need help, count on me.	Nos, ha segítségre van szüksége, számítson rám.
There will be no problem.	Nem lesz semmi probléma.
I don't understand, but something is happening.	Nem értem, de valami történik.
It doesn't seem worth coming back to.	Nem úgy tűnik, hogy érdemes visszatérni.
It is important that you understand this with others.	Fontos, hogy megértsd ezt másokkal.
If so, now is the time to talk.	Ha igen, akkor itt az ideje, hogy szóba hozzuk.
I am proud of you.	Én büszke vagyok rád.
And everything tells a story.	És minden elmeséli a történetet.
I am very proud of you.	Nagyon büszke vagyok rá.
It's free to download, so you can even watch it.	Ingyenesen letölthető, így akár meg is nézheti.
Nothing was removed at the time.	Akkoriban nem távolítottak el semmit.
However, you can improve on this construction.	Ezen a konstrukción azonban javíthat.
He heard about us from another organization.	Egy másik szervezettől hallott rólunk.
Then someone can sit here.	Akkor itt ülhet valaki.
That’s why she started incorporating the male aspect into some gender issues.	Ezért elkezdte belefoglalni a férfiszempontot néhány nemi kérdésbe.
What a special environment for a special event.	Milyen különleges környezet a különleges eseményhez.
Sometimes it's good, sometimes it's bad.	Néha jó, néha rossz.
Maybe it would be best if you pick up the call.	Talán a legjobb lenne, ha felveszi a hívást.
The same thought came to both of them.	Mindkettőjük fejében ugyanaz a gondolat járt.
We want to do it once a month in the summer.	Nyáron havonta egyszer szeretnénk megcsinálni.
His expression could not be read.	A kifejezését nem lehetett olvasni.
Here, the trial judge conducted an appropriate investigation in difficult circumstances.	Itt az eljáró bíró nehéz körülmények között megfelelő vizsgálatot folytatott le.
If he died.	Ha meghalt.
Are you alone now.	Most egyedül vagy.
Go to him.	Menj el hozzá.
I just wanted to be a kid.	Csak gyerek akartam lenni.
However, it is not clear to what extent we can identify these patients.	Nem világos azonban, hogy mennyire tudjuk azonosítani ezeket a betegeket.
I can’t let the team down again, not even for a lap.	Nem hagyhatom megint cserben a csapatot, még egy körre sem.
You look at me like you're sad now.	Úgy nézel rám, mintha most szomorú lennél.
When done, they should be perfectly dry inside.	Ha elkészült, belül tökéletesen száraznak kell lenniük.
No, they're great.	Nem, nagyszerűek.
With a judge.	Bíróval.
She was so kind, and she felt the desire rise again.	Annyira kedves volt, és a lány érezte, hogy újra feltámad a vágy.
Lunch at home.	Ebéd otthon.
They don't think about them.	Nem gondolnak rájuk.
That made me crazy.	Ettől megőrült.
They did nothing, just stood and watched.	Nem csináltak semmit, csak álltak és néztek.
You're dead when you're done.	Halott vagy, amikor befejezed.
It hadn't been five minutes since the boy left.	Öt perc sem telt el azóta, hogy a fiú elment.
Your hands feel good on my skin.	A kezeid jól érzik magukat a bőrömön.
The circle was complete.	A köre teljes volt.
There is good general agreement.	Jó általános egyetértés figyelhető meg.
These are not the facts here.	Itt nem ezek a tények.
But he had to get out.	De ki kellett szállnia.
Customers came and went.	Az ügyfelek jöttek-mentek.
They understand what they are bringing to the table.	Megértik, mit hoznak az asztalra.
Twenty years of obsolete issues.	Húsz éve elavult kérdések.
We didn't talk on the ship for too long.	Nem beszéltünk túl sokáig a hajón.
You can easily do this in a bowl by hand.	Ezt egy tálban kézzel is könnyedén megteheti.
Sometimes the two reasons played a role together.	Néha a két ok együtt játszott szerepet.
Maybe there's some extra room.	Talán van valami extra szoba.
You can’t call anything potential energy.	Semmit sem nevezhetsz potenciális energiának.
He no longer expected anything from life.	Már nem várt semmit az élettől.
He walked into the kitchen behind me.	Besétált mögöttem a konyhába.
They have a structure.	Szerkezetük van.
We're gone.	Elmentünk.
Another method is to close your eyes and take a deep breath.	Egy másik módszer az, hogy becsukja a szemét és vegyen mély levegőt.
However, this is not something I need to review.	Ez azonban nem olyan, amit felül kell vizsgálnom.
We talked about who and how to kill.	Kit és hogyan kell megölni, erről beszéltünk.
So cry.	Szóval sírj.
What we do is nothing else.	Amit mi csinálunk, az nem más.
I pulled out my shirt and watched on.	Kihúztam az ingem és tovább néztem.
The room was warm.	A szoba meleg volt.
He knew that for sure.	Ezt biztosan tudta.
Unless you're in a race.	Hacsak nem versenyben vagy.
In their heads, if they don’t attack for the first time, they will attack.	Az ő fejükben, ha nem támadnak először, akkor támadni fognak.
In fact, according to the note, the opposite conclusion is appropriate.	Valójában a feljegyzés szerint az ellenkező következtetés a helyénvaló.
You have a sister.	Van egy húgod.
After the hearing, the motion was granted.	Meghallgatás után az indítványnak helyt adtak.
Buy a drink, you get one for free.	Vegyél egy italt, egyet kapsz ingyen.
He couldn't run away from me.	Nem menekülhetett előlem.
Instead, we choose work requirements.	Ehelyett a munkakövetelményeket választjuk.
But the plans have changed.	De a tervek megváltoztak.
He went into his class, looked at the scroll, and started the list.	Bement az osztályába, megnézte a tekercset, és elkezdte a listát.
And it works to some extent.	És bizonyos mértékig működik.
He looked older.	Idősebbnek tűnt.
I have it in writing.	Írásban megvan.
In fact, he taught me to cook and enjoy.	Valójában ő tanított meg főzni és élvezni.
This causes a side reading problem.	Ez oldalsó olvasási problémát okoz.
What is second.	Mi a második.
Economy, continue to spend.	Gazdaság, továbbra is költeni.
Some stood out for the last time, but died.	Néhányan utoljára kiálltak, de meghaltak.
He's used to it.	Már megszokta, hogy megvan.
It's made under my eyes.	A szemem alatt készül.
We can't go everywhere.	Nem mehetünk minden helyre.
I could write like you.	Írhatnék úgy, mint te.
Obviously you have your own business.	Nyilván megvan a maga dolga.
How it works.	A működés módja.
You can't really make them happy.	Nem igazán tudod őket boldoggá tenni.
There is no one nearby to help us.	Nincs a közelben senki, aki segítene nekünk.
Individual choice of therapy is required.	A terápia egyéni megválasztása szükséges.
I could feel the guy at the door watching us.	Éreztem, hogy az ajtós srác figyel minket.
If necessary, dilute with more milk.	Ha szükséges, hígítsa fel több tejjel.
It will only get better.	Csak jobb lesz.
This is dangerous thinking and wrong.	Ez veszélyes gondolkodás, és helytelen.
You say you're unlikely to love me.	Azt mondod, nem valószínű, hogy szeretsz.
This is an opportunity to serve the customer directly.	Ez egy lehetőség az ügyfél közvetlen kiszolgálására.
I feel so dirty.	Olyan koszosnak érzem magam.
That's good for that.	Ehhez ez jó.
At least not this morning.	Legalábbis ma reggel nem.
I have users and players.	Vannak felhasználóim és játékosaim.
The other conditions were the same for these three samples.	A többi körülmény ugyanaz volt erre a három mintára.
Go to them.	Menj el hozzájuk.
Especially with the light of battle.	Főleg a csata fényével.
He just dropped the answers and hoped for the best.	Csak ledobta a válaszokat, és a legjobbat remélte.
Two police officers were arrested in connection with the case.	Az esettel összefüggésben két rendőrt letartóztattak.
You took me.	Elvittél engem.
The attack seems to stop tomorrow.	Úgy tűnik, holnap leáll a támadás.
They look at us and think we have just arrived.	Ránk néznek, és azt hiszik, most érkeztünk meg.
But then it was there.	De akkor ott volt.
He's working for our man now.	Most a mi emberünknek dolgozik.
They took care of themselves and left the community to take care of themselves.	Vigyáztak magukra, és elhagyták a közösséget, hogy gondoskodjanak magukról.
And very little to indicate your interest.	És nagyon kevés ahhoz, hogy jelezze érdeklődését.
I want to remember.	emlékezni akarok.
I had to catch him unexpectedly.	Váratlanul kellett elkapnom.
You can't get that.	Ezt nem kaphatod meg.
Which didn't make much sense to me.	Aminek számomra nem volt sok értelme.
He says there was no other trouble.	Azt mondja, más baja nem esett.
I am stronger than many people.	Erősebb vagyok, mint sok ember.
And do it really.	És csináld igazán.
This has brought anxiety and will force changes in our lives.	Ez szorongást hozott, és változásokat fog kikényszeríteni az életünkben.
He looked lost out there.	Elveszettnek tűnt odakint.
I took the advice and left the blog for a break.	Megfogadtam a tanácsot, és egy kis szünetre otthagytam a blogot.
They were second in line.	Ők a másodikak voltak a sorban.
But like you said, they gave his life now.	De ahogy mondtad, most az életét adták.
You caught my attention.	Felkeltetted a figyelmemet.
He was there for three years.	Három éve volt ott.
For many applications, this is a long-term result.	Sok alkalmazásnál ez hosszú távú eredmény.
The waiting list is still very strong.	A várólista továbbra is nagyon erős.
The books will contain so much background knowledge.	A könyvek annyi háttértudást tartalmaznak majd.
The flesh is in full weeping.	A hús teljes sírásban.
Speech is an escape, an escape from love.	A beszéd menekülés, menekülés a szerelem elől.
However, her husband could not accept his health.	Férje azonban nem tudta elfogadni egészségi állapotát.
Imagine a world without proper procedure.	Képzelj el egy világot megfelelő eljárás nélkül.
It's not about me.	Nem rólam van szó.
The signal took effect immediately.	A jelzés azonnal hatott.
Both are available online for free.	Mindkettő ingyenesen elérhető az interneten.
Neither made sense, and that's what he told him.	Egyiknek sem volt értelme, és ennyit mondott neki.
We want this moment as soon as possible.	Szeretnénk, ha ez a pillanat amilyen gyorsan csak lehet.
If he leaves tonight, he'll get it.	Ha ma este elmegy, megkapja.
I should have called him.	Ki kellett volna hívnom.
Wait a day, then take someone with you.	Várj egy napot, aztán vigyél magaddal valakit.
I didn't go to school.	nem jártam iskolába.
Get ready, he told himself.	Készülj fel, mondta magának.
I never raised a gun.	Soha nem emeltem fegyvert.
Stop and think.	Álj meg és gondolkozz.
Further details will be provided during the continuation of the current health check.	További részletek a jelenlegi állapotfelmérés folytatása során érkeznek.
Her second daughter is the one who caught this.	A második lánya az, aki rajtakapta ezen.
Not a very nice friend, but a friend.	Nem túl kedves barát, de barát.
And compared to each other.	És összehasonlítva egymással.
This relationship with their children is simply beautiful.	Ez a kapcsolatuk a gyerekeikkel egyszerűen gyönyörű.
I can be.	Lehetek.
If not, remove with the tip of a knife.	Ha nem, távolítsa el a kés hegyével.
To finish getting ready.	Hogy befejezze a készülődést.
We only made the first note and the item is gone.	Még csak az első feljegyzést készítettük el, és a tétel elment.
This is not the.	Ez nem a.
Probably his explanation was correct.	Valószínűleg az ő magyarázata volt a helyes.
Printed photos will not be returned to you.	A nyomtatott fényképeket nem küldjük vissza Önnek.
To show his desire for peace.	Hogy megmutassa béke iránti vágyát.
If your name is on your desk, you are middle class.	Ha a neved ott van az asztalodon, akkor középosztálybeli vagy.
But now that he needs it most, he seems unable to fight.	De most, amikor a legnagyobb szüksége van rá, úgy tűnik, képtelen harcolni.
It's time to arm the boys.	Ideje felfegyverezni a fiúkat.
I consider myself very self-aware.	Nagyon öntudatosnak tartom magam.
No more challenges.	Nincs többé kihívás.
Their defense is slightly better than average.	A védekezésük valamivel jobb az átlagosnál.
But they need to give starting points for a serious debate.	De kiindulópontokat kell adniuk egy komoly vitához.
He would have known what was happening.	Tudta volna, mi történik.
I should get used to this.	Ezt meg kellene szoknom.
Click here for more information.	További információkért kattintson ide.
I'll persuade them, and you'll take it from there.	Rábeszélem őket, te pedig onnan vedd át.
They want me to go in.	Azt akarják, hogy bemenjek.
You end it all.	Véget vetsz mindennek.
Look at these three kids doing work.	Nézd ezt a három gyereket, akik munkát végeznek.
He began to descend to his body again.	Elkezdte ismét leereszkedni a teste felé.
But when he did, we knew we had to be careful.	De amikor megtette, tudtuk, hogy vigyázni kell.
I was very happy and said yes.	Nagyon boldog voltam, és igent mondtam.
Or don't do it, it's up to me.	Vagy ne tedd, marad még nekem.
Here, get this card.	Tessék, vedd ezt a kártyát.
Still nothing.	Mégis semmi.
He knew it was here, of course.	Tudta, hogy ez itt van, persze.
The shock killed him.	A sokk megölte.
This is the first time he has introduced himself.	Most először mutatkozott be.
I haven't seen him since.	Azóta nem láttam.
I saw the face, but he didn't ask questions.	Láttam az arcot, de nem kérdezősködött.
This should work.	Ennek működnie kell.
Half past nine.	Fél kilenckor.
But it can be a serious mistake not to look deeper.	De komoly hiba lehet, ha nem nézünk mélyebbre.
You will love the book forever.	Örökké szereted a könyvet.
So don't drop yourself.	Szóval ne esd le magad.
His mouth pulled down and gently covered his belt.	A szája lefelé húzódott, és gyengéden eltakarta az övét.
And it was very good for me, in many ways.	És nagyon jó volt számomra, sok szempontból.
Therefore, it has no side effects.	Ezért nincs semmilyen mellékhatása.
But his reaction still hurt.	De a reakciója továbbra is fájt.
However, the reality was different.	A valóság azonban más volt.
He's with us.	Ő velünk van.
Fuck, what's moral.	Bassza meg, mi az erkölcsös.
There was reason to be proud.	Volt oka a büszkeségre.
Hell knew where this came from.	A pokol tudta, hogy ez honnan jött.
Her hair grew longer on top.	A haja felül hosszabbra nőtt.
Please suggest a suitable concept.	Kérem, javasoljon megfelelő koncepciót.
Then by those with content and those without.	Aztán a tartalommal rendelkezők és a nélkülözők által.
We will support you and introduce you to our happy family.	Támogatunk téged, és bevezetünk boldog családunkba.
Plus, that’s how the match ended last night.	Ráadásul az, ahogy a meccs véget ért tegnap este.
They could move in from today.	A mai naptól beköltözhettek.
But not you, boy.	De nem te, fiú.
If you put it in the church, maybe.	Ha beleteszi a templomot, talán.
It happened in the evening.	Este történt.
He's such a good guy.	Olyan jó srác.
Everyone there knew at least one other person.	Ott mindenki ismert legalább egy másik embert.
You have no future here.	Nincs itt neked jövőd.
I would never say never.	Soha nem mondanám, hogy soha.
But he was worried he wasn't looking at me.	De aggasztott, hogy nem néz rám.
You have to go to him.	El kell menned hozzá.
So basically there has to be at least one character without a space.	Tehát alapvetően legalább egy karakternek kell lennie szóköz nélkül.
If you draw a late number, it cost us.	Ha egy késői számot húz, az nekünk került.
What a pity.	Amit sajnál.
The departure of his father was nothing new.	Az apja eltávozása nem volt újdonság.
You won't hurt me.	Nem fogsz bántani.
Thank you very much.	Nagyon köszönöm.
I think that's why everyone loves it.	Gondolom ezért szereti mindenki.
If he knew the code, he understood it was just speech.	Ha ismerte a kódot, megértette, hogy csak beszéd volt.
It looks very good in my ear.	Nagyon jól néz ki a fülemben.
Give the legal basis for their claim.	Adja meg követelésük jogalapját.
I am aware of your financial situation.	Tisztában vagyok az anyagi helyzetével.
So these two sets are actually equal.	Így ez a két halmaz valójában egyenlő.
All these years together.	Mindezen évek együtt.
The driver didn't have to wait long.	A sofőrnek nem kellett sokat várnia.
He says he loves me.	Azt mondja, szeret engem.
In these cases, you do.	Ezekben az esetekben ezt teszed.
The email was sent well, but there is a problem.	Az e-mailt jól elküldték, de egy probléma van.
He contributed to the writing of the manuscript.	Közreműködött a kézirat megírásában.
As the family members of the other visiting teams would surely do.	Ahogy a többi vendégcsapat családtagja is biztosan tenné.
And don't get me wrong.	És ne tévedj.
As the day progresses, it gets worse.	A nap előrehaladtával egyre rosszabb.
If you want things to change, change them.	Ha azt akarod, hogy a dolgok megváltozzanak, akkor változtasd meg őket.
Drink lots of water between performances.	Igyál sok vizet az előadások között.
It's like he needs more.	Mintha többre lenne szüksége.
I don't know anything else.	Nem tudom mi mást.
Life has taken you to places you didn’t even expect.	Az élet olyan helyekre vitt, amelyekre nem is számítottál.
And when it finally gets too hard, we start falling.	És amikor végre túl nehéz lesz, elkezdünk hullani.
I walked back a little to see where he was.	Kicsit hátrasétáltam, hogy lássam, hol van.
And he's just a little fish.	És ő csak egy kis hal.
This is hardly an exception.	Ez aligha kivétel.
Mother and son.	Anya és fia.
Treatment of heart failure.	Szívelégtelenség kezelése.
So we need your help, but we stand by you.	Tehát szükségünk van a segítségedre, de mi is kitartunk melletted.
He and his family lived in the city.	Ő és családja a városban éltek.
These allegations did not materialize either.	Ezek a vádak sem álltak be.
He was still watching, as far as the open war was concerned.	Még mindig figyelte, már ami a nyílt háborút illeti.
As a theory, it worked for me.	Elméletként nekem bevált.
The business developed very naturally as people kept giving me ideas.	Az üzlet nagyon természetesen fejlődött, ahogy az emberek folyton ötleteket adtak nekem.
And it hurt especially that my own brother was trying to frame it.	És különösen fájt, hogy a saját bátyám próbált bekeretezni.
In fact, like more people.	Sőt, mint többen.
I ordered through their contact.	A kapcsolattartójukon keresztül rendeltem.
My government has lied to me my whole life.	A kormányom egész életemben hazudott nekem.
That is not the end of the debate.	A vita ezzel nem ért véget.
When he went in and looked, there were no cars.	Ha bement oda és megnézte, nem voltak ott autók.
You can build for a day, a weekend or even more.	Akár egy napra, egy hétvégére vagy akár többre is építhet.
Of course, there is no real darkness at night in the summer.	Természetesen nyáron éjszaka nincs igazi sötétség.
My mother may have relocated her tax practice, but she did.	Anyám áthelyezhette az adózási gyakorlatát, de mégis.
A phone call.	Egy telefonhívás.
And more importantly.	És a fontosabb.
They cannot continue normally.	Nem tudják normálisan folytatni.
We present one of two experiments with similar results.	A két hasonló eredményű kísérlet egyikét mutatjuk be.
He didn't look at him.	Nem nézett rá.
This allows you to write back to the same file.	Ez lehetővé teszi, hogy ugyanabba a fájlba írjunk vissza.
I got this far.	idáig jutottam.
And it occurred to me that this might be a better place.	És eszembe jutott, hogy ez talán jobb hely.
You may think it doesn’t matter, but unfortunately it does.	Azt gondolhatod, hogy ez nem számít, de sajnos igen.
A pain he didn’t think he would ever forget.	Olyan fájdalom, amiről nem hitte, hogy valaha is elfelejti.
I looked down and saw that he was right.	Lenéztem és láttam, hogy igaza van.
It results in interesting line quality.	Érdekes vonalminőséget eredményez.
I learned to talk about my illness.	Megtanultam beszélni a betegségemről.
And world politics.	És a világpolitika.
But we had no way to track our customers.	De nem volt módunk nyomon követni ügyfeleinket.
There is a similar version for the complex case.	Az összetett esethez létezik hasonló változat.
Nevertheless, the measure easily passed through both houses.	Ennek ellenére az intézkedés könnyen átment mindkét házon.
Each point represents a specific pattern.	Minden pont egy adott mintát képvisel.
They just showed more of us.	Csak többet mutattak be belőlünk.
Above.	Felett.
Until recently, it was torn in two.	Egészen a közelmúltig, hogy két részre szakadt.
What is the third highest value? 	Melyik a harmadik legnagyobb érték?
.	.
It wasn't easy, let me tell you.	Nem volt könnyű, hadd mondjam el.
I don't even know who you are.	Azt sem tudom, ki vagy.
The water has risen slightly but is still below normal.	A víz kissé emelkedett, de még mindig a normál szint alatt van.
I used to be busy.	Szoktam elfoglalt lenni.
Those blue eyes.	Azok a kék szemek.
This statement was now a side note.	Ez a kijelentés most egy mellékes megjegyzés volt.
But we don't know that.	De ezt nem tudjuk.
We are sorry.	Sajnáljuk.
Their home was my home.	Az ő otthonuk az én otthonom volt.
And he never came back after the first book came out.	És soha többé nem jött vissza az első könyv megjelenése után.
They fall asleep.	Elalszanak.
He just didn't eat at home.	Egyszerűen nem evett otthon.
It was a great routine and it was very difficult for us.	Nagyszerű rutin volt, és nagyon nehéz volt számunkra.
I can't believe it's really mine.	Nem hiszem el, hogy tényleg az enyém.
It was enough.	Elég volt.
He said my illness is still active.	Azt mondta, hogy a betegségem még mindig aktív.
We were at the forefront of the game.	A játék élén voltunk.
They don't pay a price.	Árat nem fizetnek.
Or for both of us.	Vagy mindkettőnknek.
It was because of a race.	Ez egy verseny miatt volt.
So my faith is in young people.	Szóval a hitem a fiatalokban van.
And he used that hope.	És ezt a reményt használta.
The faster you do it, the better.	Minél gyorsabban csinálod, annál jobb.
This is still a live, active problem.	Ez még mindig élő, aktív probléma.
Is this happening to us now?	Ez történik most velünk?
You could see they were starting to figure this out.	Láthattad, hogy kezdenek rájönni erre.
I felt very low.	Nagyon alacsonynak éreztem magam.
Make sure both really work.	Győződjön meg arról, hogy mindkettő valóban működik.
He couldn't catch his head.	Nem tudta elkapni a fejét.
All patients agreed.	Minden beteg beleegyezett.
So they could see them too.	Tehát ők is láthatták őket.
The hand that was still working.	A kéz, amely még működött.
Or it's not just an accident.	Vagy ez nem csak a baleset.
The first thing he ever told her.	Az első dolog, amit valaha mondott neki.
That maybe he changed his mind.	Hogy talán meggondolta magát.
What holds me back is my knee.	Ami visszatart, az a térdem.
Please stop talking, both of you.	Kérem, hagyja abba a beszélgetést, mindketten.
Safety was excellent in both treatment groups.	Mindkét kezelési csoportban a biztonság kiváló volt.
The earlier and more often the project happens, the better.	Minél korábban és minél gyakrabban történik a projekt, annál jobb.
He never came out.	Soha nem jött ki.
The first is right above your head.	Az első közvetlenül a fejed felett van.
I think it was cool to see that too.	Szerintem klassz volt, hogy ezt is látták.
My main target was girls.	A fő célpontom a lányok voltak.
He created magic with every scene.	Minden jelenettel varázslatot teremtett.
Instead, they have to worry about other factors.	Ehelyett más tényezők miatt kell aggódniuk.
The driving season is about to begin.	Hamarosan kezdődik a vezetési szezon.
There was a long garden that ran into a field.	Volt egy hosszú kert, amely egy mezőre futott.
You can do your duty because you have to do it.	Megteheted a kötelességedet, mert meg kell tenned.
He did not empty the bag.	Nem ürítette ki a zacskót.
Where he pulled him back from the dead.	Ahol visszarántotta a halálból.
I hope you enjoyed this post.	Remélem tetszett ez a bejegyzés.
But his form was not yet in place.	De a formája még nem volt a helyén.
This is not part of the agreement.	Ez nem része a megállapodásnak.
The rule is that we want the death of the exception.	A szabály az, hogy akarjuk a kivétel halálát.
But you know it happens.	De tudod, hogy ez történik.
It will be completely clear in fifteen minutes.	Tizenöt perc múlva teljesen világos lesz.
The wall stopped.	A fal megállított.
But it would not be the water we know and love.	De nem az a víz lenne, amit ismerünk és szeretünk.
The patient died.	A beteg meghalt.
Rooms are simple but large, modern and comfortable.	A szobák egyszerűek, de nagyok, modernek és kényelmesek.
More than half of the cases had a second primary tumor.	Az esetek több mint felében volt egy második primer daganat.
I never went back.	Soha nem mentem vissza.
I was, and they knew.	Voltam, és tudták.
There was no sound again.	Megint nem volt hang.
What is the best health insurance for parents - the test shows.	Melyik a legjobb egészségbiztosítás a szülők számára – derül ki a tesztből.
They were very kind and supportive of us.	Nagyon kedvesek voltak és támogattak minket.
I'd be happy to give you advice.	Örülnék, ha tanácsot adna nekem.
This procedure was repeated twice.	Ezt az eljárást kétszer megismételtük.
you would have time.	lenne időd.
Don't worry about it, everything will be fine.	Ne törődj vele, minden rendben lesz.
He was really watching him.	Valóban figyelte őt.
And you should go home to sleep.	És haza kéne menned aludni.
I'm very proud.	Nagyon büszke vagyok.
Keep track of where we're going.	Kövesse nyomon, hová megyünk.
Later, after that.	Később, utána.
Facts and figures.	Tények és számok.
I love every single item I send.	Imádok minden egyes tételt, amit küldött.
Now the interesting fact is that he really proved it.	Most az az érdekes tény, hogy valóban bebizonyította.
Looking at this, it’s a close match all the way through.	Ha ezt nézzük, ez végig szoros meccs.
Most of them are growing in threat.	A legtöbbjük fenyegetettsége növekszik.
I was expecting an easy win, but they were actually very good.	Könnyű győzelemre számítottam, de valójában nagyon jók voltak.
This can really add up over time.	Ez idővel tényleg összeadódhat.
I say again and again, I won’t and can’t.	Újra és újra mondom, nem fog, és nem is lehet.
Half a child.	A fele gyerek.
Every time we meet, I catch him in this kind of thing.	Valahányszor találkozunk, elkapom őt ebben a fajta dologban.
The medium was changed every three days.	A táptalajt háromnaponta cseréltük.
After treating the heart failure, he eventually disappeared.	A szívelégtelenség kezelése után végül eltűnt.
He would kill him as soon as he could.	Amint lehetősége nyílik rá, megölné.
He can't smile either.	Ő sem tud nem mosolyogni.
No, not bigger.	Nem, nem nagyobb.
It happens, man.	Megtörténik, ember.
Put him in the picture.	Tedd őt a képbe.
I see inside.	Belül látok.
All we have to do is join together as one person.	Nem kell mást tennünk, mint egy emberként összefogni.
Stand shoulder to shoulder.	Állj vállvetve.
I'd rather open the sticky note.	Inkább kinyitom a hozzá tartozó cetlit.
Death is just one way.	A halál csak egy út.
In the manuscript.	A kéziratban.
They want something else.	Mást akarnak.
Could be interesting.	Érdekes lehet.
Do not use more than you like.	Ne használjon többet, mint amennyit szeret.
It became worse.	Rosszabb lett.
I just wanted to forget.	Csak el akartam felejteni.
There were better boats in that race.	Jobb hajók voltak azon a versenyen.
It happened.	Ez megtörtént.
If you don’t control yourself, you won’t be able to stay here.	Ha nem uralkodsz magadon, nem fogsz tudni itt maradni.
Accordingly, the motion is rejected.	Ennek megfelelően az indítványt elutasítják.
He can't help it.	Nem tud segíteni rajta.
There was no night where he could rest.	Nem volt éjszaka, ahol pihenhetett volna.
So cold, so clinical.	Olyan hideg, olyan klinikai.
We have no idea how it got there.	Fogalmunk sincs, hogyan került oda.
An example is shown on the right.	Egy példa látható a jobb oldalon.
You could never make the trip.	Soha nem tudnál megtenni az utat.
I didn’t care about him while I was doing my job.	Amíg a munkámat végeztem, nem törődtek vele.
I fell, but it felt really good.	Elestem, de nagyon jó érzés volt.
The way the story is recorded is a very personal expression.	A történet rögzítésének módja nagyon személyes kifejezés.
I'll discuss one.	megbeszélek egyet.
And that won't change.	És ez nem fog változni.
You have a lot of money.	Sok pénzed van.
Bring your own group or we'll create one for you.	Hozd el saját csoportodat, vagy mi is létrehozunk egyet neked.
I love it.	Én azt szeretem.
Of course you know where you are.	Persze tudod, hol vagy.
He was perfect and we weren't.	Ő tökéletes volt, mi pedig nem.
My magic is too strong to try.	A mágiám túl erős ahhoz, hogy megpróbálja.
The secret is to use hot milk.	A titok a meleg tej használata.
There's nothing we can do.	Nincs mit tenni.
And they may not be up to the task.	És lehet, hogy nem állnak a feladathoz.
He followed a train of thought in his mind.	Egy gondolatmenetet követett az elméjében.
It seemed really interesting at the time.	Akkoriban tényleg érdekesnek tűnt.
He fixed it in two days.	Két nap alatt rendbe hozta.
One of my accepted responses is accompanied by a notification.	Az egyik elfogadott válaszomhoz értesítést csatoltak.
He didn't seem to know how much trouble this could cause.	Úgy tűnt, nem tudta, mennyi bajt okozhat ez.
That means everything to me.	Nekem ez jelent mindent.
Below me, the city stretched to blue water.	Alattam a város kék vízig terjedt.
He made no comment when he handed over the dress.	Nem tett megjegyzést, amikor átadta a ruhát.
I want you to be honest with yourself.	Azt akarom, hogy őszinte legyél magaddal.
This is an important issue and a big topic.	Ez egy fontos kérdés és nagy téma.
He wouldn't be afraid.	Nem félne.
They heard nothing from them.	Nem hallottak tőlük semmit.
Appreciate that you are different.	Értékeld, hogy más vagy.
This is your baby.	Ez a te babád.
Someone has to write something somewhere about anything.	Valakinek valahol írnia kell valamit mindenről, ami bármi.
Nothing works and I get this error.	Semmi sem működik, és ezt a hibát kapom.
As a result, system performance and energy management issues remain a challenge.	Ennek eredményeként a rendszer teljesítményével és az energiagazdálkodással kapcsolatos problémák továbbra is kihívást jelentenek.
Maybe he would be able to process these events with sleep.	Talán alvással képes lenne feldolgozni ezeket az eseményeket.
This can affect results with or without a window.	Ez befolyásolhatja az eredményeket ablakkal és ablak nélkül is.
I have a few seconds left.	Pár másodpercnyi erőm maradt.
There was no human thought or feeling in them.	Nem volt bennük emberi gondolat vagy érzés.
It was good for us.	Nekünk jó volt.
It looked very different then.	Akkor nagyon másképp nézett ki.
Some guys couldn't stand it.	Néhány srác nem bírta a bentlétet.
Not quite.	Hát nem egészen.
He said he didn't know why.	Azt mondta, nem tudja, miért.
And with a fire erupting from behind.	És hátulról kitörő tűzzel.
We know it goes up and down and left and right.	Tudjuk, hogy fel-le és balra-jobbra megy.
She nodded and looked back at me.	A lány bólintott, mire visszanézett rám.
I can't say it is.	Nem mondhatom, hogy van.
It was the same for me, over and over again.	Nekem ugyanaz volt, újra és újra.
There was no ghost in them.	Nem volt bennük szellem.
Even that was kind of him.	Még ezt is kedves volt tőle.
That's the bad news.	Ez a rossz hír.
I knew when he started.	Tudtam, amikor elkezdte.
We recorded the first single.	Felvettük az első kislemezt.
I'm looking for a small place.	Kis helyet keresek.
Not a place I would love to live.	Nem olyan hely, ahol szívesen élnék.
They started eating.	Elkezdtek enni.
But these birds are still in danger.	De ezek a madarak továbbra is veszélyben vannak.
How many would die in this fight.	Hányan halnának meg ebben a küzdelemben.
He barely gave him a chance to speak.	Alig adott esélyt a megszólalásra.
None of these plans materialized.	E tervek egyike sem valósult meg.
Well, you better not.	Nos, jobb, ha nem.
He wants to pay.	Fizetni akar.
I say they didn't because they didn't know.	Mondom, hogy nem tették, mert nem tudták.
Grow as a person.	Növekedj emberként.
He was afraid he would have to step down one day.	Attól félt, hogy egy napon le kell lépnie.
No one will be tired.	Senki sem lesz fáradt.
Only two men called me beautiful.	Mindössze két férfi nevezett engem szépnek.
I don't see the point at all.	Teljesen nem látom értelmét a dolognak.
She was scared now.	Most megijedt.
Something on the surface.	Valami a felszínen.
How to present.	Hogyan kell bemutatni.
Law, listen to the case.	Törvény, hallgasd meg az ügyet.
This statement is never confirmed.	Ezt az állítást soha nem erősítik meg.
That was before.	Ez volt korábban.
Surface activity provides both.	A felszíni tevékenység mindkettőt biztosítja.
He liked it now.	Most már megkedvelte.
Then take it to your mouth.	Aztán vidd fel a szájához.
The difference in performance is not really significant even in this case.	A teljesítménybeli különbség még ebben az esetben sem igazán jelentős.
Completely shattered.	Teljesen összetört.
Young has been my doctor for several years.	Young több éve az orvosom.
We still don’t know if this method is effective.	Még mindig nem tudjuk, hogy ez a módszer hatékony-e.
We didn't even have a chance to improve it.	Esélyünk sem volt ennek fejlesztésére.
He is a human being.	Ő egy emberi lény.
Who would ever want after what he did.	Ki akarná valaha is azok után, amit tett.
It will not work.	Nem fog működni.
I remember I was very confused about it all.	Emlékszem, nagyon összezavarodtam az egész miatt.
And he explains in detail to him how he got the disease.	És részletesen elmagyarázza neki, hogyan kapta el a betegséget.
Repeat this once more.	Ismételje meg ezt még egyszer.
That was not the problem.	Nem ez volt a gond.
That is not what freedom was meant for free speech.	Nem ezt gondolták szólásszabadságon.
In this research, we consider two case studies.	Ebben a kutatásban két esettanulmányt veszünk figyelembe.
The hand connection is very important to me.	A kézzel való kapcsolat nagyon fontos számomra.
They made the kids very comfortable shooting.	Nagyon kényelmessé tették a gyerekeket a forgatáson.
He tested him.	Tesztelte őt.
It’s about customer relationships and communication.	Az ügyfelekkel való kapcsolatokról és a kommunikációról szól.
Shows the text.	Megmutatja a szöveget.
But as he says, this is for their freedom.	De ahogy mondja, ez a szabadságukért van.
He told her not to worry about the speech.	Azt mondta neki, hogy ne aggódjon a beszéd miatt.
My car went well.	Az autóm jól ment.
I was sure I had help with the kids.	Biztos volt segítségem a gyerekekkel kapcsolatban.
It has to work in both directions.	Mindkét irányban működnie kell.
It is at a higher point in its development in the animal kingdom.	Fejlődésének magasabb pontján áll az állatvilágban.
They quarrel over the noise.	A zaj miatt veszekednek.
Please try again to continue what you have been doing so far.	Próbálja újra, hogy folytassa azt, amit eddig csinált.
There is only more evidence against it.	Csak még több bizonyíték van ellene.
There has to be a mechanism.	Kell lennie egy mechanizmusnak.
They saved me.	Megmentettek.
The method is described in more detail in the next section.	A módszert részletesebben a következő részben ismertetjük.
It's going to be an emotional week.	Érzelmes hét lesz.
People said that at the time.	Az emberek ezt mondták annak idején.
Or some customers for that matter.	Vagy néhány ügyfél, ami azt illeti.
A little own life.	Egy kis saját élet.
Mix well and pepper to taste.	Jól összekeverjük és ízlés szerint borsozzuk.
I don't know why this is so.	Nem tudom, miért van ez így.
There are many examples of how this works well for people.	Számos példa van arra, hogy ez jól működik az emberek számára.
Maybe he didn't understand them either.	Talán ő sem értette őket.
They moved so slowly.	Olyan lassan mozogtak.
We now know that this is not true.	Ma már tudjuk, hogy ez nem igaz.
But there is chaos again.	De megint van zűrzavar.
His speed was very good.	Nagyon jó volt a sebessége.
Hall glanced at his watch.	Hall az órájára pillantott.
No threat at all.	Egyáltalán nem fenyeget a futás.
But he still had other symptoms.	De még mindig voltak más tünetei.
I have come a long, hard way to get the news.	Hosszú, nehéz utat jártam be, hogy elhozzam a híreket.
It would have hurt less.	Kevésbé fájt volna.
You have added the list.	Hozzáadta a listát.
I can’t risk anyone following me.	Nem kockáztathatom meg, hogy bárki is kövessen engem.
I like to let my actions speak for me.	Szeretem hagyni, hogy a tetteim beszéljenek helyettem.
And so sad.	És olyan szomorú.
Deeper than ever.	Mélyebben, mint valaha.
They can't put us down.	Nem tudnak letenni minket.
An important cost of free treatment was time.	Az ingyenes kezelés fontos költsége az idő volt.
Save time and money.	Takarítson meg időt és pénzt.
Do whatever you want.	Csinálj, amit csak akarsz.
I wonder who owns the earth now.	Kíváncsi vagyok, most kié a föld.
I knew exactly what this little object was.	Pontosan tudtam, mi ez a kis tárgy.
The property was sold last year.	Az ingatlant tavaly értékesítették.
Who else feels that way?	Ki érzi még így?
But now they were different.	De most mások voltak.
But it goes deeper than that.	De ennél mélyebbre megy.
It is a decision that will cost their child’s life.	Ez egy olyan döntés, amely gyermekük életébe fog kerülni.
I went to them.	Odamentem hozzájuk.
Then the hand gets on his feet.	Ekkor a kéz a lábára kerül.
If you can keep up, good and good.	Ha tudsz lépést tartani, jó és jó.
Questions need to be asked.	Kérdéseket kell feltenni.
It is not fair to judge otherwise.	Nem fair másként értékelni.
As for the first part.	Ami az első rész.
All of this costs money.	Mindezek pénzbe kerülnek.
They don't understand me.	Nem értenek engem.
Now all he had to do was figure out who killed him.	Most már csak rá kellett jönnie, hogy ki ölte meg.
The press knows which button to press.	A sajtó tudja, melyik gombot kell megnyomni.
They will be highly appreciated !.	Nagyon értékelni fogják!.
Nothing prevented us from using this solution.	Semmi sem akadályozta meg, hogy ezt a megoldást alkalmazzuk.
Especially water.	Főleg a víz.
It was just that he was in the same room with him.	Csak az, hogy egy szobában volt vele, megviselte.
You can't see the hand in front of your face out there.	Odakint nem látod a kezet az arca előtt.
He wasn't particularly busy.	Nem volt különösebben elfoglalt.
He even said that on the day we met.	Ezt még a találkozásunk napján is elmondta.
From a human perspective, it was a random shot.	Emberi szemszögből ez egy véletlen lövés volt.
He will not fail to give it to you.	Nem fogja elmulasztani, hogy megadja neked.
He also saw this man.	Ezt az embert is látta.
First, I face hope.	Először nézek szembe reménnyel.
Quality stage.	Minőségi szakasz.
There is still much to learn.	Sok még tanulható.
Someone has to control it.	Valakinek irányítani kell.
He used them.	Használta őket.
I put the whole failure on his shoulder.	Az egész kudarcot az ő vállára helyezem.
There was no one else.	Nem volt ott senki más.
And not just me.	És nem csak én.
Looks like it's an office, my father's office.	Úgy tűnik, ez egy iroda, az apám irodája.
Great phone for the price.	Kiváló telefon az árért.
We can't go by air, that's for sure.	Nem mehetünk légi úton, az biztos.
Or maybe she would just be her first love.	Vagy talán csak az első szerelme lenne.
With that, we waited two hours for a new car.	Ezzel két órát vártunk egy új autóra.
Of course, we could define the concept of gay differently.	Természetesen másképp is definiálhatnánk a meleg fogalmát.
The deaths of five people have been confirmed.	Öt ember halálát megerősítették.
It's good that you came.	Még jó, hogy eljöttél.
We have to ask him.	Meg kell kérdeznünk őt.
Interesting idea.	Érdekes ötlet.
For an hour, nothing seemed to have happened.	Egy órán keresztül úgy tűnt, semmi sem történt.
Such is the animal, human nature.	Ilyen az állati, emberi természet.
Tell him to go to hell.	Mondd meg neki, hogy menjen a pokolba.
He can't do bad things.	Nem tud rosszat.
He hasn't been working since.	Azóta nem dolgozik.
He smiled.	Elmosolyodott.
But the kid finally showed up.	De a kölyök végül megjelent.
They showed me a place by the fire.	Mutattak egy helyet a tűz mellett.
Go through it all day, step by step.	Menj végig az egész napon, lépésről lépésre.
And that would be a much bigger problem.	És ez sokkal nagyobb problémát okozna.
And those who paid earlier didn’t get anything.	És azok, akik korábban fizettek, nem kaptak semmit.
Extremely low inventory.	Rendkívül alacsony készlet.
That was a question.	Ez egy kérdés volt.
It's just not that important.	Egyszerűen nem olyan fontos.
That should be far enough.	Ennek elég messze kell lennie.
It makes me sad when I think about it.	Szomorúvá tesz, ha rágondolok.
Respect is paramount in our culture.	Kultúránkban a legfontosabb a tisztelet.
The good quality was great throughout.	A jó minőség végig remek volt.
Otherwise we get a more complicated function.	Ellenkező esetben bonyolultabb függvényt kapunk.
I could have been me.	Lehettem volna én.
Come on, kids.	Gyerünk gyerekek.
He became more and more emotional.	Egyre érzelmesebb lett.
More than six months old.	Több mint hat hónapos.
He's upset about starting a new school.	Ideges az új iskolakezdés miatt.
Some teams let down the numbers.	Néhány csapat cserbenhagyta a számokat.
Life comes from water.	A vízből élet jön.
But as things stand.	De a dolgok jelenlegi állása szerint.
Best of all, he is one of our people.	A legjobb az egészben, hogy a mi embereink közé tartozik.
His body was never found.	A holttestét soha nem találták meg.
Anything you want to talk about or understand.	Bármiről, amiről beszélni akarsz, vagy meg akarsz érteni.
You could definitely look them down from there.	Biztosan lenézhetné őket onnan.
He held his shoes in his hands.	A cipőjét a kezében tartotta.
Maybe he'll write home.	Talán hazaír.
Or talk to anyone.	Vagy beszélj bárkivel.
The results are there.	Az eredmények megvannak.
Be nice to the people you do business with.	Légy kedves azokhoz az emberekhez, akikkel üzletel.
There was no doubt about that.	Nem volt kétséges afelől.
But be careful not to love it too much.	De vigyázott, hogy ne szeresse túlságosan.
Always so light.	Mindig olyan enyhén.
Usually, most people have a gun there.	Általában ott van a legtöbb embernek fegyvere.
But there is nothing we can do.	De nem tehetünk semmit.
The local kids did the same.	A helyi gyerekek is ezt tették.
Three women were attracted.	Három nő vonzott be.
Now we had to find someone to make them.	Most találnunk kellett valakit, aki elkészíti őket.
It would have been low.	Alacsonynak számított volna.
They are confused.	Össze vannak zavarodva.
But the lights.	De a fények.
Nothing was taken from him.	Semmit nem vettek el tőle.
I love your website.	Imádom a honlapodat.
He sat motionless for a few minutes.	Néhány percig mozdulatlanul ült.
I saw you lose confidence in me.	Láttam, ahogy elvesztetted a belém vetett bizalmat.
He slept, he seemed happy.	Aludt, boldognak tűnt.
Somehow it didn't fit either.	Valahogy egyikhez sem illett.
He couldn't go too far yet.	Még nem mehetett túl messzire.
But it's okay.	De rend van.
It doesn’t point or look where we are pointing.	Nem mutat, vagy nem néz arra, ahová mutatunk.
The present analysis followed two steps.	A jelen elemzés két lépést követett.
There are four.	Négyen vannak.
Remember, the money can be returned to you.	Ne feledje, hogy a pénz visszakerülhet Önhöz.
With lights on.	Felkapcsolt lámpákkal.
Perhaps the argument that this was legal cannot be accepted.	Talán nem fogadható el az az érv, hogy ez legális volt.
These systems are very difficult to test.	Ezeket a rendszereket nagyon nehéz tesztelni.
Progress is everywhere.	A haladás mindenhol ott van.
This, of course, would never happen.	Ez persze soha nem történne meg.
It turned out that this first reaction was the right one.	Kiderült, hogy ez az első reakció volt a helyes.
You will never want to live near a big city again.	Soha többé nem akar majd nagyváros közelében élni.
He said that's how everyone drew his people.	Azt mondta, mindenki így rajzolta az embereit.
It took months for the business to really start.	Hónapokba telt, mire az üzlet valóban beindult.
It has a very strong organization.	Nagyon erős szervezettel rendelkezik.
But by the way.	De ez mellesleg.
Customers need to be treated.	Az ügyfeleket kezelni kell.
Now the time has changed.	Most megváltozott az idő.
Participants were carefully selected.	A résztvevők kiválasztása gondosan történt.
He cannot be in our lives.	Ő nem szerepelhet az életünkben.
You are cool.	Király vagy.
It was my own blood.	A saját vérem volt.
Go on now.	Most folytasd.
You have no choice.	Nincs más választásod benne.
I had to create a home for myself.	Otthont kellett teremtenem magamnak.
We were told it was a choice.	Azt mondták nekünk, hogy ez egy választás.
Cell death occurs at a later stage.	A sejthalál egy későbbi szakaszban következik be.
The kids now realized they had lost a friend.	A gyerekek most jöttek rá, hogy elveszítették egy barátjukat.
Every beginning is over.	Minden kezdetnek van vége.
Many women got jobs to help support their families.	Sok nő kapott munkát, hogy segítsen eltartani a családját.
Of course I didn’t and I stayed.	Természetesen nem tettem, és maradtam.
When they fall, we pick up each other.	Amikor leesnek, felkapjuk egymást.
He'll take you out of here.	Elviszi innen.
It was as if something had given way.	Úgy tűnt, mintha valami engedett volna.
They're fed.	Megetetnek.
It can help with social issues and jobs.	Segíthet szociális kérdésekben és munkahelyeken.
People often start their training after contact.	Az emberek gyakran a kapcsolatfelvétel után kezdik meg képzésüket.
He can't help himself.	Nem tud segíteni magán.
Take it for every shoot.	Vidd el minden forgatásra.
But that's not how it happened.	De ez nem így történt.
Students work in teams to come up with an idea for an application.	A diákok csapatokban dolgoznak, hogy ötletet alkossanak egy alkalmazáshoz.
These days are not clear.	Ezek a napok nem egyértelműek.
I wanted to be that guy.	Én akartam az a srác lenni.
Please don't run.	Kérlek, ne menekülj.
Patients were divided into four groups.	A betegeket négy csoportra osztották.
When the time comes for the world.	Amikor eljön az ideje a világnak.
However, none of this happened.	Mindebből azonban semmi sem történt.
Or maybe not.	Vagy talán nem.
So we have no public contract issues.	Így nincs közjogi szerződési kérdésünk.
I'm not the one you would call a great friend.	Nem vagyok az, akit nagy barátnak nevezne.
A wonderful woman.	Egy csodálatos nő.
The food and staff were great.	Az étel és a személyzet nagyszerű volt.
I didn't believe him.	Nem hittem neki.
I don’t really care and I have my own opinion on that.	Nem igazán érdekel, és megvan a saját véleményem erről.
It helps with everything.	Mindenben segít.
Tell me you're going to feel better.	Mondd, jobban fogod érezni magad.
It was too small or too short at the back.	Túl kicsi vagy túl rövid volt hátul.
keep pushing.	nyomom tovább.
Keep your eyes on your left hand.	Tartsa a szemét a bal kezén.
Bad what you're doing, young men.	Rossz, amit csináltok, fiatal férfiak.
There was a future.	Volt jövő.
It's very easy for them.	Ez nagyon könnyű nekik.
Better than walking.	Jobb, mint sétálni.
You know the order.	Ismeri a sorrendet.
This is not true.	Ez nem igaz.
You created him.	Te alkottad őt.
The man who was trying to help my wife realized this.	A férfi, aki segíteni próbált a feleségemnek, rájött erre.
It does no good to your back.	Ez nem tesz jót a hátának.
There is no need for it.	Nincs rá szükség.
And a human body lay beside me.	És egy emberi test feküdt mellettem.
I tried.	Azt próbáltam.
She was short and fat.	Alacsony volt és kövér.
And tell me why the things you found don’t help you.	És mondja el, hogy a talált dolgok miért nem segítenek Önnek.
Learn to enjoy cooking instead of eating at home.	Tanulj meg élvezni a főzést, ahelyett, hogy otthon étkeznél.
The number of students they teach is in the thousands.	Az általuk tanított hallgatók száma több ezerre tehető.
He looked at one.	Az egyiket nézte.
This is my train.	Ez az én vonatom.
You need to choose the perfect title for your page.	Ki kell választania a tökéletes címet az oldalához.
The smell of fear.	A félelem szaga.
The truth is, they never do.	Az igazság az, hogy soha nem teszik meg.
It must be delicious tea.	Biztos finom tea.
We'll tell you when we're ready to go.	Megmondjuk, ha készen állunk az indulásra.
But if he's love, it can't be.	De ha ő szerelem, nem lehet az.
It wasn't as hard for someone as he was.	Nem volt olyan nehéz valakinek, mint ő.
We cannot decide whether we affect others or not.	Nem dönthetjük el, hogy hatással vagyunk-e másokra vagy sem.
What they are doing is huge.	Amit csinálnak, az óriási.
I see things differently.	Én másképp látom a dolgokat.
He missed the next four games.	A következő négy meccset kihagyta.
He went to the kitchen for the scales.	A konyhába ment a mérlegért.
I wish it would have been harder.	Bárcsak nehezebb lett volna.
I did so for the first time.	Én is így tettem először.
I wouldn't go anywhere.	Nem mennék sehova.
He couldn’t let his mind take the next and next step.	Nem hagyhatta, hogy elméje megtegye a következő és a következő lépést.
With the passage of the laws, all that has changed.	A törvények elfogadásával mindez megváltozott.
Things used to be bad.	Korábban rosszak voltak a dolgok.
There are many reasons for this and it is a big one.	Sok oka van ennek, és ez egy nagy.
They didn't pay much attention to it.	Nem nagyon figyeltek rá.
There were many.	Sokan voltak.
There are no more popular players on the field this week.	A héten nincs népszerűbb játékos a mezőnyben.
I've never won a dispute with him.	Soha nem nyertem vele vitát.
I think there used to be a marriage there.	Azt hiszem, valamikor házasság volt ott.
My parents arrived a few hours later.	A szüleim néhány órával később megérkeztek.
He did not tell them how he spent the morning crying.	Nem mondta el nekik, hogyan töltötte a reggelt sírással.
I can not decide.	nem tudok dönteni.
Now was your chance.	Most itt volt a lehetősége.
Bring to a boil over medium heat.	Közepes lángon felforraljuk.
There is silence from the head of the table.	Csend támad az asztalfő felől.
Sleep quality improved in both groups.	Az alvás minősége mindkét csoportban javult.
But my own opinion is different.	De a saját véleményem más.
You did a great job with them.	Remek munkát végeztél velük.
On the other hand, learn to handle failure.	A másik oldalon pedig tanuld meg kezelni a kudarcot.
He may have been able to travel through time, but he may not.	Lehet, hogy képes volt utazni az időben, de lehet, hogy nem.
You should give it a try !.	Ki kellene próbálnod!.
It's physical.	Ez fizikai.
People have many reasons to buy or sell.	Az embereknek sok oka van a vásárlásra vagy eladásra.
She is my child.	Ő az én gyerekem.
Then they started cannoning the city.	Ezután elkezdték ágyúzni a várost.
Someone might have been watching and listening.	Valaki talán figyelt és hallgatott.
That wasn't fair.	Ez nem volt igazságos.
Don’t go against the mechanism of history.	Ne menjen szembe a történelem mechanizmusával.
You just have to defend yourself against their actions.	Csak védekezni kell a tetteik ellen.
This will not work.	Ez nem fog menni.
She absolutely loves it.	Teljesen szereti.
It's up to you how you spend your days.	Rajtad múlik, hogy mivel töltöd a napokat.
I quickly bought these things at a photo shop.	Ezeket a dolgokat gyorsan megvettem egy fotóboltban.
I need both.	Mindkettőre szükségem van.
He who does not feel understood will not listen easily.	Aki nem érzi magát megértve, az nem fog könnyen hallgatni.
You will choose different dishes.	Különféle ételeket fogsz választani.
Who had faith.	Akinek volt hite.
And we do it.	És megvalósítjuk.
Plot and street parking.	Telek és utcai parkoló.
I needed to know who did it.	Tudnom kellett, ki tette.
And very quickly they became thousands of people.	És nagyon gyorsan emberek ezrei lettek.
And you will know where.	És tudni fogja, hol.
He ran away six or seven months ago.	Hat-hét hónapja szökött.
He plans to share this with us soon.	Tervei szerint ezt hamarosan megosztja velünk.
We hope so.	Reméljük, hogy így is lesz.
This product has a reasonable price.	Ennek a terméknek elfogadható ára van.
I may be upset forever.	Lehet, hogy örökre kiakadtam.
Just heat them for a minute.	Csak melegítse fel őket egy percig.
But this is not the end.	De ez még nem a vége.
I just don't understand.	Egyszerűen nem értem.
And everyone wanted to have dinner.	És mindenki vacsorázni akart.
That was more than wrong.	Ez több mint nem volt rendben.
Or rather, he walked out to his wife and their four children.	Vagy inkább kisétált a feleségére és négy gyermekükre.
We are ten.	Tízen vagyunk.
You want to cry.	Szeretne sírni.
And that's the story.	És ez a történet.
In this section, we review this construction.	Ebben a részben ezt a konstrukciót tekintjük át.
Yet no one else seemed to know about it.	Mégis úgy tűnt, senki más nem tudott róla.
The reasons are well known.	Az okok jól ismertek.
I can even change your hair color if you want.	Még a hajszínedet is megváltoztatom, ha szeretnéd.
I'm not ready yet.	Még nem vagyok kész.
The actual types of equipment used for these measurements were not recorded.	Az ezekhez a mérésekhez használt berendezések tényleges típusait nem rögzítették.
He knew nothing.	Nem tudott semmit.
But things are changing in the world.	De a dolgok megváltoznak a világban.
Nothing we haven't seen before.	Semmi olyat, amit korábban ne láttunk volna.
This is the third.	Ez már a harmadik.
For nine days.	Kilenc napig.
He still is.	Ő még mindig.
He heard the advice, but he couldn't help it.	Hallotta a tanácsot, de nem tehetett róla.
This is no exception.	Ez az eset sem kivétel.
I couldn't control my actions.	Nem tudtam kontrollálni a tetteimet.
I'm afraid I'm still upset.	Attól tartok, még felkavarok.
He didn't want to talk to him right away.	Nem akart azonnal beszélni vele.
Press down on the end of the mouth to separate the body.	Nyomja le a száj végét, hogy szétválassza a testet.
Let's look at other starting points.	Nézzünk más kiindulási pontokat.
Thank you for this food.	Köszönjük ezt az ételt.
He stood up and walked to the window.	Felállt, és az ablakhoz lépett.
Very clean and comfortable room with a good breakfast.	Nagyon tiszta és kényelmes szoba, jó reggelivel is.
I don't know what it's for.	Nem tudom, mire való.
There will be another fee package.	Lesz egy újabb díjcsomag.
I felt everyone in the circle.	Mindenkit éreztem a körben.
You need to see me at the hospital.	Találkoznod kell a kórházban.
Of course, this is the image of man.	Természetesen ez az emberkép.
Which is not much.	Ami nem sok.
You might even want to give them back.	Még az is lehet, hogy vissza akarja adni őket.
He didn't expect them.	Nem számított rájuk.
You can only imagine.	Csak képzelheti.
But he could think of many other things.	De sok másra is gondolhatott.
You could never get over it.	Soha nem tudna túllépni rajta.
But we were very happy for him.	De nagyon örültünk neki.
On a warm night, the air makes my skin heavier.	A meleg éjszakában a levegő nehezíti a bőrömet.
Come on, let's drink it.	Gyere, iszunk rá.
Open it and you're ready to go.	Nyissa ki és már indulhat is.
They don't get them.	Nem kapják meg őket.
However, the answer remains the same.	A válasz azonban ugyanaz marad.
The battle and killing continued.	A csata és a gyilkolás folytatódott.
We need to get better as a team in the long run.	Hosszú távon csapatként jobbá kell válnunk.
Everyone thought it was very good.	Mindenki nagyon jónak tartotta.
There are other ways we can think about our bodies and our beauty.	Más módokon is gondolkodhatunk a testünkről és a szépségünkről.
Love worked for them at first sight, but it was rare.	A szerelem első látásra bevált náluk, de ez ritka volt.
The whole.	Az egészet.
There is simply no way to do otherwise.	Egyszerűen nincs lehetőség másként tenni.
With reasonable advance notice and fair conditions.	Ésszerű előzetes bejelentéssel és az igazságos feltételekkel.
One was obviously time.	Az egyik nyilvánvalóan az idő volt.
It's so funny to watch them.	Olyan vicces nézni őket.
He had never even heard the name.	Még a nevet sem hallotta soha.
My car is fine.	Az autóm rendben van.
I heard about it this morning.	Ma reggel hallottam róla.
We have developed some survival skills.	Kifejlesztettünk bizonyos túlélési készségeket.
I didn't know what to tell him.	Nem tudtam, mit mondjak neki.
It didn't make sense to me.	Számomra nem volt értelme.
Remember, these women are so young.	Ne feledje, ezek a nők olyan fiatalok.
He burned it.	Megégette.
The second view does not update its contents.	A második nézet nem frissíti a tartalmát.
And you.	És te.
Too much time has passed.	Túl sok idő telt el.
And not now.	És most sem.
But his was another war.	De az övé egy másik háború volt.
If you hadn't saved me.	Ha nem mentette volna meg.
I walk around.	körbesétálok.
It was no accident.	Nem véletlen volt.
I wanted to call you later.	Később fel akartalak hívni.
And not just in any office.	És nem akármilyen irodában.
In fact, in the short term, your site will be a success.	Valójában rövid távon a webhely sikert arat.
Please highlight the five right away.	Kérem, azonnal emelje ki az ötöst.
I had to change companies.	Céget kellett váltanom.
I'm holding back, I'm taking pictures.	Visszafogom magam, fényképezek.
I'm sure you're not beyond help.	Biztos vagyok benne, hogy nem vagy túl a segítségen.
Not against a man.	Nem egy ember ellen.
I would like to thank you for all your help.	Minden segítséget megköszönnék.
The others stopped behind me.	A többiek megálltak mögöttem.
He was in traffic.	Ő volt a forgalom.
It is really a stone from the beginning.	Már eleinte is valóban kő.
But that's not the point.	De nem ez a lényeg.
Never let you go.	Soha nem engedlek el.
Let me take care of you.	Hadd vigyázzon magára.
Today, he is one of the best movie stars in the world.	Mára a világ egyik legjobb filmsztárja.
It was funny that he hadn’t seen any kids on the road.	Vicces volt, hogy egyetlen gyereket sem látott az úton.
The table was set for two people.	Az asztal két személyre volt megterítve.
Other cases remained open for a long time.	Más ügyek hosszabb ideig nyitva maradtak.
They said he was the best in the world.	Azt mondták, ő a legjobb a világon.
Important, rare things are valuable.	Fontos, a ritka dolgok értékesek.
Maybe it's too clear.	Talán túl világos.
No bed frame.	Nincs ágykeret.
There was no way we could be married back then.	Akkoriban semmiképpen sem tudtunk volna házasok lenni.
I eat it and I say it was perfect.	Megeszem, és azt mondom, hogy tökéletes volt.
You wonder how this is calculated.	Kíváncsi vagy, hogyan számolják ezt.
And it has to be an online game.	És ennek egy online játéknak kell lennie.
Start over here.	Kezdje elölről itt.
He knew that now.	Ezt most már tudta.
Read more about this below.	Erről lentebb bővebben.
I would try to change him.	Megpróbálnék megváltozni neki.
I found out from the link below, I hope it helps.	Az alábbi linkről tudtam meg, remélem segít.
It is sorted by date.	Ez dátum szerint van rendezve.
It was a topic that is not my business.	Ez egy olyan téma volt, ami nem az én dolgom.
But he still lives in his own apartment.	De még mindig a saját lakásában él.
You only get three per match.	Csak hármat kapsz meccsenként.
You cannot work in extreme heat or cold.	Extrém melegben vagy hidegben nem tud dolgozni.
He's over.	Átjött.
Quality and vision of the performance.	Az előadás minősége és jövőképe.
Not that bad.	Nem olyan rossz.
No drugs were found.	Nem találtak kábítószert.
So it had to be somewhere else.	Tehát valahol máshol kellett lennie.
I think that is very true.	Szerintem ez nagyon igaz.
It's a wonder they do so much with so little.	Csoda, hogy ennyit csinálnak ilyen kevéssel.
You can create classes that you can later insert into the database.	Osztályokat hozhat létre, amelyeket később betol az adatbázisba.
You don't have to do anything else.	Nem kell többet tennie.
Three measurements were performed at a target temperature.	Három mérést végeztünk egy célhőmérsékleten.
So they are a very, very good, strong team.	Szóval ők egy nagyon-nagyon jó, erős csapat.
Do not use near eyes.	Ne használja szem közelében.
I'm nervous.	Ideges vagyok.
Nothing is stronger than that.	Semmi sem erősebb ennél.
I think it's closer to a solution.	Szerintem közelebb van a megoldáshoz.
Users of the equipment are exposed to personal injury.	A berendezés használói személyi sérülésnek vannak kitéve.
We’re not really talking much about anything.	Valójában nem nagyon beszélünk semmiről.
His father was still in the kitchen, next to the phone.	Az apja még mindig a konyhában volt, a telefon mellett.
He found it during new product development.	Az új termékfejlesztés során találta meg.
He was not only his son, but now his friend.	Nemcsak a fia volt, de most a barátja is.
You may want to consider this.	Érdemes lehet ezt megfontolni.
The fear is gone.	A félelem elmúlt.
No differences were found between the groups.	Nem találtunk különbséget a csoportok között.
Few were on foot.	Kevesen voltak gyalog.
One person, the driver of the car, was seriously injured.	Egy személy, az autó vezetője súlyosan megsérült.
They notice him.	Észreveszik őt.
Wine and how it becomes magic is a very intricate net.	A bor és hogyan lesz belőle varázslat egy nagyon bonyolult háló.
There are thousands of them.	Több ezer van belőlük.
They treat you so well.	Olyan jól bánnak veled.
This is nothing.	Ez semmi.
It made sense to me.	Számomra értelmes volt.
But it’s me, and everyone like me wants to get it.	De én vagyok az, és mindenki, aki hozzám hasonlóan, meg akarja szerezni.
It was an incredible thing to be a part of.	Hihetetlen dolog volt részese lenni.
The left was not an option.	A baloldal nem volt opció.
I would say you would be a lot more lucky with them.	Azt mondanám, sokkal több szerencséd lenne velük.
And they want me to be with them.	És azt akarják, hogy velük legyek.
They take care of me.	Vigyáznak rám.
None had been seen for more than thirty years.	Több mint harminc éve egyiket sem látták.
His words didn't hold back either.	A szavai sem tartottak vissza.
We don't want to be out in the sun.	Nem akarunk kint lenni a napon.
We just lived our daily lives as if there was nothing wrong.	Csak éltük a mindennapjainkat, mintha semmi baj nem lett volna.
It was just too good.	Egyszerűen túl jó volt.
You need my arm.	Szüksége van a karomra.
Stay on the main road.	Maradjon a főúton.
We need to find these people before they realize we’re looking.	Meg kell találnunk ezeket az embereket, mielőtt rájönnének, hogy keresünk.
Even credit cards.	Még a hitelkártyákat is.
All of these activities require three main resources for successful demonstration.	Mindezek a tevékenységek három fő erőforrást igényelnek a sikeres bizonyításhoz.
Of course, my drug use got worse for a while.	Természetesen a drogfogyasztásom egy időre rosszabb lett.
It seemed to help.	Úgy tűnt, ez segített.
New week, new mix set.	Új hét, új mix készlet.
Suppose no one has ever seen it.	Tegyük fel, hogy még soha senki nem látta.
Some may have given up on the idea.	Lehet, hogy néhányan feladták az ötletet.
On other days, however, it might have seemed quite normal.	Más napokon azonban egészen normálisnak tűnhetett.
Cash on the desk.	Készpénz az íróasztalon.
Drink this, heal.	Igyad meg ezt, gyógyulj meg.
But one can never be quite sure about things.	De az ember sosem lehet egészen biztos a dolgokban.
They have consented to this treatment change.	Hozzájárultak ehhez a kezelésmódosításhoz.
I ordered media.	médiumot rendeltem.
I know and like your father.	Ismerem és kedvelem az apját.
My wish is in a week.	A kívánságom egy hét múlva van.
Contains the appropriate public key.	A megfelelő nyilvános kulcsot tartalmazza.
But we've been doing this for three years.	De ezt megtettük három éve.
They finally meet and fight again.	Végre újra találkoznak és harcolnak.
And that may have been true.	És ez igaz lehetett.
And their gazes meet.	És találkozik a tekintetük.
And then to bed.	És aztán ágyba.
It was just stone, wood and metal.	Csak kő volt, fa és fém.
The letter failed me.	A levél kudarcot vallott bennem.
Something is very bad.	Valami nagyon elromlott.
So he really wanted to.	Szóval nagyon akarta.
Nice hotel in a quiet location.	Szép szálloda csendes helyen.
But it will be too late.	De már késő lesz.
But he didn't know.	De nem tudta.
We deal with healthy people.	Egészséges emberekkel foglalkozunk.
How it became a stone.	Hogyan vált kővé.
But if not, that's fine.	De ha nem, az rendben van.
I analyzed it here.	Itt elemeztem.
Going to the presidential election is ultimately a deeply personal decision.	Az elnökválasztáson való indulás végső soron mélyen személyes döntés.
However, there may be some special cases where this is possible.	Előfordulhat azonban néhány speciális eset, amikor ez lehetséges.
Does not make sense.	Nincs értelme.
He had to find a wife.	Feleséget kellett találnia.
It was brought to the first.	Az elsőhöz hozták.
I love this knife.	Imádom ezt a kést.
This should be avoided.	Ezt el kell kerülni.
Yet he did not have the strength to stop the conversation.	Mégsem volt ereje megállítani a beszélgetést.
And it was probably spread from hospital to hospital.	És valószínűleg kórházról kórházra terjesztették.
None of us believed what we saw.	Egyikünk sem hitte el, amit láttunk.
Continue mixing.	Folytassa a keverést.
I wondered if they thought of me at times.	Kíváncsi voltam, vajon gondolnak-e rám időnként.
It was difficult.	Nehéz volt.
From this we can conclude that .	Ebből következik, hogy .
Thus, an article published by the two resp.	Így egy cikk, amelyet a két ill.
I didn't have a team.	Nem volt csapatom.
I never doubt myself.	Soha nem kételkedem magamban.
However, plaintiff.	Felperes azonban.
That's what they say.	Így mondják.
Animals do not see beauty and do not judge us by it.	Az állatok nem látják a szépséget, és nem az alapján ítélnek meg minket.
The fourth rule is the only constant.	A negyedik szabály az egyetlen állandó.
There were some very serious reasons for doing so.	Volt néhány nagyon komoly indoka ennek megtételére.
I think it was very good.	Szerintem nagyon jó volt.
It is nothing but skin and bone.	Nem más, mint bőr és csont.
This is the case.	Ez a helyzet.
They are never let go.	Soha nem hagyják abbahagyni.
Then everything in the world was motionless.	Akkor a világon minden mozdulatlan volt.
Fear has no right to your life.	A félelemnek nincs joga az életedbe.
You agreed on a price and you paid.	Megállapodtál egy árban, és kifizették.
He was early and prepared for an important meeting.	Korán volt, és felkészült egy fontos találkozóra.
I failed the other two.	A másik kettőt elbuktam.
I hope this helps !.	Remélem ez segít!.
Circle, he said.	Kör – mondta.
So far, very few have understood it.	Eddig nagyon kevesen értették meg.
There were also cars that looked like cars.	Voltak olyan autók is, amelyek autónak tűntek.
See what happened to the mobile phone industry.	Nézze meg, mi történt a mobiltelefon-iparral.
Other smaller studies support this finding.	Más kisebb tanulmányok is alátámasztják ezt a megállapítást.
Their problems only made them stronger and more responsible.	A problémáik csak erősebbé és felelősségteljesebbé tették őket.
Ready for action.	Akcióra készen.
Maybe it's love.	Talán ez a szerelem.
And they won't care.	És nem fognak érdekelni.
Your presence may be affected.	Jelenléte hatással lehet.
It is high time for new leadership.	Legfőbb ideje új vezetőségnek.
There is too much water now under the bridge between us.	Túl sok víz van most a híd alatt, közöttünk.
However, as noted, this does not seem possible.	Azonban, amint megjegyeztük, ez nem tűnik lehetségesnek.
It was just my face now.	Most csak az arcom volt.
It was wrong to turn our backs on this ability.	Helytelen volt hátat fordítani ennek a képességnek.
This is the last birth.	Ez az utolsó szülés.
I was with the national news service.	Az országos hírszolgálatnál voltam.
The thought hurt.	Fájt a gondolat.
He died this morning.	Ma reggel meghalt.
The code, on the other hand, works.	A kód viszont működik.
This is why you sometimes feel sad.	Ez az oka annak, hogy néha szomorúnak érzi magát.
I don't want you to play in the streets here.	Nem akarom, hogy itt játssz az utcákon.
I'm here now to help you get over it.	Most azért vagyok itt, hogy segítsek ezen túljutni.
We had four weeks to work on the project.	Négy hetünk volt a projekten dolgozni.
Two key findings were reported.	Két kulcsfontosságú megállapításról számoltak be.
He did it in high school.	Gimnáziumban csinálta.
If necessary, the test methods they use must be clearly explained.	Szükség esetén világosan el kell magyarázni az általuk alkalmazott vizsgálati módszereket.
This is just our time.	Ez csak a mi időnk.
This is a trade.	Ez a kereskedelem.
We hate and fear each other.	Gyűlöljük és féljük egymást.
But arms control is not enough.	De a fegyverzetellenőrzés nem elég.
All we can do now is wait.	Most csak annyit tehetünk, hogy várunk.
Not all roads are valid.	Nem minden út érvényes.
i like my hair.	tetszik a hajam.
An example can be found in s.	Egy példa található a s.
So if you’re interested, be careful.	Szóval ha ez érdekel, akkor légy óvatos.
I didn't say much.	nem sokat mondtam.
This is rarely the case.	Ez ritkán van így.
It was hard.	Ez nehéz volt.
If you are ill, stay home from work or school.	Ha beteg vagy, maradj otthon a munkából vagy az iskolából.
The lights on the house are on.	A ház lámpái égnek.
I hope they make a movie out of it.	Remélem, ebből filmet csinálnak.
When he came.	Amikor megjött.
I highly recommend listening to everyone.	Mindenkinek nagyon ajánlom meghallgatását.
The kid was clear, but he couldn't think.	A kölyök derült volt, de nem tudott gondolkodni.
But when they see the government up close, people move to the left.	De ha közelről látják a kormányt, az emberek balra mozdulnak.
Before they did that.	Mielőtt ezt megtették volna.
He heard there were twice as many.	Azt hallotta, hogy kétszer annyian vannak.
We weren’t even people in their eyes.	Nem is voltunk emberek az ő szemükben.
But it was too late.	De már túl késő volt.
He would be in bed.	Az ágyban lenne.
But there was no one nearby, it seemed.	De nem volt senki a közelben, úgy tűnt.
I would like to thank a person who made this possible.	Szeretnék köszönetet mondani egy személynek, aki ezt lehetővé tette.
I want to see the piece.	Látni akarom a darabot.
One of the big problems was the amendment to the law.	Az egyik nagy probléma a törvénymódosítás volt.
He didn't seem to notice his voice rising.	Úgy tűnt, észre sem vette, hogy a hangja megemelkedett.
Take the bottle.	Vedd az üveget.
You weren't ready for that.	Nem voltál készen erre.
Brown doesn't take my father seriously.	Brown nem veszi komolyan apámat.
There are six characters in the game.	Hat karakter van a játékban.
Write down the question.	Írd le a kérdést.
I don't really like doing it.	Igazából nem szeretem csinálni.
Therefore, it is important to know when they developed.	Ezért fontos tudni, hogy mikor alakultak ki.
If you happen to see this, please don’t judge it.	Ha véletlenül ezt látja, kérem, ne ítéljen el.
He opened his eyes and saw a tree.	Kinyitotta a szemét és meglátott egy fát.
Come have dinner.	Gyere vacsorázni.
This terrible fear grew.	Ez a szörnyű félelem egyre nőtt.
It was simply not possible.	Egyszerűen nem volt lehetséges.
Sounds like a good idea to me.	Nekem jó ötletnek tűnik.
This study yielded a completely different result than expected.	Ez a tanulmány a várttól merőben eltérő eredményt hozott.
There is no solution.	Nem létezik megoldás.
They simply have no sense of personal ownership.	Egyszerűen nincs érzékük a személyes tulajdonhoz.
I know it may have appeared differently on the show.	Tudom, hogy lehet, hogy másként jelent meg a műsorban.
You saw the statement.	Láttad a nyilatkozatot.
You can easily visit our site and try out the different features.	Egyszerűen felkeresheti oldalunkat, és kipróbálhatja a különféle funkciókat.
Because he touched it.	Mert megérintette.
When that happens, it’s no longer the devices that control you, it’s you.	Amikor ez megtörténik, már nem az eszközök irányítanak, hanem Ön.
Two different experiments were performed in this study.	Ebben a tanulmányban két különböző kísérletet végeztek.
But here it goes.	De itt megy.
This structure follows roughly the same pattern so far.	Ez a felépítés nagyjából ugyanazt a mintát követi eddig.
It was harder for him than you thought.	Ez nehezebb volt neki, mint gondolnád.
Or maybe he felt my eyes on the back of his neck.	Vagy talán a tarkóján érezte a szemeimet.
It can be a pain to work with them.	Fájdalom lehet velük dolgozni.
And they only have one weapon.	És csak egy fegyverük van.
I could barely see anyone walking towards me.	Alig láttam valakit, aki felém sétált.
This brings us to the present.	Ez elvezet minket a jelenhez.
Clean spring water.	Tiszta forrásvíz.
Yes, it will be fine.	Igen, jól lesz.
It's the truth.	Ez az igazság.
You're too close to him.	Túl közel vagy hozzá.
All major lines and products can be found.	Az összes főbb vonal és termék megtalálható.
He then leaves and returns to the city.	Ezután elmegy, és visszatér a városba.
And have fun.	És érezd jól magad.
It could be even better.	Lehet még jobb.
We want to divide this.	Ezt szeretnénk felosztani.
A very successful.	Egy nagyon sikeres.
Either way you want to play this.	Bárhogy is szeretnéd ezt eljátszani.
Customer service asks me to visit the service.	Az ügyfélszolgálat arra kér, hogy látogassam meg a szervizt.
Nothing changes.	Semmi sem változtat.
Who will come.	Ki fog jönni.
Never forget them.	Soha ne felejtsd el őket.
There is hope for the others.	A többiek számára van remény.
They were both confused.	Mindketten összezavarodtak.
The bedroom door closed.	A hálószoba ajtaja becsukódott.
Change the type of meat.	Változtassa meg a hús típusát.
Check and stop.	Nézze meg és állítsa le.
I’m afraid things can get more complicated as the kids get older.	Attól tartok, a dolgok bonyolultabbá válhatnak, ahogy a gyerekek idősebbek lesznek.
The company must restore this attack.	A cég vissza kell állítania ezt a támadást.
In normal, everyday life.	Normál, mindennapi életben.
Plus, it was too late.	Ráadásul már késő volt.
I need money.	Pénzre van szükségem.
And that was the end.	És ez volt a vége.
It's a belief.	Ez egy hit.
He agreed and we got dressed quickly.	Beleegyezett, és gyorsan felöltöztünk.
You will make friends.	Barátokat fogsz szerezni.
We did everything we could to prepare.	Mindent megtettünk, hogy felkészüljünk.
Yes, it may be so.	Igen, lehet, hogy így van.
From the moment we arrived, they took great care of us.	Attól kezdve, hogy megérkeztünk, nagyon vigyáztak ránk.
Well, it's time again.	Nos, megint itt az idő.
She wants someone to help her there.	Azt akarja, hogy valaki segítsen neki ott.
I never thought about it too hard.	Soha nem gondolkodtam rajta túl erősen.
It is important to be in good shape for such meetings.	Fontos, hogy jó formában legyen az ilyen ülésekhez.
There was plenty of food to walk around.	Rengeteg élelem volt körbejárni.
He gave me confidence.	Önbizalmat adott.
I don't think it would be that hard.	Nem hiszem, hogy olyan nehéz lenne.
It is very difficult to get to the right window.	Nagyon nehéz eljutni a megfelelő ablakhoz.
Let's take a case.	Vegyünk egy ügyet.
To have a good doctor, it is worth enduring them.	Ahhoz, hogy jó orvosunk legyen, érdemes elviselni őket.
It was sweet at first.	Az elején édes volt.
I like that they are a little out of the way.	Tetszik, hogy egy kicsit félre vannak az útból.
Only after both are complete will activate the method to save the image.	Csak miután mindkettő befejeződött, aktiválja a módszert a kép mentéséhez.
It will seem obvious.	Nyilvánvalónak fog tűnni.
He really wanted this job.	Nagyon akarta ezt a munkát.
I can tell you because it's true.	Mondhatom, mert ez igaz.
Big surprise.	Nagy meglepetés.
Because we have a body, a speech and a mind.	Mert van testünk, beszédünk és elménk.
Accordingly, both approaches were used.	Ennek megfelelően mindkét megközelítést alkalmaztuk.
Then why do you keep asking.	Akkor miért kérdezel tovább.
Things were starting to get serious.	A dolgok kezdtek komolynak tűnni.
Still, he was busy.	Ennek ellenére elfoglalt volt.
I do not know what to think.	Nem tudom mit gondoljak.
He was waiting in their friend's house.	A barátjuk házában várt.
It's not like there's been an attraction by then.	Nem mintha addigra lett volna még látnivaló.
When he got to the house, he turned around.	Amikor a házhoz ért, megfordult.
Everything went great.	Minden remekül ment.
I don't have time for everyone.	Nincs időm mindenkire.
I think life has become wonderful.	Szerintem az élet csodálatossá vált.
It seems to fit almost every song in my music library.	Úgy tűnik, szinte minden számhoz passzol a zenekönyvtáramban.
Not on the floor.	Nem a padlón.
T is the woman.	T az a nő.
For four hours.	Négy órán keresztül.
However, he was not injured.	Ennek ellenére nem sérült meg.
He suddenly wondered what he was looking for here on this street.	Hirtelen azon tűnődött, mit keres itt, ebben az utcában.
The room was filled with rock music.	A terem megtelt rockzenével.
What a strange child.	Milyen különös gyerek.
It's not good to just be with each other.	Nem jó, ha csak egymással vannak.
She wants the children in her care to have a better life.	Azt akarja, hogy a gondjaira bízott gyerekeknek jobb életük legyen.
I remember this happening more than once.	Emlékeim szerint ez nem egyszer megtörtént.
He wasn't wrong.	Nem tévedett.
If not, follow the steps above again.	Ha nem, kövesse ismét a fenti lépéseket.
This is the mother in me.	Ez az anya bennem.
There are no special things in the plan or even type.	Nincsenek különleges dolgok a tervben vagy akár típusban.
It can also be seen briefly in the video.	Röviden a videón is látható.
Some of us got the explanation right away.	Néhányunk azonnal megkapta a magyarázatot.
That was my problem.	Ez volt a gondom.
He doesn’t want to be accepted for his difference.	Nem akarja, hogy elfogadják a különbségét.
We are ready when you are.	Mi készen állunk, amikor Ön.
We did not receive any records.	Egyiktől sem kaptunk feljegyzéseket.
But the machine is not waiting.	De a gép nem vár.
They are a great protection.	Remek védelmet jelentenek.
Plus, don't talk about the dead like that.	Ráadásul ne beszélj így a halottakról.
I became very good friends with everyone.	Mindenkivel nagyon jó barátságba kerültem.
He worked very hard.	Nagyon keményen dolgozott.
Signed below the image area.	A képterület alatt aláírva.
That was his job.	Neki ez volt a munkája.
You can find another one.	Találhatsz másikat.
That's what's sad.	Ez az, ami szomorú.
There are technical aspects that need to be reconsidered.	Vannak technikai szempontok, amelyeket át kell gondolni.
I think he may have been sick for a long time.	Szerintem már régóta beteg lehetett.
I couldn't stand it if something happened to him.	Nem tudnám elviselni, ha valami történne vele.
Here your ideas will help protect the world.	Itt ötletei segítenek megvédeni a világot.
So do people.	Így az emberekkel is.
However, you need to carefully consider whether it is right for you.	Azonban alaposan meg kell fontolnia, hogy az Ön számára való-e.
I don't even remember what it was about.	Nem is emlékszem, miről volt szó.
I show them that teachers are also people.	Megmutatom nekik, hogy a tanárok is emberek.
The path to the file changes every day and is set accordingly.	A fájl elérési útja minden nap változik, és ennek megfelelően állította be.
Just leave it.	Csak hagyd.
He did the data analysis and wrote the manuscript.	Elvégezte az adatelemzéseket és megírta a kéziratot.
His home phone number was extremely private.	Az otthoni telefonszáma rendkívül privát volt.
Plus, it's an unusual choice.	Ráadásul szokatlan választás.
I can't go out like this.	Nem tudok így kimenni.
I missed it, especially last year.	Hiányzott, különösen az elmúlt évben.
Every look followed him.	Minden tekintet őt követte.
There are many ways to do this.	Ennek nagyon sok módja van.
He sat there worried.	Ott ült és aggódott.
I was away for two weeks.	Két hete távol voltam.
We gave them everything.	Mindent megadtunk nekik.
Do you still see mine?	Látod még az enyémet?
A man and his dog trying to understand.	Egy ember és a kutyája, akik megpróbálják megérteni.
They didn't live.	Nem éltek.
Or at least more correctly.	Vagy legalábbis helyesebben.
Some are hard to find.	Néhányat nehéz megtalálni.
It was summer and pretty hot.	Nyár volt és elég meleg.
He seemed to have disappeared from the face of the earth.	Úgy tűnt, mintha eltűnt volna a föld színéről.
Or a train and a boat.	Vagy egy vonattal és egy hajóval.
Add more rose water to taste.	Adjunk hozzá még rózsavizet ízlés szerint.
According to his friends, he was essentially shattered when he left.	Barátai szerint lényegében összetört, amikor elment.
Then they started writing great things for me.	Aztán elkezdtek nagyszerű dolgokat írni nekem.
You will only die with me.	Csak velem fogsz meghalni.
She put her hand in hers.	A lány az övébe tette a kezét.
The reason is still unknown.	Az ok még mindig ismeretlen.
It gives us time to grow.	Időt ad nekünk a növekedésre.
You want to receive the information and you want to understand it.	Meg akarja fogadni az információkat, és meg akarja érteni.
And then he'll start the whole business again tomorrow.	És akkor holnap újra kezdi az egész üzletet.
Put the first things first.	Tedd az első dolgokat az első helyre.
Give them that right.	Adja meg nekik ezt a jogot.
This is especially true because you are new to the body.	Ez különösen igaz, mivel Ön új a szervezetben.
This is key.	Ez kulcsfontosságú.
So we're ready.	Szóval felkészültünk.
You talked to him before.	Korábban beszéltél vele.
We are here for each other.	Itt vagyunk egymásnak.
Then it got better.	Aztán jobban lett.
Things happen much faster.	A dolgok sokkal gyorsabban történnek.
More precisely at the right time.	Pontosabban a megfelelő időben.
No, not the floor.	Nem, nem a padlót.
For practical reasons, it does not go any further.	Gyakorlati okokból nem megy tovább.
An error occurred.	Hiba történt.
Fear will keep local systems in line.	A félelem sorban fogja tartani a helyi rendszereket.
Sometimes it seems more like them than the other kind.	Néha többnek tűnik belőlük, mint a másik fajtából.
It wasn't my idea.	Nem az én ötletem volt.
You have to help the team.	Segítened kell a csapatnak.
My poor son finally did it.	Szegény fiam végre megcsinálta.
You want me to go out.	Azt akarod, hogy kimenjek.
The funny is the blood.	A vicces az a vér.
I'm really sorry.	Nagyon sajnálom.
And I was completely surprised to be here.	És teljesen meglepett, hogy itt vagyok.
I rushed to stop and pushed him back with both hands.	Rohantam, hogy megállítsam, és két kézzel hátralöktem.
There was no difference in heart rate between the two groups.	A pulzusszámban nem volt különbség a két csoport között.
The story had to be more.	Többnek kellett lennie a történetnek.
I heard my heart beating.	Hallottam a szívem dobogását.
That's what I told him from the beginning.	Ezt mondtam neki az elejétől fogva.
All arguments are added individually to the total result.	Az összes argumentum egyenként hozzáadódik a teljes eredményhez.
At least that was familiar.	Ez legalább ismerős volt.
He was never upstairs.	Soha nem volt fent.
It should be out this fall.	Idén ősszel kellene megjelennie.
His earlier actions suggest otherwise.	Korábbi tettei mást sugallnak.
One thing now.	Most egy dolog.
He doesn't enter any games.	Nem lép be egyik játékba sem.
And they were not in great danger.	És nem voltak nagy veszélyben.
To date, no such experiment has been conducted.	A mai napig nem végeztek ilyen kísérletet.
With the food.	Az étellel.
And he almost failed.	És majdnem teljes kudarcot vallott.
He decided to wait for a better opportunity.	Úgy döntött, megvár egy jobb alkalmat.
Play calmly.	Játssz nyugodtan.
And it doesn’t have to be all about the money.	És nem kell mindennek a pénzről szólnia.
I recommend something else.	mást ajánlok.
You may have a completely different pattern.	Egészen más mintázatod lehet.
And it can still be that way.	És ez még mindig így lehet.
I just don’t know how to start the conversation.	Csak azt nem tudom, hogyan kezdjem a beszélgetést.
These issues are often serious problems, looking back on a long history.	Ezek a kérdések gyakran komoly problémák, hosszú múltra visszatekintve.
Anyway, he didn't have many cases.	Különben is, nem sok esete volt.
It's a long way to your parents.	Hosszú az út a szüleidhez.
This may explain its poor performance.	Ez magyarázhatja gyenge teljesítményét.
Pull your shoulders forward next to your ears.	Húzza előre a vállakat a fülek mellett.
Then he turned and stared at me again.	Aztán megfordult és újra rám bámult.
Expand.	Kiteríteni.
They don't know who you are yet.	Még nem tudják, ki vagy.
If that were true.	Ha ez igaz lenne.
That's all the time it takes.	Ennyi idő kell hozzá.
She loves the game.	Szereti a játékot.
I don't really know how to do this.	Nem igazán tudom, hogyan kell ezt csinálni.
They understood that there are good and bad things in life.	Megértették, hogy az életben vannak jó és rossz dolgok.
Then the number of reports dropped sharply.	Aztán a bejelentések száma rohamosan csökkent.
But it really was.	De tényleg attól volt.
We have no rest.	Nincs pihenésünk.
They saw it too.	Ők is látták.
The performance started again.	Az előadás újra útnak indult.
I had no idea what to expect.	Fogalmam sem volt, mire számítsak.
If anyone needs to cry, leave it.	Ha valakinek sírnia kell, hagyja.
But our world is now quite different from what it was.	De a világunk most egészen más, mint amilyen volt.
You are the one who has to live with the result.	Te vagy az, akinek együtt kell élnie az eredménnyel.
Tell him to fuck.	Mondd meg neki, hogy rohadjon meg.
She opened it again and looked out.	A nő újra kinyitotta, és kinézett.
Then we realized it wasn't really.	Aztán rájöttünk, hogy nem igazán.
That is basically common sense.	Ez alapvetően a józan ész.
Everything is perfect.	Minden tökéletes.
He says what he wants to say.	Azt mondja, amit akar, hogy mondjon.
That would certainly make people happy.	Ez minden bizonnyal boldoggá tenné az embereket.
I know your mother’s cancer treatment means she can’t work.	Tudom, hogy édesanyja rákkezelése azt jelenti, hogy nem tud dolgozni.
When this is done, your voice will work again.	Amikor ez megtörtént, a hangod újra működni fog.
Do not ask.	Ne is kérdezd.
No big deal.	Nincs nagy probléma.
It’s more about the power of character.	Sokkal inkább a jellem erejéről van szó.
This is very strange anyway.	Ez egyébként nagyon furcsa.
The weather was nice and not too cool.	Az idő szép volt és nem túl hűvös.
No such meeting has ever taken place.	Ilyen találkozóra soha nem került sor.
I see more of this than you do.	Én többet látok ebben, mint te.
I hope to see your old self again soon.	Remélem, hamarosan újra láthatom a régi éned.
Not that it tastes worse than burning.	Nem mintha az égetéstől rosszabb lenne az íze.
Think of it this way.	Gondolkozz így.
You have no focus and no direction.	Nincs fókuszod és nincs irányod.
It was a pleasure to check out your blog.	Öröm volt benézni a blogodba.
My church.	Az én templomom.
Or anywhere else.	Vagy bárhol máshol.
It’s clean and simple, and my mind doesn’t rest.	Tiszta és egyszerű, és az elmém nem nyugszik meg.
We first analyzed the effects of heat shock on the wild type.	Először a hősokk vad típusra gyakorolt ​​hatásait elemeztük.
We still lived.	Továbbra is éltünk.
Peace here, only so far, then a series.	Béke itt, csak eddig, aztán egy sor.
Take the big idea home.	Vidd haza a nagy ötletet.
Then ask others to give it a try.	Ezután kérjen meg másokat, hogy próbálják ki.
And there is no chance to go anywhere else.	És esély sincs máshova menni.
But he kept walking.	De tovább sétált.
He sleeps here.	Itt alszik.
We are three.	hárman vagyunk.
The data represent at least three independent experiments.	Az adatok legalább három független kísérletet képviselnek.
He had it forever.	Örökké ez volt nála.
Which he would probably do.	Amit valószínűleg megtenne.
Definitely ordinary people.	Biztosan rendes emberek.
But you couldn't do anything.	De nem tehettél semmit.
Play for real money.	Játssz valódi pénzben.
Several windows on one side of the room shone.	A szoba egyik oldalán lévő több ablak fényt adott.
It was a foot away from me.	Egy lábnyira volt tőlem.
It doesn't throw on paper.	Nem veti papírra.
Of course, everyone kept asking.	Természetesen mindenki folyamatosan kérdezte.
They are silent, the six children, quieter than usual.	Csöndben vannak, a hat gyerek, csendesebben, mint máskor.
This is what you would expect.	Ez olyan, amilyenre számítani lehetne.
Not because they want to, but because they have to.	Nem azért, mert akarják, hanem mert muszáj.
The other people involved could experience what he had experienced.	A többi érintett megtapasztalhatta, amit átélt.
The greater the danger, the more attention it requires.	Minél nagyobb a veszély, annál nagyobb odafigyelést igényel.
I never played it, I never saw it written.	Soha nem játszottam le, nem láttam megírva.
We have no other choice.	Nincs más választásunk.
Very very good.	Nagyon nagyon jó.
I wish the ring wasn't that wide.	Bárcsak ne lenne olyan széles a gyűrű.
Take the time to do it the right way the first time.	Szánjon rá időt, tegye a megfelelő módon az első alkalommal.
The machine would survive.	A gép túlélné.
I did a little research.	Végeztem egy kis kutatást.
I'd rather put it on.	Inkább tedd fel.
The time course was performed twice with similar results.	Az időpályát kétszer hajtották végre hasonló eredménnyel.
The service was excellent.	A szolgáltatás kiváló volt.
It is sad that there is no traffic.	Elszomorított, hogy nincs forgalom.
However, no such case occurred in this study.	Ebben a tanulmányban azonban nem fordult elő ilyen eset.
Learn the greatest online.	Ismerje meg a legnagyobb online.
I'm not asking you to side with me.	Nem kérem, hogy álljon az oldalára.
Now I have tried two different cards.	Most két különböző kártyát próbáltam ki.
Please let us know if you have any other questions or concerns.	Kérjük, jelezze, ha bármilyen más kérdése vagy aggálya van.
It doesn't matter if it's white, black, brown or yellow.	Nem számít, hogy fehér, fekete, barna vagy sárga.
I will never be short of either.	Soha egyikben sem leszek hiány.
I never picked up little things.	Soha nem vettem fel apróságokat.
Oh, no matter where the ball went.	Ó, nem számít, hová ment a labda.
You can go now.	Most már mehetsz.
There are a lot of them.	Nagyon sok van belőlük.
All this and you can play football again !.	Mindezt, és újra focizhatsz!.
In fact, he wasn't sure he wanted to find it.	Valójában nem volt biztos, hogy meg akarja találni.
I have heard many reasons for the change.	Sok okot hallottam a változásra.
He certainly never mentioned it.	Bizonyára soha nem említette.
We do not know yet.	Még nem tudjuk.
That you are not a good person.	Hogy nem vagy jó ember.
For the past few months, they seemed to be back every night.	Az elmúlt néhány hónapban úgy tűnt, hogy minden este visszatértek.
Run the recorded project.	Működtesse a felvett projektet.
And we have nothing to do.	És nincs semmi dolgunk.
The important thing is to learn from them.	Az a fontos, hogy tanuljunk tőlük.
His tiny fingers felt cold.	Apró ujjai hidegnek érezték magukat.
In my opinion, this should not work.	Véleményem szerint ennek nem kellene működnie.
They trusted in the future life of their species.	Bíztak fajuk jövőbeli életében.
If we leave, it's okay.	Ha elmegyünk, rendben.
It was my father's mother's name.	Apám anyjának a neve volt.
That’s the kind of thing you have to experience.	Ez az a fajta dolog, amit neked kell megtapasztalnod.
That would make sense.	Ennek lenne értelme.
He knew he was ready.	Tudta, hogy készen áll.
First, a new policy begins.	Először is egy új politika kezdődik.
Or use your picture.	Vagy használja a képét.
This was my first visit.	Ez volt az első látogatásom.
He could see, they didn’t, and they would never understand.	Ő láthatta, ők nem, és soha nem fogják megérteni.
We still have to wait for that.	Erre még várni kell.
Oh, yes, yes.	Ó, igen, igen.
His voice was low.	Hangja halk volt.
They have a chance now, they have a future.	Most van esélyük, van jövőjük.
This is a very, very good book.	Ez egy nagyon-nagyon jó könyv.
It would help him think a little more clearly.	Segítene neki egy kicsit tisztán gondolkodni.
It should have been a fun night.	Szórakoztató este kellett volna.
Dinner will be included.	A vacsora is benne lesz.
I threw him and I threw him into your life.	Én vetettem őt, és én vetettem az életedbe.
We never reject free music.	Soha nem utasítjuk vissza az ingyenes zenét.
A gold ribbon was placed on his head.	Aranyszalagot helyeztek a fejére.
We talked before.	Korábban beszéltünk.
There was a lot of confusion.	Nagy volt a zűrzavar.
So we found him.	Szóval megtaláltuk őt.
For some it is very easy, for others it is very difficult.	Egyesek számára ez nagyon könnyű, másoknak nagyon nehéz.
It may turn out not to be so valuable.	Lehet, hogy kiderül, hogy nem is olyan értékes.
Women have gotten worse and worse throughout their lives.	A nők egész életükben egyre rosszabbak lettek.
This is our cross.	Ez a mi keresztünk.
I can tell you.	Elmondhatom.
This has remained relatively constant over the past seven years.	Ez viszonylag állandó maradt az elmúlt hét évben.
You're so tired.	Annyira elfáradsz.
He just came.	Egyre csak jött.
We can help those who need help.	Segíthetünk azoknak, akiknek segítségre van szükségük.
At least it worked.	Legalábbis ez sikerült.
I have no idea where the money came from.	Fogalmam sincs, honnan szerezte a pénzt.
You have no security.	Nincs biztonságod.
They have to be patient for now.	Egyelőre türelmesnek kell lenniük.
I would love to be able to relive this moment.	Örülnék, ha újra megélhetném ezt a pillanatot.
He wanted his parents back.	Vissza akarta kapni a szüleit.
And you haven't seen it in years.	És évek óta nem láttad.
I want to see them grow up.	Látni akarom őket felnőni.
My God, you have grown into a beautiful man.	Istenem, gyönyörű emberré nőtte ki magát.
Nevertheless, we did not go wrong.	Ennek ellenére nem jártunk rosszul.
Calling me sounds like him.	Az, hogy hívlak, úgy hangzik, mint ő.
His brother was right.	A testvérének igaza volt.
It was short.	Rövid volt.
Then they saw him following two college boys quite close.	Aztán látták, hogy két egyetemista fiút követ egészen közel.
Just no noise.	Csak zaj cél nélkül.
You want to understand everything with your head.	Mindent a fejeddel akarsz érteni.
I love to take care of things.	Imádok elintézni dolgokat.
I've heard a lot about it.	Sok jót hallottam róla.
If they were, we wouldn’t be able to stay in business.	Ha lennének, nem tudnánk az üzletben maradni.
He probably knew that too.	Valószínűleg ő is tudta.
Then he asked for his father's hand.	Ekkor kérte meg apja kezét.
He was interested.	Érdekelte.
I watched his face.	figyeltem az arcát.
The plant is still in operation today.	Az üzem a mai napig üzemel.
There was also a free and paid program.	Volt ingyenes és fizetős program is.
He nodded at the cell phone.	A mobil felé biccentett.
This is your business too.	Ez a te dolgod is.
All this is reflected in his aspect.	Mindez az ő aspektusában jelenik meg.
We know he will go to places like that.	Tudjuk, hogy olyan helyekre fog menni.
Not today.	Nem manapság.
I went to music school and talked to this teacher.	Zeneiskolába jártam és beszéltem ezzel a tanárral.
He doesn't ask right now, but he's a smart kid.	Jelenleg nem kérdez, de okos gyerek.
We can only see the images that his mind projects.	Csak azokat a képeket láthatjuk, amelyeket az elméje vetít.
Whatever it was before.	Bármi is volt azelőtt.
It's like you have a real brother.	Olyan, mintha egy igazi testvéred lenne.
I need to check them right away.	Azonnal ellenőriznem kell őket.
There was a drink.	Volt ital.
You're starting to calm down.	Kezdesz megnyugodni.
I heard him take a deep breath.	Hallottam, ahogy mély levegőt vesz.
With this wonderful memory, you don’t need notes.	Ezzel a csodálatos emlékével nincs szüksége jegyzetekre.
Such a change leads to heart failure.	Az ilyen változás szívelégtelenséghez vezet.
Please help me solve my problem.	Kérem, segítsen megoldani a problémámat.
This is likely for two reasons.	Ez valószínűleg két okból történik.
His decision was made.	Döntése megszületett.
See what others are reading.	Nézze meg, mit olvasnak mások.
He had to run out of home runs.	Ki kellett futnia a hazafutásokból.
This will do the job perfectly.	Ez tökéletesen elvégzi a feladatot.
I was so nervous.	Annyira ideges voltam.
Her lips were tight and hot.	Ajka feszes volt és forró.
You are an important person these days.	Manapság fontos ember vagy.
I have a daughter.	Van egy lányom.
They had to save their faces at all costs.	Bármi áron meg kellett menteniük arcukat.
The present study has several limitations.	A jelen tanulmánynak számos korlátja van.
You see, they told him to be short.	Látod, azt mondták neki, hogy legyen rövid.
Learn from our experience.	Tanuljon tapasztalatainkból.
Although I think it's a little too fast.	Bár szerintem ez egy kicsit túl gyors.
All these emotions are present.	Mindezek az érzelmek jelen vannak.
You have to trust that it is there and you need to be open about it.	Bíznod kell benne, hogy ott van, és nyitottan kell rá.
Tell him you can't read.	Mondd meg neki, hogy nem tudsz olvasni.
They may have brain damage.	Lehet, hogy agykárosodásuk van.
They do this under the influence.	Befolyás alatt teszik ezt.
He didn't change his nature.	Nem változtatott a természetén.
A man left at the request of the police.	Egy férfi a rendőrök kérésére távozott.
I really don't remember.	tényleg nem emlékszem.
He knew the place.	Ismerte a helyet.
It’s my job to make this so easy, anyone can do it.	Ez az én dolgom, hogy ezt ilyen egyszerűvé tegyem, bárki meg tudja csinálni.
I usually describe these people as confused.	Általában összezavartnak írom le ezeket az embereket.
I know the code below is not legal.	Tudom, hogy az alábbi kód nem legális.
Once you find out, that's it.	Ha egyszer rájön, ennyi.
Let it grow.	Hagyjuk, hogy nőjön.
No one can do everything.	Senki nem tud mindent megtenni.
But now it is hidden from your eyes.	De most el van rejtve a szemed elől.
I lost everything because of it.	Mindent elvesztettem miatta.
And time pressure and speed make the situation even worse.	Az időnyomás és a sebesség pedig még rosszabbá teszi a helyzetet.
I had a great time today.	ma jól szórakoztam.
More than a week has passed, maybe two.	Több mint egy hét telt el, talán kettő.
The rules have changed.	A szabályok megváltoztak.
I hope you find it useful.	Remélem hasznosnak találja.
Of course not.	Természetesen nem.
Finally the child entered.	Végül a gyerek belépett.
Everybody is welcome.	Mindenkit szeretettel várunk.
Nevertheless, the actual population of mobile phone users is huge.	Ennek ellenére a mobiltelefon-használók tényleges lakossága óriási.
I told the police that the guns were gone.	Közöltem a rendőrséggel, hogy a fegyverek eltűntek.
Evaluate what you have.	Értékeld amid van.
The best example of this is email.	A legjobb példa erre az e-mail.
The only positive.	Az egyetlen pozitívum.
That’s the kind of thing that needs to be stopped now.	Ez az a fajta dolog, amit most abba kell hagyni.
I carry a gun.	fegyvert hordok.
So it's very simple.	Szóval nagyon egyszerű.
He wasn't the one who gave up.	Nem ő volt az, aki feladta magát.
Put this piece aside.	Tedd félre ezt a darabot.
Your children are served by love.	Gyermekeiteket a szeretet szolgálja.
Why not, he said.	Miért ne – mondta.
Last time.	Legutóbb.
This marked a turning point in his career.	Ez fordulópontot jelentett karrierjében.
Who remembers.	Ki emlékszik.
Calls can be used as a form of insurance.	A hívások biztosítási formaként használhatók.
Get to know this life.	Ismerd meg ezt az életet.
Instead, he worked on it.	Ehelyett ezen dolgozott.
The price of a single person.	Egyetlen ember ára.
I think they're the only ones involved.	Szerintem csak ők érintettek.
None of them knew what to do.	Egyikük sem tudta, mit tegyen.
I really have to avoid it.	Tényleg el kell kerülnem.
I saw this the other day.	Ezt láttam a minap.
Something still exists there.	Valami most is létezik ott.
Because you love to learn.	Mert szeretsz tanulni.
That is why he was elected to remain in office.	Ezért választották ki a hivatalban maradásra.
Many more flowers appeared and disappeared.	Újabb sok virág jelent meg és tűnt el.
He realized he didn't have to act.	Rájött, hogy nem kell cselekednie.
But he didn't think it was a waste of time.	De nem gondolta, hogy ez időpocsékolás volt.
But this only applies to this example.	De ez csak erre a példára vonatkozik.
That seems very strange.	Ez nagyon furcsának tűnik.
He immediately bought a house in which he still lives.	Azonnal vett egy házat, amiben most is él.
Not a single idea is too wild.	Egy ötlet sem túl vad.
We want to hear from you.	Szeretnénk hallani önről.
Defeat the system.	Győzd le a rendszert.
But power does not respond to the will.	De a hatalom nem válaszol az akaratra.
He introduced himself as a doctor, but did not reveal any more names.	Orvosként mutatkozott be, de nem árult el több nevet.
But something much deeper.	De valami sokkal mélyebb.
Increasing attention is being paid to individual treatment.	Egyre nagyobb figyelmet fordítanak az egyéni bánásmódra.
More things are happening than you want to know.	Több dolog történik, mint amennyit tudni akarsz.
Initially, they were only required not to leave the city.	Kezdetben csak arra kötelezték őket, hogy ne hagyják el a várost.
There was nothing he could do about it, not yet.	Nem tehetett érte semmit, még nem.
He said they would.	Azt mondta, megteszik.
I took him home and gave him my bed.	Hazavittem és odaadtam neki az ágyam.
They'll catch us one day.	Egy napon elkapnak minket.
And their weight.	És a súlyuk.
People were just angry.	Az emberek csak dühösek voltak.
I know nothing but books and walks.	Nem tudok másra, mint a könyvekre és a sétákra.
You can meet a lot of players and make friends.	Sok játékossal találkozhatsz és barátkozhatsz.
Looks like you don't like it enough.	Úgy látszik, nem szeretsz eléggé.
The reference group performed the same tests but without a night call.	A referenciacsoport ugyanazokat a teszteket végezte el, de éjszakai hívás nélkül.
That was okay.	Ez rendben volt.
In other words, you need to know something to read.	Más szóval, tudnod kell valamit az olvasáshoz.
Although this may not be the reason.	Bár nem biztos, hogy ez az oka.
Hot water can be used to speed up the process.	A folyamat felgyorsítása érdekében meleg víz használható.
With that, he failed.	Ezzel lebukott.
This post was perfect.	Ez a bejegyzés tökéletes volt.
I'll introduce him.	Bemutatom neki.
Patients who missed treatment for health reasons were not considered.	Azokat a betegeket, akik egészségügyi okokból kihagyták a kezelést, nem vették figyelembe.
I read that.	azt olvastam.
He wants to go home.	Haza akar menni.
However, progress has been slow.	A haladás azonban lassú volt.
It shows what kind of man you are.	Ez megmutatja, milyen férfi vagy.
We can agree on one thing.	Egy dologban egyetérthetünk.
We consider three different cases.	Három különböző esetet veszünk figyelembe.
You will return harder on the next try.	A következő próbálkozásra erősebben térsz vissza.
Data representing three independent experiments.	Három független kísérletet reprezentáló adatok.
The pain was stronger after the surgery.	A fájdalom a műtét után erősebb volt.
It didn't seem normal.	Nem tűnt normálisnak.
I'm just scared.	Egyszerűen félek.
So this is a serious risk.	Tehát ez komoly kockázat.
Allow to cool slightly.	Hagyjuk kicsit hűlni.
Things have changed since he was away.	A dolgok megváltoztak, mióta távol van.
Thank you very much for your attention.	Nagyon köszönöm az ezzel kapcsolatos figyelmet.
The three of them.	Hármuk.
It's a pretty strong language, it opened immediately.	Ez elég erős nyelvezet, azonnal megnyílt.
My people are on tour.	Az embereim turnén.
And they do it together.	És együtt végeznek.
While I try to add the following values, I encounter errors.	Miközben megpróbálom hozzáadni a következő értékeket, hibákba ütközök.
He provided strategy and advice for research.	Stratégiát és tanácsokat adott a kutatáshoz.
It became a real fight.	Igazi harc lett belőle.
This figure says a lot about your overall financial situation.	Ez a szám sokat elárul általános pénzügyi helyzetéről.
We're just getting started.	Még csak most kezdjük.
It seems normal to me.	Nekem normálisnak tűnik.
The story goes in one direction, then another.	A történet egy irányba halad, aztán másképp.
I spent some time in this building.	Eltöltöttem egy kis időt ebben az épületben.
Maybe my father's name will be on it.	Talán az apám neve lesz rajta.
If you look your best, you will feel your best.	Ha a legjobban nézel ki, akkor a legjobban fogod érezni magad.
I was worried about you.	Aggódtam érted.
The player cannot jump.	A játékos nem ugorhat.
You would never forget.	Soha nem felejtené el.
The last part, of course, reveals in detail what happened to him there.	Az utolsó részben természetesen részletesen kiderül, mi történt vele ott.
There is definitely a better way to find where they are.	Biztosan van jobb módja annak, hogy megtalálják, hol vannak.
Can anyone help me understand how this might affect my application?	Tudna valaki segíteni megérteni, hogy ez hogyan befolyásolhatja az alkalmazásomat?
Everything has freedom.	Mindennek szabadsága van.
The right information was as good as gold.	A helyes információ olyan jó volt, mint az arany.
The two things are as different as night and day.	A két dolog annyira különbözik, mint az éjszaka és a nappal.
So instead they both won.	Így ehelyett mindketten nyertek.
It sounded different.	A hangzása más volt.
We tested far more than anyone else.	Mi messze többet teszteltünk, mint bárki más.
I have never seen such a police presence in my life.	Életemben nem láttam ekkora rendőri jelenlétet.
I thought they would be taller.	Azt hittem, magasabbak lesznek.
Life has changed.	Az élet megváltozott.
He wasn't like that.	Ő nem ilyen volt.
However, once the information has been collected, it needs to be analyzed.	Az információgyűjtést követően azonban elemezni kell azokat.
They will do good out there.	Jót fognak tenni odakint.
Very in the image of your father.	Nagyon az apád képében.
The test is fairly easy to start, but it gets a lot harder towards the end.	A teszt meglehetősen könnyen indul, de a vége felé sokkal nehezebbé válik.
He didn't want to give them their number.	Nem akarta megadni a számukat.
But for you, the criminal would have escaped.	De neked a bűnöző megúszta volna.
They only have word of mouth and they have pictures.	Csak szájról szájra és képeik vannak.
I compared them.	összehasonlítottam őket.
And you think so.	És azt hiszed.
They were so kind that they sent a few pieces for review.	Olyan kedvesek voltak, hogy küldtek néhány darabot felülvizsgálatra.
They really want you to love working there and be happy.	Tényleg azt akarják, hogy szeressen ott dolgozni, és boldog legyen.
Thank you, even if you don’t use the ideas.	Mondj köszönetet, még akkor is, ha nem használod az ötleteket.
How many women ?.	Hány nő?.
They have a lot of energy in this building.	Rengeteg energiájuk van ebben az épületben.
I don't really want to.	nem igazán akarom.
I'm lost.	Eltévedtem.
But how much will it cost ?.	De mennyibe fog kerülni?.
They live in areas where the seabed is soft.	Olyan területeken élnek, ahol puha a tengerfenék.
Be part of the record.	Legyen része a rekordnak.
So many died.	Olyan sokan meghaltak.
Cool.	Menő.
I sat, he stood.	Én ültem, ő állt.
Pepper in the background.	Bors a háttérben.
These are no exceptions.	Ezek sem kivételek.
He sank more and more, but he didn't care.	Egyre süllyedt, de nem törődött vele.
Ten patients were treated in one year.	Tíz beteget kezeltek egy év alatt.
Or myself, for that matter.	Vagy magamat, ami azt illeti.
Your feedback is greatly appreciated.	Nagyra értékeljük visszajelzését.
Think about that in yourself.	Ezt gondold át magadban.
He said we had to be worse.	Azt mondta, gonoszabbnak kell lennünk.
The fire spread to the city.	A tűz átterjedt a városra.
To all other living things.	Minden más élőlénynek.
Good job with that.	Jó munkát ezzel.
It was never possible to be outside.	Soha nem volt lehetőség kint lenni.
His picture was mixed.	Vegyes volt a képe.
Have a goal.	Legyen célod.
The rooms are very simple.	A szobák nagyon egyszerűek.
We don't know what they want.	Nem tudjuk, mit akarnak.
He knew that life had shattered many people.	Tudta, hogy az élet sok embert összetört.
My beautiful home.	Gyönyörű otthonom.
The sound effects were great.	A hangeffektusok nagyszerűek voltak.
We learned from it.	Tanultunk belőle.
I think he points out when he talks about context.	Úgy gondolom, hogy rámutat, amikor a kontextusról beszél.
Everyone finds their own way.	Mindenki megtalálja a maga módját.
Production is scheduled to accelerate.	A tervek szerint a gyártás gyorsított.
Stay with us, everyone.	Maradjon velünk, mindenki.
If he said he wouldn’t, he would keep his word.	Ha azt mondaná, hogy nem tenné, akkor betartaná a szavát.
Most people liked the strong taste.	A legtöbb embernek tetszett az erős íz.
She was beautiful, he thought.	Gyönyörű volt, gondolta.
The party was still strong, though it was too late.	A buli még mindig erős volt, bár már későre járt.
That's what it's about.	Bár erről van szó.
We'll take anyone.	Bárkit elviszünk.
However, we still chose these results.	Mi azonban továbbra is ezeket az eredményeket választottuk.
This is a small place.	Ez egy kis hely.
I never read it.	Soha nem olvastam.
This is human nature.	Ez emberi természet.
Elsewhere, life goes on.	Más helyeken az élet megy tovább.
I'm just weak.	csak gyenge vagyok.
So he stayed home and both sides were happy.	Így hát otthon maradt, és mindkét fél boldog volt.
I choose here.	itt választok.
I want the needs of others to be put before their own.	Azt akarom, hogy mások szükségleteit a sajátjuk elé helyezzék.
And he's not so sure.	És nem is olyan biztos magában.
You have to make it yourself.	Magának kell elkészítenie.
They sat in for our dinner.	Beleültek a vacsoránkba.
One side of the box is glass.	A doboz egyik oldala üveg.
However, the correct answers seem to be different.	Úgy tűnik azonban, hogy a helyes válaszok eltérőek.
You are still young.	Még fiatal vagy.
Energy, self-confidence.	Az energia, az önbizalom.
Her pain was gone.	A fájdalma elmúlt.
He didn't do it to understand.	Nem azért tette, hogy megértsük.
He then returned to his proper condition.	Ezt követően visszatért a megfelelő állapotába.
They may have broken up with you.	Lehet, hogy szakítottak veled.
However, the set is only used in the film.	A díszletet azonban csak a filmben szokták meg.
They are fast and difficult.	Gyorsak és nehezek.
Very nice too, for a while.	Nagyon szép is, egy darabig.
The story is nothing.	A történet semmi.
They didn't need a cook.	Nem volt szükségük szakácsra.
Many computer users find the progress bars useful.	Sok számítógép-felhasználó hasznosnak találja a folyamatjelző sávokat.
Not fast enough.	Nem elég gyorsan.
These are the three approaches.	Ez a három megközelítés.
On the top of the world.	A világ tetején.
But that was just the only time.	De ez csak az egyetlen alkalom volt.
It was weird to see him like that.	Furcsa volt így látni őt.
I have to say that I enjoyed their service and their travel plan.	Azt kell mondanom, hogy élveztem a szolgáltatásukat és az utazási tervüket.
We just need to rest at night.	Csak pihennünk kell éjjel.
But they choose it because they love it.	De ezt választják, mert szeretik.
Good weekend.	Jó hétvégét.
Finally, only the measurements were checked at a time.	Végül csak a méréseket ellenőriztük egyszerre.
They are black, of course.	Természetesen feketék.
Young because it was recommended by a friend.	Fiatal, mert egy barátom ajánlotta.
I found the perfect gift at a good price.	Megtaláltam a tökéletes ajándékot jó áron.
I was ready to party.	Készen álltam a bulizásra.
It takes time, but it's worth it.	Időbe telik, de megéri.
From inside the number.	A szám belsejéből.
He was called to resign.	Lemondásra szólították fel.
This was because there were big problems with this film.	Ez azért történt, mert ennek a filmnek nagy problémái voltak.
Show him another way.	Más utat mutatni neki.
In any case, nothing in the following depends on this question.	Mindenesetre a következőkben semmi sem függ ettől a kérdéstől.
It was something else now.	Most valami más volt.
I had to live in the present, not in the past.	A jelenben kellett élnem, nem a múltban.
He entered the house with the key of his private office.	A magánirodája kulcsával lépett be a házba.
They’re not, but they’re getting better and better, and it’s fun.	Ezek nem, de egyre jobbak és jobbak, és ez szórakoztató.
Bring your camera and give it a try.	Hozd a fényképezőgéped és próbáld ki.
But that's not quite fair.	De ez nem egészen igazságos.
The media was changed every day.	A médiát minden nap cserélték.
He led me to the door.	Az ajtóhoz vezette.
In a word, we were soft.	Egyszóval puhák voltunk.
The camera is working properly.	A kamera megfelelően működik.
Really bright and clean.	Tényleg világos és tiszta.
Soon they both got there.	Nemsokára mindketten bejutottak oda.
It seems pretty simple, but a lot of people miss the sign.	Elég egyszerűnek tűnik, de sok embernek hiányzik a jele.
That's obvious.	Ez nyilvánvaló.
Two people died here.	Itt két ember halt meg.
But that's none of my business.	De ez nem az én dolgom.
But that has changed in recent years.	De ez megváltozott az elmúlt években.
They felt free.	Szabadnak érezték magukat.
We hear these stories.	Halljuk ezeket a történeteket.
People usually choose one or the other.	Az emberek általában az egyiket vagy a másikat választják.
I wanted to see what you looked like.	Látni akartam, hogy nézel ki.
So it was with everyone.	Így volt mindenkivel.
He wasn't even sure he wanted to keep his own name.	Még abban sem volt biztos, hogy meg akarja tartani a saját nevét.
It started well.	Jól kezdődött.
Then you can practice.	Aztán lehet gyakorolni.
Key note for this.	Kulcs megjegyzés ehhez.
I had a race plan.	Volt egy versenytervem.
The content of the message to be sent instead of the video.	A videó helyett küldendő üzenet tartalma.
Look where you brought us.	Nézd, hova hoztál minket.
But that's what the fight did.	De ezt a harc tette.
He didn't even listen to me.	Nem is hallgatott rám.
He felt he could not live without them.	Úgy érezte, nem tud nélkülük élni.
Members of the public could vote for anyone, including themselves.	A nyilvánosság tagjai bárkire szavazhattak, beleértve önmagukat is.
It was made available the next day as a digital download.	A következő napon elérhetővé tették digitális letöltésként.
I knew how long you wanted something like that.	Tudtam, mennyire vágysz valami ilyesmire.
The effects were significant but small.	A hatások jelentősek voltak, de kicsik.
Tear them up.	Szakítsd fel őket.
He was perfectly still.	Tökéletesen mozdulatlan volt.
Of course raise prices.	Persze emeld az árakat.
A better future.	Egy szebb jövő.
If this is lost, it’s like an old friend dies.	Ha ezt elveszik, az olyan, mintha egy régi barát meghalna.
It was very well received by the people.	Az emberek nagyon jól fogadták.
Taste of black hair.	Fekete hajának íze.
This position did not come into him easily.	Ez a pozíció nem jött be neki könnyen.
No one mentioned the well.	Senki nem említette a kutat.
I mean, we did work for others who came and asked.	Úgy értem, munkát végeztünk másoknak, akik eljöttek és kértek.
It was about a minute ago, no more.	Körülbelül egy perce volt, nem több.
I have to do whatever my team does.	Bármit is kell tennem a csapatomnak.
I thought so.	Azt hittem, hogy így lesz.
I love composing songs.	Szeretek dalokat alkotni.
Now you are the one who has the power.	Most te vagy az, akinek hatalma van.
We started this journey together and will end it together.	Együtt kezdtük ezt az utat, és együtt fejezzük be.
But then reality struck.	De aztán beütött a valóság.
It really brought him home.	Ez tényleg hazahozta.
He doesn't have enough money to hide forever.	Nincs annyi pénze, hogy örökre elbújhasson.
Further investigations are underway.	További vizsgálatokra kerül sor.
But what if we forgot about these shows.	De mi lenne, ha elfelejtenénk ezeket a műsorokat.
It would be a sin not to do so.	Elmulasztani bűn lenne.
You know your actions hurt those you love.	Tudod, hogy tetteid bántották azokat, akiket szeretsz.
You are nothing special.	Nem vagy semmi különleges.
Stay on target.	Maradj a célnál.
Both are pure magic.	Mindkettő tiszta varázslat.
And it could never be turned off.	És soha nem lehetett kikapcsolni.
And that number is probably low.	És ez a szám valószínűleg alacsony.
In particular, there are end states in which there is no missing energy.	Különösen vannak olyan végső állapotok, amelyekben nincs hiányzó energia.
Too many rules and feelings.	Túl sok szabály és érzés.
Either way, it won't happen.	Akárhogy is, ez nem fog megtörténni.
However, the skin can change over time for a number of reasons.	A bőr azonban idővel számos okból megváltozhat.
In life.	Az életben.
Values ​​for other methods are also displayed.	Az egyéb módszerek értékei is megjelennek.
It can be called success or failure.	Nevezhetjük sikernek vagy kudarcnak.
Neither do my parents.	A szüleim sem.
The actual heat transfer takes place only on this surface.	A tényleges hőátadás csak ezen a felületen történik.
Some from the outside as well.	Néhányan kívülről is.
It will snow soon.	Hamarosan esni fog a hó.
It just happened to him.	Éppen most történt vele.
Please follow your doctor.	Kérjük, kövesse nyomon orvosát.
Or what happened later.	Vagy ami később történt.
Video games are not real.	A videojátékok nem igaziak.
He won't get up.	Nem fog felkelni.
Enter the address, then go back and stay with it.	Add meg a címet, aztán menj vissza és maradj vele.
No one talked to anyone else.	Senki nem beszélt mással.
He was once a judge.	Valamikor bíró volt.
But this is not the central issue.	De nem ez a központi kérdés.
There was no going back.	Nem volt visszaút.
I would definitely read more.	Biztosan olvasnék még.
Good for shock.	Sokknak jó.
But things never go as planned.	De a dolgok soha nem a tervek szerint alakulnak.
But every spring we bring out more than we invest.	De minden tavasszal többet hozunk ki, mint amennyit befektetünk.
We have to talk.	Beszélnünk kell.
I'm not going to stand this.	én nem fogom ezt kiállni.
No, there's nothing normal at the moment, my friends.	Nem, ebben a pillanatban nincs semmi normális, barátaim.
It is none of my business.	Nem az én dolgom.
I left a message for any of them to call.	Hagytam üzenetet, hogy bármelyikük hívjon.
No one was home.	Senki nem volt otthon.
The lines indicate the individual values ​​for each state.	A vonalak az egyes állapotokhoz tartozó egyéni értékeket jelzik.
It can be more than speech.	Ez több lehet, mint beszéd.
He made many notes.	Sok jegyzetet készített.
Despite doing this and other research.	Annak ellenére, hogy ezt és más kutatásokat végez.
Some can be used if you decide to take your baby out.	Néhányat akkor lehet használni, ha úgy dönt, hogy kiviszi a babát.
King is a name he answered.	Király egy név, amire válaszolt.
I feel bad about the lies.	Rosszul érzem magam a hazugságok miatt.
We were doing well.	Jól haladtunk.
I don't want to do this every time.	Nem akarom ezt minden alkalommal megtenni.
Blood, but not blood.	Vér, de nem vér.
They stared into the fire together for a few moments.	Néhány pillanatig együtt bámultak a tűzbe.
I wish you could have met him.	Bárcsak találkozhattál volna vele.
In this article, we will examine these.	Ebben a cikkben ezeket vizsgáljuk.
House party if you like.	Házibuli, ha úgy tetszik.
I planned to take them home after the game, but we lost.	Azt terveztem, hogy a meccs után hazaviszem őket, de veszítettünk.
But things are changing.	De a dolgok változnak.
I sat down and did it for free.	Leültettem és ingyen csináltam.
The reports of each center were analyzed.	Az egyes központok jelentéseit elemezték.
i loved beer.	szerettem a sört.
Obviously legitimate.	Nyilvánvalóan jogos.
This can be a problem.	Ez probléma lehet.
The others are divided into two teams of five.	A többieket két ötfős csapatra osztják.
The color is there.	A szín ott van.
Not her mother.	Nem az anyja.
I had a whole ship for myself.	Volt egy egész hajóm magamnak.
You make the world a beautiful place.	Gyönyörű hellyé teszed a világot.
It was just his.	Csak az övében volt.
Not new.	Nem újdonság.
I saw the soldier's face.	Láttam a katona arcát.
Then he got a picture of him.	Akkor kapott róla egy képet.
That tells them something.	Ez mond nekik valamit.
Cars passed me, which was unusual.	Autók mentek el mellettem, ami szokatlan volt.
And one day things were gone.	És egy napon a dolgok eltűntek.
He may be a member of a local church.	Lehet, hogy tagja egy helyi gyülekezetnek.
I don't have much time left.	már nincs sok időm.
They have no job, no qualifications and no qualifications.	Nincs munkájuk, nincs képzettségük és nincs képzettségük.
They really liked to go fast.	Nagyon szerettek gyorsan menni.
It was a command decision because there was no other choice.	Parancsi döntés volt, mert nem volt más választás.
Of course not.	Természetesen nem.
But not forever.	De nem örökké.
With this program, the user can easily solve any problem of the internet.	Ezzel a programmal a felhasználó könnyedén megoldhatja az internet bármely problémáját.
I started fucking because he made a mistake.	Elkezdtem dugni, mert elkövetett egy hibát.
Your status was not available.	Az állapota nem volt elérhető.
I didn’t notice that time had passed so quickly.	Nem vettem észre, hogy ilyen gyorsan eltelt az idő.
Of course, he had done this before.	Ezt persze korábban is megtette.
He waited until morning.	Reggelig várt.
That's a lot of choices.	Ez egy csomó választási lehetőség.
Thank you guys and have a good life together!	Köszönöm srácok, és legyen jó életetek együtt!
We're talking about the weather.	Az időjárásról beszélünk.
Somehow you have to choose.	Valahogy ki kell választani.
It was pretty easy to find.	Meglehetősen könnyű volt megtalálni.
One hand rose for support but could not find it.	Egyik keze felemelkedett támogatásért, de nem talált.
I gave you the key.	odaadtam a kulcsot.
We will see.	Látni fogjuk.
He hit him.	Megütötte.
But that's easy to figure out.	De ezt könnyű kitalálni.
I am a bit nervous.	Kicsit ideges vagyok.
I may have to try.	Lehet, hogy ki kell próbálnom.
I did the experiments, collected data, analyzed data, and wrote a manuscript.	Végeztem a kísérleteket, adatokat gyűjtöttek, adatokat elemeztek és kéziratot írtak.
This time with someone who is much better.	Ezúttal valakivel, aki sokkal jobb.
I told him my thoughts.	Elmondtam neki a gondolataimat.
Let's start again.	Újra kezdjük.
Every state has its own laws and regulations.	Minden államnak megvannak a maga törvényei és szabályai.
In some cases, he really would have known that.	Ezt bizonyos esetekben valóban tudta volna.
One had a paid access section.	Az egyiknek fizetős hozzáférési része volt.
Well, the whole class laughed good.	Nos, jót nevetett az egész osztály.
All effects were similar in boys and girls.	Minden hatás hasonló volt fiúknál és lányoknál.
This will help with the problem.	Ez segít a problémán.
Two of them fell to their knees.	Közülük ketten térdre rogytak.
Reduce heat if necessary.	Ha szükséges, csökkentse a hőt.
Further changes of this kind can be expected.	További ilyen jellegű változásokra lehet számítani.
You lost me.	Elvesztettél engem.
His face was completely dry.	Az arca teljesen száraz volt.
I could only imagine what they saw.	Csak elképzelni tudtam, mit láttak.
Listen to you.	Figyelni rád.
If your team needs information, create access to it.	Ha a csapatnak információra van szüksége, hozzon létre hozzáférést azokhoz.
How close we got to not being here today.	Milyen közel kerültünk ahhoz, hogy ma ne legyünk itt.
Plus points in football.	Plusz pont a futballban.
And his fingers are too thick.	És az ujjai túl vastagok.
I need it now more than ever.	Most nagyobb szükségem van rá, mint valaha.
He wants to do something else.	Valami mást akar csinálni.
He didn't want to ask.	Nem akart kérdezni.
He doesn't even approach these things.	Meg sem közelíti ezeket a dolgokat.
At this point, my brain said the game was over.	Ezen a ponton az agyam azt mondta, hogy vége a játéknak.
It was as if he had overcome his fears and found himself again.	Mintha túllépett volna a félelmein, és újra magára talált.
With the benefits of a proper procedure.	A szabályszerű eljárás előnyeivel.
Unfortunately, this is far from true.	Sajnos ez távolról sem igaz.
I can believe anything with you.	Bármit eltudok hitetni veletek.
And it happens whether you like it or not.	És ez megtörténik, akár tetszik, akár nem.
That's where the Open got to him.	Ott került neki az Open.
He got so sick of it.	Olyan beteg lett ettől.
You're done with that.	Ezzel végzett.
They can feel it.	Érezhetik.
He is hard to reach.	Őt nehéz elérni.
Remove notes from the bulletin board.	Vegye ki a jegyzeteket a hirdetőtábláról.
They won three games in a row.	Zsinórban három meccset nyertek.
He closed his eyes and tried to think of nothing.	Behunyta a szemét, és megpróbált semmire sem gondolni.
I am happy with our development.	Örülök a fejlődésünknek.
I don't want to go back.	nem akarok visszamenni.
However, as an industry, we know what it takes to succeed.	Iparágként azonban tudjuk, mi kell a sikerhez.
But don't be too sad.	De ne légy túl szomorú.
Of course, this is not the case at all.	Természetesen ez a legkevésbé sem így van.
There could be no other.	Nem lehetett más.
And it has to be somewhere.	És valahol lennie kell.
It was summer time.	Nyári idő volt.
They would worry about them later.	Később aggódnának értük.
Thank you for visiting our website.	Köszönjük, hogy ellátogatott weboldalunkra.
The scene was nevertheless included in the final cut.	A jelenet ennek ellenére bekerült a végső vágásba.
I'm not afraid of you.	nem félek tőled.
Please do not enter your contact information.	Kérjük, ne adja meg elérhetőségeit.
And so it happened.	És így történt.
Just give me a few minutes.	Csak adj pár percet.
And we're not bad at it.	És nem vagyunk rosszak benne.
And you get it, straight from the source.	És meg is kapja, egyenesen a forrásból.
Protect your data online.	Védje meg adatait online.
He accepted it immediately.	Azonnal elfogadta.
You can be happy in your own home.	Boldog lehet a saját otthonában.
He loved it, he had no doubt.	Szerette, nem volt kétsége.
It never had a power supply.	Soha nem volt hozzá tápegység.
The more information, the better for the customer.	Minél több információ, annál jobb az ügyfélnek.
Imagine running for your life.	Képzeld el, futsz az életedért.
But he never brought it back.	Csakhogy soha nem hozta vissza.
So he stayed close.	Tehát a közelében maradt.
Check out the source.	Nézze meg a forrást.
Maybe he jumps, maybe he doesn't.	Talán ugrik, lehet, hogy nem.
Maybe there was nothing.	Talán nem volt semmi.
In reality, there is no natural body.	A valóságban nincs természetes test.
There is nothing wrong with that.	Nincs ezzel semmi baj.
Anyone in their house can have one.	Bárkinek lehet ilyen a házában.
The other was tall.	A másik magas volt.
This was not the place to do anything.	Nem ez volt a helye, hogy bármit is tegyen.
This is none of your business.	Ez nem a te dolgod.
Everyone was in the lead.	Mindenki az élen volt.
You are so sad.	Olyan szomorú vagy.
The length of the river is a.	A folyó hossza a.
It was needed.	Szükség volt rá.
The poor would be used as a base for gaining political power.	A szegényeket bázisként használnák a politikai hatalom megszerzéséhez.
We had a lot of wonderful plans.	Nagyon sok csodálatos tervünk volt.
These are travel stories.	Ezek az utazási történetek.
In your opinion.	Véleményed szerint.
Then it's the next player's turn.	Ezután a következő játékos a sor.
They need so much help.	Annyi segítségre van szükségük.
But it can be much worse.	De sokkal rosszabb is lehet.
This is my hometown.	Ez a szülővárosom.
Outside.	Kívül.
This step was repeated once more.	Ezt a lépést még egyszer megismételték.
It was hard to be outside.	Nehéz volt kint lenni.
So let me get to it.	Szóval hadd térjek rá.
Because it works wonders for anyone who has it.	Mert csodát tesz annak, akinek van.
We were against a good defense.	A jó védekezés ellen voltunk.
We have never considered the impact of these activities on the animals involved.	Soha nem vettük figyelembe ezeknek a tevékenységeknek az érintett állatokra gyakorolt ​​hatását.
Just clean yourself.	Csak tisztítsd meg magad.
So think and do it.	Szóval gondolkodj és tedd.
See them beyond my love.	Láss rajtuk túl szerelmemre.
I don't want to be your friend.	Nem akarok a barátja lenni.
I had a great time.	remekül jártam.
They quit for several months.	Több hónapig elállnak.
Because I took care of it.	Azért, hogy gondoskodtam róla.
I’m not sure we should try another baby so soon.	Nem vagyok benne biztos, hogy ilyen hamar meg kellene próbálnunk még egy babát.
But I have pictures of different sizes.	De különböző méretű képeim vannak.
You've already heard that speech.	Már hallotta ezt a beszédet.
It saved my life.	Megmentette az életemet.
You heard me talk.	Hallottál beszélni.
I'm somewhere in the middle.	Valahol a közepén vagyok.
It’s good to read here to write a business plan.	Jó olvasnivaló itt az üzleti terv megírása.
For this reason, the patient was excluded from the study.	Emiatt a pácienst kizárták a vizsgálatból.
I can be at peace in my home.	Békében lehetek az otthonomban.
I think that was a big mistake on my part.	Azt hiszem, ez nagy hiba volt részemről.
I put it on the bed.	az ágyra tettem.
But people vote for people who think similarly to them.	De azok az emberek olyanokra szavaznak, akik hozzájuk hasonlóan gondolkodnak.
The girl loves the girl.	A lány szereti a lányt.
The following five questions can help with this.	A következő öt kérdés ebben segíthet.
It was a very short meeting.	Nagyon rövid találkozó volt.
He knows, too.	Ő is tudja.
It is currently under construction.	Jelenleg építés alatt áll.
How can this be achieved ?.	Hogyan lehet ezt elérni?.
I just wanted to know where he was.	Csak tudni akartam, hol van.
Be gentle when you talk to him.	Bánj gyengéden, ha beszélsz vele.
There are simply no words to describe it.	Egyszerűen nincsenek szavak a leírására.
Life is as good as it can be.	Az élet olyan jó, amennyire csak lehet.
There are three lines of defense that protect the body.	Három védelmi vonal létezik, amelyek védik a testet.
Many more cases like this could be presented.	Még sok ehhez hasonló esetet lehetne bemutatni.
Sometimes it didn't seem to fit.	Néha úgy tűnt, ez nem illik hozzá.
I didn't follow through.	Nem követtem végig.
What role models are these women.	Milyen példaképek ezek a nők.
Put aside the piece that symbolizes your life up to this point.	Tedd félre azt a darabot, amely eddig a pontig jelképezi az életedet.
I'm glad it finally happened.	Örülök, hogy végre ez történt.
I played with them.	Játszottam velük egyet.
I want to cry.	Sírni szeretnék.
We literally had no choice but to love him.	Szó szerint nem volt más választásunk, mint szeretni őt.
Don't believe everything you see.	Ne higgy el mindenben, amit látsz.
Smooth and simple.	Sima és egyszerű.
But at this point we could not trust him.	De ezen a ponton nem tudtunk megbízni benne.
I felt his breath on my shoulder.	Éreztem leheletét a vállamon.
Girls need to be seen and not heard.	A lányokat látni kell, és nem hallani.
They are not the government.	Nem ők a kormány.
I had to bring it home several times.	Többször kellett hazahoznom.
I believe in his words first.	Először hiszek a szavaiban.
Her face is beautiful.	Gyönyörű az arca.
They were finally released last year.	Tavaly végre szabadultak.
My favourite movie.	A kedvenc filmem.
It doesn't matter.	Nem ez számít.
We'll see you again soon.	Utána biztos, hogy hamarosan újra találkozunk.
I'm not okay.	Én nem vagyok rendben.
Start there and select the most specific type of content.	Kezdje ott, és válassza ki a tartalom legspecifikusabb típusát.
You don't have to fight.	Nem kell küzdenie.
Very nice.	Nagyon szép.
I love anything that is blue, black or white.	Szeretek mindent, ami kék, fekete vagy fehér.
However, you never paid attention to that fact.	Erre a tényre azonban soha nem figyeltél.
I think he got mixed reactions.	Azt hiszem vegyes reakciókat kapott.
Suppose the latter is true.	Tegyük fel, hogy az utóbbi igaz.
For each pair, add one to the other.	Mindegyik párhoz adja hozzá az egyiket a másikhoz.
To start all over again, he thought.	Mindent elölről kezdeni, gondolta.
They held each other in their arms crying.	Sírva tartották egymást a karjukban.
It will be out of your body within three days.	Három napon belül kikerül a testedből.
Everything worked fine until a few weeks ago.	Néhány héttel ezelőttig minden jól működött.
We didn't do each other any good.	Nem tettünk jót egymásnak.
I asked, they answered.	Rákérdeztem, válaszoltak.
It was even you.	Még te is az voltál.
It was between less money now and more money later.	Ez a mostani kevesebb pénz és a későbbi több pénz között volt.
No, definitely not today.	Nem, ma biztosan nem.
Then he looked at the place.	Aztán megnézte a helyet.
We recently returned from a job.	Nemrég tértünk vissza egy munkahelyről.
In fact, we can go further.	Sőt, tovább is mehetünk.
Your problem remains.	A problémád megmarad.
The news is playing for them.	A hírek játszanak nekik.
It can't be, he said to himself.	Nem lehet, mondta magában.
But I don't see it on the map.	A térképen viszont nem látom.
However, the ring seemed to love order.	A gyűrű azonban úgy tűnt, hogy szereti a rendet.
The original set is lost.	Az eredeti készlet elveszett.
People go through things, their lives change, not the same people.	Az emberek átmennek dolgokon, megváltozik az életük, nem ugyanazok az emberek.
On this map, time is moving from right to left.	Ezen a térképen az idő jobbról balra halad.
And that's not a good look.	És ez nem az a jó megjelenés.
There is a man who looks to the future.	Van egy ember, aki a jövőbe néz.
He is the desire.	Ő a vágy.
You will too.	Te is fogsz.
What he didn't know was the solution.	Amit nem tudott, az a megoldás.
He was no longer talking to me, but to himself.	Már nem hozzám beszélt, hanem önmagához.
I didn't want to go on.	Nem akartam tovább folytatni.
I didn't know how to get us out of this last one.	Nem tudtam, hogyan hozol ki minket ebből az utolsóból.
We pick it up and drop it off.	Felveszünk és leadunk.
It even broke the company’s sales record.	Ez még a cég eladási rekordját is megdöntötte.
Choose your gender and start a sex company.	Válassza ki a nemét, és induljon a szextársaság.
At least meat.	Legalább húst.
Spend more time with people.	Töltsön több időt az emberekkel.
This is a lie designed to hurt you.	Ez egy hazugság, aminek az a célja, hogy bántson.
Some of these are described below.	Ezek közül néhányat a következőkben ismertetünk.
Other than that, the walls were clean.	Ezt leszámítva a falak tiszták voltak.
It was fat.	Kövér volt.
In fact, there was nothing.	Valójában nem voltak semmik.
He could not turn off the lights.	Nem tudta lekapcsolni a lámpákat.
We like to have a great time with members of the audience.	Szeretünk nagyon jól szórakozni a közönség tagjaival.
From one master to another.	Egyik mestertől a másikig.
She's old enough to know.	Elég idős ahhoz, hogy ismerje.
Only you can accept what comes to you.	Egyedül el tudod fogadni, ami neked jön.
I was not afraid at all.	Egy cseppet sem féltem.
It was hard at first.	Eleinte nehéz volt.
You want to achieve it first.	El akarod érni az előbb.
But that certainly doesn’t explain the success of science.	De ez biztosan nem magyarázza a tudomány sikerét.
I can not tell.	Nem tudom megmondani.
It never looks the same.	Soha nem néz ki ugyanúgy.
This and fear.	Ez és a félelem.
I didn't go back to class.	Nem mentem vissza az osztályba.
And so it can be.	És hát lehet.
Hard work.	A kemény munka.
I do this for fun and learning.	Ezt szórakozásból és tanulásból csinálom.
We first examine the case of the odd level.	Először a páratlan szint esetét vizsgáljuk.
No other.	Semmi más.
For others, this is their first time giving a point.	Mások számára ez az első alkalom, hogy pontot adnak.
Enter before closing the door.	Lépjen be az ajtó bezárása előtt.
Each data quality screen is a test.	Minden adatminőségi képernyő egy teszt.
Or die in the experiment.	Vagy belehalni a kísérletbe.
He tried very hard.	Nagyon igyekezett.
I'm not sure.	Nem vagyok benne biztos.
Things were quiet.	A dolgok csendesek voltak.
He could never buy a book.	Soha nem tudott könyvet venni.
And that's what's so interesting.	És ez az, ami olyan érdekes.
I called immediately.	Azonnal hívtam.
I need your help.	Szükségem van a segítségedre.
He refused.	Visszautasította.
The bedroom scene.	A hálószobás jelenet.
Text can be found here.	Szöveg itt található.
In some ways, it seems too complicated to make the perfect shot.	Bizonyos szempontból túl bonyolultnak tűnik a tökéletes felvétel elkészítéséhez.
I can't make it better.	Nem tudom jobbá tenni.
It's just not a nice thing to learn.	Egyszerűen nem szép dolog tanulni.
I hate at home.	Utálom otthon.
I cling to myself to try to comfort him.	Magamhoz tartom, hogy megpróbáljam megvigasztalni.
Two of our participants died during the project.	A projekt során két résztvevőnk elhunyt.
He looks out the window and takes a deep breath.	Kinéz az ablakon, és mély levegőt vesz.
I may be completely wrong, the next few days will tell us more.	Lehet, hogy teljesen tévedek, a következő napok többet mondanak nekünk.
I was there when it was opened.	Ott voltam, amikor kinyitották.
But to get this far, we had to work a little.	Ahhoz azonban, hogy idáig eljuthassunk, egy kicsit dolgoznunk kellett.
By default, the body.	Alapértelmezés szerint a test.
I just want to give the full picture.	Csak a teljes képet szeretném adni.
However, it may not.	Azonban lehet, hogy nem.
He liked tall women.	Kedvelte a magas nőket.
Just head up to others.	Csak fel a fejjel másoknak.
Hands around each other.	Kezek egymás körül.
This is where the real work begins.	Itt kezdődik az igazi munka.
You take the first small step.	Te tedd meg az első apró lépést.
You are, your situation is unique.	Te vagy, a helyzeted egyedülálló.
Let them take each other out.	Hadd vigyék ki egymást.
Use any advice or product at your own risk.	Bármilyen tanácsot vagy terméket saját felelősségére használjon.
All other variables measure individual characteristics.	Az összes többi változó az egyéni jellemzőket méri.
That was my problem.	Ez volt az én problémám.
I know these people.	Ismerem ezeket az embereket.
They got married ten days later.	Tíz nappal később összeházasodtak.
He didn't have any.	Neki egyik sem volt.
I care about my own things.	Törődöm a saját dolgaimmal.
The more reasons you have to say what they say.	Annál több ok, amiért el kell mondanod, amit mondanak.
This is completely out of my control.	Ez teljesen kikerült az irányításomból.
The pages were similar.	Az oldalak hasonlóak voltak.
I finally did something.	Végre sikerült valamit.
Someone would come.	Valaki jönne.
Half of my marriage seems to have been a big lie.	Úgy tűnik, hogy a házasságom fele egy nagy hazugság volt.
And be another.	És legyen másik.
He loved this man.	Szerette ezt a férfit.
The data comes from media reports and public records.	Az adatok médiajelentésekből és nyilvános nyilvántartásokból származnak.
The money sent weekly and the girls are also nice.	A hetente küldött pénz és lányok is kedvesek.
It is probably due to the effects of education.	Valószínűleg az iskolai végzettség hatásaira vezethető vissza.
That's why speed is very important.	Emiatt nagyon fontos a sebesség.
I think most of the days the songs were different.	Azt hiszem, a legtöbb napon a dalok mások voltak.
From a few meters away you can smell it.	Néhány méter távolságból érezni az illatát.
That wasn't his normal reaction to me.	Nem ez volt a normális reakciója rám.
Well! 	Jól!
this is how we will do it.	így fogunk tenni.
There's another girl.	Van még egy lány.
His actions were crimes.	Cselekedetei bűncselekmények voltak.
Learn to value your customers for what they are.	Tanuld meg értékelni ügyfeleidet azért, amilyenek.
The final solution is stupidity.	A végső megoldás hülyeség.
This time it served well.	Ezúttal jól szolgált.
As a result, two rooms in the building were completely destroyed.	Ennek következtében az épület két helyisége teljesen megsemmisült.
That afternoon there was a feeling that history was being written.	Azon a délutánon olyan érzés volt, hogy történelmet írnak.
Someone who looks like him.	Valaki, aki hasonlít rá.
He decided to sweat.	Úgy döntött, izzad.
And you too.	És te is.
At first, we only changed two characters from the name of a page.	Először csak két karaktert változtattunk meg egy oldal nevéből.
I don’t want my luck to hurt her.	Nem akarom, hogy a szerencsém fájdalmat okozzon neki.
Or is there some other way to fix this?	Vagy van valami más módja ennek a javítására?
It was a pretty big situation.	Elég nagy helyzet volt.
The code is shown below.	A kód alább látható.
Let them go with these tears.	Hadd menjen el ezekkel a könnyekkel.
Maybe he was just confused.	Talán csak össze volt zavarodva.
Another attack ensued.	Újabb támadás következett.
I can not control myself.	nem bírok magammal.
In times when he was immersed in his thoughts.	Azokban az időkben, amikor elmerült a gondolataiban.
I was trying to see when the baby was born.	Megpróbáltam látni, amikor a baba megszületett.
Because of the old version and low memory.	A régi verzió és a kevés memória miatt.
And he is still active.	És még mindig aktív.
That shit matters.	Ez a szar számít.
It would move you out of your current state.	Elmozdítana a jelenlegi állapotodból.
He couldn't kill the baby.	Nem tudta megölni a babát.
He hated everything he had to keep up with.	Gyűlölt mindent, amivel lépést kellett tartania.
He didn't look at her, met his hand, and grabbed it.	Nem nézett rá, találkozott a kezével, és megfogta.
There are examples of this.	Vannak erre példák.
You will lose.	Veszíteni fogsz.
It's very simple, really, it just needs to be achieved.	Nagyon egyszerű, tényleg, csak el kell érni.
I need to see him come back.	Látnom kell, hogy visszajön.
However, this does not work.	Ez azonban nem működik.
They explain their magic in you.	Benned fejtik ki varázslatukat.
I hope you enjoyed yourself.	Remélem jól érezted magad.
They also make up.	Ők is alkotnak.
If I'm right and please correct me if I'm wrong, son.	Ha igazam van, és kérlek javíts ki, ha tévedek, fiam.
She was nice to the dogs.	Kedves volt a kutyákhoz.
That was our last conversation.	Ez volt az utolsó beszélgetésünk.
In addition, the relevant in-depth debates are poor.	Ráadásul a vonatkozó mélyreható viták szegényesek.
No one believed in it.	Senki sem hitt benne.
Anyway, it's just a tight game.	Amúgy ez csak egy szoros játék.
We think two things need to be done.	Úgy gondoljuk, hogy két dolgot kell tenni.
So far so good.	Eddig minden rendben.
The months ahead will be tough for everyone.	Az előttünk álló hónapok mindenki számára kemények lesznek.
For the event.	Az eseményhez.
I ran my passion project.	Futottam a szenvedélyprojektemmel.
This was usually difficult.	Ez általában nehéz volt.
Some are harder to get than others.	Néhányat nehezebb megszerezni, mint másokat.
If you see this, you are doing business.	Ha ezt látod, akkor üzletelsz.
Plus time goes by and comes.	Plusz idő megy és jön.
He was one of the worst in history.	Ő volt az egyik legrosszabb a történelemben.
However, this case is particularly simple.	Ez az eset azonban különösen egyszerű.
I'd love to hear the story.	Szívesen hallanám a történetet.
Still, you shouldn’t take it out until you need something stronger than the but.	Mégsem szabad elővenni, amíg nem kell valami erősebb, mint a de.
He could still be the first.	Még mindig ő lehet az első.
He could barely bear to be in the room with him.	Alig bírta elviselni, hogy vele legyen a szobában.
We think differently.	Mi másként gondoljuk.
If you were sick, you would find the best doctor possible.	Ha beteg lennél, megtalálnád a lehető legjobb orvost.
We really enjoyed our stay.	Nagyon élveztük a tartózkodásunkat.
And just out of interest.	És csak pusztán érdekből.
To get to know themselves.	Hogy megismerjék magukat.
they will be fired.	ki fognak rúgni.
You don't have to die anymore.	Nem kell többé meghalni.
One factor discovered was that women were asking for less.	Az egyik felfedezett tényező az volt, hogy a nők kevesebbet kérnek.
This is the worst answer to this question.	Ez a legrosszabb válasz erre a kérdésre.
Thank God for that old man in town.	Hála Istennek azért az öregemberért a városban.
This is quite fantastic.	Ez egészen fantasztikus.
He who is here is sitting now.	Aki itt van, az most ül.
He was obviously angry.	Nyilvánvalóan dühös volt.
Some lead winter fish are starting to show low.	Néhány ólom téli hal kezd alacsonyan mutatkozni.
Something was wrong with him.	Valami nem stimmelt benne.
Nothing can stop us now.	Most már semmi sem állíthat meg bennünket.
He loved to read in bed.	Szeretett az ágyban olvasni.
However, this is not new.	Ez azonban nem újdonság.
It's very dangerous upstairs.	Nagyon veszélyes odafent.
You're doing some code.	Csinálsz valami kódot.
This is just my experience.	Ez csak az én tapasztalatom.
He lost his own wife to cancer.	Saját feleségét rák miatt veszítette el.
Accept that fact.	Fogadd el ezt a tényt.
But this is not a viable path.	De ez nem járható út.
It goes too far compared to my comfort level.	Túl messzire megy az én komfortszintemhez képest.
I can email you in ten minutes.	Tíz percen belül el tudom küldeni e-mailben.
They are powerful.	Erőteljesek.
It was a family problem.	Családi probléma volt.
It can't go on.	Ez nem mehet tovább.
The beauty of the heart.	A szív szépsége.
It's a really big deal.	Valóban nagy dolog.
I wish he was wrong.	Bárcsak tévedett volna.
You know this.	Te tudod ezt.
The language required for such writings is very important.	Az ilyen írásokhoz szükséges nyelv nagyon fontos.
He knocked out five.	Ötöt ütött ki.
However, all measurements were within normal limits.	Minden mérés azonban a normál határokon belül volt.
Probably a good thing.	Valószínűleg jó dolog.
And so it can be.	És hát lehet.
The claim to be in poor condition was cited as justification.	Indoklásként azt az állítást jelölték meg, hogy rossz állapotban van.
Everyone has that.	Mindenkinek van ilyen.
I will make this directory available soon.	Hamarosan elérhetővé teszem ezt a könyvtárat.
That's it, baby, fuck you.	Ennyi, bébi, baszd meg.
It is very similar to this blog.	Nagyon hasonlít ehhez a bloghoz.
But it's not the same.	De ez nem ugyanaz.
Thanks for reading.	Köszönöm, hogy elolvasta.
It wasn't one.	Ez nem egy volt.
Either way, he's lost.	Akárhogy is, elveszett.
Still, they count on each other.	Ennek ellenére számítanak egymásra.
It is important that we use the toys correctly.	Fontos, hogy a játékokat helyesen használjuk.
I should be angry.	dühösnek kellene lennem.
So mine is better in this case too.	Így az enyém ebben az esetben is jobb.
He's fucking dead.	Kurvára halott.
Summer is not the time for birds.	A nyár nem a madarak ideje.
And now in the world.	És most a világban.
Good size, comfortable grip.	Jó méret, kényelmes fogás.
This is a love song.	Ez egy szerelmes dal.
I don't think both should be mixed in.	Szerintem mindkettőt nem szabadna belekeverni.
At least you feel it.	Legalábbis úgy érzi.
They were very far away.	Nagyon messze voltak.
It's like eating a dream.	Olyan ez, mint az álomevés.
That look in his eyes.	Az a tekintet a szemében.
The other is that you want to change your email address.	A másik az, hogy szeretné megváltoztatni az e-mail címét.
I didn't lose a moment.	egy pillanatot sem veszítettem el.
They would have been wonderful.	Csodálatosak lettek volna.
These have been beautiful years for our family.	Szép évek voltak ezek a családunk számára.
You are that.	Te vagy az.
They both want something that was money at least at one point.	Mindketten akarnak valamit, ami legalább egy ponton pénz volt.
I don't understand how you could have missed it.	Nem értem, hogy hagyhattad ki.
He gives her everything she wants.	Mindent megad neki, amit csak akar.
It is not clear when he lost his office for the second time.	Hogy mikor veszítette el másodszor az irodát, nem világos.
This was placed very close to him.	Ezt nagyon közel helyezték el hozzá.
Clean the stain with cold water.	Tisztítsa meg a foltot hideg vízzel.
You're right.	Igazad van.
The stars are out.	Kijöttek a csillagok.
He hoped he could still see where he was going.	Remélte, hogy még mindig látja, hová megy.
Well, from the moment he both had it.	Nos, attól kezdve, hogy mind a kettő nála volt.
Of course, there are limits.	Természetesen vannak korlátok.
This is not happening.	Ez nem történik meg.
Police found him here and arrested him.	A rendőrök itt találták meg és letartóztatták.
This had to happen in the end.	Ennek végül meg kellett történnie.
Manually press the mixture onto the bottom of the pan.	Kézzel nyomkodjuk a keveréket a serpenyő aljára.
However, it was clearly our duty to see him, so we left.	Azonban egyértelműen kötelességünk volt látni őt, ezért elmentünk.
It just doesn't work.	Egyszerűen nem működik.
This is a time of great testing.	Ez a nagy próbatétel időszaka.
It can be very difficult.	Nagyon nehéz lehet.
Seven years there and you won't know yourself.	Hét év ott, és nem fogja tudni magát.
Take a short break and move on.	Tartson egy rövid szünetet, és lépjen távolabb.
They did a lot of good for me.	Sok jót tettek értem.
They will treat you properly.	A megfelelő módon bánnak veled.
Don't be afraid to break your heart.	Ne félj összetörni a szíved.
I think it’s important that you enjoy what you have.	Szerintem fontos, hogy élvezd azt, ami van.
Action and responsibility.	Cselekvés és felelősség.
There was plenty of space.	Volt hely bőven.
One or two.	Egy vagy kettő.
That is a pure lie.	Ez tiszta hazugság.
What is happening in third world countries.	Ami a harmadik világ országaiban történik.
Don’t feel like you have to choose an equal number of men and women.	Ne érezd úgy, hogy egyenlő számú férfit és nőt kell választanod.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
He lost his best friends.	Elvesztette legjobb barátait.
It's about manufacturing.	A gyártásról van szó.
They respond to love.	Válaszolnak a szeretetre.
It's still cool.	Még mindig menő.
Everyone was out.	Mindenki kint volt.
National case studies are often used for this data.	Ezekhez az adatokhoz gyakran országos esettanulmányokat használnak.
An entire half hour.	Egy egész fél órát.
He took her into the living room.	Bevitte a nappaliba.
It hasn't made any sense since then.	Azóta semmi értelme nem volt.
The point is, they didn't believe him.	A lényeg az, hogy nem hittek neki.
You have to open the door to see it.	Ki kell nyitnia az ajtót, hogy lássa.
We were a family.	Család voltunk.
How often this occurs is unknown.	Hogy ez milyen gyakran fordul elő, nem ismert.
Some of them loved black women because of sex and that’s what they said.	Néhányan közülük szerették a fekete nőket a szex miatt, és ezt mondták.
The results of the present animal experiments are consistent with previous studies.	A jelen állatkísérletek eredményei összhangban vannak a korábbi tanulmányokkal.
It came as a relief.	Megkönnyebbülésként jött.
You have your own place.	Megvan a saját helyed.
That's one thing.	Ez egy dolog.
This is when you get over injuries.	Ez az, ha túljut a sérüléseken.
There was nothing more he could do here.	Itt nem tehetett többet.
Pretty happy situation.	Elég boldog helyzet.
Not strength, but strength.	Nem erő, hanem erő.
I think it went well.	Szerintem jól esett.
I needed more money.	Több pénzre volt szükségem.
I really don't see that.	Ezt tényleg nem látom.
This is all my idea.	Ez az egész az én ötletem.
They had three lovely children.	Három kedves gyerekük volt.
I really want to see him.	Nagyon szeretném látni őt.
Go home and get your things in order, a doctor would say.	Menj haza, és tedd rendbe a dolgaidat, mondaná egy orvos.
My teacher is wonderful and patient.	A tanárom csodálatos és türelmes.
This is not surprising.	Ez nem lep meg.
This is a cause for concern.	Ez aggodalomra ad okot.
It is important that you do not worry about this.	Fontos, hogy ne aggódj emiatt.
Then he died after a while.	Aztán egy idő után meghalt.
Not very honest in my opinion.	Nem túl őszinte szerintem.
There is currently no effective therapy available.	Jelenleg nem áll rendelkezésre hatékony terápia.
It's so easy to lose your balance.	Olyan könnyű elveszíteni az egyensúlyt.
He appears on stage the second morning.	Második reggel jelenik meg a színpadon.
Now think of your right hand.	Most gondolj a jobb kezedre.
He hoped he would be careful.	Remélte, hogy óvatos lesz.
I saw him walk in.	Befelé menet láttam.
The boat was very well cared for.	A csónakot nagyon jól gondozták.
Usually, however, you have to pay a price.	Általában azonban árat kell fizetni.
They have an open mind.	Nyitott elméjük van.
It used to be a huge number.	Régen ez óriási szám volt.
Maybe it will shock them.	Talán ez kizökkenti őket.
The children were examined at the age of one year.	A gyerekeket egy éves korukban vizsgálták meg.
The idea is as follows.	Az ötlet a következő.
You can use the sample code below.	Az alábbi mintakódot használhatja.
The others are all poor.	A többiek mind szegények vagyunk.
You don't know more about it after that.	Ezt követően többet nem tudni róla.
You don't have to imagine.	Nem kell elképzelni.
He wanted him to remember what he saw.	Azt akarta, hogy emlékezzen arra, amit látott.
Nothing could be more perfect.	Mi sem lehetne tökéletesebb.
I get the same mistake.	Ugyanezt a hibát kapom.
A lot of common sense.	Sok józan ész.
Most children will get better within a few weeks.	A legtöbb gyermek néhány héten belül jobban lesz.
I can't leave you up there alone.	Nem hagyhatom egyedül ott fent.
Even if the whole world were destroyed, it would remain.	Még ha az egész világ elpusztulna is, akkor is megmaradna.
Put it up.	Tedd fel.
They worked extremely hard for those three children in those days.	Azokban a napokban rendkívül keményen dolgoztak három gyermekükért.
Yes, he says.	Igen, azt mondja.
Break out of the neck from behind.	Hátulról törje ki a nyakát.
On the bridge.	A hídon.
It was a very nice part of town.	Nagyon szép része volt a városnak.
This is important in many applications.	Ez sok alkalmazásban fontos.
It wasn’t, but plans were made for the next day.	Nem volt, de terveket készítettek a következő napra.
It was time to rest and work.	Megvolt az ideje a pihenésnek és a munkának.
However, you may not have thought about the first eggs.	Előfordulhat azonban, hogy az első tojásokra nem gondoltál.
Then you can't miss it.	Akkor nem lehet kihagyni.
I did a little of both.	Mindkettőből csináltam egy keveset.
Football must be one of the most beautiful things in our country.	A futball az egyik legszebb dolog kell, hogy legyen hazánkban.
If they can’t help, they call another place to find the answer.	Ha nem tudnak segíteni, felhívnak egy másik helyet, hogy megtalálják a választ.
There are many more home runs.	Sokkal több hazafutás van.
Our patient developed these symptoms.	Páciensünk ezekkel a tünetekkel jelentkezett.
Three patients survived.	Három beteg életben maradt.
Bring the water to a boil.	Forraljuk fel a vizet.
I really like.	nagyon szeretem.
Colors work well together.	A színek jól működnek együtt.
He signaled to the children.	Jelezte a gyerekeket.
Please do the same.	Arra kérlek, hogy tedd ugyanezt.
I was about to the side where they came out.	Körülbelül azon az oldalon voltam, ahol kijöttek.
I heard them talk, but not exactly what they said.	Hallottam, ahogy beszélnek, de nem pontosan azt, amit mondtak.
Here is a new opportunity.	Itt van egy új lehetőség.
A terrible silence filled the house.	Szörnyű csend töltötte be a házat.
It takes away the driving experience of an otherwise good car.	Elveszi az egyébként jó autó vezetési élményét.
There was a tree you cut down, you killed.	Volt egy fa, amit kivágtál, megöltél.
It’s a short scene, but it took a long time to create.	Ez egy rövid jelenet, de hosszú ideig tartott a megalkotása.
No trace of blood, no waste, no struggle.	Se vér, se pazarlás, se küzdelem nyoma.
Talk to them.	Beszéld meg velük.
I say, my heart died in me for a minute.	Mondom, a szívem egy percre meghalt bennem.
My ideas are more my style than my words.	Az ötleteim inkább a stílusom, mint a szavaim.
You know, he's lying.	Tudod, hazudik.
The issue of economic security is no exception.	Ez alól a gazdasági biztonság kérdése sem kivétel.
This understanding makes the wife an asset to her husband.	Ez a megértés a feleséget férje eszközévé teszi.
Until then, choose your team.	Addig válaszd ki a csapatod.
Failure to do so is a bad book.	Ha ezt nem teszi meg, az egy rossz könyv.
In this case, there are certain relevant facts.	Ebben az esetben bizonyos lényeges tényekről van szó.
They are not common in the city where we live.	Nem gyakoriak abban a városban, ahol élünk.
The two boys are now undergoing military officer training.	A két fiú most katonatiszti kiképzésen vesz részt.
They knew the others would follow.	Tudták, hogy a többiek követni fogják.
He was on board.	A fedélzeten volt.
Namely, of those who know but have not learned.	Méghozzá azok közül, akik tudják, de nem tanulták.
And they accept.	És elfogadják.
He was present the night of the incident.	Jelen volt az incidens éjszakáján.
They love each other.	Egymásba szeretnek.
This is impossible.	Ez lehetetlen.
They don't know each other's names.	Nem tudják egymás nevét.
Human nature has not changed.	Az emberi természet nem változott.
I’m really challenging myself to do something better.	Igazán kihívást jelentek magamnak, hogy csináljak valami jobbat.
This is a very important aspect.	Ez egy nagyon fontos szempont.
I really didn't know what to say.	Tényleg nem tudtam, mit mondjak.
One thing from which it was impossible to return.	Egy olyan dolog, amiből nem lehetett visszatérni.
Close the ring.	Zárja be a gyűrűt.
The fact that they have been taken into account so much is clear.	Az a tény, hogy ennyire figyelembe vették őket, egyértelmű.
And it was a real shock, let me tell you.	És ez egy igazi sokk volt, hadd mondjam el.
It went incredibly well.	Hihetetlenül jól sikerült.
Sounds to me that death is a beautiful place.	Nekem úgy hangzik, hogy a halál egy gyönyörű hely.
The camera is on it.	A kamera rajta van.
But we lose our identity.	De elveszítjük identitásunkat.
And don’t use politics to try to change that.	És ne használja a politikát, hogy megpróbálja megváltoztatni ezt.
Too much beer.	Túl sok sör.
Of course they are.	Ők persze azok.
So far they have been great, no problem.	Eddig remekül bírták, probléma nélkül.
However, they did not help either.	Azonban ők sem segítettek rajta.
Make it easy to work with.	Legyen könnyű vele dolgozni.
Instead, identify the issues that interest you.	Ehelyett azonosítsa azokat a problémákat, amelyek érdekelnek.
It is said to be so.	Állítólag így van.
But what is it.	De hát mi van.
This is not important.	Ez nem fontos.
What the hell, man.	A francba bármit is, haver.
He does not ask for a justification.	Nem kér indoklást.
These events are unusual in two ways.	Ezek az események két szempontból is szokatlanok.
Cut the extra piece.	Vágja le az extra darabot.
He stood completely motionless for a moment.	Egy pillanatig teljesen mozdulatlanul állt.
This is done without any real effort.	Ez minden valódi erőfeszítés nélkül történik.
Look at things from a completely different perspective.	Teljesen más szemszögből nézd a dolgokat.
Both ends of the shell are slightly raised.	A héj mindkét vége kissé megemelkedett.
He was brought to court against the boy.	A fiú ellen bíróság elé állították.
To my surprise, he agreed to stay the night.	Meglepetésemre beleegyezett, hogy éjszakára marad.
I don't really care what they are.	Nem igazán érdekel, hogy mik azok.
Something went wrong here.	Itt valami elromlott.
You had.	Volt neked.
He wanted him to leave.	Azt akarta, hogy menjen el.
But my mother wrote me a number.	De anyám számot írt velem.
would shoot.	lelőné.
Just count them.	Csak számold meg őket.
You have to get hurt.	Meg kell sérülnie.
Did not last long.	Nem tartott sokáig.
So I would pay for that.	Szóval ezt fizetnék.
He stopped pretty much everything.	Nagyjából mindent leállított.
Don't ask what he meant.	Ne kérdezd, mire gondolt.
But within limits.	De határokon belül.
Something moving towards him.	Valami, ami feléje mozdul.
I have learned beyond a shadow of a doubt.	Minden kétséget kizáróan megtanultam.
The writing came early, though not for a specific purpose.	Az írás korán jött, bár nem különösebb céllal.
She's not here tomorrow.	Itt nincs holnap.
Another example is pain relief.	Egy másik példa a fájdalomcsillapítás.
This is not fair.	Ez nem igazságos.
I want to go back.	vissza akarok menni.
We went into the first village.	Bementünk az első faluba.
There was another person in the room.	Egy másik személy volt a szobában.
So you won't.	Szóval nem fogsz.
Wine costs money.	A bor pénzbe kerül.
I agreed to more than I can.	Többbe beleegyeztem, mint amennyit tud.
He thought it was because his body had taken control.	Azt hitte, ez azért van, mert a teste átvette az irányítást.
I told you so.	Én megmondtam.
Her children entered high school and high school this year.	Gyermekei idén léptek be középiskolába és középiskolába.
It was clear he had said something to him.	Világos volt, hogy mondott neki valamit.
The children were healthy and had no health problems.	A gyerekek egészségesek voltak, és nem volt egészségügyi problémájuk.
My daughter was like that too.	Az én lányom is ilyen volt.
Well, that didn't help.	Nos, ez nem segített.
Complete on its own.	Önmagában teljes.
In retrospect, there may have been several reasons for this.	Visszatekintve ennek több oka is lehetett.
People were so kind that they said good things about it.	Az emberek olyan kedvesek voltak, hogy jókat mondtak róla.
It would be extremely simple.	Rendkívül egyszerű lenne.
I love this sound.	Imádom ezt a hangot.
Still, they continue.	Mégis folytatják.
First, it wasn't fair.	Először is, ez nem volt igazságos.
The situation is different with you and me now.	Veled és velem most más a helyzet.
It makes it so much easier.	Sokkal könnyebbé teszi így.
He should have slept.	Neki kellett volna aludnia.
And he is the one who is suffering.	És ő az, aki szenved.
I knew he was.	Tudtam, hogy ő az.
Both were correct.	Mindkettő helyes volt.
But my leg hurts.	De fáj a lábam.
Not very good.	Nagyon nem jó.
It was a whole world.	Egy egész világ volt.
You've probably been here before.	Valószínűleg már járt itt.
The dangerous complex operation begins today.	A veszélyes összetett művelet ma kezdődik.
Tonight, the game seemed to slow down a bit for him.	Ma este mintha egy kicsit lelassult volna számára a játék.
Something happened.	Valami történt.
But if we don’t play the best, it’s not the same as being bad.	De ha nem játszunk a legjobban, az nem egyenlő azzal, hogy rosszul.
Slowly, then fast.	Lassan, majd gyorsan.
Lying on something hard and cold.	Feküdni valami keményen és hidegen.
Its main purpose is to build a public product database.	Fő célja egy nyilvános termékadatbázis felépítése.
Nevertheless, it would be wise to keep a little perspective.	Ennek ellenére okos lenne megtartani egy kis perspektívát.
There was a deadly silence in the room.	A szobában halálos csend volt.
It really depends on the disease in question.	Ez valóban a kérdéses betegségtől függ.
This is the right view of man.	Ez az ember helyes nézete.
I feel free to go to you.	Nyugodtan megyek hozzád.
But my view had limitations.	De a nézetemnek voltak korlátai.
I didn't touch it.	Nem nyúltam hozzá.
He didn't lose any money.	Pénzt sem veszített.
We're stuck here.	Itt elakadtunk.
Great leaders create more leaders.	A nagyszerű vezetők több vezetőt hoznak létre.
I need you to design my blog.	Szükségem van rád, hogy tervezd meg a blogomat.
He would never have thrown himself into a direct fight against my brother.	Soha nem vetette volna magát közvetlen harcba a bátyám ellen.
Well, he's in charge.	Nos, ő a felelős.
If you have any comments about our views, please go to court.	Ha bármilyen észrevétele van nézeteinkkel kapcsolatban, forduljon bírósághoz.
And not what's on my shirt.	És nem azt, ami az ingemen van.
There was no one else here.	Nem volt itt senki más.
Not my nature.	Nem az én természetem.
With a message for you.	Egy üzenettel neked.
I'll contact you again.	Majd újra felveszem a kapcsolatot.
Not many friends.	Nem sok barát.
He wasn't sure that was the reason.	Nem volt biztos benne, hogy ez volt az oka.
The man is over.	A férfinak vége.
I repeat, you can’t choose where to lose fat.	Ismétlem, nem választhatja meg, honnan veszít zsírt.
This is a great start.	Ez egy kiváló kezdés.
Don't give up after the first bad result.	Ne add fel az első rossz eredmény után.
It feels good to play football again.	Jó érzés újra futballozni.
Several characters have been removed and replaced with new ones.	Több karaktert eltávolítottak, helyettük újak kerültek.
You're taking control now.	Most átveszed az irányítást.
You work very hard.	Nagyon keményen dolgozol.
This result will be important for two reasons.	Ez az eredmény két okból lesz fontos.
And you've been doing it wrong for a while.	És egy ideje rosszul csinálod.
See an ophthalmologist immediately.	Azonnal menjen szemorvoshoz.
However, the dog was never a dog.	A kutya azonban sosem volt kutya.
He also tried to work.	Megpróbált dolgozni is.
Levette.	Levette.
But none of them saw anything unusual.	De egyikük sem látott semmi szokatlant.
You won't get any more attention from me.	Nem kapsz tőlem további figyelmet.
On a mission.	Küldetésen.
The slow build burned brightly every second.	A lassú felépítés minden eltelt másodpercben fényesen égett.
It will no longer matter.	Nem lesz többé jelentősége.
I will pass this information on to him.	Ezt az információt továbbítom neki.
Do a good job.	Végezz jó munkát.
He didn't know where.	Nem tudta, hol.
Until we knew if it was true or not.	Amíg nem tudtuk, hogy igaz-e vagy sem.
You'll be home weeks in front of everyone.	Mindenki előtt hetekkel érsz haza.
At least officers like to lead them.	A tisztek legalább szeretik vezetni őket.
Three different experiments were performed with the same result.	Három különböző kísérletet végeztek azonos eredménnyel.
His eyes were quite small.	A szeme meglehetősen kicsi volt.
They were basically stuck in the back of the floor area.	Alapvetően az alapterület hátsó részébe szorultak.
Too much here.	Túl sok itt.
You will lose.	El fogja veszíteni.
On my head.	A fejemen.
Store in a warm, humid place.	Tárolja meleg, nedves helyen.
Years of hope.	Remény évei.
And that's what you wanted.	És te is ezt akartad.
He loved to talk too much.	Túl sokat szeretett beszélni.
I just got a message from him.	Most kaptam tőle egy üzenetet.
I'm completely on board.	Teljesen a fedélzeten vagyok.
You shouldn't have started drinking so early.	Nem kellett volna ilyen korán elkezdeni inni.
Cross the thin end thickly.	A vékony végét keresztezd a vastagon.
Get it right now.	Térj rá, azonnal.
I want to leave the stop.	Le akarom hagyni a megállót.
Get in and get out.	Szállj be, és szállj ki.
Your friend won't come to you to experiment.	A barátod nem kísérletezni jön hozzád.
Public opinion wants action, and it still does.	A közvélemény cselekvést akar, és most is.
But that's another matter.	De ez más kérdés.
When he did, he smiled.	Amikor megtette, elmosolyodott.
And they did.	És meg is tették.
You're with him.	Vele vagy.
He didn't talk anymore.	Nem beszélt többet.
Let's try again.	Próbáljuk meg újra.
We went with you in a boat.	Egy csónakban jártunk veled.
I expect to have to fight a serious attack.	Arra számítok, hogy egy komoly támadást kell leküzdenem.
They are all here in a circle around him.	Mindannyian itt egy körben körülötte.
Go through the room to a single door.	Menj át a szobán egyetlen ajtóhoz.
I want the baby, but we're not ready yet.	Szeretném a gyereket, de még nem állunk készen.
The sound was huge.	A hang hatalmas volt.
You could hear things in silence.	Csendben lehetett hallani dolgokat.
I think straight hair is very beautiful.	Szerintem az egyenes haj nagyon szép.
Things you don't understand.	Olyan dolgokat, amiket nem értesz.
It probably would have been that way.	Valószínűleg így lett volna.
Yet in the end he gives him what he needs.	Mégis a végén megadja neki, amire szüksége van.
I wanted to feel good with him.	Jót akartam érezni vele.
I wanted it to be out of sight and easy to clean.	Azt akartam, hogy ne legyen szem elől, és könnyen tisztítható legyen.
I appreciate the value they bring to my business.	Nagyra értékelem azt az értéket, amelyet a vállalkozásomnak jelentenek.
Finally, you need to contact that person.	Végül kapcsolatba kell lépnie azzal a személlyel.
Build it.	Építsd fel.
He looked at the glass doors in the main room.	Megnézte a főszoba üvegajtóit.
I asked him to sit down and he accepted.	Kértem, hogy üljön le, és ő elfogadta.
Science can force us to take responsibility for our behavior.	A tudomány rákényszeríthet bennünket, hogy felelősséget vállaljunk viselkedésünkért.
That's what he said.	Ezt mondta.
So it doesn't matter.	Tehát nem számít.
Just to touch him.	Csak hogy megérintse őt.
How to share a secret.	Hogyan osszunk meg egy titkot.
Nice words, well, nice.	A szép szavak, hát, szépek.
But it has little to do with anything.	De ennek nem sok köze van semmihez.
Some were teachers at the school.	Néhányan a tanárai voltak az iskolában.
They say they saw him lying on the bottom.	Azt mondják, látták a fenéken fekve.
Just like on TV.	Akárcsak a tévében.
Lights up at a specific time.	Egy adott időpontban világít.
You have to make it a factor.	Tényezővé kell tenned.
I would have expected it.	számítottam volna rá.
Every time he fell, he would have picked it up.	Valahányszor leesett, felvette volna.
After a while, they came to a beautiful countryside.	Egy idő után egy gyönyörű vidékre értek.
But it made things easier.	De megkönnyítette a dolgokat.
Now from the very beginning, if you will.	Most a legelejétől, ha akarod.
Take a bowl with me.	Vigyél velem egy tálat.
I'm fine.	Jól vagyok.
The silence did not allow itself to step back.	A csend nem hagyta magát hátralépni.
I turned and looked at the bed next to me.	Megfordultam és a mellettem lévő ágyra néztem.
Do what you do best.	Tedd azt, amit a legjobban értesz.
I couldn’t figure out what was making the difference.	Nem tudtam rájönni, mi okozza a különbséget.
But it may only cost you a lot of love.	De lehet, hogy csak sok szeretetedbe kerül.
My country of birth.	Születési országom.
This knowledge does not give.	Ez a tudás nem ad.
No one other than me has had any experience in this area.	Rajtam kívül senkinek nem volt tapasztalata ezen a területen.
In fact, even the relationship is likely to change.	Valójában még a kapcsolat is valószínűleg megváltozik.
Read this section.	Olvassa el ezt a részt.
We had lunch at two o'clock.	Kettőkor ebédeltünk.
He is seven feet tall.	Hét láb magas.
You can't say for sure.	Nem lehet biztosan megmondani.
Take off your shoes.	Vedd le a cipőjét.
It does not exist.	Nem létezik.
The search followed long after.	A keresés jóval ezután következett.
You lived too high, for too long.	Túl magasan éltél, túl sokáig.
The girl is right.	A lánynak igaza van.
And fuck you too.	És baszd meg te is.
However, modern life is much more complicated than that.	A modern élet azonban ennél sokkal bonyolultabb.
I have been researching the issue for years.	Évek óta vizsgálgatom a kérdést.
However, one doubt remained.	Egy kétség azonban megmaradt.
He sounded pretty angry.	Elég dühösnek hangzott.
God, he needed a smoke.	Istenem, szüksége volt egy füstre.
But he doesn't mind that.	De ezt nem bánja.
It's getting dark so early.	Olyan korán sötétedik.
I had the exact opposite reaction.	Nekem pont az ellenkező reakcióm volt.
I'm fighting back.	visszaküzdök.
Not to buy things, but to expand my business.	Nem azért, hogy dolgokat vásároljak, hanem hogy bővítsem a vállalkozásomat.
Every office is different.	Minden iroda más.
Very cool.	Nagyon klassz.
However, this was a very short piece.	Ez azonban nagyon rövid darab volt.
I do not want to.	nincs kedvem hozzá.
Three different events were identified.	Három különböző eseményt határoztunk meg.
I am five months old with the first one.	Öt hónapos vagyok az elsővel.
Instead, they try to determine how often participants occur.	Ehelyett megpróbálják meghatározni, hogy a résztvevők milyen gyakran fordulnak elő.
I should fix myself.	ki kéne javítanom magam.
It is active and difficult.	Ez aktív és nehéz.
You know how it is.	Tudod, hogy van.
So no, it can't be easily removed.	Tehát nem, nem lehet egyszerűen eltávolítani.
We cannot crowd out countries.	Nem szoríthatjuk ki az országokat.
It was hot.	Meleg volt.
He is my friend.	Ő az én barátom.
That's not what it's about.	Ez nem erről szól.
I can't put my foot on you, people.	Nem bírom feltenni a lábamat veletek, emberek.
Relax a little.	Egy kicsit pihenni.
The others would fill it out pretty soon.	Elég hamar kitöltenék a többiek.
He probably wouldn't like it.	Valószínűleg nem tetszene neki.
Wherever he could give color, he did.	Mindenhol, ahol színt tudott adni, megtette.
The kids invited their friends to check it out.	A gyerekek felhívták a barátaikat, hogy nézzék meg.
Read on.	Olvass utána.
I needed something to do.	Kellett valami, amit meg tud tenni.
You may feel bad about the pictures, but the move is good.	Lehet, hogy rosszul érzed magad a képek miatt, de a lépés jól esik.
I was able to fish for a few hours and it worked very well.	Néhány órát horgászhattam, és nagyon jól sikerült.
I never asked him for anything he didn’t want.	Soha nem kértem tőle olyat, amit nem akar.
This is the whole social media thing.	Ez az egész közösségi média dolog.
All results were obtained from three independent experiments.	Minden eredményt három független kísérletből kaptunk.
That's what you decided.	Ezt ti döntöttétek el.
The week is a good time for dinner.	A hét megfelelő időpont vacsorára.
Go out and now people will notice you.	Menj ki, és most az emberek észrevesznek téged.
They knew about their lives.	Életükről ismerték.
I lived there for a while.	Ott laktam egy ideig.
The sale is scheduled to take place over the next three years.	A tervek szerint az értékesítést a következő három évben hajtják végre.
Meaning in this case.	Jelentése ebben az esetben.
I don’t have a life and I’m a blow away from death.	Nincs életem, és egy ütésnyire vagyok a haláltól.
Except for grief.	Kivéve a bánatot.
I don't know, they drink something like that and take drugs.	Nem tudom, isznak meg ilyesmik és drogoznak.
It cannot be described otherwise.	Nem lehet másképp leírni.
I need a lot of time.	Sok időm kellene.
He was in love for the first time in his life.	Életében először volt szerelmes.
However, he was ready for trial.	Ő azonban készen állt a tárgyalásra.
In the other codes.	A többi kódban.
I decided to give it a try myself.	Úgy döntöttem, hogy magam is kipróbálom.
Some went out, others stayed inside.	Néhányan kimentek, mások bent maradtak.
It didn’t change what had to happen, and they both knew it.	Ez nem változtatott azon, aminek történnie kellett, és ezt mindketten tudták.
I find no fear in him.	Nem találok benne semmi félelmet.
It all depends on the couple.	Minden a páron múlik.
We are very satisfied with the result of our test.	Nagyon elégedettek vagyunk tesztünk eredményével.
We see the struggle for existence everywhere.	Mindenütt a létért való harcot látjuk.
A little rest will do you good.	Egy kis pihenés jót fog tenni.
As for that ice.	Ami azt a jeget illeti.
But we're still here.	De még mindig itt vagyunk.
It wasn't so hot just moments ago.	Csak pillanatokkal ezelőtt nem volt ilyen meleg.
Your mom is right.	Anyukádnak igaza van.
You do it.	Te hajtod végre.
He finally spoke.	Végül megszólalt.
There is an open question about this.	Van egy nyitott kérdés ezzel kapcsolatban.
I learn a lot from him.	Sokat tanulok tőle.
Let us know what you think in the comments below.	Ossza meg velünk, mit gondol az alábbi megjegyzésekben.
Whoever wanted to could watch them.	Aki akart, végignézhette őket.
The complete guide is included.	A teljes útmutatót mellékeljük.
He had little say.	Kevés beleszólása volt.
I'll check the stock and see what the deal is.	Megnézem a készletet, és megnézem, mi az üzlet.
The work is divided into three parts.	A munka három részre oszlik.
Take this as an example.	Vegyük ezt például.
Keep your mind focused on the present.	Tartsa elméjét a jelenre összpontosítva.
Therefore, it is very cheap than the previously reported methods.	Ezért nagyon olcsó, mint a korábban közölt módszerek.
I will have time to hate myself later.	Később lesz időm utálni magam.
Is there a way to avoid this.	Van-e mód ennek elkerülésére.
It's going to be cold in my throat.	Hideg lesz a torkomon.
The system works as follows.	A rendszer a következőképpen működik.
So it's on the list.	Szóval rajta van a listán.
Another bridge burned.	Egy másik híd leégett.
Throughout the story, no one could repay anyone.	Az egész történetben senki sem tudott visszafizetni senkinek.
You have to try to relax.	Meg kell próbálnia pihenni.
Perfect dream.	Tökéletes álom.
Someone is starting to train.	Valaki elkezd edzeni.
It is not entirely clear what happened here.	Nem teljesen világos, mi történt itt.
But it seems to fill the entire screen.	De úgy tűnik, hogy kitölti a teljes képernyőt.
You definitely have the opportunity to make money.	Biztosan lehetőség van pénzt keresni.
You're dead now.	Most halott vagy.
That shouldn't be the problem.	Nem ez lehet a gond.
Love, love, love the new look.	Szeresd, szeresd, szeresd az új megjelenést.
Not in this country.	Nem ebben az országban.
People vote with their feet.	Az emberek a lábukkal szavaznak.
Walk around the area.	Sétáljon a környéken.
I didn't even want to see it.	nem is akartam látni.
And there was that hole in his chest.	És ott volt az a lyuk a mellkasán.
This procedure can cause serious complications.	Ez az eljárás súlyos szövődményeket okozhat.
He's been gone all day and night.	Egy egész nap és éjszaka elment.
I think they are, to some extent.	Szerintem bizonyos mértékig azok is.
You didn't do it.	Nem te csináltad.
For hearing.	Meghallgatásra.
It shouldn’t really have happened, but it was still left.	Ennek nem igazán kellett volna megtörténnie, de így is hagyták.
He discovered that it was a matter of perspective.	Felfedezte, hogy perspektíva kérdése.
If you have a concept, go for it.	Ha van koncepciód, hajrá.
I did it for them.	értük csináltam.
It would be hell.	Pokol lenne.
My system is very simple.	Az én rendszerem nagyon egyszerű.
Tell people to shoot him.	Mondd meg az embereknek, hogy lőjenek rá.
Turn back now.	Most fordulj vissza.
He left us for a moment.	Egy pillanatra elhagyott minket.
Now he had to tell him about his company.	Most mesélnie kellett neki a cégéről.
However, no reply was received.	Mégsem érkezett válasz.
It was not easy to find.	Nem volt könnyű megtalálni.
He must have hit his head on a rock.	Biztosan egy sziklába ütötte a fejét.
Sometimes we forget about the big changes in the lives of these kids.	Néha elfelejtjük a nagy változásokat ezeknek a gyerekeknek az életében.
Rarely available in the market.	Ritkán kapható a piacon.
He was dead before he was hospitalized.	Halott volt, mielőtt kórházba került.
That was his chance.	Ez volt az ő lehetősége.
I’m definitely not going to tell him how to play.	Biztosan nem fogom megmondani neki, hogyan játsszon.
He knew the.	Tudta a.
What matters is that you have the opportunity to reach your goal again.	Ami számít, az az, hogy újra lehetőséged legyen célodra.
Only he could reach that level and become a doctor.	Csak ő tudta elérni ezt a szintet, és lett orvos.
Drew knew what he meant.	Drew tudta a jelentését.
I loved this game.	Imádtam ezt a játékot.
The ground will be on the right.	A talaj a jobb oldalon lesz.
Still, they didn’t seem to be getting married yet.	Ennek ellenére úgy tűnt, még nem házasodnak össze.
He came out on the side of a road.	Egy út szélén bújt elő.
I think maybe because our move has brought us closer together.	Azt hiszem, talán azért, mert a lépésünk közelebb hozott minket egymáshoz.
At the time, they were working for the rights of sex workers.	Akkoriban a szexmunkások jogaiért dolgoztak.
I'm sure you'll love this.	Biztos vagyok benne, hogy ezt szeretni fogod.
It's like it's gone.	Mintha ez megszűnt volna.
I had such a dream last week.	Múlt héten volt egy ilyen álmom.
You walk on water.	Vízen jársz.
I'd rather see them live.	Inkább élőben látnám őket.
There is luck in this, whether good or bad.	Ebben benne van a szerencse, akár jó, akár rossz.
And he showed up a few days later.	És pár nappal később megjelent.
He added that our strength is too small.	Hozzátette, hogy az erőnk túl kicsi.
I liked it best from the series.	Nekem ez tetszett a legjobban a sorozatból.
Now only the little things alert me.	Most már csak az apróságok riasztanak el.
I can’t even give an example of what these might be.	Még csak példát sem tudok felhozni arra, hogy mik lehetnek ezek.
God has given us a place, a test.	Isten helyet, próbát adott nekünk.
Blood tests were normal.	A vérvizsgálatok normálisak voltak.
The same goes for you.	Ugyanez vonatkozik rád is.
Where you would use these would be in similar situations.	Hol használná ezeket, az hasonló helyzetekben lenne.
I would drive to the left.	balra vezetnék.
I cried in relief.	Sírtam a megkönnyebbüléstől.
This new concept seems to me to be a bad taste.	Ez az új koncepció rossz ízlésnek tűnik számomra.
We made a noise.	Zajt csaptunk.
All data presented represent three independent experiments.	Az összes bemutatott adat három független kísérletet reprezentál.
Population flow has solved this issue.	A népességáramlás megoldotta ezt a kérdést.
That's what we did.	Mi ezt csináltuk.
Suddenly he grew from a boy to a friend.	Hirtelen fiúból baráttá nevelkedett.
They wanted him to come back.	Azt akarták, hogy jöjjön vissza.
But that didn't seem so serious.	De ez nem tűnt olyan komolynak.
That would get him there.	Ez eljuttatna oda.
Your kids need to seize the opportunity.	A gyerekeidnek élniük kell a lehetőséggel.
As far as you know.	Amivel jól tudod.
Please respect me.	Kérlek tisztelj engem.
I have to show it to someone.	Meg kell mutatnom valakinek.
I wanted to kill him.	Meg akartam ölni.
And the rest of the data.	És a többi adat.
Let him know he has no plans to kill you anymore.	Tudassa vele, hogy nem tervezi többé megölni.
He made his way again.	Megint megtette az utat.
It was the best day of his life.	Ez volt élete legjobb napja.
It is not meant to hurt your feelings or anything else.	Ennek nem az a célja, hogy megsértse az érzéseit vagy bármi mást.
So finding a man requires quick action.	Tehát egy férfi megtalálása gyors cselekvést igényel.
At first glance, it was all great.	Ránézésre az egész nagyszerű volt.
But as soon as he came to power, he changed his words.	De amint hatalomra került, megváltoztatta a szavait.
He liked the look.	Tetszett neki a külseje.
People come over and thank you.	Az emberek odajönnek és megköszönik.
We work together sometimes.	Időnként együtt dolgozunk.
You're in cash.	Készpénzben vagy de.
I love to travel.	Szeretek utazni.
Sounds like a song.	Úgy hangzik, mint egy dal.
Really, very big.	Tényleg, nagyon nagy.
He tried to follow us, in another place.	Megpróbált nyomon követni minket, a másik helyen.
He was older and looked like their leader.	Idősebb volt, és a vezetőjüknek tűnt.
Not perfect, but simple.	Nem tökéletes, de egyszerű.
If the data is lost, it is.	Ha az adatok elvesznek, akkor az.
Accepted.	Elfogadta.
I don't know what he's doing.	Nem tudom, mit csinál.
You're bad.	Ön rossz.
I knew from experience.	tapasztalatból tudtam.
Everyone takes themselves too seriously.	Mindenki túl komolyan veszi magát.
We do a lot of other things.	Sok más dolgot is csinálunk.
However, this is rare in practice.	Ez azonban a gyakorlatban ritkán fordul elő.
I'm afraid to think about what might happen to us.	Félek belegondolni, mi történhet velünk.
Someone had to help him.	Valakinek segítenie kellett rajta.
It feels good in life.	Jó érzés az életben.
Nevertheless, there was no significant difference between the two variables.	Ennek ellenére nem volt szignifikáns különbség a két változó között.
It was easy to find.	Könnyű volt megtalálni.
The number one death in adults.	Az első számú halálok a felnőtteknél.
I didn't play with them.	nem játszottam velük.
I actually loved learning.	Valójában szerettem tanulni.
With that in mind, let’s start with this number.	Ezt szem előtt tartva kezdjük el ezt a számot.
I had two dreams about fire.	Két álmom volt a tűzről.
Nothing happened for a moment.	Egy pillanatig nem történt semmi.
It is impossible to see when his eyes are so full of blood.	Lehetetlen látni, amikor a szeme annyira tele van vérrel.
Until then, we need to be prepared for everything.	Addig mindenre fel kell készülnünk.
Sometimes we need to be able to lead football.	Időnként tudnunk kell vezetni a futballt.
The current took me down again.	Megint elvitt az áramlat.
As you suggested, plan for the worst.	Ahogy javasoltad, tervezd a legrosszabbra.
I understand my own role in the healthcare team.	Megértem a saját szerepemet az egészségügyi csapatban.
There are no soldiers on the streets.	Nincsenek katonák az utcákon.
A perfect afternoon for learning and eating.	A tanulás és az étkezés tökéletes délutánja.
He put it pretty well once.	Egyszer elég jól megfogalmazta.
And this is not a race.	És ez nem verseny.
His was as wide as his.	Az övé olyan széles volt, mint az övé.
This form occurs throughout the range.	Ez a forma az egész fajtartományban előfordul.
But we need this information for our internal processes.	De szükségünk van ezekre az információkra a belső folyamatainkhoz.
This is later after they get married.	Ez később, miután összeházasodtak.
Small and dirty and poorly maintained.	Kicsi és koszos és rosszul karbantartott.
Or a father, for that matter.	Vagy egy apa, ami azt illeti.
He stopped walking.	Abbahagyta a sétát.
It was written by an interest group, not you.	Egy érdekcsoport írta, nem te.
Even better this year.	Idén még jobb.
He loved seeing his hands do things.	Szerette látni, ahogy a kezei csinálnak dolgokat.
In fact, it’s so strong that things that were never there are often missing.	Valójában olyan erős, hogy gyakran hiányoznak olyan dolgok, amelyek soha nem voltak.
I just learned how to do it.	Most tanultam meg, hogyan kell csinálni.
You will feel their power.	Érezni fogod az erejüket.
The performance was full house and no one left early.	Az előadás teltházas volt, és senki sem távozott korán.
I sat down on the bed.	Leültem az ágyra.
Now it looks like it's done.	Most úgy néz ki, hogy kész.
We have to reach out.	Ki kell nyúlnunk.
I got very, very excited.	Nagyon-nagyon izgatott lettem.
Several solutions are currently underway.	Jelenleg több megoldás is folyik.
It will live there in your heart.	Ott fog élni a szívedben.
We have to overtake them.	Meg kell előznünk őket.
There are some limitations that need to be addressed.	Van néhány korlátozás, amelyet kezelni kell.
That night we sat five around our table.	Aznap este öten ültünk az asztalunk körül.
We wanted to make a difference in this match.	Változást akartunk elérni ezen a meccsen.
What you are doing is fantastic.	Amit csinálsz, az fantasztikus.
But not yet.	De még nem.
Share what you love about it and why.	Oszd meg, mit szeretsz benne, és miért.
Not a minute could be lost.	Egy percet sem lehetett veszíteni.
Animals are taken from their mothers at birth.	Az állatokat születésükkor elveszik anyjuktól.
It will never be the same.	Soha nem lesz ugyanaz.
I like music very much.	Nagyon szeretem a zenét.
He couldn't see it, but he didn't have to.	Nem láthatta, de nem is kellett.
Let's settle down.	Helyezkedjünk el.
Many parents don’t go on ice with their child.	Sok szülő nem megy jégre a gyerekével.
Then the truth will surely turn out.	Akkor biztosan kiderül az igazság.
But we have to go further.	De tovább kell mennünk.
Some customers sometimes go far.	Egyes ügyfelek néha messzire mennek.
Well, you know the answer before you ask.	Nos, tudod a választ, mielőtt megkérdezted.
This is caused by a tissue reaction.	Ezt szöveti reakció okozza.
They provide great service to many larger customers.	Sok nagyobb ügyfél számára nagyszerű szolgáltatást nyújtanak.
I only tell the truth.	csak az igazat mondom.
Some friends called, but not many.	Néhány barát hívott, de nem sokan.
It was easy to think about these thoughts.	Könnyű volt ezekre a gondolatokra gondolni.
If they could see him now.	Ha most látnák őt.
That, too, will pass.	Ez is el fog múlni.
The last thing we want is for this to go away.	Az utolsó dolog, amit szeretnénk, hogy ez eltűnjön.
And you know, you go there and see them.	És tudod, odamész és megnézed őket.
He saw nothing and heard nothing.	Nem látott és nem hallott semmit.
I'm not running back and forth.	Nem futok ide-oda.
It looks good at first.	Az elején jól néz ki.
Players do not have to go to college.	A játékosoknak nem kell főiskolára járniuk.
Do it for us, you know.	Tedd meg helyettünk, tudod.
Especially from my daughter.	Főleg a lányomtól.
Yes, new material has appeared on this blog.	Igen, új anyagok jelentek meg ezen a blogon.
And he knows a strong man can be dangerous.	És tudja, hogy egy erős ember veszélyes lehet.
They stopped, they thought the man was injured.	Megálltak, azt hitték, hogy a férfi megsérült.
This is the place that makes the difference in perspective.	Ez az a hely, amely a perspektíva különbségét hozza létre.
Probably not, at least not completely.	Valószínűleg nem, legalábbis nem teljesen.
They were designed to be a husband and wife for a lifetime.	Azt tervezték, hogy egy életre férj és feleség lesznek.
He is a complete player.	Ő egy komplett játékos.
I have no control over it.	Nincs rá kontrollom.
I felt very well.	Nagyon jól éreztem magam.
I appreciate your opinion.	Értékelem a véleményét.
This is the number one rule.	Ez az első számú szabály.
It's simple.	Ez egyszerű.
It was more complicated.	Bonyolultabb volt.
It's like they just made it for me.	Mintha csak nekem készítették volna a műsort.
The lie began when the couple met at the bar.	A hazugság akkor kezdődött, amikor a pár találkozott a bárban.
Obviously these no longer exist.	Nyilván ezek már nem léteznek.
I can’t imagine the costs being that high.	Nem tudom elképzelni, hogy ilyen magasak lennének a költségek.
These factors may affect the interpretation of the results.	Ezek a tényezők befolyásolhatják az eredmények értelmezését.
I do not care.	Nem érdekel.
When you sit and wait somewhere.	Amikor ülsz és vársz valahol.
Now ask yourself the same question.	Most tedd fel magadnak ugyanezt a kérdést.
Keep your mouth shut, or you'll end up where you were.	Tartsd be a szád, különben ott fogsz végezni, ahol voltál.
He raised his head and looked into his eyes.	Felemelte a fejét, és a szemébe nézett.
I don't care what happens to the money.	Nem érdekel, mi lesz a pénzzel.
But this is their choice.	De ez az ő választásuk.
Six research questions were examined.	Hat kutatási kérdést vizsgáltak meg.
I turned my head to look behind me.	Elfordítottam a fejem, hogy mögé nézzek.
I'm stuck here.	Itt ragadtam.
I had a hard time scaring him.	Nehezemre esett félni tőle.
I'm in my cell, you need to know.	Elememben vagyok, tudnia kell.
I followed you, I follow you.	Követtem, követlek téged.
It depends on what state you live in.	Attól függ, hogy milyen államban élsz.
I want to look my best and behave the best.	Szeretnék a legjobban kinézni, és a legjobban viselkedni.
Let's ring him later.	Csengessünk neki később.
We often work together on problems.	Gyakran dolgozunk együtt a problémákon.
Even the art of the box is the same.	Még a doboz művészete is ugyanaz.
They talk about the future with confidence.	Bizalommal beszélnek a jövőről.
He didn't care what he thought.	Nem érdekelte, mit gondol.
It's so much more than that.	Ez sokkal több annál.
With the animals.	Az állatokkal.
We had more to discuss.	Több megbeszélnivalónk volt.
It really depends on what you want to do with your blog.	Valójában attól függ, hogy mit akarsz csinálni a blogoddal.
This will be even harder later.	Később ez még nehezebb lesz.
Don't sit down and wait for him to answer you.	Ne ülj le, és ne várd, míg ő választ neked.
I've thought about it a lot of times.	Nagyon sokszor gondoltam rá.
From one side to the other.	Egyik oldalról a másik oldalra.
There is only one recorded example of violence against others.	Csak egyetlen feljegyzett példa létezik másokkal szembeni erőszakra.
I don't want to be quiet.	Nem akarok csendben maradni.
And so they used horses for a long time.	És így sokáig használtak lovakat.
My first two teeth were missing.	A két első fogam hiányzott.
I couldn't leave, not now.	Nem tudtam elmenni, most nem.
Subjects could be divided into two groups.	Az alanyokat két csoportra lehetett osztani.
It's time for lunch.	Ideje ebédelni.
Benne.	Benne.
We learn from each other.	Tanulunk egymástól.
Answer this.	Válaszolj erre.
That's why he didn't tell anyone at first.	Ezért először nem szólt senkinek.
However, things were not going well.	A dolgok azonban nem voltak jól.
He returned.	Ő visszatért.
But it was very difficult for him.	De nagyon nehéz volt neki.
Their need is reasonable.	Igényük ésszerű.
The same is true for sex.	Ugyanez igaz a szexre is.
The guy kept talking about how safe he was.	A fickó folyamatosan arról beszélt, mennyire biztonságos.
The President of our country has very little influence over what is happening.	Hazánk elnöke nagyon kevéssé tudja befolyásolni a történéseket.
He was older in his final year of high school.	Idősebb volt, a középiskola utolsó évében.
They needed a place where they could feel good.	Olyan helyre volt szükségük, ahol jól érezhetik magukat.
He grabbed his side.	Megragadta az oldalát.
I slowed down.	csökkentettem a sebességemet.
His voice was weak.	A hangja gyenge volt.
But the worst is behind them now.	De a legrosszabb most mögöttük van.
But the government is not doing much in this area.	De a kormány nem tesz sokat ezen a téren.
He must have wanted to know.	Biztos azt akarta, hogy megtudd.
I tried not to think about the other option.	Próbáltam nem gondolni a másik lehetőségre.
He fought for his life.	Az életéért küzdött.
I let him touch me.	Hagytam, hogy megérintsen.
That's a bad thing, consolation.	Ez egy rossz dolog, vigasz.
I admire you are not aware of that.	Csodálom, hogy ezzel nincs tisztában.
I had to be hard and cold.	Keménynek és hidegnek kellett lennem.
But only in his dreams.	De csak az álmaiban.
And so they were killed.	És így megölték őket.
He's alive for now.	Egyelőre él.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Az eredmények értelmezésében minden szerző közreműködött.
Everyone has their own personal reasons for such changes.	Mindenkinek megvannak a saját, személyes okai az ilyen változtatásokra.
He wanted to catch up.	Utol akart érni.
He was not looking for us to talk, but to kill us.	Nem azért keresett minket, hogy beszéljen, hanem hogy megöljön.
You really want to see your hands.	Nagyon szeretnéd látni a kezeidet.
Take out the chicken and set it aside.	Vegye ki a csirkét, és tegye félre.
This is a problem for the court.	A bíróság számára ez bajt jelent.
Slow.	Lassíts.
And he disappeared just as suddenly.	És ugyanolyan hirtelen eltűnt.
A safe place needs to be created and a camp set up somewhere.	Biztonságos helyet kell teremteni, és valahol tábort kell állítani.
There is always only one kind of work going on.	Mindig csak egyfajta munka van folyamatban.
That was his first thought ten years before.	Tíz évvel azelőtt ez volt az első gondolata.
It starts to descend slowly toward you.	Lassan kezd leereszkedni feléd.
I love the way the characters talk to each other.	Imádom, ahogy a szereplők beszélnek egymással.
Now listen to me.	Most figyelj rám.
They die or survive.	Meghalnak vagy túlélik.
The team as soon as it arrived.	A csapat, amint megérkezett.
It was an incredibly strong moment for me.	Ez egy hihetetlenül erős pillanat volt számomra.
It's all up to you.	Minden rajtad múlik.
But not.	De nem.
I researched him before the trip.	Az utazás előtt kutakodtam vele kapcsolatban.
It was a portrait.	Arckép volt.
Police at the time.	Rendőrség abban az időben.
They are gone.	Elmentek.
I hold back.	visszatartom.
We will win this game.	Meg fogjuk nyerni ezt a játékot.
But maybe too much time.	De talán túl sok idő.
He has a spirit.	Szelleme van.
These are real people who have lost their lives.	Ezek valódi emberek, akik életüket vesztették.
It is me and nothing else.	Én vagyok és nem más.
Everything you see today is the result of that.	Minden, amit ma lát, ennek eredménye.
The kind of girl you usually only see on the internet.	Az a fajta lány, akit általában csak az interneten lát.
However, no control group was involved in this experiment.	Ebben a kísérletben azonban nem vontak be kontrollcsoportot.
He knew it was too easy.	Tudta, hogy túl könnyű volt.
You learned it right away.	Azonnal megtanultad.
Listen to any sound.	Bármilyen hang meghallgatása.
To tell a story.	Elmondani egy történetet.
That's why he can't seem to look at him right now.	Ezért úgy tűnik, most nem tud ránézni.
Easy way.	Könnyű út.
I probably shouldn’t have married anyone at that point in my life.	Valószínűleg nem kellett volna feleségül vennem senkit abban a szakaszban az életemben.
A lot of sites offer to view these.	Nagyon sok webhely kínál ezek megtekintését.
Or a dream.	Vagy egy álom.
They were never taken down.	Soha nem vették le őket.
They are lost when good teams win matches.	Elvesztették, amikor jó csapatok nyernek meccseket.
I just can’t decide what was on his mind.	Egyszerűen nem tudom eldönteni, mi járt a fejében.
They are as follows.	A következők szerint vannak.
My kind, or his kind.	Az én fajtám, vagy az ő fajtája.
We should never have seen these pictures.	Soha nem kellett volna látnunk ezeket a képeket.
In fact, the opposite is true.	Valójában ennek az ellenkezője.
It was cold.	Hideg volt.
The army watched him in silence.	A katonaság csendben figyelte őt.
I'll be out soon.	mindjárt kint leszek.
This is the worst thing in my life.	Ez a legrosszabb dolog az életemben.
It's about feeling happy.	Az öröm érzéséről szól.
However, this was difficult in practice.	Ez azonban a gyakorlatban nehéz volt.
Closer to home.	Az otthonhoz közelebb.
That also makes a lot of sense.	Ennek is sok értelme van.
Then not much happened.	Aztán nem sok minden történt.
It looked good on it.	Jól nézett ki rajta.
I want to help kids who want to get better.	Szeretnék segíteni azoknak a gyerekeknek, akik jobbá akarnak válni.
They both smiled.	Mindketten mosolyogtak.
Then head to the beginning.	Aztán irány az elejére.
I have to go back.	vissza kell mennem.
You have the skills.	Megvannak a képességeid.
I've been with the boys again for five or six weeks.	Öt-hat hete vagyok újra a fiúkkal.
The time will finally come to find your place.	Végre eljön az idő, hogy megtaláld a helyed.
How we could see.	Hogy láthattuk.
Some have been used in practice.	Néhányat a gyakorlatban is alkalmaztak.
It was hard, but he liked it.	Kemény volt, de ez tetszett neki.
I have to.	Muszáj.
However, this will soon change.	Ez azonban hamarosan megváltozik.
As before, this method should only be used for testing purposes.	A korábbiakhoz hasonlóan ezt a módszert csak tesztelési célokra szabad használni.
You will feel worse if you have to get up.	Rosszabbul fogod érezni magad, ha fel kell kelned.
I’m not afraid of what people say about me.	Nem félek attól, amit az emberek mondanak rólam.
I like my brain the way it is.	Tetszik az agyam, ahogy van.
Contact us directly to order.	Rendeléshez forduljon hozzánk közvetlenül.
There is something fake in it.	Van benne valami hamis.
Nothing else made sense.	Semmi másnak nem volt értelme.
Nothing seems to work.	Úgy tűnik, semmi sem működik.
Your payment will continue as before.	Fizetése a korábbiak szerint folytatódik.
Be open to it.	Légy nyitott rá.
There is so much to say, and fast.	Annyi mindent kell elmondani, méghozzá gyorsan.
Check out the newspapers there.	Nézd meg az ottani újságokat.
Many people believe that personal injury only happens to someone else.	Sokan azt hiszik, hogy személyi sérülés csak mással történik.
Some thought they had heard the enemy last night.	Néhányan azt hitték, tegnap este hallották az ellenséget.
I make friends with quite a few people.	Jó pár emberrel barátkozom magam.
He hoped he looked normal as he walked.	Remélte, hogy normálisan néz ki, ahogy sétál.
He didn't take it.	Nem vitte el.
One thing to look for later.	Egy dolog, amit keresni kell később.
So the book is still sold here.	Tehát a könyvet még mindig itt árulják.
It was funny.	Vicces volt.
Store them in a cool, dry place without leaves for weeks.	Hűvös, száraz helyen tárolja őket leveleik nélkül hetekig.
This was before freedom of expression was accepted as a fundamental human right.	Ez még azelőtt történt, hogy a szólásszabadságot alapvető emberi jogként fogadták el.
The fact is, that’s how it feels.	A tény az, hogy az ember így érzi.
He no longer looked completely human.	Már nem tűnt teljesen emberinek.
Not really that important.	Nem igazán olyan fontos.
His wife could not pay.	A felesége nem tudott fizetni.
Even if someone else is sick.	Még akkor is, ha valaki más beteg.
Check out this book.	Nézze meg ezt a könyvet.
Two at a time.	Kettőt egyszerre.
Tell us if you bought these or not.	Mondja el nekünk, hogy ezeket vette-e vagy sem.
But it can not be.	De nem lehet.
He didn't want to.	Nem akarta.
Everything is fake, fake, fake.	Minden hamis, hamis, hamis.
So do one more, one more, one more.	Tehát csinálj még egyet, még egyet, még egyet.
And maybe nothing for you.	És lehet, hogy számodra semmi.
We change lives.	Életeket változtatunk.
Or my sister.	Vagy a húgom.
Yet they were rare.	Mégis ritkák voltak.
The third was for men and women.	A harmadik a férfiaké és a nőké volt.
He didn't know what to say.	Nem tudott mit mondani.
I don't even know if it was a game.	Már azt sem tudom, hogy játék volt-e.
It was cold but very dry.	Hideg volt, de nagyon száraz volt.
The more present you are, the more concentrated you can be.	Minél inkább jelen vagy, annál koncentráltabb lehetsz.
I remember playing under the lights.	Emlékszem, amikor a lámpák alatt játszottam.
The team has to choose its strategy.	A csapatnak meg kell választania a stratégiáját.
I'll call you about it.	Felhívlak vele kapcsolatban.
Not easy.	Nem könnyű.
Maybe he didn't know what it was.	Talán nem tudta, mi az.
Only they know what's best.	Csak ők tudják, mi a legjobb.
But your friend is not in a position to travel.	De a barátod nincs olyan állapotban, hogy utazzon.
You must not stay.	Nem szabad maradnia.
He was so surprised that he couldn't answer.	Annyira meglepődött, hogy nem tudott válaszolni.
I was captivated by the heat of battle.	Elragadtattam a csata hevében.
All good things from the perspective of many.	Minden jó dolog sokak szemszögéből.
There and not there.	Ott és nem ott.
I certainly wasn’t one of those cool kids.	Én biztosan nem tartoztam a menő gyerekek közé.
It wasn't the last.	Az utolsó sem volt.
Rather, you get paid somewhere along the way.	Inkább valahol az úton kapsz fizetést.
The difference is due to the time elapsed since the injury.	A különbséget a sérülés óta eltelt idő okozza.
It was at about the same time.	Nagyjából ugyanebben az időben volt.
We went there after breakfast on the first day.	Az első napon reggeli után mentünk oda.
I realized from experience that this is true.	Tapasztalatból jöttem rá, hogy ez igaz.
I literally had a bad stomach when I broke up.	Szó szerint rosszul lett a gyomrom, amikor szakítottak.
The challenge lies in the risk we create for ourselves.	A kihívás abban a kockázatban rejlik, amelyet magunknak teremtünk.
I thought it was forcing me.	Azt hittem, hogy rám kényszerít.
He needed a copy now, so he agreed to be in front of the audience.	Most másolásra volt szüksége, ezért beleegyezett a közönség elé.
I let him walk down the hall.	Hagytam, hogy végigvezessen a folyosón.
If someone came home, it would give them time.	Ha valaki hazajönne, adna neki időt.
I love politics, art and music.	Szeretem a politikát, a művészetet és a zenét.
I hated it all along.	Végig utáltam.
He pulled her close.	Magához húzta.
Your time has come.	Eljött a te időd.
You sleep in the house tonight.	Ma este a házban alszol.
And it's cold.	És fázott.
You're very annoying to the other guys.	Nagyon idegesíted a többi srácot.
It’s never appropriate to put your hand on another person.	Soha nem illik rátenni a kezét egy másik emberre.
He likes to read comments.	Szereti olvasni a kommenteket.
So it wasn’t that easy to find them.	Szóval nem volt olyan könnyű megtalálni őket.
And just enough to be dangerous.	És éppen elég ahhoz, hogy veszélyes legyen.
It's in a tight spot.	Szűk helyen van.
I have to believe if you ever become human.	Hinnem kell, ha valaha is emberré válsz.
Brown said not what he said to others.	Brown azt mondta, nem azt, amit másoknak mondott.
You will continue to implement it.	Továbbra is megvalósítod.
The result will only be good.	Csak jó lesz az eredmény.
But too much is bad.	De a túl sok rossz.
I don’t need someone to complement me.	Nincs szükségem arra, hogy valaki kiegészítsen engem.
My ear looked strange.	A fülem furcsán nézett ki.
Oh no.	Óh ne.
The following points explain why.	A következő pontok megmagyarázzák, miért.
I wanted to get my friends back.	Vissza akartam kapni a barátaimat.
Unless you want it to be dirty.	Hacsak nem akarod, hogy piszkos legyen.
It was finally over.	Végre vége volt.
He called them as they were.	Úgy hívta őket, ahogy voltak.
We can only guess what that might have been.	Csak sejthetjük, mi lehetett ez.
The music is over.	A zene véget ér.
You see, the storm has stopped.	Látod, a vihar elállt.
We have to cut down there too.	Ott is le kell vágnunk.
I told the other guy to stay out.	Mondtam a másik srácnak, hogy maradjon kint.
They drove in silence.	Csendben vezettek.
He didn't come from a player.	Nem játékostól származott.
Maybe there was a letter to him.	Talán ott volt egy levél neki.
I'll buy you another one.	veszek neked másikat.
The battle is right vs.	A csata helyes vs.
Start the day.	Kezdje a napot.
A piece of paper came out of the machine.	Egy papírdarab jött ki a gépből.
In any case, he will eat enough until he meets another guy.	Mindenesetre eleget enni fog, amíg nem találkozik egy másik sráccal.
And the answer surprised me.	És a válasz meglepett.
They might find it, ”he replied.	Lehet, hogy megtalálják – válaszolta.
But once again it fails.	De még egyszer nem sikerül.
Things about yourself.	Önmagaddal kapcsolatos dolgok.
There are several reasons to explain this result.	Számos ok magyarázhatja ezt az eredményt.
Think about who you think this is being built for.	Gondolj csak bele, szerinted kinek építik ezt.
Why don't you start opening it.	Miért nem kezdi el kinyitni.
She is very clever.	Nagyon ügyes.
You're new to this.	Új vagy ebben.
His only job.	Az egyetlen munkája.
And you need something to do.	És valami tennivalóra van szüksége.
His face fell.	Az arca leesett.
There is no doubt that it will go a long way.	Kétségtelen, hogy messzire jut.
We saw each other less and less.	Egyre ritkábban láttuk egymást.
Blue means low expression and red means high expression.	A kék az alacsony, míg a piros a magas expressziót jelenti.
Which seems to have made it even more of a target.	Ami a jelek szerint még inkább célponttá tette.
We need ideas.	Ötletekre van szükségünk.
Feel your hair or grab your hand.	Érezni a haját vagy megfogni a kezét.
Each body has its own officers.	Minden testületnek megvannak a maga tisztjei.
But no one did.	De senki sem tette.
And he has the means to keep fighting if he wants to.	És megvannak az eszközei, hogy tovább harcoljon, ha akar.
Your marriage is falling apart.	A házasságod tönkremegy.
It is also possible to return.	Lehetőség van visszaútra is.
There are so many kinds.	Olyan sokféle.
They had it.	Volt nekik.
That's why we're here.	Ezért vagyunk itt.
I could see him in my memory.	Láthattam őt az emlékezetemben.
You can feel this in everyone you meet.	Ezt mindenkinél érezheted, akivel találkozol.
That would have been so wonderful.	Ez olyan csodálatos lett volna.
Around the back of his neck.	A tarkója körül.
They were strong, those guys.	Erősek voltak, azok a srácok.
No need to fire.	Nem kell tűz.
Or even do it.	Vagy akár meg is csinálja.
No, for existence.	Nem, a létezésért.
I was in the moment and obviously in the emotions of the game.	Benne voltam a pillanatban, és nyilvánvalóan a játék érzelmeiben.
He works very hard.	Nagyon keményen dolgozik.
You fixed it.	Megjavítottál.
It wasn't his hands, nor his clothes.	Nem az ő kezei voltak, és a ruhái sem az övéi.
Do not lie.	Ne hazudj.
Filing a claim is easy.	Követelés benyújtása egyszerű.
They can be angry.	Dühösek tudnak lenni.
Two independent components.	Két független komponens.
Where there was black pepper, there is sometimes sugar.	Ahol fekete bors volt, ott néha cukor van.
I called her by name and stopped.	A nevén szólítottam és megállt.
Also, go in every month.	Ezen kívül menjen be minden hónapban.
My family lives there.	Ott él a családom.
I agree with the former, not with the latter.	Előbbivel egyetértek, utóbbival nem.
The girls do, you know.	A lányok igen, tudod.
I wasn't shot.	Engem nem lőttek le.
He refused.	Visszautasította.
Or not you now.	Vagy most nem te.
To create life.	Életet teremteni.
It exposes itself there.	Ez kiteszi magát oda.
Try to follow your routine as much as possible.	Igyekezzen betartani a rutinját, amennyire csak lehetséges.
From too much TV.	A túl sok tévézéstől.
He was angry or nervous.	Dühös volt, vagy ideges.
When he reached his side, he felt the surface.	Amikor az oldalához ért, érezte a felszínt.
Please use our online feedback form.	Kérjük, használja online visszajelzési űrlapunkat.
But many other things have gone wrong.	De sok más dolog is elromlott.
Restrict the use of such products.	Korlátozza az ilyen termékek használatát.
You work with special children and you have to meet their special needs.	Különleges gyerekekkel dolgozol, és meg kell felelned az ő speciális igényeiknek.
That no factor can control it.	Hogy egyetlen tényező sem irányíthat.
He was no longer five years old.	Már nem volt öt éves.
Slowly, the music started again.	Lassan újra beindult a zene.
So as an organization, he chose to avoid risk.	Tehát mint szervezet úgy döntött, hogy elkerüli a kockázatot.
I try to eat healthy.	Igyekszem egészségesen étkezni.
Customers, especially patients themselves.	Az ügyfelek, különösen maguk a betegek.
This may be due to the small number of patients in this group.	Ennek oka lehet az ebbe a csoportba tartozó betegek kis száma.
They took it down and watched on.	Leszedték és tovább nézték.
In fact, he said that.	Valójában ezt mondta.
We have just finished calling the evil spirit.	Éppen befejeztük a gonosz szellem felhívását.
Each bar represents a different theme.	Minden sáv más-más témát képvisel.
And that wasn't the worst either.	És ez sem volt a legrosszabb.
Step by step.	Lépésről lépésre.
However, our experience is just the opposite.	A mi tapasztalatunk azonban éppen az ellenkezője.
Everyone descends at times.	Mindenki leereszkedik időnként.
And one thing is very clear.	És egy dolog nagyon világos.
The data are from an experiment.	Az adatok egy kísérletből származnak.
Complete and complete mental no show.	Teljes és teljes mentális no show.
He says no one asked if he needed help.	Azt mondja, senki sem kérdezte meg, hogy szüksége van-e segítségre.
Whatever it often gets into things that shouldn’t be.	Bármibe kerül is gyakran olyan dolgokba, amiknek nem szabadna lennie.
He's hardly happy to be.	Aligha örül, hogy lehet.
Everything was fine.	Minden rendben volt.
No one else can know about your job.	Senki más nem tudhat a feladatodról.
Even the patient knows he's gone.	Még a beteg is tudja, hogy eltűnt.
I am one of the customers.	Én vagyok az egyik ügyfél.
It was a hard turn right that he had to do.	Nehéz jobbra kanyar volt, amit meg kellett tennie.
We couldn't have done it without them.	Nélkülük nem tudtuk volna megtenni.
We agree with this analysis.	Ezzel az elemzéssel egyetértünk.
Then he covered things up, saying he wasn’t angry.	Aztán eltakarta a dolgokat, mondván, hogy nem haragszik.
He opened the car door and they got out.	Kinyitotta a kocsi ajtaját, és kiszálltak.
The point is the end.	A lényeg a befejezés.
But you have more money, which is cool.	De több pénzed van, ami klassz.
Everyone has their own reality.	Mindenkinek megvan a maga valósága.
It was a positive comment.	Pozitív hozzászólás volt.
But it had to end.	De ennek véget kellett érnie.
Still, he didn't move.	Ennek ellenére nem mozdult.
That's exactly what they needed.	Pont erre volt szükségük.
See the box above for details.	A részleteket lásd a fenti dobozban.
The family has grown a lot.	Sokat gyarapodott a család.
Many of our members are gone.	Sok tagunk elment.
I will pay close attention to the situation.	Fokozottan figyelni fogom a helyzetet.
He wondered if he was broken.	Kíváncsi volt, eltört-e.
At the open end of the throat.	A torok nyitott végén.
You wouldn't do anything like that.	Semmi ilyesmit nem tennél.
I'll tell you about it.	Majd mesélek róla.
To his credit, he kept his word in a sense.	Becsületére legyen mondva, bizonyos értelemben betartotta a szavát.
I never applied for two reasons.	Soha nem jelentkeztem két okból.
This water lasts for us for six to eight weeks.	Ez a víz hat-nyolc hétig kitart nekünk.
He bit me every time.	Minden alkalommal megharapott.
You know where you want to go.	Tudod, hova akarsz menni.
Glue it to your cat.	Ragaszd a macskádhoz.
Here turn right and continue to the village.	Itt forduljon jobbra, és menjen tovább a faluba.
Until then, we need to rest.	Addig meg kell pihennünk.
And that people's government.	És az a népkormány.
No charges were filed.	Nem emeltek vádat.
Mine reigns over yours.	Az enyém uralkodik a tiéd felett.
I'm serious.	komolyan mondom.
He entered slowly and closed the door.	Lassan belépett, és becsukta az ajtót.
Nevertheless, there is good information.	Ennek ellenére vannak jó információk.
We definitely have them.	Biztosan rendelkezünk ilyenekkel.
Their cat and themselves.	A macskájukat és magukat.
They've seen it before.	Látták korábban.
i read the story.	elolvastam a történetet.
How much is he.	Ő mennyit.
Or if the office is closed.	Vagy ha az iroda zárva van.
When my parents noticed, they just thought it was a stage.	Ha a szüleim észrevették, csak azt hitték, hogy ez egy szakasz.
If the view does not change, the train will not run.	Ha a kilátás nem változik, a vonat nem halad.
That's good and you have to look.	Ez jó, és meg kell nézni.
Draw your heart on a piece of paper.	Rajzold le a szívedet egy papírlapra.
It was actually very simple.	Valójában nagyon egyszerű volt.
The story of experience is not experience.	A tapasztalatról szóló történet nem tapasztalat.
The two men got along well.	A két férfi jól kijött.
He wrote the other day that he heard from you.	A minap azt írta, hogy tőled hallott.
You know how to change who you are.	Tudja, hogyan változtathatja meg azt, aki vagy.
Part Two.	Második rész.
I'm an adult.	Felnőtt vagyok.
We didn't even meet each other.	Még csak nem is egymáson keresztül találkoztunk.
I wouldn’t be surprised if it didn’t run yet.	Nem lepődnék meg, ha még nem futna.
Fifteen minutes, out and back.	Tizenöt perc, ki és vissza.
He said we wouldn't do it.	Azt mondta, nem csináljuk.
It's hard to say which is better.	Nehéz megmondani, melyik a jobb.
Print and digital collaboration make each other better.	A nyomtatott és a digitális együttmûködés jobbá teszi egymást.
Call some of your friends.	Hívd fel néhány barátodat.
I should be happy to have that.	Elégedettnek kellene lennem azzal, hogy így kell lennie.
Most are here one way or another.	A legtöbben itt vannak ilyen vagy olyan módon.
He didn't think more than six people recognized him.	Nem hitte, hogy hatnál többen felismerték.
The above findings are consistent with our results.	A fenti megállapítások összhangban vannak eredményeinkkel.
Looks like your experiment was a success.	Úgy tűnik, a kísérleted sikeres volt.
The facts were correct.	Helyesek voltak a tényei.
But there were still limits.	De még mindig voltak határok.
However, the code provided in the original link will not work.	Az eredeti linkben megadott kód azonban nem fog működni.
I've done it for a lot of people.	Sok embernek megtettem.
He knew as surely as his own name.	Olyan biztosan tudta, mint a saját nevét.
He wanted to walk.	Sétálni akart.
All this is still being worked out.	Mindez még kidolgozás alatt van.
Then sleep.	Akkor aludj.
The giving of life itself can withstand it.	Maga az életadás is elbírja.
For example, this is a simple solution.	Például ez egy egyszerű megoldás.
And nothing needed.	És semmi szükség.
I mean, yours, ”he said.	Úgy értem, a tiéd – mondta.
By now, it seems pretty clear that both.	Mostanra elég egyértelműnek tűnik, hogy mindkettő.
This will be the topic of the next section.	Ez lesz a következő rész témája.
There are many performances.	Sok előadás van.
He pulled himself down.	Lehúzta magára.
Like all structures, they can be designed and used for different purposes.	Mint minden szerkezet, ezek is különböző célokra tervezhetők és használhatók.
Here, two points of view are relevant.	Itt két nézőpont releváns.
I will definitely keep this in mind.	Ezt mindenképpen észben fogom tartani.
But there are some important differences.	De van néhány lényeges különbség.
I've heard a lot of good things about your work.	Sok jót hallottam a munkádról.
Representative results from three independent experiments.	Három független kísérlet reprezentatív eredményei.
Learn from the presentation of the play.	Tanulni a színdarab bemutatásából.
His wife didn't want to marry her anymore.	A felesége nem akart többé hozzámenni.
First, the cell on the left.	Először is a bal oldali cella.
Our team followed in the footsteps of the enemy.	Csapatunk az ellenség nyomába eredt.
This is my only day off this week.	Ez az egyetlen szabadnapom ezen a héten.
Or if you are very skeptical.	Vagy ha nagyon kételkedsz.
Life is only for those who believe in it your way.	Élet csak azoknak, akik a te módjád szerint hisznek benne.
I asked what the situation was.	Megkérdeztem, mi a helyzet.
It was too far from my world.	Túl távol volt a világomtól.
Also, set the phone to silent mode or leave it outside the bedroom.	Ezenkívül állítsa néma üzemmódba a telefont, vagy hagyja a hálószobán kívül.
You should see me soon.	Hamarosan látnod kell.
I never thought it would really get any worse.	Soha nem gondoltam volna, hogy ez valóban rosszabb lesz.
Another part is ensuring employee retention.	Egy másik rész az alkalmazottak maradásának biztosítása.
It was as if he was talking to himself.	Mintha magában beszélt volna.
In addition, the level of giving and biting should be here.	Ezen túlmenően itt kell lennie az adok és a kapás szintjének.
Doesn't say new customer.	Nem mondja ki az új ügyfél.
He drank a drink.	Ivott egy italt.
Come sit down and have a beer with us.	Gyere, ülj le és sörözz velünk.
Nine had no problem with the content.	Kilenceknek nem volt gondja a tartalommal.
But don't worry, we'll get there.	De nyugi, eljutunk oda.
You can then use these reports to make business decisions.	Ezután ezeket a jelentéseket üzleti döntések meghozatalához használhatja.
The temperature drops to near zero at night.	Éjszaka nulla közelébe süllyed a hőmérséklet.
The library is located on the entire second floor.	A teljes második emeleten található a könyvtár.
She had a daughter who had more than her life.	Volt egy lánya, aki több volt az életénél.
More and more people are learning about it.	Egyre többen tanulnak róla.
Really better days.	Valóban jobb napok.
Give up or try.	Feladni vagy megpróbálni.
Not a single car passed by.	Egyetlen autó sem ment el mellette.
If nothing else, those were the right words.	Ha más nem, ezek voltak a megfelelő szavak.
We need to do more than imagine.	Többet kell tennünk, mint képzelni.
Which makes no sense at all.	Aminek egyáltalán nincs értelme.
He didn't know how he knew.	Nem tudta, honnan tudta.
They cannot be denied.	Nem lehet őket megtagadni.
He didn't care.	Semmi sem érdekelte.
The charges were later dropped.	A vádakat később ejtették.
He didn't have to know why.	Nem kellett tudnia, miért.
But you run away every time.	De minden alkalommal megszöksz.
He was afraid of him.	Félt tőle.
There is also a public health station in the building next door.	Ezen kívül a szomszédos épületben van egy közegészségügyi állomás is.
This time has come.	Idén eljött az idő.
They went right, they went right.	Jobbra mentek, jobbra mentek.
You should not turn around too soon.	Nem szabad túl korán megfordulnia.
I thought it was a great date.	Remek randinak tartottam.
He doesn't get out too much.	Nem száll ki túl sokat.
I made so much money.	annyi pénzt kerestem.
Nothing would dry out.	Semmi sem száradna ki.
Your decision will lead to further controversy.	Döntése további vitákhoz vezet majd.
He did not indicate how long we would stay out in the water.	Nem jelezte, meddig maradunk kint a vízben.
I would pay attention to something like that.	én valami ilyesmire figyelnék.
People say it's a good thing.	Az emberek azt mondják, hogy ez jó dolog.
They turn back.	Visszafordulnak.
The day was over.	A napnak vége volt.
I had to fix it.	rendbe kellett tennem.
We have to deal with them.	Meg kell foglalkoznunk velük.
You shouldn't have done that.	Nem kellett volna ezt megtennie.
He didn’t practice, but it didn’t matter.	Nem végzett gyakorlatot, de ez nem számított.
We had a good day.	Jó napjaink voltak.
We have to go now.	Most mennünk kell.
It's not just about me.	Ez nem csak rólam szól.
Let me handle it.	Hadd kezeljem.
Nice feature.	Szép funkció.
You will die.	Meg fogsz halni.
He drew his hand through his throat without a word.	Szó nélkül áthúzta a kezét a torkán.
We have to meet the whole family this summer.	Ezen a nyáron találkoznunk kell az egész családdal.
Nobody means anything.	Senki sem jelent semmit.
I refrained from asking about placing on the market, as you suggested.	Visszatartottam attól, hogy megkérdezzem a piacra bocsátásról, ahogy azt Ön javasolta.
I decided to leave the country before they could reach me.	Úgy döntöttem, hogy elhagyom az országot, mielőtt hozzám érnének.
I want to try to clarify before we leave.	Meg akarom próbálni tisztázni, mielőtt indulunk.
There is an evil out there you can't even imagine.	Olyan gonosz van odakint, amit el sem tudsz képzelni.
Did you see.	Láttad.
Surely they know better.	Biztosan ők jobban tudják.
Not much has been said about this to this day.	Erről a mai napig nem sok szó esett.
He understood people.	Megértette az embereket.
I want to give people experiences that change them.	Olyan élményeket szeretnék adni az embereknek, amelyek megváltoztatják őket.
Give yourself time.	Adj magadnak időt.
Everything looks much better.	Minden sokkal jobban néz ki.
I don't care what you say.	Nem érdekel mit mondasz.
Some of them can go.	Némelyikük mehet.
You should not be outdoors to see.	Nem szabad a szabadba, hogy lássa.
Many stars are very young.	Sok sztár nagyon fiatal.
You have to get to the level.	Akarnod kell eljutni a szintre.
Then he asked me to leave.	Aztán megkért, hogy menjek el.
I found this a little strange.	Ezt kissé furcsának találtam.
Really fun show.	Igazán szórakoztató műsor.
He seemed calm.	Nyugodtnak tűnt.
It complicates the structure and increases the number of parts.	Bonyolítja a szerkezetet és növeli az alkatrészek számát.
Love v.	Szerelem v.
He made us food on the table.	Ételt tett nekünk az asztalra.
I really enjoy doing it.	Igazán élvezem csinálni.
He became very angry.	Nagyon dühös lett.
That's what happened to the gun.	Ez történt a fegyverrel.
I can't be the only person here.	Nem lehetek itt az egyetlen ember.
In addition, other restrictions must be considered.	Ezenkívül egyéb korlátozásokat is figyelembe kell venni.
We have long since given up on the belief that they will eventually die.	Már régóta feladtuk azt a hitet, hogy végül meghalnak.
If you were like me, people didn’t like you.	Ha olyan voltál, mint én, az emberek nem szerettek.
Oh, no, no, oh, no.	Ó, ne, ne, ó, ne.
This is difficult because many people wear different shoes.	Ez nehéz, mert sokan különböző cipőket hordanak.
Seven relevant studies were analyzed.	Hét releváns tanulmányt elemeztek.
They wouldn't just read a book.	Nem csak egy könyvet olvasnának.
There was lighting in the house, in the kitchen.	Világítás volt a házban, a konyhában.
As if it were his idea to go to bed like this.	Mintha az ő ötlete lenne az ilyen lefekvés.
As he said, he was off the street.	Mint mondta, az utcáról volt.
Therefore, it is difficult to find a general solution to the problems.	Ezért nehéz általános megoldást találni a problémákra.
He couldn't get out.	Nem tudott kiszabadulni.
Only five different related vocabularies.	Csak öt különböző kapcsolódó szókészlet.
I hated that he was right.	Utáltam, hogy igaza volt.
Anyway, they probably won’t do it, they probably never did.	Egyébként valószínűleg nem csinálják, valószínűleg soha nem is tették.
There has been no appeal against such an order since then.	Azóta nem lehet fellebbezni az ilyen végzés ellen.
But it's there.	De ott van.
Heavier piece.	Nehezebb darab.
I the.	én a.
What you need to do is make their job a lot harder.	Amit tennie kell, az az, hogy sokkal nehezebbé tegye a dolgukat.
It was a great organization.	Remek szervezés volt.
I'll do the criminal part.	Megcsinálom a bűnügyi részt.
Returns a record.	Rekordot ad vissza.
They saw that something was badly wrong.	Látták, hogy valami súlyosan elromlott.
If it's okay.	Ha van, rendben.
The night he was taken away.	Azon az éjszakán, amikor elvitték.
However, few care about it.	Azonban kevesen törődnek vele.
It's like putting it to the test.	Mintha próbára tenné.
Books and logic.	Könyvek és logika.
Think about your audience and what interests them most.	Gondoljon a közönségére, és arra, hogy mi érdekli őket leginkább.
Get to know me like the back of my hand.	Ismerje meg, mint a tenyeremet.
I couldn't find your car.	Nem találtam az autóját.
Is it good for you.	Ez jó neked.
Such beautiful things did not happen to me.	Ilyen szép dolgok nem történtek velem.
It is the responsibility of the individual.	Az egyén felelőssége.
The food needs to be explained.	Az ételt meg kell magyarázni.
You can't say anything.	Nem mondhat semmit.
I just want a car to take it.	Csak azt akarom, hogy egy autó elvigyen.
I'm sure now.	most már biztos vagyok benne.
Don’t tell them you’ve accomplished things you haven’t yet.	Ne mondd nekik, hogy elértél dolgokat, amiket még nem.
She is only three years old.	Még csak három éves.
Now I know you never got it.	Most már tudom, hogy soha nem kaptad meg.
Ever since I got in touch with him, I felt important.	Már attól, hogy kapcsolatba kerültem vele, fontosnak éreztem magam.
He hated him for it.	Gyűlölte őt ezért.
And he certainly doesn't understand art.	És bizony nem ért a művészethez.
Nobody looks at me.	Senki nem néz rám.
I want to use the same code to change multiple properties.	Ugyanazt a kódot szeretném használni több tulajdonság megváltoztatásához.
He was afraid all his life.	Egész életében félt.
Help had to come from that direction.	Ebből az irányból kellett a segítségnek jönnie.
This is certainly a future development.	Ez minden bizonnyal jövőbeli fejlesztés.
You will obviously get more than that.	Nyilvánvalóan többet fogsz kapni ennél.
One night he just showed up at the door.	Egyik este csak megjelent az ajtóban.
There is nothing to report today.	Ma már nincs mit jelenteni.
You need these lessons to build your business.	Szüksége van ezekre az órákra a vállalkozás felépítéséhez.
It's no different tonight.	Ma este sincs másként.
You have to say goodbye to him now.	Most búcsút kell venned tőle.
Especially if he was fat.	Főleg, ha kövér volt.
Daily in developed countries.	Naponta a fejlett országokban.
I'm saying you're not here, you don't know where you are.	Azt mondom, hogy nem vagy itt, nem tudod, hol vagy.
It really is the place.	Tényleg a hely.
It was ideal.	Ideális volt.
I just don't use my phone much.	Csak nem sokat használom a telefonomat.
For those who are stuck with this problem like me.	Azoknak, akik elakadtak ezzel a problémával, mint én.
Why not look for experience and opportunity.	Miért nem keresi a tapasztalatot és a lehetőséget.
I turn to him.	hozzá fordulok.
He thought it wasn't good.	Úgy gondolta, hogy nem jó.
He paused for a moment before speaking again.	Néhány pillanatra elhallgatott, mielőtt újra megszólalt.
This is your business.	Ez a te dolgod.
We need these ideas because we are still not ready.	Szükségünk van ezekre az ötletekre, mert még mindig nem vagyunk készek.
Because that's what they were made for.	Mert erre készültek.
He kept his voice despite the effort.	Még erőfeszítés ellenére is megtartotta a hangját.
Just stay in your room.	Maradj csak a szobádban.
The experiments performed were similar to those described above.	Az elvégzett kísérletek hasonlóak voltak a fent leírtakhoz.
She didn't look happy.	Nem tűnt boldognak.
But we must demand them.	De követelnünk kell őket.
Still, if you look at you differently, you don’t want these teams.	Mégis, ha másképp nézel rád, nem akarod ezeket a csapatokat.
I have this part.	Megvan ez a rész.
I think it hit us a lot.	Azt hiszem, nagyon megüt minket.
To reach the house.	Hogy elérje a házat.
It is not clear why you think this.	Nem világos, miért gondolja ezt.
They do not own them.	Nem birtokolják őket.
Obviously, if we look at it.	Nyilvánvaló, ha ránézünk.
He needed to leave.	Szüksége volt arra, hogy elmenjen.
I mean land.	földet értek.
They didn't just talk about it.	Nem is csak róla beszéltek.
My doctor only gives me a week out of life.	Az orvosom csak egy hetet ad az életből.
But neither was true.	De egyik sem volt igaz.
He endured the pain and won.	Elviselte a fájdalmat és nyert.
No one makes you go.	Senki nem késztet arra, hogy elmenj.
He thought we wanted to suck it out.	Azt gondolta, hogy ki akarjuk szívni.
I found patterns of behavior that made me feel awful at times.	Olyan viselkedési mintákat találtam, amelyek miatt időnként szörnyen éreztem magam.
These changes can happen in minutes.	Ezek a változások percek alatt megtörténhetnek.
A small improvement will be a big improvement.	Egy kis fejlesztésből nagy javulás lesz.
Wait, someone's really coming in.	Várj, valaki tényleg bejön.
But other times.	De máskor.
Now my question.	Most a kérdésem.
We started from there too.	Mi is onnan indultunk ki.
This is usually an interesting open problem.	Ez általában egy érdekes nyitott probléma.
As before, but much stronger.	Mint régen, de sokkal erősebb.
I loved meeting people in person.	Szerettem személyesen találkozni emberekkel.
If she was honest with herself, she looked dead.	Ha őszinte volt önmagához, a nő halottnak tűnt.
I think he put his past into the past.	Szerintem a múltba tette a múltját.
Repeat with the remaining half.	Ismételje meg a maradék felével.
He didn't wake me up anymore.	Már nem keltette fel.
The streets are very quiet.	Az utcák nagyon csendesek.
You wonder what will happen to your life.	Kíváncsi vagy, mi fog történni az életeddel.
More challenges, but nothing interesting.	További kihívások, de semmi érdekes.
Many people like to travel to see the new location.	Sokan szeretnek utazni, hogy megnézzék az új helyszínt.
This is what happens to you.	Ez történik a te esetedben.
You select the goods and buy them.	Kiválasztod az árut és megveszed.
For some reason this does not happen.	Valamiért ez nem történik meg.
Really cool.	Tényleg nagyon menő.
Let me give you one more.	Hadd adjak még egyet.
There is no law other than your own.	Nincs más törvény, csak a sajátod.
Well, thank you so much for talking to me today.	Nos, nagyon köszönöm, hogy ma beszélt velem.
This will of course be a little pain for you.	Ez természetesen egy kis fájdalmat jelent majd neked.
Absolutely awful.	Teljesen szörnyű.
Eight years of that.	Ennek nyolc éve.
Don’t let some bad decisions bring out the best.	Ne hagyja, hogy néhány rossz döntés kihozza a legjobbat.
On the ground, in the water.	A földön, a vízben.
But you despised your bed.	De megvetetted az ágyadat.
The room is white.	A szoba fehér.
No, that wasn't true.	Nem, ez nem volt igaz.
All very good points.	Minden nagyon jó pont.
No sample.	Nincs minta.
In the fall, of course.	Természetesen ősszel.
He was a very busy man.	Nagyon elfoglalt ember volt.
Many parents are not as lucky as us.	Sok szülőnek nincs olyan szerencséje, mint nekünk.
I want to tell him to care about his place.	Azt akarom mondani neki, hogy törődjön a helyével.
We also point out other problems that have not been a problem before.	Más problémákra is rámutatunk, amelyekkel korábban nem volt probléma.
The device can take several forms.	Az eszköz többféle formát ölthet.
His class and teacher really liked it.	Az osztályának és a tanárának nagyon tetszett.
They would need a much bigger system.	Sokkal nagyobb rendszerre lenne szükségük.
If we couldn't save him.	Ha nem tudtuk megmenteni.
It was the first time we had really seen it in action.	Ez volt az első alkalom, hogy valóban akcióban láttuk.
I'll find out who killed them.	Meg fogom találni, ki ölte meg őket.
Nevertheless, hope has changed sides.	Mindazonáltal a remény oldalt vált.
Dad goes to work every morning.	Az apa minden reggel elmegy dolgozni.
If they think so, what are we going to do?	Ha ők így gondolják, mit fogunk tenni.
Well, not quite the same.	Nos, nem teljesen ugyanaz.
But how different they were.	De mennyire mások voltak.
We release him so much.	Ennyire elengedjük őt.
There are many levels of error.	A hiba sok szintje.
But whenever he remembered, he ignored it.	De valahányszor eszébe jutott, figyelmen kívül hagyta.
You are only ready to arrive in minutes.	Csak percek alatt készen áll az érkezésemre.
He never touched me.	Soha nem érintett meg.
It's getting worse and worse.	Egyre rosszabb és rosszabb.
Two if it's around your neck.	Kettőt, ha a nyakban van.
Then the second.	Aztán a második.
And he couldn't do that.	És ezt nem tudta megtenni.
Don't even sit down.	Ne is ülj.
He didn't look at me, but stared into the dark bathroom.	Nem nézett rám, hanem a sötét fürdőszobába bámult.
Not in its own time.	Nem a maga idejében.
We can see this later.	Ezt később megnézhetjük.
He couldn't move, he couldn't leave, he had to stay.	Nem mozdulhatott, nem mehetett el, maradnia kellett.
If none exists, they will be removed from the address table.	Ha egyik sem létezik, akkor ezek eltávolításra kerülnek a címtáblázatból.
Sometimes he plays with his brother.	Néha játszik az öccsével.
But the first one needs to change.	De az elsőt meg kell változtatni.
Or, more precisely, the screen.	Illetve, pontosabban fogalmazva, az a képernyő.
There was a lot of talk about doing a reality show.	Sokat beszéltek arról, hogy valóságshow-t csinálunk.
If possible, start with the main concept.	Ha lehetséges, a fő koncepcióval kell kezdeni.
As time went on, things got more and more complicated.	Az idő előrehaladtával a dolgok egyre bonyolultabbá váltak.
I grabbed it and slapped the man running next to me.	Megfogtam, és a mellettem futó férfira csaptam.
He's been home for the past ten years.	Az elmúlt tíz évben otthon volt.
And don't say no, because you are.	És ne mondd, hogy nem, mert az vagy.
I speak as someone who has lived there for several years.	Olyan emberként beszélek, aki több évig ott élt.
You can travel to different locations as needed.	Igény szerint különböző helyszínekre utazhat.
This set has an upper limit.	Ennek a készletnek van egy felső korlátja.
You trust me with that.	Ezt rám bízod.
He said not to leave.	Azt mondta, ne hagyjam el.
Let your eyes rest.	Hagyja pihenni a szemét.
It wasn't easy.	Ez nem volt könnyű.
He says he can, of course.	Azt mondja, hogy persze lehet.
He would do it if he could.	Megtenné, ha tehetné.
For no one.	Senkinek sem.
Well, that looks good.	Nos, ez jól néz ki.
And that didn't make sense.	És ennek nem volt értelme.
I walked down to the side of the building.	Lesétáltam az épület oldalára.
You back down and follow him.	Visszahátrálsz és követed őt.
And they are my parents.	És ők a szüleim.
It shows no reaction at all.	Egyáltalán nem mutat reakciót.
We knew we had to start hard when we entered.	Tudtuk, hogy belépéskor erősen kell kezdenünk.
To win, we needed to focus and catch the ball.	A győzelemhez arra volt szükségünk, hogy összpontosítson és elkapja a labdát.
Due to such injury or death.	Ilyen sérülés vagy haláleset miatt.
It's like what you would do.	Ez olyan, mint amit te tennél.
There is no doubt about that tomorrow.	Holnap semmi kétség afelől.
There is no doubt that you understand the picture.	Nem kétséges, hogy érted a képet.
I heard they were going to live.	Azt hallottam, hogy élni fognak.
You may have thought of it as a character.	Lehet, hogy karakterként gondolt rá.
It gives me pleasure to take care of you and make you happy.	Örömömre szolgál, hogy gondoskodhatok rólad és boldoggá teszlek.
Not so hard.	Nem olyan nehéz.
Man is of a different kind.	Az ember más fajtájú.
Some would call him a "top boy."	Őt egyesek „csúcsfiúnak” mondanák.
It is usually not difficult to control noise at home.	Otthon általában nem nehéz kordában tartani a zajt.
But he fell silent.	De elhallgatott.
It was a pure pleasure to work with you.	Tiszta öröm volt veletek dolgozni.
None of them know.	Egyikük sem tud.
More expensive does not mean better quality.	A drágább nem jelent jobb minőséget.
You never gave up on me.	Soha nem mondtál le rólam.
You need a place to store it.	Szüksége van egy helyre, ahol tárolhatja.
That's what I'm asking for.	Erre kérem.
He had long legs and strong shoulders.	Hosszú lábai és erős vállai voltak.
That's why he sent it.	Ezért küldte.
They fix everything.	Mindent javítanak.
This addition is the only significant change in this section.	Ez a kiegészítés az egyetlen lényeges változtatás ebben a részben.
I know they're from childbirth.	Tudom jól, hogy szülésből származnak.
See where he is.	Nézze meg, hol van.
He didn't say anything.	Nem szólt semmit.
He's such a person.	Ő ilyen ember.
This is human work.	Ez emberi munka.
He didn't want to lose control.	Nem szerette elveszíteni az irányítást.
After the operation, recovery may take several months.	A műtét után a gyógyulás több hónapig is eltarthat.
Very big.	Nagyon nagy.
Now comes the incredible part.	Most jön a hihetetlen rész.
They usually meet twice a year, in some cases four times.	Általában évente kétszer, bizonyos esetekben négyszer találkoznak.
Which is not ideal.	Ami nem ideális.
I hope you enjoyed our program today.	Remélem tetszett a mai programunk.
The challenge was, in fact, quite clear.	A kihívás valójában teljesen egyértelmű volt.
You should never stop learning.	Soha nem szabad abbahagyni a tanulást.
The letters themselves made no sense, they were just pieces.	A leveleknek önmagukban semmi értelme nem volt, csak darabok voltak.
So yes, those who know my family know our situation.	Tehát igen, akik ismerik a családomat, ismerik a helyzetünket.
From the previous phase, the same three doors remained.	A korábbi fázisból ugyanaz a három ajtó maradt tovább.
He said your brother was interested.	Azt mondta, a bátyád érdeklődik.
I wanted to feel bad.	Rosszul akartam érezni magam.
Instead, he ran towards the road.	Ehelyett az út felé futott.
I dont know his name.	Nem tudom a nevét.
He said he injured his back.	Azt mondta, megsértette a hátát.
That's why he's giving up the box.	Ezért feladja a dobozt.
This is said to be the case.	Ez állítólag így van.
More pictures are available on request.	További képek kérésre elérhetőek.
It was too strong.	Túl erős volt.
He and his newborn should come first.	Neki és újszülöttjének kellene először jönnie.
He hadn't thought much about it until that moment.	Egészen e pillanatig nem sokat gondolkodott ezen.
It should look like a cut.	Egy vágásnak kell látszania.
What it really was.	Milyen volt valójában.
My guess was true, deeper than it looked.	A sejtésem igaz volt, mélyebb volt, mint amilyennek látszott.
He did a lot of it.	Sokat csinálta ezt.
If you solve it a lot, let me know.	Ha nagyban megoldod, szólj.
However, his client's friend knew about it.	Ügyfele barátja azonban tudott róla.
My son is five years old.	A fiam öt éves.
But relatively green.	De viszonylag zöld.
These are really very simple tools.	Ezek valóban nagyon egyszerű tervezésű eszközök.
All but one patient were adults.	Egy kivételével minden beteg felnőtt volt.
The problem is that he was actually right.	A probléma az, hogy valójában igaza volt.
It was at least such an experience for me.	Nekem legalábbis akkora élmény volt.
Apart from the cars, nothing is left of the original structure.	Az autókon kívül semmi sem maradt az eredeti szerkezetből.
So that's it, tell yourself.	Szóval ennyi, mondja magának.
Statistical analysis showed no significant difference between the two groups.	A statisztikai elemzés nem mutatott ki szignifikáns különbséget a két csoport között.
All of these things can be literally nothing.	Mindezek a dolgok szó szerint semmiek lehetnek.
There was every shortage here.	Itt minden hiánycikk volt.
And if you don't understand something, let me know.	És ha valamit nem értesz, szólj.
He has a right against the accused.	Joga van a vádlottal szemben.
We did the research pretty well.	Elég jól végeztük a kutatást.
Not yet recorded.	Még nincs rögzítve.
In addition, the plans tell you how to put these parts together.	Ezenkívül a tervek megmondják, hogyan kell ezeket a részeket összerakni.
His medical history was not significant.	Orvostörténete nem volt jelentős.
The results were generally positive.	Az eredmények általában pozitívak voltak.
Definitely one of the brothers.	Határozottan a testvérek egyike.
If someone is arrested, more people would join.	Ha valakit letartóztatnak, többen csatlakoznának.
My application was rejected.	A jelentkezésemet elutasították.
We tried many of them because we felt things were bad.	Sokukat kipróbáltuk, mert úgy éreztük, hogy a dolgok rosszak.
I promise that.	ezt megígérem.
After all, he lied.	Végül is hazudott.
Not at exactly the same time, he thought.	Nem pontosan ugyanabban az időben, gondolta.
Before my mother died and my father was locked up.	Mielőtt anyám meghalt és apámat bezárták.
This is a personal thing.	Ez személyes dolog.
He then orders that the corpse be transferred to another room.	Utána elrendeli, hogy a holttestet vigyék át egy másik szobába.
In any case, it should.	Mindenesetre kellene.
Just get started.	Csak kezdd el.
So we offer two options.	Tehát a két lehetőséget kínáljuk.
The world is over.	A világ véget ért.
Not the girl.	Nem a lány.
If you didn't want that much.	Ha nem akarta annyira.
Take them one by one.	Vegyük őket egyenként.
And it was fruitful.	És eredményes volt.
He knew about the girls, he knew his brother had killed them.	Tudott a lányokról, tudta, hogy a bátyja ölte meg őket.
Both pictures featured both boys and girls.	Mindkét képen fiúk és lányok egyaránt szerepeltek.
Although fighting is not the answer to anything.	Bár a harc nem megoldás semmire.
The main difference is that you have to get used to driving.	A fő különbség az, hogy hozzá kell szokni a vezetéshez.
You know who he is.	Tudja, ki ő.
Two men in poor condition.	Két rossz állapotban lévő férfi.
I only want to use this ability once per game.	Ezt a képességet játékonként csak egyszer szeretném használni.
Politics is politics.	A politika az politika.
You see white.	Fehéret látsz.
A few stars.	Néhány csillag.
He looked at me.	Rám pillantott.
This also happens.	Ez is előfordul.
Then another smell.	Aztán még egy szag.
Suddenly, with that name, everything changed.	Hirtelen ezzel a névvel minden megváltozott.
That's another thing he said.	Ez egy másik dolog, amit mondott.
They had no responsibility and did not check anything.	Nem volt felelősségük, és nem ellenőriztek semmit.
Therefore, you cannot see the changes.	Ezért nem láthatja a változásokat.
They knew their people.	Ismerték az embereiket.
My mother did these.	Anyám csinálta ezeket.
Let's try to change it, of course.	Próbáljunk meg természetesen változtatni.
I thought it was important for someone to go to his.	Fontosnak tartottam, hogy valaki elmenjen az övéhez.
Training in our program.	Képzés programunkban.
I was afraid of how they would look at me.	Féltem, hogy hogyan néznek rám.
He knew he wasn't done yet.	Tudta, hogy még nem végzett.
We take every question in turn.	Minden kérdést sorra veszünk.
Her legs were close together.	A lábai szorosan egymás mellett voltak.
The experience is better if the beer is shared with friends.	Az élmény jobb, ha a sört megosztják a barátokkal.
I would find a way to use your skills.	Megtalálnám a módját, hogy felhasználjam a képességeidet.
Everything else can still stay the way it is.	Minden más továbbra is úgy maradhat, ahogy van.
Next is the code.	Következő a kód.
But a small point.	De egy kisebb pont.
All other effects were not significant.	Az összes többi hatás nem volt jelentős.
I am a feeling without someone feeling it.	Egy érzés vagyok anélkül, hogy valaki érezné.
And people can divorce.	És az emberek elválhatnak.
If you can, top up your team with it.	Ha teheti, töltse fel vele a csapatát.
The accused was given a full and fair trial.	A vádlott teljes körű és tisztességes eljárásban részesült.
More news at the end of the class.	További hírek az óra végén.
They all received written consent.	Mindannyian megkapták az írásos beleegyezést.
And it was as good as his word.	És olyan jó volt, mint a szava.
However, I wondered what they could do with their knowledge.	Kíváncsi voltam azonban, mit kezdhetnek a tudásukkal.
I'm looking for exactly the same thing with my co-workers.	Pontosan ugyanezt keresem a munkatársaimnál.
What the workers get is the flat they produce, more.	Amit a munkások kapnak, az lapos, amit termelnek, az többet.
My goal was to keep my tongue half the time.	Az volt a célom, hogy az idő felében tartsam a nyelvem.
Random officers followed him, seriously confused.	Véletlenszerű tisztek komolyan összezavarodva követték.
I felt it was appropriate.	Helyénvalónak éreztem.
We need to make money.	Pénzt kell szereznünk.
It's interesting in itself.	Önmagában is érdekes.
For care.	Az ellátásért.
It is possible that we may hear something at any time.	Lehetséges, hogy bármikor hallhatunk valamit.
This is a wonderful opportunity.	Ez egy csodálatos lehetőség.
Everyone got the same chance.	Mindenki ugyanazt az esélyt kapta.
What a wonderful family.	Milyen csodálatos család.
Nature of the data contained therein.	A benne foglalt adatok jellege.
It could be a staff meeting or your family.	Ez lehet egy személyzeti értekezlet vagy a családja.
And in some ways they are.	És bizonyos szempontból azok is.
He cut himself off from his kind.	Elvágta magát a fajtájától.
Maybe he used magic.	Talán mágiát használt.
I lay in bed for several days.	Több napig feküdtem az ágyban.
Some move on and don’t give you much of a chance.	Néhányan tovább mozognak, és nem sok esélyt adnak rád.
He was very happy and proud of us.	Nagyon örült és büszke volt ránk.
You are the best thing that has ever happened to me.	Te vagy a legjobb dolog, ami valaha történt velem.
There is still a lot of human life here.	Itt még mindig sok emberélet van.
The good news is that it is sound and in excellent condition.	A jó hír az, hogy hang és kiváló állapotban van.
He was sure.	Biztos volt benne.
I recently did an interview.	Nem rég készítettem egy interjút.
However, my brother will take control in a few weeks.	A bátyám azonban pár hét múlva átveszi az irányítást.
It's a strange idea for me.	Furcsa ötlet számomra.
He called.	Ő hívott.
Everyone needs to talk to me.	Mindenkinek beszélnie kell velem.
I hate it.	Utálom azt.
You have to save yourself.	Meg kell mentened magad.
Don't hope they understand.	Ne reménykedj abban, hogy megértik.
This is not one of those situations.	Ez nem tartozik ezek közé a helyzetek közé.
Now here's the rest of what he said.	Most itt van a többi, amit mondott.
Now everything is back.	Most minden visszajött.
Here's a pretty one.	Itt van egy csinos.
She smiled at him.	A lány rámosolygott.
Send him any support you can.	Küldj neki bármilyen támogatást, amit tudsz.
It needs huge plants and space.	Hatalmas növények és hely kell.
Other than that, the property has always been as green as it should be.	Ettől eltekintve az ingatlan mindig zöldellt, ahogy lennie kell.
The creative is in good shape.	A kreatív jó állapotban van.
It is starting to bring some political benefits.	Kezd némi politikai hasznot hozni.
She doesn't even ask for her daughter.	Nem is kér a lánya után.
This works very well.	Ez nagyon jól működik.
No one treated him like that.	Senki nem bánt vele így.
They both touch here.	Itt mindkettőt érintik.
I can't add separate classes to each table.	Nem tudok külön osztályokat hozzáadni minden táblához.
If they choose the same for you, it's a match.	Ha ugyanazt választják neked, az egyezés.
Fear is as deep as it can kill.	A félelem olyan mély, amilyen mélyen megölhet.
They never agreed on anything.	Soha semmiben nem egyeztek meg.
He wrote the manuscript and made the illustrations.	Megírta a kéziratot és elkészítette az ábrákat.
And they will be brought to justice.	És bíróság elé állítják.
Good and loud too.	Jó és hangos is.
That in itself was strange.	Ez már önmagában is furcsa volt.
It was impossible to stay.	Lehetetlen volt maradni.
The world was armed again.	A világ ismét fegyverben volt.
They need to stay away like everyone else.	Távol kell maradniuk, mint mindenki másnak.
Shown on the first image of the page.	Az oldal első képén látható.
The state cannot have both directions.	Az állam nem rendelkezhet mindkét irányba.
I want to.	Szeretnék.
It was very, very, very wet.	Nagyon-nagyon-nagyon nedves volt.
There was no man.	Nem volt ember.
It happens to some people.	Néhány emberrel előfordul.
I think he wanted me to help him get something from someone.	Azt hiszem, azt akarta, hogy segítsek neki szerezni valamit valakitől.
I didn't know they changed their name.	Nem tudtam, hogy nevet változtattak.
The competition is over.	A verseny elmúlt.
Your father must be so proud.	Apád bizonyára olyan büszke.
For the good news.	A jó hírekért.
That's why we thought it better to hold a gun.	Ezért jobbnak láttuk fegyvert fogni.
To have your own.	Hogy a sajátja legyen.
I do not serve and I do not serve.	Nem szolgálok és nem szolgálok.
Plenty of it.	Ebből bőven.
He was caught unexpectedly.	Váratlanul kapták el.
Nice work.	Szép munka.
Think much bigger.	Gondolj sokkal nagyobbra.
It was beautiful and perfect.	Gyönyörű volt és tökéletes.
You can watch the audition live here.	A meghallgatást itt nézheti élőben.
Some things to do.	Néhány tennivaló.
Sorry if you're in the wrong place.	Elnézést, ha rossz helyen van.
There are really very few technical things in them.	Tényleg nagyon kevés technikai dolog van bennük.
Everything is fine now.	Most már minden rendben.
It was ten instead of four.	Négy láb helyett tíz volt.
Then he told her he loved her.	Aztán azt mondta neki, hogy szereti.
Not for nothing.	Nem semmiért.
There is nothing wrong with that.	Nincs ezzel semmi baj.
But this government did not last long.	De ez a kormány nem tartott sokáig.
The same results were obtained in both experimental groups.	Mindkét kísérleti csoportban ugyanazokat az eredményeket kaptuk.
You can laugh well.	Jól tudsz nevetni.
Nothing critical happened.	Semmi kritikus nem történt.
You're asking too much.	Túl sokat kérsz.
I said you ride the way you are.	Mondtam, hogy úgy lovagolsz, ahogy vagy.
If it works for him, he gets more strength.	Ha ez működik neki, több erőt kap.
And then one day it happened.	És akkor egy napon megtörtént.
They won't know our name.	Nem fogják tudni a nevünket.
You just can’t complete the mission you set out to do.	Egyszerűen nem tudja teljesíteni azt a küldetést, amelyre kitűzött.
Thank you for your services.	Köszönjük szolgálatait.
With this money, people can buy the items they need to survive.	Ebből a pénzből az emberek megvásárolhatják a túléléshez szükséges tárgyakat.
Be there and be healthy.	Légy ott és légy egészséges.
Winter came early.	Korán jött a tél.
There are a lot of companies that will do it.	Nagyon sok olyan cég van, amelyik megteszi.
The results can take years.	Az eredmények évekig tarthatnak.
I believe this girl.	Hiszek ennek a lánynak.
It looks like a separate table for each goal.	Úgy néz ki, mint egy külön táblázat minden egyes gólhoz.
Maybe it's better.	Lehet, hogy jobb.
But he did.	De ezt tette.
If you need your help, give it a try.	Ha szüksége van a segítségedre, add meg.
It's no secret.	Ennek nincs titka.
Camp after the war.	Tábor a háború után.
He was strong and told him what had happened.	Erős és elmondta neki, mi történt.
Next to me.	Mellettem.
But see id.	De lásd id.
Give me a year or two.	Adj egy-két évet.
From two independent samples.	Két független mintából.
Like a couple.	Mint egy pár.
Today, that was barely half the job.	Ma ez alig volt a feladat fele.
He visited here once and only once.	Egyszer és csak egyszer járt itt.
Murder is bad.	A gyilkosság rossz.
It was not durable.	Nem volt tartós.
He would have a career of his own.	Saját karrierje lenne.
This is more important.	Ez sokkal fontosabb.
This situation is not a problem in such circumstances.	Ez a helyzet ilyen körülmények között nem probléma.
In fact, this is usually mandatory.	Valójában ez általában kötelező.
But completely different.	De teljesen mások.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
Great team and they took the game a lot.	Nagyszerű csapat, és nagyon elvitték a játékot.
Especially.	Különösen.
There is no magic to do this for you.	Nincs az a varázslat, amely ezt elkészítené az Ön számára.
But this time it was to his advantage.	De ezúttal a hasznára vált.
It was so hard.	Olyan nehéz volt.
It was easy.	Ez egyszerű volt.
Remember them, remember them well!	Emlékezz rájuk, emlékezz rájuk jól!
We rarely saw other cars.	Ritkán láttunk más autókat.
The wall of conceptual art.	A koncepcióművészet fala.
How right they were.	Milyen igazuk volt.
It was never hard for him to do that.	Soha nem volt nehéz neki az ilyesmi.
In fact, it is more the other way around.	Valójában ez inkább fordítva van.
It’s not such a simple thing to have to go out the door.	Ez nem olyan egyszerű dolog, hogy ki kell menni az ajtón.
I'd rather not continue.	Inkább nem folytatom.
I want you if you're a woman or a woman.	Akarlak, ha nő vagy nő vagy.
But you have to believe in it.	De hinnie kell benne.
I touched his face so gently.	Olyan gyengéden megérintettem az arcát.
They denied it, which was a political mistake on their part.	Letagadták, ami politikai hiba volt részükről.
His gaze was fixed on mine, and his voice was astonished.	Tekintete az enyémre szegeződött, hangja pedig csodálkozó volt.
You have the right to say what you want to say.	Joga van kimondani, amit mondani akar.
In fact, his position is sales.	Valójában az ő pozíciója az értékesítés.
You know that, too.	Ezt is tudja.
The force was busy.	Az erő elfoglalt volt.
However, the mechanisms behind the differences are unknown.	A különbségek hátterében álló mechanizmusok azonban ismeretlenek.
No more closed doors.	Nincs több zárt ajtó.
I have two questions about this.	Két kérdésem lenne ezzel kapcsolatban.
The most important aspect is that it is right for you.	A legfontosabb szempont az, hogy az Ön számára megfelelő.
The fact of the matter is.	A dolog ténye az.
Sometimes you win.	Néha nyersz.
This should be more useful.	Ennek hasznosabbnak kell lennie.
If you click on it, a description will appear.	Ha rákattint, megjelenik a leírás.
Whoever wants it has to give it a try.	Aki akarja, annak nagyon ki kell próbálnia.
Go beyond yourself, you probably think so.	Lépj túl magadon, valószínűleg arra gondolsz.
But it will only take a while.	De ez csak egy ideig fog tartani.
Yet he saw such a feature.	Mégis látott ilyen funkciót.
He absolutely keeps his title.	A címét abszolút megtartja.
This leaves a lot of room for many big consequences.	Ez nagy teret hagy sok nagy következménynek.
We've been doing this for a while.	Ezt csináltuk egy ideje.
She was strong, beautiful and hers.	Erős volt, gyönyörű és az övé.
The wait was long.	Hosszú volt a várakozás.
This app is really a great addition to my day.	Ez az alkalmazás valóban nagyszerű kiegészítője a napomnak.
I’m willing to do almost anything if it’s fun.	Szinte bármire hajlandó vagyok, ha szórakoztató.
They will reconcile later.	Később kibékülnek.
But this cannot happen from construction.	De az építkezéstől ez nem fordulhat elő.
I have to start telling the whole truth.	El kell kezdenem elmondani a teljes igazat.
However, this is not necessarily the case.	Ez azonban nem feltétlenül így van.
This year it will be much less so.	Idén ez sokkal kevésbé lesz így.
He later got warm.	Később meleget kapott.
Our doctor called and came to us.	Az orvosunk telefonált és eljött hozzánk.
It was as if nothing had changed.	Mintha semmi sem változott volna.
The rest of the plane left him far behind.	A gép többi része messze maga mögött hagyta.
I wanted my own kids to be with me.	Azt akartam, hogy a saját gyerekeim velem legyenek.
I dream about you.	Rólad álmodom.
I saw something my mind couldn’t accept.	Láttam valamit, amit az elmém nem tudott elfogadni.
In fact, far from it.	Sőt, messze nem.
I have what you asked for.	Megvan, amit kértél.
and his family.	, és a családja.
The story of the future.	A jövő története.
Guess yourself.	Találd ki magad.
I did not want to tell.	Nem akartam elmondani.
He probably lost a teacher.	Valószínűleg egy tanárt veszített el.
That must be true.	Ennek igaznak kell lennie.
But you have to take it out.	De ki kell vinned.
That's why we're pulling us together.	Ezért vonzunk össze minket.
I certainly never did.	Én biztosan sosem tettem.
In the last years.	Az elmúlt években.
Keep the baby away from me.	Tartsa távol tőlem a babát.
That's it, it's over.	Ennyi, a vége.
How he plays and composes his music.	Hogyan játszik és alkotja a zenéjét.
The music is just weird.	A zene egyszerűen furcsa.
Make sure your child is watching.	Győződjön meg róla, hogy gyermeke figyel.
I pushed.	meglöktem.
However, implementing it properly is not easy.	Ennek megfelelő végrehajtása azonban nem egyszerű.
Just try to figure out what to do.	Csak próbálja kitalálni, mit tegyen.
He is a man of power.	Ő a hatalom embere.
It made me proud.	Ez büszkévé tett.
It's all on his face.	Mindez az arcán van.
Only four of them were relatively complete.	Közülük csak négy volt viszonylag teljes.
This measure did not remain ineffective.	Ez az intézkedés nem maradt hatástalan.
Dad didn't care much about the consequences.	Apa nem sokat törődött a következményekkel.
In the last three weeks.	Az elmúlt három hétben.
Some are like you and me.	Vannak, akik olyanok, mint te és én.
He was really between two people.	Tényleg két ember között volt.
If anyone can write a solution here.	Ha valaki tud megoldást írjon ide.
No real man does that.	Egy igazi férfi sem csinál ilyet.
Everything was different this year.	Idén minden más volt.
But in a strange way.	De furcsa módon.
The bars represent the mean values ​​and the error bars represent the standard errors.	Az oszlopok az átlagértékeket, a hibasávok pedig a standard hibákat jelentik.
I can put it on.	be tudom rakni.
No more memories.	Nincs több emlék.
As long as they do not fit the next pattern.	Mindaddig, amíg nem illeszkednek a következő mintához.
That's when you think of the bed.	Ez az, ha az ágyra gondol.
It was a good run for us.	Jó futás volt számunkra.
Beginner's disease vs.	Kezdő betegség vs.
He couldn’t hear where one word ended and where the other began.	Nem hallotta, hol végződik az egyik szó és hol kezdődik a másik.
This work was not part of his contract.	Ez a munka nem volt része a szerződésének.
The field of view is in it.	A látómező benne van.
Local time.	Helyi idő.
The first.	Az elsők.
Treat us accordingly.	Bánj velünk ennek megfelelően.
It's so dark among your trees.	Olyan sötét van a fáid között.
Contact us for more information.	További információért forduljon hozzánk.
Oh man, he was deep inside.	Ó, ember, mélyen benne volt.
There is one oil for each use.	Minden felhasználáshoz egy olaj van.
He made him believe in home and eternity.	Elhitette vele az otthont és az örökkévalóságot.
Be on the streets and in the streets.	Légy az utcákon és az utcákon.
I do not see this as a national problem.	Nem látom ezt nemzeti problémának.
If you like it, let me know why.	Ha tetszenek, tudassa velem, miért.
You won't do well the first time.	Nem fogod jól megcsinálni az első alkalommal.
Quiet and pale.	Csendes és sápadt.
For this journey, follow me.	Erre az útra, kövess engem.
He missed it.	Hiányzott neki.
It goes without saying that he hated to see you.	Magától értetődik, hogy láttán utált.
He had more dreams in the winter as well.	Télen is több álma volt.
And then the picture ends.	És akkor a kép véget ér.
Or for a different purpose.	Vagy más a célja.
Be plentiful.	Legyen bőven.
There, the two men could read and understand.	Ott a két férfi tudott olvasni és megérteni.
All right, sleep is for the weak.	Na jó, az alvás a gyengéknek való.
Remember, in limited minutes.	Ne feledje, korlátozott percek alatt.
I couldn't grow hair on my head.	Nem tudtam hajat növeszteni a fejemre.
This is a good looking couple.	Ez egy jó megjelenésű pár.
The second load of water was dropped.	A második rakomány vizet leejtették.
You have to be very careful.	Nagyon óvatosnak kell lenned.
I will give an explanation.	magyarázatot adok.
What an incredible day and a wonderful experience.	Milyen hihetetlen nap és csodálatos élmény.
We then run the function.	Ezután futtatjuk a függvényt.
Well, that can't be true.	Hát ez nem lehet igaz.
But you have to go.	De el kell menned.
My friends were worried.	A barátaim aggódtak.
Experience new things.	Tapasztaljon meg új dolgokat.
They were able to help far more than seven people.	Sokkal többen tudtak segíteni, mint hét embernek.
If you do, you can learn a lot about yourself.	Ha így teszel, sokat tanulhatsz magadról.
It sure wasn't that bad.	Biztos nem volt olyan rossz.
Things will never fall.	A dolgok soha nem fognak dőlni.
It can be a lot of fun, but not for everyone.	Nagyon szórakoztató lehet, de nem mindenkinek.
But it was a close thing.	De közeli dolog volt.
I can never talk about it.	Soha nem beszélhetek róla.
Do not attempt to repair, alter or repair.	Ne próbálja megjavítani, megváltoztatni vagy javítani.
Sit down with us and tell us what you know.	Üljön be hozzánk, és mondja el, mit tud.
This is trust.	Ez a bizalom.
The project and surgery were successful.	A projekt és a műtét sikeres volt.
That would be helpful.	Ez hasznos lenne.
But nothing stands out.	De semmi sem tűnik ki.
The government's response to this.	A kormány válasza erre.
No one left the building.	Senki nem hagyta el az épületet.
There was not much discussion.	Nem volt nagy vita.
And my sister.	És a húgom.
They were all on their feet, barely two.	Mindannyian talpon voltak, ketten alig.
Let me take the lead.	Hadd vegye át a vezetést.
They had to take photos of me like that.	Ilyen fényképeket kellett készíteniük rólam.
Wait, that's at all possible.	Várj, ez egyáltalán lehetséges.
We only had to bring our personal belongings and food.	Csak a személyes tárgyainkat és ételeinket kellett hoznunk.
I would never have asked you to join me.	Soha nem kértem volna meg, hogy csatlakozzon hozzám.
It certainly hasn’t changed in over a hundred years.	Biztosan nem változott több mint száz év alatt.
Water well.	Jól öntözzük be.
To hear but not to hear.	Hallani, de nem hallani.
You can probably learn something from him tonight.	Valószínűleg tanulhat tőle valamit ma este.
That was our last shot.	Ez volt az utolsó lövésünk.
Talk about something.	Valamiről beszélni.
We will have to leave something else in their place.	Valami mást kell majd hagynunk helyettük.
, and.	, és.
He will listen to you.	Meg fog hallgatni téged.
And he liked the next point even less.	És a következő pontja még kevésbé tetszett neki.
We look forward to hearing from you.	Nagyon szívesen fogadjuk a segítségedet.
Just do it.	Csak csináld.
And so did his brother.	És jött a bátyja is.
But let's not talk about it.	De ne beszéljünk róla.
Now that you have read this article, you are better prepared.	Most, hogy elolvasta ezt a cikket, jobban felkészült.
I didn't want a debate.	Nem akartam vitát.
You want them to fit right into your first wear.	Azt szeretnéd, hogy már az első viselet alkalmával illeszkedjenek.
The living dead.	Az élő halottak.
She was worried it was something else.	Aggódott, hogy valami másról van szó.
Has such a move of power taken place?	Történt-e ilyen hatalmi lépés.
We can get that.	Ezt megkaphatjuk.
My wife and I had the same experience.	A feleségemmel ugyanez volt a tapasztalatom.
In summer heat, this is dangerous due to the risk of fire.	Nyári melegben ez a tűzveszély miatt veszélyes.
Then stay as low as possible to the ground.	Ezután maradjon a lehető legalacsonyabban a talajhoz.
Of course, I never thought about that, and I didn't say that.	Ezt persze soha nem gondoltam, és nem is mondtam.
I wouldn't waste any of yours.	Egyet sem pazarolnék a tiedre.
He looked strong.	Erősnek tűnt.
At least not on its own.	Legalábbis önmagában nem.
The defense immediately returned the ball to them.	A védelem rögtön visszaadta nekik a labdát.
I would walk in.	besétálnék.
Which would suit him once and twice.	Ami egyszer neki és kétszer neki megfelelne.
I wanted people to really like our music.	Azt akartam, hogy az emberek igazán kedveljék a zenénket.
To do this, we need local money that stays in place.	Ehhez helyi pénzre van szükségünk, amely helyben marad.
He sat back at the computer, got dressed, and looked ready to go.	Visszaült a számítógéphez, felöltözött, és indulásra késznek tűnt.
I'll stop this as soon as possible.	A lehető leggyorsabban abbahagyom ezt.
Of course, he soon recovered.	Természetesen hamarosan rendbe hozta magát.
He knew the risk.	Tudta a kockázatot.
Use up to two lines to do this.	Ehhez legfeljebb két sort használjon.
The drop step must be straight back.	Az ejtőlépésnek egyenesen hátra kell lennie.
But it does not matter.	De nem számít.
But the worst.	De a legrosszabb.
Unfortunately, this story could not be published.	Sajnos ezt a történetet nem lehetett közzétenni.
For your valuable support in all aspects of the project.	A projektben nyújtott minden szempontból értékes támogatásáért.
This card is much better.	Ez a kártya sokkal jobb.
I want to tell myself that this can never happen.	Szeretném elmondani magamnak, hogy ez soha nem történhet meg.
I don't think they knew what to do with me.	Nem hiszem, hogy tudták, mit kezdjenek velem.
For some reason, the selection function is not called when pressed.	Valamilyen oknál fogva a kiválasztási funkció nem hívódik meg, amikor megnyomják.
Press and hold the power key.	Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot.
In some cases, larger numbers may be used.	Bizonyos esetekben nagyobb számok is használhatók.
In reality, however, every project presents us with new challenges.	Valójában azonban minden projekt új kihívásokat állít elénk.
However, there are several technical challenges.	Van azonban több technikai kihívás is.
This will be a small change for me.	Ez egy kis változás lesz számomra.
He also wanted to get a turntable.	Lemezjátszót is akart szerezni.
You can't defend yourself.	Nem tudod megvédeni magad.
You need to stay open to challenges and be patient.	Nyitottnak kell maradnia a kihívásokra és türelmesnek kell lennie.
So you know it was good.	Szóval tudod, hogy jó volt.
This is my magic.	Ez az én varázslatom.
I called the building manager for someone to check it out.	Felhívtam az épületvezetést, hogy valaki nézze meg.
That was a few years ago.	Ez volt néhány éve.
The next time you take this test, there will be more.	Ha legközelebb elvégzi ezt a tesztet, több lesz.
He's so good.	Ő olyan jó.
Keep away from children.	Továbbra is tartsa távol a gyerekektől.
The help is great.	A segítség nagyszerű.
I think he looks stupid.	Szerintem hülyén néz ki.
He could have been faithful to him, even to his death.	Hű lehetett volna hozzá, akár halálig is.
Court.	Bíróság.
Not sure if it's worth it.	Nem biztos, hogy megéri-e.
How powerful and heart-opening this journey is.	Milyen erős és szívet nyitó ez az utazás.
Then you have the second.	Akkor megvan a második.
He heard rather than saw.	Inkább hallott, mint látott.
It doesn't matter which one.	Teljesen mindegy melyik.
Many programs can play these files.	Számos program képes lejátszani ezeket a fájlokat.
And he represents a different point of view.	És ő egy másik nézőpontot képvisel.
We are in it.	Benne vagyunk.
This control system is complex.	Ez a vezérlőrendszer összetett.
They were accurate and clear.	Pontosak voltak és világosak.
Have a nice reading week everyone!	Kellemes olvasó hetet mindenkinek!
At his direct command, I'm here.	Az ő közvetlen parancsára vagyok itt.
I want to record.	Szeretném rögzíteni.
He loved it, you know.	Szerette, tudod.
At first, this seems like a good idea.	Elsőre ez jó ötletnek tűnik.
Her father is too much in it.	Túl sok benne az apja.
Fun learning is a key feature.	A szórakoztató tanulás kulcsfontosságú funkció.
This is something you don’t want to happen to you.	Ez olyan dolog, amit nem akarsz, hogy megtörténjen veled.
He wants people to help you.	Azt akarja, hogy az emberek segíteni akarjanak neked.
It’s appropriate to place it here with a certain former player in town.	Helyénvaló itt elhelyezni egy bizonyos korábbi játékossal a városban.
Common goal.	Közös cél.
Public speaking is difficult for me.	A nyilvános beszéd nehéz számomra.
For private use only.	Csak magáncélú használatra.
He simply thought of every day to come.	Egyszerűen minden eljövendő napra gondolt.
It is not difficult and extremely effective.	Nem nehéz, és rendkívül hatékony.
But we needed you to take control.	De szükségünk volt rád az irányításhoz.
He was never missed.	Soha nem hiányzott.
But next time.	De majd legközelebb.
You can also count on our experience for this.	Ehhez a mi tapasztalatainkra is számíthat.
In deep water.	Mély vízbe.
To say otherwise is to lie.	Mást állítani annyi, mint hazudni.
With lots of power.	Rengeteg erővel.
The result is a disruption of the child’s sexual identity.	Az eredmény a gyermek szexuális identitásának zavara.
No one wanted to go near him.	Senki nem akart a közelébe menni.
This is my whole life.	Ez az egész életem.
I hope we spend time together before he leaves.	Remélem, töltünk együtt időt, mielőtt elmegy.
And we were very careful.	Pedig nagyon óvatosak voltunk.
As soon as it was discovered, it was over.	Amint felfedezték, véget ért.
I mean, it hit me so hard.	Úgy értem, annyira megütött.
The flowers will appear in about six weeks.	A virágok körülbelül hat hét múlva jelennek meg.
Such is the original idea.	Ilyen eredeti ötlet.
I'm only really interested in the first argument.	Engem csak az első érv érdekel igazán.
He bypassed.	Megkerülte.
Then try to figure out the instructions.	Ezután próbálja meg kitalálni az utasításokat.
More for your money and great results.	Többet a pénzéért és nagyszerű eredményeket.
They didn't die.	Nem haltak meg.
A little.	Egy kicsit.
Two of the crew testified against the others.	A legénységből ketten a többiek ellen tanúskodtak.
Although an interesting thing happened.	Bár érdekes dolog történt.
Do it the way you like.	Csináld úgy, ahogy neked tetszik.
They have to kill him before they drive him out.	Meg kell ölniük, mielőtt kiűznek.
Women are never really in focus.	A nők sosem állnak igazán a fókuszban.
I think we have enough people up there.	Azt hiszem, van elég emberünk odafent.
To kill something.	Megölni valamit.
Lay down until dry.	Száradásig fektesse le.
I can't trust you to disappear from my sight for a minute.	Egy percre sem bízhatom el, hogy eltűnj a szemem elől.
To tell the truth, only one person noticed.	Az igazat megvallva csak egy ember vett észre.
She's watching her kids.	A gyerekeit nézi.
I want to start my own business.	Saját vállalkozást szeretnék létrehozni.
But man, the worst part was taking me to school.	De ember, az volt a legrosszabb, hogy iskolába vittem.
Enter your request in the text box and send the message.	Írja be kérését a szövegmezőbe, és küldje el az üzenetet.
He was happy about that.	Ennek örült.
From three or six independent experiments.	Három vagy hat független kísérletből.
I wish your doctor knew.	Bárcsak az orvosa tudta volna.
Block found a low.	Block mélypontot talált.
I ran out on stage.	Kiszaladtam a színpadra.
We love you very, very much.	Nagyon-nagyon szeretünk téged.
There was silence and early.	Csönd volt és korán.
You still have to call.	Még mindig hívnia kell.
We can't even do that now.	Most még ezzel sem tehetünk.
But he never came.	De soha nem jött.
Financial reports can show you where you are going.	A pénzügyi jelentések megmutathatják, merre jár.
We'll stop.	Megállunk.
He did so.	Ő így tett.
Before they took the stage.	Mielőtt színpadra léptek.
Great part about decision making.	Remek rész a döntéshozatalról.
I arrived early and left late.	Korán érkeztem és későn indultam.
Maybe he saved his life.	Lehet, hogy megmentette az életét.
It was really just a big room.	Tényleg csak egy nagy terem volt.
I pushed him back from the stuff.	- löktem vissza a cucctól.
They put it in their own fire, they added more wood.	Berakták a saját tüzébe, hozzáadtak még fát.
It's metal.	Ez fém.
It didn't make sense to run.	Nem volt értelme futni.
There are currently two other cars.	Jelenleg két másik autó van.
Pick it up, hand it over, see if you get it.	Vegye fel, adja át, nézze meg, hogy megkapja.
This thing will kill you.	Ez a dolog meg fog ölni.
But the numbers are so close together that it doesn’t seem to matter.	De a számok olyan közel állnak egymáshoz, hogy úgy tűnik, ez nem számít.
Even I will join you.	Még én is csatlakozom hozzád.
However, this happened on time.	Ez azonban időben történt.
I can only speak for myself.	Csak a magam nevében tudok beszélni.
It seems to be a real way to a solution.	Valódi útnak tűnik a megoldáshoz.
Only three men.	Csak három férfi.
But let's try again.	De próbáljuk meg még egyszer.
Then you have to spend other things.	Ezután más dolgokat kell töltenie.
It just was.	Csak volt.
If you go to court, it will definitely cause a problem.	Ha bíróság elé áll, biztosan problémát fog okozni.
That's what I said before.	Ezt mondtam korábban.
The test case.	A teszteset.
He was completely silent for a moment as he grasped this.	Egy pillanatra teljesen néma volt, amikor ezt belefogta.
History that people get.	Történelem, amit az emberek kapnak.
There have been few significant changes since then.	Azóta kevés jelentős változás történt.
Get ready for the crowd at any time of the year.	Készüljön fel a tömegre az év bármely szakában.
I have no problem anymore.	Már nincs semmi bajom.
If you are no less busy, the game is over.	Ha nem kevésbé elfoglalja magát, akkor a játéknak vége.
All signs point to success.	Minden jel a sikerre mutatott.
I had to wait for people to leave them all.	Meg kellett várnom, míg az emberek mindegyiket elhagyják.
He was safe today.	Mára biztonságban volt.
Obviously, the topic was out of bounds.	Nyilvánvalóan a téma határon kívüli volt.
What his name will be has not yet been determined.	Hogy mi lesz a neve, még nem határozták meg.
This is not necessary in this example.	Ennél a példánál ez nem szükséges.
That usually means they are trying to sell me something.	Ez általában azt jelenti, hogy megpróbálnak eladni nekem valamit.
Not even for you.	Még csak nem is neked.
It wasn't the first time he'd seen anyone die.	Nem ez volt az első alkalom, hogy valakit meghalni látott.
In the end, maybe it worked best.	Végül talán ez sikerült a legjobban.
It makes sense to look for evidence.	Mi értelme van bizonyítékokat keresni.
Anyway, you want to tell a lot of such stories.	Egyébként sok ilyen történetet szeretne elmesélni.
He's been there twice.	Kétszer járt ott.
Read on and see what you think.	Olvass bele, és nézd meg, mit gondolsz.
This is a very special one for me.	Ez egy egészen különleges számomra.
Who, who, who.	Ki, ki, ki.
This is a response to the recent increase in cases.	Ez válasz az esetek közelmúltbeli növekedésére.
But give it a try.	De próbáld ki.
I liked that I have a secret I have to stick with as an adult.	Ez tetszett, hogy van egy titkom, amit meg kell ragaszkodnom egy felnőttel.
So this music is said to reinforce people.	Tehát ez a zene állítólag megerősíti az embereket.
At this rate, we will be persuaded to accept this.	Ilyen ütemben rá fognak venni bennünket, hogy ezt elfogadjuk.
The model is wearing a small dress.	A modell kis ruhát visel.
They didn't say anything for a full minute.	Egy teljes percig nem mondtak semmit.
Maybe you'll see them soon.	Talán hamarosan látni fogja őket.
There are people I can talk to and call.	Van emberek, akikkel beszélhetek, hívhatok.
One half four and one.	Egy fél négy és egy.
It was just that he didn't want to leave.	Csak az volt, hogy nem akart elmenni.
They don't show what's causing it.	Nem mutatják meg, hogy mi okozza.
At least he was real.	Ő legalább igazi volt.
Well, I'm glad you asked.	Nos, örülök, hogy megkérdezted.
She would be a wife.	Feleség lenne.
When they wanted to rest.	Amikor pihenni akartak.
Today was a lot of fun.	A mai nap nagyon szórakoztató volt.
I saw a world like a garden.	Olyan világot láttam, mint egy kert.
But then the fun begins.	De aztán kezdődik a móka.
This is good.	Ez jó.
It was damn dark around here.	Rohadt sötét volt errefelé.
He was just on the road.	Csak az úton volt.
They couldn't, they couldn't help it.	Nem tudtak, nem is tudnának segíteni rajta.
They don't understand him.	Nem értik őt,.
A full break is needed.	Teljes szünetre van szükség.
Feel the temperature.	Érezd a hőmérsékletet.
Plus, she didn’t look like our mother at all.	Ráadásul egyáltalán nem hasonlított az anyánkra.
The couple did not have children.	A párnak nem volt gyereke.
Across the street.	Az utca túloldalán.
Having more is never enough.	Ha többünk van, az sosem elég.
I'm very sad.	nagyon szomorú vagyok.
They didn't want them.	Nem akarták őket.
Students can then think through this discussion themselves.	A tanulók ezután maguk is végiggondolhatják ezt a vitát.
We have no other choice.	Nincs más választásunk.
Very helpful staff.	Nagyon segítőkész alkalmazottak.
New conditions may appear in the future.	A jövőben új állapotok is megjelenhetnek.
That's not right, they set us up.	Ez nem helyes, beállítanak minket.
There is no doubt that you can use it.	Nincs kétsége, hogy tudja használni.
Maybe he doesn't trust me either.	Talán ő sem bízik bennem.
Some of his achievements are ahead of us today.	Eredményeinek egy része ma előttünk áll.
You need to fall asleep in seconds.	Másodperceken belül el kell aludnia.
But you have to stay here.	De itt kell maradnod.
The last few years have brought many challenges.	Az elmúlt néhány év sok kihívást hozott.
He was almost there.	Már majdnem ott volt.
It might work.	Lehet, hogy működik.
It's like my therapy.	Ez olyan, mint a terápiám.
Instead, they were completely ignored.	Ehelyett teljesen figyelmen kívül hagyták.
Still, he had a question that needed to be asked.	Ennek ellenére volt egy kérdése, amit fel kellett tenni.
Blood in animals, leaves vs.	Vér állatokban, levelek vs.
How interesting.	Milyen érdekes.
I thought we were in serious trouble.	Azt hittem, komoly bajban vagyunk.
This was necessary at the time.	Ez akkoriban szükséges volt.
I do not like this.	Nem szeretem ezt.
Not a bad job.	Nem rossz munka.
So far, they barely held each other's hands.	Eddig alig fogták egymás kezét.
The point is, it works, so you don’t have to.	A lényeg, ami működik, tehát nem kell.
Now make a list of everything that could go wrong.	Most készítsen egy listát mindenről, ami rosszul sülhet el.
And that got us into the game.	És ez került nekünk a játékba.
It could be better for us, it could be worse.	Lehetne jobb nekünk, lehet rosszabb is.
I will do it in the morning.	reggel megteszem.
Very nice.	Nagyon kedves.
Maybe to show you how to take care of your family.	Talán azért, hogy megmutassa, hogyan gondoskodik a családról.
As the price of supply decreases, so does demand.	Ahogy a kínálat ára csökken, úgy nő a kereslet.
No one came out.	Senki nem jött ki.
We will fix it and send it back to the community.	Kijavítjuk és visszaküldjük a közösségbe.
I promise I will never be evil with you again.	Megígérem, hogy soha többé nem leszek gonosz veled.
The poor in the middle class.	Középosztálybeli szegények.
I felt a little disappointed.	Kicsit csalódottnak éreztem magam.
I shouldn't have forced myself into your life.	Nem kellett volna belekényszerítenem magam az életedbe.
Our safety.	A mi biztonságunk.
When he was seven, his mother taught him how to cook.	Amikor hét éves lett, anyja megtanította főzni.
They did it in many ways.	Sok szempontból megtették.
This option is off by default.	Ez az opció alapértelmezés szerint ki van kapcsolva.
There was still plenty of light for that.	Erre még bőven volt fény.
And thank you for making this great blog.	És köszönöm, hogy ezt a nagyszerű blogot csináltad.
In most cases, you do not need to make any settings.	Leggyakrabban nem kell semmilyen beállítást elvégeznie.
The class war is back in business.	Az osztályháború újra az üzletben.
I didn't think where that would lead.	Nem arra gondoltam, hogy ez hova vezet.
The expensive items didn't seem to interest him.	Úgy tűnt, hogy a drága tárgyak nem érdekelték.
But these were only discovered later.	De ezeket csak később fedezték fel.
The surface numbers are very close to each other.	A felszíni számok nagyon közel állnak egymáshoz.
I tried to tip over, but failed.	Megpróbáltam felborulni, de nem sikerült.
We'll be in trouble soon.	Hamarosan bajba kerülünk.
But this situation has changed in recent years.	De ez a helyzet az elmúlt években megváltozott.
The idea is good for at least three reasons.	Az ötlet legalább három okból menő.
I felt good.	jól éreztem magam.
It was here in black and white.	Ez volt itt feketén-fehéren.
And it can be covered twice.	És duplán takarható.
I do not know where.	Nem tudom, hol.
Funny how it works.	Vicces, hogy ez így működik.
You're working together late.	Későn dolgoztok együtt.
We'll tell Mom in a few minutes.	Néhány perc múlva elmondjuk anyának.
All three are experienced in lead treatment.	Mindhárman tapasztaltak az ólomkezelésben.
Count them before they leave.	Számold meg őket, mielőtt elmennek.
I decided not to.	Úgy döntöttem, hogy nem.
It was a great place.	Nagy hely volt.
I know you have a good one.	Tudom, hogy van benned jó.
There are also deeper problems.	Vannak mélyebb problémák is.
Police thought they finally had a break.	A rendőrök azt hitték, hogy végre megvan a szünetük.
The actors travel to a big city to visit a fair.	A szereplők egy nagy városba utaznak, hogy meglátogassanak egy vásárt.
There is no other way from here.	Innen már nincs más út.
But that was not the case in my life.	De ez nem így volt az életemben.
For these reasons, a stronger investigation is needed.	Ezen okok miatt erősebb vizsgálatra van szükség.
Bring a friend if both parents are unavailable.	Hozz magaddal egy barátot, ha mindkét szülő nem elérhető.
So no one has any personal knowledge of this.	Erről tehát senkinek nincs személyes ismerete.
Dinner at home because, as everyone knew, the kids had to eat.	Vacsora otthon, mert mint mindenki tudta, a gyerekeknek enniük kell.
Crazy and good with one unit.	Őrült és jó egy egységgel.
And he was worried.	És aggódott is.
But the memories were strong for him too.	De az emlékek neki is erősek voltak.
The following is an example.	Az alábbiakban látható példa.
The need to walk together, to act together, to see together.	Az az igény, hogy együtt járjunk, együtt cselekedjünk, együtt lássunk.
But basic security is a human need.	De az alapvető biztonság emberi szükséglet.
This is done by good luck rather than good management.	Ezt inkább a jó szerencse, mintsem a jó gazdálkodás teszi.
It was strong under center this season.	Ebben a szezonban erős volt center alatt.
It seemed impossible.	Lehetetlennek tűnt.
There is evidence of this.	Erre van bizonyíték.
If science didn’t work, we wouldn’t do it.	Ha a tudomány nem működne, mi nem csinálnánk.
We repair it with the best parts we can.	Megjavítjuk a legjobb alkatrészekkel, amiket csak tudunk.
I learned a lot about it.	Sokat tanultam emiatt.
An empty room.	Egy üres szoba.
And maybe a love interest as well.	És talán szerelmi érdeklődés is.
In fact, some of us have learned the hard way.	Valójában néhányunk a kemény úton tanult.
Well, he was just here.	Nos, csak itt volt.
He was too excited to do any of it.	Túl izgatott volt ahhoz, hogy bármelyiket megtegye.
They should talk.	Beszélniük kellene.
It came out very well.	Nagyon jól jött ki.
I just want to thank you.	Csak szeretném megköszönni.
He is a gift.	Ő egy ajándék.
Barely a minute passed.	Alig telt el egy perc.
And sometimes it’s great, sometimes it’s not.	És néha nagyszerű, néha pedig nem.
I only eat it once a day and have plenty of water.	Naponta csak egyszer eszem, és sok vizet.
He said it was a physical examination.	Azt mondta, hogy fizikai vizsgálatról van szó.
It went to his heart.	A szívébe ment.
Not just for me, but for you too.	Nem csak nekem, hanem neked is.
I'll call you tomorrow.	Holnap felhívlak.
We didn't know this time.	Ezúttal nem tudtuk.
Lost in the system.	Elveszett a rendszerben.
I think it was important.	Szerintem fontos volt.
This is not the time.	Ez nem a megfelelő idő.
He said it a few times, but under his breath.	Néhányszor elmondta, de az orra alatt.
This would have a negative impact on performance.	Ez negatív hatással lenne a teljesítményre.
I got some useful information and good advice.	Kaptam néhány hasznos információt és jó tanácsot.
Because such an activity cannot be started.	Mert ilyen tevékenységet nem lehet elkezdeni.
I hope you have a good day.	Remélem jól telik a napod.
The talk came from afar.	Messziről jött a beszéd.
About his situation later.	A helyzetéről később.
I'm not going to cry in front of him.	Nem fogok sírni előtte.
I'm sorry about you.	Én sajnálom magát.
The crowd held his breath.	A tömeg visszatartotta a lélegzetét.
Bad.	Rossz.
Health and human services have reached an agreement.	Az egészségügyi és a humán szolgáltatások megállapodást kötöttek.
He even offered to pay for the money he lost.	Még azt is felajánlotta, hogy kifizeti az elvesztett pénzt.
It wasn't so much in itself.	Ez nem volt annyira magában.
He spread his arms.	Kitárta a karját.
Only her and her mother.	Csak ő és az anyja.
He couldn't meet his father now.	Most nem találkozhatott az apjával.
Some were caught behind the city bank.	Néhányat a város bankja mögött kaptak el.
I didn’t really feel like reigning.	Valójában nem volt kedvem uralkodni.
Something's up, but we don't know what.	Valami készül, de nem tudjuk, mi.
Nothing would be happier than if you came down now.	Semmi sem örülne jobban, mint ha most lejönnél.
He made critical remarks on the manuscript.	Kritikus megjegyzéseket tett a kézirathoz.
However, in these cases, this is simply a bad result.	Azonban ezekben az esetekben ez egyszerűen rossz eredmény.
No one ever knew why it happened.	Soha senki nem tudta, miért történt.
So there is life in every tree.	Tehát minden egyes fában van élet.
He provided data analysis and interpretation.	Adatelemzést és értelmezést nyújtott.
Or so and up.	Vagy úgy és feljebb.
Not to be honest.	Nem őszintének lenni.
I hate pictures.	Utálom a képeket.
They're just bigger and faster.	Csak nagyobbak és gyorsabbak.
That was right.	Ez így volt helyes.
I often walked past him on the street.	Gyakran elmentem mellette az utcán.
And that was the distance from everything else.	És ilyen volt a távolság minden mástól.
It's hard to let go.	Nehéz elengedni.
Then maybe you get a life.	Akkor talán kap egy életet.
He just laughed.	Csak nevetett.
His head looked bigger.	A feje nagyobbnak tűnt.
Sounds pretty simple.	Elég egyszerűen hangzik.
It's not an easy thing.	Nem könnyű dolog.
I have to say this starts first.	Azt kell mondanom, hogy ez kezdődik először.
I say we need to play football better.	Azt mondom, hogy jobban kell futballoznunk.
Everyone wants to do good on the planet.	Mindenki jót akar tenni a bolygón.
I figured it out.	kitaláltam.
And probably a much better video card.	És valószínűleg sokkal jobb videókártya.
That’s why people have to pay for work.	Ezért kell az embereknek fizetni a munkáért.
This is the perfect medium.	Ez a tökéletes közeg.
That number will increase, and there will probably be people in it that you know.	Ez a szám növekedni fog, és valószínűleg olyan emberek is lesznek benne, akiket ismer.
Eventually, the women walked on and got to camp that night.	Végül a nők tovább sétáltak, és aznap este eljutottak a táborba.
Let me believe you are as safe as possible.	Hadd higgye, a lehető legnagyobb biztonságban van.
For another four weeks.	Még négy hétig.
We're moving some people.	Felköltöztetünk néhány embert.
You have to respect that.	Ezt tiszteletben kell tartania.
Bring your bag.	Hozd a táskádat.
You make a great decision to join.	Nagyszerű döntést hozol, hogy csatlakozol.
What a convenience.	Micsoda kényelem.
I think that makes sense.	Szerintem ennek van értelme.
There was no reason to kill him.	Nem volt oka megölni.
I never knew why.	Soha nem tudtam, miért.
Well, my wife would kill me first.	Nos, először a feleségem megölne.
I've never seen anything like it.	Még soha nem láttam ehhez foghatót.
I hit it.	megütöttem.
Usually, the doctor can easily push you back.	Általában az orvos könnyen vissza tudja tolni.
The kids were in bed.	A gyerekek az ágyban voltak.
When you meet yourself.	Amikor találkozol önmagaddal.
This is now given to us.	Ez most már adott számunkra.
They come back from the front.	Visszatérnek elölről.
I have to figure out where he's coming from serving.	Kitalálnom kell, merre jön az adogatásával.
He is a great friend.	Ő egy nagyszerű barát.
The sense of movement is also very good in it.	A mozgásérzék is nagyon jó benne.
I'm so sorry.	Annyira sajnálom.
In my opinion, this is a failed president.	Véleményem szerint ez egy megbukott elnök.
I've never met anyone like them before.	Soha nem találkoztam még hozzájuk hasonlóval.
What you say.	Mit mondasz.
What started out as fun started growing.	Ami szórakoztatónak indult, az egyre nőni kezdett.
Avoid this if you are trying to lose weight.	Kerülje el ezt, ha fogyni próbál.
Of course they were wrong.	Természetesen tévedtek.
They are easy to select.	Könnyű kiválasztani őket.
You are the convenience.	Te vagy a kényelem.
He said no, he doesn't know it wouldn't be appropriate.	Azt mondta, nem, nem tud, nem lenne helyénvaló.
I wasn't necessarily happy about him.	Nem feltétlenül örültem neki.
I was thinking about my next meal.	Előre gondoltam a következő étkezésemre.
That makes sense.	Ennek van értelme.
I do not like talking.	Nem szeretek beszélni.
Of course it doesn't work.	Ez persze nem megy.
They are so bad.	Ilyen rosszak.
Of course they had plenty to eat.	Persze volt ennivalójuk bőven.
He laughed at school.	Nevetett az iskolában.
Make no mistake, this is our time.	Tévedés ne essék, ez a mi időnk.
He felt very far from home.	Nagyon távol érezte magát otthonától.
Maybe there weren’t many signs right now.	Talán nem sok jel volt jelenleg.
This feature is turned off by default.	Alapértelmezés szerint ez a funkció ki van kapcsolva.
I'll be really honest here.	Itt tényleg őszinte leszek.
We have not made a final decision.	Nem hoztunk végleges döntést.
He wanted to do it, but he wanted to be sure.	Meg akarta tenni, de biztos akart lenni benne.
But the reality is that there are other ways to do it.	De a valóság az, hogy ennek más módjai is vannak.
Very warm and red.	Nagyon meleg és piros.
But there was nothing.	De nem volt semmi.
Which is just weird.	Ami egyszerűen furcsa.
Come to us.	Jöjj hozzánk.
You just have to be solid.	Csak szilárdnak kell lenned.
He didn't promise anything, he just listened.	Nem ígért semmit, csak meghallgatja.
We will answer any questions you may have free of charge.	Bármilyen felmerülő kérdésére költségmentesen válaszolunk.
They are very kind to them.	Nagyon kedvesek hozzájuk.
It was a good feeling to support at the time.	Akkoriban jó érzés volt támogatni.
It would never happen.	Soha nem történne meg.
He was.	Ő volt.
Then nothing is solved.	Aztán semmi sem oldódik meg.
You can think of anything.	Bármit is gondolhat.
We're going after everyone.	Mindenki után megyünk.
If you like it, visit my blog.	Ha van kedved, látogass el a blogomra.
Our goal is to provide quality service at a very affordable price.	Célunk, hogy minőségi szolgáltatást nyújtsunk nagyon kedvező áron.
The fats are happy.	A kövérek boldogok.
I did everything I could to forget him.	Én is mindent megtettem, hogy elfelejtsem őt.
He's going to lie, "he decided.	Hazudni fog – döntötte el.
Understand that whatever you are going to do, you will need traffic.	Értsd meg, hogy bármit is fogsz csinálni, szükséged lesz forgalomra.
And he said he had to.	És azt mondta, muszáj.
Frankly.	Őszintén szólva.
That makes it more interesting.	Ez érdekesebbé teszi.
Not really, no.	Nem igazán, nem.
It appeared on the screen letter by letter.	Betűről betűre megjelent a képernyőn.
We will not repeat the debate.	Nem ismételjük meg a vitát.
By his father.	Az apja által.
Great leader.	Nagyszerű vezető.
There was nothing real and no one was hurt.	Nem volt semmi igazi, és senki sem sérült meg.
Not in five years.	Nem öt év múlva.
I mean here.	Mármint itt.
Whatever this dog wanted was his.	Bármit akart ez a kutya, az az övé volt.
The improvement in such a short time is amazing.	Elképesztő a javulás ilyen rövid idő alatt.
Here we take everything for granted.	Itt mindent természetesnek veszünk.
They have never happened before.	Soha nem fordultak elő korábban.
So let me get back here.	Szóval hadd térjek vissza ide.
This is the harder part.	Ez a nehezebb rész.
Their feelings are hurt.	Az érzéseik megsérülnek.
If that sounds like you, give it a try.	Ha ez úgy hangzik, mint te, próbáld ki.
People are asking us to take us to a square.	Az emberek azt kérik, hogy vigyenek el minket egy négyzetre.
Because insurance companies are the medium for protection against financial loss.	Mert a biztosítótársaságok a pénzügyi veszteségek elleni védelem médiumai.
On the track, the lights turned red, and seconds later, yellow followed.	A pályán a lámpák pirosra váltak, másodpercekkel később pedig sárga következett.
They have many wonderful objects.	Sok csodálatos tárgyuk van.
I obviously took that as a good thing.	Ezt nyilván jó dolognak vettem.
He made the most of it.	Kihozta belőle a legtöbbet.
The next best thing to be involved is.	A következő legjobb dolog lehet részt venni rajta.
Watch what actually happens.	Figyeld meg, mi történik valójában.
You don't have to see anything.	Nem kell semmit látnia.
Another person wants to shut you up.	Egy másik személy el akar hallgattatni.
By default, anyone can claim to be anyone.	Alapértelmezés szerint bárki bárkinek vallhatja magát.
I can't tell you what it was like.	Nem tudom megmondani, milyen volt.
We were in the same unit.	Ugyanabban az egységben voltunk.
You are not who others think.	Nem vagy az, akinek mások gondolnak.
I'll let them in.	beengedem őket.
The book is currently out of stock.	A könyv jelenleg elfogyott.
Not to mention that no plans should be made after the interview.	Arról nem is beszélve, hogy az interjú után nem kellene terveket készíteni.
He said it himself.	Ő maga mondta.
If nothing, then nothing.	Ha semmi, akkor semmi.
I'm too old and scared to move on.	Túl öreg vagyok és félek, hogy továbbmenjek.
I got the opportunity.	Megkaptam a lehetőséget.
Rain or snow, this thing just goes on.	Eső vagy hó, ez a dolog csak megy tovább.
About half of them tried to follow me.	Körülbelül a felük igyekezett követni engem.
We have the note too.	Nálunk is van a jegyzet.
Maybe our kids were safe.	Talán a gyerekeink biztonságban voltak.
He was locked, he saw.	Zárva volt, látta.
Just one level down.	Csak egy szinttel lejjebb.
It's not your age that matters to me, it's you.	Nekem nem a korod számít, hanem te.
I have attached below how it should work.	Lentebb mellékeltem, hogyan kell működnie.
This error message only appears once.	Ez a hibaüzenet csak egyszer jelenik meg.
And it was a day without a computer.	És ez egy számítógép nélküli nap volt.
But sometimes we want more than evidence.	De néha többre vágyunk, mint bizonyítékokra.
They decided to have breakfast outside the hotel that morning.	Úgy döntöttek, hogy aznap reggel a szállodán kívül keresnek reggelit.
They will be watching, so live as if they are watching.	Figyelni fognak, tehát élj úgy, mintha figyelnének.
These issues have been less explored in previous work.	Ezeket a kérdéseket a korábbi munkák kevésbé vizsgálták.
You're not out.	Nem kint vagy.
They say he got up and ran away.	Azt mondják, hogy felállt és elszaladt.
Focus on your body while walking.	Séta közben összpontosítson a testére.
We got it the same way.	Ugyanúgy kaptunk el.
No one can be called that.	Senki sem nevezhető így.
I turned the car over to get back here for you.	Megfordítottam az autót, hogy visszajöjjek ide érted.
My bed is not by the window, but it is facing in the right direction.	Az ágyam nem az ablak mellett van, de a megfelelő irányba néz.
It is featured on social media.	A közösségi médiára kerül ki.
After finishing the game with the group, he joined them.	Miután befejezte a játékot a csoporttal, csatlakozott hozzájuk.
I'd watch that movie.	Megnézném azt a filmet.
Just love me.	Csak szeresd.
Fast and new request.	Gyors és új kérés.
Especially if you think you could be next.	Főleg, ha arra gondolsz, hogy te lehetsz a következő.
I'll ship it to that ship soon.	Hamarosan kiszállítalak arra a hajóra.
And don't stop for a few seconds.	És ne hagyd fel néhány másodpercig.
I don't understand why he's here.	Nem értem, miért van itt.
Perfect and beautiful.	Tökéletes és gyönyörű.
He didn't care.	Nem törődött vele.
This is not the case for young women.	Fiatal nők esetében ez nem így van.
He's such a soft man.	Olyan puha ember.
Some were up late at night and drinking.	Néhányan késő este fent voltak, és ittak.
It took a moment to evaluate.	Eltartottak egy pillanatig, hogy értékeljék.
They just don’t know us, that’s why they feel that way.	Egyszerűen nem ismernek minket, ezért érzik így.
The meeting may still be in progress.	Lehet, hogy a találkozó még tart.
It's so wonderful.	Olyan csodálatos.
Looks like I can't turn around.	Úgy tűnik, nem tudok megfordulni.
He didn't know what to do.	Nem tudta, mit tegyen.
He looks back in front of us.	Az előttünk álló hátranéz.
I am not prepared to deal with a dog.	Nem vagyok felkészülve arra, hogy kutyával foglalkozzak.
Maybe in order to play this defensive style well, everything has to click.	Talán ahhoz, hogy jól játsszuk ezt a védekezési stílust, mindennek kattannia kell.
They played well.	Jól játszottak.
Thirty thousand men.	Harmincezer férfi.
The week was beautiful, the weekend was not.	A hét szép volt, a hétvége nem.
This morning, however, he spent more than an hour without being able to get anywhere.	Ma délelőtt azonban több mint egy órát töltött anélkül, hogy sehova sem tudott eljutni.
It was a pretty small room, but it worked.	Elég kicsi szoba volt, de működött.
If only you could get to them.	Ha csak eljutna hozzájuk.
Then he didn't care what happened anymore.	Akkor már nem érdekelte, hogy mi történik.
Get up now.	Most kelj fel.
The other two people were fired.	A másik két embert elbocsátották.
This takes the life of another “child”.	Így elveszi egy másik „gyermek” életét.
Finally, it has a sexual component.	Végül van szexuális összetevője.
Contributed data and materials.	Közreműködött adatok és anyagok.
He hoped there was room.	Remélte, hogy van hely.
Only then will it really start to come together.	Csak akkor kezd igazán összejönni.
I just said you leave them on the table.	Csak azt mondtam, hogy az asztalon hagyod őket.
Noise in the nervous system.	Zaj az idegrendszerben.
Neither this nor its experimental features are ready for production use.	Sem ez, sem a kísérleti jellemzői nem állnak készen a termelési használatra.
I feel like everything you said was a lie.	Úgy érzem, minden, amit mondtál, hazugság volt.
He had to stick to it.	Ragaszkodnia kellett hozzá.
He was trying to figure something out for me.	Próbált kitalálni valamit, amit mondana nekem.
And the other kids.	És a többi gyerek.
You have to tell him he's there.	Meg kell mondani neki, hogy ott van.
These two sides are significant, while the others may not be.	Ez a két oldal jelentős, míg a többi nem biztos, hogy az.
The same amount of energy reaches the earth.	Ugyanannyi energia jut a földre.
Or the cost.	Vagy a költség.
I can’t breathe at night and it causes sleep problems.	Éjszaka nem tudok lélegezni, és ez alvásproblémákat okoz.
And yes, there is a lot of media coverage.	És igen, sokat szerepel a médiában.
Treat them like people.	Bánj velük, mint emberekkel.
You shouldn't feel bad for anything.	Semmi miatt nem szabad rosszul érezned magad.
It is usually best seen near water.	Általában a legjobban a víz közelében látható.
But you have to understand and work on it.	De meg kell értened, és dolgoznod kell rajta.
There was something personal about this murder.	Volt valami személyes ebben a gyilkosságban.
Nothing can be taken out.	Nem lehet kivenni semmit.
I'm sure he wouldn't either.	Biztos vagyok benne, hogy ő sem tenné.
He was obviously looking forward to the opportunity to speak.	Nyilvánvalóan alig várta a lehetőséget, hogy megszólalhasson.
They can't support themselves now.	Most nem tudják eltartani magukat.
Not many people get far.	Nem sokan jutnak messzire.
I just have to tell you.	csak el kell mondanom.
And it was such a day.	És ez egy ilyen nap volt.
From the day he came home from the hospital.	Attól a naptól kezdve, hogy hazajött a kórházból.
He worked on experiments.	A kísérleteken dolgozott.
We say fans.	Azt mondjuk, rajongók.
We didn't know how many of them were watching.	Nem tudtuk, hányan nézik közülük.
About five to six in the battle group worked for them alone.	A harccsoportban körülbelül öt-hat dolgozott csak nekik.
An experimental method is presented below.	Az alábbiakban egy kísérleti módszert mutatunk be.
We pick up the kitchen and start putting on the snow suit.	Felvesszük a konyhát és elkezdjük felvenni a hóruhát.
Many such connections are possible.	Sok ilyen kapcsolat lehetséges.
There was a lot of money in it.	Nagy pénz volt benne.
In fact, he didn't plan it.	Valójában nem is ő tervezte.
There is a war going on.	Háború folyik.
The staff has been working together for nine years.	A törzsszemélyzet ebből kilenc éve együtt dolgozik.
Did not come.	Nem jött.
They finished third.	Harmadik helyezést értek el.
From the man himself.	Magától az embertől.
Many of them, most of them, lived here.	Sokan közülük, a legtöbben itt laktak.
I looked at a map.	Megnéztem egy térképen.
At the venue.	A mise helyszínén.
The front and back of this piece are the same !.	Ennek a darabnak az eleje és hátulja ugyanaz!.
It took about an hour for us to get home.	Körülbelül egy órába telt mire hazaértünk.
What a high.	Mi a magas.
There was no way back.	Nem volt mód visszamenni.
He didn't lie back.	Nem feküdt vissza.
Thank you for the opportunity to win.	Köszönöm a lehetőséget, hogy lehetséges nyerni.
Think about how much money your family needs to survive.	Gondoljon bele, mennyi pénzre van szüksége a családjának a túléléshez.
It was several feet long.	Több láb hosszú volt.
The stories are probably true.	A történetek valószínűleg igazak.
I can't believe it.	Nem hiszem el.
And you know what it looks like.	És tudod, hogy néz ki.
This is called a regular procedure.	Nevezzük ezt szabályos eljárásnak.
I just ordered the sample.	Csak a mintát rendeltem.
This is where our problems begin and end.	Itt kezdődnek a problémáink, és itt érnek véget.
Give it a few months or a year.	Adj rá néhány hónapot vagy egy évet.
This means taking the time to shop.	Ez azt jelenti, hogy időt kell szánni a vásárlásra.
I want a three-day weekend.	Szeretnék egy háromnapos hétvégét.
The study and control groups were studied.	A vizsgálati és kontrollcsoportokat tanulmányozták.
These are by no means local boys.	Semmi esetre sem helyi fiúkról van szó.
So quiet, so quiet.	Olyan csendes, olyan csendes.
You can work on two files at once.	Egyszerre két fájlon dolgozhat.
You probably can’t tell it more than once very quickly.	Valószínűleg nem mondhatja el többször is nagyon gyorsan.
As a result of this.	Ennek eredményeként.
This was the last.	Ez volt az utolsó.
They didn't give him enough.	Nem adtak neki eleget.
You are lucky.	Szerencséd van.
In fact, it is completely missing.	Valójában teljesen hiányzik.
The sky is wide and very blue.	Az ég széles, és nagyon kék.
Or if so, not your friends.	Vagy ha igen, akkor nem a barátai.
He collected clinical data.	Összegyűjtötte a klinikai adatokat.
I know the answer.	Tudom a választ.
All pans should be sufficient.	Elegendőnek kell lennie minden serpenyőnek.
Have money, have everything.	Legyen pénzed, legyen mindened.
You have no right to retain my property.	Nincs joga megtartani a tulajdonomat.
I saw nothing but a deep, dark night.	Nem láttam mást, csak egy mély, sötét éjszakát.
It's still there.	Még mindig van.
All other parameters remain the same.	Az összes többi paraméter a régiben maradt.
You don't want to deal with it.	Nem akarsz vele foglalkozni.
He tried to accept that.	Ezt próbálta elfogadni.
They have seven children.	Hét gyermekük van.
It was like a big family.	Olyan volt, mint egy nagy család.
Friends turn on friends.	A barátok bekapcsolják a barátokat.
As a mother and wife, it makes me sad, to be honest.	Anyaként és feleségként, őszintén szólva, szomorúvá tesz.
It's not like she's a little girl.	Nem mintha egy kislány lenne.
He was still watching us.	Még mindig minket figyelt.
Give him a good month.	Adj neki egy jó hónapot.
Concentrate on your breath.	Koncentrálj a lélegzetedre.
We don't even have the right to ask.	Nincs jogunk még kérni sem.
There are not enough leftovers to identify.	Nincs elég darab maradvány az azonosításhoz.
Things are changing, the word says.	A dolgok változnak, a szó ezt mondja.
The room gave no sign of his medical use.	A szoba semmi jelét nem adta orvosi használatának.
It says where you were, it doesn't matter.	Azt mondja, hogy hol voltál, nem számít.
Buy something to eat.	Vegyen valamit enni.
The sun was very hot again.	A nap ismét nagyon meleg volt.
These are some really great things.	Ez néhány igazán nagyszerű dolog.
We didn't know where to take him.	Nem tudtuk, hova vigyük.
People simply grow old and die.	Az emberek egyszerűen megöregednek és meghalnak.
And he didn't even know.	És még csak nem is tudta.
It requires more attention than a baby.	Több odafigyelést igényel, mint egy baba.
Silence is the answer.	A csend válasz.
So there would be no problem.	Tehát nem lenne semmi probléma.
Not a good answer.	Nem jó válasz.
But today is not good.	De a mai nap nem jó.
But they didn't, because they're telling the truth.	De nem tették, mert igazat mondanak.
Move like water.	Mozogj, mint a víz.
A lot of guys go in a row.	Sok srác megy egymás után.
I think the first two were excellent, they worked very hard.	Szerintem az első kettő kiváló volt, nagyon keményen dolgoztak.
All actions and reactions have results.	Minden cselekvésnek és reakciónak van eredménye.
It has reduced hospital waiting times.	Csökkentette a kórházi várakozási időt.
I'm dying to see you.	Meghalok, hogy látlak.
This is an active area for further study.	Ez a további tanulmányozás aktív területe.
I can't live there without a picture.	Kép nélkül nem tudok ott élni.
We're not done yet.	Még nem végeztünk.
Work with him for everything.	Dolgozz vele mindenért.
Consider the following case.	Vegyük a következő esetet.
You love the truth.	Szereted az igazságot.
Just new names.	Csak új nevek.
It is impossible to get through them.	Lehetetlen átjutni rajtuk.
Pretty much everyone.	Nagyjából mindenki.
As edible oil.	Étkezési olajként.
This is a real place.	Ez egy igazi hely.
To say things, but not really to say.	Mondani dolgokat, de nem igazán mondani.
Then ask questions.	Ezután tegyen fel kérdéseket.
Each file has a unique name, without a pattern.	Minden fájl egyedi névvel rendelkezik, minta nélkül.
Therefore, you decide to practice put.	Ezért a put gyakorlása mellett dönt.
If one is up and the other is down, the request is fulfilled.	Ha az egyik fent van, a másik pedig lent, akkor a kérés teljesítve.
If we know what to look like.	Ha tudjuk, hogyan nézzünk ki.
Thank you both very much.	Köszönöm szépen mindkettőtöknek.
He decided he had to.	Úgy döntött, hogy muszáj.
He will raise money over and over again to take the work forward.	Újra és újra elő fogja gyűjteni a pénzt a munka továbbvitelére.
It is essential to identify these significant differences.	Elengedhetetlen ezeknek a jelentős különbségeknek az azonosítása.
Even if you felt you had to.	Még akkor is, ha úgy érezte, muszáj.
Yours may vary depending on where you are.	Az Öné a tartózkodási helyétől függően változhat.
It was truly a bridge to the future.	Ez valóban híd volt a jövőbe.
Be sure to touch it and say something.	Feltétlenül nyúlj hozzá és mondj valamit.
If you hate yourself, you hate others.	Ha utálod magad, gyűlölsz másokat.
We followed it and pushed it into a more open area.	Követtük és egy nyitottabb területre löktük.
We chose the right man.	A megfelelő férfit választottuk.
It’s time to get to the mental side of the disease.	Ideje rátérni a betegség mentális oldalára.
I did not want.	Nem akartam.
They fell to the ground together.	A földre estek, együtt.
Unless the most secretive, least likely part of your mission has somehow happened.	Hacsak küldetésének legtitkosabb, legkevésbé valószínű része valahogy meg nem történt.
They certainly didn't take that with them.	Ezt bizony nem vitték magukkal.
Don't sleep on this if you think about it.	Ne aludj ezen, ha arra gondolsz.
The best solution is to create a new file.	A legjobb megoldás egy új fájl létrehozása.
So we got in and guided us around a bit.	Így hát beszálltunk és körbevezetett minket egy kicsit.
But he didn't feel it.	De ő nem érezte.
That was my name.	Ez volt a nevem.
It will have a big impact and impact on your bathroom.	Nagy hatást és hatást fog gyakorolni a fürdőszobájára.
Yes, it was the same music you heard the night before.	Igen, ugyanaz a zene volt, amit előző este hallott.
Everything went well and we sold the house.	Minden rendben ment és eladtuk a házat.
But in a good way, it has changed forever.	De jó értelemben örökre megváltoztatott.
You may need to use a knife.	Lehet, hogy használnia kell a kést.
You can endanger them by contacting them.	Kapcsolatfelvétellel veszélybe sodorhatja őket.
One is the issue of headcount.	Az egyik a létszám kérdése.
There are no errors in this program.	Ebben a programban nincsenek hibák.
Thanks for the request guys, it was a lot of fun.	Köszönöm a kérést srácok, nagyon szórakoztató volt.
We'll find it.	Meg fogjuk találni.
The other brought more water.	A másik több vizet hozott.
Young people are getting younger.	A fiatalok fiatalodnak.
He left two cars.	Két autót otthagyott.
I'm still young.	Még mindig fiatal vagyok.
Varna.	Várna.
Turn your head to one side and place it on your hand.	Fordítsa el a fejét az egyik oldalra, és tegye a kezére.
I know it well and it is very easy to open.	Jól ismerem és nagyon könnyen nyitható.
They went to school, worked.	Iskolába jártak, dolgoztak.
The tree was thought to be hundreds of years old.	Azt hitték, hogy a fa több száz éves.
Security is complex.	A biztonság összetett.
This song is back in our inventory.	Ez a dal visszatalált a készletlistánkra.
But you're ahead.	De te előrébb vagy.
Sometimes this is simply how it works.	Néha ez egyszerűen így működik.
He pulled slowly.	Lassan húzta.
We cannot say them better than we can.	Nem mondhatjuk ki jobban őket, mint ahogy meg tudjuk tenni.
Which could have been intentional.	Ami szándékosan lehetett.
I really enjoyed the conversation.	Nagyon élveztem a beszélgetést.
What would you say?	Mit mondanál?.
I'm starting to walk again.	Újra járni kezdek.
I can't wait to play football.	Alig várom, hogy focizzak.
I understand you're not ready to talk yet.	Értem, hogy még nem állsz készen a beszélgetésre.
Or maybe you don’t feel appropriate to ask for more.	Vagy talán nem érzed megfelelőnek, hogy többet kérj.
Darkness will not open before them.	A sötétség nem fog megnyílni előttük.
It was never beautiful.	Soha nem volt szép.
Or whatever, really.	Vagy bármi, tényleg.
Little has changed.	Kevés változott.
We can hurt those we love.	Megbánthatjuk azokat, akiket szeretünk.
This is not a horse.	Ez nem ló.
The least he could do was listen.	A legkevesebbet tehette, hogy hallgatott.
Wonderful music teacher for our daughter.	Csodálatos zenetanár a lányunk számára.
I walked around the corner and went through the tiny parking lot.	Besétáltam a sarkon, és átmentem az apró parkolón.
People have lost their jobs, their homes, their credit cards.	Az emberek elvesztették munkájukat, házukat, hitelkártyájukat.
In fact, that was the essence of the journey.	Valójában ez volt az utazás lényege.
Then he ran out of the house and went back to work.	Aztán elszaladt a házból, és visszament dolgozni.
He told her to stop.	Mondta neki, hogy hagyja abba.
The adults were still watching me.	A felnőttek most is engem néztek.
It was supported by the previous version.	Az előző verzió támogatta.
He sat down close to the bed.	Leült az ágyhoz közel.
Check out the evening news.	Nézze meg az esti híreket.
Other variables did not change significantly.	Más változók nem változtak jelentősen.
He's not going out anymore.	Már nem megy ki.
Not a word ran through his lips.	Egy szó sem futott át az ajkán.
I think it worked pretty well.	Szerintem baromi jól sikerült.
Nothing was a problem.	Semmi sem volt probléma.
They never had a day off.	Soha nem volt szabadnapjuk.
There are several points to note.	Számos pontot kell megjegyezni.
Write a number on it.	Írj rá egy számot.
These are not related to each other.	Ezek nem kapcsolódnak egymáshoz.
We love these.	Ezeket szeretjük.
There are three ways to die.	Három módja a halálnak.
I'm not dropping you.	Nem ejtlek le.
He came to me after about four games.	Körülbelül négy meccs után eljött hozzám.
To prove this, the text says the opposite.	Ennek bizonyítására a szöveg az ellenkezőjét mondja.
And if so, it would have helped fix it.	És ha igen, akkor segített volna megjavítani.
But that’s not the feeling when it happens to your family.	De ez nem olyan érzés, amikor ez a családoddal történik.
The human condition is to want more, more, more.	Az emberi feltétel az, hogy többet, többet, többet akarjon.
Even though the pieces are short and simple, the process is new.	Annak ellenére, hogy a darabok rövidek és egyszerűek, a folyamat új.
Someone needs to know this woman.	Valakinek ismernie kell ezt a nőt.
They didn't want to.	Nem akarták.
He touched her tongue.	A nyelvéhez érintette.
You are ready to join him.	Készen áll, hogy csatlakozzon hozzá.
I think he sees better.	Szerintem ő jobban látja.
Higher speeds were chosen, but caused a number of design problems.	A nagyobb sebességet választották, de számos tervezési problémát okozott.
In short, when it comes to real power, we are responsible.	Röviden: ha valódi erőről van szó, mi vagyunk a felelősek.
Never fail to laugh at yourself because it usually makes people laugh.	Soha ne mulass el magadon nevetni, mert ez általában megnevetteti az embereket.
He opened the box and quickly selected some items.	Kinyitotta a dobozt, és gyorsan kiválasztott néhány elemet.
We have this experience and it was a good experience.	Nekünk van ilyen tapasztalatunk, és ez jó élmény volt.
To power.	A hatalomhoz.
It is important and helps a person understand a single thought.	Fontos, és segít a személynek egyetlen gondolat megértésében.
We'll find it.	Meg fogjuk találni.
These groups were evaluated based on a number of factors.	Ezeket a csoportokat számos tényező alapján értékeltük.
You will see how hard we work.	Látni fogja, milyen keményen dolgozunk.
At the end of the interview, we think about how unknown the future really is.	Az interjú végén arra gondolunk, hogy a jövő valójában milyen ismeretlen.
We have to be ready by then.	Addigra készen kell állnunk.
At least that's usually the case.	Legalábbis általában így van.
It was so good to see him last night.	Olyan jó volt látni őt tegnap este.
You've made it a lot easier.	Sokkal könnyebbé tetted a dolgunkat.
You didn't have to talk, but neither did I.	Nem kellett beszélnie, de nekem sem.
We buy things we don’t need.	Olyan dolgokat vásárolunk, amelyekre nincs szükségünk.
I ran here.	befutottam ide.
Someone who can vote.	Valaki, aki szavazhat.
The lights are very low, of course.	A lámpák természetesen nagyon alacsonyak.
I never wanted to leave my last apartment.	Soha nem akartam elhagyni az utolsó lakásomat.
One saw him with the gun and took out his own.	Az egyik látta őt a fegyverrel, és elővette a sajátját.
I saw him reach for the radio.	Láttam, ahogy a rádió felé nyúl.
It looks much better.	Sokkal jobban néz ki.
It was a stupid, stupid thing to say.	Hülye, ostoba dolog volt ezt mondani.
I may have a story for you.	Lehet, hogy van egy történetem a számodra.
Let me bring a new perspective.	Hadd hozzon új perspektívát.
They knew he was coming.	Tudták, hogy jön.
And you would get the records back.	És visszakapnád a lemezeket.
They do not do anything.	Nem csinálnak semmit.
No one came to listen.	Senki nem jött, hogy meghallgasson.
He had known this for years.	Évek óta ismerte ezt.
He came back a year ago.	Egy éve jött vissza.
It's like you've read my mind.	Mintha olvastál volna a gondolataimban.
Of course, this is a bad thing to do with someone else.	Természetesen ez rossz dolog, amit valaki mással tesz.
You can't do that.	Nem teheti meg.
It makes me happy when others like my job.	Boldoggá tesz, ha másoknak tetszik a munkám.
He will do the work for you.	Ő elvégzi helyetted a munkát.
Sounds like an awesome change in my plans.	Úgy hangzik, mint egy félelmetes változás a terveimben.
That means someone had time to really say what they thought.	Ez azt jelenti, hogy valakinek volt ideje, hogy valóban kimondja, amit gondol.
And he asked what you were doing.	És megkérdezte, mit csinálsz.
Stone moved his hand one button to the left.	Stone egy gombbal balra mozgatta a kezét.
The body cannot be seen on the spot.	A holttestet nem láthatják a helyszínen.
He was with his wife and family.	Feleségével és családjával volt.
I really like this effect.	Nagyon szeretem ezt a hatást.
We needed it somewhere where we bowed our heads.	Szükségünk volt valahova, ahol lehajtottuk a fejünket.
When he reached the ground, he turned slightly and a hole opened.	Amikor a földre ért, kissé megfordult, és egy lyuk nyílt.
Let's eat him.	Essünk neki.
The costs are not just material.	A költségek nem csak anyagiak.
Women first.	A nők először.
It can be a click or no click.	Lehet kattintás vagy nincs kattintás.
I could see both at the same time.	Egyszerre láthattam mindkettőt.
It cannot be hidden in a large room.	Nem lehet elrejteni egy nagy szobában.
On a book.	Egy könyvön.
I heard.	Hallottam.
I have to tell you.	el kell mondanom.
It would be good to live forever.	Jó lenne örökké élni.
If we had a good leader, it would be different.	Ha jó vezetőnk lenne, az más lenne.
It consisted of the next two steps.	Ez a következő két lépésből állt.
An older daughter.	Egy idősebb lánya.
Unexpectedly, the presence of the child hit him.	Váratlanul érte a gyerek jelenléte.
You're a crazy man.	Őrült ember vagy.
Trial experience is an advantage.	Próbatapasztalat előnyt jelent.
He loved when people were talking, the radio was on and everything happened.	Szerette, ha az emberek beszélgetnek, a rádió be van kapcsolva, és minden történt.
There are few, if any, exceptions to this.	Ez alól kevés kivétel van, ha egyáltalán van.
Just who you are.	Csak az, aki vagy.
He said he hoped it would get better soon.	Azt mondta, reméli, hogy hamarosan jobban lesz.
I mean, there were stories.	Úgy értem, voltak történetek.
He is a businessman.	Ő egy üzletember.
Especially that such techniques do not work.	Főleg, hogy az ilyen technikák nem működnek.
He literally broke his heart and changed his life forever.	Szó szerint összetörte a szívét, és örökre megváltoztatta az életét.
Yes of course.	Igen, persze.
Some women have it.	Néhány nőnek megvan.
But apart from that, the problem remains.	De ettől eltekintve a probléma továbbra is fennáll.
Failed to comment.	Nem sikerült hozzászólni.
It was hard to say how old he was.	Nehéz volt megmondani, hány éves.
I checked it several times.	Többször ellenőriztem.
A little dry but very sweet.	Kicsit száraz, de nagyon édes.
They say clothes and money were on board.	Azt mondják, ruha és pénz volt a fedélzeten.
And there will be no game next week.	És a következő héten nem lesz játék.
Forward into battle.	Előre a csatába.
The story was pretty dark, so weird.	A történet elég sötét volt, annyira furcsa is.
A little good.	Egy kevés jó.
Which is now.	Amelyik most van.
We have so much to do together.	Annyi mindent kell együtt tennünk.
Give him some time to work.	Adj neki egy kis időt a munkára.
I really don’t want to do anything other than this.	Tényleg nem akarok mást csinálni, mint ezt.
Managing our future.	Jövőnk irányítása.
I had no idea what the man was called.	Fogalmam sem volt, hogy hívják a férfit.
That has changed today.	Ez ma megváltozott.
We killed like soldiers.	Gyilkoltunk, mint a katonák.
Tell me exactly as it is.	Pontosan úgy mondja el, ahogy van.
No sound was introduced.	Nem vittek be hangot.
He actually moved.	Valójában megmozdult.
Also, people forget and do things differently.	Emellett az emberek elfelejtenek és másként csinálnak dolgokat.
Call me if you have any questions.	Hívjon, ha kérdése van.
He did not have a medical practice for long.	Nem sokáig volt orvosi gyakorlata.
we saw each other.	láttuk egymást.
He says he doesn't care enough about his people.	Azt mondja, nem törődik eleget az embereivel.
His head would have been literally empty.	A feje szó szerint üres lett volna.
If anyone has any other ideas please let me know.	Ha valakinek van más ötlete kérem jelezze.
No brain activity.	Nincs agyi tevékenység.
Right now, it looks amazing in the short term.	Jelenleg rövid távon csodálatosnak tűnik.
It took a long time.	Sok időt vett igénybe.
Go do something nice to someone.	Menj, csinálj valami szépet valakinek.
You need a nice loud voice if you want to talk.	Szép erős hangra van szüksége, ha beszélni akar.
I don't think that's why he wants to see a doctor.	Szerintem ezért nem akar orvoshoz menni.
And fuck you tried.	És baszd meg, hogy próbálkoztál.
People believe in girls.	Az emberek hisznek a lányoknak.
We're not done with you yet.	Még nem végeztünk veled.
They are the people of my community.	Ők a közösségem emberei.
I have never come across any other use of the term.	Soha nem találkoztam a kifejezés más használatával.
You made very cool cards from these techniques.	Nagyon klassz kártyákat készítettél ezekből a technikákból.
Unless there's something better.	Hacsak nincs valami jobb.
Tell him the story from the beginning.	Mondd el neki a történetet az elejétől.
In fact, they need to be ready to attack.	Valójában készen kell állniuk a támadásra.
We did very well with them.	Nagyon jól jártunk velük.
It shows how we continue to think of those who have already passed.	Ez azt mutatja, hogyan gondolunk továbbra is azokra, akik már túljutottak.
Don't try to guess.	Ne próbáld kitalálni.
He didn't even fight.	Még csak nem is küzdött.
He was in the car.	A kocsiban volt.
In his experience, many more patients will be treated.	Tapasztalatai alapján sokkal több beteget kezelnek majd.
The way he looked at me last night.	Arra, ahogy tegnap este rám nézett.
I'm very tired of it.	Nagyon elegem van belőle.
Nothing that would do the same.	Semmi, ami ugyanazt tenné.
Because your time is limited.	Mert az időd korlátozott.
A world they were born into and didn’t know about at all.	Egy világ, amelybe beleszülettek, és egyáltalán nem tudtak róla.
Opportunity to find the things that killed your people.	Lehetőség, hogy megtalálja azokat a dolgokat, amelyek megölték az embereit.
It's just for someone to start.	Ez csak azért van, hogy valaki elinduljon.
Which is weird.	Ami furcsa.
That is a great hope.	Ez egy nagy remény.
I wondered if it was him.	Kíváncsi voltam, hogy volt ez neki.
You are not the only one who can make life very difficult.	Nem te vagy az egyetlen, aki nagyon megnehezítheti az életet.
It must be original.	Eredetinek kell lennie.
He's gone and he's done it now.	Elment, és most megtette.
Obviously not.	Nyilvánvalóan nem.
Emotions are strong on this issue.	Az érzelmek erősek ebben a kérdésben.
Be sure to look for the source.	Mindenképpen utána kell nézni a forrásnak.
The community must achieve a common goal.	A közösségnek közös célt kell elérnie.
The race is new to me.	A faj új nekem.
There is what it is and your choice is now or never.	Van, ami van, és a választásod a most vagy soha.
They didn't have to talk to him yet.	Még nem kellett beszélniük vele.
He is eight years old.	Nyolc éves.
It is time for our legal system to follow suit.	Itt az ideje, hogy jogrendszerünk kövesse példáját.
Then try to use the same in your code.	Ezután próbálja meg ugyanezt használni a kódjában.
You have power in your own station.	A saját állomásában van ereje.
Make sure it is in a place where there are no eggs behind it.	Ügyeljen arra, hogy olyan helyen legyen, ahol nincs tojás a háta mögött.
Well, maybe he did.	Nos, talán sikerült.
I'm working hard now.	most keményen dolgozom.
Maybe you should accept.	Talán el kellene fogadnia.
If there had been such evidence, my conclusion would have been different.	Ha lett volna ilyen bizonyíték, a következtetésem más lenne.
Everything should be fine now.	Most már mindennek rendben kell lennie.
I went in about an hour later. 	Körülbelül egy óra múlva bementem. 
gets blocked until you get a line.	gets blokkolni fogja, amíg nem kap egy sort.
Just touch me, touch me.	Csak nyúlj hozzám, nyúlj hozzám.
We had the opportunity.	Megvolt a lehetőségünk.
He is angry and crying because he has to be first.	Dühös és sír, mert neki kell az elsőnek lennie.
He didn't know anymore, and he won't.	Már nem tudta, és nem is fogja.
We could work here.	Itt dolgozhatnánk.
I totally hate it.	Teljesen utálom.
But it's only a matter of weeks.	De ez csak hetek kérdése.
I wouldn’t have expected to find out if he did wrong.	Nem vártam volna el, hogy megtudjam, hogy rosszul tette-e.
There are many different species around the world.	Számos különböző faj található szerte a világon.
The elements are derived from the literature and clinical experience.	Az elemek a szakirodalomból és a klinikai tapasztalatokból származnak.
There was little rest for him.	Kevés pihenő volt számára.
I live quite well.	Elég jól megélek.
He wants the event to give something to the community.	Azt akarja, hogy az esemény adjon valamit a közösségnek.
And he wanted more because of it.	És többet akart emiatt.
I have an opinion on the blog.	Véleményem van a blogon.
I'll probably go into the country.	Valószínűleg bemegyek az országba.
Missing values ​​were excluded from the analysis.	A hiányzó értékeket kizártuk az elemzésből.
Season the chicken with salt and pepper.	Ízesítsük a csirkét sóval, borssal.
It made him do what had to be done.	Arra késztetett, amit tenni kellett.
I decided to play with it.	Úgy döntöttem, hogy játszom vele.
Loudly and in front of the police.	Hangosan és a rendőrség előtt.
I don't see the need to move on.	Nem látom szükségét továbbmenni.
So that her mother doesn't remember a story.	Hogy az anyja ne emlékezzen egy történetre.
And he would keep it on.	És megtartaná rajta.
It has extraordinary energy.	Rendkívüli energiával rendelkezik.
Certainly not against me.	Velem szemben biztosan nem.
Of course, he was sure he had made the diagnosis.	Természetesen biztos volt benne, hogy ő készítette a diagnózist.
We'll take it out.	Kivesszük.
But that doesn't happen.	De ez nem történik meg.
Many felt the same way.	Sokan ugyanígy éreztek.
It happens to many.	Sokakkal megesik.
Keep it safe.	Tarts biztonságban.
My feeling is that they shared something important, like a secret.	Az az érzésem, hogy megosztottak valami fontosat, például egy titkot.
He's still there hours later.	Még órákkal később is ott van.
One night the secret was revealed.	Egy este kiderült a titka.
In fact, this is where our focus would be.	Valójában ez az, ahol a fókuszunk lenne.
One had to help there.	Az egyiknek ott kellett segítenie.
Of course, there is an easier solution.	Persze van könnyebb megoldás is.
A joint lunch and he was ready to keep his distance.	Egy közös ebéd, és készen állt a távolságtartásra.
His story doesn’t pass the odor test.	A története nem megy át a szagpróbán.
This meal was okay.	Ez az étkezés rendben volt.
I should have known better than to hide from him.	Jobban kellett volna tudnom, mint hogy eltitkoljam előle.
But now the situation is different.	De most más a helyzet.
He stopped as if he couldn't move on.	Megállt, mint aki nem tudott tovább lépni.
Also a good sign.	Szintén jó jel.
I'm considering running into it.	fontolgatom, hogy nekifutok.
It was good.	Jó volt.
Someone was very, very patient.	Valaki nagyon-nagyon türelmes volt.
Let's look at the kit for the first time.	Nézzük most először a készletet.
The other students were adults as well.	A többi diák is felnőtt volt.
I can receive and send email, everything works great.	E-mailt tudok fogadni és küldeni, minden remekül működik.
She is the one she really loves.	Ő az, akit igazán szeret.
We have the tools.	Megvannak az eszközök.
we can put it under.	alá tudjuk rakni.
You scared us half to death.	Félig halálra ijesztettél minket.
We probably played four hours a week.	Valószínűleg heti négy órát játszottunk.
I really do not know.	tényleg nem tudom.
The main reason ,.	A fő ok,.
When we were worried about improvement, he saw us today.	Amikor aggódunk a javulás miatt, ma látott minket.
But it seems to me that there is not much meat here.	De nekem úgy tűnik, nincs itt sok hús.
He went for a while after that.	Utána még ment egy darabig.
People who did not want another life.	Emberek, akik nem akartak más életet.
In the future.	A jövőben.
They shut themselves up to listen.	Bezárkóztak, hogy hallgassanak.
I also had to pay for them.	Fizetnem kellett értük is.
It can be good and bad.	Ez lehet jó és rossz.
So you can see why a letter is hard for me.	Így láthatja, miért nehéz nekem egy levél.
The times are different now.	Az idők most mások.
I do not need it.	Nem kell.
I move them and keep them in mine.	Elmozdítom őket, és az enyémben tartom őket.
There were other people like me.	Voltak még hozzám hasonló emberek.
Data from these patients were collected and analyzed.	Ezen betegek adatait összegyűjtöttük és elemeztük.
He knew he was coming, but he was surprised.	Tudta, hogy jön, de ez meglepte.
He had to be wrong.	Tévednie kellett.
The concept of the global economy should be the next fall.	A globális gazdaság koncepciója legyen a következő esés.
He killed him.	Megölte.
Something seems to be missing.	Úgy tűnik, valami hiányzik.
He broke his arm.	Eltörte a karját.
In fact, no one was responsible.	Igazából senki nem volt felelős.
Every series is a new series, we have to do everything we can.	Minden sorozat egy új sorozat, minden tőlünk telhetőt meg kell tennünk.
I am in the form I have chosen.	A választott formámban vagyok.
He wanted to find you too, but we escaped again.	Ő is meg akart találni téged, de megint elszöktünk.
I don't feel the situation very well.	Nem érzem túl jól a helyzetet.
He didn't have time to think, he just had to act.	Nem volt ideje gondolkodni, csak cselekednie kellett.
Sit down opposite me.	Ülj le velem szemben.
Lately, however, it doesn’t stay in the normal flow.	Mostanában azonban nem marad a szokásos áramlásban.
It can be anyone.	Bárki lehet.
He proved it to himself.	Bebizonyította saját magának.
Just a few seconds.	Csak néhány másodperc.
That's good to remember.	Erre jó emlékezni.
They appear as a single ball of paper.	Egyetlen papírgömbként jelennek meg.
Relevant search results are also difficult to get for this question.	Erre a kérdésre is nehéz releváns keresési eredményeket kapni.
Well, read this letter.	Nos, olvasd el ezt a levelet.
You really need to train your brain to cope with it.	Valóban edzeni kell az agyát, hogy megbirkózzon vele.
The rooms were located above ground and had little protection.	A szobák a föld felett helyezkedtek el, és kevés védelemmel rendelkeztek.
This is a pretty interesting article.	Ez egy elég érdekes cikk.
That's the word.	A szóban ez van.
The feeling was even worse now.	Az érzés most még rosszabb volt.
The news made him excited.	A hír izgatottá tette.
And people’s ways of making money are changing.	És az emberek pénzszerzési módjai változnak.
Pretend to find out.	Tedd úgy, mintha rájönne.
Overall, I want to gain experience.	Összességében szeretnék tapasztalatot szerezni.
We talked to men.	Férfiakkal beszélgettünk.
In fact, who chose this life.	Valójában ki választotta ezt az életet.
It works perfectly.	Teljesen működik.
We only ask for proof of purchase.	Csak a vásárlást igazoló bizonylatot kérünk.
After all.	Végül is.
He didn't even want to talk to her then.	Akkor még beszélni sem akart vele.
All we need is the website address !.	Csak a webhely címére van szükségünk!.
He has no idea how long they have been sitting and waiting.	Fogalma sincs, mióta ülnek és várnak.
However, there are significant differences between the two studies.	A két tanulmány között azonban lényeges különbségek vannak.
It seemed too random.	Túl véletlenszerűnek tűnt.
It can be mentioned as a comment on the accident.	Megemlíthető a balesethez fűzött megjegyzésként.
Research has confirmed this.	A kutatások ezt megerősítették.
The name was written in red or green.	A nevet pirossal vagy zölddel írták.
I would fill the quiet house with noise.	Zajjal töltenék meg a csendes házat.
I don't know your life.	Nem ismerem az életedet.
These problems are related to time and reality.	Ezek a problémák az időhöz és a valósághoz kapcsolódnak.
I took a risk and ignored everything else.	Kockázatot vállaltam, és minden mást figyelmen kívül hagytam.
There will be noise and signal loss, there will be more than you want.	Zaj és jelveszteség lesz, több lesz, mint szeretnéd.
Did not realize.	Nem vette észre.
First the nose and then the lips.	Először az orr, majd az ajkak.
At least he said it.	Legalábbis ő mondta.
You have to protect it.	Meg kell védened.
This is now becoming commonplace.	Jelenleg ez általánossá válik.
You know, crime.	Tudod, bűnözés.
No one knew which side he served.	Senki sem tudta, melyik oldalt szolgálta.
It wasn't that long ago.	Nem is volt olyan régen.
He obviously changed direction.	Nyilvánvalóan irányt változtatott.
But it is part of peace.	De ez a béke része.
There was not enough sunshine.	Nem volt elég napsütés.
But they have not been ruled out yet.	De még nem zárták ki őket.
They are much more interested in my blood than my body.	Sokkal jobban érdekli őket a vérem, mint a testem.
This page provides information and resources for students about emotional health issues.	Ez az oldal információkat és forrásokat biztosít a diákok számára az érzelmi egészséggel kapcsolatos problémákról.
To see this, let’s look at their differences.	Hogy ezt lássuk, megnézzük a különbségüket.
Think of it this way.	Gondold ezt így.
I have nothing to worry about.	Nincs miért aggódnom.
There will definitely be problems.	Biztosan lesznek problémák.
The frequency measures were not significant.	A gyakorisági intézkedések nem voltak jelentősek.
An argument function is based on a line.	Egy argumentumfüggvény egy sorra épül.
The right decisions will be the right ones for them.	A helyes döntések a megfelelőek lesznek számukra.
He did not receive the reference.	Nem kapta meg a referenciát.
You will only learn over time.	Csak idővel megtanulod.
These are examples of why community service is so important.	Ezek a példák arra, hogy miért olyan fontos a közérdekű munka.
I really tried.	tényleg megpróbáltam.
They can't help themselves.	Nem tudnak segíteni magukon.
In a sense, it's true.	Bizonyos értelemben igaz.
They bring their families to our events.	Rendezvényeinkre elhozzák családjukat.
Tall, he heard.	Magas, hallotta.
He had never seen it before.	Még soha nem látta.
When it's not, it's not.	Amikor ez nincs, az nem az.
They were trees.	Fák voltak.
Now tell the truth.	Most mondd az igazat.
Here he met his best friends.	Itt találkozott legjobb barátaival.
Leaving him alone, he was sure it would be bad.	Magára hagyva biztos volt, hogy rosszul lesz.
He just found one.	Most talált egyet.
His face was slightly green.	Az arca enyhén zöld volt.
But only if they are close to the road.	De csak akkor, ha közel vannak az úthoz.
Not without your help.	A segítsége nélkül nem.
I know one thing.	Egy dolgot tudok.
Which can be used for several options.	Amely több lehetőséghez is használható.
They can say a lot about a country.	Sokat tudnak mondani egy országról.
At least they don’t do much to solve the problems.	Legalább nem sokat tesznek a problémák megoldásáért.
And now it works.	És most már működik.
We just couldn't stay away.	Egyszerűen nem tudtunk távol maradni.
We see the symptoms every day.	Minden nap látjuk a tüneteket.
Focus on a clear description of each solution.	Koncentráljon az egyes megoldások világos leírására.
There were many books, but one was especially useful to me.	Sok könyv volt, de egy különösen hasznos volt számomra.
One man knew where he was.	Egy ember tudta, hol áll.
We close at eight.	Nyolckor zárunk.
You see, it's not such a big life to describe.	Látod, nem olyan nagy életet leírni.
The child learned quickly.	A gyerek gyorsan tanult.
I signed up.	Feliratkoztam.
Say that.	Mondd ezt.
The trouble was their middle name.	A baj a középső nevük volt.
Not with me, but with him.	Nem velem, hanem vele.
He didn't want to look at her again.	Nem akart újra ránézni.
They analyzed the results and reviewed the manuscript.	Elemezték az eredményeket és átnézték a kéziratot.
That's what he played in college.	Ezt játszotta az egyetemen.
He was so pleased with himself.	Annyira elégedett volt magával.
I'm trying to help the guys here.	Próbálok segíteni az itt lévő srácoknak.
Not here.	Nem itt.
Please keep this in mind while reading this post.	Kérjük, vegye ezt szem előtt a bejegyzés olvasása közben.
At the end of the book, I was completely confused.	A könyv végén teljesen összezavarodtam.
You're nothing to me.	Semmi vagy nekem.
There was really no one.	Valójában nem volt senki.
Then everything fell silent and we quickly got along the road.	Aztán minden elcsendesedett, és gyorsan eljöttünk az út mellett.
I have seen progress.	Láttam fejlődést.
He was lucky to be called by his wife.	Szerencséje volt, hogy a felesége behívta.
He really crossed over a lot.	Tényleg sok mindenen áthúzott.
I offered him money if he would allow me to do something.	Pénzt ajánlottam neki, ha megengedi, hogy csináljak valamit.
There is no work after that.	Ezek után nincs munka.
You feel that in it everywhere.	Mindenhol ezt érzi benne.
The root cause of these events is still unclear.	Ezen események kiváltó oka még mindig tisztázatlan.
It was a new name that could live in this new world.	Ez egy új név volt, amely ebben az új világban élhetett.
The next night.	Másnap este.
And he knew it would have been a fight.	És tudta, hogy verekedés lett volna.
Justify because you made a verdict.	Indokold meg, mert ítéletet hozott.
I want you to think about that in the meantime.	Azt akarom, hogy addig gondolkodjon ezen.
The mission is finally over.	A küldetés végre befejeződött.
From the surface.	A felszínről.
It's worth getting out of this early.	Érdemes korán kilépni ebből.
It turned out that this was also impossible.	Kiderült, hogy ez is lehetetlen.
Her sister died many years ago.	A nővére sok évvel ezelőtt meghalt.
Maybe we should have seen him come, but we didn’t.	Talán látnunk kellett volna, hogy jön, de nem tettük.
Then the attack began.	Aztán elkezdődött a támadás.
He just isn't going to talk normally.	Egyszerűen nem megy normálisan beszélni.
I couldn't take my eyes off him.	Nem tudtam levenni róla a szemem.
Any direction would be good.	Bármilyen irány jó lenne.
A lot of faith.	Sok hitet.
Time will tell if my opinion has changed.	Az idő eldönti, változott-e a véleményem.
It was a terrible journey that seemed to be out of time.	Szörnyű utazás volt, ami úgy tűnt, túljárt az időn.
Care was a secondary element.	A gondoskodás másodlagos elem volt.
This is really nice stuff.	Ez igazán szép cucc.
I never believed that.	Ezt soha nem hittem el.
I saw this as a challenge.	Ezt kihívásnak tekintettem.
In fact, it happened.	Valójában ez történt.
Bring more laws.	Hozz több törvényt.
But not out of love for him.	De nem az iránta érzett szeretetből.
God has given you the choice.	Isten rád bízta a választást.
Stress can have both positive and negative effects.	A stressznek pozitív és negatív hatásai is lehetnek.
I thought it would work in the morning, but not yet.	Azt hittem, a reggel működni fog, de még nem.
If this could be added, I would help you make it.	Ha ezt hozzá lehetne adni, segítenék az elkészítésében.
Because they are so small and know nothing.	Mert olyan kicsik és nem tudnak semmit.
He could sleep now, and he had to sleep.	Most már tudott aludni, és aludnia is kellett.
I have to take care of myself.	Vigyáznom kell magamra.
There was no possible bargain.	Nem volt lehetséges alku.
And have breakfast.	És reggelizni.
It wasn't much.	Nem volt sok.
Part of the power of a map is scale.	A térkép erejének egy része a méretarány.
He wasn't afraid of me.	Nem félt tőlem.
Many other students have plans for the original last day.	Sok más diáknak van terve az eredeti utolsó napon.
Sin, yes, is sin on several levels.	Bûn, igen, több szinten is bûn.
There are several ways to do this.	Ezt több módon is megteheti.
I never asked.	soha nem kérdeztem.
But we still don’t know how to do that.	De még mindig nem tudjuk, hogyan tegyük ezt.
I mean,.	Arra gondolok, hogy.
It is their choice.	Ez az ő választásuk.
Joy comes with change.	A változással öröm jön.
Can you imagine a better place?	El tudsz képzelni jobb helyet?
I was too tired to be scared.	Túl fáradt voltam még ahhoz is, hogy féljek.
I kept it to myself.	Magamban tartottam.
Physique and education.	Testalkat és iskolai végzettség.
You're late to save the boy.	Késő vagy, hogy megmentsd a fiút.
Half of them come from other states.	Fele más államból származik.
There was only one article for each treatment group.	Minden kezelési csoportra csak egy cikk vonatkozott.
And the night before.	És előző este.
Visit the website for more details.	További részletekért látogasson el a webhelyre.
None of his parents are involved in this lawsuit.	Egyik szülei sem vesznek részt ebben a perben.
It all starts there, deep inside us.	Ott kezdődik minden, mélyen bennünk van.
I didn't have a letter.	Nekem nem volt levél.
Now let’s discuss these levels in more detail.	Most beszéljük meg ezeket a szinteket részletesebben.
However, I will not talk about this now.	Erről azonban most nem fogok beszélni.
Obviously not the same.	Nyilvánvalóan nem ugyanazok.
We got there at about the same time.	Nagyjából egy időben értünk oda.
No one was prosecuted.	Egyetlen személyt sem vontak felelősségre.
I would like to say.	Azt akarom mondani.
It was on both sides.	Mindkét oldalon volt.
It's only natural.	Ez csak természetes.
Yet that was on his mind.	Mégis ez járt a fejében.
It's a pale yellow.	Ez egy halványsárga.
But the best thing that day was the snow.	De a legjobb dolog azon a napon a hó volt.
Describe this experience.	Írja le ezt az élményt.
The word was his and the only one.	A szó az övé volt és az egyetlen.
He didn't understand that.	Ezt nem értette meg.
If you have nowhere to go, you can stay with us.	Ha nincs hova mennie, velünk maradhat.
Nothing comes out.	Nem jön ki semmi.
I am just grateful for my husband’s support.	Csak hálás vagyok a férjemnek a támogatásáért.
This is because they wanted to make money.	Ez azért van, mert pénzt akartak keresni.
But the teacher can't do it for you.	De a tanár nem teheti meg helyetted.
In fact, you’re going to look completely like someone else.	Valójában teljesen úgy fogsz kinézni, mint valaki más.
You were so understanding.	Olyan megértő voltál.
The video skips every few seconds.	Néhány másodpercenként ugrik a videó.
Find the boys and beat them.	Megkeresni a fiúkat és megverni őket.
Then they came.	Aztán jöttek.
That shouldn't be.	Ennek nem szabadna lennie.
Outside of us, the place was completely empty.	Rajtunk kívül teljesen üres volt a hely.
God, what the fuck was with him.	Istenem, mi a fasz volt vele.
This means that there is not really a way to change the form.	Ez azt jelenti, hogy nincs igazán lehetőség az űrlap megváltoztatására.
I have to go first.	Először mennem kell.
The secret has now been revealed.	A titok most kiderült.
It was after that.	Ezt követően volt.
There is a rule.	Van egy szabály.
Something else works.	Valami más is működik.
The whole incident was a failure.	Az egész incidens kudarc volt.
He'll be back in a minute.	Egy perc múlva visszajön.
Friends fell in love and published books.	A barátok szerelembe estek, könyveket adtak ki.
He designed the research study.	Megtervezte a kutatási tanulmányt.
Maybe in a minute he would offer wine.	Talán egy percen belül borral kínálna.
Some users are very active.	Néhány felhasználó nagyon aktív.
We did it once, and that was enough.	Egyszer megcsináltuk, és ez elég volt.
What we couldn't do.	Amit nem tudtunk megtenni.
He kept no memories.	Nem őrzött emlékeket.
No other injuries occurred.	Más sérülés nem történt.
They say everything is fine.	Azt mondják, minden rendben.
I'm glad to see you again.	Örülök, hogy újra látlak.
All football teams start the season without a loss.	Minden futballcsapat veszteség nélkül kezdi a szezont.
Maybe they'll catch us, maybe not.	Talán elkapnak minket, talán nem.
He was a successful man.	Sikeres ember volt.
Then we got one of the first.	Aztán megkaptuk az elsők egyikét.
Her eyes were wet.	A szeme nedves volt.
But the reality is far from it.	De a valóság távol áll ettől.
The cost is too high.	A költség túl magas.
You will.	Mégis fogsz.
There can be no doubt about that this time.	Ehhez ezúttal nem férhet kétség.
However, his argument is not supported by any authority.	Érvelését azonban egyetlen szaktekintély sem támasztja alá.
Personally, she looks prettier.	Személyesen szebbnek tűnik.
We were ready.	Készen álltunk.
I will not cry.	Nem fogok sírni.
It was a great day for photography.	Remek nap volt a fotózáshoz.
He fell forward again.	Megint előrezuhant.
Then he let people in.	Aztán beengedte az embereket.
He passed him and left before he could reach him.	Elhaladt mellette, és elment, mielőtt elérte volna.
He knew the art of this better than anyone.	Mindenkinél jobban ismerte ennek a művészetét.
Maybe you find this story interesting.	Talán érdekesnek találja ezt a történetet.
Events passed through him and left him standing.	Az események elhaladtak rajta, és állva hagyták.
But no one will read them if they are multi-page.	De senki sem fogja elolvasni őket, ha több oldalasak.
Officers left the house.	A tisztek elhagyták a házat.
A man he never but never wanted to see again.	Egy férfi, akit soha, de soha többé nem akart látni.
Find the exact location.	Keresse meg a pontos helyüket.
I pulled away, turning my back on him.	Elhúzódtam, hátat fordítottam neki.
This is a huge victory.	Ez óriási győzelem.
So we lived where we could.	Tehát ott éltünk, ahol tudtunk.
It shows very well how isolated they are from each other.	Nagyon jól mutatja, mennyire elzárkóznak egymástól.
There are those who love and there are those who hate it.	Vannak, akik szeretik, és vannak, akik utálják.
I don't want to explain or talk about it.	Nem akarom megmagyarázni vagy beszélni róla.
And that’s the best way to learn.	És ez a legjobb módja annak, hogy tanuljunk.
Believe me, they will.	Hidd el, megteszik.
He was far from home.	Messze volt otthonától.
I haven’t worked on a project in months.	Hónapok óta nem dolgoztam projekten.
I just thought he was a little stupid.	Csak azt hittem, hogy egy kicsit hülye.
So be sure to register on their site first.	Tehát először feltétlenül regisztráljon a webhelyükön.
He was completely clueless about the explanation.	Teljesen tanácstalan volt a magyarázattól.
He answered each one in turn, even when the food arrived.	Sorra válaszolt mindegyikre, még akkor is, amikor megérkezett az étel.
I know how to use this stuff.	Tudom, hogyan kell használni ezt a cuccot.
Or medical text to which he has access.	Vagy orvosi szöveg, amelyhez hozzáfért.
What would someone who has never been there think?	Mit gondolna valaki, aki soha nem járt ott?
Like the police today.	Mint ma a rendőrség.
Simple but very good gift choice for me.	Egyszerű, de számomra nagyon jó ajándék választás.
I do not belong to a tribal group.	Nem tartozom a törzscsoporthoz.
Life is death.	Az élet a halál.
They put down this message when they first arrived.	Lerakták ezt az üzenetet, amikor először megérkeztek.
Sometimes hope is part of the problem.	Néha a remény is a probléma része.
It looks like you've taken them fresh.	Úgy néz ki, mintha frissen szedted volna őket.
He just thought it was.	Csak azt hitte, hogy az.
Both are sources of energy and hope.	Mindkettő az energia és a remény forrása.
That's how it started.	Így kezdődött.
This may have been useful for several reasons.	Ez több okból is hasznos lehetett.
That’s one of the things we’re the best at.	Ez az egyik olyan dolog, amiben a legjobbak vagyunk.
This is a change in their lives.	Ez a változás az életükben.
The user can enjoy using these applications.	A felhasználó élvezheti ezen alkalmazások használatát.
And now, in the sixth phase, we’re going to focus on the brain itself.	És most, a hatodik fázisban magára az agyra fogunk összpontosítani.
I was completely at ease.	Teljes nyugalomban voltam.
He stared at him in surprise for a while before answering.	Meglepetten bámult rá egy darabig, mielőtt válaszolt.
He stopped and watched.	Megállt és figyelt.
Many features of the method stand out.	A módszer számos jellemzője kiemelkedik.
You will not accept anything unless offered.	Semmit sem fogad el, hacsak fel nem ajánlják.
Only five crew members remained.	Csak a legénység öt tagja maradt.
That doesn’t mean it was ever completely true.	Ez nem jelenti azt, hogy valaha is teljesen igaz volt.
He was interested in both topics.	Mindkét téma érdekelte.
Appreciate the little things.	Értékeld az apró dolgokat.
The man on the road nodded.	Az úton fekvő férfi bólintott.
Most places are much higher outside the base.	A legtöbb hely a bázison kívül sokkal magasabban található.
This is a status issue for them.	Ez státuszkérdés számukra.
We don't have a very high return rate yet.	Egyelőre nincs túl magas visszaküldési arányunk.
I was a very big target in this.	Nagyon nagy célpont voltam ebben.
It may be too late now.	Lehet, hogy most már túl késő.
That must have been the case for me.	Nekem biztosan így volt.
Elesne.	Elesne.
Of course they should have leather on them.	Természetesen rajtuk kell a bőr.
An era is over.	Egy korszak véget ért.
You didn't escape, so that's good.	Nem szöktél meg, szóval ez jó.
Another drop fell.	Újabb csepp esett.
The other way.	A másik út.
Anyway, not now.	Egyébként most nem.
Most of the time, the food wasn't outdated.	Az étel legtöbbször nem is volt elavult.
We went in a vehicle with the remaining money.	A megmaradt pénzzel egy járművel mentünk.
We tried to run, but our feet didn't move.	Próbáltunk futni, de a lábunk nem mozdult.
In that year.	Abban az évben.
And then another.	És utána még egy.
You have to start with the basics.	Az alapoktól kell kezdeni.
Technology has changed that.	A technológia megváltoztatta ezt.
The work is almost done.	A munka majdnem elkészült.
He gave them a lot to think about this week.	Ezen a héten sok gondolkodnivalót adott nekik.
This statement is simply incorrect.	Ez az állítás egyszerűen nem helytálló.
His arm was hit.	A karját megütötték.
But unfortunately, this statement is false.	De sajnos ez az állítás hamis.
In my opinion, it is aging pretty fast.	Véleményem szerint elég gyorsan öregszik.
I hope this helps someone later.	Remélem ez később segít valakinek.
They didn't really hurt you.	Nem igazán bántottak téged.
He just accepted bad advice.	Csak rossz tanácsot fogadott el.
I miss it every day.	Minden nap hiányzik.
This hole was bigger.	Ez a lyuk nagyobb volt.
The same in art as in life.	Ugyanaz a művészetben, mint az életben.
We just put it where it needs to be.	Csak odahelyeztük, ahol lennie kell.
Short set.	Rövid készlet.
I hope you hear it now.	Remélem most már hallasz.
Follow the link at the bottom to see this page.	Kövesse az alján található linket, és nézze meg ezt az oldalt.
But prices have fallen somewhat.	De az árak némileg csökkentek.
However, she was not afraid of that.	A lány azonban nem ettől félt.
You, a mother staying home.	Te, egy otthon maradó anya.
Whoever has more wants everything.	Akinek több van, az mindent akar.
We knew we were doing the right thing.	Tudtuk, hogy helyesen cselekszünk.
There was only one that was absolutely perfect.	Csak egy volt, ami teljesen tökéletes volt.
However, it is still unclear what his relationship was with the child.	Az azonban még mindig nem világos, hogy milyen volt a kapcsolata a gyermekkel.
An honest discussion helps with learning.	Az őszinte vita segít a tanulásban.
My upper back also started to hurt a lot.	A felső hátam is nagyon elkezdett fájni.
Not my right.	Nem az én igazam.
If it is soft to the touch, it can be consumed.	Ha puha tapintású, akkor már fogyasztható.
The office is empty.	Az iroda üres.
It's hard to know how you feel.	Nehéz tudni, mit érez.
They were for that.	Erre valók voltak.
I wouldn’t trade these people for anything.	Nem cserélném el ezeket az embereket semmiért.
He brought those thoughts back with him.	Visszahozta magával ezeket a gondolatokat.
I'm afraid of this man.	Félek ettől az embertől.
We have snow every winter.	Nálunk minden télen van hó.
But somehow you live on your own.	De te valahogy a sajátodban élsz.
that's all i know.	ennyit tudok.
No action was taken.	Nem történt intézkedés.
That's the really hard part.	Ez az igazán nehéz rész.
In fact, you should only achieve the expected results if you have failed.	Valójában csak akkor kell a várt eredményeket elérni, ha kudarcot vallott.
You love working with kids and you love shopping.	Szeretsz gyerekekkel dolgozni, és szeretsz vásárolni.
Tell me you like to put it on.	Mondd, hogy szereted berakni.
There were successes.	Voltak sikerek.
And tomorrow.	És holnap.
But it was too far.	De ez is túl messze volt.
Not complicated enough.	Nem elég bonyolult.
He doesn’t even know what long-term effects they will have.	Azt sem tudja, milyen hosszú távú hatásaik lesznek.
My brothers did the same.	A testvéreim is így tettek.
He followed exactly the same steps with the same measures.	Pontosan ugyanazokat a lépéseket követte ugyanazokkal az intézkedésekkel.
Instead, the machine behind him rang.	Ehelyett a mögötte álló gép szólalt meg.
Still, there was something else.	Mégis volt valami más.
But not as slow as stupidity.	De nem lassú, mint a hülyeségben.
He had to make his own decisions.	Saját döntéseket kellett hoznia.
Either both or neither.	Vagy mindkettő, vagy egyik sem.
He never took responsibility for anything.	Soha nem vállalt felelősséget semmiért.
But many turned around.	De sokan megfordultak.
You can stay there.	Ott maradhatsz.
At least something like that.	Legalább valami ilyesmit.
Unless they are political.	Hacsak nem politikaiak.
If you have a garden, put the plant outdoors in the summer.	Ha van kertje, nyárra tegye ki a növényt a szabadba.
He's ready for you, he said.	Készen áll rád mondta.
He was careful, he thought.	Óvatos volt, gondolta.
Tonight I felt like nothing had happened, life was normal.	Ma este úgy éreztem, semmi sem történt, az élet normális volt.
He didn't let go.	Nem engedte.
My husband is still there with my father.	A férjem még mindig ott van apámmal.
He told her he was in the seat of his car.	Azt mondta neki, hogy az autója ülésén van.
They filled the space.	Betöltötték a teret.
To get to the top, you have to put your foot in the door.	Ahhoz, hogy feljusson a csúcsra, be kell tenni a lábat az ajtóba.
It would have been more important than you ever thought.	Sokkal fontosabb lett volna, mint azt valaha is gondolta volna.
Names that have no face.	Nevek, amelyeknek nincs arca.
We can close these guys.	Bezárhatjuk ezeket a srácokat.
We loved being with each other.	Szerettünk egymással lenni.
I got to know your father after a strange feeling.	Egy furcsa érzés nyomán ismertem meg apádat.
Finally, the doors opened.	Végül kinyíltak az ajtók.
I was hoping it would be good.	Reméltem, hogy jó lesz.
He is one of those who is busy doing nothing.	Ő az egyik ilyen, aki azzal van elfoglalva, hogy semmit sem csinál.
I’ve never been so angry with a man before or since.	Soha nem voltam ennyire mérges egy férfira sem előtte, sem azóta.
And you're looking for more people like you.	És több olyan embert keres, mint te.
I do not like this.	Nem szeretem ezt.
He got a chair and settled down next to the bed.	Kapott egy széket, és letelepedett az ágy mellé.
I put everything in it.	mindent beleraktam.
Because the night is coming fast.	Mert gyorsan jön az éjszaka.
That’s why you need someone who thinks a little ahead.	Ezért kell valaki, aki egy kicsit előre gondolkodik.
Try it, you'll see.	Próbáld ki, meglátod.
It was not a science as we know it today.	Ez nem olyan tudomány volt, ahogy ma ismerjük.
Our results are consistent with data reported by other research groups.	Eredményeink összhangban vannak más kutatócsoportok által közölt adatokkal.
It was especially good with the little kids.	Kifejezetten jó volt a kisgyerekekkel.
Which was very interesting.	Ami nagyon érdekes volt.
Which they both wore.	Amit mindketten viseltek.
No one at the time could tell you that.	Ezt akkoriban senki sem mondhatta el neked.
There could be some great pictures here.	Lehetne itt néhány nagy kép.
They said their country was no longer a state.	Azt mondták, hogy országuk már nem állam.
He obviously didn't care.	Nyilvánvalóan nem érdekelte.
She loves and loves the taste too.	Szereti és szereti az ízét is.
Just control your own behavior according to your own good values.	Csak irányítsd a saját viselkedésedet a saját jó értékeid szerint.
Whatever happens.	Bármi történjék.
He died later.	Később meghalt.
He returned ten minutes later.	Tíz perccel később visszatért.
The experiment lasted an entire school year.	A kísérlet egy egész tanéven keresztül zajlott.
They don't really know what's wrong with them.	Nem igazán tudják, milyen bajban vannak.
He goes there again with that smart mouth.	Ott megy megint azzal az okos szájjal.
He didn't understand that.	Ezt nem értette jól.
Not so.	Nem úgy.
No one can tell the difference.	Senki nem tud különbséget tenni.
I think it could be more than that.	Szerintem ennél többről lehet szó.
The rooms are small.	A szobák kicsik.
He glanced at him and threw him on the ground.	Egy pillantást vetett rá, és a földre dobta.
When everyone would behave differently.	Amikor mindenki másként viselkedne.
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to your friend ??????????.	a barátjának ??????????.
If you move while wearing it, it is too big.	Ha viselés közben mozog, akkor túl nagy.
Not a good start.	Nem túl jó kezdés.
He's not a natural football player.	Nem természetes futballista.
Before it's too late.	Mielőtt túl késő.
He drew attention to the men coming with him.	Felhívta a figyelmet a vele érkező férfiakra.
Accordingly, no purchase was made.	Ennek megfelelően vétel nem történt.
I looked around the sky.	Körülnéztem az égen.
I was on fire.	tűzben voltam.
We can’t let that even come to our minds.	Nem engedhetjük, hogy ez még csak eszünkbe is jusson.
I'm not your father.	nem vagyok az apád.
Her mother and she belonged to her own kind.	A saját fajtájába tartozott az anyja és ő maga.
I can not sleep.	Nem tudok aludni.
It's time to move on.	Ideje folytatni a dolgot.
The new observations are below the double line.	Az új megfigyelések a kettős vonal alatt vannak.
I've done it so many times.	Annyiszor megtettem.
A large room.	Egy nagy szoba.
Just because.	Csak úgy.
Plan to relax until you feel back to your normal wheel cut.	Tervezze meg, hogy lazítsa meg, amíg vissza nem érzi magát a normális kerékvágásba.
Click here for event information.	Az esemény információiért kattintson ide.
Head office a.	Fő iroda a.
Unfortunately, nothing else is close to this level.	Sajnos itt semmi más nincs közel ezen a szinten.
I said okay and went into the surgery.	Mondtam, oké, és bementem a műtétre.
The music industry also seems to be involved in something.	Úgy tűnik, valamiben a zeneipar is részt vesz.
They are now.	Most vannak.
Thirty children lost their mothers.	Harminc gyerek vesztette el az anyját.
Black-brown-white.	Fekete-barna-fehér.
This is religion.	Ez a vallás.
He was not lost.	Nem veszett el.
You put up the bar.	Feltetted a lécet.
I'm emptying my account.	Kiürítem a fiókomat.
Otherwise, you will receive the error message described.	Ellenkező esetben a leírt hibaüzenetet kapja.
However, this does not work for the following reason.	Ennek ellenére ez a következő ok miatt nem működik.
Everything in this room was pale.	Ebben a szobában minden sápadt volt.
You will see that they exist.	Meglátod, hogy léteznek.
It was so small and thin at the time.	Annyira kicsi és vékony volt akkoriban.
He is the only one who knows a particular area of ​​space.	Ő az egyetlen, aki ismeri a tér adott területét.
I think that's the way to do it.	Szerintem ezt így kell csinálni.
I didn’t mind listening to him talk.	Nem bántam, hogy hallgattam, ahogy beszél.
This can be much more complicated.	Ez sokkal bonyolultabb lehet.
And in fact, it's been a while.	És valójában már egy ideje.
If you try to search, you will find it.	Ha megpróbálod keresni, megtalálod.
The dogs tried to attack a black spot on the ground.	A kutyák egy fekete foltot próbáltak megtámadni a földön.
They trusted me.	Bíztak bennem.
I didn’t even try to imagine what might be going through his mind.	Meg sem próbáltam elképzelni, mi járhat a fejében.
I'm open to ideas!	Nyitott vagyok az ötletekre!
Thank you for what you did and you will do.	Köszönöm, amit tettél és meg fogsz tenni.
He knew me, he knew it.	Ismert engem, ő is tudott.
He shouldn't have run.	Nem kellett volna elfutnia.
Wait for their call.	Várd a hívásukat.
Call me with any questions!	Bármilyen kérdéssel hívj!
Talk about trouble.	Beszélj a bajról.
You can let go.	Elengedheted.
And yellow.	És a sárga.
For many, the two are often confused.	Sokak számára a kettő gyakran összekeveredik.
Go buy a little.	Menj, vegyél egy kicsit.
The day is over.	A nap véget ér.
Take a look and see.	Nézze meg és nézze meg.
That's the whole point.	Ez az egész lényeg.
He totally expects traffic to stop.	Teljesen arra számít, hogy megáll a forgalom.
Therefore, they are selected to best fit.	Ezért úgy választják ki őket, hogy a legjobban illeszkedjenek.
For example, writing to a database.	Például adatbázisba írás.
Make sure your bed really fits into a larger bed.	Győződjön meg arról, hogy az ágya valóban megfelel egy nagyobb ágynak.
And they will probably need help.	És valószínűleg szükségük lesz a segítségre.
We love the relationship this family held together.	Imádjuk azt a kapcsolatot, amelyet ez a család összetartott.
Take, for example, situations such as moving objects in the image.	Vegyünk például olyan helyzeteket, mint például mozgó tárgyak esetén a képen.
And a big one.	És egy nagyot is.
We also enjoyed this dinner and a great visit.	Élveztük ezt a vacsorát és egy nagyszerű látogatást is.
The second ran away.	A második elszaladt.
It was easy to get along with people.	Könnyű volt kijönni az emberekkel.
It didn't look bad.	Nem nézett ki rosszul.
Your website is very cool.	Nagyon klassz a weboldalad.
All hands are lost.	Minden kéz elveszett.
There are plenty of examples of failed software projects.	Rengeteg példa van a sikertelen szoftverprojektekre.
I don't know how much you guys can handle women.	Nem tudom, hogy ti, egyenes srácok mennyire bírjátok a nőket.
You must leave this place now.	Most el kell hagynod ezt a helyet.
So we checked it out.	Szóval megnéztük.
For the third, it's one.	A harmadiknak ez egy.
Planning for next year’s knowledge will basically provide it.	A következő év tudásának tervezése alapvetően biztosítja.
But he knew me.	De ő ismert engem.
He wants to win.	Nyerni akar.
Especially someone like you.	Főleg valaki, mint te.
It saved their lives.	Ez mentette meg az életüket.
The door was locked.	Az ajtó zárva volt.
That was a moment for sure.	Ez egy pillanat volt az biztos.
Credit cards are cards associated with a credit account.	A hitelkártyák egy hitelszámlához társított kártyák.
It wasn't a murder.	Nem gyilkosságról volt szó.
You repeat yourself once, twice.	Megismétled magad egyszer, kétszer.
We survived, we worked, even though we were kids.	Túléltük, dolgoztunk, annak ellenére, hogy gyerekek voltunk.
We read and listen.	Olvasunk és hallgatunk.
We will prove something about how life works.	Bizonyítani fogunk valamit az élet működéséről.
I left myself.	Elmentem magamtól.
And the others.	És a többiek.
I could bring it up, but it doesn't make sense.	Felhozhatnám, de semmi értelme.
Plus a letter.	Ráadásul egy levél.
His hand touched something soft.	A keze valami puha dolgot érintett.
You've been to the hospital before.	Korábban voltál kórházban.
But there may be another way.	De lehet, hogy egy másik út következik.
We both have blue eyes.	Mindkettőnknek kék szeme van.
The sun was very bright and he walked slowly.	Nagyon sütött a nap, és lassan sétált.
This is not just because you don’t have to create more content.	Ez nem csak azért van így, mert nem kell több tartalmat készíteni.
He who pays for it knows.	Aki fizet érte, az tudja.
I sat there thinking.	Ott ültem és gondolkodtam.
His expression said he knew what was coming.	Az arckifejezése azt mondta, hogy tudja, mi következik.
It wasn't a good look.	Ez nem volt jó megjelenés.
Squeeze the two gently.	Finoman nyomja össze a kettőt.
Almost half past nine.	Majdnem fél kilenc.
My parents are fine.	A szüleim jól vannak.
They cannot pass it on to any such person.	Nem tudnak továbbítani egyetlen ilyen személynek sem.
But it gives some answers to the question.	De valamennyire választ ad a kérdésre.
People remember negative comments much more than positive ones.	Az emberek sokkal jobban emlékeznek a negatív megjegyzésekre, mint a pozitívakra.
I'm ready to get started now.	Most készen állok a kezdésre.
They had to believe me.	Hinniük kellett nekem.
He must have recognized him and felt happy.	Biztosan felismerte őt, és boldognak érezte magát.
He did not receive an answer.	Nem kapott választ.
I lost my desire to kill.	Elvesztettem a vágyat, hogy öljek.
I don't know why they don't change.	Nem tudom, miért nem változnak.
We don't have to buy.	Nem kell vásárolnunk.
I searched everywhere but still couldn't find an answer.	Mindenhol kerestem, de még mindig nem találtam választ.
He was seven years old.	Hét éves volt.
You want things to be perfect.	Azt akarod, hogy a dolgok tökéletesek legyenek.
I call them what they are.	Azért hívom őket, amilyenek.
And it would be free.	És szabad lenne.
He probably couldn't even laugh or cry.	Valószínűleg még nevetni vagy sírni sem tudott.
I mean, fuck.	Úgy értem, bassza meg.
But with the death of his father, his dreams died with him.	Ám apja halálával az álmai is meghaltak vele.
Actual price may vary.	A tényleges ár változhat.
It was as if some of him wasn't there.	Mintha egy része ott sem lett volna.
Both work well.	Mindkettő jól működik.
I knew it would work and it worked.	Tudtam, hogy működni fog, és sikerült is.
The other stories are similar.	A többi történet is hasonló.
I was a boy, I couldn't.	Fiú voltam, nem tehettem.
This information is critical to activities such as walking or standing still.	Ez az információ kritikus fontosságú az olyan tevékenységekhez, mint a járás vagy a mozdulatlan állás.
He was thinking about sex.	A szexre gondolt.
But this can be taken too far.	De ezt túl messzire lehet vinni.
He never put it that way.	Soha nem fogalmazta meg ezekkel a szavakkal.
For one night.	Egy éjszakára.
My application runs much faster.	Az alkalmazásom sokkal gyorsabban fut.
The kids on the show are older.	A műsorban szereplő gyerekek idősebbek.
And there is no war, at least not right now.	És nincs háború, legalábbis jelenleg nem.
I think they are good.	Szerintem jók.
Interpretation of these results may be limited by the small sample size.	Ezeknek az eredményeknek az értelmezését korlátozhatja a kis mintaméret.
It will be possible again early next week.	Jövő hét elején ismét van rá lehetőség.
Good time, good time.	Jó idő, jó idő.
But they couldn't stay.	De nem maradhattak.
Not even for most people who have half a brain.	A legtöbb embernek sem, akinek fél agya van.
Think.	Gondolkozz.
We sleep late.	Későn alszunk.
But enough about them.	De elég róluk.
This marriage is not good for him.	Ez a házasság nem tesz jót neki.
Slowly.	Lassan.
I did, I still couldn't.	Megtettem, még mindig nem sikerült.
He stood up and took her to the hospital.	Felállt, és bevitte a kórházba.
There was something definite about him that he liked.	Volt benne valami határozott, ami tetszett neki.
It's a teamwork.	Ez egy csapatmunka.
Wait a minute.	Várj egy kicsit.
But it seemed like a fun experiment in life.	De szórakoztató kísérletnek tűnt az életben.
We love the word.	Szeretjük a szót.
He wasn't fat, but he covered it well.	Nem volt kövér, de jól takarta.
He went after the war and got it back.	A háború után elment és visszakapta.
Yes, we care.	Igen, érdekel minket.
Just move on.	Csak lépj tovább.
In some cases, calling functions in a specific state causes nothing.	Egyes esetekben a függvények meghatározott állapotú hívása semmit sem okoz.
And it was right.	És helyes volt.
I prescribed it.	felírtam.
You decide it doesn’t really matter how many points you get.	Ön dönti el, hogy nem igazán számít, mennyi pontot szerez.
Draw.	Döntetlen.
That's exactly what you get here.	Pontosan ezt kapod itt.
The latter may explain the population of each star.	Ez utóbbi magyarázhatja az egyes csillagok populációját.
These are the people who treat us badly.	Ezek azok az emberek, akik rosszul bánnak velünk.
Know you miss me.	Tudd, hogy hiányzol.
We often hear that such numbers should be improved.	Gyakran halljuk, hogy javítani kellene az ilyen számokon.
Then move them to another layer.	Ezután helyezze át őket egy másik rétegre.
I will not meet them again.	Nem fogok többet találkozni velük.
Until recently, I didn’t know anyone had done this.	Egészen a közelmúltig nem tudtam, hogy valaki csinált ilyet.
The future is bright.	A jövő fényes.
Make him deserve your time.	Elhitesse vele, hogy megérdemli az idejét.
Basically very rare.	Alapvetően nagyon ritka.
He went after him.	Utána ment.
Make it a regular practice to call people, including everyone.	Legyen rendszeres gyakorlat az emberek felhívása, beleértve mindenkit.
I wouldn't give them anything.	Nem adnék nekik semmit.
Just like in the old days.	Akárcsak a régi időkben.
Died.	Meghalt.
This makes it a valid answer.	Ez teszi érvényes válasznak.
Separate order only.	Csak külön rendelés.
I’m going to do better, but it was very low and very hard.	Jobban fogom csinálni, de ez nagyon alacsony volt és nagyon nehéz.
Just as an example.	Csak példaként.
That’s why this game was so great for us.	Ezért volt olyan nagy számunkra ez a játék.
They married him.	Összeházasodtak vele.
The road to the top is not easy.	Nem könnyű az út a csúcsra.
It makes me very excited to move on.	Ez nagyon izgatottá tesz, hogy továbblépjek.
It’s not like you’re worried about taking care of yourself.	Nem mintha aggódna amiatt, hogy vigyázzon magára.
I thought it was very, very dangerous.	Azt hittem, nagyon-nagyon veszélyes.
That is not his job.	Ez nem az ő feladata.
My thoughts on food can get anywhere.	Az ételekről szóló gondolataim bárhová eljuthatnak.
That was the worst, he thought.	Ez volt a legrosszabb, gondolta.
He married five times and had four children left.	Ötször nősült és négy gyermeke maradt.
He expected it to fall apart.	Arra számított, hogy szétesik.
The air trembled as he pushed it aside.	A levegő megremegett, ahogy félrelökte.
And you are absolutely right.	És teljesen igazad van.
Don't tell anyone about us.	Ne beszéljen rólunk senkinek.
However, the age of the animals used is likely to be significant.	A felhasznált állatok életkora azonban valószínűleg lényeges.
A glass of milk stood in front of one of the place settings.	Egy pohár tej állt az egyik teríték előtt.
Then he finally stood up.	Aztán végre felállt.
It was a new experience for me.	Új élmény volt számomra.
Very familiar fear.	Nagyon ismerős félelem.
The important thing.	A fontos dolog.
Do not give up hope.	Ne add fel a reményt.
You're wrong.	Nincs igazad.
He didn't close his eyes.	Nem hunyta le a szemét.
These are just a few lines.	Ez csak pár sor.
Return to the hotel for breakfast.	Reggelire visszatérés a szállodába.
We are afraid because we did not grow up with them.	Félünk, mert nem nőttünk fel velük.
They became good friends in high school.	A középiskolában jó barátok lettek.
It's not safe, but it's better.	Ez nem biztonságos, de jobb.
Once a day is enough, but twice as good.	Napi egyszer elég, de kétszer jobb.
One such little step is getting ready the night before.	Az egyik ilyen apró lépés az előző este felkészülés.
For us, this is only due to the speed of development.	Nálunk ez csak a fejlesztési sebességnek köszönhető.
He liked it more.	Inkább tetszett neki.
You do your thing.	Te csinálod a dolgod.
And good news.	És jó hír.
It couldn't be far.	Nem lehetett messze.
Stay connected !.	Maradj kapcsolatban!.
But now he's talking to you about his feelings.	De most az érzéseiről beszél veled.
The will does not want two things at once.	Az akarat nem akar egyszerre két dolgot.
He does a good job.	Jó munkát végez.
Not that he could have gotten into more trouble.	Nem mintha több bajba kerülhetett volna.
I never found anything that would interest me.	Soha nem találtam semmit, ami érdekelne.
He pulled out his knife.	Előhúzta a kését.
He got into it for another reason.	Más okból került bele.
It didn’t change because it was close to other people.	Nem változott meg, mert más emberek közelében volt.
In fact, throw it in their face.	Sőt, dobd az arcukba.
That would be it.	Csak azért lenne.
But this kid had to go through much worse things.	De ennek a gyereknek sokkal rosszabb dolgokat kellett átélnie.
They know that the body of the future will not pass.	Tudják, hogy a jövő teste nem száll át.
In fact, only one possible input is possible for each process.	Valójában minden folyamathoz csak egy lehetséges bemenet lehetséges.
It was five.	Öt volt.
They decide to go to him.	Elhatározzák, hogy elmennek hozzá.
Reading the instructions as a whole, we will not find such an effect.	Az utasítások egészét olvasva nem találunk ilyen hatást.
I made a mistake.	Hibáztam.
It's their decision, not yours.	Ez az ő döntésük, nem a tiéd.
I love patterns.	Szeretem a mintákat.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Néha működik, néha nem.
None of the other children made a sound.	A többi gyerek egyike sem adott hangot.
Many companies end up paying less than you, the same.	Sok vállalat végül kevesebbet fizet, mint te, ugyanaz.
However, this ball should have disappeared by then.	Ennek a labdának azonban addigra el kellett volna tűnnie.
Stop at the door and no one can come in.	Állj be az ajtón, és senki sem tud bejönni.
I did not sleep.	nem aludtam.
Then he stopped.	Aztán megállt.
Behind the desk.	Az íróasztal mögött.
They were quite long.	Elég hosszúak lettek.
I do not care about this.	Ez nem érdekel.
He raised his glass.	Felemelte a poharát.
But this is not a protection.	De ez nem jelent védelmet.
I’ve tried it in many ways, but they don’t call anything.	Sokféleképpen próbáltam, de nem hívnak semmit.
You were done.	Kész voltál.
I told both of you to call me by his name.	Mondtam mindkettőtöknek, hogy a nevén szólítsatok.
Yes, there are problems with the law.	Igen, vannak problémák a törvénnyel.
Everyone loves sugar.	Mindenki szereti a cukrot.
He makes the best decision for him.	A számára legjobb döntést meghozza.
Tell me, it's going to be fun !!!.	Szólj, jó móka lesz!!!.
Everyone is happy now.	Most mindenki boldog.
Each page is in the page directory as expected.	Minden oldal az elvárásoknak megfelelően az oldalkönyvtárban található.
The same is true for a country.	Ugyanez igaz egy országra is.
I tried to call.	Próbáltam hívni.
I really don't care.	Tényleg nem érdekel.
But no, no.	De nem, nincs.
Well, like you on the other side.	Nos, mint te a többi oldalon is.
He looked into the corner.	A sarokba nézett.
They say let's go back.	Azt mondják, menjünk vissza.
The difference between the two groups was not significant.	A két csoport közötti különbség nem volt szignifikáns.
He felt he had to lie.	Úgy érezte, hazudnia kell.
It is true that he owns.	Igaz, hogy birtokolja.
It was too weird.	Túl furcsa volt.
So apparently you were there.	Szóval láthatóan ott voltál.
Just sit tight.	Csak ülj szorosan.
Some families managed to persevere.	Néhány családnak sikerült kitartania.
They don't go too far.	Nem mennek túl messzire.
We can make room.	Csinálhatunk helyet.
They often occur in the stomach.	Gyakran előfordulnak a gyomorban.
You have to go for a paid model to be bigger.	Fizetett modellhez kell mennie, hogy nagyobb legyen.
This cannot be called a trade.	Ezt nem lehet kereskedelemnek nevezni.
It snowed continuously for an hour or two.	Egy-két óráig folyamatosan esett a hó.
I saw the name, but I didn't think about it.	Láttam a nevet, de nem gondoltam rá.
It is safe to consume, but it does not taste very good.	Fogyasztása biztonságos, de az íze nem túl jó.
I don't really think they're going to kill me.	Nem igazán hiszem, hogy megölnek.
Tell me where to take it.	Mondd meg, hova vigyem.
He was not afraid to bring his boat on the ice.	Nem félt bevinni a csónakját a jégre.
None of these were.	Ezek közül egy sem volt.
No, they didn't say anything about that part.	Nem, erről a részről nem mondtak semmit.
Here you go.	Tessék.
But the actual meaning is perhaps something else.	De a tényleges jelentés talán valami más.
Birds are also expected to play their part.	Várják, hogy a madarak is kivegyék a részüket.
Totally worth a visit !.	Teljesen megéri a látogatást!.
In general, however, there is the best solution in which people agree.	Általában azonban létezik a legjobb megoldás, amelyben az emberek egyetértenek.
Whatever was on the man's mind was not beautiful.	Bármi járt is a férfi fejében, az nem volt szép.
Behind him, above him.	Mögötte, felette.
Don't trust any of them.	Egyikben se bízz.
Health is the focus.	Az egészség áll a középpontban.
Just like in a cornering car, you feel pushed to the right or left.	Ugyanúgy, ahogy egy kanyarodó autóban érzi magát jobbra vagy balra lökve.
When he got out, he joined them in the car.	Amikor kiszállt, csatlakozott hozzájuk a kocsiba.
The number was not what he recognized.	A szám nem az volt, amit felismert.
Our dog was happy all along.	A kutyánk végig boldog volt.
Every single person has to be looked at.	Minden egyes embert meg kell nézni.
Not a car accident.	Nem autóbaleset.
In many ways, that was true.	Sok szempontból ez igaz volt.
I can’t imagine ever getting into a complete state.	Nem tudom elképzelni, hogy valaha is teljesen egy állapotba kerüljek.
High place.	Magas hely.
They sold well.	Jól eladták.
It was hard to say.	Nehéz volt megmondani.
I was sad.	Szomorú voltam.
Not much.	Nem sok van.
Not forever.	Nem örökké.
One sound rose above the others, both in volume and frequency.	Egy hang a többi fölé emelkedett, mind hangerőben, mind frekvenciában.
You've been working for weeks.	Biztos hetek óta dolgozol.
It must have been a great job for him.	Remek munka lehetett neki.
My father was also politicized.	Apám is politizált.
He has a chef.	Szakácsa van.
There are many different models.	Sokféle modell létezik.
One way to argue with them.	Egy módja annak, hogy érvelj velük.
Parents should treat each other with respect.	A szülőknek tisztelettel kell bánniuk egymással.
But it's good to remember.	De jó emlékezni.
Seems like a good date.	Megfelelő dátumnak tűnik.
He invented the money himself.	Ő maga találta ki a pénzt.
I hate sadly.	Gyűlölöm szomorúan.
He knows too much.	Túl sokat tud.
I'm going to level with you.	egy szintre lépek veled.
They still both see it.	Még mindig mindketten látnak.
However, there are some oddities in this.	Van azonban néhány furcsaság ebben.
We understood what he wrote.	Megértettük, amit írt.
It was impossible to go through them.	Lehetetlen volt átmenni rajtuk.
He heard it on the phone.	Hallotta a telefonban.
Good for the whole book !.	Jó az egész könyvhöz!.
This is a tour now.	Ez most egy turné.
Nevertheless, it will continue these efforts.	Ennek ellenére folytatja ezeket az erőfeszítéseket.
True, most of us are not adults either.	Igaz, a legtöbbünk felnőtt sem.
I hope this helps.	Remélem ez segít.
People do business that they know or recognize.	Az emberek olyan üzletet folytatnak, amelyet ismernek vagy elismertek.
They would love to talk to their parents for a few minutes.	Szívesen beszélgetnének a szüleikkel néhány percre.
Use the language as a tool.	Használja a nyelvet eszközként.
I learned more on board.	Többet tanultam a fedélzeten.
You don't have to tell them.	Nem kell elmondanod nekik.
And so is speed.	És ez a sebesség is.
And the case.	És az ügy.
You can obviously tell us a little more.	Nyilvánvalóan mesélhetsz nekünk egy kicsit többet.
The girls examined him with interest.	A lányok érdeklődve vizsgálgatták.
However, there are two things.	Két dolog azonban van.
This is the next job.	Ez a következő munka.
That's the only problem.	Csak ez a probléma.
Hit him a good one.	Üss rá egy jót.
He offered him money but did not accept it.	Pénzt ajánlott neki, de nem fogadja el.
Fat chance, though.	Kövér esély azonban.
Look up suddenly into the night.	Nézz fel hirtelen az éjszakába.
Please provide your opinion.	Kérjük, adja meg véleményét.
It took some time to compile.	Kellett egy kis idő az összeállításhoz.
I'm trying to avoid guys from that.	Próbálom elkerülni a srácokat az ilyesmitől.
You must provide some advance notice.	Biztosítania kell bizonyos előzetes értesítést.
He's not here and he can't hurt me.	Nincs itt, és nem tud bántani.
That was true love, I think.	Ez volt az igaz szerelem, szerintem.
Work is going on around him.	Körülötte munka folyik.
He first touched her with his tongue.	Először a nyelvével érintette meg.
Your time is up.	Az ideje lejárt.
There was.	Ott volt.
It was a great way to take advantage of the wonderful weather.	Remek módja volt kihasználni a csodálatos időjárást.
Let me fix it.	Hadd javítsam ki.
This can be achieved, but often with difficulty.	Ezt el lehet érni, de gyakran csak nehezen.
The whole procedure was videotaped.	Az egész eljárást videóra vették.
They lived separately.	Külön éltek.
I'm here for you too.	Én is itt vagyok neked.
The plans were spread out.	A terveket szétterítették.
He felt he had to be sick.	Úgy érezte, betegnek kell lennie.
I used the camera before.	Korábban használtam a kamerát.
And fucking old.	És kurvára régi.
We need to make time.	Időt kell bepótolnunk.
Their desire to live quickly disappeared.	Élni akarásuk gyorsan eltűnt.
Of course I couldn't stop here.	Természetesen nem tudtam itt megállni.
But it's worth it, so it's worth it.	De megéri, szóval megéri.
Or at least he knows he did.	Vagy legalább tudja, hogy megtette.
It will take up too much space.	Túl sok helyet foglal majd el.
I don't think this title will catch on.	Nem hiszem, hogy ez a cím megfogná magát.
At least that's how it started.	Legalábbis így kezdődött.
That's how it came together.	Ez így jött össze.
It was extremely rare.	Rendkívül ritka volt.
I ran out to the bathroom.	Kiszaladtam a fürdőszobába.
There is probably a significant reason for this.	Ennek valószínűleg egy jelentős oka van.
It's too easy for random people to go in.	Túl könnyű véletlenszerű embereknek bemenni.
They would have died, he would have lived.	Ők meghaltak volna, ő élt volna.
So no one will.	Tehát senki sem fogja.
He's here somewhere and he's in trouble.	Itt van valahol, és bajban van.
Call ahead if you are more than five minutes late.	Hívjon előre, ha öt percnél többet késik.
It would have brought a different result.	Más eredményt hozott volna.
I will not be accepted.	Engem nem fogadnak be.
There will be another wedding next year.	Jövőre újabb esküvő lesz.
The terms apply to you.	A feltételek vonatkoznak Önre.
For a moment, my friend felt happy.	Egy pillanatra a barátom boldognak érezte magát.
He adds them up and realizes what’s really wrong.	Összeadja őket, és rájön, mi a baj valójában.
He knew it in another life a thousand years ago.	Ezer évvel ezelőtt egy másik életében tudta.
Some are not as patient as others.	Vannak, akik nem olyan türelmesek, mint mások.
Although I find this funny.	Bár ezt viccesnek találom.
We did not see the leaves and flowers.	A leveleket és virágokat nem láttuk.
This is not my life.	Ez nem az én életem.
I get out of your way.	kitérek az utadból.
Customers seem to be satisfied.	Úgy tűnik, hogy az ügyfelek elégedettek.
It becomes law when the bill is signed.	A törvényjavaslat aláírásakor válik törvénnyel.
Never come back.	Soha nem gyere vissza.
New ones are created every year.	Minden évben újak jönnek létre.
Keep your eyes on it!	Tartsd így a szemed!
I love your brother too.	Én is szeretem a bátyádat.
Maybe he's been there for hours.	Talán órák óta ott állt.
Think autumn leaves.	Gondolj az őszi falevelekre.
Shoot it, post it, and comment here.	Lődd le, tedd közzé, és kommentelj itt.
It either worked or it didn't.	Vagy működött, vagy nem.
And yes, we really got to work.	És igen, valóban munkába álltunk.
But everything else.	De minden mást is.
Security wrote the rules.	A biztonság írta a szabályzatot.
I really enjoyed this side of it.	Nagyon élveztem ennek az oldalát.
It was an incredibly strong concept.	Hihetetlenül erős koncepció volt.
They will be silent tomorrow.	Holnap elhallgatnak.
Some of them remain.	Közülük néhány megmaradt.
I’m still trying to understand why he did this.	Még mindig próbálom megérteni, miért tette ezt.
All photos are very interesting and beautiful.	Minden fotó nagyon érdekes és szép.
You are less.	Kevesebb vagy.
It may be the right weight and your blood pressure is still high.	Megfelelő súlyú lehet, és még mindig magas a vérnyomása.
I'm afraid to sleep.	Félek aludni.
He had seen it nearby.	Ő is látta már a közelben.
They are very sweet together.	Nagyon édesek együtt.
I want to count the number of rows.	Meg akarom számolni a sorok számát.
You do not believe me.	Nem hiszel nekem.
But he talked to him seriously.	De komolyan beszélt vele.
I remember doing this early last year.	Emlékszem, tavaly év elején is ezt csináltam.
He thought he wanted the same thing he did.	Azt hitte, ugyanazt akarja, amit ő.
So have a new year.	Szóval legyen új évünk.
But he did.	De megtette.
The engine seemed to be malfunctioning.	Úgy tűnt, hogy a motor rosszul járt.
Start slowly first.	Kezdje először lassan.
It means a whole thing to us.	Nekünk egésznek jelent.
The line is important and moving in the right direction.	A vonal fontos, és jó irányba halad.
Around every house.	Minden ház körül.
Unfortunately, as we know, they failed.	Sajnos, mint tudjuk, elbuktak.
He wanted to feel it.	Érezni akarta.
The doors opened.	Az ajtók kinyíltak.
There is no problem with that.	Ezzel nincs is gond.
My instructions are clear, like it or not.	Az utasításaim egyértelműek, akár tetszik, akár nem.
They may not follow, but at least they are listening.	Lehet, hogy nem követik, de legalább hallgatnak.
You look again.	Megint nézed.
This usually happens in the middle of the afternoon.	Ez általában a délután közepén történik.
He came into my class a few times.	Néhányszor bejött az osztályomba.
Here was the company name and a phone number.	Itt volt a cég neve és egy telefonszáma.
There is no need for our understanding.	Megértésünkre nincs szükség.
Wait a few seconds and check it out.	Várj néhány másodpercet, és nézd meg.
Imagine someone is like you, but not you.	Képzeld el, hogy valaki olyan, mint te, de nem te.
He turned to the slow emotional love songs for the first time.	Először fordult a lassú érzelmes szerelmes dalok felé.
He needs to know.	Neki tudnia kell.
We have to do the same.	Nekünk is ezt kell tennünk.
So I think the results remain.	Szóval az eredmények szerintem maradnak.
Just keep it away enough.	Csak úgy, hogy elég távol tartja őket.
They're arresting me, not your weird text.	Engem tartóztatnak le, nem a te furcsa szövegedet.
You know.	Ismered.
But I have to.	De muszáj.
Old stuff, my father said.	Régi cucc mondta apám.
In some cases, our customer became angry.	Néhány esetben ügyfelünk dühös lett.
We will review the main types later in this guide.	Az útmutató későbbi részében áttekintjük a főbb típusokat.
However, his emotional state was a completely different matter.	Az érzelmi állapota azonban teljesen más kérdés volt.
We live as best we can.	A lehető legjobban élünk.
You have to count on it.	Számítani kell rá.
Golden stars game.	Arany csillagok játéknak.
Cement.	Bement.
They can even change patterns of thinking.	Még a gondolkodási mintákat is megváltoztathatják.
I just wanted to make sure he was there.	Csak meg akartam győződni róla, hogy ott van.
The worst is over.	A legrosszabbnak vége.
However, some remarks are appropriate.	Néhány megjegyzés azonban helyénvaló.
And the impact is mostly political.	A hatás pedig leginkább politikai.
The logic is quite simple.	A logika meglehetősen egyszerű.
If anyone else, you can also contact me there.	Ha valaki más, ott is felveheti velem a kapcsolatot.
The cell wall.	A sejtfal.
Something needs to change over the next five years.	Valaminek változnia kell a következő öt évben.
However, Hall did not want to give up.	Hall azonban nem akarta feladni.
There was nothing in it.	Nem volt benne semmi.
He had to start living his life.	El kellett kezdenie élni az életét.
He didn't know when enough.	Nem tudta, mikor elég.
It looked more like oil than metal, except for the hardness.	Inkább olajnak tűnt, mint fémnek, kivéve a keménységet.
And those were just the obvious approaches.	És ezek csupán a nyilvánvaló megközelítések voltak.
We both stopped.	Mindketten megálltunk.
And get out of that bed now.	Most pedig kelj ki abból az ágyból.
Try to think about how this was accomplished.	Próbálj meg átgondolni, hogyan sikerült ezt megvalósítani.
The right person to pay you.	A megfelelő személy, aki fizet neked.
Not a single question is on my mind.	Egyetlen kérdés sem jár a fejemben.
A total of three independent experiments are shown.	Összesen három független kísérlet reprezentatív képe látható.
He didn't know what else to do.	Nem tudta, mit tegyen még.
He knew it was true.	Tudta, hogy ez igaz.
The mission is good and good.	A küldetés jó, és jó.
We were there for a long time.	Sokáig voltunk ott.
Of course you can.	Természetesen lehet.
He didn't mean that word.	Nem erre a szóra gondolt.
He doesn't talk much about himself, not even much anyway.	Nem sokat beszél magáról, sőt amúgy sem sokat.
This version was great.	Ez a verzió nagyszerű volt.
Sometimes you feel barely changed.	Néha úgy érzi, alig változott.
I don’t usually do that in first year races.	Általában nem csinálok ilyet az első éves versenyeken.
Anything worth buying will be hard to come by.	Bármi, amit érdemes megvenni, nehéz lesz megszerezni.
I closed my eyes and tried to remember.	Lehunytam a szemem és próbáltam emlékezni.
He stayed in the dress he was standing in and nothing else.	Abban a ruhában maradt, amiben állt, és semmi másban.
The judge thought he was lying.	A bíró azt hitte, hogy hazudik.
If you are young, insurance is cheap.	Ha fiatal vagy, a biztosítás olcsó.
But much was left out of our control.	De sok minden kívül maradt az irányításunkon.
We don't want this to happen to you.	Nem akarjuk, hogy ez megtörténjen veled.
Sounds hidden in the background.	A háttérben rejtett hangok.
So for me, it’s not just about control.	Szóval számomra ez nem csak az irányítás.
Well, now we have the former.	Nos, most megvan az előbbi.
He just knew there would be corpses in that house.	Csak tudta, hogy holttestek lesznek abban a házban.
He really didn't.	Valóban nem tette.
Please help us !.	Kérjük, segítsen nekünk!.
We can't address him.	Nem szólíthatjuk meg.
He's like that with me.	Ő így van velem.
The feature may be so complicated that it appears.	Lehet, hogy a funkció annyira bonyolult, hogy ez megjelenik.
Everything went so well.	Minden olyan jól ment.
It's been a few months.	Már pár hónapja.
Did not realize.	Nem vette észre.
This is a strange topic.	Furcsa téma ez.
If you like to stay here, that's fine.	Ha szeretsz itt maradni, akkor jó.
I can be there in the morning.	Reggelre ott lehetek a férfiak.
Run if you can.	Fuss, ha tudsz.
He started by knowing the men.	Úgy kezdte, hogy ismerte a férfiakat.
The city was asleep.	A városa aludt.
He loved talking to this girl.	Szeretett ezzel a lánnyal beszélgetni.
That's the only word for it.	Ez az egyetlen szó rá.
There are these kids who have moved an entire world.	Vannak ezek a gyerekek, akik egy egész világot megmozgattak.
What you would have called the middle class.	Amit te középosztálynak neveztél volna.
'hand.	' kéz.
I knew what you wanted.	Tudtam, mit akarsz.
Shows high-level steps.	A magas szintű lépéseket mutatja.
I do not agree.	Nem értek egyet.
They seemed to be waiting for us.	Úgy tűnt, várnak ránk.
Have your own girl to use for training.	Saját lány legyen edzés használatához.
It can't be anything but that.	Nem lehet más, mint az.
There are families, and there are families.	Vannak családok, és vannak családok.
This is a plain trial and error.	Ez sima próba és hiba.
The wind also stopped.	A szél is elállt.
But now he went beyond himself.	De most túllépett önmagán.
I didn't even see his hand move.	Nem is láttam, hogy megmozdul a keze.
A thorough economic understanding of the components of the model is provided.	A modell alkatrészeinek alapos gazdasági megértése biztosított.
He's still here.	Még mindig itt van.
The other three are straight.	A másik három egyenes.
Or worse, what the men with them shouldn’t have done.	Vagy ami még rosszabb, amit a velük lévő férfiaknak nem kellett volna megtenniük.
And you grew up in that.	És te ebben nevelkedtél.
Well, it was then, it is now.	Hát ez volt akkor, ez most.
In fact, we should be heading for that.	Valójában e felé kellene mennünk.
On freedom of the press and freedom of expression.	A sajtó- és szólásszabadságról.
This has become a regular pattern for him.	Ez rendszeres mintává vált számára.
You two were so much better.	Ti ketten sokkal jobbak voltatok.
I never thought he would do that.	Soha nem gondoltam volna, hogy ilyesmit fog tenni.
I had a long way to go.	Hosszú út állt előttem.
Digital materials are different.	A digitális anyagok különbözőek.
Unfortunately, the hard work is only just beginning.	Sajnos a kemény munka még csak most kezdődik.
Everyone we care about.	Mindenki, akivel törődünk.
They were a perfect team.	Tökéletes csapatot alkottak ketten.
It's just a matter of processing now.	Most már csak a feldolgozás kérdése.
Some cases need to be considered.	Néhány esetet meg kell fontolni.
I didn't even know he was still here.	Nem is tudtam, hogy még mindig itt van.
However, they do not determine the nature of the project.	Ezek azonban nem határozzák meg a projekt jellegét.
According to their number, it was the weeks of the year.	Számuk szerint az év hetei voltak.
So again, there are two choices.	Tehát ismét két választási lehetőség van.
Don't stay with the horses for too long.	Ne maradj túl sokáig a lovakkal.
Keep fighting.	Folytasd a küzdelmet.
This is at the heart of every moment.	Ez minden pillanat középpontjában áll.
Understanding ourselves and the outside world.	Megértés önmagunkban és a külvilágból.
It can be very fake.	Nagyon is lehet hamis.
I took the opportunity to close my door.	Megragadtam az alkalmat, hogy becsukjam az ajtómat.
One shot and it's over.	Egy lövés, és vége.
Seven heads.	Hét fej.
The police are involved.	A rendőrség érintett.
This is certainly possible.	Ez biztosan lehetséges.
He is right for two reasons.	Két okból is igaza van.
As a player.	Játékosként.
They never sound good.	Soha nem hangzanak jól.
But suppose this is the case for a moment.	De tegyük fel, hogy egy pillanatra ez a helyzet.
She was a good girl.	Jó lány volt.
They didn't get any.	Egyet sem kaptak.
Cook for an hour.	Főzzük egy órán át.
This is my promise to you.	Ez az ígéretem neked.
For example, take the example above again.	Például vegyük újra a fenti példát.
But he remained.	De ő maradt.
It is very thin and made with a lot of oil.	Nagyon vékony és sok olajjal készült.
No one can tell how he survived in this car.	Senki sem tudja megmondani, hogyan élte túl ebben az autóban.
Then nothing at the end of a week.	Aztán egy hét végén semmi.
There is no other.	Nincs más.
It happened with a computer and was never late.	Számítógéppel történt, és sosem késett.
I just thought maybe you know.	Csak azt hittem, talán tudod.
Nothing special than you.	Semmi különös, mint te.
But he did, and the man left.	De megtette, és a férfi hagyta.
No one knows why, they just ordered it.	Senki sem tudja miért, csak megrendelték.
If my daughters were here with me, it wouldn’t be so bad.	Ha a lányaim itt lennének velem, nem lenne olyan rossz.
Behavior is just that, behavior.	A viselkedés már csak ilyen, viselkedés.
I got on my high horse.	Felültem a magas lovamra.
The power factor.	A teljesítménytényező.
The man he met.	A férfi, akivel találkozott.
They control it.	Ők irányítják.
The terms of the advance are not entirely clear.	Az előleg feltételei nem teljesen világosak.
Someone who takes control and guides the audience through the film.	Valaki, aki átveszi az irányítást, és végigvezeti a közönséget a filmen.
There wasn't much reason for it.	Nem sok oka volt rá.
I was just staring.	csak bámultam.
We have a feeling that this has happened before.	Az az érzésünk, hogy ez már korábban is megtörtént.
We love you for posting this health.	Szeretjük, ha közzétette ezt az egészséget.
Team guys.	Csapatos srácok.
I became such a person.	Ilyen emberré váltam.
I’m more tired of my brain or something.	Inkább elfáradt az agyam, vagy ilyesmi.
It requires no thinking and very little effort.	Nem igényel gondolkodást és nagyon kevés erőfeszítést.
He explained it so well there.	Ott olyan jól elmagyarázta.
I wouldn’t say it was because of the problem.	Nem mondanám, hogy ez a probléma miatt volt.
Sometimes you just have to wait and see how you feel.	Néha csak várnod kell, és meglátod, mit érzel.
And you don't see the guy's face on either of them.	És egyiken sem látod a srác arcát.
You can only know for sure that you really love her.	Biztosan csak akkor tudhatja meg, hogy valóban szereti.
It's done for the third time.	Harmadszorra elkészült.
You can work where and when you want.	Dolgozhat ott, ahol és amikor akar.
I bounce if you say jump.	Ugrálok, ha azt mondod, ugorj.
And now he has come again.	És most újra eljött.
The image the words created in his mind was too funny.	A kép, amit a szavak teremtettek az elméjében, túl vicces volt.
These are the times that mean real life to me.	Ezek az idők, amelyek számomra az igazi életet jelentik.
And you know it.	És te is tudod.
He knew that sound.	Ismerte ezt a hangot.
But your mother is also very strong.	De anyád is nagyon erős.
Only a few cases are reported in the latest literature.	Csak néhány esetet közölnek a legújabb szakirodalomban.
Then again, all industries.	Aztán megint minden iparág.
I was on the bridge.	A hídon voltam.
The results represent one of three independent experiments.	Az eredmények a három független kísérlet egyikét képviselik.
Get well.	Jobbulást.
I promise, it's worth a look.	Ígérem, érdemes megnézni.
I need to lie down and get some sleep.	Le kell feküdnöm és aludnom kell egy kicsit.
There was no effect.	Nem volt hatás.
But we loved him.	De mi szerettük őt.
They don't even talk about it.	Nem is beszélnek erről.
First, there are certainly two ways to implement this architecture.	Először is, minden bizonnyal kétféleképpen lehet ezt a felépítést megvalósítani.
You can't see the wall anymore.	Már nem látod a falat.
A lot of things would be awesome.	Sok minden fantasztikus lenne.
But he knew that was the world.	De tudta, hogy ilyen a világ.
He saw us, he saw something.	Látott minket, látott valamit.
Yes, the road was still open.	Igen, az út még nyitva volt.
Those days are over.	Ezek a napok elmúltak.
I finished the wait.	befejeztem a várakozást.
None of the subjects reported pain during the experiment.	Egyik alany sem számolt be fájdalomról a kísérlet során.
I still haven't got an answer.	Még mindig nem kaptam választ.
He refused him.	Megtagadta őt.
Either way, sign your name and make a note of the date.	Akárhogy is, írja alá a nevét, és jegyezze fel a dátumot.
They just aren’t like any big seller.	Egyszerűen nem olyanok, mint minden nagy eladó.
So you remember that change.	Szóval emlékszel erre a változásra.
Too many factors compared to our current level of technology.	Túl sok tényező a jelenlegi technológiai szintünkhöz képest.
When I saw them every year, I felt so reassured.	Ha minden évben láttam őket, olyan megnyugvást éreztem.
They would have a file with a wealth of information.	Lenne egy aktájuk, gazdag információval.
He had a record.	Rekordja volt.
She clearly hated her.	A lány egyértelműen gyűlölte.
I hear your call.	hallom a hívását.
As it seems, most other schools did the kids.	Ahogy úgy tűnik, a legtöbb más iskolában a gyerekek tették.
But this advice is impossible to follow.	De ezt a tanácsot lehetetlen követni.
It makes sense in many ways.	Sok szempontból van értelme.
He's been moving a long time ago.	Már rég elköltözött.
Don't worry, you can see.	Ne aggódj, láthatja.
He had at least three younger brothers.	Legalább három öccse volt.
Gently return to your starting position.	Finoman térjen vissza kiinduló helyzetébe.
I don't understand how we can do that.	Nem értem, hogyan tehetjük ezt.
And much more when my kids were home.	És még sok minden más, amikor a gyerekeim otthon voltak.
Maybe try the front door.	Esetleg próbáld ki a bejárati ajtót.
They killed my mother.	Ők ölték meg anyámat.
Score.	Pontszám.
I love the way he makes me a better person.	Imádom, ahogy arra késztet, hogy jobb ember legyek.
Everything was perfectly motionless.	Minden tökéletesen mozdulatlan volt.
There was little talk under the drive, which was soon over.	Keveset beszéltek a hajtás alatt, aminek hamar vége volt.
He really had to smile.	Valóban mosolyognia kellett.
Please help us help them.	Kérjük, segítsen nekünk segíteni nekik.
That my voice has authority.	Hogy a hangomnak tekintélye van.
This letter was very noticeable.	Nagy feltűnést keltett ez a levél.
High sales levels suggested that prices may have been too low.	A magas eladási szintek arra utaltak, hogy az árak talán túl alacsonyak voltak.
I needed that to happen.	Szükségem volt, hogy ez megtörténjen.
There seems to be no way to ask.	Úgy tűnik, nincs mód kérni.
Meeting with his birth parents, brother.	Találkozás születési szüleivel, testvérével.
And we're leaving.	És elmegyünk.
Interesting job description.	Érdekes munkaköri leírás.
When he comes, you're not so scared anymore.	Amikor eljön, már nem félsz annyira.
I know this in my soul.	ezt tudom a lelkemben.
Add real value.	Adjon hozzá valódi értéket.
Anyone can do it.	Bárki meg tudja csinálni.
But you're wrong, you're very wrong.	De téved, nagyon téved.
I would never want to experience this again.	Soha többé nem szeretném ezt átélni.
A city is deeply familiar to him, if not exactly his own.	Egy város mélyen ismerős neki, ha nem is pontosan a sajátja.
I'll be here no matter what happens.	Itt leszek, bármi történik.
That was his passion.	Ez volt a szenvedélye.
Looks like he's waiting for something.	Úgy tűnik, vár valamire.
We'll be at my parents' station.	A szüleim állomásán leszünk.
He was involved in data collection and data interpretation.	Adatgyűjtéssel és adatok értelmezésével foglalkozott.
Then he did another one.	Aztán csinált még egyet.
However, such studies are still in their infancy.	Az ilyen tanulmányok azonban még csak az elején tartanak.
Currently, the ratio is zero.	Jelenleg az arány nulla.
You didn't want to shed tears about it.	Nem akartál könnyeket hullatni emiatt.
Lie down and see him.	Feküdni, és látszani vele.
He wanted my apartment.	A lakásomat akarta.
It costs a lot on such a scale.	Ilyen léptékben sokba kerül.
It can address a pain or a desire.	Megszólíthat egy fájdalmat vagy egy vágyat.
Every time he tried, he vomited.	Valahányszor megpróbálta, hányt.
I've never seen anything like it in my life.	Soha életemben nem láttam még ilyet.
This results in a very poor fit.	Ez nagyon gyenge illeszkedést eredményez.
The officer, without our knowledge, filled out only one lost material record.	A tiszt tudtunk nélkül csak egy elveszett tárgyi jegyzőkönyvet töltött ki.
The man and the woman came closer and closer.	A férfi és a nő egyre közelebb jött.
Just follow the numbers.	Csak kövesse a számokat.
The experiments were performed in the bright part of the day.	A kísérleteket a nap világos szakaszában végezték.
He lived there.	Ott lakott.
Take some time to get creative with this list.	Szánjon egy kis időt, hogy kreatív legyen ezzel a listával.
Sometimes it runs in families.	Néha családokban fut.
I use strong language.	Erős nyelvezetet használok.
And you should take these men back.	És vissza kellene vinned ezeket a férfiakat.
That could be great.	Ez nagy lehet.
Just the way he wanted.	Pont úgy, ahogy ő akarta.
Therefore, the storage requirements for this approach are low.	Ezért ennek a megközelítésnek a tárolási követelményei alacsonyak.
Thanks for the addition.	Köszönöm a kiegészítést.
Nevertheless, he began to follow.	Ennek ellenére követni kezdett.
The train will leave.	A vonat indulni fog.
Now keep your nose away from my business.	Most tartsa távol az orrát a dolgomtól.
Well, as a customer, you also have to do your job.	Nos, vásárlóként Önnek is el kell végeznie a munkáját.
Just a white box.	Csak egy fehér doboz.
He finished his introduction at the store.	Befejezte a bemutatkozást a boltban.
Nobody goes there.	Senki nem megy oda.
This is much earlier than usual.	Ez jóval korábban, mint általában.
I took off my shoes, nothing else.	Levettem a cipőmet, semmi mást.
Build your ideas too.	Építsd meg az ötleteidet is.
He got rid of everything a few seconds later.	Néhány másodperccel később mindentől megszabadult.
The feeling may follow.	Az érzés következhet.
Nothing happened last week.	A múlt héten nem történt semmi.
Everyone had a thing to do, even the kids.	Mindenkinek volt dolga, még a gyerekeknek is.
I want to help my daughter buy her first car.	Segíteni szeretnék a lányomnak az első autó megvásárlásában.
It was a huge success and it was very cool.	Óriási siker volt, és nagyon klassz volt.
These are dangerous and must be stopped.	Ezek veszélyesek, és meg kell állítani.
Life was not easy for me.	Nem volt könnyű számomra az élet.
I had the number.	Megvolt a számom.
He's not really a corporate man.	Nem igazán céges ember.
They can kill a lot of people.	Sok embert meg tudnak ölni.
Here are a few points to keep in mind.	Itt meg kell figyelni néhány pontra.
Your solution idea is correct, although the numbers may differ.	Az Ön megoldási ötlete helyes, bár a számok eltérhetnek.
Maybe if you try hard enough, you will remember.	Talán ha elég keményen próbálkozol, emlékezni fogsz.
He just tells us that and.	Csak azt mondja nekünk, hogy és.
The data collected in this way is complex.	Az így gyűjtött adatok összetettek.
You'd think you'd do it someday.	Azt hinnéd, hogy valamikor megteszed.
Listen to your doctor.	Hallgassa meg orvosát.
The film has a very heart.	A filmnek nagyon szíve van.
This is a positive thing, not a negative one.	Ez pozitív dolog, nem negatív.
Some programs are very good, others are not as effective.	Egyes programok nagyon jók, mások nem olyan hatékonyak.
He knew exactly how it felt.	Pontosan tudta, milyen érzés ez.
His gender was not obvious.	A neme nem volt nyilvánvaló.
You said you would do that forever.	Azt mondtad, hogy örökké ezt csinálod.
Keep your audience in mind as you write.	Írás közben tartsa szem előtt a közönségét.
On the one hand, the interest depends on the judgment.	Egyrészt a kamat az ítéleten múlik.
Maybe there is.	Talán van.
Otherwise, it will make a new promise.	Ellenkező esetben új ígéretet fog adni.
Every win should be a reason to party.	Minden győzelem ok kell, hogy legyen a bulizásra.
The road down was beautiful but strange.	A lefelé vezető út gyönyörű volt, de furcsa.
Not that it's a bad idea.	Nem mintha rossz ötlet lenne.
i feel things.	érzek dolgokat.
He must have gone back to his room.	Biztosan visszament a szobájába.
Of course he would cry like a child.	Természetesen úgy sírna, mint egy gyerek.
No one died.	Senki sem halt meg.
The title.	A cím.
Then they kill people.	Aztán megölik az embereket.
There is no other option.	Nincs más lehetőség.
It saved my life.	Megmentette az életem.
But they have to be the right people.	De a megfelelő embereknek kell lenniük.
He is still in the hospital and not well.	Még mindig kórházban van, és nincs jól.
He had no idea what to do next.	Fogalma sem volt, mit tegyen ezután.
Not my style.	Nem az én stílusom.
I wanted to see if anyone would tell me first.	Meg akartam nézni, hogy valaki elmondja-e előbb.
He loved everyone and everyone loved him too.	Mindenkit szeretett és őt is mindenki szerette.
It was in high school, too.	Ez volt a gimnáziumban is.
I was a little more responsible.	Kicsit felelősségteljesebb voltam.
They lived in a relationship for ten years.	Tíz évig éltek kapcsolatban.
They have a good scene and we love it.	Van egy jó jelenetük, és mi szeretjük.
Oh, hell with you.	Ó, a pokolba veled.
This decision was reasonable and is supported by the minutes.	Ez a döntés ésszerű volt, és a jegyzőkönyv is alátámasztja.
No significant complications occurred in either group.	Jelentős szövődmények nem fordultak elő mindkét csoportban.
They both reported being called by the accused.	Mindketten arról számoltak be, hogy a vádlott felhívta őket.
This is presented as a measure for the benefit of the students.	Ezt a hallgatók érdekében intézkedésként mutatják be.
The best place to meet women can be practical in the right person.	A nőkkel való találkozás legjobb helye praktikus lehet a megfelelő személyben.
I put my phone on the table between us.	A telefonomat az asztalra tettem közénk.
I do not.	Én nem.
Even more instant coffee.	Még több instant kávé.
Now it looks like everywhere else.	Most úgy néz ki, mint mindenhol máshol.
The kids were excitedly excited.	A gyerekek izgatottan izgatottak voltak.
I got better.	jobban lettem.
We entrust the detailed discussion to a future work.	A részletes megbeszélést egy jövőbeli munkára bízzuk.
Not someone who decides instead of the bank.	Nem valaki, aki a bank helyett dönt.
This could be your favorite.	Ez lehet a kedvence.
And it depends on when.	És attól függ, hogy mikor.
He gave her a thin smile.	Vékony mosolyt vetett rá.
He said that for my father.	Apám miatt mondta ezt.
But that's how I feel.	De nekem ez az érzésem.
Nothing worked.	Semmi sem működött.
Tell us what you think of the room!	Mondd el, mit gondolsz a szobáról!
This practice may become much more common in the future.	Ez a gyakorlat a jövőben is sokkal gyakoribbá válhat.
We were silent for a while.	Egy ideig csendben voltunk.
There was no question of me going with him.	Nem volt szó arról, hogy vele menjek.
It's just that you're here.	Csak, itt vagy.
Oh, but not between six and eight.	Ó, de nem hat és nyolc között.
When you select a city on your site.	Amikor a webhelyen kiválaszt egy várost, ahol tartózkodik.
It was in my home office, taking up useful book space.	Az otthoni irodámban volt, hasznos könyvterületet foglalt el.
This includes your boyfriend.	Ide tartozik a pasid is.
The police detained them.	A rendőrök visszatartották őket.
Downloadable files can contain any of these types.	A letölthető fájlok ezen típusok bármelyikét tartalmazhatják.
Of course, he couldn't walk when he was born.	Természetesen nem tudott járni, amikor megszületett.
I can give her a strength you can't even imagine.	Olyan erőt tudok adni neki, amit el sem tudsz képzelni.
These examples are eloquent.	Ezek a példák beszédesek.
I'm not lying to anyone.	Nem hazudok senkinek.
Bring the water to a boil over high heat.	Forraljuk fel a vizet nagy lángon.
This is the best day ever.	Ez a legjobb nap valaha.
He only lived for a short time.	Csak rövid ideig élt.
And then we stop.	És akkor megállunk.
Or you want to be with your family.	Vagy a családoddal akarsz lenni.
This is not Love.	Ez nem szerelem.
In any case, he survived.	Mindenesetre túlélte.
It wasn't much help.	Nem volt nagy segítség.
See this picture.	Lásd ezt a képet.
The community was much more involved in the development.	A közösség sokkal jobban bekapcsolódott a fejlesztésbe.
He is imprisoned with him.	Vele együtt a fogdába helyezik.
Something very, very, very bad.	Valami nagyon, nagyon, nagyon rossz.
He preceded his age.	Megelőzte korát.
It was as if they both played a role.	Mintha mindketten szerepet játszottak volna.
I'm starting to move.	Elkezdek mozogni.
So in the end, three were introduced.	Így végül hármat mutattak be.
Only the green light source was used in the above experiment.	A fenti kísérletben csak a zöld fényforrást használtuk.
Our results were similar.	Eredményeink hasonlóak voltak.
But that's out of the question.	De ez a lényegen kívül esik.
Oh, that's very good.	Ó, ez nagyon jó.
You have to be creative.	Kreatívnak kell lenned.
If you're free, come on.	Ha szabad, gyere.
We know for sure now.	Ezt most már biztosan tudjuk.
He wouldn't want to live.	Nem akarna élni.
So that can't be a big deal.	Szóval ez nem lehet nagy baj.
For us, this is not about politics.	Számunkra ez nem a politikáról szól.
We had the advantage of surprise.	Nálunk volt a meglepetés előnye.
No less during the war.	A háború idején nem kevésbé.
They do not accept advice from me or anyone else.	Nem fogadnak el tanácsot sem tőlem, sem mástól.
I belong to this group.	ebbe a csoportba tartozom.
Her expression changed.	Az arckifejezése megváltozott.
And now you.	És most te.
There wouldn’t have been people if they didn’t miss their daughter.	Nem lettek volna emberek, ha nem hiányzik nekik a lányuk.
'function'.	'függvény'.
They had them.	Náluk volt.
He would take the test.	Megtenné a tesztet.
He starts walking.	Sétálni kezd.
You feel weak.	Gyengének érzi magát.
I love kids and the comfort of home.	Szeretem a gyerekeket és az otthoni kényelmet.
He's never had one.	Soha nem volt ilyen nála.
We can never know if something is working until we try.	Soha nem tudhatjuk meg, hogy működik-e valami, amíg meg nem próbáljuk.
But they understand you.	De értenek hozzád.
Everyone is paying attention.	Mindenki odafigyel.
Apparently, the only exception to this is sleep.	Úgy tűnik, ez alól az egyetlen kivétel az alvás.
Me and my big mouth.	Én és a nagy pofám.
But everything went wrong.	De minden elromlott.
Things just fall apart.	A dolgok egyszerűen szétesnek.
This book is just that, and it does it well.	Ez a könyv pont ilyen, és jól teszi.
That's pretty much what happened to me.	Nagyjából mi történt velem.
But we tried.	De megpróbáltuk.
That's what he told him.	Ezt mondta neki.
Buy and sell based on your research.	Vásároljon és adjon el kutatásai alapján.
With their own hands.	Saját kezükkel.
The flow is from left to right.	Az áramlás balról jobbra halad.
Make sure you know the differences.	Győződjön meg róla, hogy ismeri a különbségeket.
And then you die.	És akkor meghalsz.
We trust you.	Bízunk benned.
They need results.	Eredményekre van szükségük.
Code during new happy hour or lunch, and.	Code new happy hour vagy ebéd közben, és.
Maybe he's just running away from himself.	Talán csak menekül önmaga elől.
I think you've been away for a while.	Gondolom, távol voltál egy ideje.
I can't imagine who would have done that.	Nem tudom elképzelni, ki tette volna ezt.
But then he found her home.	De aztán hazatalált.
No one can run and hide in the background.	Senki nem tud futni és elbújni a háttérben.
This can be a performance that should not be missed.	Ez egy olyan előadás lehet, amelyet nem szabad kihagyni.
Parking in front of the house.	Parkolás a ház előtt.
Call it beer, which knows exactly what it is.	Nevezzük sörnek, amely pontosan tudja, mi az.
I choose to leave you alone.	Úgy döntök, hagyom békén.
They also have rights.	Nekik is vannak jogaik.
You tell employees what to do and they do it.	Megmondod az alkalmazottaknak, hogy mit tegyenek, és ők megcsinálják.
We didn't do anything wrong.	Nem követtünk el semmi rosszat.
This step is most effective in small areas.	Ez a lépés kis területeken a leghatékonyabb.
I talk a lot about hair.	Sokat beszélek a hajról.
It was as if I had heard music for the first time.	Olyan volt, mintha először hallottam volna zenét.
He shouldn't.	Nem is szabadna.
They seemed to be fighting each other.	Úgy tűnt, harcolnak egymással.
At this point too.	Ezen a ponton is.
And now listen.	És most figyelj.
This silence did not happen without effort.	Ez a csend nem az erőfeszítés híján történt.
I hope you enjoy !.	Remélem élvezed!.
That was the key.	Ez volt a kulcs.
But it didn't spread too far.	De nem terjedt túl messzire.
It was very good.	Nagyon jó volt.
We couldn't find any water.	Nem találtunk vizet.
I helped him hide the body.	Segítettem neki elrejteni a holttestet.
You can too.	Te is tudsz.
We have a high birth rate.	Nálunk magas a születési arányszám.
I don't know if you've ever been able to leave.	Nem tudom, hogy tudtál valaha is elmenni.
Again, it is clear that change must come.	Ismét nyilvánvaló, hogy változásnak kell jönnie.
Break both arms and one leg.	Törje el mindkét karját és az egyik lábát.
On the other side, nothing is waiting.	A másik oldalon semmi sem vár.
He kept it to himself.	Megtartotta magában.
Come and find us.	Gyere és keress meg minket.
Everyone has sick days these days.	Manapság mindenkinek vannak beteg napjai.
When someone hit you, you killed him.	Amikor valaki megütött, megölted.
We leave these questions to another time.	Ezeket a kérdéseket máskor hagyjuk.
He says everyone knows that’s how the art world works.	Azt mondja, mindenki tudja, hogy a művészeti világ csak így működik.
Great house with plenty of space.	Nagyszerű ház rengeteg hellyel.
We put it in a box we want and we get it.	Beírjuk egy dobozba, amit akarunk, és megkapjuk.
But he has an idea.	De van egy ötlete.
I didn't ask him about it.	Nem kérdeztem őt erről.
Until things went wrong.	Amíg a dolgok rosszra fordultak.
More and more people are participating in the world community.	Egyre többen vesznek részt a világközösségben.
Her face was tight and scared.	Az arca feszes és ijedt.
Her expression did not change.	A lány arckifejezése nem változott.
He couldn't believe the power was still on.	Nem hitte el, hogy az áram még mindig be van kapcsolva.
I had a say.	volt beleszólásom.
We need to stop this shit.	Abba kell hagynunk ezt a szart.
I mean, it's not just a number.	Úgy értem, ez nem csak egy szám.
The hotel is very nice, although the rooms are a bit cramped.	A szálloda nagyon szép, bár a szobák egy kicsit szűkek.
For me, that would be a dead end.	Számomra ez holtteher lenne.
And yet we are here, ”he said.	És mégis itt vagyunk – mondta.
Things have changed.	A dolgok megváltoztak.
Season with salt and pepper.	Sóval, borssal ízesítjük.
No wonder he had no friends.	Nem csoda, hogy nem voltak barátai.
First, a search of an arrested person.	Először egy letartóztatott személy átkutatása.
He will finish afterwards.	Utána végez.
And my team fills me with pride at every event.	A csapatom pedig minden eseményen büszkeséggel tölt el.
Nevertheless, he had a college degree.	Ennek ellenére főiskolai végzettsége volt.
Never believe it will be easy to get what they want.	Soha ne higgye el, hogy könnyű lesz megszerezni, amit akarnak.
There is research to support this.	Vannak kutatások, amelyek alátámasztják ezt.
But those who just got lost.	De azok, akik éppen eltévedtek.
The changes to be made to the proof are as follows.	A bizonyításban végrehajtandó változtatások a következők.
Same with my mother.	Ugyanez anyámmal.
This country is a wonderful place for them.	Ez az ország csodálatos hely számukra.
Fear for them is the same as for you.	A félelem számukra ugyanolyan, mint neked.
On the indicated line.	A jelzett vonalon.
The work was completed in one day.	A munka egy nap alatt elkészült.
You can live a normal, useful life.	Normális, hasznos életet élhet.
Some discrepancies were found only in certain types of health systems.	Bizonyos eltéréseket csak bizonyos típusú egészségügyi rendszerekben találtak.
But it was an interesting thought.	De érdekes gondolat volt.
The kids we spend our days with are wonderful.	Csodálatosak azok a gyerekek, akikkel a napjainkat töltjük.
I highly recommend reading it.	Nagyon ajánlom elolvasni.
Then there were the tax issues.	Aztán ott voltak az adózási kérdések.
It helped clean the air.	Segített kitisztítani a levegőt.
Maybe not improve, but at least understand.	Talán nem javítani, de legalább megérteni.
Listen and enjoy !.	Hallgasd és élvezd!.
He seemed lost just then.	Elveszettnek tűnt éppen akkor.
Don't force me to go back there.	Ne kényszerítsen arra, hogy visszamenjek oda.
He looked asleep.	Úgy nézett ki, aludt.
But now we have to accept that and get ready.	De most ezt el kell fogadnunk és készülnünk kell.
So we had a lot of food to take home.	Szóval sok ennivalónk volt hazavinni.
It worked.	Ez sikerült.
What we see is a changing interface.	Amit látunk, az a változó felület.
He will go.	El fog menni.
I picked up a few things from you.	Felvettem tőled pár dolgot.
This can be understood using the following argument.	Ez a következő érv segítségével érthető meg.
And sometimes.	És időnként.
You are complete.	Teljes vagy.
But I can.	De tudok.
I turn in his arms.	Megfordulok a karjaiban.
But like a lot of art, it’s also really bad.	De mint sok művészet, ez is nagyon rossz.
The animals are there.	Ott vannak az állatok.
It is a technology that can be found at the highest level.	Ez egy olyan technológia, amely a legmagasabb szinten megtalálható.
The main problem is the lack of data.	A fő probléma az adatok hiánya.
It was suggested that it was helpful to listen to the views of others.	Javasolták, hogy hasznos volt meghallgatni mások véleményét.
There can be one or more reasons for this.	Ennek számos oka lehet egy vagy több.
Plus, it's not true.	Ráadásul nem igaz.
So very, very correct.	Szóval nagyon-nagyon helyes.
This method includes the steps described below.	Ez a módszer az alábbiakban leírt lépéseket tartalmazza.
God knows why they went to war.	Isten tudja, miért mentek háborúba.
As the market changes, so do we.	Ahogy a piac változik, mi is változunk.
I have to get myself out of here.	El kell jutnom innen magamnak.
But you have to be ready.	De készen kell állnia.
They thought they knew the past and the future.	Azt hitték, hogy tudják a múltat ​​és a jövőt.
And he stayed on every day.	És minden nap tovább maradt.
And here they are.	És itt vannak.
I never noticed, but he was right.	Soha nem vettem észre, de igaza volt.
Remember, this is a topic.	Ne feledje, ez egy téma.
But that's not exactly what happened here.	De itt nem egészen ez történt.
This can be achieved in two steps.	Ez két lépésben érhető el.
Anyway, you won’t confuse the two in this deal.	Különben is, ezt a kettőt nem fogod összekeverni ebben az üzletben.
I didn't see him coming.	Nem láttam, hogy jön.
Representative results from one of three independent experiments are presented.	A három független kísérlet egyikének reprezentatív eredményeit mutatjuk be.
This time, however, they got out of control.	Ezúttal azonban ezek kikerültek az irányítás alól.
The doctor was not really a doctor.	Az orvos nem igazán volt orvos.
Still, nothing came back.	Mégsem jött vissza semmi.
I was shot a lot more times than you.	Engem sokkal többször lőttek le, mint téged.
This woman will tell you what she heard.	Ez a nő elmondja, amit hallott.
I could not sleep.	Nem tudtam aludni.
You know, they're definitely going to talk behind you.	Tudod, biztosan beszélni fognak a hátad mögött.
My dad died.	Apám meghalt.
He won the challenge, killing the old king.	Megnyerte a kihívást, megölte az öreg királyt.
You have a normal son.	Rendes fiúd van.
However, the symptoms may be different for each individual.	A tüneteket azonban minden egyén eltérően tapasztalhatja.
The differences between the clinical outcomes of the two infection groups were evident.	A két fertőzési csoport klinikai kimenetele közötti különbségek nyilvánvalóak voltak.
He even wore special tools.	Még speciális szerszámokat is hordott.
Your child just needs time and interest.	A gyermekednek csak időre és érdeklődésre van szüksége.
You listen to yourself at all.	Egyáltalán hallgatsz magadra.
She, on the other hand, has a husband on a business trip.	Neki viszont van egy férje üzleti úton.
Definitely a great video !!!	Határozottan remek videó!!!
There were quite a few of them.	Volt belőlük jó néhány.
In their own world.	A saját világukban.
It was a week to forget.	Egy hét volt a felejtésre.
The difference is critical.	A különbség kritikus.
Many died this first winter.	Sokan meghaltak ezen az első télen.
I'll fuck you a little more.	Megbaszom még egy kicsit.
He managed to save his leg between them.	Közöttük sikerült megmenteni a lábát.
These measures will help bring the debate on the project globally.	Ezek az intézkedések elősegítik, hogy a projektről szóló vitát globálisan vigyük fel.
And that was probably your reaction.	És valószínűleg az volt a reakciód.
We are a good team.	Jó csapat vagyunk.
Nothing should be hidden or kept secret.	Semmit sem szabad elrejteni és titokban tartani.
However, it is not easy to find.	Azonban nem könnyű megtalálni.
A side effect of regular time travel that we can’t explain.	A rendszeres időutazás mellékhatása, amit nem tudunk megmagyarázni.
Nature of the action.	A cselekvés jellege.
It will be strong again in a few weeks.	Néhány hét múlva ismét erős lesz.
I think it should be yours every day.	Azt gondolom, hogy mindennap a tiéd kell legyen.
On the other hand, there are some strong effects on performance.	Másrészt néhány erős hatással van a teljesítményre.
It came to them.	Nekik jött.
Experience shows that this is true.	A tapasztalat azt mutatja, hogy ez igaz.
Someone as old as he should have known that.	Valakinek, aki annyi idős, mint ő, tudnia kellett volna ezt.
He touched himself.	Megérintette magát.
He came to us when we lived in the big house.	Akkor jött hozzánk, amikor a nagy házban laktunk.
She tried to sound natural.	Igyekezett természetesnek hangzani.
Love someone, love something.	Szeress valakit, szeress valamit.
When you practice, it is important that you listen.	Ha gyakorolsz, fontos, hogy hallgass.
You need to know this before you go back to town.	Ezt tudnia kell, mielőtt visszament a városba.
The usual dress.	A szokásos ruha.
For me, all boys are the same.	Számomra minden fiú egyforma.
His throat closed.	A torka bezárult.
He was killed in action the next day.	Másnap akció közben megölték.
I know your situation.	Tudom mi a helyzeted.
He has his own way.	Neki megvan a saját módszere.
I thought he wanted to improve on me.	Azt hittem, hogy javítani akar rajtam.
Joy is one example.	Az öröm az egyik példa.
You now have two choices to make.	Most két választást kell meghoznia.
The army as a source.	A hadsereg mint forrás.
Information that the police may find useful.	Információk, amelyeket a rendőrség hasznosnak találhat.
Maybe the kid is the father of the man.	Talán a gyerek az apja a férfinak.
The bed was covered in blood.	Az ágyat vér borította.
I issued the “downstairs” order and started to demolish the building.	Kiadtam a „lejjebb” parancsot, és elkezdtem lebeszélni az épületet.
They are owned by some men.	Bizonyos férfiak birtokában vannak.
I went out to the car after coming down a second time.	Kimentem a kocsihoz, miután másodszor is lejött.
I'm sorry.	Sajnálom.
I want to be free.	Szabad akarok lenni.
Travel and travel business management.	Utazási és utazási vállalkozás vezetése.
Pretty much.	Elég sokat.
I can't wait to give it a try.	Alig várom, hogy kipróbálhassam.
I do not know anything about you.	Nem tudok rólad semmit.
It is his to give and take, and no one else.	Az övé, hogy adjon és vegyen, és senki más.
Inquire about something towards.	Érdeklődni valami iránt.
I had a very hard time making the last jump.	Nagyon nehezen tudtam megtenni az utolsó ugrást.
He didn't stir.	Nem kavart.
He's not coming back.	Nem jön vissza.
He held out his other hand toward me.	Másik kezét felém nyújtotta.
She was too busy raising five children alone.	Túlságosan elfoglalt volt azzal, hogy egyedül neveljen fel öt gyermeket.
The girls are so cool.	A lányok olyan menők.
The reality is that you probably have nothing to worry about.	A valóság az, hogy valószínűleg nincs miért aggódni.
The stone sounded again.	Újra megszólalt a kőhang.
We can still move forward quickly.	Még mindig gyorsan haladhatunk előre.
We must not let this be the way forward.	Nem szabad hagynunk, hogy ez legyen az az út, amelyen tovább járunk.
During the experiment, the environment was kept quiet.	A kísérlet során a környezetet csendben tartották.
I couldn't look at it anymore.	Nem bírtam tovább ránézni.
There are opinions, you have to do it.	A vélemények vannak, meg kell tennie.
And that wasn't entirely true either.	És ez sem volt teljesen igaz.
It gives higher education a bad reputation.	Rossz hírnevet ad a felsőoktatásnak.
Now I have a new girl.	Most van egy új lány.
Don't worry about anything.	Ne törődj semmivel.
No such request was received in this case.	Ebben az ügyben nem érkezett ilyen kérés.
He was here, with cards in his hand, to try something new.	Itt volt, kártyákkal a kezében, hogy kipróbáljon valami új anyagot.
It is meant to be fun.	Az a célja, hogy szórakoztató legyen.
They played together.	Együtt játszottak.
An elderly woman saved her and a few others.	Egy idős nő mentette meg őt és néhány másikat.
Following the same path, we must go right.	Ugyanezt az utat követve jobbra kell mennünk.
You can catch a lot out there.	Sokat elkaphatsz kint.
They may be off, but they probably are.	Lehet, hogy ki vannak kapcsolva, de valószínűleg igen.
I can't describe the noise.	Nem tudom leírni a zajt.
In this case, one of the only lights in town.	Ebben az esetben az egyik egyetlen lámpa a városban.
He is in complete control.	Teljesen a hatalmában van.
Let it cook for a while.	Hagyja főni egy darabig.
But you have to take it apart to find out.	De szét kell szednie, hogy megtudja.
Essentially, this is where the story begins.	Lényegében itt kezdődik a történet.
They may choose to achieve it, but they don’t need it.	Dönthetnek úgy, hogy elérik, de nincs rá szükségük.
Don't make me sick.	Ne tégy beteggé.
It’s not about doing exactly the same thing so far.	Nem arról van szó, hogy pontosan ugyanazt tedd, amit eddig.
Damn very interesting.	Rohadt nagyon érdekes.
You are confused because you have changed your shape.	Össze van zavarodva, mert megváltoztattad az alakod.
He returned to the field a few times himself.	Néhányszor maga is visszatért a pályára.
I have to be home at a specific time every night.	Minden este meghatározott időpontban otthon kell lennem.
He said he was strong again.	Azt mondta, ismét erős.
He is a man of wonderful structure.	Csodálatos felépítésű ember.
They may buy others, but not me.	Lehet, hogy másokat vesznek, de engem nem.
This is important to me.	Ez fontos számomra.
True, this is the intention.	Igaz, ez a szándék.
Maybe that's okay with you.	Lehet, hogy ez rendben van veled.
They passed us, waited a few minutes, and then continued.	Elhaladtak mellettünk, vártunk néhány percet, majd folytattuk.
I think it's because it scared me.	Szerintem azért, mert félelmet keltett bennem.
Therefore, we use the same parameters in this study.	Ezért ebben a tanulmányban ugyanazokat a paramétereket használjuk.
I know he's in mine too.	Tudom, hogy az enyémben is van.
I could understand you were lying to me.	Meg tudtam érteni, hogy hazudsz nekem.
With that weird white hair.	Azzal a furcsa fehér hajjal.
No, we can't transfer.	Nem, nem tudjuk átvinni.
I was ready to sign anything.	Kész voltam bármit aláírni.
The sun is broken.	Eltört a nap.
I want to help them believe without killing anyone.	Segíteni akarok nekik abban, hogy higgyenek anélkül, hogy megölnék senkit.
They have two children, a son and a daughter.	Két gyermekük van, egy fiuk és egy lányuk.
He makes me laugh.	Megnevetteti.
I sat for days watching the same movie.	Napokig ültem, és néztem ugyanazt a filmet.
And things like that.	És ehhez hasonló dolgok.
Show the world.	Mutasd meg a világot.
And yes, he is on the ground.	És igen, a földön van.
Please purchase the book.	Kérjük, vásárolja meg a könyvet.
Think about it.	Gondold át.
No one was around.	Senki nem volt a közelében.
There is no sign of a change over time.	Nincs jele az idő múlásával járó változásnak.
Read their words.	Olvasd el a szavaikat.
We either have to pull it off or let it go.	Vagy le kell húznunk, vagy el kell engednünk.
This is made clear by several circumstances.	Ezt több körülmény is egyértelművé teszi.
Behind the door to his right was the bathroom.	A tőle jobbra lévő ajtó mögött volt a fürdőszoba.
This is extremely important.	Ez rendkívül fontos.
No problem there.	Ott nincs gond.
I knew he was playing, but I never heard of it.	Tudtam, hogy játszik, de soha nem hallottam.
It does this in three main ways.	Ezt három fő módon teszi.
Know how to fill out the papers for them.	Tudni, hogyan kell kitölteni nekik a papírokat.
Informed consent should be sought from the principal and students.	Tájékozott hozzájárulást kell kérni az igazgatótól és a diákoktól.
As a result, we won matches.	Ennek eredményeként meccseket nyertünk.
Some eventually let it touch his head.	Néhányan végül hagyták, hogy megérintse a fejét.
In any case, we say that.	Mindenesetre ezt mondjuk.
Because it's bigger than me.	Mert ez nagyobb nálam.
Then the shoulder problem returns.	Aztán visszatér a vállprobléma.
You don’t have to say much because talking is cheap.	Nem kell sokat mondani, mert a beszéd olcsó.
Then you came into my life and now you are here.	Aztán bejöttél az életembe, és most itt vagy.
I noticed more.	Többet is észrevettem.
Getting out of the planet is only part of that hope.	A bolygóról való kijutás csak egy része ennek a reménynek.
We all knew our special needs.	Mindannyian tudtuk speciális igényeinket.
I'll slow you down soon.	Mindjárt le fogom lassítani.
There is a lot to talk about.	Sok mindenről kell beszélni.
All matter is evil.	Minden anyag gonosz.
There was no sign of the soldiers.	A katonáknak nyoma sem volt.
They might just give up.	Lehet, hogy csak feladják.
I hope it will.	Remélem, hogy lesz.
I may be wrong. 	tévedhetek. 
it is possible.	ez lehetséges.
The child was not afraid and did not even try to distance himself.	A gyerek nem félt, és meg sem próbálta elhatárolni magát.
And somehow it happened.	És valahogy így történt.
They don't know it exists.	Nem tudják, hogy létezik.
A year ago.	Egy éve.
He said he was unique this afternoon.	Ma délután azt mondta, hogy egyedülálló.
People often want to flee the city.	Az emberek gyakran el akarnak menekülni a városból.
Create the record.	Hozd létre a rekordot.
Fight a good fight.	Harcolja meg a jó harcot.
The difference is that no action is taken with this report.	A különbség az, hogy ezzel a jelentéssel semmilyen művelet nem történik.
Note that the entire surface is treated.	Vegye figyelembe, hogy a teljes felületet kezelik.
That should have been the best part these days.	Ez kellett legyen a legjobb rész ezekben a napokban.
Even if one doesn’t like what came, it falls well.	Még ha az embernek nem is tetszik, ami jött, az jól esik.
More light affects the details of the image.	Több fény befolyásolja a kép részleteit.
We were dead.	Halottak voltunk.
Promise me you won't argue anymore.	Ígérd meg, hogy nem fogsz többet veszekedni.
I don't know why we need two.	Nem tudom, miért van szükségünk kettőre.
There are several major benefits to this.	Ennek számos nagy előnye van.
He didn't want to surrender.	Nem akarta megadni magát.
I will not stay in the world anymore.	Nem maradok tovább a világon.
And about the music.	És a zenéről.
One autumn morning, because of the colors.	Egy őszi reggel, a színek miatt.
Just stir it.	Csak keverd fel.
But girls don’t spend most of their time inside.	De a lányok nem töltik idejük nagy részét bent.
We're not trying to do much.	Nem próbálunk nagyot tenni.
Others are the results we want, others are our children.	Mások a kívánt eredmények, mások a gyerekeink.
It is important to look at these cases from a different perspective.	Fontos, hogy ezeket az eseteket más szemszögből nézzük át.
You need help.	Segítségre van szükséged.
You have to move.	Mozognia kell.
It's a very, very emotional thing.	Ez egy nagyon-nagyon érzelmes dolog.
Maybe I can get him started.	Lehet, hogy tudok neki kezdeni.
He was released on the promise of appearing in court.	A bíróság előtt való megjelenés ígéretével szabadították fel.
And remember, it can’t last long.	És ne feledd, ez nem tarthat sokáig.
Then they left.	Aztán elmentek.
How sad.	Milyen szomorú.
In fact, there is no other choice now.	Valójában most nincs más választás.
That's exactly what happened.	Pontosan ez történt.
Here are some useful methods.	Itt számos hasznos módszert találunk.
These people are my responsibility.	Ezek az emberek az én felelősségem.
In this situation, our relationship will be difficult.	Ebben a helyzetben nehéz lesz a kapcsolatunk.
I'm not him.	én nem ő vagyok.
There was no hearing in the true sense of the word.	Nem volt hallás a szó valódi értelmében.
What works for one may not work for the other.	Ami működik az egyiknél, az nem biztos, hogy a másiknál ​​működik.
The first part of the week is normal.	A hét első része szokásos.
Soon my friend.	Nemsokára barátom.
He looked at a picture of his wife and child.	Nézett egy képet a feleségéről és a gyermekéről.
I know that city.	Ismerem azt a várost.
They go exactly where you point them.	Pont oda mennek, amerre mutatod őket.
Go in right away.	Menj be rögtön.
Plus, it's three times farther away.	Ráadásul háromszor távolabb van.
I see no particular reason for it.	Nem látok rá különösebb okot.
I believed you when you said you saw them.	Hittem neked, amikor azt mondtad, hogy látod őket.
Use this to your advantage.	Használja ezt előnyére.
However, the evidence is mixed again.	A bizonyítékok azonban ismét vegyesek.
This is my but.	Ez az én de.
For so many.	Olyan sokaknak.
I hope you enjoyed my project.	Remélem tetszett a projektem.
I think it's everywhere.	Szerintem mindenhol van.
The city is cut off from the outside world.	A város el van vágva a külvilágtól.
Everything works perfectly.	Minden tökéletesen működik.
It was not clear who would actually win.	Nem volt világos, hogy valójában ki fog nyerni.
He couldn't, in this case he couldn't.	Nem tehette, ebben az esetben nem.
Look around you as you read this post.	Nézz körül magad, miközben olvasod ezt a bejegyzést.
Still in shock.	Még mindig sokkos állapotban.
We have achieved this goal in all countries.	Ezt a célt minden országban elértük.
There is no time for that now.	Erre most nincs idő.
You and your staff are truly wonderful people.	Ön és munkatársai valóban csodálatos emberek vagytok.
It wasn't beautiful.	Nem volt szép.
But the question is not without doubt.	De a kérdés nem mentes a kétségektől.
You caused this last time.	Te okoztad ezt legutóbb.
He sincerely holds us.	Őszintén tart bennünket.
This method is used for all numbers.	Ezt a módszert minden szám esetében alkalmazzák.
Are you okay.	Jól vagy.
You have a new master now.	Most új mestered van.
And he showed no sign of that.	És ennek semmi jelét nem mutatta.
He said take two at once.	Azt mondta, vegyen kettőt egyszerre.
I hope you can save me.	Remélem meg tudod menteni.
I explained that you are free to use my image.	Elmagyaráztam, hogy szabadon használhatja a képemet.
This was not the question.	Nem ez volt a kérdés.
And now comes the fear.	És most jön a félelem.
It took another thirty minutes to reach the front line.	Még harminc percbe telt, mire elérte a frontvonalat.
So far, this is the only information about them.	Egyelőre ez az egyetlen információ róluk.
Let me tell you, my friend, politics is hard work.	Hadd mondjam el, barátom, a politika kemény munka.
And yes, you have to be judged the way you are.	És igen, úgy kell értékelni, ahogy vagy.
I want to go back to the story you told.	Szeretnék visszatérni a történethez, amit meséltél.
It is common in many parts of the country.	Az ország számos területén gyakori.
Pretty dark theme.	Elég sötét téma.
I went back to my bed and tried to fall asleep.	Visszamentem az ágyamba és megpróbáltam elaludni.
A new friend of mine gave me a copy.	Egy új barátom adott egy példányt.
Huge, huge loss.	Hatalmas, óriási veszteség.
They did this with the promise of hope and opportunity.	Tették ezt a remény és a lehetőség ígéretével.
My comments above have been made with this in mind.	A fenti megjegyzéseim ennek figyelembevételével készültek.
And it works.	És ez működik.
The problem is obviously that.	A probléma nyilvánvalóan az.
There is no home health care.	Otthoni egészségügyi ellátása nincs.
Listen to me and listen carefully.	Figyelj rám, és figyelj jól.
Himself and asks why they didn't come for it.	Magát, és megkérdezi, miért nem jöttek érte.
I don't care about anything.	Nem érdekli semmi.
You've found another site that might interest you.	Talált egy másik webhelyet, amely érdekelheti.
There is a lot of space.	Sok hely van.
There are hard times.	Nehéz idők járnak.
That's less than a visit a week.	Ez kevesebb, mint heti egy látogatás.
Mostly because it hit him completely unexpectedly.	Leginkább azért, mert teljesen váratlanul érte.
I'll see them later.	Később meglátom őket.
One was a heart.	Az egyik egy szív volt.
The future leader.	A leendő vezető.
I couldn't figure out what he was doing.	Nem tudtam rájönni, mit csinál.
It was close, about ten minutes.	Közel volt, körülbelül tíz perc.
A family friend greeted us and took us home.	Egy családi barát fogadott minket és vitt haza.
The desired article was not only there, it was ready.	A kívánt cikk nem csak megvolt, de kész is volt.
I did it for the old man.	Az öregért tettem.
In fact, he lived for another ten years.	Valójában még tíz évet élt.
I decided to take part in your life.	Úgy döntöttem, hogy részt veszek az életedben.
And we didn't.	És nem tettük.
The only child will become more and more valuable day by day.	Az egyetlen gyerek napról napra egyre értékesebb lesz.
None of them have been here before.	Egyikük sem járt még itt.
Take someone who is really in love.	Vegyünk valakit, aki igazán szerelmes.
Some people say it’s a sound style.	Vannak, akik azt mondják, ez egy hangstílus.
I think he'll buy you breakfast.	Szerintem venni fog neked reggelit.
Nature and the environment are very important for human survival.	Az ember fennmaradásához nagyon fontos a természet és a környezet.
There is no distance.	Nincs távolság.
The authority of the court is simply not recognized.	A bíróság tekintélyét egyszerűen nem ismerik el.
It was more like he was the last member of a team.	Inkább olyan volt, mintha egy csapat utolsó tagja lett volna.
They have many answers.	Sok válaszuk van.
They cannot be stopped.	Nem lehet őket megállítani.
I never met him.	Soha nem találkoztam vele.
No real progress has been made.	Igazi előrelépés nem történt.
In the area.	A területen.
However, cases are usually assessed on an individual basis.	Az eseteket azonban általában egyedi alapon értékelik.
My stomach was especially hard this year.	Ebben az évben különösen nehéz volt a gyomrom.
Choose an example image.	Válassz egy példaképet.
This includes your own personal blog or website.	Ez magában foglalja a saját személyes blogját vagy webhelyét.
It makes me go back and read this number.	Ez arra késztet, hogy visszamenjek és elolvassam ezt a számot.
The station came.	Jött az állomás.
It may seem a little exhausted at first.	Lehet, hogy eleinte kicsit lemerültnek tűnik.
These had to be bad guys.	Ezeknek rossz fiúknak kellett lenniük.
I haven't heard from you in a while.	Egy ideje nem hallottam.
This was a real danger to them.	Ez valós veszélyt jelentett számukra.
And this is very important to understand.	És ezt nagyon fontos megérteni.
No organization needs to do this.	Egyetlen szervezetnek sem kell ilyesmit tennie.
It was so huge.	Olyan hatalmas volt.
This is an ideal situation.	Ez egy ideális helyzet.
But that's something you have to die for.	De ez olyasvalami, amiért meg kell halnia.
Still excited and happy.	Mégis izgatott és boldog.
Start at the top and roll it to the bottom.	Kezdje felülről, és tekerje le az aljára.
Do what you can to see the other two.	Tedd meg, amit tudsz, hogy lássa a másik kettőt.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ilyet.
Anxiety is no different.	A szorongás sem más.
It is arguable that this is a crime.	Lehet vitatkozni, hogy ez bűncselekmény-e.
A higher score means a higher level of physical health problems.	A magasabb pontszám magasabb szintű fizikai egészségügyi problémákat jelent.
Sometimes it worked well.	Néha jól működött.
I said it was most likely a mistake.	Azt mondtam, hogy nagy valószínűséggel tévedés.
There was no time.	Egy pillanatra sem volt idő.
To be perfect, you have to work hard.	Ahhoz, hogy tökéletes legyen, keményen kell dolgozni.
You kill me, same thing.	Megölöd, ugyanaz.
Go.	Hajrá.
This is just a beautiful book in his hand.	Ez csak egy gyönyörű könyv a kezében.
Just start somewhere.	Csak kezdd el valahol.
Sounds like something's up.	Úgy hangzik, valami készül.
What strange things are in your hands.	Milyen furcsa dolgok a kezek.
The mixture is consumed daily after a meal.	A keveréket naponta étkezés után fogyasztjuk.
It actually seems confusing.	Valójában zavartnak tűnik.
You must have customer service experience.	Ügyfélszolgálati tapasztalattal kell rendelkezned.
This is a mere community service.	Ez pusztán közösségi szolgálat.
I just had to be patient.	Csak türelmesnek kellett lennem.
And they were, for a while.	És voltak is, egy ideig.
Her sister and boyfriend agreed to return.	A nővére és a barátja beleegyezett, hogy visszatérjenek.
It can be seen as a means of production.	Lehet úgy tekinteni rá, mint termelési eszközre.
That was interesting news.	Ez érdekes hír volt.
Make sure everyone is free to get creative.	Győződjön meg arról, hogy mindenki szabadon kreatívkodhat.
He denied all problems and escaped the questions.	Minden problémát tagadott, és menekült a kérdések elől.
I didn't feel much.	Nem sokat éreztem.
In fact, that was also part of finding the film.	Valójában ez is része volt a film megtalálásának.
He did not die.	Nem halt meg.
I tried other empty projects and searched everywhere else.	Próbálkoztam más üres projektekben, és mindenhol máshol kerestem.
God is not like that.	Isten nem ilyen.
They feel pain after walking in the snow for a few minutes.	Néhány percnyi hóban járás után fájdalmat éreznek.
And suddenly he was happy.	És egyszer csak örült.
I am determined to follow their example at every risk.	Elhatároztam, hogy minden kockázat mellett követem a példájukat.
Otherwise, there can be too many problems.	Ellenkező esetben nem lehet túl sok probléma.
Surgery is the most important part of therapy.	A sebészet a terápia legfontosabb része.
There are few exact details.	Kevés a pontos részlet.
Not seriously anyway.	Amúgy nem komolyan.
He didn't want to calm down, he said.	Nem akarta lenyugodni, mondta.
That was his first two months in office.	Ez volt az első két hónapja hivatalában.
We tried to back out and escape.	Megpróbáltunk kihátrálni és elmenekülni.
The first and second parts may be made of the same material.	Az első és a második rész ugyanabból az anyagból készülhet.
It was thin, barely wide enough for an adult to pass through.	Vékony volt, alig volt elég széles ahhoz, hogy egy felnőtt áthaladjon rajta.
The future matters.	A jövő számít.
It never was and never will be.	Soha nem volt és nem is fog.
Before that, he was a law firm.	Azelőtt ügyvédi iroda volt.
They are seen as one and the same in this illumination.	Ebben a megvilágításban egynek és ugyanannak látják őket.
They're still people.	Még mindig emberek.
Unless you want to.	Hacsak nem akarod.
Then you will see it disintegrate from failure.	Aztán meglátod, ahogy szétesik a kudarctól.
You don’t want to expire yourself or others.	Nem akarod lejáratni sem magadat, sem másokat.
Again, he says “it doesn’t matter”.	Ismét azt mondja, hogy „mindegy”.
In fact, you did more than I expected.	Valójában többet tettél, mint amire számítottam.
I just wanted to see.	csak látni akartam.
You can use this ability once per short break.	Ezt a képességet rövid pihenőnként egyszer használhatod.
We had a great time with each other.	Nagyon jól éreztük magunkat egymással.
That's a fake name.	Ez egy hamis név.
Two differences were particularly important.	Két különbség volt különösen fontos.
Your car, no.	Az autója, nem.
Go back to your history and read on.	Menj vissza az előzményeidhez és olvass.
I'm caught somewhere in between.	Valahol a kettő között vagyok elkapva.
Means a lot.	Sokat jelent.
I looked out.	Kinéztem.
I never loved running.	Soha nem szerettem a futást.
About my phone.	A telefonomról.
Not everything you can imagine exists, it doesn’t exist.	Nem minden létezik, amit el tudsz képzelni látni, nem létezik.
His old high school was mentioned.	Régi középiskoláját emlegették.
I want the pictures on my camera to live here, not there.	Azt akarom, hogy a fényképezőgépemen lévő képek itt éljenek, ne ott.
Be kind, pick it up and take it out.	Légy kedves, vedd fel, és vedd ki őket.
I want to think about your birthday.	A születésed napjára szeretnék gondolni.
I have a lot of books here.	Sok könyvem van itt.
I turned off the power.	Lekapcsoltam az áramot.
You can stay here if you want.	Itt maradhatsz, ha akarsz.
We can all change that.	Mindannyian változtathatunk rajta.
And it's much closer.	És sokkal közelebb van.
I never wrote a bad song.	Soha nem írtam rossz dalt.
Oh, the miracle of that.	Ó, ennek a csodája.
In some cases, these results alone may be desirable.	Egyes esetekben ezek az eredmények önmagukban kívánatosak lehetnek.
We believe it is our job to make your business better.	Hisszük, hogy a mi feladatunk az Ön vállalkozásának jobbá tétele.
He thought he was something.	Azt hitte, ő valami.
We do not accept this.	Ezt nem fogadjuk el.
The symptoms, diagnosis, and treatment of these patients were evaluated.	E betegek tüneteit, diagnózisát és kezelését értékelték.
That was telling to him.	Ez sokatmondó volt neki.
Find us a place.	Keress nekünk egy helyet.
It will fall.	El fog esni.
I shot in the abdomen.	Hasba lőttem.
So there is nothing big on offer.	Nincs tehát semmi nagy az ajánlatban.
It starts with a wide one.	Egy szélesvel kezdődik.
Here's what he's going to do.	Íme, mit fog tenni.
We walked outside in the summer sun.	Kint sétáltunk a nyári napsütésben.
I saw a very cool job.	Nagyon klassz munkát láttam.
I've seen something similar lately.	Az utóbbi időben láttam hasonlót.
Until that happens, the responsibility lies with you.	Amíg ez meg nem történik, a felelősség rád hárul.
A connected home solution.	A csatlakoztatott otthon megoldás.
Then we open our eyes to see who is there.	Aztán kinyitjuk a szemünket, hogy megnézzük, ki van ott.
Future, no chance.	Jövő, nem esély.
This is not your problem.	Ez nem a te gondod.
Not only did he change the rules of the game tonight.	Ma estére nem csak a játékszabályokat változtatta meg.
He smiled at the girl he wanted to hit.	Erre a lányra mosolygott, akit meg akart ütni.
This will be a problem.	Ebből probléma lesz.
For this reason, it is a country where only women live.	Emiatt ez egy olyan ország, ahol csak nők élnek.
That's how stupid we are.	Ettől milyen hülyék vagyunk.
Well, don't be too strict with yourself.	Nos, ne légy túl szigorú magaddal szemben.
At least my sister would have been happy.	Legalább a nővérem örült volna.
The results surprised everyone.	Az eredmények mindenkit megleptek.
You get less time to sleep.	Az alvással kevesebb idő jut.
The woman became nervous and left the meeting.	A nő ideges lett, és elhagyta a találkozót.
A two-second search was used for each operation.	Minden művelethez két másodperces keresést használtak.
But he didn't move on.	De nem lépett tovább.
He spent his life making a better sound for the world.	Életét azzal töltötte, hogy jobb hangzást hozzon a világnak.
I did it three years ago.	Három éve csináltam.
Rich countries will need services, and poor countries will provide these services.	A gazdag országoknak szolgáltatásokra lesz szükségük, a szegény országok pedig ezeket a szolgáltatásokat nyújtják.
I think that term really tells the story.	Azt hiszem, ez a kifejezés valóban elmeséli a történetet.
A friend was very close to the answer.	Egy barátja nagyon közel állt a válaszhoz.
That's a good job.	Ez jó munka.
Or you can make your own.	Vagy elkészítheti a sajátját.
Some people actually learn better with a little background noise.	Vannak, akik valóban jobban tanulnak egy kis háttérzaj mellett.
One last point.	Még egy utolsó pont.
Definitely worth it.	Mindenképpen megéri.
Let's not worry now.	Most ne aggódjunk.
The first thing you need to learn.	Az első dolog, amit meg kell tanulni.
You hugged yourself.	Magadhoz szorítottál.
Each data point appears to the left of each field.	Az egyes adatpontok az egyes mezők bal oldalán jelennek meg.
You have to make the decision.	Önnek kell meghoznia a döntést.
We tried a little bit of everything.	Kicsit mindent kipróbáltunk.
I'm a good guy who has a hard time.	Jó srác vagyok, akinek nehéz időszaka van.
This should be removed for security reasons when testing is complete.	Ezt biztonsági okokból el kell távolítania a tesztelés befejeztével.
I won't let your sister be brought in either.	Nem engedem, hogy a nővéredet is elhozzák.
He can't walk.	Nem tud járni.
In church clothes.	Egyházi ruhában.
And it's very simple, really.	És ez nagyon egyszerű, tényleg.
If so, all right.	Ha igen, rendben.
Or people who think they are your new friends.	Vagy olyan emberek, akik azt hiszik, hogy ők az új barátaid.
In real time.	Valós időben.
That was my job.	Ez volt a munkám.
So people go out of there and go out at night.	Tehát az emberek elmennek onnan, és éjszaka kimennek.
And the original idea.	És az eredeti ötlete.
If you don't mind me going with you.	Ha nem bánod, hogy veled megyek.
Things felt different.	A dolgokat másként érezték.
For your child to hear, you need to get their attention.	Ahhoz, hogy gyermeke halljon, fel kell hívnia a figyelmét.
And he didn't do a very good job.	És nem végzett túl jó munkát.
Whatever it was, it seemed real.	Bármi is volt ez, valóságosnak tűnt.
He went through so much in such a short time.	Annyi mindenen ment keresztül ilyen rövid idő alatt.
Ability to take slow steps inside a house with support.	Képes házon belül lassan lépéseket tenni támogatással.
But if you leave now, there will be nothing.	De ha most elmész, nem lesz semmi.
It would come to him.	Bejönne neki.
This map seems familiar to the modern eye.	Ez a térkép a modern szem számára ismerősnek tűnik.
Just stay home.	Csak maradj otthon.
Anything better than that.	Ennél bármi jobb lenne.
Not against it.	Nem ellene.
The good news does not end there.	A jó hír nem ér véget.
Physical and drug test without any problems.	Fizikai és drogteszt probléma nélkül.
No one has ever done that to him before.	Még soha senki nem csinált vele ilyet.
What you've heard before.	Amit már korábban is hallott.
They will never fit properly.	Soha nem fognak rendesen illeszkedni.
Everyone went out.	Mindenki kiment.
In a real book.	Egy igazi könyvben.
You can never tell.	Soha nem tudod megmondani.
That's what killed the feed.	Ez az, ami megölte a takarmányt.
I didn't want to do it now.	Most nem akartam megtenni.
Let me show you a little.	Hadd mutasson egy kicsit.
Be on hand.	Kéznél van.
Join us and have fun together.	Csatlakozz hozzánk és érezd jól magad együtt.
We will need each other for better or worse.	Jóban-rosszban szükségünk lesz egymásra.
Ask for help.	Kérjen segítséget.
So my dad went there and filled out the form.	Így hát apám odament és kitöltötte az űrlapot.
This makes us feel good and safe.	Ettől jól és biztonságban érezzük magunkat.
I've been on the list for improvement for a month now.	Már egy hónapja rajta vagyok a javítandó listán.
Method calls only.	Csak metódushívások.
All of these methods require a significant learning effort.	Mindezek a módszerek jelentős tanulási erőfeszítést igényelnek.
Of course he knew the difference.	Természetesen tudta a különbséget.
He has a wide range of reds and is familiar with the literature that matters.	Széles körben rendelkezik vörössel, és ismeri az irodalmat, ami számít.
Everything on that screen.	Mindent azon a képernyőn.
Therefore, medical or surgical treatment of this condition is not recommended.	Ezért ennek az állapotnak az orvosi vagy sebészeti kezelése nem javasolt.
It’s about being part of something.	Arról van szó, hogy részesei lehetünk valaminek.
I didn't like doing this.	Nem szerettem ezt csinálni.
They can't find the way.	Nem találják az utat.
There are no reviews yet.	Még nincsenek értékelések.
In fact, you are the first.	Valójában te vagy az első.
It's no longer special to have seen it.	Már nem különleges, hogy láthatta.
He didn't tell me what happened.	Nem mondta el, hogy mi történt.
The selected questions were selected based on several criteria.	A kiválasztott kérdéseket több szempont alapján választottuk ki.
I recommend this !!	ezt ajánlom!!
It was a small fire.	Kis tűz volt.
In good order.	Jó sorrendben.
You're forced to do that.	Kénytelen vagy erre.
He's only going to talk to me for now.	Egyelőre csak velem fog beszélni.
his life.	élete.
There is not much in it.	Nem sok van benne.
Somehow he had to.	Valahogy muszáj volt.
Never talk without thinking.	Soha ne beszélj gondolkodás nélkül.
However, the style is more modern.	A stílus azonban modernebb.
So in my case, something else.	Szóval az én esetemben valami más.
Someone you can trust.	Valaki, akiben megbízhat.
Yet more could be done for it.	Mégis többet lehetne tenni érte.
Each color represents a class.	Minden szín egy osztályt képvisel.
The man was kind and patient.	A férfi kedves és türelmes volt.
Her husband has disappeared before and is trying again.	A férje korábban eltűnt, és újra megpróbálja.
It now returns the actual time.	Most visszaadja a tényleges időt.
None of them said anything.	Egyikük sem mondott semmit.
Of course, the police will continue to fight crime.	Persze a rendőrség továbbra is harcolni fog a bűnözés ellen.
But that could not have happened.	De ez nem történhetett meg.
If you think about it, it only makes sense.	Ha belegondolsz, ennek csak akkor van értelme.
He couldn't look me in the eye.	Nem tudott a szemembe nézni.
All subjects were white.	Minden alany fehér volt.
I decided not to drive.	Úgy döntöttem, hogy nem vezetek.
Someone had to protect them.	Valakinek meg kellett védenie őket.
That was not the reality of his life.	Nem ez volt az élete valósága.
I'm outside of myself.	magamon kívül vagyok.
Game over, man.	A játéknak vége, haver.
He does everything in his own time.	Mindent a maga idejében csinál.
Thirty years later, the same story was very outrageous.	Harminc év elteltével ugyanez a történet nagyon feldühített.
She is very nervous and worried.	Nagyon ideges és aggódik.
selections.	válogatok.
He wanted the radio to change for me.	Azt akarta, hogy megváltozzon a rádió számomra.
Friend is absolutely right.	Barátnak teljesen igaza van.
He looked up and found the same chair in front of him.	Felnézett, és ugyanazt a széket találta maga előtt.
They do what people want.	Olyasmit csinálnak, amit az emberek akarnak.
This is, of course, a picture of speech.	Ez természetesen beszédkép.
No stress.	Nincs stressz.
He liked to show how strong he was.	Szerette megmutatni, milyen erős.
We didn't really know what we were doing.	Nem igazán tudtuk, mit csinálunk.
You have to imagine how bad it is.	El kell képzelni, milyen rossz.
It had a bad effect.	Rossz hatással volt.
How easy it was to think of the worst.	Milyen könnyű volt a legrosszabbra gondolni.
We discussed trying to stay deep.	Megbeszéltük, hogy megpróbálunk mélyen maradni.
I don't think that's a measure of success.	Szerintem ez nem a siker fokmérője.
I do not know who you are.	Nem tudom, ki vagy.
You can be a world away by now.	Mostanra egy világnyira lehetsz.
Certain conditions are clear.	Bizonyos feltételek egyértelműek.
I have the following code.	A következő kódom van.
Collection of old and new songs.	Régi és új dalok gyűjteménye.
First, show him how to do it.	Először megmutatja neki, hogyan kell csinálni.
Very warm and easy welcome.	Nagyon meleg és egyszerű fogadtatás.
The best way to get back and forth.	A legjobb módja annak, hogy oda és vissza.
His magic number was four today.	Ma négy volt a varázsszáma.
Probably a lot of people.	Valószínűleg sokan.
Touch your left foot.	Érintse meg a bal lábát.
Definitely a small step in the right direction.	Határozottan egy kis lépés a helyes irányba.
we were right.	igazunk volt.
That weight came off me.	Leszállt rólam ez a súly.
Such activities require considerable effort.	Az ilyen tevékenységek jelentős erőfeszítést igényelnek.
I hope this bag won't be the same.	Remélem, ez a táska nem lesz ugyanaz.
And it’s better than anything anyone else can figure out.	És ez jobb, mint bármi, amit bárki más kitalál.
Not very good at finding anything alone.	Nem túl jó abban, hogy egyedül találjak semmit.
I look and look everywhere, but nothing.	Mindenhol nézek-nézek, de semmi.
I barely knew him.	Alig ismertem.
Plant names scream at me.	Növénynevek kiáltanak engem.
It's time to plan.	Itt az ideje a tervezésnek.
It was then made available for central relief.	Ekkor bocsátották rendelkezésre középső megkönnyebbülésre.
But it had eyes.	De ennek volt szeme.
With me too.	Velem is.
I really recommend it.	Nagyon ajánlom.
His eyes open.	Kinyílik a szeme.
They made him a place to lie.	Helyet készítettek neki, ahol feküdhet.
That their situation may be.	Hogy a helyzetük lehet.
Things couldn't have been much worse.	A dolgok nem is lehettek volna sokkal rosszabbak.
He wants to turn away, but he doesn't think he can do it.	El akar fordulni, de nem hiszi, hogy képes rá.
He was shot in the street again and again.	Újra és újra lelőtték az utcán.
Any culture has plenty to share.	Bármely kultúrának bőven van megosztanivalója.
In two parts.	Két részben.
But as you know, conditions are far from normal.	De amint azt Ön is tudja, a körülmények messze vannak a normálistól.
At the moment.	Per pillanat.
Much better.	Sokkal jobb.
Green should have discovered this condition earlier.	Greennek korábban fel kellett volna fedeznie ezt az állapotot.
There is no one in our building.	Nincs senki az épületünkben.
Or you can stand up and fight.	Vagy felállhatsz és harcolhatsz.
It will be used to view large files.	Nagy fájlok megtekintéséhez lesz használva.
But it didn't open to him.	De nem nyílt meg számára.
you are fine too.	te is jól vagy.
A number of factors had to be taken into account in the maritime service.	A tengeri szolgáltatásban számos tényezőt figyelembe kellett venni.
I stand by the safety of social media, thank you.	Maradok a közösségi média biztonsága mellett, köszönöm.
The case is created, but there is no activity.	Az ügy létrejön, de nincs tevékenység.
Otherwise, we’re dealing with something completely bigger, and not long after.	Máskülönben valami teljesen nagyobb dologgal foglalkozunk, és nem sokkal később.
Enjoy the beauty.	Élvezze a szépséget.
Second, be kind to people.	Második, légy kedves az emberekhez.
I stood up slowly.	lassan felálltam.
After he went in, he saw a clean plane and removed the tumor.	Miután bement, tiszta síkot látott, és eltávolította a daganatot.
Another day is very far into the future.	Egy újabb nap nagyon messze van a jövőben.
A little cool.	Kicsit menő.
That's the point.	Ez a lényeg.
What are you trying to find.	Mit próbálsz találni.
I didn't think it was worth it.	Nem hittem, hogy megéri.
I could say my wife had a similar experience.	Mondhatnám, hogy a feleségemnek is volt hasonló tapasztalata.
But maybe not as hard as it looks.	De talán nem is olyan nehéz, mint amilyennek látszik.
A house can last up to a thousand years.	Egy ház akár ezer évig is kitarthat.
He covered everyone in cold sweat.	Mindenkit hideg izzadságba borított.
We appreciate it.	Értékeljük.
He had to laugh.	Nevetnie kellett.
It is rare for a book to be balanced on first try.	Ritka, hogy első próbálkozásra egyensúlyban legyen a könyv.
Here are the limited key project results.	Itt közöljük a korlátozott kulcsfontosságú projekteredményeket.
Brothers and sisters, my love.	Testvérek, szerelmem.
Probably both sides are wrong.	Valószínűleg mindkét fél téved.
Maybe too many times.	Talán túl sokszor.
And yet he couldn't let go.	És mégsem tudta elengedni.
You have to work for it.	Meg kell dolgozni érte.
We got it, even if it's hidden.	Megkaptuk, még ha rejtve is van.
This is the case with our patient.	Ez a páciensünk esete.
He's still in the store.	Még mindig a boltban van.
He was surprised to use that term.	Meglepődött, hogy használta ezt a kifejezést.
All my photos were locked.	Az összes fényképem be volt zárva.
That's why they have parents.	Ezért vannak szüleik.
I was wearing a cheap suit, plus my fat for twenty years.	Olcsó öltöny volt rajtam, plusz húsz éve a kövérem.
Welcome to this school.	Üdvözöljük ebben az iskolában.
He obviously didn't expect the news.	Nyilvánvalóan nem számított a hírre.
Know it's time to give.	Tudd, hogy itt az ideje adni.
Let me set up the terrain here.	Hadd állítsam fel itt a terepet.
The problem is only getting worse, he said.	A probléma csak súlyosbodik – mondta.
Well, some connections are more useful than models.	Nos, néhány kapcsolat hasznosabb, mint a modellek.
He was a great player and friend.	Nagyszerű játékos és barát volt.
He posed no danger to himself or anyone else.	Nem jelentett veszélyt sem önmagára, sem másra.
It was never used.	Soha nem használták.
That made enough sense.	Ennek elég értelme volt.
I am only a part of the life of these people.	Én csak egy része vagyok az életnek ezeknek az embereknek.
And you may be very wrong.	És lehet, hogy nagyot téved.
All systems were checked.	Minden rendszert ellenőriztek.
Tall people get more space because they take up more space.	A magas emberek több helyet kapnak, mert több helyet foglalnak el.
This is a dark record.	Ez egy sötét rekord.
That didn't seem so bad.	Ez nem tűnt olyan rossznak.
It was so far from the truth that had happened.	Olyan messze volt az igazságtól, ami történt.
You are the best fans in the world.	Ti vagytok a legjobb rajongók a világon.
If this is the question.	Ha ez a kérdés.
Brown built a hotel and opened a shop that same year.	Brown ugyanabban az évben szállodát épített és üzletet nyitott.
Get ready for what's to come.	Készülj fel arra, ami jön.
The actual length can be determined by hand size.	A tényleges hossz a kézméret alapján határozható meg.
I'll start with the first part of the list.	A lista első részével kezdem.
A very strong group is trying to kill you.	Egy nagyon erős csoport megpróbál megölni.
What he described was not possible.	Amit leírt, az nem volt lehetséges.
I'm sorry we broke up.	Sajnáltam, hogy elszakadtunk.
That seems impossible.	Ez lehetetlennek tűnik.
Otherwise, no living edge is built.	Ellenkező esetben nem épül él.
So treat each day with them as if it were your last.	Tehát kezelje velük minden napját úgy, mintha az lenne az utolsó.
He only wanted one, and that one thing was gone forever.	Csak egyet akart, és ez az egy dolog örökre eltűnt.
I'll be there, we're going there.	ott leszek, oda megyünk.
I waited longer.	tovább vártam.
What works best for you depends on the situation.	A helyzettől függ, hogy mi a legjobb az Ön esetében.
How times have changed.	Hogyan változtak az idők.
That was about three times as much.	Ez körülbelül háromszor sok volt.
It is a new species.	Új fajnak számít.
Help me, my love.	Segíts, szerelmem.
I'm still talking, but you're not listening to me anymore.	Még mindig beszélek, de te már nem figyelsz rám.
To know.	Tudni.
That should not be the case.	Ennek nem így kellene lennie.
If the procedure is not appropriate, the case will be ruled out.	Ha az eljárás nem megfelelő, az esetet kizárják.
But it shouldn't.	De nem kellene.
Everyone has to go.	Mindenkinek el kell mennie.
I performed the usual care and treatment available.	Elvégeztem a rendelkezésre álló szokásos ellátást és kezelést.
I'll take care of it.	Majd vigyázok rá.
One of those stupid things you do.	Az egyik ilyen hülyeség, amit csinálsz.
I can play for four.	Tudok játszani a négyen.
Just dinner with the immediate family.	Csak vacsora a közvetlen családdal.
It's like freedom from time.	Mintha az időtől való szabadság lenne.
The tax has to go.	Az adónak mennie kell.
Somehow my brain.	Valahogy az agyam.
But this will not happen again.	De ez többé nem fog megtörténni.
You have to do what you have to do.	Meg kell tenned, amit kell.
That's why it's especially interesting.	Ezért ez különösen érdekes.
I want to stay on duty.	Szeretnék a szolgálatban maradni.
I felt strongly that no one here would buy this.	Erősen éreztem, hogy ezt itt senki nem fogja megvenni.
Low or nothing.	Alacsony vagy semmi.
In your world, by your standard, it’s not safe to try.	A te világodban, a te szabványod szerint, nem biztonságos kipróbálni.
Take it around.	Vigye körbe.
I knew he wanted to cause trouble.	Tudtam, hogy bajt akar okozni.
I never knew how special a child was.	Soha nem tudtam volna, milyen különleges a gyerek.
We don't know enough about what's going on.	Nem tudunk eleget arról, hogy mi történik.
You couldn't figure it out.	Nem tudtad kitalálni.
I don't see the point in the conversation.	Nem látom értelmét a beszélgetésnek.
After.	Utána.
Oh well.	Hát igen.
But no beauty was given back to the world.	De semmi szépséget nem adtak vissza a világnak.
It wasn't the opposite.	Nem az ellenkezője volt.
But this is not the head of the fish.	De ez nem a hal feje.
I knew him from his long, dark hair.	A hosszú, sötét hajról ismertem meg.
it must be fast.	gyorsan kell.
However, this does not mean that teachers are not involved.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy a tanárok ne lennének érintettek.
He learned to use every part of the animal.	Megtanulta használni az állat minden részét.
On the one hand, we like to meet our customers in person.	Egyrészt szeretünk személyesen találkozni ügyfeleinkkel.
This shot saved his life.	Ez a lövés mentette meg az életét.
And we can even comment on it.	És még nyilatkozhatunk is belőle.
Secret art.	Titkos művészet.
He knew so much how to do it.	Ennyire tudta, hogyan kell csinálni.
Maybe I started.	Lehet, hogy én kezdtem.
I'll go back and talk to him.	Visszamegyek és beszélek vele.
It is now five days instead of three.	Most három helyett öt napról van szó.
You will find some secure means of communication.	Találsz valami biztos kommunikációs eszközt.
I told him it was completely out of the question.	Mondtam neki, hogy ez teljesen kizárt.
Lunch for me.	Ebéd rám.
Everything you do is recorded.	Mindent, amit csinál, rögzítik.
Thanks to everyone who shared their opinion and asked questions.	Köszönet mindenkinek, aki megosztotta a véleményét és kérdéseket tett fel.
Nobody goes anymore.	Senki nem megy többé.
He walked into us.	Besétált hozzánk.
There is no logic in it.	Nincs benne logika.
He let go of his thoughts.	Elhessegette a gondolatokat.
But the reality will be quite different.	De a valóság egészen más lesz.
Not just for me, but for my family.	Nem csak nekem, hanem a családomnak is.
You have to stay in the store.	Az üzletben kell maradnia.
People still have to go to court.	Az embereknek továbbra is bírósághoz kell fordulniuk.
It is often said that the crew issues the command.	Gyakran mondják, hogy a legénység adja ki a parancsot.
That they know very, very well.	Hogy nagyon-nagyon jól tudják.
I know my son, he didn't mean that.	Ismerem a fiamat, erre nem gondolt.
A few minutes later, a police car drove there.	Néhány perc múlva egy rendőrautó hajtott oda.
Make things clear.	Legyen világos a dolgok.
Experiment and get real feedback.	Kísérletez, és valódi visszajelzések érkeznek.
We have no connection with your father.	Nincs kapcsolatunk az apjával.
But there is no comparison here.	De itt nincs összehasonlítás.
But this does not require that this care be provided free of charge.	De ehhez nem szükséges, hogy ezt az ellátást ingyen biztosítsák.
But that was not the purpose.	De nem az volt a célja.
The currently playing song is displayed at the bottom of the screen.	A képernyő alján megjelenik az éppen lejátszott dal.
Machine like anything else.	Gép, mint bármi más.
So this is a breakfast that you can easily prepare the night before.	Tehát ez egy olyan reggeli, amelyet könnyedén elkészíthet előző este.
I wish you were there to see my firstborn.	Bárcsak ott lettél volna, hogy megnézd az elsőszülöttem.
He was involved in the design of the project.	Közreműködött a projekt tervezésében.
They quickly arrived at their old place, hidden among the trees.	Gyorsan megérkeztek régi helyükre, a fák közé rejtve.
He lost his health.	Elvesztette az egészségét.
There were very good people out there.	Nagyon jó emberek voltak kint.
From the beginning, I meant we had a room here.	Kezdettől fogva úgy értettem, hogy van itt egy szobánk.
He showed up tonight.	Ma este megmutatkozott.
The process is quick and easy !.	A folyamat gyors és egyszerű!.
If the car is behind the door, it is a success.	Ha az autó az ajtó mögött van, akkor sikeres.
But he didn't do it anymore, so he didn't waste time.	De már nem tette, így nem vesztegette az időt.
He even married another man five or six years ago.	Még öt-hat éve feleségül is vett egy másik férfit.
It looks so straight.	Olyan egyenesnek tűnik.
I even held my breath for a few minutes under the ice.	Még a lélegzetem is visszatartottam pár percig a jég alatt.
That seems really weird.	Ez tényleg furcsának tűnik.
And over and over and over again.	És újra és újra és újra.
You needed the skills of the people.	Szükséged volt az emberek képességeire.
I felt like I could be that way again.	Úgy éreztem, hogy újra így lehetek én.
Special to eat.	Különleges enni.
Various types of training devices are known in the art.	A technika állásából különféle típusú edzőeszközök ismertek.
Let me ask you a question.	Hadd tegyek fel egy kérdést.
That's what he loved about their marriage.	Ezt szerette a házasságukban.
Let freedom ring.	Hadd csengjen a szabadság.
We met on the way.	Az úton találkoztunk.
He excels in situations like this.	Ő az ilyen helyzetekben felülmúlja.
It's just evidence of my own eyes.	Csak a saját szemem bizonyítéka.
We sell, but they are a little more expensive.	Eladjuk, de kicsit drágábbak.
You can use me to find you.	Használhatsz engem, hogy megtaláld.
He came over, shook my hand, and left.	Odajött, kezet fogott velem és elment.
It's a great thing to bring a piece of software to the world.	Nagyszerű dolog egy szoftvert a világ elé tárni.
The court is full and then empty.	A bíróság tele, aztán üres.
On this page.	Ezen az oldalon.
They just couldn't get enough.	Egyszerűen nem tudtak betelni.
Financial struggle after financial struggle.	Pénzügyi küzdelem pénzügyi küzdelem után.
But he may have cried.	De lehet, hogy elsírta magát.
I continue, I ask him a question after a question.	Folytatom, kérdést kérdés után teszek fel neki.
The software developers created a program.	A szoftveresek készítettek egy programot.
It was over for him, and he knew it.	Számára vége volt, és ezt ő is tudta.
As long as we are aware of this.	Mindaddig, amíg tisztában vagyunk ezzel.
Indeed, they have.	Valóban, megvannak.
People just don't think about it.	Az emberek egyszerűen nem gondolnak rá.
He didn't care much about magic anyway.	Amúgy nem sokat törődött a varázslattal.
The original review included three studies and seven studies were excluded.	Az eredeti felülvizsgálat három vizsgálatot tartalmazott, és hét vizsgálatot kizártak.
Never transfer control of the class to others.	Soha ne adja át az irányítást az osztály felett a többieknek.
But not.	De nem.
When there is communication, people know what you are thinking.	Ha van kommunikáció, az emberek tudják, mire gondol.
This is an important secret.	Ez egy fontos titok.
The corpse is hidden in the old empty well of their estate.	A holttestet birtokuk régi üres kútjában rejtik el.
Instead of playing ball, you should try to go to bed.	Labdázás helyett arra kellene törekednie, hogy lefeküdjön.
These are not.	Ezek nem.
I find it a little natural.	Kicsit természetesnek találom.
You don't have to have experience.	Nem kell, hogy legyen tapasztalatod.
He knew what to expect.	Tudta, mire számítson.
So that was five days a week before.	Tehát azelőtt heti öt nap volt.
Then one day he will be angry.	Aztán egy napon dühös lesz.
I just wanted to let you know.	Csak tudatni akartam veled.
The film failed at the box office.	A film nagy kudarcot vallott a pénztáraknál.
Let me sleep.	Hadd aludjon.
What he can be.	Amit ő lehet.
I'll do it.	Megcsinálom.
Many of us are waiting and waiting for things to go wrong.	Sokan várjuk és várjuk, hogy a dolgok rosszra forduljanak.
It was simply not possible to know what the man could do.	Egyszerűen nem lehetett tudni, mit tehet a férfi.
This is clearly not the case.	Ez nyilvánvalóan nem így van.
It's just so good.	Csak olyan jó.
Repeat until we get an answer.	Addig ismételjük, amíg választ nem kapunk.
A woman is driving.	Egy nő vezet.
It has become natural, the way my mind works.	Természetessé vált, az elmém működésének menete.
It was the third they had in all those days.	Ez volt a harmadik, amit ennyi nap alatt megvoltak.
It may be an exception.	Kivételt jelenthet.
The disease does not pose a threat to humans.	A betegség nem jelent veszélyt az emberre.
One was.	Az egyik az volt.
He could have been about the same age as you.	Körülbelül egyidős lehetett volna veled.
But he left the country.	De elhagyta az országot.
Thank you for being a part of this change.	Köszönjük, hogy részesei lehettek ennek a változásnak.
He was sure of that.	Biztos volt ebben.
We don’t have to judge, we want to.	Nem ítélkeznünk kell, hanem szeretnünk.
If you have any questions, comments or feedback, please visit our contact page.	Ha kérdése, észrevétele vagy visszajelzése van, keresse fel kapcsolati oldalunkat.
We agreed that everyone would open a small gift.	Megállapodtunk, hogy mindenki egy kis ajándékot nyit ki.
Lots of variables.	Sok változó.
The man falls.	A férfi elesik.
It's not that simple.	Ez nem ilyen egyszerű.
You can't do that.	Ezt nem tudja megtenni.
He designed and discussed the study.	Megtervezte és megvitatta a tanulmányt.
He seemed a little stronger.	Kicsit erősebbnek tűnt.
He won't stop, he told them.	Nem fog abbahagyni, mondta nekik.
His mind and hands were busy.	Az elméje és a kezei elfoglaltak voltak.
You can check both values ​​here.	Itt ellenőrizheti mindkét értéket.
I want to be on this.	Ezen akarok lenni.
I read this somewhere.	Valahol ezt olvastam.
The view is beautiful and quiet and strange and familiar.	A kilátás gyönyörű és csendes, és furcsa és ismerős.
I just couldn't hit it.	Egyszerűen nem tudtam megütni.
No significant difference was found for the other two symptoms.	A másik két tünetnél nem találtak szignifikáns különbséget.
The underlying logic goes without saying.	A mögöttes logika magától értetődő.
This is the natural way.	Ez a természetes út.
There is really no good or bad.	Valójában nincs jó vagy rossz.
It worked by pushing my hand through the opening.	Ez úgy működött, hogy átnyomtam a kezemet a nyíláson.
That was the name of the brother in charge.	Ez volt a felelős testvér neve.
However, the overall amount remains relatively stable.	A teljes összeg azonban viszonylag stabil marad.
It was now after eight.	Most nyolc után volt.
This was rarely taken into account in the articles we analyzed.	Ezt ritkán vették figyelembe az általunk elemzett cikkek.
And the venue.	És a helyszín.
It starts with us.	Velünk kezdődik.
The real result is probably somewhere in between.	Az igazi eredmény valószínűleg valahol a kettő között van.
The car was hit by a truck that lost its life.	Az autót elütötte egy teherautó, ami életét vesztette.
You know they have to be there for you.	Tudod, hogy ott kell lenniük neked.
My mother came here and stayed with a friend's family.	Anyám idejött, és egy barátja családjánál szállt meg.
Maybe that's why they were chosen.	Talán ezért választottak ki.
The stairs are great features of the place.	A lépcsők nagyszerű jellemzői a helynek.
Everyone has a responsibility.	Mindenkinek van felelőssége.
And fear is energy, just like love, negative energy.	A félelem pedig energia, akárcsak a szerelem, negatív energia.
Returning home has never been worse.	Hazatérve soha nem volt rosszabb.
But of course we don’t want you to wait any longer.	De természetesen nem akarjuk, hogy tovább várjon.
Doubt those who find it.	Kételkedjenek azok, akik megtalálják.
Or simply buy yourself something that is valuable to you.	Vagy egyszerűen vegyél magadnak valamit, ami értékes számodra.
You get what you put in.	Azt kapod ki, amit betettél.
Pan tried, but no more luck.	Pan megpróbálta, de nem több szerencsével.
It would never have occurred to me.	Soha nem jutott volna eszembe.
Worth it?.	Megéri?.
Operated by the user.	A felhasználó üzemelteti.
He wrote mostly at night.	Leginkább éjszaka írt.
I kept myself out of his way for a while.	Egy darabig távol tartottam magam az útjából.
With good traffic, the journey takes less than an hour.	Jó forgalom esetén az út kevesebb mint egy órát vesz igénybe.
His presence seemed appropriate.	A jelenléte megfelelőnek tűnt.
But you won't let that happen.	Csakhogy ezzel nem engedi.
There is a whole system here.	Itt egy egész rendszer van.
Unless circumstances change.	Hacsak a körülmények nem változnak.
Maybe you still believe you can change it.	Talán még mindig abban hiszel, hogy meg tudod változtatni.
Or he thought so.	Vagy azt hitte, hogy igen.
He's not a young chicken either.	Ő sem fiatal csirke.
But then nothing happened.	De aztán nem történt semmi.
Some do not.	Vannak, akik nem.
All right, keep it to him, he says.	Rendben, megtartja neki – mondja a férfi.
In other cases, however, things are less clear.	Más esetekben azonban a dolgok kevésbé egyértelműek.
He seemed a little worried about how long this would take.	Kicsit aggodalmasnak tűnt, hogy meddig tart ez.
A child is easier to control than an adult.	Egy gyereket könnyebb irányítani, mint egy felnőttet.
He will finally come to him.	Végül eljön hozzá.
He tells us we can do things alone.	Elmondja nekünk, hogy egyedül is meg tudjuk csinálni a dolgokat.
I'll reach for my money right away.	Azonnal a pénzemért nyúlok.
To keep costs low, a single board design is used.	A költségek alacsonyan tartása érdekében egyetlen tábla kialakítást alkalmaznak.
He felt the work of God in us.	Érezte az isten működését bennünk.
Something was wrong with your vision, that's for sure.	Valami nem stimmelt a látásával, az biztos.
It would come later, he knew.	Ez később jön, tudta.
Fear of what might have been.	Félelem attól, ami lehetett.
I don’t like to kill things at the best of times.	Nem szeretem a legjobbkor megölni a dolgokat.
I just didn't know.	csak nem tudtam.
And it didn't happen that way.	És nem így lett.
His father gives him money and he takes off.	Az apja pénzt ad neki, ő pedig felszáll.
I still couldn't tell what was wrong.	Még mindig nem tudtam megmondani, mi a baj.
It may not last.	Lehet, hogy ez nem tart.
Some young women joined before the marriage.	Néhány fiatal nő csatlakozott a házasságkötés előtt.
It stops suddenly.	Hirtelen leáll.
Our results support this path.	Eredményeink alátámasztják ezt az utat.
Same for the third.	Ugyanez a harmadikra.
We went to see a movie once.	Egyszer elmentünk filmet nézni.
Part of that is gun law.	Ennek része a fegyverjog.
The fact that it is not is significant.	Az a tény, hogy nem, jelentős.
But if we move fast, we don’t have to.	De ha gyorsan haladunk, akkor nem kell.
This was not the first time, nor was it the last.	Nem ez volt az első alkalom, és nem is az utolsó.
We are no longer children.	Már nem vagyunk gyerekek.
I don't have a car yet, but I'll definitely try it.	Még nincs meg az autóm, de biztosan ki fogom próbálni.
The answer, as it turned out, is yes.	A válasz, mint kiderült, igen.
This money comes from our tax forints.	Ez a pénz az adóforintjainkból származik.
If it was in his cell.	Ha a cellájában lett volna.
If it's right for us, it's great.	Ha van ránk megfelelő, remek.
Send them home.	Küldje haza őket.
He wondered if even that would protect them.	Azon töprengett, vajon még ez is megvédi-e őket.
This can also be confirmed by our data.	Ezt adataink is megerősíthetik.
It happened like a simple routine.	Úgy történt, mint egy egyszerű rutinban.
Nobody is here.	Nincs itt senki.
These are different animals, perhaps belonging to the same family, but very different.	Ezek különböző állatok, talán ugyanabba a családba tartoznak, de nagyon különbözőek.
And the others go on as if this is not possible.	A többiek pedig úgy folytatják, mintha ilyesmi nem lehetséges.
The conversation was varied.	A beszélgetés változatos volt.
So you really get a little out of everything with it.	Szóval tényleg mindenből kapsz vele egy kicsit.
It has completely changed our work together.	Teljesen megváltoztatta a közös munkánkat.
All other sites are zero.	Az összes többi webhely nulla.
He had to rethink his plan more thoroughly.	Alaposabban át kellett gondolnia a tervét.
I'm sorry you're not safe.	Sajnálom, hogy nem vagy biztonságban.
You are what most people want to be.	Olyan vagy, amilyennek a legtöbb ember szeretne lenni.
Guide him the way he should.	Vezesd őt úgy, ahogy kell.
You never know when you might need them.	Soha nem tudhatod, mikor lehet szükséged rájuk.
This link can be useful.	Ez a link hasznos lehet.
I couldn't be dead.	Nem lehettem halott.
It was the first time, but we'll be back.	Ez volt az első alkalom, de még visszatérünk.
Sometimes it can be two in front of your eyes.	Időnként kettő is lehet a szeme előtt.
But we were far from the ideal family.	De messze voltunk az ideális családtól.
He loved and hated her.	Szerette és utálta.
Oh, no, not tonight, he thought.	Ó, nem, ma este sem, gondolta.
It was to protect others.	Mások védelme volt.
This movie will have legs.	Ennek a filmnek lábai lesznek.
I thought we agreed on that.	Azt hittem, ebben megegyeztünk.
He played on the left and the first base on the field.	Játszott a bal oldalon és az első bázist a mezőnyben.
That may have been the first.	Ez lehetett az első.
Hell, one of the things you love is you.	A pokolba is, az egyik dolog, amit szeret, te vagy.
It will be usable then.	Akkor használható lesz.
But there are real estate records.	De vannak ingatlannyilvántartások.
Which is actually very reasonable.	Ami valójában nagyon is ésszerű.
He even had the title.	Még a címe is megvolt.
So beautiful.	Olyan szép.
Maybe that was the best kept secret.	Talán ez volt a legjobban őrzött titok.
He could believe it.	El tudta hinni.
I wasn't the only one lost.	Nem én voltam az egyetlen, aki elveszett.
I couldn't even move.	Meg sem tudtam mozdulni.
Pull back, please.	Húzd vissza, kérlek.
I would be very nervous if you weren’t safe, so just.	Nagyon ideges lennék, ha nem lennél biztonságban, szóval csak.
Please share your thoughts and questions.	Kérjük, ossza meg gondolatait és kérdéseit.
There is some purpose to this experience.	Ebben az élményben van valamiféle cél.
A little cut can help a lot.	Egy kis vágás sokat segíthet.
Black or white.	Fekete vagy fehér.
Let me die standing.	Hadd haljak meg állva.
Because it's complicated.	Mert ez bonyolult.
The trouble is, it's not new news.	A baj az, hogy nem új hír.
The request has been granted.	A kérést teljesítették.
He would never take them as a brother.	Soha nem venné őket testvérnek.
But this is not the test.	De itt nem ez a teszt.
My mind was confused.	Az elmém összezavarodott.
Probably fast in some places.	Valószínűleg helyenként gyors.
If we give good comments, we will get it in return.	Ha jó megjegyzéseket adunk, cserébe kapjuk.
Seeing that he was not coming, he turned back to him.	Mivel látta, hogy nem jön, visszafordult hozzá.
They have so many questions.	Annyi kérdésük van.
I gave it upside down.	Fel a fejjel adtam neki.
We only have one chance to prove we can drive.	Csak egy lehetőségünk van bebizonyítani, hogy vezetni tudunk.
Our first baby is now born.	Most született az első babánk.
Young girls, fifteen years old.	Fiatal lányok, tizenöt évesek.
Summer met her gaze.	Summer találkozott a pillantásával.
You are crazy.	Bolond vagy.
He didn't really ask him for anything.	Tulajdonképpen nem kért tőle sok mindent.
He went out to the shooting range with him.	Kiment vele a lőtérre.
And the data was compared multiple times.	És az adatokat többszörösen hasonlították össze.
You know, we were in charge.	Tudod, mi voltunk a felelősek.
Because inside it will be where it is found now.	Mert belül ott lesz, ahol most megtalálják.
And he could smell the salt in his mouth.	És érezte a só ízét a szájában.
Smell that, he said.	Szagold meg ezt mondta.
That sounds like another person.	Ez úgy hangzik, mint egy másik ember.
I'm working out my magic.	Kidolgozom a varázslatomat.
He did not answer when the man called.	Nem válaszolt, amikor a férfi hívott.
Water was used as a negative control.	Negatív kontrollként vizet használtunk.
For a while, the situation seemed to improve.	Egy ideig javulni látszott a helyzet.
That's a little less stupid.	Ez egy kicsit kevésbé hülyeség.
It really took a bigger, more powerful machine to work well.	Valóban nagyobb, erősebb gép kellett ahhoz, hogy jól működjön.
However, efforts have not progressed much.	Az erőfeszítések azonban nem sokat haladtak előre.
Click here for complete instructions.	Kattintson ide a teljes útmutatásért.
Something school ring.	Valami iskolai gyűrű.
I only tried it because every other option was a certain death.	Csak azért próbáltam ki, mert minden más lehetőség a biztos halál volt.
When he looked at something, it was destroyed.	Amikor ránézett valamire, az megsemmisült.
The last time was about a week.	Utoljára körülbelül egy hete volt.
But there must be other explanations.	De biztos van más magyarázat is.
I have to tell you something.	El kell mondanom neked valamit.
Two possible models can explain these observations.	Két lehetséges modell magyarázhatja ezeket a megfigyeléseket.
You need to stop asking.	Abba kell hagynod a kérdezést.
These figures are significantly lower than in some developed countries.	Ezek a számok lényegesen alacsonyabbak, mint egyes fejlett országokban.
He wasn't there this morning.	Ma reggel nem volt ott.
Of course, the more tests you do, the more it will cost.	Természetesen minél több vizsgálatot végez, annál többe fog kerülni.
Call my heart.	Hívja a szívemet.
These are two questions.	Ez két kérdés.
I know my actions have consequences.	Tudom, hogy a tetteimnek következményei vannak.
They did not comment.	Nem kommentáltak.
I'll find out.	Majd rájövök.
In addition, analyzes showed that men reported more sexual activity than women.	Ezenkívül az elemzések azt mutatták, hogy a férfiak több szexuális tevékenységről számoltak be, mint a nők.
They'll eat it tomorrow.	Holnap megeszik.
The language of art.	A művészet nyelve.
But he succeeded.	De sikerült neki.
But we do not deal with such cases here.	De itt nem foglalkozunk ilyen esetekkel.
The doors open.	Az ajtók kinyílnak.
Spread mixture in the prepared pan.	Spread keveréket az előkészített serpenyőben.
More details as soon as they are available.	További részletekkel amint elérhetők lesznek.
I don't mind him.	Nem bánom, hogy ő.
Software.	Szoftver.
Indeed, there is nothing in it.	Valóban, nincs benne semmi.
But this is all crazy.	De ez az egész őrültség.
We are healthy right now.	Jelenleg egészségesek vagyunk.
They try and they try, but somehow it doesn’t come together.	Próbálkoznak és próbálkoznak, de valahogy nem jön össze.
We should bow our heads.	Le kellene hajtanunk a fejünket.
As a result, seven people died and several houses were destroyed.	Ennek következtében hét ember meghalt, és több ház megsemmisült.
I have nothing else to see, you see.	Nincs más dolgom, látod.
A party, like a family, is larger than any individual.	Egy párt, akárcsak egy család, nagyobb minden egyénnél.
But it didn't last long.	De ez nem tartott sokáig.
This should not surprise anyone.	Ez senkit sem lephet meg.
It starts with building the full application.	A teljes alkalmazás felépítésével kezdődik.
There was no reason to line up.	Semmi oka nem volt arra, hogy sorban álljon.
In particular, the solution is not unique.	A megoldás különösen nem egyedi.
None of them were available to discuss the matter.	Egyikük sem állt rendelkezésre, hogy megvitassák az ügyet.
I have to stop somewhere for coffee.	Meg kell állnom valahol kávézni.
In addition, it was a matter of national security.	Ráadásul nemzetbiztonsági kérdésről volt szó.
His name.	A neve.
It’s good that he didn’t carry his gun when he entered.	Még jó, hogy nem viselte a fegyverét, amikor belépett.
You have to try to understand.	Meg kell próbálnia megérteni.
Fight him.	Küzdj vele.
Willingly.	Szívesen.
Religion is not a science.	A vallás nem tudomány.
Remove from heat immediately and set aside.	Azonnal levesszük a tűzről és félretesszük.
I have found that it comes to life in a unique way.	Azt tapasztaltam, hogy egyedi módon kel életre.
I sleep for a few hours and get ready for my day.	Alszom pár órát, és készülök a napomra.
If the application.	Ha az alkalmazás.
I got out of here so much.	Annyira elmentem innen.
He had to tell me suddenly.	Hirtelen el kellett mondania.
Offer is subject to change without notice.	Az ajánlat előzetes értesítés nélkül változhat.
Take it off the fire.	Vegyük le a tűzről.
Live your dream, baby!	Éld az álmodat, bébi!
All this will be familiar.	Mindez ismerős lesz.
The information contained herein is subject to change.	Az itt található információk erősen változhatnak.
Whatever it was, it made no noise.	Bármi is volt, nem okozott zajt.
That makes his political party look bad.	Ettől rosszul néz ki a politikai pártja.
Just increase it.	Csak növeld meg.
This is a law.	Ez egy törvény.
The controls were simple and natural.	A kezelőszervek egyszerűek és természetesek voltak.
Don't mention it.	Ne említsd.
A lot of work.	Sok munka.
However, I think differently.	Én azonban másképp gondolom.
There is only darkness.	Csak sötétség van.
To your village.	A faludba.
I buy red, not gold.	A pirosat veszem, nem az aranyat.
It seemed to penetrate deep into the soul.	Úgy tűnt, a lélek mélyére hatolt.
Art benefits everyone.	A művészet mindenki számára előnyös.
But now you have to talk to them.	De most meg kell beszélned őket.
It was the smell that caught him.	A szag volt az, ami elkapta.
Just to get the guys perspective on things.	Már csak azért is, hogy a srácok szemszögét bontsa ki a dolgokról.
I didn't have to add rows to this file.	Nem kellett sorokat hozzáadnom ehhez a fájlhoz.
Then we did, we still use that.	Aztán megtettük, most is ezt használjuk.
This is not a research book, but it is a lot of fun.	Ez nem egy kutatókönyv, de nagyon szórakoztató.
I'm not a cook.	Nem vagyok szakács.
They may be found and brought back.	Lehet, hogy megkeresik és visszahozzák.
They take care of me.	Vigyáznak rám.
He just wanted to know.	Csak azt akarta tudni.
This is rare.	Ez ritka.
No one but me.	Rajtam kívül senki.
They were the lucky ones.	Ők voltak a szerencsések.
It’s a great school, great student body and great teachers.	Ez egy nagyszerű iskola, nagyszerű diákság és nagyszerű tanárok.
That was good news, of course.	Ez persze jó hír volt.
It's not just about the money.	Nem csak a pénzről van szó.
It should have started at eight.	Ennek nyolckor kellett volna kezdődnie.
Unfortunately, this is no longer possible.	Sajnos ez már nem lehetséges.
Success meant it would continue.	A siker azt jelentette, hogy folytatódni fog.
You won't find what you're looking for.	Amit keresel nem találsz.
Use this to figure out what to listen to.	Használja ezt arra, hogy kitalálja, mit kell hallgatnia.
He didn't have much to say.	Nem volt sok mondanivalója.
He could be away from him before he could catch it.	Mielőtt elkaphatta volna, távol volt tőle.
It did me good.	Jót tett nekem.
My code currently includes both.	Jelenleg a kódom mindkettőt tartalmazza.
That's what he thought on the night of the move.	Ezen gondolkodott az áthelyezés éjszakáján.
It would be ideal every night.	Minden este ideális lenne.
It's just coming.	Csak jön.
Any machine can operate outdoors.	Bármelyik gép működhet kint.
We believe this is the responsibility of the city.	Úgy gondoljuk, hogy ez a város felelőssége.
Throw yourself into the sea.	Vesse magát a tengerbe.
But buy this.	De ezt vedd meg.
I wanted to, but I didn’t really know what it was going to look like.	Akartam, de nem igazán tudtam, hogy fog kinézni.
There are no groups here.	Itt nincs csoport.
Then start studying this.	Ezután kezdje el ennek tanulmányozását.
They will use you.	Használni fognak téged.
Share your favorite moments with family and friends.	Ossza meg kedvenc pillanatait családjával és barátaival.
I never felt better.	Soha nem éreztem magam jobban.
Like friends.	Mint barátok.
They can only be experienced.	Csak megtapasztalhatók.
Eventually, they usually stop in the middle of the chest.	Végül általában a mellkas közepén állnak meg.
I can’t imagine the loss you have to feel.	Nem tudom elképzelni azt a veszteséget, amit érezned kell.
When was it.	Mikor volt ez.
There is obviously truth in this view.	Nyilvánvalóan van igazság ebben a nézetben.
The web opened the data again.	A web ismét megnyitotta az adatokat.
You can cast a spell with either.	Bármelyikkel varázsolhatsz.
I think you need to tell me some very interesting things.	Azt hiszem, nagyon érdekes dolgokat kell elmondania nekem.
This will be the topic of the next section.	Ez a következő rész témája lesz.
Even if the work had nothing to say.	Még akkor is, ha a műnek semmi mondanivalója nem volt.
There is a lot outside of drugs.	A drogokon kívül sok minden létezik.
I've never seen her dressed up.	Még soha nem láttam felöltözve.
We can fight your tax problem.	Meg tudjuk küzdeni az adóproblémáját.
I saw that happen.	Láttam, hogy ez megtörténik.
And it will probably stay that way for a while.	És valószínűleg az is marad egy ideig.
However, the applicant did not do so in the present case.	A felperes azonban a jelen ügyben ezt nem tette meg.
Are you okay.	Jól vagy.
If you think the value is declining, you are selling a contract.	Ha úgy gondolja, hogy az érték csökken, akkor elad egy szerződést.
I believe it is possible.	Hiszem, hogy lehetséges.
Not even one.	Egyet sem.
I did the same to him.	Ugyanezt tettem vele.
Now let me explain in more detail.	Most hadd magyarázzam el részletesebben.
But there is nothing unusual.	De nincs semmi szokatlan.
This is how we become real.	Így válunk valóságossá.
He loves your company.	Szereti a társaságodat.
The task was set and the other students started working.	A feladat kitűzve volt, és a többi diák elkezdett dolgozni.
It looks like an appointment.	Úgy néz ki, mint egy találkozó.
I wish it had happened before our children were born.	Bárcsak azelőtt történt volna, hogy gyerekeink születtek.
The conversation and the meeting continued.	A beszélgetés és az ülés tovább tartott.
We are in the planning phase of the program.	A program tervezési fázisában vagyunk.
And this is television.	És ez a televíziózás.
We were boys and friends.	Fiúk voltunk és barátok.
They didn't need that much power now.	Most már nem volt szükségük akkora hatalomra.
Much of the blood was his own.	A vér nagy része a sajátja volt.
He needed a friend.	Barátra volt szüksége.
That was the beginning of the end.	Ez volt a vég kezdete.
The activity has to take care of that.	A tevékenységnek ezzel kell törődnie.
He's a hundred times angrier.	Százszor dühösebb.
He wouldn't lie down either and he wouldn't stay dead.	Ő sem feküdne le és nem maradna halott.
Well, that's not the only idea.	Nos, nem ez az egyetlen ötlet.
It will fall down.	Le fog esni.
I am a reasonable person.	ésszerű ember vagyok.
OK.	Ők.
She made me happy.	Boldoggá tett.
However, the mechanisms behind the results are still unclear.	Az eredmények mögött meghúzódó mechanizmusok azonban még mindig tisztázatlanok.
This was a mixed method study.	Ez egy vegyes módszerű vizsgálat volt.
He came over in the end.	A végén átjött.
And you didn't shit.	És nem szartad el.
But be honest with yourself.	De légy őszinte magaddal.
If he had, he listened to him.	Ha volt, hallgatott róla.
It was deep, very deep.	Mély volt, nagyon mély.
You can fix it.	Tud javítani.
I've never had a friend like you.	Soha nem volt olyan barátom, mint te.
She gave him a number.	A nő adott neki egy számot.
And they think we have an answer.	És azt hiszik, hogy van válaszunk.
And that's a terrible thing.	És ez egy szörnyű dolog.
I told them it wouldn't be a problem.	Mondtam nekik, hogy ezzel nem lesz gond.
It may not come or never will.	Lehet, hogy nem jön, vagy soha.
And set the release conditions.	És állítsa be az elengedés feltételeit.
The photo was still halfway inside the camera.	A fénykép még félig a fényképezőgép belsejében volt.
It's up to you to choose the right weapon.	Rajtad múlik, hogy kiválasztod a megfelelő fegyvert.
I read your pieces and review everything essential.	Elolvastam a darabjait, és minden lényegeset átnézek.
The music defined its way.	A zene határozta meg útját.
I don't want you to die like everyone else.	Nem akarom, hogy meghalj, mint a többiek.
Life is not about pain.	Az élet nem a fájdalomról szól.
However, these studies had various limitations.	Ezeknek a tanulmányoknak azonban különféle korlátai voltak.
There was no significant difference between treatment groups.	Nem volt szignifikáns különbség a kezelési csoportok között.
That's too big a request.	Ez túl nagy kérés ahhoz.
This must not happen here.	Itt ennek nem szabad megtörténnie.
It's the exact opposite of me.	Pont az ellenkezője nekem.
Also, the location is not updated when the driver moves.	Ezenkívül a hely nem frissül, amikor az illesztőprogram mozog.
In short, nothing could be simpler.	Röviden, semmi sem lehet egyszerűbb.
That was normal for him.	Ez normális volt számára.
Do you live together.	Együtt éltek.
I had a great time because of that.	Nagyon jól éreztem magam emiatt.
He had a lot of money and nothing to do.	Rengeteg pénze volt, és semmi dolga.
It's impossible to understand what you're looking at.	Lehetetlen megérteni, mit nézel.
So you have it.	Szóval megvan.
The warmth made him feel cold, and the cold made him feel warm.	A meleg hidegként hatott rá, a hideg pedig melegként hatott rá.
Post your feedback.	Tegye közzé visszajelzését.
Click here to view.	Kattintson ide a megtekintéshez.
We were out.	Kint voltunk.
But now they're gone.	De most elmentek.
He didn't even know it could be such a pain.	Nem is tudta, hogy lehet ekkora fájdalom.
None of us know where we're going.	Egyikünk sem tudja, hová megyünk.
Then read them again.	Aztán olvasd el őket újra.
He probably turned it on and off for three to four months.	Ezt valószínűleg három-négy hónapig ki- és bekapcsolta.
And they would show up.	És megjelennének.
I wanted it to be more.	Azt akartam, hogy több legyen.
It can make us think as an individual, as a person.	Elgondolkodtathat bennünket egyénként, emberként.
But my experience shows otherwise.	De az én tapasztalatom mást mutat.
The biggest challenge at this point is knowing what to ask for.	Ilyenkor a legnagyobb kihívás az, hogy tudjam, mit kérjek.
Look at his church.	Nézd meg a templomát.
Her skin was so tight.	Olyan feszes volt a bőre.
It's good to be able to stay there forever.	Nagyon jó, hogy örökre ott maradhat.
They didn't want that.	Ezt nem akarták.
That's too much.	Ez már túl sok.
A lot of such stories are written.	Nagyon sok ilyen történet van megírva.
Then a thousand and a second hundred.	Aztán még egy ezer, és egy második száz.
Some laughed.	Néhányan elnevették magukat.
One day everyone has to die.	Egy napon mindenkinek meg kell halnia.
None of these worked as planned.	Ezek egyike sem működött a tervek szerint.
I think it's a choice, a decision.	Szerintem ez egy választás, egy döntés.
Challenges that take time.	Kihívások, amelyekhez idő kell.
Your whole family is so close to me.	Az egész családja olyan közel van hozzám.
He just didn’t seem to want to come into my program.	Egyszerűen úgy tűnt, hogy nem akar bejönni a programommal.
The popular vs.	A népszerű vs.
It would be bad for the business.	Az üzletnek rossz lenne.
You're waiting too long.	Túl sokat vársz.
Your company and products are the best of their kind.	Az Ön cége és termékei a legjobbak a maga nemében.
They could handle it.	Tudták kezelni.
Thank you so much for my wonderful gift!	Nagyon köszönöm a csodálatos ajándékomat!
He mentioned it earlier.	Korábban említette.
Tears welled up in his eyes.	Ettől könnybe lábadt a szeme.
It is by no means easy.	Semmi esetre sem könnyű.
But we need to learn why we think so.	De meg kell tanulnunk, miért gondoljuk így.
His throat thickened.	Megvastagodott a torka.
This is not the same as existing.	Ez nem ugyanaz, mint létezni.
I respect your and your husband's decision.	Tiszteletben tartom ön és férje döntését.
You don't have to know now.	Nem kell most tudnod.
His father was born.	Az apja született.
He has chosen a dangerous path in life.	Veszélyes utat választott az életben.
Poor man is certainly in a sad state.	Szegény ember bizonyára szomorú állapotban van.
It can be both.	Mindkettő lehet.
There are many such men out there.	Sok ilyen férfi is van odakint.
I told them my son was with us, but they didn't listen.	Mondtam nekik, hogy a fiam velünk van, de nem hallgattak.
When we fall, get up immediately and start over.	Amikor elesünk, azonnal álljunk fel és kezdjük elölről.
The situation, however, is that some do.	A helyzet azonban az, hogy egyesek megteszik.
These activities relax some of my brain.	Ezek a tevékenységek pihentetik az agyam egy részét.
Wait in the hallway for now.	Egyelőre várj a folyosón.
I can't find this technique anywhere.	Sehol nem találom ezt a technikát.
What was the worst is long gone.	Ami a legrosszabb volt, az már régen elmúlt.
Maybe yes.	Talán igen.
It was a lunch break.	Ebédszünet volt.
Looks like you still have to pay.	Úgy tűnik, még mindig fizetnie kell.
But he knew it was a hard job.	De tudta, hogy erős munka volt.
They will compete.	Versenyezni fognak.
They all bought one and started looking.	Mindegyik vett egyet, és keresni kezdte.
He sees it in his eyes.	Látja a szemében.
Only half a building.	Csak egy fél épület.
And he has it.	És van neki.
But try to be cool.	De próbálj meg hűvös lenni.
He alone has very little behavior.	Önmagában nagyon kevés a viselkedése.
There are a lot of numbers there.	Nagyon sok szám van ott.
You'll be talking here in a short time.	Itt rövid időn belül beszélsz.
But in fact, that night was a whole year.	De valójában az az éjszaka egy egész év volt.
They will probably die in the experiment.	Valószínűleg belehalnak a kísérletbe.
I don't understand where the file doesn't change.	Nem értem, hol nem változik a fájl.
I don’t mention anyone so no one feels left out.	Senkit nem említek, hogy senki ne érezze magát elhagyva.
We'll talk later.	Majd még beszélünk.
You need someone like you.	Olyan valakire van szüksége, mint te.
Nobody told me that.	Ezt senki nem mondta nekem.
So this is not yours, so you don’t have to worry.	Tehát ez nem a tiéd, ezért nem kell aggódnod.
He kept asking if we were legal.	Folyamatosan kérdezte, hogy törvényesek vagyunk-e.
He tried to turn in the water again.	Megint megpróbált megfordulni a vízben.
He seemed to focus on something, but he smiled back.	Úgy tűnt, összpontosított valamire, de visszamosolygott.
Those months are over, and finally.	Elmúltak azok a hónapok, és végül.
And science is clear.	És a tudomány világos.
The car will not start.	Az autó nem indul.
He may be stupid, but he knew what that meant.	Lehet, hogy hülye, de tudta, hogy ez mit jelent.
She's out of luck.	Elfogyott a szerencséje.
And in this case.	És ebben az esetben.
However, due to injury, he was barely able to play on the field.	A mérkőzésen azonban sérülés miatt alig tudott pályára lépni.
Not too complicated.	Nem túl bonyolult.
I went back to work and months passed.	Visszamentem dolgozni, és teltek a hónapok.
I keep everything to myself.	mindent magamban tartok.
But it was rare.	De ez ritka volt.
But there is something else.	De van még valami.
It can't be beautiful.	Nem lehet szép.
It’s not just about you and what you want.	Ez nem csak rólad szól, és arról, hogy mit akarsz.
I will be ill.	beteg leszek.
It just seemed like the perfect deal.	Egyszerűen tökéletes üzletnek tűnt.
Then he leaned back again and nodded.	Aztán ismét hátradőlt, és bólintott.
I'm not asking him why.	Nem kérdezem tőle, hogy miért.
You won and we lost.	Te nyertél, mi pedig veszítettünk.
He put our son in line.	Feltette a fiunkat a sorba.
He's not really that way either.	Ő sem úgy viselkedik igazán.
We need to be close to the low point.	Közel kell lennünk a mélyponthoz.
I know what you're thinking, baby.	Tudom, mire gondolsz, bébi.
When my heart stopped, time also seemed to stop.	Amikor a szívem megállt, az idő is megállni látszott.
You better think you are using this size to your advantage.	Jobb, ha azt hiszi, hogy ezt a méretet a maga javára használja.
Looks like you're lost and you've become a target by default.	Úgy tűnik, elveszett, és alapértelmezés szerint célpont lettél.
But he also had a good time.	De vele is voltak szép idők.
In fact, the situation seemed to get worse as we left town.	Valójában úgy tűnt, hogy a helyzet egyre rosszabb, ahogy elhagytuk a várost.
Things are falling.	A dolgok esnek.
I don't mind what you ask me.	Nem bánom, mit kérdezel tőlem.
That's how it started.	Így kezdődött.
You worried me.	Aggasztottál engem.
I'll free him with me one night.	Egy estén kiszabadítom őt magammal.
Any problems you bring to them, be it sex or anything, will be private.	Bármilyen probléma, amelyet felhoz nekik, legyen szó szexről vagy egyébről, privát lesz.
We don't have much time.	Nincs sok időnk.
Your journey will be stress-free and require less effort.	Útja stresszmentes lesz és kevesebb erőfeszítést igényel.
Leave the interpretation open.	Nyitva hagyja az értelmezést.
Requires an update page.	Frissítési oldalt igényel.
You can feel the heat where the body or bodies were.	Érezni lehet a meleget ott, ahol a test vagy testek voltak.
And it may have been, to some extent.	És lehet, hogy bizonyos mértékig az is volt.
Finally an answer.	Végül egy válasz.
It was after one in the morning.	Hajnali egy után volt.
We can go.	Mehetünk.
But it makes no sense.	De ennek semmi értelme.
And the weird thing was, we never got anything.	És az volt a furcsa, hogy soha nem kaptunk semmit.
The ball gets more.	Többet szerez a labda.
They said if we won, he would go to the bowling match.	Azt mondták, ha nyerünk, elmész a bowling-meccsre.
He was obviously someone else.	Nyilvánvalóan valaki más volt.
However, it is quite possible that there is no phone.	Ennek ellenére teljesen lehetséges, hogy nincs telefon.
And some more friends.	És még néhány barát.
They were the parents of a twenty-month-old girl.	Egy húsz hónapos kislány szülei voltak.
Both girls are happy to attend their classes.	Mindkét lány szívesen jár az óráikra.
I'm tired of your yellow face.	Elegem van a sárga arcodból.
Each process contains a set of variables.	Minden folyamat egy sor változót tartalmaz.
You call me.	Hivj te.
The difference is in the wood and the way it is machined.	A különbség a fában és a megmunkálás módjában van.
I half hoped I wanted it to be.	Félig reméltem, kívántam, hogy legyen.
It is still under construction.	Még építés alatt áll.
The business cannot be continued without one or more of these.	Az üzlet nem folytatható ezek közül egy vagy több nélkül.
The symptoms remained the same.	A tünetek ugyanazok maradtak.
I understand how you feel.	Megértem hogy érzel.
I mean, not just me.	Úgy értem, nem csak én.
You will feel at home from the moment you enter.	Otthon fogod érezni magad attól a pillanattól kezdve, amikor belépsz.
We need a source of food.	Szükségünk van táplálékforrásra.
Look back in ten years.	Nézz vissza tíz év múlva.
Then after the three guys, it gets a little thinner.	Aztán a három srác után ez egy kicsit elvékonyodik.
I've been thinking about this a lot.	Sokat gondolkodtam ezen.
He tried to figure out what his enemy would do next.	Megpróbálta kitalálni, mit tegyen ezután az ellensége.
I hope you come back soon.	Remélem hamarosan visszajössz.
Simple, clean and modern.	Egyszerű tiszta és modern.
For the latter, there may be several differences between the two studies.	Ez utóbbiért több különbség is lehet a két tanulmány között.
This figure is more than twice the current market price.	Ez a szám több mint kétszerese a jelenlegi piaci árnak.
It makes him feel weird.	Furcsa érzést kelt tőle.
Note that the ideal points of the party do not change.	Vegye figyelembe, hogy a párt ideális pontjai nem változnak.
Add the chicken broth and bring to a boil.	Adjuk hozzá a csirkehúslevet, és forraljuk felfelé.
He could never have killed my father.	Soha nem tudta volna megölni az apámat.
We are still tied up.	Még mindig meg vagyunk kötve.
It’s also badly baked, like most of the world, over the years.	Ez is rosszul sült el, mint a világ legtöbb része, az évek során.
Getting the right music is important to me.	Számomra fontos a megfelelő zene megszerzése.
You didn't do anything to me.	Nem csináltál velem semmit.
He did his best.	A legjobb viselkedését tette.
They didn't work either.	Azok sem működtek.
You want to keep everything as normal as you can.	Mindent olyan normálisnak akarsz tartani, amennyire csak tudsz.
Waiting for a break, anyway.	Szünetre várva, akárhogy is.
You don't set fire.	Nem raksz tüzet.
Not in this happy time.	Nem ebben a boldog időben.
But I think they're too stupid to do that.	De gondolom, túl hülyék ahhoz, hogy ezt megtegyék.
Let me tell you what was wrong with my shoulder.	Hadd mondjam el, mi volt a baja a vállamnak.
Hold it correctly.	Tartsa helyesen.
If there were any tears, no.	Ha volt is könnyeket hullatni, akkor nem.
I can't get it done.	Nem kaphatok tetten.
None of this is bad.	Ezek közül semmi sem rossz.
You have to get used to it.	Ehhez meg kell szokni.
You have to tell a story about something.	El kell mesélned egy történetet valamiről.
As it should be.	Ahogy kell.
Leaders understand their enemies better.	A vezetők jobban megértik az ellenségüket.
I could go anywhere.	Bárhol tudnám.
He was so confused and angry.	Olyan zavart és dühös volt.
I started every moment and thought he was calling.	Minden pillanatban elkezdtem, és azt hittem, hogy hív.
But nothing else in this film seems to snap.	De úgy tűnik, ebben a filmben semmi más nem csattan.
His enemy disappeared from his sight.	Ellensége eltűnt a szeme elől.
Without his support, this book simply would not have been possible.	Az ő támogatása nélkül ez a könyv egyszerűen nem jöhetett volna létre.
I should check.	ellenőriznem kellene.
I really.	nagyon akarom.
But the damage was very serious.	De a kár nagyon súlyos volt.
But he had to understand.	De meg kellett értenie.
It can cost a dog a lot.	Sokba kerülhet egy kutya.
You met him at my house.	A házamban találkoztál vele.
I’m just confused about this topic.	Egyszerűen össze vagyok zavarodva ezzel a témával kapcsolatban.
You wouldn't understand.	Nem értenéd meg.
This is a random draw.	Ez egy véletlenszerű sorsolás.
Thank you for your business and opportunity.	Köszönjük üzletét és lehetőségét.
He didn't move.	Nem mozdult.
I want to do something else.	Szeretnék valami mást csinálni.
Please don't laugh at me.	Kérlek, ne nevess rajtam.
Women wear their hair differently.	A nők másképp hordják a hajukat.
She was seven years older and really wanted to get married.	Hét évvel idősebb volt, és nagyon szeretett volna férjhez menni.
I held the phone.	Én tartottam a telefont.
Your driver knows exactly where to go.	A sofőrje pontosan tudja, hová kell mennie.
Hell grew bigger.	A pokol egyre nagyobb lett.
The materials were purchased.	Az anyagokat megvásárolták.
No language restrictions were applied.	Nem alkalmaztak nyelvi korlátozásokat.
Which is sad.	Ami szomorú.
The ears are large, round and red.	A fülek nagyok, kerekek és vörösek.
It can come from anywhere.	Bárhonnan származhat.
Our breath touched the air.	A lélegzetünk megérintette a levegőt.
Dad got a job.	Apa kapott munkát.
It would have been too dangerous.	Túl veszélyes lett volna.
Even though we have to endure our company.	Annak ellenére, hogy el kell viselnünk a cégünket.
Give a quick answer in your head.	Gyors választ adj a fejedben.
You were a friend.	Barát voltál.
Will got out of the car.	Will kiszállt a kocsiból.
This is often the key.	Gyakran ez a kulcs.
See the text for details on statistical analyzes.	A statisztikai elemzésekkel kapcsolatos részletekért lásd a szöveget.
The first code works great.	Az első kód remekül működik.
The answer is very obvious.	A válasz nagyon nyilvánvaló.
That makes sense.	Ennek van értelme.
But we can win this match and better.	De ezt a meccset meg tudjuk nyerni és jobb is.
And the feedback for that is that they are worth nothing.	És erre az a visszajelzés, hogy nem érnek semmit.
Their father and brother were great people.	Apjuk és bátyjuk nagy emberek voltak.
It doesn't matter which one.	Nem mindegy, hogy melyiket.
It was great to be here.	Nagyon jó volt itt lenni.
I have to come back to be me.	Vissza kell térnem ahhoz, hogy én legyek.
This helped the character.	Ez segített a karakternek.
They didn't have a car.	Nem volt autójuk.
I don't think there is a link.	Szerintem nem létezik link.
He went to the window.	Az ablakhoz lépett.
Your medication is not working.	A gyógyszered nem működik.
Wear clothing to protect from rain, sun, or warming.	Viseljen ruhát, hogy megvédje az esőtől, a naptól vagy a felmelegedéstől.
It was extremely difficult.	Rendkívül nehéz volt.
All that was left was my shoulder.	Csak a vállam maradt.
But we don't have that kind of equipment.	De nincs ilyen felszerelésünk.
However, many cases are not reported or acknowledged.	Sok esetet azonban nem jelentenek vagy ismernek el.
And that was good advice, too.	És ez is jó tanács volt.
I'm just starting to remember it.	Csak most kezdek emlékezni rá.
I needed someone.	Kellett valaki.
Grab it and look at your anxiety level.	Fogd meg, és nézd meg a szorongás szintjét.
I didn’t just feel it when he entered the room.	Nem csak akkor éreztem, amikor belépett a szobába.
The bed burned and the man sprinkled some water.	Az ágy égett, és a férfi meglocsolta egy kis vízzel.
Easier to remember.	Könnyebb megjegyezni.
If you can make an impact, it can help.	Ha be tud hatni, az segíthet.
You can be a boy.	Lehetsz fiú.
I can't do this anymore.	Nem tudom ezt tovább csinálni.
I consider him the only person for me.	Őt tartom az egyetlen embernek számomra.
Sometimes you don’t go ahead, but at least you don’t go back.	Néha nem mész előre, de legalább nem mész vissza.
To begin, let me present two interesting examples.	Kezdésként hadd mutassak be két érdekes példát.
His mouth didn't stop.	Nem állt be a szája.
The rain was bad.	Az eső rossz volt.
This is easy to do and works well for small files.	Ez könnyen megtehető, és jól működik kis fájlok esetén.
I know this because the character code through this link is different.	Ezt azért tudom, mert ezen a linken keresztül más a karakterkód.
Starts the truck.	Beindítja a teherautót.
Maybe because it’s not as beautiful as the others.	Talán azért, mert nem olyan szép, mint a többiek.
He doesn't seem to like me anymore either.	Úgy tűnik, már ő sem kedvel engem.
It could have come.	Jöhetett.
Anyway, he felt it.	Különben is, úgy érezte.
Participants participated after obtaining informed consent.	A résztvevők a tájékozott beleegyezés megszerzése után vettek részt.
You have to be close.	Közel kell lennie.
It definitely helped with the pain.	Határozottan segített a fájdalomban.
This approach is false.	Ez a megközelítés hamis.
Plus, that doesn't mean anything.	Ráadásul az ilyesmi nem jelent semmit.
We need to experiment with new ideas.	Új ötletekkel kell kísérleteznünk.
One pair was large and the other smaller.	Az egyik pár nagy volt, a másik kisebb.
Grab that knife and kill everyone.	Fogd azt a kést és ölj meg mindenkit.
The service is excellent.	A szolgáltatás kiváló.
We don't think about it.	Nem gondolunk rá.
I think the other employees are running.	Szerintem a többi alkalmazott fut.
I found one.	Megtaláltam az egyiket.
One man died in the attack.	A támadás során egy ember meghalt.
That was the guys' line of thought.	Ez volt a srácok gondolatmenete.
He never thought about it, he noticed even less.	Soha nem gondolt rá, még kevésbé vette észre.
All authors contributed to the writing of this article.	A cikk megírásához minden szerző hozzájárult.
How it introduces itself matters a lot to us.	Számunkra sokat számít, hogyan mutatkozik be.
I can only give my love back to you.	Csak a szerelmemet adhatom vissza neked.
We will deal with it in some general way.	Valamennyire általánosságban fogunk foglalkozni.
No one would fight like that.	Senki nem harcolna így.
Or find a place to store everything.	Vagy keressen egy helyet, ahol mindent elrakhat.
We had to learn to talk about love in our family.	A családunkban meg kellett tanulnunk beszélni a szerelemről.
But this is not going to happen here.	De ez nem itt fog megtörténni.
Maybe some of the crowd followed them home.	Talán a tömeg egy része követte őket hazafelé.
This is not the case with my parents.	A szüleimnél ez nem így van.
I just wanted to make sure nothing went wrong.	Csak meg akartam győződni arról, hogy semmi baja nem történt.
We didn't enjoy our food.	Nem élveztük az ételünket.
You have nothing to worry about.	Nincs miért aggódnod.
The first entry of a given user.	Egy adott felhasználó első bejegyzése.
Let us first briefly review the argument.	Először röviden tekintsük át az érvelést.
Here it is.	Tessék, itt van.
I asked my brother to take my place.	Megkértem a bátyámat, hogy lépjen a helyemre.
That name comes up.	Felmerül ez a név.
I handed him my body, my work.	A testemet, a munkámat átadtam neki.
If there is anything, please share it.	Ha van valamid, kérlek oszd meg.
What is bad is knowledge.	Ami rossz, az a tudás.
When this happens, the long case is clear.	Ha ez megtörténik, a hosszú tok egyértelmű.
I won't have an opinion anymore.	nem lesz többé véleményem.
They can be made of different materials.	Különféle anyagokból készülhetnek.
The leaves tend to curl in dry weather.	A levelek száraz időben hajlamosak feltekeredni.
I knew he was coming, and he was.	Tudtam, hogy jön, és így is lett.
The game starts with an action with an internal run.	A játék akcióval kezdődik a belső futással.
He thought of the birds and worried about them.	A madarakra gondolt, és aggódott miattuk.
Meet again.	Újra találkozunk.
your mother.	anyád.
Very well received.	Nagyon jól fogadták.
In the present, I needed your help.	A jelenben szükségem volt a segítségére.
I can not find words.	Nem találok szavakat.
Talk to her.	Beszélni vele.
I'm sending you some pictures.	Néhány képet küldök.
The parameters were identified under two headings.	A paramétereket két címszó alatt azonosították.
So much.	Olyan sok.
So far, we haven’t been able to put anything serious together.	Eddig nem tudtunk semmi komolyat összehozni.
I didn't leave it that way.	Nem hagytam így.
There is not much better to do.	Nincs sokkal jobb tennivaló.
So far, at least, there has been peace.	Eddig legalább béke volt.
No affected person found.	Nem található érintett személy.
That is the real reason we need to put this right.	Ez az igazi oka annak, hogy ezt rendbe kell hoznunk.
I'm banging my head on something.	Beverem a fejem valamibe.
He completely controlled me.	Teljesen irányított engem.
Nature or technology, man vs.	Természet vagy technológia, ember vs.
Man, that was the business.	Ember, ez volt az üzlet.
Well on break anyway.	Nos szünetben mindenképp.
This type of use of human resources is costly.	Az emberi erőforrások ilyen jellegű felhasználása költséges.
This is my opinion at the moment.	Jelenleg ez a véleményem.
Pour the mixture into the prepared pan.	Öntse a keveréket az előkészített serpenyőbe.
He remained with the military after the war.	A háború után a katonaságnál maradt.
Identify two points on each line.	Minden vonalon azonosítson két pontot.
Not nice.	Nem szép.
I consider her my sister now.	Most a húgomnak tekintem.
Life is smooth.	Az élet sima.
We don’t believe it even if we’re fine.	Még akkor sem hisszük el, ha jól vagyunk.
But now there was something he could do.	De most volt valami, amit megtehetett.
All participants signed the consent form.	Valamennyi résztvevő aláírta a beleegyező nyilatkozatot.
Well, that's not good enough for me.	Nos, ez nem elég jó nekem.
Similar shop, but older building.	Hasonló üzlet, de régebbi épület.
Say something valuable.	Mondj valami értékeset.
This is a situation in itself.	Ez egy saját helyzet.
When a role is transferred to another role.	Amikor egy szerepet egy másik szerepre ruháznak át.
For example, within thirty days.	Például harminc napon belül.
Exactly the amount of weight varies from case to case.	Pontosan a súly mértéke esetről esetre változik.
He never played games, so we got stuck on that.	Soha nem játszott játékkal, úgyhogy ezen elakadtunk.
The user can enter anything they want.	A felhasználó bármit beírhat, amit akar.
Your friends are on their way.	A barátai úton vannak.
He gives it back to me so much.	Annyira visszaadja nekem.
She is your daughter.	Ő a lányod.
Then he turns around and faces me.	Aztán megfordul, és szembefordul velem.
It was a serious problem.	Komoly probléma volt.
Boys, get out of here.	Fiúk, takarodjatok innen.
This list is divided into species.	Ez a lista fajok szerint van felosztva.
He hardly shows emotion.	Alig mutat érzelmeket.
We have to go there.	Oda kell mennünk.
About his death.	A haláláról.
Therefore, in most cases, it is best to let nature go its own way.	Ezért a legtöbb esetben az a legjobb, ha hagyjuk, hogy a természet járjon a maga útján.
I am incredibly proud of our children and our efforts.	Hihetetlenül büszke vagyok a gyerekeinkre és az erőfeszítéseinkre.
And they do.	És ezt teszik.
It was not much different from offices.	Nem sokban különbözött az irodáktól.
We wondered who was in the background and why.	Kíváncsiak voltunk, ki áll a háttérben és miért.
My eyes fill with tears.	A szemem megtelik könnyel.
Several questions need to be asked in this context.	Ebben az összefüggésben több kérdést is fel kell tenni.
You better get over it.	Inkább lépj túl rajta.
It is the death of a loved one.	Ez egy szeretett személy halála.
Maybe five years, maybe ten.	Talán öt év, talán tíz.
It had little to do with his client.	Nem sok köze volt az ügyfeléhez.
I don't know what he's going to do.	Nem tudom, mit fog csinálni.
Her father called.	Az apja hívta.
This is why their work is critical.	Emiatt munkájuk kritikus.
If not, leave it blank.	Ha nem, hagyja üresen.
It means writing.	Az írást jelenti.
Although there are thousands of companies, you are involved.	Bár több ezer cég van, Ön részt vesz benne.
You can tell them here or not.	Itt elmondhatod nekik, vagy sem.
He worked to change his own life and the world.	Azon dolgozott, hogy saját életét és a világot is megváltoztatja.
Spend a day in this world.	Töltsön el egy napot ezen a világon.
People are not nice.	Az emberek nem kedvesek.
A few more minutes to feel the place.	Még néhány perc, hogy érezze a helyet.
That’s part of what’s so wonderful about it for me.	Ez része annak, ami számomra olyan csodálatos benne.
Your new life is not like your old life.	Az új életed nem olyan, mint a régi életed.
There were thousands of them.	Több ezer volt belőlük.
Made for private use only.	Csak magánhasználatra készült.
This rule is not absolute.	Ez a szabály nem abszolút.
I want to tell stories from a female perspective.	Női szemszögből szeretnék történeteket mesélni.
I want you to take my child and me.	Azt szeretném, ha elvinnéd a gyermekemet és engem.
He thought he was great at his job, it was good for him to work.	Úgy gondolta, hogy nagyszerű a munkájában, jó volt neki dolgozni.
He turned back to look out into the darkness.	Visszafordult, hogy kinézzen a sötétbe.
The less the common structure, the less meaning it has.	Minél kevesebb a közös szerkezet, annál kisebb a jelentéstartalma.
The thoughts of remembrance are not mine.	Az emlékezés gondolatai nem az enyémek.
That statement alone is a failure.	Ez a kijelentés önmagában kudarcot vall.
And he arrested him.	És letartóztatta.
Like a memory, but of something that hasn’t happened yet.	Mint egy emlék, de valamiről, ami még nem történt meg.
It is a form of love.	Ez a szeretet egyik formája.
Buy a few cars.	Vegyél kevés autót.
See how you progress.	Nézd meg, hogyan fejlődsz.
As usual, it fits perfectly in the sun.	Szokás szerint tökéletesen illeszkedik a naphoz.
Not the way you think, he says.	Nem úgy, ahogy gondolod – mondja.
They are actually afraid of him.	Valójában félnek tőle.
And his teeth.	És a fogai.
You have to deal with your parents.	A szüleivel kell foglalkoznia.
He turned left and right, then stopped at a traffic light.	Balra és jobbra fordult, majd megállt egy lámpánál.
Make sure you use only what you need.	Győződjön meg arról, hogy csak azt használja, amelyre szüksége van.
But too often they can say little.	De túl gyakran keveset tudnak mondani.
You have to give us a lot.	Sokat kell adnod nekünk.
And he.	És ő.
The second spring has first and second members.	A második rugónak első és második tagja van.
We will make it easier for you to plant trees.	Mi megkönnyítjük Önnek a fák ültetését.
Maybe they should consider this more often.	Talán meg kellene fontolniuk ezt gyakrabban.
The difference is simple.	A különbség egyszerű.
He takes off his shirt.	Leveszi az ingét.
My heart whispered that something was wrong.	A szívem azt súgta, hogy valami nincs rendben.
This is no longer the case.	Ez már nem így van.
I don't know how to love a man.	Nem tudom, hogyan kell szeretni egy férfit.
I hate that it's probably true.	Utálom, hogy valószínűleg igaz.
But if it's not for you, that's good.	De ha nem neked való, az is jó.
Finding your next place of residence is easy, fast and free.	Következő lakóhelyének megtalálása egyszerű, gyors és ingyenes.
We finally get there and play.	Végre odaérünk és játszunk.
Remember, you need to send us news.	Ne feledje, hírt kell küldenie nekünk.
It is a constant for all human groups.	Ez minden emberi csoport állandója.
He looked around their group.	Körülnézett a csoportjukon.
He goes to bed too.	Ő is lefekszik.
They rolled through areas that were first built.	Olyan területeken gördültek keresztül, amelyeket elsőként építettek be.
By car to the crime scene.	Autóval a tetthelyre.
Your brother has given your life back to you.	A bátyád visszaadta neked az életedet.
I don't understand why it won't work.	Nem értem miért nem fog működni.
He turned to respond to them as best he could.	Megfordult, hogy a lehető legjobban válaszoljon nekik.
I want to behave even differently.	Még másként is szeretnék viselkedni.
I hope you do too.	Remélem te is így teszed.
This is not important.	Ez nem fontos.
The big black car was still very much behind us.	A nagy fekete autó még nagyon mögöttünk volt.
I had a choice.	Voltak választási lehetőségeim.
I didn't see who shot him.	Nem láttam, ki lőtte le.
We had to put him in a chair at the hotel.	Egy széken kellett felvinnünk a szállodába.
All valuables were taken away in the city.	A városban minden értéket elvittek.
Of course, milk would be very valuable under the circumstances.	Természetesen a tej nagyon értékes lenne az adott körülmények között.
If you don't remember anything else.	Ha másra nem emlékszel belőlem.
He was striving not only for appearance, but also for what was in it.	Nem csak a megjelenésre törekedett, hanem azt is, ami benne volt.
Never.	Soha.
Not good against running.	Nem jó a futás ellen.
Of course, nothing is going as planned.	Természetesen semmi sem megy a tervek szerint.
I still felt hope.	Még mindig reményt éreztem.
This year was one of them.	Ez az év is ezek közé tartozott.
Any color will do.	Bármilyen szín megteszi.
I have proved my position.	Bebizonyítottam az álláspontomat.
They believed in his relief.	Megkönnyebbülésére hittek neki.
They agreed to take over the project.	Megállapodtak, hogy átveszik a projektet.
I stood and looked at him and when he looked up he smiled.	Álltam és néztem őt, és amikor felnézett, elmosolyodott.
Only a few cases have been found at this location so far.	Ezen a helyen eddig csak néhány esetet találtak.
Teachers did not live in the real world.	A tanárok nem a való világban éltek.
He was the one who ran to fight.	Ő volt az, aki elszaladt harcolni.
My father was “unknown,” which came as no surprise.	Apám „ismeretlen” volt, ami nem okozott meglepetést.
As for a computer game.	Ami egy számítógépes játék.
No one will ever see them.	Soha senki nem fogja látni őket.
He gives me too much of anything and anything.	Túl sokat ad nekem mindenből és bármiből.
Get in the car.	Szállj be a kocsiba.
Effective policies are needed, neither more nor less.	Hatékony politikára van szükség, se többre, se kevesebbre.
I love to run.	Imádok futni.
This does not mean that we are changing our entire governance structure.	Ez nem jelenti azt, hogy megváltoztatjuk az egész kormányzati struktúránkat.
I do not know what is happening.	Nem tudom, mi történik.
The two lines are background components.	A két vonal háttérkomponens.
We knew them when they were little.	Ismertük őket kicsi korukban.
More or less people love most of them.	Többé-kevésbé az emberek a legtöbbjüket szeretik.
We look stronger.	Erősebbnek nézünk ki.
Do something fun that you enjoy.	Csinálj valami szórakoztatót, amit élvezel.
It’s not the yardstick for making us feel better.	Nem az a mérce, hogy jobban érezzük magunkat.
But their time may have expired earlier.	De lehet, hogy az ő idejük már korábban lejárt.
By the hand of his mother, from the time he was well.	Az anyja keze által, attól kezdve, hogy jól volt.
They're writing history tonight.	Ma este történelmet írnak.
To hell with who can read.	A pokolba is, aki tud olvasni.
I don't know the future.	Nem tudom a jövőt.
Be over.	Legyen vége.
I felt like a walker dead.	Úgy éreztem magam, mint egy sétáló halott.
Because that was the style back then.	Mert akkoriban ez volt a stílus.
It should be simple, short and professional.	Egyszerűnek, rövidnek és professzionálisnak kell lennie.
Nothing critical was left in the memory.	Semmi kritikus nem maradt az emlékezetben.
If you have time and want to review, please do so.	Ha van ideje, és szeretné áttekinteni, kérjük, tegye meg.
A boy was born.	Egy fiú született.
Even in the digital age, children have to write things down.	A gyerekeknek még a digitális korban is le kell írniuk a dolgokat.
You can’t even imagine what this meant for my daughters and me.	El sem tudod képzelni, mit jelentett ez a lányaimnak és nekem.
It is so popular with customers.	Olyan népszerű az ügyfelek körében.
All but one patient survived.	Egy kivételével minden beteg túlélte.
It also means more than anything for your family.	Emellett a családja számára mindennél többet jelent.
It felt good to get the ball back in my hand.	Jó érzés volt visszakapni a kezembe a labdát.
They were sure of the knowledge.	Biztosak voltak a tudásban.
They start eating well.	Elkezdenek jól enni.
It was time to die.	Ideje volt meghalnia.
I'll talk to you.	Majd megbeszélem veled.
He didn't remember the dog's name.	Nem emlékezett a kutya nevére.
It serves.	Szolgál.
She noticed that her eyes weren't just brown.	Észrevette, hogy a szeme nem csak barna volt.
You can’t join if there are ten people unless they leave.	Nem lehet csatlakozni, ha tíz ember van, hacsak el nem mennek.
Yes, it's basic, but there are other uses for it.	Igen, alap, de más felhasználási lehetőségek is vannak benne.
I'm just trying to find more promotions.	Csak próbálok több akciót találni.
Dry in the mouth.	Száraz a szájban.
My hatred was outside of me.	A gyűlöletem kívül volt rajtam.
It hit hard, for a very long time.	Keményen ütött, nagyon sokáig.
But it never affected me.	Engem viszont soha nem érintett.
The exact mechanism of growth is unknown.	A növekedés pontos mechanizmusa nem ismert.
Comments are very welcome.	A megjegyzéseket nagyon szívesen fogadjuk.
You need to talk to him.	Beszélned kell vele.
Our first half was bad and it affected our game plan.	Rossz volt az első félidőnk, és ez befolyásolta a játéktervünket.
It has been in use for about a month.	Körülbelül egy hónapja van használatban.
Stir until smooth.	Simára keverjük.
We know, we know, take a break.	Tudjuk, tudjuk, adj egy kis szünetet.
The experience of writing letters.	A levélírás tapasztalata.
And the next.	És a következő.
I know you must be confused.	Tudom, hogy bizonyára össze van zavarodva.
I love your hands.	Imádom a kezeidet.
Only then did he let go.	Csak akkor engedett el.
This is the only example.	Ez az egyetlen példa.
There have been a lot of coming and going since you left.	Sok volt a jövés-menés, amióta kimentél.
Something in his voice makes me look up.	Valami a hangjában arra késztet, hogy felnézzek.
Tell them they don't have time to talk about it.	Mondd meg nekik, hogy nincs idejük beszélni róla.
But you have to say if they're not right.	De azt kell mondanod, ha nincs igazuk.
They didn't get in trouble for a while.	Egy ideig nem esett bajuk.
It was quite a crowd and we got a lot of positive feedback.	Elég nagy tömeg volt, és sok pozitív visszajelzést kaptunk.
The milk must be at this temperature.	A tejnek ezen a hőmérsékleten kell lennie.
You can then access the file without any problems.	Ezután probléma nélkül hozzáférhet a fájlhoz.
With this new information, my view has changed.	Ezzel az új információval a nézetem megváltozott.
Some days are worse than others.	Néhány nap rosszabb, mint máskor.
I consider this an important step because it gives direction.	Ezt fontos lépésnek tartom, mert irányt ad.
Three species are currently described.	Jelenleg három fajt írnak le.
I went to my church leaders.	Elmentem a gyülekezeti vezetőimhez.
And they have to be very nervous.	És nagyon idegesnek kell lenniük.
This task is left to future research.	Ez a feladat a jövőbeli kutatásra maradt.
I'll ask one of the officers to take me there.	Megkérem az egyik tisztet, hogy vigyen oda.
I felt awful in the race, but obviously it didn’t really matter.	Szörnyen éreztem magam a versenyen, de nyilvánvalóan ez nem igazán számít.
It happened forever and for a day.	Örökké és egy napig történt.
He had no news, he had nothing to say.	Nem volt híre, nem volt mondanivalója.
You will then receive a new email.	Ezután új e-mail érkezik.
None of us said anything.	Egyikünk sem szólt semmit.
We are happy and live together as one.	Boldogok vagyunk és egyként élünk együtt.
Police arrested them.	A rendőrök letartóztatták őket.
There is very little evidence from experiments in children.	Nagyon kevés bizonyíték áll rendelkezésre a gyermekeken végzett kísérletekből.
I hope it helps.	Remélem segít.
Plus, all I can do with my sister.	Ráadásul a húgommal csak annyit tehetünk.
You grow when you decide to continue.	Akkor nősz, ha úgy döntesz, hogy folytatod.
I mean, you just look better.	Úgy értem, csak jobban nézel ki.
We continued to play.	Játszottunk tovább.
The building was motionless.	Az épület mozdulatlan volt.
You have to trust me.	Bíznod kell bennem.
Fire may be the days of your life.	Lehet, hogy a tűz az életed napjai.
I saw you in action.	Láttalak akcióban.
Let's do this.	Csináljuk ezt.
I would like to try, but the lower fat version.	Ki szeretném próbálni, de az alacsonyabb zsírtartalmú változatot.
We looked around the small parking lot and down the street.	Körülnéztünk a kis parkolóban és az utcán.
The women are being sent home.	Hazaküldik a nőket.
But that's the way it is.	De hát ez így van.
They help us.	Segítenek nekünk.
His dream is to draw a complete map of the world.	Az álma, hogy megrajzolja a világ teljes térképét.
He did that now.	Most ezt tette.
And people can trust each other.	És az emberek megbízhatnak egymásban.
I gave up understanding myself.	Feladtam önmagam megértését.
Proven therapy is not available for either form.	Egyik forma esetében sem áll rendelkezésre bevált terápia.
I see the former myself.	Magam is látom az előbbit.
The lights are off now.	A lámpák most kialszanak.
I remember you too.	Én is emlékszem rád.
Let's separate.	Váljunk szét.
We really liked to hear from you.	Nagyon szerettünk hallani felőled.
At the top, however, not much was shared.	A tetején azonban nem sok mindent megosztottak.
I call this the perfect solution.	Ezt nevezem tökéletes megoldásnak.
That was a few years ago.	Ez néhány éve volt.
Everything works great on my phone.	A telefonomon minden remekül működik.
Many sex workers would agree with this statement.	Sok szexmunkás egyetértene ezzel az állítással.
I was a real friend.	Igazi barátja voltam.
From the rest of the city.	A város többi részéből.
Leave people cold.	Hidegen hagyja az embereket.
The rules have been changed.	Megváltoztatták a szabályokat.
But then he caught himself.	De aztán fogta magát.
Someone could help solve this.	Valaki tudna segíteni ennek megoldásában.
It was clear for a start.	Kezdésnek világos volt.
These mean that there is very little hope.	Ezek azt jelentik, hogy nagyon kevés a remény.
Let's get back to trust.	Térjünk vissza a bizalomhoz.
I researched.	Kutattam.
But sometimes you still have to sleep.	De néha még aludni kell.
He knew he recognized her.	Tudta, hogy felismerte őt.
If you show people a short way, they will be accepted.	Ha rövid utat mutatsz az embereknek, elfogadják.
And it's funny that you ask that.	És vicces, hogy ezt kérdezed.
Of course, let's clean it up a bit.	Persze, tisztítsuk meg egy kicsit.
He may survive.	Lehet, hogy túléli.
I saw you pick up the paper.	Láttam, hogy felvetted a papírt.
I'm giving this to you now, just listen to me.	Ezt most neked adom, te csak hallgass rám.
But there will be things that come up.	De lesznek dolgok, amik előkerülnek.
But nothing goes easy.	De semmi sem megy könnyen.
It was still too far away for me to be sure.	Még mindig túl messze volt ahhoz, hogy biztos legyek benne.
And if you missed them, you can still see them here.	És ha lemaradtál volna róluk, itt még megtekintheted őket.
We stood side by side.	Egymás mellett álltunk.
You can get on much easier.	Sokkal könnyebben juthatsz tovább.
He stuck his head.	Bedugta a fejét.
Good guy, you'll like it.	Jó srác, tetszeni fog.
He often didn't want to play.	Gyakran nem akart játszani.
Thank you very much for dinner.	Köszönöm szépen a vacsorát.
Then the problem seems different.	Akkor a probléma másnak tűnik.
The kids don't listen.	A gyerekek nem hallgatnak.
But he felt what was happening.	De érezte, mi történik.
Yes, today’s technology has made it possible for everyone.	Igen, a mai technológia mindenki számára lehetővé tette.
I said he had to take a level with you.	Azt mondtam, hogy egy szintre kell lépnie veled.
They didn't run this time.	Ezúttal nem futottak.
We are the power.	Mi vagyunk a hatalom.
I let you stay.	Hagytam, hogy maradj.
I know you didn't ask for a president.	Tudom, hogy nem kértél elnököt.
What a luck.	Micsoda szerencse.
But we're having a fight tonight.	De ma este összevesztünk.
We are too quick to solve everything by force.	Túl gyorsak vagyunk ahhoz, hogy erőszakkal mindent megoldjunk.
The sound came from the building next door.	A hang a szomszédos épületből jött.
He wouldn't go out of business.	Nem menne ki az üzletből.
He needed the other players to be in the lead.	Szüksége volt arra, hogy a többi játékos az élen legyen.
Right click on the game.	Kattintson jobb gombbal a játékra.
I went there with my brother.	A bátyámmal mentem oda.
The time for change has come.	Eljött a változás ideje.
If you don't, you won't persevere.	Ha nem, akkor nem fogod kitartani.
Parents can help their children by showing them how to give.	A szülők segíthetnek gyermekeiknek, ha megmutatják nekik, hogyan kell adni.
Also, you know.	Továbbá, tudod.
She was still dressed.	Még mindig fel volt öltözve.
He worked out his resources.	Kidolgozta a forrásait.
Everything we needed.	Minden, amire szükségünk volt.
It’s not good if this happens in the workplace.	Nem jó, ha ez a munkahelyen történik.
He won't tell anyone.	Nem fogja elmondani senkinek.
I need to know if the hair matches both.	Tudnom kell, hogy egyezik-e a szőr mindkettőn.
We'll be home in a little after nine.	Valamivel kilenc után otthon leszünk.
At the same time, a general health examination was performed.	Ezzel egyidőben általános egészségügyi vizsgálatra is sor került.
I couldn’t get myself to leave me behind.	Nem tudtam rávenni magam, hogy magam mögött hagyjam.
Sometimes it seems too limited.	Néha túlságosan korlátozottnak tűnik.
In my age, it was a happy place.	Az én koromban ez egy boldog hely volt.
I thought we were going to die.	Azt hittem, meg fogunk halni.
The background was the same.	A háttér ugyanaz volt.
I thought you wanted to go home right away.	Azt hittem, azonnal haza akarsz menni.
Read stories and we also provide a lot of medical information.	Olvasson történeteket, és sok orvosi információval is szolgálunk.
Few give it for free.	Kevesen adják ingyen.
We are not such a place.	Mi nem olyan hely vagyunk.
I don't know about you, boy.	Nem tudok rólad, fiú.
Insurance is a plus.	A biztosítás plusz.
It cannot be changed.	Nem változtatható meg.
He actually hits someone and loses points.	Valójában megüt valakit, és pontot veszít.
It was just bad luck.	Csak balszerencse volt.
All right, I look forward to what you say.	Rendben, várom, hogy mit mond.
Sometimes it was excellent.	Néha kiváló volt.
You have a month to find your own place.	Van egy hónapod, hogy megtaláld a saját helyed.
It must have been a nice speech.	Biztosan szép beszéd volt.
That's not correct.	Nem így van.
I had to go out and meet them.	Ki kellett mennem és találkoznom velük.
She took a breath.	A lány beszívta a levegőt.
It sounds good in theory, but it doesn’t really go that well.	Elméletileg jól hangzik, de valójában nem megy olyan jól.
Back to back.	Háttal háttal.
He knew these things.	Tudta ezeket a dolgokat.
Many have heard stories.	Sokan hallottak már történeteket.
It's so good in me.	Olyan jó bennem.
If he can kill the president, he will.	Ha meg tudja ölni az elnököt, meg fogja tenni.
I've never seen him like that.	Soha nem láttam őt ilyennek.
Anyone can report problems.	Bárki jelezheti a problémákat.
And let it lie.	És hagyd feküdni.
I'm just thinking about one thing he said.	Csak egy dologra gondolok, amit mondott.
And don't waste time.	És ne veszítse az időt.
These steps are more clearly understood in the description below.	Ezeket a lépéseket az alábbi leírás világosabban megérti.
What could go wrong ?.	Mi romolhat el?.
He stood up to go back and looked out the front door.	Felállt, hogy visszamenjen, és kinézett a bejárati ajtón.
The pattern of murder was the same as in the first two.	A gyilkosság mintája ugyanaz volt, mint az első kettőnél.
That's how we survive.	Így éljük túl.
The defense played to an extremely high standard.	A védelem rendkívül magas színvonalon játszott.
Who knew there were so many.	Ki tudta, hogy ennyien vannak.
It was a good lunch.	Jó ebéd volt.
I think quite a few would be happy to raise fees.	Gondolom, jónéhányan örülnének a díjak emelésének.
The march photo is available for purchase.	A menetfotó megvásárolható.
He described him as surprised as anyone else he said.	Leírta, hogy ugyanolyan meglepődött, mint bárki más, amit mond.
They would have done what they wanted.	Azt tettek volna, amit akartak.
That's not it.	Ez nem az.
I recommend love.	szeretetet ajánlok.
They played and played.	Játszottak és játszottak.
I am still a kind, honest and true person.	Még mindig kedves, őszinte és igaz ember vagyok.
Get off me.	Szállj le rólam.
You're dating online.	Randizol a neten.
I believe that together we are able to change this world.	Hiszem, hogy együtt képesek vagyunk változtatni ezen a világon.
God doesn't care.	Isten nem törődik ezzel.
One was blue.	Az egyik kék volt.
And that cost continues to rise.	És ez a költség tovább emelkedik.
Often the discussion continues from there, without much help.	Gyakran a vita onnan folytatódik, különösebb segítség nélkül.
If that were the case, running would not be good.	Ha ez így lenne, akkor a futás nem tenne jót.
Same with research.	Ugyanez a kutatással.
Very, very rich.	Nagyon-nagyon gazdag.
I hope you get a job soon.	Remélem hamarosan állást kap.
Her skin was pure black but deeper.	A bőre tiszta fekete volt, de mélyebb.
I took a half day off to prepare my stuff for the trip.	Kivettem egy fél nap szabadságot, hogy előkészítsem a cuccaimat az utazáshoz.
Or maybe you know each other by a different name.	Vagy esetleg más néven ismeritek egymást.
By group sexual interaction.	A csoport szexuális interakció szerint.
That's all people can handle.	Az emberek csak ennyit tudnak kezelni.
Please tell me which store you found.	Kérem, mondja meg, melyik boltban találta.
I want you to take care of your mother.	Azt akarom, hogy vigyázz az anyádra.
He could barely feel them.	Alig érezte őket.
It's so weird to sit here.	Olyan furcsa itt ülni.
I have to go back, he thought.	Vissza kell mennem, gondolta.
It is simply more effective than reading a book.	Egyszerűen hatékonyabb, mint egy könyvet olvasni.
He just walked around the group.	Csak körbejárta a csoportot.
I'm here and you're there.	Én itt vagyok és te ott vagy.
He's completely cut off, too.	Ő is teljesen le van vágva.
These concerns are well taken care of.	Ezeket az aggodalmakat jól veszik.
I understand.	Értem.
But my life is an easy target.	De az életem könnyű célpont.
It was an important meeting for him.	Fontos találkozó volt a számára.
But he was the one who really knew the power of love.	De ő volt az, aki igazán ismerte a szerelem erejét.
I use it because it works great.	Én használom, mert remekül működik.
The lack of something cannot explain this.	Valaminek a hiánya ezt nem magyarázhatja.
The smell of fresh coffee.	A friss kávé illata.
He hadn't heard the sound before.	Korábban nem hallotta a hangot.
He never became an adult.	Soha nem lett felnőtt.
Rather, think about how we could improve.	Inkább gondoljon arra, hogyan tudnánk javítani.
However, this is possible.	Ez azonban lehetséges.
He didn't know how bad it was.	Nem tudta, milyen rossz.
He took on that role and ran away with it.	Elvállalta ezt a szerepet, és elfutott vele.
I turn to run.	megfordulok futni.
Twice as much.	Kétszer annyi.
I felt him.	éreztem őt.
We just kept talking.	Csak beszélgettünk tovább.
I certainly don't.	Én biztosan nem.
He identified five options.	Öt lehetőséget azonosított.
This match is too close to a draw.	Ez a meccs túl közel van a lehíváshoz.
I am mainly reminded of two.	Főleg kettő jut eszembe.
He would never believe me.	Soha nem hinné el nekem.
Let me ask you something.	Hadd kérdezzek valamit.
I'm a sought-after criminal now.	Most már én is keresett bûnözõ vagyok.
This is the only case we are discussing here.	Ez az egyetlen eset, amelyet itt tárgyalunk.
How good to see him.	Milyen jó őt látni.
The version you specify will be saved as you type.	Az Ön által megadott verzió a beíráskor mentésre kerül.
I thought he was coming back here now.	Azt hittem, mostanra visszajön ide.
And this is just the beginning.	És ez még csak a kezdet.
He had to do this quickly.	Ezt gyorsan meg kellett tennie.
That was the way it should be.	Ennek így kellett lennie.
We didn't have an internet or a world wide web.	Nem volt internetünk vagy világhálónk.
I took them back.	Én vittem vissza őket.
That's what's left of the church.	Ez maradt meg a templomból.
They had a family with that name.	Volt egy családjuk ilyen néven.
His brother did it.	A bátyja csinálta.
However, this was no better.	Ez azonban nem volt jobb.
I felt it had to be done.	Úgy éreztem, meg kell tenni.
Another headroom.	Újabb fejtér.
You know how dangerous it is.	Tudod, milyen veszélyes.
But my help comes at a price.	De a segítségemnek ára van.
Everything was the way he left it.	Minden úgy volt, ahogy hagyta.
There was nowhere to go.	Nem volt hova mennünk.
I think one of the main problems was that it sounded old.	Szerintem az egyik fő probléma az volt, hogy öregnek hangzik.
You'll be better here than my friend.	Jobb leszel itt a barátomnál.
There is and will be a case looking at them.	Van és lesz egy ügyet néznek rájuk.
However, there is an effective way to do this.	Van azonban erre egy hatékony módszer.
There are various options available.	Különféle választási lehetőségek állnak rendelkezésre.
Their team is a little different.	A csapatuk egy kicsit más.
However, a clear mechanism of action has not yet been established.	Egyértelmű hatásmechanizmust azonban még nem alakítottak ki.
I don't think we'll need their help.	Nem hiszem, hogy szükségünk lesz a segítségükre.
There were no significant surgical complications.	Jelentős műtéti szövődmény nem fordult elő.
That would be difficult, but not impossible.	Ez nehéz lenne, de nem lehetetlen.
i even enjoy it.	még élvezem is.
This is a very emotional topic for me.	Ez nagyon érzelmes téma számomra.
He steps back.	Hátrébb lép.
Change is not the result.	A változás nem eredmény.
I put it down.	azt letettem.
You can get out of here tomorrow.	Holnap kimehetsz innen.
So seeing one of these is unique.	Tehát egy ilyet látni egyedülálló.
Of course, I am open to other solutions as well.	Természetesen nyitott vagyok más megoldásokra is.
You can't fall asleep on this.	Nem lehet, hogy elalszol ezen.
But her mother does.	Az anyja azonban igen.
It must have been.	Biztosan az volt.
There is a code you can live by.	Van egy kód, ami alapján élhetsz.
This is not something that comes naturally to some.	Ez nem olyan dolog, ami egyesek számára magától jön.
No code required.	Nem szükséges kód.
It saves two weeks of travel.	Két hét utazást takarít meg.
But we're not going anywhere.	De nem megyünk sehova.
Another second or two.	Még egy-két másodperc.
In fact, I am the king.	Valójában én vagyok a király.
Everyone told her her hair was her best feature.	Mindenki azt mondta neki, hogy a haja volt a legjobb tulajdonsága.
Background with black, blue, green and yellow flowers.	A háttér fekete, kék, zöld és sárga virágokkal.
Then let them go.	Akkor engedd el őket.
Maybe there are people who like it, there are those who don't.	Lehet, hogy van akinek tetszik, van akinek nem.
Set in exchange.	Cserébe beállítva.
I mean, that's okay.	Úgy értem, ez rendben van.
You would have stopped us.	Megállítottál volna minket.
I nodded and got up.	Bólintottam és felemelkedtem.
The lines indicate the values ​​of one patient for each condition.	A vonalak egy-egy páciens értékeit jelzik minden egyes állapothoz.
People today are more aware of mental health problems.	Az emberek ma már jobban tudatában vannak a mentális egészségügyi problémáknak.
Their mother slept there.	Az anyjuk ott aludt.
That's just the way it is now.	Ez most már csak így van.
What they do is a lot more fun.	Amit csinálnak, az sokkal szórakoztatóbb.
It went well, better than he had hoped.	Jól ment, jobban, mint remélte.
That he is not her is new to me.	Az, hogy nem ő, újdonság számomra.
Back on the field.	Vissza a pályára.
Four days later, the challenge was repeated.	Négy nappal később a kihívást megismételték.
We are present in construction and industry.	Az építőiparban és az iparban vagyunk jelen.
We're ready for it.	Készen állunk rá.
This way, by going a little higher, you can produce a lot more energy.	Így egy kicsit magasabbra lépve sokkal több energiát termelhet.
Except for the dogs.	Kivéve a kutyákat.
Here you go.	Tessék.
Free parking is provided in the village.	Ingyenes parkolás biztosított a faluban.
We'll just wait and see.	Csak várunk és meglátjuk.
You are wrong.	Tévedsz.
But a date helps.	De egy randevú segít.
There were only three of them.	Csak hárman voltak.
They opened it and I got out of bed.	Kinyitották, és én kikeltem az ágyból.
You have the ability to make more.	Megvan a képességed, hogy többet készíts.
The work environment is high energy.	A munkakörnyezet magas energiájú.
Ante-room.	Előszoba.
He had been in the box for several hours.	Több órája volt a dobozban.
And no one ever expected him to be human.	És soha senki nem számított rá, hogy ember legyen.
I understand now.	most már értem.
Maybe that was in my head.	Talán ez járt a fejemben.
And the best part.	És a legjobb rész.
See where you take it.	Nézze meg, hová visz.
The only real surprise was that it hadn’t happened before.	Az egyetlen igazi meglepetés az volt, hogy ez korábban nem történt meg.
Okay, so maybe not as much as anyone else.	Oké, szóval talán nem annyira, mint bárki más.
God, what a night.	Istenem, micsoda éjszaka.
Roughly the same.	Nagyjából ugyanaz.
Maybe halfway in the bag.	Talán félig a táskában.
An adult female lays her eggs on or near water.	Egy felnőtt nőstény a vízre vagy víz közelébe rakja le a tojásait.
That was last month.	Ez volt a múlt hónapban.
He wouldn’t if he lost control of the game now.	Nem tenné, ha most elveszítené az irányítást a játék felett.
If this involves post-processing one at a time, so be it.	Ha ez egyenként utólagos feldolgozással jár, akkor legyen.
It tells you how to find or make these items.	Elmondja, hogyan találja meg vagy készítse el ezeket a tárgyakat.
Sometimes it's funny.	Néha vicces.
Oh, shit, that's bad.	Ó, a francba, ez rossz.
He saw what he had to say.	Látta a mondanivalóját.
No weight gain.	Nincs súlygyarapodás.
They heard stories.	Hallottak történeteket.
You don't have to be me or me anymore.	Nem kell többé neked vagy nekem lenni.
I took out a map and showed him where to go.	Elővettem egy térképet, és megmutattam neki, merre menjen.
We thought we had the perfect idea.	Azt hittük, megvan a tökéletes ötlet.
In fact, this may be the only one.	Valójában ez lehet az egyetlen.
But here it is.	De itt van.
Hell, a very distant shot.	Pokolian, nagyon távoli lövés.
I couldn't drink it.	Nem tudtam meginni.
It really depends on the market and what you sell.	Valójában a piactól és attól függ, hogy mit adsz el.
Even home.	Még haza is.
However, several recent studies have led to a reconsideration of this conclusion.	Számos közelmúltbeli tanulmány azonban ennek a következtetésnek a felülvizsgálatára vezetett.
God knows why he wanted this.	Isten tudja, miért akarta ezt.
Currently, this game is the most popular.	Jelenleg ez a játék a legnépszerűbb.
The spring sun and spring air are fresh and beautiful.	A tavaszi nap és a tavaszi levegő friss és gyönyörű.
Just talk, you said.	Csak beszélj, mondtad.
I picked it up on his advice.	Az ő tanácsára vettem fel.
They didn't have to go anywhere so fast.	Nem kellett olyan gyorsan menniük sehova.
I didn't check the train.	Nem ellenőriztem a vonatot.
Believe it or not, they were lucky.	Akár hiszi, akár nem, szerencséjük volt.
Because it's an excellent movie.	Mert ez egy kiváló film.
But none of them will sell his books.	De egyikük sem fogja eladni a könyveit.
Of course he finished.	Természetesen végzett.
But they needed research to prove it.	De ennek bizonyításához kutatásra volt szükségük.
The material properties of both types of bone have approximately the same effect.	Mindkét típusú csont anyagi tulajdonságai körülbelül azonos hatást fejtenek ki.
They are smart and easy to raise.	Okosak és könnyen nevelhetők.
This had to hurt him the most.	Ennek kellett neki a legjobban fájnia.
I can say it was work.	Mondhatom, munka volt.
There are many examples, but only four here.	Sok példa van, de itt csak négy.
But no one else was in the car.	De senki más nem volt az autóban.
Our war is over for now.	A háborúnk pillanatnyilag véget ért.
We are both too old and tired to do this.	Mindketten túl öregek és fáradtak vagyunk ehhez.
It wouldn’t do too much against it if anything were there.	Nem tenne túl jót az ellen, ha bármi is ott lenne.
Fresh out on campus.	Frissen az egyetemen.
In fact, I made an action plan.	Valójában cselekvési tervet készítettem.
Information can be a challenge in the field at any time.	Az információ bármikor kihívást jelenthet a területen.
Learn more below.	Tudjon meg többet lent!.
They didn't have a problem.	Nem okoztak gondot.
In victory vs.	A győzelemben vs.
That was fifteen years ago.	Ez tizenöt éve volt.
People look at me and suddenly their eyes are fixed on their shoes.	Az emberek rám néznek, és hirtelen a cipőjükre szegeződnek a tekintetük.
The concept of the road is difficult to understand.	Az út fogalma nehezen érthető.
They had to decide how they would react.	El kellett dönteniük, hogyan reagálnak.
Maybe no one knew.	Talán senki sem tudta.
Don’t let car purchases cost more than they should.	Ne hagyja, hogy az autóvásárlás többe kerüljön, mint kellene.
Don't give birth.	Ne add el a szülést.
He had another problem himself.	Neki magának volt egy másik problémája.
You don't know the whole truth about something.	Valamiről nem tudod a teljes igazságot.
Communication is important.	A kommunikáció fontos.
The accused began to flee, but then stopped.	A vádlott menekülni kezdett, de aztán megállt.
If you're interested, let me know.	Ha érdekel, szólj.
He looked down at his face.	Lenézett az arcába.
The economic message behind the idea was simple.	Az elképzelés mögött meghúzódó gazdasági üzenet egyszerű volt.
This included the development of the.	Ez magában foglalta a fejlesztést a.
I appreciate your post.	Nagyra értékelem a hozzászólást.
What I'm asking.	Amitől megkérdezem.
He takes it for granted.	Természetesnek veszi.
It didn't go as planned.	Ez nem úgy ment, ahogy tervezte.
That’s why we decided to build a new app.	Ezért úgy döntöttünk, hogy új alkalmazást készítünk.
But now it is about to begin.	De most mindjárt elkezdődik.
You can go to church if you find one.	Elmehetsz a templomba, ha találsz egyet.
See if this block is good.	Nézd meg, jó-e ez a blokk.
Another couple is sitting in the back seat.	Egy másik pár ül a hátsó ülésen.
Choose a direction and stick to it.	Válassz egy irányt, és ragaszkodj hozzá.
In any case, the remains remained the same.	A maradványok mindenesetre ugyanazok maradtak.
We stopped at his truck and picked up his gear.	Megálltunk a teherautójánál, és összeszedte a felszerelését.
The technology is safe and easy to use.	A technológia biztonságos és könnyen használható.
Family history and clinical data were recorded.	Feljegyezték a családi anamnézist és a klinikai adatokat.
I want a nice smooth operation.	Szép sima működést szeretnék.
He probably only needed a friend, someone to talk to.	Valószínűleg csak egy barátra volt szüksége, valakire, akivel beszélhet.
His shoulder shook and sounded like a sick cat.	A válla remegett, és úgy hangzott, mint egy beteg macska.
There is too much to lose.	Túl sok a vesztenivaló.
Everyone thought so.	Mindenki ezt gondolta.
Ask a question or answer below.	Tegyen fel egy kérdést vagy válaszoljon az alábbiakban.
Pay in cash.	Fizessen készpénzben.
They are based on their superpower.	Szupererejükön alapulnak.
Everyone has their say on every issue.	Minden kérdésben mindenki elmondja a véleményét.
They just didn't like it.	Egyszerűen nem tetszett nekik.
I felt it before.	korábban éreztem.
He was quiet, asleep and not asleep.	Csendes volt, aludt és nem aludt.
He had to stand up for something more.	Ki kellett állnia valami többért.
But that was not the full explanation.	De nem ez volt a teljes magyarázat.
All the joy they could.	Minden örömük, amit csak lehetett.
He has to make his decision.	Neki kell meghoznia a döntését.
I want to move on to the next one.	Szeretnék rátérni a következőre.
I felt inside a few days ago.	Néhány napja belülről éreztem.
These studies and results provide strong evidence to support our current research.	Ezek a tanulmányok és eredmények erős bizonyítékot szolgáltatnak jelenlegi kutatásunk alátámasztására.
Ahead with me.	Előre velem.
We work with clients with a very wide range of problems.	Nagyon széles körű problémákkal küzdő ügyfelekkel dolgozunk.
Or from him.	Vagy ő tőle.
Like market married sites.	Mint piaci házas oldalak.
It is clear that there is.	Egyértelmű, hogy van.
It can take up to two to three weeks or a month.	Akár két-három hétig vagy egy hónapig is eltarthat.
But this topic is different.	De ez a téma máskor szól.
It’s not clear to me what that actually means.	Számomra nem világos, hogy ez valójában mit jelent.
These experiments are detailed in the next section.	Ezeket a kísérleteket a következő részben részletezzük.
I can't acknowledge that idea.	Nem tudom elismerni ezt az ötletet.
Music and effects.	Zene és effektusok.
That would apply to you.	Ez rád vonatkozna.
These are not object types.	Ezek nem objektumtípusok.
Knowing the general, he will attack before breakfast.	Ismerve a tábornokot, reggeli előtt támadni fog.
He didn't live to be done.	Nem élte meg, hogy elkészüljön.
He could not listen to this message again.	Nem tudta újra meghallgatni ezt az üzenetet.
He's been alone for a very long time.	Nagyon sokáig egyedül van.
He saw how easy it was to make something out of nothing.	Látta, milyen könnyű a semmiből valamit csinálni.
But they work.	De működnek.
You know very well that they have an email over there.	Nagyon jól tudja, hogy van e-mailjük odaát.
And the future will be bright, beautiful and full of promises.	És a jövő fényes, szép és ígéretekkel teli lesz.
They need to be pushed out into the sun.	Ki kell tolniuk a napba.
I'm out of energy.	Kifogyott az energiám.
He wanted to be taken into account.	Azt akarta, hogy figyelembe vegyék.
This other was much larger, nearly two hundred books.	Ez a másik sokkal nagyobb volt, közel kétszáz könyv.
In real life, you know for sure how to date.	A való életben biztosan tudja, hogyan kell randevúzni.
And no.	És nem.
The answer is a long one.	A válasz egy hosszú.
I needed fresh air.	Friss levegőre volt szükségem.
They let my mother see it.	Hagyták, hogy anyám lásson.
War never changes.	A háború soha nem változik.
It's so good it can't be real.	Annyira jó, hogy nem is lehet az igazi.
Never straight up and down.	Soha nem egyenes fel és le.
Like most media stories, it lived and then died.	Mint a legtöbb médiatörténet, ez is élt, majd meghalt.
I still decided to finish the second question for the sake of practice.	Még mindig úgy döntöttem, hogy befejezem a második kérdést, a gyakorlat kedvéért.
He recovered immediately.	Azonnal talpra állt.
She pointed to the table.	A lány az asztalra mutatott.
The new vision.	Az új vízió.
If you take control, you're good.	Ha átveszi az irányítást, akkor jó.
Fast forward, a fight broke out at school.	Gyorsan előre, verekedés tört ki az iskolában.
If no other code is used.	Ha az alapkódon kívül mást nem használunk.
Reduce heat and cover.	Csökkentse a hőt és fedje le.
I mean, if you want to take it.	Mármint ha el akarod venni.
Turn it on and it works.	Kapcsold be, és működik.
If you ask someone to leave, those feelings would hurt.	Ha megkér valakit, hogy távozzon, ezek az érzések sérülnének.
Although I doubt it was one of us.	Bár kétlem, hogy az egyikünk volt.
Based on what you have described, some values ​​may never appear.	Az általad leírtak alapján előfordulhat, hogy bizonyos értékek soha nem is jelennek meg.
Nothing wrong.	Semmi baj.
Don't be confused.	Ne légy összezavarodva.
Men like you come in.	Olyan férfiak jönnek be, mint te.
However, there are limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak azonban vannak korlátai.
They are constantly used by adults, especially women.	A felnőttek, különösen a nők, folyamatosan használják őket.
He doesn't do that.	Nem csinál ilyet.
You are not your property.	Nem vagy a tulajdonod.
That's what it sounds like.	Úgy is hangzik.
We support each other.	Támogatjuk egymást.
The short answer to this is that it is up to us.	A rövid válasz erre az, hogy rajtunk múlik.
I want to sell us as "good guys".	Szeretnék eladni minket, mint "jó fiúkat".
I couldn't agree with him better.	Nem tudtam jobban egyetérteni vele.
Many limit themselves to what they think they can do.	Sokan arra korlátozzák magukat, amit úgy gondolnak, hogy meg tudnak tenni.
We are strong in our own way.	Erősek vagyunk a magunk módján.
The beauty of truth, as the man said.	Az igazság szépsége, ahogy a férfi mondta.
It's time to take a break.	Ideje leállni egy kis szünetre.
You have a feeling.	Van egy érzésed.
And once you feed him, that need passes to you.	És ha egyszer etetsz tőle, ez az igény átszáll rád.
But something was wrong.	De valami nem stimmelt.
If you need to change the plan, I will contact you.	Ha módosítani kell a terven, felveszem Önnel a kapcsolatot.
So much for things.	Ennyit a dolgokról.
There was a lead.	Volt egy ólom.
You get a second chance every second.	Minden másodpercben kapsz egy második esélyt.
I don't know why you can't see.	Nem tudom, miért nem látod.
They may want to touch them, but they won’t touch you.	Lehet, hogy meg akarják érinteni őket, de nem érnek hozzád.
It's amazing what a glass of wine can do.	Elképesztő, mire képes egy pohár bor.
He hoped so.	Remélte, hogy igen.
It’s about how good things can be.	Arról van szó, hogy a dolgok milyen jók lehetnek.
Although this is a short story.	Bár ez egy rövid történet.
You have no right.	Nincs jogod.
Do not force every detail to the right.	Ne erőltessen minden részletet a megfelelőre.
I think this is the right thing to do.	Szerintem ez a helyes dolog.
He put his arm around her back and held her tightly.	Átkarolta a hátát, és szorosan fogta.
I realized the three men were following me.	Rájöttem, hogy a három férfi követett engem.
You're telling yourself.	Magadnak mondod.
A total of seven school records were set during the season.	A szezon során összesen hét iskolai rekord született.
The connection to identity is not often brought up.	Az identitáshoz való kapcsolódást nem gyakran hozzák fel.
Some are dealing with it.	Néhányan foglalkoznak vele.
It does not require.	Nem igényel.
But neither side will be forced to sign anything.	De egyik felet sem fogjuk kényszeríteni, hogy aláírjon valamit.
She didn't know what to say to the man, if anything.	Nem tudta, mit mondjon a férfinak, ha bármit is.
All the information is there.	Minden információ ott van.
The first is language.	Az első a nyelv.
But he didn't hear.	De nem hallotta.
Another night without dinner.	Újabb este vacsora nélkül.
Mom looked at me on the radio.	Anya rám nézett a rádióból.
I'm just falling to pieces.	Csak darabokra hullok.
It was a popular movement and no one saw it coming.	Népi mozgalom volt, és senki sem látta, hogy jön.
They give you whatever you want.	Azt adnak, amit csak akarsz.
Only one person in the house would do that.	A házban csak egy ember tenne ilyet.
Then it was time to move.	Aztán eljött a költözés ideje.
He never mentioned it.	Soha nem említette.
I didn't hear anything he said.	Nem hallottam semmit, amit mondott.
His wife and daughter remained.	Felesége és lánya maradt.
No question.	Nem kérdés.
I'd love to buy one.	Szívesen vennék egyet.
Everything was normal except for his eyes.	Minden normális volt, kivéve a szemét.
This can be a problem.	Ez gond lehet.
And I heard some stories.	És hallottam néhány történetet.
I planned to be there for a year and a half.	Másfél évig terveztem ott lenni.
He never spent the night with anyone.	Soha senkivel nem töltötte az éjszakát.
But it's not like it's much more complicated.	De nem mintha sokkal bonyolultabb lenne.
Error bars are standard errors.	A hibasávok szabványos hibát jelentenek.
At different times, they did as people had before.	Különböző időkben úgy tettek, mint az emberek korábban.
The most important point is two.	A legfontosabb pont kettő.
They are more interesting.	Érdekesebbek.
We are excited about such things.	Izgatottak vagyunk az ilyen dolgoktól.
You can't change that.	Ezen nem tudsz változtatni.
it is very much missing.	ez nagyon hiányzik.
I didn't enjoy it.	nem élveztem.
He was cut off with a knife.	Késsel levágták.
But his brain wasn't working properly.	De az agya nem működött megfelelően.
We think not.	Azt tartjuk, hogy nem.
Look at the work of the brothers.	Nézze meg a testvérek munkáját.
We can often experience change and growth over time.	Gyakran tapasztalhatunk változást és növekedést az idő múlásával.
I try to create beautiful looking shapes.	Megpróbálok szép megjelenésű formákat létrehozni.
The whole world is reduced to the next step.	Az egész világ a következő lépésre redukált.
The marriage ended within two years.	A házasság két éven belül véget ért.
That's why I didn't pull too hard.	Emiatt nem húztam túl erősen.
That's what you did and that's how you learned to talk.	Ezt csináltad, és így tanultál meg beszélni.
At least that's why it's so great to me.	Legalábbis ettől olyan nagyszerű számomra.
It's easy to find out these days.	Manapság könnyű kideríteni.
It was only half an act.	Csak fél felvonás volt.
Every time he saw it, he talked about negative things about it.	Valahányszor meglátta, negatív dolgokat beszélt róla.
So nothing for this year.	Szóval erre az évre semmi.
The list is not in the specified order.	A lista nincs meghatározott sorrendben.
It certainly didn't rain last night.	Tegnap este biztosan nem esett eső.
I ran down the stairs and took it from him.	Lerohantam a lépcsőn és elvettem tőle.
Love is a god.	A szerelem egy isten.
And if he suffers, he could die.	És ha szenved, meghalhat.
But he wasn't worried.	De nem aggódott.
Except not.	Kivéve, hogy nem.
We used to go out and everyone smiled at us.	Szoktunk kimenni és mindenki ránk mosolygott.
This eventually led me to contact them.	Ez végül oda vezetett, hogy kapcsolatba léptem velük.
This is obviously not correct.	Ez nyilvánvalóan nem helyes.
It takes effect when the next connection is established.	A következő kapcsolat létrejöttekor lép életbe.
I need it.	Szükségem van arra.
That year.	Az az év.
I got some phone numbers from my sister.	Kaptam néhány telefonszámot a húgomtól.
If they see the higher classes, it is possible that they will move up.	Ha látják a magasabb osztályokat, lehetséges, hogy feljebb lépnek.
There has to be a goal, a reason.	Kell lennie célnak, oknak.
We only have hot tea.	Nálunk csak meleg tea van.
In fact, the exact opposite is true.	Valójában ennek pont az ellenkezője igaz.
It is a struggle for health and our appearance.	Ez az egészség és a megjelenésünk küzdelme.
The light is gone.	A fény eltűnt.
It won't happen.	Nem fog megtörténni.
I get up and go out.	Felkelek és kimegyek.
They were away for about six weeks.	Körülbelül hat hétig voltak távol.
Place the bowl in a pan with warm water and set aside.	Helyezze a tálat egy serpenyőbe meleg vízzel, és tegye félre.
Well, it might make sense.	Nos, lehet, hogy van értelme.
The problem is that it doesn't work.	A probléma az, hogy nem működik.
I wouldn’t mind hearing the voices of any of them.	Nem bánnám, ha bármelyikük hangját is hallanám.
It will take a while for me to place the name.	Eltart egy ideig, amíg elhelyezem a nevet.
My family loves it.	A családom szereti.
Then he started playing with himself.	Aztán elkezdett játszani önmagával.
This keeps you focused and keeps you on track.	Ez megőrzi az összpontosítást, és megtartja az utat.
Come here.	Gyere ide.
It was their turn to run with him.	Rajtuk volt a sor, hogy elfussanak vele.
Much deeper.	Sokkal mélyebb.
Furthermore, they are both able to clearly identify their enemy.	Továbbá mindketten képesek egyértelműen azonosítani ellenségüket.
He looked at her contentedly.	Elégedetten nézte.
We are proud of them.	Büszkék vagyunk rájuk.
He could have started something with one thing.	Egy dologgal kezdhetett valamit.
Somehow, he hoped he would be able to build from it.	Valahogy, remélte, sikerül majd építkezni belőle.
I don't know how he did it.	Nem tudom, hogyan csinálta.
I lost a friend.	Elvesztettem egy barátomat.
He wanted something more, he wanted something different.	Valami többet akart, mást akart.
It has changed a lot.	Nagyon sokat változtatott.
These values ​​are higher than those reported in the literature.	Ezek az értékek magasabbak az irodalomban közölt értékeknél.
Guess what's on it.	Találd ki, mi van rajta.
I guess he just didn't know what to do.	Azt hiszem, egyszerűen nem tudta, mit tegyen.
And the video data is very complex.	És a videó adatok nagyon összetettek.
The girls were little different from the boys.	A lányok alig különböztek a fiúktól.
After a while, the appearance of the crowd was saddened.	Egy idő után elszomorított a tömeg megjelenése.
Heavy, fast and not very pretty.	Nehéz, gyors és nem túl szép.
It wasn't bad, but it's not great either.	Nem volt rossz, de nem is nagyszerű.
The focus here is on where to put it.	Itt a hangsúly azon van, hogy hova helyezzük.
We knew they weren't just gone.	Tudtuk, hogy nem csak úgy eltűntek.
I was very pleased to do the same.	Nagyon elégedett voltam, hogy ugyanezt tettem.
We will update the details as soon as they are confirmed.	Amint megerősítik, frissítjük a részleteket.
You decide where these items appear.	Ön dönti el, hogy ezek az elemek hol jelennek meg.
It was red like the others, but in a much different form.	Piros volt, mint a többi, de sokkal más formában.
Therefore, the value of the global omission will remain zero.	Ezért a globális kihagyás értéke továbbra is nulla lesz.
I took a deep breath and started eating again.	Vettem egy mély levegőt és újra enni kezdtem.
Find a way to make it happen.	Találja meg a módját, hogy ez megtörténjen.
I barely noticed it was getting very cold.	Alig vettem észre, hogy nagyon hideg lett.
He got closer to the danger again.	Ismét közelebb került a veszélyhez.
The body does strange things.	A test furcsa dolgokat művel.
I'm sorry, I just started my dog.	Bocs, most kezdtem a kutyámat.
It was good that it was dark so no one could see it.	Még jó, hogy sötét volt, így senki sem láthatta.
Makes sense.	Van értelme.
That's why some survived.	Ezért néhányan túlélték.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ehhez hasonlót.
Yes, it's long enough.	Igen, elég hosszú.
There was nothing to keep.	Nem volt mit őrizni.
Send someone to take care of their horses.	Küldj valakit, hogy gondozza a lovaikat.
His voice rose.	A hangja felemelkedett.
You have to run this.	Ezt kell futtatnod.
He caught it on the last try.	Az utolsó próbálkozásra elkapott.
You can read more stories here.	További történeteit itt olvashatja.
He looked at himself.	Magára nézett.
Maybe it's really that bad.	Lehet, hogy tényleg olyan rossz.
I want to make a big demand now.	Most egy nagy követelést szeretnék tenni.
Definitely possible.	Biztosan lehetséges.
There were kids on board.	Gyerekek voltak a fedélzeten.
In some cases, the bigger is not better.	Bizonyos esetekben a nagyobb nem jobb.
This identified the source of the trouble.	Ez azonosította a baj forrását.
It’s finally time to see how my magic works.	Végre itt az ideje, hogy lássam a varázslatom működését.
It was not clear to both parties how he could break it.	Mindkét fél számára nem volt világos, hogyan törhette el.
We forced ourselves to create as much as possible.	Rákényszerítettük magunkat, hogy minél többet alkossunk.
If you have any questions, feel free to ask.	Ha kérdése van, kérdezzen bátran.
I am a team player.	Csapatjátékos vagyok.
my rock and my rock.	ringatom és ringatom.
I often wonder what they are actually saying to each other.	Gyakran elgondolkodom azon, hogy valójában mit mondanak egymásnak.
I didn't know where to take him.	Nem tudtam, hova visz.
I'm so cold.	annyira fáztam.
Small installation area.	Kis beépítési terület.
I hate that word.	Utálom ezt a szót.
However, this does not mean that it is a valid argument.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy érvényes érv.
I like to get to know new people.	Szeretek új embereket megismerni.
I just thought the man was talking for too long.	Csak azt hittem, hogy a férfi túl sokáig beszél.
There are probably good things there.	Valószínűleg jó dolgok vannak ott.
This is a serious business.	Ez komoly üzlet.
We really enjoyed it.	Ezt nagyon élveztük.
I doubt you will survive.	Kétlem, hogy túléled.
I am ready to accept what is coming.	Kész vagyok elfogadni, ami jön.
Can you help me transcend these hurt feelings?	Tudnátok segíteni, hogy túllépjek ezeken a sértett érzéseken?
My wife and children are very sweet.	A feleségem és a gyerekeim nagyon édesek.
You don't need it for your page.	Az oldaladhoz nincs rá szükséged.
Medical school.	Orvosi iskola.
And you still have the surprise.	És még mindig megvan a meglepetésed.
He didn't say a word.	Nem szólt egy szót sem.
Other users have noticed the same problem.	Más felhasználók is észrevették ugyanezt a problémát.
It would be too much outdoors.	Túl sok lenne a szabadban.
I knew my details.	Tudtam az adataimat.
That was his wish.	Ez volt a kívánsága.
The big boys know a little bit about the news.	A nagyfiúk tudnak egy keveset a híradásról.
We're going now.	Most fogunk.
If these two teams get together, nothing can happen.	Ha ez a két csapat összejön, semmi sem történhet.
Be the leader.	Legyen a vezető.
I wonder if he came to me from home.	Kíváncsi vagyok, eljött-e otthonról hozzám.
He kept the rest.	A többit megtartotta.
He has very good energy from start to finish.	Az elejétől a végéig nagyon jó az energiája.
That will be the news.	Ez lesz a hír.
Down with them to the low point.	Le velük a mélypontra.
We consider it particularly important to attract young people.	Különösen fontosnak tartjuk a fiatalok érdeklődésének felkeltését.
I think we threw the ball well.	Szerintem jól eldobtuk a labdát.
Find the product that works best for you.	Találja meg az Önnek legmegfelelőbb terméket.
She was my mother.	Ő volt az anyám.
It wasn't ready.	Nem volt kész.
But linked to the second step, it made sense.	De a második lépéshez kapcsolva ennek volt értelme.
He wants to go places.	Helyekre akar menni.
You knew that in advance.	Ezt előre tudtad.
White raised six children.	White hat gyermeket nevelt fel.
He laughed instead.	Ehelyett nevetett.
You know what to look for, it depends on the experience.	Tudod, mit kell keresned, ez a tapasztalaton múlik.
Choose your own content.	Válassz saját tartalmat.
We're smashing.	Összetörünk.
Well, take this case.	Nos, vedd ezt az esetet.
Real estate interests are as follows.	Ingatlan érdekeltségek az alábbiak szerint.
Thank you very much again.	Még egyszer nagyon köszönöm.
He dropped to sixth place the following week.	A következő héten a hatodik helyre esett vissza.
We continue with the last two terms on the right.	Folytatjuk az utolsó két kifejezéssel a jobb oldalon.
Let's say look at what happened.	Azt mondjuk, nézd meg, mi történt.
They never talked together again.	Soha többé nem beszéltek együtt.
Three police officers were seriously injured.	Három rendőr súlyosan megsérült.
Study power was taken into account in three of the nine.	Kilencből háromban figyelembe vették a tanulmányi erőt.
They probably served in the same unit.	Valószínűleg ugyanabban az egységben szolgáltak.
I should be fine.	Rendben kéne lennem.
One step ahead.	Egy lépés előre.
This lasted for hours.	Ez órákig tartott.
And the wind doesn't blow.	És nem fúj a szél.
And his body hasn't changed either.	És a teste sem változott meg.
Only this.	Csak ez a.
There is no network here.	Itt nincs hálózat.
Maybe that would shed light on things.	Talán ez rávilágítana a dolgokra.
We just need more.	Csak többre van szükségünk.
In the form of a love song.	Szerelmes dal formájában.
I also noticed the sounds being released.	Észrevettem a hangokat is, amiket kiadnak.
We may not need staff one day, but now we will.	Talán egy nap nem lesz szükségünk személyzetre, de most igen.
And part of that is understanding who we are.	És ennek egy része annak megértése, hogy kik vagyunk.
He wondered what had happened to him.	Kíváncsi volt, mi történt vele.
And you are an adult woman, not a girl.	És te felnőtt nő vagy, nem lány.
He did not condemn them for this.	Nem ítélte el őket emiatt.
The fruit is big, very big, trust me.	A gyümölcs nagy, nagyon nagy, bízz bennem.
The bottom is in line with the top.	Az alja összhangban van a felsővel.
They will die and are expected to live for how long.	Meghalnak, és várhatóan mennyi ideig fognak élni.
What about your family? 	Mi van a családoddal?
asked.	kérdezte.
Don't actually do it to anyone.	Tulajdonképpen ne tegye azt senkinek.
You will receive it in the most direct way.	A legközvetlenebb módon fogod megkapni.
Just imagine, your mother called all the way.	Képzeld csak el, az anyja végig telefonált.
This is the house that stands today.	Ez az a ház, amely ma áll.
Everyone is in danger.	Mindenki veszélyben van.
Your faith needs a place where you can place yourself.	A hitednek szüksége van egy helyre, ahol elhelyezheti magát.
You just look and wait.	Csak nézel és vársz.
I hated going home to the dirty, empty apartment.	Utáltam hazamenni a koszos, üres lakásba.
In my face.	Az arcomba.
The original source of water for the school was the source next to the buildings.	Az iskola eredeti vízforrása az épületek melletti forrás volt.
It sounded like it was a few feet away.	Úgy hangzott, mintha néhány méterrel arrébb lenne.
I haven't encountered a similar problem yet.	Hasonló problémával még nem találkoztam.
The people were quite friendly and helpful.	Az emberek meglehetősen barátságosak és segítőkészek voltak.
In addition, in most states, women still did not vote.	Ráadásul a legtöbb államban a nők továbbra sem szavaztak.
And pretty much everything in between.	És nagyjából minden a kettő között.
So, if you think it’s possible, give it a try.	Szóval, ha úgy gondolja, hogy lehetséges, próbálja ki.
I watched it flow.	Néztem, ahogy belefolyik.
He knew, even if he didn't.	Tudta, még ha ő nem is.
We took him on board.	Felvittük a fedélzetre.
But you could have kept it to yourself.	De megtarthattad volna magadnak.
Review the data and run the tests.	Tekintse át az adatokat, és futtassa a teszteket.
Oh, how fun.	Ó, milyen szórakoztató.
He fell to the ground and fell asleep.	Lerogyott a földre, és elaludt.
That's why he does it.	Ezért csinálja.
I never knew what she was doing with the file.	Soha nem tudtam meg, mit csinált a nő az aktával.
You will.	Megteszed.
Tell me what happened.	Mondd el, mi történt.
Learn more about these programs and more!	Tudjon meg többet ezekről a programokról és még sok másról!
Songs that stand their ground on their own.	Dalok, amelyek önmagukban is megállják a helyüket.
I wondered if he was really nervous.	Kíváncsi voltam, vajon tényleg ideges-e.
Four patients were followed.	Négy beteget követtek nyomon.
There for a long time.	Ott sokáig.
I'm trying to retreat.	próbálok visszahúzódni.
You have to have fun once in a while.	Egyszer-egyszer szórakoznia kell.
However, this procedure was not followed.	Ezt az eljárást azonban nem követték.
The command shirt, for example, isn’t really yellow.	A parancsnoki ing például nem igazán sárga.
But here's the problem.	De itt van a probléma.
However, there is an important difference.	Van azonban egy lényeges különbség.
It's not just about having a good time.	Nem csak a jó időről van szó.
I did not answer.	nem válaszoltam.
People dressed for air travel.	Légi utazáshoz öltözött emberek.
They should do much better than the money spent.	Sokkal jobban kellene járniuk az elköltött pénzhez képest.
And by the way, there is no money.	És mellesleg nincs pénz.
He has been working for twenty years.	Húsz éve dolgozik.
People interrupted.	Az emberek félbeszakítottak.
Manufacturing models are different.	A gyártási modellek eltérőek.
You pay for the night.	Fizetsz az éjszakáért.
He has done a lot of different projects in the community.	Nagyon sok különböző projektet végzett a közösségben.
He wasn't happy to see her understand.	Nem örült, hogy látja, a lány megértette.
Find out how much you want.	Tudja meg, mennyire akarja.
This website is for general information purposes only.	Ez a weboldal csak általános tájékoztatás céljából készült.
This relief took two general forms.	Ez a megkönnyebbülés két általános formát öltött.
But there was a significant difference.	De volt egy lényeges különbség.
A tool for practical application.	Eszköz a gyakorlati alkalmazáshoz.
And of course the left wants everything.	És persze a baloldal mindent akar.
I started slowly and kept things in hand.	Lassan indultam és kézben tartottam a dolgokat.
We can also work separately.	Dolgozhatunk külön is.
But that's really a very simple explanation.	De ez tényleg nagyon egyszerű magyarázat.
The really old ones left nothing behind.	Az igazán régiek semmit sem hagytak maguk után.
It was no different.	Ez sem volt másképp.
I spent a week there one night.	Egy hetet töltöttem ott egy éjszaka.
For the new man you want to bring into the world.	Az új ember számára, akit a világra akar hozni.
But we are only partially ready.	De még csak részben vagyunk készen.
Under the gate.	A kapufa alatt.
We watched them in our company.	Megnéztük őket a társaságunkban.
Smart players.	Okos játékosok.
I cut back.	visszavágok.
I try hard.	Nagyon igyekszem.
Use your fortress.	Használd az erődet.
But it wasn't.	De nem volt.
That's why he changed his mind about a woman twice.	Ez az, ami miatt kétszer is meggondolta magát egy nőről.
But we're gone, you know.	De elkeltünk, tudod.
Worry gave way to desire in his eyes.	Az aggodalom a szemében átadta helyét a vágynak.
I think some do it on purpose.	Szerintem néhányan szándékosan csinálják.
Because I'm yours.	Mert tiéd vagyok.
It was hard to get around the city.	Nehéz volt bejárni a várost.
I'll tell him it's none of your business.	Megmondom neki, nem a te dolgod ezt megtenni.
He came when he was in the mood.	Akkor jött, amikor kedve volt.
He's here with us in this room.	Itt van velünk ebben a szobában.
They don't like me.	Nem szeretnek engem.
His gaze did not meet hers, but looked down at the ground.	Tekintete nem találkozott az övével, hanem lenézett a földre.
If they knew where you got the information from.	Ha tudnák, honnan szerezted az információkat.
At the time, it was a kind of investigation.	Akkoriban ez egyfajta nyomozás volt.
He pulled it out.	Kihúzott belőle.
They didn't do drugs.	Nem drogoztak.
In the second week.	A második héten.
This has been going on for a very long time.	Ez már nagyon régen történt.
But we saw the same patterns and problems everywhere.	De mindenhol ugyanazokat a mintákat és problémákat láttuk.
You have completed the data analysis.	Elvégezte az adatelemzést.
Under the right conditions.	A megfelelő körülmények között.
At least it's different.	Az legalább más.
It didn't do me any good.	Nem tett jót nekem.
He wanted to go back to the house.	Vissza akart menni a házba.
This can be seen in the first two lines of the figure.	Ez látható az ábra első két sorában.
That's my passion.	Ez a szenvedélyem.
The worst mistake of my life.	Életem legrosszabb hibája.
It was easier after that.	Utána már könnyebb volt.
How strange that no one mentioned this news at the party.	Milyen furcsa, hogy ezt a hírt senki nem említette a bulin.
But the old man had never heard of it.	De az öreg sohasem hallotta.
Even more important is another conclusion from his database.	Még fontosabb egy másik következtetés az adatbázisából.
If you lose your support, you will tip over on your own.	Ha elveszed a támaszát, magától felborul.
Although all transfers would go so well.	Bár minden transzfer ilyen jól sikerülne.
The others are listening.	A többiek is hallgatnak.
He began to worry.	Kezdett aggódni.
Our old building was very old and fell apart.	A régi épületünk nagyon régi volt és szétesett.
Or a school trip.	Vagy iskolai kirándulás.
They are still considered to be living there.	Úgy tartják, még mindig ott élnek.
Blood began to flow from his nose.	A vér kezdett kifolyni az orrából.
But he was determined to do it if he could.	De elhatározta, hogy megteszi, ha képes rá.
Shit just happens.	A szar csak megtörténik.
They're not here anymore.	Már nincsenek itt.
Someone was seriously behind the boat.	Valaki komolyan lemaradt a hajóról.
It was a very difficult thing.	Nagyon nehéz dolog volt.
You really get to know them.	Igazán megismered őket.
We know what it's like.	Tudjuk, hogy milyen.
I came back to talk to him about this.	Visszajöttem, hogy beszéljek vele erről.
Then he persuaded his children to lead him home in the dark.	Aztán rávette a gyerekeit, hogy vezessenek hazafelé a sötétben.
You brought up good points.	Jó szempontokat hoztál fel.
His father, so long ago.	Az apja, olyan régen.
He told the truth.	Az igazat mondta.
Your feet are tired.	Fáradt a lábad.
It creates more stories, more feelings.	Ez több történetet, több érzést teremt.
My daily job, some might call it that.	A napi munkám, egyesek talán így hívják.
Everyone there is normal.	Ott mindenki normális.
To do whatever is good for you.	Hogy mindent megtesz, ami jó neked.
Therefore, determine if the function is defined everywhere and written to it.	Ezért határozza meg, hogy a függvény mindenhol definiálva van-e, és rá van-e írva.
Unfortunately, we still have several years left.	Sajnos még több évünk van hátra.
I wanted to do better.	Jobban akartam csinálni.
i can't tell you why.	nem tudom megmondani miért.
In addition, the content available is currently quite low.	Emellett az elérhető tartalom jelenleg meglehetősen alacsony.
They are mostly used as growth lamps.	Leginkább növekedési lámpaként használhatók.
So in fact this is not too much data.	Tehát valójában ez nem túl sok adat.
However, this is not usually the case.	Általában azonban nem ez a helyzet.
Well, the same is true of the lies that come to you.	Nos, ugyanez igaz a rád törő hazugságokra is.
There is.	Ott van.
He was standing there at the show.	Ott állt a kiállításon.
You don't have a heart.	Nincs szíved.
We need to move on and find the right person.	Tovább kell mozogni, és meg kell találni a megfelelő embert.
We did not ask for these problems.	Nem kértük ezeket a problémákat.
It is very easy to catch them because the water is so low.	Nagyon könnyű elkapni őket, mivel ilyen alacsony a víz.
Would definitely recommend to friends.	Határozottan ajánlaná barátainak.
I wanted to read about space.	Az űrről akartam olvasni.
The goal was to kill us.	Az volt a cél, hogy megöljön minket.
I'll fix it.	Majd javítok rajta.
I saw him earlier, years ago.	Láttam őt korábban, évekkel ezelőtt.
He came back to him with wide eyes.	Tágra nyílt szemekkel jött vissza hozzá.
This time you will find it.	Ezúttal meg fogja találni.
Rest is easy.	A pihenés egyszerű.
If checked, a class will be added.	Ha be van jelölve, a rendszer hozzáad egy osztályt.
We didn't even look at each other.	Nem is néztünk egymásra.
Maybe we never did.	Talán soha nem tettük.
Not as long as his property was in such bad skin.	Nem, amíg a tulajdona ilyen rossz bőrben volt.
She loves school.	Szereti az iskolát.
It was just a piece of metal.	Csak egy darab fém volt.
The media was changed every two days.	A médiát kétnaponta cserélték.
Obviously he cared less about it.	Nyilvánvaló, hogy kevésbé törődött vele.
I'm worried too much.	Túl sokat aggódom.
They were both found dead.	Mindkettőjüket holtan találták.
He pulled, but he didn't.	Húzta, de nem adta.
Dinner, tea and bedtime.	Vacsora, tea és lefekvés.
Of course the fish are huge.	Természetesen a halak hatalmasak.
This is a pretty special thing.	Ez egy elég különleges dolog.
They have to be very careful about what they say.	Nagyon vigyázniuk kell arra, amit mondanak.
It was a conversation they had had before.	Ez egy olyan beszélgetés volt, amelyet korábban folytattak.
You brought it back to life.	Visszahoztál az életbe.
Now there is no doubt that a stormy area lies ahead.	Most már kétségtelen, hogy viharos terület áll előttünk.
He lived for almost a thousand years.	Majdnem ezer évig élt.
Even the party was another way to get busy.	Még a bulija is egy másik módja volt az elfoglaltságnak.
This goal is to change the pattern.	Ez a cél a minta megváltoztatása.
In the last month.	Az elmúlt hónapban.
I'm glad you're holding on ever since.	Örülök, hogy azóta is tartja magát.
I keep telling myself that no one notices.	Folyton azt mondom magamnak, hogy senki nem veszi észre.
The selected story begins.	A kiválasztott történet elkezdődik.
Hot day.	Forró nap.
I do not believe it.	Ezt nem hiszem el.
You look pretty comfortable.	Elég kényelmesen nézel ki.
Then a third.	Aztán egy harmadik.
Well, maybe first.	Nos, először talán.
Everything looks snowy.	Minden havasnak tűnik.
It is not clear from the minutes whether the accused signed it or not.	A jegyzőkönyvből nem derül ki, hogy a vádlott aláírta-e vagy sem.
I served with him.	szolgáltam vele.
The driver picked them up.	A sofőr felvette őket.
You should do this whenever you can.	Ezt meg kell tennie, amikor csak teheti.
Maybe he didn't really want to know.	Talán nem is igazán akarta tudni.
It made him nervous.	Ettől ideges lett.
It's made for two things.	Két dologra készült.
But a nice thought.	De szép gondolat.
It’s like a call to write.	Ez olyan, mint az írásra való felhívás.
This will take a long time.	Ez sokáig fog tartani.
He made this claim in a direct appeal.	Ezt az igényt közvetlen fellebbezésben terjesztette elő.
If you are sure, move on.	Ha biztos, akkor lépj előre.
We weren't in a relationship for a few years.	Néhány évig nem voltunk kapcsolatban.
But it was consolation.	De ez vigasz volt.
Bones are small and large, everywhere.	Csontok kicsik és nagyok, mindenhol.
We found each other.	Megtaláltuk egymást.
He should never have set out on this path.	Soha nem lett volna szabad elindulnia ezen az úton.
After removing the water, everyone comes out of the ground.	A víz eltávolítása után mindenki kijön a földből.
He did not listen and checked in immediately.	Nem hallgatott, és azonnal bejelentkezett.
He worked carefully because he had plenty of time.	Óvatosan dolgozott, mert rengeteg ideje volt.
Another off-road day with this statement.	Újabb terepnap ezzel a kijelentéssel.
You will give them your final terms any day.	Bármelyik nap megadja nekik végső feltételeit.
Some people have ten times as much money.	Van, akinek tízszer annyi pénze van.
He had no chance of getting involved in a fight.	Semmi esélye nem volt arra, hogy harcba keveredjen.
This situation is difficult to achieve.	Ezt a helyzetet nehéz elérni.
It's only natural.	Ez csak természetes.
Well, outside of us.	Hát rajtunk kívül.
It needed something meaningful.	Kellett valami értelmesnek.
The e-mail opens on your device.	Megnyílik az e-mail a készüléken.
I spend focused time playing with friends.	Koncentrált időt szánok a barátokkal való játékra.
Of course, this information is essential.	Természetesen ezek az információk elengedhetetlenek.
There were two main factors to success.	A sikernek két fő tényezője volt.
I just got in.	most jutottam be.
I think you will love it there.	Szerintem szeretni fogod ott.
A small number of actual lives will be saved within the population.	A lakosságon belül kis számú tényleges életet fognak megmenteni.
We should have done better.	Jobban kellett volna csinálnunk.
Despite his age, he was in excellent shape.	Kora ellenére kiváló formában volt.
Talk, behave naturally, and keep my eyes open.	Beszélj, viselkedj természetesen, és tartsd nyitva a szemem.
I'll be there for the opening weekend for that.	A nyitóhétvégén ott leszek ezért.
You've known him for too long to believe them.	Túl régóta ismersz ahhoz, hogy higgy nekik.
You will be able to train with the best.	Képes leszel a legjobbakkal edzeni.
Prepare your ears.	Készítse elő a fülét.
He died a few days later.	Néhány nappal később ő is meghalt.
To meet this need, the authors developed an improved physical model.	Ennek az igénynek a kielégítésére a szerzők továbbfejlesztett fizikai modellt fejlesztettek ki.
This is not a place to do that.	Ez nem egy hely erre.
Politics is crazy now, anything can happen.	A politika most őrült, bármi megtörténhet.
He must have been tired.	Biztosan fáradt volt.
The doors look cold, hard and smooth.	Az ajtók hidegnek, keménynek és simának tűnnek.
We are very stressful.	Nagyon stresszesek vagyunk.
You were in the garden.	A kertben voltál.
But this is clearly not the case.	De láthatóan nem ez a helyzet.
Maybe it was good to explain.	Talán jó volt kifejteni.
There was no reason to be surprised.	Nem volt oka meglepődni.
Each of them must return a promise.	Mindegyiküknek viszonoznia kell egy ígéretet.
I couldn't work.	Nem tudtam dolgozni.
I take this seriously.	Ezt komolyan veszem.
He knew the gazes were on him.	Tudta, hogy a tekintetek rajta vannak.
It's a comfortable feeling.	Ez egy kényelmes érzés.
There will be no tax problem in your company.	Az Ön cégében nem lesz adózási gond.
I told him about the dream before he just laughed.	Meséltem neki az álomról, mire ő csak nevetett.
That should not be the case.	Ennek nem szabadna így lennie.
I never thought so.	Soha nem gondoltam erre így.
In fact, he was expecting a man.	Valójában egy férfira számított.
I continued to play with it, but it was done.	Tovább játszottam vele, de kész.
It's been a minute, two, three.	Eltelt egy perc, kettő, három.
The third drive is the internet.	A harmadik meghajtó az internet.
The most important thing, they agreed, was to get out.	A legfontosabb dolog, egyetértettek, az volt, hogy kiszálljanak.
This task is not as simple as it seems.	Ez a feladat nem olyan egyszerű, mint amilyennek látszik.
In the letter.	A levélben.
If they continue like this, they will be even bigger.	Ha így folytatják, attól még nagyobbak lesznek.
He looked back once, but she couldn't read in his eyes.	Egyszer hátranézett, de a lány nem tudott olvasni a szemében.
I think they offer a variety of fun things to do.	Úgy gondolom, hogy különféle szórakoztató dolgokat kínálnak.
A tax on their wealth does not have such a necessary effect.	A vagyonukat terhelő adónak nincs ilyen szükséges hatása.
Very happy baby.	Nagyon boldog baba.
God will help us.	Isten megsegít minket.
They will not know how to proceed.	Nem fogják tudni, hogyan tovább.
No tour, the memory we have and desire, let it be.	Semmi túra, az emlék, amivel rendelkezünk és amire vágyunk, egyszerűen legyen ez.
Click here to learn more.	Ha többet szeretne tudni, kattintson ide.
It's only called once.	Csak egyszer hívják.
But watch how this happens.	De figyelje meg, hogyan történik ez.
It was up to me.	Rajtam múlott.
Yet he felt something change.	Mégis érezte, hogy valami megváltozik.
Older children need a larger size.	Az idősebb gyerekeknek nagyobb méretre van szükségük.
His eyes were light brown and rather small.	A szeme világosbarna volt, és meglehetősen kicsi.
He picked up the victory.	Felvette a győzelmet.
And it got slow.	És lassú lett.
Knowing our number makes things a lot easier.	Ha tudjuk a számát, sokkal könnyebb dolgunk.
I like to read.	Szeretek olvasni.
We couldn't do that anymore.	Ezt már nem tudtuk megtenni.
It was a party or something.	Valami buli volt, vagy ilyesmi.
I wouldn't throw without one.	Egyik nélkül nem dobnám.
He didn't listen.	Nem hallgatott.
That's how money worked.	Így működött a pénz.
He lags behind and continues to play small.	Lemaradt, és továbbra is kicsiben játszik.
Here the otherwise impossible mix is ​​successful.	Itt az egyébként lehetetlen keverék sikeres.
But that was not true.	De ez nem volt igaz.
We don’t see how he got into that position.	Nem látjuk, hogyan került ebbe a pozícióba.
I don't know how many times we have to say that.	Nem tudom, hányszor kell ezt elmondanunk.
Just like anything you want.	Csakúgy, mint bármit, amit akarsz.
He was on the floor.	A padlón volt.
I apologize for the misunderstanding.	Elnézést a félreértésért.
None of the animals died before the end of the experiment.	Egyik állat sem pusztult el a kísérlet vége előtt.
He couldn't get his hands, feet, or eyes to work.	Nem tudta működésre bírni a kezét, sem a lábát, sem a szemét.
He died right after he learned to read.	Közvetlenül azután halt meg, hogy megtanult olvasni.
They are.	Ők azok.
But mostly they just settled in and went to sleep.	De többnyire csak elhelyezkedtek és elmentek aludni.
To his credit, he went on despite the struggle inside.	Becsületére legyen mondva, a benti küzdelem ellenére továbbment.
Use this judgment.	Használja ezt az ítéletet.
There are no extra materials in it.	Nincsenek benne extra anyagok.
He fired back.	Visszalőtt.
I'm just sorry they didn't make it.	Csak sajnálom, hogy nem sikerült nekik.
Getting in was pretty easy.	A bejutás elég egyszerű volt.
This or that way.	Így vagy úgy.
You've lived through it the way it is.	Már eleget átélt úgy, ahogy van.
And they knew him.	És ismerték őt.
I didn't look at it anymore.	Nem néztem tovább rajta.
I cook and eat every day.	Minden nap főzök és eszem.
Your old way of thinking and feeling is gone.	A régi gondolkodásmódod és érzésed eltűnt.
Here is an old picture of this.	Itt van egy régi kép erről.
He’s probably our leader, but it’s hard to say.	Valószínűleg ő a vezetőnk, de nehéz megmondani.
However, this ideal is a dream that has passed.	Ez az ideál azonban egy már elmúlt álom.
Take something that isn’t too fat to save on waste.	Vegyünk olyat, ami nem túl kövér, hogy megtakarítsuk a hulladékot.
You may lose control.	Elveszítheti az irányítást.
That's smart of you.	Ez okos tőled.
We just have to stick together better than we do now.	Csak jobban össze kell fognunk, mint jelenleg.
This time they could walk ten times as much.	Ezúttal tízszer annyit tudtak járni.
He didn't know the truth.	Nem tudta a dolog igazságát.
They ran out of things to say.	Kifogytak a mondanivalóból.
He couldn't even answer.	Nem is tudott válaszolni.
And the gun.	És a fegyvert.
I couldn't even think.	Még csak gondolkodni sem tudtam.
That was my secondary concern that day.	Ez volt a másodlagos gondom azon a napon.
Truth be told, after hearing it went early.	Igazság szerint, miután meghallotta, hogy korán ment.
Take care of them.	Vigyázzon rájuk.
They went on a trip to his room.	Kirándultak a szobájában.
He suggested or in my interpretation the answer.	Azt javasolta, vagy az én értelmezésemben a válaszát.
I totally don't understand what's going on here.	Teljesen nem értem, mi történik itt.
The others only had handguns.	A többieknek csak kézifegyverük volt.
I'm glad you told me your father was at war.	Örülök, hogy meséltél arról, hogy apád háborúban van.
Only the rules have changed.	Csak a szabályok változtak.
After a few more silent minutes, we finished eating.	Néhány további néma perc után befejeztük az evést.
Overall, the manuscript is clearly written and interesting.	Összességében a kézirat világosan megírt és érdekes.
It's been over a week.	Ez több mint egy hete volt.
Then add the wet mixture.	Ezután adjuk hozzá a nedves keveréket.
In clinical cases.	Klinikai esetekben.
He was finally starting to figure himself out.	Végre kezdett kitalálni magát.
They may be rejected.	Lehet, hogy elutasítják.
Go to work on foot.	Gyalog munkába menni.
Sales for useful discussions.	Értékesítés a hasznos megbeszélésekhez.
It was a crowd.	Tömeg volt.
There was no place.	Nem volt hely.
Changes in the heart happen, but that’s when and why it’s important.	Szívbeli változások történnek, de az, hogy mikor és miért fontos.
No other serious side effects have been reported.	Más súlyos mellékhatást nem ismertek fel.
He couldn't stop to take a closer look.	Nem tudta megállni, hogy közelebbről megnézze.
Here you go.	Tessék.
We had to find a balance.	Meg kellett találni az egyensúlyt.
Somehow he managed to keep the gun.	Valahogy sikerült megtartania a fegyvert.
I watched our audience.	Néztem a közönségünket.
The reason for this behavior is not fully understood.	Ennek a viselkedésnek az oka nem teljesen érthető.
Great table setting for breakfast.	Remek teríték reggelire.
We train them with physical strength.	Fizikai erőre edzzük őket.
At least that's how prepared he is.	Legalább ennyire felkészült.
It was the way you looked at me.	Abban volt, ahogy rám néztél.
It was the largest library fine ever paid.	Ez volt a valaha kifizetett legnagyobb könyvtári bírság.
This was his last race.	Ez volt az utolsó versenye.
Treatment with a banking product yes.	Egy banki termékkel végzett kezelés igen.
Breakfast is a plus.	A reggeli plusz.
He's doing it behind you.	A hátad mögött csinálja.
And the only reason this is the case.	És az egyetlen ok, amiért ez a helyzet.
It wasn't a big deal.	Nem volt nagy ügy.
This only returns a unique result.	Ez csak egyedi eredményt ad vissza.
That's all we hoped for.	Ez minden, amit reméltünk.
Do whatever you want for the rest of the time.	A fennmaradó időben azt csinálj, amit akarsz.
Community service is more likely.	Valószínűbb a közösségi szolgálat.
I'm stupid.	Hülye vagyok.
If you just need money.	Ha csak pénzre van szüksége.
If that were true, the church would not be a church.	Ha ez igaz lenne, az egyház nem lenne egyház.
Answer with confidence and you will be safe.	Válaszoljon bizalommal, és biztonságban lesz.
To meet the high demand.	A nagy kereslet kielégítésére.
Of course they want to win.	Természetesen nyerni akarnak.
They were not returned.	Nem adták vissza.
The strongest states determine the rules of the game.	A legerősebb államok határozzák meg a játékszabályokat.
No, we won't hold each other's hands.	Nem, nem fogjuk egymás kezét.
It was just that.	Csak úgy volt.
Which was part of my position.	Ami része volt az álláspontomnak.
The forces in front of us are surprised when they see us.	Az előttünk álló erők meglepődnek, amikor látnak minket.
I'm not wasting time, and neither should you.	Nem vesztegetem az időt, és neked sem kellene.
I have no idea where we are.	Fogalmam sincs, hol vagyunk.
But he got stuck for no particular reason.	De minden különösebb ok nélkül elakadt.
There is nothing to say about the practice.	A gyakorlatról nincs mit mondani.
The cause of death was determined based on clinical progress and diagnosis.	A halál okát a klinikai előrehaladás és a diagnózis alapján határozták meg.
And there was no evidence.	És nem volt bizonyíték.
This man was dangerous and had to be stopped.	Ez az ember veszélyes volt, és meg kellett állítani.
However, there were still several limitations to this.	Ennek azonban még mindig volt több korlátja.
Maybe he could protect it somehow.	Talán mégis meg tudná védeni valahogy.
And he's great too.	És ő is nagy.
Great idea.	Kiváló ötlet.
If anything, it will be confirmed tomorrow.	Ha valamit, akkor holnap megerősítik.
But we are not enough.	De nem vagyunk elegen.
Sounds like a lot of money.	Sok pénznek hangzik.
It might just be a blog post!	Lehet, hogy csak egy blogbejegyzés lesz belőle!
I wasn't looking for any dogs, they came to me.	Egyik kutyát sem kerestem, odajöttek hozzám.
List it and continue from there.	Listázd, és onnan folytasd.
That was our personal favorite.	Ez volt a személyes kedvencünk.
I have to go soon.	Hamarosan mennem kell.
The people will stay.	A nép marad.
You can actually keep track of what’s going on in them.	Valójában nyomon követheti, mi történik bennük.
First, measure the current value of the reference cell.	Először megmérjük a referenciacella aktuális értékét.
But this is another debate.	De ez egy másik vita.
People all over the world are bad about it.	Az emberek szerte a világon rosszul vannak ettől.
Suddenly a hole the size of an entire room opens.	Hirtelen egy akkora lyuk nyílik, mint egy egész szoba.
It should be sent for therapy.	Terápiára kell küldeni.
It will never be cold there.	Ott soha nem lesz hideg.
I hope everyone had a great weekend.	Remélem mindenkinek jól telt a hétvége.
She is a very nice girl.	Nagyon kedves lány.
And his old room.	És a régi szobája.
The crew loves it.	A legénység imádja.
And yes, they are safe.	És igen, biztonságban vannak.
We got off to a great start to this year.	Remekül kezdtük ezt az évet.
Two significant findings have been identified.	Két jelentős leletet azonosítottak.
And that was just fair.	És ez csak tisztességes volt.
Akarta.	Akarta.
They have experience in this field and the costs are not high.	Van tapasztalatuk ezen a területen, és a költségek nem magasak.
Then we sold some from there.	Aztán eladtunk néhányat onnan.
But get me out of this game.	De engem vess ki ebből a játékból.
There are people who love us and care about us.	Vannak emberek, akik szeretnek minket és törődnek velünk.
We'll have another kid.	Még egy gyerekünk lesz.
It seemed so real.	Olyan valóságosnak tűnt.
Six healthy male subjects completed the study.	Hat egészséges férfi alany fejezte be a vizsgálatot.
She knows the pain of being a mother who has lost her child.	Ismeri a gyermekét elvesztő anya létének fájdalmát.
The law requires this judge to do the same.	A törvény előírja, hogy ennek a bírónak is ezt kell tennie.
It may sound strange, but it is really very useful.	Lehet, hogy furcsán hangzik, de tényleg nagyon hasznos.
But not fast enough.	De nem elég gyorsan.
They hate everything.	Mindent utálnak.
My own tears, sharp and hard.	Saját könnyei, élesek és kemények.
The team is terrible.	Szörnyű a csapat.
He didn't let me.	Nem engedte meg nekem.
He just.	Ő csak.
Just a breath of night air between their shoulders.	Csak egy leheletnyi éjszakai levegő a válluk között.
That would make more sense.	Ennek több értelme lenne.
There is still room for improvement.	Van még mit javítani.
And then you are there.	És akkor ott vagy te.
Many people know me in this room.	Sokan ismernek engem ebben a teremben.
Power around the world.	Hatalom szerte a világon.
They must be very confused now.	Biztos nagyon össze vannak zavarodva most.
No one else could have known.	Senki más nem tudhatta.
They shouldn't be tall either.	Nekik sem kellene magasnak lenniük.
I have a little over a month left.	Kicsit több mint egy hónapom van hátra.
It was a very good letter.	Nagyon jó levél volt.
That's what we had to wait for.	Erre kellett várnunk.
The power of survival.	A hatalom a túlélés.
Tough environment, people get together.	Kemény környezet, az emberek összejönnek.
The answer to this question is certainly no.	Erre a kérdésre a válasz minden bizonnyal nemleges.
I needed some time to break free.	Szükségem volt egy kis időre, hogy elszabaduljak.
An example makes this clear.	Egy példa világossá teszi ezt.
He paid well to hide the girl.	Jól megfizetett, hogy elrejtsem a lányt.
I got mixed up.	elkeveredtem.
I looked around the bar.	Körülpillantottam a bárban.
Because it happened.	Mert megtörtént.
But he had to know one way or another.	De tudnia kellett így vagy úgy.
After a long discussion, the men arrived with a plan.	Hosszas vita után a férfiak egy tervvel érkeztek.
He never published.	Soha nem publikálta.
This should definitely help.	Ennek mindenképpen segítenie kell.
They're here to kill us.	Azért vannak itt, hogy megöljenek minket.
Good woman and good mother.	Jó nő és jó anya.
And that's a great goal.	És ez egy nagyszerű cél érdekében.
I have offered some options on where the money can come from.	Felajánlottam néhány lehetőséget, honnan származhat pénz.
As a high king, I hold you in my heart.	Magas királyként a szívemben tartalak.
I just didn't like it.	Egyszerűen nem tetszett.
Some are new, some that are more than a year old.	Egy része új, van, amelyik több mint egy éves.
They had been here before and they liked it.	Korábban jártak itt, és tetszett nekik.
We know what it means to serve.	Tudjuk, mit jelent szolgálni.
You can find the list here.	A listát itt találja.
Ready.	Készen áll.
He didn't seem to have a problem moving forward now.	Úgy tűnt, most már nem okoz gondot a továbblépéssel.
This tool is perfect for your application.	Ez az eszköz tökéletes az alkalmazásához.
It's dead.	Ez halott.
I wasn't there anymore.	Nem voltam többé.
And the bad news reappeared.	És ismét megjelentek a rossz hírek.
I covered my head and waited.	Letakartam a fejem és vártam.
Eat.	Eszik.
It can be.	Bár lehet.
They wrote special programs to speed up the work.	Speciális programokat írtak a munka felgyorsítására.
The movement outside caught his eye.	A kinti mozgás megragadta a tekintetét.
We have to get ready first.	Először be kell készülnünk.
If you want to follow, I welcome you.	Ha követni akar, szívesen fogadom.
He loses control over size, but the job is done.	Elveszíti az uralmat a méret felett, de a munka elkészül.
The entry was a little difficult to understand.	A bejegyzést kicsit nehéz volt megérteni.
These are no different from men.	Ezek nem különböznek a férfiakétól.
Never, it was vs.	Soha, volt vs.
God did that.	Isten ezt tette.
So that's solved.	Szóval ez megoldódott.
Thousands lost their jobs.	Több ezren veszítették el állásukat.
I lost my mother two years ago.	Két éve elvesztettem anyámat.
The parties essentially agree on what the law is.	A felek lényegében egyetértenek abban, hogy mi a jog.
He could wait.	Tudott várni.
Which leaves me completely free.	Ami teljesen szabadon hagy engem.
There was nothing in this water.	Ebben a vízben valami nem volt víznek.
So what is between them is the present moment.	Tehát ami van köztük, az a jelen pillanat.
What does the land mean?	Mit jelent a föld.
It's too close.	Túl közel van.
The accused failed the test and was arrested.	A vádlott megbukott a teszten, letartóztatták.
You may be interested.	Lehet, hogy érdekel.
There is no such record before us.	Ilyen feljegyzés nincs előttünk.
He misunderstood.	Rosszul értette.
That will be the difference.	Erről a különbségről szó lesz.
He was right in a place he couldn't reach.	Pont azon a helyen volt, amit nem tudott elérni.
Our music is just our music.	A mi zenénk csak a mi zenénk.
We've discussed this before.	Ezt korábban megbeszéltük.
Look, there's no one there, there's nothing there.	Nézz bele, nincs ott senki, nincs ott semmi.
There is nothing beautiful about it.	Nincs benne semmi szép.
You can’t trust an animal that doesn’t have legs.	Nem bízhatsz egy állatban, akinek nincs lába.
They really were.	Valóban azok voltak.
It can be calculated from the measured blood activity levels.	A mért véraktivitási szintekből számítható ki.
To be honest, he missed a lot.	Hogy őszinte legyek, sok mindent kihagyott.
I wish everything.	mindent kívánok.
All participants agreed.	Minden résztvevő egyetértett.
He wanted to make it alone.	Egyedül akarta elkészíteni.
Or they send it anyway.	Vagy amúgy is elküldik.
But there are many other things that can help with peace of mind.	De sok más dolog is segíthet a nyugodtságban.
They need two such discs.	Két ilyen lemezre van szükségük.
It didn't go out much.	Nem sokat ment ki.
Similar results have been achieved around the world.	Hasonló eredmények születtek szerte a világon.
He should never have discovered anything.	Soha nem lett volna szabad felfedeznie semmit.
I know things.	tudok dolgokat.
The rules were rules.	A szabályok szabályok voltak.
In this case, we could actually write less code.	Ebben az esetben valójában kevesebb kódot írhatnánk.
I shut up.	elhallgattam.
He didn't expect to hear it.	Nem azt várta, hogy hallja.
Art form by all means.	Művészeti forma mindenképpen.
I don't have that kind of cash on hand.	Nem tartok kéznél ilyen készpénzt.
Don't change it, otherwise bad things will happen.	Ne változtass rajta, különben rossz dolgok történnek.
You are reading too many baby books.	Túl sok babakönyvet olvasol.
Nice music too.	Szép zene is.
I will be a gift from myself out of the love I feel for you.	Önmagam ajándéka leszek az irántad érzett szeretetből.
Well, the individual is the end.	Nos, az egyén a vég.
He was in this condition for a long time.	Sokáig volt ebben az állapotban.
I understand why some fans are excited.	Értem, hogy egyes rajongók miért izgatottak.
She's no longer in love with her.	Már nem szerelmes belé.
This is really quite amazing.	Ez tényleg egészen elképesztő.
She has a wonderful wife and several children.	Csodálatos felesége és több gyermeke is van.
I wanted to enjoy my time with my guys.	Élvezni akartam a srácaimmal töltött időt.
Sometimes you just have to point in the right direction.	Néha csak a helyes irányba kell mutatni.
I'll get away with this.	Megúszom ezt.
Gold was close.	Közel volt az arany.
It's totally worth every minute.	Teljesen megéri minden percét.
They did great things.	Nagy dolgokat műveltek.
You really like this and you want more.	Nagyon szereted ezt, és többet akarsz.
And the little stars.	És az apró csillagok.
He was almost six years old at the time.	Ekkor már majdnem hat éves volt.
You can go and come at basically any time.	Alapvetően bármikor mehet és jöhet.
Remember, we are both still very young.	Ne felejtsd el, hogy mindketten még nagyon fiatalok vagyunk.
He didn't think about what his answer would be.	Nem gondolkodott azon, mi lesz a válasza.
I would like to know how.	Érdekelne milyen módszerrel.
Take the kids to the dining room table, for example.	Vegyük például a gyerekeket az ebédlőasztalhoz.
It is up to everyone to decide where to draw.	Mindenki maga dönti el, hogy hova rajzolja.
I stared at him and tried to figure out his thoughts.	Bámultam rá, és próbáltam kitalálni a gondolatait.
They rotated one page a day.	Naponta forgattak egy oldalt.
There seem to be at least two mechanisms for this.	Úgy tűnik, hogy ennek legalább két mechanizmusa van.
Remember, the real price of a product is the price you pay.	Ne feledje, hogy egy termék valódi ára az az ár, amelyet Ön fizet.
Testing becomes easy.	A tesztelés egyszerűvé válik.
I'm glad you're both.	Örülök, hogy mindketten vagytok.
Suddenly he was very scared.	Hirtelen nagyon megijedt.
They are wonderful.	Csodálatosak.
I wanted answers.	Válaszokat akartam.
This was notified by letter.	Erről levélben értesítették.
I didn't know there were any such officers.	Nem tudtam, hogy vannak ilyen tisztek.
He was dragged back on the stone path.	Visszarángatták a kőösvényen.
He knew better than he did.	Jobban tudta, mint ő maga.
Her eyes are wet.	A szeme nedves.
It was not possible to see whether he was young or old.	Nem lehetett látni, hogy fiatal vagy öreg.
But they didn't notice, that's the point.	De nem vettek észre, ez a lényeg.
And you want what he has.	És te azt akarod, amit ő.
I had food.	volt kajám.
He knows.	Ő tudja.
To determine if this job is the best for your career.	Annak megállapítására, hogy ez a munka a legjobb a karrierje szempontjából.
Three independent experiments were performed and similar results were obtained.	Három független kísérletet végeztünk, és hasonló eredményeket kaptunk.
Maybe it will be expensive.	Talán drága lesz.
Enjoy life and the happy moments associated with it.	Élvezd az életet és a vele kapcsolatos boldog pillanatokat.
But they were not found.	De nem találták őket.
Well received.	Jól fogadták.
I let him make the decisions.	Hagytam, hogy ő hozza meg a döntéseket.
The brain is ready for the next challenge.	Az agy készen áll a következő kihívásra.
I eat enough.	Eleget eszem.
Leadership was a pleasant change.	A vezetés kellemes változás volt.
I can not hear.	Nem hallom.
Five species are recorded.	Öt fajt tartanak nyilván.
None of us have seen that before.	Egyikünk sem látott még ilyet.
I'm starting to notice things.	Kezdek észrevenni dolgokat.
He disappeared from sight.	Eltűnt a szem elől.
But media attention was the only thing that ever helped.	De a média figyelme volt az egyetlen, ami valaha is segített.
This is not relevant here.	Ez itt nem lényeges.
Super website too.	Szuper weboldal is.
He couldn't sleep, he said.	Nem tudott aludni – mondta.
They really matter.	Ezek igazán számítanak.
Nothing could cross and survive.	Semmi sem tudta átlépni és túlélni.
He gave me life.	Életet adott nekem.
The clinical consequences are manifold.	A klinikai következmények sokrétűek.
I wanted to do everything I could.	Minden tőlem telhetőt meg akartam tenni.
He purely rose and ascended.	Tisztán felemelkedett és felemelkedett.
It's been four weeks.	Ez négy hét.
It certainly gave me time to work out tougher measures.	Minden bizonnyal adott időt a keményebb intézkedések kidolgozására.
Economy and jobs.	Gazdaság és munkahelyek.
This is very expensive.	Ez nagyon drága.
Only you felt it.	Csak te érezted.
We have to.	Nekünk kell.
Sit back and enjoy the ride.	Dőlj hátra, és élvezd az utazást.
My posture is getting stronger again.	Újra erősödik rajtam a tartása.
Your people will never be safe.	Az emberei soha nem lesznek biztonságban.
I'll make the money.	Megkeresem a pénzt.
Several studies have been conducted to identify risk factors for falls.	Számos tanulmányt végeztek az esések kockázati tényezőinek azonosítására.
I was too scared to share.	Túlságosan féltem megosztani.
To war.	A háborúba.
But in twenty minutes the sun will set.	De húsz perc múlva lemegy a nap.
I'll be a little emotional.	Kicsit érzelmes leszek.
I definitely soften in my old age.	Határozottan megpuhulok idős koromban.
I was aware of their presence.	Tisztában voltam jelenlétükkel.
I hope you smile a little.	Remélem megmosolyogtat egy kicsit.
He ran back to the bathroom.	Visszaszaladt a fürdőszobába.
I do not know.	Nem ismerem.
He and I are going a long way back.	Ő és én jó messzire megyünk vissza.
For at least one season.	Legalább egy szezonra.
His eyes are big.	A szeme nagy.
He performed the experiments, analyzed the data and made diagrams.	Elvégezte a kísérleteket, elemezte az adatokat, ábrákat készített.
I have to say, they are not very good.	Meg kell mondanom, nem túl jók.
Master data management solutions.	Mesteradatkezelési megoldások.
Pull out the seed.	Húzza ki a magot.
It hurt too.	Ez is fájt.
And you start crying.	És elkezdesz sírni.
No, so fast.	Nem, olyan gyorsan.
Read more details.	Olvassa el a további részleteket.
Of the three experiments performed, one is representative.	Három elvégzett kísérletből egy reprezentatív kísérlet látható.
Here, every baby needs an individual approach.	Itt minden babának egyéni megközelítésre van szüksége.
Unique and helpful for women.	Egyedi és segítőkész nők számára.
Unfortunately, it happened on the same day with two guys.	Sajnos ez ugyanazon a napon történt két sráccal.
There was an idea in him.	Egy ötlet támadt benne.
Violence is the way to solve problems.	A problémák megoldásának módja az erőszak.
They last for years.	Évekig kitartanak.
The young woman was my sister.	A fiatal nő a nővérem volt.
It doesn't work for some reason.	Valamiért nem működik.
Read it several times.	Olvassa el többször.
In fact, this was not true.	Valójában ez nem volt igaz.
I'm looking for a solution.	megoldást keresek.
One is the gear.	Az egyik a felszerelés.
Some of our activities include.	Néhány tevékenységünk közé tartozik.
I remember the interest rates and they were extremely high.	Emlékszem a kamatokra, és rendkívül magasak voltak.
And just so you know, we shut up.	És csak hogy tudd, elhallgattuk.
We will insert it.	Beillesztjük.
I thought it would be a good idea to tell a friend.	Úgy gondoltam, jó ötlet lenne elmondani egy barátnak.
However, he had other concerns.	Ennek ellenére más aggályai is voltak.
We started learning to write songs.	Elkezdtünk tanulni dalokat írni.
Our media is mostly listening.	A médiánk többnyire hallgat.
i loved to cry.	szerettem sírni.
You don't get anything like that.	Semmi ilyesmit nem kapsz.
People learn by doing, and the same goes for writing.	Az emberek cselekvéssel tanulnak, és ugyanez vonatkozik az írásra is.
This is about all industries.	Ez minden iparágról szól.
It only took two pages.	Csak két oldal kellett hozzá.
It was a perfect piece of land.	Tökéletes földdarab volt.
His face was sick.	Az arca beteg volt.
After a hearty meal, take a walk with the whole family.	A bőséges étkezés után sétáljon az egész családdal.
They should be.	Azoknak kellene lenniük.
To make sure he heard and understood what he was saying.	Hogy megbizonyosodjon arról, hogy meghallotta és megértette, amit mond.
Description of the model.	A modell leírása.
There is no better person than me to get it from.	Nincs nálam jobb ember, akitől megkaphatná.
Yet he had never written more than twenty pages in his life.	Pedig soha életében nem írt húsz oldalnál többet.
I'll be back soon.	Rövid időn belül visszajövök.
And everywhere.	És mindenhol.
I'll pick up mine.	felemelem az enyémet.
I'm human.	Ember vagyok.
He didn't know why he took it with him.	Hogy miért vitte magával, nem tudta.
Glue the ends together to form a circle.	Ragassza össze a végeit, hogy kört formázzon.
She has two adult children.	Két felnőtt gyermeke van.
There were two other people.	Két másik ember volt.
You are important.	Fontos vagy.
Everyone there knows it.	Ott mindenki ismeri.
Kids do this many times.	A gyerekek sokszor csinálják ezt.
You know he's not the only one.	Tudja, hogy nem ő az egyetlen.
These are wonderful times.	Olyan csodálatos idők járnak ezekre.
In addition, these cases were confirmed by family investigations.	Ezenkívül ezeket az eseteket családi vizsgálatok is megerősítették.
It is perfectly possible for children older than you to be born.	Tökéletesen lehetséges, hogy nálad idősebb gyerekek szülessenek.
I took a day off from reading and went to the library.	Kivettem egy szabadnapot az olvasásból, és elmentem a könyvtárba.
And in fact, now you dress the way you used to.	És valójában most úgy öltözködsz, ahogy szoktál.
And we have a son.	És megvan a fiunk.
Then everyone went their own way.	Aztán mindenki ment a maga útján.
This average is much lower in the rest of the country.	Ez az átlag jóval alacsonyabb az ország többi részén.
His work didn't seem to be enough.	Úgy tűnt, a munkája nem volt elég.
All three.	Mindhárman.
Take a small well in the middle and add the oily mixture.	Vegyünk egy kis mélyedést a közepébe, és adjuk hozzá az olajos keveréket.
The word “death” only made sense months later.	A „halál” szónak csak hónapokkal később volt értelme.
I will need a long rest.	Hosszú pihenőre lesz szükségem.
What a strange thing.	Milyen furcsa dolog.
He was a child.	Gyerekkorában megvolt.
But it doesn't matter much.	De ez keveset számít.
You were very kind to the circumstances.	A körülményekhez képest nagyon kedves voltál.
I stopped and stared as you can imagine.	Megálltam és bámultam, ahogy el tudod képzelni.
Or just keep it to yourself.	Vagy csak tartsd meg magadnak.
Please have fun.	Kérem, érezze jól magát.
I can't go back to that place.	Nem mehetek vissza arra a helyre.
The design process was simple and the results were perfect.	A tervezési folyamat egyszerű, és az eredmények tökéletesek voltak.
They lost everything.	Mindenüket elvesztették.
But sometimes things came in.	De néha bejöttek a dolgok.
She seemed to be having a hard time breathing.	Úgy tűnt, nehezen lélegzik.
I thought so too.	Én is azt hittem.
It was very serious, really.	Nagyon komoly volt, tényleg.
You don't need that.	Nincs erre szükséged.
There are people everywhere.	Mindenhol vannak emberek.
He goes out to watch the stars.	Kimegy a csillagokat nézni.
But the general idea is.	De az általános elképzelés az.
What works for some people may not work for others.	Ami egyes embereknél működik, lehet, hogy másoknak nem.
They have learned to trust the information they receive.	Megtanultak bízni a kapott információkban.
I went and checked it out.	Elmentem és megnéztem.
I'm slowly driving again.	Lassan újra vezetni kezdek.
I had no argument to use.	Nem volt érvem, amit felhasználhattam volna.
Thanks again for the good work.	Még egyszer köszönöm a jó munkát.
He didn't seem to know what had hit him in the head.	Úgy tűnt, nem tudta, mi ütötte meg a fejét.
And put on your new suit.	És vegye fel az új öltönyét.
Leaving a smooth double track.	Sima kettős pálya elhagyása.
There was no need for it.	Nem volt rá szükség.
That's absolutely right.	Ez teljesen helyes.
This was not a test for me.	Ez nem egy tesztem volt.
It's a really difficult time.	Igazán nehéz időszak.
It's just happened.	Ez most megtörtént.
But let's stay with this choice.	De maradjunk ennél a választásnál.
The proof of this fact is not so long.	Ennek a ténynek a bizonyítéka nem olyan hosszú.
Demand and supply.	Kereslet és kínálat.
I thought we had the ball well up to that point.	Azt hittem, egészen addig a pontig jól elvezettük a labdát.
He thought he had been there for a while.	Azt hitte, már egy ideje ott van.
They laughed to be nice.	Nevettek, hogy kedvesek legyenek.
Everyone went on with their lives.	Mindenki folytatta az életét.
His writing is so wonderful.	Olyan csodálatos az írása.
I was shot earlier and I knew exactly what it was.	Engem korábban lelőttek, és pontosan tudtam, mi ez.
These samples are from many different studies.	Ezek a minták sok különböző tanulmányból származnak.
That's a question for that.	Ehhez ez egy kérdés.
As he turned toward the house, she remained beside her.	Ahogy a ház felé fordult, a lány mellette maradt.
We are more honest.	Őszintébbek vagyunk.
Then he falls.	Aztán elesik.
Because the suffering was not over yet.	Mert a szenvedésnek még nem volt vége.
It seemed too easy.	Túl könnyűnek tűnt.
The primary difference was in the middle color.	Az elsődleges különbség a középső színben volt.
I won't let you throw it out now.	Most nem engedem, hogy kidobd.
Absolutely stupid.	Teljesen hülyeség.
Many of these tools are often used in homes.	Sok ilyen eszközt gyakran használnak az otthonokban.
He was sure of that.	Ebben biztos volt.
I followed him every time.	Minden alkalommal követtem őt.
Successful treatment was defined as live birth.	A sikeres kezelést élve születésként határozták meg.
But they have the property.	De nekik van a tulajdonod.
That you don't even think about it.	Hogy nem is gondolsz rá.
The worst thing you can do.	A legrosszabb, amit tehet.
But he kind of indicated that he had called them to do so.	De mintegy jelezte, hogy felhívta őket erre.
In this case, the grade would be four.	Ebben az esetben a fokozat négy lenne.
Even he went out to war himself.	Még ő maga is kiment a háborúba.
This rain came in the morning.	Ez az eső reggelre jött.
I've never seen anything like it, you know.	Soha nem láttam még ilyet, tudod.
This will notify everyone if this changes.	Ez mindenkit értesít, ha ez megváltozik.
We think so.	Szerintünk igen.
You can get the food in a minute.	Egy perc alatt megkaphatja az ételt.
I really like my bed.	Nagyon szeretem az ágyam.
My feelings about him were much more mixed than that.	Ennél sokkal vegyesebbek voltak az érzelmeim vele kapcsolatban.
This has become my new car, and it could be yours.	Ez lett az új autóm, és neked is az lehet.
You never know where it will end.	Soha nem tudhatod, hol lesz a vége.
Your answer should stop on its own, even without reference.	A válaszodnak önmagában kell megállnia, még hivatkozás nélkül is.
But somehow I liked it the best.	De valahogy ez tetszett a legjobban.
There is.	Ott van.
In a way, he could control what they wanted to do.	Bizonyos értelemben irányítani tudta, mit akarnak tenni.
I would have figured it out in the end, but it would take time.	Végül rájöttem volna, de időbe telne.
I wanted the whole movie to be like this.	Azt akartam, hogy az egész film ilyen legyen.
But it felt different.	De ennek más érzése volt.
This age group was selected for medical and practical reasons.	Ezt a korosztályt orvosi és gyakorlati okokból választották ki.
This is a bad weapon.	Ez egy rossz fegyver.
That is why we need to be careful.	Ezért kell óvatosnak lennünk.
Fight for what you believe in and never give up.	Küzdj azért, amiben hiszel, és soha ne add fel.
It's broken.	Betört.
It does not attack the language of the contract itself.	Nem támadja magát a szerződés nyelvét.
Now let’s salt and pepper this side.	Most sózzuk és borsozzuk ezt az oldalt.
How much time was left.	Mennyi idejük volt még hátra.
Don't give them anything, nothing.	Ne adj nekik semmit, semmit.
Some joined us for a few months.	Néhányan néhány hónapig csatlakoztak hozzánk.
He made a few comments.	Néhány megjegyzést tett.
He didn't create the image from head to toe.	Nem tetőtől talpig alkotta meg a képet.
Continue with double sets.	Folytassa a dupla készletekkel.
The two member variables that betray our form.	A két tagváltozó, amely elárulja a formánkat.
It wasn't the weather.	Nem az időjárás volt.
She lives with her father.	Az apjával él.
You have to go right away.	Azonnal menned kell.
We only had one store left to find the rest.	Már csak egy üzlet kellett, hogy megtaláljuk a többit.
It's a sick thing.	Beteg dolog.
Yes, he wanted to keep it.	Igen, meg akarta tartani.
I want people to know we love this shit.	Szeretném, ha az emberek tudnák, hogy szeretjük ezt a szart.
Talk about sweet life.	Beszélj az édes életről.
If there’s no interest, it’s probably not worth it.	Ha nincs érdeklődés, akkor valószínűleg nem éri meg.
Here's your chance to be smart.	Itt a lehetőség, hogy okos legyek.
The following is the test case.	A következő a teszteset.
Think about how different this is from what it was.	Gondolj csak bele, mennyiben különbözik ez attól, ami volt.
He couldn't work.	Nem tudott dolgozni.
That, of course, was his business.	Ez természetesen az ő dolga volt.
I like you to consider this position.	Szeretem, ha figyelembe veszik ezt a pozíciót.
He did more of that last night, and the results came.	Tegnap este inkább ezt tette, és megjöttek az eredmények.
The arms retreated.	A karok hátrahúzódtak.
It is so real that it cannot be a dream.	Annyira valóságos, hogy nem lehet álom.
It's early in the morning and it's cold.	Kora reggel van és hideg.
It worked perfectly well.	Ez teljesen jól működött.
As you can see, it is almost ready now.	Amint látja, most már majdnem készen van.
The car deviated from the road and collided with a tree.	Az autó letért az útról és egy fának ütközött.
Consider a situation where you need to load a system.	Tekintsünk egy olyan helyzetet, amikor be kell töltenie egy rendszert.
He then ran to the car and went to look for the police.	Ezután az autóhoz rohant, és elment, hogy megkeresse a rendőröket.
I’ve gotten this far, but I don’t see street numbers or signs.	Eddig eljutottam, de nem látok utcaszámokat vagy táblákat.
The scale corresponds to the one indicated.	A skála a jelzettnek felel meg.
But this is perhaps easier said than done.	De ezt talán könnyebb mondani, mint megtenni.
Well, some of them.	Nos, néhány közülük.
He'll take us back.	Visszavisz minket.
But in another sense they are the same.	De egy másik értelemben ugyanazok.
My face lets me go every time.	Az arcom minden alkalommal elenged.
They're dead.	Halottak.
It was new and different at the time.	Akkoriban még csak új és más volt.
It actually looked perfect.	Valójában tökéletesen nézett ki.
One has to stand behind to gain perspective.	Az embernek hátra kell állnia, hogy perspektívát nyerjen.
Feedback on performance per center was provided once a year.	A központonkénti teljesítményről évente egyszer adtak visszajelzést.
I was very happy throughout the race.	Nagyon boldog voltam az egész versenyen.
Of course, when the time comes.	Persze ha eljön az ideje.
Or in the dark.	Vagy a sötétben.
But that didn't help.	De ez nem segített.
They were too injured to move.	Túlságosan megsérültek ahhoz, hogy mozogjanak.
Turn left into the parking lot.	Forduljon balra a parkolóba.
Controlled clinical trial.	Ellenőrzött klinikai vizsgálat.
They don't want to meet anyone.	Nem akarnak találkozni senkivel.
He came back from a long, long journey.	Hosszú-hosszú útról jött vissza.
Lots of character development is missing.	Rengeteg karakterfejlődés elmaradt.
Sometimes we have women too.	Néha nálunk is vannak nők.
We can then stay one step ahead.	Ezután egy lépéssel előrébb maradhatunk.
Absolutely perfect.	Teljesen tökéletes.
Therefore, my result did not appear to be entirely satisfactory during testing.	Ezért az eredményem nem tűnt teljesen megfelelőnek a tesztelés során.
Sometimes it is too busy to look at individual countries and their circumstances.	Néha túl elfoglalt ahhoz, hogy az egyes országokat és körülményeiket nézzük.
Things happened all year round.	Egész évben történtek dolgok.
Work on the kids.	Dolgozz a gyerekeken.
It doesn’t come together for most families.	A legtöbb családnak nem jön össze.
From the remaining lines.	A fennmaradó sorokból.
They loved taking it there and everywhere.	Szerettek oda vinni, és mindenhova.
Our house is on fire.	Ég a házunk.
The works are getting more advanced.	A munkák egyre fejlettebbek.
Consider the following two cases.	Tekintsük a következő két esetet.
And even then.	És még akkor is.
I did a good job too.	Én is jó munkát végeztem.
But meeting him changed his world and himself.	De a vele való találkozás megváltoztatta a világát és önmagát.
Rose watched us from a short distance.	Rose kis távolságból figyelt minket.
A sense of relief gripped him.	A megkönnyebbülés érzése kerítette hatalmába.
He slowly took it all in, comforting the acquaintance.	Lassan magához vett mindent, vigasztalva az ismerőst.
If he survived.	Ha túlélte.
But there is something to expect.	Van azonban mire számítani.
I have chosen.	Én választottam.
I've come such a long way.	Olyan hosszú utat tettem meg.
We feel we have brought it to ourselves.	Úgy érezzük, magunkra hoztuk.
We went to see him.	Elmentünk vele megnézni.
You need to know about your phone now.	Mostanra tudnia kell a telefonról.
The mother knew the time would come.	Az anya tudta, hogy eljön az idő.
He says it's the best.	Azt mondja, ez a legjobb.
I don't even mention if the lights come on.	Nem is említem, ha felgyulladnak a lámpák.
We sit and wait better than ever.	Minden eddiginél jobban ülünk és várunk.
Six wanted to turn away.	Hat el akart fordulni.
He had a name.	Neve volt.
I looked around.	Körülpillantottam.
In this case, it happened.	Ebben az esetben ez történt.
Some technical tools are needed.	Szükség van néhány technikai eszközre.
I lost that night.	Aznap este elvesztettem.
But he thought there were more.	De szerinte több is volt.
This has been a problem for the past six years.	Ez probléma volt az elmúlt hat évben.
Humans make terrible experimental animals.	Az emberek szörnyű kísérleti állatokat készítenek.
A storm was approaching.	Vihar közeledett.
Someone who had no choice in life.	Valaki, akinek nem volt választása az életben.
He did not know how to handle this truth.	Nem tudta, hogyan kezelje ezt az igazságot.
Look at the pictures.	Nézze meg a képeket.
One more step and one more, one more.	Még egy lépés és még egy, még egy.
They could do something else in life.	Csinálhatnának mást is az életben.
However, this is not usually the case.	Általában azonban ez nem így van.
He walked into the kitchen.	Besétált a konyhába.
I couldn't use it again before going to bed.	Lefekvés előtt nem tudtam újra használni.
The worst cross species.	A legrosszabbak keresztezik a fajokat.
But nothing seems to violate our policy.	De úgy tűnik, semmi sem sérti a politikánkat.
Sweat sat on his face.	Az arcán izzadság ült ki.
Fell.	Esett.
Dangerous, no doubt.	Veszélyes, kétségtelen.
He turns back in the door.	Az ajtóban visszafordul.
I definitely missed the marriage sex.	Határozottan hiányzott a házasélet szex.
A representative image is shown.	Egy reprezentatív kép látható.
She didn't like the way the man kept talking and stood up to her.	Nem tetszett neki, ahogy a férfi folyamatosan beszél, és kiállt vele.
It looks very good on paper.	Papíron nagyon jól néz ki.
The bad news did that.	A rossz hírek ezt tették.
He touched on some good points here.	Itt megérintett néhány jó pontot.
This procedure can be continued as follows.	Ez az eljárás az alábbiak szerint folytatható.
But he didn't want to believe that.	De ezt nem akarta elhinni.
You're wrong, you're dead wrong.	Tévedsz, halálosan tévedsz.
But it would be too early to completely forget the past.	De túl korai lenne teljesen elfelejteni a múltat.
They were soldiers without weapons, reason and country.	Fegyver, ok és ország nélküli katonák voltak.
Be in two or three places at once.	Legyen egyszerre két vagy három helyen.
I have to look around for what's cheap.	Körül kell néznem, mi van olcsón.
You guys are off the air.	Ti, srácok, levesztek a levegőről.
And something happens.	És történik valami.
Bring a list of all your questions with you.	Hozz magaddal egy listát minden kérdésedről.
He felt it wasn't his business.	Úgy érezte, ez nem az ő dolga.
We will be in greater danger than we are now.	Nagyobb veszélyben leszünk, mint jelenleg.
You cannot use science or data to identify this.	Ennek azonosítására nem használhat tudományt vagy adatokat.
But not.	De nem.
They do not close sales or provide services.	Nem zárnak le értékesítést és nem végeznek szolgáltatásokat.
Because for sure.	Mert az biztos.
Now we see each other and we travel together every opportunity we can.	Most látjuk egymást, és minden adandó alkalommal együtt utazunk.
Nothing is in place until everything is in place.	Semmi sem a helyén, amíg minden a helyére nem kerül.
It was unique.	Egyedülálló volt.
This is a medical issue.	Ez orvosi kérdés.
Somehow they don't look real anymore.	Valahogy már nem tűnnek igazinak.
But that doesn't have to be the case.	De ennek nem kell így lennie.
Tomorrow is the big day.	Holnap van a nagy nap.
It seems like a common problem, but no one knows the answer.	Úgy tűnik, gyakori probléma, de senki sem tudja a választ.
That's enough for a month.	Legyen elég egy hónapig.
I would be happy to give you any guidance.	Örülnék, ha bármilyen útmutatást adna.
Everyone from families to the media wants to know why.	A családoktól a médiáig mindenki tudni akarja, miért.
This will continue until something is finally revealed.	Ez addig fog folytatódni, amíg végre ki nem derül valami.
That is not the point of this article.	Ennek a cikknek nem ez a lényege.
Not up here.	Nem itt fent.
I liked your posts.	tetszettek a hozzászólásai.
Or just so we can put it up.	Vagy csak azért, hogy fel tudjuk tenni.
For me, my job is a lot of fun.	Számomra a munkám nagyon szórakoztató.
This place is actually for that.	Ez a hely valójában erre való.
I reported it to the police.	Feljelentettem a rendőrségen.
God, man vs.	Isten, ember vs.
He kept saying he was broken.	Egyre azt mondogatta, hogy elromlott.
A few more things are needed.	Szükség van még néhány dologra.
Published on time.	Időben megjelent.
His brother didn't know any better.	A testvére sem tudta jobban.
He never shared this incident with anyone.	Soha senkivel nem osztotta meg ezt az esetet.
I love business and industry.	Szeretem az üzletet és az ipart.
Choose the one that best helps you reach your goal.	Válassza ki azt, ami a legjobban segíti a cél elérését.
I really enjoyed testing this equipment.	Nagyon élveztem ezt a berendezést tesztelni.
There was the real promise.	Ott volt az igazi ígéret.
But don’t let anything jolt you out of the game.	De ne hagyd, hogy bármi kizökkentsen a játékból.
Random factors include subject identity and event.	A véletlenszerű tényezők közé tartozik az alany azonossága és az esemény.
Maybe not immediately, but soon.	Talán nem azonnal, de hamarosan.
I like it, but it's weak.	Szeretem, de gyenge.
The damage last night was not great.	A tegnap esti kár nem volt nagy.
We never thought we were getting married.	Soha nem gondoltuk, hogy összeházasodunk.
He doesn’t believe anyone but us could do it.	Nem hiszi el, hogy rajtunk kívül bárki meg tudná csinálni.
They were open.	Nyitottak voltak.
No problem, no problem, no worries.	Nincs probléma, nincs probléma, nincs aggodalom.
I know the truth.	Tudom, mi az igazság.
Yes, you could do some of these.	Igen, meg tudna tenni néhányat ezek közül.
His throat was cut from ear to ear.	A torkát fültől fülig elvágták.
We have some questions.	Van néhány kérdésünk.
You have to stop here.	Itt meg kell állnia.
I wanted to be significant.	Jelentős akartam lenni.
Well, it wasn't hard.	Hát, ez nem volt nehéz.
He said they would follow.	Azt mondta, hogy követik.
Having a friend will help.	Ha van barátod, az segít.
You have to do both.	Mindkettőt meg kell csinálnod.
No known side effects.	Nem ismert mellékhatás.
Something to give you more control over the experience.	Valami, amivel jobban irányíthatja az élményt.
He raised his hand.	Felemelte a kezét.
I can’t wait to find out what it tastes like.	Alig várom, hogy megtudjam, milyen íze van.
I asked why it had changed.	Megkérdeztem, miért változott.
The mistake, of course, is deep.	A hiba természetesen mély.
Participation in the study cannot be revoked.	A vizsgálatban való részvétel ténye nem vonható vissza.
There was no trace of cash.	Készpénznek nyoma sem volt.
He apparently died of blood loss.	Nyilvánvalóan vérveszteségben halt meg.
There was some trouble.	Volt némi baj.
If he had used it, he would have reached his office.	Ha használta volna, elérte volna az irodáját.
Give it a few minutes to reach its perfect temperature.	Adjon néhány percet, hogy elérje tökéletes hőmérsékletét.
I think it should be a reasonable line instead.	Szerintem e helyett egy ésszerű vonalnak kell lennie.
He was wrong that he was afraid of those first men.	Tévedett, hogy félt azoktól az első férfiaktól.
Plus, he remains a top man.	Ráadásul továbbra is csúcsember marad.
He heard nothing but their quiet breathing.	Nem hallott mást, csak csendes légzésüket.
But their music looks good and sounds good.	De jól néz ki a zenéjük, és jól is szól.
People are able to think and talk about the world around them.	Az emberek képesek gondolkodni és beszélni az őket körülvevő világról.
We didn't even ask him for the price.	Még az árát sem kérdeztük meg tőle.
However, the story may have been a cover.	A történet azonban borító lehetett.
You just have to get used to it.	Csak meg kell szokni.
That was him too.	Ez is ő volt.
Tests aren’t in good times or safe times.	A tesztek nem a jó időkben vagy a biztonságos időkben vannak.
I have to think about the future.	A jövőre kell gondolnom.
He wondered how many were left.	Azon tűnődött, vajon hányan vannak még hátra.
Everything else has to go.	Minden másnak mennie kell.
That brought her here, to this woman.	Ez hozta őt idáig, ehhez a nőhöz.
He added, this is actually a war of power.	Hozzátette, ez valójában egy hatalmi háború.
And not just here.	És nem csak itt.
Costs are high and rising fast.	A költségek magasak és gyorsan nőnek.
It was strong enough on its own.	Önmagában is elég erős volt.
Remember, he said he saw he was killed.	Emlékezz, azt mondta, látta, hogy megölték.
Maybe he thought of calling and changed his mind.	Talán arra gondolt, hogy felhív, és meggondolta magát.
He met me and married me there.	Találkozott velem, és ott feleségül vett.
She refused and asked her to leave.	A nő visszautasította, és megkérte, hogy menjen el.
I pulled it out and let him.	Kihúztam és megengedtem neki.
That's what he wanted.	Ezt akarta.
I just thought it was funny.	Csak azt hittem, hogy vicces.
It will hit.	Meg fog ütni.
That was the right decision.	Ez helyes döntés volt.
My knee is shot.	A térdem meg van lőve.
People with long hair were denied food and service.	A hosszú hajú emberektől megtagadták az ételt és a szolgáltatást.
Then he will train you.	Aztán kiképez téged.
I can’t imagine ever going back to this place.	Nem tudom elképzelni, hogy valaha is visszatérjek erre a helyre.
The lessons proved to be pretty tough.	Az órák elég keménynek bizonyultak.
I have to get in with less.	Be kell érnem kevesebbel.
Terrain.	Terepképesség.
Controls were healthy adult men.	A kontrollok egészséges felnőtt férfiak voltak.
And not like anyone else did anything with the character.	És nem mintha bárki más csinált volna bármit is a karakterrel.
No one talked to each other anymore.	Senki nem beszélt többé egymással.
If you get the guys out, it works.	Ha kihozod a srácokat, az működik.
Our results so far have been negative.	Eredményeink eddig negatívak voltak.
Over the head with the chair before leaving the ring.	A fej fölött a székkel, mielőtt elhagyná a ringet.
It's all new.	Mindez új.
A different body, probably a different earth.	Más test, valószínűleg más föld.
I stared through it without seeing anything.	Végigbámultam anélkül, hogy láttam volna semmit.
I think you will be happy for him too.	Szerintem te is örülni fogsz neki.
So you're angry.	Szóval dühös vagy.
You can even tell them apart based on their body language.	Még a testbeszédük alapján is megkülönböztetheti őket egymástól.
Nine patients were included in this study.	Kilenc beteget vontak be ebbe a vizsgálatba.
Set up a playground for children.	Állítson be játszóállomást a gyerekeknek.
So far we have wondered why.	Eddig azon tűnődtünk, hogy miért.
So far, there were only a few of them, one or two.	Egyelőre csak néhány volt belőlük, egy vagy kettő.
In Hungary, the rules have become vague.	Hazánkban a szabályok homályossá váltak.
No one has ever pushed me.	Engem még soha senkinek nem kellett lökdösnie.
It felt very good.	Nagyon jó érzés volt.
Very big deal.	Nagyon nagy üzlet.
Although I wasn't sure about your use case.	Bár nem voltam biztos a használati esetedben.
But of course it's pretty hard right now.	De persze ez most elég nehéz.
That's what they're called.	Így hívják őket.
Or better yet, check out the whole season.	Vagy ami még jobb, nézd meg az egész évadot.
The situation is different today.	Ma már más a helyzet.
I don't know why they couldn't live together.	Nem tudom, miért nem élhettek együtt.
There is a square hole inside the ring.	A gyűrű belsejében négyzet alakú lyuk található.
In this part of the world, stocks are rising sharply.	A világ ezen részén a készletek meredeken emelkednek.
No one else ever lies in it.	Soha senki más nem hazudik benne.
You don't spend more than you have.	Nem költesz többet, mint amennyi van.
I just wanted to die.	Csak meg akartam halni.
Six long months of silence.	Hat hosszú hónapos csend.
Probably I was then.	Valószínűleg én is az voltam akkor.
When he got out of the cells.	Amikor kijutott a cellákból.
But it won't get any better.	De nem lesz jobb.
His head turned under his hand.	A feje megfordult a keze alatt.
Then he helped his little brother to put on his clothes.	Aztán segített kisöccsének felvenni a ruháit.
And in many cases it was destroyed.	És sok esetben megsemmisült.
Look at hell.	A pokolba nézd őt.
I wasn't sure where to start.	Nem voltam benne biztos, hogy hol kezdjem.
I'll send the address.	Elküldöm a címet.
I really enjoyed my time there.	Nagyon élveztem az ott töltött időt.
Things went well except.	A dolgok jól mentek, kivéve.
Because of that, I wouldn’t even go near their stock.	Emiatt a készletük közelébe sem mennék.
Let's start, as usual, with a picture.	Kezdjük, mint általában, egy képpel.
Starting a routine makes you excited.	A rutin elindítása izgatottá tesz.
Definitely a lot to think about.	Határozottan sok amin kell gondolkodnom.
And there is a hot lead.	És van egy forró ólom.
Oh, yes, he can.	Ó, igen, képes rá.
Or at least by mistake.	Vagy legalábbis hibából.
You will be pushed into place forever.	Örökre a helyedre tolva leszel.
I hope you die of cancer.	Remélem belehalsz a rákban.
It did a good job.	Ez jó munkát végzett.
Reading in context is called real life.	A szövegkörnyezetben való olvasást nevezzük tényleges életnek.
Add a little water during the process if needed.	Adjon hozzá egy kis vizet a folyamat során, ha szükséges.
It was the remains of a man.	Egy férfi maradványa volt.
Can be used for work, college or professional applications.	Munkahelyi, főiskolai vagy szakmai alkalmazásokhoz használhatják.
Look at this and this, this and this and this.	Nézd meg ezt és ezt, ezt és ezt és ezt.
Take time to cook with a family member or friend.	Szánjon időt a főzésre egy családtagjával vagy barátjával.
I was expecting good results.	Jó eredményeket vártam.
Do not store or use near fire or heat sources.	Ne tárolja vagy használja tűz vagy hőforrás közelében.
And the experience we provide is the first.	És az általunk nyújtott tapasztalat az első.
I'm glad you came.	Örülök, hogy eljöttél.
Wait until we get closer.	Várj, amíg közelebb érünk.
He was left without a mission and support.	Küldetés és támogatás nélkül maradt.
Now the chicken is ready.	Most a csirkefél készen áll.
I haven't read a newspaper for months.	Hónapokig nem olvasok újságot.
Take yourself, your nature, seriously.	Komolyan venni önmagát, a természetét.
Let them explain.	Hadd magyarázzák.
There is another one.	Van egy másik.
But I’m not the one who needs their care.	De nem én vagyok az, akinek szüksége van a gondjukra.
Which will be with us.	Ami nálunk lesz.
This is a gentle increase in the temperature of the egg.	Ez a tojás hőmérsékletének finom emelése.
How can you not love?	Hogy lehet nem szeretni?
He wouldn't push tonight.	Ma este nem nyomulna.
But you're not listening.	De nem figyelsz.
We are called to tell the truth.	Arra vagyunk hivatva, hogy az igazat mondjuk.
This is due to the higher effective temperature in the latter analysis.	Ennek oka a magasabb effektív hőmérséklet az utóbbi elemzésben.
I started to worry about my own cat.	Kezdtem aggódni a saját macskám miatt.
He had the opportunity.	Megvolt a lehetősége.
There is nothing to come.	Nincs mit jönni.
I don't know if that's the right term.	Nem tudom, hogy ez a megfelelő kifejezés-e.
It had nothing to do with money and power.	Semmi köze nem volt a pénzhez és a hatalomhoz.
I have to decide.	döntenem kell.
Well, be the judge.	Nos, te legyél a bíró.
My own husband was very good to me.	A saját férjem nagyon jó volt hozzám.
Oh, but he just needed a little push.	Ó, de csak egy kis lökésre volt szüksége.
Applications received after the deadline will not be considered.	A határidő után beérkezett kérelmeket nem veszik figyelembe.
It was hard with him and he would soon lose everything.	Nehéz volt vele, és hamarosan mindent elveszít.
There is no speed limit.	Nincs sebességkorlátozás.
This side effect has not been previously described.	Ezt a mellékhatást korábban nem írták le.
We are here for one thing.	Egy dolog miatt vagyunk itt.
Don't get mad.	Ne dühíts fel.
I lost them a few years after your mother disappeared.	Néhány évvel édesanyád eltűnése után elvesztettem őket.
Deep and light.	Mély és könnyű.
He had no home, no family, no people.	Nem volt otthona, nem volt családja, nem voltak emberek.
In our experience, freedom works.	Tapasztalataink szerint a szabadság működik.
They were too big and hard.	Túl nagyok és kemények voltak.
Help a guy.	Segíts egy srácnak.
He spoke words they did not understand.	Olyan szavakkal beszélt, amelyeket nem értettek.
I just can’t stand the thought of being so sick.	Egyszerűen nem bírom a gondolatot, hogy ennyire beteg.
The whole city was embraced.	Az egész várost magukévá tették.
I killed myself from him.	Megöltem magam tőle.
He looked at his hand again.	Újra a kezére nézett.
I made good money.	Jó pénzt kerestem.
Group the items by task.	Csoportosítsa az elemeket feladat szerint.
They became a team.	Csapattá váltak.
So we shut off the water.	Tehát elzártuk a vizet.
Try the next experiment.	Próbáld ki a következő kísérletet.
He picked up the pieces and reassembled them.	Felkapta a darabokat, és újra összerakta.
The last night of his life.	Életének utolsó éjszakája.
His voice remained calm throughout.	Hangja végig nyugodt maradt.
Things around the city.	A város körüli dolgok.
They make our house homely.	Otthonossá teszik a házunkat.
These songs, their stories come from life.	Ezek a dalok, történeteik az életből származnak.
He was quite surprised.	Eléggé meglepődött.
I like this.	Ez tetszik.
Then repeat what you said and correct it gently.	Ezután ismételje meg, amit mondott, és finoman javítsa ki.
It could have been incredibly dangerous.	Hihetetlenül veszélyes lehetett.
Yeah, yeah, it could be a damn good day.	Igen, igen, ez egy átkozottul jó nap lehet.
Like we said, they’re both trying to watch what they eat.	Ahogy mondtuk, mindketten próbálnak figyelni, mit esznek.
Don't do anything for a few days.	Néhány napig ne csinálj semmit.
But my mother died, and so did my sister.	De anyám meghalt, és a nővéremnél is.
The higher the better.	Minél magasabb, annál jobb.
It didn't look too good.	Ez nem nézett ki túl jól.
He was thought to be responsible for this.	Azt hitték, ő a felelős ezért.
Let's see a good description of the boy now.	Lássunk most egy jó leírást a fiúról.
But it took me three years to forget his.	De három évbe telt, hogy elfelejtsem az övét.
Good luck seeing the page.	Kis szerencsével meglátjuk az oldalt.
To wear a shirt.	Az ing viselésére.
He will not make a copy of it.	Nem készít róla másolatot.
Just the way he liked it.	Pont úgy, ahogy neki tetszett.
Click here to read the report.	A jelentés elolvasásához kattintson ide.
They’ve never been hit, except in a game.	Még soha nem ütöttek meg, kivéve játékban.
There was the obvious place in front.	Elöl volt a nyilvánvaló hely.
He could only guess a word.	Csak egy szót tudott kitalálni.
We look forward to what happens next !!	Izgatottan várjuk, hogy mi következik!!
And they are accepted.	És elfogadják őket.
Each has its own purpose.	Mindegyiknek megvan a maga célja.
Every word was a great effort for him.	Minden szava nagy erőfeszítés volt számára.
It didn’t rain in some years, too much in others.	Néhány évben nem esett az eső, máskor túl sokat.
We need to consider two cases.	Két esetet kell figyelembe vennünk.
I'll go home tomorrow and take care of it.	Holnap hazamegyek és elintézem a dolgot.
I'm gone for now, but let me add a little.	Egyelőre elmentem, de hadd tegyem hozzá egy kicsit.
I look forward to your reply.	Várom válaszát.
We listen carefully to what you say.	Figyelmesen hallgatjuk, amit mondasz.
The riders had their own language.	A lovasoknak volt saját nyelvük.
I love everyone at home.	Mindenkit szeretek itthon.
But this is just the beginning.	De ez még csak a kezdet.
Original works well.	Eredeti jól működik.
I can’t handle too much art at once.	Nem bírok túl sok művészettel egyszerre.
He didn't do anything he should have been afraid of.	Nem tett semmit, amitől félnie kellett volna.
This test is difficult to pass.	Ezt a tesztet nehéz teljesíteni.
You do real healing when you are at home.	Az igazi gyógyulást akkor csinálod, amikor otthon vagy.
Because he didn't.	Mert nem tette.
It may be next on the list.	Lehet, hogy a következő lesz a listán.
I have a job for you.	Van egy munkám a számodra.
It looks like a really average card.	Igazán átlagos kártyának tűnik.
The couple had a good relationship.	A pár jó kapcsolatban volt.
We barely had time for us anyway.	Amúgy is alig volt ideje ránk.
I can't think of that right now.	Erre most nem tudok gondolni.
As a result, different types of memory devices have been introduced.	Ennek eredményeként különféle típusú memóriaeszközöket vezettek be.
You don't have to go to bed.	Nem kell lefeküdnie.
It's all part of it.	Mind része.
When we arrived, we were able to get in without any problems.	Amikor megérkeztünk, minden gond nélkül be tudtunk jutni.
This task goes far beyond the aims of this dissertation.	Ez a feladat messze túlmutat jelen dolgozat céljain.
The fathers came, but not theirs.	Az apák jöttek, de nem az övék.
They hurt you.	Bántottak téged.
The back is the teacher area.	A hátsó rész a tanári terület.
This is sometimes the case.	Ez néha így van.
So you have to choose.	Tehát választania kell.
The next house was under construction.	A következő ház építés alatt állt.
He had nothing to say.	Nem volt mit mondania.
I have made zero progress.	nulla előrelépést értem el.
But it's something.	De ez valami.
I went up.	Felmentem.
And he will.	És megteszi.
Here we have examined the following questions.	Itt a következő kérdéseket vizsgáltuk meg.
In other words, we need to know the reasons for our actions.	Más szóval, ismernünk kell tetteink okait.
I've been walking for a long time.	Nagyon régóta sétálok.
He wanted me to take him.	Azt akarta, hogy vigyem el neki.
Dog would know.	Kutya tudná.
We can handle this.	Ezt tudjuk kezelni.
Hit the place and get out quickly.	Üsd el a helyet, majd szállj ki gyorsan.
There was pain there.	Fájdalom volt ott.
And he decided to go on and throw them in, too.	És úgy döntött, hogy továbbmegy, és bedobja őket is.
Sometimes I fell in love with one woman while thinking about another.	Néha szerelmeskedtem egy nővel, miközben egy másikra gondoltam.
But no one has killed anyone yet.	De még senki sem ölt meg senkit.
They are in pure error.	Tiszta tévedésben vannak.
The fact that it can be very useful.	Az tény, hogy nagyon hasznos tud lenni.
They all go back to their seats.	Mindannyian visszamennek a helyükre.
This time he is closer to home.	Ezúttal közelebb van az otthonhoz.
The most common value.	A leggyakrabban előforduló érték.
Overall, younger individuals showed lower confidence.	Összességében a fiatalabb személyek alacsonyabb bizalmat mutattak.
Yes, he was busy.	Igen, elfoglalt volt.
That's all.	Csak ez van.
Anyone can make mistakes.	Bárki hibázhat.
Some of us probably wouldn’t.	Néhányunk valószínűleg nem tenné.
So we had to fight a little.	Szóval harcolnunk kellett egy kicsit.
Really look at yourself.	Tényleg nézz magadba.
Turns out I'm right.	Kiderült, hogy igazam van.
It will not be used for any other purpose.	Más célra nem lesz felhasználva.
But we are what we are.	De olyanok vagyunk, amilyenek vagyunk.
I think that was it.	Azt hiszem, ez volt az.
But it seems fake.	De úgy tűnik, hamis.
That seems high.	Ez magasnak tűnik.
It was too motionless in the house, too empty.	Túl mozdulatlan volt a házban, túl üres.
I didn't change the name of the picture.	Nem változtattam a kép nevét.
Let's get back to the others.	Térjünk vissza a többiekhez.
I'm listening to him.	hallgatok rá.
Yet every man was different.	Mégis minden férfi más volt.
One part of the ship remained and they were both on it.	Egy hajórész maradt, és mindketten rajta voltak.
Now, however, we know that one is not enough.	Most azonban már tudjuk, hogy egy nem elég.
I'm not crazy.	Nem vagyok őrült.
Something very sad happened to his family.	Valami nagyon szomorú dolog történt a családjával.
Security in numbers.	Biztonság a számokban.
If he had a gun, there was no sign of it.	Ha volt nála fegyver, annak nyoma sem volt.
They wanted to be something that wasn't.	Valami olyan akartak lenni, ami nem volt.
Not much happened.	Nem sok minden történt.
This is because the above research and development has taken place.	Ennek az az oka, hogy a fenti kutatás-fejlesztés megtörtént.
Your house is so far away.	Olyan messze van a házad.
Otherwise, we used random effect models.	Egyébként véletlenszerű hatásmodelleket használtunk.
Nothing.	Semmi.
He has a heart and there is no better.	Van szíve, és nincs jobb.
That's how we save the race.	Így megmentjük a versenyt.
The factors are unique.	A tényezők egyediek.
You made a bad turn with us.	Rossz fordulatot tettél velünk.
We don’t know the original name, or even if it was.	Nem tudjuk az eredeti nevét, és még azt sem, hogy volt-e.
He has no memories of it.	Nincsenek emlékei róla.
You want to do it over and over again.	Újra és újra meg akarod csinálni.
It remained very consistent, very positive.	Nagyon következetes, nagyon pozitív maradt.
It should be introduced.	Be kellene vezetni.
He set off in that direction.	Ebbe az irányba indult el.
So we were very surprised and of course we are very happy.	Szóval nagyon meglepődtünk és természetesen nagyon boldogok vagyunk.
The camera said the card is locked.	A kamera azt mondta, hogy a kártya le van zárva.
Culture needs to change from top to bottom.	A kultúrának felülről lefelé kell változnia.
Act like a man.	Viselkedj férfiként.
The woman was killed while we were.	A nőt megölték, miközben mi voltunk.
He was the first in line.	Ő volt az első a sorban.
And the pain didn't matter.	És a fájdalom nem számított.
More than a file to download.	A letöltéshez több mint fájl.
And don’t even ask exactly what’s going to happen.	És még azt se kérdezd meg, hogy pontosan mi fog történni.
My mother's brother.	Édesanyám testvére.
He pushed the child away from him.	Eltolta magától a gyereket.
But he is literally under a gun.	De szó szerint fegyver alatt van.
But then he broke me down, hard.	De aztán letörte nekem, méghozzá keményen.
But if you made a mistake.	De ha hibázott.
You can read the letter here.	A levelet itt olvashatja.
However, the plan has been slow so far.	A terv azonban egyelőre csak lassan alakult ki.
Set it up first.	Először állítsa be.
I'm not going anywhere right now.	most nem megyek sehova.
I did not come to speak, but to listen as you speak.	Nem beszélni jöttem, hanem azért, hogy hallgassam, ahogy beszélsz.
There was no loss, but no relief.	Nem volt veszteség, de megkönnyebbülés sem.
Add the oil and salt and mix.	Adjuk hozzá az olajat és a sót, majd keverjük össze.
Like a normal girl.	Mint egy normális lány.
This can take hours.	Ez még órákig tarthat.
So it was weird.	Szóval furcsa volt.
But you know what people say.	De tudod, mit mondanak az emberek.
Just a theory.	Csak egy elmélet.
Of course he loved it.	Persze, szerette.
This is business logic.	Ez az üzleti logika sajátja.
These people want nothing from him.	Ezek az emberek semmit sem akarnak tőle.
My dad sometimes uses harsh words.	Apám néha kemény szavakat használ.
If possible, it is better to use your own real photos.	Ha lehetséges, jobb, ha saját, valódi fotókat használ.
You will sweat during training.	Edzés közben izzadni fogsz.
I just want to let you know.	Csak szeretném tudatni veled.
And when you see his behavior, there is hope for change.	És ha látja a viselkedését, van remény a változásra.
Obviously this is not effective.	Nyilvánvalóan ez nem hatékony.
It was in perfect darkness now.	Most tökéletes sötétségben volt.
The day after tomorrow.	Holnapután.
Few cases are treated.	Kevés eset kerül kezelésre.
That was the difference in the series.	Ez volt a különbség a sorozatban.
And that's only half the problem.	És ez csak a probléma fele.
I made everything worse.	Mindent rosszabbá tettem.
In fact, more than satisfied.	Valójában több mint elégedett.
He's done today.	Mára végzett.
Oh, very good.	Ó, nagyon jó.
This city was a real place.	Ez a város igazi hely volt.
Then we will be left alone.	Akkor csak magunkra maradunk.
Once.	Egyszer.
He burned everything.	Leégett mindent.
Well, for at least three of us.	Nos, legalább hármunknak.
Don't go into that game.	Ne menj bele abba a játékba.
We know how it turned out.	Tudjuk, hogy ez hogyan alakult.
You have a cat.	Van egy macskád.
That's the hard part.	Ez a nehéz rész.
A small push doesn't work.	Egy apró lökés nem megy.
They were very big dogs.	Nagyon nagy kutyák voltak.
I have a lot of important things to do in the morning.	Nagyon sok fontos dolgom van reggel.
Interesting things are happening here.	Érdekes dolgok történnek itt.
This is the first time people have heard me.	Ez az első alkalom, hogy az emberek hallanak engem.
People still want to do something.	Az emberek még mindig tenni akarnak valamit.
You can't get much better than that.	Ennél sokkal jobbat nem kaphatsz.
I wonder where his stories are.	Vajon hol vannak a történetei.
Accordingly, black data is not limited to a data set.	Ennek megfelelően a fekete adatai nem korlátozódnak egy adathalmazra.
It really sounded.	Igazán hangzott.
You go in.	Bemész.
Others left the country to wait for the storm.	Mások elhagyták az országot, hogy kivárják a vihart.
A little rest.	Egy kis pihenő.
It seems very difficult to handle.	Nagyon nehéznek tűnik kezelni.
He's still in the hospital room.	Még mindig a kórházi szobában van.
It was the move of a tired man.	Ez egy fáradt ember lépése volt.
The back of that man.	Annak az embernek a háta.
He paused for a moment.	Egy pillanatra megtorpant.
He thought half of his legs could fit.	Úgy gondolta, mindkét lábának fele ráfér.
They were in red and white.	Piros-fehérben jártak.
We will never understand this until the end.	Ezt soha nem értjük a végéig.
He knew up and down.	Tudta fent és lent.
It feels better.	Ez jobb érzés.
He didn't know the ship very well.	Nem nagyon ismerte a hajót.
It wasn’t good enough to know that this wasn’t in my best interest.	Nem volt elég jó tudni, hogy ez nem az én érdekemet szolgálja.
Well, that's not a cause, it's a cause.	Nos, ez nem ok, hanem okozat.
He would not make such a mistake.	Nem követne el ilyen hibát.
We do not look at the context.	Nem nézzük a kontextust.
Or until they had water.	Vagy amíg nem volt vizük.
Our guys went ahead and came back with a lot of happy stories.	Srácaink előre mentek, és sok boldog történettel tértek vissza.
Quiet and beautiful.	Csendes és gyönyörű.
This building still exists.	Ez az épület még mindig létezik.
Now and now and now, what is really here.	Most és most és most, mi van valójában itt.
It was too late for me.	Nekem már késő volt.
My family and I really enjoyed it.	Én és a családom nagyon élveztük.
Or are you mad at your father.	Vagy haragszol az apádra.
The condition of two people is in crisis, the condition of five people is stable.	Két ember állapota válságos, öt ember állapota stabil.
There is still plenty of room for error.	Még mindig bőven van lehetőség hibázni.
And he's gone.	És elment.
Sure.	Biztos.
And it would have cost so little to maintain order.	És olyan kevésbe került volna a rend fenntartása.
When they were shot, they were also shot at.	Amikor rájuk lőttek, ránk is lőttek.
If they make a mistake and don’t get anything, that’s their problem.	Ha hibáznak és nem kapnak semmit, az az ő bajuk.
But in many ways they have become even more important.	De sok tekintetben még fontosabbá váltak.
He tried to slow his breathing, but failed.	Próbálta lelassítani a légzését, de nem sikerült.
He never called the numbers, he didn't want to see those men again.	Soha nem hívta a számokat, nem akarta viszontlátni azokat a férfiakat.
This should not take more than a few minutes.	Ez nem tarthat tovább néhány percnél.
Not too much.	Nem túl sok.
It was hard work.	Kemény munka volt.
He had it.	Megvolt neki.
Everyone except me found this scene very beautiful.	Mindenki nagyon szépnek tartotta ezt a jelenetet, kivéve engem.
He stood up and looked around.	Felállt és körülnézett.
Par.	Pár.
Bad bad bad.	Rossz rossz rossz.
A very common story was repeated.	Megismétlődött egy nagyon gyakori történet.
Just making samples isn’t that interesting.	Csak a minták elkészítése nem olyan érdekes.
For your application.	Az Ön jelentkezéséhez.
Oh, don't worry.	Ó, ne aggódj.
Call it night.	Nevezzük éjszakának.
They were tall, thin, with short brown hair.	Magasak voltak, vékonyak, rövid barna hajúak.
No sense in watching, he was tired.	Nincs értelme nézni, fáradt volt.
That's how they control us.	Így irányítanak minket.
That the things we did have made a difference.	Hogy azok a dolgok, amelyeket tettünk, változást hoztak.
But we are approaching.	De közeledünk.
I thought memories were important.	Azt hittem, az emlékek fontosak.
You hope their audience will be your audience.	Abban reménykedsz, hogy a közönségük az Ön közönsége lesz.
No one came in with him.	Senki nem jött be vele.
There is a reason for his anger, and they are real.	Van oka a haragjának, és ezek valódiak.
But he was surprised again.	De ismét meglepett.
I make it impossible for them to be hurt again.	Lehetetlenné teszem, hogy még egyszer bántsanak.
We read a lot of books about them.	Sok könyvet olvastunk róluk.
At least he didn't bring a gun.	Legalább nem hozott fegyvert.
You can ask your parents to say more.	Megkérheted a szüleidet, hogy mondjanak többet.
It doesn't matter because you die.	Nem számít, mert meghalsz.
He ordered something else because it was good.	Mást rendelt, mert az jó volt.
They had time.	Volt idejük.
They were still dead.	Ennek ellenére halottak voltak.
I took a step towards it.	Tettem egy lépést felé.
He nodded.	Ő bólintott.
Players initially start with a number of cards.	A játékosok kezdetben számos kártyával kezdik.
This is probably why you are not responding to these emails.	Valószínűleg ezért nem válaszol ezekre a levelekre.
They have as many questions as their answers.	Annyi kérdésük van, mint válaszuk.
This is usually done by setting up a hidden form field.	Ez általában egy rejtett űrlapmező beállításával történik.
It was as if he didn't want to tell.	Mintha nem akarta volna elmondani.
Love can go anywhere.	A szerelem bárhová eljuthat.
So we knew when they got a letter.	Tehát tudtuk, mikor vettek levelet.
This phase is thought to last for a few hundred thousand years.	Úgy gondolják, hogy ez a szakasz néhány százezer évig tart.
He graduated from university for two years.	Két évet végzett az egyetemen.
One day, the police may show up.	Egy napon a rendőrség is felbukkanhat.
It retains its value.	Megőrzi az értékét.
Again, I was just myself.	Megint csak önmagam voltam.
Did not appear.	Nem jelent meg.
She wants to be here in her home with her mother.	Itt akar lenni az otthonában az anyjával.
He could barely breathe.	Alig kapott levegőt.
They are very interested in the objects of nature.	Nagyon érdeklődnek a természet tárgyai iránt.
So even that is a good thing.	Szóval még ez is jó dolog.
But most of these things have run out.	De ezeknek a dolgoknak a nagy része kifogyott.
White or light yellow to red.	Fehér vagy világos sárgától pirosig.
His performance stayed with me for weeks.	Az előadása hetekig velem maradt.
But there is pretty much nothing we can do.	De jóformán semmit sem tehetünk.
But not now, not like that.	De nem most, nem így.
The link to my application is below.	Alkalmazásom linkje lent található.
I am pleased to report that your explanation has been accepted.	Örömmel jelenthetem, hogy magyarázatát elfogadták.
Well, except for one.	Nos, egy kivételével.
I don't remember much about the building.	Nem sokra emlékszem az épületről.
But that was never his way.	De ez sosem volt az ő módja.
But he knew how magic works.	De tudta, hogyan működik a varázslat.
Now this guy is one of my best friends.	Most ez a srác az egyik legjobb barátom.
One thing has not changed.	Egy dolog nem változott.
And it contains mechanisms that achieve this.	És olyan mechanizmusokat tartalmaz, amelyek ezt elérik.
Such devices provide users with access to email in a mobile environment.	Az ilyen eszközök hozzáférést biztosítanak a felhasználóknak az e-mailekhez mobil környezetben.
You have to let go.	El kell engedned.
Add the wine and bring to a boil to halve the amount.	Adjuk hozzá a bort és forraljuk fel, hogy a mennyiség a felére csökkenjen.
He came very close to you.	Nagyon közel jött hozzád.
They are all very helpful and friendly.	Mind nagyon segítőkész és barátságos.
Do not remove the skin from the chicken.	Ne távolítsa el a bőrt a csirkéről.
Great ending to this.	Remek befejezés ezen.
It was as if someone had taken my hand and opened my fingers.	Mintha valaki átvette a kezem és kinyitotta az ujjait.
It is moving from a growth model to a flow model.	Növekedési modellről áramlási modellre megy át.
I took another picture of today.	Tettem még egy képet a mai napról.
We can still enjoy it.	Még mindig élvezhetjük.
Or you know very early.	Vagy tudod, nagyon korán.
He himself had not yet been able to accept it.	Ő maga még nem tudta elfogadni.
I was completely sick.	Teljesen beteg voltam.
I like it a lot better.	Ez nekem sokkal jobban tetszik.
You have to believe that.	Ebben hinned kell nekem.
There was music, but they didn't listen to the music.	Zene szólt, de nem hallgatták a zenét.
There is so much pain in the world.	Annyi fájdalom van a világon.
Not yet.	Még nem.
Think if you can.	Gondolkozz, ha tudsz.
But you've got yours ever since.	De azóta megvan a tied.
Law and order are broken.	A törvény és a rend megbomlik.
The train never changed direction.	A vonat soha nem változtatott irányt.
I think we're looking at the security card too soon.	Szerintem túl korán nézzük meg a biztonsági igazolványt.
Black was dark everywhere.	Fekete sötét volt mindenhol.
A man is drinking a glass of water.	Egy férfi iszik egy pohár vizet.
Just think how smart you are.	Gondolj csak bele, milyen okos.
The factors in the developed model were in line with the literature.	A kidolgozott modellben szereplő tényezők összhangban voltak a szakirodalommal.
I think we still have good science.	Azt hiszem, van még jó tudományunk.
It is not clear what is meant by “joined”.	Nem világos, hogy mit jelent a „csatlakozott”.
The manuscript was written with the assistance of the other authors.	A kéziratot a többi szerző közreműködésével írta.
If it happens, the recording will not be made.	Ha megtörténik, a felvétel nem készül.
Be careful with that.	Legyen óvatos ezzel.
I can't see him.	Nem látom őt.
It's for the community.	A közösségért van.
Other factors may have played a larger role.	Más tényezők valószínűleg nagyobb szerepet játszottak.
I love having people there.	Szeretem, ha ott vannak az emberek.
Sometimes they lie to each other.	Néha hazudnak egymásnak.
And it turned out to be so.	És kiderült, hogy így volt.
And since some of his work is so much better, he knew it.	És mivel néhány munkája sokkal jobb, akkor tudta.
He didn't sleep to go through it.	Nem aludt végigmenni rajta.
He was in a city for an hour and a half.	Egy városban volt, másfél órányira.
I don't like to talk about it anyway.	Amúgy nem szeretek róla beszélni.
He actually hated talking about anything that was really personal.	Valójában utált bármiről is beszélni, ami igazán személyes.
I hope you will take this evidence into account as we move forward.	Remélem, hogy figyelembe veszi ezeket a bizonyítékokat, ahogy haladunk.
Sometimes you have to lose to really appreciate that.	Néha veszítened kell, hogy ezt igazán értékeld.
Moreover, such systems do not respond to changing facts.	Ezenkívül az ilyen rendszerek nem reagálnak a változó tényekre.
None of them wanted that kind of attention.	Egyikük sem akart ilyen figyelmet.
For now, everything seems to work.	Egyelőre úgy tűnik, minden működik.
Under field conditions.	Terepi körülmények között.
His favorite book, the places he went to often.	Kedvenc könyve, azok a helyek, ahol gyakran járt.
It got warm in the room.	Meleg lett a szobában.
We disagree.	Nem értünk egyet.
She is in pain.	Fájdalmai vannak.
He only plays with what is available.	Csak azzal játszik, ami elérhető.
Too much.	Egy túl sok.
But the cat is not human.	De a macska nem ember.
Something on the wall.	Valami a falon.
Varna.	Várna.
Not a big deal.	Nem nagy dolog.
he will want to go.	menni akar majd.
I can’t help but feel what others are feeling.	Nem tudom nem érezni, amit mások éreznek.
There was not enough food or resources for the people inside.	Nem volt elég élelem vagy forrás a bent tartózkodó emberek számára.
You look good when you're done.	Jól nézel ki, ha végeztél.
However, it is not necessary to limit the theory in this way.	Az elméletet azonban nem szükséges ily módon korlátozni.
He walked through the room at this time.	Ebben az időben átsétált a szobán.
Run away from him.	Fuss el tőle.
However, let go.	Azonban engedd el.
My love for my father seemed small compared to my mother.	Apám iránti szeretetem kicsinek tűnt anyámhoz képest.
And in fact, they love every moment.	És valójában minden pillanatát imádják.
Rushing into doors and walls.	Ajtókba, falakba rohanva.
I think you missed the point.	Azt hiszem, kihagytad a lényeget.
Their content was detected in dry weight.	Tartalmukat száraz tömegben mutattuk ki.
You are not entirely right.	Nincs teljesen igaza.
We do not think any of these will appear.	Szerintünk ezek közül egyik sem jelenik meg.
Life has taught him that.	Az élet megtanította erre.
And the last one will be the first.	És az utolsó lesz az első.
As a result, high engine power can be achieved.	Ennek eredményeként magas motorteljesítmény érhető el.
It was the music that caught on.	A zene volt az, ami megfogott.
The house is collapsing around you.	A ház összedől körülötted.
It was built much later.	Jóval később épült.
Of course you know better than that.	Persze te ennél jobban tudod.
I am a man and I should think more about my future wife.	Férfi vagyok, és többet kellene gondolnom a leendő feleségemre.
On the one hand, it takes care of everything.	Egyrészt mindent elintéz.
Of course I'm in shock.	Természetesen sokkos állapotban vagyok.
I asked them to keep it as state land.	Megkértem őket, hogy tartsák meg, mivel az állami föld.
He knows the direction.	Ismeri az irányt.
He stepped out of his way.	Félreállt az útjából.
This is because it is still far from over.	Ez azért van, mert még messze van a befejezéstől.
She was very married.	Igen házas volt.
Your wife is gone.	A feleséged elment.
Maybe it was just bad for me.	Talán csak rosszul volt tőlem.
The fish would do very well.	A halak nagyon jól járnának.
The results represent two independent experiments.	Az eredmények két független kísérletet reprezentálnak.
Others make you smile and laugh.	Mások mosolyt és nevetést okoznak.
Their careers are more stable.	Stabilabb a karrierjük.
It should have been appealed against that judgment.	Ebből az ítéletből kellett volna fellebbezni.
This is not the challenge.	Ez a kihívás nem erről szól.
They love our team.	Szeretik a csapatunkat.
In fact, you should do it now.	Sőt, most kellene megtenned.
In the display of his head.	A feje megjelenítésében.
I thought the rules didn't apply to me.	Azt hittem, hogy a szabályok nem vonatkoznak rám.
The food is very good.	Az étel nagyon jó.
His success never occurred to him.	A sikere sosem ment a fejébe.
This movie has nothing to do with me or the song.	Ennek a filmnek semmi köze hozzám, vagy a dalomhoz.
It’s normal for those who are afraid to stand up for themselves.	A normális azoknak való, akik félnek kiállni magukért.
Such a device is described in more detail below.	Az alábbiakban egy ilyen eszközt ismertetünk részletesebben.
We hope to address this later.	Reméljük, hogy a későbbiekben foglalkozunk ezzel.
I will support you.	Támogatni foglak.
People did the same.	Az emberek is ezt tették.
And it was weird.	És furcsa volt.
We know the feeling we are there.	Ismerjük azt az érzést, hogy ott vagyunk.
And those who like to read crimes.	És azok, akik szeretnek krimiket olvasni.
I saw the condition of his body.	Láttam a teste állapotát.
Third leg.	Harmadik láb.
He was very obstructed tonight.	Ma este nagyon akadályozta.
For critical discussions only.	Csak kritikus vitákhoz.
Okay, we shouldn't have let them in.	Oké, nem kellett volna beengednünk őket.
We were rich.	Gazdagok voltunk.
But this does not count.	De ez nem számít.
It's growing on me.	Növekszik rajtam.
Even if it’s not the fear of getting it, it’s just there.	Még ha nem is attól való félelem, hogy megkapom, ez csak ott van.
He ran away and his father met him at the door.	Elfutott, és az apja az ajtóban találkozott vele.
It didn't work.	Nem nem működött.
But cool.	De menő.
We take them into account.	Figyelembe vesszük őket.
Art is just that.	A művészet már csak ilyen.
I love working and getting paid.	Szeretek dolgozni és fizetést kapni.
So they are still quite young.	Szóval még elég fiatalok.
They say it went well.	Azt mondják, jól sikerült.
I do not care.	Nem érdekel.
We are not ready for that yet.	Még nem állunk készen erre.
Sorry for everything.	Sajnálok mindent.
There is only a new movement.	Csak új mozgalom van.
You can build with a player like him.	Építhetsz egy olyan játékossal, mint ő.
It was my own life.	A saját életem volt.
It won't help.	Ez nem fog segíteni.
Not really bad.	Igazából nem is rosszak.
It was really too easy.	Ez tényleg túl könnyű volt.
Your joy is my desire.	A te örömöd a vágyam.
No children were born from their marriage.	Házasságukból nem született gyermek.
I have to tell him.	el kell mondanom neki.
In fact, I think he was expecting it.	Valójában azt hiszem, számított rá.
It didn't matter to me.	Nekem mindegy volt.
I signed my own report.	Aláírtam a saját beszámolómat.
Can you recommend any reference material?	Tudnátok ajánlani valami referencia anyagot?
Much further.	Sokkal tovább.
My house is your house, as they say.	Az én házam a te házad, ahogy mondják.
It's hard work.	Ez kemény munka.
This man didn't go anywhere.	Ez az ember nem ment sehova.
And money helps with that.	És a pénz segít ebben.
By the way, we are not talking about a small town.	Egyébként nem kisvárosról beszélünk.
However, these techniques are not without limitations.	Ezek a technikák azonban nem mentesek a korlátozásoktól.
For some reason it looked different to me.	Valamiért másképp nézett ki számomra.
He would never return from the other side of the water now.	Most már soha nem térne vissza a víz túloldaláról.
This debate has been going on for about a week now.	Ez a vita már vagy egy hete tart.
It has since been held every four years.	Azóta négyenként tartják.
You have a perfectly good apartment.	Tökéletesen jó lakásod van.
I'm not a threat to you.	Nem jelentek neked veszélyt.
Get the dreams out of my head.	Verd ki a fejemből az álmokat.
Nevertheless, this movie is easily worth watching.	Ennek ellenére ezt a filmet könnyen megéri megnézni.
A year has passed.	Egy év telt el.
Participants were initially followed at six months of age.	A résztvevőket kezdetben hat hónapos korban követték nyomon.
But given to love and space, it will be my heart.	De adva a szeretetnek és a térnek, a szívem lesz.
Write history or you are history.	Írj történelmet, vagy történelem vagy.
It's not that easy.	Ez nem olyan könnyű.
We can't stay here.	Nem maradhatunk itt.
There are great things outside of your room.	A szobádon kívül is vannak nagyszerű dolgok.
The late stages of stress.	A stressz késői szakasza.
It seemed like hours ago.	Valamiért órákkal ezelőttinek tűnt.
I hope this kid is loved as much as the first one.	Remélem, ezt a gyereket is annyira szeretik, mint az elsőt.
Continue reading to learn more.	Folytassa az olvasást, ha többet szeretne megtudni.
Each layer may have a front and a back surface.	Mindegyik rétegnek lehet elülső és hátsó felülete.
Everyone is scared, except you.	Mindenki megijedt, csak te nem.
used to.	megszokta.
The days are really faster.	Tényleg gyorsabban telnek a napok.
I will never have to play again.	Soha többé nem kell játszanom.
You've never seen me.	Soha nem láttál engem.
Pay now.	Fizessen most.
That was completely bad.	Ez teljesen rossz volt.
At least it was dark for him.	Legalább sötét volt neki.
Give it a try.	Azért próbáld meg.
Not to mention plenty of food for a family of five.	Nem beszélve a rengeteg ételről egy öttagú család számára.
Maybe someone had a personal problem with them.	Lehet, hogy valaki személyes problémája volt ellenük.
Many people believe him.	Sokan hisznek neki.
They are a little different and highly recommended.	Kicsit különböznek egymástól, és nagyon ajánlottak.
Economic growth and change.	Gazdasági növekedés és változás.
It was no longer his room.	Ez már nem az ő szobája volt.
All communication should take place in the rest of your body.	Minden kommunikációnak a tested többi részében kell történnie.
But it reaches the entire network.	De eléri a teljes hálózatot.
I think this will be a great game.	Szerintem ez egy remek játék lesz.
Those who served paid for the goods.	Akik szolgáltak, megfizették az árukat.
Wait for that.	Erre még várni.
Finally, the performance began.	Végül elkezdődött az előadás.
Any advice or success story would be helpful.	Bármilyen tanács vagy sikertörténet hasznos lenne.
Everyone has the right to use them.	Mindenkinek joga van használni őket.
The food was amazing and the staff was excellent.	Az étel csodálatos volt, és a személyzet kiváló volt.
It was better you never met.	Jobb volt, hogy soha nem találkoztál.
He wanted to hear it too.	Ő is hallani akarta.
This girl had a son.	Ennek a lánynak volt egy fia.
The situation is different for everyone.	Mindenkinél más a helyzet.
It was so easy to make.	Ezt olyan könnyű volt elkészíteni.
The conversation with my family and the big world was unknown.	A családommal és a nagyvilággal való beszélgetés ismeretlen volt.
I would like a second opinion.	Kikérnék egy második véleményt.
We really grew up.	Tényleg felnőttünk.
It has to be very cool.	Nagyon menőnek kell lennie.
But the same result.	De ugyanaz az eredmény.
How do you behave.	Hogyan viselkedsz.
The fight is not over yet and the people are still standing.	A harcnak még nincs vége, és az emberek továbbra is állnak.
You will grow old too.	Te is meg fogsz öregedni.
The minutes turned into hours.	A percekből órák lettek.
Don't just force it.	Ne csak erőltesse bele.
This is bad for teams and good for players.	Ez rossz a csapatoknak és jó a játékosoknak.
At the bottom is this scale.	Alul ez a skála.
White, who demolished a doctor's office building, above.	White, aki lerombolta egy orvosi rendelő épületében, fent.
I think it's true.	Szerintem igaz.
A man can get lost in these deep, dark eyes.	Egy férfi elveszhet ezekben a mély, sötét szemekben.
In fact, it’s one of the things it’s designed for.	Valójában ez az egyik dolog, amire tervezték.
Four hours each time.	Négy óra minden alkalommal.
They asked me to join their gang.	Megkérték, hogy csatlakozzon a bandájukhoz.
Name and address please.	Név és cím kérem.
Very stable.	Nagyon stabil.
It was just a bad dream, you tell yourself.	Csak egy rossz álom volt, mondod magadnak.
He has been waiting for home for a long time.	Már régóta vár otthonra.
It was so sweet and so many loved it.	Olyan édes volt, és olyan sokan szerették.
There was no such risk when a small bank went bankrupt.	Nem volt ilyen kockázat, amikor egy kis bank csődbe ment.
This time is permanently lost.	Ez az idő végleg elveszett.
The same will happen with books.	Ugyanez fog történni a könyvekkel is.
We got pictures to prove this.	Ennek bizonyítására kaptunk képeket.
Not that you know if you look at him.	Nem mintha tudná, ha ránézne.
It just doesn't work.	Ez egyszerűen nem működik.
Thus, the system must produce a very low noise level.	Így a rendszernek nagyon alacsony zajszintet kell produkálnia.
They both died a strange death.	Mindketten furcsa halált haltak.
Well, really nothing.	Hát, tényleg semmi.
This is an important aspect.	Ez egy fontos szempont.
They're watching you.	Téged figyelnek.
Once again, log in.	Még egyszer, jelentkezzen be.
We'll send it in and see what happens.	Beküldjük, és meglátjuk, mi történik.
You know he was in the ring and he was outside.	Tudja, hogy a ringben volt és kívül is volt.
I don't care who you are or where you came from.	Nem érdekel, hogy ki vagy, vagy honnan jöttél.
Respect your whole child.	Tiszteld egész gyermekedet.
He moved in after about a week.	Körülbelül egy hét után elköltözött.
They were not surprised at the store.	A boltban nem lepődtek meg.
It was a matter he had been thinking about a lot.	Ez olyan ügy volt, amin sokat gondolkodott.
But then other thoughts struck.	De aztán más gondolatai támadtak.
Real performance, now this is probably a slightly different story.	Valós teljesítmény, most ez valószínűleg egy kicsit más történet.
I talked to him, I asked him questions, but I didn’t get an answer.	Beszéltem vele, kérdéseket tettem fel neki, de nem kaptam választ.
They eat.	Megeszik.
The chair was a lot of fun.	A szék nagyon szórakoztató volt.
Informed consent was obtained.	Tájékozott beleegyezést szereztek.
This is the beauty of a blog.	Ez a blog szépsége.
He detects broken things.	A törött dolgokat észleli.
Then his children found him and went to him.	Ekkor megtalálták őt a gyermekei, és odamentek hozzá.
This can be done for quite some time.	Ezt elég sokáig lehet csinálni.
But he would get back to the words.	De visszatérne a szavakhoz.
You don’t have to ask anyone how you are.	Nem kell senkit sem megkérdezni, hogy van.
And now you have finished the game.	És most befejezted a játékot.
That put me out of the battle a little bit.	Ez egy kicsit kitette a csatából.
I would buy a book from him too.	Én is vennék tőle egy könyvet.
He decided not to change anything.	Úgy döntött, hogy semmit sem változtat.
He knows shit about me.	Szart tud rólam.
This is really what they observed.	Ez valóban az, amit megfigyeltek.
The theme of this argument is survival after biological death.	Ennek az érvelésnek a témája a túlélés a biológiai halál után.
Ask yourself what that moment said about them.	Kérdezd meg magadtól, mit mondott róluk az a pillanat.
I couldn't wait for it to finally happen.	Alig vártam, hogy végre megtörténjen.
Also, he added, look around.	Emellett – tette hozzá – nézzen körül.
Higher levels of stress.	Magasabb a stressz szintje.
This may detect some additional errors.	Ez néhány további hibát észlelhet.
I don't know the man in the suit.	Nem ismerem az öltönyös férfit.
But things are often not what they seem.	De a dolgok gyakran nem azok, aminek látszanak.
You would never know if he looked at us.	Soha nem tudhatná meg, ha ránk néz.
Let me get the light.	Hadd kapjam a fényt.
He started when he saw it.	Elkezdte, amikor meglátta.
I feel the responsibility that comes with that.	Érzem az ezzel járó felelősséget.
He is confused and angry about many things.	Zavart és dühös sok minden miatt.
How you could see it.	Hogy láthatta.
However, the state government was unable to stop construction.	Az állam kormánya azonban nem tudta leállítani az építkezést.
How he died.	Hogyan halt meg.
Everything you found and everything you lose.	Mindent, amit talált, és mindent, amit elveszít.
There was another man there.	Volt ott egy másik férfi is.
Call it a character study or whatever, beautiful.	Nevezzük karaktertanulmánynak vagy minek, gyönyörű.
I told him we didn't ask for food.	Mondtam neki, hogy nem kérünk ennivalót.
And the same goes for vision.	És ugyanez vonatkozik a látásra is.
I ask for your honest opinion.	Őszinte véleményedet kérem.
We are usually very quiet.	Általában nagyon csendesek vagyunk.
Death is not born.	A halál nem születik.
But he didn't get anything.	De semmire sem jutott.
The results were obtained in three independent experiments.	Az eredményeket három független kísérletben kaptuk.
I didn't care.	Nem érdekelt.
There are a few choices.	Van néhány választási lehetőség.
Then we have the motion of the stars due to that motion.	Aztán megvan a csillagok mozgása ennek a mozgásnak köszönhetően.
It doesn't matter here.	Itt mindegy.
This result is consistent with previous reports.	Ez az eredmény összhangban van a korábbi jelentésekkel.
I put the dog in the truck and ran back to it.	Beraktam a kutyát a teherautóba és visszarohantam hozzá.
I decided to try to get to know you better.	Elhatároztam, hogy megpróbálom jobban megismerni.
And they were proud.	És büszkék is voltak.
He also ran through the piece.	Ő is átfutott a darabon.
But there had to be opportunities.	De kellett, hogy legyenek lehetőségek.
You may be trying to reach the performance level before you are ready.	Előfordulhat, hogy megpróbál elérni a teljesítményszintet, mielőtt készen állna.
The contract is one thing.	A szerződés egy dolog.
There is no fight for it.	Nincs harc érte.
Come learn for yourself.	Gyere tanulj magadnak.
The consequences are here now.	A következmények most itt vannak.
Don't tell anyone what's really going on.	Ne mondd el senkinek, hogy mi történik valójában.
Here, his death would serve no purpose.	Itt a halála semmi célt nem szolgálna.
He does this to everyone.	Mindenkivel ezt teszi.
He looks at them with hope.	Reménykedve néz rájuk.
It works for me!.	Nekem működik!.
I said you would come and talk to the board.	Azt mondtam, eljössz és beszélsz a testülettel.
But there's something else.	De van ott még valami.
And the crime rate is falling.	És a bűnözési ráta csökken.
It has its own laws.	Ennek megvannak a maga törvényei.
We were our target customers.	Célügyfeleink voltunk.
Dad's not here because he didn't try.	Apa nincs itt, mert nem próbálta.
Sex is great.	A szex nagyszerű.
I got sick soon after lunch.	Nem sokkal ebéd után rosszul lettem.
Our common challenges require a common response.	Közös kihívásaink közös választ követelnek.
Please have someone help me with even the basic methods.	Kérem, valaki segítsen nekem még az alapvető módszerekkel is.
But there is nothing wrong with this house.	De ennek a háznak semmi baja.
This is the sum of your well-accomplished, non-mental states of your life.	Ez az életed jól teljesített, nem mentális állapotok összessége.
He found the new direction and it led to the girl.	Megtalálta az új irányt, és az a lány felé vezetett.
But there is a problem with the code.	De van egy probléma a kóddal.
The line is weight, mass is direction, matter is time.	A vonal súly, a tömeg az irány, az anyag az idő.
Legal overviews.	Jogi áttekintések.
But there was no other way.	De nem volt más út.
They agreed.	Megegyeztek.
Deep at its highest point.	A legmagasabb pontján mély.
Without endangering themselves.	Önmaguk veszélye nélkül.
It is very difficult to gain weight.	Nagyon nehéz tömeget szerezni.
It's hard to say.	Nehéz kimondani.
If their shoes are sold, the money will be given away months later.	Ha eladják a cipőjét, hónapokkal később odaadják a pénzt.
Although not today.	Bár nem ma.
Aware of constant thinking.	Az állandó gondolkodás tudatában.
The little girl was the only one who didn't have fun.	A kislány volt az egyetlen, aki nem szórakozott.
He also got home.	Haza is ütött.
It took a while for us to realize.	Eltartott egy ideig, mire rájöttünk.
He left the doors closed behind.	Az ajtókat zárva hagyta maga mögött.
I love writing, so it comes in.	Szeretek írni, szóval ez bejön.
Everyone knows what it looks like.	Mindenki tudja, hogy néz ki.
The next step.	A következő lépés.
And he barely touched it.	És alig érintette meg.
Then something wonderful happens.	Aztán valami csodálatos történik.
He could not leave on his own terms.	Nem a saját feltételei szerint távozhatott.
I dream of a better world for better people.	Egy jobb világról álmodom jobb embereknek.
It's too late to run.	Túl késő futni.
Before you notice it, it will be at the recommended level.	Mielőtt észrevenné, az ajánlott szinten lesz.
The world wants to talk about what it looks like.	A világ arról akar beszélni, hogyan néz ki.
This is a valid test case.	Ez egy érvényes teszteset.
One reason for this low survival rate is drug resistance.	Ennek az alacsony túlélési aránynak az egyik oka a gyógyszerrezisztencia.
Prevent children from falling out of open windows.	Akadályozza meg, hogy a gyerekek kiesjenek a nyitott ablakokon.
He is my master.	Ő a mesterem.
Broken into pieces.	Darabokra törve.
There is little or no head on the beer.	A sörön alig vagy egyáltalán nincs fej.
You decide for yourself.	Te döntöd el magad.
Only after the meeting.	Csak a találkozó után.
But it felt good to be an adult again.	De jó érzés volt újra felnőttként viselkedni.
All we have to do is say the word.	Nincs más dolgunk, mint kimondani a szót.
What happened does not represent exactly what is happening.	Ami történt, az nem reprezentálja azt, ami pontosan történik.
Not everyone does this.	Nem mindenki csinálja ezt.
It’s probably not as bad as it was last year, but it’s probably still below average.	Valószínűleg nem olyan rossz, mint tavaly, de valószínűleg még mindig átlag alatt van.
We need to think.	Gondolkodnunk kell.
He won't be here too long to have company.	Nem lesz itt túl sokáig, hogy társaságom legyen.
Kids love it.	A gyerekek imádják.
That's all there is to it.	Ebben minden benne van.
He was still wearing the plaid dress.	Még mindig a kockás ruhát viselte.
The deficit must let go.	A hiánynak el kell engednie.
On the right is an example of a standard page.	A jobb oldalon látható egy példa a szabványos oldalra.
However, city leaders seem to be doing well.	Úgy tűnik azonban, hogy a város vezetői jól csinálják.
Some are true and there are some that are false.	Némelyik igaz és van, amelyik hamis.
But he didn't want to share that information.	De ezt az információt nem akarta megosztani.
They don't seem to have done it.	Úgy tűnik, nem tették.
We may never hear them, but we know they exist.	Lehet, hogy soha nem halljuk őket, de tudjuk, hogy léteznek.
He wasn't angry.	Nem volt dühös.
That's what you do.	Ezt csinálod.
On the left side of the apartment there is a nice living room.	A lakás bal oldalán egy szép nappali található.
However, this is an idea.	Ez azonban egy gondolat.
You can't take it back, and even if you could.	Nem veheted vissza, és még ha tehetnéd is.
Then they really started talking.	Aztán tényleg elkezdtek beszélni.
It would appear.	Megjelenne.
His knowledge of the game was incredible.	Hihetetlen volt a tudása a játékról.
There is no other sign.	Nincs más jel.
As we shall see, we will answer this question in the negative.	Amint látni fogjuk, erre a kérdésre nemleges választ adunk.
That was the place of my dream.	Ez volt az álmom helye.
You're a man now.	Most már férfi vagy.
Let it take the lead and just follow.	Hagyni, hogy átvegye a vezetést, és csak kövesse.
There is no such right.	Nincs ilyen jog.
If you have any questions, feel free to ask.	Ha bármi kérdésed van tedd fel bátran.
You respect each other and there is room for improvement individually.	Tiszteletben tartjátok egymást, és van hova fejlődni egyénileg.
One of his shoes is missing.	Az egyik cipője hiányzik.
That's how it goes.	Így megy tovább.
He doesn't even know about my apartment.	Nem is tud a lakásomról.
However, I noticed that many did not.	Feltűnt azonban a figyelmem, hogy sokan nem.
It was a pain.	A fájdalom volt.
He laughs when people tell their dreams.	Megnevettet, amikor az emberek elmondják az álmaikat.
What they don't know now won't hurt.	Amit most nem tudnak, az nem fog fájni.
It would equalize.	Kiegyenlítené.
And the whole city was empty.	És az egész város üres volt.
There was no one on the horizon.	Nem volt senki a láthatáron.
The rest doesn't matter.	A többi nem számít.
You are expected to stay in place.	Várhatóan a helyén maradsz.
I grew up too early.	Túl korán nőttem fel.
But he was just a picture on the screen.	De ő csak egy kép volt a képernyőn.
I just really like it.	Egyszerűen nagyon szeretem.
The more they talked, the more they found in common.	Minél többet beszélgettek, annál több közös vonást találtak bennük.
He lived with his mother.	Az anyjával élt.
No wonder women love it.	Nem csoda, hogy a nők szeretik.
I just want to watch.	Csak nézni akarok.
Not everyone has had as bad an experience as you and my parents.	Nem mindenkinek volt olyan rossz tapasztalata, mint neked és a szüleimnek.
I worked very hard this summer.	Nagyon keményen dolgoztam a nyáron.
In fact, he talked for almost an hour.	Valójában csaknem egy órán keresztül beszélt.
If you want a good education, you pay more.	Ha jó oktatást akarsz, többet fizetsz.
He no longer felt like him.	Már nem úgy érezte, mint ő.
Put it differently.	Fogalmazd meg másképp.
A single people, a single idea, a common goal.	Egyetlen nép, egyetlen ötlet, közös cél.
They need you when they need you.	Szükségük van rád, amikor szükségük van rád.
Reduced prices in winter.	Csökkentett árak télen.
The data are therefore valid.	Az adatok tehát érvényesek.
So far this has worked for me.	Eddig ez működött nekem.
And that's what we're going to fight for.	És ez az, amiért harcolni fogunk.
Some of us are only going one step further.	Néhányan csak egy istennel tovább megyünk.
If necessary, throw yourself in front of the door.	Ha szükséges, dobja magát az ajtó elé.
I am a person.	személy vagyok.
Don't crave more and more.	Ne vágyj egyre többre.
But this is not just an economic issue.	De ez nem csak gazdasági kérdés.
Much worse.	Sokkal gonoszabb.
This is natural and correct.	Ez természetes és helyes.
We passed a small room and looked inside.	Elhaladtunk egy kis szoba mellett és benéztünk.
Appear and provide evidence.	Megjelenni és bizonyítékot szolgáltatni.
In any case, their relationship was never easy.	A kapcsolatuk mindenesetre sosem volt könnyű.
Before you have to ask.	Mielőtt még kérnie kellene.
I looked at the rest of the team.	Megnéztem a csapat többi tagját.
I feel something bad is following him.	Úgy érzem, valami rossz követi őt.
Drop that game.	Dobd el azt a játékot.
He himself is on one side.	Ő maga áll az egyik oldalon.
Other times he thinks about that word.	Máskor elgondolkodik ezen a szón.
Maybe people need to think a little more.	Lehet, hogy az embereknek egy kicsit többet kell gondolkodniuk.
You want to be healthy.	Azt akarod, hogy egészségesek legyenek.
The doctor will try to find out the cause of the problem.	Az orvos megpróbálja kideríteni a probléma okát.
When we first met, he was very nervous.	Amikor először találkoztunk, nagyon ideges volt.
But the other way around, it doesn't work.	De fordítva nem működik.
That’s an interesting way to get back to them.	Ez egy érdekes módja annak, hogy visszatérjünk hozzájuk.
He gave the scroll as a gift to remember.	Ajándékba adta a tekercset, hogy emlékezzen rá.
Natural.	Természetes.
We both put ourselves in danger.	Mindketten veszélybe sodortuk magunkat.
They know you’re interested, so it’s better to call others.	Tudják, hogy érdekli, ezért jobb, ha másokat hív fel.
The region is still slightly active today.	A régió ma is enyhén aktív.
That was no big surprise.	Ez nem volt nagy meglepetés.
Let them eat them.	Hadd egye meg őket.
There were a number of questions in it.	Számos kérdés merült fel benne.
So stay calm.	Szóval maradj nyugton.
Not just safe parts.	Nem csak biztonságos alkatrészek.
No further testing is required.	Nincs szükség további vizsgálatokra.
Nothing seems to be coming in.	Úgy tűnik, semmi sem jön be.
The situation is similar here.	Itt is hasonló helyzet áll fenn.
The ship was very clean, everything looked very good.	A hajó nagyon tiszta volt, minden nagyon jól mutatott.
The computer goes dark.	A számítógép elsötétül.
You used a different word.	Más szót használtál.
The second goal is to make money.	A második cél a pénzszerzés.
Make it work.	Tedd működni.
Please enter the available code.	Kérjük, adja meg a rendelkezésre álló kódot.
Try a direct comparison.	Próbáljon meg közvetlen összehasonlítást végezni.
There is plenty of space for you!	Rengeteg hely van számodra!
However, the second report needs some explanation.	A második jelentés azonban némi magyarázatot igényel.
Unfortunately, this also requires some financial resources.	Sajnos ehhez némi anyagi forrás is kell.
This will be at the heart of our future work.	Ez lesz a jövőbeli munkánk középpontjában.
And they caught it.	És elkaptak.
None of the immediate action exists.	Az azonnali akcióban egyik sem létezik.
There are things that never change, it seems.	Vannak dolgok, amelyek sosem változnak, úgy tűnik.
The debate is long over, I am sorry.	A vita már régen véget ért, sajnálom.
The first one is too fast because seconds matter.	Az első túl gyors, mert a másodpercek számítanak.
The highest open space overlooking everything.	A legmagasabb nyitott tér, kilátással mindenre.
The figure smiled at him.	Az alak rámosolygott.
I know that's what he was born for.	Tudom, hogy erre született.
However, this is often not the case for other games.	Ez azonban gyakran nem igaz más játékokra.
It was nice here.	Szép volt itt.
I decided to leave.	Elhatároztam, hogy elmegyek.
I'm still on it.	még mindig azon vagyok.
Free and fast.	Ingyenes és gyors.
But they felt there was something in it.	De érezték, hogy van benne valami.
He gave him his passion and need.	Megadta neki szenvedélyét és szükségletét.
It was just a business.	Ez csak üzlet volt.
The problem is that it never is.	A probléma az, hogy soha nem.
Now he knew what it was.	Most már tudta, mi az.
The body is left behind.	A test hátramaradt.
None of it would be there if people didn’t share it.	Egyik sem lenne ott, ha az emberek nem osztanák meg.
Last night, before the end of the world.	Tegnap este, a világvége előtt.
He's crazy.	Megőrült.
Nothing should affect him, surprise him with nothing.	Semminek nem szabad hatnia rá, semmin meglepni.
He held the gun in both hands, his legs spread apart.	Két kezében tartotta a fegyvert, lábait széthúzva.
I can only guess a hundred of them.	Egyedül ki is találok belőlük vagy százat.
It does not depend on the intellect.	Nem függ az értelemtől.
We will fix them soon.	Hamarosan megjavítjuk őket.
When removing the skin, the knife should be kept perfectly flat.	Amikor eltávolítja a bőrt, a kést tökéletesen laposan kell tartani.
When touching each other brought them back into their bodies.	Amikor egymás érintése visszahozta őket a testükbe.
It was half past nine.	Fél kilenc volt.
If they were.	Ha lennének.
Very comfortable but does not fit in our new apartment.	Nagyon kényelmes, de nem fér el az új lakásunkban.
Production has increased and overall we can be proud of many things.	A termelés nőtt, és összességében sok mindenre lehet büszke.
Repeat to remove the other half.	Ismételje meg a műveletet a másik felének eltávolításához.
And then he talked to me.	És akkor beszélt hozzám.
But the smell was incredible.	De az illata hihetetlen volt.
But now we have to work too hard.	De most túl keményen kell dolgoznunk.
It can be tall and fat.	Lehet magas és kövér is lenni.
They will be moved to a safe house tomorrow.	Holnap egy biztonságos házba költöztetik őket.
This is his second marriage.	Ez a második házassága.
The visit was a great success.	A látogatás nagy sikert aratott.
There is usually a lot more to the former than to the latter.	Általában sokkal több az előbbi, mint az utóbbi.
He goes through a lot of things.	Sok mindenen megy keresztül.
None seem to work.	Úgy tűnik, egyik sem működik.
The economy needs to strengthen and development needs to be faster.	A gazdaságnak erősödnie kell, és a fejlődésnek gyorsabbnak kell lennie.
He didn't want to get stuck.	Nem akart elakadni.
He broke my finger.	Eltörte az ujjam.
World War III.	Harmadik világháború.
And you're right.	És igazad van.
It looks good though.	Azért jól néz ki.
I know about their science.	Tudok a tudományukról.
They became friends again.	Újra barátok lettek.
You know how to tell this story.	Tudja, hogyan kell elmondani ezt a történetet.
My back hit the wall.	A hátam nekiütközött a falnak.
I want to do it again.	Szeretném újra megtenni.
The engine is very powerful.	A motor nagyon erős.
So far, my kids are active.	Eddig a gyerekeim aktívak.
I think they tried to do that.	Szerintem megpróbálták ezt megtenni.
He threw up my day at the time.	Feldobta a napomat annak idején.
I work every day.	Mindennap dolgozok.
After all, that's the point.	Végül is ez a lényeg.
Remember, good content is noticed.	Ne feledje, a jó tartalmat észreveszik.
Of course, I trust the defense.	Természetesen bízom a védelemben.
The staff was helpful and friendly.	A személyzet segítőkész és barátságos volt.
That was a mistake here.	Ez itt hiba volt.
You just couldn't hit it.	Egyszerűen nem tudtad eltalálni.
But a few weeks later, her daughter announced her disappearance.	De néhány hét múlva a lánya bejelentette az eltűnését.
Let's just talk.	Csak beszélgessünk.
Hell is as real as the cross.	A pokol olyan valóságos, mint a kereszt.
I hope you are at home and feel better than ever.	Remélem otthon vagy, és jobban érzed magad, mint valaha.
I won't let you die.	Nem hagyom meghalni.
It didn't have to be.	Nem kellett, hogy legyen.
Our little party has disbanded.	Feloszlott a kis pártunk.
This time we are both ready.	Ezúttal mindketten készen állunk.
They only have three fingers.	Csak három ujjuk van.
Never heard of it.	Soha nem hallottam róla.
That was definitely a problem.	Ez határozottan probléma volt.
It's really a bigger problem than you think.	Valóban nagyobb probléma, mint gondolnád.
They also deal with software.	Szoftverrel is foglalkoznak.
He taught physical education in public schools.	Testnevelést tanított az állami iskolákban.
He still felt it.	Még mindig érezte.
No one but us knows.	Rajtunk kívül senki sem tudja.
But promise me that.	De ezt ígérd meg.
I stood up and looked at him for the first time.	Felálltam és először néztem rá.
My kids are definitely cold.	Biztosan fáznak a gyerekeim.
But see you as soon as possible.	De találkozzunk amint lehet.
Especially if we want a girl.	Főleg ha lányt akarunk.
That's what the girl does.	Ezt a lány teszi.
Although not too big to fail.	Bár nem túl nagy ahhoz, hogy megbukjon.
Sad.	Szomorú.
I failed, I failed in every way possible.	Elbuktam, minden lehetséges módon elbuktam.
Think, forever and ever.	Gondolj csak, örökkön-örökké.
He was on lunch break.	Az ebédszünetben volt.
Do not do this to me.	Ne csináld ezt velem.
Many still do.	Sokan még mindig.
This is far from obvious.	Ez messze nem nyilvánvaló.
All patients gave written consent before any testing procedure was initiated.	Minden beteg írásos beleegyezését adta, mielőtt bármilyen vizsgálati eljárás megkezdődött.
Therefore, you have to be very careful.	Ezért nagyon óvatosnak kell lenni.
He wanted it from me.	Tőlem kívánt.
Women had no place.	A nőknek nem volt helyük.
The soul is one.	A lélek egy.
Ask for a view of the river.	Kérjen kilátást a folyóra.
The cold could have literally killed them.	A megfázás szó szerint megölhette volna őket.
He had no choice but to tell him the truth.	Nem volt más választása, mint elmondani neki az igazat.
And I think what he said was actually what he actually felt.	És azt hiszem, amit mondott, valójában az volt, amit valójában érez.
Now I see them black against the sun.	Most látom őket feketén a nap ellen.
Of course it happens.	Persze ettől megtörténik.
I read everything they write to me.	Mindent elolvasok, amit írnak nekem.
Easy to clean.	Könnyen tisztítható.
This is an important factor in treatment.	Ez fontos tényező a kezelésben.
The others would be new.	A többi pedig új lenne.
It's actually too strong.	Valójában túl erős.
Never cry and never run away.	Soha ne sírj, és soha ne menekülj.
Another negative report.	Még egy negatív jelentés.
That has to happen.	Ennek meg kell történnie.
I did my part.	Megtettem a részem.
He took it everywhere.	Mindenhova vitte.
I'll add my own.	hozzáteszem a sajátomat.
Thank you for using our service!	Köszönjük, hogy igénybe vette szolgáltatásunkat!
I started college for the extra money.	A plusz pénzért kezdtem az egyetemet.
Then he looks at me the way you look at me.	Aztán úgy néz rám, ahogy te rám.
The following pages cover the most important items in detail.	A következő oldalakon a legfontosabb tételekkel részletesen foglalkozunk.
I would have understood.	megértettem volna.
Come in.	Gyere be.
They sold the people themselves.	Magukat az embereket eladták.
Friendly and clean.	Barátságos és tiszta.
Levels the gun.	Szintbe állítja a fegyvert.
We will prove this in this section.	Ebben a részben ezt fogjuk bizonyítani.
They were father and son.	Apa és fia voltak.
Otherwise he would kill me.	Különben megölné.
You put a lot of energy into fighting it.	Rengeteg energiát fordítasz az ellene való küzdelemre.
We need to be healthy and happy.	Egészségesre és boldogra van szükségünk.
List what was found on the board.	Sorold fel, mit találtak a táblán!
Use your finger to hold the tape in place.	Az ujjával tartsa a helyén a szalagot.
That's pretty much what he thought.	Ő maga is nagyjából erre gondolt.
Hold your breath.	Tartsa vissza a lélegzetét.
This movie contains a single video track.	Ez a film egyetlen videósávot tartalmaz.
I take it to heart.	a lelkemre veszem.
Others feel one or two of them.	Mások egyet-kettőt éreznek közülük.
There is only one end to complete.	Egyetlen a vége befejezéséhez.
I wasn't well known.	Nem voltam jól ismert.
I have never seen such a condition before.	Még soha nem láttam ilyen állapotban.
And on top of that, this show was a lot of fun.	És ráadásul ez a műsor nagyon szórakoztató volt.
He stopped right behind me.	Közvetlenül mögöttem állt meg.
He leaned back, hard.	Hátradőlt, keményen.
And that makes perfect sense.	És ennek teljesen értelme van.
Bright sunshine over the fields.	Ragyogó napsütés a mezők felett.
It was cold in my chair when the fire went out.	Hideg volt a székemben, amikor a tűz kialudt.
We're in bed.	Az ágyban vagyunk.
Something that can be built and released in months or even weeks.	Valami, amit hónapok vagy akár hetek alatt meg lehet építeni és kiadni.
We make it simple.	Mi egyszerűvé tesszük.
Trust does not come easily to him.	A bizalom nem jön könnyen neki.
In fact, any leadership.	Valójában bármilyen vezetés.
Only so far can technology allow the individual to design.	A technológia csak idáig engedheti az egyént a tervezéssel.
I thought a quarrel broke out.	Azt hittem, veszekedés tört ki.
This is your home base.	Ez az otthoni bázisod.
Only the one in front of me was rejected.	Csak az előttem állót utasították vissza.
Control mechanism.	Vezérlő mechanizmus.
We left two or three times.	Kétszer-háromszor elmentünk.
Maybe we could have stopped it.	Talán megállíthattuk volna.
But the right direction for change was not so clear.	De a változás helyes iránya nem volt ilyen egyértelmű.
Maybe a lot.	Talán sok minden.
Do something special for them.	Csinálj valami különlegeset értük.
I know exactly.	pontosan tudom.
Hard to hear.	Nehezen hallható.
You can't do that anymore, you know.	Nem szabad többé ilyesmit csinálni, érted.
Just a few dollars.	Csak néhány dollár.
However, it is possible that this is not the case.	Lehetséges azonban, hogy nincs ilyen.
Nor is political history, and it occurs on the right and the left.	A politikatörténet sem, és előfordul a jobb- és a baloldalon.
There is no such thing if you die.	Nincs ilyen, ha meghalsz.
You know, he's not coming up with anyone.	Tudod, nem lép fel senkivel.
Maybe he was just going out.	Talán éppen kifelé tartott.
Accept him.	Elfogadni őt.
That is very clear.	Ez nagyon világos.
It must be kept secret.	Titokban kell tartani.
Absolutely everything.	Abszolút minden.
Either we went through or they came through.	Vagy mi mentünk át, vagy ők jöttek át.
Some functions may not work.	Előfordulhat, hogy néhány funkció nem működik.
This word is a combination of two words.	Ez a szó két szó kombinációja.
But that doesn’t seem enough to some of them.	De ez néhányuk számára nem tűnik elégnek.
They must be informed.	Erről tájékoztatni kell őket.
We'll be back.	Visszafordulunk.
I love them very much.	Én nagyon szeretem őket.
The hard work is done.	A kemény munka megtörtént.
Let me give you some examples.	Hadd mondjak néhány példát.
I can help you change.	Segíthetek változtatni.
Because the answer is clear.	Mert a válasz egyértelmű.
There is a much harder challenge ahead for this film.	Sokkal nehezebb kihívás vár erre a filmre.
Only the fire lasted.	Csak a tűz tartott ki.
I am a student of life.	Az élet tanulója vagyok.
It is possible that these results are from a smaller sample.	Lehetséges, hogy ezek az eredmények egy kisebb mintából származnak.
You can't pull it out.	Nem tudod kihúzni.
He looked at her again and saw him smile.	Újra ránézett, és látta, hogy mosolyog.
You know, we have everything we want.	Tudod, mindenünk megvan, amit akarunk.
But that's how it works.	De ez így működik.
Since their marriage.	Házasságuk óta.
There is nowhere to go.	Nincs hova menni.
Or it happened at once.	Vagy egyszerre történt.
All I know is that it will be hard sometimes.	Csak azt tudom, hogy néha nehéz lesz.
Then everyone is sad.	Akkor mindenki szomorú.
But cooking food is food processing, even if you do it yourself.	De az étel főzése élelmiszer feldolgozása, még akkor is, ha te magad csinálod.
The whole earth still looked wild.	Az egész föld még mindig vadnak tűnt.
Fourth, we trade.	Negyedszer, kereskedünk.
It has real negative effects.	Valós negatív hatásai vannak.
I haven't seen you in weeks.	Hetek óta nem láttalak.
He wants to be like him.	Olyanokkal akar lenni, mint ő.
All information is included.	Minden információ benne van.
This is a service.	Ez szolgáltatás.
He knows what he's going to say before he says it.	Tudja, mit fog mondani, mielőtt kimondja.
Suppose this is false.	Tegyük fel, hogy ez hamis.
But there is a simple political solution.	De van egy egyszerű politikai megoldás.
The way we treat each other is often similar.	Az, ahogyan egymással bánunk, gyakran hasonló.
They were probably involved in his escape.	Valószínűleg ők vettek részt a szökésében.
Which doesn't really sound like him.	Ami nem igazán úgy hangzik, mint ő.
When he tried to the left, it was hard for the knife.	Amikor megpróbálta a bal oldalt, nehéz volt a késnek.
We do this many times.	Sokszor csináljuk ezt.
It's such a sweet little thing.	Olyan édes kis dolog.
I knew it was my soul.	Tudtam, hogy ez a lelkem.
The variety of the earth is a game of the power of matter.	A föld változatossága az anyag erejének játéka.
I'm not saying anything bad happened to him.	Nem mondom, hogy semmi rossz történt vele.
He didn't even turn around.	Még csak meg sem fordult.
I don't even want you to give nonsense now.	Nem is akarom, hogy most beadd a hülyeséget.
In short, it can control our lives.	Röviden, ez irányíthatja az életünket.
The interesting books are his.	Az érdekes könyvek az övéi.
Another weekend, another interesting result.	Újabb hétvége, újabb érdekes eredmény.
You could choose someone else.	Választhatna valaki mást.
Of course, there are some limitations to this process.	Természetesen ennek a folyamatnak vannak bizonyos korlátai.
That may or may not be true.	Ez lehet igaz, és lehet, hogy nem.
They needed rain every spring.	Minden tavasszal esőre volt szükségük.
Or maybe not.	Vagy talán nem.
They know we need to do something now.	Tudják, hogy most tennünk kell valamit.
This reaction is new to him.	Ez a reakció új neki.
Our way of life is under attack.	Életmódunkat támadások érik.
It is night, yet the sky is bright.	Éjszaka van, mégis fényes az ég.
Each image should be a single model.	Minden kép csak egyetlen modell legyen.
I think the story was maybe too much.	Azt hiszem, a történet talán túl sok volt.
It was a favorite song of our parents.	Szüleink kedvenc dala volt.
I have to accept this and I am having difficulties.	Ezt el kell fogadnom, és nehézségekkel küzdök.
But even making that decision was a turning point for me.	De még ennek a döntésnek a meghozatala is fordulópont volt számomra.
These people are sick.	Ezek az emberek betegek.
do not really like.	nem igazán szeretem.
This is a great way to reassure yourself.	Ez egy nagyszerű módja annak, hogy megnyugtassa.
In the middle of the night.	Az éjszaka közepén.
He later tried to call his father, but his phone was turned off.	Később megpróbálta felhívni az apját, de a telefonja ki volt kapcsolva.
I ran into an old college friend.	Összefutottam egy régi főiskolai barátommal.
How you make certain decisions will no longer be as important.	Az, hogy bizonyos döntéseket hogyan hoz meg, már nem lesz olyan fontos.
That's what he told me in his letter.	Ezt mondta nekem a levelében.
I'm supposed to be talking.	Állítólag beszélek.
We have to be careful.	Óvatosnak kell lennünk.
It's like it's the guys only tonight.	Mintha ez a srácok csak ma este lenne.
Today my dream is becoming a reality.	Ma az álmom valósággá válik.
The cases were selected according to the quality of the images.	Az eseteket a képek minősége szerint választottuk ki.
The little things kept him alive.	Az apró dolgok tartották életben.
It's hard to talk about a physical connection.	Fizikai kapcsolatról nehéz beszélni.
Man is smart.	Az ember okos.
But there is much more to his voice.	De a hangjában sokkal több van.
Show large images of products in use.	Mutasson nagy képeket a használatban lévő termékekről.
Thoughts on work.	Gondolatok a munkáról.
Look at those arms.	Nézd azokat a karokat.
They have never seen five people die so fast.	Még soha nem láttak öt embert ilyen gyorsan meghalni.
Here is the full code.	Itt a teljes kód.
He looked at the picture for a few moments.	Néhány pillanatig nézte a képet.
Of course, we could come up right away.	Persze, azonnal feljöhetnénk.
And that was it.	És az volt.
I caught two at a time more than once.	Egyszerre kettőt fogtam nem egyszer.
People need to be given time.	Időt kell adni az embereknek.
So was his office.	Ilyen volt az irodája is.
I didn’t know how to get around this problem any other way.	Nem tudtam, hogyan lehetne másként megkerülni ezt a problémát.
The difference between them is described here.	A köztük lévő különbséget itt ismertetjük.
It was a big, wonderful surprise for both of us.	Nagy, csodálatos meglepetés volt mindkettőnknek.
There is nothing wrong with it if you have it from time to time.	Nincs vele semmi baj, ha időnként megvan.
And eight more.	És még nyolc.
The mother's facial expression cannot be read.	Az anya arckifejezését nem lehet olvasni.
She tried not to notice as the man pushed closer to her.	Próbálta nem észrevenni, amikor a férfi közelebb nyomult hozzá.
Maybe you've seen this before.	Talán láttad már ezt.
I was just aiming.	Csak céloztam.
It will do a great job.	Remek munkát fog végezni.
How to do it and what to buy.	Hogyan kell csinálni és mit érdemes venni.
This was followed by the parents or family members, themselves and their best friend.	Ezt követően jöttek a szülők vagy a családtagok, maguk és a legjobb barátjuk.
He just walked on.	Csak sétált tovább.
No, it's not cold, he realized.	Nem, nem hideg, jött rá.
I ran out.	kifogytam.
He hasn't gotten out of stock so far.	Eddig nem jutott túl a raktáron.
Her heart was broken.	A szíve megszakadt.
It is in good condition, very clean and sharp.	Szép állapotú, nagyon tiszta és élesnek tűnik.
Representative photos are displayed in the top panel.	A reprezentatív fotók a felső panelen láthatók.
That's what I said before.	Ezt mondtam korábban.
We have to act.	Fel kell lépnünk.
And for me.	És nekem.
However, things are no longer so simple.	A dolgok azonban ma már nem ilyen egyszerűek.
I see it differently.	Én másképp látom.
Ten new levels.	Tíz új szint.
Love is not a concept or an action.	A szerelem nem fogalom vagy cselekvés.
When doing business, trust is important.	Vállalkozás közben a bizalom fontos.
College tour, which we got.	Főiskolai túra, amit meg is kaptunk.
I knew better.	jobban tudtam.
If you do something like this, you will change forever.	Ha valami ilyesmit csinálsz, örökre megváltozol.
And sometimes it works.	És néha ez működik.
I still couldn't place it.	Még mindig nem tudtam elhelyezni.
They want to look very simple.	Nagyon egyszerűnek akarnak kinézni.
For services related to education.	Az oktatással kapcsolatos szolgáltatásokért.
Still, it wasn't.	Mégis, nem ez volt.
However, these findings need to be considered with caution.	Ezeket a megállapításokat azonban óvatosan kell mérlegelni.
You smile with those big brown eyes.	Mosolyogsz azok a nagy barna szemek.
In time tomorrow.	Holnap időben.
You're not going in.	Nem mész be.
They didn't really agree.	Nem igazán egyeztek meg.
I think we are here to live a good life.	Azt hiszem, azért vagyunk itt, hogy jó életet éljünk.
In fact, more than useful.	Valójában több mint hasznos.
So this is crazy.	Szóval ez őrültség.
My friends were crying.	A barátaim sírtak.
Maybe that's not such a bad thing.	Talán ez nem is olyan rossz dolog.
The same is true for construction.	Ugyanez igaz az építkezésre is.
I got scared and ran towards the track.	Megijedtem és a pálya felé rohantam.
His head didn't fit his body.	A feje nem illett a testéhez.
The same trouble is present here, which has come out everywhere.	Ugyanaz a baj mutatkozik itt is, ami mindenhol előkerült.
I doubt their numbers are large, if any.	Kétlem, hogy számuk nagy, ha van ilyen.
The words didn't come.	A szavak nem jöttek.
Include closed questions in your search.	A lezárt kérdések szerepeljenek a keresésben.
It's been a long time.	Hosszú idő telt el.
The wine shop was the most common scene.	A borbolt volt a leggyakoribb jelenet.
I can barely see the red in the back.	Hátul alig látni a pirosat.
He found his lips in the dark.	A sötétben megtalálta az ajkát.
You know he told us the truth.	Tudod, hogy igazat mondott nekünk.
My rules were set.	Szabályaim meg voltak határozva.
This is my favorite song.	Ez a kedvenc dala.
Out of word.	Elfogyott a szó.
We do not control, we serve.	Nem irányítunk, hanem kiszolgálunk.
But somehow it didn't fit.	De valahogy nem illett.
I couldn't talk or anything.	Nem tudtam beszélni, vagy ilyesmi.
I had to become like him.	Olyanná kellett válnom, mint ő.
We see a future with this party.	Ezzel a párttal jövőt látunk.
Of course, I think that helps.	Természetesen úgy gondolom, hogy ez segít.
The history of television.	A televízió története.
Take my word for it.	Fogadj szavamat.
It didn’t seem like a social moment, but it didn’t matter.	Ez nem tűnt társasági pillanatnak, de mindegy.
Then the two of them laid the boys down.	Aztán ők ketten lefektették a fiúkat.
He was the other student and had no idea how to survive.	A másik diák volt, és fogalma sincs, hogyan élje túl.
I'm looking around.	Körülnézek.
Then he died too.	Aztán az is meghalt.
It's the truth.	Ez az igazság.
Take to a plate to cool.	Tányérra szedjük kihűlni.
I'm just getting worse.	Csak tovább rontom a dolgokat.
Well, we had seven years of that.	Nos, hét évünk volt ebből.
Model.	Modell.
If you're tired, you can't.	Ha fáradt, nem teheti meg.
The point will come when it will no longer work.	Eljön az a pont, amikor már nem működik.
He put the right players in the right place to win.	A megfelelő játékosokat a megfelelő helyre tette a győzelemhez.
The acquaintance is now seen quite differently.	Az ismerőst most egészen másként látják.
This is neither normal nor correct.	Ez nem normális és nem helyes.
He didn't have anything left.	Nem maradt neki.
See you tomorrow.	Holnap találkozunk.
Only maybe that would really work.	Csak talán ez tényleg működne.
When you tried to return to the application, it was blocked.	Amikor megpróbált visszatérni az alkalmazásba, az leblokkolt.
To find out how they work, read the next section.	Ha tudni szeretné, hogyan működnek, olvassa el a következő részt.
Here you can ask questions and the like.	Itt tehet fel kérdéseket és hasonlókat.
Because he also has a function of his own.	Mert neki is megvan a maga funkciója.
But they are not from me.	De nem tőlem valók.
This is a good email and tells you exactly what's going on.	Ez egy jó e-mail, és pontosan elmondja, hogy mi történik.
Others just completely avoid the topic.	Mások csak teljesen elkerülik a témát.
Straight into the camera.	Egyenesen a kamerába.
I never played again.	Soha többé nem játszottam.
They look at technology in different ways.	Különböző módon nézik a technológiát.
It is not enough to just have the tools.	Nem elég csak az eszközök birtokában lenni.
She looked at him.	A lány ránézett.
You should have seen it coming.	Látnia kellett volna, hogy ez jön.
But it felt good to practice again.	De jó érzés volt újra gyakorolni.
And you are close to a solution.	És közel vagy a megoldáshoz.
It can kill you.	Ettől meg lehet ölni.
I really hated it.	Tényleg utáltam.
But I turned that off.	Ezt viszont kikapcsoltam.
It has definitely worked for us.	Nekünk határozottan nagyon bevált.
It’s design, and it’s a good thing in very special circumstances.	Ez a tervezés, és ez jó dolog nagyon speciális körülmények között.
These were good boys.	Ezek jó fiúk voltak.
On the walk.	A sétán.
In fact, nothing will be better than this.	Igazából semmi sem lesz jobb ennél.
Don't eat it.	Ne egyél meg.
Limited stock.	A készlet erejéig korlátozott.
I'm clueless.	tanácstalan vagyok.
But it was possible to know and see exactly who did this.	De lehetett tudni és látni, hogy pontosan ki tette ezt.
However, it was not disclosed what the film was.	Azt azonban nem közölték, hogy mi a film.
He had no idea how he got there.	Fogalma sem volt, hogyan került oda.
However, it works in both directions.	Ez azonban mindkét irányban működik.
That is what we were expected to do.	Tőlünk is ezt várták.
It was magic.	Varázslat volt.
We should use this concept in this country.	Ezt a fogalmat kellene használnunk ebben az országban.
Only one of them works.	Csak egy működik közülük.
It was very cool and collected.	Nagyon menő és összeszedett volt.
That is what we are doing and that will be our effect.	Ezt tesszük, és ez lesz a hatásunk.
That's how they put him at the top of their hit charts.	Így tették őt a slágerlistájuk első helyére.
We need to learn from this.	Tanulnunk kell ebből.
Great job.	Nagy munka.
Of course, this requires trust.	Persze ehhez bizalom kell.
He would have written the stories differently.	Másként írta volna a történeteket.
Then they sit back and wait.	Aztán hátradőlnek és várnak.
He liked it.	Ez tetszett neki.
In four minutes.	Négy perc múlva.
I will not let anyone else die under my command.	Nem fogom hagyni, hogy bárki más meghaljon a parancsom alatt.
That was bad.	Ez rossz volt.
what are you up to.	mire készülsz.
You know you can do this over and over and over again.	Tudod, hogy ezt újra és újra és újra megteheted.
I'm really proud of both of you.	Igazán büszke vagyok mindkettőtökre.
You can make mistakes in this space and time.	Ebben a térben és idővel hibázhat.
I knew this relationship was a bad idea.	Tudtam, hogy ez a kapcsolat rossz ötlet.
This is not the.	Ez nem a.
The others are still talking.	A többiek még beszélnek.
He still didn't look at him.	Még mindig nem nézett rá.
But you were different.	De te más voltál.
You will surely find something you cannot live without.	Biztosan találsz valamit, ami nélkül nem tudsz élni.
Sad and angry.	Szomorú és dühös.
Includes a control group.	Tartalmaz egy kontrollcsoportot.
Not exactly kids.	Pontosan nem gyerekek.
You can do this in two different ways.	Ezt két különböző módon teheti meg.
Many times someone called me to ask where something was.	Sokszor felhívott valaki, hogy megkérdezze, hol van valami.
You said we would continue as if it hadn't happened.	Azt mondtad, úgy folytatjuk, mintha meg sem történt volna.
I called you a few times.	Párszor hívtalak.
And he was a part of it.	És ő is része volt ennek.
You can't think that.	Nem gondolhatsz így.
We were very young.	Nagyon fiatalok voltunk házasok.
It was and is a big thing in my family.	Ez volt, és nagy dolog a családomban.
He wanted to take it for his own use.	Saját használatra akart vinni.
Look at those eyes.	Nézd azokat a szemeket.
However, this is not a reason to describe the idea.	Ez azonban nem ok arra, hogy leírjuk az ötletet.
They are beautiful and perfectly match the sound of the games.	Gyönyörűek és tökéletesen illeszkednek a játékok hangjához.
And that's what that means.	És hát ez mit jelez.
But you can't stay that way.	De nem maradhatsz így.
It all seemed to happen in a second or two.	Úgy tűnt, mindez egy-két másodperc alatt megtörténik.
The name got its idea from her daughter.	A név ötletet a lányától kapta.
People like you.	Olyan emberek, mint te.
Move your head from side to side.	Mozgatja a fejét egyik oldalról a másikra.
An image showing lines is normal on this type of screen.	A vonalakat mutató képe normális egy ilyen típusú képernyőn.
He bought another one.	Vett egy másikat.
I'm just worried about you.	Csak aggódom érted.
I could smell them.	Éreztem az illatukat.
Young blood was added.	Fiatal vér került hozzáadásra.
Walking has helped in the past and it still works.	A gyaloglás korábban is segített, és most is működik.
There was no door in the shed.	A fészeren nem volt ajtó.
But something else happened.	De valami más is történt.
These experiments are ongoing.	Ezek a kísérletek folyamatban vannak.
As it is today.	Ahogy még ma is.
I ran everywhere.	mindenhova futottam.
This vision came about a bit slowly.	Ez a látomás kissé lassan jött létre.
I'm walking up and down.	Fel-alá járkálok.
It's wrong to lie, it's that simple.	Hazudni helytelen, ilyen egyszerű.
Because after that, everyone knew where we were going.	Mert ezek után mindenki tudta, hova megyünk.
And they are seen in the light of common sense.	És a józan ész fényében tekintik őket.
They are in this form.	Ilyen formájúak.
This operation may be relevant to the clinical effect.	Ez a művelet releváns lehet a klinikai hatás szempontjából.
It is not possible to start too early for such things.	Nem lehet túl korán kezdeni az ilyen dolgokhoz.
Or he suffered a separate injury.	Vagy külön sérülést szenvedett.
An ordinary man fell down for no reason.	Egy rendes ember úgy esett le, minden ok nélkül.
Gold through the second.	A másodikon keresztül arany.
The reason for this is that he has now laid out his life.	Ennek az az oka, hogy most vetette ki az életét.
He died three weeks later.	Három héttel később meghalt.
It's getting faster and faster.	Egyre gyorsabban és gyorsabban.
He couldn't wait.	Alig várta.
The following two rules were applied.	A következő két szabályt alkalmaztuk.
He took a deep breath and blew it out slowly.	Mély levegőt vett, és lassan kifújta.
It's about sex, of course.	Természetesen a szexről van szó.
The leaders of our city need to do more to plan for the future.	Városunk vezetőinek többet kell tenniük a jövő tervezéséért.
He had to stick to it.	Ragaszkodnia kellett hozzá.
I know your style.	Ismerem a stílusát.
God beat him.	Az Isten verje meg.
I won't ask you anymore.	Nem kérdezlek többé.
She said a husband was waiting.	Azt mondta, egy férje várja.
I'm interested.	Ez érdekelt.
Talking to another person is usually yes.	A másik emberrel való beszélgetés általában igen.
I actually feel good here.	Valójában jól érzem magam itt.
If this had been possible, it probably would have happened.	Ha ez lehetséges lett volna, valószínűleg megtörtént volna.
Changes are easy to make at any time.	A változtatások bármikor könnyen végrehajthatók.
Put some in a smaller bag.	Tegyen néhányat egy kisebb zacskóba.
It happened here.	Itt történt.
It can help if you talk to them about how you feel.	Segíthet, ha beszélsz velük arról, hogyan érzed magad.
Same as experience.	Ugyanaz, mint a tapasztalattal.
In fact, that's the point.	Valójában ez a lényeg.
She knew the young man was coming.	A nő tudta, hogy a fiatalember jön.
The darkness was almost complete.	A sötétség már majdnem teljes volt.
However, his part seems to have been removed at the last minute.	Úgy tűnik azonban, hogy az ő részét az utolsó pillanatban eltávolították.
Of course they talked about it.	Természetesen beszéltek erről.
We will never either.	Mi sem fogunk soha.
I develop wonderfully with my feet.	Csodálatosan fejlődök a lábaimmal.
Still, he didn't want to look away.	Mégsem akarta félrenézni.
Make a decision and watch the end.	Hozz döntést, és nézd végig a végét.
my dead father.	halott apám.
Every decision changes the world around you.	Minden döntés megváltoztatja a körülötted lévő világot.
I love being myself.	Szeretek magam lenni.
We didn’t need the program to tell us that.	Nem volt szükségünk a programra, hogy ezt elmondja nekünk.
You can't surpass time or age.	Az időt vagy a kort nem tudod felülmúlni.
The most successful get to the top.	A legsikeresebbek jutnak a tetejére.
He was suddenly hit.	Hirtelen megütötte.
Let me take it to my desk.	Hadd vigyem az asztalomhoz.
She must have been one of them because she hurt your sister.	Biztosan ő is közéjük tartozott, mert megbántotta a nővéredet.
Our situation in the bar is quite different.	A bárban egészen más a helyzetünk.
I'm a little confused.	Kicsit össze vagyok zavarodva.
Above and below.	A fenti és a lenti.
But they have a political purpose.	De politikai céljuk van.
I prepared the party for an attack.	Felkészítettem a párt egy támadásra.
The year is getting older, and so is she.	Az év egyre öregedett, és ő is.
Must be selected.	Ki kell választani.
You can cross a border without understanding.	Átléphetsz egy határt anélkül, hogy értenéd.
The design is simple yet beautiful.	A dizájn egyszerű, mégis szép.
Let everyone know what you're doing.	Tudassa mindenkivel, mit csinál.
These are my things.	Ezek az én dolgaim.
It looked incredible.	Hihetetlenül nézett ki.
I have experienced so much too.	én is annyit tapasztaltam.
Girls and stuff.	Lányok meg ilyesmi.
Even if I did that today, it would be too late.	Még ha ma is ezt tennék, már késő lenne.
I understand now.	most már értem.
I would never miss him.	Soha nem hiányoznék neki.
According to the attached report.	A mellékelt beszámoló szerint.
Today was the day.	Ma volt az a nap.
He's out of his plans now.	Most kiesett a terveiből.
But I appreciate it.	De értékelem.
I've been in town for an hour.	Egy órája értem a városba.
Thoughts, we get to them quickly.	Gondolatait, gyorsan eljutunk hozzájuk.
There is obviously a lot to talk about.	Nyilvánvalóan nagyon sok mindenről lehet beszélni.
I mean, I’m thinking of the questions that come up in anyone after reading it.	Mármint azokra a kérdésekre gondolok, amelyek bárkiben felmerülnek az elolvasása után.
The others would be the same age, in a year or two.	A többiek egyidősek lennének, egy-két éven belül.
Just one afternoon.	Csak egy délután.
The bedroom has a double bed.	A hálószobában franciaágy található.
Your blood pressure and heartbeat are normal.	A vérnyomása és a szívverése normális.
He just arrived on time.	Épp időben jött.
I had the opportunity now.	Most volt lehetőségem.
I shouldn't have said anything.	Nem kellett volna mondanom semmit.
The man went closer.	A férfi közelebb ment.
My shirt is nothing.	Az ingem semmi.
This is the central idea of ​​our whole approach.	Ez az egész megközelítésünk központi gondolata.
For some, it’s because it was so weak.	Egyesek számára ez azért van, mert olyan gyenge volt.
Only live here.	Csak itt élj.
Try better, they tell us.	Próbáld meg jobban, azt mondják nekünk.
The next morning.	A következő reggel.
I complicate things like they really are.	Bonyolítom a dolgokat, mint amilyenek valójában.
And he looked into water, not into glass.	És vízbe nézett, nem üvegbe.
This is a process.	Ez egy folyamat.
God up there.	Isten ott fent.
I was everything.	Én voltam a mindene.
From today, I will really try harder.	A mai naptól tényleg keményebben fogok próbálkozni.
We are kings.	Királyak vagyunk.
The eight teams were drawn into two groups of four.	A nyolc csapatot két négyes csoportba sorsolták.
But it's over.	De ennek már vége.
He understood perfectly.	Tökéletesen megértette.
And they think they know how good it is.	És azt hiszik, hogy tudják, milyen jó ez.
He was just the leader who did this.	Ő volt csak a vezető, aki ezt tette.
The old woman said nothing.	Az öregasszony nem szólt semmit.
They are not told they are doing it wrong.	Nem mondják el nekik, hogy rosszul csinálják.
The crime rate is worse.	A bűnözés száma rosszabb.
I reached the morning train.	Elértem a reggeli vonatot.
You want to see if it was good.	Szeretné látni, hogy jó volt-e.
I barely mention it.	alig említem meg.
I have an idea what we could make.	Van egy ötletem, mit készíthetnénk.
It has to do with things like faith.	Ez olyan dolgokkal kapcsolatos, mint a hit.
It means all miracles, weird.	Azt jelenti, csupa csoda, furcsa.
We're back to playing with the big boys.	Visszatérünk a nagyfiúkkal való játékhoz.
There were ways to balance this.	Voltak módok ennek egyensúlyára.
The others turned in one after the other.	A többiek egymás után fordultak be.
There won't be a moment.	Egy pillanat sem lesz.
I have no choice.	Nincs más választásom.
Everyone seems to be having a great time.	Úgy tűnik, mindenki nagyon jól érezte magát.
I did not drink.	Nem ittam.
He felt something give.	Érezte, hogy valami ad.
They agreed and he kept the end.	Megállapodtak, és ő megtartotta a végét.
In ten seconds.	Tíz másodperc múlva.
You came close.	Közel jöttél.
We have to go now.	Most mennünk kell.
We need you to be popular.	Szükségünk van rád, hogy népszerű legyél.
Worse, there was a battle going on before me.	Ami még rosszabb, egy csata zajlott előttem.
But I remember it hurt.	De emlékszem, hogy fájt.
I became very weak and thin.	Nagyon gyenge és vékony lettem.
I definitely recommend them to everyone.	Határozottan ajánlom őket mindenkinek.
There is usually a single idea, a single system, behind such work.	Az ilyen munka mögött általában egyetlen ötlet, egyetlen rendszer húzódik meg.
I told me to stick with it.	Azt mondtam, hogy ragaszkodjak hozzá.
The war is over.	A háború véget ért.
You will probably need to work on the leaderboard.	Valószínűleg a vezető táblán kell dolgozni.
However, it does not do this in the case of mixed colors.	Vegyes színek esetén azonban ezt nem teszi meg.
But in it !!.	De benne!!.
we're going to see it.	megyünk megnézni.
It's dark out there, it's a storm.	Sötét van odakint, vihar van.
Im just waiting.	csak várok.
i will fall.	el fogok esni.
Make it a part of your own self.	Tedd saját éned részévé.
I worked in the profession for about six months.	Körülbelül hat hónapja dolgoztam a szakmában.
It didn't matter what happened in the world.	Nem számított, mi történik a világban.
He was married twice before.	Korábban kétszer volt házas.
I changed my mind somehow.	Meggondoltam magam, valahogy.
It could happen that.	Előfordulhat, hogy.
We saw it last night.	Tegnap este láttuk.
It was obvious they weren't used to it.	Nyilvánvaló volt, hogy nem szoktak hozzá az ilyesmihez.
He was a hard-to-forget man.	Nehezen felejthető ember volt.
I had a way to make some money.	Volt módom egy kis pénzt keresni.
So who's right?	Szóval kinek van igaza?
Maybe that's the end of it.	Talán mégiscsak itt a vége.
And now there is nothing left but to fight.	És most nem marad más hátra, mint kiharcolni.
For example, I will have nothing to do with it.	Nekem például semmi közöm nem lesz hozzá.
His wife and five children survived.	Felesége és öt gyermeke túlélte.
So you do your best to make sure your friend.	Tehát mindent megtesz azért, hogy megbizonyosodjon arról, hogy a barátja.
Don't listen to this.	Ne hallgass erre.
Thank you for making such a beautiful product.	Köszönjük, hogy ilyen szép terméket készítettél.
You won't be able to stop it.	Nem fog tudni megállítani.
After they are killed, they discard an item.	Miután megölték őket, eldobnak egy elemet.
No matter how big the player is, he will sort them out.	Nem számít, mekkora a játékos, ő rendezi őket.
He knew who was responsible for the damage.	Tudta, ki a felelős a kárért.
Address, telephone, email address and sending.	Cím, telefon, email cím és küldés.
The fourth is negative and has no physical meaning.	A negyedik pedig negatív, és nincs fizikai jelentése.
There was no reason to go back.	Nem volt oka visszamenni.
Faster than you think.	Gyorsabban, mint hinné.
There was no escape.	Nem volt menekvés.
And that reason has nothing to do with public health.	És ennek az oknak semmi köze a közegészségügyhöz.
We believe that the best way to learn music is to play music.	Hiszünk abban, hogy a zenetanulás legjobb módja a zenélés.
Still, it’s best not to drink much before or during it.	Ennek ellenére a legjobb, ha nem iszik sokat előtte vagy közben.
She is amazing.	Ő lenyűgöző.
I want the second song to start right after the first.	Azt akarom, hogy a második dal közvetlenül az első után kezdődjön.
But we have to feel the sense of place.	De éreznünk kell a hely érzését.
Tell him you're worried about him.	Mondd el neki, hogy aggódsz érte.
There is a report.	Van egy jelentés.
But this time the scale was different.	De ezúttal más volt a lépték.
However, this does not mean that we do not take structural design seriously.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy ne vesszük komolyan a szerkezettervezést.
For the rest, see how it works.	A többit lásd, hogyan működik.
It exists in the moment and then disappears.	A pillanatban létezik, aztán eltűnik.
This is how we can share the information.	Így megoszthatjuk az információkat.
I could barely see five feet in front of me.	Alig láttam öt lábbal magam előtt.
They both knew he was lying.	Mindketten tudták, hogy hazudik.
I know their power.	Ismerem az erejüket.
All games in the series have combat modes.	A sorozat összes játékában van harci mód.
Dinner will be ready shortly.	A vacsora rövid időn belül elkészül.
There is now a large body of literature on these issues.	Ma már nagy szakirodalom létezik ezekről a kérdésekről.
For example, you have a personal question about your sweet life.	Például van egy személyes kérdése a kedves életével kapcsolatban.
I knew it would be so.	Tudtam, hogy így lesz.
Ever since we met.	Mióta megismerkedtünk.
I have no opinion.	Nincs véleményem.
And then maybe we have an old love.	És akkor talán van egy régi szerelmünk.
I looked at him like crazy.	Úgy néztem rá, mint aki őrült.
Very good from him.	Nagyon jó tőle.
Everything is not right.	Nincs minden rendben.
It just feels good now.	Egyszerűen jó érzés, most.
Once a month.	Minden hónapban egyszer.
But he should be glad to see you.	De örülnie kell, hogy látja.
There is only one thing left now.	Most csak egy dolog van még.
I'm a criminal.	Bûnözõ vagyok.
The information on the description page is shown below.	Az alábbiakban a leírási oldalon található információk láthatók.
It's like milk.	Olyan, mint a tej.
Bring me a box.	Hozz nekem egy dobozt.
It wasn't about scaring him.	Nem arról volt szó, hogy megijesztették.
And it must have made her happy.	És ez biztosan boldoggá tette.
I told him to hold his head.	Mondtam neki, hogy tartsa fel a fejét.
Read and follow the instructions for that radio.	Olvassa el az adott rádióhoz tartozó utasításokat, és kövesse azokat.
In addition, this constraint is tight.	Ráadásul ez a korlát szoros.
I was still hurting someone.	Még mindig bántottam valakit.
Work on it.	Dolgozz rajta.
He was terrified to death.	Halálra rémült.
Never lose.	Soha ne veszítse el.
At least I knew what failure meant.	Legalább tudtam, mit jelent a kudarc.
There are two more matches left.	Még két meccs van hátra.
I stepped out of the trees and looked up.	Kiléptem a fák takarásából és felnéztem.
If you change it, you may get strange results.	Ha megváltoztatja, furcsa eredményeket kaphat.
He was here for the first time.	Itt volt először.
I tried to jump out of the kitchen with the knife.	Megpróbáltam nekiugrani a késsel a konyhából.
This included teaching and thinking.	Ez magában foglalta az oktatást és a gondolkodást.
He took care of himself from a young age.	Fiatal korától kezdve vigyázott magára.
It was more a matter of men's rights.	Inkább férfijogi ügy volt.
Seven animals per group at all times.	Csoportonként hét állatból minden időpontban.
I didn't know where he lived then.	Akkor még nem tudtam, hol lakik.
This would not be the last time.	Nem is ez lenne az utolsó alkalom.
Accordingly, he hated the sea.	Ennek megfelelően gyűlölte a tengert.
It was expected that someone would dress the same as everyone else.	Várható volt, hogy valaki ugyanúgy öltözködjön, mint mindenki más.
And yes, we went through it.	És igen, átmentünk rajta.
I'm excited about tomorrow.	Izgatott vagyok a holnap miatt.
And we were just trying to reassure people.	És csak próbáltuk megnyugtatni az embereket.
The pain is treatable.	A fájdalom kezelhető.
It would be better if he disappeared.	Jobb lenne, ha eltűnne szem elől.
The material was not easy to find.	Az anyagot nem volt könnyű megtalálni.
But we also hear the other side.	De halljuk a másik oldalt is.
The sun is shining brightly.	Ragyogóan süt a nap.
I love the protagonist.	Imádom a főszereplőt.
It makes noise.	Zajt ad.
None exist here.	Itt egyik sem létezik.
And you know these “things” as ghosts.	És ezeket a „dolgokat” szellemállatként ismered.
You simply will never have the opportunity.	Egyszerűen soha nem lesz rá lehetőséged.
I probably have two friends.	Valószínűleg két barátom van.
They did it wrong and now it is fixed.	Rosszul csinálták, és most kijavították.
I was not.	Nem voltam.
I made these the next day.	Ezeket másnap elkészítettem.
I learned that he was important to him too.	Megtudtam, hogy ő is fontos neki.
I haven't lived here long enough.	Nem élek itt elég régóta.
He offered to text him in the morning.	Felajánlotta, hogy reggel ír neki SMS-t.
Eventually, all the walls fall down.	Végül minden fal leomlik.
You will love it!.	Szeretni fogod!.
So he missed a train.	Tehát lekésett egy vonatot.
Buy it cheaply and sell it dearly.	Vegyél olcsón és adj el drágán.
He opened the door.	Kinyitotta az ajtót.
But people do that.	De az emberek ezt teszik.
It's not over yet.	Ennek még nincs vége.
He is also going through character development.	Ő is karakterfejlődésen megy keresztül.
It gives me great pleasure to watch other people who cause pain.	Nagy örömömre szolgál, ha más fájdalmat okozó embereket nézek.
The tongue is blue.	A nyelv kék.
I don't remember anything else.	Nem emlékszem másra.
But that was just the beginning.	De ez csak a kezdet volt.
My book happens to be both.	A könyvem történetesen mindkettő.
The view was new.	A kilátás új volt.
Sit down somewhere and talk.	Leülni valahova és beszélgetni.
Open to the public.	Nyitott a nyilvánosság számára.
He could have killed his mission with facts.	Megölhette volna a küldetését tényekkel.
His back was as beautiful as his front.	A háta olyan szép volt, mint az eleje.
And that seems right.	És ez helyesnek tűnik.
You can form two words.	Két szót alkothatsz.
Content analysis was used for the analysis.	Az elemzéshez tartalomelemzést használtunk.
The man looked as if he had fainted again.	A férfi úgy nézett ki, mintha ismét elájult volna.
He has that quality, he thought, but he doesn't know yet.	Megvan ez a tulajdonsága, gondolta, de még nem tudja.
Or ask where they get related products from.	Vagy kérdezze meg, honnan szereznek be kapcsolódó termékeket.
This is very bad.	Ez nagyon rossz.
But he loved his voice.	De szerette a hangját.
In fact, you can ask any question for free.	Valójában bármilyen kérdést feltehet ingyen.
I think that would be pretty much ideal.	Szerintem ez nagyjából ideális lenne.
It works great.	Remekül működik.
This control system is known.	Ez a vezérlőrendszer ismert.
No other treatment effect was observed for this result.	Ehhez az eredményhez nem figyeltek meg más kezelési hatást.
Then back to me.	Aztán vissza hozzám.
There are two solutions to this problem.	Erre a problémára két megoldás létezik.
It has to be perfectly on time.	Tökéletesen időben kell lennie.
You can read my previous review here.	Korábbi értékelésemet itt olvashatja.
I call.	felhívom.
Which they couldn't have been happier with.	Aminek nem is örülhettek jobban.
I have to get back.	Vissza kell szállnom.
I was still in shock.	Még mindig sokkos állapotban voltam.
The air was cold and the sky was clear.	Hideg volt a levegő és tiszta volt az ég.
We currently have no explanation for this fact.	Erre a tényre jelenleg nincs magyarázatunk.
Sometimes of course it happens and it’s just as beautiful.	Néha persze ez megtörténik, és ez ugyanolyan gyönyörű.
Yes, the idea is very important.	Igen, az ötlet nagyon fontos.
I even tried to research.	Még kutatni is próbáltam.
So no problem.	Szóval semmi gond.
Put as many walls as possible between yourself and the outside.	Tegyünk minél több falat magunk és a külső közé.
One of these is the topic to be listened to.	Ezek egyike a meghallgatandó téma.
We are approaching the literature for a variety of reasons.	Különböző okokból járunk az irodalom felé.
I think he succeeded.	Azt hiszem, sikerült.
I can't book two without him.	Nélküle nem tudok kettőt foglalni.
I like to train and they just hinder me.	Szeretek edzeni, és csak akadályoznak.
He said yes and it went very well.	Igent mondott, és nagyon jól esett.
If you simply wanted why you wanted another job.	Ha egyszerűen csak azt akarta, hogy miért szeretne más munkát.
Add the water and squeeze the mixture.	Adjuk hozzá a vizet, és húzzuk össze a keveréket.
The children were still asleep.	A gyerekek még aludtak.
I can give you an example.	Mondhatok egy példát.
Your situation sent an education that this age could not use.	A helyzeted olyan oktatást küldött, amelyet ez a kor nem tudott használni.
Five looked very young today.	Öten nagyon fiatalnak tűntek ma.
From at least eight independent experiments.	Legalább nyolc független kísérletből.
He has a nose for trouble.	Van egy orra a bajhoz.
This was the second in a few weeks.	Néhány héten belül ez volt a második.
The results represent three independent experiments.	Az eredmények három független kísérletet reprezentálnak.
They are not as safe as you might think.	Nem olyan biztonságosak, mint gondolná.
It looked so good.	Olyan jól nézett ki.
I just want to get out of here.	Csak el akarok tűnni innen.
Either I slept too much or too little.	Vagy túl sokat aludtam, vagy túl keveset.
He didn't come any closer to me.	Nem jött közelebb hozzám.
Not one of them.	Nem egy közülük.
I know you're right.	Tudom, hogy igaza van.
There were enough of them.	Elég volt belőlük.
I couldn’t stop listening to this song.	Nem tudtam abbahagyni ennek a dalnak a hallgatását.
He's one of them now.	Ő most az egyikük.
Beautiful to watch.	Gyönyörű nézni.
More than you actually look at.	Többet, mint amennyit valójában nézel.
Family love is something that people can easily understand.	A családi szeretet olyan dolog, amit az emberek könnyen megértenek.
I don't remember which is the top or the bottom.	Nem emlékszem, melyik a felső vagy az alsó.
The work has a price.	A munkának megvan az ára.
There were dead patients everywhere.	Mindenhol halott betegek feküdtek.
The problem is code protection.	A probléma a kód védelme.
He had to stop this.	Ezt meg kellett állítania.
The new student was rare.	Ritka volt az új tanuló.
Not to save myself.	Nem azért, hogy megmentsem magam.
This experiment was repeated once with a similar result.	Ezt a kísérletet egyszer megismételték hasonló eredménnyel.
It took about an hour to reach that point.	Körülbelül egy órát töltött, hogy elérje ezt a pontot.
So here too.	Így itt is.
Nice picture with nice pattern.	Szép kép, szép mintával.
This is never called.	Ezt soha nem hívják.
I heard the door close behind us and blew out the air.	Hallottam, ahogy becsukódik mögöttünk az ajtó, és kifújtam a levegőt.
I just loved playing with the guy.	Egyszerűen imádtam játszani a sráccal.
They were focused.	Összpontosítottak.
Applied just before the world move.	Közvetlenül a világlépés előtt alkalmazva.
Players play with a little more freedom.	A játékosok egy kicsit nagyobb szabadsággal játszanak.
She is now ready to share her future with a man.	Most készen áll arra, hogy megossza a jövőt egy férfival.
The kids were told to get off.	Azt mondták a gyerekeknek, hogy szálljanak le.
Soon the rain seems like a dream.	Hamarosan az eső álomnak tűnik.
Totally in my face.	Teljesen az arcomba.
Without their support, this work would not have been possible.	Támogatásuk nélkül ez a munka nem valósulhatott volna meg.
It's high enough.	Elég magasan van.
She looked wonderful, she felt wonderful.	Csodálatosan nézett ki, csodálatosan érezte magát.
So his policy is right.	Tehát a politikája helyes.
You can take it if you don't stay out too late.	Elviheted, ha nem maradsz kint túl későn.
Here the opposite is true.	Itt ennek az ellenkezője igaz.
Because we are human.	Mert emberek vagyunk.
So please tell me how to handle this situation.	Tehát kérem, mondja el, hogyan kezelje ezt a helyzetet.
I liked the house.	tetszett a ház.
My son would laugh here.	A fiam itt nevetne.
It doesn't take long for someone to catch a cold.	Nem kell sok ahhoz, hogy valaki megfázzon.
I got my number from a school project.	Egy iskolai projektből kaptam a számát.
Very sad news.	Nagyon szomorú hír.
We have the colors and everything works well.	Megvannak a színek és minden jól működik.
I would pay to see you again.	Fizetnék azért, hogy újra lássam.
I got out of my car.	Kiszálltam a kocsimból.
But that's your problem, of course.	De ez természetesen a te problémád.
He broke his heart.	Összetörte a szívét.
I don't even remember now.	most sem emlékszem.
He stood up in confusion.	Zavartan felállt.
He could never tell where it started.	Soha nem tudta megmondani, hol kezdődött.
No one ever answers.	Soha senki nem válaszol.
The reason for this is as follows.	Ennek oka a következő.
It makes writing easier if you know where to stop.	Könnyebbé teszi az írást, ha tudod, hol kell abbahagyni.
I'm not traveling well.	Nem utazom jól.
There's the money.	Ott van a pénz.
It's hardly worth describing.	Aligha érdemes leírnom.
I ran out of opportunities.	Kifogytam a lehetőségekből.
They are close to home.	Közel vannak az otthonhoz.
I often learn things long before anyone else becomes aware of them.	Gyakran tanulok meg dolgokat jóval azelőtt, hogy bárki más tudomást szerezne róluk.
For me, this is a serious reason.	Számomra ez komoly ok.
Objects with similar properties are identified by their object class.	A hasonló tulajdonságokkal rendelkező objektumokat objektumosztályuk azonosítja.
Never let anyone see this shit.	Soha senki ne lássa ezt a szart.
Your lunch is there.	Ott van az ebéded.
Probably more.	Valószínűleg több.
His mind touched many things.	Az elméje sok mindent megérintett.
I was all with him.	Egész voltam vele.
You know, a little thick.	Tudod, kicsit vastag.
I usually think the second option works best.	Szerintem általában a második lehetőség működik a legjobban.
Most of them are really quite small.	A legtöbbjük tényleg egészen kicsi.
He gave up and went home.	Feladta, hazament.
In this case, the user also provides some initial information.	Ebben az esetben a felhasználó bizonyos kezdeti információkat is megad.
And our plan wasn’t even possible tonight.	És a tervünk sem volt lehetséges ma este előtt.
I need to talk to him.	beszélnem kell vele.
It was the beginning of an excellent working relationship.	Ez egy kiváló munkakapcsolat kezdete volt.
That was all the fun.	Ez volt az egész móka.
The balance is fine.	Az egyensúly rendben van.
To go out your door and be there.	Kimenni az ajtódon és ott lenni.
Read to your child every day.	Olvass gyermekednek minden nap.
That was just the beginning for him.	Ez még csak a kezdet volt számára.
We agree on a lot of things.	Nagyon sok mindenben egyetértünk.
I have to learn to lose a little better.	Meg kell tanulnom egy kicsit jobban veszíteni.
He taught him to build a ship.	Megtanította a hajó építésére.
We are like their family.	Olyanok vagyunk, mint a családjuk.
Because there is another cry.	Mert van egy másik kiáltás is.
He said it must be.	Azt mondta, ennek kell lennie.
You can’t tell how many, but certainly more.	Nem lehet megmondani, hogy hány, de minden bizonnyal több.
There is not a single conversation between them.	Egyetlen beszélgetés sem történik köztük.
You keep coming after me.	Folyton utánam jössz.
We could see right inside the truck when the doors were opened.	Közvetlenül a teherautó belsejébe láttunk, amikor kinyitották az ajtókat.
Give the image a name and select a storage location.	Adjon nevet a képnek, és válassza ki a tárolási helyet.
But this is not entirely true.	De ez nem teljesen igaz.
Accordingly, additional processing time is required.	Ennek megfelelően további feldolgozási időre van szükség.
I really wanted to give you a chance.	Nagyon akartam adni neked egy esélyt.
His mother died as a boy.	Édesanyja még fiú korában meghalt.
Some people in the crowd began to stand out.	A tömegből néhány ember elkezdett kilógni.
He wrote that he solved the problem but did not explain what caused it.	Azt írta, hogy megoldotta a problémát, de nem magyarázta el, hogy mi okozta.
Finally, she nodded.	Végül a lány bólintott.
Don't believe their story.	Ne higgy a történetüknek.
This never happened to me.	Ez soha nem történt meg velem.
I've never heard of this word before, but it worked for me.	Soha nem hallottam még erről a szóról, de nekem bevált.
He hears everyone and everything.	Mindenkit és mindent hall.
We can sell it later.	Később eladhatjuk.
His face was anyway.	Az arca mindenesetre volt.
So he just sank to the ground and covered his head.	Így hát csak lerogyott a földre, és letakarta a fejét.
Life is not waiting for you to gather yourself.	Az élet nem arra vár, hogy összeszedd magad.
It was seven in the evening.	Este hét volt.
The website is legal again.	A weboldal ismét legális.
And you can't kill him.	És nem lehet megölni.
You are the best nurse you can be.	Te vagy a legjobb nővér, aki csak lehet.
Not really my news.	Nem igazán az én hírem.
The same road that led you back.	Ugyanaz az út, amely visszavezetett hozzád.
That means the game is over.	Ez azt jelenti, hogy vége a játéknak.
We didn't go a long way.	Nem tettünk nagy utat.
They are busy with their work.	El vannak foglalva a munkájukkal.
They demand simple answers to the complex problems they often raise.	Egyszerű válaszokat követelnek az általuk gyakran felvetett összetett problémákra.
He killed a man once.	Egyszer megölt egy embert.
The cool feel of the metal excited her even more.	A fém hűvös tapintása még jobban izgatta.
It proved to be very popular.	Nagyon népszerűnek bizonyult.
If you have to kill a man, kill him.	Ha meg kell ölnöd egy embert, öld meg.
Then he continued his work.	Aztán folytatta a munkáját.
We should never have a debate about money again.	Soha többé nem szabad vitát folytatnunk a pénzről.
But at the end of the summer, the leaves withered.	De nyár végén a levelek kiszáradtak.
I saw he didn't care about anything.	Láttam, hogy nem törődik semmivel.
Plus, you never do what they tell you.	Ráadásul soha nem azt csinálod, amit mondanak neked.
Oh, you would.	Ó, megtenné.
I can only drive one car at a time.	Egyszerre csak egy autót tudok vezetni.
But now he's on leave.	De most szabadságon van.
These things should not be done in public.	Ezeket a dolgokat nem szabad nyilvánosan csinálni.
He couldn't be dead for long.	Nem lehetett sokáig halott.
She felt soft on her skin.	Puhának érezte magát a bőrén.
And he’s constantly doing what he’s falling behind.	És folyamatosan azt csinálja, ami miatt lemarad.
Except he probably never reaches ten.	Kivéve, hogy valószínűleg soha nem éri el a tízet.
They live everywhere.	Mindenhol élnek.
Just play the game.	Csak játssz a játékkal.
A great addition compared to last year is that it is damaged.	Nagyszerű kiegészítés a tavalyi évhez képest, hogy megsérült.
The record will speak for itself.	A lemez önmagáért fog beszélni.
It is time to get our country back.	Itt az ideje, hogy visszaszerezzük hazánkat.
It doesn't fit our emotions.	Nem fér össze az érzelmeinkkel.
Don't waste your time, they said.	Ne pazarolja az idejét – mondták.
It had to be now.	Most kellett lennie.
It tells me it can be done.	Ez azt mondja nekem, hogy meg lehet csinálni.
I control.	én irányítom.
They never had children.	Soha nem volt gyerekük.
Take a table, for example.	Vegyünk például egy asztalt.
The second question will be answered during your first hearing.	A második kérdésre az első tárgyalása során adunk választ.
You probably don't really know anyone there.	Valószínűleg nem igazán ismert ott senkit.
Tell me where you are.	Mondd meg, hol vagy.
It should actually be the other way around.	Valójában fordítva kellene lennie.
Especially if you haven't seen me.	Főleg, ha úgysem látta meg rajtam.
There were his parents who had prospered for years.	Ott voltak a szülei, akik évek óta boldogultak.
But first they had to say the right word.	De először ki kellett mondaniuk a megfelelő szót.
We had a great time today.	Jól éreztük magunkat ma.
Perfect world for this purpose.	Tökéletes világ erre a célra.
You showed him a bigger stick.	Mutattál neki egy nagyobb botot.
Obviously, the information didn’t spread too fast around here.	Nyilvánvaló, hogy az információ nem terjedt túl gyorsan errefelé.
His vehicle died again.	A járműve ismét meghalt.
I feel so bad.	Olyan rosszul érzem magam.
Were you born here.	Itt születtél.
Well, maybe that's going to happen.	Nos, lehet, hogy ez fog történni.
That was the way it should be.	Így volt, ahogy lennie kell.
Most people shut their mouths in fear.	A legtöbb ember befogja a száját a félelemtől.
While you slept.	Amíg aludtál.
This is a very serious matter.	Ez nagyon komoly ügy.
This is the power of numbers.	Ez a számok ereje.
It can help build understanding and respect.	Segíthet a megértés és a tisztelet kialakításában.
The thing is perhaps complicated by the cost of insurance these days.	A dolgot talán bonyolítják a biztosítási költségek manapság.
But there is no such thing.	De ilyen nincs.
I was lucky here.	Itt volt szerencsém.
He lifted it and turned it in his hand.	Felemelte és megfordította a kezében.
I think we can take this thing to the next level together.	Úgy gondolom, hogy együtt még egy szintre emelhetjük ezt a dolgot.
I was late for a city meeting.	Késésben voltam egy városi találkozóról.
Each case depends on its own facts.	Minden eset a saját tényeitől függ.
Never been.	Soha nem volt.
We run away from everything.	Menekülünk minden elől.
I am informed.	tájékozott vagyok.
But then he decided to try something else.	De aztán úgy döntött, hogy megpróbál valami mást.
It was very big of him to be able to do that.	Nagyon nagy volt tőle, hogy ezt megtehette.
When he did, something appeared in the sky.	Amikor megtette, valami feltűnt az égen.
I'm looking for the order.	Keresem a parancsot.
See you in the morning.	Reggel találkozunk.
I didn't like this book.	Nem szerettem ezt a könyvet.
Someone to lead him.	Valaki, aki vezeti őt.
I could barely sit in my chair.	Alig tudtam felülni a székemen.
In fact, style is just one way of doing things.	Valójában a stílus csak egy módja a dolgoknak.
But today there is no such quality.	De ma nincs ilyen minőségű.
We could help them less.	Kevesebbet segíthetnénk nekik.
The conflict is coming.	Jön a konfliktus.
I would like the insurance information to be sent to me.	Szeretném, ha elküldenék nekem a biztosítási információkat.
So watch this space.	Szóval figyeld ezt a teret.
Some of them were old, but they looked different.	Némelyikük régi volt, de máshogy néztek ki.
But you didn't tell me.	De nem mondtad el.
The evening was hard.	Az este nehéz volt.
You're dead wrong.	Halálosan tévedsz.
You can control it by moving your body or hands.	A teste vagy a keze mozgatásával tud irányítani.
Don't worry, they're light.	Ne aggódj, könnyűek.
It is important to decide the plan that works best for you.	Fontos, hogy eldöntse az Ön számára legmegfelelőbb tervet.
The business is the business.	Az üzlet az üzlet.
He felt his world was complete.	A világát teljesnek érezte.
I recognized the limits of my power.	Felismertem hatalmam határait.
The wind stopped at that time of year.	Az évnek abban a szakában elállt a szél.
I never bought him for you.	Soha nem vettem őt neked.
One is not so critical.	Az egyik nem olyan kritikus.
dollar.	dollár.
We never opened it to men.	Soha nem nyitottuk meg a férfiak előtt.
Talk about it.	Lebeszélni róla.
Thanks for the memories.	Köszönöm az emlékeket.
I want to listen.	hallgatni akarok.
He told them they could become a target.	Azt mondta nekik, hogy célponttá válhatnak.
We will not hurt you.	Nem fogunk bántani.
Then his legs, then his shoulders.	Aztán a lába, majd a válla.
There is a great lack of support in modern society.	A támogatás nagy hiánya a modern társadalomban.
Clean, well maintained.	Tiszta, jól karbantartott.
At first, everything went wrong.	Először minden rosszul ment.
No one has ever seen it.	Még soha senki nem látta.
I get there slowly.	lassan odaérek.
I want to try it today.	Ma ki akarom próbálni.
In fact, he didn’t have to work so hard for it.	Valójában nem kellett annyira megdolgoznia érte.
However, this is easy to forget.	Ezt azonban könnyű elfelejteni.
Yet they say nothing.	Mégsem mondanak semmit.
First we give away the money, then we look for some more clothes.	Először adjuk le a pénzt, aztán keresünk még néhány ruhát.
This transfer usually takes one to three business days.	Ez az átutalás általában egy-három munkanapot vesz igénybe.
There were some letters.	Némelyik levél volt.
The feeling of wonder.	A csoda érzése.
Maybe our values ​​are random.	Lehet, hogy az értékeink véletlenszerűek.
He wanted information.	Információt akart.
We live in such a world.	Ilyen világban élünk.
When you know you found it.	Amikor tudod, hogy megtaláltad.
All authors participated in the analysis.	Valamennyi szerző részt vett az elemzésben.
He couldn't interpret what he was hearing.	Nem tudta értelmezni, amit hallott.
I can not hear.	nem hallom.
I'm sure it would have been very interesting.	Biztos vagyok benne, hogy nagyon érdekes lett volna.
I just can’t get myself to try a few.	Egyszerűen nem tudom rávenni magam, hogy felpróbáljak egy párat.
They do what they do, but they do nothing new.	Amit csinálnak, azt csinálják, de semmi újat nem csinálnak.
But doing so will not solve your immediate problem.	De ha így tesz, nem oldja meg azonnali problémáját.
I got a card from the two of them.	Kettejüktől kaptam egy kártyát.
The former is recommended, the latter is not.	Előbbi ajánlott, utóbbi nem.
I think everything is better if you can make it fun.	Szerintem minden jobb, ha szórakoztatóvá tudod tenni.
Keep an eye on the amount of heat.	Tartsa szemmel a hőmennyiséget.
All measurements were confirmed three times.	Minden mérést háromszor megerősítettek.
It's just money.	Ez csak pénz.
But it does not matter.	De mindegy.
Soft human meat.	Puha emberi hús.
I felt very angry.	Nagyon dühösnek éreztem magam.
Everyone can identify with him.	Mindenki azonosulni tud vele.
I think this is going to be a great movie.	Szerintem ez egy nagyszerű film lesz.
Find ways to catch others in things that are useful.	Keressen módokat arra, hogy elkapjon másokat olyan dolgokban, amelyek hasznosak.
You play essentially the same level over and over again.	Lényegében ugyanazt a szintet játszod újra és újra.
The walls are original.	A falak eredetiek.
To the question of why the answers are usually the same.	Arra a kérdésre, hogy a válaszok általában miért ugyanazok.
Everything is waiting to be discussed.	Minden megbeszélésre vár.
I fired a second time and killed him.	Másodszor is lőttem, és megöltem.
It can be destroyed.	Megsemmisíthető.
this is what i loved.	ezt szerettem.
I hope it goes well.	Remélem, hogy jól megy.
I want you to know.	Azt akarom, hogy tudd.
The score is in seconds.	A pontszám másodpercben értendő.
His eyes were dark and serious.	A szeme sötét volt és komoly.
A proper comparison was not presented.	A megfelelő összehasonlítást nem mutatták be.
You've probably never seen this notice.	Valószínűleg soha nem látta ezt az értesítést.
You don't even have to register to use it.	Még csak regisztrálni sem kell a használatához.
Leave it in our hands.	Hagyja a kezünkben.
There will be a lot in this.	Ebben sok lesz.
Remove from heat immediately and transfer to a bowl.	Azonnal levesszük a tűzről, és áttesszük egy tálba.
Please, we're trying to be here.	Légy kedves, mi itt próbálunk lenni.
Don't tell anyone who told you.	Ne mondd el senkinek, aki elmondta neked.
They have seen people heal after using them.	Látták, hogy az emberek használatuk után meggyógyulnak.
I had no power, no way to hurt me.	Nem volt hatalmam, nem volt módom bántani.
The evidence is before our eyes.	A bizonyíték a szemünk előtt van.
I knew him from the army, I trained him.	Ismertem a seregből, kiképeztem.
Anyone can do any job.	Bárki bármilyen munkát elvégezhet.
It wasn't that bad, though.	Azért nem volt olyan rossz.
Operate the system.	Működtesse a rendszert.
You can find it here.	Itt találhatja meg.
The words point to meaning.	A szavak jelentésre mutatnak.
I'm pretty fresh.	Elég friss vagyok.
The bill will be voted on this afternoon.	A törvényjavaslatról ma délután szavaznak.
I thought it would be fair to start tonight.	Azt hittem, igazságos lenne ma este elkezdeni.
In addition, a device with a large screen comes at a high cost.	Ezenkívül egy nagy képernyővel rendelkező eszköz magas költséggel jár.
He didn’t feel good about anyone or anything.	Nem érezte jól magát senki és semmi iránt.
Get the camera and take pictures.	Szerezze be a fényképezőgépet, és készítsen képeket.
Or he dropped his house key.	Vagy elejtette a házkulcsát.
Sounds very interesting.	Nagyon érdekesen hangzik.
They grew up with that.	Ezzel nőttek fel.
I scared the living shit out.	Kiijesztettem az élő szart.
We need to get somewhere fast.	Gyorsan el kell jutnunk valahova.
Not to go near his camp to play.	Nem menni a tábora közelébe játszani.
You can save your life.	Megmentheti az életét.
You know it won't be easy.	Tudja, hogy nem lesz könnyű.
I love this.	Szeretem ezt.
If you know what you’re doing and why, that’s okay.	Ha tudod, mit csinálsz és miért, az rendben van.
But he is very good at your job and we need you.	De nagyon jó a munkádban, és szükségünk van rád.
But if he took it, he would kill him.	De ha elvenné, megölné.
Tell them to start at full speed ahead.	Mondd meg nekik, hogy induljanak ki, teljes sebességgel előre.
Buy split legs and more than you need.	Vásároljon hasított lábakat, és többet, mint amennyire szüksége van.
I don't usually dream alone.	Általában nem álmodom egyedül.
Call my office.	Hívja fel az irodámat.
It comes from the heart.	A szívből jön.
Police arrested him.	A rendőrök letartóztatták.
They sound as good as the new ones and the fees were very reasonable.	Olyan jól szólnak, mint az új, és a díjak nagyon ésszerűek voltak.
He would never lie.	Soha nem hazudna.
I can't take you any further.	Nem tudlak tovább vinni.
There are many factors responsible for this.	Nagyon sok tényező felelős ezért.
For many people, this is the reality.	Sok ember számára ez a valóság.
You need to take time for yourself in the general course of business.	Az általános üzletmenet során időt kell kérnie önmagára.
We went on.	Továbbmentünk.
I don't think his wife likes me very much.	Nem hiszem, hogy a felesége nagyon kedvel engem.
Here is a recording of progress.	Íme egy haladásfelvétel.
I can't force anyone to do anything.	Nem kényszeríthetek senkit semmire.
Has started.	Elindult.
He learns well and often helps us.	Jól tanul, és gyakran segít nekünk.
Then he helped me up.	Aztán felsegített.
However, you know that sugar is not good for us.	Tudod azonban, hogy a cukor nem tesz jót nekünk.
He had a job now, right.	Most volt munkája, megfelelő.
We shouldn't.	Nekünk nem kéne.
One shot and the player catches his breath.	Egy lövés, és a játékos lélegzethez jut.
My kids can’t just go out and play here.	A gyerekeim nem tudnak csak úgy kimenni a szabadba és itt játszani.
It was just a stand.	Csak állóhely volt.
I'm not strong enough.	Nem vagyok elég erős.
No patients lost their line of sight.	Egyetlen beteg sem veszítette el a látóvonalat.
I'm sorry, this is not how it works.	Sajnálom, ez nem így működik.
However, no special handling or control measures are available.	Különleges kezelési vagy kontroll intézkedés azonban nem áll rendelkezésre.
Enjoy.	Élvezd.
It grew instead.	Ehelyett nőtt.
The purpose of these notes is not clear.	E feljegyzések célja nem világos.
The fun begins when you see life in new colors.	A szórakozás akkor kezdődik, amikor az életet új színekben látod.
The same thing happens here, every time.	Ugyanez történik itt, minden alkalommal.
It's like families.	Olyan, mint a családok.
I see this now.	Ezt most látom.
See how hot or cold it is.	Nézze meg, milyen meleg vagy hideg van.
But after all, these are two different things.	De végül is két különböző dologról van szó.
This in itself is the highest political goal.	Ez önmagában a legmagasabb politikai cél.
The human body had no chance against it.	Az emberi szervezetnek esélye sem volt ellene.
She is behind the girl.	A lány mögött áll.
You can be whatever you want.	Az lehetsz, ami csak akarsz.
But that's not as much of a problem as you think.	De ez nem akkora probléma, mint gondolod.
And nothing can ever surpass that.	És ezt soha semmi sem tudja felülmúlni.
This is the concept of quality.	Ez a koncepció a minőség.
And now we give it to you separately.	És most külön adjuk neked.
It goes on and on.	Folytatódik és működik is.
That's how it worked.	Így dolgozott.
Your face is good, don't worry.	Jó az arcod, ne aggódj.
They were just there.	Csak ott voltak.
The position of the link is difficult to check.	A link pozícióját nehéz ellenőrizni.
He didn't know anyone was going to catch him.	Nem tudta, hogy senki sem fogja elkapni.
They lost four of their next five games.	A következő öt meccsükből négyet elveszítettek.
We could even jump in.	Akár beugorhatnánk.
I think it is.	Azt hiszem, van.
At home, at work and at play.	Otthon, munkahelyen és játékban.
They will never know about your pain.	Soha nem fognak tudni a fájdalmáról.
Again, I am completely myself, my love, all myself.	Ismét teljesen önmagam vagyok, szerelmem, egészen önmagam.
They did not have enough resources for half of the calls.	Nem volt elegendő erőforrásuk a hívások felére.
And the fair started just today when it happened.	És a vásár éppen ma kezdődött, amikor ez megtörtént.
It's not like they didn't need a break.	Nem mintha nem volt szükségük szünetre.
What you believe in today depends on what you believe in the past.	Az, hogy ma mit hiszel, attól függ, mit hiszel a múltról.
I think that's it.	Azt hiszem, ez az.
Finally, you have to carry your own cross.	Végül a saját keresztedet kell hordoznod.
I told him if he wanted to leave, he could.	Mondtam neki, ha el akar menni, tud.
Blood possesses power.	A vér birtokolja a hatalmat.
We never know.	Soha nem tudjuk.
For many, this is the moment they have been waiting for.	Sokak számára ez az a pillanat, amire vártak.
I dropped my gun.	eldobtam a fegyverem.
Inquire about the book by your name.	Érdeklődni a neved szerinti könyvben.
He stepped aside to see what he was doing.	Oldalra lépett, hogy megnézze, mit csinál.
Most do this.	A legtöbben ezt teszik.
The research topic presented here is quite new.	Az itt bemutatott kutatási téma egészen új.
I am slowly remembering last night.	Lassan eszembe jut a tegnap este.
The right to a good job.	A helyes munkához való jog.
Obvious problems can occur if these parameters are set too low.	Nyilvánvaló problémák léphetnek fel, ha ezek a paraméterek túl kicsire vannak állítva.
That would be bigger.	Ez nagyobb lenne.
A little higher.	Egy kicsit feljebb.
Good, not great.	Jó, nem nagyszerű.
He was sure he wouldn't be away for long.	Biztos volt benne, hogy nem marad sokáig távol.
Such devices have been described previously.	Az ilyen eszközöket korábban leírták.
I was surprised by this development.	Meglepett ez a fejlemény.
And they are right.	És igazuk van.
But that was far from certain.	De ez korántsem volt biztos.
I mean, it's up to you.	Úgy értem, ez rajtad múlik.
I handed over the first batch he made to me for pure luck.	Tiszta szerencsének adtam át az első tételt, amit ő készített nekem.
They knew what he was doing.	Tudták, mit tett.
Justify your claim.	Indokolja meg állítását.
I believe everything he says.	Mindent elhiszek, amit mond.
My whole family has high blood pressure except me.	Az egész családomnak magas a vérnyomása, kivéve engem.
I don't care about age.	A kor nem érdekel.
Write like it's not tomorrow.	Írj úgy, mintha nem lenne holnap.
But nothing happened.	De nem történt semmi.
I feel what others are feeling.	Érzem, amit mások éreznek.
The method is simple.	A módszer egyszerű.
I lost my sense of time.	Elvesztettem az időérzékem.
Then you have to do this.	Akkor ezt kell tenned.
He has no place here now because of him.	Neki most nincs itt helye miatta.
That's all you have to do.	Csak ezt kell tenned.
Of course they talk.	Természetesen beszélnek.
And it goes into everything.	És mindenbe belemegy.
I surrender.	megadom magam.
But this is no longer an important aspect.	De ez már nem fontos szempont.
Whatever it is.	Bármi is legyen az.
So please give me an idea.	Szóval kérlek adj egy ötletet.
That's it.	Ez adott.
It needs work horses.	Munkalovak kellenek hozzá.
They have their laws and their religion.	Megvannak a törvényeik és a vallásuk.
Remember, whatever we do, you can do it yourself.	Ne feledje, hogy bármit csinálunk, megteheti saját maga.
They took away the fear of trying something new.	Elvették a félelmet attól, hogy valami újat próbáljanak ki.
He lost more than one child.	Egynél több gyerek életét vesztette.
Interesting.	Érdekes.
It's hard to drink.	Nehéz inni belőle.
My little village.	Az én kis falum.
In this case, we say there is a conflict.	Ebben az esetben azt mondjuk, hogy konfliktus van.
He seemed to enjoy the sound of the word.	Úgy tűnt, élvezi a szó hangját.
He had no answer.	Nem volt válasza.
Come on, guys, you know better than that.	Ugyan srácok, tudtok ennél jobbat is.
You should go into the house.	Be kellene menned a házba.
He often came and stayed for a long time.	Gyakran jött és sokáig maradt.
Even that someone is behind me.	Még azt is, hogy valaki mögöttem van.
No one refused.	Senki sem utasította vissza.
He holds his hand to my face for a moment.	Egy pillanatra az arcomhoz tartja a kezét.
There was no direct contact with potential participants.	Nem volt közvetlen kapcsolat a potenciális résztvevőkkel.
This was the place where the drug was thrown on the wall.	Ez volt az a hely, ahol a falra dobták a kábítószert.
It will change you.	Megváltoztat téged.
That is my focus right now.	Jelenleg ezen van a fókuszom.
It was a beautiful warm day, perfect for a wedding!	Gyönyörű meleg nap volt, tökéletes esküvőre!
In my own judgment, this is probably a right.	A saját megítélésem valószínűleg ez a jog.
I am a work in progress.	Én egy folyamatban lévő munka vagyok.
But listen to me, your partner.	De figyelj rám, a párodra.
As much as possible.	Amennyi lehetséges.
Come on, you've spent many years with him.	Gyere, sok évet töltöttél vele.
The threat proved serious the following year.	A fenyegetés a következő évben komolynak bizonyult.
And you can really change it.	És valóban változtathatsz rajta.
We know we both live here.	Tudjuk, hogy mindketten itt élünk.
For example, the side of the foot.	Például a láb oldala.
This article is not about them.	Ez a cikk nem róluk szól.
I feel a little like we're in a boat.	Kicsit úgy érzem, egy csónakban vagyunk.
The door was locked.	Az ajtó zárva volt.
These people have to solve things on their own.	Ezeknek az embereknek magukban kell megoldaniuk a dolgokat.
When I see the world from above, I don’t feel free.	Ha felülről látom a világot, nem érzem magam szabadnak.
Be very careful, my young friend.	Légy nagyon óvatos, fiatal barátom.
I can play and stop the media without any problems.	Minden probléma nélkül le tudom játszani és leállítom a médiát.
I couldn't bring them together.	Nem tudtam összehozni őket.
It was exactly as you might think.	Pontosan olyan volt, mint gondolnád.
The world around me is closed.	A világ bezárult körülöttem.
My female body is sick.	A női testem beteg.
There was no sign that anyone had woken up since then.	Semmi jele nem volt annak, hogy valaki felkelt volna azóta.
We live life with our bodies.	A testünkkel együtt éljük az életet.
Thirty days have passed.	Eltelt harminc nap.
So help them.	Tehát segíts nekik.
So the conditions are not the same.	Tehát a feltételek nem ugyanazok.
The results will be published later.	Az eredményeket később közzétesszük.
They said no, so he started killing people.	Nemet mondtak, ezért elkezdett embereket ölni.
Thus, this is not detailed in this article.	Így ezt ebben a cikkben nem részletezzük.
My opinion is that very good things are happening.	Az a véleményem, hogy nagyon jó dolgok történnek.
However, most of the studies involved are recent studies.	A legtöbb bevont tanulmány azonban friss tanulmány.
They never had a chance.	Soha nem volt esélyük.
And that’s the best way to handle any situation.	És ez a legjobb módja annak, hogy bármilyen helyzetet kezelj.
I've heard a lot about this.	Sokat hallottam erről.
You also have to work with a lot of guys.	Ezen kívül nagyon sok sráccal kell dolgozni.
If you're telling the truth, we have to go.	Ha igazat mond, akkor mennünk kell.
This would certainly indicate that they will need security.	Ez minden bizonnyal azt jelezné, hogy szükségük lesz a biztonságra.
Keep this in mind when you are online.	Tartsa ezt szem előtt, amikor az interneten tartózkodik.
Also, this short example is in front of a human being.	Emellett ez a rövid példa ember előtt áll.
Only you can do that.	Ezt csak te tudod megtenni.
Who would want to be our friend on this journey?	Ki szeretne a barátunk lenni ezen az úton?
I was actually excited to meet him.	Valójában izgultam, hogy találkozzam vele.
Anyway, I felt like I was watching a movie from this post.	Amúgy ettől a bejegyzéstől olyan érzésem támadt, mintha filmet néznék.
This is not difficult to understand.	Ezt nem nehéz megérteni.
What you hate is the fact that your father is gone.	Amit utálsz, az az a tény, hogy apád elment.
We discussed talking again in the morning.	Megbeszéltük, hogy reggel újra beszélünk.
I can’t wait to share the good news with him.	Alig várom, hogy megosszam vele a jó hírt.
Everyone was looking at the yellow circle of light.	Mindenki a sárga fénykört nézte.
Would you like to ask your service representative ?????	Esetleg megkérdeznéd a szervizesedet?????
We know your concerns.	Ismerjük aggályait.
But please let me do my job for now.	De kérem, egyelőre hagyja, hogy végezzem a munkámat.
A little later, another accident happened.	Kicsit később újabb baleset történt.
I would never call myself that.	Soha nem nevezném magam annak.
This concept was the primary one.	Ez a koncepció volt az elsődleges.
These are not just games.	Ezek nem csak játékok.
But not here and not now.	De nem itt és nem most.
I'm under enough pressure this summer.	Kellő nyomás alatt vagyok ezen a nyáron.
We need to add many new photos.	Számos új fotót kell hozzáadnunk.
So we still have to look at your apartment.	Szóval még meg kell néznünk a lakását.
A man has struggled all his life to create a better world.	Egy ember egész életét egy jobb világ megteremtéséért küzdötte.
It was good to see this approach.	Jó volt látni ezt a megközelítést.
Every wish was an order.	Minden kívánsága parancs volt.
But we're afraid he will.	De attól tartunk, hogy megteszi.
They won't find it.	Nem fogják megtalálni.
He was taken to a hotel.	Elvitték egy szállodába.
It's a kind of pain.	Ez egyfajta fájdalom.
I will be king.	Király leszek.
It could be an accident.	Ez baleset lehet.
The next strong feature was quality.	A következő erős tulajdonság a minőség volt.
Give me a piece of paper.	Ad egy darab papírt.
They need some access to local files.	Szükségük van némi hozzáférésre a helyi fájlokhoz.
You can talk to him at any time.	Bármikor beszélhetsz vele.
They saved their money in case it happened again.	Megspórolták az összegüket arra az esetre, ha erre még egyszer sor kerülne.
They don't even look at each other the next day.	Másnap nem is néznek egymásra.
I took mine with me.	magammal vittem az enyémet.
He would buy that book.	Megvenné azt a könyvet.
Second, vision problems were rarely observed in this study.	Másodszor, ebben a tanulmányban ritkán figyeltek meg látási problémákat.
You have been denied a lot.	Téged sokat tagadtak.
She only had one dress.	Csak egy ruhája volt.
But we don't see it.	De nem látjuk, hogy van.
Moreover, in most studies, the same patients are included in different reports.	Sőt, a legtöbb tanulmányban ugyanazok a betegek szerepelnek különböző jelentésekben.
That's just positive.	Ez csak pozitív.
And somehow everything is connected.	És valahogy mégis minden összefügg.
Mark it carefully.	Óvatosan jelölj meg.
All of these concerns apply to our code as well.	Mindezek az aggályok a kódunkra is vonatkoznak.
There was very little of it vile.	Nagyon kevés volt belőle aljas.
The pain finally overcame me.	A fájdalom végre úrrá lett rajtam.
Please help me write a good function for my web application.	Kérem, segítsen nekem egy jó függvényt írni a webalkalmazásomhoz.
Summer has passed during their long journey.	Hosszú utazásuk alatt eltelt a nyár.
I hear the door open under me and then the door closes again.	Hallom, ahogy alattam nyílik, majd újra becsukódik az ajtó.
The others followed, and he closed the door.	A többiek követtük, ő pedig becsukta az ajtót.
Not valid with other offers.	Más ajánlatokkal nem érvényes.
They didn't know each other.	Nem ismerték egymást.
So many people have lived through it.	Annyi ember élte át.
I'd visit you right away.	Azonnal meglátogatnám.
You're not in trial.	Nem állsz tárgyalás alatt.
The results were consistent with those of the clinical specimens.	Az eredmények összhangban voltak a klinikai minták eredményeivel.
Computer skills with the ability to manage multiple programs and systems.	Számítógépes ismeretek több program és rendszer kezelésének képességével.
You can count on where you practice.	Számíthat, hogy hol gyakorolsz.
At least he looks like he's doing something.	Legalább úgy néz ki, mintha csinálna valamit.
And it happened the other day.	És hát a minap megtörtént.
These interests are certainly significant.	Ezek az érdekek mindenképpen jelentősek.
It was good.	De jó volt.
The problem is that it doesn't.	A probléma az, hogy nem.
No one has ever done this.	Soha senki nem csinált ilyet.
He fell on a chair.	Leesett egy székre.
But no, he was sorry.	De nem, sajnálta.
It may take time.	Időbe telhet.
Because.	Mert.
This is about respect now.	Ez most a tiszteletről szól.
You will know things they do not.	Olyan dolgokat fogsz tudni, amiket ők nem.
He didn't seem to touch it.	Úgy tűnt, nem ért hozzá.
I think these three are very dangerous.	Szerintem ez a három nagyon veszélyes.
He lifted it for a moment.	Egy pillanatra felemelte.
I felt burned out.	Kiégve éreztem magam.
It shouldn't exist.	Nem szabadna léteznie.
At least we try, we fight.	Legalább megpróbáljuk, harcolunk.
They were the works of art he collected.	Az általa gyűjtött műalkotások voltak.
People have their own lives.	Az embereknek megvan a saját életük.
You may notice it after months.	Hónapok elteltével észreveheti.
And it rose further as people began to stand all over the room.	És tovább emelkedett, ahogy az emberek elkezdtek állni az egész teremben.
And the boy looked good.	És a fiú jól nézett ki.
Update your information here.	Frissítse adatait itt.
They may be struggling with the idea of ​​where to sit.	Lehet, hogy küzdenek a gondolattal, hogy hol üljenek.
Homes would cost more, as would health care.	Az otthonok többe kerülnének, akárcsak az egészségügy.
This fact was sometimes a kind of challenge for the wedding couple.	Ez a tény néha egyfajta kihívást jelentett az esküvői pár számára.
I don't know if that represents it.	Nem tudom, hogy ezt képviseli-e.
The three men were placed in it.	A három férfit elhelyezték benne.
Get help now.	Kérjen segítséget most.
However, we face a number of challenges.	Azonban számos kihívással kell szembenéznünk.
Especially my travel life.	Főleg az utazási életem.
Learn these tools.	Tanuld meg ezeket az eszközöket.
He wanted more from us.	Többet akart nekünk.
We are voting tonight after work.	Ma este munka után szavazunk.
He played well.	Jól focizott.
It was just a guide.	Csak útmutató volt.
Good start.	Jó kezdés.
You can stay home with us.	Itthon maradhatsz velünk.
It looks old.	Úgy tűnik, a régi.
But they talked because they loved people.	De azért beszéltek, mert szerették az embereket.
They know what they want and where they get it.	Tudják, mit akarnak és hol kapják meg.
However, nothing special comes to mind about specific sites.	Konkrét oldalakról azonban semmi különös nem jut eszembe.
It is not a command to love ourselves.	Ez nem parancs, hogy szeressük önmagunkat.
Remove from the heat, transfer to a small bowl and allow to cool.	Levesszük a tűzről, áttesszük egy kis tálba, és hagyjuk kihűlni.
The former were more than the latter.	Az előbbiek többen voltak, mint az utóbbiak.
Let's go inside.	Menjünk be.
Yes, hot and dry.	Igen, meleg és száraz.
I was surprised that the cops let me talk and they didn’t pay attention.	Meglepődtem, hogy a rendőrök beszélni hagytak, és nem figyeltek rá.
Do not do this.	Ne csináld ezt.
The only possible treatment was to remove the entire tongue.	Az egyetlen lehetséges kezelés a teljes nyelv eltávolítása volt.
The number of merged cells varies.	Az összeillesztett cellák száma változó.
You know we don't run or hide.	Tudja, hogy nem futunk és nem bujkálunk.
And maybe one day he'll be back soon.	És talán hamarosan visszatér egy nap.
Another seven hundred were selected at random.	További hétszázat választottak ki véletlenszerűen.
I'm very proud of you.	Nagyon büszke vagyok rád.
Nothing changed, nothing was wrong.	Semmi nem változott, semmi nem volt rendellenes.
Then you got back here.	Akkor visszakaptad ide.
Create a class each time.	Minden alkalommal hozzon létre egy osztályt.
Heard refused to take her.	Heard nem volt hajlandó elvinni.
He told her that his life was limited.	Közölte vele, hogy az élete korlátozott.
But you are the judge.	De te vagy a bíró.
Opening is best.	A nyitás a legjobb.
He means in the movie in the movie.	Úgy érti, a filmben a filmben.
The door handle is broken.	Az ajtó kilincse eltört.
I'm trying to give it back to others.	Próbálok visszaadni másoknak.
Follow the technology as well.	Kövesse a technológiát is.
I'll talk about it later.	Majd később mesélek róla.
Her hair caught fire as she tried to turn her face away.	A haja lángra kapott, ahogy megpróbálta elfordítani az arcát.
Art must shape its own way and with its own means.	A művészetnek meg kell alakítania a maga módját és a maga eszközeivel.
But the game changes into that.	De a játék ebbe változik.
The cause of the disease is unknown.	A betegség oka ismeretlen.
Various groups, their actions and their names are entered.	Különféle csoportok, akcióik és neveik be vannak írva.
Things that don’t work in the end.	Olyan dolgok, amelyek végül nem működnek.
Maybe he didn't hear it properly.	Talán nem hallotta rendesen.
Me and my parents.	Én és a szüleim.
Everyone was out tonight, in rare shape.	Ma este mindenki kint volt, ritka formában.
There is a big case going on.	Nagy ügy van folyamatban.
More will probably come in the future.	Valószínűleg több is jön majd a jövőben.
Maybe some people have one last drink.	Talán néhányan isznak egy utolsó italt.
You know what it means to me.	Tudod, mit jelent nekem.
No appeal was lodged against the decision.	A határozat ellen nem nyújtottak be fellebbezést.
I can't stay here with you.	Nem maradhatok itt veled.
It was new, he had been working for about a month.	Új volt, körülbelül egy hónapja dolgozott.
Then I got out of development and headed for the main road.	Ezután kiszálltam a fejlesztésből és nekivágtam a főútnak.
Unimportant.	Nem fontos.
We were here.	Itt voltunk.
The body is very solid.	A test nagyon szilárd.
Life is very, very good!	Az élet nagyon-nagyon jó!
We are very satisfied.	Nagyon elégedettek vagyunk.
I mean, we're behind.	Úgy értem, le vagyunk maradva.
I look at my phone.	Ránézek a telefonomra.
The future matters, woman, not the past.	A jövő számít, nő, nem a múlt.
When they move to the left, the gun faces to the left as it should.	Amikor balra mozognak, a fegyver balra néz, ahogy kell.
There would be nothing now.	Most nem lenne semmi.
So we had to figure out how to turn it off.	Tehát ki kellett találnunk, hogyan kapcsoljuk ki.
I can't believe it.	Nem hiszem el.
Being with their friends and teachers can help.	A barátaikkal és tanáraikkal való együttlét segíthet.
We are not from this planet.	Nem erről a bolygóról származunk.
It's such a new thing.	Annyira új dolog.
In an instant, he took complete control.	Egy pillanat alatt teljes kontroll alá vette magát.
That was the easier part for me.	Számomra ez volt a könnyebb rész.
Find simple scientific experiments and perform them.	Keressen egyszerű tudományos kísérleteket, és hajtsa végre azokat.
Help them prepare and then help them get started.	Segíts felkészíteni, majd segíts nekik elindulni.
Or look around.	Vagy körülnézni.
But we are part of nature.	De mi a természet részei vagyunk.
In fact, this seems to be a problem for the whole family.	Valójában úgy tűnik, ez az egész család problémája.
I know you love me.	Tudom, hogy szeretsz.
A small sample of control patients.	A kontroll betegek kis mintája.
Please help me how to write this multiple if statement.	Kérem, segítsen nekem, hogyan írjam ezt a többszörös if-állítást.
Tears streamed down my face.	Könnyek folytak le az arcomon.
That was really nice of you.	Ez igazán kedves volt tőled.
Then my face.	Aztán az arcom.
It just looks good.	Csak jól néz ki.
The floor plan seems to have come together quickly.	A szintterv gyorsan összeálltnak tűnik.
Some are sweet, some are evil.	Némelyik édes, van aki gonosz.
You can't buy sex or love.	Nem vásárolhatsz szexet vagy szerelmet.
Life must be shared.	Az életet meg kell osztani.
I can't do either of them.	Nekem egyiket sem tudom megtenni.
They don't have to see this.	Ezt nem kell látniuk.
Each had two rooms to check.	Mindegyiknek két szobája volt ellenőrizni.
This should be independent of the actual listening to the music.	Ennek függetlennek kell lennie a tényleges zenehallgatástól.
There is more than one direct cause.	Nem csak egy közvetlen oka van.
We let them say that.	Hagytuk, hogy ezt mondják.
Do what makes you happy.	Tedd ami boldoggá tesz.
The least that is said about it from the outside will be the best.	A legkevesebb, amit kívülről mondanak róla, az lesz a legjobb.
Number one control center.	Első számú vezérlőközpont.
Once you hear it, you can’t get it out of your mind.	Ha egyszer meghallod, nem tudod kiverni az elmédből.
And then you never, ever return.	És akkor soha, de soha nem térsz vissza.
His choice.	Az ő választása.
All I know is what you need.	Csak azt tudom, mire van szüksége.
It is easy to learn and difficult to master.	Könnyen megtanulható és nehéz elsajátítani.
There are lots of.	Nagyon sok van.
The first case occurred at the age of five.	Az első eset öt évesen történt.
They were so careful.	Olyan óvatosak voltak.
We get to a room where music is playing.	Egy szobába érünk, ahol zene szól.
We must learn to live to our full potential.	Meg kell tanulnunk élni a lehetőségeinkkel.
Even less may be enough.	Még kevesebb is elég lehet.
I loved talking to him.	Szerettem vele beszélgetni.
You can do a lot of fun things that we’ll be reviewing soon.	Nagyon szórakoztató dolgokat csinálhat, amelyeket hamarosan áttekintünk.
He probably did the same.	Valószínűleg ő is így tett.
You will need the fortress.	Szükséged lesz az erődre.
No one else would.	Senki más nem tenné.
Two points should be noted in this section.	Ebben a részben két pontot kell megjegyezni.
They are moving around.	Körbeköltöznek.
But you have to move.	De mozognia kell.
The room was so loud now.	A szoba most olyan hangos volt.
It's probably high enough.	Valószínűleg elég magasan van.
Then take that feedback to heart and improve.	Aztán vedd a szívedre ezt a visszajelzést, és fejlődj.
Too rare.	Túl ritka.
That was the only lie he said.	Ez volt az egyetlen hazugság, amit mondott.
This product worked as described.	Ez a termék a leírtak szerint működött.
Fast, fast, free and plus you can try it out.	Gyors, gyors, ingyenes és ráadásul kipróbálható.
That interested them.	Ez érdekelte őket.
High above your head.	Magasan a fejed felett.
He waited while he was inside before checking.	Megvárta, amíg bent van, mielőtt ellenőrizte.
I understand your position, but you also need to understand mine.	Megértem az álláspontodat, de neked is értened kell az enyémet.
It rained immediately.	Azonnal eleredt az eső.
And he thought damn seriously.	És rohadtul komolyan is gondolta.
He had done this before and it ended badly.	Korábban is megtette ezt, és rosszul végződött.
And you.	És te.
Start with that and just that.	Kezdje ezzel, és csak azzal.
I can not explain it.	nem tudom megmagyarázni.
This means less waste in the long run.	Ez hosszú távon kevesebb hulladékot jelent.
Stop it, guys.	Hagyd abba srácok.
The experiment was unsuccessful.	A kísérlet nem járt sikerrel.
If the truth is revealed, you will understand.	Ha kiderül az igazság, meg fogja érteni.
This is the first part of his argument.	Ez érvelésének első része.
If you have it, it forces your hand.	Ha megvan, az kényszeríti a kezét.
However, this part of the job can be fun.	A munka ezen része azonban szórakoztató lehet.
Everyone has to work out that.	Ebből mindenkinek ki kell dolgoznia.
In addition, you may not feel well when you ask for help.	Ezenkívül előfordulhat, hogy az ember nem érzi jól magát, ha segítséget kér.
They could have done this movie, but with a new protagonist.	Megcsinálhatták volna ezt a filmet, de új főszereplővel.
There seemed to be something familiar about him.	Valami ismerősnek tűnt benne.
Nevertheless, we have never heard of any investigation.	Ennek ellenére soha nem hallottunk semmilyen vizsgálatról.
He was a proud man.	Büszke ember volt.
I'm unique, you know.	Egyedülálló vagyok, tudod.
When they entered, he looked up from his desk.	Amikor beléptek, felnézett az asztaláról.
I don't want to say anything else.	Nem akarok mást mondani.
I'm sure you'll be out in a month or two.	Biztos vagyok benne, hogy egy-két hónapon belül kint leszel.
Her hair was very short.	A haja nagyon rövid volt.
There were no other comments.	Más hozzászólás nem volt.
The full judgment is available here.	A teljes ítélet itt érhető el.
In the first year we lived in an apartment.	Az első évben egy lakásban laktunk.
Religion should simply be abandoned.	Egyszerűen hagyni kellene a vallást.
I think it will happen.	Azt hiszem, megtörténik.
Two teachers stood in front.	Két tanár állt elöl.
There was no reason to be afraid, he said to himself.	Nem volt oka félni, mondta magában.
When the patient says no.	Amikor a beteg nemet mond.
I opened the front door.	Kinyitottam a bejárati ajtót.
If things go well, there is nothing like it.	Ha jól mennek a dolgok, nincs semmi hasonló.
It just couldn't be true.	Egyszerűen nem lehetett igaz.
Thank you for taking the time to visit our website.	Köszönjük, hogy időt szánt weboldalunk meglátogatására.
It is time for change in much of the country.	Az ország nagy részén a változások ideje van.
Still, he didn’t consider starting a writing career.	Ennek ellenére nem fontolgatta, hogy írói karriert kezd.
He suggested it last night.	Tegnap este javasolta.
He shouldn't have known that, but of course he did.	Ezt nem kellett volna tudnia, de persze tudta.
Some for sure.	Néhányan biztosan.
I finally gave in.	Végül megadtam magam.
That guy didn't know his job.	Az a srác nem tudta a munkáját.
You can see he's looking for them.	Láthatod, hogy keresi őket.
See the man page for details.	A részletekért lásd a man oldalt.
Once random but twice sample.	Egyszer véletlen, de kétszer minta.
All patients survived the surgery.	Minden beteg túlélte a műtétet.
The man was not happy.	A férfi nem volt boldog.
It worked best.	A legjobban sikerült.
You have had enough and will take control of your life.	Elege van, és át fogja venni az irányítást az élete felett.
About a boy.	Egy fiúról.
That's what we needed from him.	Ez kellett nekünk tőle.
He arrived late at night, so he went straight to bed.	Késő este érkezett, így egyenesen lefeküdt.
I know that damn sure.	Ezt rohadtul biztosan tudom.
That was one for me.	Ez volt az egyik számomra.
They thought of one more thing.	Még egy dologra gondoltak.
And power returns.	És a hatalom visszatér.
In fact, you could name ten of them.	Valójában tízet is megnevezhetnél közülük.
He looked at me.	Rám nézett.
I will keep the field wide.	Szélesen fogom tartani a mezőnyt.
Very few were mixed at the time.	Akkoriban nagyon kevesen keveredtek.
These types of things.	Az ilyen típusú dolgokat.
He seemed to be in pain.	Úgy tűnt, fájdalmai vannak.
Twenty meters from the ground, success seemed at hand.	Húsz méterrel a talajtól úgy tűnt, a siker kéznél van.
Remember when it comes to you.	Emlékezz rá, amikor rólad van szó.
Come on.	Jönne.
This is one of the important results in our paper.	Ez az egyik fontos eredmény lapunkban.
we created.	alkottunk.
Team on the same day.	Csapat ugyanazon a napon.
The number is now available.	A szám már elérhető.
Nothing else worked.	Semmi más nem működött.
The trial court did not rule on that basis.	Az elsőfokú bíróság ez alapján nem döntött.
He looks at him every time and then leaves.	Minden alkalommal ránéz, majd elmegy.
A new home.	Egy új otthon.
However, the latter is rather weak.	Ez utóbbi azonban meglehetősen gyenge.
I'm on the same ship, he thought, suddenly understanding.	Ugyanazon a hajón vagyok, gondolta, hirtelen megértve.
I want to say we know what to do.	Azt akarom mondani, hogy tudjuk, mit tegyünk.
However, the study had limitations.	A tanulmánynak azonban voltak korlátai.
Everything else is secondary.	Minden más másodlagos.
Where there is life, there is hope.	Ahol élet van, ott remény is van.
And they did it the following year and the year after.	És megcsinálták a következő évben és az azt követő évben.
He arrived so fast.	Olyan gyorsan megérkezett.
I searched for the familiar faces and found them.	Megkerestem az ismerős arcokat, és megtaláltam őket.
The stars reappeared on the display.	A csillagok ismét megjelentek a kijelzőn.
They weren't under it either.	Azok sem voltak alatta.
Oh, yes, it doesn't matter.	Ó, igen, mindegy.
Then a small handle was introduced.	Ezután egy kis fogantyút mutattak be.
We were left without hope.	Remény nélkül maradtunk.
I was ready for some answers.	Készen álltam néhány válaszra.
He felt torn from everything.	Úgy érezte, mindentől elszakadt.
Plus, your brain works better.	Ráadásul az agyad jobban működik.
He took care of the old man too.	Az öregre is vigyázott.
I just checked at this minute.	Épp ebben a percben ellenőriztem.
This usually means that their item represents significant value.	Ez általában azt jelenti, hogy a tételük jelentős értéket képvisel.
But if you command action, you will receive it.	De ha cselekvést parancsol, azt meg is kapja.
Size didn't matter.	A méret nem számított.
Stop doing or thinking about what you don’t want and move on.	Hagyd abba, hogy azt csináld vagy gondolkodj azon, amit nem akarsz, és lépj tovább.
This is shown below.	Ezt az alábbiakban megmutatjuk.
Some said he was angry with everyone.	Néhányan azt mondták, hogy mindenkire haragszik.
You have to tell the truth.	Az igazat kell mondanod.
Overall, the experience was okay.	Összességében az élmény rendben volt.
Find your center where the fortress is.	Találd meg a középpontodat, ahol az erőd van.
Many came to get on the train.	Sokan jöttek felszállni a vonatra.
He pushed open the door and walked to the bar.	Kinyomta az ajtót, és a bárhoz sétált.
Outside, other dogs picked up the call.	Kint más kutyák vették fel a hívást.
Live a better life.	Élj jobb életet.
His path became straight.	Útja egyenes lett.
Credit where the loan is due.	Hitel, ahol a hitel esedékes.
We are good.	Jók vagyunk.
I was under stress, which made matters worse.	Stressz alatt voltam, ami tovább rontott a helyzeten.
There are many ways you can imagine this working.	Számos módon el lehet képzelni, hogy ez működik.
No, that couldn't have happened.	Nem, ez nem történhetett meg.
He finally looked around.	Végül körülnézett.
Breakfast was plentiful and very good.	A reggeli bőséges volt és nagyon jó.
If necessary, body measurements can also be taken to monitor the progress of the time.	Adott esetben testmérések is elvégezhetők az idő előrehaladásának nyomon követésére.
Whatever happens now, he still wants to go out.	Bármi is történik most, továbbra is ki akar menni.
However, the underlying mechanism is still unclear.	A mögöttes mechanizmus azonban még mindig tisztázatlan.
His weapon was not used in such a situation.	A fegyvere nem használt ilyen helyzetben.
Things can be good.	A dolgok jók lehetnek.
It was a tool he didn’t use much.	Olyan eszköz volt, amelyet nem nagyon használt.
It's stuck.	Elakadt.
At your fingertips.	Egy karnyújtásnyira.
Here's their little face.	Íme a kis arcuk.
And people are still on our side.	És az emberek továbbra is a mi oldalunkon állnak.
They can’t stand not knowing the way men do.	Nem tudják elviselni, hogy nem tudják úgy, ahogy a férfiak.
Maybe he served his purpose.	Talán teljesítette a célját.
I was never sure what he was going to do with it.	Sosem voltam biztos benne, mit fog vele kezdeni.
Consent is required.	Beleegyezés kell.
Not even your life.	Még az életed sem.
He had to go back to his house.	Vissza kellett mennie a házába.
But now he realized he thought it easier than he did.	De most rájött, hogy ezt könnyebben átgondolta, mint megtenni.
Something should be done about this as well.	Ez ellen is tenni kellene valamit.
Everything seemed distant, distant.	Minden távolinak, távolinak tűnt.
They must know their stuff.	Biztosan ismerik a dolgukat.
It all changes from moment to moment.	Mindez pillanatról pillanatra változik.
Feel free to write comments if you choose.	Nyugodtan írjon megjegyzéseket, ha úgy dönt.
It was the biggest hole.	Ez volt a legnagyobb lyuk.
He brought home a book that is in the family.	Hazahozott egy könyvet, aki a családban van.
We may be in a similar situation.	Mi is hasonló helyzetbe kerülhetünk.
This boy was good.	Jó volt ez a fiú.
And we are still very happy together.	És még mindig nagyon boldogok vagyunk együtt.
Click here to get a free copy of the software.	A szoftver ingyenes példányának beszerzéséhez kattintson ide.
They said they wouldn't ask him anything in their dreams.	Azt mondták, álmukban sem kérdeznek tőle bármit.
This will be a big challenge.	Ez nagy kihívás lesz.
It wasn't a crime scene.	Nem tetthely volt.
I couldn't be late.	nem késhettem.
When you get up, the story is done.	Ha feláll, kész a történet.
Because you may only hear what you want to hear.	Mert lehet, hogy csak azt hallod, amit hallani szeretnél.
There was an even bigger surprise inside.	Odabent még nagyobb meglepetés volt.
Focus on what's in you.	Koncentrálj arra, ami benned van.
Try to avoid eating for at least two hours before running.	Próbáljon meg legalább két órával kerülni az evést a futás előtt.
The family was fine.	A család jól volt.
Sometimes we have tea together or watch a video.	Néha együtt teázunk, vagy megnézünk egy videót.
You control your own team.	Te irányítod a saját csapatodat.
Good decisions come from reading the defense.	A jó döntések a védekezés olvasásából származnak.
I'm close enough to touch it.	Elég közel vagyok ahhoz, hogy megérintsem.
I have little contact.	Kevés az elérhetőségem.
He was interested in a lot.	Sok minden érdekelte.
Don’t worry, because even if you set this up.	Ne aggódjon, mert még akkor is, ha ezt beállítja.
A negative value was used for the results presented in the present work.	A jelen munkában bemutatott eredményekhez negatív értéket használtunk.
I came back.	Visszajöttem.
The team was the people.	A csapat volt az, az emberek.
I'm sure it is.	Biztos vagyok benne, hogy ez az.
This is a process that has worked well for me.	Ez egy olyan folyamat, ami jól bevált számomra.
This correlation was examined as a function of the experimental condition.	Ezt az összefüggést a kísérleti állapot függvényében vizsgáltuk.
Friends and family can be great sources of comfort and strength.	A barátok és a család a kényelem és az erő nagyszerű forrásai lehetnek.
When a story falls apart, you’re ready to listen to the next idea.	Amikor egy történet szétesik, készen állsz a következő ötlet meghallgatására.
Each of these great solutions is unique.	Az említett nagy megoldások mindegyike páratlan.
You can now add our mobile app to this list.	Most hozzáadhatja mobilalkalmazásunkat ehhez a listához.
The match can be decided at any minute.	A mérkőzés bármelyik percben eldőlhet.
Some family members were worried.	Néhány családtag aggódott.
It was a huge risk.	Óriási kockázat volt.
This is my personal region.	Ez az én személyes régióm.
He rarely spent the night with him.	Ritkán töltötte nála az éjszakát.
From three independent experiments.	Három független kísérletből.
Welcome, little boy.	Isten hozott, kisfiam.
Just a few more pages.	Csak még néhány oldal.
I wondered if he was home to that party.	Kíváncsi voltam, vajon otthon volt-e arra a bulira.
We all love things.	Mindannyian szeretjük a dolgait.
Your letters are the most interesting.	A leveleid a legérdekesebbek.
They did things to him.	Csináltak vele dolgokat.
Well, at least the car was still here.	Nos, legalább az autó még mindig itt volt.
Just think for a minute.	Gondolj csak egy percre.
The goal you gave me.	A cél, amit adtál nekem.
He took his body, his mind, and now his image.	Elvette a testét, az elméjét, és most a képét.
It was good to feel his feet on the ground.	Jó volt érezni a lábát a földön.
You learned not to show.	Megtanultad nem mutatni.
I tried something with that, but it doesn't work.	Ezzel próbáltam valamit, de nem megy.
I kept wandering around me and everything else around me.	Folyamatosan mindenkit és minden mást tévedtem körülöttem.
But that's not enough.	De ez nem elég.
One comes in, the other goes out.	Az egyik bejön, a másik kimegy.
Something was wrong there.	Valami nem volt rendben ott.
First.	Először.
A six-year-old might be interested in a lot, one would think.	Egy hatévest bőven érdekelhet, gondolná az ember.
We found no difference in the duration of quiet sleep between the groups.	Nem találtunk különbséget a csendes alvás időtartamában a csoportok között.
I could not sit, stand or lie down.	Nem tudtam se ülni, se állni, se lefeküdni.
This is a great book for a class.	Ez egy nagyszerű könyv egy osztályban.
If you’ve never tried it, do it right away because it really works.	Ha még soha nem próbálta, azonnal tegye meg, mert valóban működik.
That wasn't my friend's style.	Nem ez volt a barátom stílusa.
These characters were broken by their experiences.	Ezeket a karaktereket megtörték az élményeik.
Before we knew anything about it.	Mielőtt bármit is tudtunk volna erről.
He took to the streets.	Utcára ment.
We give back to our community in several ways.	Több módon is visszaadjuk közösségünket.
I thought you were on duty.	Azt hittem, szolgálatban vagy.
For this reason, we chose this cell line for further studies.	Emiatt választottuk ezt a sejtvonalat további vizsgálatok elvégzésére.
Get up to stand up.	Felkelni felállni.
This is your community.	Ez a te közösséged.
I would say between the walls.	Azt mondanám, hogy a falak között.
Her mother was too.	Az anyja is az volt.
I had my period last week.	A múlt héten megjött a menstruációm.
It is very difficult at times.	Időnként nagyon nehéz.
They are most often different.	Leggyakrabban különböznek egymástól.
I'm going back to school in the fall.	Ősszel megyek vissza az iskolába.
You have to do better next time.	Legközelebb jobban kell csinálnod.
He was after him.	Utána volt.
Check out our free version !.	Tekintse meg ingyenes verziónkat!.
And from another, an older, another person.	És egy másik, egy idősebb, egy másik embertől.
You can't fight now in either this outfit or your condition.	Nem harcolhatsz most sem ebben a ruhában, sem a te állapotodban.
I'm going to be angry.	Mérges leszek.
And maybe a little angry too.	És talán egy kicsit dühös is.
The whites didn't hurt him.	A fehérek nem bántották.
I was in the house, but the others didn't know.	A házban voltam, de a többiek nem tudták.
He was unable to do so.	Képtelen volt erre.
We went straight to the army.	Egyenesen a sereghez mentünk.
The setting is as follows.	A beállítás a következő.
We hope you understand.	Reméljük, megérti.
There is something else.	Valaki máson van valami.
We have to look to the future.	A jövőbe kell néznünk.
It was a nice conversation.	Szép beszélgetés volt.
Let's study the figures.	Tanulmányozzuk az ábrákat.
But he couldn't run.	De nem tudott futni.
He is married and has two children.	Nős, két gyermeke van.
The exact mechanism of action is unclear.	A pontos hatásmechanizmus nem tisztázott.
But he soon realized what was happening.	De hamarosan rájött, mi történik.
Everything happens for a reason.	Minden okkal történik.
I'm not watching.	nem nézem.
No sane woman would touch you.	Egyetlen józan eszű nő sem nyúlna hozzád.
A player has no stronger connection to the past.	Egy játékosnak nincs erősebb kapcsolata a múlttal.
And they are fantastic.	És fantasztikusak.
Not in vain popular.	Nem hiába népszerű.
We love the taste of it.	Imádjuk ennek az ízét.
I had a lot of fun this week.	Jól szórakoztam ezen a héten.
There are several products of this reaction.	Ennek a reakciónak több terméke van.
- stated in a statement to the paper.	– áll a lapnak adott nyilatkozatában.
He didn't mind much.	Nem nagyon bánta.
I knew your old man.	Ismertem az öregjét.
And he explains why it was so hard to find them.	És elmondja, miért volt olyan nehéz megtalálni őket.
But that doesn’t mean the technology can’t work.	De ez nem jelenti azt, hogy a technológia ne működhetne.
None of them, no one could have survived.	Egyikük, senki sem élhette volna túl.
We get up in the morning and figure it out.	Reggel felkelünk és kitaláljuk.
The world would be better without you.	A világ jobb lenne nélküled.
Or let's sit up and watch.	Vagy üljünk fel és nézzünk.
The point is, this does not seem to be the best solution.	A lényeg az, hogy nem ez tűnik a legjobb megoldásnak.
Learning has a lot to do with the model itself.	A tanulásnak nagyon sok köze van magához a modellhez.
Although it makes you think.	Bár elgondolkodtat.
I try to remember what was there in that block.	Próbálok emlékezni arra, mi volt ott abban a blokkban.
did I miss something.	lemaradtam valamiről.
We want to be successful.	Sikeresek akarunk lenni.
now i am your enemy.	most az ellenséged vagyok.
I could feel them running a little bigger in my foot.	Éreztem, hogy kicsit nagyobbra futnak a lábfejben.
This is a huge plus for you.	Ez egy hatalmas plusz számodra.
We present the conditions for perfect communication and the relevant cases.	Bemutatjuk a tökéletes kommunikáció feltételeit és a releváns eseteket.
Never believe that this service will be so good for that.	Soha ne higgye el, hogy ennyiért ennyire jó lesz ez a szolgáltatás.
But he's probably on duty.	De valószínűleg éppen szolgálatban van.
They are used to impress potential customers and clients.	Arra használják, hogy hatást gyakoroljanak a potenciális ügyfelekre és ügyfelekre.
It was hard to get to the top.	Nehéz volt feljutni a csúcsra.
You can watch the video below.	Az alábbi videót megtekintheti.
The government thought otherwise.	A kormány másként vélekedett.
And this is our last scatter.	És ez az utolsó szórásunk.
He felt like he could see.	Úgy érezte, mintha belelátna.
I can say absolutely nothing wrong with those times.	Abszolút semmi rosszat nem tudok mondani azokra az időkre.
This is important for two reasons.	Ez két okból is fontos.
And boy, did he look good.	És fiú, jól nézett ki.
Still, he couldn't stop hurt a little.	Ennek ellenére nem tudott megállni, hogy egy kicsit megsérüljön.
I haven't seen it before today.	A mai nap előtt még nem láttam.
Therefore, every moment is the same as the others.	Ezért minden pillanat ugyanolyan, mint a többi.
Like a trade war.	Mint egy kereskedelmi háború.
You managed to prevent my attack.	Sikerült megakadályoznod a támadásomat.
Several steps have been taken to achieve these goals.	E célok elérése érdekében több lépést is tettek.
The noise of the construction was loud.	Az építkezés zaja hangos volt.
He has never known anyone with such a big heart.	Soha nem ismert senkit ilyen nagy szívvel.
I tried to make myself sick but failed.	Megpróbáltam megbetegíteni magam, de nem sikerült.
The former happened here.	Az előbbi itt történt.
I can't tell you what that word means.	Nem tudom megmondani, mit jelent ez a szó.
I put up a picture to see.	teszek fel képet, hogy lássátok.
He hoped he would never see the woman again.	Remélte, hogy soha többé nem látja a nőt.
They give us hope.	Reményt adnak nekünk.
He stood up and walked slowly over to him.	Felállt, és lassan odament hozzá.
Follow the old faith and stay peaceful !!.	Kövesd a régi hitet és maradj békés!!.
One looked excited.	Az egyik izgatottnak tűnt.
There is an refresh button at the bottom of the form.	Az űrlap alján van egy frissítés gomb.
That was a good thought again.	Ez megint egy jó gondolatmenet volt.
The white pages have the same information.	A fehér oldalakon ugyanaz az információ.
People are trying to describe him.	Az emberek megpróbálják leírni őt.
I had very happy horses this morning.	Nagyon boldog lovaim voltak ma reggel.
Yet they were there, and that was the most important thing.	Pedig ott voltak, és ez volt a legfontosabb.
However, they may have feedback issues on stage.	Viszont visszajelzési problémáik lehetnek a színpadon.
Almost half an hour longer without food.	Majdnem fél órával tovább élelem nélkül.
At first, after a few minutes, his legs calmed down.	Először pár perc múlva a lába megnyugodott.
That made sense, he thought.	Ennek volt értelme, gondolta.
Both make sense to me.	Mindkettő értelmes számomra.
Now everyone can check the windows.	Most mindenki ellenőrizze az ablakokat.
Especially if you're new to this.	Főleg ha új vagy ebben.
Let me know if it helps.	Szólj, ha segít.
Can you give me.	Tudnál adni.
Bad weather makes you happy.	A rossz idő boldoggá tesz.
Now we can do it the easy or the hardest way.	Most megtehetjük ezt az egyszerű vagy a legnehezebb módon.
Never judge a book by its cover.	Soha ne ítélj meg egy könyvet a borítója alapján.
That would not be a good public policy.	Ez nem lenne jó közpolitika.
It's here.	Ez itt található.
I called the number and his parents answered.	Felhívtam a számot és a szülei válaszoltak.
They had three children.	Három gyermekük született.
After calling.	Telefonálás után.
I just wanted to make sure we were on the same page.	Csak meg akartam bizonyosodni arról, hogy egy oldalon vagyunk.
Available business day.	Rendelkezésre álló munkanap.
Without proper protection, your personal information may become public.	Megfelelő védelem nélkül az Ön személyes adatai nyilvánossá válhatnak.
The breathing of the animal could be heard.	Hallani lehetett az állat légzését.
What you want.	Amit akarsz.
None of the signatories knew what was in the newspaper.	Az aláírók közül senki sem tudta, mi van az újságban.
He can't eat at this hour.	Ebben az órában nem tud enni.
He said they could give notes over the phone.	Azt mondta, telefonon adhatnak feljegyzéseket.
He didn't say it, he just took it.	Nem szólt, csak vitt.
Then he seemed to change his mind.	Aztán úgy tűnt, meggondolta magát.
The desired properties can be achieved initially.	A kívánt tulajdonságokat kezdetben lehet elérni.
There is no time for love.	Nincs idő a szerelemre.
He lost his life in a car accident.	Autóbalesetben életét vesztette.
A man is known by his company.	Egy férfit a cége ismer.
It won't matter.	Nem fog számítani.
A little better now.	Most egy kicsit jobban.
Click here for instructions.	Kattintson ide az utasításokért.
We gave each other our words.	A szavainkat adtuk egymásnak.
Recently published species names are not yet widely known.	A nemrég publikált fajnevek még nem ismertek széles körben.
You win if you play better than the other guy.	Úgy nyersz, ha jobban játszol, mint a másik srác.
Obviously nothing is like his.	Nyilván semmi olyan, mint az övé.
But it won't be so bad for you.	De nem lesz olyan rossz neked.
I try to do what is right.	Igyekszem azt tenni, ami helyes.
But he made two good points.	De két jó pontot tett.
It can take weeks, months or years to complete the job.	A munka befejezése hetekbe, hónapokba vagy évekbe telhet.
Look at how high the water is there anyway.	Amúgy nézd milyen magas a víz odaát.
We have a relationship.	Van kapcsolatunk.
They don't look too good.	Nem néznek ki túl jól.
Others too.	Mások is.
I can't put my finger on it.	Nem tudom rátenni az ujjam.
We measure our lives against these.	Életünket ezekhez mérik.
It must have been a stables years ago, but not anymore.	Ez biztosan lóistálló volt évekkel ezelőtt, de már nem.
The others watched him silently.	A többiek némán figyelték őt.
It was a nice moment.	Szép pillanat volt.
It was hard, it was hard.	Nehéz volt, nehéz volt.
You need to start showing people the pose.	El kell kezdenie megmutatni az embereknek a jelent.
But that's not all.	De nem csak erről volt szó.
Five thousand feet.	Ötezer láb.
He did some decisive action.	Csinált néhány határozottat.
I just didn't know which number.	Csak nem tudtam melyik szám.
So in this sense, the human mind is active.	Tehát ebben az értelemben az emberi elme aktív.
I’m excited about this and we’re interested in it.	Izgatott vagyok ettől, és érdeklődünk iránta.
We must join forces.	Össze kell fognunk erőinket.
Still, most of them feel worse than before.	A legtöbben mégis rosszabbul érzik magukat, mint korábban.
It was a really nice place.	Tényleg szép hely volt.
No one had thought of that before.	Erre korábban senkinek sem jutott eszébe.
That's not what I want.	Nem ezt akarom.
Our surroundings are wonderful.	Csodálatos a környékünk.
There are certain community business groups who think similarly.	Vannak bizonyos közösségi üzleti csoportok, akik hasonlóan gondolkodnak.
Don't try to change the feeling.	Ne próbálja megváltoztatni az érzést.
Neither who put it there or who knew it was there.	Az sem, hogy ki tette oda, vagy ki tudta, hogy ott van.
Maybe not as bad as it looks.	Talán nem is olyan rossz, mint amilyennek látszik.
Stay and listen.	Maradj és hallgass.
You are ready to be free.	Készen állsz, hogy szabad légy.
It was nothing.	Ez nem volt semmi.
However, the situation was a little different.	Ez a helyzet azonban egy kicsit más volt.
We are sorry.	Sajnáljuk.
I was good for his money and more.	Jó voltam a pénzére, és még sok másra is.
That's when the incident happened.	Ekkor történt az eset.
It felt good to detach from his leg.	Jó érzés volt leválni a lábáról.
The pain stopped and the pleasant feeling continued in his left ear.	A fájdalom abbamaradt, és a kellemes érzés a bal fülében folytatódott.
Little never makes sense.	A kevésnek soha van értelme.
You don't have to move.	Nem kell mozognod.
We still needed some money to survive.	Még szükségünk volt egy kis pénzre a túléléshez.
When that failed, he joined.	Amikor ez nem sikerült, csatlakozott.
The same culture, religion and language.	Ugyanaz a kultúra, vallás és nyelv.
They create a lot of jobs.	Rengeteg munkahelyet teremtenek.
And not just for your family, but for the whole village.	És nem csak a családodért, hanem az egész faluért.
See if that's still true.	Nézd meg, hogy ez még mindig igaz-e.
And that's why he had no chance.	És ezért nem volt esélye.
He covers this white house every single day.	Ő borítja ezt a fehér házat minden egyes nap.
I know some people have been looking for this.	Tudom, hogy néhányan ezt keresték.
He could think now.	Most már tudott gondolkodni.
This message is for someone else.	Ez az üzenet valaki másnak szól.
Things did not look good.	A dolgok nem néztek ki jól.
When he entered, he saw two men leave the house.	Amikor belépett, két férfit látott elhagyni a házból.
The black community is not included.	A fekete közösség nem tartozik ebbe bele.
You can't know for sure until you taste it.	Nem tudhatod biztosan, amíg meg nem kóstolod.
I can't walk out.	Nem tudok kisétálni.
We kill to achieve a goal.	Azért ölünk, hogy elérjünk egy célt.
He does not mention resistance or the ways to do it.	Nem említi az ellenállást vagy annak módjait.
I can't show the real data.	A valós adatokat nem tudom megmutatni.
We took this very seriously.	Ezt nagyon komolyan vettük.
I said for sure and didn't even think about it.	Biztosra mondtam, és nem is gondoltam rá.
He saved me from trouble.	Megmentett a bajtól.
They would call the police again and again.	Újra és újra behívnák a rendőrségre.
It doesn’t seem better to me, and often worse.	Számomra nem tűnik jobbnak, sőt gyakran rosszabbnak.
You must see that you are right.	Biztosan látja, hogy igaza van.
It should be open at both ends.	Mindkét végén nyitottnak kell lennie.
Many still count on them today.	Sokan még ma is számítanak rájuk.
You will be loyal to your friends and yourself.	Hű leszel a barátaidhoz és magadhoz.
After a few minutes of waiting, he decided to talk to him.	Néhány perc várakozás után úgy döntött, beszélni fog vele.
Love a child.	Szeress egy gyereket.
It was the only solid memory left of him.	Ez volt az egyetlen szilárd emlék, ami megmaradt neki.
I told him the truth.	Megmondtam neki az igazat.
Maybe obviously stupid.	Talán nyilvánvalóan hülyeség.
I gave you an order.	Parancsot adtam neked.
Lucky saved the record.	Lucky elmentette a rekordot.
He would have seen it almost certainly.	Ezt szinte biztosan látta volna.
This article is the first part of a two-part study.	Ez a cikk egy kétrészes vizsgálat első része.
But it was good, this world is long gone.	De jó volt, ez a világ már rég elmúlt.
Maybe it won't be that bad.	Talán nem lesz olyan rossz.
Cover and simmer for five minutes.	Fedjük le, és hagyjuk enyhén forrni öt percig.
And his love.	És a szerelme.
Click here for more details.	További részletekért kattintson ide.
I think he meant what he said.	Szerintem komolyan gondolta, amit mondott.
But their faith does not save them.	De a hitük nem menti meg őket.
They need to be prepared for late work.	Fel kell készülniük a késői munkára.
I can imagine him right away.	Azonnal el tudom képzelni őt.
No, that's not right.	Nem, ez nem helyes.
It wouldn't go away.	Nem menne el.
He died of stomach cancer at a fairly young age.	Elég fiatalon halt meg gyomorrákban.
The woman or her home was never identified.	A nőt vagy az otthonát soha nem sikerült azonosítani.
And then there was the food.	És akkor ott volt az étel.
I know exactly where everyone lives and where they sleep.	Pontosan tudom, hogy mindenki hol lakik és hol alszik.
That's what this part looks like.	Ez az, amit ez a rész néz.
I press it a little.	Kicsit lenyom.
But something held him back.	De valami visszatartotta.
Make it interesting.	Tedd érdekessé.
I roll back down the road to the hotel and check in.	Visszagurulok a szállodába vezető úton, és bejelentkezek.
The answer is yes, you can.	A válasz igen, megteheti.
This helps in sales volume.	Ez segít az értékesítési mennyiségben.
We will be tough. 	Kemények leszünk. 
in which he.	amelyben ő.
I'm tired by the end.	A végére elfáradtam.
It is entirely my responsibility to leave any errors in the text.	A szövegben maradó hibákért teljes mértékben az én felelősségem.
He would never have found the bill then.	Akkor soha nem találta volna meg a számlát.
I want two players rather than one.	Inkább két játékost szeretnék, mint egyet.
It was based on fear of confusion.	Az összetévesztéstől való félelemen alapult.
Culture is one aspect.	A kultúra az egyik szempont.
But things have changed a lot since then.	De azóta a dolgok sokat változtak.
I think we have achieved something really great in this world.	Azt hiszem, valami igazán nagyszerűt értünk el ezen a világon.
Not at this table.	Nem ennél az asztalnál.
It remains a problem.	Továbbra is problémát jelent.
That is changing today.	Ma ez megváltozik.
If things cool down there, we'll know about it.	Ha ott lehűlnek a dolgok, tudni fogunk róla.
We have to go back and get it.	Vissza kell mennünk, és meg kell szereznünk.
It was very funny.	Nagyon vicces volt.
I know a lot of people who share this disease with me.	Sok embert ismerek, akik megosztják velem ezt a betegséget.
This is the key for me.	Ez a kulcs számomra.
This required considerable effort.	Ez jelentős erőfeszítést igényelt.
I've been waiting so long to do it.	Olyan régóta vártam, hogy megtegyem.
He fell and then got up again.	Elesett, majd újra felkelt.
It became a very nice thing.	Ez nagyon szép dolog lett.
Out into the wide water.	Ki a széles vízbe.
He's really down to earth.	Tényleg földhözragadt.
Good luck, me.	Kívánj szerencsét, én.
He picked up his bag to leave.	Felkapta a táskáját, hogy távozzon.
I don't understand why it doesn't work.	Nem értem miért nem működik.
And we are lucky when we bought.	És szerencsénk van, amikor vásároltunk.
It's actually a good idea.	Valójában jó ötlet.
They had good heads and sharp eyes on those old shoulders.	Jó fej és éles szemek voltak azokon az öreg vállakon.
Let's say unusual.	Mondjuk szokatlan.
We ask about social history.	Társadalomtörténetről kérdezünk.
Not too hot, not too cold.	Nincs túl meleg, nincs túl hideg.
He really embraces this character.	Igazán magáévá teszi ezt a karaktert.
The decision was clear.	A döntés egyértelmű volt.
Don't worry, you can go through it again if you have to.	Ne aggódjon, ha kell, újra átmehet.
You stand up for the truth.	Kiállsz az igazad mellett.
In the end, you think about why you were afraid of them.	Végül elgondolkozol azon, hogy miért féltél tőlük.
When I have two children, I feel rich in life.	Ha két gyermekem van, gazdagnak érzem magam az életben.
I have nothing wrong with it.	nincs vele semmi bajom.
No one here feels for you.	Itt senki sem érez irántad.
Mix gently and set aside.	Óvatosan keverjük össze és tegyük félre.
Then we will see them pull into the distance.	Aztán látni fogjuk, ahogy elhúzódnak a távolba.
And he moved to his feet.	És leköltözött a lábára.
It's like being home.	Olyan ez, mint otthon lenni.
He's just an amazing guy.	Egyszerűen csodálatos srác.
Then he went on to start a business.	Aztán továbbment, üzlethez kezdett.
A healthy lifestyle can be achieved in a variety of ways.	Az egészséges életmód különféle módszerekkel valósítható meg.
From the average.	Az átlagtól.
If you know what they said, you know why.	Ha tudod, hogy mit mondtak, akkor tudod miért.
He fell in love about two months ago.	Körülbelül két hónapja beleszeretett.
Well, that's okay.	Nos, ez rendben van.
He put his finger to his lips.	Ujját az ajkára tette.
Remove the disc.	Távolítsa el a lemezt.
You will never believe what happened today.	Soha nem fogod elhinni, ami ma történt.
Here I say, there was no setting or setup.	Itt mondom, nem volt beállítva vagy beállítás.
When he came back, he was not well.	Amikor visszajött, nem volt jól.
He just closed his eyes and tried to sleep.	Csak becsukta a szemét, és megpróbált aludni.
All the card games have become so complicated.	Az összes kártyajáték olyan bonyolult lett.
It would be a busy day.	Mozgalmas nap lenne.
Either way, it’s not like we have a lot of choices.	Akárhogy is, nem mintha sok választásunk lenne.
It may be the source of the error.	A hiba forrása lehet.
I couldn't bear to think of them.	Nem tudtam elviselni, hogy rájuk gondoljak.
A movement within people that demands a different way of life.	Az embereken belüli mozgalom, amely másfajta létmódot követel.
You hate it.	Utálod.
No more blue light.	Nincs több kék fény.
But he's heard it.	De ő már hallotta.
I'm just saying he's the same.	Csak azt mondom, hogy ő is ugyanaz.
Everything as described.	Minden a leírtak szerint.
We don't have to stop here.	Nem kell itt megállnunk.
Cook him breakfast, lunch and dinner.	Főzz neki reggelit, ebédet és vacsorát.
He knew how to light an effective fire.	Tudta, hogyan kell hatékony tüzet gyújtani.
And nothing goes in anymore.	És már nem megy be semmi.
It felt strangely good, even light.	Furcsa módon jól érezte magát, sőt könnyűnek.
Yes, you run.	Igen, futsz.
Do it another weekend.	Csináld egy másik hétvégén.
In addition, such houses have a terrible internet connection.	Ráadásul az ilyen házaknak szörnyű internetkapcsolatuk van.
He wanted to be with him.	Azt akarta, hogy vele legyen.
Dogs are full of energy and live in the moment.	A kutyák tele vannak energiával és a pillanatban élnek.
I appreciate all the lead.	Nagyra értékelem minden ólom.
Nothing in history can be achieved without violence.	Erőszak nélkül semmit sem lehet elérni a történelemben.
The sun looked up.	A nap felfelé nézett.
You are different.	Te más vagy.
Offers are subject to change.	Az ajánlatok változhatnak.
Let's survive now.	Túléljük most.
This is an unusual reaction.	Ez szokatlan reakció.
He stayed there, rarely seen over the years.	Ott maradt, ritkán látni az évek során.
Yes, we are serious.	Igen, komolyan gondoljuk.
He studied for a long moment.	Egy hosszú pillanatig tanulmányozta.
What is it about.	Miről szól.
I write for adults and children.	Felnőtteknek és gyerekeknek írok.
He was worried there.	Ott aggódott.
Only significant effects were reported.	Csak jelentős hatásokról számoltak be.
Peace is therefore essential.	A béke tehát elengedhetetlen.
She looked up at her belt.	A lány az övére emelte a tekintetét.
It was normal.	Normális volt.
For women for the weekend as a woman.	Nőknek hétvégére nőként.
And happily leave this visit.	S boldogan hagyja el ezt a látogatást.
You have enough time.	Van elég időd.
You can do whatever you need.	Bármit megtehet, amire szüksége van.
That would be the case here too.	Itt is így lenne.
That's how everyone lived.	Mindenki így élt.
It was not possible to get enough books.	Nem lehetett elég könyvet szerezni.
I do not believe it.	Ezt nem hiszem el.
She looked back at her hands.	A lány visszanézett a kezeire.
From my dead father.	A halott apámtól.
He drinks too much.	Túl sokat iszik.
Evidence of vs.	Bizonyíték a vs.
The number does not appear on the title screen.	A szám nem jelenik meg a cím képernyőn.
Thank you for visiting our website.	Köszönjük látogatását weboldalunkon.
We got together again.	Még egyszer összenőttünk.
The dress is beautiful.	Szép a ruha.
In my view, some may take things a little too far.	Nézetem szerint egyesek kissé túl messzire vihetik a dolgokat.
But that's not what happens.	De nem ez történik.
Stay with this and focus on the long term.	Maradjon ennél, és összpontosítson hosszú távra.
I heard the smile in his voice.	Hallottam a mosolyt a hangjában.
Eventually, however, it was time to return to the village.	Végül azonban ideje volt visszatérni a faluba.
Very good guy.	Nagyon jó srác.
So let me tell you a few thoughts.	Tehát hadd mondjak el néhány gondolatot.
At least it doesn't quite look that way.	Legalábbis nem teljesen úgy néz ki.
Many faces looked familiar.	Sok arc ismerősnek tűnt.
But our luck is not good this time.	De a szerencsénk ezúttal nem jó.
When he returned, he was late.	Amikor visszatért, már elkésett.
Dollars to spend on the black market.	A feketepiacon költendő dollár.
I've been watching for an hour.	egy órája nézem.
As such, parents consider it a bad role model.	Mint ilyen, a szülők rossz példaképnek tartják.
This is to buy and give.	Ez az, hogy vegyen és adjon.
Something like that and that.	Valami ilyesmi és ez.
An hour to kill.	Egy óra ölni.
They have to let go, whether they want to or not.	El kell engedniük, akár akarják, akár nem.
Got scared.	Megijedt.
When he ran out of things to say, it was too late.	Amikor kifogyott a mondanivalóból, késő volt.
But even with it, he gets older.	De még vele is megöregszik.
Some of the results during this period were significant.	Néhány eredmény ebben az időszakban jelentős volt.
He said he would appeal.	Azt mondta, fellebbezni fog.
No matter what your circumstances are, it's good.	Nem számít, milyenek a körülményeid, van jó.
The world will know what happened.	A világ tudni fogja, mi történt.
This requires further investigation.	Ez további vizsgálatot igényel.
Somehow get what makes sense to come here.	Valahogy érje el, hogy mi értelme idejönni.
This is the best result.	Ez a legjobb eredmény.
He must have had an important meeting.	Biztosan fontos találkozója volt.
It was considered very fast.	Nagyon gyorsnak tartották.
He didn't care what the soldiers thought.	Nem érdekelte, mit gondolnak a katonák.
I just can’t continue the recent turn of events.	Egyszerűen nem tudom folytatni az események közelmúltbeli fordulatát.
Sounds completely impossible.	Teljesen lehetetlennek hangzik.
Check it out first.	Először nézd meg és nézd meg.
I do not like it.	ez nem tetszik.
Then the magic happens.	Aztán megtörténik a varázslat.
But then the hard work began.	De aztán elkezdődött a kemény munka.
I am fully aware of how it feels.	Teljesen tisztában vagyok azzal, milyen érzés.
Really ???, what are they doing to you ???.	Tényleg ???, mit csinálnak veled???.
They can try to find out.	Megpróbálhatják kideríteni.
Just more lies.	Csak több hazugság.
He had never seen this man look like this before.	Még soha nem látta ezt a férfit így kinézni.
You could be one of those people.	Te lehetsz az egyik ilyen ember.
Do not leave it as it is, so as not to split it.	Ne hagyja úgy, ahogy kell, hogy ne hasadjon szét.
I hope this is helpful.	Remélem, ez hasznos.
These questions are left to another case on another day.	Ezeket a kérdéseket egy másik napon egy másik esetre hagyják.
So freedom of will requires something stronger.	Az akarat szabadságához tehát valami erősebbre van szükség.
Then force it to your knees.	Aztán kényszerítsd le a térdére.
I stopped going to church.	Abbahagytam a templomba járást.
Take a minute to read about it here.	Szánjon egy percet, hogy itt olvasson róla.
Click on the video below.	Kattintson az alábbi videóra.
People, he says, are quite different.	Az emberek, mondja, egészen mások.
Our results may be important for public policy.	Eredményeink fontosak lehetnek a közpolitika szempontjából.
A new, blank form will appear.	Egy új, üres űrlap jelenik meg.
The game will do it for you.	A játék megteszi helyetted.
He was very surprised.	Nagyon meglepődött.
They are my skin.	Ők az én bőröm.
I repaired mine a few weeks ago.	Néhány hete javítottam az enyémet.
Then the proof remains.	Akkor marad a bizonyítás.
We were just here for them.	Csak értük voltunk itt.
Based on state gender.	Állami nem alapján.
She is a little over seven months old.	Kicsit több mint hét hónapos.
I learned a lot from him.	Nagyon sokat tanultam tőle.
Don't think about anything that happened last week.	Ne gondolj semmire, ami az elmúlt héten történt.
It just came out of nowhere.	Csak úgy a semmiből jött.
It's cold, good.	Hideg van, jó.
Just that the girl was here.	Csak hogy a lány itt volt.
They are a little confused and lost.	Kicsit össze vannak zavarodva és elvesztek.
The money goes to the right people.	A pénz a megfelelő emberekhez kerül.
The success of the therapy could not be achieved.	A terápia sikerét nem lehetett elérni.
It actually looked like an open day.	Valójában nyitott napnak tűnt.
I tried it and the test is moving forward.	Kipróbáltam, és a teszt halad előre.
The best part is the service.	A legjobb része a szolgáltatás.
I have to do something.	Tennem kell valamit.
You can even have twenty years left.	Még húsz éved is maradhat.
However, this is not new.	Ez azonban nem újdonság.
But he crossed the border.	De átment a határon.
But it was as long as a football field.	De olyan hosszú volt, mint egy futballpálya.
You never know what’s next around the corner.	Soha nem tudhatod, mi van a következő sarkon.
before the number.	a szám előtt.
I would imagine.	elképzelném.
But you can wait.	De várhat.
However, not everyone signs up for gun control.	Azonban nem mindenki iratkozik fel a fegyverzetellenőrzésre.
They have to buy together so they can sit together.	Együtt kell vásárolni, hogy együtt ülhessenek.
She was a girl that every boy paid attention to.	Olyan lány volt, akire minden fiú odafigyelt.
He looked up as the hard steps approached.	A nehéz lépések közeledtére felnézett.
Put yourself in their place.	Helyezze magát a helyükbe.
The day he disappeared.	Azon a napon, amikor eltűnt.
And so here.	És így itt.
Your bank account will be credited.	Jóváírják a bankszámláját.
At least not most of the time.	Legalábbis az idő nagy részében nem.
You didn't hate him.	Nem gyűlölted őt.
He plays his part.	Megjátssza a szerepét.
There were three red objects in the room.	Három vörös tárgy volt a szobában.
But it is well known that it exists.	De köztudott, hogy létezik.
We deal with matters as they arise.	Az ügyekkel akkor foglalkozunk, ahogy felmerülnek.
We tried and tried and tried.	Próbálkoztunk és próbálkoztunk és próbálkoztunk.
And our observations continue to change our behavior.	És megfigyeléseink tovább változtatják viselkedésünket.
The chair was not in the best condition of his life.	A szék nem volt élete legjobb állapotában.
She decided to have a child alone.	Úgy döntött, hogy egyedül vállal gyereket.
That doesn’t mean people are in control.	Ez nem jelenti azt, hogy az emberek irányítják.
It was the first time out.	Ez volt az első alkalom kint.
At least the name you currently use.	Legalábbis az a név, amelyet jelenleg használt.
When you are ready, carefully direct your attention to your breathing.	Amikor készen állsz, óvatosan irányítsd a figyelmedet a légzésedre.
He keeps his feet down.	A lábát lefelé tartja.
I doubt half know my name.	Kétlem, hogy a fele ismeri a nevemet.
I fell in love with you.	Szerelmeskedtem veled.
I only live with my wife.	Csak a feleségemmel élek.
What the fuck.	Mi a fasz.
When the time comes, you will need you.	Ha eljön az ideje, szüksége lesz rád.
A culture came from this community.	Ebből a közösségből származott egy kultúra.
I don't know how to do it.	Nem tudom, hogy csinálja.
Try a fine-motion tea if you think it is.	Próbáljon ki egy finom mozgású teát, ha úgy gondolja, hogy ez az.
I ran with tears in my eyes.	Szó szerint könnyes szemmel futottam.
I can't determine the value inside the property.	Az ingatlanon belüli értéket nem tudom megállapítani.
He stepped on the road.	Kilépett az útra.
All eyes watched the girl pass.	Minden szem a lány elhaladását figyelte.
It was until recently.	Ez egészen a közelmúltig volt.
I pushed my luck far enough.	Elég messzire toltam a szerencsémet.
It's the same every year.	Minden évben ugyanaz.
We know how to get back.	Tudjuk, hogyan térjünk vissza.
The service has improved a lot in the last few months.	A szolgáltatás sokat fejlődött az elmúlt pár hónapban.
We will reach an agreement this season.	Ebben a szezonban megegyezésre jutunk.
I never spent money on myself.	Soha nem költöttem pénzt magamra.
When are we going to put it down again? 	Mikor fogunk megint lerakni?
Their faces asked.	– kérdezte az arcuk.
And and and.	És és és.
And he wasn't old.	És nem volt öreg.
Lunch is when social interaction takes place.	Az ebéd az, amikor társadalmi interakció történik.
One was a recent incident.	Az egyik a közelmúltban történt eset volt.
If set, its value does not change.	Ha be van állítva, az értéke nem változik.
I didn't mean any of them.	Nem úgy értettem egyiket sem.
This was never an initial positive effect.	Soha nem volt ez a kezdeti pozitív hatás.
He was very honest and open to everything in his life.	Nagyon őszinte és nyitott volt életében mindenre.
My focus paid off and I managed to respond.	Az összpontosításom kifizetődött, és sikerült választ adnia.
All names have changed.	Az összes név megváltozott.
It was fully functional and fast.	Teljesen működött és gyorsan működött.
It is deadly easy to use and works very well.	Halálosan egyszerű a használata és nagyon jól működik.
But no, you know, not too often.	De nem, tudod, nem túl gyakran.
It had nothing to do with it.	Semmi köze nem volt hozzá.
He pushed him closer to the fire.	Közelebb tolta a tűzhöz.
I really enjoyed our conversation!	Nagyon élveztem a beszélgetésünket!
It was my desire to see this on screen.	Az volt a vágyam, hogy ezt a képernyőn lássam.
They have cash.	Van készpénzük.
I could feel his breath.	Éreztem a leheletét.
They want to have fun while they are young.	Szórakozni akarnak, amíg még fiatalok.
Accepting any gift.	Bármilyen ajándék elfogadása.
You can hate him.	Gyűlölheted őt.
He left no other evidence.	Nem hagyott másra bizonyítékot.
The old teacher completely ignored them.	Az öreg tanár teljesen figyelmen kívül hagyta őket.
Life then changed.	Az élet ezután megváltozott.
I run every day.	minden nap futok.
People will soon start catching the disease.	Az emberek hamarosan elkezdenek elkapni a betegséget.
Understanding our emotions can be even harder.	Érzelmeink megértése még nehezebb lehet.
No one knew his real name.	Senki sem tudta az igazi nevét.
Not much in the last year.	Nem sok az elmúlt évben.
The mean values ​​of each group were connected by lines.	Az egyes csoportok átlagértékeit vonalak kapcsolták össze.
Be sure to see an experienced doctor.	Ügyeljen arra, hogy tapasztalt orvoshoz forduljon.
There was no light.	Nem volt fény.
He'll make his way in four minutes.	Négy perc múlva utat tör magának.
This was the third.	Ez volt a harmadik.
Travel to a new place.	Utazás új helyre.
I got out of it.	kiszálltam belőle.
This is what my data looks like.	Így néznek ki az adataim.
This should address your concerns.	Ennek kezelnie kell aggályait.
A voice on the phone.	Egy hang a telefonban.
Well, not okay.	Hát nem oké.
God will increase the earth.	Isten növelni fogja a földet.
She found it very strange.	A nő nagyon furcsának tartotta.
And indeed, things soon began to fall apart.	És bizony, a dolgok hamarosan szétesni kezdtek.
And most of the time he is malicious with you.	És legtöbbször rosszindulatú veled.
However, this is only the first step.	Ez azonban csak az első lépés.
You can't live with that feeling.	Ezzel az érzéssel nem lehet együtt élni.
I am afraid of him.	félek tőle.
We followed.	Követtük.
If you have a knife or other sharp weapon, cut yourself out.	Ha van késed vagy más éles fegyvered, vágd ki magad.
The cold was almost gone.	A hideg már majdnem elmúlt.
These guys are rich.	Ezek a srácok gazdagok.
I loved working on it.	Szerettem dolgozni rajta.
The first thoughts are what it is like to leave your home and look for someone.	Az első gondolatok arról, hogy mi az, ha elhagyja otthonát, és keres valakit.
Good thing to think about.	Jó dolog, amire érdemes gondolni.
And so on and so forth.	És így tovább és így tovább.
I didn't have much confidence.	Nem volt sok önbizalmam.
They are even right.	Még helyesek is.
Plus, the wind blew a lot.	Ráadásul nagyon fújt a szél.
It was in me.	Bennem volt.
It has to do with your own childhood experiences.	Ez a saját gyerekkori tapasztalataihoz kapcsolódik.
He had nothing.	Nem volt neki semmi.
I accepted.	elfogadtam.
It was time to post.	Ez a feladás ideje volt.
But that doesn’t mean it shouldn’t be said.	De ez nem jelenti azt, hogy nem szabad kimondani.
I just should do it.	csak meg kellene tennem.
Before they were laid.	Mielőtt lefektették.
In the letter.	A levélben.
It's just you and me now.	Most csak te és én vagyunk.
You can see it forever.	Örökké láthatod.
They are free.	Ingyenesek.
There were more.	Több volt.
We’ll see if we get the same analysis.	Meglátjuk, hogy ugyanazt az elemzést kapjuk-e.
People looked at their leader.	Az emberek a vezetőjükre néztek.
I immediately served them coffee.	Azonnal kávéval tálaltam őket.
You started calling and changing.	Elkezdtél hívni és megváltoztatni.
I use quite a lot.	Elég sokat használom.
But at this point it is no longer a threat.	De ezen a ponton már nem fenyeget.
But he didn't ask.	De nem kérdezett rá.
And the process needs to be better.	És a folyamatnak jobbnak kell lennie.
He went to church.	Elment a templomba.
Still not.	Még mindig nem.
How great for him.	Milyen nagyszerű neki.
I'm happy to help today.	Szívesen segítek a mai napon.
They did not claim to be officers.	Nem vallották magukat tisztnek.
This had an impact on his social life.	Ez hatással volt társadalmi életére.
We write for our own purposes.	Saját céljaink érdekében írunk.
There is a danger in that.	Ebben van egy veszély.
Her child is missing.	A gyermeke eltűnt.
The day was not lost.	A nap még nem volt elveszve.
It gave meaning to the story.	Értelmet adott a történetnek.
Relax for this evening.	Pihenj erre az estére.
But the soul was better.	De a lélek jobb volt.
He's a man.	Ő férfi.
You have a different message.	Önnek más üzenete van.
You'll find your money inside.	Bent megtalálod a pénzed.
Maybe brown sugar.	Talán barna cukor.
I say no.	Én azt mondom, hogy nem.
Appropriate controls included positive, negative, and background controls.	A megfelelő kontrollok közé tartozott a pozitív, negatív és a háttérkontroll.
Both techniques are described here.	Mindkét technikát itt ismertetjük.
For some, the birth of a child is a completely free decision.	Egyesek számára az egy gyermek születése teljesen szabad döntés.
Maybe not for hours, and maybe the next moment.	Talán órákig nem, és talán a következő pillanatban.
It does not last forever.	Nem tart örökké.
I read your new book.	Olvastam az új könyvedet.
I don't want to see this.	Nem akarom ezt látni.
But rarely is there anything between them.	De ritkán van köztük valami.
They were within themselves.	Magukban voltak.
You will probably lose your right eye.	Valószínűleg elveszíti a jobb szemét.
Please log in.	Kérem, lépjen be.
The weather is still warm and the water feels great.	Még mindig meleg az idő, és a víz nagyszerű érzés.
Ever since he took her to bed.	Mióta ágyba vitte.
He knew he was dead.	Tudta, hogy meghalt.
He couldn't have gone far with both cars.	Mindkét autóval nem mehetett volna messzire.
No one can save everyone.	Senki sem menthet meg mindenkit.
He was obviously crying.	Nyilvánvalóan sírt.
Not because of the sound quality, but because of the content itself.	Nem a hangminőség, hanem maga a tartalom miatt.
One.	Egy.
But we have to get out of here.	De el kell tűnnünk innen.
He had a quality that seemed right and real to me.	Volt egy olyan tulajdonsága, ami helyesnek és valódinak tűnt számomra.
I'm going to see a doctor this morning.	Ma reggel bemegyek hozzá orvoshoz.
Better than we hate the truth.	Jobban, mint utáljuk az igazságot.
There are pages and pages.	Vannak oldalak és oldalak.
The baby was born.	Megszületett a baba.
I have to get out of here.	el kell tűnnöm innen.
If anything, my fans are strong.	Ha valami, a rajongóim erősek.
This is a warm place.	Ez egy meleg hely.
I am so excited and nervous at the same time.	Annyira izgatott és ideges vagyok egyszerre.
There seems to be a lot of interest from the word processing industry.	Úgy tűnik, nagy az érdeklődés a szövegszerkesztő ipar részéről.
He returned to his hotel.	Visszatért a szállodájába.
Nature doesn't know that.	A természet ilyenről nem tud.
He didn't do it on purpose.	Nem szándékosan tette.
I thought this was the way to do it.	Arra gondoltam, hogy ezt így kell csinálni.
All three of us had a good time.	Mindhárman jól éreztük magunkat.
It works again if you mix it up.	Ismét működik, ha összekevered.
These.	Ezek a.
It was his last appearance in a television series.	Ez volt az utolsó fellépése egy televíziós sorozatban.
So my images need to be just as clear.	Tehát a képeimnek ugyanolyan tisztáknak kell lenniük.
He was with me, even when he was away.	Velem volt, még akkor is, amikor távol volt.
The object moved away from the trees.	A tárgy eltávolodott a fák felett.
I think people think we hid this big secret.	Azt hiszem, az emberek azt hiszik, hogy elrejtettük ezt a nagy titkot.
Talk about stress.	Beszélj a stresszről.
Thank you for the conversation.	Köszönöm a beszélgetést.
And maybe they did.	És talán meg is tették.
They love the team and want to see success.	Szeretik a csapatot, és szeretnék látni a sikert.
You could get used to this place.	Megszokhatta ezt a helyet.
Never again have any of us seen or heard of it.	Soha többé egyikünk sem látta vagy hallott róla.
But these are technical issues.	De ezek technikai kérdések.
He was taken to hospital.	Kórházba szállították.
It happened from morning to morning.	Ez reggelről reggelre történt.
Maybe a little too much.	Talán egy kicsit túl sok.
That would be the case for him.	Neki így lenne.
No one else was on the street yet.	Senki más még nem volt az utcán.
All lights are off.	Minden lámpát lekapcsoltak.
Most do the opposite.	A legtöbben az ellenkezőjét teszik.
If so, it is important that you fix them.	Ha igen, fontos, hogy kijavítsa őket.
Sometimes every hand goes up.	Néha minden kéz felmegy.
You would know if you did.	Tudná, ha igen.
Written consent was received from healthy control individuals.	Írásbeli beleegyezés érkezett egészséges kontroll egyénektől.
Not visible.	Nem látható.
In the meantime, if you feel like it, you can check it once or twice.	Közben, ha úgy érzi, egyszer vagy kétszer ellenőrizheti.
That is our goal, of course.	Természetesen ez a célunk.
Some were quite agile.	Néhányan elég mozgékonyak voltak.
We feel the same way about music.	Ugyanígy érzünk a zenével kapcsolatban.
He was just in good shape.	Egyszerűen jó formában volt.
Several smaller series of cases have been reported.	Számos kisebb esetsorozatról számoltak be.
I loved these stories.	Imádtam ezeket a történeteket.
I knew you.	Ismertelek téged.
This is a problem and usually comes with costs.	Ez egy probléma, és általában költségek is társulnak hozzá.
None of the studies reported survival results.	Egyik tanulmány sem közölt túlélési eredményt.
There is nothing new in this.	Ebben nincs semmi új.
Let's do this.	Tegyük ezt.
He plays very funny.	Nagyon viccesen játszik.
There are some changes that may be affected in the future.	Néhány változás látható, amelyek a jövőben is hatással lehetnek.
But for now.	De egyelőre.
You remember.	Emlékszel.
That’s where we’re adults, basically.	Az, ahol nagykorúak vagyunk, alapvetően.
I told you what happened.	Elmondtam mi történt.
Make them a part of your life.	Tedd életed részévé őket.
A circle, a direct hit.	Egy kör, közvetlen találat.
And ever will be.	És valaha is lesz.
I ask again.	– kérdezem újra.
He wanted nothing more than to sleep.	Nem akart mást, mint aludni.
She wants you to fuck her hair.	Azt akarja, hogy kibassza a haját.
Now try to open the window again.	Most próbálja meg újra kinyitni az ablakot.
Get ready for bed.	Készülj fel az ágyra.
If another directory is missing, another message will be displayed.	Ha egy másik könyvtár hiányzik, egy másik üzenet jelenik meg.
Anything that comes to mind.	Bármit, ami eszünkbe jut.
But he received a letter two months ago.	De két hónapja kapott egy levelet.
Board games are a great way to learn numbers.	A társasjátékok kiváló módja a számok megismerésének.
Think you are here to do this.	Gondolj arra, hogy azért vagy itt, hogy ezt tedd.
However, this young man does it easily.	Ez a fiatalember azonban könnyen megteszi.
You were nice.	Kedves voltál.
He was fighting.	Verekedett.
I helped her with my phone.	A telefonommal segítettem a látását.
It will get worse in some ways.	Bizonyos szempontból rosszabb lesz.
It's actually kind of fun.	Ez valójában egyfajta móka.
His four sons moved away from home as soon as they could.	Négy fia amint lehetett, elköltözött otthonról.
Sometimes I loved it, other times not so much.	Néha nagyon szerettem, máskor nem annyira.
However, one possible problem with its application may be its length.	Alkalmazásának egyik lehetséges problémája azonban a hossza lehet.
I didn't take that step.	Nem én tettem meg ezt a lépést.
His friend was happy with this change among them.	Barátja örült ennek a változásnak köztük.
Most people turn to me with back problems.	A legtöbben hátproblémákkal fordulnak hozzám.
Same the next day.	Ugyanez a következő nappal.
Further efforts will be needed on the next journey.	A következő út során újabb erőfeszítésekre lesz szükség.
They may not share the same values ​​as you.	Előfordulhat, hogy nem osztják ugyanazokat az értékeket, mint te.
That's good advice.	Ez jó tanács.
You are really good friends.	Igazán jó barátok vagytok.
Or something like that.	Vagy valami ehhez hasonló.
The door is now open and cannot be closed again.	Az ajtó most nyitva van, és nem lehet újra becsukni.
Here's my question.	Itt a kérdésem.
Time has passed.	Eltelt az idő.
Many have tried to do this in different ways.	Sokan különböző módokon próbálták ezt megtenni.
They were at sea for five days and ran out of water.	Öt napja voltak a tengeren, és elfogyott a víz.
It would be nice to know they're still somewhere.	Jó lenne tudni, hogy még vannak valahol.
I have the opportunity to escape.	Eljött a menekülési lehetőségem.
All firefighting attempts failed.	Minden tűzoltási kísérlet kudarcot vallott.
In practice, he silences them.	A gyakorlatban elhallgattatja őket.
It would be easy to take off if it goes slow.	Könnyű lenne leszedni, ha lassan megy.
What has this got to do with it?	Ennek mi köze.
No one else seemed to understand.	Úgy tűnt, senki más nem értette meg.
However, such solutions did not fix the date of the change.	Az ilyen megoldások azonban nem rögzítették a változás időpontját.
They are easy to identify, select and purchase.	Könnyen azonosíthatók, kiválaszthatók és megvásárolhatók.
We didn't have time.	Nem volt időnk.
He expected more.	Többet várt.
He had to see the truth.	Be kellett látnia az igazságot.
That is why we consider it important to thank them.	Ezért fontosnak tartjuk, hogy köszönetet mondjunk nekik.
And for me, that was the main purpose of the study.	És számomra ez volt a tanulmány fő célja.
You can’t waste energy on negative thoughts.	Nem pazarolhatsz energiát negatív gondolatokra.
Go to the plate.	A tányérhoz lépni.
No one is on the horizon.	Senki sincs a láthatáron.
We stayed for a week.	Egy hétig maradtunk.
This story kept me awake at night.	Ez a történet ébren tartott éjszakánként.
It went on for a good hour.	Ez ment bő egy órán keresztül.
There is no point in leaving the building at night.	Nincs értelme elhagyni az épületet éjszaka.
I just arrested you.	Most tartóztattam le.
We lose ourselves and we find ourselves there.	Elveszítjük önmagunkat, és ott találjuk magunkat.
He never saw the knife.	Soha nem látta a kést.
This is just one example of how thinking can make a difference.	Ez csak egy példa arra, hogy a gondolkodás hogyan hozhat változást.
He was his role model.	Ő volt a példaképe.
Then it is your job or your journey.	Ekkor vagy a munkád, vagy az utazásod.
It had a hotel room in it.	Egy szállodai szoba volt benne.
I think they use a different type of cell.	Szerintem más típusú cellát használnak bennük.
But it doesn't fit.	De nem illik.
We met often, just to discuss what had happened.	Gyakran találkoztunk, csak azért, hogy megbeszéljük a történteket.
This is just one area of ​​use for our images.	Ez csak egy felhasználási terület a képeink számára.
Then an amazing thing happened.	Aztán elképesztő dolog történt.
I touch them.	megérintem őket.
This is a complete and complete game.	Ez egy teljes és teljes játék.
He remained calm.	Nyugodt maradt.
This work meant even more walking.	Ez a munka még több gyaloglást jelentett.
No one will make an exception with us.	Senki nem fog kivételt tenni velünk.
But they do it by hand and therefore cost more.	De ezt kézzel csinálják, és ezért többe kerül.
Many have given very positive feedback about it.	Sokan nagyon pozitív visszajelzést adtak róla.
Our whole society.	Az egész társadalmunk.
And even he wrote only two books.	És még ő is csak két könyvet írt.
It's amazing to think about.	Elképesztő belegondolni.
But yes, there seemed to be something between them.	De igen, úgy tűnt, van köztük valami.
i hate it here.	utálom itt.
It was all going on, but it took time.	Mindez folyamatban volt, de időbe telt.
He thought back to his dream or vision, whatever it was.	Visszagondolt álmára vagy látomására, bármi is volt az.
It was a crazy thought, though.	Őrült gondolat volt, de.
The question is who starts in place.	A kérdés az, hogy ki kezdi a helyén.
He waited for him to tip over.	Várta, hogy felboruljon.
In any case, he hoped.	Mindenesetre remélte.
Materials and men.	Anyagok és férfiak.
I know this is true for my own body.	Tudom, hogy ez igaz a saját testemre.
Take the first half.	Vegye az első felét.
Good, quick read.	Jó, gyors olvasmány.
It seemed such a good idea.	Olyan jó ötletnek tűnt.
This is called heterosexuality.	Ezt hívják heteroszexnek.
All this information is public.	Mindezek az információk nyilvánosak.
On the one hand, not immediately.	Egyrészt nem azonnal.
We waited for you and the party for as long as we could.	Amíg lehetett, vártunk rád és a bulidra.
If so, then so be it.	Ha ez így van, akkor ez így van.
There was smoke everywhere.	Füst mindenhol volt.
Variables are part of the language.	A változók a nyelv részét képezik.
Sometimes it is there in a matter of moments before my eyes.	Néha pillanatok alatt ott van a szemem előtt.
Surgery is the only treatment.	A műtét az egyetlen kezelés.
You better stay on board with them.	Jobb, ha a hajón maradt velük.
And as for saying no, it was completely omitted.	Ami pedig azt illeti, hogy nemet mond, az teljesen kimaradt.
Everyone wants to talk about it.	Mindenki beszélni akar róla.
You don't have to tell me again.	Nem kell újra elmondania.
One possible solution could be sex education.	Az egyik lehetséges megoldás a szexuális nevelés lehet.
It's just weird.	Ez egyszerűen furcsa.
Therefore, healthy individuals work better within the family.	Ezért az egészséges egyének jobban működnek a családon belül.
But when you think about it, it’s really great.	De ha belegondolunk, ez tényleg nagyszerű.
We agree with him.	Egyetértünk vele.
Find someone to help.	Keress valakit, aki segít.
But there is a pattern.	De létezik egy minta.
We know because we were forced to learn.	Tudjuk, mert kénytelenek voltunk megtanulni.
No, he made one of himself.	Nem, ő csinált egyet magából.
This is our system.	Ez a mi rendszerünk.
She has heart disease.	Szívbetegsége van.
And look at me.	És nézz rám.
I have to stop here for now.	Egyelőre itt kell megállnom.
Only individuals with this data were included in the study.	Csak az ezekkel az adatokkal rendelkező személyeket vonták be a vizsgálatba.
I wanted you.	Akartalak.
I stayed outside and watched their lives.	Kívül maradtam, és figyeltem az életüket.
He would rather be dead.	Inkább halott lenne.
I'm not talking about comments here.	Itt nem a kommentekről beszélek.
They will pay to travel the world.	Fizetni fognak, hogy beutazzák a világot.
He still loved her.	Még mindig szerette.
If you expect bad things, you will have bad things too.	Ha rossz dolgokat vársz, rossz dolgaid is lesznek.
He felt cold.	Hidegnek érezte magát.
It cannot be seen and touched.	Nem lehet látni és megérinteni.
However, my mother had a different story.	Anyám azonban egy másik történet volt.
The colors of the school were green and white with gold.	Az iskola színei zöld és fehér voltak, arannyal.
They did it.	Megcsinálták.
I didn't injure my back in any way.	Semmilyen módon nem sérültem meg a hátam.
Please suggest.	Kérem, javasoljon.
Apparently, there was every reason to believe that this child was not his.	Úgy tűnik, minden oka megvolt azt hinni, hogy ez a gyerek nem az övé.
I had a strange life.	Furcsa életem volt.
I did the same with hers.	Ugyanezt tettem az övével.
Here are some ideas for what we are looking for.	Íme néhány ötlet, hogy mit keresünk.
But this is not quite true.	De ez nem egészen igaz.
It still looks good.	Még mindig jól néz ki.
He didn't say anything for a few seconds.	Néhány másodpercig nem szólt semmit.
He was a heavy man with big hands and feet.	Nehéz testfelépítésű ember volt, nagy kezekkel és lábakkal.
He didn't like his father.	Nem szerette az apját.
I realized he was never a soldier.	Rájöttem, hogy soha nem volt katona.
About no one else.	Senki másról.
Several other findings call into question the interpretation of demand.	Számos más megállapítás megkérdőjelezi a kereslet értelmezését.
I want to take the time to respond.	Szeretnék időt találni a válaszadásra.
I'd take it anywhere.	Bárhova szállítanám.
It was outside.	A kint kint volt.
Hopefully you won't hear about it.	Remélhetőleg nem fog hallani róla.
He trusted to take every opportunity.	Bízott abban, hogy minden lehetőséget kihasznál.
What happens happens.	Ami történik, az megtörténik.
These types of books are mostly read by guys.	Az ilyen típusú könyveket többnyire a srácok olvassák.
He wasn't surprised anyway.	Egyébként nem lepődött meg.
But his mind was half gone.	De félig elment az esze.
Never let any of you sleep in a friend's house.	Soha egyikőtök se hagyja, hogy egy barátja házában aludjon.
We ignored it and waited for what would happen next.	Figyelmen kívül hagytuk, és vártuk, mi történik ezután.
That's actually surprised.	Ez tulajdonképpen meglepett.
My child is injured.	A gyerekem megsérült.
Everyone has a car.	Mindenkinek van autója.
Bodies on the ground.	Testek a földön.
I have found that to be the case.	Azt tapasztaltam, hogy ez nagyon is így van.
The point is, we won.	A lényeg, hogy nyertünk.
To make matters worse, the rules are changing rapidly.	Tovább rontja a helyzetet, hogy a szabályok gyorsan változnak.
The game does the rest.	A játék elvégzi a többit.
Therefore, these measurements are not repeated.	Ezért ezeket a méréseket nem ismételjük meg.
Not only did he beat it, but deep down.	Nemcsak megverte, hanem mélyen is.
Maybe it would be better for both of us to separate.	Talán mindkettőnknek jobban járna, ha különválnánk.
And he went out that morning.	És aznap reggel kiment.
The second thing.	A második dolog.
One of the boys guessed the name.	Az egyik fiú kitalálta a nevet.
In this section, we will continue with the other function options.	Ebben a részben folytatjuk az egyéb funkciólehetőségekkel.
We would love to have the opportunity to share our ideas with you.	Örömmel vennénk a lehetőséget, hogy megosszuk Önnel ötleteinket.
But wait an hour.	De várj egy órát.
I am at your service.	Állok rendelkezésére.
You are exactly as you are.	Pontosan úgy vagy jól, ahogy vagy.
Things got better and better.	A dolgok egyre jobbak lettek.
No response has been received so far.	Eddig nem érkezett válasz.
While talking, they sound like a machine gun.	Beszéd közben olyan a hangjuk, mint egy géppuska.
The service must be offered to one person.	A szolgáltatást egy személynek kell felajánlani.
Even so, they didn't get any better.	Ennek ellenére nem lettek jobbak.
It wasn't over.	Nem volt vége.
What you will read after that is my personal opinion.	Amit ezek után olvasni fogsz, az az én személyes véleményem.
Everything except his mouth.	Minden, kivéve a száját.
While they were working, he studied him and smiled.	Amíg dolgoztak, tanulmányozta őt, és mosolygott.
He could not keep track of how many.	Nem tudta nyomon követni, hányan.
I don't know how, but he does.	Nem tudom hogyan, de ő igen.
In bad faith.	Rosszhiszeműen.
The majority of patients are women.	A betegek többségét a nők teszik ki.
I didn't want to let it touch me.	Nem akartam hagyni, hogy hozzám érjen.
If we share, we will definitely lose.	Megosztva biztosan veszíteni fogunk.
That was the beginning.	Ez volt a kezdet.
Drop the stick.	Dobd el a botot.
Every woman is worth being a mother.	Minden nő megéri anyának lenni.
I’m going to live a real life, not a show life.	Valódi életet fogok élni, nem show-életet.
This paper seems useful.	Ez a papír hasznosnak tűnik.
They offer some ideas on what society can do.	Néhány ötletet kínálnak arra vonatkozóan, hogy mit tehet a társadalom.
I could jump around and see him work.	Körbe ugorhattam, és láthatnám őt dolgozni.
I'm doing a study on it.	Tanulmányt készítek róla.
It was so cold.	Olyan hideg volt.
I thought they were gone.	Azt hittem, elmentek.
Some people don’t even want me to call them.	Vannak, akik még azt sem akarják, hogy felhívjam őket.
He added comments to the page.	Megjegyzéseket adott a laphoz.
He put them on the desk.	Letette őket az íróasztalra.
But wait a minute.	De várj egy percet.
Please try to contact him again.	Kérjük, próbálja meg újra felvenni vele a kapcsolatot.
Not even an answer.	Még csak válasz sem.
It's time for love.	Megvan az ideje a szerelemnek.
I don't know how to achieve this.	Nem tudom, hogyan érjem el ezt.
But we got nothing else.	De nem kaptunk mást.
He can move.	Tud mozogni.
There was a rehearsal, but the result was nothing.	Volt egy próba, de az eredmény semmi.
One of the seven won.	A hét közül egy nyert.
I didn't like to see it there.	Nem szerettem ott látni.
We looked happy.	Boldognak tűntünk.
That's when we started looking for you.	Éppen akkor kezdtünk el téged keresni.
My last name and first name mean nothing to me.	A vezeték- és keresztnevem semmit sem jelent számomra.
And we're listening.	És mi hallgatunk.
It really happened.	Tényleg megtörtént.
They spend their lives like their parents.	Úgy töltik az életüket, mint a szüleik.
Add water if needed during this time.	Adjon hozzá vizet, ha szükséges ez idő alatt.
Yes, that's their style.	Igen, ez a stílusuk.
They often reduce needs rather than satisfy them.	Gyakran csökkentik a szükségleteket, nem pedig kielégítik azokat.
Definitely interested in a local meeting.	Mindenképpen érdekel egy helyi találkozó.
The couple has five children.	A párnak öt gyermeke van.
Very little about this.	Nagyon keveset erről.
If you think you're surprised.	Ha úgy gondolja, hogy meglepett.
That is a promise.	Ez egy ígéret.
But he did his duty.	De megtette a kötelességét.
It caught his eye.	Ez felkeltette a figyelmét.
He said it was good.	Azt mondta, jó volt.
Just follow the questions on the form below.	Csak kövesse az alábbi űrlapon található kérdéseket.
Yeah, that's the kind of thing he would do.	Igen, ez a fajta dolog, amit ő csinálna.
But we found your mother's parents and moved in with them.	De megtaláltuk édesanyád szüleit, és hozzájuk költöztünk.
It's not like he saw that sight.	Nem mintha látta volna ezt a látványt.
Not that it makes it easier.	Nem mintha ez megkönnyítené.
And then the best thing happened.	És akkor a legjobb dolog történt.
He caught his breath.	Elakadt a lélegzete.
Once you get it, you will never get over it.	Ha egyszer megkapod, soha nem fogod túllépni.
Man, you can get me out of the corner.	Ember, kiengedhetsz a sarokba.
Then his tone changed, as did the topic of conversation.	Aztán megváltozott a hangneme, ahogy a beszélgetés témája is.
Sure, it's over.	Bizony, ez elmúlt.
He would never get rid of him.	Soha nem válna meg tőle.
That should be the law.	Ennek a törvénynek kellene lennie.
So they say.	Szóval elmondják.
Your email will never be sold.	Az Ön e-mailje soha nem kerül eladásra.
There is no response to the motion in the minutes of the appeal.	Az indítványra a fellebbezési jegyzőkönyvben nem található válasz.
Your feelings are your part.	Az érzéseid a te részed.
I can not stand.	Nem bírom tovább.
We are still at a very high level.	Még mindig nagyon magas szinten vagyunk.
Samples were prepared as described above.	A mintákat a fent leírtak szerint készítettük el.
You have to leave the house before seven weeks.	Hét előtt ki kell mennie a házból.
I have to be like everyone else.	Olyannak kell lennem, mint mindenki más.
But you won't.	De nem fogod.
While the kids are playing with it, they are actually learning and writing code.	Miközben a gyerekek játszanak vele, valójában kódot tanulnak és írnak.
I just don't understand this family.	Egyszerűen nem értem ezt a családot.
He stood and stared.	Állt és bámult.
He was a real man.	Valóban rendes ember volt.
I hope you like my website.	Remélem tetszik a weboldalam.
Then they returned to the kitchen.	Aztán visszatértek a konyhába.
He had to do something.	Valamit tennie kellett.
What doesn't kill you just confirms.	Ami nem öl meg, csak megerősíti.
He told him the same thing.	Ugyanezt mondta neki.
But we showed it.	De ezt megmutattuk.
We will find them.	Meg fogjuk találni őket.
Observe, for the common good.	Figyeljük meg, a közjó érdekében.
And he didn't know you knew.	És ő nem tudta, hogy te tudod.
Our lives are worth much more than that.	Az életünk ennél sokkal többet ér.
The sun has just risen.	A nap éppen felkelt.
He seems nervous about our situation.	Úgy tűnik, ideges a helyzetünk miatt.
There was never water.	Soha nem volt víz.
Not for so long.	Nem olyan sokáig.
I have to say.	Azt kell mondjam.
For her homeland and her daughter.	A hazájának és a lányának.
But he couldn't say that.	De ezt nem mondhatta el.
And that is the work we are doing now.	És ez az a munka, amit most végzünk.
Not happy.	Nem boldog.
It was used by many.	Sokan használták.
Because that's what he's going to do.	Mert ezt fogja tenni.
Now try it a third time.	Most próbáld meg harmadszor is.
There were pictures of me.	Voltak képek rólam.
Maybe a good deal.	Lehet, hogy jó üzlet.
So it had to become nothing.	Tehát semmivé kellett válnia.
He stared for a moment.	Egy pillanatig bámult.
However, no significant difference was observed.	Szignifikáns különbséget azonban nem észleltek.
Simply no options.	Egyszerűen nem opciók.
He called her by his name.	A nevén szólította.
Here's my card.	Itt a kártyám.
Sexual health is a significant part of a man’s life.	A szexuális egészség a férfi életének jelentős része.
And that would say something.	És ez mondana valamit.
There must be consequences.	Kell, hogy legyenek következményei.
I'm really scared of him.	Nagyon félek tőle.
It only shows earthly reality.	Csak a földi valóságot mutatja.
You never met him.	Soha nem találkoztál vele.
This is their money.	Ez az ő pénzük.
They should be there in a day.	Egy napon belül ott kell lenniük.
You have what you need.	Megvan, amire szüksége van.
Please don't be like that.	Kérlek, ne légy ilyen.
They are equal now.	Most egyenlők.
It's not time to start a conversation.	Nincs itt az ideje beszélgetést kezdeni.
Eventually, his eyes lost focus.	Végül a szeme elvesztette a fókuszát.
We offer you more time, peace and comfort.	Több időt, nyugalmat és kényelmet kínálunk Önnek.
And we heard him.	És hallottuk őt.
He could do so much for his own soul.	Ennyit megtehetett a saját lelkéért.
This is a unique case.	Ez egy egyedi eset.
The problem here is similar.	A probléma itt is hasonló.
I hope you pick up the.	Remélem ott felveszed a.
He wanted them to know he was there too.	Azt akarta, hogy tudják, ő is ott van.
Not just because he was older.	Nem csak azért, mert idősebb volt.
Much more than that.	Sokkal több annál.
Free of charge.	Díjmentes.
In this case, it happened.	Ebben az esetben ez történt.
But hardly anyone lives that way today.	De ma már alig él valaki így.
Maybe someone wants it to continue to work normally.	Lehet, hogy valaki szeretné, ha ez továbbra is normálisan működne.
Look, we'll figure this out.	Nézd, ezt majd kitaláljuk.
In fact, it's been about three years.	Valójában ez körülbelül három év.
It seemed so obvious now.	Ez most olyan nyilvánvalónak tűnt.
I better tell you in person.	Jobb, ha személyesen elmondom.
They simply forget that they are brothers.	Egyszerűen elfelejtik, hogy testvérek.
But that's what I want to say.	Ezt azonban el akarom mondani.
I highly recommend the home.	Nagyon ajánlom az otthont.
Tell everyone.	Mondja el mindenki.
It's very high.	Nagyon magasan van.
No, they are taken in the evening after work.	Nem, este veszik őket munka után.
You can kill a person, but you can’t kill your message.	Megölheti az embert, de nem ölheti meg az üzenetét.
I do not agree.	nem értek egyet.
And the meeting is over.	És az ülés véget ért.
Looks like it's missed now.	Úgy tűnik, ez most kimaradt.
Record sets are processed.	Feldolgozzák a rekordkészleteket.
It was not an easy decision.	Nem volt könnyű döntés.
I think my clothes would look better too.	Szerintem a ruháim is jobban néznének ki.
He was completely lost and didn't know where he was.	Teljesen elveszett, és nem tudta, hol van.
Not your brothers.	Nem a testvéreid.
They stopped listening.	Megálltak hallgatózni.
I didn't get anything, man.	Nem kaptam semmit, haver.
You must be very close.	Biztos nagyon közel vagy.
A few more women and a few men got out.	Még néhány nő és pár férfi szállt ki.
In any case, the story was in the newspapers.	Mindenesetre az újságokban volt a történet.
But it works very well.	De nagyon jól működik.
You see, everyone has ideas.	Látod, mindenkinek vannak ötletei.
I can look for a new job.	Kereshetek új állást.
They never give up on me.	Soha nem mondanak le rólam.
The process took a few minutes.	A folyamat néhány percig tartott.
That's what faith does.	Ezt teszi a hit.
It was now when it was ready.	Most volt, amikor készen volt.
It tells one of the components of its story.	Ez elmondja történetének egyik összetevőjét.
The fire was serious.	A tűz komoly volt.
Others are a little out.	Mások kicsit kint vannak.
At least in this country.	Legalábbis ebben az országban.
That's not quite right.	Ez nem egészen helyes.
Additional actions applied will not be evaluated until the next update.	Az alkalmazott további műveletek értékelése a következő frissítésig nem történik meg.
You can join them and fight for security.	Csatlakozhatsz hozzájuk és harcolhatsz a biztonságért.
And they can stand without me for a few days.	És néhány napig kibírják nélkülem.
That's a big deal.	Ez nagy dolog.
If you see it on the street, say something.	Ha látod az utcán, mondj valamit.
It's a feeling.	Ez olyan érzés.
This is quite unusual.	Ez elég szokatlan.
Otherwise, she was really nice.	Különben tényleg nagyon kedves volt.
There was something special about these people.	Volt valami különleges ezekben az emberekben.
Feel free to write your own feedback.	Nyugodtan írjon saját visszajelzést.
However, the latest study takes this effect one step further.	A legutóbbi tanulmány azonban egy lépéssel tovább viszi ezt a hatást.
No one mentioned the story.	Senki nem említette a történetet.
There is only one possible way.	Csak egy lehetséges út van.
He had to lead and show strength.	Vezetnie kellett, és erőt kellett mutatnia.
Yes, it was hard sometimes.	Igen, néha nehéz volt.
Parking is available and reasonable.	Parkolási lehetőség van és ésszerű.
It works for us.	Nálunk működik.
Maybe he knew he would finally find out the truth.	Talán tudta, hogy végül megtudja az igazságot.
That would have been the perfect situation for such a weapon.	Ez lett volna a tökéletes helyzet egy ilyen fegyverhez.
Everything you want to do and need to do will come true.	Minden, amit tenni akar és meg kell tenni, akkor is megvalósul.
Eventually, however, every computer breaks down.	Végül azonban minden számítógép elromlik.
We would have preferred to believe.	Sokkal szívesebben hittük volna.
We went through too much together.	Túl sok mindenen mentünk keresztül együtt.
He never left.	Soha nem hagyta el.
This will make the perfect trip for your baby.	Ez tökéletes utazást biztosít babája számára.
Just give it a try !.	Csak próbáld ki!.
Maybe he's doing a good job.	Lehet, hogy jó munkát végez.
I'm so glad to be here.	Nagyon örülök, hogy itt lehetek.
For each of these, data is key.	Ezek mindegyikénél kulcsfontosságúak az adatok.
He came too suddenly.	Túl hirtelen jött.
Really not.	Tényleg nem.
If the thought was really in it.	Ha a gondolat valójában benne volt.
He wondered if he had drunk much before he arrived.	Kíváncsi volt, vajon sokat ivott-e, mielőtt megérkezett.
This is a protection that has been introduced for a reason.	Ez egy olyan védelem, amelyet okkal vezettek be.
Most of them meant nothing to my kids.	A legtöbbjük semmit sem jelentett a gyerekeimnek.
These people all had to go somewhere.	Ezeknek az embereknek mind el kellett menniük valahova.
Then he gets this thing in his voice.	Aztán ezt a dolgot a hangjába kapja.
It was after ten.	Tíz után volt.
Seriously, thank you to everyone who helped spread the word.	Komolyan, köszönöm mindenkinek, aki segített a hír terjesztésében.
Hurt more people.	Több embernek bántani.
But tonight the strategy was quiet.	De ma este a stratégia csendes volt.
However, we use their results as an important comparison.	Eredményüket azonban fontos összehasonlításként használjuk.
But then he disappeared.	De aztán eltűnt.
No band will sit for days.	Egyetlen zenekar sem ül napokig.
Because of the opposite, we feel the other.	Az ellenkezője miatt érezzük a másikat.
This is the most important.	Ez a legfontosabb.
He still didn't know why.	Még most sem tudta, miért.
There is only one problem.	Csak egy probléma van.
There were many of them back then.	Akkoriban még sok volt belőlük.
It was a great moment in the game.	Ez egy nagy pillanat volt a játékban.
The human element would be there.	Az emberi elem ott lenne.
It really boosted our day.	Nagyon feldobta a napunkat.
He explained his thinking.	Elmagyarázta a gondolkodását.
This is not a good idea.	Ez nem jó ötlet.
There was no wedding ring on it.	Karikagyűrű nem volt rajta.
And it got dark.	És besötétedett.
I reached out first and turned around to watch.	Előbb nyúltam, és megfordultam, hogy figyeljek.
It was a strange sight.	Furcsa látvány volt.
He was the real one.	Ő volt az igazi.
There is.	Ott van.
It was in my nature.	A természetemben volt.
It was very hard to watch.	Nagyon nehéz volt ezt nézni.
The city is gone and it didn’t take long for me to get to know it.	A város eltűnt, és nem tartott sokáig, hogy megismerjem.
But it works for storage.	De ez tárolásnál működik.
Don't let anyone else tell you.	Ne hagyd, hogy bárki mást mondjon neked.
You're sitting in your apartment.	A lakásodban ülsz.
I don't know why they bought them.	Nem tudom miért vették meg őket.
If you want, you can leave them here in your post.	Ha akarod, itt hagyhatod őket a bejegyzésedben.
I went to the back of the plane.	A gép hátuljához mentem.
Then, of course, things get dark.	Aztán persze elsötétülnek a dolgok.
I don't know why, but it felt good.	Nem tudom miért, de jó érzés volt.
This is a mistake.	Ez egy hiba.
Our results show that this is generally not true.	Eredményünk azt mutatja, hogy ez általában nem igaz.
Lunch and dinner daily.	Ebéd és vacsora naponta.
Not because of a lack of trying.	Nem a próbálkozás hiánya miatt.
You can now open an account with them online.	Ma már online is nyithat számlát náluk.
Only memory bound him to the world of experience and human relationships.	Csak az emlékezés kötötte a tapasztalatok és az emberi kapcsolatok világához.
Still not a bad choice.	Még mindig nem rossz választás.
I just went to give him a seat.	Csak azért mentem el, hogy helyet adjak neki.
That was my job as a wife and mother.	Feleségként és anyaként ez volt a munkám.
She is beautiful.	Ő a gyönyörű.
I absolutely think it can.	Abszolút úgy gondolom, hogy lehet.
It's bad you have to be here.	Rossz, hogy itt kell lennie.
That's what you want.	Ez az amit akarsz.
A woman is just like that.	Egy nő már csak ilyen.
Start watching out there.	Kezdj el odakint nézni.
You still slept at home.	Még mindig otthon aludtál.
It was never mentioned in his letters and it is clear why.	Soha nem említették a leveleiben, és világos, hogy miért.
If you think you have the truth, go your own way.	Ha azt hiszed, hogy nálad van az igazság, akkor menj a magad útján.
Two aspects need to be noted in connection with this figure.	Ezzel az ábrával kapcsolatban két szempontot kell megjegyezni.
Your anger and wild side will show up in a real battle.	Haragod és vad oldalad megmutatkozik egy igazi csatában.
People can no longer get away with this kind of shit.	Az emberek már nem tudják megúszni ezt a fajta szart.
You never have.	Neked soha nincs.
She wanted to ask about her little sister.	A kishúgáról akart kérdezni.
That was bad.	Ez rossz volt.
Which, of course, was not.	Ami persze nem volt.
My daughter works on summer readings.	A lányom a nyári olvasmányokon dolgozik.
Then he thought he could call you tomorrow night.	Aztán arra gondolt, hogy holnap este felhívhatja.
They were nowhere to be found.	Nem voltak sehol.
No, the exact distribution is above.	Nem, a pontos eloszlás fent van.
I drink water.	Vizet iszom.
No more cancer.	Nincs több rák.
He answered him.	Ő válaszolt rá.
There was a man who never changed.	Volt egy férfi, aki soha nem változott.
He pressed to his shoulder.	A vállához szorított.
But they are not happy either.	De ők sem boldogok.
Mothers had better memory than fathers.	Az anyáknak jobb volt a memóriájuk, mint az apáknak.
Progress is only good if you are moving towards good goals.	A haladás csak akkor jó, ha a jó célok felé halad.
Get both out of here.	Vidd el innen mindkettőt.
And six places in a fire station don’t cut it.	És hat helyen egy tűzoltószertárban nem vágja.
The war is going on.	A háború folyik.
You can be rich.	Gazdag lehet.
And he talked to him briefly.	És röviden beszélt vele.
Of course, this was not due to poor performance.	Ez természetesen nem a gyenge teljesítmény miatt volt.
The other two move toward the two sides of my bed.	A másik kettő az ágyam két oldala felé mozdul.
Eventually, his pain and anger were concentrated where he should have been.	Végül a fájdalma és haragja oda összpontosult, ahol kellett volna.
The date is not set yet.	A dátum még nincs beállítva.
There are many examples of this.	Erre számos példa van.
At the right time.	A megfelelő időre.
Then he smiled at me.	Ekkor rám mosolygott.
They had nine children, two girls and seven boys.	Kilenc gyermekük született, két lány és hét fiú.
The front window was too small to fit.	Az első ablak túl kicsi volt ahhoz, hogy beférjen rajta.
You may enjoy listening to your former disciples.	Lehet, hogy szívesen hallgat egykori tanítványairól.
No one wants to get stuck in the hot kitchen.	Senki sem akar a meleg konyhában ragadni.
We love you and we want you to be happy.	Szeretünk téged, és azt akarjuk, hogy boldog légy.
It was in those days.	Azokban a napokban volt.
Live plants, no.	Élő növények, nem.
The men advocated the escape method.	A férfiak kiálltak a menekülési módszer mellett.
I love you no matter what happens to us.	Szeretlek titeket, bármi kerüljön is ránk.
I never had the opportunity to return to the room.	Soha nem volt lehetőségem visszatérni a szobába.
But now it was too late.	De most már késő volt.
I signaled the building.	Jeleztem az épületet.
Don't understand what you're saying.	Ne értsd a mondanivalódat.
However, its history has changed.	A története azonban megváltozott.
We need to take him somewhere as soon as possible.	Minél előbb el kell vinnünk valahova.
The chicken should rest for at least five minutes.	A csirkének legalább öt percig pihennie kell.
I literally can't get enough.	Szó szerint nem tudok betelni.
And he had no answer.	És nem volt válasza.
Everyone has a say, but no one can take too many steps.	Mindenkinek van beleszólása, de senki sem tud túl sok lépést megtenni.
It will definitely not be easy.	Ez biztosan nem lesz könnyű.
When it was a little hot, it got a little cold.	Amikor kicsit meleg volt, akkor kicsit hideg lett.
Not bad, just not very good.	Nem rossz, csak nem túl jó.
I wasn't an art student.	Nem voltam művészethallgató.
One man was chosen.	Egy embert választottak ki.
This kid calls and says.	Ez a gyerek felhív és azt mondja.
Quite quiet here, it seems.	Elég csendes itt, úgy tűnik.
I really recommend it.	Nagyon ajánlom.
Nothing changed what he heard.	Semmi sem változtatott ezen, amit hallott.
He had a lot to say, but he did very little.	Sok mondanivaló, de nagyon keveset tett.
The average of two independent experiments is shown.	Két független kísérlet átlagát mutatjuk be.
Now every square meter is solid gold.	Most minden négyzetméter tömör arany.
I am very excited about the opportunity.	Nagyon izgatott vagyok a lehetőségért.
People know me.	Az emberek ismernek engem.
That's what it is.	Az az ami.
It was a lot.	Nagyon sok volt.
There's something extra on it.	Van rajta valami extra.
At first they were quite specific.	Eleinte egészen konkrétak voltak.
And in several ways.	És több módon is.
This is obviously unreasonable.	Ez nyilván nem ésszerű.
First of all, because that would mean that things were baked very badly.	Először is, mert ez azt jelentené, hogy a dolgok nagyon rosszul sültek el.
We hear there is one more thing we need to start with.	Azt halljuk, van még egy dolog, amit el kell kezdenünk.
Each of them left three children behind.	Mindegyik három gyereket hagyott hátra.
Good value at current exchange rates.	Jó érték a jelenlegi árfolyamon.
But we were three young men.	De mi három fiatalember voltunk.
A book is safe.	Egy könyv biztonságban van.
It was a side effect.	Mellékhatás volt.
Nor is art.	A művészet sem.
He just felt right.	Egyszerűen helyesnek érezte.
No phone calls.	Nincs telefonhívás.
There are ways to tell.	Vannak módok elmondani.
The data is not.	Az adatok nem.
I never stayed inside.	Soha nem maradtam bent.
His problems are consuming him.	A problémái felemésztik őt.
I knew who he was before he reached out to me.	Tudtam, ki ő, mielőtt hozzám ért.
We didn't believe the immediate answer.	Nem hittük el az azonnali választ.
They are often linked to crime.	Gyakran kapcsolódnak a bűnözéshez.
Maybe his voice, too.	Talán a hangja is.
They simply had no idea what they were up to.	Egyszerűen fogalmuk sem volt arról, hogy mire készülnek.
Social security checks are available at the end of the month.	Társadalombiztosítási csekk a hónap végén áll rendelkezésre.
This is the fun part.	Ez a szórakoztató rész.
More often than not.	Gyakrabban, mint nem.
No one was ever rejected.	Soha senkit nem utasítottak el.
I have to save it.	meg kell mentenem.
And not in a good way.	És nem jó jegyben.
Yes, that made sense.	Igen, ennek volt értelme.
He still had work to do.	Voltak még tennivalói.
The images represent three independent experiments.	A képek három független kísérletet reprezentálnak.
I was deeply touched by my visit.	Mélyen meghatott a látogatásom.
I can't imagine the season without them.	El sem tudom képzelni nélkülük a szezont.
Which was a thing.	Ami dolog volt.
There is great freedom in this trust.	Ebben a bizalomban nagy szabadság rejlik.
I wore the back of everything.	Mindennek a hátát viseltem.
That's a lie.	Ez a hazugság.
I knew I had nothing on it.	Tudtam, hogy nincs rajtam semmi.
I remember the first time I went to his store.	Emlékszem, amikor először jártam a boltjában.
Each participant signed an informed consent form.	Minden résztvevő aláírt egy tájékozott beleegyező nyilatkozatot.
It can actually be a fun experiment.	Valójában szórakoztató kísérlet lehet.
He has the answer to everything.	Mindenre van válasza.
Whatever is in the house.	Bármi is van a házban.
I wanted to deal with both individual and community change.	Az egyéni és a közösségi változásokkal is foglalkozni akartam.
The main time to visit the village is in the summer.	A falu látogatásának legfőbb ideje nyáron van.
It stands to this day.	A mai napig áll.
This will make them good or bad.	Ettől lesznek jók vagy rosszak.
He made a copy and gave it to me.	Készített egy másolatot, és nekem adta.
I haven't seen you in a while and.	Egy ideje nem láttalak és.
We share quiet love.	Csendes szerelemben osztozunk.
I felt negative about life.	Negatívan éreztem az életet.
When people return home, they start to feel this.	Az emberek hazatérve kezdik érezni ezt.
It still fails.	Még mindig nem sikerül.
For a young woman, twenty years would probably not set her free.	Egy fiatal nő számára húsz év valószínűleg nem szabadítaná fel.
Two men and a dog.	Két férfi és egy kutya.
This does not mean that there are no costs.	Ez nem azt jelenti, hogy nincsenek költségek.
Our little family.	A mi kis családunk.
They didn't show up.	Nem a helyükön tűntek fel.
You did a great job.	Kiválóan csináltad.
It is the light of fire on these high white walls.	Ez a tűz fénye ezeken a magas fehér falakon.
Maybe it's really good.	Lehet, hogy tényleg jó.
I never understood how they felt.	Sosem értettem, mit éreznek.
This will never end.	Ennek soha nem lesz vége.
It's raining a lot.	Sok az eső.
Oh, that's very interesting.	Ó, ez nagyon érdekes.
However, reports of the tumor are limited.	A daganatról szóló jelentések azonban korlátozottak.
But we can guess.	De sejthetjük.
He meant what he said.	Komolyan gondolta, amit mondott.
We just have to show that.	Ezt csak meg kell mutatnunk.
In fact, you never get tired of watching them.	Sőt, soha nem fárad bele, hogy nézze őket.
I learned this the hard way at a very young age.	Ezt nagyon fiatalon tanultam meg kemény úton.
The church is there.	A templom ott van.
I'll see you again in a month.	Egy hónap múlva újra meglátogatlak.
After the selection, they will ask for the size.	A választás után megkérdezik a méretet.
Everything would be fine.	Minden rendben lenne.
It was still empty.	Még mindig üres volt.
It works in both directions.	Mindkét irányban működik.
And a few minutes later he saw the car empty.	És néhány perccel később üresen látta az autót.
When asked why, he said he should eat.	Amikor megkérdezték, miért, azt mondta, ennie kell.
Unfortunately, the real problem is with the control.	Sajnos az igazi probléma a vezérléssel van.
Start slowly on a flat surface.	Lassan kezdje el sima felületen.
You started taking care of yourself.	Elkezdtél vigyázni magadra.
The location is great.	Az elhelyezkedés nagyszerű.
The children were raised on their parents' shoulders.	A gyerekeket a szüleik vállára emelték.
I didn't look at me.	Ránéztem nem rám.
And so it became.	És ez így is lett.
No, it's more than nice.	Nem, több mint kedves.
I saved hours.	Munkaórákat spóroltam meg.
He almost lost his finger.	Majdnem elvesztette az ujját.
The knowledge they were given was dangerous.	A tudás, amit adtak neki, veszélyes volt.
Put your father back.	Tedd vissza apádat.
She actually looks very kind and sweet.	Valójában nagyon kedvesnek és édesnek tűnik.
I think he read the most.	Szerintem leginkább olvasott.
This has happened before.	Ez már korábban is megtörtént.
He wasn't there.	Nem volt ott.
Plus, not just that.	Ráadásul nem csak ezt.
He worked very hard to get to where he is today.	Nagyon keményen dolgozott azért, hogy eljusson oda, ahol ma van.
Bring the light around.	Hozd körbe a fényt.
I told myself to calm down.	Mondtam magamnak, hogy nyugodjak meg.
I knew they weren't going to be like my dad.	Tudtam, hogy nem fognak olyanok lenni, mint az apám.
I only want the if condition for a form.	Az if feltételt csak egy űrlaphoz szeretném.
By themselves.	Maguktól.
Most have the same things in common.	A legtöbbben ugyanazok a közös dolgok.
We find everyone busy here.	Itt mindenkit elfoglaltnak találunk.
Relax now, with the others.	Most pihenj, a többiekkel.
So that was it.	Szóval ilyen volt.
The accused was arrested.	A vádlottat letartóztatták.
I see him.	Látom őt.
I just want to get over the subject and move on.	Csak túl akarok lépni a témán és továbbmenni.
The list went on for a long time.	A lista hosszan folytatódott.
Such a space exists.	Ilyen tér létezik.
He was too tired to be ordered.	Túl fáradt volt ahhoz, hogy parancsolják.
They learn words through pictures.	A képeken keresztül szavakat tanulnak.
Do not update the database.	Nem frissíteni az adatbázist.
I have a clear mind.	Tiszta elmém van.
This new option is about a thousand times more efficient.	Ez az új lehetőség körülbelül ezerszer hatékonyabb.
He remarked in mind that he would bring back some of his belongings.	Gondolatban megjegyezte, hogy visszahozza néhány holmiját.
Another better method.	Egy másik jobb módszer.
The girl was after the man.	A lány a férfi után volt.
So it was a great experience.	Szóval nagy élmény volt.
He didn't have time.	Nem volt ideje.
But no one knew how to do anything.	De senki sem tudta, hogyan tegyen semmit.
We just improved the game and improved it every week.	Csak javítottuk a játékot, és hetente javítottuk.
Many of these can be done at home.	Ezek közül sok otthon is elvégezhető.
The experience was wonderful.	Az élmény csodálatos volt.
I won't be out of your way during the day.	Napközben nem leszek az utadból.
No, you're an experiment.	Nem, te egy kísérlet vagy.
I tried murder cases.	Kipróbáltam gyilkossági ügyeket.
Then he started running.	Aztán futni kezdett.
At least not anymore.	Legalábbis már nem.
As you read, think about this situation in your head.	Olvasás közben gondolja át ezt a helyzetet a fejében.
The full feeling of breathing is very important.	A légzés teljes érzése nagyon fontos.
The other doors in each room were locked.	Minden szobában a többi ajtó is zárva volt.
That's really not the best idea.	Ez tényleg nem a legjobb ötlet.
He left us there.	Ott hagyott minket.
His progress in a normal school is great.	A normál iskolában nagyszerű az előmenetele.
He started sweating.	Izzadni kezdett.
They couldn't take their eyes off him.	Nem tudták levenni róla a szemüket.
Mom lived for another thirty years.	Anya még harminc évig élt.
Don't let them separate us.	Ne hagyd, hogy elváljanak minket.
It is in our interest here to find out what the current situation is.	Az érdekünk itt, hogy megtudjuk, mi a jelenlegi helyzet.
Someone help me where I miss you.	Valaki segítsen nekem hol hiányzik.
I just feel funny about it.	Egyszerűen viccesnek érzem magam tőle.
That was enough for me.	Nekem ennyi elég volt.
It was time to leave.	Ideje volt indulni.
He is not involved in this particular process.	Ő nem vesz részt ebben a konkrét folyamatban.
i play fair.	tisztességesen játszom.
And that was the easier part.	És ez volt a könnyebb rész.
He worked hard to be as valuable as any of his sons.	Keményen dolgozott azért, hogy olyan értékes legyen, mint bármelyik fia.
I missed my dogs.	Hiányoztak a kutyáim.
He took the question back.	Visszavette a kérdést.
Find out what it’s really like to work at this level.	Tudja meg, milyen valójában ezen a szinten dolgozni.
He had to defend himself.	Meg kellett védenie magát.
A sharp smile on his face.	Az éles mosoly az arcán.
That was my original question.	Ez volt az eredeti kérdésem.
The time has finally come.	Végre eljött az idő.
This is new to me.	Ez új nekem.
But when he went to bed, he closed it.	De amikor lefeküdt, becsukta.
Dad said it was completely impossible, as it was of course.	Apa azt mondta, hogy ez teljesen lehetetlen, ahogy persze az is volt.
Big problems.	Nagy problémák.
As with any of these.	Mint ezek közül bármelyiknél.
Not everyone wants to know who they are.	Nem mindenki akarja, hogy mindenki megismerje kilétét.
Go for the ball and catch it with both hands.	Menj a labdáért, és kapd el két kézzel.
For most people, this is a long way to go.	A legtöbb ember számára ez hosszú út.
Close your eyes and try to calm your mind.	Csukja be a szemét, és próbálja megnyugtatni az elméjét.
But many of the studies mentioned above included much younger subjects.	De számos fent említett tanulmány sokkal fiatalabb alanyokat tartalmazott.
I’m glad we never lose hope.	Örülök, hogy soha nem veszítjük el a reményt.
Some of their work is more of an art than a science.	Egyes munkáik inkább művészet, mint tudomány.
He was more proud of his home.	Inkább büszke volt az otthonára.
People value this differently depending on gender.	Nemtől függően az emberek ezt eltérően értékelik.
You didn't give birth to me.	Nem te szültél engem.
Not his.	Nem az övéi.
They showed him how to do it.	Megmutatták neki, hogyan kell csinálni.
There are many questions.	Sok kérdés van.
Images should be more than talking.	A képeknek többnek kell lenniük, mint beszélniük.
He didn't think he could live that way.	Nem gondolta, hogy így meg lehet élni.
Politics has taught a lot about people.	A politika sok mindent megtanított az emberekről.
They say this is the first step.	Azt mondják, ez az első lépés.
Her mouth went dry as she tried to find the words instead.	A szája kiszáradt, ahogy megpróbálta helyette a szavakat keresni.
It was his idea, not mine.	Az ő ötlete volt, nem az enyém.
He didn't seem interested in his students' problems.	Úgy tűnt, nem érdekelték diákjai problémái.
I wanted to be away from him.	Távol akartam lenni tőle.
Of course, it was a very delicious dinner.	Persze, nagyon finom vacsora volt.
He could hardly take his eyes off the windows.	Csak nehezen tudta levenni a tekintetét az ablakokról.
No physical problem, tell me.	Nincs fizikai probléma, mondja nekem.
I know a village there.	Ismerek ott egy falut.
He would eventually die.	Végül meghalna.
The result is this.	Az eredmény ez.
It was an incredible reading of an incredible work.	Ez egy hihetetlen mű hihetetlen olvasata volt.
Excellent day, though.	Kitűnő nap viszont.
So you decide by a majority.	Tehát többséggel döntesz.
We can talk later.	Beszélhetünk később.
I needed a safe place.	Szükségem volt egy biztonságos helyre.
Not something we should be proud of.	Nem olyan dolog, amire büszkének kell lennünk.
They wanted to be sure.	Biztosak akartak lenni benne.
He comes home to show him.	Hazaér, hogy megmutassa neki.
He dragged on.	Elhúzódott.
To be there for me.	Hogy ott legyek nekem.
The structure can be quite large and relatively expensive.	A szerkezet meglehetősen nagy és viszonylag drága lehet.
As a leader, it is your job to catch them.	Vezetőként az Ön feladata, hogy elkapja őket.
This is just another step in this.	Ez csak egy újabb lépés ebben.
Even now, if you’re here, there’s no difference.	Még most sem, ha itt vagy, nincs különbség.
Everyone here does that.	Itt mindenki ezt csinálja.
Create a business plan.	Készítsen üzleti tervet.
I now have access to the items.	Most már hozzáférek a tárgyakhoz.
Listen, we don't have time to waste any more.	Figyelj, nincs több vesztegetni való időnk erre.
Go to hell.	Menj a pokolba.
That must have been nice.	Ez szép lehetett.
Went.	Elment.
Some have health problems.	Néhányuknak egészségügyi problémái vannak.
It would be nice to see the safety car rule in it.	Jó lenne látni benne a biztonsági autós szabályt.
This gives another team a chance to jump on them.	Ez lehetőséget ad egy másik csapatnak, hogy megugorja őket.
However, there was agreement on two points.	Két pontban azonban egyetértés volt.
No, it was more than beautiful.	Nem, több volt, mint gyönyörű.
He turned it around.	Megfordította.
But this long distance is still a long way off.	De ez a hosszú táv még messze van.
We've been here our whole lives.	Egész életünkben itt voltunk.
They can't understand.	Nem tudják megérteni.
It's the job of the state.	Ez az állam dolga.
He was released a day later.	Egy nappal később kiengedték.
She held her breath.	A nőnek elállt a lélegzete.
If not, a reasonable default value is specified.	Ha nem, akkor egy ésszerű alapértelmezett érték kerül megadásra.
Group and and they will.	Csoportosíts és és fognak.
They'll take your money.	Elviszik a pénzedet.
Looking back, it strengthened me as a human being.	Visszatekintve, ez megerősített engem, mint embert.
I wish we had started years ago.	Bárcsak évekkel ezelőtt elkezdtük volna.
I wanted to go down and get them to leave.	Le akartam menni és rávenni őket, hogy elmenjenek.
When he comes back, his voice is different.	Amikor visszajön, más a hangja.
No one told me that like you.	Senki sem mondta ezt nekem, mint te.
They made us laugh, they worked the crowd.	Megnevettettek minket, megdolgoztatták a tömeget.
We couldn't get a service.	Nem kaphatnánk szolgáltatást.
All right, we get it.	Rendben, értjük.
However, the final volume was already difficult to transfer even then.	A végső kötetet azonban már akkor is nehéz volt átvinni.
They're not in my place.	Nincsenek az én helyemben.
There was still talk of possible outcomes.	Még mindig a lehetséges kimenetelekről beszéltek.
Then everything returns to normal.	Ezután minden visszaáll a normális kerékvágásba.
The voice is from the vision of my past.	A hang a múltam látomásából.
Still, he listened.	Mégis hallgatott.
It can then be seen on the recording.	Ezután látható a felvételen.
We cut better.	Jobban vágjuk.
I felt like shit.	Szarnak éreztem magam.
He knew what to do.	Tudta, mit kell tennie.
I realized the stress was real.	Rájöttem, hogy a stressz valódi.
Talk to her about your daughter.	Beszélj vele a lányodról.
I have the evidence.	A bizonyíték megvan.
It was a challenge he knew was coming.	Ez egy kihívás volt, amiről tudta, hogy eljön.
He said exactly the same thing.	Pontosan ugyanezt mondta.
However, this information is usually not available.	Ezek az információk azonban általában nem állnak rendelkezésre.
So much is clear to me.	Annyi minden világos számomra.
But for dinner.	De vacsorára.
Although still not ready.	Bár még mindig nincs kész.
He called my name a few more times.	Még néhányszor a nevemen szólított.
They lifted a huge weight.	Hatalmas súlyt emeltek.
We simply do not have the time or energy.	Egyszerűen nincs időnk és energiánk.
Other are not considered.	Más nem kerül figyelembevételre.
Everything we see is a perspective, not the truth.	Minden, amit látunk, egy perspektíva, nem az igazság.
You checked me regularly.	Rendszeresen ellenőriztél engem.
Plus, it looks hellishly good.	Ráadásul pokolian jól néz ki.
I don't want to be that.	Nem akarok az lenni.
He looked to his left and saw a woman.	Balra nézett, és megpillantott egy nőt.
This is the day of the first hours of the year.	Ez az év első óráinak napja.
It's on the other side of the room.	A szoba túloldalán van.
The test showed high white blood cell levels.	A teszt magas fehérvérsejt-szintet mutatott ki.
I feel safe here.	Itt biztonságban érzem magam.
The appearance of both hands remains the same as before.	A két kéz megjelenése ugyanaz marad, mint korábban.
He knew why he came.	Tudta, miért jött.
To the woman he loved.	A nőnek, akit szeretett.
He had a big, big impact on me.	Nagy, nagy hatással volt rám.
I stretch out my fingers to separate my lips.	Kinyújtom az ujjaimat, hogy elválasszam az ajkait.
We often avoid the unknown because we are afraid of change.	Gyakran kerüljük az ismeretlent, mert félünk a változástól.
Have the others follow him.	A többiek kövessék őt.
He made sure he was doing well.	Ügyelt rá, hogy jól csinálja.
I talked to him.	Beszéltem vele.
They ask a lot about how to find a job.	Sokat kérdeznek arról, hogyan találjak munkát.
, any way you want.	, ahogy akarod.
There is no existence if you have to fight for it.	Nincs lét, ha küzdeni kell érte.
Or be sick.	Vagy legyen beteg.
Odament.	Odament.
They work four days a week.	Heti négy napot dolgoznak.
Somehow it was understanding.	Valahogy megértő volt.
This is the work you have done for yourself.	Ez az a munka, amit magának készített.
This means it saves a lot of time and hair loss.	Ez azt jelenti, hogy sok időt és hajhullást takarít meg.
However, the current research base is weak and design issues are significant.	A jelenlegi kutatási bázis azonban gyenge, és a tervezési kérdések jelentősek.
Got it and we're here.	Megvan, és itt vagyunk.
I could access them again if I wish.	Tetszés szerint újra hozzáférhetnék hozzájuk.
In addition, injury data were not available.	Ezenkívül a sérülésekre vonatkozó adatok nem álltak rendelkezésre.
No one can change it.	Senki nem változtathatja meg.
So you want to find the area code.	Tehát meg akarja keresni a hívókódot.
Anyway, beautiful country, cool weather.	Egyébként gyönyörű ország, hűvös idő.
Think about the consequences.	Gondolj a következményekre.
My background is conflict analysis.	Előéletem konfliktuselemzés.
There may be something wrong with me.	Lehet, hogy valami nincs rendben velem.
He didn't look back.	Hátra sem nézve elhajtott.
One of the walls in our home fell down.	Ledőlt az egyik fal az otthonunkban.
It was hard to say.	Nehéz volt kimondani.
Which is exactly good for me.	Ami nekem pont jó.
Everyone liked it.	Mindenkinek tetszett.
My father will be angry.	Apám mérges lesz.
You will feel the doors.	Érezni fogod az ajtókat.
I just don't agree with him.	Egyszerűen nem értek vele egyet.
Then he moved.	Aztán megmozdult.
There was a lot to do and see.	Sok volt a tennivaló és a látnivaló.
He looks up the order.	Felnéz a sorrendre.
But words don't describe it.	De a szavak nem írják le.
Even after a year, my information was wrong.	Egy év elteltével is tévedtek az információim.
Practice makes perfect.	Gyakorlat teszi a mestert.
It was a difficult time out there for us.	Nehéz időszak volt számunkra odakint.
He doesn't live here, and he doesn't look like him.	Nem itt lakik, és nem is hasonlít rá.
He was tired from work.	Fáradt volt a munkától.
Use this path at your own risk.	Ezt az utat saját felelősségére használja.
Twenty years have passed.	Eltelik húsz év.
The doors are locked.	Az ajtók zárva vannak.
In fact, he suggested we put it down.	Valójában azt javasolta, hogy tegyük le.
This message contains two pieces of information.	Ez az üzenet két információt tartalmaz.
You still have to move, think about it.	Ennek ellenére költöznie kell, gondoljon erre.
From the old to the new.	A régitől az új felé.
I can work in the area mentioned in the definition.	A definícióban említett területen tudok dolgozni.
So when.	Szóval mikor.
I don’t think we should spend time testing things that aren’t our code.	Úgy gondolom, hogy nem szabad időt töltenünk olyan dolgok tesztelésével, amelyek nem a mi kódunk.
I thought I was going to have surgery.	Azt hittem, mintha műtétre mennék.
Well, that's better than nothing.	Na jó, ez is jobb, mint a semmi.
I'm not quite sure what's on your mind.	Nem vagyok egészen biztos benne, mi jár a fejében.
He went with pleasure.	Örömmel ment.
He saw through it exactly.	Pontosan átlátott rajta.
Everyone should be considered an individual.	Mindenkit egyéniségnek kell tekinteni.
I love playing heavy metal.	Imádok heavy metalt játszani.
He was taken out of bed.	Elvitték az ágyából.
Pretty much to ask.	Elég sokat kérdezni.
Others joined the debate.	Mások is bekapcsolódtak a vitába.
The review may cause.	A felülvizsgálat okozhat.
He assisted in the statistical analysis of the data.	Segített az adatok statisztikai elemzésében.
However, no detailed analysis was performed.	Részletes elemzést azonban nem végeztünk.
He's listening.	Ő hallgat.
Eventually, it will be visible to the general public.	Végül a nagyközönség számára is látható lesz.
Come on, make this your own.	Gyerünk, tedd ezt a magadévá.
He leaned forward.	Előrehajolt.
Rarely does their thinking go in a straight line.	Ritkán megy a gondolkodásuk egyenes vonalban.
We did a good job against him.	Jó munkát végeztünk ellene.
Say that you Love Me.	Mondd, hogy szeretsz.
This is again in line with the small long range of our species.	Ez ismét összhangban van fajunk kis hosszútávjával.
No two.	Kettő nem.
If we stop for it, we will have no future.	Ha megállunk érte, nem lesz jövőnk.
Looks like you were too good for a dog bed on the floor.	Úgy tűnik, túl jó voltál a földön heverő kutyaágyhoz.
We didn't know what to think.	Nem tudtuk, mit gondoljunk.
I had to figure out the best way to learn.	Ki kellett találnom a tanulás legjobb módját.
She was sad for a moment that her mother was gone.	Egy pillanatra szomorú volt, hogy az anyja elment.
Well, that's not going to happen to us.	Nos, ez velünk nem fog megtörténni.
Sometimes it still makes sense.	Néha még mindig van értelme.
We're sitting in the kitchen.	Ülünk a konyhában.
I have no one to play with today.	Ma nincs kivel játszanom.
You opened your heart to me.	Kinyitottad a szívedet nekem.
We are rich in natural resources.	Természeti erőforrásokban gazdagok vagyunk.
If you did, you wouldn't have a friend for long.	Ha megtennéd, nem sokáig lenne barátod.
The tall man never says anything.	A magas férfi soha nem mond semmit.
I'm not finished.	nem fejeztem be.
He's a friend now.	Most egy barát.
But it's still coming.	De még mindig jön.
So you can expect it to be available when you need it.	Tehát számíthat rá, hogy elérhető lesz, amikor szüksége van rá.
You can easily walk up and down.	Könnyedén fel- és átsétálhatsz.
The air has changed.	A levegő megváltozott.
The sun is rarely seen.	A nap ritkán látható.
Someone must have told you.	Valaki biztosan elmondta neked.
The red light was on.	A piros lámpa égett.
In our time, the situation is quite clear.	A mi korunkban teljesen egyértelmű a helyzet.
Whatever you think works.	Bármit is gondol, működik.
He held up his arm.	Feltartotta a karját.
He asked how the real change is happening.	Megkérdezte, hogyan történik az igazi változás.
He retreated now.	Most visszahúzódott.
He had a long and very dangerous criminal record.	Hosszú és nagyon veszélyes büntetett előéletű volt.
But he used none of it to end his life.	De egyiket sem használta arra, hogy véget vessen életének.
A real man knows how to get rid of a fight.	Egy igazi férfi tudja, hogyan szabaduljon meg a harctól.
I fall into this group.	Ebbe a csoportba sorolom magam.
Let's see what that means.	Lássuk, mit jelent ez.
He grabbed his arm and smiled at him.	Elkapta a karját, és rámosolygott.
It's like living under constant surveillance.	Mintha állandó felügyelet alatt élnénk.
He is.	Ő van.
He saw the table set for three people.	Látta, hogy az asztal három személyre van megterítve.
Some nice things.	Néhány kedves dolog.
A lot happens during these.	Ezek alatt sok minden történik.
Then we tested a few more and improved a few more things.	Aztán teszteltünk még néhányat, és javítottunk még néhány dolgot.
The last few weeks have been pretty hard for me.	Az elmúlt néhány hét elég nehéz volt számomra.
Small groups began to move together.	Kis csoportok kezdtek együtt mozogni.
His life was like a long catch.	Az élete olyan volt, mint egy hosszú fogás.
She followed.	A nő követte.
Please do not attach a picture.	Kérjük, ne mellékeljen képet.
This is the last day.	Ez az utolsó napja.
This has become even more interesting now.	Ez most még érdekesebb lett.
I know there are those who have filled in anything.	Tudom, hogy vannak, akik bármit kitöltöttek.
Get out of your own fortress now.	Állj ki most a saját erődből.
Medical training programs.	Orvosképzési programok.
He was simply not ready to see.	Egyszerűen nem volt kész arra, hogy lássa.
No reply was received and he saw no sign.	Nem érkezett válasz, és semmi jelét nem látta.
The content must be original and error-free.	A tartalomnak eredetinek és hibamentesnek kell lennie.
The base station.	A bázisállomás.
He wondered if he even knew what it was.	Azon tűnődött, vajon tudja-e egyáltalán, mi az.
There is too much space here and between the school, ”he said.	Túl sok hely van itt és az iskola között – mondta.
We both fell into it and we couldn’t let go.	Mindketten beleestünk, és nem tudtuk elengedni.
How much he missed her.	Mennyire hiányzott neki.
He just said something to try to push it down.	Csak azért mondott valamit, hogy megpróbáljon lenyomni.
She also wanted to have sex.	Szexelni is akart.
Once you were inside, you were inside.	Ha egyszer bent voltál, bent voltál.
That was my last chance.	Ez volt az utolsó esélyem.
Select the database objects you want to use.	Válassza ki a használni kívánt adatbázis-objektumokat.
The only other option is to make the last call.	Csak az a másik lehetőség, hogy utoljára hívja.
It is given to school children.	Iskolás gyerekeknek adják.
He puts them down on the low table.	Leteszi közéjük az alacsony asztalra.
It’s a growing sense of community.	Ez egy növekvő közösségi érzés.
Put a stop sign on the door.	Tegyél stoptáblát az ajtóra.
The rules for their use and effect can be found here.	A használatukra és hatásukra vonatkozó szabályok itt találhatók.
It's for me, he thought.	Nekem való, gondolta.
But tell me that.	De ezt mondd el.
I just wanted to look into the back room.	Csak be akartam nézni a hátsó szobába.
We don't expect much from them.	Nem várunk tőlük sokat.
No.	Nem.
This model was used as needed for further analyzes.	Ezt a modellt a további elemzéseknél szükség szerint alkalmaztuk.
But we made progress.	De haladtunk.
He could not take a place in society.	Nem tudna helyet foglalni a társadalomban.
They plan to protect them with their lives.	Azt tervezik, hogy életükkel megvédik.
You'd be surprised.	Meglepődnél.
I just don't know which way to go.	Csak azt nem tudom, melyik utat válasszam.
The train accelerated and disappeared a few seconds later.	A vonat felgyorsította, és néhány másodperc múlva eltűnt.
Here it is not the same as the test.	Itt ez nem ugyanaz, mint a teszt.
He didn't want to want him.	Nem akarta őt akarni.
That's how the language began.	Így kezdődött a nyelv.
You can expect a lot of extra hair.	Arra számíthat, hogy sok extra haja lesz.
This makes you feel at the top of the world.	Ezáltal a világ tetején érzi magát.
Including my own products.	Beleértve a saját termékeimet is.
That's how you handle it.	Így kezeled.
It was only the second best team we played in that year.	Abban az évben csak a második legjobb csapat volt, ahol játszottunk.
Women love it.	A nők nagyon szeretik.
Enjoy the moment.	Élvezd a pillanatot.
Now let's jump back to the course.	Most ugorjunk vissza a kurzushoz.
There is no doubt about it.	Kétség sem férhet hozzá.
This means that the whole process on the website will take place.	Ez azt jelenti, hogy a teljes folyamat a weboldalon fog lezajlani.
That's fucking enough for this brother.	Ez kurvára elég ennek a testvérnek.
This is a perfect group.	Ez egy tökéletes csoport.
Reconcile with yourself and move on.	Békülj meg magaddal és lépj tovább.
Using his real name.	Az igazi nevét használva.
There was no gas there.	Ott nem volt gáz.
Once, twice, three times.	Egyszer, kétszer, háromszor.
He looked worried.	Aggodalmasnak tűnt.
She looks a little fat.	Kicsit kövérnek tűnik.
Take the left side of your face to the left.	Vedd az arcod bal oldalát balra.
Radio communication was cumbersome.	A rádiós kommunikáció nehézkes volt.
He didn't let go.	Nem engedett el.
The gun was in his hand.	A fegyver a kezében volt.
During the combustion, a large amount of black smoke was produced.	Az égés során nagy mennyiségű fekete füst keletkezett.
You will have a good heart.	Jó szíve lesz.
I would be happy to discuss this further.	Szívesen megvitatnám ezt tovább.
That proved to be true.	Ez igaznak bizonyult.
So that's all he said.	Szóval annyit mondott.
Two of them were ordered.	Mindegyikből kettőt rendeltek.
I am very happy about it.	Nagyon örülök neki.
Nothing will ever change that.	Ezen soha semmi nem fog változtatni.
He decided to take a risk.	Úgy döntött, hogy megkockáztatja.
My hand dug into her hair.	A kezem a hajába túrt.
The exact date of construction of the bridge is unknown.	A híd építésének pontos dátuma nem ismert.
There would obviously have been no place there.	Ott nyilván nem lett volna helye.
He started talking.	Beszélni kezdett.
It hit.	Ez beütött.
Public opinion simply does not trust him.	A közvélemény egyszerűen nem bízik benne.
I tried to go a little further than I expected.	Megpróbáltam egy kicsit messzebbre menni, mint amire számítottak.
It was a gift for him.	Ajándék volt neki.
I hope you understand the point.	Remélem megérted a lényeget.
We need to listen in their windows.	Hallgatnunk kell az ablakaikban.
The name of the controlled device must be provided in full.	A vezérelt eszköz nevét teljes egészében meg kell adni.
And the opportunity was the first.	És a lehetőség volt az első.
The investigation continued.	A nyomozás tovább haladt.
There is something complicated on his face.	Van valami bonyolult az arcán.
Eating is a challenge.	Az evés kihívás.
That night.	Aznap este.
Think of the end times.	Gondolj a végidőkre.
They discussed everything.	Mindent megbeszéltek.
The test train is a test train.	A próbavonat próbavonat.
One would think that this would slow them down.	Azt hinné az ember, hogy ez lelassítja őket.
He said people lived in fear.	Azt mondta, az emberek félelemben éltek.
The proper procedure is not a trial.	A szabályszerű eljárás nem jelent tárgyalást.
I called and said the book I had ordered had arrived.	Felhívtam, és azt mondtam, hogy megérkezett a könyv, amit rendelt.
In this case, it turned out to be really dangerous.	Ebben az esetben valóban veszélyesnek bizonyult.
That was good news.	Ez jó hír volt.
That can't be my reality.	Ez nem lehet az én valóságom.
No one really knows what happened.	Senki sem tudja igazán, mi történt.
None of them ate.	Egyik sem evett.
He looked from side to side.	Egyre egyik oldalról a másikra nézett.
This book is available for free online.	Ez a könyv ingyenesen elérhető az interneten.
Nothing is like a social experiment.	Semmi olyan, mint egy társadalmi kísérlet.
The most important thing was to be calm and keep working.	A legfontosabb az volt, hogy nyugodtnak legyünk és folytassuk a munkát.
My parents don't trust me because of you.	A szüleim miattad nem bíznak bennem.
They want real-time access to information.	Valós időben szeretnének hozzáférni az információkhoz.
This research is changing lives.	Ez a kutatás megváltoztatja az életet.
Because it's about me.	Mert rólam van szó.
Or keep it.	Vagy tartsa meg.
As soon as he saw his eyes, he was surprised by a question.	Amint meglátta a szemét, meglepte egy kérdéssel.
I never stopped both.	Soha nem hagytam abba mindkettőt.
One of the best decisions ever.	Az egyik legjobb döntés valaha.
That's exactly what he did.	Ezzel pontosan célba ért.
Dad looked easy.	Apa könnyűnek látszott.
And sometimes people talk to each other.	És időnként az emberek beszélnek egymással.
The games are great.	A játékok nagyszerűek.
I will finish watching you before going to bed tonight.	Ma este lefekvés előtt befejezem a megtekintését.
Your feedback is very important.	Az Ön visszajelzése nagyon fontos.
There was nothing personal about either of them.	Egyikben sem volt semmi személyes.
He realized he had arrived.	Rájött, hogy megérkezett.
Choosing one is as much as highlighting a lot.	Egyet kiválasztani annyi, mint sokat kiemelni.
A contract research organization paid a daily fee for the work done.	Egy szerződéses kutatószervezet napidíjat fizetett az elvégzett munkáért.
Not sure how the authors can handle this.	Nem biztos benne, hogy a szerzők ezt hogyan tudják kezelni.
Things simply cannot go on like this.	A dolgok egyszerűen nem folytatódhatnak így.
That's what they expect.	Ők is ezt várják.
Perfect pairing is probably impossible.	A tökéletes párosítás valószínűleg lehetetlen.
They just sat and stared at each other for a long time.	Sokáig csak ültek és bámulták egymást.
However, do not try both at the same time.	Azonban ne próbálja meg egyszerre mindkettőt.
Do you think this is a bad idea?	Más szerint ez rossz ötlet?
There are many good things about many countries around the world.	Sok jó dolog van a világ számos országáról.
Not with a gun to his head.	Nem fegyverrel a fejéhez.
There was a media lawsuit.	Volt egy médiaper.
Data shared from other sources may still contain these missing observations.	A más forrásból megosztott adatok továbbra is tartalmazhatják ezeket a hiányzó megfigyeléseket.
To make matters worse, my father could not find another job.	Tovább rontott a helyzeten, hogy apám nem talált másik munkát.
You'll find bad people inside.	Rossz embereket találsz belül.
If you have more than one device that requires a different one.	Ha több olyan eszköze van, amelyek eltérőt igényelnek.
Three species are recognized as valid.	Három fajt ismernek el érvényesnek.
At this point he was injured with his left hand.	Ezen a ponton sérült bal kézzel.
Build a base.	Építs fel egy bázist.
First of all, the meat.	Először is a hús.
These systems can also be run on the local machine.	Ezek a rendszerek a helyi gépen is futtathatók.
Usually this doesn’t stay true if someone just has it.	Általában ez nem marad igaz, ha valaki csak megvan.
Anyone could have boarded another plane.	Bárki felszállhatott volna egy másik gépre is.
My hair just stood up.	A hajam csak úgy felállt.
I really liked him.	Nagyon kedveltem őt.
The text can wait.	A szöveg várhat.
This is actually a phase of military rule.	Ez valójában a katonai uralom egy szakasza.
I am a mother and a drawing teacher.	Anya vagyok és rajztanár.
Not much can be said about it.	Nem sokat lehet róla mondani.
This makes it easier to see and identify.	Így könnyebben láthatóvá és azonosíthatóvá válik.
Then use the power of silence.	Ezután használja a csend erejét.
Each study had its own underlying effect size.	Mindegyik vizsgálatnak megvolt a maga mögöttes hatásmérete.
We're going elsewhere.	Másfelé megyünk.
I have excluded two from this case.	Ebből az esetből kettőt kizártam.
When he died.	Amikor meghalt.
This instant feedback is extremely valuable for game development.	Ez az azonnali visszajelzés rendkívül értékes a játékok fejlesztése szempontjából.
Never cross your arms.	Soha ne tegye keresztbe a karját.
Don't pull.	Ne húzza.
I don't know what's missing.	Nem tudom mi hiányzik.
I think this is true for life.	Azt hiszem, ez igaz az életre.
I like your characters.	Tetszik a karaktered.
The code makes it clear.	A kód világossá teszi.
Very smart guy, you see.	Nagyon okos srác, látod.
This woman is not lying.	Ez a nő nem hazudik.
There was very little time to do something.	Nagyon kevés idő volt tenni valamit.
We don't know what will happen.	Nem tudjuk, mi fog történni.
I did not get answer.	Nem kaptam választ.
And it's that simple.	És olyan egyszerű.
Go run with this.	Menj futni ezzel.
Most people my age have died.	A legtöbb velem egykorú ember meghalt.
That's because he was stupid.	Ez azért van, mert hülye volt.
Not like that, he wouldn't.	Nem ilyesmi, nem tenné.
But there is a simple.	De van egy egyszerű.
A number of significant events have taken place.	Számos jelentős esemény történt.
Samples were collected in the field.	Gyűjtöttük a mintákat a terepen.
That's why you see the error message.	Ezért látja a hibaüzenetet.
I had such a big part.	Olyan nagy részem volt.
He seemed to appreciate it.	Úgy tűnt, értékeli.
This has been on my head for the past few hours.	Ez járta a fejemet az elmúlt néhány órában.
Join us on our fun little trip !!.	Tarts velünk vidám kis utazásunkon!!.
I need them to want to hear it.	Szükségem van rá, hogy hallani akarjanak.
It's just a wonder it took so long.	Csak az a csoda, hogy ilyen sokáig tartott.
Make sure the wires are securely connected and do not fall off.	Győződjön meg arról, hogy a vezetékek jól vannak csatlakoztatva, és nem esnek le.
We have the numbers.	Megvannak a számok.
One or both are good.	Egyik vagy mindkettő jó.
It's good if something goes well.	Jó, ha valami jól megy.
We are planning an attack.	Támadást tervezünk.
I can think of so much about it.	Annyi mindenre tudok gondolni, ami ezzel kapcsolatos.
That is not our opinion.	Ez nem a mi véleményünk.
Maybe that's why the year should end.	Talán ezért kellene az év vége.
The kids are honest.	A gyerekek őszinték.
Unfortunately, you don’t seem to share that desire.	Sajnos úgy tűnik, nem osztod ezt a vágyat.
They have to work very hard to prove it.	Nagyon keményen kell dolgozniuk, hogy ezt bebizonyítsák.
And that we, the others, were expected not to.	És hogy tőlünk, többiektől elvárható volt, hogy ne tegyük.
It’s about having to spend more.	Arról van szó, hogy többet kell költeniük.
Writing down a few notes will help you plan for next year.	Néhány jegyzet lejegyzése segít a jövő év tervezésében.
In fact, very warm.	Sőt, nagyon meleg.
I need to look even closer.	Még jobban utána kell néznem.
Some applications require a network connection during a running process.	Egyes alkalmazások hálózati csatlakozást igényelnek egy futó folyamat során.
He answered the first ring.	Az első csengetésre válaszolt.
I think he really felt part of this group.	Azt hiszem, nagyon is ennek a csoportnak a részének érezte magát.
You will be notified that the purchase is complete.	Értesítést kap arról, hogy a vásárlás befejeződött.
The person is not there except for the experience of reading his or her opinion.	A személy nincs ott, kivéve a tapasztalat olvasása a véleményét.
It doesn’t come naturally to most of us, which is sad.	Ez legtöbbünk számára nem jön magától, ami szomorú.
It was necessary bad.	Szükségszerű rossz volt.
If you just called, you could spread the word.	Ha csak hívna, közölhetné a hírt.
Your picture will be mine.	A te képed az enyém lesz.
He must be afraid of you.	Biztos fél tőled.
There are an hour and ten minutes left.	Egy óra és tíz perc van hátra.
I'm going back to the fruity stuff now.	Most visszamegyek a gyümölcsös dolgokhoz.
There was no note, either there or in the office.	Nem volt feljegyzés, sem ott, sem az irodában.
There is nowhere to hide.	Nincs hova bújni.
Sometimes a lie is not a lie.	Néha a hazugság nem hazugság.
God recorded the necessary instructions.	Isten feljegyezte a szükséges utasításokat.
They need to explain why and not just shut up the job.	Meg kell magyarázniuk, miért, és nem csak elhallgattatni a munkát.
If they could go beyond that, they could go beyond anything.	Ha ezen túl tudtak lépni, akkor bármin túl tudnak lépni.
To get rid of them, you have to leave this world.	Ahhoz, hogy megszabaduljon tőlük, el kell hagynia ezt a világot.
It will then affect the current situation.	Majd érinteni fogja a jelenlegi helyzetet.
Sometimes it works, but most of the time it makes an exception.	Néha működik, de legtöbbször kivételt ad.
Long walk, but the ground is flat.	Hosszú séta, de a föld lapos.
Now it’s obvious to me that you haven’t even played with these games.	Most már nyilvánvaló számomra, hogy nem is játszottál ezekkel a játékokkal.
They stay in their family.	A családjukban marad.
He had to be somewhere else.	Valahol máshol kellett lennie.
I know it's going to go three, four, five.	Tudom, hogy hármat, négyet, ötöt fog menni.
However, you should not expect it to be excellent.	Mindazonáltal nem szabad arra számítania, hogy kiváló lesz.
He's fine.	Ó, jól van.
Instead, he showed her how much he loved her.	Ehelyett megmutatta neki, mennyire szereti.
This is a very good show.	Ez egy nagyon jó műsor.
There are two more things for you.	Van még két dolog a számodra.
This is simply not right.	Ez egyszerűen nem helyes.
I feel like shit.	Szarnak érzem magam.
I was worried about the weather.	Aggódtam az időjárás miatt.
But it may be worth it.	De lehet, hogy megéri.
The question of how much earlier is unclear.	Az a kérdés, hogy mennyivel korábban, nem világos.
I wouldn't let them.	Nem engedném meg nekik.
I told him things, but not the truth.	Elmondtam neki dolgokat, de nem az igazat.
We think we should.	Szerintünk kellene.
This varies from person to person.	Ez személyenként változik.
The work was like we had never seen it before.	A munka olyan volt, mint amit még soha nem láttunk.
I planned for tonight.	Ma estére terveztem.
You just have to pay.	Csak azt kell, hogy fizessen.
I met some new and cool people.	Találkoztam néhány új és klassz emberrel.
He was sure he would never walk again.	Biztos volt benne, hogy soha többé nem fog járni.
We will be taking a long walk into the night soon.	Hamarosan hosszú sétát teszünk az éjszakába.
I'll show you.	Bemutatom.
Or he's talking dirty.	Vagy mocskosul beszél.
All this is well known.	Mindez jól ismert.
Then he told her to pull out, which she did.	Aztán azt mondta neki, hogy húzza ki, amit meg is tett.
Most of these costs are necessary for a regular living.	E költségek nagy része a rendszeres megélhetéshez szükséges.
Only put it where you need it, not just as an idea.	Csak oda rakja be, ahol szükséges, ne csak ötletként.
Call me if there's any news.	Hívjon, ha van valami hír.
So we realized that any new information would be valuable.	Felismertük tehát, hogy minden új információ értékes lenne.
I was a little warm and needed some fresh air.	Kicsit melegem volt, és szükségem volt egy kis friss levegőre.
You were very young.	Nagyon fiatal voltál.
But I want to know the general practice.	De szeretném megismerni az általános gyakorlatot.
It worked.	Sikerült.
I heard him.	hallottam őt.
She was very beautiful, whatever she wore.	Nagyon szép volt, bármit is viselt.
The driver ignored him.	A sofőr figyelmen kívül hagyta.
I am me.	Én én vagyok.
Spring is coming soon.	Hamarosan itt a tavasz.
No one was visible.	Senki nem volt látható.
And you don't just want him.	És nem csak őt akarod.
When he spoke again, his voice was the same.	Amikor újra megszólalt, a hangja ugyanaz volt.
Because of testing.	A tesztelés miatt.
This book would not have been written without you.	Ez a könyv nem íródott volna meg nélküled.
The purpose of the.	A célja a.
He kept it a secret from that day until tonight.	Attól a naptól kezdve egészen a mai éjszakáig titokban tartotta.
They stared at each other.	Egymásra meredtek.
To his surprise.	Meglepetésére.
I wondered what they said.	Kíváncsi voltam, mit mondtak.
I had no idea what was waiting for me.	Fogalmam sem volt, mi vár rám.
I won’t let anything, anything, stand between me and the goal.	Nem hagyom, hogy semmi, semmi, köztem és a cél közé álljon.
The family members performed the service as he wished.	A családtagok teljesítették a szolgálatot, ahogy az ő kívánsága volt.
Their desire was to buy a new home for their growing family.	Vágyuk az volt, hogy új otthont vásároljanak növekvő családjuk számára.
That was enough.	Ez elég volt.
Please contact us to take advantage of this rare opportunity.	Kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot, hogy kihasználhassa ezt a ritka lehetőséget.
The name itself pretty much gives it its appearance.	Maga a név nagyjából adja a megjelenését.
There is not much useful information here.	Itt nem sok hasznos információ található.
They wouldn't care.	Nem érdekelné őket.
And we did, we made a record.	És meg is tettük, lemezt csináltunk.
Outside the minutes.	Jegyzőkönyvön kívül.
With such pleasure.	Olyan örömmel.
That's what we needed.	Ez kellett nekünk.
You need to explain this to your children.	Ezt el kell magyaráznia a gyerekeinek.
Then, with the help of the book, they were brought out into the open.	Aztán a könyv segítségével kihoztak a szabadba.
Watch how you talk.	Figyeld, hogyan beszélsz.
Somewhere on the edge of town.	Valahol a város szélén.
Don't fix it.	Ne javítsd meg.
Get a lot of feedback.	Sok visszajelzést kapni.
Don't want to be obscure.	Ne akarj homályos lenni.
We started calling family members.	Elkezdtük hívni a családtagokat.
I keep my word.	betartom a szavamat.
He knew what that meant.	Tudta, hogy ez mit jelent.
They just come and go.	Csak jönnek-mennek.
The best of its time.	A sor legjobbja a maga korában.
So he didn't kill him.	Tehát nem ölte meg.
It comes later.	Ez későbbről származik.
Put it aside and live with it.	Tedd félre és élj vele.
We do not know these reasons.	Nem ismerjük ezeket az okokat.
Companies that have employees in multiple states.	Olyan cégek, amelyeknek több államban vannak alkalmazottai.
I touched it gently.	finoman megérintettem.
Today, technology is here to help us.	Ma a technológia a segítségünkre van.
As soon as it's ready.	Amint készen áll.
However, the research showed mixed results.	A kutatás azonban vegyes eredményeket mutatott.
As others have said, the network needs to be checked.	Ahogy mások is mondták, ellenőrizni kell a hálózatot.
Don't go far.	Ne menj messzire.
We choose to listen to music instead.	Úgy döntünk, hogy inkább zenét hallgatunk.
Nothing ever turns out as expected.	Soha semmi sem úgy alakul, ahogy várták.
It may seem impossible today, but one day maybe.	Lehet, hogy ma lehetetlennek tűnik, de egyszer talán.
Equipment is often old, broken, and discharged.	A berendezések gyakran régiek, tönkrementek, lemerültek.
I understand you.	Megértelek.
Stick with me on this front.	Tarts ki velem ezen a fronton.
That's exactly what my client did.	Ügyfelem pont ezt tette.
Then I'll stay with you for a while.	Akkor veled maradok egy darabig.
It can be set in many ways.	Sokféleképpen beállítható.
This address should be avoided.	Ezt a címet kerülni kell.
They continued on this path.	Továbbra is ezen az úton jártak.
But he could have gotten a lot more.	De sokkal többet kaphatott volna.
That's not how life goes.	Az élet nem így megy.
The controversy never won again.	A vita soha többé nem nyert.
All materials were used as received.	Minden anyagot a kapott módon használtunk.
Because they are.	Mert ők.
There are only three of them.	Csak három van belőlük.
You like it.	Kedveled.
Don't waste the time of others.	Ne vesztegesd mások idejét.
Answer one question daily.	Válaszolj egy kérdésre naponta.
Appears in this first article.	Ebben az első cikkben jelenik meg.
And we will forget a lot in the coming days.	És sok mindent elfelejtünk az elkövetkező napokban.
It can all be yours.	Mindez a tiéd lehet.
He was taken to our hospital for further treatment.	Kórházunkba szállították további kezelésre.
That was it.	Ilyen volt.
They had no plans.	Nem volt tervük.
My system was clean.	A rendszerem tiszta volt.
I was in love with him.	szerelmes voltam belé.
I think there are a factor or two here.	Szerintem itt van egy-két tényező.
Your friends don't understand.	A barátai nem értenek hozzá.
We have made a decision and we will not change it.	Döntést hoztunk, és nem változtatunk rajta.
I said angrily.	- mondtam dühösen.
We drove in silence for a long time.	Sokáig csendben vezettünk.
What caused it.	Mi okozta.
You're fine with it.	Jól kijössz vele.
God will guide you in everything you do.	Isten vezetni fog mindenben, amit teszel.
Thank you for your hard work and kind staff.	Köszönöm a fáradozást és a kedves személyzetet.
He could come as he wanted.	Jöhet-mehetett, ahogy akart.
Every day, each of us makes our own decision.	Minden nap mindegyikünk meghozza a saját döntését.
He wanted to.	Azt akarta.
He was still there.	Még mindig ott volt.
I received a request.	Kaptam egy kérést.
The program is moving forward.	A program halad előre.
But the brain does.	De az agy igen.
You have to be consistent.	Következetesnek kell lenni.
Although I don't know what they are.	Bár nem tudom, mik azok.
This work seems to have been well received.	Úgy tűnik, ezt a munkát jól fogadták.
Of course he would be happy for him.	Természetesen örülne neki.
That's what you are.	Ebből te vagy.
The final answer is, “No, we don’t support that.	A végső válasz: „Nem, ezt nem támogatjuk.
Drink this.	Idd meg ezt.
There were a lot of people inside.	Nagyon sok ember volt bent.
You will be the most important data.	Te leszel a legfontosabb adat.
It was often hot.	Gyakran meleg volt.
I am very grateful for all the support you can offer.	Nagyon hálás vagyok minden támogatásért, amit felajánlhat.
It seems effective.	Hatékonynak tűnik.
However, better than no value.	Azonban jobb, mint az érték nélkül.
And they probably won't even be published here.	És itt valószínűleg nem is publikálják.
I wish they could talk more about it.	Bárcsak többet beszélnének róla.
I guess tonight will be yourself vs.	Feltételezem, ma este önmaga lesz vs.
He begins to accept everything as his right.	Kezd mindent jogaként elfogadni.
He liked it.	Tetszett neki.
If the area is this big, these numbers will be big enough.	Ha ekkora a terület, akkor ezek a számok elég nagyok lesznek.
This experience was very, very different.	Ez az élmény nagyon-nagyon más volt.
It is a communication tool.	Ez egy kommunikációs eszköz.
He just told the truth.	Csak az igazat mondta.
Please let me know if this is okay with you.	Kérem, tudassa velem, ha ez rendben van Önnel.
They will check it out.	Meg fogják nézni.
I'm not very well today.	Nem vagyok túl jól ma.
That means nothing comes in.	Ez azt jelenti, hogy semmi sem kerül be.
All questions about faith are perfect.	A hittel kapcsolatos minden kérdés tökéletes.
He was sitting there.	Ott ült.
But at least you can put your foot in the door.	De legalább betesheti a lábát az ajtón.
There are no life forms.	Nincsenek életformák.
So that's really interesting.	Szóval ez tényleg érdekes.
I was there once.	Egyszer voltam ott.
Just keep everyone informed and on the same page.	Csak tartson mindenkit tájékozott és ugyanazon az oldalon.
I'm not trying to hurt.	Nem próbálok fájdalmat okozni.
He watched as the smoke left and ascended into the dark sky.	Nézte, ahogy a füst elhagyja, és felszáll a sötét égre.
So they worked out a plan.	Így kidolgoztak egy tervet.
A fight broke out.	Verekedés tört ki.
You don't want them to happen again.	Nem akarod, hogy megismétlődjenek.
He rushes busy to make friends and influence people.	Elfoglalva rohangál, hogy barátokat szerezzen és befolyásoljon embereket.
Do things wrong.	Csinálj dolgokat rosszul.
I think that was one of the first.	Azt hiszem, ez volt az egyik első.
But he did the same.	De ő is így járt.
There is no web page or nameplate on the door.	Az ajtón nincs weblap vagy névtábla.
He didn't know what to say.	Nem tudta, mit mondjon.
He stared at me exactly.	Pontosan rám bámult.
Yes, many suitable problems are identified.	Igen, sok megfelelő problémát azonosítanak.
It helps our groups share a common reality.	Segíti csoportjainkat, hogy megosszák a közös valóságot.
Enter it exactly.	Add meg pontosan.
And his life.	És az életét.
He directed the project.	Irányította a projektet.
This is his job and effort.	Ez az ő munkája és erőfeszítése.
Because your clothes are really awesome.	Mert a ruháid tényleg fantasztikusak.
For the third time, he didn't get up for a while.	A harmadik alkalommal egy darabig fel sem kelt.
We just caught it.	Most elkaptunk.
The man wasn't anywhere else in the room.	A férfi sem volt máshol a szobában.
Trust them to know their audience.	Bízz benne, hogy ismerik a közönségüket.
He shares with him everything he has.	Megosztja vele mindazt, amije van.
You look at them until we go to the next place.	Te nézd át őket, amíg a következő helyre megyünk.
It was just too far.	Csak túl messze volt.
However, the nature of the camera does not matter much.	A kamera jellege azonban nem sokat számít.
He took a deep breath outside.	Odakint mély levegőt vett.
You should have been older.	Idősebbnek kellett volna lenned.
Know who you are inside.	Tudd, ki vagy belül.
Too much for all men.	Túl sok minden férfinak.
They missed the internet ship.	Lemaradtak az internetes hajóról.
If something is stupid, it is stupid.	Ha valami hülyeség, akkor hülyeség.
But even this attempt was unsuccessful.	De még ez a próbálkozás sem járt sikerrel.
Her mother caught her first.	Az anyja fogta meg először.
I started to get tough.	Kezdtem kemény lenni.
The images are from a representative experiment.	A képek egy reprezentatív kísérletből származnak.
It wasn't that long ago.	Nem is volt olyan régen.
They know when and why they are doing something.	Tudják, mikor és miért csinálnak valamit.
They don't go together.	Nem mennek együtt.
That's what I was thinking.	Ezen gondolkodtam.
They had to do what they had to do.	Meg kellett tenniük, amit tenniük kellett.
Let me try to finish this.	Hadd próbáljam ezt befejezni.
He is fighting the world and he still survives.	Harcol a világ ellen, és még mindig megússza.
These techniques are generally described below.	Ezeket a technikákat általában az alábbiakban ismertetjük.
Take more time and suggest that you walk very slowly.	Szánjon több időt, és azt javasolta, hogy nagyon lassan járjon.
As for tomorrow.	Ami a holnapot illeti.
We laughed so hard every day.	Minden nap olyan keményen nevettünk.
Close your office door or look for another quiet place.	Csukja be az irodája ajtaját, vagy keressen egy másik csendes helyet.
We're just going to have fun.	Csak szórakozni fogunk.
There is no such thing.	Nincs olyan dolog.
You should call.	Telefonálni kellene.
This function is probably responsible for the spatial effect.	Valószínűleg ez a funkció felelős a térhatásért.
The hallway doors were locked.	Az előszoba ajtói zárva voltak.
Five minutes apart.	Öt perc különbséggel.
I think it’s just because it tastes pretty simple.	Szerintem ez csak azért van, mert elég egyszerű íze van.
But let me finish the book.	De hadd fejezzem be a könyvet.
But no solution was found.	De nem sikerült megoldást találni.
He and his brother only had one day to clarify.	Neki és a bátyjának mindössze egy napjuk volt, hogy tisztázzák.
It's too cold here in the rain anyway.	Egyébként is túl hideg van itt esőben.
Look at those two people.	Nézd azt a két embert.
So let's do this.	Tehát tegyük ezt.
This is the national army.	Ez a nemzeti hadsereg.
No one knew about it.	Senki sem tudhatott róla.
This type of help only applies to a special case.	Ez a fajta segítség csak egy speciális esetre vonatkozik.
It's actually too wide.	Valójában túl széles.
It looked green.	Zöldnek tűnt.
That's really cool.	Ez nagyon klassz.
He couldn't have been happier if they had been made of pure gold.	Nem is örülhetett volna jobban, ha tiszta aranyból lettek volna.
So he succeeded.	Szóval sikerült.
My life is over.	Az életemnek vége.
I call her.	Felhívom őt.
Each class scored so many points.	Minden osztály annyi pontot ért.
I tell myself things are not what they are.	Azt mondom magamnak, hogy a dolgok nem azok, amik.
In any case, the trip went well and our goal was achieved.	A kirándulás mindenesetre jól sikerült, célunk teljesült.
It is included in folk literature.	A népi irodalomban szerepel.
He used it that way for two years.	Két évig használta így.
He saw himself here.	Látta itt magát.
The garden is very beautiful, we have great pictures there.	Nagyon szép a kert, remek képeink vannak ott.
In the end, one of them failed.	Végül egyiküknek nem sikerült.
Everyone wants to be successful.	Mindenki sikeres akar lenni.
Development is by no means leading to change.	A fejlődés semmi esetre sem vezet változáshoz.
It was enough.	Elég volt.
The image will start loading first.	Először a kép betöltése indul el.
Nothing good can come out of it.	Semmi jó nem sülhet ki belőle.
Then go crazy.	Akkor őrülj meg.
Come on spring !.	Hajrá tavasz!.
I perform it as a common ID to perform the click function.	A kattintási funkció végrehajtásához közös azonosítóként teszem meg.
Science has only as much power as its description.	A tudomány csak akkora ereje van, mint a leírása.
You also look good.	Te is jól nézel ki.
No one had to give orders.	Senkinek nem kellett parancsot adnia.
Everything was hidden.	Minden el volt rejtve.
Will saw him at the front door.	Will meglátta a bejárati ajtóhoz.
No broken bone.	Nem törött csont.
Procurement and analysis of samples.	Minták beszerzése és elemzése.
Business travel in particular.	Az üzleti utazások különösen.
It depends on the situation.	A helyzettől függ.
We need to keep our vision in mind and always drive close.	A látást szem előtt kell tartanunk, és mindig közel kell vezetnünk.
Their first demand is reasonable.	Első igényük ésszerű.
A very important one needs to be added and a point needs to be explained.	Hozzá kell tenni egy nagyon fontosat, és meg kell magyarázni egy pontot.
Three cases were carried out.	Három esetet hajtottak végre.
They didn't cause him to fall.	Nem ők okozták az esését.
He won't do anything.	Nem fog semmit tenni.
It is also a question of law and fact.	Ez jogi és ténykérdés is.
This is one of my favorite things.	Ez az egyik kedvenc dolgom.
No, not the beginning of the law.	Nem, nem a törvény kezdete.
This is simply not true.	Ez egyszerűen nem igaz.
This is too difficult an industry.	Ez túl nehéz iparág.
It's so sweet.	Ez olyan édes.
This forced him to accept the challenge.	Ez arra kényszerítette, hogy elfogadja a kihívást.
You were once considered that.	Egyszer téged is annak tartottak.
You are too little to understand.	Túl kevés vagy ahhoz, hogy megértsd.
I love the book.	Imádom a könyvet.
She is the love of my life.	Ő életem szerelme.
And we thought you were with us too.	És azt hittük, te is velünk állsz.
If they focused on the work itself vs.	Ha magára a munkára összpontosítottak vs.
Notice that and.	Vedd észre, hogy és.
If you have an actual statement or evidence, let’s talk about it.	Ha van tényleges nyilatkozata vagy bizonyítéka, beszéljünk róla.
Sometimes you have to act like you’re strong.	Néha úgy kell előállnod, mintha erős lennél.
If you see memory problems, increase the memory.	Ha memóriaproblémákat lát, növelje a memóriát.
Users may not be able to access applications at this time.	Előfordulhat, hogy a felhasználók jelenleg nem férhetnek hozzá az alkalmazásokhoz.
This is what it looks like.	Ez így néz ki.
I tried to walk past them.	Megpróbáltam elmenni mellettük.
It took me a while to get back.	Kellett egy kis idő, mire visszaért.
The book will be different over time.	A könyv idővel más lesz.
It just went on every day.	Minden nap csak folytatódott.
I would like to thank you for continuing in the future.	Megköszönném, ha ezt a jövőben folytatná.
I think you have to stick to what you know.	Szerintem nagyon ragaszkodnod kell ahhoz, amit tudsz.
However, after commissioning, we decided not to move.	A beüzemelés után azonban úgy döntöttünk, hogy nem költözünk.
He looked up briefly after a few minutes.	Néhány perc múlva röviden felnézett.
I had no choice but to sign.	Nem volt más választásom, mint aláírni.
I'd love for you.	Nagyon örülnék, ha megtennéd.
He just hoped he would agree with his plan.	Csak abban reménykedett, hogy egyetért a tervével.
He was on the show for three weeks.	Három hétig szerepelt a műsorban.
He wanted to control himself.	Ellenőrizni akarta magát.
For more support.	További támogatásból.
Oh, one more thing.	Ó, még egy dolog.
He didn't talk for long.	Nem beszélt sokáig.
To say it out loud would become a reality.	Hangosan kimondva valósággá válna.
I just didn't agree with him.	Egyszerűen nem értettem vele egyet.
Of course your house is yours.	Természetesen a házad a tiéd.
Today is one of the worst days of my professional career.	A mai az egyik legrosszabb nap szakmai pályafutásom során.
For me, writing and life have become a give-and-take.	Számomra az írás és az élet adok-kapok lett.
I should feel at home.	Otthon kellene éreznem magam.
You see how cold it will be.	Látod magad, milyen hideg lesz.
I'm with you.	Én veletek vagyok.
Yes, you should get free food.	Igen, ingyen ételt kellene kapnod.
Hope is a powerful weapon even if there is nothing left.	A remény akkor is erős fegyver, ha nem marad más.
I felt relieved for a moment.	Egy pillanatra megkönnyebbülést éreztem.
This brings with it a negative way of being and seeing.	Ez a létezés és a látás negatív módját hozza magával.
But this is not unlimited.	De ez nem korlátlan.
So he has problems.	Tehát problémákba ütközik.
Run hard and fast in faith.	Fuss keményen és gyorsan a hitben.
I like your wife better.	Jobban szeretem a feleségét.
The mind has great power over the body.	Az elmének nagy hatalma van a test felett.
The mouth and tongue are very dry.	A száj és a nyelv nagyon száraz.
But his recent experience has almost killed that part.	De a közelmúltban szerzett tapasztalatai majdnem megölték ezt a részét.
That was too much for me.	Ez túl sok volt nekem.
This is considered to be the deeper aspect.	Ezt tekintik a mélyebb aspektusnak.
No one heard anything.	Senki nem hallott semmit.
However, if you are trying to increase traffic to your site.	Ha azonban megpróbálja növelni webhelye forgalmát.
Even the way he kept me changed.	Még az is megváltozott, ahogyan tartott engem.
We have to be on it.	Rajta kell lennünk.
It keeps us up to speed with the game.	Ez tart minket a játék sebességével.
I loved my parents, especially my father.	Szerettem a szüleimet, különösen az apámat.
Maybe nothing, they say.	Lehet, hogy semmi, ezt mondogatják.
However, science has not yet given a better answer.	A tudomány viszont még nem adott jobb választ.
So they are absolutely essential.	Tehát abszolút nélkülözhetetlenek.
Not to play your music at high volume.	Hogy ne játssza le a zenéjét nagy hangerőn.
Go girl.	Menj lány.
But the question remains the money left.	De a kérdés továbbra is a pénz maradt.
I touched the screen and heard a male voice.	Megérintettem a képernyőt és egy férfihangot hallottam.
The leadership structure expanded as new people arrived.	A vezetői struktúra bővült, ahogy új emberek érkeztek.
None of my girlfriends died.	Egyik barátnőm sem halt meg.
I do not care.	Nem érdekel.
He looks like he's talking to someone.	Úgy néz ki, mintha beszélne valakivel.
Well, it could be worse.	Nos, lehetne rosszabb is.
It's like someone else was there.	Mintha valaki más lett volna ott.
Read this full article.	Olvassa el ezt a teljes cikket.
You have to be with him already.	Már vele kell lennie.
Then give it to me.	Akkor add nekem.
Constant value to describe the applied force.	Állandó érték a kifejtett erő leírására.
Surface pattern is shown.	Felületi minta látható.
History will repeat itself.	A történelem meg fogja ismételni önmagát.
There was no significant history.	Nem volt jelentős múltbeli kórtörténet.
He just came in.	Most belejött.
Good distribution.	Jó az elosztása.
The animal says what it wants to know.	Az állat azt mondja, amit tudni akar.
So you must be excited.	Szóval biztosan izgulsz.
It does not work.	Ez nem működik.
I turned to the woman on my left.	A bal oldalamon lévő nő felé fordultam.
I think others feel better about this movie than I do.	Azt hiszem, mások jobban érzik ezt a filmet, mint én.
We were glad to see you there.	Örültünk, hogy ott láthattuk.
I thought everything was so much fun.	Azt hittem, minden olyan szórakoztató.
I felt it, but not so extremely.	Éreztem, de nem annyira szélsőségesen.
You could think about that later.	Később gondolkodhatna ezen.
I had no idea if he wanted to come.	Eszembe sem jutott megkérdezni, akar-e jönni.
There was a door in each wall.	Mindegyik falban volt egy ajtó.
We are afraid of losing ourselves, even if we know we have to.	Félünk elveszíteni önmagunkat, még akkor is, ha tudjuk, hogy muszáj.
We love to write.	Szeretettel írunk.
This can be achieved as follows.	Ezt a következő módon lehet elérni.
You spend most of your time during the day thinking fast.	Napközbeni időd nagy részét gyors gondolkodással töltöd.
But it's not that complicated.	De ez nem olyan bonyolult.
I’m afraid I’ll only keep one of the three.	Attól tartok, hogy csak egyet tartok meg a három közül.
The work ends up with a lot of communication.	A munka végül sok kommunikációval jár.
They were certainly not in danger.	Biztosan nem voltak veszélyben.
It grows over time in many countries without improving health.	Az idő múlásával sok országban növekszik egészségügyi javulás nélkül.
He couldn't wait for that to happen.	Alig várta, hogy ez megtörténjen.
He had no right to be in the room.	Nem volt joga a szobában lenni.
And this is not my wedding.	És ez nem az én esküvőm.
Most would leave on the water.	A legtöbben vízen távoznának.
He didn't know what.	Nem tudta, mit.
They think that the post alone is not enough.	Arra gondolnak, hogy csak a poszt nem elég.
I really wanted to go with him.	Nagyon szerettem volna vele menni.
It is essentially a dual-function class.	Lényegében ez egy kétfunkciós osztály.
But access is access, we say.	De a hozzáférés hozzáférés, azt mondjuk.
You need to check the other groups.	Ellenőriznie kell a többi csoportot.
There and then.	Ott és akkor.
You just said it could happen again.	Csak azt mondtad, hogy ez még egyszer megtörténhet.
A chance maybe.	Egy esély talán.
We can take out at least eight bodies.	Legalább nyolc testet tudunk kivenni.
Multiple samples may be required for high range values, so raise both.	A magas tartományú értékekhez több mintára lehet szükség, ezért mindkettőt emelje meg.
My heart lost that burning passion after a while.	A szívem egy idő után elvesztette azt az égető szenvedélyt.
I was the only one.	Én voltam az egyetlen.
There was no longer room for fear or a second thought.	Nem volt többé helye a félelemnek vagy a második gondolatnak.
Not because it's funny.	Nem azért, mert vicces.
Then everything changed for me and my family.	Aztán minden megváltozott számomra és a családom számára.
He stood easily in his own skin.	Könnyedén állt a saját bőrében.
Their eyes follow my finger.	Szemük az ujjamat követi.
In the end, it didn’t help the business run smoothly.	Végül ez nem segítette az üzletet problémamentesen.
Two were killed.	Kettőt megöltek.
He hoped it would be so.	Remélte, hogy így lesz.
Add them.	Add hozzájuk.
Anyone could do that.	Ezt bárki megtehette.
We did so much together.	Annyi mindent csináltunk együtt.
It’s as hard to go back as it is to go forward.	Ugyanolyan nehéz visszamenni, mint előre menni.
These things are burning.	Ezek a dolgok égnek.
Unfortunately, most apps ask for too much and offer too little.	Sajnos a legtöbb alkalmazás túl sokat kér, és túl keveset kínál.
I am not my past, my present, or my future career.	Nem vagyok a múltam, a jelenem vagy a jövőbeli karrierem.
Maybe you better stay away from him.	Talán jobb lesz, ha távol tartasz tőle.
There was not much car traffic.	Nem volt nagy autóforgalom.
Is there an exception to this global setting anyway?	Van-e egyébként kivétel hozzáadása ehhez a globális beállításhoz?
The world is so big and yet so small.	A világ olyan nagy és mégis olyan kicsi.
He never said that much, but the evidence is clear.	Soha nem mondott ennyit, de a bizonyítékok egyértelműek.
We win as a team, we lose as a team.	Csapatként nyerünk, csapatként veszítünk.
At least Dad did everything he could to save them.	Az apa legalább mindent megtett, hogy megmentse őket.
Then we finish things as quickly as possible.	Ezután a lehető leggyorsabban befejezzük a dolgokat.
Everything was calm that day.	Aznap minden nyugodt volt.
To change the world.	Megváltoztatni a világot.
Now I needed something to pour the water into.	Most kellett valami, amibe beleöntheti a vizet.
There were two problems with this story.	Két probléma volt ezzel a történettel.
This connection is absolutely necessary.	Ez a kapcsolat feltétlenül szükséges.
This is what books do not write.	Ez az, amit a könyvek nem írnak.
I am one and a half years old.	Én másfél éves vagyok.
This applies to everyone else.	Ez mindenki másra is vonatkozik.
It won't be hard.	Nem lesz nehéz.
There was no big room.	Nem volt nagy szoba.
Nothing wrong.	Semmi baj.
Just create results.	Csak eredményeket hozzon létre.
He turned away.	Elfordult.
Okay, just the last one about this.	Oké, csak az utolsó erről.
I have your phone number.	Megvan a telefonszáma.
Without it, you wouldn’t be able to drive your vehicle.	Enélkül nem tudná vezetni a járművét.
There was pain in him, too.	Fájdalom is volt benne.
I will not disturb you.	nem foglak zavarni.
So we sweat.	Szóval izzadunk.
He shook his hand.	Megnyomta a kezét.
His mouth was still not where it should have been.	A szája még mindig nem volt ott, ahol lennie kellett volna.
Your word is everything.	A te szavad minden.
So can bad politics.	Így lehet a rossz politika is.
It has to be specific.	Konkrétnak kell lennie.
Based on our results, this may not be the best approach.	Eredményeink alapján nem biztos, hogy ez a legjobb megközelítés.
It was hard to talk with my heart in my throat.	Nehéz volt szívvel a torkomban beszélni.
Or if you're worried about something.	Vagy ha aggódik valami miatt.
Who was that.	Ki volt az.
This is a nice piece.	Ez egy szép darab.
They broke up before the wedding date.	Az esküvő időpontja előtt szakítottak.
It could be used in many ways.	Sokféleképpen lehetne használni.
There was no room for anything else.	Nem volt hely másnak.
There was a good conversation.	Volt ott egy jó beszélgetés.
It’s also a family dinner tonight, so it’s going to be fun.	Ma este is családi vacsora este, szóval ez jó móka lesz.
Arrested.	Letartóztatott.
Losing it.	Ennek elvesztése.
I followed the instructions for their care as usual.	A szokásos módon követtem a gondozásukra vonatkozó utasításokat.
I want to talk to him.	beszélni akarok vele.
The other side of the station.	Az állomás másik oldala.
This is a high order.	Ez egy magas rend.
Go hold the door.	Menj, tartsd be az ajtót.
The world is waiting.	A világ vár.
I was now a few steps away from them.	Most néhány lépésnyire voltam tőlük.
I just need to rest.	Csak pihenésre van szükségem.
The mind of the animal does this.	Az állat elméje ezt teszi.
We have to get the job done.	El kell végeznünk a munkát.
This makes the system complicated and expensive.	Ez bonyolulttá és költségessé teszi a rendszert.
They get used to it, and if they don’t, it’s tough.	Megszoknák, és ha nem, akkor kemény.
This has probably been true for the past four to five days.	Ez valószínűleg igaz volt az elmúlt négy-öt napban.
It's easier for him.	Könnyebb neki.
Not ideal, but it's a start.	Nem ideális, de ez egy kezdet.
It's pretty safe.	Elég biztonságos.
Get back on your mother's feet.	Állj talpra anyáddal.
He tells him to let go.	Azt mondja neki, hogy engedje el.
This road does not work.	Ez az út nem működik.
Earlier this month, their final appeal was dismissed.	A hónap elején a végső fellebbezésüket elutasították.
He just wanted to fix the end.	Csak a végét akarta helyrehozni.
However, not everyone.	Azonban nem mindenki.
I'm so glad you shared your story.	Nagyon örülök, hogy megosztottad a történetedet.
I just said.	most mondtam.
And then they stop.	És akkor megállnak.
This is a funny movie.	Ez egy vicces film.
They became close friends and often played together.	Közeli barátok lettek, és gyakran játszottak együtt.
It's time for the main event.	Itt az ideje a fő eseménynek.
He didn't know why he would do that.	Nem tudta, miért tenne ilyesmit.
I do not know anymore.	már nem tudom.
I'm sure there's more.	Biztos vagyok benne, hogy van még több.
They can both leave.	Mindketten elmehetnek.
But change can finally come.	De végre jöhet a változás.
I remember him.	Emlékszek rá.
We had no food, no water and little hope.	Nem volt élelmünk, vizünk és kevés reményünk.
For the quality and safety of patient care.	A betegellátás minőségéért és biztonságáért.
Indeed, in their age this was not true.	Valóban, az ő korukban ez nem volt igaz.
More women turn to you than men.	Több nő fordul hozzád, mint férfi.
The impact on the local economy will be widely felt.	A helyi gazdaságra gyakorolt ​​hatás széles körben érezhető lesz.
This case shows why.	Ez az eset megmutatja, miért.
He kept calling and coming.	Folyamatosan hívott és jött.
Was not good.	Nem volt jó.
However, this was only the case in a few experiments.	Ez azonban csak néhány kísérletben volt így.
I spoke with them.	beszéltem velük.
Each experiment was repeated at least three times.	Minden kísérletet legalább háromszor megismételtünk.
Contact your family and friends.	Forduljon családjához és barátaihoz.
i feel bad about it.	rosszul érzem magam miatta.
But none of that helped.	De ezek egyike sem segített.
Let him stay long enough to walk.	Hadd maradjon annyi ideig, hogy járni tudjon.
I've seen something like this before.	Láttam már ilyesmit.
I would have stopped.	abbahagytam volna.
It has to be pulled out of it.	Ki kell húzni belőle.
The time for change is now.	A változás ideje most van.
I was thinking of playing this year.	Gondoltam játszani idén.
It was morning.	Reggel volt.
So teamwork.	Tehát csapatmunka.
My name is no longer my name.	A nevem már nem az én nevem.
He won easily.	Könnyen nyert.
Everyone started moving.	Mindenki mozogni kezdett.
Then he caught himself.	Aztán fogta magát.
Not because he's supposed to be above his class.	Nem azért, mert állítólag az osztálya felett áll.
It is their choice.	Ez az ő választásuk.
You need your best players to grow together.	Szüksége van a legjobb játékosaira, hogy együtt fejlődjenek.
Just the letter of the law.	Csak a törvény betűje.
It takes too much time.	Túl sok időt vesz igénybe.
I hate them for a reason.	Okkal utálom őket.
To inspect the vehicle.	A jármű átvizsgálásához.
And yes, it sounds like a train, as they say.	És igen, úgy hangzik, mint egy vonat, ahogy mondják.
Nice horse.	Szép ló.
Or on the hard drive.	Vagy a merevlemezen.
It was funny.	Vicces volt.
I'm very proud of you.	Nagyon büszke vagyok rád.
Storytelling with pictures.	Mesélés képsorokkal.
If it were a smaller value, it would work that way.	Ha kisebb érték lenne, akkor így működne.
It had to be concentrated, but it worked.	Koncentrálni kellett, de sikerült.
Some can be very helpful, while others are not so useful.	Egyesek nagyon hasznosak lehetnek, míg mások nem annyira.
I knew something was wrong with our camp.	Tudtam, hogy valami nincs rendben a táborunkban.
But there are those who simply cannot rest.	De vannak, akik egyszerűen nem tudnak pihenni.
It was important to know your enemy.	Fontos volt, hogy ismerd az ellenségedet.
He said the comments were probably misinterpreted.	Azt mondta, hogy a megjegyzéseket valószínűleg rosszul értelmezték.
Simple but strong enough.	Egyszerű, de elég erős.
The first and second materials may be the same.	Az első és a második anyag azonos lehet.
He was on it now.	Most azon volt.
However, a number of open questions remain.	Számos nyitott kérdés azonban továbbra is fennáll.
Another question is whether they can take this out or not.	Az már egy másik kérdés, hogy ezt ki tudják-e vinni vagy sem.
Our unique models can save your company more time and money.	Egyedülálló modelljeink több időt és pénzt takaríthatnak meg cége számára.
You were so strong he got this far, he told her.	Olyan erős voltál, hogy idáig eljutott, mondta neki.
As a result, the water level is constant throughout the year.	Ennek eredményeként a vízszint egész évben állandó.
The whole walls can be covered in them.	Az egész falak lefedhetők bennük.
There was no solution until then.	Addigra nem volt rá megoldás.
You only have to put them down for half an hour.	Csak fél óráig kell letenni őket.
I lost a little in the whole debate.	Kicsit elvesztem az egész vitában.
They said a few.	Mondtak néhányat.
Or they work together to create the best possible image.	Vagy együtt dolgoznak a lehető legjobb kép kialakításán.
We still had five minutes.	Még volt öt percünk.
My eyes burned.	A szemem égett.
How loud everything sounded.	Milyen hangosan hangzott minden.
But so far it seems only slow.	De eddig csak lassúnak tűnik.
Not for everyone.	Nincs mindenkinek biztosítva.
He told me that’s exactly why there wasn’t much left.	Azt mondta nekem, hogy pontosan ezért nem sok maradt.
They were very nervous.	Nagyon idegesek voltak.
However, this gives an idea of ​​what we are dealing with.	Ez azonban képet ad arról, hogy mivel foglalkozunk.
The same was observed in our study.	Ugyanezt figyeltük meg tanulmányunkban is.
It doesn’t depend on the size of things.	Nem a dolgok méretétől függ.
I understand why you didn't know.	Megértem, miért nem tudtad.
The number is certainly large.	A szám minden bizonnyal nagy.
I ordered dry ice and everything.	Rendeltem szárazjeget, meg mindent.
Tears welled up in my eyes.	Ettől könnyek szöktek a szemembe.
It is a question of rights.	Ez jogok kérdése.
All right, let's do this.	Rendben, tegyük ezt.
This is the only way to save yourself.	Ez az egyetlen lehetőség, hogy megmentsd magad.
He smiled at them.	Rájuk mosolygott.
If not, just increase your inventory.	Ha nem, csak növelje a készlet mennyiségét.
This may take several minutes.	Ez több percig is eltarthat.
So it’s hard for me to be the most fun.	Szóval számomra nehéznek lenni a legszórakoztatóbb.
Except not.	Kivéve, hogy nem.
We have a report.	Van jelentésünk.
But you can't kill him.	De nem ölhetsz meg.
This is easy to change.	Ez könnyen megváltoztatható.
I have to think we’re going to win this thing.	Azt kell gondolnom, hogy megnyerjük ezt a dolgot.
It's a little perfect storm.	Ez egy kicsit tökéletes vihar.
And we believe you do too.	És hisszük, hogy te is.
Some come from hard backgrounds.	Néhányan kemény háttérből származnak.
Or he made him kill himself.	Vagy arra késztette, hogy megölje magát.
When he retreated, his lips remained on her lips.	Amikor visszahúzódott, ajka a lány ajkán maradt.
We were creative.	Kreatívak voltunk.
Several studies have used this approach.	Számos tanulmány alkalmazta ezt a megközelítést.
But that changes the game to some extent.	De ez bizonyos mértékig megváltoztatja a játékot.
Some kids don't want to.	Néhány gyerek nem akarja.
It's only been a few weeks.	Ez csak néhány hete volt.
Decide what is important.	Döntse el, mi a fontos.
And we won't really understand others.	És másokat sem fogunk nagyon megérteni.
I've seen you before.	már láttalak.
Record ownership in this property.	Rekordjogosultság ebben az ingatlanban.
So it was good and bad.	Szóval jó is volt, meg rossz is.
Exactly as it should be.	Pontosan olyan, amilyennek lennie kell.
It was a journey.	Ez egy utazás volt.
All authors contributed in specific respects.	Valamennyi szerző konkrét vonatkozásban járult hozzá.
The trial court dismissed the motion after the hearing.	Az elsőfokú bíróság a tárgyalást követően elutasította az indítványt.
You should be home.	Otthon kellene lennie.
Now it sounds like a wife.	Most úgy hangzik, mint egy feleség.
But we have many schools.	De sok iskolánk van.
I mean, it was a fight.	Úgy értem, harc volt.
On the floor.	A padlón.
And that is my honest answer to you now.	És ez most az őszinte válaszom neked.
Region has been seen for years.	Régió évek óta látott.
How can I suggest that this limit does not exist.	Hogyan vethetném ki, hogy ez a határ nem létezik.
However, the characters do not.	A karakterek azonban nem.
Costs may vary by hospital.	A költségek kórházonként változhatnak.
There was silence for almost a minute.	Majdnem egy percig csend volt.
There are those who fight in the air.	Vannak, akik a levegőben harcolnak.
He took his hand from her hand.	Elvette a kezét a lány kezéből.
It was a bathroom.	Egy fürdőszoba volt.
Because it wasn't him anymore.	Mert már nem ő volt.
I didn't remember the rest of the story.	A történet többi részére nem emlékeztem.
My life has changed.	Megváltozott az életem.
No one asks what people want.	Senki nem kérdezi, mit akarnak az emberek.
A thousand and maybe more.	Ezer és talán több is.
There is only one way to test the event source.	Egyetlen módszerrel tesztelek az eseményforráson.
I was surprised by that.	Ezen meglepődtem.
Missing items can really scare you away.	A hiányzó tárgyak valóban elriaszthatják.
Keep in mind that the second will cost the same.	Ne feledje, hogy a második ugyanannyiba fog kerülni.
My hand would hurt a lot.	Nagyon fájna a kezem.
I don't usually put my hand up for help.	Nem szoktam segítségért feltenni a kezem.
They want to hear you.	Hallani akarnak téged.
His theory of control is proven.	Az ő kontrollelmélete bevált.
Still in small numbers, but it happens.	Még mindig kis számban, de megtörténik.
This world will come again.	Ez a világ újra eljön.
Play and you can set your own goals.	Játssz, és kitűzheted a saját céljaidat.
But you have to stop lying.	De abba kell hagynod a hazudozást.
Just the fire.	Csak a tűz.
Her dress is terrible.	Szörnyű a ruhája.
Change was expected.	Várható volt a változás.
That was science.	Ez volt a tudomány.
That's not all we share.	Nem csak ezt osztjuk.
Don't ask how they did it.	Ne kérdezd, hogyan csinálták.
It wasn't his job to find out.	Nem az ő dolga volt ennek a kiderítése.
I still remember what it looked like.	Még mindig emlékszem, hogyan nézett ki.
Many of my friends do the same.	Sok barátom is így van ezzel.
It really doesn't matter.	Tényleg nem számít.
We won't do it unless you're ready.	Nem tesszük meg, hacsak nem állsz készen.
Show in energy about was significant at.	Show in energy about was jelentős at.
People use them for both good and evil.	Az emberek jóra és rosszra egyaránt használják őket.
I thought it was just a girl.	Azt hittem, csak egy lány.
He notices that there was little nearby in the year before he left.	Észreveszi, hogy a távozása előtti évben keveset volt a közelben.
We would be able to do more damage.	Képesek lennénk több kárt okozni.
The reference code is below.	Alább található a hivatkozási kód.
Applications will be judged on a case-by-case basis.	A pályázatokat eseti alapon bírálják el.
It was today.	Ma volt.
They seemed to be focused on one of the other groups.	Úgy tűnt, hogy a másik csoport valamelyikére összpontosítottak.
Well, at least you won't get that.	Nos, legalább ezt nem fogja megkapni.
There are few places left to be safe.	Kevés hely maradt, ahol biztonságban lehetsz.
Here we have to make a plan.	Itt egy tervet kell készítenünk.
This article is going in the right direction.	Ez a cikk a helyes irányba vezet.
Don't be late.	Ne késs.
I know you'd be happy to take me there.	Tudom, hogy szívesen elvinne oda.
At least he's trying.	Legalábbis igyekszik.
This is also line specific.	Ez is vonalspecifikus.
A piece of equipment fell from above and hit him and he died.	Egy berendezés felülről leesett, és eltalálta, és meghalt.
Please stay with us during the process.	Kérjük, tartsanak velünk a folyamat során.
Don't think about it.	Ne gondolj rá.
But not old women.	De nem öregasszonyok.
Man on this subject.	Ember ebben a témában.
Two patients were seven years old.	Két beteg hét éves volt.
He didn't drink.	Nem ivott.
There was little extra in them.	Kevés extra volt bennük.
He told the story of the battle.	Elmesélte a csata történetét.
This is not a terrible thing.	Ez nem szörnyű dolog.
You look like you're crying.	Úgy nézel ki, mintha sírtál volna.
We'll share a moment.	Megosztunk egy pillanatot.
This is very specific.	Ez nagyon konkrét.
He knows what you're like.	Ő tudja, milyen vagy.
Like he said, it wasn't him.	Mint mondta, nem ő volt az.
The life of him and his family has become a tough struggle for survival.	Neki és családjának élete kemény túlélési küzdelemmé vált.
I know how fast.	Tudom milyen gyors.
We are our stories.	Mi vagyunk a mi történeteink.
Prepare the equipment.	Készítse elő a felszerelést.
We'll get you back as soon as we know.	Amint tudunk, visszakeresünk.
But don’t expect things to turn out differently.	De ne várja el, hogy a dolgok másként alakuljanak.
You can enter any message.	Beírhat egy tetszőleges üzenetet.
He never looked.	Soha nem kereste.
But these are the feelings.	De ezek az érzések.
Think about the potential.	Gondolj a potenciálra.
But back then, that was the last thing we thought about.	De akkoriban ez volt az utolsó dolog, amire gondoltunk.
He once said.	Egyszer azt mondta.
I had no doubt about the love I felt for him, nor about him.	Nem kételkedtem az iránta érzett szerelmemben, sem az övé irántam.
At the end of its function.	A funkciója végén.
But we have to go.	De mennünk kell.
It's like war.	Ez olyan, mint a háborúban.
I know how he felt when he asked me for money.	Tudom, mit érzett, amikor pénzt kért tőlem.
These values ​​were very similar to those obtained with whole tissue.	Ezek az értékek nagyon hasonlóak voltak a teljes szövettel kapott értékekhez.
The feedback control system.	A visszacsatolásvezérlő rendszer.
You have to decide this.	Ezt neked kell eldöntened.
I think this will be the other best for him.	Azt hiszem, ez lesz a másik legjobb neki.
However, she has sex with her before cooking.	Főzés előtt azonban szexel vele.
Nevertheless, our customers found us.	Ennek ellenére ügyfeleink megtaláltak minket.
Another old project.	Egy újabb régi projekt.
The house is beautiful, the bedroom is perfect and the garden is wonderful.	A ház gyönyörű, a hálószoba tökéletes és a kert csodálatos.
Which is the third.	Melyik a harmadik.
Find a way out of this situation and continue.	Találja meg a kiutat ebből a helyzetből, és folytassa.
Your numbers are even better.	A számaid még jobbak.
Now he knew why.	Most már tudta, miért.
I feed him like people do to him.	Ételek neki, mint az emberek neki.
This place was weird.	Furcsa volt ez a hely.
The event went on and it was amazing.	Az esemény folytatódott, és csodálatos volt.
Click here for more information.	További információért kattintson ide.
Not through those doors anyway.	Amúgy nem azokon az ajtókon keresztül.
Nothing was certain.	Semmi sem volt biztos.
Sugar.	Cukor.
The scientific judge was wrong in this regard.	A tudós bíró ebben a tekintetben tévedett.
I was his animal.	én voltam az állata.
But I'm serious.	De komolyan mondom.
Thinking about problems is a valuable way to find solutions.	A problémákon való átgondolás értékes módja a megoldások megtalálásának.
Now then.	Na most akkor.
Many times.	Számos alkalommal.
Who knows, you'll be lucky soon.	Ki tudja, hamarosan szerencséd lehet.
The amount was not much, but it grew slowly.	Az összeg nem volt sok, de lassan nőtt.
Furthermore, one can never know if others are seeing something or not.	Továbbá az ember soha nem tudhatja, hogy mások látnak-e valamit vagy sem.
I would never be so hard again.	Soha többé nem lennék ilyen nehéz.
We don't have to see him again.	Nem kell újra látnunk.
It didn't matter.	Nem számított.
Do it your way.	Csináld a magad módján.
He got into a blue car and drove away.	Beült egy kék autóba és elhajtott.
I wish he was wearing something other than black.	Bárcsak valami mást viselne, mint feketét.
I face him.	szembefordulok vele.
The analysis is done in two steps.	Az elemzés két lépésben történik.
But your position is accepted.	De az álláspontod elfogadott.
Please review your account information.	Kérjük, tekintse át fiókadatait.
He had a different plan.	Más terve volt.
He wasn't so sure.	Nem volt olyan biztos benne.
There was no need for the situation to change physically.	Nem volt szükség arra, hogy a helyzet fizikailag megváltozzon.
Getting to know a new woman.	Egy új nő megismeréséről.
And the world map.	És a világtérkép.
I don’t consider any part of the experience to be a good time.	Az élmény egyik részét sem tartom jó időnek.
Your situation is worse now.	Most rosszabb a helyzeted.
The government needs to do more to get them back.	A kormánynak többet kell tennie, hogy visszaszerezze őket.
I'm sorry about that.	Sajnáltam ezért.
But then it made things a little more interesting.	De aztán kicsit érdekesebbé tette a dolgokat.
If you do that, you get the same thing in return.	Ha ezt megteszed, cserébe ugyanazt kapod.
He wasn't afraid.	Nem félt.
The shirt he left behind.	Az ing, amit otthagyott.
Treat each choice as if it were an important choice.	Tekintsen minden választást úgy, mintha egy fontos választás lenne.
And I want to stay three hours.	És három órát akarok maradni.
We have a legal contract.	Törvényes szerződést kötünk.
But not everyone followed the letter of this law.	De nem mindenki követte ennek a törvénynek a betűjét.
He felt they should take our word for it.	Úgy érezte, szavunkat kellene fogadniuk.
It's been a secret for three years.	Három éve titok.
He has a son now.	Most van egy fia.
The answer is very simple.	A válasz nagyon egyszerű.
Sometimes from their own research, sometimes from what they read.	Néha a saját kutatásaikból, néha abból, amit olvastak.
None of these cases help here.	Ezen esetek egyike sem segít itt.
But it's weird.	De baromi furcsa.
You and my mother can start planning.	Te és anyám elkezdheti a tervezést.
But listen to this.	De ezt hallgasd meg.
Something he was wrong about.	Valami, amiben tévedett.
You don't have to look far.	Nem kell messzire keresned.
The rage left his voice and he even managed to smile.	A düh elhagyta a hangját, és még egy mosolyra is sikerült.
But that's not the whole story.	De ez még nem a teljes történet.
As long as it doesn't cost much.	Mindaddig, amíg nem kerül sokba.
You want to cry on those days because you’re too tired.	Azokon a napokon sírni akarsz, mert túl fáradt vagy.
I tried to get here.	Igyekeztem eljutni ide.
This is called a “business case”.	Ezt hívjuk „üzleti esetnek”.
My starting point is that no one succeeds.	Az a kiindulópontom, hogy senkinek sem sikerül.
A different plan of attack was needed.	Más támadási tervre volt szükség.
The sun may dry out and dry out the water.	Előfordulhat, hogy kisüt a nap, és kiszárítja a vizet.
So let them.	Szóval engedd meg nekik.
Several girls joined.	Több lány is csatlakozott.
Researchers participated.	A kutatásban dolgozók vettek részt.
They are no longer children.	Ők már nem gyerekek.
Here’s the only way you can do this or that.	Itt az egyetlen módja annak, hogy ezt vagy azt megteheti.
Which was probably good.	Ami valószínűleg jó volt.
I got it out of his hand and closed it again.	Kiszabadítottam a kezéből, és újra becsuktam.
You have to try to be sure.	Meg kell próbálnia, hogy biztos legyen benne.
But even so, they need more information.	De még így is több információra van szükségük.
The only relief in this case is to lie down and wait.	Ilyenkor az egyetlen megkönnyebbülés, ha le kell feküdni és várni.
I cannot change this now with a reasonable effort.	Ezen most ésszerű erőfeszítéssel nem tudok változtatni.
And in fact, that was true of him.	És valójában ez rá is igaz volt.
No, you had to tell the truth.	Nem, igazat kellett mondania.
He was excited about the new technology.	Izgatott volt az új technológia miatt.
And they fire me too.	És engem is kirúgnak.
People think what they want.	Az emberek azt hisznek, amit akarnak.
This is well known.	Ez jól ismert.
But tell me.	De mondd el.
To do this, we need to look at what happened from a different perspective.	Ehhez más szemszögből kell szemlélni a történteket.
I tried to imagine the combination.	Megpróbáltam elképzelni a kombinációt.
The process is important and given to both of us.	A folyamat a fontos, és mindkettőnknek adott.
I don't think he knew better.	Azt hiszem, nem tudott jobbat.
This species was not observed in winter.	Ezt a fajt télen nem észlelték.
I was really looking forward to hearing this story.	Nagyon vártam, hogy halljam ezt a történetet.
There you will find their leaders.	Ott megtalálod a vezetőiket.
He didn't like anything that was aware of the limitations.	Semmit nem szeretett, ami tudatában volt a korlátoknak.
He stopped and waited for them to catch up.	Megállt, és megvárta, míg utolérik.
Then go home and warm up.	Aztán menj haza és melegedj fel.
Change what you know and don’t accept what can’t be changed.	Változtasd meg, amit tudsz, és ne fogadd el azt, amit nem lehet megváltoztatni.
The only thing that keeps playing is time.	Az egyetlen dolog, ami tovább játszik, az az idő.
However, we will do our best.	Mi azonban mindent megteszünk.
Buildings, streets, trees.	Épületek, utcák, fák.
This was my first and only visit.	Ez volt az első és egyetlen látogatásom.
I didn't find it anywhere where it was written how you got it.	Nem találtam sehol, ahol azt írták volna, hogyan szerezted be.
Each growth period is unique.	Minden növekedési időszak egyedi.
This limits the word length and sampling frequency.	Ez korlátozza a szóhosszt és a mintavételezési gyakoriságot.
Maybe.	Lehet, hogy.
Oh, his neck.	Ó, a nyaka.
I had a degree in film and was looking for a job.	Filmszakos diplomám volt, és munkát kerestem.
He said he was coming tomorrow.	Azt mondta, holnap jön.
The most important thing is time management and know-how.	A legfontosabb az időgazdálkodás és a know-how.
i loved everything in it.	mindent szerettem benne.
Beer and wine are also good.	A sör és a bor is jó.
Make some cold calls.	Indítson néhány hideg hívást.
He could have lost so easily.	Olyan könnyen elveszíthette volna.
We would buy, sell and trade and generally have a good time.	Vásárolnánk, eladnánk és kereskednénk, és általában jól éreznénk magunkat.
However, don’t do it just for profit.	Azonban ne csak haszonért tedd.
I cried out in surprise.	Kiáltottam a meglepetéstől.
People want answers.	Az emberek válaszokat akarnak.
The black soldiers shifted the balance.	A fekete katonák elmozdították az egyensúlyt.
I was thinking about my family.	a családomra gondoltam.
I didn't see them.	nem láttam őket.
We have to keep them for many weeks.	Sok hétig meg kell őriznünk őket.
He looked around the lobby.	Körülnézett a hallban.
His mind was dark.	Elméje sötét volt.
Others believe both are important.	Mások úgy vélik, mindkettő fontos.
It wasn't much better after hours.	Órák után sem volt sokkal jobb.
He's been used to it for a long time.	Megszokta, már régóta.
It was a big event when it was finally over.	Nagy esemény volt, amikor végre elkészült.
Especially for you.	Főleg neked.
You know how it goes.	Tudod, hogy megy.
He would need more power than his.	Nagyobb hatalomra lenne szüksége, mint az övénél.
Some did not pay.	Néhányan nem fizettek.
None of this made sense, fighting never made sense to me.	Ennek egyiknek sem volt értelme, a harcnak soha nem volt értelme számomra.
They love their community.	Szeretik a közösségüket.
Maybe we'll be ready for it by then.	Talán addigra készen leszünk rá.
People who wouldn't miss it.	Emberek, akik nem hiányoznának.
He had never known anything like it before, and he wanted to know more.	Soha nem ismert még hozzá hasonlót, és többet akart tudni.
If we lose as much as they do in any fight.	Ha annyit veszítünk, mint ők bármelyik harcban.
Serve warm to the baby.	Melegen tálaljuk a babának.
In order to reduce these negative effects, two changes were made to the procedure.	E negatív hatások csökkentése érdekében az eljárásban két változtatás történt.
Many people walk over their heads.	Sok ember a feje fölött jár.
I thought it was time to finally meet you.	Azt hittem, ideje végre találkoznod.
There seems to be something wrong with your box.	Úgy tűnik, valami nincs rendben a dobozával.
If you can, like it.	Ha lehet, lájkold.
I understood them very clearly.	Nagyon világosan megértettem őket.
He was too young to take care of them.	Túl fiatal volt ahhoz, hogy vigyázzanak rájuk.
This is an opinion.	Ez egy vélemény.
And he understood.	Pedig megérte.
We don’t want you to get hurt, so we’re prepared.	Nem akarjuk, hogy megsérüljön, ezért felkészítettük.
They didn't want me to join.	Nem akarták, hogy csatlakozzam.
He moved fast.	Gyorsan mozgott.
The more effort you put in, the better it will go.	Minél több erőfeszítést tesz, annál jobban fog menni.
Have a chance not to get it.	Legyen esély arra, hogy ne kapják meg.
I paid money to watch the movie without a child.	Pénzt fizettem azért, hogy gyerek nélkül megnézhessem a filmet.
They never saw us and we did some great shows.	Soha nem láttak minket, és csináltunk néhány nagyszerű műsort.
Someone did not provide the cat with a suitable box.	Valaki nem látta el a macskát megfelelő dobozzal.
And it was very obvious that things needed to change.	És nagyon nyilvánvaló volt, hogy a dolgokon változtatni kell.
This number was compared with local published data.	Ezt a számot a helyi publikált adatokkal vetették össze.
He worked hard, talked little.	Keményen dolgozott, keveset beszélt.
I can sleep tomorrow, but that doesn't necessarily help.	Holnap alhatok, de ez nem feltétlenül segít.
It has never been like this before.	Ilyen még sosem volt.
Give them a little more if they need it.	Adj nekik egy kicsit tovább, ha szükségük van rá.
There is simply no time to plan the release.	Egyszerűen nincs idő a kiadás megtervezésére.
Everyone is on the same page.	Mindenki ugyanazon az oldalon van.
This is a critical difference.	Ez kritikus különbség.
We are dealing with the former.	Az előbbivel foglalkozunk.
And not for the first time.	És nem először.
No wonder they didn't have a chance.	Nem csoda, hogy esélyük sem volt.
This ideal was now on top of his head.	Ez az ideál most a feje tetejére állt.
It was a little surprise.	Ez egy kis meglepetés volt.
I'm a filmmaker myself.	Én magam is filmes vagyok.
He drank too much these days.	Túl sokat ivott ezekben a napokban.
This is my phone.	Ez az én telefonom.
I went into the bank early.	Korán bementem a bankba.
We are waiting as he waited for us, you.	Várunk, ahogy ő várt minket, téged.
Do not try to change them at first.	Kezdetben ne próbálja megváltoztatni őket.
We can't leave him.	Nem hagyhatjuk el őt.
We are against them and you have to see me every night.	Mi vagyunk ellenük, és minden este látnia kell engem.
It scared me a little.	Ez egy kicsit megijesztett.
I think you get the point.	Gondolom érted a lényeget.
I did not go.	Nem mentem.
She's never been in love.	Még sosem volt szerelmes.
Not my son.	Nem a fiam.
And as a result, he’s not doing anything particularly well.	És ennek eredményeként nem csinál semmi különösebben jól.
A moment has passed.	Eltelt egy pillanat.
I asked him what he likes.	Megkérdeztem, mit szeret.
to my son.	a fiamnak.
Do you know who he is.	Tudod, ki ő.
I saw it once after he came back.	Egyszer láttam, miután visszajött.
The conditions also matter.	A feltételek is számítanak.
Recovery takes about a week.	A helyreállítás körülbelül egy hetet vesz igénybe.
There is no one here to protect me.	Nincs itt senki, aki megvédjen.
You don't just accept the words of others.	Nem csak mások szavát fogadod el.
Plus, now you feel like it’s definitely true.	Ráadásul most úgy érzi, hogy ez biztosan igaz.
This can be bad for their business.	Ez rossz lehet a vállalkozásuknak.
It just means that.	Csak annyit jelent.
He just took a look at me and left.	Csak egy pillantást vetett rám, és elment.
Maybe for now.	Talán egyelőre.
I point to a black set over a white one.	Egy fekete készletre mutatok egy fehér fölött.
I want to be the guy.	A srác akarok lenni.
Deal with this guy.	Foglalkozz veled ezzel a sráccal.
It didn't matter why.	Nem számított, miért.
Do it fast too.	Csináld te is gyorsan.
And please make sure you don’t stress while eating.	És kérlek, ügyelj arra, hogy ne stresszelj evés közben.
We didn't get the men.	Nem kaptuk meg a férfiakat.
One was our first thing.	Egy volt az első dolgunk.
We moved forward to do what needed to be done.	Haladtunk előre, hogy megtegyük, amit tenni kellett.
Although I really didn't have time.	Bár tényleg nem volt időm.
You can check the details on the page.	A részleteket az oldalon tudod ellenőrizni.
There was no screen that could be moved.	Nem volt képernyő, amit el lehetett volna tolni.
As well as writing and producing.	Valamint írni és gyártani.
It’s important how we do these things.	Fontos, ahogyan ezeket a dolgokat tesszük.
Unfortunately, this is no longer practical today.	Sajnos ez ma már nem praktikus.
It was hard and dangerous for a few hours.	Nehéz és veszélyes néhány óra volt.
It’s hard for him to have anything to do with my orchestral work.	Nehéz neki bármi, ami a zenekari munkámmal kapcsolatos.
But he doesn't want me.	De ő nem akar engem.
Everyone continued to speak when his tongue was not on.	Mindenki tovább beszélt, amikor nem volt bekapcsolva a nyelve.
I’m sure for others, the answer will be yours too.	Biztos vagyok benne, hogy mások számára is a tied lesz a válasz.
Things have changed in his dreams.	Álmaiban megváltoztak a dolgok.
First solution.	Első megoldás.
We signed the contract last month.	Múlt hónapban írtuk alá a szerződést.
Several proposed models are discussed in the literature.	A szakirodalomban több javasolt modellt tárgyalunk.
That makes them the best.	Ez teszi őket a legjobbakká.
They were great apart.	Nagyszerűek voltak egymástól.
I wouldn't kill him.	nem ölném meg.
Such a man would not just take what he wants.	Egy ilyen férfi nem csak azt venné el, amit akar.
Then at least it would have served some purpose.	Akkor legalább szolgált volna valami célt.
Everyone else is here.	Mindenki más itt van.
He didn't understand anything.	Nem értett semmit.
Walk through the basics of the system and see where it is.	Sétáljon végig a rendszer alapvető részein, és nézze meg, hol van.
No, there is no line.	Nem, nincs vonal.
That’s too much for me this time of year.	Ez túl sok nekem, ebben az évszakban.
He doesn’t like to think he feels anything.	Nem szereti, ha azt gondoljuk, hogy bármit is érez.
People do that.	Az emberek ezt teszik.
I'm afraid of my own feelings.	Félek a saját érzéseimtől.
They are a great family.	Ők egy nagyszerű család.
He decided not to try.	Úgy döntött, nem próbálkozik.
It continues to be discussed among the adult population.	A felnőtt lakosság körében továbbra is szóba kerül.
His last support was later terminated.	Az utolsó támogatását később megszüntették.
What happens next.	Mi lesz ezután.
This is useful if you need to take action against them.	Ez akkor hasznos, ha lépéseket kell tenni ellenük.
It will be spring soon.	Hamarosan tavasz lesz.
It is highly recommended you come.	Nagyon ajánlott jössz.
Maybe they think they need to worry less than that.	Talán úgy gondolják, hogy ennél kevesebbet kell aggódniuk.
It took a long time for this to happen.	Sokáig tartott, mire ez megtörtént.
It gives us an opportunity to be better.	Lehetőséget ad arra, hogy jobbak legyünk.
But this is a mistake.	De ez tévedés.
Yes, the competition is very, very tight.	Igen, a verseny nagyon-nagyon szoros.
So it hit me.	Szóval megütött.
The staff was helpful and friendly.	A személyzet segítőkész és barátságos volt.
Please be as accurate as possible.	Kérjük, legyen a lehető legpontosabb.
People were free to run through their emotions.	Az emberek szabadon átfuthatták érzelmeiket.
All they had to do now was move forward together.	Most már csak az volt a dolguk, hogy együtt haladjanak a jövőjük felé.
Air, water and food are needed.	Levegő, víz és élelem szükséges.
We had to get a little closer to this than we had achieved.	Kicsit közelebb kellett jutnunk ehhez, mint amennyit elértünk.
I'm glad to hear that.	ezt örömmel hallottam.
Lower limit of mass.	A tömeg alsó határa.
I will break it down into a simple example.	Egy egyszerű példára bontom.
What surprised him, however, was how strong his feelings were.	Ami azonban meglepte, az az volt, hogy milyen erősek az érzései.
Everything, but everything is too much for him.	Minden, de minden túl sok neki.
I think that may be about me.	Azt hiszem, ez rólam szólhat.
There were several cells downstairs.	Több cella volt lent.
I think the clear voice was cool.	Szerintem a tiszta hang hűvös volt.
I credit the pictures to the best of my knowledge.	A képeket legjobb tudásom szerint jóváírom.
They move into the bedroom where they have wild sex.	Beköltöznek a hálószobába, ahol vad szexet folytatnak.
The scale is visible.	A skála látható.
I'm trying to do this with a watch.	Ezt egy nézetórával próbálom megtenni.
I never had to worry about anything.	Soha semmi miatt nem kellett aggódnom.
This result is similar to the result obtained in our study.	Ez az eredmény hasonló a tanulmányunkban kapott eredményhez.
It sounded easy.	Könnyen hangoztatta.
In such circumstances, this is not mandatory.	Ilyen körülmények között ez nem kötelező.
Thought and planned.	Gondolt és tervezett.
A teacher was there.	Egy tanár járt ott.
The students are friendly.	A diákok barátságosak.
However, this was not their only problem.	Azonban nem ez volt az egyetlen problémájuk.
God loves me for myself.	Isten önmagamért szeret.
Times have changed for the better.	Az idők jobbra változtak.
I felt I needed to change things and find a green solution.	Úgy éreztem, változtatni kell a dolgokon, és zöld megoldást kell találnom.
It's not like there's a lot of traffic.	Nem mintha nagy a forgalom.
There is a greater need now than ever before.	Most nagyobb szükség van, mint valaha.
I have to focus.	összpontosítanom kell.
Nothing comes out of there.	Nem jön ki onnan semmi.
Maybe they thought it was too old to sell.	Talán túl réginek gondolták, hogy eladják.
It goes down easier than it should.	Könnyebben lemegy, mint kellene.
However, after the first month, it is easy.	Az első hónap után azonban könnyű.
However, due to his poor health, he was unable to travel.	Rossz egészségi állapota miatt azonban nem tudott utazni.
And it served a good purpose.	És jó célt szolgált.
If you do, you will have many children and no money.	Ha megteszed, sok gyereked lesz, és nincs pénzed.
Now notice how the way you visit has changed.	Most figyelje meg, hogyan változott a látogatás módja.
Everyone has been talking about it ever since. 	Azóta mindenki beszél róla. 
the food on board was awful.	az étel a fedélzeten szörnyű volt.
I hurt people.	bántottam az embereket.
There is no way this can happen.	Ez semmiképpen sem történhet meg.
I just didn’t notice anyone who was bothered.	Egyszerűen nem vettem észre senkit, aki zavart volna.
Repeat this step on your feet.	Ismételje meg ezt a lépést a lábán.
He was shot with drugs.	Kábítószerrel lelőtték.
Then I needed a new band name.	Akkor kellett egy új zenekarnév.
This was taken into account as evidence.	Ezt bizonyítékként vették figyelembe.
There are other restrictions.	Vannak más korlátozások is.
You didn't do things right.	Nem jól csináltad a dolgokat.
I hold my breath.	visszatartom a lélegzetem.
It was hard not to do it when your boyfriend was nearby.	Nehéz volt nem tenni, amikor a barátja a közelben volt.
Maybe it started with an earlier one.	Talán egy korábbival kezdődött.
Clean.	Tiszta.
He said he wanted to talk.	Azt mondta, beszélni akar.
He did what my friends did.	Azt csinálta, amit a barátaim.
Depending on the project, some requirements are more important than others.	A projekttől függően bizonyos követelmények lényegesebbek, mint mások.
I heard they fell.	Hallottam, hogy leestek.
This is the highest it has ever been.	Ez a legmagasabb, ami valaha volt.
Many returned again.	Sokan újra visszatértek.
Get this experience.	Szerezze meg ezt a tapasztalatot.
They knew each other.	Ismerték egymást.
I know more.	Többről tudok.
I'm coming into my possession, that's a fact.	Bejövök a birtokomba, ez tény.
That was the only answer he could give.	Ez volt az egyetlen válasz, amit tudott adni.
He had to get the message out.	Ki kellett vinnie az üzenetet.
Leaving behind with so much else.	Annyi mással hátrahagyva.
In fact, just a block from the street.	Valójában csak egy háztömbnyire az utcán.
I only used production as an example.	Csak a termelést használtam példaként.
He quickly caught his breath and disappeared into the crowd.	Gyorsan elakadt a lélegzete, és eltűnt a tömegben.
Get over it as fast as you can.	Lépjen túl rajta, amilyen gyorsan csak tudja.
It really makes this look workable.	Ő igazán működőképessé teszi ezt a megjelenést.
I don't have a bad word for it.	Egy rossz szavam sincs rá.
Salt and pepper to taste.	Só és bors ízlés szerint.
And this is one of them, their new religion.	És ez az egyik ilyen, az új vallásuk.
I couldn't send a message.	Nem tudtam üzenetet küldeni.
But you will get it today.	De ma meg fogod kapni.
Two weeks, no rules.	Két hét, szabályok nélkül.
I think you're wrong about that.	Szerintem ebben részben tévedsz.
His father knew.	Az apja tudta.
The model is then calculated by value.	Ezután a modell értékenként kerül kiszámításra.
Really, much better in every way.	Tényleg, minden szempontból sokkal jobb.
He took this upon himself.	Ezt magára vette.
Enter the first parking lot on the right.	Lépjen be a jobb oldali első parkolóba.
And that brings us to some interesting consequences.	És ezzel elvezetünk néhány érdekes következményhez.
You can do anything.	Bármit megtehet.
It has never been grown significantly.	Soha nem termesztették jelentős mértékben.
Watch the drop bear in action in this video.	Tekintse meg a csepp medvét működés közben ebben a videóban.
I want to stay clean.	tiszta akarok maradni.
A lot of officers and people were lost.	Nagyon sok tisztet és embert veszítettek el.
There was no help.	Nem volt segítség.
Overall, the market remained unchanged.	Összességében a piac változatlan maradt.
I wasn't sure it would help anyway.	Amúgy sem voltam biztos benne, hogy segít.
At best, not many people will know about me.	Legjobb esetben nem sokan fognak tudni rólam.
We went into their opening night to support both of them.	Bementünk a nyitóestjükre, hogy mindkettőjüket támogassuk.
Not as good as ever.	Nem olyan jó, mint valaha.
Tomorrow would come.	Eljönne a holnap.
Anyone can change the device time.	Bárki megváltoztathatja a készülék idejét.
She has difficulty writing and reading.	Nehézségei vannak az írással és az olvasással.
They sleep together but do not live together.	Együtt alszanak, de nem élnek együtt.
You heard what we heard.	Hallottad, amit mi hallottunk.
Soon the girl's lips touched hers and the man got into it.	Hamarosan a lány ajka megérintette az övét, és a férfi belekerült.
After many years, people return to this problem.	Sok év után az emberek visszatérnek ehhez a problémához.
I got married to one with more management and access.	Összeházasodtam egy több menedzsmenttel és hozzáféréssel.
There was a reason for that.	Ennek oka volt.
Then he stands up to show us his suit.	Aztán feláll, hogy megmutassa nekünk az öltönyét.
This guy didn't know anything.	Ez a fickó nem tudott semmit.
This is a waste of energy.	Ez energiapazarlás.
High school students.	Középiskolások.
She is everything a man could want from a man.	Ő minden, amit egy férfitól kívánhat az ember.
Maybe he'll let me stay in his room.	Talán megengedi, hogy a szobájában maradjak.
Or in any other region.	Vagy bármely más régióban.
It was a terrible, terrible day.	Szörnyű, szörnyű nap volt.
You can read more about it here.	Bővebben itt olvashat róla.
It is well recognizable from afar as a lighted house.	Messziről jól felismerhető, mint egy világító ház.
I took it back from him, I let him in.	Visszavettem tőle, beengedtem.
Is there a solution?	Van erre megoldás?.
I was on board.	A fedélzeten voltam.
You may surprise yourself.	Meglepheti magát.
letakarom.	letakarom.
The data was taken overnight under similar weather conditions.	Az adatok egy éjszaka alatt készültek, hasonló időjárási körülmények között.
Let me throw some things in a bag.	Hadd dobjak néhány dolgot egy zacskóba.
He understood this was the best their two families could do.	Megértette, ez volt a legjobb, amit két családjuk tehet.
He lay quietly and listened to the night.	Csendesen feküdt, és hallgatta az éjszakát.
He doesn't want to hurt me.	Nem akar bántani.
Processing times were slow.	A feldolgozási idők lassúak voltak.
Because life is like a war.	Mert az élet olyan, mint egy háború.
My father didn't notice.	Apám nem vett észre.
It turned blue.	Elkékült.
The girl is afraid of her life.	A lány félti az életét.
You cannot cross the finish line if you do not take part in the race.	Nem léphet át a célvonalon, ha nem vesz részt a versenyen.
He ran too slow.	Túl lassan futott.
The place is incredible.	A hely hihetetlen.
This will be thrown to the ground.	Ezt a földbe fogják dobni.
What day was it? 	Milyen nap volt?
He would ask.	– kérdezné.
There were at least four of them.	Legalább négyen voltak.
They do this before they do anything else.	Ezt teszik, mielőtt bármi mást tennének.
The next step is a local hearing.	A következő lépés a helyi meghallgatás.
I didn't hear the steps.	nem hallottam a lépéseket.
We can't hear ourselves talking.	Nem halljuk magunkat beszélni.
The woman is often changing like the sky and the weather.	A nő gyakran változó, mint az ég és az időjárás.
Her father never liked it either.	Apja sem szerette soha.
I don't think you know.	Szerintem nem is tudja.
We were in the last case.	Mi voltunk az utolsó ügyben.
The same wife and the same house.	Ugyanaz a feleség és ugyanaz a ház.
To the parents of deceased children.	Elhunyt gyerekek szüleinek.
And he finally ended his speech.	És végre véget vetett a beszédnek.
Technology has evolved.	A technológia fejlődött.
He started picking it up and then pushed it aside.	Elkezdte felvenni, majd félrelökte.
We stood up and told them they were waiting for us.	Felálltunk és elmondtuk nekik, hogy vártak ránk.
He analyzed the data and contributed to the design of the study.	Elemezte az adatokat, és hozzájárult a tanulmány tervezéséhez.
The next morning I woke up well before my usual time to finish.	Másnap reggel jóval a szokásos időpontom előtt felkeltem, hogy befejezzem.
I really hate cancer.	Nagyon utálom a rákot.
You could go to the other side of the world.	Elmehetne a világ másik felére.
Or at least their prices suggest that.	Vagy legalábbis az áraik erre utalnak.
We were very excited.	Nagyon izgatottak voltunk.
But that's what you love about it.	De ez az, amit szeretsz benne.
Quite new on the scene.	Meglehetősen újak a színen.
You don't understand how that question came to mind.	Nem érted, hogyan jutott eszedbe ez a kérdés.
Three days later, the ship was stopped again.	Három nappal később a hajót ismét leállították.
Not bright, but beautiful.	Nem fényes, de szép.
I only want one in return.	Cserébe csak egyet kérek.
That's what you said.	Ezt mondtad.
The video showed the formation of an eye.	A videó egy szem formálódását mutatta be.
For others to read and appreciate your work.	Hogy mások is elolvashassák és értékeljék a munkádat.
That was the reason.	Ez volt az oka.
Because of this, you lose your place and have to work late.	Emiatt elveszíti a helyét, és későn kell dolgoznia.
There was simply no law.	Egyszerűen nem volt törvény.
Undoubtedly it was his care about me.	Kétségtelenül az ő gondoskodása volt rólam.
Look how good and strong.	Nézd meg, milyen jó és erős.
They say we have to go.	Azt mondják, indulnunk kell.
The two things go hand in hand, of course.	A két dolog természetesen együtt jár.
Anyone can see this.	Ezt bárki láthatja.
And it should be pushed.	És tolni kellene.
His book proved to be very popular in its time.	Könyve a maga idejében igen népszerűnek bizonyult.
They will meet their own.	Találkozni fognak a sajátjaikkal.
I didn't really know who he really was.	Igazából nem tudtam, hogy ki is ő valójában.
They both cried.	Mindketten sírtak.
This is your school.	Ez a te iskolád.
Unusual instructions to sleep.	Szokatlan utasítások aludni.
Maybe you know about me.	Talán tudsz rólam.
Sometimes parking was as much fun as it was inside.	Néha a parkoló ugyanolyan szórakoztató volt, mint bent.
I pushed myself up again.	Megint feltoltam magam.
You are too kind.	Ön túl kedves.
During the years.	Az évek alatt.
I wish they hadn't.	Bárcsak ne tették volna.
There was a big fire in the middle.	Középen nagy tűz lobogott.
This means that it enters the labor market very early.	Ez azt jelenti, hogy nagyon korán bekerül a munkaerőpiacra.
Nothing special here.	Itt semmi különös.
In fact, a long time ago.	Sőt, nagyon régen.
Reduce heat to very low.	Csökkentse a hőt nagyon alacsonyra.
It's just a human thing, but it's not good for us.	Ez csak emberi dolog, de nem tesz jót nekünk.
None of us were the women we wanted to be.	Egyikünk sem volt olyan nő, aki lenni szerettünk volna.
I'd rather come up with something good.	Inkább kitalálok valami jót.
They are enough for a separate volume anyway.	Külön kötetre amúgy is elég belőlük.
Violence is not an evil thing, but an learned thing.	Az erőszak nem valami gonosz dolog, hanem tanult dolog.
I'll give him another fifteen minutes and we'll get out of here.	Adok neki még tizenöt percet, és elmegyünk innen.
This is good quality.	Ez jó minőség.
Write and read.	Írni és olvasni.
You just crossed the first fire.	Épp most lépted át az első tüzedet.
They only do this when someone is close with the gift.	Csak akkor teszik ezt, ha valaki közelében van az ajándékkal.
Not for both answers.	Nem mindkét válaszra.
He clearly understood.	Világosan megértette.
The teacher wanted to select different teams from among them.	A tanár különböző csapatokat szeretett volna kiválasztani közülük.
Some picture.	Néhány fotó.
It felt natural.	Természetesnek érezte.
These fields are in a single table.	Ezek a mezők egyetlen táblázatban vannak.
I want to feel the loss.	Érezni akarom a veszteséget.
The doctor came with a message.	Az orvos üzenettel jött.
That can help.	Ezzel segíthetünk.
I chose both.	Mindkettőt kiválasztottam.
This is science, as death says.	Ez a tudomány, ahogy a halál mondja.
You can dream.	Álmodni lehet.
It wasn’t until later that I knew the feelings were sexual.	Csak később tudtam, hogy az érzések szexuálisak.
It will be a profession you will love !.	Ez egy olyan szakma lesz, amelyet imádni fogsz!.
You could solve this problem.	Meg tudnád oldani ezt a problémánkat.
Usually things like this are done by white people to their advantage.	Általában az ehhez hasonló dolgokat fehér emberek csinálják, hogy saját maguk javára szolgáljanak.
I think people will love it.	Szerintem az emberek imádni fogják.
It's a dead end.	Ez egy zsákutca.
More people means more to the government.	A több ember többet jelent a kormánynak.
But they are getting worse.	De rosszabbul járnak.
He let go and stepped back from me.	Elengedett és hátralépett tőlem.
I understand your terrible loss.	Megértem a szörnyű veszteségét.
You drove too fast.	Túl gyorsan vezettél.
Use it at home as well.	Használja otthon is.
However, they are often needed even if the solution is smooth.	Azonban gyakran akkor is szükség van rájuk, ha a megoldás sima.
Even the bones taste good.	Még a csontok is jó ízűek.
He spends two days in the country.	Két napot tölt az országban.
At least a little.	Legalább egy kicsit.
But now accept the word and it will be.	De most fogadd az igét, és úgy lesz.
There was a new laugh every corner they turned.	Minden sarkon, ahol megfordultak, új nevetés volt.
Instructions will be included and easy to follow.	Az utasítások mellékelve lesznek, és könnyen követhetők.
They start hiding.	Elkezdenek bujkálni.
And maybe they're right.	És talán igazuk van.
It helps.	Felsegít.
I’m not looking around at a house to see, it’s my own.	Nem egy házban nézek körül, amit látni kell, hanem a sajátomat.
Means a lot to me.	Sokat jelent nekem.
Tell me and be a man.	Mondd, és légy férfi.
Maybe we should just give ourselves up and explain.	Talán csak fel kellene adnunk magunkat és elmagyaráznunk.
They are trying to understand.	Próbálják megérteni.
We jointly define the goals of therapy.	Közösen meghatározzuk a terápia céljait.
And he looked more closely.	És alaposabban nézett.
There are several types.	Többféle típus létezik.
On his knees.	A térdére.
It can sometimes be treated with growth factors.	Néha növekedési faktorokkal kezelhető.
What could have happened often happened.	Ami megtörténhetett, gyakran megtörtént.
So there was only one real option left.	Így már csak egy igazi lehetőség maradt.
Of course, they can't do that.	Ezt persze nem tehetik meg.
Your request has been granted.	Kérését teljesítették.
We do not have a full account.	Nincs teljes fiókunk.
Keep quiet, ”he said without turning around.	Maradj csendben – mondta anélkül, hogy megfordult volna.
He knew from him.	Tőle tudta.
There will be another quarrel in their car soon.	Hamarosan újabb veszekedés folyik az autójukban.
Please stay a little longer.	Kérem, maradjon egy kicsit.
Love is the word of the day.	A szerelem a nap szava.
The investigation was not complete.	A nyomozás nem volt teljes.
Often, others ’ideas are considered less good than their own.	Gyakran mások ötletét kevésbé tartják jónak, mint a sajátjukat.
Save me until we get home.	Mentsd meg, amíg haza nem érünk.
And it was so sad.	És olyan szomorú volt.
They played but were injured.	Lejátszották, de megsérültek.
I heard the songs and started to change them.	Hallottam a dalokat, és elkezdtem változtatni rajtuk.
The others are pretty much the same.	A többi nagyjából ugyanaz.
He's heading for something.	Valami felé halad.
Sometimes you win, sometimes you lose.	Néha nyersz, néha veszítesz.
And with these pieces, the characters are really defined.	És ezekkel a darabokkal a karakterek igazán meghatározottak.
There is no killer look.	Nincs gyilkos tekintet.
I would spend even less time at home.	Még kevesebb időt töltenék otthon.
The reason is not hard to imagine.	Az okot nem nehéz elképzelni.
In fact, they seemed to like it.	Sőt, úgy tűnt, tetszik nekik.
This is hardly the only case.	Aligha ez az egyetlen eset.
It takes some time to understand some music.	Egyes zenék megértéséhez egy kis idő kell.
This view is completely wrong.	Ez a nézet teljesen téves.
You can work with someone on your own level.	Dolgozhat valakivel a saját szintjén.
I stayed to help them.	Maradtam, hogy segítsek nekik.
And sometimes they don't even get there.	És néha nem is jutnak el odáig.
He had only one leg and one hand.	Csak egy lába volt és egy keze.
He needed someone to take care of his back and offered me the job.	Szüksége volt valakire, aki vigyáz a hátára, és felajánlotta nekem az állást.
You can't be a doctor.	Nem lehetsz orvos.
May this be our gift for the future.	Legyen ez a mi ajándékunk a jövőnek.
I have to be careful, of course.	Vigyáznom kell, persze.
Your faith has saved you.	A hited megmentett téged.
Only your understanding.	Csak a megértésed.
That was earlier this week.	Ez a hét elején volt.
People know each other by their names.	Az emberek a nevükön ismerik egymást.
These are the members.	Ezek a tagok.
It seemed to be about more than the dog.	Úgy tűnt, ez többről szól, mint a kutyáról.
There are guns, you see.	Fegyverek vannak, látod.
I don't know what will happen next.	Nem tudom, mi lesz ezután.
I'll probably pass it on.	Valószínűleg csak továbbadom.
However, the current error is different.	A jelenlegi hiba azonban más.
I don’t remember anything I said in my letters that I was sick.	Nem emlékszem, hogy bármit is mondtam volna a leveleimben arról, hogy beteg vagyok.
They wanted to push the question away.	El akarták tolni a kérdést.
Follow him.	Kövesd őt.
But there is no other.	De nincs más.
You know we're carrying out an order.	Tudja, hogy parancsot teljesítünk.
But it seems more to me.	De nekem ez többnek tűnik.
More teeth were missing.	Több foga hiányzott.
He started running.	Elkezdett futni.
In any case, something else was starting to happen.	Mindenesetre valami más kezdett történni.
The street where there was no sleep.	Az utca, ahol nem létezett alvás.
He told me who was on the train and who was not.	Megmondta, ki volt és ki nem a vonaton.
I refused at first.	Először visszautasítottam.
I was touched in my dreams now.	Álmaimban most megérintettek.
But now that it’s time, it’s very easy to go.	De most, hogy itt az idő, ez nagyon könnyen megy.
Autumn is very good far away.	Az ősz nagyon jó messze van.
He couldn't turn that much.	Ennyit nem fordulhatott meg.
I passed the road and decided to stick to my original plan.	Elhaladtam az úton, és úgy döntöttem, ragaszkodok eredeti tervemhez.
Then he shook his head slowly.	Aztán lassan megrázta a fejét.
Of course, that would never happen.	Persze ez soha nem történne meg.
Not well enough.	Nem elég jól.
You should no longer have dinner with your customers, just have lunch.	Nem kellene többé vacsorázni az ügyfeleket, csak ebédelni.
Our society needs to find a new reason to stay together.	Társadalmunknak új okot kell találnia az együttmaradásra.
But they're easier for me, a woman.	De könnyebben mennek rám, egy nőre.
He didn't want to come.	Nem akart jönni.
I wasn't that deep.	Nem voltam olyan mélyen.
I believe you, man.	Hiszek neked, ember.
Why no one else did it was none other than him.	Hogy miért nem tette meg senki más, az nem volt rajta kívül.
Then we have to put it up the next day.	Aztán másnap fel kell raknunk.
If so, it will most likely hit a spring.	Ha igen, akkor nagy valószínűséggel rugóba ütközik.
I really want you here.	Nagyon szeretném, ha itt lenne.
Maybe it's something else.	Talán valami másról van szó.
We have friends.	Vannak barátaink.
We just want it to be.	Csak azt akarjuk, hogy legyen.
The series is divided into several parts.	A sorozat több részre oszlik.
That's why we went to the police.	Ezért mentünk a rendőrségre.
I know it will.	Tudom, hogy lesz.
Maybe that's what the village girls were like.	Talán ilyenek voltak a falusi lányok.
Against any person.	Bármely ember ellen.
People spoke.	Az emberek megszólaltak.
He was not so happy even after the war.     	Még a háború után sem volt még ilyen boldog.     
.	.
There was no walking distance.	Nem volt sétatávolságra.
When we were kids, we barely cared about the world.	Amikor gyerekek voltunk, alig törődtünk a világgal.
He pushed it again.	Megint meglökte.
They talked about their projects for the school science fair.	Az iskolai tudományos vásárra készített projektjeikről beszélgettek.
We could spin together and then have breakfast in bed.	Együtt forgolódhatnánk, majd az ágyban reggelizhetnénk.
He looked at the owner and at the dogs.	A gazdára nézett, ő meg a kutyákra.
He just didn't understand.	Csak nem értette.
Let the ideas bounce.	Hadd ugráljanak az ötletek.
And the case is far from over.	És az ügynek még koránt sincs vége.
He looked at me after half a day.	Fél nap után rám nézett.
We were together in a group.	Együtt voltunk egy csoportban.
He was just there by accident.	Csak véletlenül ott volt.
That would be a good starting point.	Ez jó kiindulópont lenne.
He didn't go to college.	Nem ment el az egyetemre.
That is why we plant the chicks of our species in schools.	Ezért ültetjük fajunk fiókáit iskolákba.
Her lips moved.	Az ajka megmozdult.
This time he takes it.	Ezúttal ő veszi.
Study what you eat.	Tanulmányozza, mit eszik.
Of course, we could not answer that.	Erre persze nem tudtunk válaszolni.
There has been a significant development this morning.	Ma reggel jelentős fejlemény történt.
So if you want to live, you remain an escape and a retreat.	Tehát ha élni akarsz, akkor menekülés és visszavágás marad.
So of course everyone will love it.	Szóval természetesen mindenki imádni fogja.
If a little force comes, make sure none return.	Ha egy kis erő jönne, győződjön meg arról, hogy egyik sem tér vissza.
The man obviously couldn't do much against him.	A férfi nyilvánvalóan nem sokat tehetett ellene.
And there will be more.	És még több is lesz.
I was very popular at school.	Nagyon népszerű voltam az iskolában.
Of course not.	Én persze nem.
He thought he would succeed.	Azt hitte, sikerülni fog.
But it makes me feel so comfortable.	De olyan kényelmes érzést kelt bennem.
No food seemed to be available here.	Úgy tűnt, hogy itt semmilyen ételt nem lehet beszerezni.
She knew that her husband had destroyed the original will.	Tudta, hogy férje megsemmisítette a végrendelet eredetijét.
It's good to work with him.	Nagyon jó vele dolgozni.
It was starting to rain just as we entered.	Épp akkor kezdett esni az eső, amikor beléptünk.
And it actually looks really good.	És valójában nagyon jól néz ki.
And we have no property in them.	Pedig nincs bennük tulajdonunk.
You can choose from many law universities.	Számos jogi egyetem közül választhat.
My parents were very nervous.	A szüleim nagyon idegesek voltak.
Click here for a hard copy.	Nyomtatott példányért kattintson ide.
Thanks to the features of our website, you can easily find your parts.	Webhelyünk funkcióinak köszönhetően könnyen megtalálhatja alkatrészeit.
Otherwise, there is no connection between the method and the truth.	Ellenkező esetben nem jön létre kapcsolat a módszer és az igazság között.
I used water.	Vizet használtam.
It was him.	Ő volt az.
And nothing is like seeing new life in the world.	És semmi sem olyan, mint új életet látni a világra.
And we did.	És meg is tettük.
We went out and found it.	Kimentünk és megtaláltuk.
That’s great, but not everyone is studying at a desk.	Ez nagyszerű, de nem mindenki tanul íróasztalnál.
This is the second time this has happened.	Ez a második alkalom, hogy ez történt.
He designed the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Megtervezte a kísérleteket, elemezte az adatokat és megírta a kéziratot.
Data from the second group.	Adatok a második csoportból.
I don't remember what else.	Nem emlékszem, mi más.
At least it was in the beginning.	Legalábbis az elején volt.
No, this is not his night.	Nem, ez nem az ő éjszakája.
It's just music.	Ez csak zene.
This really makes a big difference between the tools.	Ez valóban nagy különbséget jelent az eszközök között.
I grew up in that house.	Abban a házban nőttem fel.
He no longer seemed to enjoy what he was doing.	Úgy tűnt, már nem élvezi, amit csinál.
He wanted things to go the way they were.	Azt akarta, hogy a dolgok úgy menjenek, ahogy voltak.
You hoped only he would notice.	Azt remélted, hogy csak ő veszi észre.
Well, they were wrong.	Hát tévedtek.
My father brought it back.	Apám hozott vissza.
He turned back to the car window.	Visszafordult a kocsi ablakához.
And it's private.	És ez privát.
A new language is required to describe it.	Új nyelvre van szükség a leírásához.
He seemed a little worried.	Kicsit aggódónak tűnt.
He told her to stay in the bedroom.	Azt mondta neki, hogy maradjon a hálószobában.
In all respects, and I hope to see you early this year.	Minden tekintetben, és remélem, találkozunk az év elején.
With either.	Bármelyikkel.
I stayed there with the women and the kids.	Ott maradtam a nőkkel és a gyerekekkel.
The house was amazing and contained everything you needed.	A ház csodálatos volt, és mindent tartalmazott, amire szüksége volt.
This was not the time for family discussion.	Nem ez volt az ideje a családi vitának.
I care what the fans think.	Engem érdekel, mit gondolnak a rajongók.
This pattern is then repeated.	Ezt a mintát ezután megismételjük.
He lifted the hair on the back of his neck.	Megemelte a szőrt a tarkóján.
I think that's good.	Szerintem ez jó.
He didn't see him shoot.	Nem látott lőni.
His head pressed against my brain.	A feje az agyamhoz nyomódott.
But the majors, of course, signed themselves.	De a főbbek természetesen aláírták magukat.
That's what I did.	Én ezt csináltam.
Myself and a few more are going down the wall, someone is calling the police.	Jómagam és még néhányan lemennek a falról, valaki kihívja a rendőrséget.
Otherwise, welcome and enjoy your trip.	Ellenkező esetben üdvözöljük, és élvezzük az utazást.
Listen, he said.	Figyelj, mondta.
He had no idea how to get out of the situation.	Fogalma sem volt, hogyan szabadulhatna ki a helyzetből.
The value in the control group.	Az érték a kontrollcsoportban.
It's not about the numbers.	Nem a számokról van szó.
He knows the heart of a young man very well.	Nagyon jól ismeri egy fiatal férfi szívét.
At least if they really wanted to go out.	Legalábbis, ha valóban ki akartak menni.
It was a very strange feeling.	Nagyon furcsa érzés volt.
We are very, very careful.	Nagyon-nagyon óvatosak vagyunk.
The government controls every moment of their lives from birth to death.	A kormány irányítja életük minden pillanatát a születéstől a halálig.
The reason is their desire.	Az ok a vágyuk.
He turned back.	Visszafordult.
He went too far.	Túl messzire ment.
The content on this site is not to be construed as professional financial advice.	Az ezen az oldalon található tartalom nem tekinthető szakmai pénzügyi tanácsadásnak.
I got excited for them.	Izgultam értük.
But the general was ready.	De a tábornok készen állt.
Don't go from house to house.	Ne járj házról házra.
And meanwhile make a lot of money.	És közben sok pénzt keresni.
Listening to the river happens as much as breathing.	A folyó hallgatása éppúgy történik, mint a lélegzés.
To this extent, the target value is zero.	Ebben a mértékben a célérték nulla.
He shook, then fell silent.	Megrázott, majd elhallgatott.
We have to help.	Segítenünk kell.
Our fathers will meet.	Apáink találkozni fognak.
He decided to focus more on the broken window.	Úgy döntött, inkább a betört ablakra összpontosít.
Take it, even if you have to pay part of the cost.	Vigye, még akkor is, ha a költségek egy részét ki kell fizetnie.
It doesn't seem to be any different this year either.	Úgy tűnik, idén sincs ez másképp.
The operation was successful.	A művelet sikeres volt.
Call for help.	Segélykiáltás.
My husband is a huge support system for me.	A férjem hatalmas támogató rendszer számomra.
You want your dog to feel good near everyone.	Azt szeretné, ha a kutyája mindenki közelében jól érezné magát.
Here you go.	Tessék!.
The site was previously closed for a week.	Korábban egy hétre bezárták az oldalt.
Sometimes there is nothing to say.	Néha nincs mit mondani.
From now on, you take care of yourself.	Mostantól magától gondoskodik.
I want you to be a role model for my daughter.	Szeretném, ha példakép lennél a lányom számára.
I ignored his question and gave him no answer.	Figyelmen kívül hagytam a kérdését, és nem adtam neki választ.
Almost the same.	Közel azonos.
But in the meantime, you got to know your wife and you got married.	De ezalatt megismerted a feleségedet, és megházasodtál.
The current version of the service moves the files.	A szolgáltatás jelenlegi verziója mozgatja a fájlokat.
I saw at least three.	Én legalább hármat láttam.
Nevertheless, he did not survive long.	Ennek ellenére nem sokáig élte túl őt.
He was called before the end of the first match.	Az első meccs vége előtt elhívtak.
Then the two of them run up.	Aztán ők ketten felrohannak.
They tour and make new works.	Turnéznak és új műveket készítenek.
He's never called it that before.	Még soha nem hívta így.
We couldn't even play.	Még csak nem is játszhattunk.
We are actually doing something about it.	Valójában teszünk valamit ez ellen.
It seems like you can never master it.	Olyannak tűnik, amit soha nem tudsz elsajátítani.
I didn't care before, but circumstances have changed.	Korábban nem érdekelt, de változtak a körülmények.
We still had work to do.	Volt még dolgunk.
Is it safe.	Ez biztonságos.
There is something in the trees that seems familiar.	Van valami a fákban, ami ismerősnek tűnik.
We find schools, we find real schools.	Találunk iskolákat, találunk igazi iskolákat.
He didn't smile much at anyone.	Nem mosolygott különösebben senkire.
Thank you for your effort.	Köszönöm az erőfeszítést.
You have to worry about too many things now anyway.	Amúgy is túl sok dolog miatt kell most aggódnod.
Click on the image below to view it in full size.	Az alábbi képre kattintva teljes méretben megtekintheti.
We are not the only ones.	Nem mi vagyunk az egyetlenek.
I got dressed in my equestrian show clothes.	Felöltöztem a lovasbemutató ruháimba.
Someone caught it.	Valaki elkapott.
I go to a school that has been chosen for me.	Egy olyan iskolába járok, amit kiválasztottak nekem.
We could solve the problems at a rather limited cost.	Meglehetősen korlátozott költséggel meg tudnánk oldani a problémákat.
We need to respond to them at this level.	Ezen a szinten kell reagálnunk rájuk.
It was our son.	A mi fiunk volt.
He had no plans now.	Most nem volt terve.
Most of the students returned.	A diákok többsége visszatért.
He hoped it would end soon.	Remélte, hogy gyorsan vége lesz.
Really nice work.	Igazán szép munka.
But no one agreed on the terms.	De a feltételekben senki nem értett egyet.
The state was limited, not absolute.	Az állam korlátozott volt, nem abszolút.
So of course it was important to get there quickly.	Így természetesen fontos volt, hogy gyorsan odaérjünk.
It would be safe in a cell.	Egy cellában biztonságban lenne.
Be double.	Legyen kettős.
I think this is the choice.	Azt hiszem, ez a választás.
They are true to themselves.	Hűek önmagukhoz.
I had a friend with me.	Egy barátom volt velem.
I really hit him really hard.	Tényleg nagyon keményen ütöttem vele.
He pointed the gun at the policeman.	A fegyvert a rendőr felé irányította.
It was especially bad that night.	Aznap este különösen rossz volt.
What a card.	Micsoda kártya.
This is the struggle of my life.	Ez életem harca.
You can forget.	El is felejtheted.
Don't force yourself.	Ne erőltesd magad.
He knew he had to move fast.	Tudta, hogy gyorsan kell lépnie.
It is truly a work of art.	Ez valóban egy műalkotás.
And he didn't seem to be able to stop gripping the man's hand.	És úgy tűnt, nem tudta abbahagyni, hogy a férfi kezét kapassza.
Or so it looked.	Illetve így nézett ki.
My head goes in.	Bemegy a fejem.
And my mother really put us at the center of her life.	És anyám valóban minket tett élete középpontjába.
Half of the workers are out or under guns.	A munkások fele kint van vagy fegyver alatt van.
Welcome to the world of media.	Üdvözöljük a média világában.
But that doesn't make it any easier.	De ez nem könnyíti meg.
I can go compare.	Mehetek összehasonlítani.
Pick up anything.	Vegyél fel bármit.
We need to be open to what is happening in our lives.	Nyitottaknak kell lennünk arra, ami az életünkben történik.
I'm going crazy.	Megőrülök.
He said this area has a long history and we believed in it.	Azt mondta, ennek a területnek nagy múltja van, és mi hittünk neki.
The power goes out for a short time.	Az áram rövid időre kialszik.
This is more than a little unusual.	Ez több, mint egy kicsit szokatlan.
It was a great help in the office.	Nagy segítség volt az irodában.
These mean that cancer has taken over.	Ezek azt jelentik, hogy a rák úrrá lett.
I think we were both happy for the darkness.	Azt hiszem, mindketten örültünk a sötétségnek.
He didn't want to leave the house.	Nem akarta elhagyni a házat.
But it worked well for me.	De nekem jól bevált.
He smiled inside.	Belül mosolygott.
Accordingly, any event is necessary or impossible.	Ennek megfelelően minden esemény szükséges vagy lehetetlen.
I was happy for them and I was happy for us.	Örültem nekik, és örültem nekünk.
Everyone who is no longer a child should dream.	Mindenkinek álmodoznia kell, aki már nem gyerek.
They can’t stop them because they’re brown.	Nem tudják megállítani őket azért, mert barnaak.
We don’t mind giving you time to put your head in order.	Nem bánjuk, ha időt adunk, hogy rendbe tegye a fejét.
You can choose any of them and the properties will be the same.	Bármelyik közül választhat, és a tulajdonságok ugyanazok lesznek.
That in itself led to trouble.	Ez önmagában bajhoz vezetett.
Ask him how he feels about you.	Kérdezd meg tőle, mit érez irántad.
They know something about gun design.	Tudnak valamit a fegyvertervezésről.
I'm a little confused by your logic.	Kicsit össze vagyok zavarodva a logikáddal.
This makes the variety offered by each system important.	Így fontossá válik az egyes rendszerek által kínált változatosság.
And it worked.	És működött is.
We cannot experiment with children and young people.	Nem kísérletezhetünk gyerekeken és fiatalokon.
These were good times.	Jó idők voltak ezek.
You know, it was a big mistake.	Tudod, ez nagy hiba volt.
They have to stand together or fall down.	Együtt kell állniuk, vagy le kell esniük.
The watching man caught his breath.	A figyelő férfinak elakadt a lélegzete.
We need to challenge them at all levels.	Minden szinten kihívást kell jelentenünk nekik.
Don’t worry about going through too many pieces.	Ne aggódjon amiatt, hogy túl sok darabon megy keresztül.
Plus, the model looks amazing.	Ráadásul a modell elképesztően jól néz ki.
Then take out a book and practice several times at that level.	Ezután vegyen ki egy könyvet, és gyakoroljon többször azon a szinten.
You have the right to protest.	Jogod van tiltakozni.
We will never get out.	Soha nem fogunk kijutni.
He took a small step closer and waited.	Egy apró lépéssel közelebb lépett, és várt.
They get what they want, whatever it is.	Megkapják, amit akarnak, bármi legyen is az.
But we don't have to be afraid of troops.	De nem kell félnünk a csapatoktól.
He thought they had never seen his face.	Azt hitte, soha nem látták az arcát.
It’s time for some people to get out of it.	Itt az ideje, hogy néhány ember kilépjen belőle.
He wanted to, yes.	Akarta, igen.
I started to understand the whole picture.	Elkezdtem felfogni az összképet.
It looks like a decent model.	Tisztességes modellnek tűnik.
It was a shock to him tonight.	Ma este sokk volt számára.
Dining space is very limited in this corner.	Az étkezési hely nagyon korlátozott ezen a sarokban.
It helped the team a lot because they had their own career.	Ez sokat segített a csapatnak, mert volt saját pályájuk.
Once again, he thought.	Még egyszer, gondolta.
Hardly anyone would notice.	Aligha venné észre valaki.
I told my wife and we sat up to see better.	Mondtam a feleségemnek, és felültünk, hogy jobban lássunk.
This is good.	Ez jó.
There is one year left on his contract.	Egy év van hátra a szerződéséből.
Well, we can't lose again.	Nos, nem veszíthetünk megint.
He ran down.	Lefutotta.
There is absolutely no problem with that.	Ezzel abszolút nincs gond.
He keeps things going.	Folytatja a dolgokat.
You hold it in your arms.	A karjaidban tartasz.
They have to expect great things from the team.	Nagy dolgokat kell várniuk a csapattól.
It was a nice late afternoon.	Szép késő délután volt.
They can't hear us, man.	Nem hallanak minket, ember.
I want to be the only one who has access.	Én szeretnék lenni az egyetlen, aki hozzáférhet.
We're looking for something that shouldn't be here.	Olyat keresünk, aminek nem kellene itt lennie.
I thought practice and experience would be difficult.	Úgy gondoltam, hogy a gyakorlat és a tapasztalat nehéz lesz.
I just want to keep him.	Egyszerűen meg akarom tartani őt.
Someone who definitely wants my death.	Valaki, aki egészen biztosan a halálomat akarja.
That is to see the sky.	Az, hogy lássuk az eget.
They won't be too big.	Nem lesznek túl nagyok.
The reasons for this are described.	Ennek okait ismertetjük.
Everyone is on their feet.	Mindenki a lábán.
I don't know which company it is.	Nem tudom, melyik cégről van szó.
And video games that have improved month after month.	És videojátékok, amelyek hónapról hónapra javultak.
He had a son.	Egy fia volt.
Add a minute every other day for a few weeks.	Adjon hozzá egy percet minden második nap néhány hétig.
We didn't want to stress anymore.	Nem akartuk tovább stresszelni.
So that's what we went for.	Szóval ezzel mentünk.
They were both tall and thin.	Mindketten magasak és vékonyak voltak.
Then stand back.	Aztán állj vissza.
With that, he lost his family and career.	Ezzel elvesztette a családját és a karrierjét.
I really have no way of saying that.	Tényleg nincs módom megmondani.
It's not like a lot of sunshine.	Nem mintha sok a napsütés.
Three independent biological samples were analyzed.	Három független biológiai mintát elemeztünk.
To his left.	Tőle balra.
So that's not the problem.	Szóval nem ez a probléma.
This conclusion is confirmed by the present study.	Ezt a következtetést jelen tanulmány is megerősíti.
Our first child was born, with another on the way.	Megszületett az első gyermekünk, egy másikkal úton.
I am not your light.	Nem vagyok a fényed.
Small was at the breakfast table.	Small a reggelizőasztalnál volt.
The data represent at least three independent experiments.	Az adatok legalább három független kísérletet képviselnek.
That’s really part of the course.	Ez valóban a tanfolyam része.
It will be.	Lesz.
The term is for women.	A kifejezés a nők.
It is more common in older homes.	Általában gyakrabban fordul elő régebbi otthonokban.
Look at me now.	Most nézz rám.
Maybe it was still possible.	Talán ez még lehetséges volt.
I'm not a person.	Nem vagyok személy.
I have a mixed opinion on this advice.	Vegyes véleményem van erről a tanácsról.
He didn't even wait for them to sit down before he spoke.	Meg sem várta, hogy leüljenek, mielőtt megszólalt.
We are the ones we know.	Azok vagyunk, akiket ismerünk.
I'm falling somewhere in the middle.	Valahol a közepén esek.
I wanted to play the next day after the injury.	Másnap játszani akartam a sérülés után.
This is a perfect season.	Ez egy tökéletes szezon.
I had to think about when it changed.	Arra kellett gondolnom, hogy mikor változott meg.
Significant achievement.	Jelentős elérés.
Every time you leave the house.	Minden alkalommal, amikor elhagyja a házat.
He responded quickly to his mother.	Gyorsan válaszolt az anyjának.
Whatever the man bought and sold, he made money with it.	Bármit is vett és adott el a férfi, pénzt keresett vele.
I'll keep coming back to your blog.	Továbbra is visszatérek a blogodhoz.
He was ready to go.	Indulni készült.
We humans learn from them over time.	Mi, emberek idővel tanulunk tőlük.
i will take my tongue.	fogom a nyelvem.
But it is especially difficult for those living in the region.	De különösen nehéz a régióban élők számára.
We will copy you to the ground.	Lemásolunk téged a földre.
You can download a copy of this dream from the link below.	Az alábbi linkről letöltheti ennek az álomnak a másolatát.
Well, obviously not for me.	Nos, nyilván nem nekem.
I'm looking for him in the garden.	Keresem őt a kertben.
It wasn’t perfect, but the next best thing.	Nem volt tökéletes, de a következő legjobb dolog.
I can't tell you to do this.	Nem mondhatom, hogy ezt tedd.
I have the faith you taught me.	Megvan bennem a hit, amit tanítottál nekem.
You will not feel any of these.	Semmit sem fogsz érezni ezek közül.
To Tojna.	Tojnának.
In a sense, happy tears.	Bizonyos értelemben boldog könnyek.
I hurt your feelings.	Megbántottam az érzéseit.
The day it happened.	Azon a napon, amikor megtörtént.
Others only have their feet going.	Másoknak csak a lábuk megy.
I had a very nice home.	Nagyon szép otthonom volt.
Everyone was wonderful to me except him.	Mindenki csodálatos volt számomra, kivéve őt.
Since the goal is the same, the solutions will be similar.	Mivel a cél ugyanaz, a megoldások is hasonlóak lesznek.
But it was too good for everyone else.	De túl jó volt mindenki máshoz.
It may just matter to me, otherwise it doesn’t really matter.	Lehet, hogy csak nekem számít, másként pedig nem igazán.
I had to keep them safe.	Biztonságban kellett tartanom őket.
His friends hope to tell the truth.	Barátai remélik, hogy igazat mond.
They didn't want him dead.	Nem akarták a halálát.
It was a surprise for the much older now.	Ez meglepetés volt a most sokkal idősebbnek.
He never touched us.	Soha nem érintett meg minket.
I order you to report.	Megparancsolom, hogy jelentse.
This student just moved in last week.	Ez a diák éppen a múlt héten költözött be.
It was carried out for personal and political reasons.	Személyes és politikai okokból hajtották végre.
This is a place we have never been to.	Ez egy olyan hely, ahol még soha nem jártunk.
And a few more.	És még néhányat.
They tend to avoid reading, speaking, or thinking about risk.	Hajlamosak elkerülni az olvasást, a beszédet vagy a kockázatról való gondolkodást.
It's amazing today.	Ma elképesztő.
I never enjoyed my duty.	Soha nem élveztem a kötelességemet.
The reverse will never happen.	Ez fordítva soha nem fog megtörténni.
Every month is different.	Minden hónap más.
What someone feels could have happened is not evidence.	Amit valaki úgy érez, megtörténhetett, az nem bizonyíték.
But that means nothing.	De ez nem jelent semmit.
Are you interested in listening?	Érdekelne meghallgatni?
It wasn't a job.	Nem munka volt.
The first three to six months were difficult.	Az első három-hat hónap nehéz volt.
We have to go back and check.	Vissza kell mennünk és ellenőriznünk kell.
They obviously didn't want to help.	Nyilván nem akartak segíteni.
Participants were women only.	A résztvevők csak nők voltak.
Therefore, a material with high heat resistance is desirable.	Ezért nagy hőállóságú anyag kívánatos.
Her face is so white.	Olyan fehér az arca.
I love hearing stories about the lives of my patients.	Szeretek történeteket hallani pácienseim életéről.
Nor is the fear of being caught.	Az elkapástól való félelem sem.
In fact, every move is a copy.	Valójában minden mozdulat másolat.
It was just his way.	Ez csak az ő módja volt.
Private education is not fair.	A magánoktatás nem igazságos.
The age group had no significant main effect.	A korcsoportnak nem volt jelentős fő hatása.
I've been working with them for a little over a year.	Kicsit több mint egy éve dolgozom velük.
He will.	Megfogja.
This is an example to the world.	Ez egy példa a világnak.
This is the other team.	Ez a másik csapat.
This is the most amazing thing you can go through.	Ez a legcsodálatosabb dolog, amin keresztülmenhetsz.
I have never heard such a language in my life.	Életemben nem hallottam ilyen nyelvet.
His council gave hope.	Tanácsa reményt adott.
Once you walk through these doors, there is no hope for you.	Ha egyszer áthaladsz ezeken az ajtókon, nincs remény számodra.
They usually consider something more important when it first happens.	Általában akkor tekintenek valamit fontosabbnak, ha először történik meg.
Don’t forget to trust your memory and don’t forget to pay attention.	Ne felejtsen el bízni a memóriájában, és ne felejtsen el odafigyelni.
We have to be together.	Együtt kell lennünk.
Tell them what you want to improve.	Mondja el nekik, mit szeretne javítani.
Please take a look !.	Kérlek nézd meg!.
He would do it completely.	Teljesen megtenné.
And they would need more.	És többre lenne szükségük.
Whatever you do, do it with pleasure.	Bármit csinálsz, tedd örömmel.
From that, I just go round and round.	Ettől csak körbe-körbe járok.
It was much better.	Ez sokkal jobb volt.
Wait twenty minutes, then let yourself in.	Várj húsz percet, majd engedd be magad.
But once he knew it wasn't a game.	De valamikor tudta, hogy ez nem játék.
In fact, no one but him.	Valójában senki más, csak ő.
Sometimes yes.	Néha igen.
None of them died.	Egyik sem halt meg.
I was too chicken to say no.	Túl csirke voltam ahhoz, hogy nemet mondjak.
Tell yourself they won't kill a child.	Mondd el magadnak, hogy nem ölnek gyereket.
It feels so good to play.	Olyan jó érzés játszani.
We are making a change.	Változást teszünk.
Or your body.	Vagy a tested.
Do it when the team needs it.	Akkor csinálja, amikor a csapatnak szüksége van rá.
I still miss this man.	Még mindig hiányzik ez az ember.
I knew it was safe.	Tudtam, hogy biztonságos.
Anyway, it's a tough little boat.	Különben is, ez egy kemény, kis hajó.
Not the whole thing.	Nem az egészet.
Mine is not the case.	Az enyém nem ilyen eset.
This had to be taken in the long run.	Ezt hosszú távon kellett venni.
My eyes are closed.	A szemem csukva van.
This game knows too much about me.	Ez a játék túl sokat tud rólam.
Then you can go and do what you want.	Aztán elmehetsz és azt csinálhatsz, amit akarsz.
I have to sit down.	le kell ülnöm.
We believe in caring for the soul.	Hiszünk a lélek gondozásában.
That way it doesn't hold its own.	Így nem állja meg a helyét.
It is not clear what destroyed it.	Nem világos, hogy mi pusztította el.
There must be something wrong.	Biztos van valami hiba.
We loved the house.	Imádtuk a házat.
She was a beautiful baby.	Szép baba volt.
However, he did not even try to do that.	Ezt azonban meg sem kísérelte.
You do the same thing they do.	Ugyanazt csinálod, amit ők.
Popular cut flowers.	Népszerű vágott virágok.
There was the head and there was a hand.	Ott volt a fej, és volt egy kéz.
Things will never be the way they were.	A dolgok soha nem lesznek olyanok, mint voltak.
There is no harm here.	Itt nincs kár.
You can do this part if you want.	Ezt a részt megcsinálhatod, ha akarod.
We were made up of history.	Minket a történelem alkotott.
So, here are my thoughts.	Szóval, itt vannak a gondolataim.
We talk every few days, if not more often.	Pár naponta beszélünk, ha nem gyakrabban.
They feel everything, sometimes to the extreme.	Mindent éreznek, néha a végletekig.
I felt a little sorry for them.	Kicsit sajnáltam őket.
Even if some solutions are not yet perfect.	Még akkor is, ha egyes megoldások még nem tökéletesek.
The same was true for cultivation.	Ugyanez igaz volt a termesztésre is.
I'm not going to go with you now.	Most nem megyek tovább veled.
It helped keep my sad gaze.	Ez segített megőrizni a szomorú tekintetemet.
I did everything I could to decide what to do.	Mindent megtettem, hogy eldöntsem, mi legyen.
In fact, she said she wanted to meet my husband.	Valójában azt mondta, hogy találkozni akar a férjemmel.
However, we did not find that to be the case.	Azt azonban nem találtuk, hogy ez így lenne.
Or it seems.	Vagy úgy tűnik.
I'll leave you with them.	Velük hagylak.
They were even used against their own people.	Még saját népük ellen is felhasználták őket.
It's pretty clear why.	Elég világos, hogy miért.
I hated them as people.	Gyűlöltem őket, mint embereket.
It is a sign that he has filled his mind with positive things.	Ez annak a jele, hogy pozitív dolgokkal töltötte fel elméjét.
I thought it was really special and very cool.	Azt hittem, hogy ez igazán különleges és nagyon klassz.
First, make small changes to improve your night’s sleep.	Először is végezzen apró változtatásokat az éjszakai alvás javítása érdekében.
You didn't hear yourself talking because of the noise.	A zaj miatt nem hallottad magad beszélni.
No purchase required.	Vásárlás nem szükséges.
This is different from success.	Ez különbözik a sikerességtől.
The changes are minimal.	A változások minimálisak.
Let it be a learning experience.	Legyen ez tanulási élmény.
Nevertheless, many people rarely discussed the topic with patients.	Ennek ellenére sokan ritkán beszélték meg a témát a betegekkel.
It's magical, more than her voice.	Varázslatos, több, mint a hangja.
Physical objects are different from digital objects.	A fizikai tárgyak különböznek a digitális tárgyaktól.
He was still not sure.	Még mindig nem volt biztos ebben.
Okay, let's go.	Oké, induljunk.
Take a look around!	Nézzen körül nyugodtan!
I'm working to find out.	Dolgozom, hogy ezt kiderítsem.
I couldn’t even tell if he was a boy or a girl.	Azt sem tudtam megmondani, hogy fiú-e vagy lány.
There are many opportunities in this area.	Nagyon sok lehetőség van ezen a téren.
I was tough.	kemény voltam.
I don't understand anything about it.	Nem értek belőle semmit.
He was no longer a man, just a big kid.	Nem volt többé férfi, csak egy nagy gyerek.
He still didn't know.	Még mindig nem tudta.
He sent me the girl the next morning.	Másnap reggel elküldte nekem a lányt.
Keep a check.	Vezess egy csekket.
And green beer is also very good.	És a zöld sör is nagyon jó.
The point was that our future depends on us.	A lényeg az volt, hogy a jövőnk rajtunk múlik.
The latter group is the most common today.	Ez utóbbi csoport ma a leggyakoribb.
And some others.	És néhány másik.
The food is great.	Az étel nagyszerű.
Good friends don’t usually stand up for each other.	A jó barátok nem szoktak kiállni egymásért.
You must feel very lost.	Biztosan nagyon elveszettnek érzi magát.
You should avoid it.	Kerülnie kellene.
He did the research and analyzed the data.	Elvégezte a kutatást és elemezte az adatokat.
You seem to be in a very friendly relationship.	Úgy tűnik, nagyon baráti viszonyban vagytok.
And this causes a number of family problems in multiple families.	Ez pedig számos családi problémát okoz több családban.
Two of them are coming with me.	Ketten jönnek velem.
You should probably care about that.	Valószínűleg ezzel kellene törődnie.
In the classroom.	Az osztályban.
The future did not exist for them.	A jövő nem létezett számukra.
You want to understand what's behind it.	Meg akarod érteni, mi van mögötte.
Use it every night before bed.	Minden este lefekvés előtt használjuk.
It wouldn't surprise me in the least.	Engem a legkevésbé sem lepne meg.
He's tired of hearing it himself.	Elege van attól, hogy ő maga hallja.
He said we could be on the road.	Azt mondta, úton lehetünk.
Her hands reached out to reach the man before she caught herself.	Kezei kinyúltak, hogy elérje a férfit, mielőtt elkapta magát.
It follows that his desire must be the ultimate desire.	Ebből következik, hogy vágyának végső vágynak kell lennie.
He saw much, much worse.	Sokkal, de sokkal rosszabbat is látott.
He tried a year later, but failed again.	Egy évvel később megpróbálta, de ismét kudarcot vallott.
I touched the windowpane with my right hand.	Jobb kezemmel megérintettem az ablaküveget.
Many guys went home in the morning.	Reggelente sok srác hazament.
There are two ways to form groups with these treatments.	Ezeknél a kezeléseknél kétféle módon lehet csoportokat kialakítani.
Today, however, the feeling is quite different.	A mai érzés azonban egészen más.
Send him a letter.	Küldj neki egy levelet.
You were born there and that's it.	Ott születtél és ennyi.
His life was in danger.	Az ő élete forgott veszélyben.
I thought they weren't even making them anymore.	Azt hittem, már nem is gyártanak ilyeneket.
This is a love story.	Ez egy szerelmi történet.
You described a case where the group was having a good time.	Leírtál egy olyan esetet, amikor a csoport jól érezte magát.
Trust him.	Bízzon benne.
When he returned to the parking lot, his car was not there.	Amikor visszatért a parkolóba, az autója nem volt ott.
That was our fault.	Ez volt a mi hibánk.
But even that didn't occur to me.	De még ez sem jutott eszembe.
That goal setting became important after last season.	Az említett célmeghatározás a tavalyi szezon után vált fontossá.
But actually looking again.	De tulajdonképpen újranézve.
it's just you for me.	nekem csak te vagy.
We understand.	Értjük.
He wasn't ready for that yet.	Erre még nem volt felkészülve.
I hope they succeeded too.	Remélem nekik is sikerült.
Don't stress over the little details.	Ne stresszelj az apró részleteken.
He thought and thought, but he didn't remember.	Gondolkodott és gondolkodott, de nem emlékezett.
He really wanted to stay in his own country.	Nagyon szeretett volna a saját hazájában maradni.
These were two more that needed a lot of attention.	Ez volt még kettő, amire nagyon oda kellett figyelni.
You're not your first concern.	Nem te vagy az első gondja.
How kind of them.	Milyen kedves tőlük.
And we experience pain one way or another.	És átéljük a fájdalmat így vagy úgy.
Yes, it's not very difficult at first.	Igen, elsőre nem túl nehéz.
I couldn't leave.	nem tudtam otthagyni.
Too emotional, too sad, too this or that.	Túl érzelmes, túl szomorú, túl ez vagy az.
Both must be in the healthy range.	Mindkettőnek az egészséges tartományban kell lennie.
Read it again.	Olvasd el újra.
Accept that we are people who have emotions like everyone else.	Fogadd el, hogy olyan emberek vagyunk, akiknek érzelmei vannak, mint mindenki másnak.
He nodded at his daughter.	A lánya felé biccentett.
Let's think about what they are.	Gondoljuk át, mik ezek.
We never leave.	Soha nem hagyjuk el.
The last stop.	Az utolsó megálló.
Maybe not, he said.	Talán nem – mondta.
He stared at him.	Rábámult.
This place now has no soul for me.	Ennek a helynek most nincs lelke számomra.
Along the way, the two women catch up.	Útközben a két nő utoléri.
I wanted a new beginning.	Új kezdetet akartam.
He's just not here.	Csak nincs itt.
I notice he often does.	Úgy veszem észre, gyakran csinálja.
I brought the kid in first.	Először bevittem a gyereket.
Mental states are therefore physical states.	A mentális állapotok tehát fizikai állapotok.
I'm not going to do that.	Nem fogok ilyesmit tenni.
But we need to find out what we're getting into.	De ki kell derítenünk, mibe keveredünk.
But it was his character.	De az ő karaktere volt.
It hurts to move.	Fájt mozogni.
They try to find it in every way.	Minden módon megpróbálják megtalálni.
Not just because of the things you need.	Nem csak a szükséges dolgok miatt.
There were security officers here who tried to hold them back.	Voltak itt védőtisztek, akik megpróbálták visszatartani őket.
I am very well.	nagyon jól vagyok.
Not that he had many other options.	Nem mintha sok más lehetősége lett volna.
I mean, it was my son.	Úgy értem, a fiam volt.
None of them felt better.	Egyik sem érezte jobban magát.
It was hard to find anything positive last year.	Tavaly nehéz volt valami pozitívat találni.
We will have to decide a few more trees soon.	Hamarosan ki kell döntenünk még néhány fát.
I just don't know who to turn to yet.	Csak nem tudom, kihez forduljak még.
Beyond that, someone else started talking.	Ezen túl valaki más kezdett beszélni.
I really just had to rest.	Tényleg csak pihennem kellett.
The man shouted at the sky.	A férfi az ég felé kiáltott.
Some injuries do not require surgery, while other injuries require surgery.	Egyes sérülések nem igényelnek műtétet, míg más sérülések műtétet igényelnek.
This has to be done by others, men.	Ezt másoknak kell elvégezniük, férfiaknak.
In fact, very few come with them.	Valójában nagyon kevesen jönnek velük.
I’m sure both will be great.	Biztos vagyok benne, hogy mindkettő nagyszerű lesz.
He suggested people buy the series.	Azt javasolta, hogy az emberek vegyék meg a sorozatot.
Local and secular.	Helyi és világi.
We will go into detail.	Részletesen kitérünk.
Want to know more.	Többet szeretne megtudni.
I’ve been traveling with business for the past week.	Utazásban voltam az elmúlt héten üzleti ügyekkel.
They walked and walked hand in hand.	Kézen fogva sétáltak és mentek.
There is a wall on the left.	A bal oldalon egy fal található.
You want your site to load as fast as possible.	Azt szeretné, ha webhelye a lehető leggyorsabban betöltődne.
Then it was bad last year.	Aztán tavaly rossz volt.
This seems like a serious project management problem.	Ez komoly projektmenedzsment problémának tűnik.
It was a shocking experience.	Megrendítő élmény volt.
The business could wait, survival was more important now.	Az üzlet várhatott, a túlélés most fontosabb volt.
He's just using some human body.	Csak valami emberi testet használ.
Contact us by email for further discussion.	Vegye fel a kapcsolatot e-mailben a további megbeszélés érdekében.
He will never be with me.	Soha nem lesz velem.
In the age of the internet, we can be much better.	Az internet korában sokkal jobbak lehetünk.
I don't understand what's so hard to understand about this.	Nem értem, mi olyan nehéz ezen megérteni.
He rarely let me down.	Ritkán hagyott cserben.
But it wasn't for him.	De neki nem az volt.
Give him anything he can play.	Adj neki bármit, el tudja játszani.
He was critical but stable.	Kritikus volt, de stabil.
On the bed in his room.	A szobájában az ágyon.
There is only one way to find out.	Csak egy módja annak, hogy megtudja.
I could go anywhere, do anything.	Bárhová mehetnék, bármit megtehetnék.
Really stupid.	Tényleg hülyeség.
But they will find a way.	De megtalálják az utat.
You need to create a new one.	Létre kell hoznia egy újat.
i won't forget.	nem felejtem el felejteni.
I can't die like that.	Nem halhatok meg így.
let's be.	legyünk.
He started again immediately.	Azonnal újra beindult.
But here we are wrong.	De itt tévedünk.
We have to save it.	Meg kell mentenünk.
I don't want to live with you anymore.	Nem akarok tovább veled élni.
There was no other way out but the way he entered.	Nem volt más kiút, csak az, ahogyan belépett.
That's what it becomes a science.	Ettől válik tudománnyá.
The hotel looks good.	A szálloda jól néz ki.
Their lives got worse and worse.	Életük egyre rosszabb lett.
He took another breath.	Újabb levegőt vett.
It was so different from most students.	Annyira különbözött a legtöbb diáktól.
He reaches out to me.	Kinyújtja felém a karját.
What they did was a crime.	Amit tettek, az bűncselekmény volt.
We went to his house.	Elmentünk a házába.
All people love and accept the truth.	Minden ember szereti és elfogadja az igazságot.
Turns out he knew he had taken it.	Kiderült, hogy tudta, hogy elvette.
I know everyone is telling you that, but it really has to happen.	Tudom, hogy mindenki ezt mondja neked, de ennek tényleg meg kell történnie.
At least in the workplace.	Legalábbis a munkahelyen.
Faces were drawn towards each other.	Arcokat húztak egymás felé.
He died at the hospital eight hours later.	Nyolc órával később a kórházban halt meg.
Never assume anything.	Soha ne feltételezz semmit.
The same thing happens to us sometimes.	Ugyanez történik néha velünk is.
You brought anything out of it.	Bármit kihoztál belőle.
I didn’t have the money to pay for certain things.	Nem volt pénzem bizonyos dolgokért fizetni.
Twice a week I look for a job online as a routine.	Hetente kétszer keresek állást az interneten, mint rutin.
More and more.	Egyre tovább.
You can't do anything wrong.	Nem tehetsz rosszat.
This is something that needs to be addressed.	Ez a dolog, amire figyelmet kell fordítani.
I'm out of stronger things.	Erősebb dolgokból vagyok.
Woman, the things you think about.	Nő, azok a dolgok, amikről elgondolkodtatsz.
This is their side effect.	Ez a mellékhatásuk van.
Of course, this whole season was a little different than most.	Természetesen ez az egész szezon egy kicsit más volt, mint a legtöbb.
You stay where you want.	Ott tartasz, ahol akarsz.
There is plenty of food now, but not in the right places.	Most van bőven kaja, de nem a megfelelő helyeken.
Lots of details.	Még sok részlet.
You could think about it in bed, too.	Az ágyban is gondolkodhatnál rajta.
That seems to be okay.	Úgy tűnik, ez rendben van.
Police methods were tough.	A rendőri módszerek kemények voltak.
The cover looks great.	A borító remekül néz ki.
God has kept his hand on him from the beginning.	Isten a kezdetektől fogva rajta tartotta a kezét.
She just fell in love.	Csak beleszeretett.
I never wanted to.	Soha nem akartalak.
He has been in this country for three days.	Három napja van ebben az országban.
We never force the other teams to do that.	Soha nem erre kényszerítjük a többi csapatot.
Don't look angry.	Ne nézz dühösnek.
And what's the plan next? 	És mi a terv ezután?
you asked.	te kérdezted.
It has been going on for months.	Hónapok óta tart.
But they don't.	De nem teszik.
I hope you do.	Remélem, megteszi.
They help us achieve our goals.	Segítenek elérni céljainkat.
Then they heard someone try the handle.	Aztán hallották, hogy valaki megpróbálja a fogantyút.
Why he started college late.	Miért kezdte későn az egyetemet.
He's coming a little.	Kicsit megjön.
The opinion is limited to this point.	A vélemény erre a pontra korlátozódik.
Because you feel it.	Mert érzed.
But he came with gold.	De arannyal jött.
I published the news a few weeks ago.	Néhány hete közöltem a hírt.
I think this part is also true a bit.	Azt hiszem, ez a rész is igaz egy kicsit.
I could feel my heart beating from my chest.	Úgy éreztem, hogy a szívem a mellkasomból dobog.
People are very emotional about health.	Az emberek nagyon érzelmesek az egészségügy iránt.
Not from his point of view.	Nem az ő szemszögéből.
Of course, the season is not over yet.	A szezonnak persze még nincs vége.
Not for that kind of work.	Nem ilyen munkára.
That means he's not here.	Ez azt jelenti, hogy nincs itt.
You can't live there now.	Most nem élhetsz ott.
I hope you do.	Remélem megteszed.
He didn't talk to them.	Nem beszélt velük.
My daughter was not two years old at the time.	A lányom ekkor még nem volt két éves.
This number has grown rapidly in recent years.	Ez a szám rohamosan nőtt az elmúlt években.
You know what information you're looking for.	Tudja, milyen információkat keres.
It was actually a lot of fun.	Ez valójában nagyon szórakoztató volt.
She was not an elderly woman and had not been married before.	Nem volt idős asszony, és korábban nem volt férjnél.
He can move.	Tud mozogni.
I'm sure that's the case.	Biztos vagyok benne, hogy ez a helyzet.
His hand was on his lips, and the words themselves didn't escape.	Keze az ajkán volt, és maguk a szavak sem kerültek el.
This part went to the government.	Ez a rész a kormányhoz került.
We don’t worry about making good decisions in life.	Nem aggódunk amiatt, hogy jó döntéseket hozol az életben.
But there was something to do.	De volt mit tenni.
I'll go and take them out.	Megyek és kiviszem őket.
I think it's necessary.	Szerintem szükséges.
The community version of the report can be found here.	A jelentés közösségi verzióját itt találja.
These detailed answers help a lot in understanding the topic.	Ezek a részletes válaszok nagyon sokat segítenek a téma megértésében.
I still have goals.	Vannak még céljaim.
All six were sick men.	Mind a hat beteg férfi volt.
He called her because something was very wrong.	Őt hívta, mert valami nagyon nincs rendben.
It wasn't his business.	Nem az ő dolga volt.
This is not very dangerous and there is no need for a group.	Ez nem túl veszélyes, és nincs szükség csoportra.
This is the path one must eventually take.	Ez az az út, amelyen az embernek végül el kell jutnia.
You live here.	Itt élsz.
I don't need more.	Nem kell több.
Like the last one.	Mint az utolsó.
He stood up on stage and ran between our legs.	Felállt a színpadra, és a lábunk közé rohant.
Two died.	Ketten meghaltak.
So much for sure.	Annyi bizonyos.
I suffered enough.	eleget szenvedtem.
Her relationship with her mother had obviously deteriorated.	Nyilvánvalóan megromlott a kapcsolata az anyjával.
He was well on his way to drinking himself to death, he thought.	Jó úton halad afelé, hogy halálra itassa magát, gondolta.
I knew he was.	Tudtam, hogy ő az.
Once you lose these people, you don’t get them back.	Ha egyszer elveszíti ezeket az embereket, nem kapja vissza őket.
This was not seen in the control group.	Ez nem volt látható a kontrollcsoportban.
Never a piece of flat soil.	Soha egy darab sík talajt.
He wanted to please her.	Azt akarta, hogy örömet szerezzen neki.
It was in its final stages.	Végső fázisában volt.
You're not moving too fast.	Nem lépsz túl gyorsan.
We were all set to leave.	Mindent készen voltunk az indulásra.
In the end, he fell apart in his room.	A végén szétesett a szobájában.
Unless you asked a bad question.	Hacsak nem rossz kérdést tettél fel.
I could be anyone.	Bárki lehetnék.
Give me back the money.	Add vissza a pénzt.
The dog’s eating certainly depends on the situation.	A kutya evése minden bizonnyal a helyzettől függ.
I don't understand that this is possible.	Nem értem, hogy lehetséges ez.
These seemed pretty dangerous, but still quiet.	Ezek elég veszélyesnek tűntek, de mégis csendesek.
That meant killing him.	Ez azt jelentette, hogy megöli.
There was just a selection.	Csak válogatás történt.
Then approx.	Akkor kb.
What nonsense I say.	Milyen hülyeséget mondok.
Nothing under twenty years old.	Semmi húsz évnél fiatalabb.
He had no strength to stop.	Nem volt ereje megállítani.
You will feel nothing but relief.	Semmi mást nem fogsz érezni, csak megkönnyebbülést.
That was no small thing.	Ez nem kis dolog volt.
He could hardly believe it.	Alig hitte el.
I wanted to feel clean and new.	Tisztának és újnak akartam érezni magam.
Of course, there was no officer among them.	Természetesen nem volt köztük tiszt.
I barely looked at him.	Alig néztem rá.
A few days later we jump forward to the open sun again.	Néhány nappal később ismét előreugrunk a nyílt napra.
He fell off at times.	Időnként leesett.
You decide to open your eyes.	Úgy döntesz, hogy kinyitod a szemed.
And it was pretty hard.	És ez elég nehéz volt.
My father was one now.	Apám most egy volt.
Cover and allow to cool.	Fedjük le és hagyjuk kihűlni.
But another problem arose.	De megjelent egy másik probléma.
Your black baby is dead, burned to death.	A fekete babád meghalt, halálra égett.
Every present moment is the beginning of a new life.	Minden jelen pillanat egy új élet kezdete.
And it should.	És kellene.
He never showed anyone.	Soha nem mutatott fel senkit.
It was my turn to try.	Rajtam a sor, hogy megpróbáljam.
He was a tough football player.	Kemény futballista volt.
Never so much water.	Soha annyi vizet.
Logic is open to a wide range of content.	A Logic a tartalom széles skálájára nyitott.
No other significant differences were found.	Más lényeges különbséget nem találtunk.
And it could only be that he was in danger.	Ez pedig csak az lehetett, hogy veszélyben volt.
It's my turn.	Eljött a sorom.
He never answered.	Soha nem válaszolt.
Consider these questions alone or discuss them with a friend.	Fontolja meg ezeket a kérdéseket egyedül, vagy beszélje meg őket egy barátjával.
It can be very useful for those who are currently working.	Nagyon hasznos lehet azoknak, akik jelenleg dolgoznak.
For the first time in the morning, keep your thoughts slower.	Reggel először tartsd lassabban a gondolataidat.
I made friends with him.	Barátokat szereztem vele.
Quality education is not the goal.	Nem a minőségi oktatás a cél.
He's completely over it.	Teljesen túl van rajta.
In fact, any member can do that.	Valójában ezt bármelyik tag megteheti.
He didn't move for a long time.	Sokáig nem mozdult.
But it would be dangerous to say that.	De veszélyes lenne ezt kimondani.
Someone is talking.	Valaki beszél.
So nothing has changed much.	Szóval semmi sem változott sokat.
He studied him.	Tanulmányozta őt.
We don't even know months or years.	Még hónapokat vagy éveket sem tudunk.
We are over it.	Túl vagyunk rajta.
Instead, something else happened.	Ehelyett valami más történt.
Some of us.	Néhányan közülünk.
Adult participants gave written consent.	A felnőtt résztvevők írásos beleegyezést adtak.
The price is right.	Az ár megfelelő.
I'm not, I'm just listening to the radio.	Én nem, csak hallgatom a rádiót.
There was that little comfort.	Ott volt az a kis kényelem.
The main result examined was the length of stay.	A vizsgált fő eredmény a tartózkodás időtartama volt.
Then think about how you developed that self-confidence.	Ezután gondolja át, hogyan fejlesztette ki ezt az önbizalmat.
He looked around the room.	Körülnézett a szobában.
I can imagine how good it is to hold.	El tudom képzelni, milyen jó kézben tartani.
Put it in the model.	Tedd a modellbe.
You just came out of your battery.	Most kijöttél elemedbe.
Hence the name of my post.	Innen a bejegyzésem neve.
The man saw them, but did not try to stop them.	A férfi látta őket, de nem próbálta megállítani őket.
It's just my personal opinion.	Csak az én személyes véleményem.
I took the opportunity.	Kihasználtam a lehetőséget.
We will know everything about you.	Mindent meg fogunk tudni rólad.
But they were actually there for it.	De valójában ott voltak érte.
And she was so kind, and really, very kind.	És olyan kedves volt, és igazán, nagyon kedves.
Representative example cells are shown.	A reprezentatív példacellák láthatók.
Freedom has consequences.	A szabadság következményekkel jár.
I'm not ready to get married yet.	Még nem állok készen a férjhez.
In fact, a little mentally.	Valójában egy kicsit mentálisan.
You are good.	Jó vagy.
The mind never exists in the present.	Az elme soha nem létezik a jelenben.
You don’t see them often because they have their own lives.	Nem látja őket gyakran, mivel saját életük van.
Under your new Social Security number.	Az új társadalombiztosítási száma alatt.
I'm pretty tired of it.	Eléggé elegem van belőle.
Here's a good start.	Itt a jó kezdet.
My father is no longer alive.	Apám már nem él.
But then there are other things.	De akkor vannak más dolgok is.
It would be useful to understand this distribution.	Hasznos lenne megérteni ezt az elosztást.
The car was picked up the next day.	Az autót másnap átvették.
You didn't know you were going to live.	Nem tudtad, hogy élni fogsz.
They couldn't just describe it that way.	Nem tudták csak úgy leírni.
There is nothing to do about it.	Nincs mit tenni ellene.
It's too loud here.	Túl hangos itt.
If a man has to work, it can get worse.	Ha egy férfinak dolgoznia kell, rosszabbul járhat.
They drank.	Ittak.
The parameters and.	A paraméterek és.
He completed the three-year training in two years.	A három éves képzést két év alatt végezte el.
No, they said you were doing well.	Nem, azt mondták, jól csinálod.
I work for me.	Nekem dolgozom.
When nothing happened, he tried again.	Amikor nem történt semmi, újra próbálkozott.
That's a lot of cash you have to put up.	Ez egy csomó készpénz, amit fel kell tenned.
They could smell death from the front door.	A bejárati ajtóból érezték a halálszagot.
I'll tell people about it.	Mesélek róla az embereknek.
He knows, too.	Ő is tudja.
Try this for size.	Próbáld ki ezt a mérethez.
And at first they had to be stars.	És eleinte sztároknak kellett lenniük.
You can't do it before or after.	Se előtte, se utána nem teheted.
We never did.	Soha nem tettük.
It breaks into small pieces called places.	Kis darabokra, úgynevezett helyekre törik.
The age and sex of the patients were recorded.	Feljegyeztük a betegek korát és nemét.
At the next breath, he thought it was true.	A következő levegővételnél azt hitte, hogy igaz.
That would mean it could change history.	Ez azt jelentené, hogy megváltoztathatja a történelmet.
He went from day to day again.	Megint elment éjjelről nappalra.
The only home was an older woman.	Az egyetlen otthon egy idősebb nő volt.
We'll meet him in the end.	A végén találkozunk vele.
You come out every moment.	Minden pillanatban előállsz.
They watch a lot of TV.	Sokat néznek tévét.
Maybe you could learn to smoke.	Talán megtanulhatna dohányozni.
This is not about them.	Ez nem róluk szól.
It’s hard to tell which place is safe right now.	Nehéz megmondani, hogy most melyik hely biztonságos.
There are reasons for this.	Ennek megvannak az okai.
You were all dead.	Mindannyian halottak voltatok.
Three independent experiments are shown.	Három független kísérlet látható.
But this is not the worst.	De nem ez a legrosszabb.
We hope so too !.	Reméljük te is!.
The court handled these resources.	A bíróság kezelte ezeket a forrásokat.
Together, they wrote and recorded seven songs.	Együtt hét dalt írtak és rögzítettek.
These were just numbers.	Ezek csak számok voltak.
Men have obviously done this many times.	A férfiak nyilván már sokszor megtették ezt.
This made them talk to me, ask questions.	Ez késztette őket arra, hogy beszéljenek velem, kérdéseket tegyenek fel.
It wasn’t much at first, but we noticed.	Eleinte nem volt sok, de észrevettük.
I can feel my feet.	Érzem a lábam.
They are good for laughing, more often.	Jók a nevetésre, gyakrabban.
This result is, in fact, relatively close to our exact solution.	Ez az eredmény valójában viszonylag közel áll a mi pontos megoldásunkhoz.
That doesn't mean it didn't happen.	Ez nem jelenti azt, hogy nem történt meg.
I don't want to leave my country.	Nem akarom elhagyni az országomat.
He also helped with data collection.	Segített az adatgyűjtésben is.
There is a lot to look forward to for others.	Mások számára sok a várakozás.
I'm sure that's the case.	Biztos vagyok benne, hogy ez a helyzet.
But it can also be serious.	De lehet komoly is.
So read on and bring a handkerchief or two.	Szóval olvass tovább, és hozz egy-két zsebkendőt.
There is no family rule.	Nincs családi szabály.
Stop for a second.	Állj meg egy kicsit.
Maybe it's just my cooking.	Lehet, hogy ez csak az én főzésem.
The interior of the function in which it is defined.	A funkció belsője, amelyben definiálva van.
It's time to rise.	Ideje felemelkednünk.
He killed my family about, but they were over it.	Körülbelül megölte a családomat, de túl voltak rajta.
That's when we start fighting again.	Ekkor kezdünk újra küzdeni.
It's time to get serious.	Ideje megkomolyodnom.
He died the next day of a heart attack.	Másnap szívroham következtében meghalt.
His answers show it even in front of a child.	Válaszai még egy gyerek előtt is megmutatják.
We dealt with a lot of things.	Sok mindennel foglalkoztunk.
We have a lot to talk about.	Sok beszélnivalónk van.
I see it every day.	Minden nap látom rajta.
I just noticed that my kids are getting better with them early on.	Most vettem észre, hogy a gyerekeim már korán jobban boldogulnak velük.
They knew it too.	Ők is tudták.
A higher score indicates more negative emotional experiences.	A magasabb pontszám több negatív érzelmi élményt jelez.
This is done as described above.	Ez a fentebb leírtak szerint történik.
It brings a whole level of moral issues into play.	Ez erkölcsi kérdések egész szintjét hozza játékba.
I'll leave it to them.	rájuk hagyom.
This is much more personal than that and is a greater danger.	Ez sokkal személyesebb ennél, és nagyobb veszélyt jelent.
We asked for it on the first day.	Már az első napon megkértük.
They are for this, in good and bad times.	Erre valók, jó és rossz időkben.
We look forward to meeting you in person.	Várjuk a személyes találkozást.
His parents ran a small local hotel.	A szülei egy kis helyi szállodát vezettek.
Red loved to burn everything.	Red szeretett mindent felégetni.
You decided it was enough.	Úgy döntöttél, elég volt.
I have never played every day in my life.	Soha életemben nem játszottam minden nap.
We welcome your sincere feedback and any questions.	Üdvözöljük az őszinte visszajelzést és bármilyen kérdést.
I help you buy.	Segítek vásárolni.
We will continue to work on this.	Folytatjuk a munkát ezen.
There was nothing to see now.	Most már nem volt mit látni.
It has interesting consequences.	Érdekes következményekkel jár.
You don't think they smell bad.	Nem gondolod, hogy rossz szagúak.
Put in a new drive and I tested my theory and it worked.	Tegyél be egy új meghajtót, és teszteltem az elméletemet, és működött.
Sometimes two people pick up one.	Néha ketten felvesznek egyet.
Five above, three down here.	Öt fent, három itt lent.
But it is most often used to print clients ’own work.	De leggyakrabban az ügyfelek saját munkájának nyomtatására használják.
Visit our store and enjoy our great prices!	Látogasson el üzletünkbe, és élvezze kiváló árainkat!
Side have won three of their last five games.	A Side legutóbbi öt meccséből hármat megnyert.
This method is not widely used.	Ezt a módot nem használják széles körben.
I represent a woman who has been associated with her.	Én egy nőt képviselek, aki kapcsolatban állt vele.
This is not our decision either.	Ez sem a mi döntésünk.
This property can be interpreted as follows.	Ez a tulajdonság a következőképpen értelmezhető.
A good team would have been good without me.	Egy jó csapat nélkülem is jó lett volna.
Each plant varies from season to season and year to year.	Minden növény évszakról évszakra és évről évre változik.
Nothing as far as he could see.	Semmit, amennyire csak látta.
And he did.	És meg is tette.
I lived with thoughts about you.	A rólad szóló gondolatokkal éltem.
I've met one before.	már találkoztam ilyennel.
Now he knew what was going to happen.	Most már tudta, mi fog történni.
The results obtained with the two techniques show a good agreement.	A két technikával kapott eredmények jó egyezést mutatnak.
The workers had weapons again.	A munkásoknak ismét volt fegyverük.
I got dressed with one hand, I grabbed my side.	Fél kézzel felöltöztem, az oldalamat fogtam.
An hour has passed.	Egy óra telt el.
This is the starting reaction.	Ez a kezdő reakció.
The book was an instant success and continues to be popular.	A könyv azonnali sikert aratott, és továbbra is népszerű.
I have to buy one.	vennem kell egyet.
There was only slightly less sugar.	A cukor csak valamivel kevesebb volt.
However, there are other materials.	Vannak azonban más anyagok is.
Of course, he didn’t care to buy another dog.	Természetesen nem érdekelte, hogy vegyen egy másik kutyát.
I would spend the money.	A pénzt elköltenék.
Maybe I'm playing now.	Lehet, hogy most játszom.
They are still your parents and you are tied to them.	Ők továbbra is a szüleid, és te hozzájuk vagy kötve.
If so, this is our hell.	Ha igen, akkor ez a mi poklunk.
He raised a strong case.	Erős ügyet vetett fel.
Don't mean anything now.	Ne jelents most semmit.
I wrote everything here with love, me.	Itt mindent szeretettel írtam, én.
There is no effort here to keep men fit and strong.	Itt nincs törekvés arra, hogy a férfiak fitt és erősek legyenek.
This book was great overall.	Ez a könyv összességében nagyszerű volt.
Maybe once more, maybe ten times.	Talán még egyszer, talán tízszer.
Within this range, a number of variables play a role, including price.	Ezen a választékon belül számos változó játszik szerepet, beleértve az árat is.
You will find an opportunity.	Találsz egy lehetőséget.
Hours have passed.	Órák teltek el.
You're old enough to be your mother.	Elég idős vagy ahhoz, hogy az anyja legyél.
No one knew who was behind it.	Senki sem tudta, ki áll mögötte.
That doesn’t mean my people don’t.	Ez nem azt jelenti, hogy az embereim nem.
We didn't expect anything.	Valamire nem számítottunk.
There wasn't much money left in it.	Nem sok pénz maradt benne.
Who had it.	Kinek volt.
Few treatment options have been studied in children.	Kevés kezelési lehetőséget tanulmányoztak gyermekeknél.
They can't win on the road.	Nem nyerhetnek az úton.
One day, during a drive, we made friends.	Egy nap, egy autóút alatt összebarátkoztunk.
But there was no point in waiting.	De nem volt értelme várni.
He didn't sleep for a week.	Egy hétig nem aludt.
He turned and became a man in a completely black dress.	Megfordult, és teljesen fekete ruhás férfivá vált.
They went close there and in a folder.	Közel jártak oda, és egy dossziéban.
I don't understand what the problem might be.	Nem értem, mi lehet a probléma.
Critical event.	Kritikus esemény.
If this is the only hope, then there is no hope.	Ha ez az egyetlen remény, akkor nincs remény.
And it doesn’t look like it’s going to happen.	És nem úgy tűnik, hogy ez meg fog történni.
But you need some control over it.	De némi kontrollra van szüksége felette.
And people are dying.	És emberek halnak meg.
Sometimes the physical pain can be very severe.	Néha a fizikai fájdalom nagyon erős lehet.
You don't have to get used to it.	Mégsem kell megszoknia.
Your doctor will check your heart during treatment as needed.	Kezelőorvosa szükség szerint ellenőrizni fogja szívét a kezelés alatt.
And in other countries.	És más országokban.
Two classes were held in the upper rooms.	A felső termekben két osztályt tartottak.
It was a little further away.	Valamivel távolabb volt.
After taking this medicine.	A gyógyszer alkalmazása után.
Very good practice.	Nagyon jó gyakorlat.
Well, whatever it is.	Nos, bármi is legyen az.
The flowers are bad, but not so bad.	A virágok rosszak, de nem olyan rosszak.
The door did not move.	Az ajtó nem mozdult.
I want to say that our time has come.	Azt akarom mondani, hogy eljött a mi időnk.
It would only hurt.	Csak megsérülne.
They stopped at his door.	Megálltak az ajtaja előtt.
They sat at the bar and stared at me.	A bárban ültek és engem bámultak.
Don't answer that.	Ne válaszolj erre.
She was pale and very tired.	Sápadt volt és nagyon fáradt.
He wants to challenge himself and learn.	Kihívni akarja magát és tanulni.
It was very nice.	Nagyon szép volt.
Show any woman who would tolerate this shit.	Mutass bármelyik nőt, aki elviselné ezt a szart.
I want to search by my new address.	Az új címem alapján szeretnék keresni.
He played the big game.	Ő játszotta a nagy játékot.
I'll get you something from the store.	Hozok neked valamit a boltból.
Try to get back into our lives.	Próbálj meg visszatérni az életünkbe.
That’s a lot of things going to contradict what they told you.	Ez sok minden ellentmond majd annak, amit mondtak neked.
A little at a time.	Egyszerre egy kicsit.
There is no doubt about that.	Ehhez nem fér kétség.
Something in his eyes silenced him.	Valami a szemében elhallgattatta.
Yes, we spend too much money.	Igen, túl sok pénzt költünk.
First, if you didn’t like the bed, we can send it back.	Először is, ha nem tetszett az ágy, visszaküldhetjük.
The change would instead require the state government to bill.	A változtatás ehelyett az állam kormányát követelné meg a számlát.
But that's your nature.	De hát ilyen a természeted.
Learning from experience.	Tanulás a tapasztalatból.
The average of two measurements was taken at each visit.	Minden látogatáskor két mérés átlagát vettük.
I told them about the church, the well.	Meséltem nekik a templomról, a kútról.
This is also good.	Ez is jó.
Here you go.	Tessék, engedd meg.
By this, everyone was pale.	Erre mindenki elsápadt.
Excellent result.	Kiváló eredmény.
However, it is a rare name.	Ritka név azonban.
Either way, this is an important legal battle.	Akárhogy is, ez egy fontos jogi harc.
We were both wonderful.	Mindketten csodálatosak voltunk.
He did not believe it.	Nem hitte el.
With this note, I try to put my thoughts in order.	Ezzel a jegyzettel igyekszem rendet tenni a gondolataimban.
It only needs to work for twenty minutes.	Csak húsz percig kell működnie.
Even if you don’t ask a question, you can’t answer it.	Ha nem is teszel fel kérdést, nem tudsz rá válaszolni.
Do not do it.	Ne csináld.
If his words were true.	Ha igazak lennének a szavai.
Things will turn out the way you thought.	A dolgok úgy fognak alakulni, ahogy gondoltad.
Thank you for doing your best.	Köszönöm, hogy a tőlem telhető legjobbat teszed.
This would simply show that the accused is not lying.	Ez egyszerűen azt mutatná, hogy a vádlott nem hazudik.
The box was heavy and old.	A doboz nehéz és régi volt.
Therefore, similar results are expected for both substances.	Ezért mindkét anyag esetében hasonló eredményeket várunk.
Never give up and die.	Soha ne add fel és halj meg.
I never believed it was an accident.	Soha nem hittem el, hogy baleset.
I gave it to myself and gave her every reason to divorce.	Adtam magamnak, és minden okot megadtam neki, hogy elváljon.
This was our long-term practice.	Ez volt a hosszú távú gyakorlatunk.
If necessary, he was ready to fight.	Ha kell, készen állt a harcra.
Rather, it seems natural to us.	Inkább úgy tűnik, ez természetes számunkra.
The results are in good agreement with the experimental data.	Az eredmények jó összhangban vannak a kísérleti adatokkal.
He noticed an improvement in his ability to play.	Javulást észlelt a lehetőséggel való játékában.
Many did not know and did not.	Sokan nem tudták és nem is tették.
Women love it, men hate it.	A nők szeretnek ezért, a férfiak utálnak ezért.
In his words.	A szavaira.
It is impossible to avoid.	Lehetetlen elkerülni.
He wrote for the general public.	A nagyközönség számára írta.
But there was more to it.	De többről volt szó.
I took off my shoes, it helped.	Levettem a cipőmet, ez segített.
There was no such benefit for women.	Nőknél ilyen előny nem jelentkezett.
Those poor people.	Azok a szegény emberek.
In fact, with these people or kinship.	Valójában ezekkel az emberekkel vagy rokonságban.
His voice sounded on their radio.	A hangja megszólalt a rádiójukon.
And it is essential that this continues.	És elengedhetetlen, hogy ez folytatódjon.
In the end, only one stands out.	Végül csak az egyik emelkedik ki.
Remember, we were short of men.	Ne feledd, híján voltunk a férfiaknak.
These are very big numbers.	Ezek nagyon nagy számok.
I'm not sure they used money either.	Nem vagyok benne biztos, hogy pénzt is használtak.
He was a good boy.	Jó fiú volt.
It's over now.	Ennek most vége.
When he closed his eyes, he could still feel the taste of fear.	Ha becsukta a szemét, még mindig érezte a félelem ízét.
This cannot be circumvented.	Ezt nem lehet megkerülni.
But it's something.	De ez valami.
He wrote not one but two great books.	Nem egy, hanem két nagy könyvet írt.
The decision was made.	A döntés megszületett.
It is not clear from the instructions how to do this.	Az utasításokból nem világos, hogyan kell ezt megtenni.
we were available.	elérhetőek voltunk.
Sample processing was performed.	Mintafeldolgozást végeztek.
It is impossible to decide.	Lehetetlen dönteni.
I asked which place.	Megkérdeztem, hogy melyik hely.
But even see these thoughts as they are.	De lásd még ezeket a gondolatokat is olyannak, amilyenek.
But it should.	De kellene.
I'm tired of being the only one.	Elegem van abból, hogy én vagyok az egyetlen.
The wife feels differently.	A feleség másképp érzi magát.
As usual, they were in the store.	Szokás szerint a boltban voltak.
Learn more about us and.	Tudjon meg többet a mi és.
It seemed to come from several people.	Úgy tűnt, több embertől származott.
She doesn't really like her huge nose.	Nem nagyon szereti a hatalmas orrát.
No one is simple, nothing is black and white.	Senki sem egyszerű, semmi sem fekete-fehér.
I have the right to be less perfect.	Jogom, hogy kevésbé tökéletes legyek.
Access was immediate.	A hozzáférés azonnali volt.
Circle of light.	Fénykör.
Treat it like the fine piece of stone it is.	Kezelje úgy, mint azt a finom kődarabot, amilyen.
He never said anything.	Soha nem mondott semmit.
I tried to win for a long time.	Sokáig próbáltam nyerni.
Either head.	Bármelyik feje.
I did everything I was expected to do.	Mindent megtettem, amit elvártak tőlem.
He was in school at the time.	Abban az időben iskolába járt.
We draw our product from these high schools.	Ezekből a középiskolákból merítjük termékünket.
So get some and be proud to own it.	Tehát szerezzen néhányat, és legyen büszke arra, hogy birtokolja.
The more exhausted, the better.	Minél kimerültebb, annál jobb.
He laughed to himself.	Elnevette magát.
No prior knowledge is required.	Előzetes tudás nem szükséges.
You and the problem are one, not two separate processes.	Te és a probléma egy, nem pedig két külön folyamat.
This finding can be made in any court order.	Ezt a megállapítást bármely bírósági végzésben meg lehet tenni.
The most common of these is the single-area focus mode.	Ezek közül a leggyakoribb az egyterületű fókuszmód.
But not only that.	De nem csak azt.
You don't have to take your life.	Nem kell elvenni az életét.
Looks like you, thank you.	Úgy néz ki, mint te, köszönöm.
Only this time, two women left the house.	Csak ezúttal két nő hagyta el a házat.
No, that was just a taste.	Nem, ez csak ízelítő volt.
Note that usually not.	Vegye figyelembe, hogy általában nem.
Imagine you're on it.	Képzeld el, hogy rajta vagy.
This is worth doing.	Ezt érdemes megtenni.
An easy one.	Egy könnyű.
So let us agree that we disagree on many things.	Tehát egyezzünk meg abban, hogy sok dologban nem értünk egyet.
This is not a race.	Ez nem faj.
This phase was essential for the next experimental development.	Ez a fázis elengedhetetlen volt a következő kísérleti időbeli fejlesztéshez.
It was neither friendly nor safe.	Nem volt sem barátságos, sem biztonságos.
Serial motor.	Soros motor.
I was the kind of girl.	Az a fajta lány voltam.
If you have an easier solution to this, please share it.	Ha van egyszerűbb megoldásod erre, kérlek oszd meg.
I see kids who want to be so bad.	Olyan gyerekeket látok, akik olyan rosszak akarnak lenni.
I hope they catch up soon.	Remélem hamar utolérik.
When taken advantage of.	Amikor kihasználják.
He has a family.	Családja van.
No, go ahead if you want.	Nem, menj tovább, ha akarod.
It was as if he was the one who could re-enchant his body.	Mintha ő lett volna az, aki újjá tudta varázsolni a testét.
This page size can be set to the default value.	Ez az oldalméret alapértelmezett értékre állítható.
He was different from the others.	Ő más volt, mint a többiek.
I have not got an answer yet.	Még nem kaptam választ.
Nine letters were collected from each treatment and control group.	Minden kezelési és kontrollcsoportból kilenc levelet gyűjtöttünk.
It was a great time in life.	Nagyszerű időszak volt az életben.
Aqueous and saline solutions are changed daily.	A víz- és sóoldatokat naponta cserélik.
You can't tell who the people are.	Nem tudod megmondani, kik az emberek.
Other third parties have even more limited access.	A többi harmadik fél még korlátozottabb hozzáféréssel rendelkezik.
Health care costs are about twice that of the normal population.	Az egészségügyi költségek körülbelül kétszerese a normál lakosságénak.
I don't trust my own daughter.	Nem bízom a saját lányomban.
Their live show will get better.	Az élő műsoruk egyre jobb lesz.
There must have been no obvious reasons for this.	Ennek nem nyilvánvaló okoknak kellett lennie.
I don't want any of that.	Nem akarok ebből semmit.
His world is getting smaller.	Világa egyre kisebb.
One woman and two men.	Egy nő és két férfi.
Don't try to be like anyone else.	Ne próbálj olyan lenni, mint bárki más.
Create your own.	Hozd létre a sajátodat.
That must not happen.	Ennek nem szabad megtörténnie.
By implication, this means leaving no one behind.	Ez értelemszerűen azt jelenti, hogy senkit sem hagyunk hátra.
I was watching him for ten minutes.	Tíz perce néztem őt.
He was just crazy.	Egyszerűen őrült volt.
He knew how to set up a car.	Tudta, hogyan kell egy autót beállítani.
These are not human voices, he thought then.	Ezek nem emberi hangok, gondolta akkor.
It went into their heads.	A fejükbe ment.
We get sick at the sight of the blood, but they don't.	Mi megbetegedünk a vér láttán, de ők nem.
Maybe circumstances that turn a person towards the past.	Talán olyan körülmények, amelyek a múlt felé fordítják az embert.
He will probably cry.	Valószínűleg sírni fog.
There was at least one.	Volt legalább ilyen.
But he's going crazy.	De meg fog őrülni.
Life is not for you.	Az élet nem ellened szól.
Not just an afterthought.	Nem csak utólagos gondolat.
Write a book and make a movie offer.	Írj könyvet, és köss filmajánlatot.
I don't think you want to go into this.	Szerintem nem akarsz ebbe belemenni.
Because it makes a difference.	Mert különbséget tesz.
Barely !.	Alig!.
There is no separate existence.	Nincs külön létezés.
But until we get there, we'll enjoy the journey.	De amíg oda nem érünk, élvezzük az utat.
So he dropped it.	Szóval ledobta.
Many times it seems hard to believe that so much time has passed.	Sokszor úgy tűnik, nehéz elhinni, hogy ennyi idő telt el.
That is why there is a war.	Ezért van háború.
You can probably guess who was on which side.	Valószínűleg sejtheti, ki melyik oldalra állt.
Such a situation can never happen.	Ilyen helyzet soha nem fordulhat elő.
But they did a damn good job.	De baromi jól csinálták.
I have to make a very important long distance phone call.	Nagyon fontos távolsági telefonhívást kell intéznem.
Rather, the two of you write a couple.	Inkább ti ketten írjatok párat.
It was a new experience, of course.	Természetesen új élmény volt.
The police were called.	Kihívták a rendőrséget.
Taste and add more sugar if needed.	Kóstoljuk meg és adjunk hozzá még cukrot, ha szükséges.
And here's the catch.	És itt van a fogás.
Who was he? 	Ki volt ő?
He wondered.	– tűnődött.
This would not be the first time this has happened to us.	Nem ez lenne az első eset, hogy ez történik velünk.
The statement is then proved.	Ezután az állítás bebizonyosodik.
These men were scared, of course, but they loved their jobs.	Ezek a férfiak persze féltek, de szerették a munkájukat.
Our current version is about eight years old.	Jelenlegi verziónk körülbelül nyolc éves.
He didn't get out of the car.	Nem szállt ki a kocsiból.
I'm right, once again.	Igazam van, még egyszer.
Get the most out of today.	Hozza ki a legtöbbet a mai napból.
He learned incredibly fast.	Hihetetlenül gyorsan tanult.
I made sure.	Megbizonyosodtam róla.
A city built entirely of light.	Teljesen fényből épült város.
Ask the customer to get your hands on it.	Kérje meg az ügyfelet, hogy lépjen a kezedbe.
It was just one of the horrible things that happened.	Ez csak egyike volt azoknak a szörnyű dolgoknak, amelyek megtörténtek.
Find out about our early action or class year.	Ismerje meg korai akciónkat vagy osztályévünket.
The latter arise and pass away.	Ez utóbbiak keletkeznek és elmúlnak.
On the one hand, it really matters how many you earn.	Egyrészt nagyon számít, hogy hányat keresel.
Well, we're not over fighting.	Nos, nem vagyunk túl a harcon.
You don't have to be afraid of my blood.	Nem kell félned a véremtől.
If the word breaks, don't be angry.	Ha a szó megszakad, ne haragudj.
That would never happen today, he told me.	Ez ma soha nem történne meg, mondta nekem.
I never thought about these two together.	Soha nem is gondoltam erre a kettőre együtt.
Some believe that the finished product is the most important.	Egyesek úgy vélik, hogy a késztermék a legfontosabb.
I can't command the ship.	Nem tudok parancsolni a hajónak.
There is a kitchen and the price includes breakfast.	Van konyha és az ár tartalmazza a reggelit.
And heck, it was good that we were younger then.	És a fenébe, még jó, hogy akkor fiatalabbak voltunk.
Then the left.	Aztán a bal.
then i will ask him.	akkor megkérdezem tőle.
No one can know your true mission.	Senki sem ismerheti a valódi küldetésedet.
Take a good look.	Jól nézd meg a dolgot.
Maybe it was the best time of my life.	Talán ez volt életem legjobb időszaka.
Run for a long time.	Fussatok még sokáig.
Where are you.	Merre vagy.
Stop later.	Álljon meg később.
It was mostly a travel day.	Ez többnyire utazási nap volt.
Actually, let me get back.	Tulajdonképpen hadd álljak vissza.
This may in some cases facilitate the development of the theory.	Ez bizonyos esetekben megkönnyítheti az elmélet kidolgozását.
Don’t miss any of your favorite moments.	Ne hagyja ki egyik kedvenc pillanatát sem.
They clearly love it.	Egyértelműen szeretik.
I have heard the opposite several times, however.	Többször hallottam az ellenkezőjét, de.
Much, but much older.	Sokkal, de sokkal régebbi.
Thank you for the information.	Köszönöm szépen az információt.
She has a lot of hair on it.	Nagyon sok szőr van rajta.
When you see it, you use that value.	Amikor látod, akkor ezt az értéket használod.
That was my speech.	Ez volt az én beszédem.
You used my name.	Az én nevemet használtad.
And now they're trying to get back to me.	És most megpróbálnak visszatérni hozzám.
We've been in the house ever since.	Azóta is a házban vagyunk.
The result is more freedom in the manufacturing process.	Az eredmény nagyobb szabadság a gyártási folyamatban.
If not, you can't say you can't win.	Ha nincs, nem mondhatod, hogy nem nyerhetsz.
This is short.	Ez rövid.
They're a little late.	Ezzel egy kicsit elkéstek.
Still, that's okay.	Ennek ellenére ez rendben van.
The memory was too concentrated.	Az emlék túlságosan koncentrált volt.
My heart stopped.	A szívem megállt.
It is a pity, because sometimes extreme measures are needed.	Kár, mert néha szélsőséges intézkedésekre van szükség.
Only the real thing.	Csak az igazi.
Big projects come to a standstill.	A nagy projektek leállnak.
And nothing has been decided yet.	És még semmi sem dőlt el.
I began to feel sorry for him.	kezdtem sajnálni őt.
Thus, an error occurs in the drawn pattern.	Így hiba lép fel a rajzolt mintában.
This is a clean wish list.	Ez tiszta kívánságlista.
For a moment, nothing, no movement or sound.	Egy pillanatig semmi, semmi mozgás vagy hang.
But they shouldn't know that.	De ezt nekik nem szabad tudniuk.
We had some guys.	Volt néhány srácunk.
I’m not sure that will answer your question yet.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez még választ ad a kérdésedre.
You have to stop this or something will happen.	Ezt le kell állítania, különben történik valami.
He thought about that as he watched him drive away.	Ezen gondolkodott, miközben nézte, ahogy elhajt.
The soft voice gave a command and the steps fell.	A halk hang parancsot adott, és a lépések elestek.
Probably her husband.	Valószínűleg a férje.
These people don’t get jobs as often.	Ezek az emberek nem kapnak olyan gyakran munkát.
His voice and what is visible through his eyes.	A hangja, és ami a szemén keresztül látszik.
Try as much as you can to break your game.	Próbáld meg, amennyire csak tudod, hogy megtörd a játékodat.
Try different options and find the right one for you.	Próbáljon ki különböző lehetőségeket, és találja meg az Önnek megfelelőt.
I don't want to know the age.	Nem akarom tudni a kort.
There will be some music in it.	Lesz benne egy kis zene.
No wonder he is called the king of the cool.	Nem csoda, hogy a menők királyának hívják.
Hope and hard work.	Remény és kemény munka.
I wasn't attached to anything on it.	Nem kötődtem semmihez rajta.
Pictures the same year.	Képek ugyanabban az évben.
You are a family man.	Családos ember vagy.
This is very true.	Ez nagyon igaz.
Yes, he knew he should remember, but he didn't.	Igen, tudta, hogy emlékeznie kellene, de nem tudta.
Maybe it's really not there.	Lehet, hogy ez tényleg nincs meg.
One blog post at a time.	Egyszerre egy blogbejegyzés.
The rates of infections were found to be similar in these two cases.	A fertőzések arányát ebben a két esetben hasonlónak találták.
So let's talk about you.	Szóval beszéljünk rólad.
To the same audience.	Ugyanannak a közönségnek.
They both felt it, but neither of them spoke.	Mindketten érezték, de egyikük sem szólalt meg.
I brought you something.	hoztam neked valamit.
We are not in a black hole.	Nem egy fekete lyukban vagyunk.
He said well.	Jól mondta.
Your constant lying is worse than anything.	Az állandó hazudozásod mindennél rosszabb.
But there is no such quality.	De nincs ilyen tulajdonság.
This is not about me.	Ez nem rólam szól.
I looked him in the eye again.	Újra a szemébe néztem.
All authors contributed to the interpretation of the findings in the manuscript.	Valamennyi szerző hozzájárult a kéziratban található megállapítások értelmezéséhez.
And it would be nice if there were books that describe it.	És jó lenne, ha léteznének könyvek, amelyek ezt leírják.
He was unable to tell anyone what he saw.	Képtelen volt elmondani senkinek, mit látott.
His face showed anxiety.	Az arca szorongást mutatott.
I'm afraid it's not over yet.	Attól tartok, még nincs vége.
There were pages and pages.	Voltak oldalak és oldalak.
She has some age, as you can see in her wear.	Van némi kora, ahogy a viseleten is látszik.
The company has recently reduced its marketing activities.	A cég a közelmúltban csökkentette a marketing tevékenységét.
He's close.	Közel jár.
I knew I had to find a solution to the problem.	Tudtam, hogy kell megoldást találni a problémámra.
More details coming soon.	További részletek hamarosan.
This is a development that is certainly a matter of great concern.	Ez egy olyan fejlemény, amely minden bizonnyal nagy aggodalomra ad okot.
If they are not there, science cannot create them.	Ha nincsenek ott, a tudomány nem tudja létrehozni őket.
After that, we don't know what happened to him.	Ezek után nem tudjuk, mi történt vele.
Give me resistance.	Adj ellenállást.
He stopped at the top.	A tetején megállt.
For six months.	Hat hónapra.
Throughout the series, the black stars reappear again and again.	A sorozat során a fekete sztárok újra és újra megjelennek.
There were no glasses or bottles nearby.	Se pohár, se palack nem volt a közelében.
It was probably half his meal.	Valószínűleg a fele volt az étkezése.
We'll be back after the break.	Szünet után visszatérünk.
The piece is over.	A darab véget ért.
We need to move forward.	Előre kell lépni.
I'm just saying you better come.	Csak azt mondom, jobb, ha gyere.
I do not need it.	nem kell.
We can't deliver.	Nem tudunk teljesíteni.
He never let her down.	Soha nem hagyta cserben.
I have a bottle.	Nekem egy üveg.
The strong.	Az erős.
He looked at his watch.	Megnézte az óráját.
There were four women and two children.	Négy nő és két gyerek volt.
He did part of the experiment.	Elvégezte a kísérlet egy részét.
Allow time for the customer to complete the internal processing.	Hagyjon időt az ügyfélnek a belső feldolgozás elvégzésére.
I soon realized why.	Hamar rájöttem, miért.
Bring it in.	Hozd be.
Sometimes they are serious, most of the time they are not.	Néha komolyak, legtöbbször nem.
I'm standing for the last time.	Én állok utoljára.
We don't really know which one is more dangerous.	Nem igazán tudjuk, melyik a veszélyesebb.
If so, return the value.	Ha igen, adja vissza az értéket.
He put himself at the center of the debate.	Saját magát tette a vita középpontjába.
You're talking serious money now.	Most komoly pénzről beszélsz.
I love energy.	Szeretem az energiát.
Death did not come a day early.	A halál egy nappal sem korán jött.
He is my responsibility.	Ő az én felelősségem.
You have a child who needs you.	Van egy gyereked, akinek szüksége van rád.
Click for more information.	Kattintson további információkért.
The two girls were warm and close again.	A két lány ismét meleg és közel állt egymáshoz.
But politics is not.	De a politika nem.
When this work is done, you have to go.	Ha ez a munka elkészült, el kell mennie.
You know this could be our last night together.	Tudja, hogy ez lehet az utolsó együtt töltött éjszakánk.
He told them he didn't know about it.	Azt mondta nekik, hogy nem tud ilyesmiről.
This is a training camp.	Ez egy edzőtábor.
He loved both of them.	Mindkettőjüket szerette.
Give yourself an entire afternoon.	Adj magadnak egy egész délutánt.
A lot of people come together to help.	Nagyon sok ember jön össze, hogy segítsen.
The place it should have been, for whatever reason.	A hely, ahol lennie kellett volna, bármilyen okból.
After so many years of not thinking about it.	Annyi év után, hogy ne gondoljon rá.
I will never do that to my child.	Soha nem fogok ilyet tenni a gyerekemmel.
Some lights were still on.	Néhány lámpa még mindig égett.
Click click, click.	Kattintson kattintás, kattintson.
Which isn't so bad.	Ami nem is olyan rossz.
So they can build their best society after that.	Így ezek után felépíthetik a legjobb társadalmukat.
I thought it might be fun to watch.	Azt hittem, szórakoztató lehet nézni.
Of course, all that matters is what you think.	Természetesen csak az számít, hogy mit gondolsz.
Their ship caught fire in the evening.	Az esti órákban kigyulladt a hajójuk.
It depends on what this case is about.	Attól függ, miről szól ez az ügy.
Before he put it all together.	Mielőtt mindent összerakott.
They are very effective.	Nagyon hatékonyak.
Every father was away and fighting.	Minden apa távol volt és harcolt.
He never told his parents.	Soha nem mondta el a szüleinek.
We won't be in a few years.	Néhány év múlva már nem leszünk.
Turns out he knew.	Kiderült, hogy ismerte.
However, the writing was strange.	Az írás azonban furcsa volt.
I'm on my way.	utamon van.
He waited calmly for what would happen next.	Nyugodt arccal várta, mi lesz ezután.
The child is getting harder words.	A gyermek egyre nehezebb szavakat.
The reasons are briefly described below.	Az okokat röviden az alábbiakban ismertetjük.
Not your teacher.	Nem a tanárodnak.
Visit the event website for more information.	További információkért látogassa meg az esemény weboldalát.
He held out his hand for the key.	Kinyújtotta a kezét a kulcsért.
I see him in advance.	Látom őt előre.
In addition, storage symptoms are common in men in these age groups.	Ezenkívül ezekben a korcsoportokban a férfiaknál gyakoriak a tárolási tünetek.
This question will not be passed.	Ez a kérdés nem kerül átadásra.
I'm going to say she's a wonderful woman.	Azt fogom mondani, hogy csodálatos nő.
The child wrote more than his mother.	A gyerek többet írt, mint az anyja.
Somehow perfect.	Valahogy tökéletes.
You will then need to weight the assets according to the size of the group.	Ezután súlyoznia kell az eszközöket a csoport mérete szerint.
They were very happy, three of them.	Nagyon elégedettek voltak, hárman.
We would fight for the land and the houses would fall down.	Verekednénk a földért, és a házak ledőlnének.
Yes, that's an answer.	Igen, ez egy válasz.
It was a life-changing experience for me.	Számomra valóban életet megváltoztató élmény volt.
He couldn't fight anymore.	Nem tudott tovább küzdeni.
But not for me.	De nem nekem.
He felt dirty, a terrible thing.	Piszkosnak érezte magát, szörnyű dolog.
All you have to do is make room.	Csak teret kell adni.
I trust my life.	Az életemet rábízom.
I didn't really notice.	nem igazán vettem észre.
Seven people survived the fall.	Hét ember élte túl az esést.
You were the second to see him dead.	Te voltál a második, aki látta őt holtan.
Well, me and the team decided to do it.	Nos, én és a csapat úgy döntöttünk, hogy megtesszük.
But he knew at least he had to show up.	De tudta, hogy legalább meg kell jelennie.
But we couldn't talk, we both knew that.	De nem tudtunk beszélni, ezt mindketten jól tudtuk.
He couldn't wait for that.	Ezt már alig várta.
I mean, we may not be able to pay in cash.	Úgy értem, lehet, hogy nem tudunk készpénzben fizetni.
They left the store wearing it, they fit so well.	Úgy hagyták el a boltot, hogy viselték, olyan jól illeszkedtek.
I seriously doubt he'll be back, but who knows.	Komolyan kétlem, hogy visszajön, de ki tudja.
I sat down on my bed.	Leültem az ágyamra.
Another and less expected possible direction is cancer.	Egy másik és kevésbé várható lehetséges irány a rák.
You should cry.	Sírnia kellene.
That woman, ”he said.	Az a nő – mondta.
it is very much missing.	ez nagyon hiányzik.
Or even to university when it comes to it.	Vagy akár egyetemre is, ha arról van szó.
The images represent two independent experiments.	A képek két független kísérletet reprezentálnak.
Nothing serious about what he says.	Semmi komoly abban, amit mond.
Still, maybe it made sense.	Mégis, talán volt értelme.
There was no going back after that.	Ezek után már nem volt visszaút.
Probably nothing.	Valószínűleg semmi.
I can't be happy for you tonight.	Nem tudok örülni neked ma este.
This is my experience.	Ez az én tapasztalatom.
For network access.	A hálózati hozzáféréshez.
Like a physical pull.	Mint egy fizikai húzás.
I found this site last night and it was helpful.	Tegnap este találtam erre az oldalra, és hasznos volt.
This is the third point.	Ez a harmadik pont.
And just close your eyes and sleep deeper and deeper.	És csak csukd be a szemed, és aludj egyre mélyebben.
Your sense of responsibility.	A felelősségtudata.
I can’t describe how it made me feel.	Nem tudom leírni, milyen érzéseket váltott ki belőlem.
We follow their example and use the same control.	Követjük az ő példájukat, és ugyanazt az ellenőrzést használjuk.
He is probably sleeping soundly in bed.	Valószínűleg mélyen alszik az ágyban.
And now her mother is gone.	És most az anyja elment.
I did not know.	nem tudtam.
He's well known to me, too.	Engem is jól ismert.
Or you used to.	Vagy egyébként szoktad.
I killed my own people.	Megöltem a saját embereimet.
He did not know.	Nem tudta.
I have to be able to do that.	Képesnek kell lennem erre.
First, the glass is never clean.	Először is, az üveg soha nem tiszta.
i want to see my husband.	látni akarom a férjemet.
We will get through them harder than before.	Erősebben fogunk átjutni rajtuk, mint korábban.
Now they are presented with the list again.	Most ismét bemutatják őket a listával.
Clinical information was obtained from medical records.	A klinikai információkat az orvosi feljegyzésekből szerezték be.
You go up the stairs.	Felmész a lépcsőn.
They probably shouldn’t be negative.	Valószínűleg nem kellene negatívnak lenniük.
I was just glad we were friends.	Csak örültem, hogy barátok vagyunk.
I scared you.	Megijesztettelek.
This is just the end of a lot of research.	Ez csak a vége a sok kutatásnak.
Beyond that, however, nothing happened.	Ezen kívül azonban nem történt semmi.
And then maybe you understand.	És akkor talán megérted.
That's what he wanted.	Ezt akarta.
He just wants the best for me.	Csak a legjobbat akarja nekem.
However, in some models they can be related to each other.	Egyes modellekben azonban összefüggésbe hozhatók egymással.
They were no longer in it.	Ők már nem voltak benne.
It looked like seven.	Hetesnek tűnt.
The question now is whether it is dangerous or not.	A kérdés most az, hogy veszélyes-e vagy sem.
But we were at peace.	De békében voltunk.
I told myself you didn't really matter to me.	Azt mondtam magamnak, hogy nem igazán számítasz nekem.
That was simply a fact for him.	Ez egyszerűen tény volt számára.
Those in the building checked to see if everyone was okay.	Az épületben tartózkodók ellenőrizték, hogy mindenki jól van-e.
That's your story, too.	Ez a te történeted is a szóban.
It is important to learn both.	Mindkettőt fontos megtanulni.
It was a fun thing in the movie.	Ez egy szórakoztató dolog volt a filmben.
There was no one to control it.	Nem volt senki, aki irányított volna.
The focus here would be on the measures taken in public.	Itt a hangsúly a nyilvánosság előtt megtett intézkedéseken lenne.
I'm really sorry.	Nagyon sajnálom.
But you probably want to change it before the game comes out.	De valószínűleg meg akarja változtatni a játék megjelenése előtt.
You can see it during their performance.	Fellépésük során láthatjátok.
There was no hot food for three days.	Három napja nem volt meleg étel.
One of them died.	Egyikük meghalt.
Prepare to go to bed as usual.	Készülj fel a szokásos módon lefekvésre.
Sometimes those were the only things that kept people going.	Néha ezek voltak az egyetlen dolgok, amelyek megtartották az embereket.
I think we have a whole team full of guys like that.	Azt hiszem, van egy egész csapatunk tele ilyen srácokkal.
If necessary, put everything on the bed.	Ha kell, tegyen mindent az ágyra.
They were treated similarly.	Ezek hasonló bánásmódban részesültek.
They stayed until we started.	Addig maradtak, amíg el nem kezdtük.
The release had to be in the same area.	A kiadásnak ugyanazon a területen kellett történnie.
This offer is for online users only.	Ez az ajánlat csak online felhasználóknak szól.
He had never seen anything like it.	Soha nem látott még ilyet.
I identify with him on a really personal level.	Igazán személyes szinten azonosulok vele.
But he wasn't ready to tell him where he had been.	De még nem állt készen arra, hogy elmondja neki, hol járt.
I didn’t know enough to try something like that.	Nem tudtam eleget ahhoz, hogy megpróbáljak valami ilyesmit.
I was busy.	Elfoglalt voltam.
Their number increases with age.	Ezek száma az életkorral növekszik.
That's the right thing to do.	Ez a helyes dolog.
Also support your army in every way possible.	Támogassa a hadseregét is minden lehetséges módon.
I watched others drive, which was helpful to me.	Figyeltem, hogyan vezetnek mások, ami hasznos volt számomra.
So they are not the same.	Tehát nem egyformák.
Everyone does it.	Minden ember csinálja.
Well, we'll see.	Hát majd meglátjuk.
The price was worth it this time.	Az ár ezúttal megérte.
It has become popular.	Népszerűvé vált.
If you could really call them that.	Ha tényleg annak nevezhetnéd őket.
Boy in training.	Fiú edzésben.
How do you know what your dog will do?	Honnan tudod, hogy mit fog csinálni a kutya?
I wanted everyone to like it.	Szerettem volna mindenkinek tetszeni.
A separate variable must be taken.	Külön változót kell venni.
Not about happiness.	Nem a boldogságról.
They turned from bad to worse.	Rosszból rosszabbra fordultak.
By default, the player is the child of the scene.	Alapértelmezés szerint a lejátszó a jelenet gyermeke.
Nothing seemed familiar, and it wasn’t for most of the trip.	Semmi sem tűnt ismerősnek, és az utazás nagy részében nem is volt az.
We are not looking for a war.	Nem háborút keresünk.
Our work is hell-wise and purposeful.	A munkánk pokolian okos és céltudatos.
I felt so strong.	Olyan erősnek éreztem magam.
There is no specific reason.	Nincs konkrét ok.
Returns from any function in which it was used.	Bármilyen függvényből visszatér, amelyben használták.
They are responsible for them, not us.	Ők felelősek értük, nem mi.
This, he said, will have an impact on interest rates.	Ez szerinte a kamatlábak hatása lesz.
On the other hand, it is far from clear what will happen next.	Másrészt korántsem világos, mi következik ezután.
She was surprised.	Meglepett.
My eyes closed again.	Még egyszer lecsukódott a szemem.
Hard, through the face.	Kemény, az arcon keresztül.
It was pretty clean for me.	Nekem elég tiszta volt.
Because of this, a certain space became necessary.	Emiatt egy bizonyos tér szükségessé vált.
We played there many times over the years.	Sokszor játszottunk ott az évek során.
Not the new one.	Nem az új.
Go to work.	Menj dolgozni.
What goes up has to come down.	Ami felmegy, annak le is kell jönnie.
However, there was no evidence of an attack.	Támadásra azonban nem volt bizonyíték.
That was a huge concern for me.	Ez óriási aggodalom volt számomra.
This is the most important.	Ez a legfontosabb.
Real.	Igazi.
The perfect technique is just the starting point.	A tökéletes technika csak a kezdeti pont.
I ended up in trouble.	Végül bajba kevertem magam.
If you are strong at the third breath, stay with the sample.	Ha a harmadik lélegzetnél erős, maradj a mintánál.
Read the following words.	Olvassa el a következő szavakat.
But despite their dark history, they still love each other.	De a sötét történelem ellenére továbbra is szeretik egymást.
I'm happy to pay.	Szívesen fizetek.
Other costs may apply.	Egyéb költségek is felmerülhetnek.
Simple, genuine customer reviews, both positive and negative.	Egyszerű, valódi vásárlói vélemények, pozitívak és negatívak egyaránt.
I had to find it as soon as possible.	A lehető leghamarabb meg kellett találnom.
You'll see why in a minute.	Egy perc múlva meglátod, miért.
I have one last question.	Még egy utolsó kérdésem van.
You have travel orders.	Utazási rendelései vannak.
Eight years of that.	Ennek nyolc éve.
Of course you know.	Természetesen tudja.
Process, food prices to save car should be model.	Folyamat, élelmiszer árak menteni autó kell modell.
Looks like I can't change that here.	Úgy tűnik, ezen itt nem tudok változtatni.
We're in business.	Üzletben vagyunk.
We record at the last minute.	Az utolsó pillanatban felveszünk.
I held back, but he grabbed it and that's it.	Visszatartottam, de megragadott és ennyi.
Is it summer? 	Azért, mert nyár van?
I do not know.	Nem tudom.
He held out his glass.	Kinyújtotta a poharát.
Now the big battle.	Most a nagy csata.
I may be writing a few more as my thoughts come.	Lehet, hogy írok még néhányat, ahogy jönnek a gondolataim.
Really smart, good character.	Igazán okos, jó karakter.
There are very few of them today.	Ma már nagyon kevés van belőlük.
Otherwise I wouldn't do that.	Különben nem csinálnám ezt.
I didn't do well in school.	Nem jártam jól az iskolában.
We take the opportunity.	Élünk a lehetőséggel.
Add salt if necessary.	Sózzuk, ha szükséges.
The boy who survived is the key.	A fiú, aki túlélte, a kulcs.
It shows that he is a strong man.	Ez azt mutatja, hogy erős ember.
This is neither a cause nor a cause.	Ez se nem ok, se nem okozat.
God, that's fun.	Istenem ez mókás.
Running at home is a bad result.	A hazai futás rossz eredmény.
And a lot of kids who drop out of school and die because of drugs.	És sok olyan gyerek, aki kimarad az iskolából és meghal a kábítószer miatt.
We are experiences and we do things for each other.	Tapasztalatok vagyunk, és egymásért teszünk dolgokat.
There was something about the color that made him feel alive.	Volt valami a színben, amitől úgy érezte, hogy él.
Normal normal variables.	Normál normál változók.
But nice ideas don’t stay.	De a szép ötletek nem maradnak meg.
So in addition to the little ones, it can accommodate an adult.	Így a kicsiken kívül még egy felnőtt is elfér benne.
That will probably never change.	Ez valószínűleg soha nem fog változni.
It just didn't seem fair.	Egyszerűen nem tűnt igazságosnak.
Everyone is different and not everyone suffers from pain.	Mindenki más, és nem mindenki szenved a fájdalomtól.
I'm leaving at the first light.	Első fénykor elmegyek.
You have to tell us who or what created reality.	Mesélnie kell nekünk arról, hogy ki vagy mi teremtette a valóságot.
I held up my hand.	Feltartottam a kezem.
Most people cannot target daily exercises.	A legtöbb ember nem tudja megcélozni a napi gyakorlatokat.
A living, breathing, real man.	Élő, lélegző, valódi ember.
He literally breathed into my neck.	Szó szerint a nyakamba lélegzett.
He talked to me.	Hozzám beszélt.
So that's what you call it.	Szóval így hívsz.
He needed the space to breathe.	Szüksége volt arra a térre, hogy lélegezzen.
Whether this is true is another matter.	Hogy ez igaz-e, az más kérdés.
I just want to let the horse talk.	Csak hagyni akarom, hogy a ló beszéljen.
He worked hard, getting stronger.	Keményen dolgozott, megerősödött.
So overall they are similar.	Tehát összességében hasonlóak.
Only a few cases were reported and treated.	Csak néhány esetet jelentettek és kezeltek.
That's why they're so big.	Ezért olyan nagyok.
He wanted to share money.	Inkább pénzt akart osztani.
The bank went bankrupt less than four years later.	A bank kevesebb mint négy évvel később csődöt mondott.
He could only remember if he was calm.	Csak akkor tudott emlékezni, ha nyugodt volt.
Not your husband.	Nem a férjed.
Therefore, this area is an excellent case study.	Ezért ez a terület kiváló esettanulmány.
He didn't want to take advantage of the situation.	Nem akarta kihasználni a helyzetet.
Everyone in the city knows us.	A városban mindenki ismer minket.
This post really boosted my day.	Ez a bejegyzés valóban feldobta a napomat.
Somehow, three months seems easier.	Valahogy könnyebbnek tűnik a három hónap.
He shook his head with a funny smile.	Vicces mosollyal megrázta a fejét.
He's lying between his teeth.	A fogai között hazudik.
So this is well known.	Szóval ez köztudott.
Every fight went hand in hand.	Minden harc kézről kézre folyt.
My back suddenly got into trouble.	A hátam hirtelen bajba került.
It was a fun day.	Ez egy vidám nap volt.
No significant change was observed in any of the patient groups.	Egyik betegcsoportban sem észleltek jelentős változást.
I followed suit.	Követtem a példáját.
They have power and police, but only until then.	Van hatalmuk és rendőrük, de csak addig.
He sat in silence and cried.	Csendben ült, és sírt.
See you fucking.	Kurvára látunk.
There is only one sensible solution for a beast.	Egy vadállat számára egyetlen értelmes megoldás létezik.
But it must end.	De véget kell vetni.
Many thanks to everyone who contributed to these.	Nagyon köszönöm mindenkinek, aki hozzájárult ezekhez.
Only every month for a year.	Egy éven keresztül csak minden hónapban.
I'll talk to him.	majd beszélek vele.
However, these changes may take some time to appear.	Ezek a változások azonban eltarthat egy ideig, amíg megjelennek.
This is the first challenge.	Ez az első kihívás.
It took me six months to talk to me at all.	Hat hónapba telt, mire egyáltalán beszélni tudott velem.
I’m much closer to getting things started.	Sokkal közelebb vagyok ahhoz, hogy a dolgok elinduljanak.
Must be.	Kell lennie.
If you don't know, you won't.	Ha nem tudja, akkor nem fogja.
These are just some of the requirements.	Ez csak néhány a követelmények közül.
It seemed very interesting to me.	Számomra nagyon érdekesnek tűnt.
I didn't think so, he said.	Nem rá gondoltam mondta.
Visit here.	Látogassa meg itt.
But now he was gone and there was nothing left.	De most elment, és nem maradt semmi.
They said it has since been repaired.	Azt mondták, azóta javították.
When you leave and return, changes will affect you.	Amikor elhagyja és visszatér, változások érik Önt.
The drink did this to him.	Az ital ezt tette vele.
Workplace security has been eliminated.	A munkahely biztonsága megszűnt.
It seems like a pretty big experience.	Úgy tűnik, ez elég nagy tapasztalat.
But he turned the handle.	De ő elfordította a kilincset.
This is not breakfast.	Ez nem reggeli.
It's seven now.	Most hét van.
Her voice is so rich and full.	A hangja olyan gazdag és telt.
When his wife returned home, he told her the call.	Amikor a felesége hazatért, elmondta neki a hívást.
Something that certainly didn't surprise us.	Valami, ami biztosan nem lepett meg minket.
We need to determine the individual factors that led to this decision.	Meg kell határoznunk azokat az egyéni tényezőket, amelyek ehhez a döntéshez vezettek.
I saw it at the doctor.	Láttam orvosnál.
I don't think he'll be back until tomorrow.	Szerintem csak holnap jön vissza.
It really is time for a change.	Tényleg itt az ideje a változásnak.
How to go.	Hogy menjünk.
Here are some of them.	Az alábbiakban ezek közül mutatunk be néhányat.
Let them cry.	Hadd sírjanak.
Very, very old.	Nagyon, nagyon régi.
The fact is, they're trying to keep it a secret.	A tény az, hogy ezt próbálják titkolni.
We don't want that.	Ezt nem akarjuk.
He gives us five.	Ötöst ad nekünk.
The words confused him for a moment.	A szavak egy pillanatra megzavarták.
The day.	A napra.
I like the idea of ​​the meeting.	Tetszik a találkozás ötlete.
Now I sleep and eat in his house.	Most a házában alszom és eszem.
I felt like they wanted to come crazy.	Úgy éreztem, őrülten akarnak jönni.
We have to be in church in fifteen minutes.	Tizenöt percen belül a templomban kell lennünk.
You will be called by names.	Titeket neveken fognak hívni.
I didn't think this was the case.	Nem gondoltam, hogy ez az eset.
We can definitely recommend this place to everyone.	Határozottan ajánlani tudjuk ezt a helyet mindenkinek.
Head to your table for dinner.	Irány az asztala a vacsorájával.
Here, take it off my hand.	Tessék, vedd le a kezemről.
I must have been there for that.	Bizonyára voltam erre.
So they can hope.	Szóval reménykedhetnek.
Look for the woman.	Keresd a nőt.
No one wants to lose the debate in front of an audience.	Senki sem akarja elveszíteni a vitát a közönség előtt.
We should wait here and call for help.	Itt kellene várnunk és segítséget hívnunk.
But he heard what had happened.	De hallotta, mi történt.
Only the enemy will tell you where he is strong.	Csak az ellenség mondja meg, hol erős.
He suddenly felt useful.	Hirtelen hasznosnak érezte magát.
Long before you leave, you will decide what to do with me.	Jóval mielõtt elmész, el fogod dönteni, mit kezdesz velem.
Only tonight at the ball.	Csak ma este a bál idején.
No one wrote.	Senki nem írta.
You were there with two men.	Ott voltál két férfival.
However, the army did not wait.	A hadsereg azonban nem várt.
I'm a pretty light guy.	Elég könnyed srác vagyok.
On the third track.	A harmadik vágányon.
I sold my soul.	Eladtam a lelkem.
Users help other users.	A felhasználók segítenek más felhasználóknak.
This was not the first time this conversation had been continued.	Nem ez volt az első alkalom, hogy ezt a beszélgetést folytatták.
Maybe that's why it's so hard.	Talán ez az oka, hogy olyan nehéz.
There was a noise in his throat.	Zajt hallatott a torkában.
You just guess them.	Csak kitalálod őket.
It was good to get a car again.	Jó volt újra autót kapni.
Then he went to the window and looked down at the garden.	Aztán az ablakhoz ment, és lenézett a kertbe.
And you experience yourself in a way you’ve never known before.	És olyan módon tapasztalod meg magad, amit soha nem ismertél.
I really like this movie.	Nagyon szeretem ezt a filmet.
It happens quite often.	Elég gyakran előfordul.
The same can be true for metal.	Ugyanez igaz lehet a fémre is.
It was a real home.	Igazi otthon volt.
He couldn't imagine what it would be like to see him again.	El sem tudta képzelni, milyen lesz újra látni.
Everything in his world was about performance.	Az ő világában minden a teljesítményről szólt.
He agreed with them.	Egyetértett velük.
He turned his head and started the engine.	Elfordította a fejét és beindította a motort.
Either way, it's free.	Akárhogy is, ingyenes.
She is absolutely perfect.	Ő teljesen tökéletes.
So don't answer it.	Szóval ne válaszolj rá.
Imagine if I weren't with him.	Képzeld el, ha nem lennék nála.
Nothing could have happened between them while the matter was going on.	Semmi sem történhetett köztük, amíg az ügy zajlott.
More information is provided for a more accurate description.	A pontosabb leírás érdekében további információkat adunk hozzá.
A guy was there and set up a new display.	Egy srác volt ott, és új kijelzőt állított fel.
You may not use strong language.	Lehet, hogy nem használsz erős nyelvezetet.
Or that he gave the order.	Vagy hogy ő adta ki a parancsot.
We are looking forward to it.	Már nagyon várjuk.
In this issue.	Ebben a számban.
There was blood on his chest now.	Most vér volt a mellkasán.
He had never seen her cry.	Még soha nem látta sírni.
This meeting is very important.	Ez a találkozó nagyon fontos.
He liked to feel it in his mouth.	Szerette a szájában érezni.
We are not the police.	Nem mi vagyunk a rendőrség.
You can't turn your back.	Nem fordíthatsz hátat.
He rarely raises any questions with the facts.	Ritkán ad elő bármilyen kérdést a tényekkel.
Focus on how you feel and what you want.	Koncentrálj arra, hogy mit érzel és mit szeretnél.
That would be the number one exception.	Ez lenne az első számú kivétel.
Don't talk to him.	Ne beszélj vele.
As a matter of law.	Jogi kérdésként.
I love the time I spend with people.	Szeretem az emberektől eltöltött időt.
But someone still had to win for the team.	De valakinek mégis győznie kellett a csapatnak.
They will wait there.	Ott fognak várni.
I can't make this work.	Nem tudom ezt működésre bírni.
Color code as above.	Színkód, mint fent.
Three effects enter, only one leaves.	Három effektus lép be, csak egy távozik.
They would have found him in the end.	Végül megtalálták volna.
He wondered briefly if the storm would reach their area below them.	Röviden azon töprengett, vajon a vihar eléri-e az alattuk lévő területüket.
These are known by a variety of names, such as standing orders.	Ezeket sokféle néven ismerik, például állandó megbízásokon.
Nevertheless, he never had a heart to break down.	Ennek ellenére soha nem volt szíve lebontani.
We still don't know what will happen to us.	Még mindig nem tudjuk, mi fog történni velünk.
The other two went better.	A másik kettő jobban ment.
And in my life.	És az életemben.
Simple and convenient.	Egyszerű és kényelmes.
You can't wait.	Alig várod.
But not the sex workers.	De nem a szexmunkások.
Talk to him a little and go to the room.	Beszélj vele egy kicsit, és menj a szobába.
This period is long gone.	Ez az időszak már rég elmúlt.
That's the law, kids.	Ez a törvény, gyerekek.
He clenched his chest.	A mellkasát szorította.
That was the best he could figure out.	Ez volt a legjobb, amit ki tudott találni.
I would return from a sense of duty rather than from love.	Inkább kötelességtudatból térnék vissza, mint szerelemből.
You need to be up to date with the news.	Naprakésznek kell lennie a hírekkel.
You need to do proper marketing for the first time.	Az első alkalommal megfelelő marketinget kell végeznie.
Let it rest for a few minutes.	Hagyjuk pihenni néhány percig.
There are even worse.	Vannak még rosszabbak is.
You can finish your feet.	Befejezheti a lábát.
you have to do everything.	mindent meg kell tenned.
I want to set the file names according to the current time.	A fájlneveket az aktuális időnek megfelelően szeretném beállítani.
The problem was their culture.	A probléma a kultúrájuk volt.
National security, this is worth discussing.	Nemzetbiztonság, erről érdemes vitát folytatni.
My other thoughts may come later.	Lehet, hogy később más gondolataim támadnak.
For those unfamiliar, this is a three to four day camp.	Azok számára, akik nem ismerik, ez egy három-négy napos tábor.
Well, it's broken.	Hát eltört.
The results were similar to the total sample of adults.	Az eredmények hasonlóak voltak a felnőtt egyedek teljes mintájához.
So we want you to stay with us for a while.	Szóval szeretnénk, ha velünk maradnál egy ideig.
Not in the class you went to, but at school.	Nem abban az osztályban, ahová járt, hanem az iskolában.
However, this is the easy part.	Ez azonban a könnyű rész.
Although I can't tell you how it happens.	Bár nem tudom megmondani, hogyan történik.
The service was restarted two days later.	A szolgáltatás két nappal később indult újra.
I know how to do it.	Tudom, hogyan kell csinálni.
Allow to cool and dry.	Hagyja kihűlni és megszáradni.
I write a lot about this because people need to hear it.	Sokat írok erről, mert az embereknek hallaniuk kell.
I can't practice with that guy.	Nem tudok gyakorolni azzal a sráccal.
He heard the noise.	Hallotta a zajt.
That's his plan.	Ez a terve.
He told me a lot.	Sokat mesélt nekem.
And somehow that's what people care about.	És valahogy csak ezek érdekelnek az embereket.
And so it was with me.	És ez nálam is így volt.
Knowledge of the real mistakes cannot be obtained.	A valódi hibák ismerete nem szerezhető meg.
But you may simply not know it.	De lehet, hogy egyszerűen nem tudja.
The figure is very detailed and ready to display.	Az ábra nagyon részletes és készen áll a megjelenítésre.
However, I suggest that you do this as soon as possible.	Én azonban azt javaslom, hogy ezt a lehető leggyorsabban tegye meg.
Such an approach causes too much suffering.	Az ilyen megközelítés túl sok szenvedést okoz.
I didn't get an error message, it just closed and didn't do anything.	Nem kaptam hibaüzenetet, csak bezárt és nem csinált semmit.
I never lived among children.	Soha nem laktam gyerekek között.
I've tried it and it works for sure.	Kipróbáltam és biztosan működik.
And not just for him, but for myself.	És nem csak neki, hanem magamnak is.
In reality, however, standing in front of them is not comparable.	A valóságban azonban előttük állni nem hasonlítható össze.
Heat over medium heat.	Melegítsük közepes lángon.
It was the right season and not the weather for football.	Ez volt a megfelelő évszak és nem az időjárás a futballhoz.
I could say that was pretty smart.	Mondhatom, ez elég okos volt.
He has a clear idea of ​​how things should be.	Világos rálátása van arra, hogy a dolgoknak hogyan kell lenniük.
They had to win.	Nyerniük kellett.
Our approach is based on the following fact.	Megközelítésünk a következő tényen alapul.
There are no bugs.	Nincsenek hibák.
Even sometimes.	Akár időnként is.
And he still suffers.	És még mindig szenved.
Each condition requires treatment in its own right.	Minden feltétel a saját jogán igényel kezelést.
I'll finally get there.	Végre odaérek.
However, these methods have their limitations.	Ezeknek a módszereknek azonban megvannak a maguk korlátai.
This made me think about our exemplary duty.	Ez arra késztetett, hogy elgondolkodjak példaképi kötelességünkön.
He turned from the window to a young woman.	Az ablakból egy fiatal nő felé fordult.
Any pain goes away.	Bármilyen fájdalom elmúlik.
This something did not happen.	Ez valami nem történt meg.
This victory really meant nothing.	Ez a győzelem valójában nem jelentett semmit.
I will not.	Nem fogom.
He wasn't ready for breakfast either.	Reggelire sem készült.
He is married and has a daughter.	Nős, van egy lánya.
And it must be taken away from him.	És el kell venni tőle.
Not that it matters much.	Nem mintha sokat számítana.
These systems often have a significant impact on society.	Ezek a rendszerek gyakran jelentős hatást gyakorolnak a társadalomra.
I just want to see conditions improve.	Csak azt akarom látni, hogy a körülmények javulnak.
I didn’t even feel it, I could control it even less.	Nem is éreztem, még kevésbé tudtam irányítani.
A plaintiff.	Egy felperes.
Please discuss the program and look at the term.	Kérjük, beszélje meg a programot és nézze meg a kifejezést.
They have a family.	Családjuk van.
He was on his way to work.	Úton volt dolgozni.
they won't stop me.	engem nem állítanak meg.
The field players do.	A mezőnyjátékosok igen.
I became so human.	Olyan emberi lettem.
I've never really read it.	Még sosem olvastam igazán.
Relax and sleep.	Pihenj és aludj.
To be the first, people have to argue.	Hogy mi legyünk az elsők, arról az embereknek kell vitatkozniuk.
I don't know how to do it.	Nem tudom, hogyan csináljuk.
My feet turned to stone, as did most of my body.	A lábam kővé vált, ahogy a testem nagy része is.
My sons.	A fiaim.
This puts me in a very strange situation.	Ezzel nagyon furcsa helyzetbe kerülök.
Many people say that true love does not exist.	Sokan azt mondják, hogy igaz szerelem nem létezik.
They may say one thing, but they mean something completely different.	Lehet, hogy egyet mondanak, de teljesen mást jelentenek.
I think it’s just as important for them to evolve.	Szerintem ugyanolyan fontos, hogy fejlődjenek.
It's been a pretty weird picture so far.	Elég furcsa kép volt eddig.
For the price, of course.	Árért persze.
It is signed.	Ez alá van írva.
Television season.	Televíziós szezon.
No peace terms can be offered.	Nem lehet békefeltételeket ajánlani.
You have to work with me.	Velem kell dolgoznod.
But religion is different.	De a vallás más.
I see you don't believe me.	Látom, nem hisz nekem.
The people who sat in the darkness saw great light.	Az emberek, akik a sötétségben ültek, nagy világosságot láttak.
Like strong coffee.	Mint az erős kávé.
So that's good.	Szóval ez jó.
Very small error bars.	Nagyon apró hibasávok.
In the second round, we saw him open his mouth.	A második körben láttuk, hogy kinyitja a száját.
Players loved the larger sets.	A játékosok szerették a nagyobb készleteket.
However, this seems to be usually difficult to do.	Úgy tűnik azonban, hogy ezt általában nehéz megtenni.
Fucking wife can't be obtained.	Kibaszott feleséget nem lehet szerezni.
Get off that tree right away.	Azonnal gyere le arról a fáról.
I leaned forward in the meeting.	Előrehajoltam az ülésen.
The game is normal throwing and movement.	A játék normál dobás és mozgás.
He's not dead yet.	Még nem halt meg.
The pieces of his life began to fit together.	Élete darabjai kezdtek illeszkedni egymáshoz.
Good for them.	Jó nekik.
They cannot be mixed.	Nem keverhetők össze.
He told me during dinner one night.	Egy este vacsora közben mondta nekem.
However, little is known about the mechanism of this.	Ennek mechanizmusáról azonban keveset tudunk.
The hills, of course, land face down.	A dombok természetesen arccal lefelé landolnak.
He raised both hands and pointed to both ears.	Felemelte mindkét kezét, és mindkét fülére mutatott.
I was in his house.	Voltam a házában.
He found them in a quiet corner in the empty breakfast room.	Egy csendes sarokban találta őket az üres reggelizőteremben.
Not a single hand rose.	Egy kéz sem emelkedett fel.
His chest hurt.	A mellkasa fájt.
I look forward to where their stories lead.	Kíváncsian várom, hova vezetnek a történeteik.
He was only home for a few days.	Csak néhány nap volt otthon.
Father and son then return home to their village.	Apa és fia ezután hazatérnek a falujukba.
No one would touch me.	Senki nem nyúlna hozzám.
Let him stand there.	Hadd álljon ott.
You will need it.	Szükséged lesz rá.
And then maybe we wouldn't hurt so much.	És akkor talán nem is bántanánk annyira.
He came back, tightly closed and won.	Visszajött, erősen zárt és nyert.
However, this requires further investigation.	Ez azonban további vizsgálatot igényel.
They won't be who you think they are.	Nem azok lesznek, akiknek gondolod.
Killing your body can actually increase your suffering.	A tested megölése valójában növelheti a szenvedést.
I don't believe him.	Nem hiszek neki.
That is true.	Az igaz.
But the more important issue is developing a business plan.	De a fontosabb kérdés az üzleti terv kidolgozása.
The weight was right.	A súly megfelelő volt.
I should give up now.	most fel kellene adnom.
This can last for any length of time.	Ez bármennyi ideig eltartható.
Join today and have some fun.	Csatlakozz még ma, és szórakozz egy kicsit.
I know exactly what you want to record.	Pontosan tudom, mit akarsz felvenni.
I'll try a little in the evening.	Igyekszem egy kicsit este.
Never ask, son.	Soha ne kérdezd meg, fiam.
Somehow it helps, it worked for me.	Valahogy segít, nekem bevált.
Let your mind calm down.	Hadd nyugodjon meg az elméd.
They feel they own the show.	Úgy érzik, övék a műsor.
The weight of the world on the shoulders of this poor boy.	A világ súlya ennek a szegény fiúnak a vállán.
And no one knows where he is.	És senki sem tudja, hol van.
I can't figure out how.	Nem tudok rájönni, hogyan.
It kept rising.	Folyamatosan emelkedett.
This team just needs to get together.	Ennek a csapatnak csak össze kell állnia.
I would much rather know his personal views at the time.	Sokkal szívesebben ismerném az ő személyes nézeteit akkoriban.
Of course in the best way possible.	Természetesen a lehető legjobb módon.
Start as usual.	Kezdje a szokásos módon.
He loved that he had the right to touch him the way he wanted.	Imádta, hogy joga van hozzáérni, ahogy akarja.
I just had to sit down for a while.	Csak le kellett ülnöm egy kicsit.
This means that certain things are not properly defined.	Ez azt jelenti, hogy bizonyos dolgok nincsenek megfelelően meghatározva.
He negatively accepted our laws.	Negatívan fogadta a törvényeinket.
They wouldn't tell me anything about it.	Nem mondanának nekem semmit róla.
He had nothing left.	Nem maradt neki semmi.
Most people want to stay.	A legtöbben maradni akarnak.
He lost his voice a few times.	Néhányszor elvesztette a hangját.
We reserve the right to change the design and equipment.	A kialakítás és a felszereltség változtatásának jogát fenntartjuk.
He called and talked to him.	Felhívott és beszélt vele.
If one page doesn't seem to be working, try the other.	Ha úgy tűnik, hogy az egyik oldal nem működik, próbálja meg a másikat.
He introduced a slightly different way of thinking about the problem.	Bevezetett egy kicsit másfajta gondolkodásmódot a problémáról.
We told him not to think about getting out.	Mondtuk neki, hogy ne gondoljon a kiszállásra.
On the ship.	A hajón.
Data from this number will be available soon.	Az ebből a számból származó adatok hamarosan elérhetőek lesznek.
We can do both.	Mindkettőt megtehetjük.
That was never good.	Ez sosem volt jó.
I turned it off and it worked.	Kikapcsoltam és működött.
It was a lot of fun.	Ez nagyon szórakoztató volt.
I can’t stress enough how incredible this place is.	Nem tudom eléggé hangsúlyozni, milyen hihetetlen ez a hely.
This includes fans and the media.	Ez magában foglalja a rajongókat és a médiát is.
We had to tell our story.	El kellett mondanunk a történetünket.
We need more people like him.	Több olyan emberre van szükségünk, mint ő.
It has an effect.	Megvan a hatása.
This is very obvious for many reasons.	Ez sok okból nagyon nyilvánvaló.
Therefore, there is a huge risk involved in participating.	Ezért az ebben való részvétel óriási kockázattal jár.
The answer must be provided by the community.	A választ a közösségnek kell megadnia.
He seems to be having a hard time.	Úgy tűnik, nehéz dolga van.
But since then we have not been able to get an update.	De azóta nem sikerült frissítést kapni.
It was well after two in the morning.	Jóval hajnali kettő után volt.
They stopped at the side of the road.	Megálltak az út szélén.
This is the biggest part of the big picture.	Ez a legnagyobb része a nagy képnek.
I can look after myself.	Tudok vigyázni magamra.
Same with practice.	Ugyanez a gyakorlattal.
You should try to have breakfast.	Meg kell próbálnod reggelizni.
Just what you do to me.	Csak, mit csinálsz velem.
He came back in a few minutes.	Pár perc múlva visszajött.
This position is less strange than it seems at first glance.	Ez a pozíció kevésbé furcsa, mint amilyennek első pillantásra tűnik.
You don't have to assume anything here.	Itt nem kell semmit feltételezned.
And to my surprise, it went very well.	És meglepetésemre nagyon jól sikerült.
We tried to vary it a bit.	Próbáltunk egy kicsit variálni.
Repeat this three times.	Ismételje meg ezt háromszor.
It burned from the inside out.	Ez belülről kifelé égette.
Before she arrived, the husband was killed.	Mielőtt megérkezett, a férjet megölték.
What you thought.	Amiről azt hitted.
Not by accident, but by design.	Nem véletlenül, hanem tervezésből.
It does not look good.	Nem néz ki jól.
We could have handled that.	Ezt kezelhettük volna.
It just sounded like that.	Csak úgy hangzott.
A good woman.	Egy jó nő.
I know it's a dream.	Tudom, hogy ez egy álom.
I doubt they would be held together.	Kétlem, hogy egyben tartanák őket.
This seems to be an area that many are struggling with.	Úgy tűnik, ez egy olyan terület, amellyel sokan küzdenek.
The bill is being prepared for adoption.	A törvényjavaslat elfogadásra készül.
I fell out just over halfway.	Alig több mint félúton estem ki.
Therefore, it is worth thinking a little about this factor.	Ezért érdemes kicsit átgondolni ezt a tényezőt.
Listen, you're taking things apart.	Figyelsz, szétszeded a dolgokat.
He helped prepare the experimental materials.	Segített a kísérleti anyagok elkészítésében.
I found this very useful !.	Ezt nagyon hasznosnak találtam!.
They were scared.	Féltek.
Learn how energy works.	Ismerje meg az energia működését.
It was very sharp.	Nagyon éles volt.
We wrote stories that no one else could tell.	Megírtuk azokat a történeteket, amelyeket senki más nem tudott elmondani.
A film was also made about it.	Film is készült róla.
Not even a year or two ago was hard.	Még egy évvel ezelőtt sem volt nehéz egy-két óra.
Everyone said that.	Mindenki ezt mondta.
Good fun, but no money again.	Jó móka, de megint nincs pénz.
I mean, it's not the same.	Úgy értem, nem ugyanaz.
We didn't know better.	Nem tudtunk jobbat.
So far, he has focused on his duty.	Eddig a kötelességére összpontosított.
It’s never too late to become what you could be.	Soha nem késő azzá válni, amilyen lehettél.
He tried everything he could.	Megpróbált mindent, amit lehetett.
He felt bad.	Rossz érzést érzett.
I look forward to re-reading.	Izgatottan várom az újraolvasást.
To the country house.	A vidéki házba.
His people were shocked.	Az emberei sokkot kaptak.
Some of the results obtained are as follows.	A kapott eredmények közül néhány a következő.
It has the best healthcare system in the world.	A világ legjobb egészségügyi rendszerével rendelkezik.
The other letters are good.	A többi betű jó.
She took another step back in the man's gesture.	A lány még egy lépést hátrált a férfi mozdulatára.
Then you don't have to watch a movie.	Akkor nem kell filmet néznie.
They had the opportunity that afternoon.	Aznap délután megvolt a lehetőségük.
The pain meant living as a man.	A fájdalom azt jelentette, hogy emberként élt.
See the table below for details on each setting.	Az egyes beállítások részleteit lásd az alábbi táblázatban.
Practice does something similar.	A gyakorlat valami hasonlót csinál.
Everything bought and sold.	Minden vásárolt és eladott.
He lost his church community and friends.	Elvesztette egyházi közösségét és barátait.
Everything he said was completely logical.	Minden, amit mondott, teljesen logikus volt.
But usually not so bad.	De általában nem olyan rossz.
This can certainly be explained.	Ezt minden bizonnyal meg lehet magyarázni.
After that, I'm completely confused.	Ezek után teljesen össze vagyok zavarodva.
It sounds and looks a little better.	Kicsit jobban hangzik és néz ki.
He was in love with him, and he had been for months.	Szerelmes volt belé, és már hónapok óta az volt.
Each of your posts is very interesting and wonderful.	Mindegyik bejegyzésed nagyon érdekes és csodálatos.
They tried on both sides with violence.	Erőszakkal mindkét oldalon próbálkoztak.
It contradicts everything.	Mindennek ellentmond.
We are not trying to take anything from anyone.	Nem próbálunk elvenni senkitől semmit.
Better to forget who it was.	Jobb elfelejteni, ki volt.
All of them could take food orally before death.	Mindegyikük szájon át vehette az ételt a halál előtt.
I will never be able to take it.	Soha nem fogom tudni elvinni.
They were brothers now.	Most testvérek voltak.
Listen to him.	Hallgass rá.
The values ​​given are averages for each measure.	A megadott értékek az egyes mértékek átlagai.
He raised his head.	Felemelte a fejét.
Everything is very strange.	Minden nagyon furcsa.
But we should have stood up to it.	De ki kellett volna állnunk ellene.
But it’s not how you start, it’s how you end.	De nem az a lényeg, hogy hogyan kezded, hanem hogyan fejezed be.
We survive the winter.	Túléljük a telet.
I'm not paying attention to it.	nem figyelek rá.
They should be here in a few hours.	Pár órán belül itt kell lenniük.
They donate their blood.	A vérüket adják.
This cover can only be removed by hand.	Ez a burkolat csak kézzel távolítható el.
But let's get on with it.	De folytassuk a dolgot.
At least he wants to be.	Legalábbis az akar lenni.
Or whether, after a certain amount of time, it started to have a bad effect.	Vagy hogy egy bizonyos idő elteltével elkezdett-e rossz hatást gyakorolni.
He saw love looks.	Szerelmes pillantásokat látott.
As for the lights.	Ami a lámpákat illeti.
It gives confidence to our son.	Bizalmat ad a fiunknak.
And everything will be better.	És minden jobb lesz.
It will take about two or three days for us to get there.	Körülbelül két-három napba telik, mire odaérünk.
It doesn't matter now.	Most már mindegy.
You don't know how much that means to me.	Nem tudod, mennyit jelent ez nekem.
But it doesn't really lead us anywhere.	De valójában nem vezet minket sehova.
You just remember.	Csak emlékszel.
In addition, minor errors may occur.	Emellett előfordulhatnak kisebb hibák is.
He would have fought a hell of a fight.	Egy pokoli harcot vívott volna.
That may be true.	Ez igaz lehet.
But now it's even worse.	De most még rosszabb.
Marketers will tell you.	A marketingesek megmondják.
It's white at the bottom.	Alul fehér van.
But they still haven't bought them.	De még mindig nem vásárolták meg őket.
They want to take it from us.	El akarják venni tőlünk.
However, physical function is only affected by disease activity.	A fizikai funkcióra azonban csak a betegség aktivitása van hatással.
To keep you and your family informed.	Hogy Ön és családja tájékozódjon.
We are now waiting for another attack.	Most várunk egy újabb támadásra.
Also ask for safety instructions.	Kérjen biztonsági utasításokat is.
Every step seems like a crash.	Minden lépés zuhanásnak tűnik.
They wouldn't give me the results.	Nem adnák nekem az eredményeket.
I think we were in the right place tonight.	Azt hiszem, jó helyen voltunk ma este.
He doesn't talk to her much about it.	Nem sokat beszél vele erről.
During dinner that night, the children reported the incident to their father.	Aznap este vacsora közben a gyerekek jelentették az esetet apjuknak.
I don't need anyone to take care of me.	Nincs szükségem arra, hogy valaki vigyázzon rám.
My hands and shoulders hurt when I look at him.	Fáj a kezem és a vállam, ha ránézek.
This option is not available on other devices.	Ez a lehetőség a többi eszközzel nem elérhető.
Act on someone.	Cselekedj valakinek.
For more details on and.	További részletek a és.
The view from the property is even better than the pictures.	A kilátás az ingatlanról még jobb, mint a képeken.
Remember the death of a loved one.	Emlékezz egy szeretett ember halálára.
We need to find another way.	Más utat kell találnunk.
We know it will be a very difficult season.	Tudjuk, hogy nagyon nehéz szezon lesz.
This is a great tool.	Ez egy nagyszerű eszköz.
This was also true for patients and control groups.	Ez igaz volt a betegekre és a kontrollcsoportokra is.
But you won't enter.	De nem fogsz belépni.
You can go, but avoid trouble.	Mehetsz, de kerüld a bajt.
But at least we can ask ourselves some practical questions.	De legalább feltehetünk magunknak néhány gyakorlati kérdést.
And tell everyone what and how to do it.	És mondd el mindenkinek, hogy mit és hogyan kell csinálni.
The proof is a simple exercise.	A bizonyíték egy egyszerű gyakorlat.
In fact, it seemed to have had the opposite effect on him.	Valójában úgy tűnt, hogy ellentétes hatást gyakoroltak rá.
Only her mother's body looked worse than that, she was shocked.	Csak az anyja teste nézett ki ennél rosszabbul, döbbent rá.
You don't have much time.	Nincs sok időd.
My body had different ideas.	A testemnek más elképzelései voltak.
I'm not looking back.	Nem nézek vissza.
Danger, no problem.	Veszély, semmi gond.
I put my foot in society just like the others.	Ugyanúgy betettem a lábam a társadalomba, mint a többiek.
Go on with your story.	Folytasd a történeteddel.
It must have been absolute hell.	Abszolút pokol lehetett.
The accused did not seek medical treatment from him.	A vádlott nem kért tőle orvosi ellátást.
To infuriate me.	Hogy feldühítsen engem.
It would be very easy to deviate from this idea.	Nagyon könnyű lenne eltérni ettől az ötlettől.
He also didn't understand what his father's needs were.	Emellett nem értette, milyen szükségletei vannak az apjának.
I couldn't put a finger on it at the time.	Akkoriban egy ujjal sem tudtam rátenni.
It was great.	Nagyszerű volt benne.
Not much, but some.	Nem sok, de néhány.
It's hard to do with a black background.	Fekete háttérrel nehéz ezt megtenni.
You don't have to think about queuing anymore.	Többé nem kell a sorban állásra gondolni.
They would be silent about that.	Ettől elhallgatnának.
They were a team, and that’s no small thing.	Ők egy csapat voltak, és ez nem kis dolog.
The time is displayed in minutes.	Az idő percekben jelenik meg.
Each series has a point.	Minden sorozatnak van egy pontja.
He looks like a good guy.	Úgy néz ki, mint a jó srác.
Don't waste your time with them.	Ne pazarolja velük az idejét.
I just want to connect with what you say.	Csak azért szeretném a kapcsolatot, amit mond.
The woman paid.	A nő fizetett.
We didn't really talk.	Nem igazán beszéltünk.
Thank you guys, great development.	Köszönöm srácok, nagy fejlődés.
I had to play with the design a bit.	Kicsit játszanom kellett a dizájnnal.
I know it's a shock.	Tudom, hogy sokk.
It costs a lot of money.	Nagyon sok pénzbe kerül.
It's my idea.	Az én ötletem.
We really like it.	Nekünk nagyon tetszik.
If this is the case, you need to be careful.	Ha ez a helyzet, akkor óvatosnak kell lennie.
What are you watching?	Mire figyelsz?
So no wonder they seemed so nervous around him.	Így nem csoda, hogy olyan idegesnek tűntek körülötte.
The price includes breakfast.	Az ár tartalmazza a reggelit.
You're happy with it.	Elégedett vagy vele.
I imagine it natural.	Természetesnek képzelem.
We spent most of the sound testing showing us the song.	A hangvizsgálat nagy részét azzal töltöttük, hogy megmutattuk nekik a dalt.
I never knew that.	Ezt sosem tudtam.
You buy, they sell.	Te veszel, ők eladnak.
We fear we will not succeed unless we manage resources.	Attól tartunk, hogy nem fogunk sikerülni, hacsak nem irányítjuk az erőforrásokat.
And you're something bigger.	És te valami nagyobb vagy.
But no one answered.	De senki nem válaszolt.
This is the first.	Ez az első.
But he didn't waste his breath on it.	De nem vesztegette a lélegzetét erre.
Four independent experiments.	Négy független kísérlet.
The same girl won both parts.	Ugyanaz a lány nyerte mindkét részt.
It was just different.	Egyszerűen más volt.
Of course, this is not entirely possible.	Természetesen ez nem teljesen lehetséges.
And you have to accept reality.	És el kell fogadni a valóságot.
Please do what you can.	Kérlek tedd meg, amit tudsz.
About the phase change.	A fázisváltásról.
Up there.	Odafent.
We were taken on a boat in a small boat.	Egy kis csónakkal kivittek minket a hajóra.
The rest is a fair game.	A többi tisztességes játék.
Put in a large bowl.	Tedd egy nagy tálba.
Not just the body of young people.	Nem csak a fiatalok teste.
Characters who felt they had to choose a page.	Karakterek, akik úgy érezték, hogy oldalt kell választaniuk.
For me, this is a life-and-death situation.	Számomra ez élet-halál helyzet.
Could this be true ?.	Ez igaz lehet?.
In the same way, really.	Ugyanúgy, tényleg.
I feel like the arm has been cut.	Úgy érzem, levágták a kart.
And this movie led straight there.	És ez a film egyenesen oda vezetett.
And anything else you want to show.	És bármi más, amit meg akar mutatni.
This is certainly the case here.	Itt minden bizonnyal ez a helyzet.
But it was a special case.	De ez egy különleges eset volt.
They started in the kitchen.	A konyhában kezdték.
It was rare.	Ritkán volt.
Then it got worse.	Aztán rosszabb lett.
He died of cancer.	Rákban halt meg.
You really have to deal with crime differently.	Valóban más módon kell kezelnie a bűnözést.
This happened less and less frequently as the machine learned the new language.	Ez egyre ritkábban történt, ahogy a gép megtanulta az új nyelvet.
That was another lie.	Ez egy újabb hazugság volt.
They would be important.	Fontosak lennének.
It was good, team.	Jó volt, csapat.
We will not lose if we work for a better approach.	Nem veszítünk, ha egy jobb megközelítésért dolgozunk.
What has happened can happen again.	Ami megtörtént, az újra megtörténhet.
He understood that upon his return, the agreement would be annulled.	Megértette, hogy visszatérésekor a megállapodást megsemmisítik.
Tell us.	Mondd el nekünk.
The fact is that most cases are settled before the trial.	Az a tény, hogy a legtöbb ügyet a tárgyalás előtt rendezik.
Not a good start.	Nem jó kezdet.
We need to see the process as part of a bigger picture.	A folyamatot egy nagyobb kép részeként kell látnunk.
It doesn't matter if it's true or false.	Nem számít igaz vagy hamis.
It's a good thing.	Ez jó dolog.
And we would love to stay in this place.	És szívesen maradnánk ezen a helyen.
Some of them are rich.	Némelyikük gazdag.
I stood for a moment, not knowing what to do.	Egy pillanatig álltam, nem tudtam, mit tegyek.
Just like a little kid.	Pont mint egy kisgyerek.
You would group together.	Együtt csoportosulnátok.
He didn't understand what the older man was saying.	Nem értette, mit mond az idősebb férfi.
Unfortunately, it was just out of reach.	Sajnos csak elérhetetlen volt.
It will take five minutes.	Öt perc telik el.
And he came.	És jött is.
That was his name.	Ez volt a neve.
It was cool inside.	Belül hűvös volt.
Making the world a better place.	Jobb hellyé tenni a világot.
He lost his job and should have.	Elvesztette az állását, és el kellett volna.
They get out of your way.	Kitérnek az utadból.
Anyway, this is still the previous question.	Egyébként ez még mindig az előző kérdés.
We're not going there.	Nem megyünk oda.
All local attractions.	Az összes helyi látnivaló.
But what he wanted was something more.	De amit akart, az valami több volt.
He was far away, but the guy must know something valuable.	Messze volt, de a srác biztosan tud valami értékeset.
He didn't have to worry about anything until he died.	Amíg meg nem halt, nem kellett aggódnia semmiért.
And couldn't find it.	És nem sikerült megtalálni.
And it really was.	És valóban így lett.
The results so far are random, which surprised many.	Az eddigi eredmények véletlenszerűek, ami sokukat meglepte.
Our response was only two hours.	A válaszunk mindössze két óra volt.
I don't think the sign is over.	Nem hiszem, hogy a jele befejeződött.
No one can tell you about it.	Senki sem tud erről mesélni.
He was lying for something.	Valamiért feküdt.
We were glad we found one in your company.	Örültünk, hogy a társaságában találtunk egy ilyet.
And then another voice was heard in the room.	És ekkor egy másik hang hallatszott a szobában.
There is no right wind for him.	Számára nincs szél a megfelelő szél.
He wants to run and relax at the same time.	Egyszerre akar futni és pihenni.
The report is absolutely clear.	A jelentés teljesen világos.
This is the second child we see.	Ez a második gyermek, akit látunk.
Ask everyone to respect you and respect your decisions.	Kérj meg mindenkit, hogy tisztelje Önt, és tartsa tiszteletben a döntéseit.
If it's hard, you can do something else.	Ha nehéz, tehetsz mást is.
You should not judge so quickly.	Nem szabad olyan gyorsan ítélkezni.
I told them they could keep their hands full.	Mondtam nekik, hogy tele tudják tartani a kezét.
I liked the pistol part.	Tetszett a pisztolyos rész.
This man knows how to work.	Ez az ember tudja, hogyan kell dolgozni.
I know that place from the outside.	Kívülről ismerem azt a helyet.
Your list of everyone who wants to protect their family from possible loss.	Az Ön listája mindenkiről, aki meg akarja védeni a családját az esetleges veszteségtől.
He never lets you down.	Soha nem hagy cserben.
However, people are very worried about you.	Az emberek azonban nagyon aggódnak érted.
But really.	De igazán.
On some systems, the mode is ignored.	Egyes rendszereken a mód figyelmen kívül marad.
Come to a place where sex is an art form.	Gyere el egy olyan helyre, ahol a szex művészeti forma.
The weather is missing.	Hiányzik az időjárás.
Plus, it's night.	Ráadásul éjszaka van.
It's so crazy.	Ez olyan őrült.
I just couldn't take it anymore.	Egyszerűen nem bírtam tovább.
He's trying to get nervous.	Megpróbálja idegessé tenni.
So let me tell you, we have two thoughts.	Tehát hadd mondjam el, hogy két gondolatunk van.
You would do the same if you had a name like his.	Te is így tennéd, ha olyan neved lenne, mint az övé.
It was so far from the truth.	Ennyire messze volt az igazságtól ez az egész.
They do politics while talking to him.	Politikát csinálnak, miközben beszélnek vele.
The piece was rejected.	A darabot elutasították.
I started helping myself.	Elkezdtem magamon segíteni.
Everything moves, only your hair doesn't.	Minden mozog, csak a haja nem.
He's coming around here.	Errefelé jön.
Physical random functions.	Fizikai véletlen függvények.
Did not come.	Nem jött.
We will use this property.	Ezt az ingatlant fogjuk használni.
They are quite expensive though.	Azért elég drágák.
Grown-up man.	Felnőtt ember.
Everyone else was there a few days ago.	Mindenki más ott volt néhány napja.
This is not you.	Ez nem te vagy.
But it's really like keeping up.	De valójában olyan, mint a tartás.
There are two main findings in this study.	Ebben a tanulmányban két fő megállapítás található.
There has never been any noise problem day and night.	Soha nem volt semmilyen zajprobléma éjjel-nappal.
If you get together, it's great.	Ha összejön, nagyszerű.
The lower court did not rule on this issue.	Az alsóbb fokú bíróság ebben a kérdésben nem hozott eredményt.
I suddenly felt sorry for him.	Hirtelen megsajnáltam őt.
The event is great for young people and adults alike.	A rendezvény kiválóan alkalmas fiataloknak és felnőtteknek egyaránt.
I wanted to do it.	Meg akartam csinálni.
It definitely looks very interesting.	Határozottan nagyon érdekesnek tűnik.
The effects of emotional images on television news.	Az érzelmes képek hatásai a televíziós hírekben.
Now take a minute to pay attention to this other person.	Most szánjon egy percet, hogy figyeljen erre a másik személyre.
Four events were identified as possible turning points.	Négy eseményt jelöltek meg lehetséges fordulópontként.
He made a change.	Változást hajtott végre.
Or something like that.	Vagy valami ilyesmi.
Number of processing elements in the machine.	A gépben lévő feldolgozóelemek száma.
Then his mind was completely out of place.	Aztán teljesen elment a helyről az esze.
It's hard to keep the job.	Nehéz megtartani a munkát.
Pass a ball while the music plays.	Adj át egy labdát, miközben szól a zene.
The back of my brain worked all along.	Az agyam hátsó része mindvégig dolgozott.
Therefore, use a standard user account instead.	Ezért használjon helyette egy normál felhasználói fiókot.
They dealt with their own affairs.	A saját ügyeikkel foglalkoztak.
First, he couldn't interpret what he saw.	Először is nem tudta értelmezni, amit látott.
He told me what to do.	Megmondta, mit tegyél.
She is so purposeful.	Olyan céltudatos.
We hope for the best.	Reméljük a legjobbakat.
The men initially planned to go by plane, but their command changed.	A férfiak kezdetben azt tervezték, hogy repülővel mennek, de a parancsuk megváltozott.
It may remain, but it is entirely your responsibility.	Maradhat, de teljes mértékben a te felelősséged.
Living conditions are changing.	Változnak az életkörülmények.
He hit him.	Őt érte.
He doesn't look any further.	Nem néz tovább.
No, it has to be exactly right.	Nem, pontosan helyesnek kell lennie.
That's for him.	Ez van neki.
People look up to you.	Az emberek felnéznek rád.
There are those who are rejected because they are bad.	Vannak, akiket visszautasítanak, mert rosszak.
He's three days late today.	Ma három napot késik.
Finally, review the policy page.	Végül tekintse át a szabályzat oldalát.
And he starts caring for him and treating him with respect.	És elkezd törődni vele, és tisztelettel kezelni.
Sometimes a girl came in to clean.	Időnként bejött egy lány takarítani.
However, most people, for obvious reasons, choose not to use that word.	A legtöbb ember azonban nyilvánvaló okokból úgy dönt, hogy nem használja ezt a szót.
It’s about the character, the emotions, a lot of things.	Ez a karakterről szól, az érzelmekről, sok mindenről.
I mean, you obviously knew me.	Úgy értem, nyilvánvalóan ismert engem.
And great times.	És nagyszerű idők.
Of course, a more complex model requires a larger sample size.	Természetesen egy bonyolultabb modellhez nagyobb mintaméretre van szükség.
This internal process can be used by anyone.	Ezt a belső folyamatot bárki használhatja.
I like this house.	Tetszik ez a ház.
I didn't like being watched.	Nem szerettem, ha figyeltek rá.
You have a bright future ahead of you.	Fényes jövő áll előtted.
Our conversation is here.	Beszélgetésünk itt.
But it got out of his control.	De ez kikerült az irányítása alól.
I have a friendly male cat.	Van egy barátságos kan macskám.
It will disappear here after a while.	Itt egy idő után el fog tűnni.
They just want to put us in the worst possible light.	Csak a lehető legrosszabb fénybe akarnak állítani minket.
He says the order could go up.	Azt mondja, a sorrend emelkedhet.
I don't care what you think.	Nem érdekel mit gondolsz.
That was no guesswork either.	Ez sem volt találgatás.
I'm not here to hurt you.	Nem azért vagyok itt, hogy bántsalak.
I spent my time in all of them.	Mindegyikben töltöttem az időmet.
It has been fantastic so far.	Eddig fantasztikus volt.
I'm so sorry I hurt you.	Nagyon sajnálom, hogy megbántottalak.
He picked it up.	Felvette.
This is a beautiful language.	Ez egy gyönyörű nyelv.
The feeling is solid and heavy.	Az érzés, szilárd és nehéz.
Call a specialist.	Hívjon szakembert.
He was patient and slow.	Türelmes volt és lassú.
They were cut off.	Levágták őket.
The downside is that support staff are minimal.	Negatívum, hogy minimális a kisegítő személyzet.
It seems to be unrelated to us in any way.	Úgy tűnik, ez semmilyen módon nem kapcsolódik hozzánk.
They feel loved.	Szeretve érzik magukat.
A woman is injured but in stable condition.	Egy nő megsérült, de állapota stabil.
It hurt hell.	Pokolian fájt.
Take it out.	Szedd ki.
You only have to go to two other places for now.	Egyelőre csak két másik helyre kell menni.
As soon as they got there, the fish disappeared.	Amint odaértek, a halak eltűntek.
How fast can you get through a book.	Milyen gyorsan tudsz átjutni egy könyvön.
They are low risk.	Alacsony kockázatúak.
It was like a dream.	Olyan volt, mint egy álom.
We believe that, in a sense, publication is the goal.	Úgy gondoljuk, hogy bizonyos értelemben a publikálás a cél.
I love it so much.	Annyira szeretem.
We need to find a balance for the team.	Meg kell találnunk a csapat egyensúlyát.
They did it to take control.	Azért tették, hogy átvegyék az irányítást.
But he will fight the enemy later.	De később harcolni fog az ellenséggel.
You will definitely have amazing photos from your trip.	Minden bizonnyal csodálatos fotóid vannak az utazásodról.
See the status object for more details.	További részletekért tekintse meg az állapotobjektumot.
Or many other things.	Vagy sok más dolog.
Define a leadership goal and develop a plan to achieve that goal.	Határozzon meg egy vezetői célt, és dolgozzon ki tervet a cél eléréséhez.
He must have been very happy that night.	Biztosan nagyon boldog lehetett azon az éjszakán.
The situation is that they only require less time and technical knowledge.	A helyzet az, hogy csak kevesebb időt és technikai tudást igényelnek.
He wouldn't shed tears.	Nem hullatna könnyeket.
It's sad.	Ez elszomorít.
There was no road.	Ott nem volt út.
We don’t change much with these cars.	Nem sokat változtatunk ezekkel az autókkal.
This is the new normal.	Ez az új normális.
There are things we can do now that can help.	Vannak olyan dolgok, amelyeket most tehetünk, és amelyek segíthetnek.
As he reached the back corner, he looked up.	Amint a hátsó sarokba ért, felpillantott.
He didn't think his father was dead.	Nem gondolt arra, hogy az apja meghalt.
Do not apply pressure to the area where there is pain.	Ne gyakoroljon nyomást arra a területre, ahol fájdalom van.
The more times you do this, the better you will achieve.	Minél többször csinálod ezt, annál jobban fogod elérni.
The city after a tiring day.	A város egy fárasztó nap után.
I need it now.	Most van rá szükségem.
What brought the others in their interest.	Ami hozta a többieket, az tartotta érdeklődésüket.
But not for long, because he knew what it was.	De nem sokáig, mert tudta, mi az.
This is more than most people can say.	Ez több, mint amit a legtöbben elmondhatnak.
I looked at him.	ránéztem.
You need to have some foundation before you start.	Valamilyen alapnak kell lennie, mielőtt elkezdené.
By the way, a clear thought struck.	Mellesleg egy világos gondolat támadt.
It cannot be explained otherwise.	Nem lehet másképp megmagyarázni.
In general, a minimal tree is not unique.	Általában véve egy minimális fa nem egyedi.
He hugged me.	Átkarolt engem.
I ordered some coffee and breakfast to send to you.	Rendeltem egy kis kávét és reggelit, hogy küldjek neked.
I feel strong about writing.	Az írástól erősnek érzem magam.
When they called, he did not call back or spoke only briefly.	Amikor hívtak, nem hívott vissza, vagy csak röviden beszélt.
This is not the way to go.	Ez nem a helyes út.
However, they appear to have left the city.	Úgy tűnik azonban, hogy elhagyták a várost.
I didn't feel that way.	nem éreztem így.
You know, things like shoes.	Tudod, olyan dolgok, mint a cipő.
You have consented to the collection of data.	Hozzájárult az adatgyűjtéshez.
As you can see, everything is working as expected.	Mint látható, minden a vártnak megfelelően működik.
They are popular with college students and young adults.	Népszerűek az egyetemisták és a fiatal felnőttek körében.
But the quality of construction is completely different.	De az építési minőség teljesen más.
On the black market.	A feketepiacon.
The steps are simple.	A lépések egyszerűek.
He had his own client.	A saját ügyfele volt.
Unanalyzed assets.	Nem elemzett eszközök.
To date, little has been studied.	A mai napig keveset tanulmányozták.
Ready for the baby, woman.	Készen áll a babára, nő.
I try not to think about what happened next.	Próbálok nem gondolni arra, ami ezután következett.
The data presented are from three series of experiments.	A bemutatott adatok három kísérletsorozatból származnak.
They went everywhere.	Mindenhova mentek.
Sorry if this is covered.	Elnézést, ha ez le van fedve.
They knew when and where they would find us.	Tudták, mikor és hol találnak ránk.
It is my responsibility to prepare the reports.	Az én felelősségem a jelentések elkészítése.
There is a lot in the story to support this.	A történetben sok minden alátámasztja ezt.
His left arm was in plaster.	Bal karja gipszben volt.
He knew it had happened before his eyes.	Úgy tudta, mintha a szeme láttára történt volna.
I did not trust how the law would receive our presence.	Nem bíztam abban, hogy a törvény hogyan fogadja majd a jelenlétünket.
They will improve by the end of the week.	A hét végére javulni fognak.
They lose the fire, or maybe they never had it.	Elveszítik a tüzet, vagy talán soha nem volt náluk.
He didn't see how he could fix it.	Nem látta, hogyan javíthatna rajta.
The cost of the building is too high a cost factor.	Az épület költsége túl nagy költségtényező.
We did the right thing.	Helyesen cselekedtünk.
You have skin and bones.	Van bőröd és csontod.
Everything seemed ready, quiet, as if time had stopped.	Minden késznek tűnt, csendesnek, mintha megállt volna az idő.
The baby pressed.	A baba rányomta.
But no luck.	De nem szerencse.
Control was a key element in our study.	A kontroll kulcsfontosságú elem volt vizsgálatunkban.
We know the sound of the radio better than anything.	Mindennél jobban ismerjük a rádió hangját.
A dream come true.	Egy álom valóra válik.
The best thing that ever happened to him was when he escaped.	A legjobb dolog, ami valaha történt vele, az volt, amikor elszökött.
It took time to think.	Időre volt szüksége, hogy gondolkodjon.
We may have spent thousands of hours learning and understanding something.	Lehet, hogy több ezer órát töltöttünk azzal, hogy tanuljunk és megértsünk valamit.
After birth, the brain has to go through several stages of development.	Születés után az agynak több fejlődési lépésen kell keresztülmennie.
They work and work well.	Dolgoznak és jól is dolgoznak.
At some level, they seem necessary.	Valamilyen szinten úgy tűnik, hogy szükségesek.
In this, men and women share human suffering and hope.	Ebben férfiak és nők osztoznak az emberi szenvedésben és reményben.
I'm talking about very bad boys.	Nagyon rossz fiúkról beszélek.
Give him plenty of time.	Adj neki sok időt.
You usually talk because it’s good in bed.	Általában megbeszéled, mert jó az ágyban.
The question is whether you exist or not.	A kérdés az, hogy létezel-e vagy sem.
It's really that simple.	Ez tényleg ilyen egyszerű.
Prior to surgery, all patients received written consent.	A műtét előtt minden beteg írásos beleegyezését kapta.
He was often not home at night.	Gyakran éjszaka nem volt otthon.
In a sense.	Egy bizonyos értelemben.
But these were false starts.	De ezek hamis kezdések voltak.
Six hundred thousand.	Hatszázezer.
And there are a lot of problems with that.	És ezzel rengeteg probléma adódik.
Better than just tight.	Jobb, mint csak szűk.
I hope you get the chair.	Remélem megkapja a széket.
He told an officer.	Mondta egy tisztnek.
Somehow we all deal with people.	Valamilyen módon mindannyian az emberekkel foglalkozunk.
My heart was empty.	Üres volt a szívem.
I had no idea how to lead or control them.	Fogalmam sem volt, hogyan vezessem vagy irányítsam őket.
There's no point in getting upset about it.	Nincs értelme felháborodni miatta.
It's worth nothing.	Ez nem ér semmit.
He closed his eyes for a moment.	Egy pillanatra lehunyta a szemét.
I do not have.	nekem nincs meg.
No, we need to improve.	Nem, fejlődnünk kell.
If you're nervous, you talk fast.	Ha ideges vagy, gyorsan beszélsz.
Somehow you get carried away.	Valahogy elragadsz.
He couldn't really believe it.	Nem igazán tudta elhinni.
I put the knife down.	letettem a kést.
You will win no matter how the game goes.	Nyerni fogsz, bárhogy is megy a játék.
The police are talking hundreds of thousands.	A rendőrség százezret beszél.
But I don’t think it would really be needed beyond stocks.	De nem hiszem, hogy valóban szükség lenne rá a részvényeken túl.
If you can go beyond two changes, that’s amazing.	Ha túl tudsz lépni két változtatáson, az csodálatos.
And I.	És én.
He could not speak a word of the language.	Egy szót sem tudott beszélni a nyelvből.
They loved their children.	Szerették a gyerekeiket.
I'm fine with that.	Jól vagyok ezzel.
It’s interesting to see something happen here.	Érdekes látni, hogy itt történik valami.
The road is completely broken.	Az út teljesen le van törve.
Except you.	Kivéve téged.
We take it for granted that it exists outside and independently of us.	Magától értetődőnek vesszük, hogy kívülről és tőlünk függetlenül létezik.
There was no weapon on board.	Fegyver nem volt a fedélzeten.
If the name is unknown.	Ha a név nem ismert.
In the same year, the charges were finally dropped.	Ugyanebben az évben a vádakat végül ejtették.
He's still a young player.	Még mindig fiatal játékos.
I never got it either.	én sem kaptam soha.
But this was not the first time.	De nem ez volt az első alkalom.
He knew he couldn't see his face.	Úgy ismerte, hogy nem látta az arcát.
Whether you have a child or not, you shouldn’t play a role.	Függetlenül attól, hogy van-e gyerekük vagy nincs, nem szabad szerepet játszania.
First, take care of your own family.	Először is, törődj a saját családoddal.
I loved every minute of it.	Imádtam minden percét.
The human brain.	Az emberi agy.
All issues were analyzed for consensus.	Minden kérdést elemeztek az egyetértés érdekében.
I found some similar questions but no answer.	Találtam néhány hasonló kérdést, de nincs válasz.
There are several things that work in it.	Több dolog is működik benne.
Best of all, there are how many options are available.	A legjobb az egészben az, hogy hány lehetőség áll rendelkezésre.
We didn’t know what to do when we got there.	Nem tudtuk, mit csináljunk, amikor odaértünk.
In the process, two members of the gang were arrested.	Ennek során a banda két tagját letartóztatták.
On and off, on and off.	Be és ki, be és ki.
It strives for students to learn and understand life problems.	Arra törekszik, hogy a tanulók tanuljanak és megértsék az életproblémákat.
They become a test of awareness.	A tájékozottság próbájává válnak.
He has many names.	Sok neve van.
They are usually different colors.	Általában különböző színűek.
My mother had one.	Anyámnak volt egy.
Two days passed and we didn't see another problem after that.	Eltelt két nap, és utána nem láttunk újabb problémát.
And finally take the plane out to sea.	És végül vigye ki a repülőt a tengerre.
It's within the relationships.	Ez a kapcsolatokon belül van.
Until the week before the trial.	A tárgyalás előtti hétig.
Eventually, they get there to do the original work.	Végül eljutnak odáig, hogy eredeti munkát végezhessenek.
Do not give power to these negative states.	Ne adj hatalmat ezeknek a negatív állapotoknak.
And there is no relief.	És nem látszik megkönnyebbülés.
We will never forget.	Soha nem fogjuk elfelejteni.
Not really at any hour.	Valójában nem akármelyik órában.
They looked up into the darkness.	Felnéztek a sötétségbe.
I look forward to seeing you again.	Már nagyon várom, hogy újra láthassalak.
You could make some coffee yourself.	Egy kis kávét maga is meg tudna csinálni.
Very interesting and useful.	Nagyon érdekes és hasznos.
And one more, and so on forever.	És még egy, és így tovább örökké.
I'm glad what happened.	Örülök, hogy ami történt, megtörtént.
Family life has never been ideal for him.	A családi élet sosem volt számára ideális.
Does not matter.	Nem érdekes.
This is not a race.	Ez nem verseny.
Nice to meet you.	Örülök a találkozásnak.
This is the next one.	Ez a következő.
This is generally true.	Ez általánosságban igaz.
But he didn't.	De nem tette.
Using two different colors will help.	Két különböző szín használata segít.
The part that didn’t make love smiled.	Az a része, amelyik nem szeretkezett, elmosolyodott.
This worked for the first time.	Ez az első alkalommal működött.
Now you can serve and enjoy.	Most már tálalhatod és élvezheted.
All lights go out.	Minden lámpa kialszik.
When you are young.	Amikor fiatal vagy.
That is why we need to know the feelings of the tree.	Ezért ismernünk kell a fa érzéseit.
You need to send proper legal notice to your children.	Megfelelő jogi értesítést kell küldenie a gyerekeknek.
Lots of little things.	Sok apróság.
They could build the machine they wanted.	Olyan gépet építhettek, amilyet akartak.
I was getting more and more confused.	Egyre jobban összezavarodtam.
Most calls were made at home.	A legtöbb hívást maga az otthon kezdeményezte.
It was impossible to get through the lobby.	Lehetetlen volt túljutni az előcsarnokon.
The question is whether it will affect the land.	A kérdés az, hogy hatással lesz-e a földre.
They have nothing.	Nincs semmijük.
Maybe just both.	Talán csak mindkettő.
Shut up a spring.	Egy rugó kuss.
Older individuals mostly appear white.	Az idősebb egyedek többnyire fehérnek tűnnek.
The arm or finger feels pain in a bad position.	A kar vagy az ujj fájdalmat érez rossz helyzetben.
You pay the tax on the amount.	Az összeg után fizeti az adót.
I do not want to leave.	nem akarok elmenni.
No need to confuse things.	Nem kell összekeverni a dolgokat.
You can get nice results by using them.	Ezek használatával szép eredményeket érhet el.
Everyone needs to join us.	Mindenkinek csatlakoznia kell hozzánk.
He still could not identify their function or purpose.	Még mindig nem tudta azonosítani funkciójukat vagy céljukat.
It happened twice.	Kétszer is megtörtént.
I'll put this in writing.	Ezt írásba adom.
So comes something new.	Így jön valami új.
One did not take shape, but the other two were male and female.	Az egyik nem öltött formát, de a másik kettő férfi és nőstény volt.
They appreciate everything.	Mindent értékelnek.
Then tell your doctor and family.	Ezután szóljon orvosának és családtagjainak.
I'm the one who loves you.	Én vagyok az, aki szereti.
They look so real.	Olyan igazinak néznek ki.
Most active in wet weather.	A legaktívabb nedves időben.
I saw it, but once in the last two years.	Láttam, de az elmúlt két évben egyszer.
We didn't have much to show either.	Nekünk sem volt sok mit felmutatni.
Repeat three times a week.	Ismételje meg hetente háromszor.
You're going home soon.	Hamarosan hazamész.
Young and old used this in the first place.	Fiatalok és idősek ezt használták az első helyen.
I nodded again.	Ismét bólintottam.
Go away.	Elmegy.
I think we're pretty safe.	Azt hiszem, elég biztonságban vagyunk.
Besides, no one knows we're here.	Ezen kívül senki sem tudja, hogy itt vagyunk.
Poor girl, there was nothing she could do to save her.	Szegény lány, nem tehetett semmit, hogy megmentse.
Something bigger and faster than anything else he saw that night.	Valami nagyobbat és gyorsabbat, mint bármi más, amit azon az éjszakán látott.
But you don't know, and you won't.	De nem tudod, és nem is fogod megtenni.
It must have been easy to get over it.	Biztosan könnyű volt túltenni magam rajta.
My son.	Az én fiam.
But the internet has changed everything.	De az internet mindent megváltoztatott.
With this, we lose the elements of freedom.	Ezzel elveszítjük a szabadság elemeit.
If you want normal behavior, just call the super.	Ha normális viselkedésre vágyik, csak hívja a szupert.
He told me about it once.	Egyszer mesélt róla.
I think.	Azt gondolom.
There was a market here during the day.	Itt napközben piac volt.
However, his hands suddenly moved.	A kezei azonban hirtelen megmozdultak.
I'm looking for other companies.	Keresek más cégeket.
Maybe you can glue it back.	Talán vissza tudja ragasztani.
I'm not going to hold my breath, I thought.	Nem fogom visszatartani a lélegzetem, gondoltam.
I've had enough.	Elegem van.
He says the low people have been accepted in the past.	Azt mondja, hogy korábban is elfogadták az alacsony embereket.
You see.	Látod.
And everything else follows from that.	És minden más ebből következik.
Because for my protagonist, it was a coincidence.	Mert a főszereplőm számára ez egy véletlen találkozás volt.
Therefore, this study should not be performed during the first six months.	Ezért ezt a vizsgálatot nem szabad az első hat hónapban elvégezni.
But the boys who gave it to me did it.	De a fiúk, akik nekem adták, megtették.
He had never felt anything like this before.	Még soha nem érzett ehhez hasonlót.
The view should not deal with the model.	A nézetnek nem szabadna foglalkoznia a modellel.
I gave my speech.	Elmondtam a beszédemet.
It's a tough one.	Ez egy kemény.
That seems very strange.	Ez nagyon furcsának tűnik.
Her head reached only to her shoulders.	A lány feje csak a válláig ért.
To achieve this, it is essential to plan the appropriate treatment.	Ennek eléréséhez elengedhetetlen a megfelelő kezelés megtervezése.
He understood me.	Megértett engem.
Although no change was underway.	Bár nem volt folyamatban változás.
He held up three fingers and pointed toward the door.	Feltartotta három ujját, és az ajtó felé mutatott.
It was a few years ago and it hasn't changed.	Néhány éve volt, és nem változott.
What do I think?	Mit gondoljak.
Terrible things can happen to my master himself.	Szörnyű dolgok történhetnek magával a mesteremmel is.
It’s an effort to get to know people.	Ez az emberek megismerésének erőfeszítése.
However, as mentioned earlier, they are not.	Azonban, mint korábban említettük, nem azok.
But it will be good.	De ez jó lesz.
And he would have fallen in love.	És szerelmes lett volna.
And it wasn't an accident.	És nem baleset volt.
There is a fire in it.	Tűz van benne.
I would push hard for a minute or two or more.	Keményen nyomnám egy-két percig, vagy tovább.
Some results are bad in one respect but good in another.	Egyes eredmények egy szempontból rosszak, de egy másik szempontból jók.
He just didn't feel like working.	Egyszer csak nem volt kedve dolgozni.
Nothing unusual, just a car.	Semmi szokatlan, csak egy autó.
It was about the sounds.	Ez a hangokról szólt.
He noticed that he had no problem eating more.	Észrevette, hogy nem volt gondja többet enni.
However, the girl did not show up.	A lány azonban nem jelent meg.
He would write.	Ő írna.
This will take some time.	Ez eltart egy kis ideig.
They are usually caught as expected.	Általában elvárható módon kapják el.
In the end, someone should have made a decision.	Végül valakinek döntést kellett volna hoznia.
But he did not have time to argue with his fears.	De nem volt ideje vitázni a félelmével.
Of course not.	Persze nem jel.
I see this as the biggest problem.	Ezt látom a legnagyobb problémának.
No one made my breakfast.	Senki nem készítette el a reggelimet.
According to their family, blood or choice.	A családjuk, vér szerint vagy választás szerint.
Still.	Még mindig.
This is an example.	Ez például.
Too much data.	Túl sok adat töltött el.
He ran through a small list that he had.	Átfutott egy kis listán, ami nála volt.
He had to sell himself on the street so he could eat his children.	El kellett adnia magát az utcán, hogy enni tudja a gyerekeit.
They can take on a wide variety of lines.	Nagyon sokféle vonalat tudnak vállalni.
This is the more difficult problem.	Ez a nehezebb probléma.
Application status.	Az alkalmazás állapota.
It’s not enough to remember how you felt that moments ago.	Nem elég emlékezni arra, hogyan érezted ezt pillanatokkal ezelőtt.
He's coming back empty.	Üresen jön vissza.
Not even about our plans for the next day.	Még csak nem is a másnapi terveinkről.
He’s pretty strong and active with it, so they say.	Elég erős és aktív vele, így mondják.
You're a good friend of mine.	Jó barátom vagy.
Even you make the page.	Még te is csinálod az oldalt.
You won't believe a word.	Egy szavát sem hiszed el.
I'm really for it.	Én tényleg érte vagyok.
The big ones, the small ones.	A nagyok, a kicsik.
I have to solve a murder.	Egy gyilkosságot kell megoldanom.
But he knew what he was getting into when he checked in.	De tudta, mibe keveredett, amikor bejelentkezett.
He felt the welcome.	Érezte a fogadtatást.
I was hit.	Engem megütöttek.
There was no way he could hold back.	Sehogy sem tudta visszatartani magát.
He wanted to kill this man before the end of the world.	A világvége előtt meg akarta ölni ezt az embert.
So he let me sleep with him.	Szóval hagyta, hogy aludjak vele.
One is for fighting.	Az egyik a harcra való.
There are things in our culture that we think are wrong.	Kultúránkban vannak dolgok, amelyekről úgy gondoljuk, hogy nem helyesek.
He had to find the path they had taken on this journey.	Meg kellett találnia az utat, amelyen erre az útra mentek.
Do the things you consider most important first.	Először azokat a dolgokat tedd meg, amelyeket a legfontosabbnak tartasz.
Many of them have children without getting married.	Sokuknak gyerekük születik anélkül, hogy megházasodnának.
We are fine.	Rendben vagyunk.
Nice dry streets.	Szép száraz utcák.
You have to be too.	Neked is az kell lenned.
I planned to start college in a month.	Úgy terveztem, hogy egy hónap múlva elkezdem az egyetemet.
There were more important things in my head.	Sokkal fontosabb dolgok jártak a fejemben.
He will, and he sure is.	Megteszi, és biztosan van.
I'm so glad we finally met.	Nagyon örülök, hogy végre találkoztunk.
They didn't trust him.	Nem bíztak benne.
A good guy is just about to win.	Egy jó srác egyszerűen azon van, hogy megnyerje.
The book is so short.	A könyv olyan rövid.
However, they seem to be going faster.	Úgy tűnik azonban, hogy gyorsabban mennek.
They are as they are and will continue to be.	Olyanok, amilyenek, és továbbra is azok lesznek.
This is not a bad thing, far from it.	Ez nem rossz, messze nem.
There are two ways to do this.	Ezt kétféleképpen lehet végrehajtani.
I can be wrong now.	Most tévedhetek.
He never told me.	Soha nem mondta el nekem.
It often makes sense for people not to buy.	Gyakran van értelme annak, hogy az emberek nem vásárolnak.
The common answer is that there is no answer.	A közös válasz az, hogy nincs válasz.
I've never done.	Soha nem csináltam.
Whatever it was, it looked square.	Bármi is volt benne, négyzet alakúnak tűnt.
A care that would be considered impossible.	Olyan ellátás, amelyet lehetetlennek tartanának.
I recommend it for a nice dinner with friends or for a date.	Ajánlom egy kellemes vacsorára a barátokkal, vagy egy randevúzásra.
Many times, the flowers aren’t what you ordered from the picture either.	Sokszor a virágok sem olyanok, amiket a képről rendeltél.
I will keep it even if I become a boy.	Még akkor is megtartom, ha fiú lesz.
It was good to laugh again and think about the old days.	Jó volt újra nevetni és a régi időkre gondolni.
Presence there.	Jelenlét ott.
He thought people needed to take care of themselves.	Úgy vélte, az embereknek vigyázniuk kell magukra.
Teach people to do this.	Tanítsd meg az embereket erre.
I agree with everything everyone said.	Egyetértek mindennel, amit mindenki mondott.
He made a small film himself.	Ő maga készített egy kis filmet.
I wrote on.	Írtam tovább.
With the result, the team topped the table.	Az eredménnyel a csapat a tabella élére került.
It was considered a good thing to have left the city.	Jó dolognak tartották, hogy elhagyta a várost.
Ten years later.	Tíz év múlva.
I am very excited to read the rest of this story as well.	Nagyon izgatott vagyok, hogy elolvashatom ennek a történetnek a többi részét is.
You can't go beyond them.	Nem tudsz túllépni rajtuk.
This has never been a major part of the problem.	Ez soha nem volt a probléma fő része.
You may know yourself, but you don’t talk about it.	Lehet, hogy ismeri magát, de nem beszél róla.
The judge will not receive it immediately.	A bíró nem kapja meg azonnal.
Based on the above, the test is very complicated and difficult.	A fentiek alapján a teszt nagyon bonyolult és nehéz.
I wish you could help me.	Bárcsak tudna nekem segíteni.
There is no evidence that he sold drugs elsewhere.	Nincs bizonyíték arra, hogy máshol kábítószert árult volna.
Try them.	Próbáld ki őket.
Working at a law firm can be difficult.	Egy ügyvédi irodánál nehéz lehet dolgozni.
You move to find things to throw.	Úgy mozogsz, hogy megtalálod a dobni való dolgokat.
They lost evidence.	Bizonyítékokat vesztettek.
I'm fucking.	megbaszom.
The kid was cool.	A gyerek menő volt.
From this marriage another girl and a boy were born.	Ebből a házasságból még egy lány és egy fiú született.
You come back, read what they said, and say a few more.	Visszajössz, elolvasod, amit mondtak, és mondasz még néhányat.
His eyes aren’t blue, but that can be fixed again.	A szeme nem kék, de ez megint megjavítható.
Natural selection keeps us human.	A természetes szelekció emberként tart bennünket.
An hour's waste.	Egy óra pazarlás.
I even wrote an article about it.	Még cikket is írtam róla.
And five minutes will pass.	És eltelik öt perc.
The look can be general or special.	A megjelenés lehet általános vagy különleges.
No one has ever been afraid of me.	Még soha senki nem félt tőlem.
He said again.	– mondta újra.
Her heart was hard.	Nehéz volt a szíve.
If that is the case, it obviously had no effect on the market.	Ha ez így van, akkor nyilvánvalóan nem volt hatása a piacra.
I remember sitting in a high chair.	Emlékszem, hogy egy etetőszékben ültem.
It is also dangerous to run at night.	Emellett veszélyes éjszaka futni.
I haven't drunk coffee since my wedding.	Az esküvőm óta nem ittam kávét.
He signed.	Aláírta.
You didn't think that through.	Ezt nem gondoltad végig.
He laughed out loud.	Hangosan felnevetett.
This makes them loud and difficult to move.	Így hangosak és nehezen mozgathatók.
We continued to be a hit for years to come.	Továbbra is slágerek voltunk az elkövetkező években.
He had to smile as he watched him.	Mosolyognia kellett, miközben őt figyelte.
All authors conducted literature research.	Valamennyi szerző végzett szakirodalmi kutatást.
Thank you for your understanding!.	Köszönöm a megértést!.
He had to give me advice.	Tanácsot kellett adnia nekem.
These are good numbers.	Jó számok ezek.
The object would be divided into two equal parts.	A tárgyat két egyenlő részre osztanák.
There are no other people nearby.	Nincsenek más emberek a közelben.
You took me there.	Te vittél oda.
This is one such situation.	Ez az egyik ilyen helyzet.
I have a code below that works well.	Lent van egy kódom, ami jól működik.
No one could, not even his king.	Senki sem tehette, még a királya sem.
The art is great, the story is very close.	A művészet nagyszerű, a történet nagyon szoros.
Several holiday homes overlook the water.	Több pihenőház a vízre néz.
The trees sell out every year.	A fák minden évben elkelnek.
That was enough.	Ez elég volt.
You can order by clicking on the picture!	A képre kattintva megrendelheti!
But they waited.	De azért vártak.
Because it was something quite special.	Mert ez valami egészen különleges volt.
This was one way to get involved in extracurricular activities.	Ez volt az egyik módja annak, hogy részt vegyen az egyetemen kívüli tevékenységekben.
No credit card.	Nincs hitelkártya.
He's out in my car.	Kint van az autómban.
But he's real enough to send us.	De ő elég igazi ahhoz, hogy elküldjön minket.
He walked inside and started looking around.	Beljebb sétált, és elkezdett körülnézni.
Anyone who thinks the article is fake should stand up.	Aki hamisnak tartja a cikket, álljon fel.
And a challenge.	És kihívás.
But they didn't get it.	De nem kapták meg.
In the eyes.	Szemébe.
I’m so glad you didn’t post this for a couple of weeks.	Nagyon örülök, hogy nem tetted közzé ezt pár hete.
He is above the patient.	A beteg fölött áll.
I can't decide between one or the other.	Nem tudok dönteni az egyik vagy a másik között.
And they see you so differently.	És annyira másképp látnak téged.
To try to influence them, you must first understand them.	Ahhoz, hogy megpróbálja befolyásolni őket, először meg kell értenie őket.
More calls are coming.	Újabb hívások érkeznek.
Maybe we could have our own table.	Talán lehetne saját asztalunk.
I didn't hit anyone.	Nem ütöttem meg senkit.
I looked at the digital display.	Megnéztem a digitális kijelzőt.
I want to have sex with her.	Szexelni akarok vele.
At your door.	Az ajtódnál.
They won't tell you that.	Ezt nem mondják neked.
It is very simple to operate.	A működése nagyon egyszerű.
There are still sources in the old country.	Még mindig vannak forrásai a régi országban.
Then he shook his head a little.	Aztán egy kicsit megrázta a fejét.
Maybe he's traveling.	Lehet, hogy utazik.
And work well on that.	És ebben jól dolgozzon.
If you did.	Ha megtette.
I couldn't be with him for more than ten minutes.	Nem lehettem vele tíz percnél tovább.
I have to put my arm up before we leave.	Fel kell tennem a karját, mielőtt indulunk.
Imagine what it might have been like down there.	Képzeld el, milyen lehetett odalent.
Yeah, okay, then.	Igen, oké, akkor.
Knowing you, you wanted to like me.	Ismerve téged, úgy szeretted volna, mint engem.
He went into his room.	Bement a szobájába.
I can try.	Kipróbálhatom.
Who will print.	Ki fog nyomtatni.
She has five children.	Öt gyereke van.
He had to find a place for the night.	Helyet kellett keresnie éjszakára.
It was between us and the high seas.	Köztünk volt és a nyílt tenger között.
The first snow of winter has fallen.	Lehullott a tél első hó.
He comes here often enough to talk about it.	Elég gyakran jön ide, hogy beszéljen róla.
I've been reading your blog for a while now.	Már egy ideje olvasom a blogodat.
This will be important later.	Ez a későbbiekben fontos.
It works great in theory.	Elméletileg remekül működik.
It looks hard, he thought.	Keménynek tűnik, gondolta.
The men won the challenge.	A férfiak megnyerték a kihívást.
He reached for his gun bag and opened it.	A fegyvertáskáért nyúlt, és kinyitotta.
Both time and action variables are critical.	Mind az idő, mind a cselekvés változója kritikus.
I do not mind.	nem bánom.
Guide your organization down this path.	Vezesse át szervezetét ezen az úton.
He raised his head and looked at me.	Felemelte a fejét és rám nézett.
He did not remain silent.	Nem maradt csendben.
You may need to request input from the user for this task.	Valószínűleg ehhez a feladathoz a felhasználótól kell bemenetet kérnie.
I like to call it human school.	Szeretem emberi iskolának hívni.
We probably would have overcome it.	Valószínűleg túlestünk volna rajta.
You can wait for the results.	Várhat az eredmények után.
Some will come and go in a few months.	Vannak, akik néhány hónapon belül jönnek-mennek.
No evidence of a tumor response was observed.	Nem figyeltek meg bizonyítékot a tumorválaszra.
I never had my own house.	Soha nem volt saját házam.
But me, how good you look.	De én, milyen jól nézel ki.
There is a lot to consider.	Sokat kell mérlegelni.
I had no home to go to, neither in my life nor in my death.	Nem volt otthonom, ahová menjek, sem életemben, sem halálomban.
They understand that they are not in control of anything.	Megértik, hogy nem irányítanak semmit.
He used to do this to him if he wanted something.	Régebben ezt csinálta neki, ha akart valamit.
We give meaning and purpose to people, things and events.	Értelmet és célt adunk az embereknek, dolgoknak és eseményeknek.
Something new is happening now.	Most valami új történik.
Some get married.	Néhányan megházasodnak.
It made him excited.	Izgatottá tette.
I don't think he cares as much as he says.	Azt hiszem, annyira nem érdekli, mint mondja.
He made it himself.	Ő maga készítette.
It gives a clear focus to community life.	Világos fókuszt ad a közösségi életnek.
That helped me.	Hogy segített nekem.
He walked around and went up the stairs.	Megkerülte és felment a lépcsőn.
Only then can the customer act on these.	Csak ezután tud az ügyfél ezek alapján cselekedni.
It was a big waste of money.	Nagy pénzkidobás volt.
You would or should write this if you were to write.	Ezt írnád vagy írnod ​​kellene, ha írnál.
Spend more time with the guys.	Tölts több időt a srácokkal.
He says he won't.	Azt mondja, nem fog.
I have a mobile number.	Megvan a mobilszámom.
Security money from my mother.	Biztonsági pénz anyámtól.
We had a very good conversation.	Nagyon jót beszélgettünk.
Within minutes, police arrived at the scene and began the investigation.	A rendőrök perceken belül a helyszínre értek és megkezdték a nyomozást.
This, friends, is another story.	Ez, barátaim, egy másik történet.
Never stand trial.	Soha ne álljon ki bíróság előtt.
I was very scared that someone was coming.	Nagyon féltem, hogy jön valaki.
And very valuable.	És nagyon értékes.
This is the reason!.	Ez az oka!.
He was excited at first.	Először izgatott volt.
We can only drive in the right direction.	Csak a helyes irányba tudjuk vezetni.
Only I use my phone.	Csak én használom a telefonomat.
He had every right to it.	Minden joga megvolt hozzá.
We had to be smart and consider everything.	Okosnak kellett lennünk, és mindent meg kell fontolnunk.
He was never called.	Soha nem hívták.
In fact, your whole life has to be this way.	Valójában az egész életednek így kell lennie.
I didn't feel right.	Nem éreztem magam magamnak.
Otherwise, the structure will fail directly.	Ellenkező esetben a felépítés közvetlenül meghiúsul.
Either way you can go.	Akárhogy is mehet.
There was no hate or love left in my heart.	Nem maradt gyűlölet és szeretet a szívemben.
I miss you talking to me dirty.	Hiányzik, hogy mocskosul beszéltél velem.
Still, he had heart problems.	Ennek ellenére szívproblémái voltak.
It was blood, but no sign of anything else.	Vér volt, de semmi másnak nyoma.
There's no one there.	Nincs ott senki.
I think that's stupid.	Szerintem ez hülyeség.
That's what it looks like to me.	Nekem így néz ki.
The case was extremely well prepared and well presented.	Az ügyet rendkívül jól előkészítették és jól bemutatták.
This approach is more popular and widely used in machine learning.	Ez a megközelítés népszerűbb és szélesebb körben használatos a gépi tanulásban.
You know, think outside the box.	Tudod, gondolkodj a dobozon kívül.
I felt tired, angry and confused.	Fáradtnak, dühösnek és zavartnak éreztem magam.
I even took a week off from training.	Még egy hét szünetet is kivettem az edzésből.
We never give up our freedom.	Soha nem adjuk ki a szabadságunkat.
Stories have a beginning, a middle, and an end.	A történeteknek van eleje, közepe és vége.
You look wonderful.	Csodásan nézel ki.
Anything was better than the damn hospital.	Bármi jobb volt, mint az átkozott kórház.
Use the button on the right to delete.	Ha törölni szeretné, használja a jobb oldalon található gombot.
There was little damage.	Kis kár keletkezett.
I love these too, but I’d be very happy to have both.	Én is szeretem ezeket, de nagyon örülnék, ha mindkettő lenne.
The cause of death is not reported.	A halál okát nem közlik.
The remaining political things have a different tone.	A megmaradt politikai dolgok csak más hangvételűek.
It is our job to protect your rights.	A mi feladatunk az Ön jogainak védelme.
Choose something special.	Válassz valami különlegeset.
I don't have much to do.	Nincs sok dolgom.
Only seven people were killed in the attack.	A támadásban mindössze hét ember vesztette életét.
I should answer the call.	válaszolnom kellene a hívásra.
This is a completely new system.	Ez egy teljesen új rendszer.
He wouldn't have come if he had to go all the way.	Nem jött volna, ha végig kellett volna mennie.
Therefore, a personal page will run at the same time.	Ezért egyidejűleg egy személyes oldal is fog futni.
Good weekend.	Jó hétvégét.
I would love any help.	Örülnék minden segítségnek.
He still looks damaged.	Még mindig sérültnek tűnik.
In this sense, complete information exists only about pure states.	Ebben az értelemben teljes információ csak a tiszta állapotokról létezik.
It was really very easy to reach.	Tényleg nagyon könnyű volt elérni.
There was no wind.	Nem volt szél.
This is obvious for a border step.	Ez nyilvánvaló egy határlépéshez.
Money simply gives a recognized unit of value.	A pénz egyszerűen elismert értékegységet ad.
We felt we had arrived.	Úgy éreztük, megérkeztünk.
It just makes it harder.	Csak megnehezít mindent.
I couldn't be sure.	Nem tudtam biztosra menni.
God, someone.	Istenem, valaki.
I'm sleeping on my side.	az oldalamon alszom.
You have no place here, you need to know that.	Nincs itt helyed neked, ezt tudnod kell.
That was three years ago.	Ez három éve volt.
But race also matters.	De a faj is számít.
Stop.	Állj meg.
It is obviously not a new thing for women to kill their children.	Nyilvánvalóan nem új keletű dolog az, hogy a nők megölik a gyerekeiket.
They suffered when their horses suddenly found a source.	Szenvedtek, amikor lovaik hirtelen forrást találtak.
He seemed pretty kind, but a little too human for my requirements.	Elég kedvesnek tűnt, de egy kicsit túl emberinek az én követelményeimhez képest.
You've done enough and you have to go home to them.	Eleget tettél, és haza kell menned hozzájuk.
The experience was not happy for either party.	Az élmény egyik fél számára sem volt boldog.
I won't be rich with that yet.	Még nem leszek gazdag ezzel.
Because he didn't want to go to school.	Mert nem akart iskolába menni.
There are two problems with this argument.	Ezzel az érveléssel két probléma van.
You will only find meaning in what you are struggling with.	Csak annak fogsz értelmet találni, amivel küzdesz.
It was finally in my hands.	Végre a kezemben volt.
All conversation stopped at his words.	Minden beszélgetés abbamaradt a szavaira.
Which is the most.	Ami a legtöbb.
However, there is a strong magic in the environment.	A környezetben azonban erős varázslat rejlik.
Hall, still holding the bottle in his hand, went first.	Hall, még mindig a kezében tartotta az üveget, elsőnek ment.
The room was cold and silent.	A szoba hideg volt és néma.
Data represent the average of three independent experiments.	Az adatok három független kísérlet átlagát képviselik.
It was a cry for food.	Kiáltás volt az ételért.
Grab the camera.	Fogd a kamerát.
I really missed contact with the people around me.	Nagyon hiányzott a kapcsolattartás a körülöttem lévő emberekkel.
Like you said, that's the way it is.	Ahogy mondtad, a dolgok így állnak.
I thought we played great things at times.	Azt hittem, időnként nagyszerű dolgokat játszottunk.
One leaves the other.	Az egyik hagyja a másikat.
Near their houses.	A házaik közelében.
I say this because it is true.	Azért mondom ezt, mert igaz.
Faculty in our study.	Kar a dolgozószobánkban.
Remember, these people talk a lot to customers.	Ne feledje, ezek az emberek sokat beszélnek az ügyfelekkel.
Wait, yes, he did.	Várj, igen, megtette.
My whole life has been there, it seems.	Az egész életem ott volt, úgy tűnik.
Work on your tone ahead of time.	Idő előtt dolgozzon a hangnemén.
The photo above is one of the early photos.	A fenti fotó az egyik korai fotó.
I told him he was going to lie to me.	Mondtam neki, hogy hazudni fog nekem.
Then a thousand and a hundred more.	Aztán még ezer és száz.
I was ready.	készen álltam.
The spring training was in six weeks and he had no job.	A tavaszi képzés hat hét múlva volt, és nem volt munkája.
Of course it happened to everyone, but even then.	Természetesen mindenkivel előfordult, de akkor is.
People say something about my family.	Az emberek mondanak valamit a családomról.
This is not a finished product.	Ez nem késztermék.
What a shock.	Micsoda sokk.
You will be very nervous.	Nagyon ideges leszel.
It is a belief in action.	Ez a cselekvésbe vetett hit.
Why are batteries important?	Miért fontosak az elemek?
Or maybe exactly what it looks like.	Vagy talán pontosan az, aminek látszik.
However, you will not get in.	Azonban nem fogsz bejutni.
But something was wrong.	De valami nem stimmelt.
It was beautiful to know and she saw the funny in everything.	Gyönyörű volt tudni, és mindenben látta a vicceset.
Round and round.	Körbe és körbe.
I had a mother.	Nekem volt az anyja.
Just be careful with it.	Csak óvatosan vele.
There are eight options for an empty cell.	Nyolc lehetőség áll rendelkezésre az üres cellához.
Let's find them.	Megkeressük őket.
They made a very funny mistake about my name.	Nagyon vicces hibát követtek el a nevemmel kapcsolatban.
He could give her pretty clothes.	Csinos ruhákat tudott adni neki.
He didn't even try to clear it from his field of vision.	Meg sem próbálta kitisztítani a látóteréből.
Make sure you have a good solid part.	Győződjön meg róla, hogy jó szilárd alkatrésze van.
She asked if she could bring her husband.	Megkérdezte, elhozhatja-e a férjét.
None of this was part of my idea of ​​the film.	Ezek egyike sem volt része a filmről alkotott elképzelésemnek.
I only knew he was there.	Csak azután tudtam, hogy ott van.
As if he knew her from somewhere.	Mintha ismerte valahonnan.
Or go to the store.	Vagy menjen üzletbe.
Somehow he understood how they work.	Valahogy megértette, hogyan működnek.
However, this is not a very good time and money ratio.	Ez azonban nem túl jó idő- és pénz-érték arányban.
I just have to believe it.	csak el kell hinnem.
Today is the time for me to get out of bed.	Ma már elmúlt az idő, hogy felkeljek az ágyból.
He lives in his own world.	A saját világában él.
I will never be as cool as he is.	Soha nem leszek olyan menő, mint ő.
I just didn’t run into anyone else who was still playing.	Egyszerűen nem futottam össze senki mással, aki még játszott.
You'll be home soon.	Hamarosan otthon leszel.
There are two women, each with five products.	Két nő van, mindegyikben öt termék.
He continued for a few minutes.	Néhány percig folytatta.
Just nothing interesting.	Csak semmi érdekes.
Solid soil would be the control of the study.	A szilárd talaj lenne a vizsgálat kontrollja.
And a child who needs to be protected.	És egy gyereket is, akit meg kell védeni.
We now have three choices.	Most három választási lehetőségünk van.
He let the boy catch up.	Hagyta, hogy a fiú utolérje.
He will do the same for you.	Ugyanezt fogja tenni neked.
They want to be big, they want to win.	Nagyok akarnak lenni, győzni akarnak.
First one finger, two fingers.	Először egy ujj, két ujj.
We were excited.	Izgatottak voltunk.
We seem to have some good choices.	Úgy tűnik, van néhány jó választásunk.
There will be a battle.	Csata lesz.
And not such a great doctor.	És nem olyan nagy orvos.
You understand them.	Megérted őket.
The business will be worked out during a dinner.	Az üzletet egy vacsora közben dolgozzák ki.
They didn't seem to see us.	Úgy tűnt, nem láttak minket.
Mine was five.	Az enyém öt volt.
That’s a good detail to keep from making mistakes.	Ez egy jó részlet, hogy ne tévedjünk.
It would be dark down here even during the day.	Itt lent még nappal is sötét lenne.
Only one similar case has been reported in the literature.	A szakirodalomban csak egy hasonló esetről számoltak be.
You have to be very proud of yourself.	Nagyon büszkének kell lennie magára.
His records of the war make this clear.	A háborús feljegyzései ezt egyértelművé teszik.
And that's exactly what happened.	És pontosan ez történt.
He understood what people get when they do this.	Megértette, amit az emberek kapnak, amikor ezt teszik.
With one exception, changing the thing that holds your foot.	Egy kivételtől eltekintve a lábat tartó dolog megváltoztatása.
I didn’t think we were such close friends.	Nem gondoltam volna, hogy ilyen közeli barátok vagyunk.
The only problem is the performance gets punched.	Az egyetlen probléma, az előadás ütéseket kap.
He won't be able to take off either.	Ő sem fog tudni csak úgy felszállni.
Not a great view.	Nincs nagy kilátás.
Time is a precious gift.	Az idő értékes ajándék.
It brings results.	Eredményt hoz.
There were many, but nothing unusual.	Sok volt, de semmi szokatlan.
If anyone wants to fight, just run away.	Ha valaki verekedni akar, csak meneküljön.
Then there was the laughter.	Aztán ott volt a nevetés.
Imagine a world free from accidental suffering.	Képzelj el egy világot, amely mentes a véletlen szenvedéstől.
There was no point in going back to the office.	Nem volt értelme visszamenni az irodába.
It was so hard.	Olyan kemény volt.
Talk to you later.	Később beszélünk.
If the hand is closed, neither.	Ha a kéz zárva van, akkor egyik sem.
You could see that.	Ezt láthattad.
I feel sorry for you.	Sajnállak.
Instead, users contact us directly and prefer to use our search.	Ehelyett a felhasználók közvetlenül hozzánk fordulnak, és inkább a keresésünket használják.
There is nothing that one should not have known.	Nincs semmi, amit az embernek ne kellett volna tudnia.
Any change in it brings a lot of change to the social organization.	Bármilyen változás benne, sok változást hoz a társadalmi szervezetben.
You will carry this body for the rest of your life.	Ezt a testet életed hátralévő részében fogod hordozni.
Good to hear.	Jó hallani.
Everything is in place.	Minden a helyén.
He contacted me by personal phone call.	Személyes telefonhívással keresett meg.
They have a terrible life.	Szörnyű életük van.
He has been there several times.	Többször járt ott.
Or you will be dead.	Vagy halott leszel.
The former was dark, while the latter was fair.	Az előbbi sötét, míg az utóbbi tisztességes volt.
They are the only ones to discuss the region in detail.	Ők az egyedüliek, akik részletesen megvitatják a régiót.
I worked a lot.	sokat dolgoztam.
And this time it was no different.	És ezúttal sem volt ez másként.
She refused again.	A lány ismét visszautasította.
This is the man in charge.	Ez a felelős ember.
This is not a big request.	Ez nem nagy kérés.
He saw me looking into him and turned away.	Látta, hogy belé nézek, és elfordult.
The girl is on a very good board on stage.	A lány a színpadon nagyon jó deszkán van.
They love him very much.	Nagyon szeretik őt.
He saw only one enemy.	Csak egy ellenséget látott.
Many wanted to see change.	Sokan változást akartak látni.
I wish he never would.	Bárcsak soha nem fogja.
But that's the whole story.	De ez az egész történet.
I don't think he's serious.	Nem hiszem, hogy komolyan gondolja.
Of course she missed her husband.	Természetesen hiányzott neki a férje.
And you use your first name.	És a keresztnevedet használod.
Turns out everyone noticed.	Kiderült, hogy mindenki észrevette.
I thought of everything.	Mindenre gondoltam.
Unfortunately, it was just fine.	Sajnos csak rendben volt.
I am a very short and small person.	Nagyon alacsony és kicsi ember vagyok.
They felt like he was trying.	Érezték, hogy próbálkozik.
I've seen it here, here and here.	Láttam itt, itt és itt.
Fourth there.	Negyedszer ott.
The record is long and captivating.	A rekord hosszú és magával ragadó.
They stop playing themselves and surrender.	Abbahagyják önmaguk játékát, és megadják magukat.
I owe this to my parents.	Ezt a szüleimnek köszönhetem.
But that's not all.	De nem csak erről van szó.
You eat one and milk the other.	Az egyiket eszed, a másikat megfejed.
There is only one way in and out of this development.	Ebbe a fejlesztésbe csak egy út vezet be és ki.
He didn't seem to notice he was standing there.	Úgy látszik, nem vette észre, hogy ott áll.
Most events are free.	A rendezvények többsége ingyenes.
I lived two years ago.	Két éve éltem le.
Reaction at high temperature and pressure is expensive.	A magas hőmérsékleten és nyomáson végzett reakció drága.
He did and saw nothing.	Csinált és nem látott semmit.
He wrote the main manuscript and performed the analyzes.	Megírta a fő kéziratot és elvégezte az elemzéseket.
Tell us your thoughts !.	Mondja el nekünk a gondolatait!.
I want to finish.	Végezni akarok.
It was time to return.	Ideje volt visszatérni.
These things can be seen.	Ezeket a dolgokat lehet látni.
The leadership terms for each state are listed below.	Az alábbiakban felsoroljuk az egyes államokhoz tartozó vezetői kifejezéseket.
A lot of people loved him.	Nagyon sokan szerették őt.
His face was pale.	Az arca sápadt volt.
I have to stop looking back.	Abba kell hagynom a visszanézést.
It just didn't matter.	Egyszerűen nem számított.
The perfect way to interrupt your journey.	A tökéletes módja annak, hogy megszakítsa az utazást.
I feel like we just write to each other too often.	Úgy érzem, túl gyakran írunk csak egymásnak.
I knew his parents were dead.	Tudtam, hogy a szülei meghaltak.
New design for the site.	Az oldal új terve.
Our teeth are sharp.	A fogaink élesek.
No, it wasn't.	Nem, nem volt.
I say let it out.	Azt mondom, engedd ki.
I don't want to talk about this.	Nem akarok erről beszélni.
The lower left brown color was chosen.	A bal alsó barna színt választottuk.
Find a way to give it back.	Találja meg a módját, hogy visszaadja.
My father needed exactly that trust.	Apámnak pontosan erre a bizalomra volt szüksége.
He came, but slowly, and when he finally arrived, he held back.	Jött, de lassan, és amikor végre megérkezett, visszatartott.
It was needed.	Szükség volt rá.
I speak.	Beszélek.
And he didn't come back once.	És egyszer nem jött vissza.
He had the answer, and it didn't matter.	Megvolt a válasza, és mindenesetre nem a lényeg.
was not good.	nem volt jó.
It would be too easy to commit suicide.	Túl könnyű lenne öngyilkosságunk.
Works well.	Jól működik.
They fired wood.	Fával tüzeltek.
The defendant does not do so here.	Az alperes itt nem tesz ilyet.
I did my best.	Minden tőlem telhetőt megtettem.
So we bring them the fight.	Tehát nekik hozzuk a harcot.
They have to be very good.	Nagyon jónak kell lenniük.
The character doesn’t have much trouble in this area.	A karakternek nincs sok gondja ezen a téren.
He set the bar high.	Magasra tette a mércét.
Fair fight.	Tisztességes küzdelem.
He was rich.	Gazdag volt.
Bright light.	Erős fény.
I'm working on a system that doesn't have an internet connection.	Olyan rendszeren dolgozom, aminek nincs internetkapcsolata.
I waited until the next day and then tried again.	Vártam másnapig, aztán újra próbálkoztam.
They never looked down on me.	Soha nem néztek le engem.
And we can work with people.	És tudunk emberekkel dolgozni.
In this sense, the user is an essential part of the story.	Ebben az értelemben a felhasználó a történet lényeges része.
Awaiting acceptance.	Elfogadásra vár.
Few know what they have in store for him.	Kevesen tudja, mit tartogatnak számára.
Because this military look is very popular.	Mert ez a katonai megjelenés nagyon népszerű.
We do not have this situation.	Nálunk nincs ilyen helyzet.
I have so much joy in donating.	Annyi örömöm van az adakozásban.
However, the concept is completely well-founded.	A koncepció azonban teljesen megalapozott.
I applied this method to it.	Ezt a módszert alkalmaztam hozzá.
Most of them have no family history of the condition.	Legtöbbjüknek nincs családi előzménye az állapotnak.
Thank you for the coffee.	Köszönöm a kávét.
The importance of these factors has not been previously investigated.	E tényezők fontosságát korábban nem vizsgálták.
First, we lost valuable time finding participants.	Először is értékes időt veszítettünk, hogy résztvevőket találjunk.
Just do what you feel you need to do.	Csak tedd meg azt, amiről úgy érzed, hogy meg kell tenned.
The blood loss was even worse then than it is now.	A vérveszteség akkor még rosszabb volt, mint most.
He will not respond to this.	Erre nem fog reagálni.
It is now available and works great.	Már kapható, és remekül működik.
That can't be the end.	Ez nem lehet a vége.
We do it now.	Most megtesszük.
I touched my face and felt no blood.	Megérintettem az arcom, és nem éreztem vért.
I feel like some people like it and others don’t.	Úgy érzem, egyeseknek tetszik, másoknak pedig nem.
I stood up in my seat.	Felálltam a helyemen.
I know that.	Tudom, hogy.
We work hard to take care of family things together.	Keményen dolgozunk, hogy együtt intézzük a családi dolgokat.
He grabbed the back of my neck and pulled me towards him.	Megragadta a tarkómat és maga felé húzott.
No one died then.	Ekkor senki sem halt meg.
It didn't feel good.	Nem volt jó érzés.
If you give yourself up, you will make friends.	Ha odaadja magát, barátokat szerez.
A friend of mine called the hospital and then the police.	Egy barátom hívta a kórházat, majd a rendőrséget.
It’s still a full circle for the rest of my life.	Még mindig egy teljes kör az egész életemre.
Salt water is often produced in this way.	Gyakran sós vizet állítanak elő az említett módon.
She had a daughter.	A lánya volt.
Distance or inside.	Távolság vagy belül.
I thought maybe it was hard to find.	Arra gondoltam, hogy talán nehéz megtalálnom.
There were several limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak több korlátja is volt.
For a long time.	Már hosszú ideje.
He can't really figure out what happened to the boy.	Nem nagyon tudja kitalálni, mi történt a fiúval.
Knowing that asking was a waste of time.	Tudván, hogy a kérdezés időpocsékolás volt.
It didn't matter to him whether he was human or not.	Nem számított neki, hogy emberek-e vagy sem.
At least that's true.	Ez legalábbis igaz.
Four patients had to be excluded.	Négy beteget kellett kizárni.
He can be the enemy.	Ő lehet az ellenség.
And be honest with yourself that things are actually going on.	És légy őszinte magaddal, hogy a dolgok valójában mennek.
Never just against one specific person.	Soha nem csak egy, konkrét személy ellen.
We wouldn’t even need a vehicle to get to them.	Még járműre sem lenne szükségünk, hogy eljussunk hozzájuk.
Not just the moving defendant.	Nem csak a mozgó vádlott.
Do it for you.	Tedd meg a tiédért.
We don't just want them to get out of here.	Nem csak azt akarjuk, hogy elmenjenek innen.
Read online reviews.	Olvasson online véleményeket.
There was a great fight.	Ott zajlott a nagy harc.
The trip was not a waste of time.	Az utazás nem volt időpocsékolás.
The family is the first community we experience.	A család az első közösség, amelyet megtapasztalunk.
You too can save the world.	Te is megmentheted a világot.
But after we boarded the ship, it was okay.	De miután felszálltunk a hajóra, rendben volt.
We haven't had money in two months.	Két hónapja nincs pénzünk.
It's not too long.	Ez nem túl hosszú.
The girl was not in a better state of mind.	A lány nem volt jobb lelki állapotban.
It only takes three things to win, three things.	Csak három dolog kell a győzelemhez, három dolog.
They were burned.	Megégették őket.
His hand covered his face.	A keze eltakarta az arcát.
He didn't have a happy life.	Nem volt boldog élete.
Most years, most years vs.	A legtöbb év, a legtöbb év vs.
We followed him.	Követtük őt.
Second, they need to find relevant information on the Internet.	Másodszor, meg kell találniuk a releváns információkat az interneten.
He never sought anything more.	Soha nem törekedett többre.
It just wasn't good enough for them.	Egyszerűen nem volt elég jó nekik.
Available in black.	Fekete színű kivitelben.
They threw things in.	Beledobtak dolgokat.
But it's not that simple.	De ez nem ilyen egyszerű.
There may be a different explanation for these two situations.	Lehet, hogy ennek a két helyzetnek más magyarázata van.
We need to know what's going on there.	Tudnunk kell, mi folyik ott.
You have to try it on your mobile.	Ki kell próbálni a mobilodon.
I want you to stand out.	Azt akarom, hogy kiemelkedjen.
He stopped in front of us.	Megállt előttünk.
He is very similar.	Ő nagyon hasonló.
But you didn't think about it.	De nem gondoltál rá.
I don't know how to say otherwise.	Nem tudom, hogyan mondjam másként.
Representative images from three independent experiments are shown.	Három független kísérlet reprezentatív képei láthatók.
It was hard to put down.	Nehéz volt letenni.
Own.	Saját.
Trust our abilities.	Bízzon képességeinkben.
I'm not sure if you got the answer you want.	Nem vagyok benne biztos, hogy megkapta-e a kívánt választ.
Before the year ends.	Mielőtt véget ér az év.
Check out the full conversation below!	Nézze meg a teljes beszélgetést alább!
I changed too.	én is megváltoztam.
There has never been and will never be a drug-free society.	Soha nem volt és nem is lesz drogmentes társadalom.
I just knew it was time to move on.	Csak tudtam, hogy ideje továbblépni.
People talked about it.	Az emberek beszéltek róla.
And we can click on it.	És rákattinthatunk.
I still feel that way.	Még mindig így érzem.
I don't know why he doesn't use his name.	Nem tudom, miért nem használja a nevét.
That's pretty basic.	Ez elég alap.
You never get it, so don’t worry about it.	Soha nem kapod meg, szóval ne aggódj miatta.
I only use it occasionally.	Csak időnként használom.
I have been using it since I was a child.	Gyerekeim kicsi kora óta használom.
With a frame, the flowers dry both from above and below.	Kerettel a virágok felülről és alulról is száradnak.
We are curious about your experience.	Kíváncsiak vagyunk a tapasztalataira.
If you have an ice box, bring it with you.	Ha van jégládája, hozza magával.
Not as much as it turned out.	Nem olyan sok, mint kiderült.
For other cards until the next day.	Más kártyákért másnapig.
He knew he was in trouble, but he hid the money.	Tudta, hogy bajban van, de elrejtette a pénzt.
Do not use.	Nem szabad használni.
You could see why.	Láthattad miért.
I wonder how the news was received.	Kíváncsi vagyok, hogyan fogadták a hírt.
In fact, that's why they won.	Valójában ezért nyertek.
Someone who worked in our office died early.	Korán meghalt valaki, aki az irodánkban dolgozott.
I'll kill them or they'll kill me.	Megölöm őket, vagy ők megölnek engem.
Nothing was cut off.	Semmit sem vágtak le.
Well, where the hell?	Hát hol a pokolba.
I told them to be sure.	Mondtam nekik, hogy biztosak legyünk.
It has a good rich sound and looks very good.	Jó gazdag hangzása van és nagyon jól néz ki.
One step forward, two steps back.	Egy lépés előre, két lépés hátra.
He was trying to figure out what to do.	Próbálta kitalálni, mit tegyen.
He knew what he was up to.	Tudta, mire készül.
That's how we found out.	Így tudtuk meg.
You can read more about the charges against him here.	Az ellene felhozott vádakról itt olvashat bővebben.
Our bill was never true.	A számlánk sosem volt igaz.
Cool at best.	A legjobb esetben is menő.
And that's important.	És ez fontos.
No previous experience required.	Előzetes tapasztalat nem szükséges.
We don't have a strong police force here.	Itt nincs erős rendőri erőnk.
Because of this, I am reminded of another missed opportunity.	Emiatt egy újabb elszalasztott lehetőség jut eszembe.
Such men run for violence.	Az ilyen férfiak erőszakért futnak.
People shoot for teams.	Az emberek csapatoknak lőnek.
Old window picture frame.	Régi ablak képkeret.
I open my eyes and smile at him.	Kinyitom a szemem és rámosolygok.
I shouldn’t be wondering if he can laugh with me on this right now.	Nem kellene azon tűnődnöm, hogy tud-e ezen most velem együtt nevetni.
The second is correct.	A második a helyes.
Many of them come from the first idea.	Sokan közülük az első ötletből származnak.
The world has returned to the same place as before.	A világ visszatért ugyanoda, mint korábban.
That was my bad thing.	Ez volt az én rosszam.
Error bars indicate standard device errors.	A hibasávok az eszközök standard hibáit jelzik.
Gathered a very good horse.	Összegyűjtött egy nagyon jó ló.
Or maybe the question is bad.	Vagy talán rossz a kérdés.
I was afraid to answer.	Féltem válaszolni.
He has to attack.	Neki kell támadnia.
I get tired, but that's not bad.	Fáradt maradok, de ez nem rossz.
But definitely the second.	De mindenképpen a második.
Feed him and give him water from him.	Tápláld meg és adj neki vizet tőle.
We have a wonderful time.	Csodálatos időnk van.
Then you can speak to anyone you want.	Akkor bárkinek megszólalhatsz, akit csak akarsz.
Thank you for everything you did.	Köszönöm mindent, amit tett.
Her eyes were closed as if she were asleep.	A szeme csukva volt, mintha aludna.
This is very, very good news.	Ez nagyon-nagyon jó hír.
Anyway, I might try the show.	Amúgy lehet, hogy kipróbálom a műsort.
For them, training seemed an equal practice.	Számukra az edzés egyenrangú gyakorlatnak tűnt.
I understand.	Értem, értem.
Have some breakfast, talk to the boys.	Reggelizz egy kicsit, beszélj a fiúkkal.
They didn't want to hurt me.	Nem akarták bántani.
And you do.	És te csinálod.
It could have been a completely different smile.	Ez egy egészen másfajta mosoly lehetett.
It affects me.	Ez engem érint.
An old school friend of mine.	Egy régi iskolai barátom.
That must have been a mistake.	Ennek tévedésnek kellett lennie.
Choose a name from the ingredients.	Válasszon nevet az összetevők közül.
This is why these two cases are quite simple.	Ez az oka annak, hogy ez a két eset meglehetősen egyszerű.
They could hold them in their hands.	A kezükben tarthatták őket.
I can't stop moving.	Nem tudom abbahagyni a mozgatását.
Full size version and a half size version.	Valódi méretű változat és egy félméretes változat.
Subjects' background variables included age, sex, and number of teeth.	Az alanyok háttérváltozói közé tartozott az életkor, a nem és a fogak száma.
However, there were differences between the two types.	Voltak azonban különbségek a két típus között.
The choice depends on the level of service and usage.	A választás a szolgáltatási szinttől és a használattól függ.
Bright room, sea view, very clean.	Világos szoba, tengerre néző, nagyon tiszta.
This is a practical matter.	Ez gyakorlati kérdés.
He just couldn't do it. 	Egyszerűen nem tehetett róla. 
the link works.	működik a link.
Read on, learn, and follow these steps one at a time.	Olvass tovább, tanulj, és egyenként tedd meg ezeket a lépéseket.
I needed the sign.	A jelre kellett.
But they had values.	De voltak értékeik.
All codes were defined.	Minden kód meg volt határozva.
You have to see this.	Ezt látnod kell.
From the method to the whole product.	A módszertől a teljes termékig.
Someone was watching them.	Valaki figyelte őket.
He was convinced.	Megbizonyosodott róla.
In this case, some communication would be a good idea.	Ebben az esetben jó ötlet lenne némi kommunikáció.
Then he shook his head when he said he rolled his eyes.	Aztán megrázta a fejét, amikor azt mondta, hogy forgatta a szemét.
Please click here for more information.	További információért kérjük, kattintson ide.
The new city looked to the future, not the past.	Az új város a jövőbe nézett, nem a múltba.
I'm just worried I'm going home.	Csak aggódom, hogy hazamegyek.
I grabbed it, held it, I liked it.	Megfogtam, tartottam, tetszett.
He described them.	Leírta őket.
Every reading experience reveals something about you.	Minden olvasási élmény elárul valamit rólad.
Please don't be late, this was the last line of the text.	Kérlek, ne késs, ez volt a szöveg utolsó sora.
You have to find your weapons.	Meg kell találnod a fegyvereidet.
Access denied.	Hozzáférés megtagadva.
Say it was a great no call.	Mondja, hogy nagyszerű nem hívás volt.
Digital analyzes were performed as previously described.	A digitális elemzéseket a korábban leírtak szerint végeztük.
It was even worse in the summer.	Nyáron még rosszabb volt.
Nothing is ever good and nothing is enough.	Soha semmi sem jó, és semmi sem elég.
Well, to tell you the truth, you're pretty much as good as he is.	Nos, az igazat megvallva, nagyjából olyan jó vagy, mint ő.
There was hope, but it was never revealed where he was.	Volt remény, de soha nem derült ki, hogy hol van.
Healing days will be essential to success.	A gyógyulási napok elengedhetetlenek lesznek a sikerhez.
If you were to sell it now.	Ha most eladnád.
Nothing has changed before.	Előtte semmi sem változott.
I completely hated my gender.	Teljesen utáltam a nememet.
He liked the color and the serenity they gave him.	Tetszett neki a színük és az a nyugalom, amit adtak neki.
Don't worry about me now.	Most ne aggódj miattam.
The goods arrived two days later without any incident.	Az áru két nappal később minden incidens nélkül megérkezett.
Always.	Mindig.
But there are many consequences.	De sok következmény következik belőle.
We started there.	Ott kezdtük.
He looked pale and drawn.	Sápadtnak és vontatottnak tűnt.
They must have been written before the pressure began.	Biztosan azelőtt írták őket, hogy elkezdődött volna a nyomás.
If possible, I would like to complete my studies.	Lehetőség szerint szeretném befejezni a tanulmányaimat.
I need to get some instructions.	Meg kell szereznem néhány utasítást.
Patients have a very advanced disease.	A betegek nagyon előrehaladott betegségben szenvednek.
All that matters is that you can start something with them.	Csak az számít, hogy tudsz velük kezdeni valamit.
That's right.	Pont így volt.
The list was full at the time.	Akkoriban tele volt a lista.
It gave some hope.	Ez adott némi reményt.
It was no different on the last shoot.	A legutóbbi forgatáson sem volt másképp.
If you had said it a long time ago, you would have been better off.	Ha már régen mondtad volna, jobban jártál volna.
I don't have to tell you the details.	Nem kell elmondanom a részleteket.
And the only place he felt safe.	És az egyetlen hely, ahol biztonságban érezte magát.
The experiments were performed at room temperature.	A kísérleteket szobahőmérsékleten végeztük.
It was hard.	Kemény volt.
This future research should place great emphasis.	Ennek a jövőbeli kutatásnak nagy hangsúlyt kell fektetnie.
A cross in the second half.	Egy kereszt a második félidőben.
What happened in the past is the past.	Ami a múltban történt, az a múlt.
Our families got close.	Családjaink közel kerültek egymáshoz.
He was born to his parents.	Szülőktől született.
That's basically it.	Ez alapvetően az.
It has never been like this in the world.	Még soha nem volt ehhez hasonló a világon.
You would know best.	Te tudnád a legjobban.
The models take several factors into account.	A modellek több tényezőt is figyelembe vesznek.
I am very proud of my place.	Nagyon büszke vagyok a helyemre.
There were nine of them.	Kilenc volt belőlük.
It needs to be cut off.	Le kell vágni.
Then they made a plan.	Aztán tervet készítettek.
Two eyes, two ears.	Két szem, két fül.
It may not be as obvious as it sounds.	Lehet, hogy ez nem olyan nyilvánvaló, mint amilyennek hangzik.
Go and have fun.	Menj és érezd jól magad.
I love the way it turned out.	Imádom, ahogy kiderült.
It's between me and your daughter.	Köztem és a lányod között van.
Just tell me you're serious.	Csak mondd, hogy komolyan gondolod.
Staff work completed.	Befejezett személyzeti munka.
We started by examining the current moment.	Az aktuális pillanat vizsgálatával kezdtük.
We can’t talk about this unique experience.	Nem beszélhetünk erről az egyedülálló élményről.
Someone came.	Valaki jött.
One half of the man.	Az ember egyik fele.
But there are customers there, you can go and check yourself.	De vannak ott ügyfelei, elmehet és ellenőrizheti magát.
Boy, we had a great time last night.	Fiú, nagyon jól éreztük magunkat tegnap este.
There's so much blood in the movie.	Annyi vér van a filmben.
Find a girl you're used to.	Keress egy olyan lányt, akit megszoktál.
He didn't think they were dead, but they crashed.	Nem hitte, hogy meghaltak, de lezuhantak.
Ask about the weather and it will face you.	Kérdezd meg az időjárást, és szembefordul veled.
You have to see for yourself to believe it.	Magának kell látnia, hogy elhiggye.
Nice people too.	Kedves emberek is.
It interrupts my dream because it never lets my mind rest.	Elszakítja az álmomat, mert soha nem hagy nyugodni az elmém.
Or at least as much.	Vagy legalább annyira.
God is in us and without us.	Isten bennünk és nélkülünk van.
The reaction needs to be even stronger.	A reakciónak még erősebbnek kell lennie.
Everyone else is gone.	Mindenki más elment.
They are easy to find.	Könnyen megtalálhatóak.
He bowed his head to the window.	Fejét az ablaknak hajtotta.
We have money for it.	Van rá pénzünk.
This is literally true.	Ez szó szerint igaz.
She needs to be taken to bed.	Ágyba kell vinni.
Yes, it's short, but it's an answer.	Igen, rövid, de válasz.
Love yourself, whatever size you are.	Szeresd magad, bármilyen méretű is vagy.
I believe they love me.	Hiszem, hogy szeretnek engem.
They can run the ball and do a good job.	Tudják futni a labdát és jó munkát végeznek.
He would not have noticed that he had been touched because he was asleep.	Nem vette volna észre, hogy megérintették, mert aludt.
There was no one to share the responsibility.	Nem volt senki, aki megosztaná a felelősséget.
This is a political statement.	Ez egy politikai nyilatkozat.
We don't see many officers here at this time.	Nem sok tisztet látunk itt ilyenkor.
You still have a chance.	Még mindig van esélyed.
They know everyone wants a little understanding.	Tudják, hogy mindenki egy kis megértésre vágyik.
Move.	Mozog.
By then, the song was over.	Addigra a dal véget ért.
I knew some.	Ismertem néhányat.
You don't half do it often enough.	Félig nem csinálod elég gyakran.
I didn't find that true.	Ezt nem találtam igaznak.
Covered with animal skin.	Állati bőr borítja.
I can’t change my mind later and take the car back.	Nem tudom később meggondolni magam és visszavinni az autót.
But he still didn't know how to tell him his fame.	De még mindig nem tudta, hogyan mondja el neki a hírét.
Focus on the world.	Koncentrálj a világra.
Although this is a personal opinion.	Bár ez személyes vélemény.
It will be a result.	Eredmény lesz.
Just consider it a product of common sense.	Tekintsd csak az egyszerű józan ész termékének.
That's great news.	Ez nagyszerű hír.
Everyone has a list of ten.	Mindenkinek van egy tízes listája.
Others say no.	Mások nemet mondanak.
It's nonsense.	Ez hülyeség.
Tell everyone you meet.	Mondd el mindenkinek, akivel találkozol.
There was no flow.	Nem volt áramlás.
Testing is not enough.	A vizsgálat nem elég.
So yes, this is very important.	Szóval igen, ez nagyon fontos.
There is nothing to learn there.	Ott semmit nem lehet tanulni.
Life was soft and easy.	Az élet puha és könnyű volt.
This is difficult to understand.	Ezt nehéz megérteni.
Not yet at the time of writing.	Az írás pillanatában még nem.
But you're lying.	De hazudsz.
It may be too suitable.	Lehet, hogy túl alkalmas.
Your family knows me.	A családja ismer engem.
He didn't have to pay attention to keep up.	Nem kellett figyelnie, hogy lépést tartson.
He never gave up on me.	Soha nem mondott le rólam.
Those were trying times.	Próbáló idők voltak azok.
That's how it went for ten minutes.	Ez így ment tíz percig.
The device can then respond accordingly.	A készülék ezután ennek megfelelően reagálhat.
He fucking needed it.	Kurvára ez kellett neki.
Therefore, we now assume that the latter case is true.	Ezért mostantól azt feltételezzük, hogy az utóbbi eset igaz.
So it's not about you taking care of us.	Tehát ez nem arról szól, hogy te gondoskodsz rólunk.
That's why he's not coming.	Ezért nem jön.
I got bad news.	Rossz hírt kaptam.
Her heart was beating faster than she thought possible.	A szíve gyorsabban vert, mint azt lehetségesnek tartotta.
Don't try to be what you are not.	Ne próbálj olyan lenni, ami nem vagy.
There is still room for improvement.	Még van hova fejlődnie.
Don't bother with it anymore.	Ne zavarja magát tovább az üggyel.
He saw another door behind him that led out.	Egy másik ajtót látott mögötte, amelyek kifelé vezettek.
And they kept in touch even after the war.	És a háború után is tartották a kapcsolatot.
You can't change what happened.	A történteken nem tudsz változtatni.
He's been to many of them, but now is not the time.	Sokukban járt már, de most nincs itt az ideje.
This is where the game begins.	Ez az a pont, ahol a játék kezdődik.
Just to shake his hand.	Csak hogy kezet nyújtson neki.
He placed his long legs between hers and lay down on it.	Hosszú lábait az övéi közé tette, és ráfeküdt.
He was not in a position to escape.	Nem volt olyan állapotban, hogy menekülni tudjon.
There are many such places.	Sok ilyen hely van.
Spend a day or a week wherever your heart leads.	Töltsön egy napot vagy egy hetet azzal, hogy ahová a szíved vezet.
She stood motionless.	A nő mozdulatlanul állt.
You dont have a job.	Nincs munkád.
Really, very fast.	Tényleg, nagyon gyorsan.
Of course there was another way.	Persze volt más mód is.
I see this as the same in many ways.	Ezt sok tekintetben ugyanannak látom.
Everything was there everywhere, but nothing valuable was left.	Minden ott volt mindenhol, de semmi értékes nem maradt.
I couldn't stop to turn around and look at the old man.	Nem tudtam megállni, hogy megforduljak, és az öregúrra nézzek.
It sounded huge, whatever it was, and it was moving fast.	Hatalmasan hangzott, bármi legyen is az, és gyorsan haladt.
He never thought about it.	Soha nem is gondolt erre.
Or so it seemed right until now.	Vagy legalábbis egészen idáig helyesnek tűnt.
We knew nothing bad would come out of it.	Tudtuk, hogy semmi rossz nem sül ki belőle.
Six more minutes.	Még hat perc.
You can join in a number of activities this weekend.	Ezen a hétvégén számos tevékenységhez csatlakozhat.
This is quite different from the original series.	Ez egészen más, mint az eredeti sorozat.
However, this does not happen in our case.	Ez azonban esetünkben nem történik meg.
How long would your air last? 	Meddig tartana a levegője?
He wondered.	– tűnődött.
I lay motionless.	mozdulatlanul feküdtem.
And there is no information, instruction or help.	És nincs információ, utasítás vagy segítség.
I turned to go.	Megfordultam, hogy menjek.
Dark deep feeling.	Sötét mély érzés.
However, the analyzes did not show significant differences.	Az elemzések azonban nem mutattak ki jelentős különbségeket.
He shit.	Szarba lépett.
He filed a lawsuit twice within a year of his injuries.	A sérüléseit követő egy éven belül kétszer is pert indított.
It's about drugs.	A drogokról szól.
Although that was not the most important thing.	Bár nem ez volt a legfontosabb.
If you have any questions for us, please ask them.	Ha kérdése van felénk, kérjük, tegye fel őket.
The experimental results again agree well with the theoretical results.	A kísérleti eredmények ismét jól egyeznek az elméleti eredményekkel.
They will return in the evening.	Este visszatérnek.
My thoughts were mine.	A gondolataim az enyémek voltak.
And he died.	És meghalt.
Most people in the world can support such an action.	A legtöbb ember a világon támogatni tud egy ilyen akciót.
If you are a man.	Ha egy férfi.
This is a world we barely know.	Ez egy olyan világ, amelyet alig ismerünk.
You can learn a lot about doing business this way.	Sokat tanulhat így az üzletvitelről.
And you will be weak.	És gyenge leszel.
I knew we were just trying to get third place.	Tudtam, hogy csak a harmadik helyet próbáljuk megszerezni.
You will believe this.	Ezt el fogja hinni.
Let me ask you.	Hadd kérdezzem meg.
Things improved slowly.	Lassan javultak a dolgok.
No one saw it as life.	Senki sem látta életnek.
Dollars a day.	Dollár egy nap.
They meet their father at every step.	A családapával minden lépésnél találkoznak.
If he thought about it, he wanted to vomit.	Ha rágondolt, hányni akart.
Check if the insurance is covered.	Ellenőrizze, hogy a biztosítás kiterjed-e.
Of course he was aware of that.	Természetesen ezzel tisztában volt.
We have to start here.	Itt kell kezdenünk.
They are able to explain the possibilities.	Képesek elmagyarázni a lehetőségeket.
Sign up to receive news of the week in space.	Iratkozzon fel, hogy értesüljön a hét híreiről az űrben.
They get used to it right away.	Azonnal megszokják.
Let's meet somewhere and talk about it face to face.	Találkozzunk valahol, és beszéljünk erről négyszemközt.
This part should be fun.	Ennek a résznek szórakoztatónak kell lennie.
He really was one of us.	Tényleg egy volt közülünk.
I don't seem to be working properly.	Úgy tűnik, nem tudom megfelelően működni.
Taste and salt if necessary.	Kóstoljuk meg és sózzuk, ha szükséges.
I actually had a good time.	Igazából jól éreztem magam.
We did this with our two kids, but they were very simple.	Ezt csináltuk a két gyerekünkkel, de nagyon egyszerűek voltak.
Fall is here.	Itt az ősz.
That would be two.	Ez kettő lenne.
We had to choose, and we chose the environment.	Választanunk kellett, és mi választottuk a környezetet.
They raise the cost of living.	Emelik a megélhetési költségeket.
He joined the two men from the shed with coffee in his hand.	Kávéval a kezében csatlakozott két férfihoz a fészerből.
You wanted me not to get out of your way.	Azt akartad, hogy ne menjek el az útjából.
So we got a seat.	Szóval kaptunk egy helyet.
I hope I see you soon.	Remélem, hamarosan látlak.
They should listen to me.	Hallgatniuk kellene rám.
You just didn’t read the full test.	Egyszerűen nem olvasta el a teljes tesztet.
Death can occur within hours.	A halál órákon belül is bekövetkezhet.
Illustrations of a representative case are shown.	Egy reprezentatív eset ábrái láthatók.
In many cases, additional data is also stored.	Sok esetben további adatokat is tárolnak.
I can fix it.	Meg tudom javítani.
I felt the earth call me to be there.	Úgy éreztem, a föld hív, hogy ott legyek.
Come forward.	Előre jönni.
After that, it’s normal for me to have a beer and forget about it.	Utána normális, ha megiszok egy sört, és elfelejti.
Make love to your wife.	Szerelmeskedj a feleségeddel.
They can buy a new car.	Vehetnek új autót.
The energy became completely different.	Az energia teljesen más lett.
I think he will be able to do it again.	Szerintem újra képes lesz rá.
The latter is the subject of the post.	Ez utóbbi a poszt témája.
He was taught this from the beginning.	Kezdettől fogva erre tanították.
He went from student to teacher.	Diákból tanárrá vált.
They came out of this world.	Kikerültek ebből a világból.
And that's just the way it is.	És ez már csak így van.
It can be different every week.	Minden héten más lehet.
The only constant is change.	Az egyetlen állandó, az a változás.
He will in the future.	A jövőben fog.
Nothing is visible.	Semmi sem látható.
And he can't come back to tell him about the malice of our city.	És nem térhet vissza, hogy elmondja neki a városunk rosszindulatát.
We switched models.	Modelleket váltunk.
I didn't have to do anything that night.	Aznap este nem kellett semmit tennem.
They have more young people.	Több fiatal van náluk.
My friend is dead.	A barátom meghalt.
You could understand, of course.	Megérthette, persze.
Check out my post above.	Nézd meg a fenti bejegyzésemet.
To ride or die.	Lovagolni vagy meghalni.
No matter where the ball was, he went ahead.	Nem számít, hol volt a labda, előre ment.
This is not an easy task.	Ez nem könnyű feladat.
The two of them were sitting at a small round table.	Ők ketten egy kis kerek asztalnál ültek.
It could have been around three.	Három körül lehetett.
All three selected treatments have a significant effect on the quality of the structure.	Mindhárom kiválasztott kezelés jelentős hatással van a szerkezet minőségére.
Whatever happens.	Bármi is történik.
We just knew who the other person was.	Csak tudtuk, ki a másik személy.
It's much more complicated than that.	Ennél sokkal bonyolultabb.
The service is excellent, the wine list is carefully selected.	A szolgáltatás kiváló, a borlap gondosan kiválasztott.
The mechanism of benefit is unclear.	A haszon mechanizmusa nem tisztázott.
Which is great because you have to ground this story.	Ami nagyszerű, mert meg kell alapozni ezt a történetet.
It came in very handy for him.	Ez nagyon bejött neki.
Then try to stop drinking for a week.	Ezután próbálja meg egy hétig abbahagyni az ivást.
I think this movie is funny.	Szerintem ez a film vicces.
It must be shared.	Meg kell osztani.
And if two people work in the business, it’s even more so.	És ha két ember dolgozik az üzletben, akkor még inkább.
A lot of things can go wrong that affect your health.	Sok minden elromolhat, ami kihat az egészségére.
I heard him.	hallottam őt.
Go ahead, create something original, and let go.	Lépj tovább, hozz létre valami eredetit, és engedd el.
I think my dad was making good money at the time.	Azt hiszem, apám akkoriban jó pénzt keresett.
I love the people who bought it.	Szeretem azokat az embereket, akik megvették.
There is no food for two days.	Két napig nincs ennivaló.
The main result was the live birth rate.	A fő eredmény az élveszületési arány volt.
But there was a problem.	De volt egy probléma.
I was in a sad case.	Szomorú eset voltam.
You should go.	El kellene menned.
I heard him.	Hallottam őt.
We spent the night there.	Ott töltöttük az éjszakát.
His eyes denied his presence.	A szemei ​​tagadták a jelenlétét.
This is a failed attempt at social behavior in contact with others.	Ez a másokkal való érintkezés sikertelen kísérlete a szociális viselkedésre.
Really hurt.	Nagyon fájt.
I want you to consider them carefully.	Azt akarom, hogy alaposan fontolja meg őket.
White.	Fehér.
Be sure to check it out before you buy more.	Mindenképpen nézze meg, mielőtt többet vásárol.
I don't see how that would work in this case.	Nem látom, hogy ez ebben az esetben hogyan működne.
This effect can be considered as follows.	Ezt a hatást a következő módon lehet figyelembe venni.
And fans will love it.	És a rajongók imádni fognak érte.
I said he could go.	Mondtam, hogy mehet.
The opposite happened.	Az ellenkezője történt.
But it can’t be, regardless of the sense of ownership.	De ez nem lehet, a tulajdon érzésétől függetlenül.
Tell me what that means to you and why.	Mondd el, mit jelent ez számodra és miért.
We want you to come and enjoy.	Szeretnénk, ha gyere és élvezd.
Right in the middle.	Kellős közepén.
Little things you don't even notice.	Apró dolgok, amiket észre sem veszel.
We expect this to be done in the following way.	Arra számítunk, hogy ezt a következő módon lehet megtenni.
So the brain will remember a lot of things.	Így az agy sok mindenre emlékezni fog.
In most cases, this was true.	A legtöbb esetben ez igaz volt.
You don't have time to read.	Nincs időd olvasni.
Now no one can question the need for this.	Most már senki sem vonhatja kétségbe ennek szükségességét.
I understand now.	most már értem.
I go to parties with my friends during the day.	Napközben elmegyek bulizni a barátaimmal.
My eyes hurt.	Fáj a szemem.
These findings are consistent with previous studies.	Ezek a megállapítások összhangban vannak a korábbi tanulmányokkal.
We are at war ourselves.	Mi magunk vagyunk a háború.
You will have to return to it later.	Később vissza kell térnie hozzá.
There are more than one way to create fear.	A félelem keltésének egynél több módja van.
The question is fairly easy to answer.	A kérdésre meglehetősen könnyen meg lehet válaszolni.
No wonder they are friends.	Nem csoda, hogy barátok.
The customer can create a new account on this page.	Az ügyfél ezen az oldalon hozhat létre új fiókot.
The former caused a slight shock or sound.	Az előbbi csekély sokkot vagy hangot keltett.
This has removed many system files.	Ez sok rendszerfájlt eltávolított.
Come on, let's move on.	Gyerünk, folytassuk.
You're pretty right.	Eléggé igazad van.
Overall, not too bad for distributing love.	Összességében nem túl rossz a szeretet elosztásával.
What he couldn't figure out.	Hogy mire, azt nem tudta kitalálni.
None of the above really wants this to happen.	A fentiek közül senki sem akarja igazán, hogy ez megtörténjen.
Sometimes he lost control.	Néha elvesztette az irányítást.
We no longer know how to make a lot of things.	Már nem tudjuk, hogyan készítsünk sok mindent.
Both situations are not very effective.	Mindkét helyzet nem túl hatékony.
Because they accepted cards.	Mert elfogadtak kártyákat.
Because the world was full of suffering.	Mert a világ tele volt szenvedéssel.
I don’t want to describe what he said or did.	Nem akarom leírni, hogy mit mondott vagy tett.
Maybe they look just like us.	Talán pont úgy néznek ki, mint mi.
Data from the study are available upon request.	A vizsgálatból származó adatok kérésre beszerezhetők.
As for myself, my direction is clear.	Ami magamat illeti, az én irányom világos.
No, since that man was killed.	Nem, mióta azt az embert megölték.
Not material value, but life value.	Nem az anyagi érték, hanem az életérték.
I can still visit the page on the live page.	Továbbra is felkereshetem az oldalt az élő oldalon.
It's going to be harder than you thought.	Ez nehezebb lesz, mint gondolta.
Not so much, it turns out.	Nem annyira, kiderül.
We use the best songs.	A legjobb dalokat használjuk.
They will then ask about your city and organization.	Ezután megkérdezik a városáról és a szervezetéről.
The book was very old.	A könyv nagyon régi volt.
We will do everything as one.	Mindent egyként fogunk megtenni.
However, there are additional costs associated with their use.	Használatuknak azonban járulékos költsége van.
Then of course you're really over it.	Akkor persze tényleg túl vagy rajta.
There are many ways to do this.	Ezt sokféleképpen meg lehet tenni.
Samples were taken at the same time.	A mintákat ugyanabban az időpontban vettük.
Few can live by the models.	A modellek szerint élni csak kevesen tudnak.
Sometimes it was very difficult.	Néha ez nagyon nehéz volt.
And it's on your phone.	És a telefonodon van.
The smoke from the fire could be seen from afar.	A tűz füstje távolról látszott.
She loves.	Ő szereti.
A strong core is important in many ways.	Az erős mag sok szempontból fontos.
But things are suddenly less certain.	De a dolgok hirtelen kevésbé biztosak.
This was a risk, but the end point was reported.	Ez kockázatot jelentett, de a végpontot jelentették.
The note was for him.	A feljegyzés neki szólt.
He was happy about that.	Ennek örült.
No, they didn't.	Nem, nem tették.
Indeed, they were.	Valóban, azok voltak.
One simply does not see that moment.	Az ember egyszerűen nem látja azt a pillanatot.
All selected are relevant.	Minden kiválasztott releváns.
He turned slowly and walked back to the desk.	Lassan megfordult, és visszasétált az íróasztalhoz.
The same thing is happening today.	Ugyanez történik ma is.
As you can imagine, they are learning.	Ahogy el tudod képzelni, tanulnak.
I really had to learn how to do this.	Tényleg meg kellett tanulnom, hogyan kell ezt csinálni.
He got married there.	Ott megházasodott.
It seemed like a good deal of any kind.	Bármilyen fajta jó ajánlatnak tűnt.
Rose ignored me.	Rose figyelmen kívül hagyott engem.
They had no control over their own organization.	Nem rendelkeztek saját szervezetük felett.
Other than that, your approach seems pretty standard.	Ettől eltekintve a megközelítésed meglehetősen szabványosnak tűnik.
This is also true of art.	Ez igaz a művészetre is.
You can't run any longer than a baby.	Nem szaladgálhatsz tovább, mint egy kisbaba.
But his confusion didn’t last long and didn’t change anything.	De a zavarodottsága nem tartott sokáig, és nem változtatott semmit.
It wasn't on them.	Ez nem rajtuk volt.
A long time ago.	Hosszú ideje.
Because you are a man who can understand.	Mert te egy ember vagy, aki képes megérteni.
But not really.	De nem igazán.
Something like that.	Olyasmi.
I was just drinking.	Éppen ittam.
She's really starting to get to my husband.	A férjemhez kezd igazán eljutni.
The weekend was wonderful.	A hétvége csodálatos volt.
It lasted about an hour and fifteen minutes last year.	Tavaly körülbelül egy óra tizenöt percig tartott.
He knew his son was incredible.	Tudta, hogy a fia hihetetlen.
The answer to that seems different.	A válasz erre eltérőnek tűnik.
They want to attack us from within through our own.	Belülről akarnak támadni minket a sajátjainkon keresztül.
Let me describe this.	Hadd írjam le ezt.
Doubt gives way to resistance.	A kétely utat enged az ellenállásnak.
The contractual act is based on the insurance contract.	A szerződéses cselekmény a biztosítási szerződésen alapul.
I need to find the number of rows in the file.	Meg kell találnom a sorok számát a fájlban.
It was ok.	Rendben volt.
I hear him.	Hallom őt.
It was a great effort that failed.	Nagy erőfeszítés volt, ami kudarcot vallott.
It's a simple job.	Ez egy egyszerű munka.
We are on the surface.	A felszínen vagyunk.
It was probably okay, but he really didn’t want him to leave.	Valószínűleg rendben volt, de tényleg nem akarta, hogy elmenjen.
Not all projects may end positively.	Előfordulhat, hogy nem minden projekt végződik pozitívan.
Unfortunately, this data was not available.	Sajnos ezek az adatok nem álltak rendelkezésre.
All issues required increased attention.	Minden kérdés fokozott figyelmet igényelt.
This thing happened once between her and a woman.	Ez a dolog közte és egy nő között egyszer már megtörtént.
However, he never came back.	Azonban soha nem jött vissza.
If there is pain, there must be suffering.	Ha fájdalom van, szenvedésnek kell lennie.
Either he wasn't here or he was and he was gone.	Vagy nem volt itt, vagy volt, és elment.
I knew what he liked.	Tudtam, mit szeret.
He couldn't go with anyone.	Senkivel nem tudott elmenni.
The only person fighting for it.	Az egyetlen ember, aki érte küzd.
I never wanted to be that.	Soha nem akartam az lenni.
He found a water and touched it.	Talált egy vizet, és megérintette.
I stood so.	úgy álltam.
We must not condemn them.	Nem szabad elítélnünk őket.
Please who knows how to print.	Kérem, aki tudja, hogyan kell nyomtatni.
Then he turned away from him and looked around the world.	Aztán elfordult tőle, és körülnézett a világban.
Sell ​​your project as hard as ever, just to yourself.	Adja el projektjét olyan keményen, mint valaha, csak magának.
A little boy.	Egy kisfiú.
We don't fit.	Nem illünk.
There was something that caused people to worry.	Volt valami, ami okot adott az embereknek az aggodalomra.
He will hate me and later you for what we do.	Gyűlölni fog engem és később téged azért, amit csinálunk.
I see others, but not from five.	Látok másokat, de öttől nem.
But she was very kind.	De nagyon kedves volt.
But with little success.	De kevés sikerrel.
Some kids wouldn't.	Néhány gyerek nem tenné.
Each individual must necessarily come from their own unique perspective.	Minden egyénnek szükségszerűen a saját, egyedi nézőpontjából kell származnia.
Surely this is much easier said than done.	Az biztos, hogy ezt sokkal könnyebb mondani, mint megtenni.
However, these are good.	Ezek azonban jók.
That's not it.	Ez nem az.
He saved and saved to buy the houses where he lived.	Spórolt és spórolt, hogy megvásárolja azokat a házakat, ahol élt.
We're looking for a big hit for him.	Nagy slágert keresünk neki.
He's the little angry.	Ő a kicsi dühös.
Pain in his left arm can mean a heart attack.	A bal karjában lévő fájdalom szívrohamot jelenthet.
I just gave up.	Éppen feladtam.
But there was something else he couldn't put his finger on.	Volt azonban még valami, amire nem tudta rátenni az ujját.
Every time, just now.	Minden alkalommal, csak most.
He just stood in the dark.	Csak állt a sötétben.
We stayed even longer than we paid for.	Még tovább is maradtunk, mint amennyiért fizettünk.
Nothing but skin and bone.	Semmi más, csak bőr és csont.
But I don't want to make it bigger than it is.	De nem akarom nagyobbra tenni, mint amilyen.
Therefore, the file is closed by the date of this letter.	Ezért az aktát e levél keltével lezárjuk.
But more needs to be considered here.	De itt még többet kell megfontolni.
He was in the wrong place at the wrong time.	Rosszkor volt rossz helyen.
Men who love sex respect women who also love sex.	A szexet szerető férfiak tisztelik a szexet is szerető nőket.
This is in its current form.	Ez a jelenlegi formájában megállja a helyét.
But imagine.	De képzeld csak.
But this stock cannot be exchanged for cash.	De ezt a részvényt nem tudják készpénzre váltani.
She told me.	Azt mondta nekem.
When he reopened it, nothing changed.	Amikor újra kinyitotta, semmi sem változott.
Mom wanted to know everything.	Anya mindent tudni akart.
Not that he ever did.	Nem mintha valaha is tette volna.
He saved me from trouble.	Megóvta a bajtól.
That's all they'll be waiting for.	Csak erre fognak várni.
It came to my name.	A nevemre jött.
I didn't take them.	Nem vettem el őket.
Involve your children as well.	Vonja be gyermekeit is.
I sat for a while.	ültem egy darabig.
I want more of this.	Többet akarok ebből.
They need the money.	Kell nekik a pénz.
And magic numbers.	És varázsszámok.
The rest of the village would pay for it.	A falu többi része fizetne érte.
Their customer service and support is still incredible.	Ügyfélszolgálatuk és támogatásuk továbbra is hihetetlen.
And he couldn't do what she told her.	És nem tudta megtenni, amit a nő mondott neki.
Ask a question and send it back immediately.	Tegyen fel egy kérdést, és azonnal visszaküldi.
You'd find out pretty soon.	Elég hamar rájönne.
There is no public record of its existence anywhere.	Létezéséről sehol nincs nyilvános adat.
Your condition does not protect you.	Az állapotod nem véd meg.
And they don't see it.	És nem látják.
If something is not clear, I will see the answers.	Ha valami nem világos, a válaszok segítségével látni fogom.
It didn't really affect the work.	Nem igazán volt hatással a munkára.
If it takes a lot of time, it’s worth the time.	Ha sok időbe telik, érdemes megérni az időt.
Let me describe this approach.	Hadd írjam le ezt a megközelítést.
But we believe in you.	De mi hiszünk benned.
And they do it every day.	És minden nap csinálják.
Dad looked in the wrong place.	Az apa rossz helyen nézett.
In any case, he showed them.	Mindenesetre megmutatta őket.
Probald it for free.	Probald ki ingyen.
He pointed to the sky.	Az ég felé mutatott.
Such systems range from simple to extremely complex systems.	Az ilyen rendszerek az egyszerűtől a rendkívül összetett rendszerekig terjednek.
Their only intention was to start over and involve him.	Csupán az volt a szándékuk, hogy újrakezdjék és bevonják őt.
Enter text to search.	Írjon be egy szöveget a kereséshez.
Large numbers often move from one area to another together.	Nagy számok gyakran együtt mozognak egyik területről a másikra.
He didn't know how to get it back.	Nem tudta, hogyan szerezze vissza.
Well, it doesn't matter.	Hát mindegy.
When we were both human.	Amikor mindketten emberek voltunk.
He'll be there in two minutes.	Két perc múlva ott van.
Try to be nice.	Próbálj kedves lenni.
His father’s dream was to watch him become a good player.	Apja álma az volt, hogy nézze, ahogy jó játékos lesz.
It seemed like an excellent move at first.	Elsőre kiváló lépésnek tűnt.
And we have to keep going.	És folytatnunk kell.
I have a project.	Van egy projektem.
He just said he was a terrible man.	Csak azt mondta, hogy szörnyű ember.
But better late than never.	De jobb későn, mint soha.
He pushed on.	Továbblökött.
By nature, I am not attached to you or you to me.	Természetemnél fogva nem vagyok kötve hozzád, vagy te hozzám.
We've seen it in other places.	Más helyeken is láttunk már ilyet.
For now, they still have to play the way it matters.	Egyelőre még úgy kell játszaniuk, ahogy az számít.
They come to us.	Kijönnek hozzánk.
Not until we get home.	Addig nem, amíg haza nem érünk.
Techniques for technology.	Technikák a technológiához.
I know your thoughts, memories and dreams.	Ismerem a gondolatait, az emlékeit és az álmait.
It is very rare.	Nagyon ritkán fordul elő.
Significant progress has been made.	Jelentős előrelépés történt.
No, it's worse.	Nem, ennél rosszabb.
He said it should be a place where there is good energy.	Azt mondta, hogy olyan helynek kell lennie, ahol jó energia van.
Check back in two hours.	Két óra múlva ellenőrizze.
Enter your body.	Lépj be a testedbe.
Just a minute.	Csak egy perc.
No floor.	Nincs padló.
Everyone around is waiting.	Mindenki körülötte vár.
I don't understand why it wasn't.	Nem értem, miért nem volt az.
It was a perfect afternoon.	Tökéletes délután volt.
But here you go.	De tessék.
There is a difference between the two types of disease.	Különbség van a két betegségtípus között.
They don't know how to do things here.	Nem tudják, hogyan csináljuk itt a dolgokat.
But this is important.	De ez fontos.
And part of the night, too.	És az éjszaka egy részét is.
The other thing seemed to be on them tonight.	Úgy tűnt, a másik dolog ma este rajtuk van.
And it’s a debate about who the character is.	És ez egy vita arról, hogy ki a karakter.
He took the cold blood out of him.	Kivette belőle a hidegvért.
But there was no time for that.	De erre nem volt idő.
Then he finally hit me.	Aztán végre eltalált.
I need to talk to him.	beszélnem kell vele.
Instead of looking any further, he decided to make his own.	Ahelyett, hogy tovább keresné, úgy döntött, elkészíti a sajátját.
It’s a hard track and it’s hard to love.	Ez egy nehéz pálya, és nehéz szeretni.
All methods were used with default parameters provided by the authors.	Az összes módszert a szerzők által megadott alapértelmezett paraméterekkel használtuk.
My reason is based on my interest in the two of them.	Az én okom a kettőjük iránti érdeklődésemen alapul.
Most came through me.	A legtöbb rajtam keresztül jött.
The spring break is so hard to figure out every year.	A tavaszi szünetet minden évben olyan nehéz kitalálni.
She was never married.	Soha nem volt házas.
But the truth is everywhere and everything.	De az igazság mindenhol ott van és minden.
Oh, how much we needed it.	Jaj, mennyire szükségünk volt rá.
None of us want our lunch money taken away every day.	Egyikünk sem akarja, hogy minden nap elvegyék az ebédpénzünket.
He will meet, but only if the table is set.	Találkozni fog, de csak akkor, ha megterítik az asztalt.
It’s not how they work, it’s how they are processed.	Nem az, hogy hogyan működnek, hanem, hogy hogyan dolgozzák fel őket.
The idea is very similar.	Az ötlet nagyon hasonló.
My husband.	A férjem.
I never used a machine gun.	Soha nem használtam géppuskát.
They were probably created through a different mechanism.	Valószínűleg más mechanizmus révén jöttek létre.
But his heart was full of dreams about his son.	De a szíve tele volt álmokkal a fiával kapcsolatban.
The prices were in the heavens.	Az árak az egekben voltak.
Another week of injury can only help.	Még egy hét a sérüléstől csak segíthet.
Let's look at a simple example.	Nézzünk egy egyszerű példát.
Thank you for the opportunity.	Köszönöm a lehetőséget.
All you have to do is step up and you're good to go.	Csak egy kell, hogy feljebb lépj, és már megy is.
I will try to keep this guide as short as possible.	Megpróbálom ezt az útmutatót a lehető legrövidebbé tenni.
That's all there is to it.	Már csak az marad.
It was written by a girl who does this for a business.	Egy lány írta, aki ezt egy vállalkozás miatt csinálja.
But something has to happen.	De valaminek történnie kell.
It's only been a year today.	Csak ma egy éve.
I just picked it up and tried it.	Csak felvettem és kipróbáltam.
He knew vomiting at once.	Egyszerre tudta, hogy hányni fog.
The past is dead.	A múlt halott.
Let's get to it.	Fogjunk hozzá.
It had nothing to do with the memories in that place.	Semmi köze nem volt az emlékekhez azon a helyen.
And a central point is missing here.	És itt hiányzik egy központi pont.
He was the third person involved in the attack on you.	Ő volt a harmadik személy, aki részt vett az ön elleni támadásban.
Look and see.	Nézz és láss.
The fact that they were not open to it is not over yet.	Az, hogy nem nyitottak rá, még nem múlik el.
At that moment, they were only moving in one direction.	Abban a pillanatban csak egy irányba haladtak.
Not very fun.	Nem túl szórakoztató.
I worked six days a week to get the seven dollars.	Heti hat napot dolgoztam, hogy megkapjam a hét dollárt.
He recognized the men he had met since running the city.	Felismerte azokat a férfiakat, akikkel a város irányítása óta találkozott.
I mean, of course he did it on purpose.	Úgy értem, természetesen szándékosan tette.
You can do this easily and in a few minutes.	Ezt egyszerűen és néhány perc alatt megteheti.
It's seven in the morning.	Reggel hét van.
There are many more around the world.	Sokkal több létezik szerte a világon.
He felt the heat on his face and neck.	Érezte a forróságot az arcán és a nyakán.
I can only dream of that.	Erről csak álmodni tudok.
We now have enough money to travel.	Most van elég pénzünk az utazásra.
You didn't see the cop.	Nem láttad a rendőrt.
This will help steer these papers in a negative direction.	Ez segít negatív irányba terelni ezeket a papírokat.
I love dogs.	Én szeretem a kutyákat.
I think everyone knows that.	Szerintem ezt mindenki tudja.
You feel the knife.	Érzi a kést.
I had a great time with it.	Nagyon jól szórakoztam rajta.
These people have no legal or moral right to be here.	Ezeknek az embereknek nincs jogi vagy erkölcsi joguk itt lenni.
Some of them.	Néhány közülük.
Then he said he wrote the month wrong.	Aztán azt mondta, hogy rosszul írta a hónapot.
It was full of love.	Tele volt szeretettel.
I am very happy with what is on the site so far.	Nagyon meg vagyok elégedve azzal, ami eddig az oldalon található.
This is a more complex design.	Ez egy bonyolultabb kialakítás.
It is a sign of death, bones of the dead.	Ez a halál jele, halottak csontjai.
We wanted to make them part of the show.	A műsor részévé akartuk tenni őket.
But nice work.	De szép munka.
Our bodies have become healthier.	A testünk egészségesebb lett.
But that's a good thing.	De ez jó dolog.
So let us be.	Tehát hagyja, hogy legyünk.
If they win, our people lose.	Ha ők nyernek, a mi népünk veszít.
Her face is very pale.	Az arca nagyon sápadt.
No one can avoid this process.	Ezt a folyamatot senki sem tudja elkerülni.
It's wonderful to feel so good.	Csodálatos ilyen jól érezni magát.
However, there are limitations.	Vannak azonban korlátok.
He never wrote back.	Soha nem írt vissza.
Still, he was able to pick up a few things.	Mégis fel tudott venni néhány dolgot.
I set an example for my children.	Példát mutatok a gyerekeimnek.
It would have been the most amazing if it had been.	A legcsodálatosabb lett volna, ha az lett volna.
We must not forget this.	Ezt nem felejthetjük el.
Anyone who knows me should ask any of our players.	Aki ismer engem, kérdezze meg bármelyik játékosunkat.
I'm studying him again.	Újra tanulmányozom őt.
Minor system errors cause a variety of problems.	A kisebb rendszerhibák különféle problémákat okoznak.
That was something they did.	Ez volt valami, amit csináltak.
I did not agree with them.	Nem értettem egyet velük.
He didn't seem to notice my presence.	Úgy tűnt, nem vette észre a jelenlétemet.
Three men went up.	Három férfi ment fel.
It was a mistake to get this far.	Hiba volt idáig eljuttatni.
Food upsets their world.	Az étel felpörgeti a világukat.
Leave on for five minutes.	Hagyja hatni öt percig.
The app uses a new credit system to make purchases from the Play Store.	Az alkalmazás új kreditrendszert használ a Play Áruházból való vásárláshoz.
Please let me know!.	Kérlek tudasd velem!.
You get paper.	Kap papírt.
They tell us this again and again.	Újra és újra elmondják ezt nekünk.
Some kind of animal attack, or an accident at work, or something like that.	Valamilyen állati támadás, vagy munkabaleset, vagy ilyesmi.
You will be very happy together.	Nagyon boldogok lesztek együtt.
We were good friends.	Jó barátok voltunk.
Allow to cool to blood temperature.	Hagyja lehűlni a vér hőmérsékletére.
You never know how things will turn out.	Soha nem tudhatod, hogyan alakulnak a dolgok.
We talked little.	Keveset beszéltünk.
He wasn't where he should have been.	Nem ott volt, ahol lennie kellett volna.
He knew the reason he didn't.	Tudta az okot, amiért nem.
Unless someone crosses the line and you involve others.	Kivéve, ha valaki átlépi a határt, és te másokat is bevonsz bele.
I find myself doing the same thing.	Azon kapom magam, hogy ugyanezt csinálom.
Despite claiming to be great.	Annak ellenére, hogy azt állítják, hogy nagy.
But he never really gave up.	De igazából sosem adta fel.
There will be no hope for you today.	Ma már nem lesz remény számodra.
I couldn't stand the sight then.	Akkor nem bírtam elviselni a látványát.
He just wants to talk.	Csak beszélni akar.
You can't send him out or him for that matter.	Nem küldheted ki, vagy őt, ami azt illeti.
This is the protocol.	Ez a jegyzőkönyv.
He's probably already there.	Valószínűleg már ott van.
If anyone could read and understand.	Ha valaki elolvasná és megértené.
It is recommended that you select the service to resolve this issue.	A probléma megoldására a szolgáltatás kiválasztása javasolt.
I think he gave up on that.	Szerintem erről lemondott.
I’m less interested in stories that are simple windows to time.	Engem kevésbé érdekelnek azok a történetek, amelyek egyszerű ablakok az időbe.
He looked at her again.	Újra ránézett.
I know we have to leave our problems in the doorway.	Tudom, hogy az ajtóban kell hagynunk a problémáinkat.
Be open and honest with them.	Légy nyitott és őszinte velük.
Both eyes were examined.	Mindkét szemét megvizsgálták.
Make sure.	Győződjön meg róla.
Life on my side was hectic.	Az élet az én oldalamon mozgalmas volt.
But he came together.	De összejött.
He set my houses on fire last night.	Tegnap este felgyújtotta a házaimat.
We immediately see if things can be used for some purpose.	Azonnal látjuk, hogy a dolgok használhatók-e valamilyen célra.
They both liked the idea and we worked very well together.	Mindkettőjüknek tetszett az ötlet, és nagyon jól dolgoztunk együtt.
They're supposed to be writing to us.	Állítólag nekünk írják.
God, this is my only chance.	Istenem, ez az egyetlen esélyem.
It doesn’t look good and it feels worse.	Nem néz ki jól, és rosszabbul érzi magát.
The night was black.	Az éjszaka fekete volt.
I felt this was my home.	Úgy éreztem, ez az otthonom.
The night will be long.	Hosszú lesz az éjszaka.
In the end, his response was that he would also take a break.	Végül az volt a válasza, hogy ő is tart egy kis szünetet.
Credit history and credit history.	Hiteltörténete és hiteltörténete.
They shouldn't have laughed.	Nem kellett volna nevetniük.
Then after a while he didn't hear them.	Aztán egy idő után nem hallotta őket.
It was like hell.	Olyan volt, mint a pokol.
I do what he never does.	Azt teszem, amit ő soha.
It gave the place a nice balance.	Szép egyensúlyt adott a helynek.
Just go and see what you need.	Menj csak, és nézd meg, mire van szüksége.
However, this was just a theory.	Ez azonban csak elmélet volt.
You will notice the quality immediately when you pick it up.	A minőséget azonnal észreveszi, amikor felveszi.
Interesting.	Érdekes.
It is today.	Ma már az.
There will be a second, maybe a third child.	Lesz egy második, talán egy harmadik gyerek.
Then in the morning and this morning.	Akkor reggel és ma reggel.
They get to know customers in person.	Személyesen ismerik meg az ügyfeleket.
In the absence of published data, we will not address them in this review.	Közzétett adatok hiányában ebben az áttekintésben nem foglalkozunk velük.
I got it from someone else.	Mástól kaptam.
This is my right.	Ez az én jogom.
For stakeholders.	Az érintettek részéről.
As a result, the human world is responsible for its own death.	Ennek eredményeként az emberi világ felelős a saját haláláért.
I tried to be.	próbáltam az lenni.
That's okay.	Ez rendben van.
If you take the time, notice the smell.	Ha rászánja az időt, vegye észre az illatát.
Not very well.	Nem valami jól.
He is currently safe in an unknown location.	Jelenleg ismeretlen helyen van biztonságban.
Try them on a familiar doll.	Próbálja ki őket egy ismerős babán.
We will all make a decision that will affect tomorrow.	Mindannyian meghozunk egy döntést, amely hatással lesz a holnapra.
God does not hate.	Isten nem gyűlöl.
No reply to the letter will appear in the minutes.	A jegyzőkönyvben nem jelenik meg válasz a levélre.
In vain is known, no one, ever.	Hiába ismert, senki, soha.
Anyway, now we'll see how it goes.	Na mindegy, most meglátjuk, hogy megy.
They couldn't see it if they tried.	Nem láthattak, ha megpróbálnák.
I have never seen anyone so determined to save another person.	Soha nem láttam még senkit, aki ennyire elszánt volna egy másik ember megmentésére.
Or whatever it is.	Vagy bármi is az.
Give it to the public now.	Add át most a nyilvánosságnak.
No one knows what he's doing.	Senki sem tudja, mit csinál.
When he was finally released, he was no longer a man.	Amikor végre elengedték, már nem volt ember.
I'm your teacher.	Én vagyok a tanárod.
I have to do this.	Ezt nekem kell megtennem.
Six students were more easily injured.	Hat diák könnyebben megsérült.
We’ve played together a lot of times before because we really enjoy it.	Sokszor játszottunk már együtt, mert nagyon élvezzük.
Next, but directly with the schools.	Következő, de közvetlenül az iskolákkal.
This did not surprise me, but it surprised me.	Ez nem engem lep meg, de meglepett.
Neither is love.	A szerelem sem.
They may not be perfect for us.	Lehet, hogy nem tökéletesek számunkra.
My feeling is that there is a problem with the language here.	Az az érzésem, hogy itt a nyelvvel van a probléma.
After that, everything works fine.	Utána minden jól működik.
Go into buildings when there are few people inside.	Menjen be az épületekbe, ha kevés ember van bent.
Her voice trembled.	A hangja remegett.
Don't worry, you can resize it to your liking.	Ne aggódjon, tetszés szerint változtathatja a méretét.
I could have done without it.	megtehettem volna e nélkül is.
We were told to avoid them.	Azt mondták nekünk, hogy kerüljük őket.
There was silence inside and outside the house.	Csend volt a házban és kívül.
And they do.	És megteszik őket.
They never had a fair chance.	Soha nem volt tisztességes esélyük.
Just a thought.	Csak egy gondolat.
However, you can now access anything for this content.	Most azonban bármit elérhet ehhez a tartalomhoz.
We must prevent this bill from proceeding.	Meg kell akadályoznunk ennek a törvényjavaslatnak a továbbhaladását.
None of the soldiers spoke.	Egyik katona sem szólalt meg.
Anyway, enjoy the video!	Mindenesetre élvezd a videót!
He would write about the little world he found there.	Írna arról a kis világról, amit ott talált.
The most important thing in your life is your breath.	A legfontosabb dolog az életedben a lélegzeted.
It was a little fun today.	Ma volt egy kis móka.
He does this on purpose.	Szándékosan teszi ezt.
I'm going to find a way.	Megyek találni egy utat.
I waited there for five minutes, ten.	Vártam ott öt percet, tízet.
I was looking for something.	kerestem valamit.
There wasn't much money, but it was then.	Nem volt sok pénz, de akkoriban az volt.
He wanted it to be very dark.	Azt akarta, hogy nagyon sötét legyen.
Anything is because you want them to be there.	Bármi azért van, mert szeretnéd, hogy ott legyenek.
Honestly, we loved writing.	Őszintén szólva, nagyon szerettük írni.
I wouldn’t have thought so, but given the circumstances, that’s entirely possible.	Nem gondoltam volna, de a körülményekhez képest ez teljesen lehetséges.
Your words are not prepared.	Nincsenek felkészülve a szavaid.
There are several suggested solutions.	Számos megoldási javaslat van.
Unique recording here or there.	Egyedi felvétel ide vagy oda.
Don't let it move away from you.	Ne hagyd, hogy eltávolodjon tőled.
However, it is not beautiful.	Azonban nem szép.
Once you have decided which features to use.	Miután eldöntötte, hogy mely funkciókról.
Not even the women were safe.	Még a nők sem voltak biztonságban.
It may not be safe.	Lehet, hogy nem biztonságos.
There was no window.	Ablak sem volt.
He won't go down for long.	Nem sokára lemegy.
The court of first instance upheld this motion with the consent of the parties.	Az elsőfokú bíróság a felek egyetértésével helyt adott ennek az indítványnak.
The sun was shining on his face.	A nap az arcába sütött.
Or place it.	Vagy helyezd el.
But it still has a place.	De még mindig megvan a helye.
This has never happened and cannot be.	Ez soha nem történt meg és nem is lehet.
I made myself a good eight thousand dollars.	Készítettem magamnak jó nyolcezer dollárt.
Just bad games.	Csak rossz játékokat.
Most pages are clean.	A legtöbb oldal tiszta.
Our research has not given us any authority on this directly.	Kutatásunk nem adott közvetlenül erre vonatkozó tekintélyt.
I had this box in my room.	A szobámban volt ez a doboz.
I suggest you make the right decisions.	Azt javaslom, hozzon megfelelő döntéseket.
That's when it's best.	Ilyenkor van a legjobb.
The clock was measured like most other clocks.	Az órát úgy mérték, mint a legtöbb más órát.
My husband had to be with my son during the surgery.	A férjemnek együtt kellett lennie a fiammal a műtét alatt.
There was so much more to do.	Annyi más tennivaló volt.
He didn't move.	Nem mozdult.
There were three affected patients in two families.	Két családban három érintett beteg volt.
But for now, we need a way forward.	De egyelőre szükségünk van egy előremutató útra.
If enough people do this together, the results can be impressive.	Ha elég ember csinálja ezt együtt, az eredmények lenyűgözőek lehetnek.
The numbers are a little smaller.	A számok kicsit kisebbek.
They haven't come to me yet.	Még nem jöttek hozzám.
It was nice.	Kedves volt.
Only he didn't cry for me to come for him.	Csak ő nem sírt, hogy eljöjjek érte.
It wasn't easy for him.	Ez nem volt könnyű neki.
This did not happen immediately.	Ez nem következett be azonnal.
I don't even know what it was.	Nem is tudom mi volt az.
We are not the law.	Nem mi vagyunk a törvény.
He didn't like it.	Nem kedvelte.
This had to be kept secret from them.	Ezt el kellett titkolni előlük.
Although you don't really know what exact value to give.	Bár nem igazán tudja, milyen pontos értéket adjon.
It was an open day.	Valami nyitott nap volt.
And now it's completely over.	És most már teljesen vége.
Term.	Term.
No feedback was received on performance.	A teljesítményről nem érkezett visszajelzés.
He dressed the most modern, the most human among us.	A legmodernebbet, a legemberibbet öltöztette köztünk.
Nothing would make me stop here.	Semmi sem késztetne arra, hogy itt megálljak.
A week later, he learned they would be getting a production.	Egy héttel később megtudta, hogy produkciót fognak kapni.
He crashed to the floor and the party stopped for a moment.	Lezuhant a padlóra, és egy pillanatra megállt a buli.
People like to lose really good teams.	Az emberek szeretnek igazán jó csapatokat veszíteni.
I think that was the idea anyway.	Szerintem mindenesetre ez volt az ötlet.
Then he came back, over and over again.	Aztán visszatért, újra és újra.
It’s unbelievable what the kids are going through today.	Hihetetlen, amin a gyerekek átmennek ma.
Many young people still need to be shown this.	Sok fiatalnak ezt még meg kell mutatni.
There is no question of wind.	Nincs szó szélről.
But only for a while.	De csak egy ideig.
Big and cheap.	Nagy és olcsó.
However, such efforts need to be carefully planned and evaluated.	Az ilyen erőfeszítéseket azonban gondosan meg kell tervezni és értékelni kell.
At one level, the claims are correct.	Egy szinten az állítások helytállóak.
But we didn't find any.	De nem találtunk egyet sem.
Which one would you choose?	Ti melyiket választanátok?
He died one day.	Egy napon meghalt.
The others are the same, with different notes.	A többi ugyanaz, különböző hangjegyekkel.
Pour in cold water, salt and bring to a boil.	Felöntjük hideg vízzel, sózzuk, és mindent felforralunk.
They did it.	Csinálták.
I will never meet him again.	Soha többé nem találkozom vele.
He came for me with the knife.	Értem jött a késsel.
I wanted you to look at me.	Azt akartam, hogy rám nézzen.
Two studies yielded mixed results.	Két tanulmány vegyes eredményeket hozott.
It is not enough to just focus on the symptoms.	Nem elég csak a tünetekre koncentrálni.
It was a relief to realize what was wrong.	Megkönnyebbülés volt rájönni, mi a baj.
Observe this space.	Figyeljük ezt a teret.
He has seen little use since then.	Azóta kevés hasznát látja.
Maybe you could do that.	Talán megtehetnéd, hogy.
I count to three, and then I start the long, difficult process of getting a job.	Háromig számolok, aztán elkezdem az állás hosszú, nehéz folyamatát.
Thus, the product can be used again as a new product.	Így a termék ismét új termékként használható.
Strange, but true.	Furcsa, de igaz.
She was much older than my mother when she married.	Sokkal idősebb volt anyámnál, amikor feleségül vette.
He didn't wait for an answer.	Nem várta meg a választ.
You can go online and read it.	Fel lehet lépni az internetre és elolvasni.
Then repeat and start the next one.	Ezután ismételje meg, és kezdje el a következőt.
If you enter the same address, everything will appear except them.	Ha beírja ugyanazt a címet, rajtuk kívül minden megjelenik.
But he wouldn't be calm.	De nem lenne nyugton.
It cannot be won on its own terms.	Nem nyerhető meg a saját feltételeivel.
Think about building your relationship with anyone.	Gondolj arra, hogy kiépíted a kapcsolatodat bárkivel.
Maybe even going to work is an option.	Talán még a munkába járás is választható lehet.
If so, we will stay there for a day.	Ha igen, akkor ott maradunk egy napra.
Maybe you will know.	Talán tudni fogja.
On the square.	A téren.
He knew now.	Most már tudta.
Many companies only support the online shopping phase.	Sok vállalat csak az online vásárlási fázist támogatja.
Such people are not interested in doing everything for them.	Az ilyen embereket nem érdekli, ha mindent megtesz értük.
He showed great games against the run.	Remek játékokat mutatott be a futás ellen.
Move forward and you need to be present.	Lépj előre, és jelen kell lenned.
So this is your call.	Szóval ez a te hívásod.
He was too busy with his own projects.	Túlságosan elfoglalt volt saját projektjeivel.
He has done most of the research described.	A leírt kutatások nagy részét elvégezte.
That is why we provide you with warmth.	Ezért mi itt meleget biztosítunk Önnek.
Pay real estate tax in advance if you can.	Fizessen előre ingatlanadót, ha teheti.
Raising the level of love is completely suffering.	A szeretet mértékének felvétele teljes mértékben szenvedést jelent.
When he decided to make the film, he came to us.	Amikor elhatározta, hogy elkészíti a filmet, eljött hozzánk.
The procedure is simple.	Az eljárás egyszerű.
There are days when you remember very clearly.	Vannak napok, amikor nagyon tisztán emlékszel.
It didn't help.	Nem segített.
No one could be left in his life situation.	Senkit sem lehetett az élethelyzetére hagyni.
The fourth, if both.	A negyedik, ha mindkettő.
The world has changed.	A világ megváltozott.
He was tied in the opposite direction.	Az ellenkező irányba volt megkötözve.
It only took him five or six minutes.	Csak öt-hat percre volt szüksége.
Then he saw him.	Aztán meglátta őt.
Despite their differences, these approaches are based on a common data model.	Különbségeik ellenére ezek a megközelítések egy közös adatmodellre épülnek.
And we have to win.	És nyernünk kell.
The body is in pain.	A test fájdalomban.
This is an example after the article is published.	Ez egy példa a cikk megjelenése után.
It's such an easy sign.	Olyan könnyű jel.
He has nothing to suffer.	Nincs semmi szenvedése.
They went and went home.	Elmentek és hazamentek.
Be careful with them.	Legyen óvatos velük.
Except none would be so lucky.	Kivéve, hogy egyik sem lenne ilyen szerencsés.
They have a good relationship.	Jó a kapcsolatuk.
Everyone can evolve.	Mindenki tud fejlődni.
That's not a good thing.	Ez nem jó dolog.
I'm just glad you're okay.	Csak örülök, hogy jól vagy.
He notes that there are positive and negative effects.	Megjegyzi, hogy vannak pozitív és negatív hatások.
And at least at the last point, you would be right.	És legalább az utóbbi pontban igazad lenne.
They're tired of politics.	Elegük van a politikából.
You must match on both sides.	Mindkét oldalon egyeznie kell.
Maybe yes maybe not.	Talán igen, talán nem.
My hair feels good for the most part.	A hajam nagyrészt jól érzi magát.
I want to go from here.	el akarok menni innen.
He just stays there and does nothing.	Csak ott tart és nem csinál semmit.
He was responsible for data and food sample collection.	Felelős volt az adat- és élelmiszermintagyűjtésért.
But with the others.	A többiekkel viszont.
Talk about mind control.	Beszélj az elmekontrollról.
His eyes closed, his mouth wide open.	Szeme becsukódott, szája tágra nyílt.
And my children, too.	És a gyerekeim is.
I don’t know if you went with someone who let them in.	Nem tudom, hogy járt-e valakivel, aki beengedte őket.
Finally, the price of the products must also be taken into account.	Végül a termékek árát is figyelembe kell venni.
He didn't need an active spirit.	Nem kellett hozzá aktív szellem.
Not necessarily intentionally or quickly.	Nem feltétlenül szándékosan vagy gyorsan.
A third file that we will create next is still missing.	Még hiányzik egy harmadik fájl, amelyet legközelebb hozunk létre.
Straight play has art.	Az egyenes játéknak művészete van.
Red is the inside and blue is the outside.	A piros a belső, a kék pedig a külső.
I gave you what you needed.	Odaadtam azokat, amelyekre szükséged volt.
There is a note.	Egy jegyzet található.
I love that series.	Imádom azt a sorozatot.
Sometimes you don't get anything.	Néha nem kap semmit.
Each option only exists for a limited number of months.	Mindegyik lehetőség csak korlátozott számú hónapig létezik.
All he knows is that something important happened without him.	Csak annyit tud, hogy valami fontos dolog történt nélküle.
Another man died of a heart attack.	Egy másik ember meghalt szívrohamban.
I could feel the weight of the season on my chest.	Éreztem a szezon súlyát a mellkasomon.
It is everywhere and most importantly.	Mindenhol ott van, és mindennél fontosabb.
I don't know what's wrong with you.	Nem tudom, mi a bajod.
The day was not very good.	A nap nem telt túl jól.
I couldn't let him go into the house.	Nem engedhettem, hogy bemenjen a házba.
For now, at least.	Egyelőre legalábbis.
In fact, there was a good chance he wouldn’t come back.	Valójában jó esély volt rá, hogy nem jön vissza.
No, he had to stay.	Nem, maradnia kellett.
It’s amazing how weird the still images look.	Hihetetlen, milyen furcsán néznek ki az állóképek.
And he made a house call.	És házi hívást is végzett.
I couldn't take the gun, not now.	Nem bírtam elvenni a fegyvert, most nem.
This process begins.	Ez a folyamat kezdődik.
He is a doctor.	Ő egy orvos.
Please, wait.	Kérjük várjon.
I would like to thank you for your help.	Megköszönném a segítségedet.
This is weird now.	Ez most furcsa.
I was just friendly.	Csak barátságos voltam.
They set us a nice table there.	Szép asztalt állítottak nekünk ott.
He saw the girl.	Látta a lányt.
It's more of a song for everyone.	Ez inkább mindenki dala.
They can be very helpful if used in the right patient.	Nagyon hasznosak lehetnek, ha a megfelelő betegnél használják.
The game means freedom to fail and then put it right.	A játék szabadságot jelent a kudarcra, és azután tedd helyre.
Take a walk in the city.	Tegyen egy sétát a városban.
People can walk around the building and see for themselves.	Az emberek bejárhatják az épületet, és maguk is megnézhetik.
Second truck.	Második teherautó.
Yes, you would say.	Igen, mondaná.
Church in all directions.	Egyház minden irányban.
Very quiet property.	Nagyon csendes ingatlan.
If so, use them.	Ha van, akkor használja őket.
This is life, you see.	Ez az élet, látod.
So were many others.	Így volt sok más is.
I definitely need help in this area!	Mindenképpen segítségre van szükségem ezen a téren!
Instead, he kept it at home.	Ehelyett otthon tartott.
He knew he couldn't wait any longer.	Tudta, hogy nem várhat tovább.
He did not deal much with the truth.	Nem különösebben foglalkozott az igazsággal.
Our sons know how to talk to a man.	A mi fiaink tudják, hogyan kell beszélni egy férfival.
Excellent for home and school.	Kiváló otthonra és iskolába.
This book is a difficult book.	Ez a könyv nehéz könyv.
I needed my own representative.	Saját képviselőre volt szükségem.
What do you guys think?	Mit gondoltok, srácok?.
As such, they only provide the desired temperature setting.	Mint ilyenek, csak a kívánt hőmérséklet beállítását biztosítják.
You are.	Te vagy.
They taste awful now.	Most borzasztó ízűek.
So very cool.	Szóval nagyon klassz.
It didn't change a bit, but he barely knew it.	Egy cseppet sem változott, de alig ismert meg.
Then I was wrong.	Akkor tévedtem.
Water filled his mouth.	Víz töltötte meg a száját.
It was never a problem.	Soha nem volt probléma.
I'll take you to someone who may know the name.	Elviszlek valakihez, aki esetleg tudja a nevet.
Maybe this will be my favorite.	Talán ez lesz a kedvencem.
We were taught not to do that.	Arra tanítottak minket, hogy ezt ne tegyük.
It is a very effective tool.	Nagyon hatékony eszköz.
To find out why, look at the example of number playing.	Hogy megtudd, miért, nézd meg a számjáték példáját.
This does not change the analysis for two reasons.	Ez két okból sem változtat az elemzésen.
Please comment below.	Kérjük, kommentálja alább.
The important thing is to give us examples by which we can live.	Az a fontos, hogy példákat adjanak nekünk, amelyek alapján élhetünk.
This is my life.	Ez az életem.
Of course we are.	Természetesen mi vagyunk.
I'll ask him.	megkérdezem tőle.
Things often break at random.	A dolgok gyakran véletlenszerűen törnek meg.
I answer in order.	Sorrendben válaszolok.
I had a good time with them that night.	Jól mulattam velük aznap este.
He didn't, because without him his hopes would die.	Nem tette, mert nélküle a reménye elhalna.
It's still very expensive.	Még mindig nagyon drága.
He bought one and one.	Ő vett egyet én meg egyet.
I'm sorry about your mother.	Sajnálom anyádat.
And that makes him.	És ez teszi őt.
Listen to him now.	Hallgass rá most.
Inside, the lounge is dark and silent.	Odabent a társalgó sötét és néma.
We can do it, and we will do better.	Megtehetjük, muszáj, és jobban is fogjuk tenni.
He picked up his bag and dropped it again.	Felemelte a táskáját, majd ismét leejtette.
She wouldn't stay with a husband who did.	Nem maradna olyan férjnél, aki igen.
We really noticed.	Valóban észrevettük.
With such beautiful clothes and everything else.	Olyan szép ruhákkal és minden mással.
He does the same.	Ő is így tesz.
I don’t know exactly what to do with the player right now.	Nem tudom, hogy most pontosan mit csináljak a játékossal.
Put your ideal condition on like a suit.	Vedd fel ideális állapotodat, mint egy öltönyt.
He says you know others don't.	Azt mondja, tudod, hogy mások nem.
All right, wait.	Rendben, várj.
I love that her teachers love my daughter so much.	Imádom, hogy a tanárai annyira szeretik a lányomat.
If it's not night yet, wait.	Ha még nincs éjszaka, várj.
Or something like that.	Vagy valami ilyesmi.
It's good that he didn't ask for much.	Még jó, hogy nem kért sokat.
It's just sweet.	Egyszerűen édes.
He told me the name of the show.	Elmondta a műsor nevét.
I've only done it a few times.	Csak néhányszor tettem meg.
We ran out of opportunities.	Kifogytunk a lehetőségekből.
I have an old soul and I have a different opinion on most things.	Öreg lelkem van, és a legtöbb dologhoz más a véleményem.
But what a game it was.	De micsoda játék volt.
I'm not doing anything.	Nem csinálok semmit.
Focus groups were organized.	Fókuszcsoportokat szerveztek.
I crossed the opening.	átléptem a nyíláson.
Everyone said there was no problem with him.	Mindegyik azt mondta, hogy nincs vele gond.
Several patients died.	Több beteg halt meg.
I was just starting to apply when things started to get tricky.	Éppen akkor kezdtem el a jelentkezéseket, amikor a dolgok kezdtek nehézkessé válni.
Do your business.	Végezze el vállalkozását.
But if you do, maybe you’ll understand a little better now.	De ha megteszi, talán most egy kicsit jobban meg fog érteni.
No one likes insurance until they need it.	Senki sem szereti a biztosítást, amíg nincs rá szüksége.
We never thought about making games.	Soha nem gondoltunk arra, hogy játékokat készítsünk.
The system has no memory.	A rendszernek nincs memóriája.
This does not have to be evidence at the time.	Ennek akkoriban nem kell bizonyítéknak lennie.
You will never get that opportunity again.	Soha többé nem fogsz kapni ilyen lehetőséget.
I won’t see them anymore, or maybe in a few years.	Többé nem látom őket, vagy talán néhány év múlva.
It happened.	Ez megtörtént.
Read on for some great advice.	Olvasson tovább néhány nagyszerű tanácsért.
A car deviated from the road.	Egy autó letért az útról.
i feel normal.	normálisnak érzem magam.
It's too early.	Túl korán van.
I didn't find anything on it.	Nem találtam rajta semmit.
See in me what you gain.	Lásd meg bennem, mit nyersz.
They look at what they got and then buy more.	Megnézik, mit kaptak, aztán többet vesznek.
It means nothing to a child.	Ez nem jelent semmit egy gyereknek.
My husband was shot.	Lelőtték a férjemet.
They called me by name.	Neveken szólítottak.
Education and organization are the tools to do this.	Az oktatás és a szervezés az eszköz erre.
Some say he was moving too fast.	Egyesek szerint túl gyorsan haladt.
I had to write a difficult letter.	Nehéz levelet kellett írnom.
This is a video game.	Ez egy videojáték.
Opinions about the show were extremely positive.	A műsorról szóló vélemények rendkívül pozitívak voltak.
My weight is well lost, my sugar level is healthy.	A súlyom jól csökkent, a cukorszintem egészséges.
Derived from an example.	Példa alapján levezetve.
I would keep my own clothes, whatever comes may come.	Megtartanám a saját ruhámat, jöhet, ami jön.
So this is not really useful.	Szóval ez nem igazán hasznos.
This is supposed to be our way.	Ez állítólag a mi utunk.
They came to ask for things and bow their heads.	Jöttek dolgokat kérni és lehajtani a fejüket.
Tell yourself that.	Ezt mondd tovább magadnak.
But in a sense, so are we.	De bizonyos értelemben mi is így vagyunk vele.
Not many soldiers today have had the experience they have experienced.	Nem sok katona élt manapság azzal a tapasztalattal, amit megtapasztalt.
Then he pressed it again.	Aztán újra megnyomta.
From top to bottom.	Felülről lefelé.
Then he left.	Aztán elment.
I followed, I did the same.	Követtem, ugyanezt tettem.
He didn't hear anything.	Nem hallott semmit.
I would have every right to do so.	Teljesen jogomban állna megtenni.
No personal information was collected.	Nem gyűjtöttek személyes adatokat.
In the real world, this will not work.	A való világban ez nem fog működni.
He's left behind.	Hátramaradt.
Don't think about attacking.	Ne gondolj arra, hogy megtámadj.
I never wanted to.	Soha nem akartam.
But there is usually some connection.	De általában van valamilyen kapcsolat.
The energy in the group was very strong.	A csoportban nagyon erős volt az energia.
They were put down, but only if they were very ill.	Letették őket, de csak akkor, ha nagyon betegek.
There can be several answers.	Több válasz is lehet.
We are locked in this situation.	Be vagyunk zárva ebbe a helyzetbe.
I'm in touch with him, you see.	Kapcsolatban vagyok vele, látod.
They started banking very quickly.	Nagyon gyorsan bankolni kezdtek.
I put everyone in danger by coming here.	Mindenkit veszélybe sodortam azzal, hogy idejöttem.
I wish it was different.	Bárcsak másképp lenne.
She's on a good pace.	Jó üteme van.
The case against moral fortune.	Az erkölcsi szerencse elleni ügy.
We didn't last long.	Nem bírtuk sokáig.
Thank you for your support.	Köszönjük a támogatást.
We had absolutely no.	Nekünk abszolút nem volt.
Of course, luck is part of that.	Ennek része persze a szerencse is.
I know it will perform great.	Tudom, hogy nagyszerűen fog teljesíteni.
It is your job to make my people fit for work.	Az ön feladata, hogy az embereimet alkalmassá tegye a munkára.
We just stared at them.	Csak bámultuk őket.
The other two were still dead, completely confused.	A másik kettő még mindig a holtföldön volt, teljesen összezavarodva.
The garden looks very good.	Nagyon jól néz ki a kert.
In this video, you can find out how they plan to do this.	Ebből a videóból megtudhatja, hogyan tervezik ezt megtenni.
I had it.	nekem megvolt.
It makes no sense to me.	Ennek számomra semmi értelme.
This is the first project at the company.	Ez az első projektem a cégnél.
I'm not just coming back to play.	Nem csak játszani jövök vissza.
Open your mouth as much as you can.	Nyisd ki a szádat, amennyire csak tudod.
I laughed.	Nevettem.
It looked so cold and clinical out there.	Olyan hidegnek és klinikusnak tűnt odakint.
I appreciate you very much.	Nagyon nagyra becsüllek.
One reason may be the survival effect.	Az egyik ok a túlélési hatás lehet.
It turned black with passion.	Feketévé vált a szenvedélytől.
Football training is in progress.	Folynak a futballedzések.
Construction of good quality, the handle could be larger.	Felépítése jó minőségű, a fogantyú lehetne nagyobb.
He's going up.	Felmegy.
They are interested in what your product or service means to them.	Érdekli őket, hogy az Ön terméke vagy szolgáltatása mit jelent számukra.
He didn’t ask the boys anything about why they escaped.	Nem kérdezett semmit a fiúktól, hogy miért szöktek meg.
Maybe they would just keep it.	Talán csak megtartanák.
This problem is very clearly defined.	Ez a probléma nagyon világosan meghatározott.
In the worst case, minutes.	Legrosszabb esetben percek.
Killing.	Gyilkolás.
This is the way of life.	Ez az életforma.
Black hair pulled back.	Fekete haj hátrahúzva.
I think it has more to do with the changes that have taken place on my own.	Szerintem ez inkább az önmagamban bekövetkezett változásokhoz kapcsolódik.
Not sure if to go to him or follow the car.	Nem tudja, hogy menjen-e hozzá vagy kövesse az autót.
The experiments were repeated three times with similar results.	A kísérleteket háromszor megismételték hasonló eredménnyel.
You have interrupted communication lines.	Megszakította a kommunikációs vonalakat.
You give, they take it.	Te adod, ők veszik.
That doesn’t mean my party has ever died.	Ez nem azt jelenti, hogy a pártom valaha is meghalt.
My feet were only doing what my brain had commanded them to do.	A lábaim csak azt csinálták, amit az agyam parancsolt nekik.
I don't live there.	Nem lakom ott.
Together we change the racing experience !.	Együtt megváltoztatjuk a versenyélményt!.
Look around us.	Nézz körül nálunk.
They then become slow and well defined.	Ezután lassúvá és jól meghatározottá válnak.
He started cleaning his desk.	Elkezdte takarítani az asztalát.
He said he pulled the table there himself.	Azt mondta, ő maga húzta oda az asztalt.
Both would have been perfect.	Mindkettő tökéletes lett volna.
They do their thing.	Ők teszik a dolgukat.
You have to wear expensive clothes.	Drága ruhát kell viselnie.
Too smart to shoot outdoors.	Túl okos ahhoz, hogy a szabad ég alatt lelőjék.
They have a very close operation.	Nagyon szoros műveletet folytatnak.
Not very good on the arm.	Nem túl jó a karon.
None of them show any sense of history.	Egyikük sem mutat semmilyen érzést a történelem iránt.
Absolutely clean with a clean background.	Egy tiszta háttérrel rendelkező teljesen tiszta.
He appears in many children's literature works.	Számos gyermekirodalmi műben megjelenik.
This requires software.	Ehhez szoftver kell.
She's a few months old now.	Most pár hónapos.
It was like my home.	Olyan volt, mint az otthonom.
I was actually great.	Valójában nagyszerű voltam.
The other was.	A másik az volt.
In some cases, this is quite clear.	Bizonyos esetekben ez elég egyértelmű.
Birds reach adult size by their first year.	A madarak az első évükre elérik a felnőtt méretet.
He sits, writes and thinks.	Ül, ír és gondolkodik.
I glanced at the back of the room.	A szoba hátsó részébe pillantottam.
It separated me.	Ez választotta el egymástól.
Only the first two are minimal.	Csak az első kettő minimális.
But they are interesting.	De érdekesek.
I work very hard.	Nagyon keményen dolgozom.
I just didn't hear it.	Pont azt tettem, hogy nem hallom.
That, of course, was never an issue.	Ez persze soha nem volt kérdés.
It wasn't his favorite room.	Nem ez volt a kedvenc szobája.
That means this guy has it all.	Ez azt jelenti, hogy ennek a srácnak mindene megvan.
Just like that.	Csakúgy is.
That was not a debate either.	Ez sem volt vita.
My husband was worried.	A férjem aggódott.
Just a bad day.	Csak egy rossz nap.
Anyway, it was a very sweet story.	Mindenesetre ez egy nagyon édes történet volt.
Then it got worse.	Aztán még rosszabb lett.
She left the purchase of the insurance entirely to her husband.	A biztosítás megvásárlását teljesen a férjére bízta.
Too much old history.	Túl sok a régi történelem.
I love the smell of my hair, even the dirty.	Szeretem a hajam illatát, még a koszos is.
It would be easier in many ways.	Sok szempontból könnyebb lenne.
Of course he couldn't let him go for free.	Természetesen nem engedhette el ingyen.
The other two sat up.	A másik kettő felült.
They own you.	Ők birtokolnak téged.
It is a beautiful and valuable object.	Ez egy gyönyörű és értékes tárgy.
The other data used to search is your blog.	A kereséshez használt másik adat a blogod.
We will see something like this.	Valami ilyesmit fogunk látni.
Everyone else does.	Mindenki más igen.
In fact, maybe you could help.	Sőt, talán te is segíthetnél.
The others go through the front.	A többiek a fronton keresztül megyünk be.
But if you have a problem, come to me.	De ha gondod van, gyere el hozzám.
This is nothing but a love letter.	Ez nem más, mint egy szerelmes levél.
People know us.	Az emberek ismernek minket.
Yes, be colder.	Igen, legyen hidegebb.
You didn't have to ask.	Nem kellett megkérdeznie.
It couldn't be that fake.	Nem lehetett ennyire hamis.
I can't figure this out.	Ezt nem én találom ki.
In the second case, my approach will not make sense.	A második esetben az én megközelítésemnek nem lesz értelme.
However, it wasn’t as good as actually being there.	Azonban nem volt olyan jó, mint valójában ott lenni.
So let’s select everything and change it to normal copying.	Tehát jelöljünk ki mindent, és változtassuk meg normál másolásra.
Now if the user is not using the search function.	Most, ha a felhasználó nem használja a keresési funkciót.
You have to learn at school, not play.	Az iskolában tanulni kell, nem játszani.
It could be my device.	Lehet az én készülékem.
He looked down now.	Most lenézett.
We want to make sure we do it right.	Biztosak akarunk lenni abban, hogy jól csináljuk.
He was told it was his.	Azt mondták neki, hogy az övé.
Some of them have not had a job since.	Néhányuknak azóta nincs munkája.
But the police are doing it.	De a rendőrség ezt csinálja.
This is what the earth does to us.	Ezt teszi velünk a föld.
They couldn't handle it.	Nem tudták kezelni.
And as if to miss important parts.	És mintha fontos részeket hagyna ki.
You never understood.	Soha nem értetted meg.
I mean, if you want help.	Mármint ha segítséget akar.
In his experience, the snow had to be removed.	Tapasztalata szerint a havat el kellett távolítani.
So far, it's been easy to keep it clean.	Eddig könnyű volt tisztán tartani.
It hurts my brain.	Fáj tőle az agyam.
This time he meant it.	Ezúttal komolyan gondolta.
You know, be aware of that.	Tudod, légy ezzel tisztában.
I want you to come home.	Szeretném, ha hazatérne.
We want to be sure.	Biztosak akarunk lenni.
We talked to him and agreed with him.	Beszéltünk vele és megegyeztünk vele.
Not sure what else to do here.	Nem biztos benne, hogy mi mást kell itt csinálni.
He should have looked at me in fear.	Inkább félelemmel kellett volna rám néznie.
He didn't go in.	Nem ment be.
He will make a bed.	Ágyat fog vetni.
We need hard evidence.	Kemény bizonyítékra van szükségünk.
He was still out.	Még mindig kint volt.
Look, your parents are going back for it.	Nézd, a szülei visszamennek érte.
I can get anything for you, within reasonable limits.	Bármit megszerezhetek neked, ésszerű keretek között.
Conditions are subject to change.	A feltételek változhatnak.
Could it be ?.	Lehet ez?.
They call themselves soldiers, although many are not.	Katonának hívják magukat, bár sokan nem azok.
If any error occurs there, it should be kept to a minimum.	Ha bármilyen hiba történik ott, annak minimálisnak kell lennie.
When he finished, he smiled.	Amikor végzett, elmosolyodott.
Tell him your secret is safe with you.	Mondd meg neki, hogy a titka biztonságban van veled.
My organization is there to protect the public from them.	A szervezetem azért van, hogy megvédje a nyilvánosságot tőlük.
He was still with them now.	Most még velük volt.
Move.	Mozogj.
A little girl runs out with some flowers.	Egy kislány kirohan néhány virággal.
I don’t have to highlight the quality difference.	Nem kell kiemelnem a minőségi különbséget.
He finally paid more attention to the stage.	Végre jobban odafigyelt a színpadra.
So basically this is my last hope.	Tehát alapvetően ez az utolsó reményem.
Get out of bed.	Kikelni az ágyból.
It makes them sad.	Szomorúvá teszi őket.
If you get up.	Ha felkel.
They found exactly what they expected.	Pontosan azt találták, amire számítottak.
Mix well and pour over hot water.	Jól keverjük össze, majd öntsük fel forró vízzel.
Have another beer.	Igyál még egy sört.
I never really liked that word.	Soha nem szerettem igazán ezt a szót.
Some people are run over by cars and die.	Néhány embert elgázolnak az autók, és meghalnak.
And the text.	És a szöveg.
Everything is digital.	Minden digitális.
Here's a little strategy.	Van itt egy kis stratégia.
He usually wanted to go out.	Általában ki akart menni.
And like you said, watch the end of the day.	És ahogy mondtad, nézd meg a nap végét.
Even we are confused.	Még mi is összezavarodunk.
Old but strong.	Régi, de erős.
Not so much out of the glass.	Egyenesen az üvegből nem annyira.
This will mean a big change.	Ez nagy változást fog jelenteni.
I should not have.	Nem kellett volna.
He was very afraid of his life, the poor girl.	Nagyon féltette az életét, a szegény lányt.
I really like the way it turns out.	Nagyon szeretem, ahogy kiderülnek.
They got down near our line.	Leértek a vonalunk közelébe.
It would be of significant public benefit.	Jelentős közhasznú lenne.
It was essential that they belonged to a high social class.	Elengedhetetlen volt, hogy magas társadalmi osztályhoz tartozzanak.
I can't really tell.	Nem nagyon tudom megmondani.
But this time, the chances of anything being done are even less.	De ezúttal még kisebb az esély arra, hogy bármi is elkészüljön.
The soldiers had to understand each other.	A katonáknak meg kellett érteniük egymást.
But not an arm.	De nem egy kar.
Don't try to interpret.	Ne próbáld értelmezni.
Well, you're alone now.	Nos, most már egyedül vagytok.
Too many people will be needed to fight.	Túl sok ember fog meghalni, akikre szükség van a küzdelemben.
The second security guy was due at any moment.	A második biztonsági fickó bármelyik pillanatban esedékes volt.
Some patients develop very quickly, while others do not.	Egyes betegek nagyon gyorsan fejlődnek, míg mások nem.
You can go up.	Fel tud menni.
Maybe he'll take us from there.	Talán elvisz minket onnan.
I would never believe we were there that night.	Soha nem hinném el, ott voltunk aznap este.
He made a mistake.	Hibát követett el.
Don't overdo it.	Azért ezt ne vedd túlzásba.
It only has consequences.	Csak következményei vannak.
Here we consider three simple models with different characteristics.          	Itt három egyszerű modellt veszünk figyelembe, amelyek különböző jellemzőkkel rendelkeznek.          
.	.
He didn't have to start for another two hours.	Újabb két órán át nem kellett kezdődnie.
I would say it's done, get that money.	Mondhatnám, megtörtént, szerezd meg azt a pénzt.
we are kind.	kedvesek vagyunk.
Of course, everyone's own.	Persze mindenkinek a sajátja.
So he will do it today.	Tehát ma megteszi.
I hope you enjoy this blog.	Remélem élvezni fogja ezt a blogot.
He pulled the handle.	Meghúzta a kilincset.
And you can eat from it, and then you can change it.	És ehetsz belőle, aztán megváltoztathatod.
This takes five to six hours.	Ez öt-hat órát vesz igénybe.
If you continue both, that's about it.	Ha mindkettőt folytatja, akkor nagyjából ennyi.
It wasn't quite dark.	Nem volt egészen sötét.
So for me, that was the low point.	Szóval számomra ez volt a mélypont.
You have to pay attention to the most interesting of them.	Figyelni kell a legérdekesebbre közülük.
In my experience, this seems very small.	Tapasztalataim szerint ez nagyon csekélynek tűnik.
The other was simply ruined.	A másik egyszerűen tönkrement.
It doesn't move.	Nem mozdul.
Me and my sister.	Én és a nővérem is.
This is not difficult.	Ez nem nehéz.
Then there's the look.	Aztán ott van a kinézete.
No news has appeared since our last update.	Legutóbbi frissítésünk óta semmi hír nem jelent meg.
It’s actually very simple if you know the statute.	Ez valójában nagyon egyszerű, ha ismeri az alapszabályt.
Bring it here, they talk like that now.	Hozd ide, most úgy beszélnek.
But boy, that adds up.	De fiú, ez összeadódik.
Just to be clear.	Csak hogy világos legyen.
I really know the family.	Tényleg ismerem a családot.
He laughs kindly.	Kedvesen nevet.
The girls he knew stood up for everything they could.	A lányok, akiket ismert, mindenért kiálltak, amit csak tudtak.
But that's another story.	De ez egy másik történet.
The sounds of crying were clear now.	A sírás hangjai most tiszták voltak.
Nothing happened, it seemed long.	Semmi sem történt, hosszúnak tűnt.
But there was not much trust between the two of them.	De nem volt sok bizalom kettejük között.
Of course it's beauty.	Persze ez a szépsége.
Then come a group of four to five people with health problems.	Aztán jöjjön egy négy-öt fős csoport egészségügyi problémákkal.
Only a small community remained.	Csak egy kis közösség maradt.
He's my friend too.	Ő is a barátom.
There aren't many on the street.	Nem sokan vannak az utcán.
You make every day and everything better.	Minden napot és mindent jobbá teszel.
And the pictures just went through my head, e.g.	És a képek csak úgy jártak a fejemben, pl.
He said he did not agree with the decision.	Elmondta, hogy nem ért egyet a döntéssel.
Well, our time is up.	Nos, lejárt az időnk.
He is no longer number one.	Már nem ő az első számú.
He wondered if they were progressing.	Kíváncsi volt, hogy haladnak-e.
This is the most important thing for me.	Ez a legfontosabb számomra.
The two work as one.	A kettő egyként működik.
We never want the fire to spread.	Soha nem akarjuk, hogy a tűz továbbterjedjen.
Her fear could have hurt you and her a lot.	A félelme okozhatott neked és neki nagy fájdalmat.
So nothing special is happening here.	Tehát itt nem történik semmi különös.
This is a very career decision.	Ez nagyon karrier döntés.
The children were six and three years old.	A gyerekek hat és három évesek voltak.
We did a lot of business.	Sok üzletet csináltunk.
If you are ever married.	Ha házas vagy valaha.
I was really trying to think about it.	Tényleg próbáltam gondolkodni rajta.
Then he goes back to his book.	Aztán visszamegy a könyvéhez.
He uses sex as a weapon against me.	A szexet fegyverként használja ellenem.
The war is not over yet.	A háború még nem ért véget.
However, we can take steps to avoid severe bone loss over time.	Azonban tehetünk lépéseket, hogy elkerüljük a súlyos csontvesztést az idő múlásával.
His head fell to the ground and rolled a few feet away.	A fej a földre esett, és néhány méterrel arrébb gurult.
Everyone here knows.	Itt mindenki tudja.
He can really tell stories.	Tényleg tud mesélni.
I have family, friends and school.	Van családom, barátaim és iskolám.
His success came from doing what others wanted him to do.	Sikerét abból fakadta, hogy azt tette, amit mások akartak.
He said the words.	Kimondta a szavakat.
Do you have time.	Van időd.
We know this scene well.	Jól ismerjük ezt a jelenetet.
The first is the total cost.	Az első a teljes költség.
As it was most natural.	Ahogy a legtermészetesebb volt.
You will need help.	Segítségre lesz szüksége.
You can lose everything.	Mindent elveszíthetsz.
This is about creating a strategy.	Ez a stratégia megalkotásáról szól.
I was still hoping it might show up somehow.	Még mindig abban reménykedtem, hogy talán felbukkan valahogy.
I thought so much.	annyit gondoltam.
It may take a few hours, but we'll follow up.	Eltarthat néhány óráig, de utánajárunk.
He could barely think, but he knew he had to stop him.	Alig tudott gondolkodni, de tudta, hogy meg kell akadályoznia.
There is no problem with them.	Nem velük van a probléma.
One day they noticed a problem while playing with the baby.	Egy nap problémát észleltek, miközben a babával játszottak.
Click here to share your story.	Kattintson ide, ha megosztja történetét.
There is no reason for that.	Nincs rá ok.
Some are better than others.	Egyeseknek jobban, mint másoknak.
You need a special truck or something.	Egy speciális teherautó kell hozzá, vagy ilyesmi.
I'm paying attention.	odafigyelek.
He heard something outside.	Hallott valamit kívülről.
If no then no.	Ha nem, akkor nem.
I was four years old and my sister was six years old.	Négy éves voltam, a húgom hat éves.
He was sick.	Ő volt a beteg.
It applies to each person.	Mindegyik személyről személyre vonatkozik.
For those who had to help because that was their job.	Azoknak, akiknek segítenie kellett, mert ez volt a feladata.
It seemed so distant.	Olyan távolinak tűnt.
Do not need anything else.	Nem kell más.
Please let me know if you have any further questions.	Kérem, jelezze, ha további kérdése van.
He didn't look away.	Nem nézett félre.
I have no power over it at the moment.	Jelenleg nincs hatalmam felette.
He left his house.	Elhagyta a házát.
The difference is that he did it twice.	A különbség az, hogy kétszer csinálta.
You will only receive this information once.	Ezt az információt csak egyszer kapja meg.
He doesn't seem to have left.	Úgy tűnik, mintha el sem hagyta volna.
In a way, it's great.	Bizonyos értelemben nagyszerű.
He didn't expect to read it.	Nem várta, hogy elolvashassa.
At best, women get equal pay for equal work.	Legjobb esetben a nők egyenlő munkáért egyenlő fizetést kapnak.
It is one of the tools of trade.	Ez a kereskedelem egyik eszköze.
Oh little kid.	Ó kisgyerek.
In fact, we are showing stronger results.	Valójában erősebb eredményt mutatunk.
He looked confused and barely stood.	Összevertnek tűnt, és alig állt.
I object to this argument.	Kifogásolom ezt az érvet.
So it just started.	Szóval most elkezdődött.
Slowly, his life came into focus.	Lassan az élete került a középpontba.
New features are still missing.	Az új funkciók még hiányoznak.
These show the number of communication steps for each network model.	Ezek az egyes hálózati modellek kommunikációs lépéseinek számát mutatják.
Change his mind.	Meggondolja magát.
I have no money.	nincs pénzem.
But it's getting rarer.	De ez egyre ritkább.
In a frame.	Valami keretben.
He felt pushed back.	Érezte, hogy visszaszorítják.
The rain is getting heavier.	Az eső erősebben esik.
Then he got angry.	Aztán dühös lett.
There are better uses for social media.	Vannak jobb felhasználási lehetőségek a közösségi médiának.
But they cost more.	De többe kerülnek.
It's like this.	Olyan, mint ez.
You are sure to find the money.	Biztos, hogy meg fogja találni a pénzt.
None of these factors are present here.	Ezen tényezők egyike sem jelen van itt.
He looked back over his shoulder.	Hátrapillantott a válla fölött.
But unfortunately this does not seem useful.	De sajnos ez nem tűnik hasznosnak.
In fact, this is a huge problem.	Valójában ez óriási probléma.
He had no answer to those that affected his own life.	Nem volt válasza azokra, amelyek a saját életét befolyásolták.
It can be great.	Remek lehet.
These must be seen as results.	Ezeket eredménynek kell tekintenünk.
Since then, I have been evaluating plants quite differently.	Azóta egészen másként értékelem a növényeket.
The rules of the game are quite simple.	A játékszabályok meglehetősen egyszerűek.
I support this.	ezt támogatom.
Maybe that didn't change anything for him.	Lehet, hogy ez semmit sem változtatott a számára.
However, each child may experience different symptoms.	Azonban minden gyermek másképp tapasztalhatja a tüneteket.
That was the right call.	Helyes hívás volt.
It was a dirty one.	Ez egy koszos volt.
You want to go deep into these.	Mélyre akarsz menni ezekben.
More time, money and better results.	Több idő, pénz és jobb eredmények.
My name was on the credit list.	A nevem szerepelt a hitellistán.
Please do the same with him.	Kérlek, tedd meg vele ugyanezt.
People give you space to do it.	Az emberek teret adnak neked, hogy megtedd.
And in some ways you go far beyond me.	És bizonyos szempontból messze túllépsz rajtam.
I can't say anything else.	Nem tudok mást mondani.
And even a higher education doesn’t matter much.	És még a magasabb iskolai végzettség sem számít sokat.
I had limited contact.	Korlátozottan érintkeztem.
The model included age and non-variables.	A modell életkor és nem változókat tartalmazott.
The door to his office opened.	Kinyílt az irodája ajtaja.
I stayed positive and got the perfect job.	Pozitív maradtam, és a tökéletes állást megkaptam.
For a while, things look good.	Egy ideig a dolgok jól néznek ki.
He did his job well.	Jól végezte a dolgát.
He's a big guy.	Ő egy nagydarab srác.
Directly above them.	Közvetlenül felettük.
I was not married yet.	még nem voltam házas.
The wait is worth it.	A várakozás megéri.
I didn't follow my dreams.	Nem követtem az álmaimat.
I just felt it.	csak úgy éreztem.
A young smile.	Egy fiatal mosoly.
I like to keep the outside clean.	Szeretem kívülről tisztán tartani.
You'll be fine all week.	Egész héten jól érzed magad.
The trouble is, no one really knows what they want.	Az a baj, hogy senki sem tudja igazán, mit akar.
All the way down.	Egészen lefelé.
Applications from individuals will not be accepted.	Magánszemélyek jelentkezését nem fogadja.
Second, there are currently no such tests.	Másodszor, jelenleg nincsenek ilyen tesztek.
This was very important to me.	Ez nagyon fontos volt számomra.
Sitting next to each other.	Egymás mellett ülve.
From there, anyone could have looked inside.	Onnan bárki benézhetett volna.
We'll see in thirty more if relevant.	Majd meglátjuk még harmincban, ha releváns.
I can't wait for that day.	Alig várom azt a napot.
I think more information is still coming.	Úgy gondolom, hogy további információk továbbra is érkeznek.
My young days were very rural.	Fiatal napjaim nagyon vidékiek voltak.
Or so it should be.	Vagy legalábbis ennek így kell lennie.
She's just taking off her clothes.	Éppen leveszi a ruháját.
They gave me medication, they said I had no problem.	Adtak gyógyszereket, azt mondták, semmi bajom.
It started pretty smoothly.	Elég simán indult.
A little so empty.	Egy kicsit olyan üres.
It's like a party down there.	Mintha buli lenne odalent.
He was quiet most of the way.	Az út nagy részében csendben volt.
Not a closed book.	Nem egy bezárt könyv.
I came to the next solution.	A következő megoldásra jutottam.
You have a different kind of debate.	Ön másfajta vitát folytat.
We do not find this difference significant.	Ezt a különbséget nem találjuk jelentősnek.
I tried but was not successful.	Próbáltam, de nem jártam sikerrel.
It's a bit like our situation.	Kicsit olyan, mint a mi helyzetünk.
He has no understanding of it.	Nincs értése hozzá.
I will vote for it.	Én a megtételére szavazok.
Whatever happened, the situation is not over.	Bármi is történt, a helyzet még nem ért véget.
That was the job he took me to.	Ez volt a munkahelye, ahová engem vezetett.
We care about everyone who asks for help.	Minden emberrel törődünk, aki segítséget kér.
However, the overall agreement seems reasonable in both cases.	Az általános megállapodás azonban mindkét esetben ésszerűnek tűnik.
I know yes.	Tudom, hogy igen.
You are incredibly strong.	Hihetetlenül erős vagy.
The manuscript was destroyed.	A kéziratot megsemmisítették.
You have to stay on top of them.	A tetejükön kell maradnia.
He had no children and no other family.	Nem volt gyereke és nem volt más családja.
I never wanted a dog, I feel like life is pretty complicated.	Soha nem szerettem volna kutyát, úgy érzem, az élet elég bonyolult.
This is normal.	Ez normális.
We can start slowly.	Lassan kezdhetjük.
And then they started losing.	És akkor elkezdtek veszíteni.
I could figure out games for hours.	Órákig tudnék játékokat kitalálni.
And I did it.	És megcsináltam.
He pushed me gently.	Finoman ellökött tőlem.
If you need more information, just ask.	Ha további információra van szüksége, csak kérdezzen.
He looked back at the group.	Visszapillantott a csoportra.
But that's how you fix it.	De te így javítod ki.
Leave that to me.	Ezt hagyd rám.
They don't even know.	Még nem is tudják.
Each method has problems.	Mindegyik módszernek vannak problémái.
He seemed pleased with their relationship as he was.	Úgy tűnt, elégedett a kapcsolatukkal, ahogy volt.
This is a very good score, especially for a movie like this.	Ez egy nagyon jó pontszám, különösen egy ilyen filmhez.
I really get it.	nagyon ráérek.
But you didn't even choose me.	De még csak nem is te választottál engem.
That would mean their end.	Ez a végüket jelentené.
It's been a long time.	Hosszú idő telt el így.
You are a housewife.	Háziember vagy.
Mental energy becomes physical energy.	A mentális energia fizikai energiává válik.
Now just look at the score.	Most csak nézze meg a pontszámot.
But that's the way it goes.	De így megy.
Especially for his work.	Főleg a munkájáért.
Yet it happened.	Mégis megtörtént.
Tools at work.	Eszközök a munkahelyen.
If the baby starts to cry, play with it.	Ha a baba sírni kezd, játsszon vele.
Of course, he knew why.	Az ember persze tudta, miért.
He was.	Ő volt.
That was so.	Ez így volt.
There was no fear or doubt in his mind.	Sem félelem, sem kétség nem járt a fejében.
And that’s why he worked as hard as he could.	És ezért a lehető legkeményebben dolgozott.
They are exactly what you want from the summer songs.	Pontosan olyanok, amilyeneket szeretnél a nyári daloktól.
So this project gives me another perspective.	Tehát ez a projekt további perspektívát ad számomra.
You pick some flowers.	Szedsz néhány virágot.
It’s hard to give general advice on how to do this.	Nehéz általános tanácsot adni, hogyan kell ezt megtenni.
This is another test at law school.	Ez egy újabb teszt a jogi egyetemen.
The war is over.	A háború véget ért.
Such things cannot be forced.	Az ilyen dolgokat nem lehet erőltetni.
This difference is discussed.	Ezt a különbséget tárgyalják.
It doesn't fit me, that's not it.	Nem passzol hozzám, ez nem az.
Parents generally followed the instructions well.	A szülők általában jól követték az utasításokat.
We leave before the first light tomorrow.	Holnap az első fény előtt indulunk.
They are actually very sweet.	Valójában nagyon édesek.
Yet only one party wants to take action against him.	Mégis csak az egyik fél akar tenni ellene.
Respectively, this thinking about the whole character is falling apart.	Illetve ez az egész karakterről való gondolkodás szétesik.
Go to the next round.	Tovább a következő körre.
Broken relationships may come to you.	Előfordulhat, hogy megromlott kapcsolatok jönnek feléd.
The need is real.	A szükség valós.
Our initial goal is to help these companies become better.	Kezdeti célunk az, hogy segítsük ezeket a cégeket abban, hogy jobbak legyenek.
It will be good for both of us.	Mindkettőnknek jót fog tenni.
You shouldn't have seen movement there.	Nem lett volna szabad mozgást látnia ott.
It doesn't come naturally, so how do we develop it ?.	Ez nem jön magától, akkor hogyan fejlesztjük?.
That is why we need to be more careful.	Ezért óvatosabbnak kell lennünk.
We believed that.	Mi ezt hittük.
We thought it was very, very simple.	Nagyon-nagyon egyszerűnek tartottuk.
My mother cried, and so did my sister.	Anyám sírt, és ugyanúgy, mint a nővérem.
You can use it to view.	Használhatja a megtekintéshez.
It simply exists.	Egyszerűen csak létezik.
He changes clothes sometimes before he meets me.	Időnként átöltözik, mielőtt találkozna velem.
It is not clear what to do if your blood sugar is high.	Tanácstalanok, hogy mit tegyenek, ha magas a vércukorszintje.
So he is the most responsible.	Tehát ő a leginkább felelős.
Keep the sleeping area cool.	Tartsa hűvösen az alvóhelyet.
My mother shook her leg and she ran away.	Anyám megrázta a lábát, ő pedig elszaladt.
I wasn't against it.	Nem voltam ellene.
I can do any of them.	bármelyiket meg tudom csinálni.
We don't know what it will be like yet.	Még nem tudjuk, milyen lesz.
Not just for the individual parts.	Nem csak az egyes részekre.
He writes not to use them but does not justify them.	Azt írja, hogy ne használja őket, de nem indokolja.
If this marriage doesn’t come together, it will never do it again.	Ha ez a házasság nem jön össze, soha többé nem fogja megtenni.
It doesn’t necessarily have to, but people will see it differently.	Nem feltétlenül kell, de az emberek másképp fogják látni.
He doesn't like me.	Nem kedvel engem.
I should never have brought it here.	Soha nem kellett volna idehoznom.
Nothing yet that would hold me together.	Még semmi, ami összetartana.
Thirty minutes pass.	Eltelik harminc perc.
It could take two hours to prepare for a new person.	Két óra munkával fel lehetett készíteni egy új ember számára.
But .. this is not possible.	De ez nem lehetséges.
There is no news of the enemy.	Nincs hír az ellenségről.
It doesn't affect you.	Ez téged nem érint.
These differences affect our bodies and how we respond to everyday life.	Ezek a különbségek hatással vannak testünkre és arra, hogyan reagál a mindennapi életre.
People were excited, happy.	Az emberek izgatottak, boldogok voltak.
Still, you're here now.	Mégis, most itt vagy.
I'm a shit.	egy szar vagyok.
Think about whether you agree with him.	Gondold át, egyetértesz-e vele.
It was just that.	Csak ez volt más.
First, there is a large living and dining area with a kitchenette.	Először is van egy nagy nappali, étkező főzősarok.
Two little old men.	Két kis öreg.
And how wonderful it was to feel him in my arms again.	És milyen csodálatos volt újra a karjaimban érezni őt.
I never had.	Nekem soha nem volt.
This will be true for some subjects, certainly not for others.	Ez bizonyos tantárgyakra igaz lesz, másokra biztosan nem.
If so, you have nothing to worry about.	Ha igen, akkor nincs miért aggódnod.
No, that wasn't enough.	Nem, ez nem volt elég.
We need it very much.	Nagyon nagy szükségünk van rá.
It wasn't real.	Nem volt igazi.
I knew they wouldn't.	Tudtam, hogy nem fogják.
Those dark months passed slowly.	Lassan teltek el azok a sötét hónapok.
And this is especially true if we involve our customers as well.	És ez különösen igaz, ha ügyfeleinket is bevonjuk.
Or at least I felt like I was busy.	Vagy legalábbis úgy éreztem magam, mintha elfoglalt lettem volna.
Only your name is required.	Csak a nevét kell feltüntetni.
I'll definitely make it again.	Biztosan újra elkészítem.
An eight-year-old boy and a five-year-old girl.	Egy nyolc éves fiú és egy ötéves lány.
When he arrived, his hand was not empty.	Amikor megérkezett, a keze nem volt üres.
I think it's still waiting for you.	Azt hiszem, ez még várat magára.
We did this out of respect.	Ezt tiszteletből tettük.
Then you selected a secondary destination.	Aztán kiválasztott egy másodlagos célpontot.
You take care.	Gondoskodsz.
I have no idea how fast this car is going.	Fogalmam sincs, milyen gyorsan megy ez az autó.
That was very familiar.	Ez nagyon ismerős volt.
That seemed strange.	Ez furcsának tűnt.
They may be sleeping soundly or reading a book.	Lehet, hogy mélyen alszanak, vagy könyvet olvasnak.
I felt sorry for them.	Sajnáltam őket.
In due time.	Kellő időben.
There are other ways to get in, long before that.	Vannak más módok is, hogy bejuthassák, jóval azelőtt.
At present, they are only interested in political power.	Jelenleg csak a politikai hatalom érdekli őket.
That didn't change.	Ez nem változtatott.
I kept it still, too scared to move.	Mozdulatlanul tartottam, túl féltem, hogy megmozduljak.
They wanted to cross the river and needed accommodation.	Át akartak kelni a folyón, és kellett egy szállás.
They just didn't buy any shit.	Egyszerűen nem vettek semmi szart.
I felt very well.	nagyon jól éreztem magam.
Probably not the time or the place.	Valószínűleg nem az idő vagy a hely.
Again, they didn't hear anything about them.	Megint nem hallottak róluk semmit.
And, of course, the distribution doesn’t have to be perfect.	És az elosztásnak természetesen nem kell tökéletesnek lennie.
The rest of the team looks ready.	A csapat többi tagja késznek tűnik.
But these kids were so quiet.	De ezek a gyerekek olyan csendesek voltak.
There is such silence here.	Olyan csend van itt.
Lots of things to say.	Sok mindent, mondhatni.
Significant progress has been made in developing the first method.	Az első módszer kifejlesztésében jelentős előrelépés történt.
I have to keep walking, eyes forward and move.	Tovább kell sétálnom, szemmel előre és mozognom.
They have to run three runs.	Három futást kell megtenniük.
Come on, we can't waste time.	Gyerünk, nem vesztegethetjük az időt.
This is how it should be done.	Ezt így kell csinálni.
They had to sell it.	El kellett adniuk.
I'm crazy about football.	Megőrültem a futballért.
Ask everyone you know.	Kérdezz meg mindenkit, akit ismersz.
It was just a matter of finding it.	Már csak a megtalálás kérdése volt.
We know what the pictures sell and what they don’t.	Tudjuk, hogy mit árulnak a képek és melyek nem.
It was a great experience.	Nagyszerű élmény volt.
I know it is.	Tudom, hogy van.
We call it that until we learn better.	Addig hívjuk így, amíg jobban nem tanulunk.
That should be it.	Biztosan annak kellene lennie.
Then again the next night.	Aztán másnap este újra.
I can do it in my own post, but not here.	A saját bejegyzésemben meg tudom csinálni, csak itt nem.
Three hours later, he was released to his mother.	Három órával később kiengedték édesanyjához.
It can be dangerous.	Veszélyes lehet.
We were out for weeks.	Hetekig voltunk kint.
She's moving tomorrow.	Holnap költözik.
I'm not going to sleep here.	Nem fogok itt aludni.
The colors show the energy of the solutions.	A színek a megoldások energiáját mutatják.
The environment is changing.	Változik a környezet.
This may be the case here as well.	Itt is ez lehet a helyzet.
The answer is no.	A válasz nem.
I can't stand this.	Nem bírom az ilyesmit.
Count the words of technology.	Számold meg a technológiai szavakat.
The cook was a very funny guy.	A szakács nagyon vicces srác volt.
There is no way.	Nincs rá mód.
you have to believe me.	hinned kell nekem.
He's trying to talk to someone he loved.	Próbál beszélni valakivel, akit szeretett.
They determine the direction from which the signal came.	Meghatározzák azt az irányt, ahonnan a jel érkezett.
Try to score.	Próbáljon gólt szerezni.
If it runs outside the application, the same code will work.	Ha az alkalmazáson kívül fut, ugyanaz a kód működik.
But we still have a lot of issues to solve.	De még sok kérdésünk van, amit meg kell oldanunk.
He refused the right to information.	Megtagadta a tájékoztatáshoz való jogot.
But the group was out, eating.	De a csoport kint volt, evett.
The question is, why and why now?	A kérdés az, hogy miért és miért most?
But if you don't know you're doing well.	De ha nem tudod, hogy jól csinálod.
This is a beautiful environment.	Ez egy gyönyörű környezet.
Us vs.	Az us vs.
We've known each other for over ten years.	Több mint tíz éve ismerjük egymást.
The world is watching.	A világ néz.
Most include a link to more information on an independent website.	A legtöbb tartalmaz egy hivatkozást a további információkhoz egy független webhelyen.
Poor man, there was no chance he could find them.	Szegény ember, esély sem volt rá, hogy megtalálja őket.
Because they know.	Mert tudják.
I want a little perspective.	Egy kis perspektívát kérek.
But he took note.	De mégis tudomásul vette.
See if you look around and find it.	Hátha körülnéz, és megtalálja.
You saw what they were like when they were together.	Láttad, milyenek, amikor együtt vannak.
He did not comment further or ask any questions.	Többet nem nyilatkozott és nem tett fel kérdéseket.
You may also feel pain in your teeth at times.	Időnként fájdalmat érezhet a fogaiban is.
It runs for a long time.	Sokáig fut.
I think that was important.	Szerintem ez fontos volt.
We're walking after dinner.	Vacsora után sétálunk.
Then came marriage.	Aztán jött a házasság.
And we are waiting.	És várunk.
Sex was not significantly dependent on blood type.	A szex nem függött szignifikánsan a vércsoporttól.
Some advance sales.	Néhány előzetes eladás.
They seemed happy to be able to identify the leaders.	Boldognak tűntek, hogy azonosítani tudták a vezetőket.
What did these people leave.	Mitől mentek el ezek az emberek.
Make sure the room is completely dark.	Ügyeljen arra, hogy a szoba teljesen sötét legyen.
As much as things look the same, they have changed.	Bármennyire is egyformának tűnnek a dolgok, megváltoztak.
We had fun.	Jól éreztük magunkat.
It seemed too hard for that.	Túl keménynek tűnt ehhez.
This is no longer the place for women and children.	Ez már nem a nők és a gyerekek helye.
Life or death.	Élet vagy halál.
The results showed extremely low levels.	Az eredmények rendkívül alacsony szintet mutattak.
And we have to keep that.	És ezt meg kell tartanunk.
Don’t play with our home and our lives.	Ne játsszanak otthonunkkal és életünkkel.
He worked out a plan.	Kidolgozott egy tervet.
The road pulled my heart.	Az út húzta a szívét.
You will enjoy it.	Élvezni fogod.
Whatever the hell.	Bármi a fenének is legyenek.
They simply stop the cold.	Egyszerűen megállják a hideget.
And we had a great time.	És nagyon jól éreztük magunkat.
Thank you thank you thank you.	Köszönöm köszönöm köszönöm.
It was a fairly common career path at the time.	Akkoriban ez egy meglehetősen gyakori karrierpálya volt.
I will definitely support this version.	Ezt a verziót mindenképpen támogatni fogom.
I don't have much use here.	Nem sok hasznom van itt.
He couldn't be too emotional while running.	Futás közben nem tudott túl érzelmes lenni.
I have to take care too.	nekem is vigyáznom kell.
The results were eloquent and clear.	Az eredmények beszédesek és egyértelműek voltak.
I suddenly realized why you're a big deal.	Hirtelen rájöttem, miért vagy nagy ügy.
It is up to the audience to answer this call.	A hallgatóságon múlik, hogy válaszoljon erre a hívásra.
I ran to an apartment building and got an apartment.	Elrohantam egy bérházhoz és kaptam egy lakást.
I was sitting in my car through the city.	Az autómban ültem a városon keresztül.
You could be injured or even killed.	Megsérülhet, vagy akár meg is ölheti magát.
But it's a moment late.	De egy pillanattal késik.
I hate mail.	Utálom a postát.
This is the last society to have hard money.	Ez az utolsó társadalom, amelynek kemény pénze van.
You just go.	Te csak menj.
But he didn't listen.	De nem hallgatott.
Where is the time to write about them?	Hol van ideje írni róluk?
In political science.	A politikatudományban.
He has his hand in everything.	Mindenben ott van a keze.
He had to be true to his own limits.	Hűnek kellett lennie saját korlátaihoz.
You can do this yourself if you know how.	Ezt magad is meg tudod csinálni, ha tudod, hogyan kell.
He didn't mind knowing he was in charge.	Nem bánta, hogy tudta, ő a felelős.
This issue has apparently never been raised in the trial court.	Ez a kérdés láthatóan soha nem került szóba az elsőfokú bíróságon.
Two men got out of his truck and drove very fast.	Két férfi szállt ki teherautójából, és nagyon gyorsan haladtak.
Very much.	Nagyon sokat.
We thought someone was coming for us.	Azt hittük, jön valaki értünk.
I'd be interested in thinking about it.	Érdekelne elgondolkodni rajta.
I have seen.	én láttam.
That was clear early on.	Ez már korán világos volt.
But not the best devices.	De nem a legjobb készülékek.
That's right, if you don't mind.	Így van, ha nem bánt mást.
And don't take my word for it.	És ne fogadd el a szavamat.
Let's try something else.	Próbálkozunk valami mással.
His management looked good.	Az irányítása jól nézett ki.
You have a quick release.	Gyors elengedése van.
It was another interesting moment.	Ez egy másik érdekes pillanat volt.
They have very little time for love.	Nagyon kevés idejük van a szerelemre.
The games are for children and spectators playing.	A játékok a játszó gyerekeknek és a nézőknek szólnak.
This is our country.	Ez a mi országunk.
I'll start with much of that.	Ennek nagy részével kezdem.
I don’t know if this will affect my application or not.	Nem tudom, hogy ez hatással lesz-e a jelentkezésemre vagy sem.
They can fill in the pieces around it as needed.	Szükség szerint kitölthetik a körülötte lévő darabokat.
It was also a sleepless night.	Ez is egy alvás nélküli éjszaka volt.
That's pretty clear.	Ez elég világos.
Play and spend.	Játssz és költs.
Do real work.	Igazi munkát végezni.
I'm still waiting to see.	Még mindig várom, hogy lássam.
I'll tell others.	Elmondom másoknak.
Sexuality didn’t go easy for you.	A szexualitás nem ment könnyen számodra.
With such a mind, you do not see reality.	Ilyen elmével nem látod a valóságot.
As soon as he arrived, he noticed several important problems.	Amint megérkezett, több fontos problémát is észrevett.
Safe meant not dangerous, good meant not bad.	A biztonságos azt jelentette, hogy nem veszélyes, a jó azt jelenti, hogy nem rossz.
But you can't lie on the table.	De nem heverhet az asztalon.
From your friends.	A barátaitól.
You may want to post a different comment on a blog.	Esetleg írj egy másfajta megjegyzést egy blogra.
That he was smart was easy to talk to, down to earth.	Hogy okos volt, beszélni is könnyű, földhözragadt.
It doesn't matter if not many are killed.	Nem számít, ha nem sok pusztul el.
There is even a character cross.	Még karakterkereszt is van.
I enjoy spending time together.	Élvezem az együtt töltött időt.
Then something touched him.	Aztán valami megérintett benne.
Everyone would find many acquaintances in today’s world.	Mindenki sok ismerőst találna a mai világban.
I haven't played such a role yet.	Még nem játszottam ilyen szerepet.
I will not lie.	nem fogok hazudni.
In his power.	Az ő hatalmában.
I need to use this path in my program.	Ezt az elérési utat kell használnom a programomban.
There is no bigger world.	Nincs nagyobb világ.
He came to him again.	Megint jött neki.
I checked for myself.	Megnéztem magamnak.
But they were old too.	De ők is öregek voltak.
I keep that word to myself.	Ezt a szót megtartom magamnak.
There is no one here to see.	Nincs itt senki, akit láthatna.
That's the point.	Ez a lényeg.
I'm easy.	könnyű vagyok.
He said it takes too much time.	Azt mondta, túl sok időt vesz igénybe.
I could say he held back his tears.	Mondhatnám, hogy visszatartotta a könnyeit.
I didn't want to be tight-lipped with you.	Nem akartam szűkszavú lenni veled.
I don't care what the computer says about a player.	Nem érdekel, mit mond a számítógép egy játékosról.
We got out of there pretty quickly.	Elég gyorsan kijöttünk onnan.
No one knows why he did this today.	Hogy miért tette ezt, ma már senki sem tudja.
There is a lot to be done.	Nagyon sok mindent kell tenni.
I want to do what's right.	Azt akarom tenni, ami helyes.
It does not work.	Ez nem megy.
In fact, I don't care as much as you do.	Valójában ez nem engem érdekel annyira, mint téged.
I should stand up and follow, talk to him.	Fel kellene állnom és követnem kellene, beszélnem vele.
But here, there was something.	De itt, itt volt valami.
It didn't help.	Ez nem segített.
Therapy is more effective.	A terápia hatékonyabb.
Previous studies are consistent with our study.	A korábbi tanulmányok összhangban vannak tanulmányunkkal.
Tell him you were about to go to bed or something.	Mondd meg neki, hogy éppen lefeküdni készültél, vagy ilyesmi.
Or whatever it is.	Vagy bármi is az.
We are no longer just talking about a computer.	Itt már nem csak egy számítógépről beszélünk.
It happens to be very lucky to be the one.	Történetesen nagyon szerencsés, hogy az, aki.
Then look at the map.	Akkor keresse meg a térképen.
He had his back.	A háta neki volt.
But it's easier said than done.	De könnyebb mondani, mint megtenni.
I can still meet you tonight if you are available.	Még ma este is találkozhatok veled, ha elérhető vagy.
Too much not very good wine last night.	Túl sok nem túl jó bor tegnap este.
I have no idea how to do this.	fogalmam sincs, hogyan kell ezt elkészíteni.
Others take longer.	Mások hosszabb ideig tartanak.
We went to the bright fields.	A fényes mezőkre mentünk.
And boy looked bad.	És fiú rosszul nézett ki.
I think the world will probably get better.	Szerintem a világ valószínűleg jobb lesz.
This shows that strength is not enough.	Ez azt mutatja, hogy az erő nem elég.
And one day he will.	És egy nap megteszi.
In addition to poor customer service, they have to shut down the deal.	A rossz ügyfélszolgálaton felül ki kell zárniuk az üzletet.
This will protect you from many negative features.	Ezzel megóvhatja Önt számos negatív funkciótól.
My father rebuilt it when he and my mother got married.	Apám építette vissza, amikor ő és anyám összeházasodtak.
You have to act according to your life situation.	Az élethelyzeted szerint kell cselekedned.
That way you can save some money.	Így spórolhatsz egy kis pénzt.
Images and clinical data were analyzed.	A képeket és a klinikai adatokat elemezték.
Most of the time, the brain experiences little difficulty.	Az idő nagy részében az agy kevés nehézséget tapasztal.
Then there's another kid.	Aztán van még egy gyerek.
Put everything right.	Tegyél mindent rendbe.
This time your request has been granted.	Ezúttal a kérését teljesítették.
Paper, paper, paper.	Papír, papír, papír.
Women are gender, not classes.	A nők nemek, nem osztályok.
He learned to rest when he had to.	Megtanult pihenni, amikor kellett.
That is a great statement.	Ez egy nagy kijelentés.
The key “notes” contain text with comments on the experimental results.	A kulcsfontosságú „jegyzetek” szöveget tartalmaznak a kísérleti eredményekre vonatkozó megjegyzésekkel.
I had to get off the train.	Le kellett esni a vonatról.
He thought there would be less.	Azt hitte, kevesebben lesznek.
We just thought it would be fun.	Csak azt hittük, jó móka lesz.
Six dogs served as controls.	Hat kutya szolgált kontrollként.
Deep in my heart, I knew this news would reach us soon.	Szívem mélyén tudtam, hogy ez a hír hamarosan eljut hozzánk.
So now you have a great chance.	Tehát most kiváló esélye van.
My father never threw anything out.	Apám soha nem dobott ki semmit.
He contributed to the interpretation of the data and provided a critical debate.	Hozzájárult az adatok értelmezéséhez és kritikai vitát nyújtott.
Other times he was in the church.	Máskor a templomban volt.
Because the faces will be terrible.	Mert az arcok szörnyűek lesznek.
I'm not crying or anything.	Nem sírok, vagy ilyesmi.
Size didn't matter to him.	A méret nem számított neki.
The word was left out.	A szó kimaradt.
No one wanted to miss out on what would happen next.	Senki nem akart lemaradni arról, ami ezután fog történni.
Our arms are hard.	Nehéz a karunk.
The walkers are dead.	A sétáló halottak.
And old ideas never worked.	És a régi ötletek soha nem működtek.
She was a smooth girl, but it became necessary for her.	Sima lány volt, de szükségessé vált számára.
The rest will come in time.	A többi majd idővel jön.
He glanced down.	Lepillantott.
There were several, but they died in the war.	Többen is voltak, de meghaltak a háborúban.
However, education is about elections.	Az oktatás azonban a választásokról szól.
It took hours to persuade him.	Órák teltek el azzal, hogy rábeszéljenek.
I don't want this life anymore.	Nem akarom többé ezt az életet.
The soldiers were already on their way, so they had to flee.	A katonák már úton voltak, ezért menekülni kellett.
You probably know.	Valószínűleg tudod.
Now you have to decide how to send it.	Most el kell döntenie, hogyan küldje el.
This time he chose the wrong guy.	Ezúttal rossz srácot választott.
Real living blood.	Valóságos élő vér.
Let's meet somewhere.	Hadd találkozzunk valahol.
But so human.	De olyan emberi.
The primary scorecard tests attention and the function of working memory.	Az elsődleges eredménymérő a figyelmet és a munkamemória funkcióját teszteli.
Remember to focus on behavior, not results.	Ne felejtsen el a viselkedésre összpontosítani, ne az eredményre.
This problem is discussed in many newspapers and books.	Ezt a problémát számos újság és könyv tárgyalja.
But we weren't the only ones on fire.	De nem csak így voltunk lángokban.
God is just.	Isten igazságos.
It forms a relatively small group.	Viszonylag kisebb csoportot alkot.
But as he got closer, faces appeared.	De ahogy közelebb lépett, arcok jelentek meg.
Of course, this is not the case.	Ez természetesen nem így van.
This is clearly the case at present.	Jelenleg egyértelműen ez a helyzet.
Live.	Élj.
It looks like a production code.	Ez úgy néz ki, mint a gyártási kód.
He performed the experiments and analyzed the data.	Elvégezte a kísérleteket és elemezte az adatokat.
They close slowly.	Lassan záródnak.
Or you can watch this video.	Vagy megnézheti ezt a videót.
They could help us.	Segíthetnének nekünk.
Life is hard.	Az élet nehéz.
He suddenly stopped writing.	Hirtelen abbahagyta az írást.
There is no other word for it.	Nincs rá más szó.
Later on.	Továbbra is.
They feel strong.	Erősnek érzik magukat.
However, this often failed him.	Ez azonban gyakran kudarcot vallott neki.
We met here in this room last night.	Tegnap este itt találkoztunk ebben a szobában.
It regulates how you think.	Ez szabályozza, hogyan gondolkodik.
There is no doubt about that.	Ehhez nem fér kétség.
If they win, they have to prepare for next week’s match.	Ha nyernek, fel kell készülniük a jövő heti meccsre.
This kid was incredible.	Ez a gyerek hihetetlen volt.
It became his very, of course.	Nagyon természetesen lett az övé.
No one was waiting for us there.	Ott nem várt minket senki.
You never knew each other.	Soha nem ismertétek egymást.
So my child will not grow up without a father.	Így a gyerekem nem fog felnőni apa nélkül.
There is no such thing.	Nincs semmi ilyesmi.
One of the best rock songs.	Az egyik legjobb rock dal.
So you said it twice.	Tehát kétszer mondtad.
It's just a memory.	Ez csak emlék.
It would affect different people differently.	Különböző embereket másképp érintene.
A girl she controlled and could be anything she wanted.	Egy lány, akit irányított, és bármi lehet, amit akar.
Your work is done.	A munkája elkészült.
Even the financial and business press joined the attack.	Még a pénzügyi és üzleti sajtó is csatlakozott a támadáshoz.
Here are some great ideas to get you started.	Íme néhány nagyszerű ötlet a kezdéshez.
That's what she was like.	Ilyen volt a lány is.
As an example, we check an expression.	Példaként egy kifejezést ellenőrizünk.
He fixed his eyes on the floor.	Szemét a padlóra szegezte.
Also, please do not give the answer.	Ezenkívül kérem, ne adja ki a választ.
And we gave him pretty clear instructions.	És elég világos utasításokat adtunk neki.
It could take a while for them to get used to it.	Eltarthatna egy kis megszokásuk.
I wouldn't be surprised.	Nem lepne meg.
There is a public appearance in this as well.	Ebben is van nyilvános szereplés.
We will keep you informed of the progress of the project.	Folyamatosan tájékoztatjuk Önt a projekt előrehaladásáról.
You'll see.	Meglátod.
I think that's where it comes from.	Gondolom innen ered.
You have no right to be here.	Nincs jogod itt lenni.
When it comes back, it’s a good time too.	Amikor visszatér, akkor a jó idő is.
He wondered what he wanted.	Mit akart, tűnődött.
His career was interrupted by a leg fracture.	Karrierje lábtörés miatt megszakadt.
He just had to wait to get there.	Csak meg kellett várnia, hogy odaérjen.
There was silence, and the stars could be seen at night.	Csend volt, és éjszaka a csillagokat lehetett látni.
But there are more where it came from.	De több is van, ahonnan ez jött.
Not that the whole house rises ten feet from his face.	Nem úgy, hogy az egész ház tíz lábra emelkedik az arcától.
You shared your stories with me.	Megosztottad velem a történeteidet.
No, there would be no silence in this place for many years to come.	Nem, ezen a helyen hosszú évekig nem lenne csend.
I hope he wasn't right about that.	Remélem, ebben nem volt igaza.
A man was killed.	Egy embert megöltek.
That crossed it.	Ez keresztbe tette.
She was nice to me.	Kedves volt hozzám.
I do not agree with what you are saying.	Nem értek egyet azzal, amit mondasz.
We have been serving together for a long time.	Régóta szolgálunk együtt.
He tried to balance.	Megpróbálta kiegyenlíteni.
There was a lot of pain before the profit.	Jó sok fájdalom volt a nyereség előtt.
As for the kids we grew up with, no.	Ami a gyerekeket illeti, akikkel együtt nőttünk fel, nem.
But someone had to show the way to women.	De valakinek utat kellett mutatnia a nőknek.
I couldn’t believe so few things could cost that much.	Nem hittem el, hogy egy ilyen kevés dolog ennyibe kerülhet.
We thought it was okay.	Azt hittük, rendben van.
Other parameters can be selected.	A paraméterek más választása is lehetséges.
Plus, they're healthy.	Ráadásul egészségesek.
Time is on top of time is on top of time.	Idő az idő tetején az idő tetején.
If something works, that's it.	Ha valami működik, akkor ez az.
I'll clean the table.	Letakarítom az asztalt.
We haven't seen them in a month or so.	Már vagy egy hónapja nem láttuk őket.
Then he suddenly heard.	Aztán hirtelen meghallotta.
He was.	Ő volt.
At this point we can only guess.	Ezen a ponton csak sejthetjük.
I did not accept the offer.	Nem fogadtam el az ajánlatot.
See the help pages on the website for more details.	További részletek a weboldal súgóoldalain találhatók.
At this point but.	Ezen a ponton de.
He was on the list.	A listán viszont szerepelt.
There were places to go and tell stories.	Voltak helyek, ahova menjenek, és történeteket meséljenek.
Everyone wants something different.	Mindenki mást akar.
The storm damage hit my parents a lot.	A viharkár nagyon megviselte a szüleimet.
The bar was empty so we talked a lot.	A bár üres volt, így sokat beszélgettünk.
One mission is pretty much like the other.	Az egyik küldetés nagyjából olyan, mint a másik.
I'm not going to him.	Nem megyek hozzá.
Not every battle can be won.	Minden csatát nem lehet megnyerni.
Energy in one place is not special compared to others.	Az energia egy bizonyos helyen nem különleges a többi helyhez képest.
That says something.	Ez mond valamit.
Women usually work like shoes.	A nők általában úgy dolgoznak, mint a cipők.
But this will not happen.	De ez nem fog megtörténni.
I was too close to the material.	Túl közel voltam az anyaghoz.
I'm injured.	Megsérültem.
Total land.	A teljes földterülete.
But sometimes it doesn't make sense.	De néha nincs értelme.
There seemed to be more to the story.	Úgy tűnt, többnek kell lennie a történetnek.
You should have said that at the selection meeting.	Ezt a válogató ülésen kellett volna elmondania.
He told the truth.	Az igazat mondta.
I looked at them.	Megnéztem őket.
It looks at him.	Ez ránéz.
They had three schools at one stage.	Egy szakaszban három iskolájuk volt.
Her children grow up in a world where everyone loves them.	Gyermekei olyan világban nőnek fel, ahol mindenki szereti őket.
Do they exist ?.	Léteznek ezek?.
They can create art.	Művészetet tudnak alkotni.
Top.	Top.
Then you can go.	Akkor mehetsz.
Without order.	Rendelés nélkül.
He kept a nice life with a little attention.	Kevés odafigyeléssel szép élt tartott.
I recorded that scene.	Beírtam azt a jelenetet.
I waited a little.	Vártam egy kicsit.
I love every minute of it.	Imádom minden percét.
Not so much in Hungary.	Hazánkban nem annyira.
The wind is worried.	A szél aggódik.
Don't let them know these things.	Hagyd, hogy ne tudja ezeket a dolgokat.
And this is still true today.	És ez ma is igaz.
The size of the door opening is not important either.	Az ajtónyílás mérete sem fontos.
I’ve done it at least twice with big and dirty projects.	Legalább kétszer megcsináltam nagy és piszkos projektekkel.
He went into the room to take a closer look.	Bement a szobába, hogy közelebbről is megnézze.
He seemed excited about something.	Izgatottnak tűnt valami miatt.
This is the minimum report.	Ez a minimális jelentés.
I couldn't share it with anyone.	Nem tudtam megosztani senkivel.
I hope to finish tonight.	Remélem, ma este befejezem.
Although I know this is not such a nice solution.	Bár tudom, hogy ez nem olyan szép megoldás.
We joined here.	Itt csatlakoztunk.
You won't find such a dangerous job yet.	Nem találsz még egy ilyen veszélyes munkát.
She moved towards me.	A lány felém mozdult.
No one seemed to mind.	Úgy tűnt, senki sem bánja.
According to a later version, the president himself declined the request.	A későbbi verzió szerint az elnök maga is visszautasította a kérést.
He has come a long way from where he started.	Hosszú utat tett meg attól, ahonnan indult.
Search for him too.	Kutasd őt is.
Depending on this value, data loss is possible.	Ettől az értéktől függően adatvesztés lehetséges.
Get people to agree with you.	Vedd rá, hogy az emberek egyetértsenek veled.
I had a good chat with him.	Jót elbeszélgettem vele.
He seemed used to the control.	Úgy tűnt, hozzászokott az irányításhoz.
The total weight.	A teljes tömeg.
There were people in the house.	Emberek voltak a házban.
There is nothing to hide behind.	Nincs mi mögé bújni.
Then the effect passed as it came.	Aztán a hatás úgy múlt el, ahogy jött.
And that's a great thing.	És ez nagyszerű dolog.
It had to feel real.	Valóságosnak kellett éreznie magát.
Serve and you will lead.	Szolgálj, és te vezetsz.
You proved it.	Te bizonyítottad.
At least that's how it turned out.	Legalábbis így tűnt fel.
We obviously made the wrong decision.	Nyilvánvalóan rosszul döntöttünk.
Sorry it took so long.	Elnézést, hogy ilyen sokáig tartott.
However, it is still in use today.	Azonban még ma is használatban van.
I '.	én '.
His books are wonderful.	A könyvei csodálatosak.
The baby was completely safe and well taken care of.	A baba teljesen biztonságban volt, és jól vigyáztak rá.
Otherwise, you can select the part you want to study.	Ellenkező esetben kiválaszthatja azt a részt, amelyet tanulmányozni szeretne.
But he was sure of one thing.	Egy dologban azonban biztos volt.
Human action is what we do in real life.	Az emberi cselekvés arra való, amit a való életben teszünk.
I am happy to work on this for you.	Szívesen dolgozom ezen az Ön helyett.
We need to step out of the story.	Ki kell lépnünk a történet elé.
I forgot exactly how it happened, but no one was hurt.	Elfelejtettem, hogy ez pontosan hogyan történt, de senki sem sérült meg.
He doesn't understand.	Nem érti.
The reported threat is usually not ignored over the weekend.	A bejelentett fenyegetést általában nem hagyják figyelmen kívül a hétvégén.
This is a big loss.	Ez nagy veszteség.
Both of my parents were teachers.	Mindkét szülőm tanár volt.
I like it now.	most kedvelem.
You have to choose between these two.	E kettő közül kell választani.
Take it, young man.	Fogd, fiatalember.
It really takes up too much mobile.	Ez tényleg túlságosan igénybe veszi a mobilt.
Put it back again.	Tedd vissza újra.
We're running around everywhere to find it.	Mindenhol rohangálunk, hogy megtaláljuk.
I have never felt anything so strong.	Még soha nem éreztem semmit ilyen erősnek.
You can't imagine.	Nem tudod elképzelni.
Maybe he would have done it differently.	Lehet, hogy másképp csinálta volna.
I tried to write for a while in the morning.	Reggel próbáltam írni egy ideig.
The case is being investigated.	Az eset kivizsgálása folyamatban van.
That was the point of the call.	Ez volt a hívás lényege.
I am very happy to say that this is the case now.	Nagyon örülök, hogy elmondhatom, hogy most így vagyunk.
The forces in the country were very, very small.	Az országban az erők nagyon-nagyon kicsik voltak.
I don't drink often.	Nem iszom gyakran.
I might make some of my own.	Lehet, hogy egy részét saját készítem.
In addition, people undergoing treatment will be aware of the disease.	Ezenkívül a kezelés alatt álló személyek tisztában lesznek a betegséggel.
The same remarks apply in the following.	Ugyanezek a megjegyzések érvényesek a következőkben is.
If we did, we would have called three patients.	Ha megtennénk, hárman betegen hívtuk volna be.
A friend of mine.	Egy barátom.
This is examined below.	Ezt az alábbiakban vizsgáljuk meg.
However, the evidence here is mixed.	A bizonyítékok azonban itt vegyesek.
However, this is a mistake.	Ez azonban tévedés.
And no one knows why.	És senki sem tudja, miért.
I missed you too.	Te is hiányoztál.
A huge factor in their success was that they made things simple.	Sikerük óriási tényezője az volt, hogy a dolgokat egyszerűvé tették.
Six weeks have passed.	Hat hét telt el.
He didn't think of himself.	Nem magától jutott eszébe.
So this causes some problems.	Tehát ez bizonyos problémákat okoz.
You know you know.	Az ember tudja, hogy tudja.
The act took something from me.	A cselekedet elvett tőlem valamit.
Do not let water sit in the glass.	Ne hagyja, hogy víz üljön a pohárba.
We were together until death.	Együtt voltunk, amíg a halál el nem vált.
It was great to be there.	Nagyon jó volt ott lenni.
Another test said the same.	Egy másik teszt ugyanezt mondta.
I did the same with your father.	Apáddal is így jártam.
There were only two left to save.	Már csak kettő maradt megmentenivalójában.
Do not write or print anything outside the printable area.	Ne írjon vagy nyomtasson semmit a nyomtatási területen kívülre.
This can be caused by a startup.	Ezt az indítás okozhatja.
In the meantime, you can do other activities.	Közben más tevékenységet is végezhet.
My eyes closed as if that might help.	A szemem becsukódott, mintha ez segíthetne.
If you ask me, no one needs a desk that big.	Ha engem kérdezel, senkinek sem kell ekkora íróasztal.
Only the first two of these are under our control.	Ezek közül csak az első kettő tartozik az irányításunk alá.
That was the way it should be.	Ennek így kellett lennie.
Oh and my recovery was definitely a lot easier.	Ja és a felépülésem határozottan sokkal könnyebb volt.
He sat on it, then surrendered and lay down completely.	Felült rá, majd megadta magát, és teljesen elfeküdt.
He was generally fit and visibly healthy.	Általában fitt volt és láthatóan egészséges.
They work with real data and methods.	Valós adatokkal és módszerekkel dolgoznak.
You can only do what is in your power.	Csak azt teheted, ami a hatalmadban van.
More at work than you can.	Több a munkában, mint amennyit tud.
Indicates that the directory could not be found.	Azt mutatja, hogy a könyvtár nem található.
Afraid of me.	Fél tőlem.
This is simply a great story.	Ez egyszerűen egy nagyszerű történet.
I take it very seriously now.	Most nagyon komolyan gondolom.
The most unique content.	A legegyedibb tartalom.
She loves books and there is a book about everything in her room.	Imádja a könyveket, és mindenről van könyv a szobájában.
I don't remember much, frankly.	Nem sok mindenre emlékszem, őszintén szólva.
But he got down on the river.	De leért a folyón.
Add salt and pepper inside.	Belül sózzuk, borsozzuk.
I'm used to following my plans.	Megszoktam, hogy követem a terveimet.
There were more soldiers in the city than at the base.	Több katona volt a városban, mint a bázison.
He wants to be more creative.	Kreatívabb akar lenni.
Once the man returned very late.	Egyszer a férfi nagyon későn tért vissza.
Everything is simple in front of you.	Minden egyszerű dolog előtted van.
Listen, try to understand and ask lots of questions.	Figyelj, próbáld megérteni, és tegyél fel sok kérdést.
There is no reason to go back.	Nincs miért visszamenni.
Virtually nothing is limitless.	Gyakorlatilag semmi sem határtalan.
I'm not out yet.	Még nem vagyok kint.
That's why we do.	Ezért mi.
Make sure the water is clean.	Győződjön meg róla, hogy a víz tiszta.
The living room was right in front of me.	A nappali közvetlenül előttem volt.
I tried to keep it under control.	Megpróbáltam kordában tartani.
I have to remember.	emlékeznem kell.
All of these things are important to me.	Mindezek a dolgok fontosak számomra.
The head should be hidden between the arms as much as possible.	A fejnek a lehető legnagyobb mértékben el kell rejtenie a karok között.
But he could not miss such an opportunity.	De nem hagyhatott ki egy ilyen lehetőséget.
The old woman held out a dirty, empty hand.	Az öregasszony piszkos, üres kezet nyújtott.
He felt his heart pace.	Érezte, hogy a szíve felgyorsul.
It's just from the top of my head.	Ez csak a fejem búbjáról van.
There is no doubt about that.	Semmi kétség afelől.
Breakfast is not included in the price.	A reggelit az ár nem tartalmazza.
He didn't answer.	Nem válaszolt.
Oh, and my mother will call every five minutes.	Ja, és anyám ötpercenként fog hívni.
The next step depends on the mode being played.	A következő lépés a lejátszott módtól függ.
Or maybe it's you.	Vagy talán te vagy az.
All doubts about his purpose were over.	A céljával kapcsolatos minden kétségnek vége szakadt.
He wouldn't notice you again unless he knew how to look.	Megint nem venné észre, hacsak nem tudná, hogy keresse.
He saw that his clothes were carefully spread out beside the fire.	Látta, hogy ruháit gondosan kiterítették a tűz mellé.
They wouldn't want to see it there.	Nem szívesen látnának ott.
Social media doesn’t seem to be able to decide what the right answer is.	Úgy tűnik, a közösségi média nem tudja eldönteni, mi a helyes válasz.
Came to me.	Eljött hozzám.
He informed the analysis.	Tájékoztatta az elemzést.
White had no money.	Fehérnek nem volt pénze.
Just think about what you're doing.	Gondolj csak arra, mit csinálsz.
Sorry to keep you waiting.	Elnézést, amiért megvárakoztatom.
You know, these are real women.	Tudod, ezek igazi nők.
In these situations, past experience may not help.	Ezekben a helyzetekben a múltbeli tapasztalat nem biztos, hogy segít.
Then another falls and another.	Aztán egy másik esik, és még egy.
I couldn't interpret what he was saying.	Nem tudtam értelmezni, amit mond.
I make myself laugh.	Megnevettetem magam.
But he has not yet made a verdict.	De még nem hozott ítéletet.
I like everyone.	Mindenkit kedvelek.
I was an excellent doctor.	Kiváló orvos voltam.
No sorry, nothing.	Nem bocsánat, nem semmi.
He saw my expression and laughed.	Látta az arckifejezésem, és felnevetett.
Regardless, it was insanely fast.	Ettől függetlenül őrülten gyors volt.
De sebaj.	De sebaj.
That in itself might have been worth the trip.	Ez önmagában talán megérte volna a kirándulást.
He could have gone to friends and family.	Elmehetett volna a barátokhoz és a családhoz.
The second condition, as explained above, was not met.	A második feltétel, amint azt kifejtettük, nem teljesült.
However, there are no easy solutions.	Könnyű megoldások azonban nincsenek.
I don't like music, the light is very light.	Nem szeretem a zenét, nagyon könnyű a fény.
You can’t tell an object what it is, it never changes.	Nem tudod megmondani egy tárgynak, hogy mi az, az soha nem változik.
It depends entirely on the circumstances.	Teljesen a körülményektől függ.
They were both right.	Mindkettőnek igaza volt.
My points are not the same.	Nem ugyanazok a pontjaim.
Nobody cares about you but you.	Senki nem törődik veled, csak te.
Prepare to upload two informational sites.	Készüljön fel arra, hogy két információs webhelyet töltsön fel.
The two men were alone now.	A két férfi most egyedül volt.
We don't know for sure yet.	Még semmi biztosat nem tudunk.
We have no idea.	Fogalmunk sincs.
I loved the guy.	Szerettem a srácot.
I tried to speak sensibly.	Próbáltam értelmesen beszélni.
He guessed a phone number.	Kitalált egy telefonszámot.
He was the same age as me.	Velem egyidős volt.
Things started to drip off me.	A dolgok elkezdtek leperegni rólam.
The no is not the.	A nem az nem.
Enter a name that matches your purpose.	Adjon a céljának megfelelő nevet.
Just the way you imagine.	Pont úgy, ahogy elképzeled.
Above this temperature the values ​​remained constant.	E hőmérséklet felett az értékek állandóak maradtak.
I feel very touched.	Nagyon meghatódva érzem magam.
Not personal care, but no other services.	Nem személyes gondoskodást, de más szolgáltatásokat sem.
We have to experience it.	Meg kell tapasztalnunk.
But that wasn’t the real change he felt.	De nem ez volt az igazi változás, amit érzett.
Maybe thirty seconds.	Talán harminc másodperc.
The world can stop moving.	A világ megállhat a mozgásában.
The company settled both measures.	A társaság mindkét intézkedést rendezte.
That's the black thing on the left side of the picture.	Ez az a fekete dolog a kép bal oldalán.
They just threw in the idea that it was a political season.	Csak azt a gondolatot vetették bele, hogy politikai szezon van.
I was deeply negative.	Mélyen negatív voltam.
His eyes also looked at them sadly.	A szeme is szomorúan nézett rájuk.
There is probably nothing wrong with your teeth with this particular pain.	Ezzel a különös fájdalommal valószínűleg nincs semmi baj a fogaival.
The plan for our work is as follows.	Munkánk terve a következő.
Then he moved his fingers to the man's face.	Aztán ujjait a férfi arcához mozgatta.
That's a big deal.	Ez nagy dolog.
The results presented represent three experiments.	A bemutatott eredmények három kísérletet reprezentálnak.
He shot him because he wanted to go out on the street.	Azért lőtt le, mert ki akart menni az utcára.
He finally nodded.	Végül bólintott a fejével.
What's in it and how do we know?	Mi van benne, és honnan tudjuk?
It's spring break.	Tavaszi szünet van.
You can't know.	Kizárt, hogy ne tudná.
He simply did.	Egyszerűen megtette.
They are allowed to sit and listen to tales when they should be asleep.	Hagyják őket ülni és meséket hallgatni, amikor aludniuk kellene.
At least there was a window.	Legalább volt ablak.
They tried this for two or three years.	Két-három éve próbálkoztak ezzel.
There is no such evidence here.	Itt nincs ilyen bizonyíték.
It's a man's body, almost cut in half.	Ez egy férfi teste, majdnem kettévágva.
Take your card with you and keep it.	Vigye magával a kártyáját és őrizze meg.
In fact, not nearly.	Sőt, közel sem.
It was nothing new.	Nem volt újdonság.
At least that's good news.	Ez legalább jó hír.
That was their first mistake.	Ez volt az első hibájuk.
I remained friends with him.	Barátságban maradtam vele.
I did it and it worked.	Megtettem és működött.
There was no need to make a decision here.	Itt nem kellett döntést hozni.
No feedback yet.	Egyelőre nincs visszajelzés.
You really have to.	Valóban muszáj.
Post office and so on.	Posta és így tovább.
Give him three more.	Adj neki még hármat.
To put it mildly, great beer.	Finoman szólva is nagy sör.
The man suggested lunch with him the next day.	A férfi másnap ebédet javasolt vele.
The exact reasons for the act are unclear.	A cselekmény pontos okai nem tisztázottak.
Something needs to be done.	Valamit tenni kell.
I worked very hard and continue to work.	Nagyon keményen dolgoztam és dolgozom továbbra is.
The men will soon find out.	A férfiak hamarosan rájönnek.
I think he is very good at his job.	Szerintem nagyon jó a munkájában.
They took me right next to them.	Pontosan elvittek mellettük.
And the bigger the lie, the better.	És minél nagyobb a hazugság, annál jobb.
People are normal.	Normálisak az emberek.
And this is a wonderful new member of our team.	És ez egy csodálatos új tagja csapatunknak.
They know very well how to keep things to themselves.	Nagyon tudják, hogyan tartsák magukban a dolgokat.
The mind can never imagine this.	Az elme ezt soha nem tudja elképzelni.
As time went on, we became more and more worried.	Ahogy telt az idő, egyre jobban aggódtunk.
No one would stop you, no one would save you.	Senki sem állítaná meg, senki sem mentené meg.
You might even have a boyfriend.	Még az is lehet, hogy van barátja.
Or at a hole in the floor.	Vagy a padlón lévő lyuknál.
His voice was soft now and collected.	A hangja most lágy volt és összeszedett.
He knew I would do it.	Tudta, hogy megtennék.
If you can, look for the others.	Ha teheted, keresd meg a többieket.
At first, you don't even know what happened.	Először azt sem tudod, mi történt.
The blood.	A vér.
But now there was a smile in his eyes.	De most mosoly volt a szemében.
Certain words or pictures produce certain results.	Bizonyos szavak vagy képek bizonyos eredményeket hoznak.
I told him my idea.	Elmondtam neki az ötletemet.
Never miss an opportunity to say a kind word.	Soha ne veszítse el a lehetőséget, hogy egy kedves szót mondjon.
He'll definitely take it tonight.	Ma este biztosan elviszi.
Show them the problem and get out of there.	Mutasd meg nekik a problémát, és menj onnan.
They would never return.	Soha nem térnének vissza.
Even a negative change of opinion against the enemy is great violence.	Még az ellenséggel szembeni negatív véleményváltozás is nagy erőszak.
I just have to think.	Csak gondolnom kell majd.
Straight, simple and to the point.	Egyenes, egyszerű és lényegre törő.
I know not.	Tudom, hogy nem.
The trees are sociable, they have memories, they talk to each other.	A fák társasak, van emlékezetük, beszélnek egymással.
So they go empty.	Tehát üresen mennek.
I think it will hurt him more than anything.	Szerintem ez mindennél jobban fog fájni neki.
Many of them work in two to three jobs.	Sokan közülük két-három munkahelyen dolgoznak.
In this work, we propose three different approaches.	Ebben a munkában három különböző megközelítést javasolunk.
The horses were attracted there.	A lovak vonzottak oda.
I think a lot of people do that.	Szerintem sokan csinálnak ilyesmit.
But if they did, that would be great.	De ha megteszik, az nagyszerű lenne.
The court duly ruled out this evidence.	A bíróság ezt a bizonyítékot megfelelően kizárta.
That's the new face he's doing.	Ez az új arca, amit csinál.
It was a kind of extra responsibility to share.	Egyfajta extra felelősség volt megosztani.
There are other communication systems among brain cells.	Az agysejtek között más kommunikációs rendszerek is léteznek.
When we got down, he turned on a smile.	Amikor leértünk, felkapcsolta a mosolyt.
And this result was observed in most of the studies involved.	És ez az eredmény a legtöbb bevont tanulmányban megfigyelhető volt.
He didn't just walk in the door on his own.	Nem csak magától lépett be az ajtón.
That's not what they chose to cover.	Nem ezt választották borítónak.
I shut off the water and leaned out to study him.	Elzártam a vizet, és kihajoltam, hogy tanulmányozzam őt.
Our daughters are having a great time here.	A lányaink nagyon jól érzik magukat itt.
It went very well at the moment.	Jelen pillanatban nagyon jól ment.
His eyes opened and he turned his head toward the door.	Kinyílt a szeme, és az ajtó felé fordította a fejét.
This is how it can happen.	Így fordulhat elő.
The only time the prices are one.	Az egyetlen alkalom, amikor az árak egy.
Well, soldiers and women.	Hát katonák és nők.
I did it in the beginning.	Az elején csináltam.
The advantage of the product is the main side effects and not.	A termék előnye a fő mellékhatások és nem.
That this is a very personal, individual decision.	Hogy ez egy nagyon személyes, egyéni döntés.
He nodded at the couple.	Bólintott a pár felé.
Often the region vs.	Gyakran a régió vs.
The brother was away at that time.	A testvér ekkor távol volt.
I didn't know you could do it.	Nem tudtam, hogy meg tudod csinálni.
I hope the drive wasn't too long.	Remélem nem volt túl hosszú az autóút.
But you're wrong.	De tévedsz.
Which is true.	Ami igaz.
I can't believe he can do it.	Nem hiszem el, hogy képes rá.
He's the guy who makes everyone happy.	Ő az a srác, aki mindenkit boldoggá tesz.
He received orders from the children.	Parancsot fogadott a gyerekektől.
Play better than usual after a very bad start.	Játssz a szokásosnál jobban egy nagyon rossz kezdés után.
Well, you guys have done enough.	Nos, ti, fiúk, eleget tettetek.
Well, his mind doesn’t work like yours and mine.	Nos, az ő elméje nem úgy működik, mint a tied és az enyém.
Both are pretty weak.	Mindkettő elég gyenge.
A male voice, though he wasn't sure what to say.	Férfihang, bár nem volt biztos benne, mit mond.
Return to standing position.	Térjen vissza álló helyzetbe.
Are you waiting for us to walk? 	Azt várod, hogy sétáljunk?
says.	mondja.
Recently launched projects.	A közelmúltban indított projektek.
This is in line with the results of the previous study.	Ez összhangban van az előző tanulmány eredményeivel.
The two lines were followed by a telephone number.	A két sort egy telefonszám követte.
The other was a long time ago.	A másik már régen volt.
They know what kind of work he did.	Tudják, milyen munkát végzett.
They brought their cars.	Elhozták az autóikat.
This is a vision of hell.	Ez a pokol látomása.
There is silence.	Csend van.
I saw that he tried very hard.	Láttam, hogy nagyon igyekezett.
Cut them out and place them between your fingers.	Vágja ki őket, és helyezze az ujjai közé.
From what has been seen, this has clearly not yet materialized.	A látottak alapján ez egyértelműen még nem valósult meg.
They were introduced to the technique and their experience in using the test.	Bemutatták a technikát és a teszt használatában szerzett tapasztalataikat.
They wouldn't tell me why.	Nem mondanák el, miért.
It was a game for him, clean and simple.	Ez egy játék volt számára, tiszta és egyszerű.
But this week it happened one after the other.	De ezen a héten ez egymás után történt.
Of course it's too hot.	Persze túl meleg.
For personal safety.	A személyes biztonság érdekében.
Every man did something.	Mindegyik férfi tett valamit.
We're worried about your safety.	Aggódunk a biztonságáért.
The men especially enjoyed the exercises in the target range.	A férfiak különösen élvezték a céltávon végzett gyakorlatokat.
Then it is useful.	Akkor ennek haszna van.
I don't want them.	nem akarom őket.
Make it as good as you can.	Tedd olyan jóvá, amennyire csak tudod.
So did we, and we were really surprised.	Mi is, és valóban meglepődtünk.
I don’t know how things will turn out in the future.	Nem tudom, hogyan alakulnak a dolgok a jövőben.
The hotel staff is second to none.	A szálloda személyzete felülmúlhatatlan.
The case has since been closed.	Az ügy azóta már lezárult.
It was not hard.	Nem volt nehéz.
They have found that private schools can do more with less resources.	Azt találták, hogy a magániskolák kevesebb erőforrással többet tudnak elvégezni.
No one realized how important it was.	Senki sem fogta fel, mennyire fontos.
She looked more and more beautiful in her eyes.	Úgy tűnt, egyre szebb lett a szemében.
Some results are shown.	Néhány eredmény látható.
And all over the world.	És az egész világon.
The noise of the bar creates a kind of silence.	A bárzaj egyfajta csendet teremt.
There was a man on the floor.	Egy férfi volt a padlón.
This stuff will kill you.	Ez a cucc meg fog ölni.
He had no idea before.	Előtte fogalma sem volt.
Values ​​are fundamental to us.	Az értékek alapvetően fontosak számunkra.
This is the strongest conclusion of the study.	Ez a tanulmány legszilárdabb következtetése.
He can't stop killing them.	Nem tudja abbahagyni, hogy megölje őket.
For work.	Munkára.
The real solutions are actually quite simple.	A valódi megoldások valójában meglehetősen egyszerűek.
Basically, that means you have to be careful where you find yourself.	Alapvetően ez azt jelenti, hogy vigyáznia kell, hol találja magát.
There is no in the latter.	Utóbbiban nincs.
You know these people, they are your loved ones.	Ezeket az embereket ismered, ők a szeretteid.
We need to talk to your father.	Beszélnünk kell az apáddal.
The family had no other source.	A családnak semmi másra nem volt forrása.
Look at your hands.	Nézd a kezeit.
It was not easy.	Nem volt könnyű.
We no longer know what his real name is.	Már nem tudjuk, mi az igazi neve.
Still, there was some truth in it.	Mégis volt benne némi igazság.
Here you can perform background processes.	Ebben háttérfolyamatokat hajthat végre.
We can't ask anything else.	Nem kérdezhetünk mást.
Money is still very important to most of us.	A pénz továbbra is nagyon fontos a legtöbbünk számára.
I'm her big sister.	Én vagyok a nagy nővére.
They came slowly, slowly.	Lassan, lassan jöttek.
He still didn't know why he asked.	Még mindig nem tudta, miért kérdezte.
He needed the money.	Kellett neki a pénz.
And then maybe we'll do something.	És akkor talán csinálunk valamit.
So every change is evil.	Tehát minden változás gonosz.
It must be new.	Biztos az új.
I'd like to postpone it a little longer.	Szeretném egy kicsit tovább halasztani.
Let me take you on a short trip this week.	Engedd meg, hogy elvigylek egy rövid utazásra a héten.
About the police response.	A rendőri válaszról.
I can’t think of what others think of me.	Nem tudok arra gondolni, hogy mások mit gondolnak rólam.
He was their leader.	Ő volt a vezetőjük.
Then came the consequences.	Aztán jöttek a következmények.
As you may have noticed.	Ahogy talán észrevetted.
I don't mind working.	Nem bánom a munkát.
So you can use it.	Szóval használhatod.
There are those who never learn.	Vannak, akik soha nem tanulnak.
It is not popular these days because of animal rights.	Manapság az állatok jogai miatt nem népszerű.
However, this will not work by default.	Ez azonban alapértelmezés szerint nem fog működni.
In my opinion, there is a big difference.	Véleményem szerint nagy különbség van.
My year with him was one of my favorite football years.	A vele töltött évem volt az egyik kedvenc futballévem.
Obviously, this was the usual way.	Nyilvánvaló, hogy ez volt a szokásos módon.
We had to create this upheaval.	Ezt a felfordulást nekünk kellett létrehoznunk.
It has value.	Értéke van.
Not a nice person.	Nem kedves ember.
It happened again.	Megint megtörtént.
That can't be right.	Ez nem lehet helyes.
Then he spread his arms to the side.	Aztán oldalra tárta a karját.
Write them all down.	Írd le mindegyiket.
But you really didn't say you were coming today.	De tényleg nem mondtad, hogy ma jössz.
None of them had.	Egyiküknek sem volt.
So stay healthy and take care of each other.	Szóval maradjatok egészségesek és vigyázzatok egymásra.
Die with him.	Halj meg vele.
Achieving this is no small task.	Ennek megvalósítása nem kis feladat.
I got very excited when it was possible.	Nagyon izgatott lettem, amikor ez lehetséges volt.
But not now.	De most nem.
It's nothing for me.	Számomra ez semmi.
I know I should.	Tudom, hogy kellene.
Even a very bad night.	Nagyon rossz éjszaka is.
He moved to the music as naturally as he went, perfectly.	Olyan természetesen mozgott a zenére, mint ahogy járt, tökéletesen.
The first one or two seasons were great.	Az első egy-két évadban nagyszerű volt.
That was angry, no question.	Ez dühös volt, nem kérdés.
Not now, times are changing.	Most már nincs, az idők változnak.
Still, life went on.	Az élet mégis ment tovább.
Let go and live.	Engedd el és élj.
You said be strong, fight.	Azt mondtad, legyek erős, harcoljak.
They were very good at this.	Nagyon jók voltak az ilyesmiben.
The reaction was very positive.	Nagyon pozitív volt a reakció.
It was very different.	Nagyon más volt.
In fact, I wish they had done better.	Sőt, bárcsak jobban csinálták volna.
I would recommend him to anyone.	Bárkinek ajánlanám őt.
This is done with careful planning.	Ez gondos tervezéssel történik.
This time it was my mother.	Ezúttal az anyám volt.
I saw him do it.	Láttam, ahogy ezt csinálja.
He listened all the way.	Egész úton hallgatott.
Get it.	Vedd el.
It's going back here.	Ez itt idáig megy vissza.
So he started his business.	Így hát elkezdte a vállalkozását.
We need to record as soon as possible.	A lehető leghamarabb rögzítenünk kell.
And he got there quickly.	És gyorsan odaért.
Another problem with the school is the students.	Az iskola másik problémája a diákok.
There is a chance for that.	Erre van esély.
He said calmly.	Nyugodtan mondta.
I was just looking back.	Csak néztem hátrafelé.
Like the money found.	Mint a talált pénz.
He wanted to fit in, not get ahead.	Be akart illeszkedni, nem előrébb jutni.
The city looks the same as the others.	A város ugyanúgy néz ki, mint a többi.
And here is an attached message to the President.	És itt van egy csatolt üzenet az elnöknek.
Forget the last nine months.	Felejtsd el az elmúlt kilenc hónapot.
Seven children were born of the marriage.	A házasságból hét gyermek született.
But the world has penetrated.	De a világ benyomult.
For me, it was more important than my college classes.	Számomra ez fontosabb volt, mint az egyetemi óráim.
Others have walked this path before you.	Mások is járták ezt az utat előtted.
You still have to go in.	Mégis be kell mennie.
He brings it in from there.	Onnan beviszi.
I went in and I was arrested.	Bementem és letartóztattak.
Something seemed to be missing from his fingers.	Úgy tűnt, az ujjaiból hiányzik valami.
Times are hard.	Nehezek az idők.
Sometimes it worked, sometimes it didn't.	Néha sikerült, néha pedig nem.
I'm getting too much credit for it.	Túl sok hitelt kapok érte.
However, my garden has grown year by year.	Ugyanakkor a kertem évről évre nőtt.
Your desire will turn it off if you don’t feel equal to it.	A vágya kikapcsolja, ha nem érzi egyenlőnek magát vele.
But there is only one culture.	De csak egy kultúra van.
It just looked beautiful in it.	Egyszerűen gyönyörűen nézett ki benne.
Others followed.	Mások követték.
It just didn't happen.	Egyszerűen nem történt meg.
I can't talk for too long.	Nem tudok túl sokáig beszélni.
But we didn't really have time to watch.	De nem igazán volt időnk megnézni.
He didn't think of anything.	Nem gondolt semmire.
They don't pay to be.	Nem fizetnek azért, hogy legyen.
As a matter of fact, it worked.	Ami azt illeti, sikerült.
You've received a phone call from a friend.	Telefonhívást kaptál egy barátodtól.
If he's still here, we'll find him tomorrow.	Ha még itt van, holnap megtaláljuk.
I did not lie.	nem hazudtam.
This case is not current.	Ez az eset nem aktuális.
It must be destroyed.	Meg kell semmisíteni.
I'm afraid there is a development you need to know about.	Attól tartok, van egy fejlemény, amiről tudnia kell.
There was no other medical history.	Más kórelőzmény nem volt.
The kids are tired.	A gyerekek elfáradnak.
There is a reason for this.	Ennek megvan az oka.
I would have expected that.	erre számítottam volna.
I talked to him a lot.	Sokat beszélgettem vele.
I don't want to take it off because the cut is deep.	Nem akarom leszedni, mert mély a vágás.
Very good for us.	Nagyon jó nekünk.
There is no business outside the city.	Üzleti ügyben nincs a városon kívül.
You have more questions, just ask.	További kérdése van, csak kérdezzen.
He was sure he was.	Biztos volt benne, hogy ő az.
We're out of time.	Kiléptünk az időből.
No reason at all.	Egyáltalán semmi ok.
You were in the background.	Te voltál a háttérben.
I started asking questions about my parents of origin.	Elkezdtem kérdezősködni a származású szüleimről.
I appreciate that.	Értékelem ezt.
They have bypassed your soul and your life and been locked up.	Megkerülték a lelkedet és az életedet, és bezártak.
Time passed slowly.	Lassan telt az idő.
I have a free download for you.	Van egy ingyenes letöltésem az Ön számára.
Of course he doesn't actually eat anything.	Persze valójában nem eszik semmit.
We all have to work hard.	Mindannyiunknak keményen kell dolgoznia.
Simply show your support below.	Egyszerűen mutasd ki támogatásod alább.
No two customers are the same.	Nincs két egyforma ügyfél.
Art is needed.	A művészet szükséges.
They wanted everything to have a basis in reality.	Azt akarták, hogy mindennek legyen valóságalapja.
He puts it on his knees.	A térdére helyezi.
This analysis is usually performed at room temperature only.	Ezt az elemzést általában csak szobahőmérsékleten végezzük.
God has given me a great job.	Isten nagy munkát adott a kezembe.
One side was fat and full of air.	Az egyik oldal kövér volt és tele volt levegővel.
His name was unfamiliar to him.	A neve nem volt ismerős számára.
Give and buy, buy and buy.	Ad és vesz, vesz és vesz.
She loved the yellow stripes.	Imádta a sárga csíkokkal.
That's your only thing.	Ez az egyetlen dolgod.
You will learn the right moves in game situations.	Megtanulod a helyes mozdulatokat játékhelyzetekben.
He more than made up for the loss.	Több mint kárpótolt a veszteségért.
That's his real voice.	Ez a valódi hangja.
This is a really valuable project.	Ez egy igazán értékes projekt.
I gave up.	feladtam.
Personal injury.	Személyi sérülés.
It changes your attitude towards development.	Megváltoztatja a fejlődéshez való hozzáállását.
He's just an idea now.	Ő most csak egy ötlet.
They didn't do that.	Nem tették ezt.
Send us yours and be the first!	Küldje el nekünk a magáét és légy az első!
This can be traced back to the early decisions of the game.	Ez a játék korai döntéseire vezethető vissza.
They certainly aren't.	Ezek egészen biztosan nem.
For the most part, this was no problem.	Többnyire ez nem okozott gondot.
I want you to talk to us.	Azt akarom, hogy beszélj velünk.
This is our world.	Ez a mi világunk.
Overall, participants were more likely to develop a male character.	Összességében a résztvevők nagyobb valószínűséggel alakítottak ki férfi karaktert.
Not a bad word about it, really.	Egy rossz szó sincs róla, tényleg.
Really without trying.	Igazán próbálkozás nélkül.
The service was professional and friendly.	A szolgáltatás professzionális és barátságos volt.
So it seems unclear what his name was.	Szóval úgy tűnik, nem volt világos, mi a neve.
Every year is too much.	Minden évben egy túl sok.
That doesn't mean there's nothing to do.	Ez nem azt jelenti, hogy nincs mit tenni.
I told him to stop and let me see.	Mondtam neki, hogy álljon meg, és hadd nézzem meg.
He will leave you soon.	Nemsokára elhagy téged.
Yet they could do nothing against him.	Mégsem tudtak semmit tenni ellene.
That it happened.	Hogy ez megtörtént.
I was in love with him.	szerelmes voltam belé.
I'm very sad.	Nagyon szomorú vagyok.
He's the wild card.	Ő a wild card.
We prove the first half first.	Először az első félidőt bizonyítjuk.
He is happy to comment on the writings here.	Örömmel nyilatkozik az itt található írásokról.
He knew it too.	Ő is tudta.
He started saying something, but he didn't.	Mondani kezdett valamit, de nem tette.
We laid it down again.	Ismét lefektettük.
It was a bad month.	Rossz hónap volt.
We want to get it.	Szeretnénk megszerezni.
I don't even know.	nem is tudok.
The whole family lived in the house.	Az egész család a házban lakott.
You can read this here.	Ezt itt olvashatod.
In short, he played very well.	Röviden, nagyon jól játszott.
I don't understand why any of you did this.	Nem értem, miért tette ezt valamelyikőtök.
Organizing a media day is simply crazy.	A médianap szervezése egyszerűen őrült.
At the time, things were not going according to procedure.	Akkoriban a dolgok nem eljárás szerint történtek.
I mean, to take this part of our thinking seriously.	Mármint arról, hogy ezt a gondolkodási részt komolyan vegyük.
I want to try new things.	Új dolgokat szeretnék kipróbálni.
No one knows for sure how much to believe.	Senki sem tudja egészen biztosan, mennyire higgyen.
It was weird inside.	Furcsa volt belül.
And how we feel happy.	És hogyan érezzük magunkat boldognak.
It couldn't go on forever.	Ez nem mehetett örökké.
There was blood on it.	Vér volt rajta.
The other thing he knew was that it was time to leave.	A másik, amit tudott, az volt, hogy ideje indulni.
He will do whatever he says.	Mindent megtesz, amit mond.
It's different now.	Ez most is más.
He never asked me for money or to buy him anything.	Soha nem kért tőlem pénzt, vagy hogy vegyek neki semmit.
You can see their real faces today.	Ma láthatod az igazi arcukat.
But they may not have the full story.	De lehet, hogy nem rendelkeznek a teljes történettel.
It's alright then.	Jól van akkor.
He was not fit to talk.	Nem volt alkalmas a beszélgetésre.
He felt something awful in the night.	Valami szörnyűséget érzett az éjszakában.
He is your best friend and you need to know about us.	Ő a legjobb barátod, és tudnia kell rólunk.
So there was a kind of challenge.	Tehát egyfajta kihívás történt.
I decided not to condemn.	Elhatároztam, hogy nem ítélem el.
You will feel married to her.	Házasnak fogod érezni magad hozzá.
Wait until the first few weeks have passed.	Várja meg, amíg elmúlik az első pár hét.
I wish you could come.	Bárcsak jönnél.
Anyway, our experience shows that this is the case.	Egyébként tapasztalataink azt mutatják, hogy ez így van.
Even then, he only told his friends.	Akkor is csak a barátainak mondta el.
They come, they go, and when they leave, they are gone for good.	Jönnek, mennek, és amikor elmennek, végleg elmentek.
It has nothing to do with you.	Semmi közöd hozzád.
Thank you for the years of music I got.	Köszönöm az évekig tartó zenét, amit kaptam.
Maybe he'll figure it out.	Talán kitalálja az embert.
So much is happening at once.	Annyi minden történik egyszerre.
He wouldn’t tell them much except which way he went.	Nem sokat mondana el nekik, kivéve, hogy melyik irányba ment.
Then they heard the sound of footsteps.	Ekkor hallották a lépések zaját.
Kids don’t have to grow up the way they think they should.	A gyerekeknek nem kell úgy felnőniük, ahogy gondolják, talán kellene.
I heard your breath.	Hallottam a lélegzetét.
It was far from perfect.	Messze volt a tökéletestől.
But that was not their goal.	De nem ez volt a céljuk.
It does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Nem nyújt orvosi tanácsot, diagnózist vagy kezelést.
And he did them for the lowest reasons.	És a legaljasabb okokból tette őket.
He closed the door behind him.	Bezárta maga mögött az ajtót.
They went out into the field and were actually measured.	Kimentek a mezőre, és valóban megmérték.
Let's look at an example.	Nézzünk egy példát.
Many adult men date much younger women.	Sok felnőtt férfi sokkal fiatalabb nőkkel randevúz.
These guys should stay in the back of the group anyway.	Ezeknek a srácoknak mindenképpen a csoport hátsó részében kell maradniuk.
That's how I created it.	Így alkottam.
Change that by making it visible.	Változtass ezen azáltal, hogy láthatóvá válsz.
He wasn't very confident in what he was doing.	Nem nagyon bízott abban, amit csinál.
I hate that part.	Utálom azt a részt.
There was nothing for me but the gun in my hand.	Számomra nem volt semmi, csak a fegyver a kezemben.
I'm not afraid of them.	nem félek tőlük.
But that has changed in recent weeks.	De ez megváltozott az elmúlt hetekben.
Right at the end of the war.	Pont a háború végén.
We hear so much bad, that’s a good story.	Annyi rosszat hallunk, ez egy jó történet.
Whether he did it or not doesn’t matter much to me.	Hogy megtette-e vagy sem, nekem nem sokat számít.
He still has no love life.	Eddig nincs szerelmi élete.
Maybe none of them.	Talán egyik sem volt.
Men have found that they work harder now than they used to.	A férfiak azt tapasztalták, hogy most keményebben dolgoznak, mint korábban.
He has two brothers.	Két testvére van.
While reading the article, the following question came to mind.	A cikk olvasása közben a következő kérdés jutott eszembe.
I told him no, these were general interests.	Mondtam neki, nem, ezek általános érdekek.
These differences are not great.	Ezek a különbségek nem nagyok.
I want to leave it at that.	annyiban akarom hagyni.
That's bad enough, but it got worse.	Ez elég rossz, de még rosszabb lett.
Thousands lost their lives.	Ezrek vesztették életüket.
Learn to understand your body and not push your boundaries.	Tanuld meg megérteni a tested, és ne feszegesd a határaidat.
We saw it as a failure.	Kudarcnak láttuk.
People are starting to be evil.	Az emberek kezdenek gonosz lenni.
They never needed two.	Soha nem kellett nekik kettő.
Please share your thoughts if you would like.	Kérjük, ossza meg gondolatait, ha szeretné.
I'm not killing you, please don't worry too much.	Nem öllek meg, kérlek, ne aggódj túl sokat.
The movement soon spread to much of the country.	A mozgalom hamarosan az ország nagy részére kiterjedt.
He sets an example.	Példát mutat.
Can you help ?.	Tud segíteni?.
He asked about you.	Rólad kérdezett.
He's smart too.	Ő is okos.
That would have been good.	Ez jó lett volna.
It was hard work and someone had to take on it.	Nehéz munka volt, és valakinek vállalnia kellett.
I'm the one you need.	Én vagyok az, akire szüksége van.
It will not work.	Nem fog menni.
You've done this too many times.	Túl sokszor tetted ezt.
Nor can they expect special treatment.	Különleges bánásmódra sem számíthatnak.
Her friends and family no longer care about her.	A barátai és a családja már nem törődnek vele.
That would mean you give in to something.	Ez azt jelentené, hogy engedsz valaminek.
I talked to someone a few years ago who did this.	Pár éve beszéltem valakivel, aki ezt csinálta.
Don't lose it now.	Ne veszítsd el most.
But without time, it means nothing.	De idő nélkül ez semmit sem jelent.
I should have looked at the good side.	A jó oldalát kellett volna néznem.
Etc.	Stb.
We are designed that way.	Úgy vagyunk kialakítva.
I am poor, he is rich.	Én szegény vagyok, ő gazdag.
He did his thing.	Elvégezte a dolgait.
So my man said.	Szóval az emberem mondta.
They will come in.	Be fognak jönni.
So, here's a good starting point.	Szóval, itt egy jó kiindulópont.
We live in the past, present and future.	A múltban, jelenben és jövőben élünk.
Not a few, no more.	Nem egy pár, nem több.
You came.	Eljöttél.
But it was the same everywhere.	De mindenhol ugyanaz volt.
I could talk to anyone about anything.	Bárkivel bármiről tudnék beszélni.
They would kill him.	Meg is ölnének.
The bottle itself is known by tactile sensation.	Magát az üveget a tapintásérzékkel ismerjük.
Good luck out there.	Sok szerencsét odakint.
Or even further.	Vagy még tovább.
The subject has few advantages.	Kevés előnye van a tárgynak.
All you have to do is continue as before.	Csak annyit kell tennie, hogy folytatja, mint korábban.
There are eight possible answers to each question.	Minden kérdésre nyolc lehetséges válasz van.
However, we can provide more information about strong weight functions.	Az erős súlyfüggvényekről azonban további információkkal szolgálhatunk.
They got into a fight.	Összevesztek.
The city spoke and spoke.	A város beszélt és beszélt.
You had the most gold.	Neked volt a legtöbb aranyod.
My breath goes in and out too fast.	A lélegzetem túl gyorsan megy be és ki.
It's for everything.	Ez mindenre való.
He refused to look up.	Nem volt hajlandó felnézni.
You must have needed it.	Biztos szükséged volt rá.
That was the main goal, and then we can attack more tomorrow.	Ez volt a fő cél, holnap aztán többet támadhatunk.
Little brother or sister.	Kistestvér vagy testvér.
In a sense, they are right.	Bizonyos értelemben igazuk van.
This is done in several steps.	Ez több lépésben történik.
Take the life of a little girl.	Elvenni egy kislány életét.
Spend it.	Töltsön ő.
He spent everything he had five hundred times.	Ötszázszor költötte el mindenét, amije volt.
Ask for his name.	Kérdezd meg a nevét.
The smoke from the village rose to the sky.	A falu füstje az ég felé emelkedett.
But they were not like he had ever seen.	De nem voltak olyanok, mint amilyeneket ő valaha látott.
I really don't need that.	Tényleg nincs szükségem erre.
You are with me?.	Velem vagy?.
But let's try to be that.	De próbáljunk az lenni.
I do not want to talk to you.	Nem akarok beszélni veled.
The lack of form is due to the lack of parts.	A forma hiánya az alkatrészek hiányából adódik.
What a beautiful day.	Milyen szép nap.
But then it became regular.	De aztán ez rendszeressé vált.
It can't be no.	Nem lehet nem.
I would only sit in a car with a woman.	Csak nővel ülnék autóba.
I have to act fast.	gyorsan kell cselekednem.
The water was cold and it definitely had to cool down.	A víz hideg volt, és feltétlenül le kellett hűlnie.
But it was in it, too.	De benne is volt.
See you tonight.	Viszlát este.
He pushed it across his desk.	Áttolta az asztalán.
I did home health care for a long time.	Sokáig végeztem otthoni egészségügyet.
He could feel his brain telling him to run.	Érezte, hogy az agya azt mondja neki, hogy fusson.
This is my method for people to test.	Ez az én módszerem az emberek próbára.
Save the date.	Menteni a dátumot.
This is beyond pure science.	Ez túlmutat a tiszta tudományon.
However, this approach also has its limitations.	Ennek a megközelítésnek is vannak azonban korlátai.
Don't be late.	Ne késs.
I paid the same.	Ugyanannyit fizettem.
It won’t ruin you when you need it.	Nem fog tönkretenni, amikor szüksége van rá.
So red as a baby when they are born.	Szóval vörös, mint egy baba, amikor megszületik.
Basically, care must be taken not to do something by accident.	Alapvetően ügyelni kell arra, hogy az illető ne csináljon valamit véletlenül.
It was locked.	Be volt zárva.
Several stepped forward and offered to support the project.	Többen előreléptek és felajánlották, hogy támogatják a projektet.
He couldn't stop, held out his hand and took the man's hand.	Nem tudta megállni, kinyújtotta a kezét, és megfogta a férfi kezét.
We are expecting a child.	Várjuk a gyermek születését.
There is still something to do.	Még mindig van mit tenni.
Went home.	Hazament.
Call it brown.	Nevezzük barnának.
I talked to my husband.	beszéltem a férjemmel.
Other than that, he never got there.	Azon kívül, hogy nem, soha nem került oda.
We do not question this conclusion.	Nem vonjuk kétségbe ezt a következtetést.
A guy in a blue suit.	Egy srác kék öltönyben.
He was behind me.	Mögöttem volt.
But now was not the time.	Most azonban nem volt itt az ideje.
The shock, the pain.	A sokk, a fájdalom.
Our team will be on site tomorrow.	Csapatunk holnap a helyszínen lesz.
You grabbed your hand and shook it.	Megfogtad a kezét és megráztad.
I certainly didn't meet him myself.	Én magam biztosan nem találkoztam vele.
I use them.	használom őket.
The teacher helps the children read.	A tanár segít a gyerekeknek olvasni.
So you know how early we got off.	Szóval tudod, milyen korán szálltunk le.
It was good to be back.	Jó volt visszatérni.
The power of life and death.	Élet és halál ereje.
I only killed men.	Csak férfiakat öltem.
And we can't give that back.	És ezt nem tudjuk visszaadni.
But let's be smart together.	De okoskodjunk együtt.
A routine soon developed.	Hamar kialakult egy rutin.
I have two classes.	Két osztályom van.
Not everything is lost yet.	Még nem veszett el minden.
He was very glad to hear from you.	Nagyon örült, hogy üzenetet kapott tőled.
They chose the wrong guy.	Rossz fickót választottak.
Not everything is lost.	Nem veszett el minden.
It's entirely up to you.	Ez teljesen rajtad múlik.
I felt him.	Éreztem őt.
Visit a cafe.	Látogasson el egy kávézóba.
The other parts assemble quickly.	A többi alkatrész gyorsan összeáll.
Don't look so blue.	Ne nézz olyan kéknek.
Please never lie to me.	Kérlek, soha ne hazudj nekem.
A list of plants is available.	A növények listája rendelkezésre áll.
A well-lived life is chosen day by day.	A jól megélt életet napról napra választják.
The system has three levels.	A rendszernek három szintje van.
Before you get there.	Mielőtt odaértél.
If you wanted to see it.	Ha látni akartad.
The floor is good.	A padló jól bírja.
The parameters are the probability variables.	A paraméterek a valószínűségi változók.
It shows character.	Jelleget mutat.
He needed a warm place.	Meleg helyre volt szüksége.
That's exactly what they look like.	Pontosan így néznek ki.
Patient records were reviewed and relevant clinical and biological data were collected.	Áttekintették a betegek nyilvántartásait, és összegyűjtötték a releváns klinikai és biológiai adatokat.
I was a little scared too.	Én is féltem egy kicsit.
We had to talk about what happened.	Meg kellett beszélnünk a történteket.
I think you have enough material for a new book.	Azt hiszem, van elég anyagod egy új könyvhöz.
Pale, he thought.	Sápadt, gondolta.
They will definitely fight back.	Biztosan vissza fognak harcolni.
He thought no.	Azt hitte, nem.
This page a.	Ezt az oldalt a.
If you experience any problems with this guide, please use the comment section.	Ha bármilyen problémát észlel ebben az útmutatóban, kérjük, használja a megjegyzés rovatot.
The best hair colors for blue eyes and light skin.	A legjobb hajszínek a kék szemhez és a világos bőrhöz.
There was no further procrastination.	Nem lehetett tovább halogatni.
He lay there and looked at him.	Ott feküdt, és őt nézte.
We chose this variety for several reasons.	Több okból is ezt a fajtát választottuk.
I felt very well.	Nagyon jól éreztem magam.
It was mine, not his.	Az enyémek voltak, nem az övéi.
So not yet.	Tehát még nem.
Such a law should not exist from the outset.	Ilyen törvénynek eleve nem szabadna léteznie.
I am very sorry for the loss.	Nagyon sajnálom a veszteséget.
I have no idea why the advice cannot be applied.	Fogalmam sincs, miért nem lehet alkalmazni a tanácsokat.
You were very nervous.	Nagyon ideges voltál.
The wind stopped.	A szél elállt.
No, he didn't want to bring it up.	Nem, nem akarta felhozni.
Not easy, of course.	Nem könnyű persze.
Therefore, because of such concerns, individuals need to help each other.	Ezért az ilyen aggodalmak miatt az egyéneknek segíteniük kell egymást.
This is nothing new for the internet.	Ez nem újdonság az internet számára.
I now make the curriculum available online to our students.	A tananyagokat most online elérhetővé teszem diákjaink számára.
Health insurance would be good.	Jó lenne az egészségbiztosítás.
A face he hadn't seen in years.	Egy arc, akit évek óta nem látott.
We know what to do.	Tudjuk, mit tegyünk.
People think they are.	Az emberek azt hiszik, hogy azok.
You could hear them fighting.	Hallani lehetett, ahogy verekednek.
That's right for us.	Így van nekünk.
Imagine if you never had to enter an office again.	Képzeld el, ha soha többé nem kellene belépned egy irodába.
That is clear.	Ez így egyértelmű.
I think we played better football.	Szerintem mi játszottunk a jobb futballt.
We are here to help you get the best start-up experience possible.	Azért vagyunk itt, hogy segítsünk Önnek a lehető legjobb kezdési élményben.
Today we are both missing.	Ma mindkettőnk hiányzik.
Instead, look for relevant data about your specific audience.	Ehelyett keresse meg a megfelelő adatokat a konkrét célközönségről.
The system is now built in.	A rendszer most már beépítette.
Keep your notes to yourself.	Megjegyzéseit tartsa meg magának.
Helps children feel connected.	Segíti a gyerekeknek a kapcsolat érzését.
They kept cards.	Kártyákat tartottak.
Everyone moved away with common sense.	Mindenki józan eszével elköltözött.
But the progress bar is not coming.	De a folyamatjelző nem jön.
Ideas are the essence of life in this world.	Az ideák jelentik az élet lényegét ezen a világon.
It is never enough to know.	Soha nem elég tudni.
This was set up from the beginning.	Ezt kezdettől fogva felállították.
It should never have been made.	Soha nem lett volna szabad elkészíteni.
This is an amazing value.	Ez elképesztő érték.
And when he got here, he was obviously nervous.	És amikor ideért, nyilvánvalóan ideges volt.
He's old.	Megöregedett.
Not much in terms of features.	A funkciók terén nem sok.
But this guy is over.	De ennek a fickónak vége.
A business depends on sales volume.	Egy vállalkozás az értékesítési mennyiségtől függ.
They just love themselves.	Csak szeretik magukat.
He then said he wanted to call the police and left.	Ezután azt mondta, hogy hívni akarja a rendőrséget, és elment.
We think it's natural.	Szerintünk ez természetes.
He was looking for us after the meeting.	A találkozó után keresett minket.
I looked at my options.	Megnéztem a lehetőségeimet.
The thing somehow never got to court.	A dolog valahogy sosem jutott el a bíróságig.
I agree.	Egyetértek.
Please take the money.	Kérem, vegye el a pénzt.
It all depends on how we fight.	Minden attól függ, hogyan fogunk harcolni.
They are much wrong.	Sokat tévednek.
Everyone loves to save when and where they can.	Mindenki szeret spórolni, amikor és ahol tud.
It’s a very funny scene and there are so many great lines in it.	Nagyon vicces jelenet, és annyi remek sor van benne.
When he returns home, everything is different.	Amikor hazatér, minden más.
Not every time.	Nem minden alkalommal.
I have about a year left in my program.	Körülbelül egy évem van hátra a programomból.
It closed in a few weeks.	Néhány héten belül bezárt.
That is not possible.	Arra nincs lehetőség.
Take some time to relive this version.	Szánjon egy kis időt arra, hogy átélje magát ebbe a verziójába.
He didn't drink himself a drink.	Nem ivott magának egy italt.
On the one hand, I am completely happy with the way things have turned out.	Én egyrészt teljesen boldog vagyok, ahogy a dolgok alakultak.
Things are starting to get serious.	A dolgok kezdenek komolyra fordulni.
That's just enough for the four of us.	Négyünknek éppen elég.
Not an information service.	Nem információs szolgálat.
He hugged her arm once more.	Még egyszer átölelte a karját.
The end of the regular season is only weeks away.	Már csak hetekre van hátra az alapszakasz vége.
Images through the glass never come out.	Az üvegen keresztüli képek soha nem jönnek ki.
The food can also be prepared with warm air.	Az étel meleg levegővel is elkészíthető.
It was his own voice that uttered those words.	Ez a saját hangja mondta ki ezeket a szavakat.
Transfer to a large bowl.	Tedd át egy nagy tálba.
If you just put your foot on it, it would hold you back.	Ha csak ráteszi a lábát, az visszatartana.
That feedback was good.	Jó volt ez a visszajelzés.
Ultimately, we live beyond what we now see and feel.	Végső soron túl élünk azon, amit most látunk és érzünk.
A great man.	Egy nagy ember.
People listened to them one way or another.	Az emberek így vagy úgy hallgattak rájuk.
That's what he did.	Ezt ő tette.
If it can be called our site, it is.	Ha a mi oldalunknak lehet nevezni, akkor az.
And they are right, but in the wrong sense of the word.	És igazuk van, de a szó rossz értelmében.
You're doing well, just do what you've done so far.	Jól csinálod, csak csináld, amit eddig csináltál.
Now and forever.	Most és mindörökké.
He didn't need an explanation.	Nem volt szüksége magyarázatra.
I brought this for you too.	Ezt is elhoztam neked.
What matters is what you do with them. ”	Az számít, hogy mit csinál velük”.
I know dirty things.	Tudok piszkos dolgokat.
It was a good decision.	Jó döntés volt.
This guy took the advice to heart.	Ez a srác a szívére vette a tanácsot.
You understand this command.	Érted ezt a parancsot.
All seats were taken.	Minden helyet foglaltak.
Get up, challenge, do what you want.	Állj fel, kihívás, csinálj, amit akarsz.
That's what he told himself.	Ezt mondta magának.
I don't really know how to go about this.	Nem igazán tudom, hogyan menjek ebbe.
I believe it.	én elhiszem.
There were very strange circumstances.	Nagyon furcsa körülmények voltak.
It should be made easier.	Könnyebbé kellene tenni.
But public opinion was his real home.	De a közvélemény volt az igazi otthona.
Like himself, they wanted to get something out of this new situation.	Mint ő maga, ki akartak hozni valamit ebből az új helyzetből.
I felt her skin heat up as her magic grew.	Éreztem, hogy a bőre felforrósodik, ahogy nőtt a varázslata.
He can't move.	Nem tud mozogni.
I like this card anyway.	Amúgy tetszik ez a kártya.
I saw that.	azt láttam.
Health is the hardest part.	Az egészségügy a legnehezebb.
We said we couldn’t wait to read it.	Azt mondtuk, alig várjuk, hogy elolvashassuk.
Please don't go with me, let me go alone.	Kérlek, ne menj velem, hadd menjek egyedül.
Notice he didn't kill the guy fucking.	Figyeld meg, hogy kibaszottul nem ölte meg a fickót.
They react better after sunset.	A naplemente után jobban reagálnak.
Everyone told him he would be free today.	Mindenki azt mondta neki, hogy ma szabad lesz.
No problems were reported during the procedure.	Az eljárás során semmilyen problémát nem jelentettek.
He didn't think he could be here.	Nem gondolta, hogy itt lehet.
This error is displayed continuously.	Ez a hiba folyamatosan megjelenik.
In the case of a random setting, only some of their characteristics are missing from the data records.	Véletlenszerű beállítás esetén az adatrekordokból csak a jellemzőik egy része hiányzik.
They are not like drinking.	Nem olyanok, mint az ivás.
This is not yet supported.	Ez még nem támogatott.
This is the core of the computing field.	Ez képezi a számítástechnikai terület magját.
Only a few people in the distance.	Csak néhány ember a távolban.
Student t test was used when two groups were directly compared.	Student t tesztet alkalmaztunk, amikor két csoportot közvetlenül hasonlítottak össze.
I asked if he needed to talk.	Megkérdeztem, hogy kell-e beszélnie.
We need to give them a chance to grow up.	Lehetőséget kell adnunk nekik, hogy felnőjenek.
It's just running in the wrong direction.	Csak rossz irányba fut.
Of the total cost.	A teljes költségből.
He forced himself to meet the man again.	Kényszerítette magát, hogy újra találkozzon a férfi pillantásával.
There was no more time.	Többre nem volt idő.
I felt good.	jól éreztem magam.
It doesn't happen by accident.	Nem véletlenül történik.
You really have to save.	Valójában spórolnia kell.
He performed statistical data analysis.	Statisztikai adatelemzést végzett.
The voice of a young boy.	Egy fiatal fiú hangja.
He was just fine.	Csak állapotban volt.
He was a man of faith.	A hit embere volt.
That was it.	Ez ilyen volt.
We can’t expect the injured to get up and go.	Nem várhatjuk el, hogy a sérült felálljon és elinduljon.
I don't think anyone died in the bank.	Szerintem senki sem halt meg a bankban.
I want to do things for myself.	Magamnak akarok csinálni dolgokat.
There was a joy left for me.	Egy öröm maradt rám.
I would like to hear some feedback on this.	Szeretnék néhány visszajelzést hallani ezzel kapcsolatban.
Everything is moving.	Minden mozog.
This project will become a dollar source.	Ez a projekt dollárforrásává válik.
After a few months of working together, we became very good friends.	Néhány hónapnyi közös munka után nagyon jó barátok lettünk.
The other student is the customer service representative.	A másik diák pedig az ügyfélszolgálati képviselő.
In fact, he refused to give us a name.	Valójában még egy nevet sem volt hajlandó megadni nekünk.
He certainly hadn't lost touch.	Biztosan nem vesztette el a kapcsolatát.
And pull, pull and pull.	És húzza, húzza és húzza.
There are various solutions to such a problem.	Különféle megoldások léteznek egy ilyen problémára.
To any of us.	Bármelyikünknek.
But in those eyes, the expression on his face was pure man.	De ezekben a szemekben az arckifejezés tiszta férfi volt.
It's hard to get there.	Nehéz eljutni odáig.
It's not like they saw anything up here.	Nem mintha bármit is láttak volna itt fent.
There was war everywhere.	Háború volt mindenhol.
At the beginning of the month, another tight end was added to the mixture.	A hónap elején még egy szűk végét adtak a keverékhez.
He denied it had anything to do with the crime.	Tagadta, hogy bármi köze lett volna a bűncselekményhez.
They are laid at your feet for the duration of a song.	Egy dal erejéig a lábad elé fektetik.
You gave an answer.	Adtál választ.
I became known from the unknown.	Ismeretlenből ismertté váltam.
His gaze was fixed on the stone.	Tekintete a kőre szegeződött.
Tell me before the fight.	Mondja a harc előtt.
He performed experiments and statistical analyzes.	Kísérleteket és statisztikai elemzéseket végzett.
Let's see what's going on, let's link.	Lássuk, mi a helyzet, linkeljük.
But nothing gave.	De semmi sem adott.
I would expect that to happen.	Azt várnám, hogy ez megvalósuljon.
Freedom is about authority.	A szabadság a tekintélyről szól.
It was quite easy to use.	Használata meglehetősen egyszerű volt.
It was not known who would be killed next.	Nem lehetett tudni, kit ölnek meg legközelebb.
The women were sure.	A nők biztosak voltak benne.
He would have said that war is good for many things.	Azt mondta volna, hogy a háború sok mindenre jó.
The tree kept its peace.	A fa megőrizte békéjét.
My place is very close to it.	Az én helyem nagyon közel van hozzá.
May vary based on life experience.	Élettapasztalat alapján változhat.
Performance only increases a little as the price goes up.	A teljesítmény csak egy kicsit nő, ahogy az ár emelkedik.
God had a simple solution to the problem.	Istennek egyszerű megoldása volt a problémára.
I leaned back, watched, but there was very little to watch.	Hátradőltem, néztem, de nagyon keveset lehetett nézni.
It makes you think.	Elgondolkodtat.
Her mother shook her head.	Az anyja megrázta a fejét.
Each is a unique, significant piece.	Minden egyedi, jelentős darab.
The girls have their own room.	A lányoknak saját szobájuk van.
We are fighting for our right to life.	Küzdünk az élethez való jogunkért.
The other cases are received in the same way.	A többi esetet ugyanígy kapják meg.
I'm just saying.	Csak azt mondom.
There is a difference between a reaction and a response.	Különbség van a reakció és a válasz között.
I would have just left when someone called after me.	Már épp elindultam volna, amikor valaki utánam szól.
However, no special treatment is available.	Különleges kezelés azonban nem áll rendelkezésre.
I'm going to shoot.	Megyek a lövésem.
No one likes to be laughed at.	Senki sem szereti, ha kinevetnek.
It just takes time.	Csak időbe telik.
He typed the address in my name.	Beírta a nevembe a címet.
The marriage was happy.	A házasság boldog volt.
We worked hard on our relationship.	Keményen dolgoztunk a kapcsolatunkon.
They are on the way.	Úton vannak.
This may change in the future.	Ez változhat a jövőben.
All of this is related to lower energy production.	Mindezek az alacsonyabb energiatermeléshez kapcsolódnak.
I never drink them.	Soha nem iszom őket.
But in a sense, it starts all over again.	De bizonyos értelemben ez elölről kezdődik.
He needed hard work now.	Kemény munkára volt most szüksége.
We'll play after hearing it.	Majd hallás után játsszuk.
Then after dinner.	Aztán vacsora után.
Turn them over and pour the wine into the pan.	Fordítsa meg őket, és öntse a bort a serpenyőbe.
This is only real if both people feel it.	Ez csak akkor valóságos, ha mindkét ember érzi.
Old.	Régi.
The truth is the truth.	Az igazság az igazság.
I never wanted to go there before.	Eleve soha nem akartam oda menni.
Looks like I can't figure it out.	Úgy tűnik, nem tudok rájönni.
If you haven’t seen the piece, check it out.	Ha nem láttad a darabot, akkor nézd meg.
The reason was good.	Az ok jó volt.
It was perfect.	Tökéletes volt.
My book has a lot of stories to adjust to.	A könyvemnek sok története van, amihez igazodni kell.
I never found anything that uses the camera.	Soha nem találtam semmit, ami a kamerát használja.
It will take some time to get used to them.	Kell egy kis idő, mire megszokja őket.
He's gone a second time.	Másodszor is elment.
She said her daughter asked her to redeem the money voucher.	Elmondása szerint a lánya arra kérte, hogy váltsa be a pénzes utalványt.
I doubt it will be anything.	Kétlem, hogy lesz belőle bármi.
Something to do right away.	Valami, amit azonnal meg kell tenni.
All he knew was that he was beaten, worn out, ready.	Csak azt tudta, hogy meg van verve, elhasználódott, kész.
It's pretty much my thoughts.	Nagyjából az én gondolataim.
Like a train on the track.	Mint vonat a pályán.
He didn't know why he thought it would be different.	Nem tudta, miért gondolta, hogy más lesz.
You know you want one.	Tudod, hogy akarsz egyet.
He asked the accused to stop and release his son.	Kérte a vádlottat, hogy álljon meg, és engedje el fiát.
It's your turn now.	Most rajta a sor.
I would say he understood it anyway.	Azt mondanám, hogy mindenképpen megérte.
When their gazes meet, they say they will fall in love.	Amikor a tekintetük találkozik, azt mondják, szerelmesek lesznek.
But he never said much.	De soha nem mondott sokat.
Knowing it's too late.	Tudván, hogy már túl késő.
They had a child together.	Egy közös gyermekük született.
We want the development of our identity and history.	Szeretnénk identitásunk és történelmünk fejlődését.
They are the dead.	A halottak azok.
I pointed to the screen.	- mutattam a képernyőre.
Ten cells were analyzed per sample.	Tíz sejtet elemeztünk mintánként.
Oh, on solid ground.	Ó, szilárd talajra.
This is Love.	Ez szerelem.
No one is born with religion.	Senki sem születik vallással.
I would stay in my old country.	Maradnék a régi hazámban.
We can't fix this place.	Nem tudjuk megjavítani ezt a helyet.
I was just sitting there.	Csak ültem ott.
i can believe it.	el tudom hinni.
Excellent for the natural garden.	Kiváló a természetes kertbe.
But good word, do not use it.	De jó a szavát, nem használja ki.
Paper products are used for a variety of purposes.	A papírtermékeket különféle célokra használják.
He made me more of a leader.	Inkább vezetővé tett.
You have to be careful.	Azért vigyázni kell.
But what if.	De mi van ha.
I don’t know anyone else who would be able to do it, but they might be able to do it.	Nem ismerek senki mást, aki képes lenne rá, de lehet, hogy megteheti.
Or maybe to help their children.	Vagy talán azért, hogy segítsenek a gyerekeiken.
He was told over and over again that he was stupid.	Újra és újra elmondták neki, hogy hülye.
Each weapon has a damage range.	Minden fegyvernek van egy sebzési tartománya.
He wanted to help her get better.	Segíteni akart neki, hogy jobban legyen.
Most people would kill for my life, for my job.	A legtöbb ember ölne az életemért, a munkámért.
There are several possible limitations to our study.	Tanulmányunknak számos lehetséges korlátja van.
We can travel.	Utazhatunk.
She's so proud of herself.	Olyan büszke magára.
He said where he was going.	Azt mondta, merre jár.
Maybe you're learning something.	Lehet, hogy tanulsz valamit.
It has elements of the old and the new.	Vannak benne a régi és az új elemei.
Some are personal.	Némelyik személyes.
They are not watching us and they are not following us.	Nem figyelnek minket és nem követnek minket.
He had never experienced anything like this in his life.	Soha életében nem tapasztalt ilyesmit.
But this is not the case here.	De ez nem a jelen eset.
I think it's special.	Szerintem különleges.
Then he slowly started to back away from it.	Aztán lassan elkezdett hátrálni ettől.
If you move out too early, you may lose your balance.	Ha túl korán elköltözik, elveszítheti az egyensúlyát.
But maybe it's more.	De talán többről van szó.
No complications were reported.	Nem számoltak be komplikációról.
You were his role model.	Te voltál a példaképe.
The sound of struggle picked up.	A küzdelem hangja felkapott.
The game is everything.	A játék minden.
The others ran for their lives.	A többiek az életükért futottak.
He certainly didn't plan on staying inside.	Biztosan nem tervezte, hogy bent marad.
Of course, you can love someone without benefiting them.	Természetesen lehet szeretni valakit anélkül, hogy hasznot hozna neki.
Many other examples can be found.	Sok más példát is lehet találni.
However, the lecture did not last long.	Az előadás azonban nem tartott sokáig.
You are not the first.	Nem te vagy az első.
I have no plans to change my game.	Nem tervezek változtatni a játékomon.
Now we know he didn't take it.	Most már tudjuk, hogy nem vette el.
I expect to take possession of the place within a year.	Várhatóan egy éven belül birtokba veszem a helyet.
He ignored him.	Nem vett róla tudomást.
Exercise early in the morning and late at night.	Gyakoroljon kora reggel és késő este.
I came to say something.	Azért jöttem, hogy elmondjak valamit.
He felt it was difficult to publish a book.	Úgy érezte, nehéz könyvet kiadni.
Possible clinical applications are discussed.	Megvitatják a lehetséges klinikai alkalmazásokat.
He once stood above the bed with a knife.	Egyszer egy késsel az ágy fölött állt.
They both loved to sleep.	Mindketten szerettek aludni.
It was just a stupid idea.	Ez egyszerűen hülye gondolat volt.
It was much worse.	Volt már sokkal rosszabb is.
But that's not why we're here.	De nem ez a lényeg, hogy miért vagyunk itt.
Both groups improved significantly during treatment.	A kezelés során mindkét csoport jelentősen javult.
And just see where the fortress lies.	És csak látni, hol rejlik az erőd.
That's exactly what he did.	Pontosan ezt tette.
It was my face.	Az én arcom volt.
This is my year of cooking one for them.	Ez az én évem, hogy főzök nekik egyet.
It couldn't be.	Ez nem lehetett.
He never does.	Soha nem teszi.
Boy, they smelled good.	Fiú, jó illatuk volt.
There are many factors that affect traffic.	Sok tényező befolyásolja a forgalmat.
Play the game.	Végezze el a játékot.
Somehow before any of us knew.	Valahogy azelőtt, hogy bármelyikünk tudta volna.
I wouldn't let you.	Nem engedném.
It was a wonderful place to be a young woman.	Csodálatos hely volt fiatal nőnek lenni.
Came.	Eljött.
However, I say we need to be fair.	Én azonban azt mondom, hogy igazságosnak kell lennünk.
Anyway, he probably wasn't wrong.	Egyébként valószínűleg nem tévedett.
Others are new.	Mások újak.
So we have to figure out an approach to it.	Tehát ki kell találnunk egy megközelítést hozzá.
However, most previous studies have been limited by sample size and performance.	A legtöbb korábbi tanulmányt azonban korlátozta a minta mérete és teljesítménye.
The guard is talking.	Az őr beszél.
In fact, he didn’t really know if something was really going on.	Valójában nem igazán tudta, hogy valóban történik-e valami.
It's high enough.	Elég magasan van.
In addition, there was probably not much trouble.	Ezen túlmenően valószínűleg nem sok volt a gond.
Ask them if they want to drink something.	Kérdezd meg őket, szeretnének-e inni valamit.
They don’t really talk to each other and they don’t listen very much.	Nem igazán beszélnek egymással, és nem nagyon hallgatnak.
We find this to be completely wrong.	Azt tapasztaljuk, hogy ez teljesen helytelen.
But that’s not enough to change the big picture.	De ez nem elég ahhoz, hogy megváltozzon az összkép.
No, more than that.	Nem, több annál.
Set up your argument.	Állítsa be érvelését.
I compiled my own list.	Összeállítottam a saját listámat.
They're sending bad guys over there.	Rosszfiúkat küldenek oda.
I know he will do anything.	Tudom, hogy mindent megtesz.
I hate it, but I had to get it.	Utálom, de meg kellett kapnia.
A deep breath.	Egy mély lélegzet.
Nevertheless, no army can do without women.	Ennek ellenére egyetlen hadsereg sem nélkülözheti a nőket.
He was bigger than many others, no matter how young he was.	Nagyobb volt, mint sokan mások, akármilyen fiatal is volt.
I'm on the ship.	a hajóval vagyok.
You, the public.	Te, a nyilvánosság.
The experiment was performed twice.	A kísérletet kétszer végezték el.
But you have to move fast before the light runs out.	De gyorsan kell haladnod, mielőtt elfogy a fény.
They needed training.	Edzésre volt szükségük.
Not to mention how smart the system of super trees is.	Nem kell említeni, milyen okos a szuperfák rendszere.
You came for the flowers.	Árért jöttél a virágokért.
Otherwise, you read it once and you're done.	Különben egyszer elolvasod, és kész.
Go and see.	Menj és nézd meg.
He looked at me.	Rám pillantott.
The light was very dim.	A fény nagyon gyenge volt.
Surprise was the key.	A meglepetés volt a kulcs.
I'm a new program now.	Most új program vagyok.
This is called an instance of the class.	Ezt az osztály példányának nevezzük.
I think you're right about that.	Szerintem ebben igazad van.
He didn't talk to anyone for five years.	Öt évig nem beszélt senkivel.
They were ready and waiting.	Készen álltak és vártak.
Which is not the case.	Ami nem az történik.
He had no brother.	Nem volt testvére.
But that wasn't really true either.	De ez sem igazán volt igaz.
Start the new instance as described above.	Az új példányt a fentiek szerint indítsa el.
It's too much at once.	Túl sok dologról van szó egyszerre.
He saw two people in the car.	Két embert látott az autóban.
Give less to those who give less to you and the circle.	Adj kevesebbet azoknak, akik kevesebbet adnak neked és a körnek.
I never did anything to him.	Soha nem csináltam vele semmit.
Stomach in turn for two.	Gyomor viszont kettőre.
He was very nervous.	Nagyon ideges volt.
We measured improvements in surgical planning.	Mértük a műtéti tervezés javulását.
He refused to talk and tried to avoid us.	Nem volt hajlandó beszélni, és megpróbált elkerülni minket.
The price is required.	Az ár szükséges.
Follow a few steps.	Kövesse néhány lépést.
However, that is not the question.	A kérdés azonban nem ez.
I have studied such things.	tanulmányoztam ilyen dolgokat.
This has brought the conflict to the global stage.	Ez a konfliktust globális színtérre emelte.
If you want something, you can find it.	Ha akar valamit, akkor megtalálja.
My writing is neither here nor there.	Írásom se itt, se ott.
Or even him.	Vagy akár mi is ő.
There were a few more classes.	Volt még néhány osztály.
And this is no better time than the present.	És ez semmivel sem jobb idő, mint a jelen.
Just a day or two.	Csak egy-két nap.
The process took years.	A folyamat évekig tartott.
Believe me, there is a difference.	Higgye el, van különbség.
They were completely wrong about each other.	Teljesen tévedtek egymásnak.
I needed a direct connection.	Közvetlen kapcsolatra volt szükségem.
He went back for his brother.	Visszament a bátyjáért.
To be clear, this is a fact, not my opinion.	Hogy világos legyen, ez tény, nem az én véleményem.
You need to set a standard and then stick to it.	Fel kell állítani egy szabványt, majd ragaszkodni hozzá.
People started calling me back.	Az emberek elkezdtek visszahívni.
People have to take personal responsibility.	Az embereknek személyes felelősséget kell vállalniuk.
It will be expensive.	Drága lesz.
Most general moral ideas.	A legtöbb általános erkölcsi elképzelés.
Well, with a little luck, he'll take you too far and you'll be arrested.	Nos, kis szerencsével túl messzire viszi, és letartóztatják.
For some, the risk is worth it, for others it is not.	Egyesek számára megéri a kockázat, másoknak nem.
Golden heart, that is.	Arany szív, az.
He's never been there before.	Még soha nem járt ott.
There's logic in it, okay.	Van benne logika, rend.
Are you in tonight?	Benne vagy ma este?
Old enough to know and be afraid.	Elég öreg ahhoz, hogy tudjon és féljen.
Cannot save.	Nem menthető.
It was beautiful and perfect.	Gyönyörű volt és tökéletes.
I can't even call him to dinner.	Eszembe sem jut vacsorára hívni.
It doesn't hurt to be nervous if you lose.	Nem árt idegesnek lenni, ha veszít.
It’s pretty obvious that this had to happen.	Eléggé nyilvánvaló, hogy ennek kellett történnie.
This is also true of the lies told by the children.	Ez igaz a gyerekek által elmondott hazugságokra is.
They later reported to the court that they could not agree.	Később jelentették a bíróságnak, hogy nem tudnak megegyezni.
There was nothing here, nothing.	Nem volt itt semmi, semmi.
You may need to fire several times at such a target.	Előfordulhat, hogy többször is tüzelni kell egy ilyen célpontra.
But wait, there's more.	De várj, van még.
I knew he heard about the quarrel.	Tudtam, hogy hallott a veszekedésből.
Someone was wrong on the internet.	Valaki tévedett az interneten.
He was immediately arrested.	Azonnal letartóztattak.
Although, he thought, there would never be another.	Bár, gondolta, soha nem lesz másik.
If he had wanted to, he could have gone back to his parents.	Ha akart volna, visszamehetett volna a szüleihez.
The problem is that it is part of becoming an adult.	A probléma az, hogy ez a felnőtté válás része.
There was no need for politics.	Nem volt szükség politikára.
I have rarely been in such a beautiful place.	Ritkán voltam ilyen szép helyen.
The remaining children in the single collection were six months of age or older.	A fennmaradó egyetlen gyűjteményi gyerekek hat hónapos vagy annál idősebbek voltak.
I have a feeling that even this doesn’t survive.	Van egy olyan érzésem, hogy még ez sem éli túl.
It is written in a strange language.	Furcsa nyelven van megírva.
I knew you were coming back.	Tudtam, hogy visszajössz.
I think it was.	Szerintem az volt.
The game went on.	A játék ment tovább.
You and your sister.	Te és a nővéred.
And he shouldn’t have tried to buy his love.	És nem kellett volna megpróbálnia megvenni a szerelmét.
That was my job.	Ez volt a munkám.
There is a new one.	Van egy új.
There was no sound of movement.	Nem volt mozgás hangja.
This will work anyway.	Ez így is működni fog.
You can then make informed decisions.	Ezután megalapozott döntéseket hozhat.
Mines do the same.	Az enyémek ugyanezt teszik.
I never knew what to say.	Soha nem tudtam, mit mondjak.
I do not recommend the following fakes.	Nem ajánlom a következő hamisakat.
You know it will probably hurt, but you can’t not watch.	Tudod, hogy valószínűleg fájni fog, de nem tudod nem nézni.
But no doubt someone is moving in.	De kétségtelenül valaki beköltözik.
Well, nothing at the moment.	Nos, jelenleg semmi.
I don't think it's easy to take a picture.	Nem könnyű képet készíteni szerintem.
There were good points about him being the last of his kind.	Voltak jó pontjai annak, hogy ő az utolsó a maga nemében.
There are two more models.	Két további modellt találunk.
They are completely standard.	Teljesen szabványosak.
They then met several times to leave together.	Ezt követően többször találkoztak, hogy együtt menjenek el.
One school night.	Egy iskolai este.
We used two different approaches that yielded the same results.	Két különböző megközelítést alkalmaztunk, amelyek ugyanazokat az eredményeket eredményezték.
An argument can run as follows.	Egy érv a következőképpen futhat.
The bed turns into something completely different.	Az ágy egészen mássá változik.
Easy to scale, free.	Könnyen méretezhető, ingyenes.
Too far.	Túl messze.
But this is a game that wants to kill you.	De ez egy olyan játék, amely meg akar ölni.
I didn't want to feel anything.	Nem akartam érezni semmit.
I'll tell you now.	most elmondom.
I know what to do.	Tudom mit kell tenni.
Just keep doing things like this, over and over again.	Csak folytasd az ilyen dolgokat, újra és újra.
If we're just a girl, it won't work.	Ha csak egy lánnyal vagyunk, az nem megy.
But there is a significant difference between the two characters.	De van egy lényeges különbség a két karakter között.
And it’s not about our safety, it’s about their level of comfort.	És nem a mi biztonságunkról van szó, hanem a kényelmi szintjükről.
Keep it open.	Nyitva tartja.
Standing on one side was weird.	Ha egy oldalon állunk, furcsa volt.
Everything if it is.	Mindent, ha az.
They're lying to us.	Hazudnak nekünk.
But this is not my home.	De ez nem az én otthonom.
Now go to the computer.	Most menj a számítógéphez.
They bring news they don’t want to hear.	Olyan híreket hoznak, amelyeket nem akar hallani.
But they didn't laugh for long.	De nem nevettek sokáig.
We will then hand them over.	Ezután átadjuk nekik.
I do not need it.	nem kell.
This is the end.	Ez a vége.
He forgets for a while, then starts again.	Egy darabig elfelejti, aztán újra kezdi.
I have a child at home.	Van egy gyerekem otthon.
The audience is ready.	A közönség készen áll.
Too bad none of us have a computer.	Kár, hogy egyikünknek sincs számítógépe.
He fell to his knees.	Térdre esett.
If it wasn’t hot, it wasn’t summer.	Ha nem volt meleg, nem volt nyár.
Four sample sets were made.	Négy mintakészlet készült.
And it hit me.	És ez megütött.
We do not know how the national majority would vote.	Nem tudjuk, hogyan szavazna a nemzeti többség.
He saw the truth about himself.	Látta az igazságot önmagáról.
You have to start making your own plans, ”he said.	El kell kezdenie saját terveit készíteni – mondta.
I needed to know what the hell happened.	Tudnom kellett, mi a fene történt.
He doesn't want you to look down on others.	Nem akarja, hogy lenézz másokat.
You are healthy and so will your baby.	Egészséges vagy és a baba is az lesz.
And anyway, you don't need three of them.	És különben is, ehhez nem kell hárman.
It still feels bad that I’m not by his side.	Még most is rossz érzés, hogy nem vagyok mellette.
It is very difficult to lose a child.	Nagyon nehéz elveszíteni egy gyereket.
This is a one-step process.	Ez egy egylépcsős folyamat.
I asked how long he's been there.	Megkérdeztem, mióta van ott.
Now is the time to tell.	Most itt az ideje, hogy elmondjam.
I know a guy.	Ismerek egy srácot.
That was the way it should be.	Ennek így kellett lennie.
This is really stupid.	Ez tényleg hülyeség.
To call her baby.	Hogy a babájának hívjon.
And the crowd is growing.	És a tömeg egyre nő.
You close your eyes.	Becsukod a szemed.
They tried everything.	Mindent megpróbáltak.
People should simply be considered human.	Az embereket egyszerűen embernek kell tekinteni.
In your ear.	A füledben.
These rules have been applied with similar results in several subsequent cases.	Ezeket a szabályokat több későbbi esetben is hasonló eredménnyel alkalmazták.
Then try again.	Ezután próbálkozzon újra.
Too early in the morning to run out of hot water.	Túl korán reggel, hogy a forró víz elfogyjon.
Either way, it was a bad move.	Akárhogy is, rossz lépés volt.
My face felt less thick.	Az arcom kevésbé éreztem vastagnak.
Don't worry about him much.	Ne törődj vele sokat.
And then he would be out on the street.	És akkor kint lenne az utcán.
The latter possibility has not been discussed in the literature so far.	Az utolsó lehetőségről eddig nem esett szó a szakirodalomban.
He lost his eyes.	Elvesztette a szemét.
We will never reach that level again.	Soha többé nem fogunk eljutni arra a szintre.
That means they have a lot of white in them.	Ez azt jelenti, hogy sok fehér van bennük.
Then he turns to me.	Aztán felém fordul.
The general is not.	A tábornok nem.
It works well.	Ez jól működik.
Tell me it's not right to see you.	Mondd, hogy nem helyes, hogy látja.
He tried, but he's been here before.	Próbálta, de már járt itt.
The lines may no longer work.	Lehet, hogy a vonalak már nem működnek.
The address was bad.	A cím rossz volt.
I'm not so sure.	Nem vagyok benne olyan biztos.
A default judgment was handed down against him.	Ellene mulasztási ítélet született.
I'll ask you tonight, he thought.	Ma este megkérdezem, gondolta.
Use it yourself and use it often.	Használja saját maga, és használja gyakran.
He would think of me better than ever.	Jobban gondolna rám, mint valaha.
No doubt I have something to say to me.	Kétségtelenül van valami mondanivalója nekem.
Especially black kids.	Főleg a fekete gyerekek.
We want to find this perfect.	Ezt akarjuk tökéletesnek találni.
In the car.	Az autóban.
Money still doesn’t move like information.	A pénz még mindig nem úgy mozog, mint az információ.
You can keep yourself safe.	Biztosan tudja tartani magát.
It was about two girls.	Két lányról volt szó.
I know my class.	Ismerem az osztályomat.
His smile was still there on his face.	A mosolya még mindig ott volt az arcán.
However, many are only preparing for the journey so far.	Sokan azonban csak az eddigi útra készülnek.
They like me there.	Kedvelnek engem ott.
What we knew to be true was not true.	Amit igaznak tudtunk, az nem volt igaz.
Prepare to sleep as usual.	Készüljön fel az alvásra, mint általában.
They both remained standing.	Mindketten állva maradtak.
This is unlikely here.	Ez itt nem valószínű.
I had seven children.	Hét gyermekem volt.
He finally broke his nose, but nothing else.	Végül eltört az orra, de semmi más.
Let me show you.	Hadd mutassa meg.
Red wine may be the best choice.	A vörösbor lehet a legjobb választás.
Don't forget to vote for your team!	Ne felejts el szavazni a csapatodra!
In my case, they are both different.	Az én esetemben mindkettő más.
Therefore, it gives more weight to the first group.	Ezért nagyobb súlyt ad az első csoportnak.
You can access it again.	Ismét hozzáférhet ehhez.
Anyone know how to do this.	Bárki tudja, hogyan kell ezt csinálni.
Even if he talks back.	Még ha vissza is beszél.
My heart is so sad.	Olyan szomorú a szívem.
They are only one foot apart.	Csak egy lábnyira vannak egymástól.
You cannot rule with absolute power as before.	Nem uralkodhatsz abszolút hatalommal, mint korábban.
Today, however, it happened in their class.	Ma azonban ez az ő órájukon történt.
Their eyes were clear and bright.	Szemük tiszta és ragyogó volt.
Probably not sudden.	Valószínűleg nem hirtelen.
Then he stepped back and opened his arm.	Aztán hátralépett, és kinyitotta a karját.
He shouted sharply as we pulled to his feet.	Élesen felkiált, miközben talpra húzzuk.
I can't do this.	Nem tudom ezt megcsinálni.
It just couldn't happen.	Egyszerűen nem történhetett meg.
You too.	Neked is.
They are very agile.	Nagyon mozgékonyak.
They receive almost free medical care.	Szinte ingyenes orvosi ellátást kapnak.
You can find out immediately if you look at it.	Ezt azonnal megtudhatja, ha ránéz.
Stay awesome, everyone !.	Maradjon fantasztikus, mindenki!.
And they miss what the fathers do at night.	És hiányzik nekik, amit az apák éjszaka csinálnak.
When he graduated, he graduated.	Amikor végzett, akkor végzett.
I remember something he said.	Emlékszem valamire, amit mondott.
It is best to examine its people from a distance.	Népét a legjobb távolról megvizsgálni.
He smiled.	Megmosolyogtatott.
Too bad I can't meet myself.	Kár, hogy nem találkozhatok önmagammal.
That could be it.	Ez lehet az.
And his power was called happy.	És boldognak nevezték hatalmát.
I sympathize with the fans.	Együtt érzek a rajongókkal.
This aspect requires further investigation.	Ez a szempont további vizsgálatot igényel.
Code and it works.	Kód és működik.
A person has a better chance.	Egy embernek nagyobb az esélye.
They had four children together.	Együtt négy gyermekük született.
Not seriously, he realized.	Nem komolyan, jött rá.
The sea is like glass.	A tenger olyan, mint az üveg.
That's why I thought of her mother.	Emiatt az anyjára gondoltam.
They even provided a cell phone for use.	Még mobiltelefont is biztosítottak a használatra.
The others are all gone.	A többiek mind elmentek.
It was an important moment for me.	Ez egy fontos pillanat volt számomra.
Add the wine and cook until the pan is dry.	Adjuk hozzá a bort, és főzzük, amíg a serpenyő meg nem szárad.
That was the end.	Ez volt a vége.
I don't know the word.	Nem ismerem a szót.
It's a kind of pain.	Ez egyfajta fájdalom.
Only then can events make more sense.	Csak hát az eseményeknek így több értelme lehet.
His parents and four brothers died.	Szülei és négy testvére meghaltak.
The mind is above matter.	Az elme az anyag felett.
It runs very well, everything works the way it should.	Nagyon jól fut, minden úgy működik, ahogy kell.
The other is better.	A másik jobb.
They were great times.	Nagy idők voltak.
Remember, they know more about themselves than you do.	Ne feledd, többet tudnak magukról, mint te.
It was his secret, not his.	Ez az ő titka volt, nem az övé.
Of course he was.	Természetesen ő volt.
It can be seen in the background.	A háttérben látszik.
For sure.	Az biztos.
He is less nervous than before.	Kevésbé idegeskedik, mint korábban.
I'll pick you up when you're done at seven.	Felveszlek, ha hétkor végzel.
It may not have been enough to walk around.	Nem lehet, hogy nem volt elég körbejárni.
This is not necessarily the case.	Ennek nem feltétlenül kell így lennie.
It's actually an object.	Valójában egy tárgy.
He found music to be an opportunity to fight for his dreams.	Úgy találta, hogy a zene az álmaiért való küzdelem lehetősége.
But I liked the cat.	A macska viszont tetszett.
I suddenly saw my hands and arms in front of me.	Hirtelen láttam magam előtt a kezeimet és a karjaimat.
One of them is that he is not at home.	Az egyik ilyen, hogy nincs otthon.
Failed to comment.	Nem sikerült hozzászólni.
In many cases, they are not good people.	Sok esetben nem jó emberek.
He didn't let go.	Nem engedte el.
When he sat back at the table, she stood up.	Amikor visszaült az asztalhoz, a nő felállt.
We get new orders, projects are coming.	Új megrendeléseket kapunk, projektek érkeznek.
Still, give it a try.	Ennek ellenére tegyünk egy próbát.
He had to find someone out of the resistance.	Keresnie kellett valakit az ellenállásból.
It takes a lot of hard work and money to make.	Sok kemény munka és pénz kell a gyártáshoz.
Don't just give away your money without a fight.	Ne add oda egyszerűen a pénzed harc nélkül.
And we don't have a week.	És nincs egy hetünk.
There were only a few of us there, about twenty.	Csak néhányan voltunk ott, úgy húszan.
Opportunity in a failure.	Lehetőség egy kudarcban.
These are the best places.	Ezek a legjobb helyek.
I was really looking forward to those days.	Nagyon vártam azokat a napokat.
All he wanted now was to know how to get rid of the pain.	Most már csak azt akarta tudni, hogyan szüntesse meg a fájdalmat.
Don't do this again.	Ne tedd ezt újra.
I don't understand anything that happened tonight.	Nem értek semmit, ami ma este történt.
He leaned over, looked.	Odahajolt, nézett.
I don’t think the kid has seen things this far down the road.	Nem hiszem, hogy a gyerek látott dolgokat ilyen messzire az úton.
But another issue arises in the process.	De a folyamat során egy másik kérdés is felvetődik.
I don't have breakfast.	Nekem nincs reggeli.
You could get any woman you want.	Bármelyik nőt megkaphatnád, akit csak akarsz.
Nobody likes to go here, we know that.	Senki sem szeret ide járni, ezt tudjuk.
Our word cannot be broken.	Szavunkat nem lehet megszegni.
A former student at the school.	Az iskola egykori diákja.
And we'll talk about that a little bit.	És erről egy kicsit beszélünk.
But the other three are not.	De a másik három nem.
Whatever anyone wants.	Amit bárki is szeretne.
We are still building this email list.	Még most is építjük ezt az e-mail listát.
I have to help them.	segítenem kell őket.
It's too beautiful, you asked him.	Túl szép, kérdezted tőle.
There are a lot of them now.	Rengeteg ilyen van most is.
My father is low, I'm low, that's all.	Apám alacsony, én alacsony vagyok, ennyi.
He was a popular teacher and very good at what he did.	Népszerű tanár volt, és nagyon jó abban, amit csinált.
I think these kids are getting ready for something.	Szerintem ezek a gyerekek készülnek valamire.
I didn't ask to be.	Nem kértem, hogy legyek.
It probably was.	Valószínűleg volt.
You lost your mother and father.	Elvesztetted anyádat és apádat.
Please contact us and let us know how you are.	Kérjük, tartsa velünk a kapcsolatot, és tudassa velünk, hogyan áll.
It will help.	Segíteni fog.
Fight to the death.	Harc a halálig.
And we got very close to that.	És nagyon közel kerültünk ehhez.
I trust you.	Megbízom benned.
I think they were satisfied in the end.	Azt hiszem, végül elégedettek voltak.
Like so many in front of me.	Mint oly sokan előttem.
This is our very first video.	Ez a legelső videónk.
We cannot continue like this.	Nem folytathatjuk így.
Over time, of course, it suffers from the weather and gains its own character.	Az idő múlásával természetesen időjárást szenved, és elnyeri saját karakterét.
But if he ever comes back here, we'll kill him.	De ha valaha is visszatér ide, megölünk.
You know, you can still travel.	Tudod, még utazhatsz.
It was perfectly normal.	Teljesen normális volt.
He lived in his mother's second marriage.	Anyja második házasságában élt.
About that, but at the last minute he decided not to.	Arról, de az utolsó pillanatban úgy döntött, hogy nem.
This has happened in the past and will happen in the future.	Ez megtörtént a múltban, és meg fog történni a jövőben is.
The city was not near the line.	A város nem volt a vonal közelében.
You're free now, but hold on.	Most szabad vagy, de tarts ki.
Van.	Van.
They could not escape.	Nem sikerült elmenekülniük.
But he had nice days.	De szép napjai voltak.
The whole procedure was repeated four times.	Az egész eljárást négyszer megismételték.
Plus, your dad can take care of you.	Ráadásul apád gondoskodhat rólad.
It will get better from here.	Innentől jobb lesz.
They don’t write books about people like us.	Nem olyan emberekről írnak könyveket, mint mi.
He tried and failed.	Megpróbálta és kudarcot vallott.
I have no influence on this force.	Nincs befolyásom erre az erőre.
He was an old man.	Öreg ember volt.
It's not that complicated.	Ez nem olyan bonyolult.
He got up and left, no doubt looking for water.	Felkelt és elment, kétségtelenül vizet keres.
I'm glad how they came out.	Örülök, hogy ezek hogyan jöttek ki.
This is a ring now.	Ez most egy gyűrű.
The industry claims, without evidence, that everything has changed.	Az iparág azt állítja, bizonyíték nélkül, hogy minden megváltozott.
you were just with me.	csak voltál nálam.
We stand together or fall.	Együtt állunk vagy esünk.
When it has cooled, put the eggs in it.	Ha kihűlt, beletesszük a tojásokat.
The real heart of a divided country.	Egy megosztott ország igazi szíve.
Every person is from film to film, film to film.	Minden ember filmről filmre, film a filmben.
I was very small.	nagyon kicsi voltam.
He didn't feel particularly sad.	Nem érezte magát különösebben szomorúnak.
It was for him to finally meet someone.	Olyan volt számára, hogy végre találkozni valakivel.
We can also call it that.	Nevezhetjük annak is.
It is free and the most widely used.	Van ingyenes és a legszélesebb körben használt.
With a straight face.	Egyenes arccal.
Free from all worries, keep in mind nothing.	Minden aggodalomtól mentes, nem tart szem előtt semmit.
It remains attached to the instance and does not change.	A példányhoz csatolva marad, és nem változik.
We don't believe it.	Mi nem hisszük.
That was true.	Ez vagy igaz volt.
Just a better apartment.	Csak egy jobb lakás.
He asked what was happening.	Megkérdezte, mi történik.
People still say nonsense and do it, and you do it too.	Az emberek még mindig hülyeségeket mondanak és csinálnak, és te is ezt teszed.
He wants to reunite with the love of his life.	Újra össze akar jönni élete szerelmével.
They know that.	Ők tudják ezt.
And a little under your eyes.	És egy kicsit a szemed alatt.
Her whole body hurt, especially her head.	Az egész teste fájt, különösen a feje.
He said no one can build a wall better than him.	Azt mondta, nála jobban senki sem tud falat építeni.
Overall, it was a successful evening.	Összességében sikeres este volt.
I don't remember it, but it may be.	Nem emlékszem rá, de lehet, hogy igen.
It's just his friend.	Csak ez a barátja.
We will have to pay.	Fizetnünk kell majd.
Under his control.	Az ő irányítása alatt.
What it is is.	Ami van, az.
Practice a little whenever you can.	Gyakorolj egy kicsit, amikor csak tudod.
We are aware of it.	Tisztában vagyunk vele.
The kids and their families will be here around this afternoon.	Ma délután egy körül itt lesznek a gyerekek és családjaik.
I still think my male body is dirty.	Még mindig azt gondolom, hogy a férfi testem koszos.
That's a nice line.	Ez egy szép sor.
He didn't tell me where.	Nem mondta meg, hogy hol.
Put in the gas and go.	Tedd be a benzint és menj.
Full support on this issue.	Teljes támogatás ebben a kérdésben.
He was the only person they could trust.	Ő volt az egyetlen ember, akiben megbízhattak.
No one has come into the house yet.	Még senki sem jött a házba.
I support freedom of thought.	Támogatom az eszmeszabadságot.
I know you were very close.	Tudom, hogy nagyon közel álltatok egymáshoz.
You should have gone with him.	Vele kellett volna menned.
There was no difference in secondary results between groups.	A másodlagos eredményekben nem volt különbség a csoportok között.
What a wonderful man.	Milyen csodálatos ember.
For you and the others.	Neked és a többieknek.
Hard evidence of such problems cannot be ignored.	Az ilyen problémák kemény bizonyítékát nem lehet figyelmen kívül hagyni.
So it's up to you.	Tehát rajtad múlik.
I think we're in balance.	Szerintem egyensúlyban mi.
He did not know.	Nem tudta.
Everyone was in the dark now.	Most mindenki sötétben volt.
And I have to.	És muszáj.
I get an empty list with the code above.	Üres listát kapok a fenti kóddal.
Circle where you see the eyes, nose and lips.	Karikázd be, ahol látod a szemet, az orrot és az ajkakat.
Continuous questions call into question their relationship.	A folyamatosan felmerülő kérdések megkérdőjelezik kapcsolatukat.
Although I may be wrong.	Bár lehet, hogy tévedek.
Each patient signed a written consent form.	Minden beteg aláírt egy írásos beleegyező nyilatkozatot.
There was only one connection worth keeping.	Csak egy kapcsolat volt, amelyet érdemes megőrizni.
You could get another one.	Kaphatna még egyet.
Maybe this will be the first fall.	Talán ez lesz az első bukás.
I would like to know.	szeretném tudni.
It is very good.	Ez nagyon jó.
And yes, this time of year plays an important role in this.	És igen, az évnek ez az időszaka fontos szerepet játszik ebben.
I'm broken.	Eltörtem.
The workers will also fall.	A munkások is el fognak esni.
The eyes were simply eyes.	A szemek egyszerűen szemek voltak.
He tried to drink himself, but he was too weak.	Megpróbálta itatni magát, de túl gyenge volt.
At least that's what he meant.	Ő legalábbis így értette.
I have an area.	Van egy területem.
The old man knew it was.	Az öreg tudta, hogy van ez.
I don't know how long this break will last.	Nem tudom, meddig tart ez a szünet.
Explain that real life is out there.	Magyarázd el, hogy az igazi élet odakint van.
But now times have changed.	De most megváltoztak az idők.
Remove the cover as soon as a new drive appears.	Távolítsa el a fedelet, amint megjelenik egy új hajtás.
This is also seen in the film.	A filmben ez is látható.
There is a lot of space in your car and it is very comfortable.	Az autójában sok hely van és nagyon kényelmes.
It’s more about passion and ability.	Inkább a szenvedélyről és a képességekről szól.
He was taken there after being hit by a car.	Oda vitték, miután elütötte egy autó.
He sent another team a week later.	Utána egy hét múlva másik csapatot küldött.
This game can be played with others.	Ezt a játékot másokkal is lehet játszani.
He's in the same boat.	Ugyanabban a csónakban van.
We do not have unique vehicle data.	Egyedi járműadatokkal nem rendelkezünk.
He didn't know the answers yet.	Még nem tudta meg a válaszokat.
However, this seems to raise new issues.	Ez azonban úgy tűnik, új problémákat vet fel.
This is done with or without a page load rule.	Ez oldalbetöltési szabállyal vagy anélkül történik.
It was heavy, but not metal.	Nehéz volt, de nem fém.
I didn't notice that.	ezt nem vettem észre.
One was not recorded.	Az egyiket nem rögzítették.
Dad would never say that.	Apa soha nem mondana ilyet.
In addition, the accused is a party to the criminal proceedings.	Ezen túlmenően a vádlott a büntetőeljárásban fél.
The doors closed.	Az ajtók becsukódtak.
They didn't want to be around me.	Nem akartak a közelemben lenni.
This is because the government does not have its own resources.	Ennek az az oka, hogy a kormánynak nincsenek saját forrásai.
I think we will.	Szerintem fogunk.
You need to build your marketing strategy around these.	Ezek köré kell felépítenie marketingstratégiáját.
This has only recently happened.	Erre csak a közelmúltban került sor.
A tree was taken down from one of these houses.	Az egyik ilyen házról leszedtek egy fát.
But no one wanted to.	De senki sem akarta.
I want them to hear my voice.	Azt akarom, hogy hallják a hangomat.
He knew the pattern.	Ismerte a mintát.
We will find out the truth soon.	Hamarosan megtudjuk az igazságot.
That's the way it is in healing.	Így van ez a gyógyulásban.
He saw them, but they could not see him.	Látta őket, de ők nem láthatták őt.
Surely no one has read the full description.	Biztosan senki nem olvasta el a teljes leírást.
He stood up and came to me.	Felállt és odajött hozzám.
I was right there.	pont ott voltam.
Here are two cases.	Itt két esettel foglalkozzunk.
Maybe they thought the same about him.	Talán ők is ilyeneket hittek róla.
You couldn't turn your back on him in the last few days.	Az utolsó napokban nem fordíthattál hátat neki.
I think that's a funny word.	Szerintem ez egy vicces szó.
They know where we need to go.	Tudják, hova kell mennünk.
I mean, how bad it can be.	Úgy értem, milyen rossz lehet.
Parents with their children.	Szülők a gyerekeikkel.
He sent me a letter a few weeks later.	Néhány hét múlva levelet küldött nekem.
Not at all.	Egyáltalán semmiképpen.
You think you know what they're up to.	Azt hiszed, tudod, mire készülnek.
Period, the end of the story.	Időszak, a történet vége.
She would never wear it now.	Most soha nem viselné.
The music is interesting in that it is repeated in many ways.	A zene abból a szempontból érdekes, hogy sokféleképpen ismétlődik.
Not because we have to keep up with the kids.	Nem azért, mert lépést kell tartanunk a gyerekekkel.
He was just a guy.	Csak egy srác volt.
Then it happened.	Aztán megtörtént.
You know, it’s never the book that’s really put to the test.	Tudod, soha nem a könyv az, ami igazán próbatétel alatt áll.
I would suggest a walking tour to learn all about history.	Javasolnék egy gyalogtúrát a teljes történelem megismeréséhez.
With love to our hospital.	Szeretettel a kórházunkba.
He wore a dark suit and closed the door behind him.	Sötét öltönyt viselt, és becsukta maga mögött az ajtót.
From your blood and so on.	A véredből és így tovább.
You just wanted to get into something fresh and youthful.	Csak valami friss és fiatalos dologba akartál belevágni.
It's been in my heart for four long years.	Négy hosszú éve a szívemben van.
Look what he says.	Nézd meg, mit mond.
I don't have much time left.	Nem sok időm maradt.
He wore black.	Feketét viselt.
These and more.	Ezeket és még sok mást.
Just to show him he could do it and he would have shot him.	Csak hogy megmutassa neki, hogy képes rá, és ő lelőtte volna.
I only found out afterwards.	Csak utána tudtam meg.
They have no power over them to control their decisions.	Nincs felettük hatalom, hogy irányítsák döntéseiket.
Just a friend in the house.	Csak barát a házban.
Sad but very beautiful.	Szomorú, de nagyon szép.
There was nothing special in the sight before him.	Semmi különös nem volt az előtte álló látványban.
It costs money to play with the big boys.	Pénzbe kerül a nagyfiúkkal játszani.
So don't be afraid of failure.	Tehát ne félj a kudarctól.
He was responsible for data analysis.	Adatelemzésért volt felelős.
I need this marriage to work.	Szükségem van erre a házasságra, hogy működjön.
There was something new.	Volt valami új.
He had a solution.	Volt megoldása.
Thanks in advance to anyone who does.	Előre is köszönöm annak, aki megteszi.
We lay down tired every night.	Minden este fáradtan feküdtünk le.
You need one letter, then two numbers, then five letters.	Szüksége van egy betűre, majd két számra, majd öt betűre.
He was sick and too quiet for him.	Beteg volt, és túl csendes volt neki.
Or his voice.	Vagy a hangja.
Get up there and see for yourself.	Kelj fel oda, és nézd meg magad.
But it was him.	De ő volt az.
The immediate side effects of the drugs only appear much later.	A kábítószerek azonnali mellékhatásai csak sokkal később jelentkeznek.
You know how to do this, so much for everything.	Tudja, hogyan kell ezt csinálni, annyi mindent.
Setting.	Beállítás.
Just to let him know you're safe.	Csak hogy tudassa vele, hogy biztonságban vagy.
We had a very, very good time.	Nagyon-nagyon jól éreztük magunkat.
I consider it a big positive.	Nagy pozitívumnak tartom.
Then he will not cry.	Akkor nem fog sírni.
This form is available here.	Ez az űrlap itt érhető el.
She was a quiet woman.	Csendes nő volt.
No one said anything, he said to himself.	Senki nem mondott semmit, mondta magában.
It wasn't fair to him.	Nem volt fair vele szemben.
It was a difficult journey, but it was worth it.	Nehéz utazás volt, de megérte.
Their influence continues today.	Befolyásuk ma is tart.
Of course it wasn't perfect.	Persze nem volt tökéletes.
After that we could go to your house and have tea.	Utána elmehetnénk a házadba és teázhatnánk.
You get it the way it is.	Felfogod a dolgot úgy, ahogy van.
It slips off a bit.	Kicsit lecsúszik tőle.
There is currently no effective therapy for this disease.	Jelenleg nincs hatékony terápia erre a betegségre.
That's what you call it.	Így hívja.
This increases costs.	Ez növeli a költségeket.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
I hated him for what he did to us.	Utáltam őt azért, amit velünk tett.
It is clear that something has changed.	Az egyértelmű, hogy valami megváltozott.
This is our life and we love what we do.	Ez a mi életünk, és szeretjük, amit csinálunk.
The pain was nowhere near as severe as one would imagine.	A fájdalom közel sem volt olyan súlyos, mint ahogy azt az ember elképzelné.
The guys sent themselves there and rarely sent the same player back.	A srácok odaküldték magukat, és ritkán küldték vissza ugyanazt a játékost.
And I don't think it went well.	És szerintem nem esett jól.
In fact, his mother sold it to the house.	Valójában az anyja eladta a háznak.
The patients involved received written consent.	A bevont betegek írásos beleegyezését kapták.
It was false information.	Hamis információ volt.
Oh happy day.	Oh boldog nap.
Love someone extra.	Szeress valakit extra.
I then sent a copy of the entire file.	Ezután elküldtem a teljes fájl másolatát.
The opening night was a great success.	A megnyitó este nagy sikert aratott.
You can't plan anything.	Nem tervezhetsz semmit.
It was a small detail, a few numbers that didn't come together.	Ez egy apró részlet volt, néhány szám, ami nem állt össze.
I literally did it twice.	Szó szerint duplán csináltam.
I tried to put myself in their place.	Megpróbáltam a helyükre helyezni magam.
He didn't understand what had just happened.	Nem értette, mi történt az imént.
No weapons or other materials were found.	Fegyvereket vagy egyéb anyagokat nem találtak.
A few months.	Néhány hónap.
A few words can do that.	Néhány szó képes erre.
Everything you will do from the book is natural.	Minden, amit a könyvből fog tenni, természetes.
The cost of performance is zero.	A teljesítmény költsége nulla.
However, nature was not kind.	A természet azonban nem volt kedves.
The man put his hand on his arm but asked no further questions.	A férfi a karjára tette a kezét, de nem tett fel további kérdéseket.
I really hope you enjoy it.	Nagyon remélem, hogy élvezheti.
In fact, it was.	Valójában az volt.
Far away.	Messzire is.
Consider the examples.	Tekintsük a példákat.
Looking different can work for you or against you.	Az, hogy másképp nézel ki, dolgozhat neked vagy ellened.
So, you know, we need to see.	Szóval, tudod, látnunk kell.
Maybe you’re meeting someone who’s making wonderful, or maybe you’re making great friends.	Talán találkozik valakivel, aki csodálatos, vagy talán nagyszerű barátokat szerez.
Which should be enough.	Aminek elégnek kell lennie.
It's still never perfect.	Még mindig soha nem tökéletes.
No medical help.	Nincs orvosi segítség.
It was like you were his.	Olyan volt, mintha az övé lettél volna.
It's hard to think clearly.	Nehéz tisztán gondolkodni.
By then, the girls there were ready.	Addigra az ottani lányok felkészültek.
New drugs will then be introduced.	Ezután új gyógyszereket kezdenek bevezetni.
He broke his neck.	Kitörte a nyakát.
There would be no part of that.	Ennek semmi része nem lenne.
I hated first school.	Utáltam az első iskolát.
I started laughing.	nevetni kezdtem.
That should have happened.	Ennek kellett volna történnie.
When it appeared, it was too late.	Amikor megjelent, már késő volt.
Of course within this man.	Természetesen ezen az emberen belül.
He completely ignored me.	Teljesen figyelmen kívül hagyott engem.
They want us to talk about identity.	Azt akarják, hogy beszéljünk az identitásról.
Only one can be empty.	Csak az egyik lehet üres.
I didn't mean it the way you thought.	Nem úgy értettem, ahogy gondoltad.
Different things have happened in my life.	Különféle dolgok történtek az életemben.
Drink a lot of water.	Igyál sok vizet.
The latter two are now public companies.	Az utóbbi kettő ma már közvállalat.
I'm in the soldier to protect my country, give the order.	Katonában vagyok, hogy megvédjem a hazámat, tedd a parancsot.
I wouldn’t wish this on my own mother, rest in peace.	Nem kívánnám ezt a saját anyámnak, nyugodjon békében.
You weren't listening because they understood your function.	Rád nem figyeltek, mert megértették a funkciódat.
This has changed over time.	Ez idővel megváltozott.
He couldn't believe what had just happened.	Nem tudta elhinni, ami az imént történt.
You must close it to start over.	Le kell zárni, hogy újra kezdődhessen.
But it's early spring.	De kora tavasz van.
Tell them you love them and everything will be fine.	Mondd meg nekik, hogy szereted őket, és minden rendben lesz.
What makes your video.	Miből készül a videód.
That looks good again.	Ez megint jól néz ki.
I hope we don’t see any action tonight.	Remélem, ma este nem látunk semmilyen akciót.
They never stop to ask about your day.	Egyszer sem állnak meg, hogy megkérdezzék a napodról.
They had to stay together.	Együtt kellett maradniuk.
But he has since taken over my house and my life.	De azóta átvette a házamat és az életemet.
Think about what you love to do and what works best for you.	Gondolja át, mit szeret csinálni, és mi az, ami a legjobban működik az Ön számára.
It was only late in the snow.	Csak későn esett a hó.
Things to do are my business.	A tennivaló az én dolgom.
That is what we wanted to do.	Ezt szerettük volna megtenni.
I think there are many changes.	Számos változás van szerintem.
My score exactly follows the score he uses.	Az én pontszámom pontosan követi az általa használt pontszámot.
The meaning of this name is unknown.	Ennek a névnek a jelentése ismeretlen.
I can't think for everyone.	Nem tudok mindenki helyett gondolkodni.
The guys were a little worried.	A srácok kicsit aggódtak.
It would be nothing less than your own personal hell.	Nem kevesebb lenne, mint a saját személyes pokla.
It was a real effort to stay on the ground.	Igazi erőfeszítés volt a földön maradni.
But please don't talk about politics.	De kérem, ne beszéljünk politikáról.
He represents a very old family.	Egy nagyon régi családot képvisel.
Therefore, the words “affected” and “death” should have been used instead.	Ezért inkább az „érintett” és a „halál” szavakat kellett volna használni.
There are no tests.	Nincsenek tesztek.
The community could use these.	A közösség használhatná ezeket.
I remember sitting in the bar and drinking.	Emlékszem, a bárban ültem és ittam.
This time the situation is different.	Ezúttal más a helyzet.
Therefore, the action is empty.	Ezért üres az akció.
They differ in shape, size and material.	Formában, méretben és anyagban különböznek.
I'll tell you you saved us.	Megmondom nekik, hogy megmentettél minket.
It didn't improve.	Nem javult meg.
I tried hard, but ran out early.	Nagyon igyekeztem, de korán elfogyott.
It never occurred to me to ask him about it.	Eszembe sem jutott, hogy megkérdezzem őt erről.
I wanted to live on a boat because I felt safe.	Egy hajón akartam élni, mert biztonságban éreztem magam.
Everyone is equal.	Mindenki egyenlo.
As we know, this experience can be a good teacher.	Mint tudjuk, ez a tapasztalat jó tanár lehet.
They then tried physiotherapy, which only made matters worse.	Ezután fizikoterápiával próbálkoztak, ami csak rontott a helyzeten.
I was in the worst case.	Én voltam a legrosszabb esetben.
And when the sky is darkened, get out of the city.	És ha elsötétül az ég, menj el a városból.
He should have gone.	Mennie kellett volna.
They weren't taken out or shot for saying you didn't see.	Nem vették ki és nem lőtték le, amiért azt mondtad, hogy nem látsz.
It will be difficult for a long time.	Sokáig nehéz lesz.
Initially, the group was led by their parents.	Kezdetben a csoportot a szüleik irányították.
I have to pay you to go to school.	Fizetnem kell, hogy iskolába járj.
Good in words.	Jó a szavakban.
If it’s less, they have to pay the difference.	Ha ez kevesebb, akkor nekik kell fizetniük a különbözetet.
I'm still one of us.	Még mindig egy vagyok közülünk.
This may be.	Ez lehet.
She was afraid she wouldn't let her.	Félt, hogy nem engedi.
I saw my death before me.	Magam előtt láttam a halálomat.
That shouldn't be there.	Ennek nem szabadna ott lennie.
And that should come as no surprise.	És ez nem érhet meglepetést.
Cross your arms across your chest.	Tedd keresztbe a karjaidat a mellkasodon.
Both exist everywhere.	Mindkettő mindenhol létezik.
Still holding something back.	Mégis visszatart valamit.
That maybe he's gone this time.	Hogy talán ezúttal elment.
Everything was where it needed to be, he remarked.	Minden ott volt, ahol lennie kell – jegyezte meg.
He smiled but said nothing.	Mosolygott, de nem szólt semmit.
To get a job, he let people know who he was.	Hogy munkát kapjon, tudatta az emberekkel, hogy ki ő.
Therefore, we chose three approaches.	Ezért három megközelítést választottunk.
I did not understand the basic nature of food.	Nem értettem az étel alapvető természetét.
I'm usually with my mother.	Általában anyámmal vagyok.
But we know what today brings at this moment.	De tudjuk, mit hoz a mai nap ebben a percben.
We are talking about a lot of change and a lot of money.	Nagyon sok változásról és sok pénzről beszélünk.
The performance of the participant far outweighed the possibility, but is not perfect in such circumstances.	A résztvevő teljesítménye jóval felülmúlta a lehetőséget, de ilyen körülmények között nem tökéletes.
Death was as old as life itself.	A halál egyidős volt, mint maga az élet.
There are no dogs in the first class meeting.	Nincs kutya az első osztályú találkozón.
The door is often open.	Az ajtó gyakran nyitva van.
And now they are even worse than they used to be.	És most még rosszabbak, mint korábban voltak.
Not just on the field.	Nem csak a pályán.
We know better than anyone how to do it.	Mindenkinél jobban tudjuk, hogyan kell csinálni.
And I want to go to bed right away.	Pedig szeretnék azonnal lefeküdni.
I train for at least an hour every morning.	Minden reggel legalább egy órát edzek.
At least a little.	Legalább egy kicsit.
My father was in it.	Apám benne volt.
Let me make something clear.	Hadd tegyek világossá valamit.
That’s how you do it and stay in this business.	Így csinálod és maradsz ebben az üzletben.
He is literally the only one.	Szó szerint ő az egyetlen.
He had no questions, he didn't want an answer.	Nem volt kérdése, nem akart választ kapni.
It was eventually sold as waste.	Végül hulladékként adták el.
He wanted to go with him.	Vele akart menni.
President, this is my offer.	Elnök, ez az ajánlatom.
We have eight now.	Nekünk most nyolc van.
You need it right away.	Azonnal szüksége van rá.
You have to stop them somehow.	Valahogy meg kell állítanod őket.
We have nothing to deal with.	Nincs mit foglalkoznunk.
Then came the rest of my life.	Aztán jött életem hátralévő része.
You cannot transfer a right that you do not have.	Nem ruházhatsz át olyan jogot, amivel nem rendelkezel.
We are facing a different situation in a different direction.	Más irányban más helyzettel állunk szemben.
Against people outside the main game.	A főjátékon kívüli emberek ellen.
Which, of course, is not true.	Ami persze nem igaz.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
He meant it too.	Ő is komolyan gondolta.
We chose this approach because full distribution is not available.	Azért választottuk ezt a megközelítést, mert nem áll rendelkezésre teljes disztribúció.
Lucky wondered how they got into the crew.	Lucky azon töprengett, hogyan kerültek össze a legénységbe.
There was a new accident on the same day.	Ugyanezen a napon új baleset történt.
Along the way, I had a wife, a baby, and another.	Útközben volt egy feleségem, egy babám és egy másik.
Thank you for your time.	Köszönöm, hogy időt szánt rám.
No one knew what they were doing.	Senki sem tudta, mit csinálnak.
It didn't take much conversation.	Nem kellett sok beszélgetés.
There's just something else.	Csak van még valami.
I am glad that you and your daughter are interested in the process.	Örülök, hogy Önt és lányát érdekli a folyamat.
And yet a moment later he is there.	És egy pillanattal később mégis ott van.
This can not be true.	Ez nem lehet igaz.
He really didn't stay long.	Tényleg nem maradt sokáig.
This has not happened here for a long time.	Ez itt már rég nem történt meg.
I didn't want to answer.	nem akartam válaszolni.
They are usually able to solve problems.	Általában képesek megoldani a problémákat.
I have a strange and awful feeling about this.	Furcsa és szörnyű érzésem van ezzel kapcsolatban.
There may be some things like this.	Lehet, hogy néhány dolog pont ilyen.
Even if the print quality is not good.	Még akkor is, ha a nyomtatási minőség nem jó.
Girls, they'd better stay here now.	Lányok, jobb lenne, ha most itt maradnának.
He did so much for me.	Annyi mindent megtett értem.
Instead, he held out his arms and hands.	Ehelyett kinyújtotta a karját és a kezét.
Stay here if you want.	Maradj itt, ha akarod.
Because these people are not part of the game.	Mert ezek az emberek nem részei a játéknak.
They will continue to come and we will continue to fight them.	Továbbra is jönni fognak, mi pedig tovább harcolunk velük.
He wrote at least a few wonderful lines from the experience.	Legalább néhány csodálatos sort írt az élményből.
Everything you do saves the audience, no matter how small.	Minden, amit csinálsz, megvadítja a közönséget, bármilyen kicsi is legyen.
Not sure what happened to them.	Nem biztos, hogy mi történt velük.
You can stay there as long as you need to.	Addig maradhatsz ott, ameddig csak kell.
Of course, I don’t take responsibility for my thoughts.	Természetesen nem vállal felelősséget a gondolataimért.
He read the individual beer tables in the windows.	Olvasta az egyes sörtáblákat az ablakokban.
It's bigger this time.	Ezúttal nagyobb.
He played it safe.	Biztonságosan játszott.
You want something better.	Valami jobbat akarsz.
The best for me so far.	Nekem eddig a legjobb.
He looked like he was crying.	Úgy nézett ki, mintha sírt volna.
But he's running this show.	De ő vezeti ezt a műsort.
But he didn't shoot.	De nem lőtt.
My heart was broken for it.	A szívem megszakadt érte.
However, the white lights burned out of the brain.	A fehér fények azonban kiégtek az agyból.
It will last forever.	Ez örökké fog tartani.
He understood for years.	Évek óta megértette.
Don't deal with such a company.	Ne foglalkozz ilyen céggel.
Instead, I would say what it means.	Ehelyett azt mondanám, hogy mit jelent.
It's very close now.	Most már nagyon közel.
Please do not say that there are simpler methods.	Kérlek, ne mondd, hogy vannak egyszerűbb módszerek is.
Someone could tell me the best way to do that.	Valaki meg tudná nekem mondani ennek a legjobb módját.
It took so long for him to feel used.	Ennyi időbe telt, mire használtnak érezte magát.
I'm not afraid of anyone.	Nem félek senkitől.
Do what is convenient for you.	Tedd azt, ami kényelmes neked.
I'm afraid of this battle station.	Félelem ettől a harci állomástól.
He was standing there.	Ott állt.
I see we've come a long way since then.	Látom, nagy utat tettünk meg azóta.
No one appeared in charge.	Senki sem jelent meg a felelős.
It makes you feel better.	Ettől jobban érzi magát.
I'll fix it the way he likes it.	Megjavítom, ahogy ő szereti.
I missed many important events in my life because of this.	Sok fontos eseményt hagytam ki emiatt az életemből.
They both had young children.	Mindkettőjüknek kisgyermekei voltak.
We must have arrived before it was time to prepare.	Biztosan azelőtt érkeztünk meg, hogy volt ideje elkészíteni.
It brings more food.	Több élelmet hoz.
It is very right to know these people.	Nagyon helyes ismerni ezeket az embereket.
Accordingly, this element is very fact-specific.	Ennek megfelelően ez az elem nagyon tényspecifikus.
I've never felt so cold before.	Soha nem éreztem még ilyen hidegnek.
Most women are familiar with this type.	A legtöbb nő ismeri ezt a típust.
We grew up.	Összenőttünk.
The trial court rejected that request.	Az elsőfokú bíróság ezt a kérést elutasította.
The screen is amazing and delivers super smooth performance.	A képernyő csodálatos, és szuper sima teljesítményt nyújt.
He picked up a piece of paper.	Felvett egy papírt.
They wanted to go home.	Haza akartak menni.
I write from them.	Írok el tőlük.
They were good to eat.	Jók voltak enni.
That was one of the weird things he noticed after he moved here.	Ez volt az egyik furcsa dolog, amit észrevett, miután ideköltözött.
His thoughts on his father.	Gondolatai az apjáról.
Excellent sign.	Kiváló jel.
Focus on the experiences of the members.	Összpontosítson a tagok tapasztalataira.
Give more.	Többet adni.
I feel strange.	Furcsán érzem magam.
This leads to a different distribution of functions in both cases.	Ez a funkciók eltérő eloszlásához vezet mindkét esetben.
The social class also seemed to have had a big impact.	Úgy tűnt, a társadalmi osztálynak is nagy hatása volt.
To be free.	Szabadnak lenni.
I couldn't tell.	nem tudtam megmondani.
Very nice book.	Nagyon szép könyv.
This is my family.	Ez az én családom.
I knew it would be okay.	Tudtam, hogy jól lesz.
Let's take their opinion very seriously.	Vegyük nagyon komolyan a véleményüket.
All of this is designed to help protect your network.	Mindezt úgy tervezték, hogy segítse a hálózat védelmét.
It's time to go home.	Ideje haza menni.
I like to handle words and pass them on by hand.	Szeretek szavakat kezelni és kézzel továbbadni.
They were looking for a great new president.	Nagyszerű új elnököt kerestek.
We know very little about the mechanism of this interaction.	Nagyon keveset tudunk ennek a kölcsönhatásnak a mechanizmusáról.
Nothing else is present.	Semmi más nincs jelen.
We, as a government body, need to try to address this issue.	Nekünk, mint kormányzati szervnek meg kell próbálnunk foglalkozni ezzel a kérdéssel.
Call me when you're ready.	Ha készen áll erre, hívjon fel.
They only moved at night.	Csak éjszaka költöztek.
He rolled the stone back and sat on it.	Visszagurította a követ, és ráült.
Then he goes back to the bar.	Aztán visszakerül a bárba.
Theoretically, they are valid until they are removed.	Elméletileg mindaddig érvényben vannak, amíg el nem távolítják.
He said yes.	Azt mondta, hogy igen.
I'm here to help.	Azért vagyok itt, hogy segítsek.
You just received a message a few weeks ago.	Épp néhány héttel ezelőtt érkezett egy üzenettel.
History, as we know it, is over.	A történelem, ahogyan ismertük, véget ért.
No harm.	Nincs kár.
i can tell from his face.	az arcáról tudom megállapítani.
But they began to fit his face.	De kezdtek megfelelni az arcának.
I feel safe.	Biztonságban érzem magam.
Everything but normal was normal.	A zajon kívül minden normális volt.
However, let me give you some information.	Azonban hadd adjak egy kis információt.
I think he is still the best in the country.	Szerintem még mindig ő a legjobb az országnak.
And we do that with heart.	És ezt szívvel tesszük.
You are not perfect.	Nem vagy tökéletes.
He has power.	Hatalma van.
He wanted you.	Téged akart.
He is simply an incredible human being.	Egyszerűen egy hihetetlen emberi lény.
Trouble or joy.	Baj vagy öröm.
The goal is an object of interest.	A cél az érdeklődés tárgya.
Not that he didn't know that, but he was by his side.	Nem mintha nem tudta volna ezt, de mellette volt.
We were at school together.	Együtt voltunk az iskolában.
I felt the same way during my first years of college.	Én is így éreztem az első egyetemi éveim alatt.
One night with breakfast.	Egy éjszaka reggelivel.
hands.	kezeit.
Something is very wrong.	Valami nagyon nincs rendben.
You can understand the thinking behind it.	Megértheti a mögöttes gondolkodást.
But don't expect much results.	De ne várj sok eredményt.
We have an immediate connection.	Azonnali kapcsolatunk van.
They are stronger than the stars.	Erősebbek, mint a csillagok.
It was so small when it was with me.	Olyan kicsi volt, amikor nálam volt.
It's just a media term.	Ez csak egy média kifejezés.
The prices are reasonable.	Az árak ésszerűek.
I never thought there was so much in it, ”he says.	Soha nem gondoltam volna, hogy ennyi minden van benne – mondja.
He wasn't sure how long it took for the stone to wear out.	Nem volt biztos benne, mennyi időbe telt, amíg elkopott a kő.
It costs a little more, but it is definitely worth it.	Kicsit többe kerül, de határozottan megéri.
This is beyond politics.	Ez túlmutat a politikán.
I tried very hard last time.	Múltkor nagyon igyekeztem.
The important thing is that there is an upper limit.	Az a fontos, hogy van egy felső határ.
He observed everything he did.	Mindent megfigyelt, amit tett.
He loved her very much.	Nagyon szerette őt.
And energy is a major component in producing clean water.	Az energia pedig a tiszta víz előállításának fő összetevője.
I don't know anything else.	Nem tudom, még valami.
You are beautiful and that is our joy.	Gyönyörű vagy és ez a mi örömünk.
I would be glad.	örülnék.
However, the technique has the following problem.	A technikának azonban a következő problémája van.
It cannot be avoided.	Nem lehet elkerülni.
It has been like this before.	Ilyen már volt.
The comments input field appears for each entry.	Minden bejegyzéshez megjelenik a megjegyzések beviteli mezője.
He didn't feel the pain.	Nem érezte a fájdalmat.
Some say there may be more dead tomorrow.	Egyesek szerint holnap több halott is lehet.
They tried to sell it but failed.	Megpróbálták eladni, de nem sikerült.
And yet he can add.	És mégis képes hozzátenni.
So thanks again guys.	Szóval még egyszer köszönöm srácok.
I planned this day based on the weather reports.	Ezt a napot az időjárás-jelentések alapján terveztem.
I sat him down.	leültettem.
It was something you hadn't even heard of.	Ez olyan dolog volt, amiről még csak nem is hallottál.
Me neither.	Én sem.
Here are just a few.	A következőkben csak néhányat említünk meg.
This will give them a few more days to survive.	Ezzel még néhány napot kell biztosítaniuk a túléléshez.
This is the first.	Ez az első.
Black nose.	Fekete orr.
Add stock and mix well.	Adjunk hozzá alaplét és jól keverjük össze.
There were more than a hundred thousand people under him.	Több mint százezer ember volt alatta.
Some are larger in size and some are very small.	Némelyik nagyobb méretű és van, amelyik nagyon kicsi.
Nobody knows anything.	Senki nem tud semmit.
I just had to breathe fresh air.	Csak friss levegőt kellett szívnom.
We saw this.	Ezt láttuk.
There are no photos of him.	Nincsenek róla fényképek.
Your mind is still young and very strong.	Az elméd még fiatal és nagyon erős.
I really recommend it!!!.	Nagyon ajánlom!!!.
We hope you come to us soon !.	Reméljük hamarosan eljön hozzánk!.
This is simply how it happens.	Ez egyszerűen így történik.
It was just me and I was trying to live my life.	Csak én voltam én, és próbáltam élni az életem.
Those who do not have it are far behind.	Akinek ez nincs meg, az nagyot lemarad.
They just know the game.	Csak ismerik a játékot.
He never had a bad word about anyone.	Soha nem volt rossz szava senkiről.
These are also interesting.	Ezek is érdekesek.
I'm on my way down.	Úton vagyok lefelé.
This is usually done near the mine.	Ezt általában a bánya közelében végzik.
That was what he was doing.	Ez volt az, amit csinált.
And mom and dad too.	És anya és apa is.
That was bad.	Ez rossz volt.
This is because there are the same thoughts between the two countries.	Ennek oka az, hogy a két ország között ugyanazok a gondolatok vannak.
We respect your ideas.	Tiszteletben tartjuk az elképzeléseit.
I wouldn't have believed it.	Nem hittem volna.
We need two observations.	Két megfigyelésre van szükségünk.
I have no evidence.	Nincs bizonyítékom.
It takes money.	Pénz kell hozzá.
I thought we agreed.	Azt hittem, egyetértünk.
It really happened.	Valóban megtörtént.
I love this post.	Imádom ezt a bejegyzést.
Surface water can be obtained.	Felszíni víz nyerhető.
And your dog.	És a kutyájának.
They just caused trouble.	Csak bajt okoztak.
My services would be available.	A szolgáltatásaim elérhetőek lennének.
See this article for a detailed description of these relationships.	Ezeknek a kapcsolatoknak a részletes ismertetését lásd ebben a cikkben.
It was.	Volt már.
Pretty good to eat.	Elég jó enni.
It looks so perfect.	Olyan tökéletesnek tűnik.
This is due to a change in the rise time of the signal.	Ennek oka a jel felfutási idejének változása.
And if that were the case, it could be true.	És ha ez így lenne, ez igaz is lehet.
They operated until the site was closed.	Egészen addig működtek, amíg be nem zárták a helyszínt.
He was right above him.	Közvetlenül fölötte volt.
But first my eyes fell.	De először a szemem esett le.
I felt him, he was very close.	Éreztem őt, nagyon közel volt.
So it's a clean feeling.	Tehát tiszta érzés.
And there were other complications.	És voltak más bonyodalmak is.
Top with the second heart.	Felül a második szívvel.
He came out into the street.	Kijött az utcára.
Visit the website for performance dates.	Látogassa meg a weboldalt az előadások időpontjaiért.
What we have is real.	Amink van, az igazi.
Absolutely out of nowhere.	Teljesen a semmiből.
And those poor horses.	És azok a szegény lovak.
However, there are still limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak azonban még mindig vannak korlátai.
Others may not like this approach.	Lehet, hogy másoknak nem tetszik ez a megközelítés.
From our point of view, it's over.	A mi szempontunkból vége.
All I can do is accept.	Nem tudok mást tenni, mint elfogadni.
Find someone you love and who will reciprocate.	Keress valakit, akit szeretsz, és aki viszontszeret.
He probably thought so himself.	Valószínűleg ő maga gondolta, hogy igen.
My son taught me to love.	A fiam tanított meg szeretni.
And if you keep that in mind, you can play even better.	És ha szem előtt tartod, még jobban játszhatsz.
We are free.	Szabadok vagyunk.
I feel like a kid again.	Újra gyereknek érzem magam.
He was the first black man to serve in this position.	Ő volt az első fekete férfi, aki ebben a pozícióban szolgált.
He asked for a moment of my time.	Kért egy pillanatot az időmből.
His gaze returned to his little female.	Tekintete visszatért kis nőstényére.
This is another mission.	Ez egy másik küldetés.
You know how it is.	Tudod, hogy van.
This is what they wear.	Ezt hordják.
I was impressed with him.	meg voltam hatódva vele.
Because in a sense, he died at that moment.	Mert bizonyos értelemben abban a pillanatban halt meg.
You will free him.	Megszabadítod őt.
No water.	Nincs víz.
I don't think anyone will.	Szerintem senki sem fogja.
He looked at her, then at the other.	Egyre nézett, aztán a másikra.
Maybe he’s still hoping.	Lehet, hogy még mindig a reményben van.
She knew she was beautiful and so she moved.	Tudta, hogy gyönyörű, és így mozgott.
Oh, they will be so happy.	Ó, olyan boldogok lesznek.
It's pretty bad now.	Most elég rossz a helyzet.
Do something about them.	Csinálj valamit ellenük.
I think it was never beautiful.	Szerintem soha nem volt szép.
He has power over us.	Hatalma van felettünk.
They soon realized something was wrong.	Hamarosan rájöttek, hogy valami nincs rendben.
The background colors are the same.	A háttérszínek megegyeznek.
I didn't buy anything.	Nem vettem semmit.
Such analyzes are planned for future studies.	Az ilyen elemzéseket a jövőbeni tanulmányokhoz tervezik.
It wouldn't work.	Nem menne.
Small but key changes to the system can have a huge impact.	A rendszerben végrehajtott apró, de kulcsfontosságú változtatások óriási hatást gyakorolhatnak.
Further related studies are ongoing.	További kapcsolódó tanulmányok is folynak.
And that's how it goes for the whole game.	És ez így megy az egész játékra.
He didn't see himself white enough.	Nem látta magát elég fehérnek.
There seems to be no pattern for a reason.	Úgy tűnik, nincs minta az oknak.
I began to wonder what was taking so long.	Kezdtem azon tűnődni, mi tart ilyen sokáig.
Do this for a few weeks.	Csináld ezt néhány hétig.
There are three problems here.	Itt három probléma van.
This cannot happen again.	Ez nem fordulhat elő még egyszer.
I asked for this case.	Ezt az esetet kértem.
Play with your story.	Játssz a történeteddel.
Take this box.	Vedd ezt a dobozt.
It is very different from television in the past.	Nagyon különbözik a múltbeli televíziótól.
It has to be really standard.	Valóban szabványosnak kell lennie.
He couldn't help himself.	Nem tudott segíteni magán.
These are my hardest questions.	Ezek a legnehezebb kérdéseim.
The largest fish processing plant in the region.	A régió legnagyobb halfeldolgozó üzeme.
But you have to try.	De meg kell próbálnia.
All right, we were happy about that, of course, but somehow.	Na jó, ennek persze örültünk, de valahogy.
It’s funny how these things work.	Vicces, hogy ezek a dolgok hogyan működnek.
He was wearing a black suit.	Fekete öltönyt viselt.
As a result of the meeting, four teams were formed.	A találkozó eredményeként négy csapat alakult.
This study showed that early vs.	Ez a tanulmány kimutatta, hogy a korai vs.
He had some problems and was trying to get better.	Volt néhány problémája, és próbál jobbá válni.
Thank you very much!.	Nagyon, nagyon köszönöm!.
We're not meeting tonight.	Ma este nem találkozunk.
Death, you are not a stone wall.	Halál, te nem vagy kőfal.
I am a policeman.	Rendőr vagyok.
I'm not trying to go to bed.	Nem próbálok lefeküdni.
No one will notice.	Senki nem fogja észrevenni.
My clothes also look dirty.	A ruháim is koszosnak tűnnek.
Not what they say.	Nem azt, amit mondanak.
In any case, it was a hit.	Ez mindenesetre telitalálat volt.
I’m done, and it’s time to take control.	Befejeztem, és itt az ideje, hogy átvegye az irányítást.
He did the study.	Elvégezte a tanulmányt.
This is a weapon used to kill.	Ez egy emberölésre használt fegyver.
We welcome you at any time.	Bármikor szívesen fogadunk.
It's too late to change.	Túl késő, hogy megváltozzam.
He saw our show.	Látta a műsorunkat.
I look at him.	ránézek.
I appreciate your research skills.	Nagyra értékelem a kutatói képességeidet.
I'm going up.	megyek felfelé.
It could not be used against him.	Nem lehetett ellene felhasználni.
However, we have seen that two reasons stand out.	Láttuk azonban, hogy két ok tűnik ki.
Fans hated it.	A rajongók utálták.
Here and there everywhere.	Itt ott és mindenhol.
I will be away most of the day.	A nap nagy részében távol leszek.
He just wants to tell you in person.	Csak személyesen akarja elmondani.
I had much to do.	Sok dolgom volt.
He tried to get home tonight, but was unsuccessful.	Ma este megpróbált hazajutni, de nem járt sikerrel.
Yes, it is possible and probably easier than you think.	Igen, ez lehetséges, és valószínűleg könnyebb, mint gondolná.
When they got home, they went to bed right away.	Amikor hazaértek, rögtön lefeküdtek.
Once it started, no one thought it could stop.	Amint elkezdődött, senki sem gondolta, hogy megállhat.
The model is presented in the next section.	A modellt a következő részben mutatjuk be.
There was no sign of a fight or a fight.	Küzdelemnek vagy verekedésnek nyoma sem volt.
It was too small, too slow and too weak.	Túl kicsi volt, túl lassú és túl gyenge.
And it will kill you.	És ez meg fogja ölni.
The debate is not a crime.	A vita nem bűncselekmény.
Her mother said.	Az anyja mondta.
He didn't know if he had ever listened for so long.	Nem tudta, hallgatott-e valaha ilyen sokáig.
Older kids say they never want to see them again.	Az idősebb gyerekek azt mondják, hogy soha többé nem akarják látni őket.
We still have a lot to learn.	Sokat kell még tanulnunk.
Be sure to enter your name, phone number, and email address.	Feltétlenül adja meg nevét, telefonszámát és e-mail címét.
Did he or his parents ever try.	Megpróbálta-e valaha ő vagy a szülei.
But these were clinical things.	De ezek klinikai dolgok voltak.
Seven months a year.	Évente hét hónap.
We want a little of both.	Mindkettőből szeretnénk egy kicsit.
This is not a science.	Ez nem tudomány.
At that moment, a thought came to my mind.	Abban a pillanatban eszembe jutott egy gondolat.
It was good to see you.	Jó volt látni téged.
It’s still good that we played the first game away.	Még jó, hogy az első meccset idegenben játszottuk.
If you want to see it, ask, don’t order.	Ha látni szeretnél, akkor kérdezz, ne rendelj.
Several houses are the same.	Több ház ugyanaz.
Better yet, the other is the only one killed.	Annál jobb, ha a másik az egyetlen, akit megöltek.
But he kept away from religion for other reasons.	De más okokból is távol tartotta magát a vallástól.
Kids really like to use them.	A gyerekek valóban szeretik használni őket.
This position did not include any benefits.	Ez a pozíció nem tartalmazott juttatásokat.
And the internet really helped.	És az internet valóban segített.
I wanted the pain to go away.	Azt akartam, hogy a fájdalom elmúljon.
I pull my shoulder back.	hátrahúzom a vállam.
The variables considered were age, gender, symptoms, and start date.	A figyelembe vett változók az életkor, a nem, a tünetek és a kezdési dátum voltak.
No one can tell.	Senki sem tudja megmondani.
I don't understand why that name was chosen.	Nem értem, miért ezt a nevet választották.
This is the third.	Ez a harmadik.
He goes for what he wants.	Arra megy, amit akar.
He didn't have to play a role.	Nem kellett szerepet játszania.
The same file works in similar applications.	Ugyanaz a fájl működik hasonló alkalmazásokban.
They can do it by a majority.	Többséggel megtehetik.
He said he was sorry.	Azt mondta, sajnálja.
It was something else.	Valami más volt.
I've seen something like this before.	Láttam már hasonlót.
He picked up his belongings to start getting ready.	Felkapta a holmiját, hogy elkezdjen készülődni.
This technology offers a lot to women in particular.	Ez a technológia különösen sokat kínál a nőknek.
The cause of failure is not instantaneous.	A kudarc oka nem pillanatnyi.
And he came back.	És visszajött.
Drive slowly around them.	Vezessen lassan körülöttük.
Thanks guys.	Köszi srácok.
He's not afraid of him anymore.	Már nem fél tőle.
My various top lists.	Különféle toplistám.
They are with him now and they are safe.	Most vele vannak, és biztonságban vannak.
Just don't go.	Csak ne menj.
You can call him.	Hívhatsz neki.
This construction of the vehicle is well known.	A jármű ilyen felépítése jól ismert.
You're trying to survive.	Próbálsz túlélni.
The advantage is, of course, selected.	Az előny természetesen kiválasztásra kerül.
Except for my husband, of course.	Kivéve persze a férjemet.
His brain was too full of fear.	Az agya túlságosan tele volt félelemmel.
I have only done limited tests but the results are good.	Csak korlátozott teszteket végeztem, de az eredmények jók.
He could barely bear to look at him.	Alig bírta elviselni, hogy ránézzen.
Just wait now.	Most csak várj.
At least a hundred.	Legalább százat.
But I know one thing.	Egy dolgot viszont tudok.
The bar was cool and dark.	A bár hűvös és sötét volt.
Because that was great.	Mert ez nagyszerű volt.
I get a lot.	sokat kapok.
Put them away.	Tedd el őket.
Everything is in the perfect place.	Minden dolog tökéletes helyen van.
I also really enjoyed this book.	Ezt a könyvet is nagyon élveztem.
We now return two or three times a week.	Most visszatérünk a heti két-három alkalommal.
But the face is beautiful.	De szép az arc.
He was surprised at how easy it was.	Meglepett, milyen könnyű volt.
The problem is that everyone else had a similar idea.	A probléma az, hogy mindenki másnak is hasonló ötlete volt.
That's how it turned out.	Így bebizonyosodott.
He is the man of the players.	Ő a játékosok embere.
But if he had known.	De ha tudta volna.
The user must be able to comment on any of them.	A felhasználónak képesnek kell lennie bármelyikhez megjegyzést fűzni.
Don't be mad, but be careful.	Ne haragudj, de légy résen.
I watched him every day.	Minden nap néztem őt.
We found it good value for money.	Ár-érték arányban jónak találtuk.
I couldn't decide what it was.	Nem tudtam eldönteni, mi az.
And he still had a life.	És még mindig megvolt az élete.
These experiences are not just experiences of enjoyment.	Ezek az élmények nem csak az élvezet élményei.
It was impossible to get used to, even after so many years.	Nem lehetett megszokni, még annyi év után sem.
Her legs were pale.	A lábai sápadtak.
People are happy again.	Az emberek ismét boldogok.
Just the words that can hold any of us together.	Csak a szavak, amelyek együtt tarthatnak bármelyikünket.
The world is just a combination of our thoughts, words and actions.	A világ csupán gondolataink, szavaink és tetteink kombinációja.
You shouldn't reach it.	Nem kellene elérnie.
In these circumstances, group treatment seems reasonable.	Ilyen körülmények között a csoportos bánásmód ésszerűnek tűnik.
Please note that we will publish this information as soon as possible.	Felhívjuk figyelmét, hogy a lehető leghamarabb közzétesszük ezt az információt.
The child is undergoing rigorous surgery.	A gyerek szigorú műtétet hajt végre.
We're just thinking about the event.	Csak az eseményre gondolunk.
Now it can go to a man or a woman.	Most ez mehet egy férfinak vagy egy nőnek.
In at least a hundred thousand years.	Legalább százezer év múlva.
Just one more.	Csak még egy.
So far, life in the apartment has been good.	Eddig jó volt az élet a lakásban.
And he's a strong man.	És ránézésre erős ember.
Let him do it alone.	Hadd csinálja egyedül.
You will do well.	Jól fogod csinálni.
And they are still there, making records twenty years later.	És még mindig ott vannak, húsz évvel később is készítenek lemezeket.
You know how to make programs work.	Tudod, hogyan kell a programokat működésre bírni.
It could be even worse.	Még rosszabb is lehet.
He went up second.	Másodikként ment felfelé.
I just started learning development.	Most kezdtem el tanulni a fejlesztést.
Never change it.	Soha ne változtasd meg.
It's just too cool.	Ez egyszerűen túl menő.
The food was very good.	Az étel nagyon jó volt.
This is no small point for a city.	Ez nem kis pont egy város számára.
She feels the warmth of the man.	Érzi a férfi melegét.
He survived alone for many years.	Hosszú évekig egyedül élte túl.
Space hit him.	Az űr megütötte.
But he hoped he could go on with his life.	De remélte, hogy folytathatja az életét.
And maybe a few more reasons.	És talán még néhány ok.
He is not afraid to plan for the future with me.	Nem fél attól, hogy velem tervezi a jövőt.
He looked down, pulled himself together, and tried again.	Lenézett, összeszedte magát, és újra próbálkozott.
Or maybe earlier.	Vagy esetleg korábban.
What happens here.	Ami itt történik.
He was proud, but he still needed the money.	Büszke volt, de még mindig szüksége volt a pénzre.
The stock fell more than a third.	A részvény több mint harmadával esett.
Just long press on the supported location.	Csak nyomja meg hosszan a támogatott helyen.
You just move in and enjoy.	Egyszerűen beköltözöl és élvezed.
So we need to protect ourselves from being touched.	Meg kell tehát óvnunk magunkat érintésétől.
Because there are three of you.	Mert hárman vagytok.
That's all we did.	Mi csak így csináltuk.
Everyone hated it.	Mindenki utálta.
Not a way of life.	Nem életforma.
It was a lot because we didn't get much money.	Sok volt, mert nem sok pénzt kaptunk.
He ran out of class.	Kiszaladt az osztályból.
He is a great friend.	Ő egy nagyszerű barát.
It was thought to be a problem they had learned to manage last season.	Úgy gondolták, hogy ez egy olyan probléma, amelyet az elmúlt szezonban megtanultak irányítani.
The entire order must be delivered to a single address.	A teljes rendelést egyetlen címre kell szállítani.
That's pretty much enough.	Ez nagyjából elég.
This makes the evidence relevant.	Ez relevánssá teszi a bizonyítékokat.
Probably not.	Valószínűleg nem.
He's still here.	Még mindig itt van.
That's pretty much the case.	Ez nagyjából így van.
I want to impress a family, a child every year.	Egy családra, egy gyerekre szeretnék hatni évente.
He likes to be the center of attention.	Szeret a figyelem középpontjában lenni.
This is the first day.	Ez az első nap.
I laughed suddenly.	– nevettem fel hirtelen.
I want three of us.	Hármunkat akarok.
They were kind enough to take care, but someone could get hurt.	Elég kedvesek voltak ahhoz, hogy vigyázzanak, de valaki megsérülhet.
There are no fruit trees.	Nincsenek gyümölcsfák.
You know, not a bad idea.	Tudod, nem rossz ötlet.
But it was good to see the answers.	De jó volt látni a válaszokat.
The other code is the correct size.	A másik kód a megfelelő méretű.
My hand was connected exactly where I needed to.	A kezem pont oda kapcsolódott, ahol kellett.
This is your heart.	Ez a te szíved.
One.	Az egyik.
This is not the case this week.	A héten azonban nem ez a helyzet.
Here are the relevant ideas.	Itt vannak a releváns ötletek.
Our children are fine.	Gyermekeink jól vannak.
In most cases, you work directly with the products.	A legtöbb esetben közvetlenül a termékekkel dolgozik.
I will never forget the day your body was found.	Soha nem felejtem el azt a napot, amikor megtalálták a holttestét.
All patients were followed for an average of five years.	Minden beteget átlagosan öt évig követtek nyomon.
In fact, neither can be without the other.	Valójában egyik sem lehet a másik nélkül.
Feel free to print the image above and fill it out.	Nyugodtan nyomtassa ki a fenti képet és töltse ki.
They're bigger than we thought.	Nagyobbak, mint gondoltuk.
He barely heard.	Alig hallotta.
This makes my job very difficult.	Ez nagyon megnehezíti a munkámat.
That you know this and see that it comes with a duty.	Hogy ezt tudod és látod, hogy ezzel kötelesség is jár.
He thought about it more than he wanted.	Többet gondolt rá, mint szerette volna.
It wouldn't last long for me.	Nálam sem tartana sokáig.
This is the right procedure.	Ez a megfelelő eljárás.
It could not be bypassed.	Nem lehetett megkerülni.
You use it whenever you want.	Akkor használod, amikor akarod.
There is no human right to a comfortable life.	Nincs emberi jog a kényelmes élethez.
It's been a month.	Ez egy hónap.
The instructions were appropriate under the evidence.	Az utasítások megfelelőek voltak a bizonyítékok alatt.
That was their baseline.	Ez volt az alapvonaluk.
This is a game.	Ez egy játék.
But we were here.	De itt voltunk.
All of these studies are consistent with our results.	Mindezek a vizsgálatok összhangban vannak eredményeinkkel.
You may not like yours, but neither may you.	A tiéd nem tetszhet, de az enyém sem.
The woman is angry.	A nő mérges.
We would definitely stay again.	Határozottan újra maradnánk.
None of them survived.	Egyikük sem élte túl.
I really enjoyed reading this story.	Nagyon élveztem olvasni ezt a történetet.
These are the four values ​​we set.	Ez az a négy érték, amelyet beállítottunk.
But this opportunity is not for everyone.	De ez a lehetőség nem mindenkinek való.
I like to eat, I hate to cook and buy too much.	Szeretek enni, utálok főzni és túl sokat vásárolni.
I also like to be able to walk to most places.	Én is szeretem, ha a legtöbb helyre sétálhatok.
You can take it out of the sale.	Kiveheti az értékesítésből.
Someone was home.	Valaki otthon volt.
He is now a member of our family.	Most már a családunk tagja.
She cried and asked her.	Sírt, és megkérdezte tőle.
The results were similar in the two groups.	Az eredmények hasonlóak voltak a két csoportban.
There were parties where the girls and the boys put together.	Voltak bulik, ahol a lányok és a fiúk összeraktak.
A huge storm is approaching.	Hatalmas vihar közeleg.
There is no care and no community.	Nincs gondoskodás és nincs közösség.
It was probably good.	Valószínűleg jó volt.
And you can only download the driver files for free.	És csak az illesztőprogram-fájlokat töltheti le ingyen.
Probably partly true.	Valószínűleg részben igaz.
We find that to be the case here.	Úgy találjuk, hogy ez itt a helyzet.
We need to see my father.	Látnunk kell az apámat.
Each is a moment in time and space, never repeated.	Mindegyik egy pillanat az időben és a térben, soha nem ismétlődik.
We went to the same place in some places.	Néhány helyen elmentünk ugyanarra a helyre.
One week maybe.	Egy hét talán.
They can't even comment on it.	Még csak nem is szólhatnak hozzá.
Writing.	Írás.
Even now, without looking at him, he knew exactly where he was.	Még most is, anélkül, hogy ránézett volna, pontosan tudta, hol van.
He did everything he could to reach people about the matter.	Minden tőle telhetőt megtett, hogy elérje az embereket az üggyel kapcsolatban.
It was impossible for anyone there to do anything differently.	Lehetetlen volt, hogy ott bárki bármit másképp csináljon.
Which brings up a point.	Ami felhoz egy pontot.
It would be sad if you knew you were wrong.	Szomorú lenne, ha tudná, hogy téved.
He looks at the storm and looks back at me.	A vihart nézi, és visszanéz rám.
I don't usually lose my soul.	Általában nem veszítem el a lelkemet.
I'm not sure.	Nem is vagyok benne biztos.
This is indeed a possible interpretation.	Ez valóban egy lehetséges értelmezés.
They said their actions were rarely reported in the media.	Elmondásuk szerint tetteikről ritkán számoltak be a médiában.
In addition, they are made from waste that is free and easy to obtain.	Ráadásul ingyenes és könnyen beszerezhető hulladékból készülnek.
We had to stop before it got any worse.	Meg kellett állítanunk, mielőtt még rosszabb lesz.
He was right too.	Neki is igaza volt.
Probably kill him.	Valószínűleg öld meg.
But my mind didn’t stop at this trait.	De az eszem nem állt meg ennél a tulajdonságnál.
It's about what he does.	Arról szól, hogy mit csinál.
You need time to think.	Gondolkodási időre van szüksége.
But anyway, it's just a familiar process.	De egyébként csak az ismerős folyamat.
Let's start with the green.	Kezdjük a zölddel.
He was alone.	Egyedül volt.
Ten minutes.	Tíz perce.
Good interview if you like it and follow the show.	Jó interjú, ha tetszik és követed a műsort.
From that day on, he crashed into us.	Attól a naptól kezdve betoppant hozzánk.
We caught him for an interview.	Elkaptuk őt egy interjúra.
Put the mixture back in the pan and place on medium heat.	Tegye vissza a keveréket a serpenyőbe, és helyezze közepes lángra.
I didn't see it either.	én sem láttam.
She must be gone.	Biztos eltűnt.
He had thought so before.	Korábban ő is így gondolta.
Once with a plane and then with two separate people.	Egyszer géppel, majd két külön emberrel.
We can't help it anymore.	Többet nem tudunk segíteni.
The nature of the questions has changed.	A kérdések jellege megváltozott.
The horses had broken legs.	A lovaknak eltört a lába.
Even if there was another way, we would never find it.	Még ha lenne is más út, soha nem találnánk meg.
You make someone equal.	Egyenrangúvá teszel valakit.
I need it for reasons.	okok miatt van szükségem rá.
It works because we said it works.	Működik, mert azt mondtuk, hogy működik.
But what is not so clear is what else is happening.	De ami nem olyan jól érthető, az az, hogy mi más történik.
There is nothing behind us for days.	Napokig nincs mögöttünk semmi.
People do not respect us.	Az emberek nem tisztelnek minket.
Of course he goes back to it.	Természetesen visszamegy hozzá.
And you love being touched.	És szereted, ha megérintik.
They are just like the others.	Ők is olyanok, mint a többiek.
Two teams run into the ground.	Két csapat futja magát a földbe.
He saw it there, in the audience.	Látta ott, a közönség soraiban.
Open yourself to these anxious feelings.	Nyissa meg magát ezeknek a szorongásos érzéseknek.
So go explain.	Szóval menj elmagyarázni.
He had the strength to do so.	Volt ereje ehhez.
His breath was too forced.	A lélegzete túl erőltetett volt.
I smiled at that.	Ezen elmosolyodtam.
Instead, it should be standard one way or another.	Ehelyett így vagy úgy szabványosnak kell lennie.
Don't go anywhere now.	Most ne menj sehova.
This feeling.	Ez az érzés.
We examine the basic design and operation of two such systems.	Két ilyen rendszer alapvető kialakítását és működését vizsgáljuk meg.
However, they have to slow down a bit.	Azért egy kicsit le kell lassítaniuk.
Otherwise, it returns a false value.	Ellenkező esetben hamis értéket ad vissza.
I got one.	kaptam egyet.
He picked them up, but did not keep and guard them.	Felvette őket, de nem tartotta és nem őrizte őket.
Let’s hope it’s better to be where you are.	Bízzunk benne, hogy jobb, ha ott van, ahol van.
Take a look at the case and see why.	Vessen egy pillantást az esetre, és meglátja, miért.
At least you're trying.	Te legalább próbálkozol.
Meat and product.	Hús és termék.
To keep him alive.	Hogy életben hagyja.
This will take you to higher levels.	Ezzel magasabb szintekre léphetsz.
They didn't have it, but the woman in the store recommended it.	Náluk nem volt, de a nő a boltban ezt ajánlotta.
He had the confidence to be low key.	Megvolt benne a magabiztosság, hogy alacsony kulcsfontosságú.
I've been using it for years.	Évek óta használom.
Maybe I'll get paid for it.	Lehet, hogy pénzt is kapok érte.
In this case, they should not protest.	Ebben az esetben nem szabad tiltakozniuk.
I'm glad you don't understand what's going on.	Örülök, hogy nem érted, mi történik.
I found a useful post here.	Találtam itt egy hasznos bejegyzést.
She is something special.	Ő valami különleges.
With these methods, good device characteristics can be achieved.	Ezekkel a módszerekkel jó készülékjellemzők érhetők el.
Someone like that.	Valaki ilyen.
That's what excites me.	Ez az, ami engem izgat.
No, we tend to do a lot of things without knowing why.	Nem, hajlamosak vagyunk sok dolgot megtenni anélkül, hogy tudnánk, miért.
A member of staff, he asked in a report to customers.	A személyzet tagja, kérte az ügyfeleknek szóló jelentésben.
He suddenly falls silent.	Hirtelen elcsendesedik.
The question is where do you start.	Az a kérdés, honnan indulsz.
The team improved its victory record by nine games.	A csapat kilenc meccsel javította győzelmi rekordját.
Dark brown is actually my natural hair color.	A sötétbarna valójában a természetes hajszínem.
I went up to the internet.	Felmentem az internetre.
Every age has its own magical moments.	Minden kornak megvannak a maga varázslatos pillanatai.
If you could turn it off.	Ha ki tudná kapcsolni.
But he was ready for me.	De készen állt rám.
Don’t accept their decision without a fight.	Ne fogadd el döntésüket harc nélkül.
Listen to what they are saying and listen.	Hallgassa meg, amit mondanak, és figyeljen.
To appreciate music, you need to know how it’s made, how it’s put together.	Ahhoz, hogy értékelni tudd a zenét, tudnod kell, hogyan készül, hogyan rakják össze.
There is more to it than the physical.	Több van, mint a fizikai.
You are stronger than you know.	Erősebb vagy, mint tudod.
It may have been like this for hours.	Lehet, hogy órák óta ilyen volt.
He wanted to share it with someone.	Meg akarta osztani valakivel.
You will see a few animals.	Látni fog egy pár állatot.
The question becomes a question of the identity between them.	A kérdés a köztük lévő azonosság kérdésévé válik.
That’s why it’s completely normal for people to worry.	Ezért teljesen normális, hogy az emberek aggódnak.
He didn't go wrong.	Nem járt rosszul.
I’m afraid of what will happen next, even if not.	Félek, hogy mi fog történni ezután, még ha nem is.
What a thing it must have been that my father accepted.	Micsoda dolog lehetett, hogy apám elfogadta.
Of course, they want to make money.	Persze, pénzt akarnak keresni.
If you haven't bought it in a while, it's very good.	Ha nem vetted volna meg egy ideje, akkor nagyon jó.
They were on top.	Szintben voltak a tetején.
I hated working every day.	Utáltam minden nap dolgozni.
I just did it.	Csak megcsináltam.
And they didn't change it.	És nem változtattak rajta.
The others have not yet responded.	A többiektől egyelőre nem reagáltak.
She has great beauty.	Nagy szépsége van.
And he asked her to sit down with him.	És megkérte, hogy üljön le vele.
We are looking forward to long days.	Hosszú napok elé nézünk.
An important factor is when it happens.	Fontos tényező, hogy mikor történik.
Thank you for voting.	Köszönöm a szavazatot.
He didn't even have to touch it, just.	Még csak hozzá sem kellett érnie, csak.
Worth a try.	Megér egy próbát.
However, it did not last long.	Nem tartott azonban sokáig.
They have five children.	Öt gyerekük van.
Very few lights were on.	Nagyon kevés lámpa égett.
Please feel at home.	Kérjük, érezze magát otthon.
I lived.	megéltem.
A moment later he saw why.	Egy pillanattal később látta, miért.
And he was right that he doubted me.	És igaza volt, hogy kételkedett bennem.
Then they came faster and harder.	Aztán egyre gyorsabban és keményebben jöttek.
This results in particularly good performance.	Ez különösen jó teljesítményt eredményez.
There was no one to call now.	Most már nem volt kit hívni.
They had nothing to do with each other.	Semmi közük nem volt egymáshoz.
I talked to my kids for a long time last night.	Tegnap este hosszan beszélgettem a gyerekeimmel.
Mine was one of the lives you saved that day.	Az enyém volt az egyik élet, amit megmentettél azon a napon.
How well they live.	Milyen jól élnek.
You start cutting.	Elkezded vágni.
It’s great that my previous clients have contacted me again.	Nagyszerű, hogy korábbi ügyfeleim ismét kapcsolatba léptek velem.
And no one will tell us.	És senki sem mondja el nekünk.
Please lead to the next step.	Kérem, vezessen a további lépéshez.
The employee has a title.	A munkatársnak titulusa van.
We can do it because it’s a video game world.	Megtehetjük, mert ez egy videojáték-világ.
This accusation is serious.	Ez a vád komoly.
Our study has two main findings.	Tanulmányunknak két fő megállapítása van.
We can't fall !.	Nem eshetünk!.
In my case, it's not just a loss.	Az én esetemben nem csak egy veszteség.
However, many students do not feel safe in schools.	Sok diák azonban nem érzi magát biztonságban az iskolákban.
The characters are easy to like and their stories are interesting.	A szereplőket könnyű megkedvelni, történeteik pedig érdekesek.
He just went into the house.	Csak bement a házba.
With your voice and vote, we can make it happen.	Az Ön hangjával és szavazatával ezt meg tudjuk valósítani.
Not sure much else.	Nem biztos, hogy sok más.
This can take from a few seconds to several months.	Ez néhány másodperctől több hónapig tarthat.
He focused on the hood of my head again.	Ismét a fejem búbjára koncentrált.
He couldn't move his legs, his arms, his mouth.	Nem tudta mozgatni a lábát, a karját, a száját.
Take a look at the numbers now.	Vessen egy pillantást a számokra most.
Use it to your advantage!	Használd a javadra!
We have evolved over many years.	Sok év alatt fejlődtünk.
You have provided the tools to perform this operation.	Ön megadta az eszközöket a művelet végrehajtásához.
It is enough to note the differences here.	Itt elég megjegyezni a különbségeket.
Men will be grateful for it.	A férfiak hálásak lesznek érte.
This can be described as follows.	Ez a következőképpen írható le.
I can’t wait to read what he thought of his own age.	Alig várom, hogy elolvashassam, mit gondolt a saját koráról.
Not important.	Nem jelentős.
Then we’ll have a chance to fight, and that’s something.	Akkor ezzel esélyünk lesz a harcra, és ez már valami.
The criminal activity is.	A bűnöző tevékenység az.
He carried too much soft white weight.	Túl sok puha fehér súlyt hordozott.
How wonderful to be late.	Milyen csodálatos késni.
From a gas phase medium.	Gázfázisú közegből.
There has been too much talk about it.	Túl sok szó esett már róla.
Everyone seems to care.	Úgy tűnik, ez mindenkit érdekel.
Measured in length.	Hosszúságban mérve.
I'll get back to the data.	Visszatérek az adatokra.
He just said.	Csak mondta.
It must not be used for any purpose.	Semmilyen célra nem használható.
See how many questions you gave the truth to.	Nézze meg, hány kérdésre adott igazat.
I was.	Voltam.
Everyone loves him.	Mindenki szereti őt.
It needs to be understood on an emotional level.	Érzelmi szinten meg kell érteni.
The system does not seem to be one.	Úgy tűnik, a rendszer nem egy.
I knew everything.	mindent tudtam.
The hole in it burned.	Égett benne a lyuk.
You are the father of everyone.	Mindenkinek te vagy az apja.
I don't know how they'll be able to do that.	Nem tudom, hogyan lesznek képesek erre.
She refused and walked on.	A lány visszautasította, és tovább sétált.
He cared a lot about them.	Nagy volt a törődése velük.
But live today.	De élj ma.
With one exception.	Egyetlen kivétellel.
Everything is in place.	Minden a helyén.
But it's time to say that was enough.	De itt az ideje kimondani, hogy elég volt.
Only your word matters.	Csak a te szavad számít.
You have yet to catch up.	Még utol kell érnie.
They didn't wear white.	Nem viseltek fehéret.
Because it's tight.	Mert szűk.
Now they do everything together.	Most mindent együtt csinálnak.
All patients returned to their previous jobs.	Minden beteg visszatért korábbi munkahelyére.
You played very well and we are very proud of you.	Nagyon jól játszottál, és nagyon büszkék vagyunk rád.
This is no surprise.	Ez nem meglepetés.
You really feel very safe and taken care of.	Tényleg nagyon biztonságban érzed magad, és gondoskodtak rólad.
Perhaps this is how the situation can be examined.	Talán a következőképpen lehet megvizsgálni a helyzetet.
We have to cut it down there right away.	Ott azonnal le kell vágnunk.
This result can be good or bad.	Ez az eredmény lehet jó vagy rossz.
You can choose how often you want to see this information.	Kiválaszthatja, hogy milyen gyakran kell látnia ezeket az adatokat.
I especially like it being done more than once.	Különösen szeretem, ha többször is megcsinálják.
Not like us.	Nem úgy, mint mi.
No, it's just a major.	Nem, csak őrnagy.
There are several ways to test the market.	Számos módon tesztelheti a piacot.
The gender difference was not significant.	A nemek közötti különbség nem volt szignifikáns.
Don't grab that much weight.	Ne ragadd le annyira az alapsúlyt.
A little fresh air would clear your mind.	Egy kis friss levegő kitisztítaná az elméjét.
That was their life.	Ilyen volt az életük is.
In fact, I consider other issues to be more important.	Valójában más kérdéseket tartok fontosabbnak.
He works in two workplaces.	Két munkahelyen dolgozik.
However, they seemed a little confused.	Azonban kissé zavartnak tűntek.
But we knew who knew.	De tudtuk, hogy ki tudja.
Accordingly, most research is very recent.	Ennek megfelelően a legtöbb kutatás nagyon friss.
I had to choose.	választanom kellett.
He couldn't have done anything else.	Semmi mást nem tehetett volna.
He didn't want that kind of knowledge.	Nem akart ilyen tudást.
In fact, the family house was designed like a music store.	Valójában a családi házat úgy alakították ki, mint egy zeneboltot.
He initially supported the war effort, he told me.	Kezdetben támogatta a háborús erőfeszítéseket, mondta nekem.
He did it in a hard but fair way.	Kemény, de tisztességes módon tette.
That's why we have three adults here.	Ezért van itt három felnőttünk.
He lay quietly and took a deep breath.	Csendesen feküdt, és mélyeket lélegzett.
See you next time.	Találkozunk legközelebb.
My mom had a friend who was excellent at this.	Anyukámnak volt egy barátja, aki ebben kiváló volt.
He's with us too.	Ő is velünk van.
He offered me everything.	Mindent felajánlott nekem.
I'm not telling which one.	Nem mondom meg, melyik.
He couldn't lie without doing anything.	Nem feküdhetett úgy, hogy nem csinál semmit.
I don’t think we expected it to be so negative.	Azt hiszem, nem számítottunk rá, hogy ennyire negatív lesz.
I needed men.	Férfiak kellettek.
No one is coming out.	Senki nem jön ki.
The internet is a wonderful place to search and share.	Az internet csodálatos hely a keresésre és a megosztásra.
If they reach you, you will not survive.	Ha elérnek hozzád, nem fogod túlélni.
But he missed the home.	De hiányzott neki az otthon.
He introduced me through the door in the hallway.	Bevezette az ajtón a folyosón.
You will only see him everywhere.	Csak őt fogja látni mindenhol.
I think more people should be like that.	Szerintem több embernek kellene ilyennek lennie.
It’s like something that doesn’t make sense.	Ez olyan, mint valami, aminek nincs értelme.
Just like your characters.	Akárcsak a karakterei.
They live in their own house, he thought.	A saját házában élnek, gondolta.
It’s pretty much the same movie as the first movie.	Nagyjából ugyanaz a film, mint az első film.
This was the third act.	Ez volt a harmadik felvonás.
He fell off the face of the earth.	Leesett a föld színéről.
This is exactly what it should be.	Ez pont olyan, amilyennek lennie kell.
The color does not enter.	A szín nem lép bele.
He spread his hands wide.	Szélesre tárta a kezét.
You live here.	Itt élsz.
You have done it before and you can do it again.	Korábban megtette, és újra megteheti.
Very sharp points.	Nagyon éles pontok.
I'm going out soon.	mindjárt kimegyek.
In our opinion, the answer is no.	Véleményünk szerint a válasz nem.
People have long been very interested in this area.	Az embereket már régóta nagyon érdekli ez a terület.
He had nothing to do in this country.	Nem volt dolga ebben az országban.
Those pictures are not here.	Nem azok a képek itt vannak.
This is the basic road.	Ez az alapút.
I have no idea if he will.	Fogalmam sincs, megteszi-e.
The basic argument at this level is for the success of science.	Az alapvető érv ezen a szinten a tudomány sikere mellett szól.
This is similar to the research study mentioned above.	Ez hasonló a fent említett kutatási tanulmányhoz.
I'm sure they're for production.	Biztos vagyok benne, hogy gyártásra valók.
He designed the tools.	Megtervezte az eszközöket.
She was really nice.	Tényleg kedves volt.
We arrived at the summit once.	Egyszer megérkeztünk a csúcsra.
And he decided not to tell.	És úgy döntött, hogy nem mondja el.
Maybe they're interested.	Talán érdekli őket.
This is a big one.	Ez egy nagy.
Stop asking.	Hagyd abba a kérdezést.
I found it and we finally made music.	Megtaláltam, és végül zenéltünk.
You only get one.	Csak egyet kapsz.
I recently developed a new theory.	Nemrég kidolgoztam egy új elméletet.
The symptoms described may vary depending on the age of the patients.	A leírt tünetek a betegek életkorától függően változhatnak.
After the diagnosis, you and your child will have a lot to learn.	A diagnózis után Önnek és gyermekének sok tanulnivalója lesz.
But it looked like one.	De úgy nézett ki, mint egy.
My car was completely ruined.	Az autóm teljesen tönkrement.
Okay, listen up.	Oké, figyelj.
She was surprised.	Meglepett.
He wants us to travel together and get to know each other.	Azt akarja, hogy együtt utazzunk és megismerjük egymást.
He wanted to hear it.	Azt akarta, hogy hallja.
It must match our proper names.	Meg kell egyeznie a tulajdonneveinkkel.
See our training pages for more details.	További részletekért tekintse meg képzési oldalainkat.
This will be the most important match next week.	A következő héten ez lesz a legfontosabb meccs.
The world in my picture.	A világ a képemben.
Voice is an important method of communication for them.	A hang fontos kommunikációs módszer számukra.
It was a very interesting name for such an interesting girl.	Nagyon érdekes név volt egy ilyen érdekes lánynak.
But it's hard for him to be with us.	De nehéz neki velünk lenni.
No two designs are the same.	Nincs két egyforma design.
Listen again and again to the song you are practicing.	Hallgasd meg újra és újra a dalt, amit gyakorolsz.
But they gave very different results on each device.	De nagyon eltérő eredményeket adtak az egyes eszközökön.
Beyond the explanation, I felt good.	A magyarázaton túl jól éreztem magam.
Of course not.	Természetesen nem.
I want to be sure of the rest.	Biztos akarok lenni a többiben.
He ignored them.	Figyelmen kívül hagyta őket.
The lines indicate the average of each group.	A vonalak az egyes csoportok átlagát jelzik.
No, he couldn't continue reading.	Nem, nem tudta folytatni az olvasást.
And your own.	És a sajátját.
Again, watch how you apply this.	Ismét ügyeljen arra, hogyan alkalmazza ezt.
He was given it.	Neki adták.
Go to the bathroom.	Menj be a fürdőszobába.
If you love your tea with milk and sugar, that’s fine.	Ha szereti a teáját tejjel és cukorral, akkor jó.
I'll take care of it.	Majd gondoskodok róla.
And it never will be.	És soha nem is lesz.
The boy was a surprise.	A fiú meglepetés volt.
Here is everything we need.	Itt van minden, amire szükségünk van.
He was not there in the house and the boat was gone.	Nem volt ott a házban, és a csónak eltűnt.
He's gone forever.	Végleg elment.
And your husband.	És a férjed.
That's how he broke up with him.	Így szakított vele.
I've been thinking about this before.	Én is gondoltam erre korábban.
They couldn't even survive a single dinner.	Még egy vacsorát sem tudtak túlélni.
Presence and injury must be reported.	Jelenteni kell a jelenlétét és a sérülést.
Very good looking.	Nagyon jól kinéző.
Accordingly, other similar cases have been observed.	Ennek megfelelően más hasonló eseteket is megfigyeltek.
But maybe you will.	De talán megteszed.
The opposite would not work.	Ez fordítva nem működne.
And probably not even if they suspect.	És valószínűleg akkor sem, ha sejtik.
We were at war.	Háborúban voltunk.
From one cell to another.	Egyik cellából a másikba.
Well, this is not the boy.	Hát nem ez a fiú.
It's easy to get used to.	Ezt könnyű megszokni.
I'm trying to get it out of my head.	Megpróbálom kiszorítani a fejemből.
And they were literally under attack.	És szó szerint támadás alatt álltak.
Subjects were from the lower middle and lower classes.	Az alanyok alsó közép- és alsó osztályból származtak.
I can't believe it's negative.	Nem hiszem el, hogy negatív.
We have two daughters.	Két lányunk van.
Your place, your way of life in the world.	A helyed, a létmódod a világban.
So it was arranged.	Szóval el volt intézve.
But now he would have the opportunity too.	De most neki is meglenne a lehetősége.
He may have recognized me, but he may not.	Lehet, hogy felismert engem, de lehet, hogy nem.
It is less based on technique.	Ez kevésbé a technikán alapul.
He was very kind, he said.	Nagyon kedves volt, mondta.
Going to the match, we knew what we wanted to do.	A meccsre indulva tudtuk, mit akarunk csinálni.
Some bad months, some good.	Néhány rossz hónap, néhány jó.
But the officer was great.	De a tiszt nagyszerű volt.
However, the mechanism of transmission is still unknown.	Az átvitel mechanizmusa azonban továbbra sem ismert.
It's been a long time.	Már nagyon régen volt.
The distance is now easy to accomplish.	A táv most már könnyen teljesíthető.
No one and nothing stands in his way.	Senki és semmi nem áll az útjába.
It started before them.	Előttük kezdődött.
Just because he was outdoors.	Csak azért, mert a szabadban volt.
We need more of this.	Többre van szükségünk ebből.
Truly an amazing book.	Valóban csodálatos könyv.
You do this.	Te csinálod ezt.
God, how much he missed the big dog.	Istenem, mennyire hiányzott neki a nagy kutya.
He tried again.	Megint megpróbálta.
You're filling our house.	Megtöltöd a házunkat.
He sleeps too late.	Túl későn alszik.
The person sitting on it was covered from head to toe.	A rajta ülő személy fejtől lábig le volt takarva.
Add this information to your notes.	Adja hozzá ezt az információt a jegyzeteihez.
Up to a point, of course.	Egy pontig persze.
I think you saw it first.	Szerintem az elsőt láttad.
Some are great, others are not.	Vannak, akik nagyszerűek, mások nem.
I really wanted to win the first race.	Nagyon meg akartam nyerni az első versenyt.
Some of these are easier to pass than problems.	Ezek közül néhányat könnyebben át lehet adni, mint problémákat.
Cook over medium heat.	Közepes lángon főzzük.
And there has been a significant increase.	És jelentős növekedés következett be.
If you're lucky, they'll go away on their own.	Ha szerencséd van, maguktól elmúlnak.
He saw something.	Látott valamit.
And you come back every time.	És minden alkalommal visszaállsz.
Either way, they're gone now.	Akárhogy is, most már elmentek.
I mean, let's face it.	Úgy értem, nézzünk szembe a valósággal.
They were also often family members.	Ők is gyakran családtagok voltak.
On the wall opposite my room.	A szobámmal szemközti falon.
My first job was in a place with a lot of books.	Az első munkám egy olyan helyen volt, ahol sok könyv van.
I can’t wait to get back to contraception.	Alig várom, hogy visszatérhessek a fogamzásgátláshoz.
But by the way.	De ez mellesleg.
The truth is not what you want it to be.	Az igazság nem az, amilyennek szeretnéd.
However, we ask the following question.	Feltesszük azonban a következő kérdést.
I didn't hear you come and.	Nem hallottam, hogy jöttél, és.
You can now view or listen to the information.	Most megtekintheti vagy meghallgathatja az információkat.
This can not be true.	Ez nem lehet igaz.
Anyway, he didn't know much about it.	Különben is, nem sokat tudhatott róla.
I still think teachers need to have that power.	Még mindig úgy gondolom, hogy a tanároknak birtokolniuk kell ezt a hatalmat.
This is my chance.	Ez az én lehetőségem.
I can’t even tell you how awesome it is.	El sem tudom mondani, milyen fantasztikus.
So high on a bright day.	Olyan magasan egy fényes napon.
It's a matter of taste.	Ízlés kérdése.
Instead, he said.	Ehelyett – mondta.
He lost confidence.	Elvesztette a bizalmat.
The learning brain.	A tanuló agy.
You care deeply about it.	Mélyen törődsz vele.
Still, it’s sweet that she’s trying to make her feel better.	Ennek ellenére édes, hogy igyekszik jobb kedvre deríteni.
I think it was just me.	Azt hiszem, csak én voltam.
He stopped at the last one.	Az utolsónál megállt.
Sometimes the problem moved to another location.	Néha a probléma más helyre költözött.
The world cannot be the cause itself.	A világ nem lehet maga ok.
I could talk.	tudnék beszélni.
It came in as planned.	Úgy jött be, ahogy tervezték.
They didn't do that.	Ezt nem tették.
What a pleasant surprise.	Micsoda kellemes meglepetés.
You can see some opinions here.	Néhány véleményt itt láthat.
It's not a bug or anything.	Nem hiba vagy ilyesmi.
We are not evolving because we no longer know.	Nem fejlődünk, mert már nem tudunk.
I should have shown you something funny.	Valami vicceset kellett volna megmutatni.
The rest of his clothes were spread out on the floor.	A többi ruhája ki volt terítve a padlón.
I tell her she looks beautiful.	Mondom neki, hogy gyönyörűen néz ki.
We want to ensure that everyone has the opportunity to vote.	Szeretnénk biztosítani, hogy mindenkinek legyen lehetősége szavazni.
He couldn't tell why he thought so.	Nem tudta megmondani, miért gondolta így.
Keep up the good work.	Folytasd a jó munkát.
As the water passed we looked up.	Ahogy elhaladt a víz felnéztünk.
You had a bad day.	Rossz napod volt.
Something went wrong.	Valami elromlott a történtekben.
This is a fearful family.	Ez egy félős család.
The wine has worked.	A bor bevált.
According to the first law, energy can neither be created nor destroyed.	Az első törvény szerint az energiát sem létre lehet hozni, sem elpusztítani.
All you need is a good teacher.	Csak egy jó tanár kell.
He is a solid man.	Szilárd ember.
He believed where there was nothing.	Ott hitt, ahol nem volt semmi.
There is nothing special about it.	Semmi különös nincs benne.
No, it would be different this time.	Nem, ezúttal más lenne.
The wall was not present.	A fal nem volt jelen.
Some very important experiences had to happen.	Néhány nagyon fontos élménynek kellett történnie.
Take out the meat and keep it warm.	Vegyük ki a húst és tartsuk melegen.
He never shared the truth of what happened to him.	Soha nem osztotta meg vele a történtek igazságát.
If you have something big to say, say it at the beginning.	Ha valami nagy mondanivalód van, mondd el az elején.
Do not use your arms or body to hold it.	A karokat vagy a testet nem szabad a tartására használni.
First, you need to know the way there.	Először is tudnod kell az oda vezető utat.
But then he could find his hand and grab it.	De ekkor meg tudta találni a kezét, és megfogta.
One day he and two friends sat around and talked about it.	Egy nap ő és két barátja ültek körül és beszéltek róla.
You just have to be understanding.	Egyszerűen megértőnek kell lennie.
This is a great interview.	Ez egy nagyszerű interjú.
He asked what their expected weight was.	Megkérdezte, mennyi a várható súlyuk.
They have had them for the past thirty years.	Volt nekik az elmúlt harminc évben.
Green, last year was a big year for his development.	Green, a tavalyi év nagy év volt a fejlődése szempontjából.
And of course the other two.	És persze a másik kettő.
Yes, it lasted two years.	Igen, két évig tartott.
Because it's really true.	Mert tényleg igaz.
I understand that construction is essential.	Értem, hogy az építkezés elengedhetetlen.
This is true both inside and outside the church.	Ez igaz a templomon belül és kívül is.
So he said.	Szóval azt mondta.
Part of that is the unusual noise it made.	Ennek része az a szokatlan zaj, amit kiadott.
Talking like my dad told me is easier said than done.	Beszélni, ahogy apám mondta nekem, könnyebb mondani, mint megtenni.
Her parents were very interested in culture and literature.	Szülei nagyon érdeklődtek a kultúra és az irodalom iránt.
The company did not provide a new date.	A cég nem adott új időpontot.
They took a guy who helped me.	Elvittek egy srácot, aki segített nekem.
Some elements could have been improved.	Egyes elemeket lehetett volna javítani.
Don't bring anyone else.	Ne hozz senki mást.
The defendant lived in the house opposite.	A vádlott a szemközti házban lakott.
And while they wait, the food cools down.	És amíg várnak, az étel kihűl.
There were three thousand people on that ship.	Háromezer ember volt azon a hajón.
Each row block turns on and off for one unit.	Minden sorblokk egységnyi ideig be- és kikapcsol.
He just sat and stared into space.	Csak ült és bámult az űrbe.
And the man who keeps them in the dark.	És az ember, aki a sötétben tartja őket.
This is not true.	Ez nem igaz.
I was not created to be small.	Nem kicsinek lettem teremtve.
Some of these requirements are discussed in detail.	Ezen követelmények közül néhányat részletesen tárgyalunk.
I go to the doctor to examine my feelings.	Orvoshoz megyek, hogy megvizsgálják az érzéseimet.
My warmth began to attack.	Kezdett meleg érzésem támadni.
Maybe it was him.	Talán ő volt.
It is not the agreement itself that has never entered into force.	Nem maga a megállapodás az, amely soha nem lépett hatályba.
I have to look at my bag.	Meg kell néznem a táskámat.
Everyone was mad at him.	Mindenki mérges volt rá.
At some point, you want to do something else.	Egy bizonyos ponton valami mást akarsz csinálni.
I think he meant no.	Szerintem úgy értette, hogy nem.
He didn't want to do it.	Nem akarta megtenni.
He had serious stomach problems.	Komoly gyomorproblémái voltak.
Even in just one interview.	Akár csak egy interjúban.
I'm just being honest about that.	Egyszerűen őszinte vagyok ezzel kapcsolatban.
There is little public evidence of this.	Kevés nyilvános bizonyíték van rá.
That interests them.	Ez érdekli őket.
Like high security, it looked very good.	Mint magas biztonsági, nagyon jól nézett ki.
He still carries a gun.	Továbbra is fegyvert hord magánál.
The higher you set the number, the more comment areas will appear.	Minél magasabbra állítja a számot, annál több megjegyzésterület fog megjelenni.
I tried the handle.	Kipróbáltam a fogantyút.
Read the full book review.	Olvassa el a teljes könyvismertetőt.
Not much time, but maybe enough.	Nem sok idő, de talán elég.
Define the framework for the debate.	Határozzuk meg a vita keretét.
It is the body of a dead man.	Ez egy halott ember teste.
This girl never wanted to be bad.	Ez a lány soha nem akart rossz lenni.
You're very smart to ask me.	Nagyon okos, ha engem kérdezel.
I can still love them as a family.	Még mindig úgy tudom szeretni őket, mint a családot.
Even if given, they come from God.	Még ha megadják is, istentől származnak.
There was blood and shit everywhere.	Vér és szar volt mindenhol.
Too much, too much.	Túl sok, túl sok.
No technical knowledge required.	Műszaki ismeretek nem szükségesek.
Means nothing.	Nem jelent semmit.
It had to, or it couldn't work.	Muszáj volt, különben nem tud működni.
Use something like this.	Használjon valami ehhez hasonlót.
I just don't understand what your long plan is.	Egyszerűen nem értem, mi a hosszú terve.
We are best friends now.	Most a legjobb barátok vagyunk.
The mission will go.	A küldetés menni fog.
She loves to walk with her and play with her different parts.	Szeret sétálni vele és játszani a különböző részeivel.
Books need conflict.	A könyveknek konfliktusra van szükségük.
They waited in the dark when he arrived.	Sötétben vártak, amikor megérkezett.
I was busy working on the trip.	El voltam foglalva a munkával a kiutazáskor.
Nothing ever looked deeper.	Soha semmi sem tűnt mélyebbre.
After we broke up, he moved home with his family.	Miután szakítottunk, hazaköltözött a családjával.
It had nothing to do with it.	Semmi köze nem volt hozzá.
We were last in line.	Utolsó voltunk a sorban.
I'm angry that someone could be like that.	Mérges vagyok, hogy valaki ilyen lehet.
You can't come in and start doing this.	Nem jöhetsz be és nem kezdheted el ezt.
Natural gas flows at the back of the property.	A földgáz az ingatlan hátulján folyik.
We may not think about it, but we will.	Lehet, hogy nem gondolunk rá, de megtesszük.
It is entirely up to the people.	Ez teljes mértékben az embereken múlik.
This is a great start and we are moving forward on this path.	Ez egy nagyszerű kezdet, és ezen az úton haladunk tovább.
I don't want him either.	Én sem akarom őt.
He was arrested.	Letartóztatta.
However, this was not a wild guess.	Ez azonban nem volt vad találgatása.
I misrepresented myself like that.	Rosszul írtam le magam így.
Our procedure is quick and easy.	Eljárásunk gyors és egyszerű.
He was very far from being poor.	Nagyon messze volt attól, hogy szegény legyen.
Teach well.	Tanítsd jól.
They just happen.	Csak megtörténnek.
He must still be interested in him.	Biztosan még mindig érdeklődik iránta.
He gave us something to talk about.	Adott nekünk beszélnivalót.
The crowd was completely immersed.	A tömeg teljesen beleélte magát.
Maybe he was sick when they got married.	Talán beteg volt, amikor összeházasodtak.
This is the case with the two brothers in the story.	Ez a helyzet a történetben szereplő két testvérrel.
It helped him keep things in perspective.	Ez segített neki abban, hogy perspektívában tartsa a dolgokat.
He had to look.	Meg kellett néznie.
I never did that again until recently.	Soha többé nem csináltam ilyet egészen a közelmúltig.
Tears fall dense and fast.	A könnyek sűrűn és gyorsan hullanak.
I'm not here to make friends with anyone.	Nem azért vagyok itt, hogy bárkivel is barátkozzam.
I took a moment and quickly read the list.	Tartottam egy pillanatot, és gyorsan elolvastam a listát.
Don't try to talk.	Ne próbálj beszélni.
It's a better job.	Ez jobb munka.
He's dead, and no one knows how it happened.	Meghalt, és senki sem tudja, hogyan történt.
Although quite bright.	Bár elég fényes.
My heart and arms are open to receive you.	A szívem és a karom nyitva áll, hogy fogadjalak.
Salt the fish and pepper.	A halat sózzuk, borsozzuk.
Stabilak.	Stabilak.
I love this book.	Imádom ezt a könyvet.
It now turns out that two elements show unique behavior.	Most kiderült, hogy két elem egyedi viselkedést mutat.
I will never say “maybe”.	Soha nem fogom azt mondani, hogy „talán”.
Not often, but sometimes.	Nem gyakran, de néha.
But for me, the good ending here.	De számomra itt a jó véget ér.
This argument may be correct.	Ez az érvelés helytálló lehet.
It was very funny.	Nagyon vicces volt.
However, each patient responds differently.	Azonban minden beteg másképp reagál.
The sun was still shining when he opened his eyes.	A nap még kisütött, amikor kinyitotta a szemét.
Come on, let's take it out.	Gyerünk, vegyük ki.
None are very negative.	Egyik sem nagyon negatív.
She must have learned by now what she wants from a model.	Biztosan mostanra megtanulta, mit akar egy modelltől.
Repeat twice more.	Ismételje meg még kétszer.
Let's watch them in silence.	Csendben nézzük őket.
But he didn't remember where he was.	De nem emlékezett, hol van.
Medical school is difficult, no matter how old you are.	Az orvosi iskola nehéz, akárhány éves is.
And there are a lot of them.	És nagyon sok van belőlük.
It was wild.	Vad volt.
He needed a human connection to feel wanted again.	Szüksége volt emberi kapcsolatra, hogy újra vágyottnak érezze magát.
I took a break.	Kivettem egy munkaszünetet.
Just like when he was killed.	Pont úgy, mint amikor megölték.
This is not an easy task.	Ez nem könnyű feladat.
Now by car.	Most az autóval.
He handed her the piece she had worked for her.	Odaadta neki azt a darabot, amit a lány dolgozott neki.
There are no known health benefits.	Nincsenek ismert egészségügyi előnyei.
Others can do that, of course.	Mások ezt természetesen megtehetik.
The solution is in the opposite direction.	A megoldás az ellenkező irányú.
It was a very good deal.	Nagyon jó üzlet volt.
You are completely alone.	Teljesen egyedül vagy.
He has many friends.	Sok barátja van.
There is no doubt that they will continue to play.	Kétségtelen, hogy folyamatosan játszani fogják.
There was a good chance it was a lie.	Jó eséllyel hazugság volt.
Simply enter the command below.	Egyszerűen adja ki az alábbi parancsot.
Others appear in the second book.	Továbbiak a második könyvben jelennek meg.
You guys would come.	Srácok jönnétek.
Now imagine that only the heart matters.	Most képzeljük el, hogy csak a szív számít.
Further research is needed in this area.	Ezen a területen további kutatásokra van szükség.
I opened it and let it go.	Kinyitottam és engedtem neki.
He's on his way to the hospital.	Éppen úton van a kórházba.
Several groups followed suit.	Több csoport követte a példáját.
A bottle of it.	Egy üveg hozzá.
His hands were hard.	Kemény volt a keze.
Other points of interest can still be discussed here.	Más érdekes pontokat még itt lehet megvitatni.
His father met him at the station, wearing a suit.	Apja az állomáson találkozott vele, öltöny volt rajta.
This is very bad.	Ez nagyon rossz.
The conflict was caused by several factors.	A konfliktust több tényező okozta.
Then we finally get to the end of things.	Akkor végre rátérünk a dolgok végére.
Your tip is as good as mine.	A tipped ugyan olyan jó mint az enyém.
I don't think even he could survive that.	Azt hiszem, ezt még ő sem tudta túlélni.
In reality, however, it is an essential tool.	Valójában azonban ez egy alapvető eszköz.
God was essential to His system.	Isten elengedhetetlen volt rendszeréhez.
Over and over and over again.	Újra és újra és újra vissza.
It was sweet.	Édes volt.
I turned back.	visszafordultam.
The boy knew how to fight.	A fiú tudta, hogyan kell harcolni.
Traffic is growing rapidly.	A forgalom rohamosan növekszik.
Listen if you can.	Hallgasd meg, ha tudsz.
It was.	Ez volt.
He spoke to them one by one.	Sorra beszélt hozzájuk.
Five, ten, fifteen minutes.	Öt, tíz, tizenöt perc.
Times have turned serious.	Az idők komolyra fordultak.
It's worth trying my method.	Érdemes kipróbálni a módszeremet.
I'm nothing anymore.	már nem vagyok semmi.
Go to every other world a.	Menj el minden más világba a.
In different places, also known as.	Különböző helyeken, más néven.
Living dead people.	Élő halott emberek.
I did a good job.	Jó munkát végeztem.
Sex is portrayed as something that can be handled with care.	A szexet úgy mutatják be, mint ami gondosan kezelhető.
I like a lot.	Sokat hasonlítok.
I'm right there.	Pont ott vagyok.
Like all damage caused by the company.	Mint minden, a cég által okozott kár.
He could tell even from a distance that he was a man.	Még távolról is meg tudta állapítani, hogy férfi.
Bad kind.	Rossz fajta.
Because it was a nice day.	Mert szép nap volt.
In this case, it failed.	Ebben az esetben ez nem sikerült.
There was something strange about it for some reason.	Valamilyen oknál fogva volt benne valami furcsa.
Your friend must have found my name on the yellow pages.	A barátod biztosan megtalálta a nevemet a sárga lapokon.
It's not like he's ever shown anything.	Nem mintha valaha is mutatott volna valamit.
It has no center.	Nincs központja.
Sometimes they are expensive.	Néha drágák.
This shows that he is definitely in trouble.	Ez azt mutatja, hogy biztosan bajban van.
From the day he met her, it was bigger than life.	Attól a naptól fogva, hogy találkozott vele, nagyobb volt, mint az élet.
I just can't get it out of my head.	Egyszerűen nem tudom kiverni a fejemből.
Leave it there.	Ott hagyja.
That's why it was created.	Ezért hozták létre.
To his credit, he did nothing to change his opinion of him.	Becsületére legyen mondva, semmit sem tett azért, hogy megváltoztassa a róla alkotott véleményét.
You use money you don't have, run your credit card.	Olyan pénzt használ fel, amink nincs, felfutja a hitelkártyáját.
However, this is no longer the case.	Ez azonban már nem így van.
Of course they were not.	Persze nem voltak azok.
There was no sound.	Nem jött hang.
Currently, only seven people control the station.	Jelenleg csak hét ember irányítja az állomást.
They don't even know me anymore.	Nem is ismernek többé.
I just wanted to eat something.	Csak enni akartam valamit.
He gave me another gift.	Adott még egy ajándékot.
He talked to him several times.	Többször beszélt vele.
I was surprised and determined to hold them back.	Meglepődtem, és elhatároztam, hogy visszatartom őket.
Both of us.	Mindkettőnk.
I wouldn't know.	nem tudnám.
There have been a number of changes to the songs.	Számos változtatás történt a dalokon.
I wanted to be a guard one day.	Egy nap őr akartam lenni.
There is little detailed examination of the condition in our region.	Régiónkban kevés az állapot részletes vizsgálata.
I wanted to finish this book in a week.	Egy hét alatt akartam befejezni ezt a könyvet.
You pay the receivables.	Ön fizeti a követeléseket.
I trust you will.	Bízom benne, hogy megteszi.
If you start with something negative, no one will like it.	Ha valami negatív dologgal kezdesz, az senkinek sem fog tetszeni.
The less they see, the better.	Minél kevesebbet látnak, annál jobb.
He stopped here to breathe.	Itt megállt, hogy levegőt vegyen.
They are not appreciated.	Nem értékelik.
I don't even like to sleep.	Még aludni sem szeretek.
This is just the first step.	Ez csak az első lépés.
It may not have been possible.	Nem biztos, hogy ez lehetséges lett volna.
I couldn’t live with myself if something happened to you.	Nem tudnék együtt élni magammal, ha valami történne veled.
I've been home for half an hour.	Fél órája itthon vagyok.
Learn on your own and get a job.	Tanuld meg egyedül, és szerezz munkát.
Breathing is the movement in and out of the side walls.	A légzés az oldalfalak be- és kimozdulása.
Only new customers.	Csak új ügyfelek.
I know what you're going to say.	Tudom, mit fogsz mondani.
Plus, the material is about more than just mobile.	Ráadásul az anyag többről szól, mint a mobilról.
And yet, you may be wondering if there is anything else.	És mégis, elgondolkodhat, van-e még valami.
It was hard to see him in so much pain.	Nehéz volt látni őt ennyire fájdalmában.
With you, everything is worth living for.	Veled minden elveszett, amiért érdemes élni.
None of this happened.	Ezek egyike sem történt meg.
I built a happy life.	Boldog életet építettem fel.
I'm more worried about you.	jobban aggódom érted.
And I told him a lot.	Pedig sokat meséltem neki.
He hated the way they talk about their own children.	Gyűlölte, ahogy a saját gyerekeikről beszélnek.
He didn't hear a word from him.	Csak egy szót sem hallott felőle.
I think for a moment.	egy pillanatra elgondolkodom.
That made it happen to the others.	Ettől valósult meg a többiek számára.
Or they don't cover.	Vagy nem fedezik.
And it works for me.	És nekem működik.
In that case, it's not his business.	Ebben az esetben nem az ő dolga.
At this moment now.	Ebben a pillanatban most.
We only accept orders.	Csak rendeléseket veszünk fel.
He had a wife.	Volt felesége.
Sleep is one of them.	Az alvás ezek egyike.
Two steps and he was inside.	Két lépés, és bent volt.
They were no different now.	Most sem voltak különbek.
What lived there was himself.	Ami ott élt, az ő maga volt.
It would be nice if you hadn't seen it.	Jó lenne, ha nem is látta volna.
Until his dog disappeared.	Egészen addig, amíg a kutyája el nem tűnt.
My brother has a beautiful wife and two beautiful children.	A bátyámnak van egy gyönyörű felesége és két gyönyörű gyereke.
None of those circumstances is present in the present case.	A jelen ügyben ezen körülmények egyike sem áll fenn.
Neither seemed real.	Egyik sem tűnt valódinak.
I can only ask you to trust me.	Csak arra kérhetem, hogy bízzon bennem.
You can't go unnoticed.	Nem lehet nem észrevenni.
I should have mentioned this.	Ezt meg kellett volna említenem.
I knew what he was going to do.	Tudtam, mit fog tenni.
But that was state law at the time.	De ez akkoriban állami törvény volt.
Don't rise to what you're doing.	Ne emelkedjen fel arra, amit csinál.
The blog was what it was.	A blog az volt, amilyen.
Be sure to visit during the week as more will be added.	Ügyeljen arra, hogy látogassa meg a hét folyamán, mivel továbbiak kerülnek hozzáadásra.
Deep within us is a resource we call the soul.	Mélyen bennünk van egy erőforrás, amit léleknek nevezünk.
I think there is a better way to work with people.	Szerintem van jobb módszer az emberekkel való együttműködésre.
The line-up looked good in both matches.	A sor mindkét meccsen jól nézett ki.
Then I changed the subject.	Akkor témát váltottam.
This is your call.	Ez a te hívásod.
I passed him.	elhaladtam mellette.
It doesn't keep its shape.	Nem tartja meg a formáját.
But not a baby.	De nem baba.
He offered her baby without a word.	Szó nélkül nyújtotta felé a babáját.
We both understood the rest.	A többit mindketten megértettük.
We really are.	Valóban azok vagyunk.
All areas of the building were affected by water.	Az épület minden területét érintette a víz.
And there were plenty of them.	És rengeteg volt belőlük.
He comes over and picks up our order.	Odajön és felveszi a rendelésünket.
But it was definitely time to move on.	De határozottan ideje volt továbblépni.
He showed me how.	Megmutatta, hogyan.
The children had to figure out for themselves what was dangerous or safe.	A gyerekeknek maguknak kellett rájönniük, mi a veszélyes vagy biztonságos.
Where my children are small and long to be around me.	Ahol a gyermekeim kicsik és vágynak arra, hogy a közelemben legyenek.
Dad never talked about that world.	Apa soha nem beszélt arról a világról.
Then he tried to explain.	Aztán megpróbálta elmagyarázni.
This is a fairly original work.	Ez egy meglehetősen eredeti mű.
He turns and heads for the bedroom.	Megfordul, és a hálószoba felé indul.
Except me.	Kivéve engem.
A similar example is childbearing.	Hasonló példa a gyermekvállalás.
It could have been here.	Itt lehetett.
The same was true of the father.	Ugyanez igaz volt az apára is.
She was my best friend.	Ő volt a legjobb barátnőm.
That would be really bad.	Az tényleg rossz lenne.
He started filling it out.	Elkezdte kitölteni.
I'm afraid of what you do to me if I know the rest.	Félek, mit tesz velem, ha tudom, hogy a többi.
Instead, try to understand them and their actions.	Ehelyett próbálja megérteni őket és cselekedeteiket.
You'd do it all for me.	Rám tennéd az egészet.
Something needs to be given and will be given soon.	Valamit adni kell, és hamarosan adni.
You have to start in the same place as your parents.	Ugyanazon a helyen kell kezdened, ahol a szüleid.
And when you leave, the others stay in place.	És amikor elmész, a többiek a helyükön maradunk.
It passed through like a cold wind.	A hideg szélként járta át.
You will feel the damage.	Érezni fogja a kárt.
He couldn't know how long he'd been down here.	Nem tudhatta, mióta van itt lent.
Then the split starts telling again.	Aztán a szétválás újra elkezd mesélni.
That was all.	Ez volt az egész.
He wouldn't show it to anyone.	Nem mutatná meg senkinek.
In the area.	A területen.
I can’t describe the effect of wearing it on me.	Nem tudom leírni, milyen hatással volt rám a viselése.
It didn't take long to go through.	Nem tartott sokáig, hogy végigmenjen.
Here, give me your hand.	Tessék, add a kezed.
You need to be prepared for both.	Mindkettőre fel kell készülni.
I just wanted to go through.	Csak át akartam menni.
It was so different from everyone else.	Annyira más volt, mint mindenki más.
Some things have changed here.	Néhány dolog itt megváltozott.
This last thing means a lot to me.	Ez az utolsó dolog nagyon sokat jelent számomra.
They are comfortable.	Elkényelmesednek.
It was quiet and very private.	Csendes volt és nagyon privát.
The others were right.	A többinek is igaza volt.
If it were really easy, everyone would do it.	Ha igazán könnyű lenne, mindenki ezt csinálná.
Discuss why or why not.	Beszéljétek meg, miért vagy miért nem.
Or at the top of the state.	Vagy az állam tetején.
Don't travel.	Ne utazzon.
We can take it in two weeks.	Két hét múlva bevihetjük.
And he turned his head.	És elfordította a fejét.
They had a bar season.	Volt egy bár szezonjuk.
They were not made for their practical value.	Nem gyakorlati értékük miatt készültek.
You can't smell the danger.	Nem érzi a veszély szagát.
This is the same argument again.	Ez megint ugyanaz az érv.
He wanted what he wanted.	Azt akarta, amit akart.
None of this is correct.	Ezek egyike sem helyes.
These were typed from the outside.	Ezeket kívülről írták be.
Just tell me to stop.	Csak mondd, hogy hagyjam abba.
He drew our attention to it.	Felhívta rá a figyelmünket.
We collect your information and create a website for you.	Összegyűjtjük az Ön adatait, és elkészítjük az Ön számára egy webhelyet.
I never understood that.	Ezt sosem értettem.
It has changed lives tremendously.	Rendkívül megváltoztatta az életet.
But again, there was another opportunity.	De ismét egy újabb lehetőség kínálkozott.
But that is not up to the challenge.	De ez nem felel meg a kihívásnak.
He ran after one of them two years ago.	Két éve futott egyikük után.
I'm on your ship.	a hajóján vagyok.
Who were content to let them go.	Akik megelégedtek azzal, hogy elengedték őket.
But that should happen soon.	De ennek hamarosan meg kell történnie.
It was just that.	Csak úgy volt, tessék.
Instead, the plane was shot down.	Ehelyett lelőtték a gépet.
If they don’t want my money, they won’t.	Ha nem akarják a pénzemet, akkor nem lesz.
A father's dream.	Egy apa álma.
The best idea ever.	A legjobb ötlet, ami valaha volt.
Every day is different.	Minden nap más.
He was easily confused.	Könnyen összezavarodott.
Let me see.	Hadd lássa.
This must be kept in mind.	Ezt észben kell tartani.
Stone is taking advantage of the bad economy again.	Stone ismét kihasználja a rossz gazdaságot.
He realized there was nothing else to eat.	Rájött, hogy nincs más ennivaló.
The officer wanted to know why he was reading them.	A tiszt tudni akarta, miért olvassa őket.
You will learn to think clearly.	Megtanulsz tisztán gondolkodni.
Our previous cell group grew larger and larger.	Előző sejtcsoportunk egyre nagyobbra nőtt.
I don't know if that's possible at all.	Nem tudom, hogy ez egyáltalán lehetséges-e.
Of course, the water did not reach the ground.	A talajt természetesen nem érte el a víz.
What matters is the covered legs.	Ami számít, az a fedett lábak.
I will live and die in my post.	Élni és halni fogok a posztomon.
You do what they say.	Azt csinálod, amit mondanak.
Lots of emotion.	Megannyi érzelem.
Early and careful planning is key.	A korai és gondos tervezés kulcsfontosságú.
I put this down somewhere towards the end.	Ezt valahol a vége felé tettem le.
The split phase is over.	A felosztási fázis véget ért.
My doctor let me go last week.	Múlt héten engedett el az orvosom.
Now he knew he had to.	Most már tudta, hogy muszáj lesz.
We keep quiet and listen.	Elhallgatunk és hallgatunk.
They did not appear in this form.	Ilyen formában nem jelentek meg.
Then you could have controlled us.	Akkor irányíthattál volna minket.
You're sweet.	Édes vagy.
I know about your parents.	Tudok a szüleidről.
Keep me on my way !!!!!!!	Tarts velem az utamon!!!!!!!
The same guide was used for individual and focus group discussions.	Ugyanazt az útmutatót használták az egyéni és fókuszcsoportos beszélgetésekhez is.
I have a gift for you.	Van egy ajándékom a számodra.
Please wait; 	Türelmet kérek;
be patient.	légy türelemmel.
This can be done for several reasons.	Ez több okból is megtehető.
I worked too much to care about comfort.	Túl sokat dolgoztam ahhoz, hogy törődjek a kényelemmel.
He had the lights, and the lights he had.	Ő volt a fények, és a fények ő volt.
That seems to help a little.	Úgy tűnik, ez egy kicsit segít.
This is not true.	Ez nem igaz.
We are trying to program the following behavior.	A következő viselkedést próbáljuk programozni.
These effects have been demonstrated in a number of clinical studies.	Ezeket a hatásokat számos klinikai tanulmány igazolta.
A clever lie is a lie you can actually get away with.	Az okos hazugság az a hazugság, amit valójában megúszhatsz.
He says he was asked to fight to the end.	Azt mondja, arra kérték, hogy a végsőkig harcoljon.
No worse could have happened.	Ennél rosszabb nem is történhetett.
In fact, the opposite is true.	Valójában ennek az ellenkezője.
I love you and really enjoy being with you.	Szeretlek és nagyon élvezem, hogy veled lehetek.
We both have it in that truck.	Mindkettőnk van abban a teherautóban.
It was a little long ago.	Kicsit régen volt.
Even the software looks the same.	Még a szoftver is ugyanúgy néz ki.
In fact, the world makes more sense.	A világ valójában így értelmesebb.
Therefore, we will only discuss it briefly below.	Ezért az alábbiakban csak röviden tárgyaljuk.
I wanted to go there too.	Én is oda akartam menni.
Very little was shed.	Nagyon keveset ontottak.
I asked later and we got into an argument.	Később megkérdeztem, és vitába keveredtünk.
These tests are expensive but necessary.	Ezek a vizsgálatok drágák, de szükségesek.
He didn't want to let go.	Nem akarta elengedni.
Fuck them both.	Baszd meg mindkettőt.
This is the message the boys will receive.	Ezt az üzenetet kapják a fiúk.
Yes, a few days the news just seems dark.	Igen, néhány nap a hírek csak sötétségnek tűnnek.
Fans love a local boy who plays on their team.	A szurkolók szeretnek egy helyi fiút, aki a csapatukban játszik.
You are free to leave.	Szabadon elmehet.
However, some limitations should be noted.	Néhány korlátozást azonban meg kell jegyezni.
But there is a way out.	De van kiút.
I got there.	Odaértem.
We see everything.	Mindent látunk.
And the problem is with the people in office.	És a probléma a hivatalban lévő emberekkel van.
In this case, however, we could literally do nothing.	Ebben az esetben azonban szó szerint semmit sem tudtunk tenni.
For me, it’s about making that word positive.	Számomra ez arról szól, hogy ezt a szót pozitívvá változtassam.
Lovely, lovely stuff.	Kedves, kedves cucc.
I keep losing my mind.	Folyamatosan elvesztem a gondolatmenetem.
They are not developed.	Nem fejlettek.
But people are changing.	Az emberek azonban változnak.
I was able to do that on my side.	Ezt megtehettem az oldalamon.
And there seemed to be room for a safe transfer.	És úgy tűnt, van hely a biztonságos átadásra.
After the king was told, there was no going back.	Miután a királynak elmondták, nem volt visszaút.
They moved slowly, but they seemed to be fine.	Lassan mozogtak, de úgy tűnt, jól vannak.
This is explained here.	Ezt itt elmagyarázzuk.
But one thing remains clear.	De egy dolog világos marad.
He's a real scout.	Ő egy igazi pontőr.
Love for myself and love for my family.	Önmagam szeretete és a családom szeretete.
I thought it would hurt better.	Azt hittem volna, hogy jobban fog fájni.
We see things differently today.	Ma már másképp látjuk a dolgokat.
This will take months.	Ez hónapokig fog menni.
One of the early communication applications included email.	Az egyik korai kommunikációs alkalmazás tartalmazta az e-mailt.
He didn't like my family.	Nem szerette a családomat.
And this is true for many people.	És ez sok emberre igaz.
He showed light in his eyes.	Fényt mutatott a szemében.
Mine quickly came under control.	Az enyém gyorsan ellenőrzés alá került.
You know it's not a love affair.	Tudja, hogy ez nem szerelmi kapcsolat.
Other services do not seem to be working well.	Úgy tűnik, hogy más szolgáltatások nem működnek jól.
He never mentioned pay.	Egyszer sem említette a fizetést.
Take it in your hands.	Vedd kezedbe.
But the reason for this is obvious.	De ennek oka nyilvánvaló.
The day could have been much worse.	A nap sokkal rosszabbul is alakulhatott volna.
Another big pass.	Még egy nagy passz.
It takes my choice, my life.	Elveszi a választásomat, az életemet.
Our culture needs stories like this.	Kultúránknak szüksége van az ilyen történetekre.
But evaluate this, this and the other.	De értékeld ezt, azt és a másikat.
I need it to feel normal.	Szükségem van rá, hogy normálisnak érezzem magam.
It was a matter of life and death for the workers.	Ez élet-halál kérdése volt a munkásoknak.
It was an amazing feeling.	Elképesztő érzés volt.
It has a very pleasant, sweet scent.	Nagyon kellemes, édes illata van.
Here's how to do it.	A következőkben elmagyarázzuk, hogyan lehet ezt megtenni.
This is probably going too far.	Ez valószínűleg túl messzire megy.
It could be some kind of water ice.	Ez a valami vízjég lehet.
Therefore, only the first works.	Ezért csak az első működik.
I understand too.	én is értem.
These guys can make anything they want.	Ezek a srácok bármit elkészíthetnek, amit csak akarnak.
It was sharp.	Éles volt.
Therefore, security mechanisms have been developed to protect users' systems.	Ezért biztonsági mechanizmusokat fejlesztettek ki a felhasználók rendszereinek védelmére.
It was about a block away.	Körülbelül egy háztömbnyire volt tőle.
He would never see a day off again.	Soha többé nem látna szabad napot.
I don’t like the way the country has been run so far.	Nem tetszik, ahogy az országot eddig vezették.
He tried to see.	Megpróbált látni.
But there are plenty of opportunities in the story for me.	De rengeteg lehetőség rejlik bennem a történetben.
Focus on the good.	Koncentrálj a jóra.
It came from the heart.	Szívből jött.
He first creates his identity and then selects the political party.	Először létrehozza a személyét, majd kiválasztja a politikai pártot.
Although it was a few months ago.	Bár ez pár hónapja volt.
Her legs were warm, but her shoulders were cold.	A lába meleg volt, de a válla hideg.
No differences were found between the groups.	Nem találtunk különbséget a csoportok között.
No error was detected under the circumstances.	Az adott körülmények között nem mutattak ki hibát.
The work is done.	A munka kész.
He did most of his work in front of a computer.	Munkája nagy részét számítógép előtt végezte.
He said he had no money.	Azt mondta, hogy nincs pénze.
This is not a popular aspect.	Ez nem népszerű szempont.
In the so-called analysis.	Az úgynevezett elemzésnél.
I can't go home.	Nem mehetek haza.
How to give this effect.	Hogyan adjuk ezt a hatást.
Of course I didn't touch it.	Persze nem nyúltam hozzá.
He has some books.	Megvan néhány könyve.
You know my wife.	Ismered a feleségemet.
They were both on the scales.	Mindketten sorra kerültek a mérlegen.
This morning, however, the situation is completely different.	Ma reggel azonban teljesen más a helyzet.
That made them happy.	Ettől örültek neki.
But the choice may be limited.	De a választék korlátozott lehet.
I hope you will have a great time.	Remélem jól fogod érezni magad.
The result was a slightly different memory pattern.	Az eredmény egy kissé eltérő memóriamintázat lett.
Suddenly his own idea struck.	Hirtelen saját ötlete támadt.
He pointed to the door.	Az ajtóra mutatott.
i could go.	el tudnék menni.
It was wonderful to be honest.	Csodálatos volt, hogy őszinte legyek.
And they were not children, none of them.	És ők nem voltak gyerekek, egyikük sem.
I look forward to seeing you go.	Várom és meglátom, hogy megy.
You can find it in the picture below.	Az alábbi képen megtalálod.
They'll make your clothes in a moment.	Egy pillanat múlva elkészítik a ruháidat.
But that doesn't happen.	De ez nem történik meg.
He finally hit me, after so many close calls.	Végre eltalálta, annyi közeli hívás után.
I was sick.	Beteg voltam.
Two seconds of that, then half of the picture went dark.	Ebből két másodperc, aztán a kép fele elsötétült.
They were slow, he had to show them everything how to do it.	Lassúak voltak, mindent meg kellett mutatnia nekik, hogyan kell csinálni.
You can't know what you're going to do next.	Nem lehet tudni, mit fogsz legközelebb csinálni.
These people are not fully present.	Ezek az emberek nincsenek teljesen jelen.
For tax reasons.	Adózási okokból.
Quality can vary here.	A minőség itt változó lehet.
Will be good.	Jó lesz.
The average hospital stay was nine days.	Az átlagos kórházi tartózkodás kilenc nap volt.
I really enjoy the job.	Nagyon élvezem a munkát.
As soon as the man entered the room, he stopped.	Amint a férfi belépett a szobába, megállt.
There was his fear of risk and the pain of love.	Ott volt a kockázattól való félelme és a szerelem fájdalma.
He had dead eyes.	Halott szeme volt.
You did well, you.	Jól tetted, te.
I think my team used them more, so it was an advantage for us.	Azt hiszem, a csapatom többet használt velük, így előnyt jelentett nekünk.
The results were similar for male students.	Az eredmények hasonlóak voltak a férfi hallgatók esetében is.
They were important to his plans.	Fontosak voltak tervei szempontjából.
Then there seemed to be problems with some internal devices.	Aztán úgy tűnt, hogy problémák vannak néhány belső eszközzel.
Dog eats dog, so to speak.	Kutya eszik kutyát, így mondják.
Okay, I'm glad to hear that.	Jó, örülök, hogy hallom.
This is done by the rest of the staff.	Ezt a személyzet többi tagja végzi.
I walked around for a while, great fun.	Körbejártam egy darabig, remek szórakozás.
But men love this speech, even right in the middle of a war.	De a férfiak szeretik ezt a beszédet, még a háború kellős közepén is.
I think it looks very good.	Szerintem nagyon jól néz ki.
The country of our website.	Honlapunk országa.
If you do not know, continue cooking.	Ha nem tudja, folytassa az étel elkészítését.
At first he could barely walk, he used to get tired.	Kezdetben alig tudott járni, szokott elfáradni.
We can change.	Tudunk változtatni.
I'm sure you agree.	Biztos vagyok benne, hogy egyetért.
But there are literally thousands at the station.	De szó szerint több ezren vannak az állomáson.
He is a life we ​​have to take away.	Ő egy élet, amit el kell vennünk.
Which kept them away from the patients.	Amiből távol álltak a betegek oldaláról.
With two dogs.	Két kutyával.
So the film isn’t just about what happened in the past.	Tehát a film nem csak a múltban történteket mutatja be.
Well, you're on the list.	Nos, rajta vagy a listán.
But it happens.	De ez történik.
Neither party believed there was such evidence in the record.	Egyik fél sem hitte, hogy ilyen bizonyíték van a jegyzőkönyvben.
Unfortunately, this information is often unknown in advance.	Sajnos ez az információ gyakran nem ismert előre.
I love it.	Nagyon tetszik nekem.
I’ve never been good at reading or talking to people.	Soha nem voltam jó emberek olvasásához vagy beszélgetéshez.
I could say he made it himself.	Mondhatnám, hogy ő maga készítette.
This has happened six times.	Ez hatszor történt meg.
The construction took nine months and he decided to leave.	Az építkezés kilenc hónapig tartott, és úgy döntött, hogy elutazik.
There are too many smart books now.	Az okos könyvek most túl sokak.
My skin is cooling down.	Kihűl a bőröm.
It was cool.	Király volt.
So change your sign.	Tehát változtassa meg a jelét.
And if anyone comments on the status update, write it back.	És ha valaki megjegyzést fűz az állapotfrissítéshez, írjon vissza.
To this end, various techniques have been developed.	Ennek érdekében különféle technikákat fejlesztettek ki.
Many men fell in front of the walls of one of the cities.	Sok férfi esett el valamelyik város falai előtt.
Music is an important part of our daily lives.	A zene mindennapi életünk fontos része.
First, the print quality of the front is different from that of the back.	Először is, az elülső oldal nyomtatási minősége eltér a hátoldalétól.
At least five samples were tested in each experiment.	Minden kísérletben legalább öt mintát teszteltek.
So the hit points seem like a likely system.	A találati pontok tehát valószínű rendszernek tűnnek.
He caught his breath.	Elakadt a lélegzete.
We did a lot of business together.	Sok üzletet csináltunk együtt.
It was a white rose.	Fehér rózsa volt.
The frequency reference can be obtained from the direct signal.	A frekvencia-referencia a közvetlen jelből nyerhető.
He had a warm family life and many friends.	Meleg családi élete volt és sok barátja volt.
The show would continue.	A műsor folytatódna.
He stared at the man and took a step toward her.	Lebámulta a férfit, és tett egy lépést felé.
I quickly found out he was a criminal.	Gyorsan megtudtam, hogy bűnöző.
That's what we should be talking about.	Erről kellene beszélnünk.
This process has happened several times.	Ez a folyamat többször is megtörtént.
Her body recognized it, too.	A teste is felismerte.
And he had to learn how forever.	És örökre meg kellett tanulnia, hogyan.
This is clearly visible in the ear, for example.	Ez jól látható például a fülben.
Things went out and things happened.	Kimentek és történtek dolgok.
We beat any price.	Bármilyen árat legyőzünk.
He enjoyed watching.	Élvezte a nézelődést.
He said something very important.	Valami nagyon fontosat mondott.
Obtained directly from the authors on request.	Közvetlenül a szerzőktől kérésre szerezték be.
Terrible, terrible.	Szörnyű, szörnyű.
He just wants us to see the best and get the best.	Csak azt akarja, hogy a legjobbat lássuk, és a legjobbat kapjuk.
Big mistake on my part.	Nagy hiba részemről.
Only pure love exists at the level of the soul.	Csak a tiszta szeretet létezik a lélek szintjén.
He tried to hurt him, but freed him.	Megpróbált bántani, de kiszabadított.
And the bright ones aren’t obvious about that.	És a fényesek nem nyilvánvalóak ezzel kapcsolatban.
Great week for the company.	Nagy hét a cégnek.
In recent months.	Az elmúlt hónapokban.
We want you to join us.	Szeretnénk, ha csatlakoznának hozzánk.
We didn't use the kitchen.	Nem használtuk a konyhát.
Importance of pages.	Az oldalak jelentősége.
God was with him.	Isten vele volt.
Now he controls them.	Most ő irányítja őket.
Two because it felt really good.	Kettőt, mert az nagyon jó érzés volt.
Or maybe he knew the man understood and wanted to hurt her.	Vagy talán tudta, hogy a férfi megérti, és bántani akarta.
He was deeply offended by this act.	Mélyen megbántott ezzel a tettével.
You are trying to find a car insurance company.	Autóbiztosítót próbál keresni.
There was no fear, only love.	Nem volt félelem, csak szeretet.
Still, he had to practice.	Ennek ellenére gyakorolnia kellett.
The room is comfortable, clean and very quiet.	A szoba kényelmes, tiszta és nagyon csendes.
Nothing stood in your way.	Semmi sem állt az utadba.
I still have my period.	Még mindig megvan a menstruációm.
Make a note of each problem and where it occurs.	Jegyezze fel az egyes problémákat és azok előfordulási helyét.
You know it's time for someone new.	Tudod, hogy itt az ideje valaki újnak.
If you stay, you could be in very serious danger.	Ha marad, nagyon komoly veszélybe kerülhet.
But it doesn't have to be that way.	De nem kell, hogy az legyen.
It makes everyone around him better.	Mindenkit jobbá tesz körülötte.
He's still very excited.	Még mindig nagyon izgatott.
You can transfer this money to the city limits, no problem.	Ezt a pénzt átviheti a város határain, semmi gond.
You can search for the services of your dream daughter.	Rákereshet álmai lányának szolgáltatásaira.
Tired of being considered less than.	Belefáradt, hogy kevesebbnek tartják, mint.
This can be dangerous.	Ez veszélyes lehet.
No, we can't do that.	Nem, ezt nem tehetjük meg.
They were much less powerful and much less useful.	Sokkal kevésbé voltak erősek, és sokkal kevésbé voltak hasznosak.
Please move this discussion here.	Kérem, helyezze át ide ezt a vitát.
I have no answers, no solutions.	Nincsenek válaszaim, nincsenek megoldásaim.
Only get married if you find the right person.	Csak akkor házasodj meg, ha megtalálod a megfelelő embert.
The horse is gone.	A ló elment.
It seems like a big waste of my life.	Úgy tűnik, az életem nagy pazarlása.
They were both just kids.	Mindketten csak gyerekek voltak.
It was truly a work of art.	Ez valóban műalkotás volt.
He would.	Megtenné.
You would never forget.	Soha nem felejtené el.
Now he realized it's the other way around.	Most rájött, hogy ez fordítva van.
Sounds good.	Jól hangzik.
But you know, it's okay.	De tudod, ez rendben van.
I just can’t find the right food to open it.	Egyszerűen nem találom a megfelelő ételt a kinyitáshoz.
A possible example is past population, birth and death data.	Egy lehetséges példa lehet a korábbi népesség, születési és halálozási adatok.
I pointed out.	– mutattam rá.
Now it's like it never was.	Most olyan, mintha soha nem is lett volna.
It is a creative tool.	Ez egy kreatív eszköz.
All analyzes were not based on.	Minden elemzést nem alapján végeztek.
He just looked down at him for a moment.	Csak egy pillanatra nézett le rá.
They tried and tried.	Próbálkoztak és próbálkoztak.
Who we were trying to get into.	Akibe próbáltunk bejutni.
Let me say thank you.	Hadd mondjam el, hogy köszönöm.
However, not everything worked.	Nem minden működött azonban.
It's like it's never enough.	Mintha sosem lenne elég.
Trying to fire, it means the eye is on.	Megpróbál tüzelni, ez azt jelenti, hogy a szem be van kapcsolva.
These things sometimes happen, sometimes they don’t.	Ezek a dolgok néha megtörténnek, néha nem.
The social network can be set to public or private.	A közösségi oldal beállítható nyilvános vagy privátként.
Look how pretty.	Nézd, milyen csinos.
Then he worked them out.	Aztán megdolgoztatta őket.
It can be any church in the country.	Az ország bármelyik temploma lehet.
In fact, he still does.	Valójában még mindig megteszi.
However, he is just the opposite.	Ő azonban pont az ellenkezője.
More than once.	Méghozzá többször is.
The village next to his house was not there for the first time.	A falu a háza mellett, nem ott volt először.
Nothing was what it looked like.	Semmi sem volt az, aminek látszott.
I heard my front door close.	Hallottam, hogy becsukódik a bejárati ajtóm.
They still had a long way to go.	Még hosszú út állt előttük.
The exact number was not confirmed immediately.	A pontos számot nem erősítették meg azonnal.
I will not hold you back.	Nem foglak visszatartani.
He was the worst of many.	Ő volt a legrosszabb a sok közül.
Absolutely impossible.	Teljesen lehetetlen.
He was sure he could hear his breath, not far away.	Biztos volt benne, hogy hallja a lélegzetét, nem messze.
They have the best information about your case.	Ők rendelkeznek a legjobb információval az Ön esetéről.
But luck was with him.	A szerencse azonban vele volt.
No experience required.	Tapasztalat nem szükséges.
Art on the walls.	Művészet a falakon.
For those who don’t know, we have six children.	Azok számára, akik nem tudják, hat gyerekünk van.
They captured their suffering and used it in a positive, creative way.	Fogták a szenvedésüket, és pozitív, kreatív módon használták fel.
Note the extra space before the if statement and remove it.	Figyelje meg az if utasítás előtti extra szóközt, és távolítsa el.
They are known for it.	Arról ismertek.
I like my food to be simple most of the time.	Szeretem, ha az ételeim legtöbbször egyszerűek.
They need to be strong for the important work they have done.	Szükségük van arra, hogy erős legyen az elvégzett fontos munkához.
He didn't even know if he was really missing.	Azt sem tudta, hogy valóban hiányzott-e.
Plus, it no longer gives me a mistake.	Ráadásul ez már nem ad nekem hibát.
The officers help us tell.	A tisztek segítenek nekünk elmondani.
It’s unbelievable that they found the two after ten years of escaping.	Hihetetlen, hogy tíz év szökés után megtalálták a kettőt.
Not bad.	Ez nem semmi.
Nevertheless, we must make every effort.	Ennek ellenére minden erőfeszítést meg kell tennünk.
When your old man let you down.	Amikor az öreged cserbenhagyott.
I’m not saying it’s easy, but it can be done.	Nem mondom, hogy könnyű, de meg lehet csinálni.
Write them down.	Írd le nekik.
need a connection.	kell egy kapcsolat.
We work from seven to five.	Héttől ötig dolgozunk.
He thought there were more.	Azt hitte, több is van.
The other man nodded.	A másik férfi bólintott.
It was our father.	Az apánk volt.
They never write anything about it.	Soha semmit nem írnak róla.
We believe change is good.	Hiszünk abban, hogy a változás jó.
Identity issues that go beyond a structure make no sense.	Az identitáskérdéseknek, amelyek túlmutatnak egy struktúrán, nincs értelme.
He hoped it was related to something.	Remélte, hogy ez összefügg valamivel.
She's in trouble.	Baj van vele.
So we don't think so.	Tehát nem gondolunk ilyen esetre.
You have big eyes, theirs was small.	Neked nagy szemeid vannak, az övéké kicsi volt.
Last month, but it doesn't matter.	Múlt hónapban, de mindegy.
So this food should be important.	Szóval ennek az ételnek fontosnak kell lennie.
I didn't get any.	Nem kaptam egyet sem.
We shared my bed and soon slept soundly.	Megosztottuk az ágyamat, és hamarosan mélyen aludtunk.
It really depends on the model.	Ez tényleg a modelltől függ.
You can say what you say, but you are what you are.	Kimondhatod, amit mondasz, de az vagy, ami vagy.
Not over something like that.	Nem valami ilyesmi felett.
Well, not so much.	Nos, nem annyira.
He could talk to me on this level.	Ezen a szinten tudott beszélni velem.
The man is quite small compared to that.	Az ember ehhez képest elég kicsi.
Just for a nice evening.	Csak szép estére.
Within certain limits, you can only take that much energy with you.	Bizonyos határokon belül csak ennyi energiát vihetsz magaddal.
Only in one case.	Csak egy esetben.
Sometimes life is beautiful.	Néha szép az élet.
He did bad things and terrible things happened.	Rossz dolgokat tett, és szörnyű dolgok történtek.
You should have seen them then, standing by the window and looking out.	Látnod kellett volna őket akkor, az ablaknál állva és kifelé nézve.
Maybe he just wanted to clear his head.	Talán csak a fejét akarta kitisztítani.
That's what people were talking about.	Erről beszéltek az emberek.
Sometimes it’s funny because they do things a little differently there.	Néha vicces, mert ott egy kicsit másképp csinálják a dolgokat.
Hard place.	Kemény hely.
But usually only for the first run.	De általában csak az első nekifutásra.
He rarely looked at me.	Ritkán nézett rám.
The events revolved around him.	Pörögtek körülötte az események.
If they see it, there is nothing final about it.	Ha látnák, nincs benne semmi végleges.
He just wanted to talk, and we talked.	Csak beszélni akart, és beszéltünk mi is.
You can't find a parking space now.	Most nem talál parkolóhelyet.
In reality, however, the situation is more complicated.	A valóságban azonban a helyzet bonyolultabb.
Internet access is limited.	Az internet elérhetősége korlátozott.
No attempt was made to influence treatment.	Nem próbálták befolyásolni a kezelést.
Even if we don't have it.	Még ha nincs is nálunk.
The variety is good.	Jó a változatosság.
I'm not training anyone else.	Nem képezek ki mást.
He looked around the red ground.	Körülnézett a vörös földön.
He cut through a lot of questions.	Sok kérdésen átvágott.
But this place must have cost someone a lot of money.	De ez a hely biztosan sok pénzbe került valakinek.
Be forward-looking.	Legyen előretekintő.
But they are good.	De jók.
My life is full of them.	Az életem tele van velük.
Their train was late.	A vonatuk késett.
The role, he says, has changed his life.	A szerep, mondja, megváltoztatta az életét.
If you have a problem with someone, block it.	Ha problémád van valakivel, tedd letiltásra.
Think about what specific measures might help.	Gondolja át, milyen konkrét intézkedések segíthetnek.
We know what happens to the sound when we make changes.	Tudjuk, mi történik a hanggal, amikor változtatásokat hajtunk végre.
There was a fight every day.	Minden nap küzdelem volt.
That's why we need you.	Ezért van szükségünk rád.
Every decision you make determines the course of the story.	Minden döntésed meghatározza a történet menetét.
How much earlier, not yet known.	Hogy mennyivel korábban, még nem tudni.
Therefore, we have nothing to prove.	Ezért nincs mit bizonyítanunk.
For me, price was paramount.	Számomra az ár volt a legfontosabb.
My contact information is provided below.	Elérhetőségemet alább közöltük.
Would you sell ?.	Eladná?.
Something down here makes this game different.	Valami itt lent teszi ezt a játékot mássá.
We asked if he could go out and talk to us.	Megkérdeztük, kimehet-e beszélni velünk.
And they want to go.	És el akarnak menni.
But here we are.	De hát itt vagyunk.
These were red, green and white.	Ezek piros, zöld és fehérek voltak.
Of course he understood.	Természetesen megértette.
Well, he's better than me.	Nos, ő jobban, mint én.
They don't know where to start.	Nem tudják, hol kezdjék.
In addition, the test code is not clean.	Ráadásul a tesztkód nem tiszta.
A life for a death.	Egy élet egy halálért.
The moment was right.	A pillanat megfelelő volt.
He went out there.	Kiment odakint.
But the machine had a safe majority within the call.	De a gépnek biztonságos többsége volt híváson belül.
He asked himself the same question.	Ugyanezt a kérdést tette fel magának.
Such is the building of the congregation.	Ilyen a gyülekezet épülete is.
We are no worse than we were before we found this thing.	Nem vagyunk rosszabbak, mint azelőtt voltunk, hogy megtaláltuk ezt a dolgot.
After that, however, there is no report.	Ezt követően azonban nincs jelentés.
Users should be aware of the following two points.	A felhasználóknak tisztában kell lenniük a következő két ponttal.
Works well.	Jól működik.
Body and work.	Test és munka.
There were people in need.	Voltak rászoruló emberek.
It just wasn't like that in the good old days, son.	Egyszerűen nem így volt a régi szép időkben, fiam.
He had some problems when he started.	Volt néhány problémája, amikor elindult.
Some were worried about the meal as the meal plan remained questionable.	Néhányan az étkezés miatt aggódtak, mivel az étkezési terv kérdéses maradt.
The method is particularly useful when processing a large number of samples.	Az eljárás különösen hasznos nagyszámú minta feldolgozásakor.
We made a good pair, we succeeded.	Jó párost alkottunk, sikerült.
It will take two hours.	Két óra telik el.
Absolutely the same result.	Abszolút ugyanaz az eredmény.
From now on, he controls everything.	Innentől kezdve mindent ő irányít.
How well the phone is doing.	Milyen jól megy a telefon.
Some advice would be good.	Jó lenne néhány tanács.
But he had to get by with what he had.	De be kellett érnie azzal, amije volt.
In fact, he looked anywhere but me.	Valójában bárhová nézett, csak nem engem.
The water will get higher and higher.	A víz egyre magasabb lesz.
He, on the other hand, has a child to protect.	Neki viszont van egy gyereke, akit meg kell védenie.
We ask what we did wrong.	Kérdezzük, mit csináltunk rosszul.
It would be beautiful if the night came down once.	Gyönyörű lenne, ha egyszer leszáll az éjszaka.
This is the future.	Ez a jövő elérkezett.
He couldn't hold back any longer.	Nem tudta tovább visszatartani magát.
Mine won't look like this.	Az enyém nem fog így kinézni.
Unfortunately, this did not happen.	Ez azonban sajnos nem történt meg.
Maybe even terrible.	Talán még szörnyűek is.
All other data were normal.	Minden egyéb adat normális volt.
Its story is interesting.	Érdekes a története.
Where we are now, four are enough.	Ott, ahol most vagyunk, négy bőven elég.
Change the.	Változtasd meg a.
She was my model to be all over the world.	Ő volt a modellem, hogy egész világban legyek.
He wants you to see it.	Azt akarja, hogy lássa.
People give their maximum even in the worst of circumstances.	Az emberek még a legrosszabb körülmények között is a maximumot nyújtják.
I was very angry about his reaction.	Nagyon dühös voltam a reakciója miatt.
This is exactly the case with most teachers.	A legtöbb tanárnál pontosan így van.
I need to see what's in front of you.	Látnom kell, mi van előtted.
Team radio.	Csapat rádió.
That's a good move.	Ez egy jó lépés.
They were very specific about that.	Nagyon konkrétak voltak ezzel kapcsolatban.
I asked them why they were traveling.	Megkérdeztem őket, miért utaztak.
Nevertheless, there are opportunities.	Ennek ellenére vannak lehetőségek.
He lost his voice years ago.	Évekkel ezelőtt elvesztette a hangját.
You just need help.	Egyszerűen segítségre van szüksége.
The statistical properties of the solution are discussed.	A megoldás statisztikai tulajdonságait tárgyaljuk.
Oh, this is a beautiful modern city.	Ó, ez egy gyönyörű modern város.
I can't see him now.	Most nem látom őt.
We don’t eat much in this heat.	Ebben a melegben nem eszünk sokat.
If you just ate.	Ha most evett.
He tried the third wall and stood up again.	Megpróbálta a harmadik falat, és ismét felállt.
Listen to your safety.	Hallgass a biztonságára.
Life is beautiful because there is death.	Az élet szép, mert van halál.
Not out loud.	Nem hangosan.
Please see the map.	Kérjük, tekintse meg a térképet.
This is the key to your home.	Ez a kulcsa lakóházának.
It’s very hard to get up to be great.	Nagyon nehéz felállni nagyszerűnek lenni.
You know them by heart, yes.	Fejből ismeri őket, igen.
How beautiful her eyes were, he thought.	Milyen szép a szeme, gondolta.
The line is not so clear.	A vonal nem olyan világos.
We'd rather go.	Inkább megyünk.
It's cold to everything but her.	Hideg mindennek, csak neki nem.
Maybe he caught the outer corner of the plate.	Talán elkapta a tányér külső sarkát.
It sounded closer this time.	Ezúttal közelebbről hangzott.
So my emotions definitely exploded.	Szóval az érzelmeim határozottan felrobbantottak.
Although it also sounds like an old man is talking.	Bár ez is úgy hangzik, mintha egy öregember beszélne.
The shell is charged towards the machine.	A héj feltöltődik a gép felé haladva.
Stories are never enough.	A történetekből sosem elég.
They read a lot but post little.	Sokat olvasnak, de keveset posztolnak.
The real.	Az igazi.
Football is my fun.	A futball az én szórakozásom.
However, this is not a concern.	Ez azonban nem aggaszt.
We have to get over it.	Túl kell lépnünk rajta.
You need to research a little more before it speaks.	Kicsit többet kell kutatnia, mielőtt megszólal.
Two different arguments support this conclusion.	Két különböző érvelés támasztja alá ezt a következtetést.
I feel happy.	Boldognak érzem magam.
This is an incredibly small sample size.	Ez egy hihetetlenül kicsi mintaméret.
The world begins and ends with this ship.	A világ ezzel a hajóval kezdődik és ér véget.
Accordingly, the components can be inspected before commissioning.	Ennek megfelelően az alkatrészeket üzembe helyezés előtt meg lehet vizsgálni.
To support this research.	E kutatás támogatására.
This field is required.	Ez a mező kötelező.
Apparently he only hit a wet spot.	Nyilvánvalóan csak egy nedves helyre ütközött.
Learn how to add programs to your business.	Ismerje meg, hogyan adhat hozzá programokat az üzletéhez.
Also, consider starting a blog on your site.	Fontolja meg továbbá, hogy blogot indít a webhelyén.
The answer is yes, but it’s not because of social networking sites.	A válasz igen, de ez nem a közösségi oldalak miatt van.
I just asked you to rate a bad movie.	Egyszerűen megkértem, hogy értékelj egy rossz filmet.
Give them responsibility.	Adj nekik felelősséget.
Now she couldn't take her hand off her.	Most a nő nem tudta levenni róla a kezét.
and with a view to.	, és azzal a céllal.
Pay you.	Fizetni neked.
But they had never been shared before.	De korábban soha nem osztották meg őket.
I went back to my room and waited.	Visszamentem a szobámba és megvártam.
They will be your fans.	Ők lesznek a rajongóid.
An hour.	Egy órát.
They hear the struggle in one voice when no one else is.	Hallják a küzdelmet egy hangon, amikor senki más nem.
He laughs.	Megnevettet.
Very, very bad.	Nagyon-nagyon rossz.
I want me needed.	Azt akarom, hogy szükség legyen rám.
I didn't feel like waiting until dark.	Nem volt kedvem várni a sötétségig.
In fact, he used exactly those words.	Valójában pontosan ezeket a szavakat használta.
This is the way of our people.	Ez a mi népünk útja.
They parted ways.	Elváltak egymástól.
At least someone bought the right instant coffee.	Legalább valaki vásárolt a jobb instant kávéból.
Look at whatever aspect you have chosen.	Nézze meg bármilyen szempontból, amelyet választott.
We don't say anything.	Nem mondunk semmit.
No such argument was made.	Ilyen érv nem hangzott el.
His father worked in construction.	Édesapja az építőiparban dolgozott.
Cells and blood were collected from patients.	A betegektől sejteket és vért gyűjtöttek.
I spent several years making the model work.	Több évet töltöttem azzal, hogy a modellt működőképessé tegyem.
But that's out of the question.	De ez a lényegen kívül esik.
He followed them.	Követte őket.
Many pictures were taken.	Sok kép készült.
In a sense, he is absolutely right.	A szó bizonyos értelmében teljesen igaza van.
As bad as expected.	Olyan rossz, mint az várható volt.
But it really won’t work in my situation.	De ez tényleg nem fog működni az én helyzetemben.
But at least they started well.	De legalább jól kezdték.
The email you provided will not be published.	A megadott e-mailt nem tesszük közzé.
We don't need it now.	Most nincs rá szükségünk.
But there is no question that he is dead.	De nem kérdés, hogy meghalt.
In the end, winter road conditions played a part in the decision.	Végül a téli útviszonyok közrejátszottak a döntésben.
The man lost his wife.	A férfi elvesztette a feleségét.
Many hands were raised, including mine.	Sok kezet felemeltek, köztük az enyémet is.
A very wonderful couple opens their home.	Egy nagyon csodálatos pár nyitja meg otthonát.
No one had.	Senkinek nem volt.
He was raised with me by five of my co-workers.	Öt munkatársam vetette fel velem.
This is the camera.	Ilyen ez a kamera.
That's what he covered.	Ezt fedezte.
And a deeper discussion continued.	És egy mélyebb vita folytatódott.
There are other bars.	Vannak más bárok is.
Only memories remained.	Csak emlékek maradtak.
None of the specified conditions were met.	A meghatározott feltételek egyike sem teljesült.
Here again, two things happened.	Itt ismét két dolog történt.
He didn't say anything at first.	Először nem szólt semmit.
I shouldn't say.	Nem szabadna kimondanom.
It doesn't matter what the weather is like.	Nem számít, milyen az időjárás.
I would be unable to disassemble them.	Képtelen lennék szétszedni őket.
None differed significantly from the controls.	Egyik sem különbözött szignifikánsan a kontrollokétól.
They're looking for me now.	Most engem keresnek.
About the only time he wasn’t evil was when he watched TV.	Körülbelül az egyetlen alkalom, amikor nem volt gonosz, az volt, amikor tévét nézett.
The problem is politics.	A probléma a politika.
This did not exist before.	Ez korábban nem létezett.
He made a good decision.	Jól döntött.
I can read the notes they post.	El tudom olvasni az általuk közzétett jegyzeteket.
No one will listen to you.	Senki sem fog hallgatni rád.
I'll show you how to make it.	Megmutatom, hogyan készül.
Of course at the moment.	Természetesen pillanatnyilag.
Exactly the same dream you had dreamed the night before.	Pontosan ugyanazt az álmot, amit előző éjjel álmodott.
Men with the same background.	Férfiak azonos háttérrel.
This has never happened to me before.	Ilyen még soha nem történt velem.
If he had died, he would have known.	Ha meghalt volna, ő tudná.
Very amusing.	Nagyon szórakoztató.
You could stay with us tonight.	Ma este velünk maradhatna.
I go to work every day.	Minden nap megyek dolgozni.
They were great couples and they fell in love with each other.	Remek pár voltak, és egymásba szerettek.
The same random is not in a variable.	Ugyanaz a véletlenszerű nem egy változóban.
But why there is nothing, it is difficult to say.	De miért ne legyen semmi, azt nehéz megmondani.
Too slow.	Túl lassú.
After their phone conversation, he asked if he could visit them.	Telefonbeszélgetésük után megkérdezte, meglátogathatja-e őket.
He called his office and wanted to talk to him.	Felhívta az irodáját, és beszélni akart vele.
It was another fish, small and young, who missed its mother.	Egy másik hal volt, kicsi és fiatal, akinek hiányzott az anyja.
He said he got a good letter from you.	Azt mondta, hogy jó levelet kapott tőled.
Watch the quiet line.	Figyeld a csendes vonalat.
He is angry even at these words.	Még ezekre a szavakra is dühös.
I guard them with my life.	életemmel őrzöm őket.
I wrote the rest.	A többit írtam.
And if they die, the king.	És ha meghalnak, az király.
It was exactly what he had expected.	Pont olyan volt, mint amire számított.
And he's going crazy.	És őrült lesz.
I don’t think they seriously assume they are.	Nem hiszem, hogy komolyan feltételezik, hogy azok.
He was a man in love with space.	Az űrbe szerelmes ember volt.
It's in the rules.	Benne van a szabályzatban.
And you enjoy it.	És te élvezed.
This may take some time.	Ez eltarthat egy ideig.
It would be an easy boat to handle.	Könnyen kezelhető csónak lenne.
I’ve never worked as hard as I do now.	Soha nem dolgoztam olyan keményen, mint most.
Nothing is like up close and personal in a game.	Semmi sem olyan, mint közelről és személyesen egy játék során.
He looked down at his dress.	Lenézett a ruhájára.
This is still a ground floor option.	Ez még mindig egy földszinti lehetőség.
Plus, the box wasn’t quite what it was supposed to be.	Ráadásul a doboz nem egészen olyan volt, mint amilyennek lennie kellett.
But he couldn't concentrate.	De nem tudott koncentrálni.
Classes are a great starting point.	Az osztályok remek kiindulópontot jelentenek.
An even worse case can happen.	Még rosszabb eset is előfordulhat.
He just couldn't get enough of it.	Egyszerűen nem tudott betelni vele.
Anyone can come and see the list and plans.	Bárki jöhet, megnézheti a listát és a terveket.
His problem was his health.	A problémája az egészsége volt.
He noted that he was critical of patient care.	Megjegyezte, hogy kritikus volt a betegellátás szempontjából.
It was true, though.	Pedig igaz volt.
It was a perfect opportunity.	Tökéletes lehetőség volt.
Her daughter knew that.	Ezt a lánya tudta.
I could hit hard.	Erősen üthettem.
You're still growing.	Még mindig nősz.
Setting up a record is important.	A rekord felállítása fontos.
Someone please fix it!	Kérem, valaki rendezze!
Which is terrible.	Ami szörnyű.
One afternoon in my company.	Egy délután a társaságomban.
If you will, it is.	Ha megengedsz, az az.
In practice, however, this is often not the case.	A gyakorlatban azonban ez gyakran nem valósul meg.
I would expect him to be shot.	Azt várnám, hogy lelövik.
Poor soldiers! 	Szegény katonák!
they were in a man-trying position.	igen embert próbáló helyzetben voltak.
Avoid getting it in your hair as it dries hard.	Kerülje, hogy a hajába kerüljön, mert keményen kiszárad.
We don't want to hurt you.	Nem akarunk bántani.
Their lives will not be in danger.	Az életük nem lesz veszélyben.
I don't like puppies.	Nem szeretem a kiskutyákat.
That's what you do here.	Ezt csinálja itt.
We are waiting.	Várjuk.
So you know, just keep going.	Szóval tudod, csak így tovább.
Kits would have to be used for the tests, but that doesn’t really matter.	A tesztekhez készleteket kellene használni, de ez nem igazán számít.
If it breaks, the change needed to repair it should be small.	Ha eltörik, a javításhoz szükséges változtatásnak kicsinek kell lennie.
In other words, it shocks the system.	Más szóval sokkolja a rendszert.
He doesn’t even care if it’s real food or not.	Még az sem érdekli, hogy valódi étel-e vagy sem.
You never want to shop there again.	Soha többé nem akarsz ott vásárolni.
His vision turned red.	A látása vörösre vált.
God kept talking.	Az isten beszélt tovább.
The team is solid.	Szilárd a csapat.
Do what you say.	Tedd, amit mond.
You can also draw this region on the smaller map.	Ezt a régiót a kisebb térképen is megrajzolhatja.
Something like.	Valami ilyesmi.
He should have done a lot.	Sok mindent meg kellett volna tennie.
Development requires action that changes the whole process.	A fejlesztéshez olyan cselekvésre van szükség, amely megváltoztatja az egész folyamatot.
You are proud and you tell them that.	Büszke vagy, és ezt elmondod nekik.
This is the negative reason.	Ez a negatív ok.
No matter what you think at first, that’s a good thing.	Annak ellenére, hogy mit gondolsz először, ez jó dolog.
It doesn't help either.	Ez sem segít.
Anything else you want, let us know.	Bármi mást szeretne, tudassa velünk.
It's six in the morning.	Reggel hat van.
So he's gone and running.	Szóval elment és fut.
There are quite a few other things that can go wrong with the plays.	Van még elég más dolog, ami elromolhat a színdarabokon.
There is a lot of work ahead of us.	Rengeteg munka áll előttünk.
One of them is driving a car.	Egyikük autót vezet.
I'm waiting for the call.	Várom a hívást.
He is only five years old, but it is too late.	Még csak öt éves, de már késő.
Even so, I didn't look away.	Ennek ellenére nem néztem el.
Of course not me.	Persze nem én.
She's in the hospital, you shit.	Kórházban van, te baromi szar.
Maybe even your life.	Talán még az életedet is.
It was very hard work.	Ez nagyon kemény munka volt.
At the same time, he also wrote the music for the first two.	Ezzel egy időben az első kettő zenéjét is ő írta.
But it's better to be safe than sorry.	De jobb biztonságban lenni, mint sajnálni.
I hate being nice.	Utálok kedvesnek lenni.
His whole life.	Az egész életét.
He left without discussion and thought.	Vita és gondolkodás nélkül elment.
He was just lying.	Csak feküdt.
Lying on the ground, he saw his foot beside him.	A földön fekve látta a lábát maga mellett.
Many students do not read books.	Sok diák nem olvassa el a könyveket.
For hours.	Órákon át.
This is what we are doing for the project.	Ezt tesszük a projekt érdekében.
Unfortunately, it's too late.	Sajnos már késő.
He has learned from all his work so far.	Minden eddigi munkájából tanult.
Talk to me like people.	Beszélj hozzám, mint az emberek.
From now on, number them according to their importance for your day.	Innentől kezdve számozza meg őket fontosságuk szerint a napja szempontjából.
He brought drugs with him.	Drogot hozott magával.
If you are interested, join the project.	Ha érdekel, csatlakozz a projekthez.
Or they're fired.	Vagy kirúgnak.
I didn't want to hear any more.	Nem akartam tovább hallani.
I was the best man at her wedding.	Én voltam a legjobb férfi az esküvőjén.
I can try your wife, but.	Megpróbálhatom a feleségedet, de.
I think some of the actions were extreme.	Úgy gondolom, hogy néhány cselekedet szélsőséges volt.
No no no.	Nem nem nem.
You've created a friendly content network.	Barátságos tartalomhálót hozott létre.
I write songs.	dalokat írok.
In a person, it’s usually a full headshot, as seen here.	Egy személyben ez általában egy teljes fejlövés, amint az itt látható.
I like to play in front of a lot of people.	Szeretek sok ember előtt játszani.
Give me a voice, only once.	Adj hangot, csak egyszer.
He was probably terrified to death.	Valószínűleg halálra rémült.
He wants to go back.	Vissza akar menni.
You could even try it.	Akár kipróbálhatná.
Also the bad.	Szintén a rosszat.
You will create art on one side and write on the other.	Az egyik oldalon művészetet fogsz létrehozni, a másikon pedig írni.
He didn't have time.	Nem volt rá ideje.
I was standing next to him when he was killed.	Ott álltam mellette, amikor megölték.
There was nothing wrong with it.	Nem volt benne hiba.
But a man received them.	De egy ember befogadta őket.
I barely have a handle on it.	alig van fogantyúm rajta.
They went back.	Visszamentek.
You may want to use it again, take it somewhere.	Lehet, hogy szeretné újra használni, eltenni valahova.
What if only.	Mi van, ha csak.
Thank you for answering my question.	Köszönöm, hogy megválaszoltad a kérdésem.
I released a ten.	Kiadtam egy tízest.
Not even my mother.	Még az anyám sem.
They left so fast.	Olyan gyorsan mentek el.
I wanted four of them.	Négyet akartam belőle.
His eyes widened.	A szeme tágra nyílt.
It was a saved journey.	Ez megmentett utazás volt.
There were several benefits to this.	Ennek több előnye is volt.
This may be due to a combination of different problems.	Ennek oka lehet különböző problémák kombinációja.
We can not wait.	Alig várjuk.
Solve it and your mother will show up, she says.	Oldja meg, és megjelenik az anyja, mondja.
He wanted to shout, but couldn't find a voice.	Kiáltani akart, de nem talált hangot.
You see the game completely differently.	Teljesen másképp látod a játékot.
But let’s see what happened to technology now.	De nézzük meg, mi lett most a technológiával.
I just found it empty, it didn't do anything to me.	Csak üresen találtam, nekem nem tett semmit.
I created a class model for such data as follows.	Az alábbiak szerint létrehoztam egy osztály modellt az ilyen adatokhoz.
He does just the opposite.	Éppen az ellenkezőjét teszi.
These were slow because it was too early.	Ezek lassúak voltak, mert még korai volt.
Most of the products are shipped from lower cost countries.	A termékek nagy részét alacsonyabb költségű országokból szállítják.
It just doesn't sound good.	Egyszerűen nem hangzik jól.
That's a lot more.	Ez sokkal több.
I've never seen anyone pass like him.	Soha nem láttam még senkit úgy passzolni, mint ő.
The same is true with system building.	Ugyanez a helyzet a rendszerépítéssel.
You need to find out if your manuscript works.	Ki kell találnia, hogy a kézirata működik-e.
There must have been at least one more person there.	Biztosan ott volt még legalább egy ember.
I felt the world should hear.	Úgy éreztem, a világnak hallania kell.
The officer will not be transferred.	A tisztet nem küldik át.
Focus on starting your own business.	Koncentrálj a saját vállalkozás beindítására.
He gave himself into my hands.	A kezembe adta magát.
This must end.	Ennek véget kell vetni.
I want more.	Többet akarok.
There was a water problem.	Ott volt a víz probléma.
He knew them well.	Jól ismerte őket.
You just focus on what you do.	Csak arra koncentrálsz, amit csinálsz.
I shape these words.	Én formálom ezeket a szavakat.
You have to do it no matter what.	Meg kell tenned, bármi is legyen.
I can only guess about your state of mind.	Csak találgatni tudok a lelkiállapotodról.
It would be best if we went beyond that.	Az lenne a legjobb, ha túllépnénk ezen.
Contact me with stories with confidence.	Sztorikkal forduljon hozzám bizalommal.
And the rest in a cold place.	És a többi hideg helyen.
We are forced to have green lines in this area.	Kénytelenek vagyunk a zöld vonalak ezen a területen.
I'm glad I can come over and help.	Örülök, hogy átjöhetek és segíthetek.
He realized his mouth was open.	Rájött, hogy a szája nyitva van.
Each of these types of customers.	Mindegyik ilyen típusú ügyfél.
It never stopped.	Ez soha nem állt meg.
I have to give it to my mother.	Át kell adnom anyámnak.
They are gently rotated.	Finoman átforgatják.
I can not go back.	nem tudok visszamenni.
But it was different for the sake of variety, and it felt good.	De ez a változatosság kedvéért más volt, és ez jó érzés volt.
The logic is up to you.	A logika rajtad múlik.
Either way, we would lose men.	Akárhogy is, férfiakat veszítenénk el.
And then we didn't enjoy anything.	Utána pedig nem élveztünk semmit.
He's getting in there.	Oda beszáll.
He really is.	Ő valóban.
For the first time that summer.	Azon a nyáron először.
There was no investigation into the attack.	Nem volt nyomozás a támadásról.
He knows what he's doing.	Tudja, mit csinál.
Thus, two cases were examined.	Így két esetet vizsgáltak meg.
They're leaving, listen.	Elmennek, figyelj.
Because he needed to.	Mert kellett neki.
You have nothing to lose and you can win everything.	Nincs vesztenivalód, és mindent nyerhetsz.
Then suddenly the music stopped.	Aztán hirtelen elhallgatott a zene.
I'll tell her we're getting married.	Megmondom neki, hogy összeházasodunk.
There is a place waiting for you.	Van egy hely, ami rád vár.
Let's stay here for a while.	Maradjunk itt még egy kicsit.
Plus, it's not hard work.	Ráadásul nem is nehéz munka.
He didn't wait any longer.	Nem várt tovább.
The base and the frame are connected by an additional gas spring.	Az alap és a keret további gázrugóval van összekötve.
A big task awaits you.	Nagy feladat vár rád.
It feels very warm.	Nagyon jó meleget érezni.
More are still being added.	Még mindig továbbiak kerülnek hozzáadásra.
We want to be sure.	Biztosak akarunk lenni.
He didn't see a man from his home.	Nem látott embert az otthonából.
Come on in the back and take a look.	Gyere be hátul és nézd meg.
My mother did as she wanted.	Anyám úgy tett, ahogy akarta.
I know that, you know that.	Én ezt tudom, te tudod ezt.
All the last of us.	Minden utolsó közülünk.
But this was not a normal couple.	De ez nem volt normális házaspár.
It was a practical choice.	Praktikus választás volt.
These are the stories we really want to hear.	Ezek azok a történetek, amelyeket nagyon szeretnénk hallani.
And now I do.	És most én.
Him!' 	Neki!'
he said.	ő mondta.
If we are forced to make it, it is not valid.	Ha kénytelenek vagyunk elkészíteni, az nem érvényes.
Police boarded the board and captured the man.	A rendőrök beszálltak a fedélzetre és elfogták a férfit.
Then they want a second house.	Aztán szeretnének egy második házat.
I had to find another house where I could live.	Keresnem kellett másik házat, ahol lakhatok.
It was very fast and they immediately went to the hospital.	Nagyon gyors volt, és azonnal bementek a kórházba.
He never left the building without him.	Soha nem hagyta el nélküle az épületet.
I wish it was three days instead of two.	Bárcsak három nap lenne kettő helyett.
I couldn't be rich, and you're here.	Nem lehettem gazdag, te pedig itt.
But after being with so many people, he was now content with one.	De miután annyi emberrel volt együtt, most megelégedett egyvel.
We tested them the other day.	Teszteltük őket a minap.
Slow down.	Lassítani.
This will do the job.	Ez elvégzi a feladatot.
And, of course, it was in his best interest to retain customers for longer.	És természetesen az volt az érdeke, hogy hosszabb ideig megtartsa az ügyfeleket.
It was seven o'clock when you came home.	Hét óra volt, amikor hazajöttél.
Red through.	Piros keresztül-kasul.
It was an old face.	Öreg arc volt.
All other types were considered negative.	Minden más típus negatívnak minősült.
She didn't try to be with another man.	Nem próbált meg más férfival lenni.
But they are chased away.	De elkergetik őket.
Don't run, you'll never run away.	Ne fuss, soha nem menekülsz.
I think you have legal rights.	Szerintem törvényes jogaid vannak.
I would be too.	én is az lennék.
This is not accidental.	Ez nem véletlenszerű.
A party would be nice.	Jól jönne egy parti.
Great picture, remember.	Nagy kép, ne feledd.
That seems pretty standard.	Ez elég szabványosnak tűnik.
He wanted him even then.	Akkor is őt akarta.
Don't let it end.	Ne hagyd, hogy a végére érjen.
But many began to lose their self-confidence.	De sokan kezdték elveszíteni az önbizalmukat.
Plus, it took a boy a minute longer.	Ráadásul egy fiúnak egy perccel tovább tartott ez.
I told him it was a game.	Mondtam neki, hogy játék.
But then they can lie again.	De akkor megint hazudhatnak.
Four or five steps.	Négy-öt lépés.
These are the statutes.	Ezek az alapszabályok.
He knew only the narrow range of his arms.	Csak a karjainak szűk körét tudta.
It would be enough to eliminate them.	Elég lenne eltüntetni őket.
Participants were divided into clinical groups and control groups.	A résztvevőket klinikai csoportra és kontrollcsoportra osztották.
We got it.	Azt kaptuk.
That was the big deal.	Ez volt a nagy dolog.
They need to determine what they want.	Meg kell határozniuk, hogy mit akarnak.
You can't take it out of your throat.	Nem tudod kiszedni a torkodból.
Click on an image to view it in full screen mode.	Kattintson egy képre, hogy teljes képernyős módban tekintse meg.
I leave this door and my door open too.	Nyitva hagyom ezt az ajtót és az én ajtómat is.
I had to get there by boat and it was a lot of fun.	Hajóval kellett eljutni oda, és nagyon szórakoztató volt.
As a result, the text tells a story.	Ennek eredményeként a szöveg történetet mesél el.
I'll tell you what happened to me one night.	Elmondom, mi történt velem egy este.
Average field games and applications.	Átlagos terepjátékok és alkalmazások.
Let him sleep longer, he thought.	Hagyja, hogy tovább aludjon, gondolta.
The stage is above ground level.	A színpad a talajszint felett van.
Some will like it.	Némelyik tetszeni fog.
Unfortunately, something went wrong.	Sajnos valami elromlott.
The staff wants to get started.	A személyzet el akar kezdeni.
I had never thought of it before.	Korábban eszembe sem jutott.
You have to do this with every move.	Minden mozdulatnál ezt kell tenned.
The answer was as clear to me as my name was.	A válasz olyan egyértelmű volt előttem, mint a nevem.
Create great content and share interesting information.	Hozzon létre nagyszerű tartalmat és osszon meg érdekes információkat.
You hate your parents.	Utálod a szüleidet.
The room was evidence.	A szoba bizonyíték volt.
You're a very good press.	Te nagyon jó sajtós.
Please let us know if you need more information.	Kérjük, jelezze, ha további információra van szüksége.
Of course, the risk is much higher with any surgery.	Természetesen minden műtétnél sokkal nagyobb a kockázat.
A day before.	Egy nappal korábban.
It has been well over two years old.	Ez már jóval több mint két éves.
He had to stop several times.	Többször meg kellett állnia.
I have felt this huge weight for years.	Évek óta hatalmas súlynak éreztem ezt.
So when you say yourself, you are talking about the wrong subject.	Tehát amikor önmagát mondod, akkor rossz tárgyhoz beszélsz.
Many changes will be needed.	Sok változtatásra lesz szükség.
He is the same.	Ő is ugyanaz.
Confirmed.	Megerősítette.
That's why he calls himself that.	Ezért nevezi magát így.
It's just dinner.	Ez csak vacsora.
He could barely think, he said, when he was motionless.	Alig tudott gondolkodni, mondta, amikor mozdulatlan volt.
He focused on his connection to the computer.	A számítógéppel való kapcsolatára összpontosított.
He no longer seemed aware of his actions.	Úgy tűnt, már nincs tudatában tetteinek.
The more people involved, the more dangerous the fight becomes.	Minél többen vesznek részt, annál veszélyesebbé válik a harc.
Well, that's interesting.	Hát ez érdekes.
This is shown as follows.	Ez a következőképpen látható.
There were two black cat ears on top of them.	A tetejükön két fekete macskafül volt.
I'm glad.	ennek örülök.
I'm so glad to see you here again.	Nagyon örülök, hogy újra itt látlak.
A new man.	Egy új ember.
I just decided.	csak úgy döntöttem.
I can’t believe you can tell someone to drive.	Nem hiszem el, hogy megmondhatod valakinek, hogy vezessen.
The girls are scared.	A lányok félnek.
The experiment failed.	A kísérlet meghiúsult.
But the fight is far from over.	De a harc még korántsem ért véget.
It is also great for sleeping.	Alvásnak is kiváló.
He was too scared.	Túlságosan félt.
The other is to just focus on making the book more visible. 	A másik, hogy csak a könyv láthatóbbá tételére kell koncentrálni. 
if anything, it may look worse.	ha valami, az rosszabbul nézhet ki.
You could sleep in the morning if you like.	Reggel aludhatna, ha úgy tetszik.
It’s amazing how big, creative and crazy it will be.	Hihetetlen, milyen nagy, kreatív és őrült lesz.
The political decision is made by him.	A politikai döntést ő dönti el.
Still, he didn't think he was going to be so upset.	Ennek ellenére nem gondolta, hogy ennyire ideges lesz.
Concerns about his fucking network didn’t matter.	A kibaszott hálózatával kapcsolatos aggodalmak nem számítottak.
I think you can help me, you can even find it.	Azt hiszem, segíthet nekem, akár meg is találhatja.
But it doesn't work either.	De ez sem megy.
That was never said.	Ezt soha nem mondták.
View original post.	Eredeti bejegyzés megtekintése.
This is his gift.	Ez az ő ajándéka.
It was up to me to keep it safe.	Rajtam múlott, hogy biztonságban tartom-e.
This was followed by silence.	Ezt csend követte.
Understand the process.	Értse meg a folyamatot.
He went to bed.	Lefeküdt.
Do not submit this form.	Ne adja le ezt az űrlapot.
I do not know you.	nem is ismerlek.
Our analysis clearly shows that this is the case.	Elemzésünk egyértelműen azt mutatja, hogy ez a helyzet.
A lot of guys know him.	Sok srác ismeri.
Be aware of the word you have chosen for this practice.	Legyen tisztában a szóval, amelyet ehhez a gyakorlathoz választott.
Data from repeated experiments were treated in the same manner as the other experimental results.	Az ismételt kísérletekből származó adatokat ugyanúgy kezeltük, mint a többi kísérleti eredményt.
But the consequences of their actions shook the world.	De tetteik következményei megrázták a világot.
As a global power.	Globális hatalomként.
It obviously draws our attention.	Nyilvánvalóan ráirányítja a figyelmünket.
This can be modified by the user.	Ezt a felhasználó módosíthatja.
God is completely different than this.	Isten teljesen más, mint ez.
The plaintiff again refused.	A felperes ismét visszautasította.
You don't want to use them, you can go to the site.	Nem akarja használni őket, akkor menjen a webhelyre.
But that's not how it works.	De ez nem így működik.
We are a new team and we have changed a lot.	Új csapat vagyunk, és sokat változtunk.
I was afraid people would condemn me.	Féltem, hogy az emberek elítélnek engem.
Then he understood.	Aztán megértette.
I'm not a doctor.	Nem vagyok orvos.
That he himself is a new and improved version.	Hogy ő önmaga új és továbbfejlesztett változata.
It can attack you.	Megtámadhat téged.
Also, it may not change.	Ezenkívül lehet, hogy ez nem változtat.
This is a performance issue.	Ez teljesítményprobléma.
On your knees.	A térdeden.
Put it back on the fire and pour in the remaining milk.	Visszatesszük a tűzre, és felöntjük a maradék tejjel.
Our situation was a little different.	A mi helyzetünk kicsit más volt.
You made the drink too.	Az italt is te csináltad.
I have to buy it.	Be kell vásárolnom.
Which is fair.	Ami tisztességes.
The physical state of the database may change.	Az adatbázis fizikai állapota változhat.
They seem to be approaching what they have lost lately.	Úgy tűnik, mostanában közelednek ahhoz, amit elveszítettek.
You're starting to miss your old right hand.	Kezd hiányozni a régi jobb kezed.
I'm totally on it.	Teljesen azon vagyok.
Another try.	Új próbálkozás.
However, this was not his way.	Ez azonban nem az ő útja volt.
Therefore, additional infection control measures have been introduced.	Ezért további fertőzésvédelmi intézkedéseket vezettek be.
And every part of the system works in a standard way.	És a rendszer minden része szabványos módszerrel működik.
He should be given plenty of freedom to move forward.	Bőséges szabadságot kell neki adni az előrelépéshez.
I don't want these characters.	Nem akarom ezeket a karaktereket.
Oh, he's on physiotherapy.	Ó, fizikoterápián van.
Maybe a trip, but it’s a different story.	Talán egy utazás, de ez egy másik történet.
I'll make sure you die in a minute.	Gondoskodom róla, hogy a percben meghalj.
Thank you for being a friend.	Köszönöm, hogy barát vagy.
It was heavy and not quite white.	Nehéz volt és nem egészen fehér.
They want to feel free.	Szabadnak akarják érezni magukat.
I don't know how to do this.	Nem tudom, hogyan kell ezt csinálni.
I have a copy of your file.	Nálam van a fájlod másolata.
Some of them may surprise you.	Néhányuk meglepheti Önt.
If there's anything there, we'll find it.	Ha van ott valami, megkeressük.
Only the bottom.	Csak az alsó része.
You must make every effort to do so.	Minden erőfeszítést meg kell tennie ennek érdekében.
He's just not there.	Egyszerűen nincs ott.
They get in touch later.	Később kapcsolatba kezdenek.
However, this can lead to significant differences in the scale of the population.	Mindazonáltal lakossági léptékben ez jelentős különbségekhez vezethet.
Before one could count three, he disappeared.	Mielőtt az ember hármat megszámolhatott volna, eltűnt.
They, black vs.	Ők, fekete vs.
Then he liked it.	Akkor tetszett neki.
Maybe my feet are unusual.	Talán szokatlan a lábam.
Another year passed and he was still fighting.	Újabb év telt el, és még mindig harcolt.
Then they may have a chance.	Akkor lehet esélyük.
The rebound was his only chance.	A visszavágás volt az egyetlen esélye.
It is now clear what to start with less space.	Most már nyilvánvaló, hogy mit lehet kezdeni kisebb hellyel.
Maybe reduce that a little more.	Talán csökkentsük ezt még egy kicsit.
I followed the instructions detailed here to get started.	Követtem az itt részletezett utasításokat a kezdéshez.
They had a score to work with.	Volt egy pontszámuk, amivel dolgozhattak.
The need must be answered.	A szükségletre válaszolni kell.
We're going elsewhere.	Elmegyünk máshova.
One for boys and one for girls.	Egy a fiúknak és egy a lányoknak.
It was worse this time.	Ezúttal rosszabb volt.
There was no immediate escape.	Nem volt azonnali menekülés.
This was not so much in line with my idea of ​​the man.	Ez annyira nem volt összhangban a férfiról alkotott elképzelésemmel.
It was a feeling that came to me slowly, over time.	Olyan érzés volt, ami lassan, idővel jött bennem.
But if not, there are many other options available.	De ha nem, akkor sok más lehetőség is rendelkezésre áll.
We usually do something simple.	Általában valami egyszerű dolgot csinálunk.
I can never tell.	Soha nem tudom megkülönböztetni.
The message was quite clear.	Az üzenet egészen világos volt.
Initially, money did not exist.	Kezdetben a pénz nem létezett.
Her bones were very tired.	Nagyon elfáradtak a csontjai.
And we took that from him.	És ezt elvettük tőle.
This is a gift for your mother.	Ez egy ajándék édesanyádnak.
It's easy for me because red is my favorite color!	Nekem könnyű, mert a piros a kedvenc színem!
I mean, the worst happened more than two years ago.	Úgy értem, a legrosszabb több mint két éve történt.
People don’t know him, and that’s fine.	Az emberek nem ismerik őt, és ez így van jól.
The results are mixed.	Az eredmények vegyesek.
Your skin, your eyes, your feelings.	A bőröd, a szemed, az érzéseid.
He tried to breathe but could not breathe.	Megpróbált levegőt venni, de nem tud levegőt venni.
For many, this was a turning point in the party.	Ez sokak számára fordulópontot jelentett a pártban.
The average cost did not change significantly over time.	Az átlagos költség nem változott jelentősen az idő múlásával.
We have created a safe place here for those who need it.	Biztonságos helyet alakítottunk ki itt azoknak, akiknek szükségük van rá.
Many have done this and it is the beauty of nature.	Sokan megtették ezt és ez a természet szépsége.
More precisely, six years.	Pontosabban hat év.
Today, several groups are dealing with this problem.	Manapság több csoport foglalkozik ezzel a problémával.
It was before my eyes.	A szemem előtt volt.
On the other hand, we felt like two years.	Másrészt úgy éreztük, hogy két év.
You could see what was happening.	Láthattad, mi történik.
And these are very different issues.	És ezek nagyon különböző kérdések.
We need to move on.	Tovább kell lépnünk.
Then we just stood there.	Aztán csak álltunk.
They act among them.	Közülük hatnak.
They do not follow the usual rules.	Nem tartják be a szokásos szabályokat.
Finding the right one can be a challenge.	A megfelelő megtalálása kihívást jelenthet.
For now, we just have to guess the reality.	Egyelőre csak találgatnunk kell a valóságot.
His body was never found.	A holttestét soha nem találták meg.
It's still true.	Még mindig igaz.
So far, several approaches have been used.	Eddig többféle megközelítést alkalmaztak.
Schools decide what they spend their money on.	Az iskolák döntik el, hogy mire költik a pénzt.
But in reality, nothing like that happened.	De a valóságban semmi ilyesmi nem történt.
He immediately set off for the mine.	Azonnal elindult a bányába.
There's a lot of stuff.	Jó sok cucc van.
I know where he went.	Tudom, hová ment.
Your sister won't like it.	A húgának ez nem fog tetszeni.
That includes me.	Ez engem is magában foglal.
Think twice before speaking or making any statements.	Kétszer gondolja meg, mielőtt beszél, vagy bármilyen kijelentést tesz.
I would never let anything bad happen again.	Soha többé nem engedném, hogy bármi rossz megtörténjen.
This fact could not be denied.	Ezt a tényt nem lehetett tagadni.
So you just have to work.	Szóval csak működni kell.
It felt like he could see through me.	Olyan érzés volt, mintha átlátna rajtam.
They are unique.	Egyediek.
If you want to know more, feel free to contact me.	Ha többet szeretne tudni, forduljon hozzám bizalommal.
That shouldn't have worked.	Ennek nem kellett volna működnie.
The reasoning is as follows.	Az érvelés a következőképpen hangzik.
He came to my door and opened it.	Odajött az ajtómhoz és kinyitotta.
This is an instant image.	Ez egy azonnali kép.
I know this is true.	Tudom, hogy ez igaz.
Statistical analysis was performed in two steps.	A statisztikai elemzés két lépésben történt.
That's a big deal around here.	Ez nagy dolog errefelé.
I'm glad you could do it on my day off.	Örülök, hogy a szabadnapomon megtehette.
My father only died a year ago.	Édesapám csak egy éve halt meg.
He let him sleep forever.	Örökre aludni hagyta.
If we sell the underlying asset, the market should fall.	Ha eladjuk a mögöttes eszközt, a piacnak esnie kell.
He entrusted you with his private part.	Rád bízta a privát részét.
It's a big secret.	Valami nagy titok.
They simply did not exist.	Egyszerűen nem léteztek.
It has never changed.	Soha nem változott.
Allow to cool in the pan.	A serpenyőben hagyjuk kihűlni.
He was tired.	Kifárasztotta.
I could not get up.	Nem tudtam felkelni.
That was the case.	Ez volt a helyzet.
He was involved in the analysis of the experimental data.	Közreműködött a kísérleti adatok elemzésében.
Injured.	Megsérült.
Further research is needed to better understand this finding.	További kutatásokra van szükség ennek a megállapításnak a jobb megértéséhez.
But my path will be the path to success.	De az én utam a siker útja lesz.
As t.	Ahogy a t.
Find him.	Keresd őt.
There is no health reason to eat meat.	Nincs egészségügyi ok a húsevésre.
To the library.	A könyvtárba.
Please don't try to find me.	Kérlek, ne próbálj megkeresni.
And you will practice your mind by trying new things.	És gyakorolni fogod az elmédet új dolgok kipróbálásával.
And there is the definition of absolute value.	És ott van az abszolút érték meghatározása.
It was a clear line of fire.	Tiszta tűzvonal volt.
Maybe I'm writing.	Lehet, hogy írok.
Blood loss was similar in the two groups.	A vérveszteség hasonló volt a két csoportban.
Something like.	Valami hasonló.
No one wanted to talk to me anymore.	Senki nem akart többé beszélni velem.
And so they did.	És így is tettek.
I want to see what your daughter knows.	Látni akarom, mit tud a lánya.
Not down here anyway.	Amúgy nem itt lent.
This is a huge factor.	Ez valóban óriási tényező.
My life, your father was never angry with your brother.	Az én életem, apád soha nem haragudott a bátyádra.
None of them deal with cars.	Egyikük sem foglalkozik az autókkal.
Every car has one.	Minden autóban van egy ilyen.
He saw two people at once.	Két embert látott egyszerre.
They can now open a court.	Most megnyithatják a bíróságot.
Then he began to notice that he had lost his breath very easily.	Aztán kezdte észrevenni, hogy nagyon könnyen elvesztette a levegőt.
Fail the tests.	Megbukni a teszteken.
However, the studies show mixed results.	A vizsgálatok azonban vegyes eredményeket mutatnak.
In theory, we have a free market system.	Elméletileg szabadpiaci rendszerünk van.
These are lies.	Ezek hazugságok.
That's how you want to keep it.	Így akarja tartani.
It will not be impossible.	Nem lesz lehetetlen.
That's the key.	Ez a kulcs.
We are a country.	Egy ország vagyunk.
And just wait for me, baby.	És csak várj rám, bébi.
They didn't leave.	Nem mentek el.
See you tomorrow.	Akkor holnap találkozunk.
The trouble is, everyone who goes through dies.	Az a baj, hogy mindenki, aki átesik, meghal.
Learn these stupid kids.	Tanuld meg ezeket a hülye gyerekeket.
The best six ahead.	A legjobb hat előre.
Clients were not excluded based on previous infection history.	A klienseket nem zárták ki a korábbi fertőzéstörténet alapján.
That may not be the case.	Lehet, hogy nem így van.
But not a cat.	De nem macska.
That was their duty.	Ez volt a kötelességük.
I wanted my daughter.	A lányomat akartam.
My faith in him is strong.	A hitem benne erős.
That was the beginning.	Ez volt a kezdete.
Almost the same as the real thing.	Majdnem ugyanaz, mint az igazi.
They are huge.	Hatalmasak.
A few hours later, both patients died.	Néhány órával később mindkét beteg meghalt.
Incomplete.	Nem teljes.
The danger he had to constantly defend himself against today.	A veszély, amely ellen manapság folyamatosan védekeznie kellett.
I am very interested in your project.	Nagyon érdekel a projektje.
As a result, the loan is often not given where the loan is due.	Ennek eredményeként a hitelt gyakran nem ott adják, ahol a hitel esedékes.
It was dark out there at the time.	Sötét volt akkoriban odakint.
The video shows a simple mechanism of action.	A videó egy egyszerű működési mechanizmust mutat be.
You never know what will open a case.	Soha nem tudhatod, mi nyit egy ügyet.
However, if a motion is made and supported in accordance with the provisions of this article.	Ha azonban egy indítványt a cikk előírásai szerint tesznek és támogatnak.
He knew where he was.	Tudta, hol van.
I show you.	Megmutatom.
It's just like any animal.	Egyszerűen az, mint minden állat.
With his mouth shut, he calculated quickly.	Lefogott szájjal, gyorsan kalkulált.
I kept this today to master.	Ma megtartottam ezt, hogy elsajátítsam.
I heard about the stories.	Hallottam a történetekről.
And nothing was personal that he said.	És semmi sem volt személyes, amit mondott.
A scene seems familiar, then one more and one more.	Ismerősnek tűnik egy jelenet, aztán még egy és még egy.
I had two of them.	Nekem kettő volt belőle.
He couldn't give them more.	Nem tudott többet adni nekik.
You are such a pain.	Olyan fájdalom vagy.
And again, another topic came to mind.	És ezúttal is egy másik téma járt a fejében.
We're fighting him.	Harcolunk vele.
Sometimes they show up right away, sometimes later.	Néha azonnal megjelennek, néha később.
He left them, or at least they felt that way.	Elhagyta őket, vagy legalábbis ők így érezték magukat.
It would play music and attract crowds.	Zene szólna, és tömeget vonzott volna.
As quickly as possible.	Amilyen gyorsan csak lehet.
It was a good game from him.	Jó játék volt tőle.
He did well.	Jól tette.
But it is very difficult to find.	De nagyon nehéz megtalálni.
I will never be able to put these strong emotions into words.	Soha nem leszek képes szavakba önteni ezeket az erős érzelmeket.
Thinking, he said, begins with the horses.	A gondolkodás – mondta –, a lovakkal kezdődik.
We consider two main mechanisms of this effect.	Ennek a hatásnak két fő mechanizmusát tekintjük.
Now imagine the same in online space.	Most képzelje el ugyanezt az online térben.
My whole family.	Az egész családom.
The world is getting better and progressing faster than ever.	A világ egyre jobb, és a fejlődés gyorsabb, mint valaha.
I tried but didn't get an answer.	Próbáltam, de nem kaptam választ.
Come on, feel it.	Hajrá, érezd.
But something is wrong with them.	De valami nem stimmel bennük.
I like the track.	Tetszik a pálya.
It didn’t matter that they made love in the real world.	Nem számított, hogy a való világban szeretkeztek.
Easy to handle.	Könnyen kezelhető.
We'll see what we find on the way.	Meglátjuk, mit találunk az úton.
Wonderful work with perspective too, really fun piece !.	Csodálatos munka a perspektívával is, valóban szórakoztató darab!.
He found a secret place.	Talált egy titkos helyet.
It looked like it should have just looked that way.	Úgy nézett ki, mintha csak így kellett volna kinéznie.
If you have some fresh, it’s great.	Ha van néhány friss, akkor nagyszerű.
We need to do something about it to check.	Valamit tennünk kell ellene, hogy ellenőrizzük.
I wondered about the others.	A többieken tűnődtem.
I'll be in my office.	az irodámban leszek.
We’ll never know, and it doesn’t really matter.	Soha nem fogjuk megtudni, és nem is igazán számít.
Take my money.	Vedd el a pénzem.
But we will find a way.	De megtaláljuk a módját.
But it brought everyone together.	De ez mindenkit összehozott.
It also seemed like a very long day.	Ez is nagyon hosszú napnak tűnt.
People have long since stopped searching.	Az emberek már régen abbahagyták a keresést.
We hoped he was right.	Reméltük, hogy igaza van.
I was very tired of everything over the weekend.	Nagyon fáradt voltam mindentől a hétvégén.
This blog is like our living room.	Ez a blog olyan, mint a nappalink.
He met the needs.	Az igényeket kielégítette.
This is just a theory of how it could have happened.	Ez csak egy elmélet arról, hogyan történhetett meg.
She was watching him.	A lány figyelte őt.
When this happens, quick help is very important.	Amikor ez megtörténik, nagyon fontos a gyors segítség.
These words are long lines.	Ezek a szavak hosszú sorokat tesznek ki.
First of all, they haven't done anything yet.	Először is, még nem tettek semmit.
I know they have a lot to learn.	Tudom, hogy sokat kell tanulniuk.
I have never used any other medicine in my life.	Soha életemben nem használtam más gyógyszert.
They are full of trust and respect.	Tele vannak bizalommal és tisztelettel.
This interaction did not change the pattern described earlier.	Ez az interakció nem változtatta meg a korábban leírt mintát.
The storm never touched the earth and caused no damage.	A vihar soha nem érintette a földet, és nem okozott kárt.
Now more than ever.	Most jobban, mint valaha.
This photo came with his copy, shouting as a cover.	Ez a fénykép az ő példányával érkezett, borítónak kiáltva.
One minute passed.	Eltelt egy perc.
We were recently told that eggs are good for us.	Nemrég azt mondták nekünk, hogy a tojás jó nekünk.
Let's just change the subject.	Csak váltsunk témát.
Yes, that's exactly what he wanted.	Igen, pontosan ezt akarta.
And now you're defending yourself.	És most megvéded magad.
It must have been a pleasant morning.	Kellemes reggel lehetett.
There was no agreement on that.	Ebben nem volt megegyezés.
It launches them faster than anything else.	Ez gyorsabban indítja el őket, mint bármi más.
The bedroom has a large bed covered with books.	A hálószobájában van egy nagy ágy, könyvekkel letakarva.
I don't remember any other details.	Más részletre nem emlékszem.
Her mother was expecting a child at any moment.	Anyja bármelyik pillanatban gyermeket várt.
Every day is new and every child is different.	Minden nap új, és minden gyerek más.
They will both do a great job.	Mindketten nagyszerű munkát fognak végezni.
His words were measured.	Szavai kimértek voltak.
Calls have arrived.	Megérkeztek a hívások.
For a few minutes.	Néhány percre.
He disappeared once.	Egyszer eltűnt.
He would win the game of family policy.	Megnyerné a családpolitika játékát.
Whatever you do.	Bármit is csinál.
They have to be unique.	Egyedinek kell lenniük.
I've never really been home.	Soha nem voltam igazán otthon.
This is the main building.	Ez a főépület.
I would start with a story first.	Először is egy történettel kezdeném.
He's a good boy, but he also likes to talk.	Jó fiú, de szeret beszélgetni is.
Especially the nonsense.	Főleg a hülyeségeket.
Like the rest of the house, the room has seen more beautiful days.	A ház többi részéhez hasonlóan a szoba is látott már szebb napokat.
My wife is dead.	A feleségem meghalt.
Sorry, our time is up.	Elnézést, lejárt az időnk.
I don't know how to handle this.	Nem tudom, hogyan kezeljem az ilyesmit.
My stomach is sick.	Beteg a gyomrom.
Looks like he didn't really have many friends.	Úgy tűnik, valójában nem volt sok barátja.
I checked it out the other day.	A minap megnéztem.
You should hear.	Hallani kellene.
Best, good friends.	Legjobbak, jó barátok.
Our marriage is over.	A házasságunknak vége.
But we should have offered.	De fel kellett volna ajánlanunk.
So he smiled.	Szóval elmosolyodott.
Oh, the crowd.	Ó, a tömeg.
So far, not much has been done.	Eddig nem sokat haladt az ügyben.
Other times, when you think you can’t, you do.	Máskor, amikor azt hiszed, hogy nem tud, megteszi.
We give them what they want.	Azt adunk nekik, amit akarnak.
My current key has a comment.	A jelenlegi kulcsomhoz megjegyzés tartozik.
Then a change appears on his face.	Aztán változás jelenik meg az arcán.
This is a place without a season.	Ez egy szezon nélküli hely.
They looked up as he arrived.	Felpillantottak, ahogy megérkezett.
Not just physically.	Nem csak fizikai szempontból.
Maybe the air here was something different.	Talán valamiben más volt itt a levegő.
Something else.	Valami más.
Patients who refused the procedure formed the control group.	Az eljárást megtagadó betegek alkották a kontrollcsoportot.
They saw and said nothing.	Láttak és nem szóltak semmit.
I'll tell you what we're going to do.	Megmondom, mit fogunk tenni.
More games means more information.	Több játék több információt jelent.
Maybe this summer will be different.	Talán ez a nyár más lesz.
They study how people behave.	Tanulmányozzák, hogyan viselkednek az emberek.
They are both beautiful.	Mindketten gyönyörűek.
No one on this planet can live without it.	Ezen a bolygón senki sem tud nélküle élni.
He was there next to me for a moment.	Egy pillanatig ott volt mellettem.
This rich family shared nothing with the poor.	Ez a gazdag család semmit sem osztott meg a szegényekkel.
That's how you got in.	Így lehetett bejutni.
It looked very good.	Nagyon jól nézett ki.
Going in that direction and and if so.	Ebbe az irányba haladva és és ha igen.
But it doesn't work for everyone.	De nem mindenkinél működik.
They give up, if you do that, most people will.	Feladják, ha ezt megteszed, a legtöbben meg is teszik.
This desire makes us act.	Ez a vágy cselekvésre késztet bennünket.
They love and weave plans.	Szerelmesek és terveket szőnek.
Everyone is friendly and they know how to make them feel welcome.	Mindenki barátságos, és tudják, hogyan éreztethetik szívesen.
People are big and they feel good.	Nagyok az emberek, és jól érzik magukat.
The rest is history.	A többi már történelem.
The bill did not pass.	A törvényjavaslat nem ment át.
When he first showed up, he did well.	Amikor először megjelent, jól csinálta.
Data are given as standard error of the mean.	Az adatokat az átlag standard hibájaként adjuk meg.
No, no, you still hate it.	Nem, nem, még mindig utálsz.
We have the opportunity to build a great industry.	Lehetőségünk van egy nagyszerű iparág felépítésére.
I thought it might be them.	Azt hittem, ez lehet ők.
But it's also part of the fun.	De ez is része a szórakozásnak.
And my shoulder.	És a vállam.
I'm still part of the problem.	Még mindig része vagyok a problémának.
However, he never put his hand on my mother.	Anyámra azonban soha nem tette fel a kezét.
I made this home for you.	Ezt az otthont neked készítettem.
They should take it to court.	Bíróság elé kellene vinniük.
I said this in a statement to the police.	Ezt mondtam a rendőrségnek adott nyilatkozatomban.
A boy and a girl.	Egy fiú és egy lány.
He had no idea what his feet were doing.	Fogalma sem volt, mit csinálnak a lábai.
So let it go.	Szóval hagyd múlni.
It's harder, but not impossible.	Nehezebb, de nem lehetetlen.
He actually looked happy when he heard about me.	Valójában boldognak tűnt, amikor hallott rólam.
He will be denied.	Le lesz tagadva.
He's looking for me.	Engem keres.
He took care of me.	Ő gondoskodott rólam.
The first goal of this book is for them to learn their language on their own.	Ennek a könyvnek az első célja, hogy saját maguk tanulják meg a nyelvüket.
Nobody's going anywhere.	Senki nem megy sehova.
All patients concerned gave written consent.	Valamennyi érintett beteg írásos beleegyezését adta.
I found a place.	Találtam egy helyet.
Save your questions for later when you get to know us better.	Őrizze meg kérdéseit későbbre, amikor jobban megismer minket.
Their feet have nothing to do with it.	A lábuknak semmi köze hozzá.
A friend of mine had to tell me this wasn’t my story.	Egy barátomnak el kellett mondania, hogy ez nem az én történetem.
The whole procedure takes about three hours.	Az egész eljárás körülbelül három órát vesz igénybe.
And the knife.	És a kést.
We only.	Csak mi.
I have to give it out.	ki kell adnom.
God is first, man is second.	Isten az első, az ember a második.
And we're leaving.	És elmegyünk.
Without them, no work would be possible.	Nélkülük semmilyen munka nem lenne lehetséges.
I see where you're coming from.	Értem, honnan jössz.
He didn't think he would spend the rest of his life there.	Nem gondolta, hogy élete hátralévő részét ott fogja tölteni.
But no one said anything.	De senki nem mondott semmit.
It is very rare these days.	Manapság nagyon ritkán fordul elő.
The company was not involved in the design, data collection or analysis of the studies.	A vállalat nem vett részt a tanulmányok tervezésében, adatgyűjtésben vagy elemzésekben.
But there is still room for improvement.	De van még hova fejlődni.
He controls what he knows.	Ő irányít, amit tud.
Just click and print.	Csak kattintson és nyomtasson.
The play was the point.	A színjáték volt a lényeg.
He looked down at my hand.	Lenézett a kezemre.
It works well for them.	Jól működik nekik.
I like the way it turned out.	Tetszik, ahogy kiderült.
We planned to get together that night, right after dinner.	Azt terveztük, hogy aznap este, közvetlenül vacsora után összejövünk.
More pain, but still not so much.	Több fájdalom, de még mindig nem annyira.
At least we don’t have to deal with his father anymore.	Legalább nem kell többé foglalkoznunk az apjával.
There was an opportunity in the second round as well.	A második körben is megvolt a lehetőség.
This is the time.	Ez az idő.
Let's go see it.	Menjünk megnézni.
I made things worse.	Rosszabbítottam a dolgokat.
Wait for me there and keep quiet.	Várj ott rám, és maradj csendben.
Winter.	Téli.
I don't know where to put it.	Nem tudom hova tegyem.
He can't see the person he's become.	Nem bírja látni azt a személyt, akivé vált.
Those men, we're done.	Azok a férfiak, befejeztük.
No food, no water, no sleep.	Se étel, se víz, se alvás.
Surprise round.	A meglepetés körben.
It looked small and thin now.	Most kicsinek és vékonynak tűnt.
They had to make that statement.	Ezt a nyilatkozatot kellett megtenniük.
They can work harder for longer.	Hosszabb ideig tudnak keményebben dolgozni.
I didn't have to.	nem kellett.
I don’t feel good about this area.	Nincs jó érzésem ezzel a területtel kapcsolatban.
However, the flow of water is quiet and strong.	A víz sodrása azonban csendes, erős.
Come out with your hands held up.	Gyere ki feltartott kézzel.
I have to read your rights.	El kell olvasnom a jogaidat.
I would save my home.	megmenteném az otthonomat.
I was tired that day.	Fáradt voltam aznap.
I didn't believe it.	nem hittem.
Two in three.	Kettő a háromban.
If you don’t understand someone, you can’t do business with them.	Ha nem értesz meg valakit, nem köthetsz vele üzletet.
For these reasons, such a display device is quite complicated.	Ezen okok miatt egy ilyen megjelenítő eszköz meglehetősen bonyolult.
You're with him every afternoon for a week.	Egy hete minden délután vele vagy.
You can control and lead the work of others.	Irányíthatja és vezetheti mások munkáját.
One behind the other, including a space bar.	Egyik a másik mögött, köztük egy szóköz.
The file has become void most of the time.	A fájl legtöbbször semmivé vált.
They opened fire.	Tüzet nyitottak.
He had an interesting language.	Érdekes nyelvezete volt.
She was young and pretty with a kind smile.	Fiatal volt és csinos, kedves mosollyal.
It is no longer a family business.	Ez már nem családi vállalkozás.
I asked him if he was scared.	Megkérdeztem tőle, hogy megijedt-e.
This line item will become a list item.	Ez a sor listaelemmé változik.
It was cool, cool and smooth.	Hűvös volt, hűvös és sima.
Consider the needs of your customers.	Vegye figyelembe ügyfelei igényeit.
He looked left and then right.	Balra, majd jobbra nézett.
But he doesn't know how to run the state.	De nem tudja, hogyan irányítsa az államot.
When he raised his hands, it was hard to see them.	Amikor felemelte a kezeit, nehezen lehetett látni őket.
A local boy did well in the film industry.	Egy helyi fiú jól járt a filmszakmában.
He obviously didn't expect me.	Nyilvánvalóan nem számított rám.
I went out and walked for a while.	Kimentem és sétálgattam egy darabig.
Or at least they will try.	Vagy legalábbis megpróbálják.
Everyone refused.	Mindenki visszautasította.
But there was no defense.	De nem volt védekezés.
I looked out the window.	Kinéztem az ablakon.
He has known me from the beginning.	A kezdetektől ismer engem.
One wants to experience them.	Az ember meg akarja tapasztalni őket.
No one can be sure.	Senki sem lehet biztos benne.
I’ve heard it quite often, in myself and other women as well.	Elég gyakran hallottam, magamban és más nőkben is.
We're inside again, we have no idea when we'll get out.	Megint bent vagyunk, fogalmunk sincs, mikor jutunk ki.
Come and learn new steps, practice, stay in shape.	Gyere és tanulj új lépéseket, gyakorolj, tarts formában.
This is just a short list.	Ez csak a rövid lista.
He who knows does not speak.	Aki tudja, az nem beszél.
Nothing will change unless we want something better for ourselves.	Semmi sem fog változni, hacsak nem akarunk magunknak valami jobbat.
That's really good advice.	Ez tényleg jó tanács.
Do we know each other.	Ismerjük egymást.
He broke the story.	Megtörte a történetet.
Again a standard procedure.	Ismét standard eljárás.
He's been in the house for an hour.	Egy órája volt a házban.
There is another way to see it.	Van egy másik módja annak, hogy lássa.
Obviously not here.	Itt nyilván nem.
We bought too much.	Túl sokat vettünk.
Imagine what could have started with that money.	Képzeld el, mit lehetett volna kezdeni azzal a pénzzel.
He was in love with him at the time.	Akkoriban szerelmes volt belé.
Now that you're finally here.	Most, hogy végre itt vagy.
Everyone has a terrible time.	Mindenkinek szörnyű ideje van.
No apparent secondary causes were found in this patient.	Ennél a betegnél nem találtak nyilvánvaló másodlagos okokat.
There was nothing left but to wait.	Nem maradt más hátra, mint várni.
We want to represent their passion.	Szenvedélyüket szeretnénk képviselni.
His lights were on.	A lámpái égtek.
The team has been performing very well since then.	A csapat azóta nagyon jól teljesít.
A touch he's so used to.	Egy érintés, amihez már annyira hozzászokott.
Now we are on the third or fourth day without most of them.	Most a harmadik vagy negyedik napon vagyunk a legtöbbjük nélkül.
Nothing provides more resources.	Semmi sem biztosít több erőforrást.
He spent two very difficult years with his two knees.	Két nagyon nehéz évet töltött a két térddel.
For example, your user class would be included in this project.	Például a felhasználói osztályod bekerülne ebbe a projektbe.
Women and children in the crowd are affected.	A tömegben lévő nők és gyerekek érintettek.
They participated in the design of the experiments and wrote the manuscript.	Részt vettek a kísérletek tervezésében és megírták a kéziratot.
Animals are equal to humans.	Az állatok egyenlőek az emberekkel.
And it was so tiny.	És olyan aprócska volt.
I understand what they want.	Megértettem, mit akarnak.
Thanks again.	Köszönöm mégegyszer.
National security concerns.	Nemzetbiztonsági aggályok.
Which is perfect for me.	Ami nekem tökéletes.
I just need to talk to someone.	Csak beszélnem kell valakivel.
But ultimately, science is not about what the world should be like.	De végső soron a tudomány nem arról szól, hogy milyennek kellene lennie a világnak.
Power in any region.	Hatalom bármely régióban.
I went in with him.	bementem vele.
I just don't know what to do.	Csak nem tudom mit tegyek.
This will help place our image.	Ez segít elhelyezni képünket.
When he called back, he sounded like another man.	Amikor visszahívott, úgy hangzott, mint egy másik férfi.
They will notice.	Észre fogják venni.
Neither does his staff.	A személyzete sem.
It makes you a new person.	Új emberré tesz.
Everyone had their own business.	Mindenkinek megvolt a maga dolga.
That's what you do.	Ezt csinálod.
Not my team.	Nem az én csapatom.
She was thin, looking like a thirty-five year old.	Vékony volt, úgy nézett ki, mint egy harmincöt éves.
The point is simple.	A lényeg egyszerű.
That is twice as big.	Vagyis kétszer akkora.
I thought he invented it all.	Azt hittem, ő találta ki az egészet.
We had a good conversation.	Jót beszélgettünk.
But first you need to understand the underlying reasons.	De először meg kell értened a mögöttes okokat.
Everyone there knows me.	Ott mindenki ismer engem.
I like to keep strong, smart women.	Szeretem erős, okos nők társaságát tartani.
I fully understand that answer.	Teljesen megértem ezt a választ.
However, his love for music was too strong to stop him.	A zene iránti szeretete azonban túl erős volt ahhoz, hogy megállítsák.
Okay, so far.	Oké, eddig.
Words usually mean what we want them to mean.	A szavak általában azt jelentik, amit akarunk, hogy jelentsenek.
It is certainly a challenge, but not impossible.	Biztos kihívás, de nem lehetetlen.
It’s a real marketing business that takes time to grow.	Igazi marketing üzlet, aminek növekedése időbe telik.
I really don't understand anymore.	Már tényleg nem értem magam.
In the process.	A folyamat során.
The only visible part of the body was his face.	A test egyetlen látható része az arca volt.
Before the crew came up with the final product.	Mielőtt a legénység előállt volna a végtermékkel.
It was all there.	Mind megvolt.
We had nothing to do with this part.	Semmi közünk nem volt ehhez a részhez.
Now the line is huge.	Most óriási a sor.
He is someone we will miss greatly.	Ő valaki, aki nagyon fog hiányozni nekünk.
Video is the key.	A videó a kulcs.
Suddenly there seemed to be no money.	Hirtelen úgy tűnt, hogy nincs pénz.
He knew these men well and thought they were kind.	Jól ismerte ezeket a férfiakat, és kedvesnek hitte őket.
This is not a police matter.	Ez nem rendőrségi ügy.
And that's a big secret.	És ez egy nagy titok.
At first there was only a white noise.	Először csak fehér zaj hallatszott.
He didn't bear my pressure well.	Nem viselte jól a nyomásomat.
We need them to get our message across.	Szükségünk van rájuk, hogy eljuttassuk üzenetünket.
I wonder what results it will bring.	Kíváncsi vagyok, milyen eredményeket fog hozni.
My family and I were worried about him.	Én és a családom aggódtunk érte.
Long enough for both of us.	Elég hosszú mindkettőnknek.
Under danger of life.	Életveszély alatt.
I asked and it was a big help.	Feltettem és nagy segítség volt.
I only saw the fingers.	Csak az ujjakat láttam.
But if we don't pay him.	De ha nem fizetünk neki.
He got what he wanted.	Megkapta, amit akart.
It took a long time.	Sokáig ment.
He had his first heart attack two weeks later, followed by another.	Két héttel később érte az első szívinfarktus, majd újabbak következtek.
When an item is no longer needed, it must be destroyed.	Amikor egy tárgyra már nincs szükség, meg kell semmisíteni.
I only waited a few minutes.	Csak néhány percet vártam.
He needed work.	Munka kellett neki.
The window is open, we are upstairs.	Nyitva az ablak, fent vagyunk.
I rarely report these actions to anyone else.	Ritkán jelentettem be ezeket az akciókat másnak.
Then the police arrested him because there was blood everywhere.	Aztán a rendőrség letartóztatott, mert mindenhol vér volt.
It really is.	Valóban az.
He came and went.	Jött és ment.
He succeeded because he knew he would be able to do it.	Sikerült, mert tudta, hogy képes lesz rá.
Bill stood beside him.	Bill mellette állt.
Not anymore.	Többé nem.
The especially hot and dry summer wears everyone out.	A különösen forró és száraz nyár mindenkit megvisel.
He must have heard.	Biztos hallotta.
I don’t know how that changes the fit.	Nem tudom, hogy ez hogyan változtatja meg az illeszkedést.
But you will finally see where it was best.	De végre meglátod, hol volt a legjobb.
I grabbed the seat arm to balance.	Megragadtam az ülés karját, hogy egyensúlyba kerüljek.
Looks like he's getting ready for something.	Úgy néz ki, készül valamire.
He didn't pay attention.	Nem figyelt rá.
We must find him.	Biztosan meg kell találnunk őt.
He showed me my place.	Megmutatta a helyem.
Seven studies were included.	Hét tanulmány szerepelt.
In fact, you can do it now.	Sőt, most is megteheti.
I didn't do anything else.	nem csináltam mást.
They had a good time.	Jól mulattak.
Maybe your community?	Talán a közösséged?
Therefore, traffic is a legitimate concern.	Ezért a forgalom jogos aggodalomra ad okot.
The source of the injury is still unknown.	A sérülés forrása továbbra sem ismert.
I grab the door and follow him.	Elkapom az ajtót, és követem őt.
However, this is not the case.	Ennek ellenére nem ez a helyzet.
Sometimes other things too.	Néha más dolgokat is.
You can download the white paper here.	A fehér könyvet innen töltheti le.
We calmed down.	Megnyugodtunk.
It is still one of my favorite places in the world.	Ez továbbra is az egyik kedvenc helyem a világon.
Three in the morning.	Hajnali három.
I haven't played football in ten years.	Tíz éve nem futballozom.
Claiming that a child was shot.	Arra hivatkozva, hogy egy gyereket lelőttek.
It's just so sad.	Csak olyan szomorú.
I don't see that as a problem.	Én ezt nem látom problémának.
And that's what we need.	És ez kell nekünk.
These results can be explained as follows.	Ezek az eredmények a következőképpen magyarázhatók.
I needed a name for my condition.	Szükségem volt egy névre az állapotomnak.
It doesn't fit the situation.	Nem illik a helyzethez.
No one can surpass our quality vehicle in our price.	Senki sem tudja felülmúlni minőségi járművünket a mi árunkon.
Or save for a date.	Vagy mentse el randevúzásra.
In fact, he is very used to it.	Sőt, nagyon megszokta.
I pushed him, but he just went.	Löktem neki, de csak ment.
In that too.	Abban is.
If you take any part of it, it will stop working.	Ha elvenné valamelyik részét, leállna a működése.
The only thing he hadn’t experienced before was a real relationship.	Az egyetlen dolog, amit még nem tapasztalt, az egy valódi kapcsolat volt.
I came to the library for you.	Érted jöttem a könyvtárba.
I tried to be as accurate as possible.	Igyekeztem a lehető legpontosabb lenni.
You can actually see the room and map the track.	Valójában láthatja a szobát és feltérképezheti a pályát.
For now, it’s best to gather your people in one place.	Egyelőre a legjobb, ha egy helyre gyűjtöd az embereidet.
But none of them were human.	De egyikük sem volt ember.
It's more complicated than it looks.	Bonyolultabb, mint amilyennek látszik.
Thank you for your great evaluation.	Köszönjük a nagyszerű értékelést.
There is no return to normal wheeling, or in our lives what went normally.	Nincs visszatérés a normális kerékvágásba, vagy az életünkben az, ami normálisan ment.
They hated it when you got in trouble.	Utálták, ha bajba kerülsz.
Not far.	Nem messze.
That's how everyone gets married.	Mindenki így házasodik.
He wasn't sure what he wanted to do.	Nem volt biztos benne, mit akar tenni.
He couldn't stop it.	Nem tudta megállítani.
It was hard to bear.	Nehéz volt elviselni.
There aren't that many of us there.	Nem vagyunk ott olyan sokan.
I know that would never turn him on either.	Tudom, hogy ez őt sem kapcsolná be soha.
If you see this article, you can read about it.	Ha látja ezt a cikket, olvashat róla.
So he's a little bit between the two.	Szóval ő egy kicsit a kettő között van.
Not even out of love.	Még csak nem is szerelemből.
It was a good deal in your eyes.	Jó üzlet volt az ön szemében.
The purpose of life is death.	Az élet célja a halál.
He answered the cell.	Felelte a cellának.
Maybe so.	Talán így lenne.
With proper care, they will last for years.	Megfelelő gondozás mellett évekig kitartanak.
All of them were tracked and none of them led anywhere.	Mindegyiket nyomon követték, és egyik sem vezetett sehova.
I walk on with my head down.	Lehajtott fejjel sétálok tovább.
It was literally just skin and bone.	Szó szerint csak bőr és csont volt.
Excellent reading.	Kiváló olvasmány.
This was not the first time.	Nem ez volt az első alkalom.
Then he heard her voice as calmly as before.	Aztán meghallotta a hangját, ugyanolyan nyugodtan, mint korábban.
However, one's favorite food is man.	Kedvenc étele azonban az ember.
I didn't want to know if he could do that.	Nem akartam tudni, hogy képes-e erre.
You can stop there.	Biztos leállhat.
Injuries are part of the game.	A sérülések a játék részét képezik.
They suddenly became very dangerous.	Hirtelen nagyon veszélyesek lettek.
People need to start thinking about this.	Az embereknek el kell kezdeniük gondolkodni ezen.
It seemed like a dream.	Ez egy álomnak tűnt.
Better for most users.	A legtöbb felhasználó számára jobb.
But he accepted his father's other offers.	De elfogadta apja többi ajánlatát.
An example is mobile phone use.	Ilyen például a mobiltelefon-használat.
There are different choices.	Különféle választási lehetőségek vannak.
The primary endpoints were safety of treatment and tumor response.	Az elsődleges végpont a kezelés biztonsága és a tumorválasz volt.
But not the names.	De nem a neveket.
We women built this.	Mi, nők ezt építettük.
It's summer.	Pedig nyár van.
You understand and accept when the bad guys work down.	Megérted és elfogadod, ha a rossz fiúk ledolgoznak.
Everyone who knows something knows this.	Ezt mindenki tudja, aki tud valamit.
They need so much love.	Annyi szeretetre van szükségük.
You know when you feel it.	Tudod, amikor érzed.
But that was not an option available.	De ez nem volt elérhető lehetőség.
Except for that.	Kivéve ezt.
It went on and on.	Ez ment tovább és tovább.
You know you have a day.	Tudod, hogy napod van.
Look, don't talk.	Nézd, ne beszélj.
I'm not sure you could call it a car.	Nem vagyok benne biztos, hogy autónak nevezhetnéd.
I look at the people around me.	Nézem a körülöttem lévő embereket.
He has no experience like his father.	Nincs olyan tapasztalata, mint az apjának.
It had something to do with my body.	Valami köze volt a testemhez.
You just have to ask.	Csak kérdezned kell.
As you know, I had to get in touch.	Mint tudják, kapcsolatba kellett lépni.
A glass of wine is too much.	Egy pohár bor túl sok.
Everyone had changed and moved up in life, he thought.	Mindenki megváltozott és feljebb lépett az életben, gondolta.
Things hold their breath.	A dolgok visszatartják a lélegzetüket.
It didn't feel good.	Nem volt jó érzés.
In fact, they denied such a connection.	Valójában tagadták az ilyen kapcsolatot.
Or talk about it.	Vagy beszélni róla.
He made it for us as a kid.	Gyerekként készítette nekünk.
It is replaced by "text".	A „szöveg” helyére kerül.
I have to do another one.	Csinálnom kell egy másikat.
Five hundred people.	Ötszáz ember.
It was just a glass.	Csak egy pohár volt.
I can not stand.	Nem tudom elviselni.
Many of these books are extremely useful.	Sok ilyen könyv rendkívül hasznos.
This has never happened before.	Ilyen még soha nem történt.
There seems to be a lot of evidence to support this claim.	Úgy tűnik, hogy számos bizonyíték támasztja alá ezt az állítást.
We now have room for expansion and growth.	Most van terünk a terjeszkedésre és a növekedésre.
You will definitely remember.	Biztosan emlékezni fogsz.
I stayed by it for a few minutes, a little behind it.	Pár percig mellette maradtam, kicsit mögötte.
The room was very clean and modern.	A szoba nagyon tiszta és korszerű volt.
Indeed, it was him.	Valóban, ő volt.
But even then you could feel the work of the master.	De akkor is érezni lehetett a mester munkáját.
It is so important to set goals in our lives.	Ennyire fontos a célok kitűzése az életünkben.
We have to go immediately.	Azonnal mennünk kell.
One try is enough.	Elég egy próbálkozás.
Please write to me.	Kérlek írj nekem.
You met my father, you heard about my mother.	Találkoztál az apámmal, hallottál anyámról.
I can feel the change.	Érzem a változásokat.
He must have known about it.	Biztos tudott róla.
I told them, of course not.	Mondtam nekik, persze, hogy nem.
This is absolutely true.	Ez teljesen igaz.
But it should be a positive and easy step for them.	De ez pozitív és könnyű lépés kell legyen számukra.
It was in a service store.	Egy szolgáltató üzletben volt.
However, the identified vision should not be considered carved in stone.	Az azonosított látomást azonban nem szabad kőbe vésettnek tekinteni.
However, this had to be done.	Ezt azonban meg kellett tenni.
Some things were quite obvious on my first trip.	Néhány dolog egészen nyilvánvaló volt az első utam során.
And yes, it was me.	És igen, az én voltam.
It was even more beautiful up close.	Közelről még szebb volt.
You have to come back.	Vissza kell jönnöd.
Which is neither here nor there.	Ami nincs se itt, se ott.
Maybe that's my anger.	Talán ez a haragom.
It really changed things a lot for me.	Ez tényleg nagyon megváltoztatta a dolgokat számomra.
You will know better than I do.	Jobban fogod tudni, mint én.
I'm just seeing a customer.	Éppen egy ügyfelet látok.
Now let's talk about the call to action.	Most beszéljünk a cselekvésre való felhívásról.
His eyes widened.	A szeme tágra nyílt.
I told myself it didn't matter.	Azt mondtam magamnak, hogy ez nem számít.
It was a completely different matter.	Ez teljesen más kérdés volt.
They believe the lie is the truth.	Azt hiszik, hogy a hazugság az igazság.
Can anyone help me with this?	Valaki tud ebben segíteni?
You get bad advice.	Rossz tanácsokat kap.
He will say air.	Azt fogja mondani, hogy levegő.
Hot food and good company.	Meleg étel és jó társaság.
She was her husband at that moment.	Abban a pillanatban a férje volt.
This is the cause of the fear that is currently being discussed.	Ez okozza a jelenleg tárgyalt félelem megszületését.
Accordingly, there is no evidence of tissue damage.	Ennek megfelelően nincs bizonyíték a szövetkárosodásra.
People said he was ahead of his time.	Az emberek azt mondták, hogy megelőzte korát.
I'm not a "post office."	Nem vagyok „posta”.
He's stuck with me now.	Most már velem ragadt.
I love little kids.	Imádom a kisgyerekeket.
No progress has been made.	Nem történt előrelépés.
We just need to know how to find it.	Csak tudnunk kell, hogyan találjuk meg.
I recommend this if possible.	Ezt ajánlom, ha van lehetőség.
Which the.	Melyik az.
He has great energy.	Nagy energiája van.
You only see the results.	Csak az eredményeket látod.
This is good.	Ez jó.
Tell me you're trying to be like you used to be.	Mondd, hogy megpróbálsz olyan lenni, mint régen.
All this to save a person's life.	Mindezt azért, hogy megmentsék az ember életét.
Run now.	Fuss, most.
Well, at least with some experience.	Hát legalább némi tapasztalattal.
I wonder what you mean.	Kíváncsi vagyok, mire gondol.
But they didn't really want that.	De ezt nem igazán akarták.
It can carry.	Tud hordozni.
You obviously need to do more.	Nyilvánvalóan többet kell tennie.
Let's work with real numbers.	Dolgozzunk a valós számokkal.
This is a cause for concern.	Ez aggodalomra ad okot.
We train in our own home.	Saját otthonunkban edzünk.
The best team to win!	A legjobb csapat nyerjen!
He pulled himself together.	Kihúzta magát.
We are a great country with huge potential.	Nagyszerű ország vagyunk hatalmas lehetőségekkel.
I didn’t ask how long he’s been there or what he wants.	Nem kérdeztem, mióta van ott, vagy mit akar.
Come here.	Gyere ide.
He hated these people, but he had no choice.	Gyűlölte ezeket az embereket, de nem volt más választása.
If you need further assistance, please contact us.	Ha további segítségre van szüksége, forduljon hozzánk.
Well, it was like that.	Hát volt ilyen is.
Words, we know, have power.	A szavaknak, tudjuk, erejük van.
They never work in their lives, so they lie about the light.	Soha életükben nem dolgoznak, ezért hazudnak a könnyűről.
Some of it.	Néhány belőle.
There is a lot of pain, anxiety and fear.	Sok a fájdalom, a szorongás és a félelem.
And we picked flowers.	És virágot szedtünk.
What a wonderful experience you have.	Milyen csodálatos élményben van részed.
It's not just a matter of individuals.	Ez nem csak egyének kérdése.
It took me about a week to get over that.	Körülbelül egy hétbe telt, mire túlléptem ezen.
This is the way of his people.	Ez az ő népének módja.
There is a lot of bad blood going on between the kids.	Sok rossz vér folyik a gyerekek között.
But he wants more.	De többet akar.
He had to go back to work, he said.	Vissza kellett mennie dolgozni – mondta.
You can sit there and have a beer.	Ott leülhet és megihat egy sört.
He had a gun.	Fegyver volt nála.
And someone will come to fix it.	És jön valaki, aki megjavítja.
And it makes it so beautiful.	Pedig olyan gyönyörűen teszi.
Nothing else remains.	Semmi más nem marad.
The work he did there was excellent.	A munka, amit ott végzett, kiváló volt.
Just a man.	Csak egy férfi.
He must have been good to his health.	Biztosan jót tett az egészségének.
These situations are long gone.	Ezek a helyzetek rég elmúltak.
New tests await me as an individual.	Új tesztek várnak rám, mint magánszemélyre.
If there was anything to find, the police would have found it.	Ha volt mit találni, a rendőrség megtalálta volna.
Went home.	Hazament.
That is not the question.	Nem ez a kérdés.
Some go to the streets for breakfast and coffee.	Néhányan az utcára mennek reggelizni és kávézni.
A higher score was associated with a better clinical outcome.	A magasabb pontszám jobb klinikai eredménnyel járt.
And he started looking.	És keresni kezdett.
Make your own decisions.	Hozd meg a saját döntéseidet.
We set off for three or four months.	Három-négy hónapra indultunk útnak.
All you need is an internet connection and a computer to work.	Csak internetkapcsolatra és számítógépre van szüksége a munkához.
They were a weird couple, for sure.	Furcsa pár voltak, az biztos.
He was eight years old.	Nyolc éves volt.
A real weather gift.	Igazi időjárási ajándék.
However, this is not the case here.	Itt azonban nem erről van szó.
The model makes full use of information from different views.	A modell teljes mértékben felhasználja a különböző nézetekből származó információkat.
Still, he fell silent.	Mégis elhallgatott.
It helps to recognize the danger.	Segít felismerni a veszélyt.
He was a good man and my friend.	Jó ember volt, és a barátom.
The darkness is preparing to demand them.	A sötétség arra készül, hogy követelje őket.
I know he’s still working to accommodate everything.	Tudom, hogy még mindig azon dolgozik, hogy mindent befogadjon.
I didn't really like it.	nem nagyon tetszett.
I didn't teach him.	Nem tanítottam neki.
He knew he was playing a dangerous game.	Tudta, hogy veszélyes játékot játszik.
He didn't expect to find much.	Nem számított arra, hogy sokat talál.
It made the day so much more interesting.	Sokkal érdekesebbé tette a napot.
He walked extremely fast.	Rendkívül gyorsan sétált.
The trip was good because we saved soil all the way.	Az utazás jó volt, mert az egész úton talajt takarítottunk meg.
The radio is off.	A rádió kialudt.
Your distribution is likely to use one or both.	Valószínűleg a disztribúciója valamelyiket vagy mindkettőt használja.
But it's up to you.	De ez rajtad múlik.
They still didn’t have a job and they still didn’t have the money.	Még mindig nem volt munkája, és még mindig nem volt pénzük.
The truth about the facts is that they are real.	A tényekkel kapcsolatos igazság az, hogy valóságosak.
But make sure you are in writing.	De győződjön meg róla, hogy írásban van.
First, we picked up some random thoughts.	Először is felvettünk néhány véletlenszerű gondolatot.
I don’t expect them to care about him.	Nem várom el tőlük, hogy törődjenek vele.
Which was absolutely good for me.	Ami nekem teljesen jó volt.
I take my time and my team time very seriously.	Nagyon komolyan veszem az idejét és a csapatom idejét.
The work comes later when the thought needs to be set in motion.	A munka később jön, amikor a gondolatot mozgásba kell hozni.
And he had to pay them off soon.	És hamarosan ki kellett fizetnie őket.
We figured them out.	Kitaláltuk őket.
Not today.	Na, nem ma.
I have no problem with the steps.	A lépésekkel nincs gondom.
Many people do this for no good reason.	Sokan teszik ezt alapos ok nélkül.
We have to be careful.	Vigyáznunk kell.
He has been out of command for nearly four years.	Közel négy éve volt parancsnoki helyzeteken kívül.
Or evening dresses, for that matter.	Vagy estélyi ruhák, ami azt illeti.
Then at least you could.	Akkor legalább tudná.
This is currently one of the best.	Jelenleg ez az egyik legjobb.
So they haven't been tested yet.	Tehát még nem tesztelték őket.
But he didn't want to go out alone.	De nem akart egyedül kimenni.
The balance, if there is a balance, belongs to the soldiers.	Az egyenleg, ha van egyensúly, a katonáké.
You mentioned others.	Másokat is említettél.
She's not here properly.	Nincs itt rendesen.
However, as the season progressed, something interesting happened.	A szezon előrehaladtával azonban érdekes dolog történt.
Here we are several steps forward.	Itt több lépéssel előre haladunk.
He provided financial support.	Anyagi támogatást biztosított.
You don't have to do anything else.	Semmi mást nem kell tennie.
This is not very useful advice.	Ez nem túl hasznos tanács.
Did you think you could get out of this?	Azt hitte, hogy ki tud lépni ebből?
But no other answer makes sense.	De semmi más válasznak nincs értelme.
Or don't, and listen to yourself.	Vagy ne, és hallgass magadra.
Which makes you pretty happy now.	Ami elég boldoggá tesz most.
You feel like we went too far last night.	Úgy érzi, túl messzire mentünk tegnap este.
There are no medium conditions.	Nincsenek közepes feltételek.
Many trees.	Sok fa.
No callback.	Nincs visszahívás.
They were ready for the message of action.	Készen álltak a tett üzenetére.
I come from a place of experience.	A tapasztalatszerzés helyéről jövök.
As he turned to head for the front door, it opened.	Ahogy megfordult, hogy elinduljon a bejárati ajtó felé, az kinyílt.
Any one is lower and my fingers turn blue.	Bármelyik alacsonyabb, és az ujjaim kékre váltanak.
No, it wasn't.	Nem, nem volt az.
But overall, we did a good job.	De összességében jó munkát végeztünk.
You may be thinking this, and it may be true.	Lehet, hogy erre gondol, és ez igaz is lehet.
Anyone who notices will receive extra credit.	Aki észrevette, extra kreditet kap.
Don't listen to any of them. 	Ne hallgass egyikükre sem. 
something strange happened.	valami furcsa történt.
Only they got through themselves.	Csak ők maguk jutottak át.
Or a roommate.	Vagy szobaanya.
Really nice things can be said.	Igazán szép dolgokat lehet mondani.
My experience is that it is not a problem to understand each other.	Az a tapasztalatom, hogy nem probléma megérteni egymást.
Let me say hello in advance.	Hadd köszönjem előre is a fáradságot.
Yes! 	Igen!
even so.	még akkor is.
Go out and talk about this issue.	Menj ki és beszélj erről a kérdésről.
You see, he likes the old house.	Látod, szereti a régi házat.
Customers need to be able to rate these products.	Az ügyfeleknek képesnek kell lenniük arra, hogy értékeljék ezeket a termékeket.
This may seem obvious, but only in some ways.	Ez nyilvánvalónak tűnhet, de csak bizonyos szempontból.
This has been discussed in several papers.	Ezt több lap is tárgyalta.
Not to them, to yourself.	Nem rájuk, önmagára.
Something quite amazing happened.	Valami egészen elképesztő történt.
You have to see if anything has changed.	Meg kell nézni, változott-e valami.
Whatever you say makes no sense.	Bármit is mondana, annak semmi értelme.
I could simplify it.	Inkább egyszerűsíthetném.
These questions are perfectly fine.	Ezek a kérdések teljesen rendben vannak.
We chose them to make us happy for sure.	Azért választottuk őket, hogy biztosan boldoggá tudjunk tenni.
We got one.	Megkaptuk az egyiket.
In your territory or state.	Az Ön területén vagy államában.
No sound came to mind.	Semmiféle hang nem jutott eszébe.
But he decided to stay.	De úgy döntött, marad.
Nothing appears attached to my email client.	Semmi sem jelenik meg csatolva az e-mail kliensemben.
I needed a plan.	kellett egy terv.
It was what it looked like.	Az volt, aminek látszott.
It’s great to have just one shell command in it, everything you need.	Nagyszerű, hogy csak egy shell-parancsra van benne minden, amire szüksége van.
They then learned to focus on their breathing.	Ezután megtanultak a légzésükre összpontosítani.
The journey took an hour and a half.	Az út másfél óráig tartott.
He is the reason so many have lived.	Ő az oka annak, hogy oly sokan éltek.
The question is what will happen next.	A kérdés az, hogy mi lesz ezután.
And the content.	És a tartalma.
In the first place.	Az első helyen.
And the children.	És a gyerekek.
You know, there's another problem.	Tudod, van még egy probléma.
We tend to close everything and stay inside.	Hajlamosak vagyunk mindent bezárni és bent maradni.
Just buy the book.	Csak vedd meg a könyvet.
And yet that release was so sweet.	És mégis olyan édes volt az a kiadás.
I'm strong as a horse.	Erős vagyok, mint a ló.
I shut up.	elhallgattam.
Start things and let them go.	Indítsa el a dolgokat, és engedje el őket.
In fact, there are still quite a few solids available.	Valójában még mindig jó néhány szilárd elérhető.
This is very difficult for me.	Ez nagyon nehéz számomra.
This level is needed.	Erre a szintre szükség van.
The average of three different experiments.	Három különböző kísérlet átlaga.
Society.	Társadalom.
It can not be.	Ez nem lehet.
As noted in this case, see id.	Amint azt ebben az esetben megjegyeztük, lásd id.
This is where women go well ahead of men.	Ez az, ahol a nők jóval a férfiak előtt járnak.
It will be a conversation another time.	Ez egy beszélgetés lesz máskor.
And now the freedom.	És most a szabadság.
I travel a lot.	Sokat utazom.
In such circumstances, the appropriate review applies to the simple error.	Ilyen körülmények között a megfelelő felülvizsgálat az egyszerű hibára vonatkozik.
But he wouldn't.	De ő nem tenné meg.
But the observations are not enough.	De a megfigyelések nem elegendőek.
There are several ways to achieve this.	Ezt többféleképpen lehet elérni.
These rods were simple.	Ezek a rudak egyszerűek voltak.
It was very good.	Nagyon jó volt.
I think that's the point.	Szerintem ez a lényeg.
Such a defense must be accepted as valid.	Az ilyen védekezést érvényesnek kell fogadni.
Remember, you only have that much time.	Ne feledd, csak annyi időd van.
That would not call for you to serve.	Ez nem arra szólítana fel, hogy kiszolgáljon.
In fact, the opposite has happened.	Valójában az ellenkezője történt.
It was a happy day.	Ez egy boldog nap volt.
Six were injured in the city.	Hatan megsérültek a városban.
And now this.	És most ezt.
And he gets out of the car.	És kiszáll a kocsiból.
Even if it was a mistake.	Még akkor is, ha ez hiba volt.
We have to cut off the teachers.	Le kell vágnunk a tanárokat.
He felt there was no time.	Úgy érezte, nincs idő.
Which is pretty much impossible.	Ami nagyjából lehetetlen.
You work two hours a day here.	Itt napi két órát dolgozol.
He thought of moving his hand to signal no.	Arra gondolt, hogy megmozdítja a kezét, hogy nemet jelezzen.
He needed time to calm down, to think.	Időre volt szüksége, hogy megnyugodjon, gondolkodjon.
Just let it come into your own.	Csak engedd, hogy bejöjjön a magáéba.
People expect them to have a say.	Az emberek elvárják, hogy beleszóljanak.
Walking, standing vs.	Séta, álló vs.
In fact, he was really looking forward to it.	Valójában nagyon várta.
Consequences, in clear terms.	Következmények, egyértelmű kifejezésekkel.
Stay safe and healthy.	Maradjon biztonságban és egészségesen.
The step function is not a straight line.	A lépésfüggvény nem egyenes vonal.
We are here to kill you.	Azért vagyunk itt, hogy megöljünk.
Maybe things are okay now.	Talán most rendben vannak a dolgok.
She didn't get out of bed for a week.	Egy hétig nem kelt fel az ágyból.
It meets the challenge.	Megfelel a kihívásnak.
She wasn't as fit as her mother.	Nem volt olyan fitt, mint az anyja.
I'm going for the place.	Megyek a helyiért.
And we got away.	És megúsztuk.
Switching pages doesn’t do any good, it just digests memory.	Az oldalváltás nem tesz jót, csak megemészti a memóriát.
I started writing the book.	Elkezdtem írni a könyvet.
Too far.	Túl messzire.
Now he gives him back his freedom.	Most visszaadja neki a szabadságát.
He survived cancer.	Túlélte a rákot.
I don't think it was a bad loss.	Szerintem nem volt rossz veszteség.
I have a feeling it won’t be done on time.	Van egy olyan érzésem, hogy nem fog időben elkészülni.
The previous example can be explained from another point of view.	Az előző példa egy másik nézőpontból is magyarázható.
Our family memories must not be lost.	Családi emlékünket nem szabad elveszíteni.
Take him to the hospital.	Vidd be a kórházba.
It's not like you know that.	Nem mintha ezt tudnád.
I wanted him to fight.	Azt akartam, hogy harcoljon.
My legs hurt.	Fájnak a lábaim.
He did not share his plan with another living soul.	Nem osztotta meg tervét egy másik élő lélekkel.
We can feel it falls between two lives.	Úgy érezhetjük, két élet közé esik.
I'm trying to build a multi-page application.	Több oldalas alkalmazást próbálok építeni.
He didn't want to see how he felt.	Nem akarta, hogy lássák, mit érez.
Here is the link to get the offer.	Itt található a link az ajánlat megszerzéséhez.
He will be with you every minute of every day.	Minden nap minden percében veled lesz.
Any damn thing seems possible.	Úgy tűnik, minden átkozott dolog lehetséges.
I was scared the whole time when it was just him.	Egész idő alatt féltem, amikor csak ő volt az.
The air seemed to ignite around them.	A levegő mintha lángra lobbant volna körülöttük.
And it turns out they love it.	És kiderül, hogy szeretik.
She looked at him.	A nő ránézett.
He has a brother.	Van egy testvére.
He expected it.	Számított rá.
I don't care to hear my voice any longer.	Nem érdekel, hogy tovább halljam a hangomat.
I promise myself a lot of pleasure to read.	Sok örömet ígérek magamnak, hogy elolvashatom.
They are trying to find out if they are still human.	Próbálják kideríteni, hogy még mindig emberek-e.
I can go on and on.	Folytathatom és folytathatom.
The brown line indicates the calculated background.	A barna vonal a számított hátteret jelöli.
He was a teacher in high school, high school, and college.	Tanár volt a középiskolában, a középiskolában és a főiskolán.
I was just trying to help.	Csak segíteni próbáltam.
Our military power.	Katonai hatalmunk.
He looked straight at me.	Egyenesen rám nézett.
He couldn't even see it.	Még csak nem is láthatta.
He couldn't stop himself from that.	Nem tudta visszatartani magát ettől.
We let go of the word.	Kiengedjük a szót.
This appeal is based on that order.	Ez a fellebbezés ebből a végzésből származik.
That’s when we decided to ask for help.	Ekkor döntöttünk úgy, hogy segítséget kérünk.
His fear disappeared in hope.	Félelme eltűnt a reményben.
And there weren't many who could open it.	És nem sokan voltak, akik kinyithatták.
That's how they stood for a long moment.	Egy hosszú pillanatig csak így álltak.
This dream was of no use to them.	Ez az álom nem volt hasznukra.
Yes, buy a chair and a book.	Igen, vegyél egy széket és egy könyvet.
Still, he had such an active mind.	Ennek ellenére olyan aktív elméje volt.
That's crazy talk.	Ez bizony őrült beszéd.
For a moment he stopped breathing.	Egy pillanatra teljesen elállt a lélegzete.
Good can come from bad.	A rosszból jó származhat.
It's not clear anymore.	Már nem világos.
But it was definitely worth it.	De mindenképpen megérte elkészíteni.
That's really cool.	Ez nagyon klassz.
This is also the father's child.	Ez is az apa gyereke.
He didn't tell anyone anything.	Nem mondott el senkinek semmit.
That is very clear.	Ez nagyon világos.
I don't even know how they still work.	Nem is tudom, hogyan működnek még mindig.
However, it may be a little too fast here.	Lehet azonban, hogy itt egy kicsit túl gyors.
Nothing that would stand its ground in court.	Semmi olyan, ami megállná a helyét a bíróságon.
He didn't even turn around to see who it was.	Még csak meg sem fordult, hogy lássa, ki az.
I don't know exactly what that means.	Nem tudom, hogy ez pontosan mit jelent.
You are my father.	Te vagy az apám.
These results only serve to show how dangerous these things are.	Ezek az eredmények csak arra szolgálnak, hogy megmutassák, mennyire veszélyesek ezek a dolgok.
Imagine someone rising so fast at such a young age.	Képzeld el, valaki olyan fiatalon gyorsan felemelkedik.
And it has nothing to do with anyone else.	És ennek semmi köze senki máshoz.
Only basic computer and internet skills are required.	Csak alapvető számítógépes és internet ismeretek szükségesek.
All kinds of different hair colors and so beautiful bodies.	Mindenféle különböző hajszín és olyan gyönyörű testek.
Consistent in the past was violence.	A következetes korábban az erőszak volt.
Although I don't really know why.	Bár nem igazán tudom miért.
We are on the edge of things.	A dolgok szélén állunk.
Of course he didn't go into the room.	Természetesen nem ment be a szobába.
I think it has evolved in that direction.	Szerintem ebbe az irányba fejlődött.
He agreed to participate.	Beleegyezett a részvételbe.
You went into the army.	Bementél a seregbe.
Anyway, it doesn't matter.	Egyébként mindegy.
That was the most an adult had ever offered me.	Ez volt a legtöbb, amit valaha felnőtt felajánlott nekem.
But it made me feel better.	De ettől jobban éreztem magam.
They were soon arrested and brought to justice.	Hamarosan letartóztatták és bíróság elé állították őket.
Building a wall will not protect them.	A fal építése nem fogja megvédeni őket.
I ask in a practical sense.	Gyakorlati értelemben kérdezem.
Your content is often great.	A tartalmad gyakran nagyszerű.
Anyway, we tried.	Mindenesetre kipróbáltuk.
He couldn't tell in the disturbance of the sound and movement around him.	Nem tudta megállapítani a körülötte zajló hang és mozgás zavarában.
Of course, the present work has its limitations.	Természetesen a jelen munkának vannak korlátai.
That will change soon.	Ez hamarosan megváltozik.
No one was next to him.	Senki nem volt mellette.
It was only later that he heard about what had happened that evening.	Csak később hallott az este történtekről.
He cast a smile on my sun.	Mosolyt varázsolt a napomba.
And her legs.	És a lábai.
This is a brand new search.	Ez egy teljesen új keresés.
And make sure someone takes photos.	És győződjön meg róla, hogy valaki fényképez.
Mom told me to do it.	Anya azt mondta, hogy csináljam.
She had my mother.	Neki volt az anyám.
He knew what he was thinking.	Tudta, mire gondol.
He could see them in the boat now.	Most már látta őket a csónakban.
The solution is actually very simple.	A megoldás valójában nagyon egyszerű.
Then come back here to have your say.	Ezt követően térjen vissza ide, hogy elmondja véleményét.
You know nothing about why you're here.	Semmit sem tudsz arról, hogy miért vagy itt.
side.	oldal.
Kids need to get dressed.	A gyerekeknek fel kell öltözniük.
Pick it up.	Szedd össze.
They really listen and understand the needs of the public.	Ők valóban meghallgatják és megértik a nyilvánosság igényeit.
And so far no one knows.	És eddig senki sem tud.
Few knew what he thought or who he was.	Csak kevesen tudták, mit gondol, vagy ki ő.
But we met and it was good.	De találkoztunk, és jó volt.
Every action has an equal and opposite reaction.	Minden cselekvésnek egyenlő és ellentétes reakciója van.
It was very hot in my house.	Nagyon meleg volt a házamban.
I try to touch it, but it doesn't work.	Megpróbálok hozzányúlni, de nem sikerül.
I was nine years old.	Kilenc éves voltam.
Who lived there.	Aki ott lakott.
However, when they do, nothing happens.	Amikor azonban megteszik, semmi sem történik.
We come here and see who we meet.	Idejövünk és megnézzük, kivel találkozunk.
It cleans all bathrooms on the property from nine to ten.	Kilenc és tíz között az ingatlan minden fürdőszobáját kitakarítja.
Thanks again for doing what you did.	Még egyszer köszönöm, hogy megtetted, amit tettél.
He just didn't like it.	Egyszerűen nem tetszett neki.
He would have been too busy to talk.	Túl elfoglalt lett volna a beszélgetéshez.
She leaned close to me.	A lány közel hajolt hozzám.
We promise to return it in one piece.	Megígérjük, hogy egy darabban visszaküldjük.
The future was basically waiting to get worse.	A jövő alapvetően arra várt, hogy rosszabb legyen.
He didn't think it was good enough.	Nem gondolta, hogy ez elég jó.
He ran out of luck again.	Ismét elfogyott a szerencséje.
People are at war with this and against it.	Ember háború ez és az ellen.
The power came with the money.	A pénzzel jött a hatalom.
We love them too.	Mi is szeretjük őket.
Thank you for not booking a page.	Köszönöm, hogy nem foglaltál oldalt.
This has been the case for many years.	Ez így ment sok éven át.
As it should be.	Ahogy kell.
Focus on what is important to you.	Koncentrálj arra, ami számodra fontos.
So I’m very happy for him and everyone who’s there.	Szóval nagyon örülök neki és mindenkinek, aki ott van.
Fast, fun and playable wherever you have a little space.	Gyors, szórakoztató és bárhol játszható, ahol van egy kis hely.
He probably had a limit.	Valószínűleg volt határa.
There was no police, no one.	Nem volt rendőrség, senki.
If that's what you want.	Ha ez az, amit akarsz.
He didn't sit.	Nem ült.
And my son too.	És a fiam is.
Try.	Próbáld ki.
I repeat, lying is not very nice.	Ismétlem, a hazudozás nem túl szép.
But most of the time the answer is no.	De a válasz legtöbbször nem.
I have an easy job.	Nekem van a könnyű dolgom.
Resistance every day.	Ellenállás minden nap.
There was nothing else to see.	Nem lehetett mást látni.
About the number of basic functions.	Az alapfüggvények számáról.
It's not right.	Ez nem helyes.
Of course, it was just the opposite.	Persze ennek éppen az ellenkezője lett.
I had a lot of fun with it last night.	Tegnap este jól szórakoztam rajta.
With this bill, they could do something about it.	Ezzel a törvényjavaslattal tehetnének valamit ez ellen.
As a result, it was almost withdrawn from circulation.	Ennek eredményeként majdnem kivonták a forgalomból.
Give us this opportunity.	Adja meg nekünk ezt a lehetőséget.
I wonder how it was.	Kíváncsi vagyok, hogy volt ez.
I didn't feel full.	Nem éreztem jóllakottnak magam.
And in fact, they are right.	És valójában igazuk is van.
So they come out.	Tehát előjönnek.
Don't just shoot it and put it there.	Ne csak lődd le és tedd oda.
It had to be whole.	Egésznek kellett lennie.
Something happened, something new.	Valami történt, valami új.
It was not surprising, he decided.	Nem volt meglepő, döntött úgy.
I can not wait.	Nem tudok várni.
And for another reason.	És egy másik okból is.
You could even be here.	Akár itt is lehet.
My biggest task is to remember, I don’t really suggest anything.	A legnagyobb feladatom az, hogy ne feledjem, valójában nem javasolok semmit.
The industry has changed.	Az ipar változott.
And one way to look good is to have beautiful hair.	És az egyik módja annak, hogy jól nézzen ki, ha gyönyörű haj.
This game is definitely for you.	Ez a játék határozottan neked szól.
I never needed a different name.	Soha nem kellett más név.
He had to leave, or he would do a scene.	El kellett mennie, különben jelenetet csinál.
Someone was standing in the doorway.	Valaki állt az ajtóban.
It has to be kept here, between us.	Itt kell tartani, köztünk.
They are his team.	Ők az ő csapata.
A large family could easily live there.	Egy nagy család könnyen lakhatna ott.
Yes, he could accept it very much.	Igen, nagyon el tudta fogadni.
Something in my appearance seemed to shock him in some way.	Úgy tűnt, hogy valami a megjelenésemben valamilyen módon sokkolta őt.
And you have to do that first.	És ezt először meg kell tennie.
They must have broken through.	Biztos áttörtek.
I wasn't interested in it.	Nem érdeklődtem iránta.
This is a waste of time.	Ez időpocsékolás.
Then he raised his head.	Aztán felemelte a fejét.
Who this character will be will be revealed.	Hogy ki lesz ez a karakter, az majd kiderül.
It has been used since the Stone Age.	A kőkorszak óta használták.
There is no more darkness around him.	Nincs többé sötétség körülötte.
This is where the journey begins, not where you are going.	Innen indul az utazás, nem pedig arra, amerre tart.
I think everything has moved up.	Úgy gondolom, hogy minden feljebb lépett.
The government wants to help this group.	A kormány segíteni akar ennek a csoportnak.
In some applications, print quality is critical.	Egyes alkalmazásokban a nyomtatás minősége kritikus.
The bathroom door is closed.	A fürdőszoba ajtaja zárva van.
You might even love them better than the second season.	Még az is lehet, hogy jobban szereted őket, mint a második évadot.
My stupid brain didn't want to read it.	A hülye agyam nem akarta elolvasni.
Feeling safe.	Biztonságos érzés.
He went out the window.	Kiment az ablakon.
We need to take measurements during the process.	A folyamat során méréseket kell végeznünk.
Then it turned on again, but it changed.	Aztán újra bekapcsolt, de megváltozott.
It hasn't failed yet.	Ez még nem bukott el.
To survive, we need to be able to forget.	A túléléshez tudnunk kell felejteni.
New records are set every year.	Minden évben új rekordok születnek.
My interview went very well.	Az interjúm nagyon jól sikerült.
This is a damn good free service.	Ez egy baromi jó ingyenes szolgáltatás.
Because he didn't like silence.	Mert nem szerette a csendet.
It was a wonderful journey.	Csodálatos utazás volt.
With my friends.	A barátaimmal.
I do not understand.	Ezt nem értem.
It was a normal natural birth.	Normális természetes szülés volt.
That was the last part that never really worked.	Ez volt az utolsó rész, ami sosem működött igazán.
You can make any decision you want.	Bármilyen döntést hozhat, amit akar.
And they will probably do more sooner or later as it keeps expanding.	És valószínűleg előbb-utóbb többet fognak tenni, mivel ez folyamatosan bővül.
That was the best thing ever.	Ez volt a legjobb dolog valaha.
Second, war is a human thing.	Másodszor, a háború emberi dolog.
Neither was true.	Egyik sem volt igaz.
Plus today's street view.	Plusz a mai utcakép.
I back down.	hátrálok.
And in cash.	És készpénzben.
This summer, and in the worst case, next summer.	Ezen a nyáron, és a legrosszabb esetben a következő nyáron.
We can work in any situation.	Bármilyen helyzetben tudunk dolgozni.
A fire truck.	Egy tűzoltóautó.
So build it.	Szóval építsd meg.
Take action.	Hozz egy akciót.
He was the one who was wrong.	Ő volt az, aki tévedett.
Please see my feedback and shop with confidence.	Kérjük, tekintse meg visszajelzéseimet és vásároljon bizalommal.
My question is about balance.	A kérdésem az egyensúlyra vonatkozik.
She was cold inside.	Belül fázott.
Good to come back.	Jó visszatérni.
He smiled and then turned away.	Elmosolyodott, majd elfordult.
I felt good when they were at my home.	Jól éreztem magam, ha otthonomban voltak.
You're making a hell of a deal here.	Pokoli üzletet szerzel itt.
There is pain.	Fájdalom van.
One of many.	Egy a sok közül.
I decided to get there.	Elhatároztam, hogy eljutok oda.
We cannot tell if it is true or false.	Nem tudjuk megmondani, hogy igaz-e vagy hamis.
I'll get my stuff together.	Összeszedem a cuccaimat.
You can show him well how to sort things out.	Jól tudod megmutatni neki, hogyan kell rendezni a dolgokat.
I saw a movie once and it had something like that in it.	Egyszer láttam egy filmet, és valami ilyesmi volt benne.
That was the place.	Ez volt az a hely.
No wonder the country went the way it was.	Nem csoda, hogy az ország úgy ment el, ahogy volt.
The numbers shown here speak for themselves.	Az itt látható számok magukért beszélnek.
We will consider two options here.	Itt két lehetőséget fogunk mérlegelni.
They feel such a connection to your work.	Olyan kapcsolatot éreznek a munkájával.
He takes them down one by one.	Egyenként szedi le őket.
The week we stayed here, we felt at home.	Azon a héten, amikor itt maradtunk, otthon éreztük magunkat.
Connect with the truth.	Kapcsolatot teremteni az igazsággal.
Then you will be interesting.	Akkor érdekes leszel.
This means more performance and extreme enjoyment.	Ez nagyobb teljesítményt és rendkívüli élvezetet jelent.
Then he looked up.	Aztán felnézett.
The place is closed.	Lezárták a helyet.
They came here.	Ide jöttek.
I almost wanted to fuck myself together.	Már-már össze akartam szarni magam.
He knew they knew something he didn't.	Tudta, hogy tudnak valamit, amit ő nem.
Nothing caused them too much trouble.	Semmi sem okozott nekik túl nagy gondot.
I wish a guy would do something like that for me.	Bárcsak egy pasi csinálna ilyesmit értem.
But these are difficult questions.	De ezek a nehéz kérdések.
At least that's what he thought.	Legalábbis ő ezt gondolta.
The case was then removed here.	Az ügyet aztán itt eltávolították.
It was a very kind service.	Nagyon kedves kiszolgálás volt.
Buy rich men.	Vegyél gazdag férfiakat.
The government is taking immediate steps to curb the situation.	A kormány azonnali lépéseket tesz a helyzet megfékezésére.
Anger struck.	Düh támadt.
That's what you need to survive.	Ez kell a túléléshez.
A report was made to the police at the hospital.	A kórházban feljelentést tettek a rendőrségen.
The government for raising the price of sugar.	A kormány a cukor árának emeléséért.
Okay, since you're done, you can leave early.	Oké, mivel elkészült, korán indulhat.
then I'll take care of them.	majd én vigyázok rájuk.
Police tried to pick themselves up on the two men.	A rendőrök megpróbálták felvenni magukat a két férfi felé.
He opened the door and shot him.	Kinyitotta az ajtót, és lelőtte.
Go to my car.	Menj a kocsimhoz.
How much you learn is your responsibility.	Hogy mennyit tanulsz, az a te felelősséged.
They ran out quickly on the first day.	Az első napon gyorsan elfogytak.
Fear keeps everything a secret.	A félelem mindent titokban tart.
A little more respect doesn’t hurt anyway.	Egy kicsit több tisztelet amúgy sem árt.
No one is afraid of failure.	Senki sem fél a kudarctól.
That's what I should be thinking.	Ezen kellene gondolkodnom.
It was nice, my friend, very true.	Szép volt, barátom, nagyon igaz.
Red and blue, green and yellow.	Piros és kék, zöld és sárga.
The darkness helped.	A sötétség segített.
Many of the others go.	A többiek közül sokan mennek.
Human figure in art.	Emberalak a művészetben.
Find a property in the city here.	Itt keressen ingatlant a városában.
Well, it starts.	Hát elkezdődik.
The other guys came up with strong materials.	A többi srác erős anyagokkal rukkolt elő.
The difference was not significant.	A különbség nem volt jelentős.
Maybe my life wouldn't have been hell.	Talán nem pokol lett volna az életem.
The black window looked at me like an eye.	A fekete ablak úgy nézett rám, mint egy szem.
Unused information is lost during these processes.	E folyamatok során a fel nem használt információk elvesznek.
You are using another tool for another task.	Más eszközt használ egy másik feladathoz.
They know how to get results.	Tudják, hogyan érhetik el az eredményeket.
That's not a good thing.	Ez nem jó dolog.
It's hard work.	Ez egy kemény munka.
You and your children are under my protection.	Te és a gyermekeid az én védelmem alatt állsz.
I hope you feel better soon.	Remélem hamarosan jobban érzi magát.
The state.	Az állam.
As soon as the match starts, the two of them start fighting.	Amint a meccs elkezdődik, ketten harcolni kezdenek.
We just did it.	Csak megcsináltuk.
I hope you get it.	Remélem megkapod.
The patient may die or become ill from the medication.	A beteg meghalhat vagy megbetegedhet a gyógyszertől.
It could be ideal.	Ideális lehet.
I used to be myself.	Régebben magam is.
I see part of the problem.	A probléma egy részét látom.
This is the power of love.	Ez a szeretet ereje.
Are you a girl.	Lány vagy.
Not even feeling.	Még csak érzés sem.
Or at least not as expected.	Vagy legalábbis nem az elvárások szerint.
It's in a good place.	Jó helyen van.
Things don’t look so good to us.	A dolgok nem néznek ki olyan jól nekünk.
This is another way of doing the same thing.	Ez egy másik módja ugyanazon dolognak.
For the first time and so many times since.	Az első alkalommal, és annyiszor utána.
He cut through the dark streets.	Átvágott a sötét utcákon.
I followed his example and did what he did.	Követtem a példáját, és azt tettem, amit ő.
Which, of course, will make you even more outraged.	Amitől persze még jobban fel lesz háborodva.
It's time for a stress test.	Ideje a stressztesztnek.
Sometimes there is pain in the upper foot.	Néha fájdalom jelentkezik a felső lábfejben.
You must have had experience.	Biztos volt már tapasztalatod.
All information obtained will be used for this purpose.	Minden megszerzett információt erre a célra használunk fel.
Even if they know, many people have a hard time asking it.	Még ha tudják is, sokan nehezen kérdeznek rá.
He didn't even care much about it because they hadn't gotten out of trouble yet.	Nem is nagyon törődött vele, mert még nem estek ki a bajból.
And our music, at least for a while, was good.	És a zenénk, legalábbis egy ideig, jó volt.
He designed the study and analyzed the data.	Megtervezte a tanulmányt és elemezte az adatokat.
There was no interest in making sure they served their interests.	Nem volt érdek, hogy megbizonyosodjon arról, hogy érdekeiket szolgálják.
The first time was hell.	Az első alkalommal pokol volt.
He is married and has three children.	Házas, három gyermeke van.
Then he shot himself in the head.	Ezután fejbe lőtte magát.
It just happened.	Csak megtörtént.
There is another force.	Van egy másik erő is.
They play their voices to the ear.	A fülig játsszák a hangjukat.
It's worth what you pay for.	Megéri, amennyiért fizet.
But is that the kind of change you really believe in?	De ez az a fajta változás, amiben igazán hiszel?
You need time and rest.	Időre és pihenésre van szüksége.
This product is required.	Ez a termék kötelező.
If it were that simple.	Ha ez ilyen egyszerű lenne.
There are too many factors.	Túl sok tényező van.
Look what that girl did.	Nézd, mit csinált az a lány.
Just add a thousand years to your account.	Csak adjon hozzá ezer évet a számlához.
I hope this will help someone.	Remélem ez segíteni fog valakinek.
I mostly think not.	Én többnyire azt gondolom, hogy nem.
Health is important to the class in battle.	Az egészség fontos az osztály számára a csatában.
I went in, paid, and went back to the truck.	Bementem, fizettem, és visszamentem a teherautóhoz.
It looks pretty simple from the outside.	Kívülről elég egyszerűnek tűnik.
Three students were transported to the local hospital.	Három diákot a helyi kórházba szállítottak.
Only one has food.	Csak egynek van kaja.
He starts with a drive that no one except him knew about.	A vezetéssel kezdi, amiről rajta kívül senki sem tudott.
He says he really is.	Azt mondja, valójában de van.
Or for a lifetime, it seems.	Vagy egy életre, úgy tűnik.
We didn't have a house.	Nem volt házunk.
I will definitely make and eat these.	Ezeket még biztosan elkészítem és megeszem.
I'm serious.	Komolyan mondom.
When they got there, the place was just closed.	Amikor odaértek, a hely éppen bezárt.
I told him how hard your life was.	Elmondtam neki, milyen nehéz az életed.
But it's also pretty obvious.	De ez is elég nyilvánvaló.
But for projects, this usually happens.	De a projekteknél ez általában megtörténik.
It would make today a lot easier.	Sokkal könnyebbé tenné a mai napot.
I needed it in the office.	Szükségem volt az irodában.
I had to stay calm.	Nyugodtnak kellett maradnom.
Something is missing and it is an opportunity.	Valami hiányzik, és ez egy lehetőség.
Well, you should.	Nos, muszáj lenne.
In a few hours, the third day will be the fourth day.	Néhány óra múlva a harmadik napból negyedik nap lesz.
We're crazy.	Megőrültünk.
Later, a stone building was built over the site.	Később kőépítmény épült a hely fölé.
Nobody goes that far.	Senki nem megy odáig.
I still don't know much about it.	Még mindig nem tudok róla sokat.
He saw a surprise in his eyes.	Meglepettséget látott a szemében.
I think we broke a record with that.	Azt hiszem, ezzel rekordot döntöttünk.
The government ignored them.	A kormány figyelmen kívül hagyta őket.
And there is room for improvement.	És van hova fejlődni.
They are our property.	Ők a mi tulajdonunk.
Drink the milk.	Igya meg a tejet.
And I don't know what to do after a whole bottle.	És nem tudom mit csinálna egy egész üveg után.
Everyone was on drugs.	Mindenki drogozott.
This is your only choice.	Ez az egyetlen választása.
I just can't get this.	Ezt egyszerűen nem kaphatom meg.
They don't kill.	Nem ölnek.
Significant main effect on time.	Jelentős fő hatás az időre.
We have to kill people to live.	Embereket kell megölnünk, hogy élhessünk.
And maybe they have to fight.	És talán harcolniuk kell.
In fact, it would be the only eight games of the year.	Valójában ez lenne az egyetlen nyolc meccse az évben.
This process is described as follows.	Ezt a folyamatot a következőképpen írjuk le.
It gives us strength and authority to name others.	Erőt és felhatalmazást ad nekünk, hogy másokat nevezzünk meg.
The day of the week.	A hét napja.
In your time, not mine.	A te idődben, nem az enyémben.
To the left of the two corners.	A két sarokból balra.
The strategy won for him today.	A stratégia ma nyert neki.
The best place to experience it.	A legjobb hely, ahol megtapasztalhatod.
Some are even closer to you.	Néhányan még közelebb állnak hozzád.
Before you start the actual science.	Mielőtt elkezdené a tényleges tudományt.
We expect a lot from our stories today.	Sokat várunk a mai történeteinktől.
Not easy to find, but check it out if you can.	Nem könnyű megtalálni, de nézd meg, ha tudod.
Those lights stick in your head.	Azok a fények a fejedbe szúrnak.
Really, very good stuff.	Tényleg, nagyon jó cucc.
He didn't know his mind or how he connected to it.	Nem ismerte az elmét, sem azt, hogy hogyan kapcsolódik hozzá.
He should have stayed and waited for them.	Maradnia kellett volna, és kivárni őket.
You can't tell when.	Nem tudja megmondani, hogy mikor.
I fired him several times.	Többször kirúgtam.
We also talk on the move.	Mozgás közben is beszélünk.
He said no to many things.	Sok mindenre nemet mondott.
They want me.	Engem akarnak.
A sign of trust.	A bizalom jele.
We are still lucky to live in the countryside.	Még szerencse, hogy vidéken élünk.
Bookmark your pages.	Jelölje meg oldalait.
Thirty-two of them were killed.	Közülük harminckettőt öltek meg.
I have never seen such a deep relationship between two dogs.	Még soha nem láttam két kutyának ilyen mély kapcsolatát.
I made it earlier today.	Ma korábban elkészítettem.
It's pretty easy, at least at this stage.	Elég könnyű, legalábbis ebben a szakaszban.
They will change with the movement of the body.	A test mozgásával változni fognak.
Some of them were personal.	Néhányuk személyes volt.
They killed him.	Megöltek.
He had never felt this way before.	Soha nem érzett még ilyet.
It seemed like good fun.	Jó tiszta szórakozásnak tűnt.
He is quite old and has fallen.	Elég idős, és elesett.
But don't be mistaken.	De ne tévedj.
I think he once felt lost.	Azt hiszem, valamikor elveszettnek érezte magát.
I was completely myself with him in every way.	Vele minden tekintetben teljesen önmagam lehettem.
This upsets most older guys.	A legtöbb idősebb srácot ez feldobja.
So things like that are very useful.	Tehát az ilyen dolgok nagyon hasznosak.
It's so complex it's weird.	Annyira összetett, hogy furcsa.
My test engine light is on.	Az ellenőrző motor lámpám világít.
I haven't picked up that much since.	Azóta nem vettem fel annyit.
Otherwise, I would have missed these papers.	Különben hiányoltam volna ezeket a papírokat.
It gives a lot of energy.	Rengeteg energiát ad.
He picked up a glass here, a glass there.	Felvett egy poharat ide, egy poharat oda.
The fact that I don’t do it has no effect on time.	Az, hogy nem teszem meg, nincs hatással az időre.
I should look at the sign.	Meg kellene néznem a jelet.
This worries me in the early days.	Az első napokban ez aggaszt.
There is no music but sound.	Nincs zene, hanem hang.
He took it from you last month.	Elvette neked a múlt hónapban.
To love him.	Szeretni őt.
During this period, he needed someone to stand up for him.	Ebben az időszakban szüksége volt valakire, aki kiállna helyette.
For example, last time.	Például utoljára.
My company has a wide variety of products and systems.	Cégem sokféle termékkel és rendszerrel rendelkezik.
Then take out the meat and place on a separate plate.	Ezután vegye ki a húst, és tegye egy külön tányérra.
She looked in her hair.	A lány a hajába nézett.
This could be, for example, the workplace number of an employee.	Ez lehet például egy alkalmazott munkahelyi száma.
But the word has since lived an independent life.	De a szó azóta önálló életet élt.
But several personal forces worked.	De több személyes erő is munkálkodott.
Have a normal contract.	Legyen normál szerződésed.
Show students that reading is really necessary.	Mutasd meg a tanulóknak, hogy az olvasás valóban szükséges.
Nobody went your way.	Senki nem járta az utad.
Her parents just wanted to protect her too.	A szülei is csak meg akarták védeni.
They must have taken the body.	Biztosan elvitték a holttestet.
The effect brings the heart and mind to a full circle.	A hatás teljes körbe hozza a szívet és az elmét.
Respectively, but it produced an error.	Illetve, de ez hibát produkált.
I do not care.	Nem érdekel.
And the internet is no different.	És az internet sem más.
We'll be lost soon.	Hamar elvesztünk.
The same can be true for us.	Ugyanez igaz lehet ránk is.
You can't get me to write anything.	Nem tud rávenni, hogy írjak semmit.
A true friend.	Egy igaz barát.
These students did not participate in political activities.	Ezek a diákok nem vettek részt politikai tevékenységben.
We assume that they understand and make good, informed decisions.	Feltételezzük, hogy megértik, és jó, megalapozott döntéseket hoznak.
Then an interesting thing happened.	Aztán érdekes dolog történt.
Yes, that is a responsibility.	Igen, ez felelősség.
It happened.	Így történt.
It was more of a mind game than anything.	Inkább elmejáték volt, mint bármi.
Give me the money.	Add ide a pénzt.
And we quickly realized.	És gyorsan rájöttünk.
Get a few more houseplants.	Szerezz még pár szobanövényt.
This is hardly true.	Ez aligha igaz.
Then came the medical bill.	Aztán jött az orvosi számla.
What ultimately matters is their need.	Ami végső soron számít, az az igényük.
And thank you! 	És köszönöm!
I was really lucky.	Igazán szerencsém volt.
In recent years, the following display tool has been proposed.	Az elmúlt években a következő megjelenítő eszközt javasolták.
You just haven't met them yet.	Csak még nem találkoztál velük.
He is more than love, more than power, more than awesome.	Ő több, mint szerelem, több, mint hatalom, több mint félelmetes.
He checked it well, no problem was found with the mechanism.	Jól leellenőrizte, a mechanizmussal nem találtak problémát.
He knew he was close.	Tudta, hogy közel van.
Sometimes up to three people were present at the same time.	Néha akár hárman is jelen voltak egyszerre.
It also made this part easier.	Ezt a részt is megkönnyítette.
I had to give him news for it.	Hírét kellett adnom neki ezért.
Obviously, you can't decide forever.	Nyilvánvaló, hogy nem dőlhet el örökre.
It depends on the law.	Ez a törvénytől függ.
We're going back for a long time.	Hosszú időre visszamegyünk.
I use both normal and light.	Én normál és light-ot is használok.
His army was reduced to five.	Hadereje öt főre csökkent.
I took a deep breath.	Vettem egy mély levegőt.
He became more nervous and excited every moment.	Minden pillanatban idegesebb és izgatottabb lett.
Sorry if this confused someone.	Elnézést, ha ez valakit megzavart.
No one else could ask the question but him.	Senki más nem tehette fel a kérdést, csak ő.
He's just sleeping.	Csak alszik.
Knowledge is power.	A tudás hatalom.
Maybe where they come from.	Lehet, hogy honnan származnak.
You don't play by default.	Alapértelmezés szerint nem játszod le.
Running is my escape.	A futás a menekvésem.
The types are also interesting, and so are the movements.	A típusok is érdekesek, és a mozdulatok is.
When he first entered the room.	Amikor először lépett be a szobába.
I believe in strategy.	Hiszek a stratégiában.
It developed slowly.	Lassan fejlődött.
Real death, its facts.	Az igazi halál, annak tényei.
And don't be sorry.	És ne sajnáld.
He couldn't believe it, not for a second.	Nem hitte el, egy pillanatra sem.
Each party follows its own path.	Mindegyik fél a saját útját követi.
No differences were found between the groups.	Nem találtunk különbséget a csoportok között.
They will probably.	Valószínűleg meg is fogják.
Something was wrong.	Valami nem stimmelt.
I have many names.	Sok néven járok.
This is discussed in detail in the next section.	Ezt a következő részben részletesen tárgyaljuk.
Nevertheless, it provided him with good news.	Ennek ellenére jó hírekkel szolgált számára.
The arms were raised and the legs moved.	A karokat felemelték és a lábakat mozgatták.
Another reason why it’s so easy to love.	Egy másik ok, amiért olyan könnyű szeretni.
Then the ring on your finger.	Aztán a gyűrű az ujján.
They can reach their fans directly through social media.	A közösségi média segítségével közvetlenül elérhetik rajongóikat.
However, this will not kill you.	Ez azonban nem fogja megölni.
Some look up to see where the shot came from.	Néhányan felnéznek, hogy lássák, honnan jött a lövés.
It can be loaded enough.	Eléggé terhelhető.
The guys fuck each other.	A srácok egymás után dugják meg.
Wish money.	Pénzt kívánni.
Learning from their experience, they introduced security measures.	Tapasztalataikból okulva biztonsági intézkedéseket vezettek be.
There is nothing we can do without us.	Semmit nem tehetünk meg nélkülünk.
What a shock to him.	Micsoda sokk érte.
Everything has a form.	Mindennek van formája.
It looks new.	Újnak tűnik.
It is only wide enough to accommodate only one person at a time.	Csak akkora széles, hogy egyszerre csak egy ember férjen be.
I didn't expect it in the car.	Autóban nem számítottam rá.
Anyway, don't be afraid.	Mindegy, ne félj.
Now there are more than a hundred.	Most már több mint száz.
Nearly eight years ago, these two were put in this place.	Közel nyolc évvel ezelőtt ezek a kettő kerültek erre a helyre.
My family has been using this store for years.	A családom évek óta használja ezt a boltot.
I'm riding it.	lovagolok vele.
Keep your dog close and take three steps.	Tartsa közel a kutyát, és tegyen három lépést.
He had never known a man in his short, wild life.	Rövid, vad életében még soha nem ismert embert.
She has a hard job and needs help.	Nehéz munkája van, és segítségre van szüksége.
The extent.	A mértéke.
This is not a significant case.	Ez nem jelentős eset.
Then do it again.	Aztán csináld újra.
There is no trust.	Nincs bizalom.
Participates in research planning.	Részt vesz a kutatás tervezésében.
He turned his head.	Elfordította a fejét.
I don't think they can just stop, he thought.	Úgy gondolom, hogy nem tudják csak úgy abbahagyni, gondolta.
In front of the place where the light comes in.	A hely előtt, ahol bejön a fény.
He gave her another one.	Adott neki egy másikat.
The people were really great, they took something from it.	Az emberek igazán nagyszerűek voltak, vettek belőle valamit.
I got into perspective.	Perspektívába kerültem.
He couldn't handle it.	Nem tudta kezelni.
We don't need more money.	Nincs szükségünk több pénzre.
This room was also empty.	Ez a szoba is üres volt.
I didn't find it that easy to sleep.	Nem találtam olyan könnyűnek aludni.
He was dead for the summer.	A nyár halottja volt.
Your policy is dead.	Az ön politikája halott.
So it's the same for me.	Szóval nekem ugyanez.
He was especially kind to the poor.	Különösen kedves volt a szegényekhez.
We’ve loved watching this movie over the years.	Imádtuk nézni ezt a filmet az évek során.
And in terms of resources, there would be even more.	A források tekintetében pedig még több lenne.
We don't pay.	Nem fizetünk.
Name it.	Nevezd meg.
Yes, this is the bottom.	Igen, ez az alsó.
I told a few selected people, but not many.	Elmondtam néhány kiválasztott embernek, de nem sok.
He started this new job without him.	Ezt az új munkát nélküle kezdte.
They move forward one second.	Másodpercenként egyet lépnek előre.
God knows best.	Isten tudja a legjobban.
That is too little.	Ez túl kevés.
The man looked at him, but she covered his face with his hand.	A férfi ránézett, de a nő a kezével eltakarta az arcát.
i am something else.	én valami más vagyok.
The field rules apply here.	Itt a mezőszabályok érvényesek.
I don't know if that's a surprise.	Nem tudom, hogy ez meglepetés-e.
Some of them killed several people.	Némelyikük több embert is megölt.
He loved it and would have done anything to protect it.	Szerette, és bármit megtett volna, hogy megvédje.
Tears began to flow.	A könnyek folyni kezdtek.
Like certain programs.	Mint bizonyos programok.
This is the world.	Ilyen a világ.
And he's looking for us.	És minket keres.
His blood is very similar to mine.	A vére nagyon hasonlít az enyémhez.
When he finally fell asleep, he was unaware of this.	Amikor végül elaludt, nem volt tudatában ennek.
It was good for me.	Jó volt hozzám.
Despite his wife.	A felesége ellenére.
No complications were observed.	Nem észleltek komplikációkat.
It was so bad.	Olyan rossz volt.
It was a huge relief to be on board.	Óriási megkönnyebbülés volt, hogy a fedélzeten voltak.
And now my wish will never be fulfilled.	És most a kívánságom soha nem fog teljesülni.
She is very kind to me.	Nagyon kedves hozzám.
Unfortunately, few such studies are available.	Sajnos kevés ilyen tanulmány áll rendelkezésre.
I came straight home.	Egyenesen hazajöttem.
I don't want to be one of them.	Nem akarok azok közé tartozni.
We want it to be that simple, but it’s more complicated.	Szeretnénk, ha ilyen egyszerű lenne, de ez bonyolultabb.
Some thought someone else would do it.	Néhányan azt hitték, hogy valaki más fogja megtenni.
I think.	Azt hiszem.
This is very popular for some reason.	Ez valamiért nagyon népszerű.
But we found that there was plenty to do.	De azt találtuk, hogy van tennivaló bőven.
They said he looked like a normal person.	Azt mondták, úgy néz ki, mint egy normális ember.
He is the power of nature.	Ő a természet ereje.
He was a very tired poor boy.	Nagyon fáradt volt szegény fiú.
Only I missed him.	Csak én hiányoztam neki.
Given the importance of the issue, it should be reported.	Tekintettel a kérdés fontosságára, jelenteni kell.
It wouldn't stay that way for long.	Nem maradna sokáig így.
He couldn't learn to read.	Nem tudott megtanulni olvasni.
They can’t wait for the nice home they think it will be.	Alig várják a szép otthont, amiről azt hiszik, hogy lesz.
He did well.	Jól tette.
He had a lot to say recently.	Nemrég és rengeteg mondanivalója volt.
I'll only be with him for a moment.	Csak egy pillanatra leszek vele előtted.
Turn off the music.	Kapcsolja ki a zenét.
His frame was a little heavier, but not by much.	Kicsit nagyobb súlya volt a keretének, de nem sokkal.
He wants us to think we have time.	Azt szeretné, ha azt gondolnánk, van időnk.
And that meant killing the man.	Ez pedig a férfi megölését jelentette.
However, it does not seem to be in us.	Úgy tűnik azonban, hogy nekünk ez nincs benne.
Somehow more complete.	Valahogy teljesebb.
You know it's part of the deal.	Tudja, hogy ez az üzlet része.
It's personal.	Ez személyes.
Although I don't use a case.	Bár nem használok tokot.
God does this for us.	Isten ezt teszi értünk.
I'm sorry about nothing.	Sajnálom a semmit.
The lights come on, inside and out.	Kigyulladnak a fények, kívül-belül.
I tried to smile.	próbáltam mosolyogni.
I don’t know if this is the best solution or not.	Nem tudom, hogy ez a legjobb megoldás-e vagy sem.
You don't have to go anywhere.	Nem kell sehova menni.
He's the one we need to take care of.	Ő az, akire vigyáznunk kell.
You get a line.	Kapsz egy sort.
I'm still confused.	még mindig össze vagyok zavarodva.
The kids can't stand it.	A gyerekek nem bírják.
We will solve this.	Ezt mi megoldjuk.
It was closed now.	Most zárva volt.
Because nothing needs to be set in stone.	Mert semmit sem kell kőbe vésni.
You can see your own changes and growth over time.	Láthatja saját változásait és növekedését az idő múlásával.
If you don’t get the job done, they get it.	Ha nem végzi el a munkát, akkor ők megkapják.
You have to be really rich.	Igazán gazdagnak kell lenned.
A single station can only process one job at a time.	Egy adott időpontban egyetlen állomás csak egy feladatot tud feldolgozni.
Stay in the car.	Maradj az autóban.
There are things you can’t do no matter how much you want to.	Vannak dolgok, amelyeket nem tudsz megtenni, bármennyire is szeretnéd.
I want the default to be "yes" in this case.	Azt akarom, hogy ebben az esetben az alapértelmezett „igen” legyen.
We will have children.	Gyermekeink lesznek.
This will help us.	Ez segíteni fog nekünk.
Many of them also returned from a war, losing friends.	Sokan közülük barátokat is elvesztve tértek vissza egy háborúból.
I'm running because I won't be too fat that way.	Azért futok, mert így nem leszek túl kövér.
I regained my strength.	Visszanyertem az erőmet.
They think they have a man.	Azt hiszik, megvan az emberük.
The only way to pay for your wife's cancer treatment.	Az egyetlen módja annak, hogy kifizesse a felesége rákkezelését.
I will never get anywhere in life.	Soha nem fogok eljutni sehova az életben.
No no.	Nem, nem.
It went on for months.	Hónapokig ment.
He did not say anything about what he saw.	Nem mondott semmit a látottakról.
This means that we can only achieve the good life together.	Ez azt jelenti, hogy csak együtt érhetjük el a jó életet.
I forced myself to finish.	Kényszerítettem magam, hogy befejezzem.
I wore an armband.	karszalagot viseltem.
Never, under any circumstances.	Soha, semmi esetre sem.
Or better yet, visit us.	Vagy ami még jobb, látogasson el hozzánk.
It was hard, we just have to keep going.	Nehéz volt, csak folytatnunk kell.
They are empty in the middle of the night.	Üresek az éjszaka közepén.
I recommend you.	ajánlom neked.
Each subject is a time series.	Minden tantárgy egy idősor.
God set us on a journey at once.	Isten egyszerre állított minket egy útra.
It was a natural development.	Ez természetes fejlemény volt.
You will never get out of your car.	Soha nem fogsz kiszállni az autódból.
I had other traffic plans with me.	A forgalomnak más tervei voltak velem.
Repetition will never be the same.	Az ismétlés soha nem lesz ugyanaz.
Their needs can cost something.	Az ő igényeik kerülhetnek valamibe.
The computer cannot last longer than half an hour.	A számítógép nem bírja tovább fél óránál.
None of them scoffed at me.	Egyikük sem gúnyolódott velem.
That's what he says.	Ebben azt mondja.
Because it is basic, it does not contain salt.	Mivel alap, nincs benne só.
We did the best work we could.	A tőlünk telhető legjobb munkát végeztük.
He wants you.	Téged akar.
Thus, these colors simply remain as a set of independent dots.	Így ezek a színek egyszerűen független pontok halmazaként maradnak meg.
Then it changed, that's right.	Aztán megváltozott, pont úgy.
Try it from the room below.	Próbáld ki az alábbi helyiségből.
But then take a quick walk.	De akkor tegyen egy gyors sétát.
And this time and place is no small factor.	És ebben az időben és ezen a helyen ez nem kis tényező.
Some just stand.	Vannak, akik csak állnak.
It will only tolerate them and they will play plays.	Ez csak elviseli őket, és színdarabokat fognak játszani.
But they really cared.	De valóban őket érdekelte.
Follow the path.	Kövesd az utat.
He's looking for your money.	A pénzed után kutat.
But nothing, nothing was offered to me.	De semmit, semmit nem ajánlottak fel nekem.
I have to go, or he'll kill me.	Mennem kell, különben megöl.
I'll email you what.	Elküldöm e-mailben, hogy mi van.
This is unusual.	Ez szokatlan.
Not out of fear.	Nem félelemből.
This fact has long been known.	Ez a tény már régóta ismert.
He listened mostly, just listened.	Leginkább hallgatott, csak hallgatott.
Call us or send us an email now.	Hívjon minket vagy küldjön e-mailt most.
Contains violence, adult language, and sex debates.	Erőszakot, felnőtt nyelvezetet és szexről szóló vitákat tartalmaz.
The good news is that there is support.	A jó hír az, hogy van támogatás.
You don't know where to start setting up your site.	Nem tudja, hol kezdje el webhelye beállítását.
He rejected many marriage offers.	Sok házassági ajánlatot visszautasított.
And the appeal of the appeal.	És a fellebbezés fellebbezése.
There is no chance.	Nincs rá esély.
He was a terrible student.	Szörnyű tanuló volt.
The eyes will be big.	A szemek nagyok lesznek.
It was a difficult time for him.	Nehéz időszak volt ez számára.
I cut everything to a large size for more comfort.	Mindent nagy méretre vágtam a nagyobb kényelem érdekében.
But let me tell you, my eyes must have caught my eye.	De hadd mondjam el, minden bizonnyal megakadt a szemem.
Nothing bad has ever happened.	Soha semmi rossz nem történt.
Thank you for the nice words.	Köszönöm a kedves szavakat.
I can build the program.	Meg tudom építeni a programot.
Let's take a simple example.	Vegyünk egy egyszerű példát.
Now it would be our responsibility to pass them on.	Most mi lenne a felelősségünk, hogy továbbadjuk őket.
Forget the air.	Felejtsd el a levegőt.
You can't let me in.	Nem engedhetsz be.
I know many in this country have less.	Tudom, hogy ebben az országban sokaknak kevesebb van.
Yes, he recognized it now.	Igen, most felismerte.
Yet they weren’t sure anyone would need that much speed.	Mégsem voltak biztosak benne, hogy bárkinek is szüksége lesz ekkora sebességre.
He was busy reading.	Elfoglalta magát az olvasással.
In addition, their overall quality of life has improved.	Emellett általános életminőségük is javult.
This makes my job a lot easier. 	Ez nagyban megkönnyíti a munkámat. 
when.	mikor.
But the result is worth it.	De az eredmény megéri.
We will see this happen again.	Látjuk, hogy ez újra megtörténik.
Especially not quietly.	Főleg nem csendesen.
The man who shot him.	A férfi, aki lelőtt.
I couldn't rest at home.	Nem tudtam otthon pihenni.
He did not join them.	Nem csatlakozott hozzájuk.
There had to be more.	Többnek kellett lennie.
You're running out of time, so to speak.	Elvégezte az idejét, úgymond.
Reports of what happened to him are different.	A vele történtekről szóló beszámolók eltérőek.
Not the next day, not the next day.	Se másnap, se másnap.
You could say it's not great.	Mondhatod, hogy ez nem nagyszerű.
Imagine you get hurt.	Képzeld el, hogy megsérülsz.
Join us on this journey where we create!	Csatlakozzon hozzánk ezen az úton, ahol alkotunk!
Place this right next to the milk bowl.	Helyezze ezt közvetlenül a tejes tál mellé.
There are no parameters in the request.	A kérésben nincsenek paraméterek.
I'm as smart as a man.	Olyan okos vagyok, mint egy férfi.
The experiment was performed as mentioned above.	A kísérletet a fent említett módon végeztük.
The block continues to run.	A blokk tovább fut.
You didn't mix it right away.	Nem keverted meg azonnal.
What is the subject of what you are.	Mik a tárgya, amit te.
Come, walk with me.	Gyere, sétálj velem.
See text for details.	A részletekért lásd a szöveget.
Do the logic.	Csináld a logikát.
I tried several methods, but nothing worked.	Próbálkoztam többféle módszerrel, de semmi sem működött.
Ask him three questions about his speech.	Tegyél fel neki három kérdést a beszédével kapcsolatban.
If so, you can try to stop it.	Ha igen, megpróbálhat megállítani.
Air travel is very difficult for them.	A légi közlekedés nagyon nehéz számukra.
The reason is this.	Az ok ez.
It helps to cope with pain.	Segít megbirkózni a fájdalommal.
The couple had a son and a daughter.	A párnak egy fia és egy lánya született.
It's too close to him.	Túl közel van hozzá.
That's exactly what happened here.	Itt pontosan ez történt.
It immediately rolled off my back.	Rögtön legurult a hátamról.
Names don't work that way.	A nevek nem így működnek.
He thought everything through carefully before opening his mouth.	Mindent alaposan átgondolt, mielőtt kinyitná a száját.
Data are presented as the average of three independent experiments.	Az adatokat három független kísérlet átlagára mutatjuk be.
He would do anything for you.	Bármit megtenne érted.
We broke out, but it cost a lot.	Kitörtünk, de ez sokba került.
He never married.	Soha nem házasodott meg.
So he decided to stay away from him.	Ezért úgy döntött, távol marad tőle.
He was free to remain silent, and he did.	Szabad volt csendben maradni, és meg is tette.
Put yourself at ease and trust the process.	Tedd magad nyugodtan, és bízz a folyamatban.
So it is with your baby.	A te babáddal is így van.
There is hope.	Van remény.
At least that's my goal.	Legalábbis ez a célom.
But clearly one is responsible.	De egyértelműen az egyik a felelős.
There is no problem with the environment.	A környezettel nincs gond.
Statistical differences between groups were determined by multiple t-tests.	A csoportok közötti statisztikai különbségeket többszörös t-próbával határoztuk meg.
A total of fifteen countries.	Összesen tizenöt ország.
This is a good series.	Ez egy jó sorozat.
Maybe then they would come up with other reasons for their position.	Talán akkor más okokat is kigondolnának álláspontjuk mellett.
Same as you.	Ugyanaz, mint te.
Mark even started school there.	Mark még az iskolát is ott kezdte.
This has been achieved to some extent by some.	Ez olyan mértékben sikerült, hogy egyesek.
It can't be.	Nem lehet az.
Do your best to get back to this.	Tegyen meg mindent, hogy visszatérjen ehhez.
I can't tell you when.	Nem tudom megmondani, hogy mikor.
The parties have been worked out in detail for the work.	A feleket részletesen kidolgozták a munkához.
The reason, however, seems to be a matter of money.	Az ok azonban úgy tűnik, a pénz kérdése.
I want you to stop.	Azt akarom, hogy hagyd abba.
The film is both familiar and new.	A film egyszerre ismerős és új.
The image and source will look exactly the same.	A kép és a forrás pontosan ugyanúgy fog kinézni.
None came close.	Egyik sem jött a közelébe.
Let me point you around.	Hadd mutassam körbe.
See the signs on the property.	Lásd az ingatlanon lévő táblákat.
It was a strange thing.	Furcsa dolog volt.
Today, they have been reduced to a few thousand families.	Mára néhány ezer családra csökkentek.
The results were analyzed and the data obtained were discussed.	Az eredményeket elemezte és megvitatta a kapott adatokat.
Or they could be.	Vagy azok lehetnek.
You could not get the service you requested.	Nem kaphatta meg a kívánt szolgáltatást.
Understand what it means.	Értsd meg, mit jelent.
It came that night.	Ez jött aznap este.
And if the wine doesn’t appeal to you, the food will.	És ha a bor nem vonz magával, az étel fogja.
That tells us two things.	Ez két dolgot mond nekünk.
It was understandable that he had returned from death.	Érthető volt, hogy visszatért a halálból.
I dressed differently.	másképp öltöztem.
But it is better to be careful when the situation becomes difficult.	De jobb vigyázni, amikor a helyzet nehéz lesz.
Then he put everything back in his bag except the stone.	Aztán mindent visszarakott a táskájába, kivéve a követ.
They're looking for him during the week.	Hét közben keresik.
It took hours to get there.	Órákba telt mire odaértünk.
Something shit open source.	Nyílt forráskódú valami szar.
And it was still very hot.	És még mindig nagyon meleg volt.
One minute will pass.	Eltelik egy perc.
We received the first order of the season.	Megkaptuk a szezon első rendelését.
Finally, a stop solution was added to stop the reaction.	Végül stopoldatot adtunk a reakció leállítására.
We focus on the result.	Az eredményre koncentrálunk.
No, no, it's a missing one.	Nem, nem, ez egy hiányzó.
So there is usually room there as well.	Szóval általában ott is van hely.
But even that wasn't all.	De még ez sem volt az egész.
Two men were killed in the attack.	A támadásban két férfi életét vesztette.
I've never seen him like that.	Soha nem láttam őt ilyennek.
It's so real.	Olyan valóságos.
I wonder what else could be such a good example.	Kíváncsi vagyok, mi lehet még ilyen jó példa.
I do not know what's wrong with me.	Nem tudom mi van velem.
They like you.	Kedvelnek téged.
I want to live with you.	Veled akarok élni.
I would appreciate any help.	Nagyra értékelnék minden segítséget.
I just denied the idea.	Csak tagadtam a gondolatot.
No, he didn't remember where they first saw each other.	Nem, nem emlékezett, hol látták először egymást.
Something special, he said.	Valami különleges, mondta.
I got under the building.	Bejutottam az épület alá.
These are not stupid people.	Ezek nem hülye emberek.
I take my concern very deeply.	Nagyon mélyen veszem az aggodalmat.
Some people love it while others hate it.	Vannak, akik szeretik, míg mások utálják.
I couldn't figure out why this was.	Nem tudtam rájönni, hogy ez miért van.
A couple of years will pass.	Eltelik pár év.
He's never fired a gun.	Még soha nem lőtt fegyvert.
In a way, it was even worse.	Bizonyos értelemben még rosszabb volt.
I'm selling my body.	Eladom a testem.
Maybe that's the truth or not.	Lehet, hogy ez az igazság, vagy nem.
Others just want to take it out of their hands.	Mások csak le akarják venni a kezükből.
They are very popular.	Nagyon népszerűek.
Too bad for those who don’t appreciate them.	Kár azokért, akik nem értékelik őket.
Seeing that I hardly need a brother.	Látva, hogy a testvérre aligha van szükségem.
And it was easy money.	És ez könnyű pénz volt.
However, none of them have been used clinically.	Azonban egyikük sem került klinikai alkalmazásra.
It was his choice.	Az ő választása volt.
Then you start telling people.	Aztán elkezdesz mesélni az embereknek.
I really appreciate you talking to me.	Nagyon értékelem, hogy beszélsz velem.
But he knew the song.	De ismerte a dalt.
We will be ready in a year.	Egy év múlva készen leszünk.
I'm sorry we missed you.	Sajnálom, hogy kihagytunk.
It accelerated, the language worked harder and harder and faster.	Egyre felgyorsult, a nyelv egyre keményebben dolgoztatta, egyre gyorsabban és gyorsabban ment.
He won't go back to where he used to be either.	Ő sem fog visszamenni oda, ahol korábban volt.
So give it a try.	Szóval próbáld ki.
It has not yet been determined.	Még nem állapították meg.
And he loses deliberately.	És szándékosan veszít.
Pictures were taken.	Képek születtek.
Then something strange happens.	Aztán valami furcsa történik.
Never be afraid to lie, that's what you do.	Soha ne félj hazudni, ezt csinálod.
The real problem is there.	Az igazi probléma ott van.
Only fear holds back.	Csak a félelem tart vissza.
Go away now!	Menj el azonnal!
It still works.	Még mindig működik.
At least there is one country that is in the worst situation with us!	Legalább van egy ország, amelyik nálunk a legrosszabb helyzetben van!
There was no difference in the clinical effects of the three species.	A három faj klinikai hatásában nem volt különbség.
It happens every year.	Minden évben megtörténik.
I held the baby.	tartottam a babát.
The battle of truth vs.	A csata igazság vs.
Thank you very much.	Nagyon-nagyon köszönöm.
He still didn't know who had moved in first.	Még mindig nem tudta, ki költözött először.
A moment later, we find ourselves standing next to us.	Egy pillanattal később azon kapjuk magunkat, hogy mellette állunk.
If he did, he escaped.	Ha megtette, megúszta.
This is not the case.	Ez nem állja meg a helyét.
Sign up, it's free.	Jelentkezz, ingyenes.
We took a break once a year.	Egyszer kivettünk egy év szünetet.
He took a deep breath and tried to reassure himself.	Nagy levegőt vett, és próbálta megnyugtatni magát.
And there were few other shows to turn to.	És kevés más műsor volt, amihez fordulni lehetett.
You are beautiful.	Te gyönyörű vagy.
We were soon getting ready to do everything ourselves.	Hamarosan felkészültünk arra, hogy mindent magunk készítsünk el.
We have helped them in many ways, until now.	Sokféle módon segítettük őket, egészen mostanáig.
I know you will be angry.	Tudom, hogy mérges leszel.
This world has changed.	Ez a világ megváltozott.
I have become a person who is not me.	Olyan emberré váltam, aki nem én vagyok.
A large set of pressure.	Egy nagy nyomáskészlet.
He was afraid he might kill me.	Félt, hogy megölheti.
My feet are wet.	A lábam vizes.
Keep it black and white and simple.	Legyen fekete-fehér és egyszerű.
So the topic fell behind.	Így a téma lemaradt.
That is your responsibility now.	Ez most a te felelősséged.
Looks like a good time to go in.	Úgy tűnik, jó idő van bemenni.
Make your own.	Készítsd el a sajátodat.
This is where the fun begins.	Itt kezdődik a móka.
Lunch is included.	Az ebéd benne van.
You can dream it will be what you want.	Megálmodhatod, hogy az lesz, amit akarsz.
I did some great research.	Végeztem néhány nagy kutatást.
You just have to find the right area to get into.	Csak meg kell találnod a megfelelő területet, ahol bekerülsz.
And we have to be honest about that.	És ebben őszintének kell lennünk.
Lost.	Elveszett.
I'll call you later.	Később hívlak.
Stories need to travel from place to place and time to time.	A történeteknek helyről helyre és időről időre utazniuk kell.
A king does not necessarily consider the needs of a person.	Egy király nem feltétlenül egy személy szükségleteit veszi figyelembe.
Surely this is the beginning of a second word.	Bizonyára ez egy második szó kezdete.
He was watching me.	Engem figyelt.
Homes around the school are gone.	Az iskola körüli otthonok eltűntek.
It looks like a pub.	Úgy néz ki, mint egy söröző.
It was me three months ago.	Három hónapja én voltam.
He touched his hand with his light fingers.	Könnyű ujjaival megérintette a kezét.
Two mechanisms limit seed growth.	Két mechanizmus korlátozza a mag növekedését.
Enough time had passed and he had to act.	Elég idő telt el, és cselekednie kellett.
He's old now.	Most már öreg.
My family is moving into her apartment today.	A családom ma beköltözteti a lakásába.
You will do the best you can and hope.	Megteszed a legjobbat, amit tudsz, és reménykedsz.
It makes everything so perfect.	Mindent olyan tökéletesnek varázsol.
It may take.	Eltarthat.
Other than that, it does.	Ezt leszámítva ez megteszi.
Maybe so.	Talán így volt.
If they are worried about the presence of an adult, they will not show it.	Ha aggódnak a felnőtt jelenlét miatt, nem mutatják ki.
He was a good man in the depths of his soul.	A lelke mélyén jó ember volt.
I can make sure there is someone to take care of him.	Biztosíthatom, hogy legyen valaki, aki vigyázzon rá.
This is how we force ourselves to get up and go home.	Így kényszerítjük magunkat, hogy felkeljünk és hazamenjünk.
But it's exactly the same.	De ez pontosan ugyanaz.
Therefore, everything that moves depends on time.	Ezért minden, ami mozog, az időtől függ.
I know there's a chance.	Tudom, hogy van rá esély.
Construction of fire.	Tűz építése.
Set up two goals on either side of a big field.	Állíts fel két gólt egy nagy mező mindkét oldalán.
I want every part of this ship inspected.	Azt akarom, hogy ennek a hajónak minden részét ellenőrizzék.
This is not to say that the papers have been ignored.	Ez nem azt jelenti, hogy figyelmen kívül hagyták a papírokat.
Only one of these goals can be achieved at a time.	E célok közül egyszerre csak egy érhető el.
He left the house and talked to those there.	Kilépett a házból, és beszélgetett az ott lévőkkel.
You can not see.	Nem láthatod.
The system is working for sure.	A rendszer biztosan működik.
They don't matter.	Nem számítanak.
Every member of the staff was amazing.	A személyzet minden tagja elképesztő volt.
He never told me the whole story.	Soha nem mondta el nekem az egész történetet.
Nevertheless, his position was quite clear.	Ennek ellenére az álláspontja elég egyértelmű volt.
He didn't want his life to change.	Nem akarta, hogy megváltozzon az élete.
If they do, shoot them.	Ha megteszik, lőd le őket.
From top to bottom.	Fentről lefelé.
Patients have every right to make decisions about their cancer treatment.	A betegeknek teljes joguk van a rákkezeléssel kapcsolatos döntéseik meghozatalában.
They would believe him and fire the staff members.	Hinnének neki, és kirúgnák a személyzet tagjait.
I have no doubt that he lives in fear to this day.	Nem kétlem, hogy a mai napig félelemben él.
Write down the story as long as you remember watching it.	Írd le a történetet, mire emlékszel a megtekintésükből.
And yet, years later, he is still here.	És mégis, évekkel később még mindig itt van.
He stopped at a phone to return the page.	Megállt egy telefonnál, hogy visszaadja az oldalt.
They were weak.	Gyengék voltak.
But we didn't create the world.	De nem mi alkottuk a világot.
She will cry on the phone.	A telefonban sírni fog.
Stretch it out once.	Nyújtsa ki egyszer.
They are lost and may never return.	Eltévedtek, és lehet, hogy soha többé nem térnek vissza.
This is amazing.	Ez csodálatos.
People hated me for killing me.	Az emberek utáltak, amiért megöltem.
Four became four and four became eight.	Kettőből négy, négyből nyolc lett.
It was not part of the plan.	Nem volt a terv része.
Both teams won one match and a draw.	Mindkét csapat egy-egy mérkőzést nyert és egy döntetlent játszott.
What are you doing and who you are.	Mit csinálsz, és ki vagy.
He wants blood and must get blood or die.	Vért akar, és vért kell kapnia, vagy meg kell halnia.
For himself, he didn’t care if someone got tough.	Önmaga számára nem érdekelte, ha valaki kemény lesz.
But now his memory had recovered.	De most az emlékezete magához tért.
This only makes things worse.	Ez csak ront a helyzeten.
The man in the house was walking down the hall.	A ház embere a folyosón sétált.
We went to bed.	Lefeküdtünk.
Well, he starts classes anyway.	Nos, úgyis elkezdi az órákat.
But according to my relationship, something else changed after he was killed.	De a kapcsolatom szerint valami más változott meg a meggyilkolása után.
But it's fun.	De szórakoztató.
I was aware.	Tisztában voltam.
So we got to the main room.	Szóval megérkeztünk a főszobába.
The experiments were presented in random order.	A kísérleteket véletlenszerű sorrendben mutatták be.
No one ran.	Senki nem futott.
The path is easy to find and follow.	Az utat könnyű megtalálni és követni.
He had never known anyone like me before, he said.	Soha nem ismert még hozzám hasonlót, mondta.
Be careful what you download, otherwise you will face the consequences.	Legyen óvatos, hogy mit tölt le, különben szembe kell néznie a következményekkel.
i will pay you back.	vissza fogom fizetni.
That's why the gaming experience is important.	Ezért fontos a játékélmény.
He knew they were.	Tudta, hogy azok.
I'll leave that to him to explain.	Ezt meghagyom neki, hogy magyarázza el.
But that's how the world goes.	De így megy a világ.
God, he never really looked at him.	Istenem, soha nem nézett rá igazán.
He won't regret it.	Nem fogja bánni.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ilyet.
Don't change anything.	Ne változtass semmin.
This is the approach we take here.	Itt ezt a megközelítést alkalmazzuk.
You just have to.	Csak muszáj.
We provide our services to the highest standards.	Szolgáltatásainkat a legmagasabb színvonalon végezzük.
It forces us to be present.	Arra kényszerít, hogy jelen legyünk.
But what you are saying is absolutely true.	De amit mondasz, az teljesen igaz.
Cash is actually a great gift.	A készpénz valójában nagyszerű ajándék.
For me, the whole experience was bad.	Számomra az egész élmény rossz volt.
And he needed me.	És szüksége volt rám.
Most people imagine city life to be cold.	A legtöbben hidegnek képzelik a városi életet.
He has a strange expression on his face.	Furcsa kifejezés van az arcán.
Not a hundred and two.	Nem százkettőt.
This resulted in slow progress.	Ez lassú haladást eredményezett.
Just leave me a comment below.	Csak hagyjon nekem megjegyzést lent.
Third, I can't lie at any cost.	Harmadszor sem hazudhatok semmi áron.
Happy guy, happy girl, happy family.	Boldog srác, boldog lány, boldog család.
Fifteen minutes later, he still hadn't returned.	Tizenöt perccel később még mindig nem tért vissza.
But now we get there.	De most eljutunk odáig.
If you want to.	Ha szeretnéd.
I reached out and put my hand on his face.	Odanyúltam és az arcára tettem a kezem.
The last four years have made his life incredibly complicated.	Az elmúlt négy év hihetetlenül megbonyolította az életét.
I'm glad you did.	Örülök, hogy sikerült.
Power was personal and local.	A hatalom személyes és helyi volt.
I needed it.	szükségem volt rá.
Get it for yourself as a great gift.	Szerezd meg nagyszerű ajándékként magadnak.
It was over.	Vége volt.
There's nothing I can do.	Nem tehetek semmit.
You wouldn't be able to help with a single encounter anyway.	Egyetlen találkozással úgysem tudna segíteni.
I want to be a line in a popular love song.	Szeretnék egy sor lenni egy népszerű szerelmes dalban.
I got a phone call to get out of town.	Kaptam egy telefont, hogy menjek el a városból.
Register here for free.	Regisztráljon itt ingyen.
His father was critical.	Az apja kritikus volt.
But mind theory is not a thing born of us.	De az elmeelmélet nem velünk született dolog.
That was exactly what it was.	Pontosan az volt, ami volt.
I find it.	Úgy találom.
But it seemed too much, too fast.	De túl soknak, túl gyorsnak tűnt.
It blooms from late summer to autumn.	Nyár végétől őszig virágzik.
He's not moving forward.	Nem halad előre.
They were good, but they were safe and controlled.	Voltak jók, de biztonságban voltak és ellenőrizve voltak.
It can't be forced.	Nem lehet erőltetni.
The present study had some limitations.	A jelen tanulmánynak voltak bizonyos korlátai.
They can have fun.	Szórakozhatnak.
Looks good.	Jól néz ki.
The cost is not high.	A költség nem nagy.
It was love at first sight for me.	Számomra szerelem volt első látásra.
You now have the opportunity to send.	Most már lehetősége van küldeni.
And it will definitely be a problem.	És ez biztosan probléma lesz.
For a moment the two girls just looked at each other.	Egy pillanatig a két lány csak nézte egymást.
Initially, the design of the game is very simple.	Kezdetben a játék kialakítása nagyon egyszerű.
Come on, a part of me wanted to say.	Gyerünk, egy részem akarta mondani.
Not equal to being negative.	Nem egyenlő azzal, hogy negatív.
This seems like an extremely low average.	Ez rendkívül alacsony átlagnak tűnik.
I'm a law student.	Joghallgató vagyok.
But these approaches have a number of limitations.	De ezeknek a megközelítéseknek számos korlátjuk van.
So this is an instructive thing in recent years.	Szóval ez egy tanulságos dolog az elmúlt években.
You should love the opportunity to talk to him.	Szeretnie kell a lehetőséget, hogy beszélgessen vele.
It wouldn't hurt, she loves it.	Nem bántana, szeret.
You seem to have access to a computer.	Úgy tűnik, hozzáférése van egy számítógéphez.
Photos for those interested.	Fényképek az érdeklődőknek.
Ultimately, it was my responsibility to produce the report.	Végső soron az én felelősségem volt a jelentés elkészítése.
I asked how much they were earning.	Megkérdeztem mennyit kerestek.
And he still learned from him.	És még mindig tanult tőle.
He didn't expect that.	Nem számított erre.
They died of some fucking illness.	Valami kibaszott betegségben haltak meg.
He showed that I never lose confidence in patients.	Megmutatta, hogy soha nem veszítem el a betegek iránti bizalmat.
But this is not the current situation.	De nem ez a jelenlegi helyzet.
Should not be.	Nem kellene.
We try to choose a job that is interesting to us.	Igyekszünk a számunkra érdekes munkát választani.
Focus on security.	Koncentrálj a biztonságra.
We're in the game.	Benne vagyunk a játékban.
Or what it looked like.	Vagy hogy nézett ki.
The best.	A legjobbak.
Their job was to keep the peace.	Feladatuk a béke megőrzése volt.
I turn my attention.	elfordítom a figyelmemet.
So you have to make a double argument.	Tehát kettős érvet kell felhoznia.
He took his shoulder in his hand.	A kezébe vette a vállát.
He knew where the material came from, how it was put together.	Tudta, honnan származik az anyag, hogyan rakták össze.
I have the address.	Megvan a címem.
This makes it even more difficult to plan future control measures.	Ez még bonyolultabbá teszi a jövőbeni ellenőrzési intézkedések tervezését.
The results were discussed.	Megbeszélték az eredményeket.
There was absolutely no pain.	Abszolút nem volt fájdalom.
As always, he was aware of his duty.	Mint mindig, most is tisztában volt kötelességével.
People say it will be obvious.	Az emberek azt mondják, ez nyilvánvaló lesz.
Understand that this requires practice.	Értsd meg, hogy ez gyakorlást igényel.
It was raining.	Eleredt az eső.
He was in range.	Hatótávon volt.
So much improvement.	Ennyi javulás.
He didn't have to know, he said to himself.	Nem kellett tudnia, mondta magában.
She saw her lips move.	Látta, hogy az ajkai mozognak.
Probably not ideal.	Valószínűleg nem ideális.
I had the opportunity to learn between him and his methods.	Lehetőségem volt tanulni nála és az ő módszerei között.
This type no longer exists.	Ez a típus már nem létezik.
Against him.	Vele szemben.
You were one of my people.	Te voltál az egyik emberem.
I want to be in a band.	Szeretnék egy zenekarban lenni.
They're just acting.	Csak cselekszenek.
Thin ice, man.	Vékony jég, ember.
Need a separate account.	Külön számla igénye.
And sometimes they don't.	És néha nem teszik.
I sleep in the chair.	A székben alszom.
He suddenly shook his head.	Hirtelen behúzta a fejét.
Familiar voice.	Ismerős hang.
They spent most of their free time playing with young children.	Szabadidejük nagy részét a kisgyermekekkel játszották.
Give us a call to discuss your needs.	Hívjon minket, hogy megbeszéljük igényeit.
We will not stand up to this.	Ezt nem fogjuk kiállni.
Bring to a boil.	Forraljuk vissza.
Drugs should be used with caution.	A kábítószereket óvatosan kell használni.
Take a seat, man.	Foglaljon helyet, emberem.
The important thing is to get started properly.	Az a fontos, hogy megfelelően induljanak el.
But there was dirty work somewhere.	De volt valahol piszkos munka.
No one was found then.	Ekkor egyet sem találtak.
That lasts, ”he said.	Ez ameddig tart – mondta.
But now they're gone.	De most elmentek.
But instead of leaving, it seemed worse and worse.	De ahelyett, hogy elment volna, egyre rosszabbnak tűnt.
He had to clean his head.	Ki kellett tisztítania a fejét.
Noise is heard on the floor above.	A fenti emeleten zaj hallatszik.
Lies can be hard to keep straight under stress.	A hazugságokat nehéz lehet egyenesen tartani stressz alatt.
There is so much blood.	Annyi vér van.
You feel bad about you.	Rosszul érzed magad miattad.
Clean and simple is best.	A tiszta és egyszerű a legjobb.
He let go of something he didn't know was in it.	Elengedett valamit, amiről nem tudta, hogy van benne.
Maybe you could tell him something like that.	Talán mondanál neki valami ilyesmit.
Thank you for not leaving.	Köszönöm, hogy nem hagytál el.
I was very scared and felt weak.	Nagyon féltem és gyengének éreztem magam.
I suffered a lot during the three weeks in that camp.	Sokat szenvedtem a három hét alatt abban a táborban.
They didn't want to watch it, you know.	Nem akarták megnézni, tudod.
You know how much they hate to give a straight answer.	Tudod, mennyire utálnak egyenes választ adni.
I had to get to the back door.	A hátsó ajtóhoz kellett jutnom.
He released the ball very quickly.	Nagyon gyorsan kiadta a labdát a kezéből.
It was too weird.	Túl furcsa volt.
Decide what basically you need solutions.	Döntse el, hogy alapvetően milyen megoldásokra lehet szüksége.
You have to turn back to see what the beginning was.	Vissza kell lapoznia, hogy lássa, mi volt a kezdet.
This is a financial loss to your doctor or hospital account.	Ez a pénzügyi veszteség az orvos vagy a kórház számla.
Specific symptoms appear later.	A konkrét tünetek később jelentkeznek.
The people around me are killing me.	A körülöttem lévő emberek megölik.
I knew from the story.	A történetből tudtam.
But he can't do anything about it.	De ő nem tehet ellene semmit.
And they continue to do so.	És ők is így folytatják.
Except it was.	Kivéve, hogy volt.
I'm not worth anything either.	Én sem ér semmit.
This was followed by an excellent breakfast and wonderful staff.	Mindezt kiváló reggeli és csodálatos személyzet követte.
We need stories that are with us, but for everyone.	Olyan történetekre van szükségünk, amelyek velünk vannak, de mindenkinek.
The families could not separate.	A családok nem tudtak szétválni.
There was work to be done.	Voltak tennivalók.
Her white hair reached to her shoulders.	Fehér haja a válláig ért.
The charges were never tried.	A vádak soha nem kerültek tárgyalásra.
You can add items as you like.	Tetszés szerint hozzáadhat elemeket hozzá.
But instead, the second table is completely empty.	De ehelyett a második asztal teljesen üres.
There is something you are right about.	Van valami, amiben igaza van.
The fat self.	A kövér én.
Second year player option.	A második év játékos opció.
And yet they came.	És mégis jöttek.
He knew what to expect now.	Tudta, mire számíthat most.
It wasn't fair.	Nem volt igazságos.
With two or three teams, that’s often good, too.	Két-három csapattal ez is gyakran jó.
He drank another long drink.	Ivott még egy hosszú italt.
His face was red.	Az arca vörös volt.
Yes, our stories are essential.	Igen, a történeteink elengedhetetlenek.
He may have been a child of the circumstances.	Lehet, hogy a körülmények gyermeke volt.
Shut up, watch and listen.	Fogd be, nézd és hallgass.
A family photo was taken of the family just the day before.	A családról éppen előző nap készült egy családi fotó.
So much can go wrong.	Annyi minden elromolhat.
Plus, writing brings peace.	Ráadásul az írás békét hoz.
The parents identified their sons.	A szülők azonosították fiukat.
So something was obviously wrong.	Tehát valami nyilvánvalóan nem stimmelt.
The interaction between the two was also included.	A kettő közötti interakció is szerepelt benne.
I love the people in my village.	Szeretem az embereket a falumban.
I'm trying to understand.	Azért próbállak megérteni.
Here are some ways you can do this.	Íme néhány módszer, amellyel ezt megteheti.
There's no sign of her.	A lánynak nyoma sincs.
And we mostly like to do it for free.	És többnyire ingyen szeretjük csinálni.
You never know what will happen.	Soha nem tudhatod, mi lesz a helyzet.
The soldiers set guard at the door of the house.	A katonák őrséget állítottak a ház ajtajához.
A great site benefits people outside the community.	Egy nagyszerű webhely a közösségen kívüli emberek számára előnyös.
We have two very strong cars at the show.	Két nagyon erős autónk van a kiállításon.
Although for some the experience is much more positive.	Bár egyesek számára a tapasztalat sokkal pozitívabb.
You can't just take a job.	Nem lehet csak úgy munkát venni.
He was obviously one of the girls.	Nyilvánvalóan az egyik lány volt.
Here you are close to the action again.	Itt ismét közel jársz az akcióhoz.
I'm definitely proud of it.	határozottan büszke vagyok rá.
I haven't heard anything about that.	Erről nem hallottam semmit.
Every time I went to the market.	Bárhányszor elmentem a piacon.
Not so long ago.	Nem is olyan régen.
However, they can grow and cause local problems.	Azonban növekedhetnek és helyi problémákat okozhatnak.
Let's put it into perspective.	Tegyük perspektívába.
There are a lot of crazy things in it.	Rengeteg ilyen őrült dolog van benne.
But as he moved his mouth, his teeth clicked on something.	De a szája mozgatásával a fogai kattantak valamihez.
Then they fight.	Aztán harcolnak.
Heat well and properly.	Jól és megfelelően melegíts fel.
They seemed to be laughing.	Úgy tűnt, nevettek.
In my opinion, this does not change the result.	Véleményem szerint ez nem változtat az eredményen.
He won a lot.	Sokat nyert.
Every part of the world is called space.	A világ minden részét térnek nevezik.
My friends haven't seen me in a week.	A barátaim egy hete nem látták.
And sometimes the consequences are insane.	És néha a következmények őrültek.
Yes, please start at the very beginning.	Igen, kérem, kezdje a legelején.
And it was important to me.	És fontos volt számomra.
There were more in the original.	Az eredetiben is több volt.
The other six patients served as control groups.	A másik hat beteg kontrollcsoportként szolgált.
This time it happened elsewhere.	Ezúttal más helyen történt.
Don't just read.	Ne csak olvasd.
It has never been so beautiful.	Még soha nem volt ilyen szép.
And what good advice that was.	És milyen jó tanács volt ez.
We are moving from death to death.	Születésünk napjától a halál felé haladunk.
The Master was convinced.	A Mester megbizonyosodott róla.
Don't give up though you want to.	Ne add fel, bár szeretnéd.
So such experiences are beautiful.	Szóval szépek az ilyen élmények.
And it wasn't enough to hide from him.	És nem volt elég elbújni előle.
The colors are also much better.	A színek is sokkal jobbak.
They do it for money.	Pénzért csinálják.
No one can control or keep it.	Senki sem irányíthatja, nem tarthatja meg.
But the numbers spoke for themselves.	De a számok magukért beszéltek.
They didn't buy anything at first.	Eleinte nem vettek semmit.
I needed a dress and you gave it to me.	Ruhára volt szükségem, és te adtad nekem.
I was completely incapable of this.	Teljesen képtelen voltam erre.
The planning is starting to take place.	A tervezés kezd megvalósulni.
That was what we should have enjoyed forever.	Ez volt az, amit örökké élveznünk kellett volna.
It's like it's not a big deal.	Mintha nem nagy dolog lenne.
While we had to rock back.	Miközben vissza kellett ringatnunk.
They were so kind.	Olyan kedvesek voltak.
This time, the transfer was immediate.	Ezúttal az átvitel azonnali volt.
Many of them are black.	Sok közülük fekete.
The old man was surprised.	Az öreg meglepődött.
There are many.	Sokan vannak.
The same goes for the workers.	Ugyanez a dolgozókra.
It's time to get to work.	Ideje munkába állni.
We still have a lot to do.	Sok dolgunk van még.
That has changed now.	Ez most megváltozott.
I was an average or below average high school scorer.	Átlagos vagy átlag alatti középiskolai pontőr voltam.
Not far.	Nem messze.
The world says stop it.	A világ azt mondja, hagyd abba.
In addition, ten dollars a day can help pay off our beer bill.	Emellett napi tíz dollár segíthet kifizetni a sörszámlánkat.
I got off to a pretty good start.	Elég jól kezdtem.
A man for sure in the service.	Egy ember biztosan a szervizben.
I felt like you were going to say something like that.	Éreztem, hogy valami ilyesmit fogsz mondani.
He sounded like him, but he didn't.	Úgy hangzott, mint ő, de nem az.
The thought of the knife around his neck didn't leave him either.	A nyakán lévő kés gondolata sem hagyta el.
The posters here are serious adults, talking about serious problems.	Az itt posztolók komoly felnőttek, komoly problémákról beszélnek.
We want you to be here for the rest of your career.	Szeretnénk, ha karrierje hátralévő részében itt lenne.
He didn't tell anyone what he saw for a whole week.	Egy egész hétig nem mondta el senkinek, amit látott.
None of us would.	Egyikünk sem tenné.
Her boyfriend is there.	Ott van a barátja.
He wants to talk to both of you.	Mindkettőtökkel szeretne beszélni.
She stepped closer.	A lány közelebb lépett.
The family was not proud of that.	A család nem volt erre büszke.
He made dinner.	Vacsorát készített.
He was too kind to me.	Túl kedves volt hozzám.
It stands out for two other reasons.	Két másik okból is kitűnik.
Off the field, it was just as vague.	A pályán kívül ez ugyanolyan homályos volt.
Now or never.	Most vagy soha.
I know it's going to be hard to talk about.	Tudom, hogy nehéz lesz beszélni róla.
I must not believe it to be true.	Nem szabad azt hinnem, hogy igaz.
Tell each other this story.	Mondjátok el ezt a történetet egymásnak.
I do sports regularly.	Rendszeresen sportolok.
I have to find out.	ki kell derítenem.
I very much agree.	nagyon egyetértek.
There is an option.	Egy lehetőség van.
At least he was sweating.	Ő legalább izzadt.
However, there are issues that are more important.	Vannak azonban olyan kérdések, amelyek sokkal fontosabbak.
There was no real father there.	Nem volt ott igazi apa.
I am pleased with such a result.	Örülök egy ilyen eredménynek.
Well, that doesn't make sense.	Nos, ennek nincs értelme.
I got a letter from him.	Levelet kaptam tőle.
Art cannot change events.	A művészet nem tudja megváltoztatni az eseményeket.
Guess what was at the top of the list.	Találd ki, mi volt a lista elején.
The house is burning.	A ház ég.
People's tastes are moving, changing.	Az emberek ízlése mozog, változik.
And they had to get both men out.	És mindkét férfit ki kellett hozniuk.
Instead of feeling exhausted, they decided to go have fun.	Ahelyett, hogy lemerülten érezték volna magukat, úgy döntöttek, hogy elmennek szórakozni.
I didn't have a square.	Nem volt négyzetem.
I was going with someone else back then.	Akkoriban valaki mással mentem.
We must make peace now.	Most meg kell teremtenünk a békét.
The least he could do was share their pain.	A legkevesebb, amit tehetett, hogy megosztotta fájdalmukat.
This is what the control characters are for.	Erre valók a vezérlőkarakterek.
What we call a game is a moving target.	Amit játéknak nevezünk, az egy mozgó célpont.
We do not know.	Nem tudjuk.
He didn't want to accept anything of it.	Semmit sem akart elfogadni ebből.
I want to join you.	csatlakozni akarok hozzátok.
Everyone seems to think you need to get a blog post.	Úgy tűnik, mindenki úgy gondolja, hogy meg kell szereznie egy blogbejegyzést.
I followed him and lay down next to him.	Követtem és lefeküdtem mellé.
He doesn't want to deal with it anymore.	Nem akar többet foglalkozni vele.
This is a dangerous place.	Ez egy veszélyes hely.
It is written on his face.	Az arcára van írva.
There was quite a lot of it already.	Elég sok volt már belőle.
Representative images of three experiments are shown.	Három kísérlet reprezentatív képe látható.
I do not want to talk about it.	Nem szeretnek erről beszélni.
He said he would not accept another girl with a child.	Azt mondta, nem fogadna el másik lányt gyerekkel.
There are two reasons for this pattern.	Ennek a mintának két oka van.
He obviously couldn’t keep reality that high.	Nyilvánvalóan nem tudta ilyen magas szinten tartani a valóságot.
Let’s see how this works in a more difficult case.	Nézzük meg, hogyan működik ez egy nehezebb esetben.
Clean my head.	Tisztítsa meg a fejem.
I just thought you were thinking differently.	Csak azt hittem, hogy másra gondolsz.
He's really strong.	Ő igazán erős.
He tried again, but the thing was dead.	Megpróbálta újra, de a dolog meghalt.
Emotions were high.	Az érzelmek magasak voltak.
How long to go for personal policy selection.	Meddig menjen el a személyes politika szelekciója.
Not where one party is successful enough.	Nem ott, ahol az egyik fél elég sikeres.
We had our last date that night.	Aznap este volt az utolsó randevúnk.
Like young horses, they can’t stand the control in the least.	Mint a fiatal lovak, a legkevésbé sem tudják elviselni az irányítást.
This is solid soil.	Ez szilárd talaj.
Try to be aware of who these people are.	Próbálj meg tisztában lenni azzal, hogy kik ezek az emberek.
The mother in particular.	Az anya különösen.
A total of nine items were included in this form.	Összesen kilenc tétel szerepelt ebben az űrlapban.
Just do it.	Csak csináld.
There are few reference errors in this file.	Ebben a fájlban kevés hivatkozási hiba található.
It should help a lot.	Sokat kellene segíteni.
It took nine hours to get back to the apartment.	Kilenc óra kellett ahhoz, hogy visszajusson a lakásba.
I'm not confused.	Nem vagyok összezavarodva.
It's much harder for men.	A férfiaknak sokkal nehezebb.
That's what he's looking for.	Ezt keresi.
No one heard of them, no one recognized their names.	Senki sem hallott róluk, senki sem ismerte fel a nevüket.
We are working to resolve this issue.	Dolgozunk a probléma megoldásán.
She had never heard from her husband.	Egyszer sem hallott a férjétől.
None of it is today.	Ma már egyik sem az.
You know, these conditions go up and down.	Tudod, ezek a feltételek felfelé és lefelé mennek.
When that happens, the car no longer has a purpose.	Amikor ez megtörténik, az autónak már nincs célja.
Ideal for a family, couple or group, suitable for everyone.	Családnak, párnak vagy csoportnak ideális, mindenki számára megfelelő.
I just loved reading this book.	Egyszerűen imádtam olvasni ezt a könyvet.
This section works well.	Ez a rész jól működik.
Within the next three months.	A következő három hónapon belül.
It was a real team.	Ez egy igazi csapat volt.
Our world is different.	A mi világunk más.
There's no one there.	Nincs ott senki.
You won't have a second chance.	Nem lesz második esélyed.
We are waiting and watching.	Várunk és figyelünk.
Sometimes it takes a while.	Néha eltart egy kis ideig.
Exact description.	Pontos leírás.
I finally looked at two.	Végül kettőt néztem meg.
The most amazing series of photos.	A legcsodálatosabb fotósorozat.
This idea was not popular here.	Ez az ötlet itt nem volt népszerű.
He's a big brother.	Ő egy nagy testvér.
I moved.	elköltöztem.
This is not normal.	Ez nem szokványos.
What a good story.	Milyen jó történet.
Whatever it was, this man is not.	Bármi is volt, ez az ember nem az.
This is ongoing.	Ez folyamatban van.
But he's not coming for it.	De nem jön érte.
None of it is easy to imagine.	Egyiket sem könnyű elképzelni.
This search started with me and will end with me.	Ez a keresés velem kezdődött, és velem fog véget érni.
They tried it and liked it.	Kipróbálták és tetszett nekik.
But a few years have passed, so what the hell.	De eltelt néhány év, szóval mi a fene.
It used to matter.	Számítani szokott.
And yet, some of me can do nothing but this.	És mégis, egy részem nem tehet mást, mint ezt.
Support freedom of choice.	Támogassa a választás szabadságát.
However, the evidence does not support the significant impact of this practice.	A bizonyítékok azonban nem támasztják alá ennek a gyakorlatnak a jelentős hatását.
He didn't close it.	Nem zárta be.
Knowing what you know is not difficult if you apply yourself.	Tudni, amit tudsz, nem nehéz, ha alkalmazod magad.
You start from the bottom.	Alulról kezded.
You just can't see them.	Egyszerűen nem láthatod őket.
Tell me what you think.	Mond el mit gondolsz.
We need to talk to him about this.	Beszélnünk kell vele erről.
The worst is still coming.	A legrosszabb még mindig jön.
Dad gave it to me this morning.	Apa adta nekem ma reggel.
Writing is not the first.	Nem az írás az első.
So it doesn’t seem to be raising awareness.	Szóval úgy tűnik, ez nem figyelemfelkeltés.
I saw him die.	Láttam meghalni.
The blog is said to be available tomorrow.	A blog állítólag holnap fog megjelenni.
Unfortunately, there were more negatives than positives this season.	Sajnos ebben a szezonban több volt a negatív, mint a pozitív.
It provided research tools and collected data.	Kutatási eszközöket és összegyűjtött adatokat biztosított.
However, this is not significant.	Ez azonban nem jelentős.
Every woman wants to.	Minden nő akar.
It is not an affected woman, but a natural human being.	Nem érintett nő, hanem természetes emberi lény.
It never made much sense anyway.	Amúgy sosem volt sok értelme.
They are small.	Kisszámúak.
But we're still here.	De mégis itt vagyunk.
And he would accept.	És el is fogadná.
Seriously, look at how it is designed.	Komolyan mondom, nézd meg, hogyan van megtervezve.
The one you need from a good friend.	Olyan, amilyenre szüksége van egy jó baráttól.
Three of the workers were more easily injured.	A munkások közül hárman könnyebben megsérültek.
From then on, he made a good decision.	Ettől kezdve jól döntött.
I need a car.	Kell egy autó.
That is what we want to do about it.	Ezt szeretnénk tenni ezzel kapcsolatban.
Our advice is clear.	A tanácsunk egyértelmű.
Come on, you need to meet him.	Gyere, találkoznod kell vele.
He didn't know what was needed.	Nem tudta, mire van szükség.
The couple did not have children.	A párnak nem volt gyereke.
There was no happy silence.	Nem volt boldog csend.
As adults, we did completely different things.	Felnőttként egészen más dolgokat csináltunk.
I paid all my attention to you while you were here.	Minden figyelmet rád fordítottam, amíg itt voltál.
Or words about it.	Vagy erre vonatkozó szavakat.
Ask for help.	Kérjen segítséget.
So let’s see what we can do with the limited information.	Lássuk tehát, mit tehetünk a korlátozott információval.
I could buy a little house or a little land.	Vehetnék egy kis házat, vagy egy kis földet.
How could I solve my problem.	Hogyan tudnám megoldani a problémámat.
This could be a website or some web service.	Ez lehet egy webhely vagy valamilyen webszolgáltatás.
I saw them when they still looked like that.	Láttam őket, amikor még így néztek ki.
Accordingly, there was no difference in the normal group.	Ennek megfelelően a normál csoportban nem volt különbség.
The current state of the page is complete.	Az oldal jelenlegi állapota teljes.
Her hand fell off her leg.	A lány keze leesett a lábáról.
He had not met his father for eight long years.	Nyolc hosszú évig nem találkozott az apjával.
Finally, there is the component of properties.	Végül ott van a tulajdonságok összetevője.
The car was well chosen.	Az autót jól választották.
Nor did he feel like we were done as a group.	Nem volt az az érzése sem, hogy csoportként végeztünk volna.
Uses objects.	Objektumokat használ.
With a little luck, you go ahead and you win.	Kis szerencsével előre megy, és te nyersz.
Some people only start using magic later.	Vannak, akik csak később kezdik el használni a mágiát.
I'm tired of it.	elegem van belőle.
It was not useful for a long time.	Hosszú-hosszú ideig nem volt hasznos.
He felt different now.	Most más embernek érezte magát.
Examples can be found everywhere.	Példákat mindenhol lehet találni.
Hal left the first train this afternoon.	Hal ma délután indult az első vonattal.
No, they weren't.	Nem, nem ők voltak.
We need to stand up and move on in life.	Fel kell állnunk, és tovább kell lépnünk az életben.
It's just given.	Ez csak adott.
Told me.	Mondta nekem.
Here are the main points.	Itt vannak a főbb pontjai.
That's what we do with the world.	Ez az, amit a világgal teszünk.
I couldn't believe my own eyes.	Nem hittem a saját szememnek.
It is neither inside nor outside in this state.	Ebben az állapotban nincs sem belül, sem kívül.
This is no longer the case.	Ez már nem így van.
Nobody was injured.	Senki sem sérült meg.
It was a round, deep voice.	Kerek, mély hang volt.
He denied fighting with the officers.	Tagadta, hogy harcot folytatott a tisztekkel.
He designed the study and wrote the manuscript.	Megtervezte a tanulmányt és megírta a kéziratot.
Let me show you the patient.	Hadd mutassam meg a beteget.
We have come a long way.	Hosszú utat tettünk meg.
And now the results have arrived.	És most megérkeztek az eredmények.
This difference can be explained as follows.	Ez a különbség a következőképpen magyarázható.
Your thinking is a little clearer.	Kicsit tisztább a gondolkodása.
But we feel bad about what happened.	De rosszul érezzük magunkat a történtek miatt.
We were in love.	Szerelmesek voltunk.
I was close to him.	Közel voltam hozzá.
It was downstairs.	Ez lent volt.
He didn't know anyone there.	Ott nem ismert senkit.
No report has been received yet, but it will arrive soon.	Még nem érkezett bejelentés, de hamarosan megérkezik.
This group is now closed.	Ez a csoport most bezárt.
Here is the same case.	Itt ugyanazt az esetet mutatja be.
You need to eat to be able to sleep.	Enni kell, hogy tudjon aludni.
It's too late to turn back.	Túl késő visszafordulni.
I didn't bring myself to safety.	Nem vittem magam biztonságba.
So far, I've managed to get it working.	Eddig sikerült működésre bírnom.
What this changes depends on the result of the test.	Hogy ez mire változik, az a teszt eredményétől függ.
You get it.	Azt kapja.
There seems to be no way to run the program directly.	Úgy tűnik, hogy nincs lehetőség a program közvetlen futtatására.
You have to learn.	Tanulnod kell.
Some of the models used did not fit the data well.	A használt modellek egy része nem illett jól az adatokhoz.
The model provides an ideal testing ground for the present study.	A modell ideális vizsgálati terepet biztosít a jelen tanulmányhoz.
Then there was a lot of talk.	Aztán sok volt a beszéd.
There are several ways to do this.	Ezt többféleképpen is megteheti.
Obviously, they got the benefit.	Nyilvánvaló, hogy a hasznot megkapták.
The pieces began to take shape.	A darabok kezdtek formát ölteni.
The metal chair in the bathroom will do.	A fürdőszobában lévő fémszék megteszi.
As the afternoon passed, various feelings overwhelmed him.	Ahogy telt a délután, különböző érzések kerítettek hatalmába.
But you don't notice it with a lid.	De fedővel nem veszed észre.
He had to be taken to a local service center.	A helyi szervizbe kellett vinni.
I just have to ask a question or two.	Csak egy-két kérdést kell feltennem.
At first he refused to meet us.	Kezdetben nem volt hajlandó találkozni velünk.
They work and fast.	Dolgoznak, és gyorsan.
This is the perfect amount of light without holding it up.	Ez a tökéletes mennyiségű fény anélkül, hogy feltartaná.
He couldn't hold on long.	Nem tudott volna sokáig megtartani.
It indicates that you have a place in your life to get more.	Jelzi, hogy van helye az életében, hogy többet kapjon.
We are watching with interest.	Érdeklődve figyeljük.
Choose one and read the related section.	Válasszon egyet, és olvassa el a kapcsolódó részt.
If he wanted to, he could get away with it all.	Ha akarná, megúszhatná ezt az egészet.
This requires extremely hard work.	Ez rendkívül kemény munkát igényel.
We will not push.	Nem fogjuk nyomni.
The cover will fail after the cover has failed.	A fedél meghibásodik a fedél meghibásodása után.
Maybe he was just a little hard to hear.	Talán csak kissé nehezen hallott.
Some women may also experience signs of heart failure.	Egyes nők szívelégtelenség jeleit is tapasztalhatják.
They are smart and here they are.	Okosak és itt vannak.
He has a well.	Kútja van.
He didn't sleep for weeks.	Hetekig nem aludt.
I wish we were in better shape.	Bárcsak jobb állapotban lennénk.
Learn to be quiet.	Tanulj meg csendben lenni.
The study is divided into two main analyzes.	A tanulmány két fő elemzésre oszlik.
The figure shows it as a separate block.	Az ábrán külön blokkként látható.
But absolutely perfect.	De teljesen tökéletes.
Talk to my son, he said.	Beszélj a fiammal mondta.
The opposite of comfort.	A kényelem ellentéte.
I get the red play button and more.	Megkapom a piros lejátszás gombot és egyebeket.
I was worried when he didn’t come back with the others.	Aggódtam, amikor nem jött vissza a többivel.
But the weather can be shitty, so be prepared for anything.	De az időjárás szar lehet, ezért készülj fel mindenre.
Most of the houses are not finished yet.	A legtöbb ház még nem készült el.
He wasn't happy, but he accepted and said he was coming back.	Nem volt elégedett, de elfogadta, és azt mondta, hogy visszajön.
They said we didn't know anything.	Azt mondták, hogy nem tudunk semmit.
That was the smell of the room in the evening.	Ez volt a szoba esti illata.
And there was something.	És volt valami.
I assume the population lives here.	Feltételezem, hogy itt él a lakosság.
I have to say.	azt kell mondanom.
Well, that's possible.	Hat lehet.
I'm not the only one who recognized that.	Nem én vagyok az egyetlen, aki ezt felismerte.
Before time runs out.	Mielőtt lejárt volna az ideje.
Only run to run.	A futtatáshoz csak a.
He hated me from the beginning.	Kezdettől fogva utált engem.
Girls get half the boys.	A lányok a fiúk felét kapják.
The former died.	Az előbbi meghalt.
Three more papers are missing now.	Most még három papír hiányzik.
There is food and water.	Van étel és víz.
Of course he didn't.	Persze nem tette.
When that happens.	Amikor ez történik.
He burned most of them.	A legtöbbjüket elégette.
They have to work.	Dolgozniuk kell.
And both hands in front, on his pants.	És mindkét keze elöl, a nadrágján.
He said it took time.	Azt mondta, időbe telt.
He was my son.	A fiam volt.
There was no time to waste.	Nem volt vesztegetni való idő.
To everyone who has ever lived.	Mindenkinek, aki valaha élt.
This can be done as follows.	Ezt a következőképpen lehet megtenni.
Maybe for a moment.	Talán egy pillanatra.
For the first time, I notice small wrinkles around her eyes.	Most először veszem észre a kis ráncokat a szeme körül.
The same type of mind.	Ugyanolyan típusú elme.
Not a good day for our kids one way or another.	Nem jó nap a gyerekeink számára, így vagy úgy.
She no longer sleeps during sex.	Már nem alszik szex közben.
Whatever it is.	Bármi legyen is ez.
Or you can fight me.	Vagy harcolhatsz velem.
Still, the thought is not bad.	Ennek ellenére gondolatban nem rossz.
The master database is empty.	A mester adatbázisa üres.
Her voice changes.	A hangja megváltozik.
We need technology.	Technológiára van szükségünk.
There is evidence that the child ran.	Bizonyíték van arra, hogy a gyerek futott.
Someone has to do it.	Valakinek meg kell tennie.
It is determined by law, not the physical act itself.	A törvény határozza meg, nem maga a fizikai aktus.
i will have a good time.	jól fogom érezni magam.
Like you said, you're procrastinating on what's going to happen.	Ahogy mondtad, hiába halogatod, ami történni fog.
Because he wants to see it.	Mert látni akarja.
It appears to have not been damaged in any way.	A jelek szerint semmilyen módon nem sérült meg.
They take security to a higher level.	Magasabb szintre emelik a biztonságot.
The air was motionless, heavy, and full of sleep.	A levegő mozdulatlan volt, nehéz, és tele volt alvással.
Odd took out what he thought was most interesting.	Odd mindegyikből azt vette ki, amit a legérdekesebbnek tartott.
Put your hand up.	Fel a kezed.
He later took the books with him to the living room.	Később magával vitte a könyveket a nappaliba.
Before going to bed, replace it with a dry one or sleep without clothes.	Lefekvés előtt cserélje le szárazra, vagy aludjon ruha nélkül.
I couldn't stop my tears.	Nem tudtam megállítani a könnyeimet.
My feedback on the treatment and the doctor is very good.	Nagyon jók a visszajelzéseim a kezelésről és az orvosról.
It's just a fun trip.	Ez csak egy szórakoztató utazás.
He has some experience with these things.	Van némi tapasztalata ezekkel a dolgokkal kapcsolatban.
It seems to be working now.	Úgy tűnik, most már működik.
Could it be worse!	Hát lehetne rosszabb is!
In a church with a gun.	Egy templomban fegyverrel.
Not thinking about the camera.	Nem a kamerában gondolkodni.
Excited about something.	Izgatott valami miatt.
The data represent three experiments.	Az adatok három kísérletet reprezentálnak.
I think it came here because of you.	Azt hiszem, miattad jött ide.
I remember that story.	Emlékszem arra a történetre.
Most of all, however, it was emotional content.	Leginkább azonban az érzelmi tartalom volt.
Can somebody help me.	Tud valaki segíteni.
It was much more interesting.	Sokkal érdekesebb volt.
He never introduced his model.	Soha nem mutatta be a modelljét.
It was just a matter of control.	Csak kontroll kérdése volt.
As for the man, he is a mistake we have made.	Ami pedig az embert illeti, ő egy hiba, amit elkövettünk.
But of course everyone knew he wouldn't live.	De persze mindenki tudta, hogy nem fog élni.
Set goals and stuff.	Célokat kitűzni és ilyesmi.
And we turn around and.	És megfordulunk és.
They were workers.	Munkások voltak.
Four years after the accident.	Négy évvel a baleset után.
There is little we can add to this.	Ehhez keveset tudunk hozzátenni.
The same can be seen below.	Ugyanez látható alább.
It wasn't soft.	Nem volt puha.
We just have to handle it as best we can.	Csak a lehető legjobban kell kezelnünk.
Thinking of you and your family.	Rád és a családodra gondolva.
Familiar figure.	Ismerős figura.
Your support is as excellent as your product.	Az Ön támogatása ugyanolyan kiváló, mint a terméke.
They stepped in line and waited.	Előrementek a sorukban, és vártak.
It is partly a matter of language.	Ez részben nyelv kérdése.
That was the kind of thing he came into space for.	Ez volt az a fajta dolog, amiért az űrbe jött.
I do not know when.	Nem tudom mikor.
The first, as always, is marketing.	Az első, mint mindig, a marketing.
I think he's there.	Szerintem ott van.
Never call this method directly.	Soha ne hívja közvetlenül ezt a módszert.
The point was to think about your work.	A lényeg az volt, hogy gondoljon a munkájára.
The song is about death being a place of fear.	A dal arról szól, hogy a halál a félelem helye.
At least three is too much.	Legalább három túl sok van.
He never came back.	Soha nem jött vissza.
Naturally,.	Természetesen,.
He didn't notice.	Ő ezt nem vette észre.
We have so much in common.	Annyi közös van bennünk.
Good kids, both of you.	Jó gyerekek, mindketten.
I just love his songs.	Egyszerűen imádom a dalait.
It doesn't even seem to have been used.	Nem is úgy tűnik, mintha használták volna.
I knew him now.	Most már ismertem.
I used it for a while without getting any better.	Egy ideig használtam anélkül, hogy jobb lett volna.
The management was tired, taking the edge of my anger.	A vezetés elfárasztott, elvette a dühöm élét.
Plants turn yellow, the leaves fall off and can die.	A növények megsárgulnak, lehullanak a levelek és elpusztulhatnak.
He ran on, leaving him behind.	Rohant tovább, hátrahagyva őt.
Proven.	Jól bevált.
He has no spirit.	Nincs szelleme.
Something you've never done before.	Valami olyasmit, amit még soha nem csináltál.
Technology can create a false sense of progress.	A technológia a haladás hamis érzését keltheti.
Still, it will be fine.	Mégis jól lesz.
And it shows.	És megmutatja.
You should watch the gun shows.	Meg kellene nézni a fegyverbemutatókat.
It will hurt your back.	Ettől fájni fog a hátad.
In fact, he never had a chance to kill them.	Valójában soha nem volt lehetősége megölni őket.
Maybe.	Lehet, hogy.
But not very personal.	De nem túl személyes.
Please, you have to believe me.	Kérlek, hinned kell nekem.
Be specific.	Legyen konkrét.
I thought the bar would still be open.	Azt hittem, a bár még nyitva lesz.
They even loved it.	Még szerették is.
We will answer any of your questions, free of charge.	Bármilyen kérdésére válaszolunk, költségmentesen.
He must not have.	Biztos nem volt nála.
It's not like you're taking his name.	Nem mintha felveszed a nevét.
And the next day.	És az azt követő napon.
Add room and board and double that.	Adjon hozzá szobát és ellátást, és ezt megduplázza.
I look at him like a pro.	Én úgy nézek rá, mint egy profira.
You're alone, baby.	Egyedül vagy, bébi.
I just pointed out it's stupid.	Csak rámutattam, hogy ez hülyeség.
Or the point.	Vagy a ponton.
Then you can do it.	Akkor elteheted.
I'm storming out of the office.	Kiviharzok az irodából.
But two calls make no sense.	De semmi értelme két hívásnak.
Please note that new factors will be introduced into production this evening.	Felhívjuk figyelmét, hogy ezen az estén új tényezőket állítanak be a termelésbe.
One hundred times.	Százszor.
I highly recommend these heads.	Nagyon ajánlom ezeket a fejeket.
A serious war has begun.	Súlyos háború kezdődött.
There were so many reasons this relationship could never work.	Annyi oka volt annak, hogy ez a kapcsolat soha nem működhetett.
We simply share our blood for a while.	Egyszerűen megosztjuk a vérünket egy ideig.
Come home to your family.	Gyere haza a családodhoz.
But he had no idea where he was.	De fogalma sem volt, hol van.
They didn't want to arrest him for murder.	Nem akarták letartóztatni gyilkosság miatt.
But that would be a mistake.	De ez hiba lenne.
And not the last.	És nem is az utolsó.
It was pretty empty.	Elég üres volt.
Three families ate outside.	Kint három család étkezett.
I was a young child.	fiatal gyerek voltam.
One of my friends gave me a chicken.	Az egyik barátom adott egy csirkét.
I never got married.	Soha nem házasodtam meg.
Resources and tools are no different.	Az erőforrások és az eszközök nem különböznek egymástól.
In addition, toys continue to be very popular with school-age children.	Ezenkívül a játékok továbbra is nagyon népszerűek az iskolás korú gyermekek körében.
And here is the wonderful thing.	És itt van a csodálatos dolog.
I'm so glad you're with us today.	Nagyon örülök, hogy ma velünk vagy.
It happened in his own house.	A saját házában történt.
He was only cold looking at the pictures.	Már csak a képeket nézegetve fázott.
And I know a lot about it.	És sokat tudok róla.
Let's see what the truth is in the indictment.	Lássuk, mi az igazság a vádban.
She is very sad about the young family she left behind.	Nagyon szomorú a fiatal család miatt, amit hátrahagyott.
I think it's a little high.	Szerintem ez egy kicsit magas.
we enjoy.	élvezzük.
They really surpassed everything to make my stay wonderful.	Valóban mindent felülmúltak, hogy csodálatossá tegyék a tartózkodásomat.
We can figure something out.	Kitalálhatunk valamit.
I kept running away from him.	Folyton menekültem előle.
I can stand behind a movie about this.	Egy film mögé állhatok erről.
This is the nature of such games.	Ez az ilyen játékok természete.
It cost me nothing to be silent for a moment.	Semmibe sem került, hogy egy pillanatig csendben legyek.
No need to answer.	Nem kell válaszolni.
This is not the case.	Ebben az esetben nem ez a helyzet.
The music was not fake and that is his language.	A zene nem volt hamis, és ez az ő nyelve.
I went through the city or town.	Végigmentem a városon vagy a városon.
He took me to dinner.	Elvitt vacsorázni.
I need to talk more about this with one of you.	Egyikőtökkel többet kell beszélnem erről.
That made me cry and get sick.	Ettől sírtam és rosszul lettem.
We can talk more tomorrow.	Holnap többet beszélhetünk.
I can make this fight strong.	Erőssé tudom tenni ezt a harcot.
Some beautiful birds.	Néhány szép madár.
These were the first movies.	Ezek voltak az első mozgóképek.
Great for kids off the field.	Nagyszerű gyerekek a pályán kívül.
Send home instructions to families to make them together.	Küldjön otthoni utasításokat a családoknak, hogy közösen készítsék el őket.
They didn't seem to move.	Úgy tűnt, nem mozdultak.
Everyone is the same, really.	Mindenkinek ugyanaz, tényleg.
He didn't know how he got there.	Nem tudta, hogyan került oda.
I am four years old and she is three.	Én négy éves vagyok, ő pedig három.
He only spoke when he wanted to.	Csak akkor beszélt, amikor akart.
We had to find some way back.	Valamilyen visszautat kellett találni.
I don't want this religion.	Nem akarom ezt a vallást.
He wanted them to come home.	Azt akarta, hogy jöjjenek haza.
They look at each other for a long time.	Sokáig néznek egymásra.
This is something important to me.	Ez valami fontos számomra.
They jerked his body and turned it on his back.	Elrántották a testet, és a hátára fordították.
Feel free to walk past them and contact us.	Szívesen sétáljon el mellettük, és keressen meg minket.
And that's all I had after that.	És ezek után nekem ennyi volt.
He doesn't want to stop drinking forever.	Nem akar örökre abbahagyni az ivást.
I don't want you to be surprised when you call.	Nem akarom, hogy meglepődj, ha felhív.
Please remember what to bring.	Kérem, emlékezzen, mit kell vinnie.
It definitely made a difference.	Határozottan változást hozott.
Hopefully this will help you in some of your decision.	Remélhetőleg ez segít valamennyire a döntésében.
I didn't ask for the job.	nem kértem az állást.
This crime is a special case for several reasons.	Ez a bűncselekmény több okból is különleges eset.
I think in the end you get what you want.	Szerintem a végén megkapod, amit akarsz.
We tried them before our customers used them.	Kipróbáltuk őket, mielőtt ügyfeleink használnák őket.
A man instead of a boy.	Fiú helyett férfi.
And you saw what happened to that.	És láttad, mi történt ezzel.
We used to make them.	Mi szoktuk készíteni őket.
He didn't want to let him know he was injured.	Nem akarta tudatni vele, hogy megsérült.
You owe that to me.	Ezt nekem köszönheti.
I love that girl.	Imádom azt a lányt.
There aren't many thousands of them.	Nem sok ezer van belőlük.
I told him a lot that only he knows is true.	Sokat mondtam neki, amiről csak ő tudja, hogy igaz.
So did both girls.	Így tett mindkét lány.
The world of new media.	Az új média világa.
There was little to say.	Keveset lehetett mondani.
In the ground.	A földben.
She burst into tears.	A lány sírva fakadt.
The book of life.	Az élet könyve.
Such breathing makes the body natural, normal and healthy.	Az ilyen légzés természetessé, normálissá és egészségessé teszi a testet.
However, this is clearly not the case.	Nyilvánvaló azonban, hogy ez nem így van.
Plus, the action was simple.	Ráadásul a cselekvés egyszerű volt.
But not to man.	De nem embernek.
They don’t get stuck when that happens.	Nem akadnak el, amikor ez megtörténik.
It still felt good!	Ennek ellenére jó érzés volt!
This is a basic example for your understanding.	Ez egy alapvető példa az Ön megértéséhez.
Not all businesses require customers to provide contact information.	Nem minden vállalkozás kéri az ügyfelektől elérhetőségi adatok megadását.
Oh, and a real sex toy to use.	Ó, és egy igazi szexjáték, amivel használható.
I understand that.	Tudomásul veszem, hogy.
Then five minutes.	Aztán öt perc.
He provided feedback on the design of the software.	Visszajelzést adott a szoftver tervezéséről.
And there are those who are thirty years old, and there are those who are twenty years old.	És van, aki harminc évig, és van, aki húsz évig.
It was our pleasure to serve you.	Örömünkre szolgált szolgálni Önt.
I don't think so.	Nem hiszem, hogy ez így lesz.
This conclusion is supported by the minutes.	Ezt a következtetést a jegyzőkönyv is alátámasztja.
Mark the test as failed.	A teszt megjelölése sikertelenként.
Education is the key to our future.	Az oktatás a jövőnk kulcsa.
That's exactly what he did.	Pontosan ezt tette.
He decided to work from home.	Úgy döntött, otthon dolgozik.
He fell asleep quickly.	Gyorsan elaludt.
Something bigger than money.	Valami nagyobb, mint a pénz.
As you know what you say, it really means something to your fans.	Mint tudod, amit mondasz, valóban jelent valamit a rajongóidnak.
I’m not that smart, and most people aren’t.	Nem vagyok olyan okos, és a legtöbben sem.
Not by law.	A törvény szerint nem.
It needs to be improved.	Javítani kell.
But someone else did.	Valaki másnak azonban volt.
No more fighting.	Nincs több küzdelem.
He hid a few things from me.	Néhány dolgot eltitkolt előlem.
A surface that was white, long ago.	Egy felület, ami fehér volt, régen.
Then again the next day.	Aztán másnap újra.
Our current cover features some reality stars.	Jelenlegi borítónkon néhány reality-sztár látható.
We had a party in one of the cities.	Az egyik városban bulit rendeztek nekünk.
Be aware of your tone.	Legyen tisztában a hangszínével.
We can't let them die.	Nem hagyhatjuk, hogy meghaljanak.
And stay there or higher.	És maradj ott, vagy magasabban.
I was scared at times.	Időnként féltem.
They had a band there every week.	Minden héten volt ott egy zenekaruk.
For the first time, I felt like someone like anyone else.	Most először éreztem magam olyan embernek, mint bárki más.
There were no ice or snow fields.	Nem voltak jég- vagy hómezők.
I came here alone.	Egyedül jöttem ide.
Something left.	Valami megmaradt.
To be too loud.	Túl hangosnak lenni.
I could probably continue.	Valószínűleg folytathatnám.
You completely lost the project.	Teljesen elvesztetted a projektet.
I don't know how many days it was.	Nem tudom hány nap volt.
However, this will happen.	Ez azonban meg fog történni.
They didn't expect that.	Erre nem számítottak.
I tried, but nothing changed.	Kipróbáltam, de nem változott semmi.
This woman was trying to get across the road.	Ez a nő megpróbált átjutni az úton.
I thought we were physicals out there.	Azt hittem, fizikaiak vagyunk odakint.
It causes fear and anxiety in both young and elderly patients.	Fiatal és idős betegekben egyaránt félelmet és szorongást okoz.
He's been there for years.	Évek óta ott van.
You have to walk the path you believe in.	Azt az utat kell járnod, amiben hiszel.
Be sure to read and understand them.	Feltétlenül olvassa el és értse meg őket.
The baby seems to be coming fast.	Úgy tűnik, gyorsan jön a baba.
It wouldn't be.	Nem lenne szó.
The temperature has dropped.	A hőmérséklet csökkent.
You have to decide if that matters to you.	El kell döntened, hogy ez számít-e neked.
That’s a whole year of very solid growth.	Ez egy teljes évnyi nagyon szilárd növekedést jelent.
It was great.	Nagyszerű volt.
And whatever happened in it.	És bármi is történt benne.
Others do not demand credit.	Mások nem követelnek hitelt.
Sure, it worked.	Bizony, sikerült.
I'm sorry.	Ne haragudj.
We will come to you.	Hozzád jövünk.
I didn't know who had sex with me.	Nem tudtam, ki szexelt velem.
I loved everything that night.	Mindent szerettem ezen az éjszakán.
He told them he was very close.	Azt mondta nekik, hogy nagyon közel van.
Of course it was absolutely right.	Természetesen teljesen helyes volt.
I mean, we want good news.	Vagyis jó híreket akarunk.
Then he smiled again, wider.	Aztán újra elmosolyodott, szélesebben.
Use a long view.	Használjon hosszú nézetet.
They have little else to do.	Kevés más dolguk van.
The digital release went according to plan.	A digitális kiadás a tervek szerint zajlott.
This is great news for the city.	Ez nagyszerű hír a város számára.
Most often, however, it results in a better environment for everyone.	Leggyakrabban azonban mindenki számára jobb környezetet eredményez.
It can be more dangerous if you are less familiar.	Veszélyesebb lehet, ha kevésbé ismerős.
I hate to write that.	Utálok ilyet írni.
It was a very bad time for me.	Nagyon rossz időszak volt számomra.
I can't say that.	Ezt nem mondhatom.
This time, however, it was smaller.	Ezúttal azonban kisebb volt.
They just avoided him.	Csak elkerülték őt.
By the way, let's move on to the next section.	Apropó, térjünk rá a következő részben.
Maybe it made you nervous.	Lehet, hogy idegessé tett.
The first is that each interview must be written.	Az első az, hogy minden egyes interjút meg kell írni.
He had a chance.	Lehetősége volt rá.
Shortly after.	Kicsivel utána.
Sounds like a pretty small place.	Elég kicsi helynek hangzik.
I didn't even have to explain.	Nem is kellett magyaráznom.
I see nothing else.	nem látok mást.
This is happening under the pressure of the people in power.	Ez a hatalmon lévő emberek nyomására történik.
Know that failure is okay.	Tudd, hogy rendben van a kudarc.
This ship is no longer mine.	Ez a hajó már nem az enyém.
I don't know of any problems, but I'll give it a try.	Nem tudok semmilyen problémáról, de ki fogom próbálni.
You dream of stepping higher.	Arról álmodozol, hogy magasabbra lépsz.
Make no mistake, this is a critical period in our history.	Tévedés ne essék, ez egy kritikus időszak történelmünkben.
Read carefully for best results.	Olvassa el figyelmesen a legjobb eredmény elérése érdekében.
Nothing happened to the man.	A férfival nem történt semmi.
I'm looking for sex from girls to boys.	Szexet keresek lányoktól fiúkig.
I'm in the picture.	Én vagyok ott a képen.
None were ever produced.	Soha egyiket sem gyártották.
I haven't been here in literally five minutes.	Szó szerint öt perce nem voltam itt.
Dry the area gently.	Finoman szárítsa meg a területet.
They will be a problem that we will have to deal with over time.	Problémát jelentenek majd, amivel idővel foglalkoznunk kell.
He does his best to serve both, but he is not perfect.	Mindent megtesz, hogy mindkettőt szolgálja, de nem tökéletes.
Take off your shoes when you go in.	Vegye le a cipőjét, amikor bemegy.
Still, he will continue to write, just to hell.	Ennek ellenére folytatni fogja az írást, csak a pokolba.
He grabbed the milk and tried to put it on the table.	Megragadta a tejet, és megpróbálta az asztalra tenni.
The bed lay on its side.	Az ágy az oldalán feküdt.
If you want to go, go.	Ha menni akar, akkor menjen.
Tears filled his eyes again.	Ismét könnyek töltötték meg a szemét.
We haven't even seen a movie together.	Még egy filmet sem láttunk együtt.
I had to write this after reading the last post.	Ezt az utolsó bejegyzés elolvasása után kellett megírnom.
There was nothing left.	Nem maradt semmi.
I started taking pictures.	Elkezdtem fényképezni.
This process continues to this day.	Ez a folyamat a mai napig tart.
I never thought about it.	Soha nem gondoltam erre.
We change at every moment.	Minden pillanatban változunk.
Their hands are full.	Tele van a kezük.
We know this in our bones.	Ezt csontunkban tudjuk.
Download the simple app here.	Töltse le az egyszerű alkalmazást innen.
At first he sought political means.	Eleinte politikai eszközöket keresett.
However, we must trust and hope.	Bíznunk és reménykednünk kell azonban.
That's the most important part.	Ez a legfontosabb része.
He walked past them.	Elment mellettük.
This will change the game.	Ez megváltoztatja a játékot.
Take my hand.	Fogd a kezem.
I would thank you for pointing in that direction, if so.	Megköszönném, ha ebbe az irányba mutatna, ha igen.
He looked in the window.	Az ablakhoz lépve benézett.
But make sure you know what you’re doing and why.	De ügyeljen arra, hogy tudja, mit csinál és miért.
I can't wait to work with you again.	Már alig várom, hogy újra veled dolgozhassak.
He didn't want to talk about it.	Nem akart beszélni róla.
We used yellow in one and blue in the other.	Az egyikben sárgát, a másikban kéket használtunk.
I was very angry.	Nagyon dühös voltam.
It is a dry road at other times of the year.	Az év más időszakaiban száraz út.
It's even more so.	Csak még inkább.
There are no studies on the matter, not that it would help.	Nincsenek tanulmányok az ügyben, nem mintha ez segítene.
Both men looked up.	Mindkét férfi felnézett.
Nothing happened for a long time.	Sokáig nem történt semmi.
It had to be easy enough for anyone outside the street.	Elég egyszerűnek kellett lennie bárki számára az utcán kívülről.
The selection can also be published on the Internet.	A válogatást az interneten is közzé lehet tenni.
They won and they were very happy.	Nyertek, és nagyon boldogok voltak.
Don't turn your back.	Ne fordíts hátat.
Beneath you is nothing but blue water.	Alattad nem más, mint a kék víz.
I lived in fear.	félelemben éltem.
Needless to say.	Ezt mondanunk sem kell.
The mechanism of protection is unclear.	A védelem mechanizmusa nem tisztázott.
I felt it was my responsibility.	Úgy éreztem, ez az én felelősségem.
But it’s a date we’ll never forget.	De ez egy olyan randevú, amelyet soha nem felejtünk el.
Click on the link to see the answers you received.	Kattintson a linkre a kapott válaszok megtekintéséhez.
He calls home to see his wife and family.	Hazahív, hogy megnézze a feleségét és a családját.
Culture change, yes.	Kultúraváltás, igen.
I needed pure variety.	Tiszta változatosságra volt szükségem.
They say they made a mistake.	Azt mondják, hibáztak.
All my systems are dead.	Az összes rendszerem halott.
And these guys know how to do it right.	És ezek a srácok tudják, hogyan kell ezt helyesen csinálni.
It only takes a few minutes to complete.	Csak pár percet vesz igénybe a kitöltése.
To achieve the final result, the following steps are performed.	A végeredmény elérése érdekében a következő lépéseket hajtjuk végre.
I knew he was coming.	Tudtam, hogy eljön.
Click on the link here for more details.	További részletekért kattintson az itt található linkre.
But there is much more to it than that.	De ennél is sokkal többről van szó.
Meat is very important in my life.	A hús nagyon fontos az életemben.
It was a long time ago.	Ez régen volt.
Just bring your money.	Csak hozza a pénzét.
My beginning can be silence or music in the background.	Kezdetem lehet csend vagy zene a háttérben.
It is only valuable if someone uses it as a guide.	Csak akkor értékes, ha valaki útmutatóul használja.
This is not the case for most women.	A legtöbb nő esetében ez nem így van.
We have to be afraid that we will be you.	Félnünk kell, hogy mi leszünk te.
If we pay, we are safe.	Ha fizetünk, biztonságban vagyunk.
He spoke with calm composure.	Óvatos nyugalommal beszélt.
Back to stock.	Vissza a készlethez.
I was just thinking.	csak gondoltam.
When booking, be sure to ask for a room with a window.	Amikor foglal, ne felejtsen el ablakos szobát kérni.
Or do a little online research.	Vagy végezzen egy kis online kutatást.
There is no better luck.	Nincs jobb szerencse.
Or completely learned.	Vagy teljesen tanult.
They had to justify it.	Indokolnia kellett nekik.
It will feel like you are living the life of your dreams.	Olyan érzés lesz, mintha álmai életét élné.
I believe in myself.	Hiszek magamban.
Many variables can change even within a tournament.	Számos változó még egy versenyen belül is változhat.
Keep up the pressure, we can win that.	Tartsd ki a nyomást, ezt megnyerhetjük.
We just couldn't help it.	Egyszerűen nem tudtunk segíteni.
His health and soul suffered.	Az egészsége és a lelke szenvedett.
That's part of where we're going.	Ez egy része annak, ahová belépünk.
Maybe the government doesn’t create order, it does the opposite.	Talán a kormány nem teremt rendet, hanem az ellenkezőjét teszi.
Technology has changed people’s behavior.	A technológia megváltoztatta az emberek viselkedését.
They just want to be heard.	Csak azt akarják, hogy meghallgassák őket.
They did not want to get rich, they wanted to calm down.	Nem meggazdagodni akartak, hanem megnyugodni.
But enough of me.	De elég belőlem.
And, of course, science.	És természetesen a tudomány is.
I don't want to read what they say about us.	Nem akarom elolvasni, mit mondanak rólunk.
And now he's really lost.	És most tényleg elveszett.
But that’s not what these people focus on.	De ezek az emberek nem erre összpontosítanak.
We'll figure something out.	Majd kitalálunk valamit.
I can not find it.	nem találom.
The application sends and receives data from the database.	Az alkalmazás adatokat küld és fogad az adatbázisból.
You can only know by looking at it.	Csak ránézésre lehet tudni.
I still hate it.	Még mindig utálom.
In other words, the rules do not change.	Más szóval, a szabályok nem változnak.
None of the subjects had normal hearing.	Egyik alanynak sem volt normális hallása.
No one will do our job for us.	Senki nem fogja helyettünk elvégezni a munkánkat.
Please don't call.	Kérem, ne telefonáljanak.
This is no accident.	Ez nem véletlen.
You've been out for an hour and a half.	Másfél órát voltál kint.
Therefore, increased flow rates of oil, gas and water are provided.	Ezért az olaj, a gáz és a víz megnövekedett áramlási sebessége biztosított.
Fight the fire with fire, people say.	Küzdj a tüzet tűzzel, mondják az emberek.
I never see him right in front of me.	Soha nem látom, amíg közvetlenül előttem van.
But sometimes you just crave a cold drink.	De néha csak egy hideg italra vágysz.
I have to ask about this later, he thought.	Később meg kell kérdeznem erről, gondolta.
Of course you're right.	Természetesen igazad van.
Otherwise, the images will not come out the way you would expect.	Ellenkező esetben a képek nem úgy jönnek ki, ahogyan azt várná.
Whether I like it or not.	Akár tetszik, akár nem jövök.
Women need to create a home.	A nőknek otthont kell teremteniük.
He raised his arm and pointed.	Felemelte a karját és rámutatott.
This is not yet clear.	Ez még nem világos.
You pay first.	Először fizetsz.
My eyes were still closed.	A szemem még mindig csukva volt.
The remaining time points were used for the following analysis.	A fennmaradó időpontokat a következő elemzéshez használtuk fel.
I don’t think they’ll completely win the whole thing.	Nem hiszem, hogy teljesen megnyerik az egészet.
Three biological experiments were performed on each cell line.	Minden sejtvonalon három biológiai kísérletet végeztünk.
People do terrible, terrible things.	Az emberek szörnyű, szörnyű dolgokat művelnek.
He would have taken it.	Elvitte volna.
Strong, remember.	Erős, jegyezd meg.
Make their service unique and creative with these ideas.	Tegye szolgáltatásukat egyedivé és kreatívvá ezekkel az ötletekkel.
Sometimes it’s hard to be patient, but you have to be critical.	Néha nehéz türelmesnek lenni, de kritikusnak kell lenni.
Soldiers and their families.	Katonák és családjaik.
There were no complications at the time of writing.	Az írás idejére nem volt semmi komplikáció.
You can't see them.	Nem láthatod őket.
I said no more.	Mondtam, hogy nincs többé.
You can travel through the night.	Utazhatsz az éjszakán keresztül.
I don't write plays.	Nem írok színdarabokat.
They were beyond the world.	A világon mindenen túl voltak.
But she's not stupid either.	De a nő sem hülye.
I will be his king.	én leszek a királya.
These games are usually hit or missed.	Ezeket a játékokat általában eltalálják vagy kihagyják.
He and his wife have two children.	Feleségével két gyermekük van.
The flowers turned red.	A virágok vörösre váltak.
I'm so glad you picked it up.	Nagyon örülök, hogy felvetted.
But only because of others is sad, not because of yourself.	De csak mások miatt szomorú, magad miatt nem.
This is even more useful in larger homes.	Ez még hasznosabb a nagyobb otthonokban.
The president is a black man.	Az elnök egy fekete ember.
I'm having trouble designing the right structure.	Gondban vagyok a megfelelő szerkezet kialakításával.
Not much seemed to have changed.	Úgy tűnt, nem sok minden változott.
This stuff didn't come easily to him.	Ez a cucc nem jött könnyen neki.
You'll eat it.	Megeszed.
Get the money.	Megszerezni a pénzt.
This may solve your problem.	Ez megoldhatja problémáját.
He would eat the bear.	Megenné a medvét.
He entered the dark building.	Belépett a sötét épületbe.
Please do not give them any creative ideas.	Kérlek, ne adj nekik egyetlen kreatív ötletet sem.
You are my future.	Te vagy a jövőm.
It's like they were made of stone.	Mintha kőből lettek volna.
There is no one to fight with.	Nincs kivel harcolni.
This result is demonstrated in detail in the article.	Ezt az eredményt részletesen bizonyítjuk a cikkben.
We knew he was lying about it.	Tudtuk, hogy hazudik erről.
Another day when clarification won’t be that easy.	Egy újabb nap, amikor a tisztázás nem lesz olyan egyszerű.
Kids bring lunch and eat at school.	A gyerekek hozzák az ebédet és esznek az iskolában.
Do not speak.	Nem beszél.
The girls want to be with you.	A lányok veled akarnak lenni.
I did not want to.	nem szerettem volna.
I highly recommend you try them.	Nagyon ajánlom, hogy próbálkozzon velük.
Changes in surgical treatment were recorded.	A műtéti kezelésben bekövetkezett változásokat rögzítették.
From your children.	A gyerekeitől.
The President was asked if he would make a statement.	Megkérdezték az elnököt, hogy nyilatkozik-e.
This is my song.	Ez az én dalom.
It works properly.	Működik rendesen.
However, the logic does not seem to work.	Úgy tűnik azonban, hogy a logika nem működik.
Not the way others think.	Nem úgy, ahogy mások gondolják.
What a journey!	Micsoda utazás!
Especially after what we went through.	Főleg azok után, amin keresztülmentünk.
They were asked to click on five of them.	Arra kérték őket, hogy kattintsanak közülük ötöt.
You're hot now.	Most meleg vagy.
But because of their existence.	Hanem a létezésük miatt.
You can't stay here.	Nem maradhatsz itt.
However, there are definitely “right” and “wrong” ways to do this.	Ennek azonban határozottan van „helyes” és „rossz” módja.
He has a purpose and a current position.	Célja és jelenlegi pozíciója van.
I really liked it.	Ez nagyon tetszett.
Our users do not do this.	Felhasználóink ​​ezt nem teszik meg.
You never get a bad title.	Soha nem kap rossz címet.
The causes of death have been identified.	A halál okait azonosították.
He felt he no longer had his own idea.	Úgy érezte, már nincs saját elképzelése.
But that keeps the house out of the way.	De ez visszatartja a házat az úttól.
You may have tried something at some point.	Lehet, hogy valamikor megpróbált valamit.
I looked into them.	Beléjük néztem.
Well, look around.	Nos, nézz körül.
And some customers only need certain features.	Néhány vásárlónak pedig csak bizonyos funkciókra van szüksége.
Some can be found in the answers to the other question.	Néhányat a másik kérdésre adott válaszokban találhatunk.
This data is stored in a high speed memory device.	Ezek az adatok egy nagy sebességű memóriaeszközbe kerülnek.
Save a copy of the email from your chair.	Mentse el az e-mail másolatát a székéből.
No one at the moment.	Jelenleg senki sem.
It's low now.	Ez most alacsony.
There is no good light out there.	Nincs jó fény odakint.
This can lead there.	Ez oda vezethet.
I want you to show me.	Azt akarom, hogy mutasd meg.
I sit opposite him.	leülök vele szemben.
It's late for the party as usual.	Késő a buliról szokás szerint.
So let's figure it out.	Szóval találjuk ki.
The night is coming when no one will be able to work.	Jön az éjszaka, amikor senki sem fog tudni dolgozni.
That was interesting.	Ez érdekes volt.
He had the advantage.	Megvolt az előnye.
Mix with everyone.	Keverjük össze mindenkivel.
There is nothing good or bad in reality.	A valóságban nincs semmi jó vagy rossz.
To a guy.	Egy srácnak.
But about your message.	De az üzenetedről.
It is noticeable that overall the errors related to the ball are higher.	Észrevehető, hogy összességében a labdával kapcsolatos hibák magasabbak.
We definitely are.	Határozottan azok vagyunk.
I see this in his performance.	Ezt látom az előadásán.
Read it aloud.	Olvasd fel hangosan.
See the difference.	Lásd a különbséget.
Therefore, we can develop solutions that reduce network traffic.	Ezért olyan megoldásokat fejleszthetünk ki, amelyek csökkentik a hálózat adatforgalmát.
He didn't think he was doing anything unusual.	Nem gondolta, hogy bármi szokatlant csinál.
I bought books and groceries, but little else.	Vettem könyveket és élelmiszert, de mást keveset.
I have long since given up hope of escaping.	Már rég feladtam a reményt, hogy megússzam.
Hard to believe.	Nehéz elhinni.
But let's look at the situation with a modern eye.	De modern szemmel nézzük a helyzetet.
We'll be fine.	Rendben leszünk.
Of course, this guy should have been arrested anyway, no question.	Persze ezt a fickót mindenképpen le kellett volna tartóztatni, nem kérdés.
Do it, stupid.	Csináld, hülye.
Much bigger than that.	Ennél sokkal nagyobb.
It became an instant hit.	Azonnali sláger lett.
The color of light.	A fény színe.
He didn't seem to notice.	Úgy tűnt, nem vette észre.
I was in because of it.	Én miatta voltam bent.
He provided him with boys' clothes.	Fiúruhákkal látta el.
Maybe he was wrong.	Talán tévedett.
There are treatments we can help with.	Vannak kezelések, tudunk segíteni.
No one can tell what a performance it was, but they are.	Senki sem tudja megmondani, milyen teljesítmény volt, de ők azok.
There were no children.	Nem voltak gyerekek.
But you give us dreams.	De álmokat adsz nekünk.
Nothing was denied to him.	Semmit sem tagadtak meg tőle.
He really came out with it.	Tényleg kijött vele.
And it's true, more than not.	És igaz, több mint nem.
He felt strong.	Erősnek érezte magát.
They are all ready to act.	Mindegyikük készen áll a cselekvésre.
At any cost.	Bármi áron.
He agreed that this was a terrible thing.	Egyetértett azzal, hogy ez szörnyű dolog.
I didn’t even think it would cost that much to run a store.	Nem is gondoltam volna, hogy ennyibe kerül egy bolt működtetése.
You have to look for the problems.	Keresni kell a problémákat.
In the dream.	Az álomban.
I have my own opinion on your position.	Megvan a saját véleményem az álláspontjáról.
This street was here.	Ez az utca itt volt.
He learned the law.	Megtanulta a törvényt.
I killed people.	embereket öltem.
You can sell one piece and buy another.	Eladhatsz egy darabot és vehetsz egy másikat.
He wants to see a little bit of the world.	Látni akar egy kicsit a világból.
I pressed against my skin to warm it up.	A bőrömhöz nyomtam, hogy felmelegedjen.
And now that's my opinion.	És most ez a véleményem.
There was no difference between the two products.	Nem volt különbség a két termék között.
Wild 's.	Wild 's.
Don't be afraid, daughter.	Ne félj, lányom.
Very nice.	Nagyon kedves.
This is in our nature.	Ez a természetünkben van.
What a laugh and it works so well.	Micsoda nevetés, és olyan jól működik.
We're at the police station.	A rendőrségen vagyunk.
People like you.	Olyan emberek, mint te.
That's too high.	Ez túl magas.
At best, the second or later.	Legjobb esetben a második vagy utána.
Plus, we’re not gift people.	Ráadásul nem vagyunk ajándék emberek.
I saw it with my own eyes.	a saját szememmel láttam.
And they didn't see anything wrong with that.	És nem láttak ebben semmi rosszat.
However, most people first want to get what they need.	A legtöbb ember azonban először azt akarja megszerezni, amire szüksége van.
Of course, this is not true.	Ez természetesen nem igaz.
Please help or just point me in the right direction.	Kérem, segítsen, vagy csak mutasson a helyes irányba.
But he couldn't find one.	De nem talált egyet.
The overall picture is missing.	Hiányzik az összkép.
So it was a very interesting book.	Szóval nagyon érdekes könyv volt.
I was pretty busy helping people find work.	Eléggé el voltam foglalva azzal, hogy segítsek az embereknek munkát találni.
For the first time, he was at peace with himself.	Most először volt békében önmagával.
But that would also be true in a closed economy.	De ez egy zárt gazdaságban is igaz lenne.
Maybe there is no safe place for us.	Talán nincs biztonságos hely számunkra.
Find food sources and hiding places.	Keressen élelemforrásokat és búvóhelyeket.
He couldn't imagine.	El sem tudta képzelni.
Fear would make the call.	A félelem megtenné a hívást.
I suggested we live together.	Azt javasoltam, hogy éljünk együtt.
The man he saw just a few days ago.	A férfi, akit alig néhány nappal ezelőtt látott.
I told him to raise the price.	Mondtam neki, hogy emelje fel az árat.
For a moment he thought his parents showed up.	Egy pillanatra azt hitte, megjelentek a szülei.
I hope you have good summers !.	Remélem jó nyaratok lesz!.
The analyzes showed the same pattern of results.	Az elemzések ugyanazt az eredménymintát mutatták.
No problem removing from the list.	Nem probléma eltávolítani a listáról.
I learned a lot about how to talk to people better.	Sokat tanultam arról, hogyan kell jobban beszélni az emberekkel.
She says women are prettier than ever.	Azt mondja, a nők szebbek, mint valaha.
All you can do is say or do something beautiful.	Csak annyit tehetsz, hogy mondasz vagy teszel valami szépet.
They will know how to fix it.	Tudni fogják, hogyan kell megjavítani.
They spend more time with their friends and family.	Több időt töltenek barátaikkal és családjukkal.
I saw you at the party.	Láttam a bulin.
You can still sort the spreadsheet by time.	A táblázatot továbbra is rendezheti az id alapján.
I know exactly how you feel.	Pontosan tudom, mit érzel.
The magic happens in their hands.	A varázslat a kezükben történik.
Not perfect.	Nem tökéletes.
Others will follow and be sure to find a home.	Mások követik, és biztosan hazatalálnak.
A man is born.	Egy ember születik.
General practice group according to the diagnosis hospital.	Általános gyakorlati csoport a diagnózis kórháza szerint.
I'm drinking.	Iszom.
I am thinking of my wife and children.	A feleségemre és a gyerekeimre gondolok.
It was very dark by four in the morning.	Hajnali négykor már nagyon sötét volt.
The men had trouble with eye contact.	A férfiaknak gondot okozott a szemkontaktus.
Experience with any government needs to be improved.	Bármilyen kormánnyal kapcsolatos tapasztalat javításra szorul.
It is very similar to calling a function with a call.	Nagyon hasonlít a függvény hívás segítségével történő meghívásához.
They will pay you a lot.	Nagyon sokat fognak fizetni érted.
It wasn't great, but that's exactly what we needed.	Nem volt nagyszerű, de pont erre volt szükségünk.
You said.	Azt mondtad.
I'm small.	Kicsi vagyok.
But that is all the government can do.	De a kormány csak ennyit tehet.
Yes, it's a lot of work.	Igen, ez rengeteg munka.
Some women maybe, but not a fighting man.	Néhány nő talán, de nem egy verekedő férfi.
Tumor growth was assessed every week.	Minden héten értékeltük a daganat növekedését.
We could build one for you.	Építhetnénk neked egyet.
He takes it for granted that he can walk well.	Természetesnek tekinti, hogy jól tud járni.
I sat on my hand all the way.	Egész úton a kezemen ültem.
He saved us.	Megmentett minket.
Have a seat.	Foglaljon helyet.
But this is not true.	De ez nem igaz.
That was a challenge, of course.	Ez persze kihívás volt.
And mothers and fathers act out of love for their children.	Az anyák és apák pedig a gyermekeik iránti szeretetből cselekszenek.
They were on us.	Ránk voltak.
There is some truth in what he says.	Van némi igazság abban, amit mond.
I should have left my relationship.	El kellett volna hagynom a kapcsolatomat.
You can imagine the shock to him.	Képzelheti, milyen sokk érte.
Life means a quality existence.	Az élet minőségi létezést jelent.
It's such an easy read.	Olyan könnyű olvasmány.
Maybe your company is falling apart.	Talán szétesik a cége.
She knows how to please a man, she really knows.	Tudja, hogyan kell a férfi kedvében járni, valóban tudja.
He looked at his watch again.	Ismét az órájára nézett.
Our social system probably seems very complex to you.	Társadalmi berendezkedésünk valószínűleg nagyon összetettnek tűnik számodra.
Most of the time, everything works as expected.	Legtöbbször minden az elvárásoknak megfelelően működik.
I have to play better in the future.	Jobban kell játszanom a továbbiakban.
And even a cold house was better than nothing.	És még egy hideg ház is jobb volt, mint a semmi.
But you still have your own.	De még mindig megvan a sajátja.
Although I do not understand.	Bár nem értem.
But he couldn't touch it anymore.	De már nem érhetett hozzá.
Because this is our life.	Mert ez a mi életünk.
However, there were several possible limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak azonban számos lehetséges korlátja volt.
But hard work will be needed.	De kemény munkára lesz szükség.
That's how they got to me in the first round.	Első körben így kerültek hozzám.
Someone, men, didn't approach me.	Valaki, férfiak nem közeledtek felém.
Slowly this time.	Ezúttal lassan.
It was private as the whole floor was with us.	Privát volt, mivel az egész emelet nálunk volt.
Her mother's name was small.	Anyja neve kicsi volt.
This is a fucking game.	Ez a kibaszott játék.
We can't stop now.	Most nem állhatunk meg.
There is no hard time.	Nincs nehéz idő.
The way he took his mother's life.	Ahogyan elvette az anyja életét.
But they will probably sign a new one.	De valószínűleg aláírnak egy újat.
It was base blue, so one had to be blue.	Alapkék színű, tehát az egyiknek kéknek kellett lennie.
But good.	De jó.
It had nothing to do with it.	Semmi köze nem volt hozzá.
Events could have taken a different path.	Az események más utat is bejárhattak volna.
I love his musical background.	Imádom a zenei hátterét.
Engine parameters are normal.	A motor paraméterei normálisak.
But this time it won't be that easy.	De ezúttal nem lesz olyan egyszerű.
That's how our family works.	A mi családunk is így működik.
But for now, what you do is very good.	De egyelőre nagyon jó, amit csinálsz.
I wanted to trust him.	Bízni akartam benne.
You don't want to be there.	Nem akarsz ott lenni.
You can get on them at any moment.	Bármelyik pillanatban rájuk kerülhet.
You changed my life.	Megváltoztattad az életemet.
The house is unusual.	A ház szokatlan.
What a treat for you.	Micsoda csemege neked.
And it only happened based on the numbers.	És ez csak a számok alapján ment végbe.
He looked around but didn't see it.	Körülnézett, de nem látta.
Or we can miss it.	Vagy kimaradhatunk belőle.
Released early in the season.	A szezon elején szabadult.
No need to continue. 	Nem kell folytatni. 
'the two dogs were bitten'.	'a két kutya megharapott'.
Clean and ready to go.	Tiszta és indulásra kész.
Or maybe just my look.	Vagy talán csak a megjelenésem.
The point is that it is similar in relevant terms.	A lényeg az, hogy releváns szempontból hasonló.
I worked for this moment for a long time.	Sokáig dolgoztam ezért a pillanatért.
Three jobs in three months.	Három munka három hónap alatt.
The man is killing your mother.	A férfi megöli az anyádat.
This approach alone poses problems.	Ez a megközelítés önmagában problémákat vet fel.
First, you need to learn how to get there.	Először is meg kell tanulnod, hogyan juthatsz el oda.
Nothing like this.	Semmi ilyesmi.
Then they immediately turned to other things.	Aztán azonnal más dolgok felé fordultak.
Those who belong to the lower end of things were not satisfied.	Azok, akik a dolgok alsó végéhez tartoznak, nem voltak elégedettek.
Mark the wrong place and lose some time.	Jelölje meg a rossz helyet, és veszít egy kis időt.
This is not blood.	Ez nem vér.
Anything else, you deal with me right now.	Bármi más, mostantól közvetlenül velem foglalkozol.
More information will be shared as soon as it becomes available.	A további információkat amint elérhetővé válik, megosztjuk.
The line is at the house.	A vonal a háznál van.
We have a hard day ahead of us.	Egy kemény munkanap áll előttünk.
You're thinking.	Gondolkodsz.
Tell me if you can see.	Szólj, ha láthatsz.
They broke up.	Szakítottak.
I thought it was a great idea.	Remek ötletnek tartottam.
A minute later, the lights in the windows went on.	Egy perccel később felgyúltak a lámpák az ablakokban.
It's still a lot of fun.	Még mindig nagyon szórakoztató.
Think of fall and winter in your garden.	Gondoljon az őszre és a télre a kertjében.
Then there was no other choice.	Aztán nem volt más választás.
He would give anything and would greatly appreciate it.	Bármit megadna, és nagyon értékelné.
And the answer is nothing.	És a válasz: semmi.
I have evidence.	van bizonyítékom.
Even in their best condition, they couldn’t hope for so many to fight.	Még a legjobb állapotukban sem remélhették, hogy ennyien harcolnak.
Your life is our business.	Az Ön élete a mi dolgunk.
We have come a long way in opening up freedom in our country.	Hosszú utat tettünk meg a szabadság megnyitásában hazánkban.
I felt a deadly pain, and that's it.	Halálosan éles fájdalmat éreztem, és ennyi.
Truth in relationships.	Igazság a kapcsolatokban.
They used to ask.	Szokták kérdezni.
The body is getting ready for something, and you can feel it.	A szervezet készül valamire, és ezt érezni is lehet.
Come on, tell me it is.	Gyere most, mondd, hogy ez van.
This should be at the top of the list.	Ennek a lista elején kell lennie.
I appreciate your help !.	Értékelem a segítséged!.
But no one laughed.	De senki sem nevetett.
Do you understand.	Érted.
It was clean.	Tiszta volt.
The thought had exhausted him.	Már a gondolat is kimerítette.
But we can't know otherwise.	De nem tudhatjuk másként.
I hope tonight’s meeting didn’t upset me. 	Remélem, a ma esti találkozó nem idegesítette fel. 
the group is completely described.	a csoport teljesen le van írva.
Now you can choose from the plans.	Most választhatunk a tervek közül.
I would try a wedding ring.	Azért egy jegygyűrűvel próbálkoznék.
This is a cause for concern.	Ez aggodalomra ad okot.
The crew is never happy.	A legénység sosem boldog.
They can be dangerous.	Veszélyesek lehetnek.
And take everything you can carry.	És vigyél el mindent, amit cipelhetsz.
But that's pretty fair, you know.	De ez elég tisztességes, tudod.
He has never experienced foot pain.	Még soha nem tapasztalt lábfájdalmat.
I hate his memory, the blood within me.	Utálom az emlékét, a bennem lévő vérét.
The same world where he was born.	Ugyanaz a világ, ahol ő született.
This is neither positive nor negative.	Ez se nem pozitív, se nem negatív.
I can read every word.	Minden szót el tudok olvasni.
We just want to score more points than they do.	Csak több pontot szeretnénk szerezni, mint ők.
Some of this research is reviewed here.	E kutatások egy részét itt tekintjük át.
I wouldn't have been born.	Inkább meg sem születtem volna.
Try the short stories.	Próbáld ki a novellákat.
This value must be greater than zero.	Ennek az értéknek nagyobbnak kell lennie nullánál.
People seem to use it as if it were a technical name.	Úgy tűnik, hogy az emberek úgy használják, mintha ez egy technikai név lenne.
That way they cook faster.	Így gyorsabban főznek.
They were unknown.	Ismeretlenek voltak.
Beyond this point, they were not welcomed.	Ezen a ponton túl nem fogadták szívesen.
Application.	Alkalmazás.
Days later, he received a much more serious diagnosis from his doctor.	Napokkal később sokkal súlyosabb diagnózist kapott orvosától.
Too much for anyone.	Bárkinek túl sok.
He never asked.	Egyszer sem kérdezte meg.
But he had lost lives before.	De korábban is veszített életeket.
Although I've never really used it before.	Bár igazából még sosem használtam.
dollar.	dollár.
Something happened.	Valami történt.
He couldn’t drink much coffee, so he made tea.	Nem tudott sok kávét inni, ezért teát főzött.
As long as we have some ground rules.	Amíg van néhány alapszabályunk.
I totally trust him.	Teljesen megbízom benne.
And it looks good.	És jól néz ki.
And anything that is said in this context can simply be believed.	És bármit, amit ebben az összefüggésben közölnek, egyszerűen el lehet hinni.
At least ten are still being held by police.	Legalább tízet továbbra is fogva tartják a rendőrök.
Spring time is gone again.	A tavaszi idő ismét eltűnt.
He didn't talk about his commercial team.	Nem beszélt a kereskedelmi csapatáról.
But that's not strange.	De ettől még nem furcsa.
You didn't see my brother.	Nem láttad a bátyámat.
But first he asked if it was.	De először megkérdezte, hogy van.
Oh, those eyes.	Ó, azok a szemek.
But these are just stories.	De ezek csak történetek.
Never come here.	Soha nem gyere ide.
Some people think that love is about things.	Vannak, akik azt hiszik, hogy a szerelem dolgokról szól.
He spoke very, very well.	Nagyon-nagyon jól beszélt.
They saw what you did, you and the others.	Látták, mit tettél, te és a többiek.
Then another miss.	Aztán még egy kisasszony.
The system is unique and an example to the rest of the world.	A rendszer egyedülálló és példa a világ többi része számára.
There are five moral rules to practice.	Öt erkölcsi szabály van megadva a gyakorláshoz.
In addition, it is now clear that the presence of fathers matters.	Ezen túlmenően most már világos, hogy az apák jelenléte számít.
This gives us the opportunity to first check that everything is okay.	Ez lehetőséget ad arra, hogy először ellenőrizzük, hogy minden rendben van-e.
Which is usually him.	Ami általában ő.
You know what we mean.	Tudod, mire gondolunk.
It was a totally successful lie.	Ez totálisan sikerült hazugság volt.
He had to work in the morning.	Reggel dolgoznia kellett.
You have to forget everything you learned from the outside.	El kell felejtened mindent, amit kívülről tanultál.
Then nature can and will go its own way.	Akkor a természet tud és fog is járni a maga útján.
They spent a lot of money on a lot of bad teams.	Rengeteg pénzt költöttek sok rossz csapatért.
I have four children.	Négy gyerekem van.
A lot of people will be there.	Sok ember lesz ott.
Definitely out of life without real sunlight.	Biztosan az igazi napfény nélkül való életből.
I studied at school.	Az iskolában tanultam.
There was no fight this time.	Ezúttal nem volt küzdelem.
So this will be the case below.	Tehát az alábbiakban ilyen lesz.
A force, if it ever was.	Egy erő, ha volt valaha is.
He broke his neck and disappeared.	Eltörte a nyakát és eltűnt.
We had a son.	Volt egy fiunk.
Therefore, let's discuss this issue in more detail.	Ezért beszéljük meg ezt a kérdést részletesebben.
Not with those words.	Nem ezekkel a szavakkal.
We've been living something worse for a while now.	Már egy ideje valami rosszabbat élünk.
He left me a message.	Hagyott nekem egy üzenetet.
They finally returned to the battle station.	Végül visszatértek a harci állomásra.
He was not a professional.	Nem volt profi.
Local delicious fish.	Helyi finom halak.
Current systems will not work until a mobile station is detected.	A jelenlegi rendszerek addig nem működnek, amíg egy mobil állomást nem észlelnek.
It has been ever since.	Azóta is az.
Nice little family.	Szép kis család.
Of course you know.	Persze tudod.
Books are human needs.	A könyvek emberi szükségletek.
I am well built.	Jó felépítésű vagyok.
There was too much for one.	Túl sok volt egynek.
These situations are significantly different.	Ezek a helyzetek jelentősen eltérnek egymástól.
It depends on what they eat.	Attól függ, mit esznek.
Thus, they served as their own controller.	Így saját vezérlőként szolgáltak.
It is not worth your time or energy.	Nem éri meg az idejét vagy energiáját.
You will not live your dreams.	Nem fogod az álmaidat élni.
It gives the organization a story to tell.	Elmesélendő történetet ad a szervezetnek.
I was hoping they wouldn't mind.	Reméltem, hogy nem bánják.
But our short memories come at a huge price.	De rövid emlékeinknek óriási ára van.
The unit looked well-constructed and fit perfectly.	Az egység jól megszerkesztettnek tűnt, és tökéletesen illeszkedett.
None of them were having a good time.	Egyikük sem érezte jól magát.
Thank you to those Members who have drawn attention to this.	Köszönöm azoknak a képviselőknek, akik erre felhívták a figyelmet.
All of them reported normal or correct vision.	Mindegyikük normális vagy helyes látásról számolt be.
They could not do without some kind of war.	Nem nélkülözhették valamiféle háborút.
And my own ball.	És a saját labdám.
Nobody is perfect.	Senki sem tökéletes.
Her beautiful face.	A gyönyörű arca.
But don't worry too much.	De még ne izgulj túl.
It's not like they ever go into details.	Nem mintha valaha is belemennének a részletekbe.
It doesn't make any sense.	Semmi értelme nincs benne.
Even if he doesn't listen, he'll talk this time.	Még ha nem is hallgatna, ezúttal beszélni fog.
But we have no evidence yet.	De erre egyelőre nincs bizonyítékunk.
Taste, salt and pepper.	Kóstoljuk meg, sózzuk, borsozzuk.
The overall frame of the device is likely to be smaller.	A készülék teljes kerete valószínűleg kisebb lesz.
Note that there is no improvement in the following cases.	Megjegyezzük, hogy a következő esetekben nincs javulás.
It wasn't his.	Nem az övéi voltak.
Now that would never happen.	Most ez soha nem történne meg.
That's what they said.	Továbbra is ezt mondták.
That's pretty much what he did.	Nagyjából ezt csinálta.
If you’re lucky, you can see a little during the game.	Ha szerencséd van, láthatsz egy kicsit a játék során.
I think the plant is a great system.	Szerintem a növény egy nagyszerű rendszer.
I never liked him.	Soha nem kedveltem őt.
They explained it as you expected.	Elmagyarázták, ahogy elvártad.
I don't want that to ever happen.	Nem akarom, hogy ez valaha is megtörténjen.
No matter how big, heavy or long.	Nem számít, mekkora, nehéz vagy hosszú.
Just one more time.	Csak még egyszer.
Then there was silence.	Aztán csend lett.
It helped me understand how each line is connected.	Segített megérteni, hogyan kapcsolódnak egyes vonalak.
I stared so hard that my face hurt.	Olyan erősen bámultam, hogy fájt az arcom.
And it is expected to grow further.	És várhatóan tovább fog növekedni.
I love that phrase.	Imádom ezt a kifejezést.
We're getting together for tomorrow morning.	Holnap reggel kettesben készülünk.
This proves to be false.	Ez hamisnak bizonyul.
He didn't see me.	Nem látott engem.
I especially remember a place.	Egy helyre különösen emlékszem.
My eyes are perfectly finished.	A szemeim tökéletesen elkészültek.
He recognized body language.	Felismerte a testbeszédet.
He was serious.	Komolyan beszélt.
I needed some other way.	Valami más útra volt szükségem.
There's more inside.	Több van bent.
And maybe that was it.	És talán ez volt az.
Knowing they are happy and safe.	Tudván, hogy boldogok és biztonságban vannak.
But there is usually a lot of silence here.	De itt általában nagyon csend van.
I saw his eyes.	láttam a szemeit.
These differences are insignificant.	Ezek a különbségek lényegtelenek.
You will know that he is right for me when you meet him.	Tudni fogod, hogy ő a megfelelő nekem, amikor találkozol vele.
Because this is just the beginning.	Mert ez még csak a kezdet.
They can improve your health and lend you more inner strength.	Javíthatják egészségét, és több belső erőt kölcsönözhetnek Önnek.
They had all the benefits.	Minden előnyük megvolt.
It was rare when that wasn’t enough.	Ritka volt, amikor ez nem volt elég.
The main problem is related to sample organization.	A fő probléma a mintaszervezéssel kapcsolatos.
You want to see a presence in your eyes.	Jelenlétet akarsz látni a szemében.
That sounds interesting.	Érdekesen hangzik.
Please give me some snow and light.	Kérlek, adj egy kis havat és fényt.
It was also published as a book.	Könyvként is megjelent.
He was very scared, so he told me everything.	Nagyon félt, ezért mindent elmondott.
Usually, however, a proper map is not necessarily closed.	Általában azonban egy megfelelő térkép nincs szükségszerűen lezárva.
I didn't want anyone else.	Nem akartam senki mást.
It drove me crazy.	Ez megvadította.
That is what he would have said.	Így fogalmazott volna.
None of us would have done it.	Egyikünk sem tette volna.
Go on for eight more steps and stand up again.	Menj tovább nyolc lépést, majd állj fel újra.
This number was obtained from experience.	Ezt a számot tapasztalatból szereztük be.
It is only open for one or two days a month.	Havonta csak egy-két napig van nyitva.
Your numbers would only rise as a step forward.	A számai csak előrelépőként emelkednének.
He's dead now.	Most meghalt.
His father kept his hands, his shoulders, his head on it.	Apja rajta tartotta a kezét, a vállát, a fejét.
At nine-thirty, maybe a little later.	Kilenc harminckor, talán egy kicsit később.
But there are some small print parts you need to know.	De van néhány apró betűs rész, amit tudnia kell.
And so we knew we were entering.	És így tudtuk, hogy belépünk.
You will never let go.	Soha nem fogod elengedni.
They had no idea what they were saying.	Fogalmuk sem volt arról, amit mondanak.
He knew he had to stop him before it was too late.	Tudta, hogy meg kell akadályoznia, mielőtt túl késő lenne.
This was the first big break for me.	Ez volt számomra az első nagy törés.
This is done.	Ez el van intézve.
I'm after a career.	Karrier után vagyok.
That would be the most unusual.	Ez a legszokatlanabb lenne.
One group receives the medication.	Az egyik csoport kapja a gyógyszert.
It didn't really take as much as you'd think.	Valójában nem kellett annyi, mint gondolnád.
Even through us.	Akár rajtunk keresztül is.
It's just that.	Egyszerűen ez.
His father died at the news.	Apja meghalt a hír hallatán.
He looked around the area where he stood.	Körülnézett azon a területen, ahol állt.
I can't believe this anymore.	Ezt már nem hiszem el.
Nothing matters but the technical results.	Semmi más nem számít, csak a technikai eredmények.
That you don't know what you know.	Hogy nem tudod, mi az, amit tudsz.
The only way.	Az egyetlen módja.
It was.	Volt az.
We certainly don't.	Mi biztosan nem.
He didn't know what to tell her.	Nem tudta, mit mondjon neki.
Our team looks awful.	A csapatunk borzasztóan néz ki.
Parents and students also joined the teachers.	Szülők és diákok is csatlakoztak a tanárokhoz.
You weren't doing well at the time.	Akkoriban nem jártál jól.
We were on them in moments.	Pillanatok alatt rajtuk voltunk.
I think I’ve been a little scared of love in the past.	Azt hiszem, a múltban egy kicsit féltem a szerelemtől.
The poor man.	A szegény ember.
We didn't want any more.	Nem akartunk többet.
This will be my last post in a few days.	Ez lesz az utolsó bejegyzésem néhány napig.
I just had no idea what to do with them.	Egyszerűen fogalmam sem volt, mit csináljak velük.
It just surpassed my anger.	Ez csak felülmúlta a haragomat.
But not then.	De nem akkor.
Without it, a woman is nothing.	Enélkül egy nő semmi.
I felt old and empty.	Öregnek és üresnek éreztem magam.
I didn't even mind the smell.	Nem is bántam a szagát.
Not a big smile.	Nem egy nagy mosoly.
It is not for the applicant to prove both of those allegations.	A felperesnek nem kell mindkét állítását bizonyítania.
And surprise, they killed him.	És meglepetés, megölték.
I want to help make it better.	Szeretnék segíteni, hogy jobb legyen.
It wasn’t caused by humans, and it never was.	Nem is emberek okozták, és soha nem is okozták.
Maybe there was something about it.	Talán volt ebben valami.
Don't talk so loud.	Ne beszélj olyan hangosan.
I wish they had come to us again.	Bárcsak még egyszer eljöttek volna hozzánk.
I am interested in your products.	Érdekelnek a termékei.
But they can't.	De nem tudnak.
He left evidence behind, just for me.	Bizonyítékot hagyott hátra, csak nekem.
I had to take control.	Át kellett vennem az irányítást.
Otherwise it was a problem.	Különben probléma volt.
He finally said.	Mondta végül.
His voice was less low now.	A hangja most kevésbé volt halk.
Any idea on how to handle it best for good results.	Bármilyen ötlet, hogyan kezelje a legjobban a jó eredmények érdekében.
I have sure information.	Biztos információim vannak.
And those who read this page will have an idea for themselves.	És azoknak, akik ezt az oldalt olvassák, maguknak is lesz elképzelésük.
The treated skin will initially be red and scaly.	A kezelt bőr kezdetben vörös lesz, és pikkelyes lesz.
Remember to think about exactly when you want to spend this.	Ne felejtse el gondolni, hogy pontosan mikor szeretné ezt elkölteni.
Otherwise, the changes will be lost.	Ellenkező esetben a változtatások elvesznek.
He couldn't do more.	Nem tehetett többet.
The noises of the battle continued to be heard throughout the city.	A csata zajai tovább hallatszottak szerte a városban.
About the message you left me.	Az üzenetről, amit nekem hagytál.
Then the football season is over.	Aztán vége a futballszezonnak.
So that's the reason.	Tehát ez az oka.
Chance of light rain.	Enyhe eső lehetőség.
He stepped off the edge and sat down.	Ellépett a szélétől és leült.
With this force, you can reach maximum speed.	Ezzel az erővel maximális sebességet érhet el.
His heart was dead long before his body.	A szíve már jóval a teste előtt halott volt.
Then he called the kids and suggested they play the game.	Aztán felhívta a gyerekeket, és azt javasolta, hogy játsszák a játékot.
Great job or bad job ?.	Nagy munka vagy rossz munka?.
In fact, there weren’t that many ingredients.	Valójában nem volt olyan sok összetevő.
Everyone was pushing toward the back wall.	Mindenki a hátsó fal felé nyomult.
None of the calls were returned.	Egyik hívást sem viszonoztak.
Very nice at first.	Nagyon szép elsőre.
This motion was not upheld.	Ennek az indítványnak nem adták helyt.
There is no public access to the site.	Az oldalhoz nincs nyilvános hozzáférés.
There is no place to travel back to.	Nincs egy hely, ahová vissza lehet utazni.
It felt very good.	Nagyon jó érzés volt.
I am glad to have the opportunity to see the world.	Örülök a lehetőségnek, hogy világot lássunk.
It has nothing to do with death.	Ennek semmi köze a halálhoz.
Never break eye contact first, no matter how afraid you are.	Soha ne szakítsa meg először a szemkontaktust, bármennyire is félt.
He didn't want to think about such things anymore.	Nem akart többé ilyen dolgokra gondolni.
I think you know where this is going.	Szerintem tudod, hová megy ez.
I did not offer to help.	nem ajánlottam fel a segítséget.
Name this job.	Nevezd el ezt a munkát.
There are two main problems.	Két fő gond van.
This is an interesting question.	Ez egy érdekes kérdés.
And that’s a huge quality of life issue for me.	És ez óriási életminőségi kérdés számomra.
It seems too complicated and extremely broad to me.	Túl bonyolultnak és rendkívül szélesnek tűnik számomra.
Pepper and his family.	Pepper és családja.
They only care if you look weak.	Csak az érdekli őket, ha gyengének tűnsz.
It was really hard.	Tényleg nagyon nehéz volt.
His growing interest in the film was also significant.	Szintén jelentős volt a film iránti növekvő érdeklődése.
Maybe for months.	Lehet, hogy hónapokig.
Little things you knew he didn't know.	Apró dolgok, amelyekről tudtad, hogy ő nem tud.
I was very ....	Nagyon ... voltam.
I can hear you calling from the back of the house.	Hallom, ahogy a ház hátsó részéből hív.
This behavior is used in the classroom.	Ezt a viselkedést használják az osztályban.
He hated these things.	Utálta ezeket a dolgokat.
He knows the location of each well.	Mindegyik kút helyét ismeri.
There is only one act.	Csak egy felvonás van.
We were both singles.	Mindketten szinglik voltunk.
In each experiment, a random position is chosen for analysis.	Minden kísérletben véletlenszerű pozíciót választunk az elemzéshez.
Hot mom and hot video.	Dögös anya és dögös videó.
Let me give you the answer.	Hadd adjam ki a választ.
Everyone had a wet dream.	Mindenkinek nedves álma volt.
And that's important.	És ez fontos.
And all of a sudden.	És hirtelen.
It will be exactly as if a man won.	Pontosan olyan lesz, mintha egy ember nyert volna.
He did the experiments and made the diagrams.	Elvégezte a kísérleteket és elkészítette az ábrákat.
They agreed to come out and meet us on the way.	Megállapodtak, hogy kijönnek és találkoznak velünk az úton.
Note that such a point set image is not necessarily unique.	Vegye figyelembe, hogy egy ilyen pontkészlet kép nem feltétlenül egyedi.
Just too funny !.	Csak túl vicces!.
When several returned, he killed them.	Amikor többen visszajöttek, megölte őket.
Come back and someone else will take control.	Térj vissza, és valaki más veszi át az irányítást.
But for some reason the result is bad.	De valamiért rossz az eredmény.
All they want to live is to live in the past.	Élni akarásuk csupán annyi, hogy a múltban éljenek.
Well, in theory, free love.	Nos, elméletileg szabad szerelem.
About your soul.	A lelkedről.
It's like a strange dream.	Olyan, mint egy furcsa álom.
It is very strange that these results are not reported in the paper.	Nagyon furcsa, hogy ezeket az eredményeket nem közöljük a lapban.
He didn't tell me anything about it.	Nekem semmit nem mondott róla.
I want you.	Akarlak.
Waiting in the cells.	Várakozás a cellákban.
But then a new thought came to him.	Ám ekkor új gondolat támadt benne.
That was the key point.	Ez volt a kulcspont.
He was sent on his way.	Útba küldték.
We are in the world and we are in it.	A világban vagyunk és benne vagyunk.
So give it a try.	Szóval próbáld ki.
There he met a small man pointing to the waiting room.	Ott találkozott egy kis emberrel, aki a váróterem felé mutatott.
Technology still lags behind the rest of the world.	A technológia továbbra is elmarad a világ többi részétől.
I really don't.	Én tényleg nem.
The plan is simple.	A terv egyszerű.
I did more than that.	Ennél többet tettem.
The boy embraces the girl.	A fiú átkarolja a lányt.
God knows why he was here.	Isten tudja, miért volt itt.
I love school.	Szeretem az iskolát.
That's all they paid for.	Csak ezt fizették ki.
That would have been natural and right.	Ez természetes és helyes lett volna.
They were big, taking up almost half of their face.	Ezek nagyok voltak, csaknem az arcuk felét foglalták el.
The race sometimes gets in the way of this.	A faj ennek néha az útjába áll.
I didn't have to break them in much time.	Nem kellett sok időbe beletörnöm őket.
He got it first.	Ő ütött először.
But that would be a step in the right direction.	De ez egy lépés lenne a helyes irányba.
This is crazy.	Ez őrült.
And to be taken away so soon after they were found.	És hogy ilyen hamar elvigyék, miután megtalálták.
If you want to go further, there are other ways.	Ha tovább akar menni, van más mód is.
This is when you sometimes start doing it to lose weight.	Ilyenkor néha elkezdesz tenni a fogyásért.
They must have been better than a week ago.	Biztosan jobbak voltak, mint egy héttel ezelőtt.
To reduce supply and increase price.	A kínálat csökkentése és az ár emelése érdekében.
He looked down the street below.	Lenézett a lenti utcára.
His door was open, his feet on the floor.	Ajtaja nyitva volt, lába a földön volt.
Or well, mostly everything.	Vagy nos, többnyire mindent.
Let them all come here.	Mindannyian jöjjenek ide.
Take a deep breath and keep quiet for a moment.	Vegyél egy mély levegőt, és maradj csendben egy pillanatra.
It was a joy he had never known.	Olyan öröm töltötte el, amilyenre soha nem is tudott.
I see every sign, you know.	Minden jelet látok, tudod.
Gain experience where you can.	Szerezzen tapasztalatot, ahol lehet.
The meeting did not go as planned.	A találkozó nem úgy sikerült, ahogy tervezte.
However, this is true, this is my opinion.	Ez azonban igaz, ez a véleményem.
I don't like cars.	Nem szeretem az autókat.
After that, he was left alone.	Ezt követően magára maradt.
The explanation for this is as follows.	Ennek magyarázata a következő.
I'm not there yet.	még nem tartok ott.
Let me repeat.	Hadd ismételjem meg.
Some loved it.	Néhányan szerették.
Only five patients were selected for this study.	Ebben a vizsgálatban csak öt beteget választottak ki.
I'm glad to see you.	Örülök, hogy látlak.
The first consent shall be given in writing.	Az első hozzájárulás írásban történik.
I go.	elmegyek.
I tried to remember the words he used.	Próbáltam emlékezni a szavakra, amelyeket használt.
I didn't have to buy the shoes.	Nem kellett megvennem a cipőt.
Don't be afraid for me.	Ne félj értem.
You can see your video here.	Itt láthatja a videóját.
That's why we're here tonight.	Ezért vagyunk itt ma este.
It's like a pressure in my mind.	Olyan, mint egy nyomás az elmémben.
This code follows the user throughout the page.	Ez a kód követi a felhasználót az egész oldalon.
You have to go to him.	El kell mennie hozzá.
It is still worth reading as much as possible.	Továbbra is érdemes minél többet olvasni.
But don't let that stop you.	De ne hagyd, hogy ez megállítson.
It scared me to go to a new place.	Megijesztett, hogy új helyre megyek.
If you turn it off, the images will move off the screen.	Ha kikapcsolja, a képek elmozdulnak a képernyőről.
I don't like the taste.	Nem szeretem az ízét.
I can’t wait to see these friends again next year.	Alig várom, hogy jövőre újra láthassam ezeket a barátokat.
I will never see or know you again.	Soha többé nem foglak látni vagy ismerni.
It was over it.	Ez már túljárt rajta.
Besides, it's great.	Ezen kívül nagyszerű.
How soon they forget.	Milyen hamar elfelejtik.
But it took too long to do it.	De túl sokáig tartott, hogy megcsináld.
He would get there.	Odaérne.
They should be told.	El kellene nekik mondani.
Man left, enemy.	Ember maradt, ellenség.
Oh, here it is for you, me and the food.	Ó, hát itt van neked, nekem és az ételnek.
he will come to me.	hozzám fog jönni.
Someone getting his ears to the ground.	Valaki a fülét a földhöz érve.
She has six children and their mother.	Ő hat gyermek és az anyjuk.
It could happen again.	Megtörténhet újra.
It lies.	Fekszik.
I'm just learning.	csak tanulok.
He opened his eyes slowly.	Lassan kinyitotta a szemét.
It brings full play.	Teljes játékot hoz.
This will help you incorporate the flowers for next year.	Ez segít beépíteni a virágokat a következő évre.
Those days are long gone for me.	Régen elmúltak számomra azok a napok.
However, there are more reasons for this than this.	Ennek azonban több oka is van, mint ez.
He was an adult.	Nagykorú lett.
No one seemed to have lived in it for years.	Úgy tűnt, évek óta senki sem lakott benne.
Be very careful.	Légy nagyon óvatos.
He often tells a different story.	Gyakran más történetet mesél el.
He collected the experimental data.	Összegyűjtötte a kísérleti adatokat.
So go on.	Tehát folytatódik.
I smell weird.	fura szagot érzek.
He looked at it carefully.	Alaposan megnézte.
A surprised expression appeared on his face.	Meglepett kifejezés jelent meg az arcán.
Then we go for long, long hours.	Aztán megyünk hosszú-hosszú órákon át.
Don't overdo it, but see what you can do.	Ne erőlködj túl, de nézd meg, mit bírsz.
Everything took him closer to his goal.	Minden közelebb vitte céljához.
The parents didn’t want people so close.	A szülők nem akartak ilyen közel embereket.
Neither method does.	Egyetlen módszer sem teszi.
To select the pattern.	A minta kiválasztásához.
This program works.	Ez a program működik.
More than you want.	Többet, mint amennyit akar.
I want.	Akarok.
Everyone had it.	Mindenkinek megvolt.
And even then, most of them only have breathing problems.	És még ilyenkor is a legtöbbjüknek csak légzési problémái vannak.
Book your hotel rooms.	Foglalja le szállodai szobáit.
We do not know what these small changes are.	Hogy mik ezek az apró változások, nem tudjuk.
He lay open in front of him on the table.	Nyitva feküdt előtte az asztalon.
It works for me.	Ez nekem bejön.
I'm waiting for advice.	Tanácsot várok.
It's the kids.	A gyerekek azok.
I wish it hadn't happened.	Bárcsak ne történt volna meg.
I look at my phone again, look at the missed calls.	Újra a telefonomra nézek, megnézem a nem fogadott hívásokat.
I spent the morning talking about the importance of digital thinking.	A délelőttöt azzal töltöttem, hogy a digitális gondolkodás fontosságáról beszéltem.
But no one explained what he was expecting.	De senki sem magyarázta el, mire számít.
There are several tools for the same purpose.	Több eszköz is létezik ugyanarra a célra.
To love themselves.	Szeretni önmagukat.
You have to stop.	Meg kell állnod.
And they won't play hard for you.	És nem fognak keményen játszani érted.
In addition to some great thoughts on community vs.	Amellett, hogy néhány nagyszerű gondolat a közösség vs.
It is condition based.	Ez állapot alapú.
The heat was one.	A hőség egy volt.
Her marriage broke up.	Házassága felbomlott.
It was a very light feeling.	Nagyon könnyű érzés volt.
This will certainly reduce the impact of negative emotions.	Ez minden bizonnyal csökkenti a negatív érzelmek hatását.
Sound like you?	Úgy hangzik, mint te?
They tried hard.	Keményen igyekeztek.
This hinders their work.	Ez akadályozza a munkájukat.
We had a hard time going down.	Nehezen lementünk.
Then it is not magic and there is no power in it.	Akkor nem varázslat, és nincs benne erő.
All results represent three independent experiments.	Az összes eredmény három független kísérletet reprezentál.
What happens from there has nothing to do with me.	Ami onnan történik, az semmi közöm hozzám.
A lie does not shed light.	A hazugság nem vet fényt.
The first words of the article.	A cikk első szavai.
Her whole body looked weak.	Az egész teste gyengének tűnt.
The latter is expected, as has been said.	Utóbbi várható, ahogy elhangzott.
I was at home.	Otthon voltam.
But you will take it.	De el fogod venni.
He really did.	Valóban megtette.
And he found some new issues that were fixed.	És talált néhány új problémát, amelyeket kijavítottak.
But this project doesn’t seem to be that active right now.	De úgy tűnik, ez a projekt most nem olyan aktív.
That was your business.	Ez volt a te dolgod.
You will know what it means.	Tudni fogja, mit jelent.
But some career goals do not require college studies.	De néhány karriercélhoz nincs szükség főiskolai tanulmányokra.
It was red next to it.	A mellette lévő piros volt.
However, one thing was found.	Egy dolgot azonban találtak.
Press the button again when you want to stop.	Nyomja meg újra a gombot, amikor le akarja állítani.
He was upbeat and successful.	Felkapott és sikeres lett.
Called by his name.	A nevén szólítva.
At least last names are required.	Legalább vezetéknevek kellenek.
He quickly returned to his room.	Gyorsan visszajött a szobájába.
But now they have a serious problem.	De most komoly problémájuk van.
The fact is that for most, the government is not the answer.	A tény az, hogy a legtöbbre nem a kormány a válasz.
However, we will comment on one point.	Egy ponthoz azonban megjegyzést fűzünk.
The next day the others got off the boat.	Másnap a többiek leszálltunk a hajóról.
Please do not make this necessary.	Kérem, ne tegye ezt szükségessé.
We have no training in human behavior.	Nincs képzettségünk az emberi viselkedésre.
It's almost as hard to understand.	Ennek megértése majdnem olyan nehéz.
And his eyes were deep red.	És a szeme mélyvörös volt.
For this reason, the training for both is usually quite similar.	Emiatt a képzés mindkettőnél általában meglehetősen hasonló.
They fell for each other.	Egymásnak estek.
He felt them.	Érezte őket.
There are new players on the field.	Új játékosok vannak a mezőnyben.
Just to be clear.	Csak hogy világos legyen.
The rooms were bigger and everything was accessible.	A szobák nagyobbak és minden elérhető volt.
I'm making you some money.	Keresek neked egy kis pénzt.
This may interest me and maybe you too.	Ez érdekelhet engem és talán téged is.
However, this is a dangerous game.	Ez azonban veszélyes játék.
You make that decision in a fraction of a moment.	A pillanat töredéke alatt meghozza ezt a döntést.
Neither made sense to me.	Egyiknek sem volt értelme számomra.
Parents often lie to their children to find time for themselves.	A szülők gyakran hazudnak gyermekeiknek, hogy időt találjanak magukra.
And when that happens, peace is the limit.	És amikor ez megtörténik, a béke a határ.
You're exhausted.	Kimerültél.
Then you will enlighten yourself and mine.	Ekkor megvilágítod magad és az enyémet.
Please take this responsibility seriously.	Kérjük, vegye komolyan ezt a felelősséget.
I can read in the coming weeks.	Olvashatok a következő hetekben.
And so I did.	És így is tettem.
He looked at me.	Rám nézett.
Great job and good price.	Remek munka és jó ár.
This is a nice piece.	Ez egy szép darab.
Maybe that's it.	Hátha az lenne.
Take advantage of the beautiful kitchen.	Használja ki a szép konyhát.
She is unique.	Ő egyedülálló.
This is very common.	Ez nagyon gyakori.
All you can see from your own perspective.	A saját szemszögéből csak annyit láthat.
The first is that hatred does not pay off.	Az első az, hogy a gyűlölet nem kifizetődő.
Even if you can use it dry or wet.	Még akkor is, ha száraz vagy nedves állapotban is használhatod.
He held a glass of red wine.	A kezében egy pohár vörösbor volt.
But he didn't know everything.	De nem tudott mindent.
The court has now held this trial.	A bíróság most megtartotta ezt a tárgyalást.
But you have to let it into your strategy.	De be kell engedned a stratégiádba.
He was full of talk about the future.	Tele volt beszéddel a jövőről.
They will be destroyed.	Megsemmisülnek.
What type of music does someone like?	Milyen típusú zenét szeret valaki.
Never say that.	Soha ne mondd ezt.
i miss you so much.	nagyon hiányzol.
Let things happen in their own time.	Hagyd, hogy a dolgok a maguk idejében történjenek.
Feel fast.	Érezd gyorsan.
Maybe it was.	Talán volt.
And they seem to be doing it again.	És úgy tűnik, megint ezt teszik.
The facts of the case are very different.	Az eset tényei nagyon különböznek ettől.
Beautiful to play.	Gyönyörű játszani.
That's how I first saw them.	Így láttam először ezeket.
At first it is tight but very comfortable.	Eleinte szűk, de nagyon kényelmes.
A little girl was born there by the river.	Egy kislány született, ott a folyó mellett.
We need a network.	Szükségünk van egy hálózatra.
Around my heart.	A szívem körül.
It is, and yet it is not.	Az, és mégsem az.
But the big picture is that it comes.	De a nagy kép az, hogy jön.
I will not offend you.	Nem foglak megsérteni.
It will be a natural fit.	Természetes illeszkedés lesz.
Thank you all for your support and love for this group.	Köszönöm mindenkinek a támogatást és a szeretetet ennek a csoportnak.
If you are serious, it will affect you.	Ha komolyan gondolja, ez hatással lesz rád.
I want you to have a chance to back out.	Azt akarom, hogy legyen lehetőséged kihátrálni.
He started flipping.	Lapozni kezdett.
It turns on automatically.	Magától bekapcsolja.
It's good to see you back on your feet.	Nagyon jó újra talpon látni.
The new.	Az új.
We paid special attention to two parts of our approach.	Különös figyelmet fordítottunk megközelítésünk két részére.
It's too late now.	Most már túl késő ahhoz.
You have to make an effort.	Erőfeszítést kell tennie.
Look at the original paper.	Nézze meg az eredeti papírt.
I thought after my mother died, my world was over.	Azt hittem, miután anyám meghalt, a világom véget ért.
But maybe not for long.	De talán nem sokáig.
That he never gives up hope, and they don’t have to either.	Hogy soha nem adja fel a reményt, és nekik sem szabad.
There must have been problems.	Biztosan voltak problémák.
He would be different from him.	Másként állna hozzá, mint ő.
You are doing the right thing.	Helyesen cselekszel.
Silence in this quiet place.	Csend ezen a csendes helyen.
We are in it together.	Együtt vagyunk benne.
It just won't work.	Ez egyszerűen nem fog működni.
It is clear that statistical methods have their limitations.	Nyilvánvaló, hogy a statisztikai módszereknek megvannak a korlátai.
I wonder what happened to them.	Kíváncsi vagyok, mi történt velük.
This should be demonstrated by further, longer studies.	Ezt további, hosszabb vizsgálatokkal kell bizonyítani.
The thought surprised him.	A gondolat meglepte.
The door was open when he got there.	Nyitva volt az ajtó, amikor odaért.
They are worried about the situation, its consequences, the opinions of others.	Aggasztják a helyzetet, annak következményeit, mások véleményét.
It was the size of a living room.	Akkora volt, mint a nappali.
It even made me laugh.	Ez még engem is megnevettet.
Everything will be better after the weekend.	A hétvége után minden jobb lesz.
We will not let anyone force us on anything.	Nem hagyjuk, hogy bárki bármire is kényszerítsen bennünket.
I solved the problem.	Megoldottam a problémát.
Like you would make at home.	Mint ahogy otthon készítenéd.
They even have a different voice about them.	Még más a hangjuk is róluk.
He couldn't stand being in the room.	Nem tudta elviselni, hogy a szobában legyen.
The results last up to three years.	Az eredmények akár három évig is megmaradnak.
He can still turn around.	Még be tud fordulni.
I want to find the man in me again.	Szeretném újra megtalálni az embert magamban.
We need to find the next figure.	Meg kell találnunk a következő alakot.
In their own kind.	A maguk fajtájában.
He could only see it now.	Csak most láthatta.
My mother's most precious thing.	Anyám legértékesebb dolga.
The more pain we experience, the greater the need for change.	Minél több fájdalmat élünk át, annál nagyobb szükség van a változásra.
He looked around the room.	Körülnézett a szobában.
I'm a little tired and not feeling well.	Kicsit fáradt vagyok és nem érzem jól magam.
He didn't even say he was responsible for his death.	Még csak azt sem mondta, hogy ő volt a felelős a haláláért.
Place your order today!	Adja le rendelését még ma!
It will be interesting to look into it better.	Érdekes lesz jobban utánanézni.
Location of the fixed base station.	A rögzített bázisállomás helye.
In fact, we found the opposite pattern.	Valójában az ellenkező mintát találtuk.
In love, you run towards your loved one.	A szerelemben a szeretted felé futsz.
And I miss you.	És hiányzol.
He wasn't quite a year old.	Nem volt egészen egy éves.
Just type the words as soon as they get in your head.	Csak gépelje ki a szavakat, amint azok a fejedbe jutnak.
And when he saw it, he was cold.	És ennek láttán elfázott.
He couldn't believe the pain.	Nem hitte el a fájdalmat.
You never have to get out.	Soha nem kell kiszállnod.
It doesn't fall on him.	Ez nem esik be neki.
Only this week !.	Csak ezen a héten!.
It is important for men and women to stay fit.	Férfiak és nők számára fontos, hogy fittek maradjanak.
By the way, thank you for your kind words for my post.	Egyébként köszönöm kedves szavaidat a bejegyzésemhez.
There are also many bit fields.	Sok bitmező is.
I'll be over soon.	Hamar túl leszek ezen.
But it was so clear.	De olyan egyértelmű volt.
But they stopped.	De ők megállták a helyüket.
Events are subject to change.	Az események változhatnak.
What did he do?	Mit csinált.
Some like dark features, others light.	Vannak, akik a sötét vonásokat kedvelik, mások a világosságot.
You have to play to believe it.	El kell játszani, hogy elhiggye.
Defendant did not prove that the media was excluded.	Az alperes nem bizonyította, hogy a médiát kizárták.
I like to cook and share a good meal with good friends.	Szeretek főzni és jó barátokkal megosztani egy jó ételt.
They just hurt my leg.	Csak bántják a lábamat.
But not so much about the basic conditions.	De nem annyira az alapfeltételekről.
I do not want to know.	nem akarom tudni.
i will send you flowers.	virágot fogok küldeni neked.
He looked at me and shook his head.	Rám nézett és megrázta a fejét.
It's not like you.	Ez nem olyan, mint te.
Others do not.	Mások nem.
But history is about patterns, and the pattern is clear.	De a történelem mintákról szól, és a minta egyértelmű.
And it was nice.	És kedves volt.
Touch to display the map.	Érintse meg a térkép megjelenítéséhez.
I told him thirty.	harmincat mondtam neki.
You're that big.	Akkora vagy.
In some ways, that makes sense.	Bizonyos szempontból ennek van értelme.
So I did it.	Így hát megtettem.
But there are problems here.	De vannak itt problémák.
Remember, you can start making changes at any time.	Ne feledje, hogy bármikor elkezdheti a változást.
Such things are how you separate your home from its place.	Az ilyen dolgok az, hogyan választja el az otthont a helyétől.
Look at his pictures.	Nézd meg a képeit.
Strange, I have no idea what's causing it.	Furcsa, fogalmam sincs, mi okozza.
He made no effort to agree.	Nem tett erőfeszítést, hogy beleegyezzen.
He didn't move outside his hands.	A kezein kívül nem mozdult.
Think of your best friend.	Gondolj a legjobb barátodra.
However, this is exactly the reason for this study.	Ez a tanulmány azonban pontosan ez az oka.
All of the above is fine.	A fentiek mindegyike rendben van.
It was a difficult couple of months.	Nehéz pár hónap volt.
We haven't tried this yet.	Ezt még nem próbáltuk.
She stands between her mother and father and no one seems happy.	Anyja és apja között áll, és senki sem látszik boldognak.
Please be careful.	Kérjük, legyen óvatos.
And we both love it more than ever.	És mindketten jobban szeretünk, mint valaha.
If caught, it was hard.	Ha elkaptak, nehéz volt.
Allow you to join us.	Megengedi, hogy csatlakozz hozzánk.
Overall, there are few differences between the different base sets.	Összességében kevés különbség van a különböző alapkészletek között.
It should be easier to open.	Könnyebben nyithatónak kell lennie.
Several animal experiments have been performed.	Többféle állatkísérletet végeztek.
Do not use in children under two years of age.	Két éven aluli gyermekeknél nem használható.
You said months passed.	Maga mondta, hónapok teltek el.
Well, it's not going to work.	Hát ez nem fog menni.
The music system was turned off.	A zenei rendszer ki volt kapcsolva.
I didn't even enjoy it.	nem is élveztem.
You will need it wherever you go.	Szüksége lesz rá, ahová megy.
The front door was open.	Nyitva volt a bejárati ajtó.
That was the feeling.	Ilyen érzés volt.
They broke that promise.	Megszegték ezt az ígéretet.
With the same argument as given here, we prove the following.	Ugyanazzal az érvvel, mint itt közöljük, a következőket bizonyítjuk.
If the situation is so tight, that’s the only thing to do.	Ha ennyire szűk a helyzet, ez az egyetlen tennivaló.
The video application will not open.	Nem nyílik meg a videoalkalmazás.
We are born and die, and that's it.	Megszületünk és meghalunk, és ennyi.
He sat and waited.	Ült és várt.
His reaction frightened him.	A reakciója megijesztett.
We picked up on this offer for them and had a great time.	Felvettük nekik ezt az ajánlatot, és jól éreztük magunkat.
I have seen them do it over and over again.	Láttam, ahogy csinálják újra és újra.
So far, everything is working fine.	Eddig minden jól működik.
This is what it looks like most of the time.	Legtöbbször így néz ki.
Its location is not observed in any of the experiments.	Elhelyezkedése egyetlen kísérletben sem figyelhető meg.
Write that scene, then read it and it works.	Megírni azt a jelenetet, majd elolvasni, és működik.
I still don't know how.	Még mindig nem tudom, hogyan.
She was not taken out of her care.	Nem vonták ki a gondozásából.
I don't want to take part in this.	Nem akarok ebből részt venni.
And yet we are not so far apart.	És mégsem vagyunk olyan messze egymástól.
I don't really know how many were on the street.	Nem igazán tudom, hányan voltak az utcán.
We spent most of our time listening to a song.	Az idő nagy részét azzal töltöttük, hogy egy dalt végighallgatunk.
It’s a story we tell in our heads.	Ez egy történet, amit a fejünkben mesélünk el.
You should have seen how thin it was a long time ago.	Látnia kellett volna már régen, milyen vékony lett.
The anxiety increased.	A szorongás fokozódott.
Place this form in the box provided with the equipment to be returned.	Helyezze ezt az űrlapot a visszaküldendő berendezéssel együtt lévő dobozba.
No harm happened.	Kár nem történt.
Or at least accounted for.	Vagy legalábbis elszámolni.
And we got a chance to tell you.	És lehetőséget kaptunk, hogy elmondjuk.
They weren't even the same species.	Még csak nem is azonos fajok voltak.
Take the product, for example.	Vegyük például a terméket.
It was kept, there was no mistake.	Megtartották, nem volt hiba.
I searched for hours, but nothing worked.	Órákig kerestem, de semmi sem működött.
One month and no more.	Egy hónap és nem több.
Then do it again.	Akkor csináld újra.
Now look at what you did.	Most nézd meg, mit csináltál.
There is no right or wrong way.	Nincs jó vagy rossz út.
Go to the water more often.	Menj gyakrabban a vízbe.
Because there are no children.	Mert nincs gyerek.
It can do it.	Ez megteheti.
That's the way to get back to him.	Ez a módja annak, hogy visszatérjek hozzá.
Be happy for her.	Örülj neki.
He pushed open the door to see if it would open.	Meglökte az ajtót, hátha kinyílik.
The crew is working on it now.	A legénység most dolgozik ezen.
National security interest.	Nemzetbiztonsági érdek.
That was dangerous.	Ez veszélyes volt.
Make the game simple.	Végezze el az egyszerű játékot.
Follow the long road to the door again.	Ismét kövesse a hosszú utat az ajtóig.
It wouldn't take much.	Nem sokra lenne szükség.
However, many parents shared concerns about the surgery.	Sok szülő azonban osztotta a műtéttel kapcsolatos aggodalmait.
Then perform the comparison.	Ezt követően végezze el az összehasonlítást.
I'm so sorry about what you're going through.	Nagyon sajnálom, amin keresztül mész.
It meant nothing, and it will never be more than that.	Nem jelentett semmit, és soha nem is lesz ennél több.
He had the worst misfortune.	A legszörnyűbb balszerencséje volt.
You work very hard.	Nagyon keményen dolgozol.
You now know more about this new object.	Most már többet tud ennél az új objektumnál.
He couldn't be thirty years old.	Nem lehetett harminc éves.
Maybe it was okay.	Talán ez rendben volt.
However, he did not mind.	Ő azonban nem bánta.
He was determined to give him another chance at peace.	Elhatározta, hogy ad még egy esélyt a békének.
And I had to ask.	És meg kellett kérdezni.
Don't be so hard on yourself.	Ne légy olyan kemény magaddal.
Just a little.	Csak egy kicsi.
I hope to get back on the race track soon.	Remélem hamarosan visszatérhetek a versenypályára.
I stepped.	Én léptem.
It was perfect for him.	Tökéletes volt neki.
I've been working in the business for a long time than you.	Sokkal régebb óta dolgozom az üzletben, mint te.
It doesn't hurt.	Nem károsítja.
Then another shot followed.	Aztán újabb lövés követte.
This statute has not changed.	Ez az alapszabály nem változott.
But there was something.	Volt azonban valami.
There was no other explanation.	Nem volt más magyarázat.
This is often used to set a default value for a variable.	Ezt gyakran használják egy változó alapértelmezett értékének beállítására.
Because you love helping others learn.	Mert szeretsz segíteni másoknak tanulni.
I'm hardly the only one with whom this happened.	Aligha én vagyok az egyetlen, akivel ez történt.
A boy's name.	Egy fiú név.
He left, as if coming back.	Elment, mintha visszajönne.
It didn't hurt to be careful, he thought.	Nem árt óvatosnak lenni, gondolta.
Representative examples are also included.	Reprezentatív példák is szerepelnek.
He probably wanted better for you than he was.	Valószínűleg jobbat akart neked, mint amilyen volt.
Maybe he missed the city.	Talán hiányzott neki a város.
They only had a second to turn it off.	Csak egy másodpercük volt, mire lekapcsolták.
I only missed the last one.	Nekem csak az utolsó hiányzott.
There was nothing left to worry about.	Nem volt már semmi, amiért aggódnia kellett volna.
About your own lips.	A saját ajkáról.
I never thought it would be that complicated.	Soha nem gondoltam volna, hogy ennyire bonyolult lesz.
Thinking about them gave me focus and strength.	A rájuk gondolás fókuszt és erőt adott nekem.
They stood up with the police and said it was enough.	Kiálltak a rendőrökkel, és azt mondták, elég volt.
Quite clever.	Egészen ügyes.
You can now easily group in a useful way the way you want.	Mostantól könnyen csoportosíthat hasznos módon, ahogy szeretné.
They lived in this for a long time.	Sokáig ebben éltek.
And it's okay if you want to end it.	És nem baj, ha véget akarsz vetni neki.
Good to know if you ever want to sell it.	Jó tudni, ha valaha is el akarná adni.
It's a good thing to learn.	Ezt jó dolog megtanulni.
You are not a nice person.	Nem vagy kedves ember.
He has a good heart, a pure heart.	Jó szíve van, tiszta szíve.
People need this place for different purposes.	Az emberek különböző célokra igénylik ezt a helyet.
He tried a second time.	Másodszor is megpróbálta.
It may change again.	Lehetséges, hogy újra megváltozik.
It's just like me.	Egyszerűen olyan, mint én.
Sometimes they respond kindly to him.	Néha kedvesen válaszolnak neki.
No matter how right you are.	Nem számít, mennyire igaza van.
Not that he ever should have, but he did.	Nem mintha valaha is kellett volna, de megtette.
Talk to someone.	Beszélni valakivel.
They will not be lost.	Nem veszik el.
There are no clothes.	Nincsenek ruhák.
The purpose of the game is part of the rules.	A játék célja a szabályok része.
Then he was shot.	Aztán lelőtték.
In the short term, things will go very bad.	Rövid távon a dolgok nagyon rosszra fordulnak.
I feel the space open.	Érzem, ahogy megnyílik a tér.
I repeat, many of these have obvious mental health problems.	Ismétlem, ezek közül soknak nyilvánvaló mentális egészségügyi problémái vannak.
My music is on my website.	A zenéim a weboldalamon vannak.
As the news spread, the number of people increased.	Ahogy terjedtek a hírek, az emberek száma nőtt.
There was nothing he could do to stop it.	Semmit sem tehetett, hogy megállítsa.
They simply disappeared.	Egyszerűen eltűntek.
It was a busy week.	Mozgalmas hét volt.
I wanted to be at your service.	szolgálatára akartam lenni.
Contact us if we need to update.	Írjon nekünk, ha frissítenünk kell.
How fast they age doesn’t know what they’re doing.	Hogy milyen gyorsan öregszenek, nem tudni, mit csinálnak.
It's a little late.	Kicsit késő.
I told him he had to find him.	Mondtam neki, hogy meg kell keresnie.
But it was a good movie.	De jó film volt.
So they were more than ready to implement.	Tehát több mint készen álltak a megvalósításra.
So he decided to play a little game with them.	Ezért úgy döntött, játszik velük egy kis játékot.
The outbreak of life there was not unknown.	Az ottani élet kitörése nem volt ismeretlen.
I confirmed that this is real.	Megerősítettem, hogy ez valódi.
Now is the time to ask a few questions.	Most itt az ideje, hogy kérdezzek néhányat.
The man was right.	A férfinak igaza volt.
How hard you fell, how fast.	Milyen erősen zuhantál, milyen gyorsan.
There was no value left for him.	Semmi érték nem maradt számára.
Now here's a surprise.	Most itt egy meglepetés.
They gave me knowledgeable looks.	Tudó pillantásokat vetettek rám.
I didn't think it would be like this.	Nem gondoltam volna, hogy ilyen lesz.
But let go of the boy.	De engedd el a fiút.
What he knew was real.	Amit tudott, az az, hogy valóságos.
Later, the other daughter died.	Később a másik lánya meghalt.
Yet there were signs of change.	Mégis voltak jelei a változásnak.
We've seen each other a long time ago.	Már nagyon régen láttuk egymást.
I had no interest in them.	Semmi érdeklődésem nem volt irántuk.
That's not why you're here.	Nem ezért vagy itt.
It costs ten years of service.	Ennek ára van, ami tíz év szolgálat.
Take them off.	Vedd le őket.
They would not be able to make money otherwise.	Más módon nem tudnának pénzt keresni.
These words apply to you today.	Ezek a szavak ma rád vonatkoznak.
We are very limited in what we can achieve.	Nagyon korlátozottak vagyunk abban, hogy mit tudunk elérni.
If you leave now, you'll get there late at night.	Ha most elmész, késő este érsz oda.
Review of related literature.	A kapcsolódó szakirodalom áttekintése.
It's just not a good argument.	Egyszerűen nem jó érv.
You can't live with them.	Nem lehet velük élni.
And they are strong.	És erősek.
That name is stuck.	Ez a név megragadt.
It makes it very easy to find the statement and the evidence.	Nagyon egyszerűvé teszi az állítás és a bizonyíték megtalálását.
They recognized the limits of this.	Felismerték ennek határait.
Your feedback is welcome.	Szívesen fogadjuk visszajelzését!.
I didn't even think to ask.	Eszembe sem jutott megkérdezni.
Thanks for ...	Köszönet a ...-ért.
Be fair, tell yourself.	Légy igazságos, mondja magának.
They don't make much sense.	Nincs túl sok értelmük.
And that's pretty common.	És ez elég gyakori.
In my eyes.	Az én szememben.
That's what it's for.	Erre való.
I love this look.	Imádom ezt a megjelenést.
You will have a few minutes to yourself.	Lesz néhány perce önmagára.
We were not interested in the future.	Nem érdekelt minket a jövő.
It was small and fast, just like me.	Kicsi volt és gyors, akárcsak én.
You could die anyway.	Amúgy meghalhatsz.
Nothing but trouble.	Semmi más, csak baj.
I hated it at the time, but it was still so kind.	Akkoriban utáltam, de még mindig olyan kedves volt.
He wanted him to say something, whatever it was.	Azt akarta, hogy mondjon valamit, bármi legyen is az.
This battle is not over yet.	Ennek a csatának még nincs vége.
Small enough to keep in your bag and take with you.	Elég kicsi ahhoz, hogy a táskádban tartsd és magaddal viheted.
And so we became a new man.	És így új ember lettünk.
Because they're dead.	Mert halottak.
It's just us.	Csak mi vagyunk.
He loved to walk.	Szeretett sétálni.
No, really.	Nem, tényleg.
I spent the afternoon with them.	A délutánt velük töltöttem.
When you're done, test the app.	Ha elkészült, tesztelje az alkalmazást.
He plays at an extremely high level.	Rendkívül magas szinten játszik.
A lot comes from it, both in our religion and in our struggles.	Sok minden származik belőle, mind a vallásunkban, mind a harcainkban.
The next season was the last.	A következő szezon volt az utolsó.
I don't have to say what that might mean.	Nem kell mondanom, hogy ez mit jelenthet.
I use mine every day and they keep the heat well.	Naponta használom az enyémet, és jól tartják a hőt.
How empty the bed looked next to him.	Milyen üresnek tűnt mellette az ágy.
So it wasn't a surprise.	Így nem volt szó meglepetésről.
These people may seem kind and anxious.	Ezek az emberek kedvesnek és aggódónak tűnhetnek.
He did well too.	Ő is jól tette.
The real world is unfortunately very different.	A való világ sajnos nagyon más.
It was a wonderful visit.	Csodálatos látogatás volt.
I'm sorry.	Sajnálom.
It has to be fast.	Gyorsnak kell lennie.
It was very difficult to leave.	Nagyon nehéz volt távozni.
But it was actually quite good.	De valójában egész jó volt.
The line should be roughly the same.	A vonalnak nagyjából ugyanannak kell lennie.
You only get one life.	Csak egy életet kapsz.
I said before.	mondtam már korábban.
I'm trying.	Próbálok.
There is no doubt about their reality.	Számára nem fér kétség a valóságukhoz.
Do this step by step.	Tedd ezt lépésenként.
This is a wedding.	Ez egy esküvő.
He is the opposite.	Ő az ellenkezője.
And now his body was starting to play.	És most a teste elkezdett játszani.
Maybe we are not good at receiving orders.	Talán nem vagyunk jók a rendelések fogadásában.
And I didn't want to move.	Pedig nem akartam megmozdulni.
I only saw it from above.	Csak onnan fentről láttam.
I had to follow them.	Követnem kellett őket.
It was black on both sides of the earth.	A föld mindkét oldalán fekete volt.
Or they believed him.	Vagy elhitették vele.
What you put in is out of it.	Amit betesz, abból kikerülsz.
But it's too cold to sit here with you.	De túl hideg van ahhoz, hogy itt üljek veled.
I do it every day.	Naponta csinálom.
Let's talk to him.	Beszéljünk vele.
He put in the work.	Beletette a munkát.
And the lies.	És a hazugságok.
Back to work.	Vissza dolgozni.
I never wanted to leave the band.	Soha nem akartam otthagyni a bandát.
They took a heavy fire there, but persevered.	Súlyos tüzet szedtek ott, de kitartották magukat.
During the study, the patient appeared to be well.	A vizsgálat során úgy tűnt, hogy a beteg jól van.
The story spreads the table, but it’s extremely thin.	A történet megteríti az asztalt, de rendkívül vékony.
The money to start and take care of yourself.	A pénz, hogy beindítsa és gondoskodjon magáról.
They are caught.	Elkapják őket.
But he is a man in love.	De ő egy szerelmes ember.
Call them by name.	Szólítsd őket nevén.
I love these things.	Szeretem ezeket a dolgokat.
There is no point in lying.	Nincs értelme hazudni.
Ten other people in the building.	Tíz másik ember az épületben.
There were also very difficult times.	Voltak nagyon nehéz időszakok is.
He began to worry.	Aggódni kezdett.
You must first be born into the church.	Először is meg kell születned a gyülekezetbe.
We need to ask for help.	Segítséget kell kérnünk.
Some lived in style.	Néhányan stílusosan éltek.
However, no evidence was provided to substantiate these two findings.	Azonban nem nyújtottak be bizonyítékot e két megállapítás alátámasztására.
The new law will come into force within a week.	Az új törvény egy héten belül életbe lép.
This happened.	Ez történt.
I was so busy at work today.	Ma olyan elfoglalt voltam a munkahelyemen.
Your call as a member of the community.	Az Ön hívása a közösség tagjaiként.
It didn't matter, though.	Nem számított azonban.
But your father didn't.	De apád nem tette.
But he lost touch.	De elvesztette a kapcsolatot.
They've never heard of such a thing.	Még soha nem hallottak ilyesmit.
The truth cannot be changed in any way or by force.	Az igazságon semmiképpen vagy erővel nem lehet változtatni.
There is nothing else to report.	Nincs más jelentenivaló.
The problem is actually a mixture of power.	A probléma valójában az erő keveréke.
An example of this is the ring species.	Példa erre a gyűrűs faj.
It goes both ways.	Mindkét irányba megy.
This boy is nervous.	Ez a fiú ideges.
Consider the first members of the above term.	Tekintsük a fenti kifejezés első tagjait.
I see some food sold out.	Azt látom, hogy néhány étel elfogyott.
With this, both terms are very general definitions.	Ezzel mindkét kifejezés nagyon általános meghatározás.
This time he put on a ring.	Ezúttal egy gyűrűt vett fel.
One blue and one gold.	Egy kék és egy arany.
It was design.	Ez tervezési volt.
What matters is how this meeting came about.	Lényeges, hogy hogyan jött létre ez a találkozó.
Informed written consent was obtained from all patients.	Minden betegtől tájékozott írásos beleegyezést kaptak.
I couldn't keep them.	nem tudtam megtartani őket.
They sat in the white part.	A fehér részben ültek.
They may be sold soon, but on a first-come, first-served basis.	Lehet, hogy hamarosan eladják, de érkezési sorrendben.
He pushed himself up and dropped his foot to the floor.	Fellökte magát, és leejtette a lábát a padlóra.
Each is then checked to see if it is within range.	Ezután mindegyiket ellenőrizzük, hogy a hatótávolságon belül van-e.
He had nothing to hide.	Nem volt titkolnivalója.
Some strange decisions.	Néhány furcsa döntés.
But the key word is “example”.	De a kulcsszó a „példa”.
Put it on the walls.	Tedd fel a falakra.
Our parents are mostly not home after school.	A szüleink többnyire nincsenek otthon iskola után.
More light outside the window.	Több fény az ablakon kívül.
He just laughed and said don’t worry about it.	Csak nevetett, és azt mondta, ne aggódjak emiatt.
Not if you want to have fun.	Nem, ha szórakozni akarsz.
They are close to each other.	Közel vannak egymáshoz.
While the cards are well written, it takes more time.	Míg a kártyák lejegyzése rendben van, több időbe telik.
An example where a square can be produced.	Egy példa, ahol négyzetet lehet előállítani.
From this, you will notice how strong the fear factor is.	Ebből észre fogod venni, hogy milyen erős a félelemfaktor.
With some sweat.	Némi izzadsággal.
Nobody asks for that.	Ezt nem kéri senki.
He put his hand on mine and squeezed it harder.	Kezét az enyémre tette, és erősebben magához szorította.
You have to go beyond the finish line.	A célvonalon túl kell tenned magad.
We want to make sure everyone stays together.	Biztosak akarunk lenni abban, hogy mindenki együtt maradjon.
The design is about the feature.	A tervezés a funkcióról szól.
To be an example.	Hogy példa legyek.
Don't ask why they didn't leave.	Ne kérdezd, miért nem mentek el.
I didn't see the end of the process.	Nem láttam a folyamat végét.
There was no car to pick him up.	Nem volt kocsi, amivel felvette volna.
Things come true.	A valóra váló dolgok.
The men had to board their boat late in the afternoon.	A férfiaknak késő délután kellett felszállniuk a hajójukra.
The first is about construction and design.	Az első az építésről és a tervezésről szól.
Or at least he tried to cut in.	Vagy legalábbis megpróbált belevágni.
I enjoyed the evening.	élveztem az estét.
You can't change society.	A társadalmat nem tudod megváltoztatni.
They talked about their long-term goals in the book.	Hosszú távú céljaikról beszéltek a könyvön.
I talked to my family, my husband about this.	Beszéltem a családommal, a férjemmel erről.
The girls worked very hard.	A lányok nagyon keményen dolgoztak.
I don’t know how they are used or how they are used.	Nem tudom, hogyan használják, vagy hogyan alkalmazzák őket.
He spoke again.	Megint megszólalt.
And too low for you.	És túl alacsony neked.
I drew the attention of some of them to what we used to do.	Néhányuknak felhívtam a figyelmet arra, hogy mit szoktunk csinálni.
You have another day to face.	Még egy nappal szembe kell néznie.
They discussed the good from the bad.	Megvitatták a jót a rossztól.
I couldn't smile back.	Nem tudtam visszamosolyogni.
There is a real fear that the police force will pull you away.	Valós a félelem attól, hogy a rendőri erők elrántják.
Husband and children were not in the picture.	Férj és gyerekek nem szerepeltek a képen.
There are those who believe in more souls for every being.	Vannak, akik minden lényhez több lélekben hisznek.
Good on the water too.	Jó a vízen is.
But we have to ask for help.	De segítséget kell kérnünk.
The meeting was not successful.	A találkozó nem volt sikeres.
Errors must be returned alternately.	A hibákat felváltva kell visszaküldeni.
I think you've met him before.	Szerintem találkoztál már vele.
This must not be forgotten.	Ezt nem szabad elfelejteni.
Central, close to the train station.	Központi, közel a vasútállomáshoz.
Be honest with how you feel.	Légy őszinte azzal, hogy mit érzel.
It was too cold to hear, to think.	Túl hideg volt ahhoz, hogy halljon, gondolkodjon.
They started calling to see if he was okay enough.	Elkezdtek telefonálni, hogy megtudják, elég jól van-e.
Maybe a good person would have done the same.	Lehet, hogy egy jó ember is ezt tette volna.
Its history has appeared in print and film.	Története nyomtatásban és filmben is megjelent.
There is no point in talking about distance below.	Az alábbiakban nincs értelme távolságról beszélni.
The smell would go away.	A szag elszállna.
In silence first.	Először a csendben.
He just went at once.	Egyszerre csak ment.
We can still find each other.	Még mindig megtalálhatjuk egymást.
I'm safe to call this place, so don't worry about us.	Biztonsággal felhívom ezt a helyet, szóval ne aggódj miattunk.
You can find out more about the presentation on their website.	Az előadásról többet megtudhat a weboldalukon.
Your blog has provided valuable information for our work.	A blogod értékes információkkal szolgált a munkánkhoz.
As we find in a collection of laws.	Amint azt egy törvénygyűjteményben találjuk.
Turn the birds over and repeat the process on the other legs.	Fordítsa meg a madarakat, és ismételje meg a folyamatot a többi lábon.
You do it yourself and nothing else.	Te magad csinálod, és semmi más nem.
But the encounter did not happen.	De a találkozás nem történt meg.
Some of them are still in clinical trials.	Néhányuk még klinikai vizsgálat alatt áll.
Remove the bones and serve.	Távolítsa el a csontokat és tálalja.
We arranged a date to meet early next week.	Megbeszéltünk egy időpontot, hogy találkozzunk a jövő hét elején.
They even wrote a book about it.	Még könyvet is írtak róla.
It was found that the size of the tumor did not affect the increased temperature.	Azt találták, hogy a daganat mérete nem befolyásolta a megnövekedett hőmérsékletet.
The latter is as difficult as the former is simple.	Az utóbbi olyan nehéz, mint az előbbi egyszerű.
Therefore, they decided not to use it.	Ezért úgy döntöttek, hogy nem használják fel.
I would give my life for them.	az életemet adnám értük.
One thing is for sure for me.	Számomra egy dolog biztos.
He just touched it.	Csak megérintette.
First, exercise with your right hand.	Először is gyakoroljon a jobb kezével.
Not here, not for him.	Nem itt, nem neki.
And how good a husband you are.	És milyen jó férjed van.
You can see it in your photos.	Látszik a fotóin.
The opportunity for growth should have been seized.	Ki kellett volna használni a növekedés lehetőségét.
No need for a long conversation.	Nincs szükség hosszas beszélgetésre.
He needs it.	Neki kell.
There were not enough in the sky.	Nem voltak eleget az égen.
It was hard to see yourself beautiful.	Nehéz volt szépnek látnia magát.
We are just one way.	Csak egy utak vagyunk.
Up and down, up and down.	Fel és le, fel és le.
We usually tell each other who it is.	Általában elmondjuk egymásnak, hogy ki az.
I love the stress of playing a major.	Imádom a stresszt, amit egy szakon játszani.
Sometimes, however, it’s not that simple.	Néha azonban ez nem ilyen egyszerű.
He was calm in that.	Ebben nyugodt volt.
I know it doesn't really matter.	Tudom, hogy nem igazán számít.
They should be white based on location.	A hely alapján ítélve fehérnek kell lenniük.
But not the way it really is.	De nem úgy, ahogy valójában.
Usually not, but your father does.	Általában nem, de az apád igen.
Her mother will be home soon.	Az anyja hamarosan hazajön.
The man wouldn't even try it.	A férfi meg sem próbálná vele.
He stepped forward.	Előrelépett.
His opinion was the first.	Az ő véleménye volt az első.
I'd take care of it.	Gondba vennék.
But first we will focus on surnames.	De először a vezetéknevekre fogunk összpontosítani.
In addition, there are several options.	Ezen kívül több lehetőség is van.
I did not do anything wrong.	Nem tettem semmi rosszat.
Maybe for hours.	Talán órákig.
He showed us the scroll.	Megmutatta nekünk a tekercsét.
I went into something completely insane and it kills people.	Valami teljesen őrültségbe kerültem, és ez embereket öl meg.
People are scared, confused or angry.	Az emberek félnek, zavartak vagy dühösek.
My family is good.	A családom jó.
Things are not that simple.	A dolgok nem ilyen egyszerűek.
Long enough to start worrying.	Elég sokáig ahhoz, hogy aggódni kezdjen.
I have enough books to have a bookstore.	Elég könyvem van ahhoz, hogy legyen egy könyvesboltom.
I lost my business.	Elvesztettem a vállalkozásomat.
But you have to save space at the beginning of the season.	De a szezon elején helyet kell spórolnia.
It seemed like a strange question.	Furcsa kérdésnek tűnt.
Then back in the car.	Aztán vissza a kocsiba.
It is entirely appropriate to enter other homes at night.	Éjszaka teljesen helyénvaló más otthonokba belépni.
The only lamp in the room on the floor was burning behind him.	Az egyetlen lámpa a szobában a padlón égett mögötte.
Then there is another difference.	Aztán van még egy különbség.
The strange thing is that they left it there.	Az a furcsa, hogy ott hagyták.
There is peace.	Békesség van.
He didn't want to think of them as a bad sign.	Nem akart rossz jelként gondolni rájuk.
The friends we made.	A barátok, akiket szereztünk.
Or it may not be anything.	Vagy lehet, hogy nem lesz belőle semmi.
We did it.	Megcsináltuk.
He had a good life.	Jó élete volt.
They both stepped closer and waited for it to ring again.	Mindketten közelebb léptek, és várták, hogy újra csörögjön.
The arms and legs are thick.	A karok és a lábak vastagok.
The opposite of good.	A jó ellentéte.
There was no success.	Nem volt siker.
A smaller number will kill people.	Kisebb szám embert fog megölni.
In the end, he didn't know.	Végül nem tudta.
And that leads to a solution.	És ez elvezet a megoldáshoz.
It's not enough to kill.	Nem elég megölni.
I sent him a message.	üzenetet küldtem neki.
You said it couldn't happen.	Azt mondtad, ez nem történhet meg.
He was sure of that.	Biztos volt ebben.
There is no risk.	Nincs kockázat.
I let you in.	beengedtem.
There were young and old, men and women.	Voltak fiatalok és idősek, férfiak és nők.
The world of differences exists.	A különbségek világa létezik.
Add water.	Adjunk hozzá vizet.
I wish we knew then.	Bárcsak tudnánk akkoriban.
My father sat behind him with teary eyes.	Apám könnyes szemmel ült mögötte.
There were five fish.	Öt hal volt.
He leaves me.	Elhagy engem.
There are several comments to be made about the experiments we have carried out.	Az általunk elvégzett kísérletekkel kapcsolatban több megjegyzés is indokolt.
You don't need love.	Nincs szükséged szerelemre.
The process was to start with one and go to the end.	A folyamat az volt, hogy el kell kezdeni egyet, és el kell menni a végére.
Do this while standing in line and when traffic jams.	Tegye ezt sorban állás közben és amikor elakad a forgalom.
If you win, don't say anything.	Ha nyersz, ne mondj semmit.
That in itself would be difficult.	Ez önmagában nehéz lenne.
Here is a completely different system.	Itt egészen más rendszer.
Her eyes are soft.	A szeme puha.
No, it can happen to anyone.	Nem, ez bárkivel megtörténhet.
That means it's more than okay.	Ez azt jelenti, hogy ez több mint rendben van.
Some lose their homes, some do not.	Van, aki elveszíti otthonát, van, aki nem.
A lot can happen in the meantime.	Sok minden történhet ezalatt.
Good for you.	Jó neked.
Neither option was chosen.	Egyik lehetőséget sem választották.
We need to fix this.	Ezt ki kell javítanunk.
In fact, he got the first one there.	Sőt, ott kapta az elsőt.
I put them next to the back door.	A hátsó ajtó mellé tettem őket.
But he never told her anything.	De soha nem mondott neki semmit.
You are never a member of any society.	Soha nem vagy tagja egyetlen társadalomnak sem.
Product samples are sent.	Termékmintákat küldenek.
No one else lives.	Senki más nem él.
It was a complete cultural shock.	Teljes kulturális sokk volt.
I could force you.	kényszeríthetnélek.
Remove from the heat and allow the mixture to cool completely.	Vegyük le a tűzről, és hagyjuk teljesen kihűlni a keveréket.
And yet you are here.	És mégis itt vagy.
I kept the money.	Feltartottam a pénzt.
People hate insurance.	Az emberek utálják a biztosítást.
He immediately got better.	Azonnal jobban lett.
The music itself, on the other hand, is excellent.	Maga a zene viszont kiváló.
I pressed play again.	Megint megnyomtam a lejátszást.
It remains to be seen whether this will remain the case.	Hogy ez így marad-e, az majd kiderül.
Some got into the family business.	Néhányan beszálltak a családi vállalkozásba.
It was the woman's body.	A nő teste volt.
The one to the right of it will be selected.	A tőle jobbra lévő lesz a kiválasztott.
He was late, he knew.	Késett, tudta.
Listen to your own common sense.	Hallgass a saját józan eszedre.
I'm not in the mood for anything.	Nincs kedvem semmihez sem.
It was the same every day.	Minden nap ugyanolyan volt.
Of course you're right.	Természetesen igazad van.
We got that word.	Ezt a szót kaptuk.
This can be seen in the following simple image.	Ez látható a következő egyszerű képen.
Very well written, well thought out and understandable.	Nagyon jól megírt, átgondolt és érthető.
Most experiences come from a bad decision.	A legtöbb tapasztalat rossz döntésből származik.
I couldn't care less about it.	Nem tudnék kevésbé törődni vele.
In some cases, more than one of these factors was responsible.	Egyes esetekben e tényezők közül egynél több volt a felelős.
There is a deep desire to support, to understand.	Mély vágy van benne, hogy támogassa, megértse.
Everything is gone.	Minden elment.
No doubt this affected my performance.	Kétségtelen, hogy ez befolyásolta a teljesítményemet.
There was something he didn't hear.	Volt valami, amit nem hallott.
We need to accept these changes.	El kell fogadnunk ezeket a változásokat.
I want to be with my family.	Szeretnék együtt lenni a családommal.
I am the truth without anyone hearing it.	Én vagyok az igazság anélkül, hogy valaki hallaná.
I absolutely loved this book.	Teljesen szerettem ezt a könyvet.
The reasons do not matter, while the results do!	Az okok nem számítanak, míg az eredmények igen!
Looks like you can't do that anymore.	Úgy tűnik, ezt már nem teheti meg.
This is also the case with big business leaders.	A nagy cégvezetők is így vannak ezzel.
I saved a lot of time.	Sok időt megspóroltam.
People are dead.	Az emberek meghaltak.
No need to guess things.	Nem kell kitalálni dolgokat.
Mine was sent out.	Az enyémet kiküldték.
He finally came home.	Végre hazajött.
That was hard to cut.	Ezt nehéz volt levágni.
It was your idea.	A te ötleted volt.
Before you actually have a product that you can test out there.	Mielőtt ténylegesen lesz egy terméke, amelyet kint tesztelhet.
The answer was very positive!	Nagyon pozitív volt a válasz!
Please take a picture of yourself.	Kérlek, készíts magadról képet.
It came on the opening night, and the next day he reviewed the pieces.	Megnyitó este jött, másnap pedig átnézte a darabokat.
We will be there too.	Mi is ott leszünk.
There was absolutely nothing.	Abszolút semmi nem volt.
Any help will be very helpful.	Minden segítség nagyon hasznos lesz.
It was a beautiful voice, but so strong.	Gyönyörű hang volt, de olyan erős.
So open source projects are probably a good start.	Tehát a nyílt forráskódú projektek valószínűleg jó kezdetnek számítanak.
We wrote every day.	Minden nap írtunk.
Now they do and the wind is gone.	Most megteszik, és elment a szél.
What worked years or even months ago may not work now.	Ami évekkel vagy akár hónapokkal ezelőtt működött, lehet, hogy most nem működik.
I was watching you from above.	Figyeltelek innen fentről.
Plus, it was my friend.	Ráadásul ez a barátom volt.
For about two seconds.	Körülbelül két másodpercig.
We have too many thanks.	Túl sok köszönetet kell mondanunk.
Each with a strange country code.	Mindegyik furcsa országkóddal.
He just went to do it.	Csak elment megcsinálni.
The hotel was very clean and comfortable for our week stay.	A szálloda nagyon tiszta és kényelmes volt a hetes tartózkodásunkhoz.
When he went out, the crowd went crazy.	Amikor kiment, a tömeg megőrült.
Give me back my letter.	Add vissza a levelemet.
A little thin.	Kicsit vékony.
It worked too well.	Túl jól működött.
I had to look.	meg kellett néznem.
Or see.	Vagy lásd.
They will look elsewhere.	Másfelé fognak nézni.
We signed the papers.	Aláírtuk a papírokat.
The police checked this.	A rendőrség ezt ellenőrizte.
Children's playroom.	Gyerekek játékszobája.
It was time to see what was really going on.	Ideje volt látni, mi is történik valójában.
Most news sites didn’t show anything else for a month.	A legtöbb híroldal egy hónapja nem mutatott mást.
It couldn't be.	Nem is lehetett.
The location was great.	A helyszín nagyszerű volt.
I'm ready for the challenge.	Készen állok a kihívásra.
Then run it again with the new code drop.	Ezután futtassa újra az új kódcseppen.
It will most likely fail.	Nagy valószínűséggel kudarcot fog vallani.
Everyone looks at them, preferring to look at the group around them.	Mindenki rájuk néz, inkább a körülöttük lévő csoportra nézzen.
He's coming to me.	Hozzám jön.
I'm sorry about that !.	Sajnálom az esetet!.
You can go as fast or as slow as you want.	Olyan gyorsan vagy lassan haladhatsz, ahogy akarsz.
They have three minor children.	Három kiskorú gyermekük van.
He increased the patterns.	Növelte a mintákat.
I saw them pull up.	Láttam, hogy felhúznak.
There are many attractions.	Nagyon sok látnivaló van.
One case a day for at least six months.	Napi egy eset legalább hat hónapig.
However, this results in errors.	Ez azonban hibákat eredményez.
He is no longer alive, that is, in any correct sense of the word.	Már nem él, vagyis a szó semmilyen helyes értelmében.
We present two studies.	Két tanulmányt mutatunk be.
They don't have their own.	Nincs sajátjuk.
There can be no doubt about this fact.	Ehhez a tényhez nem férhet kétség.
But this is in the national interest.	De ez nemzeti érdek.
The display must be set so that there is no.	A kijelzőt úgy kell beállítani, hogy nincs.
Nothing is missing.	Nem hiányzik semmi.
I think they like each other.	Szerintem kedvelik egymást.
Only the trees.	Csak a fák.
You will make better decisions.	Jobb döntéseket fogsz hozni.
His efforts ended in failure.	Erőfeszítései kudarccal végződtek.
He obviously didn't hear because of his old age.	Nyilvánvalóan öregsége miatt nem hallott.
Here comes a group.	Itt jön egy csoport.
I've been here before.	Voltam már itt.
Function calls are expensive.	A funkcióhívások drágák.
The results are from a representative experiment of more than four performed.	Az eredmények egy reprezentatív, több mint négy elvégzett kísérletből származnak.
Extra large bedroom.	Extra nagy hálószoba.
That was the case at the bar.	Ez volt a helyzet a bárban.
I shed a lot of tears.	sok könnyet hullattam.
This is not quite the case.	Ez nem egészen így van.
There seems to have been no limit to what they do.	Úgy tűnik, nem volt határa annak, amit csinálnak.
I need your fortress.	Szükségem van az erődre.
He wasn't a boy.	Nem volt fiú.
I had trouble making it.	Voltak gondjaim az elkészítésével.
Such decisions are made nationwide.	Országszerte születnek ilyen döntések.
This is how we improve the guesswork.	Így javítunk a találgatáson.
Maybe we can do something.	Lehet, hogy tehetünk valamit.
He asked what the plan was.	Megkérdezte, mi a terv.
There will be no change.	Nem lesz változás.
They, in turn, offer their responsibility and their lives for their peoples.	Ők viszont felajánlják felelősségüket és életüket népeikért.
This could be understood in several ways.	Ezt többféleképpen is meg lehetne érteni.
They need to know more than how to survive social media.	Többet kell tudniuk annál, hogy hogyan éljék túl a közösségi médiát.
Maybe it's just an accident.	Lehet, hogy csak baleset.
Therefore, you cannot assume this.	Ezért ezt nem feltételezheti.
It was everywhere, in the air.	Mindenhol ott volt, a levegőben.
The work was also great.	A munka is remekül sikerült.
It was never his own idea.	Soha nem a saját ötlete volt.
Remove from the heat and place the chicken on a clean plate.	Vegyük le a tűzről, és helyezzük át a csirkét a tiszta tányérra.
The page didn't give too big a picture.	Az oldal nem adott túl nagy képet.
We had to wait two or four weeks for the results.	Két-négy hetet kellett várnunk az eredményekre.
Everyone uses it as a funny number.	Mindenki vicces számként használja.
Houses are not money.	A házak nem pénz.
She had just as thick, dark hair.	Ugyanolyan sűrű, sötét haja volt.
Yet they are not as physical as a hard drive.	Mégsem olyan fizikaiak, mint egy merevlemez.
You're very kind.	Te nagyon kedves vagy.
The loss of hair cells depends on the age of the animal.	A szőrsejtek elvesztése az állat korától függ.
The police will not be able to protect you.	A rendőrség nem fogja tudni megvédeni.
We may be able to deal with it later.	Később talán sikerül megbirkóznunk vele.
I gave up and looked at the table.	Feladtam és az asztalra néztem.
Her heart was beating fast.	A szíve gyorsan vert.
The woman is my leader.	A nő a vezetőm.
There will be some choices.	Lesz néhány választási lehetőség.
A feeling of being watched.	Egy érzés, hogy figyelik.
Send everyone home or the day.	Küldj haza mindenkit vagy a napot.
This is followed by three consequences.	Ezután három következmény következik.
He didn't think about it.	Nem gondolta végig.
She is in such a terrible condition.	Olyan szörnyű állapotban van.
It means an expression ranging from blue to red to low to high.	A kéktől a pirosig az alacsonytól a magasig terjedő kifejezést jelenti.
I did it anyway.	Amúgy megtettem.
The shed is the perfect place for this.	A fészer tökéletes hely erre.
And just in time.	És még éppen időben.
Don't lie to the world about what's going on.	Ne hazudj a világnak arról, ami történik.
A strong self v.	Egy erős én v.
Hold for a few seconds, release and repeat.	Tartsa néhány másodpercig, engedje el és ismételje meg.
You win one and move on.	Nyersz egyet, és továbblépsz.
Which would be better.	Melyik lenne jobb.
They do it because the job requires it.	Azért teszik, mert a munka megköveteli.
We all had something in common.	Mindannyiunkban volt valami közös.
But there is a problem when the user switches the mode to night.	De probléma adódik, amikor a felhasználó az üzemmódot éjszakaira váltja.
He began to feel worse and closed his eyes.	Kezdte rosszabbul érezni magát, és lehunyta a szemét.
Yes, this is good.	Igen, az jó.
Good time to die.	Jó alkalom a halálra.
It will help some people and harm others.	Egyes embereken segíteni fog, másoknak pedig árt.
He was wrong, then another.	Egyet tévedett, aztán még egyet.
And he said.	És azt mondta.
As the present will be a thing of the past.	Ahogy a jelen most később múlt lesz.
Employee.	Alkalmazott.
By now, he's probably dead, too.	Mostanra valószínűleg ő is meghalt.
Now in your life you can do something useful.	Most egyszer az életben valami hasznosat tehet.
I'll do it now and it's a big help.	Most megteszem, és ez nagy segítség.
We had a great time together.	Nagyon jól éreztük magunkat együtt.
But tell your mother.	De mondd el anyádnak.
We follow it remotely, giving it time to cool down.	Távolról követjük, időt adva neki lehűlni.
Her soft face tensed with anger.	Puha arca megfeszült a haragtól.
So that they don't exist anymore.	Hogy ne legyenek többé.
At the end of the day, performance matters.	A nap végén a teljesítmény az, ami számít.
And in reality, much more.	És a valóságban még sokkal több.
That's a good thing.	Jó dolog is.
The line has grown more than a block away.	A sor több mint egy háztömbnyire nőtt.
I couldn't tell who it was.	Nem tudtam megmondani, ki az.
Some brought their families here.	Néhányan a családjukat hozták ide.
Not otherwise provided.	Másként nem biztosított.
The standard was something.	A szabvány volt valami.
We kept our heads above water.	Víz felett tartottuk a fejünket.
But that's what your brain does.	De ezt csinálja az agyad.
The quality is great.	A minőség nagyszerű.
You really have it.	Valóban megvan hozzá.
The damage has happened.	A kár megtörtént.
I know your heart is mine.	Tudom, hogy a szíved az enyém.
He knew that from the beginning.	Ezt kezdettől fogva tudta.
Then you start to get good things.	Akkor kezd el a jó dolgokhoz jutni.
I hid it.	elrejtelek.
Maybe this is the best description.	Talán ez a legjobb leírás.
Another collection of education on request.	Másik gyűjteménybe oktatás kérésre.
They were destroyed seven years ago.	Hét éve megsemmisültek.
I would like to see a similar circle within my own community.	Szeretnék egy hasonló kört látni a saját közösségemen belül.
And they're dead.	És halottak.
Five found the target.	Öten találták meg a célpontot.
You can read more about why here.	A miértekről itt olvashat bővebben.
There must be other ways to make money.	Kell, hogy legyenek más módok is a pénzszerzésre.
It came when we were still doing this.	Akkor jött, amikor még ezt csináltuk.
Click here to apply.	Kattintson ide a jelentkezéshez.
What we were is no longer relevant.	Hogy mi voltunk, az már nem aktuális.
He didn't deny it.	Nem is tagadta.
Need to know.	Tudni kell.
I'm not going to school.	nem járok iskolába.
There are minutes of death silence.	Percek halotti csendje van.
He smiled and pulled himself together.	Elmosolyodott, és magához húzott.
And it starts very early.	És ez nagyon korán kezdődik.
It was just that.	Egyszerűen ez volt.
Very easy to give.	Nagyon könnyű adni.
I have a car.	Van egy autóm.
Then he looked me straight in the eye.	Aztán egyenesen a szemembe nézett.
He sat down on the edge of the bed.	Leültette az ágy szélére.
I need to rest, sleep.	Pihennem kell, aludnom.
I think that needs to change.	Szerintem ezen változtatni kell.
This will make the image full size in your post.	Így a kép teljes méretű lesz a bejegyzésedben.
It is a statement of truth.	Ez az igazság kijelentése.
And good too.	És jó is.
He had no doubt that they would get to the city without him.	Nem kételkedett abban, hogy nélküle is eljutnak a városba.
The whole town went to her wedding.	Az egész város elment az esküvőjére.
A man came to mind.	Egy ember jutott eszembe.
Further work is needed to study the issue.	További munkát kell végezni a kérdés tanulmányozására.
I have nothing to worry about.	Nincs miért aggódnom.
This, my friends, is worse than death.	Ez, barátaim, rosszabb, mint a halál.
Please don't give up.	Kérlek, ne add fel.
I want to be in your circle.	Szeretnék bekerülni a körödbe.
These will be discussed below.	Ezekről az alábbiakban lesz szó.
There is nothing wrong with that.	Nincs ezzel semmi baj.
It was too far to be heard.	Túl messze volt ahhoz, hogy meghallják.
The result easily follows.	Ebből könnyen következik az eredmény.
However, he did not say anything.	Ő azonban nem mondott semmit.
Take another deep breath.	Lélegezz tovább mélyen.
Especially if others couldn't see it.	Főleg, ha mások nem láthatták.
We couldn't go back.	Nem tudtunk visszamenni.
Well, at least one of the two is correct.	Nos, legalább egy a kettőből helyes.
The world would be a much better place if we did that.	A világ sokkal jobb hely lenne, ha ezt tennénk.
Not in this life anyway.	Amúgy nem ebben az életben.
She was not a man, but a woman.	Nem férfi volt, hanem nő.
The empty mind is a pure presence.	Az üres elme tiszta jelenlét.
Tonight is not one of them.	A ma este nem tartozik közéjük.
That was probably his wife's luck.	Valószínűleg ez volt a szerencséje a feleségének.
It was the second type and never came back.	Ez a második típus volt, és soha nem jött vissza.
The castle was not built for convenience.	A várat nem a kényelem miatt építették.
now i don't know what to do with it.	most nem tudok mit kezdeni vele.
They tell their stories.	Elmondják a történeteiket.
I know how he gets it.	Tudom, hogyan ér rá.
I think the only easy way is to die suddenly.	Azt hiszem, az egyetlen egyszerű módja a hirtelen halálnak.
Finish your time in this area in the best possible voice.	Fejezze be az ezen a területen töltött idejét a lehető legjobb hangon.
They are similar but different.	Hasonlóak, de különböznek.
And others.	És mások is.
Not even for a day.	Még csak egy napig sem.
He didn't lie down with his money.	Nem feküdt le a pénzével.
I didn't want to upset you.	Nem akartam felzaklatni.
In fact, this is the most important part of the treatment.	Valójában ez a kezelés legfontosabb része.
They would keep quiet.	Csendben maradnának.
You must be better.	Biztosan jobban vagy.
This story is about taking care of who we listen to.	Ez a történet arról szól, hogy vigyázzunk, kit hallgatunk.
With it, you can do what you want.	Ezzel azt csinálhatsz, amit akarsz.
To do this, you need to spend some time in your house.	Ehhez el kell töltenie egy kis időt a házában.
That is, not in the usual sense.	Vagyis nem a szokásos értelemben.
Now how many times do you throw a ball at us.	Most hányszor dob labdát nekünk.
You just had to wait for it.	Utána már csak várni kellett.
It was a real threat now.	Most valódi fenyegetést jelentett.
The papers in it are the same, but the cases are different.	A benne lévő papírok ugyanazok, de a tokok mások.
We helped each other with an example.	Példával segítettük egymást.
He stared straight ahead and saw the door closed.	Egyenesen maga elé bámult, és meglátta a csukott ajtót.
In fact, I wouldn’t mind doing it myself.	Tulajdonképpen nem bánnám, ha magam csinálnám.
The analysis was performed in five independent experiments.	Az elemzést öt független kísérletben végeztük.
Be patient with us.	Legyen velünk türelmes.
I learned a lot from this experience.	Sokat tanultam ebből a tapasztalatból.
They are strong and protect images.	Erősek és védik a képeket.
Okay, maybe funny.	Oké, talán vicces.
The night was completely quiet.	Az éjszaka teljesen csendes volt.
I'll make the rules.	Én hozom a szabályokat.
Surround them all.	Fogd körül mindegyiket.
This has been the case for the past six months.	Az elmúlt hat hónapban így volt.
Walk in time.	Séta az időben.
The results are usually the same, so it is considered the correct result.	Az eredmények általában megegyeznek, ezért a helyes eredménynek tekinthető.
He said he saw many faces like mine.	Azt mondta, sok olyan arcot látott, mint az enyém.
A car rolled down the driveway.	Egy autó legurult a felhajtón.
Worried.	Aggasztott.
He feels football.	Érzi a futballt.
Soldiers and stuff.	Katonák, meg ilyesmi.
I called one before.	Korábban hívtam egyet.
It's really amazing.	Valóban elképesztő.
It takes minutes.	Percekig megy.
There are no long lines.	Nincsenek hosszú sorok.
But that’s the reason, and never forget.	De ez az oka, és soha ne felejtsd el.
Too many things.	Túl sok dolog.
At least after a while.	Legalábbis egy idő után.
Tomorrow will be great.	A holnap nagyszerű lesz.
But he’s the leader, he’s decided, and that’s it.	De ő a vezető, ő döntött, és ennyi.
He told her he was sweating.	Mondta neki, hogy izzad ki.
Up and down.	Fel és le.
Fucking cool.	Kurva menő.
He was determined and stood by him.	Elhatározta, és kitartott mellette.
But we don't really have to tell us.	De igazából nem is kell nekünk elmondani.
It shouldn't matter that much.	Nem kellene, hogy ennyit számítson.
We're eating pretty well now.	Most már elég jól eszünk.
There's something human somewhere in them.	Valahol van bennük valami emberi.
I don't have to.	Nem kell szeretnem.
It's too expensive.	Ez túl drága.
You will not forget the experience.	Nem felejti el az élményt.
You're lying on your back and you're not doing anything.	Ott fekszel a hátadon és nem csinálsz semmit.
He left very little behind when his work was done.	Nagyon keveset hagyott hátra a munkája végeztével.
But he hated for telling him the truth.	De gyűlölte, amiért igazat mondott neki.
No one could be seen.	Senkit sem lehetett látni.
See if it's possible.	Nézze meg, ha van rá lehetőség.
So do many key leaders and much of the church.	Így tesz sok kulcsfontosságú vezető és az egyház nagy része is.
And you do better.	És jobban csinálja.
Then again, it seemed equal to anything.	Aztán megint úgy tűnt, hogy bármivel egyenlő.
He felt it too.	Ő is érezte.
Nevertheless, there is no change.	Ennek ellenére nincs változás.
He just walked on.	Csak sétált tovább.
I loved seeing her mouth open towards me.	Szerettem látni, ahogy a szája kinyílik felém.
But he did, and the radio was turned on.	De megtette, és bekapcsolták a rádiót.
I'm going to bed.	Lefekszem.
It was his the moment he saw that smile.	Az övé volt abban a pillanatban, amikor meglátta ezt a mosolyt.
It was a long, slow process.	Hosszú, lassú folyamat volt.
So keep your thoughts to yourself.	Tehát a gondolatait megtartja magának.
We are having fun.	Jól szórakozunk.
He and one of the dogs are gone.	Ő és az egyik kutya eltűnt.
A great idea is a great idea.	A nagyszerű ötlet nagyszerű ötlet.
The only difference is the type of moving material.	Az egyetlen különbség a mozgó anyag típusa.
I could feel you looking at me from the back seat.	Éreztem, hogy rám nézel a hátsó ülésről.
Or anyone you know.	Vagy bárki, akit ismersz.
People even asked him to explain this.	Az emberek még azt is kérték, hogy magyarázza el ezt.
It felt so weird.	Olyan fura érzés volt.
Go and have fun young man.	Menj és érezd jól magad fiatalember.
I really don't know how a man does that.	Tényleg nem tudom, hogy csinálja ezt egy ember.
It's still shocking.	Még mindig sokkolóan hat.
Or call our law firm.	Vagy hívja ügyvédi irodánkat.
You may be visiting here yourself.	Lehet, hogy maguk is ellátogatnak ide.
He has a good sense of the game and makes good decisions.	Jó érzéke van a játékhoz, és jó döntéseket hoz.
I'm glad I got off my feet.	Örülök, hogy lekerültem a lábamról.
Be so.	Legyen így.
You have to go back to the list every day.	Minden nap vissza kell menned a listához.
Or taken over by others.	Vagy átvették mások.
He drove even better.	Még jobban vezetett.
In addition, culture is the lifestyle of a particular people.	Ráadásul a kultúra egy adott nép életstílusa.
Have fun!.	Jó szórakozást!.
They don’t say they’ve probably never thought so much about it.	Nem mondják ki, valószínűleg soha nem gondolták át ennyire.
If that happened, it would be very bad.	Ha ez megtörténne, az nagyon rossz lenne.
You will have plenty of action to shoot.	Rengeteg akciód lesz lőni.
We're looking at three houses tonight.	Ma este három házat nézünk meg.
This is how the law works.	Így működik a törvény.
He read my mind.	Olvasott a gondolataimban.
Why not.	Miért ne tenné meg.
There was no doubt in me.	Nem volt bennem kétség.
I don't think we will ever.	Nem hiszem, hogy valaha is fogunk.
Instead, they just beat us and were sent home.	Ehelyett csak megvert minket, és hazaküldtek.
It definitely works here.	Itt biztosan működik.
This disease was previously unknown to the mother.	Ez a betegség korábban ismeretlen volt az anya számára.
After that, he couldn't go to school for a few days.	Ezután néhány napig nem tudott iskolába menni.
Contact any member of staff for details.	A részletekről érdeklődjön a személyzet bármely tagjától.
We will stop them.	Megállítjuk őket.
He found his father sitting with his head in his hand.	Apját a kezében tartott fejjel ülve találta.
We don't care.	Nem érdekel minket.
We can start the change.	Elkezdhetjük a változást.
They were prettier than any other he had ever done.	Szebbek voltak, mint bármelyik másik, amit valaha csinált.
But you feel too sorry.	De túlságosan sajnálja magát.
I went down this road and became great friends.	Ezen az úton jártam, és nagy barátok lettem.
I stretch my tongue and cut my face.	Kinyújtom a nyelvem és arcot vágok.
He must have finished breakfast.	Biztosan befejezte a reggelit.
This is the ideal situation.	Ez az ideális helyzet.
Make sure it is really a wooden frame.	Győződjön meg arról, hogy valóban fa keret.
I do not understand.	nem értem.
At this point, the interesting thing is that it really happened.	Ebben a pillanatban az az érdekes, hogy ez valóban megtörtént.
However, his dark eyes are still studying me.	Sötét szemei ​​azonban továbbra is engem tanulmányoznak.
It wasn't an easy match for me.	Nem volt könnyű meccs számomra.
That's not it.	Ez nem az.
How long would it take to do it another way.	Mennyi időbe telne más módon megcsinálni.
I like to see him like that.	Szeretem őt így látni.
A young woman could not stop crying.	Egy fiatal nő nem tudta abbahagyni a sírást.
There should be no problem.	Nem lehet gond.
That was one.	Ez volt az egyik.
It has cost many lives.	Sokak életébe került.
The school is not in a good neighborhood either.	Az iskola sincs jó környéken.
They are just a little better than the other teams.	Csak egy kicsit jobbak, mint a többi csapat.
I went to the insurance company.	Elmentem a biztosítóhoz.
I do not know why.	Nem tudom miért.
That's exactly what we have.	Pontosan ez van nálunk.
This is a completely different approach.	Ez egy egészen más megközelítés.
In fact, no one else.	Sőt, senki másnak sem.
They may build others soon.	Hamarosan másokat is építhetnek.
If he had paid them, they would have come back later for more.	Ha fizetett volna nekik, később visszajöttek volna többért.
My animal is trying to help us.	Az állatom segíteni próbál nekünk.
If you find this lower price, you can finally get it.	Ha megtalálja ezt az alacsonyabb árat, végre megkaphatja.
He then moved on to television.	Ezután a televízióhoz költözött.
For example, the learning process is quite slow.	Például a tanulási folyamat meglehetősen lassú.
It's hard to be different.	Másnak lenni nehéz.
Let's keep quiet and wait.	Maradjunk csendben, és várjunk.
People need to stop this.	Az embereknek abba kell hagyniuk ezt.
It was time for someone to find out.	Itt volt az ideje, hogy valaki megtudja.
Both turned out to be false.	Mindkettő hamisnak bizonyult.
So don't take the shit.	Szóval ne vedd a szart.
You are not positive but negative.	Nem vagy pozitív, hanem negatív.
I asked if he knew you and he said he knew him.	Megkérdeztem, hogy ismer-e téged, és ő azt mondta, hogy ismeri.
No one else was there at the time.	Senki más nem volt ott abban az időben.
In this system.	Ebben a rendszerben.
He didn't expect to agree with him.	Nem számított rá, hogy egyetért vele.
We looked at him across the parking lot.	Néztük őt a parkoló túloldalán.
The same section offers a completely different method.	Ugyanez a szakasz egy teljesen más módszert kínál.
It was police work.	Rendőri munka volt.
It’s our turn to try our way.	Rajtunk a sor, hogy megpróbáljuk a magunk útját.
This remains a serious problem in this country.	Ez továbbra is súlyos probléma ebben az országban.
Holds his hand.	Megfogja a kezét.
He tried to shout, but had no voice.	Kiáltozni próbált, de nem volt hangja.
It was hot.	Meleg volt.
We will return to this at the end of this section.	Erre a rész végén visszatérünk.
But we know why.	De tudjuk miért.
Sex, primary vs.	Szex, elsődleges vs.
And others.	És másokét is.
But two things went wrong.	De két dolog elromlott.
There is no single pattern.	Nincs egységes minta.
First, the water is warm.	Először is, a víz meleg.
Talk about them.	Beszélj róluk.
In the band, politics was carved in stone.	A zenekarban a politika kőbe volt vésve.
And his arm.	És a karját.
Three aspects are important.	Három szempont fontos.
But they usually work.	De általában működnek.
Understand for yourself how the program works.	Értse meg saját maga, hogyan működik a program.
There was no attempt to retaliate at all.	Egyáltalán nem volt kísérlet a visszavágásra.
I wasn’t worried, I wasn’t scared or angry.	Nem aggódtam, nem féltem vagy dühös.
He gave a speech.	Beszédet mondott.
The hands and arms move straight back, just across the width of the body.	A kezek és a karok egyenesen hátrafelé mozognak, csak a test szélességében.
Your decision making is perfect.	A döntéshozatala tökéletes.
This is not bad.	Ez nem rossz.
My father bought my mother, you see.	Apám megvette anyámat, látod.
He left his mother and told him where he was going.	Otthagyta anyját, és elmondta neki, hová megy.
He knew why he was doing this.	Tudta, miért teszi ezt.
Sleep was the last thing that came to mind.	Az alvás volt az utolsó dolog, ami eszébe jutott.
You have to try to reassure yourself.	Meg kell próbálnod megnyugtatni magad.
You have no right to anything on my planet.	Nincs jogod semmihez a bolygómon.
He wants your baby.	A babádat akarja.
However, they are all treated differently.	Azonban mindegyiket eltérően kezelik.
I have no idea what they are, but he speaks back.	Fogalmam sincs, mik ezek, de visszaszól.
Their tiny houses.	Apró házaik.
I'm telling the truth.	az igazat mondom.
But you really should see this for yourself.	De ezt tényleg magadnak kellene látnia.
But once again, it can’t be everything in the real world.	De még egyszer mondom, nem lehet minden a való világban.
We talked to each other.	Beszéltünk egymással.
We have no common enemy.	Nem közös ellenségünk van.
It couldn't be bypassed now.	Most már nem lehetett megkerülni.
And of course he's right.	És persze igaza van.
I wouldn't cry in your account.	Nem sírnék a számláján.
Nice, I'm running into friends.	Szép, barátokba futok.
That's enough at this point.	Ezen a ponton elege van.
And it has to be very good.	Pedig nagyon jónak kell lennie.
He didn't want that, but he would.	Nem ezt akarta, de akkoriban megtenné.
It's being carried over.	Átviszik.
I want to give you the same chance.	Ugyanezt az esélyt szeretném megadni neked.
It was part of its appeal in many ways.	Ez sok szempontból része volt vonzerejének.
They feel fear and sense danger.	Érzik a félelmet és érzékelik a veszélyt.
But under no circumstances could he go inside.	De semmi esetre sem mehetett magába.
The baby was not well.	A baba nem volt jól.
He found it strange that he was so calm.	Furcsának találta, hogy olyan nyugodt.
Because it was you.	Mert te voltál.
The latter can be introduced as follows.	Ez utóbbit a következőképpen lehet bevezetni.
Soon none of them were on their feet.	Hamarosan egyikük sem állt a lábán.
The following months continued to be focused and changed within.	A következő hónapokban továbbra is összpontosított, és változott belül.
That's what you expect.	Ezt elvárod.
They were such proud people.	Olyan büszke emberek voltak.
Especially the girl.	Főleg a lány.
There are two possible cases.	Két eset fordulhat elő.
I can tell from your eyes.	A szemedből meg tudom mondani.
They have doors in common.	Közös bennük az ajtók.
Less paid item.	Kevesebb a fizetett tétel.
Well, that would explain.	Nos, ez megmagyarázná.
Her legs aren’t really working well.	A lábai nem igazán működnek jól.
The building is ours.	Miénk az épület.
This has been the case since they were children.	Gyerekkoruk óta így volt.
But also think about what you want.	De gondold át azt is, hogy mit szeretnél.
In any case, one thing led to another, and now we are married.	Mindenesetre egyik dolog a másikhoz vezetett, és most összeházasodtunk.
I can barely hear.	Alig hallom.
If they promise something, they will keep it.	Ha megígérnek valamit, betartják.
I call this a missed opportunity.	Ezt elszalasztott lehetőségnek nevezem.
They brought it to me.	Elhozták hozzám.
Destroyed.	Megsemmisült.
It depends on the team when to hire an injured player.	A csapattól függ, hogy mikor kell felvenni egy sérült játékost.
We would break out at special times.	Különleges időpontokban törnénk ki.
One of my friends just died.	Az egyik barátom is most halt meg.
It's not right to see it that way.	Nem illik így látni.
I heard about you.	hallottam rólad.
Keep it inside.	Tartsa belülről.
It took a few moments for him to find his own voice.	Beletelt néhány pillanatba, mire megtalálta a saját hangját.
An empty bar.	Egy üres bár.
If it's digital, it's a fair game.	Ha digitális, akkor tisztességes játék.
That was enough for him, he postponed until recently.	Ez elég volt neki, egészen a közelmúltig halogatta.
He who lives speaks little, he who speaks does not act.	Aki él, az keveset beszél, aki beszél, az nem cselekszik.
People who go for it do it for a purpose.	Azok az emberek, akik erre járnak, egy célért teszik.
You don’t think that makes more sense.	Nem gondolja, hogy ennek több értelme van.
Ask yourself why this is.	Kérdezd meg magadtól, hogy ez miért van.
But it's not enough to just bring it back.	De nem elég egyszerűen visszahozni.
We're in bed again.	Megint az ágyban vagyunk.
Book a seat, little girl.	Foglalj helyet, kislány.
Or, as the locals said, he was killed dead.	Vagy ahogy az itteniek mondták, holtan ölték meg.
As far as we know, no.	Amennyire tudjuk, nem.
The parents would have been happy if they had.	A szülők örültek volna, ha tették.
Not like those in office elsewhere.	Nem úgy, mint a más helyeken hivatalban lévők.
But it could have happened, exactly as described.	De megtörténhetett volna, pontosan a leírtak szerint.
A medium with which we can create.	Egy médium, amellyel alkothatunk.
Well, he's probably used to it.	Nos, valószínűleg megszokta.
I'm smiling, you're smiling.	Én mosolygok, te mosolyogsz.
We did not find anything negative during our stay.	Nem találtunk semmi negatívat tartózkodásunk alatt.
This has changed over time.	Ez idővel megváltozott.
He ran completely.	Teljesen befutott.
They are so poor.	Olyan szegények.
The argument was not new.	Az érvelés nem volt új.
You probably have no idea who you are.	Valószínűleg fogalma sincs, ki vagy.
I am on the far right when it comes to social issues.	A társadalmi kérdésekben a szélsőjobb oldalon állok.
He did well.	Jól tette.
Three o'clock.	Három óra.
He left at about the same time as us.	Nagyjából ugyanabban az időben távozott, mint mi.
You want to help, but you can't.	Szeretnél segíteni, de nem tudsz.
Please trust me until you have a reason.	Arra kérlek, bízz bennem, amíg nincs okod rá.
Judging from the conversation, these were little boys.	Ezek a beszélgetésből ítélve kisfiúk voltak.
He collected the samples.	Összegyűjtötte a mintákat.
Treatment was general and local.	A kezelés általános és helyi volt.
The risk of infection is very high.	A fertőzés veszélye nagyon magas.
There was no more kind of anywhere.	Sehol nem volt több a fajtája.
He had to stop breathing.	Abba kellett hagynia a légzést.
We were in the heart of the building.	Az épület szívében voltunk.
He's coming down from behind.	Hátulról jön le.
Eight years is enough.	Nyolc év elég.
They are not published here.	Itt nem adják ki.
We returned home.	Hazatértünk.
He finally felt less tired.	Végre kevésbé érezte magát fáradtnak.
I lost almost a third of my weight.	Lefogytam a testsúlyom közel egyharmadát.
Don’t use them unless you really know what you mean.	Ne használja őket, hacsak nem igazán tudja, mit akar mondani.
For this to work, people have to be.	Ahhoz, hogy ez működjön, az embereknek kell lenniük.
He was the reason he died.	Ő volt az oka annak, hogy meghalt.
For the best real workout.	A legjobb igazi edzéshez.
The result will be a state of mind.	Az eredmény egy lelkiállapot lesz.
You may have to experiment to find one that offers good control.	Lehet, hogy kísérleteznie kell, hogy megtalálja azt, amelyik jó irányítást kínál.
It helps if you know there is someone to take care of them.	Segít, ha tudod, hogy van valaki, aki vigyáz rájuk.
Things don't have to go wrong.	A dolgoknak nem kell rosszul menniük.
Two people died.	Két ember meghalt.
It seemed like a very human crowd to me.	Nagyon emberi tömegnek tűnt számomra.
He still had time to back off.	Még volt ideje kihátrálni.
Many of us succeeded.	Sokunknak sikerült.
Maybe you know that what happened is your shared responsibility.	Talán tudja, hogy ami történt, az a te közös felelősséged.
Absolutely a great start to the day.	Abszolút nagyszerű kezdés a napnak.
I do not care about this.	Ez nem érdekel.
It will stand.	Állni fog.
I can't mix.	Nem tudok keverni.
I'm sorry, this is a deal.	Elnézést, ez üzlet.
To tell the truth, there was a lot to joke about.	Az igazat megvallva sok volt a viccelődnivaló.
My daughter was a little nervous at first.	A lányom először kicsit ideges volt.
Even a health problem can throw up your writing.	Még egy egészségügyi probléma is feldobhatja az írásodat.
Awesome is the only word to apply.	Az Awesome az egyetlen szó, amelyet alkalmazni kell.
It was rarely about what was right or wrong.	Ritkán volt szó arról, hogy mi a helyes vagy rossz.
He had no idea who he was, who they were.	Fogalma sem volt, ki ő, kik azok.
The other way to formulate the point is as follows.	A lényeg megfogalmazásának másik módja a következő.
My home wasn't big enough.	Az otthonom nem volt elég nagy.
The sky looked like it was on fire.	Az ég úgy nézett ki, mint aki lángokban áll.
It was a wonderful hour.	Ez egy csodálatos óra volt.
You won't hear that.	Ezt nem fogod hallani.
Taking care of them requires some work.	A gondozásuk némi munkát igényel.
The black box indicates the visible region.	A fekete doboz a látható régiót jelzi.
Thanks for the help anyway.	Amúgy köszönöm a segítséget.
I know he can't.	Tudom, hogy nem tud.
So loud but so silent.	Olyan hangos, de olyan néma.
We will live in fear all the time.	Állandóan félelemben fogunk élni.
Take it out of the pan and set it aside.	Kivesszük a serpenyőből és félretesszük.
And yes, that’s a fucking fantastic feeling.	És igen, ez kibaszottul fantasztikus érzés.
You want.	Akarsz.
The country fell to its knees.	Az ország térdre borult.
But this should increase over time.	De ennek növekednie kell idővel.
This time the experience was completely different.	Ezúttal az élmény teljesen más volt.
He looked at me, into me.	Rám nézett, belém.
Our part is the easier part.	A mi részünk a könnyebbik rész.
Compared to his father.	Apjához képest.
Something you can do without it.	Valami olyasmit, amiért megteheted nélküle.
I'll try to let you take it back.	Megpróbálom hagyni, hogy visszavigyen.
Fire does work that our bodies would otherwise have to do.	A tűz olyan munkát végez, amelyet egyébként a testünknek kellene elvégeznie.
Because life is like that.	Mert az élet ilyen.
Who lost fathers in the war.	Akik apákat veszítettek a háborúban.
I wouldn't treat him like a kid now.	Most már nem kezelnék gyerekként.
So I, for example.	Szóval én például.
We don't know you.	Nem ismerünk téged.
The reason for the choice is the size of the sample.	A választás oka a minta mérete.
Hold on tight.	Tartsd meg erősen.
Cool and break into small pieces.	Kihűtjük, apró darabokra törjük.
If you're sick, stay home.	Ha beteg vagy, maradj otthon.
Every turn.	Minden elfordulás.
For individuals, however, it’s not that hot.	Egyéneknek azonban ez nem olyan meleg.
He had no shape.	Nem volt alakja.
Leave me out of it.	Engem hagyj ki belőle.
There are no closed doors, everything is open and accessible.	Nincsenek bezárt ajtók, minden nyitva és elérhető.
Children know and need to understand death.	A gyerekek meg tudják és meg is kell érteniük a halált.
I recommend.	Azt ajánlom.
It affects how they see themselves, for better or worse.	Ez befolyásolja azt, ahogyan önmagukat látják, jóban vagy rosszban.
And anyway, you're smart enough to be my son.	És különben is, elég okos vagy ahhoz, hogy a fiam legyél.
The bed was still in place.	Az ágy még a helyén volt.
I want to hear your comments.	Szeretném hallani a megjegyzéseiteket.
I learned from that.	ebből tanultam.
The night before the murder.	A gyilkosság előtti estén.
Not particularly for nothing.	Nem különösebben semmibe.
There were several cars on the road.	Több autó is volt az úton.
I had to do something wonderful.	Valami csodálatosat kellett tennem.
It’s not that I don’t want to, but.	Nem arról van szó, hogy nem akarom, hanem.
In a sense, it was.	Bizonyos értelemben megvolt.
The measured results are compared and discussed with the calculated values.	A mért eredményeket összehasonlítjuk és megbeszéljük a számított értékekkel.
I want you guys to promise me something.	Azt akarom, fiúk, ígérjetek meg nekem valamit.
This analysis showed that the main factor is high vs.	Ez az elemzés azt mutatta, hogy a fő tényező a magas vs.
It is starting to rain on the trail.	Az ösvényen esni kezd az eső.
This search was done in three steps.	Ez a keresés három lépésben történt.
The hotel is on fire.	A szálloda lángokban áll.
What your opinion would be is over.	Hogy mi lenne a véleménye, az már elmúlt.
You are so nice.	Olyan kedves vagy.
This reduces costs.	Ez csökkenti a költségeket.
I know we made the right choice.	Tudom, hogy jól választottunk.
I don’t think he’s either of those two words.	Nem hiszem, hogy ő a két szó egyike sem.
So the problem is still current.	Tehát a probléma továbbra is aktuális.
I have to move on.	tovább kell lépnem.
There is a reason for this.	Ennek oka van.
Four full months have passed and you didn't show up.	Négy teljes hónap telt el, és Ön nem jelent meg.
I will return soon.	Hamarosan visszajövök.
You should have thought about that earlier.	Erre korábban kellett volna gondolnia.
Nevertheless, there still seem to be a lot of questions about when.	Ennek ellenére úgy tűnik, még mindig sok kérdés merül fel azzal kapcsolatban, hogy mikor.
He saw a fire.	Tüzet látott.
He didn't know why he had to say anything.	Nem tudta, miért kell bármit is mondania.
You just have to decide to walk around.	Csak el kell döntened, hogy körbejárod.
he got this far.	idáig jutott.
We have lived in and through our relationships.	A kapcsolatainkban és a kapcsolatainkon keresztül éltünk.
I would like to know.	szeretném tudni.
Find him yourself.	Keresd őt magad.
I want something unique, but very good.	Valami egyedit szeretnék, de nagyon jót.
Give your fans what they expect.	Adja meg a rajongóknak, amit elvárnak.
Who was watching him.	Aki őt figyelte.
And he had to tell someone.	És el kellett mondania valakinek.
This boy got sick.	Ez a fiú megbetegedett.
How tall are you.	Milyen magas vagy.
Don't let them escape.	Ne hagyd, hogy megszökjenek.
Maybe he got in his way.	Talán az útjába állt.
This message is particularly important for countries with limited resources.	Ez az üzenet különösen fontos a korlátozott erőforrásokkal rendelkező országok számára.
That was my first thought.	Ez volt az első gondolatom.
Discard a certain direction of research.	Elvetni egy bizonyos kutatási irányt.
We hope to talk to you soon!	Bízunk benne, hogy hamarosan beszélhetünk veled!
You can easily find reference material on the Internet for this.	Ehhez könnyen talál referenciaanyagot az interneten.
The young man is not bad by nature.	A fiatalember természeténél fogva nem rossz.
I have ideas.	Vannak ötleteim.
I came around too.	Én is körbejöttem.
We don't have much time to act.	Nincs sok időnk cselekedni.
Use only once or twice.	Csak egyszer vagy kétszer kell használni.
It's also pretty simple.	Ez is elég egyszerű.
It's very easy.	Ez nagyon könnyű.
It's just you.	Csak te vagy.
They discuss his performance.	Megbeszélik a teljesítményét.
He didn't take it easy, but he didn't seem to mind.	Nem vette könnyen, de úgy tűnt, nem bánta.
He is not a smart man, but a good man.	Nem okos ember, hanem jó ember.
And the other three cases.	És a másik három eset.
I felt it then and now.	Akkor is és most is így éreztem.
Watch the body.	Figyeld a testet.
And the baby is starting to grow much faster.	És a baba sokkal gyorsabban kezd növekedni.
I just want to help somehow.	Csak segíteni szeretnék valahogy.
i can love you	képes vagyok szeretni.
It's a completely different person.	Teljesen más ember.
Neither is good for our future.	Egyik sem tesz jót a jövőnknek.
Maybe it was a good idea to tell someone.	Talán jó ötlet volt elmondani valakinek.
That was before you were born.	Ez születésed előtt volt.
We did things we don’t usually do in that match last week.	Olyan dolgokat csináltunk, amiket általában nem csinálunk azon a meccsen a múlt héten.
We're riding someone to death.	Halálra lovagolunk valakit.
But it ended too soon.	De túl hamar vége lett.
This is supported by some data.	Ezt támasztja alá néhány adat.
The guy is gone.	A srác elment.
The boys will be here in an hour.	A fiúk egy óra múlva itt lesznek.
This idea is also supported by animal experiments.	Ezt az elképzelést állatkísérletek is alátámasztják.
And the reason is how we handle things.	Az ok pedig az, ahogyan kezeljük a dolgokat.
This puts your health at risk.	Ez kockáztat az egészségével.
From that moment on, you make a number of decisions every second.	Ettől a pillanattól kezdve minden másodpercben számos döntést hozol.
The building was small.	Az épület kicsi volt.
He offered to take my bag.	Felajánlotta, hogy viszi a táskámat.
Don't look down.	Ne nézz le.
Everything had to be his way.	Mindennek az ő módján kellett lennie.
I'm going there to make room for you.	Azért megyek oda, hogy helyet készítsek neked.
Travel is freedom.	Az utazás szabadság.
But not like that.	De nem így.
It would be hard to describe.	Nehéz lenne leírni.
He supported me because he thought it might help me.	Támogatta, mert úgy gondolta, ez segíthet nekem.
Although you would never know.	Bár sosem tudnád meg.
You don't know everything.	Nem tudsz mindent.
There were plenty of kids in the area.	Rengeteg gyerek volt a környéken.
All the shit he took over the years.	Az összes szart, amit éveken át elvitt.
Find a reason to care.	Találj okot a törődésre.
These treatments are not unlimited and have consequences.	Ezek a kezelések nem korlátlanok és következmények.
In fact, it would solve the problem.	Valójában ez megoldaná a problémát.
That's for him.	Ez neki szól.
You do this when you live alone.	Ezt akkor csinálod, amikor egyedül élsz.
It could be the whole state.	Ez lehet az egész állam.
That is not the truth.	Ez nem az igazság.
It was that big for me.	Nekem akkora volt.
Let's go to the same page.	Menjünk ugyanarra az oldalra.
Well, your wait is over.	Nos, a várakozásodnak vége.
It's weird to say you're normal.	Furcsa azt mondani, hogy normális vagy.
One thing in particular, however, seemed a little strange to me.	Egy dolog azonban különösen úgy tűnt számomra, hogy kissé furcsa.
I share your concerns.	Osztom aggodalmait.
The evening came, they arranged for them to move on the next day.	Eljött az este, megbeszélték, hogy másnap is továbbmennek.
It's the same.	Ez ugyanaz.
The risk is minimal.	A veszély minimális.
After diagnosis.	A diagnózis után.
Know when to listen and when to fight for something.	Tudd, mikor kell hallgatni, és mikor kell harcolni valamiért.
Know that a few days you just won’t like everyone.	Tudd, hogy néhány nap egyszerűen nem fogsz mindenkinek tetszeni.
I'm going to this hospital for nursing.	Ebbe a kórházba járok ápolásra.
Then things started to go wrong.	Aztán elkezdtek rosszra fordulni a dolgok.
I had to eat it.	muszáj volt ennem.
I look like hell, he thought.	Pokolian nézek ki, gondolta.
They don't like the smell of our dead fish.	Nem szeretik döglött halaink szagát.
He has no criminal record.	Nincs büntetett előélete.
Do you believe me.	Hiszel nekem.
They fell below that line.	E vonal alá estek.
You can lie.	Hazudhatsz.
The road was tight between them.	Az út szoros volt köztük.
It has little or no use.	Kevés haszna van, vagy semmi haszna.
Not perfect, but getting closer.	Nem tökéletes, de egyre közelebb.
There is undoubtedly a big difference in how my hair looks.	Kétségtelenül nagy különbség van abban, hogy milyen a hajam.
There should have been serious complications.	Komoly bonyodalmaknak kellett volna lenniük.
Once you play, you don't have ten hours for it.	Ha egyszer eljátszod, akkor nincs rá tízórai.
You can also stock at these prices!	Ezeken az árakon raktárt is tudtok!
They still have a chance.	Még van esélyük.
I don't have to go to the doctor.	Nem kell orvoshoz mennem.
The crowd of white men stepped back and let them go.	A fehér férfiak tömege hátraállt, és elengedte őket.
Lots of games.	Sok a játék.
You don't even expect anything in return for your donation.	Nem is vársz semmit cserébe az adakozásodért.
One such message is the concept of personal growth and human potential.	Az egyik ilyen üzenet a személyes növekedés és az emberi potenciál fogalma.
It also has a working memory where you can store information.	Ezenkívül van egy munkamemóriája, ahol információkat tárolhat.
The speed is measured from the table with a shotgun.	A sebesség mérése a táblázatból történik gyorspisztollyal.
God gave me the urge to work.	Isten adott nekem késztetést dolgozni.
More and more.	Egyre tovább.
I have separate coffee with them and I usually talk about football.	Külön kávézok velük, és általában a futballról beszélek.
I'm glad you came.	Örülök, hogy eljöttél.
But this has yet to be seen.	De ezt még látni kell.
Then he started the engine.	Aztán beindította a motort.
We couldn't get close.	Nem tudtunk a közelébe kerülni.
But they did not want his death.	De nem akarták a halálát.
Describe an ideal weekend.	Írjon le egy ideális hétvégét.
All patients reported improvement in symptoms after surgery.	Minden beteg a tünetek javulását jelentette a műtét után.
Not a nice man, daughter.	Nem kedves ember, lányom.
It is my job to turn this opportunity into political support.	Az én feladatom, hogy ezt a lehetőséget politikai támogatássá alakítsam.
Representative images of cells are presented.	A sejtek reprezentatív képeit mutatják be.
Extremely good find.	Kifejezetten jó lelet.
Seconds later, the door was pulled out.	Másodpercekkel később az ajtót kihúzták.
I am happy for my husband who is for me.	Örülök a férjemnek, aki számomra.
Your decisions lead to your own consequences.	Döntéseid a saját következményeidhez vezetnek.
I may just not know how it works.	Lehet, hogy csak nem tudom, hogyan működik.
He felt it too.	Ő is érezte.
This is much harder to do.	Ezt sokkal nehezebb megtenni.
The remaining time was probably used to reflect on the problem.	A fennmaradó időt valószínűleg a probléma átgondolására használták fel.
Something was wrong with this situation.	Valami nem stimmelt ebben a helyzetben.
If not, your life will be harder.	Ha nem, akkor az életed nehezebb lesz.
The contract was signed within a few months.	Néhány hónapon belül megkötötték a szerződést.
It has some effect on people.	Bizonyos hatással van az emberekre.
In the case of trees, this issue is well understood.	A fák esetében ez a kérdés jól érthető.
Several factors were taken into account.	Számos tényezőt figyelembe vettek.
I knew exactly what he was thinking.	Pontosan tudtam, mire gondol.
He pushed it.	Feltolta.
I'll get the best out of the situation.	Kihozom a legjobbat a helyzetből.
Well, two things.	Nos, két dolog.
They were open now.	Most nyitva álltak.
I wasn't even at the doctor's.	Még orvosnál sem voltam.
He was very friendly.	Nagyon barátságos volt.
He had a great career.	Nagyszerű karriert futott be.
This will not work.	Ez nem fog menni.
We're just.	Csak vagyunk.
As we thought, we left it on the ship.	Ahogy gondoltuk, a hajón hagytuk.
We're still working.	Még mindig dolgozunk.
However, choosing a school is much more than that.	Az iskolaválasztás azonban sokkal több ennél.
The room is cold and warm.	Fázik, pedig meleg a szoba.
And the more fruit you can put in your bowl, the better.	És minél több gyümölcs kerülhet a táljába, annál jobb.
Maybe they started trusting us.	Talán kezdtek megbízni bennünk.
However, the loss of communication is very worrying.	A kommunikáció elvesztése azonban nagyon aggaszt.
Unfortunately, the business was a business.	Az üzlet sajnos üzlet volt.
Then he can buy us lunch.	Akkor ő vehet nekünk ebédet.
They still had no fans.	Még mindig nem voltak rajongóik.
It can also go both ways.	Ez is mehet mindkét irányba.
Sit down.	Ülj le.
He was with a woman.	Egy nővel volt.
And he was wrong.	És tévedett.
He didn't say a word, not a word.	Egy szót, egy faszra sem adott.
She loved the book.	Imádta a könyvet.
I only have three fingers on the handle.	Csak három ujjam fér el a fogantyún.
Of course full of meat and beautiful paper.	Természetesen tele hússal, és gyönyörű papíron.
For some reason they were not welcomed at home.	Valamiért nem fogadták szívesen az otthonban.
No one could expect me to prove it to them.	Senki sem várhatta el tőlem, hogy bizonyítsak nekik.
He didn't want to answer any police questions right now.	Nem akart most egyetlen rendőri kérdésre sem válaszolni.
The younger you are, the better.	Minél fiatalabb, annál jobb.
That's how they lived.	Így éltek.
But this is not the direction of joy.	De ez nem az öröm iránya.
You said everyone started using it.	Azt mondtad, hogy mindenki elkezdte használni.
It needs to be explained.	Meg kell magyarázni.
I am your enemy from now on.	Mostantól az ellenséged vagyok.
There were so many.	Olyan sokan voltak.
And he knows he has the advantage.	És tisztában van vele, hogy megvan az előnye.
Life is too big and complicated.	Az élet túl nagy és bonyolult.
I hope next time you can translate your photos to the right.	Remélem legközelebb a jobb oldalával tudod fordítani a fotóidat.
He couldn't believe it.	Nem tudta elhinni.
They help each other when their children lack the right drugs.	Segítik egymást, ha gyermekeiknek hiányzik a megfelelő kábítószer.
And they would smell good.	És kellemes illatuk is lenne.
He knew the difference.	Tudta a különbséget.
The date of the marriage was set for six weeks after their decision.	A házasságkötés dátumát a döntésük után hat hétre tűzték ki.
None of them faced the only reason they shouldn’t have.	Egyikük sem állt szembe azzal az egyetlen okkal, amiért nem kellett volna.
The child needs variety.	A gyereknek változatosságra van szüksége.
He's breathing and everything.	Lélegzik, meg minden.
I'll take the other one.	viszem a másikat.
Nothing permanent, nothing real.	Semmi állandó, semmi valódi.
I decided to write some down.	Úgy döntöttem, leírok néhányat.
This is not good.	Ez nem jó.
But it's your decision.	De ez a te döntésed.
They can try.	Megpróbálhatják.
That was what.	Ez volt mi.
Plan for the worst and help each other.	Tervezzétek meg a legrosszabbra, és segítsétek egymást.
Season with salt and serve.	Sóval ízesítjük és tálaljuk.
More information is needed on both conditions.	További információra van szükség mindkét feltételről.
Or the second.	Vagy a második.
Weeks later, there was still no vote.	Hetekkel később még mindig nem került sor szavazásra.
Five minutes of discussion.	Öt perc vita.
Moreover, even prices will rise in the coming years.	Sőt, az elkövetkező években még az árak is emelkedni fognak.
I continued to watch the sky.	Továbbra is az eget néztem.
And then the sun fell apart.	És akkor a nap szétesett.
What is the score.	Mi a pontszám.
He's old enough to do it himself.	Elég idős ahhoz, hogy maga csinálja.
Everything about the library is routine.	A könyvtárral kapcsolatban minden rutinszerű.
So far.	Eddig a pontig.
I did the same and worked well.	Én is így csináltam és jól dolgoztam.
Your request has been denied.	Kérését elutasították.
He had no specific medical history.	Nem volt konkrét kórtörténete.
One game mode for the story, the other for the points.	Az egyik játékmód a történethez, a másik a pontokhoz.
Changes happen with or without you.	A változások veled vagy nélküled történnek.
And now there was more light.	És most több fény volt.
People are not objects to simply work on.	Az emberek nem tárgyak, amelyeken egyszerűen dolgozni kell.
Whatever it is, it's my daughter.	Bármi legyen is, akkor is a lányom.
They were under great pressure there.	Ott nagy nyomást gyakoroltak rájuk.
He is doing a great job on this topic.	Nagyszerű munkát végez ebben a témában.
It was good to talk to them.	Jó volt velük beszélgetni.
Then the next line contains the value.	Ezután a következő sor tartalmazza az értéket.
It was just expected.	Csak várható volt.
Just be friendly, then throw it away.	Csak légy barát, aztán dobd el.
All he had to do was say that.	Csak annyit kellett tennie, hogy ezt mondja.
Much worse.	Sokkal rosszabb.
However, even this method cannot regulate the state of cell distribution.	Azonban még ez a módszer sem tudja szabályozni a sejtek eloszlási állapotát.
A combination of speed and power.	Sebesség és erő kombinációja.
Keeping his eyes open proved to be a struggle.	A szeme nyitva tartása küzdelemnek bizonyult.
Because, he thought, this is life.	Mert, gondolta, ez az élet.
He wanted to do everything.	Mindent meg akart tenni.
Not sure what the problem is.	Nem biztos benne, hogy mi a probléma.
Complete your commands with your voice.	Egészítse ki a parancsokat a hangjával.
And hear that.	És halld ezt.
People are worried about the safety of our women and children.	Az emberek aggódnak nőink és gyermekeink biztonsága miatt.
But they didn't read it carefully.	De nem olvasták el figyelmesen.
The problem is the second part.	A probléma a második rész.
All you can do is wait and worry.	Nem tud mást tenni, mint várni és aggódni.
It was to protect myself.	Az volt, hogy megvédjem magam.
It looks like a model.	Úgy néz ki, mint egy modell.
The longer the time, the higher the rate in general.	Minél hosszabb az idő, általában annál magasabb az arány.
The dog is dead.	A kutya meghalt.
You are a professional.	Te profi vagy.
And probably many of them lose weight by eating less.	És valószínűleg sok közülük fogyhat kevesebbet eszik.
I thought they got it.	Azt hittem, megkapták.
A lot of angry people were trying to get into the show.	Sok dühös ember próbált bejutni a műsorba.
Probably a fight.	Valószínűleg küzdelem.
People love the content on the web that they can share.	Az emberek szeretik az internetes tartalmakat, amelyeket megoszthatnak.
I'm not the one they want.	Nem én vagyok az, akit akarnak.
Each team could choose one player.	Minden csapat választhatott egy játékost.
Sad.	Szomorú.
Look, these little things aren't that small.	Nézd, ezek az apróságok nem is olyan kicsik.
I'm sorry about my friend concerned.	Sajnálom az érintett barátomat.
This news confirmed the worse.	Ez a hír megerősítette a rosszabbat.
But it's more than that.	De ez több annál.
You can use any fruit or combination you like.	Bármilyen gyümölcsöt vagy kombinációt használhat, amit szeret.
They are still there, as they used to be.	Még mindig megvannak, mint régen.
I thought he was using a different handle.	Azt hittem, ő más fogantyút használ.
I was just happy.	csak örültem.
So you have to respond to what you see happen.	Tehát válaszolnia kell arra, amit megtörténni lát.
I can be a part of it.	Ennek részese lehetek.
A full day’s walk and we didn’t find anything interesting.	Egy egész napos séta, és semmi érdekeset nem találtunk.
But that's only part of the story.	De ez csak egy része a történetnek.
He's used to managing things.	Hozzászokott a dolgok irányításához.
Take an example.	Vegyünk egy példát.
So here too.	Tehát itt is.
Speed ​​carefully described the various elements that led to the conclusion.	Speed ​​gondosan leírta azokat a különféle elemeket, amelyek a következtetéshez vezették.
Obviously, this requires practice for many.	Nyilván ez sokak számára gyakorlást igényel.
I'm glad to call you my friend.	Örülök, hogy barátomnak nevezhetem.
For both men, this experience was critical and significant.	Mindkét férfi számára ez az élmény kritikus és jelentős volt.
All the dirty work out there.	Minden piszkos munka odakint.
Either way and at any level, get started.	Bármilyen módon és bármilyen szinten, kezdje el.
He got very close to that.	Nagyon közel került ehhez.
The closer it got to my head, the harder my heart beat.	Minél közelebb került a fejemhez, annál hevesebben vert a szívem.
He shouldn't have accepted the challenge.	Nem kellett volna elfogadnia a kihívást.
You have to go, my friend.	Menned kell, barátom.
If not, maybe it was lately.	Ha nem, akkor talán mostanában volt.
I was told this could be set up and run for free.	Azt mondták nekem, hogy ezt ingyenesen lehet beállítani és futtatni.
What happens if we lose them?	Mi történik, ha elveszítjük őket?
He didn't remember.	Nem emlékezett.
Because they will vote at the end of the day.	Mert a nap végén megadják a szavazatot.
The next thing you noticed was the screen went dark.	A következő dolog, amit észrevett, a képernyő elsötétült.
I think I can quarrel with you.	Azt hiszem, összeveszhetek veled.
That's likely, he decided.	Ez valószínű – döntötte el.
Government so far.	Kormány eddig.
We finally planned a date for that weekend.	Végül megterveztünk egy randevút arra a hétvégére.
There was my attack on the road.	Ott volt a támadásom az úton.
He even began to believe he would survive.	Még azt is kezdte hinni, hogy túléli.
However, this is not the end of the story.	Ezzel azonban még nincs vége a történetnek.
This is fake.	Ez hamis.
Remove from the heat and salt to taste.	Levesszük a tűzről, és ízlés szerint sózzuk.
I didn't know why this was happening.	Nem tudtam, miért történik ez.
All patients must give their written consent.	Minden betegnek írásos beleegyezését kell adnia.
Surely it's time to change scenes.	Bizonyára itt az ideje a jelenetváltásnak.
But that's not the main point.	De nem ez a fő szempont.
After two months, the child was able to eat everything asymptomatically.	Két hónap elteltével a gyerek mindent meg tudott enni tünetmentesen.
Everyone loves me.	Mindenki szeret engem.
It's going to be pretty wild.	Eléggé vad lesz.
I would have paid double that.	Ennek a dupláját fizettem volna.
The wine goes around the group.	A bor körbejárja a csoportot.
i will finally die.	végre meghalok.
This results in the loss of some useful information.	Ez néhány hasznos információ elvesztésével jár.
So keep that in mind.	Tehát ezt tartsuk szem előtt.
The wind blew less there.	Ott kevésbé fújt a szél.
Time passes and tomorrow is another day.	Az idő telik, és holnap egy másik nap.
This is very important.	Ez nagyon fontos.
I knew he would be happy.	Tudtam, hogy örülni fog.
What a beautiful country and nice people.	Milyen szép ország és kedves emberek.
Force them to progress.	Kényszerítsd őket a fejlődésre.
Thousands can watch.	Több ezren nézhetik.
Therefore, we can use the current conditions.	Ezért használhatjuk a pillanatnyi feltételeket.
I was happy with it.	boldog voltam vele.
The question was whether he was healthy.	A kérdés az volt, hogy egészséges-e.
This happens from time to time and usually nothing comes out of it.	Ez időről időre megtörténik, és általában nem jön ki belőle semmi.
All maps were rolled up.	Minden térkép fel volt tekerve.
Think before you speak.	Gondolkozz mielőtt beszélsz.
His system required a large number of staff.	Rendszeréhez nagy létszám kellett.
I can read the card, but I can't write on it.	A kártyát el tudom olvasni, de írni nem tudok rá.
Mothers were asked to play with their children as usual.	Az anyákat arra kérték, hogy úgy játsszanak gyermekükkel, ahogy szokták.
That's so great.	Ez olyan nagyon.
I remember he cried a lot.	Emlékszem, hogy sokat sírt.
Justify your request.	Indokolja kérését.
We are here for you.	Itt vagyunk neked.
Enter a first letter.	Adjon meg egy kezdőbetűt.
Take the time, but don't take too much time.	Szánjon időt, de ne túl sok időt.
At least he didn't have to say the words.	Legalább nem kellett kimondania a szavakat.
They go on.	Továbbmennek.
So just try to make life easier for these people.	Tehát egyszerűen próbálja meg megkönnyíteni ezeknek az embereknek az életét.
We look forward to hearing from you.	Ezt a történetmintát várjuk, és szívesen halljuk.
College class teacher.	Főiskolai osztályfőnök.
Nothing came to mind.	Nem jutott eszembe semmi.
That was bad.	Ez rossz volt.
But not too big.	De nem is túl nagy.
He's really crazy.	Tényleg megőrült.
Or a bed.	Vagy egy ágy.
We really can't.	Tényleg nem tehetjük.
We don't know why the man did this.	Nem tudjuk, miért tette ezt az ember.
Older, touched by time, wondered if he was wrong.	Idősebb, megérintette az idő, azon töprengett, vajon tévedett-e.
He hit me again, again, again.	Újra megütötte, újra, újra.
Be personal.	Legyen személyes.
Definitely done.	Határozottan megtörtént.
Not to say anything.	Hogy ne mondjak semmit.
I think that's key, for sure.	Szerintem ez kulcsfontosságú, az biztos.
Theoretically, all levels can do this.	Elméletileg minden szint képes erre.
We live here now and we need help.	Most itt élünk és segítségre van szükségünk.
Time to go.	Ideje, hogy menjen.
That's the number one thing.	Ez az első számú dolog.
We surprised people last year.	Az előző évben megleptük az embereket.
That's for sure.	Ez biztos.
People thought the war was over.	Az emberek azt hitték, hogy vége a háborúnak.
It just wouldn't happen.	Egyszerűen nem történne meg.
That was the best thing ever.	Ez volt a legjobb dolog valaha.
He’s still inside, though both shoulders are out in the winter.	Még mindig bent, bár mindkét váll kint van a téli időben.
I met friends and got new ones.	Találkoztam barátokkal és újakat szereztem.
Whether you are hidden or not, there is no middle ground.	Vagy el vagy rejtve, vagy nem, nincs középút.
Not at the camera.	Nem a kameránál.
Maybe soldiers.	Lehet, hogy katonák.
The hotel website could not be found.	A szálloda weboldalát nem találták meg.
So there can hardly be a cost problem here.	Tehát itt aligha lehet a költséggel kapcsolatos probléma.
I never found them.	Soha nem találtam meg őket.
I thought our defense was huge.	Azt hittem, hatalmasra sikerült a védekezésünk.
Then it's time for the hard part.	Aztán eljött a nehéz rész ideje.
So we did our best.	Tehát a tőlünk telhetőt megtettük.
Daily rate programs can be difficult for customers to understand.	A napszaki díjszabású programokat nehéz lehet megérteni az ügyfelek számára.
But the ways of difficulty can be different.	De a nehézségek módjai eltérőek lehetnek.
I have a boy and a girl child.	Van egy fiú és egy lány gyermekem.
This is the case in this profession.	Ebben a szakmában ez így van.
Any number of features will separate the weapons from the other.	Tetszőleges számú jellemző választja el a fegyvereket a másiktól.
We now have more or less full access.	Most már többé-kevésbé teljes hozzáféréssel rendelkezünk.
The opening wasn't last night either.	A nyitás sem tegnap este volt.
I started and now nothing is holding me back.	Elkezdtem, és most már semmi sem tartja vissza.
Take a look at this.	Vessen egy pillantást erre.
There is no love there either.	Ott sincs szerelem.
Sent.	Elküldték.
That's great.	Ez a nagy.
The first depends on the number of players entering.	Az első a jelentkező játékosok számától függ.
No problem, say.	Semmi gond, mondjuk.
Try it for ten days.	Próbáld ki tíz napig.
There are those who are busy making themselves better people.	Vannak, akik azzal vannak elfoglalva, hogy jobb emberekké tegyék magukat.
The answers are surprising and shocking.	A válaszok Meglephet és sokkolhat.
I'm tired of fighting.	Belefáradtam a harcba.
We may never know the real answer.	Lehet, hogy soha nem tudjuk meg az igazi választ.
But there is a way to do it.	De ennek van egy módszere.
It shouldn't happen.	Nem szabadna megtörténnie.
You can stay here, go home, or whatever.	Itt maradhatsz, hazamehetsz, vagy bármi más.
Let every word matter.	Legyen minden szó számít.
It probably was.	Valószínűleg az volt.
Pay them off.	Fizesd ki őket.
I feel my legs and sometimes my whole body feel heavy.	Nehéznek érzem a lábamat és néha az egész testemet.
And we really had an audience.	És valóban volt közönségünk.
It may change soon.	Hamarosan változhat.
My reference is to social and public values.	Hivatkozásom a társadalmi és közéleti értékekre vonatkozik.
Unusual name.	Szokatlan név.
He doesn't know what to say.	Nem tudja, mit mondjon.
Yes, a little.	Igen, egy kicsit.
This can be dangerous.	Ez veszélyes lehet.
There is not so much activity going on now.	Most már nem folyik annyi tevékenység.
Maybe not for some.	Lehet, hogy egyeseknek nem.
All the weight.	Minden súlya.
This is the case here.	Ez a helyzet ebben a kérdésben.
They saved my life together.	Együtt mentették meg az életemet.
Create some more bad blood for people to talk to.	Teremts még néhány rossz vért, hogy az emberek beszéljenek.
It doesn't have to be harder.	Nem kell ennél nehezebbnek lennie.
The brain does this every second of every day.	Az agy ezt teszi minden nap minden másodpercben.
A smell you have experienced too often in the past.	Olyan szag, amelyet korábban túl gyakran tapasztalt.
Speak now or stay calm forever.	Szólj most, vagy maradj békén örökre.
I don't know, maybe something about the kid.	Nem tudom, talán valami gyerekkel kapcsolatos.
They tried to kill him while he was working.	Munka közben próbálták megölni.
He would have none of it.	Neki nem lenne belőle semmi.
I didn't have to say it twice.	Nem kellett kétszer mondanom.
You see, right?	Látod, ugye?
It's just a city.	Ez csak egy város.
He said yes.	Igent mondott.
representative.	képviselője.
My hand is suddenly motionless.	Hirtelen mozdulatlan a kezem.
There are two ways to do this.	Ennek két módja.
You have to mention not to look at it.	Meg kell említened, hogy ne nézz rá.
I'm there and I take care of the kids.	Ott vagyok és vigyázok a gyerekekre.
Just like new.	Pont mint új.
The opposite is true.	Ennek az ellenkezője a helyzet.
No one can drive you away.	Senki sem tud elhajtani.
You should be excited about it.	Izgulnia kellene ezért.
We just want to keep feeling this wonderful feeling.	Csak tovább akarjuk érezni ezt a csodálatos érzést.
For us, this is the beginning.	Számunkra ez a kezdet.
He managed to avoid the most.	A legtöbbet sikerült elkerülnie.
He raised his fingers to his lips.	Az ajkához emelte az ujjait.
This is very negative.	Ez nagyon negatív.
Today, of course, we have an even bigger promise.	Ma persze még nagyobb ígéretünk van.
All right, no need to be nervous.	Rendben, nem kell idegeskedni.
He stood on one side and watched me.	Az egyik oldalon állt és engem figyelt.
In through the nose, out through the mouth.	Az orron keresztül be, a szájon keresztül ki.
Plenty of access to services, food, water if you need it.	Rengeteg hozzáférés a szolgáltatásokhoz, élelemhez, vízhez, ha szüksége van rá.
We will probably.	Valószínűleg fogunk.
This is true of anxiety.	Ez igaz a szorongásra.
And let me figure it out.	És hadd találjam ki.
That the camera was evil.	Hogy a kamera gonosz volt.
You know, it was somewhat both.	Tudod, valamennyire mindkettő volt.
I wasn't the same, and neither was he.	Nem voltam ugyanaz, és ő sem.
Their views were limited at best.	Nézeteik a legjobb esetben is korlátozottak voltak.
In any case, the needs must.	Mindenesetre az igényeknek kell.
Someone else is sitting on his face.	Valaki más ül az arcán.
Strange, strange, strange.	Furcsa, furcsa, furcsa.
Both parameters were similar in the three groups.	Mindkét paraméter hasonló volt a három csoportban.
And what is this? 	És mi ez?
asked.	kérdezte.
I didn't have a real goal.	Nem volt igazi célom.
We draw your attention to the technical details of web operation.	Felhívjuk a figyelmet a webes működés technikai részleteire.
The staff was too individual.	A személyzet túl egyéni volt.
Just in case.	Csak a biztonság kedvéért.
I said that before.	Az előbb mondtam.
My eyes caught a movement at the kitchen window.	Megakadt a szemem egy mozgás a konyhaablaknál.
However, there are some complications with this approach.	Ennek a megközelítésnek azonban van néhány komplikációja.
There are reportedly more.	Állítólag többen vannak.
He just stood there, pulled them up, and didn't notice.	Csak állt, felhúzta őket, és nem vett észre.
This may indeed lead to some progress.	Ez valóban némi előrelépéshez vezethet.
In fact, this is usually a bad solution.	Valójában ez általában rossz megoldás.
A lot of wonderful memories were built into these walls.	Nagyon sok csodálatos emlék épült ezekbe a falakba.
She was pretty with light skin.	Csinos volt, világos bőrrel.
The world of art has opened up.	Kinyílt a művészeti világ.
My husband hated college and just wanted to work.	A férjem utálta az egyetemet, és csak dolgozni akart.
I think this is a great idea.	Szerintem ez egy remek ötlet.
I don't feel that way today.	Ma nem érzem így.
He was barely five feet tall.	Alig volt öt láb magas.
His or hers.	Az övé vagy az övé.
I don't even know how.	Nem is tudom, hogyan.
I'm just going to listen.	Csak hallgatni fogok.
But of course you are so young.	De persze olyan fiatal vagy.
But remember, much of that came via email.	De ne feledje, ennek nagy része e-mailben érkezett.
I don't want to go to the doctor for a while.	Egy ideig nem akarok orvoshoz menni.
Instead, mention how your degree can help your career.	Ehelyett említse meg, hogyan segítheti a végzettsége a karrierjét.
I haven't heard from them yet.	Még nem hallottam tőlük.
My father.	Az én apám.
But that was not the point.	De nem ez volt a lényeg.
I know you know about us.	Tudom, hogy tud rólunk.
The standard page disappears.	Eltűnik a standard oldal.
It's just human nature.	Ez csak az emberi természet.
We move the ball.	Mozgatjuk a labdát.
I hope you like them.	Remélem hogy kedveled őket.
That would never work.	Ez soha nem menne.
Don’t think that home parties will work.	Ne gondoljon arra, hogy az otthoni bulik működni fognak.
People pushed forward to watch.	Az emberek előrenyomultak, hogy nézzék.
Maybe it will pass over time.	Talán idővel elmúlik.
Her parents were there to support her.	A szülei ott voltak, hogy támogassák.
Players change and you have to keep up.	A játékosok változnak, és ezzel lépést kell tartania.
That was a favorite part of his job.	Ez volt a kedvenc része a munkájában.
Valuable friend.	Értékes barát.
Nobody moves.	Senki sem mozdul.
Otherwise, you live in the moment.	Különben a pillanatban élsz.
It may not mean too much.	Lehet, hogy nem jelent túl sokat.
The same two questions can be asked of those who are less vs.	Ugyanez a két kérdés feltehető azoknak, akik kevesebb vs.
All of this has never been put to the test.	Mindezt soha nem tették próbára.
To do this, we will assume two different events.	Ennek érdekében két különböző eseményt fogunk feltételezni.
There are several possible mechanisms.	Számos lehetséges mechanizmus létezik.
And we could do a lot for people.	És sok mindent meg tudtunk tenni az emberekért.
In his opinion, this is a mistake.	Véleménye szerint ez tévedés.
The staff is very friendly and helpful.	A személyzet nagyon barátságos és segítőkész.
That was the whole problem.	Ez volt az egész probléma.
Too many people liked it.	Túl sok embernek tetszett.
We had plenty of it then.	Abból nekünk is volt akkor bőven.
I won't have anything like that.	Nem lesz semmi ilyesmim.
However, this is lost.	Ez azonban elveszett.
He knew what he wanted out of life.	Tudta, mit akar az élettől.
One limit is the speed of light.	Az egyik határ a fénysebesség.
There, on the front page.	Ott, a címlapon.
This did not happen the next day or the next day.	Ez sem másnap, sem másnap nem történt meg.
All authors contributed to the writing of the dissertation.	Minden szerző közreműködött a dolgozat megírásában.
I saw it was too sharp.	Láttam, hogy túl éles.
By teachers, for teachers.	Tanárok által, tanárok számára.
I could talk to them for you.	Beszélhetnék velük helyetted.
I repaired the gun and followed him.	Megjavítottam a fegyvert, és követtem őt.
No secret word or knowledge is required.	Nincs szükség titkos szóra vagy tudásra.
They are simply too weak to follow him.	Egyszerűen túl gyengék ahhoz, hogy kövessék őt.
And that's why he's with him.	És ezért van vele.
Method because the user experience is much better.	Módszer, mert a felhasználói élmény sokkal jobb.
Don't go into the house.	Ne menj be a házba.
Not so with people. 	Nem úgy az embereknél. 
you just don't understand.	egyszerűen nem érted.
It was actually worse than ever.	Valójában rosszabb volt, mint valaha.
I hate this shit.	Utálom ezt a szart.
Interesting information here.	Érdekes információk itt.
However, there are some limitations that need to be considered.	Van azonban néhány korlátozás, amelyet figyelembe kell venni.
In fact, it is an old nail of interest.	Valójában ez egy régi érdeklődési köröm.
What a love story and a life story.	Micsoda szerelmi történet és élettörténet.
This is usually successful.	Ez általában sikeres.
It really is.	Valóban így van.
Nothing gets to them, nothing.	Semmi sem jut el hozzájuk, semmi.
But they couldn't be right.	De nem lehettek igazak.
Although all the evidence says it exists.	Bár minden bizonyíték azt mondja, hogy létezik.
More than bad.	Több mint rossz.
He didn't either.	Ő sem tette.
It was as clear as a spring evening.	Tiszta volt, mint a tavaszi este.
It's best to move fast.	A legjobb, ha gyorsan mozogsz.
Our results are consistent with those of previous studies.	Eredményeink összhangban vannak a korábbi vizsgálatok eredményeivel.
Do what you want.	Tedd azt, amit akarsz.
The specific information discussed may not apply to you.	Előfordulhat, hogy a tárgyalt konkrét információk nem vonatkoznak Önre.
Let's see at the end of the race.	Lássuk a verseny végén.
It was my size.	Az én méretem volt.
This was obviously for me.	Ezt nyilván nekem szánták.
We didn't really pull it out.	Nem nagyon húztuk ki.
That was not the case in the case before us.	A most előttünk álló ügyben nem ez volt a helyzet.
Most of the properties mentioned above are obvious.	A fent említett tulajdonságok többsége nyilvánvaló.
It's like pulling out what you want to access.	Mintha kihúznád azt, amihez hozzá szeretnél férni.
Roll over your fat face.	Borulj kövér arcodra.
We'll catch them later.	Később utolérjük őket.
They only know what they see on the screen.	Csak azt tudják, amit a képernyőn látnak.
Anyway, back to the subject.	Na mindegy vissza a témához.
Higher values ​​indicate a better fit.	A nagyobb értékek jobb illeszkedést jeleznek.
I could help you here, he thought.	Segíthetnék itt, gondolta neki.
I do not want to go home.	Nem akarok hazamenni.
However, some general patterns apply.	Néhány általános minta azonban érvényes.
You're wrong about that.	Ebben tévedsz.
This is too much.	Ez túl sok.
With much less code.	Sokkal kevesebb kóddal.
True conversation, it's in the word.	Igaz beszélgetés, ott van a szóban.
I understand your position.	Megértem az álláspontját.
It is very difficult to get comfortable again if you do.	Nagyon nehéz újra elkényelmesedni, ha így tesz.
You know.	Tudod.
Re-identify what happened at the time.	Ismét azonosítsa, mi történt akkoriban.
He was super friendly and shared his knowledge of the area.	Szuper barátságos volt, és megosztotta tudását a területről.
We love stories like this.	Szeretjük az ilyen történeteket.
For you, the above should work, but they won’t buy anything.	Az Ön esetében a fentieknek működniük kell, de nem vásárolnak semmit.
This is not specific medical advice for any individual.	Ez nem specifikus orvosi tanács egyetlen egyén számára sem.
This means they are easier to store.	Ez azt jelenti, hogy könnyebben tárolhatók.
I did not expect him.	Nem számítottam rá.
I eat and sleep and I only think of them.	Eszem és alszom, és csak rájuk gondolok.
That, the king said, only made matters worse.	Ez, mondta a király, csak rontott a helyzeten.
Stay in one place.	Maradj egy helyen.
It's very interesting to see what's going on there.	Nagyon érdekes látni, mi folyik ott.
He only comes back after the train leaves.	Csak a vonat indulása után jön vissza.
In the first case, there is nothing we can do.	Az első esetben nem tehetünk semmit.
This results in different patients being involved at the five time points.	Ez azt eredményezi, hogy az öt időpontban különböző betegeket vonnak be.
He doesn't do either.	Ő egyiket sem teszi.
Please write an email if you are interested.	Kérlek írj emailt ha érdekel.
But now you say you lost your horse.	De most azt mondod, hogy elvesztetted a lovad.
Bring to the boil and reduce the heat to a low boiling point.	Forraljuk fel, majd csökkentsük a hőt alacsony forráspontig.
We have to be very careful in everything we do now.	Nagyon óvatosnak kell lennünk mindenben, amit most teszünk.
I was more surprised to receive a message.	Inkább azon lepődtem meg, hogy üzenetet kaptam.
By a woman.	Egy nő által.
Another boy was lying next to him.	Egy másik fiú feküdt mellette.
Every doctor had it.	Minden orvosnak volt.
He is where he does good.	Ő az, ahol jót tesz.
I enjoy people.	Élvezem az embereket.
At some point, additional processes begin to degrade product quality.	Egy bizonyos ponton további folyamatok kezdenek elvonni a termék minőségét.
It was a long enough journey to finally make it.	Elég hosszú utazás volt, mire végre sikerült.
You have given yourself a lot of credit.	Nagy hitelt tettél magadnak.
There are different aspects to this.	Ennek különböző aspektusai vannak.
They worked for us.	Nekünk dolgoztak.
So it's not the same.	Ez tehát nem ugyanaz.
The data presented refer to experiments performed at least three times.	A bemutatott adatok a legalább háromszor elvégzett kísérletekre vonatkoznak.
One never knows.	Az ember sosem tudja.
I had to do it, otherwise worse things would have happened.	Meg kellett tennem, különben rosszabb dolgok történtek volna.
From his side.	Az ő részéről.
I really want to change that.	Nagyon szeretnék ezen változtatni.
Think about how you vote.	Gondold át, milyen módon szavazol.
But sex is the source of its power.	De a szex az erejének forrása.
We buy books and accept that we may need help.	Vásárolunk könyveket, és elfogadjuk, hogy szükségünk lehet segítségre.
That he did something awful.	Hogy valami szörnyűséget csinált.
That's not how they decided to play it.	Nem így döntöttek, hogy eljátsszák.
In fact, he had no choice.	Valójában nem volt más választása.
And he didn't even say exactly why he called.	És azt sem mondta meg, hogy pontosan miért hívott.
Open dinner only.	Csak nyitott vacsora.
And that makes it extremely important.	És ez rendkívül fontossá teszi.
Your thoughts are just as important.	A gondolataid ugyanolyan fontosak.
You can email him here with questions, comments or ideas.	Kérdésekkel, megjegyzésekkel vagy ötletekkel itt küldhet neki e-mailt.
He took my hand gently and looked me in the eye.	Gyengéden megfogta a kezem és a szemembe nézett.
What was water also had a name.	Amely víz volt, annak neve is volt.
In a sense, my wife can and will evolve with the game.	Bizonyos értelemben a feleségem fejlődhet és fejlődhet a játékkal együtt.
No one recognized them.	Senki sem ismerte fel őket.
But they will be good.	De jók lesznek.
However, no evidence was provided that this was the case.	Azonban nem mutattak be bizonyítékot arra, hogy ez a helyzet.
I worked.	Dolgoztam.
I was a month behind him last year.	Tavaly lemaradtam róla egy hónapot.
Her heart let go before she could.	A szíve kiengedett, mielőtt megtehette volna.
If you don't give him the note, he'll take it.	Ha nem adná át neki a cetlit, ő átveszi.
The same can be said for your network.	Ugyanez mondható el a hálózatáról.
There is only one stone wall in front of me.	Csak egy kőfal áll előttem.
I wanted to calculate.	számítani akartam.
You better stay single.	Jobb, ha szingli marad.
Even so, he never asked about them.	Ennek ellenére soha nem kérdezte meg róluk.
They happen to be embedded in the language.	Történetesen beépülnek a nyelvbe.
He bought a new house.	Új házat vett.
Her son would be safe now.	Most a fia biztonságban lenne.
He was more active during the day.	Napközben aktívabb volt.
I have no idea what this song is about.	Fogalmam sincs, miről szól ez a dal.
These findings are discussed.	Ezeket a megállapításokat megvitatják.
To put it mildly, it was a surprise.	Finoman szólva is meglepetés volt.
It will be red.	Vörös lesz.
I never thought about it.	Soha nem gondoltam rá.
Then find a head.	Akkor keress egy fejet.
It was a good game plan.	Jó játékterv volt.
The reason for this is not clear.	Ennek oka nem világos.
This is where the fun begins.	Itt kezdődik a móka.
My jobs were harder.	A munkáim nehezebbek voltak.
If not, we are on the same page.	Ha nem, akkor egy oldalon vagyunk.
You did the right thing.	Helyesen cselekedtél.
Even quite a few members of the group are.	Még a csoport jó néhány tagja is az.
I tried too much.	Túl sokat próbáltam tenni.
We recommend that you talk to your doctor about your concerns.	Javasoljuk, hogy aggodalmairól beszéljen orvosával.
But this week, things get particularly complicated.	De ezen a héten különösen bonyolítja a dolgokat.
I called the next day and the same thing still happened.	Másnap felhívtam, és még mindig ugyanaz történt.
And the same is unfortunately true for the rest of the human race.	És ugyanez igaz sajnos az emberi faj többi részére is.
He saw the slice.	Látta a szelet.
I didn't take a step to make it happen.	Egy lépést sem tettem, hogy ez megtörténjen.
His death means a lot.	A halála sokat jelent.
That allows it.	Ez engedi.
And he must have used his email address.	És biztosan az e-mail címét használta.
It was very beautiful and obviously old.	Nagyon szép volt és nyilvánvalóan régi.
They are very kind.	Nagyon kedvesek.
I studied from evening to morning.	Estétől reggelig tanultam.
Now everyone wants to hear them again.	Most mindenki újra hallani akarja őket.
But the method can still be retained.	De a módszer továbbra is megmaradhat.
Our plans.	A terveink.
Same question.	Ugyanaz a kérdés.
Except many don't know.	Kivéve, hogy sokan nem tudják.
I only have childhood pictures of you.	Csak gyerekkori képeim vannak rólad.
It was not far from their house.	Nem volt messze a házuktól.
It is easy to see that this is not possible.	Könnyen belátható, hogy ez nem lehetséges.
Of course, it wasn't easy.	Természetesen nem volt könnyű.
Please suggest anything.	Kérem javasoljon bármit.
Imagine your mother.	Képzeld el az anyját.
It's cold.	Kihűlt.
Body weight may vary.	A testtömeg változhat.
Proud man.	Büszke ember.
They are there, but it is a question of how they got there.	Ott vannak, de kérdés, hogy hogyan kerültek oda.
Sick, too weak to work.	Betegek, túl gyengék a munkához.
They both had a son and a daughter.	Kettőjüknek volt egy fia és egy lánya.
He went to the young man first.	Először a fiatalemberhez ment.
This is really about freedom of the internet.	Ez valóban az internet szabadságáról szól.
But this is next week.	De ez a jövő hét.
He said it was a very good idea.	Azt mondta, ez nagyon jó ötlet.
It was cold.	Hideg volt.
They should have closed it years ago.	Évekkel ezelőtt be kellett volna zárniuk.
Beautiful name for your beautiful face.	Gyönyörű név a gyönyörű arcához.
We just have to look.	Csak meg kell néznünk.
That makes a big difference.	Ez nagy különbséget jelent.
Silence is a source of immense power.	A csend hatalmas erő forrása.
When he was done, their eyes met.	Amikor végzett, tekintetük találkozott.
We did not agree on that.	Ebben nem egyeztünk meg.
I made my own way home.	A saját utamat tettem haza.
For example, random people.	Például véletlenszerű emberek.
Someone needs to review the content.	Valakinek át kell néznie a tartalmat.
We are not waiting for help from you or anyone else.	Nem tőled vagy senki mástól várunk segítséget.
He can't eat during the day.	Nappal nem tud enni.
But the functions cannot be displayed.	De a funkciók nem jeleníthetők meg.
He asks me to stay home and wait for him to come home.	Arra kér, hogy maradjak otthon és várjam meg, míg hazajön.
To focus the image.	A kép fókuszálásához.
Routine physical activity keeps the body and mind strong, healthy and happy.	A rutinszerű fizikai tevékenység megőrzi a testet és az elmét erősen, egészségesen és boldogan.
Take me home, please.	Vigyél haza, kérlek.
But it also looked good.	De jól is nézett ki.
He could have started the war.	Még megindíthatta a háborút.
Shooting reports.	Lövésről szóló jelentések.
You only answered for yourself.	Csak magadnak válaszoltál.
It is not clear whether it will continue.	Nem világos, hogy folytatódik-e.
You will have power.	Lesz hatalma.
A little down.	Egy kicsit lefelé.
But you just stand there.	De te csak állj ott.
This should be available to all families.	Ennek minden családnak rendelkeznie kell.
He was a speed team last week.	Gyorsasági csapat volt a múlt héten.
My father came here with me.	Apám ide járt velem.
Our love did not reach high.	Szerelmünk nem ért magasra.
Tell me where he is.	Mondd meg, hol van.
It works well, it only lasts a long time.	Jól működik, csak sokáig tart.
Except people didn’t get old here and everything could be changed.	Kivéve, hogy itt nem öregedtek meg az emberek, és mindent meg lehetett változtatni.
A little to know.	Egy kicsit ismerni.
I don't feel safe outside anymore.	Kint már nem érzem magam biztonságban.
He was a different person.	Ő más ember volt.
Everyone would die.	Mindenki meghalna.
These things take a lot of time.	Ezek a dolgok sok időt vesznek igénybe.
I have no idea exactly what this statement means.	Fogalmam sincs, hogy ez a kijelentés pontosan mit jelent.
Soon your fingers start typing.	Hamarosan az ujjai gépelni kezdenek.
People partyed all night.	Az emberek egész éjjel buliztak.
Not without a plan.	Nem terv nélkül.
Come up to the bank.	Gyere fel a bankba.
Data are available for the first two factors, which are discussed below.	Az első két tényezőre vonatkozóan léteznek adatok, amelyeket alább tárgyalunk.
It should have been written in the original request.	Be kellett volna írni az eredeti kérésbe.
I didn't need a radio.	Nem kellett rádió.
Just don’t say anything and be very good to me later.	Csak ne mondj semmit, és később légy nagyon jó hozzám.
The choice is entirely yours.	A választás teljesen az Öné.
He makes a statement with this claim.	Ezzel a követeléssel nyilatkozatot tesz.
I think free food should be abolished.	Szerintem meg kellene szüntetni az ingyenélelmiszert.
He wants me to tell him.	Azt akarja, hogy elmondjam neki.
Rather, they are accepted at face value.	Inkább névértéken fogadják el.
Still, he said to himself, he was doing the right thing now.	Mégis, mondta magában, most a megfelelő dolgait végzi.
Absolutely no reason.	Teljesen ok nélkül.
And he has a gun.	És van fegyvere.
If there are too many, it means something is happening.	Ha túl sokan vannak, az azt jelenti, hogy történik valami.
But it is out of control.	De ez kikerül az irányítás alól.
They loved everyone.	Mindenkit szerettek.
Of the nine datasets, seven are essentially consistent.	Kilenc adatkészletből hét lényegében összhangban van egymással.
You come in there.	Ott jössz be.
The kids at school were very good with it.	A gyerekek az iskolában nagyon jók voltak vele.
You may have lost too much time.	Lehet, hogy túl sok időt veszített.
I go.	elmegyek.
This information was not included in the present work.	Jelen munkában ezeket az információkat nem vettük fel.
It's not a big deal.	Nem nagy ügy.
But everyone went on with their lives.	De mindenki folytatta az életét.
Therefore, relief is denied.	Ezért az enyhülést megtagadják.
Depending on the game, you may need quite a few.	A játéktól függően jó néhányra szüksége lehet.
There were no friends.	Nem voltak barátok.
Only you weren't in it.	Csak te nem voltál benne.
So that excludes him.	Szóval ez kizárja őt.
Very, very few do this.	Nagyon-nagyon kevesen teszik ezt.
Our guys learn in every match.	A srácaink minden egyes meccsen tanulnak.
Everyone is an adult.	Mindenki felnőtt.
We are not even married.	Még csak nem is vagyunk házasok.
Fifteen and so, you were out.	Tizenöt és ennyi, kint voltál.
He has saved many lives in recent months.	Sok életet mentett meg az elmúlt hónapokban.
When the sample is ready.	Ha kész a minta.
I didn't want to give it to him.	Nem akartam odaadni neki.
When he was six.	Amikor hat éves volt.
I fell in love with the first conversation.	Az első beszélgetésre beleszerettem.
An important test was performed with this method.	Ezzel a módszerrel egy fontos tesztet végeztünk.
He really killed the game lately.	Mostanában tényleg megölte a játékot.
He was in deep trouble.	Bajban volt, mély bajban.
It's not me, he thought.	Nem én vagyok, gondolta.
It's better to be safe.	Jobb biztonságban lenni.
Please let us back.	Kérem, engedjen vissza minket.
I made peace with my family.	Békét kötöttem a családommal.
In fact, they have done it before.	Valójában ezt korábban is megtették.
Thank you very much.	Nagyon szépen köszönöm.
Many were only taken home by friends who were more easily injured.	Sokakat csak könnyebben sérülteket vittek haza a barátok.
If you say the same thing, you agree.	Ha ugyanazt beszéli, akkor egyetért.
Of course, this problem is not new.	Ez a probléma természetesen nem új keletű.
He did not work for a day in the construction industry.	Egy napot sem dolgozott az építőiparban.
It was short.	Rövid volt.
That's how it goes.	Ez így megy.
Some have captured their experiences and published them in books.	Néhányan megörökítették tapasztalataikat és könyvekben publikálták.
Its darkness is light.	Sötétsége világos.
He then left town with the money.	Ezután a pénzzel elhagyta a várost.
This treatment lasted for about six months.	Ez a kezelés körülbelül hat hónapig tartott.
I'm meeting a group of students.	Találkozom egy diákcsoporttal.
Well, this is a very moral boy.	Nos, ez egy nagyon erkölcsös fiú.
He was in a state of shock and could not speak.	Sokkos állapotban volt, és nem tudott beszélni.
It has not been used since your purchase.	Vásárlása óta nem volt használva.
This is not the right analysis.	Ez nem a megfelelő elemzés.
My first choice would not be over the range.	Az első választásom nem a tartomány felett lenne.
Good company is his.	Jó társaság az övé.
I really want to get a copy in my hand now.	Nagyon szeretnék most a kezembe venni egy példányt.
You may need more to learn the new patterns.	Lehet, hogy több kell az új minták megtanulásához.
Whatever his emotion was, he knew the dice had been thrown.	Bármi is volt az érzelme, tudta, hogy a kockát eldobták.
Much, much worse.	Sokkal, sokkal rosszabb.
Sometimes it was a two-bottle exercise.	Néha ez egy kétpalackos gyakorlat volt.
He read it and thought about it.	Elolvasta és elgondolkodott.
Use this as a reference point.	Használja ezt referenciapontként.
We almost double it.	Majdnem duplájára kelesztjük.
And yet, it seemed to go so slowly.	És mégis, úgy tűnt, hogy olyan lassan ment.
They were both just kids, they were both rich.	Mindketten csak gyerekek voltak, mindketten gazdagok.
It was a minimal song structure.	Ez egy minimális dalszerkezet volt.
But like humans, they survived.	De mint az emberek, ők is túlélték.
Then to another, but this time to a car.	Aztán egy másikba, de ezúttal egy autóba.
He says the only answer he got is a letter.	Azt mondja, az egyetlen válasz, amit kapott, az a levél.
It is incorrect because an error has occurred.	Hibás, mert hiba történt.
This is going to happen.	Ez fog történni.
He had a good time, damn good.	Jól érezte magát, baromi jól.
Her eyes were deep blue and her hair was reddish gold.	A szeme mélykék volt, a haja vörösarany.
Failure to do so would be a crime.	Ha ezt nem tenné meg, az bűncselekmény lenne.
I did not understand anything.	nem értettem semmit.
So for me, it really was a fresh experience.	Szóval számomra ez tényleg egy friss élmény volt.
It was such a terrible, terrible day.	Olyan szörnyű, szörnyű nap volt.
Everyone needs to work out the necessary plans.	Mindenkinek ki kell dolgoznia a szükséges terveket.
Maybe that's the reason.	Talán ez az oka.
I can feel them on my knees.	Érzem őket a térdemen.
Both at the same time.	Mindkettő egyszerre.
It moves slowly.	Lassan mozog.
Under the circumstances, no one could have done better.	Az adott körülmények között senki sem járhatott volna jobban.
Nice but sad.	Szép, de szomorú.
I take a deep breath and force myself to look at him.	Mély levegőt veszek, és kényszerítem magam, hogy ránézzek.
Pour the beer on top.	A tetejére öntjük a sört.
I wonder how he will respond in a year.	Kíváncsi vagyok, hogyan fog válaszolni egy év múlva.
You kept it inside and continued.	Bent tartottad és folytattad.
It piqued our interest in each other.	Felkeltette az érdeklődésünket egymás iránt.
We have a serious storm.	Komoly vihar dúl nálunk.
This is the code.	A kód ez.
A family was set aside by police and talked.	Egy családot félreállítottak a rendőrök, és beszélgettek.
Here is the code for information.	Tájékoztatásul itt a kód.
You're afraid you won't come back.	Félsz, hogy nem térsz vissza.
He had to go there.	Ott kellett mennie.
Things you can't even imagine.	Olyan dolgokat, amiket el sem tudsz képzelni.
Avoid meat if possible.	Lehetőség szerint kerüljük a húst.
You would have seen it listen the way it works.	Láttad volna, ahogy hallgatod, ahogy működik.
We needed your support, we felt your passion.	Szükségünk volt a támogatásodra, éreztük a szenvedélyedet.
I could not prove this fact.	Ezt a tényt nem tudtam bizonyítani.
And the food won't be serious for long either.	És az étel sem lesz sokáig komoly.
I knew the face of evil.	Ismertem a gonosz arcát.
We received it from our fathers and the fathers of our fathers.	Atyáinktól és apáink atyáitól kaptuk.
You never knew when you had to go outside.	Soha nem tudtad, mikor kell kimenned a szabadba.
You know, I used to work here.	Tudod, régen itt dolgoztam.
I thought the situation required that.	Azt hittem, a helyzet ezt megkívánja.
They were like a lot of happy kids.	Olyanok voltak, mint egy sok boldog gyerek.
It was kind of dark in the living room.	Valahogy sötét volt a nappaliban.
He didn't fall to the ground like the other two.	Nem esett le a földre, mint a másik kettő.
His scent.	Az ő illata.
If not, the first part will never happen.	Ha nem, akkor soha nem fog megtörténni az első rész.
He could not suggest anything to explain any of the cases.	Semmit sem tudott magyarázatul javasolni egyik ügyre sem.
I thought we would have been dirty from the start.	Azt hittem, kezdettől fogva piszkosak lettünk volna.
This is too far.	Ez túl messze van.
You don't have to make friends with them.	Nem kell velük barátkozni.
I'm afraid of the high months to get things done.	Félek a magas hónapoktól, hogy a dolgokat a.
It was still quite dark outside.	Kint még elég sötét volt.
Maybe there was nothing to find out.	Talán nem volt mit kideríteni.
Then look for my next post.	Akkor keresd a következő bejegyzésemet.
One of the police officers was shot in the face, his condition unknown.	Az egyik rendőrt arcon lőtték, állapota ismeretlen.
Wow, it was beautiful.	Hú, gyönyörű volt.
It was really clear that he was fighting for his life.	Valóban egyértelmű volt, hogy az életéért küzd.
Sorry, but blog.	Bocs, de blog.
Day after day.	Nap mint nap.
I felt like a second home.	Második otthonnak éreztem magam.
He had nothing more to say.	Nem volt több mondanivalója.
Well usable.	Jól használható.
In a professional way.	Profi módon.
You need to be able to keep fighting for a living.	Képesnek kell lennie arra, hogy tovább küzdjön a megélhetésért.
He said he wants to continue to participate in the community.	Azt mondta, továbbra is részt kíván venni a közösségben.
Please help me do it.	Kérem, segítsen megcsinálni.
Too much shit to ruin, really.	Túl sok szar ahhoz, hogy elromoljon, tényleg.
He had barely looked at me since he got back in the car.	Alig nézett rám, mióta visszaült a kocsiba.
I know everything there is to say.	Mindent tudok, amit mondani kell.
Everyone should be there at the table.	Mindenkinek ott kell lennie az asztalnál.
There are real people inside who don’t care.	Valódi emberekkel vannak bent, akik nem törődnek vele.
To the place where the sun was shining.	Arra a helyre, ahonnan a nap sütött.
There are many factors to consider.	Sok tényezőt kell figyelembe venni.
Don't want a choice.	Ne akarj választást.
I love this community.	Szeretem ezt a közösséget.
Not much has changed.	Nem sok minden változott.
You will definitely find out.	Mindenképpen megtudja.
He grabbed the wall as a support.	Megragadta a falat támaszként.
I talked to them today about the situation.	Ma beszéltem velük a helyzetről.
They were killed.	Megölték őket.
After spring, most of them are gone.	Tavasz után a legtöbbjük elment.
But God is with us and He will give His help.	Isten azonban velünk van, és megadja a segítségét.
We will definitely never fall badly with us.	Nálunk biztosan soha nem fog rosszul esni.
So it's very hard to act.	Szóval nagyon nehéz cselekedni.
Now they've made it a little simpler.	Most egy kicsit egyszerűvé tették a dolgot.
Nothing mattered.	Semmi sem számított.
She’s everything you’ve ever wanted from a woman.	Ő minden, amit valaha is szerettél volna egy nőtől.
He knew what he could do with his father.	Tudta, mit tehet az apjával.
Most of us don't.	A legtöbbünk nem.
The words remained.	A szavak megmaradtak.
The future is in our hands.	A jövő a mi kezünkben van.
Right now, that’s the only thing you can do.	Jelenleg ez az egyetlen dolog, amit tehet.
To the hospital.	A kórházhoz.
It comes out fast.	Gyorsan előjön.
Like my part was ever.	Mint a részem a valaha volt.
Well, at least this time he wouldn't have ruined it.	Nos, legalább ezúttal nem indult volna tönkre.
I used to eat there.	Ott szoktam enni.
Three of them were women and two were men.	Közülük három nő, kettő pedig férfi volt.
Great respect from both of them.	Nagy tisztelet mindkettőjük részéről.
Perfect for us.	Nekünk tökéletes.
This forces the start of the small path to go left.	Ez arra kényszeríti a kis ösvény kezdetét, hogy balra menjen.
Four more people on board were injured.	A fedélzeten tartózkodó további négy ember megsérült.
Obviously, this is the only real force.	Nyilvánvalóan ez az egyetlen igazi erő.
There are no trees in the camp.	A táborban nincsenek fák.
But this time it will be different.	De ezúttal másképp lesz.
At first, he just wants to get together and make friends.	Először csak össze akar jönni és barátkozni.
Rules were born.	Szabályok születtek.
We took a different approach here.	Itt más megközelítést követtünk.
They think they need to give them this gift.	Úgy gondolják, hogy meg kell adni nekik ezt az ajándékot.
But there were two differences.	De volt két különbség.
Obviously something is wrong.	Nyilvánvalóan valami nincs rendben.
All other houses are locked.	Az összes többi ház be van zárva.
Winter has come.	Jött a tél.
In fact, I'm proud of him now.	Valójában most büszke vagyok rá.
That was.	Ennyi volt.
There were seven other women in about twenty years.	Hét másik nő volt körülbelül húsz év alatt.
A door opened.	Kinyílt egy ajtó.
Every single month.	Minden egyes hónapban.
If the application is in the background, it may kill you.	Ha az alkalmazás a háttérben van, a rendszer megölheti.
Bring your brown bag lunch.	Hozd magaddal a barna zacskós ebédedet.
It was a good feeling.	Jó érzés volt.
That was just so good.	Ez pont olyan jó volt.
Only this one is not the whole truth.	Csak ez az egy nem a teljes igazság.
There will be a small chance.	Lesz egy kis esélye.
We have to give a man our breath.	Adnunk kell egy embernek a lélegzetünket.
The planet is burning and their future is in danger.	A bolygó ég, és a jövőjük veszélyben van.
He hit us.	Lökött minket.
See this post.	Lásd ezt a bejegyzést.
They bought it themselves.	Ők maguk vették azt.
The three of us looked up when we heard the door open.	Mindhárman felnéztünk, amikor hallottuk, hogy nyílik az ajtó.
Available in blue and green.	Kék és zöld színben kapható.
The pressure starts to boil.	A nyomás elkezd felforrni.
That's it for us.	Nekünk ennyi.
Further treatment for bad breath may vary depending on the cause.	A rossz lehelet további kezelése az októl függően változhat.
Mine is not an individual case.	Az enyém nem egyedi eset.
Maybe he'll put out a fire tonight.	Talán ma este tüzet rak.
They can't turn around.	Nem tudnak megfordulni.
It's going so fast.	Olyan gyorsan halad.
He had to die for it.	Meg kellett halnia ezért.
Then no one would really ever die.	Akkor tényleg soha senki nem halna meg.
I don't need more friends.	Nincs szükségem több barátra.
I ask you to accept them as you are, your children.	Arra kérlek benneteket, hogy fogadjátok el őket olyannak, amilyenek, a gyermekeiteket.
We will show you these here, for free.	Ezeket itt bemutatjuk Önnek, ingyenesen.
The defendant did not raise this issue before the trial court.	Az alperes ezt a kérdést nem vetette fel az elsőfokú bíróság előtt.
But no one knows what will happen.	De senki sem tudja, mi lesz.
He wanted to move one.	Mozgatni akart egyet.
He doesn't remember his name.	Nem emlékszik a nevére.
The two are not mixed.	A kettő nem keveredik.
This is very important to me.	Ez nagyon fontos nekem.
It’s so easy to get the other arm.	Olyan könnyű megszerezni a másik karját.
Look what happened to my family.	Nézd, mi történt a családommal.
He really thought things were going very well with him.	Valóban úgy gondolta, hogy a dolgok nagyon jól mentek vele.
Confused seemed like a good choice.	A Confused jó választásnak tűnt.
The army has a base.	A hadseregnek van bázisa.
He grew up too fast.	Túl gyorsan nőtt fel.
If it’s different and he didn’t think about it, it’s okay.	Ha ez más, és ő nem gondolt rá, az baj.
Wild fight in the evening.	Vad küzdelem este.
It does not affect vision.	A látást nem érinti.
He said yes, but no.	Igent mondott, de nemet.
I left a message on your office phone.	Hagytam egy üzenetet az irodai telefonján.
The poor room was a happy room that morning.	A szegényszoba boldog szoba volt azon a reggelen.
We saw it on our own land.	Láttuk a saját földünkön.
He told me by the hand.	A kezemet fogva mesélt nekem.
Please listen.	Kérlek hallgass meg.
The staff is very nice.	A személyzet nagyon kedves.
Thanks for following my blog.	Köszönöm, hogy követed a blogot.
We need my father's support.	Szükségünk van apám támogatására.
First, giving up the argument means giving up for good.	Először is, az érvelés feladása azt jelenti, hogy végleg feladjuk.
Healthcare works.	Az egészségügy működik.
So, in fact, it doesn’t even come close to the middle class.	Valójában tehát ez meg sem közelíti a középosztályt.
Or really any event.	Vagy tényleg bármilyen esemény.
That was a huge mistake.	Ez óriási hiba volt.
This is a serious case.	Ez egy súlyos eset.
I couldn't wait to see them.	Alig vártam, hogy lássam őket.
Most people today do their normal business.	A legtöbb ember ma a szokásos üzleti tevékenységét végzi.
You don't have to tell me until you want to tell me.	Nem kell elmondanod, amíg nem akarod elmondani.
It can happen to anyone.	Bárkivel megtörténhet.
History is not on your side.	A történelem nem az Ön oldalán áll.
Seriously, trust me and do it.	Komolyan, bízz bennem, és tedd meg.
They all had something to lose.	Mindenük volt vesztenivalójuk.
I brought a copy to see if I care.	Hoztam egy példányt, hátha érdekel.
I can't relive this.	Ezt nem tudom újra átélni.
That was all, just not sure.	Ez minden volt, csak nem biztos.
But it can't last forever.	De ez nem tarthat örökké.
The prices shown may be incorrect.	A feltüntetett árak tévesek lehetnek.
Either that or what he planned was never built.	Vagy az, vagy az általa tervezettek soha nem épültek meg.
This is true for individuals.	Ez igaz az egyénekre.
It has occurred to me on various sites as well.	Velem is előfordult már különböző oldalakon.
Then he discovered it.	Aztán felfedezte.
They can go on with their lives.	Teljesen folytathatják az életüket.
The old days.	A régi idők.
Sometimes I feel like everything is out of control, everywhere.	Néha úgy érzem, minden kimegy az irányítás alól, mindenhol.
Such faith requires you to learn to listen before you speak.	Az ilyen hit megköveteli, hogy megtanulj hallgatni, mielőtt beszélsz.
The trial court upheld this motion.	Az elsőfokú bíróság helyt adott ennek az indítványnak.
If possible, I would have given him zero stars.	Ha lehetséges, nulla csillagot adtam volna neki.
So it was tonight.	Így volt ez ma este is.
People killed your mother.	Az emberek megölték az anyádat.
You have to be careful.	Óvatosnak kell lenned.
It’s a really nice way to make a living.	Ez egy igazán szép módja a megélhetésnek.
He applied for a course and then quit later.	Jelentkezett egy kurzusra, majd később abbahagyta.
Good marketing does not make bad food better.	A jó marketing nem teszi jobbá a rossz ételt.
You could have walked back down that road.	Visszasétálhattál volna azon az úton.
I couldn’t get myself to throw anything out.	Nem tudtam rávenni magam, hogy bármit is kidobjak.
He had to help.	Segítenie kellett.
Sometimes they can be a very good explanation.	Néha nagyon jó magyarázatuk lehet.
He didn't move it.	Nem mozgatta meg.
So yes, that number is still low.	Szóval igen, ez a szám még mindig alacsony.
The price of the hotel was reasonable.	A szálloda ára ésszerű volt.
But come on.	De gyere.
It was still there, ready to use.	Még mindig ott volt, használatra készen.
He's talked about it before.	Korábban beszélt róla.
He held it in front of him with both hands.	Két kézzel maga elé tartotta.
Sometimes they work, sometimes they don't.	Néha működnek, néha nem.
This can easily happen again.	Ez könnyen megismétlődhet.
The only catch is the version number.	Az egyetlen fogás a verziószám.
For me, these two fit a lot.	Nekem ez a kettő nagyon bejön.
He has a terrible voice.	Szörnyű hangja van.
Not absolutely necessary, but good if possible.	Nem feltétlenül szükséges, de jó, ha lehetséges.
He had never seen it before, and he had never seen it again.	Soha nem látta azelőtt, és soha többé nem látta.
I am more than my history and background.	Több vagyok, mint a történelmem és a hátterem.
He did not know.	Nem tudta.
That was a very interesting thing.	Ez egy nagyon érdekes dolog volt.
In my bag.	A táskámban.
Business suit and gun.	Az üzleti ruha és a fegyver.
You can barely walk.	Alig tudsz járni.
We don't care.	Minket ez nem érdekel.
Separate analyzes deal with the natural history of older and younger women.	Külön elemzések foglalkoznak az idősebb és fiatalabb nők természetrajzával.
This was the first time such an event had taken place.	Ez volt az első alkalom, hogy ilyen esemény történt.
I understand why they wanted to.	Értem, miért akarták.
The time of cancer was defined as the first recorded date.	A rák időpontját az első rögzített dátumként határozták meg.
The characters were the most important.	A karakterek voltak a legfontosabbak.
I've been saying this for years.	Évek óta mondom ezt.
And of course beer.	És persze sör.
The question in this case is a question of law.	A kérdés ebben az esetben a jog kérdése.
Better a man is dead than both.	Jobb egy ember meghalt, mint mindkettő.
Which obviously doesn't exist.	Ami nyilvánvalóan nem létezik.
According to reports of a fire in the building.	Az épületben keletkezett tűzről szóló jelentések szerint.
Suffering cries.	A szenvedés elsír.
He knew how important that could be.	Tudta, milyen fontos lehet ez.
They rarely go out.	Ritkán mennek ki.
Simply beautiful.	Egyszerűen gyönyörű.
This is a very bad idea.	Ez nagyon rossz ötlet.
Hot and cold.	Forró és hideg.
I told him not to worry about it.	Mondtam neki, hogy ne aggódjon emiatt.
It's moving fast.	Gyorsan mozog.
Then all of a sudden everything fell silent.	Aztán hirtelen minden elcsendesedett.
Mom is next to her.	Anya mellette van.
But there is nothing.	De nincs semmi.
You created a new life together.	Együtt új életet teremtettél.
Don't do anything differently.	Ne csinálj semmit másképp.
This year never came.	Ez az év soha nem jött el.
Your account will also save lives and money.	A számlája életeket és pénzt is megment majd.
The truth is, no one knows.	Az igazság az, hogy senki sem tudja.
Well, he knew what to do next.	Nos, tudta, mi legyen a következő lépése.
I wasn’t sure he was going to be strong enough to hold on.	Nem voltam benne biztos, hogy elég erős lesz ahhoz, hogy megtartson.
But this time he knew he had read well in his mind.	De ezúttal tudta, hogy jól olvasott a gondolataiban.
He helps everyone and makes dinner.	Mindenkinek segít és vacsorát készít.
And if you want, your father can stay here.	És ha akarod, apád itt maradhat.
I didn't notice that at first.	Ezt először nem vettem észre.
And he wanted him.	És akarta őt.
Dark-haired tall young man.	Sötét hajú, magas fiatalember.
It was more.	Többben volt az.
You put it together.	Összeraktad.
Another factor to consider is the surgical approach.	Egy másik tényező, amelyet figyelembe kell venni, a sebészeti megközelítés.
There was no other dream for me.	Számomra nem volt más álom.
Especially food and family.	Főleg az étel és a család.
Gives advice.	Tanácsokat ad.
Therefore, this series may not exist.	Ezért előfordulhat, hogy ez a sorozat nem létezik.
You turn around to see what's wrong.	Megfordulsz, hogy megnézd, mi a baj.
The construction of the product family takes time.	A termékcsalád felépítése időbe telik.
I took many bad steps.	Sok rossz lépést tettem.
It actually looks really good.	Valójában nagyon jól néz ki.
And there is no sound.	És nincs hang.
The empty weight.	Az üres súly.
They set it on fire in several places.	Több helyen felgyújtottak.
I think it's more of a sleep.	Inkább alvásnak gondolom.
Let's just start slowly.	Csak lassan kezdjük.
How old was he then.	Hány éves volt akkor.
In the end, we did our own thing.	Végül a saját dolgainkat csináltuk.
As a result, two challenges became clear.	Ennek eredményeként két kihívás vált világossá.
We believed him first.	Először hittünk neki.
And you can stop what's going to happen.	És megállíthatod, ami történni fog.
You are a good friend.	Jó barát vagy.
They have a place there.	Ott helyük van.
The situation was made worse by the fact that it was starting to rain.	A helyzetet rontotta, hogy elkezdett esni az eső.
But never for sure.	De sosem biztos.
The results were completed on a standard form.	Az eredményeket pedig a szabványos űrlapon töltötték ki.
Mouth and heart clean, working without private parts.	Száj- és szívtiszta, működő privát alkatrészek nélkül.
The second man was not so good.	A második ember nem volt olyan jól.
That's why kids.	Ezért gyerekek.
The girls were happy, that's for sure.	A lányok örültek, az biztos.
You know you're here.	Tudja, hogy itt vagy.
They did this for the first time.	Ők csinálták ezt először.
I'm not trying to let you down.	Nem próbállak cserbenhagyni.
I will ask the questions.	Fel fogom tenni a kérdéseket.
But they wouldn't do that either.	De ők sem tennének ilyet.
This door opened.	Ez az ajtó kinyílt.
Further studies had to be performed. 	További vizsgálatokat kellett végezni. 
men.	férfiak.
That's about what they would get.	Körülbelül ennyit kapnának.
There is a place to sleep.	Található egy hely, ahol aludhat.
It really angered everyone around us, including us.	Ez nagyon feldühített mindenkit körülöttünk, minket is beleértve.
I've never laid a hand on it in my life.	Soha életemben nem tettem rá kezet.
The biggest difference between them was that one had very long hair.	A legnagyobb különbség köztük az volt, hogy az egyiknek nagyon hosszú haja volt.
I'm standing behind him.	állok mögötte.
Such decisions are made by the company's top management.	Az ilyen döntéseket a cég felső vezetése hozza meg.
And he was over it.	És túl volt rajta.
I couldn't bring myself to continue.	Nem tudtam rávenni magam, hogy folytassam.
That made a difference.	Ez különbséget tett.
He wanted to learn everything.	Mindent meg akart tanulni.
No, not just above it.	Nem, nem egyszerűen felette.
Nothing about that.	Arról semmi.
You seem to need more and more.	Úgy tűnik, szüksége van egyre.
Season with black pepper and pour the soup over the top.	Ízesítsük fekete borssal, és öntsük a levest a tetejére.
Tell me if my family finds out.	Elmondani, ha a családom megtudja.
He looked as scared as ever.	Olyan ijedtnek tűnt, mint mindig.
You have every right to ship.	Minden jogod megvan a szállításhoz.
I can't stay away from him.	Nem maradhatok távol tőle.
The man who knows you.	A férfi, aki ismer téged.
She looked good, so she started working as a model.	Jól nézett ki, ezért modellként kezdett dolgozni.
And sort of.	És amolyan.
Some people give up before it really starts.	Vannak, akik feladják, mielőtt valóban elkezdődne.
I did a lot of research on this girl.	Sokat kutattam ezen a lányon.
Maybe I was good.	Lehet, hogy jó voltam.
The kitchen is barely large enough to accommodate two people.	A konyha alig elég nagy ahhoz, hogy két ember elférjen benne.
Everything is working well now.	Most minden jól működik.
They don't have to be perfect.	Nem kell tökéletesnek lenniük.
They would be less interested if someone liked them.	Kevésbé érdekelné őket, ha valakinek tetszik.
And that's okay.	És ez így van jól.
Now there is a huge hole.	Most van egy hatalmas lyuk.
But no one really knows because the approach is so new.	De igazából senki sem tudja, mert a megközelítés annyira új.
There is obviously a reason to call it that.	Nyilván oka van annak, hogy így hívják.
The weather was warm and dry, the night was clear.	Az idő meleg és száraz volt, az éjszaka tiszta volt.
They shouldn't have done that.	Nem lett volna szabad ezt megtenniük.
Then here is the goal.	Akkor itt a cél.
Maybe he's afraid to see what's in it.	Talán fél, hogy meglátja, mi van benne.
This is detrimental to the business community and the small business community.	Ez árt az üzleti közösségnek és a kisvállalkozói közösségnek.
Not so much and not so fast.	Nem olyan sok és nem is olyan gyorsan.
But its meaning is a little different.	De a jelentése kissé más.
We believe that the current rules are reasonable.	Úgy gondoljuk, hogy a jelenlegi szabályok ésszerűek.
Without court permission.	Bírósági engedély nélkül.
This is not a political issue.	Ez nem politikai kérdés.
The bad days are the ones that make us stronger.	A rossz napok azok, amelyek erősebbé tesznek bennünket.
Now they wanted to take him on land.	Most szárazföldön akarták elvinni.
Not now and not later.	Nem most és nem később.
This is one way to do this if deemed necessary.	Ez az egyik módja ennek, ha szükségesnek tartják.
It's not like this.	Ez nem így van.
Things got out of hand.	A dolgok kikerültek a kezükből.
But it was really great.	De tényleg nagyon szuper volt.
Either way, it's interesting.	Akárhogy is, érdekes.
They send the message to their family.	Elküldik az üzenetet a családjának.
It looks a lot of fun.	Nagyon szórakoztatónak tűnik.
I should have run.	futnom kellett volna.
Such a war could never be won.	Egy ilyen háborút soha nem lehetett megnyerni.
You would never have to work again if you accepted these offers.	Soha többé nem kellene dolgoznia, ha elfogadná ezeket az ajánlatokat.
Oh yeah, he wanted me.	Ó igen, engem akart.
This will return everything to normal.	Ezzel minden visszaáll a normális kerékvágásba.
It doesn't matter what the facts are.	Nem számít, mik a tények.
Now you need to make money online to play with it.	Most pénzt kell szereznie online, hogy játsszon vele.
At room temperature.	Szobahőmérsékleten.
In addition, thank you for reading and have fun!	Ezen kívül köszönöm, hogy elolvastad, és jó szórakozást!
But he could have closed the door.	De becsukhatta volna az ajtót.
No one knows what kind of people will come out of there.	Senki sem tudja, milyen emberek fognak kijönni onnan.
I know there may be other factors.	Tudom, hogy más tényezők is lehetnek.
He looked around, but the floor looked empty.	Körülnézett, de a padló üresnek tűnt.
Every home run is a bad call.	Minden home run egy rossz hívás.
The remaining three systems did not affect the land.	A fennmaradó három rendszer nem érintette a földet.
The web was there, yes.	Ott volt a web, igen.
But that's not why people buy it.	De nem ezért veszik meg az emberek.
But that was not the point.	De nem ez volt a lényeg.
Never try to step now.	Soha most próbálja meg a lépést ne.
Nevertheless, the scene of the vision did not change.	Ennek ellenére a látomás jelenete nem változott.
The two things are very, very similar.	A két dolog nagyon-nagyon hasonló.
Again, be as detailed as you can.	Ismét legyen olyan részletes, amennyire csak tud.
Although he could not move, his mind was still free.	Bár nem tudott megmozdulni, az elméje még mindig szabad volt.
He looks at himself.	Magát nézi.
They are trying to stop the coming evil.	Megpróbálják megállítani a közelgő gonoszt.
She had a feeling in her stomach.	Gyomrában rosszullét alakult ki.
He improved the idea.	Javította az ötletet.
He died suddenly, he fell.	Hirtelen meghalt, elesett.
Otherwise it would be good.	Különben jó lenne.
Quiet and yet close to everything.	Csendes és mégis közel mindenhez.
I had a lot of teachers.	Sok tanárom volt.
I can't take this movement anymore.	Nem bírom tovább ezt a mozgást.
Moreover, each game offers a slightly different experience.	Sőt, minden játék egy kicsit más élményt kínál.
Customer service is another important aspect.	Az ügyfélszolgálat másik fontos szempont.
It is not my intention to say that my idea is correct.	Nem az a célom, hogy azt mondjam, az én elképzelésem a helyes.
It went further and further than ever.	Ez ment tovább és tovább, mint minden alkalommal.
Years ago, this situation would not have happened.	Évekkel ezelőtt ez a helyzet nem fordult volna elő.
This should not be a problem for them.	Ez nem jelenthet problémát számukra.
He did very well too.	Ő is nagyon jól csinálta.
I need to access this file very quickly.	Nagyon gyorsan hozzá kell férnem ehhez a fájlhoz.
Be strong.	Legyen erős.
It was the woman who opened it.	A nő volt az, aki kinyitotta.
At least not intentionally.	Legalábbis nem szándékosan.
He doesn't need an army.	Nem kell neki hadsereg.
Her parents never thought it would be anything.	A szülei soha nem gondolták, hogy bármi is lesz belőle.
He was in it now.	Most benne volt.
Some were sold by their own people.	Néhányat a saját embereik adtak el.
They blog about it and network with their friends.	Blogot írnak róla, és hálózatot kötnek a barátaikkal.
My people know very little about it.	Az embereim nagyon keveset tudnak róla.
The mobile number I provided at work is not on my business card.	A munkahelyemen megadott mobilszám nem szerepel a névjegykártyámon.
But street reality seemed to tell a different story.	De az utcai valóság mintha más történetet mesélt volna el.
I had to do more than that to learn the information.	Ennél többet kellett tennem, hogy megtanuljam az információkat.
I'm not like my husband.	Nem vagyok olyan, mint a férjem.
He was different.	Ő más volt.
He cut a face and looked down.	Arcot vágott, és lenézett.
It helps if you know they're coming.	Segít, ha tudod, hogy jönnek.
Yes, because you can live together.	Igen, mivel lehet együtt élni.
I like the process.	Tetszik a folyamat.
Only the store and a credit card.	Csak a bolt és egy hitelkártya.
He is a rare man.	Ritka ember.
I kept procrastinating.	Folyamatosan halogattam.
No one stopped him on the road.	Senki sem állította meg őt az úton.
We were very happy there and loved our friends.	Nagyon boldogok voltunk ott, és szerettük a barátainkat.
There was no physical contact.	Fizikai érintkezés nem történt.
No one could hurt you.	Senki sem bánthatott.
Get on the road.	Légy úton.
Not long after, the guy came back.	Nem sokkal később a srác visszajött.
So if available, use this instead.	Tehát, ha elérhető, használja inkább ezt.
It was very small.	Nagyon kicsi volt.
I didn't mean to surprise you.	Nem akartalak meglepni.
We have to die, just like you.	Meg kell halnunk, ahogy neked is.
Sick and bad.	Beteg és rossz.
That means the end of half a year.	Ez azt jelenti, hogy vége a fél évnek.
I didn't wait, but followed.	Nem vártam meg, hanem követte.
But it's good.	De hát jó.
The next part was very good.	A következő rész nagyon jó volt.
I could shoot you.	le tudnám lőni.
He was late.	Későre járt.
They changed some codes.	Változtattak néhány kódot.
He's in the kitchen for a few moments.	Néhány pillanatig a konyhában áll.
should have.	kellett volna.
I have a bad background.	Rossz hátterem van.
This is the music that helps me.	Ez az a zene, ami segít nekem.
There was no difference in the end result.	A végeredményben nem volt különbség.
It's too fun to watch.	Túl szórakoztató nézni.
And to the music.	És a zenébe.
Not harder.	Nem nehezebb.
This is truly a unique beautiful piece!	Ez valóban egy egyedülálló gyönyörű darab!
They had little hope.	Kevés reményük volt.
So it's pretty valuable.	Szóval elég értékes.
And how to never catch him again.	És hogyan lehet soha többé elkapni.
They were not detected.	Nem észlelték.
I know from the silence that followed.	Az ezt követő csendből tudom.
Lucky followed him and looked up.	Lucky követte őt, és felnézett.
We live in a bigger and faster world.	A nagyobb és gyorsabb világban élünk.
I don’t think he wants to be, but he is.	Nem hiszem, hogy az akar lenni, de így van.
I do not speak with anyone.	nem beszélek senkivel.
For too long.	Túlsokáig.
No matter how small the hole is, in the end everything is out.	Nem számít, milyen kicsi a lyuk, végül minden kikerült.
At the time, that seemed like a smart thing to do.	Akkoriban ez okos dolognak tűnt.
Playing together can be difficult.	Együtt játszani nehéz lehet.
This means they work for themselves and usually have their own projects.	Ez azt jelenti, hogy maguknak dolgoznak, és általában saját projektjeik vannak.
He tried to balance while sitting.	Próbált egyensúlyozni ülve.
I told him and his face changed.	- mondtam neki és az arca megváltozott.
I haven't seen it in a long time.	Rég nem láttam.
They left the hotel together.	Együtt mentek ki a szállodából.
And it's a big organization.	És ez egy nagy szervezet.
He got out of hand.	Kiszállt a kezéből.
He had never brought tears to me before.	Még soha nem ejtett könnyeket előttem.
As with many other things.	Mint sok más dologban is.
This goes back to our previous observations about sample size.	Ez visszatér a mintamérettel kapcsolatos korábbi megfigyeléseinkhez.
It didn't make much sense to me.	Nem sok értelme volt számomra.
We won't be here forever.	Nem leszünk itt örökké.
Depending on the number of batteries, this may cause slow behavior.	Az elemek számától függően ez okozhatja a lassú viselkedést.
I wasn’t the cool kid in the cool crowd.	Nem én voltam a menő gyerek a menő tömegben.
I waited for the story, but nothing came of it.	Vártam a történetet, de nem jött semmi.
But there was still something.	De akkor is volt valami.
You can imagine what happened next.	Képzelheti, mi történt ezután.
He tried to penetrate my head, nothing more.	Megpróbált behatolni a fejembe, semmi több.
The full example code is below.	A teljes példakód alább.
This question has come to my mind over and over again during the journey.	Ez a kérdés az utazás során újra és újra megfordult a fejemben.
The operation seemed successful.	A művelet sikeresnek tűnt.
Of course you may be wrong.	Persze lehet, hogy téved.
We just worked.	Csak dolgoztunk.
This is how it goes.	Így megy ez.
Anything can be a meal.	Bármi lehet étkezés.
Will we accept it without question.	Elfogadjuk-e, kérdés nélkül.
Whatever it is.	Bármi is az.
But there were more role models.	De voltak újabb példaképek is.
We must be doing something right.	Valamit biztosan jól csinálunk.
Even if you kill him, it's not good.	Még ha meg is ölsz, az nem tesz jót.
So he thought so.	Tehát azt hitte.
But it was a terrible car.	De szörnyű autó volt.
I didn't really think that way.	Nem igazán gondoltam át így.
You are not mine.	Nem vagy az enyém.
However, how this happened is not clear.	Az azonban, hogy ez hogyan történt, nem világos.
Scroll through their product description pages.	Lapozd át termékleíró oldalaikat.
Participants can only be admitted after obtaining their written, informed consent.	A résztvevők csak írásos, tájékozott hozzájárulásuk megszerzése után vehetők fel.
Structure your turn level in your health.	Strukturálja a fordulási szintjét az egészségében.
Obviously, you have a passion for what you do.	Nyilvánvaló, hogy szenvedélyed van az iránt, amit csinálsz.
Only he wasn't in his room.	Csak ő nem volt a szobájában.
Just put it down.	Csak tedd le.
However, I learned that this ability only really works at night.	Megtanultam azonban, hogy ez a képesség csak éjszaka működik igazán.
Just now.	Épp most.
Everything is the same, but it looks different.	Minden ugyanaz, de másképp néz ki.
It gives a bad reputation to others.	Rossz hírnevet ad a többieknek.
Look for the damn thing.	Kutasd az átkozott dolgot.
This is interesting on the one hand, and a little hard to drink on the other.	Ez egyrészt érdekes, másrészt kicsit nehezen iható.
The next season wasn’t much better either.	A következő szezon sem volt sokkal jobb.
Except when he caught a teacher on a mistake.	Kivéve, amikor elkapott egy tanárt egy hibán.
You will be brand new.	Teljesen új leszel.
That's the idea behind it.	Ez az ötlet mögötte.
These two methods were found to be similar.	Ezt a két módszert hasonlónak találták.
The cards, on the other hand, are perfect.	A kártyák viszont tökéletesek.
He would rather run over you than miss you.	Inkább elgázol rajtad, minthogy hiányozzon.
If you win, you win.	Ha nyersz, nyersz.
There is so much to talk about.	Annyi mindenről lehet beszélni.
My parents do.	A szüleim igen.
If you need me, for whatever.	Ha szükséged lesz rám, bármiért.
I spent some time making friends with my daughter.	Egy kis időt töltöttem azzal, hogy barátkozzunk a lányával.
Keep the remaining milk warm.	A maradék tejet tartsa melegen.
Not all.	Nem minden.
I can not go back.	Nem tudok visszamenni.
For the last time.	Utoljára.
Even in the more modern ones.	Még a modernebbekben is.
He said he had no more answers.	Azt mondta, hogy nincs több válasza.
I don't think they were that close.	Szerintem nem voltak olyan közel.
He won't let me take them.	Nem engedi, hogy elvegyem őket.
In fact, this is our biggest enemy right now.	Valójában ez a legnagyobb ellenségünk jelenleg.
His light was extinguished.	A fényét eloltották.
I am also looking forward to those days.	Én is nagyon várom azokat a napokat.
He lay in the snow and looked back at the voice.	A hóban feküdt, és hátranézett a hang felé.
Long silence.	Hosszú csend.
He felt free.	Szabadnak érezte magát.
I leave too.	én is hagyom.
Our goal is our goal.	Célunk, célpontunk.
She's my sister, he thought.	Ő a nővérem, gondolta.
The fight continued.	A küzdelem folytatódott.
He wanted to hear his voice.	Hallani akarta a hangját.
People will be understanding and patient if you explain your situation.	Az emberek megértőek és türelmesek lesznek, ha elmagyarázza a helyzetét.
No one will know it exists.	Senki sem fogja tudni, hogy létezik.
Not too expensive, but there is a lot of work involved.	Nem túl drága, de sok munka van benne.
Keep it up, but clean.	Csak így tovább, de tisztán.
That's not his real name.	Nem ez az igazi neve.
It gives a lot of hope.	Nagyon sok reményt ad.
I worked from nine in the morning to two in the afternoon.	Reggel kilenctől délután kettőig dolgoztam.
My wife wants me to clean it up.	A feleségem azt akarja, hogy takarítsam ki.
She looked behind him.	A lány maga mögé nézett.
The fourth requires five hundred.	A negyedikhez ötszáz kell.
She died for them, my husband.	Meghalt értük, a férjem.
We realized we were more than we thought.	Rájöttünk, hogy többen vagyunk, mint gondoltuk.
You can use your own board or get one from our class.	Használhatja saját tábláját, vagy szerezhet egyet osztályunktól.
In fact, she no longer looked like a woman.	Valójában már nem úgy nézett ki, mint egy nő.
The whole patient should be seen.	Az egész beteget meg kell nézni.
First, when the watch is depleted, the camera will not work.	Először is, amikor az óra lemerül, a kamera nem fog működni.
The small room is starting to fill up fast.	A kis szoba rohamosan kezd megtelni.
His other hand was removed somewhere.	A másik keze valahol el volt távolítva.
I thought you could solve what we were talking about.	Azt hittem, meg tudod oldani, amiről beszélünk.
This technique is simple and does not require complicated processing.	Ez a technika egyszerű és nem igényel bonyolult feldolgozást.
Each plays a role in image quality.	Mindegyik szerepet játszik a képminőségben.
I can't save everyone.	Nem tudok mindenkit megmenteni.
Either way, they're dead.	Akárhogy is, meghaltak.
We played the same shit we had for years.	Ugyanazt a szart játszottuk, amit évek óta.
I can't live like this anymore.	Nem tudok tovább élni így.
The state offered the job.	Az állam felajánlotta az állást.
That's not what he wanted to say.	Nem ezt akarta mondani.
When he spoke again, his voice changed.	Amikor újra megszólalt, a hangja megváltozott.
He has two younger brothers.	Két öccse van.
You are the one who can cause this.	Te vagy az, aki ezt előidézheti.
People need to have full control over the means of production.	Az embereknek teljes mértékben ellenőrizniük kell a termelőeszközöket.
Mechanisms, diagnosis and treatment.	Mechanizmusok, diagnózis és kezelés.
He refused to talk to me.	Nem volt hajlandó beszélni velem.
This is in very good agreement with the results presented here.	Ez nagyon jó összhangban van az itt bemutatott eredményekkel.
I was never one of those people.	Soha nem tartoztam ezek közé az emberek közé.
He didn't waste time.	Nem vesztegette az időt.
It was a different time.	Más idő volt.
We are very proud of him.	Nagyon büszkék vagyunk rá.
Be patient because it's worth the wait.	Légy türelmes, mert erre érdemes várni.
It got into you.	Ez ütött beléd.
The whole plan was his.	Az egész terv az övé volt.
But don’t think I don’t like food.	De ne gondolja, hogy nem szeretem az ételt.
Something legal, something important.	Valami törvényes, valami fontos.
I also wrote a lot this month.	Ebben a hónapban is sokat írtam.
It's more of a text.	Ez inkább szöveg.
He hadn't felt so strong since.	Azóta nem érzett ekkora erőt.
I'll be more careful this time.	Ezúttal óvatosabb leszek.
Either way, we were dead.	Akárhogy is voltunk, halottak voltunk.
Or a lot.	Vagy sokat.
He didn't even think about it.	Nem is gondolt rá.
I like that I offer a few options.	Tetszik, hogy pár lehetőséget kínálok.
In fact, that's what I planned.	Valójában én is ezt terveztem.
But with him, mine.	De vele, az enyém.
Give him time, oh! 	Adj neki időt, oh!
give him time and he'll be fine.	adj neki időt, és rendbe jön.
This is energy.	Ez energia.
If he lived much longer, he would see more wars.	Ha sokkal tovább élne, több háborút látna.
These girls are very different people, yet they love each other very much.	Ezek a lányok nagyon különböző emberek, mégis nagyon szeretik egymást.
Now, at the stage of the report, the main bill needs to be voted on.	Most a jelentés szakaszában a fő törvényjavaslatról kell szavazni.
For no one.	Senkinek sem.
I think you know what he believed and what he taught.	Szerintem tudod, mit hitt és mit tanított.
Later on.	Továbbra is.
You can never know me.	Velem sosem lehet tudni.
For a moment his eyes intertwined with mine.	Egy pillanatra a szeme összefonódott az enyémmel.
In the classroom.	Az osztályban.
It should have looked that way, but it wasn't.	Így kellett volna kinéznie, de nem így volt.
They were the sharp end.	Ők voltak az éles vége.
Her mother was ready.	Anyja készen állt.
Where they don't, it stops.	Ahol nincsenek, ott leáll.
After two years, he left college and became a professional.	Két év után otthagyta a főiskolát, és profivá vált.
They were happy when things were shattered.	Boldogok voltak, amikor összetörték a dolgokat.
I need it in peak form tomorrow.	Szükségem van rá holnap a csúcsformában.
We just didn't have eight months.	Nyolc hónapunk egyszerűen nem volt.
It was nice, he said.	Kedves volt, mondta.
In a few months.	Néhány hónap alatt.
We don't see it.	Nem látjuk.
I thought my world was over.	Azt hittem, a világom véget ért.
I couldn't get enough.	Nem tudtam betelni.
I will find out.	Ki fogom találni.
This is how the external production system was created.	Így jött létre a külső termelési rendszer.
You're pushing the gas hard.	Erősen nyomod a gázt.
On and on and on.	Be és tovább és tovább.
It was full of conflicts.	Tele volt konfliktusokkal.
This construction is briefly described at the end of the next section.	Ezt a konstrukciót röviden ismertetjük a következő rész végén.
Just go here.	Csak menj ide.
Each column represents the average of six independent experiments.	Minden oszlop hat független kísérlet átlagát jelenti.
However, the minutes do not support this claim.	A jegyzőkönyv azonban nem támasztja alá ezt az állítást.
The design work is minimal, the number of copies is small.	A tervezési munka minimális, a példányszámok kicsik.
You will have enough time to catch it.	Lesz elég ideje, hogy elkapja.
Silence was the silence of death.	A csend a halál csendje volt.
One of the longer ones.	A hosszabbak egyike.
He hoped this would not be a problem.	Remélte, hogy ebből nem lesz probléma.
This is the world we are in.	Ez az a világ, amelyben vagyunk.
That wasn't going to work, he thought.	Ez nem fog menni, gondolta.
Just one thing.	Csak egy dolog.
So he succeeded.	Szóval sikerült.
What you have learned and you are trying to follow them.	Amit tanultál, és megpróbálod követni őket.
Fun is what I missed.	A szórakozás az, ami hiányzott.
Sleep wasn't even the right word for it.	Az alvás nem is volt a megfelelő szó rá.
He failed us.	Elbukott minket.
I don't even miss the problem.	Még csak nem is hiányzik a probléma.
That was hard to say.	Ezt nehéz volt megmondani.
I will do it.	Meg fogom valósítani.
So we wouldn't either.	Szóval mi sem tennénk.
One night, remember.	Egy este, emlékezz.
So it hit me hard.	Szóval erősen megütött.
Clearly satisfied.	Egyértelműen elégedett.
Unchanged.	Nem változott.
Both sides can be together.	Mind a két oldal egyben lehet.
They hate an unusual thought.	Utálnak egy szokatlan gondolatot.
Also, we felt like this was the first season.	Emellett úgy éreztük, hogy ez az első évad.
It's like what it was before.	Olyan, mint ami előtte volt.
But there is something wrong.	De van valami, ami nem stimmel.
Some people choose to talk only to those they like.	Vannak, akik úgy döntenek, hogy csak azokkal beszélgetnek, akiket kedvelnek.
He played with real fire.	Igazi tűzzel játszott.
But they have no plan of their own.	De nincs saját tervük.
I hear that everywhere.	Mindenhol ezt hallom.
It's hard to go through that.	Nehéz átélni ilyesmit.
I couldn't find a way forward.	Nem találtam, hogyan lépjek előre.
It was a little interesting maybe the first few times.	Kicsit érdekes volt talán az első pár alkalommal.
No phone, no email.	Se telefon, se email.
Others will immediately.	Mások azonnal hozzáfognak.
Heat over low heat until warm.	Lassú tűzön melegítsük csak addig, amíg meleg nem lesz.
I can't tell these to people. 	Nem mondhatom el ezeket az embereknek. 
I just dropped the whole glass of water on me!	Épp most ejtettem rám az egész pohár vizet!
They feel that we and those like us have only one hope.	Úgy érzik, hogy mi és a hozzánk hasonlók vagyunk az egyetlen reményük.
It means it's not good.	Azt jelenti, hogy nem jó.
He will do everything for them.	Mindent megtesz értük.
He felt deep.	Mélynek érezte.
And about to kill him.	És körülbelül megölt.
Making music is a gift.	A zenélés ajándék.
He couldn't see it.	Nem láthatta.
The other side was not treated.	A másik oldalt nem kezelték.
I have a lot of close friends with kids they can play with.	Sok közeli barátom van olyan gyerekekkel, akikkel játszhatnak.
This is the difference between an idea and a vision.	Ez a különbség az elképzelés és a vízió között.
This is especially true for research.	Ez különösen igaz a kutatásra.
But of course not.	De persze nem az.
You will be able to stay in it.	Képes leszel benne maradni.
My heart, ”she replied.	A szívem – válaszolta a lány.
It was new.	Új volt.
When he realized war was coming, he tried to protect you.	Amikor rájött, hogy háború jön, megpróbált megvédeni téged.
And when we played the game, we loved it.	És amikor a játékkal játszottunk, imádtuk.
It wasn’t a situation where you had to go into it right away and change things.	Ez nem olyan helyzet volt, amelybe azonnal bele kellett menni és változtatni kellett a dolgokon.
He knows the way and will endure you.	Ismeri az utat, és elvisel téged.
To the bigger question of the day.	A nap nagyobb kérdésére.
We can go and see others every day.	Minden nap elmehetünk és nézhetünk másokat.
I don't like this surprise.	Nem szeretem ezt a meglepetést.
You have to prove yourself in many ways.	Sokféleképpen kell bizonyítania magát.
It has been going on since the beginning of time.	Az idők kezdete óta megy.
I don't mind you.	nem bánom téged.
However, the field was not a complete success story.	A mezőny azonban nem volt teljes sikertörténet.
No one was paying attention.	Senki nem figyelt rá.
So much joy.	Annyi öröm.
He was very surprised.	Nagyon meglepődött.
They're just for each other.	Csak egymásnak vannak.
I still have a hard time talking to him about anything that matters.	Még mindig nehezen beszélek vele bármiről, ami számít.
I'm sorry to hear about your injury.	Sajnálattal hallok a sérülésedről.
Two independent experiments were performed with similar results.	Két független kísérletet végeztek hasonló eredménnyel.
We old people didn't care.	Mi, öregek nem törődtünk vele.
They occur, but not often.	Előfordulnak, de nem gyakran.
Too stupid, he knew.	Túl buta, tudta.
You have to play with what you have.	Játszani kell azzal, ami van.
I don't know if he succeeded.	Nem tudom, hogy sikerült neki.
A family walked past me to the church.	Egy család elment mellettem a templomba menet.
He needed something better.	Valami jobbra volt szüksége.
That was the expected journey.	Ez volt a várt út.
He had a career.	Hisz neki karrierje volt.
These are called critical service points here.	Ezeket itt kritikus szervizpontoknak hívjuk.
Then you have to be fine.	Akkor jól kell lenned.
You can't completely go beyond that.	Ezt nem tudja teljesen túltenni.
In fact, he said that.	Valójában ezt mondta.
At a ball.	Egy bálban.
Then in the end they catch up.	Aztán a végén utolérjék.
So they won't meet.	Szóval nem fognak találkozni.
He had to lose weight for his role.	Le kellett fogynia a szerepéért.
These parameters can be determined by various experiments.	Ezeket a paramétereket különféle kísérletekkel lehet meghatározni.
It may take a long time or not.	Lehet, hogy sokáig tart, vagy nem.
I agree with almost everything in your post above.	Szinte mindennel egyetértek a fenti hozzászólásodban.
I had clear vision.	tiszta látásom volt.
As from the beginning.	Ahogy a kezdetektől fogva.
That must be it.	Ennek kell lennie.
He stared at me for a long moment.	Egy hosszú pillanatig bámult rám.
He moved completely into the man's arms.	Teljesen a férfi karjaiba költözött.
It seemed maybe not.	Úgy tűnt, talán nem.
I may be dead.	Lehet, hogy meghaltam.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ehhez hasonlót.
If you smoke, it's time to quit.	Ha dohányzik, itt az ideje abbahagyni.
She stopped at the sight of her mother's pale, tense face.	Megtorpant anyja sápadt, feszült arcának láttán.
What people look at and know best.	Az emberek mit nézzenek meg és ismerjék a legjobbat.
I’ve tried different solutions here and there, but none work.	Különféle megoldásokat próbáltam itt és itt, de egyik sem működik.
You can try this for yourself.	Ezt magad is kipróbálhatod.
Near a gas station.	Egy benzinkút közelében.
Then it became clear why these friends were on your list.	Aztán érthetővé vált, hogy ezek a barátok miért szerepelnek a listáján.
He tried to hide, but he couldn't.	Megpróbált elbújni, de nem tudott.
Not a sound.	Egy hang sem.
You better stand back.	Inkább állj hátra.
It's a really terrible thing.	Tényleg szörnyű dolog.
After a minute or two, the judge returned.	Egy-két perc múlva a bíró visszatért.
It is almost impossible for players not to notice.	Szinte lehetetlen, hogy a játékosok ne vegyék észre.
But you can get used to it.	De meg lehet szokni.
I say it's a security risk.	Azt mondom, ez biztonsági kockázat.
You start with a central idea, question, or problem.	Egy központi ötlettel, kérdéssel vagy problémával kezdesz.
And it can only work.	És ez csak működhet.
I don't know the names of the flowers.	Nem tudom a virágok nevét.
And neither his mother, nor his father, nor his brother.	És sem az anyja, sem az apja, sem a testvére.
This brought him to full understanding.	Ezzel eljutott a teljes megértéshez.
Nevertheless, the rest is highly recommended.	Ennek ellenére a többi erősen ajánlott.
This means that we are in a position to win from the unknown.	Ez azt jelenti, hogy olyan helyzetben vagyunk, hogy nyerjünk az ismeretlenből.
This is not the only secondary industry that benefits.	Nem ez az egyetlen másodlagos iparág, amely előnyös.
There is no evidence that it was brought in bad faith.	Nincs bizonyíték arra, hogy rosszhiszeműen hozták volna.
From what you know.	Abból, amit ismersz.
At least that's the feeling.	Legalábbis ez az érzés.
I think you're really a woman.	Szerintem te tényleg nő vagy.
I tried to use more water, less water, more and less milk.	Próbáltam több vizet, kevesebb vizet, több és kevesebb tejet használni.
As long as you have a computer.	Amíg van számítógéped.
To the vision of the city.	A város víziójához.
But there are other options.	De vannak más lehetőségek is.
I could have been so easy.	Olyan könnyen lehettem volna.
People were waiting for the report.	Az emberek a jelentést várták.
No child love, there are no limits to that.	Nem gyerekszeretet, ennek nincsenek határai.
I was upstairs.	fent voltam.
She loves your site.	Szereti a webhelyét.
But anything is possible.	De bármi lehetséges.
It was so good for me.	Olyan jó volt hozzám.
Just see if anything.	Csak hátha bármi.
The doors suddenly disappeared.	Az ajtók hirtelen eltűntek.
You could even expect a failure.	Akár kudarcra is számítani lehetett.
He was nervous and had anxiety in his eyes.	Ideges volt, és szorongás volt a szemében.
They did it, and most of us didn't.	Megcsinálták, legtöbbünk pedig nem.
This is not the first time, nor is it the last.	Nem ez az első alkalom, és nem is az utolsó.
That was his order.	Ez volt a parancsa.
He really thought someone was protecting him.	Tényleg azt hitte, hogy valaki megvédi.
It was just after lunch.	Épp ebéd után volt.
And they didn't know how to treat him.	És nem tudták, hogyan bánjanak vele.
A short statement.	Egy rövid nyilatkozat.
Only my head, hands and feet stand out.	Csak a fejem, a kezem és a lábam áll ki.
Many of them are not even for our own country.	Sokan közülük nem is a saját országunknak szólnak.
This is a political fact, this is an economic fact.	Ez politikai tény, ez gazdasági tény.
You should be in bed.	Az ágyban kellene lennie.
The ideas, of course.	Az ötletek persze.
It's just not good for me.	Egyszerűen nem áll jól nekem.
If anything, it was more.	Ha valami, akkor inkább az volt.
As you mentioned.	Ahogy említette.
Someone with power.	Valaki hatalommal.
His actions say a lot more about him than they do about me.	A tettei sokkal többet mondanak róla, mint rólam.
Three years have indeed passed.	Valóban három év telt el.
They were young men together.	Fiatal férfiak voltak együtt.
I recently returned home from a trip.	Nemrég tértem haza egy utazásról.
Not in the best condition.	Nincs a legjobb állapotban.
And don't joke with me.	És ne viccelj velem.
Writing is easier than sometimes talking instead of us.	Írni könnyebb, mint néha helyettünk beszélni.
He can't live like us.	Nem tud úgy élni, mint mi.
Actually, about both of us.	Tulajdonképpen mindkettőnkről.
He performed the main data analysis.	Elvégezte a fő adatelemzést.
I couldn't get this woman out of my head.	Nem tudtam kiverni a fejemből ezt a nőt.
He was very ill.	Nagyon beteg volt.
Okay, maybe only for five minutes.	Oké, talán csak öt percig.
He doesn't really deal with it.	Nem igazán foglalkozik vele.
So be honest with yourself.	Szóval légy őszinte magaddal.
I'll take it.	Viszem.
But we cannot make a fixed rule for them.	De nem tudunk fix szabályt alkotni rájuk.
The calculated results were in good agreement with the experimental data.	A számított eredmények jól egyeztek a kísérleti adatokkal.
It seems to be a fairly large band.	Úgy tűnik, hogy egy meglehetősen nagy sáv.
Sit down and listen.	Ülj le, és hallgass.
I'm not yours.	nem vagyok a tiéd.
How you are attracted to him.	Hogy vonzódsz hozzá.
We have to talk.	Beszélnünk kell.
Planning proved to be the easiest part.	A tervezés a legegyszerűbb résznek bizonyult.
Let me tell you a few things.	Hadd mondjak el néhány dolgot.
I need to change my site.	Változtatnom kell a webhelyemen.
Easy to use.	Könnyen használható.
However, the child also had thick black hair.	Szokatlan volt azonban a gyereknél a sűrű fekete haja is.
It couldn't be good.	Nem lehetett jó.
None of us are so unique.	Egyikünk sem ilyen egyedi.
Please drive if there is anything.	Kérlek vezess, ha van valami.
It depends on what you think.	Attól függ, mire gondolsz.
And more followed.	És még több következett.
The code most often runs on the command line.	A kód leggyakrabban a parancssorban fut.
I didn't want to watch.	nem akartam nézni.
He turned twice.	Kétszer is megfordult.
No one has to go.	Senkinek sem kell mennie.
This helps a lot in studying the group.	Ez sokat segít a csoport tanulmányozásában.
And if that were the case, we would be in trouble.	És ha ez így lenne, akkor bajban lennénk.
I will pay attention.	figyelni fogom.
I hope you enjoy it.	Remélem, élvezni fogjátok.
I have a problem with the refresh command.	Problémám van a frissítési paranccsal.
They can visit you from a distance.	Távolról meglátogathatják.
These can be run next to the article.	Ezeket a cikk mellett futtathatjuk.
And now we are ready to be bigger.	És most készen állunk, hogy nagyobbak legyünk.
It was a sad sight.	Szomorú látvány volt.
And that’s what you need to keep in mind.	És ez az, amit szem előtt kell tartania.
As he passed me, he looked at me.	Ahogy elhaladt mellettem, rám pillantott.
The first is the noise problem.	Az első a zajprobléma.
I'm sorry to hear you still have to fight down there.	Sajnálattal hallom, hogy még mindig harcolnia kell, odalent.
And so it went for four months.	És ez így ment négy hónapig.
You know, people aren't that stupid.	Tudod, az emberek nem olyan hülyék.
We've seen quite a few of these people in action.	Elég sokat láttuk ezt az embert akció közben.
I remember I was very emotional about it.	Emlékszem, nagyon érzelmes voltam emiatt.
More than constantly.	Több mint állandóan.
It was clear that didn't mean shit to him.	Világos volt, hogy ez nem jelent neki szart.
Or nothing else.	Vagy semmi más.
A total of seven cases were included in the analysis.	Összesen hét esetet vontak be az elemzésbe.
But the police are more active than the media thinks.	De a rendőrség aktívabb, mint amit a média gondol.
They stayed there for hours, behind closed doors.	Órákig ott maradtak, zárt ajtó mögött.
That would only be a fact of science.	Ez csak a tudomány ténye lenne.
He denied the allegations.	A vádakat tagadta.
I think that’s the most important thing to get in shape.	Szerintem ez a legfontosabb, hogy formába kerüljünk.
It gets hot.	Felforrósodik.
So they do it again and again.	Tehát újra és újra megteszik.
In the meantime, he got there.	Addig is eljutott.
It was one of those days.	A mai napok egyike volt.
No one is new.	Senki sem az új.
Many came close.	Sokan közel jöttek.
Then home ,.	Aztán haza,.
He knew his business was complex.	Tudta, hogy a vállalkozása összetett.
They return to their hometown immediately after their recovery.	Felépülésük után azonnal visszatérnek szülővárosukba.
That would be if you thought you could stop it.	Az lenne, ha úgy érted, meg tudnál állítani.
That would tell us something.	Ez mondana nekünk valamit.
An interesting start.	Érdekes kezdés.
How are they going?	Hogy mennek.
He chose me.	Ő választott engem.
We first discuss the limit of large quantities.	Először a nagy mennyiség határát tárgyaljuk.
You would be the key man.	Te lennél a kulcsember.
But a good starting point.	De jó kiindulópont.
Not knowing what to say.	Nem tudván, mit mondjak.
And my father was one too.	És az apám is egy volt.
A good.	Egy jó.
Something bad.	Valami rossz.
I can taste them.	Megkóstolhatom őket.
We found out he was going to be a boy.	Megtudtuk, hogy fiú lesz.
He tried to escape once.	Egyszer megpróbált elszökni.
They are on the spot.	A helyszínen vannak.
If you change one, so will the other.	Ha az egyiket megváltoztatod, akkor a másikat is.
My dad never told me, but there was something between them.	Apám soha nem mondta el nekem, de volt köztük valami.
I don't know what that means.	Nem tudom, hogy ez mit jelent.
I wanted to come up with my own.	A sajátommal akartam előállni.
We talk, but nothing happens.	Beszélünk, de nem történik semmi.
All that matters is that you have it.	Csak az számít, hogy megvan.
Questions like this made me nervous.	Az ehhez hasonló kérdések idegessé tettek.
I refused to say yes to him.	Nem voltam hajlandó igent mondani neki.
It is possible to move the products through the door.	Lehetősége van a termékeket az ajtón keresztül mozgatni.
This has its problems.	Ennek megvannak a maga problémái.
The rules for selecting a character are not clear.	A karakter kiválasztására vonatkozó szabályok nem egyértelműek.
I give him so much.	adok neki annyit.
And that’s when the more interesting change in my character happened.	És ekkor történt a karakterem érdekesebb változása.
Be in the front row, not the back.	Legyen az első sorban, ne hátul.
Factors control.	A tényezők ellenőrzik.
I lower my voice a little.	Kissé lehalkítom a hangomat.
He remained silent.	Csendben maradt.
Then wait now.	Akkor most várj.
There are so few choices.	Olyan kevés a választás.
You can't believe it.	Nem tudja elhinni.
He had no problem with it.	Nem volt gondja vele.
No one answered my calls.	Senki nem válaszolt a hívásaimra.
He certainly didn't want to talk about politics.	Biztosan nem akart politikáról beszélni.
I do it often.	gyakran csinálom.
He said in a sharp voice to put it back.	Azt mondta, éles hangon, hogy tegyem vissza.
Her daughter doesn't look up.	A lánya nem néz fel.
It was much worse than we left.	Sokkal rosszabb volt, mint ahogyan hagytuk.
A number of techniques have been developed over the years.	Az évek során számos technikát fejlesztettek ki.
No one will take it.	Senki nem fog elvinni.
He couldn't even look at his brother.	Még csak a bátyjára sem tudott nézni.
Do your best.	Tedd meg a legjobbat.
Anything you can do or dream about, you can start.	Bármit megtehetsz vagy álmodhatsz, elkezdheted.
This is a living room.	Ez egy nappali.
On the webpage.	A weboldalon.
That was a point of view.	Ez egy nézőpont volt.
They must drive me crazy.	Biztosan megőrjítik.
The media wanted something more.	A média valami többet akart.
That must not happen.	Ennek nem szabad megtörténnie.
But let time work for you, not time.	De hagyd, hogy az idő helyetted dolgozzon, ne pedig az időért.
He turned back in the doorway.	Az ajtóban visszafordult.
You don't have to come down here.	Nem kell ide lejönnöd.
I think there is a small problem.	Szerintem van egy apró probléma.
These can be found throughout the region.	Ezek az egész régióban megtalálhatók.
We pay for it.	Mi fizetünk érte.
Just enough to be okay, he said.	Épp elég ahhoz, hogy jól legyek mondta.
If we close our ears, we will not hear.	Ha becsukjuk a fülünket, nem hallunk.
We have three children.	Három gyerekünk van.
this was caused by me.	ezt én okoztam.
Keep working on my body.	Folytassa a munkát a testemen.
Yes, still.	Igen, még mindig.
Welcome to my blog !.	Üdvözöllek a blogomon!.
I think it could be both.	Szerintem mindkettő lehet.
It's not big to be picked up.	Nem nagy, hogy felveszik.
Problems can arise from this fact.	Ebből a tényből problémák merülhetnek fel.
He liked me too.	Ő is kedvelt engem.
But that's not the point.	De itt nem ez a lényeg.
A good example of this is healthcare.	Jó példa erre az egészségügy.
They are all different.	Mindegyikük más és más.
That was the theory anyway.	Amúgy ez volt az elmélet.
It just didn't work.	Egyszerűen nem működött.
He wasn't so nervous.	Nem volt annyira ideges.
A few minutes in another world.	Néhány perc egy másik világban.
They moved in with him but did not let him go.	Elköltöztek vele, de nem engedték el.
You may not think you are being followed.	Lehet, hogy nem gondolja, hogy követik.
The story is about changing market prices.	A történet a változó piaci árakon keresztül szól.
He knew that sound.	Ismerte ezt a hangot.
It felt weird, but not entirely bad.	Furcsa érzés volt, de nem teljesen rossz.
It involves becoming human.	Ez emberré válással jár.
That was a problem before it happened.	Ez egy probléma volt, mielőtt ez megtörtént.
Feedback is very important to us.	A visszajelzés nagyon fontos számunkra.
Not a bad city once you get to know it.	Nem rossz város, ha egyszer megismered.
None of the medications significantly changed your heart rate.	Egyik gyógyszer sem változtatta meg jelentősen a pulzusszámot.
We can print any design and pattern in different colors.	Bármilyen dizájnt és mintát tudunk nyomtatni különböző színekben.
It is still possible to form a left-wing majority.	Továbbra is lehetséges a baloldali többség kialakítása.
Neither my child nor I would have gone.	Sem a gyerekemnek, sem nekem nem ment volna.
That’s why there’s the “simple book” option.	Ezért van az „egyszerű könyv” opció.
Here in the open, on our land.	Itt a szabadban, a mi földünkön.
He is considered the father of the cell phone.	Őt tartják a mobiltelefon atyjának.
They just sent in their code and then nothing was taken into account.	Csak elküldték a kódjukat, és ezután semmit nem vettek figyelembe.
He was with them.	Velük volt.
That's when a plan began to emerge in his head.	Ekkor kezdett kirajzolódni a fejében egy terv.
We apply the same standard of review as the court of first instance.	Ugyanazt a felülvizsgálati normát alkalmazzuk, mint az elsőfokú bíróság.
What a great find.	Milyen nagyszerű lelet.
It's a little hard to explain.	Kicsit nehéz elmagyarázni.
I tell myself it couldn't get any worse.	Azt mondom magamnak, hogy ennél rosszabb már nem lehet.
I didn't want the day to end.	Nem akartam, hogy vége legyen a napnak.
He had a good time at work, he had a good time at the games.	Jól érezte magát a munkahelyén, jól érezte magát a játékokon.
As it turns out, you'll know.	Amint kiderül, tudni fogja.
Leave him.	Hagyd el.
I saw it and it still looks good.	Láttam, és még mindig jól néz ki.
And that was the right thing for him.	És ez volt a megfelelő dolog számára.
It's much better.	Sokkal jobban van.
His work was important not only to him but to the world.	Munkája fontos volt, nemcsak neki, hanem a világnak is.
An organization is a strange thing, but not a stone.	Egy szervezet furcsa dolog, de nem kő.
There was no one with us who really gave a show.	Nálunk nem volt senki, aki igazán műsort adott volna.
No injuries.	Nem történt sérülés.
He knew he was lost.	Tudta, hogy elveszett.
For example, this car.	Például ez az autó.
In fact, the opposite is often true today.	Valójában manapság gyakran ennek az ellenkezője igaz.
He suddenly fell silent.	Hirtelen elhallgatott.
But he didn't love me.	De nem szeretett engem.
In this case, there are several successful models for describing dark energy.	Ebben az esetben számos sikeres modell létezik a sötét energia leírására.
His eyes are as blue as mine.	A szeme olyan kék, mint az enyém.
Yes, the whole stupid company.	Igen, az egész hülye társaság.
On the surface, he seems to have everything he looks like.	A felszínen úgy tűnik, ő minden, aminek látszik.
Honestly, I've had enough of them too.	Őszintén szólva nekem is elegem volt belőlük.
Don't say or do anything.	Ne mondj és ne csinálj semmit.
She's right to want to see you again.	Igaza van, hogy újra látni akarja.
Many of my friends asked, but none of them knew the answer.	Sok barátom megkérdezte, de egyikük sem tudta meg a választ.
But like I said, many of you have constant offers.	De ahogy mondtam, sok közületek vannak állandó ajánlataim.
They saw in it something much higher, bigger, deeper than that.	Láttak benne valami sokkal magasabbat, nagyobbat, mélyebbet, mint ez.
I didn’t trust him to handle the situation.	Nem bíztam benne, hogy kezeli a helyzetet.
Be sure to prepare for the opposite hand.	Ügyeljen arra, hogy az ellenkező kézhez készítse.
It will make it worse.	Ettől még rosszabb lesz.
What a good idea.	Milyen jó ötlet.
It was a real pleasure for me to read these.	Igazi öröm volt számomra ezeket olvasni.
If someone helps, it helps.	Ha valaki segít, segít.
And my brother.	És a bátyám.
I want to make that money.	Azt a pénzt akarom keresni.
King to get on the floor.	Király, hogy a padlóra kerüljön.
He couldn't stop now.	Most nem tudta abbahagyni.
Many of them killed someone.	Sokan közülük megöltek valakit.
Some men didn't like him.	Néhány férfi nem szerette őt.
Women helped the most.	Leginkább a nők segítettek.
I did it outside.	Kint csináltam.
In the event of a breakdown, they drop an object that they are holding in their hands.	Meghibásodás esetén ledobnak egy tárgyat, amit a kezükben tartanak.
There is nothing you would not do.	Nincs semmi, amit ne tenne.
Every kid is special and wonderful.	Minden gyerek különleges és csodálatos.
Many patients experienced more than one type of movement.	Sok beteg egynél több típusú mozgást tapasztalt.
It's too hard.	Ez túl kemény.
No wonder their questions were difficult to answer.	Nem csoda, hogy kérdéseikre nehéz volt válaszolni.
I never knew you could do it.	Soha nem tudtam, hogy képes vagy erre.
The result will happen.	Az eredmény meg fog történni.
I have never met such a perfect man.	Még soha nem találkoztam ilyen tökéletes férfival.
Except for another time, two years ago.	Kivéve azt egy másik alkalommal, két évvel ezelőtt.
They really go for it.	Tényleg arra mennek.
It’s just that he likes to have a lot of money.	Csak arról van szó, hogy szereti, ha sok pénze van.
I got the letter.	Megkaptam a levelét.
One got his face full.	Az egyik telibe kapta az arcát.
In our case, surgical treatment was performed.	Esetünkben műtéti kezelés történt.
Especially when it came out.	Főleg amikor megjelent.
I described the process to him.	Leírtam neki a folyamatot.
The third event is that one night he sent you a message.	A harmadik esemény az, hogy egy este üzenetet küldött neked.
I think you brought us good luck.	Azt hiszem, szerencsét hoztál nekünk.
He wouldn't be that person.	Nem ő lenne az a személy.
It was as if nothing had really changed.	Mintha semmi sem változott volna igazán.
I wish them luck.	szerencsét kívánok nekik.
His eyes were safe.	A szeme biztonságban volt.
But he stopped when we got to the door.	De megállt, amikor az ajtóhoz értünk.
I know what you mean.	Tudom, mire gondoltál.
And don't forget the other guys.	És ne felejtsd el a többi srácot.
Better for my back.	Jobb a hátamnak.
Otherwise, he would have turned to strike back.	Különben megfordult volna, hogy visszavágjon.
This is simply human nature.	Egyszerűen ilyen az emberi természet.
Costs and prices are also higher.	A költségek és az árak is magasabbak.
Four in a car.	Négyen, egy autóban.
But that should not be the case.	De ennek nem így kellene lennie.
Join as a team.	Csatlakozz csapatként.
However, things are getting worse among many of them.	A dolgok azonban sokuk között egyre rosszabbak.
In the future, when we return, we will share your orders.	A jövőben, amikor visszatérünk, megosztjuk a rendeléseket.
I am considering your questions.	fontolgatom a kérdéseit.
The Earth is huge.	A Föld hatalmas.
He tried to move, but when he tried, nothing happened.	Megpróbált megmozdulni, de amikor megpróbált, nem történt semmi.
My family knows that.	A családom tudja ezt.
You need to know all the elements of your business.	Ismernie kell vállalkozása minden elemét.
From my mother.	Anyám felől.
He was just there and doing his thing.	Csak ott volt, és a dolgát végezte.
This provides us with adequate coverage.	Ez kellő fedezetet biztosít számunkra.
I looked into their faces.	Az arcukba pillantottam.
It is not fair, it is not right, but it is the reality.	Ez nem igazságos, nem helyes, de ez a valóság.
And there are plenty of opportunities in them and they want help.	És rengeteg lehetőség van bennük, és segítséget szeretnének.
Work is the key to a happy life.	A munka a boldog élet kulcsa.
I don't understand that in a bad way.	Ezt nem rossz értelemben értem.
For one reason.	Egy okból.
But death itself was not kept a secret.	De magát a halált nem tartották titokban.
Just like a doctor.	Akárcsak egy orvos.
I mean, fuck them.	Úgy értem, bassza meg őket.
Eventually the rain stops.	Végül eláll az eső.
Nevertheless, many seem to use the definition of “normal”.	Ennek ellenére úgy tűnik, hogy sokan használják a „normális” definícióját.
The water supply is now under my direct control.	A vízellátás mostantól az én közvetlen irányításom alá tartozik.
I lost them, made new ones, and then came across the old ones.	Elvesztettem őket, újakat készítettem, aztán rábukkantam a régiekre.
We didn't feel like guarding at all.	Egyáltalán nem volt kedvünk őrködni.
And that was the last one.	És ez volt az utolsó.
Fast.	Gyorsan.
I wanted to protect him.	Meg akartam védeni őt.
Men and women leave the office building.	Férfiak és nők elhagyják az irodaházat.
And then check your ears.	És akkor ellenőrizze a fülét.
This procedure was repeated twice.	Ezt az eljárást kétszer megismételtük.
It looks exactly like the pictures.	Pontosan úgy néz ki, mint a képeken.
Below are pictures of the video.	Az alábbiakban képek a videóról.
Then for about ten months.	Akkor úgy tíz hónapig.
They go out and everyone goes with them.	Kimennek, és mindenki velük megy.
Ideal property for future development.	Ideális ingatlan a jövőbeni fejlesztéshez.
I love the way they look and the way they feel.	Imádom, ahogy kinéznek és ahogy érzik magukat.
No matter what it is about, every single thing happens the same way.	Nem számít, miről van szó, minden egyes dolog egyféleképpen történik.
You will expect to be there only.	El fogja várni, hogy csak ott legyél.
We are deep here.	Itt vagyunk mélyen.
The first meeting was limited.	Az első ülés korlátozott volt.
This country will never be the same again.	Ez az ország soha többé nem lesz a régi.
Your images will definitely change.	A képeid határozottan változtatnak.
Only pass if the green light is on.	Csak akkor szabad átmenni, ha a zöld lámpa világít.
Beyond that, the police.	Azon túl volt a rendőrség.
Still enjoy it.	Mégis élvezd.
He shot a hell of a load.	Pokoli terhelést lőtt.
We are sure this is the worst.	Biztosak vagyunk benne, hogy ez a legrosszabb.
What you see on the boards means they want their share.	Amit a táblákon lát, az azt jelenti, hogy a részüket akarják.
Then he stepped down.	Aztán lelépett.
I don't follow politics like you do.	Én nem úgy követem a politikát, mint te.
He made two new friends today.	Ma két új barátot szerzett.
I couldn't sleep tonight.	Ma éjjel nem tudtam aludni.
It was wild to see thousands and thousands of them.	Vad volt látni ezrével és ezrével őket.
We have been married for less than six months and so many lives await us.	Kevesebb mint hat hónap házas, és annyi élet vár ránk.
Whatever the case.	Bármi legyen is a helyzet.
Every morning.	Minden reggel.
Both events were planned and delivered as expected.	Mindkét esemény tervezett volt, és meghozták a várt eredményeket.
He's been dead a long time.	Már rég halott.
That means something.	Ez jelent valamit.
And they would fight for him until the last man.	És az utolsó emberig harcolnának érte.
And others are coming to the hospital.	És mások jönnek a kórházba.
Negative controls were prepared with water.	A negatív kontrollokat vízzel készítettük el.
Now it was the old guy who became physical first.	Most az öreg fickó volt az, aki előbb fizikális lett.
Ultimately, your success is what we work for.	Végső soron az Ön sikere az, amiért dolgozunk.
That's all I'm saying.	Csak ezt mondom.
Most studies did not provide specific details on their research methods.	A legtöbb tanulmány nem közölt konkrét részleteket kutatási módszereiről.
I have to write books.	Könyveket kell írnom.
And maybe the teeth too.	És talán a fogak is.
He tried again several times, but to no avail.	Többször próbálkozott újra, de mindannyiszor eredménytelenül.
A girl is driving.	Egy lány vezeti.
I left it there for weeks.	Hetekig ott hagytam.
Not a bad job the way work goes.	Nem rossz munka, ahogy a munka megy.
Stand clean for a moment.	Állj tisztán egy pillanatra.
He wasn't himself.	Nem ő volt önmaga.
It would have been dark here without light, really very dark.	Fény nélkül sötét lett volna itt, valóban nagyon sötét.
A man who is different.	Egy ember, aki más.
We are very sorry.	Nagyon sajnáljuk.
I doubt between yellow and red.	Kétlem a sárga és a piros között.
Stop it and it's nice and healthy.	Állj meg, és ez szép és egészséges.
Business concerns closed.	Az üzleti aggályok lezárva.
Put your cards on the table.	Tedd le a kártyáidat az asztalra.
The hand was over and he still wouldn't let go.	A kéz véget ért, és még mindig nem engedte el.
Put the kids on it.	Tedd rá a gyerekeket.
Not too excited about it.	Nem túl izgatott miatta.
It is clear to me that you have strong feelings for him.	Számomra egyértelmű, hogy erős érzelmeket táplálsz iránta.
We can't do that yet.	Ezt még nem tehetjük meg.
He didn't feel he had a sense of command.	Nem érezte, hogy van parancsérzete.
Hell, she's hot.	A fenébe is dögös.
We produce death.	Halált termelünk.
Here are two.	Itt van kettő.
But he knew it made no sense.	De tudta, hogy ennek semmi értelme.
The heart blew at the thought.	A gondolattól megdobbant a szíve.
The material parameters are given in the main text.	Az anyagparamétereket a főszövegben adtuk meg.
They understood what was going on in the country.	Megértették, mi folyik az országban.
That's just the way it should be.	Ennek csak így kell lennie.
There is no reason to doubt that.	Nincs ok ebben kételkedni.
A hundred things could go wrong.	Száz dolog még elromolhat.
He took it home.	Hazavitte.
Don't step over it.	Ne lépj át rajta.
There are from the outside.	Vannak kívülről.
You're just trying to avoid the truth.	Csak próbálod elkerülni az igazságot.
We can accept up to ten families.	Akár tíz családot is el tudunk fogadni.
I knew it myself.	saját magától tudtam.
Feel free to add them if you like.	Nyugodtan add hozzá őket, ha úgy tetszik.
They went into the larger room.	Bementek a nagyobb szobába.
Then he would attack.	Aztán támadna.
Everyone could see that.	Ezt mindenki láthatta.
But this time it was different.	De ezúttal más volt.
There is a lot of stress around him.	Sok a stressz körülötte.
However, it is a process to get there.	Azonban ez egy folyamat, hogy eljusson odáig.
Now come in.	Most pedig gyere be.
Just tell me which one you want.	Csak mondd meg, melyiket szeretnéd.
So stay real, but have fun.	Tehát maradjon valódi, de legyen szórakoztató.
He said he could definitely help.	Azt mondta, biztosan tud segíteni.
Let me see.	Hadd lássam.
I even managed to walk past me without a hitch.	Még azt is elértem, hogy gond nélkül elsétáljon mellettem.
It was a bad career move.	Rossz karrierlépés volt.
Run around the church or something.	Fuss körbe a templomban, vagy ilyesmi.
Neither my church nor myself can still pay such prices.	Sem az egyházam, sem jómagam nem fizethetünk továbbra is ilyen árakat.
One mistake can be costly.	Egy hiba is drága lehet.
Contact us today.	Vegye fel velünk a kapcsolatot még ma.
To produce more plant cells.	További növényi sejtek előállítására.
At least five people died.	Legalább öt ember meghalt.
It's just stupid.	Egyszerűen hülyeség.
It was just fun.	Egyszerűen szórakoztató volt.
It is therefore especially useful in killing.	Ezért különösen hasznos az ölésben.
That's a good one.	Ez egy jó.
Lower the vehicle.	Engedje le a járművet.
All of these records have been broken since then.	Mindezek a rekordok azóta megdőltek.
One man is fine, one man is not.	Egy ember jól áll, egy ember nem.
They say what we have now.	Azt mondják, amit mi most.
No no.	Nem, nem.
He could have answered that.	Erre válaszolhatott volna.
But we don't know less about either.	De egyikről sem tudunk kevesebbet.
That was his gaze.	Ez volt a tekintete.
The reason for this is simple.	Ennek egyszerű az oka.
Nothing and no one.	Semmi és senki.
He will prepare his breakfast at one point.	Egy ponton elkészíti a reggelijét.
Others were just tired, older, or insistent.	Mások éppen elfáradtak, idősebbek vagy ragaszkodtak.
The point is that the bill has been passed.	A lényeg az, hogy elfogadták a törvényjavaslatot.
It has to be operated.	Működtetni kell.
I usually keep them in an ever-increasing note.	Általában egy folyamatosan növekvő jegyzetben tartom őket.
On the day of the presentation.	A bemutató napján.
I don’t know if any of us are ready for that.	Nem tudom, hogy bármelyikünk készen áll-e erre.
Almost every building here is damaged.	Szinte minden épület itt sérült.
But there is someone you can meet sometimes.	De van valaki, akivel néha találkozhatsz.
Obviously, he has done this before.	Nyilvánvaló, hogy ezt korábban is megtette.
Our results are as follows.	Eredményeink a következők.
We work together.	Együtt dolgoztunk.
It's been two years since I don't have a single friend.	Két éve, hogy nincs egyetlen barátom.
I hate that word because we don't.	Utálom ezt a szót, mert mi nem.
He soon lost confidence in his own work.	Hamarosan elvesztette a saját munkájába vetett bizalmát.
A few more steps and you'll be there.	Még néhány lépés, és ott lesz.
Faith and doubt.	Hit és kétség.
And a piece of advice.	És egy tanács.
You can even come out.	Akár ki is jöhetsz.
It was comfortable and clean.	Kényelmes és tiszta volt.
You have to be careful.	Óvatosnak kell lennie.
Loud on the incoming road.	Hangos a bejövő úton.
There is not much that can be done with this problem.	Ezzel a problémával nem sokat lehet tenni.
I already understood what he told me.	Már azelőtt megértettem, hogy mit mondott nekem.
At least it was clean.	Legalább tiszta volt.
But it can be crazy when the police are released.	De őrültség lehet, ha a rendőrség kiszabadul.
So you better learn to cook, otherwise you’ll never get there.	Szóval jobb, ha megtanulod főzni, különben sosem érsz oda.
But instead we only see one city.	De ehelyett csak egy várost látunk.
Especially with my brother.	Főleg a bátyámmal.
The others are simply ignored.	A többieket egyszerűen figyelmen kívül hagyják.
Otherwise, it's just trust.	Ellenkező esetben ez csak bizalom.
Thank you for that.	Köszönöm ezt.
There are four ways to do this.	Ezt négyféleképpen tehetik meg.
It must be accepted.	El kell fogadni.
He stuck his head out the open window.	Kidugta a fejét a nyitott ablakon.
I was never late or absent from work.	Soha nem késtem vagy hiányoztam a munkából.
Each subject performed two experiments on different days.	Minden alany különböző napokon végzett két kísérletet.
Great fun and less waste.	Nagyszerű szórakozás és kevesebb hulladék.
Then back to the room and we plan our day.	Aztán vissza a szobába, és megtervezzük a napunkat.
I even told him how my wife died.	Még azt is elmondtam neki, hogyan halt meg a feleségem.
By the way, if you have the answer, please let me know.	Mellesleg, ha megvan a válasz, kérem jelezze.
This is not good now.	Ez most nem tesz jót.
Love yourself as we are in love.	Szeresd magad, ahogy mi is a szerelemben.
They wanted the seat to be empty.	Azt akarták, hogy az ülés üres legyen.
Parents don’t care about anything but their children.	A szülők nem törődnek mással, csak a gyerekeikkel.
What crazy it is.	Milyen őrültség ez.
It's empty now.	Most üres.
Although it was bright, she decided not to go to college.	Bár fényes volt, úgy döntött, hogy nem megy egyetemre.
Not on my part anyway.	Amúgy nem az én részemről.
About how to keep it at home.	Arról, hogyan tartsa otthon.
There was.	Ott volt.
I get there pretty easily.	Elég könnyen eljutok oda.
This does not claim to be a complete list.	Ez nem állítja, hogy egy teljes lista.
In this way, he was like most people.	Ilyen módon olyan volt, mint a legtöbb ember.
It hurt my feelings.	Megbántotta az érzéseimet.
This is also true here.	Ez itt is igaz.
There were only a few words left.	Már csak néhány szó volt hátra.
He couldn't even shout.	Még felkiáltani sem tudott.
Maybe we never will.	Talán soha nem is fogjuk.
It was just a pleasure to see.	Csak öröm volt látni.
Well, here's the bed.	Nos, itt az ágy.
Oh wait, you can do it now.	Ó, várj, most megteheted.
It's time to make better decisions.	Ideje jobb döntéseket hoznia.
I have no doubt.	Nincs bennem kétség.
I went to look for him.	Elmentem megkeresni.
And if you go, wait in line.	És ha elmész, várj egy sorban.
I'm starting to fall apart.	Kezdek szétesni.
They can only stand like this.	Csak ott tudnak így állni.
He held out his hand and we all grabbed one.	Kinyújtotta a kezét, és mindannyian megfogtunk egyet.
The project had different names.	A projektnek különböző nevei voltak.
Try hard.	Próbáld meg nagyon.
It was very tough from the start.	Nagyon kemény volt az elejétől fogva.
However, there are more.	Van azonban több is.
It was bad then and now.	Rossz volt akkor és most is.
Something made it happen.	Valami késztetett erre.
It takes hours, so you stick with me.	Kellenek az órák, úgyhogy velem ragadsz.
However, due to nature, some information may have changed.	A természet miatt azonban bizonyos információk megváltozhattak.
There was nothing special about it.	Nem volt benne semmi különös.
But we should learn from it.	De tanulni kellene belőle.
The band continued their tour.	A zenekar folytatta a turnét.
Go out into the world, be visible.	Menj ki a világba, légy látható.
You feel tired.	Fáradtnak érzed magad.
What he was trying to do.	Hogy mit próbált csinálni.
There is no science in that either.	Ebben sincs semmi tudomány.
It's a kind of pale blue planet.	Amolyan halványkék bolygó.
After that, he asked me to do it.	Ezek után már engem is megkért, hogy csináljam meg.
He pulled out the door.	Kihúzta az ajtót.
I control the volume.	Én szabályozom a hangerőt.
He was breathing faster than usual, trying to rest.	A szokásosnál gyorsabban lélegzett, megpróbált pihenni.
They are so different from the way they relate to life.	Annyira más, ahogyan az élethez viszonyulnak.
Practice, practice, practice.	Gyakorlás, gyakorlás, gyakorlás.
Fuck, it was hell.	Basszus, pokol volt.
I know this day meant a lot to both of us.	Tudom, hogy ez a nap nagyon sokat jelentett mindkettőnknek.
Doors closed everywhere.	Mindenhol zárt ajtók.
Four or five.	Négy vagy öt.
I love you, whatever it is.	Szeretlek, bármi is legyen.
When they took this product, they started learning better at school.	Amikor ezt a terméket szedték, jobban kezdtek tanulni az iskolában.
I knew he was thinking of me.	Tudtam, hogy rám gondol.
It made a sense, it really was.	Volt egyfajta értelme, tényleg így volt.
I'm out of money now.	Most elfogyott a pénz.
There is some good news for younger men.	Van néhány jó hír a fiatalabb férfiak számára.
There is still no evidence of interest in the war.	Még mindig nincs bizonyíték a háború iránti érdeklődésre.
There was pain in his side, he said.	Fájdalom volt az oldalán, mondta.
Date set for next week.	A következő hétre kitűzött dátum.
How stupid it was for him not to take it into account.	Milyen ostoba volt tőle, hogy nem vette figyelembe.
Just keep going and keep fighting.	Csak folytasd és küzdj tovább.
The fact that he killed himself made me think about what he was looking for.	Az, hogy megölte magát, arra késztetett, hogy elgondolkodjak, mit is keresett.
Yes, it still exists today.	Igen, ez ma is létezik.
Imagine the man talking to the boy.	Képzeld el, hogy a férfi a fiúval beszél.
I'm thinking of sleeping with him or something.	Arra gondolok, hogy aludjak hozzá, vagy ilyesmi.
It never causes me a problem.	Ez soha nem okoz nekem problémát.
Many plans, many hopes for today.	Sok terv, sok remény a mai napra.
Blood is not used for experimental purposes.	A vért nem használják kísérleti célokra.
We won’t get there until we start looking in that direction.	Addig nem érünk el, amíg el nem kezdünk ebbe az irányba nézni.
And the collection.	És a gyűjtemény.
We monitor quality at every step.	Minden lépésnél figyelemmel kísérjük a minőséget.
My mother just shook her head.	Anyám csak a fejét rázta.
We saw each other a lot and talked very close to each other.	Sokat láttuk egymást, és nagyon közel beszélgettünk egymáshoz.
These people seem to think there are a certain number of jobs.	Úgy tűnik, ezek az emberek azt hiszik, hogy meghatározott számú állás van.
I said my mother was well educated.	Azt mondtam, hogy anyám jól nevelt.
So that came as no surprise.	Szóval ez nem lepett meg.
His heart is not.	A szíve nem.
Most of them were kind and still are.	Legtöbbjük kedves volt és most is az.
I played again and again after he died.	Újra és újra eljátszottam, miután meghalt.
There was no significant sexual interaction.	Nem volt jelentős szexuális interakció.
I wasn't in love with him.	Nem voltam szerelmes belé.
Men and crying.	Férfiak és sírás.
Life takes time.	Az élethez idő kell.
I serve them.	kiszolgálom őket.
I think this is the most appropriate.	Szerintem ez a legmegfelelőbb.
It doesn't break the focus.	Nem töri meg a fókuszt.
They really work.	Tényleg működnek.
That's right, you know.	Nagyon helyes, tudod.
It was so weird to come home in the middle of the night.	Olyan furcsa volt hazajönni az éjszaka közepén.
But he allowed the boys to come to church with us.	De megengedte, hogy a fiúk velünk jöjjenek a templomba.
I'm cancerous, fat man.	Rákos vagyok, kövér ember.
That's what it's like to be a father.	Ez az, ami apának lenni.
And that's when we bought our big old house.	És ekkor vettük meg a nagy, régi házunkat.
We may be making a mistake.	Lehet, hogy hibát követünk el.
I lowered my eyes and looked at nothing.	Lesütöttem a szemem és nem néztem semmit.
As for the form of history.	Ami a történelem formája.
Someone is moving in the kitchen.	Valaki megmozdul a konyhában.
Some people walked away.	Néhány ember elsétált.
The faces were wet with tears.	Az arcok nedvesek voltak a könnyektől.
Download both.	Töltsd le mindkettőt.
Everyone made a play.	Mindenki színdarabot készített.
We're talking about art, my friend.	A művészetről beszélünk, barátom.
This is nothing new.	Ez nem újdonság.
Then usually write articles about that character.	Aztán általában cikkeket készíteni arról a karakterről.
This added level of reporting is very strong.	Ez a hozzáadott jelentésszint nagyon erős.
He played in a series in the game.	Egy sorozatban játszott a játékban.
Although I wouldn't do it any differently.	Bár nem csinálnám másképp.
When he and a friend left.	Amikor ő és egy barátja elmentek.
Most should not be taken for granted.	A legtöbbet nem szabad tényként venni.
I describe my dreams.	Leírom az álmaimat.
Some occur thousands of times and there is very little difference between them.	Egyesek több ezerszer előfordulnak, és nagyon kevés különbség van köztük.
I was here for a purpose.	Célból voltam itt.
At that moment, it seems as natural as breathing.	Abban a pillanatban olyan természetesnek tűnik, mint a légzés.
She's so happy.	Olyan boldog.
Running a city is no small task.	A város működtetése nem kis feladat.
And it's a completely quiet process.	És ez egy teljesen csendes folyamat.
You see, we can get one.	Meglátod, szerezhetünk egyet.
The others followed me.	A többiek követtek mögöttem.
Everyone can see everyone else.	Mindenki láthat mindenki mást.
I love the band.	Imádom a bandát.
No, we can't help it.	Nem, nem tudunk segíteni.
The truth is, the road to this place must be made.	Az igazság az, hogy az erre a helyre vezető utat meg kell tenni.
Ground floor with parking right in front of it.	Földszint, közvetlenül előtte parkolóval.
Find friends online, share your interests and.	Keressen online barátokat, ossza meg érdeklődési körét és.
My back is better.	A hátam jobban van.
I'm going up to my room.	Felmegyek a szobámba.
And under great pressure.	És nagy nyomáson.
There is no evidence to the contrary.	Nincs bizonyíték az ellenkezőjére.
Nevertheless, he refused to leave the competition.	Ennek ellenére nem volt hajlandó kiszállni a versenyből.
Of course I just read it.	Persze csak olvastam.
Somehow those words told me that everything was fine with the world.	Valahogy ezek a szavak azt mondták nekem, hogy minden rendben van a világgal.
This is often not a serious problem.	Ez gyakran nem jelent komoly gondot.
We are showing our worst to this man.	A legrosszabbunkat mutatjuk meg ennek az embernek.
People decide where they want to live.	Az emberek döntenek arról, hogy hol akarnak élni.
The next day is over.	Másnap már elmúlt.
You put it in your arms.	A karjába tetted.
He took another deep breath and then another attempt to calm down.	Még egy mély lélegzetet vett, majd egy újabb kísérletet, hogy megnyugodjon.
Women do not suggest things.	A nők nem javasolnak dolgokat,.
The door was too much.	Túl sok volt az ajtó.
I know such a person.	Ismerek ilyen embert.
Play with it.	Játszani vele.
I've never done anything like this before.	Soha nem csináltam még ehhez hasonlót.
It can't hurt me.	Nem árthat nekem.
He had made his way before.	Korábban megtette az utat.
He talked to them.	Beszélt hozzájuk.
I didn't like the way he looked at me.	Nem tetszett, ahogy rám nézett.
We waited a few minutes.	Vártunk néhány percet.
And sorry for my late reply.	És elnézést a késői válaszomért.
He was unable to control his vision.	Nem volt képes irányítani a látását.
Anyway, we didn't care.	Mindegy, minket nem érdekelt.
And this case is no different.	És ez az eset sem más.
I have a problem.	Van egy problémám.
And it takes money.	És ehhez pénz kell.
We were more than a hundred stories above ground level.	Több mint száz emelettel voltunk a talajszint felett.
But it was different.	De ez más volt.
The government instead tried two other approaches.	A kormány ehelyett két másik megközelítéssel próbálkozott.
For some reason, this does not work for two calls.	Valamilyen oknál fogva ez nem működik két hívás esetén.
I did.	megtettem.
Does not matter.	Nem számít.
Everything happened very quickly.	Minden nagyon gyorsan történt.
This was our love project.	Ez volt a szerelmi projektünk.
This is the easy part of the experience.	Ez az élmény könnyű része.
Sure, three of them showed up in the first week.	Bizony, az első héten hárman jelentek meg.
I never wanted to go without writing for so long, but life happened.	Soha nem akartam ilyen sokáig elmenni írás nélkül, de az élet megtörtént.
The requirements vary depending on the main field of study.	A követelmények a fő tanulmányi területtől függően változnak.
Thank you for your request.	Köszönjük kérését.
He could talk into anything, or he could talk out of anything.	Bármibe bele tudott beszélni, vagy bármiből ki tudott beszélni.
I just got them back, you know.	Csak most kaptam vissza őket, tudod.
But we will understand.	De majd meg fogjuk érteni.
Driving range.	Gyakorlópálya.
There is no money there.	Nincs ott pénz.
I do not want.	nem akarom.
Many of them make money without any effort.	Sokan közülük minden erőfeszítés nélkül pénzt keresnek.
But he still looked up.	De továbbra is felnézett.
For the money, this unit is hard to beat.	A pénzért ezt az egységet nehéz felülmúlni.
They do everything they can to make people see them.	Mindent azért tesznek, hogy az emberek lássák őket.
The process mentioned in the article is too simple.	A cikkben említett folyamat túl egyszerű.
Your self-confidence is excellent.	Az önbizalma kiváló.
The new projects are a different story.	Az új projektek egy másik történet.
There was a fire.	Tűz égett.
We never put pressure on or sell anything we don’t need.	Soha nem nyomást gyakorolunk és nem adunk el semmit, amire nincs szüksége.
From that moment on, nothing worried me.	Attól a pillanattól kezdve semmi sem aggasztott.
Nothing like that happened to me before the book came out.	A könyv megjelenése előtt nem történt velem ilyesmi.
He's mad at his parents.	Dühös a szüleire.
Tell them with your eyes that you love meeting them.	Mondd el nekik a szemeddel, hogy szeretsz velük találkozni.
The result is never in question for me.	Az eredmény számomra soha nem kérdéses.
No one even spoke.	Még csak nem is beszélt senki.
In both cases, the people were very ill.	Mindkét esetben az emberek nagyon betegek voltak.
This should have happened years ago.	Ennek már évekkel ezelőtt meg kellett volna történnie.
Be better than that.	Légy jobb ennél.
Thus, the cost of the system will be high.	Így a rendszer költsége magas lesz.
we can have a drink.	ihatunk egyet.
And why should I !.	És miért is kellene!.
I looked at the report this morning.	Ma reggel megnéztem a jelentést.
The plane came close and then took off again.	A gép közel jött, majd ismét felszállt.
However, this is only half the truth.	Ez azonban csak az igazság fele.
There's nothing we can do.	Nincs mit tenni.
This, of course, follows from the first point.	Ez természetesen következik az első pontból.
I lost weeks if not months because of these.	Heteket, ha nem hónapokat vesztettem ezek miatt.
He will meet us at my house later.	Később találkozik velünk a házamban.
I wrote a code to test the library.	Írtam egy kódot a könyvtár tesztelésére.
We have no fear.	Nincs bennünk félelem.
I'm in a lucky position.	Szerencsés helyzetben vagyok.
Guess what happens to him.	Találd ki, mi történik vele.
Today's media.	A mai média.
People put it there on the streets.	Az emberek az utcákon tették oda.
Read at your own risk.	Olvassa el saját felelősségére.
Go to a library, read a book, walk home.	Menj el egy könyvtárba, olvass egy könyvet, sétálj haza.
And blood, so much blood.	És vér, annyi vér.
Even if it meant leaving his wife and son behind.	Még akkor is, ha ez a feleségének és fiának hátrahagyását jelentette.
Reality check, please!	Valóságellenőrzés, kérem!
Everyone came over.	Mindenki átjött.
We got there first.	Mi értünk oda először.
It's not just about me.	Nem csak rólam van szó.
This time, there was no attempt to end them.	Ezúttal nem volt kísérlet arra, hogy a végükbe kerüljenek.
The husband did not object to the trial.	A férj nem ellenkezett a tárgyaláson.
I'm starting to wear it.	kezdek lekopni.
I want to be the version.	Én az a verzió akarok lenni.
It was an evil time.	Ez gonosz idő volt.
You are aware.	Tisztában vagy.
We received this update from your team this afternoon.	Ma délután kaptuk ezt a frissítést a csapatától.
We broke away from someone who should never have.	Leváltunk arról, akinek soha nem kellett volna.
However, this study had several limitations.	Ennek a tanulmánynak azonban számos korlátja volt.
He couldn't move his arm to cover his ears.	Nem tudta mozgatni a karját, hogy eltakarja a fülét.
There are no human rights.	Nincsenek emberi jogok.
I don't want to be anywhere else.	Nem akarok máshol lenni.
I think he says it the way it is.	Szerintem úgy mondja, ahogy van.
Avoid when not needed.	El kell kerülni, amikor nincs rá szükség.
I had to do a lot of things off my chest.	Sok mindent le kellett tennem a mellkasomról.
We don't want this war.	Nem akarjuk ezt a háborút.
He started losing on the third day.	A harmadik napon kezdett elveszíteni.
There will only be many walks.	Csak sok séta lesz.
His strength is real.	Az ő ereje valódi.
We didn't want to talk about it.	Nem akartunk erről beszélni.
You can't take it off.	Nem tudod levenni.
Mark my words, too.	Jelöld meg a szavaimat is.
There is related work in all three areas.	Mindhárom területen van kapcsolódó munka.
Listen to me, no matter what happens today.	Figyelj rám, nem számít, mi történik ma.
People are very simple here and enjoy life.	Az emberek nagyon egyszerűek itt, és élvezik az életet.
The first is that he wanted to show a change of direction.	Az első az, hogy irányváltást akart mutatni.
With the girl.	A lánnyal.
He ran a shop on the second floor.	Egy boltot vezetett a második emeleten.
The day the power was turned off.	Azon a napon, amikor leállt az áram.
This stuff comes to mind.	Ez a cucc a fejembe száll.
It can't work.	Ez nem működhet.
He lost both of his parents at the age of two.	Mindkét szülőjét kétévesen elvesztette.
It was a useful discussion.	Hasznos vita volt.
They just go and go with them.	Velük csak megy és megy.
People across the country are following the story.	Az emberek szerte az országban követik a történetet.
He told them to stay outside on the night of the fire.	Azt mondta nekik, maradjanak kint a tűz éjszakáján.
He's not coming home.	Nem jön haza.
None of the patients experienced serious complications.	Egyik beteg sem tapasztalt súlyos szövődményeket.
It's hell hard.	Pokolian nehéz.
I hate to say it.	Utálom kimondani.
We'll talk about it later.	Majd megbeszéljük.
Come on, people.	Gyerünk, emberek.
You understand the idea.	Érted az ötletet.
A blog gives them a reason to come back for more.	Egy blog okot ad nekik arra, hogy visszatérjenek még többért.
I really hope it was a good read.	Nagyon remélem, hogy jó olvasmány volt.
Forget the sin for a minute.	Egy percre felejtsük el a bûnt.
This is limited.	Ez korlátozott.
Then he turned back to us.	Aztán visszafordult hozzánk.
This is an example.	Ez itt egy példa.
Follow the instructions for the project.	Kövesse a projektre vonatkozó utasításokat.
He hasn't said anything about it to this day.	A mai napig nem mondott róla semmit.
And then the reality is there.	És akkor ott van a valóság.
A white cat was sleeping on top of the car.	Egy fehér macska aludt a kocsi tetején.
They are full of colors, life and moments.	Tele vannak színekkel, élettel és pillanatokkal.
I ran out of ideas.	kifogytam az ötletekből.
The food can wait.	Az étel várhat.
Take your own picture.	Készíts saját képet.
And we are completely locked into this.	És teljesen be vagyunk zárva ebbe.
That didn't happen.	Nem történt ilyesmi.
Although he was sure they had seen him.	Bár biztos volt benne, hogy látták.
It’s a lot more fun than it sounds.	Ez sokkal szórakoztatóbb, mint amilyennek hangzik.
Rarely is it.	Ritkán az.
I only do it sometimes, I talk a lot.	Csak néha csinálom, sokat beszélek.
You may want to try another location.	Esetleg próbálj másik helyet.
We understand that you now need help with your issue.	Megértjük, hogy most segítségre van szüksége a problémájával kapcsolatban.
In this case, you don't want to do that.	Ebben az esetben nem ezt akarja tenni.
That suddenly changed.	Ez hirtelen megváltozott.
See the press release below.	Lásd lentebb a sajtóközleményt.
However, there is a fairly effective solution.	Van azonban egy elég hatékony megoldás.
As soon as his name appeared, I started searching.	Amint megjelent a neve, elkezdtem keresni.
This happened often.	Ez gyakran előfordult.
Just watch it happen.	Csak nézni, ahogy ez történik.
Take some time to get to know the control system.	Szánjon egy kis időt a vezérlőrendszer megismerésére.
I really don't know what's going on with me.	Tényleg nem tudom, mi történik velem.
But this is not the whole truth.	De ez nem a teljes igazság.
He said everything, exactly everything.	Mindent elmondott, pontosan mindent.
You can catch looking at your own hand.	Elkaphatja, hogy a saját kezét nézi.
Two children follow an elderly man.	Két gyerek követ egy idős férfit.
I didn't start working with you because of the money.	Nem a pénz miatt kezdtem el veled dolgozni.
Oh, they were still there.	Ó, még mindig ott voltak.
And so he risked it.	És hát megkockáztatta.
His family confirmed his death this week.	Családja megerősítette a halálát ezen a héten.
I recently lost a case.	Nemrég elvesztettem egy ügyet.
It was totally fun.	Teljesen szórakoztató volt.
The two eyes are closed.	A két egymásra zárt szem.
These shape the daily experiences of employees.	Ezek alakítják a dolgozók napi tapasztalatait.
Instead, they usually feed on small fish.	Ehelyett általában kis halakkal táplálkoznak.
I only wrote one book without a contract.	Csak egy könyvet írtam szerződés nélkül.
It was time to move on to the next thing.	Ideje volt áttérni a következő dologra.
Some of them may still be here.	Néhányan közülük most is itt lehetnek.
We did not know.	Nem tudtuk.
This was one of the rare occasions.	Ez a ritka alkalmak egyike volt.
Same result.	Ugyanaz az eredmény.
None of them were seen with a gun in his hand.	Egyiküket sem látták fegyverrel a kezében.
I smiled at him.	-mosolyogtam rá.
Perfect finish with body oil.	Tökéletes befejezni a testolajjal.
This option is only available for internal tools.	Ez az opció csak belső szerszámokhoz használható.
I'm tired like everyone else.	Fáradok, mint mindenki más.
It's somewhere on the side.	Valahol az oldalon van.
We need your mind, we need your heart, we need your efforts.	Szükségünk van az eszedre, szükségünk van a szívedre, szükségünk van az erőfeszítéseidre.
In fact, my real job is to be the mother of three girls.	Valójában az igazi munkám az, hogy három lány anyukája legyek.
But it really is.	De tényleg így van.
Apparently there was no good answer.	Úgy tűnik, nem volt jó válasz.
It is knowledge, skills driven.	Ez tudás, készségek irányítják.
Together, these features can result in poor performance.	Ezek a jellemzők együttesen gyenge teljesítményt eredményezhetnek.
Maybe it will never happen.	Talán soha nem fog megtörténni.
Why is this, though, is whether they are special.	Miért van ez, bár az van, hogy vannak-e különlegesek.
Such is this ship.	Ilyen ez a hajó is.
It was a very good start.	Nagyon jó kezdet volt.
I want to reach this goal by the end of the year.	Ezt a célt az év végére szeretném elérni.
However, the choice of these parameters is by no means unique.	Ezeknek a paramétereknek a megválasztása azonban korántsem egyedi.
Despite this request, the company did not do so.	E kérés ellenére a cég ezt nem tette meg.
When they arrived.	Amikor megérkeztek.
The phone did not ring.	A telefon nem csörgött.
That was not right for me.	Számomra ez nem volt helyes.
I still feel it here.	Még itt is érzékelem.
Therefore, method development is needed.	Ezért módszerfejlesztésre van szükség.
It's not a question of money.	Nem pénz kérdése.
People come every day.	Minden nap jönnek az emberek.
They burned us with fire.	Megégettek minket tűzzel.
Now we see how different.	Most látjuk, mennyire más.
Prepare answers to possible questions.	Készítsen válaszokat a lehetséges kérdésekre.
He did everything else very well.	Minden mást nagyon jól csinált.
We couldn't see his face.	Nem láthattuk az arcát.
The easiest way for you to be with each other.	A legegyszerűbb módja, ahogy ti egymással.
They can convince this team.	Meg tudják győzni ezt a csapatot.
The parties are bound by this judgment.	A feleket ez az ítélet köti.
You can do this in an instant.	Ezt egy pillanat alatt megteheti.
I should have gone.	Nekem kellett volna mennie.
This difference was not only significant but also large in size.	Ez a különbség nemcsak szignifikáns, de nagy hatásméretet is mutatott.
However, the detailed relationship between them is not clear.	A köztük lévő részletes kapcsolat azonban nem egyértelmű.
There were nine with the crew.	Kilencen voltak a legénységgel.
His general health was good.	Általános egészségi állapota jó volt.
Surgery can remove it and literally save your life.	A műtét eltávolíthatja, és szó szerint megmentheti az életét.
From the beginning of time.	Az idők kezdetétől.
There was.	Ott volt.
And women too.	És a nők is.
I control my situation.	Én irányítom a helyzetemet.
Everyone who had anything to do with it has to go.	Mindenkinek mennie kell, akinek bármi köze volt ehhez.
It's not enough to just open it.	Nem elég csak kinyitni.
Too much of this and it would smash.	Túl sok ebből, és összetörne.
I take a deep breath and take a picture.	Mély levegőt veszek, és lefotózom.
Back to this project.	Vissza ehhez a projekthez.
She is a teacher.	Ő egy tanár.
I move on.	továbblépek.
Let it hurt.	Hadd fájjon.
Somewhere, somehow we lost sight of that last week.	Valahol, valahogy ezt szem elől tévesztettük a múlt héten.
I remember going into this separate building.	Emlékszem, bementem ebbe a külön épületbe.
I couldn't answer your questions.	Nem tudtam válaszolni a kérdéseidre.
Breeding characteristics were observed after three weeks.	A tenyésztési jellemzőket három hét után figyeltük meg.
It is related to your feelings.	Az érzéseidhez kapcsolódik.
Then he stopped dead.	Aztán holtan megállt.
But wait a minute.	De várj egy percet.
You look incredible.	Hihetetlenül nézel ki.
That is a sensible step, but we need to listen to the argument.	Ez ésszerű lépés, de meg kell hallgatnunk az érvet.
But no problem.	De semmi baj.
There is a man who is at peace with his future.	Van egy ember, aki békében van a jövőjével.
No credit check.	Nincs hitelellenőrzés.
Now let's go to sleep.	Most pedig menjünk aludni.
But he did, right?	De megtette, igaz?
Will quickly turned his gaze to the road.	Will gyorsan az útra fordította a tekintetét.
Seeing what we're doing.	Látva, mit csinálunk.
The following conditions are met.	A következő feltételek teljesülnek.
He saw the danger.	Látta a veszélyt.
We have learned that social media is a good tool.	Megtanultuk, hogy a közösségi média jó eszköz.
But it would be nice to have a back button if you missed a section.	De jó lenne egy vissza gomb, ha kihagyna egy részt.
The war was a funny thing.	A háború vicces dolog volt.
I came to see my parents in a new light.	Eljöttem, hogy a szüleimet új megvilágításban lássam.
There is obviously more to the disease.	Nyilvánvalóan többről van szó a betegségről.
Some parts.	Egyes részei.
Now let's take a look at the track.	Most pedig vessünk egy pillantást a pályára.
I just wanted her, I wanted any woman, so much.	Csak őt akartam, bármelyik nőt akartam, annyira.
Follow the ground.	Kövesse nyomon a talajt.
This girl was just getting sick.	Ez a lány most kezdett beteg lenni.
A person can change the world.	Egy ember képes megváltoztatni a világot.
I want you to bring it home a little.	Azt akarom, hogy hozd haza egy kicsit.
My father took him there.	Apám vitt magával oda.
He loved the former small and the latter large.	Előbbi kicsiket, utóbbiakat nagyokat szerette.
That is why he says a roll-call vote cannot take place.	Ezért azt mondja, név szerinti szavazás nem történhet meg.
There are two aspects to this.	Ennek két aspektusa van.
Somehow I feel his presence.	Valahogy érzem a jelenlétét.
The only problem is with small dogs.	Egyetlen problémája a kistestű kutyák.
This is spring.	Ez a tavasz.
But he wanted her just as he wanted him.	De épp úgy akarta őt, ahogy ő is őt.
One good day, the crew saw about twenty yards.	Egy jó napon a legénység körülbelül húsz métert látott.
He was sent to a group home.	Csoportotthonba küldték.
Please try to do some research.	Kérjük, próbálja meg elvégezni a kutatást.
This is a great place to consult.	Ez egy remek hely a tanácsadásra.
More individuals are born than they can survive.	Több egyed születik, mint amennyit túlélni tud.
From now on you will be able to sleep well.	Ezentúl jól fogsz tudni aludni.
Then you build them.	Aztán megépíted nekik.
It is best practice to include environmental variables.	A legjobb gyakorlat a környezeti változók közé tenni.
Not the people in the village, not her mother.	Nem az emberek a faluban, nem az anyja.
We were fast in front alone.	Gyorsak voltunk elöl egyedül.
I still eat sweet things.	Még mindig eszek édes dolgokat.
Yes, it is simply the voice of the intellect.	Igen, ez egyszerűen az értelem hangja.
And that wasn't my decision.	És ez nem az én döntésem volt.
Let's see what happens.	Nézzük mi történik.
He was ready to begin building his carefully planned city.	Készen állt arra, hogy elkezdje gondosan megtervezett városának építését.
In fact, it doesn’t make me do anything.	Valójában ez nem késztet arra, hogy tegyek semmit.
You have a plan that works every time.	Van egy terve, ami minden alkalommal működik.
Only if we could stay in the present.	Csak ha a jelenben maradhatnánk.
So my approach is more effective.	Tehát az én megközelítésem hatékonyabb.
You must have jumped on me.	Biztosan rám ugrottál.
He plays well and hard.	Jól és keményen játszik.
The guy set up a kind of dead drop routine.	A fickó egyfajta halott csepp rutint állított fel.
But so familiar.	De olyan ismerős.
Change requires a lot of energy.	A változás sok energiát igényel.
Yes, it was so right, so right.	Igen, ez így volt helyes, így helyes.
There is a reason we need the two of us to please us.	Megvan az oka annak, hogy kettőnkre van szükségünk, hogy a kedvében járjunk.
So it doesn't exist for me.	Szóval számomra nem létezik.
He pretended to go back up the stairs.	Úgy tett, mintha vissza akarna menni a lépcsőn.
But you have to understand.	De meg kell értened.
But not too hard.	De nem túl kemény.
This is your best friend's book.	Ez a legjobb barátod könyve.
The others are not there yet.	A többiek még nincsenek meg.
She is your daughter.	Ő a lányod.
Maybe he thinks too much, but at least he thinks.	Talán túl sokat gondolkodik, de legalább gondolkodik.
I am the brother of every man on the planet.	Én vagyok a testvére minden embernek a bolygón.
Others do this because they want to control themselves.	Mások azért teszik ezt, mert ellenőrizni akarják magukat.
It was a strange day.	Furcsa nap volt.
And there they took us through what happened, piece by piece.	És ott végigvittek minket a történteken, darabonként.
A boy born of water and a girl born of the sun.	Egy fiú, aki vízből született, és egy lány, aki a napból született.
You don't know the world.	Nem ismered a világot.
Both companies make excellent tools.	Mindkét cég kiváló eszközöket gyárt.
That's what.	Az, ami.
Switch back to humanity.	Válts vissza emberré.
So far, he hasn't even thought about this possibility.	Eddig nem is gondolt erre a lehetőségre.
If we average, it only means a one-degree increase.	Ha átlagoljuk, az csak egy fokos növekedést jelent.
He was doing something he knew he couldn't do.	Csinált valamit, amiről tudta, hogy nem teheti meg.
You just don't understand.	Egyszerűen nem érted.
You don’t really update your blog that often.	Nem igazán frissíti olyan gyakran a blogját.
Name the river.	Nevezd el a folyót.
Short-term local version control.	Rövid távú helyi verziókezelés.
I looked out into the darkness of the night and saw nothing.	Kinéztem az éjszaka sötétjébe, és nem láttam semmit.
No work, no money.	Se munka, se pénz.
This is the real one.	Ez az igazi.
I was very excited about it.	Nagyon izgultam érte.
But it was still so much fun.	De akkor is olyan szórakoztató volt.
He stood up, waiting.	Felállt, várt.
People could walk the streets at night in complete safety.	Az emberek teljes biztonságban sétálhattak éjszaka az utcákon.
Everyone who sees fear.	Mindenki, aki félelmet lát.
He says he thinks they can take a car.	Azt mondja, úgy gondolja, hogy elvihetnek egy autót.
I suddenly felt weird.	Hirtelen furcsán éreztem magam.
In addition, the two measurements were taken on the same day.	Ezenkívül a két mérést ugyanazon a napon végeztük.
To my delight, the next voice came from outside.	Örömömre a következő hang kívülről jött.
Go back to bed.	Menj vissza az ágyba.
But then a strange thing happened.	Ekkor azonban furcsa dolog történt.
I'm really sorry.	Igazán sajnálom.
You and I are sitting here and my business is growing as we talk.	Te és én itt ülünk, és az üzletem nő, miközben beszéltünk.
The code shows the test data and the code I need for it.	A kód a tesztadatokat és az ehhez szükséges kódomat mutatja.
He smiled.	Mosolygott.
Our question is whether we agree with this view.	A kérdésünk az, hogy egyetértünk-e ezzel a véleménnyel.
If you fit into the pattern, you will be a food.	Ha beleilleszkedsz a mintába, étel leszel.
He wasn't sure what he was up to.	Nem volt biztos benne, mire készült.
Others assume there is nothing wrong until the problems get worse.	Mások azt feltételezik, hogy nincs semmi baj, amíg a problémák nem súlyosbodnak.
They were very sweet.	Nagyon édesek voltak.
We have thousands of members ready to view your sites.	Több ezer tagunk van készen arra, hogy megtekintse webhelyeit.
But they are different than us.	De ők mások, mint mi.
So they finally explained our failure.	Így végül megmagyarázták a kudarcunkat.
He won't eat any more.	Ő sem fog többet enni.
But he could do nothing with his soul.	De nem tehetett semmit a lelkével.
You shouldn't have told me, he knew.	Nem kellett volna elmondania, tudta.
There are multiple order lines per order number.	Rendelési számonként több rendelési sor van.
However, the story was not over yet.	A történetnek azonban még nem volt vége.
It grew hard.	Keményre nőtt.
You may feel very tired or think slower.	Nagyon fáradtnak érezheti magát, vagy lassabban gondolkodhat.
Get the job done.	Végezze el a munkáját.
This is why many describe it as dry meat.	Sokan ezért írják le száraz húsnak.
But this time it wasn’t enough to win the battle.	De ezúttal ez nem volt elég a csata megnyeréséhez.
I really liked the place.	Nagyon szerettem a helyet.
He designed and executed the experiment and analyzed the data.	Megtervezte és végrehajtotta a kísérletet, és elemezte az adatokat.
There was no significant difference between the two conditions.	Nem volt szignifikáns különbség a két állapot között.
The full story is here.	A teljes történet itt.
He gave him a dream.	Álmot adott neki.
It takes a lot for this show.	Nagyon sok kell ehhez a műsorhoz.
It was special to him.	Különleges volt számára.
But it was time for a trial.	De éppen most volt a próba ideje.
I'll be down in a moment.	Egy pillanat alatt lent leszek.
I didn't tell you guys.	Nem mondtam el, srácok.
But it is.	De ez igen.
He finally looked down at him and caught his breath.	Végül lenézett rá, és elakadt a lélegzete.
Or the current faulty system will continue.	Vagy a jelenlegi meghibásodott rendszer folytatódik.
The problem is that these two numbers should have been the same.	A probléma az, hogy ennek a két számnak azonosnak kellett volna lennie.
The question is what.	A kérdés az, hogy mit.
I really hated it.	Nagyon utáltam.
By design, they are bigger than life.	Tervezésüknél fogva nagyobbak az életnél.
He wasn't even sure he would be able to.	Még abban sem volt biztos, hogy képes lesz rá.
Try it out and see if it works for you.	Próbálja ki, és nézze meg, működik-e az Ön számára.
Guess who was in the case?	Találd ki, ki volt az ügyben?
Some of them were huge.	Némelyikük hatalmas volt.
Two hundred feet.	Kétszáz láb.
He looked at his watch and twenty minutes past two.	Az órájára nézett, és húsz perccel múlt kettő.
I have four young children and none of us eat.	Négy kisgyermekem van, és egyikünk sem eszik.
Do not miss it!.	Ne hagyd ki!.
The word is yours, and so is the word.	Tiéd a szó, és a szóé is.
Come on, you know that.	Gyerünk, tudod, hogy az.
He took a seat right in front of him.	Közvetlenül előtte foglalt helyet.
I doubt it will stop.	Kétlem, hogy ez megállít.
That's right for you.	Így neked van.
This argument cannot be taken seriously.	Ezt az érvet nem lehet komolyan venni.
I know how you feel.	Tudom, hogy érzed magad.
The evidence points to another tree of life.	A bizonyítékok egy másik életfát mutatnak.
You could even get up and do something useful.	Akár fel is kelhetne, és csinálhatna valami hasznosat.
Waiting while driving.	Várakozás vezetés közben.
Bad things were being prepared.	Rossz dolgok készülődtek.
The station was ignored by the government and closed after a year.	A kormány figyelmen kívül hagyta az állomást, és egy év után bezárták.
This story is about one of the other times.	Ez a történet a többi idők egyikéről szól.
This leads to the essence of the problem.	Ez a probléma lényegéhez vezet.
I found it in the barn.	Az istállóban találtam.
It turned my head.	Ez elfordította a fejem.
And yet he doesn't like it.	És mégsem szereti.
I don't want a properties file for this.	Nem akarok tulajdonságfájlt ehhez.
All authors contributed to the experimental design and data analysis.	Valamennyi szerző közreműködött a kísérleti tervezésben és az adatok elemzésében.
Leave it open for a few hours, then close it.	Hagyja nyitva néhány óráig, majd zárja vissza.
I have been afraid of my life since that night.	Attól az éjszakától kezdve féltem az életemet.
He had dreams and bought them.	Voltak álmai, és megvette őket.
The distance between you and the stars was fixed.	A távolság közted és a csillagok között rögzített volt.
Each data request is reviewed in one go.	Minden egyes adatkérést felülvizsgálunk egy eljárással.
Many in the area have done this.	A környéken sokan megtették ezt.
His stomach turned upside down.	A gyomra felfordult.
He needs a good man.	Kell neki egy jó ember.
He felt more aware of things.	Úgy érezte, jobban tudatában van a dolgoknak.
Just go through the main door once.	Csak menjen tovább egyszer a főajtón.
I really like this book.	Nagyon szeretem ezt a könyvet.
Don't take this away from him.	Ezt ne vedd el tőle.
no matter what.	számít mit.
That will not change.	Ez nem fog változni.
But first let me tell you why we're here.	De először hadd mondjam el, miért vagyunk itt.
Not if you're listening.	Nem, ha figyelsz.
He tells them how to watch a movie and how to practice.	Elmondja nekik, hogyan nézzenek filmet és hogyan gyakoroljanak.
Otherwise, they will die.	Különben meghalnak.
The story is familiar to most of us.	A történet legtöbbünk számára ismerős.
The beer was hot.	A sör meleg volt.
He looked under the bed.	Benézett az ágy alá.
We have to go through it now.	Most át kell mennünk rajta.
It was quite popular.	Elég népszerű volt.
This is very good news.	Ez nagyon jó hír.
Her mother was not so lucky.	Az anyja nem volt ilyen szerencsés.
I still have no more answers.	Még mindig nincs több válaszom.
I know you will do what you can.	Tudom, hogy megteszed, amit tudsz.
His breath caught in his throat.	A lélegzete elakadt a torkában.
The buyer may have trouble finding the product.	A vásárlónak gondjai lehetnek az adott termék megtalálásával.
It had my name on it.	Az én nevem volt rajta.
This is a suicidal process.	Ez egy öngyilkos folyamat.
Enter the double door now.	Most lépjen be a dupla ajtón.
I cook for two, and in the end it's just me.	Kettőre főzök, és végül csak én vagyok.
He was driven by fear of failure.	A kudarctól való félelem hajtotta.
All the evidence went up in smoke.	Az összes bizonyíték füstbe került.
Here, however, we take a different approach.	Itt azonban más megközelítést alkalmazunk.
He can't turn around, that's all he knows.	Nem tud visszafordulni, ennyit tud.
Not now, maybe not anymore.	Most nem, talán már nem.
Outdo yourself.	Tedd túl magad.
I really understand.	Nagyon megértem.
One mistake leads to another.	Egyik hiba a másikhoz vezet.
Same scene, same lights, same camera.	Ugyanaz a jelenet, ugyanazok a fények, ugyanaz a kamera.
He's still making a lot of money.	Még mindig baromi sok pénzt keres.
We'd better do it on the floor here.	Jobb lesz, ha itt a padlón tesszük meg.
This is a strategy.	Ez egy stratégia.
But today was an exception.	De a mai nap kivétel volt.
I appreciate your attention.	Nagyra értékelem a figyelmedet.
I love your work.	Imádom a munkáját.
They were happy to see each other.	Örültek, amikor látták egymást.
He hands it to him.	Átadja neki.
Then we have no argument.	Akkor nincs vitánk.
Not too hard is what we love.	Nem is túl nehéz, amit szeretünk.
There are two reasons for this.	Ennek két oka van.
I'll try.	Ki fogom próbálni.
You have a problem with me.	A problémája velem van.
It was easier that way.	Könnyebb volt így.
I hope you feel better.	Remélem jobban érzi magát.
Now think for a moment.	Most gondolkozz egy pillanatra.
The man did not sit down.	A férfi nem ült le.
Then report them.	Akkor jelentsd őket.
We have a duty of care.	Gondoskodási kötelezettségünk van.
Mom is great in character and look at me.	Anya nagy a jelleme, és nézz rám.
My life depends on it.	Az életem múlik rajta.
It was stupid what he did.	Hülyeség volt, amit csinált.
But he shouldn't have gone back to the bar.	De nem kellett volna visszamennie a bárba.
They just had a little free.	Csak szórakoztak egy kicsit ingyen.
I haven't found anything like me yet.	Nem találtam még hozzám hasonlót.
Both methods are well known in the art.	Mindkét módszer jól ismert a szakterületen.
And it's usually something more interesting.	És ez általában valami érdekesebb.
But he held his tongue.	De fogta a nyelvét.
Several techniques have been proposed.	Számos technikát javasoltak.
There are four minutes left.	Négy perc van hátra.
Have a little respect.	Legyen egy kis tisztelet.
Sometimes we make a video.	Néha készítünk videót.
Even verbally.	Még a szóban is.
He wrote me that letter.	Ő írta nekem azt a levelet.
But you know he was called to fight.	De tudod, hogy harcra hívták.
In fact, it’s a terrible way to get started.	Valójában ez egy szörnyű módja a kezdésnek.
Well, that's how it happened.	Nos, ez így is lett.
The setting did not take long.	Nem tartott sokáig a beállítás.
First, the sample size is not large, especially in the independent experiment.	Először is, a minta mérete nem nagy, különösen a független kísérletben.
They went through the whole process.	Az egész folyamaton keresztülmentek.
You see for a deeper understanding of things.	Belátsz a dolgok mélyebb megértéséhez.
Make sure they are neither too low nor too high.	Ügyeljen arra, hogy ne legyenek se túl alacsonyak, se túl magasak.
You can spread this on the table.	Ezt kiterítheted az asztalra.
One of the biggest problems with this is the development issues.	Az egyik legnagyobb probléma ezzel kapcsolatban a fejlesztési kérdések.
He gritted his teeth and told himself it was no longer his business.	A fogát csikorgatta, és azt mondta magának, hogy ez már nem az ő dolga.
I still do not believe it.	Még mindig nem hiszem el.
Not knowing what he brought in from outside.	Nem tudni, mit hozott be kívülről.
At first they had a great time together.	Eleinte nagyon jól érezték magukat együtt.
It's just a cover.	Ez csak egy borító.
This should be obtained at an early stage of the trial.	Ezt a tárgyalás korai szakaszában kell megszerezni.
Police radio could be heard in another room.	A rendőrrádió egy másik szobában hallható volt.
I don't want to upset you in any way.	Nem akarlak semmilyen módon felzaklatni.
Not too much.	Nem túl sok.
It brought a new scent.	Új illatot hozott magával.
I have not seen.	nem láttam.
It's just their number.	Egyszerűen a számuk.
Maybe you can see blood flowing out of my ear.	Talán látja, hogy vér folyik ki a fülemből.
It infuriates.	Ez feldühít.
It was clean and cold.	Tiszta volt és hideg.
If they can't, they can't.	Ha nem tudnak, akkor nem tudnak.
It was a pleasure for him.	Ez örömet okozott neki.
You have to be tough.	Keménynek kell lenned.
He could feel the field in front of him.	Érezte a mezőt maga előtt.
He could never have walked back into the house.	Soha nem tudott volna visszasétálni a házba.
I gave him books to read and pictures to look at.	Adtam neki könyveket olvasni és képeket nézegetni.
It really doesn't come out anymore.	Ez már tényleg nem jön elő.
I tried a clean start.	Megpróbáltam a tiszta indítást.
Instead, he seemed afraid of me.	Ehelyett úgy tűnt, hogy fél tőlem.
He had no money.	Nem volt pénze.
Well, at least you have to be honest.	Nos, legalább őszintének kell lennie.
Fuck, he once thought it worked.	Bassza meg, egyszer úgy gondolta, működött.
Services may vary by office.	A szolgáltatások irodánként eltérőek lehetnek.
A ball high.	Egy labda, magas.
It was still an expensive business.	Még mindig drága üzlet volt.
It's so good to see you again.	Olyan jó újra látni.
We never ran out of things to say.	Soha nem fogytunk ki a mondanivalóból.
And what did he do to me.	És mit tett velem.
Participants met all test conditions twice on the same day.	A résztvevők minden tesztfeltételt kétszer teljesítettek ugyanazon a napon.
And he was with him.	És vele volt.
You started a whole new trouble for me.	Teljesen új bajt indítottál el számomra.
I think that was a good move.	Szerintem ez jó lépés volt.
He thought wrong.	Rosszul gondolta.
There are two main cases.	Két fő eset fordulhat elő.
I loved them and missed them.	Imádtam őket és hiányoztak.
They would still have a lot to do.	Még sok dolguk lenne.
We do not consider internal variables at this time.	Ebben a pillanatban nem vesszük figyelembe a belső változókat.
I have a little work to do.	Van egy kis elintéznivalóm.
If you happen to know one, you win.	Ha véletlenül ismersz egyet, nyersz.
Not exactly comfortable, but he was at home.	Nem éppen kényelmes, de otthon volt.
There is not much traffic in the country.	Nincs nagy forgalom az országban.
But this was rare.	De ez ritkán fordult elő.
This time is over.	Ez az idő elmúlt.
The same goes for moral responsibility.	Ugyanez vonatkozik az erkölcsi felelősségre is.
It will then play the second sound for you.	Ezután a második hangot lejátssza neked.
No one can win without a step.	Senki sem nyerhet lépés nélkül.
It saved me.	Ez mentett meg.
You were lucky.	Szerencsés voltál.
You do not need to publish the page to a website.	Nem kell közzétenni az oldalt egy webhelyen.
You really have to leave that.	Ezt tényleg el kell hagynia.
If they don’t get paid, they don’t produce.	Ha nem kapnak fizetést, nem termelnek.
We don't want to be late.	Nem akarunk elkésni.
You may miss that.	Ettől hiányozhat az ember.
You asked for it.	Te kérted.
I need to see how this leads so far !!	Látnom kell, hogyan vezet ez idáig!!
All these people are sent to die for no reason.	Mindezeket az embereket ok nélkül küldik meghalni.
This should not take much time.	Ennek nem szabad sok időt igénybe vennie.
Car for increasing market speed.	Autó a növekvő piaci sebességhez.
That's how we need to prepare.	Így kell felkészülnünk.
He tells me to go and put them in the car.	Azt mondja, menjek és ültessem be őket a kocsiba.
He started.	El is indult.
As many times as you want.	Ahányszor csak akarja.
In fact, it will turn our own legal system against us.	Valójában a saját jogrendszerünket fogja ellenünk fordítani.
If you make a plus, they're better the next day.	Ha pluszt készítesz, másnap jobbak.
This isn't a really good time to bring him.	Ez nem igazán jó alkalom, hogy elhozd őt.
We must not fight this unless forced to do so.	Nem szabad ezen harcolnunk, hacsak nem kényszerítik.
People think we have a chance to be good.	Az emberek azt hiszik, van esélyünk arra, hogy jók legyünk.
This event is public.	Ez az esemény nyilvános.
He wanted to save himself.	Menteni akarta magát.
Which didn't do him much.	Ami nem sokat okozott neki.
The simple things in life now make me happy.	Az élet egyszerű dolgai most örömet okoznak nekem.
Like a knife.	Mint egy kés.
There are three pages of fun today.	Ma három oldalnyi móka van.
Try to change that.	Próbálj ezen változtatni.
I just have to give up.	csak fel kellene adnom.
Please watch the video below.	Kérjük, nézze meg az alábbi videót.
That would have been the easier way out.	Ez lett volna a könnyebb kiút.
They don’t have to run to get good money.	Nem kell futniuk ahhoz, hogy jó pénzt kapj.
At that moment, he was sure he was right.	Abban a pillanatban biztos volt benne, hogy igaza van.
Sometimes it is very dry.	Néha nagyon száraz.
I have one, too.	nekem is van egy.
I want to finish high school and go to college.	Szeretnék befejezni a középiskolát és egyetemre menni.
Not more '.	Nem több '.
Enter your setup information using the form below.	Adja meg beállítási adatait az alábbi űrlapon.
Now everyone has the same teeth.	Most mindenkinek ugyanazok a fogai.
They say you are very clever.	Azt mondják, nagyon ügyes vagy.
He is nothing.	Ő semmi.
So was my whole family.	Így volt az egész családom is.
In a sense, sometimes it's just pain.	Bizonyos értelemben néha csak fájdalom.
Each was shot twice in the chest.	Mindegyiket kétszer mellkason lőtték.
That's all they get for lying down.	Ennyit kapnak a heverésért.
Give it to us.	Add át nekünk.
The more code you use, the more likely it is to be broken.	Minél több kódot használ, annál valószínűbb, hogy eltörik.
No other issues were reviewed here.	Más kérdés nem került ide felülvizsgálatra.
I don't really know how to get started.	Nem is igazán tudom, hogyan kezdjem.
The other mothers looked up, but said nothing.	A többi anya felnézett, de nem szóltak semmit.
It only appears in many different forms.	Csak sokféle formában jelenik meg.
There must be constant movement.	Állandó mozgásnak kell lennie.
That's why you leave work.	Ezért mész el a munkából.
Clearly your cell phone.	Egyértelműen a mobiltelefonja.
Come on, get dressed.	Gyere, öltözz fel.
This post is not a complete rating.	Ez a bejegyzés nem teljes körű értékelés.
In this sense, the medium means nothing.	Ebben az értelemben a közepes nem jelent semmit.
I wish I could.	Bárcsak én lehetnék.
What he learned did not take them much further.	Amit tanult, az nem vitte őket sokkal előrébb.
And my friend was right.	És a barátomnak igaza volt.
He stood there waiting for them.	Ott állt és várta őket.
Lots to see and do.	Még sok látnivaló és tanulnivaló.
I didn't have a chance to say it.	Nem volt alkalmam kimondani.
He didn't know his name, age or where he was.	Nem tudta a nevét, korát vagy hol van.
She would smile.	Mosolyogna.
He survives to play another day.	Túléli, hogy még egy napot játsszon.
These are not just random people who have left him.	Ezek nem csak véletlenszerű emberek, akik elhagyták őt.
She's not happy about it.	Nem örül neki.
He recalled memories, I used them a long time ago.	Emlékeket idézett fel, régen használtam ezeket.
People are watching.	Az emberek figyelnek.
You have to give it your all.	Mindent oda kell adnod.
They stayed there, just watched.	Ott maradtak, csak néztek.
You can keep cash.	Készpénzt tarthat.
I take it as a surprise.	Meglepetésnek veszem.
You can never make a mistake with that.	Ezzel soha nem hibázhatsz.
There may not have been many such places in the area.	Nem sok ilyen hely lehetett a környéken.
He's following me around.	Követ engem körbe.
I went up to my bedroom and opened the old chest.	Felmentem a hálószobámba, és kinyitottam a régi ládát.
He was strong and determined.	Erős volt és határozott.
They are paid, but no more.	Fizetnek nekik, de nem többet.
I'm starting to see.	kezdek látni.
The development is nice.	Szép a fejlesztés.
There are several ideas.	Több ötlet is felmerül.
When he stopped, they stopped.	Amikor megállt, megálltak.
That was the end.	Ez volt a vége.
This size depends on the operating system.	Ez a méret az operációs rendszertől függ.
And that is a problem.	Ez pedig problémát okoz.
And in a moment, my tongue is in his mouth.	És egy pillanat múlva a nyelvem a szájában van.
He smiled, shook it.	Mosolygott, megrázta.
But such good knees are very expensive.	De az ilyen jó térdek nagyon drágák.
Of course, not everyone does this kind of work today.	Természetesen ma már nem mindenki csinál ilyen munkát.
Its value has been recognized by the authorities.	Értékét az illetékesek felismerték.
There are many who would not like it.	Sokan vannak, akiknek nem tetszene.
We look forward to hearing from you.	Várjuk, hogy jobban megismerhessük.
So balance it.	Szóval egyensúlyozd ki.
There were only two traffic lights throughout the city.	Csak két közlekedési lámpa volt az egész városban.
She turned to her and smiled.	A lány felé fordult és elmosolyodott.
Because it turns out any of these can get fired.	Mert kiderül, hogy ezek közül bármelyik kirúghat.
I deal with these people on a daily basis.	Ezekkel az emberekkel naponta foglalkozom.
Business trust.	Üzleti bizalom.
Then they shared their findings in pairs.	Aztán párban megosztották a leleteiket.
Data are means from three independent experiments.	Az adatok három független kísérlet átlagértékei.
I will never accept you as equal.	Soha nem foglak egyenlőnek elfogadni.
A continuous straight line guide for the eye.	A folytonos egyenes vonal útmutató a szem számára.
I think my plan worked.	Azt hiszem, a tervem bevált.
Home as soon as you're done.	Haza, amint végzett.
I never said it would happen that day.	Soha nem mondtam, hogy ez aznap megtörténik.
One was killed and four were injured in the incident.	Az eset során egy ember meghalt, négyen pedig megsérültek.
The government's reaction was immediate.	A kormány reakciója azonnali volt.
It's worth thinking about with a smile.	Ezen érdemes mosolyogva gondolni.
When he told the group about this, everyone else agreed.	Amikor erről beszélt a csoportnak, mindenki más egyetértett.
You don't want to hear my story.	Nem akarod hallani a történetemet.
But now that we've seen you fight.	De most, hogy láttuk, ahogy harcolsz.
Not too often.	Nem túl gyakran.
It feels magical when you touch me.	Varázslatos érzés, amikor hozzám érsz.
I like it, use it.	Tetszik, használd.
There will be violence when certain things happen.	Erőszak lesz, amikor bizonyos dolgok megtörténnek.
Our business is to take the boat across the river.	A mi üzletünk az, hogy átvisszük a csónakot a folyón.
And we want to go far.	És messzire akarunk menni.
They were very pleased with themselves.	Nagyon elégedettek voltak magukkal.
I wondered why he was thirty minutes late.	Kíváncsi voltam, miért késik harminc percet.
He held out his hand, but she didn't answer.	Kinyújtotta a kezét, de a lány nem válaszolt.
But because he was right.	De mert igaza volt.
He offered another version of his life story in this book.	Élettörténetének egy másik változatát kínálta ebben a könyvben.
I completely agree with that.	Ezzel teljesen egyetértek.
He thought it was possible.	Azt hitte, lehetséges.
Fuck.	Megbaszni.
Unless they want to.	Hacsak nem akarják.
Everyone benefits from this.	Ebből mindenki profitál.
I know you can't do it now.	Tudom, hogy most nincs rá módod.
Usually this is what we need to be happy.	Általában ez kell ahhoz, hogy boldogok legyünk.
And several years of experience.	És több éves gyakorlat.
I hope you do not mind.	Remélem nem baj.
Once placed, we are left alone.	Ha egyszer elhelyezték, akkor békén hagyjuk.
Years later.	Évekkel később.
They set the boat down and came on board.	Kitették a csónakot, és feljött a fedélzetre.
The writing is wonderful.	Az írás csodálatos.
And they have to be paid for in advance.	És előre ki kell fizetni őket.
He felt like God.	Istennek érezte magát.
We want you to feel at home.	Szeretnénk, ha otthon érezné magát.
We set up the fields.	Felállítottuk a mezőket.
This is how it really works.	Ez valóban így működik.
Construction is part of the game.	Az építkezés a játék része.
My father comes home from work late.	Apám későn jön haza a munkából.
Pale and sick in my vision.	A látásomban sápadt és beteg.
He will not forget you.	Nem fog elfelejteni téged.
I plan to get a lot of things soon.	Azt tervezem, hogy hamarosan sok mindent megszerzek.
No, that's true.	Nem, ez igaz.
Just the way it is.	Pont úgy, ahogy van.
The tools are very important, but not all the little things.	Az eszközök nagyon fontosak, de nem minden apróság.
This is not taken into account in our code.	Ezt a kódunk nem veszi figyelembe.
Anyway, three heads are better than one.	Mindegy, három fej jobb, mint egy.
He saw in his eyes the truth of what he said.	Látta a szemében az igazságot, amit mondott.
You will feel the difference.	Érezni fogod a különbséget.
They almost died on the road, but it doesn't matter.	Majdnem meghaltak az úton, de nem számít.
They tore in the middle.	Középen elszakadtak.
If you do, pay attention to the cooking times.	Ha Ön is így tesz, ügyeljen a főzési időkre.
I'd rather remember the connection between things.	Inkább emlékeznem kell a dolgok összefüggésére.
I will stand by him for ten years.	Tíz évig kitartok mellette.
Well, that sounds very interesting.	Nos, ez nagyon érdekesen hangzik.
You can read his article here.	A cikkét itt olvashatja.
He never came.	Soha nem jött.
Other times, they might try something else.	Máskor esetleg mással próbálkoznak.
I like to take things over and make them come true.	Szeretek átvenni dolgokat és valóra váltani őket.
He has a business degree.	Üzleti végzettsége van.
I felt very strange about that.	Nagyon furcsán éreztem magam emiatt.
By their nature, they do not believe it.	Természetüknél fogva nem hiszik el.
Do it again now.	Most csináld újra.
Not from late years.	Nem késői évekből.
And this marriage is dead.	És ez a házasság halott.
He contributed to the analysis of the data and the development of the model.	Hozzájárult az adatok elemzéséhez és a modell fejlesztéséhez.
You can wait well and stay calm while you wait.	Jól tud várni, és várakozás közben nyugodt marad.
He examined the cut.	Megvizsgálta a vágást.
Work and wait.	Munka és várakozás.
Expect cash flow to be tight when you shop.	Számítson arra, hogy a pénzforgalom szűkös lesz, amikor vásárol.
It doesn't go beyond that.	Nem lép túl ezen.
A bowl of hot water.	Egy tál forró vízzel.
It's not just about the money.	Nem csak a pénzről van szó.
Teachers are evaluated on their performance.	A tanárokat teljesítményük alapján értékelik.
Nothing stood in my way except death.	A halálon kívül semmi sem állt az utamba.
What is not yet clear to me is how low it will be.	Ami még nem világos számomra, az az, hogy mennyire lesz alacsony.
It didn't matter what he hit in the end.	Nem számított, hogy végül mit ütött.
Have the money with us.	Legyen nálunk a pénz.
It's about management.	Az irányításról van szó.
It may only take a few minutes a day.	Lehet, hogy naponta csak néhány percet vesz igénybe.
Something hated, hated, hated.	Valami utált, gyűlölt, gyűlölt.
You are wonderful and fit together perfectly.	Csodálatosak vagytok, és tökéletesen passzoltok egymáshoz.
You have to accept that fact.	Ezt a tényt el kell fogadnod.
Missing values ​​are indicated by square dots.	A hiányzó értékeket négyzetpontok jelzik.
He played as a girl.	Lánykorában játszott.
I smile at him.	mosolygok rá.
I grew up in church.	A templomban nőttem fel.
But this does not count.	De ez nem számít.
Down for sure, but who ?.	Lefelé biztosan, de ki?.
There was no explanation, no letter to his wife and children.	Nem volt magyarázat, nem levél a feleségének és a gyerekeinek.
They told the truth.	Az igazat mondták.
I'm sorry to hear a man say a word.	Sajnálom, hall egy férfit egy szót mondani.
None of what you would have thought.	Egyik sem, amit elhintél volna.
I'll take you somewhere where there may be a way forward.	Elviszlek valahova, ahol lehet, hogy van továbblépés.
I was surprised by it.	Meglepődtem vele.
And it usually worked well for me.	És általában jól bevált nekem.
Tomorrow will prove his luck.	A holnap bizonyítani fogja a szerencséjét.
He said where there is no solution, there is no problem.	Azt mondta, ahol nincs megoldás, ott nincs probléma.
And the costs are constantly rising.	És a költségek folyamatosan emelkednek.
I hadn't thought of it before.	Korábban nem gondoltam rá.
And then the birth rate.	És akkor a születési arány.
The night descended quickly.	Az éjszaka gyorsan leszállt.
He had seen the man before, but he couldn't place it.	Korábban látta a férfit, de nem tudta elhelyezni.
It was a test of his life.	Ez egy próba volt az életére.
This was based on their sugar content.	Ez a cukortartalmuk alapján történt.
Some users will give up trying after a few minutes.	Néhány felhasználó néhány perc után feladja a próbálkozást.
You may be right.	Igaza lehet.
It has become a great tool for us.	Igencsak eszközzé vált számunkra.
So it affected me as much as anyone else.	Szóval olyan nagy hatással volt rám, mint bárki más.
It's a simple yes or no.	Ez egy egyszerű igen vagy nem.
I had too many accidents.	Túl sok volt egy balesetem.
No, it can't be.	Nem, nem lehet.
We didn't seem to have an idea he was there.	Úgy tűnt, fogalmunk sem volt, hogy ott van.
They hated each other.	Gyűlölték egymást.
Very few choices.	Nagyon kevés választás.
They are looking for lower costs, more security and happy employees.	Alacsonyabb költségeket, nagyobb biztonságot és boldog alkalmazottakat keresnek.
Not a note, nothing.	Se jegyzet, se semmi.
You must carry out all necessary follow-up.	Minden szükséges nyomon követést el kell végeznie.
Go left on that road, go right on that road.	Menj arra az útra balra, erre menj jobbra.
War is what we fear most.	A háború az, amitől a legjobban félünk.
I threw it through the wall.	átdobtam a falon.
And it was him.	És ő volt.
Help.	Segíts.
Your life is your own.	Az életed a sajátod.
This is a.	Ez egy.
It seemed so lost that it broke my heart.	Annyira elveszettnek tűnt, hogy összetörte a szívem.
But it wasn't close yet.	De még nem volt közel.
I told him the story.	Elmeséltem neki a történetet.
He was interested in everything.	Minden érdekelte.
Everything was fine until last week.	Múlt hétig minden rendben volt.
First, you need to add a lot of value.	Először is, sok értéket kell hozzáadnod.
I raised her.	én neveltem fel.
Plus, you never know who you’re going to run into.	Ráadásul soha nem tudhatod, kivel fogsz összefutni.
I thought something was wrong with him.	Azt hittem, valami nem stimmel vele kapcsolatban.
Participants received feedback on the practical items.	A résztvevők visszajelzést kaptak a gyakorlati tételekről.
I started writing.	elkezdtem írni.
He performed the analysis and prepared the results.	Elvégezte az elemzést és elkészítette az eredményeket.
He felt more than comfortable with it.	Több mint kényelmesen érezte magát vele.
I've run the test quite a few times, with similar results.	Már jó párszor lefuttattam a tesztet, hasonló eredménnyel.
There will never be a world like you.	Az egész világon soha nem lesz olyan, mint te.
We really like to be able to talk to you.	Nagyon szeretjük, ha beszélgethetünk veled.
This is something that can happen and have a negative impact.	Ez olyasmi, ami megtörténhet, és negatív hatással lehet.
He was right.	Igaza volt.
I wanted to be straight.	Egyenesen akartam lenni.
A lot has happened.	Sok minden történt.
There seemed to be no choice but to move on.	Úgy tűnt, nincs más tennivaló, mint továbbmenni.
I have nothing.	Nincs semmim.
Especially with what he came to say.	Főleg azzal, amit mondani jött.
He couldn't stand it for long either.	Ő sem bírta sokáig.
Being evil is great.	Gonosznak lenni nagyszerű.
Unfortunate in my model.	Az én modellemben szerencsétlenül.
And this is not good.	És ez nem jó.
We're taking a break now.	Most tartunk egy kis szünetet.
We're not close.	Nem vagyunk közel.
See here for details.	A részletekért lásd itt.
For now, we can use them.	Egyelőre használhatjuk őket.
I saw colors and pictures that went wild.	Olyan színeket és képeket láttam, amik elvadultak.
Again, it’s very simple, but something that would be most helpful.	Ismét nagyon egyszerű, de valami, ami a leghasznosabb lenne.
The mind of the machine.	A gép elméje.
Nothing but empty buildings.	Semmi más, csak üres épületek.
If the track is provided.	Ha a pálya biztosított.
Should we run away.	Vajon menekülnünk kellene.
He had to answer a lot of things.	Sok mindenre kellett válaszolnia.
And then everyone except me can come back.	És akkor rajtam kívül mindenki visszajöhet.
I do not provide support for this code.	Nem nyújtok támogatást ehhez a kódhoz.
This city is a special place.	Ez a város egy különleges hely.
I would do it.	megcsinálnám.
Then he killed him.	Akkor megölte.
It's time to start the program.	Itt az ideje elindítani a programot.
So the only question was how you choose the time.	Tehát csak az volt a kérdés, hogyan választod meg az időt.
I just had a good time when my mother was nearby.	Egyszerűen jól éreztem magam, amikor az anyám a közelben volt.
In addition, recent progress in this area was discussed.	Ezenkívül megvitatták az ezen a területen elért közelmúltbeli előrehaladást.
That was just the beginning.	Ez csak a kezdet volt.
Such talk is dead.	Az ilyen beszéd halott.
It was more than half empty.	Több mint félig üres volt.
People change over time.	Az emberek idővel változnak.
You hit it right.	Jól eltaláltál.
If you would like to link to some on this page, please.	Ha szeretne hivatkozni néhányra ezen az oldalon, kérjük.
I wish he could come over.	Bárcsak átjöhetne.
However, this probably depends on what your context is.	Ez azonban valószínűleg attól függ, hogy mi a kontextusa.
I'm not running my own horses.	Nem a saját lovaimat futtatom.
She held her back.	A lány visszatartotta.
They want to meet you and measure you.	Találkozni akarnak veled, és meg akarnak mérni.
Well, you don't want to know.	Nos, nem akarod tudni.
We can only go to one place.	Csak egy helyre mehetünk.
I said next week.	Mondtam a jövő héten.
I was obviously confused.	Nyilvánvalóan összezavartam.
He will say yes.	Igent fog mondani.
I hope you liked it.	Remélem tetszett.
I can go to bed again.	Még egyszer lefekhetek.
It was clear that this woman was going through the worst.	Világos volt, hogy ez a nő a legrosszabbat élte át.
In addition, the types of effects observed are quite variable.	Ezenkívül a megfigyelt hatások típusai meglehetősen változóak.
More than two hundred years.	Több mint kétszáz éve.
I can't open or close anything.	Nem tudok semmit sem kinyitni, sem bezárni.
That's the only way.	Ez az egyetlen módja.
Still, don't upset yourself.	Ennek ellenére ne idegesítse fel magát.
Not perfect, but our best.	Nem tökéletes, de a mi legjobbunk.
He could have done that.	Ezt megtehette.
His mouth opened and closed, but his words did not come.	A szája kinyílt és becsukódott, de a szavai nem jöttek.
But unfortunately the picture is not that simple.	De sajnos a kép nem ilyen egyszerű.
Don't do anything out of character.	Ne csinálj semmit jellemből.
We hate to use credit and rarely do.	Utálunk hitelt használni, és ritkán tesszük.
Try an exercise and see what happens.	Próbáljon ki egy gyakorlatot, és nézze meg, mi történik.
I’m not sure the technology is good enough for this challenge.	Nem vagyok benne biztos, hogy a technológia eléggé alkalmas erre a kihívásra.
Stay focused on your plan and work on it insanely.	Maradjon a tervére összpontosítva, és dolgozzon rajta őrülten.
A song is the number one song on the list.	Egy szám az első számú dal a listán.
Take it if you have to.	Vigyél el, ha kell.
They also need to be given hope.	Nekik is reményt kell adni.
It didn't matter now.	Most amúgy sem számított.
He was just so scared.	Csak annyira félt.
It is not up to us to decide on the system.	Nem mi döntünk a rendszerről.
I'm glad you did.	Örülök, hogy sikerült.
The student held himself for a while.	Egy ideig a diák tartotta magát.
I don't know how the money left my account.	Nem tudom, hogyan hagyta el a pénz a számlámat.
Just do your duty.	Csak tedd a kötelességedet.
Others feel the same way.	Mások is így éreznek.
A very old one.	Egy nagyon régi.
These are few, remember.	Ezek kevesen vannak, ne feledje.
We realized it couldn't be controlled.	Rájöttünk, hogy nem lehet irányítani.
That was a mistake.	Ez hiba volt.
The human race has done some bad things, though.	Az emberi faj tett néhány rossz dolgot, de.
I fainted.	Elájultam.
At this time for the matter to be decided.	Ebben az időben, hogy az ügy eldőljön.
You stay private with yourself and your wife stays with you.	Te privát maradsz önmagaddal, a feleséged pedig magánál marad.
If any other information would be helpful, please let us know.	Ha bármilyen egyéb információ hasznos lenne, jelezze.
If you can't hide, you have to run.	Ha nem tudsz elrejtőzni, akkor futnod kell.
But being here is not because of my drinking.	De az, hogy itt vagyok, nem az ivásom miatt van.
Every week seemed to bring news of the death of another friend.	Úgy tűnt, minden hét egy másik barát halálának hírét hozta.
They were right in front of him.	Pont előtte voltak.
I never found any good use of it.	Soha nem találtam rá jó hasznot.
But of course we could imagine the example in even degrees.	De persze el tudnánk képzelni a példát páros fokozatban is.
Tax return for five years.	Adóbevallás öt évre.
Somehow we got in.	Valahogy belejöttünk.
Several factors may be related to these results.	Ezekkel az eredményekkel több tényező is összefügghet.
He was ten years old, he knew my son at school.	Tíz éves, ismerte a fiamat az iskolában.
But he is not.	De ő nem az.
I'm injured.	Megsérültem.
I will book again in the future.	A jövőben újra fogok foglalni.
I couldn't just let it go.	Nem hagyhattam, hogy csak úgy elmenjen.
The government would never allow that.	A kormány ezt soha nem engedné meg.
How many people live their lives.	Hány ember éli az életét.
Cold water works well.	A hideg víz jól működik.
You cannot modify the database.	Nem tud módosítani az adatbázison.
There was nothing stable in it.	Nem volt benne semmi stabil.
We didn’t accept ourselves, so we can’t even accept them.	Nem fogadtuk el magunkat, így nem is tudjuk elfogadni őket.
Every event has events for its past.	Minden eseménynek vannak eseményei a múltjához.
I did.	Én csináltam.
I know you'd rather be with your friends.	Tudom, hogy szívesebben lennél a barátaiddal.
That was one method.	Ez volt az egyik módszer.
This is because they are simply made of better quality materials.	Ennek az az oka, hogy egyszerűen jobb minőségű anyagokból épülnek fel.
I still do not understand.	még mindig nem értem.
However, this train had a sleeping car.	Ennek a vonatnak azonban volt hálókocsija.
Their own meeting looked like that.	A saját találkozójuk úgy nézett ki.
Although I can't seem to figure it out.	Bár úgy tűnik, nem tudok rájönni.
In the end, that wouldn't be enough.	A végén ez nem lenne elég.
The idea is to offer people something valuable for free.	Az ötlet az, hogy az embereknek valami értékeset kínáljunk ingyen.
It looked the same as before.	Ugyanúgy nézett ki, mint korábban.
This can be explained by the improved quality of diagnosis and treatment.	Ez a diagnózis és a kezelés minőségének javulásával magyarázható.
The number of samples per second is called the sampling rate.	A másodpercenkénti minták számát mintavételezési sebességnek nevezzük.
It was obviously a bad moment.	Nyilvánvalóan rossz pillanat volt.
He was a very good cook.	Nagyon jó szakács volt.
The amount of money to be provided is a personal decision.	A biztosítandó pénz mennyisége személyes döntés.
They usually require very little extra care once they have settled.	Általában nagyon kevés extra gondozást igényelnek, miután megtelepedtek.
Study up close.	Tanulmányozd közelről.
Man has no choice.	Az embernek nincs választási lehetősége.
He tried to decide if this was good news or very bad.	Megpróbálta eldönteni, hogy ez jó hír vagy nagyon rossz.
Of course, it looks good.	Persze, jól néz ki.
One.	Az egyik.
I think they are beautiful.	Szerintem gyönyörűek.
As a result, different security measures are required in each location.	Ennek eredményeként minden helyen más-más biztonsági intézkedésekre van szükség.
I haven't found anything interesting in a few weeks.	Néhány hete nem találtam semmi érdekeset.
He hoped the news was good.	Remélte, hogy jók a hírek.
From what we can say, it was made intentionally.	Abból, amit elmondhatunk, szándékosan készítették el.
But he kept his light-touched hands to himself.	De a könnyű érintésű kezeit megtartotta magának.
Let's go.	Menjünk.
The music business is a very dirty business.	A zenei üzlet nagyon piszkos üzlet.
I laid them down like wine for years.	Évekig leraktam őket, mint a bort.
I understand the great passion and anxiety of the community in this regard.	Megértem a közösség nagyfokú szenvedélyét és szorongását ezzel kapcsolatban.
They love children.	Szeretik a gyerekeket.
Crime was low, schools were better than average.	Alacsony volt a bűnözés, az iskolák az átlagosnál jobbak voltak.
You will receive calls from many different companies.	Számos különböző cég hívását fogod fogadni.
There weren’t enough new buildings to hide the old one.	Nem volt annyi új épület, hogy elrejtse a régit.
He's going where you are.	Oda megy, amerre te.
If the news is depressing, turn it off.	Ha a hírek lehangolóak, kapcsold ki.
And they can look up to the people who oppose the war.	És felnézhetnek azokra az emberekre, akik ellenzik a háborút.
But what the hell.	De mi a fene.
But we won't wait long.	De nem várunk sokáig.
They don't just want to die.	Nem csak engem akarnak meghalni.
And you know that experience is truly the best teacher.	És tudod, hogy a tapasztalat valóban a legjobb tanár.
I loved parties.	Szerettem a bulikat.
They did this and more.	Megcsinálták ezt és még sok mást.
I never try to write to market.	Soha nem próbálok piacra írni.
Take a moment to think about it.	Szánjon rá egy pillanatot, és gondolkozzon ezen.
Heat the oil in a large skillet over medium heat.	Melegítsük fel az olajat egy nagy serpenyőben közepes lángon.
I have two parts to my question.	A kérdésemnek két része van.
Go through it, but don't shoot the one you see first.	Haladjon át, de ne lője le azt, akit először meglát.
There will come a time when force must be applied.	Eljön a pillanat, amikor szükség van az erő alkalmazására.
I'll bring the jobs back.	Visszahozom a munkahelyeket.
Now he asked me to go.	Most azt kérte, hogy menjek.
You weren't around.	Nem voltál a közelben.
You have to work on that too, but what? 	Ezen is dolgozni kell, de mi?
no.	nem.
But stay here with me.	De maradj itt velem.
Both cases have been closed.	Mindkét ügyet lezárták.
The last term in this case is false.	Az utolsó kifejezés ebben az esetben hamisat mutat.
And that's hard to accept.	És ezt nehéz elfogadni.
And the good thing is that this is a great time to make money.	A jó oldala pedig az, hogy ez remek alkalom a pénzszerzésre.
Look, you see, they don't just leave school.	Nézd, látod, nem hagyják el egyszerűen az iskolát.
I felt like running.	futni támadt kedvem.
It was shit.	Szar volt.
I'm trying to concentrate.	Próbálok koncentrálni.
There was a party every weekend where new music was playing.	Minden hétvégén volt egy buli, ahol az új zene szólt.
The danger is my touch.	A veszély érintésem.
There is no word why.	Nincs szó miért.
This is my favorite news of the week right now.	Ez most a kedvenc hírem a héten.
Last year, however, it did not work.	Tavaly azonban ez nem működött.
Those eyes, those eyes.	Azok a szemek, azok a szemek.
But that asked him too much.	De ez túl sokat kért tőle.
But at the end of the day, people live here.	De a nap végén emberek élnek itt.
He felt satisfied, living in peace with the world.	Elégedettnek érezte magát, békében élt a világgal.
Maybe three of them can help each other.	Hátha hárman segíthetnek egymásnak.
He followed again.	Megint követte.
Mom saw it and came out.	Anya meglátott és kijött.
That's why they ran for your support.	Ezért futottak a támogatásodhoz.
I don't want to be that again.	Nem akarok újra az lenni.
Then he started taking photos.	Aztán elkezdett fotózni.
They're killing each other again.	Megint megölik egymást.
Kell.	Kell.
Of course I enjoy seeing flowers again.	Természetesen élvezem, ha újra virágokat láthatok.
They are replaced quickly.	Gyorsan pótolják.
I'm glad you're taking the time.	Örülök, hogy időt szánsz rá.
Some small changes.	Néhány apró változtatás.
The enemy is neither an army nor a state, but evil itself.	Az ellenség se nem hadsereg, se nem állam, hanem maga a gonosz.
But it may not be in the next or the next.	De lehet, hogy nem a következőben vagy az azt követőben.
Some of the streets he designed could not really be laid.	Az általa tervezett utcák egy részét valóban nem lehetett lefektetni.
There was a truck in front of him that would kill him.	Előtte volt a teherautó, amely megöli őt.
They went to camp with soldiers.	Katonákkal mentek táborba.
My man had the evidence.	Az emberem megvolt a bizonyíték.
This is how we live our lives.	Így éljük az életünket.
They talk about their day.	A napjukról beszélnek.
It has worked very well so far, it is in daily use.	Eddig nagyon jól működött, napi használatban van.
It was repeated.	Megismételték.
Looking back, he could barely see the soldiers.	Visszatekintve alig látta a katonákat.
Get used to the idea.	Szokj hozzá a gondolathoz.
They are trying to do that.	Ezt próbálják megtenni.
The next morning it was hard to let them go.	Másnap reggel nehéz volt elengedni őket.
They are never removed from the horse, either day or night.	Soha nem távolítják el a lóról, sem nappal, sem éjjel.
It's a matter of emotion.	Az érzelmek kérdése.
Culture by vehicle.	Kultúra járművel.
I know that wasn't fair to you.	Tudom, ez nem volt fair veled szemben.
It has been years since they saw each other.	Évek teltek el azóta, hogy látták egymást.
That is the essence of the business.	Ebben rejlik az üzlet lényege.
Here comes the business and only comes once.	Itt jön az üzlet, és csak egyszer jön el.
The court would assume this.	A bíróság ezt feltételezné.
Something like this had to happen.	Valami ilyesminek kellett történnie.
We wanted to tell him what we wanted him to do.	El akartuk mondani neki, mit akarunk, hogy tegyen.
That was a call two years ago.	Ez volt egy hívás két éve.
If you know.	Ha tudod.
A computer cannot feel like we do.	Egy számítógép nem érezhet úgy, mint mi.
I'll fix it in the morning.	Reggel megjavítom.
You see what's really important.	Látod, mi az igazán fontos.
It became quite a small meeting place.	Elég kis találkozóhely lett.
Every woman’s description contained something about her body.	Minden nő leírása tartalmazott valamit a testéről.
He had never experienced a tea like this before.	Soha nem tapasztalt még ehhez hasonló teát.
I'm starting to fear I'm telling the truth.	Kezdek félni tőlem, hogy igazat mond.
I will send you my great love.	Elküldöm neked nagy szerelmemet.
Maybe he could call her by his name, but he remained silent.	Talán a nevén szólíthatja, de ő csendben maradt.
Some for one reason, some for another.	Van aki egy okból, van aki más miatt.
It is very difficult to find a support group for this disease.	Nagyon nehéz támogató csoportot találni ehhez a betegséghez.
He tells us what.	Megmondja, hogy mi.
Then, when the man was tough, he saved the boat.	Aztán, amikor a férfi kemény volt, megmentette a hajót.
It was good enough to say so much.	Elég jó volt ahhoz, hogy ennyit elmondjon.
If you expect more rain or wind, you need to keep the plants.	Ha több esőre vagy szélre számít, meg kell tartania a növényeket.
It is usually not enough to remember the result.	Általában nem elég emlékezni az eredményre.
The heat came in full force.	Teljes erővel megérkezett a hőség.
He said these because he didn’t want us to give up.	Azért mondta ezeket, mert nem akarta, hogy feladjuk.
Empty.	Üres.
This is an exercise in my logic and communication skills.	Ez egy gyakorlat a logikám és a kommunikációs készségemnek.
I told him not to think about it.	Mondtam neki, hogy ne gondoljon erre.
He was never in a great friendship.	Soha nem volt nagy barátságban.
Do everything in his name.	Tegyen meg mindent az ő nevében.
He was either crazy or had the information he needed.	Vagy őrült volt, vagy olyan információkkal rendelkezik, amelyekre szüksége volt.
He seemed to be everywhere.	Úgy tűnt, mindenhol ott van.
Then something happens.	Aztán történik valami.
Taste the salt and pepper.	Kóstoljuk meg a sót és a borsot.
If it’s on a flat surface, it’s great.	Ha sík felületen van, akkor nagyszerű.
The two youngsters simply had a good time.	A két fiatal egyszerűen jól érezte magát.
I don't understand why you should be happy.	Nem értem, minek kell örülnie.
The default values ​​were used for the other parameters.	A többi paraméterhez az alapértelmezett értékeket használtuk.
Let's face it.	Forduljunk szembe velük.
Things have clearly changed.	A dolgok egyértelműen megváltoztak.
The snow falls.	Esik a hó.
Our room was super clean and perfectly suited our needs.	A szobánk szuper tiszta volt, és tökéletesen megfelelt az igényeinknek.
This is a little less clear than a lot of stuff.	Ez egy kicsit kevésbé egyértelmű, mint sok cucca.
There was never a love affair.	Soha nem volt szerelmi kapcsolat.
It took me less than a minute to fall.	Kevesebb, mint egy percbe telt, mire elestem.
You can accept this or not.	Elfogadhatja ezt, vagy nem.
Or he just dies suddenly without getting old.	Vagy csak hirtelen meghal, anélkül, hogy megöregedne.
No music.	Nincs zene.
So let me be clear.	Szóval hadd fogalmazzak világosan.
You just have to wait.	Csak várni kell.
This was the first real test.	Ez volt az első igazi teszt.
The other two, however, require explanation.	A másik kettő azonban magyarázatot igényel.
There are five doors, of which only two are currently in use.	Öt ajtó van, amelyek közül jelenleg csak kettőt használnak.
The most expensive have a view of the water.	A legdrágábbakból kilátás nyílik a vízre.
Come on, hot stuff.	Hajrá, meleg cucc.
It has many benefits.	Számos előnye van.
When you’re playing a hundred thousand hands, you better be smart, right.	Amikor százezer leosztást játszol, jobb, ha okos vagy, pont.
He didn't want to talk about his test.	Nem akart beszélni a tesztjéről.
To stop this process, you need to heal and stay well.	Ennek a folyamatnak a megállításához meg kell gyógyulnod, és jól kell maradnod.
They came, for sure. 	Jöttek, az biztos. 
oh it was fun.	ó, jó móka volt.
If these two fall, they bring two more and fight again.	Ha ez a kettő elesik, hoznak még kettőt és újra harcolnak.
But see, a story walks its way within you.	De lásd, egy történet bejárja az utat benned.
When he tried to sit up, he fell backwards.	Amikor megpróbált felülni, hátraesett.
Early computer systems contained relatively few components.	A korai számítógépes rendszerek viszonylag kevés összetevőt tartalmaztak.
It makes everyone better.	Ettől mindenki jobban jár.
Nor am I sure I care to buy it more expensive than that.	Az sem biztos, hogy érdekel, hogy drágábban vegyek ennél.
Add the oil and stir until smooth.	Adjuk hozzá az olajat és keverjük simára.
With a message based on what you see.	Üzenettel a látottak alapján.
Rather keep this.	Inkább tartsd meg ezt.
It's a secret.	Ez titok.
Rose stopped and turned her head.	Rose megállt, és elfordította a fejét.
A new year.	Egy új év.
The hotel is absolutely beautiful.	A szálloda teljesen gyönyörű.
You let your life give way to the lives of others.	Hagytad, hogy az életed átadja a helyét mások életének.
He never really knew him.	Soha nem ismerte igazán.
We're pretty safe.	Eléggé biztonságban vagyunk.
He was four years old.	Négy éves volt.
One is then placed face up.	Ezután az egyiket arccal felfelé helyezzük.
I’m not sure one of those reasons is real.	Nem vagyok benne biztos, hogy ezen okok egyike az igazi.
Some give a little.	Néhányan adnak egy kicsit.
i can read it out of your eyes.	kiolvashatom a szemedből.
And you're in it.	És te benne vagy.
I didn't think he would start so soon.	Nem hittem volna, hogy ilyen hamar elkezdi.
The other was cared for and released.	A másikat ellátták és elengedték.
Things will be better next week.	Jövő héten jobbak lesznek a dolgok.
Our review is about a plain mistake.	Áttekintésünk sima tévedésre vonatkozik.
Enjoy every healthy dinner.	Élvezze minden egészséges vacsorát.
Really young kids want you to be there with them.	Az igazán fiatal gyerekek azt akarják, hogy ott legyél velük.
He spoke after a while.	Egy idő után megszólalt.
But to formulate the problem properly, you need to understand the problem.	De a probléma megfelelő megfogalmazásához meg kell értenie a problémát.
There are no people.	Nincsenek emberek.
Because that's the usual routine.	Mert ilyen a szokásos rutin.
That nothing dark and nothing bad happened.	Hogy semmi sötét és semmi rossz nem történt.
And maybe we can.	És lehet, hogy megtehetjük.
At least ten homes in the state have been destroyed.	Az államban legalább tíz ház megsemmisült.
Then move on.	Akkor lépj tovább.
He wasn't happy.	Nem volt boldog.
He simply could no longer control his anger.	Egyszerűen már nem tudta kordában tartani a haragját.
None of the parties appeared in court that day.	Ezen a napon egyik fél sem jelent meg a bíróságon.
And before he got to the printing press.	És mielőtt a nyomdába került volna.
He will never know our name and he will never see our face.	Soha nem fogja tudni a nevünket, és soha nem látja az arcunkat.
For sure.	Az biztos.
Part of that is time.	Ennek egy része az idő.
There is no attempt at a full review.	Nem történik kísérlet a teljes felülvizsgálatra.
They all knew he had seen something special.	Mindegyikük tudta, hogy látott valami különlegeset.
Yes, it's time for marriage and kids.	Igen, ideje a házasságnak és a gyerekeknek.
I still enjoy everything.	Még mindig élvezek mindent.
In a normal program, this never happens.	Normál programban ilyesmi soha nem történik.
But then it was no longer so effective.	De ekkor már nem volt olyan hatékony.
I have no problem with it.	semmi bajom vele.
He asked why you weren't with him.	Megkérdezte, miért nem vagy vele.
Maybe it's a mistake they made.	Talán ez egy hiba, amit elkövettek.
That being said.	Ezzel mondva.
The new world will not need small pictures.	Az új világnak nem lesz szüksége kis képekre.
So we had to hide our love.	Így hát el kellett rejtenünk szerelmünket.
I looked at the others.	Megnéztem a többieket.
An instant access pass may cost more, but you don’t have to wait.	Az azonnali hozzáférési bérlet többe kerülhet, de nem kell várni.
Ten animals were used for each condition.	Mindegyik állapothoz tíz állatot használtunk.
He is strong.	Ő erős.
Very old and very dark.	Nagyon régi és nagyon sötét.
It was too good to endure.	Túl jó volt elviselni.
Perfect, he said.	Tökéletes, mondta.
We will lose.	El fogjuk veszíteni.
Sign the new contract.	Írja alá az új szerződést.
You have to go to someone who gives him less.	Olyasvalakihez kell mennie, aki kevesebbet ad neki.
But obviously there was someone in the house.	De nyilván volt valaki a házban.
They are for children, not adults.	Gyerekeknek valók, nem felnőtteknek.
You're probably one of them.	Valószínűleg te is közéjük tartozol.
I will be back.	Még visszatérek.
In fact, I’m very ready to move on to the next piece.	Valójában nagyon készen állok arra, hogy továbblépjek a következő darabra.
But we have an idea.	De van valami elképzelésünk.
The meal would take time.	Az étkezés időbe telne.
Of course I knew that.	Ezt persze tudtam.
No two form elements can have the same ID.	Két űrlapelemnek nem lehet azonos azonosítója.
I didn't really fit either.	Nem igazán passzoltam egyikhez sem.
I can only ask.	csak kérdezni tudom.
Our study presented several findings.	Bemutatott tanulmányunk több megállapítást is tartalmazott.
It turned out that your request was an exaggeration.	Kiderült, hogy a kérése túlzás volt.
Unfortunately, many of us spend most of our days sitting down.	Sajnos sokan napunk jó részét ülve töltjük.
I just want to try to see if anything comes out of it.	Csak ki akarom próbálni hátha kisül belőle valami.
That means she is not attached to her mother.	Ez azt jelenti, hogy nem kötődik az anyjához.
Everything requires practice.	Mindenhez gyakorlás kell.
You should go to commercial school.	Kereskedelmi iskolába kellene járnia.
It's starting well.	Jól indul.
The general case is briefly discussed below.	Az alábbiakban röviden tárgyaljuk az általános esetet.
Maybe, he thought.	Talán, gondolta.
To the bed.	Az ágyhoz.
He tried to interpret the thing.	Próbálta értelmezni a dolgot.
You can say in your heart.	Mondhatni a szívében.
Because it was a little close to the sign.	Mert egy kicsit a jel közelében volt.
The highest score is three.	A legmagasabb pontszám három.
Let's go back.	Menjünk vissza.
He mentioned a new store in town.	Említett egy új üzletet a városban.
Many of us had something in front of our door and we were sad.	Sokunknak volt valami az ajtónk előtt, és szomorúak voltunk.
Save our world.	Megmenteni a világunkat.
We went down together.	Együtt mentünk le.
He died for a just cause.	Igazságos okból halt meg.
He shook my hand.	Megrázta a kezemet.
Initially, both countries grew very rapidly.	Kezdetben mindkét ország nagyon gyorsan növekedett.
For better or worse, he came from here.	Jóban-rosszban, innen jött.
Services will not be provided until they are accepted.	A szolgáltatásokat addig nem nyújtják, amíg el nem fogadják őket.
I was only there for three days.	Csak három napot voltam ott.
I ended my career seven years ago.	Hét éve fejeztem be pályafutásomat.
He couldn't.	Mégsem tehette.
I have no way of finding out.	nincs módom megtudni.
They could see me.	Láthattak engem.
We cannot control who dies or who does not die.	Nem tudjuk irányítani, hogy ki haljon meg vagy ki ne haljon meg.
His wife was on duty a little.	A felesége egy kicsit szolgálatba állt.
It's not like anything matters.	Nem mintha bármi is számítana.
However, the effect of surgery in this group of patients should be evaluated.	Mindazonáltal értékelni kell a műtét hatását ebben a betegcsoportban.
Because it's really a lie.	Mert ez tényleg hazugság.
This is not as strange as it seems.	Ez nem olyan furcsa, mint amilyennek látszik.
A feeling of anxiety comes to life in his heart.	Szívében a szorongás érzése kelt életre.
At the top of the list is where you buy cars and clothes.	A lista élén ott van, ahol autót és ruhákat vásárol.
You may consider this a mistake you should not have made.	Ezt olyan hibának tarthatja, amelyet nem kellett volna elkövetnie.
The situation is not exactly the same.	Nincs teljesen egyforma helyzet.
I have never seen a single scene or frame from this performance.	Soha nem láttam egyetlen jelenetet vagy képkockát sem ebből az előadásból.
It's time to book here.	Ideje lefoglalni innen.
Everyone is working for a better lifestyle.	Mindenki egy jobb életforma érdekében dolgozik.
He pointed to the wall.	A falra mutatott.
I wondered how long they would be released.	Kíváncsi voltam, meddig engednek el.
That's when I first went outside our village.	Ekkor jártam először falunkon kívül.
For now, you will be pretty much focused on your next attempt.	Jelenleg eléggé a következő próbálkozásra fog koncentrálni.
As usual, I transferred it to my private office.	Szokás szerint átvittem a magánirodámba.
This cost is passed on to the customer.	Ezt a költséget az ügyfélre hárítják.
I want the opposite of joy.	Az öröm ellentétét szeretném.
He was ready to go.	Indulni készült.
So live in my love.	Élj hát a szerelmemben.
I let you down.	cserbenhagytalak.
It was five minutes earlier.	Öt perccel korábban volt.
It's a little different, you know.	Kicsit más név, tudod.
Not very sure.	Nem túl biztos.
And check again.	És ellenőrizze újra.
He quickly moved to other parts of the business.	Gyorsan átment az üzlet más részeire.
These two forms were previously considered separate species.	Ezt a két formát korábban külön fajnak tartották.
Too far to the top.	Túl messze a tetején.
They really try to start all over again.	Tényleg megpróbálják elölről kezdeni az egészet.
I am a man.	Férfi vagyok.
He knew pretty well what he was talking about.	Elég jól tudta, miről beszél.
I tried it on a third computer and it now works.	Kipróbáltam egy harmadik számítógépen, és most már működik.
There was a long period without music production.	Volt egy hosszú időszak zenei produkció nélkül.
I pointed out.	– mutattam rá.
I even know from behind that he is.	Még hátulról is tudom, hogy ő az.
And it happens to look really good.	És véletlenül nagyon jól is néz ki.
And their website number is dead.	És a weboldaluk száma halott.
There are many women in the world.	Sok nő van a világon.
It was another practice and one that was completely successful.	Ez egy másik gyakorlat volt, és egy teljesen sikeres volt.
Just take a look at the vile look in the pictures below.	Csak nézze meg az aljas pillantását az alábbi képeken.
You can find the original here.	Az eredetit itt találod.
It is a joy to which they are entitled.	Ez öröm, amelyhez joguk van.
Yes, there were those who mentioned this as a solution.	Igen, voltak, akik ezt említették megoldásként.
The old buildings stand high and strong on the water.	A régi épületek magasan és erősen állnak a vízen.
The file consists of two parts.	A fájl két részből áll.
He said that our parents are not really our parents.	Azt mondta, hogy a szüleink nem igazán a mi szüleink.
The next day the family called again.	Másnap újra telefonált a család.
These things should be given freely.	Ezeket a dolgokat szabadon kell adni.
That's how we win.	Így nyerünk.
It does not occupy a page.	Nem foglal oldalt.
She loves young men, gives voice to young women.	Szereti a fiatal férfiakat, hangot ad a fiatal nőknek.
He knew exactly what he wanted.	Pontosan tudta, mit akar.
Either way, buy this book.	Akárhogy is, vedd meg ezt a könyvet.
Due to school testing, the game was one hour behind.	Az iskolai tesztelés miatt a játék egy órával hátrébb került.
I open my mouth and drink the rain.	Kinyitom a számat, és iszom az esőt.
The variety is not even covered.	A különböző nem is fedi.
He raised his hand and turned very slowly.	Feltette a kezét, és nagyon lassan megfordult.
Some will receive a busy signal.	Néhányan foglalt jelzést kapnak.
Make a few calls.	Csinálj pár hívást.
Change his mind.	Meggondolja magát.
Do you want to cross? 	Át akarsz kelni?
cross.	kereszt.
This is a political issue in many areas.	Ez sok területen politikai kérdés.
It made things easier.	Ez megkönnyítette a dolgokat.
Well, he just closed it and was hoping for the best.	Nos, csak bezárta, és reméli a legjobbat.
We have chosen between war and peace.	Választottunk a háború és a béke között.
Don't forget this point.	Ne felejtsd el ezt a pontot.
Some may actually be fans.	Néhányan valóban rajongók lehetnek.
Obviously, there is a risk that someone will take it.	Nyilvánvalóan van kockázata annak, ha valaki bevállalja.
You have the right to a fair trial.	Joga van a tisztességes eljáráshoz.
Well, in some situations it is definitely so.	Nos, bizonyos helyzetekben mindenképpen így van.
He was one of my favorite people at the time.	Ő volt az egyik kedvenc emberem annak idején.
We held our breath so we couldn’t smell it.	Visszatartottuk a lélegzetünket, hogy ne érezzük a szagát.
The sound got a little bad.	A hangtól kissé rosszul lett.
You just want the best deal possible.	Csak a lehető legjobb ajánlatot akarja.
Try to find something that looks weird.	Próbálj találni valamit, ami furcsán néz ki.
He wasn't the guy you'd ever fuck with.	Nem olyan fickó volt, akivel valaha is dugnál.
Or you.	Vagy te.
His eyes close slowly.	A szeme lassan lecsukódik.
You may get out of the way or you may fall.	Kitérhet az útból, vagy eleshet.
A woman was sitting in the back seat.	A hátsó ülésen egy nő ült.
Work does not make women a bad mother.	A munka nem teszi a nőket rossz anyává.
Because it is common.	Mivel ez gyakori.
And so it will be.	És ez így lesz.
The past is over and done.	A múltnak vége és kész.
The car looks better than it did on the day of purchase.	Az autó jobban néz ki, mint a vásárlás napján.
An extra two seconds can be the difference between life and death.	Egy plusz két másodperc lehet a különbség élet és halál között.
This feature is very proven for us.	Ez a funkció nekünk nagyon bevált.
So did the other people.	Így tett a többi embere is.
He wanted to stay inside.	Bent akart maradni.
They stopped and looked around.	Megálltak és körülnéztek.
You can make it independent.	Függetlenné tehet.
The black is still in good condition.	A fekete még jó állapotban van.
Define your role in the team and jump into battle.	Határozza meg szerepét a csapatban, és ugorjon a csatába.
They brought it back.	Visszahozták.
Nothing is like clear water.	Semmi sem olyan, mint a tiszta víz.
No one can know.	Senki sem tudhatja.
None of the officers had their weapons withdrawn.	Egyik tisztnek sem volt kivont fegyvere.
We may not do this.	Ezt nem biztos, hogy megtesszük.
So he will talk.	Szóval beszélni fog.
This is a much needed report.	Ez egy nagyon szükséges jelentés.
For some women, this phase is very strong.	Egyes nők számára ez a fázis nagyon erős.
The parents gave their written consent.	A szülők írásos beleegyezésüket adták.
He thought he was making money with it.	Azt hitte, hogy ezzel pénzt keres.
He did and turned around.	Megtette, és megfordult.
This conversation made me get married.	Ez a beszélgetés késztetett arra, hogy férjhez menjek.
Without them, this book would not have been possible.	Nélkülük ez a könyv nem születhetett volna meg.
But he couldn't move too fast.	De nem tudott túl gyorsan mozogni.
You receive physiotherapy at the hospital.	Fizikoterápiát kap a kórházban.
Walking on ice.	Jégen séta.
She will work to connect with her daughter.	Dolgozni fog azon, hogy kapcsolatot teremtsen a lányával.
His hatred is incompatible with our movement.	Gyűlölete nem fér össze a mi mozgalmunkkal.
I mean, nothing I wasn't asked for.	Úgy értem, semmi olyat, amit ne kértek volna tőlem.
The reason told him it was certainly the best.	Az indoka azt mondta neki, hogy minden bizonnyal ez volt a legjobb.
One area of ​​concern is vehicle safety.	Az egyik aggályos terület a járművek biztonsága.
In fact, a few times as much.	Sőt, párszor annyi.
Therefore, these patients need new and improved materials.	Ezért ezeknek a betegeknek új és továbbfejlesztett anyagokra van szükségük.
Three times later, he broke the front.	Három mozdulattal később eltörte az elejét.
But don't ask for it.	De nem kérdez rá.
I am here to present a problem, not a solution.	Azért vagyok itt, hogy problémát mutassak be, nem megoldást.
They love being able to become anything they want or anyone.	Szeretik, ha bármivé válhatnak, amit csak akarnak, vagy bárkik.
I thought it was their life.	Azt hittem, ez az életük.
It's better to be in front of the game.	Jobb a játék előtt lenni.
Those who spoke about him said little to him.	A róla szólók keveset mondtak neki.
We have five or six plans.	Öt-hat tervünk van.
It was clean.	Tiszta volt.
We are used to them.	Megszoktuk őket.
The pain is gone.	A fájdalom elmúlt.
Drugs were man-made.	A drogokat ember alkotta.
My brain understood, but my legs kept moving.	Az agyam megértette, de a lábaim tovább mozogtak.
I myself am not of this opinion, for the reasons detailed above.	Magam nem ezen a véleményen vagyok, a korábban részletezett okok miatt.
Women did not experience a significant change.	A nők nem tapasztaltak jelentős változást.
Drug use again showed very little change during the study period.	A kábítószer-használat ismét nagyon csekély változást mutatott a vizsgálati időszak során.
The rights were played, and a yes.	A jogok játszottak, és egy igen.
I consider them very serious.	Nagyon súlyosnak tartom őket.
He thought about it.	Elgondolkodott rajta.
They start giving things away.	Elkezdenek adni dolgokat.
I have news for you.	Hírem van számodra.
The market seems weak in both the long and short term.	A piac gyengének tűnik hosszú és rövid távon is.
Nothing.	Semmiség.
I'm reading.	Olvasom.
He didn't.	Mégsem tette.
Not even close.	Még csak közel sincs.
Then follow your middle, ring and little fingers.	Ezután kövesse a középső, a gyűrűs és a kis ujjait.
Good luck with this project.	Sok sikert ehhez a projekthez.
It's rare, he says.	Ritka, mondja.
The cars are great.	Az autók nagyszerűek.
The sound of the music was not one, but was divided into two parts.	A zene hangja nem egy volt, hanem két részre oszlik.
They went to my parents' bedroom.	Elmentek a szüleim hálószobája mellett.
If you just go out to be nice, that’s not a smart thing to do.	Ha csak azért mész ki, hogy kedves legyél, az nem okos dolog.
And you make ice.	És teszel jeget.
At this point, it wouldn't help.	Ezen a ponton ez nem segítene.
You'll report to me.	Majd beszámolsz nekem.
Please pay attention to the most important things.	Kérjük, figyeljen a fontosabb dolgokra.
The economy and the middle class.	A gazdaság és a középosztály.
And security again.	És megint a biztonság.
You have published little.	Keveset publikált maga.
Keep this in mind.	Ezt tartsd szem előtt.
Like my sister, our mother and father.	Mint a húgom, az anyánk és az apánk.
People still want to dress like I do.	Az emberek még mindig úgy akarnak öltözni, mint én.
They just want to live.	Csak élni akarnak.
Not seeing light, not even stars.	Fényt nem látni, még csillagokat sem.
My plan with me was to stay on the ground at the time.	Az volt a terve velem, hogy akkoriban a földön maradok.
So we still have to worry.	Tehát továbbra is aggódnunk kell.
Click towards the top of the character to jump.	Kattintson a karakter teteje felé az ugráshoz.
He told her that a child had been reported missing in the water.	Elmondta neki, hogy egy gyermek eltűnését jelentették a vízben.
There they are all explained.	Ott ezek mind el vannak magyarázva.
His two minor children are currently living in their home with their father.	Két kiskorú gyermeke jelenleg az otthonukban él az apjukkal.
He knew the car was in my house.	Tudta, hogy az autó a házamban van.
Nothing to consider.	Semmit sem kell mérlegelni.
It’s a kind of promise we make.	Ez egyfajta ígéret, amit teszünk.
I will only answer one.	Csak az egyikre válaszolok.
That seemed strange to me.	Ez furcsának tűnt számomra.
He wouldn't have said that.	Nem mondta volna.
He speaks better.	Jobban beszél.
The red states open.	Megnyílnak a vörös államok.
I'll give it a try this weekend.	Hétvégén ki fogom próbálni.
None of us knew the officer who pulled him over.	Egyikünk sem ismerte azt a tisztet, aki áthúzta.
Variables can be used in types as well as in code.	A változókat ugyanúgy használhatjuk típusokban, mint a kódban.
My dark eyes meet your blue eyes.	Sötét szemeim találkoznak a kék szemeiddel.
You have another long day ahead of you.	Még egy hosszú nap áll előtted.
I just used up my stuff.	Csak elhasználtam a cuccaimat.
It has to be with your frame.	Együtt kell lennie a kereteddel.
I went to see you last night.	Tegnap este elmentem megnézni.
They are in conflict with their environment.	Konfliktusban vannak a környezetükkel.
I considered it a great effort.	Nagy erőfeszítésnek tartottam.
Sounds definitely a cool product.	Határozottan klassz terméknek hangzik.
I tried the solutions but they didn't help.	Kipróbáltam a megoldásokat, de nem segítettek.
Now you have to find a place where you can die.	Most meg kell találnod egy helyet, ahol meghalhatsz.
I will miss you.	Hiányozni fogsz.
Nevertheless, it was thought to be the best solution.	Ennek ellenére úgy gondolták, a legjobb, ha sikerül megoldani.
There is only one option.	Csak egy lehetőség van.
You brought out the best in the second experiment.	Ti a legjobbat hoztátok a második kísérletből.
At one point he came under enemy fire.	Egy ponton ellenséges tűz alá került.
I understand that was it.	Megértem, hogy ez volt.
That's why he didn't drink from it.	Ezért nem ivott belőle.
You stay and see him.	Maradsz és meglátod őt.
There were others in my dream.	Voltak mások is, álmomban.
I've been fine for twenty years.	Húsz éve jól vagyok.
You have to play your part.	El kell játszania a szerepét.
So you know this has to be serious.	Szóval tudod, hogy ennek komolynak kell lennie.
The space is silent.	A tér néma.
Other studies support these observations.	Más tanulmányok is alátámasztják ezeket a megfigyeléseket.
We will only use your information for this study.	Az Ön adatait csak ehhez a tanulmányhoz használjuk fel.
Maybe this month will be different.	Talán ez a hónap más lesz.
God, it was cold.	Istenem, hideg volt.
Again, there is an easy way to do this.	Ismét van egy egyszerű módja ennek.
Some people think they exist for each other.	Vannak, akik azt hiszik, hogy egymás miatt léteznek.
Hell, son.	A francba, fiam.
Being there is the range, free range.	Az, hogy ott a tartomány, az szabad tartás.
All you need is wedding papers.	Csak az esküvői papírokra van szüksége.
So it was clear for discussion.	Világos volt tehát a megbeszélésre.
I’m not even sure if there’s anything to buy.	Még abban sem vagyok biztos, hogy van-e mit venni.
I really liked the apartment and had everything we needed.	Nagyon tetszett a lakás és minden megvolt, amire szükségünk volt.
He is currently caught in the middle.	Jelenleg középen van elkapva.
Not just here.	Nem csak itt.
I had my own machine.	Saját gépem volt.
They said two hours.	Azt mondták, két óra.
They never left.	Soha nem mentek el.
Love your friends.	Szeresd a barátaidat.
Go right and pick up a bottle from the floor.	Menjen jobbra, és vegyen fel egy üveget a padlóról.
This has never happened before.	Ilyen még soha, de soha nem történt.
Many other.	Sok más.
I've met him before.	Találkoztam vele korábban.
All communication is like art.	Minden kommunikáció olyan, mint a művészet.
And we can talk about that a little bit.	És beszélhetünk erről egy kicsit.
Went.	Elment.
Her mother really supported her life.	Édesanyja valóban támogatta az életét.
We can't be sure.	Nem lehetünk biztosak benne.
I want you to find your kids.	Azt akarom, hogy találd meg a gyerekeidet.
How it felt to have legs.	Milyen érzés volt lábakkal rendelkezni.
The other felt differently.	A másik másképp érezte magát.
No city is my home anymore.	Egyetlen város sem az otthonom többé.
These results were then compared between the three subject groups.	Ezeket az eredményeket azután összehasonlították a három alanycsoport között.
It makes sense to think about it.	Van értelme, ha belegondolsz.
His mother was a favorite horse.	Anyja kedvenc lova volt.
One of the worst things he could have imagined had happened to him.	Az egyik legrosszabb dolog, amit el tudott képzelni, megtörtént vele.
I looked at the man to my right.	A tőlem jobbra álló férfira néztem.
Plus, he was too tired to run.	Ráadásul túl fáradt volt a futáshoz.
They went there for natural resources.	A természeti erőforrásokért mentek oda.
No error is displayed.	Nem jelenik meg hiba.
Looking around, there are several ways to do this.	Körülnézve számos módszer létezik erre.
Not the only way.	Nem az egyetlen módja.
I see no value in giving you up.	Nem látok értéket abban, hogy feladjalak.
They didn't even talk to each other again.	Még egyszer nem is beszéltek egymással.
You can't be with him, whoever you are.	Nem kerülhetsz mellé, akárki is vagy.
Maybe not.	Talán nem kellene.
Or maybe earlier.	Vagy talán korábban.
My guess was too slow.	Túl lassú volt a sejtésem.
So that's what we got now.	Szóval ezt kaptuk most.
All patients showed improvement.	Minden betegnél javulás mutatkozott.
Writing has become fun.	Az írás szórakoztatóvá vált.
Sweet as your lips.	Édes, mint az ajkad.
There are benefits to this.	Ez előnyökkel jár.
He contributed a lot.	Sokat járult hozzá.
Evil, what vs.	Gonosz, mi vs.
About once a week for a year.	Egy éven keresztül körülbelül hetente egyszer.
The concept of love begins and ends with you.	A szerelem fogalma veled kezdődik és végződik.
There will be time for it later.	Később lesz rá idő.
He said he would come, but he didn't.	Azt mondta, hogy eljön, de nem.
No families are currently in the hospital with him.	Jelenleg egyetlen család sem tartózkodik vele a kórházban.
An important form of health insurance and the like.	Az egészségbiztosítás fontos formája és hasonlók.
Take it, take it.	Vigye, vigye.
But this is a close call.	De ez egy közeli hívás.
Behind them lies the sea.	Mögöttük a tenger terül el.
I admire no one else has heard.	Csodálom, hogy senki más nem hallotta.
Even my teachers would make fun of me.	Még a tanáraim is kigúnyolnának.
It really sets the tone.	Ez igazán megadja az alaphangot.
This was not observed in these cells.	Ez nem volt megfigyelhető ezeknél a sejteknél.
What's the order ?.	Mi a sorrendben?.
Everything around you can be a source of ideas.	Minden, ami körülvesz, ötletek forrása lehet.
It wouldn't be hard to decide which one.	Nem lenne nehéz eldönteni, melyik.
This is a cutting point.	Ez egy vágási pont.
However, the limits of this can be determined.	Ennek határait azonban meg tudjuk határozni.
I have a strange problem.	Van egy furcsa problémám.
In fact, it is far from it.	Valójában messze van ettől.
You're not crying.	Nem sírsz.
In fact, you don't even have the source code for it.	Valójában még a forráskódja sincs hozzá.
This did not change the end result.	A végeredményen ez nem változtatott.
The eating environment is changing.	Változik az étkezési környezet.
Remember, it's very, very cold out there.	Ne feledje, nagyon-nagyon hideg van odakint.
That seemed possible to him for a while.	Hogy egy ideig lehetségesnek tűnt számára.
I was really touched.	Igazán meghatódtam.
They went to the road.	Az út felé mentek.
She couldn't let her baby die.	Nem hagyhatta meghalni a babáját.
For better or worse, you have to keep going.	Jóban-rosszban, folytatni kell.
It was a good feeling.	Jó érzés volt.
Unplanned entrance, ie road, car.	Nem tervezett térbejárat, azaz út, autó.
But you can't win a war while lying down.	De fekve nem lehet háborút nyerni.
The left eye was used as a control.	A bal szemet használták kontrollként.
They were close enough to see their faces.	Elég közel voltak ahhoz, hogy lássa az arcukat.
Then here.	Akkor itt.
i will find the right one.	megtalálom a megfelelőt.
Or because they do it.	Vagy mert csinálják.
I have no problem with it.	semmi bajom vele.
I should have known better.	Jobban kellett volna tudnom.
Here we present only the results of this exercise.	Itt csak ennek a gyakorlatnak az eredményét mutatjuk be.
You don't have to take that much risk.	Nem kell ekkora kockázatot vállalnia.
It was a show where anything could be done.	Ez egy olyan műsor volt, ahol bármit meg lehetett csinálni.
The emotional component improved earlier than the others.	Az érzelmi komponens korábban javult, mint a többi.
That was the only way.	Ez volt az egyetlen út.
They both wrote plays about his life.	Mindketten színdarabokat írtak az életéről.
We don't have to be afraid.	Nem kell félnünk.
That was last month.	Ez a múlt hónapban volt.
She's my date.	Ő a randevúm.
The police are there now.	A rendőrség most ott van.
Then came a small box.	Aztán jött egy kis doboz.
This website is for educational and informational purposes only.	Ez a weboldal oktatási és tájékoztatási célokat szolgál.
We must not be mistaken in the debate.	Nem szabad tévednünk a vitában.
Sometimes it only takes time.	Néha ehhez csak idő kell.
But there is something wrong with you if you are not loyal to yourself.	De azzal van baj, ha nem vagy hű önmagához.
Either they say we tried to touch them or something.	Vagy azt mondják, hogy megpróbáltuk megérinteni őket, vagy ilyesmi.
Brown had to make important decisions quickly.	Brownnak gyorsan kellett fontos döntéseket hoznia.
Listen to me, son, you're not thinking right now.	Figyelj rám, fiam, most nem gondolkodsz rendesen.
It was half past ten in the morning.	Délelőtt fél tíz óra volt.
No feedback was received after the decisions were made.	A döntések meghozatala után nem érkezett visszajelzés.
Go home if they need you.	Menj haza, ha szükségük van rád.
The gift meant a lot to him.	Az ajándék nagyon sokat jelentett számára.
He turned to his driver.	A sofőrje felé fordult.
I'll get it back.	visszakapom.
He refused to wait.	Nem volt hajlandó várni.
I tried both and not there.	Mindkettőt kipróbáltam és nem ott.
We clearly indicate what these are for each issue.	Világosan jelezzük, hogy melyek ezek az egyes kérdéseknél.
And the price can't be beat.	És az árat nem lehet megverni.
He also examined the impact of these changes on mental health.	Továbbá megvizsgálta ezeknek a változásoknak a mentális egészségre gyakorolt ​​hatását.
Lovely friendly dog.	Kedves barátságos kutya.
Practice as much as you can.	Gyakorolj, amennyit csak tudsz.
You just have to be close and look happy.	Csak a közelében kell állnia, és boldognak tűnik.
She didn't feel completely near her.	Nem érezte magát teljesen jól a nő közelében.
As it turned out, it wasn’t such a good idea.	Mint kiderült, ez nem volt olyan jó ötlet.
You learn very, very fast, and you can go that route.	Nagyon-nagyon gyorsan tanulsz, és ezen az úton haladhatsz.
Nothing was reported.	Semmit nem jelentettek.
I recently did this and highly recommend it.	Nemrég csináltam ezt, és nagyon ajánlom.
Now I have to help the others.	Most segítenem kell a többieknek.
Just look.	Csak nézd meg.
That's not what he expected of me.	Nem ezt várta tőlem.
This became the biggest cost blow.	Ez lett a legnagyobb költségcsapás.
Upon hearing this, we decided to give it a try ourselves.	Ennek hallatán úgy döntöttünk, hogy mi magunk is kipróbáljuk.
We have a long way to go before we get home.	Hosszú út áll előttünk, amíg hazaérünk.
We're getting on another train.	Felszállunk egy másik vonatra.
It sounds complicated, but it actually consists of three steps.	Bonyolultnak hangzik, de valójában három lépésből áll.
We feel good when we get things done.	Jól érezzük magunkat, amikor elvégezzük a dolgokat.
Watch the video and see for yourself!	Nézd meg a videót és győződj meg róla!
We don't see anyone anywhere.	Nem látunk senkit sehol.
It was hard.	Kemény volt.
But it's not just that.	De ez nem csak úgy történik.
I still enjoyed it.	Én mégis élveztem.
Transfer of thermal energy from one place to another.	Hőenergia átvitele egyik helyről a másikra.
He said he had to do something.	Azt mondta, hogy valamit meg kell tennie.
He will believe that an adult he loves would not do anything wrong.	Azt fogja hinni, hogy egy felnőtt, akit szeret, nem csinálna semmi rosszat.
He just looked up.	Most felnézett.
I thought I'd take it.	Arra gondoltam, hogy elviszem.
Not happened.	Nem történt meg.
We'll be home next year.	Jövőre itthon leszünk.
For the other three, a specific process can be followed.	A másik három esetében egy meghatározott folyamat követhető.
Her fingers closed over them.	A lány ujjai összezárultak felettük.
Some perform well in all classes.	Vannak, akik minden osztályban jól teljesítenek.
I should have felt you waiting for me.	Éreznem kellett volna, hogy rám vár.
It became an article in a week.	Egy héten belül egy cikk lett.
Death was ready to land.	A halál készen állt a leszállásra.
Or even for a month.	Vagy akár egy hónapig.
His path was clear.	Az útja világos volt.
The new is the old.	Az új a régi.
Sounds weird to me.	Nekem furcsán hangzik.
They are still in the first year of their marriage.	Még mindig a házasságuk első évében járnak.
It was a long, hard fight and not yet won.	Hosszú, kemény küzdelem volt, és még nem nyert.
I never talked about it.	Soha nem beszéltem róla.
I'll find out soon.	Hamarosan megtudom.
I ran to him.	odarohantam hozzá.
Don't take advantage of me.	Ne használj ki engem.
Not a big surprise.	Nem nagy meglepetés.
Several differences were observed.	Számos különbséget észleltek.
He will never forget those days.	Soha nem felejti el azokat a napokat.
Some of these tools are relatively expensive.	Ezen eszközök némelyike ​​viszonylag drága.
Because the data goes through many different companies, the fee is more.	Mivel az adatok sok különböző cégen keresztül mennek keresztül, a díj több.
But you should move fast.	De gyorsan lépned kellene.
But their thinking and threat are very much the same.	De a gondolkodásuk és a fenyegetettségük nagyon is megegyezik.
For me, this is not a debate.	Számomra ez nem vita.
It seems unbelievable that these things really happened.	Hihetetlennek tűnik, hogy ezek a dolgok valóban megtörténtek.
He wasn't worried.	Nem aggódott.
Memories of others, tired, go home and sleep.	Mások emlékei, fáradtan, hazamenni és aludni.
Anyway, you don't want these men to know you're with us.	Egyébként sem akarod, hogy ezek a férfiak megtudják, hogy velünk vagy.
That's what he loved.	Ezt szerette.
There are currently no plans to finish the film.	Jelenleg nem tervezik a film befejezését.
The review of the evidence is under discussion.	A bizonyítékok áttekintése tárgyalás tárgya.
But he didn't leave things there.	De nem hagyta ott a dolgokat.
Four of them died.	Közülük négyen meghaltak.
The risk is even higher for women than for men.	A kockázat még nagyobb a nőknél, mint a férfiaknál.
He didn't even know why he did it.	Azt sem tudta, miért tette.
This is your target.	Ez a célpontod.
He definitely set the standard.	Határozottan feltette a mércét.
Military population.	Katonai lakosság.
I have a little article about it.	Van róla egy kis cikkem.
She may be cold and scared.	Lehet, hogy fázott és fél.
You might even start a blog about it.	Esetleg akár blogot is indíthatsz róla.
He didn't have that.	Nem volt nála ilyesmi.
Low, terrible thing.	Alacsony, szörnyű dolog.
In the following section, I describe what happens next.	Az alábbi részben leírom, hogy mi történik ezután.
He hadn't seen anything like it before.	Ő sem látott még ehhez hasonlót.
Whatever it was, he wanted to.	Bármi is volt az, ő akarta.
I had to find a certain page and a certain line.	Meg kellett keresnem egy bizonyos oldalt és egy bizonyos sort.
But now you have to take care of it.	De most vigyáznod kell rá.
And he was still there.	És még mindig ott volt.
I was very satisfied with their service.	Nagyon meg voltam elégedve a szolgáltatásukkal.
Fingers, don't let me down now.	Ujjak, most ne hagyj cserben.
Now the situation has changed somewhat.	Most a helyzet némileg megváltozott.
Your mother never once said she loved me.	Anyád még egyszer sem mondta, hogy szeret engem.
Leave the top on.	A tetejét rajta hagyjuk.
But he had a chance to think.	De volt lehetősége gondolkodni.
They ask a lot about it.	Sokat kérdeznek róla.
With the normal course of events, he would not have noticed this.	Az események normális menete mellett ezt nem vette volna észre.
Boil for two hours.	Forraljuk két órán keresztül.
It really was.	Valóban az volt.
The fixed point of a function is something, a value.	Egy függvény fix pontja valami, érték.
It was very pale.	Nagyon sápadt volt.
Everyone was worried about them.	Mindenki aggódott értük.
Very good stuff.	Nagyon jó cucc.
Who is one.	Ki egy.
You feel like there's a spring in your step.	Úgy érzed, rugó van a lépésedben.
Make sure the signal is loud and clear.	Győződjön meg arról, hogy a jel hangosan és tisztán érkezik.
Usually people don’t like to give out personal information.	Általában az emberek nem szeretnek személyes adatokat kiadni.
This was also done.	Ezt is végrehajtották.
He tried to take care of me.	Megpróbált vigyázni rám.
Anyone can come up with these.	Ezekkel bárki előjöhet.
In this piece, the words are often confused.	Ebben a darabban a szavak gyakran összekeverednek.
All animals showed rapid recovery without complications.	Minden állat gyors felépülést mutatott, komplikációk nélkül.
But let me tell you that.	De hadd mondjam el ezt.
Because we were so sure.	Mert annyira biztosak voltunk.
It was winter and the cold was wet.	Tél volt, és nedves volt a hideg.
I will definitely go back next year !.	Jövőre biztosan visszamegyek!.
I want to know what they are.	Tudni akarom, mik azok.
It was long dead.	Ez már régóta halott volt.
This is just basic shell code.	Ez csak alap shell kód.
You read the newspapers and you know what happens.	Olvasod az újságokat, és tudod, mi történik.
At best, this is a starting point.	A legjobb esetben ez egy kiindulópont.
No matter how much the place may change, the practice remains the same.	Bármennyire is változhat a hely, a gyakorlat ugyanaz marad.
So don't feel sorry for me.	Szóval ne sajnálj engem.
Degree.	Fokozat.
I didn't mean to challenge you.	Nem akartalak kihívni.
It wasn't just a stupid guess.	Ez nem csak egy hülye találgatás volt.
It must be used to have real value.	Használni kell, hogy valódi értéke legyen.
There's someone else you need to see.	Van még valaki, akit látnod kell.
I opened the box and his face dropped.	Kinyitottam a dobozt, és az arca leesett.
Here the potential energy is complex.	Itt a potenciális energia összetett.
I couldn't do it.	Nem tudtam megtenni.
This is my evidence, but it will not help anyone except me.	Ez az én bizonyítékom, de rajtam kívül senkinek nem fog segíteni.
Another simple choice.	Egy másik egyszerű választás.
It depends on what this protection gives us.	Attól függ, mit ad nekünk ez a védelem.
I was stressed every day.	Minden nap stresszben voltam.
This plant can become a tree in the right environment.	Ez a növény a megfelelő környezetben fává válhat.
It was just so far away.	Csak olyan nagyon messze volt.
The evening went well.	Az este jól sikerült.
Same with light.	Ugyanez a fénnyel.
Other things worked.	Más dolgok is működtek.
I raised my hand but didn't see it.	Felemeltem a kezem, de nem látott.
From here you can know.	Innen ismerheti.
They are mine, they are better, not yours.	Ők az enyémek, jobbak, és nem a tieid.
It was a kind of laugh.	Ez egyfajta nevetés volt.
I also have a long list of things to do.	Nekem is van egy hosszú listám a tennivalókról.
He wanted to start the conversation.	El akarta indítani a beszélgetést.
Winter arrives a little late but very hard.	Kicsit későn, de nagyon keményen beköszön a tél.
It's only a matter of time.	Ez csak idő kérdése.
He's coming back.	Visszaáll.
Not often anyway.	Amúgy nem gyakran.
I don't think it's going to be a big event.	Nem hiszem, hogy ez egy nagy esemény lesz.
The whole round trip can be done in eight days.	Az egész út oda-vissza nyolc nap alatt megtehető.
Say one thing, do something else, think differently than say it and do it.	Mondj egyet, csinálj mást, gondolkodj másként, mint mondj és csinálj.
Look, here are your business cards.	Nézd, itt vannak a névjegykártyáid.
I finally got it and destroyed it.	Végül megkaptam és megsemmisítettem.
Change a word or two.	Válts egy-két szót.
An example is sex work.	Ilyen például a szexmunka.
In defense, he forgets what happened.	A védekezésben elfelejti a történteket.
Well, that's good to hear.	Hát ezt jó hallani.
It depends on how and where you hold the phone.	Ez attól függ, hogyan és hol tartja a telefont.
It was discovered that the weather was worse than before.	Felfedezték, hogy az időjárás rosszabb volt, mint korábban.
But it was still beautiful.	De ez így is szép volt.
The world was mine.	A világ az enyém volt.
I asked things.	Feltettem a dolgokat.
The customer is my relationship.	Az ügyfél az én kapcsolatom.
He talked to both of them at different times for several months.	Több hónapon át, különböző időpontokban beszélt mindkettőjükkel.
We deserve our respect.	Megilleti tiszteletünket.
He was born into a poor family and lived a difficult life.	Szegény családba született és nehéz életet élt.
I don’t usually smoke, and I definitely don’t like it in public.	Általában nem dohányzom, és határozottan nem is szeretek nyilvánosan.
We can’t say much about those who didn’t get treatment.	Nem tudunk sokat mondani azokról, akik nem értek el kezelést.
You have to stay here with your head down.	Itt kell maradnod, és lehajtott fejjel.
No one controls what you choose.	Senki sem szabályozza, hogy mit választasz.
See if this works for you.	Nézze meg, működik-e ez az Ön számára.
Leave your name and message with the voice.	A hangnál hagyja meg nevét és üzenetét.
The team simply showed no heart.	A csapat egyszerűen nem mutatott szívet.
That's it.	Na ez van.
You see, there are several problems.	Látod, több probléma is van.
Reading is my life.	Az olvasás az életem.
He stared at me.	Rám bámult.
It was a waste of time.	Időpocsékolás volt.
I'm sure he's not sleeping properly.	Biztos vagyok benne, hogy nem alszik rendesen.
The young man should never have laughed.	A fiatalembernek soha nem lett volna szabad nevetnie.
But the pain is something else.	De a fájdalom valami más.
Such a child would not have had a problem with the part.	Egy ilyen gyereknek nem lett volna baja az résszel.
I just wanted to see what would happen.	Csak látni akartam, mi fog történni.
I couldn’t go into the past and I couldn’t see the future.	Nem tudtam belemenni a múltba, és nem láthattam a jövőt.
Slowly return your hand to the starting position.	Lassan tegye vissza a kezét a kiindulási helyzetbe.
However, it is best to call in advance.	A legjobb azonban, ha előre telefonál.
In this step, the women formed the unit of analysis.	Ennél a lépésnél a nők képezték az elemzési egységet.
I loved this wedding!	Imádtam ezt az esküvőt!
I tried to muffle my voice.	Próbáltam csillapítani a hangomat.
He didn't know, but he learned.	Nem tudta, de megtanulta.
Come on, men.	Hajrá férfiak.
Some worked, most didn't.	Néhányan működtek, a legtöbben nem.
Even time to consider.	Még időben, hogy figyelembe vegyék.
The world cannot exist without food.	Élelmiszer nélkül a világ nem létezhet.
You can relax a little.	Pihenhetsz egy kicsit.
A little piece of something he wanted.	Egy kis darab valami olyasmiből, amilyet ő akart.
The mobile version of the site is easy to use.	Az oldal mobil verziója könnyen használható.
Let him do his job.	Hadd végezze a munkáját.
At least you can talk to him.	Legalább beszélhetsz vele.
Once upon a time it was a name like the others.	Egyszer ez is olyan név volt, mint a többi.
If there was anything in you.	Ha volt benned valami.
I'll make up somehow.	Majd valahogy pótolom.
I was aware that others felt differently.	Tisztában voltam vele, hogy mások másképp éreznek.
It was just incredible.	Egyszerűen hihetetlen volt.
We believe we are focused on you, which sets us apart.	Hiszünk abban, hogy Önre összpontosítunk, ami megkülönböztet bennünket.
It was a difficult target.	Nehéz célpont volt.
Everything was great.	Minden nagyszerű volt.
I'll even take you there.	Még oda is elviszlek.
The more reviews you read, the better.	Minél több véleményt olvashatsz, annál jobb.
That was the reason, but not the only one.	Ez volt az oka, de nem az egyetlen.
That was not their goal.	Nem ez volt a céljuk.
Damn, he looked away.	A fenébe, félrenézett.
They will ask you about your most recent job and performance.	Megkérdezik a legutóbbi munkádról és a teljesítményedről.
But he knows better than to ask too many questions.	De ő jobban tudja, mint hogy túl sokat kérdezzen.
But that doesn’t mean practice isn’t important.	De ez nem jelenti azt, hogy a gyakorlat ne lenne fontos.
He made himself so.	Ő tette magát ilyenné.
So anyone can imagine.	Szóval bárki el tudja képzelni.
They then joined the break.	Ezt követően csatlakoztak a munkaszünethez.
No, we didn't talk about it.	Nem, nem beszéltünk róla.
That was not the way.	Ez nem volt út.
Something that was hidden from view unless it was shown directly.	Valami, ami el volt rejtve a szem elől, hacsak nem mutatták közvetlenül.
Let me show you the full collection today.	Hadd mutassam meg ma a teljes kollekciót.
This is done every year.	Ezt minden évben megteszik.
He knew how to make people feel good.	Tudta, hogyan kell az embereket jól érezni.
No one could do that anymore.	Ezt már senki sem tudta megtenni.
There was an idea in his heart that needed to be unleashed.	Szívében volt egy ötlet, amit ki kell szabadítani.
Naturally.	Természetesen.
I promise, it wasn't me.	Ígérem, nem én voltam.
Nevertheless, we are struggling to survive.	Ennek ellenére küzdünk, hogy túléljük.
They only have the word that there was one.	Csak a szavuk van, hogy volt egy.
I would never let that happen.	Soha nem hagynám, hogy ez megtörténjen.
Things like the list above.	A fenti listához hasonló dolgok.
He was afraid of you.	Félt tőled.
He looked down at the street.	Lenézett az utcára.
Like you say, no one would know he was there.	Ahogy mondod, senki sem tudná, hogy ott van.
If not, don't do it.	Ha nem, akkor nem teszi meg.
Look, this whole thing should never have happened.	Nézd, ennek az egésznek soha nem lett volna szabad megtörténnie.
I'll watch this from now on.	Innentől figyelni fogom ezt.
If you stay.	Ha maradsz.
Surface area thing.	Felületi terület dolog.
They were behind each one.	Mindegyik mögött ők álltak.
We don't want summer rain.	Nem akarjuk a nyári esőt.
To find out more, fill out the form below!	Ha többet szeretne megtudni, töltse ki az alábbi űrlapot!
You are different and that is a good thing.	Te más vagy, és ez jó dolog.
We need to go.	Mennünk kell.
Only the date of the last modification in each collection.	Minden gyűjteményben csak az utolsó módosítás dátuma.
I assume this group lags behind the former.	Feltételezem, hogy ennél a csoportnál az előbbi lemaradt.
Fun but definite.	Szórakoztató, de határozott.
Here you win or die.	Itt nyersz vagy meghalsz.
This is not a difficult decision for me.	Számomra ez nem nehéz döntés.
I still wouldn't let go.	Még mindig nem engedte el a vállam.
The exact size of the stage is still difficult to determine.	A színpad pontos méretét továbbra is nehéz meghatározni.
I wanted to get up and run.	Fel akartam állni és futni.
But the media didn’t have to worry.	De a médiának nem kellett aggódnia.
I only carry my clothes and shoes.	Csak a ruhámat és a cipőmet viszem.
He wondered if they were still looking.	Azon tűnődött, keresik-e még mindig.
They are not taking the first step.	Nem ők teszik meg az első lépést.
Some would know, but not many.	Néhányan tudnák, de nem sokan.
It will look like a broken bottle.	Úgy fog kinézni, mint egy törött üveg.
This is a modern example of this.	Ez egy modern példa erre.
It was a lot of work.	Nagyon sok munka volt.
But now the sun is low.	De most már alacsonyra fordul a nap.
It happened in a very interesting way.	Ez nagyon érdekes módon történt.
That's so weird.	Az olyan furcsa.
It was very nice.	Nagyon szép volt.
I need to know you're safe.	Tudnom kell, hogy biztonságban vagy.
The most effective type of button.	A leghatékonyabb gombfajta.
You're in luck, that's it.	Szerencséje van, az.
On the way out, they see the players next in line.	Kifelé menet meglátják a sorban következő játékosokat.
The voice will sound sharp and have power and direction.	A hang élesen fog szólni, és ereje és iránya van.
There is no reason to do it here.	Nincs miért itt csinálni.
Mixed results have been described in four studies.	Négy tanulmányban vegyes eredményeket írtak le.
There are no limits.	Nincsenek korlátok.
The latter was.	Ez utóbbi volt.
Lack of focus.	A fókusz hiánya.
Currently, the patient is well enough to live a normal life.	Jelenleg a beteg elég jól van ahhoz, hogy normális életet éljen.
In practice.	Gyakorlatban.
Yes, we did.	Igen megcsináltuk.
I came home after work.	A munka elvégzése után hazajöttem.
They don't feel nervous.	Nem érzik magukat idegesnek.
What could be better !?	Mi lehet jobb!?
He never logged in.	Soha nem jelentkezett be.
No activity was detected in the living room or kitchen.	Nem észleltünk tevékenységet a nappaliban vagy a konyhában.
Old mining buildings with many old cars.	Régi bányaépületek, sok régi autóval.
It doesn’t matter if it seems to fail.	Nem számít, ha úgy tűnik, kudarcot vall.
I'm just a guy who knows what.	Én csak egy srác, aki tudja mit.
Then you need to set a goal.	Ezután meg kell határoznia a célt.
They finished fourth this season.	Ebben a szezonban negyedikek lettek.
Attached to you.	Hozzád kötve.
You know what you did.	Tudod mit csináltál.
This can sometimes be seen on the face.	Ez néha az arcon is látható.
There is no other in the city.	Nincs más a városban.
A case could be launched for this.	Erre ügyet lehetne indítani.
We hit the boat and his house.	Elütjük a csónakot és a házát.
He threw the shirt off his back.	Leadta a hátáról az inget.
I don't think he would ever get together.	Nem hiszem, hogy valaha is összejönne.
You need to get back.	Vissza kell híznod.
You know that's not possible.	Tudod, hogy ez nem lehetséges.
And he killed five people.	És megölt öt embert.
You can take them.	Elviheted őket.
A good father with many friends and a rich family life.	Jó apa sok baráttal és gazdag családi élettel.
It was a really interesting post.	Ez egy igazán érdekes bejegyzés volt.
If you want to do something on the floor, don’t move it.	Ha szeretne valamit a padlón csinálni, ne mozdítsa el.
If it's there, read it.	Ha ott van, olvassa el.
That meant he had to bow his head and be a team player.	Ez azt jelentette, hogy le kell hajtania a fejét, és csapatjátékosnak kell lennie.
I mean, he is.	Úgy értem, hogy ő.
This man was just doing something to him.	Ez az ember csak csinált vele valamit.
We have to talk.	Beszélnünk kell.
I opened my eyes and saw him walking towards the front door.	Kinyitottam a szemem, és láttam, ahogy a bejárati ajtó felé halad.
They need to know to help you.	Tudniuk kell segíteni neked.
They call each other.	Nevezik egymást.
In a sense, he is right.	Bizonyos értelemben igaza van.
She was five months old.	Öt hónapos volt.
So far he has shown no sign of this.	Eddig semmi jelét nem mutatta ennek.
I decided to get it back.	Úgy döntöttem, hogy visszakapom.
We won't know right away how big they are.	Nem fogjuk azonnal megtudni, mekkorák.
The video cut me off as I walk outside.	A videó nekem vágott, ahogy kint sétálok.
Not a city, not quite a countryside.	Nem város, nem egészen vidék.
That meant an attack was coming.	Ez azt jelentette, hogy támadás jön.
It was never really anything but what it is.	Igazából soha nem volt más, mint ami vagy ahogy van.
So the exception.	Tehát a kivétel.
Several possible solutions have been suggested.	Számos lehetséges megoldást javasoltak.
I can't ask to be brought back to them.	Nem kérhetem, hogy vigyenek vissza hozzájuk.
I couldn't live with myself.	Nem tudtam együtt élni magammal.
It looked different now.	Most máshogy nézett ki.
This results in the model not learning properly during training.	Ez azt eredményezi, hogy a modell nem tanul megfelelően a képzés során.
I wish you all the best.	minden jót kívánok.
One is to go and buy from the past.	Az egyik az, hogy elmész és megveszed a múltból.
That's why he loved them.	Ezért szerette őket.
Seriously, look at it now.	Komolyan, most nézd meg.
I couldn't be more proud.	Nem is lehetnék büszkébb.
This could be true if those cars really got stuck.	Ez igaz lehet, ha azok az autók valóban elakadtak.
Completely stable.	Teljesen stabil.
He may have been injured.	Megsérülhetett.
But this decision or diagnosis is still fundamentally peculiar.	De ez a döntés vagy diagnózis még mindig alapvetően sajátos.
They returned with some embarrassment.	Némi zavartan tértek vissza.
They are dangerous and rarely end well.	Veszélyesek és ritkán végződnek jól.
We split into smaller groups.	Kisebb csoportokra szakadtunk.
Yes, it is definitely a good problem.	Igen, mindenképpen jó probléma.
I entered the world of healing.	Beléptem a gyógyulás világába.
I really like this.	Ez nagyon tetszik.
He told her he would look into it.	Azt mondta neki, hogy utána fog nézni.
Turn on the device.	Kapcsolja be a készüléket.
It will be hard for him.	Nehéz lesz neki.
You can find several numbers by trying them in good faith.	Több szám jóhiszemű kipróbálásával lehet megtalálni.
Finally, she looked up at him.	Végül a lány ráemelte a tekintetét.
The government has been made public.	A kormány nyilvánosságra került.
Let me start.	Hadd kezdjem.
I think you know him.	Szerintem ismered őt.
He saw him fall.	Látta leesni.
He escapes when his name is said.	Elszökik, ha kimondják a nevét.
But it is.	De olyan.
It sounded terrible in pain.	Szörnyű fájdalomtól hangzott el.
Or maybe both.	Vagy talán mindkettő.
How different our lives would have been.	Mennyire más lett volna az életünk.
Do what you think is right.	Tedd azt, amit helyesnek gondolsz.
People say he is the son of a rich man.	Az emberek azt mondják, hogy egy gazdag ember fia.
But more proof of the concept.	De inkább a koncepció bizonyítéka.
He'll be back again.	Újra visszatér a helyedre.
One result is faster tools.	Az egyik eredmény a gyorsabb eszközök.
Normal people probably needed this.	A normális embereknek valószínűleg erre volt szükségük.
Which was perfectly fine for me, obviously.	Ami nekem teljesen rendben volt, nyilván.
You never knew him.	Vele soha nem tudtad.
The statement is clear.	Az állítás egyértelmű.
Don't put us on this journey.	Ne tegyél minket erre az útra.
I'm really nervous now.	Most komolyan ideges vagyok.
Just stop lying.	Csak hagyd abba, hogy hazudjak.
It takes time, they say.	Időbe telik, mondják.
It will be worked out soon.	Hamarosan kidolgozásra kerül.
He wanted pictures from outside.	Képeket akart kintről.
Make a connection with history.	Hozzon létre kapcsolatot a történelemmel.
He knew they were here somewhere.	Tudta, hogy itt vannak valahol.
The break at the beginning of the season was a perfect example of this.	A szezon eleji szünet tökéletes példa volt erre.
Eight other people were hospitalized for the shock.	Nyolc másik ember kapott kórházi kezelést sokk miatt.
It's a new season now.	Most új szezon van.
Now even more.	Most még ennél is többet.
It results in most products with little or no activity.	A legtöbb olyan terméket eredményez, amelynek aktivitása nincs vagy csak nagyon alacsony.
The others followed quickly.	A többiek gyorsan követték.
It ended with the question of the potential impact on jobs.	A munkahelyekre gyakorolt ​​lehetséges hatás kérdésével fejeződött be.
He could feel better.	Jobban érezhette magát.
And please answer them.	És kérlek válaszolj rájuk.
We're deciding now.	Most döntünk.
It is important for people to feel good in their skin.	Fontos, hogy az emberek jól érezzék magukat a bőrükben.
Almost everything is familiar, not just the food.	Szinte minden ismerős, nem csak az étel.
And he was scared.	És megijedt.
I would definitely recommend him to anyone.	Határozottan ajánlom őt bárkinek.
I watched the development of the country.	Figyeltem az ország fejlődését.
There is no appeal.	Nincs fellebbezés.
But then it was no surprise.	De aztán ez nem volt meglepetés.
The decision was yours.	A döntés a tiéd volt.
Straight into the water.	Egyenesen a vízbe.
He won't leave.	Nem hagyja magát.
That wasn't so bad.	Ez nem volt olyan rossz.
There must be something wrong with him.	Biztosan valami nincs rendben vele.
There were good boys and bad boys.	Voltak jó fiúk és rossz fiúk.
When they are separate, they have an individual life.	Amikor külön vannak, egyéni életük van.
I was in the hospital for several years.	Több évig kórházban voltam.
This writing follows in this spirit.	Ez az írás ebben a szellemben következik.
This is a serious problem.	Ez komoly probléma.
He went back to his bed and turned off the lights.	Visszament az ágyába, és lekapcsolta a villanyt.
No one understood that much.	Ennyit senki sem ért meg.
I remember hearing that.	Emlékszem, hogy ezt hallottam.
There are honest people.	Őszinte emberek léteznek.
Can only be ordered online.	Csak online rendelhető.
As long as you can mix it up.	Amíg össze tudod keverni.
We cannot attack them as living enemies.	Nem támadhatjuk meg őket élő ellenségként.
I don't even know the names of the latter.	Nem tudom a legutóbbiak nevét sem.
I am cool.	Király vagyok.
It was clearly from the tools, despite what her dress suggested.	Egyértelműen az eszközökből származott, annak ellenére, amit a ruhája sugallt.
Credit cards and cash are accepted.	Hitelkártyát és készpénzt elfogadnak.
I have to spend some time learning more or understanding more.	El kell töltenem egy kis időt, hogy többet tanuljak, vagy többet megértsek.
Think about the numbers for a minute.	Gondolj egy percre a számokra.
But still, it somehow seems smaller.	De mégis, valahogy kisebbnek tűnik.
For the title.	A címért.
My dogs are leaving the house.	A kutyáim elhagyják a házat.
I motioned for him to come forward.	Intettem neki, hogy jöjjön elő.
The amount of memory is more critical.	A memória mennyisége kritikusabb.
I don't have to touch the computer anymore.	Nem kell többé hozzányúlnom a számítógéphez.
He was in the bedroom.	A hálószobában volt.
See you again soon.	Hamarosan újra találkozunk.
Forces during the war.	Erők a háború alatt.
Looking up at them was like looking at an angry sea.	Felnézni rájuk olyan volt, mintha haragos tengerre néznénk.
And he understood.	És megértette.
It was really clear.	Tényleg egyértelmű volt.
I'm just glad to see you.	Csak örülök, hogy látlak.
This is amazing, thank you very much man.	Ez elképesztő, köszönöm szépen ember.
Of course, there's the vehicle.	Persze, ott a jármű.
The other hundred people here in the city are people.	A többi száz ember itt a városban ember.
He can do anything.	Ő bármit megtehet.
It is very complicated and expensive.	Nagyon bonyolult és drága.
I was close to him.	Közel voltam hozzá.
He does this well.	Jól teszi ezt.
It was a wonderful time.	Csodálatos idő volt.
There is a lot here that makes no sense.	Sok minden van itt, aminek nincs értelme.
But he remained in his post.	De maradt a posztján.
They made a good team.	Jó csapatot alkottak.
Until recently, little was known about this process.	Egészen a közelmúltig keveset tudtak erről a folyamatról.
Ice health.	A jég egészségügy.
However, this will be shown below.	Ez azonban alább látható lesz.
The debate continued.	A vita folytatódott.
They had no face.	Nem volt arcuk.
We also saw the first and the second.	Láttuk az elsőt és a másodikat is.
I can feel everything that goes.	Mindegyiket érzem, ami megy.
And this is your movie, that's okay.	És ez a te filmed, ez rendben van.
Everything went according to plan.	Minden a terv szerint ment.
What do you feel and think?	Mit érez és gondol.
Neither sounds too good an option.	Egyik sem hangzik túl jó lehetőségnek.
And maybe he too.	És talán ő is.
Market.	Piac.
Includes advice, news and social issues.	Tartalmazza a tanácsokat, híreket és társadalmi kérdéseket.
There was no talk of what would happen.	Arról nem esett szó, hogy mi lesz.
He heard the names.	Hallotta a neveket.
The challenge for the next few weeks is very simple.	A következő pár hét kihívása nagyon egyszerű.
I wanted you to be proud of me.	Azt akartam, hogy büszke legyen rám.
He was a stone wall.	Ő egy kőfal volt.
This will give you a window.	Ezzel ablakot kapsz.
You have to go your own way and be your own person.	A saját útját kell járnia, és a saját személyének kell lennie.
If employees ask for leave, give it to them.	Ha az alkalmazottak szabadságot kérnek, adják meg nekik.
Never lose faith.	Soha ne veszítsd el a hitedet.
Two fingers may be walking together or they may walk separate paths.	Lehet, hogy két ujj együtt jár, vagy külön utakon járhatnak.
We will discuss these in turn.	Ezeket sorra megbeszéljük.
From now on, you have to be on top of everything.	Innentől kezdve mindennek a tetején kell lenned.
We do this in many ways.	Ezt sokféleképpen tesszük.
But then they weren't.	De akkor nem voltak.
I just didn't hear them.	Csak nem hallottam őket.
There was simply no way out.	Egyszerűen nem volt kiút.
They were not intended for large numbers.	Nem nagy példányszámra szánták őket.
Just bad risk management.	Csak rossz kockázatkezelés.
However, the biggest problem is probably not what you think.	A legnagyobb probléma azonban valószínűleg nem az, aminek gondolod.
This is a rule.	Ez egy szabály.
It was an office procedure that took maybe ten minutes.	Ez egy irodai eljárás volt, ami talán tíz percig tartott.
And how much we judge people before we get to know them.	És mennyire ítéljük meg az embereket, mielőtt megismernénk őket.
You have to change it in a few weeks.	Néhány hétnek meg kell változtatnia.
There are groups from different classes.	Vannak csoportjai különböző osztályokból.
They would never do anything.	Soha nem csinálnának semmit.
Didn't find anything on the internet?	Nem találtam semmit az interneten?
And that’s why the high pressure is really starting to build up.	És az oka annak, hogy a magas nyomás kezd igazán beépülni.
But this is a simple pattern.	De ez egy egyszerű minta.
The full power of nature.	A természet teljes ereje.
Maybe not even the calls will reach them.	Talán még a hívások sem jutnak el hozzájuk.
After treatment, the animals were sacrificed and examined.	A kezelés után az állatokat leöltük és megvizsgáltuk.
Some names are left in the memory.	Néhány név megmaradt az emlékezetben.
In just three days.	Mindössze három nap múlva.
Definitely better than the others, but still not good.	Határozottan jobb, mint a többi, de még mindig nem jó.
This is completely wrong.	Ez teljesen helytelen.
Help save it and nothing else matters.	Segíts megmenteni, és semmi más nem számít.
No clue.	Semmi nyomuk.
No need to thank us.	Nem kell megköszönni nekünk.
What he didn't know was why.	Amit nem tudott, az az volt, hogy miért.
Put it this way.	Fogalmazzuk meg így.
Therefore, it is natural to identify the “sense” with the internal component.	Ezért természetes, hogy az „érzéket” a belső komponenssel azonosítjuk.
The disease is stable.	A betegség stabil lefolyású.
But he wouldn't have come.	De nem jött volna.
At least at this point.	Legalábbis ezen a ponton.
But over time, he learns to speak.	De idővel megtanul beszélni.
Note that this result also includes noise.	Vegye figyelembe, hogy ez az eredmény zajt is tartalmaz.
I never tried to find my mother.	Soha nem próbáltam megtalálni anyámat.
He is no longer a plaintiff.	Már nem felperes.
It didn't seem to matter.	Úgy tűnt, nem számít.
And they have four and five children in pairs.	És páronként négy és öt gyerekük van.
And you have to report everything to me right away.	És azonnal jelentenie kell nekem mindent.
Or at least he seemed smart.	Vagy legalábbis okosnak tűnt.
Each group had a task.	Minden csoportnak volt egy feladata.
I say let's not go there for a while.	Azt mondom, egy darabig ne menjünk oda.
But none of them felt like me from start to finish.	De egyikük sem érezte magát úgy, mint én az elejétől a végéig.
Don't be his enemy.	Ne légy neki ellensége.
I loved both.	mindkettőt szerettem.
They can't help it.	Nem tudnak segíteni.
They did not touch the bed.	Az ágyhoz nem nyúltak hozzá.
I'll call you today.	Ma felhívom.
I didn't think that was right.	Szerintem ez nem volt megfelelő.
I just had to say things carefully.	Csak óvatosan kellett elmondanom a dolgokat.
The guns were something else he told him not to touch.	A fegyverek valami más, amihez azt mondta neki, hogy ne nyúljon hozzá.
I am not a legal authority.	Nem vagyok törvényes hatóság.
I just hate it when you do that.	Egyszerűen utálom, amikor ezt csinálja.
Please call me.	Kérem hívjon a számon.
He knew that, but somehow it didn't help.	Tudta ezt, de valahogy nem segített.
He hit my nape and leg.	Megütötte a tarkómat és a lábamat.
I went to work that day.	Aznap elmentem dolgozni.
You cannot stop the search.	Nem tudja abbahagyni a keresést.
And it really doesn’t matter at all whether they oppose it or not.	És igazából teljesen mindegy, hogy ellenkezik-e vagy sem.
I didn’t want to ever have to tell anyone.	Nem akartam, hogy soha senkinek el kell mondanom.
Test the resistance of the surface and sort.	Tesztelje a felület ellenállását és válogatja.
Now everything turns out.	Most minden kiderül.
These items can only be stored in the door.	Ezeket a tárgyakat csak az ajtóban lehet tárolni.
Because that's what the whole two weeks were about.	Mert az egész két hét erről szólt.
They're still being sent to me today.	Még ma is küldik nekem.
It keeps us going.	Ez megtart minket.
Our loved ones know if you are under pressure because you are silent.	A szeretteink tudják, ha nyomás alatt állsz, mert elhallgatsz.
Two other police officers arrived there with another police car.	Két másik rendőr érkezett oda egy másik rendőrautóval.
What a fun game and really fun to enjoy with people.	Milyen szórakoztató játék, és igazán szórakoztató emberekkel lehet együtt élvezni.
Very deep.	Nagyon mély.
And with that, he turned and went out of the store.	És ezzel megfordult, és kiment a boltból.
I was whole.	Egész voltam.
And the industry would say that at the end of the day.	És az ipar ezt a nap végén elmondaná.
I want the mother to come back with the child.	Szeretném, ha az anya visszatérne a gyerekkel.
I would sit and do nothing.	ülnék és nem csinálnék semmit.
We first review the evidence.	Először áttekintjük a bizonyítékokat.
But you have to come.	De el kell jönnöd.
I'll just give you the details.	Csak a részleteket közlöm.
He does a lot of that.	Sokat csinál ilyesmit.
A second review is needed.	Második felülvizsgálatra van szükség.
It shows how disconnected you are from the relationship.	Megmutatja, mennyire elszakadt a kapcsolattól.
That was my absolute favorite.	Ez volt az abszolút kedvencem.
However, no one is.	Senki azonban nem.
I want you to help me.	Azt akarom, hogy segíts nekem.
You're fine.	Megvagy.
A number of techniques have been developed to achieve this goal.	Számos technikát fejlesztettek ki e cél elérése érdekében.
We have talked about this.	Ezt már megbeszéltük.
This is called interaction.	Ezt interakciónak hívják.
He tried to call.	Megpróbált felhívni.
If we understand these properly, we can make progress.	Ha ezeket megfelelően megértjük, előrehaladást érhetünk el.
Plan to get nowhere.	Tervezd meg, hogy nem jutsz sehova.
I'll change if you want.	Átöltözöm, ha akarod.
Plus, he didn’t accept that was the case.	Ráadásul nem fogadta el, hogy így van.
He died this morning.	Ma reggel meghalt.
He can barely feel it.	Alig érzi.
You have to give one.	Adnod kell egyet.
I asked him what that meant.	Megkérdeztem tőle, hogy ez mit jelent.
And my code is error free.	És a kódom hibamentes.
And you may be right.	És lehetséges, hogy igaza van.
We are often afraid of silence.	Gyakran félünk a csendtől.
He liked him and gave him good advice.	Kedvelte őt, és jó tanácsokat adott neki.
There are many other ways to see and exist.	Sok más módja is van a látásnak és létezésnek.
Efforts to date have failed.	Az eddigi erőfeszítések kudarcot vallottak.
I felt like such a stupid old woman.	Olyan hülye öregasszonynak éreztem magam.
Everyone knew that.	Ezt mindenki tudta.
We keep this art.	Mi tartjuk ezt a művészetet.
I think you can appreciate that.	Szerintem ezt értékelni tudod.
People can live any life they want.	Az emberek bármilyen életet élhetnek, amit csak akarnak.
The first light will be at about six o'clock.	Az első fény körülbelül hatkor lesz.
We never thought about living elsewhere.	Soha nem gondoltunk arra, hogy máshol éljünk.
Thank you for your patience.	Köszönöm a türelmet.
Right.	Jobb.
This effort does not appear to have taken place.	Úgy tűnik, ez az erőfeszítés nem történt meg.
He has gone through this process before.	Korábban átesett ezen a folyamaton.
It's just there for me.	Csak ott van nekem.
Not because he was.	Nem azért, mert ő volt.
They worked on three shows one night.	Egy este három műsorban dolgoztak.
You knew better.	Te jobban tudtad.
Or listen to the radio.	Vagy rádiót hallgatni.
I kept to myself, and they knew it.	Tartottam magam, és ezt ők tudták.
He stood perfectly still and looked up.	Tökéletesen mozdulatlanul állt, és felnézett.
He knows his condition.	Ismeri az állapotát.
Thank you for the wonderful products.	Köszönöm a csodálatos termékeket.
People there also gave us a good opinion.	Az emberek ott is jó véleményt adtak nekünk.
He survived the fall.	Túlélte az esést.
You could do something like that.	Valami ilyesmit tehetnél.
Clean and cold.	Tiszta és hideg.
You will feel them easily.	Könnyen érezni fogod őket.
Many of these results are related to the technique.	Sok ilyen eredmény a technikával kapcsolatos.
It was a big favorite in our family.	Nagy kedvenc volt a családunkban.
But now you're here again.	De most újra itt vagy.
He wondered how many people recognized him.	Kíváncsi volt, hányan ismerték fel.
Or follow the crowd and go out for a ride after work.	Vagy kövesse a tömeget, és menjen ki egy kört munka után.
The players were just as confused as anyone else.	A játékosok ugyanolyan összezavarodtak, mint bárki más.
This is the first time again.	Megint ez az első eset.
The results were good.	Az eredmények jók lettek.
I am very nervous about this whole process.	Nagyon ideges vagyok ettől az egész folyamattól.
You didn't talk in your dream.	Nem beszéltél álmodban.
The next day no one answered.	Másnap senki nem válaszolt rá.
They found a guy in his car who was shot dead.	Az autójában találtak egy srácot, akit agyonlőttek.
I'm trying to find them.	Próbálom megtalálni őket.
Everyone should have at least one chicken.	Mindenkinek legyen legalább egy csirke.
Then he introduced me.	Aztán bemutatott nekem.
They built small houses where they lived when they died.	Kis házakat építettek, ahol éltek, amikor meghaltak.
The silent couple did not respond to either language.	A néma pár egyik nyelvre sem válaszolt.
Nothing really happened.	Tényleg nem történt semmi.
But these are very early times.	De ez még nagyon korai idők.
You have to be a fool.	Bolondnak kell lenned.
It was a great weekend.	Kiváló hétvége volt.
We had to write two.	Kettőt kellett írnunk.
This is your community.	Ez a te közösséged.
No lead would ever be safe again.	Semmilyen ólom soha többé nem lenne biztonságban.
I absolutely did it myself.	Ezt abszolút megtettem magam.
You sure know about it.	Biztosan tudsz róla.
They looked aside and then back.	Félrenéztek, majd vissza.
The game was over.	A játék vége volt.
Life.	Élet.
There seemed to be a lot of confusion.	Úgy tűnt, nagy a zűrzavar.
Maybe they can help.	Lehet, hogy segíthetnek.
My kids loved it.	A gyerekeim nagyon szerették.
There was no death.	Nem volt halál.
I just didn't know how and why.	Csak azt nem tudtam, hogyan és miért.
He didn't want the cat to sleep with him.	Nem akarta, hogy a macska vele aludjon.
This operation is again based on trust.	Ez a művelet ismét a bizalomra épül.
Makes sense.	Van értelme.
I can handle this.	Ezt kibírom.
The man would also have said he was surprised.	Az ember azt is mondta volna, hogy meglepődött.
Most online games are free.	A legtöbb online játék ingyenes.
People tend to forget this.	Az emberek hajlamosak ezt elfelejteni.
Blue training suit.	Kék edzőruha.
I have a lot to learn from him.	Nagyon sokat kell tanulnom tőle.
And he won't do anything.	És nem fog tenni semmit.
They lose interest in what we have lost interest in.	Elveszítik az érdeklődésüket az iránt, ami iránt mi elveszítettük az érdeklődésünket.
But it works very well the same way.	De nagyon jól működik ugyanúgy.
This is a bad month.	Ez egy rossz hónap.
He's not the only one.	Nem ő az egyetlen.
Shoot, they also have good players.	Lő, jó játékosaik is vannak.
Former employees may choose to complete the new form.	A korábbi alkalmazottak választhatják az új űrlap kitöltését.
Some people hide their pain well.	Vannak, akik jól elrejtik a fájdalmukat.
We just looked at each other.	Csak néztük egymást.
That would not have happened then.	Akkor ez nem történt volna meg.
What’s worse, the violence is in the family itself.	Ami még rosszabb, az erőszak magában a családban van.
You don't have a job there.	Nincs ott neked munka.
They say they met in the library.	Azt mondják, a könyvtárban találkoztak.
But he didn't let his wife go.	De nem engedte el a feleségét.
This is your money.	Ez a pénzed.
We have another one.	Van egy másikunk is.
They find in each other what they need.	Megtalálják egymásban azt, amire szükségük van.
If there is one place, there may be another.	Ha van egy hely, lehet más is.
He can have a taste too.	Neki is lehet íze.
Maybe that was the only goal.	Talán ez volt az egyetlen cél.
People from all over the world.	Emberek a világ minden tájáról.
It's going down.	Ez megy le.
In fact, it would be more likely to make you turn away from him.	Valójában ez nagyobb valószínűséggel késztetné arra, hogy elforduljon tőle.
He waited for him to leave, then changed clothes.	Megvárta, míg elmegy, aztán átöltözik.
His family didn't know where he was.	A családja nem tudta, hol van.
But the enemy has an advantage.	De az ellenségnek van előnye.
You are simply perfect.	Egyszerűen tökéletes vagy.
That is, they will live throughout the program.	Vagyis az egész program alatt élni fognak.
I was just a man.	Csak egy férfi voltam.
We almost ran out of food.	Majdnem kifogytunk az élelemből.
He'll go with you if you want.	Veled megy, ha akarod.
They love books and music.	Szeretik a könyveket és a zenét.
He wants you to believe him.	Azt akarja, hogy higgy neki.
Select the country you are in from the list.	Válassza ki a listából azt az országot, amelyben tartózkodik.
I'm not that old at first.	Kezdetnek nem vagyok olyan öreg.
Recovery is a long process.	A felépülés hosszú folyamat.
Our goal is to bring them together.	Célunk, hogy összehozzuk őket.
After a while, they decided to sell them.	Egy idő után úgy döntöttek, hogy eladják őket.
Rather, my ideal body.	Inkább az ideális testem.
It may not even finish my right hand.	Lehet, hogy még a jobb kezemet sem fejezi be.
Every mother was made like that.	Minden anya ilyennek készült.
Yet he seemed to have been here before.	Pedig, úgy tűnt, már járt itt.
Now you have to find those responsible.	Most meg kell találnia a felelősöket.
The results are interesting.	Érdekesek az eredmények.
It was charming.	Bájos volt.
We don't understand that.	Ezt nem értjük.
It simply means that you see the world differently.	Ez egyszerűen azt jelenti, hogy másképp látja a világot.
Eat something.	Enni valamit.
The smile is in doubt.	A mosoly kétséget jelent.
Now you have some control.	Most már van egy kis irányítás.
The current market share has been calculated.	Kiszámították a jelenlegi piaci részesedést.
We wanted better information.	Jobb információkat akartunk.
I really liked.	Nagyon tetszett.
It can be prepared several hours in advance.	Több órával előre is elkészíthető.
He has not left any of this year.	Idén egyikből sem lépett ki.
They went on the first tour of their lives to support him.	Elmentek életük első turnéjára, hogy támogassák őt.
Nobody likes to do that.	Ezt senki sem szereti csinálni.
He actually drove from another state, of course.	Valójában egy másik államból vezetett, természetesen.
He will hear you.	Hallani fog téged.
We both have to endure a few days.	Mindkettőnknek ki kell bírnia néhány napot.
He had to give points for it.	Pontokat kellett adnia érte.
You must die immediately.	Azonnal meg kell halnia.
And for that, the mental health system needs us.	És ennek érdekében a mentális egészségügyi rendszernek szüksége van ránk.
However, my mother is a lost cause.	Anyám azonban elveszett ügy.
You can have a quiet conversation online.	Csendes beszélgetést folytathat az interneten.
It will only appear as a Windows box on the network.	A hálózaton csak egy Windows-dobozként fog megjelenni.
Everything sounds good vs.	Minden jól hangzik vs.
You have to be smart.	Okosnak kell lenned.
I really like the name.	Nagyon tetszik a név.
I knew it was cold.	Tudtam, hogy hideg van.
The sound of a computer turns on.	Egy számítógép hangja kapcsol be.
Things will be different.	A dolgok másképp lesznek.
I know it is.	Tudom, hogy az.
I did not expect him.	Nem számítottam rá.
That was his training.	Ez volt a kiképzése.
But it's still hard.	De még így is nehéz.
It's there.	Ez ott van.
No one told me to leave.	Senki nem mondta, hogy menjek el.
That is all we will do.	Mi csak ezt fogjuk tenni.
Small business seems to be a thing of the past.	Úgy tűnik, a kisvállalkozás a múlté.
Download video online.	Online videó letöltése.
Maybe he was right.	Talán igaza volt.
It was really interesting to watch their show.	A műsorukat igazán érdekes volt nézni.
It's like a game.	Olyan, mint valami játék.
As if really.	Mintha tényleg.
I was just thinking.	csak gondolkodtam.
Before he got up, he put his lips on her hand.	Mielőtt felkelt, ajkát a lány kezére tapasztotta.
And now they knew it wouldn't be so.	És most tudták, hogy nem így lesz.
In fact, it is very, very difficult.	Valójában nagyon-nagyon nehéz.
No explanation, no call, just didn't come back.	Nincs magyarázat, nincs hívás, csak nem jött vissza.
i can't keep it.	nem tudom megtartani.
Our goal is simple.	Célunk egyszerű.
I have to do everything right.	Mindent jól kell csinálnom.
I love him more than anything in this world.	Mindennél jobban szeretem őt ezen a világon.
But it could have been my fault.	De lehet, hogy ez volt az én hibám.
Anyway, it was his.	Egyébként az övé is az volt.
This was repeated five times.	Ezt ötször megismételték.
He knew what to do.	Tudta, mit kell tennie.
He could have cared less about being cool.	Kevésbé törődhetett azzal, hogy menő legyen.
But suddenly he's someone else.	De hirtelen ő valaki más.
They are instruments of power, more than ever.	Ők a hatalom eszközei, még inkább, mint valaha.
I get exactly the same error as before.	Pontosan ugyanazt a hibát kapom, mint korábban.
Women liked him.	A nők kedvelték őt.
The customer service was good.	Az ügyfélszolgálat jó volt.
Breakfast was well worth the price.	A reggeli megérte az árát.
And half.	És fel.
And that is our topic today.	És ez a mai témánk.
In fact, he laughed at me and my friends like we were kids.	Valójában úgy nevetett rajtam és a barátaimon, mintha gyerekek lennénk.
I thought you just came here.	Azt hittem, most jöttél ide.
It has now been removed.	Most eltávolították.
Accept this little anger.	Fogadd el ezt a kis haragot.
Events are still happening.	Az események továbbra is megtörténnek.
This is the key variable.	Ez a kulcsváltozó.
Maybe my wife.	Talán a feleségem.
The wife knew nothing about it.	A feleség semmit sem tudott róla.
I was fine.	jól voltam.
But I've heard a lot.	De sokat hallottam.
The general direction is development and the addition of additional tools.	Az általános irány a fejlesztés és további eszközök hozzáadása.
This is not the same as trust, but trust can come later.	Ez nem ugyanaz, mint a bizalom, de a bizalom később jöhet.
This seems like a good starting point.	Ez jó kiindulópontnak tűnik.
It exists on its own and is popular for a reason.	Önmagában is létezik és okkal népszerű.
They are above average.	Átlagon felüliek.
Otherwise a pretty dry country.	Különben elég száraz ország.
The vehicle is still as it is.	A jármű még mindig olyan, amilyen.
Do a little research when you buy your stuff.	Kutasson egy kicsit, amikor megveszi a cuccait.
The magic was not real.	A varázslat nem volt az igazi.
They finally found themselves in a hotel room.	Végül egy szállodai szobában találták magukat.
We don't know what happened to them.	Nem tudjuk, mi lett velük.
They will all die.	Mind meg fog halni.
Because you lost him to me that day.	Mert ezen a napon elvesztetted őt számomra.
My experience there was wonderful.	Az ottani élményem csodálatos volt.
Fewer differences make it easier.	A kevesebb különbség megkönnyíti.
What happened to them? 	Mi történt velük?
He wondered.	– tűnődött.
It's time to be quiet.	Ideje csendben lenni.
I thought we were playing hard.	Azt hittem, keményen játszottunk.
I enjoyed reading your post.	Örömmel olvastam a bejegyzésedet.
We got weird.	Furcsák lettünk.
I don't know how to get to the second half.	Nem tudom, hogyan érhetem el a második félidőt.
It's not like he had a place to talk.	Nem mintha volt hova beszélnie.
The young girls were everywhere.	A fiatal lányok mindenhol ott voltak.
Put it in the hole and cover it.	Tedd le a lyukba és fedd le.
Which means they're still here.	Ami azt jelenti, hogy még mindig itt vannak.
They love it down here.	Szeretnek itt lent.
We're not doing it this year because of your leg fracture.	Idén nem csináljuk a lábtörésed miatt.
Good luck with your weekend meeting.	Sok sikert a hétvégi találkozóhoz.
Not for him.	Nem neki.
If you heard that, it was bad what you heard.	Ha ezt hallotta, akkor rossz volt, amit hallott.
Stand up for the truth, not your kind.	Állj az igazsághoz, és ne a fajtádhoz.
Her beautiful ship began to crash.	Gyönyörű hajója zuhanni kezdett.
She's crying.	Sír.
They were still very quiet.	Még mindig nagyon hallgattak.
The traffic goes by day.	A forgalom megy, nap mint nap.
It turned into a bear for a while.	Egy időre medvévé változott.
But many of them do.	De sok közülük igen.
You usually only get here around ten.	Általában csak tíz körül érsz ide.
The story is over.	A történetnek vége.
We know how important water is in life.	Tudjuk, milyen fontos a víz az életben.
This is an option.	Ez egy lehetőség.
Much of the city came out to receive us.	A város nagy része kijött fogadni minket.
That seemed too good to be true.	Ez túl szépnek tűnt ahhoz, hogy igaz legyen.
Maybe that will help you understand.	Talán ez is segít megérteni.
The remaining eight studies were included in this review.	A fennmaradó nyolc tanulmány szerepelt ebben az áttekintésben.
I asked him my name.	Megkérdeztem tőle a nevemet.
i am twenty five years old.	huszonöt éves vagyok.
I also want to see it released.	Azt is szeretném látni, hogy kiadják.
In this case, literally.	Ebben az esetben szó szerint.
I didn’t know it had happened and it was new to me.	Nem tudtam, hogy ez megtörtént, és ez új volt számomra.
I didn't expect it.	Nem számítottam.
He knew this as if his dream had told him about it.	Tudta ezt, mintha álma mesélte volna róla.
You think he's a good guy.	Azt hiszed, ő a jó srác.
From there you can see everything.	Onnan mindent láthatsz.
It should have been easy.	Könnyűnek kellett volna lennie.
I really like to see authors who think like a businessman.	Nagyon szeretek olyan szerzőket látni, akik üzletemberként gondolkodnak.
So on the one hand, yes.	Tehát egyrészt igen.
Then go to the phone.	Ezután menjen a telefonhoz.
He knew his wife by his first name.	A feleségét keresztnévről ismerte.
It's really just a kitchen.	Ez valójában csak egy konyha.
So they stayed there, in the water, in our water.	Így hát ott maradtak, a vízben, a mi vizünkben.
In other words, you want to handle the message later.	Más szóval, később szeretné kezelni az üzenetet.
He was straight with me.	Ő egyenes volt velem.
I was expecting it to be better.	Vártam, hogy jobb legyen.
Maybe a thousand people stayed here.	Talán ezer ember maradt itt.
They read on.	Olvastak tovább.
Or any other tree on the horizon.	Vagy bármilyen más fa a láthatáron.
For a few seconds, neither of them knew him.	Néhány másodpercig egyikük sem ismerte őt.
There may be nothing yet.	Lehet, hogy még nem lesz semmi.
Okay, a few things.	Oké, pár dolog.
I was waiting for them excitedly.	Izgatottan vártam őket.
But what memories.	De micsoda emlékek.
You can't help yourself.	Nem tudsz segíteni magadon.
He will follow him.	Követni fogja őt.
It withstands pressure very well.	Nagyon jól bírja a nyomást.
I want to continue to fight for you.	Továbbra is harcolni akarok érted.
So we had to split.	Tehát fel kellett osztanunk.
So go this route.	Menj tehát ezen az úton.
Just wait.	Csak várja meg.
I want something.	kérek valamit.
It’s not clear if this story is really true.	Nem világos, hogy ez a történet valóban igaz-e.
There is no doubt that the moment is real.	Nem kételkedik abban, hogy a pillanat valóságos.
Someone needed luck.	Valakinek szerencséje kellett.
I came to talk to you.	Azért jöttem, hogy beszéljek veled.
I couldn't work.	Nem voltam képes dolgozni.
Die.	Meghalni.
Set aside to dry.	Tedd félre száradni.
It was just a busy job anyway.	Ez amúgy is csak elfoglalt munka volt.
He got it.	Megszerezte.
You have a list of things you can’t eat.	Van egy listája azokról a dolgokról, amelyeket nem tud enni.
That's bad luck.	Ez balszerencse.
I really don't want to argue about that.	Tényleg nem akarok erről vitázni.
It is not obvious that such a limit exists.	Nem nyilvánvaló, hogy létezik ilyen korlát.
Her black dress is gone.	Fekete ruhája eltűnt.
Unfortunately, you have to learn to live with them.	Sajnos meg kell tanulnia együtt élni velük.
I seem too kind to be liked by evil girls.	Túl kedvesnek tűnök ahhoz, hogy a gonosz lányok kedveljenek.
You only answer the question asked.	Csak a feltett kérdésre válaszolsz.
In fact, he just bought it in the store like everyone else.	Valójában most vette meg a boltban, mint mindenki más.
There were two more brothers.	Volt még két testvér.
Remove the skin from the chicken.	Távolítsa el a bőrt a csirkéről.
Well, at least you've seen it before.	Nos, legalább látta korábban.
That's absolutely right.	Ez teljesen helyes.
Big change, little change, anything.	Nagy változás, kis változás, bármi.
That seemed a little strange.	Ez kissé furcsának tűnt.
Tools for matching the right students and the right school.	Eszközök a megfelelő tanulók és a megfelelő iskola párosításához.
Well, we're fighting.	Nos, összevesztünk.
This is something that can be improved for next year.	Ez egy olyan dolog, amin a következő évre javítani lehet.
But he was worried anyway.	De amúgy is aggódott.
You are in charge.	Te vagy a felelős.
You have enough money to travel.	Van elég pénze az utazáshoz.
And much more.	És még sok minden más.
As long as you tell him.	Amíg elmondod neki.
He also wanted that power.	Ő is akarta ezt a hatalmat.
You don't really know what it's all about.	Még nem igazán tudod, miről van szó.
It started about a year ago.	Körülbelül egy éve kezdődött.
Quick death.	Gyors halál.
There is a lot of both in everyone.	Mindkettőből sok van mindenkiben.
This understanding makes the wife an asset to her husband.	Ez a megértés a feleséget eszközzé teszi férje számára.
Her skin is white.	A bőre kifehéredett.
I worked with him.	Dolgoztam vele.
Well, maybe.	Nos, talán.
It’s hard to hit anything more than a few feet away.	Nehéz bármit is eltalálni néhány méternél távolabb.
But maybe I didn't have to worry.	De talán nem kellett aggódni.
Dad, you say it's weird.	Az apa, azt mondod, furcsa.
But he just laughed.	De ő csak nevetett.
We wanted to see that happen.	Látni akartuk, hogy ez megtörténjen.
Although it was still bright, the lights were on.	Bár még világos volt, a lámpák égtek.
But the second time it loads immediately.	De a második alkalommal azonnal betöltődik.
Not so much in the actual show.	A tényleges műsorban nem annyira.
Thank you and see you tomorrow!	Köszönöm és holnap találkozunk!
We then work to put our two hands together.	Ezután azon dolgozunk, hogy a két kezünket összefogjuk.
Found it.	Megtaláltam.
Everyone was tied up.	Mindenki meg volt kötözve.
It was a noise and he gave up.	Zaj volt, és feladta.
He does it too.	Ő is csinálja.
This is a very simple operation.	Ez egy nagyon egyszerű művelet.
But that didn't worry him.	De ez nem aggasztotta.
He found the door.	Megtalálta az ajtót.
The pain was better than the anger.	A fájdalom jobb volt, mint a harag.
Not many heads.	Nem sok fej.
It just wouldn't.	Egyszerűen nem tenné.
But they hadn't heard from him in weeks.	De hetek óta nem hallottak felőle.
It doesn't matter who the teams are.	Nem számít, kik a csapatok.
He prepares it every year.	Minden évben elkészíti.
I don't really need you.	Nem igazán kellesz nekem.
Blood samples were taken at different time points.	A vérmintákat különböző időpontokban vettük.
Everyone around him is getting married.	Körülötte mindenki férjhez megy.
Will be ordered if water is not available.	Megrendelésre kerül, ha nem áll rendelkezésre víz.
Until then, maybe everyone will try their luck alone.	Addig talán mindenki egyedül próbál szerencsét.
It can't be one summer.	Egy nyáron ez nem lehet.
That's the point.	Ez a lényeg.
Its memory is designed to work that way.	A memóriáját úgy tervezték, hogy így működjön.
I loved her.	Szerettem őt.
In addition, this was currently only part of the diagnosis.	Ráadásul ez jelenleg csak a diagnózis része volt.
This little boy was nothing but a gift, an absolute gift.	Ez a kisfiú nem volt más, mint ajándék, abszolút ajándék.
He said it was getting harder to keep up.	Azt mondta, hogy egyre nehezebb lépést tartani.
It looked really good.	Tényleg jól nézett ki.
The activity leads to results.	A tevékenység eredményre vezet.
Plus, you'll be much prettier.	Ráadásul sokkal szebb leszel.
I didn't know what was wrong.	Nem tudtam, mi a baj.
They are less likely to do great and go higher.	Ritkábban remekül sikerül, és feljebb mennek.
We couldn't explain something.	Valamit nem tudtunk megmagyarázni.
It meant a lot.	Sokat jelentett.
Somehow they feed each other.	Valahogy táplálják egymást.
News after his death.	Hírek a halála után.
Read it from about half an hour to an hour.	Körülbelül fél órától egy óráig olvassa el.
Select your page and choose now.	Válassza ki az oldalát, és válassza most.
I didn't see what happened to them.	Nem láttam, mi lett velük.
The worse was yet to come.	A rosszabb még hátra volt.
Of course you didn't hear me.	Természetesen nem hallott engem.
They had never heard of any of the men again.	Soha többé nem hallottak semmit egyik férfiról sem.
Well, he's not.	Nos, ő nem.
That would be really welcome.	Ez valóban örvendetes lenne.
I can't figure it out.	Nem tudok rájönni.
He knows everything.	Ő mindent tud.
Get off the road.	Menj le az útról.
For example, the speed of light is a natural unit of speed.	Például a fénysebesség a sebesség természetes mértékegysége.
We rule it out.	Kizárjuk.
They both lost their father.	Mindketten elveszítették apjukat.
They saw themselves there.	Ott látták magukat.
Where he is when he is not with you.	Hol van, amikor nincs veled.
My mother went there.	Anyám odament.
Obviously, this was nothing new.	Nyilvánvaló, hogy ez nem volt újdonság.
On ancillary projects.	Mellékprojekteken.
Brother, you're out.	Testvér, kint vagy.
Stay here.	Maradj itt.
Better energy management.	Jobb energiagazdálkodás.
It started things, but it's not.	Ez indította el a dolgokat, de nem ez.
We would need more workers to pick up the phone.	További munkásokra lenne szükségünk, hogy felvegyék a telefont.
It was not enough to say no.	Nem volt elég csak nemet mondani.
This time it didn't work out so well.	Ezúttal nem sikerült olyan jól.
Select the card you are using from the list.	Válassza ki a listából a használt kártyát.
He never went anywhere.	Soha nem ment sehova.
Your systems are outdated.	Rendszerei elavultak.
There seemed to be little friendly face here.	Úgy tűnt, alig van itt egy barátságos arc.
He couldn't mean anything.	Nem jelenthetett semmit.
We also appreciate your feedback on our applications.	Ezenkívül nagyra értékeljük az alkalmazásainkkal kapcsolatos véleményét.
Maybe not everywhere.	Talán nem mindenhol.
It's not a complicated, complicated question.	Nem bonyolult, bonyolult kérdés.
They need support.	Támogatásra van szükségük.
This type of pair production is easier to detect.	Ez a fajta pártermelés könnyebben észlelhető.
He never told him about the murder.	Soha nem beszélt neki a gyilkosságról.
I told him to bring food.	Mondtam neki, hogy hozzon kaját.
You just have to know where to look.	Csak tudnod kell, hol keress.
He saw what he was doing.	Látta, mit tett.
Yes, they have days like most kids.	Igen, nekik is vannak napjaik, mint a legtöbb gyereknek.
My son was right.	A fiamnak igaza volt.
Let the blood flow.	Hagyja folyni a vért.
I believe in the magic of trees.	Hiszek a fák varázslatában.
He's stuck in a few things.	Megakadt néhány dologban.
He is active, sharp and still dominates his mind.	Aktív, éles és még mindig uralja az elméjét.
He did it too.	Ő is megtette.
If the shit goes bad, they may suggest you leave the country.	Ha a szar elromlik, javasolhatják, hogy hagyja el az országot.
The reasons for this are unclear.	Ennek okai tisztázatlanok.
It's one every six weeks.	Ez hathetente egy.
It may not be likely, but it will happen.	Lehet, hogy nem valószínű, de megtörténik.
I hope it is useful.	Remélem hasznos.
It wasn't just a single voice.	Nem csak egyetlen hang volt.
He says he's been waiting for us to come.	Azt mondja, már várta, hogy jöjjünk.
And nine guys.	És kilenc srác.
They're looking for fun.	Szórakozást keresnek.
But he trusted them.	De bízott bennük.
And indeed, change has taken place.	És valóban, változás történt.
I rarely eat out.	Ritkán eszem kint.
Sometimes silence is the best solution.	Néha a csend a legjobb megoldás.
The price may change during the stay.	Az ár a tartózkodás ideje alatt változhat.
It will probably cost me my life.	Valószínűleg az életembe kerül.
According to this view, property rights are important in two respects.	A tulajdonjogok e felfogás szerint két szempontból is fontosak.
Everyone was very, very helpful.	Mindenki nagyon-nagyon segítőkész volt.
However, these were easy to solve.	Ezeket azonban könnyű volt megoldani.
Knowing him, they asked him to explain himself.	Ismerve őt, megkérték, hogy magyarázza meg magát.
At about the same time, construction of the second phase began.	Körülbelül ugyanebben az időben megkezdődött a második szakasz építése.
It is used.	Azt használják.
It's a little slow, but it works for me.	Kicsit lassú, de nekem működik.
The others finally followed.	A többiek végül követték.
I wish you would read this.	Bárcsak ezt olvasnád.
They have elderly people.	Idős embereik vannak.
Leave it to the vote.	Hagyjuk szavazásra.
It is too early to report on those killed.	Túl korai még számot adni a meggyilkoltakról.
For days, he thought he was close to death.	Napokig azt hitte, hogy közel van a halálhoz.
I saw this with my own eyes, and so did you.	Láttam ezt a szememmel, és te is.
I did it for free.	ingyen csináltam.
Anything but this.	Bármit, csak ezt nem.
We hope it will be easy to make them.	Reméljük, könnyű lesz elkészíteni őket.
These consequences have a direct impact on patients and society.	Ezek a következmények közvetlen hatással vannak a betegekre és a társadalomra.
He hoped he could do it for his children, too.	Remélte, hogy ő is megteheti gyermekeiért.
He looked around the water and saw nothing.	Körülnézett a vízben, és nem látott semmit.
It was sweet.	Édes volt.
But much is unknown.	De sok minden ismeretlen.
For the same reason.	Ugyan azért az okért.
We are not really relatives, but we are close.	Nem igazán vagyunk rokonok, de közel állunk egymáshoz.
But now this is our number.	De most ez a számunk.
But he had to be right.	De neki igaznak kellett lennie.
I hope you're doing well.	Remélem jól csinálod.
That is to be a member of a church.	Ezt jelenti egy gyülekezet tagjának lenni.
There were some fairly old men in my therapy group.	Volt néhány meglehetősen idős férfi a terápiás csoportomban.
Which was really good for me.	Ami igazából jó volt nekem.
No one is searching, the search is happening.	Nincs, aki keres, a keresés történik.
After all, only time will tell.	Végül is csak az idő fogja eldönteni.
They need it.	Kell nekik.
They are the only women they desire.	Ők az egyetlen nők, akikre vágynak.
You don't have to remember anything.	Nem kell semmire sem emlékezned.
At the far end, the larger building rose.	A túlsó végén a többinél nagyobb épület emelkedett.
However, there are times when this is helpful.	Vannak azonban olyan esetek, amikor ez hasznos.
This is to offer better service to their users.	Ez azért van, hogy jobb szolgáltatást kínáljanak felhasználóiknak.
And there is nothing out of it.	És nincs belőle semmi.
He once told me a funny thing.	Egyszer mondott nekem egy vicces dolgot.
Yes, it's impossible for me.	Igen, számomra ez lehetetlen.
Representative images from three experiments are shown.	Három kísérlet reprezentatív képei láthatók.
I did not keep any of the letters.	Nem őriztem meg egyik levelet sem.
They were found to be equal.	Egyenlőnek találták őket.
But it's time to get yourself together.	De itt az ideje, hogy összeszedd magad.
Being involved is great.	Ha részt vesznek, nagyszerű.
I'm proud of you.	Büszke vagyok rád.
And that's it.	És ez az.
You never wanted to be a sailor.	Soha nem akartál hajós emberek lenni.
At least for me it is.	Legalábbis számomra az.
I was so glad I got out of a house like this.	Nagyon örültem, hogy kiszabadultam egy ilyen házból.
We were in constant contact with each other.	Folyamatos kapcsolatban voltunk egymással.
I could feel what was going on between my parents.	Érezni lehetett, mi folyik a szüleim között.
He must have had eyes.	Biztos volt hozzá szeme.
One of these is the t-cell.	Ezek közül az egyik a t-sejt.
Buy this book.	Vásárolja meg ezt a könyvet.
i believe in myself better.	jobban hiszek magamban.
No one has known since we got there.	Senki sem tudja, mióta jöttünk oda.
And just make sure no one thinks about it.	És nézd csak meg, hogy senki sem gondol erre.
I’m just trying to stay as positive as possible.	Csak próbálok a lehető legpozitívabb maradni.
You better contract them for just that one show.	Jobb, ha csak arra az egy előadásra szerződteti őket.
He reached for the camera.	A kameráért nyúlt.
This has only changed to illustrate another procedure.	Ez csak azért változott, hogy egy másik eljárást mutasson be.
I really missed you.	Hiányoztál nagyon.
Who to fight with them, and they know it.	Kivel kell harcolni velük, és ezt ők tudják.
It probably was.	Valószínűleg volt.
I will never have to be afraid again.	Soha többé nem kell félnem.
He got a lot out of his.	Sokat kapott az övéből.
He still doesn't know what he could do to cut back.	Még mindig nem tudja, mit tehetne, hogy visszavágjon.
But this cannot be the case for me.	De ez a helyzet nem állhat fenn rajtam.
They agreed.	Megállapodtak.
That added up.	Ez összeadódott.
I pointed to the trees.	– mutattam a fákra.
They provide a number of benefits that everyone can share.	Számos előnyt biztosítanak, amelyeket mindenki megoszthat.
He is engaged in construction.	Építkezéssel foglalkozik.
First, it is no longer possible to work in these fields without a college degree.	Először is, ma már nem lehet ezeken a területeken dolgozni főiskolai végzettség nélkül.
I lost the recognition of the fans.	Elvesztettem a rajongók elismerését.
It contains a selection of different fields of study.	Különböző tanulmányi területek választékát tartalmazza.
The old woman came early.	Az öregasszony korán jött.
He has free power.	Szabad ereje van.
I have only encountered two cases in the last twenty years.	Az elmúlt húsz évben mindössze két esettel találkoztam.
It's been over two years.	Már több mint két éve.
Enjoy every minute.	Élvezze minden percét.
I bought a few things.	vettem pár dolgot.
He wasn't there.	Nem volt ott.
Further research is needed in this area.	Ezen a területen további kutatásokra van szükség.
They are the key.	Ők a kulcs.
Not long after the first time, he lost control of it.	Nem sokkal az első alkalom után még elvesztette az uralmat felette.
I wouldn't worry.	nem aggódnék.
That's how you can avoid it.	Ezt így elkerülheted.
We talk about you often and hope to see you.	Gyakran beszélünk Önről, és reméljük, hogy meglátogatja.
I'm going to get your drink.	Megyek, hozom az italát.
Just to make sure he felt touched.	Csak hogy biztos legyen benne, hogy meghatódva érezte magát.
It was so hard to keep up with them.	Annyira nehéz volt lépést tartani velük.
He saw that the drop should be at least ten feet.	Látta, hogy a cseppnek legalább tíz lábnak kell lennie.
Then he looked up at him.	Aztán felnézett rá.
Because they were proud.	Mert büszkék voltak.
We'll get to that a little bit.	Kicsit kitérünk erre.
If the interpretation is reasonable, we must accept it.	Ha az értelmezés ésszerű, el kell fogadnunk.
We can imagine, but we will never understand without the experience.	El tudjuk képzelni, de soha nem értjük meg az élmény nélkül.
Plus, it's fun to put together.	Ráadásul szórakoztató összerakni.
On the right edge, the cars are thin on the ground.	A jobb szélen az autók vékonyak a talajon.
They cover different topics and different rights.	Különböző témákra és különböző jogokra vonatkoznak.
I'm sorry to hear about your problems.	Sajnálattal hallom a problémáidat.
So hard.	Olyan keményen.
You can come for cash tonight.	Ma este jöhetsz a készpénzért.
He just couldn't get himself to let go.	Egyszerűen nem tudta rávenni magát, hogy elengedje.
My children, too.	A gyerekeim is.
Of course I found some.	Természetesen találtam néhányat.
These figures again show significant differences by age and race.	Ezek a számok ismét jelentős eltéréseket mutatnak életkor és rassz szerint.
No classes.	Nem osztályok.
As fast as it started, it ends as fast.	Amilyen gyorsan elkezdődött, olyan gyorsan vége is van.
We noticed.	Észrevettük.
He didn't know why he was talking.	Miért beszélt, nem tudta.
I would be interested in your opinion.	Kíváncsi lennék a véleményedre.
And the economy doesn't help either.	És a gazdaság sem segít.
We were here.	Itt voltunk.
I wanted these experiences.	Ezeket az élményeket akartam.
Don't read too much.	Ne olvass bele túl sokat.
This will make you stronger.	Így erősebb lesz.
And my world is destroyed.	És az én világom elpusztult.
Maybe it only happens to me every four years.	Talán csak négyévente történik meg velem.
His attention is focused on the boy at his feet.	Figyelme a lábánál lévő fiúra irányul.
We are very satisfied with the quality of the work done.	Nagyon elégedettek vagyunk az elvégzett munka minőségével.
However, it is important to keep these findings in mind.	Fontos azonban, hogy ezeket a megállapításokat szem előtt tartsuk.
Just start learning something.	Csak kezdj el tanulni valamit.
Still, it can be done.	Mégis meg lehet tenni.
You can't miss such an opportunity.	Nem hagyhatsz ki egy ilyen lehetőséget.
I sent items in the room.	Küldtem tárgyakat a szobában.
With small steps, that's for sure.	Kis lépésekkel, az biztos.
And that's how we went.	És így mentünk.
Thanks for asking.	Köszönöm a kérdést.
Very frequent.	Nagyon gyakori.
And him for the man.	És őt a férfiért.
But this is not the debate.	De ez nem ez a vita.
He didn't hold back.	Nem tartott vissza semmit.
The only thing is that no real woman would survive this.	Az egyetlen dolog, hogy ezt egyetlen igazi nő sem élné túl.
It was an accident anyway.	Egyébként baleset volt.
Next time he asks us to get off the face of the earth.	Legközelebb megkér minket, hogy szálljunk le a föld színéről.
Quiet street, friendly.	Csendes utca, barátságos.
The writing is almost done.	Az írás majdnem kész.
You're waiting too long to step.	Túl sokáig vársz a lépésre.
They can reach into so much that can harm them.	Annyi mindenbe belenyúlhatnak, ami árthat nekik.
There are still many days in the sky.	Sok nap van még az égen.
We brought each other down.	Lehoztuk egymást.
An open approach was often chosen.	Gyakran nyílt megközelítést választottak.
Mine.	Enyém.
You just have to believe.	Csak hinned kell.
The journey is said to take five hours.	Az út állítólag öt órát fog tartani.
They say it will be cold.	Azt mondják, hideg lesz.
There were doors to the left and right, maybe six sets.	Voltak ajtók balra és jobbra, talán hat garnitúra.
You will be back.	Vissza fogsz térni.
That was a promise.	Ez ígéret volt.
The relevant sections are below.	Alább találhatók a vonatkozó részek.
I said break in.	Azt mondtam, törj be.
Otherwise, this process is repeated.	Ellenkező esetben ezt a folyamatot megismételjük.
It’s still too short and simple for a dark past.	Még mindig túl rövid és egyszerű egy sötét múlthoz.
They gave advice when asked.	Tanácsot adtak, amikor megkérdezték.
I can't say anything.	Nem mondhatok semmit.
Mandatory complete the 'piece of claims.	Kötelező teljes a' darab követelések.
He found them.	Ő találta meg őket.
Download the file and save it to your computer.	Töltse le a fájlt, és mentse el a számítógépére.
I closed my eyes.	lehunytam a szemem.
There is no secret there.	Nincs ott titok.
It doesn't happen.	Nem történik meg.
This is common, normal, and best practice when relevant and helpful.	Ez általános, normális és bevált gyakorlat, ha releváns és hasznos.
I missed you on the road.	Hiányoztál az úton.
I could still have lived my happy life.	Továbbra is élhettem volna boldog életemet.
There were no thoughts.	Nem is gondolatok voltak.
Applies to new customers only.	Csak új ügyfelekre érvényes.
Allow to cool for a few minutes.	Hagyjuk hűlni néhány percig.
My mother took them from me too.	Anyám is elvitte őket tőlem.
All but one lost in four steps.	Egy kivételével mindegyik veszített négy lépésben.
And it's more sad.	És inkább szomorú.
This is not a failure of the procedure.	Ez nem az eljárás kudarca.
In fact, it is a picture of life.	Valójában ez az élet képe.
He died "of natural causes."	„Természetes okok miatt” halt meg.
The food was wonderful.	Az étel csodálatos volt.
This can happen in several ways.	Ez többféleképpen megtörténhet.
Looks like you have several different programs.	Úgy tűnik, több különböző programod van.
Go on with your own work.	Folytasd a saját munkáddal.
Then stop there and wait.	Akkor állj meg ott és várj.
You may have to sell it soon.	Lehet, hogy hamarosan el kell adnia.
Three times last night.	Tegnap este háromszor.
Or less on demand.	Vagy igény szerint kevesebbet.
More quiet.	Halkabban.
My father cried.	Apám sírt.
You'll see who they are when they come down.	Majd meglátod, kik ők, ha lejönnek.
If I didn’t know his past, maybe I would feel different.	Ha nem ismerném a múltját, talán másképp érezném magam.
He was the one who played these until he died.	Ő volt az, aki elhunytáig játszotta ezeket.
It's a really fun experience.	Ez egy igazán szórakoztató élmény.
I set off on the horses.	Elindultam a lovakon.
To let him know when he'll be home.	Hogy tudassa vele, mikor lesz otthon.
You're a good girl, you said.	Jó kislány vagy mondta.
It felt like a loss that a very important person had died.	Veszteségnek érezte, hogy meghalt egy számára nagyon fontos személy.
But that's what he wanted.	De ezt akarta.
It was great to get it back.	Nagyon jó volt visszakapni.
But even a saved life, a happy person, has its value.	De még egy megmentett életnek, egy boldoggá tett embernek is megvan a maga értéke.
Four people were injured.	Négy ember megsérült.
But not in this way.	De nem ilyen módon.
But he was there.	De ott volt.
It was fantastic.	Fantasztikus volt.
I think so is you.	Szerintem te is az vagy.
i can be healthy.	tudok egészséges lenni.
He was just talking about love and more.	Csak a szerelemről és egyebekről beszélt.
You should never see that paper.	Soha nem szabad látnia azt a papírt.
And we are starting to be good at the right solution.	És kezdünk jó lenni a helyes megoldásban.
They have a lot to learn from each other.	Sokat kell tanulniuk egymástól.
It depends on demand and especially performance.	Ez a kereslettől és különösen a teljesítménytől függ.
Take a look at these.	Vessen egy pillantást ezekre.
I found the application process interesting.	Érdekesnek találtam a jelentkezési folyamatot.
Not much is interested.	Nem sok minden érdekelt.
He fired at him twice and fell.	Kétszer lőtt rá, és leesett.
There is nothing to hate now.	Most már nincs mit gyűlölni.
Just fill it out.	Csak töltse ki.
Many users have access.	Sok felhasználó hozzáférhet.
I'll take care of the rest.	A többiről én gondoskodom.
Sure, within two months, the team had reached their goal.	Bizony, két hónapon belül a csapat elérte célját.
It was indeed a significant injury.	Valóban jelentős sérülés volt.
He doesn't want you to leave now.	Nem akarja, hogy most elmenjen.
Dear boy, that 's it.	Kedves fiú, az.
They are about a month old today and are fine.	Ma körülbelül egy hónaposak és jól vannak.
So not.	Tehát nem.
Take a deep breath because it will be interesting.	Vegyél egy mély levegőt, mert érdekes lesz.
I don't have a second left.	Nincs egy másodpercem szabad.
For him, this was not an option.	Számára ez nem volt választás.
It was the version of history he liked.	A történelemnek ez volt a változata, ami tetszett neki.
I'm glad they're both dead.	Örülök, hogy mindketten meghaltak.
A place to feel at home.	Egy hely, ahol otthon érzik magukat.
Tell him everything you have to say.	Mond el neki mindent, amit el kell mondanod.
It wasn't too serious.	Nem volt túl komoly.
People have free will.	Az embereknek szabad akarata van.
We have been using both for a long time.	Mindkettőt régóta használjuk.
You do not have to worry.	Nem kell aggódnod.
But the original version has its limitations.	De az eredeti verziónak megvannak a maga korlátai.
He didn't have much time.	Nem volt sok ideje.
He tried to imagine what he could do next.	Megpróbálta elképzelni, mit tehetne ezután.
There are plenty of online courses available.	Rengeteg online tanfolyam érhető el.
Everyone thought he had just died in that dream that night.	Mindenki azt hitte, hogy csak álmában halt meg azon az éjszakán.
I can stay elsewhere tonight.	Ma este máshol maradhatok.
That's not how it works anymore.	Már nem így működik.
It helps to write things out.	Segít kiírni a dolgokat.
That's how it moved.	Így mozgott.
They can go in either direction.	Bármelyik irányba mehetnek.
He shook his head and turned back.	Megrázta a fejét, és visszafordult.
Feel free to experiment with these as well.	Nyugodtan kísérletezzen ezekkel is.
Before anyone could help him, he died.	Mielőtt bárki is segíthetett volna rajta, meghalt.
When he wasn't there, he worked.	Amikor nem volt ott, dolgozott.
But they were small.	De kicsik voltak.
And that's not it.	És ez nem az.
His policy was now a war policy.	Politikája most háborús politika volt.
We just want to win.	Csak nyerni akarunk.
It was currently empty for players.	Jelenleg üres volt a játékosoktól.
Without any of these, the fire will be destroyed.	Ezek bármelyike ​​nélkül a tűz elpusztul.
But this is not your problem.	De ez nem a te problémád.
And I promise he will help you, as will I.	És megígérem, hogy ő is segíteni fog neked, ahogy nekem is.
I think it does a very good job.	Szerintem nagyon jó munkát végez.
And maybe they were right to do that.	És talán igazuk volt, hogy ezt tették.
We should do this.	Ezt meg kellene csinálnunk.
And they did.	És ezt tették.
It sounds like he's turned in the other direction again.	Úgy hangzik, mintha ismét a másik irányba fordult volna.
He didn't want to do anything to help them.	Nem akart mindent megtenni, hogy segítsen nekik.
Like you.	Olyan, mint te.
Two thousand corpses.	Kétezer holttest.
He decided not to say anything.	Úgy döntött, nem mond semmit.
It is not about fighting violence.	Nem arról van szó, hogy erőszakkal harcoljunk erőszakkal.
But money was not important.	De a pénz nem volt fontos.
Here is a black and white version.	Íme egy fekete-fehér verzió.
It has become normal.	Normálissá vált.
It was all in his eyes, in his voice.	Mindez a szemében, a hangjában volt.
Add salt and pepper.	Adjuk hozzá a sót és a borsot.
Give up your room and come with me.	Add fel a szobádat és gyere velem.
The weight of a cat was not recorded.	Egy macska súlyát nem rögzítették.
I never had a chance to ask him.	Soha nem volt alkalmam megkérdezni tőle.
And it was beautiful at first.	És eleinte szép volt.
It was as good as his word now.	Most olyan jó volt, mint a szava.
Usually one of the two techniques was used.	Általában a két technika egyikét alkalmazták.
And you want to track the download process.	És nyomon szeretné követni a letöltési folyamatot.
See our guide here.	Tekintse meg útmutatónkat itt.
Excluded.	Kizárt.
I just have to go and meet groups of people.	Csak el kell mennem és embercsoportokkal találkoznom.
Summer makes me happy too.	A nyár engem is boldoggá tesz.
I get three cases where feedback has been given.	Három olyan esetet kapok, amikor visszajelzést adtak.
You can see my soul.	Láthatod a lelkemet.
But all he had to do was.	De annyit kellett tennie.
The couple is kind and helpful.	A pár kedves és segítőkész.
Remember, after you finally succeeded.	Ne feledje, miután végre sikerült.
He had to go ahead.	Mennie kellett előre.
We went out and talked for a few minutes.	Kimentünk és beszélgettünk pár percet.
And that's how it starts.	És így kezdődik.
i feel satisfied.	elégedettnek érzem magam.
They know where they were.	Tudják, hol voltak.
The air is cool.	Hűvös a levegő.
Very few know who my family is.	Nagyon kevesen tudják, ki a családom.
No door closed.	Nincs ajtó zárva.
You should have stayed with me.	Velem kellett volna maradnod.
It seemed a relief.	Megkönnyebbülésnek tűnt.
I wouldn't come.	Nem szívesen jönnék.
Let me ask you another place.	Hadd kérdezzek egy másik helyet.
You don’t even remember a thing as simple as meeting you for dinner.	Nem is emlékszel olyan egyszerű dologra, mint hogy találkozzunk vacsorázni.
I'll make sure.	Megbizonyosodok róla.
Imagine if this was never necessary.	Képzeld el, ha erre soha nem lenne szükség.
It was small but clean.	Kicsi volt, de tiszta.
The team will be looking for insurance here.	A csapat itt keres majd egy biztosítást.
It was a bigger movie.	Ez egy nagyobb film volt.
If you have to.	Ha muszáj.
It's good for me.	Ez jó nekem.
Oh, shit, that was just a small thing.	Ó, a francba, ez csak egy apróság volt.
It's not just easy to understand.	Ezt nem csak könnyű megérteni.
From the source.	A forrásból.
We turn on the TV.	Bekapcsoljuk a tévét.
Well, the truth is, it probably lasts forever.	Nos, az igazság az, hogy valószínűleg örökké tart.
It's nothing but this.	Ez nem más, mint ez.
It was too true.	Túlságosan is igaz volt.
In the background is a building.	A háttérben egy épület látható.
I have nothing to say to him, nothing to do with him.	Nincs mit mondanom neki, nincs vele semmi közös.
And that is key.	És ez kulcsfontosságú.
The area seemed far empty.	A környék messze üresnek tűnt.
It was nice.	Szép volt.
His frightened gaze met mine.	Ijedt tekintete találkozott az enyémmel.
He's drinking tea.	Megisz teára.
All I can do is live with it.	Nem tudok mást tenni, mint együtt élni vele.
They wanted me to calm down and come back.	Azt akarták, hogy nyugodjak meg és térjek vissza.
Well, nice try, but no thanks.	Nos, szép próbálkozás, de nem köszönöm.
My car is five and a half years old.	Öt és fél éves az autóm.
A good friend.	Méghozzá egy jó barát.
There was just too much money in it.	Egyszerűen túl sok pénz volt benne.
He just wanted to watch it.	Csak meg akarta nézni.
He now has serious ear problems.	Most komoly fülproblémái vannak.
These are things that women don’t do.	Ezek olyan dolgok, amiket a nők nem csinálnak.
We are afraid of our patients, of our work.	Félünk a pácienseinktől, a munkánktól.
First, it is an extremely weak criminal case.	Először is ez egy rendkívül gyenge büntetőügy.
Nothing is too small.	Semmi sem túl kicsi.
If there was a type level.	Ha lenne típusszint.
They took the drug money.	Elvitték a drogpénzt.
We know a lot more today.	Ma már sokkal többet tudunk.
But this is not the way to do it.	De ezt így nem lehet csinálni.
I have a wonderful family.	Van egy csodálatos családom.
Such an organization would indeed have such a name.	Egy ilyen szervezetnek igenis lenne ilyen neve.
He couldn't stand it alone.	Egyedül nem bírta.
And he knew who they were.	És tudta, kik ők.
Avoid asking for help from people who have different ideas.	Kerülje el, hogy olyan emberektől kérjen segítséget, akiknek más elképzelései vannak.
They heard the slice.	Hallották a szelet.
Write a short cover letter.	Írj egy rövid kísérőlevelet.
Wonderful girl.	Csodálatos lány.
Rather in practice.	Inkább a gyakorlatban.
Applying the right casting is an art.	A megfelelő öntvény alkalmazása művészetnek számít.
The following result was obtained.	A következő eredményt kaptuk.
Everyone was staring at him.	Mindenki őt bámulta.
Not after what they did to me.	Nem azok után, amit velem tettek.
The minimum is the best for every day.	A minimum a legjobb minden napra.
They do not die easily.	Nem halnak meg könnyen.
It wasn't me.	Nem én voltam az.
It is more common in men.	Férfiaknál gyakrabban észlelik.
He'll be home in a week.	Egy hét múlva otthon lesz.
Usually he would have said he was like a king.	Általában azt mondta volna, hogy olyan, mint egy király.
It may even be necessary.	Még az is lehet, hogy szükséges.
They played everything everyone wanted to hear.	Mindent eljátszottak, amit mindenki hallani akart.
I like that you're not afraid to show your face.	Tetszik, hogy nem félsz megmutatni az arcod.
And it's not because it's easy.	És ez nem azért van, mert könnyű.
i can't write anymore.	nem tudok többet írni.
Re-dominate the world.	Újra uralni a világot.
Five patients were treated this way.	Öt beteget kezeltek így.
I was still having fun.	Még mindig jól szórakoztam.
Just go on with life.	Csak folytasd az életet.
The second bathroom is also small.	A második fürdőszoba is kicsi.
It was a sexual feeling.	Szexuális érzés volt.
That's too much tonight.	Ma este ez már túl sok.
He says one thing, and you say he didn't say it.	Egyet mond, te pedig azt, hogy nem mondta.
This is a sign of a truly professional organization.	Ez egy igazán professzionális szervezet jele.
He didn't expect to see any of them again.	Nem számított rá, hogy még egyszer láthatja egyiküket sem.
The day of lies is over.	A hazugságnap véget ért.
It scared me when I call people on the phone.	Megijesztett, ha embereket hívok telefonon.
It's really weird.	Valóban furcsa.
They brought peace to the soul, he said.	Békét hoztak a léleknek – mondta.
He went to war.	Háborúba ment.
Take a moment to think about it yourself.	Szánj egy pillanatra, hogy gondolkozz ezen magad.
Anger is there.	A harag ott van.
Not in my name!	Nem az én nevemben!
I'm not going anywhere.	Nem megyek sehova.
Cut them off at the beginning.	Vágja le őket az elején.
I was thinking of crying.	Sírni gondoltam.
This includes opinions.	Ez magában foglalja a véleményeket is.
The other part is more practical.	A másik része praktikusabb.
These were essential to our survival.	Ezek nélkülözhetetlenek voltak a túlélésünkhöz.
What they feel and think reaches the audience through their songs.	Amit éreznek és gondolnak, az a dalukon keresztül jut el a közönséghez.
Everything in the details.	Minden a részletekben.
This is not good for anyone, none of us.	Ez senkinek, egyikünknek sem jó.
Somehow this happened in the final product.	Valahogy ez történt a végtermékben.
Tell them to get their weapons.	Mondd meg nekik, hogy vegyék elő a fegyvereiket.
Yet he feels that way.	Ő mégis így érzi magát.
In fact, so am I with him.	Valójában én is így vagyok vele.
What I'm missing is one thing.	Amit hiányolok, az egy dolog.
I haven't seen it since, and I don't want to.	Azóta nem láttam, és nem is szeretném.
In the end, it was me.	Végül én voltam az.
The basic unit of this database is reaction.	Ennek az adatbázisnak az alapegysége a reakció.
But only two students know the same number of students.	De csak két diák ismer ugyanannyi diákot.
But he keeps saying that anyway.	De amúgy is folyton ezt mondja.
Some are doing well.	Vannak, akik jól járnak.
And he saw that they had to stay with this man.	És látta, hogy ezzel az emberrel kell maradniuk.
We then train the network.	Ezután betanítjuk a hálózatot.
You want an action report.	Cselekvési jelentést szeretne.
I was no better true lord than he was mine.	Nem voltam jobban a valódi ura, mint ő az enyém.
He didn't even remember it.	Nem is emlékezett rá.
He probably drew the attention of others to this as well.	Valószínűleg másoknak is felhívta a figyelmet erre.
Call me in a year.	Hívjon egy év múlva.
I did the same myself.	Én magam is így tettem.
Even in death.	Még a halálban is.
Off-street parking was offered out of town.	Utcán kívüli parkolási lehetőséget kínáltak a városból.
No one can say anything to any of us.	Senki sem mondhat semmit egyikünknek sem.
This shit is real.	Ez a szar igazi.
You talked to him.	Beszéltél vele.
It must have a certain ringing.	Biztosan van egy bizonyos csengése.
They don't have to be good.	Nem kell, hogy jók legyenek.
One such field is the date field.	Az egyik ilyen mező a dátum mező.
I didn’t think it would be possible for me.	Nem hittem volna, hogy ez lehetséges lesz számomra.
Let's walk.	Sétáljunk.
The organization has had different names over the years.	A szervezet az évek során különböző neveket viselt.
Give your country time to grow.	Adjon időt országának a növekedésre.
But those who have jumped in front of us simply understand.	De azok, akik előttünk ugrottak, egyszerűen megérzik.
But they're not there now.	De most nincsenek ott.
The computer is too big to fit on a desktop.	A számítógép túl nagy ahhoz, hogy elférjen egy asztalon.
I wouldn't ask for help or things.	Nem kérnék se segítséget, se dolgokat.
You're in it today.	Ma te benne vagy.
He will address this issue later.	Később foglalkozik ezzel a problémával.
He only wanted five minutes of my time.	Csak öt percet akart az időmből.
Never talk, listen or think again.	Soha többé nem beszélni, hallgatni vagy gondolkodni.
He said the wrong line.	Rossz sort mondott.
But one-third of the dead simply don’t fit.	De a halottak egyharmada egyszerűen nem fér el.
He died at the hospital two full days later.	Két teljes nappal később a kórházban meghalt.
The arms and hands of the figure are on the side.	Az alak karjai és kezei az oldalán vannak.
Animal experiments have been performed.	Állatkísérleteket végeztek.
Never say never.	Soha ne mond hogy soha.
There was more in the story, there was more in it.	Több volt a történetben, több volt benne.
Please contact us here.	Kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot itt.
He probably thought he was dead.	Valószínűleg azt hitte, hogy meghalt.
She ran into the house crying.	Sírva rohant be a házba.
To stand up to some of the potential challenges.	Jól helytállni néhány lehetséges kihívással szemben.
A lot of work needs to be done on each setting, every reset.	Sokat kell dolgozni minden egyes beállításon, minden visszaállításon.
They got something they didn't like.	Megkaptak valamit, ami nem tetszik nekik.
Clean your tongue.	Tisztítsa meg a nyelvét.
But the feeling of the house was gone.	De a ház érzése eltűnt.
We leave more detailed examination of these issues to further work.	Ezeknek a kérdéseknek a részletesebb vizsgálatát a további munkára hagyjuk.
They laugh together.	Együtt nevetnek.
The judge would be right.	A bírónak igaza lenne.
Then he realized.	Aztán rájött.
So we're definitely doing something right.	Tehát valamit biztosan jól csinálunk.
And see them.	És látni őket.
You know your company better than anyone else.	Jobban ismeri a cégét, mint bárki más.
I never noticed he had a particularly big nose before.	Soha nem vettem észre, hogy különösen nagy orra volt korábban.
That was as far as he could go.	Ez volt ameddig jutott.
They're on fire.	Fel vannak tüzelve.
The crowd let go, but slowly.	A tömeg elengedte, de lassan.
This is a very important thing.	Ez egy nagyon fontos dolog.
You know why.	Tudod, miért.
A learning tool called human society follows the same rules.	Az emberi társadalomnak nevezett tanulási eszköz ugyanezeket a szabályokat követi.
It is impossible to die, but it is still possible to fail.	Meghalni nem lehet, de elbukni még mindig lehetséges.
They all have amazing potential, but they seem to be half-finished.	Ezek mindegyike elképesztő potenciállal rendelkezik, de úgy tűnik, hogy félig kész.
Anyone can write, they say.	Bárki írhat, mondják.
They will receive it immediately.	Azonnal megkapják.
Two of them are completely gone.	Ezek közül kettő teljesen eltűnt.
Another old man helped my father.	Egy másik öregember segített apámnak.
There was nothing but water, wind and sky.	Nem volt más, csak víz, szél és ég.
It must be late.	Biztos késő van.
He says it was made years ago.	Azt mondja, évekkel ezelőtt készült.
I think this is a missed opportunity.	Szerintem számára ez egy elszalasztott lehetőség.
You didn't call.	Nem hívtál.
You can let go.	Kiengedheted.
These are some of them if their faces fit.	Ez néhány közülük, ha az arcuk illik.
All lights are on.	Minden lámpa működik.
I'm not talking about fear of the future.	Nem a jövőtől való félelemből beszélek.
You can't.	Nem tehet.
The river never gets any farther than this place.	A folyó soha nem jut messzebbre, mint ez a hely.
And it ran out.	És el is fogyott.
Hope is something.	A remény valami.
Leave the story for later.	Hagyja a történetet későbbre.
A search team is sure to come.	Egy keresőcsapat biztosan jön.
She must be pretty, but nothing to do.	Biztosan csinos, de semmi dolga.
She's scared and worried.	Fél és aggódik.
Ask him what size shoes you are wearing.	Kérdezd meg tőle, milyen méretű cipőt hordasz.
I could be that guy.	Én lehetek az a srác.
We love both.	Mindkettőt szeretjük.
And at this point for ten minutes.	És ezen a ponton tartva tíz percig.
Part of the city was destroyed.	A város egy része elpusztult.
this is what i do.	én ezt csinálom.
I know your names.	Tudom a neveiteket.
For example, very large.	Például nagyon nagy.
She wants me to be a girl in it.	Azt akarja, hogy lány legyek benne.
Unfortunately, he ran out of time and interesting things.	Sajnos kifogyott az időből és az érdekes dolgokból.
I think it's the benefits of your business.	Szerintem a céged előnyei.
Otherwise, they are filled in as plain text.	Ellenkező esetben a rendszer normál szövegként tölti ki őket.
Only line at zero level.	Csak vonal a nulla szinten.
He asked to be replaced.	Kérte, hogy cseréljék vissza.
However, this is probably not the case for everyone.	Ez azonban valószínűleg nem mindenkinél van így.
I can't figure out this solution.	Nem tudok rájönni erre a megoldásra.
I don't know how they look up there.	Nem tudom, hogyan keresnek meg odafent.
But it is hidden behind it.	De ez el van rejtve mögötte.
A little, but enough to let me know he can move.	Kicsit, de elég ahhoz, hogy tudjam, képes mozgatni.
The industry is aware of that.	Az ipar tisztában van vele.
It was great to see.	Nagyon jó volt látni.
They barely moved throughout the process.	Alig mozdultak az egész folyamat alatt.
Did you think there would be answers?	Gondoltad volna, hogy lesznek válaszok?
This means that no one can sell items to other players.	Ez azt jelenti, hogy senki sem adhat el tárgyakat más játékosoknak.
But there is only so much land and so much time.	De csak ennyi föld és annyi idő van.
The community wants to deal with it.	A közösség foglalkozni akar vele.
Put on your shoes.	Vedd fel a cipődet.
After what you've been through with him for the past few weeks.	Azok után, amin keresztülmentél vele az elmúlt pár hétben.
Two of these are particularly important.	Ezek közül kettő különösen fontos.
Or we go ahead.	Vagy megyünk előre.
Then it was decided.	Akkor ez eldőlt.
I myself have never been there.	Magam soha nem voltam ott.
For some reason it held back.	Valamiért ez visszatartott.
Good to hear from you.	Jó hallani felőled.
Then wait.	Akkor várj.
So you have to decide.	Tehát dönteni kell.
The back pain was mild, but it was there.	A hátfájás enyhe volt, de ott volt.
Magic is not good or bad.	A mágia nem jó vagy rossz.
Individuals have no choice.	Az egyéneknek nincs választásuk.
I'll send them to him.	elküldöm neki őket.
Kids commit suicide because they found a parent's gun.	Gyerekek öngyilkosok, mert megtalálták egy szülő fegyverét.
You can go in any direction on this road.	Bármelyik irányba haladhatsz ezen az úton.
Some lights were on, but often.	Néhány lámpa égett, de gyakran.
Change the name.	Változtasd meg a nevet.
About fighting a value.	Egy érték elleni küzdelemről.
The worldview is what appears before us.	A világkép az, ami megjelenik előttünk.
If you knew, you wouldn't say that.	Ha tudnád, nem mondanál ilyet.
I was good.	Jó voltam.
I don't have too many friends.	Nincs túl sok barátom.
Oh, how slow.	Ó, milyen lassan.
I think a lot of people do.	Szerintem sokan igen.
Topic is closed.	A téma lezárva.
You can benefit from our experience.	Ön hasznot húzhat tapasztalatainkból.
Especially when they are.	Főleg amikor ők.
Thank you for your continued support in the new year.	Köszönjük folyamatos támogatásukat az új évben.
You should be open to further help.	Nyitottnak kell lennie további segítségre.
Then he saw in the other's eye what he wanted.	Aztán látta a másik szemében, hogy mit akart.
It will be hard if you come back here.	Nehéz lesz, ha visszajössz ide.
I find them useful.	Hasznosnak találom őket.
There is also smoke.	Ráadásul füst is van.
One last time.	Egy utolsó alkalommal.
And he was right.	És igaza volt.
None of these move.	Ezek közül egyik sem mozdul.
I'm not going back with you.	Nem megyek vissza veled.
The structure of the page is as follows.	A lap felépítése a következő.
In fact, we run out of books pretty soon.	Valójában elég hamar kifogyunk a könyvekből.
I studied the picture up close.	Közelről tanulmányoztam a képet.
It could have been an animal, it could have been a car.	Lehetett egy állat, lehetett egy autó.
That doesn't answer the question.	Ez nem válaszol a kérdésre.
This could be a turning point in human history.	Ez fordulópont lehet az emberiség történelmében.
I think this guy really wants the best for this country.	Szerintem ez a srác valóban a legjobbat akarja ennek az országnak.
I suddenly had thousands of dollars every year.	Hirtelen több ezer dollárom volt minden évben.
Kids go in, they do.	Gyerekek mennek be, ők.
Be open and aware.	Légy nyitott és tudatos.
He joined the fight.	Csatlakozott a harchoz.
He was angry, of course, but he didn’t have many choices.	Természetesen dühös volt, de nem volt sok választása.
At least that's what he does here.	Itt legalábbis ezt teszi.
Therefore, we will not decide the issue.	Ezért nem fogjuk eldönteni a kérdést.
He laughed in my face.	Az arcomba nevetett.
That's what happens.	Ilyenkor megtörténik.
We didn't deal with it.	Nem foglalkoztunk vele.
He was never raised to care about what was good.	Soha nem arra nevelték, hogy törődjön azzal, ami jó.
And anyway, there was nothing to get.	És különben is, nem volt mit kapni.
Somehow I sensed it.	Valahogy érzékeltem.
Your father is finally here.	Végre itt az apád.
In the future, we will have to face what we have done.	A jövőben szembe kell néznünk azzal, amit tettünk.
He wasn't called either.	Őt sem hívták.
Performed a comprehensive data analysis.	Elvégezte az átfogó adatelemzést.
But the boy seemed better.	A fiú azonban úgy tűnt, jobban van.
Maybe more time.	Talán több idő.
The page is closed.	Az oldalt bezárták.
In other words, we are the buyers.	Más szóval, mi vagyunk a vásárlók.
Money is not important to me.	A pénz nem fontos számomra.
Of course I laughed.	Én persze nevettem.
Something in the bones catches your eye.	Valami a csontokban leköti a figyelmét.
I don't really like him.	Nem nagyon szeretem őt.
He has never played in this position before.	Még soha nem játszott ezen a poszton.
We saw the positive results and the negative ones were missing.	Láttuk a pozitív eredményeket, és hiányoztak a negatívak.
It seemed to last forever.	Úgy tűnt, örökké tart.
The power drop is quite large in this case.	A teljesítménycsökkenés ilyenkor elég nagy.
This is nature, you know.	Ez a természet, tudod.
By law, they can only come every three months.	A törvény szerint csak háromhavonta jöhetnek.
This is the society we have created.	Ez az a társadalom, amit mi alkottunk.
Understanding that whatever we did, we did it for the right reason.	Megértve, hogy bármit is tettünk, azt a megfelelő okból tettük.
I have a thing or two more.	Van még egy-két dolgom.
He loved to be the center of attention.	Szeretett a figyelem középpontjában lenni.
He quickly looked around to hide.	Gyorsan körülnézett, hol elbújhat.
It worked quite well on another machine.	Ez egy másik gépen egész jól működött.
It doesn't matter anymore.	Ez már nem számít.
Restrictions on free speech are a wonderful thing.	A szólásszabadság korlátozottsága csodálatos dolog.
I know your wife.	Ismerem a feleségedet.
Is not there.	Nincs ott.
It has happened before.	Pedig korábban is előfordult.
Two things can change their position.	Két dolog megváltoztathatja álláspontjukat.
In a sense, it was.	Bizonyos értelemben az volt.
I didn't even know how old he was.	Azt sem tudtam, hány éves.
Our recommended products are made from the best quality parts.	Ajánlott termékeink a legjobb minőségű alkatrészekből készülnek.
I have a photo on the wall.	Van egy fényképem a falon.
Well, do it if you ask.	Nos, tedd meg, ha kéred.
Try.	Próbáld ki.
He found no paper and wrote the address in his hand.	Nem talált papírt, és a kezére írta a címet.
Place the tool on the stand.	Helyezze a szerszámot az állványra.
But now we want to work on how you are individually.	De most azon szeretnénk dolgozni, hogy milyenek vagytok egyénileg.
I need high.	Kell a magas.
i don't see them.	nem látom őket.
I want a hike.	Túrát szeretnék.
I was very nervous.	Nagyon ideges voltam.
I didn't trust him or him.	Nem bíztam benne, sem benne.
All results may be true or false.	Minden eredmény igaz vagy hamis lehet.
The language has changed, but the practice has not.	A nyelv változott, de a gyakorlat nem.
I had to stay.	Nekem kellett maradnom.
I think until the draw.	Azt hiszem, egészen a sorsolásig.
Eight months later, it was another story.	Nyolc hónappal később ez egy másik történet volt.
There is only one girl in the whole camp.	Csak egy lány van az egész táborban.
She was in pain.	Fájdalom tört rá.
No problem.	Nem probléma.
So they experienced birth, life, which is death.	Tehát megtapasztalták a születést, az életet, amely a halált.
It didn't matter anyway.	Amúgy sem számított.
He had a very difficult time.	Nagyon nehéz időszakot élt át.
There will probably be more of them.	Valószínűleg több lesz belőlük.
I had to prepare myself.	Fel kellett készítenem magam.
He looked at his neck.	Megnézte a nyakát.
Well, who knows what might have happened.	Nos, ki tudja, mi történhetett.
They can do it themselves.	Ők maguk is meg tudják csinálni.
Me and him.	Én és ő.
It's a move to a ready home.	Ez egy költözés kész otthonba.
They became more extreme and active.	Extrémebbek és aktívabbak lettek.
If you find another error, please report it.	Ha további hibát talál, jelezze.
This building has not survived to our time.	Ez az épület korunkra nem maradt meg.
It was about five in the afternoon and tea was served.	Délután öt körül járt az idő, és teát szolgáltak fel.
However, animal samples from the market were not reported to be positive.	A piacról származó állatmintákról azonban nem számoltak be pozitívnak.
He says it's his.	Azt mondja, az övé.
When these people perform best, the doors open.	Ha ezek az emberek a legjobban teljesítenek, kinyílnak az ajtók.
Such feelings are typical of my experience.	Az ilyen érzések az én tapasztalataira jellemzőek.
We decided it was best to let us enjoy the garden.	Úgy döntöttünk, a legjobb, ha hagyjuk, hogy élvezze a kertet.
I'm fine.	Jól vagyok.
Sitting.	Ült.
But not everyone can be taken away.	De nem lehet mindenkit elvinni.
That's actually true.	Ez valójában igaz.
Switch topics.	Témát váltani.
His magic power is gone.	A varázsereje eltűnt.
I was wondering what he was up to.	Kíváncsi voltam, mire készül.
The quality control of this method has been tested.	Ennek a módszernek a minőségellenőrzését tesztelték.
I think it's a very good method.	Szerintem nagyon jó módszer.
So they went home very sadly.	Így hát nagyon szomorúan mentek haza.
i don't use them.	nem használom őket.
I was evil.	Gonosz voltam.
Then he noticed.	Aztán észrevette.
They realized that suddenly people were watching.	Rájöttek, hogy hirtelen az emberek figyelik.
This will affect the teams they are in.	Ez hatással lesz a csapatokra, amelyekben szerepelnek.
It feels good in my body.	Jó érzés a testemben.
You have to have a concept about it.	Fogalma kell, hogy legyen róla.
Don't miss this opportunity!	Ne hagyja ki ezt a lehetőséget!
These results can be explained by two reasons.	Ezek az eredmények két okkal magyarázhatók.
At the same time, the test team grew stronger.	Ugyanakkor a tesztcsapat egyre erősebb lett.
I look forward to your response.	Várom a válaszod.
We came across this technique a few years ago.	Néhány éve találkoztunk ezzel a technikával.
That is why we can feel each other's feelings.	Ezért tudjuk átérezni egymás érzéseit.
He had a good time with it.	Jól érezte magát vele.
Murder to be solved.	Megoldandó gyilkosság.
My first dispute in court.	Első vitám a bíróságon.
As a matter of fact, it looked the same to me.	Ami azt illeti, nekem is így nézett ki.
He looked inside.	Benézett.
He stayed at the top for four weeks.	Négy hétig maradt a csúcson.
This does not mean anything.	Ez nem jelent semmit.
Like a child.	Mint egy gyerek.
Therefore, both and stable.	Ezért mindkét és stabil.
There are many ways to find a god.	Nagyon sokféleképpen lehet istent találni.
But it's over now.	De ez mára elmúlt.
He considered her a friend.	Barátnak tekintette.
Well, the answer is yes and no.	Nos, a válasz igen és nem.
You have to drag it over.	Át kell húznia.
But of course I would.	De persze megtennék.
This is pretty basic if you decide you don’t need a regional connection.	Ez elég alapvető, ha úgy dönt, hogy nincs szüksége régiókapcsolatra.
I will briefly explain these three points.	Ezt a három pontot röviden kifejtem.
People saw them.	Az emberek látták őket.
It never left him completely.	Ez sosem hagyta el teljesen.
I mean, it can actually be even better for me.	Úgy értem, valójában még jobb is lehet nekem.
I slowly turned back to turn to the room again.	Lassan visszafordultam, hogy újra a szoba felé forduljak.
These will eventually happen.	Ezek végül meg fognak történni.
You can move up, down, right or left.	Mozoghat fel, le, jobbra vagy balra.
They pay for the training.	Ők fizetik a képzést.
I'll be right behind you.	Mindjárt mögötted leszek.
I love these types of games.	Szeretem az ilyen típusú játékokat.
He was very open to ideas.	Nagyon nyitott volt az ötletekre.
So much for my theory that he was in charge.	Ennyit az elméletemről, hogy ő volt a felelős.
I would enjoy your company here.	Élvezném a társaságát itt.
It drives me crazy.	Megőrjít.
Like now.	Mint például most.
He can't be bought.	Őt nem lehet megvásárolni.
Maybe those people up there are looking at us.	Lehet, hogy azok az emberek odafent néznek minket.
Nice people.	Kedves emberek.
It was a choice.	Ez egy választás volt.
The appropriate test method.	A megfelelő vizsgálati módszer.
You saw how fit he was.	Láttad, milyen fitt volt.
That's right, no tools are needed.	Így van, nincs szükség szerszámra.
It was a problem to get more.	Problémát jelentett a több beszerzése.
In this article, we present this.	Ebben a cikkben ezt mutatjuk be.
And it gives you free play, so maybe it’s better for everyone.	És ingyenes játékot ad, így talán mindenkinek jobb.
A small road or path and other trees can be seen in the background.	Egy kis út vagy ösvény és más fák láthatók a háttérben.
He thought it through very carefully.	Nagyon alaposan átgondolta.
The policeman then forced the front door on his shoulder.	A rendőr ezután a vállával kényszerítette a bejárati ajtót.
He's a friend.	Ő egy barát.
Finish the coffee.	Fejezd be a kávét.
I know what it's like.	Tudom milyen.
Everything changes suddenly.	Minden hirtelen megváltozik.
We need a place to grow.	Termőhelyre van szükségünk.
I'm one.	Egy vagyok.
We know you're straight.	Tudjuk, hogy egyenes vagy.
And he's still here.	És még mindig itt van.
Only you found your way to my bed.	Csak te találtál utat az ágyamba.
It will definitely be soon.	Biztosan hamarosan lesz.
The new kit was considered a limited trial operation.	Az új készlet korlátozott próbaüzemnek minősült.
You know, one big one.	Tudod, az egyik nagy.
Or if something is too tight in a woman.	Vagy ha valami túl szoros egy nőben.
There has to be a man you can talk to.	Egy férfinak kell lennie valakinek, akivel beszélhet.
We do not clearly understand how this happens.	Nem értjük világosan, hogyan történik ez.
Bill and he continued to live with his parents.	Bill és továbbra is a szüleivel élt.
The improvement remained stable for at least four months.	A javulás legalább négy hónapig stabil maradt.
All the struggle for change and development and for becoming a player in the world.	Minden küzdelem a változásért és a fejlődésért, és a világ szereplőjévé válásért.
Never take anything for granted.	Soha ne vegyen semmit természetesnek.
His only hope was there.	Ott volt az egyetlen reménye.
Please tell me where the error is in the code.	Kérem, mondja meg, hol van a hiba a kódban.
It's not a problem to take a day off.	Szabadnapot kivenni nem baj.
Win the third backlog.	Nyerd meg a harmadik lemaradást.
They moved in.	Összeköltöztek.
Or he bought another game by mistake.	Vagy tévedésből vett egy másik játékot.
I hear you.	Én hallak.
You have to serve a special customer tomorrow night.	Holnap este egy különleges ügyfelet kell kiszolgálnia.
Memory devices are widely used.	A memóriaeszközök széles körben használatosak.
If you don't believe it, give it a try.	Ha nem hiszed, próbáld ki.
Then there is no more.	Akkor nincs tovább.
Was a mistake.	Hiba volt.
And be active with the baby.	És legyen aktív a babával.
He leaves right after.	Rögtön utána távozik.
This will help them on their journey.	Ez segíteni fogja őket az utazásukban.
Death from a man who had no partner.	Halál egy olyan embertől, akinek nem volt párja.
But it wasn't much fun.	De ennek nem sok öröme volt.
That is why we will be brief about the rest.	Ezért a többiről röviden szólunk.
The government seems to want to do the work of the parents.	Úgy tűnik, a kormány a szülők munkáját akarja végezni.
It’s hard to break away from a great working family.	Nehéz elszakadni egy nagyszerű dolgozó családtól.
The treatments shown are examples only.	A bemutatott kezelések csak példák.
I suggest you choose a few of each variety.	Azt javaslom, hogy mindegyik fajtából válasszon néhányat.
He died on it.	Halálra állt rajta.
What you need.	Amire szükséged van.
It's getting dark.	Sötétedik.
Too poor.	Túl szegények.
I miss very much.	nagyon hiányzik.
It looks like the end.	Ez úgy néz ki, mint a vége.
We don't know how he will handle it.	Nem tudjuk, hogyan fogja kezelni.
Going to bed can’t be a negative thing if you can help with it.	A lefekvés ideje nem lehet negatív dolog, ha tudsz rajta segíteni.
He decided he had to take his family out of the house.	Úgy döntött, ki kell vinnie a családját a házból.
My marriage.	A házasságom.
No significant side effects were reported.	Nem jelentettek jelentős mellékhatásokat.
It starts right in me.	Egyenesen belém kezd.
The reasons set out in the report are still valid today.	A jelentésben megfogalmazott indokok ma is érvényesek.
People ask that.	Az emberek ezt kérdezik.
I loved a bad boy.	Rossz fiút szerettem.
I think your two main differences are pretty striking.	Szerintem a két fő különbséged eléggé szembetűnő.
But the visit was not what they expected.	De a látogatás nem volt olyan, mint amire számítottak.
No, not here, no cover.	Nem, nem itt, nincs fedél.
Take some more photos.	Készítsen még néhány fotót.
They were behind bars until their deaths.	Halálukig rács mögött voltak.
It's not like we've never shared a bed before.	Nem mintha még soha nem osztoztunk volna ágyon.
But that’s part of what defines me.	De ez része annak, ami engem meghatároz.
They're done.	Elkészültek.
But we knew it was over.	De tudtuk, hogy vége.
This is their way.	Ez az ő útjuk.
He answered your question.	Válaszolt a kérdésére.
You still have no idea what it means to live life.	Még mindig fogalmad sincs, mit jelent élni az életet.
I had a great time with my specialty.	Nagyon jól éreztem magam a különlegességemmel kapcsolatban.
Thank you bill.	Köszönöm bill.
I asked him what other stories he had before he laughed.	Megkérdeztem, milyen történetei vannak még, mire ő nevetett.
That was not the case at the bar.	Nem ez volt a helyzet a bárban.
I decide you have to kill me.	Úgy döntök, meg kell ölnöd.
The noise came again.	Megint jött a zaj.
The test became negative after the test.	A teszt teszt után negatív lett.
It's the truth.	Ez az igazság.
But nowhere is there any evidence that he watched it.	De sehol nincs bizonyíték arra, hogy megnézte volna.
Drop him out of school.	Dobd ki az iskolából.
The more posts you have, the more people will be able to view it.	Minél több hozzászólás van, annál több embernek van lehetősége megnézni.
That would be a war, he said.	Ez háborút jelentene – mondta.
The problem was that there was no company.	A probléma az volt, hogy nem volt társaság.
Anyway, the kids loved them very much.	Egyébként a gyerekek nagyon szerették őket.
Valuable days can be lost if you don’t.	Értékes napok veszhetnek el, ha nem teszed.
What happened.	Mi történt.
He opened it in an instant.	Egy pillanat alatt kinyitotta.
Choose a book.	Válassz egy könyvet.
He made the illustrations for the manuscript.	Elkészítette a kézirat ábráit.
You could work with these people.	Ezekkel az emberekkel tudna dolgozni.
I saw some of it.	Láttam néhányat belőle.
I'm sorry I lost your time.	Sajnálom, hogy az idődet vesztettem.
I'm trying to keep up.	Próbálok lépést tartani.
For example, music continues to play.	Például a zene lejátszása folytatódik.
I'm tired of waiting and doing nothing.	Elegem van a várakozásból és a semmittevésből.
Either win this game this year or kick out the whole staff.	Vagy nyerd meg ezt a játékot idén, vagy rúgd ki az egész stábot.
The code is attached below.	A kód alább mellékelve.
i am the worst.	én vagyok a legrosszabb.
The school did not attend, my parents did not.	Az iskola nem vett részt, a szüleim nem.
He had to press hard to close it.	Erősen meg kellett nyomnia, hogy bezárja.
Yes, he will die.	Igen, meg fog halni.
It is a simple but unique experience.	Ez egy egyszerű, de egyedülálló élmény.
He did his job perfectly.	Tökéletesen végezte a dolgát.
He thought everyone gave up, just a little bit.	Azt hitte, mindegyik megadta magát, csak egy kicsit.
There is only one shot.	Csak egy lövés van.
It's like he was a dog.	Mintha kutya lett volna.
The course of subsequent events is well known.	Az ezután következő események menete jól ismert.
The simple complex can be created by anyone.	Az egyszerű komplexumot bárki elkészítheti.
Sometimes, however, they are difficult to follow.	Néha azonban nehéz őket követni.
It turned the game around for us.	Ez megfordította számunkra a játékot.
I hope they have a different plan.	Remélem van más tervük.
We've been here two hours.	Két órája vagyunk itt.
At least not at this stage of my life.	Legalábbis életem ezen szakaszában nem.
And at that point.	És azon a ponton,.
I think you will enjoy it.	Szerintem élvezni fogja.
I’m not even sure these are the only factors.	Még abban sem vagyok biztos, hogy ezek az egyetlen tényezők.
I love taking photos.	Imádok fotózni.
Wherever you come in.	Ahova bejössz.
who first taught him how to make music.	, aki először tanította meg a zene előállítására.
Two more hit the office building to finish.	Még kettő ütötte az irodaházat, hogy befejezze.
In fact, I pretty much stuck to the activities.	Valójában nagyjából a tevékenységekhez tartottam.
We are a team.	Egy csapat vagyunk.
For this experience to be comfortable, it must be dry.	Ahhoz, hogy ez az élmény kényelmes legyen, száraznak kell lennie.
All of them.	Mindegyikük.
Please help me figure it out.	Kérem, segítsen kitalálni.
It will stop.	Meg fog állni.
We had a good time.	Jó időnk volt.
He had never known before.	Soha nem tudta korábban.
Give me anything.	Adj bármit.
The safety of people depends on a law.	Az emberek biztonsága egy törvénytől függ.
Anyway, that's not our problem.	Mindegy, ez nem a mi gondunk.
Return to your body and your chosen life.	Térj vissza a testedhez és a választott élethez.
That they are a company of people.	Hogy ők egy emberek társasága.
As a wife.	Feleségként.
Call at any time of the day or night.	Hívjon a nap bármely szakában vagy éjjel.
Which meant they had done it before.	Ami azt jelentette, hogy ezt korábban is megtették.
I wasn’t sure what to do or how to fix this.	Nem voltam benne biztos, hogy mit tegyek, vagy hogyan javítsam ezt.
It was completely in the moment, only focused on the now.	Teljesen a pillanatban volt, csak a mostra koncentrált.
We didn't know what we were missing.	Nem tudtuk, mit hiányoltunk.
You talked to your husband and children every week.	Minden héten beszéltél a férjeddel és a gyerekeiddel.
But no one is there.	De nincs ott senki.
Whatever you call it, it’s mine and it’s the style of the future.	Bárhogy is hívja, az az enyém, és ez a jövő stílusa.
We recorded what was most important.	Feljegyeztük, mi a legfontosabb.
First, the sample for this study is small.	Először is, ennek a vizsgálatnak a mintája kicsi.
The whole thing.	Az egész dolog.
But we still did not enter the war.	De még mindig nem léptünk be a háborúba.
Where he had to be, what he had to do.	Hol kellett lennie, mit kellett tennie.
I thought you looked through everything.	Azt hittem, mindent átnéztél.
A rule is very specific.	Egy szabály nagyon konkrét.
He soon understood why.	Hamar megértette, miért.
They heard about another country.	Egy másik országról hallottak.
It doesn't do much harm.	Nem okoz nagy kárt.
Check out the following weapon demonstration.	Nézze meg a következő fegyverbemutatót.
That's all I want to take into account now.	Csak ezt akarom most a számba venni.
See text for details.	A részletekért lásd a szöveget.
He wanted to explain learning and memory.	Meg akarta magyarázni a tanulást és a memóriát.
What do we mean today.	Mit is értünk ma.
Nine steps.	Kilenc lépésre.
There was nothing and no one to see.	Nem volt mit és senkit sem látni.
Each piece is a choice.	Minden darab választás.
Now a much better cooking tool.	Most sokkal jobb főzési eszköz.
Although I don't seem to understand why.	Bár úgy tűnik, nem értem, miért.
The room was very clean and comfortable.	A szoba nagyon tiszta és kényelmes volt.
I know there are those who understand.	Tudom, hogy vannak, akik megértik.
Add the nut.	Add hozzá az anyát.
Three weeks, which seemed like three months.	Három hét, ami három hónapnak tűnt.
They even have their own website.	Még saját weboldaluk is van.
I just want to talk.	Csak beszélgetni szeretnék.
Some men search the internet to find out how to hire women.	Egyes férfiak az internetre keresik fel a keresést, hogyan vegyék fel a nőket.
They expressed an honest and professional opinion.	Őszinte és professzionális véleményt fogalmaztak meg.
He couldn't move.	Nem tudott mozdulni.
you talk to me.	te beszélsz hozzám.
However, I would have none of it.	Nekem azonban nem lenne belőle semmi.
Just before he looked at me curiously.	Éppen mielőtt érdeklődve nézett rám.
This is good news in early life.	Ez jó hír a korai életben.
People are complicated.	Az emberek bonyolultak.
People were wondering what to do.	Az emberek tanácstalanok voltak, mit tegyenek.
They have become part of who we are lately.	Részeivé váltak annak, akik mostanában vagyunk.
This time we had goals.	Ezúttal voltak góljaink.
We have to reuse that young man.	Újra használnunk kell azt a fiatalembert.
Many soldiers died.	Sok katona meghalt.
Yes, it was.	Igen az volt.
I learned every moment.	Minden pillanatban tanultam.
He wasn't in it.	Nem volt benne.
Being close to people.	Közel lenni az emberekhez.
We know each other better than our mothers.	Jobban ismerjük egymást, mint anyáink.
We need to work to put an end to this.	Dolgoznunk kell, hogy véget vessünk ennek.
I hated them so much.	Annyira utáltam őket.
However, they require a lot of attention at the design stage.	A tervezési szakaszban azonban nagy odafigyelést igényelnek.
They go to work, they go home.	Mennek dolgozni, mennek haza.
This kid was about to win.	Ez a gyerek abban volt, hogy megnyerje.
We welcome children.	Gyermekeket szívesen látunk.
It separates us.	Elválaszt minket.
You’ve changed, and I usually do what you say.	Változtatok, és általában azt teszem, amit mond.
Then came the storm, and the whole city was de-energized.	Aztán jött a vihar, és az egész város áramtalanított.
However, this is probably good news.	Ez azonban valószínűleg jó hír.
At an affordable price.	Elfogadható áron.
He needs to know everything.	Neki mindent tudnia kell.
However, this was a secondary issue.	Ez azonban másodlagos kérdés volt.
What happened to your friend.	Mi történt a barátoddal.
This is an opportunity to decide what will be available.	Ez egy lehetőség annak eldöntésére, hogy mi lesz elérhető.
He had a great son.	Remek fia volt.
I heard.	Hallottam.
Why it is so important.	Miért olyan fontos.
I have no further questions.	Nincs további kérdésem.
The two of them had a previous relationship.	Kettejüknek volt korábbi kapcsolata.
There are three of us now.	Most hárman vagyunk.
Maybe he laid eggs.	Lehet, hogy tojást rakott.
Everything in one place.	Minden egy helyen.
Everything they saw was old.	Minden, amit láttak, régi volt.
I saw what some of my friends were going through.	Láttam, min mentek keresztül néhány barátom.
This guy looks like he wants to pull out some playtime.	Ez a fickó úgy néz ki, hogy ki akar húzni egy kis játékidőt.
The houses are dark.	A házak sötétek.
Start from there, then go there and go up there.	Kezdje onnan, aztán menjen oda, és menjen fel oda.
This is no longer a defense.	Ez már nem védekezés.
Sometimes they went to each other's houses.	Néha elmentek egymás házába.
But pretty much the movie works.	De nagyjából a film működik.
you were scared.	megijedtél.
Change the water daily.	Cserélje ki a vizet naponta.
I loved both books.	Imádtam mindkét könyvet.
One is from the government.	Az egyik a kormánytól származik.
There was a shape in the distance, a few hundred feet away.	Volt egy alakzat a távolban, néhány száz lábnyira.
Make a phone call from your local gas station.	Telefonhívás kezdeményezése a helyi benzinkútról.
You're right.	Pontos vagy.
It could be a wild card.	A wild card lehet.
I looked up at my parents.	Felnéztem a szüleimre.
Whatever we make, they get it.	Bármit gyártunk, megkapják.
I did so much.	annyi mindent csináltam.
For example, it really does.	Például tényleg bejön.
Sex is fun.	A szex szórakoztató.
Construction is also fun to watch, but it’s happening so slowly.	Az építkezést is szórakoztató nézni, de ez olyan lassan történik.
The attack was extremely successful.	A támadás rendkívül sikeres volt.
Went.	Elment.
People could come out to the scene and write something about it.	Az emberek kijöhetnének a helyszínre, és írhatnának róla valamit.
I'm glad you're back.	Örülök, hogy visszatértél.
We would fight for you as for our own country.	Harcolnánk érted, mint a saját országunkért.
I held out my hand.	Kinyújtottam a kezem.
I had a great time today.	Ma nagyon jól szórakoztam.
Varies by game.	Játékonként változó.
It's hard to describe.	Nehéz leírni.
This is crazy.	Ez őrület.
However, it is a matter of concern that this effect will not be missed.	Aggodalomra ad okot azonban, hogy ez a hatás nem marad el.
We know the right way, let's follow it.	Tudjuk a helyes utat, kövessük azt.
So, give it a try.	Szóval, próbáld ki.
Don't pay more than you need for other software.	Ne fizessen többet, mint amennyi más szoftverért szükséges.
He didn't just want to put him to bed.	Nem akarta csak ágyba ültetni.
It does not have a place.	Nincs helye.
She lost weight.	Lefogyott.
He really liked it.	Nagyon tetszett neki.
It upset my day.	Ez feldobta a napomat.
They are cost effective.	Költséghatékonyak.
There are some.	Van néhány.
Roughly forever.	Nagyjából örökre.
But the truth, as you might guess, is a little different.	De az igazság, ahogy sejtheti, egy kicsit más.
These are all posts known to your example.	Ez minden olyan bejegyzés, amelyet az ön példája ismer.
True, young people have often worked hard in the past.	Igaz, a fiatalok gyakran keményen dolgoztak a múltban.
He had to follow, not lose earlier.	Követnie kellett, nem pedig korábban elveszíteni.
There must be special reasons for this new interest.	Ennek az új érdeklődésnek különös okai kell, hogy legyenek.
Not for that.	Ennek érdekében nem.
I go to work.	Megyek dolgozni.
I had respect.	tisztelet volt bennem.
What you're asking is the usual shitty talk.	Amit kérdezel, az a szokásos szar beszéd.
Just who you are.	Csak az, aki vagy.
It can come with time and family.	Ez idővel és családdal is megérkezhet.
It was kind of wild.	Valahogy vad volt.
You have a position that people are afraid of.	Van egy pozíciód, amitől az emberek félnek.
No one can question them.	Senki sem kérdőjelezheti meg őket.
You are now well informed and can make a confident decision.	Most már jól tájékozott, és magabiztosan hozhat döntést.
And the strength of the evidence supporting the result was measured.	És megmérték az eredményt alátámasztó bizonyítékok erejét.
There are no sounds.	Nincsenek hangok.
Think about it.	Gondolkodni róla.
And we will do what it takes to save our lives.	És megtesszük, ami szükséges, hogy megmentsük életünket.
There in the battle.	Ott a csatában.
Then he looks at it.	Aztán megnézi.
Even if you have bad creditworthiness.	Még akkor is, ha rossz a hitelképessége.
In fact, both parties agree on this legal issue.	Valójában mindkét fél egyetért ebben a jogkérdésben.
Your dog's name command.	Kutyájának a név parancs.
Who they can keep and who they let go.	Kit tarthatnak meg, és kit engednek el.
I found this photo by accident.	Ezt a fotót véletlenül találtam.
They are important for model performance.	Fontosak a modell teljesítménye szempontjából.
The room fell silent for a moment.	A szoba egy pillanatra elcsendesedett.
They were glad to see you.	Örültek, hogy látnak.
The question would return to individual states.	A kérdés visszatérne az egyes államokhoz.
Kell.	Kell.
They don’t see much point in what they’re doing.	Nem sok értelmét látják annak, amit csinálnak.
When you first came into the room.	Amikor először bejöttél a szobába.
They don't eat.	Nem esznek.
In this regard, the purchase has made me rich.	Ebből a szempontból a vásárlás gazdaggá tett.
You're not following the crowd.	Nem követed a tömeget.
There are several ways to get them.	Megszerzésüknek többféle módja van.
And not even close to finding.	És még csak közel sem találni.
So don’t make unit tests too specific.	Tehát ne írd túl konkrétnak az egységteszteket.
There should be a law against this.	Ez ellen törvény kellene.
You have to buy it here, right now.	Itt kell megvenned, most azonnal.
Any of them will make our country shit on this day.	Bármelyikük szarnak fogja tenni országunkat ezen a napon.
His thin voice carried the darkness effortlessly.	Vékony hangja erőfeszítés nélkül átvitte a sötétséget.
This will affect their work day by day.	Ez napról napra hatással lesz munkájukra.
I mean, think about it.	Úgy értem, gondolj bele.
How much from your father or me.	Mennyire az apádtól vagy tőlem.
Nobody wants that.	Senki sem akarja.
You can't have both in the apartment, he thought.	Nem lehet mindkettőt a lakásban, gondolta.
These are quite well known due to media attention.	Ezek meglehetősen jól ismertek a média figyelmének köszönhetően.
We just don't think that way.	Csak nem szoktunk így gondolkodni.
You will see it as soon as you turn on the phone.	Amint bekapcsolta a telefont, azonnal látni fogja.
I'm not in control of anything.	Nem irányítok semmit.
It was a pleasure to play here.	Örömömre szolgált, hogy itt játszhattam.
He couldn't bear to make her look so lost.	Nem tudta elviselni, hogy a lány ennyire elveszettnek tűnik.
We haven't done it and we won't forget about you.	Nem tettünk és nem feledkezünk meg rólad.
He was there to help me with that responsibility.	Ebben, a felelősségben, segítségemre volt.
I'll try it soon.	Hamarosan ki is próbálom.
From my life.	Az életemből.
Don't leave the house.	Ne hagyja el a házat.
Many come every year.	Sokan jönnek minden évben.
He was in pretty bad shape.	Elég rossz állapotban volt.
I'll show you how they feel.	Megmutatom, mit éreznek.
I'm working on a movie about child soldiers.	Egy filmen dolgozom a gyerekkatonákról.
However, this did not work this time.	Ez azonban ezúttal nem működött.
People are lying.	Az emberek hazudnak.
His eyes fixed on me.	Szeme rám szegeződött.
Maybe you can use them.	Talán megengedi, hogy használd őket.
They have been described in more detail in our previous opinion.	Korábbi véleményünkben részletesebben le vannak írva.
I'll be second to him.	Második leszek mellette.
I recently made some changes to my application.	Nemrég néhány változtatást eszközöltem a jelentkezésemben.
He wouldn't let me go without one.	Nem engedte, hogy egy nélkül elmenjek.
Those guys in high school are behind them.	Azok a srácok középiskolás kora mögöttük van.
I lived through those words.	Megéltem ezeket a szavakat.
Not me, no.	Nem én, nem.
The better and stronger you are, the more you can give.	Minél jobb és erősebb vagy, annál többet tudsz adni.
The same two children.	Ugyanaz a két gyerek.
Not really.	Nem igazán.
The whole family.	Az egész család.
Wood to kill them.	Fa, hogy megölje őket.
More than a miracle.	Több mint csoda.
My father died for the money, he thought.	Apám a pénzért halt meg, gondolta.
Love is a choice.	A szerelem választás.
You know exactly where you are looking.	Pontosan tudja, hogy hol keresi.
That's what he wanted his life to be like.	Ilyennek akarta az életét.
In addition, more control and less stress.	Emellett több kontroll és kevesebb stressz.
Be sure to take care of yourself.	Ügyeljen arra, hogy vigyázzon magára.
Maybe the information will be useful to you.	Talán az információ hasznos lesz az Ön számára.
He had to feel pain, there was really no other way.	Fájdalmat kellett éreznie, igazából nem volt más út.
But it's still not over.	De még mindig nincs vége.
The big day.	A nagy nap.
It happened quite a few times.	Jó párszor előfordult.
It is clear that the oil company has a weak safety history.	Nyilvánvaló, hogy az olajtársaság gyenge biztonsági előélettel rendelkezik.
Think about your work.	Gondolj a munkádra.
Thirty patients were included in the study.	Harminc beteget vontak be a vizsgálatba.
I'm not drawing.	nem én rajzolom.
No matter how hard it is to believe sometimes.	Bármennyire is nehéz néha elhinnem.
These can save you a significant amount of money.	Ezekkel jelentős mennyiségű pénzt takaríthat meg.
Well, we'll make up for that now.	Nos, ezt most pótoljuk.
Don't throw away this opportunity.	Ne dobja el ezt a lehetőséget.
Ready to pay.	Készen áll a fizetésre.
Tell me how you got so rich.	Mondd el, hogyan lettél ilyen gazdag.
I liked the move.	Tetszett a lépés.
The foot is perfectly fine.	A láb teljesen rendben van.
Her mother still hadn't come back.	Az anyja még mindig nem jött vissza.
On the river.	A folyón.
I can see that this will be something if you allow it.	Nagyon látom, hogy ebből lesz valami, ha megengedi.
We knew he had to leave us.	Tudtuk, hogy el kell hagynia minket.
Other areas treated in men include the arm, neck, and face.	A férfiaknál kezelt egyéb területek közé tartozik a kar, a nyak és az arc.
He was transported to the regional hospital in serious condition.	Súlyos állapotban szállították a területi kórházba.
Allow me to go up.	Megengedi, hogy felmenjek.
Start in early spring, just before the start of growth.	Kezdje kora tavasszal, közvetlenül a növekedés megkezdése előtt.
He was one of the seven children in his family.	Egyike volt a családjának hét gyermekének.
Another horse did not finish the race.	Más ló nem fejezte be a versenyt.
Instead, however, he decided to laugh.	Ehelyett azonban úgy döntött, hogy nevet.
On your own.	Saját magából.
So they pulled it back.	Szóval visszahúzták.
You have to learn and learn from the real world.	A való világból kell tanulnia és tanulnia.
Please do not copy them or name them yours.	Kérjük, ne másolja le őket, és ne nevezze a sajátjának.
Although it's on the front page now.	Bár most a címlapon van.
Our lives would never be the same.	Az életünk soha nem lenne ugyanolyan.
They were determined and not afraid to fight.	Elszántak voltak, és nem féltek a harctól.
They came to that conclusion.	Arra a következtetésre jutottak.
From four different experiments.	Négy különböző kísérletből.
He thought he was going to die in a job he hated.	Azt hitte, meg fog halni egy olyan munkában, amit utált.
This is a high order.	Ez egy magas rendelés.
The frequency is up to four times a day.	A gyakoriság legfeljebb napi négyszer.
But he didn't do that.	De ő nem tett ilyesmit.
They provide easy access to your account and excellent customer service.	Könnyű hozzáférést biztosítanak fiókjához és kiváló ügyfélszolgálatot.
To hell with it, he wasn't his friend.	A pokolba is, nem is a barátja volt.
This can be a difficult time for everyone involved.	Ez minden érintett számára nehéz időszak lehet.
Our social actions and words do not match.	Társadalmi tetteink és szavaink nem egyeznek.
I was worried about them for three reasons.	Három okból is aggódtam értük.
The back seems obvious.	A hát jelenvalónak tűnik.
So far so good, but what a day.	Eddig jól megy, de micsoda nap.
You need to calm down.	Meg kell nyugodnod.
However, this is likely to contain more data than you need.	Ez azonban valószínűleg több adatot tartalmaz, mint amennyire szüksége van.
Bring us some fresh wine.	Hozz nekünk egy kis friss bort.
By the time she realized it was a woman, she was ready.	Mire rájött, hogy ez egy nő, kész volt.
Nor is meat, for that matter.	A hús sem, ami azt illeti.
I'm just trying to forget the wrong side.	Csak próbálom elfelejteni a rossz oldalát.
Think about how you can indicate that you are done.	Gondolja át, hogyan jelezheti, hogy végzett.
He would be scared because we knew where he lived.	Félne, mert tudtuk, hol lakik.
I'm not even trying to hold you back this time.	Ezúttal meg sem próbálom visszatartani.
The authors should take this into account in their analysis.	A szerzőknek ezt figyelembe kell venniük elemzésük során.
Your inventory has run out.	A készlete csökkent.
His son and wife.	A fia és a felesége.
Too long.	Túl sokáig is.
And if you don't do it on time, you will lose the battle.	És ha nem teszed meg időben, elveszíted a csatát.
Contact him to find the best solution.	Lépjen kapcsolatba vele, hogy megtalálja a legjobb megoldást.
Everyone thought he knew you.	Mindenki azt hitte, ismer téged.
And he arose, and received the books.	És felkelt, és megkapta a könyveket.
Then two hours later the name will come.	Aztán két órával később eljön a név.
Condition.	Állapot.
I looked at the back.	Megnéztem hátul.
He tried, but he didn't know why, he didn't know.	Megpróbálta, de nem tudta, miért, nem tudta.
If you lose the competition, that's one thing.	Ha elveszíti a versenyt, az egy dolog.
We were lucky.	Szerencsénk volt.
But there are some problems.	De van néhány probléma.
Of course it was a war.	Természetesen háború volt.
Very popular, especially in summer.	Nagyon népszerű, különösen nyáron.
Participants provided written informed consent prior to the study.	A résztvevők a vizsgálat előtt írásos beleegyező nyilatkozatot adtak.
Two others were never found.	Két másikat soha nem találtak meg.
Try to remember, we are no longer that.	Próbálj meg emlékezni, már nem azok vagyunk.
Hardly, really.	Aligha, tényleg.
You stand like him.	Te is úgy állsz, mint ő.
But they were not well received.	De nem fogadták jól.
Often this is a relatively large audience.	Gyakran ez egy viszonylag nagy közönség.
I don’t know, that doesn’t quite explain how it feels.	Nem tudom, ez nem egészen magyarázza meg, milyen érzés.
But the stuff was very good.	De a cucc nagyon jó volt.
The good thing is we can still have kids.	Az a jó, hogy még lehetnek gyerekeink.
A pair of comfortable walking shoes.	Egy pár kényelmes sétacipő.
The new station should never have been built.	Az új állomást soha nem lett volna szabad megépíteni.
The tree disappeared from his hand.	A fa eltűnt a keze alól.
Gambling.	Szerencsejáték.
However, these do not improve the final performance of our model.	Ezek azonban nem javítják modellünk végső teljesítményét.
The change could be significant.	A változás jelentős lehet.
There are two key findings.	Két kulcsfontosságú megállapítás van.
There is a woman in the living room.	Egy nő van a nappaliban.
He was here in the house.	Itt volt, a házban.
That's what he was waiting to hear.	Ezt várta, hogy hallja.
This is important and will not take too long.	Ez fontos, és nem fog túl sok időt igénybe venni.
It seemed like that then.	Akkor úgy tűnt, ez az.
You should be back in a few minutes.	Néhány percen belül vissza kell jönnie.
If you picked them up, they wouldn't move.	Ha felvennéd őket, nem mozdulnának.
Get the job done.	Végezd a munkád.
It has never worked at such a long distance.	Ilyen nagy távolságon még soha nem működött.
The pages of one of the agreements are missing.	Az egyik megállapodás oldalai hiányoznak.
Because they are not.	Mert nem azok.
Some plants have several common names.	Egyes növényeknek több közös neve is van.
I hope your wife doesn't mind.	Remélem, a felesége nem bánja.
Because it matters.	Mert ez számít.
I have no right to tell you how to spend your money.	Nincs jogom megmondani, hogyan költse el a pénzét.
You may have heard of it.	Lehet, hogy hallott már róla.
We love this fight.	Szeretjük ezt a harcot.
I take full responsibility for this failure.	Teljes felelősséget vállalok ezért a kudarcért.
Very damn cool.	Nagyon baromi klassz.
I felt something was wrong with him.	Úgy éreztem, valami nem stimmel vele kapcsolatban.
He just lost his wife.	Most veszítette el a feleségét.
Treat it that way.	Kezelje úgy.
The stories we love the most live in us forever.	A történetek, amelyeket a legjobban szeretünk, örökké bennünk élnek.
I love sacrificing time and making something unique and special.	Szeretek időt áldozni és valami egyedit és különlegeset készíteni.
One of my sons.	Az egyik a fiaim.
The whole world of desires is created and destroyed.	A vágyak egész világa jön létre és semmisül meg.
Poor man talking to poor men.	Szegény ember beszélt szegény férfiakkal.
It's too late now.	Most már késő.
For some reason, it made me cry better.	Valamiért ez késztetett arra, hogy jobban sírjak.
Obviously, there are an incredible number of challenges ahead of us.	Nyilvánvalóan hihetetlenül sok kihívás áll előttünk.
How did it work ?.	Hogy sikerült ez?.
Thus, the duration of the process is significantly extended.	Így a folyamat időtartama jelentősen meghosszabbodik.
The games you play when you hold the cards.	A játékok, amelyeket akkor játszol, amikor a kártyákat tartod.
You can't do your job.	Nem tudod elvégezni a munkádat.
It couldn't be.	Nem lehetett.
Basically, you're not in control of your life.	Alapvetően nem te irányítod az életed.
You give them feedback.	Visszajelzést adsz nekik.
I came out of my body.	Kijöttem a testemből.
But don't expect me to.	De ne várd tőlem.
He asked me to go a few days ago.	Pár napja megkért, hogy menjek.
There are also instructions for children.	Vannak utasítások gyerekeknek is.
He seemed so let down, it hurt so much.	Annyira cserbenhagyottnak tűnt, annyira fájt.
Three years when his body changed and grew.	Három év, amikor a teste változott és nőtt.
Enough light to see.	Elegendő fényt látni.
He was gone when it was over.	Elment, amikor ennek vége volt.
It was so good.	Olyan jó volt.
In my head anyway.	Amúgy a fejemben.
Or help save on travel.	Vagy segít spórolni az utazásra.
Your brain takes control of your eating behavior.	Az agyad átveszi az irányítást az étkezési viselkedésed felett.
It was nothing but fun.	Nem volt más, mint szórakoztató.
But he lost.	De elvesztette.
Maybe you know others too.	Talán ismersz másokat is.
I really like to think not.	Igazából szeretem azt hinni, hogy nem.
It was a long, wide, sharp knife.	Hosszú, széles, éles kés volt.
Running for my life does this to me.	Az életemért való futás ezt teszi velem.
Then he ran away.	Aztán elfutott.
The proof of the second follows the same steps.	A második bizonyítása ugyanazokat a lépéseket követi.
I want to take them on tour.	Szeretném őket turnéra vinni.
She loves her children.	Szereti a gyerekeit.
It was a success.	Siker volt.
You will not be disappointed.	Nem fogsz cserbenhagyni.
Prices are subject to change without notice.	Az árak előzetes értesítés nélkül változhatnak.
All three have the following common features.	Mindháromnak megvannak az alábbi közös jellemzői.
He seemed to know exactly what to do.	Úgy tűnt, pontosan tudja, mit kell tennie.
Even the science you use is very fair.	Még az általad használt tudomány is nagyon igazságos.
But they founded the terrain.	De ők alapították a terepet.
Take care of your people and stay safe.	Vigyázz az embereidre, és maradj biztonságban.
They are not separated.	Nem különülnek el.
Not your truth.	Nem a te igazságod.
Once the silence was over, there was no more distance.	Miután a csend véget ért, nem volt többé távolság.
Maybe the sugar caught fire.	Talán a cukor lángra kapott.
He didn't eat what helped.	Nem evett az, ami segített.
It was a learning experience.	Tanulási élmény volt.
Do we know each other.	Ismerjük egymást.
I came because it meant a lot to my friends.	Azért jöttem, mert sokat jelentett a barátaimnak.
The government lost the case.	A kormány elvesztette az ügyet.
As a result, the temperature of the glass surface rises.	Emiatt az üvegfelület hőmérséklete megemelkedik.
See reviews from search results.	A keresési eredmények közül nézze meg a véleményeket.
Thank you thank you.	Köszönöm, köszönöm.
The night was long.	Hosszú volt az éjszaka.
Soon the only true party split up.	Hamarosan az egyetlen igaz párt szétvált.
I'm very nervous, I don't know what the problem is!	Nagyon ideges vagyok, nem tudom mi a probléma!
The result is constantly repeated.	Az eredmény folyamatosan ismétlődik.
They didn't hit me.	Nem ütötték meg.
It was more interesting.	Inkább érdekes volt.
I couldn't take them out.	Nem tudtam kivenni őket.
You have pressed the send button.	Megnyomta a küldés gombot.
These girls will eventually get sick.	Ezek a lányok végül betegek lesznek.
And when you sell, someone has to buy it.	És amikor eladod, valakinek vásárolnia kell.
It was a gift from his wife.	A felesége ajándéka volt.
We have fun together.	Együtt szórakozunk.
Everything was beautiful.	Minden gyönyörű volt.
Not such a big list anyway.	Amúgy nem olyan nagy lista.
A chicken.	Egy csirke.
As mentioned, there is a hole in the business case.	Mint már említettük, egy lyuk van az üzleti ügyben.
I never had money.	Soha nem volt pénzem.
It changes from the bottom up.	Alulról felfelé változik.
We decided to run away and get married together.	Úgy döntöttünk, hogy együtt megszökünk és összeházasodunk.
Of course yours.	Persze, a tiéd.
The proof strategy is as follows.	A bizonyítási stratégia a következő.
They will use gas.	Gázt fognak használni.
Sometimes they are unable to differentiate.	Időnként képtelenek különbséget tenni.
This is because the system has crashed.	Ez az, hogy a rendszer összeomlott.
He developed power later in his career.	Pályafutása későbbi szakaszában hatalmat fejlesztett ki.
I'm fighting him.	küzdök ellene.
I hated that kind of attention.	Utáltam az ilyen figyelmet.
You look like you're quarreling.	Úgy nézel ki, mintha veszekednél.
The same can happen to the whole team.	Ugyanez megtörténhet az egész csapattal.
There was no previous medical or surgical history.	Nem volt korábbi orvosi vagy műtéti előzmény.
It was only twenty minutes, and then the others would come.	Még csak húsz perc volt, aztán jönnek a többiek.
Nevertheless, giving birth at home is not the choice of most people.	Ennek ellenére az otthonszülés nem a legtöbb ember választása.
She looks a lot younger.	Sokkal fiatalabbnak tűnik.
I'll tell you about it another time.	Erről máskor mesélek.
I update often, so don’t forget to come back soon.	Gyakran frissítek, szóval ne felejts el hamarosan visszatérni.
Just enough to make a living.	Épp elég a megélhetéshez.
In fact, it somehow happened that way.	Valójában valahogy így történt.
The congregation split last year and will split again this year.	A gyülekezet tavaly kettéválik, és idén is szétvált.
He smiled at the comparison.	Elmosolyodott az összehasonlításon.
And it probably will.	És valószínűleg lesz is.
Solve me.	Megoldani engem.
He is young and promises a lot.	Fiatal, és sokat ígér.
I don't think he ever did.	Szerintem soha nem tette.
Still, a little variety would have been nice.	Ennek ellenére jó lett volna egy kis változatosság.
I think it should work.	Szerintem működnie kellene.
Starting a new career.	Új karrier indítása.
Then he kicked him out of his head.	Aztán kiverte a fejéből.
We will follow you if you are out of range.	Követni fogjuk, ha a hatótávolságon kívülre kerül.
They needed strength in the low post.	Erőre volt szükségük az alacsony poszton.
Any love.	Bármilyen szeretet.
We move on to the next stage a little early.	Kicsit korán lépünk a következő szakaszba.
It will take a few moments for you to get used to it.	Kell néhány pillanat, amíg megszokja.
Use for comparison purposes only.	Csak összehasonlítás céljából használja.
Anyway, it’s a lot of fun to watch them.	Mindenesetre nagyon szórakoztató nézni őket.
This is a very important step forward.	Ez egy nagyon fontos lépés előre.
It was really just a choice.	Valójában csak egy választás volt.
She knew a mother wanted to be with her children.	Tudta, hogy egy anya szeretne a gyerekeivel lenni.
It must be made of wood.	Ennek fából kell lennie.
All authors agreed with the final version of the dissertation.	Valamennyi szerző egyetértett a dolgozat végleges változatával.
It became a kind of business card.	Ez amolyan névjegykártyája lett.
Just another sign that they are better.	Csak egy újabb jel, hogy jobbak.
This moment may never come.	Ez a pillanat lehet, hogy soha nem jön el.
Strange things happened out there.	Furcsa dolgok is történtek odakint.
I like to see what others have to say about this.	Szeretem látni, hogy mások mit mondanak erről.
This requires action.	Ez cselekvést igényel.
It was our blood.	A mi vérünk volt.
He tries to finish the speech, but it just goes.	Megpróbálja befejezni a beszédet, de az csak megy.
I was inside for ten minutes before I was caught.	Tíz percem volt bent, mire elkaptak.
Therefore, we do not do this in this case.	Ezért ebben az esetben nem tesszük meg.
He didn't sleep.	Nem aludt.
This is not about politics or politics.	Ez nem politikáról vagy politikáról szól.
It will not take shape by itself.	Nem fog magától formát ölteni.
That, and some key people, completely saved my year.	Ez, és néhány kulcsember teljesen megmentette az évemet.
Allows very dry reading.	Nagyon száraz olvasást tesz lehetővé.
This is a test.	Ez egy teszt.
Take it out in the afternoon.	Vegye ki a délutánt.
In the thought that he might have urged.	Abban a gondolatban, hogy esetleg ő szorgalmazta.
It's free, fast and easy.	Ingyenes, gyors és egyszerű.
Somehow his teeth became small and pointed.	Valahogy kicsik és hegyesek lettek a fogai.
He's been around about five times since he started.	Körülbelül ötször jött, mióta elkezdte.
He's the type who listens.	Ő az a típus, aki hallgat.
I was four feet off the ground and moving forward.	Négy lábnyira voltam a földtől, és haladtam előre.
A second panel was also made.	Készült egy második panel is.
Move.	Mozogj.
These are medical decisions made by medical staff.	Ezek az egészségügyi személyzet által hozott orvosi döntések.
Find the last piece.	Megtalálni az utolsó darabot.
Even so, they were still bigger.	Ennek ellenére még mindig nagyobbak voltak.
Her marriage is basically just a name.	Házassága alapvetően csak névre szól.
However, there were a number of sales during the day.	A nap folyamán azonban számos eladásra került sor.
This interpretation is briefly reviewed below.	Ezt az értelmezést a továbbiakban röviden áttekintjük.
Somehow I got stuck here and needed help and ideas.	Valahogy itt ragadtam, és segítségre és ötletekre lenne szükségem.
I wouldn't have a job for anything.	Semmiért nem lenne munkám.
He was very interested.	Nagyon érdekelte.
He could walk for another hour.	Még vagy egy órát tudott járni.
Yes, you see, it's negative.	Igen, jól láttad, ez negatív.
Prices vary by style.	Az árak stílusonként változnak.
I need to know.	tudnom kell.
The financial results were excellent.	A pénzügyi eredmények kiválóak voltak.
Be kind to yourself about this.	Légy kedves magadhoz ezzel kapcsolatban.
He wanted education to be available to everyone.	Azt akarta, hogy az oktatás mindenki számára elérhető legyen.
Not a woman, but a man.	Nem nő, hanem férfi.
He never gave up, he never gave up.	Soha nem adta fel, soha nem adta fel.
The words were easier now.	A szavak most már könnyebben jöttek.
I'm interested in your personal story.	Érdekel a személyes története.
If the goal difference between the two teams is equal, an overtime will be applied.	Ha a két csapat gólkülönbsége egyenlő, hosszabbítást kell alkalmazni.
Pour the mixture into a large bowl.	Öntse a keveréket egy nagy tálba.
We can only assume.	Csak feltételezhetjük.
It will be visible in the window above.	A fenti ablakban látható lesz.
No one raised his hand.	Senki sem emelte fel a kezét.
It was never part of what was happening now.	Soha nem volt része annak, ami most történik.
The name was not mine.	A név nem az enyém volt.
To own is to achieve.	Birtokolni annyit jelent, mint elérni.
I just kept it.	csak tartottam.
He should remain motionless, stay where he was, but he didn't know.	Neki mozdulatlanul kellene maradnia, ott kell maradnia, ahol volt, de nem tudta.
Let them get up.	Hadd keljenek fel.
That was pretty weird.	Ez elég furcsa volt.
He felt his presence get closer and closer.	Érezte, hogy egyre közelebb kerül a jelenléte.
You have a good heart.	Jó szíved van.
She enjoyed falling in love.	Élvezte, hogy szerelmes lett.
He became very angry and determined to get it back.	Nagyon dühös lett, és elhatározta, hogy visszaszerzi.
I haven't been able to write in days.	Napok óta nem tudok írni.
It did quite a bit of damage.	Elég kárt okozott.
How to use audio, language, and frame language.	A hang, a nyelv és a keretnyelv használatának módja.
We've been here longer than we should have.	Régebben vagyunk itt, mint kellett volna.
He knew it was.	Tudta, hogy az.
The move has paid off.	A lépés kifizetődött.
He had children.	Gyermekei voltak.
Very few are attacked.	Nagyon kevesen támadják meg.
For me, this behavior is practical.	Számomra ez a viselkedés praktikus.
No one was told this, it was not made public.	Ezt senkinek sem mondták el, nem hozták nyilvánosságra.
Maybe even that day.	Talán még ezen a napon.
He ordered the closure of schools.	Elrendelte az iskolák bezárását.
He shook himself off with an effort.	Erőfeszítéssel lerázta magáról.
This is still a matter of debate.	Ez még vita tárgya.
He never came back.	Soha nem jött vissza.
I went with some boys.	Elmentem néhány fiúval.
This is a small operation.	Ez egy kis művelet.
Of course, let them do that.	Természetesen hagyjuk, hogy ezt megtegyék.
Well, the teachers are there anyway.	Nos, a tanárok mindenesetre ott vannak.
I have to read a lot at school or whatever.	Rengeteget kell olvasnom az iskolában vagy bármiben.
She is kind and honest to her heart.	A szívéhez kedves és őszinte.
Designed for both left and right hands.	Bal és jobb kézre egyaránt tervezték.
We shook hands, he grabbed my hand in that extra second and said.	Kezet fogtunk, ő megfogta a kezemet abban az extra másodpercben, és azt mondta.
We continued walking in silence for a while.	Egy darabig csendben sétáltunk tovább.
They finally reached one of the men.	Végül elérték az egyik férfit.
He pointed to the sky.	Az égre mutatott.
They will be here.	Itt lesznek.
I have a lot of pictures to put on next week!	Jövő héten sok képet kell feltennem!
The decision is based on the individual facts of each case.	A döntés minden egyes eset egyedi tényeit veszi alapul.
If that makes you feel better, think about building a relationship.	Ha ettől jobban érzed magad, gondolj rá kapcsolatépítésnek.
This is no different.	Ez az eset sem más.
This is one of the most normal, most natural things we go through.	Ez az egyik legnormálisabb, legtermészetesebb dolog, amelyen keresztülmenünk.
Get back to your routine.	Térj vissza a rutinodhoz.
I had to go to work tomorrow.	Holnap mennem kellett dolgozni.
I think that kept my interest going.	Azt hiszem, ez tartotta fenn az érdeklődésemet.
You only need one cast.	Csak egy szereposztás kell hozzá.
There was a familiar sound on the security system.	Ismerős hang hallatszott a biztonsági rendszeren.
You don't have to cook it first.	Nem kell először megfőzni.
He smiled and nodded.	Elmosolyodott és bólintott.
The man comes in.	A férfi bejön.
And keep your heart.	És őrizd a szívét.
We create technology.	Technológiát alkotunk.
It can't be in either direction.	Nem lehet mindkét irányban.
None were attached.	Egyik sem volt csatolva.
This is the best software on the market today.	Ez a mai piacon a legjobb szoftver.
I started looking and he was there.	Elkezdtem keresni és ott volt.
But the database connection is empty.	De az adatbázis kapcsolat üres.
The new characters are also great.	Az új karakterek is nagyszerűek.
She stood on the other side of the room.	A nő a szoba másik oldalán állt.
They are usually too weak to eat.	Általában túl gyengék az evéshez.
He touched it.	Megérintette.
This story is a box.	Ez a történet egy doboz.
Maybe a hundred.	Talán száz.
In the morning.	A hajnali órákban.
I'm more than dangerous.	Több mint veszélyes vagyok.
No experiments have been performed on humans.	Embereken nem végeztek kísérleteket.
The incident occurred when crew members exchanged a set.	Az incidens akkor történt, amikor a legénység tagjai egy díszletet cseréltek.
He is in an impossible situation.	Lehetetlen helyzetbe került.
It means everything else is wrong.	Minden más hibát jelent.
King was silent.	King elhallgatott.
This was a separate matter.	Ez külön ügy volt.
Feel free to change them in any way you like.	Nyugodtan változtassa meg őket tetszőleges módon.
They live away from the community.	A közösségtől távol élnek.
Of course, it made my life more interesting.	Természetesen érdekesebbé tette az életemet.
A sudden change slid across his face.	Hirtelen változás suhant át az arcán.
Very easy.	Nagyon könnyű.
But this is something new.	De ez valami új.
Then everything went dark.	Aztán minden elsötétült.
This is a sign.	Ez egy jel.
And that's what he did.	És ezt tette.
A more natural person.	Egy természetesebb személy.
The idea of ​​what to measure comes naturally.	Az ötlet, hogy mit mérjünk, magától jön.
But then something came to mind.	De aztán eszébe jutott valami.
The question is what will happen to you.	Az a kérdés, hogy mi válik be neked.
For example, black.	Például fekete.
I don’t want people to have to go through the same thing.	Nem akarom, hogy az embereknek ugyanazon kelljen keresztülmenniük.
The poor leave no record.	A szegények nem hagynak feljegyzést.
As the mother died.	Ahogy az anya belehalt.
It just happened that way.	Egyszerűen így történt.
The city simply wants to take care of its own.	A város egyszerűen csak a sajátjáról akar gondoskodni.
But he may have some kind of brain injury.	De lehet, hogy valami agysérülése van.
They are doing well.	Ők jól vannak.
Let me know if you think it's fun !.	Szólj, ha úgy gondolod, hogy szórakoztató!.
Don't let him give it back.	Ne hagyd, hogy visszaadja.
This result was similar to our findings.	Ez az eredmény hasonló volt a mi megállapításainkhoz.
Who made it? 	Ki készítette el?
that was the question now.	ez volt most a kérdés.
Then learn how to apply the right pass in different court situations.	Ezután tanulja meg a helyes bérlet alkalmazását különféle bírósági helyzetekben.
I watched him take a glass of water.	Megnéztem, ahogy elvette a pohár vizet.
I don’t know exactly how it happens and why it happens.	Nem tudom pontosan, hogyan történik és miért történik.
I think he can.	Szerintem tud.
I hit the wall.	nekiütköztem a falnak.
No one asked about his past, in general.	Senki sem kérdezte a múltjáról, általában.
Do not be afraid.	Ne félj.
He couldn't believe it was true.	Nem tudta elhinni, hogy ez igaz.
Everyone had to find their own way home.	Mindenkinek meg kellett találnia a saját útját haza.
He’s someone, and you’re basically a nobody.	Ő egy valaki, te pedig alapvetően egy senki vagy.
It didn't seem to matter much.	Úgy tűnt, ez nem sokat számít.
With a long-long culture and now a nation-state.	Hosszú-hosszú kultúrával, és immár nemzeti állammal.
He told them all the details.	Minden részletet elmondott nekik.
Yes you.	Igen, te.
You think this is the best thing that has ever happened to you.	Azt hiszed, ez a legjobb dolog, ami valaha történt veled.
I get paid to go out and cross people.	Fizetést kapok azért, hogy kimenjek, és keresztezzem az embereket.
I had no problem with it.	Nem volt semmi gondom vele.
But you won’t find your stories online.	De a történeteit nem találja meg a neten.
Although it occurred to me, probably several times.	Bár eszembe jutott, valószínűleg többször is.
I like to be in countries where everyone has black hair.	Szeretek olyan országokban lenni, ahol mindenkinek fekete a haja.
He must have been watching.	Biztosan figyelt.
He could barely move.	Alig tudott mozogni.
But then he got stuck.	De aztán elakadt.
Anyway, not the specific details.	Amúgy nem a konkrét részleteket.
We turn the house upside down.	Felforgatjuk a házat.
It wasn't a day that he didn't think about it.	Nem telt el nap, hogy ne gondolt volna rá.
We won't be here for a few months.	Néhány hónapig nem leszünk itt.
And you will make so much money for us.	És annyi pénzt fogsz keresni nekünk.
Now he knew he had done well.	Most már tudta, hogy jól tette.
We have no doubt.	Nincs kétségünk.
I felt full.	Teltnek éreztem magam.
There is no such school.	Ilyen iskola nem létezik.
I should have had more control over my emotions.	Jobban uralnom kellett volna az érzelmeimet.
He held out his hand and touched my arm.	Kinyújtotta a kezét, és megérintette a karomat.
There was some truth in that.	Ebben volt némi igazság.
Finally, we did not expect training to have a direct effect on anxiety.	Végül nem számítottunk arra, hogy a képzés közvetlenül befolyásolja az állapotszorongást.
It's easy for him to write.	Neki könnyű írni.
I’m sure that’s the kind of story you’re talking about.	Biztos vagyok benne, hogy ez az a fajta történet, amiről beszél.
It wasn't a garden.	Nem kert volt.
It was such a pleasure.	Olyan nagy öröm volt.
I read your comments.	Olvastam a hozzászólásaidat.
We need to send a message here.	Ide kell üzenetet küldenünk.
You're ten minutes late.	Tíz percet késtél.
It was a good job for everyone to keep up and do great.	Mindenkinek jó munkát, hogy lépést tartott és remekül teljesített.
Listen, my car is around the corner.	Figyelj, a kocsim a sarkon van.
However, the result is the same.	Az eredmény azonban ugyanaz.
At least that wasn't true for me.	Legalábbis rám ez nem volt igaz.
Not really relevant.	Valójában nem is releváns.
That's how we named things.	Így neveztük el a dolgokat.
She never thought she would look like she did now.	Soha nem hitte volna, hogy a nő úgy néz ki, mint most.
Please send an offer first.	Kérem, először küldjön ajánlatot.
It was a minor pleasure for him.	Ez kisebb öröm volt számára.
He could hardly believe it.	Alig hitte el.
The dimensions provided were accurate and fit my seat perfectly.	A megadott méretek pontosak voltak, és tökéletesen passzoltak a helyemre.
I was sad that this conversation had yet to happen.	Szomorú voltam, hogy ennek a beszélgetésnek még meg kellett történnie.
For example, I'm glad.	Én például örülök.
Hands full of blood.	Vérrel teli kezek.
And so sharp.	És olyan éles.
He laughed.	Megnevettette.
Therefore, the process must be complicated.	Ezért a folyamatnak bonyolultnak kell lennie.
Because it happens a lot of times.	Mert nagyon sokszor előfordul.
There is a health problem or no.	Van egészségügyi probléma, vagy nincs.
He was found safe.	Biztonságban találták.
You can't know for sure.	Nem lehet biztosan tudni.
The more he thought about it, the less it made sense.	Minél többet gondolkodott ezen, annál kevésbé volt értelme.
Stop and take back the air several times.	Álljon meg, és többször vegye vissza a levegőt.
Currently the policy.	Jelenleg a politika.
The house overlooks the sea.	A ház a tengerre néz.
This is a very important step and well worth the effort.	Ez egy nagyon fontos lépés, és megéri az erőfeszítést.
Please report this error.	Kérjük, jelezze a hibát.
Stay on the road.	Maradj az úton.
There have never been any problems before.	Korábban soha nem voltak problémák.
It's a strange name for that purpose.	Furcsa név ez ilyen célra.
But none of these got in my ears.	De ezek egyike sem jutott el a fülembe.
Maybe one of you is dead.	Lehet, hogy egyikőtök meghalt.
I kept going to sleep.	Addig tartottam, amíg el nem aludt.
He's very good at what he does.	Nagyon jó abban, amit csinál.
More news as soon as it arrives.	A további hírekről amint megérkezik.
As a result, the cost of the system increases.	Ennek eredményeként a rendszer költsége nő.
Meeting before the business meeting.	Találkozó az üzleti megbeszélés előtt.
The red dots show the observed colors of our sample.	A piros pontok a mintánk megfigyelt színeit mutatják.
A more careful analysis will give better results, as shown below.	A gondosabb elemzés jobb eredményt ad, az alábbiak szerint.
They make very good TV with different shows.	Nagyon jó tévét csinálnak, különböző műsorokkal.
I don't remember meeting him before.	Nem emlékszem, hogy korábban találkoztam volna vele.
And many will come.	És sokan eljönnek.
They called before they came.	Hívtak, mielőtt jöttek.
Up on the road he saw yellow parking lights.	Felfelé az úton sárga parkolólámpákat látott.
You can find examples wherever you look.	Példákat találhat mindenhol, ahol csak néz.
Her third child will be born in three weeks.	Három hét múlva születik harmadik gyermeke.
The girl is dead and will follow soon.	A lány meghalt, és hamarosan követni fogja.
But don't laugh.	De ne nevess.
Remember, soft focus and don’t look directly at me.	Ne feledje, lágy fókusz, és ne nézzen közvetlenül rám.
To say out loud is different.	Hangosan kimondani az más.
Last.	Az utolsó.
The minutes passed too fast.	Túl gyorsan teltek a percek.
I wouldn't cry.	nem sírnék.
I had no doubt he knew how to use it.	Nem volt kétségem afelől, hogy tudja, hogyan kell használni.
After all, this is my job.	Végül is ez a munkám.
Sometimes we wait.	Néha várunk.
I'm talking about serious reality.	A komoly valóságról beszélek.
Clinical parameters are derived from clinical records.	A klinikai paraméterek a klinikai feljegyzésekből származnak.
The door closed behind me.	Az ajtó becsukódott mögöttem.
Let me tell you how many matches you have had in any of them.	Hadd mondjam el, hány meccsen volt már valamelyik közül.
Not in that car with his parents.	Nem abban a kocsiban a szüleivel.
This is a problem with many men like you.	Ez a probléma sok hozzád hasonló férfival.
I have to be very careful with it.	Nagyon óvatosnak kell lennem vele.
Second, and this is key, mark one as sold.	Másodszor, és ez kulcsfontosságú, megjelöli az egyiket eladottként.
Others stayed home and did their hair.	Mások otthon maradtak, és megcsinálták a hajukat.
The enemy is here.	Az ellenség itt van.
Two patients experienced some improvement.	Két beteg tapasztalt némi javulást.
Or at least more unusual than usual here.	Vagy legalábbis szokatlanabb, mint itt szokásos volt.
Plus, your garden is perfect.	Ráadásul a kertje tökéletes.
I am extremely pleased with the progress of the work so far.	Rendkívül elégedett vagyok a munka eddigi előrehaladásával.
People get this.	Az emberek ezt kapják.
I'm going to hurt you.	Bántani foglak.
Sometimes you have to back down.	Néha hátrálni kell.
And sex can be very good too.	És a szex is nagyon jó lehet.
This must continue our struggle.	Ennek folytatnia kell a harcunkat.
You get a chance to get off this cliff.	Megkapja a lehetőséget, hogy leszálljon erről a szikláról.
It may help to earn a little less.	Segíthet, ha egy kicsit kevesebbet keresel.
Remember the purpose here.	Emlékezz itt a célra.
The room seemed to grow very large, and he himself was very small.	Úgy tűnt, a szoba nagyon nagyra nőtt, ő maga pedig nagyon kicsi.
As you wish.	Ahogy szeretnéd.
Such a bill could be passed.	Egy ilyen törvényjavaslat elfogadásra kerülhet.
For example, it's really free.	Például igazán ingyenes.
But if we look beyond that, the calls become the most interesting.	De ha ezen túl nézünk, akkor a hívások válnak a legérdekesebbé.
It would be part of a production line.	Egy gyártósor része lenne.
More blood than you think.	Több a vér, mint gondolnád.
But today there is a significant difference.	De ma van egy lényeges különbség.
Girls want to date smart girls like them.	A lányok olyan okos lányokkal akarnak randevúzni, mint ők.
This radio is my hope.	Ez a rádió a reményem.
However, the pictures were taken by him.	A képeket azonban ő készítette.
One includes breathing exercises.	Az egyik légzőgyakorlatot tartalmaz.
It's getting old too fast.	Túl gyorsan öregszik.
This is a new day.	Ez egy új nap.
You haven't seen what your mouth looks like yet.	Még nem láttad, hogy néz ki a szád.
Don't wait for a man to thank you.	Ne várja meg, hogy egy férfi megköszönje.
The law must be obeyed.	A törvényt be kell tartani.
There seems to be no problem with that.	Úgy tűnik, nincs ezzel probléma.
Then he did a countdown.	Aztán fejszámlálást végzett.
I'm looking down at my watch.	Lenézek az órámra.
Two hour safe.	Két óra széf.
These should be read in conjunction with the other instructions.	Ezeket a többi utasítással együtt kell elolvasni.
We need to talk first.	Először is beszélnünk kell.
I just knew it meant something to his wife.	Csak tudtam, hogy ez jelent valamit a felesége számára.
The next part is here.	A következő rész itt.
Thank him for doing that.	Köszönöm neki, hogy ezt megtette.
Follow him.	Kövesd őt.
This is a question that should never be asked.	Ez egy olyan kérdés, amelyet soha nem szabad feltenni.
You see, it will be good.	Meglátod, jó lesz.
I listened.	Azt hallgattam.
He never left notes.	Soha nem hagyott jegyzeteket.
Here we are.	Itt vagyunk mi.
These boys aren't stupid.	Ezek a fiúk nem hülyék.
The water is flowing, cold and cold.	Folyik a víz, hideg és hideg.
It was impossible for them to just get out of here.	Lehetetlen volt, hogy csak úgy elmenjenek innen.
A young man seems worried.	Egy fiatal férfi aggódónak tűnik.
At the event.	Az eseményen.
The money is there, he thought.	Ott van a pénz – gondolta.
It helped me learn a lot about myself.	Ez segített sokat tanulnom magamról.
Accept the deal.	Fogadd el az üzletet.
One body, one body, one body.	Egy test, egy test, egy test.
It will be better.	Jobb lesz.
I can't imagine leaving for good.	Nem tudom elképzelni, hogy végleg elmenjek.
Please enter at least two.	Adjon meg legalább kettőt.
I hope to hear from you soon.	Remélem hamarosan hallok felőled.
He tries to do everything and be for the team.	Megpróbál mindent tenni és lenni a csapatért.
We don't see them.	Nem látjuk őket.
I'm not well.	Nem vagyok jól.
The black and white stood out in the dirty snow with sharp relief.	A fekete-fehér éles megkönnyebbüléssel tűnt ki a koszos hóban.
This is the perfect gift.	Ez a tökéletes ajándék.
Turns out we didn't really have to check.	Kiderült, hogy nem igazán kellett ellenőriznünk.
Except it doesn't open.	Kivéve, hogy nem nyílik ki.
A good man cannot be suppressed.	Egy jó embert nem lehet lenyomni.
The fire went out and fell asleep.	A tűz kialudt, és elaludt.
Someone needs to be at home with them most of the time.	Valakinek otthon kell lenni velük az idő nagy részében.
But a mass-produced car doesn't look like it.	De a sorozatgyártású autó nem hasonlít rá.
But all over the world, that idea is changing.	De az egész világon ez az elképzelés változik.
I'm not looking at him.	Nem nézek rá.
I shouted it was open.	Kiáltottam, hogy nyitva van.
Think about this for a minute.	Gondolj erre egy percre.
You're in love and into things.	Szerelmes vagy és a dolgokba.
Then, six days later, the situation got worse.	Aztán hat nappal később a helyzet rosszabb lett.
However, this is the recommended approach.	Ez azonban az ajánlott megközelítés.
You're too big.	Túl nagy vagy.
Some stayed for another cycle.	Néhányan még egy ciklusra maradtak.
A month later.	Egy hónap múlva.
The other players also joined.	A többi játékos is csatlakozott.
I'll do it.	megcsinálom.
Mainly with a fine art message.	Főleg képzőművészet üzenettel.
About the fact that technology is moving too fast.	Arról, hogy a technológia túl gyorsan halad.
I don't even want to do it.	nem is akarom megtenni.
Check it out before you eat something like that.	Nézz utána, mielőtt eszel, ilyesmi.
He looked aside.	Félrenézett.
The mechanisms of action are complex.	A hatásmechanizmusok összetettek.
He warmed it up.	Melegítette.
The second part shows the code snippets that fall into place.	A második rész megmutatja a helyükre kerülő kóddarabokat.
The handling of each connected component is based on the following concept.	Az egyes csatlakoztatott komponensek kezelése a következő elgondoláson alapul.
You must be very surprised by this.	Ezen bizonyára nagyon meglepődsz.
He had a brother and a half-brother.	Volt egy bátyja és egy féltestvére.
I know myself.	magam is tudom.
Great character.	Remek karakter.
It was wonderful sex.	Csodálatos szex volt.
I could smell it.	Éreztem az illatát.
He wanted an army for himself.	Hadsereget akart magának.
I should check.	ellenőriznem kellene.
Shut down what's important.	Zárja le a fontosat.
Put out the cat.	Tedd ki a macskát.
We had a great time at school today.	Nagyon jól éreztük magunkat ma az iskolában.
The word falls on you.	Rád száll a szó.
Below is a link where you can view it.	Az alábbiakban mellékeltem egy linket, ahol megtekintheti.
There was the ball and you threw yourself at it.	Ott volt a labda, és rávetetted magad.
This will be an additional benefit in the learning process.	Ez további előnyt jelent majd a tanulási folyamatban.
You definitely have to get up to open it.	Mindenképpen fel kell állnod, hogy kinyithassam.
His mouth opened and he worked on the words, but none came out.	A szája kinyílt, és a szavakon dolgozott, de egyik sem jött ki.
I'll be home later if you want to talk about it.	Később otthon leszek, ha beszélni akarsz róla.
The companies for the next ten years are exactly right.	A következő tíz évre vonatkozó cégek pontosan igazak.
Everyone knew everything.	Mindenki tudott mindent.
Hold your hand.	Fogja meg a kezét.
I was on every special team.	Minden speciális csapatban voltam.
He showed them to us to prove his position.	Megmutatta őket nekünk, hogy bebizonyítsa álláspontját.
Even so.	Még akkor is.
We really enjoyed each other's company.	Nagyon élveztük egymás társaságát.
Instead, he seemed immersed in his thoughts.	Ehelyett mintha elmerült volna a gondolataiban.
Let me know if you think the five minutes are up.	Szólj, ha szerinted lejárt az öt perc.
Sometimes that's just the way we are with each other.	Néha csak így vagyunk egymással.
He moved the next day.	Másnap elköltözött.
First, he said.	Először is, mondta.
Both are good, it's just a matter of taste.	Mindkettő jó, csak ízlés dolga.
But we don't want anything wrong.	De nem akarunk semmi bajt.
It went on for about five steps until my back hit something.	Ez körülbelül öt lépésig folytatódott, mígnem a hátam elütött valamit.
I don't know what's going on here anymore, "he said.	Már nem tudom, mi történik errefelé – mondta.
I think my whole game could go to another level.	Azt hiszem, az egész játékom egy másik szintre léphet.
There is no other way than to face the danger.	Nincs más megoldás, mint szembenézni a veszéllyel.
This process is repeated until the end of the tree is reached.	Ezt a folyamatot addig ismételjük, amíg el nem érjük a fa végét.
This is another thing that is equal for a woman to a man.	Ez egy másik dolog, ami egy nőnek egyenlő a férfival.
And that's how they need it.	És így kell nekik.
He looked at the lines of code again and shook his head.	Újra megnézte a kódsorokat, és megrázta a fejét.
Anyone can come in.	Bárki bejöhet.
This can happen early in the morning or late at night.	Ez történhet kora reggel vagy késő este.
This is not a block.	Ez nem blokk.
And you know, there is no such thing as a society.	És tudod, nincs olyan, hogy társadalom.
And everyone will be against it.	És mindenki ellene lesz.
He knew he was so much more than that.	Tudta, hogy ő sokkal több ennél.
The next step was to deal with the variety of games.	Következő lépésként a játékok változatosságával foglalkoztunk.
My horses still look really bad.	A lovaim még mindig nagyon rosszul néznek ki.
He had a collection of damn things.	Volt egy gyűjteménye az átkozott dolgokból.
He was more determined than ever.	Elszántabb volt, mint valaha.
Nothing will deprive him.	Semmi sem fogja megfosztani őt.
This is another topic.	Ez egy másik téma.
I hear the money that went into production.	Hallom a pénzt, ami a gyártásba került.
Which is a lot of a lot.	Ami sok az sok.
They were inside today.	Ma bent voltak.
Because that's what you do.	Mert ezt csinálod.
He says the situation changed quickly over the weekend.	Azt mondja, a helyzet gyorsan megváltozott a hétvégén.
People will hate.	Az emberek gyűlölni fognak.
This shit is too expensive and too big.	Ez a szar túl drága és túl nagy.
There are several of us.	Többen vagyunk.
Listen to understand.	Hallgass, hogy megértsd.
He approached calmly.	Nyugodt közeledett.
It is important that we prepare for it together.	Fontos, hogy közösen készüljünk fel rá.
He’s just never played in this field before.	Csak még soha nem játszott ezen a területen.
Reassure me.	Nyugtasd meg.
Months.	Hónapok.
That was good for me.	Ez jó volt nekem.
He never goes anywhere.	Soha nem megy sehova.
You know what happened.	Tudja, mi történt.
It now seems to be gone.	Ez mára úgy tűnik, megszűnt.
Nothing for six months of hard searching.	Hat hónap kemény keresgélésért semmi.
Really, we were.	Tényleg, mi voltunk.
I was a guard at the time at the time.	Akkoriban őr voltam a kiképzésen.
The operations in it never happen.	A benne lévő műveletek soha nem valósulnak meg.
All patients signed an informed consent before being involved.	Minden beteg tájékoztatáson alapuló beleegyezést írt alá, mielőtt bevonták volna.
He could not add to history.	Nem tudott hozzátenni a történelemhez.
Six years later.	Hat évvel később.
The box is not completely square.	A doboz nem teljesen négyzet alakú.
Guys can even fight for who gets it.	A srácok még harcolhatnak is azért, hogy ki kapjon meg.
Spring and autumn are best for most plants.	A legtöbb növény számára a tavasz és az ősz a legjobb.
And to see it all go, just so.	És látni, hogy minden megy, csak úgy.
He died, as did he.	Meghalt, akárcsak ő.
You read about these.	Olvasott ezekről.
One could not live well without the other.	Az egyik nem élhetne jól a másik nélkül.
We love lost children.	Szeretjük az elveszett gyerekeket.
Your favorite color.	A kedvenc színe.
Check during the session.	Ellenőrizze az ülés alatt.
All of them over the years.	Mindegyikük az évek során.
We made eye contact and he kept it.	Felvettük a szemkontaktust, és ő tartotta.
There is fear, the government is afraid, but everyone is doing it.	Félelem van, a kormány fél, de mindenki ezt teszi.
He waited a long time in the dark.	Sokáig a sötétben várt.
There's a button.	Van ott egy gomb.
I couldn't find my own way out.	Nem találtam rá a saját kiutat.
Representative images from at least three experiments.	Reprezentatív képek legalább három kísérletből.
Add context to expand your knowledge.	Adjon hozzá kontextust a tudás bővítéséhez.
It was a real treat for him.	Ez igazi csemege volt számára.
In fact, a lot.	Valójában sokat.
And he couldn't stand it, he started thinking.	És nem bírta elviselni, gondolkodni kezdett.
They both knew too well what it meant.	Mindketten túl jól tudták, mit jelent.
This feature is very important in this application.	Ez a funkció nagyon fontos ennél az alkalmazásnál.
This should not have happened in the first place.	Ennek eleve nem kellett volna megtörténnie.
The final cooking takes only a few minutes.	A végső főzés csak néhány percet vesz igénybe.
God, that would be the best story ever.	Istenem, ez lenne a valaha volt legjobb történet.
He leaned on his staff.	A botjára támaszkodott.
That is not the case today.	Ma nem ez van.
His eyes were out of focus.	A szemei ​​elmentek a fókuszból.
High compared to his age.	Korához képest magas.
I couldn't get your baby.	Nem kaphattam meg a babáját.
A week later the day came.	Egy hét múlva elérkezett a nap.
It will also be the life of your loved ones.	Ez lesz a szeretteinek élete is.
To hell with it, even players can have a say.	A pokolba is, még az is lehet, hogy a játékosok beleszólhatnak.
They took care of my little one.	Vigyáztak a kicsikémre.
And this is unusual.	És ez szokatlan.
The mission statement was then reviewed.	Ezután áttekintették a küldetésnyilatkozatot.
It was enough not to breathe.	Elég volt ahhoz, hogy ne lélegezzen.
Then he got out to see what had happened.	Aztán kiszállt, hogy megnézze, mi történt.
But they couldn't get close enough to get off.	De nem tudtak elég közel jutni ahhoz, hogy leszálljanak.
Various typical selection techniques have also been used.	Különféle jellemző kiválasztási technikákat is alkalmaztak.
No one comes to talk to me.	Senki nem jön hozzám beszélni.
I was surprised to hear that there was no waiting time.	Meglepődve hallottam, hogy nincs várakozási idő.
Eventually one of them stepped forward to answer him.	Végül egyikük előlépett, hogy válaszoljon neki.
This was not usually their nature.	Általában nem ez volt a természetük.
I just want to come back and help.	Csak szeretnék visszajönni és segíteni.
I did well in class.	Jól jártam az órán.
For those who hate them, fuck them.	Azokért, akik utálnak, bassza meg őket.
Hopefully this will help others.	Remélhetőleg ez segít másoknak.
It’s just that they used everything they could find.	Csak arról van szó, hogy mindent felhasználtak, amit csak találtak.
One such feeling was confusion.	Az egyik ilyen érzés a zavartság volt.
My husband was my only support.	A férjem volt az egyetlen támaszom.
Below is an image of the part.	Az alábbiakban egy kép látható az alkatrészről.
They are worse than before.	Rosszabbak, mint korábban.
None of them gave in to the others.	Egyikük sem engedett a többieknek.
It doesn't seem right.	Nem tűnik helyesnek.
Don't go without them.	Ne menj el nélkülük.
Fast on and off.	Gyors be és ki.
This part is fine.	Ez a rész rendben van.
He just didn't want to do it anymore.	Egyszerűen nem akarta tovább csinálni.
There is no point in trying to fall back asleep.	Nincs értelme megpróbálni visszaaludni.
I wanted to share something with you.	Valamit meg akartam osztani veletek.
These guys are special to me.	Ezek a srácok különlegesek számomra.
Let's do it this way.	Csináljuk így.
We should have been sent there.	Minket oda kellett volna küldeni.
He will soon be investigating the matter with others.	Hamarosan másokkal is megvizsgáltatja az ügyet.
What he put together.	Amit ő rakott össze.
Back to my own body, to this room.	Vissza a saját testembe, ebbe a szobába.
Follow the money.	Kövesd a pénzt.
I love my parents.	Szeretem a szüleimet.
For a moment neither of them spoke.	Egy pillanatig egyikük sem szólalt meg.
Everyone else was surprised.	Mindenki más is meglepődött.
She didn't look like a regular woman.	Nem hasonlított a szokásos nőhöz.
His word was law.	A szava törvény volt.
The color of the values ​​varies depending on the performance.	Az értékek színe a teljesítménytől függően változik.
Animals were evaluated for thirty days after infection.	Az állatokat a fertőzés után harminc napig értékeltük.
It's like anyone can understand that.	Mintha ezt bárki megérthetné.
They are just themselves.	Ők csak önmaguk.
He couldn't save his life.	Nem tudta megmenteni az életét.
You want to win.	Nyerni akarsz.
Decisions are made, unchangeable.	A döntések megszülettek, megváltoztathatatlanok.
You pay attention to someone and you don’t ask for anything.	Figyelmet szentelsz valakinek, és nem kérsz semmit.
Even if you feel heavier than ever.	Még akkor is, ha nehezebbnek érzi magát, mint valaha.
Do as you please.	Tedd, ahogy tetszik.
The smell in the back was even worse.	Hátul még rosszabb volt a szag.
Unfortunately, they came very early this year.	Sajnos idén nagyon korán jöttek.
I'm glad to see you.	Örülök, hogy látlak.
Of course, there is no evidence that they did.	Természetesen nincs bizonyíték arra, hogy megtették.
It comes from inside.	Belülről jön.
One hundred dead in a few seconds.	Száz halott néhány másodperc alatt.
The system is what you want.	A rendszer az, amit akarsz.
We would find people like us.	Találnánk magunkhoz hasonlókat.
Just for the sake of the show, you see.	Csak a bemutató kedvéért, látod.
You smile !.	Megmosolyogtat!.
But it immediately made me think.	De ez azonnal elgondolkodtatott.
A shot is a kill.	Egy lövés egy ölés.
He would probably try to find him behind the scenes.	Valószínűleg a színpad mögé igyekezne, hogy megtalálja őt.
The situation is much better now.	A helyzet most sokkal jobb.
Note, however, that each has a different physical interpretation.	Figyeljük meg azonban, hogy mindegyik fizikai értelmezése eltérő.
Not because one area is more important than the other.	Nem azért, mert egy terület fontosabb, mint a többi.
He didn't see what he wanted to punch.	Nem látta, mire akar kilyukadni.
It was just a game for him.	Ez csak játék volt számára.
It's impossible for me to get sick.	Lehetetlen, hogy megbetegedjek.
I’m worried you still can’t hold back your emotions.	Aggódom, hogy még mindig nem tudod visszatartani az érzelmeidet.
You need to know this.	Ezt tudnod kell.
It was a long way home.	Hosszú volt az út hazafelé.
Not a moment will be lost.	Egy pillanat sem fog elveszni.
She might throw out her mother in time.	Lehet, hogy időben kidobja az anyját.
I don't want my wife to go to work.	Nem akarom, hogy a feleségem elmenjen dolgozni.
You get two more.	Kapsz még kettőt.
It was without fire.	Tűz nélkül volt.
I want to bring this water to the surface.	Ezt a vizet szeretném a felszínre hozni.
But you chose the right thing.	De te a helyes dolgot választottad.
Film me the way you are as an animal.	Filmezzen engem úgy, ahogy van, mint egy állatot.
The voice was sweet but powerful.	A hang édes volt, de erőteljes.
His eyes are now normal white and black.	A szeme most normál fehér és fekete.
They buy from people they like.	Olyanoktól vásárolnak, akiket kedvelnek.
I do not understand anything.	nem értek semmit.
You know that.	Ezt megtudod.
I watched as he watched the road.	Néztem, ahogy az utat figyeli.
But it apparently doesn't work.	De láthatóan nem működik.
Every time we follow, he says he will do it and never will.	Minden alkalommal, amikor követjük, azt mondja, hogy megteszi, és soha nem teszi.
You can see he doesn't believe you.	Láthatod, hogy nem hisz neked.
I just built on.	Csak építettem tovább.
I know you're busy.	Tudom, hogy elfoglalt vagy.
Homecoming.	Hazafutás.
He couldn't see it now.	Most nem láthatta.
He just wants them to be.	Csak azt akarja, hogy azok legyenek.
He heard him smile.	Hallotta, hogy mosolyog.
Add your ability to return and you’ll already have a good weapon.	Add hozzá a visszatérési képességét, és máris egy jó fegyvered lesz.
You didn't know what the hell you were doing.	Nem tudtad, mi a fenét csinálsz.
It has never been so easy to succeed.	Még soha nem volt ilyen könnyű sikeresnek lenni.
Then he said.	Aztán azt mondta.
And his tongue.	És a nyelve.
Most of its customers come from outside the area.	Ügyfelei többsége a környéken kívülről érkezik.
But it was.	De már volt.
Many, but not exactly.	Sok, de nem pontosan.
We'll ask them.	Majd megkérdezzük őket.
Her mouth wants to laugh.	A szája nevetni akar.
The second job is secret.	A második munka titkos.
Let me explain how the economy works.	Hadd magyarázzam el, hogyan működik a gazdaság.
When they offer you one, buy it with your right hand.	Amikor felajánlanak neked egyet, vedd meg a jobb kezeddel.
Not even close.	Nem is közel.
It was too dark for me to take anything out.	Túl sötét volt ahhoz, hogy bármit is kivegyek.
You will have both. 	Mindkettője meglesz. 
force.	erő.
Let's look at the results of their actions.	Nézzük meg tetteik eredményét.
They use the best quality materials in their production.	Gyártásuk során a legjobb minőségű anyagokat használják fel.
I know you are smart and you are learning fast.	Tudom, hogy okos vagy és gyorsan tanulsz.
I have a feature to change rooms.	Van egy funkcióm, hogy szobát cseréljek.
No.	Nincs.
I just didn't want to.	csak nem akartam.
Not them and us.	Nem ők és mi.
You have completed the data collection.	Az adatgyűjtést elvégezte.
I never buy shoes online.	Soha nem veszek cipőt online.
The personal character didn't come out either.	A személyes karakter sem jött ki.
He knew people needed it.	Tudta, hogy az embereknek szükségük van rá.
The whole government and the party are one on the issue.	Az egész kormány és a párt egy a kérdésben.
But we have to pay attention to it.	De figyelnünk kell rá.
That's how we are.	Ilyenek vagyunk.
This means that art cannot represent any material value.	Ez azt jelenti, hogy a művészet nem képviselhet semmilyen anyagi értéket.
Obviously smart.	Nyilvánvalóan okos.
Prices will vary, for example.	Az árak például eltérőek lesznek.
Overall, a very good book.	Összességében nagyon jó könyv.
There is free off-street parking.	Ingyenes parkolási lehetőség van az utcán kívül.
Keep in mind that social media marketing is now marketing.	Ne feledje, hogy a közösségi média marketing ma már marketing.
He really went beyond duty.	Valóban túllépett a kötelességen.
We got very close.	Nagyon közel kerültünk egymáshoz.
The question was how.	A kérdés az volt, hogyan.
We were brothers and sisters, husband and wife.	Testvér és nővér, férj és feleség voltunk.
So please discuss in detail.	Szóval kérlek beszéld meg részletesen.
He shouldn’t have let that boy be so influenced.	Nem lett volna szabad hagynia, hogy ennyire befolyásolja az a fiú.
You can stand out from this everywhere !.	Ettől mindenhol kitűnhetsz!.
You could lose hours up there.	Órákat veszíthet odafent.
Nothing we have said above should be construed differently.	Semmit, amit fentebb mondtunk, nem szabad másként érteni.
Then the two girls asked me to light it.	Aztán a két lány megkért, hogy gyújtsak rá.
You have to tell yourself you're better than the next guy.	El kell mondanod magadnak, hogy jobb vagy, mint a következő srác.
Season with more salt and pepper.	Ízesítsük még több sóval, borssal.
Do what you have to do.	Tedd meg, amit tenned kell.
I put two and two together and I was right.	Összeraktam kettőt és kettőt, és igazam volt.
There was no way.	Nem volt rá módszer.
There was no such problem elsewhere.	Más helyeken nem volt ilyen probléma.
I'm glad we finally met.	Örülök, hogy végre találkoztunk.
Your communication with others is certainly honest.	A másokkal való kommunikációd minden bizonnyal őszinte.
Ticket office.	Jegyiroda.
What did we do?	Mit tettünk.
Somehow this page has become.	Valahogy ez az oldal lett.
The value base of interests is a fundamental issue in such cases.	Az érdekek értékalapja ilyenkor alapvető kérdés.
We think not.	Azt tartjuk, hogy nem.
This is essential for our economic future.	Ez elengedhetetlen gazdasági jövőnk szempontjából.
This is not an act.	Ez nem cselekmény.
I wanted to believe him.	Hinni akartam neki.
Hold on to something.	Valamibe kapaszkodni.
He reached over his head, indicating that he was ready.	Feje fölé nyúlt, jelezve, hogy készen áll.
Don't believe everything you hear.	Ne higgy el mindent, amit hallasz.
He wasn't surprised.	Nem lepett meg.
The pain, if not treated quickly, can last for days.	A fájdalom, ha nem kezelik gyorsan, napokig tarthat.
I don't know what killed him.	Nem tudom, mi ölte meg.
And it can be walked around in limited quantities.	És korlátozott mennyiségben körbejárható.
I have to start again, I have to raise the kids.	Újra kell kezdenem, nevelnem kell a gyerekeket.
It fit snugly.	Szorosan illeszkedett.
He's never done that before.	Ezt még soha nem csinálta.
In fact, he wants to be kept.	Valójában azt akarja, hogy eltartsák.
But that didn't make sense.	De ennek nem volt értelme.
I'm sorry, that's right.	Bocsánat, ez így van.
Whether big or small, they get our attention.	Akár nagyok, akár kicsik, felkeltik a figyelmünket.
In fact, this post is weeks late.	Valójában ez a bejegyzés heteket késik.
After doing the same thing a few times, he understood the reaction.	Miután néhányszor megtette ugyanezt, megértette a reakciót.
Many came out much worse.	Sokan sokkal rosszabbul jöttek ki.
That's half the trouble.	Ez a baj fele.
In the bed.	Az ágyban.
With your book.	A könyveddel.
I'll show you later.	Majd később megmutatom.
Someone seemed to report us.	Úgy tűnt, valaki feljelentett minket.
And we're fine.	És jól vagyunk.
These are readily available.	Ezek könnyen beszerezhetők.
And to learn about yourself, you have to be alone.	És ahhoz, hogy tanulj magadról, egyedül kell lenned.
I walk through them one by one.	Egyenként végigvezetem rajtuk.
You have to be careful here.	Itt kell vigyázni.
And silence began to breathe.	És a csend kezdett belélegezni.
I do not really know.	nem igazán tudom.
Go to another company if you want to play it safe.	Menjen egy másik céghez, ha biztonságban akarja játszani.
I'm completely lost.	Teljesen elvesztem.
I'm just trying to get the best out of it.	Csak próbálom a legjobbat kihozni belőle.
No, you just have to be careful what you do.	Nem, csak óvatosnak kell lenned abban, amit csinálsz.
Allow to cool completely.	Hagyjuk teljesen kihűlni.
No one has ever felt better after flying food.	Soha senki nem érezte jobban magát repülős kaja után.
These were not easy patients.	Ezek nem voltak könnyű betegek.
There is no record of him doing so.	Arról nincs feljegyzés, hogy megtette volna.
He had never seen him in such a catch.	Még soha nem látta őt ilyen fogásban.
The questions are unique.	A kérdések egyediek.
They turn on their own.	Megfordulnak önmagukban.
He was one of the kids my mother told me to notice.	Egyike volt azoknak a gyerekeknek, akiknek anyám azt mondta, hogy vegyem észre.
We're silent.	Elhallgatunk.
But these did not happen.	De ezek nem történtek meg.
It’s best to reach some distance and perspective.	Az a legjobb, ha elérsz némi távolságot és perspektívát.
Take out and set aside to cool.	Kivesszük és félretesszük hűlni.
Some of them were accidentally shot to death.	Néhányukat véletlenül agyonlőtték.
Moving is not an easy experience for those involved.	A költözés nem könnyű élmény az érintettek számára.
And you decide not to.	És úgy döntesz, hogy nem.
I've gotten really sick of it.	Már nagyon rosszul lettem tőle.
The world is not just black and white.	A világ nem csak fekete-fehér.
It was never really good.	Igazán soha nem volt jól.
Spread the word for as long as you can.	Terjesszük a hírt, amíg lehet.
Hell on the eyes.	Pokol a szemen.
Yes, they are part of me.	Igen, a részemmé válnak.
I'm complete.	teljes vagyok.
I understand that this has been done.	Megértem, hogy ezt végrehajtották.
It is easy to use and works well.	Használata egyszerű és jól működik.
The important thing is to behave well.	Az a fontos, hogy jól viselkedjünk.
That's what they seemed to want.	Úgy tűnt, ezt akarják.
Both give trees a chance, so let’s do that.	Mindkettő lehetőséget ad a fák számára, úgyhogy tegyük ezt meg.
I am in complete darkness.	Teljes sötétségben vagyok.
Being is less than nothing.	A lét kevesebb a semminél.
The same culture exists today.	Ugyanez a kultúra létezik ma is.
Instead, we raise some important points about this construction.	Ehelyett felvetünk néhány lényeges pontot ezzel a konstrukcióval kapcsolatban.
It couldn't be otherwise.	Nem is lehetne másként.
He would have done this after he went to bed.	Ezt azután tette volna, hogy lefeküdt.
That's why he enlisted in the military.	Ezért jelentkezett a katonaságra.
We try to be green.	Igyekszünk zöldek lenni.
People worked with me in that room.	Az emberek abban a szobában dolgoztak velem.
Then remember everything.	Aztán mindenre emlékezni.
Away from the tree of evil fruit.	Távol a gonosz gyümölcs fájától.
He called and told me.	Felhívott és elmondta.
I had no idea if that was a good thing or not.	Fogalmam sem volt, hogy ez jó dolog-e vagy sem.
I want to avoid that.	Ezt szeretném elkerülni.
This is their chosen relegation position.	Ez a választott visszaeső pozíciójuk.
But neither of you.	De te egyiket sem.
We are better off being together.	Jobbak vagyunk, ha együtt vagyunk.
He was at least one of his own kind.	Ő legalább a saját fajtái közé tartozott.
He looked up and realized he wasn't watching the movie.	Felnézett, és rájött, hogy nem a filmet nézi.
It's not possible, he was told.	Nem lehetséges, mondták neki.
However, it will take time for me to figure out the line.	Azonban időbe telik, mire rájövök a vonalra.
After each change, the text will have a new state.	Minden változtatás után a szöveg új állapota lesz.
They stared at each other for a long time.	Hosszan bámulták egymást.
Don't hurt my daughter, young woman.	Ne bántsd a lányomat, fiatal nő.
Let me explain something that might help.	Hadd magyarázzak el valamit, ami segíthet.
A different kind of gift.	Másfajta ajándék.
He saw it in his eyes.	Látta a szemében.
I'll be with him in class.	Vele leszek az órákon.
And of course yourself.	És persze önmagát.
I open my mouth to the first balance and nothing comes out.	Kinyitom a számat az első mérlegre, és nem jön ki semmi.
But he could not tell them why he was afraid of silence.	De nem tudta megmondani nekik, miért fél a csendtől.
But this is a general achievement in politics.	De ez általános eredmény a politikában.
It didn't suit him.	Nem illett rá.
In the end, he couldn't take it anymore.	Végül nem bírta tovább.
Subjects with missing data were excluded.	A hiányzó adatokkal rendelkező alanyokat kizártuk.
You have to move more shit or you will lose business.	Több szart kell mozgatnia, különben elveszíti az üzletet.
There is no such thing at home.	Itthon nincs ilyen.
This place.	Ez a hely.
The comments in question.	A kérdéses megjegyzések.
Look at this.	Ezt nézd meg.
Now come and meet the others.	Most gyere és találkozz a többiekkel.
I had a hard time going through it.	Elég nehezen éltem át rajta.
But this is not the only interesting example.	De nem ez az egyetlen érdekes példa.
The given space group is still a matter of debate.	Az adott tércsoport továbbra is vita tárgya.
They looked it up for a while, but eventually closed the case.	Egy darabig utánanéztek, de végül lezárták az ügyet.
The business went slowly, not many were out on the street.	Lassan ment az üzlet, nem sokan voltak kint az utcán.
There is wild and water.	Van vad és víz.
He was out.	Kint volt.
It is not common sense, nor is it legal.	Nem józan ész, és nem is törvényszerű.
Bring it down.	Hozd le.
It's just a point.	Csak az egy pont.
Add water and bring to a boil.	Adjunk hozzá vizet és forraljuk fel.
We respect our religion.	Tiszteljük vallásunkat.
His mind was small and simple.	Az elméje kicsi volt és egyszerű.
But not as a business.	De nem üzletként.
The study, his room was right next to their bedroom.	A dolgozószoba, a szobája közvetlenül a hálószobájuk mellett volt.
You could choose.	Választhattál.
Like every movie he saw.	Mint minden filmet látott.
'a very hard working woman.	'egy nagyon keményen dolgozó nő.
Stop at nothing.	Semmi nem állítja meg.
We work in a human relationship.	Emberi kapcsolatban dolgozunk.
It will not change by itself.	Magától nem fog változni.
It's been a while.	Már egy ideje.
I wanted to sit down.	Le akartam ülni.
It's not me at these prices.	Ilyen árakon nem én vagyok.
They could not understand what they were doing wrong.	Nem tudták megérteni, mit csináltak rosszul.
Press the space bar.	Nyomja meg a szóköz billentyűt.
It was no longer a simple criminal investigation.	Ez már nem egyszerű bűnügyi nyomozás volt.
But we need to make their fight a little easier.	De egy kicsit meg kell könnyítenünk a harcukat.
Few things, if any, are black and white.	Kevés dolog, ha van ilyen, fekete-fehér.
But there is no misunderstanding here.	De itt nem kell félreérteni.
Possible.	Lehetséges.
Don’t try to think or not think.	Ne próbálj meg gondolkodni vagy nem gondolkodni.
Her eyes opened and then closed at the man's sight.	Szemei ​​kinyíltak, majd becsukódtak a férfi láttán.
Everyone is going home.	Mindenki hazamegy.
I did it to me simply because I wanted to.	Nekem egyszerűen azért tettem, mert akartam.
If so, we don’t draw certain lines.	Ha igen, nem húzunk bizonyos vonalakat.
Sometimes he does that.	Időnként ezt csinálja.
He knew which would be more fun.	Tudta, melyik lenne szórakoztatóbb.
It works for me, check it out once.	Nálam működik, nézd meg egyszer.
But if anything, it works too well as a full story.	De ha valami, akkor túl jól működik teljes történetként.
I stood by something.	Kiálltam valami mellett.
He quickly got up from his chair to see better.	Gyorsan felállt a székről, hogy jobban lásson.
I have to ask him a lot about other things as well.	Sokat kell kérdeznem tőle más dolgokról is.
He seemed to have done very little else.	Úgy tűnt, nagyon keveset csinált mást.
We move on from one place to another.	Tovább haladunk egyik helyről a másikra.
On the other hand, everyone will use it that way.	Másrészt mindenki úgy fogja használni.
Community.	Közösség.
Then click once.	Ekkor kattintson egyszer.
This was harder to deal with.	Ezt nehezebb volt kezelni.
There is a demand for such products.	Van kereslet az ilyen termékekre.
Change the sign, you said.	Változtasd a jelet, mondtad.
Call the hospital.	Hívás a kórházba.
He likes to talk to me, cry on my shoulder.	Szeret velem beszélgetni, a vállamon sírni.
She stopped having sex for two weeks during training.	Edzés közben két hétre felhagyott a szexszel.
Sounds awesome.	Félelmetesen hangzik.
Objects can be hidden from light, heat or sound.	A tárgyak elrejthetők fény, hő vagy hang elől.
So that the request is not lost.	Hogy a kérés ne vesszen el.
It starts and ends here.	Itt kezdi és fejezi be.
She is a child.	Ő egy gyerek.
Try to keep the source material in one place.	Próbálja meg a forrásanyagot egy helyen tartani.
In a real court, that's not enough.	A valódi bíróságon ez nem elég.
The battle lines were stretched.	A csatavonalak meghúzódtak.
We must be the children of the day.	Az biztos, hogy a nap gyermekei vagyunk.
It was never okay.	Soha nem volt rendben.
That he tried again.	Hogy újra megpróbálta.
However, results are not available quickly for patient care.	Az eredmények azonban nem érhetők el gyorsan a betegkezeléshez.
Nice to see you.	Örömmel láttam.
I'm trying to use the app, but I can't get to it.	Próbálom használni az alkalmazást, de nem tudok eljutni.
Each story has a comment box.	Minden történethez tartozik egy megjegyzés rovat.
Don't let them out.	Ne engedd ki őket.
He's coming here.	Ide jön.
The only exception may be the very early stage.	Az egyetlen kivétel a nagyon korai szakasz lehet.
He looked around, knowing it was impossible.	Körülnézett, tudta, hogy ez lehetetlen.
I'm usually there by three in the afternoon.	Általában délután háromra ott vagyok.
I think this is a mistake.	Szerintem ez hiba.
Significant differences were found between the two samples.	A két minta között jelentős eltéréseket találtunk.
More faces began to appear within the stone walls of the house.	Újabb arcok kezdtek megjelenni a ház kőfalai között.
If there is something they get for nothing, they accept it.	Ha van valami, amit semmiért kapnak, akkor azt elfogadják.
His weapon wasn't ready, but mine was.	A fegyvere nem volt készen, de az enyém igen.
I could even throw chicken legs for eight more.	Akár csirkecombokat is bedobhatnék még nyolcért.
Talk to them.	Beszéljenek rájuk.
There was no one that day.	Ezen a napon az egyik nem volt.
I give him a job that he can handle this time.	Olyan munkát adok neki, amit ezúttal elbír.
Usually the fourth highest is the correct drain.	Általában a negyedik legmagasabb a helyes elvezetés.
People want their work to matter.	Az emberek azt akarják, hogy a munkájuk számítson.
I need some time.	Kell egy kis idő.
They were born here.	Itt születtek.
Your career is just that long.	Csak olyan hosszú a karriered.
He was wrong.	Ő tévedett.
Found below.	Lent találták.
It was even more specific later.	Később még konkrétabb volt.
As long as he's away, I'll use it.	Amíg távol van, használom.
And they don't go there as friends.	És nem barátként mennek oda.
Describe the speech figure as you study.	Tanulmányozás közben írja le a beszédfigurát.
Probably bigger than you think.	Valószínűleg nagyobb, mint gondolnád.
We work well together.	Jól dolgozunk együtt.
It will change things.	Meg fogja változtatni a dolgokat.
Group purchase closed.	A csoportos vásárlás lezárult.
Surely everyone is different.	Biztosan mindenki más.
Read each version over and over again.	Olvassa el újra és újra az egyes verziókat.
In general, warned people are mistreated.	Általánosságban elmondható, hogy a figyelmeztetett emberekkel rosszul bánnak.
They were bad.	Rosszak voltak.
If you don't pay me.	Ha nem fizet nekem.
This makes older players lower their eyes.	Ez arra készteti az idősebb játékosokat, hogy lesütik a szemüket.
And we're sorry.	És sajnáljuk.
But we learn that their security claims are false.	De megtanuljuk, hogy biztonsági állításaik hamisak.
This is because of the people in it.	Ez a benne lévő emberek miatt történik.
For investigation and response.	Kivizsgálásra és válaszadásra.
But it's worse.	Ez azonban ennél rosszabb.
I do not know why.	Nem tudom miért.
He immediately reported the injury to the accused.	Sérülését azonnal jelentette a vádlottnak.
He told her to get off.	Azt mondta neki, hogy szálljon le.
It's up everywhere in space.	Az űrben mindenhol fent van.
Your life needs you.	Az életednek szüksége van rád.
Everyone laughed and shook his head.	Mindenki nevetett és a fejét csóválta.
These methods are useful, but they have some limitations.	Ezek a módszerek hasznosak, de bizonyos korlátaik vannak.
Click here for pictures.	Kattintson ide a képekért.
He didn't like it.	Ez nem tetszett neki.
Maybe people enjoy this.	Talán az emberek élvezik ezt.
It was weak.	Gyenge volt.
However, this is not enough.	Ez azonban nem elég.
Then he got more, but he killed them.	Aztán többet kapott, de megölte őket.
Let's face it.	Nézzünk szembe a tényekkel.
You can solve so much suffering.	Annyi szenvedést meg tud oldani.
Sometimes things become extremely physical.	Néha a dolgok rendkívül fizikaivá válnak.
Both were new to us.	Mindkettő újdonság volt számunkra.
Thus, youth vs.	Így a fiatalok vs.
This practice is as much for them as it is for us.	Ez a gyakorlat nekik is annyira, mint nekünk.
This place is a hospital.	Ez a hely egy kórház.
I lost most of my feelings in my hands.	A legtöbb érzést elvesztettem a kezemben.
I don’t think anyone could like me.	Nem hiszem, hogy bárki is kedvelhetne engem.
Thank you for your love.	Köszönöm a szeretetet.
The river was visible.	A folyó látható volt.
It looked tight, but it had to be done.	Feszesnek tűnt, de meg kell tenni.
None of them were forced.	Egyiküket sem kényszerítették.
He saw it out of the corner of his eye.	A szeme sarkából látta.
The trees are quiet outside.	Kint csendesek a fák.
Some people just don’t cut him.	Vannak, akik egyszerűen nem vágnak neki.
That poor man never got an explanation for his faith.	Az a szegény ember soha nem kapott magyarázatot a hitére.
Of course we will party.	Természetesen bulizni fogunk.
We do not.	Mi nem.
However, the book is more than that.	A könyv azonban több ennél.
I love you more than if you were my own child.	Jobban szeretlek, mintha a saját gyermekem lennél.
However, it does not seem to find the input variable.	Úgy tűnik azonban, hogy nem találja a bemeneti változót.
You need to know this concept very well.	Nagyon jól ismernie kell ezt a fogalmat.
However, the facts tell a different story.	A tények azonban más történetet mesélnek el.
Go there and drive the horses back into the water.	Ott, és hajtsa vissza a lovakat a vízbe.
They are the people you want.	Ők azok az emberek, akiket akarsz.
Just go home now.	Csak menj haza most.
If there is one, it will be thirty very quickly.	Ha van egy, az nagyon gyorsan harminc lesz.
This is to help him.	Ez az, hogy segítsünk neki.
But someone had to do it.	De valakinek meg kellett tennie.
I shouldn’t have let you drink anything last night.	Nem kellett volna hagynom, hogy igyál semmit tegnap este.
, enter homes and open fire.	, lépjen be az otthonokba és nyisson tüzet.
I love you as before and even more than before.	Szeretlek, mint régen, és még jobban, mint korábban.
Don't be comfortable.	Ne kényelmesedj el.
Opinions were divided on the consequences of the accident.	Megoszlottak a vélemények a baleset következményeit illetően.
He picked them up.	Felvette őket.
But we need to go one step further.	De egy lépéssel tovább kell mennünk.
It’s small enough to work well through relationships.	Elég kicsi ahhoz, hogy a kapcsolatok révén jól működjön.
He added: he is proud of it.	Hozzátette: büszke rá.
They're not talking to me.	Nem beszélnek velem.
It was possible.	Lehetséges volt.
He's only among the three of us.	Csak hármunk között van.
The selected songs fit the moment exactly.	A kiválasztott dalok pontosan illeszkednek a pillanathoz.
At the end of the day, you want to.	A nap végén te akarod.
I mean, there would be more.	Vagyis lenne még.
Marketing popular music.	A populáris zene marketingje.
Further studies will be required.	További tanulmányokra lesz szükség.
We would have signed anything just to get away.	Bármit aláírtunk volna, csak hogy megússzuk.
I just want to go back to school.	Csak vissza akarok menni az iskolába.
Everyone wants money.	Mindenki pénzt akar.
So it's coming from somewhere.	Szóval valahonnan jön.
Such tests can be used to test system limits.	Az ilyen tesztek a rendszer határértékeinek tesztelésére használhatók.
I looked back there several times.	Többször visszanéztem oda.
Getting in on this can save the project.	Ha beszáll erre, az megmentheti a projektet.
Men hate women who hate men.	A férfiak utálják a nőket, akik gyűlölik a férfiakat.
It won't happen again.	Többé nem kerül rá sor.
Only one ear was treated at a time.	Egyszerre csak egy fület kezeltek.
However, these tests could only be performed after the infection.	Ezeket a vizsgálatokat azonban csak a fertőzés bekövetkezte után lehetett elvégezni.
So much has changed in such a short time.	Annyi minden változott ilyen rövid idő alatt.
This requires careful study.	Ez alapos tanulmányozást igényel.
I didn't need it.	nem volt rá szükségem.
Maybe it's a kind of test.	Talán ez egyfajta teszt.
I told her to find out about the man.	Mondtam neki, hogy tájékozódjon a férfiról.
You want an even better drink.	Egy itallal még jobban szeretné.
I don't want to be arrested, but that's a mistake.	Nem akarom, hogy letartóztassanak, de ez tévedés.
He was like that.	Ő ilyen volt.
Someone recommended my services to him.	Valaki a szolgáltatásaimat ajánlotta neki.
It's not his business.	Nem az ő dolga.
I say he's after me.	Mondom, hogy utánam jár.
We believe his death is related to his work.	Úgy gondoljuk, hogy halála összefügg a munkájával.
They're silent.	Elhallgatnak.
The potential became immediately apparent.	A potenciál azonnal nyilvánvalóvá vált.
It's just as good, he felt.	Ugyanolyan jó, érezte.
I am very sorry for these problems.	Nagyon sajnálom ezeket a problémákat.
Sounds pretty similar.	Eléggé hasonlóan hangzik.
That's how he started to respect him.	Így kezdte tisztelni őt.
You broke a school rule.	Megszegtél egy iskolai szabályt.
I'll deal with that later.	Később ezzel foglalkozom.
Art.	Művészet.
Without looking at them, he spoke.	Anélkül, hogy rájuk nézett volna, megszólalt.
Here's what we're going to do.	Íme, mit fogunk tenni.
You will never tell anyone what happened here.	Soha senkinek nem fogsz beszélni arról, ami itt történt.
My wife is an excellent cook.	A feleségem kiváló szakács.
To that end, the government failed.	Ebben a célban a kormánynak kudarcot vallott.
She is a great girl.	Ő egy nagyszerű lány.
You look so much better.	Sokkal jobban nézel ki.
But it was then and now.	De ez volt akkor és most is.
Competition is needed.	Szükség van a versenyre.
That is, to do the usual, unusual.	Vagyis a megszokottat, szokatlant tenni.
And public radio.	És a közrádió.
It is very important for the church to pay attention to this.	Nagyon fontos, hogy az egyház odafigyeljen erre.
So we do two, and sometimes even three.	Így kettőt csinálunk, sőt néha hármat is.
In one case, v.	Egy esetben a v.
That's one point.	Az egy pont számít.
Out of town.	Ki a városból.
He tried the other pan.	A másik serpenyővel próbálkozott.
This is not sweat.	Ez nem izzadság.
Whether this is an advantage or not depends on other training parameters.	Hogy ez előny-e vagy sem, az egyéb edzési paraméterektől függ.
Eat what comes in front of you.	Egyél, ami eléd kerül.
So please do what you can.	Szóval kérlek, tedd meg, amit tudsz.
One day I want a child and marriage.	Egy nap szeretnék gyereket és házasságot.
Buy known good gasoline and see if the problems go away.	Vásároljon ismert jó benzint, és nézze meg, elmúlnak-e a problémák.
It wasn’t until after your party that you decided you hated it.	Csak a bulija után döntötted el, hogy utálod.
I could go anywhere.	Bárhová mehetnék.
Most reports were for female patients.	A legtöbb jelentés női betegekre vonatkozott.
It will cost him.	Ez kerül neki.
Nobody says anything for a while.	Egy darabig senki nem mond semmit.
Of the remaining four factors, only one or two studies reported.	A fennmaradó négy tényezőről csak egy vagy két tanulmány számolt be.
I'll be fine.	Rendben leszek.
It seems to you this is more than most.	Úgy tűnik, neked ez több, mint a legtöbb.
The time on the old internet is over.	Lejárt az idő a régi interneten.
Contact is impossible.	A kapcsolatfelvétel lehetetlen.
So thank you for looking at my picture.	Szóval köszönöm, hogy megnézted a képemet.
To the best of our knowledge, three cases similar to ours have been reported.	Tudomásunk szerint három, a mi esetünkhöz hasonló esetet jelentettek.
They are never wrong.	Soha nem tévednek.
I couldn't go there yet.	Még nem tudtam odamenni.
A bottle, definitely a bottle.	Egy üveg, mindenképpen egy üveg.
Disappeared.	Eltűnt.
Great fighting scene.	Remek harci jelenet.
When you start to need real help, we can talk.	Amikor elkezd valódi segítségre szorulni, akkor beszélhetünk.
He immediately went into brain surgery.	Azonnal bement agyműtétre.
There is a moment when you step out of the experience.	Van egy pillanat, amikor kilépsz az élményből.
I can work everything together for the good.	Mindent össze tudok dolgozni a jó érdekében.
Which will be the case here as well.	Ami itt is így lesz.
Second, only a limited number of subjects were included in our study.	Másodszor, csak korlátozott számú alanyt vontunk be vizsgálatunkba.
Frequency was used when accurate numbers were available from patient studies.	A gyakoriságot akkor alkalmaztuk, amikor a betegek vizsgálataiból pontos számok álltak rendelkezésre.
And you started going out.	És elkezdtél kimenni.
Probably several times.	Valószínűleg többször is.
They can't talk.	Nem tudnak beszélni.
They were white.	Fehér színűek voltak.
I want to hear from you !.	Szeretnék hallani rólad!.
For example, it would be murder.	Így például a gyilkosság lenne.
But he still loved it.	De még mindig szerette.
I can't stand your sight.	Nem bírom elviselni a látványod.
He was dead in them.	Azokban halott volt.
It is full of beautiful pictures.	Tele van gyönyörű képekkel.
It affected me.	Ez érintett engem.
If they failed, it was because he failed them.	Ha kudarcot vallottak, az azért volt, mert ő elbukta őket.
Click here to learn more about it.	Kattintson ide, ha többet szeretne megtudni róla.
I come three times before you let me work.	Háromszor jövök, mire elenged dolgozni.
It could easily be mine.	Könnyen lehet, hogy az enyém.
Make sure they know your personal information if it changes.	Győződjön meg arról, hogy ismerik személyes adatait, ha azok megváltoznak.
You get tired.	Elfárad.
Make sure you work hard every day.	Ügyeljen arra, hogy minden nap keményen dolgozzon.
The context and details are important.	A kontextus és a részletek fontosak.
I do not want to see her.	nem akarom látni.
The president has set many conditions for this.	Az elnök ehhez sok feltételt szabott.
What is real is beyond death.	Ami valóságos, az a halálon túl él.
From home.	Otthonról.
Data are averages of three measurements.	Az adatok három mérés átlagértékei.
It was like in a movie.	Olyan volt, mint egy filmben.
Everything was personal, including politics.	Minden személyes volt, beleértve a politikát is.
She was still so beautiful that her heart ached.	Még mindig olyan szép, hogy megfájdult a szíve.
His own violence reached the level of scaring him.	Saját erőszaka elérte azt a szintet, hogy megijesztette.
He held his breath, released it slowly, and waited.	Visszatartotta a lélegzetét, lassan kiengedte és várt.
Seeing this, such memories awoke.	Ezt látva olyan emlékek ébredtek fel.
The following year, his mother died.	A következő évben édesanyja meghalt.
Tell them what they want to hear.	Mondd el nekik, amit hallani szeretnének.
He stopped and got out.	Megállt és kiszállt.
He thought he knew what he was thinking.	Azt hitte, tudja, mire gondol.
This is especially true for the food industry.	Ez különösen igaz az élelmiszeriparra.
But then it happened to me.	De aztán megtörtént velem.
But in a very specific way.	De egészen konkrét módon.
It works for about a minute.	Ez körülbelül egy percig működik.
A horse fell on him.	Egy ló esett rá.
Examples include websites and digital images.	Ide tartoznak például a weboldalak és a digitális képek.
She felt very happy.	Nagyon boldognak érezte magát.
I’m interested to be here and look through this thing.	Érdekel, hogy itt legyek, és végignézzem ezt a dolgot.
It turned out that the answer was yes and no.	Kiderült, hogy a válasz igen és nem volt.
He had to worry about many other things.	Sok más dolog miatt kellett aggódnia.
It made absolutely no difference.	Abszolút nem tett különbséget.
Maybe the whole office.	Talán az egész iroda.
Even my family knows, though we don’t necessarily talk about it.	Még a családom is tudja, bár nem feltétlenül beszélünk róla.
It does not depend on creation or write functions.	Ez nem függ a létrehozási vagy írási funkcióktól.
Your work here is over for now.	A munkád itt egyelőre véget ért.
It simply cannot be avoided.	Egyszerűen nem lehet kikerülni.
It would be better to forget everything.	Jobb lenne mindent elfelejteni.
There are some ways I can imagine it could have been done.	Néhány módszert el tudok képzelni, hogy meg lehetett volna csinálni.
The key trip was funny.	A kulcsos utazás vicces volt.
It felt bad to lie to a friend.	Rossz érzés volt hazudni a barátjának.
I mean, very good.	Úgy értem, nagyon jó.
There is a feature that has never worked properly.	Van egy funkció, amely soha nem működött megfelelően.
The explanation for this problem is not yet known.	A probléma magyarázata egyelőre nem ismert.
And that is my hope.	És ez a reményem.
Maybe that's how you can plan better.	Talán így jobban tervezhetsz.
But that's enough for now.	De egyelőre elég ebből.
He first asked for his consent.	Először beleegyezését kérte.
He asked the guard on duty there who had died.	Megkérdezte az ott szolgálatot teljesítő őrt, hogy ki halt meg.
He played incredibly.	Hihetetlenül játszott.
Let the voice of the people be.	Legyen az emberek hangja.
Points with error bars are data.	A hibasávokkal ellátott pontok az adatok.
Therefore, their face is set.	Ezért az arcuk be van állítva.
Big ears, sharp nose.	Nagy fülek, éles orr.
I saw what he was capable of last night.	Tegnap este láttam, mire képes.
That's why it's so different.	Ezért olyan más.
It was hard to focus on.	Nehéz volt rá koncentrálni.
Everyone wants to be healthy, happy and useful in life.	Mindenki egészséges, boldog és hasznos akar lenni az életben.
And you can't do anything.	És nem tehetsz semmit.
This is a completely different topic than what religion offers.	Ez egy teljesen más téma, mint amit a vallás kínál.
From then on, construction was the key.	Innentől kezdve az építkezés volt a kulcs.
It would be unbelievable to be around.	Hihetetlen lenne a közelében lenni.
The pain not only intensified but also began to spread.	A fájdalom nemcsak erősödött, hanem terjedni is kezdett.
When he reaches this ultimate challenge, he is well prepared.	Amikor eléri ezt a végső kihívást, jól felkészült.
Maybe this will be their best meal today.	Lehet, hogy ma ez lesz a legjobb étkezésük.
We need to know.	Tudnunk kell.
I raised my head.	Felemeltem a fejem.
I’m a practical girl and that’s all life is all about.	Gyakorlatias lány vagyok, és az élet csak ennyi.
See damage.	Lásd a károkat.
The chest is also closed.	A mellkas is zárva van.
They would be together until the very end.	A végsőkig együtt lennének.
He pulled himself up to see better.	Felhúzta magát, hogy jobban lássa.
But there was no reason to add another.	De nem volt ok újabbat hozzáadni.
Don't get caught.	Ne ragadj el.
If they have it, they will demand money.	Ha megvan, pénzt fognak követelni.
There is no evidence at all to support it.	Egyáltalán semmi bizonyíték nem támasztja alá.
Things that happened to me on an emotional level.	Olyan dolgok, amelyek érzelmi szinten történtek velem.
But it would be nice to hear one first.	De jó lenne először hallani egyet.
The only place no one would think of.	Az egyetlen hely, ahol senkinek nem jutna eszébe.
We've been married for five years.	Öt éve voltunk házasok.
Give him a big crowd.	Adj neki nagy tömeget.
And he wanted me.	És akart engem.
There are two police officers there.	Két rendőr van ott.
For those who have such problems.	Azoknak, akiknek ilyen problémáik vannak.
They took everything from me.	Mindent elvettek tőlem.
The effect of this is on the width of the shot.	Ennek hatása a lövés szélességére vonatkozik.
This is the first point.	Ez az első pont.
It took us to look at three different pieces of land.	Elvitt minket megnézni három különböző földdarabot.
What efforts? 	Milyen erőfeszítéseket?
at best it is minimal.	legjobb esetben is minimális.
However, different parameters may change over time.	A különböző paraméterek azonban idővel változhatnak.
Watch them as they take on a new sexual position.	Nézze meg őket, amint új szexuális pozíciót vesznek fel.
The others are outside the panel.	A többi a panelen kívül van.
The material covered his mouth and nose.	Az anyag eltakarta a száját és az orrát.
Part of his brain heard him.	Agyának egy része hallotta őt.
It seemed like a good idea, so we did it.	Jó ötletnek tűnt, ezért megcsináltuk.
The problems moved in and around him.	A problémák megmozdultak, és körülötte voltak.
There is real work.	Valódi munka van.
They worked with them.	Dolgoztak velük.
It's so fucking close.	Olyan kurva közel.
There is hardly a place on earth where a living could not survive somehow.	Alig van olyan hely a földön, ahol élő ne tudna túlélni valahogy.
None of them.	Egyik sem.
Nobody's lower.	Senki sem lejjebb.
There was a lot of bad language.	Sok volt a rossz nyelv.
This picture was taken shortly after construction was completed.	Ez a kép nem sokkal az építkezés befejezése után készült.
They were wonderful.	Csodálatosak voltak.
This is part of my notes.	Ez a feljegyzéseim része.
Don't force things.	Ne erőltesd a dolgokat.
It was a work tool, it had nothing on it.	Ez egy munkaeszköz volt, nem volt rajta semmi.
The evidence is clear.	A bizonyítékok egyértelműek.
You will never find the family you are looking for.	Soha nem találja meg azt a családot, akit keres.
Of course, sometimes it’s not that you don’t know.	Persze néha nem arról van szó, hogy nem tudja.
He raised his head and threw his shoulder back.	Felemelte a fejét és hátravetette a vállát.
I really missed my parents and siblings.	Nagyon hiányoztak a szüleim és a testvéreim.
As we have to tell our children, success is not a straight line.	Amint azt gyermekeinknek mondanunk kell, a siker nem egyenes vonal.
We love your message.	Szeretjük az üzenetét.
I am parts.	részek vagyok.
However, this is not a perfect solution for everyone.	Ez azonban nem mindenki számára tökéletes megoldás.
He runs in front of and behind him.	Előtte és mögötte fut.
Two fundamental problems seemed to be involved.	Úgy tűnt, két alapvető probléma érintett.
But this is not.	De ez nem.
It turned out he loved the kids a lot more than he let go.	Kiderült, hogy sokkal jobban szerette a gyerekeket, mint amennyit engedett.
Back long ago.	Régen vissza.
Others died on the road, very many.	Mások meghaltak az úton, nagyon sokan.
It was a small place, nothing could be hidden.	Apró hely volt, nem lehetett elrejteni semmit.
This is only happening now.	Ez csak most történik.
But they only talked about health.	De csak az egészségügyről beszéltek.
Slightly correct, but mostly wrong.	Kissé helyes, de többnyire téves.
You know what they're testing.	Tudod, hogy mit tesztelnek.
The second floor was the stationmaster's apartment.	A második emelet az állomásfőnök lakása volt.
If not, start with one.	Ha nincs ilyen, akkor kezdjen egyet.
No one knows us.	Senki sem ismer meg minket.
Even so, I’m so glad you like it.	Ennek ellenére nagyon örülök, hogy tetszik.
All of these things worked in a very positive way.	Mindezek a dolgok nagyon pozitív módon működtek.
They talk down.	Lebeszélnek.
Maybe three times.	Talán háromszor.
It just seems to be still standing.	Csak úgy tűnik, hogy még mindig áll.
Wait a minute.	Várj egy kicsit.
And that's exactly how the idea comes to him.	És pont így jön neki az ötlet.
One day you can be that.	Egy napon te lehetsz az.
Who seemed so happy a few days ago.	Aki pár nappal ezelőtt olyan boldognak tűnt.
We have an option that meets your needs.	Van olyan lehetőségünk, amely megfelel az Ön igényeinek.
The information available for each record may vary.	Az egyes rekordokhoz rendelkezésre álló információk eltérőek lehetnek.
And they won.	És nyertek.
They knew he would keep his promise to return.	Tudták, hogy be fogja tartani ígéretét, hogy visszatér.
It was easy to cut.	Könnyen vágható volt.
Well, they started working on me, and that was it.	Nos, elkezdtek dolgozni rajtam, és az volt.
I think he wanted to do it the night before the wedding.	Azt hiszem, az esküvő előtti este akarta megtenni.
He watched and knew he was making a decision.	Figyelte, és tudta, hogy döntést hoz.
Feel free to write my comment if you want.	Nyugodtan írd meg a megjegyzésemet, ha akarod.
Or when they did, they said how different.	Vagy amikor megtették, azt mondták, mennyire más.
We are better than them.	Jobbak vagyunk náluk.
But he didn't want to.	De nem akarta.
Look what he did.	Nézd, mit csinált.
He was kind to her and protects her.	Kedves volt vele, és megvédi.
It was never won.	Soha nem volt nyerhető.
And bring the toolbox with you.	És hozza magával a szerszámosládát.
There is no way out of this.	Ettől nem lehet kikerülni.
And those boys were very valuable.	És nagyon értékesek voltak azok a fiúk.
It was too loud to talk.	Túl hangos volt a beszélgetéshez.
This helps the user to find the saved search faster.	Ez segít a felhasználónak gyorsabban megtalálni a mentett keresést.
It starts at the same time.	Egyszerre indul.
Get to know your family again.	Ismerje meg újra a családját.
We were only three for most of the evening.	Az este nagy részében csak hárman voltunk.
This is the fate of many women.	Sok nő sorsa ez.
It was exactly as it was.	Pont olyan volt, amilyen.
Next version the next day.	Másnap következő verzió.
I came here in good faith.	Jóhiszeműen jöttem ide.
I can't believe you're going to be an exception.	Nem hiszem el, hogy te kivétel leszel.
A lot has changed in his life, in his consciousness.	Sok minden megváltozott az életében, a tudatában.
The concept was known as sleep.	Fogalomként az alvást ismerték.
Think of it this way.	Gondolj erre így.
Read it yourself !.	Olvasd el magad!.
This is an area where future research is needed.	Ez az a terület, ahol a jövőbeni kutatásokra van szükség.
An option appears.	Megjelenik egy lehetőség.
They were not there to help us.	Nem voltak ott, hogy segítsenek nekünk.
But it will definitely bring a lot of good in the future.	De biztosan sok jót fog hozni a jövőben.
Remember it longer.	Emlékezz rá hosszabban.
Then just be patient.	Akkor csak légy türelmes.
If you can dream it, we can bring it to life.	Ha meg tudja álmodni róla, mi életre tudjuk kelteni.
I'm not doing anything.	nem csinálok semmit.
This fact has two consequences.	Ennek a ténynek két következménye van.
You want to get married.	Házasodni akarsz.
There are many unknowns.	Nagyon sok ismeretlen tényező van.
And probably even more.	És valószínűleg még többet is.
This makes our problem much more difficult.	Ez sokkal nehezebbé teszi a problémánkat.
I think that's really cool.	Szerintem ez nagyon klassz.
I don't remember when it got dark.	Nem emlékszem, mikor sötétedett.
Recognize that fear exists but persists.	Vedd tudomásul, hogy a félelem létezik, de továbbra is fennáll.
He pushed him, rolled out from under him.	Neki lökött, kigurult alóla.
No one forced it.	Senki sem kényszerítette.
Who are on your team.	Kik vannak a csapatodban.
You did the right thing, you came out.	Helyesen cselekedtél, előjöttél.
This argument can go both ways.	Ez az érvelés mindkét irányba haladhat.
The dark water.	A sötét víz.
We are working very hard to get through this very difficult period.	Nagyon keményen dolgozunk, hogy átvészeljük ezt a nagyon nehéz időszakot.
He almost killed him.	Majdnem megölte.
Each creates the other as it is.	Mindegyik úgy hozza létre a másikat, amilyen.
Then he stepped forward.	Aztán előrelépett.
I've never seen this car before.	Még sosem láttam ezt az autót.
Before he left me.	Mielőtt elhagyott engem.
Fill a small bowl with water.	Tölts meg egy kis tálat vízzel.
Even long.	Akár hosszú.
It was built everywhere.	Mindenhol építették.
A nice home.	Egy szép otthon.
Also members of the team.	A csapat tagjai is.
We will definitely do it.	Mindenképpen megtesszük.
Some are political, some are not.	Vannak, akik politikaiak, vannak, akik nem.
Otherwise, you know how hard this city is.	Különben tudja, milyen nehéz ebben a városban.
Two feet holding a huge frame.	Két láb, amely egy hatalmas keretet tartott.
I enjoy the game.	Élvezem a játékot.
There is a wide range of materials available at different costs for different applications.	Az anyagok széles választéka létezik, különböző költségek mellett a különböző alkalmazásokhoz.
You can even send an SMS if you just need someone to talk to.	Még SMS-t is küldhet, ha csak valakire van szüksége, akivel beszélhet.
Review the books in your library.	Tekintse át a könyvtárban található könyveket.
To see yourself as who you really are.	Hogy olyannak lásd magad, aki valójában vagy.
This is the only real thing here.	Ez itt az egyetlen igazi.
Sorry for everything.	Bocsánat mindenért.
This is not the case for birds.	A madarak esetében ez nem így van.
Or so it seemed.	Vagy legalábbis annak tűnt.
See how big she grows.	Nézze meg, milyen nagyra nő.
Obviously, they won’t do it anymore.	Nyilvánvaló, hogy többé nem teszik meg.
The other parameters are what you want to search for.	A többi paraméter az, amit keresni szeretne.
Take a walk and see.	Sétálj egyet és nézd meg.
The university seems very expensive.	Az egyetem nagyon drágának tűnik.
Understanding can never come about through resistance.	A megértés soha nem jöhet létre ellenálláson keresztül.
He flipped to another page.	Lapozott egy másik oldalt.
And then he was over it.	És akkor túl volt rajta.
The two that seem to be closer to each other are actually farther apart.	Az a kettő, amelyik úgy tűnik, hogy közelebb van egymáshoz, valójában távolabb van egymástól.
You won't press.	Nem fogod megnyomni.
Who I think is long gone.	Aki szerintem régen elment.
He slept, he had to.	Aludt, muszáj volt.
Somehow he managed to clean his plate.	Valahogy sikerült megtisztítania a tányérját.
I had to.	Muszáj volt.
To do this, you must place a test order.	Ehhez tesztrendelést kell leadnia.
Contact us, keep contacting and ask questions.	Forduljon fel, forduljon tovább, és tegyen fel kérdéseket.
They never talked about it.	Soha nem beszéltek erről.
Little, she only got a short answer from her husband once or twice.	Kicsi, csak egyszer-kétszer kapott rövid választ a férjétől.
So far, none have been like this.	Egyelőre egyik sem volt ilyen.
Nature is no longer our home.	A természet már nem az otthonunk.
What a feeling it makes you feel.	Milyen érzéseket kelt ez benned.
I need it too.	nekem is kell.
The reason for this is clear.	Ennek oka egyértelmű.
But something killed them.	De valami megölte őket.
Check out these amazing results from real customers.	Tekintse meg ezeket a csodálatos eredményeket valódi ügyfelektől.
Great practice all the time.	Kiváló gyakorlat mindvégig.
Then he shook the picture off his head.	Aztán lerázta a képet a fejéről.
Faster training system.	Gyorsabb képzési rendszer.
In some other way.	Valami más módon.
That would be really evil.	Ez valóban gonosz lenne.
They had to find out soon.	Hamarosan rá kellett jönniük.
I'll listen to the next one!	Meghallgatom a következőt!
Okay, you've been playing in a band for four years of your life.	Oké, életedből négy évig egy zenekarban játszottál.
I think we just have to wait and see.	Azt hiszem, csak várnunk kell, és meglátjuk.
Or maybe he was just crazy.	Vagy talán egyszerűen őrült volt.
I understand, and it makes sense.	Értem, és van értelme.
I walked an arm's length and watched.	Karnyújtásnyira léptem, és figyeltem.
My ship is the command center.	Az én hajóm a parancsnoki központ.
A little over a year ago.	Kicsit több mint egy éve.
My heart will be yours forever.	A szívem örökre a tiéd lesz.
It cost a hell of a lot.	Pokolian sokba került.
You will be my future.	Te leszel a jövőm.
But no, one last treat in the store.	De nem, még egy utolsó csemege a boltban.
That was a real challenge now.	Ez most igazi kihívás volt.
Focus group discussions followed.	Fókuszcsoportos beszélgetések következtek.
This is my own thought.	Ez a saját gondolatom.
History is becoming a tool for learning the future.	A történelem a jövő tanulásának eszközévé válik.
Let's go home.	Menjünk haza.
I visited your mother the other day.	A minap felkerestem az anyját.
There seems to be a bad thing happening on many levels.	Úgy tűnik, sok szinten rossz dolog történt.
Can someone help me?	Tudna nekem valaki segíteni.
My little part.	Az én apró részem.
That is why we memorize these stories.	Ezért jegyezzük egymás emlékezetébe ezeket a történeteket.
His answer was already visible.	A válasza már látszott.
But there is something else working here.	De itt más is munkálkodik.
I didn't quite understand that.	Ezt nem egészen értettem.
There are many uses.	Sokféle felhasználási mód létezik.
However, there are ways to avoid this.	Vannak azonban módok ennek elkerülésére.
If you love me, it's great.	Ha szereted, nagyszerű.
The other half of the brain.	Az agy másik fele.
You can choose the hair color and the color of the dress.	Kiválaszthatod a hajszínt és a ruhaszínt.
And as he says.	És ahogy ő mondja.
You can’t move forward if others hold you back.	Nem tudsz előrelépni, ha mások visszatartanak.
I can do this little thing for you.	Ezt az apróságot meg tudom tenni érted.
I think this world has done me good.	Azt hiszem, ez a világ jót tett nekem.
These can be seen in.	Ezek láthatók a.
Still, let him know the truth.	Ennek ellenére tudassa vele az igazságot.
Now wait a minute here.	Most várj itt egy percet.
And think about my insurance costs.	És gondolj a biztosítási költségeimre.
Protection usually doesn’t take more than a few minutes.	A védelemnek általában nem kell tovább tartania néhány percnél.
How about this?	Mit szól ehhez?.
Officers followed him behind the plane.	A tisztek követték a gép mögé.
Our family secret.	Családi titkunk.
These are our favorite shoes.	Ezek a kedvenc cipőink.
The experiments were performed at least three times in each experimental group.	A kísérleteket minden kísérleti csoportban legalább háromszor végezték el.
The rooms were very clean and the bathroom was very modern.	A szobák nagyon tiszták voltak, a fürdőszoba pedig nagyon modern.
And have fun adding it for a long time.	És jó szórakozást hozzá sokáig.
I hope they keep their culture important and close.	Remélem, fontos és közel tartják a kultúrájukat.
I could smell my shirt burning.	Éreztem a szagát, hogy ég az ingem.
However, this problem has not yet been investigated.	Ezt a problémát azonban még nem vizsgálták.
And if this fight is long, you will definitely win.	És ha ez a küzdelem hosszú, akkor biztosan nyer.
In the end, however, nothing is enough.	Végül azonban semmi sem elég.
Here are the most important steps in this method.	Itt bemutatjuk ennek a módszernek a legfontosabb lépéseit.
The present moment.	A jelen pillanat.
Under no circumstances would you run into anyone you know.	Semmi esetre sem futna össze senkivel, akit ismer.
Stay with this.	Maradj ennél.
Then something came to mind.	Aztán eszébe jutott valami.
The face was brown.	Az arc barna volt.
He was a man.	Egy férfi volt.
We had no orders or instructions to go.	Nem volt parancsunk vagy utasításunk, hogy menjünk.
This is in your own interest, my child.	Ez a saját érdekedben van, gyermekem.
They didn't think it could happen.	Nem gondolták, hogy ez megtörténhet.
Come to us for dinner.	Gyere el hozzánk vacsorázni.
The other two were taken off me.	A másik kettőt leemelték rólam.
But oil is not.	De az olaj nem.
He couldn't hold back his thoughts anymore.	Nem tudta tovább visszatartani a gondolatait.
He's on his way, I promise.	Úton van, ígérem.
Sometimes they played with me.	Néha mégis játszottak velem.
There are still pictures of him.	Még vannak képek róla.
For this reason, the surgical technique must be performed carefully.	Emiatt a műtéti technikát gondosan kell elvégezni.
The distance is about ten feet.	A távolság körülbelül tíz láb.
He would make you believe he has a great memory.	Elhitetné veled, hogy nagyszerű memóriája van.
The following examples illustrate this.	A következő példák ezt megmagyarázzák.
My stomach turns upside down.	Felfordul a gyomrom.
It is not known whether this may have affected the results.	Nem ismert, hogy ez befolyásolhatta-e az eredményeket.
They love the opportunity to win their horses.	Szeretik a lehetőséget, hogy nyerhessenek a lovuk.
Six patients died at the time of the review.	A felülvizsgálat idején hat beteg elhunyt.
He's pointing in the right direction.	Jó irányba mutat.
You asked why they were special.	Azt kérdezted, miért különlegesek.
Think in the context of your life.	Gondolkozz az életed kontextusában.
We do not accept this argument.	Ezt az érvet nem fogadjuk el.
But it was not visible.	De nem volt látható.
Put the pieces together.	A darabokat úgy összerakni.
The exact definition depends on the context.	A pontos meghatározás a kontextustól függ.
Call for an appointment.	Hívjon időpontért.
Great source of information.	Remek információforrás.
They will do some tests to see if your brain is damaged.	El fognak végezni néhány tesztet, hátha nem sérült az agyad.
And it was good and there were a lot of stories.	És jó volt, és sok történet volt.
However, the injury interrupted his professional career.	A sérülés azonban megszakította profi karrierjét.
It was his second marriage.	Ez volt a második házassága számára.
You have three days to wear everything they send.	Három napod van, hogy mindent viselj, amit elküldenek.
We can end this call.	Befejezhetjük ezt a hívást.
That would be good, you know.	Jó lenne, tudod.
Compared to some.	Egyesekhez képest.
It worked great.	Remekül működött.
That's pretty incredible to think about.	Elég hihetetlen erre gondolni.
You turned off the lights.	Lekapcsoltad a villanyt.
See here, here and here.	Lásd itt, itt és itt.
This is more common in men than women.	Ez gyakoribb a férfiaknál, mint a nőknél.
For what seems eternal.	Arra, ami örökkévalónak tűnik.
So much so that you can't.	Annyira, hogy nem tudsz.
Not a small task.	Nem kis feladat.
I think we went through a little stretch.	Azt hiszem, egy kis szakaszon mentünk keresztül.
It seems pretty weird if you ask me.	Elég furcsának tűnik, ha engem kérdezel.
It's where you can do it.	Ott van, ahol megteheti.
Dressed, she was right.	Kiöltözve, igaza volt.
This problem is very critical to me.	Ez a probléma nagyon kritikus számomra.
In fact, love is a strong word.	Valójában a szerelem erős szó.
I couldn't come out.	Nem tudtam kijönni.
We have the products.	Megvannak a termékek.
Very crazy.	Nagyon örült.
It was the last time they saw each other.	Ez volt az utolsó alkalom, hogy látták egymást.
I was talking to a woman.	Egy nővel beszélgettem.
And individuals are unable to say what they cannot think.	És az egyének képtelenek kimondani, amit nem gondolhatnak.
Do not worry about it.	Ne törődj vele.
We also love how beautiful.	Mi is szeretjük, milyen szép.
But we know what really happened.	De tudjuk, mi történt valójában.
A board can use one hand or both.	Egy tábla használhat egy kezet vagy mindkettőt.
This is the most basic step in the game.	Ez a játék legalapvetőbb lépése.
Then there was another.	Akkor volt még egy.
I said we'd take someone right away.	Mondtam, hogy azonnal átveszünk valakit.
But the last few days have not been so good.	De az elmúlt napok nem voltak olyan jól.
I don't think you can download the actual data with this.	Nem hiszem, hogy letöltheti a tényleges adatokat ezzel.
He couldn't bring himself to tell them he had failed.	Nem tudta rávenni magát, hogy elmondja nekik, hogy kudarcot vallott.
i can be very wild.	nagyon vad tudok lenni.
If you could.	Ha tehetné.
They turned off my emails to protect their system.	Kikapcsolták az e-mailjeimet, hogy megvédjék a rendszerüket.
What remains to be studied are the other two terms.	Amit még tanulmányozni kell, az a másik két kifejezés.
An interview was conducted and a physical examination was performed.	Interjút készítettek és fizikális vizsgálatot végeztek.
Trust is an essential part of any healthy relationship.	A bizalom minden egészséges kapcsolat elengedhetetlen része.
So it will be on my list as well.	Tehát az én listámra is felkerül.
She's a really good girl.	Igazán jó kislány.
Very sweet.	Nagyon édes.
But we worked hard.	De keményen dolgoztunk.
He got up to open the window.	Felkelt, hogy kinyissa az ablakot.
He thought he didn't want to.	Azt hitte, nem akarta.
He would just die.	Csak meghalna.
This is my new story.	Ez az új történetem.
It was a day tomorrow.	Holnap valami nap volt.
I even believed it.	még el is hittem.
I was wondering how to solve this.	Gondolkodtam, hogyan oldjam meg ezt.
Breathing is work.	A légzés munka.
He ran for three years and was very successful.	Három évig futott, és nagyon sikeres volt.
It may be familiar to many.	Sokaknak ismerős lehet.
And not just because this action is right in itself.	És nem csak azért, mert ez a cselekvés önmagában helyes.
The device must be large enough to carry the necessary equipment.	A készüléknek elég nagynak kell lennie ahhoz, hogy el tudja vinni a szükséges felszerelést.
He took ninth place the following week.	A következő héten a kilencedik helyre került.
The word was spoken.	Elhangzott a szó.
Several things that were not said outright.	Több olyan dolog, amit nem mondtak ki egyenesen.
Except he didn't and still can't.	Kivéve, hogy nem tette és most sem tud.
You can use the email client to enter.	Használhatja az e-mail klienst a bevitelhez.
In the early days when we were still there.	Az első időkben, amikor még voltunk.
The king speaks for himself.	A király önmagáért beszél.
And you have to pay for the hard work.	A kemény munkáért pedig fizetni kell.
If you say you have to die, let him die.	Ha azt mondod, hogy meg kell halnia, hagyd meghalni.
Thanks guy.	Köszönöm srác.
No one is coming behind us.	Senki nem jön mögöttünk.
Show white men how you can handle it.	Mutasd meg a fehér férfiaknak, hogy képes kezelni.
Around them are various seabirds.	Körülöttük különféle tengeri madarak.
They have a lot of amazing and powerful songs.	Nagyon sok csodálatos és erőteljes daluk van.
I have to stay away from that, for sure.	Ettől távol kell tartanom magam, az biztos.
We wrote to each other a few times.	Írtunk egymásnak párszor.
They didn't have to search for long.	Nem kellett sokáig keresniük.
You have no evidence against him.	Semmi bizonyítékod nincs ellene.
All effects are in the background and have a similar structure.	Az összes effektus a háttérben van, és hasonló szerkezetű.
I was just completely honest with him.	Csak teljesen őszinte voltam vele.
Many people have become like the pedestrian is dead.	Sok ember olyanná vált, mint a sétáló halott.
I think it's good to be in bed with you.	Szerintem is jó veled ágyban lenni.
This is a difficult call.	Ez nehéz hívás.
In addition, the nature of the lies was in line with job requirements.	Ezenkívül a hazugságok természete összhangban volt a munkaköri követelményekkel.
They read the newspaper.	Az újságot olvasták.
We consider two classes of cost function.	A költségfüggvény két osztályát tekintjük.
And that's good for me.	És ez jó nekem.
I can do it'.	Meg tudom csinálni'.
However, he did not do so.	Ezt azonban nem tette meg.
Experience seems to make it easier.	Úgy tűnik, a tapasztalattal könnyebb lesz.
I'm not looking back.	nem nézek hátra.
A lot of people gave their lives for it.	Nagyon sokan az életüket adták érte.
The paper exists.	A papír létezik.
Then we get on the tour.	Aztán rátérünk a túrára.
These steps apply to the individual.	Ezek a lépések az egyénre vonatkoznak.
What is it and what does it mean.	Mi ez, és mit jelent.
The next thing was not feeling well and he wanted to lie down.	A következő dolog nem érezte jól magát, és le akart feküdni.
It was good to be here.	Jó volt itt lenni.
Focus on one, and when you get it, go to the next.	Koncentrálj az egyikre, és ha megkaptad, menj a következőre.
The results represent the results of a representative five-experiment with similar results.	Az eredmények egy reprezentatív, ötből álló kísérlet eredményeit mutatják be, hasonló eredménnyel.
But my life is not worth losing yours.	De az életem nem éri meg a tiéd elvesztését.
Using them for this purpose has never been bad.	Ebből a célból ezek használata soha nem volt rossz.
Not happy.	Nem boldog.
Some made comments.	Néhányan megjegyzéseket tettek.
The next sound is the sound of running water.	A következő hang a folyó víz hangja.
He's heading for the light.	A fény felé tartja.
I promise you're fine.	Ígérem jól van.
I did that.	ezt megtettem.
We believe in our voice.	Hiszünk a hangunkban.
The flowers open white and turn yellow.	A virágok fehéren nyílnak és sárgára válnak.
Well, let's look at these values.	Nos, nézzük ezeket az értékeket.
And you don't.	És te nem.
Sometimes it is very difficult to treat people.	Néha nagyon nehéz kezelni az embereket.
This is where the magic can still happen.	Ez az a hely, ahol még megtörténhet a varázslat.
Then he smiled.	Aztán elmosolyodott.
They've been inside for six months.	Már hat hónapja bent voltak.
Instead, food was brought to them.	Helyette ételt vittek nekik.
He would never find it again.	Soha többé nem találná meg.
And the material keeps coming.	És az anyag folyamatosan jön.
Someone was paying close attention.	Valaki nagyon figyelt.
Watch the sky change and the water.	Nézni az ég változását és a vizet.
When you get a new job, God helped.	Amikor új állást kapsz, Isten segített.
All these feelings are here.	Mindezek az érzések itt vannak.
I wanted to see myself.	magam akartam látni.
Almost everyone took the news.	A hírt szinte mindenki vitte.
But since they are not, they can be changed.	De mivel nem, megváltoztathatók.
We may never do what goes into the history books.	Lehet, hogy soha nem teszünk olyat, ami a történelemkönyvekbe kerül.
I would hear the song in hotel rooms and similar places.	Hallanám a dalt szállodai szobákban és hasonló helyeken.
Save, but the poor of the people.	Mentsd meg, de a nép szegényeit.
We do not know with what result.	Hogy milyen eredménnyel, azt nem tudjuk.
It's been the biggest match I've ever had.	A valaha volt legnagyobb meccsem.
I would have raised my own in response, but they left.	Válaszul felvetettem volna a sajátomat, de elmentek.
Dad was talking to my mother, sister and family friend.	Apa anyámmal, nővéremmel és családi barátommal beszélgetett.
Or talk to the wrong people.	Vagy rossz emberekkel beszélj.
He simply never caught the track.	Egyszerűen soha nem fogta meg a pályát.
So you have another chance.	Szóval van még egy esélyed.
Some stars appeared in the sky.	Néhány csillag megjelent az égen.
It was very difficult to wait.	Nagyon nehéz volt várni.
It is an old church, hardly used.	Ez egy régi templom, alig használt.
For no reason to anyone.	Semmi okból nem senkinek.
It needs to be done, but it is a separate process.	Meg kell tenni, de ez egy külön folyamat.
This is the key to making things easier.	Ez a kulcs a dolgok megkönnyítéséhez.
Please break my finger.	Kérlek törd el az ujjam.
So it can happen with food.	Szóval ez megtörténhet az étellel.
There are two reasons for this.	Ennek két oka van.
It drove them crazy.	Ez megőrjítette őket.
The explanation he offers is incredible.	A magyarázat, amit kínál, hihetetlen.
Where would the engine be if there was an engine left.	Hol lenne a motor, ha maradna motor.
You are more than physical.	Több vagy, mint fizikai.
I'm not sure that's true.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez igaz.
The two did not resemble each other at all.	A kettő egyáltalán nem hasonlított egymásra.
There are those who need to be together.	Vannak, akiknek együtt kell lenniük.
Suppose you paid maintenance once.	Tegyük fel, hogy egyszer kifizette a tartást.
Tired heart, my doctor says.	Fáradt szív, mondja az orvosom.
This service.	Ez a szolgáltatás.
It consists of three words.	Három szóból áll.
It was metal.	Fém volt.
Or maybe minutes.	Vagy talán percek.
You have to do this.	Ezt neked kell megtenned.
I was ready to spend the rest of my life with him.	Készen álltam arra, hogy életem hátralévő részét vele töltsem.
For many of us, change first begins with giving it a voice.	Sokunk számára a változás először azzal kezdődik, hogy hangot adunk neki.
In the former case, we are done.	Az előbbi esetben végeztünk.
He gave me money.	Pénzt adott.
He walked around, tried them out.	Körbejárta, kipróbálta őket.
But we love cultivation.	De szeretjük a termesztést.
Or many of them.	Vagy sok közülük.
With the new law, such an obligation no longer exists.	Az új törvénnyel már nem létezik ilyen kötelezettség.
She reached for her coffee, but it was cold.	A lány a kávéjáért nyúlt, de hideg volt.
It would be so good if you didn't have to carry it anymore.	Olyan jó lenne, ha nem kellene tovább cipelni.
They fit well and felt good out of the box.	Jól illeszkedtek és jól érezték magukat a dobozból kivéve.
Then they were among the trees again.	Aztán újra a fák között voltak.
So the problem became more interesting.	Így a probléma érdekesebbé vált.
You acted and you will know soon.	Cselekedtél, és hamarosan tudni fogod.
It also had that comfort factor in it.	Megvolt benne az a kényelmi tényező is.
I thought he must have broken it.	Azt hittem, biztosan eltörte.
It was worth paying attention to.	Érdemes volt odafigyelni.
I barely had time to think about anything.	Alig volt időm bármin is gondolkodni.
I'm not lying to you now.	Most nem hazudok neked.
So he was here, crying and crying.	Szóval itt volt, sírt és sírt.
It was a sad smile.	Szomorú mosoly volt.
Another online order this morning.	Ma reggel újabb online rendelés.
Why not take into account the image mentioned earlier? 	Miért nem veszi figyelembe a korábban említett képet?
which one is actually awesome ???.	valójában melyik a fantasztikus???.
They want to see their new king soon.	Hamarosan látni akarják új királyukat.
The list was not made public.	A névsort nem hozták nyilvánosságra.
Then he noticed the little girl.	Aztán észrevette a kislányt.
Sometimes there is a lot of traffic.	Néha nagy a forgalom.
But he can't control it.	De irányítani nem tud.
And he.	És ő.
To answer some of your questions.	Hogy válaszoljak néhány kérdésére.
For the first time tomorrow, if it gets clear, we'll go find it.	Holnap először, ha világos lesz, elmegyünk megkeresni.
Now is not the time to worry about that.	Most nincs idő ezen aggódni.
But don't say anything.	De ne mondj semmit.
Then the world seemed to be over.	Akkor úgy tűnt, hogy itt a világ vége.
I pulled it out to see exactly what this job was doing.	Kihúztam, hogy megnézzem, pontosan mit csinál ez a munka.
Ultimately, action is everything.	Végső soron a cselekvés a minden.
Nothing on the internet.	Semmi az interneten.
But it never changed.	De soha nem változott.
He wanted to get out.	Ki akart szállni.
You need to create this opening.	Létre kell hoznia ezt a nyílást.
I will meet him at least once a year.	Évente legalább egyszer találkozni fogok vele.
More than your stories tell anyone.	Többet, mint amennyit a történeteid bárkinek elmondanak.
I have a hard time getting my attention.	Nehezen tartom a figyelmemet.
But these are not enough.	De ezek nem elegek.
This is large scale.	Ez nagy léptékű.
It was something completely new.	Ez valami egészen új volt.
He will be rich.	Gazdag lesz.
I will never forget your name.	Soha nem felejtem el a nevét.
I didn't want your situation to get any worse.	Nem akartam, hogy rosszabb legyen a helyzeted.
The quality was incredible.	A minőség hihetetlen volt.
It's close to the door.	Közel van az ajtóhoz.
His son's close feeling would have been comforting.	A fia közeli érzése vigaszt jelentett volna.
Individual tax results may vary.	Az egyes adózási eredmények változhatnak.
Mines were a little small.	Az enyémek kicsit kicsik voltak.
Therefore, the amount of components required is quite large.	Ezért a szükséges komponensek mennyisége meglehetősen nagy.
Let’s see what you can do once you’ve established it.	Megnézzük, mit tehet, ha már megalapoztuk.
He had no idea what it meant.	Fogalma sem volt, mit jelent.
We're not safe here either.	Itt sem vagyunk biztonságban.
Just because.	Csak azért, hogy.
Many provide services to their members.	Sokan szolgáltatásokat nyújtanak tagjaiknak.
I didn't want you to see me cry.	Nem akartam, hogy sírni lásson.
Keep it up!.	Csak így tovább!.
I asked him to read back what he wrote.	Megkértem, hogy olvassa vissza, amit írt.
One knows the other, he said.	Egyik ismeri a másikat mondta.
He didn't sleep for hours.	Órákig nem aludt.
There is no house in a block in four directions.	Nincs ház egy háztömbben négy irányban.
See my answer here.	Lásd a válaszomat itt.
We didn't say anything, but he smiled back.	Nem mondtunk semmit, de visszamosolygott.
I don't like the law.	Nem szeretem a törvényt.
That's a lot.	Ez a sok.
These people think they represent development.	Ezek az emberek azt hiszik, hogy a fejlődést képviselik.
Learn to have fun with them.	Tanuld meg jól érezni magad velük.
Maybe there's some love interest.	Talán van valami szerelmi érdeklődés.
Except last year when we finished third.	Kivéve a tavalyit, amikor harmadikok lettünk.
There were people in my house all the time.	Állandóan voltak emberek a házamban.
I went to a market there.	Elmentem ott egy piacra.
He was told to stop, but he went on.	Mondták neki, hogy álljon meg, de ő tovább ment.
I think they were very good.	Szerintem nagyon jók voltak.
Sometimes they make money.	Időnként pénzt keresnek.
He developed statistical methods.	Statisztikai módszereket dolgozott ki.
You will find a storage section in the application details.	Az alkalmazás részletei között talál egy tárolási részt.
I also have this problem in general.	Nekem is ilyen problémám van általában.
Everyone liked it and we got a lot of comments.	Mindenkinek tetszett, és rengeteg megjegyzést kaptunk.
Knife the old man back.	Késsel az öreget hátba.
Creative writing theme.	Kreatív írás téma.
That was the weak point.	Ez volt a gyenge pont.
It may sound crazy to others.	Mások számára őrülten hangozhat.
I have the land.	Megvan a föld.
The words are known to the company they run.	A szavakat az általuk vezetett társaság ismeri.
Which we did.	Amit meg is tettünk.
Sounds very good to me.	Nagyon jól hangzik nekem.
His eyes did not show their age.	A szeme nem mutatta a korukat.
You have to take responsibility for your actions.	Felelősséget kell vállalnia tetteiért.
This system is our enemy.	Ez a rendszer az ellenségünk.
I felt a little less full each time.	Minden alkalommal egy kicsit kevésbé teltnek éreztem.
So did the live team.	Így tett az élő csapat is.
Close it so as not to crowd their space.	Zárd be, hogy ne zsúfoljuk el a terüket.
The following properties of the value functions are standard.	Az értékfüggvények alábbi tulajdonságai szabványosak.
I'm busy.	dolgom van.
I told them my dad was just holding my hand.	Mondtam nekik, hogy apám csak fogta a kezemet.
Design may be the subject of debate, but the material is not.	A tervezés vita tárgyát képezheti, de az anyag nem.
The staff was really helpful here.	A személyzet igazán segítőkész volt itt.
He is an active criminal.	Aktív bűnöző.
Making sure they are comfortable.	Ügyelve arra, hogy kényelmesek legyenek.
He was not poor.	Nem volt szegény.
Just tell me what you want.	Csak mondd el, mit akarsz.
These are usually men.	Ezek általában férfiak.
And have a beer.	És igyál egy sört.
Five more minutes.	Még öt perc.
Consensus usually grows with training.	Az egyetértés általában nő a képzéssel.
Of course, if you feel unwell, don’t get on the train.	Természetesen, ha rosszul érzi magát, ne szálljon fel a vonatra.
He wouldn't let me touch it.	Nem engedte, hogy hozzáérjek.
Thank you for your comments and information.	Köszönöm az észrevételeket és az információkat.
With a cell phone, things get more complicated.	A mobiltelefonnal a dolgok bonyolultabbak.
Mainly that we mentioned that the content needed photos.	Főleg, hogy megemlítettük, hogy a tartalomhoz fotók kellenek.
This is difficult to test.	Ezt nehéz tesztelni.
And the sound was cold and loud.	És a hang hideg volt és hangos.
Meet in a public place.	Találkozz nyilvános helyen.
Well, you know.	Nos, tudod.
Understanding business models is difficult.	Az üzleti modellek megértése nehéz.
But you are not using this strategy.	De nem ezt a stratégiát használod.
This is important.	Ez a fontos.
People started coming in.	Kezdtek bejönni az emberek.
It was extra.	Volt extra.
They will understand.	Meg fogják érteni.
I stopped the car.	Megállítottam a kocsit.
This is a wonderful group of people at the company.	Ez egy csodálatos embercsoport a cégnél.
It's impossible for me to understand.	Lehetetlen, hogy megértsem.
That's why it's so important.	Ezért olyan fontos ez.
These were the first words they described.	Ezek voltak az első szavak, amelyeket leírtak.
You just can't let it hit you.	Egyszerűen nem hagyhatod, hogy megütjön.
It meant strength.	Erőt jelentett.
You may be trying to drive it out.	Lehet, hogy megpróbál kihajtani.
And for good reason.	És jó okkal.
As soft as it was, you could hear it all over the room.	Bármilyen lágy volt, az egész szobában hallani lehetett.
Not sure how that helps.	Nem biztos benne, hogy ez hogyan segít.
That's the theory anyway.	Amúgy ez az elmélet.
One day we may find what we are looking for.	Egy napon talán megtaláljuk, amit keresünk.
But he laughed.	De ő elnevette magát.
Her body is finally fed up.	A testének végre elege van.
It probably matters a bit.	Ez valószínűleg számít egy kicsit.
He was amazing in his role and really brought the film to life.	Csodálatos volt a szerepében, és igazán életre keltette a filmet.
I am very close to being myself.	Nagyon közel állok ahhoz, hogy magam is az legyek.
Extreme weather does not increase.	Nem nő a szélsőséges időjárás.
I wanted to travel.	Utazni akartam.
I look at you, the blood on you.	Rád nézek, a rajtad lévő vérre.
You don’t want your relationship to run out of control.	Nem akarod, hogy a kapcsolatod kifusson az irányításod alól.
You can't run away from me.	Nem menekülhetsz előlem.
Get what works for you and don’t worry about it.	Szerezd meg azt, ami neked működik, és ne aggódj miatta.
Not that the temperature was much better during the day.	Nem mintha sokkal jobb lett volna a hőmérséklet napközben.
I was not afraid.	nem féltem.
But face the truth.	De nézz szembe az igazsággal.
I think we need both.	Szerintem mindkettőre szükségünk van.
On the one hand, it's a fun movie.	Egyrészt szórakoztató film.
I ignored him.	figyelmen kívül hagytam őt.
We have nothing to eat.	Nincs mit ennünk.
Do not drink or drive.	Ne igyon és vezessen.
Let's try to answer this question.	Próbáljunk meg válaszolni erre a kérdésre.
So we got stuck in what we could do.	Így hát elakadtunk, hogy mit tudtunk tenni.
His real name.	Az igazi neve.
One cause may respond to a particular treatment while the other does not.	Az egyik ok reagálhat egy adott kezelésre, míg a másik nem.
He let the dog run at night.	Hagyta futni a kutyát éjszaka.
Most were three feet wide, some three and a half.	A legtöbb három láb széles volt, néhány három és fél.
Each box contains a real number.	Minden doboz egy valós számot tartalmaz.
Several cars joined.	Több autó csatlakozott.
No additional components are visible that could indicate a network effect.	Nem látható további összetevő, amely a hálózati hatásra utalhatna.
But that didn't happen.	De ez nem történt meg.
For the samples considered here.	Az itt figyelembe vett mintákhoz.
I didn't really know how to pick it up.	Nem igazán tudtam, hogyan vegyem fel.
I don't want you to have any trouble with this.	Nem szeretném, ha bármi bajod esne emiatt.
And so it does.	És így is tesz.
It's like I'm the president's son.	Mintha az elnök fia lennék.
This is a very unusual problem.	Ez egy nagyon szokatlan probléma.
These are reported to be useful in paper-based publishing applications.	A jelentések szerint ezek hasznosak a papíralapú kiadási alkalmazásokban.
He turned to the room he had just left.	A szoba felé fordult, ahonnan az imént távozott.
The water looks amazing.	A víz csodálatosan néz ki.
But that's what you live for.	De ez az, amiért élsz.
This is a risk not worth taking.	Ez egy olyan kockázat, amelyet nem érdemes vállalni.
I took it to you to see.	Elvittem, hogy megnézhesd.
And there is nothing.	És nincs semmi.
We are lucky with the environment.	Szerencsénk van a környezettel.
He became one of the primary members of the group.	Ő lett a csoport egyik elsődleges tagja.
And it doesn’t just ring like a plain old phone.	És nem csak úgy csörög, mint egy sima régi telefon.
At this point, her mother was probably dead.	Ezen a ponton az anyja valószínűleg meghalt.
Countries on the other side of the world.	Országok a világ másik felén.
You have one.	Neked van egy.
And then something happened.	És akkor történt valami.
I question it.	megkérdőjelezem.
I say that.	azt mondom.
I decided to give it a try.	Úgy döntöttem, hogy kipróbálom ezt.
You don't know anything about it.	Nem tudsz róla semmit.
He tried to keep it moving.	Megpróbálta mozgásban tartani.
I tried to descend on it and stopped immediately.	Megpróbáltam leereszkedni rá, és azonnal megállított.
But he had no choice.	De nem volt más választása.
Well, it didn't matter.	Hát nem számított.
This place is definitely.	Ez a hely határozottan.
The process will be pretty much the same.	A folyamat nagyjából ugyanaz lesz.
I saw what he was doing for you.	Láttam, mit tesz érted.
Time is your god if you are your dog.	Az idő a te istened, ha te vagy a kutyája.
No, not someone else.	Nem, nem valaki más.
I'm like he died young.	Olyan vagyok, mint aki fiatalon halt meg.
My back hurt.	Fájt a hátam.
In his eyes.	Az ő szemében.
Bleeding.	Véreső.
Even more excited to set things up.	Még izgatottabb, hogy beállítjuk a dolgokat.
This is perfectly fine if you choose this.	Ez teljesen rendben van, ha ezt választja.
I just put some money back and forth.	Csak elraktam egy kis pénzt ide-oda.
He lived in a human family at a young age.	Fiatal korában emberi családban élt.
I like being here.	Szeretek itt lenni.
Or marriage.	Vagy a házasság.
He doesn't really remember.	Nem igazán emlékszik.
This often caused a fight.	Ez gyakran verekedést váltott ki.
Of course, your mom doesn't want that to happen.	Anyukád természetesen nem akarja, hogy ez megtörténjen.
He had none.	Neki egy sem volt.
It's time for me to leave.	Itt az ideje, hogy elmenjek.
I miss you, dad.	Hiányzol apa.
I was just so happy.	Egyszerűen olyan boldog voltam.
I wanted kids.	Gyerekeket akartam.
If he looked there, he could see quite clearly.	Ha odanézett, elég tisztán láthatta.
So we do it with movement.	Tehát ezt mozgással tesszük.
We wanted to stop four times.	Négykor meg akartunk állni.
And much bigger.	És sokkal nagyobb.
However, this presents challenges and limitations.	Ez azonban kihívásokkal és korlátokkal jár.
But hatred is not half.	De a gyűlölet nem a fele.
Beautiful blue eyes.	Gyönyörű kék ​​szeme.
Easy targets.	Könnyű célpontok.
So good, people.	Olyan jó, emberek.
The dog was very important.	A kutya nagyon fontos volt.
I would never be the same person in this community.	Soha nem lennék ugyanaz az ember ebben a közösségben.
I really hate it.	Valójában utálom.
My other half.	A másik felem.
He had enough strength to die.	Volt elég ereje a halálhoz.
Each setting is described in detail in the User's Guide.	Az egyes beállításokat a használati útmutató részletesen ismerteti.
That was the time this group had to change rooms.	Ez volt az az idő, amikor ennek a csoportnak szobát kellett váltania.
Not cost effective, along with everything else.	Nem költséghatékony, minden mással együtt.
We both know what happened.	Mindketten tudjuk, mi történt.
Which still had green leaves.	Aminek még zöld levelei voltak.
Thank you for your interest.	Köszönjük az érdeklődést.
We stand out from the crowd.	Kitűnünk a tömegből.
I get a new job.	új állást kapok.
We have to put ourselves on it every second.	Minden másodpercben rá kell helyeznünk magunkat.
And he lived just around the corner from him.	És egy saroknyira lakott tőle.
We've been together ever since.	Azóta is együtt vagyunk.
For some, opportunities may be limited for financial reasons.	Egyesek számára pénzügyi okok miatt korlátozottak lehetnek a lehetőségek.
Nothing without prior knowledge of the city.	A város előzetes ismerete nélkül semmi.
He walked toward them, but apparently posed no danger.	Elindult feléjük, de nyilvánvalóan nem jelentett veszélyt.
Advantages and negative effects.	Előnyök és negatív hatások.
Remember, she starts elsewhere than the other mothers.	Ne feledje, ő máshonnan indul, mint a többi anya.
We know we can't land now.	Tudjuk, hogy most nem tudunk leszállni.
I refused to accept this money.	Nem voltam hajlandó elfogadni ezt a pénzt.
Let us not choose this path.	Ne válasszuk ezt az utat.
And we would have no idea where we are.	És fogalmunk sem lenne, hol vagyunk.
He didn't go far.	Nem ment messzire.
There is little chance of rest in the coming days.	A következő napokban kevés esély van a pihenésre.
I hope it will be a great success.	Remélem nagy siker lesz.
Men and high school students had significantly more risk factors.	A férfiak és a középiskolások szignifikánsan több kockázati tényezővel rendelkeztek.
No one was killed.	Senkit sem öltek meg.
They want to know why and ask.	Tudni akarják, miért, és megkérdezik.
It’s too late now, so he got the best out of it.	Most már túl késő, ezért a legjobbat hozta ki belőle.
Take a second example.	Vegyünk egy második példát.
I didn't become anyone else.	Nem lettem valaki más.
We are ready.	Készen állunk.
It was evening time to catch up.	A felzárkózás ideje estére fordult.
I couldn't tell if they were working yet.	Nem tudtam megmondani, működnek-e még.
Love who you are.	Szeresd aki vagy.
I love people like that.	Szeretem az ilyen embereket.
Or maybe just most people.	Vagy talán csak a legtöbb ember.
He covered it a long time ago.	Régen eltakarta.
I don't know where to start.	Nem tudom hol kezdjem.
I told him exactly what happened.	Pontosan elmondtam neki, mi történt.
Details of the contract were not disclosed.	A szerződés részleteit nem hozták nyilvánosságra.
I was a young boy.	Fiatal fiú voltam.
And that's bad.	És ez rossz.
The two of them met.	A ketten találkoztak.
You know how it feels now.	Tudod, milyen érzés ez most.
There is a great need to limit the term.	A futamidő korlátozására nagy szükség van.
Or the next one.	Vagy a következőt.
I sat down and waited for something to change.	Leültem és vártam, hogy valami megváltozzon.
I'm trying to identify the beginning of each sorted list item.	Megpróbálom azonosítani az egyes rendezett listaelemek kezdetét.
He was shocked.	Megdöbbentett a szeme.
It is not affiliated with any of these companies.	Nem áll kapcsolatban ezen társaságok egyikével sem.
The world cannot be locked up forever.	A világot nem lehet örökre elzárni.
He's in private safety.	Magánbiztonságnál van.
I agreed to that.	ebbe beleegyeztem.
Usually not.	Általában nem.
If you are feeling well, it is best.	Ha jól érzi magát, akkor a legjobb.
It was created.	Létrehozták.
I tried to show them what I could achieve with my actions.	Megpróbáltam a tetteimmel megmutatni nekik, mit érhetnek el.
No one saw or heard anything.	Senki nem látott és nem hallott semmit.
I came back broken in body and heart.	Testben és szívben megtörve tértem vissza.
I didn't do it again.	Nem csináltam újra.
The girls loved them.	A lányok szerették őket.
And for good reasons.	És jó okokból.
But don’t expect this to have no consequences.	De ne várja el, hogy ennek ne legyenek következményei.
I liked that you wrote to yourself.	Tetszett, hogy magának írt.
But after six years, things became a little too routine.	De hat év után a dolgok kissé túl rutinszerűvé váltak.
Childbirth in the absence of the husband.	Gyerekszülés a férj távolléte közben.
I had to see him.	Látnom kellett őt.
The couple did not have a child together.	A párnak nem volt közös gyermeke.
She was wearing a dress now.	Most ruha volt rajta.
Here is a good map with good information that anyone can use.	Itt van egy jó térkép jó információkkal, amelyet bárki használhat.
It was safe.	Ez biztonságos volt.
He didn't know what to think or feel.	Nem tudta, mit gondoljon vagy érezzen.
But he asked.	De megkérdezte.
Not a big deal.	Nem nagy lehetőség.
Just five minutes.	Csak öt percig.
There is no guard either.	Nincs őr sem.
I love your game.	Imádom a játékát.
He had so much to say, if nothing else.	Ennyi beleszólása volt, ha mást nem is.
We both have it.	Mindkettőnknek van.
Then he continued to create the world.	Aztán folytatta a világ megteremtését.
There's no point in walking any further, he realized.	Nincs értelme tovább sétálni, jött rá.
No effect on early clinical outcomes.	Nincs hatással a korai klinikai eredményekre.
It doesn’t matter if the content in question is indeed true.	Nem számít, ha a kérdéses tartalom valóban igaz.
It has to be bad for good to touch something.	Kell lennie rossznak, hogy a jó érjen valamit.
With whom you can laugh for no good reason.	Akikkel jó ok nélkül nevethet.
He certainly didn't say.	Biztosan nem mondta.
People don’t notice him and his parents and brother hate him.	Az emberek nem veszik észre őt, a szülei és a testvére pedig utálják.
That someone was right.	Annak a valakinek igaza volt.
I should never have read the newspapers.	Soha nem kellett volna olvasnom az újságokat.
Really, very far.	Tényleg, nagyon messze.
He lives.	Megéli.
I try not to cry.	Próbálok nem sírni.
You can tell the truth.	Megmondhatod az igazat.
I can't tell if it's true.	Nem tudom megmondani, hogy igaz-e.
And damn good.	És baromi jó.
My office had a window then.	Az irodámnak akkor volt ablaka.
You know the words.	Tudod a szavakat.
She nodded understandingly.	A lány megértően bólintott.
And they were still my friends.	És még mindig a barátaim voltak.
So they are never mentioned.	Így soha nem említik őket.
I thought it was long.	Azt hittem, ez a hosszú.
It means too much.	Túl sokat jelent.
It wouldn't change much.	Nem sokat változna.
I'll be on it.	rajta leszek.
The transit took months.	Az átutazás hónapokig tartott.
There are so many things to look at.	Nagyon sok dolog van, amit megnézhetünk.
This works without a problem in my case.	Ez az én esetemben probléma nélkül működik.
I am glad that you enjoyed yourself.	Örülök, hogy jól érezted magad.
I'm going to the window.	az ablakhoz megyek.
They made a great game.	Remek játékot készítettek.
Respect the law.	Tartsa tiszteletben a törvényt.
It's like it was made that way.	Mintha így készült volna.
Finding a job.	Munkakeresés.
So that would mean everyone.	Szóval ez mindenkit jelentene.
You have the power you need and the comfort you want.	Megvan a szükséges teljesítmény és a kívánt kényelem.
However, his words were worried.	A szavai azonban aggasztottak.
Friends, he thought to himself.	Barátok, gondolta magában.
Don't talk yourself out of it.	Ne beszéld le magad.
Increase your skills.	Növelje készségeit.
He's down at the station.	Lent van az állomáson.
Distance is love.	A távolság szerelem.
Whatever he wanted to say, he didn't really want to say.	Bármit is akart mondani, nem nagyon akarta elmondani.
Children born during the war are not included.	A háború alatt született gyerekek nem tartoznak ide.
They have a lot of arms.	Rengeteg karjuk van.
This was different in the case of violence.	Ez más volt az erőszak esetében.
And when.	És mikor.
There was no thing in the world he wanted.	Nem volt olyan dolog a világon, amire vágyott.
He was treated as a family member from day one.	Az első naptól fogva családtagként kezelték.
I left a lot behind.	Sokat hagytam magam mögött.
And he is not involved in this appeal.	És nem vesz részt ebben a fellebbezésben.
How are the people there.	Milyenek ott az emberek.
Too negative for my blood.	Túl negatív a véremhez képest.
In fact, we have similar letters.	Valójában vannak hasonló leveleink.
We need more such studies.	Több ilyen tanulmányra van szükségünk.
Don't be evil.	Ne légy gonosz.
I didn’t like the song so much, but it’s hard to say.	A dal nem annyira tetszett, de nehéz megmondani.
Variables without significant relationships were removed from the model.	A szignifikáns kapcsolatok nélküli változókat eltávolítottuk a modellből.
He loves me.	Ő szeret engem.
I was so surprised.	annyira meglepődtem.
Look how red they are.	Nézd, milyen pirosak.
To the right were three more doors.	A jobb oldalon további három ajtó volt.
Contact us for more details.	További részletekért lépjen kapcsolatba velünk.
One of the biggest components of this is product and service evaluation.	Ennek egyik legnagyobb összetevője a termék- és szolgáltatásértékelés.
However, I saved some great things.	Azonban megmentettem néhány nagyszerű dolgot.
I never thought this would open new doors for me.	Soha nem gondoltam volna, hogy ez új ajtókat nyit meg előttem.
Will not succeed.	Nem fog sikerülni.
But he didn't move.	De nem mozdult.
It will be hard for him.	Ez nehéz lesz neki.
It was a role model for me.	Példakép volt számomra.
Please take over my statement and take legal action against it.	Kérem, vegye át a nyilatkozatomat, és indítson eljárást ellene.
Her small, smooth hands rest in mine as we talk.	Kicsi, sima kezei az enyémben pihennek, miközben beszélgetünk.
You started a family.	Családot alapítottál.
Being healthy means being successful.	Egészségesnek lenni azt jelenti, hogy sikeres.
But the general is very busy.	De a tábornok nagyon elfoglalt.
At least everyone in the world seems to know that the world is flat.	Úgy tűnik, ott mindenki legalább tudja, hogy a világ lapos.
This is the focus of this article.	Ez a cikk középpontjában áll.
The analysis follows the spirit described in the previous section.	Az elemzés az előző részben leírt szellemet követi.
Start today.	Kezdje mától.
And the first wife, for that matter.	És az első feleség is, ami azt illeti.
Life goes fast enough.	Az élet elég gyorsan zajlik.
I've never seen such a hand.	Soha nem láttam ekkora kezet.
Interaction terms were not significant and were therefore not included.	Az interakciós kifejezések nem voltak jelentősek, ezért nem szerepeltek benne.
He hated not knowing the answers to the questions.	Utálta, hogy nem tudta a választ a kérdésekre.
He lived three hours away.	Három órával távolabb lakott.
They wanted to tell their parents.	El akarták mondani a szüleiknek.
So cut it out.	Szóval vágd ki.
I was hoping to have everything I wanted.	Reméltem, hogy minden leszek, amit akar.
It can be added to any practice and not a religion.	Bármilyen gyakorlathoz hozzáadható, és nem vallás.
I fell forward.	előre estem.
And all devices fail.	És minden eszköz meghibásodik.
With that, some unknown young girls were safe for a while.	Ezzel néhány ismeretlen fiatal lány biztonságban volt egy időre.
You put them down to ascend.	Letetted őket, hogy felemelkedj.
Break down the target into baby steps.	Bontsa le a célt baba lépésekre.
And you'll be without the baby for an hour.	És egy órát a baba nélkül leszel.
I’m excited about the safety of my kids at school.	Izgulok a gyerekeim biztonságáért az iskolában.
There is no one like us.	Nincs még egy hozzánk hasonló.
She is my wife, as good a woman as ever.	Ő a feleségem, olyan jó nő, mint valaha.
And neither do you.	És te sem.
This on the surface does not seem like a difficult task.	Ez a felszínen nem tűnik nehéz feladatnak.
There are some points of view on this issue.	Van néhány nézőpont ezzel a problémával kapcsolatban.
The man must have been very quiet.	A férfi minden bizonnyal nagyon csendes volt.
The mouth opened and closed.	A száj kinyílt és becsukódott.
I also love this time of year.	Én is szeretem az évnek ezt az időszakát.
Where are they ever ?.	Hol vannak valaha?.
No name call.	Nincs névkiáltás.
Tell me you love them.	Mondd el, hogy szereted őket.
We have the data.	Megvannak az adatok.
Not at critical points.	A kritikus pontokon nem.
But you can see.	De láthatod.
I'm proud of them.	Büszke vagyok rájuk.
I'm leaving a little rubbish on my shoulder.	Hagyok egy kis hulladékot a vállról.
But they were there.	De ott voltak.
There is no political quality.	Nincs politikai minőség.
It's getting better every week.	Hétről hétre jobban van.
You should be ready soon.	Hamarosan készen kell lennie.
Two years later, we have six numbers attached to our name.	Két évvel később hat számunk fűződik a nevünkhöz.
All this knowledge appears on your face and changes it.	Mindez a tudás megjelenik az arcodon, és megváltoztatja azt.
This is not a problem at all.	Ez egyáltalán nem probléma.
The building itself will not be bigger.	Maga az épület nem lesz nagyobb.
A slow smile spread across his face.	Lassú mosoly terült szét az arcán.
Or maybe it was the inside of his car.	Vagy talán a kocsija belseje volt.
So here it is today.	Tehát ma itt van.
I'll go in and clean things up.	Bemegyek és kitakarítom a dolgokat.
They can help you.	Segíthetnek neked.
They seemed to be going very well.	Úgy tűnt, nagyon jól mentek.
Your other right hand.	A másik jobb kezed.
No one else in this society will do that.	Ezt senki más nem fogja megtenni ebben a társadalomban.
I was good at it.	abban jó voltam.
Animals see humans very differently than we think.	Az állatok egészen másképp látják az embert, mint gondolnánk.
I'll see what happens.	Meglátom mi lesz.
I do not feel anything.	nem érzek semmit.
Dry cleaning only.	Csak száraz tisztítás.
That was the end result.	Ez volt a végkifejlet.
None of us wanted them.	Egyikünk sem akarta őket.
I think we have a super team.	Szerintem szuper csapatunk van.
The car was never detailed and was dirty inside.	Az autó soha nem volt részletes és koszos volt a belsejében.
He would come in a good time.	Jókor jönne.
I dropped my voice.	elejtettem a hangomat.
You can go in and get it for me.	Bemehetsz és elhozhatod nekem.
keep up.	lépést tartani.
Of course not.	Természetesen nem.
I saw it in my own work.	Láttam a saját munkáimban.
See my answer below for the right steps.	Lásd lentebb a válaszomat a helyes lépésekért.
That's what makes it different.	Ez az, amitől más.
This causes a loss of self-confidence.	Ez az önbizalom elvesztését okozza.
They said just be there when they open.	Azt mondták, csak legyen ott, amikor kinyitnak.
Maybe it still was.	Talán még mindig az volt.
In speech mode.	Beszédmódban.
About the people you knew.	Azokról az emberekről, akiket ismertél.
My site looked like all the other sites you see.	A webhelyem úgy nézett ki, mint az összes többi webhely, amelyet lát.
The country will understand.	Az ország meg fogja érteni.
Dead weight at the end of my claw.	Holtsúlyú a karom végén.
I just want to print the report.	Csak a jelentést szeretném kinyomtatni.
I'd rather come clean.	Inkább gyere tiszta.
It probably won't be too thick.	Valószínűleg nem lesz túl vastag.
Maybe they thought they could live with it.	Talán azt gondolták, hogy élni tudnak vele.
But passion and energy only take you this far.	De a szenvedély és az energia csak idáig visz.
Your political opinion.	A te politikai véleményed.
No one took a picture, but next time someone has to.	Senki nem készített képet, de legközelebb valakinek muszáj.
It's weird too.	Nekem is furcsa.
But that didn't mean he couldn't watch.	De ez nem jelentette azt, hogy ne nézhetne.
Our God and King.	Istenünk és királyunk.
He stood up and looked at the room.	Felállva megnézte a szobát.
Red means high expression and blue means low expression.	A piros a magas, míg a kék az alacsony expressziót jelenti.
The heart looks like a modern piece, novel.	A szív modern darabnak tűnik, újszerű.
That's not how my mind works.	Az eszem nem így működik.
No one was born with lights on his face.	Senki sem született fényekkel az arcán.
The soldiers line up to shoot.	A katonák felsorakoznak, hogy lelőjenek.
It would have been much better if we had spent more years together.	Sokkal jobb lett volna, ha több évet töltünk együtt.
She likes to be there.	Szeret ott lenni.
In fact, the store model is good for kids and adults alike.	Valójában a boltmodell gyerekeknek és felnőtteknek is jó.
He seemed a little nervous.	Kicsit idegesnek tűnt.
Too old to fight.	Túl öreg ahhoz, hogy küzdjön.
I wanted to call my mother to tell her everything.	Fel akartam hívni anyámat, hogy elmondjak neki mindent.
It didn’t work and my work was pretty busy.	Nem dolgozott, és a munkám eléggé lefoglalt.
The two men's work is over.	A két férfi munkája véget ért.
He was out.	Kint volt.
Write down your thoughts.	Írd le a gondolataidat.
It has a private room and a private bathroom.	Van saját szobája és saját fürdőszobája.
And change further.	És változtass tovább.
Faces opened to him, though he couldn't tell which face.	Arcok nyíltak feléje, bár melyik arcot nem tudta megmondani.
The exterior doors were left open and not closed.	A külső ajtókat nyitva hagyták és nem zárták be.
I love you girls.	Szeretlek titeket lányok.
He wondered about his son.	A fián tűnődött.
Terrible things are happening.	Szörnyű dolgok történnek.
He himself decided to move in and sold his apartment.	Ő maga döntött úgy, hogy elköltözik, és eladta a lakását.
Advanced security technology is also a shortcoming.	A fejlett biztonsági technológia szintén hiánycikk.
This cannot be done.	Ezt nem lehet megtenni.
However, not everyone is crazy about it.	Nem mindenki őrült azonban érte.
I didn't think it made sense.	Nem gondoltam, hogy van értelme.
We see the power of the people.	Látjuk az emberek erejét.
Mom never mentioned anything to me.	Anya soha nem említett nekem semmit.
He's keeping something from you.	Elhallgat valamit előled.
If your teacher doesn’t know, you’re not even a teacher.	Ha a tanárod nem tudja, akkor még csak nem is tanár.
None were done.	Egyiket sem tették meg.
You never raised your voice.	Soha nem emelted fel a hangod.
The level or scale.	A szintje vagy léptéke.
You see, I love to travel.	Látod, szeretek utazni.
So we get lost for a while, we just drive.	Így hát eltévedünk egy időre, csak autózunk.
There will never be enough money for them.	Soha nem lesz elég pénz nekik.
I do not know what you mean.	Nem tudom, miről beszélsz.
Something whispered to him that he needed to move and move fast.	Valami azt súgta neki, hogy mozognia kell, és gyorsan kell haladnia.
Instead of just waiting.	Ahelyett, hogy csak várnánk.
But still, they are all so clear.	De mégis mindegyik olyan világos.
In love.	Szerelmes.
Tell him you're glad you calmly asked.	Mondd meg neki, hogy örülsz, hogy nyugodtan megkérdezte.
The wait staff were great too.	A felszolgáló személyzet is nagyszerű volt.
i can't escape.	nem tudok menekülni.
They watch too much TV.	Túl sok tévét néznek.
You have seriously great article materials.	Komolyan remek cikkanyagaid vannak.
Good is stronger than evil.	A jó erősebb a gonosznál.
His father knew the place.	Az apja ismerte azt a helyet.
Employees will appreciate the manager’s ability to accept appropriate feedback.	Az alkalmazottak értékelni fogják a vezető azon képességét, hogy megfelelő visszajelzést fogadjanak el.
He glanced at the baby.	A babára pillantott.
He wanted to do the same.	Ugyanezt akarta csinálni.
You didn't have to talk.	Nem kellett beszélnie.
We'll talk to him.	Majd beszélünk vele.
I'm not sure that makes sense.	Nem vagyok benne biztos, hogy ennek van értelme.
Can someone help me?	Tudna valaki segíteni nekem.
He won't catch anyone unexpectedly now.	Most már senkit sem fog váratlanul.
The latest techniques have improved late survival.	A legújabb technikák javították a késői túlélést.
The statement now follows.	Az állítás most következik.
There may not be a fight tomorrow.	Lehet, hogy holnap nem lesz harc.
Plus, that's not really why you're upset.	Ráadásul nem igazán ezért vagy ideges.
And remember, you're doing great.	És ne feledd, remekül csinálod.
Good ran back to the car.	Good visszarohant a kocsihoz.
Their school is safe.	Az iskolájuk biztonságban van.
I don't know anything about your life.	Nem tudok semmit az életedről.
Don't stop fighting.	Ne hagyd abba a harcot.
We don't want to lead anyone.	Nem akarunk senkit rávezetni.
And that's only a quarter.	És ez csak a negyede.
I immediately got into the battery.	Azonnal elemembe kerültem.
The same is true in our bodies.	Ugyanez igaz a testünkben is.
You are not wasting your time or money on this.	Nem vesztegeti az idejét vagy pénzét ezzel.
You did not create the second, third, or fourth page.	Nem készítette el a második, harmadik vagy negyedik oldalt.
Hide your face behind your hands at the beginning of the game.	A játék elején rejtse el arcát a kezei mögött.
They went on.	Továbbmentek.
That gave us that opportunity.	Ez megadta nekünk ezt a lehetőséget.
This is best for repairing small areas.	Ez a legjobb kis területek javításához.
You weren't a kid.	Nem voltál gyerek.
It happened to me once.	Egyszer megtörtént velem.
If you write one thing, you can actually say the opposite.	Ha egy dolgot írsz, akkor valójában az ellenkezőjét mondhatod.
There was no one running at all.	Egyáltalán nem volt senki a futásban.
Or where we do it.	Vagy hol csináljuk.
It was the most wonderful experience of my life.	Életem legcsodálatosabb élménye volt.
They take it for granted.	Természetesnek veszik.
But something was wrong.	De valami nem stimmelt.
There are a lot.	Van egy csomó.
We can stop.	Megállhatunk.
But now he couldn't worry about it.	De most nem aggódhatott emiatt.
Add milk as needed.	Adja hozzá a tejet szükség szerint.
The latter interests us most.	Ez utóbbi érdekel minket leginkább.
Only reality was not as good as dreams.	Csak a valóság nem volt olyan jó, mint az álmok.
He took blood.	Vért vett.
We can no longer live in the past.	Nem élhetünk tovább a múltban.
The goal, being vs.	A cél, lét vs.
Same size as input images.	Ugyanolyan méretű, mint a bemeneti képek.
The dog was between us and certain death.	A kutya köztünk volt és a biztos halál között.
That probably affected him.	Ez valószínűleg őt érintette.
And a brother.	És egy testvér.
Age, gender, stage, and performance were used as control variables.	Kontrollváltozóként az életkort, a nemet, a színpadot és a teljesítményt használtuk.
This was no accident.	Ez nem volt véletlen.
There is no strange odor on the product.	Nincs furcsa szag a terméken.
Better to throw it out.	Jobb kidobni.
It won't be safe here.	Itt nem lesz biztonságos.
Keep it in mind or forget it, use it or not.	Tartsd észben vagy felejtsd el, használd vagy ne.
I joined the community and I want to join.	Csatlakoztam a közösséghez, és én is szeretnék csatlakozni.
All of these tools are complex with a number of variables.	Mindezek az eszközök bonyolultak számos változó tényezővel.
Schools are a production line.	Az iskolák egy gyártósor.
I enjoyed reading this.	Örömmel olvastam ezt.
He wrote the software.	Megírta a szoftvert.
They are my life.	Ők az életem.
This, and nothing more.	Ez, és semmi több.
Everything was double.	Minden dupla volt.
I was tired too.	én is fáradt voltam.
It wasn't a happy moment.	Nem volt boldog pillanat.
But he was too old to think of such things.	De túl öreg volt ahhoz, hogy ilyesmiken gondolkodjon.
It went smoothly and sounds wonderful.	Simán ment és csodálatosan hangzik.
He dropped the last few legs.	Az utolsó pár lábát ledobta.
It's getting old fast.	Ez gyorsan elöregszik.
We used air force against a country that doesn’t have one.	Légierőt használtunk egy olyan ország ellen, amelynek nincs.
You look around.	Körülnéz.
But he never let that happen.	De ezt soha nem hagyta.
And you didn’t seem to have much time for those who didn’t.	És úgy tűnt, nincs sok időd azokra, akiknek nincs.
I should move.	költöznöm kellene.
It was a little wild.	Ez egy kicsit vad volt.
Think, woman, think.	Gondolkozz, nő, gondolkozz.
Or maybe even more of a big bear.	Vagy talán még inkább egy nagy medve.
What I find sad.	Amit szomorúnak találok.
I knew nothing about my animal nature.	Semmit sem tudtam állati természetemről.
That's how my brother actually met him.	A bátyám tulajdonképpen így találkozott vele.
You know, he played well when he had to.	Tudod, jól játszott, amikor kellett.
This is the opposite of the truth.	Ez az igazság ellentéte.
Very well written explanation.	Nagyon jól megírt magyarázat.
Anger over the lack of an answer.	Düh a válasz hiánya miatt.
But the government is strong and strong.	De a kormány erős és erős.
I saw you think about it.	Láttam, hogy ezen gondolkodik.
I thought he could play.	Azt hittem, tud játszani.
Love is great suffering.	A szerelem nagy szenvedés.
I want to achieve this goal in about two weeks.	Ezt a célt körülbelül két hét alatt szeretném elérni.
We went back to those days.	Visszamentünk azokhoz a napokhoz.
This strategy has been used by professionals for years.	Ezt a stratégiát a szakemberek évek óta használják.
If you're sad, cry.	Ha szomorú vagy, sírj.
Or not.	Vagy nem.
No, not really.	Nem, valóban nem.
Ask questions to that woman.	Kérdéseket feltenni annak a nőnek.
I've never felt this way before.	Soha nem éreztem még ilyet.
Go.	Menne.
Maybe he couldn't stand himself.	Talán nem bírta magát.
These are just two examples.	Ez csak két példa.
Not sure why.	Nem biztos, hogy miért.
A negative opinion can do more harm than you think.	Egy negatív vélemény többet árthat, mint gondolná.
I still want to try.	Még mindig ki akarom próbálni.
You're hurt.	Megsérültél.
And he wanted to do it.	És meg akarta tenni.
I can't help it, but I sympathize with him.	Nem tehetek róla, de együtt érzek vele.
As the minutes went by, he became more and more worried.	A percek múlásával egyre jobban aggódott.
Once again, this is not a problem.	Még egyszer mondom, ez nem probléma.
Everything went according to plan.	Minden a tervek szerint ment.
You need to make money, legally and securely.	Pénzt kell keresni, legálisan és biztonságosan.
It's the final morning.	A döntő reggele van.
It took me six weeks to do the engine.	Hat hétbe telt megcsinálni a motort.
Even that night.	Még ezen az éjszakán.
Politics, you understand.	A politika, érted.
A figure could barely be seen behind him.	Egy alak alig látszott mögötte.
That's the only way things worked.	Csak így működtek a dolgok.
Above all, however, is culture.	Mindenekelőtt azonban a kultúra.
It was my personal decision and it may not suit others.	Ez az én személyes döntésem volt, és lehet, hogy másoknak nem illik.
There is much beauty and truth in this statement.	Sok szépség és igazság van ebben a kijelentésben.
There were some people inside.	Néhány ember volt bent.
These individuals describe how and why this happens.	Ezek a személyek leírják, hogyan és miért történik ez.
But he stuck.	De ráragadt.
He's waiting for you to come back.	Várja, hogy visszajöjjön.
Get to know every man.	Ismerj meg minden férfit.
That's why we need to turn off the phone.	Ő az oka annak, hogy ki kell kapcsolnunk a telefont.
For study planning.	Tanulmánytervezéshez.
It was a really sad day.	Ez valóban szomorú nap volt.
We worked.	Dolgoztunk.
We went to the man and told him our story.	Odamentünk a férfihoz, és elmeséltük neki a történetünket.
But when it comes to that side, they are.	De ha arról az oldalról van szó, azok azok.
The president then makes the decision and issues the order.	Ezután az elnök meghozza a döntést, és kiadják a parancsot.
They wanted to know what the tax was.	Azt akarták, hogy megtudják, mi az adó.
He is pure gold.	Ő tiszta arany.
This is a healthy situation.	Ez egy egészséges helyzet.
I have been choosing my wish for over a year.	Több mint egy éve választottam ki a kívánságomat.
They had no choice here.	Itt nem volt választásuk.
And these people agreed.	És ezek az emberek egyetértettek.
You have to report something.	Valamit jelentenie kell.
Well, it's not so secret anymore.	Hát, már nem annyira titkos.
That’s what we need to think about when something big happens.	Erre gondolnunk kell, ha valami nagy dolog történik.
According to other sources, it represents the life you leave behind.	Más források szerint ez azt az életet képviseli, amelyet maga mögött hagy.
The weeks turned into months and the months into years.	A hetek hónapokká, a hónapok pedig évekké változtak.
You know you can bring it if you have to.	Tudja, hogy el tudja hozni, ha kell.
Not too sweet.	Nem túl édes.
You have to start on your own.	Magadban kell kezdened.
His hand reached for his control panel.	Keze lenyúlt a vezérlőpultjához.
However, no decision has yet been taken on this issue.	Ebben a kérdésben azonban még nem született döntés.
You are here to serve.	Azért vagy itt, hogy szolgálj.
Or people are just looking in the wrong place.	Vagy az emberek csak rossz helyen keresnek.
Apply the last layer and repeat the process.	Vigye fel az utolsó réteget, és ismételje meg a folyamatot.
Today his dream has come true.	Ma az álma valóra vált.
I'll talk to him right away.	mindjárt beszélek vele.
I mean, the last minute before the thought leaves you forever.	Úgy értem, az utolsó perc, mielőtt a gondolat örökre elhagy.
I don't know where he came from, but he was.	Nem tudom, honnan jött, de ő volt.
He was more than late.	Több mint késett.
The following is a list of available events.	Az alábbiakban bemutatjuk az elérhető események körét.
But it only takes me this far and it works so well.	De ez csak idáig visz, és olyan jól működik.
Not the best look.	Nem a legjobb megjelenése.
We need great players.	Nagyszerű játékosokra van szükség.
He paid on time.	Időben fizetett.
We heard very good things about the students.	Nagyon jókat hallottunk a diákokról.
I wanted you to believe something special was happening.	Azt akartam, hogy azt higgye, valami különleges történik.
It will soon be dangerous and difficult.	Hamarosan veszélyes és nehéz lesz.
But not you.	De nem téged.
There are some very simple things you need to keep in mind.	Van néhány nagyon egyszerű dolog, amit észben kell tartanod.
No question was asked.	Kérdés nem hangzott el.
For energy, for water, for resources.	Az energiáért, a vízért, az erőforrásokért.
But no, it wasn't like that.	De nem, ez nem így volt.
But not much, not the way you think.	De nem sokat, nem úgy, ahogy gondolod.
There was no answer.	A válasz nem volt.
Sounds funny.	Viccesnek tűnik.
You better guess.	Jobb kitalálhatná.
Very talkative sign.	Nagyon beszédes jel.
You keep it to yourself.	Itt tartod magadnak.
In a matter of moments, his family, his world, was no longer there.	Pillanatok alatt a családja, a világa már nem volt ott.
In any case, you are a husband and a father.	Mindenesetre férj és apa vagy.
She felt her son didn't want him.	Úgy érezte, a fia nem akarja őt.
Bad place.	Rossz hely.
But he didn't let go.	De mégsem engedte el.
I believe it exists.	Elhiszem, hogy létezik.
That puts me in the red.	Ez mínuszba hozza.
Regular people are the product.	A rendszeres emberek a termék.
Stay with your career for now.	Egyelőre maradjon a karriernél.
I'm moving.	haladok.
Thanks for the post and the question.	Köszönöm a hozzászólást és a kérdést.
With a little luck, he will solve this.	Kis szerencsével megoldja ezt.
Data were collected when students were in the classrooms.	Az adatokat akkor gyűjtöttük, amikor a tanulók az osztálytermekben voltak.
I didn't have to worry.	Nem kellett aggódnom.
Don't give up.	Ne add fel a fáradtságot.
Well, it's finally done.	Nos, végre megtörtént.
And the workers want their damn money.	A munkások pedig a rohadt pénzüket akarják.
I think the situation was much more complicated.	Szerintem a helyzet sokkal összetettebb volt.
I looked at the wall.	néztem a falat.
Leadership is an essential function of this job.	A vezetés elengedhetetlen funkciója ennek a munkának.
It stands very slowly.	Nagyon lassan áll.
Perhaps he was more aware of why they deserved credit for it.	Talán jobban tudatában volt annak, amiért hitelt érdemeltek neki.
I just found your kind words, I'm glad you found it interesting.	Most találtam a kedves szavaidat, örülök, hogy érdekesnek találtad.
It was as if a little girl had grown up in front of them.	Olyan volt, mintha egy kislány nőtt volna fel előttük.
You only experience each age once.	Minden kort csak egyszer élsz meg.
Only two pictures of him remain.	Csak két kép maradt fenn róla.
He raised his voice for the staff to hear.	Felemelte a hangját, hogy a személyzet hallja.
They were never called to say that.	Soha nem hívtak fel, hogy ezt elmondják.
Someone can say something.	Valaki mondhat valamit.
Continue feeding no matter what happens.	Folytassa a takarmányozást, bármi történjen is.
That's what he expected.	Ezt várta.
None of us know.	Egyikünk sem tudja.
It stopped at times.	Időnként leállt.
You probably won't hear from me for a while.	Valószínűleg egy ideig nem fogsz hallani rólam.
But we gave up so much.	De annyi mindent feladtunk.
And if they can, it’s better to prepare.	És ha tehetik, jobb felkészülni.
This dog has many great qualities and is used for many activities.	Ennek a kutyának számos nagyszerű tulajdonsága van, és számos tevékenységhez használják.
But we're going through it.	De átesünk rajta.
He never lost control.	Soha nem veszítette el az irányítást.
The man must be kept quiet.	A férfit csendben kell tartani.
However, the agreement was mostly consistent.	A megállapodás azonban legtöbbször következetes volt.
And his question was fair, it was his job to ask.	És a kérdése igazságos volt, az ő dolga volt feltenni.
Anytime the boys have to look into my office.	Bármikor, amikor a fiúknak be kell nézniük az irodámba.
Poor kid died because of me.	Szegény gyerek miattam halt meg.
Written consent was obtained from the subjects or their parents.	Az alanyoktól vagy szüleiktől írásos beleegyezést kaptak.
I knew him well.	Jól ismertem őt.
Okay, we're done now.	Oké, most már végzünk.
It was obviously a problem.	Nyilvánvalóan probléma volt.
This was not even mentioned.	Ezt nem is említették.
Not so.	Nem úgy.
Did you see.	Láttad.
He said he wouldn't pay.	Azt mondta, hogy nem fog fizetni.
So the cast made the show bigger.	Így a szereplőgárda nagyobbá tette a műsort.
If you can handle the pain, stay inside.	Ha bírod a fájdalmat, maradj bent.
A perfect score is unusual.	Egy tökéletes pontszám szokatlan.
Let's see what this size is.	Lássuk, mi ez a méret.
Some of us have opinions on everything.	Néhányunknak mindenről megvan a véleménye.
Thanks to others who helped complete this book.	Köszönöm másoknak, akik segítettek ennek a könyvnek a befejezésében.
The results are in line with this view.	Az eredmények összhangban vannak ezzel a véleménnyel.
How he brought the present and the past together.	Hogyan hozta össze a jelent és a múltat.
Hell, he was an old man.	A pokolba is, öreg ember volt.
He turned away from him.	Elfordult tőle.
It was more complicated than that.	Ennél bonyolultabb volt.
Not so.	Nem úgy.
They did it when it was as good as the movie.	Megtették, ha olyan jó volt, mint a film.
He asked you to read it.	Kérte, hogy olvassa el.
It is not difficult to understand why.	Nem nehéz megérteni, miért.
Anyway, these guys told me the story.	Egyébként ezek a srácok elmesélték nekem a történetet.
It’s a pretty bad idea to pass a link to an activity anywhere.	Elég rossz ötlet a tevékenységre vonatkozó hivatkozást bárhová átadni.
Her mouth was very dry.	Nagyon kiszáradt a szája.
And there were other things.	És voltak más dolgok is.
Of course they are like him.	Természetesen hasonlítanak rá.
Unfortunately, often none of the parameters can be changed.	Sajnos gyakran egyik paraméter sem módosítható.
Even that year.	Még abban az évben.
This thing was shocking to me.	Ez a dolog sokkoló volt számomra.
The world is violence itself.	A világ maga az erőszak.
But it seemed.	De úgy tűnt.
Samples taken from a standard normal distribution.	Szabványos normál eloszlásból vett minták.
This would not be good for anyone one way or another.	Ez így vagy úgy nem tenne jót senkinek.
All good must end.	Minden jónak véget kell érnie.
There was still a surprise left for me, it seemed.	Még mindig maradt számomra meglepetés, úgy tűnt.
We saw similar patterns in our study.	Tanulmányunkban hasonló mintákat láttunk.
I knew he had to be young.	Tudtam, hogy fiatalnak kell lennie.
They're fine.	Rendben lettek.
Survival was calculated from the time of surgery.	A túlélést a műtét időpontjától számították.
Apparently three young men were selected.	Nyilvánvalóan három fiatal férfit választottak ki.
I'm sorry you can't figure it out.	Sajnálom, hogy nem érsz rá.
They say they want a woman, not a little girl.	Azt mondják, hogy nőt akarnak, nem kislányt.
You'll tell yourself.	Majd elmondod a magáét.
Probably not broken.	Valószínűleg nem törött.
I have to travel again next week.	Jövő héten újra utaznom kell.
This style may be slightly different from the usual.	Ez a stílus kissé eltérhet a szokásostól.
Came back.	Visszajött.
I thought so anyway.	Amúgy azt hittem.
There was an insult on his face, a real concern in his voice.	Arcán sértettség, hangjában valódi aggodalom tükröződött.
And he who was across the street was not in it.	És ő, aki az utca túloldalán állt, nem volt benne.
There was a strong smell in the room.	Erős szag terjengett a szobában.
They were worried and had to get the baby out.	Aggódtak, és ki kellett hozniuk a babát.
This week and next.	Ezen a héten és a következőn.
The military is sometimes needed.	A katonaság néha szükséges.
That's what's so weird.	Ez az, ami olyan furcsa.
There were two doors in the back.	Hátul két ajtó volt.
I felt the picture didn’t match reality.	Úgy éreztem, a kép nem felel meg a valóságnak.
Get the cash or top it up.	Szerezze be a készpénzt, vagy töltse fel őket.
So he was caught unreachable.	Így aztán elérhetetlenül elkapták.
For the last time.	Utoljára.
I just went through the pages and finally got to the story.	Csak haladtam az oldalakon, és végre eljutottam a történethez.
The round is important, the money is not.	A forduló a fontos, a pénz nem.
We didn’t do it and we didn’t see everything we could see.	Nem tettünk meg és nem láttunk mindent, amit látni lehetett.
For the love you get.	A szeretetért, amit kapsz.
This means that you can only play one sound at a time.	Ez azt jelenti, hogy egyszerre csak egy hangot játszhat le.
And how they suffer.	És hogyan szenvednek.
Still, we continue.	Mégis folytatjuk.
But I.	De én.
The doctor came around nine.	Kilenc körül jött az orvos.
Especially that summer school is coming for teachers.	Főleg, hogy jön a nyári iskola a tanároknak.
I do not know what to do.	Nem tudom, mit tegyek.
But the fun doesn't end there.	A móka azonban nem ér véget.
These are individual in nature.	Ezek egyéni jellegűek.
You know, I shared a moment.	Tudod, megosztottam egy pillanatot.
They began to refuse to perform.	Kezdték visszautasítani az előadásokra.
We need more people like him in this world.	Több hozzá hasonló emberre van szükségünk ezen a világon.
I felt my heart pound.	Úgy éreztem, megdobbant a szívem.
But he couldn't do anything yet.	De egyelőre nem tehetett többet.
A change in plans, but it actually worked quite well.	Változás a tervekben, de valójában egész jól sikerült.
And when they see us, they stop us.	És ha meglátnak minket, megállítanak minket.
Writing about it was in tears.	Ennek megírása könnyekre fakadt.
You look like shit, man.	Szarnak nézel ki, haver.
In addition, fine hair is difficult to style.	Ezenkívül a finom hajat nehéz formázni.
There are several reasons for the pain.	Több oka is van a fájdalomra.
We won't move for another two days.	Még két napig nem mozdulunk.
They are ready to play tonight.	Készen állnak a ma esti játékra.
I'm a little confused here.	Itt egy kicsit össze vagyok zavarodva.
He was a football player.	Volt futballista.
They were built to last forever, but they failed.	Úgy építették, hogy örökké tartson, de nem sikerült nekik.
I never said no.	Soha nem mondtam nemet.
Everyone is aware of the truth.	Mindenki tisztában van az igazsággal.
This article is about a specific character.	Ez a cikk egy konkrét karakterről szól.
I don't want anyone to know.	Nem akarom, hogy bárki is megtudja.
If you can, look for eyes.	Ha teheted, keresd a szemeket.
When people first play your game, it has to be fun.	Amikor az emberek először játszanak a játékoddal, annak szórakoztatónak kell lennie.
The characters are amazing, their characteristics are significantly described.	A karakterek csodálatosak, jellemzőik jelentőségteljesen le vannak írva.
As we all know.	Mint jól tudjuk.
They were too big for me.	Túl nagyok voltak nekem.
Every person is different.	Minden ember más.
And heck, it fit into that movie.	És a fenébe, hogy belefért abba a filmbe.
We can only be here.	Csak itt lehetünk.
These elements are fully present in the present case.	Ezek az elemek teljes mértékben jelen vannak a szóban forgó ügyben.
We didn't sleep anything.	Nem aludtunk semmit.
The time for speeches is long gone.	A megszólalások ideje régen elérkezett.
Her clothes, her books, except the ones her brother left behind.	A ruhái, a könyvei, kivéve azokat, amelyeket a bátyja hátrahagyott.
The samples are in the above order.	A minták a fenti sorrendben vannak.
Get in the car.	Ülj be a kocsiba.
They have no communication with him.	Nincs kommunikációjuk vele.
The problem is that no one ever knows what to do with them.	A probléma az, hogy soha senki nem tudja, mit tegyen rájuk.
This is a reasonable defense.	Ez egy ésszerű védekezés.
Small elections, big elections.	Kis választások, nagy választások.
What are you up to now? 	Mire készül most?
thought.	gondolta.
I really had no choice.	Tényleg nem volt más választásom.
No food was served.	Nem szolgáltak fel ételt.
That was the end of the page.	Ez volt a lap vége.
A new one begins.	Egy új kezdődik.
He didn't believe he was preparing for that, but he did.	Nem hitte el, hogy erre készül, de.
I have a plan.	Megvan a tervem.
And situations like that come up, you know.	És ilyen helyzetek jönnek elő, tudod.
I was with a woman who wasn’t free with me.	Egy nővel voltam, aki nem ingyen volt velem.
He said he was in bed and sick.	Azt mondta, hogy ágyban van és beteg.
What's more, he started to feel bad.	Mi több, kezdett rosszul lenni.
Would that be a good approach?	Ez jó megközelítés lenne?
He changed the world.	Megváltoztatta a világot.
It's impossible to keep up.	Lehetetlen lépést tartani.
And every user has one.	És minden felhasználónak van egy.
I quickly saw that it was my father.	Gyorsan láttam, hogy az apám az.
And please share the post.	És kérlek oszd meg a posztot.
We dream things and then build them.	Álmodunk dolgokról, majd megépítjük azokat.
Look how far we've come.	Nézd, meddig jutottunk.
I go through the darkness and I see only your light.	Átmegyek a sötétségen, és csak a te fényedet látom.
Because I'm here.	Azért, hogy itt vagyok.
This is not good.	Ez nem jó.
So there is no point in asking what type a value is.	Tehát nincs értelme megkérdezni, hogy milyen típusú egy érték.
However, feature sets are only available for a few plant species.	A funkciókészletek azonban csak néhány növényfajhoz állnak rendelkezésre.
It's only a matter of time.	Csak idő kérdése.
They all worked very well.	Ezek mindegyike nagyon jól működött.
The bad news is that it’s personal, which makes me tense.	A rossz hír az, hogy ez személyes, ami miatt feszült vagyok.
First, I want to make you feel natural.	Először azt szeretném elérni, hogy természetesnek érezzék magukat.
Not over.	Nincs vége.
The days were over.	A napokban vége volt.
That's how we find it.	Így találjuk meg.
He sat up and looked around.	Felült, és körülnézett.
Very good content.	Nagyon jó tartalom.
We still need you.	Még mindig szükségünk van rád.
To straighten the record.	Hogy egyenesbe hozzuk a rekordot.
The data used for the analysis were based on a literature review.	Az elemzéshez felhasznált adatok irodalmi áttekintésen alapultak.
Not that it used to be a secret.	Nem mintha korábban ez volt a titok.
However, he quickly gets used to the noise.	Azonban gyorsan megszokja a zajt.
So there was no choice but to fight.	Így nem maradt más választás, mint a harc.
There are horses there.	Vannak ott lovak.
And the same goes for their parents.	És ez vonatkozik a szüleikre is.
Add salt to taste, pepper and mix well.	Ízlés szerint sózzuk, borsozzuk, majd jól összekeverjük.
It seemed like a good idea.	Jó ötletnek tűnt.
Look at the quality.	Nézze meg a minőséget.
Maybe when the next update comes out, it will be more stable.	Talán amikor a következő frissítés megjelenik, akkor stabilabb lesz.
When the price goes fast for me.	Amikor az ár gyorsan megy nekem.
We are just being asked to make good decisions.	Csak azt kérik tőlünk, hogy jó döntéseket hozzunk.
Turn on all the damn lights you can find.	Kapcsolj fel minden átkozott lámpát is, amit csak találsz.
Some contain more details than others.	Egyesek több részletet tartalmaznak, mint mások.
Just find some answers, please.	Csak találj néhány választ, kérlek.
That you didn't feel sorry for the kids.	Hogy nem sajnáltad a gyerekeket.
So it's worth it.	Szóval megéri.
However, other applications are possible, focusing on different aspects.	Azonban más alkalmazások is lehetségesek, különböző szempontokra összpontosítva.
The sky was blue.	Az ég kék volt.
We don’t avoid people or situations like we do ourselves.	Nem kerüljük el az embereket vagy a helyzeteket, mint ahogy magunkat.
There is no clear line between the two.	A kettő között nincs világos határvonal.
Throughout the house.	Az egész házban.
No significant gender difference was observed between tests.	Nem figyeltek meg szignifikáns nemi különbséget a tesztek között.
He took my statement.	Elvette a nyilatkozatomat.
They're looking for you.	Téged keresnek.
Activity on the surface.	Tevékenység a felszínen.
He wondered if it was better.	Azon töprengett, hogy mégis jobb-e.
This is his call, from his side.	Ez az ő hívása, az ő oldaláról.
The truth is, it can happen anywhere.	Az igazság az, hogy ez bárhol megtörténhet.
I do not know.	Nem tudom.
Their attention to detail was unsurpassed.	A részletekre való figyelmük felülmúlhatatlan volt.
I should have gotten used to it already.	Már meg kellett volna szoknom.
Repeat the process for each cell.	Ismételje meg a folyamatot minden cellán.
Not just the head.	Nem csak a fejét.
If one is effective, so is the other.	Ha az egyik hatásos, akkor a másik is az.
If you have any questions or concerns, please contact me.	Ha bármilyen kérdése vagy aggálya van, forduljon hozzám.
I see it every day.	Minden nap látom.
I can die in peace and joy.	Békében és örömben halhatok meg.
I have to be short.	Rövidnek kell lennem.
I couldn't stand on my feet.	Nem tudtam a lábon állni.
He comes home from work as usual.	A szokásos módon jön haza a munkából.
We need a fire.	Tűzünk kell.
The table where he was is empty.	Az asztal, ahol ő volt, üres.
I'm sorry I came back so late.	Sajnálom, hogy ilyen későn jöttem vissza.
He stuck his hand in the space between them.	Átdugta a kezét a köztük lévő téren.
All authors contributed to the design of the research.	Valamennyi szerző közreműködött a kutatás kialakításában.
Not from a woman.	Nem nőtől.
They just know they do.	Csak tudják, hogy igen.
I did this on my side.	Én ezt tettem az oldalamon.
But he couldn't let that show.	De nem hagyhatta, hogy ez látszódjon.
That's what they do best.	Ez az, amit a legjobban csinálnak.
It works well in most cases.	A legtöbb esetben jól működik.
You touch it with your own hands.	A saját kezével érinti meg.
The men got into trouble.	A férfiak bajba kerültek.
We hope it doesn’t take too long to find it.	Reméljük, nem telik el túl sokáig, amíg megtaláljuk.
We are not our bodies, minds, hearts or souls.	Nem mi vagyunk a testünk, az elménk, a szívünk vagy a lelkünk.
Some are as relevant today as they used to be.	Néhányan ma is ugyanolyan aktuálisak, mint korábban.
The first thing he did was ask my family.	Az első dolga az volt, hogy megkérdezte a családomat.
He forgets and after two weeks he does nothing anymore.	Elfelejti, és két hét után már nem csinál semmit.
And suddenly he put his head on his shoulder.	És hirtelen a vállának hajtotta a fejét.
Just a little away from everyone.	Csak egy kicsit távol mindenkitől.
He is completely rid of what makes him great.	Teljesen megszabadult attól, ami nagyszerűvé teszi.
Difficult decisions were made easier.	A nehéz döntéseket könnyebbé tették.
Everyone loves an easy life.	Mindenki szereti a könnyű életet.
There will be a professional environment on and off the field.	Professzionális környezet lesz a pályán és azon kívül is.
Maybe this is the beginning of the end.	Lehet, hogy ez a vég kezdete.
We know that home is a different animal.	Tudjuk, hogy otthon más állat.
Against the wall.	A fallal szemben.
But something is likely to change in the regular season.	De az alapszakaszban valószínűleg változni fog valami.
Please read these original sources.	Kérjük, olvassa el ezeket az eredeti forrásokat.
Exercising global power.	A globális hatalom gyakorlása.
Respect this path and move forward on the right path.	Tiszteld ezt az utat, és haladj előre a jó úton.
I'm so glad I can help.	Nagyon örülök, hogy segíthetek.
Maybe a sign.	Talán egy jel.
He played it safe.	Biztonságosan játszott.
He does a good job.	Jó munkát végez.
Our article has now changed.	Cikkünk most megváltozott.
One or two stars appeared.	Egy-két csillag megjelent.
Do what you can.	Tedd meg, amit tudsz.
The current intensified.	Az áramlat erősödött.
Remove and allow to cool slightly.	Vegyük ki és hagyjuk kissé kihűlni.
Another long gone.	Egy újabb rég elmúlt.
But he had no idea how long he had.	De fogalma sem volt, mennyi ideje van.
Something big went wrong in the city.	Valami nagy baj történt a városban.
However, these were not available.	Ezek azonban nem voltak elérhetőek.
So don't shake it.	Szóval ez ne tántorítsa el.
At the time, they didn't even know what it was.	Akkoriban még azt sem tudták, mi az.
To be so dead.	Ilyen halottnak lenni.
Cold sweat, cold wind.	Hideg verejték, hideg szél.
Its surface was covered with ice.	Felületét jég borította.
He didn't show a new card in the past.	Régen nem mutatott új kártyát.
Many have created this and it works.	Sokan létrehozták ezt, és működik.
You're only going away for a day.	Csak egy napra mész el.
I didn’t want to deal with these people.	Nem akartam ezekkel az emberekkel foglalkozni.
He was in the hospital for five weeks.	Öt hétig volt kórházban.
We work as a team that has been together for years.	Úgy dolgozunk, mint egy csapat, amely évek óta együtt van.
The air is hot and dry.	A levegő forró és száraz.
We called, but no response was received.	Hívtuk, de nem érkezett válasz.
He is married and has a daughter and a son.	Nős, van egy lánya és egy fia.
The people who live there.	Az ott élő emberek.
This stuff came in and in and out.	Ez a cucc jött be és be és be.
Still, we need to make sure we do.	Mégis meg kell győződnünk arról, hogy megtesszük.
Unfortunately, little published information is available on the quality of care.	Sajnos kevés publikált információ áll rendelkezésre az ellátás minőségéről.
We claim surprise.	Azt állítjuk, meglepetés.
It is only available for a second degree.	Csak második szaknak vehető fel.
He never learned to play with them.	Soha nem tanult meg velük játszani.
I feel funny.	Viccesnek érzem magam.
This time, however, there was nowhere to run.	Ezúttal azonban nem volt hová futni.
It looked great.	Remekül nézett ki.
You may be very wrong.	Nagyon tévedhetsz.
She did not survive childbirth.	Nem élte túl a szülést.
I was their ass and they were very hurt.	Én voltam a fenekük, és nagyon bántottak.
It may not even exist.	Lehet, hogy nem is létezik.
Members of my group provided valuable advice.	Csoportom tagjai értékes tanáccsal láttak el.
The experiment was repeated twice with a similar result.	A kísérletet kétszer megismételték hasonló eredménnyel.
It's been a long time.	Hosszú idő telt el.
I really like books.	Nagyon szeretem a könyveket.
I was finally overwhelmed by the cold.	Végre úrrá lett rajtam a hideg.
I love nature and animals too.	Szeretem a természetet, és az állatokat is.
You can definitely do something to help your friends.	Biztosan tud valamit tenni, hogy segítsen a barátain.
I like to like it.	Szeretek kedvelni.
They want peace and security.	Békét és biztonságot akarnak.
It is also known as my people.	Népemként is ismert.
In this style.	Ezen a stíluson.
My hand was on fire.	A kezem lángokban állt.
All three are lost.	Mindhárman elvesztek.
Now tell me, my love.	Most mondd, szerelmem.
Members of the audience will have the opportunity to ask questions and comment.	A közönség tagjainak lehetőségük lesz kérdéseket feltenni és észrevételeket tenni.
The second statement is similar.	A második állítás hasonló.
Your company was working with the material for the first time.	Cége először dolgozott az anyaggal.
In the last few years, however, it has come to light.	Az elmúlt néhány évben, de fény derült arra.
I was a little taken aback.	Kicsit elragadtattam magam.
She's really nice.	Ő igazán kedves.
It was just a little discussion.	Ez csak egy kis vita volt.
I'm considering my own case.	A saját esetemet mérlegelem.
I thought it was great.	Remek volt szerintem.
We're taking the little girl too.	Elvisszük a kislányt is.
Green areas are safe.	A zöld területek biztonságosak.
This is their chance.	Ez az esélyük.
There are plenty of terrible law universities.	Rengeteg szörnyű jogi egyetem létezik.
Nevertheless, people often act as if the roadmap is real.	Ennek ellenére az emberek gyakran úgy viselkednek, mintha az útiterv valódi lenne.
Nothing that could not be postponed.	Semmi olyat, amit ne lehetne halogatni.
I'm myself, just so you know.	Önmagam vagyok, csak hogy tudd.
Very well prepared.	Nagyon jól elkészített.
Take a free course on what you want to do.	Vegyen részt egy ingyenes tanfolyamon arról, hogy mit szeretne csinálni.
Such tiny sounds clearly upset me.	Az ilyen apró hangok egyértelműen felzaklatták.
Only the potential child matters.	Csak a potenciális gyerek számít.
Although expensive, there is no bad seat in the house.	Bár drága, nincs rossz ülőhely a házban.
Note the color of the water in the picture below.	Jegyezze meg a víz színét az alábbi képen.
That's what half of the audience could do.	Így tehette a közönség fele is.
This is your investigation.	Ez a te nyomozásod.
He wasn't worried about himself, he was worried about it.	Nem önmagáért aggódott, hanem az ügyért.
It was his bad day.	Ez volt az ő rossz napja.
And it makes some sense.	És van némi értelme.
So let's create a separate component for it.	Tehát készítsünk hozzá egy külön komponenst.
It won't be worth killing anymore.	Többé nem lesz érdemes megölni.
Maybe a little too much.	Talán egy kicsit túl sok.
Leave it here.	Hagyd itt.
As he sat there in the kitchen and hated it.	Ahogy ott ült a konyhában, és utálta.
It's a really cool idea.	Valóban klassz ötlet.
Well, yes and no.	Nos, igen és nem.
Oh, my poor baby.	Ó, szegény babám.
If it seems fast enough, it's fast enough.	Ha elég gyorsnak tűnik, akkor elég gyors.
The evidence is essentially the same.	A bizonyíték lényegében ugyanaz.
I'm going to make money at any cost.	Pénzt fogok keresni bármi áron.
What type of work do we want to do.	Milyen típusú munkát szeretnénk végezni.
He didn’t want to give them a chance to hope.	Nem akart esélyt adni nekik, hogy reménykedjenek.
However, this is far from the exception.	Ez azonban messze a kivétel.
Everyone else looks at them and the team.	Mindenki más megnézi őket és a csapatot.
And so it is.	És így van.
And one more thing.	És még valami.
So it could be.	Szóval ez lehet.
It's hard to watch.	Nehéz nézni.
And often the last night before bed.	És gyakran utoljára este lefekvés előtt.
So it was good.	Szóval jó volt.
He read everything that was in his hands.	Mindent elolvasott, ami csak a kezébe került.
He wants to do it publicly.	Nyilvánosan akarja csinálni.
She didn't get dressed either.	Ő sem öltözött fel.
Your family knows nothing about it.	A családja erről semmit sem tud.
The mother also has benefits.	Az anyának is vannak előnyei.
We find that these sales are rising in all regions of the country.	Azt tapasztaljuk, hogy ezek az eladások az ország minden régiójában emelkednek.
I have been working on the web for a long time.	Hosszú ideje dolgozom a weben.
He found some, but he knew there could be more.	Talált néhányat, de tudta, hogy lehet több is.
The light here, he thought, was so clear.	A fény itt, gondolta, olyan tiszta.
However, people do not look and do not pay attention.	Az emberek azonban nem néznek és nem figyelnek.
Available in green on the black color combination.	A fekete színkombináción zöld színben kapható.
Finally they call.	Végül felhívják.
It was obvious that this was my life.	Nyilvánvaló volt, hogy ez az életem.
I've been doing this for years.	Én ezt csináltam évekig.
forget it.	hagyjuk.
We finally gave him a chance and got the role.	Végül adtunk neki egy esélyt, és megkapta a szerepet.
I'll do it if you want me to do it.	Megteszem, ha szeretnéd, hogy megtegyem.
The horse was waiting.	A ló várt.
It's time to get hold of this amazing product.	Ideje kézbe venni ezt a csodálatos terméket.
The arms business you want is maybe two hundred thousand dollars.	A fegyverüzlet, amit akar, talán kétszázezer dollár.
A guy walking his dog found him.	Valami kutyáját sétáltató srác talált rá.
It seems strange to me.	Nekem furcsának tűnik.
But he would have known them.	De ismerte volna őket.
Ask a student to take you to the end of the room.	Kérj meg egy tanulót, hogy vigye át a szoba végébe.
However, it was not needed that day.	Aznap azonban nem volt rá szükség.
They could only discover one handy sexual device.	Legfeljebb egy praktikus szexuális eszközt fedezhettek fel.
But that's not what you're asking.	De nem ezt kérdezed.
Three of the four are very beautiful.	A négy közül három nagyon szép.
One such woman took her place.	Az egyik ilyen nő átvette a helyét.
This is not something you report.	Ez nem valami, amiről beszámolsz.
There is only one kind of magic.	Csak egyfajta varázslat létezik.
I told myself about it.	Erről magam is meséltem.
I never gave up.	Soha nem adtam fel.
We talked on the phone.	Telefonon beszéltünk.
Click here to view.	A megtekintéséhez kattintson ide.
The young woman took in slightly less than the real value.	A fiatal nő a valódi értéknél valamivel kevesebbet vett fel.
But we have two things in common.	De van bennünk két közös dolog.
Here's the whole team.	Itt az egész csapat.
So join us.	Tehát csatlakozzon hozzánk.
But there could be two such good matches.	De lehet, hogy két ilyen jó meccs lehet.
The making of the film was very positive.	A film elkészítése nagyon pozitív volt.
Don't let a man happen.	Ne engedd, hogy megtörténjen egy ember.
i care about them.	törődöm velük.
But our time is up.	De lejárt az időnk.
They get it.	Megkapják.
Then, as suddenly as they appeared, they left.	Aztán amilyen hirtelen megjelentek, elmentek.
But that really doesn't mean much.	De ez tényleg nem jelent sokat.
However, this is only part of the mechanism.	Ez azonban csak egy része a mechanizmusnak.
It's much bigger than us.	Ez sokkal nagyobb, mint mi.
You know when.	Tudod mikor.
That's what they were told.	Ezt mondták nekik.
A cry erupted from him.	Kiáltás tört ki belőle.
Be there in the moment, in every moment.	Légy ott a pillanatban, minden egyes pillanatban.
Remember, these pages have been around for years.	Ne feledje, ezek az oldalak évek óta léteznek.
That's probably what keeps the boy honest.	Valószínűleg ettől marad őszinte a fiú.
No one could touch his model.	Senki sem nyúlhatott a modelljéhez.
He had a job and it looked like that.	Volt munkája, és úgy nézett ki.
We run out to the car and jump in.	Kiszaladunk a kocsihoz és beugrunk.
Do it because it will catch you.	Csináld, mert megfog téged.
None of them appeared more than twice.	Egyikük sem jelent meg kétszernél többször.
Lots and lots of numbers.	Sok-sok szám.
They lay on the ground and watched.	A földön feküdtek, és nézték.
They have to break the layer of glass to get it.	Meg kell törniük az üvegréteget, hogy megkapják.
I was a little sorry when the music fell silent.	Kicsit sajnáltam, amikor elhallgatott a zene.
These are two related but very different things.	Ez két összefüggő, de nagyon különböző dolog.
There was a significant difference between the three groups.	Szignifikáns különbség volt három csoport között.
Everyone was very friendly and supportive of each other.	Mindenki nagyon barátságos volt, és támogatták egymást.
They appear.	Megjelenek.
Instead, they said they were not forced.	Ehelyett azt mondták, hogy nem kényszerítették.
A little old but still current.	Kicsit régi, de még mindig aktuális.
I can build on that.	Erre tudok építeni.
People don’t like the facts.	Az emberek nem szeretik a tényeket.
They want answers.	Válaszokat akarnak.
Not work related.	Nem munkával kapcsolatos.
That's how they believe it.	Így hihetik.
This was his usual policy in the war.	Ez volt a szokásos politikája a háborúban.
We don't kill anyone.	Nem ölünk meg senkit.
He didn't really go anywhere.	Nem igazán ment sehova.
They started about an hour earlier.	Körülbelül egy órával korábban kezdték.
I can't be that smart.	Nem lehetek olyan okos.
It comes from the way you carry yourself.	Ez abból fakad, ahogyan hordozod magad.
I'm worth ten thousand gold.	Tízezer aranyat érek.
Gives power.	Erőt ad.
We are much more likely to simply go home than the big ones.	Sokkal valószínűbb, hogy egyszerűen hazamegyünk, mint a nagyok.
It was a very good shot from the point.	Nagyon jó lövés volt a pontból.
There is plenty of evidence to support such a view.	Rengeteg bizonyíték létezik egy ilyen nézet alátámasztására.
The second statement follows after noting the following.	A második állítás következik, miután megjegyezzük a következőket.
Soldier man to do his dirty work.	Katona ember, hogy elvégezze piszkos munkáját.
Or it was.	Vagy az volt.
I went to help him.	Elmentem, hogy segítsek neki.
That was your family.	Ez volt a családod.
They want men.	Férfiakat akarnak.
It became two.	Ebből kettő lett.
The prices are very reasonable.	Az árak nagyon ésszerűek.
Let me tell you what was fun for me.	Hadd mondjam el, mi volt számomra szórakoztató.
The pain is increasing year by year and has now become permanent.	A fájdalom évről évre fokozódik, és mára állandóvá vált.
All but one dog survived the full six months of the study.	Egy kutya kivételével mindegyik túlélte a vizsgálat teljes hat hónapját.
So let me give you an example.	Tehát hadd mondjak egy példát.
We enjoyed nature and silence.	Élveztük a természetet és a csendet.
Sometimes they would be really good customers.	Néha igazán jó ügyfelek lennének.
I just found the right combination.	Csak rátaláltam a megfelelő kombinációra.
They have children.	Vannak gyerekeik.
Character development is present and well done.	A karakterfejlődés jelen van és jól sikerült.
I'm going to kill him.	Meg fogom ölni.
I hope you like it !.	Remélem, tetszik ez!.
I was afraid you went there forever.	Attól féltem, hogy örökre odamentél.
That made sense, of course.	Ennek persze volt értelme.
They were given names for the new homes.	Neveket kaptak az új otthonokhoz.
However, two comments should be made in this regard.	E tekintetben azonban két megjegyzést kell tenni.
Let start it.	Kezdjük el.
I picked one up.	felvettem egyet.
I knew him, he lived just a few houses away.	Ismertem őt, alig néhány házzal arrébb lakott.
He was just standing there.	Ő csak állt ott.
I think something happened.	Azt hiszem, történt valami.
My father lit it, you see.	Apám rágyújtott, látod.
Everything seemed reasonable to him.	Minden ésszerűnek tűnt számára.
I think most of us would like that too.	Szerintem a legtöbbünknek ez is tetszene.
They need your support!	Szükségük van a támogatásodra!
This user and us have been protected.	Ez a felhasználó és minket is megvédett.
Use events based on a class.	Használjon eseményeket egy osztály alapján.
He can't or won't want to.	Nem tud vagy nem akar.
We buy some books ourselves.	Néhány könyvet magunk vásárolunk.
I don't do these things.	Nem csinálom ezeket a dolgokat.
Even the smaller ones are fully realized.	Még a kisebbek is teljesen megvalósulnak.
About the input signal.	A bemeneti jelről.
He was only six years old, but now he is the man of the house.	Még csak hat éves volt, de most ő a ház embere.
Be an adult woman.	Legyél felnőtt nő.
There was good reason for fear.	Jó oka volt a félelemre.
These guys will be together for ten years next month.	Ezek a srácok a következő hónapban tíz éve lesznek együtt.
Some of the effects are really cool.	Néhány effektus nagyon klassz.
Key cards take us to places we shouldn’t be.	A kulcskártyák olyan helyekre juttatnak el bennünket, ahol nem kellene lennünk.
Then what.	Aztán mi.
Full of learning.	Tele tanulással.
Who is he.	Ki ő.
We do not find this difference significant.	Ezt a különbséget nem találjuk jelentősnek.
There was a shock on his face.	Döbbenet tükröződött az arcokon.
They did not lose a match at home.	Hazai pályán nem veszítettek meccset.
The answer was good.	A válasz jó volt.
It was a long time before he spoke.	Hosszú idő telt el, mire megszólalt.
And the disease was the worst in this early period.	És a betegség ebben a korai időszakban volt a legrosszabb.
He once had his own school.	Valaha saját iskolája volt.
You don't have to say anything.	Nem kell mondani semmit.
Over and over and over again.	Újra és újra és újra.
This, too, has mostly received negative reviews.	Ez is többnyire negatív kritikákat kapott.
Believe me.	Hidd el nekem.
However, despite all our efforts, things can go wrong.	Minden erőfeszítésünk ellenére azonban a dolgok rosszul sülhetnek el.
Something is not right.	Valami nem stimmel.
It couldn't do his heart any good.	Ez nem tehetett jót a szívének.
The business continued as usual.	Az üzlet a megszokott módon folytatódott.
And as soon as the function was completed, the signal went back.	És amint a funkció befejeződött, a jel visszament.
It calls a function and passes the result.	Meghív egy függvényt, majd átadja az eredményét.
And then came the war.	És akkor jött a háború.
But he was fired.	De kirúgták.
We should get there.	Le kellene jutnunk oda.
You may find yourself talking to yourself.	Lehet, hogy azon kapod magad, hogy magaddal beszélsz.
The diagnosis came as no surprise to him or to the rest of us.	A diagnózis nem volt meglepetés sem neki, sem nekünk többieknek.
Therefore, the constant struggle leads one to success.	Ezért az állandó küzdelem a siker felé viszi az embert.
To a certain point, it would be more fun.	Egy bizonyos pontig szórakoztatóbb lenne.
This was the first book in the series.	Ez volt a sorozat első könyve.
Almost everyone knows someone who loves to cook.	Szinte mindenki ismer valakit, aki szeret főzni.
The government is lying.	A kormány hazudik.
One man can.	Egy ember képes.
But night is better.	De éjszaka jobb.
However, the mechanism of extermination of this species remains unclear.	Ennek a fajnak a halpusztítási mechanizmusa azonban továbbra is tisztázatlan.
Register for it here.	Regisztráljon rá itt.
It was about me.	Ez rólam szólt.
I'm just saying what it was.	Csak azt mondom, ami volt.
Both were very good.	Mindkettő nagyon jó volt.
I don't feel like I did this.	Nem úgy érzem, hogy én csináltam ezt.
I also bought milk.	Tejet is vettem.
He was just sitting there.	Csak ült ott.
The last big dream.	Az utolsó nagy álom.
But they are not difficult.	De nem nehezek.
Do the right thing and take it off your chest.	Tedd a helyes dolgot, és vedd le a mellkasodról.
Not quite surprising.	Nem egészen meglepő.
This is a public place.	Ez egy nyilvános hely.
Before the lights go out, forever.	Mielőtt a fények kialszanak, örökre.
I'm not finished.	nem fejeztem be.
If in doubt, use two, one in the other.	Ha kétségei vannak, használjon kettőt, egyiket a másikban.
We know we're going to an interesting place.	Tudjuk, hogy egy érdekes helyre megyünk.
There were some papers in it, and when they arrived, he signed them.	Volt benne néhány papír, és amikor megérkeztek, aláírta őket.
There must be more.	Többnek kell lennie.
And we just have to look at common examples from life.	És csak meg kell néznünk a gyakori példákat az életből.
This is not usually the case.	Ez nem így szokott menni.
But don't mention that in the story.	De ezt ne említsd meg a történetben.
His time will come.	Eljön az ő ideje.
For a long time too.	Sokáig szintén.
In the middle of winter.	A tél közepén.
It was mostly solid.	Nagyrészt szilárd volt.
Second, the brain injury must be a severe brain injury.	Másodszor, az agysérülésnek súlyos agysérülésnek kell lennie.
I do not want to be here.	Nem akarok itt lenni.
I just needed it.	Csak szükségem volt rá.
Pretty much everyone.	Nagyjából mindenki.
I’m glad we’re over it and we’re better at it.	Örülök, hogy túl vagyunk ezen, és jobbak vagyunk neki.
I don't know anything else.	mást nem tudok.
This is our opportunity.	Ez a mi lehetőségünk.
Please wait here.	Kérjük, várjon itt.
However, if it is available, feel free to give it a try.	Ha azonban elérhető, akkor bátran próbálja ki.
Women are in her head to take advantage of her.	A nők az ő fejében azért vannak, hogy kihasználják.
I can't let them go to waste.	Nem hagyhatom, hogy veszendőbe menjenek.
Various solutions have been proposed.	Különféle megoldási módokat javasoltak.
But that seems too complicated.	De ez túl bonyolultnak tűnik.
That should go.	Ennek mennie kellene.
The repair is usually very simple.	A javítás általában nagyon egyszerű.
Breakfast was delicious but the selection of fresh fruit was very limited.	A reggeli finom volt, de nagyon korlátozott volt a friss gyümölcs választéka.
His fans were everywhere.	Rajongói mindenhol ott voltak.
Everything is an example of something.	Minden valaminek a példája.
So if you think of anything funny, laugh.	Szóval, ha valami viccesnek tartasz, nevess.
They had their own business.	Megvolt a maguk dolguk.
The data from the two patient groups were then compared.	Ezután összehasonlították a két betegcsoport adatait.
Perfect and light !.	Tökéletes és könnyű!.
yet i love it.	mégis szeretem.
When they change their food, they often change their lives.	Ha megváltoztatják az ételüket, sokszor megváltoztatják az életüket.
In some cases, this was very true.	Egyes esetekben ez nagyon is igaz volt.
They only make the problem worse.	Csak tovább rontják a problémát.
If the underlying insurance.	Ha a mögöttes biztosítás.
They still live in a community.	Még mindig közösségben élnek.
And without you, the plan will fail.	És nélküled a terv meghiúsul.
First, it can be used in software sales.	Először is szoftverértékesítésben használható.
Bring your entire company.	Hozd el az egész cégedet.
To get over it.	Hogy túl legyen rajta.
This is another opportunity for growth in the short term.	Ez egy újabb lehetőség a növekedésre rövid időn belül.
They wanted to get married.	Össze akartak házasodni.
It was low.	Alacsony volt.
I was in the company of my sister.	A nővérem társaságában voltam.
And we'll get this thing out of you.	És kihozzuk belőled ezt a dolgot.
Just because you can't cling to a man.	Csak mert nem tudsz ragaszkodni egy férfihoz.
I'll definitely do it.	Biztosan megteszem.
I want to look at you again.	Újra rád akarok nézni.
You just have to get the most out of what you buy.	Csak a legtöbbet kell kihoznia abból, amit vásárol.
You wanted everyone to be happy.	Azt akartad, hogy mindenki boldog legyen.
Go have fun.	Menj, érezd jól magad.
We can't talk freely here.	Nem beszélhetünk itt szabadon.
He had to hold it together.	Egyben kellett tartania.
His voice came from above, no doubt.	A hangja fentről jött, nem volt kétséges.
I didn't sleep anyway.	Amúgy nem aludtam.
Come back and ask for more.	Gyere vissza és kérj többet.
This is entirely possible and this issue is preoccupied.	Ez teljesen lehetséges, és ez a kérdés foglalkoztat.
They only get one day off a week.	Hetente csak egy szabadnapot kapnak.
If you have a list, you are also near the top.	Ha van listája, te is a csúcs közelében vagy.
It is important that everyone who is unable to attend this meeting hears it.	Fontos, hogy mindenki halljon, aki nem tud jelen lenni ezen a találkozón.
He was his secret.	Ő volt az ő titka.
And what he just said was true.	És amit az imént mondott, az igaz volt.
People take it very seriously.	Az emberek nagyon komolyan veszik.
I think you both understand.	Szerintem mindketten megértitek.
He expected to answer.	Arra számított, hogy válaszol.
But we need a practical solution.	De praktikus megoldásra van szükségünk.
As you get older, it’s getting harder to do.	Ahogy öregszel, egyre nehezebb megtenni.
He lost his job.	Munkahelyet vesztett.
I was a member of a community.	Egy közösség tagja voltam.
A whole life might be too much for a woman.	Egy egész élet talán túl nagy mérték egy nő számára.
I might try anyway.	Amúgy lehet, hogy megpróbálom.
This will play a big role.	Ez nagy szerepet fog játszani.
It never was and never will be.	Soha nem volt és nem is lesz.
And now let’s see how you really feel when you start the engine.	Most pedig lássuk, hogyan érzi magát valójában, amikor elindítja a motort.
He himself wasn't sure.	Ő maga sem volt biztos benne.
I would be very grateful for any help.	Nagyon hálás lennék minden segítségért.
We won't be able to find out who you are.	Nem lesz módunk arra, hogy megtudjuk, ki vagy.
I can't wait for everyone to hear it.	Alig várom, hogy mindenki hallja.
It went on for hours.	Órákig ment.
We’ve come together many times already, and it shouldn’t be any different.	Sokszor összeértünk már, és ennek nem szabadna másként lennie.
I looked at him.	Megnéztem őt.
I want to be pretty.	Csinos akarok lenni.
This is your life and you have to follow your own heart.	Ez a te életed, és a saját szívedet kell követned.
We will drink the tea in a short time.	Rövid időn belül megisszuk a teát.
The latter is clearly about the success of the user.	Ez utóbbi egyértelműen a felhasználó sikeréről szól.
Half of the values ​​are higher and half are lower.	Az értékek fele magasabb, fele alacsonyabb.
He was not allowed to be bought.	Őt nem volt szabad megvenni.
This is a known problem.	Ez ismert probléma.
Temperature was more strongly affected than processing time.	A hőmérséklet erősebben befolyásolta, mint a feldolgozási idő.
There's a mother too.	Van egy anya is.
There are three possible approaches to this problem.	Ennek a problémának három lehetséges megközelítése van.
We do not find this conclusion to be clearly erroneous.	Ezt a következtetést nem találjuk egyértelműen hibásnak.
My own children.	Saját gyerekeim.
And you have a lot of people who are very good at this.	És sok olyan embered van, aki nagyon jó ebben.
That is why we truly respect those who exercise power over us.	Ezért igazán tiszteljük azokat, akik felettünk hatalmat gyakorolnak.
They're not leaving.	Nem mennek el.
I really respect him as a player.	Nagyon tisztelem őt, mint játékost.
This blog is for me to write and for you to read.	Ez a blog azért van, hogy én írjam, ti pedig olvassátok.
I remember he was here.	Emlékszem, hogy itt volt.
He remarried and eventually had eight children.	Újra megnősült, és végül nyolc gyermeke született.
And it never ends.	És soha nem ér véget.
Your life itself.	Maga az életed.
That was pretty much it.	Nagyjából ennyi volt.
What you did is bad.	Amit tettél, az rossz.
The season didn't hurt either.	Az évszak sem ártott.
He allowed it.	Megengedte.
How mothers prosper doesn’t depend.	Az, hogy az anyák hogyan boldogultak, az nem múlik.
It helped me a lot.	Sokat segített nekem.
Only you can tell now.	Most már csak te mondhatod el.
We have our own private party.	Saját zártkörű bulit rendezünk.
He will also try the wine glass again.	Megpróbálja újra a borospoharat is.
I wonder if it's not the author's.	Kíváncsi vagyok, nem a szerzőé-e.
I am everything, they said.	Én vagyok minden, azt mondták.
In a way that others do not understand.	Olyan módon, amit mások nem értenek meg.
People buy big homes when they survive in a mobile home.	Az emberek akkor vásárolnak nagy lakásokat, amikor egy mobilházban túlélik.
The same choice is right for us.	Ugyanez a választás megfelelő nekünk.
That is your responsibility.	Ez a te felelősséged.
How nice of you to come.	Milyen kedves tőled, hogy eljöttél.
The white church is quite smooth, both inside and out.	A fehér templom meglehetősen sima, belül és kívül egyaránt.
It was me.	Nekem ő volt.
We are trying to fill an empty world.	Megpróbálunk kitölteni egy üres világot.
It would have been better if he had never opened them.	Jobb lett volna, ha soha nem nyitotta volna ki őket.
Whatever you have questions, just ask.	Bármi kérdésed van, csak tedd fel.
Get a new drive.	Szerezz egy új meghajtót.
Probably should, because it enters another phase.	Valószínűleg kellene, mert ez egy másik fázisba lép.
The work was not finished at the time of the conversation.	A munka a beszélgetés idején még nem fejeződött be.
Above all, because it is impossible.	Mindennél jobban, mert lehetetlen.
A young woman was standing there looking nervous.	Egy fiatal nő állt ott, és idegesnek tűnt.
This is not a bad thing.	Ez nem rossz dolog.
You see, I didn't do this.	Látod, ezt nem én csináltam.
It can come and go for up to two years.	Akár két évig is jöhet és megy.
I hated him from the beginning.	Kezdettől fogva utáltam őt.
Your message is loud and clear.	Üzenete hangos és világos.
A young boy went up to him and offered everything he had.	Egy fiatal fiú odament hozzá, és felajánlotta mindent, amije volt.
No images remained visible to the human eye.	Egyetlen kép sem maradt látható emberi szemmel.
He tried to get up, but he couldn't.	Megpróbált felkelni, de nem tudott.
This has more to do with the basic character.	Ennek több köze van az alapvető karakterhez.
I'm sorry I keep going.	Sajnálom, hogy a lépésnél tartom.
Please note that it may not be complete.	Felhívjuk figyelmét, hogy előfordulhat, hogy nem teljes.
Most had a lot left.	A legtöbbnek sok volt hátra.
He was older.	Idősebb volt.
Simply great.	Egyszerűen nagyszerű.
I know what it's like.	Tudom, milyen.
He was still pondering the picture.	Még mindig töprengett a képen.
Call or visit us today!	Hívjon vagy látogasson el hozzánk még ma!
I have some things to try.	Van néhány kipróbálnivalóm.
Many of them have children.	Sokuknak gyerekei vannak.
It was very beautiful now.	Most nagyon szép volt.
The house didn't go anywhere.	A ház nem ment sehova.
I will see my poor mother see it a long time ago.	Látni fogom, ahogy szegény anyám látta régen.
You have all helped write this book.	Mindannyian segítettetek ennek a könyvnek a megírásában.
Not necessarily dangerous, though.	Nem feltétlenül veszélyes, de.
Everything is wrong to the extreme.	A végletekig minden nem stimmel.
I didn't think of anything.	nem gondoltam semmire.
Well, that's what happened.	Nos, ez történt.
They were not known before.	Korábban nem ismerték őket.
I got it in my head.	fejbe kaptam.
Try not to take it too seriously.	Próbáld meg nem túl komolyan venni.
It creates an additional effect depending on the color.	A színtől függően további hatást hoz létre.
I'm not a patient person.	Nem vagyok türelmes ember.
Make sure that no one is injured.	Ügyeljen arra, hogy senki ne sérüljön meg.
We need your training.	Szükségünk van a képzésére.
Writing can be a form of therapy.	Az írás egyfajta terápia lehet.
Without them, those days are gone.	Nélkülük ezek a napok elvesztek.
Not really a lot of effort.	Valójában nem túl nagy erőfeszítés.
It's all about sex.	Minden a szexről szól.
More.	Több.
But we have no advantage.	De nincs előnyünk.
Try.	Megpróbál.
We have two classes in common.	Két közös osztályunk van.
I couldn’t decide if he was angry or sad.	Nem tudtam eldönteni, hogy dühös-e vagy szomorú.
At first, about ten days ago, we had a lot of trouble.	Eleinte, úgy tíz napja, rengeteg gondot okoztak nekünk.
He didn't even know if he'd meet him.	Azt sem tudta, hogy találkozzon-e vele.
It was just a short-range test.	Ez csak egy kis hatótávolságú teszt volt.
I discovered a new system.	Felfedeztem egy új rendszert.
But he didn't really take it seriously.	De nem igazán vette komolyan.
What can it look like?	Hogy nézhet ki?.
You're just talking.	Csak szólsz.
This was taken from me.	Ezt elvették tőlem.
In a sense, it was.	Bizonyos értelemben az volt.
I wish he would answer.	Bárcsak válaszolna.
As you can see, the street names are different from the current ones.	Mint látható, az utcanevek eltérnek a jelenlegitől.
But it was more than that.	Ez azonban több volt ennél.
I want to be square now.	Most szögletes akarok lenni.
This is not a job creation plan.	Ez nem munkahelyteremtési terv.
No time to waste.	Nincs vesztegetni való idő.
For myself and my future family.	Magamnak és leendő családomnak.
The calculated results are in good agreement with the data.	A számított eredmények jól egyeznek az adatokkal.
Even more.	Még inkább.
Both sides are supported by a support structure that includes two legs.	Mindkét oldalt egy tartószerkezet támasztja alá, amely két lábat tartalmaz.
He set about preparing the ship.	Hozzáfogott a hajó előkészítéséhez.
No download required.	Letöltés nem szükséges.
In fact, they can both be at work.	Valójában mindketten munkában lehetnek.
He didn’t get completely out of the water, but it helped.	Nem szállt ki teljesen a vízből, de segített.
The blood you're talking about has to say that.	A vér, amelyről beszél, ezt el kell, hogy mondja.
I really thought they had taken over.	Tényleg azt hittem, hogy átvették.
You can get them.	Megkaphatod őket.
We'll figure something out.	Majd kitalálunk valamit.
There was no credit card at the time.	Akkoriban nem volt hitelkártya.
In fact, he remembered very little of the recent past.	Valójában nagyon kevésre emlékezett a közelmúltból.
It was too easy.	Ez túl könnyű volt.
Read about death.	Olvass a halálról.
It was moving at an impossible speed compared to its size.	A méretéhez képest lehetetlen sebességgel mozgott.
Talk to him about what to do.	Beszélje meg vele, hogy mit kell tennie.
His arm was missing under his shoulder.	A karja hiányzott a váll alatt.
According to the rules.	A szabályok szerint.
To end the pain.	Hogy véget vessen a fájdalomnak.
Maybe you will hate me.	Talán utálni fogsz engem.
This option did not appear to me.	Ez az opció számomra nem jelent meg.
He just didn't know where to go.	Egyszerűen nem tudta, merre induljon el.
The less they know about the other, the better.	Minél kevesebbet tudnak a másikról, annál jobb.
Others do not.	Mások nem.
He closed the door and pressed my back against him.	Becsukta az ajtót, és nekinyomta a hátamat.
We do a lot there.	Sokat csinálunk ott.
Fire, running, fighting for his life.	A tűz, a futás, az életéért küzd.
But your father and mother are a special case.	De apád és anyád különleges eset.
He was tired and no wonder.	Fáradt volt, és nem csoda.
Definitely a must watch.	Mindenképpen meg kell nézni.
The desire for it.	Az arra való vágy.
And yet he is not afraid of him.	És mégsem fél tőle.
We have to do this work.	Ezt a munkát nekünk kell elvégeznünk.
But it does something complicated.	De valami bonyolultat csinál.
I didn't have to say it twice.	Nem kellett kétszer mondanom.
There is chaos everywhere.	Mindenütt zűrzavar van.
Really mixed bag.	Tényleg vegyes zsák.
In this section, we briefly review these approaches.	Ebben a részben ezeket a megközelítéseket tekintjük át röviden.
When the war ends, ordinary people will be released.	Ha a háború véget ér, az egyszerű embereket szabadon engedik.
It will be fun for the whole family.	Lesz szórakozás az egész családnak.
There are no signs or symptoms at this stage.	Ebben a szakaszban nincsenek jelek vagy tünetek.
Circumstances must guide it.	A körülményeknek kell irányítaniuk.
I ran for an hour while the film crew recorded.	Egy órát futottam, amíg a forgatócsoport rögzített.
Kids like him don't.	A hozzá hasonló gyerekek nem.
Your dream would come true.	Az álma valóra válna.
Ever since he realized his son was telling the truth.	Mióta rájött, hogy a fia igazat mond.
He pushed it too far, he knew.	Túlságosan meglökte, tudta.
However, this has not been the case so far.	Ez azonban eddig nem így volt.
Which means they'll be gone soon.	Ami azt jelenti, hogy hamarosan eltűnnek.
Each country receives only one vote.	Minden ország csak egy szavazatot kap.
If you don’t know the rules, they’re pretty simple.	Ha nem ismeri a szabályokat, azok meglehetősen egyszerűek.
Inside so loudly that no one can talk to the other.	Odabent olyan hangosan, hogy senki sem tud beszélni a másikkal.
In fact, all of my most important sexual experiences were in a public place.	Valójában az összes legfontosabb szexuális élményem nyilvános helyen volt.
It happens here and there.	Itt is, ott is előfordul.
For some reason it wasn't a good idea.	Valamiért ez nem volt jó ötlet.
Allow them to air dry.	Hagyja őket levegőn megszáradni.
Please stay strong.	Kérlek maradj erős.
You're out now.	Most kint vagy.
We do this in two parts.	Ezt két részben tesszük.
The sun was almost behind him now.	Most már majdnem ott volt mögötte a nap.
There was little more to say.	Alig kellett többet elmondani.
Just look at him.	Nézz csak rá.
It can work very well too.	Ez is nagyon jól tud működni.
The plant should fall out easily.	A növénynek könnyen ki kell esnie.
He has had problems before.	Korábban is voltak problémái.
I didn't want it in my head anyway.	Amúgy sem akartam, hogy többet a fejembe vesszen.
Yes, two on the head, two on the chest.	Igen, kettő a fejre, kettő a mellkasra.
He was very open and honest with me.	Nagyon nyílt és őszinte volt velem.
We will do whatever we get.	Mindent megteszünk azzal, amit kaptunk.
Maybe come visit.	Talán jöjjön el látogatni.
The following year we both moved to a big city.	A következő évben mindketten egy nagy városba költöztünk.
Therefore, the results should be confirmed in population studies.	Ezért az eredményeket populációs vizsgálatokban kell megerősíteni.
But of course you have to.	De persze muszáj.
We may not be able to fix it.	Lehet, hogy nem tudjuk megjavítani.
He had a problem last year, he said.	Tavaly volt egy problémája – mondta.
They present the easy starting point.	Bemutatják a könnyű kiindulási pontot.
You don't have to do anything at this point.	Ezen a ponton nem kell semmit tennie.
The second law is just a statistical law.	A második törvény csak egy statisztikai törvény.
A good marriage requires work.	Egy jó házassághoz munka kell.
Down to the bone.	Le a csontig.
He was married three times.	Háromszor volt házas.
Then he suddenly fell and went behind his feet.	Aztán hirtelen leesett, és a lába mögé ment.
I wasn't sure which one it was.	Nem voltam biztos benne, melyik az.
It was starting to get a little too tight for me and too complicated.	Kezdett egy kicsit túl szűk lenni számomra, és túl bonyolult.
I'm not sitting anymore, waiting for the phone to ring.	Már nem ülök, várom, hogy csörögjön a telefon.
And he was happy to sleep long.	És örült a hosszú alvásnak.
I have lived in this city all my life.	Egész életemben ebben a városban éltem.
Now he recognized the two men.	Most felismerte a két férfit.
In other words, be at the top of your game.	Más szóval, légy a játékod csúcsán.
Take a system of two springs and the mass between them.	Vegyünk egy rendszert két rugóból és a közöttük lévő tömegből.
But there was more left.	De még több volt hátra.
I'm tired of trying to believe in myself.	Belefáradtam, hogy hinni próbálok magamban.
Prevent you from getting closer to the city center.	Megakadályozzuk, hogy közelebb kerüljön a városközponthoz.
Think about the business, but don’t think for too long.	Gondoljon az üzletre, de ne gondolkodjon túl sokáig.
He never wanted to be that.	Soha nem akart az lenni.
That is why it is very important that we listen to each other.	Ezért nagyon fontos, hogy meghallgassuk egymást.
And the government said we could return.	És a kormány azt mondta, hogy visszatérhetünk.
Not just to my lost friends, but to myself.	Nem csak az elveszett barátaimnak, hanem magamnak is.
All he said was that he would find it.	Csak annyit mondott, hogy meg fog találni.
In this study, six models were developed.	Ebben a tanulmányban hat modellt hoztak létre.
Even at the very beginning.	Még akkor is, rögtön az elején.
Shut up.	Fogd be.
He worked hard, tidying up many open houses until we sold them.	Keményen dolgozott, sok nyitott házat rendezett, amíg el nem adtuk.
I realized he was dead and for so long.	Rájöttem, hogy meghalt, és olyan régóta.
He stood up and held out his hand.	Felállt, és kinyújtotta a kezét.
Share your concerns with us.	Ossza meg velünk aggályait.
I think there are some questions about this process.	Azt hiszem, van néhány kérdés ezzel a folyamattal kapcsolatban.
To the core.	A velejéig.
we are having fun.	jól szórakozunk.
This has been going on for a long time and marks a new beginning.	Ez már régóta tart, és egy új kezdetet jelent.
But as we saw at the beginning, there are others.	De ahogy az elején láttuk, vannak mások is.
He's nothing to me anymore.	Ő már semmi számomra.
I want you to relax your mind.	Szeretném, ha pihentetnéd az elméjét.
But there will be another change in my position soon.	De hamarosan újabb változás következik be a pozíciómban.
Things will never go the way you want them to.	A dolgok soha nem úgy fognak menni, ahogyan akarod.
My father suffered from this.	Apám szenvedett ettől.
We should fight for you to death.	Halálig kellene harcolnunk érted.
It was a very nice sight.	Nagyon szép látvány volt.
Her parents were too.	A szülei is azok voltak.
Or this.	Vagy ez.
You trust him, though you don't know why.	Bízol benne, bár nem tudod miért.
They're watching the sky.	Figyelik az eget.
I couldn't find a better one.	Nem találtam jobbat.
And that’s not the first funny story you’re telling.	És nem ez az első vicces történet, amit elmesél.
About good and bad days.	Jó és rossz napokról.
Try to make a new friend every day.	Próbálj meg minden nap új barátot szerezni.
I love the information.	Szeretem az információkat.
We could not live without this tool.	Nem tudnánk élni e nélkül az eszköz nélkül.
Usually short green hair.	Általában rövid zöld haj.
There was no such thing.	Erről szó sem volt.
As long as the allegations are serious enough.	Mindaddig, amíg a vádak elég súlyosak.
But two things seem clear.	De két dolog egyértelműnek tűnik.
So should you.	Így kellene neked is.
We had to say what I didn't like.	Azt kellett mondanunk, ami nem tetszett.
He couldn’t get there next week because of the snow.	A jövő héten a hó miatt nem tudott eljutni.
Public school system.	Állami iskolarendszer.
It looked pale.	Sápadtnak tűnt.
There are two aspects to the study.	A vizsgálatnak két aspektusa van.
I didn't think they were wrong.	Nem hittem, hogy tévedtek.
One of my male friends died.	Az egyik férfi barátom meghalt.
Go and check out his page.	Menj és nézd meg az oldalát.
I could never tell.	soha nem tudtam megmondani.
They liked the idea.	Tetszett nekik az ötlet.
And he gave it to them.	És odaadta nekik.
I can't take advantage of you like that.	Nem tudlak így kihasználni.
For most people.	Legtöbb embernek.
No one in the house was okay.	A házban senki sem volt rendben.
Stand up for yourself.	Állj ki magadért.
Just a little.	Csak egy kicsit.
Well, you can guess what happened.	Nos, sejtheti, mi történt.
I just kept my head ready and walked and went.	Csak készen tartottam a fejem és sétáltam és mentem.
When used this way, failure can be very beneficial.	Így használva a kudarc nagyon hasznos lehet.
He lowered his eyes and shook his head.	Lesütötte a szemét, és megrázta a fejét.
It can literally drive you and your loved ones crazy.	Ez szó szerint megőrjítheti Önt és szeretteit.
It was time for the two men to move on.	Ideje volt, hogy a két férfi továbbmenjen.
When we did that.	Amikor ezt csináltuk.
I'm human.	Ember vagyok.
He's completely gone.	Teljesen eltűnt.
The heads meant power.	A fejek hatalmat jelentettek.
I don't care how bad it is.	Nem érdekel, milyen rossz.
I did not want.	nem akartam.
On one level, the most obvious, he failed.	Egy szinten, ami a legnyilvánvalóbb, kudarcot vallott.
It is actually a combination of thoughts, feelings and place or places.	Valójában gondolatok, érzések és hely vagy helyek kombinációja.
He couldn't tell what was going on in his head.	Nem lehetett megmondani, mi jár a fejében.
I need to see you.	látnom kell téged.
It helped me think.	Segített gondolkodni.
The appeal is easy to understand.	Könnyű megérteni a fellebbezést.
The house was a worse case than the barn.	A ház rosszabb esetben volt, mint az istálló.
That was not my experience.	Nem ez volt a tapasztalatom.
Cut the ends into squares.	Vágja négyzetre a végeit.
God has no sense.	Istennek nincs esze.
He stepped back over his shoulder for two steps.	Két lépésre visszakiáltott a válla fölött.
Maybe they will forget.	Talán elfelejtik.
But they had data.	De voltak adataik.
You took his body.	Elvetted a testét.
This is the state where most people live.	Ez az az állam, amelyben a legtöbb ember él.
He never left.	Soha nem hagyta el.
It is worth it for such an important cause.	Egy ilyen fontos ügyért megéri.
We definitely thought he was something special.	Határozottan azt hittük, hogy ő valami különleges.
Read on to understand.	Olvassa el, hogy megértse.
Take it back to the real world.	Vigyél vissza a való világba.
Same, exactly three.	Ugyanaz, pontosan három.
Again, there are no free questions.	Ismét nincsenek ingyenes kérdések.
With their effective steps or methods, it can happen.	Hatékony lépéseikkel vagy módszereikkel megtörténhet a dolog.
Better that way.	Jobb így.
Limited parking space.	Korlátozott parkolóhely.
About a target structure.	Egy célszerkezetről.
The world is flat.	A világ lapos.
We don’t take care of ourselves, that’s the problem.	Nem vigyázunk magunkra, ez a probléma.
Maybe even before that.	Talán még azelőtt is.
This is usually more of a sign that you are feeling well.	Ez általában inkább annak a jele, hogy jól érzi magát.
I raised my hand and smiled at him.	Felemeltem a kezem és rámosolyogtam.
It’s harder to describe how you feel to your doctor.	Nehezebb leírni, mit érzel az orvosnak.
But then it took time for it to happen.	De aztán időbe telt, mire megtörtént.
No one in the village shared his opinion.	A faluban senki sem osztotta a véleményét.
I was very, very wrong.	Nagyon-nagyon tévedtem.
Most of us are very kind.	A legtöbben nagyon kedvesek vagyunk.
Things could be worse.	A dolgok lehetnének rosszabbak is.
I didn't expect to be here in the morning.	Nem számítottam arra, hogy reggel itt leszek.
The taste is dense and soft.	Az íze sűrű és lágy.
Occupy the place you will occupy on this earth.	Foglald el azt a helyet, amelyet el fogsz foglalni ezen a földön.
I'll be there for six months.	Hat hónapig ott leszek.
Her bed was not as comfortable as she had hoped.	Az ágya nem volt olyan kényelmes, mint remélte.
Tumor size was measured every other day for the indicated time.	A tumor méretét minden második napon mértük a jelzett ideig.
For example, the statement.	Például az állítás.
He could feel his breath on her hair.	Érezte a leheletét a haján.
I can't go to her.	Nem tudok hozzá menni.
Just a moment of peace.	Csak egy pillanatnyi béke.
My heart was hardened against my children.	A szívemet megkeményítették a gyermekeim ellen.
I killed him.	Megöltem.
It's time to switch.	Ideje váltani.
Me, man vs.	Én, férfi vs.
He didn't smile.	Nem mosolygott.
It was in complete darkness.	Teljes sötétségben volt.
We've never heard of such a thing.	Soha nem hallottunk ilyesmiről.
The above step is accompanied by commercial terms.	A fenti lépés a kereskedelmi feltételekkel együtt jár.
Policy debate.	A politika vitája.
I know, smart.	Tudom, okos.
His father wanted him to join the army.	Apja azt akarta, hogy csatlakozzon a hadsereghez.
The economy will get better and better.	A gazdaság egyre jobb és jobb lesz.
We put a lot of effort into the beginning.	Az elején nagy erőfeszítéseket tettünk.
This file contains instructions for building and testing the project.	Ez a fájl utasításokat tartalmaz a projekt felépítéséhez és teszteléséhez.
This is an exercise.	Ez egy gyakorlat.
When he won, he knew it was because of his strategy.	Amikor nyert, tudta, hogy ez a stratégiájának köszönhető.
This is just a simple truth.	Ez csak egy egyszerű igazság.
They are in mine.	Az enyémben vannak.
Maybe we can go there a little more often.	Talán egy kicsit gyakrabban mehetünk oda.
They talked for a moment before the phone was handed to me.	Egy pillanatig beszéltek, mire a telefont átadták nekem.
It's my whole family.	Az egész családom az.
So he returned soon.	Tehát hamarosan visszatért.
Tears welled up, though.	A könnyek mégis potyogtak.
But you are no longer looking for them in the crowd.	De már nem a tömegben keresed őket.
This is the end.	Ez a vég.
He talked about his children.	A gyerekeiről beszélt.
He wanted to, he took it.	Akarta, elvitte.
I didn't read anything.	nem olvastam semmit.
He said it would take some time.	Azt mondta, eltart egy kis időt.
Give the code to the front door.	Odaadja a kódot a bejárati ajtóhoz.
There is a security police at the desk.	Biztonsági rendõrség áll az íróasztalnál.
It was not the work of an animal.	Ez nem egy állat műve volt.
We thank them for their service.	Köszönjük nekik a szolgálatukat.
There was no butt.	Nem volt fenék.
If you want to please me, never raise it.	Ha a kedvemben akarsz lenni, soha ne emeld fel.
And that was all.	És ez csak ennyi volt.
I am full of death and life.	Tele vagyok halállal és élettel.
Find out what happened and where it is.	Tudja meg, mi történt, és hol van.
Thus, its characteristics need to be improved at several points.	Így jellemzőiben több ponton is javítani kell.
That is their merit.	Ez az ő érdemük.
The source of the week.	A hét forrása.
I reached the bottom.	Elértem az alját.
He would have stayed there for months before anyone noticed.	Hónapokig ott maradt volna, mielőtt bárki észrevette volna.
I wasn't either.	Én sem voltam.
People move things.	Az emberek mozgatják a dolgokat.
Tomorrow is yours.	Holnap a tiéd.
I wanted to kill someone.	Meg akartam ölni valakit.
When they keep flowers, people stumble.	Ha virágot tartanak, az emberek kibotlik.
His results will certainly elevate hell.	Eredményei minden bizonnyal a poklot emelik.
If you think you need something extra, add it.	Ha úgy gondolja, hogy valami extra kell hozzá, akkor tegye hozzá.
Our members will do that.	Tagjaink ezt fogják tenni.
This is also closed.	Ezt is lezártuk.
Thanks for the link, I didn't know that.	Köszi a linket, ezt nem tudtam.
There was no pain.	Nem volt fájdalom.
Maybe not.	Talán nem.
I will post some items here soon.          	Hamarosan felteszek ide néhány elemet.          
table.	asztal.
Expand your vision.	Bontsa szét az elképzelését.
Your choices are really limited.	A választási lehetőségei valóban korlátozottak.
He failed and lowered his eyes.	Nem sikerült, és lesütötte a szemét.
I didn't laugh at him.	Nem nevettem vele.
It started to rain.	Elkezdett esni az eső.
Hell's season.	Pokoli szezon.
I only came once.	Csak egyszer jöttem.
Everything is bad.	Minden rossz.
One day he gave his master a list.	Egy napon névsort adott gazdájának.
Unfortunately, this is often the case.	Sajnos gyakran így van.
This is not a process you control.	Ez nem egy folyamat, amelyet Ön irányít.
There were not a couple.	Nem voltak egy pár.
That's about it.	Nagyjából ennyi.
It means an object shown here.	Itt látható tárgyat jelent.
However, it can only be spread through direct contact.	Azonban csak közvetlen érintkezés útján terjedhet.
Maybe based on design.	Lehet, hogy a tervezés alapján.
Two were this big, the other two were a little smaller.	Kettő ekkora volt, a maradék kettő egy kicsit kisebb.
Be patient, spread the word among your friends, do your part.	Legyen türelmes, terjessze az igét a barátok között, tegye ki a részét.
I think it's wonderful.	Szerintem csodálatos.
Limited space.	Korlátozottan elérhető hely.
I let go of my hand.	Elengedtem a kezét.
Such voices the spirit of error.	Az ilyenek hangot adnak a tévedés szellemének.
I see two different answers.	Két különböző választ látok.
You can keep them for later use.	Megtarthatja őket későbbi használatra.
I mean, we're fishing and talking.	Úgy értem, horgászunk és beszélgetünk.
I have no idea how to access anything.	Fogalmam sincs, hogyan lehet hozzáférni bármihez.
They walk out.	Kisétálnak.
Military and economic support.	Katonai és gazdasági támogatás.
The record shows otherwise.	A rekord mást mutat.
I'll get a good press.	Hozok egy jó sajtót.
You can't do that.	Ezt nem teheted.
The tumor was completely removed.	A daganatot teljesen eltávolították.
There are reasons for this.	Ennek megvannak a maga okai.
He left seven children behind.	Hét gyermeket hagyott hátra.
However, even if you love this music, speed is still the last.	Azonban még ha szereted is ezt a zenét, a sebesség akkor is az utolsó.
I'm not so sure about everything.	Nem vagyok mindenben olyan biztos.
Spend time on the skills you enjoy the most.	Töltsön időt azokra a képességeire, amelyeket leginkább élvez.
That is a question of fact.	Ez ténykérdés.
We do a lot.	Sokat csináljuk.
But he's not going to read.	De olvasásra nem megy.
That's what the piece is about.	A darabban erről beszélnek.
He doesn't want to come.	Nem akar jönni.
I have a good knowledge of it.	Jó tudásom van róla.
You have to get out.	Ki kell szállni.
I'll fix the windows.	Megjavítom az ablakokat.
Unfortunately, this is no longer the case.	Ez sajnos már nem figyelhető meg.
We thought maybe that was his style.	Arra gondoltunk, hogy talán ez az ő stílusa.
See if he answers this time.	Hátha ezúttal válaszol.
Thin lines are unique cells.	A vékony vonalak egyedi cellák.
This is clearly a complex set of problems to be solved.	Ez egyértelműen a megoldandó probléma komplex halmaza.
But it's a matter of family business.	De ez családi vállalkozás kérdése.
But about eight years ago, he said, things were starting to change.	De körülbelül nyolc évvel ezelőtt, mondta, a dolgok elkezdtek megváltozni.
Stir your hands.	Keverje meg a kezét.
The glass is good.	Jó az üveg.
Even if you have the best.	Még akkor is, ha megvan a legjobb.
I didn't miss a single meal.	Nem hagytam ki egy étkezést sem.
It helps if we can keep things in perspective.	Segít, ha a dolgokat perspektívában tudjuk tartani.
This is a goal to be pursued by unknown means.	Ez egy olyan cél, amely felé ismeretlen eszközökkel törekszik.
Relatively, of course.	Viszonylagosan persze.
They get nervous.	Idegessé válnak.
They are the same color.	A színük megegyezik.
If you thought it was a bad shock to be caught earlier. 	Ha azt gondolta, hogy rossz volt az a sokk, hogy korábban megragadták. 
Have fun.	érezd jól magad.
No one gets paid to be here and help.	Senki sem kap fizetést azért, hogy itt legyen és segítsen.
He went down to this.	Lement erre.
However, the situation is more complicated in some ways.	A helyzet azonban bizonyos értelemben bonyolultabb.
He can eat.	Tud enni.
I've been doing this for a couple of years.	Pár éve ezt csinálom.
I felt a smooth taste.	sima ízt éreztem.
And that makes perfect sense given their share of the mobile market.	És ez teljesen logikus, tekintettel a mobilpiaci részesedésükre.
No one even wore a suit.	Még csak öltönyt sem viselt senki.
It shows how strange it is.	Ez mutatja, milyen furcsa ez.
That is certainly true.	Ez biztosan igaz.
Fear of the unknown.	Félelem az ismeretlentől.
The difficulty is, in fact, the existence of the world.	A nehézséget valójában a világ létezése jelenti.
Probably got her job because she’s pretty.	Valószínűleg azért kapta a munkáját, mert csinos.
Another positive aspect is the presence of amazing female characters.	Egy másik pozitív szempont a csodálatos női karakterek jelenléte.
Sometimes, however, it gives false positive or negative results.	Néha azonban hamis pozitív vagy negatív eredményeket ad.
I was more or less prepared for it.	Többé-kevésbé felkészültem rá.
He could hide it much better from the others.	Sokkal jobban el tudta rejteni a többiek elől.
Only then will your life be in perfect balance.	Csak akkor lesz élete tökéletes egyensúlyban.
We will not move.	Nem fogunk megmozdulni.
I can feel my damn face getting hot and looking away.	Érzem, ahogy az átkozott arcom felforrósodik, és félrenézek.
This is more true today than ever before.	Ez ma jobban igaz, mint valaha.
You met him and then ran away.	Találkoztál vele, majd elfutottál.
He was interested.	Érdekelte őt.
We usually have specific plans before we start.	Általában konkrét terveink vannak, mielőtt elkezdjük.
You can ask me for any amount.	Bármilyen összeget kérhet tőlem.
But four days passed and nothing happened.	De eltelt négy nap, és nem történt semmi.
You just have to move on.	Csak tovább kell haladni előre.
It could have been, but it wasn't.	Lehetett volna, de nem így lett.
My mother would call it a character.	Anyám karakternek nevezné.
Sometimes you can also use money to talk to someone.	Időnként pénzt is használhat arra, hogy valakit beszéljen.
In fact, the main problem is empty houses.	Valójában a fő probléma az üres házak.
I saw something else.	Láttam még valamit.
People got to and from where he was.	Az emberek eljutottak oda és onnan, ahol volt.
I myself will often sit here and work here.	Magam is gyakran fogok itt ülni és dolgozni.
You became your parents.	Szüleid lettél.
There are currently three people up at the space station.	Jelenleg három ember van fent az űrállomáson.
I felt so much better.	Sokkal jobban éreztem magam így.
We can't serve this meat right now.	Ezt a húst most nem tudjuk felszolgálni.
It is easier said than done.	Mondhatni könnyebb, mint megtenni.
The third meeting of the day wrote the following.	A nap harmadik találkozója a következőt írta.
Four more years.	Még négy év.
You must see huge potential in you.	Biztosan hatalmas potenciált lát benned.
He married twice.	Kétszer ment férjhez.
Thus the number of employees as well.	Így a dolgozók számát is.
I think it was more of a reaction than an answer.	Szerintem ez inkább reakció volt, mint válasz.
He chose the latter approach.	Az utóbbi megközelítést választotta.
I need an update.	frissítést kérek.
There is no doubt that we will use it.	Kétségtelen, hogy használni fogjuk.
All photos were published online.	Valamennyi fotó megjelent az interneten.
I may be smashing here.	Lehet, hogy itt összetörök.
That was code.	Ez kód volt.
Nice man, but we weren't the right people.	Kedves ember, de nem mi voltunk a megfelelő emberek.
The same question comes up again.	Ismét előkerül ugyanaz a kérdés.
The fighting didn't last long.	A harcok nem tartottak sokáig.
We partially agree.	Részben egyetértünk.
This is my call to action.	Ez a cselekvésre való felhívásom.
But they are not.	De nincsenek.
I bought it because it looked different.	Megvettem, mert máshogy nézett ki.
You have to travel.	Szeretned kell utazni.
I know what you mean.	Értem mire gondolsz.
There are many.	Sokan vannak.
I will not try to do what they did.	Nem fogom megpróbálni azt tenni, amit ők tettek.
It was obviously a matter of power.	Nyilvánvalóan a hatalom kérdése volt.
We'll give up the wall and pull it back tonight.	Feladjuk a falat, és ma este visszahúzunk.
He acted like an old man.	Úgy járt, mint egy öreg, öreg.
Now that would be a great name for this project.	Most ez egy nagyszerű név lenne ennek a projektnek.
It wasn't her mother's.	Nem az anyjáé volt.
I can't talk anymore.	Nem tudok tovább beszélni.
Of course, there is more to it than that.	Persze ennél többről van szó.
I was able to escape.	meg tudtam menekülni.
We would live like animals as we should.	Úgy élnénk, mint az állatok, ahogy kell.
That doesn't mean you weren't good enough.	Ez nem azt jelenti, hogy nem voltál elég jó.
They don't prove anything.	Nem bizonyítanak semmit.
They are mentioned more often than they are seen on camera.	Gyakrabban emlegetik őket, mint látják a kamerán.
Work pauses during an important game.	A munka egy fontos játék közben szünetel.
It must be shown as evidence.	Bizonyítékra kell mutatni.
Like a shot, he fell down.	Mint egy lövés, leesett, le.
I caused this.	Én okoztam ezt.
It may look bad if they are released later.	Rosszul nézhet ki, ha később kiszabadítanak.
The house seemed more normal than it had been for months.	A ház normálisabbnak tűnt, mint hónapok óta.
I’ve seen him many times and the performance is amazing.	Sokszor láttam őt, és az előadás csodálatos.
Now, however, he could not back down.	Most azonban nem tudott kihátrálni.
Hours vary by season.	Az órák szezononként változnak.
I didn't think he would tell me.	Nem hittem volna, hogy elmondja.
Tears ran down my face.	A könnyek végigfolytak az arcomon.
No, and trust me.	Nem, és bízz magamban.
Or the strategy you mentioned.	Illetve az általad említett stratégia.
Written marks remain.	Írásos jelek maradnak.
He's gone, he's killed, and now he's dead.	Elment, megölte, most pedig holtteste van.
If not, we'll be here for a long time.	Ha nem, akkor még sokáig itt leszünk.
Just waiting for the right time.	Csak a megfelelő alkalomra vár.
As impossible as it is.	Bármennyire is lehetetlen.
It's too late now.	Most már túl késő.
These people will support you and not judge you.	Ezek az emberek támogatni fognak téged, és nem ítélkeznek.
Everything about him was a wet dream, it wasn’t even fair.	Minden vele kapcsolatban egy nedves álom volt, még csak nem is volt igazságos.
It soon became clear why.	Hamar kiderült, miért.
But we can't know exactly who they are.	De nem tudhatjuk pontosan, kik ők.
He seems ready to vomit.	Úgy tűnik, készen áll a hányásra.
Her throat was dry.	A torka kiszáradt.
Write down the cards.	Írd le a kártyákat.
He saw it on the other side of the practice track.	A gyakorlópálya túlsó oldalán látta.
I actually know that.	Valójában ezt tudom.
He's still waiting.	Még mindig vár.
Only one person had a number.	Csak egy embernek volt a száma.
They were forced to move from cell to cell.	Kényszerítették, hogy celláról cellára költözzön.
It's somewhere in the house.	Valahol a házban van.
Nothing became anything.	Semmiből nem lett valami.
I think yes.	Szerintem igen.
He stood by us, so we stood with him.	Ő kitartott mellettünk, így mi is vele álltunk.
Because it can be useful for you.	Mert hasznos lehet az Ön számára.
Experience has taught me to be ready and not turn around.	A tapasztalat arra tanított, hogy legyek készen, és ne forduljak el.
It's like he's not even trying to cover it up.	Mintha meg sem próbálná leplezni.
It's hard not to let go of anxiety.	Nehéz nem engedni a szorongásnak.
Put in a small bowl and cover.	Kis tálba tesszük és lefedjük.
In this case, the bigger the absolute better.	Ebben az esetben a nagyobb abszolút jobb.
I just didn't like the way they talked.	Egyszerűen nem tetszett, ahogy beszéltek.
It is a plan that will stand the test of time.	Ez egy olyan terv, amely kiállja az idő próbáját.
You had dinner and you're safe inside.	Megvacsoráztál, és biztonságban vagy bent.
In fact, we do not offer any products on our site.	Valójában semmilyen terméket nem kínálunk az oldalunkon.
You can ask for a higher interest rate.	Magasabb kamatot kérhet.
I should be made of stone so I don't be.	Kőből kellene lennem, hogy ne legyek.
And these are the best people.	És ezek a legjobb emberek.
But that's how it came about.	De ez így jött létre.
You couldn't sit next to it without feeling it.	Nem ülhetnél mellette anélkül, hogy ne éreznéd.
I want to work with you and spread the word.	Szeretnék veled dolgozni, és terjeszteni az igét.
Please give it a try.	Kérem, próbáljuk meg.
I know this because everyone tells others how cool it is.	Ezt azért tudom, mert mindenki azt mondja a többieknek, hogy milyen klassz.
I couldn't face them.	Nem tudtam szembenézni velük.
They were too thin, too thin.	Túl vékonyak voltak, túl vékonyak.
And that's not exactly lying.	És ez pontosan nem hazudik.
Most will not allow you to do so.	A legtöbb nem engedi, hogy megtegye.
This leaves a gap in education.	Ez lyukat hagy az oktatásban.
The database can grow very large.	Az adatbázis nagyon nagyra nőhet.
To her mother.	Az anyjának.
In fact, more than a few.	Valójában több, mint néhány.
None of them spoke, and he covered the short distance in minutes.	Egyikük sem szólalt meg, és a rövid távolságot percek alatt tette meg.
They are doing a fair cause.	Igazságos ügyet viselnek.
You have no choice.	Nincs választási lehetősége.
I felt very light.	Nagyon könnyűnek éreztem magam.
People have done this once.	Az emberek már egyszer megtették ezt.
He told everyone he was dead.	Mindenkinek azt mondta, hogy meghalt.
We will briefly explain the issue.	Röviden ismertetjük a kérdést.
You eat what you kill.	Azt eszed, amit megölsz.
On and then down.	Be, majd le.
If you expected something else, you don't know him very well.	Ha másra számítottál, nem ismered őt túl jól.
Here's a little accessory.	Van itt egy apró kiegészítő.
He did not notice the man's silent approach.	Nem vette észre a férfi néma közeledését.
The walls emitted a dim light.	A falak halvány fényt sugároztak.
He was too close and couldn't turn around.	Túl közel volt, és nem tudott elfordulni.
No one will believe you.	Senki nem fog hinni neked.
In fact, nothing uses it here.	Valójában itt semmi sem használja.
I didn't think much about it.	Nem sokat gondolkodtam rajta.
I just want to meet him.	Csak találkozni akarok vele.
This can be done in advance.	Ezt előre meg lehet tenni.
You help someone make a difference.	Segítesz valakinek a változásért.
There are eight stars around their door.	Nyolc csillag van az ajtójuk körül.
See comment below.	Lásd lentebb a megjegyzést.
No money, he said.	Nincs pénz – mondta.
They ask the kids for food.	Ennivalót kérnek a gyerekeknek.
Before time runs out.	Mielőtt lejár az idő.
Or you just can't reach them.	Vagy egyszerűen nem éred el őket.
Click on a song and playback will begin.	Kattintson egy dalra, és elkezdődik a lejátszás.
The game doesn't stop.	A játék nem áll meg.
I made a mistake in the judgment.	Rosszul hibáztam az ítélkezésben.
Open for lunch and dinner.	Nyitva ebéd és vacsora.
But he was worried.	De aggódott.
Religion and science.	Vallás és tudomány.
The friends came.	Jöttek a barátok.
Mostly an angry race.	Leginkább egy dühös faj.
They're not famous for that.	Nem erről híresek.
They treated me very well.	Nagyon jól bántak velem.
In fact, let me look at this.	Sőt, hadd nézzem meg ezt.
But usually it may not be my strategy.	De általában ez nem lehet az én stratégiám.
There is a lot of room for growth.	Nagyon sok hely van a növekedéshez.
Or not really.	Vagy nem igazán.
He nodded toward a group of people who got right in their way.	Biccentett egy embercsoport felé, amely közvetlenül az útjukba került.
At least six feet.	Legalább hat láb.
However, the house has not changed completely from its original condition.	A ház azonban nem változott teljesen eredeti állapotához képest.
But the truth is more complicated than that.	De az igazság ennél bonyolultabb.
This free market worked.	Ez a szabad piac működött.
I play better.	jobban játszom.
Although the laws may change, one cannot bring life back.	Bár a törvények változhatnak, az ember nem hozhatja vissza az életet.
Furthermore, significant differences were found between subject groups under certain conditions.	Továbbá szignifikáns különbségeket találtak az alanycsoportok között bizonyos körülmények között.
We want this baby in our lives.	Ezt a babát szeretnénk az életünkben.
The response rate was similar between the two time points.	A válaszadási arány hasonló volt a két időpont között.
There will not be enough jobs.	Nem lesz elég munkahely.
Of course, this has not changed on the computer.	Természetesen ez nem változott a számítógépen.
Present.	Jelen van.
There is still a stupid smile on your face.	Még mindig van egy hülye mosoly az arcodon.
You just don't know what to do with it.	Egyszerűen nem tudsz vele mit kezdeni.
Let's go out for a moment.	Menjünk ki egy pillanatra.
You've been examining it for a long time.	Hosszasan megvizsgáltad.
Occasionally, we may run out of certain products.	Időnként előfordulhat, hogy bizonyos termékekből kifogytunk.
They measured to their own standards.	Saját mércéjükhöz mérték.
Do something you want.	Csinál valamit, amit szeretne.
The user is a feed.	A felhasználó egy hírfolyam.
It is so far from the crowd.	Ilyen messze van a tömegtől.
You are no longer part of yourself.	Nem vagy többé önmagad része.
Then he said he was there to make everyone feel good.	Aztán azt mondta, azért van ott, hogy mindenki jól érezze magát.
He was my own personal god.	Ő volt a saját személyes istenem.
I have to go, look at things.	Mennem kell, megnézem a dolgokat.
He will probably return to get more.	Valószínűleg visszatér, hogy többet szerezzen.
It will be hard.	Kemény lesz.
In fact, not feeling.	Tény, nem érzés.
You have to trust him.	Bíznod kell benne.
You can finally sleep.	Végre aludhatsz.
It would have been destroyed or burned.	Az elpusztult volna, esetleg megégett volna.
Please release a glass of water.	Kérem, engedjen egy pohár vizet.
One is water.	Az egyik a víz.
That's it, it's simple and less time.	Ennyi, egyszerű és kevesebb idő.
We rarely talked about what would be our part.	Ritkán beszéltünk arról, hogy mi lesz a részünk.
He couldn't speak for a moment.	Egy pillanatig nem tudott megszólalni.
We wanted to spend the weekend there.	A hétvégét ott akartuk tölteni.
Good weekend!!.	Jó hétvégét!!.
One moment please.	Egy kis türelmet.
But it must be done !.	De meg kell tenni!.
Especially after your children are born.	Főleg miután gyerekeid születtek.
This is a completely reasonable answer to the information available.	Ez egy teljesen ésszerű válasz a rendelkezésre álló információkra.
That's what I wanted with him.	Ezt akartam vele.
So the truth is deeply hidden.	Tehát az igazság mélyen el van rejtve.
Mothers make boys.	Az anyák fiúkat csinálnak.
We made our final decisions based on several factors.	Végső döntéseinket több tényező alapján hoztuk meg.
It looked military green in the light.	A fényben katonaszöldnek tűnt.
Today is the last day we can bet.	Ma van az utolsó nap, amikor fogadhatunk.
It was as if their friend was talking about someone else.	Mintha a barátjuk valaki másról beszélt volna.
The conversation is now divided into three parts.	A beszélgetés most három részre szakadt.
In fact, he supported his position.	Valójában támogatta az álláspontját.
It worked well at first.	Eleinte jól működött.
They have a hard time finding words.	Nehezen találhatnak szavakat.
It was quite a double bill.	Elég dupla számla volt.
As usual, no one asked for my comment.	Szokás szerint senki nem kérte a hozzászólásomat.
Of course you don't know what time it is.	Persze nem tudod, melyik óra.
You are welcome in your home.	Szívesen látják otthonában.
It's like this.	Olyan, mint ez.
It's called a video.	Videónak hívják.
And if they do, they need to let the world know.	És ha megteszik, ezt tudatniuk kell a világgal.
It was good to know.	Jó volt tudni.
Thus, the statistical power of the results is strong.	Így az eredmények statisztikai ereje erős.
The more certain a person becomes, the more reason there is.	Minél biztosabbá válik az ember, hogy ennek oka van.
I was happy about that.	ennek örültem.
I see my father in his chair and listen to us.	Látom apámat a székében, és velünk hallgat.
I'm torn from him, I'm locked up.	El vagyok szakadva tőle, el vagyok zárva.
But he gives him the tools to succeed.	De megadja neki az eszközöket, hogy sikeres legyen.
Management is basically what you do.	A menedzsment alapvetően az, amit Ön csinál.
She was covered in clothes.	Ruhák borították.
More out loud.	Inkább hangosan.
However, participants on the show saw the situation differently.	A műsorban résztvevők azonban másként látták a helyzetet.
And that would have meant a lot to him.	És ez nagyon sokat jelentett volna neki.
From the beginning, no one liked the mission.	A küldetés kezdettől fogva senkinek sem tetszett.
Everything is perfectly fine and they never cause us any trouble.	Minden tökéletes rendben van, és soha nem okoznak nekünk gondot.
Your mother told me about the party.	Anyád mesélt a buliról.
By then.	Addigra.
Neither sounds when we plug.	A hangok sem, amikor dugunk.
Others say they helped change things.	Mások azt állítják, hogy segítettek változtatni a dolgokon.
The three of them often walked together when they were home.	Ők hárman gyakran sétáltak együtt, amikor otthon voltak.
We will play with energy.	Energiával fogunk játszani.
The models are made of high quality materials that are durable.	A modellek kiváló minőségű anyagokból készülnek, amelyek tartósak.
He almost died in the experiment.	Majdnem belehalt a kísérletbe.
I shouldn't let you go.	Nem szabadna hagynom, hogy elmenj.
Come back to me and so on.	Gyere vissza hozzám és így tovább.
He went for weeks.	Hetekig ment.
I take twenty minutes to get things done at once.	Egyszerre húsz percet veszek a dolgokhoz.
I asked them if they liked our country.	Megkérdeztem, hogy tetszik nekik hazánk.
We will return to this in our next conversation.	Erre a következő beszélgetésünkben visszatérünk.
Even in the dark, he could see blood flowing.	Még a sötétben is látta, hogy vér folyik.
But none of that helped.	De egyik sem, segített.
I left myself unexpectedly at a critical moment.	Hagytam magam váratlanul egy kritikus pillanatban.
Just to get attention.	Csak hogy felhívjam a figyelmet.
For some people.	Bizonyos embereknek.
Time is one of our most valuable resources.	Az idő az egyik legértékesebb erőforrásunk.
The blood in his stomach was getting worse.	A vér a gyomrában egyre rosszabb lett.
Just let it be.	Csak hadd legyen.
It is now a military city.	Ez most katonai város.
Just go do it.	Csak menj, csináld.
Just keep going and get there.	Csak így tovább és eljutsz oda.
There was a moment of silence.	Egy pillanatra csend lett.
The idea wasn't really new.	Az ötlet valójában nem volt új.
There are thousands and thousands out there right now.	Ezrek és ezrek vannak most odakint.
Interesting side note.	Érdekes mellékes megjegyzés.
My voice sounds strange, as if it were not mine.	A hangom furcsán cseng, mintha nem az enyém lenne.
He lay back on the hotel bed and closed his eyes.	Visszafeküdt a szállodai ágyra, és lehunyta a szemét.
Give it to him.	Add oda neki.
He thought of her as a girl.	Úgy gondolt rá, mint egy lányra.
He wanted blood.	Vért akart.
Who to bring.	Ki, hogy elhozzon.
I'm sorry, I'm not sorry.	Sajnálom, nem sajnálom.
His eyes reflected murder.	Szemei ​​gyilkosságot tükröztek.
He speaks.	Megszólal.
Recommend it to any police officer.	Javasolja bármelyik rendőrnek.
Someone wanted to know something.	Valaki tudni akart valamit.
The same is true in the current situation.	Ugyanez igaz a jelenlegi helyzetben is.
When you reach the third, throw the ball.	Ha eléri a harmadikat, dobd el a labdát.
Just look at yourself.	Csak nézz magadra.
I have a lot more to say.	Sokkal több mondanivalóm van.
And he had a lot of good advice.	És sok jó tanácsa volt.
Everything or what you think.	Mindenre, vagy arra, amire gondol.
I send a box every six months.	Félévente küldök egy dobozt.
We had no idea what they were up to.	Fogalmunk sem volt, mire készülnek.
This is because the whole game is text based.	Ez azért van, mert az egész játék szöveg alapú.
I wasn't so prepared for that.	Annyira nem voltam felkészülve erre.
You did not come.	Nem jöttél.
Don't be that guy.	Ne légy az a srác.
But they are not happy.	De nem boldogok.
Make the most of it under any circumstances.	Hozza ki belőle a legtöbbet bármilyen körülmények között.
Minor in smaller characters.	Kiskorú a kisebb karakterekben.
That was a fact.	Ez tény volt.
You are two.	Ketten vagytok.
Only we are the tools to achieve that goal.	Csak mi vagyunk az eszközök a cél eléréséhez.
Be it.	Legyen róla szó.
Security interests.	Biztonsági érdekek.
It's very simple.	Nagyon egyszerű.
This is a wonderful work environment.	Ez egy csodálatos munkakörnyezet.
But this is the life of a man.	De ez egy férfi élete.
It must have been an interesting read.	Biztosan érdekes olvasmány volt.
It made him the second big love of my life.	Ez tette őt életem második nagy szerelmévé.
Maybe too tight.	Talán túl szoros.
He managed to escape and is now free.	Sikerült megszöknie, és most szabadlábon van.
It can be hoped !.	Remélni lehet!.
We shook the deal.	Megráztuk az üzletet.
Now let's talk about the real world.	Most pedig beszéljünk a való világról.
You will not die.	Nem fogsz meghalni.
Tell him he's going.	Mondd el neki, hogy megy.
A few seconds of conversation made him smile.	Néhány másodpercnyi beszélgetés mosolyra késztette.
The whole conversation lasts two minutes.	Az egész beszélgetés két percig tart.
But this is a completely different story.	De ez egy teljesen másik történet.
He sat alone in the corner of the room.	Egyedül leült a szoba sarkába.
I'm looking forward to that.	Ezt már nagyon várom.
But he never got an answer.	De soha nem kapott választ.
They are both from other women.	Mindketten más nőktől származnak.
It was a difficult time.	Nehéz időszak volt.
I didn't really do much.	Nem igazán csináltam sokat.
I’m still learning and trying to fix things.	Még csak tanulok, és próbálom rendbe tenni a dolgokat.
What a concept.	Micsoda fogalom.
You can say anything you want.	Bármit elmondhatsz, amit csak akarsz.
Anyone would kill to be one of them.	Bárki ölne, hogy közéjük tartozzon.
As a result, they know how to receive that particular.	Ennek eredményeként tudják, hogyan kell fogadni az adott.
In fact, it's weird.	Valójában ez furcsa.
You seem to know a lot about this girl.	Úgy tűnik, sokat tudsz erről a lányról.
No one stood up to give him a seat.	Senki sem állt fel, hogy helyet adjon neki.
He expected such news to arrive, but not so soon.	Arra számított, hogy ilyen hírek érkeznek, de nem olyan hamar.
There was no sign of life.	Életnek nyoma sem volt.
I am with you to the end.	a végsőkig veled vagyok.
We have to judge by our actions.	A tettei alapján kell megítélnünk.
They call me for missed tests, poor equipment and a positive test.	Hívnak elmulasztott tesztek, rossz felszerelés és pozitív teszt miatt.
He has so many books.	Annyi könyve van.
This is a business.	Ez üzlet.
I even bought your record.	Még a lemezedet is megvettem.
Salt the eggs and pepper.	A tojásokat sózzuk, borsozzuk.
Give us your idea.	Adja meg nekünk ötletét.
I'm excited you're watching.	Izgulok, hogy nézed.
Straight into their arms.	Egyenesen a karjukba.
The thought was wrong.	A gondolat téves volt.
His smile smiled.	A hallása elmosolyodott.
Available in three different colors.	Három különböző színben kapható.
From the beginning to the end.	Elejétől a végéig.
I really enjoy this kind of weather.	Nagyon élvezem az ilyen időjárást.
I do not support this plan.	Nem támogatom ezt a tervet.
It started to rise.	Elkezdett emelkedni.
He was on his way home from a meeting with a client.	Egy ügyféllel tartott találkozóról tartott hazafelé.
But you can see too much.	De túl sokat láthatsz.
I offered, but he didn't want to stop.	Felajánlottam, de nem akarta abbahagyni.
It wasn't as hard as he thought.	Nem volt olyan nehéz, mint gondolta.
You actually use less than that.	Ennél kevesebb használja ténylegesen.
He knew himself too well.	Túl jól ismerte magát.
They will tell you, Dad.	Azt fogják mondani, apád.
A more consistent approach would have been better here.	Egy következetesebb megközelítés itt jobb lett volna.
I think this is called an example.	Szerintem ezt hívják példamutatásnak.
It's so hard for me.	Ez olyan nehéz nekem.
It was even worse because he couldn't help it.	Még rosszabb volt, mert nem tudott segíteni.
This is the main and only window for this application.	Ez az alkalmazás fő és egyetlen ablaka.
He wanted to go to medical school.	Orvosi egyetemre akart menni.
I don’t understand how you could help think of something happy.	Nem értem, hogyan segíthetne valami boldog dologra gondolni.
So are the fish.	Így a halak is.
The room was nice and very comfortable.	A szoba szép volt és nagyon kényelmes.
I had to start making money right away.	Azonnal el kellett kezdenem pénzt keresni.
What is the least common.	Mi a legkevésbé gyakori.
Thank you for your attention.	Köszönjük a figyelmet.
Strange things are happening.	Furcsa dolgok történnek.
We had a great time with the character.	Nagyon jól éreztük magunkat a karakterrel.
We have a great time with these guys.	Nagyon jól érezzük magunkat ezekkel a srácokkal.
Not that, and no other type of system.	Nem az, és semmilyen más típusú rendszer sem.
Your relationships are strong.	Erősek a kapcsolataid.
Let's sleep with this game.	Alszuk ezt a játékot.
Everyone has their own idea of ​​how to do it.	Mindenkinek megvan a maga elképzelése arról, hogyan kell csinálni.
This hospital is great.	Ez a kórház nagyszerű.
He must have been about eight years old.	Körülbelül nyolc éves lehetett.
Go wild or go home.	Vadulj meg vagy menj haza.
My daughter is young and beautiful.	A lányom fiatal és gyönyörű.
It will take time for us to integrate into a new team.	Időbe telik, mire beilleszkedünk egy új csapatba.
I'm not good at anything.	Nem vagyok valami jó.
Especially my neck.	Főleg a nyakam.
Somehow I see why.	Valahogy látom, miért.
Five reports were included in this analysis.	Öt jelentés szerepelt ebben az elemzésben.
But only for the moment.	De csak pillanatnyilag.
It makes sense to move on.	Mi értelme továbblépni.
I have finally arrived and I am very satisfied.	Végre megérkezett és nagyon elégedett vagyok.
I don't think much about your friends.	Nem gondolok sokat a barátaira.
Each.	Minden egyes.
Faith means trust.	A hit azt jelenti, hogy bízni kell.
Three people stood in front of him.	Három ember állt előtte.
Good memory.	Jó emlék.
Next summer.	A következő nyáron.
I didn't help the police much.	Nem sokat segítettem a rendőrségnek.
I am confident that these problems will be resolved in the future.	Bízom benne, hogy ezek a problémák a jövőben megoldódnak.
Be free as water.	Légy szabad, mint a víz.
You have good days and bad days.	Vannak jó napjai és rossz napjai.
We liked it, but it wasn't us.	Nekünk tetszett, de nem mi voltunk.
It was too stupid not to laugh.	Túl butaság volt ahhoz, hogy ne nevessünk.
Language is our reason.	A nyelv a mi okunk.
Cover it.	Fedjük le.
Therefore, please plan accordingly.	Ezért kérjük, ennek megfelelően tervezzen.
We care about the community because we are part of it.	Törődünk a közösséggel, mert részei vagyunk annak.
I'm worried about myself.	Aggódom magam miatt.
Your problem is to accept someone.	A te problémád az, hogy valakit elfogadj.
It was different, but still very effective.	Ez más volt, de így is nagyon hatásos.
Up to a certain point.	Egy bizonyos pontig.
Surely some discussions between the parties should have taken place by now.	Bizonyára mostanra meg kellett volna zajlani néhány megbeszélés a felek között.
He wanted to make this movie.	Meg akarta csinálni ezt a filmet.
I was just a little kid back then.	Akkor még csak kisgyerek voltam.
Content analysis was used for the analysis.	Az elemzéshez tartalomelemzést használtunk.
Attack rate of confirmed cases vs.	A megerősített esetek támadási aránya vs.
Because it's evil.	Mert gonosz.
Children are the future of everything.	A gyerekek mindennek a jövője.
Three hundred and six objects were included.	Háromszázhat tárgy került bele.
It was the only appearance on the team.	Ez volt az egyetlen megjelenése a csapatnál.
It would have been a huge effort, of course.	Természetesen óriási erőfeszítés lett volna.
Money was not an object.	A pénz nem volt tárgy.
You say it's you, but they'll laugh.	Azt mondod, hogy te vagy, de ők nevetni fognak.
It's completely different than the movie.	Teljesen más, mint a film.
This is a terrible site.	Ez egy szörnyű oldal.
Not everyone was happy.	Nem mindenki volt elégedett.
Or a history book.	Vagy egy történelemkönyvet.
So in a sense it has changed.	Tehát bizonyos értelemben megváltozott.
Then they told us to turn around.	Aztán azt mondták, hogy forduljunk meg.
If you came to kill me, it was a finished business.	Ha azért jöttél, hogy megölj, az már kész üzlet volt.
Then he changed his mind and took it in his arms.	Aztán meggondolta magát, és a karjába vette.
This reduced the cost and processing time associated with this step.	Ez csökkentette az ehhez a lépéshez kapcsolódó költségeket és feldolgozási időt.
There are few details of the accident so far.	A balesetről egyelőre kevés részlet áll rendelkezésre.
Bring the game back to the fans.	Vidd vissza a játékot a rajongókhoz.
Leave these things and the rest will follow.	Hagyja ezeket a dolgokat, és a többi követni fogja.
We had a beautiful family life.	Gyönyörű családi életünk volt.
I’m sure I saw this trait in him, it affected me.	Biztos vagyok benne, hogy ezt a tulajdonságát láttam benne, hatással volt rám.
But this is a problem with a long history.	De ez egy hosszú múltra visszatekintő probléma.
So that's little faith.	Szóval ez kevés hit.
He's listening.	Hallgat.
Now bring your friend back to mind.	Most hozd újra eszedbe a barátodat.
They tell you different things.	Különféle dolgokat mondanak neked.
Leave a comment.	Hagyj egy megjegyzést.
Some people can have good behavior.	Vannak, akiknek lehet jó viselkedésük.
Be careful not to get into this situation.	Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön ebbe a helyzetbe.
We believe they make us unique.	Úgy gondoljuk, hogy ők tesznek minket egyedivé.
He was still holding his hand.	Még mindig fogta a kezét.
He didn't lose touch.	Nem veszítette el az érintését.
I killed him.	Megöltem őt.
I will make room for you.	Helyet fogok készíteni neked.
It happened at birth.	Születéskor történt.
His breath caught in his throat.	A lélegzete elakadt a torkában.
They took fire from their left, strong fire.	Baljukról vettek tüzet, erős tüzet.
I don't think we're there yet.	Szerintem még nem tartunk ott.
A little more time and he nodded again.	Még egy kis idő, és újra bólintott.
This usually requires a different approach.	Emiatt általában más megközelítésre van szükség.
Not as many players paid for the content as expected.	Nem annyi játékos fizetett a tartalomért, mint az várható volt.
And that's what we did.	És ezt meg is tettük.
I wanted to hurt you back.	Vissza akartam bántani.
These guys are very nice and professional.	Ezek a srácok nagyon kedvesek és profik.
This is where the story takes a turn.	Itt vesz fordulatot a történet.
Try it for a while.	Próbáld ki egy kis időre.
Excellent service is standard.	A kiváló szolgáltatás alapfelszereltség.
Walk much faster.	Sétáljon sokkal gyorsabban.
We had limitations.	Voltak korlátaink.
There were no surprises.	Nem volt meglepetés.
Open it and read it.	Nyisd ki és olvasd el.
You know what they are like.	Tudod milyenek.
And for other reasons as well.	És egyéb okokból is.
It was his mother's property.	Ez az anyja tulajdona volt.
A voice behind me.	Egy hang a hátam mögött.
He did the only thing that came to mind.	Megtette az egyetlen dolgot, ami eszébe jutott.
I ran towards him.	– rohantam felé.
But you were kids there.	De ott voltatok gyerekek.
The difference will be political.	A különbség politikai jellegű lesz.
I heard him too.	Én is hallottam őt.
I read very sadly about this.	Nagyon szomorúan olvasok erről.
It comes from less than anything.	A semminél kevesebbből származik.
He learns on the go.	Menet közben tanul.
He didn't even have a chance to answer.	Esélye sem volt válaszolni.
Be sure to differentiate between an event and a problem.	Ügyeljen arra, hogy különbséget tegyen egy esemény és egy probléma között.
Included in the set.	A készlet tartalmazza.
But the beautiful is better.	De a szép jobb.
He grabbed her shoulder and pulled her away.	Megragadta a vállát, és elhúzta magától.
But there could be no doubt about that.	De ehhez már nem lehetett kétség.
Images of the practical trials were not presented in the main experiments.	A gyakorlati próbák képeit a fő kísérletekben nem mutatták be.
There was pain everywhere.	Fájdalom volt mindenhol.
The world has recently become great.	A világ nem régen lett naggyá.
You need to talk rather than say.	Inkább beszélni kell, mint elmondani.
Which they wouldn't do.	Amit nem tennének.
See if you can tell which one is which.	Hátha meg tudod mondani, melyik melyik.
I don't know what can happen to me yet.	Még nem tudom, mi történhet velem.
They have set an example of this several times.	Többször állítottak példát erre.
They often talk to me too fast.	Gyakran túl gyorsan beszélnek nekem.
Have a nice day.	Legyen szép napod.
But you're a good fuck.	De jó fasz vagy.
But even if we took average times into account, it was delayed.	De még ha az átlagos időket is figyelembe vettük, késett.
Just another thing.	Csak egy másik dolog.
Fewer people, more focus.	Kevesebb ember, több összpontosítás.
That made sense.	Ennek volt értelme.
I told you this is my private property.	Mondtam már, hogy ez az én magánterületem.
Being with him.	Vele lenni.
He made it.	Neki sikerült.
But again, that wasn’t enough for the box spring to work.	De ez megint nem volt elég a dobozrugó működéséhez.
Indeed, he often paid twice.	Valóban, gyakran kétszer fizetett.
However, the technology needed for this and more is ready and available.	Az ehhez és még sok máshoz szükséges technológia azonban készen áll és elérhető.
Never doubt it.	Soha ne kételkedj benne.
He doesn't laugh or smile.	Nem nevet és nem mosolyog.
I happened to see this post today.	Véletlenül ma láttam ezt a bejegyzést.
It’s time to focus on your current job.	Ideje az aktuális munkára összpontosítani.
It looks nice.	Szépnek tűnik.
A good variety of articles.	Jó sokféle cikk.
There is no such thing.	Erről szó sincs.
They will want others to do it for them.	Azt akarják majd, hogy mások tegyenek helyettük.
Then all of a sudden we had to deal with it.	Aztán hirtelen meg kellett küzdenünk vele.
I told him it would be so.	Mondtam neki, hogy így lesz.
None of them had seen anything like it.	Egyikük sem látott még hasonlót.
Large piece and present on the field.	Nagydarab és jelen van a pályán.
And you shouldn't even say anything dirty.	És még csak nem is kellene semmi mocskot mondania.
Whatever happens, it happens.	Bármi történne, megtörténik.
It took me a few weeks to finally begin to understand.	Beletelt néhány hétbe, mire végre elkezdtem megérteni.
See you now.	Most látunk tovább.
This is the kind of world they have grown up in.	Ez az a fajta világ, amelyben felnőttek.
The total planned area.	A teljes tervezett terület.
It really made it that easy.	Tényleg olyan egyszerűvé tette.
He does the same.	Ő is ezt teszi.
Don't give them anywhere they can hide.	Ne adj nekik sehova, ahol elrejtőzhetnek.
You're still working on a single record.	Még mindig egyetlen lemezzel dolgozol.
There is a promise to deliver the message.	Ígéret jár az üzenet átadására.
All authors discussed the results.	Minden szerző megvitatta az eredményeket.
Save once, show another.	Egyszer elmenteni, másikat megmutatni.
At sites throughout the country.	Az ország egész területén kialakított telephelyeken.
There was no place for anyone else.	Nem volt helye másnak.
They need new ones.	Újak kellenek.
The couple looked at the floor.	A pár a padlót nézte.
I actually created it now.	Igazából most hoztam létre.
You lose your job when you need health insurance.	Akkor veszíti el a munkáját, amikor szüksége van az egészségbiztosításra.
The more you eat, the more you gain.	Minél többet eszel, annál többet nyersz.
I was very good at it.	Nagyon jó voltam benne.
Everyone is sad.	Mindenki szomorú.
I wanted to see him at peace.	Nyugalomban akartam látni.
On the first try, I crossed the bar.	Az első próbálkozásra átléptem a lécet.
i saw the article.	láttam a cikket.
On the right is all the main content.	A jobb oldalon minden a fő tartalom.
This should be considered in context.	Ezt a kontextusnak megfelelően kell mérlegelni.
I absolutely love this product.	Teljesen szeretem ezt a terméket.
The first light is not far away.	Az első fény nincs messze.
I notified you in the library.	Értesítettem a könyvtárban.
The prices were fantastic.	Az árak fantasztikusak voltak.
But most of us want something in return.	De legtöbbünk akar valamit cserébe.
They were shown.	Kimutatták őket.
Several changes are responsible for our current high level of success.	Jelenlegi magas szintű sikerünkért több változás is felelős.
I was pretty excited at the time.	Akkoriban eléggé felizgultam.
I watched them.	Figyeltem őket.
The idea is that there is no way out.	Az a gondolat irányítja, hogy nincs kiút.
Drink it straight from the bottle.	Idd le, közvetlenül az üvegből.
The only information we can learn from him is a name.	Az egyetlen információ, amit megtudhatunk tőle, az egy név.
He lifted the heavy bar off the door and slowly opened it.	Felemelte a nehéz rudat az ajtóról, és lassan kinyitotta.
The fact that it was work.	Az tény, hogy munka volt.
Some are faster than others.	Egyesek gyorsabbak, mint mások.
This is absolutely true.	Ez teljesen igaz.
These results were similar in the three groups.	Ezek az eredmények hasonlóak voltak a három csoportban.
See the photos below for these examples.	Tekintse meg az alábbi fotókat ezekre a példákért.
This is my record today.	Ez a mai rekordom.
Some are very complicated and some are simple.	Némelyik nagyon bonyolult, néhány pedig egyszerű.
He thought he hadn't paid enough attention to that.	Azt hitte, nem fordított elég figyelmet erre.
I don't think they know what to do with our line.	Szerintem nem tudnak mit kezdeni a mi vonalunkkal.
This usually occurs when the evening darkness sets in.	Ez általában akkor fordul elő, amikor beáll az esti sötétség.
There was no significant difference between the groups.	A csoportok között nem volt szignifikáns különbség.
What you say can't be true.	Nem lehet igaz, amit mond.
Then he ran away.	Aztán elszaladt.
It's not like they can go far.	Nem mintha messzire mehetnek.
These people know exactly what you went through.	Ezek az emberek pontosan tudják, min mentél keresztül.
And he was still alive.	És még élt.
As far as we know, this result is new.	Amennyire tudjuk, ez az eredmény új.
The hospital wants to keep it for a few days.	A kórház el akarja tartani néhány napig.
He was so sure.	Annyira biztos volt benne.
I looked out into the street.	Kinéztem az utcára.
I wonder if I will be there soon.	Kíváncsi vagyok, ez leszek-e hamarosan.
There has to be a better way.	Kell lennie egy jobb módszernek.
We do it because it has to be done.	Megtesszük, mert meg kell tenni.
But sometimes nothing is what it seems.	De néha semmi sem az, aminek látszik.
I would never eat it.	Soha nem enném meg.
I am very happy with our healthcare system.	Nagyon elégedett vagyok az egészségügyi rendszerünkkel.
Too expensive.	Túl drága.
Clean teeth and a healthy mouth are indicated by white teeth.	A tiszta fogakat és az egészséges szájat a fehér fogak jelzik.
I love watching him.	Imádom őt nézni.
The two companies settled the matter out of court.	A két cég peren kívül rendezte a kérdést.
You can become a god.	Istenné válhat.
He took it everywhere.	Mindenhová magával vitte.
His hand trembled.	Remegett a keze.
Obviously you don't want to.	Nyilván nem akarod.
It's about the whole person.	Ez az egész személyéről szól.
Bring the stuff back.	Hozd vissza a cuccot.
It's strong.	Ez erős.
The last goal is to make ten new friends this year.	Az utolsó cél az, hogy idén tíz új barátot szerezzenek.
An hour later than planned.	A tervezettnél egy órával később.
These cases usually occurred in a younger, active patient population.	Ezek az esetek általában fiatalabb, aktív betegpopulációban fordultak elő.
I want to make this my job somehow.	Szeretném valahogy a munkámmá tenni ezt.
This is very bad.	Ez nagyon rossz.
However, the present study has several limitations.	A jelen tanulmánynak azonban számos korlátja van.
My body began to react, my eyes opened.	A testem reagálni kezdett, a szemem kinyílt.
I haven’t seen him really sit down and study yet.	Még nem láttam, hogy tényleg leüljön és tanuljon.
It makes you sad.	Szomorúvá tesz.
But not far enough.	De nem elég messze.
All the research was done by other people before him.	Minden kutatást más emberek végeztek előtte.
Plus, you can't use your magic.	Ráadásul nem használhatod a mágiádat.
They provide a way home.	Hazautat biztosítanak.
Follow your teacher’s instructions in school programs.	Kövesse tanára utasításait az iskolai programokban.
Their story is our story.	Az ő történetük a mi történetünk.
New product ideas and methods for better operation have often been suggested.	Gyakran javasoltak új termékötleteket és módszereket a jobb működésre.
You don't need an art historian's degree.	Nem kell művészettörténész végzettség.
However, this day is not today.	Ez a nap azonban nem ma van.
However, it was a little close to that line.	Ez azonban egy kicsit közel volt ahhoz a vonalhoz.
He had to talk to his parents.	Beszélnie kellett a szüleivel.
You're scared, but you know the rules of the game.	Félsz, de ismered a játékszabályokat.
We'll get back to it.	Majd még visszatérünk rá.
If you don't go in, people will die.	Ha nem megy be, emberek fognak meghalni.
He didn't love himself.	Nem szerette magát.
There was no sign of a guard.	Őrségnek nyoma sem volt.
That's about it.	Nagyjából ennyi.
Otherwise it was too small.	Különben túl kicsi volt.
This way, the old files will probably still be readable.	Így a régi fájlok valószínűleg továbbra is olvashatók.
Of course, this is an ideal world.	Természetesen ez egy ideális világban.
The same process is repeated for smaller families.	Ugyanez a folyamat megismétlődik a kisebb családoknál.
A variety of processes are used on production lines.	A gyártósorokon sokféle folyamatot alkalmaznak.
First, he needed to know more about himself.	Először is többet kellett megtudnia önmagáról.
They work for me.	Nekem dolgoznak.
Maybe another lifestyle that doesn’t play by the usual rules.	Talán egy másik életrend, amely nem a megszokott szabályok szerint játszik.
The applicant does not provide such evidence.	A felperes nem szolgáltat ilyen bizonyítékot.
It would be easier to handle.	Könnyebb lenne kezelni.
There is a surprise.	Van egy meglepetés.
It's here now.	Ez most itt van.
It may still not be enough.	Lehet, hogy még mindig nem lesz elég.
I didn't cry.	nem sírtam.
It should be removed for a long time.	Hosszú időre el kell távolítani.
He was just told to stay close.	Csak azt mondták neki, hogy maradjon közel.
Then his mouth opens.	Aztán a szája kinyílik.
I felt so good.	olyan jól éreztem magam.
This shit is real.	Ez a szar igazi.
He felt it would last forever.	Úgy érezte, ez örökké tart.
It gets into the dark world of hidden figures.	Ez a rejtett figurák sötét világába kerül.
Some benefits can be physical, while others are spiritual.	Egyes előnyök lehetnek fizikaiak, míg mások lelkiek.
You're just very depressed.	Egyszerűen nagyon lehangolódsz.
There is no right way.	Nincs helyes út.
But that's my problem.	De ez az én gondom.
He felt responsible for the result.	Felelősnek érezte magát az eredményért.
There was no positive family history of the disease.	Nem volt pozitív családi anamnézis a betegségről.
New user or not, it doesn't matter.	Új felhasználó vagy sem, teljesen mindegy.
Well, you get the point.	Nos, érted a lényeget.
The working class cannot buy back the product it produces.	A munkásosztály nem vásárolhatja vissza az általa előállított terméket.
Everyone was on his side.	Mindenki az oldalára állt.
Keep your balancing hand on the ball until the defense is released.	Tartsa egyensúlyozó kezét a labdán, amíg a védelem kioldja.
The day was beautiful.	A nap gyönyörű volt.
The movement of the camera was cumbersome.	A kamera mozgása nehézkes volt.
I ordered him to go.	Megparancsoltam neki, hogy menjen.
He says he would love to see them if he could.	Azt mondja, szívesen látná őket, ha tehetné.
The key is to ask the right questions.	A kulcs a megfelelő kérdések feltevése.
Maybe it was more important.	Talán fontosabb volt.
So this is it.	Szóval ez van.
Repeat several times.	Ismételje meg többször.
Extent of further measurements.	További mérések mértéke.
The first night here must have been born.	Biztosan megszületett az első éjszaka itt.
I'll gather myself, he said.	Összeszedem magam mondta.
I'm worried about people.	Aggódom az emberekért.
I didn't make love to a friend's wife.	Nem szeretkeztem egy barátom feleségével.
This feeling can age a person too quickly.	Ez az érzés túl gyorsan öregítheti az embert.
This is your life.	Ez a te éled.
If we want meaning, we have to create it.	Ha értelmet akarunk, meg kell teremtenünk.
Although I don't know.	Bár nem tudom.
He obviously saw it.	Nyilvánvalóan látta.
This is quite obvious.	Ez teljesen nyilvánvaló.
The case will end there.	Az ügynek ott lesz vége.
People’s skills, like all skills, require practice.	Az emberek készségei, mint minden készség, gyakorlást igényelnek.
Unless you add some hit test code.	Hacsak nem ad hozzá valamilyen találati tesztkódot.
I can’t wait to take a look at the website.	Alig várom, hogy egy pillantást vethessek a honlapra.
Nothing good in this world comes easily.	Semmi jó ezen a világon nem jön könnyen.
No soft spots.	Nincs puha folt.
Against those trees.	Azokkal a fákkal szemben.
If it is too thick, add more base juice or wine.	Ha túl sűrű, adjunk hozzá még alaplevet vagy bort.
It's about me, not about it.	Rólam szól, nem róla.
This was the third.	Ez volt a harmadik.
Leaders drive from the front, not from the back.	A vezetők elölről vezetnek, nem hátulról.
Someone who can do this in an extremely short time.	Valaki, aki ezt rendkívül rövid időn belül meg tudja tenni.
A guy who had a problem with the law.	Egy srác, akinek gondjai voltak a törvénnyel.
Right before.	Közvetlenül előtte.
They take me to the office.	Bevisznek a rendelőbe.
They were created.	Létrehozták őket.
This has led to many injuries each year.	Ez évente számos embersérüléshez vezetett.
Who walked as if nothing had happened.	Akik úgy jártak, mintha mi sem történt volna.
However, questions remain and are likely to remain for some time to come.	Kérdések azonban maradnak, és valószínűleg még egy ideig lesznek is.
He examined the bed.	Megvizsgálta az ágyat.
He had a lot of contact with the outside world.	Nagyon sok kapcsolat volt a külvilággal.
Of course he made himself clear.	Természetesen világossá tette magát.
These are probably objects that fall on the system.	Valószínűleg ezek a rendszerre eső tárgyak.
Just create the character you want.	Csak készítse el a kívánt karaktert.
It was only on the truck for a year, so it’s like new.	Csak egy évig volt a teherautón, ezért olyan mint az új.
Several of these will happen later during construction.	Több ilyen történik később az építés során.
About the office space.	Az irodaterületről.
Everything was very ready.	Minden nagyon kész volt.
But an hour is long for a person to focus on breathing.	De egy óra hosszú idő ahhoz, hogy az ember a légzésre összpontosítson.
But I still found time to ask about my privacy.	De még mindig talált időt, hogy megkérdezze a magánéletemről.
But a conversation.	De egy beszélgetés.
i won't use them.	nem fogom használni őket.
But the potential was there.	De a potenciál megvolt.
I'm just angry.	csak mérges vagyok.
Even if it's not so good to see me.	Még ha nem is olyan jó látni engem.
Then there’s the sexual impact, too.	Aztán ott van a szexuális hatás is.
There was never just a conversation.	Soha nem volt csak egy beszélgetés.
I have a statement.	Egy nyilatkozatom van.
But not too fast to read.	De nem túl gyors az olvasáshoz.
They really do.	Tényleg ezt csinálják.
You should never simply set up a website and let it sit there.	Soha nem szabad egyszerűen felállítani egy weboldalt, és hagyni, hogy ott üljön.
Just forget you ever have to do this.	Csak felejtsd el, hogy valaha ezt kell tenned.
Learn to play with them indiscriminately.	Tanulj meg válogatás nélkül játszani velük.
He just didn't know.	Egyszerűen nem tudta.
I think he saw us leave.	Gondolom, látta, hogy távozunk.
The opposite happens.	Ennek az ellenkezője történik.
That won't work either.	Ez sem fog menni.
It can be cold.	Hideg lehet.
His legs immediately broke off.	A lábak rögtön letörtek róla.
We connected directly to your brain.	Közvetlenül az agyadhoz kapcsolódtunk.
He couldn't stay calm.	Nem tudott nyugton maradni.
I understand him.	megértem őt.
And at a very sweet price.	És nagyon édes áron.
Throw no more than one stone.	Nem több, mint egy követ dobni.
See the price list for details.	A részleteket az árlistában találja.
Less than the best.	Kevesebb, mint a legjobb.
The reason for this behavior is as follows.	Ennek a viselkedésnek az oka a következő.
This is still true today.	Ez ma is igaz.
He works with this argument and then returns a result.	Ezzel az érvvel dolgozik, majd eredményt ad vissza.
Click on your image to indicate what you want to keep.	Kattintson a képére, hogy jelezze, mit szeretne megtartani.
These can be saved to purchase future products.	Ezeket el lehet menteni a jövőbeni termékek vásárlásához.
The experimental conditions were checked to be as uniform as possible.	A kísérleti körülményeket úgy ellenőriztük, hogy azok a lehető legegyenlőbbek legyenek.
But he won't stay there.	De nem marad ott.
There are two main differences.	Két fő különbség van.
Group the items according to where you need to buy them.	Csoportosítsa az elemeket aszerint, hogy hol kell vásárolnia.
The plate was then allowed to dry.	Ezután a lemezt hagytuk megszáradni.
Initially, there is only one instance of each unit.	Kezdetben minden egységből csak egy példány létezik.
Work on it, this is the biggest opportunity.	Dolgozz rajta, ebben van a legnagyobb lehetőség.
They wanted darkness because they did evil things.	Sötétséget akartak, mert gonosz dolgokat műveltek.
They will be sent for proofing soon.	Mindjárt elküldik lektorálásra.
It is very difficult to move or get around.	Nagyon nehéz mozgatni vagy megkerülni.
He hadn't caught it yet, but he had a minute, if he did.	Még nem fogta meg, de volt perce, ha az is.
You just pulled away from me.	Éppen akkor húzódtál el tőlem.
It's empty.	Az üres.
Some have children in their hearts.	Vannak, akik szívükben gyerekek.
Besides, nothing special happens.	Ezen kívül semmi különös nem történik.
His life has changed.	Az élete megváltozott.
Nevertheless, there is still work to be done.	Ennek ellenére hátra van a kísérletek elvégzése.
However, students learn through examples.	A tanulók azonban példákon keresztül tanulnak.
However, there are possible limitations.	Vannak azonban lehetséges korlátok.
I don't want to do it again.	Én sem akarom újra megtenni.
He arrived on time.	Időben érkezett.
Be aware that there is another book with this title.	Legyen tudatában annak, hogy van egy másik könyv is ezzel a címmel.
None of these things are present.	Ezen dolgok egyike sincs jelen.
It was a very emotional and powerful performance.	Nagyon érzelmes és erőteljes előadás volt.
I don't know how to do this.	Nem tudom, hogyan kell ezt csinálni.
The full interview is available here.	A teljes interjú itt érhető el.
Then he turned his attention to the other.	Aztán figyelmét a másikra irányította.
When they come in, they have no color.	Amikor bejönnek, nincs színük.
That's pretty good for me.	Ez elég jó nekem.
It seemed negative.	Negatívnak tűnt.
Like this product, which is no longer available.	Mint ez a termék, ami már nem kapható.
Interest rates will rise.	A kamatok emelkedni fognak.
This is essential to help them.	Ez elengedhetetlen ahhoz, hogy segíteni tudjunk nekik.
It was an unusual choice.	Szokatlan választás volt.
So just go.	Szóval csak menj.
I have the cut.	A vágás megvan.
New life meant new things.	Az új élet új dolgokat jelentett.
The couple did not have children.	A párnak nem volt gyereke.
I don’t know why some people thought it was hard to put together.	Nem tudom, miért gondolták egyesek, hogy nehéz összerakni.
Talk about books and authors, play and have fun.	Beszélgess könyvekről és szerzőkről, játssz és érezd jól magad.
After a while, one thing led to another.	Egy idő után egyik dolog a másikhoz vezetett.
Love can be bought.	A szerelem megvásárolható.
Really, very evil.	Tényleg, nagyon gonosz.
Going back to the bottom left, we have a forced heel.	Visszatérve a bal alsóba, van egy kényszer sarkunk.
We started this show without families, and then families were born.	Családok nélkül kezdtük ezt a műsort, aztán családok születtek.
He has now been reported in one case.	Most egy esetben feljelentették.
We never went back to the hotel.	Soha nem mentünk vissza a szállodába.
We did not have.	Nekünk nem volt.
The struggle between good and evil.	A jó és a rossz harca.
They moved so lightly.	Olyan enyhén mozogtak.
I'll bring it to you.	hozom neked.
There is no space as such.	Nincs tér, mint olyan.
Therefore, in the present investigation, we decided not to apply their procedure.	Jelen vizsgálat során ezért úgy döntöttünk, hogy nem alkalmazzuk az eljárásukat.
Eggs need to be cooked.	Tojást kell főzni.
It was more of a security aspect.	Ez inkább biztonsági szempont volt.
On the wall next to the door.	Az ajtó melletti falon.
Of course, this research is limited in some respects.	Természetesen ez a kutatás néhány szempontból korlátozott.
Only the five of us.	Csak mi öten.
He exclaimed in pain.	Fájdalomtól felkiáltott.
He didn't like that dog.	Nem szerette azt a kutyát.
A journey lost, loved and found.	Elveszett, szeretett és megtalált utazás.
He says he's sorry he tried the piece.	Azt mondja, sajnálja, hogy kipróbálta a darabot.
If you have a family.	Ha van családod.
But these are dangerous men.	De ezek veszélyes férfiak.
The old days are over.	A régi idők elmúltak.
Some tests often give a false positive result.	Egyes tesztek gyakran hamis pozitív eredményt adnak.
Everyone was finally gone.	Végre mindenki elment.
Sometimes you have to write something down when you forget a word.	Néha le kell írnod ​​valamit, amikor elfelejtesz egy szót.
Even walking was a challenge for me.	Még a séta is kihívás volt számomra.
He was on fire now.	Most lángokban állt.
He didn't pull himself away in the first second.	Nem húzta el magát az első másodpercben.
I'll be there in fifteen minutes.	Tizenöt perc múlva ott vagyok.
This is what insurance is for.	Erre való a biztosítás.
But as technology advances, someone is keeping up with it somewhere.	De ahogy a technológia halad előre, valaki valahol lépést tart vele.
Don't get involved in too many projects.	Ne vegyen részt túl sok projektben.
He didn't think about it.	Nem gondolt rá.
The wooden floor was also included in this room.	A fapadló ebbe a szobába is bekerült.
Women can play as much as men.	A nők éppúgy tudnak játszani, mint a férfiak.
Many of these go on in life.	Ezek közül sok folytatódik az életben.
The building has appeared.	Az épület megjelent.
However, this has not been investigated.	Ezt azonban nem vizsgálták meg.
It was very beautiful, but my heart was hard.	Nagyon szép volt, de nehéz volt a szívem.
The images represent at least two independent experiments with similar results.	A képek legalább két független kísérletet reprezentálnak, hasonló eredménnyel.
No decrease in counting rate was observed.	Nem volt megfigyelhető a számlálási arány csökkenése.
An example of where this would be useful is a database system.	Egy példa arra, ahol ez hasznos lenne, egy adatbázisrendszer.
I lifted it.	felemeltem.
My wife is present in my life.	A feleségem jelen van az életemben.
He looked young and lost.	Fiatalnak és elveszettnek tűnt.
When people read these letters, they find out about our organization.	Amikor az emberek elolvassák ezeket a leveleket, megtudják szervezetünkről.
Their values ​​and official policies would hardly have changed.	Értékrendjük és hivatali politikájuk aligha változott volna.
You have to look into his eyes and smell his breath.	A szemébe kell nézned és szagolnod a leheletét.
And you know you can do it.	És tudja, hogy képes vagy rá.
I heard from the tiny bathroom.	Hallottam az apró fürdőszobából.
Minor issues can be resolved at the level of customer service staff.	A kisebb problémákat az ügyfélszolgálati munkatársak szintjén lehet rendezni.
In five of the cases, i.	Az esetek közül ötben, i.
One last remark that we are happy with the purchase.	Az utolsó megjegyzés, hogy elégedettek vagyunk a vásárlással.
He claims not to.	Azt állítja, hogy nem.
They watched it on television.	A televízióban nézték.
Within a second, all three failed.	Egy másodpercen belül mindhárman elbuktak.
But not something that makes sense.	De nem olyat, aminek van értelme.
These were excluded from the analysis.	Ezeket az elemzésből kizártuk.
The best part of town is to live for a few days.	A város legjobb része néhány napig élni.
They could only imagine.	Csak képzelni tudták.
It takes so long.	Annyi időbe telik.
One day he was fired or killed.	Egy napon kirúgják vagy meghalt.
Magic is more of a game family.	A mágia inkább egy játékcsalád.
He opened the door, the same black man standing, holding a knife.	Kinyitotta az ajtót, ugyanaz a fekete férfi állt, kezében egy késsel.
But there are others.	De vannak mások is.
Keep a broad foundation.	Tartson széles alapot.
After that, come in, covering your shoulders.	Ezek után jöjjön be eltakarva a vállait.
They were still face to face.	Még mindig szemtől szemben álltak.
His studies included film and creative writing.	Tanulmányai közé tartozott a film és a kreatív írás.
Mix well and taste.	Jól keverjük össze és kóstoljuk meg.
They have been doing it in some way for a long time.	Régóta csinálják bizonyos módon.
You want to treat them the way you want to be treated.	Úgy akarsz bánni velük, ahogy szeretnéd, hogy veled bánjanak.
I don't care about the question.	A kérdés nem érdekli.
She laughed and he was with her.	A lány nevetett, ő pedig vele.
This is a red signal.	Ez egy piros jelzés.
This could be done quickly.	Ezt gyorsan meg lehetne tenni.
I can't say for sure yet.	Még nem tudom biztosan megmondani.
He knew nothing about what had happened to him.	Semmit sem tudott arról, hogy mi történt vele.
Computer technology consists of half or more heads.	A számítástechnika fele vagy több fejből áll.
He could have killed him then and there to finish the job.	Akkor és ott megölhette volna, hogy befejezze a munkát.
Stop trying to control people, situations, and results.	Abbahagyja az emberek, helyzetek és eredmények irányításának kísérletét.
This is their right, and we, the others, must respect it.	Ez az ő joguk, és nekünk, többieknek ezt tiszteletben kell tartaniuk.
See the beauty of nature.	Nézze meg a természet szépségét.
You still have to try your best to find a job.	Továbbra is mindent meg kell próbálnia, hogy munkát találjon.
Well, as it turns out, they're beautiful.	Nos, mint kiderült, gyönyörűek.
Allow to cool completely.	Hagyjuk teljesen kihűlni.
It is true that the king was tall compared to the majority of his people.	Igaz, hogy a király népe többségéhez képest magas volt.
And then the process starts all over again.	És akkor a folyamat kezdődik elölről.
And he was fired.	És kirúgták.
They say he's stuck.	Azt mondják, elakadt.
We're slowing down.	Lassítunk.
My doctor uses it several times during each practice visit.	Az orvosom többször használja minden rendelői látogatás alkalmával.
Something is not like them.	Valami nem olyan, mint ők.
Who was in charge.	Ki volt a felelős.
Have fun, kids!	Jó szórakozást, gyerekek!
This is a very nice business and the staff are nice.	Ez egy nagyon szép üzlet, és kedvesek az alkalmazottak.
But when he was home, he was calm.	De amikor otthon volt, nyugodt volt.
It worked somehow.	Valahogy működött.
Everyone is so happy that he lost his job.	Mindenki annyira boldog, hogy elvesztette az állását.
It starts.	Elindul.
State of national security.	Nemzetbiztonsági állapot.
The storm passed just as we arrived in the village.	A vihar éppen akkor múlt el, amikor megérkeztünk a faluba.
Unfortunately, he is right.	Sajnos igaza van.
There were other reasons.	Volt más oka is.
My own political background.	Saját politikai képzettségem.
I just want to know where it came from.	Csak azt szeretném tudni, honnan jött.
This is where we bring you into our world.	Itt viszünk be téged a mi világunkba.
But most of the time we talk about life.	De legtöbbször az életről beszélünk.
Someone used to do this for me.	Valaki régen megtette ezt értem.
So it didn’t come by accident, but because of something special.	Tehát nem véletlenül jött, hanem valami különleges miatt.
And he missed two games.	És kihagyott két meccset.
Think what you want.	Gondolj amit akarsz.
My mind was too excited to rest.	Az elmém túl izgatott volt ahhoz, hogy pihenjen.
They were different.	Különbözőek voltak.
He who says otherwise lies.	Aki mást mond, az hazudik.
Of the six individual studies, four compared the thin and thin bodies.	Hat egyéni vizsgálatból négy, amely a vékony és a vékony testet hasonlította össze.
Love is the beginning.	A szerelem a kezdet.
The mails can't follow us because we don't have a fixed address.	A levelek nem tudnak minket követni, mert nincs fix címünk.
They are difficult to store and require significant space.	Nehezen tárolhatók és jelentős helyet igényelnek.
And he does it.	És ő csinálja.
This has been discussed before, but there is no complete answer.	Erről korábban itt volt szó, de nincs teljes válasz.
The hair began to rise on his neck and shoulders.	A szőr elkezdett emelkedni a nyakán és a vállán.
The child has many desires.	A gyereknek sok vágya van.
There are some positive aspects to this.	Vannak ennek bizonyos pozitív vonatkozásai.
I have a very good idea.	Van egy nagyon jó ötletem.
From your room.	A szobájából.
He wanted to grab his hand or touch his face.	Meg akarta fogni a kezét, vagy meg akarta érinteni az arcát.
The basic mechanism is very simple.	Az alapmechanizmus nagyon egyszerű.
I never told you.	Soha nem mondtam el neked.
They are usually raised to a high level.	Általában magas szintre emelik.
Their business.	Az ő dolguk.
You need to find a way to grow.	Meg kell találnod a növekedés módját.
However, there are some important differences.	Van azonban néhány lényeges különbség.
And then he smiled.	És akkor elmosolyodott.
You can guess who based on it.	Lehet találgatni, ki alapján.
It's right here.	Pont itt van.
The old fear is there and very real.	A régi félelem ott van, és nagyon is valóságos.
You are the most powerful man in the world.	Te vagy a leghatalmasabb ember a világon.
Or line anyway.	Vagy vonal egyébként.
But he didn't say no to him.	De pontosan nem mondott nemet neki.
Open windows, dark, surrender to the world beyond the wall.	Nyitott ablakok, sötétek, átadják magukat a falon túli világnak.
We were together for a while and we were in love.	Egy ideig együtt voltunk és szerelmesek voltunk.
I never published.	Soha nem publikáltam.
We don't know why, and it doesn't matter.	Nem tudjuk, miért, és ez nem számít.
Thanks, that's great.	Köszönöm, ez kiváló.
Oh sure, he'll kill you if you give him a chance.	Ó, persze, meg fogja ölni, ha adsz neki egy esélyt.
Then he took off his shirt.	Aztán levette az ingét.
Two policemen show up quickly.	Gyorsan megjelenik két rendőr.
Then he gets used to his bedroom.	Aztán megszokja a hálószobáját.
It seemed like a good idea.	Jó ötletnek tűnt.
I have never heard of an engine factory in this condition.	Soha nem hallottam ilyen állapotban lévő motorgyártó üzemről.
But it was of no use.	De nem volt haszna.
The baby suffered a head injury.	A baba fejsérülést szenvedett.
He will save us.	Meg fog menteni minket.
Her mother sat and read a book.	Az anyja ült és könyvet olvasott.
Don't think too hard.	Ne gondolkodj túl erősen.
As so, it will happen.	Mint igen, ez meg fog történni.
Look around society.	Nézz körül a társadalomban.
I think that's a good sign.	Szerintem ez jó jel.
This man wants something.	Ez az ember akar valamit.
He could watch.	Tudta nézni.
Or just random people.	Vagy csak véletlenszerű emberek.
This moves the camera once.	Így egyszer mozgatja a kamerát.
As for you, he doesn't exist.	Ami téged illet, ő nem létezik.
And it's not good to look at me like that.	És az sem jó, ha így nézek rám.
Everything was brought in between them.	Közöttük mindent bevittek.
I won't ask you twice.	Nem kérdezem meg kétszer.
He couldn't just drag on.	Nem tudott csak úgy elhúzódni.
He heard.	Hallotta.
It was a lot of fun, of course.	Természetesen nagyon szórakoztató volt.
And understanding that is essential.	És ennek megértése elengedhetetlen.
I stopped running.	abbahagytam a futást.
Either way he could have called.	Bárhogy hívhatott volna.
It took six to move and place each roll.	Hatan kellett ahhoz, hogy minden tekercset megmozgassunk és elhelyezzünk.
The result did not matter.	Az eredmény nem számított.
Just keep an eye on them.	Csak tartsd szemmel őket.
Plus, it made things easier.	Ráadásul megkönnyítette a dolgát.
You're over it.	túl vagy rajta.
They can keep it.	Megtarthatják.
No party paid us to write the article.	Egyetlen párt sem fizetett nekünk a cikk megírásáért.
And it's different.	És ez más.
He never started anything without him.	Soha semmit nem kezdett nélküle.
Expect such success.	Ilyen sikerre számíts.
You read very well.	Igen jól olvasod.
In a statement.	Egy nyilatkozatban.
Half your life, you don't pay attention.	Fél életed, nem figyelsz rá.
But they don't do anything like that.	De nem csinálnak semmi ilyesmit.
For the first time in my life, I was whole.	Életemben először voltam egész.
We could never meet them.	Soha nem találkozhattunk velük.
But the father never gave up.	De az apa soha nem adta fel.
But maybe that's the key.	De talán ez maga a kulcs.
This is an hour of my life.	Ez egy óra az életemből.
Like his father, he cried.	Akárcsak az apja, ő is sírt.
Because you are not.	Mert nem vagy.
If not, his people are prepared.	Ha nem, az emberei felkészültek.
Because I have my name in it.	Mert benne van a nevem.
Everyone had a role to play.	Mindenkinek volt szerepe.
Then everyone else could write laws, and that’s it.	Akkor mindenki másnak írhattak törvényeket, és ennyi.
You have to wait for these challenges.	Várnod kell ezeket a kihívásokat.
Everyone has to pull with equal pressure.	Mindenkinek egyenlő nyomással kell húznia.
Looks like you had a wonderful trip.	Úgy tűnik, csodálatos utazásod volt.
Yes, you are nervous.	Igen, ideges vagy.
I saw him myself, like many.	Én magam is láttam őt, mint sokan.
Then the difficulty increased.	Aztán nőtt a nehézség.
I just talked to him tonight.	Épp ma este beszéltem vele.
Notes for thinking about appearance.	Megjegyzések a megjelenésről való gondolkodáshoz.
Something terrible has happened.	Valami szörnyűség történt.
Well, so be it.	Hát úgy legyen.
But rather with that particular man or that particular woman. ”	De inkább ezzel a bizonyos férfival vagy azzal a bizonyos nővel”.
They followed us around.	Követtek minket körbe.
Very unusual.	Nagyon szokatlan.
Get as much as you have in stock.	Szerezz fel annyit, amennyi készleten van.
This history was important to me.	Ez a történelem fontos volt számomra.
I don't really care.	Nem igazán érdekel.
No one could explain.	Senki sem tudta megmagyarázni.
I want to clarify that.	Ezt szeretném tisztázni.
I can still taste it on my lips.	Még mindig az ajkamon érzem az ízét.
We just see the danger and want to save it.	Csak látjuk a veszélyt, és meg akarunk menteni attól.
It was as if my body knew what it needed.	Mintha a testem tudta volna, mire van szüksége.
These are two games.	Ez két játék.
Sleep was a shared experience.	Az alvás közös élmény volt.
I didn't do anything wrong.	Nem csináltam semmi rosszat.
i believe in hope.	hiszek a reményben.
It was a coincidence that the circle did not end completely last time.	Véletlen volt, hogy legutóbb nem zárult be teljesen a kör.
I felt them like a weight on my chest.	Úgy éreztem őket, mint egy súlyt a mellkasomon.
He was a very tough man, but he had a big heart.	Nagyon kemény ember volt, de nagy szíve volt.
I followed the advice from this answer.	Követtem az ebből a válaszból származó tanácsot.
This is true and important to note.	Ez igaz és fontos megjegyezni.
We have great players, every match will be different.	Remek játékosaink vannak, minden meccs más lesz.
Send it out.	Küldd ki.
I've been dreaming for so long.	Olyan régóta álmodoztam.
Other than that, there’s not much to say about it.	Ezt leszámítva nincs sok mondanivaló róla.
We work for you.	Neked dolgozunk.
Stir once after an hour.	Egy óra múlva egyszer keverjük meg.
I have been using both for years without any problems.	Évek óta használom mindkettőt gond nélkül.
He tried to turn it towards you.	Megpróbálta maga felé fordítani.
But come down and discover.	De gyere le és fedezd fel.
I once wrote a post about this here.	Valamikor régen írtam itt egy bejegyzést erről.
You probably won't get a new brother.	Valószínűleg nem fogsz új testvért szerezni.
There is no specific time limit for physiotherapy.	A fizikoterápiának nincs konkrét időkorlátja.
And that gives them incredible medical potential.	Ez pedig hihetetlen orvosi potenciált ad nekik.
This is what can be found in all areas of waste.	Ez az, ami minden hulladékterületen megtalálható.
But his eyes, once raised, were amazing.	De a szeme, ha egyszer felemelte, csodálatos volt.
He didn't understand the war.	Nem értette a háborút.
The third.	A harmadik.
But yes.	De igen.
Only image processing is performed on the resulting image.	A kapott képnél csak képfeldolgozás történik.
They used it.	Elhasználták.
Be careful with that.	Legyen óvatos ezzel.
I think he has a thing that requires him to go that way.	Szerintem van olyan dolga, ami megköveteli, hogy így menjen.
It could go on for a long time.	Még hosszan lehetne folytatni.
You need to call the company where you want to serve you.	Fel kell hívnia azt a céget, ahol ki szeretné szolgálni Önt.
Yes, you are one.	Igen, egy vagy.
Maybe my story will help others achieve greater success.	Talán az én történetem segít másoknak, hogy nagyobb sikereket érjenek el.
The night driver.	Az éjszakai sofőr.
But we will do everything we can to stop this.	De mindent megteszünk annak érdekében, hogy ezt megállítsuk.
The card will be sent.	A kártya elküldésre kerül.
Rather, you try to take the work forward.	Inkább megpróbálod előrevinni a munkát.
Everyone knows you’re here and you know the real story.	Mindenki tudja, hogy itt vagy, és ismeri az igazi történetet.
He could have assumed the girl wanted to see it.	Feltételezhette, hogy a lány látni akarja.
We need to get to it.	El kell jutnunk hozzá.
He stood out in front smiling.	Mosolyogva állt ki elöl.
That was something the whites were doing.	Ez volt valami, amit a fehérek csináltak.
But he continued.	De folytatta.
If only for something.	Ha csak valamit.
It was a new day and the rain had finally stopped.	Új nap volt, és végre elállt az eső.
Just a different set of rules and a different audience.	Csak egy másik szabályrendszer és más a közönség.
The explanation came afterwards.	A magyarázat utólag jött.
But these are small problems with a strong piece overall.	De ezek apró problémák összességében erős darabbal.
This must be moral.	Ennek erkölcsösnek kell lennie.
I barely knew you.	Alig ismertelek.
And our challenge.	És a mi kihívásunk.
It’s best not to think about it too much.	A legjobb, ha nem gondolkodunk rajta túl sokat.
They've been saying this for months.	Hónapok óta mondogatják ezt.
i drank my wine.	ittam a boromat.
How long ago it was.	Milyen régen volt.
And that afternoon they had a wedding at that place.	És aznap délután azon a helyen esküvőt tartottak.
When attacking, never use a technique.	Amikor támadsz, soha ne használj egy technikát.
In print a.	Nyomtatásban a.
Never been.	Soha nem volt.
It goes on forever.	Ez megy örökké.
There was nothing more to do.	Nem volt több tennivaló.
The battle is moral vs.	A csata erkölcsi vs.
They are not in the church to teach them.	Nem azért vannak a gyülekezetben, hogy tanítsák őket.
I'm the one who should go.	Én vagyok az, akinek el kellene mennie.
My review of it should appear this week.	A héten meg kell jelennie róla az értékelésemnek.
They are part of their identity.	Az identitásuk részei.
Try it and you will see what happens.	Próbáld ki, és meglátod, mi történik.
It keeps you fresh.	Ez frissen tartja.
It has incredible features.	Hihetetlen tulajdonságok vannak benne.
I never heard from him again.	Soha többé nem hallottam felőle.
People with whom they can share food and fire.	Emberek, akikkel megoszthatják az ételt és a tüzet.
I had a.	nekem volt egy.
Maybe he did.	Talán megtette.
Everyone uses it.	Mindenki használja.
Please see the image below.	Kérjük, tekintse meg az alábbi képet.
His wife was mentioned on local social media sites.	Feleségét megemlítették a helyi társasági oldalakon.
It is good for the whole body to eat better.	Az egész szervezetnek jót tesz, ha jobban eszik.
It started pretty normal.	Elég normálisan indult.
We make a lot of backgrounds about people.	Sok hátteret készítünk az emberekről.
We didn't say much either.	Mi sem mondtunk sokat.
You would tell him.	Elmondaná neki.
The false vision.	A hamis látomás.
I can't stay that late anymore.	Nem maradhatok tovább ilyen későn.
At the end of the reaction, the reaction was pale yellow.	A reakció végén a reakció halványsárga volt.
And we had everything, you know.	És mindenünk megvolt, tudod.
All of these factors must be considered.	Mindezeket a tényezőket figyelembe kell venni.
Case, as reviewed above.	Ügy, a fent áttekintett módon.
They obviously saw something that seemed worth the effort.	Nyilvánvalóan láttak valamit, ami úgy tűnt, megéri az erőfeszítést.
I really want to see someone new.	Nagyon szeretnék látni valaki újat.
Get ready to learn.	Készülj fel a tanulásra.
It didn't matter now.	Ez most nem számított.
We must not move on until we plan for the future.	Nem szabad továbblépnünk, amíg nem tervezzük a jövőt.
We wouldn't.	Mi nem tennénk.
He will know.	Ő tudni fogja.
Instead, he went to them.	Ehelyett odament hozzájuk.
This is a very important job.	Ez egy nagyon fontos munka.
You will learn how to start obtaining evidence when you need it.	Megtanulja, hogyan kezdje meg a bizonyítékok beszerzését, amikor szüksége van rá.
He couldn't.	Nem tehette.
Take a deep breath and count to four.	Vegyél egy mély lélegzetet, és számolj el négyig.
My friend started testing them alone.	A barátom elkezdte egyedül tesztelni őket.
It fits perfectly in place.	Tökéletesen illeszkedik a helyére.
You're in trouble.	Bajban vagy.
It was so cool.	Olyan klassz volt.
And we need it, it's for the big deal.	És szükségünk van rá, ez a nagy ügyhöz való.
It hurt that his wife hated him.	Fájt, hogy a felesége gyűlölte őt.
The girl makes some sense.	A lánynak van valami értelme.
Many people get sick these days.	Sokan megbetegednek manapság.
Cancer is not so bad.	A rákos megbetegedés nem olyan rossz.
I'm not telling them anything they wouldn't know.	Nem mondok el nekik semmit, amit ne tudnának.
I still have to read it.	Még utána kell olvasnom.
This happened.	Ez történt.
I got in a little trouble.	Egy kis bajba kerültem.
The good news is that the search has paid off.	A jó hír az, hogy a keresés kifizetődött.
It was for another.	Egy másiknak volt.
They spent hours at the table.	Órákat töltöttek az asztalnál.
Without us, there would be little choice.	Nélkülünk kevés lenne a választék.
Let's look at this question in a little more detail.	Vizsgáljuk meg ezt a kérdést kicsit részletesebben.
Probably a fairly common magic item.	Valószínűleg elég gyakori varázstárgy.
Then mine also stopped because they left.	Aztán az enyém is elhallgatott, mert elhagytak.
The evidence here is a bit mixed.	A bizonyítékok itt kissé vegyesek.
The dress does not come off.	A ruha nem válik le.
You have to make really hard decisions.	Igazán nehéz döntéseket kell hozni.
They exist by the force of law.	A törvény erejénél fogva léteznek.
I have never seen this combination of results.	Soha nem láttam az eredményeknek ezt a kombinációját.
Everything had a better movement than me.	Mindennek jobb volt a mozgása, mint nekem.
The time lag was thrown away.	Az időeltolódás megdobott.
Everyone sleeps in the same room.	Mindenki egy szobában alszik.
I'm paying more attention from now on.	Mostantól jobban odafigyelek.
The choice of weight applies to the user.	A súly kiválasztása a felhasználóra vonatkozik.
But keep your heels to yourself.	De a sarkát tartsd magadnak.
They needed rest and good food.	Pihenésre és jó táplálékra volt szükségük.
More like my type.	Inkább az én típusom.
This song is about it, he thought.	Ez a dal róla szól, gondolta.
It was the best day of my life.	Ez volt életem legjobb napja.
It is possible to read the entire file.	Lehetőség van a teljes fájl elolvasására.
It's forever.	Ez örökre szól.
I was in his house.	a házában voltam.
And maybe yes, just a little bit about the battle itself.	És talán igen, csak egy kicsit magához a csatához.
Some themes are highlighted in a single color.	Egyes témákat csak egyetlen szín emel ki.
They left because of them.	Elmentek miattuk.
He gave a great show, a lot of fun.	Remek műsort adott, sok móka.
We ranked just four in the top thirty.	Mindössze négy műsort helyeztünk a legjobb harminc közé.
Life is spinning so fast.	Olyan gyorsan pörög itt az élet.
Everything else will flow out of this.	Minden más ebből fog kifolyni.
He wants to win right away.	Azonnal nyerni akar.
That means two things.	Ez két dolgot jelent.
But there was no time for it.	De nem volt rá idő.
I didn't get down there.	Nem jutottam le odáig.
Where he was born and raised, who saw his own.	Hol született és nevelkedett, ki látta az övét.
But he wanted to know.	De tudni akarta.
But it was his nature to serve others before himself.	De az volt a természete, hogy másokat szolgáljon önmaga előtt.
You will be wonderful.	Csodálatos leszel.
But neither is he.	De ő sem az.
They would give me extra food.	Adnának plusz kaját.
I heard him.	hallottam őt.
No one came to see them.	Senki sem jött megnézni őket.
Not the team as last season.	Nem az a csapat, mint az előző szezonban.
People would be there.	Az emberek ott lennének.
Self-examination.	Önvizsgálat.
And then it goes.	És akkor megy.
She looked at the sea and looked at him.	A lány a tengerre pillantott, majd ránézett.
See the image below from this page.	Lásd az alábbi képet erről az oldalról.
This is useful if a device is very confusing.	Ez akkor hasznos, ha egy eszközt nagyon összezavartak.
Or if they can track it.	Vagy ha képesek nyomon követni.
Do the necessary research.	Végezze el a szükséges kutatást.
You can buy or make them.	Megvásárolhatja vagy elkészítheti őket.
Then do something.	Akkor csinálj valamit.
I helped a friend from the village, nothing more.	Segítettem egy barátomnak a falumból, semmi többen.
I decided not to go with lights.	Úgy döntöttem, hogy nem megyek lámpákkal.
There are girls and love too.	Vannak lányok és szerelem is.
They're busy.	Elfoglalták magukat.
Admission to the event is free, no paperwork is required.	A rendezvényre a belépés ingyenes, papírmunkára nincs szükség.
I have a code.	Van egy kód.
Apparently not.	Úgy tűnik, nem.
If there is no fire, it is there.	Ha nincs tűz, akkor ott van.
But that would be completely wrong.	De ez teljesen helytelen lenne.
I was only a few feet away.	Csak néhány méterre voltam tőle.
People still spend years of their lives waiting for the process.	Az emberek még éveket töltenek az életükből a folyamatra várva.
The mechanism of this growth has been studied.	Ennek a növekedésnek a mechanizmusát tanulmányozták.
Those who were interested were talking.	Akit érdekelt, beszélgettek.
However, an interesting thing happens when you click the button.	Azonban egy érdekes dolog történik, amikor rákattint a gombra.
Maybe not even a front.	Talán nem is front.
It was easily my favorite part of the summer.	Könnyen a kedvenc részem volt a nyáron.
It would be good.	Az jó lenne.
I'm single right now.	Jelenleg egyedülálló vagyok.
In weight or size.	Súlyban vagy méretben.
The end result is as follows.	A végeredmény a következő.
In my opinion, he did a great job this year.	Véleményem szerint nagyszerű munkát végzett ebben az évben.
A lot of people live their entire lives without feeling well.	Nagyon sokan úgy élik le egész életüket, hogy nem érzik jól magukat.
Now the question is whether this can keep it.	Most az a kérdés, hogy ez megtarthatja-e.
If the power goes out, we don't even know about it.	Ha elmegy az áram, nem is tudunk róla.
In other circumstances, I would not do so.	Más körülmények között nem viselkednék így.
Three times as many people think their health is bad.	Háromszor annyi ember gondolja úgy, hogy rossz az egészsége.
There is no sign of trouble.	Semmi jele a bajnak.
A couple called them on the next floor.	Egy házaspár hívta őket a következő emeleten.
One man was injured.	Egy ember megsérült.
But then the next day they seemed to be rejected.	De aztán másnap mintha visszautasítottak volna.
The president doesn't know exactly when they're done.	Az elnök nem tudja pontosan, mikor értek véget.
The trial court rejected it.	Az elsőfokú bíróság elutasította.
We have what we do on the domestic front.	Hazai fronton megvan, amit csinálunk.
He thought about it more thoroughly.	Ezt alaposabban átgondolta.
He looked at his injuries.	Megnézte a sérüléseit.
But it will not be easy to agree.	De nem lesz könnyű megegyezni.
Photos of everyone.	Fényképek mindenkiről.
But hell, they didn't really know what killed him.	De a pokolba is, nem igazán tudták, mi ölte meg.
I can't sleep another night.	Nem tudok aludni még egy éjszakát.
I saw what you did.	Láttam, amit csináltál.
Use your emotions to create.	Használd az érzelmeidet, hogy alkoss.
Grab your arm and push it back into the chair, hold for thirty seconds.	Fogja meg a karját, és tolja vissza a székbe, tartsa harminc másodpercig.
I picked up the money and ran away.	Felvettem a pénzt és elfutottam.
Don't miss out.	Ne maradj le.
That was shocking.	Ez sokkoló volt.
They have less hair on the face and body.	Kevesebb szőrük van az arcon és a testen.
We have two children so far.	Eddig két gyerekünk van.
They are actually bigger than your whole plate.	Valójában nagyobbak, mint az egész tányérod.
And it would hurt both of them.	És mindkettőjüknek fájna.
Mr President, let me explain something.	Elnök úr, hadd magyarázzak el valamit.
Turkish to the right.	jobbra török.
The results represent three or more independent experiments.	Az eredmények három vagy több független kísérletet reprezentálnak.
They didn't even know.	Nem is tudták.
It's interesting to watch them do it.	Érdekes nézni, ahogy csinálják.
I saw what was happening.	Láttam mi történik.
This goes through the example tests, but it does not solve the problem.	Ez átmegy a példateszteken, de nem oldja meg a problémát.
For me, things only get better when students ’abilities improve.	Számomra a dolgok csak akkor javulnak, ha javulnak a tanulók képességei.
How can I test the results for not returning a record ?.	Hogyan tesztelhetem az eredményeket, hogy nem adott vissza rekordot?.
He doesn't want to risk more lives.	Nem akar több életet kockáztatni.
Everyone ran to the windows, watching the fire and smoke.	Mindenki az ablakokhoz szaladt, nézte a tüzet és a füstöt.
Surgery will probably be needed.	Valószínűleg műtétre lesz szükség.
I don't see a problem with him.	Nem látok vele problémát.
I'm sorry about that guy.	Sajnáltam azt a srácot.
Then he started to let go.	Aztán elkezdte elengedni.
He decided to crush their bodies.	Úgy döntött, hogy összetöri a testüket.
She laughed and shook her head.	A lány nevetett, és megrázta a fejét.
The car is going well now.	Most jól megy az autó.
He was a dead man.	Halott ember volt.
Many serve in the army.	Sokan szolgálnak a hadseregben.
We need to talk about the technical side.	Beszélnünk kell a technikai oldalról.
But he basically had to figure things out alone.	De alapvetően egyedül kellett rájönnie a dolgokra.
The control group received standard treatment.	A kontrollcsoport szokásos kezelést kapott.
If you see it, pick it up.	Ha látod, vedd fel.
The general rule of life in the big city.	Az élet általános szabálya a nagyvárosban.
She was a beautiful woman.	Gyönyörű nő volt.
The boy is making a scene.	A fiú jelenetet készít.
I did it too.	Én is csináltam.
Send him a signed photo or something.	Küldj neki egy aláírt fényképet vagy valamit.
I think there is a problem here.	Azt hiszem, itt van egy probléma.
Another person survived.	Egy másik személy túlélte.
I'm waiting for more.	többet várok.
When the doors opened, they were inside.	Amikor az ajtók kinyíltak, bent voltak.
Or at least where his body burned.	Vagy legalábbis ott, ahol a teste megégett.
And what was false is no longer necessarily false.	És ami hamis volt, az már nem feltétlenül hamis.
This will help make your feet soft and smooth.	Ez segít puhává és simává tenni lábait.
He pushed him away.	Lelökte magáról.
But usually we only know standard examples.	De általában csak szabványos példákat ismerünk.
He showed that this could be solved within weeks.	Megmutatta, hogy ez heteken belül megoldható.
Because you are so awesome.	Mert te ilyen fantasztikus vagy.
It was hard enough to make a relationship work.	Elég nehéz volt egy kapcsolatot működőképessé tenni.
A few weeks later, the injury comes up again.	Néhány héttel később ismét szóba kerül a sérülés.
I made up for it.	Megbékéltem ezzel.
He's not going anywhere.	Nem fog menni sehova.
You found someone else.	Találtál valaki mást.
We are human too.	Mi is emberek vagyunk.
The president looked very much like them.	Az elnök nagyon úgy nézett ki, mint ők.
I came back this year to win a title.	Idén visszatértem, hogy címet nyerjek.
Prices usually include breakfast.	Az árak általában tartalmazzák a reggelit.
If only it works.	Ha csak működik.
In fact, it’s pretty hard to fit on the screen.	Valójában elég nehéz ráilleszteni a képernyőre.
Nevertheless, he never asked for help.	Ennek ellenére soha nem kért segítséget.
We call these elements effects.	Nevezzük ezeket az elemeket hatásainak.
We weren't there.	Nem voltunk ott.
The music is changing.	A zene változik.
This is an option.	Ez egy lehetőség.
You can come with me.	Jöhet velem.
And then he hit.	És ekkor megütött.
It just went with the flow.	Csak az áramlással ment.
But after about a week, it started to get a little easier.	De körülbelül egy hét után kezdett egy kicsit könnyebb lenni.
I don't even know what that means.	Nem is tudom, ez mit jelent.
Click here to leave the website.	A weboldal elhagyásához kattintson ide.
Do you do the other characters like that?	A többi karaktert is így csinálod?
You can use money to get someone to write.	Pénzzel ráveheti valakit, hogy írjon.
This can happen within a few hours of birth.	Ez a születés után néhány órán belül megtörténhet.
In your house.	A házadban.
All patients had a diagnosis of cancer.	Minden betegnél rákos diagnózis volt.
I want to give a house to my family.	Házat szeretnék ajándékozni a családomnak.
And we don't really know much about it yet.	És igazából még nem sokat tudunk róla.
But maybe don't take it literally ?.	De talán ne vedd túl szó szerint?.
Too young for me.	Túl fiatal nekem.
It's like new.	Olyan mint az új.
Sounds like a weak case.	Gyenge esetnek hangzik.
And no one tells him anything else.	És senki sem mond neki mást.
He will be back.	Vissza fog jönni.
It's still called.	Még mindig hívják.
Okay, that's awesome, no game.	Rendben, ez fantasztikus, nincs játék.
That you know they need to grow.	Hogy tudja, hogy növekedniük kell.
He reaches out.	Kinyújtja a kezét.
Words can be fun.	A szavak szórakoztatóak lehetnek.
He hadn't moved that fast five hundred years ago.	Ötszáz éve nem mozgott ilyen gyorsan.
The girls have a strong connection that is constant in the book.	A lányokat erős kapcsolat fűzi, amely állandó a könyvben.
In a national society, it would move across the country.	Egy nemzeti társadalomban az egész országban mozogna.
Or at least one version of it.	Vagy legalábbis az egyik verziója igen.
But if you have more eggs, sometimes you have more children.	De ha több tojásod van, néha több gyereked is születik.
The things that help you win the games.	A dolgok, amelyek segítenek megnyerni a játékokat.
They are different.	Különbözőek.
They couldn't believe their eyes.	Nem hittek a szemüknek.
She's growing so fast.	Olyan gyorsan nő.
Of course, they wanted the best cancer doctor in the world.	Természetesen a világ legjobb rákorvosát akarták.
You have done a very good service to a man who is really in need.	Nagyon jó szolgálatot tettél egy valóban rászoruló embernek.
Thank you very much!.	Nagyon szépen köszönöm!.
We have a lot of money.	Rengeteg pénzünk van.
You may be on the right track.	Lehet, hogy jó úton jársz.
He died five months later.	Öt hónappal később meghalt.
It seemed very complex.	Nagyon összetettnek tűnt.
That's a good description.	Ez egy jó leírás.
He had about half an hour left.	Körülbelül fél órát maradt.
Discard mistakes early and often.	Korán és gyakran dobjon hibákat.
That I'm inside.	Hogy én vagyok bent.
We will be here next year, "he said.	A következő évben itt leszünk" - mondta.
I couldn't have done it without you.	Nélküled nem tudtam volna megcsinálni.
It needed a personal touch.	Szükség volt a személyes érintésére.
I stopped the engine.	Leállítottam a motort.
He started calling his father for advice.	Elkezdte hívni az apját tanácsért.
Several patients were brought out behind him.	Több pácienst hoztak ki a háta mögé.
They play to the end of town.	A város végére játszanak.
He thought there might be food in it, tried to open it, but failed.	Úgy gondolta, hogy élelmiszer lehet benne, megpróbálta kinyitni, de nem sikerült.
To lose him would be as much as losing them.	Őt elveszíteni annyi lenne, mint elveszíteni őket.
Two main factors may help explain the differences between such studies.	Két fő tényező segíthet megmagyarázni az ilyen tanulmányok közötti különbségeket.
When he looked down, he had his back.	Amikor alánézett, háta volt neki.
Of course, this is not the first time anyone has used it.	Természetesen nem ez az első alkalom, hogy bárki is használja.
What a collection.	Micsoda gyűjtemény.
The ice was deep and strong.	A jég mély és erős volt.
That way, you only have to type them once.	Ilyen módon csak egyszer kell begépelnie őket.
There was no evidence.	Nem volt bizonyíték.
We turn things off when not in use.	Kikapcsoljuk a dolgokat, ha nem használjuk.
She’s nervous and really wants to leave work early.	Ideges, és nagyon szeretne korán elmenni a munkából.
Thought does not create silence, nor does it build up.	A gondolat nem teremt csendet, és nem is építi fel.
If we had shown fear, we would have been in trouble.	Ha félelmet mutattunk volna, bajba kerültünk volna.
This is not a tax issue.	Ez nem adókérdés.
And then play by the rules.	És akkor játssz a szabályok szerint.
That was his job.	Ez volt az ő dolga.
More details if needed.	További részletek, ha szükséges.
You are responsible for our presence.	Ön felelős a jelenlétünkért.
You can find the story here.	A történetet innen találod.
I let you give me the money.	Hagytam, hogy adja a pénzt.
Evil and good.	Gonosz és jó.
Her boyfriend looked shit.	A barátja szarnak nézett ki.
Still, that was his only chance.	Ennek ellenére ez volt az egyetlen esélye.
Check out this article.	Nézze meg ezt a cikket.
I'm trying to see if the input fields contain a certain word.	Megpróbálom megnézni, hogy a beviteli mezők tartalmaznak-e egy bizonyos szót.
The mind returns, but it returns to real thinking.	Az elme visszatér, de visszatér a valódi gondolkodásba.
Others may draw the line differently.	Mások másképp húzhatják meg a határt.
The eye-opening stuff.	A szemet nyitó cucc.
You can't meet their needs.	Nem tudja kielégíteni az igényeiket.
These are basic rules.	Ezek alapvető alapszabályok.
There will be another audition.	Lesz még egy meghallgatás.
Pretty doesn't win.	Pretty nem nyer.
I have to get down.	Le kell jutnom.
All relevant data can be found on the paper.	A papíron minden lényeges adat megtalálható.
That “stay up, stay up, stay up”.	Azt, hogy „maradj fent, maradj fent, maradj fent”.
It couldn't be more than nine.	Nem lehetett több kilencnél.
Body language says a lot.	A testbeszéd nagyon sokat mond.
Another plan can be mentioned.	Megemlíthető még egy terv.
I found myself in the body.	A testben találtam magam.
This second attempt was unsuccessful.	Ez a második próbálkozás sikertelen volt.
He recognized the plan.	Felismerte a tervet.
I can wait.	Tudok várni.
You've watched this scene before.	Korábban nézte ezt a jelenetet.
This is very important to me, please believe me.	Ez nagyon fontos számomra, kérem, higgyen nekem.
Look at your book.	Nézd meg a könyvedet.
He wanted people to hope again.	Azt akarta, hogy az emberek újra reménykedjenek.
The best player gets the job.	A legjobb játékos kapja meg az állást.
He came back strongly.	Erősen jött vissza.
There was no indication of when and how he turned.	Semmi sem jelezte, hogy mikor és hogyan fordult meg.
The couple eventually had four children.	A párnak végül négy gyermeke született.
Or normal but not average.	Vagy normális, de nem átlagos.
We forget how small we are.	Elfelejtjük, milyen kicsik vagyunk.
This happens, but not on my blog.	Ez előfordul, de nem a blogomon.
We need him as an individual.	Magánemberként szükségünk van rá.
You have to do better than ever.	Jobban kell tenned, mint valaha.
These are our commands.	Ezek a mi parancsaink.
This is not a new problem.	Ez nem új keletű probléma.
There were no lights in any of the windows.	Egyik ablakban sem égett lámpa.
I'll test it again.	Majd még tesztelem.
i will remember it forever.	örökké emlékezni fogok rá.
But the situation is not over.	De a helyzet nem kiakadt.
Very good for you.	Nagyon jó neked.
It turned out to be work from hell.	Kiderült, hogy a pokolból való munka.
It was held in dry weather.	Száraz időjárási körülmények között került megrendezésre.
The next day, the previous day was repeated.	Másnap megismétlődött az előző nap.
Like me today.	Például én ma.
In fact, this is exactly the case.	Valójában pontosan ez a helyzet.
Don't be afraid to touch it if you want to.	Ne félj megérinteni, ha akarod.
It seemed too early.	Túl korainak tűnt.
There were people.	Voltak emberek.
There are guys like that.	Vannak ilyen srácok.
I could feel the world breathing.	Éreztem, ahogy lélegzik a világ.
Something's going wrong, he just knew.	Valami elromlik, csak tudta.
It was good they came to visit.	Jó volt, hogy eljöttek meglátogatni.
She cried, realizing in time to hide.	Sírt, még időben rájött, hogy elrejtse.
He is just like you and me.	Ő is olyan, mint te és én.
That's all he expected.	Csak erre számított.
I don't want to hear about it.	nem akarok hallani róla.
The initial shock of the cold catches his breath.	A hideg kezdeti sokkjától eláll a lélegzete.
But do not worry.	De ne aggódj.
I needed to know more.	többet kellett tudnom.
We talked a lot and made friends.	Sokat beszélgettünk és nagyon összebarátkoztunk.
He loved to sit down and write songs.	Szeretett leülni és dalokat írni.
Ask us.	Kérdezz minket.
It's definitely your decision.	Ez biztosan a te döntésed.
That he can force himself.	Hogy ki tudja kényszeríteni a magáét.
I feel free here.	itt szabadnak érzem magam.
I wish you good luck and success.	Sok szerencsét és sikert kívánok.
He even surprised himself with that.	Ezen még magát is meglepte.
Never forget that.	Ezt soha ne felejtsd el.
He was experienced.	Tapasztalt volt.
Thanks to him.	Köszönet neki.
Not tomorrow or in a few months.	Nem holnap vagy néhány hónap múlva.
The air is very quiet.	Nagyon csendes a levegő.
For example, soldiers in war.	Például a katonák a háborúban.
He returned to the living room.	Visszatért a nappaliba.
Nothing like what you get.	Semmi olyan, mint amit ti kaptok.
It has to be him.	Neki kell lennie.
As of today, we have literally sold everything we own.	A mai naptól szó szerint eladtunk mindent, ami a tulajdonunkban van.
I see two problems.	Két problémát látok.
It was a good move.	Jó lépés volt.
You're on my side.	Az én oldalamon állsz.
If you have any advice to share, please do so and thank you very much !.	Ha van tanácsa, amit megosztana, kérjük, tegye meg, és nagyon köszönöm!.
Hard as usual.	Kemény, mint általában.
There is no price on my head.	Nincs ára a fejemen.
It gives a lot of free energy.	Sok szabad energiát ad.
He had some responsibility for asking himself these questions earlier.	Volt némi felelőssége, hogy korábban feltette magának ezeket a kérdéseket.
You can do this out loud or in your head.	Ezt megteheti hangosan vagy fejben.
It's much worse.	Ez sokkal rosszabb.
You were a good woman to me and to me.	Jó nő voltál nekem és nekem.
For a while.	Egy ideig.
A look into the past.	Egy pillantás a múltba.
I was normal.	normális voltam.
Make sure your memories last forever.	Győződjön meg arról, hogy emlékei örökké megmaradnak.
It was far from enough.	Közel sem volt elég.
It shouldn't have been brought.	Nem kellett volna elhozni.
I had to be with someone.	Valakivel kellett lennem.
Help is about needs, whatever they may be.	A segítség a szükségletekről szól, legyenek azok bármiek is.
I didn't shoot him.	Nem lőttem rá.
In this article, we will improve these results.	Ebben a cikkben ezeket az eredményeket javítjuk.
I look forward to the next one.	Várom a következőt.
Everything works perfectly.	Minden tökéletesen működik.
More news after the weekend!	Még több hír a hétvége után!
It was a pleasure to look at him.	Öröm volt ránézni.
Only a few were built.	Csak néhány épült.
Keep your cool.	Tartsa hidegvérét.
Maybe you've already experienced it.	Talán már tapasztaltad.
You cannot see and meet what is coming to you.	Nem láthatod és nem találkozhatsz azzal, ami feléd jön.
After a while, he stopped to listen.	Egy idő után megállt, hogy meghallgassa.
Please come back for me.	Kérlek, gyere vissza értem.
The accused was not there.	A vádlott nem volt ott.
You say you can't find it.	Azt mondod, hogy nem találod.
My man will pick you up in ten minutes.	Az emberem tíz percen belül felveszi kint.
I didn't do such a good job with him.	Nem csináltam olyan jó munkát vele.
He couldn't think.	Nem tudott gondolkodni.
It shows what it has in store for you.	Megmutatja, mit tartogat számodra.
You do not even know me.	Nem is ismersz.
The frame is placed on the paper and taken to pieces.	A keretet a papírra tesszük és darabokra szedjük.
It's hard to hear, but it's important to hear.	Nehéz hallani, de fontos hallani.
No one has any doubt about that.	Ebben senkinek nincs kétsége.
No, no, my friend.	Nem, nem, barátom.
For the money.	A pénzért.
It's part of the same thing.	Ez ugyanannak a dolognak a része.
But it's part of the fun.	De ez a szórakozás része.
I can’t believe how incredibly touched this is.	Nem hiszem el, hogy ez milyen hihetetlenül meghatott.
The world has been separated, set aside.	A világot szétválasztották, félretették.
I must be gone for at least a few hours.	Biztosan eltűntem legalább pár órára.
I wouldn't have stayed.	nem maradtam volna.
I've seen them four times.	Négyszer láttam őket.
Giving gifts to friends and family is wonderful.	A barátoknak és a családnak ajándékozni csodálatos.
Try to find a way forward.	Próbáljon utat találni előre.
Space is available, he says.	A hely rendelkezésre áll, mondja.
The kid seemed to know what he was doing.	Úgy tűnt, a gyerek tudja, mit csinál.
If you read last week’s blog post, you’ll know why.	Ha elolvasod a múlt heti blogbejegyzést, tudni fogod, miért.
I make my mother pretty worried.	Anyámat eléggé aggasztóvá teszem.
I can not watch.	Nem tudom megnézni.
That's how we fixed it.	Így rögzítettük.
I thought it was for more sexual people than I was.	Azt hittem, több szexuális embernek szól, mint én.
I just miss you.	Már csak te hiányzol.
We have nothing to do with this.	Ehhez semmi közünk.
Her body is warm and familiar, hardening quickly.	A teste meleg és ismerős, gyorsan megkeményedik.
I don't want to see what's in there.	Nem akarom látni, mi van ott.
Choose one and go with it.	Válassz egyet, és menj vele.
There are a few lightweight.	Van pár könnyed.
We are here to help !.	Azért vagyunk, hogy segítsünk!.
He finally sat back down slowly.	Végül lassan visszaült a helyére.
My brother is here, which means my father is not far away.	A bátyám itt van, ami azt jelenti, hogy apám nincs messze.
I can't believe otherwise.	Nem hiszem el másképp.
Dark and light are just aspects of each other.	Sötét és világos egymásnak csak aspektusai.
You don't think of anything else.	Nem gondolsz semmi másra.
If you are not careful, there will be a bone in your throat.	Ha nem vigyázol, egy csont akad a torkodon.
And it can be hard to ask for support.	És lehet, hogy nehéz lesz támogatást kérnie.
Enter the exchange rate as a number.	Adja meg az árfolyamot számként.
Neither is bad.	Egyik sem rossz.
I think people take him based on the outside.	Gondolom, az emberek a külső alapján veszik őt.
You have to trust me.	Bíznod kell bennem.
In fact, it really stirred him up.	Valójában valóban felkavarta.
We decided to slow down.	Úgy döntöttünk, hogy lelassítunk.
I loved being a part of it.	Imádtam a része lenni.
We need to make a list.	Listát kell készítenünk.
The assets did not matter if the goal was reached.	Az eszközök nem számítottak, ha a célt elértük.
There was drugs everywhere.	Mindenhol kábítószer volt.
But it was cold.	De hideg volt.
Truly personal.	Valóban személyes.
It was as if this great weight had been taken off our shoulders.	Mintha ezt a nagy súlyt levették volna a vállunkról.
It was about number one car.	számú autóról volt szó.
Take the journey back into your own hands.	Vegye vissza az utazást a saját kezébe.
Oh, wait a minute.	Ó, várj egy kicsit.
He felt it.	Érezte.
They do not require any evidence.	Semmilyen bizonyítékot nem igényelnek.
All objects are taken into account.	Minden tárgyat figyelembe vesznek.
They will be lost forever.	Örökre elveszik.
He saw the camera bag and knew they had taken pictures.	Látta a fényképezőgép táskáját, és tudta, hogy képeket készítettek.
It was never part of the conversation.	Ez soha nem volt a beszélgetés része.
There was no self-esteem.	Nem volt önérzet.
So there is salt water in some areas, fresh in others.	Tehát egyes területeken sós víz van, máshol friss.
And he didn't even know where the hell they were.	És azt sem tudta, hol a fenében vannak.
At least not from the outside.	Legalábbis kívülről nem.
He does other things first.	Először más dolgokat csinál.
There was no acceptable offer.	Elfogadandó ajánlat nem volt.
They made decisions that he didn’t even know were possible.	Olyan döntéseket hoztak, amelyekről ő nem is tudta, hogy ezek a lehetőségek.
He once loved this house.	Egyszer régen szerette ezt a házat.
Please don't forget that.	Kérlek, ezt ne felejtsd el.
Moreover, this meant that the existence of what was said was not questioned.	Ráadásul ez azt jelentette, hogy nem kérdőjelezték meg az elmondottak létezését.
I saw this when he worked.	Ezt láttam, amikor dolgozott.
Guys, we wish you improvement and thank you for the music.	Fiúk, jobbulást kívánunk, és köszönjük a zenét.
I stopped under the lamp next to the front door.	Megálltam a bejárati ajtó melletti lámpa alatt.
It sounded like a man can.	Úgy hangzott, ahogy egy férfi tud.
She looked back.	A lány hátranézett.
Then half of the lights went out.	Aztán a lámpák fele kialudt.
This is one of the most interesting sources.	Az egyik legérdekesebb forrás ez.
Not so over there.	Nem úgy odaát.
Police were paid to look the other way.	A rendőröket lefizették, hogy másfelé nézzenek.
He then stays in the hospital until he leaves.	Ezután a kórházban marad, amíg el nem indul.
It was wet and soft.	Nedves volt és puha.
It was so tiny in his hand, so cold and scared.	Olyan apró volt a kezében, olyan hideg és ijedt.
I can't find one.	Nem találok egyet sem.
Your character may also think that one or the other is stupid.	A karaktered is azt gondolhatja, hogy egyik vagy másik hülyeség.
There is no escape from death.	Nincs menekvés a halál elől.
The door was opened.	Kinyitották az ajtót.
Overall, the feedback from participants was positive.	Összességében a résztvevők visszajelzései pozitívak voltak.
But the tea.	De a tea.
That's right, we need more help.	Így lesz, több segítségre van szükségünk.
They may be sick.	Lehet, hogy betegek.
What works for you today may not work tomorrow.	Ami ma működik neked, lehet, hogy holnap már nem.
You can watch it.	Meg lehet nézni.
People are still there.	Még mindig ott vannak az emberek.
I would do business with them again.	Újra üzletelnék velük.
Drink a beer with the crew after dinner.	Igyál egy sört a legénységgel vacsora után.
Language, power and law.	Nyelv, hatalom és törvény.
We need a clean cut.	Tiszta vágásra van szükségünk.
The core is responsible for storing information.	A mag felelős az információk tárolásáért.
My brain was on one and then the other.	Az agyam az egyiken, majd a másikon járt.
One of the men asked for a pair of shoes.	Az egyik férfi egy pár cipőt kért.
We know.	Tudjuk.
He didn't know what they were thinking.	Nem tudta, mire gondolnak.
It worked great for a few days, then it was shut down.	Pár napig remekül működött, aztán le volt zárva.
He is dead in a sense.	Bizonyos értelemben halott.
We need to do something because the situation is very bad.	Tennünk kell valamit, mert nagyon rossz a helyzet.
When they come to us, we can talk to them.	Amikor hozzánk jönnek, beszélhetünk velük.
If you say it often enough, it has to be true.	Ha elég sokszor elmondod, igaznak kell lennie.
From the photos, he knew immediately what he wanted.	A fotók nyomán azonnal tudta, mit akar.
Thanks for the help.	Köszönöm a segítséget.
Hard on the body.	Kemény a testen.
But there are reasons why it can't.	De vannak okai, hogy miért nem lehet.
Except for the last part, they stopped for some reason.	Az utolsó részt leszámítva valamiért abbahagyták.
They are simply mandatory.	Egyszerűen kötelezőek.
The house and his life will be his again, not a waste.	A ház és az élete újra az övé lesz, nem pazarlás.
I don’t know, maybe it was just something he could do.	Nem tudom, talán csak olyasmi volt, amit meg tudott tenni.
Then we'll be here in two weeks.	Aztán két hét múlva itt vagyunk.
Maybe to set us up down there.	Talán, hogy felállítson minket odalent.
Their line speed is fast, very fast.	A vonalsebességük gyors, nagyon gyors.
This constant is shown in many results below.	Ez az állandó az alábbiakban sok eredményben megjelenik.
So they had to get up and go at the same time.	Ezért egyszerre kellett felkelniük és indulniuk.
The boy thought so too.	A fiú is ezt hitte.
Not smoking.	Nem dohányzik.
He will never do anything to you again.	Soha többé nem csinál veled semmit.
You can see for yourself.	Magad is láthatod.
He started the car.	Beindította az autót.
Being a small piece in the machine is incredibly amazing.	Egy kis darabnak lenni a gépben hihetetlenül csodálatos.
The sun is extremely hot.	A nap rendkívül meleg.
You can't stop that.	Az ilyesmit nem tudod megállítani.
He changed his mind.	Meggondolta magát.
we discussed.	megbeszéltük.
Start with a small amount and increase over time.	Kezdje kis mennyiséggel, és idővel növelje.
Not exactly the same as we will see, but similar.	Nem teljesen ugyanaz, mint látni fogjuk, de hasonló.
But he couldn't.	De nem tehette.
Go to her.	Menj hozzá.
Some are built, most are kept for quality control.	Néhányat megépítenek, a legtöbbet minőségellenőrzésre tartják.
He's making new friends today.	Ma új barátokat szerez.
I think this movie works for one reason.	Ez a film szerintem egy okból működik.
I totally recommend it.	Teljesen ajánlom.
You know, that's really cool now.	Tudod, ez most nagyon klassz.
Everybody.	Mindenki.
And one of the problems is for women.	És az egyik probléma a nők.
Tell me it's just a bad dream.	Mondd, hogy ez csak egy rossz álom.
I felt bad about it.	Rosszul éreztem magam emiatt.
But an idea cannot be killed.	De egy ötletet nem lehet megölni.
I do not like her.	Nem szeretem őt.
There were some problems, as you say, and it's up there.	Volt néhány probléma, ahogy mondod, és ez ott fent.
He refused to come.	Nem volt hajlandó eljönni.
That was their only chance.	Ez volt az egyetlen esélyük.
The analysis is good.	Az elemzés jó.
The model suggested the following two points.	A modell a következő két pontot javasolta.
There was no paid staff.	Fizetett személyzet nem volt.
He only worked with him for two weeks.	Csak két hete dolgozott vele.
I feel how cold it was in the end.	Érzem, milyen hideg volt a végén.
The last few years have been difficult because of my injuries.	Nehéz volt az elmúlt pár év a sérüléseim miatt.
We get the shorter end of the stick for no reason.	A bot rövidebb végét ok nélkül kapjuk.
The same file works well on the device.	Ugyanez a fájl jól működik az eszközön.
Anything is possible with wall paintings suitable for children.	A gyerekeknek megfelelő falfestményekkel bármi lehetséges.
It will hold you back.	Ez visszatart téged.
He knew nothing about my pain.	Nem tudott semmit a fájdalmamról.
I didn't mind that.	Nem bántam ezt.
He fell too.	Ő is nagyot esett.
I can’t believe he’s still in good health.	Nem hiszem el, hogy még mindig jó egészségnek örvend.
It could have become that if it had been different.	Azzá válhatott volna, ha más lenne.
Please? 	Kérem?
I need you.	Szükségem van rád.
Thus, the jobs available to them are very limited.	Így a számukra elérhető állások nagyon korlátozottak.
You can't talk and listen at the same time.	Nem lehet egyszerre beszélni és hallgatni.
Or in a bar.	Vagy egy bárban.
He was a good horse and lived a good life.	Jó ló volt, és jó életet élt.
There are signs everywhere.	Mindenhol ott vannak a jelei.
This maintenance is no longer a good law.	Ez a tartás már nem jó törvény.
You want the enemy to pay.	Azt akarod, hogy az ellenség fizessen.
They turned around and returned to what they had been doing so far.	Elfordultak, és visszatértek ahhoz, amit eddig csináltak.
Size is not the only problem.	Nem a méret az egyetlen probléma.
But we don't know that on the way.	De ezt az úton nem tudjuk.
This was not their first or last lie.	Nem ez volt az első és nem is az utolsó hazugságuk.
But we believe its meaning is clear.	De hisszük, hogy a jelentése világos.
Not everyone has to do the same for a team.	Nem kell mindenkinek ugyanazt csinálnia egy csapatért.
Spread the truth.	Terjessze az igazságot.
This is your business as a parent.	Ez a te dolgod szülőként.
It was really cool.	Nagyon klassz volt.
I didn't even look up until he stopped at the middle door.	Fel sem néztem, amíg az illető meg nem állt a középső ajtónál.
The game is played by two players.	A játékot két játékos játssza.
No one seemed to be talking about how to fix it.	Úgy tűnt, senki sem beszélt arról, hogyan lehetne megjavítani.
He said he wasn't quite sure.	Azt mondta, nem volt egészen biztos benne.
It’s good to know, but there’s nothing original about what he says.	Jó tudni, de nincs semmi eredeti abban, amit mond.
Two things have changed.	Két dolog változott.
You haven't brought in enough people.	Nem hoztál be elég embert.
The same goes for any database.	Ugyanez vonatkozik bármely adatbázisra.
That's what caught me.	Ez az, ami megfogott.
I liked the way they felt on my tongue.	Tetszett, ahogy a nyelvemen érezték magukat.
The other parameters were normal.	A többi paraméter normális volt.
The old man killed a lot of people.	Az öreg sok embert megölt.
However, this seems natural.	Ez azonban természetesnek tűnik.
I want to know what you think.	Szeretném tudni, mit gondolsz.
Some of them are in conflict.	Némelyikük konfliktusban van.
Papers can be lost here for years.	A papírok évekig elveszhetnek itt.
The others were too scared.	A többiek túlságosan féltek.
I call it whatever they want.	Úgy hívom, ahogy akarják.
They brought it in immediately.	Azonnal behoztak.
He must have been so confused.	Biztosan annyira össze volt zavarodva.
In any case, read on.	Mindenesetre olvass tovább.
They shouldn't know.	Nem szabadna tudniuk.
That's what you're looking for.	Ezt keresed.
It requires little prior knowledge in this area.	Kevés előzetes tudást igényel ezen a területen.
I did not notice.	nem vettem észre.
You have to decide how much you can handle.	Neked kell eldöntened, mennyit bír el.
They even put a gun on the table.	Még fegyvert is tettek az asztalra.
The road is exhausted.	Az út kimerült.
According to the above analysis, more words mean more knowledge.	A fenti elemzés szerint több szó több tudást jelent.
No less, no more.	Se kevesebb, se több.
Thousands woke up.	Ezrek keltek fel.
The only real difference, however, is how much power they have.	Az egyetlen valódi különbség azonban az, hogy mekkora erejük van.
They had nothing else.	Nem volt más náluk.
No one came in, the door remained closed.	Senki nem jött be, az ajtó zárva maradt.
He does not want to talk.	Nem akar beszélni.
You know nothing.	Nem tudsz semmit.
He let her cook for dinner in his kitchen.	Hagyta, hogy a konyhájában főzzön vacsorára.
But he killed two people.	De megölt két embert.
It depicts the man he will kill.	Ez azt az embert ábrázolja, akit meg fog ölni.
My father killed my mother.	Apám megölte anyámat.
Everything goes in your mouth.	Minden a szájába megy.
Or so.	Vagy hát.
I have to have a life.	Kell, hogy legyen életem.
What matters is you.	Ami számít, az te vagy.
And when you least expect it.	És amikor a legkevésbé számítasz rá.
However, there are still significant limitations in our current study.	Jelenlegi tanulmányunkban azonban még mindig vannak jelentős korlátok.
He is hardly in such a language.	Aligha van ilyen nyelven.
No experimental information is available.	Kísérleti információ nem áll rendelkezésre.
People came in for me and brought me something to eat.	Az emberek eljöttek helyettem, és hoztak valamit enni.
But that was the only difference between the three.	De ez volt az egyetlen különbség a három között.
You're not popular.	Nem vagy kedvelt.
Faster faster.	Gyorsabban gyorsabban.
It is not even about one country, our country.	Még csak nem is egy országról, a mi országunkról van szó.
They used it, he knew.	Használták, tudta.
My best friend.	A legjobb barátom.
He had no idea what he was going to bring out of his life.	Fogalma sem volt, hogy mit fog kihozni az életéből.
He says something, he says something.	Ő mond valamit, ő mond valamit.
The fact that you could call it wine doesn’t hold up.	Az a tény, hogy bornak nevezhetnéd, nem állja meg a helyét.
You have easy access to your money for private purposes.	Könnyen hozzáférhet pénzéhez magáncélra.
That's just a fact.	Ez csak tény.
There was no value in it.	Nem volt benne semmi érték.
Tell me that story.	Mondd el azt a történetet.
The fix should speed up the start of the game a bit.	A javításnak egy kicsit fel kell gyorsítania a játék indulását.
Nothing would ever change.	Soha semmi nem változna.
Now it's your turn to do it for them.	Most Önön a sor, hogy tegyen értük.
That means ask about your day, listen.	Ez azt jelenti, hogy kérdezd meg a napjáról, hallgasd meg.
What you have to believe.	Amiben hinni kell.
I say talk to me.	Azt mondom, beszélj velem.
Their concept is based on rock.	Koncepciójuk alapja a rock.
When they are excited, they cannot think.	Amikor izgatottak, nem tudnak gondolkodni.
He wouldn't let me get away with anything.	Nem engedte, hogy megússzam semmit.
She was tall with light brown hair.	Magas volt, világosbarna hajjal.
I didn't think there would be a risk here.	Nem gondoltam volna, hogy itt ennek kockázata lesz.
There are those who do not get up.	Vannak, akik nem kelnek fel.
He spoke every time he could.	Utána minden adandó alkalommal megszólalt.
I haven't heard from you in two years.	Két éve nem is hallottam felőled.
I couldn’t really be sure what would happen then.	Igazából nem tudtam biztosra venni, hogy akkor mi fog történni.
That made me an animal.	Ettől lettem állat.
But it still holds its place.	De ennek ellenére megállja a helyét.
Get up and buy the bed.	Kelj fel és vesd meg az ágyat.
I talked to him a few times on the phone.	Párszor beszéltem vele telefonon.
He put one in his mouth but didn't light it.	Egyet a szájába tett, de nem gyújtott rá.
They hurt.	Fájnak.
Look, he said.	Nézd, mondta.
You did everything you could.	Minden tőled telhetőt megtettél.
New and old.	Új és régi.
I have a lot of good creative players.	Nagyon sok jó kreatív játékosom van.
I still don't understand this part.	Még mindig nem értem jól ezt a részt.
Whoever drives more pays a little more.	Aki többet vezet, az kicsit többet fizet.
But it's part of science.	De ez a tudomány része.
But the mother kept waiting.	De az anya tovább várt.
Every kid is so great.	Minden gyerek olyan nagyszerű.
What a great goal.	Milyen nagyszerű cél.
He needed it so much that he wouldn't be there.	Annyira szüksége volt, hogy ne legyen ott.
She's actually a hot girl.	Valójában egy dögös lány.
Therefore, we will only briefly describe some of the uses.	Ezért csak röviden ismertetünk néhány felhasználást.
He liked the boys.	Kedvelte a fiúkat.
That is impossible.	Az lehetetlen.
This surprised me.	Ez meglepett.
There is one thing that worries me now.	Van egy dolog, ami most aggaszt.
You are my son who was lost and now found.	Te vagy a fiam, aki elveszett, és most megtalálták.
Although not intentionally.	Bár nem szándékosan.
This number.	Ez a szám.
There is nothing we cannot solve together.	Nincs olyan, amit ne tudnánk együtt megoldani.
And my mom wrote me a good amount, which really helped.	És anyám írt nekem egy jó összeget, ami nagyon segített.
I have to write it back to him.	Vissza kell írnom neki.
A mother was asked not to contact her daughter again.	Egy anyát arra kértek, hogy többé ne lépjen kapcsolatba a lányával.
And you have to stop.	És meg kell állnia.
We could not have done it without your support and love.	Nem tudtuk volna megtenni az Ön támogatása és szeretete nélkül.
I wish they could stay here forever.	Bárcsak örökre itt maradhatnának.
These people are sure to die today.	Ezek az emberek ma biztosan meghalnak.
Still yellow and very thin, felt the.	Még mindig sárga és nagyon vékony, érezte a.
He looked up.	Felnézett.
And that's how the baby gets to know you.	És a baba így ismer meg téged.
This will be the subject of a separate debate.	Ez egy külön vita tárgya lesz.
They are interesting.	Ők érdekesek.
The plan can have multiple levels of authority.	A tervnek több szintű jogosultsága is lehet.
Local search.	Helyi keresés.
But this is a mistake.	De ez egy hiba.
I think that's the problem.	Szerintem ez a probléma.
The situation is not the same.	Nem ugyanaz a helyzet.
But it happened, so to speak, between the lines.	De ez úgymond a sorok között történt.
Eat the little ones.	Egyék meg a kicsiket.
Most of the time you look so down.	Az idő nagy részében olyan lefelé nézel.
I remember your post a few months ago.	Emlékszem a pár hónappal ezelőtti bejegyzésedre.
It could really be traded.	Tényleg lehetne vele kereskedni.
The overall effect on the point is another.	A lényegre gyakorolt ​​általános hatás egy másik.
He didn't lead us.	Nem ő vezetett minket.
The statistical quality of these models is quite good.	Ezeknek a modelleknek a statisztikai minősége meglehetősen jó.
I can't wait to do it.	Már alig várom, hogy megtehessem.
He said.	Azt mondta.
But the body goes on.	De a test tovább megy.
Remove water from fire after exiting.	A víz kilépése után vegyük le a tűzről.
He pushed it toward me.	Felém tolta.
It was impossible not to.	Lehetetlen volt nem.
However, a number of challenges remain.	Számos kihívás azonban továbbra is fennáll.
When you're ready, go back to school.	Ha készen vagy, menj vissza az iskolába.
Just the letter.	Csak a levél.
Don't trust better shopping.	Ne bízzon a jobb vásárlásban.
It couldn't be what he wanted, but he did it.	Nem lehetett az, amit akart, de mégis megtette.
This will be a real challenge.	Ez egy igazi kihívás lesz.
The boy's parents were killed and their homes set on fire.	A fiú szüleit megölték, otthonukat pedig felgyújtották.
You don't want to.	Nem is akarod.
What has happened will never happen again.	Ami megtörtént, soha többé nem fog megtörténni.
That was very strange.	Ez nagyon furcsa volt.
It doesn't help to get girls.	Ez nem segít lányokat szerezni.
You are the leader and whatever you say is good for me.	Te vagy a vezető, és bármit mondasz, az jó nekem.
If you think otherwise, you have no real life experience.	Ha másképp gondolja, akkor nincs valós élettapasztalata.
Who he had tried to draw before.	Akit korábban megpróbált lerajzolni.
We know little about the outcome in adulthood.	Keveset tudunk az eredményről a felnőttkorban.
That is to try to grow.	Az, hogy megpróbáljunk növekedni.
Then give him some time to finish.	Ezután adjon neki egy időt, ameddig be kell fejeznie.
The city is like the end of the war.	A város olyan, mint a háború végén.
He put a card on the table.	Letett egy kártyát az asztalra.
The eyes are especially amazing.	A szemek különösen csodálatosak.
It was suggested.	Azt javasolták.
Others want to wait for them to get in touch.	Mások meg akarnak várni, amíg kapcsolatba lépnek.
Statistical differences vs.	Statisztikai különbségek vs.
The statistical model is determined based on the first statistical model data.	A statisztikai modell meghatározása az első statisztikai modelladatok alapján történik.
Give me five minutes.	Adj öt percet.
I want you to imagine a scene for me.	Azt akarom, hogy képzelj el nekem egy jelenetet.
Good things come to those who wait !.	Jó dolgok jönnek azoknak, akik várnak!.
I never thought today would be so hard.	Soha nem gondoltam volna, hogy a mai nap ilyen nehéz lesz.
I couldn't live so torn up.	Nem tudnék ennyire szétszakadva élni.
He stopped the truck.	Megállította a teherautót.
I've never seen.	Soha nem láttam.
We have no idea what it can mean or what it is.	Fogalmunk sincs, mit jelenthet, vagy mi az.
But the real hard truth is different.	De az igazi kemény igazság más.
However, few studies have been conducted on related factors.	A kapcsolódó tényezőkről azonban kevés tanulmány készült.
Full details can be found on the check-out page.	Minden részlet megtalálható a kijelentkezési oldalon.
It has not been tested on animals.	Állatokon nem tesztelték.
We hope you enjoy our blog !.	Reméljük tetszeni fog blogunk!.
you would be dead.	halott lennél.
You can hear about it.	Lehet hallani róla.
I never talked about the experience.	Soha nem beszéltem az élményről.
But there is a small problem.	De van egy kis probléma.
Lead from darkness to light.	Vezess a sötétségből a világosságba.
So that's what you represent.	Tehát ez az, amit képvisel.
Laugh at each other.	Nevettessétek meg egymást.
That was the first thing he had said since everyone arrived.	Ez volt az első dolog, amit mondott, mióta mindenki megérkezett.
The stuff in the other house.	A másik házban lévő cuccok.
As a result, our products continue to be a leader in the industry.	Ennek eredményeként termékeink továbbra is vezető szerepet töltenek be az iparágban.
From what to do to action.	A tennivalótól a cselekvésig.
And he had power.	És hatalma volt.
Nevertheless, this team is playing very well.	Ennek ellenére ez a csapat nagyon jól játszik.
I just really wasn't myself.	Csak igazán nem voltam önmagam.
Then do it for three more months.	Ezután csináld három hónapig tovább.
It's like you're at the end of your life.	Mintha életed végén lennél.
This is a public group.	Ez egy nyilvános csoport.
That makes a difference.	Ez különbséget jelent.
You have to listen.	Hallgatnod kell.
If you can’t do that, don’t take shit out of credit.	Ha ezt nem tudod megtenni, ne vegyél hitelből szart.
Mix the milk gently.	Óvatosan hozzákeverjük a tejet.
A man joined him without request.	Egy férfi kérés nélkül csatlakozott hozzá.
That must be so.	Biztosan így van.
It hurt all week.	Az egész héten fájt.
So this is the next one.	Szóval ez a következő.
Other than that, study hard and have fun.	Ettől eltekintve tanulj keményen és érezd jól magad.
He was never home at this hour.	Soha nem volt otthon ebben az órában.
This is a good football team coming here.	Ez egy jó futballcsapat jön ide.
No one was inside.	Senki nem volt bent.
I had no idea how he knew that.	Fogalmam sem volt, honnan tudta ezt.
What a way to go to war!	Micsoda módja a háborúnak!
I don't even speak the language.	Nem is beszélem a nyelvet.
I'm older than you know.	Idősebb vagyok, mint tudod.
Yes, there are more of them.	Igen, több is van belőlük.
There are those who have, there are those who do not.	Van akinek van, van akinek nincs.
They simply went out and did what they wanted.	Egyszerűen kimentek, és úgy tettek, ahogy akarták.
That's exactly what he had hoped for.	Pontosan az, amiben reménykedett.
Talk to your doctor about your symptoms.	Beszéljen orvosával a tüneteiről.
It helps make dreams and goals come true.	Segít valóra váltani az álmokat és a célokat.
This time you are answering my question.	Ezúttal válaszolsz a kérdésemre.
Of course they will.	Természetesen megteszik.
You do two things.	Két dolgot csinálsz.
And there's a lot more in the fire.	És a tűzben sokkal több van.
They and my watch seemed to get stuck fast, too.	Úgy tűnt, ők és az órám is gyorsan beragadtak.
The child's face is hidden again.	A gyerek arca ismét el van rejtve.
I have several children and a husband who has left.	Van több gyermekem és egy férjem, aki elhagyott.
We will keep this.	Ezt megtartjuk.
No, you don't have to work.	Nem, nem kell dolgoznod.
Then talk to him.	Aztán beszélj vele.
They're more of a shock.	Inkább sokkot okoznak.
I didn't see any further results.	Nem láttam további eredményeket.
Warm against the cold.	Meleg a hideg ellen.
He knew in college that he wanted to write.	Az egyetemen tudta, hogy írni akar.
That doesn't sound right.	Ez nem hangzik helyesen.
If they find your card, don't use it.	Ha megtalálják a kártyáját, ne használja azt.
For many years.	Sok éven.
To save my team.	Hogy megmentsem a csapatomat.
There was no national financial system.	Nem létezett nemzeti pénzügyi rendszer.
Check with your insurance company.	Érdeklődjön a biztosítótársaságnál.
The fair and the weak.	A tisztességesek és a gyengék.
My band is empty now.	A zenekarom most üres.
He realized there was no way to escape from himself.	Tudatára adta, nincs mód önmaga elől menekülni.
This is my will.	Ez az én akaratom.
Instead, they should be forced to pay their fair share.	Ehelyett méltányos részük megfizetésére kell őket kényszeríteni.
Of course, they are not perfect.	Természetesen nem tökéletesek.
This can be difficult.	Ez nehéz lehet.
The smell was stronger.	Az illata erősebb volt.
We were close.	Közel voltunk.
As long as you are there, you can access the whole place.	Amíg ott van, hozzáférhet az egész helyhez.
Drew didn't enjoy seeing them together.	Drew nem élvezte, hogy együtt láthatta őket.
But we still had hope.	De még volt reményünk.
His friends tried to talk.	A barátai megpróbáltak beszélgetni.
And before that.	És előtte.
Maybe it's impossible to see a new version of this.	Talán lehetetlen ennek új verzióját látni.
That's exactly what we did.	Pontosan ezt tettük.
This is a very strange phone call.	Ez egy nagyon furcsa telefonhívás.
It was so cold, so clean.	Olyan hideg volt, olyan tiszta.
I know they covered the story.	Tudom, hogy lefedték a történetet.
They have to write that damn thing.	Meg kell írniuk azt a rohadt dolgot.
He spoke to his left shoulder rather than his face.	Inkább a bal vállához beszélt, mint az arcához.
I saw that.	Ezt láttam.
So back to love.	Szóval vissza a szerelemhez.
The police will want you and me down there first.	A rendőrség először téged és engem akar majd odalent.
I don't even see what it is.	Nem is látom, mi az.
I think they saw enough because there was no one nearby.	Azt hiszem, eleget láttak, mert nem volt a közelben senki.
Case descriptions were excluded.	Az esetleírásokat kizártuk.
But everything less than that will be serious.	De minden ennél kisebb dolog komoly lesz.
I actually love you a little.	Igazából egy kicsit szeretlek.
Well, maybe that's true.	Nos, talán ez igaz.
You can get easy in nature.	A természetben egyszerűvé válhatsz.
I know this will be shocking to you.	Tudom, hogy ez sokkoló lesz számodra.
None of this would get media attention.	Ezek egyike sem kerülne a média figyelmébe.
It is also excellent for the face.	Arcra is kiváló.
And of course this is just the beginning.	És persze ez még csak a kezdet.
He didn't listen to anything.	Nem hallgatott semmire.
He did everything for it, that’s not an issue.	Mindent megtett érte, ez nem kérdés.
Normal flow and pressure samples were obtained.	Normál áramlási és nyomásmintát kaptunk.
That was the only time.	Ez volt az egyetlen alkalom.
That's your only responsibility, he said.	Ez az egyetlen felelősséged, mondta.
You got exactly there.	Pontosan célba értél.
It only took a while to get there.	Csak eltartott egy ideig, mire odaértem.
If you live, there is no fear.	Ha élsz, akkor nincs félelem.
He had more.	Neki is több volt.
In the end, we return to the minutes and seconds.	A végén visszatérünk a percekhez és másodpercekhez.
It's easy to kill, just stand behind it and attack.	Könnyű megölni, csak állj mögé, és támadj.
There seems to be a group of regulars.	Úgy tűnik, van egy törzsjátékos csoport.
I wanted to see my mother with my own eyes.	A saját szememmel akartam látni anyámat.
It was a big crowd, but the service was great.	Nagy tömeg volt, de a szolgáltatás nagyszerű volt.
Players have not or have never been paid on time.	A játékosok nem vagy soha nem kaptak fizetést időben.
He talked about limited governance.	Korlátozott kormányzásról beszélt.
In a sense, formulating a question means answering it.	Bizonyos értelemben a kérdés megfogalmazása annyit jelent, mint válaszolni rá.
They don't match, my friend.	Nem egyezik, barátom.
I need to know.	tudnom kell.
Nevertheless, the differences between their treatment methods are clear.	Ennek ellenére a kezelési módszereik közötti különbségek egyértelműek.
Okay, don't worry about this last one.	Oké, ne törődj ezzel az utolsóval.
I can't wait to be this person.	Nem várom, hogy ez a személy legyek.
Maybe not for you, but for me.	Talán nem neked, hanem nekem.
This will be discussed in the next section.	Erről a következő részben lesz szó.
In addition, the volume flow is measured.	Ezen kívül a térfogatáramot is mérik.
Reduce speed and add sugar slowly.	Csökkentse a sebességet alacsonyra, és lassan adjon hozzá cukrot.
It hit him unexpectedly.	Ez váratlanul érte.
And her mother is available.	És az anyja elérhető.
We are safe, not because we are good, but because we have escaped.	Biztonságban vagyunk, nem azért, mert jók vagyunk, hanem mert megmenekültünk.
The best choice in this price range in the city.	A legjobb választás ebben az árkategóriában a városban.
Like any activity, you never know how you will succeed.	Mint minden tevékenység, soha nem tudhatod, hogyan fog sikerülni.
There you were very scared for a moment.	Ott egy pillanatra nagyon megijesztettél.
The guy knows what he's doing.	A srác tudja, mit csinál.
However, there are two important differences.	Van azonban két lényeges különbség.
And the truth is that this is not a normal period.	És az igazság az, hogy ez nem egy normális időszak.
Ask him to direct his breath around and out of that area.	Kérd meg, hogy irányítsa a lélegzetét az adott terület körül és oda.
I just don't want them near me.	Csak nem akarom, hogy a közelemben legyenek.
You said it.	Maga mondta.
We had an army during the war.	A háború idején hadseregünk volt.
They're watching you.	Téged figyelnek.
If only two charges are present, the potential energy.	Ha csak két töltés van jelen, akkor a potenciális energia.
He knew he had hurt them over the years.	Tudta, hogy az évek során bántotta őket.
I'll get back to it.	visszatérek rá.
Please take a moment to join us for a few hours.	Kérem, szánjon egy kis időt, hogy csatlakozzon hozzánk néhány órára.
He will never do that again.	Ezt soha többé nem fogja megtenni.
Looking at it, it looks pretty much the same.	Ezt elnézve nagyjából ugyanígy néz ki.
Remember, when you succeed, people tend to listen to you.	Ne feledje, amikor sikert ér el, az emberek hajlamosak hallgatni rád.
The top can be hard or soft.	A teteje lehet kemény vagy puha.
But it rarely succeeds.	De ritkán sikerül.
It has a lot to do with my writing.	Sok köze van az írásomhoz.
I had a terrible day.	Szörnyű napom volt.
That would have been better.	Az jobb lett volna.
A green one.	Egy zöldet.
This led to a conflict between local and central government.	Ez konfliktushoz vezetett a helyi és a központi kormányzat között.
I'll see your wife.	Majd meglátom a feleséged.
This request was rejected by the court.	Ezt a kérést a bíróság elutasította.
We will keep it.	Megtartjuk.
Although I do not know what.	Bár nem tudom, mit.
And why not.	És miért nem.
The current results confirmed these properties.	A jelenlegi eredmények megerősítették ezeket a tulajdonságokat.
I grew up with him.	Vele nőttem fel.
Studies have been done on this.	Készültek erről tanulmányok.
My parents weren’t there to watch every week.	A szüleim nem voltak ott, hogy figyeljenek minden héten.
He did not do anything that would have had immediate effects.	Nem tett olyasmit, aminek azonnali hatásai lettek volna.
He never held back.	Soha nem fogta vissza magát.
Look at this.	Ezt nézd.
This shirt was special to me.	Ez az ing különleges volt számomra.
This is the worst kind.	Ez a legrosszabb fajta.
And sometimes you have to find the things you need.	És néha meg kell találni a szükséges dolgokat.
He ran out.	Kiszaladt.
We have to hope.	Reménykednünk kell.
I promise we'll get back to a topic tomorrow.	Ígérem, holnap napi egy témára térünk vissza.
It's hard to follow.	Nehezen követhető tett.
I caught my breath.	Elakadt bennem a lélegzetem.
No one has such power.	Senkinek nincs ilyen hatalma.
Now we are building a house and starting our life together.	Most házat építünk, és elkezdjük közös életünket.
Agree or not.	Egyetértek vagy nem.
You can feel control of your life somewhere.	Valahol érezheti, hogy irányítja az életét.
He closed the door carefully and leaned over.	Óvatosan becsukta az ajtót, és nekidőlt.
Keep up the wonderful work.	Folytasd a csodálatos munkát.
The performance is amazing.	Az előadás csodálatos.
And you get it.	És meg is kapja.
So much worse, that’s my opinion.	Szóval sokkal rosszabb, ez a véleményem.
I knew all but one of the answers.	Egy kivételével minden választ tudtam.
The views speak for themselves.	A nézetek magukért beszélnek.
It must be for his benefit, and mine.	Ez az ő hasznára kell, hogy legyen, és az enyémnek is.
Be as specific as you can.	Legyen Ön is olyan konkrét, amennyire csak tud.
I was in trouble.	bajban voltam.
Something is happening.	Valami történik.
It's not just the paper size that matters.	Nem csak a papír mérete számít.
It really takes your breath away.	Tényleg eláll tőle a lélegzeted.
Today we call ourselves financial experience.	Ma pénzügyi tapasztalatnak nevezzük magunkat.
They seemed smart.	Okosnak tűntek.
They were not designed to be fast.	Nem gyorsra tervezték őket.
We know where you live.	Tudjuk, hol laksz.
I don't know what to think about this opening.	Nem tudom, mit gondoljak erről a nyitásról.
I'm surprised you're sorry he died.	Meglep, hogy sajnálod, hogy meghalt.
But they followed the line of least enemy resistance.	De követték a legkisebb ellenséges ellenállás vonalát.
The truth is, he loves it.	Az az igazság, hogy szereti.
The only thing they had in common was the food.	Az egyetlen közös vonás bennük az étel volt.
Do not touch the controls.	Ne érintse meg a kezelőszerveket.
Not for your school.	Nem az iskoládnak.
Not until it was over.	Addig nem, amíg vége nem volt.
However, the government can model better behavior with its own employees.	A kormány azonban jobb magatartást tud modellezni saját alkalmazottaival.
This is a cause for concern.	Ez aggodalomra ad okot.
Then he went out.	Aztán kiment.
Your request may require a significant amount.	Az Ön kérése jelentős mértékben megkövetelheti.
And that's how he needs it.	És így kell neki.
Or in front of her mother.	Vagy előtte az anyjára.
But now he was sure.	De most biztos volt benne.
So because of common sense, our thoughts can really make us sick.	Tehát a tiszta ész miatt a gondolataink valóban megbetegíthetnek bennünket.
Without health, nothing uses.	Egészség nélkül semmi sem használ.
I was surprised to see him.	Meglepődtem, amikor megláttam őt.
Came out.	Kijött.
I’m never nervous, things won’t go away.	Soha nem vagyok ideges, a dolgok nem fognak menni.
He knows a lot of serious things.	Nagyon sok komoly dolgot tud.
Not only that.	Nem csak azt.
However, I found a couple.	Viszont találtam egy párat.
This is actually a completely wrong definition.	Ez valójában egy teljesen hibás meghatározás.
They grow slowly but load at the same time.	Lassan növekszenek, de egyszerre töltődnek be.
It makes a deal.	Ez alkut köt.
It was a great pleasure to be one of the best once again.	Nagy öröm volt, hogy még egyszer a legjobbak közé tartozom.
She would be scared, but she could.	Félne, de megtehetné.
It was published every month, according to records, it was never missed.	Minden hónapban megjelent, a nyilvántartás szerint soha nem hiányzott.
I do not understand.	Ezt nem értem.
But his ideas were not new.	De ötletei nem voltak újak.
They did not take any personal belongings with them.	Személyi holmit nem vittek magukkal.
He slowly turned to face him.	Lassan szembefordult vele.
Stone it, we were in trouble that day?	Kövezzetek meg, bajban voltunk aznap?
He knew no one would miss him.	Tudta, hogy senkinek sem hiányoznak majd.
It can be learning a new language.	Ez lehet egy új nyelv tanulása.
This behavior was observed in one or both daughter cells.	Ezt a viselkedést az egyik vagy mindkét leánysejtben figyelték meg.
It was as if the lights had been turned back on for him.	Mintha visszakapcsolták volna neki a villanyt.
Lives are hardly worth living.	Életeket alig érdemes élni.
The guard just laughed.	Az őr csak nevetett.
I have nothing.	Nincs semmim.
Like very slow.	Mint nagyon lassú.
He came slowly.	Lassan jött.
And you have to see those girls play.	És látnia kell azokat a lányokat játszani.
During this time, the job changed.	Ez idő alatt a munkakör megváltozott.
It's no longer the streets.	Ez már nem az utcák.
The two of us stood in line right behind him.	Mi ketten közvetlenül mögötte álltunk a vonalba.
The money is hidden outside.	A pénz kívül van elrejtve.
He has developed a real style.	Igazi stílust alakított ki.
I am no longer ten years old.	Már nem vagyok tíz éves.
They can be boys.	Fiúk lehetnek.
I didn't want to get up anymore.	Nem akartam többé felállni.
The review did not show progress in the case plan.	A felülvizsgálat nem mutatott előrelépést az esettervben.
Then he ran out of paper.	Aztán kifogyott a papírból.
At least that is to be expected in a local theory.	Legalábbis ez várható el egy lokális elméletben.
Well, things that make sense.	Nos, olyan dolgokat, amelyeknek van értelme.
Again, the right weight is a concern.	Ismét aggodalomra ad okot a helyes testsúly.
Enter the key and mode, if you know it.	Adja meg a kulcsot és az üzemmódot is, ha tudja.
There is no body, there is no one.	Nincs test, nincs senki.
The sun was almost gone behind him.	Mögötte már majdnem lement a nap.
No correlation was observed in the other five studies.	A másik öt vizsgálatban nem figyeltek meg összefüggést.
Women love things like that.	A nők szeretik az ilyen dolgokat.
We both asked each other, we both agreed.	Mindketten kérdeztük egymást, mindketten egyetértettünk.
He wants you to take it.	Azt akarja, hogy vigye el.
The character's self-understanding may change.	A karakter önmaga megértése megváltozhat.
He and everyone else cried.	Ő is és mindenki más is sírt.
I never know how to answer these questions.	Soha nem tudom, hogyan válaszoljak ezekre a kérdésekre.
I didn’t want to misunderstand what my goal was here.	Nem akartam félreérteni, hogy mi a célom itt.
Beautiful brown skin.	Gyönyörű barna bőr.
I shook it.	meg is ráztam.
He didn't know, but he still felt like a dream.	Nem tudta, de még mindig álomnak érezte.
Every time they said it was fixed.	Minden alkalommal, amikor azt mondták, javították.
The father gets it.	Az apa megkapja.
I would see him go to small school, come back from school.	Látnám, ahogy a kicsi iskolába megy, visszajön az iskolából.
Not available at the time of construction.	Építési időpontban nem elérhető.
No less did he take classes at a public school during school hours.	Nem kevésbé iskolai órákban egy állami iskolában vette az órákat.
It's still good for me.	Nekem így is jó.
The money comes into the account.	A pénz bejön a számlára.
I called him once to see if he followed.	Egyszer felhívtam oda, hogy megtudjam, követte-e.
Yes, the men took care of it.	Igen, a férfiak gondoskodtak róla.
And over and over again, recovering to have sex.	És újra és újra, felépülve, hogy szexeljenek.
Ask someone to come.	Kérni, hogy jöjjön valaki.
He knew something was wrong, but he didn't know what it was.	Tudta, hogy valami nincs rendben, de nem tudta, mi az.
I was ready to give up.	kész voltam feladni.
And he gave me that look.	És ezt a pillantást vetette rám.
He loved me saying the dirty words.	Szerette, ha kimondom a piszkos szavakat.
He wasn't in the middle.	Nem középen volt.
Maybe you'll get a vote too.	Talán te is kapsz egy szavazatot.
He made the figures.	Elkészítette a figurákat.
Such requirements cause many problems.	Az ilyen követelmények sok problémát okoznak.
The results of the experiments provide guidance for further studies in several respects.	A kísérletek eredményei több szempontból is iránymutatást adnak a további vizsgálatokhoz.
It does not work.	Ez nem megy.
I took care of myself.	vigyáztam magamra.
They believed.	Ők hittek.
The result is that they are thirty years old.	Az eredmény az, hogy harminc évesen öregek.
He's used to it.	Megszokta ezt.
Turn it on.	Kapcsoljuk be.
Any character that is not owned by others is my property.	Minden olyan karakter, amely nem mások tulajdona, az én tulajdonom.
I haven't talked to my hair yet.	Még nem beszéltem a hajamhoz.
Maybe another time.	Talán máskor.
We're not going back there.	Nem megyünk vissza oda.
My mind was eating.	Az eszem az evésen járt.
Time was limited.	Az idő korlátozott volt.
If possible, you should move forward.	Ha lehet, előre kell lépned.
I didn't want to take them back today.	Ma nem akartam visszavinni őket.
He didn't care what the plan was.	Nem érdekelte, mi a terv.
I know you talked about it that night.	Tudom, hogy beszélt róla aznap este.
But not for a long time.	De nem sokáig.
Took a long time.	Sokáig tartott.
That goes too.	Ez is megy.
Usually I don't really care.	Általában ez nem igazán érdekel.
Only one instance of this mode can occur per image.	Ennek a módnak csak egy példánya fordulhat elő képenként.
It shouldn't have been mentioned.	Nem kellett volna megemlíteni.
No one did.	Senki sem tette.
There is so much time left to live.	Ennyi idő van hátra, hogy élj.
Hide.	Elrejt.
Worry and die.	Aggódj és halj meg.
Start talking to the space next to your child.	Kezdjen el beszélni a gyermeke melletti térrel.
I asked him if he was very in love with him.	Megkérdeztem tőle, hogy nagyon szerelmes-e belé.
He's calling me.	Ő hív engem.
Moreover, despite his young age, he sees it as positive.	Sőt, fiatal kora ellenére pozitívumként tekint rá.
You just let it be the way it is.	Egyszerűen hagyod, hogy úgy legyen, ahogy van.
And it will be with us forever.	És ez örökké velünk lesz.
That feeling was worse than any other bad thing.	Ez az érzés rosszabb volt, mint bármely más rossz dolog.
I'm dead tired.	Halálosan fáradt vagyok.
I didn't know they were inside.	Nem tudtam, hogy bent vannak.
Maybe if you ignore it, the noise would go away.	Lehet, hogy ha figyelmen kívül hagyja, a zaj megszűnne.
Not that he didn't work as hard as he did.	Nem mintha nem dolgozott volna olyan keményen, mint ő.
But this day is still far away.	De ez a nap még messze van.
And his father was home.	És az apja otthon volt.
Another step forward.	Újabb lépés előre.
That was half the reason he agreed to leave.	Ez volt a fele oka annak, hogy beleegyezett, hogy elmenjen.
The screen is white.	A képernyő fehér.
They definitely looked like a couple.	Határozottan úgy néztek ki, mint egy pár.
This is my bed.	Ez az én ágyam.
The staff was very friendly and helpful in every way.	A személyzet nagyon barátságos és segítőkész volt minden tekintetben.
Unless there is a direct opening to the surface.	Hacsak nincs közvetlen nyílás a felszínre.
For people we’ve never tried to understand.	Olyan embereknek, akiket soha nem is próbáltunk megérteni.
Increase the heat to a high boil.	Növelje a hőt magasra, és forralja fel.
And now a thought came to my mind.	És most eszembe jutott egy gondolat.
It's a tough one.	Ez egy kemény.
Friendly place, easy to connect.	Barátságos hely, könnyű csatlakozni.
This is called the stop rule.	Ezt nevezik a stop szabályának.
No, he thought.	Nem, gondolta.
They fired me.	Kirúgtak.
All he wanted all the time was to come back to you.	Egész idő alatt csak annyit akart, hogy visszatérjen hozzád.
Others come in and sit down.	Mások bejönnek és leülnek.
Treatments are much more immediate these days.	A kezelések manapság sokkal azonnaliak.
It’s worth taking an hour out of these techniques.	Érdemes elvenni egy órát ezekből a technikákból.
You don't have to now.	Most nem kell.
Examples are presented that have the appropriate flat rate.	Példák kerülnek bemutatásra, amelyek rendelkeznek a megfelelő átalányhatárral.
He lifted the poor.	Felemelte szegényt.
However, his parents seemed very kind.	A szülei azonban nagyon kedvesnek tűntek.
They get treatment, food, everything in the hospital.	A kórházban kapnak kezelést, élelmet, mindent.
He seemed to be interested in such things while he was not.	Úgy tűnt, hogy őt érdeklik az ilyen dolgok, míg őt nem.
To have the money.	Hogy legyen a pénze.
I don't care who you do, who you use.	Nem érdekel, hogy csinálod, kit használsz.
They can kill both.	Mindkettő ölhet.
And then the world.	És akkor a világ.
His behavior shows that they were successful.	Viselkedése azt mutatja, hogy sikeresek voltak.
As you indicated in this post, they are afraid of him.	Ahogy ebben a bejegyzésben jelezted, félnek tőle.
Yes, this is another fun choice.	Igen, ez egy másik szórakoztató választás.
It lasted about thirty minutes.	Körülbelül harminc percig tartott.
But no one says anything.	De senki nem mond semmit.
It should be too cold rather than too hot.	Inkább legyen túl hideg, mint túl meleg.
This is the first one to go through.	Ez az első, amelyik átmegy.
There is no support for this position.	Ennek az álláspontnak nincs támogatottsága.
It was great, he says.	Nagy volt, mondja.
It grew next to the local river anyway.	Amúgy a helyi folyó mellett nőtt.
It's not just about sex and pleasure.	Ez nem csak szex és élvezet.
I'm with you on this.	Én veled vagyok ebben.
He turned to his side and looked back.	Az oldalára fordult és hátranézett.
But it seemed that way before.	De ez már korábban is annak tűnt.
Why not is hard to say.	Hogy miért nem, azt nehéz megmondani.
Not even the recorded shows were safe.	Még a rögzített műsorok sem voltak biztonságban.
I have not yet released the solution.	A megoldást még nem adom ki.
I have a lot of things for you today.	Sok dolgom van ma számodra.
We treated it normally and recommended its care.	Normálisan kezeltük és ajánlottuk a gondozását.
He has.	Neki van.
There is a good reason for that.	Jó okuk van rá.
Sitting in traffic.	A forgalomban ülve.
However, her mother had other plans.	Anyjának azonban más tervei voltak.
Usually a line, but very fast service.	Általában vonal, de nagyon gyors kiszolgálás.
In fact, it is by no means complete or good.	Valójában semmiképpen sem teljes vagy jó.
Based on individual customer needs.	Egyedi ügyféligények alapján.
Let go of everything.	Engedj el mindent.
I did not receive an offer for an interview.	Nem kaptam ajánlatot interjúra.
Men are upset when they love a woman so much.	A férfiak idegesek, ha ennyire szeretnek egy nőt.
This is going to be real stuff.	Ez igazi cucc lesz.
Or not, that's not right.	Vagy nem, ez nem helyes.
There is no conversation here.	Itt nincs beszélgetés.
People were walking.	Az emberek sétáltak.
Things were not real.	A dolgok nem voltak valósak.
If that happens, we're done.	Ha ez megtörténik, akkor végünk van.
He seemed so proud of me.	Olyan büszkének tűnt rám.
I do not hate.	nem utálom.
I look forward to showing you my speed.	Várom, hogy megmutassam a sebességemet.
For the court, these are just words.	A bíróság számára ezek csak szavak.
No need to call in advance.	Nem kell előre felhívni.
Plus, they shouldn't have to take turns guarding tonight.	Ráadásul ma este nem kellene felváltva őrködniük.
If anyone had seen us, we would have been torn apart forever.	Ha valaki meglátott volna minket, végleg elszakadtunk volna.
Even his smile will spice up his day.	Már csak a mosolygása is feldobja a napját.
I don't want to answer any more questions.	Nem akarok több kérdésre válaszolni.
However, there was no explanation.	Ennek ellenére nem volt magyarázat.
There is no next week.	Jövő hét nincs.
The default is determined by your agreement.	Az alapértelmezettet az Ön megállapodása határozza meg.
Earlier this year.	Korábban ebben az évben.
The military can't do it.	A katonaság nem tehet róla.
We were excited about our new plan.	Izgatottak voltunk az új tervünktől.
She looked at him.	A lány ránézett.
This is a mixed bag.	Ez egy vegyes táska.
He missed the old man.	Hiányzott neki az öreg.
It would get dirty.	Bepiszkolódna.
He never had any problems with it.	Soha semmi problémám nem volt vele.
He's sorry for the kids, he says.	Sajnálja a gyerekeket – mondja.
Put the gun down.	Tedd le a fegyvert.
I would like to know.	Szeretnénk tudni.
It is art by nature.	Természeténél fogva művészet.
You may try to eat the extra features.	Lehet, hogy megpróbálja megenni az extra funkciókat.
I only use it on its own for small shows.	Kis műsorokhoz csak önmagában használom.
It was basically love for the first time.	Alapvetően szerelem volt első ízben.
Starting with myself.	Kezdve magammal.
Here is the full story with full video.	Íme a teljes történet, teljes videóval.
He is a.	Ő a.
So serious.	Olyan komoly.
His voice was heard in the streets.	Hangja hallatszott az utcákon.
At least we know who's in charge.	Legalább tudjuk, ki a felelős.
I'm lagging behind.	lemaradok.
For very different reasons, of course.	Természetesen nagyon különböző okokból.
Why would he do that.	Miért tenné.
They live their own lives.	Saját életet élnek.
I'm still like that.	Még mindig így vagyok.
It wasn’t the story but the music that did it.	Nem a történet, hanem a zene tette ezt.
But you have to be fair.	De igazságosnak kell lenni.
This is the basis of the current position.	Ez a jelenlegi álláspont alapja.
So it was good that we were back.	Így hát az is jó volt, hogy visszajöttünk.
This is a man.	Ez ember.
But it was still not enough.	De még mindig nem volt elég.
Oh, by the way, this huge thing will happen in an hour.	Ó, mellesleg ez a hatalmas dolog egy óra múlva történik.
I don't want to see anything.	Nem akarok látni semmit.
Because every time you see it, it will be different.	Mert minden alkalommal más lesz, amikor meglátod.
He's still studying me.	Továbbra is tanulmányoz engem.
It’s a really fun section, but not without challenges.	Ez egy igazán szórakoztató szakasz, de nem mentes a kihívásoktól.
I want to try something else.	Ki akarok próbálni valami mást.
We must be proud of our strength.	Büszkének kell lennünk az erőnkre.
That needs to be explained.	Ezt meg kell magyarázni.
Woe to me.	Jaj nekem.
She was perfectly kind.	Tökéletesen kedves volt.
People could not move for hours.	Az emberek órákig mozdulni sem tudtak.
and is almost independent of temperature.	, és szinte független a hőmérséklettől.
Ten days later, he began to move his arm.	Tíz nap múlva elkezdte mozgatni a karját.
Close the site.	Zárja be a webhelyet.
Or just come drink.	Vagy csak gyere inni.
You are a changed person.	Megváltozott ember vagy.
Please come dressed for your workout with appropriate shoes, clothing and water.	Kérjük, jöjjön felöltözve az edzéshez, megfelelő cipővel, ruhával és vízzel.
Maybe that will solve the problem.	Talán ez megoldja a problémát.
We love women, and they see it too.	Szeretjük a nőket, és ezt ők is látják.
Anyway, I won't believe it for a minute.	Egyébként egy percig sem hiszem el.
The guys were ready.	A srácok készen álltak.
Please share with us the bugs found in our stories.	Kérjük, ossza meg velünk a történeteinkben talált hibákat.
I'm happy with it.	Elégedett vagyok vele.
The people they think are just there to serve them.	Azok az emberek, akikről azt hiszik, csak azért vannak, hogy őket szolgálják.
He felt well why they came here.	Jól érezte, miért jöttek ide.
And now you have become nothing.	És most mégis semmivé váltál.
You will get exactly what you put out of it.	Pont annyit fogsz kihozni belőle, amit beleteszel.
Press your power.	Nyomja meg az erejét.
Everyone wanted to play these songs.	Mindenki el akarta játszani ezeket a dalokat.
Plus, you have the exception.	Ráadásul nálad van a kivétel.
So no one knew he could figure everything out.	Így senki sem tudta, hogy mindent ki tud találni.
And of course, the room may not be empty.	És persze lehet, hogy a szoba nem üres.
He tried to free himself, but it was too late.	Megpróbálta kiszabadítani magát, de már késő volt.
Very fat eggs, very fat meat.	Nagyon kövér tojás, nagyon kövér hús.
It would have happened about the time of his birth.	Körülbelül a születése idején történt volna.
You have to support two families.	Két családot kell eltartania.
However, this nature needs to be explored.	Ezt a természetet azonban fel kell fedezni.
Just tell me when you want to travel.	Csak mondja meg, mikor szeretne utazni.
We have a choice to accept.	Választásunk van, hogy elfogadjuk.
You have no fat to keep you warm.	Nincs zsírod, ami melegen tartaná.
They will be proud of it.	Büszkék lesznek rá.
I don’t remember ever meeting the man.	Nem emlékszem, hogy valaha is találkoztam volna a férfival.
No one can hear us.	Senki sem hall minket.
I'll tell you.	Elmondom neked.
It was designed for different areas of his life.	Életének különböző területeire tervezték.
But they never thought about where this world could be.	De soha nem gondolták át, hol lehet ennek a világnak lennie.
It's much easier to work with.	Sokkal könnyebb vele dolgozni.
My half-brother lives next to my stepfather and stepmother.	A féltestvérem mostohaapám és mostohaanyám mellett élek.
So enjoy.	Szóval élvezd.
This post was very helpful to me.	Ez a bejegyzés nagyon hasznos volt számomra.
He closes the deal for you.	Ő megköti az üzletet helyetted.
He leaned closer.	Közelebb hajolt.
There may be other combinations.	Lehet más kombináció is.
My fear was very depressing.	A félelmem erősen nyomott.
I see nothing else you can say.	Nem látok mást, amit mondhatnál.
You're just trying to meet some ideal.	Csak próbálsz megfelelni valamilyen ideálnak.
The problem has joined.	A probléma csatlakozott.
Our river has never gotten this far.	A folyónk még soha nem jutott el idáig.
If you can try it, it's great.	Ha ki tudod próbálni, szuper.
There is no choice in anything.	Nincs választási lehetőség semmiben.
However, he did very little to support these words with deeds.	Azonban nagyon keveset tett azért, hogy ezeket a szavakat tettekkel támogassa.
I think we need to do this together.	Azt hiszem, ezt együtt kell megtennünk.
You have to be strong in what you are.	Erősnek kell lenned abban, amiben vagy.
He knew it was time and that the day would come.	Tudta, hogy itt az idő, és hogy eljön a nap.
This can happen to anyone, especially today.	Ez bárkivel megtörténhet, különösen manapság.
He's something else.	Ő valami más.
No one but me knows.	Rajtam kívül senki sem tudja.
Notice that in both cases we both win.	Vegyük észre, hogy mindkét esetben mindketten nyerünk.
There is one thing.	Egy dolog van.
Good to hear from you.	Jó hallani felőled.
Great content leads to high traffic.	A nagyszerű tartalom nagy forgalmat eredményez.
There is something in you that is consuming you.	Van benned valami, ami felemészt.
But that seems to suit him now.	De úgy tűnik, ez most megfelel neki.
His face was pale.	Az arca sápadt.
We all took a long, deep breath.	Mindannyian vettünk egy hosszú, mély levegőt.
That was the worst.	Ez volt a legrosszabb.
There is something special.	Van valami különleges.
I just don't know.	csak nem tudom.
The results of some of these studies are presented in the article.	E tanulmányok némelyikének eredményeit ismertetjük a cikkben.
This is a real community.	Ez egy igazi közösség.
He gave him the ability to see.	Megadta neki a látás képességét.
Someone wanted cover for the darkness.	Valaki a sötétség fedezékét akarta.
But no, he saw the hospital from the city.	De nem, a városból látta a kórházat.
Tools to move forward.	Eszközök a továbblépéshez.
Anywhere, just not with him.	Bárhol, csak nem nála.
There are no lines.	Nincsenek vonalak.
He wanted to know that you were.	Tudni akarta, hogy vagy.
Each ability is required to complete certain areas of the game.	Mindegyik képesség szükséges a játék bizonyos területeinek teljesítéséhez.
This is so bad.	Ez olyan rossz.
Do not describe this option.	Ne írd le ezt a lehetőséget.
I thought this information would bring a change in our care.	Azt hittem, ez az információ változást hoz az ellátásunkban.
The results are immediate.	Az eredmények azonnaliak.
Was nice to see you.	Jó volt látni.
Follow me tomorrow, go home and get some sleep.	Kövess holnap, menj haza, és aludj egy kicsit.
You do not want me.	Nem akarsz engem.
It started well, got worse and ended badly.	Jól indult, rosszabb lett és rosszul is végződött.
Everyone gives and takes.	Mindenki ad és vesz.
This is a stupid simple example.	Ez egy hülye egyszerű példa.
Don't tell me.	Ne mondd el nekem.
Long way out.	Hosszú kiút.
To view this, consider the following construction.	Ennek megtekintéséhez vegye figyelembe a következő konstrukciót.
On the one hand, few are aware of this possibility.	Egyrészt kevesen vannak tisztában ezzel a lehetőséggel.
This increases costs.	Így a költségek nőnek.
He brought me in.	Bevitt engem.
Calm down in it and you will calm down.	Nyugodj meg benne, és megnyugodsz.
The name of the file.	A fájl neve.
You never wanted them to die.	Soha nem akartad, hogy meghaljanak.
He didn't expect anything.	Nem remélt semmit.
For the most part, I'm done.	Nagyrészt kész vagyok.
It shows what a small child knows.	Ez megmutatja, mit tud egy kisgyerek.
So the same is true with water.	Tehát ugyanez a helyzet a vízzel.
My goal here is different.	Az én célom itt más.
There was no way to say them.	Nem volt mód kimondani őket.
I left both there.	Ott hagytam mindkettőt.
For me, it was the school of life.	Számomra ez volt az élet iskolája.
Too long.	Túl hosszú.
I would like some details.	Kérek néhány részletet.
This is a value that started early.	Ez egy olyan érték, amely korán kezdődött.
Most people would have had it.	A legtöbb embernek ez lett volna.
This can lead to problems along the way.	Ez problémákhoz vezethet az úton.
And nothing was said right away.	És rögtön semmi sem hangzott el.
So here's the cat, let's get it out of the bag.	Szóval itt a macska, kiengedjük a zsákból.
There may have been eyes ever.	Valaha szemek lehettek.
I got stuck pretty early.	Elég korán elakadtam.
There were no differences in patient characteristics between the groups.	A betegek jellemzőiben nem volt különbség a csoportok között.
There is a lot to choose from and the food is excellent.	Nagyon sok a választék, és az ételek kiválóak.
And then he would kill with his own two hands.	És akkor megölne a saját két kezével.
I love him so much that even he loves everything.	Annyira szeretem őt, hogy még ő is mindent megszeret.
Your friends and family will notice, but you may not.	A barátaid és a családod észre fogják venni, de lehet, hogy te nem.
It was such a natural change.	Ez olyan természetes változás volt.
Plus, she was a cheerful woman.	Ráadásul jókedvű nő volt.
But nothing like what's happening now.	De semmi olyan, mint ami most történik.
It was a passion.	Szenvedély volt.
Nature has its own laws from the beginning.	A természetnek kezdettől fogva megvannak a maga törvényei.
He was dead to them.	Halott volt nekik.
Memories remained in the heart, not in the head.	Az emlékek a szívben maradtak, nem a fejben.
My absence was very worth it.	A távollétem nagyon megérte.
However, this only happens if the right people do the job.	Ez azonban csak akkor történik meg, ha a megfelelő emberek végzik a munkát.
The same can be said for relationships.	Ugyanez mondható el a kapcsolatokról is.
He did not know what to do with such a claim.	Nem tudott mit kezdeni egy ilyen követeléssel.
I bit my tongue.	beharaptam a nyelvem.
When the force frequency is set to a value close to the natural frequency.	Amikor az erőfrekvenciát a természetes frekvenciához közeli értékre állítják.
We hope you enjoy reading their news.	Reméljük, örömmel olvassa híreiket.
He was still determined to break up his brother's family.	Még mindig elhatározta, hogy szétveri öccse családját.
Slightly long and clearly visible.	Kicsit hosszú és jól látható.
It wasn’t about talking about that match every day.	Nem arról volt szó, hogy minden nap arról a meccsről beszélgessünk.
It couldn't be good.	Nem lehetett jó.
Both options made me sad.	Mindkét lehetőség szomorúvá tett.
He did not speak at the short hearing.	A rövid meghallgatáson nem beszélt.
Very creative.	Nagyon kreatív.
Due to the warm weather, this year has become shorter.	A meleg időjárás miatt az idei év rövidebbé vált.
But there are no strict rules here.	De itt nincsenek szigorú szabályok.
They were here to take part in an investigation in time.	Azért voltak itt, hogy időben részt vegyenek egy vizsgálaton.
These limits vary depending on the game.	Ezek a korlátok a játéktól függően változnak.
Not a good thing.	Nem jó dolog.
Maybe you don't even need it.	Talán nincs is rá szükség.
I thought about it.	gondoltam rá.
New to the city, I'm just trying to be friendly.	Új a városban, csak próbálok barátságos lenni.
Too fast on my feet.	Túl gyorsan a lábamon.
Everything that could have gone wrong has gone wrong.	Minden, ami elromolhatott, elromlott.
The following regular expression was used.	A következő reguláris kifejezést használtuk.
But the service has declined.	De a szolgáltatás csökkent.
They do not care.	Nem érdekli őket.
Use your best female voice inside.	Belül használd a legjobb női hangodat.
Others require you to obtain them in advance.	Mások megkövetelik, hogy előzetesen szerezze be őket.
The color red was everywhere.	A piros szín mindenhol ott volt.
Nice work if you can get it.	Szép munka, ha meg tudod szerezni.
I went to this school and studied this subject.	Ebbe az iskolába jártam és ezt a tárgyat tanultam.
And this is good.	És ez jó.
It was a perfect solution.	Tökéletes megoldás volt.
I don't care what's holding them back.	Nem érdekel, mi tartja vissza őket.
I can't imagine not working here.	Nem tudom elképzelni, hogy ne dolgozzak itt.
When bad times come, they are the first to be fired.	Amikor rossz idők jönnek, ők az elsők, akiket elbocsátanak.
She wanted to have sex.	Szexelni akart.
Like a couple of kids without worry in the world.	Mint egy pár gyerek aggodalom nélkül a világon.
You have no choice but to listen and act accordingly.	Nincs más dolgod, mint meghallgatni, és aszerint cselekedni.
If in doubt, repeat yourself.	Ha kétségei vannak, ismételje meg magát.
Something had to be done to bring the world into balance.	Valamit tenni kellett, hogy a világ egyensúlyba kerüljön.
I saw fire all around me.	Mindenhol tüzet láttam magam körül.
I think we just had to say something about ourselves.	Azt hiszem, egyszerűen el kellett mondanunk valamit magunkról.
It didn't matter how we explained it.	Nem számított, hogyan magyarázzuk el.
This is healthy and necessary work.	Ez egészséges és szükséges munka.
So we only have to deal with the top.	Tehát csak a felsővel kell foglalkoznunk.
Reality is a lie.	A valóság hazugság.
What he had hoped to see had happened.	Megtörtént, amit remélt látni.
Call us.	Hív minket.
But your own experience would be a thing of the past.	De a saját tapasztalatai a múlté lennének.
After a few hours, my thoughts returned to my kids.	Néhány óra múlva a gondolataim visszatértek a gyerekeimhez.
The bitch forever.	A kurva örökké.
This figure details the flow of study participants.	Ez az ábra részletezi a vizsgálatban résztvevők áramlását.
He looked surprised.	Meglepettnek tűnt.
But he kept asking questions.	De tovább kérdezősködött.
I don’t think the form of street action is worse.	Nem hiszem, hogy az utcai akció formája rosszabb.
The problem itself is somehow secondary.	Maga a probléma valahogy másodlagos.
It's a really great time.	Tényleg remek idő van.
You can't sell.	Nem tudja eladni.
Only the colors were missing.	Csak a színek hiányoztak.
These are much easier to set up and run.	Ezeket sokkal könnyebb beállítani és futtatni.
My big secret.	Az én nagy titkom.
Although it was called, but it does not seem to work.	Bár hívták, de úgy tűnik, nem működik.
I was proud not to give up.	Büszke voltam rá, hogy nem adták fel.
Well it is.	Nos az.
Maybe not many.	Talán nem sokan.
We will not do anything like that.	Semmi ilyesmit nem fogunk tenni.
He'll tell you how long he's been talking.	Megmondja, mennyi ideig beszélt.
You know, directly to each other.	Tudod, közvetlenül egymásnak.
There would be no time to get out.	Nem lenne idő kiszállni.
It’s hard to explain, but believe me, it’s rare.	Nehéz megmagyarázni, de hidd el, ritka.
It's like they were.	Mintha voltak.
But it wasn't a school.	De ez nem iskola volt.
And he knew that the living did not understand, could not understand.	És tudta, hogy az élők nem értik, nem érthetik.
He couldn't go back.	Nem mehetett vissza.
I have a little business to do.	Kicsit a dolgom.
It begins with a request or a desire or need.	Egy kéréssel vagy egy vággyal vagy szükséglettel kezdődik.
They discovered us.	Felfedeztek minket.
They no longer had to create jobs.	Többé nem kellett munkát alkotniuk.
The minutes passed.	Teltek a percek.
We will do our best to help you.	Minden tőlünk telhetőt megteszünk, hogy segítsünk Önnek.
The learning environment is a key consideration in the experience we offer.	A tanulási környezet kulcsfontosságú szempont az általunk kínált élményben.
In some specific cases, the business rules are not published.	Egyes konkrét esetekben az üzletszabályzatot nem teszik közzé.
The boy was mine.	A fiú az enyém volt.
This will make the comparison easy.	Így aztán könnyű lesz az összehasonlítás.
There is usually ice where the water moves slowly.	Általában jég van ott, ahol a víz lassan mozog.
The status of the video.	A videó állapota.
Then comes the cost.	Aztán jönnek a költségek.
He’s worked so hard for the past year.	Annyira keményen dolgozott az elmúlt évben.
And then the hard work begins.	És akkor kezdődik a kemény munka.
The only way is to do it at home.	Az egyetlen mód az, ha otthon csinálod.
I find myself thinking about you without meaning.	Azon kapom magam, hogy értelme nélkül gondolok rád.
Here is his writing.	Itt van az ő írása.
But not much else before they get here.	De nem sok más, mielőtt ideérnek.
On this day, meat is the theme.	Ezen a napon a hús a téma.
This allows you to understand how the model works.	Ez lehetővé teszi a modell működésének megértését.
Your kids will win.	A gyerekeid nyernek.
But no incidents were reported anywhere.	De semmiféle incidensről nem érkezett jelentés sehonnan.
But for the majority, they are their ID.	De a többségnek ők az azonosítójuk.
I once had such a problem.	Egyszer volt ilyen problémám.
I hope we have a female president one day.	Remélem, egyszer lesz női elnökünk.
We want to use this pattern for this exercise.	Ezt a mintát szeretnénk használni ehhez a gyakorlathoz.
And they sent me the movie.	És elküldték nekem a filmet.
I loved writing songs about real things.	Szerettem valós dolgokról szóló dalokat írni.
In this work, we focus on another task.	Ebben a munkában egy másik feladatra összpontosítunk.
The book is based on his rural experience.	A könyv az ő vidéki tapasztalatain alapul.
I decided it wasn't going to happen to me.	Elhatároztam, hogy ez velem nem fog megtörténni.
Change is difficult, but change is not impossible.	A változás nehéz, de a változás nem lehetetlen.
It was a strange few months.	Furcsa néhány hónap volt.
You can then print it if you wish.	Ezután kinyomtathatja, ha úgy kívánja.
He is a good friend.	Ő egy jó barát.
I don't have to read it.	Nem kell elolvasnom.
He felt he was living his life from within.	Úgy érezte, az életét belülről éli.
So his only option was to give up his head.	Így az egyetlen lehetősége az volt, hogy feladja a fejét.
And he did.	És ezt meg is tette.
Their comfortable, familiar world suddenly changed.	Kényelmes, ismerős világuk hirtelen megváltozott.
Your battle is approaching.	Közeleg a csatád.
Let me suggest you buy one.	Hadd javaslom, hogy vegyél egyet.
The plate is to the right of the knife.	A tányér a késtől jobbra van.
That is all.	Ez minden.
They have no parts.	Nincsenek alkatrészeik.
I hope you understand what I want.	Remélem megérted, mit akarok.
Indeed, I am.	Valóban, nekem is így van.
It was no coincidence that he was here now.	Nem véletlen, hogy itt volt, most már tudta.
Nevertheless, it was a beginning.	Mindazonáltal ez egy kezdet volt.
I think it depends on the individuals.	Szerintem ez az egyéneken múlik.
He suddenly felt very blue.	Hirtelen nagyon kéknek érezte magát.
Then the news came back.	Aztán a hír visszakerült.
I'll kill myself if you don't.	Megölöm magam, ha nem teszed.
I just got it.	Most fogtam fel.
At least the man was in control of the events.	A férfi legalább ura volt az eseményeknek.
He shook his head.	Megmozdította a fejét.
It is complicated by a number of parameters.	Számos paraméter teszi bonyolulttá.
She never laughed, didn't smile.	A nő soha nem nevetett, nem mosolygott.
He looked surprised and glad to see me.	Meglepettnek tűnt és örült, hogy lát engem.
When my parents died, I became my father and mother.	Amikor a szüleim meghaltak, apám és anyám lett.
I only remember a life that no one else knows.	Csak egy olyan életre emlékszem, amelyet senki más nem ismer.
I will easily be their best customer.	Könnyen a legjobb ügyfelük leszek.
He was an action man.	Cselekvő ember volt.
And many did.	És sokan megtették.
Maybe it was then.	Talán akkor volt.
A little more experience.	Kicsit több a tapasztalat.
Nothing specific.	Semmi konkrétan nem.
I accomplished my goal.	A célomat teljesítettem.
Everyone uses him.	Mindenki őt használja.
The price depends on the size and the distance from the store.	Az ár a mérettől és a bolttól való távolságtól függ.
Not the press.	Nem a sajtó.
The trees never needed more help.	A fáknak soha nem volt szükségük több segítségre.
I mean, those were the first words on the number.	Úgy értem, ezek voltak az első szavak a számon.
You may still think that rich countries need a more advanced workforce.	Még mindig azt gondolhatja, hogy a gazdag országoknak fejlettebb munkaerőre van szükségük.
But he paid him more than he understood.	De többet fizetett neki, mint amennyit ért.
It is coming to an end.	A végéhez közeledik.
I bring it up because the concept is useful again.	Azért hozom fel, mert a koncepció ismét hasznos.
Then bring it back.	Aztán hozd vissza.
Well, to tell you what happened.	Nos, hogy elmondjam, mi történt.
Think about why it can be hard to solve.	Gondolja át, miért lehet nehéz megoldani.
Learn more online.	Tudjon meg többet online.
This is not me.	Ez nem én vagyok.
What we know is the world.	Amit tudunk, az a világ.
Not here.	Itt nem.
They have never achieved good results using it.	Soha nem értek el jó eredményeket így használva.
We learned about faith and duty in the church.	A gyülekezetben a hitről és a kötelességről tanultunk.
Well, that's not going to work.	Nos, ez nem megy.
This actually happens a lot of times.	Ez valójában nagyon sokszor megtörténik.
We provided free access to food and water during the experiment.	A kísérlet során szabad hozzáférést biztosítottunk az élelemhez és a vízhez.
We were full from the start.	Kezdettől fogva tele voltunk.
He looked down at his plate, barely touched by the food.	Lenézett a tányérjára, az étel alig érintette.
And that was understandable.	És ezt meg is lehetett érteni.
But you don’t write anything about our privacy.	De a magánéletünkről nem írsz semmit.
Nothing can stop us now.	Most már semmi sem állíthat meg minket.
He didn't like to drive.	Nem szeretett vezetni.
He took his foot off and the boy needed immediate help.	Levette a lábát, és a fiúnak azonnali segítségre volt szüksége.
it is.	szóban van.
It is too late to address this issue.	Túl késő foglalkozni ezzel a kérdéssel.
And you can still have fun.	És még mindig lehet szórakozni.
Well, let's get to the business.	Nos, térjünk az üzletre.
And now they're gone again.	És most megint elmentek.
They have been sold ever since.	Azóta eladták őket.
It felt really good today.	Nagyon jó érzés volt ma.
He never failed.	Soha nem hagyott kudarcot.
The team provided extra eyes and ears for staff if needed.	A csapat szükség esetén extra szemet és fület biztosított a személyzetnek.
Time has been good for man.	Az idő jót tett az emberének.
On the ship.	A hajóra.
See text for details.	A részletekért lásd a szöveget.
My phone sometimes breaks down.	A telefonomon néha elromlik.
In some cases, additional information was obtained about the patient's condition.	Egyes esetekben további információkat szereztek a beteg állapotáról.
So it is with this.	Így van ez ezzel is.
That's not what I'm saying.	Ezt nem én mondom.
You get a chance to kill General.	Lehetőséget kap arra, hogy megölje tábornokot.
That's the only purpose.	Ez az egyetlen célja.
For me, the important thing is to have papers.	Számomra az a fontos, hogy legyenek papírok.
I don't have to wait for it.	nem kell rá várnom.
You know, this thing will never die.	Tudod, ez a dolog soha nem fog meghalni.
Therefore, no other guard saw him.	Ezért nem látta őt egyetlen másik őrhely sem.
Maybe once this weekend.	Talán egyszer ezen a hétvégén.
That's what I wanted to believe.	Ezt akartam hinni.
Measures the interaction between flow and field.	Méri az áramlás és a mező kölcsönhatását.
Really try to raise the bar.	Tényleg próbálja emelni a lécet.
And so it becomes much easier.	És így sokkal könnyebbé válik.
Heavy means slow and not fun.	Heavy jelentése lassú és nem szórakoztató.
All they need is a boy.	Csak a fiúra van szükségük.
Use your anger.	Használd a haragodat.
The good is different than the sweet.	A jó más, mint az édes.
I never avoided that.	Soha nem kerültem el ettől.
I am one of them.	én is közéjük tartozom.
I said for sure.	mondtam, hogy biztos.
You could say it's yours.	Mondhatod, hogy a tiéd.
What we can’t influence, of course, is people’s reaction.	Amit természetesen nem tudunk befolyásolni, az az emberek reakciója.
I don't usually separate include files from sources.	Általában nem választom el az include fájlokat a forrásoktól.
She pointed to the place where she would lay the stone.	A nő arra a helyre mutatott, amelyre a követ letenné.
She gave birth to four children with her.	Vele négy gyermeket szült.
Some are afraid of everything but still present.	Vannak, akik félnek mindentől, de mégis jelen vannak.
Let him do what he wants.	Hadd csináljon, amit akar.
You have to let the guy talk.	Hagyni kell, hogy a srác beszéljen.
However, this came with a threat.	Ez azonban fenyegetéssel érkezett.
He had never wanted a woman like that before.	Soha nem akart még ilyen nőt.
They had to fight to the death that day.	Aznap halálig kellett küzdeniük.
Somehow I can’t believe this is going to happen.	Valahogy nem hiszem el, hogy ez meg fog történni.
It can cover.	Ez fedezheti.
She stuck to that.	A nő ehhez tartotta magát.
They might just stay.	Lehet, hogy csak maradnak.
He didn't bring it there.	Nem ő hozott oda.
He taught me a lot.	Sok mindenre megtanított.
When and where they ate.	Mikor és hol ettek.
He calls the gestures.	Ő hívja a mozdulatokat.
We not only love but also love each other.	Nem csak szeretjük, hanem szeretjük is egymást.
For your own purposes.	A saját céljára.
Instead, he took a hard look, which said, bring it.	Ehelyett kemény pillantást öltött, ami azt mondta: hozd már.
And still nothing.	És még mindig semmi.
You will find a way to contact me.	Meg fogja találni a módját, hogy kapcsolatba léphessen velem.
He hears everything and does nothing.	Mindent hall, és nem csinál semmit.
It depends on you.	Ez tőled függ.
That was typically false news.	Ez egy tipikusan hamis hír volt.
For me, this is the biggest problem in the film.	Számomra ez a legnagyobb probléma a filmben.
It's annoying even in the waiting room.	Még a váróteremben is idegesít.
Lots and lots of things.	Sok-sok dolog.
I have no idea what to expect.	Fogalmam sincs, mire számítsak.
Save time with this quick order form.	Takarítson meg időt ezzel a gyors megrendelőlappal.
The engine was stopped.	A motort leállították.
Error bars for other experimental data are from the literature.	Az egyéb kísérleti adatok hibasávjai az irodalomból származnak.
Thoughts and experiences.	Gondolatok és tapasztalatok.
You have to decide where to attack.	El kell döntened, hol támadsz.
This is, of course, correct and the general view today.	Ez természetesen helyes és a mai általános nézet.
Just one of many.	Csak egy a sok közül.
He performed the statistical analyzes.	Elvégezte a statisztikai elemzéseket.
It's just definitely not for me.	Csak határozottan nem nekem való.
We will not go into this.	Ebbe nem fogunk belemenni.
But he still spoke.	De mégis megszólalt.
Some methods are mentioned below.	Néhány módszert az alábbiakban említünk.
Everything turned black.	Minden fekete lett.
Plenty to read.	Olvasnivaló bőven.
This person-to-person interaction is critical.	Ez a személy-személy interakció kritikus.
And that's perfectly fine.	És ez teljesen rendben van.
Everyone has their own copy of the program.	Mindenkinek megvan a saját példánya a programból.
She said her husband was engaged in ring theory.	Elmondta, hogy a férje a gyűrűelmélettel foglalkozott.
Nevertheless, I think this is a very useful thing.	Ennek ellenére úgy gondolom, hogy ez egy nagyon hasznos dolog.
Any of his wives had to be seriously rich.	Bármelyik feleségének komolyan gazdagnak kellett lennie.
Overall, this is a great service and great value.	Összességében ez egy nagyszerű szolgáltatás és nagy érték.
They want to give a name to everything, especially relationships.	Mindennek nevet akarnak adni, főleg a kapcsolatoknak.
It just seems familiar.	Csak ismerősnek tűnik.
This time things slipped a little.	Ezúttal kissé kicsúsztak a dolgok.
We don't need it anymore.	Nincs rá többé szükségünk.
He looked at his mother, who was crying.	Anyjára nézett, aki sírt.
It was great to be around until the end.	Nagyon jó volt a végéig a közelében lenni.
It turns out it's no different tonight.	Kiderült, hogy ma este sincs ez másként.
Take care, eat and sleep just the night before.	Vigyázz magadra, egyél és aludj közvetlenül előző este.
If you do not fully agree with them, then you are the enemy.	Ha nem értesz velük teljesen egyet, akkor te vagy az ellenség.
It was a hard shot.	Kemény lövés volt.
Your comments on this really make sense.	Az ezzel kapcsolatos megjegyzéseinek valóban van értelme.
There was no other building.	Nem volt más épület.
You can't stop our brains from working.	Nem tudod megakadályozni, hogy az agyunk működjön.
He looked around the women in the room.	Körülnézett a szobában lévő nőkön.
No one asked questions.	Senki nem tett fel kérdéseket.
It's finally time to come home.	Végre eljött az ideje, hogy hazajöjjön.
I really wanted to thank you.	Nagyon szerettem volna köszönetet mondani.
Your mother's hand was on your shoulder.	Anyád keze a válladon volt.
Go and relax.	Menj és pihenj.
We were sold.	El voltunk adva.
This can be useful for both research and general interest.	Ez mind a kutatás, mind az általános érdeklődés szempontjából hasznos lehet.
Information about the war is communicated without a human context.	A háborúról emberi kontextus nélkül közölnek információkat.
They did very little.	Nagyon keveset tettek.
I think it will be a passion.	Azt hiszem, szenvedély lesz belőle.
This was his third big case.	Ez volt a harmadik nagy ügye.
Live as well as we can.	Élni olyan jól, ameddig csak tudunk.
One reason may be character design.	Az egyik ok a karaktertervezés lehet.
There was little relationship between a person’s ability and a person’s speed.	Kevés kapcsolat volt a személy képessége és a személy sebessége között.
We have a responsibility to address these challenges.	Felelősségünk van ezeknek a kihívásoknak a megoldásában.
He made them set an example of the plant.	Arra késztette őket, hogy példát készítsenek az üzemből.
All of this either did nothing or made the problem worse.	Mindezek vagy semmit sem tettek, vagy rontották a problémát.
Maybe that's good.	Talán ez jó.
He offered me an exchange.	Cserét ajánlott fel nekem.
He said it was amazing.	Azt mondta, elképesztő.
There are no national security issues.	Nincsenek nemzetbiztonsági problémák.
I didn't hate the enemy.	Nem gyűlöltem az ellenséget.
You won't be able to get it.	Nem fogsz tudni hozzájutni.
Decide to ride.	Döntsd el, hogy meglovagolod.
From the open end of the throat.	A torok nyitott végéről.
Different traffic signs cause different events.	A különböző közlekedési táblák különböző eseményeket idéznek elő.
Additional charges may apply.	Külön díjak merülhetnek fel.
That would be a real loss.	Ez igazi veszteség lenne.
The mission can change at any time.	A küldetés bármikor változhat.
Elements of the statements.	Az állítások elemei.
He only lived a few years after that.	Csak pár évet élt ezután.
But too many of his clients didn’t think otherwise.	De ügyfelei közül túl sok nem gondolt másra.
Leaving on the ground.	A földön hagyva.
I brought this to life by love.	Ezt a szerelem által keltem életre.
They don't even exist.	Nem is léteznek.
But the picture.	De a kép.
The first half was not to my liking.	Az első félidő nem az én kedvem szerint ment.
Take it if you have it.	Vigye, ha van.
You see a lot of dogs in the ring right now with longer ears.	Nagyon sok kutyát látsz most a ringben, hosszabb fülekkel.
They played great games.	Nagy meccseken játszottak.
It may not be otherwise live.	Nem biztos, hogy élőben másképp lesz.
But for me, three of the authors stand out.	De számomra a szerzők közül három tűnik ki.
You really can’t imagine that moment unless you were there.	Igazán el sem tudja képzelni azt a pillanatot, hacsak nem volt ott.
And it works.	És működik.
Some have chosen not to believe this.	Néhányan úgy döntöttek, hogy nem hisznek ebben.
If he can turn, he will turn. 	Ha meg tud fordulni, meg fog fordulni. 
tart.	tart.
When they saw it, they quickly noticed it.	Amikor meglátták, gyorsan felfigyeltek rájuk.
They are not very wide inside.	Belül nem túl szélesek.
It's really hard, right.	Valójában csak kemény, pont.
It took most of the day for me to accept the truth.	A nap nagy részébe beletelt, mire elfogadtam az igazságot.
He was a mean man.	Aljas ember volt.
Then we have to have dinner.	Akkor vacsoráznunk kell.
And there was nothing interesting.	Pedig semmi érdekes nem volt.
However, it turned out that the picture is much more complex.	Kiderült azonban, hogy a kép sokkal összetettebb.
The body is in a shed at the back of the hospital.	A holttest a kórház hátsó részében található fészerben van.
As much as anywhere.	Annyira, mint bárhol.
Maybe there really is no difference.	Talán tényleg nincs különbség.
And that's not the end of it.	És ezzel nem ért véget.
At times he looked at me, smiled and just talked.	Időnként rám nézett, mosolygott és csak beszélt.
You know, physical violence.	Tudod, fizikai erőszak.
I don't know why this is happening.	Nem tudom, miért történik ez.
Whatever it is.	Bármi is van.
At least for ourselves.	Legalábbis magunknak.
Your body is as weird as a little ball.	A tested olyan furcsa, mint egy kis labda.
I know a few people in the circle.	Ismerek néhány embert a körben.
So the map is on it.	Így a térkép rákerült.
Feel their weight.	Érezze a súlyukat.
They can't be much taller.	Nem lehetnek sokkal magasabbak.
Either they never saw the children or they rarely saw them.	Vagy soha nem látták a gyerekeket, vagy csak ritkán.
We bought ourselves some time.	Vásároltunk magunknak egy kis időt.
A dream is too real to be a dream.	Egy álom túl valóságos ahhoz, hogy álom legyen.
It is likely to increase demand for green construction projects.	Valószínűleg növelni fogja a zöld építési projektek iránti keresletet.
These lips tell you what to do.	Ezek az ajkak megmondják, mit kell tennie.
That's not his job right now, unless you call again.	Ez most nem az ő dolga, hacsak nem hívja újra.
I got to know him very well.	Nagyon jól megismertem őt.
I just wanted them with their teachers who knew them.	Csak szerettem volna őket a tanáraikkal, akik ismerték őket.
A large amount of electricity is required.	Nagy mennyiségű áramra van szükség.
My children had to be taken out of school.	A gyerekeimet ki kellett vinni az iskolából.
I'm not going to eat with the other boys today.	Ma nem foglak enni a többi fiúval.
Well, that's it.	Nos, ez kienged.
No one was there for more than five minutes.	Öt percnél tovább senki sem járt ott.
We did it for ourselves.	Magunknak csináltuk.
Read on to find out what we thought of it.	Olvassa el, hogy megtudja, mit gondoltunk róla.
It's just fun to say.	Egyszerűen szórakoztató kimondani.
Everything was done before we were made public.	Mielőtt nyilvánosságra kerültünk, mindent megtettek.
In fact, when you say so.	Sőt, amikor azt állítod.
The result is lower manufacturing costs.	Az eredmény alacsonyabb gyártási költségek.
It will be a long day tomorrow.	Holnap hosszú nap lesz.
This is my opinion.	Ez az én véleményem.
Not as it should be.	Nem úgy, ahogy kellene.
He was in pretty bad shape when he came in.	Elég rossz állapotban volt, amikor bejött.
He seemed to know their thoughts.	Úgy tűnt, ismeri a gondolataikat.
I want to be like him.	Olyan akarok lenni, mint ő.
I looked down the street.	Lenéztem az utcára.
I only see the side of his face.	Csak az arcának az oldalát látom.
All products that are part of the heat recovery system.	Minden termék, amely a hővisszanyerő rendszer részét képezi.
I think he was a leader too.	Szerintem ő is vezető volt.
Neither reading nor writing.	Se olvasás, se írás.
To that end, the two of us went there at night.	Ebből a célból éjszaka mentünk oda ketten.
I'll wait and see what happens.	Megvárom és meglátom, mi lesz.
No fat markers were indicated in this tumor.	Ebben a daganatban nem jeleztek zsírjelet.
But nothing succeeded.	De semmi sem sikerült.
I have the strength.	Az erő megvan.
Come on.	Gyerünk.
It really puts your relationship to the test.	Ez tényleg próbára teszi a kapcsolatodat.
He had a problem.	Volt egy problémája.
The software consumes the organization.	A szoftver felemészti a szervezetet.
I will not submit to myself, my family or my friends.	Nem fogom alávetni magamat, a családomat vagy a barátaimat.
I only have one life to lose.	Csak egy életem van elveszteni.
We notice what these are, and not just what they represent.	Észrevesszük, hogy mik ezek, és nem csak azt, hogy mit képviselnek.
All subjects gave informed consent.	Minden alany tájékozott beleegyezését adta.
He was very proud when he brought it over to us.	Nagyon büszke volt, amikor áthozta nekünk.
This particular thing exists as much as you do.	Ez a konkrét dolog éppúgy létezik, mint neked.
We tried a thing or two.	Kipróbáltunk egy-két dolgot.
I was a very small boy at the time.	Nagyon kicsi fiú voltam akkoriban.
That is, they do not change during the study.	Vagyis nem változnak a vizsgálat során.
The medium was changed every three days.	A tápközeget háromnaponta cseréltük.
And it's going to be huge.	És ez óriási lesz.
A struggle between the old and the new.	Harc a régi és az új között.
Well, listen to this.	Hát ezt hallgasd meg.
He took them back to his camp.	Visszavitte őket a táborába.
You were across the street.	Ott voltál az utca túloldalán.
We did it with thousands of people last year.	Tavaly több ezer emberrel együtt csináltuk.
And here we are face to face.	És itt állunk szemtől szemben.
I'm for two minutes.	két percre vagyok.
Let me tell you this.	Hadd mondjam el ezt.
Make a plan.	Készíts egy tervet.
Go forward or go back.	Menj előre, vagy menj vissza.
I can run.	Tudok futni.
But at least he was familiar.	De legalább ismerős volt.
If you’re only interested in design considerations, that’s fine too.	Ha csak a tervezési szempontok érdeklik, az is rendben van.
We came in and the team was very good.	Bejöttünk, és nagyon jó volt a csapat.
My brain finally shook itself back into place.	Az agyam végre visszarázta magát a helyére.
The brother doesn't believe that.	Az öcsi nem hisz ebben.
And probably not.	És valószínűleg nem.
I take no responsibility for your actions.	Nem vállalok felelősséget tetteiért.
He didn't talk while we were outside the building.	Nem beszélt, amíg az épületen kívül voltunk.
A red line passed through.	Egy piros vonal áthaladt.
So leave it and let the relationship continue.	Így hát otthagyja, és hagyja, hogy a kapcsolat folytatódjon.
I was dropped.	le voltam ejtve.
He did everything for the child.	Mindent megtett a gyerekért.
I have to break it.	meg kell törnöm.
Desire is a big factor.	A vágy nagy tényező.
No, time does not pass, quite.	Nem, az idő nem telik, egészen.
Well, let's treat these people well once.	Nos, bánjunk egyszer jól ezekkel az emberekkel.
It makes everything easier.	Mindent könnyebbé tesz.
Several of our old crowds were there.	Régi tömegünk közül többen is ott voltak.
The scale bar indicates the expected changes for each site.	A skálasáv a webhelyenként várható változásokat jelzi.
He seems to have logged in to her quite often.	Úgy tűnik, elég gyakran bejelentkezett hozzá.
It became very difficult to play in larger numbers.	Nagyon nehéz lett nagyobb számban játszani.
Some kind of plan on the far wall.	Valamiféle terv a túlsó falon.
Everyone is clear.	Mindenki világos.
The higher the score the better.	A magasabb pontszám jobb.
Summer is over.	Vége a nyárnak.
I never thought the little boy would get stronger.	Soha nem is gondoltam arra, hogy a kisfiú erősebb lesz.
In fact, it happened every time he entered a room with him.	Valójában minden alkalommal megtörtént, amikor egy szobába lépett vele.
But he had eyes and a brain.	De volt szeme és agya.
His speech is hate.	A beszéde gyűlölet.
Don't email me anything.	Ne küldj nekem e-mailt semmit.
I probably would have gone through.	Valószínűleg átmentem volna.
It's one thing my mother cries.	Az egy dolog, hogy anyám elsír.
It's getting dark.	Sötétedik.
Very good dinner too.	Nagyon jó vacsora is.
It's time to go deeper.	Ideje mélyebbre menni.
Some of them laugh.	Némelyikük nevet.
Because you keep the focus entirely on yourself, not on others.	Mert teljesen magadon tartod a hangsúlyt, nem pedig másokon.
You may have mental problems.	Lehetnek lelki problémái.
They study the environment.	Tanulmányozzák a környezetet.
You have to try.	Meg kell próbálnod.
He closed his mouth.	Befogta a száját.
I tried to break away from myself.	Próbáltam elszakadni magamtól.
They watched for hours.	Órákig nézték.
Everything is black or white.	Minden fekete vagy fehér.
I care about two things.	Két dolog érdekel.
Even so, I still mean.	Ennek ellenére továbbra is azt értem.
No one could move or forgive.	Senki nem tudott mozdulni vagy elnézni.
neither are they.	ők sem.
This is a normal part of life.	Ez az élet normális része.
Do it, keep it.	Tedd el, őrizd meg.
My working hours.	Munkaidőm.
We were both so young.	Olyan fiatalok voltunk mindketten.
I won't let anyone hurt me.	Nem engedem, hogy bárki bántson.
You have to wait a few seconds before you start talking.	Várnia kell néhány másodpercet, mielőtt beszélni kezd.
It is very social for dogs and people.	Nagyon szociális a kutyák és az emberek számára.
It is not.	Ez nem.
It will soon be clear why.	Hamar kiderül, miért.
Pay attention to the condition.	Ügyeljen az állapotra.
This result is the most important from a practical point of view.	Ez az eredmény gyakorlati szempontból a legfontosabb.
Keep up the good work.	További jó munkát.
Sometimes you have to step off that ball.	Időnként le kell lépned arról a labdáról.
Sounds like a tilted record.	Úgy hangzik, mint egy megdőlt lemez.
I fell asleep.	Elaludtam.
I wish I didn't.	Bárcsak ne tennék.
I'm not mad at anything.	Nem haragszom semmire.
People who have enough experience to know better.	Emberek, akiknek elegendő tapasztalatuk van ahhoz, hogy jobban tudjanak.
It is not impossible to get on foot, but it would take time.	Nem lehetetlen gyalog eljutni, de időbe telne.
But failed.	De nem sikerült.
We want to be a part of that.	Ennek mi is részesei akarunk lenni.
This went on for over a year.	Ez így ment több mint egy évig.
On the same day.	Ugyanazon a napon.
If they can be called days.	Ha lehet őket napoknak nevezni.
Of course he stayed away.	Természetesen távol maradt ott.
We agree that this is likely.	Abban egyetértünk, hogy ez valószínű.
Check out the picture here.	Nézze meg a képet itt.
I'll keep it.	megőrzlek.
I was just your mother's friend.	Csak édesanyád barátja voltam.
this is what i want to like.	ezt szeretném kedvelni.
I tell him.	azt mondom neki.
There is only one way to find out.	Csak egy módja annak, hogy megtudja.
It's all over now.	Mindennek most vége.
But we didn't have any songs.	De nem voltak dalaink.
They made him talk.	Beszélgetésre késztették az illetőt.
The latter is in agreement with the experimental value.	Ez utóbbi összhangban van a kísérleti értékkel.
It is a useful public health tool and no more.	Ez egy hasznos közegészségügyi eszköz, és nem több.
He wasn't out for long.	Nem is volt sokáig kint.
That's what we did.	Ezt tettük.
Then we'll have dinner and get up tomorrow.	Aztán megvacsorázunk, és holnapra felkelünk.
Thank you for these important words.	Köszönöm ezeket a fontos szavakat.
It's like it's real.	Mintha igazi lenne.
Choose for yourself.	Válassz magadnak.
We were just each other, you see.	Csak akkor voltunk egymásnak, látod.
He was young, but he let go of his heart.	Fiatal volt, de kiengedte a szívét.
Then at least four died every day for more than three weeks.	Aztán több mint három hétig minden nap legalább négyen meghaltak.
At least not from them.	Legalábbis tőlük nem.
Her neck is open.	A nyaka nyitva van.
That's the way life should be now.	Most ilyennek kell lennie az életnek.
He really wanted a glass.	Nagyon akart egy poharat.
And it's really not funny.	És ez tényleg nem vicces.
The lights came on.	Kigyúltak a lámpák.
My personal favorite is black pepper.	Személyes kedvencem a fekete bors.
It starts with a simple structure for a good business story.	Ez egy egyszerű szerkezettel kezdődik egy jó üzleti történethez.
There were two forms of vision, he said.	A látásnak két formája volt, mondta.
He would have hurt him more.	Inkább bántotta volna.
Use different materials.	Használjon különféle anyagokat.
There is more to it than that.	Még ennél is több van.
Gone is the high standard of living.	Elmúlt, a magas életszínvonal.
If you don’t say anything, you better look for something.	Ha nem mond semmit, jobb, ha keresel valamit.
Various application methods have been studied.	Különféle alkalmazási módszereket tanulmányoztak.
It was good and bad, good and bad, strong and weak.	Volt jó és rossz, jó és rossz, erős és gyenge.
I was surprised to see you here.	Meglepődtem, amikor itt láttalak.
He doesn't care one way or another.	Nem érdekli így vagy úgy.
What is better for them and for themselves.	Mi a jobb nekik és maguknak.
Sometimes she gave birth to boys, sometimes a woman.	Néha fiúgyermekeket szült, néha nőt.
For years.	Már évek óta.
He wants to stay on the team.	A csapatban akar maradni.
The man was serious.	A férfi komolyan beszélt.
If they try to do something, they're the bad guys.	Ha megpróbálnak tenni valamit, ők a rossz fiúk.
He's a tough guy.	Ő egy kemény fickó.
All three groups received the same test.	Mindhárom csoport ugyanazt a tesztet kapta.
From these girls.	Ezektől a lányoktól.
He said he didn't know why he did it.	Azt mondta, nem tudja, miért tette ezt.
The leaves should be medium green.	A leveleknek közepesen zöld színűnek kell lenniük.
It was created to target a specific company or even an individual.	Úgy hozták létre, hogy egy adott céget vagy akár egy magánszemélyt célozzanak meg.
Everything that was deep inside was denied.	Mindent, ami mélyen benne volt, tagadott.
You're good to me, you know.	Jó vagy nekem, tudod.
Every day you get up earlier and the sun goes down later.	Minden nap korábban kelt fel és később nyugszik le a nap.
Try some.	Próbáljon ki néhányat.
However, problems remain.	A problémák azonban továbbra is fennállnak.
We all stood.	Mindannyian álltunk.
It was one in a thousand.	Egy volt az ezerből.
He is fifteen years old.	Tizenöt éves.
Or if you still had dreams.	Vagy ha még voltak álmai.
Now, of course, less than it was.	Most persze kevesebb, mint volt.
You get it.	Meg is kapja.
Stay near your phone until further notice.	További értesítésig maradjon a telefon közelében.
He didn't tell them anything.	Nem mondott nekik semmit.
Imagine that for a month, a year.	Képzeld el, hogy egy hónapra, egy évre.
He wants to be your best friend forever.	Örökre a legjobb barát akar lenni.
I knew where he was going.	Tudtam, hová megy.
I’m completely out of ideas right now.	Jelenleg teljesen kifogytam az ötletekből.
But taking this picture was not an easy task.	De ezt a képet elkészíteni nem volt könnyű feladat.
I go in and hit him with a chair.	Bemegyek, és megütöm egy székkel.
We are both safe.	Mindketten biztonságban vagyunk.
It’s the kind of thing that brings families together again.	Ez az a fajta dolog, ami újra összehozza a családokat.
They are real and not forced.	Valódiak és nem erőltetettek.
Love was meant to make them one, but something went wrong.	A szerelemnek az volt a célja, hogy eggyé tegye őket, de valami elromlott.
Consider the problem.	Fontolja meg a problémát.
He goes up the bridge to see what happens.	Felmegy a hídra, hogy megnézze, mi történik.
I can't explain why.	Nem tudom megmagyarázni, miért.
He called.	Felhívott.
He was right about the nature of the performance.	Igaza volt az előadás természetét illetően.
It seemed so hard to open his hand.	Olyan nehéznek tűnt kinyitni a kezét.
I couldn't wait to get out of my sight.	Alig vártam, hogy elszabaduljak a szeme elől.
In other words, yourself.	Más szóval, önmaga.
This is a court.	Ez egy bíróság.
Everyone knew what to do.	Mindenki tudta, mit kell tenni.
I'm too small for him.	Túl kicsi vagyok neki.
Faith was only the first.	A hit csak az első volt.
However, this does not work as expected.	Ez azonban nem a várt módon működik.
You look into your past.	Belelátok a múltjába.
So he won't be able to serve.	Tehát nem fog tudni szolgálni.
So it got more and more complicated as you progressed.	Így egyre bonyolultabbá vált, ahogy haladsz tovább.
As a general rule, do what the card writes.	Általános szabály, hogy azt csinálja, amit a kártya ír.
The health benefits of regular exercise are well known.	A rendszeres testmozgás egészségügyi előnyei jól ismertek.
However, as he got there, he broke in two.	Ahogy azonban odaért, kettétört.
It was a conversation that had to happen.	Ez egy beszélgetés volt, aminek meg kellett történnie.
But it can not be.	De nem lehet.
I don't know what to do with him now.	Nem tudom, most mit csináljak vele.
With the setting.	A beállítással.
A quick phone call and everything was ready.	Egy gyors telefonhívás és minden készen volt.
These are the things you don’t think about.	Ezek azok a dolgok, amelyekre nem gondolsz.
He says he will probably never see her again.	Azt mondja, valószínűleg soha többé nem fog látni.
Of course, they could stay for a few more days.	Persze maradhatnának még néhány napot.
We will do our best to deliver your orders within two working days.	Mindent megteszünk, hogy a megrendeléseket két munkanapon belül kiszállítsuk.
The family wanted a discussion about this.	A család vitát akart erről.
I look forward to seeing you.	Kíváncsian várom, mit fog mondani.
He gave advice on the experiments.	Tanácsokat adott a kísérletekhez.
My body had value, benefit.	A testemnek volt értéke, haszna.
The argument was at least considered fair.	Az érvelést legalábbis igazságosnak tartották.
He only saw the story.	Csak a történetet látta.
I am twice as old as these children.	Kétszer idősebb vagyok ezeknél a gyerekeknél.
I made it that night.	Még aznap este elkészítettem.
I created art.	Művészetet alkottam.
With another teacher.	Egy másik tanárral.
We hope you give it a try.	Reméljük, hogy kipróbálja.
And there were no lights.	És nem voltak lámpák.
To understand the concept, we included three projects in our example.	A koncepció megértéséhez példánkban három projektet vettünk fel.
However, you see some areas where things are changing.	Ön azonban lát néhány olyan területet, ahol a dolgok változnak.
History to get to trial.	Történelem, hogy eljusson a tárgyalásig.
No one ever told me.	Soha senki nem mondta el nekem.
So it just goes on and on.	Szóval ez csak megy tovább és tovább.
There was no breakfast the next morning.	Másnap reggel nem jött reggeli.
This relationship is explained in more detail.	Ezt az összefüggést részletesebben kifejtjük.
This actually makes them better, not worse.	Ettől valójában jobbak, nem pedig rosszabbak.
He wanted to cry, but he couldn't.	Sírni akart, de nem tudott.
That is the answer to the questions.	Ez a kérdések megválaszolása.
No tips on that.	Nincs tipp róla.
The calling program does not require any action.	A hívó programnak nincs szüksége semmilyen műveletre.
You know it’s very interesting when you share things.	Tudod, hogy nagyon érdekes, amikor megosztasz dolgokat.
Walk in the water just like on the ground.	Sétálj a vízben ugyanúgy, mint a földön.
We couldn't get it out.	Nem tudtuk kihozni.
However, her daughter was there at the meeting.	A lánya azonban ott volt a találkozón.
Our love is not bad.	Szerelmünk nem rossz.
They like to say that.	Szeretik ezt mondani.
And his record went hand in hand with his release.	A lemeze pedig kéz a kézben járt a megjelenésével.
Your comments are awesome.	A hozzászólásaid fantasztikusak.
Great in bed.	Nagyszerű az ágyban.
Plus, you're unique.	Ráadásul egyedülálló vagy.
In these cases, you'll want to regain access to your account.	Ilyen esetekben szeretne visszakapni fiókjához való hozzáférést.
It just seems to last forever until you grow up.	Csak úgy tűnik, örökké tart, míg felnő.
He found it the next day.	Másnap megtalált.
I prefer to play against the computer.	Jobban szeretek számítógép ellen játszani.
We want them to like us.	Azt akarjuk, hogy kedveljenek minket.
So if you’re here, don’t waste your time.	Szóval, ha itt vagy, ne vesztegesd az idejét.
How much could he fill.	Mennyivel tudta megtölteni.
Only what they record can be measured. 	Csak azt lehet mérni, amit felvesznek. 
as caused by a high-impact event.	mint egy nagy hatású esemény okozta.
He made it clear what was expected of me.	Világossá tette, hogy mit várnak el tőlem.
I leaned forward, my hands on my knees.	Előrehajoltam, kezeim a térdemen.
Let me give you an example.	Hadd mondjak egy példát.
It was as if he couldn't even look at me.	Olyan volt, mintha nem is bírt volna rám nézni.
I enter the dark.	Belépek a sötétbe.
Oh, send the police.	Ó, küldd a rendőrséget.
I often think about music.	Gyakran gondolkodom a zenében.
It consists of two parts and the first is very simple.	Két részből áll, és az első nagyon egyszerű.
We'll contact him as soon as we can.	Amint lehet, jelentkezünk vele.
The patient died.	A beteg meghalt.
It doesn't matter which war.	Nem mindegy melyik háború.
It's so dark here.	Olyan sötét van itt.
So it became nothing.	Szóval nem lett belőle semmi.
Some things really get better with age.	Néhány dolog tényleg javul az életkorral.
The results are a.	Az eredményeket a.
Just leave it as it is.	Csak hagyd úgy ahogy van.
It's actually a little more complicated.	Ez valójában egy kicsit bonyolultabb.
I think there are incredible solutions in the market.	Szerintem hihetetlen megoldások vannak a piacon.
All my hard work finally paid off.	Minden kemény munkám végül meghozta gyümölcsét.
The second reason is to reduce traffic.	A második ok a forgalom csökkentése.
I have no friends.	Nincsenek barátaim.
To do this, you need to do proper research.	Ehhez megfelelő kutatást kell végeznie.
We need a conflict.	Konfliktusra van szükségünk.
However, the number of people coming to us is constantly increasing.	A hozzánk érkezők száma azonban folyamatosan növekszik.
It was built as a hospital for those who lost their minds.	Kórháznak építették azok számára, akik elvesztették észjárásukat.
But the danger is not over yet.	De a veszély még nem múlt el.
It was an interesting idea.	Érdekes ötlet volt.
Everything is very normal.	Minden nagyon normális.
For communication to be successful, you need to listen.	Ahhoz, hogy a kommunikáció sikeres legyen, hallgatnod kell.
Here.	Itt van.
Forget what they tell you at school.	Felejtsd el, mit mondanak neked az iskolában.
In neither case was anyone found.	Egyik esetben sem találtak senkit.
It has not been used since.	Azóta nem használták.
I am getting ahead of myself.	Egyre előrébb járok önmagam előtt.
I found some update.	Találtam valami frissítést.
This case is bigger than a few people.	Ez az ügy nagyobb néhány embernél.
None of it worked for me.	Nekem egyik sem működött.
I'm the one you have to be with.	Én vagyok az, akivel együtt kell lenned.
Very strong.	Nagyon erős.
But they just came.	Ezek azonban csak jöttek.
Women can show great strength if the moment so desires.	A nők nagy erőt tudnak felmutatni, ha a pillanat úgy kívánja.
It’s a whole new way of doing things.	Ez egy teljesen új módja a dolgoknak.
Maybe I'll come down with something.	Lehet, hogy lejövök valamivel.
King was finally recognized.	Királyt végre felismerték.
Time is still on his side.	Az idő még mindig az ő oldalán áll.
He took it to them.	Elvitte nekik.
You look a little familiar up close.	Közelről kicsit ismerősnek tűnsz.
Scale bar ,.	Skálasáv,.
We should not say that calmly.	Ezt nem kellene nyugodtan kimondanunk.
He talked for a long time.	Sokáig beszélt.
I could take a week off and talk about them.	Kivehetnék egy hét szünetet, és mesélhetnék róluk.
But they're coming through a thousand.	De ezrével jönnek át.
His mind wanted to know more.	Az elméje többet akart tudni.
It can break things.	Ez eltörheti a dolgokat.
I would recommend this.	ezt ajánlanám.
That's what he does.	Az, amit ő csinál.
The class is not doing anything.	Az osztály nem csinál semmit.
No one else can ever know.	Senki más nem tudhatja meg soha.
You can sell it to anyone you like.	Eladhatja annak, akinek tetszik.
We consider this to be the most significant result of the dissertation.	Ezt tekintjük a dolgozat legjelentősebb eredményének.
The man proved it to me.	A férfi bebizonyította nekem.
I had no idea what had happened.	Fogalmam sem volt, mi történt.
It contains elements and they are connected.	Elemeket tartalmaz, és össze vannak kötve.
The vehicle group.	A járműcsoport.
And the consequences go much further.	És a következmények ennél sokkal tovább terjednek.
You know about it, though you don't think you know.	Tudsz róla, bár nem hiszed, hogy tudod.
That may not sound like a smart idea.	Lehet, hogy ez nem hangzik okos ötletnek.
I think it made an interesting impression.	Szerintem érdekes hatást keltett.
Then more hands touch my body.	Aztán több kéz érinti a testemet.
It was full of people, walking like an afternoon.	Tele volt emberekkel, sétáltak, mint egy délután.
And what a one.	És milyen egy.
His eyes cleared for a moment.	A szeme egy pillanatra kitisztult.
I turned around, standing on solid ground in the black.	Megfordultam, szilárd talajon álltam a feketében.
Leave the city and.	Hagyja el a várost és.
Includes a soft night light to check your baby's condition.	Tartalmaz egy puha éjszakai lámpát a baba állapotának ellenőrzéséhez.
Story after story.	Történet történet után.
Same as last week.	Ugyanaz, mint a múlt héten.
Good stuff.	Jó cucc.
Right on me.	Pont rám.
And that was true in some places.	És ez néhány helyen igaz is volt.
I wouldn't tell anyone a damn thing.	Egy rohadt dolgot nem mondanék el senkinek.
No one needs that much money.	Senkinek sem kell ennyi pénz.
He didn't know what to say.	Nem tudta, mit mondjon.
Easy to handle material.	Könnyen kezelhető alapanyag.
Look, they say.	Nézd, mondják.
We know that for sure.	Ezt biztosan tudjuk.
Don't happen to him.	Inkább ne történjen meg vele.
And he lived.	És élt.
But we have a description.	De van leírásunk.
And there is no other way out of it.	És nincs más kiút belőle.
Why would you think otherwise.	Miért gondolna mást.
You are not like me.	Nem vagy olyan, mint én.
Lots of money.	Sok pénz.
God knew he tried.	Isten tudta, hogy megpróbálta.
The target market is everywhere.	A célpiac mindenhol ott van.
Many people think they don’t matter, many people think they do.	Sokan úgy gondolják, hogy ezek nem számítanak, sokan azt hiszik, hogy igen.
But things are not that simple.	De a dolgok nem ilyen egyszerűek.
There was.	Ott volt.
But we can't ignite ourselves.	De nem gyújthatjuk meg magunkat.
If it weren't for him, it would have been someone else.	Ha nem ő, akkor valaki más lett volna.
Everything has to be carved in stone.	Mindent kőbe kell vésni.
Some have both.	Vannak, akiknek mindkettő megvan.
No one else could understand him for the rest of his life.	Senki más nem tudta megérteni őt élete végéig.
It's an interesting option, but it's not.	Érdekes lehetőség, de nem az.
The questions remain.	A kérdések továbbra is fennállnak.
These soldiers will not be interested in this.	Ezeket a katonákat ez nem fogja érdekelni.
You just think you suffered.	Csak azt hiszed, hogy szenvedtél.
However, the exact conditions for this role are unknown.	Ennek a szerepkörnek a pontos feltételeit azonban nem ismerjük.
Then he went and looked out from behind.	Aztán elment és kinézett hátulról.
I didn't want to live without it.	Nem akartam nélküle élni.
It benefited the greater.	A nagyobb javát szolgálta.
At first, we were loyal to our plan.	Eleinte hűek voltunk a tervünkhöz.
It can be a real pain.	Ez igazi fájdalom lehet.
The nature of our existence, our physical reality.	Létünk természete, fizikai valóságunk.
He just wanted to eat.	Csak enni akart.
The application is given.	Az alkalmazás adott.
He gave me that wonderful gift and then he left.	Megadta nekem azt a csodálatos ajándékot, aztán elment.
I can't leave him that way.	Nem hagyhatom őt így.
This is a very sad situation.	Ez egy nagyon szomorú helyzet.
In fact, it is an interesting construction.	Valójában ez egy érdekes konstrukció.
Run my tongue along my new front teeth.	Futtasd végig a nyelvemmel az új elülső fogaimon.
I have a wine company.	Van egy borászati ​​cégem.
Let's build this up occasionally.	Építsük fel ezt esetenként.
Waiting for the next thought.	Várva a következő gondolatot.
I really like this list.	Nagyon tetszik ez a lista.
If you seem to be in education, please emphasize.	Ha úgy tűnik, hogy az oktatás, kérjük, hangsúlyozzuk.
But it wasn't.	De nem az volt.
I did a short literature search and it was short.	Végeztem egy rövid szakirodalmi kutatást, és rövidre sikerült.
Needless to say.	Többet nem kell mondani.
Which is lost on it.	Ami elveszett rajta.
Sometimes it could be that way.	Időnként ilyen lehetett.
A comment is required here.	Itt egy megjegyzés szükséges.
And we need more dead rock stars than living ones.	És nagyobb szükségünk van halott rocksztárokra, mint élőkre.
Take the wrong step and you're off.	Tedd meg a rossz lépést, és máris kiszállsz.
The result will be a fixed score.	Az eredmény fix pontszámmal lesz.
I can't find a solution to that yet.	Erre még nem találok megoldást.
He appeared in public but was apparently not noticed.	Nyilvánosság előtt mutatkozott, de láthatóan nem vették észre.
Now get out of here.	Most pedig tűnjön el innen.
She fell in love with another girl in town.	Beleszeretett egy másik lányba a városban.
Forget religion, don’t let that scare you away.	Felejtsd el a vallást, ne hagyd, hogy ez elriassza.
Failure was not an option.	A kudarc nem volt lehetőség.
So it was everything.	Szóval minden volt.
He had no teeth.	Nem volt foga.
We don't have such a small tea party.	Nem rendezünk ilyen kis teapartit.
Nothing is what you guys look like.	Semmi sem az, aminek látszik srácok.
That's pretty much what happened.	Nagyjából ez történt.
Tell me more about the second floor.	Mesélj többet a második emeletről.
No one came near.	Senki sem jött a közelébe.
No one will cross this road.	Senki nem fog átmenni ezen az úton.
It was my job to ask you a lot.	Az én feladatom volt, hogy sokat kérjek Öntől.
The relationship continues to this day.	A kapcsolat a mai napig tart.
I looked out of it.	Kinéztem belőle.
He had strange customers at the time.	Voltak furcsa ügyfelei annak idején.
I think it's time for them.	Szerintem itt az ideje nekik.
But not nearly as beautiful.	De közel sem olyan szép.
In fact, it was not possible.	Valójában nem volt lehetőség.
I've been experiencing this myself lately.	Mostanában magam is ezt tapasztalom.
You have to take care of them and you have to take care of them.	Vigyáznod kell rájuk és vigyáznod kell rájuk.
Someone wants to look bad.	Valaki rosszul akar kinézni.
Please contact us to discuss what you think.	Kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot, hogy megbeszéljük, mire gondol.
If he failed.	Ha kudarcot vallott.
Some of what he told them was accepted, some was not.	Amit mondott nekik, egy részét elfogadták, egy részét nem.
You have to do your part.	Meg kell tennie a részét.
He dropped the pan in his hand and ran into bed.	Leejtette a kezében tartott serpenyőt, és berohant az ágyba.
The places ran out of stuff.	A helyek kifogytak a cuccokból.
His strength and speed were good, he was great.	Az ereje és a sebessége jó volt, nagyszerű volt.
The number of reporters is only half that of parents.	A bejelentettek száma csak a fele akkora, mint a szülők.
You're the one who raised my hand.	Te vagy az, aki felhúzta a kezem.
However, by the time we walked home, my face ached.	Mire azonban hazafelé sétáltunk, megfájdult az arcom.
Then that's the answer.	Akkor ez a válasz.
No more milk.	Nincs több tej.
Nor does it explain who it was.	Azt sem magyarázza meg, hogy ki volt.
Her lips moved.	Az ajka megmozdult.
We are his soldiers.	Mi vagyunk a katonái.
They are underground.	A föld alatt vannak.
He was thirty years old.	Harminc éves volt.
The two companies are independent.	A két cég független.
The two experiments are in perfect harmony.	A két kísérlet tökéletesen összhangban van egymással.
Stay out of my sight.	Maradj a szemem elől.
She chose women, men, or anything else she fucked.	Ő választotta a nőit, a férfiait, vagy bármi mást, amit kibaszott.
You will be free now.	Most szabad leszel.
Pure fun.	Tiszta szórakozás.
So we are short of time.	Szóval időhiányban vagyunk.
He didn't want to lose like my mother.	Nem akart úgy elveszíteni, mint az anyámat.
Do this and you will be free.	Tedd ezt, és szabad leszel.
There was no question for the next five months.	A következő öt hónapban nem volt szó.
It definitely looks like it could be real.	Határozottan úgy néz ki, hogy valódi lehet.
At first, it doesn’t respond to the idea.	Először nem reagál az ötletre.
None of the patients died from the complications of the surgery.	Egyik beteg sem halt bele a műtét szövődményeibe.
With a clean and completely covered surface.	Tiszta és teljesen fedett felülettel.
He told us.	Elmondta nekünk.
No one found it.	Senki nem találta meg.
Give me something else to think about.	Adj valami mást, amin gondolkozhatsz.
The surgery was for the best reasons.	A műtét a legjobb okok miatt történt.
Almost everyone.	Szinte mindenki.
I don't really care where they go.	Nem igazán érdekel, hogy merre mennek.
But it's not that different than you think.	De ez nem annyira más, mint gondolnád.
They need to know what's going on.	Tudniuk kell, hogy mi történik.
It was a long process.	Hosszú folyamat volt.
Also, the background may change over time.	Továbbá a háttér az idő függvényében változhat.
We knew it wouldn't be easy.	Tudtuk, hogy nem lesz könnyű.
God, it was good.	Istenem, de jó volt.
We never thought of any other concept.	Soha nem gondoltunk más koncepcióra.
Emptiness makes up people in the world.	Az üresség alkotja az embereket a világban.
Up for projects.	Fel a projekteknél.
He didn't look into his eyes, but he left his hand there.	Nem nézett a szemébe, de ott hagyta a kezét.
No one can know everything, but not even most things.	Senki sem tudhat mindent, de még a legtöbb dolgot sem.
However, this does not mean that you will not see it.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy ne látnád.
They were older than me and tough too.	Idősebbek voltak nálam, és kemények is.
It took six months.	Hat hónapba telt.
The bad and the good.	A rossz és a jó.
You need to be able to see through it.	Át kell tudni látni rajta.
What became later.	Mivé lett később.
Yes, white people showed up.	Igen, fehér emberek jelentek meg.
Each of them produced a small report.	Mindegyikük készített egy kis jelentést.
It was an incredible feeling.	Hihetetlen érzés volt.
As long as you eat and sleep enough.	Amíg eszel és alszol eleget.
We saved their lives, but we didn’t change anything.	Megmentettük az életüket, de nem változtattunk semmit.
And now he was here.	És most itt volt.
He didn't really feel anything.	Valójában semmit sem érzett.
It was nice, true, but it wasn't.	Kedves volt, igaz, de nem ez volt.
So they agree.	Tehát egyetértenek.
We performed two detailed analyzes.	Két részletes elemzést végeztünk.
The present is back.	A jelen visszatért.
Much more could have been done.	Sokkal többet lehetett volna tenni.
I felt so good.	olyan jól éreztem magam.
The original image volume and frame are then removed.	Ezután az eredeti képtérfogat és a keret eltávolításra kerül.
If you see me again, remember me.	Ha újra látod, emlékezz rám.
I'm actually in the middle of something here.	Valójában valaminek a közepén vagyok itt.
It asks difficult questions about patterns, results, and decisions.	Nehéz kérdéseket tesz fel a mintákról, az eredményekről és a döntésekről.
It was of no use.	Semmi haszna nem volt.
I’m not sure how much that matters anymore.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez mennyit számít többé.
Get in the car and go to work.	Ülj be az autóba és menj dolgozni.
No one else went there.	Senki más nem ment oda.
Some others are known.	Néhány másik ismert.
I wasn't really affected in the first part of the war.	Nem igazán hatottak rám a háború első részében.
And we have business.	És van dolgunk.
And not just one, but many.	És nem csak egy, hanem sok.
To hear him talk about it that way.	Hallani, hogy így beszél róla.
I was trying to figure out how this was happening.	Megpróbáltam rájönni, hogy ez hogyan történik.
He will do whatever you ask him to do.	Mindent megtesz, amit kérsz tőle.
However, it is worth it.	Azonban megéri.
The same goes for the other method.	Ugyanez vonatkozik a másik módszerre is.
Then he didn't know what to say.	Aztán nem tudott mit mondani.
But he stopped it quickly.	De gyorsan megállította.
This is the problem.	Ez a probléma.
It was also a difficult time.	Ezen kívül nehéz időszak volt ez.
Her whole body rose.	Az egész teste felemelkedett.
We have not had a right to do this in the past.	A múltban nem volt jogunk erre.
None were there.	Egyik sem volt ott.
Rather, it continues to target government actors.	Inkább továbbra is kormányzati szereplőket céloz meg.
Maybe an example will be useful here.	Talán egy példa hasznos lesz itt.
These are good things.	Ezek jó dolgok.
A check would be good.	A csekk jó lenne.
All you need is a little photo and a little title.	Nem kell más, mint egy kis fotó és egy kis cím.
We take care of our children.	A gyerekeinket kézben tartjuk.
You can stay here with your magic wand.	Itt maradhat a varázsbotjával.
He felt no pain.	Nem érzett fájdalmat.
He was in a white room on his back.	Egy fehér szobában volt, a hátán.
All they could do was wait for us.	Egyszerűen csak annyit tehetnének, hogy kivárnak minket.
I should have told him no.	Nemet kellett volna mondanom neki.
But that would be the price.	De ennek ára lenne.
Maybe they could help.	Talán tudnának segíteni.
I finished the stage.	Befejeztem a színpadot.
But nothing exists for the intellect, only the intellect.	De semmi sem létezik az értelem számára, csak az értelem.
Love the other.	Szeresd a másikat.
Please check them.	Kérem, ellenőrizze őket.
I'll be safe.	biztonságban leszek.
I just wanted us on one side.	Csak azt akartam, hogy egy oldalon legyünk.
I asked him to figure out what it was.	Megkértem, hogy találja ki, mi az.
I would be literally rich.	Szó szerint gazdag lennék.
It didn't matter what those deeds were.	Nem számított, hogy melyek voltak ezek a tettek.
Marriage and relationships were concerns for women.	A házasság és a kapcsolatok aggodalmak voltak a nők számára.
He looked like a good man.	Jó embernek tűnt.
You should make this path more obvious.	Nyilvánvalóbbá kellene tennie ezt az utat.
Good credit ever since.	Jó hitel azóta.
But he made love with such interest.	De olyan érdeklődéssel szeretkezett.
He didn't care if people could see it.	Nem érdekelte, hogy az emberek látják.
He never did it in his professional class.	A szakmai órán soha nem csinálta.
He would arrest him.	Letartóztatná.
I was sick.	Rosszul voltam.
It seemed as if he had started the movement.	Úgy tűnt, mintha ő indította volna el a mozgalmat.
Believe me, twice as much as it is.	Hidd el, kétszer több mint elég, ahogy van.
They will pay attention to me.	Figyelni fognak rám.
Among them was library science.	Köztük volt a könyvtártudomány is.
It was more important for me not to understand.	Sokkal fontosabb volt, hogy ne értsem.
The columns show the average values.	Az oszlopok az átlagértékeket mutatják.
I feel the window of opportunity is over.	Úgy érzem, a lehetőség ablaka elmúlt.
The salt must be clear.	A sónak tisztanak kell lennie.
Maybe the silence on the record itself is telling.	Talán maga a lemez csendje is sokatmondó.
In this procedure, as little information as possible should be lost.	Ebben az eljárásban a lehető legkevesebb információt kell elveszíteni.
I'll get to know him.	Megismerem őt.
Write it out for yourself.	Írd ki magadnak.
You have to fight here, alone.	Itt kell megküzdened, egyedül.
A statement has been made.	Nyilatkozat készült.
This is not a left-right problem.	Ez nem bal-jobb probléma.
There can be no other.	Nem lehet más.
Thanks for more.	Több ilyet köszi.
He knew he wouldn't love the army.	Tudta, hogy nem fogja szeretni a hadsereget.
One of them.	Az egyik ilyen.
I felt the love he felt for me.	Éreztem irántam érzett szeretetét.
Still, you know you need to stay home.	Ennek ellenére tudja, hogy otthon kell maradnia.
She's very kind of him.	Nagyon kedves tőle.
Care must be taken not to confuse the two.	Vigyázni kell, nehogy összekeverjük a kettőt.
I remember I was very happy.	Emlékszem, nagyon boldog voltam.
Show the world that you can do it.	Mutasd meg a világnak, hogy képes vagy rá.
He doesn't have much money.	Nincs sok pénze.
And she falls in love.	És beleszeret.
He opened the door.	Kinyitotta az ajtót.
Unfortunately, this is not known.	Sajnos ez nem ismert.
They just asked him to bring it.	Csak azt kérték, hogy hozza el.
I say yes to everything.	mindenre igent mondok.
Now he knew how much he loved her.	Most már tudta, mennyire szereti.
If you need more time, take it.	Ha több időre van szüksége, vegye el.
There was the kitchen in the back and the door in the back.	Hátul ott volt a konyha és hátul az ajtó.
I had to work.	Dolgoznom kellett.
I thought he was perfectly happy.	Azt hittem, tökéletesen boldog volt.
Sorry for the poor requirements.	Elnézést a gyenge követelményekért.
But they had to be known on a human level.	De emberi szinten meg kellett ismerni őket.
Sorry little man.	Sajnálatos kis ember.
There was a place there too.	Ott is volt a hely.
Even if we can’t go through, we can control the traffic.	Még ha nem is mehetünk át, tudjuk irányítani a forgalmat.
Very few companies can do this in a year.	Nagyon kevés cég képes erre egy év alatt.
I think after last weekend, though it finally happened.	Azt hiszem, a múlt hétvége után, bár végre megtörtént.
I'll show him my school.	Megmutatom neki az iskolámat.
I'm trying to find another job.	Próbálok másik munkát keresni.
But not much has changed anyway.	De amúgy nem sokat változott.
It wasn't night.	Nem volt éjszaka.
I work for good people.	Jó emberekért dolgozom.
On this ship, however, the procedure was a little strange.	Ezen a hajón azonban az eljárás kissé furcsa volt.
I ask myself, because our bodies are made to fight for themselves.	– kérdezem magamtól, mert a testünk arra készült, hogy önmagáért harcoljon.
They concerned various problems.	Különféle problémákra vonatkoztak.
But it is time for these systems.	De ezeknek a rendszereknek itt az ideje.
He is my brother.	Ő az én testvérem.
Again, nothing serious.	Megint semmi komoly.
You don't even know him.	Nem is ismered őt.
This is not a problem.	Ez nem baj.
I got what you wanted.	Megvan, amit akartál.
The lights were still on in most windows.	A legtöbb ablakban még mindig égtek a lámpák.
Very nice.	Nagyon szép.
It simply happened like a paging.	Egyszerűen megtörtént, mint egy lapozás.
They weren't destroyed, as your father says.	Nem semmisültek meg, ahogy apád mondja.
The selected event has not been activated.	A kiválasztott esemény nem aktiválódott.
We have to get out of here, far away.	El kell mennünk innen, messzire.
Taking human life.	Emberélet elvétele.
It was very good for me.	Nagyon jó volt hozzám.
And he knew it was true.	És tudta, hogy ez igaz.
But let me put this into perspective for you.	De hadd helyezzem ezt perspektívába önnek.
Now, of course, he will say that.	Most természetesen ezt fogja mondani.
He would die slowly.	Lassan meghalna.
You have to stop being stupid, he told himself.	Abba kell hagynod a hülyeséget, mondta magának.
She's not sorry.	Nem sajnálja.
However, his mandate was short.	Mandátuma azonban rövid volt.
I won't do it again.	Nem fogom még egyszer végigcsinálni.
I know this is going to be a challenging course.	Tudom, hogy ez egy kihívásokkal teli tanfolyam lesz.
The numbers just didn’t go well.	A számok egyszerűen nem sikerültek jól.
Maybe my technique was bad.	Lehet, hogy rossz volt a technikám.
And even the love part.	És még a szerelmi részét is.
This is not the case here anyway.	Egyébként itt nem ez a helyzet.
And for the elderly, that was not the end.	És az idős embereknél ennek nem volt vége.
Feel, feel what you are doing.	Érezd, érezd, amit csinálsz.
I pay by the hour.	Óránként fizetek.
The way you live.	Ahogy élsz.
We have a future, and it is in our hands.	Megvan a jövőnk, és ez a mi kezünkben van.
We gave up three today.	Ma hármat feladtunk.
You only need to know certain parameters about the underlying reference.	Csak bizonyos paramétereket kell tudnia az alapul szolgáló hivatkozásról.
But this place has changed my mind about it.	De ez a hely megváltoztatta a véleményemet ezzel kapcsolatban.
To tell you what to say.	Hogy elmondja, amit mondania kell.
The poor.	Szegények.
I'm ready, he said.	Készen állok mondta.
I will ask three questions.	Három kérdést fogok feltenni.
Increase the heat to high and bring to a boil.	Növelje a hőt magasra, és forralja vissza.
I agree.	Egyetértek vele.
We will probably need a few days to read a book.	Egy könyv elolvasásához valószínűleg néhány napra lesz szükségünk.
He knew, however, that he was in the second will.	Tudhatta azonban, hogy a második végrendeletben szerepel.
It just was.	Csak volt.
But don't forget to warm it up.	De ne felejtse el felmelegíteni.
I get some noise in the military frequency range.	Kapok némi zajt a katonai frekvencia tartományban.
i don't travel with him.	nem utazom vele.
She has closed eyes and is so happy.	Csukott szeme van, és olyan boldog.
But it's everywhere.	De mindenhol ott van.
It's a fantastic experience.	Ez egy fantasztikus élmény.
I looked around a little worriedly.	Kissé aggódva pillantottam körbe.
I want it to look good, but it's simple.	Azt akarom, hogy jól nézzen ki, de egyszerű.
If you love fresh air and nature, go outside and be active.	Ha szereted a friss levegőt és a természetet, menj ki a szabadba és legyél aktív.
I hope it goes well.	Remélem sikerül.
It was a wild winter.	Vad tél volt.
Why is this happening?	Miért történik ez?
I'm not talking to him exactly.	Pontosan nem beszélek vele.
I think he was the guy everyone looked up to.	Szerintem ő volt az a srác, akire mindenki felnézett.
Then they poured cold water on me.	Aztán hideg vizet öntöttek rám.
A hand grabbed his gun.	Egy kéz megragadta a fegyverét.
I’m not saying it’s the product of the last three days.	Nem mondom, hogy ez az elmúlt három nap terméke.
Don't worry about the shape.	Ne aggódjon a forma miatt.
It was only a matter of time before he ran out of magic.	Csak idő kérdése volt, hogy mikor fogy ki a varázsereje.
But your reasons were good.	De az indokaid jók voltak.
He should have known better than to push.	Jobban kellett volna tudnia, mint hogy lökje.
Still, it was a good life.	Ennek ellenére jó élet volt.
So was the third.	Így volt a harmadik is.
So he could go.	Szóval mehetett.
Who we are is so shattered.	Kik vagyunk, annyira összetörtünk.
I tell the truth.	igazat mondok.
Seniors are coming to our shows now.	Idősek jönnek most a műsorainkra.
Life is not what you expected.	Nem az az élet, mint amire számítottál.
This can even surpass this.	Ez még ezt is felülmúlhatja.
The entire entry must be followed.	A teljes bejegyzés követendő.
If you ever have a chance, you have to.	Ha valaha lehetőséged nyílik rá, meg kell tenned.
He was received.	Meg volt kapva.
Transferring money from bank to bank is slow and expensive.	A pénz áthelyezése bankról bankra lassú és drága.
For six to nine months.	Hat-kilenc hónapig.
I first noticed the smell.	Először vettem észre az illatát.
That should change.	Ezen változtatni kellene.
He's just trying to do the right thing.	Csak próbál a helyesen cselekedni.
He entered the war.	Belépett a háborúba.
I pressed my floor button and we went up.	Megnyomtam a padlóm gombot, és felmentünk.
Afterwards, they think they are covered.	Utána azt hiszik, hogy fedezve vannak.
He took a breath and felt even more pain.	Lélegzetet vett, és még nagyobb fájdalom jelentkezett.
At least that's it.	Az legalább van.
Language is the primary issue here.	Itt a nyelv az elsődleges kérdés.
Nor.	Azt sem.
Take it out of the oil and set it aside.	Vegyük ki az olajból és tegyük félre.
And feel your chest to make sure you breathe.	És érezze a mellkasát, hogy megbizonyosodjon arról, hogy lélegzik.
No one in the political class will stop them.	A politikai osztályból senki sem fogja őket abbahagyni.
I was sitting in that office on the last day.	Az utolsó napon abban az irodában ültem.
Our team barely made a mistake.	Csapatunk alig hibázott.
I was only out for three hours.	Csak három órát voltam kint.
So this is our own product.	Ez tehát a saját termékünk.
The best table to book.	A legjobb asztalt foglalni.
However, he may have only asked the question in a bad way.	Azonban lehet, hogy csak rossz értelemben tette fel a kérdést.
Education is more than information.	Az oktatás több, mint információ.
He told everyone who listened he wasn’t going back.	Mindenkinek azt mondta, aki meghallgatja, hogy nem megy vissza.
You have to pay for your sin.	Meg kell fizetnie a bűnéért.
Of course, everyone was different.	Természetesen minden ember más volt.
It's their decision, because it's their money now.	Ez az ő döntésük, mivel ez most az ő pénzük.
They are on the other side of the page.	Az oldal másik részén vannak.
I think you will love it.	Szerintem imádni fogod.
The only thing this house is full of is blood.	Az egyetlen dolog, amivel ez a ház tele van, az a vér.
Only my son again.	Megint csak a fiam.
No, I won't.	Nem, nem fogak.
Your feelings would be hurt.	Az érzései sérülnének.
Either way, you know me.	Akárhogy is, ismersz engem.
Trust is based on personal relationships.	A bizalom a személyes kapcsolatokon alapul.
And he's with me.	És ő velem.
Not too bad, really.	Nem túl rossz, tényleg.
After a walk, a drink could come in handy.	Séta után jól jöhetett egy ital.
Talk to him further.	Beszélgess vele tovább.
Your question is smart and important.	A kérdése okos és fontos.
He started sweating.	Izzadni kezdett.
That's when the injuries happened.	Ekkor történtek a sérülések.
I started to cry.	elkezdtem sírni.
This can be a costly waste of time and money.	Ez drága idő- és pénzpocsékolásnak bizonyulhat.
We had a good time making it.	Jól éreztük magunkat az elkészítésében.
She doesn't call either her mother or me.	Nem hívja fel sem az anyját, sem engem.
They say the kid would have been a boy.	Azt mondják, a gyerek fiú lett volna.
That's the big risk.	Ez a nagy kockázat.
There's time to deal with both, isn't it?	Van idő mindkettőt kezelni, nem?
Not worth it.	Nem éri meg.
It's as bad as it is.	Ez olyan rossz, ahogy van.
It's not just about the band.	Nem csak a zenekarról van szó.
Everyone spent the day.	Mindenki töltötte a napot.
If there is no box, there is no content.	Ha nincs doboz, nincs tartalom.
I'm just looking inside the book.	Csak a könyv belsejét keresem.
Because anything is better than that.	Mert ennél bármi jobb.
These companies refused to defend themselves.	Ezek a cégek megtagadták a védekezést.
Select a player to move up.	Válasszon ki egy játékost, aki feljebb lesz.
It's called my desk.	Úgy hívják, hogy az én íróasztalom.
Among the workers.	A dolgozók közül.
I don't need it to rise any further.	Nincs szükségem rá, hogy tovább emelkedjen.
I'll let you know the details.	Hagyom, hogy kitaláld a részleteket.
They didn’t ask about his past or himself.	Nem kérdezték a múltjáról vagy önmagáról.
It saved me from a lot of trouble.	Ez megóvott a sok bajtól.
Maybe from the old clothes of the person you want to reach.	Talán az elérni kívánt személy régi ruháiból.
I wouldn’t try to achieve anything.	Nem próbálnék meg bármit is elérni.
There were no surprises.	Nem volt meglepetés.
Here is a photo of him.	Itt van egy fényképem róla.
Brown may be thinking differently.	Brown talán más helyre gondol.
He was tired and sad.	Fáradt volt és szomorú.
A good day.	Egy jó nap.
To their collection.	A gyűjteményükbe.
No damage.	Nem történt kár.
We thought a break would be best.	Úgy gondoltuk, hogy egy kis szünet lenne a legjobb.
The room has changed.	A szoba megváltozott.
I watched him through the window.	Az ablakon keresztül figyeltem őt.
The price is high.	Az ár magas.
The results reflect the results obtained in three separate experiments.	Az eredmények három különálló kísérletben kapott eredményeket tükrözik.
That it didn't work out.	Hogy nem sikerült.
I hope you will be friends.	Remélem, a barátai lesznek.
Keep fighting the good fight.	Harcolja tovább a jó harcot.
Two front teeth were missing.	Két elülső foga hiányzott.
If not, tell me.	Ha nem, mondd.
We could have gone with him.	Mehettünk volna vele.
It won't be enough soon.	Hamarosan nem lesz elég.
They could not go far ahead of their supply lines.	Nem tudtak messze előrelépni utánpótlási vonalaik előtt.
They don’t think they help anyone other than them.	Nem hiszik, hogy rajtuk kívül másnak is segít.
But over time, he clearly did.	De az idő múlásával egyértelműen megtette.
I have not met a living soul.	Nem találkoztam élő lélekkel.
Such unusual circumstances are rare, and not the case here.	Ilyen szokatlan körülmények ritkán fordulnak elő, és jelen esetben sem.
But you're deadweight.	De te holtsúlyú vagy.
But cheap anyone can do it.	De olcsón bárki meg tudja csinálni.
We were already in love by then.	Ekkor már szerelmesek voltunk.
However, a diagnosis of the condition has not been made.	Az állapot diagnózisát azonban nem terjesztették elő.
Again, there was no contact from anyone for more than a week.	Ismét több mint egy hétig senkitől nem volt kapcsolat.
And it can't be any different for you.	És ez nem is lehet másképp számodra.
He was worried about his people now.	Most az embereiért aggódott.
I completely agree with you.	teljesen egyetértek veled.
Not exactly that word, but close enough.	Nem pontosan ez a szó, de elég közel.
He should have helped.	Segítenie kellett volna.
No doubt it was bad in many ways.	Kétségtelen, hogy sok szempontból rossz volt.
Don't fuck.	Nem bassz meg.
And more were taller than them.	És többen magasabbak voltak, mint ők.
Being with him.	Vele lenni.
I hardly understand how insurance works.	Alig értem, hogy működik a biztosítás.
But the decision is yours.	De a döntés a tiéd.
It really happened, whatever it was.	Ez tényleg megtörtént, bármi legyen is.
They seemed vile.	Aljasnak tűntek.
We use the best strategy and advanced techniques to achieve the best results.	A legjobb stratégiát és fejlett technikákat használjuk a legjobb eredmények elérése érdekében.
The same can be said for option number two.	Ugyanez mondható el a második számú lehetőségről is.
It doesn't smell.	Nincs semmi szaga.
They keep the change.	Ők tartják a változást.
The thought of telling you can help.	A gondolat, hogy elmondom, segíthet.
Times and things have changed.	Az idők és a dolgok megváltoztak.
This was a short version of the condition.	Ez volt a feltétel rövid változata.
This book is completely surprised.	Ez a könyv teljesen meglepett.
Being away from the game is hard, especially at this level.	A játéktól távol lenni nehéz, különösen ezen a szinten.
But there are several ways to do this.	De ennek többféle módja van.
The more he thought about it, the more he liked it.	Minél többet gondolt rá, annál jobban tetszett neki.
The only living thing that does this is dead people.	Az egyetlen élőlény, amely ezt teszi, a halott emberek.
They and my parents don't know about it.	Ők és a szüleim nem tudnak róla.
I never lose sight of the fear of not being safe.	Soha nem veszítem el attól a félelemtől, hogy nem biztonságos.
Not this !.	Nem ez!.
This place was once called this place.	Valaha így hívták ezt a helyet.
His own family will close the doors in front of him.	A saját családja be fogja zárni az ajtókat az előtt.
There was complete trust, confidence, love in them.	Teljes bizalom, bizalom, szeretet volt bennük.
I think that could be the problem.	Szerintem ez lehet a probléma.
However, we rarely get to the end of the day.	A nap végére azonban ritkán jutunk el.
Now the problem.	Most a probléma.
They are unlimited in my family.	A családomban korlátlanok.
Or at least that's what he told himself.	Vagy legalábbis ezt mondta magának.
Maybe you should mention the room.	Talán meg kellene említenie a szobát.
Like the code, the factors come from two different sources.	A kódhoz hasonlóan a tényezők két különböző forrásból származnak.
This process, of course, leads us to certain borderline problems.	Ez a folyamat természetesen bizonyos határproblémákhoz vezet bennünket.
That may be the only chance you get.	Lehet, hogy ez az egyetlen esély, amit kapsz.
Many people think this is the best.	Sokak szerint ez a legjobb.
He's already done that.	Csinált már ilyet.
I look at her as a husband and a friend.	Férjként és barátként tekintek rá.
I said that.	Azt mondtam, hogy.
No error is displayed.	Hiba nem jelenik meg.
I didn't know how long it would go.	Nem tudtam, meddig fog menni.
He said his parents could never understand.	Azt mondta, hogy a szülei soha nem érthetik meg.
That was my life.	Ez volt az életem.
I think your opinion is only yours.	Szerintem a te véleményed csak a tiéd.
Now go ahead.	Most pedig folytasd.
But that doesn’t stop them from using legal methods as well.	De ez nem akadályozza meg őket abban, hogy jogi módszereket is alkalmazzanak.
What do you say?.	Mit szól hozzá?.
That would be right.	Ez így lenne helyes.
You would return with a new man.	Új emberrel térnél vissza.
Focus on the problem rather than the solution.	Koncentrálj inkább a problémára, mint a megoldásra.
The library group stood up to receive and greet.	A könyvtári csoport felállt, hogy fogadja és üdvözölje.
You know, he led the gang.	Tudod, ő vezette a bandát.
To the back room door.	A hátsó szoba ajtajához.
Wait, you say.	Várj, mondod.
You have to turn around and run back to your room.	Meg kell fordulnia, és vissza kell rohannia a szobájába.
But he saw no other option.	De nem látott más lehetőséget.
He needs one.	Neki kellene egy.
So don't be too sure about that.	Szóval ne legyél ebben túl biztos.
Salary is like that.	A fizetés is ilyen.
I hope you see everything.	Remélem mindent megnéz.
There lived the pain.	Ott élt a fájdalom.
Your help came just when we needed it.	A segítséged éppen akkor jött, amikor szükségünk volt rá.
You haven't been born yet.	Még nem születtél.
With home health.	Otthoni egészséggel.
Of course, they were never a normal family.	Persze sosem voltak egy normális család.
It felt like it was in the air.	Olyan érzés volt, mintha a levegőben lenne.
Here's a little confusion.	Itt van egy kis zavar.
None of the participants worked in the same home care.	Egyik résztvevő sem dolgozott ugyanabban az otthoni gondozásban.
Let's see.	Megnézzük.
And so it is in this case.	És így jelen esetben is.
Just came home.	Most jött haza.
He finally agreed to the deal.	Végül beleegyezett az alkuba.
Unfortunately, this is not true.	Sajnos ez nem igaz.
He had no idea how long he had been lying there.	Fogalma sem volt, mióta feküdt ott.
The battle is over soon.	A csata hamarosan véget ért.
The brain and the heart.	Az agy és a szív.
Let's get to the point.	Térjünk a lényegre.
It seemed to be over.	Úgy tűnt, vége lehet.
He worked afterwards.	Utána dolgozott.
Each is our role.	Mindegyik a mi szerepünk.
He was the first male to be sent home.	Ő volt az első hím, akit hazaküldtek.
And something else is missing.	És még valami hiányzik.
If he felt he was home, he didn't show it.	Ha úgy érezte, hogy otthon van, nem mutatta meg.
This means that an object will appear smaller as it moves on.	Ez azt jelenti, hogy egy objektum kisebbnek fog tűnni, ha tovább halad.
They love the freedom to run and play there.	Szeretik a szabadságot, hogy ott futhatnak és játszhatnak.
He was born on earth.	A földön született.
The car is really fun.	Az autó igazán szórakoztató.
They started slowly and accelerated.	Lassan elindultak és felgyorsultak.
Focus on the thing that matters most.	Koncentrálj arra a dologra, ami a legfontosabb.
This is one of my jobs.	Ez az egyik munkám.
I talked to the others, but only a little.	Beszéltem a többiekkel, de csak egy kicsit.
Traffic lights do not work.	Nem működnek közlekedési lámpák.
But they were looking for it.	De keresték.
It’s hard to give advice without meeting any of them.	Nehéz tanácsot adni anélkül, hogy egyikükkel sem találkozna.
He did it for his own son.	A saját fiáért tette.
All experiments were performed in the dark phase under red light.	Minden kísérletet a sötét fázisban, vörös fényben végeztünk.
The case was settled out of court.	Az ügyet peren kívül rendezték.
The side effects were smaller and similar in both groups.	A mellékhatások kisebbek és hasonlóak voltak mindkét csoportban.
The next day we saw nothing of them.	Másnap semmit sem láttunk belőlük.
Everyone wants to help her.	Mindenki segíteni akar neki.
The second example takes a more creative approach.	A második példa kreatívabb megközelítést alkalmaz.
Two different methods were chosen for this study.	Ehhez a vizsgálathoz két különböző módszert választottunk.
In my opinion, the money is there to spend.	Véleményem szerint a pénz azért van, hogy elköltsük.
I can’t even imagine what it would be like to carry this with you.	El sem tudom képzelni, mi az, ha ezt magaddal hordod.
Well, that answered my question.	Nos, ez válaszolt a kérdésemre.
I don't know how to do it.	Nem tudom, hogyan kell csinálni.
Surely someone else.	Biztosan valaki más.
It was believed that a successful relationship was essential to a normal life.	Úgy gondolták, hogy a sikeres kapcsolat elengedhetetlen a normális élethez.
At first he liked it.	Eleinte tetszett neki.
He saw nothing from here.	Innen nem látott semmit.
Then you would have some identity.	Akkor lenne valami identitása.
This is probably to be understood.	Valószínűleg ezt kell érteni.
We did bigger things, but no better things.	Csináltunk nagyobb dolgokat, de jobbat nem.
The beer was flat.	A sör lapos volt.
Of course it would be.	Természetesen az lenne.
Most of my day will be silent.	A napom nagy része néma lesz.
Yes, from the evil government.	A gonosz kormánytól igen.
Whatever you call it, don't fall for it.	Bárhogy is nevezed, ne dőlj be neki.
The real problem is that there is nothing to write about.	Az igazi problémám az, hogy nincs mit írni.
There were no offensive teams.	Nem voltak támadócsapatok.
But this time it is a cause for concern.	De ezúttal az aggodalomra ad okot.
The answer itself is wrong.	A válasz önmagában téves.
I'm not trying this week.	A héten nem próbálkozom.
Some people say it all is weird.	Vannak, akik furcsának mondják az egészet.
Stir quickly and turn off the heat.	Gyorsan keverjük össze, és kapcsoljuk le a hőt.
He could barely move his hand.	Alig tudta mozgatni a kezét.
We came into this world together.	Együtt jöttünk erre a világra.
But he didn’t know why he did these different things.	De nem tudta, miért tette ezeket a különféle dolgokat.
We've never been on drugs.	Soha nem voltunk drogban.
He is the only man of his age here.	Ő az egyetlen itt egyidős ember.
There was no choice in the matter.	Nem volt választási lehetőség az ügyben.
This show should continue to be broadcast.	Ennek a műsornak továbbra is adásban kell lennie.
It was damaged in the process.	A folyamat során megsérült.
I mean no.	Úgy értem nem.
That's a little bit.	Ez egy kicsit.
Just fill it out and shoot!	Csak töltsd ki és lőj!
Nobody noticed!	Senki sem vette észre!
It's never wrong.	Soha semmi baj.
This is a party town.	Ez egy bulizós város.
I'll tell you again.	újra elmondom.
There would have been no free solution to making peace with the people.	Az emberekkel való békekötésnek nem lett volna szabad megoldása.
Another eight were sustained with minor injuries.	További nyolcat könnyű sérülésekkel láttak el.
He returned with the results later.	Később visszatért az eredményekkel.
Cool slightly and taste.	Kicsit lehűtjük és megkóstoljuk.
You can serve it at room temperature.	Szobahőmérsékleten tálalhatod.
It's not as simple as it sounds.	Ez nem olyan egyszerű, mint amilyennek hangzik.
He pushed me aside.	Félretolt engem.
I just have to sit down for a moment.	Csak le kell ülnöm egy pillanatra.
It's not like someone is moving the body.	Nem mintha valaki mozgatná a testet.
You tried to reach them last night.	Tegnap este megpróbáltad elérni őket.
It's time for some changes.	Itt az ideje néhány változtatásnak.
It burned.	Ez megégetett.
I love you you love me.	Én szeretlek téged te szeretsz engem.
So I'm so sorry.	Szóval nagyon sajnálom.
If you love, you want to do this.	Ha szeretsz, ezt szeretnéd csinálni.
But it worked for me.	De nekem bevált.
And if not, they will not be handed over.	És ha nem, akkor nem adják át.
They want to do the right thing based on the description.	Helyesen akarnak cselekedni a leírás alapján.
Thank you for the advices.	Köszönöm a tanácsokat.
Went.	Ment.
I join him and turn around to see how we came.	Csatlakozom hozzá, és megfordulok, hogy lássam, hogyan jöttünk.
Thank you for your understanding.	Köszönöm a megértésed.
These are wonderful, unique gifts.	Ezek csodálatos, egyedi ajándékot jelentenek.
The man slowly stood up and stared at him.	A férfi lassan felállt, és rábámult.
He is clearly well informed.	Egyértelműen jól informált.
That's a very good thing.	Nagyon helyes dolog.
However, this run was great.	Ez a futás azonban nagyszerű volt.
In any case, it must be hidden.	Mindenesetre el kell rejteni.
By the time it was over, we hated each other.	Mire vége lett, utáltuk egymást.
But back then, people were afraid of that band.	De akkoriban az emberek féltek attól a zenekartól.
And it won't take much time.	És nem fog sok idődbe kerülni.
Not a nice sight.	Nem szép látvány.
Or you can just highlight them.	Vagy csak kiemelheti őket.
We spend more than a third of our lives sleeping.	Életünk több mint egyharmadát alvással, alvással töltjük.
The plaintiff cannot receive it in either direction.	A felperes nem kaphatja meg mindkét irányban.
Everyone was happy.	Mindenki boldog volt.
I have it now.	Most megvan.
I'm still taking notes.	Még mindig jegyzetelek.
Her body is still growing.	Teste még mindig nő.
It didn't end well.	Ennek nem lett jó vége.
It happens in war.	Háborúban történik.
I returned home and went to the study.	Hazatértem és a dolgozószobába mentem.
One of my favorite writers.	Az egyik kedvenc íróm.
But one thing stopped him.	Egy dolog azonban megállította.
Forget the point guard position.	Felejtsd el a pontőr pozíciót.
I make him that, he makes me that.	Én teszem őt azzá, ő tesz engem azzá.
You expect more from him.	Többet vársz tőle.
Just exist.	Pusztán létezni.
If your mother wanted to believe the worst, leave her.	Ha az anyja el akarta hinni a legrosszabbat, hagyja.
He wouldn't mind going to a party if he was with him.	Nem bánná, ha bulizni menne, ha vele lenne.
It starts where the movie ends.	Ott kezdődik, ahol a film véget ér.
Your son would be their brother-in-law.	A fiad a sógoruk lenne.
I mean, we believe very well in what we release.	Úgy értem, nagyon jól hiszünk abban, amit kiadunk.
We'll do it right away.	Azonnal csináljuk.
Sounds like a completely crazy dog.	Teljesen őrült kutyának hangzik.
And they never had a chance.	És soha nem voltak esélyesek.
Negative test after a negative test.	Negatív teszt negatív teszt után.
He started the engine and started the heater.	Beindította a motort és felfuttatta a fűtést.
He looked dead.	Halottnak tűnt.
We built his ship.	Mi építettük a hajóját.
I let myself fall lower and lower.	Hagytam magam egyre lejjebb esni.
Not such a big deal.	Nem olyan nagy ügy.
That would be a mistake.	Ez hiba lenne.
That's why we chose you.	Ezért választottunk téged.
No reply was received to any of the letters.	Egyik levélre sem érkezett válasz.
The model was created in three steps.	A modellt három lépéssel készítettük el.
I can cope with some of the changed plans.	Megbirkózhatok néhány megváltozott tervvel.
All of the above.	A fentiek mindegyike.
Get out of the way.	Menj az útból.
In the former case, we are done.	Az előbbi esetben végeztünk.
I wanted to experience this experience no matter what happened.	Meg akartam élni ezt az élményt, bármi is történjen.
You just need to know how to tell him what to do.	Csak tudnod kell, hogyan mondd meg neki, mit tegyen.
It was a lot of time to be together.	Rengeteg idő volt együtt lenni.
The lack of a plan means there is no real focus.	A terv hiánya azt jelenti, hogy nincs valódi fókusz.
Take control when you need it.	Irányítsd, amikor szükséged van rá.
You have a hell of a lot of computers for your money.	Pokolian sok számítógéped van a pénzedért.
How did you spend the weekend?	Ti hogy töltöttétek a hétvégét?
The results were then compared.	Az eredményeket ezután összehasonlították.
If you fight them, you’re probably fighting the future.	Ha harcolsz velük, valószínűleg a jövővel harcolsz.
This is the other.	Ez a másik.
It was a small town.	Ez egy kis város volt.
Market this year and ahead.	Piac ebben az évben és előre.
And it was completely bad.	És teljesen rossz volt.
The school is very small and offers only basic classes.	Az iskola nagyon kicsi, és csak alap osztályokat kínál.
Everything outdoors.	Minden a szabadban.
I'm not quite sure how to do it.	Nem vagyok egészen biztos benne, hogyan csinálja.
However, he is the future.	Ő azonban a jövő.
They don't look in my direction.	Nem néznek az irányomba.
They were books.	A könyvek voltak.
Do not believe it.	Ne hidd el.
I'm not sure.	Nem vagyok benne biztos.
He once saw tears in his eyes.	Egyszer könnyeket látott a szemében.
He did what he did.	Azt tette, amit tett.
I was nervous about it.	ideges voltam emiatt.
He put one foot in front of him.	Az egyik lábát maga elé tette.
The problem, I think, is that politics is gone.	A probléma szerintem az, hogy a politika eltűnt.
Of course, you can use the "" button to remove them.	Természetesen használhatja a "" gombot az eltávolításukhoz.
And he didn't know.	És nem tudta.
In addition, the model is safe.	Ezenkívül a modell biztonságos.
You have yourself.	Megvan önmagad.
There are limits to the amount you can save.	A megtakarítható összegnek korlátai vannak.
At this point, you probably only have the pieces.	Ezen a ponton valószínűleg csak a darabok vannak meg.
Take any action you feel is appropriate.	Tegyen meg minden olyan intézkedést, amelyet megfelelőnek érez.
He did not have a proper house to live in.	Nem volt megfelelő háza, amelyben lakhatott.
It's a minute.	Ez egy perc.
The man knew they were ready.	A férfi jól tudta, hogy készen állnak.
She was nervous.	A lány ideges volt.
He just disappeared.	Egyszerűen eltűnt.
The description alone is minimal.	Önmagában a leírás minimális.
I loved being with him.	Szerettem a társaságában lenni.
Finally, the short vs.	Végül a short vs.
I'm running towards.	futok felé.
Click here to watch the video.	A videó megtekintéséhez kattintson ide.
I enjoyed every moment there.	Minden pillanatát élveztem ott.
Stand firmly in what you believe in.	Álljon meg határozottan amellett, amiben hisz.
It's much bigger this year.	Idén sokkal nagyobb.
But it was more than physical activity.	De ez több volt, mint a fizikai tevékenység.
You see, the brain is a strong thing.	Látod, az agy egy erős dolog.
I saw it in his eyes and heard it in his voice.	Láttam a szemében és hallottam a hangjában.
I'm walking a little further.	Kicsit távolabb sétálok.
Take them to heart.	Vedd a szívedre őket.
This is bad.	Ez rossz.
Be sure to mix things up.	Ügyeljen arra, hogy keverje össze a dolgokat.
They're coming here.	Itt jönnek.
He had been here for an hour and was reviewing the files.	Már egy órája itt volt, és átnézte az aktákat.
The figure moved slightly.	Az alak kissé megmozdult.
Or you use the wrong person for it.	Vagy rossz embert használ hozzá.
I'm in here and there.	Itt-ott benne vagyok.
So no help.	Szóval nincs segítség.
So do many others around the world.	Így tesznek sokan mások is szerte a világon.
This is the first and ten.	Ez az első és a tíz.
I met a number of interesting people on the boat.	Számos érdekes emberrel találkoztam a hajón.
The last solution is new to the best of our knowledge.	Az utolsó megoldás legjobb tudásunk szerint új.
For example, free samples.	Például ingyenes minták.
Everyone is running for it.	Mindenki arra fut.
I pop in and use your work as a reference.	Beugrom és referenciaként használom a munkádat.
Decide what you want to say before you say it.	Döntse el, mit szeretne mondani, mielőtt kimondja.
There was no question.	Nem volt kérdés.
Those times could not come again.	Azok az idők nem jöhettek újra.
I had no idea of ​​my value as a person.	Fogalmam sem volt az értékemről, mint emberről.
He had seen such faces before.	Látott már ilyen arcokat.
I couldn't read it fast enough.	Nem tudtam elég gyorsan elolvasni.
These plans never materialized.	Ezek a tervek soha nem váltak valóra.
He will miss you forever.	Örökké hiányozni fog neki.
You will understand over time.	Idővel megérted.
He had no idea where they were going.	Fogalma sem volt, hová mennek.
If it is too thick, add a little of the cooking water.	Ha túl sűrű, adjunk hozzá egy keveset a főzővízből.
This gets a little complicated.	Ez kissé bonyolulttá válik.
They are something very important.	Valami nagyon fontosat jelentenek.
The price includes two adults and one vehicle.	Az ár két felnőttet és egy járművet tartalmaz.
It does not change things, people, events or circumstances.	Nem változtat dolgokon, embereken, eseményeken vagy körülményeken.
No one should.	Nem is kellene senkinek.
Everyone knew him.	Mindenki ismerte őt.
You are both my friends.	Mindketten a barátaim vagytok.
Both fingers, it's as good as this.	Mindkét ujj, ez olyan jó, mint ez.
He was nervous, damn it, and he couldn't.	Ideges volt, a fenébe is, és nem lehetett.
Brown, for a few months.	Barna, néhány hónapig.
This is a consequence of my accident.	Ez a balesetem következménye.
We're looking for some fresh air.	Egy kis friss levegőt keresünk.
I know this is the truth.	Tudom, hogy ez az igazság.
You want to help them, feed them stuff, go.	Segíteni akarsz nekik, megetetni őket cuccokkal, hajrá.
I have a better plan.	Van egy jobb tervem.
He was deeply injured.	Mélyen megsérült.
The gift in the box is not good.	A dobozban lévő ajándék nem jó.
And now he's gone forever.	És most örökre elment.
It was plenty.	Volt bőven.
The last thing he wanted was to be caught.	Az utolsó dolog, amit akart, az volt, hogy elkapják.
Not exactly with those words.	Nem pontosan ezekkel a szavakkal.
member and let him know.	tag, és tudassa vele.
I appreciate every positive thing people say about me.	Minden pozitív dolgot értékelek, amit az emberek mondanak rólam.
We've seen this before.	Ezt már láttuk.
It only happened after ten.	Ez csak tíz után lett.
Let's go ahead.	Menjünk előre.
I saw it quite often and knew it well.	Elég gyakran láttam, és jól ismertem.
This tree lies below the other trees.	Ez a fa a többi fa alatt fekszik.
It was good to be around.	Jó volt a közelében lenni.
I have to join this fight.	csatlakoznom kell ehhez a harchoz.
But that was one.	De ez volt az egyik.
I wanted to move home.	Haza akartam költözni.
He looked at his parents, who trusted him so much.	Ránézett a szüleire, akik annyira bíztak benne.
We are currently very busy with new construction.	Jelenleg nagyon elfoglaltak vagyunk az új építkezésekkel.
Who's loaded.	Ki van rakva.
Well, what can I say?	Nos, mit mondjak.
There is no such connection here.	Itt nincs ilyen kapcsolat.
It was not needed here.	Itt nem volt rá szükség.
He couldn't wait to see it.	Alig várta, hogy lássa.
The remaining seven factors were found in only one study.	A fennmaradó hét faktort csak egy tanulmányban találták meg.
You need to lift it up a bit.	Fel kell emelnie egy kicsit.
And they would probably have sold a lot more.	És valószínűleg sokkal többet adtak volna el.
This is a common problem that listening has in common.	Ez egy általános probléma, amelyet a hallgatás tart közössé.
Nevertheless, we describe the values ​​we used in our experiments.	Ennek ellenére leírjuk azokat az értékeket, amelyeket kísérleteinkben használtunk.
It's pretty cold there in the winter.	Télen elég hideg van ott.
The air was very black.	A levegő nagyon fekete volt.
That didn't change anything.	Ez nem változtatott semmit.
It worked quite well.	Egész jól sikerült.
The hours vary depending on the season.	Az órák az évszaktól függően változnak.
The state does not address this argument.	Az állam nem foglalkozik ezzel az érveléssel.
But more can be done.	De többet is lehet tenni.
The curriculum includes a brief literature review.	A tananyag rövid irodalmi áttekintést tartalmaz.
Everyone is silent for most of the video.	Mindenki csendben áll a videó nagy részében.
Well, whatever it is.	Nos, bármi legyen is az.
Get him out of here.	Vidd őt innen.
This is something completely different.	Ez valami egészen más.
I'd read them to see if it helps.	Elolvasnám őket, hátha segít.
The three of them were there when he got home.	Ők hárman ott voltak, amikor hazaért.
Some of them are very close friends.	Néhányan közülük nagyon közeli barátaim.
And it was in both directions.	És mindkét irányban megvolt.
The next day he got up, he wasn't there.	Másnap, amikor felkelt, nem volt ott.
This is an important result.	Ez fontos eredmény.
Well, come on.	Hát tessék.
For this reason, they provide a great starting point for an explanation.	Emiatt remek kiindulópontot adnak a magyarázathoz.
Here is the problem.	Itt van a probléma.
Not really themselves.	Nem igazán önmaguk.
We'll see what happens here.	Látjuk, mi történik itt.
I could tell from your arms and legs.	A karjaidból és lábaidból tudtam megmondani.
It's a foot.	Ez egy láb.
Check back soon for the compilation.	Nézz vissza hamarosan az összeállításért.
He thought maybe it was as he said.	Úgy gondolta, talán úgy van, ahogy mondta.
You will be the mother of your children.	Anyja leszel a gyerekeinek.
The ice came in a few hours.	Néhány óra múlva jött a jég.
We couldn't have chosen a better doctor.	Nem is választhattunk volna jobb orvost.
I still don’t feel the taste and smell.	Még mindig nem érzem az ízt és a szagot.
Get to know him.	Ismerni őt.
They don't want to go anywhere.	Nem akarnak sehova menni.
This is a completely reasonable question.	Ez egy teljesen ésszerű kérdés.
It's you, and you know.	Te vagy az, és tudod.
There is no way to escape.	Nincs mód a menekülésre.
I see no hope.	nem látok reményt.
It can be a word or part of a word.	Ez lehet egy szó vagy egy szó része.
He leaves his camera on the only guard.	A kameráját az egyetlen őrre hagyja.
They are not for me.	Nem nekem valók.
He dropped the knife again.	Újra eldobta a kést.
They love children and don’t see them much.	Szeretik a gyerekeket, és nemigen látják őket.
He was shot in the shoulder at the beginning of the battle.	A csata elején vállon lőtték.
It didn't sound unfortunate.	Nem hangzott sajnálatosnak.
My father saw them too.	Apám is látta őket.
Find a time and place where you can concentrate.	Találj időt és helyet, ahol koncentrálhatsz.
That's two for me.	Ez nekem kettő.
He stood a little behind him and the man spoke without turning around.	Kissé mögötte állt, és a férfi megfordult nélkül beszélt.
I mean, it was funny.	Úgy értem, vicces volt.
And yet my loss does not give peace.	És mégsem ad békét az elvesztésem.
His book and I decided to give it a try.	A könyvét, és úgy döntöttem, hogy kipróbálom.
Therefore, regular users do not have to work with the source code.	Ezért a rendszeres felhasználóknak nem kell a forráskóddal dolgozniuk.
There are a lot of them in the area, you know.	Sok ilyen van a környéken, tudod.
So I set another key for this.	Tehát egy másik kulcsot határoztam meg ehhez.
They will literally escape from you.	Szó szerint menekülni fognak előled.
Job was in the morning newspapers.	Job a reggeli újságokban volt.
This is your friend.	Ez a barátod.
They were so bad they couldn't hit each other.	Annyira rosszak voltak, hogy nem tudták megütni egymást.
He couldn't understand.	Nem tudta megérteni.
No, it won't be up to me.	Nem, ez nem fog rám hárulni.
Even if he thought about it, he never showed it.	Még ha gondolt is rá, soha nem mutatta ki.
Please go without me.	Kérlek menj nélkülem.
The time for replanting is coming soon.	Gyorsan eljön az újraültetés ideje.
I'm not the police.	Nem vagyok a rendőrség.
Her smile was very beautiful.	A mosolya nagyon szép volt.
The first of these is the responsibility of telling the truth.	Ezek közül az első az igazság kimondásának felelőssége.
It was good to be away from the computer.	Jó volt távol lenni a számítógéptől.
At the bar, the whole crowd watched him. 	A bárban az egész tömeg őt figyelte. 
The strategy is very simple.	A stratégia nagyon egyszerű.
You don't have to see the difference as a user.	Felhasználóként nem kell különbséget látnia.
She studied her eyes.	A lány a szemét tanulmányozta.
But then things changed.	De aztán megváltoztak a dolgok.
It will be explained in more detail later.	A későbbiekben részletesebben kifejtésre kerül.
Open your ears.	Nyisd ki a füled.
Each race should have a point.	Minden versenynek legyen egy pontja.
All participants in the experiment gave their written consent.	A kísérlet minden résztvevője írásos beleegyezését adta.
Don't worry, we'll take care of it.	Ne aggódjon, mi gondoskodunk róla.
If you can help in the coming days.	Ha tud segíteni a következő napokban.
Then we'll see what we can do.	Aztán meglátjuk, mit tehetünk.
I remember it very clearly.	Nagyon tisztán emlékszem rá.
Check all paths, all functions in each file.	Ellenőrizze az összes elérési utat, minden függvényt minden fájlban.
I think this product could be much more than it is.	Úgy gondolom, hogy ez a termék sokkal több lehet, mint amilyen.
Look, my neck is huge.	Nézd, hatalmas a nyakam.
Let me fill my time.	Hadd töltsem ki az idejét.
He was moving in a different way now.	Most más módon mozgott.
I couldn't think of any from the top of my head.	A fejem tetejéről egy sem jutott eszembe.
But in the end he surrendered.	De végül megadta magát.
He was happy when everyone was done.	Örült, amikor mindenki végzett.
Its purpose is unclear.	Célja nem egyértelmű.
I held my breath.	visszatartottam a lélegzetem.
This is not mentioned.	Ezt nem említik.
Her mother called this morning.	Az anyja hívott ma reggel.
You have to be free.	Szabadnak kell lenned.
She looked at him and smiled.	A lány ránézett és elmosolyodott.
It rarely worked for long.	Ritkán működött sokáig.
Feeling bad about him.	Rossz érzés vele kapcsolatban.
Since it was my idea, it became my project.	Mivel az én ötletem volt, ez lett a projektem.
Do this with fear of the unknown.	Tedd ezt az ismeretlentől való félelemmel.
From what he said, he found the gold.	Abból, amit mondott, megtalálta az aranyat.
Just like on the command line.	Csakúgy, mint a parancssorban.
The big man was sitting on his belt.	A nagy ember az övénél ült.
He would kill you.	Megölne téged.
Others will follow soon.	Mások hamarosan követni fogják.
Wish him luck.	Kívánj neki szerencsét.
Although I wouldn't consider it essential.	Bár nem tartanám elengedhetetlennek.
Finding people with the right technological knowledge takes time.	A megfelelő technológiai ismeretekkel rendelkező emberek megtalálása időbe telik.
He is like everyone else.	Ő olyan, mint mindenki más.
There are several ways to design text.	A szöveg megtervezésének többféle módja van.
This can be a waste of resources.	Ez az erőforrások pazarlása lehet.
Let’s go back to the speed of light to see that.	Térjünk vissza a fénysebességhez, hogy ezt lássuk.
You only have to do it once.	Csak egyszer kell megtennie.
If you want a stick, buy the car it belonged to.	Ha botot akarsz, vegyél egy autót, amihez tartozott.
Employees to meet demand.	Munkavállalók a kereslet kielégítésére.
We can't even reach them right now.	Jelenleg még csak nem is érhetjük el őket.
If you send me the letter, please send me a copy.	Ha elküldi a levelet, kérem, küldje el nekem a másolatot.
This was certainly not a normal answer.	Biztosan ez nem volt normális válasz.
I knew he was doing a few things.	Tudtam, hogy csinált néhány dolgot.
It was then withdrawn from the program.	Ezt követően kivontuk a programból.
He could have done that.	Ezt megtehette volna.
Then imagine trying to fight this for hours.	Aztán képzeld el, hogy órákon át ebben próbálsz harcolni.
I let myself be captured.	hagytam magam elfogni.
Delete from the email list immediately.	Azonnal törölj le az e-mail listáról.
Still, we're late.	Mégis elkéstünk.
It really was his address book.	Valóban ez volt a címjegyzéke.
Now you know who we are.	Most már tudod, kik vagyunk.
They had six children, three boys and three girls.	Hat gyermekük született, három fiú és három lány.
By writing a letter to her, giving her emotional support.	Azzal, hogy levelet írt neki, és ezzel érzelmi támogatást nyújtott számára.
Or anytime he saw him for that matter.	Vagy bármikor, amikor látta őt, ami azt illeti.
By now, he could have easily locked himself up and gone home.	Mostanra könnyen bezárkózhatott volna és hazamehetett volna.
He sat down on the bed and laughed and laughed.	Leült az ágyra és nevetett és nevetett.
I'll be here.	itt leszek.
I am your father.	Én vagyok az apád.
We came together to talk.	Azért jöttünk össze, hogy dumáljunk.
The story is here.	A történet itt van.
But he didn't need protection.	De nem volt szüksége védelemre.
So it is with the music of the birds.	Így van ez a madarak zenéjével is.
They often use drugs with their clients.	Gyakran használnak kábítószert vásárlóikkal.
Every story was too different.	Minden történet túlságosan más volt.
No one was waiting in line for anything.	Senki nem várt sorban semmire.
But we do not have to decide this issue here.	De ezt a kérdést nem itt kell eldöntenünk.
Now I have introduced new overhead lines to them.	Most új légvonalakat vezettem be hozzájuk.
This time the legs of the chair broke from the collision.	Ezúttal a szék lába eltört az ütközéstől.
They lived in a slightly different world.	Egy kicsit más világban éltek.
This is their money.	Ez az ő pénzük.
One yellow.	Egy sárga.
I don't want this to happen to me.	Nem akarom, hogy ez megtörténjen velem.
I want to save.	menteni akarok.
This is a good practice, so you might want to give it a try.	Ez egy jó gyakorlat, ezért érdemes magadnak is kipróbálnod.
We tried to feel each other.	Próbáltuk érezni egymást.
Maybe her daughter’s return would improve the situation.	Talán a lánya visszatérése javítana a helyzeten.
I didn't get an answer from him.	Nem kaptam tőle választ.
Here you can find and observe people who are standing still, talking or thinking.	Itt embereket lehet találni és megfigyelni, akik mozdulatlanul állnak, beszélnek vagy gondolkodnak.
Not as a thing in itself.	Nem önmagában való dologként.
Then he turned the big man over.	Aztán megfordította a nagydarab férfit.
He loved them as much as their father.	Úgy szerette őket, mint az apjukat.
It contained the names of persons the accused did not know.	Olyan személyek neveit tartalmazta, akiket a vádlott nem ismert.
You're not going far enough.	Nem mész vissza elég messzire.
The values ​​have a name to help you read the code.	Az értékeknek neve van, ami segít a kód olvasásakor.
They were also caught.	Őket is elkapták.
If you could get it back.	Ha visszakapná.
You can try and push them.	Kipróbálhatod és nyomhatod őket.
And he wanted to do it right.	És rendesen akarta csinálni.
Relax yourself.	Nyugi magad.
It will be soon.	Hamarosan lesz.
How little did they know.	Milyen keveset tudtak.
I need to focus on myself, my work, and my friends.	Magamra, a munkámra és a barátaimra kell koncentrálnom.
Not to anyone else.	Másnak sem.
He's supposed to protect us.	Állítólag megvéd minket.
There is no evidence.	Nincs bizonyíték.
He didn't want to be seen.	Nem akarta, hogy lássák.
Of course, these are valuable tools and valuable skills.	Természetesen ezek értékes eszközök és értékes készségek.
But everyone wants to be the best.	De mindenki a legjobb akar lenni.
I see he's gone.	Látom, hogy eltűnt.
I just trust you to do it for me.	Csak benned bízom, hogy ezt megteszed helyettem.
If you ask me.	Ha engem kérdezel.
I am very lucky to be there early.	Nagyon szerencsés, hogy korán ott lehetek.
The second input is different for each method.	A második bemenet minden módszernél eltérő.
I can reach it without others knowing that we are interested.	El tudom érni anélkül, hogy mások tudnák, hogy érdeklődünk.
After that, we learned our own training style.	Ezt követően megtanultuk a saját edzésstílusunkat.
I saw that he was surprised and satisfied.	Láttam, hogy meglepődött és elégedett.
Ask him.	Őt kérni.
We agreed on this somehow.	Ebben valahogy megegyeztünk.
He closed them again.	Újra bezárta őket.
Great way to help people.	Remek módja annak, hogy segítsünk az embereknek.
It is more important than their relationships, their feelings, their mental health.	Fontosabb, mint a kapcsolataik, az érzéseik, a lelki egészségük.
You may have an infection.	Lehetséges, hogy fertőzésed van.
Indeed, too much will be the case too soon.	Valóban a túl sok túl hamar esete lesz.
Well, that's mostly it.	Hát többnyire ennyi.
It didn't make sense to do anything.	Nem volt értelme semmit sem csinálni.
You can't believe that yourself either.	Ezt te magad sem hiszed el.
In fact, I had the same problem a few days ago.	Valójában nekem is volt ugyanez a problémám pár napja.
Then came the change.	Aztán jött a változás.
This has a catch.	Ennek van egy fogása.
This is our second fruit break after training.	Ez a második gyümölcsszünetünk edzés után.
If you are talking to someone, touch them and grab your hand.	Ha valakivel beszélsz, nyúlj hozzá és fogd meg a kezét.
Make plenty of it.	Legyen belőle bőven.
Both of my parents work full time.	Mindkét szülőm teljes munkaidőben dolgozik.
There are two basic approaches.	Két alapvető megközelítés létezik.
And of course it can’t be more than a year old.	És persze nem lehet több egy évesnél.
This is especially true for social systems.	Ez különösen a társadalmi rendszerekre vonatkozik.
They appear.	Megjelennek.
For some, life is simple and the road is smooth.	Egyesek számára az élet egyszerű, és az út sima.
I don't have to look at the table.	Nem kell az asztal felé néznem.
I'll be back between them.	Visszatérek közéjük.
We never made the records that people wanted.	Soha nem készítettük el azokat a lemezeket, amelyeket az emberek szerettek volna.
These materials are usually quite expensive.	Ezek az anyagok általában meglehetősen drágák.
You know what parties are like.	Tudod milyenek a bulik.
Too early to be without her mother.	Túl korai ahhoz, hogy az anyja nélkül legyen.
I thought you gave up too easily.	Azt hittem, túl könnyen adtad fel.
There is no doubt about that.	Ehhez nem fér kétség.
If you don’t get that energy, your cells will start to die.	Ha nem kapja meg ezt az energiát, sejtjei elkezdenek pusztulni.
They lived their lives, and he hers.	Ők élték az életüket, ő pedig az övét.
Someone wants to make money out of you, my friend.	Valaki pénzt akar csinálni belőled, barátom.
As well as for myself.	Valamint még magamnak.
When he was with him, he was scared.	Amikor vele volt, félt.
No sign of anyone.	Senkinek semmi nyoma.
I'm not perfect.	Nem vagyok tökéletes.
That's not all.	Nem csak erről van szó.
Let's take a look at the product and its features.	Megnézzük a terméket és annak jellemzőit.
Hike.	Túra.
Thanks again for following.	Még egyszer köszönöm a követést.
She felt better now.	Most jobban érezte magát.
At the low energy limit, both prove to be zero.	Az alacsony energiahatáron mindkettő nullának bizonyul.
So this has been used for years.	Szóval évekig ezt használták.
I want another test or a different type of test.	Szeretnék egy másik tesztet vagy más típusú tesztet.
It was a very strong scene.	Nagyon erős jelenet volt.
I can't say we'll never do it.	Nem mondhatom, hogy soha nem fogjuk megtenni.
Excellent for studying tone and color.	Kiválóan alkalmas tónus- és színtanulmányozásra.
The shock, the worst, is over.	A sokk, a legrosszabb, elmúlt.
About his experience in previous schools.	Korábbi iskolákban szerzett tapasztalatairól.
Blue and green are the same.	A kék és a zöld ugyanaz.
I think there may be others.	Szerintem mások is lehetnek.
Spend a lot of time now watching the birds.	Töltsön most sok időt a madarak figyelésével.
We have created life.	Életet teremtettünk.
It was funny like shit.	Vicces volt, mint a szar.
The choice of method was left to the patient.	A módszer megválasztását a páciensre bízták.
So was his wife and son.	Így volt a felesége és a fia is.
You should not tan.	Nem szabad barnulnia.
He did not survive the completion of the plan.	Nem élte meg a terv befejezését.
She's growing late.	Későn nő.
Use at your own risk.	Használja saját felelősségére.
They actually pay a little less.	Valójában egy kicsivel kevesebbet fizetnek.
I knew it wasn't a good idea to watch the movie.	Tudtam, hogy nem jó ötlet megnézni a filmet.
Look what he did to you.	Nézd meg, mit tett veled.
They sell things.	Eladnak dolgokat.
A lot of bad luck was built into his departure.	Sok balszerencse beépült az indulásába.
Resistance and change often begin in art.	Az ellenállás és a változás gyakran a művészetben kezdődik.
She was raised by her mother and then her brother.	Édesanyja, majd testvére nevelte fel.
So he got involved.	Így hát belekeveredett.
She couldn't bear to talk to the man in her life.	Nem tudta elviselni, hogy az életben beszéljen a férfival.
Make sure the products work together.	Győződjön meg arról, hogy a termékek együtt működnek.
You will not forget this soon.	Ezt nem fogja egyhamar elfelejteni.
At the time, women’s protagonist books sold out better.	Akkoriban jobban fogytak a női főszereplős könyvek.
Neither does the man.	Az emberé sem.
This must be supported.	Ezt támogatni kell.
Tell me about a much bigger problem.	Beszélj nekem egy sokkal nagyobb problémáról.
Four, maybe five.	Négy, talán öt.
Give everything enough time to dry.	Adjon mindennek elegendő időt a száradásra.
It simply completely caught my attention.	Egyszerűen teljesen lekötötte a figyelmemet.
If you want to start a business, just create one.	Ha céget szeretne alapítani, csak hozzon létre egyet.
I came up with something that fits an idea.	Kitaláltam valamit, ami egy ötlethez illik.
Nothing is likely to accelerate economic growth.	Valószínűleg semmi sem gyorsítaná fel a gazdasági növekedést.
I don't think the law is very clear on this.	Szerintem a törvény nem túl világos ebben.
We don't want to mix the two.	Nem akarjuk keverni a kettőt.
So bad he killed him.	Olyan rossz, hogy megölte.
But she had a sister.	De volt egy nővére.
My opinion will be detailed but honest.	Véleményem részletes lesz, de őszinte.
It happened once.	Ez egyszer megtörtént.
That's definitely right.	Ez biztosan helyes.
New customer.	Új vevő.
We're separate, you know.	Külön vagyunk, tudod.
My father twice.	Apám kétszer.
He knew he was wrong.	Tudta, hogy tévedett.
Take us on the straight road.	Vezess minket az egyenes útra.
I just finished reading the article here.	Most fejeztem be a cikk elolvasását itt.
They can be beautiful.	Gyönyörűek tudnak lenni.
He thought if people left, his friend would come down.	Úgy gondolta, ha az emberek elmennek, a barátja lejön.
But no one has ever heard of such a ring.	De soha senki nem hallott ilyen gyűrűről.
What is that.	Mi az.
More or less at the same time.	Többé-kevésbé ugyanabban az időben.
Dad was there many times.	Apa sokszor járt ott.
I will pay attention.	Figyelni fogom.
Don't ask anything.	Ne kérdezz semmit.
He went with someone too.	Ő is elment valakivel.
Holding my leg up.	Feltartva a lábamat.
Tears filled his eyes.	Könnyek töltötték meg a szemét.
They caught it.	Elkaptak.
I run because it's fun.	Azért futok, mert szórakoztató.
The exterior was very smooth, with few or no windows.	A külső nagyon sima volt, kevés ablakkal vagy egyáltalán nem.
We may have changed direction.	Lehetséges, hogy irányt váltunk.
I like to watch them.	Szívesen nézem őket.
Sometimes that changes.	Néha ez változtat.
I can't name a single song.	Egy dalt sem tudok megnevezni.
He pulled one down next to a chair.	Lehúzott egy maga mellé egy székre.
So it's wrong to kill.	Tehát helytelen ölni.
The water is dirty.	A víz piszkos.
Most of the students received prior service.	A hallgatók többsége előzetes szolgálatban részesült.
I won't let anything bad happen to you.	Nem hagyom, hogy bármi rossz történjen veled.
I learned this from medical studies.	Ezt az orvosi tanulmányokból tanultam.
The others followed suit, some not nearly listening.	A többiek követték a példájukat, némelyik közel sem hallgatott.
Enter three or four characters that will never appear together.	Írjon be három vagy négy olyan karaktert, amelyek soha nem jelennek meg együtt.
Ideal for those who do not have children.	Ideális azoknak, akiknek nincs gyerekük.
It brings me back.	Ez visszahoz.
Look at the data.	Nézd meg az adatokat.
These are private interests.	Ezek magánérdekek.
He held out his hand and took one of his hands.	Kinyújtotta a kezét, és megfogta az egyik kezét.
High and low.	Magas és alacsony.
And that made him even less fond of his crazy tone.	És ettől még kevésbé tetszett az őrült hangneme.
These points are especially important for mobile communication systems and others.	Ezek a pontok különösen fontosak a mobilkommunikációs rendszerek és mások számára.
It gives the base tone and goes after kids.	Megadja az alaphangot, és gyerekek után megy.
He felt something, but didn't see it, he moved so fast.	Valamit érzett, de nem látott, olyan gyorsan mozgott.
Yes, in an office.	Igen, egy irodában.
Employees of the company arrived earlier.	A cég munkatársai korábban érkeztek.
It wasn't once.	Egyszer nem volt az.
Either blood or smoke.	Vagy a vér vagy a füst.
What a fucking good idea.	Milyen kibaszott jó ötlet.
Now look at yourself.	Most nézz magadra.
They either want you or they don't.	Vagy akarnak téged, vagy nem.
In fact, quite beautiful.	Valójában egész szép.
We didn't really know that.	Erről nem igazán tudtunk.
There is great potential for good.	Nagy lehetőség rejlik ott a jóra.
Then he died about eight years ago.	Aztán úgy nyolc évvel ezelőtt meghalt.
The balance was right for the match.	A meccsnek megfelelő volt az egyensúlya.
Don't worry about time.	Ne aggódj az idő miatt.
The press got to him.	A sajtó eljutott hozzá.
Nine people were taken to hospital.	Kilenc embert szállítottak kórházba.
Here you go.	Tessék.
You can try, but you'll probably get hurt in the meantime.	Megpróbálhatod, de valószínűleg megsérülsz közben.
They are never taught to see this beauty.	Soha nem tanítják meg látni ezt a szépséget.
They love the game.	Imádják a játékot.
I know my name is on this cross.	Tudom, hogy ezen a kereszten az én nevem van.
It made things easier.	Megkönnyítette a dolgot.
Then ask them if they want to check for another year.	Ezután kérdezze meg őket, szeretnének-e még egy évet ellenőrizni.
I better make it easier for me.	Jobb, ha megkönnyítem a dolgomat.
He didn't even try to move, he knew he was broken.	Meg sem próbálta mozgatni, tudta, hogy eltört.
In the process, he created completely new works of art.	Ennek során teljesen új műalkotásokat készített.
This is their home.	Ez az otthonuk.
Different than the others.	Más, mint a többi.
Take into account the age of the child.	Vegye figyelembe a gyermek életkorát.
For example, minutes or even hours apart.	Például percek vagy akár órák különbséggel.
He took me to the food market, everywhere.	Elvitte az élelmiszerpiacra, mindenhova.
I love the way you put hope into your stories.	Imádom, ahogy reményt fűzsz a történeteidbe.
The time was ....	Az idő ... volt.
Interpretation of signs.	A jelek értelmezése.
He wanted a different kind of girl.	Egy másfajta lányt akart.
They may not be doing better.	Nem biztos, hogy jobb dolguk van.
But to be honest, you shook me a lot.	De, hogy őszinte legyek, nagyon felrázottál.
I agree with you on this.	Egyetértek az ezzel kapcsolatos nézeteivel.
Wherever one goes, the other must follow.	Ahová az egyik megy, a másiknak követnie kell.
This may take a few minutes.	Ez eltarthat néhány percig.
I will do this during the coffee break in the afternoon.	Ezt délután a kávészünetben fogom megtenni.
They worked hard.	Keményen dolgoztak.
For example, see the code changes below.	Tekintse meg például a kód módosításait alább.
They can be bad.	Lehetnek rosszak is.
You can easily tell me how you sit there.	Egyszerűen elmondhatod, hogyan ül ott.
A man died because of me.	Egy ember meghalt miattam.
Leave them in the fish camp.	Hagyd őket a haltáborban.
I rolled off the wall.	Legurultam a falról.
Then he came out.	Aztán kijött.
I knew he didn’t really believe me, but that was okay.	Tudtam, hogy nem igazán hisz nekem, de ez rendben volt.
He stopped and looked around.	Megállt és körülnézett rajta.
In your situation, which is right.	A te helyzetedben, ami helyes.
That's how you can get a job.	Így szerezhet munkát.
Never send a man for female work.	Soha ne küldj férfit női munkára.
They never gave such training.	Soha nem adtak ilyen képzést.
You may be sweating.	Lehet, hogy megizzad.
I tried it, of course it's interesting.	Kipróbáltam, persze érdekes.
The world will change.	Meg fog változni a világ.
It is now beginning to regain its shape.	Most kezd visszanyerni a formáját.
He's shown it before.	Korábban már megmutatta.
He never let me down.	Soha nem hagyott cserben.
I would definitely appreciate that.	Ezt biztosan értékelnék.
I will come.	Jönni fogok.
Bring to a boil, then cover and reduce heat.	Forraljuk fel, majd fedjük le és csökkentsük a hőt.
Not that it matters.	Nem mintha számítana.
After that, no other story would make sense.	Ezek után semmilyen más történetnek nem lenne értelme.
Somewhere somewhere someone's idea strikes.	Valahol valahogy valakinek ötlete támad.
They had to wall down the kitchen.	Le kellett falazniuk a konyhát.
Nothing.	Nem semmik.
I'm not saying they overperformed.	Nem mondom, hogy túlteljesítették.
My job is not difficult.	Nem nehéz a munkám.
I'll tell you.	megmondom neked.
But it may be.	De lehet, hogy van.
He smiled at my appearance.	Elmosolyodott a megjelenésemen.
Well, parts.	Nos, részei.
I really didn't want to die.	Tényleg nem akartam meghalni.
I am the best who will die.	Én vagyok a legjobb, aki meghal.
White, the size of a plate.	Fehér, akkora, mint egy tányér.
I had no previous work experience.	Nem volt korábbi munkatapasztalatom.
His role has now been taken over by others.	A szerepét most mások vették át.
We had one.	Nekünk volt egy.
To live them.	Megélni őket.
It was a long journey.	Hosszú utazás volt.
Then they can hold us up for a while.	Aztán feltarthatnak minket egy darabig.
I didn't even think about my next move.	Nem is gondoltam a következő lépésemre.
I see you will come.	Látom jönni fog.
Two guys seem to be taking on the rest.	Úgy tűnik, két srác vállalja a többit.
He could drink something on the way home.	Inni is tudna valamit hazafelé.
They think about their actions.	Gondolkodnak a tetteiken.
To avoid this, we must live together.	Ennek elkerülése érdekében együtt kell élnünk.
What matters.	Amik számítanak.
None of these parameters were evaluated in this research.	Ezen paraméterek egyikét sem értékelték ebben a kutatásban.
You are never obliged to answer these questions.	Soha nem köteles válaszolni ezekre a kérdésekre.
It was only a matter of time before they would join forces completely.	Csak idő kérdése volt, hogy mikor egyesítik erőiket teljesen.
It helped keep things clinically.	Segített megőrizni a dolgokat klinikailag.
Control your thoughts and control your emotions.	Irányítsd a gondolataidat és irányíthatod az érzelmeidet.
Call him.	Felhívni őt.
Everyone had been sitting in circles for hours.	Órák óta mindenki körben ült.
Not good enough, my beautiful ID.	Nem elég jó, gyönyörű azonosítóm.
I'm not good at that.	Nem vagyok jó az ilyesmiben.
We do not have a national food market either.	Nincs nemzeti élelmiszerpiacunk sem.
You vomit, and then you move again.	Elhányod, aztán újra megmozdulsz.
This request has been denied.	Ezt a kérést elutasították.
Now is the time to show you how.	Most itt az ideje, hogy megmutassa, hogyan.
In every second block, he had to move to the other hand.	Minden második blokkban át kellett helyeznie a másik kezére.
There were nice things.	Voltak szép dolgok.
They just walked out.	Egyszerűen kisétáltak.
Although I seem to be procrastinating.	Bár úgy tűnik, halogatom.
I would have been rich by now.	Már gazdag lettem volna.
There are a lot of other things.	Van egy csomó más dolog is.
Apparently it doesn't exist.	Látszólag nem létezik.
Either tonight or just then.	Vagy ma este, vagy éppen akkor.
I didn’t get this far by giving in to fear.	Nem jutottam idáig azzal, hogy engedtem a félelemnek.
My position is that there is a lack of focus.	Az én álláspontom az, hogy hiányzik az összpontosítás.
They are long.	Hosszúak.
Half brothers.	Féltestvérek.
These were good men.	Ezek jó férfiak voltak.
They do it and it looks good.	Ők csinálják, és jól néz ki.
I found this problem rather strange.	Ezt a problémát elég furcsának találtam.
I don’t think we found them too effective.	Nem hiszem, hogy túl hatékonynak találtuk őket.
I review the questions with him in advance, several times.	Előre átnézem vele a kérdéseket, többször is.
It will only get better and better.	Ez csak egyre jobb és jobb lesz.
All we had to do was take our current course.	Már csak a jelenlegi tanfolyamunkat kellett megtartanunk.
And we are well on our way to that.	És jó úton haladunk e felé.
The plain was empty.	A síkság üres volt.
Good learning point.	Jó tanulási pont.
Not surprisingly, they turned against him.	Nem lep meg, hogy ellene fordultak.
See below for more details or click here.	További részleteket alább talál, vagy kattintson ide.
My business and family are doing well.	Jól mennek a dolgaim és a családom.
They were the main defenses of the city.	Ők voltak a város fő védelme.
Of course, this is not the case.	Természetesen ez nem így van.
Help.	Segíts.
I get an extraordinary result.	Rendkívüli eredményt kapok.
What you focus on will be bigger.	Amire összpontosít, az nagyobb lesz.
People live here.	Itt laknak emberek.
They dreamed it up.	Álmodoztattak.
I have to calm down.	meg kell nyugodnom.
The hour has passed.	Az óra eltelt.
They must have given up the passage.	Biztosan feladták az átjutást.
We introduced ourselves.	Bemutatkoztunk.
He wanted to say more.	Többet akart mondani.
These models are only of good quality under certain conditions.	Ezek a modellek csak bizonyos feltételek mellett jó minőségűek.
I came to help him, and I did.	Azért jöttem, hogy segítsek neki, és így is tettem.
May affect collection.	Hatással lehet a gyűjtésre.
And that won't change.	És ez nem fog változni.
Rock and roll has been compared ever since.	A rock and rollban azóta is összehasonlítják.
When customers call, our phone lines need to work.	Amikor az ügyfelek hívnak, telefonvonalainknak működniük kell.
In my book, this is a great product.	Az én könyvemben ez egy nagyszerű termék.
It should be chosen with the same care as meat.	Ugyanolyan körültekintéssel kell kiválasztani, mint a húst.
It's five today.	Ma ötkor van.
If they are older, it is.	Ha idősebbek, akkor az.
I had to give up hope.	Fel kellett adnom a reményt.
No answer.	Semmi válasz.
This is the truth in the application.	Ez az igazság az alkalmazásban.
I reach out of my chair and touch his arm.	Felnyúlok a székemből, és megérintem a karját.
And he's a beast.	Pedig ő egy vadállat.
You fucking didn't pay attention.	Kurvára nem figyeltél.
It is not intended for tax or legal advice.	Nem célja adózási vagy jogi tanácsadás.
Others have room.	Másoknak van helyük.
Well, at least you might be a part of it.	Hát legalább lehet, hogy része lesz.
You are our last hope.	Te vagy az utolsó reményünk.
However, their orders were firm and they left.	A parancsaik azonban határozottak voltak, és elmentek.
You can stick to it and you will.	Ehhez ragaszkodhatsz és meg fogod tenni.
It was called the most personal device ever made.	A valaha készült legszemélyesebb készüléknek nevezték.
The man followed him on foot.	A férfi gyalog követte.
I understand more than you think.	Többet értek, mint gondolnád.
Her eyes are dark with passion.	Szemei ​​sötétek a szenvedélytől.
I kept it to myself.	megtartottam magamnak.
He noticed the wedding band.	Észrevette az esküvői zenekart.
Literally on foot.	Szó szerint gyalogosan.
That's when the story begins.	Ekkor kezdődik a történet.
You have a pure moral sense.	Tiszta erkölcsi érzéked van.
I had enough.	elegem volt.
You don't see his face or anything.	Nem látod az arcát vagy semmit.
That is, it works more or less.	Vagyis többé-kevésbé működik.
There have been signs of progress since then.	Azóta is vannak előrelépés jelei.
They heard.	Hallották.
Let him find you back.	Hagyd, hogy ő maga találjon vissza.
Nothing solved for you.	Semmi sem megoldott neked.
Instead, we divided the book into three parts.	Ehelyett a könyvet három részre osztottuk.
It's hard to imagine.	Nehéz elképzelni.
I think this will make the blog easier to follow.	Szerintem így könnyebben követhető lesz a blog.
He doesn't have to prove anything.	Neki nem kell bizonyítania semmit.
It's hard to imagine now.	Most nehéz elképzelni.
Without a smile.	Mosoly nélkül.
You change your breathing.	Megváltoztatod a légzésed.
But now there is a problem.	De most van egy probléma.
Because.	Miatta.
I met very cool people.	Nagyon klassz emberekkel találkoztam.
You should never come back here.	Soha nem szabad ide visszatérned.
Much closer to the worst.	Sokkal közelebb a legrosszabbhoz.
Much younger than you.	Sokkal fiatalabb nálad.
After years of making music, this is very important now.	Több éves zenélés után most ez nagyon fontos.
They didn't want to save her.	Nem akarták megmenteni.
But that doesn't have to be the case.	De ennek nem kell így lennie.
Blue indicates a volume decrease.	A kék hangerőcsökkenést jelez.
At this level, this is only for young people.	Ezen a szinten ez csak a fiataloknak szól.
Good job guys.	Jó munka srácok.
What a wonderful post.	Milyen csodálatos bejegyzés.
He says come tomorrow.	Azt mondja, gyere holnap.
This creates a dark spot in the human field of view.	Ez sötét foltot hoz létre az emberi látómezőben.
No one ever ordered me to do anything.	Soha nem parancsolt rám senki, hogy bármit is csináljak.
He wasn't sure if he would follow.	Nem volt benne biztos, hogy követni fogja-e.
But that doesn't make it right.	De ez nem teszi helyessé.
The big bed was in the corner.	A nagy ágy a sarokban állt.
Initially, he was not happy about the success of the team.	Kezdetben nem örült a csapat sikerének.
Maybe even more.	Talán még többet is.
You can hope again tomorrow.	Holnap újra reménykedhet.
There was nothing wrong with that.	Nem volt ezzel semmi baj.
In five years, such things could be much more common.	Öt év múlva az ilyen dolgok sokkal gyakoribbak lehetnek.
So make it clear to yourself.	Tehát tedd világossá magadnak.
It was very good.	Nagyon jó volt.
And maybe his second thoughts struck.	És talán másod gondolatai támadtak.
Great product compared to the price.	Árához képest remek termék.
He held out his hand.	Kinyújtotta a kezét.
He would be willing to try that.	Ezt hajlandó lenne megpróbálni.
Those words were so true.	Annyira igazak voltak ezek a szavak.
But it won't last long.	De nem tart sokáig.
He who leads them senses my presence.	Aki vezeti őket, érzékeli jelenlétemet.
There is nothing else in my mind.	A gondolataimban semmi másnak nincs helye.
In the morning.	Reggelre.
I've been with me for months.	Hónapokig volt nálam.
But we were.	De mi voltunk.
I needed their help.	Szükségem volt a segítségükre.
He's still lying.	Még mindig fekszik.
Stop for a moment.	Állj meg egy pillanatra.
It was hard to prepare for an unknown threat.	Nehéz volt felkészülni egy ismeretlen fenyegetésre.
Because yes, you are right.	Mert igen, igazad van.
I am a believer.	Én egy hívő ember vagyok.
I was in third place.	A harmadik helyen voltam.
The doors were locked, and there was no sign of the driver.	Az ajtók zárva voltak, a sofőrnek nyoma sem volt.
So I had a great time there.	Szóval remek volt az ott töltött időm.
I had a great day with my wife and two children.	Nagyszerű napot töltöttem a feleségemmel és a két gyermekemmel.
The fact is, we don't.	A tény az, hogy mi nem.
See what happened.	Nézze meg, mi történt.
They will succeed, but they know it is not their decision.	Sikerülni fognak, de tudják, hogy nem az ő döntésük.
Stay in front of it, not on top.	Maradj előtte, ne a tetején.
Catch the bad guys.	Rosszfiúkat elkapni.
He wasn't sure he'd get a third.	Nem volt benne biztos, hogy kap egy harmadikat.
If anything, they seemed stronger than before.	Ha valami, akkor erősebbnek tűntek, mint korábban.
Don't make things hard for yourself.	Ne nehezítsd meg a dolgokat magadnak.
If we become active, we can gain influence.	Ha aktívak leszünk, befolyást szerezhetünk.
The internet has also made it possible to work.	Az internet is lehetővé tette a munkát.
He waited a moment to make sure.	Várt egy pillanatig, hogy megbizonyosodjon róla.
But not long after the first one.	De nem sokkal az első után.
Maybe the only good one.	Talán az egyetlen jó.
I can't talk tonight.	Ma este nem tudom megbeszélni.
That doesn't really change my reasoning.	Ez nem igazán változtat az érvelésemen.
They turned sharply to the left and left.	Erősen balra fordultak, és kimentek.
As expected, the treated groups lost significant weight.	Ahogy az várható volt, a kezelt csoportok jelentős súlyt veszítettek.
I reached for a new pan and pulled it to myself.	Egy új serpenyőért nyúltam, és magamhoz húztam.
I see it there.	ott látom.
The kids sit there for hours.	A gyerekek órákig ülnek ott.
I can't really agree with that.	Ezzel nem nagyon tudok egyetérteni.
It just went in the wrong direction.	Csak rossz irányba ment.
He wore life on the road.	Megviselte az élet az úton.
Driving is a good example.	Jó példa az autóvezetés.
This matters.	Ez számít.
Time does that.	Az idő ezt teszi.
What about the clothes and a lot of hair, it certainly seemed difficult.	Mi a helyzet a ruhákkal és a sok hajjal, minden bizonnyal nehéznek tűntünk.
Then we waited and saw something white coming through the trees.	Aztán vártunk, és láttuk, hogy valami fehér jön a fák között.
I don’t know how to finish this project right now.	Nem tudom, hogyan fejezzem be most ezt a projektet.
I followed them quickly and decided not to miss.	Gyorsan követtem őket, és elhatároztam, hogy nem maradok le.
No one died.	Senki sem halt meg.
We can feel only we see the problem.	Úgy érezhetjük, csak mi látjuk a problémát.
Lots of trust.	Sok bizalom.
Since he was told, that was the answer.	Mivel azt mondták neki, ez volt a válasz.
It's like someone fired a gun.	Mintha valaki elsütött volna egy fegyvert.
He said he was six feet tall.	Azt mondta, hogy hat láb magas.
Dreams that speak the truth.	Álmok, amelyek az igazságról beszélnek.
There was no answer.	Nem jött válasz.
We are happy to reopen our front door.	Örömmel nyitjuk újra bejárati ajtónkat.
He wouldn't lie to me, not about something like that.	Nem hazudna nekem, nem valami ilyesmiről.
The more you drink, the more you want.	Minél többet iszol, annál többet akarsz.
Use bound fields.	Használjon kötött mezőket.
I have to think about that.	Ezen gondolkodnom kell.
I like the way you think.	Tetszik ahogy gondolkozol.
It's a combination.	Ez egy kombináció.
Try to escape.	Próbálj meg elmenekülni.
It's hard to believe he's not here.	Nehéz elhinni, hogy nincs itt.
These were not really political issues.	Ezek valójában nem politikai kérdések voltak.
But it's not completely safe either.	De ez sem teljesen biztonságos.
No doubt it was an insurance policy.	Semmi kétség, ez egy biztosítási kötvény volt.
I want to know if anything is missing.	Azt akarom tudni, hogy hiányzik-e valami.
You just can't explain why.	Egyszerűen nem tudod megmagyarázni, miért.
I can pick it up two weeks before the deadline.	Két héttel a határidő előtt átvehetem.
For the things you want.	A kívánt dolgokra.
I made a list.	Listához kötöttem.
Here is a link to the context.	Itt van hivatkozás a kontextusra.
This cannot be crossed by fire.	Ezt a tűz nem tud átlépni.
About a week later.	Körülbelül egy héttel később.
I found this blog and many other pages.	Megtaláltam ezt a blogot és sok más oldalt.
It was something he had been thinking about for a long time.	Olyan volt, amin már régóta gondolkodott.
I'm not entirely sure where to start.	Nem vagyok teljesen biztos benne, hol kezdjem.
We would have a lot of it.	Sokunk lenne belőle.
This does not change its value or quality.	Ez nem változtat sem értékén, sem minőségén.
That was the boys' speech.	Ez a fiúk beszéde volt.
The more likely level of risk is the carrying amount.	A valószínűbb kockázati szint a könyv szerinti érték.
It dragged on, but it was too late.	Elhúzódott, de már késő volt.
It looks like us, ”said one.	Úgy néz ki, mint mi – mondta az egyik.
Does not change.	Nem változik.
But this time it will have to.	De ezúttal muszáj lesz.
The working class must be listened to.	A munkásosztályt meg kell hallgatni.
They waited outside the station for three hours.	Három órája várakoztak az állomáson kívül.
Let these needs be seen as challenges.	Hadd tekintsék kihívásoknak ezeket az igényeket.
They found the car.	Megtalálták az autót.
I'm tired of this trial anyway.	Amúgy elegem van ebből a tárgyalásból.
He helped create this situation.	Segített létrehozni ezt a helyzetet.
Now he spoke only in his own name.	Most már csak a saját nevében beszélt.
We weren't close, even though we wanted to be.	Nem voltunk közel, pedig szerettünk volna lenni.
She looked pretty nice.	Elég kedvesnek tűnt.
They have never been in such an extreme situation.	Soha nem voltak még ilyen szélsőséges helyzetben.
These programs typically focus on one aspect of physical education.	Ezek a programok jellemzően a testnevelés egy aspektusára összpontosítanak.
We now present another example of a different nature.	Most egy másik, más jellegű példát mutatunk be.
Concrete results are not as important as the method.	A konkrét eredmények nem olyan fontosak, mint a módszer.
So they have to find a new name for themselves.	Így új nevet kell találniuk maguknak.
Freedom and empty heads don’t go well together.	A szabadság és az üres fejek nem járnak jól együtt.
This is because they are simply not fans.	Ez azért van, mert egyszerűen nem rajongók.
I'm going to do this thing.	Meg fogom csinálni ezt a dolgot.
A lot has changed in the years he left.	Sok minden megváltozott azokban az években, amikor elment.
In my end it is a concept.	Az én végső soron egy fogalom.
But they get involved.	De belekeverik a dolgokba.
We finally got here.	Végül megérkeztünk ide.
There are many floor plans to choose from.	Számos alaprajz közül lehet választani.
He just told us we were stupid.	Csak azt mondta nekünk, hogy hülyék vagyunk.
Tell me after me.	Mondd utánam.
It has nothing to do with the others.	Semmi köze a többihez.
With production.	Gyártással.
They will do anything.	Bármit megtesznek.
It would be impossible.	Lehetetlen lenne.
It's like he has eyes in his neck.	Mintha szeme van a tarkójában.
This meant that we lived in constant fear of death.	Ez azzal járt, hogy a haláltól való állandó félelemmel éltünk.
They think they see things that other normal people don’t.	Azt hiszik, hogy olyan dolgokat látnak, amit más normális emberek nem.
I just focused on the race.	Csak a versenyre koncentráltam.
He was calm all along.	Végig nyugodt volt.
It takes more than water to complete this.	Ennek befejezéséhez több kell, mint víz.
That is our goal now.	Ez most a célunk.
Work with him as a team to make it a success.	Dolgozz vele csapatként, hogy ez sikeres legyen.
Prevents plants from burning themselves.	Megakadályozza, hogy a növények megégessék magukat.
You can do this with the features you achieve more often.	Ezt a gyakrabban elért tulajdonságokkal teheti meg.
With great interest and interest.	Nagy érdeklődéssel és érdeklődéssel.
And of course he's looking for coffee.	És persze keresi a kávét.
Whichever way you decide, stick to your chosen routine.	Bárhogyan döntesz is, ragaszkodj a választott rutinhoz.
We shouldn't have told him.	Nem kellett volna elmondanunk neki.
He learned to rise above his ratings.	Megtanult felülemelkedni az értékelésein.
He waited for me to tell him more.	Várta, hogy többet mondjak neki.
I couldn't think of anything but to fight.	Nem tudtam másra gondolni, csak a harcra.
They covered everything.	Mindent fedeztek.
If this.	Ha ez.
He was my best friend.	Ő volt a legjobb barátom.
You will hear about them from time to time.	Időnként hallani fog róluk.
That was for everyone.	Ez volt mindenkinek.
This is a great house waiting for someone to make it.	Ez egy nagyszerű ház arra vár, hogy valaki elkészítse.
You can't find information about it.	Nem talál róla információt.
Don’t worry about how often this happens.	Ne aggódjon amiatt, hogy ez milyen gyakran történik meg.
Maybe he was wrong.	Talán tévedett.
Because he really believed it.	Mert tényleg elhitte.
I just can't take it anymore.	Egyszerűen nem bírom tovább.
I wish you hadn't mentioned it.	Bárcsak ne említetted volna.
Not like other people.	Nem úgy, mint a többi ember.
Came to me.	Eljött hozzám.
Or what effect.	Vagy milyen hatása van.
He wanted to know that he wanted to be his wife.	Tudni akarta, hogy a felesége akar lenni.
I haven't heard from him to this day.	A mai napig nem hallottam felőle többet.
Sufficient resources have been taken away from this planet.	Elegendő erőforrást vontak el erről a bolygóról.
He laughs many years after the fact.	Még sok évvel a tény után is megnevettet.
This time he was in control of the moment.	Ezúttal ő irányította a pillanatot.
This is a beautiful family scene.	Ez egy szép családi jelenet.
These feelings are not left behind.	Ezek az érzések nem maradnak el.
The trees are over.	A fák véget értek.
The point of truth.	Az igazság pontja.
Don't be any more.	Ne legyen több.
I love your memory.	Imádom az emlékét.
This is very important.	Ez nagyon fontos.
There is nothing to give.	Nincs mit adni.
But because of the stars, it's worth the wait.	De a csillagok miatt érdemes várni.
Thanks for your feedback.	Köszönjük visszajelzését.
So they are part of the record.	Így ők a rekord részét képezik.
Not really sick.	Nem igazán beteg.
The night fell silent with respect and fear.	Az éjszaka a tisztelettől és a félelemtől elcsendesedett.
There was not much else to say.	Nem volt sok más mondanivaló.
I see you moving away.	Látom, ahogy távolodsz.
Good everywhere, but best at home.	Mindenütt jó, de legjobb otthon.
He wanted to leave his wife and move in with me.	El akarta hagyni a feleségét és hozzám költözni.
And yet he saw both.	És mégis látta mindkettőt.
Then something funny happened.	Aztán valami vicces történt.
I’ve never felt so much love so much.	Még soha nem éreztem, hogy ennyien szeretnek ennyien.
We’ll be back later and do some more.	Később visszajövünk, és csinálunk még néhányat.
Even after he was arrested.	Még azután is, hogy letartóztatták.
The events that follow are not entirely clear.	Az ezután következő események nem egészen világosak.
And yes, we have a child.	És igen, van egy gyerekünk.
This offer is valid for one week.	Ez az ajánlat egy hétig érvényes.
Either they were scared of something or worse.	Vagy megijesztette őket valami, vagy még rosszabb.
That's standard, he said.	Ez szabvány – mondta.
Move your head to the right without opening your eyes.	A szem kinyitása nélkül mozgassa a fejét jobbra.
He said no, no, you can't do that.	Azt mondta, nem, nem, ezt nem teheti meg.
Second, she never married and never had children.	Másodszor, soha nem ment férjhez, és soha nem voltak gyermekei.
All study design types were included except for case descriptions.	Az esetleírások kivételével minden vizsgálati tervtípus szerepelt.
He drove and drove.	Vezetett és vezetett.
We are the future, he is the past.	Mi vagyunk a jövő, ő a múlt.
The scene was not easily realized.	A jelenetet nem sikerült könnyen megvalósítani.
However, teachers suggest classifying them into two different groups.	A tanárok azonban azt javasolják, hogy két különböző csoportba sorolják őket.
The stories are magic.	A történetek varázslatok.
This song was posted on the radio across the country.	Ez a dal felkerült a rádióban szerte az országban.
I'm not proud.	nem vagyok büszke.
But it shouldn't.	De nem szabadna.
Her heart said yes, but her mouth said no.	A szíve igent mondott, de a szája nemet mondott.
So, he shook his head.	Szóval, megrázta a fejét.
It’s a way to become completely human.	Ez egy módja annak, hogy teljesen emberré váljunk.
They stop running within a minute and.	Egy percen belül abbahagyják a futást, és.
Then comes an interesting addition.	Aztán egy érdekes kiegészítés következik.
He often does.	Gyakran megteszi.
She would be in bed now.	Most már beérné az ágyat.
I think that's the way to go for the money.	Azt hiszem, a pénzért ez az út.
This life seemed so distant.	Ez az élet olyan távolinak tűnt.
And I'm so sorry.	És nagyon sajnállak.
Well, there may be a reason for it.	Nos, lehet, hogy oka van rá.
Every guy knows that.	Ezt minden srác tudja.
It was hard to leave this group.	Nehéz volt elhagyni ezt a csoportot.
You got to the next available address and entered the address.	Beszállt a következő elérhetőbe, és megadta a címet.
Set aside and reduce heat to medium.	Tegyük félre, és mérsékeljük a hőt közepesre.
And he took it off balance.	És levette az egyensúlyról.
A close friend of mine died too young.	Egy közeli barátom túl fiatalon halt meg.
You won't leave, and that's it.	Nem fogod elhagyni, és ennyi.
But they did and showed him a chair.	De megtették, és mutattak neki egy széket.
He performed statistical analyzes.	Statisztikai elemzéseket végzett.
Something is trying to hold you back.	Valami megpróbálja visszatartani.
The game is over if you do it without error.	A játéknak akkor van vége, ha ezt hiba nélkül megteszi.
I took samples.	mintákat vettem.
But let's be honest.	De legyünk őszinték.
Imagine if you weren't interested.	Képzeld el, ha az illetőt nem érdekelné.
Hell, he was the one who explained it to me.	A pokolba is, ő volt az, aki elmagyarázta nekem.
There are only two ways.	Csak két út létezik.
Ask your family.	Kérdezze meg a családját.
This product protects.	Ez a termék megvéd.
He's still very nervous.	Még mindig nagyon ideges.
Use to create two variables.	Hozzon létre két változót a segítségével.
We are happy to help you check !.	Szívesen segítünk ellenőrizni!.
Or something in the air.	Vagy valami a levegőben.
You want to feel free.	Szabadnak akarod érezni magad.
Somehow it didn't seem important so far.	Valahogy eddig nem tűnt fontosnak.
Everything was fine.	Minden jó volt.
Then he tried again.	Aztán újra próbálkozott.
It has lived for a relatively long time compared to previous reports.	A korábbi jelentésekhez képest viszonylag sokáig élt.
The time of the entire analysis process was recorded by each method.	Minden módszerrel rögzítettük a teljes elemzési folyamat idejét.
Or he does these things because he benefits his client.	Vagy azért teszi ezeket a dolgokat, mert az ügyfelének hasznot hajt.
If it’s winter and there are no leaves on the trees, that’s fine.	Ha tél van, és nincs levél a fákon, az rendben van.
It was not as perfect as nature.	Nem volt tökéletes, mint a természet.
It's like it's funny.	Mintha ez vicces lenne.
Maybe that was the other reason they, kind of, were so successful.	Talán ez volt a másik oka annak, hogy ők, a fajtája, olyan sikeresek voltak.
So now the sales.	Tehát most az értékesítés.
And at this point, we seem to be there.	És ezen a ponton úgy tűnik, ott vagyunk.
He looked over.	Odanézett.
This is not teamwork.	Ez nem csoportmunka.
This is a failed party.	Ez egy sikertelen buli.
Their reports, their files.	A jelentéseik, az aktáik.
There were those who really knew what was going on.	Voltak, akik igazán tudták, mi történik.
From the enemy.	Az ellenségtől.
Here are the facts.	Itt vannak a tények.
And believe me, they brought it.	És hidd el, elhozták.
Come on, everyone, let's eat.	Gyerünk mindenki, együnk.
Focus on the book.	Koncentrálj a könyvre.
If required, I can provide samples of my work.	Igény esetén mintákat tudok adni a munkáimból.
I would like you to know.	Szeretném, ha tudnád.
You'll be back here in a minute.	Egy perc múlva visszajössz ide.
There were few left, but he knew where to find them.	Kevesen maradtak, de tudta, hol találja őket.
They see this.	Ezt látják.
In both cases.	Mindkét esetben.
I don’t even know how to describe how cool they were.	Nem is tudom, hogyan írjam le, milyen menők voltak.
Who knew how far.	Ki tudta milyen messze.
This is a wonderful business.	Ez egy csodálatos üzlet.
This boundary is shown as a red solid line in the figure.	Ez a határ piros folytonos vonalként látható az ábrán.
So there’s this huge tree in front of our window.	Tehát ott van ez a hatalmas fa az ablakunk előtt.
I think a lot of people wanted him to be.	Azt hiszem, sokan akarták, hogy ő legyen.
A big bone.	Egy nagy csont.
Life was very difficult.	Az élet nagyon nehéz volt.
It was called that for many years.	Sok éven át így hívták.
And so with the third and fourth.	És így a harmadikkal és a negyedikkel is.
Any claim.	Bármilyen követelés.
Maybe it will help if the weather is bad this winter.	Talán segíteni fog, ha ezen a télen rossz az idő.
Yes, it will take some time.	Igen, egy kis időbe telik.
Lunch meeting with a friend.	Ebéd találkozó egy barátjával.
I want so much.	Annyira akarom.
I could have something to tell.	Lehetnének mesélnivalóim.
One or two years at a company.	Egy-két év egy cégnél.
But the open door offered a welcome opportunity.	De a nyitott ajtó örvendetes lehetőséget kínált.
But there have been some changes.	De történt néhány változás.
I only see one ring.	Csak egy gyűrűt látok.
However, more important than setting a goal is to actually achieve it.	A cél kitûzésénél azonban fontosabb az, hogy azt ténylegesen elérjük.
We both went through something.	Mindketten keresztülmentünk valamin.
And it's thanks to them in many ways.	És ez sok szempontból nekik köszönhető.
There were five animals in each experimental group.	Minden kísérleti csoportban öt állat volt.
I saved the message.	elmentettem az üzenetet.
The first attempt failed.	Az első próbálkozás kudarcot vallott.
If we are here, we are here.	Ha itt vagyunk, akkor itt vagyunk.
They didn't know what was wrong with them.	Nem tudták, mi érte őket.
There is no question of confusion.	Nincs szó a zűrzavarra.
I misunderstood.	Rosszul értettem.
My breathing accelerated, making it easier for me to notice.	A légzésem felgyorsult, így könnyebben észrevettem.
Not to mention me.	Nem beszélve rólam.
The problem may be simple, but a solution is needed.	Lehet, hogy a probléma egyszerű, de megoldásra van szükség.
He offered five hundred dollars.	Ötszáz dollárt ajánlott fel.
Planned aspects of the study.	A tanulmány tervezett szempontjai.
He had to bring his truck back on the water.	Vissza kellett vinnie teherautóját a vízen.
Then he smiled back.	Aztán visszamosolygott.
No significant side effects were observed.	Nem figyeltek meg jelentős mellékhatásokat.
But these make us who we are.	De ezek tesznek minket azzá, akik vagyunk.
It was a matter of survival.	Ez a túlélés kérdése volt.
The problem persists after two services.	Két szerviz után is fennáll a probléma.
Now we will prove the first part.	Most az első részt fogjuk bizonyítani.
He got out.	Kiszállt.
People who take multiple medications for different things.	Emberek, akik többféle gyógyszert szednek különböző dolgokra.
He had a very beautiful life.	Nagyon szép élete volt.
For the whole year.	Az egész évre.
Or worse, you have to watch the Earth.	Vagy ami még rosszabb, figyelni kell a Földet.
It didn't take long for me to get to the music.	Nem tartott sokáig, míg a zenéhez értek.
He says one of us.	Azt mondja, az egyikünk.
It is not clear how these results affect local regulation.	Nem világos, hogy ezek az eredmények hogyan befolyásolják a helyi szabályozást.
He watched the whole movie.	Megnézte az egész filmet.
Another person would feel something.	Egy másik ember érezne valamit.
Then we can really hope.	Akkor valóban reménykedhetünk.
But he doesn't want to tell me more.	De nem akar többet elmondani nekem.
But he didn't get anything.	De nem kapott semmit.
This applies to money.	Ez a pénzre vonatkozik.
That doesn't make much difference.	Ez nem jelent nagy különbséget.
There are basically at least two reasons for this.	Ennek alapvetően legalább két oka van.
Plans that often go unnoticed.	Tervek, amelyekből gyakran semmi sem megy.
I'm just helping them use the water.	Csak segítek nekik használni a vizet.
But you brought it up.	De felhoztad.
The first number was local.	Az első szám helyi volt.
The doors were closed.	Bezárták az ajtókat.
He took the child to the police.	A gyereket bevitte a rendőrségre.
And no pressure to put me to bed.	És semmi nyomás, hogy ágyba fektessem.
I needed the new key.	Kellett az új kulcs.
These are just my personal feelings.	Ezek csak az én személyes érzéseim.
But no one knows.	De senki sem tudja.
Remember him.	Emlékszel rá.
We are moving in the right direction.	Jó irányba haladunk.
It’s a great environment to talk about later.	Ez egy nagyszerű környezet, erről később.
Go, but be careful.	Menj, de légy óvatos.
I left crying after the words you spread.	Sírva távoztam az általad terjesztett szavak után.
Until school started.	Amíg az iskola elkezdődött.
People who know you.	Emberek, akik ismernek téged.
It has to be down.	Alul kell lennie.
This is not the style in which you can tell the truth.	Ez nem az a stílus, amiben elmondhatod az igazat.
It was just a piece of advice not to buy anything yet.	Ez csak egy tanács volt, hogy még ne vásároljon semmit.
We don't know how.	Nem tudjuk, hogyan.
I didn't do anything wrong.	Nem csináltam semmi rosszat.
I first made one for myself to see what it was like.	Először magamnak készítettem egyet, hogy lássam milyen.
One cannot exist without the other.	Nem létezhet egyik a másik nélkül.
There is so much wrong with this scene.	Annyi minden rossz ebben a jelenetben.
That doesn’t mean you wait, don’t try.	Ez nem azt jelenti, hogy várj, minthogy ne próbálkozz.
This is a problem we should not have talked about.	Ez egy olyan probléma, amellyel nem kellett volna beszélnünk.
However, one thing remains constant.	Egy dolog azonban állandó marad.
The difference was that he believed in them.	A különbség az volt, hogy hitt nekik.
He checked to see if anyone he knew.	Megnézte, van-e valaki, akit ismer.
Maybe once, but not yet.	Talán egyszer, de még nem.
This has now become a serious problem.	Ez most komoly probléma lett.
We can have two points of view at this stage.	Ebben a szakaszban két nézőpontunk lehet.
They opened his throat and took out his tongue.	Kinyitották a torkát, és kivették a nyelvét.
He wanted to.	Szerette volna.
The higher someone went, the more they paid.	Minél feljebb ment valaki, annál többet fizetett.
It's full of shit.	Tele van szarral.
For this reason, each unit is uniquely designed and functional.	Emiatt minden egység egyedi kialakítású és funkciójú.
they liked it.	tetszett nekik.
You are so kind.	Ön olyan kedves.
In the present case, only the second of those conditions is at issue.	A jelen ügyben e feltételek közül csak a másodikról van szó.
Amazing construction quality and sound for the price.	Csodálatos építési minőség és hang az árért.
There is some work to be done.	Van néhány munka.
But not in the door.	De nem az ajtóban.
This is a fun technique and not too difficult.	Ez egy szórakoztató technika, és nem túl nehéz.
This tour was bigger, better and more prepared.	Ez a túra nagyobb, jobb és felkészültebb volt.
This gave him a few moments to think about before continuing.	Ez adott neki néhány pillanatnyi gondolkodást, mielőtt folytatta.
It doesn’t just play in the background.	Nem egyszerűen a háttérben játszik.
He thought of me.	Gondolt rám.
I'm not happy.	Nem vagyok vidám.
The figures came his way.	A figurák jöttek az útjába.
These ears are not me.	Ezek a fülek nem én vagyok.
You know how you want to.	Tudod hogy akarod.
Not enough time.	Nem elég idő.
I have to kill to make it work.	Gyilkolnom kell, hogy működjön.
I am patient.	Én türelmes vagyok.
Everything is black and white.	Minden fekete-fehér.
No added sugar.	Nincs hozzáadott cukor.
There they do things differently.	Ott másképp csinálják a dolgokat.
Please get up, son.	Kérlek kelj fel, fiam.
Initially, he divided his forces into eight areas.	Kezdetben nyolc területre osztotta erőit.
i can't ask.	nem tudom megkérdezni.
He couldn't read what was in them.	Nem tudta elolvasni, mi van bennük.
This is the problem.	Ez a baj.
In some ways, that's true.	Bizonyos szempontból ez igaz.
We never mentioned anything about why we do this.	Soha nem említettünk semmit arról, hogy miért csináljuk ezt.
I had a name.	volt nevem.
He wasn't late this time.	Ezúttal nem késett el.
I feel good when I’m unique or thinking differently.	Jól érzem magam, ha egyedi vagyok, vagy másként gondolkodom.
The girls went back to play with each other.	A lányok visszamentek játszani egymással.
I thought this was a really unusual idea.	Ezt igazán szokatlan ötletnek tartottam.
And I'm not getting enough energy.	És nem kapok elég energiát.
Information on request only.	Csak kérésre információ.
Only then will you have security and a bright future.	Csak így lesz biztonságod és fényes jövőd.
They ended their journey in more comfortable silence.	Kényelmesebb csendben fejezték be útjukat.
Not just men.	Nem csak a férfiak.
Through it, we are born in pain.	Átalán keresztül, fájdalomba születünk.
Your business is falling apart.	A vállalkozása szétesik.
He ran into others at the police station who had been captured.	A rendőrőrsön összefutott másokkal, akiket elfogtak.
Parents know their child better than anyone else.	A szülők jobban ismerik gyermeküket, mint bárki más.
We review each of them below.	Az alábbiakban mindegyiket áttekintjük.
I will never be ready.	Soha nem leszek kész.
When her husband forcibly opens her desk, their marriage is over.	Amikor férje erőszakkal kinyitja az íróasztalát, házasságuknak vége.
In fact, in many ways it is not so rare.	Valójában sok tekintetben nem is olyan ritka.
It was low and thin.	Alacsony volt és vékony.
But it keeps making mistakes.	De megtartja a hibákat.
They’re done in ten minutes, unless they’re very thick.	Tíz perc alatt elkészülnek, hacsak nem nagyon vastagok.
There must be something you're afraid of.	Biztos van valami, amitől félsz.
There are several limitations.	Számos korlátja van.
Not sure what's going on.	Nem biztos benne, hogy mi történik.
They wanted us to hug each other.	Azt akarták, hogy átöleljük egymást.
Levels and rooms are identified by signs.	A szinteket és a helyiségeket táblák azonosítják.
That's right, but it doesn't seem to be a problem.	Helyes, de úgy tűnik, nem jelent problémát.
Their children are like your children.	A gyerekeik olyanok, mint a te gyerekeid.
The key is balance.	A kulcs az egyensúly.
You would never do that to someone you love.	Soha nem tennél ilyet valakivel, akit szeretsz.
It works more in the background.	Inkább a háttérben működik.
Like you said, I have a lucky day today.	Ahogy mondtad, ma van a szerencsés napom.
Modern experiments were of better quality than older ones.	A modern kísérletek jobb minőségűek voltak, mint a régebbiek.
The scales are a good place, not true.	A mérleg jó hely, nem igaz.
It is not known which method is more effective.	Nem ismert, hogy melyik módszer a hatékonyabb.
I'm not going long.	Nem megyek sokáig.
I just loved it.	Egyszerűen imádtam.
I'm not going to do that.	Nem fogok ilyet tenni.
I can understand how it came about.	Meg tudom érteni, hogyan jött létre.
Most of us don’t know them or we don’t even hear about them.	A legtöbben nem ismerjük őket, vagy nem is hallunk róluk.
And so another work week is coming to an end soon.	És így hamarosan egy újabb munkahét a végéhez közeledik.
They will continue to work with us.	Továbbra is velünk fognak dolgozni.
They were designed to make tools, to build things, to change the environment.	Arra tervezték őket, hogy szerszámokat készítsenek, dolgokat építsenek, megváltoztassák a környezetet.
They refused.	Megtagadták.
It was very funny.	Nagyon vicces volt.
With that, he fell to the end of the track.	Ezzel a pálya végére esett.
Brown and green.	Barna és zöld.
The night silence helps here.	Itt segít az éjszakai csend.
They don’t need extra forces just to handle them.	Nincs szükségük extra erőkre ahhoz, hogy csak őket kezeljék.
But a few things need to be clear.	De néhány dolognak világosnak kell lennie.
Oh yeah, the family couldn’t wait to show me the place.	Ó, igen, a család alig várta, hogy megmutassa nekem a helyet.
That goes for it.	Ez megy rá.
You can do anything else.	Bármi mást tehetsz.
But cutting it right away would be too obvious.	De azonnal elvágni túl kézenfekvő lenne.
And for parents, this is the product.	És a szülők számára ez a termék.
I think the systems are growing year by year.	Szerintem évről évre nőnek a rendszerek.
I agreed to wait.	beleegyeztem, hogy várok.
But now it's not over.	De most nincs vége.
We spent some time together.	Egy kis időt együtt töltöttünk.
All authors analyzed and discussed the data.	Minden szerző elemezte és megvitatta az adatokat.
But now everything is different between us.	De most minden másképp van köztünk.
That everything is not lost.	Hogy nincs veszve minden.
It would definitely stay again.	Határozottan maradna újra.
It's just a game, he told himself again.	Ez csak egy játék, mondta megint magának.
There are a lot of birds.	Rengeteg madár van.
They, I, were alone.	Ők, én, egyedül voltunk.
Another thing looked strange.	Egy másik dolog furcsán nézett ki.
Besides, we don't know what to say yet.	Ezen kívül egyelőre nem tudunk mit mondani.
I couldn't lift my head.	Nem tudtam felemelni a fejem.
However, this is not true.	Ez azonban nem igaz.
I couldn't find the cause.	nem találtam az okát.
I think it was clearly the music.	Szerintem egyértelműen a zene volt.
Network marketing is again a very simple industry.	A hálózati marketing ismét egy nagyon egyszerű iparág.
I was his disciple.	Én voltam a tanítványa.
Not our problem.	Nem a mi problémánk.
A lot of people are moving for me.	Sokan mozognak értem.
The warmth seemed strange and familiar at the same time.	A melege furcsának és ismerősnek tűnt egyszerre.
Now was not the time.	Most nem volt itt a pillanat.
You know the feeling when you are scared or excited.	Ismered azt az érzést, amikor félsz vagy izgatott vagy.
I heard about it almost daily.	Szinte naponta hallottam róla.
So try everything right away to live together.	Tehát azonnal próbáljon meg mindent az együttélésért.
He refused to do so.	Nem volt hajlandó erre.
I didn't have air.	nem volt levegőm.
People saw this, but did nothing to prevent it.	Az emberek látták ezt, de nem tettek semmit, hogy megakadályozzák.
I could barely get out of my chair.	Alig tudtam kivenni a székemet.
Because they should never know.	Mert soha nem szabad megtudniuk.
That was the moment of action.	Ez volt a cselekvés pillanata.
You could deal with it later.	Később foglalkozhatna vele.
Don't even try to call him.	Ne is próbáld őt felhívni.
This beef is good.	Ez marha jó.
How long you cook the base juice is really up to you.	Az, hogy mennyi ideig főzöd az alaplevet, valóban rajtad múlik.
Each woman.	Mindegyik nő.
Our families.	A családjaink.
I don't need your money.	Nincs szükségem a pénzedre.
You would have more problems then.	Akkor még több problémája lenne.
I don't know what.	Nem tudom milyen.
You were very kind.	Nagyon kedves voltál.
Where appropriate, the exact method shall be used.	Adott esetben a pontos módszert alkalmazzuk.
I'm starting to understand why.	Most kezdem megérteni, hogy miért.
The room was cool, the air quiet.	A szoba hűvös volt, a levegő csendes.
I didn't miss it.	Nem hiányzott.
Think about what you're doing.	Gondold át, mit csinálsz.
Patients received special treatments with good results.	A betegek speciális kezeléseket kaptak jó eredménnyel.
The engine starts.	A motor beindul.
I am here to evaluate your performance.	Azért vagyok itt, hogy értékeljem a teljesítményét.
Each component has an advantage.	Mindegyik komponens előnyt jelent.
It's just one thing.	Ez csak egy dolog.
On your own computer.	A saját számítógépén.
We didn’t watch a difficult period or anything like that.	Nem néztünk nehéz időszakot vagy ilyesmit.
If only he could get his gun in his hand.	Ha csak a kezébe kaphatná a fegyverét.
The four separate controls did not receive any therapy.	A négy különálló kontroll nem kapott semmilyen terápiát.
I see exactly through them.	Pontosan átlátok rajtuk.
For example, a patient's blood sample may need to be mixed.	Például előfordulhat, hogy a beteg vérmintáját össze kell keverni.
Everyone has it.	Mindenkinek megvannak.
It's just an attempt to save a small face.	Ez csak egy kis arc megmentésére tett kísérlet.
Information devices can store users' personal information.	Az információs eszközök a felhasználók személyes adatait tárolhatják.
We have to try deeper.	Mélyebben kell próbálkoznunk.
No, don't look at me like that, let me explain.	Nem, ne nézzen így rám, hadd magyarázzam el.
Neither is mine.	Egyik sem az enyém.
The patient feels satiated for a longer period of time.	A beteg hosszabb ideig érzi jóllakottnak magát.
About ten to twenty minutes later, they, or a fresh company, arrived.	Körülbelül tíz-húsz perc múlva megérkeztek ők, vagy egy friss társaság.
More pages, bigger pictures and more events.	Több oldal, nagyobb képek és még több esemény.
I got closer and closer to the truth.	Egyre közelebb kerültem az igazsághoz.
to say the least.	enyhén szólva.
The background should remain in the same position.	A háttérnek ugyanabban a helyzetben kell maradnia.
They have a company name.	Van cégnevük.
The family was in us, not just out in the world.	A család bennünk volt, nem csak kint a világon.
It really matters how we close it.	Az igazán számít, hogyan zárjuk le.
For me, at least.	Nekem legalábbis.
Not detected in controls.	Nem észlelhető a vezérlőkben.
I didn't look inside.	Nem néztem befelé.
Just a glass of water would be good.	Csak egy pohár víz jó lenne.
It was a beautiful sight again.	Megint szép látvány volt.
We need to be precise about the parameters.	Pontosnak kell lennünk a paraméterekkel kapcsolatban.
See what they're up to inside.	Nézze meg, mire készülnek odabent.
It is cold at night and very warm during the day.	Éjszaka hideg van, nappal pedig nagyon meleg.
The defense is focused on one and the other scores a goal.	A védelem az egyikre összpontosított, és a másik gólt szerez.
I have to play.	Játszanom kell.
I will not be here.	Nem leszek itt.
We need such an investigation.	Szükségünk van egy ilyen vizsgálatra.
Again, an interesting account.	Ismét egy érdekes beszámoló.
Even then, they didn't really manage to find them.	Már akkor sem nagyon sikerült megtalálniuk őket.
He put his hand on one hand and smiled.	Az egyik kezére tette a kezét, és elmosolyodott.
We want to be good role models.	Jó példaképek akarunk lenni.
I was worried about my son.	Aggódtam a fiamért.
This is coming for the first time.	Most először jön.
They shook hands and agreed to stay in touch.	Kezet fogtak, és megállapodtak, hogy kapcsolatban maradnak.
I felt normal.	normálisnak éreztem magam.
I'm still in touch with one of them.	Egyikükkel még mindig tartom a kapcsolatot.
Your brain is different.	Az agyad más.
I was really looking forward to being there at my wedding.	Nagyon vártam, hogy ott lehessek az esküvőmön.
But the stock had value nonetheless.	De a részvénynek ennek ellenére volt értéke.
Join a training group.	Csatlakozz egy edzéscsoporthoz.
There will be no second escape.	Nem lesz második menekülés.
All authors contributed to the design of the experiments.	A kísérletek megtervezésében minden szerző közreműködött.
In an instant, your whole world can change.	Egy pillanat alatt az egész világod megváltozhat.
Leave these others and come to me.	Hagyd ezeket a többieket, és gyere hozzám.
They can cause the enemy a mistake that can last for months or even years.	Hónapokig, sőt évekig tartó hibát okozhatnak az ellenségnek.
Inventory control becomes more difficult.	A készlet ellenőrzése nehezebbé válik.
It's great to be here.	Nagyszerű, hogy itt van.
The court is.	A bíróság az.
You never knew how and when you were going to die.	Soha nem tudtad, hogyan és mikor fogsz meghalni.
He followed faces and had a sociable smile.	Arcokat követett, és társasági mosolya volt.
The drive, which usually takes about three hours, took weeks.	Az autóút, amely általában körülbelül három órát vesz igénybe, hétig tartott.
You have to go home and see your baby.	Haza kell mennie és látnia kell a gyerekét.
But he's not talking to me.	De nem beszél velem.
Maybe tomorrow or the day after tomorrow.	Lehet, hogy holnap vagy holnapután.
Learn to know yourself.	Tanulja meg megismerni önmagát.
They are afraid of the law.	Félnek a törvénytől.
But they know the feeling when it comes.	De ismerik az érzést, amikor eljön.
Even after everything happened.	Még minden történt után is.
However, this feature is of little use.	Ennek a funkciónak azonban kevés haszna van.
But there is a difference between being new and feeling new.	De van különbség újnak lenni és újnak érezni.
I got up and ran to the bathroom.	Felkeltem és a fürdőbe rohantam.
He finally looked at me again.	Végül ismét rám nézett.
There were other boys with him.	Vele más fiúk is voltak.
But many details point to a camera.	De sok részlet egy kamerára mutat.
The third agreement was forced by the government.	A harmadik megállapodást a kormány kényszerítette ki.
Food, the best.	Étel, a legjobb.
Here's what happened.	Íme, mi történt.
He didn’t die so we didn’t have to die.	Nem azért halt meg, hogy nekünk ne kelljen meghalnunk.
One step in the right direction.	Egy lépés a helyes irányba.
That's what's sad.	Ez az, ami szomorú.
There was something strange about that encounter, so personal.	Volt valami furcsa abban a találkozásban, olyan személyes.
They are bigger than that.	Ennél nagyobbak.
There was no other reason for it.	Más ok nem volt benne.
The other is much less.	A másik sokkal kevésbé.
Things are happening, he said.	Történnek dolgok – mondta.
I take it as a threat.	fenyegetésnek fogom fel.
Simple and effective.	Egyszerű és hatékony.
But it will be better.	De jobb lesz.
I offered to go home instead.	Felajánlottam, hogy inkább hazakísérlek.
Some.	Néhány.
The message cannot be received.	Az üzenet nem fogadható.
There are two types of these.	Ezeknek két típusa van.
And of course you don't have time to be young.	És persze nincs ideje fiatalnak lenni.
First, the very brief background of the term is appropriate.	Először is, a kifejezés nagyon rövid háttere megfelelő.
I approach the composition of the staff in the same way for each event.	A stáb összeállítását minden eseménynél ugyanúgy közelítem meg.
I came down to talk to you.	Azért jöttem le, hogy beszéljek veled.
I didn't really know what to say.	Nem igazán tudtam, mit mondjak.
He's a big guy.	Ő egy nagy fickó.
Just enough to thrive.	Épp elég ahhoz, hogy boldogulj.
I don't care what happens to me.	Nem érdekelt, hogy mi lesz velem.
There is no hard evidence for that.	Nincs rá kemény bizonyíték.
I don't know what's going on.	Nem tudom mi a helyzet.
Cold weather makes it active.	A hideg idő aktívvá tesz.
All the improvements that have been made have been interrupted in a few years at best.	Minden fejlesztés, amit végrehajtottak, a legjobb esetben is néhány év alatt megszakadt.
This was not the case on other days.	Más napokon nem így volt.
The moral issue is in a completely different state.	Az erkölcsi ügy egészen más állapotban van.
Unfortunately, this is the best information currently available.	Sajnos ez a jelenleg elérhető legjobb információ.
Maybe the media, maybe politics.	Talán a média, talán a politika.
His front “arms” almost touched the floor.	Elülső „karjai” majdnem hozzáértek a padlóhoz.
But no picture.	De nincs kép.
Sometime in the past, they had to be built.	Valamikor a múltban meg kellett építeni őket.
A more direct approach might work - I decided.	Egy közvetlenebb megközelítés működhet – döntöttem el.
And as they got bigger, they got more complex.	És ahogy egyre nagyobbak lettek, úgy lettek összetettebbek.
Being a smaller bottle, not so expensive.	Mivel kisebb üveg, nem olyan drága.
There was a wall safe behind it.	Mögött egy fali széf volt.
He signed up for this book.	Ő jelentkezett be ehhez a könyvhöz.
He could have done it, but he didn't.	Megtehette volna, de nem tette.
They had a daughter.	Egy lányuk volt.
I am standing in front of a large group of people.	Egy nagy embercsoport előtt állok.
It seems too complicated and extremely big for me.	Túl bonyolultnak és rendkívül nagynak tűnik számomra.
The day is too late.	Túl késő a nap.
Everything was fine.	Minden rendben volt.
He wanted to break up our business.	Fel akarta bontani az üzletünket.
So he listened.	Szóval hallgatott.
When we're third, it's great.	Ha harmadikok leszünk, nagyszerű.
I have to work fast.	gyorsan kell dolgoznom.
They are never shown to them.	Soha nem mutatják be nekik.
Most kids can’t do that, but you have that option.	A legtöbb gyerek ezt nem teheti meg, de Önnek megvan ez a lehetősége.
My wives are far away and.	Nőim messze vannak, és.
It was never possible to experience this.	Soha nem lehetett ezt leélni.
Read the original article.	Olvassa el az eredeti cikket.
It's time to move on.	Ideje továbblépni.
But some do.	De néhányan igen.
Bad signal.	Rossz jel.
Strange that he didn't light a lamp.	Furcsa, hogy nem gyújtott fel lámpát.
Maybe he was the.	Talán ő volt a.
Although we now know about it, but.	Bár most már tudunk róla, de.
You really can’t go wrong with this gift idea.	Ezzel az ajándékötlettel tényleg nem tévedhetsz.
You turn time into money.	Az időt pénzre váltod.
Just a shot.	Csak egy lövés.
There was no sound around him.	Nem volt hang körülötte.
He became very ill after that.	Ezek után nagyon rosszul lett.
This means that you cannot approach or touch them until you have purchased them.	Ez azt jelenti, hogy nem közelítheti meg és nem érintheti meg őket, amíg meg nem vásárolta őket.
This will make my life more fun.	Ezáltal szórakoztatóbb lesz az életem.
He who did not know the circumstances would have believed him.	Aki nem ismerné a körülményeket, az elhitte volna neki.
In any case, it was good enough to try.	Mindenesetre elég jó volt kipróbálni.
The word is that this is a bad thing.	Az a szó, hogy ez rossz dolog.
It helps you sleep well at night.	Ez segít jó éjszakai alvásban.
I like your idea.	Tetszik az ötleted.
Or read about it.	Vagy olvasni róla.
It's too easy to be good.	Túl könnyű jónak lenni.
I don't want you to think about me.	Nem akarom, hogy rám gondolj.
At first he didn't believe me.	Először nem hitt nekem.
It works even better for me.	Nekem ez még jobban működik.
Hard to believe.	Nehéz elhinni.
An obvious conclusion must be drawn here.	Itt nyilvánvaló következtetést kell levonni.
They would stand on each other's shoulders.	Egymás vállára állnának.
So beautiful, dark, living gold.	Olyan szép, sötét, élő arany.
I know him better than anyone.	Mindenkinél jobban ismerem.
Make room on your wall.	Csinálj helyet a faladon.
We consider two cases.	Két esetet veszünk figyelembe.
All winter, spring, summer.	Egész tél, tavasz, nyár.
If you love variety, try something new every day of the week.	Ha szereted a változatosságot, próbálj ki valami újat a hét minden napján.
We need to keep looking.	Tovább kell keresnünk.
He didn't understand.	Nem fogta fel.
No one has seen it since.	Azóta senki sem látta.
I can't rule this out.	Ezt nem tudom kizárni.
He was made to know better.	Arra készült, hogy jobban tudjon.
She nodded to herself as if to take notes.	A nő bólintott magában, mintha jegyzetelni akarna.
But the input field does not get focus.	De a beviteli mező nem kap fókuszt.
Throughout the summer season.	Az egész nyári szezonban.
He didn't want to get out of bed.	Nem akart felkelni az ágyból.
His body was no longer under his control.	A teste már nem volt az irányítása alatt.
At least that's what I mean.	Legalábbis én így értelmezem.
However, this does not work as intended.	Ez azonban nem úgy működik, ahogy tervezték.
She knows enough to be afraid of sex, but she has no information as to why.	Eleget tud ahhoz, hogy féljen a szextől, de nincs információja arról, hogy miért.
At least until he agrees with his plan.	Legalább addig, amíg bele nem egyezik a tervébe.
Once you go into that building, it never comes out.	Ha egyszer bemegy abba az épületbe, soha nem jön ki.
The service camp was known by many names.	A szolgálati tábort sok néven ismerték.
I shared a few things and he shared a few things.	Én megosztottam néhány dolgot, ő pedig néhány dolgot.
My mother was very happy.	Anyám nagyon boldog volt.
What happened in that situation happened.	Megtörtént, ami abban a helyzetben történt.
There was nothing else he could do to comfort him.	Semmi mást nem tehetett, hogy megvigasztalja.
As if he didn't understand the meaning of the request.	Mintha nem értené a kérés értelmét.
However, it was not.	Azonban nem az volt.
The problem is that the government has no money.	A probléma az, hogy a kormánynak nincs pénze.
He's still on the record.	Még mindig felvételen van.
Raise strong women.	Nevelj erős nőket.
Green tone.	Zöld hang.
You can’t just identify one guy who was great to us.	Nem lehet csak egy srácot azonosítani, aki nagyszerű volt számunkra.
However, from a public health perspective, our results are a cause for concern.	Közegészségügyi szempontból azonban eredményeink aggodalomra adnak okot.
Very interesting to consider.	Nagyon érdekes megfontolni.
A fire destroyed our house.	Tűz pusztította el a házunkat.
I decided.	Elhatároztam.
They are accepted and liked.	Elfogadják és kedvelik.
Write it down on paper.	Írd le akár papírra is.
Here is the day of freedom.	Itt a szabadság napja.
Such is the result of the pages.	Ilyen eredmény az oldalak.
You have to tell them.	El kell mondanod nekik.
However, there are bigger problems with the brain and both legs.	Nagyobb problémák azonban az aggyal és a két lábbal vannak.
At least for me.	Nekem legalábbis az.
Not from that dark night.	Nem abból a sötét éjszakából.
We need action.	Cselekedetre van szükségünk.
It usually isn't.	Nem szokott lenni.
We couldn't stay with him.	Nem maradhattunk vele.
Police found the body behind a previously burned-out house.	A holttestet egy korábban leégett ház mögött találták meg a rendőrök.
That was enough for this evening.	Ennyi elég is volt erre az estére.
I have to tell my man.	El kell mondanom az emberemnek.
However, the change did not help.	A változtatás azonban nem segített.
Maybe he'll never find it in you.	Talán soha nem talál benned.
You have very few choices now.	Most nagyon kevés választásod van.
Picture effect.	Képeffektus.
This website is for you.	Ez a weboldal az Ön számára készült.
Your doctor will first suggest other treatments.	Orvosa először más kezeléseket fog javasolni.
Until last week.	Egészen a múlt hétig.
Try to imagine what your life was like.	Próbáld elképzelni, milyen volt az élete.
Very reasonable.	Nagyon ésszerű.
When the team left the library, some generals wanted them.	Amikor a csapat elhagyta a könyvtárat, néhány tábornok akarta őket.
Click here for more information.	Az ezzel kapcsolatos további információkért kattintson ide.
But leaving it alone, the plot faces further interpretations.	De magára hagyva a cselekmény további értelmezések előtt áll.
Even bigger than before.	Még nagyobb, mint korábban.
Very well designed.	Nagyon jól megtervezett.
Contact the download link for the text file.	Lépjen kapcsolatba a szöveges fájl letöltési linkjével.
They would save many lives.	Sok életet megmentenének.
I hope to find a solution.	Remélem sikerül megtalálni a megoldást.
Many would have seen it.	Sokan látták volna.
There is nothing special about this.	Ebben semmi különös.
But no one seemed to mind.	De úgy tűnt, senki sem bánja.
Both guys are crazy.	Mindkét srác őrült.
I'm not the only one who has a camera.	Nem én vagyok az egyetlen, akinek van fényképezőgépe.
He wanted to speak, but emotions got stuck in his throat.	Szólni akart, de az érzelmek elakadtak a torkán.
Maybe I wanted you to play with it.	Lehet, hogy azt akartam, hogy játsszon vele.
There’s really nothing wrong with the way he felt.	Valójában nincs semmi baj azzal, ahogy érezte magát.
Our chance to make an impact.	Esélyünk, hogy hatást gyakoroljunk.
I love dogs.	Én szeretem a kutyákat.
We see this in a number of facts.	Ezt számos tényben látjuk.
This is the man.	Ez az ember az.
Overall, a very positive experience that provided a lot of value.	Összességében nagyon pozitív élmény, amely sok értéket adott.
But relief is on the way.	De a megkönnyebbülés úton van.
I turned away from him and looked down at the water.	Elfordultam tőle és lenéztem a vízre.
It was a long distance call.	Távolsági hívás volt.
The break is over.	A szünet megtörtént.
This is what I feel.	ezt érzem.
And it's growing.	És növekszik.
I had no doubt you would stop him.	Nem volt kétségem afelől, hogy megállítod őt.
I’ve written about it on this blog at least ten times.	Legalább tízszer írtam róla ezen a blogon.
See there for more details.	További részletekért lásd ott.
For some, this happens immediately, while for others it can take months.	Egyesek számára ez azonnal megtörténik, míg másoknak még hónapokig is eltarthat.
Not critical.	Nem kritikus.
Not a good type.	Nem jó típus.
With skin and other health parameters.	A bőrrel és egyéb egészségügyi paraméterekkel.
It meant something, he was sure of that.	Ez jelentett valamit, ebben biztos volt.
The sky is for you and the stars are for me.	Az ég neked szól, és a csillagok nekem.
They usually live far apart.	Általában távol élnek egymástól.
I just wanted to check if someone else made the connection.	Egyszerűen csak ellenőrizni akartam, hogy valaki más hozta-e létre a kapcsolatot.
I stop, the faces look at each other.	Megállok, az arcok összenéznek.
I was tired of it.	elegem volt ebből.
There is too much love in you.	Túl sok szeretet van benned.
For a while, everything was motionless.	Egy ideig minden mozdulatlan volt.
Watch the push.	Figyeld a lökést.
This is a complex position.	Ez egy összetett pozíció.
He won't ask, and you won't tell him either.	Nem fog kérdezni, és te sem mondod el neki.
They crash again.	Ismét lezuhannak.
But he hasn't contacted since.	De azóta nem lépett kapcsolatba.
He said this was not the right time to talk.	Azt mondta, ez nem a megfelelő idő a beszélgetésre.
I can’t stand the fact that we’re no longer best friends.	Nem tudom elviselni, hogy már nem vagyunk a legjobb barátok.
But a good try.	De jó próbálkozás.
We're leaving early today, he says.	Ma korán indulunk, mondja.
However, he has no neck.	Neki azonban nincs nyaka.
Above him, id.	Fölötte, id.
There has been a lot of research, planning and even training.	Rengeteg kutatás, tervezés és még képzés is történt.
He was in a lot of pain.	Nagyon fájdalmai voltak.
And he wants company.	És társaságra vágyik.
Maybe he was right.	Lehet, hogy igaza volt.
About this decision and the rest below.	Erről a döntésről és a többiről alább.
So let's not look at this anymore.	Szóval ezt már nem nézzük.
That was exactly what he was expecting at the beginning.	Pontosan ez volt az elején, amire számított.
He had to save.	Meg kellett mentenie.
Then he simply picked it up and took it into the bedroom.	Aztán egyszerűen felkapta és bevitte a hálószobába.
Especially Dad.	Főleg apa.
It was hardly quality.	Alig volt minőségi.
I'm glad I bought this place.	Örülök, hogy megvettem ezt a helyet.
But don't ask me for blood.	De ne kérj tőlem vért.
It's not about me.	Nem rólam van szó.
Your eyes need to be closed and you need to sleep.	A szemednek csukva kell lennie, és aludnod kell.
In the worst case, be careful.	A legrosszabb esetben vigyázz.
The first method is the most expensive repair.	Az első módszer a legdrágább javítás.
The case is now here with a second appeal.	Az ügy most egy második fellebbezéssel van itt.
Treat a man like he's just a kid.	Úgy bánj egy férfival, mintha csak egy gyerek lenne.
And he's him.	És ő őt.
We stopped it.	Megállítottuk.
And it wasn't good.	És nem volt jól.
I don't want to be too immersed in it.	Nem akarok túlságosan elmerülni vele.
Includes extra pages.	Extra oldalakat tartalmaz.
He also works there.	Ő is ott dolgozik.
But we made a good movie.	De jó filmet csináltunk.
An interesting thing is happening on the river.	A folyón érdekes dolog történik.
The fabric just works.	A szövet csak működik.
He started sweating.	Izzadni kezdett.
Research as much as you can and stay calm.	Kutasson minél többet, és maradjon nyugodt.
No light, no heat.	Se fény, se hő.
But once again from the bad guy.	De még egyszer a rosszfiútól.
Don't ask me that, right.	Ne kérj tőlem ilyet, pont.
I’ll send someone to bring it to you when the time comes.	Küldök valakit, aki elhozza neked, ha eljön az ideje.
I can not wait.	Alig várom.
That was the reality of the whole situation.	Ez volt az egész helyzet valósága.
At the time, I thought they were right.	Akkoriban azt hittem, igazak.
I have two parents.	Két szülőm van.
Then a hundred more.	Aztán még száz.
Also, make sure it works.	Ezenkívül győződjön meg arról, hogy működik.
It's a balance.	Ez egy egyensúly.
It came to them.	Jött nekik.
Do it right.	Csináld jól.
It was a cheap option.	Ez egy olcsó lehetőség volt.
The next day we received only a few new comments.	Az ezt követő napon már csak néhány új megjegyzést kaptunk.
Case report forms were received from six studies.	Hat tanulmányból érkeztek be az esetbeszámoló űrlapok.
There was a fire falling from the sky.	Tűz volt, hullott az égből.
don't worry about me.	ne törődj velem.
My kids were very happy there.	A gyerekeim nagyon boldogok voltak ott.
I never went there.	Soha nem jártam oda.
He was on his knees.	Térden volt.
Young, solid and very light.	Fiatal, szilárd és nagyon könnyű.
That was a terrible mistake.	Ez szörnyű hiba volt.
We have undertaken and are now ready.	Vállalkoztunk, és most kész.
Let me note.	Hadd jegyezzem meg.
It means more work for me.	Ez több munkát jelent számomra.
He just nodded.	Csak bólintott a fejével.
It won't be fast.	Nem lesz gyors.
Any number of people can play.	Bármennyi ember játszhatja.
I write to read my own books.	Azért írok, hogy a saját könyveimet olvassam.
Too much heat can damage the hair.	A túl sok hő károsíthatja a hajat.
Now his eyes were closed.	Most a szeme csukva volt.
I've never been like this.	Soha nem voltam ilyen.
Of course, the stage was a dream come true.	Természetesen a színpad volt az álom.
And popular with the audience.	És népszerű a közönség körében.
It's a real challenge.	Igazi kihívást jelent.
They live where they work.	Ott élnek, ahol dolgoznak.
I'm older than that now.	Most már idősebb vagyok ennél.
I had no ideas.	nem voltak ötleteim.
We can't agree.	Nem tudunk egyetérteni.
However, we were observed.	Minket azonban megfigyeltek.
And yet you understand when others think differently.	És mégis megérted, ha mások másként gondolkodnak.
I wouldn't have believed it.	Nem hittem volna.
Not anymore.	Többé nem.
I mean, really touch it.	Úgy értem, tényleg érintsd meg.
He once saw someone who looked like him.	Egyszer meglátott valakit, aki hasonlított rá.
It was hard, but it was right.	Nehéz volt, de helyes volt.
We are all together.	Mindannyian együtt.
Fans hate it.	A rajongók utálják.
Incidentally, this happened at both ends of the floor.	Ez egyébként a padló mindkét végén történt.
You know what's in there.	Tudod, mi van ott.
Work or personal relationship.	A munka vagy a személyes kapcsolat.
So let's move on to the code.	Tehát térjünk át a kódra.
Our results simply follow from this.	Eredményeink egyszerűen ebből következnek.
She is not in a position to move.	Nincs olyan állapotban, hogy költözz.
However, we believe there was a connection.	Úgy gondoljuk azonban, hogy volt kapcsolat.
The violence has caused serious problems in building trust between the parties.	Az erőszak komoly problémákat okozott a felek közötti bizalomépítésben.
They did not want peace.	Nem akartak békét.
They'll have had enough, and that's it.	Elegük lesz, és ennyi.
Your stress is caused by your resistance.	Stresszedet az ellenállásod okozza.
Many buildings were white.	Sok épület fehér volt.
And his father.	És az apja.
Don't sign anything today.	Ma ne írj alá semmit.
There was something on his back.	Volt valami a hátán.
The rest was quiet.	A pihenés csendes volt.
They rarely drive early.	Ritkán vezetnek korán.
I took some time last night and really enjoyed the style.	Tegnap este rászántam egy kis időt, és nagyon élveztem a stílust.
My daughter has to go.	A lányomnak mennie kell.
There is no reason for that yet.	Erre egyelőre nincs ok.
He later died of his injuries.	Később belehalt sérüléseibe.
He still felt it.	Még mindig úgy érezte.
He could sell them for cash.	Eladhatta őket készpénzért.
This is no longer a threat.	Ez már nem fenyegetés.
That's why I'm taking the time to type today.	Ezért ma szánok időt a gépelésre.
Local tax is a topic that occurs in the largest states.	Helyi adó egy olyan témáról, amely előfordul, hogy a legnagyobb államok.
I knew the name.	tudtam a nevet.
I should have asked the questions.	Fel kellett volna tennem a kérdéseket.
But who cut it is another matter.	De hogy ki vágta, az más kérdés.
Towards the end, a little attention is needed.	A vége felé egy kis odafigyelés szükséges.
I ran away and married me.	Elszöktem és feleségül vettem.
It's winter day.	Téli nap van.
But it's over now.	De ez mára elmúlt.
He hadn't been here before.	Azelőtt nem volt itt.
I'll listen if you talked.	Meghallgatom, ha beszéltél.
You certainly didn't expect to work outside.	Arra biztosan nem számított, hogy kint dolgozol.
I grabbed my son and put him on my chest.	Megfogtam a fiamat és a mellkasomra tettem.
Other class members do not.	Más osztálytagok nem.
No, it's with an original character.	Nem, ez egy eredeti karakterrel.
The date of the meeting is not set.	A találkozó időpontja nincs kitűzve.
Dad thought you were talking about your daughter and wife.	Apa azt hitte, a lányodról és a feleségedről beszélsz.
This is exactly the choice you are looking for now.	Pontosan ezt a választást kereste most.
Patients' medical records were examined.	Megvizsgálták a betegek orvosi feljegyzéseit.
It is now in its third year.	Immár a harmadik éve tart.
There was no significant difference between product groups.	Termékcsoportonként nem volt szignifikáns különbség.
Show someone who isn't doing this.	Mutass meg valakit, aki nem csinálja ezt.
I rushed them through the streets.	Rohantam velük az utcákon.
There is no evidence.	Nincs bizonyíték.
But he has a plan at work.	De van egy terve a munkában.
The vision helps the leader prepare for the future.	A vízió segít a vezetőnek felkészülni a jövőre.
Describe this.	Ezt írd le.
You don't look out of place.	Nem a helyedről nézel ki.
But it was too strong, too wide and high.	De túl erős volt, túl széles és magas.
He will do it anyway.	Ennek ellenére megteszi.
There are several limitations to our study that need to be considered.	Tanulmányunknak számos korlátja van, amelyeket figyelembe kell venni.
Let her think her husband is dead.	Hadd gondolja, hogy a férje meghalt.
At least not towards.	Legalábbis nem felé.
More technology is unlikely to solve these problems.	Több technológia valószínűleg nem fogja megoldani ezeket a problémákat.
So it's a long way.	Egy elég hosszú út tehát.
Either one will.	Bármelyik megteszi.
Salt the chicken parts to taste on both sides.	A csirkerészeket ízlés szerint sózzuk mindkét oldalukon.
He was about to turn it off when his expression changed.	Már éppen le akarta kapcsolni, amikor megváltozott az arckifejezése.
It has to be put together.	Össze kell rakni.
He disappeared in just two minutes.	Alig két percen belül eltűnt.
When we were married.	Amikor még házasok voltunk.
That would be good tonight.	Ma este jó lenne.
The show needs to change things.	A műsornak változtatnia kell a dolgokon.
If you don’t want the challenge, look for another activity.	Ha nem akarod a kihívást, keress másik tevékenységet.
Even then, no one ever took anything from them.	Akkor sem vett tőlük soha senki semmit.
He soon moved out of his parents' house.	Nemsokára elköltözött a szülői házból.
That should not be the case.	Ennek nem kellene így lennie.
It’s bad to learn to live with it.	A rossz, hogy megtanuljunk együtt élni vele.
Well, leave it.	Nos, hagyd.
This way you can enjoy complete control.	Ily módon teljes ellenőrzést élvezhet.
He found it in the right corner of the kitchen.	A konyha jobb sarkában találta.
This page is for learning purposes only.	Ez az oldal tanulási céllal készült.
It was every day.	Minden nap volt.
But this results in a mistake.	De ez hibát eredményez.
Several surgical techniques are described.	Számos sebészeti technikát ismertetnek.
Probably yes.	Valószínűleg igen.
Representative images of cells are shown for each sample.	Az egyes mintákhoz a sejtek reprezentatív képei láthatók.
I never really understood why it was used for the first time.	Sosem értettem igazán, miért használták először.
One of your daughters.	Az egyik lányod.
We didn’t come to this land to fuck.	Nem azért jöttünk erre a földre, hogy dugjunk.
We can handle it our own way later.	Később a magunk módján kezelhetjük.
Practice and let me know how it goes.	Gyakorold, és tudasd velem, hogy megy.
At least it had to be looked at.	Ehhez legalább meg kellett nézni.
Let's say this for a moment.	Tegyük fel ezt egy pillanatra.
Another scene stands out.	Egy másik jelenet kiemelkedik.
There are no signs of life.	Nincsenek életjelek.
They nodded to him and he kept talking.	Bólintottak neki, ő pedig tovább beszélt.
Stopping meant they risk being set aside.	Leállni azt jelentette, hogy megkockáztatják, hogy félrekerülnek.
I had to come out after them.	Ki kellett jönnöm utánuk.
I think we should wait and see.	Azt hiszem, várnunk kell, és meglátjuk.
I just want a little breakthrough.	Csak egy kis áttörést szeretnék.
So it was easy for me to get into politics.	Így könnyű volt belépnem a politikába.
I just never would have thought.	Egyszerűen soha nem gondoltam volna.
That was the clear truth.	Ez volt a tiszta igazság.
He still had to find more words.	Még mindig több szót kellett találnia.
I can't believe how well everything is going for you.	Nem hiszem el, milyen jól megy neked minden.
The autumn.	Az ő sz.
The results are presented for comparison.	Az eredményeket összehasonlítás céljából mutatjuk be.
They would pay attention to him.	Pedig figyelnének rá.
He didn't ask what the hell he was thinking.	Nem kérdezte, mi a fenére gondol.
The following scene cannot be described in words.	Szavakkal nem lehet leírni az ezt követő jelenetet.
I'm sorry about that.	Sajnálom az esetet.
I broke his three teeth.	Eltörtem a három fogát.
Can be installed on any floor type.	Bármilyen padlótípusra felhelyezhető.
He is on his way on foot to visit a sick friend.	Gyalog úton van, hogy meglátogassa egy beteg barátját.
However, this is not necessarily the case with the second step.	A második lépésnél azonban nem feltétlenül ez a helyzet.
He is our sweet hope.	Ő a mi édes reménységünk.
The page is divided into three main areas according to its function.	Az oldal funkció szerint három fő területre oszlik.
I measured her blood pressure and had good blood pressure.	Megmértem a vérnyomását és jó volt a vérnyomása.
Can I be the first to see it?	Én lehetek az első, aki meglátja?
Not the same values.	Nem ugyanazok az értékek.
I could trust him.	Bízhattam benne.
You know how much time you're going to spend together.	Tudod, mennyi időt fogtok együtt tölteni.
What you can do.	Amit megtehetsz.
He did not present any further material.	További anyagokat nem mutatott be.
No one wanted this stuff.	Senki sem akarta ezt a cuccot.
However, there is much less agreement on the reason.	Az okát illetően azonban sokkal kevésbé egyetértés van.
This could be discussed at another time.	Ezt egy másik alkalomkor meg lehetne beszélni.
It was time to test your theory.	Itt volt az ideje, hogy tesztelje elméletét.
We have a long and negative relationship with many groups.	Hosszú és negatív kapcsolatunk van számos csoporttal.
I picked up his toy.	Felkaptam a játékát.
Take a look here, for example.	Nézd meg például itt.
It helps you stay connected to the other world.	Segít kapcsolatban maradni a másik világgal.
I have to go.	Mennem kell.
You may find it helpful to visit.	Hasznos lehet, ha felkeresi a.
This includes their points and application costs.	Ide tartoznak a pontjaik és a jelentkezési költségek.
We added our money, but it still wasn’t much.	Összeadtuk a pénzünket, de még mindig nem volt sok.
He shook his head in confusion.	Zavartan rázta a fejét.
I had to be strong for the kids.	Erősnek kellett lennem a gyerekekért.
I turn off the heating and unwind the windows.	Lekapcsolom a fűtést és letekerem az ablakokat.
You can save them.	Megmentheti őket.
He left the bedroom.	Kiment a hálószobából.
It's the same again.	Megint ugyanaz.
It was then developed into a more advanced video game.	Ezt követően fejlettebb videojátékká fejlesztették.
Press and set aside.	Nyomja meg és tegye félre.
Then he lied.	Aztán hazudott.
Over time, everyone who knows will move on.	Idővel mindenki, aki ismert, tovább fog lépni.
But please help.	De kérlek segíts.
He closed the door.	Becsukta az ajtót.
The experiment was designed as follows.	A kísérletet a következőképpen terveztük meg.
When you refuse, you have other plans.	Amikor megtagadják, más tervei vannak.
A simple solution to the problem would have been a direct appeal.	A probléma egyszerű megoldása a közvetlen fellebbezés lett volna.
Of course it will be free.	Természetesen ez ingyenes lesz.
Many men are sick.	Sok férfi beteg.
The last half hour is hell for him.	Az utolsó fél óra pokol a számára.
The procedure is relatively easy to master.	Az eljárás viszonylag könnyen elsajátítható.
Transfer to a bowl and keep warm.	Tedd át egy tálba és tartsd melegen.
There's something to it. '	Inkább van valami'.
You just can't do without it.	Enélkül egyszerűen nem sikerül.
I could barely work.	Alig tudtam működni.
You have a bad guy.	Rossz fickó van nálad.
I'm not a criminal.	Nem vagyok bűnöző.
In fact, we would be with them in their fight.	Valójában mi is velük lennénk a küzdelmükben.
It does not appear in the minutes.	Nem jelenik meg a jegyzőkönyvben.
Someone is moving away and is slowly losing touch.	Valaki eltávolodik, és lassan elveszíti a kapcsolatot.
They were waiting for him.	Őt várták.
Some you click on, some don't.	Van, akivel kattintasz, van, amelyikre nem.
This attention has remained to this day.	Ez a figyelem a mai napig megmaradt.
We are for trade.	Mi a kereskedelemért vagyunk.
Only the first.	Csak az első.
My dad should be in the system.	Apámnak a rendszerben kellene lennie.
What did you bring to the marriage.	Mit hozott a házasságba.
If we don’t speak one language, it’s hard to share a lot more.	Ha nem beszélünk egy nyelven, akkor nehéz sok mást megosztani.
He was like the father he wanted.	Olyan volt, mint az apa, akit szeretett volna.
Another long silence.	Újabb hosszú csend.
I didn't see his face.	Nem láttam az arcát.
It’s too early for the results to mean much, he says.	Még túl korai ahhoz, hogy az eredmények sokat jelentsenek – mondja.
I mean, day and night.	Úgy értem, éjjel-nappal.
The second, third year local event.	A második, a harmadik évben zajló helyi rendezvény.
Join my journey around the world!	Csatlakozz a világ körüli utazásomhoz!
All experiments were repeated twice unless otherwise indicated.	Minden kísérletet kétszer megismételtünk, hacsak másképp nem jelezzük.
The name of the murdered man was not immediately disclosed.	A meggyilkolt férfi nevét nem hozták azonnal nyilvánosságra.
He looked up slowly and looked into her eyes.	Lassan felnézett, és a lány szemébe nézett.
To find out what happened and where it is.	Hogy megtudja, mi történt és hol van.
It's interesting what happened.	Érdekes, ami történt.
This is the real one.	Ez az igazi.
Exactly the same questions.	Pontosan ugyanazok a kérdések.
For others, it was simply impossible.	Másnak ez egyszerűen lehetetlen volt.
They were out.	Kint voltak.
I couldn't cut back.	Képtelen voltam visszavágni.
You could tell him that.	Ezt elmondhatná neki.
This condition is called free fall by the industry.	Ezt az állapotot az ipar szabadesésnek nevezi.
I only know a few things that you obviously don't.	Csak néhány dolgot tudok, amit te nyilvánvalóan nem.
I am able to be present with everyone and everything.	Képes vagyok mindenkivel és mindennel jelen lenni.
He called her by name, but he didn't look back.	A nevén szólította, de nem nézett hátra.
He didn’t have the ability to do what he couldn’t prove.	Nem volt meg a képessége ahhoz, amit nem tudott bizonyítani.
Such colors are called memory colors.	Az ilyen színeket memóriaszíneknek nevezzük.
I would go back to that time in a minute.	Egy perc múlva visszamennék arra az időre.
He liked that guy.	Tetszett neki az a srác.
We appreciate your concern, he says, but we keep everything under control.	Nagyra értékeljük aggodalmát, mondja, de mindent kézben tartunk.
Don't wait for me, just run.	Ne várj rám, csak fuss.
Of course I don't like little boys.	Természetesen nem szeretem a kisfiúkat.
Oh, that was a bad mistake.	Ó, ez rossz hiba volt.
There is a concern that can happen.	Van egy aggodalom, ami megtörténhet.
They didn't eat it.	Nem ették meg.
The hair on my arm stood up.	Felállt a szőr a karomon.
And it was a kind of core or connection to the community.	És ez volt egyfajta mag vagy kapcsolat a közösséggel.
Come on, kids.	Hajrá gyerekek.
The weather is nice!.	Szép az idő!.
That was good, he thought.	Ez jó volt, gondolta.
Training will be needed, but it must be possible.	Képzésre lesz szükség, de ezt lehetővé kell tenni.
I don't really know why.	Nem tudom miért tényleg.
Everything went well, it’s your dream job, it has to happen.	Minden jól ment, ez az álmai munkája, ennek meg kell történnie.
No doubt you have experienced the same thing.	Kétségtelen, hogy Ön is tapasztalta ugyanezt.
This is notoriously a slow and expensive process.	Ez köztudottan lassú és költséges folyamat.
He was fifteen years old at the time.	Tizenöt éves volt ekkor.
He didn't try to stop the pain.	Nem próbálta megállítani a fájdalmat.
One option was to wait.	Egy lehetőség volt a várakozás.
Or rather, one day we found out he was dead.	Vagy inkább egy napon megtudtuk, hogy meghalt.
He had never seen a man before.	Eddig még soha nem látott embert.
They are lost on that land.	Elvesztek azon a földön.
The more parts are removed, the worse the performance.	Minél több alkatrészt távolítanak el, annál rosszabb a teljesítmény.
And it really is.	És tényleg az.
Such a short time for a lot of change.	Ilyen rövid idő a sok változáshoz.
This may be the new normal.	Ez lehet az új normális.
Each was unique.	Mindegyik egyedi volt.
If you’re bright, you’ll come over to their side too.	Ha fényes vagy, te is átjössz az oldalukra.
Stay home and live on.	Maradj otthon, és élj tovább.
Just shoot him.	Csak lődd le.
Enjoy the ride !.	Élvezd az utazást!.
There were about twenty of them.	Körülbelül húszan voltak.
Very beautiful in your hands.	Nagyon szép a kezedben.
He put his children first.	Gyermekeit helyezte előtérbe.
We do not force ourselves.	Nem erőltetjük magunkat.
Then a woman and a couple of older kids come in.	Aztán bejön egy nő és pár idősebb gyerek.
So now we both have it.	Tehát most mindkettőnk megvan.
We are in touch.	Kapcsolatban vagyunk.
It’s amazing how many authors forget.	Elképesztő, hogy mennyi szerző felejt.
You start out like a little ball.	Úgy kezdesz, mint egy kis labda.
About what comes next.	Arról, ami ezután következik.
If it has to be that way, it will happen.	Ha úgy kell lennie, az meg fog történni.
I only made a statement of fact about my listening decisions.	Csak ténynyilatkozatot tettem a hallgatási döntéseimről.
That was what made our marriage so much fun.	Ez volt az, ami a házasságunkat olyan szórakoztatóvá tette.
The music starts and four small pictures appear on the screen.	Megkezdődik a zene, és négy kis kép jelenik meg a képernyőn.
But it didn't feel good.	De nem volt jó érzés.
I'll call you early.	korán hívlak.
This was important to his master.	Ez fontos volt a gazdájának.
You have to make money.	Pénzt kell keresni.
Some species can cause infection in humans and other animals.	Egyes fajok fertőzést okozhatnak emberekben és más állatokban.
V is tired now.	V most fáradt.
He shook them in front of me.	Megrázta őket előttem.
The number of new species affected by the disease is declining.	Csökken a betegség által sújtott új fajok száma.
He wasn't as old as he was.	Nem volt olyan öreg, mint ő.
I have to stop using this language.	Abba kell hagynom ennek a nyelvnek a használatát.
I'll take it with me.	magammal viszem.
Not so long ago, it was five o'clock.	Nem is olyan régen öt volt a szokásos óra.
Give him more time.	Adj neki több időt.
He wanted to be a great president.	Nagyszerű elnök akart lenni.
For example, words are the biological language of man.	Például a szavak az ember biológiai nyelve.
However, a direct comparison is not possible.	Közvetlen összehasonlítás azonban nem lehetséges.
The second is to change the context of the function within the function.	A második a függvény környezetének megváltoztatása a függvényen belül.
Looking at the scene, he quickly realized what had happened.	A jelenetet szemügyre véve gyorsan rájött, mi történt.
I've done it a few times.	Párszor megtettem.
When he was happy, he knew.	Amikor boldog volt, tudta.
Three healthy dogs were included.	Három egészséges kutya került be.
If you find one.	Ha találsz egyet.
I enjoy the food.	Élvezem az ételeket.
Just a block from your home.	Csak egy háztömbnyire az otthonától.
And windows and light.	És ablakok és fény.
But the new thing changes the old one too.	De az új dolog megváltoztatja a régit is.
Apparently we caught our eye.	Nyilván megakadt a tekintetünk.
We had it in the first half.	Nálunk ez volt az első félidőben.
We also need security.	Ezenkívül biztonságban van szükségünk.
He's here tonight.	Ma este itt van.
If you know how, let us know.	Ha tud módot, szóljon nekünk.
Sometimes things go well and sometimes they don’t.	Néha jól sikerülnek a dolgok, néha pedig nem.
I leave it on the market and make the source available.	A piacon hagyom, és elérhetővé teszem a forrást.
Appearance of the event.	Az esemény megjelenése.
I have a chance to get into the province.	Van esélyem bekerülni a tartományba.
The desire to find some solution to the problems of existence.	Vágy, hogy valamilyen megoldást találjunk a létezés problémáira.
It would no longer endanger your female.	Nem sodorná többé veszélybe a nőstényét.
Do something.	Csinálj valamit.
There were probably new clothes for the new life.	Az új élethez valószínűleg új ruhák voltak.
You imagine too much.	Túl sokat képzelsz.
It's not like this.	Ez nem így van.
We had a clear need for the planet.	Egyértelmű igényünk volt a bolygóra.
After that, we started her therapy.	Ezt követően kezdtük el a terápiáját.
They sat like this for long minutes.	Hosszú percekig ültek így.
Hell, he could be one of them.	A pokolba is, ő lehet az egyikük.
Tomorrow morning, kid.	Holnap reggel, kölyök.
Someone should have explained it to them.	Valakinek el kellett volna magyarázniuk nekik.
I don't have one.	Nekem nincs ilyenem.
Everyone wants to be number one.	Mindenki első számú akar lenni.
If this works for you, that's fine.	Ha ez működik neked, az teljesen rendben van.
It won’t be easy at all, but it will happen in the end.	Korántsem lesz könnyű, de végül megtörténik.
She disappeared, as did the entire court.	A nő eltűnt, akárcsak az egész bíróság.
It fit exactly.	Pontosan beilleszkedett.
The whole game takes about two to three hours.	Az egész játék körülbelül két-három órát vesz igénybe.
In fact, they have very little use.	Valójában nagyon kevés hasznuk van.
This is my size and taste.	Ez az én méretem és ízlésem.
Money helped, but it wasn’t the only one.	A pénz segített, de nem ez volt az egyetlen.
But he can't move.	De nem tud mozogni.
Super good v.	Szuper jó v.
Widely available content management systems meet your needs.	A széles körben elérhető tartalomkezelő rendszerek megfelelnek az igényeknek.
I have to make this for everyone.	Ezt mindenkinek el kell készítenem.
There is quite a bit of their real magic left here.	Igazi varázslatukból elég kevés maradt itt.
It was a happy field.	Vidám terepnap volt.
This finding is consistent with clinical data.	Ez a megállapítás összhangban van a klinikai adatokkal.
Very correct too.	Nagyon helyes is.
They don't know where to look elsewhere.	Nem tudják, hol keressenek máshol.
To see you and not to be with you.	Látni téged és nem lenni veled.
It all broke down.	Ez az egész teljesen összetörte.
What's happening? 	Mi történik?
he thought.	azt gondolta.
Learn how to join.	Tudja meg, hogyan csatlakozhat.
I think that's true.	Szerintem ez igaz.
Three words that carry so much power in our lives.	Három szó, amely oly nagy erőt hordoz az életünkben.
They live their own lives.	Élik a saját életüket.
Everyone wants good, but it's hard.	Mindenki jót akar, de ez nehéz.
It’s about individual growth and support.	Az egyéni növekedésről és támogatásról szól.
But without killing him.	De anélkül, hogy megölné.
I thought it was fun.	Azt hittem, szórakoztató volt.
While this happened to my brother, so did I.	Míg ez történt a bátyámmal, velem is.
That's what we need.	Ez kellene nekünk.
Controlled clinical trial.	Ellenőrzött klinikai vizsgálat.
It was real speed.	Igazi sebesség volt.
They were told they were going to die.	Azt mondták nekik, hogy meg fognak halni.
A light wind blew.	Enyhe szél fújt.
I wasn't particularly interested.	Nem érdekelt különösebben.
It was a great performance.	Remek előadás volt.
This amount does not cause weight loss.	Ez a mennyiség nem okoz testsúlycsökkenést.
Things were not going well.	A dolgok nem voltak jól.
And the windows don't stay open for long either.	És az ablakok sem maradnak sokáig nyitva.
The parts were too tight.	Az alkatrészek túl szorosak voltak.
He has a son.	Van egy fia.
I loved the whole story.	Imádtam az egész történetet.
Pretty early in the evening.	Elég kora este.
You need a break.	Szüksége van egy kis szünetre.
Sick from running.	Beteg a futástól.
The way it's done.	Ahogyan az elkészült.
Very cold.	Nagyon hideg.
We just wanted to sell the records, and that's it.	Csak eladni akartuk a lemezeket, és ennyi.
We seem to have the same idea.	Úgy tűnik, ugyanaz az elképzelésünk.
He understood that part.	Ezt a részt megértette.
We did everything we could to save the animal.	Mindent megtettünk, hogy megmentsük az állatot.
Then he broke out of my arms and ran away.	Aztán kitört a karjaim közül és elszaladt.
I can cook.	Tudok főzni.
We really appreciate it better than you know.	Igazán nagyra értékeljük, jobban, mint tudnád.
He lives in that block.	Abban a tömbben lakik.
We wanted to do something about it.	Ez ellen akartunk tenni valamit.
We noticed a little problem again.	Ismét észrevettünk egy kis problémát.
They're fine with that.	Jóban vannak ezzel.
I've done it so many times.	Annyiszor megtettem.
These were then read in more detail.	Ezeket aztán részletesebben elolvasták.
No one will know.	Senki nem fogja tudni.
He does his job as best he can.	A lehető legjobban teszi a dolgát.
At least that's how the song went.	Legalábbis így ment a dal.
It actually started with the war.	Valójában a háborúval kezdődött.
They have to be on a certain number of minutes in each show.	Mindegyik műsorban bizonyos számú percig szerepelniük kell nekik.
A wedding night can be one such event for a girl.	A nászéjszaka lehet egy ilyen esemény egy lány számára.
You know the plan.	Tudod a tervet.
He held the gun.	Ő tartotta a fegyvert.
Much larger than you see in the pictures.	Sokkal nagyobb, mint a képeken látszik.
Parking is free, just a few steps from our door.	A parkolás ingyenes, csak néhány lépésre van az ajtónktól.
Make sure you pamper yourself with one now !.	Győződjön meg róla, hogy most kényezteti magát valamelyikkel!.
Two thousand a year.	Kétezer évente.
Ask yourself a simple question.	Tegyél fel magadnak egy egyszerű kérdést.
We have to figure something else out.	Valami mást kell kitalálnunk.
Absolutely no need to worry.	Abszolút nem kell aggódni.
To achieve this, various surgical systems have received attention.	Ennek elérése érdekében különféle sebészeti rendszerek kaptak figyelmet.
You want someone you can count on.	Olyan valakire vágysz, akire számíthatsz.
My friend is absolutely right about that.	Barátomnak ebben teljesen igaza van.
And he really tries to answer the questions.	És valóban igyekszik válaszolni a kérdésekre.
Open book for my computer clock.	Nyitott könyv a számítógép-órámhoz.
For this information to be useful, it must be understood.	Ahhoz, hogy ez az információ hasznos legyen, meg kell érteni.
Please give him our love.	Kérlek, add át neki a szeretetünket.
I've been through it so many times.	Annyiszor átéltem már vele.
Everything is a service call or a challenge.	Minden egy szervizhívás vagy egy kihívás.
You force yourself.	Kényszeríted magad.
Two were shot, one was killed and the other was seriously shot.	Kettőt lelőttek, az egyiket megölték, a másikat pedig súlyosan lelőtték.
He had to ask.	Kérnie kellett.
They are not complicated.	Nem bonyolultak.
Everything you need in one product.	Minden, amire szüksége van egy termékben.
My arm couldn’t write at the table level.	A karom nem ért az asztal szintjére írni.
The other things are just his job.	A többi dolog csak az ő munkája.
Of course, there was no such thing.	Természetesen semmi ilyesmiről nem volt szó.
But they didn't play like us.	De ők nem úgy játszottak, mint mi.
But it was the same.	De ott volt, ugyanaz.
Believe me.	Hidd el nekem.
We will quickly forget them.	Gyorsan elfelejtjük őket.
Please visit me.	Kérem látogasson el hozzám.
It's time to do it.	Ideje megtenni.
I knew better now.	Most már jobban tudtam.
Therefore, it cannot be accessed.	Ezért nem lehet hozzáférni.
Would you tell me what you chose and how it sounds?	Elárulnád mit választottál és hogyan hangzik?
The impact was significant.	A hatás jelentős volt.
Time is spinning and spinning.	Az idő forog és forog.
They offer services depending on the choices of the individuals.	Az egyének választásától függően szolgáltatásokat kínálnak.
Click for larger image.	Kattintson a nagyobb képért.
Try to draw attention to yourself.	Próbálja meg felhívni magára a figyelmet.
I have a lot of time.	rengeteg időm van.
I no longer like what happens to my stock.	Már nem szeretem, ami a készletemmel történik.
We were lucky in the next place.	A következő helyen szerencsénk volt.
I just didn’t feel good in his arms.	Egyszerűen nem éreztem jól magam a karjaiban.
He would definitely come back.	Határozottan visszatérne.
They can even be considered pretty in any other city.	Bármelyik másik városban akár csinosnak is tarthatják.
I think performance is the only difference.	Szerintem a teljesítmény az egyetlen különbség.
Even if you think you don’t need to level up, make sure.	Még ha úgy gondolja, hogy nem kell szinteznie, győződjön meg róla.
He then calculated the value of the purchase.	Ezután kiszámolta a vásárlás értékét.
The crowd left the moment.	A tömeg elhagyta a pillanatot.
You were safe in the salt circle the whole time.	Egész idő alatt biztonságban voltál a sókörben.
He often worked for men.	Gyakran dolgozott férfiaknak.
Guys, you're doing too much fantastic.	Srácok, túl sok fantasztikusat csináltok.
But for one thing, my teacher was definitely right.	De egy dologban biztosan igaza volt a tanáromnak.
Too busy to go out today.	Túl elfoglalt ahhoz, hogy ma kimenjek.
Check out this answer, it may help.	Nézze meg ezt a választ, ez segíthet.
I tried to tell them.	megpróbáltam elmondani nekik.
But the order is there.	De a sorrend megvan.
He doesn't talk either.	Ő sem beszél.
We are court officials.	Mi a bíróság tisztjei vagyunk.
They don't know who they're eating now.	Nem tudják, kit esznek most.
He was ready for that.	Készen állt erre.
The tax may be relevant in selected states.	A pénzadó releváns lehet a kiválasztott államokban.
Real situations are never so black and white.	A valós helyzetek soha nem ilyen fekete-fehérek.
He didn't want to be involved.	Nem akart ebben részt venni.
When you are ready, we will vote.	Ha készen állsz, szavazunk.
Find out what this project will cost.	Tudja meg, mibe fog kerülni ez a projekt.
Everyone is different.	Mindenki más.
No email, no hope it will pass.	Nincs e-mail, nincs remény, hogy elmúlik.
I don't know which side won.	Nem tudom melyik fél nyert.
I need some blood.	Kell egy kis vér.
Look around the next time you drive.	Nézz körül, amikor legközelebb vezetsz.
I love literature and art, but that’s probably not surprising.	Szeretem az irodalmat és a művészetet, de ez valószínűleg nem meglepő.
We are what we look at.	Azok vagyunk, amit nézünk.
There is no responsibility in your life.	Nincs felelősség az életedben.
It gives you warmth whenever you want.	Akkor ad meleget, amikor akarod.
They turned to the other side.	A túlsó part felé fordultak.
Blood flows through his fingers.	Vér folyik át az ujjain.
It will be about everything else today.	Ma minden másról róla lesz szó.
You mentioned that you thought he was asking for help.	Említetted, hogy szerinted segítséget kér.
This is the most character development you get.	Ez a legtöbb karakterfejlődés, amit kap.
I wanted to help him.	szerettem volna segíteni neki.
I don't know how to solve it, please help.	Nem tudom hogyan oldjam meg, kérlek segíts.
This has been said by me and others.	Én és mások is ezt mondták már.
For future times.	A jövő időkre.
They just come and come.	Csak jönnek és jönnek.
They have barely been taken into account over the years.	Az évek során alig vették figyelembe őket.
Young, too new to have strength.	Fiatal, túl új ahhoz, hogy ereje legyen.
Marriage is marriage even if the couple lives separately.	A házasság akkor is házasság, ha egy pár külön él.
All of this has been discussed at length above.	Minderről fentebb hosszasan volt szó.
But that was not enough.	De ez nem volt elég.
He doesn't respect guys like us.	Nem tiszteli a hozzánk hasonló srácokat.
They help.	Ők segítenek.
They know a lot about each other.	Sokat tudnak egymásról.
The expected attack came late.	A várt támadás későn jött.
I really don’t want it to be part of mine.	Tényleg nem akarom, hogy az enyém része legyen.
This happens quite often.	Ez megtörténik, elég gyakran.
Capture everything that comes to mind.	Rögzítsen mindent, ami eszébe jut.
Day to day.	Napról napra.
I know he can do it.	Tudom, hogy képes rá.
So much has been written about it since then.	Azóta annyit írtak erről.
They do not want the property to lose its future value.	Nem akarják, hogy az ingatlan elveszítse jövőbeni értékét.
Probably because they never wanted to see it.	Valószínűleg azért, mert soha nem akarták látni.
Check out my numbers too.	Nézze meg a számaimat is.
Continue this round.	Folytasd ezt a kört.
Get some sleep, maybe have dinner.	Aludj egy kicsit, esetleg vacsorázz.
But on the other hand, another has emerged.	De másrészt kialakult egy másik.
I usually like to write.	Általában szeretek írni.
The practice continues this week.	A gyakorlat ezen a héten folytatódik.
The crowd stepped closer to listen.	A tömeg közelebb lépett, hogy hallgassa.
Until then, I can follow the text.	Addig tudom követni a szöveget.
That was, really.	Ez volt, tényleg.
I don't want to lose, you see.	Nem akarom elveszíteni, látod.
You seem to be made of the right material.	Úgy tűnik, megfelelő anyagból vagy.
Was it too fast?	Túl gyors volt?
I would never roll on them.	Soha nem gurulnék rájuk.
You had two children of your own to take care of.	Két saját gyermeked volt, akikről gondoskodnod kellett.
I see the problem.	látom a problémát.
The quality of the evidence was very low.	A bizonyítékok minősége nagyon alacsony volt.
He shook his head a little.	Megrázta egy kicsit a fejét.
I want to give it to you.	át akarom adni neked.
They're both boys.	Mindketten fiúk.
I was sure.	biztos voltam benne.
And everyone has to find it for themselves.	És mindenkinek magának kell megtalálnia.
We do not share your information with other websites or companies.	Adatait nem osztjuk meg más webhelyekkel vagy cégekkel.
It was a very good interview.	Nagyon jó interjú volt.
Really very good.	Tényleg nagyon jó.
Either by law or by contract.	Akár törvény erejénél fogva, akár szerződés alapján.
This is not a lie.	Ez nem hazugság.
Plenty of space inside and out.	Rengeteg hely kívül és belül egyaránt.
They didn’t even rest at night, or almost nothing.	Még éjszaka sem pihentek, vagy szinte semmit.
I can't go through the black screen.	Nem tudok átmenni a fekete képernyőn.
This is his game.	Ez az ő játéka.
Therefore, please do not do this in a real application.	Ezért kérem, ne valós alkalmazásban tegye ezt.
I’m not the one who clings to books.	Nem vagyok az, aki ragaszkodik a könyvekhez.
Don't worry, they are easy to clean.	Ne aggódjon, könnyen tisztíthatók.
I know we were limited to six people.	Tudom, hogy hat főre korlátozódtunk.
I have two little girls to take care of and everything costs money.	Két kislányom van, akikre vigyáznom kell, és minden pénzbe kerül.
And an open window.	És nyitott ablak.
They wore warm clothes.	Meleg ruhát viseltek.
Obviously, these four images are different.	Nyilvánvaló, hogy ez a négy kép különbözik egymástól.
But not the way you think.	De nem úgy, ahogy gondolod.
If you have any questions, give me a call.	Ha kérdése van, hívjon.
Feeling fresh.	Friss érzés.
So it's second order.	Szóval ez másodrendű.
But he couldn't wait.	De nem tudott várni.
I was sharp with him.	éles voltam vele.
He wasn't sure if he was crying or laughing.	Nem volt biztos benne, hogy sírjon vagy nevessen.
Really, very good.	Tényleg, nagyon jó.
I remember trying to talk you out of me.	Emlékszem, megpróbáltam lebeszélni rólam.
There is an example spreadsheet file on the site.	A webhelyen található egy példa táblázatfájl.
Sometimes we hurt each other.	Néha bántjuk egymást.
It has nothing to do with you.	Semmi közöd hozzád.
Break it apart.	Törje szét alkatrészeire.
Or maybe the following year.	Vagy talán az azt követő évben.
Before.	Mielőtt.
What makes me angry.	Amitől dühös vagyok.
I made breakfast for the kids and escorted them to school.	Csináltam reggelit a gyerekeknek és elkísértem őket az iskolába.
But you don't have to be past a minute.	De nem kell percen túl lenni.
I was scared and my tears started to shed.	Megijedtem, és elkezdtek potyogni a könnyeim.
Bring your friends.	Hozd el a barátaidat.
If you look good, you will feel good.	Ha jól nézel ki, jól fogod érezni magad.
I learned a lot from him.	Sokat tanultam tőle.
I'm glad you agree.	Örülök, hogy egyetértesz.
Every shot went off.	Minden lövés beindult.
He heard a voice.	Hangot hallott.
Come and get it !.	Gyere és vedd el!.
We don't need to pull it off.	Nincs szükségünk rá, hogy lehúzza.
He didn't draw attention to himself.	Nem hívta fel magára a figyelmet.
At best, it’s a little more comfortable, but it’s actually pretty much the same.	Legjobb esetben kicsit kényelmesebb, de valójában nagyjából ugyanannyi.
Remember or write down this number because we will use it later.	Emlékezzen vagy írja le ezt a számot, mert később használni fogjuk.
The case was different.	Az eset más volt.
So many bodies.	Annyi test.
The same tools continue.	Ugyanezek az eszközök folytatódnak.
I watched them both over the weekend.	A hétvégén mindkettőt megnéztem.
Worse than a man, close to everything.	Rosszabb, mint egy ember, mindenhez közel.
Why? 	Miért ő?
He asked himself.	– kérdezte magában.
Now, however, we need to clarify some legal points.	Most azonban tisztáznunk kell néhány jogi pontot.
However, there is another special interpretation to this.	Ennek azonban további speciális értelmezése van.
His letter was found among you.	A tárgyai között találták ezt a levelet öntől.
Plus, a lot of public access.	Ráadásul sok nyilvános hozzáférés.
Of course, that's very nice.	Persze, ez nagyon szép.
He could still hear his son in the other room.	Még mindig hallotta a fiát a másik szobában.
As you live, believe in life.	Ahogy élsz, higgy az életben.
But a strange thing happened to him last year.	Az elmúlt évben azonban furcsa dolog történt vele.
Come on, tell me.	Gyerünk, mondd.
He was fine and really alone.	Jól és igazán egyedül volt.
Familiar and new.	Ismerős és új.
I watched many of them five or more times.	Sokukat ötször vagy többször is megnéztem.
Food is served.	Ételt szolgálnak fel.
This year has been really adult so far compared to last year.	Az idei év eddig igazán felnőttes volt a tavalyihoz képest.
In my case, there is no mental health problem.	Az én esetemben nincs mentális egészségügyi probléma.
In the end, though, we talked a little.	Végül mégis beszélgettünk egy kicsit.
Examined in the morning light.	Megvizsgálta a reggeli fényben.
You think that way and you feel differently.	Te így gondolkodsz, és mást érzel.
A video clip has also been made for the song.	A dalhoz videoklip is készült.
He would never kill anyone.	Soha nem ölne meg senkit.
You look good.	Jól nézel ki.
He went to the bathroom.	A fürdőbe ment.
Drawn and tired.	Rajzolt és fáradt.
I'll find one.	majd találok egyet.
We had more choices.	Több választási lehetőségünk volt.
They could talk about it later.	Később beszélhetnének róla.
There are many who are in love.	Sokan vannak, akik szerelmesek.
There is no such luck yet.	Még nincs ilyen szerencse.
Thank you for your time and we will repeat this group meeting.	Köszönjük az idejét, és megismételjük ezt a csoporttalálkozót.
No, it was better.	Nem, jobb volt.
Slept.	Aludt.
I reach the floor.	elérem a padlóját.
It's not free to play.	Nem szabad játéknak.
Together they greet the new year.	Együtt köszöntik az új évet.
It will be great.	Nagy lesz.
He looked at it.	Megnézte.
You are rightly angry.	Jogosan haragszol.
This was a pilot study.	Ez egy kísérleti tanulmány volt.
I have nothing against him.	nincs ellene semmim.
I don't work for parents.	Nem a szülőknek dolgozom.
Our data are consistent with these findings.	Adataink összhangban vannak ezekkel a megállapításokkal.
It made me sit up and notice.	Ez arra késztetett, hogy felüljek és vegyem észre.
It was bought and sold three times in the previous month.	Az előző hónapban háromszor vették és adták el.
It wasn't a nice sight on your hands.	Nem volt szép látvány a kezed.
We're just picking up the stuff.	Csak felvesszük a cuccot.
He's just turning.	Éppen kanyarodik.
They shouldn't have to worry about it anymore.	Nem kellene többé aggódniuk miatta.
But nothing seems to work.	De úgy tűnik, semmi sem működik.
I connected too.	Én is kapcsolódtam.
No one else can do it.	Senki más nem teheti meg.
I didn't know what happened.	Nem tudtam, mi történt.
We will definitely do that.	Mindenképpen így fogunk tenni.
Of course he knows nothing, he's too young.	Persze semmit sem tud, túl fiatal.
I do this often.	Gyakran csinálom ezt.
Until everything started on the set.	Egészen addig, amíg minden szét nem kezdett a forgatáson.
It's only natural.	Ez csak természetes.
The request is as it is.	A kérés olyan, amilyen.
The water is gone.	A víz eltűnt.
I can not stop.	Nem tudom abbahagyni.
Seven of the participants were men and six were women.	A résztvevők közül hét férfi, hat pedig nő volt.
It doesn’t seem important to me right now.	Jelenleg nem tűnik fontosnak számomra.
He said there was something you needed to talk to us about.	Azt mondta, van valami, amiről beszélnie kell velünk.
That was the feeling.	Ilyen érzés volt.
And the attack failed.	És a támadás meghiúsult.
I can take this position today.	Ma elfoglalhatom ezt a pozíciót.
I consider it a science.	Tudománynak tartom.
I hope you enjoy it.	Remélem élvezed.
Go to sleep.	Menj aludni.
You can drop it.	Ledobhatod.
Get me a car.	Szerezz nekem egy autót.
It’s not hard to see what they first found in common.	Nem nehéz belátni, miben találtak először közöset.
This is such a dangerous thing.	Ez olyan veszélyes dolog.
Keep it up, watch out for them!	Csak így tovább, vigyázz rájuk!
So before you do anything, think twice and avoid it.	Szóval, mielőtt bármit is csinálna, gondolja át, és kerülje el.
I worked hard and did well in my studies.	Keményen dolgoztam és jól teljesítettem a tanulmányokban.
He was probably in the car.	Valószínűleg az autóban volt.
Don't build the song.	Ne építsd fel a dalt.
He was so tired he couldn't move.	Annyira fáradt volt, hogy mozdulni sem tudott.
I'm sure you missed him.	Biztos vagyok benne, hogy hiányoztál neki.
It probably started in high school.	Valószínűleg a középiskolában kezdődött.
This is not a new battle.	Ez nem egy új csata.
He questions things.	Megkérdőjelezi a dolgokat.
So put it on me.	Szóval tedd rám.
But not because he was right many times.	De nem azért, mert sokszor igaza volt.
High and higher.	Magasra és magasabbra.
That was my life.	Ez volt az életem.
Now a judge has instructed police to pass on additional information.	Most egy bíró arra utasította a rendőrséget, hogy adjon át további információkat.
It was magical.	Varázslatos volt.
They have a chance.	Van esélyük.
I’ve talked about this dirty little topic before.	Korábban már beszéltem erről a piszkos kis témáról.
The way it's about you.	Ahogy rólad szól.
It works perfectly there.	Ott tökéletesen működik.
Say what you have to say.	Mondd amit mondanod kell.
No, that's wrong.	Nem, ez baj.
Everything that was in their youth.	Minden, ami fiatal korukban volt.
It is very variable worldwide and over time.	Világszerte és időben is nagyon változó.
At least at first.	Legalábbis eleinte.
I don't know if this will work at all.	Nem tudom, hogy ez egyáltalán működni fog-e.
This is a square.	Ez az egy négyzet.
They were worried.	Aggódtak.
It's about the content.	A tartalomról van szó.
Most of my clients have done the same.	A legtöbb ügyfelem is így tett.
But smart money says so.	De az okos pénz azt mondja.
The product can be made from all or any part of the plant.	A termék a növény egészéből vagy bármely részéből készülhet.
There is no one to trust, you can't call anyone.	Nincs kiben bízni, senkit nem hívhat.
I would like to see more research on its impact.	Szeretnék több kutatást látni a hatásáról.
Don't burden yourself.	Ne terhelje magát.
What a bad thing he couldn't tell.	Milyen rosszat nem tudott elmondani.
They agreed to get together.	Megbeszélték, hogy összejönnek.
But at least think about it as we do this work.	De legalább gondoljon rá, miközben ezt a munkát végezzük.
Not enemies, but the mission itself.	Nem ellenségek, hanem maga a küldetés.
It was just physical for him.	Ez csak fizikai volt neki.
The men were like that.	A férfiak ilyenek voltak.
No one could take that from him.	Ezt senki nem vehette el tőle.
The fish is taken out and set aside to cool.	A halat kivesszük és félretesszük hűlni.
They were married six years later.	Hat évvel később összeházasodtak.
Bright kid, that was true.	Fényes gyerek, ez igaz volt.
It's like you really want to be known.	Mintha tényleg azt akarnád, hogy ismerjenek.
Two, up to three years.	Két, legfeljebb három év.
I never planned anything good.	Soha nem terveztem semmi jót.
This is not a lack of solutions.	Ez nem a megoldások hiánya.
I thought about it.	Elgondolkodtam rajta.
I nodded and said nothing.	Bólintottam és nem szóltam semmit.
Add essential oil.	Adjunk hozzá illóolajat.
The answers would be clear.	A válaszok egyértelműek lennének.
The child knows that someone must have written these books.	A gyerek tudja, hogy valaki biztosan írta ezeket a könyveket.
This is the look and feel exactly right.	Ez a kinézete és pontosan megfelelő.
Without them, you may lose your right.	Ezek nélkül elveszítheti a jogát.
There were no words for the rest of the night.	Az éjszaka hátralévő részében nem szóltak szavak.
You definitely want to stay out of it now.	Most biztosan le akarsz maradni róla.
Go ahead and eat.	Menj tovább és egyél.
He pointed to the blackboard.	A táblára mutatott.
My family died in something like that.	A családom belehalt az ilyesmibe.
Not two, not three.	Nem kettő, nem három.
Forget the block structure.	Elfelejteni a blokkszerkezetet.
He was a man like me.	Olyan ember volt, mint én.
But some asked how to pay for it.	De néhányan megkérdezték, hogyan lehet fizetni érte.
In order for people to choose to walk, walking must serve some purpose.	Ahhoz, hogy az emberek a séta mellett döntsenek, a sétának valamilyen célt kell szolgálnia.
The husband was very lucky.	A férjnek nagy szerencséje volt.
You can ask your doctor to show you after birth.	Megkérheti orvosát, hogy mutassa meg Önnek a születés után.
Because you can describe everything in a class if you want.	Mert egy osztályban mindent leírhatsz, ha akarsz.
Even so, he remains incredibly active even in his age.	Ennek ellenére még az ő korában is hihetetlenül aktív marad.
I have not seen.	nem láttam.
You are looking for a good home.	Jó otthont keres.
I can't start it.	Nem tudom elindítani.
And there are other reported cases.	És vannak más bejelentett esetek is.
They went from place to place.	Helyről helyre jártak.
Then gently flatten the rest of the face.	Ezután finoman simítsa át az arc többi részét.
I know myself.	Ismerem magam.
Even in his dream, he had a half-smile on his face.	Még álmában is félmosoly volt az arcán.
It was a long day, he said.	Hosszú volt a nap – mondta.
Something we believe to be true tomorrow could be a big mistake.	Holnap valami, amit igaznak hiszünk, nagy hiba lehet.
Give me your final answer.	Add meg a végső válaszod.
There is a huge difference between watching and seeing.	Óriási különbség van nézés és látás között.
I love their immediate response.	Szeretem az azonnali válaszukat.
I was running out of power.	Kezdtem kifogyni az erőmből.
We'll get him.	Megkapjuk őt.
All our other ideas and this.	Az összes többi ötletünk, meg ez.
This is a very important difference from our study.	Ez nagyon fontos különbség a mi vizsgálatunkhoz képest.
There was no change in that either.	Ebben sem történt változás.
Do not touch this directly.	Ne érintse meg ezt közvetlenül.
Now that the business is up and running, the fun begins.	Most, hogy az üzletet intézték, kezdődik a móka.
I missed mine.	hiányzott az enyém.
Ask more questions.	Tegyen fel további kérdéseket.
Even if they say they are ready, they really need to be ready.	Még ha azt mondják is, hogy készen állnak, valóban készen kell állniuk.
Unfortunately, the answers don’t help anymore.	Sajnos a válaszok nem segítenek tovább.
I didn't ask them much.	Nem kértem tőlük sokat.
This is their world.	Ez az ő világuk.
I won't let my child watch it.	Nem engedem, hogy a gyerekem megnézze.
This is my fourth article.	Ez a negyedik cikkem.
Which is obviously not the point of the scene.	Ami nyilván nem a jelenet lényege.
They don’t want to be seen as treating a general.	Nem akarják, hogy úgy tekintsenek rájuk, mint aki egy tábornok ellen bánik.
He wanted them to be safe.	Azt akarta, hogy biztonságban legyenek.
There are a few steps.	Van néhány lépés.
In fact, it’s so good to go back to see them again.	Valójában olyan jó, hogy visszamegyek, hogy újra lássam őket.
You just happened to cross the road at the wrong time.	Csak véletlenül rosszkor keresztezted az útját.
Now that feeling is back.	Most ez az érzés visszatért.
We had to stop and figure out what was going on.	Meg kellett állnunk, és rá kell jönnünk, mi történik.
Take family members on board, shop and cook together.	Vegye fel a családtagokat a fedélzetre, vásároljon és főzzön együtt.
He didn't seem happy to be there.	Úgy tűnt, nem örült, hogy ott lehet.
They feel faster.	Ezek gyorsabban érzik magukat.
It wasn't like that.	Ebben nem volt ilyen.
I only noticed a few times.	Csak néhányszor vettem észre.
They drove.	Ők vezették.
He raised his gun.	Felemelte a fegyvert.
A website needs to load faster.	Egy weboldalnak gyorsabban be kell töltenie.
Research needs to be done.	Kutatást kell végezni.
You want to get your share of the promotion the day before you start school.	Az iskolakezdés előtti napon szeretné megkapni a részét az akcióból.
The response was amazing.	A válasz elképesztő volt.
You wondered why you never found another one.	Elgondolkodtál azon, hogy miért nem találtál soha másikat.
I have a house.	Van egy házam.
There didn't seem to be many choices.	Úgy tűnt, nem volt sok választás.
I do not want to believe.	Nem akarom elhinni.
But it was really great.	De ez tényleg nagyon szuper volt.
King has finally arrived.	Király végre megérkezett.
Writing thoughts about life.	Gondolatok írása az életről.
Good, he said again.	Jó mondta újra.
It was as if they had changed back.	Mintha visszaváltoztak volna.
Failure to do so will remove them.	Ennek elmulasztása esetén eltávolítják őket.
There is a risk.	Van kockázat.
Understand this now.	Ezt most értsd meg.
It won't be a school.	Nem iskola lesz.
Shoot if you can't produce it.	Lelőnek, ha nem tudod előállítani.
It goes beyond me.	Ez túlmegy rajtam.
after your character is killed.	, miután karakterét megölik.
Your art style is incredible.	Hihetetlen a művészeti stílusod.
It will be fun now !!	Ez most jó móka lesz!!
She may have married someone she doesn’t really love.	Lehet, hogy feleségül ment valakihez, akit nem igazán szeret.
This item should be reduced accordingly.	Ezt a tételt ennek megfelelően csökkenteni kell.
It was a lot of fun to write.	Nagyon szórakoztató volt írni.
You need to be more careful about that.	Ettől óvatosabbá kell válnia.
He pointed to one.	Az egyikre mutatott.
Not a woman looking away.	Nem egy nő, aki félrenéz.
You will see birds that you would otherwise miss.	Olyan madarakat fog látni, amelyeket egyébként hiányolna.
You had to hear that.	Ezt hallania kellett.
Let me research.	Hadd kutassam.
But he knew that's not why he stopped.	De tudta, hogy nem ezért állt meg.
It was never a good idea to sleep on wet hair.	Soha nem volt jó ötlet nedves hajon aludni.
Good practice emerges from the average of the criteria identified.	A megfelelő gyakorlat a megállapított szempontok átlagából alakul ki.
Even if a big fall ensues.	Még akkor is, ha nagy esés következik.
They were close to their own.	Közel álltak a sajátjához.
But he was not afraid of that.	De nem félt ettől.
I have been in life-and-death situations before.	Korábban is voltam élet-halál helyzetekben.
And if they want to clarify that, they will need us.	És ha ezt tisztázni akarják, szükségük lesz ránk.
There is no way.	Nincs rá mód.
It's still controlled by people.	Még mindig az emberek irányítják.
You helped design some of them.	Ön segített néhány tervezésében.
I think you need to ask them.	Szerintem tőlük kell megkérdezned.
Not just harm.	Nem csak kárt okozni.
There is never enough on any soil.	Soha nincs elég egyetlen talajon sem.
The air in your home has never been so quiet.	Otthon soha nem ilyen csendes a levegő.
Not too large.	Nem túl nagy.
You're not thinking well.	Nem gondolkodsz jól.
Material objects are no longer enough.	Az anyagi tárgyak már nem elegendőek.
I didn't see the words.	Nem láttam a szavakat.
You know who's calling by phone.	Tudod, ki hív telefonon.
It is our duty to work.	Kötelességünk dolgozni.
If the input is not what you expected, make an exception.	Ha a bemenet nem az, amit várt, tegyen kivételt.
But it was too late.	De már túl késő volt.
I'm not going to do business there.	Nem fogok ott üzletelni.
There was nothing there.	Nem volt ott semmi.
He actually managed two.	Valójában kettőt sikerült neki.
I felt like somehow everyone needed to know what had happened to me.	Úgy éreztem, valahogy mindenkinek tudnia kell, hogy mi történt velem.
Every action has an important impact.	Minden cselekvésnek fontos hatása van.
This is the finished thing.	Ez a kész dolog.
He is like light in the dark.	Ő olyan, mint a fény a sötétben.
He's your friend too, you know.	Ő is a barátod, tudod.
I want a passion and something that excites me.	Szeretnék egy szenvedélyt és valamit, ami izgat.
Some are beautiful, some are not.	Egy része szép, egy része nem.
There is no time to think about this.	Nincs idő ezen gondolkodni.
I'll sit down to the side.	Leülök oldalra.
He does everything perfectly.	Mindent tökéletesen csinál.
Normal animals serve as controls.	A normál állatok kontrollként szolgálnak.
However, this tour was planned by the participants of the tour.	Ezt a túrát azonban a túra résztvevői tervezték.
It was the usual stuff.	A szokásos cucc volt.
Then he gave it back to me.	Aztán visszaadta nekem.
The project seemed to be on track again now.	Úgy tűnt, hogy a projekt most újra sínen van.
I felt pretty left out of this.	Eléggé kimaradtnak éreztem magam ebből.
One way to get to it.	Egy módja annak, hogy eljusson hozzá.
I was very tired.	Nagyon fáradt voltam.
It will not be easy.	Ez nem lesz könnyű.
The guy was natural.	A srác természetes volt.
Keep track of what's coming in and what's going out.	Kövesse nyomon, mi jön be és mi megy ki.
You will leave this house and you will never return.	El fogod hagyni ezt a házat, és soha nem térsz vissza.
However, these are not the same.	Ezek azonban nem ugyanazok.
I couldn't stand it at home.	Nem bírtam ki otthon.
I didn't understand why he was so scared.	Nem értettem, miért fél ennyire.
I hope you stay safe too.	Remélem te is biztonságban maradsz.
Caution should be exercised.	Óvatos ítélőképességet kell alkalmazni.
Poor girl, he thought.	Szegény lány, gondolta.
They really did.	Valóban megtették.
And we certainly are.	És biztosan azok vagyunk.
And help each other.	És segítsétek egymást.
I should have known they would find me again.	Tudnom kellett volna, hogy újra megtalálnak.
Friend for the work he did on this project.	Barát a munkáért, amit ezen a projekten végzett.
Memory for this function.	Memória ehhez a funkcióhoz.
The price shown is from the order.	A feltüntetett ár a megrendelésből származik.
Crazy.	Őrült.
Learn how to fall back in love.	Megtanulni, hogyan kell visszaszeretni.
It has nothing to do with the fans.	Ennek semmi köze a rajongókhoz.
When the selected event is fired.	Amikor a kiválasztott eseményt kirúgják.
We played well with him.	Jól játszottunk vele.
There really aren't any in the big picture.	A nagy képben tényleg nincsenek ilyenek.
I could never forget.	Soha nem tudtam elfelejteni.
We know he sent him flowers.	Tudjuk, hogy virágot küldött neki.
But he doesn’t want to risk coming home after dark.	De nem akarja megkockáztatni, hogy sötétedés után hazajöjjön.
The band had a great time.	A zenekar borzasztóan jól érezte magát.
She would never believe it, but she is her favorite child.	Soha nem hinné el, de ő a kedvenc gyermeke.
It's like that means something.	Mintha ez jelentene valamit.
The second is a trial.	A második, egy tárgyalás.
I'm confused here.	itt vagyok összezavarodva.
That is part of the appeal.	Hogy a fellebbezés egy része.
That was the bulk of my work.	Ez volt a munkám nagyobb része.
But for me, it killed the spell.	De számomra ez megölte a varázslatot.
Don't keep it to yourself.	Ne tartsd magadban.
You were the one who wanted him.	Te voltál az, aki akarta őt.
I knew it was going to be small.	Tudtam, hogy kicsi lesz.
You have to go straight up.	Egyenesen fel kell menned.
And not just them, but their horses.	És nem csak ők, hanem a lovaik is.
And those little little hands.	És azok az apró kis kezek.
Listed below are some of these systems.	Az alábbiakban felsorolunk néhány ilyen rendszert.
To be human.	Embernek lenni.
Well, you were right.	Nos, igazad volt.
I wanted something related to us, but not our real name.	Azt akartam, hogy valami kapcsolódjon hozzánk, de nem a valódi nevünket.
It brings what you need.	Azt hozza, amire szüksége van.
He looked around the kitchen.	Körülnézett a konyhában.
No one wanted him.	Senki sem akarta őt.
He was ready for a moment.	Egy pillanatra készen állt.
So after about a year, he had to break up.	Így körülbelül egy év után szakítani kellett.
We will show that this does not happen either.	Megmutatjuk, hogy ez sem fordul elő.
Go to places and meet.	Elmenni olyan helyekre és találkozni.
The book is a test of character.	A könyv egy jellempróba.
He looked around and just got up.	Körülnézett, majd csak felszállt.
We have a lot to do.	Nagyon sok dolgunk van.
Let me tell you, it doesn't work.	Hadd mondjam el, hogy nem működik.
Their first idea, of course, was to hide it.	Az első ötletük természetesen az volt, hogy elrejtette.
Add salt and sugar to taste.	Adjunk hozzá sót és cukrot ízlés szerint.
Take a bedroom, for example.	Vegyünk például egy hálószobát.
About faith itself.	Magáról a hitről.
You don’t have to win or lose that amount.	Nem kell nyernie vagy elveszítenie ezt az összeget.
Just another reason for the debate.	Csak egy újabb ok a vitára.
He would take the move tonight.	Ma este megtenné a lépést.
But at least that means the details matter.	De ez legalább azt jelenti, hogy a részletek számítanak.
Of course he would never meet him.	Természetesen soha nem találkozna vele.
They are known in the art.	A szakterületen ismertek.
They don't seem to notice him.	Úgy tűnik, nem veszik őt észre.
You can't do everything at once.	Nem tehetsz meg mindent egyszerre.
This is now a reality.	Ez most megvalósult.
The word is clear.	A szó tiszta.
Let's prove it.	Hadd bizonyítsuk be.
If it works, it works.	Ha működik, akkor működik.
So he wanted you to know he had a little trouble.	Tehát azt akarta, hogy tudja, van egy kis gondja.
That's the end of the matter.	Az ügy ezzel véget is ért.
This is his second book.	Ez a második könyve.
The oil.	Az olaj.
This time you can kill the recovery.	Ezúttal megölheti a felépülést.
There was no evidence that it had no market value.	Nem volt bizonyíték arra, hogy ne lenne piaci értéke.
But it is still a fun stop and an interesting place.	De még mindig szórakoztató megálló és érdekes hely.
Don't drink too much too fast.	Ne igyál túl sokat túl gyorsan.
We don't do anything in public.	Nem csinálunk semmit nyilvánosan.
That's the kind of life I want.	Ilyen életet akarok.
Things did not go as planned.	A dolgok nem a tervek szerint alakultak.
Growing them is a slow process.	Ezek termesztése lassú folyamat.
He checked in and tried to feel at home.	Bejelentkezett, és megpróbálta otthon érezni magát.
You will never catch it.	Soha nem fogod elkapni.
Except, you know, for military applications.	Kivéve, tudod, katonai alkalmazásoknál.
He let them run.	Hagyta őket futni.
Use it when you need it.	Használd amikor kell.
He understood what he could get.	Megérte, amit kaphatott.
Others love little at a time.	Mások egyszerre keveset szeretnek.
Broken code.	Törött kód.
Cursed is the day you've ever seen it.	Átkozott a nap, amikor valaha is láttál.
And then we'll have a baby.	És akkor lesz egy babánk.
The average score for each question was reported at each time point.	Az egyes kérdések átlagos pontszámát minden időpontban jelentették.
We can solve this.	Ezt meg tudjuk oldani.
But love and joy have equal parts.	De a szeretetnek és az örömnek egyenlő része van.
What they do in their spare time.	Amit szabadidejükben csinálnak.
But many of the concerns are similar.	De sok aggály hasonló.
You were ready to sleep.	Aludni készültél.
It wasn't dangerous.	Nem volt veszélyes.
This is especially important for two reasons.	Ez különösen fontos, két okból is.
I wasn't sure if it would.	Nem voltam benne biztos, hogy lesz-e.
His eyes and ears are everywhere, they say.	A szeme és a füle mindenhol ott van, azt mondják.
The conclusion is clear.	Ennek a következtetése egyértelmű.
He would come back to the family.	Visszajönne a családnak.
This creates a conflict of interest.	Ez összeférhetetlenséget szül.
Both have the same emotional range.	Mindkettőnek azonos az érzelmi tartománya.
They feel pain.	Fájdalmat éreznek.
Here we give a new proof.	Itt egy új bizonyítékot adunk.
Not too loud under full load.	Teljes terhelés alatt sem túl hangos.
i start reading.	elkezdem olvasni.
Mom is a great cook.	Anya remek szakács.
Set it up, please.	Állítsa be, kérem.
A speed test is then performed.	Ezután sebességtesztet hajtunk végre.
Maybe for you, maybe for him.	Talán neked, lehet, hogy ő.
It will be fun.	Jó móka lesz.
My whole world has opened up.	Az egész világom kinyílt.
All the kitchen equipment we needed was on site.	Minden konyhafelszerelés, amire szükségünk volt, a helyszínen volt.
He wants to talk to you.	Beszélni akar veled.
They want to act.	Cselekvésre vágynak.
I think they can have many other uses.	Szerintem sok más felhasználási területük is lehet.
Before your path changed.	Mielőtt az utad megváltozott volna.
Products may appear larger or smaller than they actually are.	A termékek nagyobbnak vagy kisebbnek tűnhetnek, mint valójában.
And there is evidence that it works.	És bizonyíték van arra, hogy ez működik.
You can even walk.	Akár csak sétálhatsz is.
It's really tough.	Ez tényleg elég kemény.
Drew fifteen years.	Drew tizenöt éve.
I grew up here and this is my home.	Itt nőttem fel, és ez az otthonom.
The value returned is the last message sent.	A visszaadott érték az utoljára elküldött üzenet.
I'm very good at this.	Nagyon ügyes vagyok ebben.
It was the only defense of the season.	Ez volt az egyetlen védése a szezonban.
You should fix this first.	Ezt kellene először kijavítanod.
I don't need anything lower thank you very much.	Nem kell semmi lejjebb köszönöm szépen.
It can work in both directions.	Mindkét irányban működhet.
So what kind of screen you do things on makes a big difference.	Tehát az, hogy milyen képernyőn csinálja a dolgokat, nagy különbséget jelent.
He didn't know what he was looking for until he found it.	Nem tudta, mit keres, amíg meg nem találta.
I can't tell you how it happened.	Nem tudom elmondani, hogyan történt.
Specifically, the following result was obtained.	Konkrétan a következő eredményt kaptuk.
They have a construction project.	Építési projektjük van.
Whatever the reason for this second visit, it was short.	Bármi is volt az oka ennek a második látogatásának, az rövid volt.
He knew we had little money.	Biztosan tudta, hogy kevés a pénzünk.
There was no news.	Nem volt hír.
We had support.	Volt támogatásunk.
You had to know.	Tudnod kellett.
Neck to neck fighting all season.	Nyaktól nyakig harc az egész szezonban.
I think it was even faster than last time.	Szerintem még gyorsabb volt, mint legutóbb.
Their mission became their passion.	Az ő küldetése lett a szenvedélyük.
You have years and years.	Éveid és éveid vannak.
He touched his shoulder, gently turning his back on him.	Megérintette a vállát, finoman hátat fordított neki.
It wasn't like that before.	Pedig valamikor nem így volt.
It will be better this way.	Így jobb lesz.
Skills were shared and learned.	A készségeket megosztották és tanulták.
In some states, these plants do not appear.	Egyes államokban ezek a növények nem jelennek meg.
King gave us a business plan.	King üzleti tervet adott nekünk.
But he didn't say that.	De ezt nem mondta.
However, it is not an easy task.	Ennek ellenére nem könnyű feladat.
Others told me.	Mások meséltek.
But you can't show up at his house at this time.	De ebben az órában nem jelenhet meg a házában.
You can say that.	Ezt elmondhatod.
Much bigger than it could currently offer.	Sokkal nagyobbat, mint amit jelenleg kínálni tudna.
Season with salt.	Ízesítsük sóval.
Not that he could have done much.	Nem mintha sokat tehetett volna.
Notice how they copy about each other.	Figyeld meg, hogyan másolnak egymásról.
A man who beat women to death.	Egy férfi, aki agyonvert nőket.
And it's no different this year.	És ez idén sincs másként.
Wild animals.	Vadállatok.
It also has a face.	Ennek az arca is megvan.
A comment can contain up to three images.	Egy megjegyzésben legfeljebb három kép szerepelhet.
You may be in the same boat.	Lehet, hogy ugyanabban a csónakban vagy.
Some who would have stayed home are starting to drive.	Néhányan, akik otthon maradtak volna, vezetni kezdenek.
Our relationship has been great in recent months.	A kapcsolatunk remek volt az elmúlt hónapokban.
This is not the case here either.	Ez itt sem érvényes.
You will never stop now.	Most soha nem fogod abbahagyni.
Failed.	Nem sikerült.
At least not really.	Legalábbis nem igazán.
Just like that.	Csak úgy és.
However, you can purchase software to make this easier.	Vásárolhat azonban szoftvert, amely ezt megkönnyíti.
There are those who love, there are those who have a lot of worries.	Vannak, akik szeretik, vannak, akiknek sok aggodalma van.
The people who destroyed his world.	Azok az emberek, akik elpusztították a világát.
And yet they pulled it down.	És mégis lehúzták.
They finally agreed.	Végül megegyeztek.
I don't expect many problems here.	Nem számítok itt sok problémára.
According to the news, the heat treatment affects the result of the drug analysis.	A híradások szerint a hőkezelés befolyásolja a gyógyszeranalízis eredményét.
Stop it.	Állítsd meg.
But we can talk about that later.	De erről később beszélhetünk.
Repeat with the remaining chicken.	Ismételje meg a maradék csirkével.
It went very slowly.	Nagyon lassan ment.
Our offer of assistance has been declined.	Visszautasították a segítségnyújtási ajánlatunkat.
He stood at the front of the car and took a deep breath.	A kocsi elején állt, és mélyeket lélegzett.
If not then you will.	Ha nem akkor lesz.
Today was a big mistake.	A mai nap egy nagy hiba volt.
Tell us a little about your new release.	Mesélj egy kicsit az új kiadásodról.
Then he shook it a little.	Aztán egy kicsit megrázta.
However, the exact mechanism is not fully known.	A pontos mechanizmus azonban nem teljesen ismert.
You can see some concepts in the original article.	Az eredeti cikkben néhány koncepciót láthat.
It does not apply to it.	Nem vonatkozik rá.
That day he followed her into the brothers' room.	Ezen a napon követett a bátyák szobájába.
Its temperature was very high.	Nagyon magas volt a hőmérséklete.
He didn't want to believe what he heard.	Nem akarta elhinni, amit hallott.
Not a single figure was repeated.	Egyetlen alak sem ismétlődött meg.
He couldn't trust himself.	Nem bízhatott magában.
I can't see your picture on the software.	Nem látom a képét a szoftveren.
These are beyond my instructions.	Ezek kívül esnek az utasításaimon.
Then there was the identifier, which was nature.	Aztán ott volt az azonosító, ami a természet volt.
It felt good to be outside.	Jó érzés volt kint lenni.
All three got my vote.	Mindhárman megkapták a szavazatomat.
The other examples are a little more unusual.	A többi példa egy kicsit szokatlanabb.
Well, here's the politics.	Nos, itt lesz a politika.
I hated working with you.	Utáltam veled dolgozni.
His eyes never left.	A szeme soha nem hagyta el.
We walked slowly together to the front door of the apartment.	Lassan sétáltunk együtt a lakás bejárati ajtajához.
And this decision causes additional complications.	Ez a döntés pedig további bonyodalmakat okoz.
You are between times.	Idők között vagy.
But even more often now.	De most is gyakrabban.
Just get to know them.	Csak ismerd meg őket.
My life, my heart.	Az életem, a szívem.
But she denied calling.	De a lány tagadta, hogy telefonált volna.
It's not over.	Nem ért véget.
This is our natural state.	Ez a természetes állapotunk.
Working model.	Működő modell.
They live and yet they don't live, they just die.	Élnek és mégsem élnek, csak meghalnak.
Leave the windows closed for at least an hour.	Hagyja zárva az ablakokat legalább egy órán keresztül.
The weather was different than expected.	Az időjárás más volt, mint amire számítottak.
The crew is young.	A legénység fiatal.
About that later.	Erről később.
You should not push too fast or too slow.	Nem szabad sem túl gyorsan, sem túl lassan nyomnia.
I think this is a very good thing.	Szerintem ez egy nagyon jó dolog.
Absolutely free.	Teljesen ingyenes.
Red threw everything away and joined him.	Red mindent eldobott, és csatlakozott hozzá.
He played that shot well today.	Ma jól eljátszotta azt a lövést.
We have what we need.	Megvan, amire szükségünk van.
I'm sorry kids, the internet can't solve everything.	Sajnálom gyerekek, az internet nem tud mindent megoldani.
Your plans are very easy to follow.	A terveit nagyon könnyű követni.
In so many pieces.	Annyi darabban.
It could have been in some areas and not in others.	Egyes területeken lehetett, máshol pedig nem volt ilyen felszerelés.
At best, they will try to sell you something.	Legjobb esetben megpróbálnak eladni neked valamit.
Still, it doesn't matter.	Mégis mindegy.
Anyone who has a similar problem.	Bárki akinek hasonló problémája van.
We were very happy.	Nagyon örültünk.
Don't worry, you'll get it.	Ne aggódj, meg fogod kapni.
During the day, it was more like that.	Napközben ez inkább hasonló volt.
The head is attached to the body.	A fej a testhez rögzítve.
He didn't say a word the whole time.	Egész idő alatt egy szót sem szólt.
They just don't know.	Egyszerűen nem tudják.
There is still no joy.	Még mindig nincs öröm.
God was by his side every winter these days.	Isten mindenhol mellette volt ezekben a téli napokban.
His father was proud of him.	Apja büszke volt rá.
I think this is exactly the case, it is a very right path.	Azt hiszem, pontosan ez a helyzet, nagyon helyes út.
It's not pretty.	Ez nem szép.
I know, neither do I.	Tudom, én sem.
We really appreciate it.	Nagyon nagyra értékeljük.
There had been little hope and light before.	Korábban kevés remény és fény volt.
I have no idea how to do this.	Fogalmam sincs, hogyan kell ezt megtenni.
Younger children often benefit from social stories.	A fiatalabb gyerekek gyakran profitálnak a társadalmi történetekből.
It is in very good condition.	Nagyon jó állapotban van.
Although the problem is not so simple.	Bár a probléma nem ilyen egyszerű.
I wonder if it's possible for him to come here.	Kíváncsi vagyok, lehetséges-e, hogy idejöjjön.
It may take longer than you expected.	Lehet, hogy hosszabb ideig tart, mint amire számítottál.
I was never sick to talk about it.	Soha nem voltam beteg, hogy beszéljek róla.
We are a team.	Egy csapat vagyunk.
However, use it only if you have three or more authors.	Azonban csak akkor használja, ha három vagy több szerző van.
I was fine with them.	jóban voltam velük.
You are among friends.	Barátok közt vagy.
Still, just as well.	Mégis, ugyanolyan jól.
You have to be home by four.	Négyre otthon kell lennie.
But to be a global player, we need global thinking.	De ahhoz, hogy globális szereplő legyünk, globális gondolkodásra van szükség.
So we have a couple of kids.	Szóval van pár gyerekünk.
This has a significant energy cost.	Ennek jelentős energiaköltsége van.
One of these options should work if there is a network problem.	Ezen opciók egyikének működnie kell, ha hálózati probléma van.
If you know, you know this story.	Ha ismersz, ismered ezt a történetet.
People talked to me.	Az emberek beszéltek hozzám.
You asked my opinion.	A véleményemet kérdezted.
He played like crazy in the dark until he was discovered.	Őrültként játszott a sötétben, amíg fel nem fedezték.
My daughter discovered her love of cooking.	A lányom felfedezte a főzés szeretetét.
A large structure that sits among the others.	Egy nagy szerkezet, amely a többi között ül.
Printing a line took longer than reading a card.	Egy sor kinyomtatása tovább tartott, mint egy kártya kiolvasása.
He replied immediately.	Azonnal válaszolt.
Not even a lot of people tried.	Még csak nem is próbálkoztak sokan.
He didn't believe them.	Nem hitt bennük.
Everything is brand new.	Minden teljesen új.
The cat is dead.	A macska meghalt.
He was very ill.	Nagyon beteg volt.
It would be expensive.	Drága lenne.
I was afraid to say anything about what happened.	Féltem bármit is elmondani a történtekről.
Here's how to see it.	Ezt a következőképpen láthatja.
He left when he saw her.	Elindult, amikor meglátta.
He really likes to be on this team.	Nagyon szeret ebben a csapatban lenni.
No one knows where and under what circumstances he will die.	Senki sem tudja, hol és milyen körülmények között fog meghalni.
This is the first video I decided to talk to.	Ez az első videó, ahol úgy döntöttem, hogy beszélek.
Usually happy, really.	Általában boldog, tényleg.
He fought and seriously hurt someone.	Verekedett, és súlyosan megbántott valakit.
This language can be traced in a broader culture.	Ezt a nyelvet követhetjük nyomon a tágabb kultúrában.
One by one, please come up.	Egyenként, kérem, jöjjön fel.
From our modern perspective, it is not difficult to understand why.	Modern szemszögünkből nem nehéz megérteni, miért.
I want to leave the planet.	El akarok menni a bolygóról.
He tried to stop him, but was pushed away.	Megpróbálta megállítani, de ellökték.
I want them to happen.	Kívánom, hogy megvalósuljanak.
He turned on his stomach.	Felfordult a gyomra.
This should lead to the top five relegation seasons.	Ennek az öt legjobb visszavágó szezonhoz kell vezetnie.
It will be in the press anyway.	Ez egyébként a sajtóban lesz.
He came prepared.	Felkészülten jött.
Add the white wine.	Adjuk hozzá a fehérbort.
However, this plant.	Ez a növény azonban.
Regional policy.	A régióval kapcsolatos politika.
He played a role in resigning.	Szerepet játszott abban, hogy lemondott.
You will need to take it again in a few weeks.	Pár hét múlva újra be kell vennie.
Nothing was too small to ask.	Semmi sem volt túl kicsi ahhoz, hogy megérje kérdezni.
Nor would he walk freely.	Ahogy az sem tenné, ha szabadon járkálna.
Looks like no one.	Úgy tűnik, senki sem.
I want to look them in the eye.	A szemükbe akarok nézni.
It's just not worth the time.	Egyszerűen nem éri meg az időt.
That was the description of old age.	Ez volt az öregség leírása.
I could only answer your questions.	Csak a kérdéseire tudtam válaszolni.
And he didn't know if he was doing the right thing.	És nem tudta, hogy helyesen cselekedett-e.
At least that's what his life is worth.	Az élete legalább ennyit megért.
Don't believe everything you find.	Ne higgy el mindent, amit találsz.
Taste it and add more salt to taste.	Kóstoljuk meg, és ízlés szerint keverjünk hozzá még sót.
Nevertheless, a tumor was found in his brain that night.	Ennek ellenére aznap este daganatot találtak az agyában.
It does not work on any number set.	Nem működik semmilyen számkészleten.
And he took me with him.	És engem is magával vitt.
I thought maybe.	Azt hittem, talán.
That is why we live.	Mi ezért élünk.
The two most common are market orders and limit orders.	A két leggyakoribb a piaci megbízás és a limit megbízás.
I didn't even know it existed, but it didn't matter.	Nem is tudtam a létezéséről, de mindegy.
But our dining options are quite limited.	De az étkezési lehetőségeink meglehetősen korlátozottak.
There are many things we do not know.	Sok olyan dolog van, amit nem tudunk.
Either way you can think of me.	Bárhogyan is gondolhatsz rám.
There are many ideas.	Sok ötlet létezik.
That attracted me.	Ez vonzott engem.
They're both going.	Mindketten mennek.
A few days will be a month.	Néhány napból egy hónap lesz.
He moved.	Megmozgatott.
He wanted hard numbers.	Nehéz számokat akart.
But he couldn't move.	De nem tudott mozdulni.
He wanted to leave now.	Most el akart menni.
I have no doubt about you.	Nem kételkedem benned.
The mortality rate is again higher in light-skinned individuals.	A halálozási arány ismét magasabb a világos bőrű egyéneknél.
Now let's be honest.	Most pedig legyünk őszinték.
Lines were drawn in his family.	A családjában vonalakat húztak.
No answer would have been enough.	Egy válasz sem lett volna elég válasz.
In the late failure group, three of six patients died.	A késői sikertelenség csoportjában hat betegből három meghalt.
He drank the beer and left the bottle.	Megitta a sört, és otthagyta az üveget.
Read to each other in the evening.	Olvassatok egymásnak este.
And go into the houses out of their doors.	És bemenni a házakba azok ajtajából.
The bedroom was perfect and the wedding car was amazing.	A hálószoba tökéletes volt, az esküvői autó pedig csodálatos.
To be young, to be cheap.	Fiatalnak lenni, olcsónak lenni.
They were very helpful.	Nagyon nagy segítség volt tőlük.
These should only be used in the short term.	Ezeket csak rövid távon kell használni.
Briefly, such mechanisms can be divided into primary and secondary events.	Röviden, az ilyen mechanizmusok elsődleges és másodlagos eseményekre oszthatók.
Free up resources after use.	Használat után felszabadítani az erőforrásokat.
But I would be sure the fire went out.	De biztos lennék benne, hogy a tűz kialudt.
There is a secret.	Van egy titok.
I couldn't believe it would be the end result.	Nem hittem el, hogy ez lesz a végeredmény.
This is the rule of the game.	Ez a játékszabály.
They spend time together and make love.	Együtt töltik az időt és szeretkeznek.
Anyone can build whatever they want.	Bárki megépíthet, amit akar.
That's how we met.	Így ismerkedtünk meg.
That's why.	Te ezért.
This has been proven.	Ez bebizonyosodott.
But in the end, it will be good and bring good.	De végül is jó lesz és jót hoz.
You were very creative.	Nagyon kreatív voltál.
So that's a good point.	Szóval ez egy jó pont.
I have no idea why.	Fogalmam sincs miért.
Move your hand to the left.	Mozgassa a kezét balra.
He's probably still sleeping.	Valószínűleg még mindig alszik.
He looked very angry.	Nagyon dühösnek tűnt.
The entire unit is then removed from the table.	Ezután az egész egységet eltávolítják az asztalról.
They know nothing about the love of God.	Nem tudnak semmit az istenszeretetről.
But only for a few days.	De csak néhány napig.
Feel free to comment anyway.	Amúgy nyugodtan kommentelj.
They agreed on the choice.	Megegyeztek a választásban.
Where the disease is still known.	Ahol még ismert a betegség.
Part of that need is performance.	Ennek az igénynek a része a teljesítmény.
Bring the police.	Hozd a rendőrséget.
Sometimes they even get what comes to them.	Néha még azt is megkapják, ami nekik jön.
No one touched it.	Senki sem nyúlt hozzá.
He saw the light in an instant.	Egy pillanat alatt meglátta a fényt.
I couldn’t influence the events around me.	Nem tudtam befolyásolni a körülöttem zajló eseményeket.
Everyone had a story.	Mindenkinek volt története.
It was pure magic.	Tiszta varázslat volt.
It no longer exists as a separate company.	Külön cégként már nem létezik.
Sometimes I don't even answer them.	Néha nem is válaszolok rájuk.
I only know the ID.	Csak az azonosítót tudom.
Then he touched it.	Aztán megérintett.
There were pictures they had to take.	Voltak képek, amelyeket el kellett készíteniük.
Maybe because of the hair.	Talán a haj miatt.
However, the walls are still standing.	A falak azonban még mindig állnak.
He went up for a gun run and drugs.	Fegyverfutásért és kábítószerért ment fel.
One red, one yellow.	Egy piros, egy sárga.
Really strong words.	Valóban erős szavak.
Stir until well blended.	Addig keverjük, amíg jól el nem keveredik.
I can not explain it.	Nem tudom megmagyarázni.
We waited three days for an answer.	Három napot vártunk a válaszra.
Don’t let it go in your head, but you look good.	Ne hagyd, hogy a fejedbe menjen, de jól nézel ki.
It was a fight that scared me.	Ez volt a harc, amitől megijesztettem.
I was very excited to be here, I had a good time.	Nagyon izgatott voltam, hogy itt lehetek, jól éreztem magam.
But either way, something will be lost.	De akárhogy is legyen, valami el fog veszni.
They are the joys of my life.	Ők az életem örömei.
He put in the windows he looked in.	Berakta azokat az ablakokat, amelyeket benézett.
He says he can't remember who he was talking to during the call.	Azt állítja, nem emlékszik, kivel beszélt a hívás során.
She fell to the floor, he claims.	A lány a padlóra esett, állítja.
Obviously, future studies are needed.	Nyilvánvalóan jövőbeli tanulmányokra van szükség.
That would be very stupid.	Ez nagyon hülyeség lenne.
You are you.	Te vagy te.
They were armed for him in many places.	Sok helyen fegyverbe álltak érte.
Approve it.	Tedd jóvá.
We hear everything.	Mindent hallunk.
Don't go and change anything.	Ne menj el és ne változtass semmit.
He was worried about the subject, turning it back and forth.	Aggasztotta a témát, forgatta ide-oda.
He didn’t even know it was going to be a global attraction.	Nem is tudta, hogy ennek globális vonzereje lesz.
If you test them and meet them, it’s great.	Ha teszteli őket, és megfelelnek, akkor nagyszerű.
I really.	Én tényleg.
I can think of one way.	Egy módra tudok gondolni.
If it were a simple operation, maybe someone else could do it.	Ha ez egy egyszerű művelet lenne, talán valaki más meg tudná csinálni.
I wrote the statement, which worked.	Megírtam a nyilatkozatot, ami bevált.
The fire spread to the building and many of its members died.	A tűz átterjedt az épületre, és sok tagja meghalt.
It's not really running.	Nem igazán fut.
We welcome your return once you have received the products.	Örömmel fogadjuk visszaküldését, miután megkaptad a termékeket.
As you have to.	Ahogyan muszáj.
I went down there and watched the show for days.	Lementem oda, és napokig néztem az előadást.
Be kind to them, good people.	Légy kedves hozzájuk, jó emberek.
But they should not intrude on their luck.	De nem szabad tolakodniuk a szerencséjükön.
I must have known.	Biztosan tudnom kellett.
The girls left crying.	A lányok sírva távoztak.
I haven't changed.	nem változtam.
He came to me.	Hozzám jött.
Negative controls were also included.	Negatív kontrollokat is tartalmaztak.
In the code, you get the value from the cell above.	A kódban az értéket a fenti cellából kapja.
I have failed others before.	Korábban másokat is elbuktam.
Rest in peace.	Nyugodjanak békében.
And he was strong.	És erős volt.
They will take care of it there.	Ott majd gondoskodnak róla.
Then he saw a familiar figure among the crowd.	Aztán meglátott egy ismerős alakot a tömeg között.
The relevant data is attached.	Mellékeljük a vonatkozó adatokat.
He said it very clearly.	Nagyon világosan fogalmazott ebben.
We even used a whole piece of paper for!.	Még egy egész papírt is használtunk a !.
No one can take advantage of each other if we can help.	Senki sem használja ki egymást, ha tudunk segíteni.
They weren't in it.	Nem voltak benne.
I'm really curious how old.	Tényleg kíváncsi vagyok, hány éves.
All we know is whether it works or not.	Csak azt tudjuk, hogy működik-e vagy sem.
Take the train.	Menj vonattal.
It apparently doesn't even struggle so well.	Ez láthatóan nem is küzd olyan jól.
He went through a lot and it hurt a lot for him.	Sok mindenen ment keresztül, és ez nagyon fájt neki.
Put this in a pan and let it cool completely.	Ezt tedd egy serpenyőbe, és hagyd teljesen kihűlni.
Without landing.	Leszállás nélkül.
The reason for this is still unknown.	Ennek oka továbbra is ismeretlen.
You would have figured it out soon enough.	Elég hamar rájöttél volna.
You can go on and on.	Folytathatod és folytathatod.
But that's not enough.	De ez nem elég.
Just follow me and don't look down.	Csak kövess engem, és ne nézz le.
The situation is the same here.	Itt ugyanaz a helyzet.
I tried to help.	próbáltam segíteni.
It was a door.	Egy ajtó volt.
I hope this is better.	Remélem ez jobb.
We add enough water to barely cover the fish.	Annyi vizet öntünk hozzá, hogy a halat alig fedje el.
You don’t know if things will change if you feel better.	Nem tudja, hogy a dolgok megváltoznak-e, ha jobban érzi magát.
But wait, there are more, as they say.	De várj, több is van, ahogy mondják.
He lost him.	Elvesztette őt.
I need a machine like this.	Ilyen gépre van szükségem.
They can do what they want.	Azt tehetnek, amit akarnak.
There was too much fun, too much learning, too many events.	Túl sok volt a szórakozás, túl sok tanulás, túl sok esemény.
We need to improve the record.	Javítanunk kell a rekordot.
Bill saw people on the road.	Bill látott embereket az úton.
People say that life without power is difficult.	Az emberek azt mondják, hogy az élet hatalom nélkül nehéz.
Well, not about sex.	Nos, nem a szexről.
There are three people growing up now.	Most hárman nőnek be.
They sell every drop.	Minden cseppet eladnak.
Two soldiers are standing behind the couple.	Két katona áll a pár mögött.
This is not from the main store.	Ez nem a fő boltból származik.
That soon changed.	Ez hamar megváltozott.
The songs in the game are as follows.	A játékban szereplő dalok a következők.
This is the law of nature.	Ez a természeti törvény.
The word was held captive.	A szó fogva tartott.
They're coming here.	Ide jönnek.
We only have one planet.	Csak egy bolygónk van.
Only one fire can be protected at a time.	Egyszerre csak egy tüzet lehet megvédeni.
Remember, she's still full of hair.	Ne feledd, még mindig csupa haj.
The new check created a new balance.	Az új csekkel új egyenleg jött létre.
He saw it as proof.	Ezt bebizonyítva látta.
I wasn't fit to stop.	Nem voltam alkalmas arra, hogy megállítsam.
But at least they're together again, forever.	De legalább újra együtt vannak, örökre.
The men went to look for a house for their family.	A férfiak elmentek házat keresni családjuk számára.
This will run a test.	Ez egy tesztet futtat le.
Only this building interests me.	Csak ez az épület érdekel.
Yes, it is very possible.	Igen, nagyon is lehetséges.
I find myself a little weak.	Kicsit gyengének tartom magam.
He knows me and something in me knows that.	Ismer engem, és valami bennem tudja ezt.
He had never spent the night outside the door.	Még soha nem töltötte az éjszakát az ajtón kívül.
They both chose a job that would allow them to do what they wanted.	Mindketten olyan munkát választottak, amivel azt csinálhatják, amit akarnak.
This was not the last connection that was most important to him.	Nem ez az utolsó kapcsolat volt számára a legfontosabb.
Instead, you need to focus on results.	Ehelyett az eredményekre kell összpontosítania.
So it happens according to that character.	Tehát az adott karakter szerint történik.
Stop and listen, that was the best way.	Állj meg és hallgass, ez volt a legjobb módja.
Which, of course, these two people.	Ami persze ez a két ember.
There seem to be two options.	Úgy tűnik, két lehetőség van.
The car is useful but not necessary.	Az autó hasznos, de nem szükséges.
They would get to the heart of things pretty soon.	Elég hamar a dolgok lényegére térnének.
And the boy tells them.	És a fiú elmondja nekik.
He went into this program.	Bement ebbe a programba.
He had to be there.	Ott kellett lennie.
They can see the whole book.	Láthatják az egész könyvet.
Feel how different the word sounds and feels.	Érezd, mennyire másként hangzik és érez a szó.
The room was full of company.	A szoba tele volt társasággal.
Her mother is constantly on guard.	Édesanyja állandóan őrködik.
You have no idea what that meant to me.	Fogalmad sincs, mit jelentett ez nekem.
The importance of these companies cannot be ignored.	Ezeknek a cégeknek a jelentőségét nem lehet figyelmen kívül hagyni.
One is light and the other is dark.	Az egyik világos, a másik sötét.
His mouth remained open.	A szája tátva maradt.
I win in five sets, playing for two days.	Öt szettben nyerek, két napon keresztül játszva.
Unfortunately, the public court is not.	Sajnos a közvélemény bírósága nem.
He tried to decide whether to submit it.	Próbálta eldönteni, hogy beküldi-e.
I’m an urban girl and I’m not good with big animals.	Városi lány vagyok, és nem vagyok jó nagy állatokkal.
Restrict media access.	Korlátozza a médiahozzáférést.
He did very well.	Nagyon jól tette.
You should take action.	Intézkednie kellene.
You can read the description here.	Az ismertetőt itt olvashatja.
This has never happened before.	Ilyen még soha nem fordult elő.
If you account for a little more than something else, you are doing it wrong.	Ha valamivel többet számol el, mint valami mást, akkor rosszul csinálja.
I found it worth reading.	Úgy találtam, hogy érdemes elolvasni.
You knew things were getting worse.	Tudtad, hogy a dolgok romlanak.
Unexpectedly, I wanted to take them home.	Nem várt módon szerettem volna hazavinni őket.
It felt great.	Nagyszerű érzés volt.
There have been few studies on this topic.	Kevés tanulmány készült ebben a témában.
This is a mission.	Ez egy küldetés.
They saved and saved them so they could get married.	Mentettek és mentettek, hogy összeházasodhassanak.
He brought him coffee and food.	Kávét és ételt hozott neki.
Well, some of them do.	Nos, némelyikük igen.
When you change your energy, you change your life.	Ha megváltoztatod az energiádat, megváltoztatod az életedet.
At least that's what we find.	Legalábbis ezt találjuk.
In fact, quite.	Sőt, eléggé.
All his life he had only done what he wanted.	Egész életében csak azt csinálta, amit akart.
It was the first ghost again.	Megint az első szellem volt.
But there is resistance to buying in this way.	De van ellenállás az ilyen módon történő kivásárlással szemben.
But that's his name.	De ez a neve.
He definitely proved to me that it was stupid on his part.	Határozottan bebizonyította számomra, hogy ez hülyeség volt a részéről.
He says he knows.	Azt mondja, tudja.
We knew this day was coming.	Tudtuk, hogy eljön ez a nap.
It hurt, but he forced himself to calm down.	Fájt, de kényszerítette magát, hogy megnyugodjon.
Please return the products and contact us for the address.	Kérjük, küldje vissza a termékeket, és lépjen kapcsolatba velünk a címért.
Not that I care.	Nem mintha érdekelne.
So Mom is not as young as she looks.	Anya tehát nem olyan fiatal, mint amilyennek látszik.
Over time, however, no one heard more.	Az idő múlásával azonban senki sem hallott többet.
Their own magic is lost.	A saját varázslatuk elveszett.
Still, we don't do as much as we should.	Mégsem csináljuk annyit, amennyit kellene.
The route selected will be based on cost.	A kiválasztott útvonal a költségeken fog alapulni.
Another day passed, there was no email.	Újabb nap telt el, nem volt e-mail.
All alone.	Teljesen egyedül.
These results were consistent with previous reports.	Ezek az eredmények összhangban voltak a korábbi jelentésekkel.
These things happen.	Ezek a dolgok megtörténnek.
The law is the same today.	A törvény ma is ugyanaz.
It is getting quite dark by early winter.	Kora télen ekkorra már eléggé besötétedik.
I knew for sure there was something else in our story.	Biztosan tudtam, hogy van még valami a történetünkben.
I think life.	Azt hiszem, az élet.
But this time we were ready.	De ezúttal készen álltunk.
I hope you can help.	Remélem tud segíteni.
But you're here, you're not going home.	De te itt vagy, nem mész haza.
We have to go anyway.	Mindenképpen mennünk kell.
I'm in love.	Szerelmes vagyok.
Most companies have local cars.	Helyi autók közül a legtöbb cég.
The first is the properties of cell images.	Az első a sejtképek tulajdonságai.
How hard you are going to fall.	Milyen erősen fogsz esni.
Just tell me she's missing and we're looking for information.	Csak mondd, hogy eltűnt lány, és információkat keresünk.
The house is beautiful and an absolute pleasure to walk.	A ház gyönyörű, és abszolút élvezet járni.
You will not find the key in this life.	Ebben az életben nem találja meg a kulcsot.
Two men died.	Két férfi meghalt.
But now the status bar is completely black, showing nothing.	De most az állapotsor teljesen fekete, nem mutat semmit.
Then he suddenly ended his career.	Aztán hirtelen bezárult a karrierje.
I think it needs to be reported.	Szerintem jelenteni kell.
Or on any screen.	Vagy bármilyen képernyőn.
We must stop asking them to secure our rights.	Abba kell hagynunk azt kérni tőlük, hogy biztosítsák a jogainkat.
He was looking for a solution.	Megoldást keresett.
A door on my right looks familiar.	A jobb oldalamon egy ajtó ismerősnek tűnik.
That didn't happen.	Ez nem történt meg.
Other worlds are possible.	Más világ is lehetséges.
We really found this to be the case.	Valóban úgy találtuk, hogy ez a helyzet.
It helped occupy my mind.	Segített lefoglalni az elmémet.
This simple pleasure brought tears to her eyes.	Ez az egyszerű öröm könnyeket csalt a szemébe.
I hope they will like it !.	Remélem tetszeni fog nekik!.
Two years after the onset of symptoms.	Két évvel a tünetek megjelenése után.
They can’t do this in class, not enough time.	Ezt nem tudják megcsinálni az órán, nincs elég idő.
They should also explain how they chose the answer.	Továbbá meg kell magyarázniuk, hogyan választották a választ.
Then you trusted him.	Akkor megbízott benne.
But you are not the only one on the market.	De nem te vagy az egyetlen a piacon.
I beat him so fast.	Olyan gyorsan megvertem.
Accordingly, effective management of odor loss is limited.	Ennek megfelelően a szagveszteség hatékony kezelése korlátozott.
I could say he's not feeling well.	Mondhatnám, hogy nem érzi jól magát.
Without having to open the front door of your house.	Anélkül, hogy ki kellene nyitnia a háza bejárati ajtaját.
Really, really.	Tényleg, tényleg.
Back to the assembly hall.	Vissza a gyülekezeti terembe.
Where they are now, he wondered.	Hol vannak most, tűnődött.
If you have to slow down your life, you can.	Ha le kell lassítania az életét, megteheti.
The description is completely secondary.	A leírás teljesen másodlagos.
In most cases, you don’t have to touch it.	A legtöbb esetben ehhez nem kell hozzányúlnia.
The important thing is to start the planning process now.	Az a fontos, hogy most kezdje el a tervezési folyamatot.
No, there is no book after that.	Nem, ezek után nincs könyv.
He comes from a good family.	Jó családból származik.
On the afternoon of the murder.	A gyilkosság délutánján.
The middle of this space.	Ennek a térnek a közepe.
This is not the end.	Ennek nincs vége.
I’ve found that most people hold themselves.	Azt tapasztaltam, hogy a legtöbb ember tartja magát.
He had to be with him, he had to help him.	Vele kellett lennie, segítenie kellett neki.
And it's the same.	És ez ugyanaz.
We're working hard.	Eleget dolgozunk.
They never answered him.	Soha nem válaszoltak neki.
It was built pretty well.	Elég jól meg volt építve.
That was the one day I was away from the baby.	Ez volt az egy napom, amikor távol voltam a babától.
That means things make you happy.	Ez azt jelenti, hogy dolgok tesznek boldoggá.
Things went great.	Remekül mentek a dolgok.
We must be ready to stand up for our righteousness.	Készen kell állnunk arra, hogy kiálljunk az igazunk mellett.
He really wanted that.	Ezt nagyon akarta.
We're quarreling over food.	Az étel miatt veszekedünk.
There is only one reason for this.	Ennek egyetlen oka van.
And he had a school program that night.	És aznap este volt az iskolai programja.
I like to eat in two ways.	Kétféleképpen szeretem enni.
But you know what they did.	De tudod, mit csináltak.
Can be used for help.	Segítségre használható.
You can access it.	Hozzáférhetsz.
This is also happening in my country.	Hazámban is ez történik.
And it's very good that it is.	És nagyon jó, hogy így van.
Fresh and lovely values ​​are still online.	Friss és kedves értékek még mindig online vannak.
You will need them.	Szükséged lesz rájuk.
That's right now.	Ez most így van.
He's playing someone else's role.	Valaki más szerepét játssza.
Sure, there must be something.	Bizony, kell lennie valaminek.
Find the top.	Keresse meg a tetejét.
Like a half-older woman.	Mint egy nála fele idősebb nő.
There was no magic.	Nem volt varázslat.
And if you do that, they will be respected and followed.	És ha ezt megteszed, tisztelni fognak, és követni fognak.
He's still going.	Még mindig megy.
And so it had to be.	És ennek így kellett lennie.
Then you make more of it when you play.	Aztán többet csinálsz belőle, amikor játszol.
That's great now.	A most nagyszerű.
It was him now.	Ez most ő volt.
I like to make things.	Szeretek dolgokat készíteni.
This is unique.	Ez egyedülálló.
Because his whole life was a waiting game.	Mert az egész élete egy várakozó játék volt.
And this strategy is good.	És ez a stratégia jó.
It was his business.	Dolga volt.
He didn't want to go back to bed like that.	Nem akart így visszafeküdni.
You can still hear clearly.	Még mindig tisztán hallod.
He looked up at me.	Felnézett rám.
If you are familiar with a technology, run with it.	Ha jól ismersz egy technológiát, akkor fuss vele.
He's gone, too.	Ő is elment.
He couldn't believe he had gotten through them.	Nem hitte el, hogy átjutott velük.
The same in the afternoon.	Délután ugyanez.
Not out loud, but only on the edge of his hearing.	Nem hangosan, de csak a hallása szélén.
And there is nothing else in it.	És nincs más benne.
He broke the bank with his dreams.	Álmaival bankot tört.
Good luck on our part.	Sok sikert a részünkről.
The price is different.	Az ár a másik.
Listen to your own personal truth.	Hallgass a saját személyes igazságodra.
It can be dangerous.	Veszélyes lehet.
The family must continue.	A családnak folytatnia kell.
They can bring food.	Élelmiszert bevihetnek.
No one knows what to expect.	Senki sem tudja, mire számítson.
Still, the game can be put together.	Ennek ellenére össze lehet rakni a játékot.
Of the two boys who committed suicide last week.	Abból a két fiúból, akik a múlt héten öngyilkosok lettek.
But not from me, who is clueless.	De nem tőlem, aki tanácstalan vagyok.
There were very few such people.	Az ilyen emberek nagyon kevesen voltak.
We no longer have freedom of speech.	Nincs többé szólásszabadságunk.
The hotel was clean.	A szálloda tiszta volt.
I don't want to see you do that.	Nem akarom látni, hogy ezt csinálja.
He wanted his father for himself.	Magának akarta az apját.
We got a lot of nice memories here.	Nagyon sok szép emléket szereztünk itt.
Written story.	Megírt történet.
But as you gain experience, it will become easier for you.	De ahogy tapasztalatot szerzel, egyre könnyebb lesz számodra.
You should be the judge of this.	Te legyél ennek a bírája.
I do not expect any serious results.	Komoly eredményre nem számítok.
We left to say.	Elhagytuk mondani.
Let the children come.	Jöjjenek a gyerekek.
The boy doesn't know what to say.	A fiú nem tudja, mit mondjon.
I had no idea what to do.	Fogalmam sem volt, mit tegyek.
I did nothing wrong with this matter.	Semmi rosszat nem tettem ezzel az üggyel kapcsolatban.
All the best.	Minden jót.
The answer to the question is: read deep and wide.	A kérdésre a válasz: olvass mélyen és szélesen.
No, you don't.	Nem, te nem.
The water was now starting to fill up much faster.	A víz most sokkal gyorsabban kezdett megtelni.
From where we were, we didn't see why.	Ahonnan voltunk, nem láttuk, miért.
The power supply was part of every day.	Az áramellátás minden nap része volt.
He seemed to have created a home.	Úgy tűnt, otthont teremtett.
The other players are weak.	A többi játékos gyenge.
Most were too young to serve in the war.	A legtöbb túl fiatal volt ahhoz, hogy a háborúban szolgáljon.
A text message.	Egy szöveges üzenet.
The morning heat was relatively cool.	A reggeli meleg viszonylag hűvös volt.
And they can win.	És nyerhetnek is.
It may or may not work.	Lehet, hogy működik és lehet, hogy nem.
s less than or equal to.	s kisebb vagy egyenlő.
Some sat at the bar paying attention.	Néhányan a bárban ültek odafigyeltek.
There is no fear in just one dead man.	Csak egy halottban nincs félelem.
You are my king.	Te vagy a királyom.
Just stand there and smile.	Csak állj ott és mosolyogj.
The task was to indicate the number of rows.	A feladat a sorok számának feltüntetése volt.
It must be for your father.	Biztosan az apjáé.
They have come a long way.	Még mindig hosszú utat tettek meg.
You are outside.	Kint vagy.
No one except my immediate family knew.	A közvetlen családomon kívül senki sem tudta.
They will find it.	Megtalálnak.
We are preparing a special surprise for you.	Különleges meglepetéssel készülünk számodra.
This helped him achieve the way he taught.	Ez segített neki elérni a tanítás módját.
He read the surface of the sea with experienced eyes.	Tapasztalt szemmel olvasta a tenger felszínét.
He wanted his mouth everywhere, not just his.	Mindenhol a száját akarta, nem csak az övét.
Not my type.	Nem az én típusom.
But wait.	De várjunk.
Not really good, but very bad.	Nem igazán jó, de nagyon rossz.
He has no army.	Nincs serege.
There were a lot of people in his apartment.	Sok ember volt a lakásában.
The video can also contain movies and still images.	A videó mozgóképeket és állóképeket is tartalmazhat.
The decision is not made by itself.	A döntés nem születik meg magától.
After such a long and so dark journey.	Olyan hosszú és olyan sötét út után.
My husband said my gift did not arrive on time.	A férjem azt mondta, hogy nem érkezett meg időben az ajándékom.
i have to try harder.	jobban kell próbálkoznom.
That, plus the other factors.	Ez, plusz a többi tényező.
We really passed a lot of cars today.	Ma tényleg sok autó mellett haladtunk el.
This is unspeakably bad.	Ez kimondhatatlanul rossz.
This can be interpreted as follows.	Ez a következőképpen értelmezhető.
It just feels so good in my hand.	Egyszerűen olyan jó érzés a kezemben.
Try this.	Próbáld meg ezzel.
He had never run so fast.	Soha nem futott még ilyen gyorsan.
Thank you very much for all the help.	Nagyon köszönök minden segítséget.
They may not care about the company either.	Nem biztos, hogy a céggel is törődnek.
It made sense in a strange way.	Különös módon volt értelme.
He knew which side of the bed was his.	Tudta, hogy az ágy melyik oldala az övé.
Green to green.	Zöld a zöldre.
It also has a much smaller user base.	Ezenkívül jóval kisebb felhasználói bázissal rendelkezik.
I just want someone to trust me.	Csak azt akarom, hogy valaki megbízzon.
It was the largest arms store in world history.	Ez volt a világtörténelem legnagyobb fegyverüzlete.
Your list, if you want.	A listád, ha akarod.
This was their last job.	Ez volt az utolsó munkájuk.
In other words, they have power.	Más szóval, hatalmuk van.
Then the fish measures the outside world.	Aztán a hal méri a kinti világot.
But everything we manufacture requires research, staff time and resources.	De minden, amit gyártunk, kutatást, személyzeti időt és erőforrásokat igényel.
This is a beautiful photo.	Ez egy gyönyörű fotó.
Everyone is very close here.	Itt mindenki nagyon közel van.
Very bad.	Nagyon rossz.
It must be served.	Ki kell szolgálni.
He could have done it much longer.	Sokkal tovább is csinálhatta volna.
By the way, it's like crazy.	Mellesleg, mintha őrültség lenne.
I'm a very good friend of yours.	Nagyon jó barátod vagyok.
That is not the case here.	A jelen ügyben nem ez a helyzet.
Then the room cooled down.	Aztán a szoba kihűlt.
It was hard to focus on the film.	Nehéz volt a filmre koncentrálni.
If you say so, it can be a problem sometimes.	Ha kimondod, az lehet a probléma néha.
They reach you in different ways.	Különböző módon érnek rád.
Each had something in his hand.	Mindegyik kezében volt valami.
Police are still saying this.	A rendőrség most is ezt állítja.
The office happened to be mine.	Az iroda történetesen az enyém volt.
He grabbed it in front of his house.	Megragadta a háza előtt.
I want to see him.	Látni akarom őt.
The list can be very different.	A listája nagyon eltérő lehet.
He never wants that to happen again.	Soha többé nem akarja, hogy ez megtörténjen.
Also a welcome change is the unique red design of this article.	Szintén örvendetes változás ennek a cikknek az egyedi piros dizájnja.
They affect us in a very real way.	Nagyon valós módon hatnak ránk.
We tried to keep as few of them as possible.	Arra törekedtünk, hogy a lehető legkevesebb legyen belőlük.
It was more comfortable.	Kényelmesebb volt.
He pulled him down and called the police.	Lerántotta és hívta a rendőrséget.
It must be.	Biztosan az.
I came here for one reason and one reason only.	Egy okból és egyetlen okból jöttem ide.
I asked the man driving the car.	Megkérdeztem az autót vezető férfit.
High demand is expected.	Nagy kereslet várható.
For example, hair.	Például a haj.
Like mine.	Mint az enyém.
Say something nice.	Mondj valami kedveset.
And he had to be honest.	És őszintének kellett lenni.
I don't think he's going to go through.	Nem hiszem, hogy át fog menni.
But that's just us.	De ez csak mi vagyunk.
I still can't accept the obvious.	Még mindig nem tudom elfogadni a nyilvánvalót.
But now he liked the voices of the other people in the house.	De most tetszett neki a többi ember hangja a házban.
Sometimes I do the same.	Időnként én is ezt teszem.
Then he finally comes out.	Aztán végre kijön.
Mom in a home.	Anya egy otthonban.
There are books about this.	Vannak könyvek erről.
Things outside the book.	A könyvön kívüli dolgok.
He can't really die.	Nem tud igazán meghalni.
But the details matter.	De a részletek számítanak.
But it won't approach.	De nem fog közeledni.
Despite all his efforts.	Minden igyekezete ellenére.
Additionally, the following issue occurs.	Továbbá a következő probléma lép fel.
How you spend it, at least in the beginning.	Hogyan költi el, legalábbis az elején.
I would like to know about this concept and its reasons.	Szeretnék tudni erről a koncepcióról és annak okairól.
Forget how you thought the first month.	Felejtsd el, milyennek gondoltad az első hónapot.
We even talked.	Még meg is beszéltük.
Therefore, the following is well defined.	Ezért a következő jól meghatározott.
The thought of this gave him a new sense of purpose.	Ennek gondolata új céltudatot adott neki.
In addition, a house should be built.	Ráadásul házat is kellene építeni.
And they don't believe in government.	És nem hisznek a kormányban.
He thought it over.	Elgondolkodtatott.
You have to wait for someone else.	Várnod kell valaki másra.
What interests me.	Ami engem érdekel.
I didn't control the game.	Nem én irányítottam a játékot.
There was a reason for that.	Volt benne ok is.
He likes it.	Ez tetszik neki.
They want to prepare.	Fel akarnak készülni.
This region was chosen for several reasons.	Ezt a régiót több okból is választották.
This book is partly about this struggle.	Ez a könyv részben erről a küzdelemről szól.
Click here for a map.	Térképért kattintson ide.
I suddenly became very angry.	Hirtelen nagyon dühös lettem.
I think football, guys get tired, they come out.	Szerintem a foci, srácok elfáradnak, kijönnek.
First left, then right.	Először balra, majd jobbra.
Call us.	Hívjon minket.
They hit a match.	Egy meccset ütöttek.
The fine structural constant.	A finom szerkezeti állandó.
It was fixed.	Javítva volt.
Let me call the police.	Hadd hívjam a rendőrséget.
But so was our enemy.	De az ellenségünk is az volt.
We both stepped back.	Mindketten hátrébb léptünk.
Someone got stuck with this fish.	Valaki elakadt ezzel a hallal.
Give it what you desire most.	Add azt, amire a legjobban vágysz.
The good news is, you don't need it.	A jó hír az, hogy nincs rá szüksége.
She wrapped her arms around his neck.	A lány a nyaka köré fonta a karját.
Without the code, you will receive an error message.	A kód nélkül a hibaüzenetet kapod.
I wrote the part with the baby in mind.	A részt konkrét babára gondolva írtam.
The danger is in the second world.	A veszély a második világban van.
Nothing too interesting.	Semmi túl érdekes.
To love is as much to die or kill as possible.	Szeretni annyi, mint meghalni vagy ölni, esetleg.
And that's when he met him.	És ekkor találkozott vele.
Instead of trying to expropriate them, we need to destroy them.	Ahelyett, hogy megpróbálnánk kisajátítani őket, meg kell semmisíteni őket.
I, like me, like to try new things.	Én, mint én, szeretek új dolgokat kipróbálni.
I sat there for hours every morning.	Minden reggel órákig ültem ott.
It has nothing to do with them.	Semmi köze hozzájuk.
And that's not the cool thing these days.	És ez nem a menő dolog manapság.
He raised the cross in front of him.	Maga elé emelte a keresztet.
Sometimes these people are our friends.	Néha ezek az emberek a barátaink.
There is no fully connected layer.	Nincs teljesen összekapcsolt réteg.
He wanted it that way.	Szerette volna így.
Who initially thought it was another species.	Akik kezdetben azt hitték, hogy egy másik faj.
A lot of students travel home from school with their parents.	Nagyon sok diák utazik haza az iskolából a szüleivel.
Even so, he once tried a passion project.	Ennek ellenére egyszer próbálkozott egy szenvedélyprojekttel.
Try not to stay here all night.	Próbálj meg ne maradni itt egész éjszaka.
Still, he says, he’s starting to see change.	Ennek ellenére azt mondja, kezd látni a változást.
Anyway, not the real story.	Egyébként nem az igazi történet.
We need to protect you.	Szükségünk van az Ön védelmére.
His new face gives him new life.	Az új arca új életet ad neki.
According to some historical records, this was the case.	Egyes történelmi feljegyzések szerint ez így történt.
When about what the ring to match.	Mikor arról, hogy mi a gyűrű, hogy megfeleljen.
They knew we were the ones making the decisions.	Tudták, hogy mi vagyunk azok, akik döntéseket hoznak.
Today, that is changing for at least one post.	Ma ez legalább egy bejegyzés tekintetében megváltozik.
I recognized him.	Felismertem őt.
That attracted him.	Ez magához vonta.
They were made that way.	Úgy készültek.
He thought he was going to die.	Azt hitte, biztos meg fog halni.
I think it's going to be great.	Szerintem ez tényleg nagy lesz.
There is no one method that works best for everyone.	Nincs olyan módszer, amely mindenki számára a legjobban működne.
He took a few running steps.	Tett néhány futólépést.
Look at that beauty.	Nézd azt a szépséget.
As expected from the first moment, the general case is between the two.	Ahogy az első pillanattól várható volt, az általános eset a kettő között van.
But these good times come at a price.	De ezeknek a jó időknek ára van.
Much effort has been put into school education.	Sok erőfeszítést tettek az iskolai oktatásra.
There aren’t big changes, and yet, you may need just that.	Nincsenek nagy változások, és mégis, lehet, hogy pont ezekre van szüksége.
If you feel unwell, take a break.	Ha rosszul érzi magát, tartson egy kis szünetet.
We need to show this.	Ezt meg kell mutatnunk.
The road is not completely flat.	Az út nem teljesen sík.
Then he should have known he had to be more careful.	Akkor tudnia kellett volna, hogy óvatosabbnak kell lennie.
I can only imagine the pain.	Csak elképzelni tudom a fájdalmat.
Not a nice picture.	Nem szép kép.
He felt he couldn't stand it.	Úgy érezte, nem bírja elviselni.
It was a familiar thing to me.	Ismerős dolog volt számomra.
For me, cell phone mobile stress.	Számomra a mobiltelefon mobil stressz.
Explain it to him.	Magyarázd meg neki.
There is no one like him.	Nincs még egy olyan, mint ő.
Smart, funny and beautiful.	Okos, vicces és gyönyörű.
His gaze was cool.	Tekintete hűvös volt.
This result may seem low, but it is actually very good.	Ez az eredmény alacsonynak tűnhet, de valójában nagyon jó.
Or try.	Vagy megpróbálja.
You attach importance to them.	Fontosságot tulajdonít nekik.
He seemed to like him too.	Úgy tűnt, ő is kedveli őt.
That's why he's here.	Ezért van itt.
Then he stopped.	Aztán megállt.
This is the certain team.	Ez a bizonyos csapat.
I couldn't get near him.	Nem tudtam a közelébe férkőzni.
Up to a single frame.	Akár csak az egyetlen képkockáig.
What a waste of suffering.	Micsoda pazarlás a szenvedésnek.
Now the blood came out of his mouth.	Most jött a vér a szájából.
No one else could understand a word.	Senki más egy szót sem érthetett.
I tried the most, which was not dangerous.	Kipróbáltam a legtöbbet, ami nem volt veszélyes.
I have plans.	Vannak terveim.
This is more than twice the length.	Ez több mint kétszerese a hosszúságnak.
Anything you want to talk about to focus on yourself.	Bármit, ami miatt beszélni akar, hogy magára összpontosítson.
He would work too.	Ő is dolgozna.
It also makes excellent free beers.	Kiváló ingyenes sört is készít.
Take a ride.	Vess egy kört.
The method we use is much simpler.	Az általunk használt módszer sokkal egyszerűbb.
Plus a second match confirmed vs.	Plusz egy második meccs megerősítve vs.
It was just so small.	Csak olyan kicsi volt.
Take my friends out.	Vidd ki a barátaimat.
It was a terrible shock.	Szörnyű sokk volt.
I talked to the man on the phone last night.	Tegnap este beszéltem a férfival telefonon.
However, there is one exception.	Egy kivétel azonban van.
Nevertheless, that is enough for our purpose.	Ennek ellenére a célunkhoz ez elég.
I have to say we had a great time.	Azt kell mondanom, hogy nagyon jól éreztük magunkat.
They will try as adults.	Felnőttként fogják megpróbálni.
We have our limitations.	Megvannak a korlátaink.
Or maybe that was it.	Vagy talán ez volt az.
It was like being a kid again.	Olyan volt, mintha újra gyerek lennék.
I got a shot or two.	Kaptam egy-két lövést.
We're going to talk to this girl.	Beszélni fogunk ezzel a lánnyal.
There was a small breath left.	Kis lélegzet is maradt.
He's noticed it ever since.	Azóta felfigyelt rá.
But he's playing too fast.	De túl gyorsan játszik.
Bring in the new page.	Hozd be az új oldalt.
They certainly didn't want to heal enough.	Biztosan nem akarták eléggé a gyógyulást.
On closer inspection, there was no door.	Közelebbről megvizsgálva nem volt ajtó.
He wouldn't let that be done to him.	Nem engedte, hogy ezt tegyék vele.
Ask them questions.	Tegyél fel nekik kérdéseket.
But you can't think of anything like that.	De semmi ilyesmire nem gondolhatsz.
Everything was free from caring and anxiety.	Minden mentes volt a törődéstől és a szorongástól.
A soft voice broke his thoughts.	Egy halk hang törte meg gondolatait.
This does not need to be repeated now.	Ezt most nem kell megismételni.
He's a really big man.	Valóban nagydarab ember.
That was the only thing left of it.	Ez volt az egyetlen dolog, ami megmaradt belőle.
You have closed your email.	Bezárta az emailjét.
You will be free.	Szabad leszel.
The data must be entered into the database.	Az adatoknak az adatbázisba kell kerülniük.
It belongs to a man who has chosen to live.	Egy férfié, aki úgy döntött, hogy él.
Great driver.	Remek sofőr.
No, and he'll get away.	Nem, és megússza.
All tests were run.	Minden tesztet lefuttattunk.
But he will soon offer this to the world.	De hamarosan felajánlja ezt a világnak.
Not a single person.	Egyetlen ember sem.
But that would work.	De ez működne.
And so he went for a while.	És így elment egy időre.
I hate that in myself.	Utálom ezt magamban.
It takes some time.	Eltart egy ideig.
I have achieved great success so far.	Eddig nagy sikereket értem el.
There is no wife to help.	Nincs feleség, aki segítene.
But the legs and arms are very important.	De a lábak és a karok nagyon fontosak.
I would be injured.	megsérülnék.
Each piece is based on a single sound source.	Minden darab egyetlen hangforráson alapul.
To pick up my baby.	Hogy felvegyem a gyerekemet.
Men lately.	Férfiak az utóbbi időkben.
We don’t need the place we have now.	Nincs szükségünk arra a helyre, ami most van.
I tried to fix things.	Próbáltam rendbe tenni a dolgokat.
The download uses the idea.	A letöltés az ötlet felhasználással használja.
Then things got a little more serious.	Aztán a dolgok egy kicsit komolyabbra fordultak.
But he didn't try much.	De nem nagyon próbálkozott.
I use it quite often.	Elég sűrűn használom.
I just need your strength to get over this.	Csak az erődre van szükségem, hogy túljussak ezen.
It was the same everywhere.	Mindenhol ugyanaz volt.
Just tell me.	Csak mondd meg.
So that's how he found out he took it.	Tehát így tudta meg, hogy elvette.
I loved writing this story every week to find out what happened.	Imádtam írni ezt a történetet, minden héten megtudni, mi történt.
It means a lot to me.	Nagyon sokat jelent nekem.
Police later arrested him.	A rendőrök később letartóztatták.
Put aside.	Tedd félre.
They enjoyed their practice and were good at it.	Élvezték a gyakorlatukat, és jók voltak benne.
But the fight eventually bore fruit.	De a küzdelem végül meghozta gyümölcsét.
But you go first.	De te menj előbb.
I wanted to run.	futni akartam.
You were a good officer.	Jó tiszt voltál.
The opposite has happened.	Ennek az ellenkezője történt.
He checked his performance often and was ultimately successful.	Gyakran ellenőrizte teljesítményét, és végül sikeres volt.
But it has grown for the others.	De a többinél nőtt.
People looked at me planning actions.	Az emberek úgy néztek rám, hogy cselekvéseket terveznek.
There is only the item number here.	Itt csak a tétel száma van.
No progress has been made in this area for two years.	Két éve nem történt előrelépés ezen a téren.
And don't waste time on it.	És nem szabad időt vesztegetni rá.
Very much.	Nagyon sokat.
This is the nature of the industry.	Ez az ipar természete.
We couldn't save them.	Nem tudtuk megmenteni őket.
However, any object that uses other objects is considered a client.	Azonban minden objektum, amely más objektumokat használ, kliensnek tekinthető.
He had to say something.	Valamit mondania kellett.
And presented above.	És fentebb bemutattuk.
He couldn't get her on the train home.	Nem tudta felvinni a vonatra hazafelé.
You know what it's like to be in love.	Tudod milyen az, amikor szerelmes vagy.
We found an excellent match between the two datasets.	Kiváló egyezést találtunk a két adathalmaz között.
Here is a photo taken at the meeting.	Íme a találkozón készült fotó.
There are aspects that seem immediate and obvious.	Vannak olyan szempontok, amelyek azonnalinak és nyilvánvalónak tűnnek.
Tell us and you can go home.	Mondd el nekünk, és mehetsz haza.
It's my own decision.	Ez a saját döntésem.
This girl is amazing.	Ez a lány elképesztő.
I didn't notice the time.	Nem vettem észre az időt.
Leave me the information.	Hagyja meg nekem az információkat.
Trust the potential of others.	Bízzon a másokban rejlő lehetőségekben.
Just tell us what you need and we'll get back to you soon.	Csak mondja el, mire van szüksége, és hamarosan felvesszük Önnel a kapcsolatot.
The damage spread to much of the first floor.	A kár az első emelet nagy részén átterjedt.
I just want that damn thing to be said to be true.	Csak azt akarom, hogy azt az átkozott dolgot igaznak mondják.
But people are crazy.	De az emberek megőrültek.
Trust us, you will feel the difference.	Bízzon bennünk, érezni fogja a különbséget.
He was back for the match, ready to fight.	Visszatért a meccsre, harcra készen.
Two factors help explain this.	Két tényező segít ennek magyarázatában.
He did it himself, as a child.	Ő maga csinálta, gyerekként.
We couldn’t concentrate every single time.	Nem tudtunk minden egyes alkalommal koncentrálni.
There is a lot of pain and suffering here.	Nagyon sok fájdalom és szenvedés van itt.
There's nothing I can do about it.	Nem tehetek ellene semmit.
Or was it natural.	Vagy ez természetesnek számított-e.
The cover window can be made of different materials.	A fedőablak különféle anyagokból készülhet.
Oh, that kid.	Ó, az a gyerek.
Everything will take longer and will cost more than you thought.	Minden tovább tart, és többe fog kerülni, mint gondoltad.
It wasn't like the others.	Nem olyan volt, mint a többiek.
On the other hand, he loved to plan ahead and look ahead. 	Másrészt szeretett előre tervezni és előre tekinteni. 
you are currently reading the instructions.	jelenleg olvassa az utasításokat.
He lost at least two stones.	Legalább két követ veszített.
No, he didn't know what to do in town.	Nem, nem tudta, mit keres a városban.
The cell was about eight times six feet long.	A cella körülbelül nyolcszor hat láb volt.
They must be destroyed.	Meg kell semmisíteni őket.
In his words, the words were clear.	Szavai szerint a szavak világosak voltak.
As long as he is there, he is constantly moving around him.	Amíg ott van, folyamatosan mozog körülötte.
He was ready and able.	Készen állt, és képes volt rá.
I can see him now.	Most már látom őt.
I didn't have to go through it.	Nem kellett végigcsinálnom.
The journey took more than an hour.	Az út több mint egy óra volt.
However, he was not arrested that night.	Aznap este azonban nem tartóztatták le.
We are still struggling.	Ennek ellenére küzdünk.
His wife refused to bring it in.	A felesége nem volt hajlandó bevinni.
You really get a lot of security for free.	Valóban sok biztonságot kap ingyen.
It was wild and uncontrollable, but it never touched me.	Vad volt és kontrollálhatatlan, de soha nem érintett meg.
As a customer.	Ügyfélként.
The challenge is to know why.	A kihívás az, hogy tudjuk, miért.
Not something they've done before.	Nem olyasmi, amit korábban csináltak.
It will be too fast for most of your weapons.	Túl gyors lesz a legtöbb fegyveredhez.
We only looked at it soon after.	Csak nem sokkal később néztük meg.
Most are welcome here.	A legtöbbet szívesen látják itt.
My answer is that there is good and better news.	A válaszom az, hogy vannak jó és jobb hírek.
Replace the device, upgrade again.	Cserélje ki az eszközt, fejlessze újra.
After the challenge test, we got the same result.	A kihívásteszt után ugyanazt az eredményt kaptuk.
Then he raised his hand over his head.	Aztán a feje fölé emelte a kezét.
Sounds so good.	Olyan jól hangzik.
The situation soon got out of control.	A helyzet hamar kikerült az irányítás alól.
Her husband must be hot.	A férje biztos dögös.
He became vile.	Aljas lett.
It was causing problems in my family.	Problémákat okozott a családomban.
We talk without saying a word.	Beszélünk anélkül, hogy szólnánk.
But don't worry about the name.	De ne törődj a névvel.
They can demand your soul from you that night.	Ezen az éjszakán a lelkedet követelhetik tőled.
Even so, we never seem to talk enough about it.	Ennek ellenére úgy tűnik, soha nem beszélünk róla eleget.
But you can find patterns here and elsewhere.	De itt és más helyeken is talál mintát.
And he noticed that he seemed to be fine.	És észrevette, hogy úgy tűnik, jól van.
I'll read it all soon.	Hamarosan elolvasom ezt az egészet.
They got into the community as much as they could.	Amennyire lehetett, bekerültek a közösségbe.
We only explain this trust to schoolchildren.	Ezt a bizalmat csak az iskolások körében magyarázzuk el.
You can control your hair growth.	A hajnövekedést kordában tarthatja.
There could be another.	Lehetne még egy.
The trip to the city took more time than he expected.	A városba utazás több időt vett igénybe, mint amire számított.
However, that wasn’t the only thing that hit him.	Azonban nem ez volt az egyetlen dolog, ami megütötte.
For such a simple thing.	Egy ilyen egyszerű dologhoz.
That should be obvious.	Ennek nyilvánvalónak kell lennie.
He did not pay the king.	Nem tette, ki kellett fizetnie a királynak.
If he leaves, you can't count on him anymore.	Ha elmegy, már nem számíthat rá.
You have to tell me what your plans are.	El kell mondanod, mik a terveid.
Enjoy these comfortable feelings.	Élvezze ezeket a kényelmes érzéseket.
We are many.	Sokan vagyunk.
I can handle the burden when times are tough.	Elbírom a terhet, ha nehéz idők járnak.
I leave you alone.	Békével hagylak benneteket.
The match was broadcast all over the world.	A mérkőzést az egész világ közvetítette.
Someone is much older.	Valaki sokkal idősebb.
Unless you prove yourself.	Hacsak nem bizonyítod önmagad.
He didn't do it anymore.	Többé nem csinálta.
These are reportedly the results of user reports.	Ezek állítólag a felhasználók jelentései eredményei.
Such actions must have consequences.	Az ilyen cselekedeteknek következményekkel kell járniuk.
A little white in front.	Egy kis fehér elöl.
But the screen is black.	De a képernyő fekete.
I didn't believe it, but he was right.	Nem hittem el, de igaza volt.
Or who talked to him for that matter.	Vagy ki beszélt vele, ami azt illeti.
I finished.	Befejeztem.
Your knee will bounce.	A térded felverődik.
They have two children.	Két gyermekük van.
I remember leading him to most matches.	Emlékszem, hogy elvezettem a legtöbb meccsre.
But it sounds like you know that.	De úgy hangzik, mintha ezt tudnád.
He asks where they are going.	Kérdezi, hová mennek.
We did not want the same situation to happen to us.	Nem akartuk, hogy velünk is megtörténjen ugyanez a helyzet.
We are in deep space.	A mélyűrben vagyunk.
It’s cold out here and you’ll feel better inside.	Hideg van idekint, és jobban éreznéd magad bent.
You're the one who fell into the well.	Te vagy az, aki beleesett a kútba.
It was very sweet.	Nagyon édes volt.
Because we used to be very close.	Mert valamikor nagyon közel voltunk egymáshoz.
Right inside the app.	Közvetlenül az alkalmazáson belül.
This does not mean anything.	Ez nem jelent semmit.
And what better place to start than with tomorrow’s leaders?	És mi lenne jobb hely a kezdéshez, mint a holnap vezetőivel?
Because everything is fine for them in this world.	Mert nekik minden rendben van ezen a világon.
I've never met one.	Soha nem találkoztam eggyel.
This was my ship.	Ez volt az én hajóm.
He was property.	Ő tulajdon volt.
Of course I care.	Természetesen ez érdekel.
I'll just give them one.	Egyszerűen adok nekik egyet.
However, we need to keep things in perspective.	A dolgokat azonban perspektívában kell tartanunk.
I want to design and build.	Szeretném megtervezni és megépíteni.
It only takes a lot of time to put together a movie.	Csak sok időbe telik egy film összeállítása.
Some win big, while others lose big.	Egyesek nagyot nyernek, míg mások nagyot veszítenek.
I suggest you do the following.	Azt javaslom, hogy tegye a következőket.
Men are different.	A férfiak mások.
No one knows if the stories are true or not.	Senki sem tudja, hogy a történetek igazak-e vagy sem.
He calls her a model of life to stand in front of the class.	Az életmodellnek hívja, hogy álljon az osztály elé.
It couldn't be.	Nem lehetett.
The question is whether the glass is half full or half empty.	A kérdés, hogy a pohár félig tele vagy félig üres.
There is no such special relationship of trust here.	Itt nem létezik ilyen különleges bizalmi kapcsolat.
I'm not losing anything.	Nem veszítek el semmit.
If nothing changes, nothing changes.	Ha semmi nem változik, semmi sem változik.
This is also the case with us in space.	Nálunk is így van az űrben.
I think it should start there.	Szerintem ott kell kezdeni.
But at the moment, he is the right person.	De jelen pillanatban ő a megfelelő ember.
With his own hands.	A saját kezével.
Plus, that really only makes sense.	Ráadásul tényleg csak ennek van értelme.
And not done.	És nem kész.
It may have seemed like a new idea, but it really isn’t.	Lehet, hogy új ötletnek tűnt, de valójában nem az.
Freedom is no accident.	A szabadság nem véletlen.
I would have recognized your walk.	Felismertem volna a sétáját.
The structure of this work is as follows.	Ennek a munkának a felépítése a következő.
We need to protect our children.	Meg kell védenünk gyermekeinket.
He performed experiments and analyzed the data.	Kísérleteket végzett és az adatokat elemezte.
Let me take them in order.	Hadd vegyem sorra őket.
They did something better.	Valami jobbat csináltak.
We will be nervous.	Idegesek leszünk.
A few seconds later, two small fish noticed.	Néhány másodperccel később két kis hal vette észre.
As if they hadn't happened.	Mintha meg sem történtek volna.
In the end, it wasn't so bad.	Végül nem volt olyan rossz.
None of them lived a hundred and one years.	Egyikük sem élt százegy évet.
You open your eyes.	Kinyitod a szemed.
Clean yourself well too.	Tisztítsd meg jól magad is.
So enjoy the love and enjoy the songs.	Élvezd hát a szerelmet, és élvezd a dalokat.
Mandatory in the main component.	A fő komponensben kötelező.
It was obvious what he was thinking.	Nyilvánvaló volt, mire gondolt.
Having said that.	Ezt elmondva.
It is not possible to determine who the player is.	A kinézetükről nem lehet megállapítani, hogy ki a játékos.
Good for her.	Jó neki.
This is not the answer to all problems.	Nem ez a válasz minden problémára.
You are the average of the people around you.	Te vagy a körülötted lévő emberek átlaga.
A world in which they settled.	Egy világ, amiben megtelepedtek.
But he doesn't describe the book.	De nem írja le a könyvet.
But not close.	De nincs közel.
It was recorded.	Rögzítették.
Of course we won.	Természetesen nyertünk.
It was only a matter of weeks.	Csak hetek kérdése volt.
Not that I should have.	Nem mintha kellett volna.
This is important for the following reason.	Ez a következő okból fontos.
We need to keep working.	Folytatnunk kell a munkát.
He ran, ran and ran.	Futott, futott és futott.
But that's just a guess.	De ez csak találgatás.
He set it up.	Beállította.
If it succeeds, it will be good for both parties.	Ha sikerül, akkor mindkét félnek jó.
Of course you would be on your back.	Persze rendesen a hátadon lennél.
I was hit.	Engem megütöttek.
He performed data analysis and interpretation.	Elvégezte az adatok elemzését és értelmezését.
That, of course, is a factor.	Ez persze tényező.
Your father ordered you to save the boy.	Apád parancsot adott a fiú megmentésére.
This means listening and understanding.	Ez azt jelenti, hogy meg kell hallgatni és megérteni.
It was fun.	Jó móka volt.
Testing is the key to finding answers and achieving excellent results.	A tesztelés a kulcsa a válaszok megtalálásának és a kiváló eredmények elérésének.
It's rarely worth it.	Ritkán megéri.
I don't know how it could have happened.	Nem tudom, hogy történhetett ez meg.
They’re going to fight, too, and they’re both tough men.	Ők is harcolni fognak, és mindketten kemény férfiak.
We were out on the street until night.	Kint voltunk az utcán egészen az éjszakáig.
And work is work.	És a munka az munka.
I've seen him for years.	Évek óta láttam őt.
The door didn't open.	Az ajtó nem nyílt ki.
Just like you were.	Ugyanolyan, mint te voltál.
Worth the money !.	Megéri a pénzét!.
She looks a lot like you.	Nagyon hasonlít rád.
I don’t understand why everyone has to drive.	Nem értem, miért kell mindenkinek vezetnie.
So he laughed.	Így hát nevetett.
The relief came quickly.	Gyorsan jött a megkönnyebbülés.
i want to write a book.	könyvet akarok írni.
I think we'll see what happens.	Szerintem meglátjuk mi lesz.
Except where you join me.	Kivéve azt, ahol csatlakozol hozzám.
He never turned around.	Egyszer sem fordult meg.
Show your head, show up.	Megmutatni a fejét, megjelenni.
The rooms are quiet but there is nothing to write about at home.	A szobák csendesek, de nincs mit írni otthonról.
Video here.	Videó itt.
For now, I prefer to stay away from light.	Egyelőre inkább távol tartalak a fénytől.
This is the river bank.	Ez a folyópart.
Wait a few more weeks and try again.	Várjon még néhány hetet, és próbálja újra.
He usually moved quickly and purposefully.	Általában gyorsan és céltudatosan mozgott.
She looked at her phone.	A lány a telefonjára nézett.
And then you start thinking about how.	És akkor elkezd gondolkodni, hogyan.
It works exactly as designed and works very well.	Pontosan úgy működik, ahogy tervezték, és nagyon jól működik.
Even if they don't know.	Még ha nem is tudják.
You two stay here.	Ti ketten maradjatok itt.
I soon realized that both statements were indeed true.	Hamar rájöttem, hogy mindkét állítás valóban igaz.
Not that he was expecting it.	Nem mintha számított volna rá.
After the war, he turned to literature.	A háború után az irodalom felé fordult.
At least thirty people stood before me.	Legalább harminc ember állt előttem.
It completely changes the way they think about it.	Ez teljesen megváltoztatja a róla alkotott véleményüket.
You are now ready to apply everything you have learned.	Most már készen áll, hogy alkalmazza mindazt, amit tanult.
Too far away.	Túl messze van.
This method is not used in this village.	Ebben a faluban ezt a módszert nem alkalmazzák.
You came here today to hurt people.	Azért jöttél ma ide, hogy bántsd az embereket.
Which means what your camera was set up for.	Ami azt jelenti, hogy a kamerája milyenre volt beállítva.
This is a danger.	Ez veszély.
Put the gun down before anyone is injured.	Tegye le a fegyvert, mielőtt valaki megsérül.
Now is the time for judgment in this world.	Most eljött az ítélet ideje ezen a világon.
You can't understand that now.	Ezt most nem értheted.
Otherwise, contact us directly using the support form.	Ellenkező esetben forduljon hozzánk közvetlenül a támogatási űrlap segítségével.
Neither does he.	Úgy tűnik, ő sem.
However, this option may not be available.	Előfordulhat azonban, hogy ez a lehetőség nem elérhető.
Whether he was talking to a friend at the time.	Hogy akkoriban beszélt-e valamelyik barátjával.
At first I thought he was crazy.	Először azt hittem, őrült.
I'm not one of them.	Én nem tartozom közéjük.
I hope, however, he won't.	Remélem, azonban nem fogja.
The report does not indicate when it was acquired.	A jelentésből nem derül ki, hogy mikor szerezték be.
He turned and walked through the crowd.	Megfordult, és elsétált a tömegen keresztül.
I love the "love story" part.	Imádom a "szerelmi történet" részét.
He just left the stage.	Most hagyta el a színpadot.
And don't worry.	És ne aggódj.
When he said he would pick up the food.	Amikor azt mondta, hogy felviszi az ételt.
But first let me tell you this good news.	De először hadd mondjam el ezt a jó hírt.
He wrote most of the dissertation.	Megírta a dolgozat nagy részét.
Not to protect my identity.	Nem azért, hogy megvédjem az identitásomat.
After the heat was gone, he decided to stay.	Miután elment a hőség, úgy döntött, marad.
You know what you have to code.	Tudod, mit kell kódolnod.
Maybe more than that.	Talán több is annál.
The quality is also quite poor.	A minőség is elég rossz.
Winter is coming and something had to be done right away.	Jön a tél, és azonnal tenni kellett valamit.
He told them they were close.	Azt mondta neki, hogy közel vannak.
Sometimes it only comes for half an hour.	Néha csak fél órára jön.
I love this city and I can’t imagine living anywhere else.	Szeretem ezt a várost, és nem tudom elképzelni, hogy máshol éljek.
Even if people don’t believe me, that’s true.	Még ha az emberek nem is hisznek nekem, ez igaz.
I never looked at him.	Soha nem is néztem rá.
We are happy to do it for these lovely dogs.	Örömmel teszünk ezekért a kedves kutyákért.
Sometimes it's very fair.	Néha nagyon igazságos.
Everyone else seems to be doing pretty much the same thing.	Úgy tűnik, mindenki más is nagyjából ugyanezt csinálja.
She's looking for a wife.	Feleséget keres.
I do not remember anything.	Nem emlékszem semmire.
That's what hair does.	Ezt teszi a haj.
But you really took this too far.	De ezt tényleg túl messzire vitted.
There were too many dead of his own.	Túl sok halott volt a sajátjai között.
There is such love in them.	Olyan szeretet bennük.
If thin and light, there are not many benefits.	Ha vékony és könnyű, nem sok előnye van.
That's right, you said.	Helyes, mondtad.
This time it was different.	Ezúttal más volt.
And they will be held accountable.	És felelősségre fogják vonni.
You can reach a point where you no longer need it.	Elérhetsz egy olyan pontot, ahol már nincs rá szükséged.
He certainly didn't know me.	Biztosan nem ismert engem.
If you see it, use this value.	Ha látja, akkor ezt az értéket használja.
I was trying to search the internet.	Próbáltam az interneten keresgélni.
I wanted to move.	költözni akartam.
His friends went on.	A barátai továbbmentek.
Your friend is testing you.	A barátod próbára tesz téged.
I really liked the size, color and length.	Nagyon tetszett a méret, a szín és a hossz.
Let's not play.	Ne játsszunk.
As I know, there is no background activity.	Mint tudom, háttértevékenység nem létezik.
He seems to have good command.	Úgy tűnik, jó a parancsnoksága.
But listen, this is nothing.	De figyelj, ez nem semmi.
People make fun of them.	Az emberek kigúnyolják őket.
Each gift.	Mindegyik ajándék.
We say that what is lost can be found.	Azt mondjuk, hogy ami elveszett, az megtalálható.
The frame of my days is gone.	Napjaim kerete eltűnt.
Now say the names.	Most mondd ki a neveket.
It has a weight between.	Közötti súlya van.
These children of the war suffered the way the children will.	A háború e gyermekei úgy szenvedtek, ahogy a gyerekek fognak.
For very personal reasons, I can't stay here tonight.	Nagyon személyes okok miatt nem maradhatok itt ma éjszakán.
Just like her mother.	Ugyanúgy, mint az anyja.
The band sold both of their performances within minutes.	A zenekar perceken belül eladta mindkét fellépését.
If you need help with this, please read the following post.	Ha segítségre van szüksége ebben, kérjük, olvassa el a következő bejegyzést.
The last one that came in.	Az utolsó, ami bejött.
After the death of his father, he became an independent king.	Apja halála után független király lett.
It hit me hard in the face.	Erősen ütött az arcomon.
He sees in the dark, in the rain.	Sötétben, esőben lát.
Her face was pale and she had no doubt she was feeling unwell.	Az arca sápadt volt, és nem volt kétsége, hogy rosszul érzi magát.
They would grow into strong working adults.	Erős dolgozó felnőttekké nőnének fel.
But then that's the point.	De akkor ez a lényeg.
It was in it and nothing broke.	Benne volt, és semmi sem tört el.
It's done for me.	Elkészült értem.
I point to my wife.	– mutatom rá a feleségemre.
He was in trouble.	Bajban volt szegény.
He didn't mention the dog.	Nem említette a kutyát.
We have plenty to eat.	Van bőven ennivalónk.
Factor.	Tényező.
It contains two most important things.	Két legfontosabb dolgot tartalmaz.
The conditions of the country are almost the same.	Az ország adottságai közel azonosak.
To be sure.	Biztosnak lenni.
He stopped moving completely.	Teljesen abbahagyta a mozgást.
That means you both have to accept the point.	Ez azt jelenti, hogy mindkettőtöknek el kell fogadnia a lényeget.
And it looks good.	És jól néz ki.
I want you to go out and buy one.	Azt akarom, hogy menj ki és vegyél egyet.
It solves the primary problem first.	Először az elsődleges problémát oldja meg.
But the man wants to go out anyway and want more.	De a férfi úgyis ki akar menni és többet szeretne kapni.
I decide to go into the house.	Úgy döntök, hogy bemegyek a házba.
The trial was held on the third floor of this building.	A tárgyalást ennek az épületnek a harmadik emeletén tartották.
He also had a family, many families.	Neki is volt családja, sok családja.
Well, we can talk later.	Nos, később megbeszélhetjük.
Maybe draw them in your garden.	Talán rajzold le őket a kertedbe.
You need to find the right balance in your case.	Meg kell találnia a megfelelő egyensúlyt a saját ügyében.
They sat around a table.	Egy asztal körül ültek.
They pour themselves into their work.	Beleöntik magukat a munkájukba.
Therefore, keep your fingers away.	Ezért tartsa távol az ujjait.
Okay, maybe not, but if he could, he would have done it.	Oké, talán nem, de ha lehetett volna, akkor megtette volna.
Not the best thing in real life.	Nem a legjobb dolog a való életben.
I'm still in it.	még mindig benne vagyok.
We need to give them a vision.	Jövőképet kell adnunk nekik.
Then a few years later they built this thing.	Aztán néhány évvel később megépítették ezt a dolgot.
Everything was so beautiful, just perfect.	Minden olyan gyönyörű volt, egyszerűen tökéletes.
Of course, we never talked about that.	Erről persze soha nem beszéltünk.
She must be out.	Biztos kint van.
I couldn't do without him.	Nem tudtam nélküle.
Probably not.	Valószínűleg nem.
I called and ordered the product immediately.	Azonnal felhívtam és megrendeltem a terméket.
You know you didn't see the worst.	Tudod, hogy nem láttad a legrosszabbat.
The following is a possible way to make such a choice.	Az alábbiakban egy ilyen választás lehetséges módját mutatjuk be.
For about a month.	Körülbelül egy hónapig.
We're building something.	Építünk valamit.
My parents would do their best to get the best education possible.	A szüleim mindent megtennének, hogy a lehető legjobb oktatásban részesüljünk.
My bank account is rarely in the red.	A bankszámlám ritkán van mínuszban.
However, there are some limitations.	Van azonban néhány korlátozás.
He couldn't believe he had been hit.	Nem hitte el, hogy eltalálta.
In vain, he could not decide.	Hiába volt, nem tudta eldönteni.
The previous examples show me the pattern below.	Az előző példák megmutatják számomra az alábbi mintát.
He just didn't trust me.	Egyszerűen nem bízott bennem.
It takes over the role of the mother figure among the children.	Átveszi az anyafigura szerepét a gyerekek között.
The scale of things is very important to us.	A dolgok mértéke nagyon fontos számunkra.
After opening, he said they would not find it there.	Nyitás után azt mondta, nem találják ott.
I want to see him right away.	Látni akarom őt, azonnal.
I grew up playing with it.	Én játszva nőttem fel vele.
It stood like a rock.	Úgy állt, mint egy szikla.
But there was still left.	De volt még hátra.
I thought you needed help.	Azt hittem, segítségre van szüksége.
Try to put everything in the frame.	Próbáljon meg mindent beletenni a keretbe.
He's young enough to give him a chance, they think.	Elég fiatal ahhoz, hogy esélyt adjon neki, gondolják.
There was so much to do.	Annyi tennivaló volt.
He knew he would give him access to everything.	Tudta, hogy mindenhez hozzáférést biztosít neki.
Instead, the images will be much larger than planned.	Ehelyett a képek a tervezettnél sokkal nagyobbak lesznek.
I smiled as he looked at me.	Mosolyogtam, ahogy engem nézett.
The station is closed at night.	Az állomás éjszaka zárva tart.
He likes to watch them jump high and run fast.	Szereti nézni, ahogy magasra ugranak és gyorsan futnak.
Let's come another way.	Jöjjünk más módon.
I could let my dad be himself without giving up.	Hagyhattam, hogy apám önmaga legyen anélkül, hogy feladnám magam.
Thanks and looking forward to your new post.	Köszönöm és várom az új bejegyzésedet.
Thanks for starting it.	Köszönöm, hogy elindítottad.
That was what he expected.	Ez volt az, amire számított.
It was pretty hot then.	Akkor elég meleg volt.
To do this, everyone needs to play ball.	Ehhez szüksége van arra, hogy mindenki labdázzon.
Their calls are strange.	A hívásaik különösek.
That was good news for them to change.	Ez jó hír volt számukra a változás kedvéért.
Maybe it's the other way around.	Lehet, hogy fordítva is van.
He turned to everyone.	Mindenki felé fordult.
My last hospital stay was bad for a while.	A legutóbbi kórházi tartózkodásom egy ideig rossz volt.
In fact, it is a real place.	Valójában ez egy igazi hely.
They had to put one in the air.	Adniuk kellett egyet a levegőbe.
He has three brothers.	Három testvére van.
He tried to reassure her.	Megpróbált megnyugtatni.
Positive.	Pozitív.
But he doesn't do that here.	Itt azonban nem csinál ilyet.
Then we collected the shit.	Aztán összeszedtük a szart.
I stopped the music.	leállítottam a zenét.
It was a solid call.	Szilárd hívás volt.
Could you.	Tudnál.
But the memories remain.	De az emlékek megmaradnak.
He dreamed he would be home.	Arról álmodozott, hogy otthon lesz.
Or even answer your questions.	Vagy akár válaszolj a kérdéseire.
So we welcome your feedback.	Szóval nagyon szívesen fogadjuk a visszajelzéseket.
I've never heard him cry.	Soha nem hallottam sírni.
"I do.	"Én" csinálom.
I hope it will be better than the previous one.	Remélem jobb lesz mint az előző.
All you need is sound and text.	Csak hangra és szövegre van szüksége.
Go and read it.	Menj és olvasd el.
His wife was standing in front of him.	A felesége állt előtte.
But their looks are very attractive.	De ezeknek a kinézete nagyon vonzott.
People can change.	Az emberek változhatnak.
Maybe there were those who did.	Talán voltak, akik igen.
But too often we hand over our power to outside forces.	De túl gyakran adjuk át hatalmunkat külső erőknek.
Survival is where time goes.	A túlélés az, ahol telik az idő.
He knows that.	Ő tudja ezt.
Still, he failed because it simply drove him between his legs.	Ennek ellenére kudarcot vallott, mert az egyszerűen a lábai közé hajtott.
That's why he's coming back.	Ezért jön vissza.
It was a huge deal.	Óriási üzlet volt.
I don't hate or like it.	Nem utálom vagy nem szeretem.
Come on, don't be mad at me.	Gyerünk, ne haragudj rám.
It's not as cold as you expected.	Nincs olyan hideg, mint amire számított.
Open the website.	Nyissa meg a webhelyet.
If that doesn't work, you can try again later.	Ha nem sikerül, később újra próbálkozhat.
This is simply a statement of fact.	Ez egyszerűen egy ténymegállapítás.
You remarried and had a child, a boy.	Újra megnősültél, és ismét született egy gyermeke, egy fiú.
People don’t have to look in their face when they lie.	Az embereknek nem kell az arcába nézniük, amikor hazudnak.
He had a child with him.	Volt vele egy gyereke.
She is not the wife.	Ő nem a feleség.
He sat and wondered how it could be so bad.	Ült, és azon töprengett, hogyan lehet ilyen rossz.
These choices are easy to explain.	Ezek a választások könnyen megmagyarázhatók.
They were all there.	Mind ott voltak.
She still has hair.	Még mindig van haja.
So we waited.	Szóval vártunk.
But he needed to know more.	De többet kellett tudnia.
I brought my own children here.	A saját gyerekeimet hoztam ide.
It can be developed as a potential healthy food in the future.	A jövőben potenciális egészséges élelmiszerként fejleszthető.
I did both things.	Mindkét dolgot csináltam.
Please finish dinner.	Kérem, fejezze be a vacsorát.
Cook until they get a nice color.	Addig főzzük, amíg szép színt nem kapnak.
But we can do better than this article.	De tehetünk jobbat is, mint ez a cikk.
Not a bad read.	Nem rossz olvasmány.
He looked, waited.	Nézett, várt.
He didn’t really want human history to be representative.	Nem nagyon akarta, hogy az emberi történelem reprezentatív legyen.
They were not perfect.	Nem voltak tökéletesek.
This software is free to download.	Ez a szoftver ingyenesen letölthető.
No one else did.	Senki más nem tette.
It has been removed.	El van távolítva.
He wanted to call, but something stopped him.	Ki akart szólítani, de valami megállította.
really not.	tényleg nem.
It would be his.	Az övé lenne.
But he didn't do either.	De ő egyiket sem tette meg.
You just roll up that part and it’s good.	Csak rátekered arra a részre, és már jó.
At my house.	A házamnál.
You never look long.	Soha nem nézel hosszú távra.
He who never made a mistake never tried anything new.	Aki soha nem hibázott, soha semmi újat nem próbált ki.
Okay, maybe he did.	Oké, talán megtette.
We need to get our message across better than ever.	Minden eddiginél jobban el kell juttatnunk az üzenetünket.
He didn't want to take that much risk.	Nem akarta, hogy ekkora kockázatot vállaljon.
Or your brother, for that matter.	Vagy a bátyádat, ami azt illeti.
Values ​​were calculated from three independent experiments.	Az értékeket három független kísérletből számítottuk ki.
They think they’re listening to them, so there’s a lot of talk.	Azt hiszik, meghallgatják őket, ezért sok a beszéd.
You can't work again.	Nem tudsz újra dolgozni.
Something this article didn’t point out.	Valami, amire ez a cikk nem mutatott rá.
There are two basic types.	Két alaptípus létezik.
He could never go to summer school.	Soha nem mehetett nyári iskolába.
If not, you may not find much.	Ha nem, akkor lehet, hogy nem fog sokat találni.
There certainly could be others.	Biztosan lehetnének mások is.
But everything looked good, everything was fine.	De minden jól nézett ki, minden rendben volt.
All that matters is how great they look through the camera.	Csak az számít, hogy milyen nagynak néznek ki a kamerán keresztül.
Then he gave her a delicacy.	Aztán adott neki egy finomságot.
He asked me a question.	Egy kérdést tett fel nekem.
So our solution may really interest us.	Az ő megoldása tehát valóban érdekelhet bennünket.
Maybe you're interested.	Talán érdekli.
Turn your back on them.	Fordíts hátat nekik.
The single idea was good.	A szingli ötlete jó volt.
While some countries did well, others did not.	Míg egyes országok jól jártak, mások nem.
Ask the why question first.	Először vegye fel a miért kérdést.
He looked past the door.	Elnézett mellette az ajtó felé.
When we have accomplished our goal, we are set aside.	Amikor teljesítettük célunkat, félre vagyunk vetve.
Serve your community.	Szolgálj a közösségedben.
It wasn't a perfect plan.	Nem volt tökéletes terv.
He obviously didn't get anything by being patient.	Nyilvánvalóan nem jutott semmire azzal, hogy türelmes volt.
People only do what they know they can get away with.	Az emberek csak azt teszik, amiről tudják, hogy megúszhatják.
You are extremely light and relaxed.	Rendkívül könnyed és laza vagy.
He nodded slowly.	Lassan bólintott.
The threat doesn’t even have to be real.	A fenyegetésnek nem is kell valósnak lennie.
And now an interesting thing begins.	És most egy érdekes dolog kezdődik.
I wanted to stand there and hit him.	Ott akartam állni és megütni.
It was like magic.	Olyan volt, mint a varázslat.
However, these devices are not free from their own complications.	Ezek az eszközök azonban nem mentesek a maguk komplikációitól.
It can be difficult sometimes.	Néha nehéz lehet.
He left the cards on the floor.	A kártyákat a padlón hagyta.
He wondered where he was tonight.	Kíváncsi volt, hol van ma este.
As he said earlier, “progress was progress”.	Ahogy korábban mondta, „a haladás haladás volt”.
In fact, this is one of my goals for the New Year.	Valójában ez az egyik újévi célom.
It was nice of you to help me.	Kedves volt tőled, hogy segíteni akartál nekem.
And he likes to show what he has.	És szereti megmutatni, hogy mije van.
The rules do not affect him.	A szabályok nem érintik őt.
There must be two files.	Két fájlnak kell lennie.
But I want to shoot one first.	De előbb szeretnék lőni egyet.
Different, but not better.	Más, de nem jobb.
Then he came and went for a few more days.	Aztán jött és ment még néhány nap.
But it's really cool.	De ez komolyan nagyon klassz.
I don't know how long this will be.	Nem tudom, meddig lesz ez így.
I didn't remember the joy.	Nem emlékeztem az örömre.
The device comprises a mobile communication unit and a central station.	A készülék tartalmaz egy mobil kommunikációs egységet és egy központi állomást.
And the results are immediate.	És az eredmények azonnaliak.
I wondered if he had done this to others.	Kíváncsi voltam, vajon másokkal is csinálta-e ezt.
However, there is little independent thinking on this issue.	Ebben a kérdésben azonban kevés az önálló gondolkodás.
God refused to give up on you for hope.	Isten nem volt hajlandó lemondani rólad a remény miatt.
Maybe they were there.	Lehet, hogy ott voltak.
In such a way.	Oly módon.
Other people will have different views.	Más embereknek más nézetei lesznek.
I do not support it and I will not vote for it.	Nem támogatom és nem is fogok rá szavazni.
Especially for the boy.	Főleg a fiúnak.
This is what they are looking for.	Ezt keresik.
Definitely the advanced level board.	Határozottan az a haladó szintű tábla.
Even the river is silent.	Még a folyó is hallgat.
If you are interested, you can contact me.	Ha érdekelne, megkereshetné.
He was later confirmed to be returning to the series.	Később megerősítették, hogy visszatér a sorozatba.
That's exactly what they did.	Pont ezt tették.
He didn't say anything, just stared at me.	Nem szólt semmit, csak bámult rám.
He continued, still talking.	Folytatta, még mindig beszélt.
So we do the same on this tour.	Tehát ezen a turnén is így tesszük.
He just comes back and sees what he can do.	Csak jön vissza, és megnézi, mit tehet.
It is made for one user and not for everyone.	Egy felhasználó számára készült, és nem mindenki számára.
Looking at the kitchen is a perfect example.	Ha a konyhába nézel, tökéletes példa.
Don't overcook.	Ne főzzük túl.
He saved the day.	Megmentette a napot.
I really wasn't sure.	Tényleg nem voltam benne biztos.
Probably to protect both of you.	Valószínűleg azért, hogy mindkettőtöket megvédjen.
The light is gone.	A fény elmúlt.
I seriously want to try them.	Komolyan szeretném kipróbálni őket.
He stood a little lower.	Valamivel alacsonyabban állt.
It actually makes a lot of sense.	Ennek valójában sok értelme van.
Bad news awaited me next week.	A következő héten rossz hírek vártak rám.
Not if you want to go back the door.	Nem, ha vissza akarsz menni az ajtón.
He sounded satisfied.	Elégedettnek hangzott.
Maybe that was my first mistake.	Talán ez volt az első hibám.
Talk to people.	Beszélgetés az emberekkel.
And indeed, everyone who lives in space is creative.	És valóban, mindenki, aki a térben él, kreatív.
Which apparently means he's not sleeping.	Ami láthatóan azt jelenti, hogy nem alszik.
Even if a book is a year old, criticism still matters.	Még ha egy könyv egy éves is, a kritikák akkor is számítanak.
That's bad news.	Rossz hír az.
But then he leaves.	De aztán elmegy.
The world's population grew faster than oil production.	A világ népessége gyorsabban nőtt, mint az olajtermelés.
From a single day.	Egyetlen naptól.
I've been thinking about it, too.	Én is gondolkodtam rajta.
Our hands will be dirty in ten years.	Tíz év múlva is piszkos lesz a kezünk.
He is in terrible danger.	Rettenetes veszélyben van.
I'm watching you.	figyeltelek téged.
Every member of the family visits this place several times a day.	A család minden tagja naponta többször meglátogatja ezt a helyet.
Many of his runs were found behind points and square feet.	Sok futását pont és négyzetes láb mögé találták.
They are the absolute best in the area.	Ők az abszolút legjobbak a környéken.
They will finish what they started.	Be fogják fejezni, amit elkezdtek.
But now that I’m older, sometimes I do it without one.	De most, hogy idősebb vagyok, néha egy nélkül is csinálom.
Maybe he's injured.	Talán megsérült.
Very good, let's move on to a more practical application.	Nagyon jó, térjünk át a gyakorlatiasabb alkalmazásra.
Your beautiful daughter has touched so many people.	Gyönyörű lányod annyi embert megérintett.
But this is not the answer.	De ez nem megoldás.
Technology is constantly changing.	A technológia folyamatosan változik.
Detailed information and support is provided.	Részletes információk és támogatás biztosított.
He looked at the evening light.	Az esti fényre nézett.
You may have no idea how to achieve these goals.	Lehet, hogy fogalma sincs, hogyan érheti el ezeket a célokat.
His hands pull him close.	Kezei magához húzzák.
Once he had completed the plan, he was able to begin construction.	Miután elkészült a tervvel, elkezdhette az építkezést.
This conclusion was confirmed by subsequent study of the material.	Ezt a következtetést az anyag későbbi tanulmányozása is megerősítette.
He completely hated it.	Teljesen utálta.
These features are turned off by default.	Ezek a szolgáltatások alapértelmezés szerint ki vannak kapcsolva.
It's long enough to get married again.	Ez elég hosszú ahhoz, hogy újra férjhez menjen.
Some songs are simply impossible.	Néhány dal egyszerűen lehetetlen.
I apologize for any inconvenience.	Elnézést kérek az esetleges zavarokért.
Don't plan a camp here.	Ne tervezzen itt táborozást.
If they fail, it’s because you left them.	Ha kudarcot vallanak, az azért van, mert hagytad őket.
Information can be found at the top of the order form.	Az információ a megrendelőlap tetején található.
I didn't know he survived the dark day.	Nem tudtam, hogy túlélt a sötét napon.
That was half my opinion.	Ez volt a véleményem fele.
The stand is much stronger.	Az állvány sokkal erősebb.
Sometimes it will be quite dark.	Néha elég sötét lesz.
But there was a catch.	Volt azonban egy fogás.
Let's look at an example.	Nézzünk egy példát.
Well, here it is.	Nos, itt ez áll.
There was no one here.	Nem volt itt senki.
The patient underwent first treatment.	A beteg első kezelésen esett át.
However, things were actually very different.	A dolgok azonban valójában nagyon eltérőek voltak.
But the style is not over yet.	De a stílus ezzel még nem ért véget.
He is a good man.	Ő jó ember.
There are many bodies around it.	Sok test van körülötte.
In a moment or two, bring out the card you want.	Egy-két pillanat múlva hozza ki a kívánt kártyát.
That's pretty bad.	Ez elég rossz.
Everything it could ever be.	Minden, ami valaha is lehet.
While most are usually real, many are not.	Míg a legtöbb általában valódi, sok nem az.
He never once asked him to throw away football.	Egyszer sem kérte, hogy dobja el a focit.
They were all watching the match with wide eyes.	Valamennyien tágra nyílt szemekkel nézték a meccset.
The wind began to get stronger.	A szél erősödni kezdett.
This may take a while, a week or more.	Ez eltarthat egy ideig, egy hétig vagy tovább.
This shit can't be repeated.	Ez a szar nem ismétlődhet meg.
You really need to understand the souls of our people.	Valóban meg kell értened népünk lelkét.
All substances can lead to certain complications.	Minden anyag bizonyos komplikációkhoz vezethet.
They defined themselves.	Meghatározták magukat.
I thought that was the truth he was telling me.	Azt hittem, ez az igazság, amit mond nekem.
I'm just standing here.	csak állok itt.
He reported to them.	Jelentette nekik.
That was enough to continue.	Elég volt a folytatáshoz.
They described it to me.	Leírták nekem.
Buy it now !.	Vedd meg most!.
I'll be close.	a közeledben leszek.
And every true woman loves to serve.	És minden igaz nő szeret szolgálni.
Add to the bowl.	Adjuk hozzá a tálhoz.
There has been a rift in our culture.	Kultúránkban szakadás történt.
I'm starting to wonder.	kezdek csodálkozni.
What happened really captivated me.	Ami történt, az igazán magával ragadta.
Later, add white to this place and allow to dry.	Később adjon hozzá fehéret erre a helyre, és hagyja megszáradni.
It was quite an emotional experience for me, as you might think.	Ez elég érzelmi élmény volt számomra, ahogy gondolhatod.
Work can wait.	A munka várhat.
The first name means light.	A keresztnév jelentése fény.
Check this a few times a day.	Ellenőrizze ezt naponta néhányszor.
It takes some practice, but it’s worth the effort.	Ez némi gyakorlást igényel, de megéri az erőfeszítést.
I am one of them.	Én is azok közé tartozom.
All of this can support your efforts for the best health.	Mindezek támogathatják a legjobb egészség érdekében tett erőfeszítéseit.
Walk with them, step by step.	Séta velük, lépésről lépésre.
He told her it was done.	Elmondta neki, hogy megtörtént.
Oh, that's going to be bad.	Ó, ez rossz lesz.
this is what i am going for.	erre megyek.
He wasn't in either of them.	Egyikben sem volt benne.
Whatever you fix is ​​good for me.	Bármit javítasz, az jó nekem.
You will eventually have to return to the main road.	Végül vissza kell térnie a főútra.
You'll see them in the end.	A végén meglátod őket.
The sun we see in the sky is just one of many.	A nap, amit az égen látunk, csak egy a sok közül.
The file contains text only.	A fájl tartalma csak szöveg.
Good luck.	Sok jót.
I tried it, it works well.	Kipróbáltam, jól működik.
No, not a tree.	Nem, nem egy fa.
You were barely away.	Alig voltál távol.
I paid for them.	én fizettem értük.
But we need to take that resistance higher.	De ezt az ellenállást magasabbra kell vennünk.
Pull out the tongue.	Húzza ki a nyelvet.
There was no connection.	Nem kapcsolat volt.
This is too long.	Ez túl hosszú.
Tall, but for a long time.	Magas, de már régóta.
Until a few weeks ago, I knew nothing about it.	Néhány héttel ezelőttig erről semmit sem tudtam.
I want them to be here so that my team is not recognized.	Azt akarom, hogy itt legyenek, hogy a csapatomat ne ismerjék fel.
I remember going away a few times.	Emlékszem, elmentem néhányszor.
First, the men go in and start clearing the ground.	Először a férfiak mennek be, és elkezdik tisztítani a talajt.
The value is different for each.	Az érték mindegyiknél más.
He did a good job with it.	Jó munkát végzett vele.
He raised her.	Ő nevelt fel.
I just want some great camp fun.	Csak egy nagy tábori szórakozást szeretnék.
His father will probably kill him after that.	Az apja valószínűleg meg fogja ölni ezután.
Have a joint show.	Szervezzenek közös műsort.
The results will be different.	Az eredmények eltérőek lesznek.
The current code does not respond.	Az aktuális kód nem válaszol.
Anything would help.	Bármi segítene.
Unfortunately, however, my debate needs to be closed less positively.	Sajnos azonban a vitámat kevésbé pozitívan kell zárni.
I don't even understand that.	Ezt még egy kicsit sem értem.
Some are not so much.	Vannak, akik nem annyira.
It would take time to get to the source.	Időbe telne a forráshoz jutni.
The reason for the omission does not appear.	A mulasztás oka nem jelenik meg.
Yes, there are.	Hát igen, vannak.
Field names do not need to be changed.	A mezőneveket nem kell módosítani.
There is detailed information that people become aware of during use.	Vannak részletes információk, amelyekre az emberek a használat során tudomást szereznek.
I've done something like this before, it worked well.	Korábban csináltam hasonlót, jól működött.
Which kept thinking.	Ami továbbgondolt.
You are very excited.	Nagyon izgatott vagy.
They want to know how to get out of the way.	Tudni akarják, hogyan tudnak kilépni az indulásból.
I was no different from the others.	Nem voltam különb a többieknél.
He notes that stress is only one possible cause of these effects.	Megjegyzi, hogy a stressz csak az egyik lehetséges oka ezeknek a hatásoknak.
It really depends on the fans.	Valójában a rajongókon múlik.
The doors to the outside opened.	A kifelé vezető ajtók kinyíltak.
I didn't like the answer.	Nem tetszett a válasz.
They don't need us to get it.	Nincs szükségük ránk, hogy megszerezzék.
The room now looked like hers.	A szoba most úgy nézett ki, mint az övé.
They play defense.	Védekezést játszanak.
But no one saw it.	De senki sem látta.
Everything is fresh here.	Itt minden friss.
Would you like to come?	Van kedved jönni?
Until recently, he didn't even know about it.	Egészen a közelmúltig nem is tudott róla.
Try walking with him a little.	Próbáld meg sétálni vele egy kicsit.
I'm not here for new friends.	Nem új barátokért vagyok itt.
Actually anything but it.	Valójában bármit, csak nem.
They usually only come out at night.	Általában csak éjszaka jönnek ki.
Go to the top of the class.	Menj az osztály tetejére.
He taught me to fight and work for what you get.	Megtanított küzdeni és dolgozni azért, amit kapsz.
It seems to really make them happy.	Úgy tűnik, valóban boldoggá teszi őket.
It's something else.	Ez valami más.
Obviously, it was much worse before than it is now.	Nyilvánvaló, hogy korábban sokkal rosszabb volt, mint most.
There wasn't even a conversation with me about it.	Még csak beszélgetés sem volt velem erről.
The unknown is the biggest.	Az ismeretlen a legnagyobb.
Has started.	Elindult.
The same can be said for people.	Ugyanez vonatkozhat az emberekre is.
Turn your life around.	Fordítsa meg az életét.
So don't change the system.	Szóval ne változtass a rendszeren.
I won't be here in the morning.	Reggel nem leszek itt.
Ever since he knew what true love was like.	Mióta tudta, milyen is az igaz szerelem.
It was a pretty effective technique.	Ez elég hatékony technika volt.
He chose war, not peace.	A háborút választotta, nem a békét.
I didn't think of anything at the time.	Akkoriban semmire sem gondoltam.
I can only make a few remarks here.	Itt csak néhány észrevételt tudok tenni.
Another whole new world opened up before me.	Egy másik teljesen új világ nyílt meg előttem.
Take a deeper look.	Nézz bele mélyebben.
I am ready to listen to your voice and your story.	Készen állok meghallgatni a hangodat és a történeted.
Let me think.	Hadd gondolkozzam.
He didn't know what his father was like.	Nem tudta, milyen az apja.
I didn't want to give him an explanation.	Nem akartam neki magyarázatot adni.
You can't learn that.	Erre nem lehet tanulni.
And the debates begin.	És elkezdődnek a viták.
Now come and ask me for more work.	Most gyere és kérj tőlem több munkát.
Learn to laugh.	Tanulj meg nevetni.
Sometimes things happen that way, but in the end it couldn’t end with marriage.	Néha a dolgok ennek megfelelően történnek, de végül nem végződhetett házassággal.
Army unit in two weeks.	A hadsereg egysége két hét múlva.
Then he forced himself to change his mind.	Aztán kényszerítette magát, hogy megváltoztassa a véleményét.
How does it make you feel?	Milyen érzéseket kelt ez benned?
But it wasn't too often.	De ez nem volt túl gyakran.
If you don't reach them, you won't get anywhere.	Ha nem éred el őket, nem jutsz el sehova.
In this section, we discuss this second type.	Ebben a részben ezt a második típust tárgyaljuk.
Well, that was something.	Hát ez volt valami.
We don't have time for that now.	Erre most nincs időnk.
And they know about me.	És tudnak rólam.
This is all a message to you.	Ez az egész egy üzenet neked.
Today, the day before or the next day.	Ma, előző nap, vagy másnap.
But that means others as individuals and me as an individual.	De ez másokat mint egyéneket és engem mint egyént jelent.
I surprised.	Meglepődtem.
He was in the middle of a call.	A hívás közepén volt.
We made several findings.	Több megállapítást is tettünk.
The children there are very well taken care of.	Az ottani gyerekekről nagyon jól gondoskodnak.
It is better to be safe than sorry.	Jobb biztonságban lenni, mint sajnálni.
Surviving them will make the marriage much stronger.	Ha túléled őket, az sokkal erősebbé teszi a házasságot.
I only heard what you heard.	Csak azt hallottam, amit te hallottál.
Well, of course it matters.	Nos, persze számít.
Get out.	Eredj utadra.
In the summer, the fish fell.	Nyáron a halak elbuktak.
The children were still in school.	A gyerekek még iskolába jártak.
Just be careful not to do it all at once.	Csak ügyeljen arra, hogy ne egyszerre tegye.
And how he wants to live there.	És hogyan akar ott élni.
See that everything is ready.	Nézze meg, hogy minden készen áll.
Maybe then really married people don’t need a special sign.	Talán akkor az igazán házasoknak nincs szüksége különösebb jelre.
Here every day is like the previous one.	Itt minden nap olyan, mint az előző.
It was designed to be comfortable for him to transport as well.	Úgy tervezték, hogy neki is kényelmes legyen a szállítása.
He left the woman there unanswered.	Ott hagyta a nőt válasz nélkül.
We just got up and moved on.	Csak felkeltünk és tovább haladtunk.
A similar approach to processing the results has never been published.	Az eredmények feldolgozásának hasonló megközelítését még soha nem publikálták.
Exactly as it happened.	Pontosan úgy, ahogy történt.
It works well.	Ez jól működik.
I mean, some pictures have never been seen before.	Úgy értem, néhány kép még soha nem volt látható.
Thanks for the dinner.	Köszönöm a vacsorát.
We will be in this house for at least a year.	Ebben a házban leszünk legalább egy évig.
That's why people fall out.	Emiatt az emberek kiesnek.
I'm just smiling.	csak mosolygok.
We had to catch them first.	Először el kellett kapnunk őket.
You are worried about freedom, about our rights.	Ön aggódik a szabadságért, a mi jogainkért.
I want to put my life together and move on.	Szeretném összerakni az életem és továbbmenni.
Hold this to your heart.	Tartsd ezt a szívedhez.
It was easy to make a decision.	Könnyű volt meghozni a döntést.
It was a war.	Háború volt.
I was never happy.	Soha nem voltam boldog.
These results are similar to previous studies.	Ezek az eredmények hasonlóak a korábbi tanulmányokhoz.
These words are simple and hard.	Ezek a szavak egyszerűek és kemények.
However, the situations are very complex.	A helyzetek azonban nagyon összetettek.
I can't think of anything negative.	Nem tudok semmi negatívra gondolni.
This will help you.	Ez segíteni fog neked.
We did a very good job of taking it off.	Nagyon jó munkát végeztünk, hogy leszedjük.
None of them were too preoccupied with silence.	Egyiküket sem foglalkoztatta túlságosan a csend.
This is a large part of the population.	Ez a lakosság nagy része.
Or they were.	Vagy azok voltak.
Accordingly, these conditions have ceased.	Ennek megfelelően ezek a feltételek megszűntek.
I don't know which one.	Nem tudom melyik.
It would probably be better if you could sleep.	Valószínűleg jobb lenne, ha aludni tudna.
Not by force.	Nem erőszakkal.
He was determined to win this match.	Elhatározta, hogy megnyeri ezt a meccset.
We needed to jump.	Ugrásra volt szükségünk.
I wanted to tell you.	el akartam mondani.
Sick and wrong if you don’t.	Beteg és helytelen, ha nem teszi.
We cannot assess the path to a better education system.	Nem tudjuk felmérni az utat egy jobb oktatási rendszer felé.
Because whatever it is, it makes a wet spot.	Mert bármi is legyen, nedves foltot csinál.
My kids were fine.	A gyerekeim rendben voltak.
Very strong.	Nagyon erős.
He thought so.	Arra gondolt.
God! 	Isten!
how beautiful it was.	milyen szép volt.
Connected.	Összefüggő.
Not all data is the same.	Nem minden adat egyenlő.
But we are not looking for this context here.	De itt nem ezt a kontextust keressük.
And there was the second wall.	És ott volt a második fal.
At least that's what they say.	Legalábbis ezt mondják.
It is on the list of plants that can be moved.	Felkerült a költözhető növények listájára.
I wasn't happy for him.	Nem örültem neki.
Or maybe you found someone new.	Vagy talán találtál valaki újat.
He's doing exactly the same thing, again.	Pontosan ugyanazt csinálja, megint.
We found everything to be good.	Mindent jónak találtunk.
Look at your behavior today.	Nézd meg a mai viselkedésedet.
I cut him.	vágtam neki.
i am very good at things like this.	nagyon jó vagyok az ilyen dolgokban.
However, I will show that this does not follow from their example.	Megmutatom azonban, hogy ez nem következik a példájukból.
You want to buy them.	Meg akarja vásárolni őket.
These areas served as appropriate areas.	Ezek a területek a megfelelő területekként szolgáltak.
The scale of the red bar makes it hard to guess.	A piros sáv léptéke megnehezíti a kitalálást.
The opposite is more the case.	Inkább az ellenkezője a helyzet.
If you just took it, it would end faster.	Ha csak elvenné, gyorsabban vége lenne.
With what you say.	Azzal, amit mondasz.
They continued to fight as they entered their homes.	Folytatták a harcot, miközben beléptek otthonukba.
The problem, on the other hand, began.	A probléma ezzel szemben kezdődött.
It turned out to be half true.	Félig igaznak bizonyult.
It was not yet known how the two men might relate to each other.	Egyelőre nem lehetett tudni, hogy a két férfi milyen kapcsolatban állhat egymással.
But there are a lot of people.	De nagyon sokan vannak.
And then that's how you spread both.	És akkor így terjeszted mindkettőt.
This was the first time he really looked at him, and that helped.	Most először nézett rá igazán, és ez segített.
You know where he is, but not where he's going.	Tudhatod, hogy hol van, de azt nem, hogy hova tart.
My words are true.	Szavaim igazak.
He couldn't just pass it on.	Nem tudta csak úgy átadni.
If there is no understanding, take the discussion one step further.	Ha nincs megértés, tedd egy lépéssel hátrébb a vitát.
I looked back at my mother and father.	Visszanéztem anyámra és apámra.
This definitely makes your home stronger than most houses.	Ez határozottan erősebbé teszi otthonát, mint a legtöbb ház.
It makes you wonder what's wrong with you.	Elgondolkodtat, mi van veled.
Best for everyone.	Mindenki számára a legjobb.
We have had to get to the point ever since.	Azóta is rá kell tennünk a lényegre.
Transfer the chicken to the plate.	Tegye át a csirkét a tányérra.
It was really cool.	Nagyon klassz volt.
I couldn't sleep and you're fine.	Nem tudtam aludni, és jól vagy.
He's still looking for a way out.	Még mindig keresi a kiutat.
We did it wrong.	Rosszul csináltuk.
He wouldn't win, no one could beat him tonight.	Nem nyerne, ma este senki sem tudná legyőzni.
Very white back cover.	Nagyon fehér hátlap.
This is a much more serious matter.	Ez sokkal komolyabb dolog.
That's what life is about.	Erről szól az élet.
I felt very secure.	nagyon biztosnak éreztem magam.
They actually increased their numbers.	Valójában növelték a számukat.
Her mother knew.	Az anyja tudta.
We are equal.	Egyenlőek vagyunk.
She felt better.	Jobban érezte magát.
So did everyone else.	Így tett mindenki más is.
Water flowed from her hair, her clothes, the sky.	Víz folyt a hajából, a ruhájából, az égből.
It is necessary to control and gain control over it.	Szükséges irányítani és megszerezni az irányítást felette.
Sometimes my dad came back with as much as he could take away.	Néha apám annyival jött vissza, amennyit el tudott vinni.
People were now running around everywhere to save themselves and the animals.	Az emberek most mindenfelé rohangáltak, hogy megmentsék magukat és az állatokat.
Bone quality remained normal.	A csont minősége normális maradt.
Talk to them about the decision and what they know about it.	Beszéljen velük a döntésről és arról, hogy mit tudnak róla.
He took them off their feet and turned them to the ground.	Leszedte őket a lábukról, és a földbe fordította őket.
I have more and more money and power.	Egyre több pénzem és hatalmam van.
Sure, it wasn't different this time either.	Bizony, ezúttal sem volt ez másképp.
God held only a piece of meat by his nose.	Az isten csak egy darab húst tartott az orra mellett.
He was silent the whole time.	Egész idő alatt csendben volt.
Thirty years later he wanted to return.	Harminc évvel később visszatérni akart.
I was proud of myself.	Büszke voltam magamra.
Better for us.	Nekünk annál jobb.
You will feel better and you will feel better at home.	Jobban érzed magad, és otthonod is jobban érzi magát.
About this time his mother died.	Körülbelül ekkoriban halt meg az édesanyja.
They wanted to look into the dead man's eyes.	Be akartak nézni a halott szemébe.
I think here.	Gondolok itt.
He was still in his life.	Még mindig az életében volt.
My rule is firm but fair.	Szilárd, de igazságos az én szabályom.
I hope this changes soon.	Remélem, ez hamarosan megváltozik.
It really isn't that hard.	Tényleg nem olyan nehéz.
Both are clearly slipping out of control.	Mindkettő egyértelműen kicsúszik az irányítás alól.
They carry data.	Adatokat hordoznak.
The apartment was no longer a safe place.	A lakás már nem volt biztonságos hely.
There is no such item here.	Itt nincs ilyen elem.
To submit him to our will.	Hogy alárendeljük őt akaratunknak.
See you in one of the two places!	Találkozunk a két hely valamelyikén!
First, the bad news.	Először is a rossz hír.
Here is the result of a test, for example.	Itt van például egy teszt eredménye.
History by then.	Történelem addigra.
I tried it at work, but it wasn’t there, so.	Kipróbáltam a munkahelyemen, de nem volt ott, szóval.
Ask me again.	Még egyszer kérdezd meg.
And everyone else.	És mindenki más is.
This is not possible without constant practice.	Ez nem valósítható meg állandó gyakorlás nélkül.
Maybe this is the case for both of you.	Talán ez a helyzet mindkettőtök számára.
I mean, if you still have supplies.	Mármint ha van még készlete.
I'll leave that.	én ezt hagyom.
Just choose the ones you know they can fight for.	Csak válassza ki azokat, amelyekről tudja, hogy harcolni tudnak.
Being real doesn’t mean they’re not thoughts.	Az, hogy valódiak, nem jelenti azt, hogy nem gondolatok.
I asked him what he was going to do.	Megkérdeztem, mit fog csinálni.
Sometimes he was in the same room as in the past.	Néha ugyanabban a szobában volt, mint a múltban.
One day he called me into his office.	Egy nap behívott az irodájába.
As he pulled his leg in, he noticed.	Ahogy behúzta a lábát, észrevette.
Like a normal father and daughter.	Mint egy normális apa és lánya.
Only the four of you applied directly to me.	Csak ti négyen jelentkeztek közvetlenül nekem.
Two approaches were used for this.	Ehhez két megközelítést alkalmaztak.
So your site needs to load quickly.	Tehát a webhelyének gyorsan be kell töltenie.
They don't just do it.	Nem csak csinálják.
You no longer have to "request" the ID.	Többé nem kell „kérnie” az azonosítót.
But that was just a promise of power.	De ez csak a hatalom ígérete volt.
Definitely better if both.	Határozottan jobb, ha mindkettő.
What a change it can make in six months.	Milyen változást hozhat hat hónap.
The boy surprised everyone.	A fiú mindenkit meglepett.
There is no mention of it in the literature.	A szakirodalomban nincs róla szó.
You should tell him that.	Ezt el kellene mondanod neki.
I'm not asking.	nem kérdezem.
His face was so close.	Olyan közel volt az arca.
I did what I had to do.	Megtettem, amit kellett.
I don't have an answer yet.	Még nincs válaszom.
Some people are afraid of dogs.	Vannak, akik félnek a kutyáktól.
There was a mother there.	Egy anya volt ott.
I never said a word against you.	Soha egy szót sem szóltam ellened.
Let's attack this head on.	Támadjuk ezt fejjel.
I see and understand what you wrote.	Látom és értem amit írtál.
We had to continue.	Folytatnunk kellett.
I really needed it then.	Nagyon szükségem volt rá akkor.
And he raised new questions.	És új kérdéseket vetett fel.
And that must be acknowledged.	És ezt el kell ismerni.
I hope this has given him some consolation.	Remélem ez némi vigaszt nyújtott neki.
I also dressed my daughters.	A lányaimat is felöltöztem.
There's no point in waiting to tell you.	Nincs értelme várni, hogy elmondhassa.
When do you think you'll get there?	Mikorra gondolsz arra, hogy odaérsz?
It just doesn't sound too healthy.	Egyszerűen nem hangzik túl egészségesen.
He managed to keep it hidden for a long time.	Sikerült egy jó ideig rejtve tartani.
Letters, pressed flowers and names.	Betűk, préselt virágok és nevek.
What is the thing to do.	Mi az a dolog, amit meg kell tenni.
If they wanted to get something out of it, they could do it.	Ha ki akartak volna hozni belőle valamit, megtehették.
You can fix this.	Ezt meg tudod javítani.
Although I think one or two things are missing.	Bár szerintem hiányzik egy-két dolog.
Yes, that means today.	Igen, ez a mai napot jelenti.
But better.	De jobb.
We need to look to consider it.	Meg kell néznünk, hogy mérlegeljük.
Of course it may take a while.	Persze eltarthat egy ideig.
The result is determined by us, by our decisions.	Az eredményt mi, a mi döntéseink határozzák meg.
Watch your tongue here.	Vigyázz itt a nyelvedre.
Interested friends can learn more through the article number !.	Az érdeklődő barátok többet megtudhatnak a cikkszámon keresztül!.
There were usually three types of tables.	Általában háromféle asztal volt.
I see you trying to fall back asleep.	Látom, hogy próbál visszaaludni.
Quality makes the difference.	A minőség teszi a különbséget.
They are sucked out.	Elszívják.
You do not need to be present for this.	Ehhez nincs szükség a jelenlétedre.
This is the second best thing.	Ez a második legjobb dolog.
Or it's his responsibility, come on.	Vagy az ő felelőssége, jöjjön erre.
There was no visible sign.	Nem volt látható jele.
Read the history of the world.	Olvassa el a világ történelmét.
I read a lot too.	Én is sokat olvasok.
The animal could no longer feel its arms or legs.	Az állat már nem érezte sem a karját, sem a lábát.
I turned it off.	kikapcsoltam.
This ingredient is called dark energy.	Ezt az összetevőt sötét energiának nevezik.
Be quick.	Legyen gyorsan hozzá.
That's the theory.	Ez az elmélet.
It no longer appears to be using the default value.	Úgy tűnik, hogy már nem az alapértelmezett értéket használja.
He says he will come to find out how you went.	Azt mondja, eljön, hogy megtudja, hogyan haladtál.
It's not hard for me.	Nekem nem nehéz.
Your comment may be important for further cases.	Az Ön megjegyzése fontos lehet a további esetek szempontjából.
Fill out the return form.	Töltse ki a visszaküldési űrlapot.
People can come to Dad the way they want.	Az emberek úgy jöhetnek az apához, ahogy akarnak.
Be sure to close your eyes.	Ügyeljen arra, hogy csukja be a szemét.
When the new course is set.	Amikor az új kurzus be van állítva.
As in other countries.	Mint más országokban.
We felt right.	Helyesnek éreztük.
I did enough for two.	Kettőre eleget csináltam.
Follow two to four years of training.	Következzen két-négy év képzés.
He didn't look hurt.	Nem úgy tűnt, mintha megsérült volna.
Because they are locals.	Mert helyiek.
I just locked myself in a room.	Csak bezárkóztam egy szobába.
It's free and only takes a minute or two to sign up.	Ingyenes, és csak egy-két percet vesz igénybe a regisztráció.
Well, maybe for a while.	Nos, lehet, hogy egy darabig.
We know this has caused you a lot of stress.	Tudjuk, hogy ez nagy stresszt okozott neked.
You only want to use one check box character.	Csak egy jelölőnégyzet karaktert szeretne használni.
At least that's how I see it.	Én legalábbis így látom.
Incredible human being.	Hihetetlen emberi lény.
If you get hurt, he can handle it.	Ha megsérülsz, ő meg tudja kezelni.
It shouldn't come from you either.	Nem is tőled kellene származnia.
Were they real?	Valódiak voltak?
Strategy and force structure in the coming years.	Stratégia és haderőstruktúra a következő években.
My father was here for the first time, nearly a hundred years ago.	Apám volt itt először, közel száz éve.
But that's their decision.	De ez az ő döntésük.
Then you get a nice block to free it out.	Aztán kap egy szép blokkot, hogy kiszabadítsa kint.
Although it is a dangerous road.	Bár ez egy veszélyes út.
This combination is quite complicated and expensive.	Ez a kombináció meglehetősen bonyolult és drága.
However, for images, the following are known.	A képek esetében azonban a következőket ismerjük.
He leads the way.	Ő vezeti az utat.
How much does a young driver have to pay for car insurance ?.	Mennyit kell fizetni a fiatal vezető autóbiztosításért?.
I'm very honest.	Nagyon őszinte vagyok.
I want to watch.	Szeretném nézni.
Each frame is a moment.	Minden képkocka egy pillanatnyi idő.
Usually two small rooms complete the front view.	Általában két kis szoba egészíti ki az elülső kilátást.
I mean, you know.	Úgy értem, tudod.
And he was right in a way.	És bizonyos értelemben igaza volt.
It would fit in your room.	Illene a szobájához.
The world turned around as they knew.	Megfordult a világ, ahogy tudták.
This is the case.	Ez az ügy.
I can do it left and right.	Meg tudom csinálni bal és jobb oldalon is.
I know your team will be in touch with this person.	Tudom, hogy a csapata kapcsolatban lesz ezzel a személlyel.
Okay, he never seemed to want much.	Oké, úgy tűnt, soha nem akart sokat.
There is not much chance of it.	Nem sok esély van rá.
Parents value their children more than anything in the world.	A szülők többre értékelik gyermekeiket, mint bármit a világon.
Excellent customer service.	Kiváló ügyfélszolgálat.
Bring your stuff, he says.	Hozd a cuccaidat, mondja.
His wife and three children remained.	Felesége és három gyermeke maradt.
He had two brothers who became men.	Két testvére volt, akikből férfi lett.
Music is life.	A zene az élet.
We're completely burned out.	Teljesen leégtünk.
In fact, it is rare.	Sőt, ritkán van.
This is far beyond joy.	Ez messze túlmutat az örömön.
He is not busy with very important things.	Nem túl fontos dolgokkal van elfoglalva.
They are not prepared for severe weather.	Nincsenek felkészülve a nehéz időjárásra.
He said something very similar.	Valami nagyon hasonlót mondott.
Why did you keep it? 	Miért tartotta meg?
She wondered.	– tűnődött a nő.
You're more likely to get it with my help.	Valószínűbb, hogy az én segítségemmel megkapod.
I don't want to offend their feelings.	Nem akarom megbántani az érzéseiket.
But it happened, that's how it happened.	De megtörtént, így történt.
They could be a week.	Egy hetük lehet.
Understand me here.	Itt érts meg engem.
However, we both knew the truth.	Mindketten tudtuk azonban az igazságot.
Many fail because they expect immediate results.	Sokan azért kudarcot vallanak, mert azonnali eredményeket várnak.
It didn't take long to find it.	Nem tartott sokáig megtalálni.
Whatever you see is created by the flow.	Bármit is látsz, azt az áramlás hozza létre.
He knew what kind of call he had received such a reaction.	Tudta, milyen hívás kapott ilyen reakciót.
He lived a hard life.	Kemény életet élt át.
It's all over now.	Most még minden.
That's a word.	Az egy szó.
He didn't understand it anyway.	Amúgy nem érte meg.
You learn quickly.	Gyorsan tanulsz.
The customer can then comment on it.	Ezt követően az ügyfél megjegyzést fűzhet hozzá.
I felt completely excluded.	Teljesen kizártnak éreztem magam.
He didn't answer.	Nem válaszolt.
This is going to be a good day.	Ez egy jó nap lesz.
But she was a practical woman.	De gyakorlatias nő volt.
I think you know the reason.	Gondolom tudja, mi az oka.
This is a great relief.	Ez nagy megkönnyebbülés.
It was a test day rather than a treatment day.	Inkább tesztnap volt, mint kezelési nap.
Only he made me complete.	Csak ő tett engem teljessé.
I will have a baby.	kisbabám lesz.
In a way, it takes you on a journey.	Bizonyos értelemben utazásra visz.
This is obviously not correct.	Ez nyilvánvalóan nem helyes.
Sure, he slept.	Bizony, aludt.
He slept for two hours.	Két órája aludt.
His true self.	Az igazi énjét.
They told me not to tell anyone, not a single soul.	Azt mondták, ne mondjam el senkinek, egyetlen léleknek se.
He's in bad company.	Rossz társaságot tart.
They are there.	Ott van nekik.
To be safe.	Biztonságban lenni.
I had the best time.	A legjobb időm volt.
I'm just afraid he's going crazy inside, ”he said.	Csak attól tartok, hogy megőrül odabent – ​​mondta.
They simply will not be able to hit or catch you.	Egyszerűen nem fogják tudni eltalálni vagy elkapni.
I'll change my mind.	majd meggondolom.
Maybe not tomorrow.	Lehet, hogy még holnap sincs.
They hate the poor, not you.	Szegényeket utálják, nem téged.
Huge waste of money.	Hatalmas pénzkidobás.
It was the first match he played in front of our home audience.	Ez volt az első meccse, amelyet hazai közönségünk előtt játszott.
But they are not happy with the current situation either.	De ők sem elégedettek a jelenlegi helyzettel.
I don't want to understand.	nem akarom megérteni.
There must be a paper.	Biztos van egy papír.
Shoulders.	Vállvetve.
We can fix it.	Meg tudjuk javítani.
We don't really need any of them.	Igazából egyikre sincs szükségünk.
He's gone.	Ő elment.
These cells will have only one valid option.	Ezeknek a celláknak csak egy érvényes opciója lesz.
At first you don’t know what you love.	Az elején nem tudod, mi az, amit szeretsz.
They want to take their time.	El akarják húzni az idejüket.
I don't even eat.	nem is eszem.
Then nothing for the rest of the day.	Aztán a nap hátralévő részében semmi.
No one asked.	Senki nem kérte.
It looked different.	Másképp nézett ki.
This is the new way.	Ez az új út.
We both saw what was going to happen to you.	Mindketten láttuk, mi fog történni veled.
And maybe even half of it.	És lehet, hogy ez még a fele sem.
It took a minute.	Beletelt egy percbe.
There are three parameters except the power unit.	Három paraméter van, kivéve az energiaegységet.
It has to be a lot of fun.	Nagyon szórakoztatónak kell lennie.
That's completely normal, people.	Ez teljesen normális, emberek.
Focus on this in your application.	Koncentrálj erre a pályázatodban.
He's only half an adult.	Csak félig felnőtt.
I thought about my position.	Elgondolkodtam a pozíciómon.
It seems like dark weather.	Sötét időnek tűnik.
I remember talking to you.	Emlékszem, beszélt veled.
We'll jump in before we notice.	Ugrunk, mielőtt észrevennénk.
When they can go fishing.	Amikor horgászhatnak.
You could say it was our place.	Mondhatnánk, hogy a mi helyünk volt.
Plus, you're not using your brain.	Ráadásul nem használod az agyadat.
It will only take a little longer.	Csak egy kicsit tovább fog tartani.
You will never know why now.	Most már soha nem fogja tudni, miért.
Four, because you know.	Négy, mert tudod.
Good morning everyone.	Jó reggelt mindenkinek.
There, participants learn to balance their money.	Ott a résztvevők megtanulják egyensúlyozni a pénzüket.
Three test groups were then created.	Ezután három tesztcsoportot hoztunk létre.
I think we just lost.	Azt hiszem, csak elvesztettük.
Feel free to sleep here by the fire.	Szívesen aludj itt, a tűz mellett.
We talk two or three times a month.	Havonta kétszer-háromszor beszélünk.
If so, it gives them an easy way out.	Ha igen, ez könnyű kijutást ad nekik.
Finally, we conclude with a practical remark.	Végül egy gyakorlati megjegyzéssel zárjuk.
The amount of missing values ​​remained unchanged.	A hiányzó értékek mennyisége változatlan maradt.
We're gone.	Elmentünk.
In most cases, you will never have to touch it again.	A legtöbb esetben soha többé nem kell hozzáérnie.
They did it again and again.	Újra és újra megcsinálták.
And he felt sorry for him.	És megsajnálta őt.
And as it turns out, he won't.	És mint kiderült, nem is fog.
But he wants you to understand that.	De azt akarja, hogy ezt megértsd.
Its population is less than a hundred.	Lakosainak száma nem éri el a százat.
There may be white pages.	Lehetnek a fehér oldalak.
Better than your own fire.	Jobb, mint a saját tüze.
They all look different.	Mindegyiken máshogy néz ki.
That was the call he was waiting for.	Ez volt az a hívás, amelyre várt.
They would talk more in the morning.	Reggel többet beszélgetnének.
The rest was a waste.	A többi pazarlás volt.
The big one.	A nagyot.
The team worked well.	A csapat jól dolgozott.
The more I look at you, the more I like you.	Minél többet nézek rád, annál jobban kedvellek.
But this book is the biggest challenge for him.	De ez a könyv jelenti neki a legnagyobb kihívást.
I love everything you do.	Imádok mindent, amit csinálsz.
I wanted it to happen.	Azt akartam, hogy megtörténjen.
Life became quiet.	Az élet csendes lett.
He leaned a little further.	Kicsit arrébb hajolt.
I need to lower my voice.	Le kell halkítani a hangomat.
It can be seen from your face.	Jól látszik az arcodról.
Hers, the same.	Az övé, ugyanaz.
Maybe you get it or not.	Lehet, hogy megkapsz, vagy nem.
You have to think about this for a long time.	Ezen sokáig kell gondolkodnia.
Don't be fooled.	Ne tévesszen meg.
There could be two reasons for this.	Ennek két oka lehetett.
And he steps on.	És rálép.
Behind the man appeared the heads of two women.	A férfi mögött két nő feje jelent meg.
At the end of the season, put the card to the others.	A szezon végén tedd a kártyát a többiekhez.
Look at the world.	Nézd a világot.
No one else knows.	Senki más sem tudja.
Lack of sleep can affect both your mental and physical well-being.	Az alváshiány mind a mentális, mind a fizikai jólétére hatással lehet.
She's like no one's watching.	Olyan nő, mintha senki sem nézné.
We must obey the law as it is written.	A törvényt úgy kell betartanunk, ahogy meg van írva.
The story you see is actually the third part.	A látott történet valójában a harmadik része.
You need me.	Szüksége van rám.
But the board refused to meet with him.	De a testület nem volt hajlandó találkozni vele.
You're good at things like that.	Jó vagy az ilyen dolgokban.
In other ways, it could be a big week for him.	Ez más szempontból is nagy hét lehet számára.
These values ​​were measured three times.	Ezeket az értékeket háromszor mértük.
At least that's how it went in my head.	Legalábbis az én fejemben így járt.
At least some of them do.	Legalábbis egy részük igen.
I don't even know how to get them.	Nem is tudom, hogyan szerezzem meg őket.
He's the biggest draw.	Ő a legnagyobb húzás.
But then there was the snow.	De aztán ott volt a hó.
There is no place for this here.	Itt ennek nincs helye.
My questions have stretched to the heart of my business with me.	A kérdéseim a velem kapcsolatos üzleti tevékenységének lényegéig nyúltak le.
The study found no design problem.	A vizsgálat tervezési problémát nem talált.
You understand now.	Most már érted.
This is the only time we get together.	Ez az egyetlen alkalom, amikor összejövünk.
Sounds are associated with certain rooms, places, and memories.	A hangok bizonyos helyiségekhez, helyekhez és emlékekhez kapcsolódnak.
He couldn't know what he was doing then.	Akkor nem tudhatta, mit tett.
He was quiet and kept his distance from most of the children.	Csendes volt, és távolságot tartott a legtöbb gyerektől.
The bill is between us.	A számla köztünk történik.
The soundtrack of the film.	A film hangvétele.
Fear is not one of them.	A félelem nem tartozik ezek közé.
Get the details.	Szerezze be a részleteket.
It's changing.	Változik.
You made a very, very, very bad choice.	Nagyon-nagyon-nagyon rosszul választottál.
Or a plan.	Vagy egy terv.
There is no way you can miss this.	Ezt semmiképpen nem hagyhatod ki.
They sincerely believe that they can love their children from anything.	Őszintén hisznek abban, hogy bármiből szeretni tudják gyermekeiket.
He tries not to be mistaken.	Megpróbál nem tévedni.
I really enjoy.	Nagyon élvezem.
He's dead again.	Megint halott.
So yes, that's right.	Tehát igen, ez így van.
Horses to take them.	Lovak, hogy vigyék őket.
You will enjoy it.	Élvezni fogod.
We are both people of the world, you and me.	Mindketten a világ emberei vagyunk, te és én.
For basic training.	Alapképzéshez.
Thanks for reading my blog !.	Köszönöm, hogy olvastad a blogomat!.
Travel time for many was as long as two hours.	Az utazási idő sokaknál akár két óra is volt.
You can solve problems, but you cannot learn problems.	Meg tudja oldani a problémákat, de nem tudja megtanulni a problémákat.
Defense planning has focused on making this never happen again.	A védelmi tervezés arra összpontosított, hogy ez soha többé ne fordulhasson elő.
It's all in one piece.	Minden egy darabból áll.
In fact, I couldn't have been wrong.	Sőt, nem is tévedhettem volna nagyobbat.
The only constant.	Az egyetlen állandó.
One of the biggest factors is movement.	Az egyik legnagyobb tényező a mozgás.
I can't download myself.	Nem tudom magam letölteni.
In every perspective.	Minden perspektívában.
There is no upper age limit.	Nincs felső korhatár.
Looks good.	Jól néz ki.
At best, he is the number three option.	Legjobb esetben ő a harmadik számú lehetőség.
They open in the morning and close in the evening.	Reggel kinyílnak, este bezárnak.
Let it sit for a few seconds.	Hagyja ülni néhány másodpercig.
Lots of waiting.	Sok várakozás.
Nothing separates you from anything else.	Semmi sem különül el semmi mástól.
Wonderful location near the school and away from the river.	Csodálatos elhelyezkedés az iskola közelében és távol a folyótól.
However, hold your ring fingers to the end.	A gyűrűsujjait azonban tartsa a végére.
I won't go into detail, not here.	Nem részletezem, itt nem.
It builds fast.	Gyorsan épül.
He doesn't even send.	Nem is küldi.
I held it tight as we touched our noses to our noses.	Szorosan tartottam, miközben az orrunkat az orrunkhoz érintettük.
And that's hard to win.	És nehéz így nyerni.
You can take this thing wherever you want.	Bárhová elviheti ezt a dolgot, ahová csak akarja.
Especially at the same time of day.	Főleg ugyanabban a napszakban.
There are several ways to do this.	Többféleképpen is megteheti.
It might have hurt me.	Lehet, hogy bánt engem.
It's not like we get a lot.	Nem mintha sokan kapnánk.
Exactly for style, but there are also simpler methods.	Pont a stílusért, de vannak egyszerűbb módszerek is.
I love the way they are written.	Imádom ezeknek az írásmódjukat.
Low level.	Alacsony szintű.
From my point of view, it was a great success.	Az én szemszögemből ez nagy siker volt.
You will be great.	Szuper leszel.
Writing is difficult at best.	Az írás a legjobbkor nehéz.
Make friends while you're here.	Szerezz barátokat, amíg itt vagy.
It's easy to set up too.	Könnyű beállítani is.
Women just know.	A nők csak tudják.
All he examined fell to that limit.	Mindazok, akiket megvizsgált, ebbe a határba estek.
But it can be good for society in general.	De jó lehet a társadalomnak általában.
He said he was.	Azt mondta, hogy van.
They are both proud of them.	Mindketten büszkék rájuk.
We'll find out soon.	Hamarosan megtudjuk.
Multiple testing problem.	Többszörös tesztelési probléma.
We're going for a little tour soon.	Mindjárt megyünk egy kis túrára.
We came back ourselves.	Mi magunk tértünk vissza.
You change the oil.	Cserélsz olajat.
The data didn’t just do what needed to be done.	Az adatok nem csak azt tették, amit tenni kellett.
And so will he.	És ő is így lesz.
They lose the spirit that set them apart.	Elveszítik azt a szellemet, ami elindította őket.
He finally came out.	Végül kijött.
You were?.	Te voltál?.
So that's where we started.	Szóval ezzel kezdtük.
In fact, they may be asking themselves why they haven’t cut back before.	Sőt, feltehetik maguknak a kérdést, hogy miért nem vágtak vissza korábban.
I keep reading this and it’s harder to disagree.	Folyamatosan ezt olvasom, és nehezebb nem egyetérteni.
And he bought me coffee.	És vett nekem kávét.
He forced himself to be calm.	Kényszerítette magát, hogy nyugodt legyen.
We were very good together, but we were just kids.	Nagyon jók voltunk együtt, de még csak gyerekek voltunk.
We can talk about it.	Beszélhetünk róla.
I wonder if the result will be the same?	Kíváncsi vagyok, hogy az eredmény ugyanaz lesz?
Big and fat.	Nagy és kövér.
It would be too late then.	Akkor már túl késő lenne.
Funny that some took the silence to rest.	Vicces, hogy egyesek a csendet a nyugalomnak vették.
I am one of you.	Én is közétek tartozom.
Again, nothing happened there.	Megint ott sem történt semmi.
He overestimates this position.	Túlságosan nagyra értékeli ezt a pozíciót.
We are within that.	Ezen belül van dolgunk.
So never say never!	Szóval soha ne mondd, hogy soha!
The other was positive.	A másik pozitívum volt.
Very very good.	Nagyon nagyon jó.
You will remember this for a very long time.	Erre nagyon sokáig emlékezni fog.
He had a lot to think about.	Volt min gondolkodnia bőven.
All this, of course, was his merit.	Mindez természetesen az ő érdeme volt.
This is according to various reports.	Ez különböző jelentések szerint.
Please enter a real e-mail address!	Kérjük valós e-mail címet adjon meg!
I was quite an adult when I was sent for me.	Eléggé felnőtt voltam, amikor értem küldtek.
Look who they work for.	Nézd meg, kinek dolgoznak.
Everyone there knows the term.	Ott mindenki ismeri ezt a kifejezést.
If not, there is a problem.	Ha nem, akkor baj van.
Thirty are excellent results.	A harminc kiváló eredmény.
It was under construction.	Felállítás alatt állt.
In this article, we suggest such an effect.	Ebben a cikkben egy ilyen hatást javasolunk.
That's just a fact, accept it.	Ez csak egy tény, fogadd el.
I have to move, I need to get the kids out of school.	El kell költöznöm, ki kell vinnem a gyerekeket az iskolából.
Bad, bad, bad.	Rossz, rossz, rossz.
It wasn't so true.	Annyira nem volt igaz.
Then he focused again.	Aztán ismét összpontosított.
I decided to go for the weekend.	Úgy döntöttem, elmegyünk hétvégére.
He was a beautiful boy.	Gyönyörű fiú volt.
Their truck was amazing.	Csodálatos volt a teherautójuk.
He doesn't talk too often.	Nem beszél túl gyakran.
They knew best.	Ők tudták a legjobban.
The results are reported.	Az eredményeket közöljük.
Not on this earth.	Nem ezen a földön.
She has short brown hair, so dark it is almost black.	Rövid, barna haja van, olyan sötét, hogy majdnem fekete.
The boy took the baby home where his parents were raising him.	A fiú hazavitte a babát, ahol a szülei nevelték.
Maybe we could figure this out together.	Talán együtt kitalálnánk ezt a dolgot.
It's about having fun.	A szórakozásról szól.
You are my son.	Te vagy a fiam.
I love science.	Szeretem a tudományt.
He only had a few seconds to read the instructions and fire.	Csak néhány másodperce volt, hogy elolvassa az utasításokat, és tüzeljen.
I highly recommend this company.	Nagyon ajánlom ezt a céget.
That's why he won't.	Ezért nem fogja.
In his last big scene, he finally lets go of the camera.	Utolsó nagy jelenetében végre átengedi a kamerát.
So that made me think.	Szóval ez elgondolkodtatott.
Just the right amount of sweets.	Pont a megfelelő mennyiségű édesség.
Maybe there is a service.	Talán van szolgáltatás.
Their stories matter.	A történeteik számítanak.
Seriously, we need to call someone on this matter.	Komolyan, fel kell hívnunk valakit ez ügyben.
But you will like it.	De tetszeni fog.
The mistake has occurred.	Megtörtént az eltévedés.
He closed his mouth and turned away.	Befogta a száját és elfordult.
Then it was different.	Aztán más volt.
Seven cases showed active disease.	Hét esetben aktív betegség mutatkozott.
Not a single thing exists.	Egyetlen dolog sem létezik.
We think we have a better story too.	Úgy gondoljuk, van egy jobb történetünk is.
It feels good.	Ez jó érzés.
You will definitely read well.	Egészen biztos, hogy jól fog olvasni.
And then the whole school will know.	És akkor az egész iskola tudni fogja.
Run the same program except with.	Futtassa ugyanazt a programot, kivéve a -val.
I hope you feel wonderful in your dress.	Remélem, csodálatosan érzed magad a ruhádban.
And for a few minutes, he seemed to be succeeding.	És néhány percig úgy tűnt, talán sikerül.
I want to do it the same way.	Hasonló módon szeretném megcsinálni.
Some of my clothes were inside.	Néhány ruhám bent volt.
Some of the work was easy.	A munka egy része könnyű volt.
But he thought of them.	De gondolt rájuk.
He actually died last week.	Valójában a múlt héten halt meg.
Then your eyes work.	Akkor a szemed működik.
Not worth it.	Nem éri meg.
After reviewing the patient's history.	A beteg történetének áttekintése után.
This goal may not be possible due to experience.	Lehet, hogy ez a cél nem lehetséges a tapasztaltak miatt.
Let me rest, then we'll try again.	Hadd pihenjek, aztán megpróbáljuk újra.
Look at me, standing on your knees.	Nézz rám, térden állva.
These steps are described in detail below.	Ezeket a lépéseket az alábbiakban részletesen ismertetjük.
I really like it too.	Nagyon tetszik ez is.
This finding is due to age structure and health status.	Ez a megállapítás az életkori szerkezetnek és az egészségi állapotnak köszönhető.
That they are both aware of it.	Hogy mindketten tisztában vannak vele.
There is no bad feeling about shopping.	Nincs rossz érzés a vásárlással kapcsolatban.
He showed.	Megmutatta.
Then the conflict got too big.	Aztán a konfliktus túl nagy lett.
I hope this helps in your search.	Remélem, ez segít a keresésben.
It does not provide a ready-made standard for determining when a rule applies.	Nem ad kész szabványt annak meghatározására, hogy a szabály mikor alkalmazandó.
i don't care about myself.	nem törődöm magammal.
He was probably very loyal to himself.	Valószínűleg nagyon hű volt önmagához.
You can often find a familiar itinerary for price movement.	Gyakran megtalálható egy ismerős útiterv az ármozgáshoz.
We simply need to find the right balance between them.	Egyszerűen meg kell találnunk a megfelelő egyensúlyt köztük.
Most patients were adult women.	A legtöbb beteg felnőtt nő volt.
I like this game.	Szeretem ezt a játékot.
The price is reasonable !.	Az ár ésszerű!.
I never ask for something you are not ready for.	Soha nem kérlek olyasmit, amire nem vagy készen.
In short, I'm real.	Egyszóval igazi vagyok.
In reality, however, he played completely differently.	A valóságban azonban teljesen másképp játszott.
It was not only his need, but his.	Nemcsak az ő szükséglete volt, hanem az övé is.
You will not do what you have to because you are weak.	Nem fogod megtenni, amit kell, mert gyenge vagy.
But this is happening on an even smaller scale.	De ez még kisebb szinten történik.
Tell them you will repay them within days.	Mondja meg nekik, hogy napokon belül visszafizeti őket.
My anxiety was great.	A szorongásom nagy volt.
Completely abandoned.	Teljesen elhagyott.
The next hour, only one girl showed up in her office.	A következő órában csak egy lány jelent meg az irodájában.
Cover and bring to a slow boil.	Fedjük le és lassan forraljuk fel.
They dropped the state.	Ledobták az államot.
Still, nothing moved.	Ennek ellenére semmi sem mozdult.
It was probably four or five.	Valószínűleg négy vagy öt volt.
When you want.	Amikor akarod.
But this is the religion.	De ez a vallás.
Then he gave up the city.	Aztán feladta a várost.
Maybe it is.	Talán az.
I ask him what that means.	Megkérdezem tőle, hogy ez mit jelent.
The comfort of touch is gone.	Az érintés kényelme eltűnt.
But they may be told to fast.	De lehet, hogy azt mondják nekik, hogy böjtöljenek.
The results are displayed as the average number of cells per field.	Az eredmények mezőnkénti átlagos cellaszámként jelennek meg.
That's when he realized he wanted to talk.	Ekkor vette észre, hogy beszélni akar.
Because there's not much we can do about it.	Mert nem sokat tehetünk ellene.
You can't tell me where to live and where not.	Nem tudod megmondani, hol éljek és hol ne.
It really can only be one person.	Ez tényleg csak egy ember lehet.
In such patients, heart failure often leads to death.	Az ilyen betegeknél a szívelégtelenség gyakran halálhoz vezet.
Please tell me that's not it.	Kérem, mondja meg, hogy nem ez.
Then maybe he hoped not.	Aztán talán azt remélte, hogy nem.
It was politics.	Politika volt.
The price is too low anyway.	Az ár egyébként túl alacsony.
Think of the children from their mother.	Gondolj a gyerekekre az anyjuktól.
First, what the government is doing for it.	Először is, mit tesz érte a kormány.
And all over the developed world.	És az egész fejlett világban.
I didn't know that until recently.	Ezt nem tudtam, egészen a közelmúltig.
As long as their children were out of trouble, they were happy.	Amíg gyermekeik kimaradtak a bajból, boldogok voltak.
Not just my job.	Nem csak a munkám.
You must not assume anything.	Nem szabad feltételezned semmit.
Choose a number between ten and twenty.	Válasszon egy számot tíz és húsz között.
He had a good time with it.	Jól érezte magát vele.
He stayed with me.	Velem maradt.
Then you give us everything, including your clothes.	Akkor mindent megadsz nekünk, a ruháidat is beleértve.
The cause of death is unknown.	A halál oka nem ismert.
They wanted him to leave a land he loved.	Azt akarták, hogy távozzon egy olyan földről, amelyet szeretett.
He was deeply affected by his death.	Mélyen érintette a halála.
I knew nothing.	nem tudtam semmit.
He seemed so happy he had left school.	Olyan boldognak tűnt, hogy otthagyta az iskolákat.
True, there are some that simply need to disappear.	Igaz, vannak olyanok, amelyeknek egyszerűen el kell tűnniük.
success.	sikere.
You turn against me with a sweet smile on your lips.	Megfordulsz velem szemben, édes mosollyal az ajkaidon.
Too much time on the phone.	Túl sok idő a telefonon.
I see what you want to punch.	Látom mire akarsz kilyukadni.
I'm just asking for a private sale.	Csak privát értékesítést kérek.
We're sorry people let you down.	Sajnáljuk az embereket, hogy cserbenhagytunk.
He would be very nervous.	Nagyon ideges lenne.
Then call my mom and dad.	Aztán a hívás anyámnak és apámnak.
We were very wrong.	Nagyon tévedtünk.
I would never use that word myself.	Magam soha nem használnám ezt a szót.
The vision was work in progress.	A látomás folyamatban lévő munka volt.
All day and most of the night.	Egész nap és az éjszaka nagy részében.
I found the case report.	Megtaláltam a jelentést az esetről.
Not to fall into the songs, I’m not sure.	Hogy ne essünk bele a dalokba, abban nem vagyok biztos.
He spent the night.	Az éjszakát töltötte.
It's very simple.	Ez nagyon egyszerű.
Her husband was waiting in the waiting room.	A férje a váróteremben várt.
He did, and he actually felt normal, comfortable.	Megcsinálta, és valójában normálisnak, kényelmesnek érezte magát.
That’s why we stand up and work hard.	Ez az, amiért kiállunk és keményen dolgozunk.
This is fast.	Ez gyors.
But we will control the situation.	De mi irányítani fogjuk a helyzetet.
Blog about living with dogs.	Blog a kutyákkal való életről.
With water and back one day when the water was gone.	Vízzel és vissza egy napra, amikor a víz elment.
This has been said many times.	Sokszor elmondták ezt.
However, some individuals may not be able to light a fire.	Előfordulhat azonban, hogy egyes egyének nem tudnak tüzet gyújtani.
The same is true for us.	Nálunk ugyanez.
And think about it.	És gondolkodj el rajta.
As you read on, you’ll understand why you don’t want it published.	Ahogy olvassa tovább, meg fogja érteni, miért nem akarja, hogy közzétegyék.
Please see my code below.	Kérjük, nézze meg a kódomat lent.
It simply exists.	Egyszerűen létezik.
Some days you feel better than others.	Néhány nap jobban érzed magad, mint mások.
Only part of the purchase price was paid.	A vételárnak csak egy részét fizették ki.
It really is.	Valóban az.
I'm trying the following code.	A következő kóddal próbálkozom.
I was just trying to refresh my feet.	Csak próbáltam frissülni a lábamban.
Dad of two lovely little girls.	Két kedves kislány apukája.
Her skin looks very pale.	A bőre nagyon sápadtnak tűnik.
If anyone can bring it down.	Ha valaki le tudja hozni.
He stood up.	Felállt.
He would.	Megtenné.
There are no men on this floor.	Nincsenek férfiak ezen az emeleten.
I'm not looking at anything.	Nem nézek semmit.
We left.	Elindultunk.
You have to learn to eat.	Meg kell tanulnod enni.
I know they just want to keep us safe.	Tudom, hogy csak biztonságban akarnak minket tartani.
It won't work, he said.	Nem fog menni – mondta.
Put my name correctly.	Tedd helyesen a nevemet.
It is clear that a knife cut his finger.	Egyértelmű, hogy egy kés megvágta az ujját.
But they chose three names.	De három nevet választottak.
The date, you asked what they wanted.	A dátum, megkérdezted, mit akarnak.
We have taken responsibility.	Felelősséget vállaltunk.
I'll get you one.	Hozok neked egyet.
There are places we can’t and won’t jump.	Vannak helyek, ahol nem tudunk és nem is fogunk ugrani.
He came to me suddenly.	Hirtelen jött rám.
The media does the same.	A média is ezt teszi.
It's my job.	Ez a munkám.
I want him here.	Itt akarom őt.
They live in that moment.	Abban a pillanatban élnek.
I'm glad.	örülök neki.
I just wanted a dog.	Csak egy kutyát akartam.
The position of the target has changed from trial to trial.	A célpont helyzete próbáról próbára változott.
Today was fantastic.	A mai nap fantasztikus volt.
And he says his hand seems to move by itself.	És azt mondja, hogy a keze mintha magától mozogna.
I saw my wife and son.	Láttam a feleségemet és a fiamat.
He didn’t show he could bring the team back from behind.	Nem mutatta meg, hogy képes visszahozni a csapatot hátulról.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
That doesn't sound right.	Ez nem hangzik jól.
There was no heat.	Nem volt hőség.
Still, it was a great experience.	Ennek ellenére nagy élmény volt.
But we don't get to the end of the story yet.	De még nem értünk a történet végére.
I never planned anything like that.	Soha nem terveztem ilyesmit.
And certainly bigger than the previous one.	És minden bizonnyal nagyobb, mint az előző.
He doesn't need one.	Neki egy sem kell.
My room was small.	A szobám kicsi volt.
It could have been shot.	Lehetett volna lelőni.
Call it the center of mass of the body.	Nevezzük a test tömegközéppontjának.
I've never been so scared in my life.	Soha életemben nem féltem ennyire.
We are either going forward now or otherwise.	Most vagy előre megyünk, vagy különben.
At the time, he was playing scorer on his team.	Abban az időben pontőrt játszott csapatában.
The details aren’t really that important.	A részletek valójában nem is olyan fontosak.
It just shows that they know you well!	Csak azt mutatja, hogy jól ismernek!
And they loved it in return.	És cserébe szerették.
We became friends.	Barátok lettünk.
I have to go.	Mennem kell.
He must have taken his leave, too.	Biztosan neki is szabadságot kellett kivennie.
We shouldn't make it any harder.	Nem szabadna tovább nehezítenünk.
Suppose we know nothing about their true value.	Tegyük fel, hogy nem tudunk semmit a tényleges értékükről.
Although it won't be.	Bár nem lesz az.
I don't want him to come.	Nem akarom, hogy jöjjön.
If there were any, he did not notice them.	Ha voltak ilyenek, nem vette észre őket.
These approaches are not discussed in this review.	Ezeket a megközelítéseket jelen áttekintésben nem tárgyaljuk.
Come back in the week as more are added.	Jöjjön vissza a hét folyamán, ahogy újabbak kerülnek hozzáadásra.
I went and told him.	Elmentem és elmondtam neki.
Trust your ears.	Bízzon a fülében.
The deal will be completed within a week.	Az üzlet egy héten belül elkészül.
But they are developing very well here.	De nagyon jól fejlődnek itt.
Unfortunately, it's just not fun to play.	Sajnos egyszerűen nem szórakoztató játszani.
I want to walk.	sétálni akarok.
If you have a problem, we have a solution.	Ha problémája van, van megoldásunk.
Within a minute or two, he heard movement.	Egy-két percen belül mozgást hallott.
They have limited memory.	Korlátozott memóriájuk van.
At least six feet by four, and none of them resembled in size.	Legalább hat láb négy, és ezek egyike sem hasonlított a méretére.
And get used to it.	És hozzászokna.
He knew he was safe at the moment.	Tudta, hogy pillanatnyilag biztonságban van.
Went well.	Jól ment.
I really hated myself.	Nagyon utáltam magam.
As he turned to leave, he suddenly felt upset.	Ahogy megfordult, hogy induljon, hirtelen úgy érezte, hogy felborul.
Sometimes they have a video to watch.	Néha van videójuk, amit megnézhetünk.
Develop this kind of understanding.	Fejlessze ezt a fajta megértést.
They all stood up and prepared to fight if needed.	Mindannyian felálltak, és harcra készültek, ha kell.
It only made it harder.	Ez csak még nehezebbé tette.
They took it down too soon.	Túl hamar vittek le.
It stays here.	Ez itt marad.
Original source unknown.	Eredeti forrás ismeretlen.
I obviously still had something to see.	Nyilvánvalóan volt még látnivalóm.
That's why it appears first.	Ezért jelenik meg először.
In other respects, however, it is very strange.	Más szempontból viszont nagyon furcsa.
He does everything he does well.	Mindent, amit csinál, jól csinál.
If there is a difference, it is beyond our measurement capability.	Ha van különbség, az meghaladja a mérési képességünket.
I think you should go to him one last time.	Szerintem menj el hozzá utoljára.
I took him too.	Elvittem őt is.
Your mother gave it to you.	Anyád adta neked.
There was finally a weak signal.	Ott végre gyenge jel jelent meg.
Everything is ready.	Minden elő van készítve.
There may be no recovery.	Lehetséges, hogy nem lesz helyreállítás.
Thank you for trying.	Köszönöm, hogy megpróbáltad.
Not in the vicinity.	Nem benne, a közelében.
You know, something very beautiful.	Tudod, valami nagyon szép.
It has some advantages, but it took a long time.	Van némi előnye, de sokáig tartott.
But that's not what it's about.	De nem erről van szó.
It's happening in the past.	A múltban játszódik.
Both have strong arms.	Mindkettőnek erős karja van.
If you weren't careful.	Ha nem vigyázott.
For a moment, there was no change in or around him.	Egy pillanatig nem történt változás sem benne, sem körülötte.
I have it.	nálam van.
But it doesn't behave that way.	De nem úgy viselkedik.
I enjoyed it.	Élveztem.
It can still be.	Még mindig lehet.
We will see how this year unfolds.	Meglátjuk, hogy alakul az idei év.
The song tells the story of his feelings.	A dal az érzéseiről mesél.
You rarely leave, not even to be with others.	Ritkán távozol, még csak azért sem, hogy másokkal legyél.
It looked so much better that the girl was full of hope.	Sokkal jobban nézett ki, hogy a lány tele volt reménnyel.
All the stuff is in it.	Az összes cucc benne van.
That's why you're here on earth.	Ez az oka annak, hogy itt vagy a földön.
It is a wild plant.	Ez egy vadon élő növény.
Add to crazy list.	Add hozzá az őrültek listájához.
It’s best to work with people you know.	A legjobb munkát végezni olyan emberekkel, akiket ismer.
And yes, but it's hard to get.	És igen, de nehéz megszerezni.
However, this promise was broken.	Ezt az ígéretet azonban megszegték.
He leaned back in time.	Még időben hátradőlt.
It felt like a bottle.	Olyan érzés volt, mint egy üveg.
But that was last year.	De ez tavaly volt.
I only knew the guy four months ago.	Csak négy hónapja ismertem a srácot.
The one in his left hand moved.	A bal kezében lévő megmozdult.
They were set up.	Fel voltak állítva.
People want a different experience for their family, that was exactly what you wanted.	Az emberek más élményt szeretnének a családjuknak, a tiéd éppen az volt.
I tried different ways to solve this problem, but nothing helped.	Különféle módon próbáltam megoldani ezt a problémát, de semmi sem segített.
Learn from your past and move forward.	Tanulj a múltadból és menj előre.
And finally, perhaps this is a more positive development.	És végül talán ez a pozitívabb fejlemény.
They came later.	Később jöttek.
The following statement is simple but important.	A következő állítás egyszerű, de fontos.
We came too late.	Túl későn jöttünk.
We win every debate.	Minden vitát megnyerünk.
There are no medical problems.	Nincsenek orvosi problémák.
My boyfriend wouldn't talk to you.	A pasim nem beszélne veled.
He wasn't here.	Itt nem volt.
It was all about.	Mindenről szó volt.
Here, the trial court did not make such findings.	Itt az elsőfokú bíróság nem tett ilyen megállapításokat.
This thing must stop.	Ennek a dolognak meg kell állnia.
He showed his interest in cooking at a young age.	Már fiatalon megmutatta érdeklődését a főzés iránt.
So far, three have survived.	Eddig hárman túlélték.
All factors were forced in the different models.	A különböző modellekben minden tényezőt kényszerítettek.
In seven hours, he thought he would disappear.	Hét óra múlva, gondolta, eltűnik.
I didn't want to hear any more.	Nem akartam többet hallani.
That was his job.	Ez volt a dolga.
There are several types of objects in it.	Többféle tárgy van benne.
The treatment was successful.	A kezelés sikeres volt.
No one seems to control it.	Úgy tűnik, senki sem irányítja.
Most people who take science seriously lose their faith.	A legtöbben, akik komolyan gondolják a tudományt, elveszítik hitüket.
He discussed a number of ways to help people make better decisions.	Számos olyan módszert tárgyalt, amelyek segítenek az embereknek jobb döntéseket hozni.
I let myself go.	kiengedem magam.
And that will make me human.	És ettől leszek ember.
He will recover.	Meg fog gyógyulni.
No wonder you're scared of me.	Nem csoda, hogy félsz tőlem.
My family is not in this country.	A családom nincs ebben az országban.
Bass school.	Basszus iskola.
This cannot be stopped now.	Ezt most nem lehet megállítani.
You know when he is.	Tudja, mikor van.
Free, open, learning and thinking mind.	Szabad, nyitott, tanuló és gondolkodó elme.
Take care of the food.	Ügyeljen az ételre.
His eyes were open.	A szeme nyitva volt.
They were very ready to go.	Nagyon készen álltak az indulásra.
My feeling is that man is really special.	Az az érzésem, hogy az ember igazán különleges.
Because of this, a different approach has been developed.	Emiatt más megközelítést dolgoztak ki.
And when that’s over, it’s going to be worse than destroying it.	És ha ennek vége, rosszabb lesz, mint elpusztítani.
There are very few constant examples.	Nagyon kevés állandó példa.
A man no longer had a back pain.	Egy férfinak már nem fájt a háta.
There is no political message here.	Itt nincs politikai üzenet.
He told him during an interview.	Egy interjú során elmondta neki.
She was my first real artist teacher after high school.	Ő volt az első igazi művésztanárom a középiskola után.
So it seemed like thirty thousand dollars a day.	Tehát napi harmincezer dollárnak tűnt.
He didn't look at them for long.	Nem sokáig nézett rájuk.
You're going to get worse.	Rosszabb leszel a dolgokon.
The sun is shining again.	Ismét kisüt a nap.
Just so I can watch and use the internet.	Csak azért, hogy nézhessem és használhasd az internetet.
For now, however, it is enough.	Egyelőre azonban elég.
That's simply the way things are.	A dolgok egyszerűen így állnak.
That was the middle ground we set off for.	Ez volt a középút, amiért elindultunk.
Why not send the list back directly.	Miért nem küldi vissza közvetlenül a listát.
But this is not true.	De ez nem igaz.
We want you to feel as comfortable as possible given the circumstances.	Szeretnénk, ha a körülményekhez képest a lehető legkényelmesebben érezné magát.
I think there is a mistake here.	Szerintem itt hiba van.
The pain increased.	A fájdalom fokozódott.
It's not just us who are scared.	Nem csak mi félünk.
I didn't even see it that night.	Nem is láttam ott aznap este.
If this is still possible, the upgrade is complete.	Ha ez továbbra is lehetséges, a frissítés befejeződött.
In other cases, the lie appears as a fact.	Más esetekben a hazugság tényként jelenik meg.
He had already seen cars there.	Már látott ott autókat.
You're leaving town tonight.	Ma este elhagyod a várost.
Waiting for her.	Várni rá.
And that promise was not fulfilled.	És ezt az ígéretet nem teljesítették.
Well, it seems to have worked.	Nos, úgy tűnik, sikerült.
It was a small mistake.	Apró hiba volt.
You have no business without customers.	Ügyfelek nélkül nincs üzlete.
The biggest problem is the lack of card draw.	A legnagyobb problémám a kártyahúzás hiánya.
That's the sick shit that went.	Ez az a beteges szar, ami ment.
They want to change.	Változni akarnak.
In any case, something has changed.	Mindenesetre valami változott.
I feel.	Érzem.
And not just because of the white woman.	És nem csak a fehér nő miatt.
He leaned back with a bottle in his hand.	Hátradőlt, palackkal a kezében.
Thank you thank you thank you !.	Köszönöm köszönöm köszönöm!.
Take pictures of anything that seems reasonable.	Készítsen képeket mindenről, ami ésszerűnek tűnik.
He looked around the hallway.	Körülnézett a folyosón.
This is their form of training.	Ez az ő edzésformájuk.
I feel a hundred things.	Száz dolgot érzek.
Honestly, no one is approaching it.	Őszintén szólva senki sem közelíti meg.
The man of your dreams.	Álmai férfija.
But it still doesn't matter.	De ez még mindig nem számít.
My relationship with my sister is everything.	A nővéremmel való kapcsolatom a mindenem.
They're going crazy for you, he thought.	Megőrülnek érted, gondolta.
And much more if we can get it.	És sok minden, ha meg tudjuk szerezni.
That's what makes it unusual.	Ez az, ami szokatlanná teszi.
I haven't seen the kids anywhere.	A gyerekeket sehol sem láttam.
Repeat with the opposite foot.	Ismételje meg az ellenkező lábbal.
It could have been five.	Öt lehetett.
If you want to talk, write to me.	Ha szeretne beszélni, írjon nekem.
Not a single day was missed for three years.	Három évig egyetlen napot sem hagytak ki.
People are really poor in much of the world.	Az emberek valóban szegények a világ nagy részén.
You should not make the same mistake.	Nem szabad elkövetnie ugyanazt a hibát.
All the lights in my house were on.	A házamban minden villany égett.
If that was something you were worried about.	Ha ez volt valami, ami miatt aggódtál.
It often falls into fire or water.	Gyakran esik a tűzbe vagy vízbe.
The face is the key.	Az arc a kulcs.
He thought he was dead.	Azt hitte, meghalt.
I don't really remember.	nem igazán emlékszem.
He had to get off this thing.	Le kellett szállnia erről a dologról.
Such a tax increases the cost of everything.	Egy ilyen adó mindennek megnöveli a költségét.
Fuck, you just have to do it.	Bassza meg, csak meg kellene tennie.
Someone trained here.	Valaki edzést végzett itt.
He soon didn't know.	Hamarosan nem tudta.
This is not what this film does.	Ez a film nem ezt teszi.
And the present case.	És a jelen eset.
All my kids worked there.	Minden gyerekem ott dolgozott.
At least let me see the letter myself.	Legalább hadd lássam magam a levelet.
If he did, it would probably happen this afternoon or tonight.	Ha megtenné, valószínűleg ma délután vagy este történne.
Many would simply not have accepted it.	Sokan egyszerűen nem fogadták volna el.
I really understand.	nagyon értem.
But that's not quite the business.	De ez nem egészen az üzlet.
Our quality is the best and our prices are even better than the best.	Minőségünk a legjobb, áraink pedig még a legjobbaknál is jobbak.
There are guys open everywhere.	Mindenhol nyitott srácok vannak.
There is no future without history.	Történelem nélkül nincs jövő.
I think that's my opinion.	Azt hiszem, ez az én véleményem.
We will never have a perfect solution.	Soha nem lesz tökéletes megoldásunk.
He likes tough players.	Szereti a kemény játékosokat.
But they are there.	De ott vannak.
The friend makes a very important comment.	A barát nagyon fontos megjegyzést tesz.
We can support you in this work.	Ebben a munkában támogatni tudjuk Önt.
There were still no people on the horizon.	Még mindig egyetlen ember sem volt a láthatáron.
He started making strange comments from the context.	Elkezdett furcsa megjegyzéseket tenni a szövegkörnyezetből.
I'm not trying.	Nem próbálom.
The room rate was very good value.	A szobaár nagyon jó érték volt.
It is much more comfortable to be in the house.	Sokkal kényelmesebb a házban lenni.
He said he would let go after he finished.	Azt mondta, elengedi, miután befejezte.
He left him on the floor where he died.	A padlón hagyta, ahol meghalt.
I recommend the full article.	A teljes cikket ajánlom.
We are the church.	Mi vagyunk az egyház.
I want to hear more about where you came from.	Szeretnék többet hallani arról, honnan jöttél.
It's all weird.	Furcsa az egész.
It was released with great success.	Nagy sikerrel adták ki.
Let's look at its properties now.	Vizsgáljuk meg most a tulajdonságait.
You can add one or more questions to the project.	A projekthez egy vagy több kérdést is felvehet.
Children grow up and parents get older.	A gyerekek felnőnek, a szülők pedig megöregednek.
You don't think about what you're doing.	Nem arra gondolsz, amit csinálsz.
But no, he had to help himself.	De nem, segítenie kellett magán.
I can't be sure.	Nem lehetek biztos benne.
They just seem to be on their way.	Úgy tűnik, csak útban vannak.
Very poor customer service.	Nagyon rossz ügyfélszolgálat.
He was just such a guy.	Ő csak egy ilyen típus volt.
The others nodded in agreement.	A többiek egyetértően bólintottak.
But it's in a bag.	De egy zsákban van.
He stood up slowly.	Lassan felállt.
He started a night school for black adults.	Éjszakai iskolát indított fekete felnőttek számára.
Click here for the previous article.	Kattintson ide az előző cikkért.
For the benefit of your employees.	Az alkalmazottai javára.
Many things are not working as well as they used to.	Sok minden nem működik olyan jól, mint régen.
The perfect balance of sweet and warm.	Az édes és a meleg tökéletes egyensúlya.
I wish you could read them.	Bárcsak elolvasnád őket.
That he was in it too.	Hogy ő is benne volt.
Of course, we want our professional information to be public.	Természetesen azt akarjuk, hogy szakmai információink nyilvánosak legyenek.
I'll go if you want me to go.	Megyek, ha akarod, hogy menjek.
I really want to see the boy in this role.	Nagyon szeretnék látni a fiút ebben a szerepben.
Because it wasn't white.	Mert nem volt fehér.
But now they are as good as they are.	De most olyan jók, mintha nincsenek.
They caused pain, anger and fear.	Fájdalmat, haragot és félelmet keltettek.
But not me.	De nem én.
It's busy.	Ez elfoglal.
He blew out a long breath.	Hosszan kifújta a levegőt.
Something that could happen tomorrow, for example.	Valami, ami például holnap megtörténhet.
He eventually grew into a handsome young man.	Végül szép fiatalemberré nőtte ki magát.
The list will be useful in all situations.	A lista minden helyzetben hasznos lesz.
I want to be here.	itt akarok lenni.
He didn't command it.	Nem parancsolt rá.
We must try to avoid it.	Meg kell próbálnunk elkerülni.
But remember, none of these are bad.	De ne feledje, ezek egyike sem rossz.
Very good stuff.	Nagyon jó cucc.
After birth.	Születése után.
However, this is not very difficult.	Ez azonban nem túl nehéz.
It would work well and then act suddenly.	Jól működne, aztán hirtelen cselekedne.
I have no idea where to focus.	Fogalmam sincs, hova koncentráljak.
This will require two technical challenges.	Ehhez két technikai kihívásra lesz szükség.
They just succeeded.	Csak sikerült nekik.
It was his, it was perfect.	Az övé volt, tökéletes volt.
I don't know who he is.	Nem tudom a kilétét.
That went to court today, and it did.	Ez ma bíróság elé került, és így is történt.
We're going out to the kitchen.	Kimegyünk a konyhába.
I enjoyed it and learned a lot.	Élveztem és sokat tanultam.
No one saw it, only the king.	Senki sem látta, csak a király.
It is not.	Ez nem.
It wasn't right.	Nem volt helyes.
He gave it back, but it seemed forced.	Visszaadta, de erőltetettnek tűnt.
He told me that morning.	Még aznap reggel mondta nekem.
I'm sorry you left.	Sajnálom, hogy elmentél.
Choose something you enjoy.	Válassz valamit, amit élvezel.
What else can you do.	Mi mást tehet.
He's wrong.	Ő téved.
I don't know what he's up to.	Nem tudom, mire készül.
I start a new culture every month.	Minden hónapban új kultúrát indítok.
Memory cells as required.	Memóriacellák, mint szükséges.
In a real sense, they connect us to reality.	Valóságos értelemben összekapcsolnak minket a valósággal.
Either that was it or he was stopping a spot on the street.	Vagy ez volt, vagy megállít egy helyit az utcán.
You cannot use both at the same time.	A kettőt nem használhatja egyszerre.
He is still very ill.	Még mindig nagyon beteg.
You shouldn't have done that either.	Ezt sem kellett volna tennie.
If they did, they would probably win.	Ha megtennék, valószínűleg nyernének.
I don't really understand myself either.	Én magam sem nagyon értem.
What you do matters.	Amit csinálsz, az számít.
That's what we had to do.	Ezt kellett tennünk.
We'll be in town in the next few days.	A következő napokban a városban leszünk.
He didn't meet anyone's gaze.	Nem találkozott senki pillantásával.
I think they probably will.	Szerintem valószínűleg megteszik.
The latter factor is particularly important.	Ez utóbbi tényező különösen fontos.
I just looked at your report.	Most néztem a beszámolódat.
As far as my eyes can see, I see people.	Ameddig a szemem ellát, látom az embereket.
It’s a way to share memories, from good to bad.	Ez egy módja az emlékek megosztásának, a jótól a rosszig.
It is a wonderful moment to see the victory of the great man.	Csodálatos pillanat látni a nagy ember győzelmét.
They have too much to lose.	Túl sok vesztenivalójuk van.
In the back.	Hátul.
But this is impossible.	De ez lehetetlen.
Whatever the object.	Bármilyen tárgy is legyen az.
You're running out of money.	Elfogy a pénzed.
Stay connected with society.	Maradjon kapcsolatban a társadalommal.
I wanted it to end.	Azt akartam, hogy vége legyen.
You are a judge.	Te bíró vagy.
We need to set this up to continue.	A folytatáshoz ezt be kell állítanunk.
I promise, just a few more minutes.	Ígérem, csak még néhány perc.
Then the fall began.	Aztán elkezdődött a zuhanás.
He raised his head, and it was obviously an effort.	Felemelte a fejét, és ez nyilvánvalóan erőfeszítés volt.
Data analysis and interpretation and manuscript writing.	Adatelemzés és -értelmezés és kéziratírás.
They said they were very comfortable too.	Azt mondták, nagyon kényelmesek is.
They are there, but not without a lot of work.	Megvannak, de nem sok munka nélkül.
He was in the kitchen then.	Ekkor a konyhában volt.
People need hope, especially now.	Az embereknek reményre van szükségük, különösen most.
I killed.	én öltem.
It was hard for everyone.	Mindenkinek nehéz volt.
He doesn't seem to be sleeping through the night.	Úgy tűnik, nem alszik át az éjszakát.
I just want you to understand.	Csak azt szeretném ha megértenéd.
He orders you not to leave the country.	Megparancsolja, hogy ne hagyja el az országot.
I understand what you're saying.	Értem amit mondasz.
They look at me with quiet respect.	Csendes tisztelettel néznek rám.
I couldn't run.	nem tudtam futni.
I would be nothing without it.	semmi lennék nélküle.
Mine is not why.	Az enyém nem azért, hogy miért.
Other interests include history, language, and a combination of these.	Egyéb érdeklődési körök közé tartozik a történelem, a nyelv és ezek kombinációja.
The teeth were divided into two groups.	A fogakat két csoportra osztották.
Students have no idea.	A diákoknak fogalmuk sincs.
Therefore, processing the action environment is essential to select the action.	Ezért az akciókörnyezet feldolgozása elengedhetetlen a cselekvés kiválasztásához.
He didn't look at me.	Nem nézett rám.
This is our moment.	Ez a mi pillanatunk.
The truth still stands.	Az igazság még mindig áll.
The last one he called.	Az utolsó, akit hívott.
Every man gets a gun.	Minden férfi kap fegyvert.
The build runs without volume to create the image.	A build a hangerő nélkül fut a kép létrehozásához.
I need someone who can take these classes.	Szükségem van valakire, aki el tudja tartani ezeket az órákat.
It was red.	Piros volt.
Included for comparison.	Összehasonlításképpen mellékelve.
Love? 	Szeretet?
first date, count listen.	az első randevú, számolj hallgass.
Then a dog.	Aztán egy kutya.
What works for one person may not work for another.	Ami az egyik embernél működik, nem biztos, hogy a másiknál ​​működik.
You said you were in trouble.	Maga mondta, hogy baja van.
Some comments are needed here.	Néhány megjegyzés itt szükséges.
I hope you are safe in the bank now.	Remélem, most már biztonságban van a bankban.
His whole face was on fire.	Az egész arca lángolt.
But he was already on his way.	De már úton volt.
But the works are not the whole story.	De a munkák nem jelentik a teljes történetet.
He can surrender.	Ő megadhatja magát.
This is the last step of the project.	Ez a projektem utolsó lépése.
He has a son about the same age.	Körülbelül egyidős fia van.
And they get up and do it again.	És felkelnek, és újra megcsinálják.
She wanted to make her mother happy.	Boldoggá akarta tenni az anyját.
What you can't put into words.	Amit nem tud szavakba önteni.
You do nothing that never improves your condition in life.	Semmit sem teszel, ami soha nem javítja az állapotodat az életben.
So let's leave them.	Tehát hagyjuk őket.
What he stands for will never die.	Ami ő, amit képvisel, az soha nem fog meghalni.
I mean the original.	Mármint az eredetit.
He rolled back the camera of four.	Visszagörgette a négyes kamerát.
Watch as you play the first song.	Figyeld meg, amikor lejátszod az első dalt.
They had to move very fast.	Nagyon gyorsan kellett haladniuk.
There was another factor.	Volt egy másik tényező is.
We have to leave them.	El kell hagynunk őket.
He had no strength.	Nem volt ereje.
I had to control it.	Nekem kellett irányítanom.
They are full of hatred.	Tele vannak gyűlölettel.
Play any game you want.	Játssz bármilyen játékot, amit akar.
Clients.	Ügyfelek.
But you brought me among the right people, Dad.	De a megfelelő emberek közé hoztál, apa.
But at the same time, don’t sell yourself briefly.	De ugyanakkor ne add el magad röviden.
I tried to do this in two ways.	Ezt kétféleképpen próbáltam megtenni.
As such, it may contain errors.	Mint ilyen, hibákat tartalmazhat.
Are you home.	Otthon vagy.
We do not expose this to the internet.	Ezt nem tesszük ki az internetre.
That's exactly what they do.	Pont ezt teszik.
In this question, see how to get it.	Ebben a kérdésben nézze meg, hogyan kaphatja meg.
He went back to lunch.	Visszament ebédelni.
But releasing it is only the first step.	De a kiszabadítása csak az első lépés.
The effect of this is forcing us to close.	Ennek hatása bezárásra kényszerít bennünket.
Things don’t look good in this article.	A dolgok nem jól néznek ki ebben a cikkben.
I've never heard of it.	még soha nem hallottam.
There was a sign on the wall above the upper steps.	A falon a felső lépcsőfok felett egy tábla volt.
I recently worked with a client who is struggling with social anxiety.	Nemrég dolgoztam egy ügyféllel, aki szociális szorongással küzd.
Maybe not as strong as in recent years.	Talán nem olyan erős, mint az elmúlt években.
And you will be better.	És te is jobban leszel.
You both played against each other.	Mindkettőnket egymás ellen játszottál.
This is the first time it is available online.	Ez az első alkalom, hogy online elérhető.
Tell them.	Mondjuk el nekik.
It's best to come with me.	A legjobb, ha velem gyere.
Early results were compared between the two groups.	A korai eredményeket összehasonlították a két csoport között.
It took a long time to play than before.	Sokáig tartott játszani, mint korábban.
We planned my return trip.	Megterveztük a visszautamat.
I remember the web coming out.	Emlékszem, hogy megjelent a web.
People are hurt.	Az emberek megsérülnek.
We should get out.	Ki kellene jutnunk.
In fact, it was the opposite.	Valójában az ellenkezője volt.
Everything was incredible.	Minden hihetetlen volt.
At this point, we’re really just following one story.	Ebben az órában valójában csak egy történetet követünk.
Please make sure you can see through your windows.	Kérjük, ügyeljen arra, hogy ki tudjon látni az ablakain.
That's why we can't cut it.	Ezért nem tudjuk levágni.
Wait a minute.	Várj egy percet.
I want to hear what you have to say about this.	Hallani akarom, mit mond erről.
This argument falls short of its purpose.	Ez az érv elmarad a céltól.
But he is not ready for work.	De nem áll készen a munkára.
And it's free for now.	És egyelőre ingyenes.
I doubt it's the only one.	Kétlem, hogy ez az egyetlen.
That's pretty good.	Ez elég helyes.
In this case, there are no such circumstances.	Ebben az esetben nincsenek ilyen körülmények.
I think my friend was right.	Szerintem igaza volt a barátomnak.
Important relationship.	Fontos kapcsolat.
Positive thoughts also come to you.	Pozitív gondolatok is érkeznek hozzád.
What a year.	Micsoda év.
It made good sense.	Jó értelme volt.
He tried the doors, but they were locked.	Kipróbálta az ajtókat, de zárva voltak.
It will be necessary.	Szükséges lesz.
This series had to die.	Ennek a sorozatnak meg kellett halnia.
Do not write down the results.	Ne írd le az eredményeket.
I want you to get out of here.	Azt akarom, hogy menjen el innen.
Leave one of your men here.	Hagyd itt az egyik emberedet.
Although it looked like murder, of course.	Bár persze gyilkosságnak tűnt.
Worth it.	Megéri.
It must be kept secret and should never be disclosed to the public.	Titokban kell tartania, és soha nem szabad nyilvánosság elé tárni.
However, time was tight.	Az idő azonban szűkös volt.
If there is, it is never consistent.	Ha van, az soha nem következetes.
All of these answers were very helpful.	Mindezek a válaszok nagyon hasznosak voltak.
No, there's nothing special about you, it's just that.	Nem, nincs benned semmi különös, csak ez történik.
It must be loved.	Biztos szeretni kell.
No extra lines.	Nincsenek extra sorok.
Very often we met right here.	Nagyon gyakran pontosan itt találkoztunk.
How the mind works.	Hogyan működik az elme.
I had a dark day.	Sötét napom volt.
They give him thirty damn years.	Harminc rohadt évet adnak neki.
So it was a horrible start.	Szóval borzalmas kezdet volt.
Very simple, a little longer than usual.	Nagyon egyszerű, kicsit hosszabb a szokásosnál.
If you don’t see it, you probably won’t get it.	Ha nem látja, valószínűleg nem fogja megkapni.
These are two things.	Ez két dolog.
Every week brought worse news about the economy.	Minden hét rosszabb híreket hozott a gazdaságról.
That's just not how it works.	Ez egyszerűen nem így működik.
The colors are true.	A színek igazak.
I can agree with that.	Ezzel egyet tudok érteni.
Such is nature.	Ilyen a természet.
It cannot be defeated.	Nem lehet legyőzni.
Just hold him.	Csak tartsd őt.
These efforts have been less successful.	Ezek az erőfeszítések kevésbé jártak sikerrel.
He has the biggest heart.	Neki van a legnagyobb szíve.
But the government can spend immediately.	De a kormány azonnal költhet.
He's a member.	Ő tag.
Cover songs to play at local bars.	Cover dalokat játszani a helyi bárokban.
That would have forced the question.	Ez kényszerítette volna a kérdést.
Maybe it will be time.	Ennek talán ideje lesz.
I am determined that my children will have the best in their lives.	Elhatároztam, hogy a gyerekeimnek lesz a legjobb az életében.
And this brain is basically a tree of knowledge.	És ez az agy alapvetően a tudás fája.
You become part of this machine.	Ennek a gépnek a részévé válsz.
But others won't.	De mások nem fogják.
But passion comes at a high price.	De a szenvedélynek magas ára van.
The difference between the tests may be due to the samples included.	A vizsgálatok közötti különbség a bekerült mintákból adódhat.
Select the option not to start the phone.	Válassza azt az opciót, amely szerint a telefon nem indul el.
I have that trust.	Megvan ez a bizalom.
We have more or less sex than everyone else.	Többé-kevésbé szexelünk, mint mindenki más.
Get away from us.	Menj el tőlünk.
All lights are tested.	Minden lámpa tesztelve van.
Nice to meet you.	Örülök, hogy találkoztunk.
Lots of older regular customers.	Sok idősebb törzsvásárló.
He only had three legs.	Csak három lába volt.
You're clever.	Okos vagy.
But they don't.	De nem teszik.
It is possible that we are experiencing cancer ourselves.	Lehetséges, hogy mi magunk is megtapasztaljuk a rákot.
I uploaded a photo.	Feltettem egy fényképet.
The real thing was very simple.	Az igazi nagyon egyszerű volt.
The key here is a little planning.	A kulcs itt egy kis tervezés.
I was healthy.	Egészséges voltam.
These are easier.	Ezek a könnyebbek.
This possibility has been discussed above.	Ezt a lehetőséget fentebb tárgyaltuk.
See another discussion on this topic.	Lásd egy másik vitát erről a témáról.
You can't see him.	Nem láthatod őt.
It would be over soon.	Nemsokára vége lenne.
Or spread in a set.	Vagy elterjedt egy készletben.
It can even be seen in the photo at the time.	Még az akkori fotódon is látszik.
That’s why we continue to do what we love to do.	Ezért továbbra is azt csináljuk, amit szeretünk csinálni.
It was a little different.	Ez egy kicsit más volt.
But it doesn’t just describe the important ones.	De nem csak a fontosakat írja le.
It has developed a little.	Kicsit fejlődött.
I even write about it in books.	Még könyvekben is írok róla.
They love music.	Szeretik a zenét.
I had to sit up.	Fel kellett ülni.
It helps to calm me down a bit.	Segít egy kicsit megnyugtatni.
Everything seemed to slow down.	Minden lelassulni látszott.
Four died.	Négyen meghaltak.
I agree.	Egyetértek vele.
You can fix anything.	Bármit meg tud javítani.
I especially like when women touch me.	Különösen szeretem, ha a nők hozzám érnek.
He didn't see anything special at the time.	Abban az időben nem látott semmi különöset.
That, too, was planned.	Ez is tervszerű volt.
Three cases, two men and one female were selected for this study.	Három esetet, két férfit és egy nőstényt választottak ki ebbe a vizsgálatba.
Open it to see your love for me.	Nyiss meg, hogy lássam az irántam érzett szerelmedet.
We developed as a team in every match.	Minden meccsen csapatként fejlődtünk.
Everything is different than before.	Minden más mint régen.
She went on to the restaurant.	A nő továbbment az étterembe.
My life is over.	Vége az életemnek.
He designed and analyzed the experiments.	Megtervezte és elemezte a kísérleteket.
This presence was not an animal.	Ez a jelenlét nem volt állat.
Everything is perfect.	Minden tökéletes.
That's what I told him last time.	Ezt mondtam neki legutóbb.
I closed the page and reopened the search engine.	Lezártam az oldalt és újra megnyitottam a keresőt.
Read on here.	Olvass tovább, itt.
He was involved in data collection.	Közreműködött az adatgyűjtésben.
He had everything good in his life.	Neki minden jó volt az életében.
I saw it with my own eyes.	A saját szememmel láttam.
He's out.	Kint áll.
There will be many more attractions tomorrow.	Holnap még sok látnivaló lesz.
He didn't want to hear the details.	Nem akarta hallani a részleteket.
None of them did anything.	Egyikük sem tett semmit.
It's sad to see him go.	Szomorú látni, hogy elmegy.
It was just a field.	Csak egy mező volt.
We very much.	Mi nagyon.
Since they had a special set for that day, we ordered it.	Mivel volt egy speciális készletük erre a napra, ezért megrendeltük.
So it’s as long as you’re on the right track.	Tehát addig van, amíg a helyes úton haladsz.
How exactly that characterized him.	Hogy ez pontosan hogyan jellemezte őt.
It was about a hundred feet long.	Körülbelül száz láb hosszú volt.
The bars remained on the screen until you answered.	A sávok a válaszadásig a képernyőn maradtak.
However, the difference was not significant.	A különbség azonban nem volt jelentős.
The kids weren't good.	A gyerekek nem voltak jók.
Maybe he did.	Talán megtette.
But this was not the third grade.	De ez nem a harmadik fokozat volt.
He wanted to watch it.	Meg akarta nézni.
He didn't know what he was anymore.	Már nem tudta, mi ő.
You can find women and wine in the city every night.	Nőket és bort találhat a városban minden este.
We'll talk about it tomorrow.	Holnap beszélünk róla.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
It's a hot day.	Forró nap van.
During this period, the band rarely played live.	Ebben az időszakban a zenekar ritkán játszott élőben.
This is their life.	Ez az ő életük.
I don’t know how many people really thought they would do it.	Nem tudom, hányan gondolták igazán, hogy megcsinálják.
It offers everything we need.	Mindent kínál, amire szükségünk van.
There is no smell of gas either.	Nincs gázszag sem.
The building is about to collapse.	Az épület ledőlni készül.
This is going to happen, this is going to happen.	Ez meg fog történni, ez meg fog történni.
But the law is the law.	De a törvény az törvény.
It's big enough to hurt you now.	Most már elég nagy ahhoz, hogy bántson téged.
I supported my friends.	A barátaimat támasztottam alá.
They won't give it to us.	Nem fognak nekünk adni.
It saved me.	Ez mentett meg.
Let’s go through what we went through during those first nine weeks.	Menjünk keresztül azon, amin ezen az első kilenc héten keresztül mentünk.
Four children disappeared during this period.	Ebben az időszakban négy gyermek tűnt el.
I got a lot of cars the way they are now.	Sok autóhoz jutottam, ahogy most van.
Her voice is so thin she doesn't look like her at all.	Olyan vékony a hangja, hogy egyáltalán nem hasonlít rá.
And this is not an easy task.	És ez nem könnyű feladat.
That's what people want.	Ezeket akarják az emberek.
I wish him a long career.	Hosszú karriert kívánok neki.
He makes a living from it.	Ebből él.
To keep something, to exchange something.	Valamit megtartani, plusz valamit elcserélni.
You will feel very comfortable from start to finish.	Nagyon kényelmesen érzi magát az elejétől a végéig.
They’ll ask if we’d rather come back tomorrow.	Megkérdezik, hogy inkább visszajövünk-e holnap.
One of these would have been their own.	Ezek közül az egyik a sajátjuk lett volna.
If my next card was a ten.	Ha a következő lapom tízes lenne.
As it is now.	Mint most van.
The tree was old.	A fa régi volt.
I'm white.	fehér vagyok.
Someone had to protect people like him.	Valakinek meg kellett védenie az olyan embereket, mint ő.
Overall, this is a really great car.	Összességében ez egy igazán nagyszerű autó.
You just have to try to find them.	Inkább egyszerűen meg kell próbálnod őket megtalálni.
It worked for me.	Nálam működött.
However, there were limitations.	Voltak azonban korlátok.
Our main results were as follows.	Főbb eredményeink a következők voltak.
His life is finally in place.	Végre az élete a helyére kerül.
I couldn't prove it.	Én nem tudtam bizonyítani.
Fasten properly.	Rögzítse rendesen.
You know what numbers they need to see.	Tudod, milyen számokat kell látniuk.
I can't be more than ten minutes away.	Nem lehetek tíz percnél távolabb.
Players know they can complete the task.	A játékosok tudják, hogy el tudják végezni a feladatot.
If you could see what that means.	Ha látnád, hogy ez mit jelent.
Only this never really happened.	Csak ez sosem történt meg igazán.
Different mechanisms may be involved.	Különböző mechanizmusok vehetnek részt.
The money was good to have.	A pénz jó volt, hogy legyen.
Everyone talked about it, but no one did anything.	Mindenki beszélt róla, de senki nem csinált semmit.
I tried it.	Kipróbáltam.
He finally split up.	Végül szétvált.
He saw it, but didn't tell her.	Látta, de nem mondta el neki.
A place only you know.	Egy hely, amelyet csak ön ismer.
He was a member of the school football team.	Tagja volt az iskola labdarúgócsapatának.
People love success.	Az emberek szeretik a sikert.
He didn't talk to anyone at all.	Semmi esetre sem beszélt senkivel.
Now we give them one.	Most adunk nekik egyet.
He was out of hospital care.	Kikerült a kórházi ellátásból.
The night is gone.	Az éjszaka elmentek.
Easy.	Könnyen.
The numbers are expected to increase.	A számok várhatóan növekedni fognak.
The information exists among the participants in the project.	Az információ a projekt résztvevői között létezik.
This was especially true of music.	Ez különösen igaz volt a zenére.
Instead, there will be challenges.	Ehelyett kihívások lesznek.
Sad.	Szomorú.
I told him to look anywhere except where we are.	Mondtam neki, hogy nézzen bárhova, kivéve ott, ahol vagyunk.
This is a risk.	Ez egy kockázat.
It's not like he needs the help of his heart.	Nem mintha szíve segítségére lenne szüksége.
This is a special event for me.	Ez egy különleges esemény számomra.
Not that he would, but still.	Nem mintha megtenné, de akkor is.
However, no action has ever been taken.	Intézkedésre azonban soha nem került sor.
The poor are also people.	A szegények is emberek.
Such journeys marked the end of dreams.	Az ilyen utazások az álmok végét jelentettek.
They wanted to surprise us.	Azt akarták, hogy meglepetés érjen bennünket.
Red was a huge challenge.	A piros óriási kihívás volt.
Tighten the print slowly.	Lassan húzza meg a nyomatot.
But there is hope.	De van remény.
They have to run.	Rohanniuk kell.
But the pressure changes everything.	De a nyomás mindent megváltoztat.
It will turn slowly, so be patient.	Lassan fog fordulni, ezért légy türelmes.
Dinner with friends.	Vacsora barátokkal.
With mixed results.	Vegyes eredménnyel.
Thanks to everyone who was able to host the live event.	Köszönetet mondunk mindenkinek, aki lebonyolíthatta az élő eseményt.
In reality, however, there is no doubt about this score.	Valójában azonban ehhez a pontszámhoz nincs kétség.
But he helped me that afternoon.	De segített nekem azon a délutánon.
The trouble was, it didn't last.	Az volt a baj, hogy nem tartott.
I take a sharp breath through my nose.	Éles levegőt veszek az orromon keresztül.
In addition, little research on these issues is currently reported.	Ezenkívül jelenleg kevés kutatásról számoltak be ezekről a kérdésekről.
And for me, that was the point where there was no going back.	És számomra ez volt az a pont, ahonnan nincs visszatérés.
Maybe it was him.	Talán ő volt.
It hasn't changed in the last few months.	Nem változott az elmúlt néhány hónapban.
And in that case, it was the same.	És abban az esetben ugyanarról volt szó.
You say that must be the case.	Te mondod, ennek így kell lennie.
He had no home, no village, no purpose.	Nem volt otthona, nem volt faluja, nem volt célja.
They are between us and the machine.	Köztünk és a gép között vannak.
Without any results.	Minden eredmény nélkül.
That's what you should do.	Ezt kellene tenned.
They will read your books.	El fogják olvasni a könyveit.
Like anywhere else.	Mint bárhol máshol.
He helped him remove it.	Segített neki eltávolítani.
They lie that women never lie.	Azt hazudják, hogy a nők soha nem hazudnak.
That should not be the case.	Ennek nem szabadna így történnie.
Their daughter was born together.	Együtt született egy lányuk.
He was just walking outside.	Csak sétálni volt kint.
Where's my fault.	Hol a hibám.
To hell, he thought.	A pokolba, gondolta.
And so we did.	És így is tettünk.
It is better to visit during the day.	Akkor jobb, ha napközben látogat el.
There was more than enough space.	Több mint elég hely volt.
Register here.	Regisztrálj itt.
I'll get the dog.	Megkapom a kutyát.
Maybe it's worse if it's locked up.	Talán rosszabb, ha be van zárva.
However, if you group them, things start to get tricky.	Ha azonban csoportosítja őket, a dolgok kezdenek nehézkessé válni.
I recently lost someone.	Nemrég elvesztettem valakit.
There were no other significant safety findings.	Egyéb jelentős biztonsági megállapítások nem voltak.
Let's go back.	Menjünk vissza.
He said one can no longer do the same things.	Azt mondta, hogy az ember többé nem teheti meg ugyanazokat a dolgokat.
We just prove it because it follows in a similar way.	Csak bizonyítjuk, mivel hasonló módon következik.
Without this, there was not much reason for the relationship.	E nélkül nem sok oka volt a kapcsolatnak.
I just love the pain.	Egyszerűen szeretem a fájdalmat.
He waited a few minutes, but no one came.	Várt néhány percet, de nem jött senki.
He likes it up here.	Tetszik neki itt fent.
I just asked him something.	Épp kérdeztem tőle valamit.
I think that's the problem with us.	Szerintem ez a gond velünk.
The Earth is my hope.	A Föld az én reményem.
Maybe hers, it's over.	Lehet, hogy az övé, most fejeződött be.
They never looked back.	Egyszer sem néztek hátra.
It was legal and very amazing from them.	Legális volt, és nagyon elképesztő tőlük.
But you are not an animal.	De te nem vagy állat.
We said we wanted to sweat.	Azt mondtuk, izzadni akarunk.
No one tried to stop him.	Senki sem próbált megállítani.
How to change this behavior.	Hogyan lehet megváltoztatni ezt a viselkedést.
To stand there.	Ott állni.
The live, we see, had to be tough.	Az élnek, látjuk, keménynek kellett lennie.
He was looking for something.	Valamit keresett.
Somehow we do that.	Valahogy ezt csináljuk.
Only on the road.	Csak az úton.
I'm very worried about it.	Nagyon aggódom érte.
Women continue to face challenges.	A nők továbbra is kihívásokkal néznek szembe.
Very gently and slowly.	Nagyon finoman és lassan.
However, the statement may be wrong.	Az állítás azonban téves is lehet.
This may give some perspective.	Ez adhat némi perspektívát.
Each other saved us.	Egymás mentett meg minket.
But we'll be there for him.	De mi ott leszünk neki.
He pressed harder.	Erősebben nyomta.
Otherwise, the process denies access to the object.	Ellenkező esetben a folyamat megtagadja az objektumhoz való hozzáférést.
I can't let that happen again.	Nem hagyhatom, hogy ez még egyszer megtörténjen.
The third world is us now.	A harmadik világ most mi vagyunk.
Without other options, however, there was no choice but to accept.	Más lehetőség nélkül azonban nem volt más választás, mint elfogadni.
I have four daughters and a wife.	Négy lányom van és a feleségem.
But we stopped first.	De előbb megálltunk.
But something stopped him.	De valami megállított.
Every time you try, you are wrong.	Minden alkalommal, amikor megpróbálod, tévedsz.
But the money may have been used for something else first.	De lehet, hogy először másra használták a pénzt.
It looked like a pattern.	Ez egy mintának tűnt.
Train every part of your body twice a week.	Edzen minden testrészt hetente kétszer.
If you opened your mouth, you would cry.	Ha kinyitná a száját, sírna.
Stay there.	Maradj ott.
Where there was fire, there was heat.	Ahol tűz volt, ott hőség volt.
Maybe even some content.	Esetleg még valami tartalom is.
Being a good wife is not about beauty.	Jó feleségnek lenni nem a szépségről szól.
There is nothing to expect.	Nincs mire számítani.
They want good things.	Jó dolgokat akarnak.
However, other factors appear to play a role.	Úgy tűnik azonban, hogy más tényezők is szerepet játszanak.
He analyzed the data and created the diagrams.	Elemezte az adatokat, és elkészítette az ábrákat.
His family was reported missing.	Eltűnését a családja jelentette.
Used to nothing.	Semmihez szokva.
I guess that means you win a lot of cases.	Feltételezem, hogy ez azt jelenti, hogy sok ügyet nyersz.
We could be better than that.	Lehetünk ennél jobbak.
They had not been so open for years.	Évek óta nem voltak ilyen nyitottak.
I called your home, but you weren't inside.	Felhívtam az otthonát, de nem voltál bent.
I was scared too.	Én is megijedtem.
He wanted it to be true.	Azt akarta, hogy igaz legyen.
However, they should not leave anything to chance.	Ugyanakkor semmit sem szabad a véletlenre bízniuk.
Critical remarks are generally positive.	A kritikai megjegyzések általában pozitívak.
He should have come in tomorrow.	Holnap kellett volna bejönnie.
Analysis of key leaders identified personal issues as a major focus for development.	A kulcsfontosságú vezetők elemzése a személyes problémákat jelölte meg a fejlesztés fő célpontjaként.
He didn't answer him.	Nem válaszolt neki.
They tell them something is wrong with their child.	Azt mondják nekik, hogy valami nincs rendben a gyerekükkel.
It was definitely over his head.	Határozottan a feje fölött volt.
They are not perfect, but together they can be perfect.	Nem tökéletesek, de együtt tökéletesek lehetnek.
I know you're there.	Tudom, hogy ott vagy.
We want them to get in touch with their parents.	Szeretnénk, ha kapcsolatba kerülnének a szüleikkel.
You can have sex without love because love is not sex.	Szexelhetsz szerelem nélkül, mert a szerelem nem szex.
It’s so bad that walking becomes a constant struggle.	Annyira rossz, hogy a gyaloglás állandó küzdelemmé válik.
We can force them, which is the main solution for schools.	Kikényszeríthetjük őket, ami az iskolák fő megoldása.
We were far from the water now.	Most messze voltunk a víztől.
I could never wish for a better friend in the world.	Soha a világon nem kívánhatnék jobb barátot.
Not too far, but far enough.	Nem túl messze, de elég messze.
Top management won’t care about you, it will never recommend this company.	A felső vezetés nem törődik veled, soha nem fogja ajánlani ezt a céget.
My first experience seemed sad to a girl.	Az első élményem egy lánnyal szomorúnak tűnt.
That's why we do what we do.	Ezért tesszük, amit csinálunk.
Among many others.	Sok más között.
He liked some.	Néhányat kedvelt.
People continue to lose their health insurance when they lose their jobs.	Az emberek továbbra is elveszítik egészségbiztosításukat, amikor elveszítik munkájukat.
A girl running in the dark.	Egy lány, rohan a sötétben.
They are not limited to this one type.	Nem csak erre az egy típusra korlátozódnak.
I should have come back here myself.	Magamnak kellett volna visszajönnöm ide.
This is a new era that requires new technology.	Ez egy új korszak, amely új technológiát igényel.
You can see the products that work best for you.	Megnézheti az Önnek legmegfelelőbb termékeket.
And he was my father, too.	És ő volt az apám is.
Most of these people posed no threat to society.	Ezeknek az embereknek a többsége nem jelentett veszélyt a társadalomra.
We talk a lot.	Elég sokat beszélgetünk.
We have been working on this type of thing for over two years.	Több mint két éve dolgozunk az ilyen típusú dolgokon.
He had his therapy.	Megvolt a terápiája.
So far, every function we have seen has been a value variation.	Eddig minden általunk látott függvény értékváltozat volt.
The car disappeared in no time and the road was dark again.	Az autó pillanatok alatt eltűnt, és az út ismét sötét volt.
It moved in my soul.	Megmozdult a lelkemben.
Switch topics.	Témát váltani.
Super kind and helpful.	Szuper kedves és segítőkész.
What he said.	Amit mondott.
You can make products on demand.	Igény szerint készíthet termékeket.
Like yours, here.	Mint a tied, itt.
This anger usually begins to develop in men.	Ez a harag általában a férfiakkal szemben kezd kialakulni.
I never said that.	Soha nem mondtam ilyet.
Error bars represent the standard error of the average.	A hibasávok az átlag standard hibáját jelentik.
I couldn't care if you believed it or not.	Nem tudtam érdekelni, hogy hiszed-e vagy sem.
And you give exactly these commands and information.	És pontosan ezeket a parancsokat és információkat adod.
He had never been ill in his life.	Soha életében nem volt beteg.
But not us.	De nem mi.
Mine is one of them.	Az enyém is ezek közé tartozik.
These can be divided into three basic types.	Ezek három alapvető típusra oszthatók.
Something he said was very difficult.	Valami, amit mondott, nagyon nehéz volt.
It was a hot and dry summer.	Forró és száraz nyár volt.
Make a model in advance and use it as a guide.	Előre elkészít egy modellt, és útmutatóként használja.
I told him.	Mondtam neki.
Not everyone in the family felt that way.	A családban nem mindenki érezte így.
Mom, fix your hair.	Anya, tedd rendbe a hajad.
Nearly half started with two or more.	Közel fele kettőt vagy többet kezdett.
Very nice.	Nagyon szép.
The error bars show the standard error of the average.	A hibasávok az átlag standard hibáját mutatják.
Prices vary by line.	Az árak soronként eltérőek.
I don't need sleep.	Nincs szükségem alvásra.
Where are we going.	Hová megyünk.
More interesting, however, is the result of low-frequency driving.	Érdekesebb azonban a kis frekvenciájú vezetés eredménye.
You'll see for yourself.	Majd meglátja magát.
Add to watch list.	Add a megnézendő listához.
They told me to stay out and send someone.	Azt mondták, maradjanak kint, és küldenek valakit.
Knowledge is only a special case of causes.	A tudás csak az okok speciális esete.
It can be anyone.	Bárki lehet.
We provide fixed points for the last two cases.	Az utolsó két esethez biztosítjuk a fix pontokat.
After a few moments, the coffee arrived.	Néhány pillanat múlva megérkezett a kávé.
It was a complete surprise.	Teljes meglepetés volt.
It was as if it didn't even exist.	Olyan volt, mintha nem is létezett volna.
You just don't understand these guys.	Egyszerűen nem érted ezeket a srácokat.
The window must be closed.	Az ablakot be kell zárni.
Many drugs.	Sok drog.
He had to save himself.	Meg kellett mentenie magát.
So that was what he was holding back.	Szóval ez volt az, amit visszatartott.
Its shape seemed to fill the sky.	Alakja mintha betöltötte volna az eget.
It was a wild card.	Ez egy wild card volt.
We are of the same opinion.	Ugyanezen a véleményen vagyunk.
Read on to find out more.	Ha többet szeretne megtudni, olvassa el.
You gave someone a list of names.	Adtál valakinek egy névlistát.
They ran to me.	Rám futottak.
It seemed like the best idea.	A legjobb ötletnek tűnt.
One of them turned and looked back at me very quickly.	Egyikük megfordult, és nagyon gyorsan visszanézett rám.
I'm not your love.	Nem vagyok a szerelmed.
It certainly turned out that the charges had nothing to do with reality.	Minden bizonnyal kiderült, hogy a vádaknak semmi közük nem volt a valósághoz.
It was an accident.	Baleset volt.
We have the double standard again.	Megint nálunk a kettős mérce.
But of course this is not possible.	De persze ez nem lehetséges.
Those who refused were taken away.	Akik megtagadták, azokat elvitték.
One is before the procedure and the other after the procedure.	Az egyik kérdés az eljárás előtt, a másik pedig az eljárás után.
It's probably there too.	Valószínűleg ott is van.
Son is probably only a week away from full training.	Son valószínűleg csak egy hét van hátra a teljes edzéstől.
There is no other level in this plan.	Ebben a tervben nincs más szint.
Some came without shoes.	Néhányan cipő nélkül jöttek.
It's just up or down.	Csak felfelé vagy lefelé van.
But nothing is free.	De semmi sincs ingyen.
Maybe yes.	Talán igen.
Or play music.	Vagy zenélni.
Let me look at these.	Hadd nézzem meg ezeket.
Football violence certainly isn't.	A futballerőszak biztosan nem.
And we'll bring it next year.	És jövőre elhozzuk.
He literally saved the world.	Szó szerint megmentette a világot.
I don't like this method.	Nem szeretem ezt a módszert.
It doesn't matter what it costs.	Mindegy, mibe kerül.
Probably partly fake.	Valószínűleg részben hamis.
That's how they were raised.	Így nevelték.
I actually had to take control of my life.	Igazából nekem kellett irányítanom az életemet.
He never wanted to.	Soha nem akarta.
Dad got married and started a family.	Apa megnősült, családot alapított.
He got in and hugged me.	Beszállt és átkarolt.
They will shoot you.	Le fognak lőni.
He was shot and killed.	Lelőtte és megölte.
He held it under her, with one arm clasped around her neck.	Alatt tartotta, egyik karjával a nyaka köré kulcsolva.
Or maybe the ship itself.	Vagy talán maga a hajó.
This brain was like the others.	Ez az agy olyan volt, mint a többi.
Turn off the heat and cover to keep it warm.	Kapcsolja ki a hőt, és fedje le, hogy melegen tartsa.
I'm working a little.	Dolgozom egy kicsit.
My friend is here.	A barátom itt van.
Thank you for the excellent customer service and product!	Köszönöm a kiváló ügyfélszolgálatot és a terméket!
They are completely fake.	Teljesen hamisak.
No cash required.	Nincs szükség készpénzre.
Please review my code and change it as you like.	Kérjük, tekintse át a kódomat, és módosítsa tetszés szerint.
These allegations are false.	Ezek a vádak hamisak.
I knocked down a third.	Leütöttem egy harmadikat.
I couldn't talk.	nem tudtam beszélni.
Made of different materials.	Különféle anyagokból készült.
My parents knew what was important to me.	A szüleim tudták, mi a fontos számomra.
Her mouth and throat were dry.	Kiszáradt a szája és a torka.
Only you can be upstairs.	Csak te legyél fent.
No more responsibilities.	Nincs több felelősség.
You know we used to be friends.	Tudod, hogy régen barátok voltunk.
To put the best face on it.	Hogy a legjobb arcot tegyük rá.
He sat as close to the fresh air as he could.	Olyan közel ült a friss levegőhöz, amennyire csak tudott.
He wanted us to, say, press a vote and move on.	Azt akarta, hogy mondjuk lenyomjon egy szavazást, és lépjen tovább.
Depending on the tea, this can be repeated eight or more times.	A teától függően ez nyolcszor vagy többször is megismételhető.
We just got out and did it.	Csak kiszálltunk és megcsináltuk.
And school is just the beginning.	És az iskola még csak a kezdet.
This is the default now.	Ez most az alapértelmezett.
He was with a young woman.	Egy fiatal nő volt vele.
This is our seven days.	Ez a mi hét napunkban van.
The products offered are varied.	A kínált termékek változatosak.
They are there in the community.	Ott vannak a közösségben.
He didn't go in.	Nem ment be.
My mother is still here.	Anyám még mindig itt van.
Lie down and don't try anything.	Feküdj le és ne próbálj semmit.
You're right, these are my true colors.	Igazad van, ezek az igazi színeim.
No job has ever made me happy.	Soha egyetlen munka sem tett boldoggá.
Then at least it would be over.	Akkor legalább vége lenne.
Put on medium heat.	Közepes lángra tesszük.
After going through the whole process.	Miután végigment az egész folyamaton.
In fact, most of my effort is spent moving away.	Valójában az erőfeszítésem nagy részét az elköltözéssel töltik.
He would help him, and he would help him.	Segítene neki, ő pedig segít neki.
It starts my mother.	Ez elindítja anyámat.
We could lose the house.	Elveszíthetjük a házat.
But it could be a mistake.	De lehet hiba.
And there he repaired.	És ott megjavított.
I want to draw.	rajzolni akarok.
Some of them anyway.	Némelyikük egyébként.
They also wonder what the other guy looks like.	Arra is kíváncsiak, hogy néz ki a másik srác.
We need to plan which strategy suits us best.	Meg kell terveznünk, hogy melyik stratégia felel meg nekünk a legjobban.
He has my former body.	Neki van a korábbi testem.
He only lived for football.	Csak a futballnak élt.
As with everything, you get what you pay for.	Mint mindenben, azt kapod, amiért fizetsz.
As breathing became more and more difficult, so did the process of thinking.	Ahogy a légzés egyre nehezebbé vált, úgy a gondolkodási folyamata is egyre nehezebbé vált.
In fact, quite different.	Valójában egészen mások.
I'll tell him you're not here.	Megmondom neki, hogy nem vagy itt.
Then he looked up at his daughter.	Aztán felnézett a lányára.
They wanted to take pictures.	Fényképezni akartak.
We finally fell behind when everyone else got big.	Végül lemaradtunk, amikor mindenki más nagy lett.
A sign of the times.	Az idők jele.
I can't be right, at least not yet.	Nem lehet igazam, legalábbis még nem.
Of course it has changed, but it is still beautiful.	Természetesen megváltozott, de még mindig gyönyörű.
The ball came towards me and so did he.	A labda felém jött, és ő is.
Her black hair was a little longer than it should have been.	Fekete haja kicsit hosszabb volt, mint kellett volna.
I have never felt better in my life.	Soha életemben nem éreztem magam jobban.
It's just not there.	Csak nincs ott.
Give it a chance to mix.	Adj esélyt a keverésre.
But you don't have to.	De nem kell.
You will not receive any financial benefit from some of them.	Néhányuktól semmilyen anyagi előnyt nem kap.
I thought you could tell me not to go.	Gondoltam, megmondhatod, hogy ne menjek.
He came and spent a weekend.	Eljött és eltöltött egy hétvégét.
But there is no next character.	De nincs következő karakter.
I think that is what we should expect.	Szerintem erre kell számítanunk.
No, really, don't smile.	Nem, tényleg, ne mosolyogj.
Here are the results.	Íme az eredmények.
I suggest you create a class that represents a single data set.	Azt javaslom, hogy készítsen egy osztályt, amely egyetlen adathalmazt reprezentál.
It was an education in and of itself.	Ez egy oktatás volt, és önmagában.
This is a good day.	Ez egy jó nap.
You have to do everything to help me.	Mindent meg kell tennie, hogy segítsen nekem.
There are several problems with this method.	Ezzel a módszerrel több probléma is van.
The characters are also very poor.	A karakterek is nagyon szegények.
You feel.	Úgy érzed.
He knew the practice a little better than I did.	Ő valamivel jobban ismerte a gyakorlatot, mint én.
Do not look at me like that.	Ne nézz így rám.
Most of the food was local at the time.	A legtöbb étel akkor helyi volt.
I'm glad you can handle it.	Örülök, hogy még bírja.
He had no idea what had happened there.	Nem is sejtette volna, mi történt ott.
Feel the weight.	Érezze a súlyát.
So thank you in advance.	Szóval előre is köszönöm.
But the challenge is another matter.	De a kihívás, az már más kérdés.
Who are you listening to right now?	Kiket hallgatsz jelenleg?
I can take the rest of the way.	El tudom vinni az út hátralévő részét.
I have to do this in the construction step.	Ezt az építési lépésben kell elvégeznem.
You have a great idea in your head.	Remek ötlete van a fejében.
Movement, however, should not be confused with action.	A mozgás azonban nem tévesztendő össze a cselekvéssel.
I know.	Tudom.
Now or never!	Most vagy soha!
We don't talk much while we wait for them.	Nem sokat beszélünk, amíg rájuk várunk.
By the time you arrived, everything was getting smaller.	Mire megérkeztél, minden egyre kisebb lett.
But surely no one stopped us.	De bizony, senki sem állított meg minket.
These people feel real care and love for others.	Ezek az emberek valódi törődést és szeretetet éreznek mások iránt.
I had a price in my head too.	Nekem is ára volt a fejemben.
They could read and write.	Tudtak írni és olvasni.
Dream time, you know.	Álomidő, tudod.
But by then, it will never be the same again.	De addigra már soha nem lesz ugyanaz.
That's what I was told.	Ezt mondták nekem.
But he barely showed it.	De alig mutatta meg.
But you can't do both at the same time.	De nem teheti meg mindkettőt egyszerre.
Or you can comment here to start the discussion.	Vagy megjegyzést fűzhet ide a vita elindításához.
That's what he got.	Ezt kapta.
Nothing more than that yet.	Egyelőre semmi több ennél.
At the time, no one was quite sure what they were.	Akkoriban senki sem volt egészen biztos benne, hogy mik azok.
Very good mention.	Nagyon jó említés.
Everything is going so fast.	Minden olyan gyorsan megy.
He left so early this morning that he had not yet arrived.	Ma reggel olyan korán ment el, hogy még nem érkezett meg.
Green paper, but it wasn't that green.	Zöld papírral, de nem volt olyan zöld.
Just like your two children.	Ahogy a két gyermeked is.
The form follows the function.	Az űrlap a függvényt követi.
Two, they got married.	Kettő, összeházasodtak.
In fact, in this case, a much stronger statement is true.	Valójában ebben az esetben egy sokkal erősebb állítás igaz.
It was only sent from that one email.	Csak abból az egy e-mailből küldték.
Several treatment options have been introduced, but there is no gold standard.	Számos kezelési lehetőséget vezettek be, de nincs aranystandard.
He taught himself everything he knew about cars, he says.	Mindent, amit az autókról tud, saját maga tanította meg – mondja.
You are the people close to me.	Ti vagytok a hozzám közel álló emberek.
Design is well described in many books.	A tervezést sok könyv jól leírja.
We both had our usual business.	Mindkettőnknek megvolt a szokásos dolgunk.
He replied that no.	Azt válaszolta, hogy nem.
And it will happen during the week.	És a hét folyamán fog megtörténni.
At least not as it used to be.	Legalábbis nem úgy, mint régen.
Something like the following.	Valami hasonló az alábbihoz.
At least he could laugh at himself.	Legalább el tudott nevetni magán.
He wanted me to go home with him.	Azt akarta, hogy hazamenjek vele.
Music has many benefits.	A zenének számos előnye van.
Where you are, the truth is revealed.	Ott, ahol te, az igazság kiderül.
This happens so often.	Ez oly gyakran előfordul.
He had four full matches on him.	Négy rajtja teljes meccs volt.
The next time we meet, he should be in better conditions.	Ha legközelebb találkozunk, akkor jobb körülmények között kell lennie.
Just a little.	Csak egy kicsit.
We walked fast.	Gyorsan sétáltunk.
I see his face before my eyes.	A szemem előtt látom az arcát.
You have a right to live.	Jogod van megélni.
The list of them is long.	Hosszú a lista belőlük.
Then he would be stronger than him.	Akkor erősebb lenne nála.
Assume this event.	Tegyük feltételhez ezt az eseményt.
Even they think they are.	Még ők is azt hiszik, hogy azok.
On the corner.	Sarkon.
This time he felt no resistance.	Ezúttal nem érzett ellenállást.
What is the smallest common multiple.	Mi a legkisebb közös többszöröse.
He could smell it an hour later.	Érezte az esőszagot egy óra múlva.
Her lips reminded me of a smile.	Ajka mosolyra emlékeztetett.
Look at the whole family going for blood.	Nézd meg, hogy az egész család vérvételre megy.
They may not get the best ideas out of their people.	Lehet, hogy nem a legjobb ötleteket merítik ki embereikből.
I wondered.	tűnődtem.
They had eyes that cut right through you.	Olyan szemük volt, amely egyenesen átvágott rajtad.
It's at such a low level.	Olyan alacsony szinten van.
Sometimes you have to say the obvious.	Néha ki kell mondanod a nyilvánvalót.
Your blog, your rules.	A te blogod, a te szabályaid.
This is a place we have never been to.	Ez az a hely, ahol még soha nem jártunk.
It was a difficult task.	Nehéz feladat volt.
He did not make such information available.	Ilyen információkat nem tett elérhetővé.
The world needs you now more than ever.	A világnak most nagyobb szüksége van rád, mint valaha.
No, you don't have to train.	Nem, nem kell edzeni.
He had to go in then, there was no other.	Akkor be kellett mennie, nem volt más.
His books are no longer sold out.	A könyvei már nem keltek el.
I'm at this stage.	Én ebben a szakaszban vagyok.
Smell the trees.	Szagold a fákat.
This clearly depends on the biological situation.	Ez egyértelműen a biológiai helyzettől függ.
I'm giving this away for free.	Ezt ingyen adom.
Even so, we still spend money today that is simply not there.	Ennek ellenére ma továbbra is olyan pénzt költünk, ami egyszerűen nincs meg.
I only play one role.	Csak egy szerepet játszok.
The man turned and stepped behind a group of women.	A férfi megfordult, és egy csoport nő mögé lépett.
I want to know the decision.	Tudni akarok dönteni.
He died two years later.	Két évvel később meghalt.
They heard our signal on the ship.	Hallották a jelzésünket a hajón.
I saw a suit that was just fine.	Láttam egy öltönyt, ami pont jó volt.
They may not even notice or care about it.	Lehet, hogy észre sem veszik és nem is törődnek vele.
Her mother didn't have to worry.	Az anyjának nem kellett aggódnia.
He had to perform a lot even then.	Már akkor is sokat kellett fellépnie.
You have a nose and at least one leg.	Van orrod és legalább egy lábad.
It was very bad.	Nagyon rossz volt.
But as he set out to return home, the problem began.	De ahogy elindult, hogy hazatérjen, a probléma elkezdődött.
The above product photos are from the main production.	A fenti termékfotók a fő gyártásból származnak.
He became completely invisible early in the evening.	Kora este teljesen láthatatlanná vált.
I'm not going out with anyone.	Nem megyek ki senkivel.
They learn every street in a city because they practice.	Egy város minden utcáját megtanulják, mert gyakorolnak.
Everyone should be on the same page, at the same moment.	Mindenkinek ugyanazon az oldalon kell lennie, ugyanabban a pillanatban.
So what we saw, first tell us what we saw.	Tehát amit láttunk, először mondd el, mit láttunk.
Nobody has it.	Senkinek nincs.
I can not get it out of my head.	Nem megy ki a fejemből.
Really very interesting book.	Tényleg nagyon érdekes könyv.
Again, we're here again.	Megint, újra itt vagyunk.
And then the question was asked.	És akkor feltették a kérdést.
I have a lot of girl friends, but no real ones.	Sok lány barátom van, de nincs igazi.
You drink deeply.	Mélyen iszol.
So we can see some time.	Hogy megnézhessünk egy időt.
This topic has been raised several times.	Ez a téma többször is felmerült.
Two dollars was a lot of money for us at the time.	Két dollár akkoriban sok pénz volt számunkra.
And it was because of me.	És ez miattam történt.
That this was really just another case.	Hogy ez tényleg csak egy másik eset volt.
There was everything in the bathroom.	A fürdőszobában minden volt.
People have asked this question many times.	Az emberek sokszor feltették ezt a kérdést.
That is not the issue at the moment.	Jelenleg nem ez a kérdés.
So it's a lot of fun.	Szóval nagyon szórakoztató.
This does not give her the right to see her being born.	Ez nem ad jogot neki, hogy megnézze, ahogy megszületik.
In some ways, we are like brothers.	Bizonyos szempontból olyanok vagyunk, mint a testvérek.
Compatibility with the models has not improved significantly.	A modellekkel való megegyezés nem javult jelentősen.
I'll be here in two hours.	Itt leszek két órát.
This is your problem.	Ez a te problémád.
If you can't find it, you can find it here.	Ha nem találja, itt megtalálja.
Brown leaned close.	Brown közel hajolt.
Then the camera focused on my parents.	Aztán a kamera a szüleimre fókuszált.
I just don't know what to say.	Egyszerűen nem tudom, mit mondjak.
That was not the way.	Ez nem volt út.
In some cases, there was a reaction.	Egyes esetekben volt reakció.
People need a human connection.	Az embereknek szükségük van emberi kapcsolatra.
He's here again, he thought.	Megint itt van, gondolta.
I just want you to find a way to solve this.	Csak azt akarom, hogy találjon módot ennek a megoldására.
Feed and water were provided during the experiment.	A kísérlet során takarmányt és vizet biztosítottak.
He asked the girl if he wanted anything, and he said no.	Megkérdezte a lányt, hogy kér-e valamit, ő pedig nemet mondott.
I thought he could hit me, he seemed so angry.	Azt hittem, megüthet, annyira dühösnek tűnt.
She is so crazy and full of herself.	Olyan őrült, és tele van önmagával.
Bring this with you.	Ezt hozd magaddal.
I see you're lying.	Látom, hogy hazudsz.
And my eyes.	És a szemem.
I have dry skin.	Száraz bőröm van.
I loved her makeup and I loved the way she played.	Imádtam a sminkjét, és imádtam, ahogy játszott.
Good luck for next season.	Sok sikert a következő szezonhoz.
This is different from the past.	Ez más, mint a múltban.
He designed the experiments and won financial support.	Megtervezte a kísérleteket és anyagi támogatást nyert.
However, no clear explanation can be given.	Egyértelmű magyarázatot azonban nem lehet adni.
So he just put it away.	Szóval csak eltette.
Group of people with women in the air above them.	Embercsoport nővel a levegőben felettük.
But it really can be.	De valójában lehet.
The other is similar.	A másik is hasonló.
That was not possible.	Ez nem volt lehetséges.
I'll tell you when.	megmondom mikor.
I loved keeping the room to myself.	Imádtam magamnak tartani a szobát.
Nevertheless, it makes sense to go in the opposite direction.	Ennek ellenére van értelme az ellenkező irányba haladni.
Give it to the poor.	Adj a szegényeknek.
He was nervous.	Ideges volt.
Ask for help writing.	Kérjen segítséget az íráshoz.
I didn't wait for the smoke to evaporate.	Nem vártam meg, hogy a füst elpárologjon.
Several statistical techniques can be used for this.	Számos statisztikai technika használható erre.
I would buy from here again.	Újra vásárolnék innen.
We feel differently about time.	Másképp érezzük az időt.
Her throat was cut.	A lány torkát elvágták.
Indeed, it is a necessary thing.	Valóban, ez egy szükséges dolog.
We can't find anything to eat here at the moment.	Jelenleg nem találunk itt ennivalót.
In addition to coffee, the men discussed the search.	Kávé mellett a férfiak megbeszélték a keresést.
But he doesn't understand.	De nem érti.
Look at the other factors.	Nézd meg a többi tényezőt.
See picture above.	Lásd fent a képet.
The minutes do not support this statement.	A jegyzőkönyv nem támasztja alá ezt az állítást.
But if there are too many, you can attack.	De ha túl sokan vannak, akkor támadásba lendülhet.
There is a lot waiting for him to come in.	Sok minden vár rá, hogy bejöjjön.
What else would be two sets of eight numbers and letters.	Mi másért lenne két nyolc számból és betűből álló halmaz.
It is not difficult to understand why.	Nem nehéz megérteni, miért.
That's right, ”he said aloud.	Ez így van – mondta hangosan.
I have a new life ahead of me and a new year.	Egy új élet áll előttem, és egy új év.
But he doesn't say anything to help me.	De nem mond semmit, hogy segítsen nekem.
The boy refused and tried to escape.	A fiú visszautasította, és megpróbált elmenekülni.
It gives a warm feeling.	Meleg érzést ad.
One thing to watch out for.	Az egyik dolog, hogy vigyázz.
I add items nicely, no problem there either.	Szépen adok hozzá elemeket, ott sincs probléma.
He looked up from the seat opposite.	Felnézett a vele szemben lévő ülésről.
That's the whole life.	Az egész élet ilyen.
I couldn't figure out where the problem might be.	Nem tudtam rájönni, hol lehet a probléma.
Don't go to sleep.	Ne menj aludni.
That was the only way to start a family.	Ez volt az egyetlen módja a családalapításnak.
It uses natural gas and is a distributed system.	Földgázt használ, és osztott rendszer.
Our only son.	Az egyetlen fiúnk.
Just a movie.	Csak egy film.
I'll get some water from the well.	Hozok vizet a kútból.
I still have it.	Még mindig megvan.
See if he follows this.	Hátha követi ezt.
Not knowing what that might mean, he went faster.	Nem tudta, hogy ez mit jelenthet, gyorsabban ment.
Looks really good.	Nagyon jól néz ki.
He didn't laugh like that anymore.	Már nem nevetett úgy.
Yet.	Még.
You spent enough.	Eleget költöttél.
They've been around since we remember.	Mióta emlékezünk, megvannak.
I'm not a judge.	Nem vagyok bíró.
It was something else, something was wrong.	Valami más volt, valami nem stimmelt.
The first class has no main and contains three functions.	Az első osztálynak nincs fő, és három függvényt tartalmaz.
After the addition is complete.	A hozzáadás befejezése után.
Maybe a little.	Talán egy kicsit.
It was a really joyful day for my soul.	Igazán örömteli nap volt ez a lelkemnek.
It is an early start.	A korai kezdés az.
Or I shouldn't have.	Vagy nem kellett volna.
Then several things happened at once.	Aztán több dolog történt egyszerre.
There may have been other places.	Lehettek más helyek is.
We need to shape our own identity.	Ki kell alakítanunk saját identitásunkat.
However, easy listening was not easy for me.	A könnyű hallgatás azonban nem volt könnyű számomra.
You can be a leader.	Vezető lehet.
Kill the three soldiers who are coming for you.	Öld meg a három katonát, akik feléd jönnek.
I did this part and it works well.	Ezt a részt megcsináltam és jól működik.
I didn't want to sleep.	nem akartam aludni.
i can hide my face.	el tudom rejteni az arcomat.
This is a sample with you.	Ez egy minta veled.
Sometimes they sat there until the sun rose.	Néha ott ültek, amíg fel nem kelt a nap.
I figured out a story.	kitaláltam egy történetet.
I think we agree.	Szerintem megegyezünk.
The conflict cannot be resolved here.	A konfliktust itt nem lehet megoldani.
We brought it down for marketing.	Lehoztuk a marketingért.
Friend.	Barát.
But he never thought about it.	De erre soha nem gondolt.
The business impact is huge.	Az üzleti hatás óriási.
It’s hard to see why the answer would be yes.	Nehéz belátni, miért lenne igen a válasz.
i don't ask much.	nem kérdezek sokat.
It actually makes a very good point.	Valójában nagyon jó pontot tesz.
Higher means more influence.	A magasabb nagyobb befolyást jelent.
There is no going back from this process.	Ettől a folyamattól nincs visszaút.
A big band is playing.	Egy big band játszik.
And yet, the movement was twofold.	És mégis, a mozgás kettős volt.
Some women too.	Néhány nő is.
He had green eyes.	Zöld szeme volt.
Some of them could be removed.	Néhányat el tudtak eltávolítani ezek közül.
You need to talk to him.	Beszélned kell vele.
Why not?' 	Miért ne?'
Said her husband.	– mondta a férje.
You take them and they hate you.	Elveszed őket, és utálnak téged.
I didn't tell him much.	Nem sokat mondtam neki.
He sold me.	Eladott engem.
We just have to be there.	Csak rá kell lennünk.
They are a little difficult to understand.	Kicsit nehezen érthetőek.
Don't forget to water often.	Ne felejtse el gyakran öntözni.
I can’t say enough about the tension they’ve taken away from me.	Nem tudok eleget mondani a feszültségről, amit levezettek rólam.
Decide where the light is coming from.	Döntse el, honnan jön a fény.
We took the far right and paid for it.	Elvettük a jobb szélsőt, és fizettünk érte.
My pain seemed to go away.	A fájdalmam elmúlni látszott.
I gave him everything.	mindent megadtam neki.
Very good, until the end.	Nagyon jó, egészen a végéig.
He got out of my head.	Kiment a fejemből.
He sat in the lobby that night waiting for them.	Aznap este a hallban ült és várta őket.
I am no longer my eyes and ears.	Nem vagyok többé a szemem és a fülem.
We experienced a connection the moment our eyes met.	Abban a pillanatban tapasztaltunk kapcsolatot, amikor tekintetünk találkozott.
He's a part of my life.	Ő az életem része.
Bill didn't want to play on it.	Nem Bill akart játszani rajta.
We should too.	Nekünk is kellene.
I was angry with him.	dühös voltam rá.
Or members of the board.	Vagy a vezetőség tagjai.
I remember the silence.	Emlékszem a csendre.
They were aware of his memories.	Tisztában voltak az emlékeivel.
She'll be fine.	Rendbe fog jönni.
My name is correct.	Az én nevem a helyes.
We don't know how it happened.	Nem tudjuk, hogyan történt.
I did my job and he did his own.	Én végeztem a munkámat, ő pedig a magáét.
And everything works perfectly.	És minden tökéletesen működik.
We went with the first option.	Mi az első opcióval mentünk.
I love the way this game is controlled now.	Imádom, ahogy ez a játék most irányít.
It took magic.	Varázslatra volt szükség.
My father doesn't respond.	Apám nem reagál.
A lot of things happen that you don't understand.	Sok minden történik, amit nem értesz.
You are not someone who would ever want to hurt another person.	Te nem vagy olyan ember, aki valaha is bántani akarna egy másik embert.
That sounds pretty bad.	Ez elég rosszul hangzik.
But when one can do it, he will do it.	De amikor az ember képes rá, megteszi.
Crop the images and mix them.	Vágja ki a képeket és keverje össze.
Start and finish what you started.	Kezdje el és fejezze be, amit elkezdett.
The price remained exactly the same.	Az ár pontosan ugyanaz maradt.
He considered him such a small man for a long time.	Sokáig tartotta egy ilyen kicsi embernek.
Representative results are presented.	Reprezentatív eredményeket mutatnak be.
I wanted him to be president.	Azt akartam, hogy elnök legyen.
I got off to a good start today.	Jól kezdtem ezt a mai napot.
I was once a man and.	Valaha ember voltam és.
With just one search.	Csak egyetlen kereséssel.
He couldn't help it.	Nem tudott segíteni.
They are perfected for months without being tested in reality.	Hónapokig tökéletesítik anélkül, hogy a valóságban tesztelték volna.
I stayed with them for four days after my recovery.	Gyógyulásom után négy nappal náluk maradtam.
She shook her finger.	A lány megrázta az ujját.
Man, you were probably there.	Ember, valószínűleg ott voltál.
Please share your attitude.	Megosztanád kérlek a hozzáállásodat.
He cooked.	Ő főzött.
Maybe they did it because it was the right thing to do.	Talán azért tették, mert ez volt a helyes dolog.
A man appeared behind him.	Egy férfi jelent meg mögötte.
Local minimums.	Helyi minimumok.
He did him a little service.	Kis szolgálatot tett neki.
His weight weighs on him.	Súlya nehezedik rá.
When he entered, he turned on the lights.	Amikor belépett, felkapcsolta a villanyt.
More and more.	Egyre több és több.
You've been doing this a lot lately.	Sokszor csinálod ezt mostanában.
I had a lot of fun with this.	Tényleg nagyon jól szórakoztam ezen.
He played my father.	Az apámat játszotta.
We can expect that much.	Annyit várhatunk.
He said the idea is to get feedback from the city.	Azt mondta, az ötlet az, hogy visszajelzést kapjanak a várostól.
This is the opportunity to escape.	Ez a lehetőség a szabadulásra.
I tightened, but I couldn't free myself.	Meghúztam, de nem tudtam kiszabadítani magam.
It works for me.	Nekem működik.
After a while, he started playing with the kids.	Egy idő után elkezdett játszani a gyerekekkel.
He looked so surprised.	Annyira meglepettnek tűnt.
These apps are basically places where we went for later use.	Ezek az alkalmazások alapvetően olyan helyek, ahol későbbi használatra mentünk.
He started laughing.	Nevetni kezdett.
Of course it was completely dark inside.	Persze bent teljesen sötét volt.
It has brought significant improvements to each task.	Jelentős javulást hozott minden egyes feladatnál.
For our customers.	Ügyfeleinknek.
And so it worked.	És így sikerült.
I love it when you give up your place.	Szeretem, ha az ember feladja a helyét.
The pressure should be there.	A nyomásnak ott kell lennie.
He was proud of it.	Büszke volt rá.
He was in shock then.	Akkor már sokkot kapott.
His long memory was the problem.	Hosszú memóriája volt a probléma.
As he turned to close the door, our eyes met.	Ahogy megfordult, hogy becsukja az ajtót, találkozott a tekintetünk.
The method was simple.	A módszere egyszerű volt.
First of all, we are getting better.	Először is egyre jobban vagyunk.
The price was immediately stuck.	Azonnal megakadt az ára.
Then reconsider your meaning.	Utána gondolja át még egyszer a jelentését.
Now look what they did to him.	Most nézd meg, mit tettek vele.
Well, nothing else.	Hát semmi más.
There are window functions with the same name.	Vannak ugyanilyen nevű ablakfüggvények.
But what do we have to do to try.	De mit kell tennünk, hogy megpróbáljuk.
She loved watching her lose her cold blood.	Imádta nézni, ahogy elveszti a hidegvérét.
I kept listening to see if they still had information.	Továbbra is hallgattam, hogy van-e még információjuk.
We hold no.	Tartjuk, hogy nem.
Every breath took a breath.	Minden lélegzetvételnyi lélegzete elakadt belőle.
Other people are still around you.	Más emberek még mindig vannak körülötted.
Hate, hatred, hatred.	Gyűlölet, gyűlölet, gyűlölet.
It's time to sign.	Eljött az idő, hogy aláírjuk.
Or in some cases worse people.	Vagy bizonyos esetekben rosszabb emberek.
It doesn't work as expected.	Nem a várt módon működik.
It just forces the attack to skip.	Csak arra kényszeríti a támadást, hogy kihagyja.
He was obviously surprised by what happened.	Nyilvánvalóan meglepte a történtek.
Good luck with your helpful discussions.	Sok sikert a hasznos vitákhoz.
The staff was friendly and helpful.	A személyzet barátságos és segítőkész volt.
They weren't like me.	Nem olyanok voltak, mint én.
I think the answer is somewhere in the middle.	Azt hiszem, a válasz valahol a közepén van.
I know his every move.	Minden mozdulatát ismerem.
I never actually moved out of my old apartment.	Igazából sosem költöztem ki a régi lakásból.
That's what happened here.	Itt ez történt.
Or ten whole men.	Vagy tíz egész férfit.
Or in the last few days if you like.	Vagy az elmúlt napokban, ha úgy tetszik.
Take the second number and stay as long as you want.	Vedd a második számot, és maradj, ameddig csak akarsz.
It works without a problem.	Probléma nélkül jelentkezik.
He felt it too.	Ő is érezte.
These two conditions are actually the same.	Ez a két feltétel valójában ugyanaz.
I really hope to get back there one day.	Nagyon remélem, hogy egyszer visszatérek oda.
This will obviously not happen.	Ez nyilvánvalóan nem fog megtörténni.
All right, man.	Jól van, ember.
I didn't want to see anyone.	Nem akartam látni senkit.
This is just a side effect.	Ez csak egy mellékhatás.
These posts are incredible.	Hihetetlenek ezek a hozzászólások.
There was a chance, an impossibility that could lead somewhere.	Volt egy esély, egy esélytelenség, ami valahova vezethet.
Culture matters.	A kultúra is számít.
Your pain has led to a doctor that this business could not set up.	Az Ön fájdalma olyan orvoshoz vezetett, amelyet ez az üzlet nem tudott beállítani.
But he couldn't do it.	De nem tehetett róla.
Then he put it together.	Aztán összerakta.
It was good to see the students and teachers from the school.	Jó volt látni a diákokat és a tanárokat az iskoláról.
I am the son of my father.	apám fia vagyok.
We are at the services.	A szolgálatoknál vagyunk.
None of us saw that.	Ezt egyikünk sem látta.
They had to go too.	Nekik is el kellett menniük.
Maybe they even knew.	Talán még tudták is.
Of course they are expensive, but they are good.	Persze drágák, de jók.
See you in ten minutes.	Találkozás tíz perc múlva.
At the time, police did not mind the language.	Akkoriban a rendőrség nem bánta a nyelvet.
In the next few minutes.	A következő néhány percben.
This simple fact gives me great hope.	Ez az egyszerű tény nagy reményt ad nekem.
I no doubt understood when there was nothing left to do.	Kétségtelenül megértettem, amikor már nem volt mit tenni.
I want to know what's going on.	Szeretném tudni, hogy mi történik.
The best of the best this weekend.	A legjobbak közül a legjobb ezen a hétvégén.
This is another day and therefore another thought about you.	Ez egy másik nap, és ezért egy újabb gondolat rólad.
And people do this, skinning the animals for their own convenience.	Az emberek pedig ezt teszik, saját kényelmük érdekében nyúzzák az állatokat.
We want to have a good time.	Szeretnénk jól érezni magunkat.
Your style is probably still available.	Az Ön stílusa valószínűleg még mindig elérhető.
They just don’t believe they are wrong.	Egyszerűen nem hiszik el, hogy tévednek.
I really didn’t want to go near these people.	Igazán nem akartam ezeknek az embereknek a közelébe menni.
He loved being with him.	Szeretett vele lenni.
Something had to be the highest level of human thinking.	Valaminek az emberi gondolkodás legmagasabb szintjének kellett lennie.
The quality of the evidence for both results was low.	Mindkét eredmény bizonyítékának minősége alacsony volt.
I sat down to wait.	Leültem várni.
He considered buying a gun for a moment.	Egy pillanatig fontolgatta, hogy fegyvert vegyen.
There are others who just want to get information about what is happening.	Vannak mások, akik csak információt szeretnének kapni arról, hogy mi történik.
But they are looking for an answer.	De választ keresnek.
I'm mom.	anya vagyok.
He had to live with that.	Ezzel együtt kellett élnie.
The situation of women seems very low.	A nők helyzete nagyon alacsonynak tűnik.
He died shortly after your father left.	Nem sokkal apád távozása után meghalt.
Let me talk to him.	Hadd beszéljek vele.
The problem is in the missing fourth year.	A probléma a hiányzó negyedik évben van.
I'll send him this article.	Ezt a cikket elküldöm neki.
There was no traffic, no one there.	Nem volt forgalom, nem volt ott senki.
They didn't even recognize it then.	Akkor sem ismertek fel róla.
But the process is similar.	De a folyamat hasonló.
They pay me for it.	Fizetnek nekem ezért.
You're going to watch him, not the car.	Őt fogod nézni, nem autót.
I want to know why.	Szeretném tudni, hogy miért.
It will include technology services and products.	Technológiai szolgáltatásokat és termékeket tartalmaz majd.
He will make it again.	Újra elkészíti.
I think there are two basic problems with the film.	Szerintem két alapvető probléma van a filmmel.
I didn't hear what he said.	Nem hallottam, mit mondott.
We're still learning.	Még tanulunk.
In the second case, you pay them very well.	A második esetben nagyon jól fizeted őket.
Such reasons may also be financial.	Ilyen okok lehetnek pénzügyi okok is.
All this is right as he decided to stay here.	Mindez helyes, mivel úgy döntött, hogy itt marad.
I know how you feel.	Tudom, hogy mit érzel.
We knew exactly what we were making and what to do.	Pontosan tudtuk, mit készítünk és mit tegyünk.
It took a second for her eyes to open and she could focus.	Beletelt egy másodpercbe, mire kinyílt a szeme, és összpontosítani tudott.
You wrote the scene where it happened.	Ön írta azt a jelenetet, ahol ez történt.
It is important for me to win a battle.	Fontos számomra, hogy megnyerjek egy csatát.
It is not entirely clear what this means when it means something.	Nem teljesen világos, hogy ez mit jelent, ha jelent valamit.
He takes it and turns it on.	Elveszi és bekapcsolja.
And good for me.	És jó nekem.
As a result, the system should be relatively easy to prepare.	Ebből kifolyólag a rendszernek viszonylag könnyen előkészíthetőnek kell lennie.
I had a long day.	Hosszú napom volt.
A new approach to local times.	A helyi idők új megközelítése.
He felt he had to explain himself.	Úgy érezte, meg kell magyaráznia magát.
The stage presence is so sharp.	Olyan éles a színpadi jelenléte.
Now I move with very little pain.	Most nagyon csekély fájdalommal mozgok.
It would be good to sleep.	Aludni jó lenne.
This is incredibly important.	Ez hihetetlenül fontos.
Just don't, man.	Csak ne, ember.
This is a huge problem for you.	Ez óriási probléma az Ön számára.
No one can find us here.	Itt senki sem talál meg minket.
At first they just wanted to.	Először csak akartak.
Maybe I should have.	Talán kellett volna.
Life is not fair, "he said.	Az élet nem igazságos" - mondta.
Thank you for showing up.	Köszönöm, hogy megjelent.
And they were thrown.	És bedobták őket.
He didn't want to quarrel with him.	Nem akart veszekedni vele.
They want you to bring your friends and family.	Azt akarják, hogy hozza el barátait és családját.
This last week.	Ezt a múlt héten.
I first read about it in one of my newspapers.	Először az egyik újságjában olvastam róla.
You should just ask him.	Csak megkérdezned kellene tőle.
And then there was his son.	És akkor ott volt a fia.
People would say they would give you anything, but they would never do it.	Az emberek azt mondanák, hogy bármit megadnának neked, de soha nem tennék.
Don't again.	Újra ne.
In this case, no.	Ebben az esetben nem.
I actually got married in a nice blue dress.	Valójában egy szép kék ruhában mentem férjhez.
That kind of thing happens.	Az ilyesmi előfordul.
His mind is wide.	Széles az elméje.
They played on the train.	A vonaton játszották.
His father told him to keep secret what he saw.	Az apja azt mondta neki, hogy tartsa titokban, amit látott.
At this point, he looked to keep the competition in check.	Ezen a ponton úgy nézett ki, hogy jól kézben tartsa a versenyt.
He wrote me a nice letter.	Írt nekem egy kedves levelet.
Record the case as well.	Rögzítse az esetet is.
We promise you.	Ígéretet teszünk neked.
This man could have been dangerous to me.	Ez az ember veszélyes lehetett számomra.
Worse, the kid looked like he was a boy.	Ami még rosszabb, a gyereknek úgy tűnt, mintha fiú lenne.
He knows where his nose and ears are.	Tudja, hol van az orra és a füle.
He will realize they want to do it.	Rá fog jönni, hogy meg akarják tenni.
He's gone, he's just gone.	Eltűnt, egyszerűen eltűnt.
He fought, but not much.	Harcolt, de nem sokat.
Look at my arm.	Nézd a karomat.
He couldn't explain.	Nem tudta megmagyarázni.
He turned and looked back.	Megfordult, és hátranézett.
I think everyone should pay attention to themselves.	Szerintem mindenkinek magának kell figyelnie.
They've never heard of such a thing.	Soha nem hallottak ilyesmiről.
He seemed friendly.	Barátságosnak tűnt.
He spoke on the phone, took instructions and.	Telefonon beszélt, utasításokat vett és.
And watch the fun begin.	És nézze meg a móka kezdetét.
A very small portion of our trade takes place between businesses.	Kereskedelmünknek nagyon kis része üzleti vállalkozások között zajlik.
The kind that can kill you, but after being treated, disappears.	Az a fajta, amelyik meg tud ölni, de miután kezelték, eltűnik.
And my dream last night.	És a tegnap éjszakai álmom.
She loves the game, she loves to play.	Szereti a játékot, szeret játszani.
Especially if it can be easily sold as a better phone.	Főleg, ha könnyen eladható jobb telefonként.
First, there is simply not enough data.	Először is egyszerűen nincs elég adat.
Very odd.	Nagyon furcsa.
That was the only standard he applied.	Ez volt az egyetlen szabvány, amelyet alkalmazott.
But it was largely okay.	De nagyrészt rendben volt.
Plus, think about it.	Ráadásul gondolj bele.
The goal is to find a happy medium.	A cél egy boldog médium megtalálása.
It was in the bag.	A táskában volt.
As beautiful as joy.	Olyan szép, mint az öröm.
He told himself it would be the last trip.	Azt mondta magának, hogy ez lesz az utolsó út.
After all, education is the key.	Végül is az oktatás a kulcs.
I’m glad my daughter is safe, but she lost friends.	Örülök, hogy a lányom biztonságban van, de barátokat veszített.
I reached for the panel he was talking about and examined it.	Elértem a panelhez, amelyről beszélt, és megvizsgáltam.
I just had to breathe in some fresh air.	Csak egy kis friss levegőt kellett szívnom.
Then we prove it.	Ezután bizonyítunk.
I totally accept.	teljesen elfogadom.
I didn't have one.	Nekem nem volt ilyen.
And that was bad too.	És ez is rossz volt.
And there is a lot of truth in that.	És ebben sok igazság van.
Trust.	Bizalom.
And they do pretty much anything you want.	És nagyjából azt csinálnak, amit csak akarsz.
Things are changing and you will be creative.	A dolgok változnak, és kreatív leszel.
It's like building a house.	Ez olyan, mint egy ház építése.
It used to be that simple.	Régen ez ilyen egyszerű volt.
In his house, but not in his bed.	A házában, de nem az ágyában.
She was a well-timed girl.	Jól időző lány volt.
He pulled it down, from the inside out.	Lehúzta, belülről kifelé.
King threw himself into it.	King belevetette magát.
I'm in the wrong place.	Elég rossz helyre kerültem.
That was great.	Ez nagyszerű volt.
No matter how hard they try, adults can’t keep us safe.	Bármennyire is próbálkoznak, a felnőttek nem tudnak minket biztonságban tartani.
At another point, he was moving slower.	Egy másik ponton lassabban mozgott.
The day was long and tired.	Hosszú volt a nap, és fáradt volt.
It's time to fight.	Eljött a harc ideje.
In natural resources.	A természeti erőforrásokban.
His face turned away from the light.	Arca elfordult a fénytől.
Everyone except you and the woman.	Mindenki, kivéve téged és a nőt.
You can send back a message, maybe even call and tell him everything.	Vissza tud küldeni üzenetet, esetleg fel is hívhat, és mindent elmondhat neki.
I never saw that look in his eyes again.	Soha többé nem láttam azt a tekintetet a szemében.
There are many sources of news and information available today.	Manapság számos hír- és információforrás áll rendelkezésre.
Black and white adult woman.	Fekete-fehér felnőtt nő.
That's how kids play.	Így játszanak a gyerekek.
No other reasons were present.	További okok nem voltak jelen.
This conclusion is not repeated for all tables.	Ezt a következtetést nem ismételjük meg minden táblázat esetében.
Thank you for your comments.	Köszönjük észrevételeit.
Overall, they will play this more often.	Összességében gyakrabban játsszák majd így.
That's reasonable.	Ez ésszerű.
Next time he used the knife.	Legközelebb ő használta a kést.
He forced the question because no one else would.	Kikényszerítette a kérdést, mert senki más nem tenné.
You don't quite understand my point.	Nem egészen érted az értelmemet.
None of them are moving.	Egyikük sem mozdul.
We have time.	Van időnk.
This is something we don’t often intend to consider.	Ez olyasmi, amit nem gyakran szánunk arra, hogy fontolóra vegyük.
It’s best to buy something that covers your ears.	A legjobb, ha veszel valamit, ami eltakarja a füledet.
We're going on a hike.	Kirándulni megyünk.
In other words, that's what.	Más szóval, ez az, ami.
You can play the role of project manager.	Projektvezető szerepet tölthet be.
That was the most amazing thing to think about.	Ez volt a legcsodálatosabb dolog, amire gondolni kellett.
He obviously didn't hear the last comment.	Nyilvánvalóan nem hallotta az utolsó megjegyzést.
I'm not very good at it.	Nem vagyok túl jó benne.
They have plenty.	Van nekik bőven.
The full report will be released next week.	A teljes jelentést a jövő héten teszi közzé.
Come down soon.	Mindjárt gyere le.
However, customers need to respond.	Az ügyfeleknek azonban válaszolniuk kell.
We took care of our four guys every day.	Minden nap vigyáztunk a négy srácunkra.
It even has a special gift.	Sőt, különleges ajándékkal is rendelkezik.
Really, he is.	Tényleg, ő az.
The evidence, as applied to the law,.	A bizonyítékok, ahogyan azt a törvényre alkalmazzák,.
However, this feature did not work.	Ez a funkció azonban nem működött.
Women's problems are complex.	A nők problémái összetettek.
He has no engine.	Nincs motorja.
This would make access difficult or impossible.	Ez megnehezítené vagy lehetetlenné tenné a hozzáférést.
It was a good idea in a way.	Bizonyos értelemben jó ötlet volt.
Cry a river of blood.	Sírj egy vér folyót.
According to the military statement.	A katonai nyilatkozat szerint.
I don't have time to explain now.	Most nincs időm elmagyarázni.
My heart feels hard like lead.	A szívem nehéznek érzi magát, mint az ólom.
Describe how they affected you and other people.	Írja le, milyen hatással voltak rád és más emberekre.
But they didn't have to think long.	De nem kellett sokáig gondolkodniuk.
He got up from his seat.	Felállt a helyéről.
You got it at the wrong moment.	Rossz pillanatban kaptál el.
However, it is not clear when this will happen.	Az azonban, hogy ez mikor fog megtörténni, nem egyértelmű.
I want you to have a good time.	Szeretném, ha jól éreznéd magad.
Which was usually everyone.	Ami általában mindenki volt.
In high school, he got involved in the debate and public speaking.	A középiskolában bekapcsolódott a vitába és a nyilvános beszédbe.
I want to hear what people think.	Hallani akarom, mit gondolnak az emberek.
One minute to the post.	Egy perc a posztig.
It's tied to you.	Magához kötött.
I'm going back to bed.	megyek vissza az ágyba.
More power to them.	Több erőt nekik.
It was too much power, not enough control.	Inkább túl sok erőről volt szó, nem elég kontrollról.
Previously, only eight cases have been published in the literature.	Korábban mindössze nyolc esetet publikáltak a szakirodalomban.
Explain what is happening in the world around us.	Magyarázza el, mi történik a minket körülvevő világban.
I never watched them myself.	Én magam soha nem néztem őket.
Yes, he's dead.	Igen, meghalt.
It still sounds so fresh and hot.	Ez még mindig olyan frissen és forrón hangzik.
I learned an incredible amount and the team was very cohesive.	Hihetetlenül sokat tanultam, és a csapat nagyon összeforrt.
You won decently.	Tisztességesen megnyerted.
I don't have to do this.	Nem kell ezt tennem.
It can be done well and it can be easily overcome.	Jól meg lehet csinálni, és könnyen túl lehet rajta csinálni.
You feel you can help your team.	Úgy érzi, segíthet a csapatának.
People know who you are.	Az emberek tudják, ki vagy.
The truth was, he was capable of it, but he didn’t want to.	Az igazság az volt, hogy képes volt rá, de nem akarta.
And we also had a bigger goal to work on.	És volt egy nagyobb célunk is, amellyel dolgoznunk kellett.
I've changed quite a bit.	Elég sokat változtam.
The argument is not valid.	Az érvelés nem érvényes.
This book has a terrible name.	Ennek a könyvnek szörnyű neve van.
This is something else that happened two years ago.	Ez valami más, ami két éve történt.
That's how you tell people you're on their side.	Így mondod el az embereknek, hogy az ő oldalukon állsz.
Thanks for your message, it's great to hear from you.	Köszönjük üzenetét, nagyon jó hallani felőled.
We were able to point this out.	Erre rá tudtunk mutatni.
Do it with your body instead.	Csináld inkább a testeddel.
He wouldn't see another fight.	Nem látna további harcot.
If you continue, they will not be included in your purchase.	Ha folytatja, ezek nem lesznek benne a vásárlásban.
Just think of the current state of political economy in the world.	Gondoljunk csak a politikai gazdaságtan jelenlegi helyzetére a világban.
It was a common place where corpses were found.	Ez egy gyakori hely volt, ahol holttesteket találtak.
It felt good to be free again.	Jó érzés volt újra szabad kezet kapni.
Therefore, in this case we come again to.	Ezért ebben az esetben ismét arra jutunk, hogy.
Cool, fresh water.	Hűvös, édes víz.
And space leads to the state of sound.	A tér pedig a hang állapotához vezet.
The point is, whatever you do is not personal.	A lényeg az, hogy bármit is csinálsz, az nem személyes.
He couldn't risk that.	Ezt nem kockáztathatta meg.
It doesn't even show up.	Nem is jelenik meg.
He couldn't do anything wrong.	Semmi rosszat nem tehetett.
Suddenly it doesn't work.	Hirtelen nem működik.
See you there.	Ott találkozunk.
People here say.	Az itteniek azt mondják.
He remained focused.	Továbbra is összpontosított.
You're not the kind of woman.	Te nem vagy az a fajta nő.
The final photos show the project both in operation and at rest.	A végső fotók a projektet működés közben és nyugalmi állapotban is bemutatják.
I read the books he read.	Elolvastam a könyveket, amiket ő olvasott.
She said the last thought was everyone’s mother.	Azt mondta, hogy az utolsó gondolat mindenkinek az anyja volt.
Man and machine move as one.	Az ember és a gép egyként mozog.
He didn't hear.	Nem hallotta.
Everything seems the same old, the same old.	Minden ugyanolyan réginek, ugyanolyan réginek tűnik.
Let me check.	Hadd ellenőrizze.
I can't really let you go now.	Nem nagyon tudlak most elengedni.
One is tall and needs full sun.	Az egyik magas, és teljes napsütésre van szüksége.
Mom was very smart at school.	Anya nagyon okos volt az iskolában.
Because you have to pay a fee.	Mert díjat kell fizetni.
More changes every year.	Minden évben több változás.
I'm old enough to be your father.	Elég idős vagyok ahhoz, hogy az apád legyek.
For example, close your eyes and touch your nose.	Például csukja be a szemét, és érintse meg az orrát.
It's been more than a year.	Több mint egy évbe telt.
If not, okay.	Ha nem, rendben.
Every business is different and has its own challenges.	Minden vállalkozás más, és megvannak a maga kihívásai.
The plain is usually still in its original form.	A síkság általában még eredeti formájában van.
What you want is to happen between us.	Amit akarsz, az történjen köztünk.
We believe that what we see is the truth.	Hisszük, hogy amit látunk, az az igazság.
This can be a useful exercise.	Ez hasznos gyakorlat lehet.
Solid month, more calls per day.	Szilárd hónap, naponta több hívás.
She wore one that day.	Egyet viselt aznap.
But he never kept his promise.	De soha nem tartotta be ígéretét.
You’ll probably only need more and more of them for now.	Valószínűleg egyelőre csak egyre lesz szüksége mindegyikből.
It was never tried.	Soha nem próbálták ki.
I loved reading about my family’s story.	Szerettem olvasni a családom történetéről.
And ten years.	És tíz év.
Write every day.	Írj minden nap.
We went to places with the show that were unique.	Olyan helyeken jártunk a műsorral, amelyek egyedülállóak voltak.
He stepped closer to help and maybe talk to me.	Közelebb lépett, hogy segítsen, és talán beszéljen velem.
That was three days ago.	Ez három napja volt.
Energy ran around and through the door.	Az energia körbefutott az ajtó körül és azon keresztül.
It's hard work.	Ez kemény munka.
There is no one like you, no better player in the game.	Nincs még egy hozzád hasonló, nincs jobb játékos a játékban.
But not.	De nem.
But he didn't die.	De nem halt meg.
They only make very short papers.	Csak nagyon rövid papírokat készítenek.
It seemed normal.	Normálisnak tűnt.
This cannot be the case with dangerous.	Ez a veszélyesnél nem lehet így.
The house looked like a model home, everything just like that.	A ház mintaotthonnak tűnt, minden csak úgy.
For their soft opening.	A puha nyitásukhoz.
Grab your gun.	Fogd a fegyvered.
It worked for a while, now the handle is broken.	Egy darabig működött, most a fogantyú letört.
No one else was in the back.	Senki más nem volt hátul.
So we have to leave it behind here.	Szóval itt kell magunk mögött hagynunk.
I mean, it was a year ago and the worst is over.	Úgy értem, egy éve volt, és a legrosszabb elmúlt.
I never knew it was that big.	Soha nem tudtam, hogy ekkora.
You haven't done anything on this earth yet.	Még nem tettél semmit ezen a földön.
No return.	Nincs visszaadás.
I'm not saying he's going to kill me.	Nem mondom, hogy ölj.
However, you do some of the work, so keep it.	A munka egy részét azonban elvégzi, ezért tartsa meg.
The argument didn't change anything.	Az érvelés mit sem változtatott.
He said what about a lot of guys.	Azt mondta, mi van sok sráccal.
Nothing made a sound.	Semmi sem adott hangot.
I was kind of a party girl for a while.	Amolyan bulizós lány voltam egy ideig.
Just don't do it.	Csak ne csináld.
I have to die now.	most meg kell halnom.
He looked back to answer, but the man was gone.	Visszanézett, hogy válaszoljon, de a férfi elment.
Related to it.	Hozzá kapcsolódóan.
I try to understand, but you make it very difficult.	Megpróbálom megérteni, de nagyon megnehezíted a dolgot.
I haven't agreed on anything yet.	Még nem egyeztem bele semmibe.
Let's rest for ten minutes.	Pihenjünk tíz percig.
Not for us anyway.	Nekünk egyébként nem.
Accordingly, information about the cells is required.	Ennek megfelelően a cellákkal kapcsolatos információkra van szükség.
He worked hard but didn’t get the contract.	Keményen dolgozott, de nem kapta meg a szerződést.
Contact them and discuss your situation.	Forduljon hozzájuk, és beszélje meg helyzetét.
Success?.	Siker?.
And they don’t really want to give up their power.	És valójában nem akarják feladni a hatalmukat.
But the sea rose at great speed.	De a tenger nagy sebességgel emelkedett.
Okay, that's a useful step forward.	Jó, ez hasznos előrelépés.
Unfortunately, these can cause some major damage.	Sajnos ez a néhány nagy kárt okozhat.
The results presented represent at least five experiments.	A bemutatott eredmények legalább öt kísérletet reprezentálnak.
There is no way to defend yourself.	Nincs mód arra, hogy megvédje magát.
That's what you told us.	Ezt mondtad nekünk.
We mean fucking!	Kurvára értjük!
I'm sorry, a mother like her.	Sajnálom, egy olyan anya, mint ő.
He was released the next day.	Másnap kiengedték.
He suddenly became bone dry.	Hirtelen csontszáraz lett.
Honestly, many of these are terrible.	Őszintén szólva ezek közül sok szörnyű.
I thought little about the future.	Keveset gondoltam a jövőre.
The man said nothing.	A férfi nem szólt semmit.
Black bars indicate a standard error.	A fekete sávok standard hibát jeleznek.
I felt sorry for my friends.	Sajnáltam a barátaimat.
And what a scene it was.	És micsoda jelenet volt.
It will be something else.	Valami más lesz belőle.
Fair play for everyone involved.	Fair play minden érintett számára.
Others had to be involved in the action.	Másokat is be kellett vonni az akcióba.
I was wrong.	tévedtem.
We are a legal entity ourselves.	Mi magunk jogi személy vagyunk.
You could see the potential.	Láthattad a potenciált.
With further development.	További fejlesztéssel.
Experience points raise the experience level of the characters.	Az élménypontok emelik a karakterek élményszintjét.
I enjoy.	Élvezem.
I tried to put my mind in there as a hidden camera.	Megpróbáltam rejtett kameraként odatenni az elmémet.
Like saying no to sex.	Mint nemet mondani a szexre.
Basically the rules are the same.	Alapvetően a szabályok ugyanazok.
The challenge was more global.	A kihívás inkább globális volt.
Outdoor food is easy to obtain.	A kinti kaját könnyű beszerezni.
I really hope you don't mind me writing.	Nagyon remélem, nem bánod, hogy írok.
About half of them had no further contact with the police.	Körülbelül felük nem érintkezett tovább a rendőrséggel.
I had nothing but football.	Nem volt másom, csak focim.
Not in a good or bad sense.	Nem jó vagy rossz értelemben.
Not as good as you think.	Nem olyan jó, mint gondolod.
One item is missing.	Egy elem hiányzik.
Mom finished the visit early.	Anya korán befejezte a látogatást.
That, of course, came to me.	Ez természetesen jött számomra.
They look huge on it.	Hatalmasnak tűnnek rajta.
He refused to sign the acquittal and denied having taken the money.	Nem volt hajlandó aláírni a felmentést, és tagadta, hogy elvette volna a pénzt.
Therefore, you cannot draw any conclusions.	Ezért nem vonhat le következtetést.
For at least a year.	Legalább egy éven keresztül.
And nothing will work.	És semmi sem fog menni.
However, these decisions are contradictory.	Ezek a döntések azonban ellentmondanak egymásnak.
Therefore, three series of independent measurements were performed.	Ezért három független méréssorozatot végeztünk.
You can complete our online questions in minutes.	Online kérdéseinket percek alatt kitöltheti.
I saw it was too late.	Láttam, hogy már késő.
Her legs protruded.	Lábai egyenesen kilógtak.
They just helped me gather myself.	Csak segítettek összeszedni magam.
He probably only knew one man, and that was her husband.	Valószínűleg csak egy férfit ismert, és az a férj volt.
Again, we can consider what small steps are here.	Ismét megfontolhatjuk, milyen apró lépések vannak itt.
Plus, it was fun to make.	Ráadásul szórakoztató volt elkészíteni.
This was his country.	Ez volt az ő országa.
Neither for you.	Neked sem.
I try things to size.	Méretre próbálgatom a dolgokat.
This is how it works from the inside out.	Így belülről kifelé működik.
Yes, the movie looks great.	Igen, a film remekül néz ki.
We didn't have money.	Nem volt pénzünk.
However, there is still a lot to improve on this basic system.	Ezen az alaprendszeren azonban még bőven van mit javítani.
You have to do this alone.	Ezt egyedül kell megtennie.
You'll be back in the group with me.	Visszajössz velem a csoportba.
I can't retreat now.	Most nem tudok visszahúzódni.
Let me lead you.	Hadd vezesselek.
He was never on the front line.	Soha nem volt a frontvonalban.
It didn't stick together.	Nem tapadt össze.
And it digests inside.	És felemészt belülről.
Very deep and stuff.	Nagyon mély és ilyesmi.
We ran as fast as we could.	Olyan gyorsan futottunk, ahogy csak tudtunk.
Just a few short ones.	Csak néhány rövid.
It could have been your side.	A te oldalad lehetett volna.
If they find it useful, it makes them happy.	Ha találnak rá hasznot, az boldoggá tesz.
One thing is sure.	Egy dolog biztos.
Some of them are running for public office.	Egy részük állami tisztségre indul.
We'll get married tomorrow, if you like.	Holnap összeházasodunk, ha úgy tetszik.
And if you do, the job becomes easier.	És ha ezt megteszi, a munka könnyebbé válik.
In some games, you simply feel the flow or whatever.	Néhány játékban egyszerűen csak érzi az áramlást vagy bármi mást.
I never wanted what happened to your family.	Soha nem akartam, ami a családoddal történt.
Not to give up.	Nem feladni.
This is a funny story.	Ez egy vicces történet.
Make changes to your home or car.	Változások végrehajtása otthonában vagy autójában.
He never showed it.	Soha nem mutatta meg.
They met the markets directly.	Közvetlenül a piacukkal találkoztak.
The facts fit together.	A tények megférnek egymás mellett.
Or dream like my husband.	Vagy álmodj, mint a férjem.
Know what your words, body language, and deeds are really saying.	Tudd, mit mondanak valójában szavaid, testbeszédeid és tetteid.
Another tax reduction program was adopted that year.	Abban az évben újabb adócsökkentési programot fogadtak el.
It'll be over in an hour, maybe less.	Egy óra múlva vége lesz, talán kevesebb.
There is no such luck.	Nincs ilyen szerencse.
You wait and see.	Vársz és meglátod.
We had no food left.	Nem maradt ételünk.
Please get tired.	Kérlek fáradj be.
He was an unusual character.	Szokatlan karakter volt.
Not soon enough.	Nem elég hamar.
This is a device and has stopped working.	Ez egy eszköz, és leállt.
That's why it's good to hear what you're saying.	Ezért jó hallani, amit mondasz.
Leave the house crying.	Sírva hagyja el a házat.
And like you.	És mint te.
There is nothing to say about them.	Nincs mit mondani róluk.
Response time unknown.	A válaszidő ismeretlen.
I played great.	remekül játszottam.
The room was great and very clean.	A szoba nagyszerű volt és nagyon tiszta.
He doesn’t talk about this song as it is performed.	Nem beszél erről a dalról, ahogy előadják.
You can't, it doesn't exist.	Nem teheted, nem létezik.
I never took advantage of either.	Soha nem használtam ki egyiket sem.
You cannot request more gifts.	Nem kívánhat több ajándékot.
The bed was a bit hard and not very comfortable.	Az ágy egy kicsit kemény volt és nem túl kényelmes.
It was popular with everyone.	Mindenki körében népszerű volt.
You can do this very easily.	Ezt nagyon egyszerűen megteheti.
I do not like.	nem szeretem.
They've been dealing with it for over a year.	Több mint egy éve foglalkoznak vele.
Everyone looked at me to make the decision.	Mindenki rám nézett, hogy meghozzam a döntést.
It's so clear that even you understand.	Olyan világos, hogy még te is megérted.
Good luck with the song.	Sok sikert a dalhoz.
There was no time to look for another first officer.	Nem volt idő másik első tisztet keresni.
And if you only led them to freedom, they would follow you.	És ha csak a szabadság felé vezetnéd őket, követnének téged.
Easier for students.	Könnyebb a diákoknak.
Just the facts.	Csak a tények.
He asked if they would ask the man a question.	Megkérdezte, hogy feltesznek-e egy kérdést a férfinak.
We stopped on every floor.	Minden emeleten megálltunk.
The air is full of gas.	A levegő tele van gázzal.
I saw his head in a red bag.	Megláttam a fejét egy piros táskában.
He does his job and does it well.	A dolgát és jól teszi.
The bigger the better.	Minél nagyobb, annál jobb.
It helps clarify my thoughts.	Segít tisztázni a gondolataimat.
It makes me feel so much better.	Ettől sokkal jobban érzem magam.
Stand firm in the faith.	Állj meg szilárdan a hitben.
There is not much else here.	Itt most nincs sok más.
It just wasn't enough.	Egyszerűen nem volt elég.
This time is back.	Ez az idő visszatért.
Sometimes much less.	Néha sokkal kevesebbet.
I got up, walked around the room once.	Felkeltem, egyszer körbejártam a szobát.
I did it alone.	Megcsináltam egyedül.
None of them should win.	Egyiküknek sem szabad nyernie.
Her breathing was quick and easy.	Légzése gyors és könnyű volt.
He had a good time, more than a while ago.	Jól érezte magát, jobban, mint egy ideje.
It's not worth living without.	Nem éri meg nélküled élni.
I should never have let that happen.	Soha nem lett volna szabad hagynom, hogy megtörténjen.
I'm going to bed straight.	Egyenesen lefekszem.
I tried to keep a straight face, but it was hard.	Megpróbáltam egyenes arcot tartani, de nehéz volt.
Just another country.	Csak még egy ország.
Can be added as required.	Igény szerint hozzáadható.
You must be tired.	Biztosan fáradt vagy.
He pulled it in.	Behúzta.
Her sick mother loved the attention.	Beteg anyja szerette a figyelmet.
I want a husband.	férjet akarok.
And straight ahead.	És egyenesen előre.
Apparently he's just sitting there.	Nyilván csak ül ott.
And we found him.	És megtaláltuk őt.
Even he looked scared.	Még ő is félősnek tűnt.
I just wanted to get home.	Csak haza akartam érni hozzá.
This is the worst color in an ability.	Ez a legrosszabb szín egy képességen.
He had neither a feeling nor a reason for himself.	Önmaga számára nem volt sem érzése, sem oka.
My friends, this is a very dangerous way to get started.	Barátaim, ez egy nagyon veszélyes út az elinduláshoz.
I did a lot of wrong with him.	Nagy rosszat követtem el vele.
Neither up nor down.	Se fel, se le.
Start talking to them.	Kezdj el velük beszélni.
I couldn't find a job.	Nem tudnék munkát találni.
And very welcome.	És nagyon szívesen.
The bidding couple left.	Az ajánlatot tevő házaspár elment.
They record their stories word for word.	Szóról szóra rögzítik történeteiket.
We struck a nice balance with them.	Szép egyensúlyt értünk el velük.
This is a form post.	Ez egy űrlapposzt.
That's why you live in the city.	Ezért élsz a városban.
Follow the previous issue.	Kövesse nyomon az előző számot.
Therefore, this system does not play with the trust of the people.	Ezért ez a rendszer nem játszik az emberek bizalmával.
This in itself is a potential future.	Ez önmagában is potenciális jövő.
He didn't know, but he might buy an old woman.	Nem tudta, de lehet, hogy vesz egy öregasszonyt.
And a lot of value in the database.	És sok érték az adatbázisban.
Maybe they can work better than we can.	Talán ők jobban tudnak dolgozni, mint mi.
He leaned over and pulled her out.	Odahajolt és kihúzta.
Okay, maybe the next day, but that day for sure.	Oké, talán másnap, de azon a napon biztosan.
I’m not going to smash every single piece.	Nem fogok minden egyes darabot összetörni.
I really thought he was going into town and dying.	Tényleg azt hittem, hogy bemegy a városba és meghal.
It must be at least one foot thick.	Legalább egy láb vastagnak kell lennie.
I escaped from him once.	Egyszer megszöktem előle.
Accept what they tell you.	Fogadd el, amit mondanak neked.
He was sure of one thing.	Egy dologban biztos volt.
And much less happy.	És sokkal kevésbé boldog.
I wish the child well.	Jobbulást kívánok a gyereknek.
Your event was a success.	Rendezvénye sikeres volt.
I had no evidence.	Nem volt bizonyítékom.
He didn't run this time.	Ezúttal nem futott.
I'm sure you've heard this story before.	Biztos vagyok benne, hogy hallottad már ezt a történetet.
Even if you have health insurance.	Még akkor is, ha van egészségbiztosításod.
He was too young for him.	Túl fiatal volt hozzá.
I took a step forward.	Előreléptem egy lépést.
It's just yourself.	Egyszerűen önmaga.
We have to wait for this.	Ezt várnunk kell.
But at least you know the problem.	De legalább tudja a problémát.
Four families began to run out of food.	Négy családnak kezdett élelemhiánya.
Love is the most practical thing in the world.	A szerelem a legpraktikusabb dolog a világon.
I contacted you.	Felvettem veled a kapcsolatot.
My feeling is that your abilities can speed things up.	Az az érzésem, hogy a képességei felgyorsíthatják a dolgokat.
But try not to quarrel with them.	De próbálj meg nem veszekedni velük.
Of course, because that's what everyone wants.	Persze, mert mindenki ezt akarja.
I fell in love with it.	Nagyon megszerettem.
I also miss.	Nekem is hiányzik.
He died a few months later.	Néhány hónappal később meghalt.
Since then, the application has been extremely slow.	Azóta az alkalmazás rendkívül lassú.
He conducted and analyzed experiments.	Kísérleteket végzett és elemzett.
Check out more digital desire models.	Nézzen több digitális vágymodellet.
If you are writing online, please refer to the article.	Ha az internetre ír, kérjük, hivatkozzon a cikkre.
By now, there were nearly a thousand.	Mostanra már közel ezren voltak.
The trip was interesting.	Érdekes volt az utazás.
He quickly put down his glass.	Gyorsan letette a poharat.
A woman comes out to talk to me.	Egy nő jön ki velem beszélni.
I don't know why, it's just like that.	Nem tudom miért, egyszerűen így van.
They are scared and nervous, they say.	Félnek és idegesek, mondják.
They have a bar for people with dogs.	Van egy bárjuk a kutyás emberek számára.
I believe you take it.	Elhiszem, hogy viszed.
Let's discuss this aspect.	Beszéljük meg ezt a szempontot.
You’ll never find a place called nothing there.	Soha nem találsz ott egy kis semminek nevezett helyet.
I didn't want him to stop.	Nem akartam, hogy leálljon.
There are times when you have to stand up for what you believe in.	Van, amikor ki kell állnod azért, amiben hiszel.
It was a threat to them.	Ez fenyegetés volt számukra.
Money is not speech.	A pénz nem beszéd.
They usually live their lives outside of work.	Általában a munkán kívül él az életük.
I have no weapons.	Nincsenek fegyvereim.
And the family is together, especially now.	És a család összetartott, különösen most.
Then they sat still.	Aztán még ültek.
The right topic of conversation.	A megfelelő beszédtéma.
This is especially true for women.	Ez különösen igaz a nőkre.
At least most of them are worth reading.	A legtöbbjüket legalább érdemes elolvasni.
Which should have come to mind a long time ago.	Aminek már rég eszébe kellett volna jutnia.
Let me know if you need more.	Szólj, ha többre van szükséged.
It worked for me.	Nekem bevált.
I don't like any part of it.	Nem szeretem egyik részét sem.
It was social.	Társadalmi volt.
This will not happen here.	Ez itt nem fog megtörténni.
He had no opinion or desire of his own.	Nem volt saját véleménye vagy vágya.
He even offered help if needed.	Még segítséget is ajánlott, ha kellett.
You ride with me toward the middle of the camp.	Velem lovagolsz a tábor közepe felé.
I didn't know there was one.	Nem tudtam, hogy létezik ilyen.
You never know when the last minute will come.	Soha nem tudhatod, mikor jön el az utolsó pillanat.
I had to shut him up.	Muszáj volt bezárnom őt.
But he needed someone to get him.	De szüksége volt valakire, aki ráveszi.
Add one.	Adjunk hozzá egyet.
True love never has time or place.	Az igaz szerelemnek soha nincs ideje vagy helye.
Their surface is smooth and their village is thin.	Felületük sima, faluk vékony.
We should make it to two.	Kettővel kellene beérnünk.
I really want to live a social life this year.	Valójában szeretnék társasági életet élni idén.
Unless otherwise provided by general law or other rules.	Hacsak általános törvény vagy egyéb szabályok másként nem rendelkeznek.
Okay, so it looks really good.	Oké, szóval nagyon jól néz ki.
Study things.	Tanulmányozza a dolgokat.
I love this product.	Imádom ezt a terméket.
And my brother got married.	És a bátyám férjhez ment.
Of these eight studies, only two provided complete information.	Ebből a nyolc tanulmányból csak kettő közölt teljes körű információt.
I had it.	nekem megvolt.
It takes time for things to click.	Időbe telik, amíg a dolgok kattannak.
That's all they can hide.	Csak annyit tudnak elrejteni.
The size varies depending on the variables passed.	A méret az átadott változóktól függően változik.
I thought you might have moved.	Azt hittem, talán elköltöztél.
Everyone loves something else.	Mindenki mást szeret.
Look at this.	Ezt nézd.
It is a source of strength.	Ez az erő forrása.
But he didn't run.	De nem futott.
Listen, stories like this are spreading fast.	Figyelj, az ilyen történetek gyorsan terjednek.
They didn't seem to care.	Úgy tűnt, nem törődnek vele.
Maybe he's right.	Talán igaza van.
We won't hear.	Nem fogjuk hallani.
Never, never, never.	Soha soha soha.
It just wouldn't have happened.	Egyszerűen nem történt volna meg.
So to speak, we have never gone beyond our means.	Úgymond soha nem mentünk a lehetőségeink fölé.
Like in a movie.	Mint egy filmben.
Read a page or two.	Olvass el egy-két oldalt.
He would do a lot today.	Ma sok mindent csinálna.
Once you win your customers, you can increase your prices.	Miután megnyerte vásárlóit, növelheti árait.
Below the strike price, the option has no value.	A lehívási ár alatt az opciónak nincs értéke.
We'll see if they work.	Meglátjuk működnek-e.
I also have a music theory toolkit.	Van egy zeneelméleti eszköztáram is.
And eat with others.	És enni másokkal.
No explanation, no debate.	Nincs magyarázat, nincs vita.
Or you will kill him.	Vagy megölsz.
We went in the fall to have less weight.	Ősszel mentünk, hogy kevesebb legyen a tömeg.
You'll never find it there.	Soha nem találja meg ott.
At least that's what you should be talking about.	Legalábbis erről kellene szólnia.
I thought you asked me not to call you at work again.	Azt hittem, megkért, hogy ne hívd többé a munkahelyén.
However, the two values ​​may still be far apart.	A két érték azonban még messze lehet egymástól.
There was no reason to open it except that he wanted to.	Semmi oka nem volt kinyitni, kivéve, hogy ő akarta.
They only have to keep it for another day.	Csak még egy napig kell tartaniuk.
Write it down and practice.	Írd le és gyakorold.
You have good eyes.	Jó szemed van.
Place the mixture in a large bowl.	Helyezze a keveréket egy nagy tálba.
Of these, the former elicited a mixed reaction.	Közülük az előbbi három vegyes reakciót váltott ki.
This blog is now closed.	Ez a blog most bezárt.
I came up with this line of thought.	Ezt a gondolatmenetet én találtam ki.
Too many complications.	Túl sok komplikáció.
Now, if you don't mind.	Most, ha nem bánod.
The Court of First Instance held that this was not the case.	Az elsőfokú bíróság úgy ítélte meg, hogy ebben az esetben nem ezt tették.
They are adults now.	Most már felnőttek.
I increased my party.	Növeltem a pártomat.
And let go.	És engedd el.
I see no reason to give up yet.	Egyelőre nem látom okát, hogy feladjam.
These tests are presented in this study.	Ezeket a teszteket ebben a tanulmányban mutatjuk be.
You should come.	Jönnöd kellene.
Corpses lay in the snow.	Holttestek hevertek a hóban.
I'll call the police.	hívom a rendőrséget.
Sometimes you are, sometimes you are not.	Néha az vagy, néha nem.
Otherwise, stand up and ask the patient's family member.	Ellenkező esetben álljon fel, és kérje ki a beteg családtagját.
Heavenly.	Mennyei.
Your trip had to be fantastic.	Az utazásodnak fantasztikusnak kellett lennie.
Confidence follows this trajectory.	A magabiztosság követi ezt a pályát.
Emotions explode.	Felrobbannak az érzelmek.
This business received an almost perfect customer service score.	Ez az üzlet szinte tökéletes ügyfélszolgálati pontszámot kapott.
Or the circumstances under which he died, for that matter.	Vagy a körülmények, amelyek között meghalt, ami azt illeti.
He knew it wasn't true.	Biztosan tudta, hogy ez nem igaz.
Now you get it with your consent and without any crime.	Most beleegyezésével és minden bűncselekmény nélkül megkapja.
You have to start small and build from there.	Kicsiben kell kezdeni és onnan építkezni.
Wasted money.	Kidobott pénz.
Yes, it is perfectly possible.	Igen, tökéletesen lehetséges.
Something people did.	Valami, amit emberek csináltak.
They both knew how much he was doing.	Mindketten tudták, mennyi mindent csinált.
The population of the Earth is simply too large.	A Föld lakossága egyszerűen túl nagy.
Oh, it's not.	Ó, nem az.
The left side is clearly broken.	A bal oldal egyértelműen törött.
We moved on, son.	Tovább léptünk, fiam.
Then it turned out that the baby was a boy and they kept him.	Aztán kiderült, hogy a baba fiú, és megtartották.
I was in this piece once.	Egyszer voltam ebben a darabban.
Burned down.	Leégett.
The old man picked up the gun.	Az öreg felkapta a fegyvert.
But they are.	De azok.
Keep them closed during the day.	Tartsa zárva őket napközben.
Get ready for this.	Készülj fel erre.
You could have done more.	Többet is tehettél volna.
We weren't too close.	Nem voltunk túl közel egymáshoz.
I tried it on my machine.	Kipróbáltam a gépemen.
Every student has a problem with this.	Minden diáknak problémája van ezzel.
They may not agree.	Lehet, hogy nem egyezik bele.
I went through it.	átestem rajta.
You'd check it out quickly.	Gyorsan megnéznéd.
Maybe doing nothing had any value.	Talán volt valami értéke a semmittevésnek.
Average childcare cost.	Átlagos gyermekgondozási költség.
However, there is an authority to the contrary.	Van azonban ezzel ellentétes hatóság.
I never knew anything but a camera.	Soha nem ismertem mást, csak egy fényképezőgépet.
His individual recovery was not enough.	Egyéni felépülése nem volt elég.
We don't need your place.	Nincs szükségünk a te helyedre.
It will move slowly.	Lassan fog mozogni.
Kind people are the best kind of people.	A kedves emberek a legjobb fajta emberek.
I spent too long to see him look down.	Túl sokáig töltöttem azzal, hogy lássam, hogy lenézik.
The more completely we plan, the stronger they will be.	Minél teljesebben tervezünk, annál erősebbek lesznek.
Her mother is crying.	Az anyja sír.
They never had so much fun.	Soha nem szórakoztak ennyire.
He wanted to say something, but his mouth was full.	Mondani akart valamit, de tele volt a szája.
He was not surprised.	Nem lepődött meg.
But it doesn't matter what came out of his mouth.	De nem mindegy, mi jött ki a száján.
These are great people.	Ezek nagyszerű emberek.
Great questions were asked !.	Remek kérdések hangzottak el!.
Not a single letter in two weeks.	Két hét alatt egyetlen levél sem.
But be careful not to apply too much.	De vigyázz, ne alkalmazz túl sokat.
Enter this path as the input file.	Adja meg ezt az elérési utat bemeneti fájlként.
This is the wrong message.	Ez a rossz üzenet.
I'm trying to look over it.	Megpróbálok túlnézni rajta.
They are the only things.	Csak ők a dolgok.
Maybe something will turn out.	Talán kiderül valami.
The court cannot accept them.	A bíróság nem tudja elfogadni őket.
No action.	Nem intézkedni.
I waited a little.	Vártam egy kicsit.
Who no one likes.	Akit senki nem szeret.
He hoped for more.	Többet remélt.
You can go back and watch the recording.	Visszamehet és megnézheti a felvételt.
But there are moments.	De vannak pillanatok.
Honest.	Becsületes.
According to the last calculation, seven.	Utolsó számítás szerint hét.
I wish you much success in school development.	Sok sikert kívánok az iskolafejlesztéshez.
He turns his army against them.	Ellenük fordítja a hadseregét.
What is more important.	Mi a fontosabb.
When we saw that he was dead, we were silent.	Amikor láttuk, hogy meghalt, jól elhallgattuk.
I'm running away.	elfutok.
Not sure what he fixed.	Nem biztos benne, hogy mit javított.
This is further explained in this text.	Ezt ebben a szövegben tovább magyarázzuk.
I want it.	Vágyom rá.
He says he knows you and you will help him.	Azt mondja, ismer téged, és segíteni fogsz neki.
That's why you do it.	Ezért csinálja ezt.
So it was me.	Szóval én voltam.
One night he opened the window of his bedroom.	Egy este kinyitotta a hálószobája ablakát.
He didn't know what to do.	Nem tudta, mit kellene tenniük.
I just stopped.	csak megálltam.
Reasonable starting question.	Ésszerű kezdő kérdés.
I'd love to hear from you.	Nagyon örülnék, ha hallanék felőled.
We will not discuss this in this article.	Ebben a cikkben nem tárgyaljuk.
No doubt he was thinking about his own history.	Kétségtelenül a saját történelmére gondolt.
It would be better if I moved too.	Jobb lenne, ha én is mozognék.
But it's very difficult for me.	De ez nagyon nehéz nekem.
It's ready for you at the touch of a button.	Egy gombnyomásra készen áll rád.
Nothing came out of his mouth.	Semmi sem jött ki a száján.
We can have fun.	Jót szórakozhatunk.
But in general, they were the right decisions.	De általában ők voltak a helyes döntések.
Just as an example to see how it works.	Csak példaként, hogy lássa, hogyan működik.
She gestured toward the computer on the desk.	A nő az asztalon lévő számítógép felé intett.
The user language.	A felhasználói nyelv.
Or so it should be.	Vagy legalábbis annak kellene lennie.
It is clear that the risk has been removed from the table.	Egyértelmű, hogy a kockázat lekerült az asztalról.
I didn't want to let go of the trip.	Nem akartam elengedni az utazást.
People want to know what their school board is doing.	Az emberek tudni akarják, mit csinál az iskolaszékük.
I totally agree with your point of view.	Teljesen egyetértek a nézőpontoddal.
Let's make it easier.	Könnyítsük meg.
Okay, just get started.	Oké, csak kezdje.
God will have the last word.	Istené lesz az utolsó szó.
The day of high pressure is gone forever.	A magasnyomás napja örökre elmúlt.
They must be serious about the guy.	Biztosan komolyan hisznek a srácban.
Repeat the process a second time.	Ismételje meg a folyamatot másodszor is.
You won because you were a man.	Azért nyertél, mert férfi voltál.
That's what you need.	Ez az, amire szüksége van.
That's why you get an error.	Ezért kapsz hibát.
Every person has a role to play.	Minden embernek megvan a maga szerepe.
So the loss of life is really not that great.	Tehát az életveszteség valóban nem olyan nagy.
But, he continued, this is not really the case.	De – folytatta – valójában nem ez a helyzet.
However, they are in direct contrast to the facts observed.	Mindazonáltal közvetlen ellentétben állnak a megfigyelt tényekkel.
However, I could not do it.	Én azonban nem tudtam megtenni.
The two of them were close.	Ők ketten közel álltak egymáshoz.
Stay away, stay away.	Maradj távol, maradj távol.
They were bad, bad boys.	Rossz, rossz fiúk voltak.
It is the only major building collection in the area.	Ez az egyetlen fő épületgyűjtemény a környéken.
And the sound is far from perfect.	És a hangzás messze nem tökéletes.
I'm not thinking clearly.	Nem gondolkodom tisztán.
It would show everyone.	Mindenkinek megmutatná.
We want to sell and take money with us.	Szeretnénk eladni és pénzt vinni magunkkal.
I want to know what happened there.	Tudni akarom, mi történt ott.
It looked strange.	Furcsán nézett ki.
Now it's my tea.	Most a teám.
i would hate to lose.	utálnám elveszíteni.
The second would be the weather.	A második az időjárás lenne.
The individual results of the products may vary from person to person.	A termékek egyedi eredményei személyenként eltérőek lehetnek.
It's always so appropriate.	Mindig olyan helyénvaló.
We did it during the design and construction of buildings.	Épületek tervezésénél és kivitelezésénél végeztük.
He also grasps the text, I think so.	Megfogja a szöveget is, szerintem így.
There are people on earth.	Emberek vannak a földön.
But he was a good dog.	De jó kutya volt.
It’s about the quality of life for ourselves and those around us.	Ez a magunk és a körülöttünk lévők életminőségéről szól.
I remember you long ago.	Emlékszem rád régebben.
Only if he takes care of them.	Csak ha ő gondoskodik róluk.
So somehow we dealt with it.	Szóval valahogy megbirkóztunk vele.
No one was paying attention.	Senki nem figyelt rá.
The first option is to spread the floor.	Az első lehetőség a padló szétterítése.
It would have been weirder.	Különösebb lett volna.
You mean.	Úgy érti.
Also, our slow season is over.	Emellett a lassú szezonunk is véget ért.
I didn’t have a specific direction, but somehow it ended here.	Nem volt konkrét irányom, de valahogy itt véget ért.
You'd rather dream day in and day out.	Inkább álmodj nap mint nap.
It shows.	Ez megmutatja.
And we would ask the audience to repeat the names.	És arra kérnénk a közönséget, hogy ismételje meg a neveket.
I bought the book and will be using it with a client soon.	Megvettem a könyvet, és hamarosan egy ügyfélnél használni fogjuk.
Hearing people too.	Halló emberek is.
Where is he going now?	Most hova fog menni.
Come there as fast as you can.	Gyere oda amilyen gyorsan csak tudsz.
How simple they would be.	Milyen egyszerűek lennének.
That's what he ate.	Ez az, amit ő evett.
You can do that.	Ezt megteheti.
He showed his own face.	A saját arcát mutatta.
For example, we can say that “the most important reason”.	Például mondhatjuk, hogy „a legfontosabb ok”.
He looked like he wanted to break the air in half.	Úgy nézett ki, mintha ketté akarná törni a levegőt.
He knew people loved him.	Tudta, hogy az emberek szeretik.
He's calling himself.	Behívja magát.
That seems more natural.	Ez természetesebbnek tűnik.
There are credit events.	Vannak hitéleti események.
They start right away and.	Rögtön elindulnak és.
Help with some solutions.	Segíts néhány megoldásban.
You make me happy and you allow everything.	Boldoggá teszel, és mindent lehetővé teszel.
The function of dream sleep.	Az álom alvás funkciója.
So they look like real soldiers.	Úgy tűnik tehát, igazi katonák.
If you want to sell an idea, great.	Ha el akarsz adni egy ötletet, remek.
Service means action.	A szolgáltatás cselekvést jelent.
You should only get the best out of it.	Csak a legjobbat kellene kihoznia belőle.
They fell in love a little.	Szerelmeskedtek egy kicsit.
They were so excited.	Annyira izgatottak voltak.
It looked better tonight.	Ma este jobban nézett ki.
It's so sweet and good.	Olyan édes és jó.
In addition, they will offer you.	Ezen kívül felajánlják neked.
The whole family thought he could do it again.	Az egész család hitte, hogy újra meg tudja csinálni.
You don't have to do everything alone.	Nem kell mindent egyedül csinálnod.
It was weird to take time out of creativity.	Furcsa volt időt szakítani a kreatívkodásból.
Of course, nothing happened.	Természetesen nem történt semmi.
I have no idea what's going on here.	Fogalmam sincs, mi folyik itt.
You go up and take them.	Felmész és elviszed őket.
This is the time of day when the animals come out.	Ez az a napszak, amikor az állatok kijönnek.
They are often unable to make their own decisions and need help.	Gyakran nem tudnak maguk dönteni, és segítségre van szükségük.
None of us know what happened to them.	Egyikünk sem tudja, mi lett velük.
It was obviously too long.	Nyilván túl hosszú volt.
The subject was then replaced.	Az alany ezután a helyére került.
This requires additional floor space.	Ez további alapterületet igényel.
Maybe you remember me, young man.	Talán emlékszel rám, fiatalember.
There was nothing else to say.	Nem volt más mondanivaló.
This may even affect whether they decide to start the study.	Ez még azt is befolyásolhatja, hogy a tanulmány megkezdése mellett döntenek-e.
Shut up the world and do something just for me.	Zárd ki a világot, és tegyél valamit csak értem.
The display works.	A kijelző működik.
There is nothing and everything at once.	Nincs semmi és minden egyszerre.
From this came the great advantage of his age.	Ebből fakadt korának nagy előnye.
See the code comments if you have any questions.	Tekintse meg a kód megjegyzéseit, ha kérdése van.
Our strategy is as follows.	A stratégiánk a következő.
This plan was simple.	Ez a terv egyszerű volt.
Their life together seemed beautiful to him.	A közös életük gyönyörűnek tűnt számára.
I'm sure he'll be here soon.	Biztos vagyok benne, hogy hamarosan itt lesz.
There is not much work left at the moment.	Jelenleg nincs sok munka hátra.
I don't expect that.	Nem várok ilyeneket.
However, such research was difficult.	Az ilyen kutatás azonban nehéz volt.
By the time he went to bed.	Mire lefeküdt.
I measure the man.	Mérem a férfit.
If you want to stop it, you will.	Ha meg akar állítani, meg fogja tenni.
And there is only one explanation.	És csak egy magyarázat van.
And a clean disc that is free for you.	És a tiszta lemez, amely ingyenes az Ön számára.
This can take weeks or months.	Ez hetekig vagy hónapokig tarthat.
It was thin but heavy.	Vékony volt, de nehéz.
But it is hidden.	De ez el van rejtve.
Especially in such cases.	Főleg az ilyen esetekben.
The crowd fell silent.	A tömeg elcsendesedett.
One is obviously a very bad job.	Az egyik nyilvánvalóan nagyon rossz munka.
I understand why you can come to this conclusion.	Értem, miért juthatsz erre a következtetésre.
They were just boys, he thought.	Csak fiúk voltak, gondolta.
Even people.	Még az emberek is.
On the motor.	A motoron.
They stopped and looked at me.	Megálltak és rám néztek.
This should slow them down.	Ennek le kell lassítania őket.
If you land for a while, you will be right.	Ha földet ér egy időre, igaza lesz.
Other than that, the story is very much over.	Ezt leszámítva a történet nagyon is a végéhez ért.
On your own terms.	A maga feltételei szerint.
In recent months, however, they have both joined the network.	Az elmúlt hónapokban azonban mindketten csatlakoztak a hálózathoz.
However, this does not lead in the other direction.	Ez azonban nem vezet a másik irányba.
When no one answered, he opened the door.	Amikor senki nem válaszolt, kinyitotta az ajtót.
You're basically wrong.	Alapvetően téved.
That seems pretty high.	Ez elég magasnak tűnik.
We focused on the most effective.	A leghatékonyabbra koncentráltunk.
See this answer.	Lásd ezt a választ.
We're going side by side.	Elmegyünk egymás mellett.
This thing won't help her.	Ez a dolog nem fog segíteni rajta.
Everything about the idea sounded great.	Az ötlettel kapcsolatban minden remekül hangzott.
Escape opportunities were limited.	A menekülési lehetőségek korlátozottak voltak.
You were born rich.	Gazdagnak születtél.
Unfortunately, I can't help it anymore.	Sajnos nem tudok többet segíteni.
For a human being, the result is still clearly a face.	Egy emberi lény számára az eredmény még mindig egyértelműen egy arc.
Then he stepped back.	Aztán hátralépett.
One thing was for sure.	Egy dolog biztos volt.
Either the community or both.	Vagy a közösség, vagy mindkettő.
To that website.	Ahhoz a weboldalhoz.
So go on.	Szóval megy tovább.
You really aren't bad at this.	Te tényleg nem vagy rossz ebben.
It was a busy morning.	Mozgalmas reggel volt.
In many ways, that was the easier part.	Sok szempontból ez volt a könnyebb rész.
For this short moment.	Erre a rövid pillanatra.
In all three cases, six to seven processes were found.	Mindhárom esetben hat-hét folyamatot találtak.
I think that could be evidence of dark matter.	Szerintem ez a sötét anyag bizonyítéka lehet.
New weather problems.	Új időjárási problémák.
The heart of the team.	A csapat szíve.
They hold the key to my growth.	Ők tartják a kulcsot a növekedésemhez.
The records did not include the presence of others at the scene.	A feljegyzésekben nem szerepelt mások jelenléte a helyszínen.
You read my mind.	Ti olvastok a gondolataimban.
I completely wasted my time, money and energy.	Teljesen elvesztegetett időm, pénzem és energiám.
I was there years ago.	Évekkel ezelőtt jártam ott.
We take this seriously.	Ezt komolyan vesszük.
But they are very slow in action.	De nagyon lassúak a cselekvésben.
I could still see your heart in those big brown eyes.	Még mindig láttam a szívedet azokban a nagy barna szemekben.
You can't turn it off.	Nem tudod kikapcsolni.
He was silent in his arms.	Csendben volt a karjaiban.
It was just a land of white people.	Ez csak a fehér emberek országa volt.
As soon as we get it back, it could get stuck.	Amint visszakapjuk, beragadhat.
His father is the right person to answer that question.	Az apja a megfelelő személy, aki válaszol erre a kérdésre.
They looked nice.	Szépen néztek ki.
There were two men in it.	Két férfi volt benne.
He made peace with him.	Békét kötött vele.
Perhaps I am wrong.	Lehet, hogy tévedek.
Many people have higher levels of pain in the evening.	Sok embernél nagyobb a fájdalom szintje este.
Their pain is your pain.	Az ő fájdalmuk a te fájdalmad.
However, this does not mean that you are forced to do so.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy erre kényszerít.
At the top, the mother stood like a beautiful woman.	A tetején az anya állt, mint egy gyönyörű nő.
I stay here and read a book.	Itt maradok és olvasok egy könyvet.
It's never easy.	Soha nem könnyű.
This place is something else.	Ez a hely valami más.
If we find the gun, we'll get a match.	Ha megtaláljuk a fegyvert, szerzünk egy gyufát.
But he had many friends.	De sok barátja volt.
Well, it's not that simple.	Nos, ez nem ilyen egyszerű.
It would be warm, he would say.	Meleg lenne, mondaná.
There are those who need to feel that they are in control.	Vannak, akiknek úgy kell érezniük, hogy ők irányítanak.
Come on, kid.	Gyerünk, kölyök.
We mixed old and new items.	Régi és új elemeket kevertünk.
He is absent daily.	Naponta hiányzik a jelenléte.
Not a good long way to go.	Nem jó hosszú úton.
He spoke a moment later.	Egy pillanat múlva megszólalt.
Whatever he gave her was still in his system.	Bármit is adott neki, az még mindig a rendszerében volt.
You didn't know anyone here.	Nem ismertél itt senkit.
And the bigger the challenge, and the more complex the matter, the better.	És minél nagyobb a kihívás, és minél összetettebb az ügy, annál jobb.
Then all you have to do is search.	Akkor már csak egy keresést kell végrehajtania.
Click here to learn more.	Kattintson ide, ha többet szeretne megtudni.
But that wasn't very likely.	De ez nem volt túl valószínű.
This is not true.	Ez nem igaz.
However, this view does not necessarily make things easier.	Ez a nézet azonban nem feltétlenül könnyíti meg a dolgokat.
We just understand why this is happening.	Csak megértjük, miért történik ez.
So that's it.	Szóval ez az.
Anyway, he knew now, he was sure of himself.	De mindenesetre most már tudta, biztos volt magában.
I have to continue my work.	folytatnom kell a munkámat.
He does not want to talk.	Nem akar beszélni.
It seemed like an age when they got to the scene.	Egy kornak tűnt, mire eljutottak a helyszínre.
It was crazy.	Őrület volt.
Some of you will know.	Néhányan ismeritek majd.
It does not list the error or the success.	Nem írja ki a hibát vagy a sikert.
I think we were the better team.	Szerintem mi voltunk a jobb csapat.
Young said in an interview.	– mondta Young egy interjúban.
He wants to start.	El akarja kezdeni.
At the moment, no one else is in control of me or my future.	Ebben a pillanatban senki más nem irányít engem vagy a jövőmet.
You will be able to focus on your core business.	Képes lesz az alaptevékenységre összpontosítani.
He lost his sight in one of his eyes.	Egyik szemében elvesztette a látását.
The man who needs it.	Az ember, akinek kell.
You get a little plus this week.	Ezen a héten kapsz egy kis pluszt.
That would be stupid.	Ez hülyeség lenne.
He needed money.	Pénzre volt szüksége.
Just a serious term.	Csak egy komoly kifejezés.
Do the same old things.	Csináld ugyanazokat a régi dolgokat.
Life exhales, death exhales.	Az élet belélegzik, a halál kilélegzik.
It depends on the type and stage of the cancer.	Ez a rák típusától és stádiumától függ.
And we need everything we can.	És mindenre szükségünk van, amit csak tudunk.
But this is not a concept or anything.	De ez nem koncepció vagy ilyesmi.
After completing the first task, they were told the second task.	Az első feladat elvégzése után elmondták nekik a második feladatot.
Get there, but not there yet.	Odaérni, de még nem oda.
No, he wasn't.	Nem ő nem volt.
And in the end, they won.	És végül mégis ők nyertek.
It's getting complicated now.	Most bonyolulttá válik.
They say he feels more communal.	Azt mondják, közösségibbnek érzi magát.
Thinking is not an art.	A gondolkodás nem művészet.
I can see his face reddening.	Látom, hogy az arca kivörösödik.
Proper study of man.	Az ember megfelelő tanulmányozása.
I can't control this.	Ezt nem tudom irányítani.
People value time more than anything.	Az emberek mindennél jobban értékelik az időt.
Most of the patients involved were young.	A legtöbb érintett beteg fiatal volt.
You feel how it feels to me.	Érzi, milyen érzés számomra.
Kill the two guys from this shop.	Öld meg a két srácot ebből a boltból.
I sent them to them.	elküldtem hozzájuk.
You will be surprised.	Meg fog lepni.
And these things came out two or three years later.	És ezek a dolgok két-három évvel később kerültek elő.
His eyes never left my face.	A szeme soha nem hagyta el az arcomat.
I wondered who he was.	Kíváncsi voltam, ki ő.
I want to know what happened next.	Tudni akarom, mi történt ezután.
The frame is made of solid wood.	A keret tömör fából készült.
It's just him.	Neki csak én vagyok.
A little more.	Egy kicsit több.
If you have time.	Ha ráérsz.
He had his own money, was well dressed, and was driving a new car.	Volt saját pénze, jól öltözött, és új autót vezetett.
Many of them also wrote letters.	Sokan közülük levelet is írtak.
We were locked up without any other human connection.	El voltunk zárva más emberi kapcsolat nélkül.
I want to be handy.	Kézzel akarok lenni.
It will be difficult.	Nehéz lesz.
I don't really know him.	Nem igazán ismerem őt.
For all groups.	Minden csoporthoz.
He was really old.	Tényleg nagyon öreg volt.
Here are some things to keep in mind.	Itt van néhány dolog, amit szem előtt kell tartani.
You have to say something fun about the movie.	Mondanod kell valami szórakoztatót a filmről.
They knew they were dangerous.	Tudták, hogy veszélyesek.
I agree with everything on this one statement.	Ezzel az egy kijelentéssel mindennel egyetértek.
He returned my gaze and smiled.	Viszonozta a pillantásomat, és elmosolyodott.
He could never notice.	Soha nem vehette észre.
But we have affected parents.	De vannak érintett szüleink.
They would find a place for everyone.	Mindenkinek találnának helyet.
It would be nice to meet someone we could share things with.	Jó lenne találkozni valakivel, akivel megoszthatnánk dolgokat.
Instead, there is a fundamental truth.	Ehelyett van egy alapvető igazság.
Plus, he wanted it to be visible.	Ráadásul azt akarta, hogy látható legyen.
And closer to the road.	És közelebb az úthoz.
It's great once a week.	Heti egyszer nagyszerű.
Everyone fights with everyone.	Mindenki mindenkivel harcol.
In fact, both sides are very even.	Valójában mindkét oldal nagyon egyenletes.
So it has to be somewhere between the middle and right hand.	Tehát valahol a középső és a jobb kéz között kell lennie.
I think this is a fair approach.	Szerintem ez tisztességes megközelítés.
There were too many.	Túl sokan voltak.
The parents are the same.	A szülők ugyanazok.
Sweat them thoroughly under your armpits.	Izzad meg őket alaposan a hóna alatt.
That was thirty years ago.	Ez harminc éve volt.
Two men entered and went to them.	Két férfi lépett be és odament hozzájuk.
Below is the code that fulfills the above.	Az alábbiakban látható a kód, amely a fent leírtakat teljesíti.
She was an interesting woman.	Érdekes nő volt.
I just didn’t know what to do with it.	Egyszerűen nem tudtam, hogy mit kezdjek vele.
I just have to rule everything out and concentrate.	Csak mindent ki kell zárnom, és koncentrálnom kell.
And the next day they were still running.	És másnap még mindig futottak.
For others, this will be something completely new.	Mások számára ez valami egészen új lesz.
However, we could not move forward with it.	Vele azonban nem tudtunk előre lépni.
Note that there is no significant difference between music and control.	Vegye figyelembe, hogy nincs jelentős különbség a zene és a vezérlés között.
But she got married and left.	De férjhez ment és elment.
There was no exception this time.	Ezúttal sem volt kivétel.
And an officer.	És egy tiszt.
It takes time to implement it properly.	Ennek megfelelő végrehajtása időbe telik.
I'll be safe.	biztonságban leszek.
He's old.	Megöregedett.
It wasn't one of those times.	Ez nem egyike volt azoknak az időknek.
No need to worry and worry.	Nem kell idegeskedni és aggódni.
Oil your hair at least three to four times a week.	Hetente legalább három-négy alkalommal olajozza be a haját.
A way to live alone.	Egy módja annak, hogy egyedül éljek.
Nasal fractures, probably fractures and fingers in the right hand.	Orrtörés, valószínűleg csonttörések és ujjak a jobb kezében.
He goes back to yellow health right away.	Rögtön visszamegy a sárga egészségbe.
I had to consider a completely different person when making decisions.	Egészen más személyt kellett figyelembe vennem a döntések meghozatalakor.
No matter where he is, he seems to be in the wrong place.	Nem számít, hol van, úgy tűnik, hogy rossz helyen van.
It was very, very difficult.	Nagyon-nagyon nehéz volt.
This made me even more enraged.	Ez még jobban feldühített.
He could keep it in his room nearby.	A közelében tarthatta a szobájában.
This is happening for a reason.	Ez a helyzet okkal történik.
You know, don't say yes or no.	Tudod, ne mondj igent vagy nemet.
I think we have a lot in common.	Szerintem sok közös dolog lehet bennünk.
I followed closely.	Szorosan követtem.
This is a legal matter, not a family matter.	Ez jogi, nem családi ügy.
Most of the time it's weird.	Legtöbbször furcsa.
But don't take my word for it.	De ne fogadd el a szavamat.
Kids come and go.	Gyerekek jönnek-mennek.
He seemed to be talking to her.	Úgy tűnt, mintha beszélt volna vele.
This is a financial company.	Ez egy pénzügyi társaság.
Now you have to pay the price.	Most meg kell fizetnie az árát.
But let's not get off the field.	De ne térjünk le a pályáról.
That they can do what they want.	Hogy azt csinálhatnak, amit akarnak.
Two of them were men and the other was a woman.	Közülük ketten férfi, egy másik pedig nő volt.
Scroll for me.	Lapozzon helyettem.
It went very well.	Nagyon jól ment.
He never thought about it much, at least not deeply.	Soha nem gondolkodott rajta sokat, legalábbis nem mélyen.
The volume consists of three parts.	A kötet három részből áll.
He analyzed the data and wrote the dissertation.	Elemezte az adatokat és megírta a dolgozatot.
I hated them.	utáltam őket.
Now he realized he didn't know what to do with it.	Most jött rá, hogy nem tud mit kezdeni vele.
The sooner you get in, the better.	Minél korábban száll be, annál jobb.
But you have to do your part.	De meg kell tennie a részét.
The absolute worst.	Az abszolút legrosszabb.
But we certainly have a big problem on our hands.	De minden bizonnyal van egy nagy probléma a kezünkben.
Everyone except their father knew this would never happen.	Az apjukon kívül mindenki tudta, hogy ez soha nem fog megtörténni.
He wasn't focused enough.	Nem koncentrált eléggé.
But they should stop.	De abba kellene hagyniuk.
Benefit maybe.	Előny talán.
He later read my manuscript thoroughly.	Később alaposan elolvasta a kéziratomat.
The police car was not visible.	A rendőrautó nem volt látható.
Something is not right.	Valami nem stimmel.
We will not say adult things in your company.	Nem fogunk felnőtt dolgokat mondani a társaságodban.
He did not file a direct appeal.	Közvetlen fellebbezést nem nyújtott be.
The human security of the future depends on this.	A jövő emberi biztonsága ezen múlik.
Especially here in this room.	Főleg itt, ebben a szobában.
I can not stand.	Nem bírom tovább.
That was so.	Ez így volt.
He will not be prosecuted.	Nem fog büntetőjogi vád alá helyezni.
He asked again if it was necessary.	Még egyszer megkérdezte, hogy szükséges-e.
Think of just one story.	Gondoljunk csak egyetlen történet esetére.
It was just good to play.	Egyszerűen jó volt játszani.
He didn't really think about them now.	Most nem igazán gondolt rájuk.
I'm sorry, but someone has to tell me.	Sajnálom, de valakinek el kell mondania.
One big thing.	Egy nagy dolog.
Try it and play what can happen.	Próbáld ki, és játssz, mi történhet.
For safety, the family is moving.	A biztonság kedvéért a család költözik.
And a locked phone.	És egy lezárt telefon.
They have a hard time hearing.	Nehezen hallanak.
Then right.	Aztán a joga.
I hope it was helpful.	Remélem hasznos volt.
You can’t buy a hot dog for the money you’re talking about.	Nem tudsz hot dogot venni azért a pénzért, amiről beszélsz.
I can read the writing below the pictures.	A képek alatt olvashatom az írást.
Only the girl.	Csak a lány.
They could see him clearly through the plate glass windows.	Tisztán látták őt a lemezüveg ablakokon keresztül.
Eventually, you transfer this money to a personal bank account.	Végül utalja át ezt a pénzt egy személyes bankszámlára.
You can't talk to him.	Nem beszélhetsz vele.
It wasn’t the time to get emotions.	Ez nem volt az ideje, hogy érzelmeket szerezzenek.
Get the data.	Szerezze meg az adatokat.
I was on the wrong track, he thought.	Rossz úton jártam, gondolta.
Thirty feet free space.	Harminc láb szabad hely.
But this time he pulled in some advanced waiting game.	De ezúttal valami fejlett várójátékot húzott be.
It was a different world.	Ez egy más világ volt.
It also reverses the evidence of the state.	Ezenkívül megfordítja az állam bizonyítékait.
Come on, tell me more.	Gyerünk, mesélj még.
That is what we need.	Erre van szükségünk.
Maybe someone with him who can do anything.	Talán vele olyan valaki, aki bármire képes.
He understood that now.	Ezt most megértette.
The results were obtained from three independent experiments.	Az eredményeket három független kísérletből kaptuk.
You haven't read the article, right.	Nem olvastad el a cikket, pont.
Motion for a new hearing.	Új tárgyalásra irányuló indítvány.
No one can take this away from us, no one.	Ezt senki nem veheti el tőlünk, senki.
However, data on birds are rare.	A madarakra vonatkozó adatok azonban ritkák.
She put her hand on her arm.	A lány a karjára tette a kezét.
The defendant was eventually forced off the road by another police car.	A vádlottat végül egy másik rendőrautó kényszerítette le az útról.
Give it up because it's bad.	Add fel, mert ez rossz.
Failure is bound, and it was no secret.	A kudarc kötve, és ez nem volt titok.
Most people thought it was good luck to be great.	A legtöbben azt gondolták, hogy jó szerencse nagyszerűnek lenni.
But we can never really know how much time we have.	De valójában soha nem tudhatjuk, mennyi időnk van.
I don't want to know what happened that weekend.	Nem akarom tudni, mi történt azon a hétvégén.
There was something strange in his voice.	Volt valami furcsa a hangjában.
But in the end, they came across incredibly different conditions.	De végül hihetetlenül eltérő feltételekhez jutottak.
So far no one has discovered it.	Eddig senki sem fedezte fel.
This happened.	Ez történt.
Some things just happened.	Néhány dolog csak történt.
That was a new idea now.	Ez most új gondolat volt.
I think he liked my answer.	Azt hiszem, a válaszom tetszett neki.
You can come and go as you please in the hotel.	A szállodában tetszés szerint jöhet és mehet.
He seemed older than me.	Hozzám hasonlóan idősebbnek tűnt.
I especially enjoyed the research.	Különösen élveztem a kutatást.
But he didn't get that equipment.	De nem kapta meg ezt a felszerelést.
He hoped the water wouldn't hurt him.	Remélte, hogy a víz nem árt neki.
And it works very well.	És nagyon jól működik.
This can usually be achieved in two ways.	Ezt általában kétféleképpen lehet elérni.
For example, this is so.	Például ez így van.
Tit for tat.	Szemet szemért.
Closed door.	Zárt ajtó.
The house was empty most days.	A legtöbb nap üres volt a ház.
There are a lot of things here.	Rengeteg dolog van itt.
If that's what you want, get dressed.	Ha ezt szeretnéd, öltözz magadhoz.
I didn't want to ask.	nem akartam kérdezni.
Now more than ever.	Most jobban, mint valaha.
Play a little with each one and decide which one feels better.	Játssz egy kicsit mindegyikkel, és döntsd el, melyik érződik jobban.
It evolved in many ways during the journey.	Sokféleképpen fejlődött az utazás során.
It was actually a sad moment.	Valójában szomorú pillanat volt.
There is obviously something to be done here.	Nyilvánvalóan van itt tennivaló.
Here are some examples.	Néhány példát említenek.
I'm afraid of my bank account.	Félek a bankszámlámtól.
Not only do we believe in change, we work for it.	Nemcsak hiszünk a változásban, hanem dolgozunk is érte.
Well, it's not pretty.	Hát nem szép.
People want to help.	Az emberek segíteni akarnak.
Anything you can do to spread the word would be fantastic.	Bármi, amit tehetsz a hír terjesztéséért, fantasztikus lenne.
He held his voice softly.	Halkan tartotta a hangját.
Well, try to change countries, my friends.	Nos, próbáljanak országot váltani, barátaim.
You need to take a step back and design your application.	Egy lépést hátra kell lépnie, és meg kell terveznie az alkalmazást.
I love this country.	Imádom ezt az országot.
We will not lie.	Nem fogunk hazudni.
Good to see you.	Jó látni téged.
And they live to be able to play for another day.	És azért élnek, hogy még egy napot játszhassanak.
I don't remember why.	Nem emlékszem miért.
But this history is mixed for him.	De ez a történelem vegyes a számára.
He saw his hand the other night.	Egy másik éjjel látta a kezét.
I run when you say run.	Futok, ha azt mondod, fuss.
Fifteen years in hell.	Tizenöt év a pokolban.
I always like to be original.	Mindig is szeretek eredeti lenni.
He couldn't break them.	Nem tudta letörni őket.
He managed to open the bag.	Sikerült kinyitnia a táskát.
I think the concept works.	Szerintem működik a koncepció.
I completely agree with this comment.	Ezzel a megjegyzéssel teljesen egyetértek.
Therefore, a positive result was recorded.	Ezért pozitív eredményt jegyeztek fel.
You see, it's like he wrote it off.	Látod, mintha kiírta volna.
Give me a chance.	Adj egy esélyt.
This tour will take you four months.	Ez a turné négy hónapig elvisz.
Grab your gun.	Fogd a fegyvered.
But it definitely had to be brought.	De feltétlenül hozni kellett.
Many have not lost a loved one.	Sokan nem veszítettek el közeli személyt.
Look at the court record.	Nézd meg a bírósági jegyzőkönyvben.
It was a popular subject.	Népszerű tárgy volt.
However, he recovered quickly.	Gyorsan felépült azonban.
We talked about the same things.	Ugyanazokról a dolgokról beszéltünk.
Every second seems to matter.	Úgy tűnik, minden másodperc számít.
In fact, making toys is a very hard job.	Valójában a játékok készítése nagyon kemény munka.
The camera is amazing.	A kamera csodálatos.
Someone accepted it without question.	Valaki kérdés nélkül elfogadta.
But now it's done.	De most megtörtént.
To suppress the wind, he told himself.	Hogy elnyomja a szelet, mondta magának.
He shook his head and headed for the bed.	Megrázta a fejét, és az ágy felé indult.
It becomes something else at the end of the piece.	Valami mássá válik a darab végén.
Finding the history of these two decisions proved difficult.	E két döntés történetének megtalálása nehéznek bizonyult.
We're not looking down.	Nem nézünk le.
But once you do, you’ll be glad you did!	De ha egyszer megtette, örülni fog, hogy megtette!
So the end result.	Végeredményként tehát.
I don't know if he ever realized it.	Nem tudom, rájött-e valaha.
In fact, no one was in the truck.	Valójában senki sem volt a teherautóban.
It was a mistake to come back.	Hiba volt visszatérni.
It was really a lucky stone.	Valóban szerencsekő volt.
But you have to give a price.	De meg kell adnod egy árat.
She's crying too.	Ő is sír.
I really want you to be surprised.	Nagyon szeretném, ha meglepne.
I just took them home.	Most hazavittem őket.
Television is the real environment of film.	A televízió a film igazi környezete.
It won't be hard for me.	Ez nem lesz nehéz számomra.
But in the middle, they took anything for fun and pleasure.	De középen bármit szórakozásnak és örömnek vettek.
I hope you like my post, but if not.	Remélem tetszeni fog a bejegyzésem, de ha nem.
It was a good match for him and an opportunity for me.	Ez egy jó meccs volt neki, és egy lehetőség számomra.
All authors contributed to the writing of the article.	Minden szerző részt vett a cikk megírásában.
This is our true nature.	Ez a mi igazi természetünk.
Location of services.	A szolgáltatások helye.
In my case, it's just a single-line text file.	Az én esetemben ez csak egy egysoros szövegfájl.
And you need to send the form class argument.	És el kell küldenie az űrlap osztály argumentumát.
We stood for a while and looked at the sky.	Egy darabig álltunk és néztük az eget.
I hope people like it.	Remélem tetszik az embereknek.
People are usually friendly.	Az emberek általában barátságosak.
Most definitely.	A legtöbben mindenképpen.
The red line indicates the average true and false positive ratio.	A piros vonal az átlagos igaz és hamis pozitív arányt jelöli.
He wore a large ring on both hands.	Mindkét kezén nagy gyűrűt viselt.
He made a mistake, not me.	Ő hibázott, nem én.
Some old and some new.	Néhány régi és néhány új.
Although it works with the story.	Bár a történettel működik.
We just managed to get the key.	Most sikerült kézbe venni a kulcsot.
We don't have to deal with it here.	Nem itt kell foglalkoznunk vele.
The doctor tried again and then again, each time to no avail.	Az orvos újra próbálkozott, majd újra, minden alkalommal eredménytelenül.
I wish it wasn't so cold.	Bárcsak ne lenne olyan hideg.
But he's not in love with her.	De nem szerelmes belé.
It was his duty to go.	Az ő kötelessége volt menni.
But as it turned out, he was right.	De mint kiderült, igaza volt.
The house is still standing.	A ház még áll.
His face showed nothing.	Az arca nem mutatott semmit.
But a strange thing happened.	De furcsa dolog történt.
I mean, it looked exactly like the picture.	Úgy értem, pontosan úgy nézett ki, mint a képen.
I don't think that's normal.	Szerintem ez nem normális.
He didn't know if he could clean his home.	Nem tudta, hogy megtisztíthatja-e otthonát.
Probably good for me in a way.	Valószínűleg jó nekem bizonyos értelemben.
Or maybe a hundred years old.	Vagy talán száz éves korában.
Nothing weighs.	Semminek sincs súlya.
The physical body.	A fizikai test.
It would free you.	Kiszabadítaná.
I believe in real politics.	Hiszek a reálpolitikában.
Most of them were for his wife.	Legtöbbjük a feleségének volt.
They will take the camera back.	Vissza fogják venni a kamerát.
You never miss it.	Soha nem hiányzol.
I think it will pass.	Gondolom el fog múlni.
We implemented but did not receive the appropriate support.	Megvalósítottuk, de nem kaptuk meg a megfelelő támogatást.
So this court had nothing left to do.	Így ennek a bíróságnak nem volt mit maradnia.
But there's really nothing wrong with that.	De valójában nincs ezzel semmi baj.
Or the kids.	Vagy a gyerekeket.
When this kit ran out, he knew who to call.	Amikor ez a készlet kifogyott, tudta, kit hívjon.
Smart and full of feelings.	Okos és tele érzésekkel.
I never met him.	Soha nem találkoztam vele.
I started looking for answers in my life.	Elkezdtem keresni a válaszokat az életemben.
Easy to disassemble and reassemble.	Könnyen szétszedhető, visszaszerelhető.
There is no way to cut.	Nincs mód arra, hogy vágd.
Who.	Ki.
Who is worth fighting for.	Akiért érdemes küzdeni.
I didn’t love them, I saw them up close.	Nem szerettem őket, olyan közelről láttam.
Run, he told himself.	Fuss, mondta magának.
It is more likely to be related to the target version.	Valószínűbb, hogy a cél verzióhoz kapcsolódik.
Things will happen outside.	Odakint dolgok fognak történni.
Doing something is something.	Csinálni valamit, az valami.
It felt the same as in the army.	Ugyanaz az érzés volt, mint a hadseregben.
I think there will be circumstances when we do that.	Azt hiszem, lesznek olyan körülmények, amikor ezt megtesszük.
Behind him stood a boy of about eight years.	Mögötte egy nyolc év körüli fiú állt.
He had been inside the house before.	Korábbról bent volt a házban.
I really hate it.	Tényleg nagyon utálom.
And he says.	És azt mondja.
But they will never feel anything again.	De soha többé nem fognak érezni semmit.
It got smaller and smaller.	Egyre kisebb lett.
They either didn’t believe him or they just didn’t care.	Vagy nem hittek neki, vagy egyszerűen nem érdekelte őket.
Save me.	Ments meg magamtól.
My absolute favorite is the music app.	Az abszolút kedvencem a zenei alkalmazás.
Take this step.	Tedd meg ezt a lépést.
They were the enemy.	Ők voltak az ellenség.
Would love to receive a message.	Szívesen fogadna egy üzenetet.
I had to go out to him.	Ki kellett mennem hozzá.
I could have finished that piece.	Be is fejezhettem volna azt a darabot.
You describe your heart and nourish your soul.	Leírod a szíved és táplálod a lelkedet.
The idea was not to think about it.	Az ötlet az volt, hogy ne gondoljunk rá.
One thing happens, another follows, and then another.	Egy dolog történik, amit egy másik követ, aztán még egy.
I look forward to.	Már nagyon várom.
I just look at things a little differently.	Csak egy kicsit másképp nézem a dolgokat.
I had no idea how to do it today.	Fogalmam sem volt, hogyan csináljam ma.
They just figure things out.	Csak kitalálnak dolgokat.
Never let anyone lose their face.	Soha ne hagyd, hogy bárki elveszítse az arcát.
I asked him about this year’s goal.	Megkérdeztem őt az idei célról.
It is often found in areas where few trees can survive.	Gyakran megtalálható olyan területeken, ahol kevés fa képes életben maradni.
You don't laugh.	Nem nevetsz.
Representative images were selected from at least three different experiments.	Legalább három különböző kísérletből választottak reprezentatív képeket.
You don't know where you're going.	Nem tudja, hová mész.
It’s just that these lights shouldn’t be working.	Csak arról van szó, hogy ezeknek a lámpáknak nem kellene működniük.
It was much more than that now.	Most sokkal több volt ennél.
He grabbed his books.	Megfogta a könyveit.
Some of these women are my friends and family.	Néhány ilyen nő a barátom és a családtagom.
Although I don't want to make a game.	Bár nem akarok játékot csinálni.
Sit down here.	Ülj le ide.
It's a moment.	Egy pillanatról van szó.
He gives no sign that he knows someone is there.	Semmi jelét nem adja annak, hogy tudja, hogy van ott valaki.
Even better the next day.	Másnap még jobb.
One of them crossed the street when the light turned green.	Egyikük átment az utcán, amikor zöldre vált a lámpa.
Thus, this area is an active area of ​​current research.	Így ez a terület a jelenlegi kutatás aktív területe.
They weren't worried about their clothes.	Nem aggódtak a ruháik miatt.
First, you need to know what you are looking for.	Először is tudnod kell, mit keresel.
Of course he would.	Természetesen megtenné.
It happened exactly as planned.	Pontosan úgy történt, ahogy tervezte.
This is not free trade.	Ez nem szabad kereskedelem.
Becoming angry is one of them.	A dühössé válás az egyik ilyen.
However, this is changing.	Ez azonban változik.
Our culture happens to follow this rule.	Kultúránk történetesen ezt a szabályt követi.
They will be together again soon and happy.	Hamarosan újra együtt vannak és boldogok.
I’m not afraid to run out of food or clean water.	Nem félek attól, hogy elfogy az élelem vagy a tiszta víz.
It was never the job of the people.	Ez soha nem az emberek feladata volt.
The poor feel poor because they are.	A szegények szegénynek érzik magukat, mert azok.
Tell him your symptoms.	Mondja el neki a tüneteit.
I know them well.	Jól ismerem őket.
Though it sounded like he wasn't thinking that.	Bár úgy hangzott, mintha nem erre gondolt volna.
We had no idea what he was doing.	Fogalmunk sem volt, mit csinált.
Your enemy usually doesn't burn.	Az ellenséged általában nem ég.
It worked.	Sikerült.
The reason is again that they have little to lose.	Az ok ismét az, hogy kevés vesztenivalójuk van.
Social media is the best form of media for the rapid dissemination of information.	A közösségi média a legjobb médiaforma az információ gyors terjesztésére.
But at least the facts come together.	De legalább összejönnek a tények.
He wanted to gain power.	Hatalmat akart szerezni.
You have to think a lot.	Sokat kell gondolkodni.
He didn't follow.	Nem követte.
Four patients underwent secondary intervention.	Négy betegnél másodlagos beavatkozás történt.
In the appeal, the defendant raised a number of issues.	A fellebbezés során az alperes számos kérdést vetett fel.
At that moment, the other man immediately gets to his phone.	Ebben a pillanatban a másik férfi azonnal a telefonjához száll.
We got in his car.	Bementünk a kocsijába.
Prepare them for marriage.	Felkészíteni őket a házasságra.
I wanted to make sure people didn’t forget.	Biztosítani akartam, hogy az emberek ne felejtsenek el.
The digital economy is growing rapidly globally.	A digitális gazdaság globális szinten gyorsan növekszik.
The new site plan should appear as a design option.	Az új webhelytervnek tervezési lehetőségként kell megjelennie.
I still have to copy each email to their custom list.	Még mindig ki kell másolnom minden egyes e-mailt az egyéni listájukhoz.
Talk to you later.	Beszéljük meg később.
You're probably dead on your feet too.	Valószínűleg te is halott vagy a lábadon.
They were led away from the truth.	Elvezették őket az igazságtól.
Can we do this?	Megtehetnénk ezt?
We know these things are true.	Tudjuk, hogy ezek a dolgok igazak.
She must have it.	Biztos megvan neki.
The real thing.	Az igazi dolog.
At first he was sick again, and now this shit.	Először megint beteg, most pedig ez a szar.
He's gone now.	Most már elment.
The average error is therefore the average of these two.	Az átlagos hiba tehát ennek a kettőnek az átlaga.
We wanted to show the world these stories.	Meg akartuk mutatni a világnak ezeket a történeteket.
Use your real name as the sender's address.	Feladó címként használja a valódi nevét.
It was one such year.	Az egyik ilyen év volt.
There was too much money.	Túl sok volt a pénz.
You can do bad, much worse.	Csinálhat rosszat, sokkal rosszabbat is.
My opposite.	Az ellentétem.
These facts will be useful in further discussions as well.	Ezek a tények hasznosak lesznek a további vitákban is.
It wasn't easy to grow up without a father.	Nem volt könnyű apa nélkül felnőni.
But they don't expect much from me.	De nem sokat várnak el tőlem.
A place to be with those we love.	Egy hely, ahol azokkal lehetünk, akiket szeretünk.
We tried to get it.	Megpróbáltuk megszerezni.
He couldn't believe it was going to happen.	Nem tudta elhinni, hogy ez megtörténik.
Then it fell on his lips.	Aztán az ajkára hullott.
We are moving as far as we can.	Amennyire csak lehet, haladunk.
In fact, very little has changed.	Valójában nagyon kevés változás történt.
You know why that was.	Tudod miért volt ez.
And in a sense, it really is.	És bizonyos értelemben valóban így van.
An image before and after is displayed for each step.	Minden lépéshez megjelenik egy előtte és utána kép.
Although I don't know why.	Bár nem tudni minek.
All styles.	Minden stílus.
Don't bring it up here.	Ne hozd fel ide.
Listed below are the equipment and techniques that work for me.	Az alábbiakban felsoroljuk azokat a berendezéseket és technikákat, amelyek számomra működnek.
You may not even know he's there.	Lehet, hogy nem is tudod, hogy ott van.
He was in great pain after he was injured.	Miután megsérült, nagy fájdalmai voltak.
After three or four runs, the battle was interrupted.	Három-négy futás után megszakították a csatát.
And it's not over yet.	És ezzel még nincs vége.
It was hard for the team.	Nehéz volt a csapatnak.
This could no longer be ignored.	Ezt már nem lehetett figyelmen kívül hagyni.
The question is, do they want to be here.	A kérdés az, hogy akarnak-e itt lenni.
We would never do that now.	Ezt most soha nem tennénk.
But that's what you need most.	De erre van a legnagyobb szükséged.
Some fast girls and they're in trouble.	Néhány gyors lány, és bajt okoznak.
Just fill it out.	Csak töltse ki.
He pointed to the far corner.	A túlsó sarok felé mutatott.
You want my help.	A segítségemre vágysz.
It seemed to be.	Úgy tűnt, hogy az.
He glanced at his watch.	Az órájára pillantott.
And everything works.	És minden működik.
This is what we have been thinking and talking about for too long.	Ez az, amin túl sokáig gondolkodtunk és beszéltünk.
It must have been several years of practice before he made this video.	Bizonyára több éves gyakorlásba telt, mire elkészítette ezt a videót.
No murder weapons were found.	Gyilkos fegyvert nem találtak.
There is darkness too.	Ott is a sötétség.
I love video games.	Szeretem a videojátékokat.
And that was enough for a while.	És egy ideig elég is volt.
Beyond the second shell, however, things get more complicated.	A második héjon túl azonban a dolgok bonyolultabbá válnak.
I try not to think.	Próbálok nem gondolkodni.
We use them a lot.	Sokat használjuk őket.
I never knew he wouldn't get an answer.	Soha nem ismertem, hogy ne kapott volna választ.
The camera's instructions are complicated.	A kamera utasításai bonyolultak.
I'm not ordering him.	Nem parancsolok neki.
Now you need to write a code.	Most írnod ​​kell egy kódot.
It cannot be put any other way.	Nem lehet másképp megfogalmazni.
I really thought it would break through.	Tényleg azt hittem, hogy áttör.
To make people feel happy.	Hogy az emberek boldognak érezzék magukat.
Our people are killed every day.	Embereinket minden nap megölik.
You seem pretty calm about that.	Meglehetősen nyugodtnak tűnsz ezzel kapcsolatban.
Box service for the community.	Box szolgáltatás a közösség számára.
He thought he understood.	Azt hitte, megérti.
Nevertheless, we get the following result.	Ennek ellenére a következő eredményt kapjuk.
The garden is fine.	A kert rendben van.
The water is bad.	A víz rossz.
Your identity is valid.	A személyazonosságod érvényes.
Only available on certain games.	Csak bizonyos játékokon érhető el.
I'd say it's bad.	Azt mondanám, hogy rossz.
Representative results from different experiments are presented.	Különböző kísérletek reprezentatív eredményeit mutatjuk be.
We need to free the land much faster.	Sokkal gyorsabban kell felszabadítanunk a földet.
You must be out of your mind.	Biztos elment az eszed.
So give him up.	Így feladni őt.
However, due to the small sample size, this is probably not a problem.	A kis mintaméret miatt azonban ez valószínűleg nem probléma.
Unfortunately, these only support objects.	Sajnos ezek csak az objektumokat támogatják.
He doesn't know where you live.	Nem tudja, hol laksz.
I used this technique and it works well.	Használtam ezt a technikát és jól működik.
Never let anyone figure out you have your own mind.	Soha ne engedd, hogy bárki kitalálja, hogy megvan a saját eszed.
The story was there in black and white.	A történet ott volt feketén-fehéren.
Then you need to drink tea without milk.	Akkor tej nélkül kell inni a teát.
The other two are just support.	A másik kettő csak támogatást jelent.
That must not be the case.	Nem szabad, hogy így legyen.
In a relationship.	Kapcsolatban.
Former number one.	Egykori első számú.
He took the flower and sat with it for a while.	Elvette a virágot, és egy darabig vele ült.
I'm not good at them.	Nem vagyok jó bennük.
I repeated his words.	– ismételtem a szavait.
I was happy.	Boldog voltam.
No, that's not a problem.	Nem, ez nem probléma.
The quality of the food is as extra as the venue.	Az ételek minősége ugyanolyan extra, mint a helyszín.
It does not live after the function returns.	A függvény visszatérése után nem él.
It was too good an opportunity to miss.	Ez túl jó lehetőség volt ahhoz, hogy kihagyjuk.
They stuck to the ground.	Földhözragadtak.
For best results, use in low light or at night.	A legjobb eredmény érdekében használja gyenge fényviszonyok mellett vagy éjszaka.
Let's get it.	Szerezzük meg.
All I know is that he's coming here.	Csak azt tudom, hogy idejön.
This is easy if you have good information.	Ez könnyű, ha jó információkkal rendelkezik.
I would definitely recommend it to anyone who plays sports.	Határozottan ajánlom mindenkinek, aki sportol.
I had no idea they were doing a second one.	Fogalmam sem volt, hogy csinálnak egy másodikat.
To improve their waiting time performance records.	A várakozási idővel kapcsolatos teljesítményrekordjaik javítása érdekében.
I asked him if he had ever seen him.	Megkérdeztem tőle, hogy látta-e valaha.
Anyone can read anything and understand it differently.	Bárki bármit elolvashat és másként érthet.
She was very pretty when she smiled.	Nagyon csinos volt, amikor mosolygott.
No one is in the car.	Senki nincs a kocsiban.
Well, you'll turn around and find another one.	Nos, visszafordulsz, és találsz egy másikat.
What strange men they were.	Milyen különös férfiak voltak.
i drink from it.	iszom belőle.
From then on, we can start behaving like a person of faith.	Ettől kezdve elkezdhetünk hittel rendelkező emberként viselkedni.
He couldn't have gone down there.	Nem mehetett volna le oda.
You can test a few things.	Tesztelhetsz pár dolgot.
He's just telling me what to do.	Csak azt mondja, mit tegyek.
Many familiar countries have not yet been established.	Sok ismerős ország még nem jött létre.
There, the entire housekeeping and security system was shut down.	Ott a teljes házvezetési és biztonsági rendszert leállították.
In the third, people start using signs and developing logic.	A harmadikban az emberek elkezdik használni a jeleket és fejlesztik a logikát.
They are best known for killing people who don’t know better.	Leginkább arról ismertek, hogy olyan embereket ölnek meg, akik nem tudnak jobban.
All of this gives us more chances to win than we lose.	Mindez több esélyt ad arra, hogy nyerjünk, mint amennyit veszítünk.
Spirit.	Szellem.
That was what he expected.	Az volt, amire számított.
Not much, he thought.	Nem sok, gondolta.
The rest of the work is done by your children.	A többi munkát a gyerekei végzik.
It takes about two hours.	Körülbelül két órát vesz igénybe.
I have every reason to love you.	Minden okom megvan arra, hogy szeresselek.
Write because you have to.	Írj, mert muszáj.
Add half the milk or water and mix well.	Adjuk hozzá a tej vagy víz felét, és jól keverjük össze.
It was white and pale in the morning sun.	Odakint fehér és sápadt a reggeli nap.
We have nothing to lose.	Nincs vesztenivalónk.
As a matter of fact, twice.	Ami azt illeti, kétszer is.
Its function is currently unknown.	Funkciója jelenleg nem ismert.
He agreed to try.	Beleegyezett, hogy megpróbálja.
This dog simply understands.	Ez a kutya egyszerűen megérti.
I paid for my truck.	Kifizettem a teherautómat.
And new ideas.	És új ötletek.
He told us at the beginning what we needed to pay attention to.	Már az elején elmondta, mire kell figyelnünk.
This case is over for now.	Ennek az ügynek egyelőre vége.
Probably everyone looks out their window and thinks the same thing.	Valószínűleg mindenki kinéz az ablakán, és ugyanazt gondolja.
But you must have come down into the world.	De biztosan lejöttél a világra.
You get this unless you kill everyone.	Ezt kapod, hacsak nem ölsz meg mindenkit.
These requirements are met.	Ezek a követelmények teljesülnek.
His eyes were different than before.	A szeme más volt, mint korábban.
Some cases suggest this.	Néhány eset erre utal.
Keeping up with the phone calls was too much.	A telefonhívásokkal való lépéstartás túl sok volt.
How this can be achieved requires further explanation.	Hogy ez hogyan érhető el, további magyarázatot igényel.
If it were, the business world would look very different.	Ha lenne, az üzleti világ egészen másképp nézne ki.
You no longer have to worry about politics.	Nem kell többé aggódnia a politikával.
We are the ones who go to school every day.	Mi vagyunk azok, akik minden nap iskolába járunk.
I don't understand what he wants.	Nem értem mit akar.
They have a high special attack.	Magas speciális támadással rendelkeznek.
I'm sorry you can't see.	Sajnálom, hogy nem látod.
And the same goes for your kids.	És ugyanez vonatkozik a gyerekeidre is.
There is fear in his eyes.	Félelem van a szemében.
You have bones, but they feel soft.	Vannak csontjaid, de puhának érzik.
Others could use a little work.	Mások is használhatnának egy kis munkát.
Over time, the enemy's military strength will matter.	Idővel az ellenség katonai ereje semmit sem fog számítani.
You thought you heard a noise when we arrived.	Azt hitted, zajt hallottál, amikor megérkeztünk.
They have no real connection with the energy of this.	Nincs valódi kapcsolatuk ennek energiájával.
And that makes me feel good.	És ettől jól érzem magam.
Let's see what happens.	Nézzük mi történik.
He was in a gang with me.	Egy bandában volt velem.
I didn’t know much about it, but I knew there was nothing like it.	Nem sokat tudtam róla, de tudtam, hogy nem semmi ilyesmi.
They won't even know he's there.	Nem is fogják tudni, hogy ott van.
In this case, the root cause is treated.	Ebben az esetben a kiváltó okot kezelik.
Three months later, the test was positive.	Három hónappal később a teszt pozitív lett.
He felt some anxiety, but he remained present.	Érzett némi szorongást, de jelen maradt.
Remember to use colors.	Ne felejtse el színeket használni.
He looked like a different person now.	Most más embernek tűnt.
They save money to move out of the home.	Pénzt takarítanak meg, hogy kiköltözzenek otthonról.
Something could have happened in the store.	Valami történhetett a boltban.
Not in words.	Nem szavakkal.
It's about him.	Róla van szó.
I noticed that very well.	Ezt nagyon jól észrevettem.
In fact, there are few that are not on this blog.	Valójában kevés olyan van, ami ne szerepelne ezen a blogon.
This strategy was undoubtedly the right one.	Ez a stratégia kétségtelenül helyes volt.
They spend five days doing this job.	Öt napot töltenek ezzel a munkával.
But he was alone, so his remark made no sense.	De egyedül volt, így a megjegyzésének nem volt értelme.
One of the most.	Az egyik legtöbb.
But my mind was very happy and satisfied.	De az elmém nagyon boldog és elégedett volt.
You know what to do.	Tudod mit kell tenned.
They provide a service, you pay.	Szolgáltatást nyújtanak, te fizetsz.
It seemed reasonable for a responsible mother.	Ésszerű dolognak tűnt egy felelősségteljes anyától.
He would leave that house.	Kimenne abból a házból.
He wanted nothing more than to lie still and never move again.	Semmi másra nem vágyott, mint nyugodtan feküdni, és soha többé nem mozdulni.
There is no other choice.	Semminek nincs más választása.
It was a hospital, for sure.	Ez egy kórház volt, az biztos.
The company is a cheap stock.	A cég egy olcsó részvény.
I have to use this on a mobile device.	Ezt mobileszközön kell használnom.
They were both wrong, but they agreed.	Mindketten tévedtek, de egyetértettek.
Well, maybe not too seriously.	Nos, talán nem túl komolyan.
And of course you can see what it looks like.	És persze láthatod, hogy néz ki.
The code will be a little smaller.	A kód egy kicsit kisebb lesz.
Anyone who does this can be dead.	Bárki, aki ezt teszi, akár halott is lehet.
I got to know many of them very well.	Sokukat nagyon jól megismertem.
And you can't really defend yourself.	És nem is nagyon tudod megvédeni magad.
Or let’s do what we do and bring real food.	Vagy tegyük azt, amit csinálunk, és hozzunk valódi ételt.
He just had to turn around and run, but.	Csak meg kellett fordulnia és futnia, de.
You are in your home now.	Most az otthonodban vagy.
And we came back.	És visszajöttünk.
General ways to do this are described here.	Ennek általános módjait itt ismertettük.
I was late for an appointment because of the truck.	Elkéstem egy találkozóról a teherautó miatt.
Science is about what the world is like.	A tudomány arról szól, hogy milyen a világ.
I have a better idea.	Van egy jobb ötletem.
First, our sample size was small, which limits statistical performance.	Először is, a mintánk mérete kicsi volt, ami korlátozza a statisztikai teljesítményt.
He decided to stay there until ten blue cars left.	Úgy döntött, addig marad ott, amíg el nem megy tíz kék autó.
I'll put the deal down to him.	Leteszem neki az üzletet.
That’s more than anyone would have to endure.	Ez több, mint amennyit bárkitől el kellene viselni.
After a while, he reappeared and dropped again.	Egy idő után másodszor is megjelent és újra leesett.
But this is false consolation.	De ez hamis vigasz.
I would have done better not to let you see it that way.	Jobban tettem volna, ha nem hagyom, hogy így láss.
Maybe it was him.	Talán ő volt.
He steps back.	Hátrébb lép.
It can be seen that it is an increasing function of temperature.	Látható, hogy a hőmérséklet növekvő függvénye.
Although the laws may be different, they have some things in common.	Bár a törvények eltérőek lehetnek, van néhány közös vonásuk.
None matter, only the top three places.	Egyik sem számít, csak az első három hely.
It all happened in secret.	Mindez titokban történt.
He didn't notice and made no movement.	Nem vett észre, és nem tett semmilyen mozgást.
Can you suggest what could happen?	Tudnátok javasolni, hogy mi történhet?
So it was very difficult.	Szóval nagyon nehéz volt.
Two others lay motionless on the ground.	Két másik mozdulatlanul feküdt a földön.
I just want you to think about this with me.	Csak azt akarom, hogy gondolkodj ezen velem.
As women, we give of ourselves without giving back to ourselves.	Nőkként önmagunkat adjuk anélkül, hogy visszaadnánk magunknak.
But now I only want to get records for that user.	De most csak az adott felhasználóhoz szeretnék rekordokat szerezni.
We will do this as soon as possible.	A lehető leggyorsabban megtesszük ezt az utat.
But that was just the beginning.	De ez csak a kezdet volt.
That was so beautiful.	Ez olyan szép volt.
That is, he does what is right.	Vagyis azt teszi, ami helyes.
A lot comes out, but that's okay.	Sok kijön, de ez így van jól.
Before the trial.	A tárgyalás előtt.
But it was closed.	De zárva volt.
Some men will never need more treatment.	Néhány férfinak soha nem lesz szüksége több kezelésre.
I promise to take great care of this piece.	Ígérem, hogy nagyon vigyázok erre a darabra.
Then make it easy to share this knowledge within my network.	Ezután tegye egyszerűvé ennek a tudásnak a megosztását a hálózatomon belül.
I love what the future holds.	Szeretem, amit a jövő hoz.
That's usually quite an authority.	Ez általában elég tekintély.
He had a dream that night.	Aznap éjjel álmot látott.
Whatever it is, it starts at a young age.	Bármi is legyen, fiatalon kezdődik.
This makes the images in the same region look different.	Ezáltal az azonos régióban lévő képek másképp néznek ki.
It seems to be working well so far.	Úgy tűnik, eddig jól működik.
Or he died in some terrible accident.	Vagy elhunyt valami szörnyű balesetben.
Some are good at one or the other.	Vannak, akik jók az egyikben vagy a másikban.
I like the concept.	Tetszik a koncepció.
Just fall down and die.	Csak ess le és halj meg.
Again, many teams tried, but failed.	Ismét sok csapat próbálkozott ezzel, de kudarcot vallott.
However, it brought a good result.	Egy jó eredményt azonban hozott.
Practice this for just two weeks.	Gyakorold ezt mindössze két hétig.
Worse, you put everyone at risk of being killed or caught.	Rosszabb esetben mindenkit annak a veszélynek teszel ki, hogy megölnek vagy elkapnak.
For me, this is the only product that works.	Számomra ez az egyetlen működő termék.
It's been going on for years.	Ez megy évek óta.
He first refused, then agreed.	Először visszautasította, aztán beleegyezett.
Someone was missing from the picture.	Hiányzott valaki a képről.
He didn't care much for him.	Nem sokat törődött vele.
The train is not running.	A vonat nem üzemel.
If you want to have sex, you have to be fat.	Ha szexelni akarsz, kövér kell.
He said it the way it was.	Úgy mondta, ahogy volt.
It was the whole area of ​​the city.	A város teljes területe volt.
He was a pro.	Ő volt a profi.
However, he did not allow his people to take such risks.	Nem engedte azonban, hogy emberei ekkora kockázatot vállaljanak.
Which only leaves the other way behind.	Ami csak a másik utat hagyja maga után.
A short, round woman of a certain age stepped closer.	Egy bizonyos korú, alacsony, kerek nő lépett közelebb.
To tell you the truth, this is some strange list.	Az igazat megvallva, ez valami furcsa lista.
It seemed too good to be true.	Túl szépnek tűnt, hogy igaz legyen.
Even if you may be good, maybe bad.	Még akkor is, ha esetleg jó vagy, talán rossz.
The reality turned out to be quite different.	A valóság egészen másnak bizonyult.
Or for others.	Vagy másoknak.
And he knows best how to sell.	Ő pedig azt tudja a legjobban, hogyan kell eladni.
He came in the spring.	Tavasszal jött.
At different levels.	Különféle szinteken.
He had to stay in the hospital for a few weeks.	Néhány hétig a kórházban kellett maradnia.
I was nothing and nothing.	Semmi voltam és semmim sem volt.
These are the little things in life.	Ezek az élet apró dolgai.
That would help them.	Ez segítene rajtuk.
And in the end, it was probably the best.	És végül valószínűleg ez volt a legjobb.
But we are popular with women who want a child.	De népszerűek vagyunk a gyerekre vágyó nők körében.
All of this happens to be true.	Mindez történetesen igaz.
They agreed to do it.	Megállapodtak, hogy megcsinálják.
Well, that made one of us.	Nos, ez alkotott közülünk egyet.
But he was mostly a nice kid.	De többnyire kedves gyerek volt.
It turns out it's not related to that.	Kiderült, hogy ez nem kapcsolódik ehhez.
I can't explain, but they really felt it.	Nem tudom megmagyarázni, de nagyon érezték.
I mean, there are two problems.	Úgy értem, két probléma van.
There are two ways to gain such power.	Az ilyen hatalom megszerzésének két módja van.
Transfer to a small bowl.	Tedd át egy kis tálba.
It's fun to write them.	Nagyon szórakoztató őket írni.
There is no way you can tell.	Semmiképpen nem tudod megkülönböztetni.
Take time to smell the flowers.	Szánjon időt a virágok illatára.
I was a lot between my mother and father.	Sokat voltam anyám és apám közé.
This key strategy works.	Ez a kulcsfontosságú stratégia működik.
No, you're wrong, the man is real.	Nem, tévedsz, a férfi az igazi.
I just think that what they do to the crew is bad.	Csak most gondolom, hogy amit a legénység tagjaival tesznek, az rossz.
It takes two steps to determine if the page is usable.	Két lépés szükséges annak meghatározásához, hogy az oldal használható-e.
“While” is very important.	A „miközben” nagyon fontos.
It eventually stopped.	Ez végül abbamaradt.
I could do it.	meg tudtam csinálni.
Let me rest.	Hadd pihenjek.
He must have handed it over to the police.	Biztosan ő adta át a rendőrségnek.
Taste and add more salt to taste.	Kóstoljuk meg és ízlés szerint adjunk hozzá még sót.
I had to see you.	látnom kellett téged.
Not only the government but also the customers.	Nem csak a kormány, hanem az ügyfelek is.
Stop by it.	Állj rá.
They need you to do this part.	Szükségük van rá, hogy ezt a részt elvégezd.
Let's look at the third step now.	Nézzük most a harmadik lépést.
They will never let go.	Soha nem fognak elengedni.
However, he didn’t really get into his sleeping bag.	A hálózsákjába azonban nem igazán jutott be.
I just put it in and started watching.	Csak betettem és elkezdtem nézni.
Wet as well as one.	Nedves is, mint egy.
The test is not passed for another reason.	A teszt még egy okból nem teljesül.
He wouldn't do without a fight.	Harc nélkül nem tenné.
It was never give-and-take.	Soha nem volt adok-kapok.
He answered neither yes nor no.	Nem válaszolt sem igennel, sem nemmel.
You have to go by boat to cross the river.	A folyón való átkeléshez csónakkal kell menni.
We know he's a good guy.	Tudjuk, hogy jó srác.
This experiment represents two independent experiments.	Ez a kísérlet két független kísérletet reprezentál.
This is a state of mind.	Ez egy lelkiállapot.
He did not like it.	Nem tetszett neki.
I moved away from his touch.	Eltávolodtam az érintésétől.
Yet he went deeper.	Mégis mélyebbre ment.
You're in it on national television.	Benne vagy a nemzeti televízióban.
You can live.	Tudsz élni.
The military wants more things out of this concept.	A hadsereg több dolgot akar ebből a koncepcióból.
That's how my business started.	Így indult a vállalkozásom.
So get ready for work.	Szóval készülj a munkára.
But he would take a big risk.	De nagy kockázatot vállalna.
He had to continue this conversation.	Folytatnia kellett ezt a beszélgetést.
He wanted local control, and now it’s done.	Helyi irányítást akart, és most megtörtént.
Things you can't take back.	Olyan dolgokat, amiket nem tudsz visszavenni.
Further studies are needed.	További tanulmányokra van szükség.
The new rules have been available for months.	Az új szabályok már hónapok óta elérhetőek voltak.
When the time comes, we must fight.	Ha eljön az idő, harcolnunk kell.
Because he controlled.	Mert ő irányított.
We would stay again if we were in the neighborhood.	Újra maradnánk, ha a környéken vagyunk.
So I just wanted to share it here.	Szóval csak itt akartam megosztani.
As.	Úgymint.
And he loves him.	És szereti őt.
The applicable local rule has the force of law.	Az érvényes helyi szabálynak törvény ereje van.
When he touched the paper with his tongue, he looked up.	Amikor nyelvével a papírhoz érintette, felnézett.
He saved me.	Megmentett.
He was in the lobby.	A hallban volt.
The good news is that such a storage system still exists today.	Jó hír, hogy ma is létezik ilyen tárolórendszer.
You finally get the chance.	Végül megkapja a lehetőséget.
This is a blood feud.	Ez vérdíj.
I'm just going home.	csak hazamegyek.
But he's not doing anything.	De nem csinál semmit.
I still couldn’t figure out what the hell it was.	Még mindig nem tudtam rájönni, hogy mi a fene ez.
In the high seat sat an old man.	A magas ülésen egy öregember ült.
I miss him, but the words don't stop.	Szem elől tévesztem, de a szavak nem állnak meg.
A beautiful song.	Egy gyönyörű dal.
He did the structural analysis.	Elvégezte a szerkezetelemzést.
And the wife took a little better care of me.	A feleség pedig egy kicsit jobban vigyázott rám.
It was the woman she knew would be open to her attention.	Ez volt az a nő, akiről tudta, hogy nyitott lesz a figyelmére.
Not one thing.	Nem egy dolog.
That was enough to see the guy.	Ez elég volt ahhoz, hogy megnézze a srácot.
They never hear that.	Ezt soha nem hallják.
Thanks to him, we are back on track.	Neki köszönhetően visszakerültünk a helyes útra.
No one is forced to be a part of this blog tracking.	Senki sem kényszerül arra, hogy része legyen ennek a blogkövetésnek.
It sounded wonderful.	Csodálatosan hangzott.
Everything has changed day by day, minute by minute.	Mindenem napról napra, percről percre változott.
For a critical discussion of the manuscript.	A kézirat kritikai vitájához.
All four sides are basically the same.	Mind a négy oldalról alapvetően ugyanaz.
I just want to feel safe.	Csak biztonságban akarom érezni magam.
He walked carefully forward, up the stairs.	Óvatosan előresétált, fel a lépcsőn.
They have to be small, of course, and close enough to my office.	Természetesen kicsiknek kell lenniük, és elég közel az irodámhoz.
He wrote and proofread the manuscript.	Megírta és lektorálta a kéziratot.
Part of my soul went into it.	A lelkem egy része belement.
Mine doesn't do that.	Az enyém nem csinál ilyet.
This is an important choice for you.	Ez egy fontos választás az Ön számára.
The next morning, your parents were found dead and you were arrested.	Másnap reggel a szüleidet holtan találták, téged pedig letartóztattak.
There is no smaller planet in this place.	Ezen a helyen nincs kisebb bolygó.
Basically everything you could need.	Alapvetően minden, amire csak szüksége lehet.
Spring is coming soon and it makes me very happy.	Hamarosan itt a tavasz, és ez nagyon boldoggá tesz.
We grew up in the same part of the country.	Az ország ugyanazon a részén nőttünk fel.
When we took off.	Amikor felszálltunk.
But if you focus on the positive, anything is possible.	De ha a pozitívra koncentrálsz, minden lehetséges.
I decided to push.	Úgy döntöttem, hogy megnyomom.
I don't trust anyone, he said.	Nem bízok senkiben, mondta.
Apparently the girl hasn't come down yet.	A lány láthatóan még nem jött le.
So there is definitely a way to reverse it.	Tehát biztosan van mód a visszafordításra.
Just happy, happy, happy.	Csak boldog, boldog, boldog.
The whole world may have come to the city.	Úgy tűnhet, hogy az egész világ a városba jött.
It was fun for me.	Számomra szórakoztató volt.
There were three more steps to the door.	Még három lépés volt az ajtóig.
But that was not enough.	De ez nem volt elég.
But it had to be done.	De meg kellett tenni.
Finding things lost by others works the same way.	A mások által elveszett dolgok megtalálása ugyanúgy működik.
There is murder in their eyes.	Gyilkosság van a szemükben.
People may call their friends and family to watch it.	Lehet, hogy az emberek felhívják a barátaikat és a családjukat, hogy megnézzék.
You could not sleep.	Nem tudtál aludni.
I'm glad to know.	örülök, hogy tudom.
Maybe he expected too much from him.	Talán túl sokat várt tőle.
And even more, he taught me to trust myself again.	És még ennél is több, megtanított újra bízni magamban.
I'm completely different.	Én egészen más vagyok.
In our latest blog post, sign vs.	Legutóbbi blogbejegyzésünkben a jel vs.
He was a local boy.	Helyi fiú volt.
It was simply a pleasure to write.	Egyszerűen öröm volt írni.
There is an example of this page.	Erre az oldalra van példa.
This idea received some support.	Ez az ötlet kapott némi támogatást.
If you have no dispute, attack the person.	Ha nincs vitád, támadd meg az illetőt.
We have to move on.	Tovább kell mennünk.
My son.	A fiam.
The matter is settled.	Az ügy el van intézve.
Among them.	Közülük.
An external chance, as you say.	Külső esély, ahogy mondod.
And so they occupy their lives.	És így elfoglalják az életüket.
They had to pay a price.	Árat kellett fizetniük.
The quiet time is over.	A csendes idő elmúlt.
We’ll see if any of our projects get our attention.	Meglátjuk, hogy valamelyik projektje felkelti-e a figyelmünket.
Yes, nothing seems to have happened.	Igen, úgy tűnik, semmi sem történt.
I stood up too.	én is felálltam.
I don't know what happened to you.	Nem tudom, mi történt veled.
You quickly forget them.	Gyorsan elfelejti őket.
You need both at the same time.	Mindkettőre egyszerre van szükség.
He succeeded loud and clear.	Hangosan és tisztán sikerült.
That’s why they see things differently.	Ezért másképp látják a dolgokat.
i would be the first to do it.	én lennék az első, aki megtenné.
It's a circle in a circle.	Ez egy kör a körben.
Only the most important.	Csak a legfontosabbakat.
It's my fault, old boy.	Az én hibám, öregfiú.
He enjoyed using it and was good at it.	Élvezte a használatát, és jó is volt benne.
But not like anyone else.	De nem úgy, mint bárki más.
Not like here.	Nem úgy, mint itt.
He dismantled our defenses.	Szétszedte a védelmünket.
We’ll see what it will look like when we play.	Meglátjuk, hogyan fog kinézni, amikor játszunk.
They do not know their background.	Nem ismerik a hátterüket.
You have no luck.	Nincs szerencséd.
This system does not give a clear picture.	Ez a rendszer nem ad tiszta képet.
I'll wait a little longer.	Várok még egy kicsit.
But now he wasn't so scared.	Most azonban nem félt annyira.
Something definitely happened out there.	Valami határozottan történt odakint.
Obviously, this is also the case with animals.	Nyilvánvalóan ez az állatokkal is így van.
Great for traveling with an active dog.	Aktív kutyával való utazáshoz kiváló.
But we have come a long way this week.	De hosszú utat tettünk meg ezen a héten.
All you need to run is a path and a pair of shoes.	A futáshoz csak egy ösvényre és egy pár cipőre van szüksége.
Some selected.	Néhány kiválasztott.
And his shoulders looked incredible.	A vállai pedig hihetetlenül néztek ki.
This is certainly one measure of its impact.	Ez minden bizonnyal az egyik mértéke a hatásának.
He turned on his back first and looked at the sky.	Először a hátára fordult, és az eget nézte.
I never thought about getting out of here.	Soha nem gondoltam arra, hogy elmenjek innen.
They move left and right.	Jobbra-balra mozgatják.
No criticism could be made of it.	Semmi kritikát nem lehetett mondani róla.
I was about five years old when he finally visited me.	Körülbelül öt éves voltam, amikor végre meglátogatta.
Anything to avoid feelings.	Bármit, hogy elkerülje az érzéseket.
I was offered a difficult cash position.	Nehéz pénzes pozíciót ajánlottak nekem.
We just go and buy it.	Csak megyünk és megvesszük.
From blood during the test period.	Vérből a vizsgálati időszak alatt.
The higher the demand for an article, the greater the error.	Minél nagyobb a kereslet egy cikkre, annál nagyobb a hiba.
But we will fight it.	De megküzdünk ezzel.
All the way.	Végig.
Should.	Kellene.
He had to come back, he said.	Vissza kellett jönnie – mondta.
Never feel that you are too young to help others.	Soha ne érezd úgy, hogy túl fiatal vagy ahhoz, hogy másokon segíts.
I check the net to see your status.	Megnézem a neten, hogy megnézzem az állapotát.
In other words, it sounds good, it's okay.	Más szóval, jól hangzik, rendben van.
Yes, you would believe they are exactly the same age as the boys.	Igen, elhinnéd, pontosan egyidősek a fiúkkal.
You're still doing this.	Még mindig ezt csinálod.
I've never seen anyone.	Soha nem láttam senkit.
We don't think that's possible.	Nem gondoljuk, hogy ilyesmi lehetséges.
If people everywhere thought so.	Ha az emberek mindenhol így gondolkodnának.
Life can only talk about life.	Az élet csak életről beszélhet.
Don't change your name yet.	Még ne változtasson nevet.
To get my words out of my head.	Hogy kiverjem a szavaimat a fejemből.
Think of one of your ideas.	Gondolkozz el valamelyik ötleteden.
They're both dead.	Már mindketten meghaltak.
Reach out for it.	Nyújtsa ki érte.
Nothing is that simple.	Semmi olyan egyszerű.
The same blue.	Ugyanaz a kék.
This leaves a seed.	Ez magot hagy.
He didn't come back in an instant either.	Ő sem jött vissza egy pillanat alatt.
I can't do much about it.	Nagyjából nem tehetek róla.
Because let’s face it, it’s very hard to be honest.	Mert valljuk be, őszintének lenni nagyon nehéz.
Population.	Népesség.
You could get your attention, that guy.	Le tudná kötni a figyelmedet, az a fickó.
Therefore, the statement is true.	Ezért az állítás igaz.
But someone put it here for a reason.	De valaki okkal tette ide.
Only now did he understand why.	Csak most értette meg, miért.
You can get around it in one day.	Egy nap alatt megkerülheti.
Killing can never be easy.	Az ölés soha nem lehet könnyű.
Come on board.	Gyere a fedélzetre.
I wanted them in the book.	Szerettem volna, ha bekerülnek a könyvbe.
Not that he's likely to run away.	Nem mintha valószínűleg megszökne.
So take a look at us and tell us what you think.	Tehát nézzen meg minket, és mondja el, mit gondol.
You know, which is nothing.	Tudod, ami nem semmi.
My heart stopped, as did my breath.	A szívem megállt, ahogy a lélegzetem is.
It makes it impossible to finish anything.	Lehetetlenné teszi bárminek a befejezését.
I did it to the best of my ability.	A legjobb tudásom szerint csináltam.
If they close, we'll buy it.	Ha bezárják, megvesszük.
And it didn't seem to get any easier.	És úgy tűnt, nem lesz könnyebb.
Useful for development dollars.	Jól használható a fejlesztési dollár.
Give him half the way and he'll do the rest.	Adja meg neki az út felét, és ő elvégzi a többit.
But I'm going in with you.	De bemegyek veled.
Yes, you can't go back in time.	Igen, nem lehet visszamenni a múltba.
I knew we would be together again.	Tudtam, hogy újra együtt leszünk.
Anyway, no one understood what was happening.	Különben is, senki sem értette, mi történik.
Season and let cool.	Fűszerezzük és hagyjuk kihűlni.
But he wants to improve on this next one.	De ezen a következőn javítani akar.
Lying there, it seemed somehow bigger.	Ott fekve valahogy nagyobbnak tűnt.
Similarly, we can load parameters back from the file.	Hasonló módon tudunk paramétereket visszatölteni a fájlból.
People sometimes live for days or without water.	Az emberek néha napokig élnek vagy víz nélkül.
I'll take care of that myself.	Erről majd magam gondoskodok.
Catch the guys who did this.	Kapd el a srácokat, akik ezt csinálták.
They might push me.	Lehet, hogy meglöknek.
Being happy and not sweating over the little things.	Boldognak lenni, és nem izzadni az apróságok miatt.
Where he would probably stay.	Ahol valószínűleg maradna.
Any of you.	Bármelyikőtök.
I've done this so far.	Eddig ezt tettem.
On both sides, as you pointed out.	Mindkét oldalon, ahogy rámutattál.
Don’t change things because one customer doesn’t like it.	Ne változtasson a dolgokon, mert az egyik ügyfélnek nem tetszik.
Your marriage is more important than drinking coffee.	A házasságod fontosabb, mint az, hogy kávét iszik.
If you think music would make it better, let me know.	Ha úgy gondolja, hogy a zene jobbá tenné, szóljon nekem.
But to the subject.	De a tárgyhoz.
Your next question is quite simple.	A következő kérdésed meglehetősen egyszerű.
It has no history.	Ennek nincs története.
I thought you thought so too.	Azt hittem, te is így gondolod.
How good it was to laugh.	Milyen jó érzés volt nevetni.
The second significant difference was the speed of the ship.	A második jelentős különbség a hajó sebességében volt.
You are the good couple.	Ti vagytok a jó pár.
This time, however, it is not another wedding.	Ezúttal azonban nem egy újabb esküvő.
I want to be.	én akarok lenni.
My voice is soft and broken.	A hangom halk és megtört.
That can be very grateful.	Ez nagyon hálás lehet.
Most of us won't.	A legtöbbünk nem fog.
It just happened by accident where it was made.	Csak véletlenül történt, hogy hol készült.
There are examples of children’s mental health for each type.	Minden típushoz példák találhatók a gyermekek mentális egészségéből.
He gritted his teeth.	Összeszorította a fogait.
Some other friends also really enjoyed this this summer.	Néhány másik barát is nagyon élvezte ezt ezen a nyáron.
Multiple test procedure for clinical trials.	Többszörös vizsgálati eljárás klinikai vizsgálatokhoz.
But then the scene fell apart.	De aztán a jelenet inkább szétesett.
He writes that you helped people.	Azt írja, hogy segítettél az embereknek.
You forget yourself.	Elfelejti magát.
And it’s not really about getting somewhere.	És valójában nem arról van szó, hogy eljussunk valahova.
I learned this the hard way.	Ezt kemény úton tanultam meg.
They're worth nothing.	Semmit sem érnek.
He made us members of the family business.	A családi vállalkozás tagjaivá tett minket.
The full size image.	A teljes méretű kép.
I'll meet them on set.	Találkozom velük a forgatáson.
There's no one to thank.	Nincs kinek köszönhetem.
He could not hide his concern.	Nem tudta leplezni aggodalmát.
During the stop, police spoke to two men in the vehicle.	A megállás során a rendőrök a járműben tartózkodó két férfival beszélgettek.
I'll give it to you.	adom neked.
Because the process is still going on.	Mert a folyamat még tart.
There was nothing beautiful, especially for the eyes.	Nem volt semmi szép, főleg a szemnek.
You could barely stand inside on your knees.	Alig bírtál bent térden állni.
We were exposed.	Kitettük.
Now is not the time.	Most nincs itt az ideje.
It took me a while to get home.	Időbe telt, mire hazaértem.
Please think about this.	Kérlek gondolkozz ezen.
Not even a little.	Még csak egy kicsit sem.
Involve them better in the program as well.	Vonjuk be őket is jobban a programba.
If the original is missing, they would change the whole thing.	Ha az eredeti hiányzik, megváltoztatnák az egészet.
But in my situation, my mother immediately told people.	De az én helyzetemben anyám azonnal elmondta az embereknek.
He said he puts salt on his bedroom door tonight.	Azt mondta, ma este sót tesz a hálószobája ajtajára.
He was smart, it seemed.	Okos volt, úgy tűnt.
For comparison, he placed it next to his own lower leg.	Összehasonlításképpen a saját alsó lába mellé helyezte.
The internet can finally be ours.	Végre a miénk lehet az internetünk.
This is not a fear.	Ez nem félelem.
But he moves to see.	De azért mozog, hogy lássa.
You need to get to know him better first.	Először jobban meg kell ismernie őt.
The guys are doing a good job with it.	A srácok jó munkát végeznek vele.
We're going down there.	Lejutunk oda.
That's where the theory goes.	Ott megy ez az elmélet.
We need to know that.	Ezt kell tudnunk.
You can expect that.	Erre számíthatsz.
I can't go any further than that.	Ennél tovább nem mehetek.
We don't know again.	Megint nem tudjuk.
The others went further.	A többiek előrébb jártak.
Depending on what you need most, you need to plan accordingly.	Attól függően, hogy mire van leginkább szüksége, ennek megfelelően kell terveznie.
But they also require advance planning and proper organization.	Ám ezek is előzetes tervezést és megfelelő szervezést igényelnek.
The others were still surrounded in confusion.	A többiek még mindig zavartan álltak körül.
The oil is really big and round.	Az olajtól tényleg nagy és kerek.
About a block from you.	Körülbelül egy háztömbnyire tőled.
We sat in the living room.	A nappaliban ültünk.
I don’t even really see people to be honest.	Nem is igazán látom az embereket, hogy őszinte legyek.
And they are very aware of what they are doing.	És nagyon is tisztában vannak azzal, amit csinálnak.
The car came close and a light found our face.	Az autó közel jött, és egy fény találta meg az arcunkat.
I didn’t think about what might be on the other side.	Nem gondolkodtam azon, hogy mi lehet a másik oldalon.
There was no chance of him surviving.	Nem volt esély rá, hogy túlélje.
The issue of good quality bone seems to have been ignored.	A jó minőségű csont kérdését úgy tűnik, figyelmen kívül hagyták.
He can't be missed.	Őt nem lehet kihagyni belőle.
I can't take a loan for it.	Nem tudok hitelt vállalni érte.
It's a nervous feeling.	Jó ez az ideges érzés.
Yet he made no effort to find my sister.	Mégsem tett erőfeszítést, hogy megkeresse a nővéremet.
It doesn't really hurt.	Nem igazán fáj.
I say "push" because that's how it happens.	Azért mondom, hogy "nyomják", mert ez így történik.
Maybe it's his time.	Lehet, hogy az ő ideje van.
It had many windows.	Sok ablaka volt.
Still, it was consistent.	Ennek ellenére következetes volt.
He learned a lot from him.	Sokat tanult tőle.
The only joy of his life is taken away from him.	Életének egyetlen örömét elveszik tőle.
Use your influence.	Használd a befolyásodat.
It just can't happen.	Egyszerűen nem történhet meg.
This could lead to confusion in the future.	Ez zűrzavarhoz vezethet a jövőben.
I love this in the morning.	Ezt szeretem reggelente.
If you place the map outside the panel, it will work perfectly.	Ha a térképet a panelen kívülre helyezi, az tökéletesen működik.
He couldn't walk.	Nem tudott járni.
The visit was even more confusing.	A látogatás még jobban összezavarta.
Or for him to do the same with them.	Vagy hogy ő tegye ugyanezt velük.
I go there.	Oda megyek.
Extremely practical and tested information.	Rendkívül praktikus és tesztelt információ.
There is a time when you are.	Van, amikor te.
I don't know why they care so much.	Nem tudom, miért törődnek ennyire.
And my blog.	És a blogom.
It's about joy.	Az örömről szól.
But a little private work.	De a kis magánmunka.
Her children never came home.	A gyerekei sosem jöttek haza.
So you would think most companies would get the message.	Így azt gondolná, hogy a legtöbb vállalat megkapja az üzenetet.
He wanted his life to be compensated for it.	Azt akarta, hogy az életét kárpótolják érte.
Even my eyes could smile.	Még a szemem is mosolyogni tudott.
But be careful.	De vigyázni kell.
Then that would be the rule.	Akkor az lenne a szabály.
But think for a moment that they don't exist.	De gondolj egy pillanatra, hogy nem léteznek.
We need to get close to them.	Határozottan közelednünk kell hozzájuk.
Cases that require proof beyond a reasonable doubt.	Olyan esetek, amelyek minden kétséget kizáróan bizonyítást igényelnek.
Therefore, these terms do not play a physical role.	Ezért ezek a kifejezések nem játszanak fizikai szerepet.
Fun evening.	Szórakoztató este.
It makes the relationship very interesting.	Nagyon érdekessé teszi a kapcsolatot.
I feel like it was an improvement.	Úgy érzem, ez javulás volt.
However, the meal plans are excellent.	Az étkezési tervek azonban kiválóak.
True, this is his first.	Igaz, neki ez az első.
I need someone to walk you through it.	Szükségem van valakire, aki végigvezet.
No, no, just one of them, any of them.	Nem, nem, csak egyikük, bármelyikük.
Difficult economic times are coming and going.	Nehéz gazdasági idők jönnek és mennek.
Drinking as such is not your problem.	Az ivás, mint olyan, nem a te problémád.
The evidence is complete.	A bizonyíték teljes.
My father was there too.	Apám is ott volt.
Please take a minute to review your changes.	Kérjük, szánjon egy percet a módosítások áttekintésére.
My library will help you find your way.	Könyvtáram segít eligazodni.
Tell him everything you do to me.	Elmondani neki mindent, amit nekem.
I hit it and there was no problem.	Megütöttem és nem volt semmi gond.
How do you do it.	Hogy csinálod.
We see this.	Ezt látjuk.
Of course, they didn't go any other way.	Természetesen nem jártak más úton.
It matters a lot.	Nagyon sokat számít.
He's serious.	Ő komolyan gondolja.
I don't want this to happen to anyone else.	Nem akarom, hogy ez mással is megtörténjen.
Ask me to set aside my guard.	Kérd meg, hogy hagyjam félre az őrzésemet.
You will be surprised.	Meg fogsz lepődni.
And you have to help us get it back.	És segítened kell, hogy visszaszerezzük.
They can't turn everything off.	Nem tudnak mindent kikapcsolni.
I was too low.	Túl alacsony voltam.
Violence and action will not end.	Az erőszak és a cselekvés nem szűnik meg.
They hated what happened.	Gyűlölték, ami történt.
They left the country.	Elhagyták az országot.
Fifteen patients were identified.	Tizenöt beteget azonosítottak.
This street corner will have a new moment to remember.	Ennek az utcasaroknak új pillanata lesz az emlékezésre.
It's like there's something here.	Mintha lenne itt valami.
The police must control these cells.	A rendőrségnek kell irányítania ezeket a cellákat.
I'd like some information.	Kérnék egy kis információt.
After a moment, he went to bed.	Egy pillanat múlva lefeküdt.
He tried to fall asleep, but it didn't happen.	Megpróbált elaludni, de ez nem történt meg.
First, take a tall glass and fill it with ice.	Először vegyünk egy magas poharat, és töltsük meg jéggel.
All of these treatment techniques are expensive.	Mindezek a kezelési technikák drágák.
The men were dreaming.	A férfiak álmodoztak.
He reopened the paper.	Újra kinyitotta a papírt.
We hope to be out for six weeks at the latest.	Reméljük, legkésőbb hat hétig kint.
I know they have no say in what is good.	Tudom, hogy nincs beleszólásuk abba, hogy mi a jó.
Take care of the beautiful things.	Vigyázz a szép dolgokra.
You want to help somehow.	Segíteni akarsz valahogy.
Both of them, like me, were asked for their opinions.	Mindkettőjüktől, hozzám hasonlóan, kikérték a véleményüket.
We are husband and wife.	Férfi és feleség vagyunk.
And your father doesn't know you're here yet.	És apád még nem tudja, hogy itt vagy.
Then he stared at me.	Aztán rám szegezte a tekintetét.
Good player.	Jó játékos.
The final response will be sent to the customer.	A végső választ elküldjük az ügyfélnek.
The former is much easier than the latter.	Az előbbi sokkal könnyebb, mint az utóbbi.
With this.	Ezzel.
You will not receive a hard copy.	Nem kap nyomtatott példányt.
Which he did.	Amit meg is tett.
Our certificate is longer.	A bizonyítványunk hosszabb.
It's on it.	Ez rajta van.
Why not now?.	Miért nem most?.
We would change that over time.	Idővel ezen változtatnánk.
I want to help someone with the next problem.	Szeretnék valakit segíteni a következő problémában.
But this must not be put into effect.	De ezt nem szabad életbe léptetni.
Get him.	Sze neki.
I don't think he was on the site at first.	Szerintem kezdetben nem volt az oldalon.
The shoes you wear are definitely made for comfort and not style.	A cipő, amit visel, határozottan a kényelem és nem a stílus jegyében készült.
They are not the same.	Ezek nem ugyanazok.
It is very good.	Ez nagyon jó.
Blood ran down his face.	Vér szökött az arcába.
He didn't need a physical touch to stop him.	Nem volt szüksége fizikai érintésre, hogy megállítsa.
Power is his as long as it is kept secret.	A hatalom mindaddig az övé, amíg titokban tartja.
Yet it moves, faster than the air, faster than ever.	Mégis mozog, gyorsabban, mint a levegő, gyorsabban, mint valaha is lehet.
But I have no future in this place.	De ezen a helyen számomra nincs jövőm.
There will be time to be angry later.	Később lesz idő dühösnek lenni.
And by the way, his strategy for the media is pretty straightforward.	És mellesleg a médiával kapcsolatos stratégiája meglehetősen egyszerű.
For my city.	A városomért.
A team is pretty bad with special teams.	Egy csapat elég rossz speciális csapatokkal.
The house is full of darkness.	A ház tele van sötétséggel.
And that was a huge mistake.	És ez óriási hiba volt.
He could have started a war.	Háborút indíthatott volna.
See, because even though he did wrong, he was right.	Lásd, mert bár rosszul tette, igaza volt.
This simply cannot be true.	Ez egyszerűen nem lehet igaz.
I touched his arm.	Megérintettem a karját.
The time of day was different.	A napszak más volt.
He was too old to keep guarding.	Túl öreg volt ahhoz, hogy tovább őrködjön.
However, much remains to be done.	Ennek ellenére még sok a tennivaló.
If you don’t write, you tend not to write.	Ha nem írsz, hajlamos vagy nem írni.
Any of them were better than that.	Bármelyikük jobb volt ennél.
You can be positive and still be accountable for the resources.	Lehet pozitív, és továbbra is számon kérheti a forrásokat.
You respect him.	Te tiszteled őt.
I'm the good boy.	Én vagyok a jó fiú.
We are at war.	Háborúban állunk.
I knew the baby was very early and it might not be healthy.	Tudtam, hogy a baba nagyon korai, és lehet, hogy nem egészséges.
We will not hurt you.	Nem fogunk bántani.
He needed to know what was happening.	Tudnia kellett, hogy mi történik.
It was a pretty big day.	Ez egy elég nagy nap volt.
I'd rather hit it.	Inkább üss meg.
But my hands held this lunatic tightly, you have two options.	De a kezeim erősen tartották ezt az őrültet, két lehetőséged van.
I couldn't get it out of my head.	Nem tudtam kiverni a fejemből.
He didn't survive.	Nem élte túl.
Crazy talk.	Őrült beszéd.
I've been wrong so many times before.	Annyiszor tévedtem korábban.
Two mechanisms are possible.	Két mechanizmus lehetséges.
Try the following at your own risk.	Próbálja ki a következőket saját felelősségére.
You must not release it.	Nem szabad felszabadítania.
There must be gold.	Biztos van arany.
I love old books.	Szeretem a régi könyveket.
In any case, he drove to his mother's house.	Minden esetre az anyja házához hajtott.
Silence and darkness soon began to affect him.	A csend és a sötétség hamarosan hatni kezdett rá.
This has never happened before.	Ilyen még soha nem történt.
This could have happened for several reasons.	Ez több okból következhetett be.
I understand who he was.	Megértem, ki volt.
The year goes by fast.	Gyorsan telik az év.
I wanted to stop it.	Meg akartam állítani.
I'm not scared anymore.	már nem félek.
My real face.	Az igazi arcom.
Just tell me when to start.	Csak azt mondd meg, hogy mikor kezdjük.
Do not overuse.	Ne alkalmazza túl.
We just moved in.	Most költöztünk be.
But the experience left you cold.	Téged viszont hidegen hagyott az élmény.
The easiest solution is to leave the bottom open.	A legegyszerűbb megoldás, ha nyitva hagyjuk az alját.
He looked down at himself and then at him.	Lenézett magára, majd fel rá.
He won't let you rest.	Nem hagy nyugodni.
He was never interested in real estate.	Soha nem érdekelte az ingatlan.
Two study groups were selected.	Két tanulmánycsoportot választottak ki.
Nothing was free.	Semmi sem volt ingyenes.
And then they would break free.	És akkor kiszabadulnának.
It looked like something was happening behind his skin.	Úgy nézett ki, mintha valami történik a bőre mögött.
I very much hope that they will improve their construction quality in the future.	Nagyon remélem, hogy a jövőben javítják az építési minőségüket.
Yes, it really would be.	Igen, valóban az lenne.
However, this did not work out completely.	Ez azonban nem sikerült teljesen.
He probably wouldn't believe you.	Valószínűleg el sem hinné neked.
His face was calm.	Az arca nyugodt volt.
He began to make friendly remarks.	Barátságos megjegyzéseket kezdett tenni.
Hair and eyes.	Haj és szem.
This is not possible with currently available technology.	Ez a jelenleg elérhető technológiával nem valósítható meg.
She went home with her mother every day after school.	Iskola után minden nap hazament az anyjával.
This works well if you know what you are looking for.	Ez akkor működik jól, ha tudja, mit keres.
Most didn't make sense.	A legtöbbnek nem volt értelme.
To do this, learn as much as possible.	Ehhez tanuljon meg minél többet.
The person touched his shoulder again.	A személy ismét megérintette a vállát.
I do not know where it is.	nem tudom hol van.
He came in for me both times.	Nekem mindkét alkalommal bejött.
Other such examples follow.	További ilyen példák következnek.
All multiple guessing tests.	Minden többszörös találgatási teszt.
Let's take another voice.	Vegyünk egy másik hangot.
Your friend's face is very burned.	A barátod arca nagyon megégett.
They need a place to live.	Kell nekik egy lakóhely.
Maybe a new life.	Talán új élet.
Because that's right now.	Mert ez most így van.
This is for you first.	Ezt először neked.
This process should have been well thought through.	Ezt a folyamatot jól át kellett volna gondolni.
It would be nice if we never came back.	Örülne, ha soha nem térnénk vissza.
One is an idea of ​​what the government is and what it should be.	Az egyik egy elképzelés arról, hogy mi a kormány, és minek lennie kell.
He didn't want her to be at your address.	Nem akarta, hogy a lakcímén tartózkodjon.
Let me explain it this way.	Hadd magyarázzam el így.
This conversation would only take place between the two of them.	Ez a beszélgetés csak kettejük között zajlana.
I wrote my own life.	A saját életemet írtam.
Try to eat less often.	Próbálj meg ritkábban enni.
He questions why we do what we do.	Megkérdőjelezi, hogy miért csináljuk, amit csinálunk.
Like the skin, so does the hair.	Ahogy a bőr, úgy megy a haj is.
Or my mother.	Vagy az anyám.
In this section, we focus on the latter.	Ebben a részben az utóbbira koncentrálunk.
I know that's why you're quiet.	Tudom, hogy ezért vagy csendben.
Science doesn’t interfere, at least from my perspective.	A tudomány nem szól bele, legalábbis az én szemszögemből.
I had to read this today.	Ezt ma el kellett olvasnom.
Mix them well.	Jól keverjük össze őket.
He also won some rehearsals.	Néhány próbát is nyert.
None of us already know what you are.	Már egyikünk sem tudja, mi vagy.
I had another wet dream.	Volt még egy nedves álmom.
You just need practice.	Csak gyakorlat kell.
It made life so easy.	Annyira megkönnyítette az életet.
His hand rose and he touched his throat.	A keze felemelkedett, és megérintette a torkát.
The choice is entirely yours.	A választás teljes mértékben a tiéd.
He ran his hand over me.	Végigsimította rajtam a kezét.
Not exactly the state of the art.	Nem éppen a technika állásának.
Our staff is smaller than it used to be.	A személyzetünk kisebb, mint volt.
Come and try it today.	Gyere és próbáld ki még ma.
He has been working on this topic for years.	Évek óta foglalkozik ezzel a témával.
He feels like he's coming.	Érzi, hogy jön.
The moment of truth is approaching.	Közeleg az igazság pillanata.
It's hard to set up for kids.	Nehéz beállítani gyerekeknek.
I know he can handle it when things get tighter.	Tudom, hogy képes kezelni, ha a dolgok szűkülnek.
I think overall, the program is on a different level now.	Azt hiszem, összességében a program most egy másik szinten van.
He went with that.	Azzal ment.
It is not found now.	Ez most nem található.
The remaining bugs and problems are mine.	A fennmaradó hibák és problémák az enyémek.
It was quite certainly the right move.	Egészen biztos, hogy ez volt a helyes lépés.
I feel like it works in me.	Érzem, hogy működik bennem.
We were ignored.	Figyelmen kívül hagytak bennünket.
Listen to people I have known all my life.	Hallgass az emberekre, akik egész életemben ismertek.
I'm not well.	Nem vagyok jól.
This is the mental image of you.	Ez az önről alkotott mentális kép.
You should say something nice in return.	Valami kedveset kellene mondanod cserébe.
I'm too young to understand what it means.	Túl fiatal vagyok ahhoz, hogy megértsem, mit jelent.
There is also a problem.	Ezen kívül van egy probléma.
I had drug resistance.	Gyógyszerrezisztenciám volt.
Something was wrong with their skin.	Valami nem stimmelt a bőrükkel.
I ate less.	Kevesebbet ettem.
The guy was very cool.	A srác nagyon menő volt.
There is nothing to see, nothing to hear.	Nincs mit látni, nincs mit hallani.
Including that table.	Az említett táblázatot is beleértve.
We started some and looked at them.	Elkezdtünk néhányat, és megnéztük őket.
The color of the milk has deteriorated.	A tej színe megromlott.
One day I brought him a present, a music box.	Egy nap vittem neki ajándékot, egy zenedobozt.
This affects the amount spent on this.	Ez befolyásolja az erre fordított összeget.
And now they were mine.	És most az enyémek voltak.
This was also the case.	Ebben az esetben is így volt.
Because of this, the patient may seem strange or even strange to others.	Emiatt a páciens furcsának vagy akár furcsának tűnhet mások számára.
So in the end he was gone.	Így a végén elment.
Fighting for my clients is my first passion.	Az ügyfeleimért való küzdelem az első szenvedélyem.
You should turn it off.	Ki kellene kapcsolnia.
Here's the problem.	Itt te vagy a probléma.
I called after price.	Ár után hívtam.
It’s basically another tool for taking notes.	Alapvetően ez egy másik eszköz a jegyzetek készítéséhez.
I didn't know you were trying.	Nem tudtam, hogy próbálkozol.
I'm just starting to talk to someone.	Egyszerűen elkezdek beszélgetni valakivel.
He seems to have completely lost his memory.	Úgy tűnik, teljesen elvesztette az emlékezetét.
The cold reality of life in the army.	Az élet hideg valósága a hadseregben.
Treat her like your mother mixed with your sister.	Bánj vele úgy, mint az anyáddal keveredve a húgoddal.
That's how it went for about half an hour.	Ez így ment vagy fél óráig.
Accept the room as it is.	Fogadd el a szobát úgy, ahogy van.
It was routine again.	Ismét rutin volt.
We understood little and lost.	Keveset értünk és elvesztettük.
Always.	Mindig.
He obviously had emotions.	Nyilvánvalóan voltak érzelmei.
But it was just me.	De csak én voltam.
Add salt to taste.	Sózzuk ízlés szerint.
That's what people said at the time.	Akkoriban így beszéltek az emberek.
His nose was strong and just a little too big.	Az orra erős volt, és csak egy kicsit túl nagy.
To me, this seems like a big effort.	Számomra ez nagy erőfeszítésnek tűnik.
There is no problem there.	Ott nincs probléma.
Yet when they need them, they are not there.	Mégis, amikor szüksége van rájuk, nincsenek ott.
We have seen that our methods work from time to time in client situations.	Láttuk, hogy módszereink időről időre működnek ügyfélhelyzetekben.
Timely and very friendly.	Időben és nagyon barátságos.
Talk, he said.	Beszélj – mondta.
It was a good test for us, as a defense.	Ez egy jó teszt volt számunkra, védekezésként.
No significant effect on heart rate or blood pressure was found.	Nem találtak jelentős hatást a pulzusszámra vagy a vérnyomásra.
It does me a lot of good there.	Sok jót tesz nekem ott.
More likely to be three.	Valószínűbb, hogy három.
The season will surely come again.	Biztosan újra eljön az évszak.
That was his only hope.	Ez volt az egyetlen reménye.
Back.	Hátra.
We've been waiting for this for a long time.	Már régóta vártunk erre.
I wanted to learn more and experiment with other media.	Szerettem volna többet tanulni és más médiával kísérletezni.
At first, we looked at each other again and again.	Először néha újra és újra egymásra pillantottunk.
We've been working on it for months.	Hónapok óta dolgozunk rajta.
It was probably good, but it didn’t feel good.	Ez valószínűleg jó volt, de nem volt jó érzés.
Show business.	Show biznisz.
This is the human side of the conflict.	Ez a konfliktus emberi oldala.
It will hit.	Meg fog ütni.
Maybe because so few get a job.	Talán azért, mert olyan kevesen kapnak munkát.
You are wrong.	Tévedsz.
Then he turned slowly and looked up at me.	Aztán lassan megfordult és felnézett rám.
This will be a big challenge.	Ez nagy kihívás lesz.
Your reaction was not good for me.	A reakciója nem volt jó nekem.
It was.	Megvolt.
Introduce the president.	Vezesd be az elnököt.
They told us about the bad food.	Meséltek nekünk a rossz ételekről.
Some spoke for themselves.	Néhányan magukért beszéltek.
But he didn't just look.	De nem csak nézett.
They continue to share the connection.	Továbbra is megosztják a kapcsolatot.
The results were discussed and comments were made on the manuscript.	Megbeszélték az eredményeket, és megjegyzéseket fűztek a kézirathoz.
Rather, we want it to be perfect.	Inkább azt szeretnénk, hogy tökéletes legyen.
I know people he knows.	Ismerek olyan embereket, akiket ő ismer.
I see you took care of yourself.	Látom, hogy vigyáztál magadra.
This may raise new test questions.	Ez új vizsgálati kérdéseket vethet fel.
It's the same in every store.	Ez minden üzletben ugyanaz.
I just hope to be so good one day.	Csak remélem, hogy egyszer ilyen jó leszek.
I thought it might be like that.	Arra gondoltam, hogy ilyen lehet.
He has no magic eggs.	Nincsenek varázstojásai.
We don't even have a day.	Még egy napunk sincs.
Leave us a comment below or visit us on social media.	Hagyjon nekünk megjegyzést lent, vagy látogasson el hozzánk a közösségi médiában.
I don't think it will be any different this time.	Szerintem ezúttal sem lesz ez másképp.
You can transfer it without having to save the result anywhere.	Átviheti anélkül, hogy az eredményt bárhová el kellene mentenie.
As a result of the investigation, three people were arrested.	A nyomozás eredményeként három személyt letartóztatott.
He says it's even him.	Azt mondja, még ő is az.
The only question was how wide and how deep.	Csak az volt a kérdés, hogy milyen széles és milyen mély.
Strange.	Furcsa.
Some came from abroad.	Néhányan külföldről érkeztek.
She handed it to him.	A lány átadta neki.
Be safe for me.	Legyen biztonságban számomra.
They won't work.	Nem fognak működni.
Where he hit solid ground, he followed.	Ahol szilárd talajt ért, követte.
We need two for these people.	Kettőre van szükségünk ezeknek az embereknek.
I have to do this.	ezt kell tennem.
Stay with me afterwards.	Utána maradj mellettem.
But this time.	De ezúttal.
So really and really, we never went without it.	Szóval igazán és igazán, soha nem mentünk nélküle.
Some of the work they do is still needed.	Az általuk végzett munkák egy részére még szükség van.
These experiments were repeated more than ten times.	Ezeket a kísérleteket több mint tízszer megismételték.
I agree with you about black men.	Egyetértek veled a fekete férfiakkal kapcsolatban.
Extremely friendly staff.	Rendkívül barátságos személyzet.
This is probably directly related to their relationship status.	Ez valószínűleg közvetlenül kapcsolódik kapcsolati állapotukhoz.
Get in, finish and get out.	Szállj be, fejezd be és szállj ki.
Here is some really amazing news.	Van itt néhány igazán elképesztő hír.
How we handle this is very important.	Nagyon fontos, hogyan kezeljük ezt.
They give me a number.	Adnak egy számot.
He spread my legs and closed his eyes.	Széttárta a lábaimat, és lehunyta a szemét.
We heard a terrible noise.	Szörnyű zajt hallottunk.
The latter two were the first to return to him.	Utóbbi kettő volt az első, aki visszatért hozzá.
The same conclusion can be drawn at other speed levels.	Ugyanez a következtetés vonható le más sebességi szinteken is.
There are a lot of great players.	Sok nagyszerű játékos van.
This is the most important step.	Ez a legfontosabb lépés.
The relevant facts are as follows.	A vonatkozó tények a következők.
He did not provide further details.	További részleteket nem közölt.
It's just for me.	Csak nekem való.
He is angry, and no real target is seen except himself.	Dühös, és önmagán kívül egyetlen igazi célpont sem látható.
Attention and various language skills were also measured.	Emellett a figyelemkészséget és a különféle nyelvi készségeket is mérték.
I couldn't avoid the sight.	Nem kerülhettem el a látványt.
I like to find ideas.	Szeretek ötleteket találni.
Accepted from the beginning.	Kezdettől fogva elfogadott.
I know you forever.	Örökké ismerem.
We're not surprised you did.	Nem csodálkozunk, hogy megtetted.
But this is clear.	De ez egyértelmű.
We were both scared.	Mindketten féltünk.
It's the other way around.	Ehelyett fordítva van.
This is his personal position.	Ez az ő személyes álláspontja.
You wanted an argument.	Érvelést akartál.
But we still have a long way to go.	De még hosszú út áll előttünk.
When he spoke, he spoke very loudly.	Amikor beszélt, nagyon hangosan beszélt.
We also planned to go out to dinner.	Úgy is terveztük, hogy elmegyünk vacsorázni.
You're finally here.	Végre megjelentél.
Maybe he's right.	Lehet, hogy igaza van.
And somehow it is.	És valahogy így van.
Not a bad model.	Nem rossz modell.
If anything, we were more confused than when we started.	Ha valami, akkor jobban össze voltunk zavarodva, mint amikor elkezdtük.
And some highlighted it.	És néhányan rávilágítottak.
You have nothing to do with me or my daughter.	Nincs dolgod sem velem, sem a lányommal.
Some of the measured facts may be correct, but they are very unusual.	Néhány mért tény helytálló lehet, de nagyon szokatlan.
The excellent all along was great.	A kiváló végig nagyszerű volt.
Get closer to the heart.	Közelebb kerülni a szívhez.
Each name group can have one or more data points.	Minden névcsoport egy vagy több adatponttal rendelkezhet.
We better talk to him and clear up their confusion.	Jobb, ha beszélünk vele, tisztázzuk a zavarodottságukat.
So there is no central body that controls everything.	Tehát nincs központi szerv, amely mindent irányítana.
To make a black hole around here.	Hogy fekete lyuk jelenjen meg errefelé.
Participants were then asked to push on the weight.	Ezután a résztvevőket arra kérték, hogy nyomják fel a súlyt.
I don’t really have any feelings about that.	Igazából semmi érzésem nincs ezzel kapcsolatban.
He would never understand.	Soha nem értené meg.
The technique is complicated and difficult to learn to do well.	A technika bonyolult, és nehéz megtanulni jól csinálni.
They were rich, he was poor.	Ők gazdagok voltak, ő szegény.
No one would know what he did.	Senki sem tudná, mit tett.
It will only be for the two of us.	Csak kettőnknek lesz.
He was right.	Igazat mondott.
It took place according to all measures.	Minden intézkedés szerint zajlott.
They barely knew the numbers.	Már alig ismerték a számokat.
But I really have no way of saying that.	De igazából nincs módom megmondani.
I don't know how I can help.	Nem tudom, hogyan segíthetnék.
The truth, as usual, was much more complicated.	Az igazság, mint általában, sokkal bonyolultabb volt.
And there’s a list of words for each statement.	És minden állításhoz ott van a szavak listája.
So that's a little weird.	Szóval ez egy kicsit furcsa.
Black man was not safe.	Fekete ember nem volt biztonságban.
We will definitely be back !.	Biztosan visszatérünk!.
By the time we were done, it was getting dark.	Mire végeztünk, már besötétedett.
I hope you check out their site.	Remélem megnézed az oldalukat.
For someone to come and help.	Hogy valaki jöjjön és segítsen.
You didn't have to change your business.	Nem kellett változtatnia az üzletmenetén.
We really like being here.	Nagyon szeretünk itt lenni.
That seems to be a success for me.	Ez nekem sikernek tűnik.
It is an art form.	Ez egy művészeti forma.
Good woman.	Jó nő.
As in the above discussion and.	Ahogy a fenti vita és a.
Please see the following answer.	Kérjük, nézze meg a következő választ.
He was arrested and has no idea why.	Letartóztatták, és fogalma sincs, miért.
It is very dry and says nothing.	Nagyon kiszáradt és nem szól semmit.
Possibility of something else.	Lehetőség valami másra.
My husband is here too.	A férjem is itt van.
You will not escape.	Nem fogsz megszökni.
You can see why.	Láthatod, miért.
To know you're here.	Tudni, hogy itt vagy.
That is why our new event.	Ezért az új rendezvényünk.
You can spend money at this stage of its operation.	Működésének ebben a szakaszában pénzt költhet.
He died the next morning.	Másnap reggelre meghalt.
In addition, they have great practical value.	Ezenkívül nagy gyakorlati értékkel bírnak.
There is no chance in hell.	Nincs esély a pokolban.
Sun designed and conducted the experiments.	A Sun tervezte és végezte el a kísérleteket.
It had an old gun in it.	Egy régi fegyver volt benne.
The cooking program can include cooking time, temperature and power level setting.	A főzési program tartalmazhat főzési időt, hőmérsékletet és teljesítményszint beállítást.
In this context, we write this brief remark.	Ebben az összefüggésben írjuk ezt a rövid megjegyzést.
We worry too much.	Túl sokat aggódunk.
I'm waiting.	Várok.
There was no chance of their survival in any form.	A túlélésükre semmilyen formában nem volt esély.
I love their relationship.	Szeretem a kapcsolatukat.
This change simply seemed bad.	Ez a változtatás egyszerűen rossznak tűnt.
The results reported in this work were later confirmed by other measurements.	Az ebben a munkában közölt eredményeket később más mérések is megerősítették.
i want to start.	el akarom kezdeni.
Additional restrictions include the small number of participants.	További korlátozások közé tartozik a résztvevők kis száma.
This step was special to me.	Ez a lépés különleges volt számomra.
The drive exists.	A meghajtó létezik.
She was just doing her a favor.	A nő éppen jót tett vele.
So it follows from all theories.	Tehát minden elméletből következik.
Or even think about them.	Vagy akár gondolj rájuk.
He opened the door and entered.	Kinyitotta az ajtót és belépett.
But it is very important to keep up with the times.	De nagyon fontos lépést tartani a korral.
Her mother also died.	Az anyja is meghalt.
Be there in an hour or less, luckily.	Legyen ott egy órán belül vagy kevesebb, szerencsével.
You really wanted a color copy.	Valóban színes másolatot akartál.
We pour wine, but we don't drink.	Bort öntünk, de nem iszunk.
Add salt and pepper if necessary.	Sózzuk, borsozzuk, ha szükséges.
The cause of death was complications from surgery.	A halál okát a műtét okozta szövődmények okozták.
Said speech.	Beszédet mond.
His father did not hear or turn around.	Az apja nem hallotta és nem fordult meg.
Repeat this on the right.	Ismételje meg ezt a jobb oldalon.
Obviously this doesn't work.	Nyilvánvalóan ez nem működik.
Now finally.	Most végre.
Whatever you did.	Bármit megtettél.
Because what it's all about is nothing less than that.	Mert amiről szó van, az nem kevesebb, mint ez.
And live with the result.	És élj az eredménnyel.
You can be close to friends and family every half of the year.	Minden év felén a barátok, a család közelében lehetsz.
She was worried about you.	Aggódott érted.
This is the person.	Ez az a személy.
I am trying to help.	próbálok segíteni.
As in practice.	Ahogy a gyakorlatban.
People are key parts of nature.	Az emberek a természet kulcsfontosságú részei.
I'm embarrassed for a reason.	Zavarban vagyok az ok miatt.
Not so good.	Nem olyan jó.
I think his voice was broken.	Szerintem megszakadt a hangja.
Visit here for information.	Információért látogasson el ide.
The shape grew bigger.	Az alak egyre nagyobb lett.
He was right.	Igaza volt.
I would sit with him, drink, and listen even more.	Ülnék vele, innék, és még többet hallgatnék.
And if you do, work hard to stay open.	És ha megteszi, keményen dolgozzon, hogy nyitva maradjon.
This is not a new issue.	Ez nem új kérdés.
It was very good that way.	Nagyon jó volt így.
One definition of faith is “to accept the truth”.	A hit egyik definíciója az „igaznak elfogadni”.
It contains a very large amount of data.	Nagyon nagy mennyiségű adatot tartalmaz.
It was incredibly beautiful and incredibly tiny.	Hihetetlenül szép volt és hihetetlenül pici.
I have to do something.	Valamit tennem kell.
He looks at them.	Rájuk néz.
I was prepared for that.	Felkészültem erre.
Two of them were brothers.	Közülük ketten testvérek voltak.
He died a few years ago.	Néhány éve meghalt.
You were great.	Szuper voltál.
Two more years may end.	Még két év talán véget ér.
That seems obvious to me.	Ez nyilvánvalónak tűnik számomra.
Never eat while standing.	Soha nem szabad állva enni.
Wait, wait.	Várj, várj.
This is a simple fix.	Ez egy egyszerű javítás.
Maybe it happened in another world in space.	Talán egy másik világban történt az űrben.
She is the new girl.	Ő az új lány.
He began to turn away from him.	Elkezdett elfordulni tőle.
Don’t think the same information applies to other states.	Ne gondolja, hogy ugyanaz az információ más államokra is vonatkozik.
Their love relationships become more complicated.	Szerelmi kapcsolataik bonyolultabbá válnak.
I opened my eyes and looked at my hands.	Kinyitottam a szemem és a kezeimre néztem.
Please watch the video.	Kérjük, nézze meg a videót.
So when we see it in the data, it becomes very obvious.	Tehát amikor meglátjuk az adatokban, nagyon nyilvánvalóvá válik.
You have explained that you cannot give legal advice.	Ön kifejtette, hogy nem tud jogi tanácsot adni.
I didn't think it was serious.	Nem gondoltam, hogy ez komoly.
He dropped them.	Ledobta őket.
You must close the first statement before you can run another one.	Be kell zárnia az első utasítást, mielőtt egy másikat futtathatna.
They are not against me.	Nem ellenem vannak.
I'll give it back to my little boy when he does it.	Visszateszem a kisfiamnak, amikor megcsinálja.
He was ordered to take the city for everything he had.	Az volt a parancs, hogy vegyék el a várost mindenért, amije van.
For the strong.	Az erőseknek.
I didn't move in line.	Nem mozdultam a sorban.
Sleep problems.	Alvási problémák.
First, the test is still for the future.	Először is, a teszt még a jövőre vonatkozik.
They had a vision and could see.	Volt látásuk, és lehetett látni.
But now it was something else.	De most valami más volt.
I also knew this part.	Ismertem ezt a részt is.
And they could only come forward about three times.	És csak körülbelül háromszor tudtak előrukkolni.
The type value is long.	A típusérték hosszú.
It helps to understand which brain to use when.	Segít megérteni, hogy melyik agyat mikor kell használni.
It was heavy and the air seemed thick.	Nehéz volt, és sűrűnek tűnik a levegő.
If the production is good, it doesn't matter.	Ha jó a produkció, az nem számít.
They have to decide whether to try to appeal.	El kell dönteniük, hogy megkísérlik-e a fellebbezést.
The thinking people did it.	A gondolkodó emberek megtették.
Of course, it turned out differently.	Természetesen másként tűnt fel.
Your decisions matter.	A döntéseid számítanak.
All you have to do is say yes.	Csak igent kell mondanod.
Whether this is a useful result is another matter.	Hogy ez hasznos eredmény-e, az más kérdés.
I just went to the local hospital and give it a try.	Csak bementem a helyi kórházba, és próbáld ki.
We knew then.	Tudtuk akkoriban.
Make yourself at home.	Érezd magad otthon.
His was eight years old, on the back top floor.	Az övé nyolc éves volt, hátul a legfelső emeleten.
It happens to me too.	Velem is előfordul.
So we had access.	Tehát hozzáférhettünk.
Hard, safe ball.	Kemény, biztonságos labda.
Love it or leave it.	Szeresd vagy hagyd el.
I knew we had reached the bottom.	Tudtam, hogy elértük az alját.
He's barely there now.	Most már alig van ott.
Based on your code, it will do what you asked for.	A kódod alapján így csinálja, amit kértél.
The three of them dressed equally.	Mindhárman egyformán öltöztek.
And remember, among other things, that I came here with my family.	És ne feledje, többek között, hogy a családommal jöttem ide.
I'm not so sure about that.	Ebben nem vagyok olyan biztos.
Then one night a wonderful thing happened.	Aztán egy éjszaka csodálatos dolog történt.
About two of the four black kids were in school.	Körülbelül négy fekete gyerek közül ketten voltunk az iskolában.
We stayed in the same block.	Ugyanabban a blokkban maradtunk.
The game is my face.	A játék arcom.
At first, it wasn’t even possible to see what was on the cards.	Először azt sem lehetett megnézni, mi van a kártyákon.
This is yet to be seen.	Ezt még látni kell.
Your mind can handle it in any size.	Az elméd bármilyen méretben képes megbirkózni vele.
He didn't have to know politics.	Nem kellett ismernie a politikát.
Easy to install and remove.	Könnyen fel- és leszerelhető.
To your people.	Az embereidnek.
You have to break up.	El kell szakadnod.
And here's a quick question.	És itt egy gyors kérdés.
Make no mistake, my child.	Ne tévedj, gyermekem.
Events include news about the company.	Az események a céggel kapcsolatos híreket tartalmazzák.
They want to start their own business.	Saját céget akarnak alapítani.
They stayed together anyway.	Amúgy együtt maradtak.
He just smiled.	Csak mosolygott.
There was nothing to do.	Nem volt mit tenni.
That seemed smart.	Ettől okosnak tűnt.
Then we pay our bill and we go.	Aztán kifizetjük a számlánkat és indulunk.
I'm trying to verify that the email address I entered is valid or not.	Megpróbálom ellenőrizni, hogy a megadott e-mail-cím érvényes-e vagy sem.
It was the weather.	Az időjárás volt.
It has a taste.	Megvan hozzá az íze.
They have to be.	Kell, hogy legyenek.
Sight.	Látnivaló.
They are both very different in nature, yet they have had some similar experiences.	Mindketten nagyon különböző természetűek, mégis átéltek néhány hasonló élményt.
Sure, we did.	Bizony, megtettük.
Not for his son or his family.	Nem a fiának vagy a családjának.
They live here.	Itt élnek.
That was news to me.	Ez hír volt számomra.
Everything is so soft.	Minden olyan puha.
He looks around.	Körül néz.
These two sources were removed from the sample.	Ezt a két forrást eltávolítottuk a mintából.
I turn around to see him by my side.	Megfordulok, hogy lássam őt magam mellett.
This course is quite widespread.	Ez a tanfolyam eléggé szétterjedt.
You'd do well to remember that.	Jól tenné, ha emlékezne erre.
They have done it, so they need to be given credit.	Megtették, szóval hitelt kell adni nekik.
Sample images through the example of time management skills.	Példaképek az időgazdálkodási készségek példáján keresztül.
In the end, no one is playing.	A végén senki sem játszik.
Deep in my heart, I knew we should have stayed home.	A szívem mélyén tudtam, hogy otthon kellett volna maradnunk.
Thee.	Neked.
Family heritage.	Családi örökség.
But without it, you can never be whole.	De nélküle sosem lehetsz egész.
But he couldn't.	De nem tehette.
New file storage.	Új fájltároló.
How much.	Mennyi.
It didn't hurt anymore.	Már nem fájt.
To be just as effective.	Hogy ugyanolyan hatékony legyen.
Then life got hectic and we watched a lot.	Aztán az élet mozgalmassá vált, és sokat néztünk.
But in most cases, it has to be good.	De a legtöbb esetben jónak kell lennie.
Okay, but if you change your mind.	Oké, de ha meggondolnád magad.
You taught me things that really reversed everything.	Olyan dolgokra tanítottál, amelyek valóban mindent megfordítottak.
If you can't find them, there is no loss.	Ha nem találja meg őket, nincs veszteség.
I don't want to comment.	Nem szeretnék hozzászólni.
Or learn to handle.	Vagy megtanulja kezelni.
No wonder life is hard.	Nem csoda, hogy nehéz az élet.
It was a shocking speech.	Megrendítő beszéd volt.
After passing, he went to the third.	Miután átjutott, a harmadikhoz ment.
There was no case at all.	Egyáltalán nem volt eset.
He didn't say a word, just kept it until he was done.	Egy szót sem szólt, csak tartotta, amíg végzett.
It seemed like a huge task.	Óriási feladatnak tűnt.
But relatively safe and secure are two different things.	De a viszonylag biztonságos és biztonságos két különböző dolog.
Again, very smart.	Ismét nagyon okos.
The results are therefore based on the entire patient population.	Az eredmények tehát a teljes betegcsoporton alapulnak.
He looked first at his brother and then at me.	Tekintete először a bátyjára, majd rám szegeződött.
Everything in this room will be repaired in time.	Ebben a szobában mindent időben megjavítanak.
Looks like a lot of people aren't getting here.	Úgy tűnik, sok más nem jut ide.
Thank you for your support.	Köszönöm a támogatást.
Well.	Jól van.
They are as they are.	Olyanok, amilyenek.
Maybe there is no need for this debate right now.	Talán jelenleg nincs szükség erre a vitára.
There were no people anywhere.	Nem voltak sehol emberek.
A moment later, the horse settled down for a walk.	Egy pillanattal később a ló letelepedett sétálni.
I just need someone.	Csak szükségem van valakire.
We need to think carefully and plan what we are going to do.	Jól kell gondolkodnunk, és meg kell terveznünk, mit fogunk tenni.
During the case.	Az ügy során.
He looked back once or twice.	Egyszer-kétszer visszanézett.
What would you put in if you could.	Amit beletennél, ha tehetnéd.
Great system, it works.	Remek rendszer, működik.
Her mother was seven.	Az anyjának hét volt.
In a very young.	Abban egy nagyon fiatal.
I want to know.	Tudni akarom.
Without it, the work cannot be completed.	Enélkül a munka nem fejezhető be.
You make this website possible.	Ezt a weboldalt Ön teszi lehetővé.
You're absolutely right.	Teljesen igazad van.
You will receive an answer from the device.	Választ kap az eszköztől.
So it seems.	Szóval úgy tűnik.
The most horrible people, the best people.	A legszörnyűbb emberek, a legjobb emberek.
Of course I have a ship.	Természetesen van hajóm.
We talked for hours.	Órákon át beszélgettünk.
I just wanted to be in the movie.	Csak benne akartam lenni a filmben.
Older children too.	Az idősebb gyerekek is.
You’re probably just the key to what you need to do.	Valószínűleg te csak a kulcsa vagy ahhoz, hogy mit kell tennie.
But what if the worst happens.	De mi van, ha a legrosszabb történik.
He didn't let a lot of people catch him.	Nem engedte, hogy sok ember megfogja.
Now work your way to the left.	Most dolgozzon le a bal oldalon.
I can't think of a single negative thing.	Egyetlen negatív dologra nem tudok gondolni.
They have to think again.	Újra kell gondolniuk.
We first prove existence.	Először bebizonyítjuk a létezést.
No one else at the station can know anything.	Senki más az állomáson nem tudhat semmit.
It was his heart, you see.	A szíve volt, látod.
The thin upper is great.	A vékony felsőrész remek.
I looked it over and met them for a moment.	Átnéztem, és egy pillanatra találkoztam velük.
He never really knew him.	Soha nem ismerte meg igazán.
I must have been tired before.	Biztosan fáradt voltam korábban.
Then he told me to go to the field.	Aztán azt mondta, hogy menjek a pályára.
And it really works.	És tényleg működik.
You want to explain this a little bit.	Szeretnéd ezt egy kicsit elmagyarázni.
His left arm is made of metal.	Bal karja fémből készült.
However, there are ways to make it harder.	Vannak azonban módok arra, hogy megnehezítsük.
We wouldn't need it, anyway.	Nem lenne rá szükségünk, amúgy még nem.
I'm home now.	Itthon vagyok most.
It seemed to help.	Úgy tűnt, segített.
Far from it again.	Megint messze attól.
All cases achieved good results.	Minden eset jó eredményt ért el.
If you are sure.	Ha biztos vagy benne.
Our rules are simple.	Szabályaink egyszerűek.
The numbers, he says, don't lie.	A számok, azt mondja, nem hazudnak.
He was called a nice, simple boy.	Kedves, egyszerű fiúnak hívták.
There are a lot of them.	Rengeteg ilyen van.
Each team plays once with the other teams in its group.	Minden csapat a csoportjában lévő többi csapattal egyszer játszik.
Or there is another simpler method.	Vagy van más egyszerűbb módszer.
I don't understand what else you could have done.	Nem értem, mi mást tehettél volna.
It’s hard to get to know people from just one interview.	Csak egy interjúból nehéz megismerni az embereket.
And if we want to go, we have to do it soon.	És ha el akarunk menni, hamarosan meg kell tennünk.
This is going to happen.	Ez fog történni.
This turned out to be completely wrong.	Ez teljesen hibásnak bizonyult.
But not really.	De nem igazán.
He was lucky to keep his feet.	Szerencséje volt, hogy megtartotta a lábát.
And they love being told they are right.	És szeretik, ha azt mondják nekik, hogy igazuk van.
It's not about money.	Nem pénzről van szó.
Ever since he rescued her, she had tried to find out more about it.	Mióta megmentette, megpróbált többet megtudni róla.
Analysis of the results.	Az eredmények elemzése.
We're going back to my house.	Visszamegyünk a házamba.
Lying is at the service of learning.	A hazugság a tanulás szolgálatában áll.
However, these differences were not significant.	Ezek a különbségek azonban nem voltak jelentősek.
It's not like that matters to people.	Nem mintha ez számítana az embernek.
There is literally no evidence that the Earth is so young.	Szó szerint nincs bizonyíték arra, hogy a Föld ilyen fiatal lenne.
Pull up a chair.	Húzzon fel egy széket.
The field was cut up and picked up, but the cover was good.	A mezőt felvágták és szedték, de a takarás jó volt.
I have to be honest, though.	Pedig őszintének kell lennem.
I'll think about it.	Átgondolom.
They had a six-day supply.	Hat napi készletük volt.
It is quite certain that you will have a very good reading.	Egészen bizonyos, hogy nagyon jó olvasásban lesz része.
It was easier to think about it without looking at me.	Könnyebb volt elgondolkodni rajta anélkül, hogy rám nézett volna.
In fact, eight is already too hot for many people.	Valójában nyolcra már túl meleg van sok ember számára.
Then maybe no one.	Aztán lehet, hogy senki sem.
That's right, he wondered.	Hogy van, tűnődött.
But that's the right thing to do.	De ez a helyes dolog.
But he knew he wouldn't.	De tudta, hogy nem fogja.
The weird thing was that it happened super fast.	A furcsa az volt, hogy szupergyorsan történt.
I find it a sad thing.	Szomorú dolognak tartom.
I don't dress any differently.	Nem öltözöm másképp.
End of story, no controversy.	A történet vége, nincs vita.
Some major projects are underway.	Néhány jelentős projekt van folyamatban.
Remember, the credit card aspect is a different story.	Ne feledje, a hitelkártya-szempont egy másik történet.
Legs should be taken.	Lábakat kellene venni.
The crowd is not happy.	A tömeg nem boldog.
We made the pictures part of the story.	A képeket a történet részévé tettük.
Because we need it.	Mert szükségünk van rá.
To continue to succeed.	Hogy továbbra is sikerrel járjon.
Such fucking nonsense.	Olyan kibaszott hülyeség.
My heart quickened.	A szívem felgyorsult.
No one else would listen to him.	Senki más nem hallgatna rá.
Everyone at the table was looking at me.	Az asztalnál mindenki engem nézett.
Real light stuff.	Igazi könnyű cucc.
They don’t really have a clue about private property.	Nem igazán van fogalmuk a magántulajdonról.
They're up around my ear again.	Újra fent vannak a fülem körül.
This is a personal theory.	Ez személyes elmélet.
First of all, you don’t know how much your score will be.	Először is nem tudod, mennyi lesz a pontszámod.
You may not like it.	Lehet, hogy nem szereted.
Not everyone is as lucky as us to have such wonderful parents.	Nem mindenki olyan szerencsés, mint nekünk, hogy ilyen csodálatos szüleik vannak.
The room was comfortable and clean.	A szoba kényelmes és tiszta volt.
You try not to die and you are the last person in existence.	Próbálsz nem meghalni, és te vagy az utolsó ember a létezőben.
It was simple and easy to do.	Egyszerű és könnyű volt megcsinálni.
Matters full of money.	Pénzzel teli ügyek.
He doesn't understand.	Nem érti.
, and even played in his first game.	, és még az első meccsén is játszott.
It was not written for us, it was written for us.	Nem nekünk írták, hanem nekünk írták.
Of course from the game room, so it meant nothing.	Természetesen a játékteremből, szóval ez nem ért semmit.
Three animals were used in each group.	Mindegyik csoportban három állatot használtunk.
But it would be anyway.	De mindenesetre az lenne.
Finally came a larger, open boat with two more people on it.	Végül jött egy nagyobb, nyitott csónak, rajta még két emberrel.
I sat still for a moment.	Egy pillanatig mozdulatlanul ültem.
People all over town were either in bed or will be there soon.	Az egész városban az emberek vagy ágyban voltak, vagy hamarosan ott lesznek.
Sometimes very difficult things.	Néha nagyon nehéz dolgokat.
What came after it is.	Ami utána jött, az.
So on this front you have to let go.	Tehát ezen a fronton el kell engedni.
But if we want, we can plant much more.	De ha akarjuk, sokkal többet is ültethetünk.
If it was a secret, it was a very open secret.	Ha ez titok volt, akkor nagyon nyílt titok.
It works for me.	Nekem működik.
Anyway, here it is.	Mindegy, itt van.
That's not how I thought about it.	Én nem így gondolkodtam rajta.
He shook himself, but more fell on him.	Megrázta magát, de még több esett rá.
You are aware that there are many methods.	Ön tisztában van azzal, hogy számos módszer létezik.
But since you saw me, you didn't hear me.	De mivel láttál engem, nem hallottál.
The table was silent.	Az asztal néma volt.
Who thought he loved him so much to win.	Aki azt hitte, hogy annyira szeret, hogy megnyerjen.
Another great idea might be to sell the items online.	Egy másik kiváló ötlet lehet a tételek online értékesítése.
This is consistent with the experimental results.	Ez összhangban van a kísérleti eredményekkel.
It will only be easier with more games.	Csak több játékkal lesz könnyebb.
No causal relationship has been established.	Ok-okozati összefüggést nem állapítottak meg.
I am writing this for two reasons.	Két okból írom ezt.
Please help solve this.	Kérem, segítsen megoldani ezt.
He took the phone into the kitchen.	Bevitte a telefont a konyhába.
Be careful not to miss it.	Ügyeljen arra, hogy ne hagyja ki!.
We have been on the edge for too long.	Túl sokáig vagyunk a szélén.
He gets out of hand.	Kimegy a kezéből.
We can be fast.	Gyorsak lehetünk.
A responsible way to run almost anything.	Felelősségteljes módja annak, hogy szinte bármit fusson.
Teams can match you.	A csapatok megmérkőzhetnek Önnel.
He tried to reach them with his mind.	Elméjével próbálta elérni őket.
There is a good life up there.	Jó élet van odafent.
Others sit down with him and talk.	Mások leülnek vele és beszélgetnek.
Does not seem to.	Nem úgy tűnik.
He thought he understood everything.	Azt hitte, mindent ért.
I realized the problem wasn't with religion.	Rájöttem, hogy nem a vallással van a probléma.
They are wrong.	Tévednek.
It is going very well, thank you very much, even in this farm.	Nagyon jól megy, köszönöm szépen, még ebben a gazdaságban is.
We first drew attention to the topic.	Mi hívta fel először a figyelmet a témára.
I didn't have to intervene to fix it.	Nem kellett közbelépnem, hogy kijavítsam.
This is what the data frame looks like.	A benne lévő adatkeret így néz ki.
I was with him, let me clarify this.	Úgy voltam vele, hadd tisztázzam ezt.
Home is the place in your head.	Az otthon az a hely a fejedben.
Nothing can prepare you for the evil we have seen here.	Semmi sem készíthet fel arra a gonoszra, amit itt láttunk.
Loss of control increases the risk of injury.	Az irányítás elvesztésével megnő a sérülésveszély.
However, these companies face two problems.	Ezek a cégek azonban két problémával szembesülnek.
There is an error in your description again.	A leírásában ismét hiba van.
And he didn't even notice.	És észre sem vette.
These are the best players in the world.	Ezek a világ legjobb játékosai.
No matter who.	Nem számít, hogy ki.
I made fun of him because he was scared.	Gúnyt űztem belőle, mert fél.
I love that sign.	Imádom azt a jelet.
His will and his struggle.	Az akarata és a harca.
Never send your banking or other financial information with them.	Soha ne küldje el velük banki vagy egyéb pénzügyi adatait.
I have to say that there is a beautiful view from there.	Azt kell mondanom, hogy gyönyörű kilátás nyílik onnan.
Everything but one.	Mindent, kivéve egyet.
I’m tired of trying to display my own voice on that white screen.	Elegem van abból, hogy saját hangját próbálom megjelentetni azon a fehér képernyőn.
Special forces are not mentioned.	A különleges erőket nem említik.
You could fight.	Harcba vehetné.
But the problem is different.	De a probléma más.
We agreed to get together when he came back.	Megbeszéltük, hogy összejövünk, ha visszajön.
The main task is to send and receive characters.	A fő feladat a karakterek küldése és fogadása.
The kids decided they had to do something to help.	A gyerekek úgy döntöttek, tenniük kell valamit, hogy segítsenek.
Without names.	Nevek nélkül.
But it didn't work better without it.	De enélkül nem járt jobban.
You will see changes in your body.	Változásokat fog látni a testén.
Strength, energy and knowledge are in all of us.	Az erő, az energia és a tudás mindannyiunkban van.
I had a man and he was a good man.	Volt egy emberem, és jó ember volt.
He, he was on the show.	Ő, ő volt a műsorban.
But now it was different.	De most más volt.
For them, every number.	Számukra minden szám.
I want to learn.	Tanulni akarom.
The media looks good.	A média jónak tűnik.
They didn't know where he came from.	Nem tudták, honnan jött.
I wonder what he wants from me this time, he thought.	Kíváncsi vagyok, ezúttal mit akar tőlem, gondolta.
We then solve the problem again on the same scale.	Ezután ugyanazon a skálán újra megoldjuk a feladatot.
Take the money and it's fair.	Vedd a pénzt és igazságos.
Yes, someone was sitting on the stairs.	Igen, valaki ült a lépcsőn.
Now the place where the letter should be is given a yellow background.	Most az a hely, ahol a betűnek lennie kell, sárga hátteret kap.
They would be too scared.	Túlságosan megijednének.
Other things have changed.	Más dolgok is megváltoztak.
They're not going anywhere.	Nem mennek sehova.
This book has several strengths.	Ennek a könyvnek több erőssége is van.
I never thought about how fast it could change.	Soha nem gondoltam volna, hogy milyen gyorsan változhat.
Not as dangerous as mine.	Nem olyan veszélyes, mint az enyém.
He proved to everyone that he would rather lose his job than lie.	Mindenkinek bebizonyította, hogy szívesebben veszíti el az állását, mint hogy hazudjon.
Kill him now before you can answer any questions.	Öld meg most, mielőtt bármilyen kérdésre válaszolhatna.
In his hospital room.	A kórházi szobájában.
Less than five days.	Kevesebb, mint öt nap.
The length of the question makes it difficult to focus on the answer.	A kérdés hossza megnehezíti a válasz összpontosítását.
The same thought came to my mind over and over again.	Ugyanez a gondolat járt a fejemben újra és újra.
The pictures are four.	A képek négyek.
Modify personal cover images.	Személyes borítóképek módosítása.
i can handle this.	bírom ezt.
This is not the case this time.	Ezúttal nem így van.
Women are more often affected than men.	A nők gyakrabban érintettek, mint a férfiak.
Song.	Dal.
We need a wall.	Szükségünk van egy falra.
This is a small town.	Ez egy kis város.
It catches my breath when you make such an effort with it.	Eláll a lélegzetem, amikor ilyen erőfeszítéseket teszel vele.
It's best not to think now.	A legjobb most nem gondolni.
I can never come home to you again.	Soha többé nem tudok hazajönni hozzád.
Listen, accuse me of that.	Figyelj, vádolj meg ezzel.
From seven countries.	Hét országból.
Lots of birds to see.	Rengeteg madarat kell látni.
Everything they have is left behind.	Minden, ami nekik van, lemaradt.
Some others.	Néhány másik.
He remained in this state for a long time.	Sokáig ebben az állapotban maradt.
There was a time when he would have said what he thought.	Volt idő, amikor kimondta volna, amit gondolt.
Both work well.	Mindkettő jól működik.
But it happened.	De megtörtént.
There is no such thing in my collection.	A gyűjteményemben nincs ilyen.
Eyes, they send us signals through the eyes.	Szemek, jeleket küldenek nekünk a szemen keresztül.
It worked out great.	Ez remekül sikerült.
And it usually works pretty well.	És ez általában elég jól működik.
He was calm now.	Most már megnyugodott.
It would be harder to escape in the early morning light.	A kora reggeli fényben nehezebb lenne elmenekülni.
This was the first step towards improvement.	Ez volt az első lépés a javulás felé.
Look into my eyes.	Nézz a szemembe.
People need to know.	Az embereknek tudniuk kell.
However, they failed because their cause had no basis.	Elbuktak azonban, mivel nem volt alapjuk az ügyüknek.
I don't mind talking to him sometimes.	Nem bánom, hogy néha beszélek vele.
But this time he couldn't feel it.	De ezúttal nem érezhette magát.
That would have been if you had done the right thing.	Az lett volna, ha helyesen cselekszel.
One point is missing on each side.	Mindkét oldalán hiányzik egy pont.
You did not answer the call.	Nem fogadtad a hívást.
Or look at yourself.	Vagy nézd meg magad.
The ball is well controlled.	Jól vezetik a labdát.
Do you really need it? 	Valóban szüksége van rá?
asked.	kérdezte.
Light is knowledge.	A fény tudás.
There are important issues here in the state.	Fontos kérdések vannak itt az államban.
I ran away.	Elfutottam.
I see he did.	Úgy látom, ő tette.
This is the case discussed earlier.	Ez a korábban tárgyalt eset.
My own daughter tried to kill me.	A saját lányom megpróbált megölni.
Believe me, this was no accident.	Higgye el, ez nem volt véletlen.
I had no idea what to do or what to do next.	Fogalmam sem volt, mit tegyek, vagy mi következik ezután.
Yes, this is a medical program.	Igen, ez egy orvosi program.
It may take years for you to be in company.	Évek telhetnek el, mire társasága lesz.
He told me to get up.	Azt mondta, hogy keljek fel.
He returned to the table and returned.	Visszatérve letette az asztalra.
No significant differences in age and gender were observed.	Nem figyeltek meg szignifikáns különbséget az életkor és a nem tekintetében.
He knows no boundaries.	Nem ismer határokat.
Hence the difference.	Innen ered a különbség.
The school board can do it.	Az iskolaszék megteheti.
I like to walk, especially with my dogs.	Szeretek sétálni, főleg a kutyáimmal.
Look at the people we know.	Nézze meg azokat az embereket, akiket ismerünk.
But you can't escape your doubts.	De nem kerülheti el a kétségeit.
But he immediately recognized that he was from a poor family.	De azonnal felismerte, hogy szegény családból származik.
Other results follow.	Más eredmények is következnek.
I said no.	Azt mondtam, nem.
Anything you can offer.	Bármit, amit tudsz ajánlani.
I don't want to deal with family law.	Nem akarok családjoggal foglalkozni.
They are very satisfied with themselves.	Nagyon elégedettek magukkal.
The top quality was great in the area.	A csúcsminőség nagyszerű volt a környéken.
However, knitting is much harder.	Kötni azonban sokkal nehezebb.
Let him notice that.	Bízza rá, hogy ezt észreveszi.
I worked hard there to be the best officer possible.	Keményen dolgoztam ott, hogy a lehető legjobb tiszt legyek.
It takes a lot of time to prepare.	Az elkészítése állandó időbe kerül.
The police had complete freedom from beginning to end.	A rendőrségnek az elejétől a végéig teljesen szabad keze volt.
But they were just as excellent.	De ugyanannyian kiválóak voltak.
Feelings lead to decisions.	Az érzések döntésekhez vezetnek.
They both return an item.	Mindketten egy tárgyat adnak vissza.
Mom was never too deep.	Anya soha nem volt túl mélyen.
Not to mention the seven hours of different makes.	Nem is beszélve a hét óra különböző gyártmányokról.
It's not on.	Nincs rajta.
We've never heard that out loud.	Ezt még soha nem hallottuk hangosan.
Young people drink and young people fight.	A fiatalok isznak, a fiatalok pedig harcolnak.
So we have made progress.	Tehát haladást értünk el.
In fact, this is true for all language courses.	Valójában ez minden nyelvtanfolyamra igaz.
I think that's the only way your brain works.	Szerintem csak így működik az agya.
I saw them do it.	Láttam, ahogy csinálják.
Then common sense returned.	Aztán visszatért a józan ész.
It’s about doing something private.	Arról van szó, hogy valami privát dolgot csinálj.
That was too fast.	Ez túl gyors volt.
He says yes.	Azt mondja, igen.
It's blue.	Ez kék.
I don't know how to change it.	Nem tudom, hogyan változtassak.
So finally.	Szóval végre.
We must not put walls between each other.	Nem szabad falakat emelnünk egymás közé.
Yes, for the exact article, probably.	Igen, a pontos cikkhez, valószínűleg.
No doubt the pieces are starting to come together.	Nem kétséges, kezdenek összeállni a darabok.
There is no hot problem now.	Most nincs meleg probléma.
I wonder why they are not married, there may be something wrong with them.	Vajon miért nem házasok, lehet, hogy valami nincs rendben velük.
They can send you to the army.	Küldhetnek a hadseregbe.
It has a spirit.	Ennek szelleme van.
But love was still his biggest mistake.	De a szerelem még mindig a legnagyobb hibája volt.
They have been ignored for too long.	Túl sokáig figyelmen kívül hagyták őket.
We weren't in one program.	Nem egy programban voltunk.
Log in to the teacher next door.	Jelentkezzen be a szomszéd tanárhoz.
Or find a similar group in your area.	Vagy keressen egy hasonló csoportot a környéken.
The price may rise.	Emelkedhet az ár.
Well, it doesn't matter now.	Nos, most már mindegy.
From taking everything he had to offer.	Attól, hogy mindent elvitt, amit kínált.
And he wanted to see this man.	És látni akarta ezt az embert.
The most important thing is to think from their perspective.	A legfontosabb dolog az ő szemszögükből gondolkodni.
No one has used that word yet.	Ezt a szót még senki nem használta.
Bad luck for us.	Balszerencse nekünk.
This created a pattern that had to be repeated.	Így létrejött egy minta, amelyet meg kellett ismételni.
But more needs to be done.	De többet kell tenni.
That we can be friends.	Hogy barátok lehetünk.
People heard his story and wanted to help.	Az emberek hallották a történetét, és segíteni akartak.
This comment should include a direct reference to the original article.	Ennek a megjegyzésnek tartalmaznia kell egy közvetlen hivatkozást az eredeti cikkre.
There are too many to name here.	Túl sok van ahhoz, hogy itt megnevezzük.
There are nine upstairs.	Kilenc van az emeletemen.
There was something strange in that box.	Volt valami furcsa abban a dobozban.
I often smashed people in class.	Gyakran összetörtem az embereket az órán.
He designed and planned the research and analyzed the data.	Megtervezte és megtervezte a kutatást és elemezte az adatokat.
They seem to have come from another planet.	Úgy tűnik, mintha egy másik bolygóról érkeztek volna.
The story matters.	A történet számít.
The two of them were worse than anything we saw here.	Ők ketten gonoszabbak voltak, mint bármi, amit itt láttunk.
Maybe they realize they can't do it.	Talán rájönnek, hogy nem képesek rá.
Tomorrow is the first.	Holnap az első.
The production section was right inside the front doors.	A termelő rész közvetlenül a bejárati ajtókon belül volt.
I let you down.	cserbenhagytam.
He looked nervous.	Idegesnek tűnt.
But not what we found on that ship.	De nem azt, amit azon a hajón találtunk.
Don't tell me about the stock market.	Ne mesélj nekem a tőzsdéről.
He loves, he loves, he loves.	Szeret, szeret, szeret.
It couldn't be more perfect.	Ennél tökéletesebb nem is lehetne.
The service was just as bad.	A szolgáltatás ugyanolyan rossz volt.
And sometimes it works.	És néha működik.
My father listened to most of the conversation.	Apám a beszélgetés nagy részében hallgatott.
This makes it very difficult to let go.	Ez nagyon megnehezíti az elengedést.
Usually when he wanted something or he was lying.	Általában amikor akart valamit, vagy hazudik.
I looked out the window and saw the train.	Kinéztem az ablakon, és láttam a vonatot.
What surprised me was that everyone had to sleep.	Ami meglepett, az az volt, hogy mindenkinek aludnia kellett.
Maybe later today.	Lehet, hogy ma később lesz.
None of them were worried about the clothes.	Egyikük sem aggódott a ruhák miatt.
The girl is running, looking for flowers.	A lány szaladgál, virágokat keres.
But you have bigger problems.	De vannak nagyobb problémáid.
I don't need a house like that.	Nincs szükségem egy ilyen házra.
We need to change that.	Ezen változtatnunk kell.
He should have known better.	Jobban kellett volna tudnia.
This new rule can really work.	Ez az új szabály valóban működhet.
I asked, but it was not handed over.	Kértem, de nem adták át.
I'm tired of the game.	Belefáradtam a játékba.
Yes, maybe that was it.	Igen, talán ez volt az.
Although he was not yet a year old, he was strong.	Bár még nem volt egy éves, erős volt.
Both attempts failed.	Mindkét próbálkozás kudarcot vallott.
My stomach also turns upside down.	A gyomrom is felfordul tőle.
At times, we even felt warm and comfortable.	Időnként még melegben és kényelmesen is éreztük magunkat.
You will not keep any of them.	Egyiket sem fogod megtartani.
Thank you for opening my eyes.	Köszönöm, hogy kinyitottad a szemem.
People here and now are also affected.	Az itt és most élő emberek is érintettek.
I had to try.	meg kellett próbálnom.
It could be something else.	Lehet valami más.
We have a lot more in us.	Sokkal több van bennünk.
It was an immediate relief and release as his mouth ran into mine.	Azonnali megkönnyebbülés és felszabadulás volt, ahogy a szája az enyémbe túrt.
The user is above.	A felhasználó fent van.
I have to go yes.	Igennel kell mennem.
With good technique, no does not deter you from playing.	Jó technikával a no nem riaszt el a játéktól.
It was great to see his speed in person.	Nagyszerű volt személyesen látni a sebességét.
Symptoms very often occur in old age.	A tünetek nagyon gyakran idős korban jelentkeznek.
You couldn't keep it in the bank.	Nem tarthattad bankban.
Points went by.	Pontok mentek el mellette.
There was great power in the region.	Nagy hatalom volt a régióban.
I'm going into town.	bemegyek a városba.
Their request was then not granted.	Kérésüket ezután nem teljesítették.
For years, you were the first real light in my life.	Évek óta te voltál az első igazi fény az életemben.
It didn't matter.	Ez nem számított.
Breathe slowly and regularly.	Legyen lassú és szabályos a légzése.
It has to be sharp.	Élesnek kell lennie.
I think he thought he was in control.	Gondolom, azt hitte, ő irányít.
Sometimes it sounded like sea to him.	Néha úgy hangzott neki, mint a tenger.
It was completely controlled by the players.	Teljesen a játékosok irányították.
But the cover system is great.	De a fedőrendszer remek.
We made them, and that gives us responsibility.	Mi készítettük őket, és ez felelősséget ad ránk.
It was part of everything, and everything was part of him.	Mindennek a része volt, és minden az ő része volt.
Overall, this number was very well written.	Összességében ez a szám nagyon jól meg volt írva.
It took too long.	Túl sokáig tartott.
Her parents are both teachers.	Szülei mindketten tanárok.
He seemed to really enjoy the store.	Úgy tűnt, nagyon élvezi a boltot.
If you think you will be better, you will.	Ha azt hiszed, hogy jobban leszel, akkor meg fogod.
Too much was running through his mind.	Túl sok minden futott át a fejében.
I would never forget him.	sosem felejteném el őt.
He wondered if he had gone to bed.	Azon tűnődött, vajon lefeküdt-e.
Several states in the region are clearly very scared.	A régió több állama egyértelműen nagyon megijedt.
But sometimes even strong people need help.	De néha még az erős emberek is segítségre szorulnak.
You might believe it this time.	Ezúttal talán el is hinné.
This is wonderful for me.	Ez csodálatos számomra.
Against the rules.	Szabályellenes.
I don't understand why not.	Nem értem miért nem.
One could go on.	Egyet lehetne folytatni.
This is a thing of the past.	Ez már rég a múlté.
It was just a car back then, any old car.	Akkor még csak autó volt, bármilyen régi autó.
He arrived home fifteen minutes late.	Tizenöt perc késéssel ért haza.
Green cash now.	Zöld készpénz most.
But this is not how many leadership groups work.	De sok vezetői csoport nem így működik.
Our room was really just that.	A mi szobánk tényleg csak ilyen volt.
This is perhaps the most important part.	Ez talán a legfontosabb része.
Or every other day.	Vagy minden második nap.
If it is at a constant temperature, no current is generated.	Ha állandó hőmérsékleten van, nem keletkezik áram.
I remarked that we were on a journey.	Megjegyeztem, hogy egy úton vagyunk.
That’s true, but a little care is needed to prove it.	Ez igaz, de egy kis odafigyelés szükséges a bizonyításhoz.
All he knew was that he had to try.	Csak azt tudta, hogy meg kell próbálnia.
Without a spirit, you get nothing.	Szellem nélkül semmit sem kapsz.
A measure of time that has little meaning.	Az idő mértéke, aminek kevés jelentése van.
Back to you.	Vissza hozzád.
Maybe you're right.	Talán igazad van.
Little attention was paid to young women as a group.	Kevés figyelmet fordítottak a fiatal nőkre mint csoportra.
Because business is a human thing.	Mert az üzlet emberi dolog.
This story also seems to have happened more than once.	Ez a történet is úgy tűnik, mintha nem egyszer megtörtént volna.
Pull it out and clean it.	Húzza ki és tisztítsa meg.
They landed without a hitch.	Gond nélkül leszálltak.
But life is certainly not facts.	De az élet természetesen nem tények.
It sounded interesting.	Érdekesen hangzott.
I have no idea how many times he rolled.	Fogalmam sincs, hányszor gurult.
To be in love.	Szerelmesnek lenni.
For another two years.	Még két évig.
Below is the code.	Lent található a kód.
God tells me it is my duty.	Isten azt mondja nekem, hogy ez a kötelességem.
It was good to be with family and friends.	Jó volt a családdal és a barátokkal lenni.
He was a nice man.	Kedves ember volt.
But he didn't close the door either.	De az ajtót sem csukta be.
There was no significant change beyond this point.	Ezen a ponton túl jelentős változás nem történt.
Time.	Idő.
It is only an empty body in itself.	Önmagában csak egy üres test.
As we have seen, this is not the case here.	Amint láttuk, itt nem ez a helyzet.
Your choice is simple.	Választásod egyszerű.
I've been doing a lot of these lately.	Sok ilyet csinálok mostanában.
Noise can come from several sources.	A zaj több forrásból származhat.
I love the color.	Imádom a színét.
It must be ground well.	Jól fel kell köszörülni.
It didn't sound like a bad idea anyway.	Egyébként nem hangzott olyan rossz ötletnek.
Military planning was small.	A katonai tervezés kicsi volt.
Get ready early.	Legyen korán készen.
He played such a critical role.	Olyan kritikus szerepet játszott.
The one.	Az egy.
My father may be helpful.	Apám hasznos lehet.
I have changed my lifestyle as they say.	Megváltoztattam az életmódomat, ahogy mondják.
The core property is text.	A törzstulajdonság szöveg.
This is a good movie.	Ez egy jó film.
For him, love is control.	Számára a szeretet az irányítás.
I see it as home.	Otthonnak látom.
The competition is free and open to everyone.	A verseny ingyenes és mindenki számára nyitott.
Too sick, too weak.	Túl beteg, túl gyenge.
I think it's just a matter of degree.	Szerintem ez csak fokozat kérdése.
It looked different.	Ettől másképp nézett ki.
Maybe not.	Én talán nem.
Not so much as a comment.	Nem annyira, mint egy megjegyzés.
He takes a double and returns a double.	Duplát vesz, és duplát ad vissza.
That explains something that happened.	Ez valami megtörtént magyarázata.
Ask us anything that might happen while you're here.	Kérjen tőlünk bármit, ami megtörténhet, amíg itt van.
Took a long time.	Sokáig tartott.
This makes the behavior less global and makes it easier to work with.	Ez kevésbé globálissá teszi a viselkedést, és könnyebbé teszi a vele való munkát.
Please watch this movie.	Kérlek nézd meg ezt a filmet.
It was as if neither team thought he could win.	Mintha egyik csapat sem hitte volna, hogy nyerhet.
They asked the question.	Feltették a kérdést.
These subjects were excluded at the beginning of the study.	Ezeket az alanyokat a vizsgálat elején kizártuk.
For example, we can do this.	Például megtehetjük ezt.
If so, don’t expect me to keep the secret.	Ha igen, ne várja el tőlem, hogy megtartsam a titkát.
Do the exercise twice a day.	Végezze el a gyakorlatot naponta kétszer.
That means he arrived on time.	Ez azt jelenti, hogy időben megérkezett.
Part of the job.	A munka része.
It won't be for days.	Nem lesz napokig.
My breathing returned to normal and the pressure on my chest disappeared.	A lélegzetem normalizálódott, és a mellkasomon nehezedő nyomás megszűnt.
All he had to do was avoid eye contact.	Csak annyit kellett tennie, hogy kerülje a szemkontaktust.
But not while on duty.	De nem amíg szolgálatban volt.
Giving a friend time is a good thing.	Az időt jó dolog adni egy barátnak.
A total of six blood samples were taken every two months.	Kéthavonta összesen hat mintát vettek vért.
But you could help by saying more.	De tudna segíteni, ha többet mondana.
But there is a place.	De van egy hely.
I would say this should be very clear.	Azt mondanám, hogy ennek nagyon világosnak kell lennie.
You don’t even find them interesting, not really.	Nem is találod őket érdekesnek, nem igazán.
As you prepare, you'll see why.	A felkészülés során meglátod, miért.
He didn't want to.	Nem akarta.
So tiny, so new.	Olyan pici, olyan új.
That was never an issue.	Ez soha nem volt kérdés.
I'm sorry to hear you were sick.	Sajnálattal hallom, hogy beteg voltál.
The defendant drove for a short time and then drove down the car.	A vádlott rövid ideig vezetett, majd lehajtotta az autót.
These should be examined in future studies.	Ezeket a jövőbeni tanulmányok során meg kell vizsgálni.
I was a little scared, but one told me not to kill him.	Kicsit féltem, de az egyik azt mondta, hogy ne öljem meg.
My whole family loved it.	Az egész családom imádta.
The expression here is actually an argument to a function.	A kifejezés itt valójában egy függvény argumentuma.
They need you in their lives.	Szükségük van rád az életükben.
But my father was dead by then.	De apám addigra meghalt.
It will cost an awful lot of money.	Rettenetesen sok pénzbe fog kerülni.
Even if they are not so small, they can be perfect guard dogs.	Ha nem is olyan kicsik, tökéletes őrzőkutyák lehetnek.
Of course, this is nothing new.	Persze ez nem újdonság.
It's about more than it looks.	Többről van szó, mint amilyennek látszik.
He was tall and good looking.	Magas volt és jó megjelenésű.
Even if you could, the results would not be what you expected.	Még ha tehetné is, az eredmények nem lennének olyanok, mint amire számítottál.
He walked a little in front of me.	Kicsit előttem sétált.
Just leave me alone.	Csak hagyj békén.
I can't wait to see what I can buy.	Alig várom, hogy lássam, mit lehet vásárolni.
Any group would have produced something similar under similar circumstances.	Bármely csoport hasonló körülmények között valami hasonlót produkált volna.
Causes of war.	A háború okai.
That's your brother's name.	Ez a testvéred neve.
Blue is displayed for negative results and no color is displayed for positive results.	Kék szín jelenik meg negatív eredmények esetén, és nincs szín pozitív eredmény esetén.
Give them a green card and an open door.	Adjunk nekik zöldkártyát és nyitott ajtót.
The missing piece.	A hiányzó darab.
He wondered if he had noticed anything.	Azon tűnődött, vajon észrevett-e valamit.
What happens in the middle of who you are.	Az történik a közepén, hogy ki vagy.
The critical goal here is to decide if an argument is well-founded.	A kritikus cél itt annak eldöntése, hogy egy érv megalapozott-e.
I see him in the corner of my eye.	Látom őt a szemem sarkában.
In the end, he decided to take a risk.	Végül úgy döntött, hogy megkockáztat.
I can finally share my room.	Végre megoszthatom a szobámat.
Her body is gone.	A teste eltűnt.
You can't process it.	Nem tudod feldolgozni.
Those who do not care have equal rights with those who do not care.	Akit nem érdekel, azoknak egyenlő jogai vannak azokkal, akik nem törődnek.
Our thoughts are completely meaningful.	Gondolataink teljesen értelmesek.
They didn't even wear shoes.	Még cipő sem volt rajtuk.
He worked in his home office.	Otthoni irodájában dolgozott.
It's hard to explain exactly.	Nehéz pontosan elmagyarázni.
I was hoping they would like it.	Reméltem, hogy tetszeni fog nekik.
Another soldier later.	Később még egy katona.
Like a door.	Mint egy ajtó.
Simple kitchen chair.	Egyszerű konyhai szék.
This is his lost, you know.	Ez az ő veszte, tudod.
First, the group was told it was not a business.	Először is azt mondták a csoportnak, hogy ez nem üzlet.
It's good to know about them and their benefits.	Jó tudni róluk és előnyeikről.
He sat that way quite often.	Elég gyakran ült így.
Her voice calmed and she changed her teacher again.	Hangja megnyugodott, és ismét tanárává változtatta.
Your family is just kind because they are so glad you are home.	A családod csak kedves, mert nagyon örülnek, hogy otthon vagy.
You can be here now.	Most már úton lehet ide.
It was exactly who he wanted to be.	Pontosan az volt, aki lenni akart.
So let's do it.	Tehát tegyük meg.
He closed his eyes for a long moment, then opened them.	Egy hosszú pillanatra lehunyta a szemét, majd kinyitotta.
But he lost a lot.	De nagyot vesztett.
Terrible thing he said.	Szörnyű dolog mondta.
They do what they do and we do what we do.	Ők azt teszik, amit ők, mi pedig azt, amit teszünk.
I wanted to forget, but he stayed with me.	El akartam felejteni, de velem maradt.
It takes a while, but it’s very easy to do.	Ez egy kis időt vesz igénybe, de nagyon könnyű megtenni.
He did not appeal.	Nem fellebbezett.
They have to be somewhere.	Valahol lenniük kell.
To be continued.	Folytatjuk.
I’m sharing more trees these days.	A napokban még több fát osztok meg.
The work is not finished yet.	Még nem készült el a munka.
I went to him, myself.	Elmentem hozzá, jómagam.
He stopped at my board and looked down.	Megállt a deszkámnál és lenézett.
Get people to make their own dreams come true.	Vedd rá az embereket, hogy megvalósítsák saját álmaikat.
I didn't look.	Nem néztem ki.
Our whole business is in danger.	Az egész üzletünk veszélyben van.
When students buy a meal plan, that money goes to college.	Amikor a diákok étkezési tervet vásárolnak, az a pénz a főiskolára megy.
Then everything will fall into place.	Aztán minden a helyére kerül.
The main difference is in the art trend.	A fő különbség a művészeti irányzatban van.
In fact, there was another explanation.	Valójában más magyarázat is volt.
But these apply more generally to data centers vs.	De ezek általánosabban vonatkoznak az adatközpontokra vs.
Each sample analysis was repeated at least three times.	Minden mintaelemzést legalább háromszor megismételtünk.
But many other things could be done.	De sok más dolgot is meg lehetne tenni.
In that car.	Abban az autóban.
Only man can appreciate created reality by uttering these words.	Csak az ember tudja értékelni a teremtett valóságot, ha kimondja ezeket a szavakat.
And they stayed that way the whole time.	És egész idő alatt így is maradtak.
He was the one who told the story.	Ő volt az, aki elmesélte a történetet.
When women and children win, workers win.	Amikor a nők és a gyerekek nyernek, a munkások nyernek.
Because life was lost and we were there.	Mert az élet elveszett, és mi ott voltunk.
It had to be opened.	Ki kellett nyitni.
You heard the stories.	Hallottad a történeteket.
His wife survived.	Túlélte a felesége.
But my passion was there.	De a szenvedélyem ott volt.
The value of this public domain can be tested later.	Ennek a köztulajdonnak az értéke később tesztelhető.
It really didn't go too well.	Tényleg nem esett túl jól.
That didn't happen.	Ez nem történt meg.
However, these methods have been reported to have limitations.	Azonban arról számoltak be, hogy ezeknek a módszereknek korlátai vannak.
I'm calm for almost anything.	Szinte bármiért nyugodt vagyok.
They were obviously afraid of what would happen now.	Nyilván féltek attól, ami most fog történni.
All right.	Rendben.
It's easier for you.	Könnyebb neked.
This is a big step for me.	Ez egy nagy lépés számomra.
At the time, it hardly seemed like a fair fight.	Akkoriban ez aligha tűnt tisztességes küzdelemnek.
Unable to reach.	Nem lehet elérni.
I am very glad to be able to move on from this system.	Nagyon örülök, hogy továbbléphetek ebből a rendszerből.
We look forward to coming next time.	Várjuk, hogy legközelebb is eljöjjünk.
Not until you told him.	Addig nem, amíg el nem mondta neki.
Set your personal and professional goals high.	Tűzze magasra személyes és szakmai céljait.
But he needed it, and he liked that feeling.	De szüksége volt rá, és tetszett neki ez az érzés.
Maybe it's best if they part ways.	Talán a legjobb, ha elválnak útjaik.
He said he was going home.	Azt mondta, hogy hazamegy.
That was quite a reason if you were looking for a reason.	Ez elég ok volt, ha okot keresel.
Only his eyes.	Csak a szeme.
without it I would not have known.	nélküle nem tudtam volna.
I didn't know anything about writing.	Nem tudtam semmit az írásról.
His father was fired because of his age.	Apját életkora miatt elbocsátották.
They don't stay long.	Nem maradnak sokáig.
I was talking to a friend's friend.	Barátom barátjával beszéltem.
In our study, we proved such relationships by simple methods.	Tanulmányunkban egyszerű módszerekkel igazoltuk az ilyen kapcsolatokat.
Try reading this.	Próbáld elolvasni ezt.
This term can mean different things to different people.	Ez a kifejezés különböző emberek számára mást jelenthet.
He hadn't heard in months.	Hónapok óta nem hallotta.
Or whatever that saying is.	Vagy bárhogy is szól ez a mondás.
It was something new for me.	Ez valami új volt számomra.
You should call me immediately.	Azonnal fel kell hívnia.
Of course, the fans aren’t happy.	Természetesen a rajongók nem örülnek.
Not that much anymore.	Már nem annyira.
They are in a much better position next season.	Sokkal jobb helyzetben vannak a következő szezonban.
After a season there, he had to step down once more.	Egy ott töltött szezon után még egyszer vissza kellett lépnie.
You have to come here.	Ide kell jönnöd.
There were two black and white officers.	Két fekete-fehér tiszt volt.
Well, it doesn't matter now.	Nos, most már mindegy.
Maybe thank you.	Talán köszönetet mondani.
That is the opposite of the master.	Vagyis a mester ellentéte.
There was nothing in either of them.	Egyikben sem volt semmi.
There are many interesting ways to use video.	Sok érdekes mód jut eszembe a videó használatára.
Each treatment was repeated four times.	Mindegyik kezelést négyszer megismételtük.
There was a movement in the hallway.	Mozgás támadt a folyosón.
But that was more than a goal.	De ez több volt, mint gól.
In winter, however, skin care is essential.	Télen azonban elengedhetetlen a bőrápolás.
I never liked him.	Soha nem kedveltem őt.
Big mistake.	Nagy hiba.
He found something like this in the online search data.	Valami ehhez hasonló bizonyítékot talált az online keresési adatokban.
Let's get over it.	Tegyünk már túl rajta.
His life, as they lived, was enough.	Élete, ahogy megélték, elég volt.
He set a standard.	Szabványt állított fel.
In this case, it is used as an input variable.	Ebben az esetben bemeneti változóként használják.
Three were excluded due to lack of data.	Hármat kizártak adatok hiánya miatt.
Adjust the direction immediately.	Azonnal állítsa be az irányt.
He used to be with us a long time ago.	Nálunk régen volt.
When things get tough, we have to rise to the challenge.	Amikor a dolgok nehézzé válnak, meg kell felelnünk a kihívásnak.
This is the picture of him.	Ez a kép róla.
And look at those teeth.	És nézd meg azokat a fogakat.
It can't be otherwise.	Nem is lehet másként.
There was no better choice for me.	Számomra nem volt jobb választás.
There are three rooms on the first floor.	Az első emeleten három szoba található.
House is such a free expression.	A House olyan szabad kifejezés.
They carefully select their projects and plan for the future.	Gondosan választják ki projekteiket, és tervezik a jövőt.
I think the police tried to catch her husband.	Azt hiszem, a rendőrség megpróbált elkapni a férjét.
It was a very sad time for him and for his heart.	Nagyon szomorú időszak volt ez számára és a szíve számára.
He doesn't know what he wants to do.	Nem tudja, mit akar csinálni.
The fire spread quickly.	A tűz gyorsan terjedt.
If you could help, that would be great.	Ha tudnál segíteni, az nagyszerű lenne.
He literally made fun of me in the interview room.	Szó szerint kigúnyolt engem az interjúteremben.
She didn't even have a sister.	Még nővére sem volt.
Not much longer.	Nem sokkal tovább.
He died as a child.	Gyermekként halt meg.
We didn't have a break.	Nem volt szünetünk.
Only he could perform this task.	Ezt a feladatot csak ő tudta elvégezni.
It's a car and it's moving.	Ez egy autó, és mozog.
The article actually says that kids don’t stay in music programs.	A cikk valójában azt mondja, hogy a gyerekek nem maradnak a zenei programokban.
It's hardly reasonable.	Aligha ésszerű.
They are very angry.	Nagyon dühösek.
If you lie often enough, people will believe it.	Ha elég sokszor hazudsz, az emberek el fogják hinni.
Let's take another contact.	Vegyünk egy másik kapcsolatot.
But what's wrong ?.	De miben rossz?.
No starting material is present.	Nincs jelen kiindulási anyag.
With which you have no training.	Amivel nincs edzése.
He saw.	Ő látta.
This time he was sure.	Ezúttal biztos volt benne.
He did a lot to me.	Sok mindent csinált velem.
Fifteen finally arrived on board.	Végül tizenöten érkeztek a fedélzetre.
See here for details on use.	A használat részleteiért lásd itt.
Not so late.	Nem ilyen későn.
It was now.	Most volt.
Don't come in here, believe me.	Ne jöjjön be ide, hidd el.
Find out if they need anything else for their job.	Tudja meg, szükségük van-e még valamire a munkájukhoz.
Let me share it with you.	Hadd osszam meg veletek.
For about ten seconds.	Körülbelül tíz másodpercig.
That was the week.	Ez volt a héten.
Use words that describe the desired result.	Használjon olyan szavakat, amelyek leírják a kívánt eredményt.
It's still too much.	Még mindig túl sok.
I missed every day.	Minden nap hiányzott.
Officers should speak to the family.	A tiszteknek szólniuk kell a családnak.
It's too weird, but here it is.	Ez túl furcsa, de itt van.
I came home from work and saw you.	Hazajöttem a munkából és láttalak.
His mouth remained open.	A szája tátva maradt.
That's the other thing.	Ez a többi dolog.
There are some very good items, but they are also awful.	Vannak nagyon jó elemek, de szörnyűek is.
When you're ready, send a message.	Ha készen áll, küldjön üzenetet.
Or a video.	Vagy egy videót.
He's dead.	Ő halott.
Lots of fat.	Sok zsírt.
Her eyes are closed.	A szeme csukva van.
My teeth brushed themselves to the point.	A fogaim pontokra csiszolták magukat.
Every man must die.	Minden férfinak meg kell halnia.
The information you provide must match the information we know about you.	Az Ön által megadott információknak meg kell egyeznie az Önről ismert információkkal.
Being such a person can literally change your life.	Ha ilyen ember vagy, szó szerint megváltoztathatja az életedet.
You stay in it as if you had your own home.	Úgy maradsz benne, mintha a saját otthonod lenne.
The question is exactly what role this theory plays.	A kérdés az, hogy ez az elmélet pontosan milyen szerepet játszik.
From a random strategy.	A véletlenszerű stratégiából.
Here you can help him write his first book.	Itt segíthetsz neki megírni első könyvét.
I could hear his voice on the weak ice.	Hallottam a hangját a gyenge jégen.
The man was nervous.	A férfi ideges volt.
He had a gun.	Volt valami fegyvere.
We were unable to process your request.	Nem tudtuk feldolgozni kérését.
This city could never keep a secret.	Ez a város soha nem tudott titkot tartani.
For example, it excludes the two conditions as possible causes.	Például kizárja a két állapotot, mint lehetséges okokat.
Actually, it’s more a question of who finds them.	Igazából inkább az a kérdés, hogy ki találja meg őket.
I saw this for myself.	Ezt láttam magamon.
He was thought to be dead.	Halottnak hitték.
He is one, and that is the basis.	Ő egy, és ez az alapja.
It will do for us.	Ez megteszi nekünk.
Prices include two activities per day.	Az árak napi két tevékenységet tartalmaznak.
It was released online.	Online adták ki.
That was important.	Ez fontos volt.
The economy is stagnant because no one knows what will happen.	A gazdaság áll, mert senki sem tudja, mi fog történni.
No harm happened.	Kár nem történt.
They need to be clear and consistent.	Világosnak és következetesnek kell lenniük.
Only then did he turn his hand toward the actual workspace.	Csak ezután fordította a kezét a tényleges munkaterület felé.
Have fun.	Jó szórakozást.
We describe six systems based on different sources of information.	Hat rendszert írunk le különböző információforrások alapján.
What I'm interested in.	Ami éppen érdekel.
I still feel lost.	Még mindig elveszettnek érzem magam.
For specific requirements.	A konkrét követelményekhez.
Even though he was much older, he was not yet dead.	Még ha sokkal idősebb is volt, még nem halt meg.
You and only you can reverse that.	Ezt te és csak te tudod megfordítani.
He shook his head at me.	Megrázta a fejét rám.
I couldn't have done it without it.	Anélkül nem tudtam volna megbirkózni.
You will remember more soon.	Hamarosan többre fog emlékezni.
He went even further.	Még tovább ment.
That's what would make you happy.	Ez az, ami boldoggá tenne.
It was a gaze that soon won my liking.	Olyan tekintete volt, ami hamar megnyerte a tetszésemet.
I used to buy it at a gas station.	Korábban egy benzinkúton vettem.
This will probably be the last.	Valószínűleg ez lesz az utolsó.
This is his most successful and well-known film to date.	Máig ez a legsikeresebb és legismertebb filmje.
I want.	Akarom.
Only he was not old.	Csak ő nem volt öreg.
He did this for several weeks.	Ezt több héten keresztül csinálta.
I'm trying to find the only guy, but it's hard.	Megpróbálom felkutatni az egyetlen srácot, de ez nehéz.
When you are ready, you can make your video on this page.	Ha készen áll, elkészítheti videóját ezen az oldalon.
But we weren't stuck there.	De nem ragadtunk ott.
In a small room without a window.	Egy kis szobában, ablak nélkül.
I write.	Írok.
Use large objects or use many objects.	Használjon nagy tárgyakat, vagy használjon sok tárgyat.
For better or worse, we have to wait.	Jóban vagy rosszban még várni kell.
Whatever the mind can think is the mind.	Bármire is tud gondolni az elme, az az elme.
They were dogs.	A kutyák voltak.
She looked at the child.	A lány a gyerekre nézett.
We only get one shot.	Csak egy lövést kapunk.
Now provide useful information about the options.	Most adjon hasznos információkat a lehetőségekről.
I loved her.	Szerettem őt.
He told her to step in.	Azt mondta neki, hogy lépjen be.
That's exactly what the doctor ordered.	Pont ezt rendelte az orvos.
The last person tells their opinion before it ends.	Az utolsó ember elmondja a véleményét, mielőtt befejeződik.
Someone needs you, and we try to be there for him.	Valakinek szüksége van rád, mi pedig igyekszünk ott lenni neki.
Well, watch out.	Nos, vigyázz.
He gently inserted the fingers of his right hand.	Finoman belehelyezte jobb keze ujjait.
And then listen to them.	És akkor hallgasd meg őket.
You are too strong, stronger than any of us.	Túl erős vagy, erősebb bármelyikünknél.
Now was not the time.	Most nem volt itt az ideje.
Select the appropriate time to publish.	Válassza ki a megfelelő időpontot a közzétételhez.
Be careful here.	Legyen óvatos itt.
You didn't know what we really were.	Nem tudtad, milyenek vagyunk valójában.
But the story goes on.	A történet azonban folytatódik.
The two match well considering the errors.	A kettő jól egyezik a hibákat figyelembe véve.
But he wouldn't have let him go either.	De ő sem engedte volna el idő előtt.
Very nice quality.	Nagyon szép minőség.
Eating is more complicated.	Az étkezés bonyolultabb.
He justified his decision for several reasons.	Döntését több okból is indokolta.
I want to know more about it.	Szeretnék többet megtudni róla.
The fish was really fresh that day.	A hal aznap igazán friss volt.
He was proud of himself.	Büszke volt magára.
Whatever the time.	Bármi is az az idő.
That's why a lot of parties.	Ezért sok a buli.
Save.	Megtakarit.
Here he thought she had come to him.	Itt azt hitte, hogy a nő odajött hozzá.
You just have to find a lower and upper bound.	Csak meg kell találnia egy alsó és felső határt.
Today, however, this is far from true.	Ma azonban ez korántsem igaz.
Probably better than anyone else.	Valószínűleg jobban, mint bárki más.
I talk to each other and you feel good.	Beszélgetek egymással és jól érzitek magatokat.
It details various aspects of my work.	Munkám különböző aspektusait részletezi.
The major lost his bright red vision.	Az őrnagy elvesztette a vörös fényes látását.
It's so funny.	Olyan vicces.
I'll just mark it yes.	Csak igennel jelölöm meg.
And you weren't.	És te nem voltál.
You should ask him.	Meg kellene tőle kérdezni.
Maybe a little.	Lehet, egy kicsit.
So this shit is like that.	Szóval ez a szar olyan.
After the war was over, life returned to normal.	Miután a háború véget ért, az élet visszatért a normális kerékvágásba.
You need to know what it helped.	Tudnia kell, miben segített.
He saw it happen.	Látta megtörténni.
More than once.	Több mint egyszer.
And nothing seemed to help.	És úgy tűnt, semmi sem segített.
Ask your body favorite who you are having fun with.	Kérdezd meg testének kedvencét, akivel jól érzi magát.
You are not one of us.	Nem vagy közülünk való.
It hurt, so he went home.	Fájt, ezért ment haza.
I worked for five people.	Öt ember munkáját végeztem.
Occasionally it may be necessary to use violence.	Időnként szükség lehet erőszak alkalmazására.
But you have to take care of yourself too.	De vigyáznod kell magadra is.
His father wanted them to read well.	Az apja azt akarta, hogy jól olvassák.
Because that would make everyone think.	Mert az mindenkit elgondolkodtatna.
Search the house, then do what you want.	Kutasd át a házat, aztán csinálj, amit akarsz.
He left in the middle of a date.	Egy randevú közepén hagyta el.
Stupidity not to do.	Hülyeség nem tenni.
I should have done more.	Többet kellett volna tennem.
It is all natural material.	Csupa természetes anyag.
I found a rule in my workplace in my life.	Találtam egy szabályt a munkahelyemen az életemben.
I knew right away what happened.	Azonnal tudtam, mi történt.
And there’s a better term for new lines.	És van egy jobb kifejezés az új sorokra.
But now he had no chance of escaping.	De most esélye sem volt megszökni.
I want to see what comes out of it.	Szeretném látni, mi sül ki belőle.
He said no.	Nemet mondott.
So the error message is there.	Tehát a hibaüzenet ott van.
Action and passion for everything.	A cselekvés és a szenvedély mindene számára.
He wondered what he was thinking.	Kíváncsi volt, vajon mire gondol.
It is natural for us to start and build relationships.	Számunkra természetes, hogy kapcsolatokat kezdünk és építünk.
He lowered his head.	A fejét lehajtotta.
They met in the parking lot.	A parkolóban találkoztak.
The style of play in these games is somewhat different.	A játékstílus ezekben a játékokban némileg eltérő.
He had skin again.	Megint volt bőre.
I want this marriage to work.	Azt akarom, hogy működjön ez a házasság.
If you want, he will add you as a friend.	Ha akarja, felveszi Önt barátként.
I grabbed his arm and helped him up.	Megfogtam a karját és felsegítettem.
We love your photos like everyone else we’ve shown.	Szeretjük a fotóit, mint mindenki mást, akiket bemutattunk.
Not in a month.	Nem egy hónap múlva.
Pretty sad.	Elég szomorú.
He looked up from the paper at him.	Felnézett a papírból, rá.
He may be twenty-two years old.	Lehet huszonkét éves.
We wanted to be ready for anything.	Mindenre készen akartunk állni.
Also his wife, who grabbed his arm even harder.	Felesége is, aki még erősebben megragadta a karját.
To be adjusted at the beginning of the next financial year.	A következő pénzügyi év elején módosítani kell.
That is not what we are doing at the moment.	Jelenleg nem ezt tesszük.
Or put the safe over the floor.	Vagy tegye fel a széfet a padló fölé.
I did twenty meters.	húsz métert tettem meg.
I can't take out the words.	Nem tudom kivenni a szavakat.
These two values ​​must be different.	Ennek a két értéknek különböznie kell.
For services of public order.	A közrendet szolgáló szolgáltatásokért.
Or just hope for a good breakfast.	Vagy csak reménykedj egy jó reggeliben.
He made it.	Neki sikerült.
Man and garden are one.	Az ember és a kert egy.
They say the night sky is simply incredible there.	Azt mondják, az éjszakai égbolt egyszerűen hihetetlen ott.
I'm sorry I did that, but.	Sajnálom, hogy ezt tettem, de.
The types are based.	A típusok alapúak.
They have the gun.	Náluk van a fegyver.
Not a deep spell that goes wild.	Nem mély varázslat, ami elvadul.
I'll tell him this afternoon.	Ma délután elmondom neki.
Please stay away from this site.	Kérjük, maradjon távol ettől a webhelytől.
I was lucky enough to spend it with him last summer.	Tavaly nyáron szerencsém volt vele tölteni.
Choose a direction on the path.	Válasszon egy irányt az ösvényen.
He leaned into the space.	Behajolt a térbe.
We didn't have to tell either of us.	Egyikünknek sem kellett mondanunk.
Maybe it meant something.	Talán jelentett valamit.
Peace comes from this.	A béke ebből fakad.
But there are also problems with this approach.	De ezzel a szemlélettel is vannak problémák.
I think he had a good time.	Szerintem jól szórakozott.
Anything can change.	Bármi változhat.
Well, be it.	Hát legyen.
We agree with these facts.	Ezekben a tényekben egyetértünk.
I don’t like this design, and it doesn’t seem to be the players either.	Nem szeretem ezt a kialakítást, és úgy tűnik, a játékosok sem.
And every woman is different.	És minden nő más.
The process of founding a new school was simple.	Az új iskola alapításának folyamata egyszerű volt.
Not now.	Jelenleg nem.
Does not last long.	Nem tart sokáig.
I imagine a whole life without them.	Elképzelek egy egész életet nélkülük.
The media killed a stupid woman today.	A média ma megölt egy hülye nőt.
If they wanted to take a risk.	Ha kockáztatni akarnának.
Don't ask questions.	Ne tegyen fel kérdéseket.
The hospital was, of course, closed.	A kórházat természetesen bezárták.
But you have to help me.	De segítened kell nekem.
He wasn't breathing hard, but this time he wasn't either.	Nem lélegzett nehezen, de ezúttal ő sem.
This reduces the time required to write data.	Emiatt csökken az adatíráshoz szükséges idő.
He arrived too late.	Túl későn érkezett.
There are many offers for first time buyers.	Sok ajánlat van az első vásárlóknak.
The little one can have a significant impact on how your tomorrow turns out.	A kicsi jelentős hatással lehet arra, hogyan alakul holnapod.
He spoke old language.	Régi nyelven beszélt.
He could no longer hide from the truth.	Nem tudott többé elbújni az igazság elől.
And it couldn't come together better.	És ez sem jöhetne össze jobbkor.
They fell in love.	Szerelembe estek.
But he tells my father everything.	De apámnak mindent elmond.
Fighting him is like the wind.	Küzdeni vele olyan, mint a széllel.
He called but could not be reached.	Hívta, de nem lehetett elérni.
We just go on with our lives.	Csak folytatjuk az életünket.
He wrote this dissertation.	Ezt a dolgozatot írta.
There was a guy who stood out.	Volt egy srác, aki kitűnt.
I called them in, treated them well, and heard their story.	Behívtam őket, jól bántam velük, és hallottam a történetüket.
My father was a good man.	Apám jó ember volt.
So now we know.	Tehát most már tudjuk.
One is feeling well.	Az egyik jól érzi magát.
Under reduced pressure.	Csökkentett nyomás alatt.
It captures the general shock of the audience.	Megörökíti a közönség általános döbbenetét.
He understood your meaning.	Megértette a jelentését.
The patients studied included adults and children.	A vizsgált betegek felnőttekre és gyermekekre terjedtek ki.
And we believe them.	És hiszünk nekik.
Understand why it works and how it works.	Megérteni, miért működik és hogyan működik.
Not just because of the economy.	Nem csak a gazdaság miatt.
The guy's eyes were full of fear.	A srác szeme tele volt félelemmel.
It felt so good to take a moment for myself.	Olyan jó érzés volt egy pillanatra magamra szánni.
Pick up the suit and go out.	Vedd fel az öltönyt, és menj ki.
Now you can do what you want.	Most azt tehet, amit akar.
That should come from me.	Ennek tőlem kellene jönnie.
I think this is the right place to start my career.	Úgy gondolom, hogy ez a megfelelő hely a karrierem elindításához.
You don't just have to put up with it.	Nem kell csak úgy elviselned.
Do it twice for a good measure.	Csináld kétszer a jó mérték érdekében.
He did not try to make eye contact from such a distance.	Ilyen távolságból nem próbált szemkontaktust teremteni.
Some used what he found out of it.	Volt, aki használta, amit talált belőle.
But he's coming.	De jön.
We're on the right.	Jobb oldalon vagyunk.
He knew what was coming.	Tudta, mi fog jönni.
I feel very happy here.	Nagyon boldognak érzem magam itt.
But it was still very far from professional quality.	De ez még nagyon messze volt a professzionális minőségtől.
Like it or not, you die.	Akár tetszik, akár nem, meghalsz.
Players choose a proven model rather than create it themselves.	A játékosok inkább választanak egy bevált modellt, mintsem saját maguk készítsék el.
Maybe nothing, especially if there are no other symptoms.	Lehet, hogy semmi, főleg ha nincs más tünet.
His hand on his chest.	Keze a mellkasán.
This is one of the most important days of their lives.	Ez életük egyik legfontosabb napja.
You hardly need a chief doctor.	Aligha kell főorvos.
The room number is not required.	A szobaszám nem szükséges.
This is achieved through a connection, which is described below.	Ezt egy csatlakozással érik el, amelyet az alábbiakban ismertetünk.
He went back to see his friends.	Visszament, hogy megnézze a barátait.
I didn't mean anything with that.	Ezzel nem akartam semmit.
I did not sleep.	Nem aludtam.
This should reduce the stress level a bit.	Ennek egy kicsit csökkentenie kell a stresszszintet.
Plus, that's not what happened again.	Ráadásul megint nem az, ami történt.
All participants gave written consent prior to sampling.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adta a mintavétel előtt.
Players play better.	A játékosok jobban játszanak.
It's going fast.	Gyorsan megy.
This rule does not change this fact.	Ez a szabály nem változtat ezen a tényen.
Just watch this.	Csak ezt figyeld.
Then he had serious health problems.	Aztán komoly egészségügyi problémái voltak.
The bottle was half full.	Az üveg félig tele volt.
The feelings burned in him.	Az érzések égtek benne.
Use the code.	Használd a kódot.
I'll join in a minute.	Egy perc múlva csatlakozom.
They never worked.	Soha nem dolgoztak.
He rose and sank like a stomach upset.	Felemelkedett és süllyedt, mint egy gyomorrontás.
It could have been there.	Ott lehetett.
He wanted to do legs and back, so we did.	Lábakat és hátat akart csinálni, így megtettük.
Then follow the link at the bottom of the page to continue.	Ezután kövesse az oldal alján található hivatkozást a folytatáshoz.
But he feels his gaze.	De érzi magán a tekintetét.
I say yes.	Mondom, hogy van.
What they believe they live, whether true or false.	Amit hisznek, azt megélik, akár igaz, akár hamis.
Nothing concrete about the future, no specific problem or vehicle line.	Semmi konkrét a jövőről, nincs konkrét probléma vagy járműsor.
There were two technical bends in front of the goal.	Két technikai kanyar volt a cél előtt.
Then he needs to know that too.	Akkor ezt neki is tudnia kell.
Of course we hope for the best, but history is not lying.	Természetesen a legjobbat reméljük, de a történelem nem hazudik.
Hope lasted me for years.	A remény évekig tartott bennem.
I hate my name.	Utálom a nevemet.
You don't have to go inside the walls.	Nem kell bemenni a falak közé.
She was so sure the man would believe the truth.	Annyira biztos volt benne, hogy a férfi el fogja hinni az igazságot.
Otherwise, it remains in effect.	Ellenkező esetben érvényben marad.
None of these lesions were observed in the two control animals.	Ezen elváltozások egyike sem volt észlelhető a két kontrollállatban.
Since then, every school has provided me with a computer.	Azóta minden iskola biztosított számomra számítógépet.
I hope you achieve your goals.	Remélem sikerül elérni a céljait.
He never felt that way to anyone.	Soha senki iránt nem érzett így.
In some cases, he was lucky.	Néhány esetben szerencséje is volt.
It is not intended as medical advice.	Nem orvosi tanácsnak szánják.
But the injury is an injury.	De a sérülés sérülés.
Maybe he was afraid you would hurt me.	Talán attól félt, hogy megbántasz.
And there it is.	És ott van.
I think he's out there somewhere.	Szerintem ott van valahol.
Then you step back and let it happen.	Aztán hátralépsz, és hagyod, hogy megtörténjen.
I speak from experience.	tapasztalatból beszélek.
I kept something.	tartottam valamit.
Numbers on the map, its names.	Számok a térképen, annak nevei.
He goes in and they start moving.	Bemegy hozzá, és mozogni kezdenek.
And you have to be extremely careful.	És rendkívül óvatosnak kell lennie.
He didn't care to be a student.	Nem törődött azzal, hogy diák legyen.
This is not recommended.	Ez nem ajánlott.
now i have it too.	most nekem is megvan.
But there is a rule if people stay in your house.	De van egy szabálya, ha emberek maradnak a házában.
Now it is completely understandable why he appears in the scene.	Most már teljesen érthető, hogy miért jelenik meg a jelenetben.
You serve your purpose.	Megszolgáltad a célodat.
If any of them leave, we can pick him up.	Ha valamelyikük elmegy, fel tudjuk venni.
We try to do our best.	Igyekszünk a tőlünk telhető legjobbat megtenni.
He told me about you.	Mesélt rólad.
Many came and went.	Sokan jöttek-mentek.
The display was full screen with a black background.	A kijelző teljes képernyős volt, fekete háttérrel.
Why don't we sit down and read, my friend suggested.	Miért nem ülünk le és olvasunk – javasolta a barátom.
It's time for a change.	Itt az ideje a változásnak.
Each player played with all controls for a fair result.	Minden játékos minden kontrollal játszott a tisztességes eredmény érdekében.
He smiled and put his hand on mine.	Elmosolyodott, és az enyémre tette a kezét.
He drove over and checked in.	Odahajtott és jelentkezett.
He raised his voice again.	Ismét felemelte a hangját.
Too dangerous.	Túl veszélyes.
It looks weird.	Furcsán néz ki.
He will be our king.	Ő lesz a királyunk.
He remained until he was shot during the battle.	Egészen addig maradt, amíg a csata során el nem lövik.
Wait a minute.	Várjon egy pillanatot.
This is one common way to avoid it.	Ez az egyik gyakori módja annak, hogy elkerüljük.
He keeps shouting for something.	Továbbra is kiált valamiért.
And it won't be easy.	És ez nem lesz könnyű.
Everything is fine for me.	Nekem minden rendben van.
However, the other steps still worked.	A többi lépés azonban továbbra is működött.
They are very rich.	Nagyon gazdagok.
I don't want or need anything other than that.	Nem akarok és nem is kell semmi ezen kívül.
That's a little bit.	Ez egy kicsit.
Freedom of entertainment.	A szórakozás szabadsága.
All is well.	Minden rendben van.
They are as they are.	Olyanok, amilyenek.
They've been lying about it for a while.	Már egy ideje hazudnak róla.
Plus, you don't know him like we do.	Ráadásul nem úgy ismered őt, mint mi.
It was a great idea, but it didn’t work and it caused very strange behavior.	Nagyszerű ötlet, de nem működött, és nagyon furcsa viselkedést váltott ki.
The best way to develop is to exercise.	A fejlődés legjobb módja a gyakorlás.
The mind map is divided into four parts.	A gondolattérkép négy részre oszlik.
Below is a full working example.	Az alábbiakban egy teljes működő példát teszek közzé.
It was his.	Ez az övé volt.
It was extremely strong.	Rendkívül erős volt.
Our mission is to support the educational community.	Küldetésünk az oktatási közösség támogatása.
Really, very well.	Tényleg, nagyon jól.
I am very happy.	Nagyon örülök.
My friends.	A barátaimon.
None of them appeared in the media.	Egyikük sem jelent meg a médiában.
I just read quickly.	Csak gyorsan olvastam.
But one has to move on.	De az embernek tovább kell lépnie.
It will be better if you take a lot of forms with you.	Jobb lesz, ha sok formát viszel magaddal.
Check it out and.	Nézze meg és.
I'll see.	Megnézem.
Years of work experience.	Több éves gyakorlat a munkahelyen.
His mother then examined him with a doctor.	Édesanyja ezután megvizsgáltatta egy orvossal.
They gave him the license plate of the car he was going to drive.	Megadták annak az autónak a rendszámát, amit ő fog vezetni.
This is the highest truth.	Ez a legmagasabb igazság.
Here, however, a few points should be noted.	Itt azonban meg kell jegyezni néhány pontot.
It was strange.	Furcsa volt.
Great plans for our common future.	Nagy tervek a közös jövőnkkel kapcsolatban.
There is a lot of history trapped inside these silent walls.	Sok történelem hever ezekbe a néma falak közé zárva.
Thank you for being with us tonight.	Köszönjük, hogy velünk voltál ma este.
They care about the look, so they think so.	Őket érdekli a kinézet, ezért azt hiszik, mi is.
Many cases claim that this cannot be done.	Számos eset azt állítja, hogy ezt nem lehet megtenni.
The working code is shown below.	Alább látható a működő kód.
This is again a complicated debate.	Ez megint egy bonyolult vita.
He's very proud of you, you know.	Ő is nagyon büszke rád, tudod.
He said don't do anything.	Azt mondta, ne csináljak semmit.
I want to share them with you.	Szeretném megosztani őket veled.
Both options can be specified.	Mindkét lehetőség megadható.
I hope they do.	Remélem, megteszik.
This is likely to continue.	Ez valószínűleg folytatódni fog.
But the problem is that they are not called.	De a probléma az, hogy nem hívják.
What a lucky break.	Milyen szerencsés szünet.
But there was no way to be honest.	De nem volt mód őszintének lenni.
He didn't ask about it.	Nem kérdezett erről.
It won't hurt.	Nem fog bántani.
Maybe it was just minutes.	Talán csak percek voltak.
Everything is a little bad.	Minden kissé elromlott.
The experiment only continued after the decision was made.	A kísérlet csak a döntés meghozatala után folytatódott.
They are quite common.	Elég gyakoriak.
I just didn't know it literally.	Egyszerűen nem tudtam szó szerint.
After we got married.	Miután összeházasodtunk.
The paper has not changed in years.	A papír évek óta nem változott.
Gender had no significant main effect.	A nemnek nem volt jelentős fő hatása.
This is set by users based on their experience.	Ezt a felhasználók a tapasztalataik alapján állítják be.
In this case, none is present.	Ebben az esetben egyik sem jelen van.
Don't open it to anyone but me.	Ne nyisd ki senkinek, csak nekem.
Does anyone hear?	Hallja valaki?
I hate that we can't live together yet.	Utálom, hogy még nem élhetünk együtt.
There were so few of us.	Olyan kevesen voltunk.
I heard about your little girl.	Hallottam a kislányodról.
Here are some guidelines to make it easier.	Íme néhány útmutatás, amelyek megkönnyítik.
They are effective and fun.	Hatékonyak és szórakoztatóak.
It is a bad practice not to be here to answer your call.	Rossz gyakorlat, hogy ne legyen itt, hogy fogadja a hívását.
If he had given birth to that child, he would have sold it, or it would have been worse.	Ha megszülte volna azt a gyereket, eladta volna, vagy rosszabbul járt volna.
I have to move.	költöznöm kell.
He was sure someone was lying.	Biztos volt benne, hogy valaki hazudik.
He took things too far.	Túl messzire vitte a dolgokat.
He has now made his choice.	Most meghozta a választását.
I don't care about personal relationships.	Nem érdekelnek a személyes kapcsolatok.
I love the challenge.	Szeretem a kihívást.
This never happened to me.	Ez soha nem történt meg velem.
She doesn't have this baby.	Nincs neki ez a baba.
This cannot be necessary.	Erre nem lehet szükség.
Dry your hands.	Szárítsa meg a kezét.
He let go of one hand and seemed to feel his face.	Elengedte az egyik kezét, és úgy tűnt, az arcát tapogatta.
Come in and clean it.	Gyere be és takaríts.
He is processing this story for us.	Ezt a történetet nekünk dolgozza fel.
That's what the media wants.	A média ezt akarja.
Then he turned to the group.	Aztán a csoporthoz fordult.
Just think of our code.	Gondoljunk csak a mi törvénykönyvünkre.
But it seems to me that you are fine so far.	De nekem úgy tűnik, hogy eddig jól vagy.
And I didn't go far with them.	Pedig nem sokra mentem velük.
My father wasn't there once.	Egyszer apám nem volt ott.
Everyone agreed that this was a great movie.	Mindenki egyetértett abban, hogy ez egy nagyszerű film.
Differences in expression were seen in different colors.	A kifejezésbeli különbségek különböző színekkel voltak láthatóak.
It’s normal for things to go back and forth.	Normális, hogy a dolgok oda-vissza mennek.
You have a very good memory.	Nagyon jó a memóriád.
My guess is that this will be the case.	Az a sejtésem, hogy így lesz.
Transfer learning is especially popular when combined with deep learning.	A transzfertanulás különösen népszerű, ha mély tanulással társul.
You last talked to him before he died.	Utoljára beszéltél vele, mielőtt meghalt.
Students seemed to enjoy and appreciate the focus on their work.	Úgy tűnt, hogy a diákok élvezték és értékelték a munkájukra összpontosított figyelmet.
Between the heads.	A fejek között.
I didn't hurt anyone.	Nem sértettem meg senkit.
Whatever happens, everyone will still be nervous.	Bármi is történik, továbbra is mindenki ideges lesz.
So he smiled.	Szóval elmosolyodott.
It couldn’t be done, it’s that simple.	Ezt nem lehetett megtenni, ilyen egyszerű.
And there was nothing.	Pedig nem volt semmi.
He pressed a bottle to his face.	Az arcához szorított egy üveget.
With this information in mind, we ran an experiment.	Ezt az információt szem előtt tartva kísérletet futtattunk.
First of all, because it helps me find new ones.	Először is azért, mert ez segít újakat találnom.
She loves fresh coffee, so does her husband.	Imádja a friss kávét, a férje is.
In fact, we asked everyone.	Valójában mindenkit megkérdeztünk.
It makes everything worse.	Mindent rosszabbá tesz.
There would be no words, nothing.	Nem jönnének szavak, semmi.
There is still no response.	Még mindig nem érkezett válasz.
But it could only be the legs of the table.	De lehet, hogy csak az asztal lába volt.
I mean, don't get me wrong, she's absolutely amazing.	Úgy értem, ne érts félre, ő teljesen elképesztő.
In both cases, an increase in expression levels was observed.	Mindkét esetben az expressziós szintek növekedése volt megfigyelhető.
I don't know how it could have happened.	Nem tudom, hogy történhetett ez meg.
Other than that, it has to be good.	Ezt leszámítva jónak kell lennie.
What? 	Mit?
when your eyes dry out.	amikor kiszárad a szemed.
They came in large numbers.	Nagy számban jöttek.
It would be too sad to leave without seeing you.	Túl szomorú lenne elmenni anélkül, hogy láttalak volna.
I hope you will too.	Remélem te is fogsz.
But it only works if both parties do something.	De ez csak akkor működik, ha mindkét fél tesz valamit.
It only thrills you when you think about it.	Már csak belegondolva is izgalomba hoz.
The idea is simple.	Az ötlet egyszerű.
He couldn't even talk.	Még beszélni sem tudott.
However, asking questions and telling stories are very demanding.	A kérdezés és a mesélés azonban nagyon igényes.
It has a strong sense of smell for the dead human body.	Erős szaglása van a halott emberi test számára.
The place feels.	A hely érződik.
The cast offered a free lesson to all members.	A szereplőgárda minden tagjának felajánlott egy ingyenes órát.
It is not a necessary condition for its quality.	Nem szükséges feltétele a minőségének.
It just doesn't follow.	Ez egyszerűen nem következik.
You can find the link to the board here.	A táblára mutató linket itt találod.
These were my people.	Ezek az én embereim voltak.
Give us what we both want.	Add meg, amit mindketten akarunk.
This may soon become almost impossible.	Hamarosan ez szinte lehetetlenné válhat.
It can be quite technical.	Eléggé technikai tud lenni.
There are few children and no desire to get into the community.	Gyerekek alig vannak, és nincs vágy a közösséghez eljutni.
Finally, the diagnosis came.	Végül megjött a diagnózis.
Each case was a different country.	Minden eset más ország volt.
We had a food shortage.	Élelmiszerhiányban volt részünk.
He didn't really know how long.	Nem igazán tudta, meddig.
This is very important to me.	Ez nagyon fontos számomra.
The summer is over.	A nyár vége.
And so he comes up with it.	És így előáll vele.
Otherwise, it's not worth pointing out.	Különben nem érdemes rá mutatni.
Even after all these years.	Még ennyi év után is.
Time is running out.	Elszáll az idő.
We know.	Tudjuk.
His death gave me security, probably my life.	A halála biztonságot adott nekem, valószínűleg az életemet.
The effect allows others to choose.	A hatás lehetővé teszi, hogy mások válasszanak.
I'm waiting for you.	Várok rád.
Most people are.	A legtöbb ember az.
Learn more about the law.	Tudjon meg többet a jogról.
Use what works.	Használd azt, ami működik.
Of course, this would require more children.	Persze ehhez több gyerekre lenne szükség.
Incredibly good.	Hihetetlenül jó.
And keep playing.	És játszik tovább.
The frame should be supported above the ground or floor.	A keretet a talaj vagy a padló fölé kell támasztani.
There are several possible reasons for this.	Ennek számos oka lehet.
I didn't even know it wasn't his horses.	Nem is tudtam, hogy nem az ő lovai.
And they lined up.	És beálltak a sorba.
Of course there were changes.	Természetesen voltak változások.
You told me that story.	Elmondtad nekem azt a történetet.
Your mom is right.	Anyukádnak igaza van.
I checked your letters before you came in.	Megnéztem a leveleidet, mielőtt bejöttél.
His eyes were empty.	A szeme üres volt.
There was a lot in it.	Nagyon sok minden benne volt.
Yes, that's right, my parents.	Igen, így van, szüleim.
Also something I noticed.	Szintén valami, amit észrevettem.
It's just wet and cold.	Csak nedves és hideg van.
And after a few minutes, that approach obviously worked.	És néhány perc múlva ez a megközelítés nyilvánvalóan működött.
This is not our problem.	Ez nem a mi problémánk.
I didn’t find a lunatic enough to take the risk either.	Nem találtam egy elég őrültet sem, hogy vállaljam a kockázatot.
No brain teasers, friends.	Semmi elmejáték, barátok.
Two years later.	Két évvel később.
i can understand that.	ezt meg tudom érteni.
That single fact is enough to explain a lot.	Ez az egyetlen tény elég sok mindent megmagyarázni.
Then pair the position at the beginning of the row.	Ezután párosítsa a pozíciót a sor elején.
I don't want to do these things.	Nem akarom ezeket a dolgokat csinálni.
We were in the dark.	Sötétségben voltunk.
This is where I started this case, he thought.	Nálam innen indult ez az ügy – gondolta.
However, the application does not usually need to call this method.	Az alkalmazásnak azonban általában nem kell meghívnia ezt a metódust.
He looks at the building.	Az épületet nézi.
It was too easy to get rid of.	Túl könnyű volt elszabadulni tőle.
The practice takes a little longer.	A gyakorlat némileg tovább tart.
He asks me questions.	Ő kérdéseket tesz fel nekem.
Both types work perfectly.	Mindkét típus tökéletesen működik.
Whatever he did, he did it quickly.	Bármit is tett, gyorsan végzett vele.
The real problem is for people to see it.	Az igazi probléma az, hogy az emberek lássák.
Maybe some still feel that way.	Talán néhányan most is így éreznek.
They are only two young.	Ők csak két fiatal.
They are in a completely different situation.	Teljesen más helyzetben vannak.
I still had time, but probably not much.	Még volt időm, de valószínűleg nem sok.
I can't see myself.	Én magam nem látom.
As if he couldn’t fully share his life with me.	Mintha nem tudná teljesen megosztani velem az életét.
They will kill us.	Meg fognak ölni minket.
You get so you give.	Kapsz tehát adsz.
I really wanted to see the original, so I brought it over.	Nagyon szerettem volna látni az eredetit, ezért áthozta.
I want to put it on the screen.	Ki akarom tenni a képernyőre.
It still exists.	Még mindig létezik.
Water is life.	A víz az élet.
He lived for a week, so very little can be said.	Egy hétig élt, úgyhogy nagyon keveset lehet mesélni.
A promise is not a promise.	Az ígéret nem ígéret.
What he did was shift knowledge.	Amit tett, az az, hogy eltolta a tudást.
Get him out of here.	Vidd el innen.
The boys have been charged.	A fiuk elleni vádakat ejtették.
I laid it on the ground.	Leraktam a földre.
None of them said anything.	Egyikük sem mondott semmit.
I gave you that strength.	Ezt az erőt adtam neked.
He behaved best now.	Most a legjobban viselkedett.
Her neck is broken.	Eltört a nyaka.
To our misfortune, the enemy was waiting in double numbers.	Szerencsétlenségünkre az ellenség dupla létszámmal várt.
I don’t know if anyone is running the same without error.	Nem tudom, hogy valakinél hiba nélkül fut-e ugyanez.
, for only three weeks.	, mindössze három hétig.
He did it again in five minutes.	Öt perc múlva ismét megtette.
Experience is sure to stand in the way.	Az biztos, hogy a tapasztalatok útjában állnak.
I don't think they will.	Nem hiszem, hogy megteszik.
The government itself poses a major threat to freedom.	A kormány maga is nagy veszélyt jelent a szabadságra.
He wrote about his challenges.	Írt a kihívásairól.
You can no longer make money in it.	Pénzt már nem lehet keresni benne.
But enough.	De elegek.
He went with it.	Vele ment.
Watch out for him.	Vigyázz rá.
The house has pretty much everything you could need.	A ház nagyjából mindent tartalmaz, amire szüksége lehet.
The food that day was wonderful.	Az aznapi étel csodálatos volt.
This means that this structure will appear more than once.	Ez azt jelenti, hogy ez a szerkezet többször is megjelenik.
I didn't see him.	nem láttam őt.
Moreover, even larger studies will be available in the near future.	Sőt, még nagyobb tanulmányok is elérhetők lesznek a közeljövőben.
Even his car was a target.	Még az autója is célpont volt.
You are going to make a big mistake.	Nagy hibát fogsz elkövetni.
Remember, you don’t have to make any decisions alone.	Ne feledje, semmilyen döntést nem kell egyedül meghoznia.
I didn't have body or shape either.	Nem volt testem és formám sem.
They feed him.	Megetetnek vele.
The more he tried, the more ill he became.	Minél jobban próbálkozott, annál betegebb lett.
It started with a sex game in a dark room.	Egy szexjátékkal kezdődött egy sötét szobában.
I didn't get anywhere.	nem jutottam sehova.
I would prefer.	jobban szeretném.
How kind of him.	Milyen kedves tőle.
Then he ran back to warm up.	Aztán visszaszaladt melegíteni.
That should be it.	Ez legyen az.
They can go from a low range to a higher range.	Alacsony tartományból magasabb tartományba indulhatnak.
So he finally fell asleep.	Így végre elaludt.
They may be up to fifteen years old before their time comes.	Akár tizenöt évesek is lehetnek, mielőtt eljön az idejük.
The link will take you to the list.	A link a listára visz.
A similar number of dogs served as controls.	Hasonló számú kutya szolgált kontrollként.
You just don't cut it.	Egyszerűen nem vágja meg.
Avoid eye contact.	Kerüld a szemkontaktust.
I remember exactly the problem.	Pontosan emlékszem a problémára.
I didn't give you one this spring, miraculously.	Idén tavasszal nem adtam neked egyet sem, csoda folytán.
Each number represents a unique number of reports within the area.	Mindegyik szám a területen belüli jelentések egyedi számát jelenti.
And he has many happy memories.	És sok boldog emlék fűződik hozzá.
Let things go their natural way.	Hagyja, hogy a dolgok a maguk természetes útján haladjanak.
Sometimes it worked, sometimes it didn't.	Néha sikerült, néha pedig nem.
He won't get anything out of it.	Semmit nem fog kihozni belőle.
It can be anything.	Ez bármi lehet.
Life had little to lose.	Az élet alig hagyott veszítenivalót.
Everything was the way he left it.	Minden úgy volt, ahogy hagyta.
Her weight felt warm.	A súlyát melegnek érezte.
There were good ones that had clear evidence from the songs.	Voltak jók, amelyeknek egyértelmű bizonyítékai voltak a dalokból.
That sounds good.	Így fogalmazva jól hangzik.
None of me stayed with me.	Egyik sem maradt velem.
Or switch to a girl if you want.	Vagy váltsd le lányra, ha akarod.
Someone could help with that.	Tudna valaki segíteni ebben.
And he had to get out of this house.	És ki kellett mennie ebből a házból.
Security is the only thing we need to talk about.	A biztonság az egyetlen dolog, amit meg kell beszélnünk.
It has to be kept.	Tartani kell.
They wouldn't get up again.	Nem kelnének fel újra.
I know, it's a terrible problem.	Tudom, szörnyű probléma.
Let's go on.	Menjünk tovább.
But the teacher is even easier to read.	De még könnyebben olvasható a tanár.
The truth is the truth.	Az igazság az igazság.
These parents, teachers and students were proud of their school.	Ezek a szülők, tanárok és diákok büszkék voltak iskolájukra.
Now you have to win the matches.	Most meg kell nyerni a meccseket.
My plan didn't work.	A tervem nem működött.
So far, the evidence is telling the truth.	Eddig a bizonyítékok szerint igazat mondasz.
He's been here a lot.	Sokat járt itt.
I'll give it my all.	Mindent beleadok.
You think they could have figured it out better.	Azt hiszed, kitalálhattak volna ennél jobbat is.
I've never seen anyone die before.	Soha nem láttam még senkit meghalni.
Since then, global trade has become increasingly complex.	Azóta a globális kereskedelem egyre bonyolultabbá vált.
There are many reasons for this.	Ennek sokféle oka van.
I hope this is the right way to go.	Remélem, ez a helyes út lesz.
His hand falls off.	Leesik a keze.
But the thought didn't even cross their minds.	De ez a gondolat meg sem fordult a fejükben.
And then he looked at him.	És akkor ránézett.
Everyone is aware of any damage or serious injury that may occur.	Mindenki ismeri az esetlegesen bekövetkező károkat vagy súlyos sérüléseket.
If it were easy, I would call it politics.	Ha könnyű lenne, politikának neveznék.
I have no knowledge of the old and new charges against me.	Nincs tudomásom az ellenem felhozott régi és új vádakról.
I got this information from this link.	Erről a linkről kaptam ezeket az információkat.
But everyone wanted to make a problem out of it.	De mindenki problémát akart csinálni ebből.
Probably the barn.	Valószínűleg az istálló.
The most important aspect here is the people.	A legfontosabb szempont itt az emberek.
These two will not change.	Ez a kettő nem fog változni.
This is water.	Ez a víz.
And that’s when we started writing our own songs.	És ekkor kezdtünk el saját dalokat írni.
Maybe even bigger.	Talán még nagyobb is.
Place the mixture in a large bowl.	Helyezze a keveréket egy nagy tálba.
Representative results from one of three independent experiments are presented.	A három független kísérlet egyikének reprezentatív eredményeit mutatjuk be.
He couldn't hide it from me.	Ezt nem tudta eltitkolni előlem.
Don't be us.	Nekünk ne legyenek.
Then allow to cool to body temperature.	Ezután hagyja lehűlni testhőmérsékletre.
There is a small detail that will make this film go.	Van egy apró részlet, amitől ez a film menni fog.
What is left of it.	Ami megmaradt belőle.
If possible, don’t miss a night.	Ha lehet, nem szabad kihagyni egy éjszakát.
Next time, he thought to himself.	Majd legközelebb, gondolta magában.
Tit for tat.	Szemet szemért.
Well, you have to find it first and kill it.	Nos, először meg kell találnia, és meg kell ölnie.
Life is work.	Az élet munka.
Their children grow up beautiful and strong.	Gyermekeik szépek és erősek nőnek fel.
You do not have to worry.	Nem kell aggódnod.
He will definitely stay there again.	Határozottan újra ott marad.
He didn't even try to explain his actions.	Meg sem próbálta megmagyarázni tetteit.
His arm was cold.	A karja hideg volt.
Please advise.	Kérem adjon tanácsot.
Be prepared to have two separate sleeping areas for both of you.	Készüljön fel arra, hogy mindkettőtök számára két különálló alvási terület legyen.
Must see.	Meg kell nézni.
I never had to talk to a student about their behavior.	Egyszer sem kellett egy diákkal beszélnem a viselkedésükről.
Sometimes they get it out of the air.	Néha kikapják a levegőből.
The data is clear.	Az adatok egyértelműek.
Learning when it's still green.	Tanulás, ha még zöld.
He should have been here four times.	Négykor itt kellett volna lennie.
Extremely rare.	Rendkívül ritka.
This places certain restrictions on you.	Ez bizonyos korlátozásokat támaszt számodra.
He had to move on.	Tovább kellett mozognia.
The business must rule.	Az üzletnek kell uralkodnia.
Advanced style and design.	Fejlett stílus és dizájn.
This is different from the sixth step.	Ez eltér a hatodik lépéstől.
I hope you understand.	Remélem megérted.
The two are really quite different.	A kettő tényleg egészen más.
This experience is real.	Ez az élmény valóságos.
When they ran out, we even sent them.	Amikor elfogytak, küldtünk még nekik.
All his energy is back.	Minden energiája visszatért.
You will find this in the literature.	Ezt megtalálod a szakirodalomban.
Especially if you want to win.	Főleg, ha nyerni akarsz.
She was cheerful, loved to laugh.	Vidám volt, szeretett nevetni.
It was hard to deal with.	Nehéz volt megbirkózni vele.
You should stop and rest.	Meg kellene állnia és pihennie.
The two should not be confused.	A kettőt nem szabad összekeverni.
We had life.	Nálunk volt az élet.
I wanted to give them that power.	Meg akartam adni nekik ezt a hatalmat.
I have a lot of that.	Sok ilyenem van.
They say his father's death changed him.	Azt mondják, apja halála megváltoztatta.
However, this is just a theory.	Ez azonban csak egy elmélet.
Whatever happened then is probably related to this case.	Bármi is történt akkor, valószínűleg összefügg ezzel az esettel.
I thought you might try to get in to kill me.	Azt hittem, megpróbálhat bejutni, hogy megöljön.
I look forward to the end of the summer.	Nyár végén várom.
You only have one hob.	Csak egy főzőlapja van.
First, you can change the futures price of the underlying contract.	Először is megváltoztathatja az alapul szolgáló szerződés határidős árát.
Maybe someday.	Talán majd egyszer.
Maybe he expected too much from himself.	Talán túl sokat várt magától.
Except it's real.	Kivéve, hogy valódi.
Who.	Kicsoda.
I can talk about the future.	Beszélhetek a jövőről.
Our lives are one year closer to the end.	Életünk egy évvel közelebb van a végéhez.
I pushed for everything.	Mindenért drukkoltam.
I found the piece very sad.	Nagyon szomorúnak találtam a darabot.
It would not be easy for another group to take over.	Egy másik csoportnak nem lenne könnyű felvállalnia.
They stop at room temperature for several days.	Szobahőmérsékleten több napig elállnak.
They also said it was the responsibility of the teams.	Azt mondták továbbá, hogy ez a csapatok felelőssége.
The child and the dress are not beautiful either.	Nem szép a gyerek és a ruha sem.
You can sugar yourself.	Megcukrozhatod magad.
Analyze the available services.	Elemezze az elérhető szolgáltatásokat.
He's a tough guy and he'll be back.	Ő egy kemény srác, és vissza fog térni.
Give people a chance to see this the right way.	Adj esélyt az embereknek, hogy ezt a helyes utat lássák.
It was like “welcome”.	Olyan volt, mint az „üdvözöljük”.
I didn't like any of the books.	Egyik könyv sem tetszett.
I went in, the door closed.	Bementem, az ajtó becsukódott.
But her mother looked tired.	De az anyja fáradtnak tűnt.
He did well.	Jól tette.
We will talk.	Beszélni fogunk.
He had a job, a wife and a child.	Volt munkája, felesége és gyereke.
He saw that he was very close to the rim now.	Látta, hogy most már nagyon közel van a peremhez.
The officer went down.	A tiszt lement.
Probably one piece would be enough per person.	Valószínűleg egy darab is elég lenne személyenként.
And he killed many.	És sokakat megölt.
I'm not sorry.	Elnézést nem köszönöm.
I heard a bad report.	Rossz beszámolót hallottam.
If you are happy where you are, good for you.	Ha boldog vagy ott, ahol vagy, jó neked.
It was a natural fit.	Természetes illeszkedés volt.
A mind fuck.	Egy elme fasz.
This context is an example of an activity.	Ez a kontextus a tevékenység példája.
You know when he is.	Tudod, amikor ő.
He came back that night.	Még aznap este visszatért.
When he was near them, he found himself being pulled in.	Amikor a közelükben volt, azon kapta magát, hogy behúzzák.
What interests them also interests us.	Ami őket érdekli, az minket is érdekel.
His body was found on the ground on the stairs.	Holttestét a földön találták meg a lépcsőn.
I'm not really going into this.	Nem igazán megyek bele az ilyesmibe.
The car door was open and the lights went out.	Az autó ajtaja nyitva volt, a lámpái pedig kialudtak.
Excellent for goals.	Gólokra kiváló.
I have a purpose for my trip here.	Van célom az itteni utazásommal.
I'm not the one who matters.	Nem én vagyok a fontos.
My leg lasted for a moment.	A lábam egy pillanatig tartott.
I talked to a total of nine people.	Összesen kilenc emberrel beszéltem.
It's a laugh.	Ez egy nevetés.
There is no financial support.	Nincs anyagi támogatás.
He kept changing his shape.	Folyamatosan változtatta az alakját.
And the tools.	És a szerszámok.
In each new place, he hoped to find friends.	Minden új helyen azt remélte, hogy barátokra talál.
Only silence returned to him.	Csak a csend tért vissza rá.
But in the beginning he didn't want to drink.	De az elején nem akart inni.
I think differently today.	Ma már másképp gondolom.
Our results are similar to previous research.	Eredményeink hasonlóak a korábbi kutatásokhoz.
We need to get out of this.	Ki kell lépnünk ebből.
The network game mode has yet to be added.	A hálózati játékmódot még hozzá kell adni.
Life was sweet but simple.	Az élet édes volt, de egyszerű.
We need to talk to him.	Beszélnünk kell vele.
We have to accept that we will never fully agree.	El kell fogadnunk, hogy soha nem fogunk teljesen egyetérteni.
We need the following two facts.	A következő két tényre van szükségünk.
He looked back.	Hátranézett.
And believe me, there's more when you run out.	És hidd el, van még több, ha elfogy.
That means they show up for my child as well.	Ez azt jelenti, hogy a gyerekemnek is megjelennek.
That was important to him.	Ez fontos volt számára.
I respect the other.	Tisztelem a másikat.
The whole city is excited about the project.	Az egész város izgatottan várja a projektet.
The third horse is gone.	A harmadik ló elment.
This is the fear of non-existence.	Ez a nem létezéstől való félelem.
And we also want to ask a few questions.	És mi is szeretnénk feltenni néhány kérdést.
This book is worth considering.	Ezt a könyvet érdemes megfontolni.
We wanted to go big.	Nagyot akartunk menni.
In the rain, as you used to.	Esőben, ahogy te szoktad.
As we knew it would be.	Ahogy tudtuk, hogy lesz.
I never worried about the guys coming to the finish line.	Soha nem aggódtam a célba érkező srácok miatt.
Injuries are a major public health and health problem.	A sérülések jelentős közegészségügyi és egészségügyi probléma.
There was no one at the door then.	Ekkor senki nem volt az ajtóban.
His life with him was like a dream.	Az élete vele olyan volt, mint egy álom.
Imagine if the murder were legal.	Képzeld el, ha a gyilkosság törvényes lenne.
Mark made me.	Mark készített engem.
Maybe even what their exact qualities are.	Talán még azt is, hogy mik a pontos tulajdonságaik.
He stopped, took it off and handed it to me to keep it.	Megállt, levette és odaadta nekem, hogy tartsam meg.
There's nothing there either.	Ott sincs semmi.
And the kids knew from his face that he hadn’t gotten them.	És a gyerekek az arcáról tudták, hogy nem kapta meg őket.
Especially in crowds with the others.	Főleg tömegben a többiekkel.
Thanks for listening.	Köszönöm, hogy meghallgattál.
There are basically two different ways to do this.	Ezt alapvetően két különböző módon lehet megtenni.
Why did he do it.	Miért tette.
Do it, it's a good soul.	Tedd, ez egy jó lélek.
It was a bookstore.	Egy könyvesbolt volt.
Then my horse fell.	Aztán leesett a lovam.
The night has come.	Beköszönt az éjszaka.
You should think fast.	Gyorsan kellene gondolkodnia.
The act took the next round.	A felvonás a következő fordulóba került.
A boy, he said.	Egy fiú, mondta.
He left most of the village open.	A falu nagy részét nyitva hagyta.
No such study is available in children.	Gyermekeknél ilyen vizsgálat nem áll rendelkezésre.
Our children go to school together.	A gyerekeink együtt járnak iskolába.
I find his memory everywhere.	Mindenhol megtalálom az emlékét.
The same thing happens with my marriage.	Ugyanez történik a házasságommal is.
Then to the next.	Aztán a következőre.
I loved being married.	Szerettem házas lenni.
Everyone said he was.	Mindenki azt mondta, hogy ő.
Why don't you do it now.	Miért nem teszi ezt most.
All authors designed experiments and discussed the results.	Minden szerző kísérleteket tervezett és megvitatta az eredményeket.
Of course, this is my particular oddity.	Persze ez az én sajátos furcsaságom.
He never said that.	Soha nem beszélt így.
Command everyone.	Parancsolj ki mindenkit.
I don't like him.	Nem kedvelem őt.
Somewhere, somehow something went wrong.	Valahol, valahogy elromlott valami.
You know it's up to me.	Tudod, hogy ez az én hatáskörömben van.
Here is the table on the page that shows you.	Itt van ez a táblázat azon az oldalon, amelyik téged mutat.
Participate in my life.	Részt venni az életemben.
That another murder happened.	Hogy újabb gyilkosság történt.
I didn't notice the slice until then.	Addig nem vettem észre a szelet.
I spent a lot of time with people.	Nagyon sok emberrel töltöttem az időt.
Plus, it works hard for us.	Ráadásul keményen megdolgoztat bennünket.
But you have to be careful here.	De itt óvatosnak kell lenni.
But we appreciate the effort.	De értékeljük az erőfeszítést.
He didn't hear a sound, but something touched his heart.	Hangot nem hallott, de valami megérintette a szívét.
You should have made the trip for me.	Neked kellett volna megtenned az utat helyettem.
And he couldn't find a word to begin with.	És nem talált szót a kezdéshez.
Watch this silent movie.	Nézze meg ezt a némafilmet.
He couldn't stop it now.	Most nem tudta megállítani.
People from such areas find ways to do things.	Az ilyen területekről származó emberek megtalálják a módját, hogy elvégezzék a dolgokat.
This version is the most critical success.	Ez a verzió a legnagyobb kritikai siker.
I wish there were more of them.	Bárcsak több lenne belőlük.
This is key to the success of the tool.	Ez kulcsfontosságú az eszköz sikeréhez.
It was a very high wall.	Nagyon magas fal volt.
I wish we had a pleasure, but it wasn’t.	Bárcsak öröm volt a tartózkodásunk, de nem az volt.
The men were pleased to see this battle between them.	A férfiak örömmel látták ezt a csatát közöttük.
I'm not the only one who knows this place.	Nem én vagyok az egyetlen, aki ismeri ezt a helyet.
Of course, this is easier said than done.	Persze ezt könnyebb mondani, mint megtenni.
You cannot move objects with your mind.	Nem mozgathatsz tárgyakat az elméddel.
He was ready to ask.	Kész volt megkérdezni.
I quickly get out of my way.	Gyorsan félreállok az útjából.
He'll call you back later.	Később visszahívja.
One or two registrations a day.	Napi egy-kettő regisztráció.
She's just a woman.	Ő csak egy nő.
I am also exposed to death, not safe from death.	Én is ki vagyok téve a halálnak, nincs biztonságban a haláltól.
He would live his own life now.	Most a saját életét élné.
In development.	A fejlesztésnél.
He had to play another game.	Más játékot kellett játszania.
I was ready to call.	Felkészültem a telefonálásra.
Or worse, we think we know.	Vagy ami még rosszabb, azt hisszük, hogy tudjuk.
I met dear women and men through this blog.	Kedves nőket és férfiakat ismertem meg ezen a blogon keresztül.
Get ready, heavy metal fans.	Készüljetek fel, heavy metal rajongók.
First of all, this is a big month for us.	Először is, ez egy nagy hónap számunkra.
It must be broken into pieces to open.	A kinyitáshoz darabokra kell törni.
Or if they did, they never said so.	Vagy ha igen, soha nem mondták.
Go in.	Menj bele.
Here we take a different path.	Itt más utat választunk.
They hit my right shoulder.	Megütöttek a jobb vállam.
I remember a few things.	Eszembe jut pár dolog.
These families are everywhere and we hear their stories.	Ezek a családok mindenhol ott vannak, és halljuk a történeteiket.
You maybe right.	Igazad lehet.
He took a seat next to the door.	Az ajtó mellett foglalt helyet.
I hit it pretty hard.	Elég erősen megütöttem.
I guess you only have one chance to change the music industry.	Gondolom csak egyetlen esélyed van arra, hogy megváltoztasd a zeneipart.
Looks like I dropped my knife.	Úgy tűnik, leejtettem a késem.
That's the only way things go in our city.	A mi városunkban csak így mennek a dolgok.
Add a few turns of freshly ground pepper.	Adjunk hozzá néhány fordulat frissen őrölt borsot.
He let him explain it to the kids.	Ráhagyta, hogy elmagyarázza a gyerekeknek.
He wants to know how.	Tudni akarja, hogyan.
And the last leg of a wonderful road trip turns around.	És egy csodálatos országúti utazás utolsó szakasza megfordul.
And they’ll get worse before they get better this weekend.	És még rosszabbak lesznek, mielőtt jobbá válnának ezen a hétvégén.
Then they continue.	Aztán folytatják.
It only makes a new product out of it.	Csak egy új terméket készít belőle.
Good solid weight.	Jó szilárd súly.
They said the cause of death had not yet been determined.	Szerintük a halál okát még nem állapították meg.
And he didn't want to be.	És nem akart az lenni.
He saw no way out of it.	Nem látott kiutat belőle.
This is a performance feature.	Ez egy teljesítményjellemző.
Plus, it’s a very fun concept for the film.	Ráadásul nagyon szórakoztató koncepció a filmhez.
After it is done.	Miután megtörtént.
My son also has a hard time listening.	A fiam is nehezen tud hallgatni.
The practice was unfortunately a little different.	A gyakorlat sajnos kicsit más volt.
There are variables that determine the course of the match.	Változói vannak, amelyek meghatározzák a mérkőzés menetét.
You're doing great, and so on.	Remekül csinálod, csak így tovább.
The darkness was full of wonder.	A sötétség tele volt csodával.
It was perfectly normal.	Teljesen normális volt.
You really have nothing to lose at the end of the day.	A nap végén tényleg nincs vesztenivalód.
So much work.	Olyan sok munka.
He reconsidered his reasons.	Újra átgondolta az indokait.
It's up to you after that.	Ezek után már rajtad múlik.
This was hard to bear.	Ezt nehéz volt elviselni.
Anything you like.	Bármi, ami kedvet kap.
There was a good woman and a good man here.	Itt volt egy jó nő és egy jó férfi.
You have small groups.	Kis csoportjaid vannak.
Still sleeping! 	Még alszik!
thought.	gondolta.
This is a small place.	Ez egy kis hely.
The program follows.	A program következik.
I wanted to take them down.	Le akartam venni őket.
Now, for example.	Most például.
If they have been in use for several years, replace them.	Ha már több éve használatban vannak, cserélje ki őket.
It was much looser downstairs.	Odalent sokkal lazább volt.
Someone else could have killed him.	Valaki más ölhette meg.
I felt stuck.	Úgy éreztem, elakadtam.
He just couldn't stick to the point.	Egyszerűen nem tudott ragaszkodni a lényeghez.
I am aware of this part as well.	Tisztában vagyok ezzel a részével is.
Tell me where he is.	Mondja el, hol van.
If necessary, you can ask the referee for help.	Ha szükséges, kérhetsz segítséget a játékvezetőtől.
He could never have known if he hadn’t shown the previous picture.	Soha nem tudhatta volna, ha nem mutatja meg az előző képet.
Your father didn't think much of it.	Apád nem sokat gondolt rá.
They went their own way.	A saját útjukat járták.
You must make your own bed and breakfast is not free.	Saját ágyat kell készítenie és a reggeli nem ingyenes.
However, the real world would not support any.	A való világ azonban egy sem támogatná.
A few minutes later, the train finally stopped.	Néhány perccel később a vonat végre megállt.
But you know the rules.	De ismered a szabályokat.
I’ve learned that what they do is incredibly difficult.	Megtanultam, hogy amit csinálnak, az hihetetlenül nehéz.
Not done yet.	Még nem végzett.
In many ways.	Sokféleképpen.
Let them build their own houses and produce food for themselves.	Hadd építsék fel saját házaikat, és termeljék meg maguknak az élelmet.
I wonder what he saw in my eyes.	Kíváncsi vagyok, mit látott a szememben.
Or an incident.	Vagy incidens.
Then and where and.	Akkor és hol és.
Real number.	Valós szám.
But it doesn't work for me.	De ez nekem nem jön be.
The case remained open.	Az ügy nyitva maradt.
Which can be good.	Ami jó is lehet.
Not to rule your world.	Nem azért, hogy uralkodj a világod felett.
Seriously, go get some water.	Komolyan, menj, hozz vizet.
However, this is not the case here.	Itt azonban nem erről van szó.
There were five of them, and it was contract work.	Öten voltak, és ez szerződéses munka volt.
You entered your date of birth again and again.	Újra és újra megadta a születési dátumát.
He did well not to get too excited.	Jól tette, hogy nem izgult túlságosan.
The members of our tour are like the members of our family.	Túránk tagjai olyanok, mint a családunk tagjai.
This performs some user intervention and returns the result.	Ez némi felhasználói beavatkozást végez, és visszaadja az eredményt.
We'll see, though.	Meglátjuk azonban.
I think the sun looks good with these values.	Szerintem a nap jól néz ki ezekkel az értékekkel.
I wasn't the one who soiled something.	Nem én voltam az, aki bemocskolt valamit.
And then he hit a nice point.	És akkor eltalált egy kedves pontot.
We never thought it was out of reach for him.	Soha nem gondoltuk, hogy ez elérhetetlen számára.
They were words and numbers.	Szavak és számok voltak.
This kid can hit.	Ez a gyerek tud ütni.
I hate to think of people who have been caught.	Utálok olyan emberekre gondolni, akiket ez megfogott.
He couldn't hold on.	Nem tarthatott.
He made a mistake.	Hibát követett el.
No one but you knows what you want.	Rajtad kívül senki sem tudja, mit akarsz.
I could have left it there.	Ott hagyhattam volna.
He sat down and said he would do what he could.	Beült a helyére, és azt mondta, megtesz, amit tud.
Fuck, look at your face.	Basszus, nézd az arcod.
And he would plant more flowers.	És még több virágot ültetne.
That goes with the business.	Ez megy az üzlettel.
There are many different types of memory.	Számos különböző típusú memória létezik.
He collided with ice about an hour later.	Körülbelül egy óra múlva jégbe ütközött.
Then later, when we went on a break, he saved my place.	Aztán később, amikor szünetre mentünk, megmentette a helyemet.
He was a little wild.	Kicsit megvadult.
I knew it was going to be bad.	Tudtam, hogy rossz lesz.
He fell to his knees between the man's legs.	Térdre rogyott a férfi lábai között.
Maybe a second or two, no more.	Talán egy-két másodperc, nem több.
God is bigger.	Isten nagyobb.
We never closed our doors.	Soha nem zártuk be az ajtónkat.
I wanted you to use the bed to sleep, for nothing else.	Azt akartam, hogy az ágyat alvásra használja, semmi másra.
It offers an opportunity to think less.	Lehetőséget kínál arra, hogy kevesebbet gondolkodjon.
Some may get it.	Lehet, hogy néhányan megkapják.
He broke his heart.	Összetörte a szívét.
Of course, he didn't have much to say.	Persze nem sok mondanivalója volt.
It was just a lot of work to get me this far.	Csak nagyon sok munka volt, hogy eljussak idáig.
It's too dangerous in the church.	Túl veszélyes a templomban.
To win, an army eventually had to attack.	A győzelemhez egy hadseregnek végül támadnia kellett.
They could no longer see him as a real church.	Nem láthatták többé igazi egyháznak.
I have to work on my book.	Dolgoznom kell a könyvemen.
This is the case even though you didn’t look so good.	Ez a helyzet annak ellenére, hogy nem néztél ki olyan jól.
Read it more carefully.	Olvassa el figyelmesebben.
We have different data models to represent such functions.	Különféle adatmodelleink vannak az ilyen függvények ábrázolására.
It was a great example for everyone.	Mindenki számára nagyszerű példa volt.
And look for a hiding place.	És keress egy rejtőhelyet.
And place it on a copy of the trunk.	És helyezze a törzs másolatára.
That's what he meant.	Ezt értette.
I have to go.	Mennem kell.
That's how they did it.	Ezt így csinálták.
She was the mother of her child.	Gyermekének anyja volt.
I have a good idea.	Van egy jó ötletem.
It is quite difficult to get into working status.	Meglehetősen nehéz bekerülni a dolgozó státuszba.
I mean, it was okay.	Úgy értem, rendben volt.
They need you, not just you.	Szükségük van rád, nem csak rád.
We both clean.	Mindketten takarítunk.
I love my view.	Szeretem a nézetemet.
The error bars indicate the standard error of four independent experiments.	A hibasávok négy független kísérlet standard hibáját jelzik.
We were talking about air tests.	Voltunk, légi tesztekről beszéltünk.
This gives me an idea for further research.	Ez ötletet ad a magam számára további kutatásokhoz.
Explain what your community is doing and what its goals are.	Magyarázza el, mit csinál a közössége, és mik a céljai.
Love stories are the same everywhere.	A szerelmi történetek mindenhol ugyanazok.
I'll review again.	újra átnézem.
He bought three.	Hármat vett.
My heart wouldn't slow down.	A szívem nem lassulna.
It is in excellent condition.	Állapota kiváló.
Observe the dead flowers.	Figyelje meg az elhalt virágokat.
In addition, there were no rules.	Ezen kívül nem voltak szabályok.
You get this fight now.	Ezt a harcot kapja most.
To view this, consider the following example.	Ennek megtekintéséhez vegye figyelembe a következő példát.
They want to help.	Segíteni akarnak.
It led to many interesting questions.	Sok érdekes kérdéshez vezetett.
It was the same size as the previous one.	Akkora volt, mint az előző.
The interaction is very specific.	Az interakció nagyon specifikus.
This is the second and final part of the interview.	Ez az interjú második és egyben utolsó része.
So it affects our thinking.	Tehát ez befolyásolja a gondolkodásunkat.
I could say something big happened.	Mondhatnám, hogy valami nagy dolog történt.
So don't expect anything in this area for a year or two.	Szóval ezen a téren egy-két évig ne számíts semmire.
The test was performed using two animals in each group.	A tesztet minden csoportban két állat felhasználásával végeztük.
Of course, that was also true for me.	Természetesen ez rám is igaz volt.
So the two women shook hands.	Így hát a két nő kezet fogott.
That is what we will have to think about.	Ezen kell majd gondolkodnunk.
That's better, he thought.	Ez jobb, gondolta.
So it was possible. 	Szóval lehetséges volt. 
what is the new job like?	milyen az új munka?.
You created the article.	Elkészítette a cikket.
Hard, not lying, and scared.	Kemény, nem hazudik, és félek.
The point is this.	A lényeg a következő.
They were worried about me.	Aggódtak értem.
He was very quiet all year round, barely talking to us.	Egész évben nagyon csendes volt, alig beszélt velünk.
Of course, this is a fantastic book.	Természetesen ez egy fantasztikus könyv.
It is expected to decline in the coming days.	A következő napokban várhatóan csökkenni fog.
Things before you remember.	Dolgok még azelőtt, hogy emlékeznél.
After a month, we decided to stop.	Egy hónap után úgy döntöttünk, hogy abba kell hagyni.
That is the opposite.	Ez az ellentéte.
They would have disappeared so suddenly.	Olyan hirtelen tűntek volna el.
I totally hate having to take this step.	Teljesen utálom, hogy meg kell tennem ezt a lépést.
Pretty soft.	Elég puha.
You need the ball on the ground.	Szüksége van a labdára a földön.
But you won't leave us here.	De nem hagysz itt minket.
So they succeeded with half the trees.	Így a fák felével sikerrel jártak.
The question is not what the industry is lying about.	A kérdés nem az, hogy mit hazudik az iparág.
Warm breath on his face.	Meleg lehelete az arcán.
Even though he posed no danger to him.	Annak ellenére, hogy nem jelentett neki veszélyt.
It's time again.	Megint itt az idő.
The other was a man.	A másik egy férfi volt.
The rest was our best tip.	A többi a legjobb tippünk volt.
You better get used to it.	Jobb, ha megszokta.
But here we find the opposite to be true.	De itt az ellenkezőjét találjuk igaznak.
We would like to thank you once again for their amazing support.	Még egyszer szeretnénk megköszönni elképesztő támogatásukat.
Look at that kid.	Nézd azt a gyereket.
There would be no need for more.	Többre nem lenne szükség.
I didn't say it before.	Nem mondtam korábban.
That would be the end for them.	Ez lenne számukra a vég.
They have a hard life.	Nehéz életük van.
Anything that gets attention.	Minden olyan dolog, ami felkelti a figyelmet.
And nothing else.	És semmi más.
We have now seen that companies have tried this and failed in the past.	Most már láttuk, hogy cégek próbálkoztak ezzel, és korábban kudarcot vallottak.
This school is great.	Ez az iskola nagyszerű.
They didn't take shit and they weren't afraid of anyone.	Szart sem vettek, és senkitől sem féltek.
It's just very sad.	Csak nagyon szomorú.
Obviously it has to be.	Nyilvánvalóan annak kell lennie.
You are an admirable person.	Csodálatos ember vagy.
And thank you!!.	És köszönöm!!.
No one wants to hurt a dog.	Senki sem akarja, hogy egy kutyát bántsanak.
The applicant does not adduce evidence of such an error.	A felperes nem támaszt bizonyítékot ilyen hibára.
He opened the window wide.	Szélesre tárta az ablakot.
I am old.	Öreg vagyok.
In fact, very kind.	Valójában nagyon kedves.
Soon everyone embraced it.	Hamarosan mindenki a magáévá tette.
That's not how I look at it.	Én nem így nézek rá.
That gives us eight days.	Ez nyolc napot ad nekünk.
But the two matches benefited the world.	De a két meccs a világ javát tette neki.
That was for you.	Ez volt neked.
Some of the most important related works are as follows.	A legfontosabb kapcsolódó munkák közül néhány a következő.
He went through the man clearly.	Tisztán átment az emberen.
I don't even know what that means.	Nem is tudom, ez mit jelent.
We're not done.	Nem fejeztük be.
I like to do random things and go to random places.	Szeretek véletlenszerű dolgokat csinálni, és véletlenszerű helyekre járni.
Yeah, maybe they did.	Hát igen, talán megtették.
Train smart and relax.	Edezzen okosan és pihenjen.
Wait a minute.	Várjon egy pillanatot.
You have to find a way to shut him down.	Meg kell találnia a módját, hogy elzárja őt.
I am a man who has returned to life.	Olyan ember vagyok, aki visszatért az életbe.
You hear me talk about my brother.	Hallod, ahogy a bátyámról beszélek.
I understand very well that the possible makes sense.	Nagyon jól értem, hogy a lehetségesnek van értelme.
My experience was very positive anyway.	A tapasztalatom egyébként nagyon pozitív volt.
It's hard to date them.	Nehéz velük randevúzni.
They loved him.	Szerették őt.
I got him.	Megkaptam őt.
We never thought of killing us.	Soha nem gondoltunk arra, hogy megöljenek minket.
But no women showed up.	De egyetlen nő sem jelentkezett.
Make a real difference.	Hajtson valódi változást.
If you find it, use it.	Ha megtalálta, akkor azt használja.
As he received, so he gave.	Ahogy kapott, úgy adott.
Some of our friends also left us clothes for you.	Néhány barátunk ruhát is hagyott nekünk neked.
I need to close and open a new one.	Be kell zárnom és nyitnom kell egy újat.
They started coming to him.	Elkezdtek jönni hozzá.
His mother died of cancer two years ago.	Édesanyja két éve halt meg rákban.
They did it once for a few days.	Egyszer megcsinálták néhány napig.
He's known it ever since.	Azóta ismeri.
All the problems of life.	Az élet minden problémája.
This is not the case here.	Itt nem ez a helyzet.
You've come your own way.	A saját utadba kerültél.
Modern man had hoped for that.	A modern ember abban reménykedett.
I can come.	Eljöhetlek.
They're like you because they are.	Olyanok, mint te, mert az.
He looked at me in surprise.	Meglepetten nézett rám.
This is a great plant.	Ez egy nagyszerű növény.
Instead.	Ehelyett.
I nodded and he started to move.	Bólintottam, ő pedig mozogni kezdett.
Let them figure it out.	Hadd találják ki.
Seven of them.	Hét közülük.
This will change in the future.	Ez változni fog a jövőben.
It was like in the piece.	Olyan volt, mint a darabban.
After various treatments, the cells were harvested.	Különböző kezelések után a sejteket összegyűjtöttük.
Of course we are good friends.	Természetesen jó barátok vagyunk.
The words were familiar.	A szavak ismerősek voltak.
It turned out we were so popular that we could barely sit down.	Kiderült, hogy annyira népszerűek voltunk, hogy alig tudtunk leülni.
I use this.	ezt használom.
I'll take a closer look at this.	Sokkal közelebbről is megnézem ezt.
This control is typically performed using its own mechanisms.	Ezt az irányítást jellemzően saját mechanizmusai segítségével hajtják végre.
So we more or less swapped places.	Így többé-kevésbé helyet cseréltünk.
Then they turn black again minute by minute.	Aztán percről percre újra elfeketednek.
I stared back until he moved.	Addig bámultam hátra, amíg el nem mozdult.
Grow so big.	Nőj ilyen nagyra.
It was actually very good.	Valójában nagyon jó volt.
On the one hand, there is no stage.	Egyrészt nincs színpad.
Not a word came back.	Egy szó sem jött vissza.
The vision was false.	A látomás hamis volt.
The page should be red.	Az oldalnak pirosnak kell lennie.
They took my husband.	Elvitték a férjemet.
Let's show you.	Mutassuk meg.
My little girl was born here.	Itt született a kislányom.
They are very easy to find.	Nagyon könnyű megtalálni őket.
It's always so slow.	Mindig ilyen lassan.
He often does.	Gyakran megteszi.
That's good science.	Ez jó tudomány.
So we could have waited a little longer.	Szóval várhattunk volna még egy kicsit.
One brought a man back to the room.	Az egyik egy férfit hozott vissza a szobába.
He just didn’t understand the game he should have been playing.	Egyszerűen nem értette a játékot, amit játszani kellett volna.
These can be easily transferred to the card, whatever the type of paper.	Ezek könnyen átvihetők a kártyára, bármilyen típusú papírról is legyen szó.
When we turn it on, the kids fall silent.	Amikor bekapcsoljuk, a gyerekek elhallgatnak.
You two have been together, albeit for a short time.	Ti ketten együtt voltatok, bár rövid ideig is.
That's not what he expected.	Nem erre számított.
Right in one place.	Közvetlenül egy helyre.
I just didn’t understand the game he was playing.	Egyszerűen nem értettem a játékot, amit ő játszott.
Not even new.	Még csak nem is újdonság.
Save a minute or two.	Takarítson meg egy-két percet.
Or one of them.	Vagy valamelyikük.
I would probably do it.	Valószínűleg megtenném.
So they were arrested for a crime.	Tehát bűncselekmény miatt letartóztatták őket.
Let me tell you something.	Hadd mondjak neked valamit.
They are hard in different ways.	Különböző módon kemények.
Our control group was selected from these patients.	Kontroll csoportunkat ezekből a betegekből választottuk ki.
In fact, none of the above was.	Valójában a fentiek egyike sem volt.
Just a little.	Csak egy kicsit.
The word was round.	Kerekedett a szó.
Nine were killed.	Kilenceket megöltek.
As soon as possible.	Amint lehetséges.
He stayed around nine.	Kilenc körül maradt.
He lay in bed a lot and the air often stopped.	Sokat feküdt az ágyban, és gyakran elállt a levegő.
Not my style.	Nem az én stílusom.
He's really poor.	Tényleg szegény.
Remove from fire immediately.	Azonnal vegyük le a tűzről.
You will make a tea and drink a hot tea.	Főznél egy teát és innál egy forró teát.
If you count that, a little more recently.	Ha ezt számolod, egy kicsit újabban.
We examined three issues.	Három kérdést vizsgáltunk meg.
You need to be consistent in your behavioral training.	Következetesnek kell lennie a viselkedési képzésben.
He grabbed the man's arm and took a step back.	Megragadta a férfi karját, és egy lépést hátrahúzta.
If they want to fight, they will fight.	Ha harcolni akarnak, harcolni fognak.
But it wasn't him.	De nem ő volt az.
But not funny.	De nem vicces.
It will be significant.	Jelentős lesz.
I will never let you kill that kid.	Soha nem engedem, hogy megöld azt a gyereket.
They weren't too happy with me.	Nem voltak túl boldogok velem.
This is the kind of company we love to work with.	Ez az a fajta cég, amellyel szeretünk együtt dolgozni.
It's like a credit card limit.	Ez olyan, mint egy hitelkártya-limit.
As is my love of literature and art.	Ahogy az irodalom és a művészet iránti szeretetem is.
Befut.	Befut.
So I took every opportunity and brought my own luck.	Így minden lehetőséget kihasználva, és saját szerencsémet hozva jutottam előre.
Of course, only list what is true.	Persze csak olyat sorolj fel, ami igaz.
What to do.	Mit kell tenni.
His summer job.	A nyári munkája.
Well, maybe it's not so accidental.	Nos, talán nem annyira véletlen.
It was not an easy game for me.	Ez nem volt könnyű játék számomra.
It was so low.	Ilyen alacsony volt.
It's my choice here.	Saját döntésem szerint vagyok itt.
On the other hand, his mind was clear of the false idea.	A másik oldalon az elméje tiszta volt a hamis elképzeléstől.
I gave up fast food two years ago.	Két éve lemondtam a gyorsétteremről.
I’m still learning who these little people are.	Még mindig tanulom, kik ezek a kis emberek.
For the movie to talk to him.	Hogy a film beszéljen vele.
However, it is clear that many current systems are too simple.	Nyilvánvaló azonban, hogy sok jelenlegi rendszer túl egyszerű.
It often starts at night or worse.	Gyakran éjszaka kezdődik vagy rosszabb.
And the girl didn't have a really good answer either.	És a lánynak sem igazán volt jó válasza.
I do not have.	nekem nincs.
He graduated in law in the same year.	Ugyanebben az évben szerzett jogi diplomát.
Like the others.	Mint a többiek.
Easily a few thousand.	Könnyen pár ezer.
Three and a half.	Három és fél.
The procedure consisted of two steps.	Az eljárás két lépésből állt.
I certainly couldn't have written it.	Biztosan nem tudtam volna megírni.
After a day, the lights come on again.	Egy nap múlva újra felgyulladnak a lámpák.
Ask everything you hear and see.	Kérdezzen meg mindent, amit hall és lát.
He was talking about someone saying something about anything.	Arról beszélt, hogy valaki bármiről is mond valamit.
He moved slowly.	Lassan megmozdult.
Instead, describe it in general.	Ehelyett általánosságban írd le.
But it's still going too fast.	De még mindig túl gyorsan megy.
A score of seven to ten is considered normal.	A héttől tízig terjedő pontszám normálisnak tekinthető.
This rule change was short.	Ez a szabálymódosítás rövid volt.
And it's completely safe.	És teljesen biztonságos.
I know you can do it.	Tudom, hogy megtudod csinálni.
Located on the second floor of the buildings.	Az épületek második szintjén található.
I'll catch up.	utolérem.
I feel.	Érzem.
I love you for being my friend.	Szeretlek, amiért a barátom vagy.
You are my master.	Te vagy a mesterem.
Use the first and last letters.	Használja az első és az utolsó kezdőbetűjét.
He says he needs it for his job.	Azt mondja, a munkájához szüksége van rá.
They were pretty clean.	Elég tiszták voltak.
I wasn't sure what was going to happen.	Nem voltam benne biztos, hogy mi fog történni.
This is not necessarily a bad thing.	Ez nem feltétlenül rossz dolog.
He took leave the following year.	A következő évben szabadságot vett ki.
We are constantly asking what we can do to make our products better.	Folyamatosan kérdezzük, mit tehetünk termékeink jobbá tétele érdekében.
It just happened.	Csak most történt.
One example is your heart.	Az egyik példa a szíved.
We are from people, and they are from us.	Mi az emberektől vagyunk, ők pedig tőlünk.
And they were.	És azok voltak.
It has no existence.	Ennek nincs létezése.
It should work now.	Most már működnie kellene.
It is a matter of being today.	A mai lét kérdése.
Still, it has some basic structure.	Mégis van némi alapszerkezete.
I looked for the right solution.	Megnéztem a helyes megoldást.
I really put everything in, everything about myself.	Tényleg mindent beletettem, mindent magamról.
Find a friend to share the process with.	Keressen egy barátot, akivel megoszthatja a folyamatot.
And he loves this man very much.	És nagyon szereti ezt az embert.
Oh, and your memory too.	Ó, és a te emléked is.
The code entered.	Bement a kód.
Not sure what the best way to do that.	Nem biztos benne, mi a legjobb módja ennek.
I was silent for a long time during the conversation.	Sokáig csendben voltam a beszélgetés alatt.
Just a boy.	Csak egy fiú.
I saw things differently.	Másképp láttam a dolgokat.
They may be too valuable.	Valószínűleg túl értékesek lehetnek.
Then he took another one.	Aztán kivett egy másikat.
First you.	Először te.
He just asked.	Csak kérdezett.
He was forced to leave.	Kénytelen volt távozni.
I'm still running hot.	Még mindig forrón futok.
Maybe there's some change.	Talán van aprópénz.
The government, too.	A kormány is.
After some practice, you will feel it.	Némi gyakorlás után kialakul az érzésed.
I'm not afraid of anything.	nem félek semmitől.
He freed his hand and stepped back.	Kiszabadította a kezét, és hátralépett.
Easy to get.	Könnyű beszerezni.
I didn't want that to happen again.	Nem akartam, hogy ez még egyszer megtörténjen.
The world will never be the same again today.	A világ soha többé nem lesz olyan, mint ma.
These poor conditions have sometimes failed.	Ezek a gyenge állapotok néha kudarcot vallottak.
He came for my father, I don't understand.	Apámért jött, nem értem.
Great conversation pieces.	Remek beszélgetési darabok.
They are not on the same level.	Nincsenek egy szinten.
At the time, I did everything I could to keep a straight face.	Akkoriban minden tőlem telhetőt megtettem, hogy egyenes arcot őrizzek.
They really like to drive racing cars.	Nagyon szeretnek versenyautókat vezetni.
Recommended reading.	Ajánlott olvasmány.
They then ask me to find the driving force of the engine.	Ezután megkérnek, hogy találjam meg a motor hajtóerejét.
I'm doing something wrong.	valami rosszat csinálok.
The sun got warm and it got cool again.	A nap meleg lett, és ismét hűvös lett.
He was told to keep his mouth shut.	Azt mondták neki, hogy tartsa be a száját.
Although the space seems empty, it never is.	Bár a tér üresnek tűnik, soha nem az.
He was put on a training program.	Egy edzésprogramra helyezték.
There was a real chance they would die.	Valós esély volt arra, hogy meghaljanak.
That’s why he decided to do it in style.	Ezért úgy döntött, hogy stílusosan csinálja.
It was wonderful to see.	Csodálatos volt látni.
He chose the table we were at for our first meeting.	Kiválasztotta az asztalt, amelyen az első találkozásunkra voltunk.
And not a little.	És nem is kicsit.
The main floor was larger than the second.	A fő emelet nagyobb volt, mint a második.
I feel strong.	Érzem, és erős.
He didn't come back.	Nem tért vissza.
I’ve been gone for a long time when the third set starts.	Már rég elmentem, amikor elkezdődik a harmadik szett.
This is definitely good news.	Ez mindenképpen jó hír.
It became a very serious problem.	Nagyon komoly probléma lett belőle.
But the girl on her back.	De a lány a hátán.
But that was four weeks.	De ez négy hete volt.
All of them.	Mindnyájan.
An interview two days later.	Két nappal később egy interjú.
Don't worry about the money.	Ne aggódj a pénz miatt.
Players have to be patient, but whoever is last gets a chance.	A játékosoknak türelmesnek kell lenniük, de aki utolsó, megkapja a lehetőséget.
We assume that this combination is the reason for their better performance.	Feltételezzük, hogy ez a kombináció az oka a jobb teljesítményüknek.
Tears burned in his eyes.	Könnyek égették a szemét.
They were not thought to go as far as they could.	Nem úgy gondolták, hogy olyan messzire menjen, mint amennyire sikerült.
It's coming, he knew.	Ez jön, tudta.
I had to know, I had to see.	Tudnom kellett, látnom kellett.
His weapon is still up.	A fegyvere még mindig fent van.
Two values ​​are consistent.	Két érték összhangban van egymással.
Eventually, product development was stopped.	Végül a termékfejlesztést leállították.
You can sleep on top.	A tetején lehet aludni.
The rage he witnessed a few seconds ago was over.	A düh, amit néhány másodperccel ezelőtt tanúsított, elmúlt.
I'm not even that.	Még csak nem is az vagyok.
I just love this guy.	Egyszerűen imádom ezt a srácot.
I started running.	futni kezdtem.
He knows the matter very well.	Nagyon jól ismeri a kérdést.
We know a lot.	Sok mindent tudhatunk.
He persuaded the old woman to do the job.	Az öregasszonyt rávette ezt a munkát.
God bless you.	Isten legyen veled.
Our police are members of this community.	Rendőreink ennek a közösségnek a tagjai.
See below.	Lásd lejjebb.
The walls were four feet thick.	A falak négy láb vastagok voltak.
Easy walk mostly.	Könnyű séta többnyire.
He was released two days later.	Két nappal később kiengedték.
I will now discuss these two steps in turn.	Ezt a két lépést most egymás után tárgyalom.
Well, you know.	Nos, tudod.
He noticed that the door to his apartment was wide open.	Észrevette, hogy lakásának ajtaja tárva-nyitva van.
And for that, you still have to play.	És ehhez továbbra is játszani kell.
They took responsibility for their actions.	Felelősséget vállaltak tetteikért.
It looks really bad now.	Nagyon rosszul néz ki most.
This is best done in writing.	Ezt legjobb írásban megtenni.
The loss is getting worse.	A veszteség egyre rosszabb.
The option is still open.	Az opció még nyitva áll.
They want good, but they don’t take into account the people they’re targeting.	Jót akarnak, de nem veszik figyelembe azokat az embereket, akiket megcéloznak.
Color comes from light.	A szín a fénytől származik.
In fact, he is one.	Valójában ő egy.
It is high time to let them decide their future.	Legfőbb ideje hagyni, hogy döntsenek a jövőjükről.
You are that, that's a word.	Te ez vagy az vagy, egy szó az vagy ez.
To hell with the radio.	A pokolba a rádióval.
I want to know why.	Szeretném tudni, hogy miért.
This goes back to the previous part of the conversation.	Ez visszanyúlik a beszélgetés korábbi részéhez.
The nature and length of the professional relationship with the client.	Az ügyféllel való szakmai kapcsolat jellege és hossza.
Thus, we found a different result from the previous study.	Így az előző vizsgálattól eltérő eredményt tapasztaltunk.
I will not tell anyone.	nem mondom el senkinek.
But little action was taken.	De alig történt intézkedés.
As is the majority of the population.	Ahogy a lakosság nagy része is.
The latter work was done with the technique used here.	Ez utóbbi munka az itt használt technikával történt.
Just politics.	Csak politika.
Calm down now.	Nyugodj meg most.
He spent most of the afternoon exploring the boat and watching football.	A délután nagy részét a hajó körbejárásával és focinézéssel töltötte.
You will have time.	Idővel meglesz.
At least he has an old voice.	Legalább régi hangja van.
Mom made me careful.	Anya óvatossá tett.
Then he drank.	Aztán ivott.
I had something to prove.	Volt mit bizonyítanom.
All relevant data can be found on the paper.	Minden lényeges adat megtalálható a papíron.
This is not a health problem.	Ez nem egészségügyi probléma.
I'm a good girl.	Jó lány vagyok.
That's all you have to think about.	Ennyit kell agyalni.
It was good.	Jó volt.
But that's not a good fact.	De ez nem jó tény.
What about you?.	Mi van veled?.
Only the original application form will be accepted.	Csak az eredeti jelentkezési lapot fogadjuk el.
My dad said we really don't want to.	Apám azt mondta, tényleg nem akarjuk.
I would look out my window.	kinéznék az ablakomon.
That's what he was told.	Ezt mondták neki.
We just want to hurt each other.	Csak bántani akarjuk egymást.
He knew about horses.	Tudott a lovakról.
It looked very bad.	Nagyon rosszul nézett ki.
He took a step or two toward the window and turned around.	Tett egy-két lépést az ablak felé, és megfordult.
And with that in mind.	És ennek tudatában.
This is the new.	Ez az új.
But we need to do something to fix this quickly.	De tennünk kell valamit, hogy ezt gyorsan megoldjuk.
This was my first experience outside my home country.	Ez volt az első élményem a hazámon kívül.
That doesn't mean the "other" guy.	Ez nem a „másik” srácot jelenti.
Why do white people have to add something to their drinking experience?	Miért kell a fehér embereknek valamit hozzátenniük az ivási élményükhöz?
He now raised his head.	Most felemelte a fejét.
Studies in healthy subjects.	Tanulmányok egészséges alanyokon.
A simple rule does not apply to all situations.	Egy egyszerű szabály nem vonatkozik minden helyzetre.
That's what they say, but it could be a lie.	Ezt mondják, de lehet, hogy hazugság.
They were beautiful.	Gyönyörűek voltak.
The coffee tastes fantastic.	A kávé íze fantasztikus.
I love everything in it.	Mindent szeretek benne.
And they go.	És mennek.
Let's keep working.	Folytassuk a munkát.
Just call me what you want.	Csak hívd, aminek akarod.
We laugh for a minute.	Egy percig nevetünk.
A sign for me.	Egy jel számomra.
He was a guy who knew the situation.	Olyan srác volt, aki ismerte a helyzetet.
Bank records were missing.	Hiányoztak a banki nyilvántartások.
It is their choice.	Ez az ő választásuk.
He was.	Ő volt.
He lay there and looked up at him.	Ott feküdt, és felnézett rá.
Just as expected of him.	Pont úgy, ahogy elvárják tőle.
This business with houses did not surprise me at all.	Ez a házakkal való üzlet cseppet sem lepte meg.
Not your first choice, but still useful.	Nem az első választása, de még mindig hasznos.
He seemed to have made a decision.	Úgy tűnt, döntésre jutott.
This is the food.	Ez az étel az.
The idea of ​​proof is the same again.	A bizonyítás gondolata ismét ugyanaz.
You are the boy's father.	Te vagy a fiú apja.
We didn't, so we didn't know.	Nem tettük, így nem tudtuk.
I'm still going to the right.	Még járok a jogra.
He came home happily every day.	Minden nap boldogan jött haza.
Replace again.	Cserélje ki újra.
Everything is close by.	Minden elérhető közelségben.
Don't see.	Ne lásd.
Of course, yes, with my death.	Persze, igen, a halálommal.
You have to come.	Jönnöd kell.
You might even like it.	Még az is lehet, hogy tetszeni fog.
Yes, use those words.	Igen, ezeket a szavakat használja.
Write down your own rules.	Írd le a saját szabályaidat.
An action group has been set up.	Akciócsoportot hoztak létre.
So we figured something out using that.	Szóval kitaláltunk valamit ennek felhasználásával.
We needed someone like him.	Szükségünk volt valakire, mint ő.
However, he smiled.	Ő azonban elmosolyodott.
You know, like a date.	Tudod, mint egy randevú.
The night will be long, though.	Hosszú lesz az éjszaka, de.
He didn't know these people.	Nem ismerte ezeket az embereket.
Seen from the inside out or from the outside inwards.	Belülről kifelé vagy kívülről befelé nézve.
He didn't expect that.	Erre nem számított.
It would have lasted a good or two.	Kibírt volna egy-két jót.
Note that the fault is "on" or "off" on the balance.	Jegyezze meg, hogy a hiba „be” vagy „kikapcsolt” a mérlegen.
True, there were other dogs.	Igaz, voltak más kutyák is.
In our time.	A mi időnkben.
He will use you.	Használni fog téged.
I’m getting ready for work and I finally get to my phone.	Munkára készülök, és végre a telefonomhoz értem.
A plane is waiting.	Egy repülő vár.
It was a picture of speech.	Beszédkép volt.
I think this is a perfect example of economic thinking.	Szerintem ez egy tökéletes példa a gazdasági gondolkodásmódra.
He was.	Ő volt.
I'm on it in an instant.	Egy pillanat alatt rajta vagyok.
I should not have.	Nem kellett volna.
He wasn't injured, but he was taken away.	Nem sérült meg, de mégis elvitték.
Participants had no previous experience with the materials used in the experiment.	A résztvevőknek nem volt korábbi tapasztalatuk a kísérletben használt anyagokkal kapcsolatban.
Including my own.	Beleértve a sajátomat is.
I looked at the next man's hair.	Megnéztem a következő férfi haját.
He designed the experiment, wrote the paper, and made the illustrations.	Megtervezte a kísérletet, megírta a papírt és elkészítette az ábrákat.
Or a new trial.	Vagy egy új próba.
I'm on my knees.	térden állok.
He wouldn't give up.	Nem adná fel.
A few minutes passed.	Eltelt néhány perc.
They can help.	Tudnak segíteni.
He didn't want to be free.	Nem akart szabad lenni.
It can be hard to keep up with it.	Nehéz lehet lépést tartani vele.
I no longer have fun with the blog or the page.	Már nem szórakozom a bloggal vagy az oldallal.
Not after last night.	Tegnap este után nem.
Now he saw her again and smiled back.	Most újra látta, és visszamosolygott.
The father was left out of the picture.	Az apa kimaradt a képből.
We need to intervene here and amend the law.	Itt kell közbelépnünk, és módosítanunk kell a törvényt.
They will find it.	Meg fogják találni.
I finally felt accepted.	Végre elfogadottnak éreztem magam.
But only if we pull it down.	De csak ha lehúzzuk.
I want everything to happen the right way.	Azt akarom, hogy minden a megfelelő módon történjen.
He walked quietly beside him.	Csendben sétált mellette.
The business in the apartment did not make it.	A lakásban zajló üzlet nem arra késztetett.
Just throw it there.	Csak dobd oda.
And technology is just a tool.	A technológia pedig csak egy eszköz.
Other times you live.	Máskor pedig megéled.
You have to be careful.	Vigyáznod kell.
It has to be good enough.	Elég jónak kell lennie.
High school teachers.	Középiskolai tanárok.
It was late and an hour late.	Késő volt, és egy órát késett.
And that's just the girls.	És ez csak a lányok.
And our staff is very good.	A személyzetünk pedig nagyon jó.
So the above may not work.	Tehát lehet, hogy a fentiek nem működnek.
Very good history.	Nagyon jó történelem.
He wants to reach them.	El akarja érni őket.
But the boys are fantastic too.	De a fiúk is fantasztikusak.
However, such information was not available in most of the original studies.	Ilyen információ azonban a legtöbb eredeti tanulmányban nem állt rendelkezésre.
Although similar in spirit, the situation here is very different.	Bár lélekben hasonló, a helyzet itt nagyon más.
We can't wait.	Alig várunk tovább.
You can take them or leave them as you choose.	Elviheti vagy hagyhatja őket, ahogy választotta.
Dad wasn’t much older than we are now that this has happened.	Apa nem volt sokkal idősebb, mint mi most, amikor ez történt.
I will probably support it.	Valószínűleg támogatni fogom.
They are not human.	Ők nem emberek.
Not broken glass.	Nem törött üveg.
We will prove them below.	Az alábbiakban bebizonyítjuk őket.
He lived his life every minute.	Minden percben éltette magát.
I still think it’s a great idea.	Még mindig úgy gondolom, hogy ez egy nagyszerű ötlet.
Why is it missing.	Miért hiányzik.
His phone, as soon as he discovered it, was gone.	A telefonja, mint csak később fedezte fel, eltűnt.
This is not very good.	Ez nem túl jó.
If you can believe him.	Ha hinni tud neki.
Let me work.	Hadd dolgozzam.
It’s a way to get around the city.	Ez egy módja annak, hogy bejárja a várost.
This river contains a wide variety of plants and animals.	Ez a folyó sokféle növényt és állatot tartalmaz.
He carefully removed both.	Óvatosan eltávolította mindkettőt.
It’s so weird that men will do it.	Annyira furcsa, hogy a férfiak tenni fognak ellene.
No gender or race differences were observed.	Nem észleltek különbséget nemben vagy fajban.
We talked a lot.	Sokat beszélgettünk.
Wood didn't think so.	Wood nem így gondolta.
It won't bother you anymore.	Nem fog többé zavarni.
There is only one problem with your dream.	Csak egy probléma van az álmával.
This reason is different.	Ez az ok más.
This should not be included.	Ezt nem kell belefoglalni.
Somewhere.	Valahol.
I feel close to our time.	Úgy érzem, közel a mi időnk.
But no one raised his hand.	De senki sem emelte fel a kezét.
It was even higher a few years ago.	Néhány évvel ezelőtt még magasabb volt.
His father died.	Az apja meghalt.
Not for long and it will only appear next week.	Nem sokáig, és csak a jövő héten jelenik meg.
We need to try again soon, so then we need to know.	Hamarosan újra meg kell próbálnunk, szóval akkor tudnunk kell.
Please keep this in mind as you continue to read.	Kérjük, ezt vegye figyelembe, amikor tovább olvas.
Let's talk about it.	Beszéljünk róla.
This is our identity.	Ez a mi identitásunk.
I didn’t have to think beyond that point.	Ezen a ponton túl nem kellett gondolkodnom.
I just can't look forward to that.	Egyszerűen nem tudok ennyire előre nézni.
In the end, I can't speak for it.	A végén nem tudok megszólalni emiatt.
No injury or damage was reported.	Sérülésről vagy kárról nem érkezett jelentés.
Put your problems on someone else.	Tedd rá a problémáidat valaki másra.
And now you can get one and love it too.	És most kaphatsz egyet, és te is szeretheted.
He feels something in us.	Érez bennünk valamit.
We discussed going to college together.	Megbeszéltük, hogy együtt járunk egyetemre.
There is a third option.	Van egy harmadik lehetőség is.
I stared at the letter lying on my kitchen table.	A konyhaasztalomon heverő levelet bámultam.
Of course I didn't.	Persze nem tettem.
It was a great race.	Ez egy nagyszerű verseny volt.
At least something like that.	Legalább valami ilyesmit.
So this is the first.	Szóval ez az első.
They behave differently here than when they are out on the street.	Itt másképp viselkednek, mint amikor kint vannak az utcán.
He can only say a little of what he saw.	Csak egy keveset tud elmondani abból, amit látott.
They might care less about you.	Kevésbé törődhetnének veled.
I'm so worried.	Annyira aggódom.
We are waiting for the results.	Várjuk az eredményeket.
Overall, he understood.	Összességében megérte.
It affects everyone, not just you.	Ez mindenkit érint, nem csak neked.
I did not play a major role in this choice of source.	Ebben a forrásválasztásban nem játszottam nagyobb szerepet.
It was spring now.	Most tavasz volt.
I don't know if it is or not.	Nem tudom, hogy van-e vagy sem.
Where is the real data.	Hol vannak a valós adatok.
The morning sun is getting good.	Jól esik a reggeli napsütés.
We could offer any solution to our customers.	Bármilyen megoldást tudtunk ajánlani ügyfeleinknek.
The power of positive thinking or something like that.	A pozitív gondolkodás ereje, vagy valami hasonló.
You are a family.	Család vagy.
He fell on his stomach.	Leesett a gyomra.
I would talk to the fans and be happy with the idea.	Beszélnék a rajongókkal, és örülnének az ötletnek.
We built the whole site for a few thousand dollars.	Néhány ezer dollárért felépítettük az egész oldalt.
He did what he said again.	Megint azt tette, amit mondott.
Sometimes everyone needs a little extra space.	Időnként mindenkinek szüksége van egy kis extra helyre.
I locked myself in my room.	Bezárkóztam a szobámba.
He won't tell us.	Nem árulja el nekünk.
The cost of inspection varies depending on the product and the rate of use.	Az ellenőrzés költsége a terméktől és a felhasználási aránytól függően változik.
Relatively, this is quite low.	Viszonylagosan ez meglehetősen alacsony.
You can listen from this open space.	Ebből a nyílt térből lehet hallgatni.
Five people showed up.	Öt ember jelent meg.
He stood above me, one hand on my shoulder.	Fölöttem állt, egyik kezével a vállamon.
Something I'd love to write.	Valamit, amit szívesen írtam volna.
I see your work outside the streets.	Látom a munkádat az utcákon kívül.
As soon as you can.	Olyan hamar ahogy csak tudod.
The concept of marketing mix.	A marketing mix fogalma.
That's great, but he did.	Ez nagyon, de megtette.
I have books.	Vannak könyveim.
Then he walked away.	Aztán elsétált.
But then he decided to find out.	De akkor úgy döntött, hogy megtudja.
You can never cling to anything.	Soha nem tudsz ragaszkodni semmihez.
Well, think about it if it was just on the black market.	Nos, gondolj bele, ha csak a feketepiacon lenne.
I can’t wait to hear how your first day of work went.	Alig várom, hogy halljam, hogyan telt az első munkanapja.
He told me what he told you.	Azt mondta nekem, amit mondott neked.
Just give him your money and go out to hell.	Csak add neki a pénzed, és menj ki a pokolba.
You have a brother and a sister you can talk to.	Van egy testvéred és egy nővére, akivel beszélhetsz.
We only choose those in relatively good physical condition.	Csak viszonylag jó fizikai állapotban lévőket választunk.
I'll tell him the news.	mondom neki a hírt.
Some people make it in the winter as well.	Vannak, akik télen is elkészítik.
He could have asked.	Kérhetett volna.
Somehow I want to.	Én valahogy így szeretném.
And he put his hand on his chest and pushed him back.	És a kezét a mellkasára tette, és hátralökte.
Nobody knows why.	Senki sem tudja miért.
He leaves early in the morning and comes home late at night.	Kora reggel elmegy, késő este hazajön.
A representative experiment is shown.	Egy reprezentatív kísérlet látható.
He was simply wrong about that.	Egyszerűen tévedett ebben.
He never liked me.	Soha nem kedvelt engem.
What this meal is varies from season to season.	Az, hogy mi ez az étkezés, az évszaktól függően változik.
There are not many solutions to such a problem.	Nem sok megoldás létezik egy ilyen problémára.
It is a very effective sound mix.	Ez egy nagyon hatásos hangkeverék.
Keep your mother's path away.	Tartsa távol anyja útját.
I don't want to think about it tonight, not anymore.	Ma este nem akarok rá gondolni, már nem.
Gender and age distribution were similar between groups.	A nemi és életkori megoszlás hasonló volt a csoportok között.
You can do something like that.	Valami ilyesmit csinálhat.
And then he became the boy.	És akkor ő lett a fiú.
I am chosen and loved.	Kiválasztott vagyok és szeretett.
But there are new problems where this is not the case.	De vannak új problémák, ahol ez nem így van.
He had to take it out.	Ki kellett szednie.
However, the specific mechanisms underlying the effects are not fully understood.	A hatások hátterében álló konkrét mechanizmusok azonban nem teljesen ismertek.
At the moment, we seem to have no choice.	Jelenleg úgy tűnik, nincs más választásunk.
He did not receive a single vote.	Egyetlen szavazatot sem kapott.
But how? 	De hogyan?
He wondered.	– tűnődött.
I sat back.	Hátra ültem.
We have to be responsible.	Felelősnek kell lennünk.
I am much bigger than any of them.	Sokkal nagyobb vagyok, mint bármelyikük.
To move you.	Hogy megmozgassalak.
I want to use these skill sets.	Ezeket a képességkészleteket szeretném használni.
The important thing is that the story is emotional.	Az a fontos, hogy a történet érzelmeket kelt.
No matter what you say, you are still our son.	Nem számít, mit mond, te még mindig a mi fiunk vagy.
He was here, now he knew.	Itt volt, most már tudta.
He was tired in a way.	Bizonyos értelemben fáradt volt.
You don’t have enough time to do the things you want.	Nincs elég idő arra, hogy megtegye azokat a dolgokat, amiket szeretne.
Because if we move, we can cause trouble.	Mert ha elköltözünk, bajt okozhatunk.
So a planet can be saved.	Tehát egy bolygó megmenthető.
It wasn't far from a mistake.	Nem volt messze a tévedéstől.
Plus, he had to find the others before they found him.	Ráadásul meg kellett találnia a többieket, mielőtt megtalálták.
This is my last chance outside of the local community college.	Ez az utolsó lehetőségem a helyi közösségi főiskolán kívül.
Of course, some advice could come in handy.	Természetesen hasznomra válhatna néhány tanács.
He developed his taste for something new.	Kifejlesztette az ízlését valami új iránt.
we have to see.	látnunk kell.
The importance of football is very clear.	Nagyon világos, hogy mennyire fontos a futball.
At least the boys seemed happy.	A fiúk legalább boldognak tűntek.
They talk about it at the bar in the evening.	Este a bárban beszélnek róla.
Then work for money.	Akkor dolgozz pénzért.
So that helped.	Szóval ez segített.
Now go, ask me.	Most menj, kérd meg.
If they're watching us.	Ha figyelnek minket.
We can offer colors and options.	Színeket és opciókat tudunk ajánlani.
They all had.	Mindegyikük volt.
That was the way it should be.	Ennek így kellett lennie.
And they know about themselves.	És tudják magukról.
He was lifted to the table.	Felemelték az asztalra.
This thing was as good as the end.	Ez a dolog olyan jó volt, mint a vége.
When the check is paid and you stay at the table.	Amikor a csekket kifizették, és az asztalnál maradsz.
But he does.	De ő igen.
She was so focused.	Annyira koncentrált.
Now the shirt was stuck in selected places.	Most az ing kiválasztott helyeken ragadt rá.
They spent most of the day with this.	A nap nagy részét ezzel töltötték.
It would be good.	Az jó lenne.
He really didn't know.	Tényleg nem tudta.
We know that everyone can have a better quality of life.	Tudjuk, hogy mindenki jobb életminőséget érhet el.
He gets out of trouble by laughing.	Úgy szabadul ki a bajból, hogy nevet.
I would never understand women.	Soha nem érteném meg a nőket.
And this time they'll take you in one day.	És ezúttal egy nap alatt elviszik.
The first of these was the opening of the political process.	Ezek közül az első a politikai folyamat megnyitása volt.
There are two others left.	Két másik marad.
There could be no doubt about that.	Ehhez már nem lehetett kétség.
We ride with them.	Velük lovagolunk.
I just got one.	Most kaptam egyet.
I'll take you where you have to go.	Elviszlek oda, ahova menned kell.
From this effect, the milk appears white.	Ettől a hatástól a tej fehérnek tűnik.
You can't be sad in the water.	Nem lehet szomorú a vízben.
There were only a few cars left.	Már csak néhány autó volt hátra.
I wondered if he hadn’t noticed that we weren’t like him.	Azon tűnődtem, vajon nem vette-e észre, hogy nem vagyunk olyanok, mint ő.
Still, we'll be back.	Mégis biztosan visszatérünk.
Even human religion is not unique.	Még az emberi vallás sem egyedülálló.
Each card represents a different status.	Minden kártya más-más állapotot jelképez.
This is how we learn and develop individually.	Így tanulunk és fejlődünk egyénileg.
And that was the law and the test at the time.	És ez volt a törvény és a próbatétel akkoriban.
I'm completely evil.	Teljesen gonosz vagyok.
Suddenly, television returned.	Hirtelen visszatért a televízió.
It was pretty cold.	Ez elég hideg volt.
We continued our journey.	Folytattuk a világjárást.
She feels like a girl.	Lánynak érzi magát.
You can have breakfast at school.	Az iskolában reggelizhetsz.
I bit into it.	beleharaptam.
Many people see this as bad.	Sokan ezt rossznak látják.
For internal use only.	Csak belső használatra.
Show me your hand.	Mutasd meg a kezed.
Yes, it was definitely a dress.	Igen, határozottan egy ruha volt.
It was almost one in the afternoon.	Majdnem délután egy volt.
Love was about putting someone first.	A szerelem arról szólt, hogy valakit az első helyre helyezünk.
Her lips moved slightly.	Az ajka kissé megmozdult.
But he didn't seem to notice.	De úgy tűnt, nem vette észre.
You burst into tears at my son.	Könnyekre fakadtad a fiamat.
Great to the touch, very soft.	Nagyszerű tapintású, nagyon puha.
It's so weird, you think.	Ez olyan furcsa, gondolod.
To be honest, they were never just friends.	Ha őszinte akar lenni, soha nem voltak csak barátok.
Details of other significant medical and surgical histories were also recorded.	Egyéb jelentős orvosi és sebészeti anamnézis részleteit is feljegyezték.
Clinical results were good or excellent.	A klinikai eredmények jók vagy kiválóak voltak.
The test programs developed with this approach are great software.	Az ezzel a megközelítéssel kifejlesztett tesztprogramok nagy szoftverek.
For example, if you try.	Például, ha megpróbálja,.
I'll be in it.	benne leszek.
This will be useful in the following.	Ez hasznos lesz a következőkben.
If we are no longer afraid of each other, we will stop fighting.	Ha már nem félünk egymástól, akkor abbahagyjuk a harcot.
I've never heard of this old radio show.	Még sosem hallottam erről a régi rádióműsorról.
We took him outside to where he loved to sit.	Kivittük a szabadba, ahol szeretett ülni.
He forced himself to let go for the greater good.	Kényszerítette magát, hogy a nagyobb jó érdekében elengedje.
Of course we met again.	Természetesen újra találkoztunk.
It worked well for us.	Nekünk jól bevált.
But he won't.	De nem fog.
You thought you were only staying with me for one night.	Azt hitted, csak egy éjszakát maradsz velem.
Your baby will be born here.	Itt fog megszületni a gyermeke.
Church if you go to church.	Templom, ha templomba mész.
I will not hurt you.	nem foglak bántani.
That seemed common sense.	Ez józan észnek tűnt.
It is time not to listen to them.	Itt az ideje, hogy ne hallgassunk rájuk.
I will follow these instructions.	Követni fogom ezeket az utasításokat.
It worked perfectly.	Ez tökéletesen működött.
But even that was not enough.	De még ez sem volt elég.
Never try to tell me what to do.	Soha ne próbáld megmondani, mit tegyek.
Not many women here.	Nem sok nő itt.
But please don’t feel tied to them.	De kérlek, ne érezd magad kötve nekik.
So don't talk to anyone.	Szóval ne beszélj senkivel.
You control the product, processing and distribution.	Te irányítod a terméket, a feldolgozást és a forgalmazást.
Tell me everything, the last little thing.	Mondj el mindent, az utolsó apróságot.
But I get the fathers.	De megkapom az apákat.
That should be good news.	Ez jó hír legyen.
You can recreate your space.	Újra elkészítheti a terét.
Until there is a wall we are fasting for what they want to vote for.	Amíg nem lesz egy falat böjtöljük, amit akarnak szavazni.
But nothing stays the same forever.	De semmi sem marad örökké ugyanaz.
For us, it was an opportunity to add.	Számunkra ez volt a lehetőség, hogy adjunk.
The same goes for society.	Ugyanez vonatkozik a társadalomra is.
If it gets stuck, try reading a little further.	Ha elakad, próbáljon egy kicsit tovább olvasni.
We buy like everyone else.	Vásárolunk, mint mindenki más.
He never let me.	Soha nem engedett nekem.
Wait six to seven seconds, then just talk into the air.	Várjon hat-hét másodpercet, majd csak beszéljen a levegőbe.
At least they weren't dead.	Legalább nem maradtak halottak.
I could even say we became friends.	Még azt is mondhatnám, hogy barátok lettünk.
I do not have.	nekem nincs meg.
The attention to detail is incredible.	A részletekre való odafigyelés hihetetlen.
I'll do whatever you ask.	Bármit megteszek, amit kérsz.
He didn't know much about young men.	Nem sokat tudott a fiatal férfiakról.
Maybe we should report more.	Talán többet kellene beszámolnunk.
Obviously, this is not the case.	Nyilvánvalóan nem ez a helyzet az ügyben.
And it is often difficult to approach.	És gyakran nehéz megközelíteni.
Personal respect and freedom to be yourself is critical.	A személyes tisztelet és a szabadság, hogy önmagad lehessen, kritikus fontosságú.
The stories got angry at her and left.	A történetek megharagudtak rá, és elhagyták.
He said.	Azt mondta.
I turned my head.	elfordítottam a fejem.
The second question was appropriate.	A második kérdés helyénvaló volt.
That seems right.	Ez helyesnek tűnik.
I didn’t expect it to be so clear.	Nem számítottam rá, hogy ennyire egyértelmű lesz.
Learn more about the bathroom solutions we offer.	Tudjon meg többet az általunk kínált fürdőszobai megoldásokról.
He had mixed feelings about this and the progress he had made.	Vegyes érzései voltak ezzel és az általa elért fejlődéssel kapcsolatban.
I don't know how bad.	Nem tudom mennyire rossz.
However, the study has limitations.	A tanulmánynak azonban vannak korlátai.
He died thirty minutes later.	Harminc perccel később meghalt.
You're lying too.	Te is hazudsz.
Others are more careful.	Mások jobban vigyáznak.
Everyone nodded in agreement.	Mindenki egyetértően bólintott.
I received the following email.	A következő e-mailt kaptam.
Don't stop me from traveling around the world.	Ne akadályozd meg, hogy körbejárjam a világot.
Maybe for two months.	Talán két hónapig.
Have a team.	Legyen csapatod.
This is how we are constantly evolving.	Így folyamatosan fejlődünk.
He wrote the paper.	Írta a papírt.
Not possible.	Nem lehet.
Give them something to watch and you will make them happy.	Adj nekik néznivalót, és boldoggá fogod tenni őket.
That word.	Az adott szó.
Such systems work well for the purpose for which they were designed.	Az ilyen rendszerek jól működnek arra a célra, amelyre tervezték őket.
Sounds like a start.	Kezdésnek hangzik.
Take a moment and think back to the last day or two.	Szánj egy pillanatra, és gondolj vissza az elmúlt egy-két napra.
Our past is over, our future is not here yet.	A múltunk elmúlt, a jövőnk még nincs itt.
That must be the case, of course, but the man is.	Ennek persze így kell lennie, de a férfi ember.
Not sure why that has changed.	Nem biztos benne, hogy ez miért változott.
Same type as before.	Ugyanaz a típus, mint korábban.
This slowed down the action.	Ez lelassította a cselekvést.
To infuriate people who care that things are real.	Feldühíteni azokat az embereket, akiknek fontos, hogy a dolgok valódiak legyenek.
We're going to bed now.	Most megyünk lefeküdni.
I think a lot of people get stuck at the moment.	Szerintem sokan elakadnak abban a pillanatban.
It is used as a bar today.	Ezt ma bárként használják.
There are too few right now to change, to change.	Túl kevesen vannak most a változáshoz, a változtatáshoz.
He didn't know why, but he started to worry.	Nem tudta, miért, de kezdett aggódni.
That made him independent.	Ez tette függetlenné.
I’ve seen some, maybe things are getting better out there.	Láttam néhányat, talán javulnak a dolgok odakint.
This allows the user to change the value of the drop-down list at runtime.	Így a felhasználó futás közben módosíthatja a legördülő lista értékét.
Sometimes it can wear it out physically.	Néha ez fizikailag is megviseli.
It will take a moment.	Eltelik egy pillanatig.
Most people walk in silence.	A legtöbb ember csendben sétál.
My fingers rose.	Az ujjaim felemelkedtek.
In fact, this is not the case.	Valójában ez nem így van.
A car came to the apartment and stopped.	Egy autó jött a lakáshoz és megállt.
I'm trying to figure something out.	Próbálok kitalálni valamit.
Then go back for more because their service is great.	Utána menj vissza még többet, mert a szolgáltatásuk nagyszerű.
This is a movement.	Ez egy mozgalom.
I need you here with me.	Szükségem van rád itt velem.
There are other girls in your life.	Vannak más lányok is az életedben.
They are the ones who are changing the world.	Ők azok, akik megváltoztatják a világot.
Get to know your industry.	Megismeri az iparágát.
His words touched him.	Meghatódtak a szavai.
There is reason to be angry with her husband.	Van oka haragudni a férjére.
I really wanted a female president.	Nagyon szerettem volna egy női elnököt.
It's just perfect.	Csak tökéletes.
These tools have to be exactly these, tools.	Ezeknek az eszközöknek pontosan ilyeneknek kell lenniük, eszközöknek.
But it's not sure.	De nem biztos.
But they may not be the same people.	De lehet, hogy nem ugyanazok a személyek.
But I worked on it.	De dolgoztam rajta.
The program identifies passed and failed values.	A program azonosítja az átadott és sikertelen értékeket.
I know there are.	Tudom, hogy vannak ezek.
I don't do that.	Nem csinálok ilyesmit.
Someone who has changed.	Valaki, aki megváltozott.
Big eyes on the guy.	Nagy szemek a srácon.
Subtle processes can be observed on the cell surface.	Finom folyamatok figyelhetők meg a sejtfelszínen.
I didn't understand why we were still waiting.	Nem értettem, miért várunk még mindig.
We appreciate your time.	Nagyra értékeljük az idejét.
He checked it a week later, but no progress.	Egy héttel később ellenőrizte, de semmi előrelépés.
Then all of a sudden he found it.	Aztán hirtelen megtalálta.
I do not sleep.	nem alszom.
Still, he didn't move.	Ennek ellenére nem mozdult.
We all have the key to our best growth.	Mindannyiunk kezében van a legjobb növekedésünk kulcsa.
The vehicle characteristics were then measured and analyzed.	Ezt követően megmérték és elemezték a jármű jellemzőit.
Because it won't be nice.	Mert az nem lesz szép.
Not even a dog.	Még egy kutya sem.
People who just show up.	Emberek, akik csak úgy megjelennek.
Unsuccessful so far.	Eddig sikertelenül.
But not too much.	De nem túl sok.
He had a lot of expensive things to do.	Sok drága dolga volt.
In practice, however, they have still not materialized.	A gyakorlatban azonban még mindig nem valósultak meg.
It wasn't his business.	Nem az ő dolga volt.
Or maybe he was never there.	Vagy talán soha nem volt ott.
There are two more.	Van még kettő.
We can assume this is normal.	Feltételezhetjük, hogy ez normális.
He's still there.	Most is ott van.
And take the time to spend with that character.	És szánjon időt arra, hogy ezzel a karakterrel töltse.
I want to be a part of society.	A társadalom része akarok lenni.
When the job is complete, display it.	Ha a munka elkészült, jelenítse meg.
We are not sure why this was observed.	Nem vagyunk biztosak abban, hogy ezt miért figyelték meg.
It was more than luck.	Ez több volt, mint szerencse.
We have seen it again and again in recent years.	Az elmúlt években újra és újra láthattuk.
It is based on fairly good data for the whole period.	A teljes időszakra vonatkozó meglehetősen jó adatokon alapul.
We can save ourselves.	Megmenekülhetünk önmagunktól.
He's been listening for a while.	Egy ideig hallgat.
Everyone has their own way.	Mindenkinek megvan a maga módja.
On and off.	Ki és be.
The information on our website is for opinions only.	A weboldalunkon található információkat csak véleménynek kell tekinteni.
Where too much to bear.	Ahol túl sok elviselni.
I don’t feel the taste of my lips, you would do it for me.	Nem érzem az ajkaim ízét, megtennéd helyettem.
I asked him what he was going to train for.	Megkérdeztem, hogy mire fog edzeni.
We stop every five minutes for thirty minutes.	Harminc percenként megállunk öt percre.
Maybe one day the time will come.	Talán egyszer eljön az ideje.
You get out into the kitchen and lower your legs.	Kiérsz a konyhába, és leengeded a lábukat.
Read this update to find out what has changed.	Olvassa el ezt a frissítést, hogy megtudja, mi változott.
He hasn't done anything yet.	Még nem csinált semmit.
It really is not a bad start to the day.	Tényleg nem rossz kezdés a naphoz.
They make fun of him.	Gúnyt űznek belőle.
Shut up and sleep.	Fogd be és aludj.
Confidence is gone.	A bizalom elszállt.
The war is hard.	A háború nehéz.
Eight years.	Nyolc év.
From right to left.	Jobbról balra.
So he is preparing for a job interview in the near future.	Tehát a közeljövőben állásinterjúra készül.
But he didn't get any.	De nem kapott egyet sem.
I love your sister.	Szeretem a húgodat.
Yes, there are lights, six to start and one to finish.	Igen, vannak lámpák, hat a kezdéshez és egy a befejezéshez.
He grew up and lives here.	Itt nőtt fel és él.
It's simple and it works.	Egyszerű és működik.
Unusual family planning method.	Nem szokványos családtervezési módszer.
Well, they were wrong.	Hát tévedtek.
However, never forget about safety.	Azonban soha ne feledkezzünk meg a biztonságról.
In this case, apply another thin layer.	Ebben az esetben tegyünk rá még egy vékony réteget.
Or more women.	Vagy több nő.
After completing the first exercise, move on to the next one immediately.	Miután befejezte az első gyakorlatot, azonnal lépjen a következőre.
The character is made up of two components.	A karakter két összetevőből épül fel.
But he slapped me.	De lecsapott engem.
The keyword there is simple, not easy.	A kulcsszó ott egyszerű, nem könnyű.
But not a single voice commanded him.	De egyetlen hang sem parancsolta be.
We're just listening.	Csak hallgatunk.
I try hard.	Nagyon igyekszem.
Most of the time, though, we do both for a bit.	Legtöbbször azonban mindkettőt csináljuk egy kicsit.
You're bad for the stone now.	Most rossz vagy a kőhöz.
I tell people to drink a lot of water.	Azt mondom az embereknek, hogy igyanak sok vizet.
You have to meet the others.	Muszáj találkoznod a többiekkel.
They wanted to talk.	Beszélni akartak.
But look at us now.	De most nézzen ránk.
In business, time is money.	Az üzleti életben az idő pénz.
The rest of the physical examination was normal.	A fizikális vizsgálat többi része normális volt.
Come on.	Gyerünk.
First, comments made on social media are usually brief.	Először is, a közösségi médiában létrehozott megjegyzések általában rövidek.
If something is wrong, it is wrong.	Ha valami rossz, akkor az rossz.
But he is definitely a good player.	De mindenképpen jó játékos.
Tell him we won't change a single bit.	Mondd meg neki, hogy egy cseppet sem változunk.
He tested it again the night before the actual test.	A tényleges vizsgálat előtti este ismét tesztelte.
The past is on their side.	A múlt az ő oldalukon van.
In this case, it was more of a real give-and-take.	Ebben az esetben inkább valódi adok-kapok volt.
I just hate my life compared to yours.	Egyszerűen utálom az életem a tiédhez képest.
She remained silent.	A lány csendben maradt.
Some people do it very well.	Vannak, akik nagyon jól csinálják.
It has been suggested before.	Már korábban is javasolták.
That's a big enough thing.	Ez elég nagy dolog.
If he had been killed for it, he must have smiled.	Ha megölték volna ezért, biztosan elmosolyodott.
Our thoughts are on his family and friends.	Gondolataink a családjára és a barátaira irányulnak.
I put it down hard.	Nehezen tettem le.
It is used by many to treat back pain.	Sokan használják hátfájás kezelésére.
But this fundamental connection with the defendant in this case is missing.	De ez az alapvető kapcsolat az alperessel ebben az ügyben hiányzik.
It gives them a natural ability to influence others and lead change.	Ez természetes képességet ad számukra, hogy befolyásoljanak másokat és változást vezessenek.
Also, ask people to ask the following three questions.	Ezenkívül kérje meg az embereket, hogy tegyék fel a következő három kérdést.
Or make sure someone does.	Vagy győződjön meg róla, hogy valaki megteszi.
All images were taken in the air.	Minden kép levegőben készült.
On the street side, all four windows broke.	Az utca felőli oldalon mind a négy ablak betört.
Over time, we lost contact.	Idővel megszakadt a kapcsolatunk.
You need to understand how important it is to know for me.	Meg kell értenie, milyen fontos tudnia számomra.
Maybe he's still doing it.	Talán még mindig csinálja.
But the words did not come.	De a szavak nem jöttek.
Instead, he changed the subject.	Ehelyett témát váltott.
Let the anger rise.	Hagyja, hogy feltámadjon a harag.
Well, it's really not something.	Hát tényleg nem valami.
It can't really be put into words.	Nem igazán lehet szavakba önteni.
I hated myself.	utáltam magam.
Then take it to the next thing you finally do.	Aztán vidd a következő dologhoz, amit végül megteszel.
And that's a big change.	És ez nagy változás.
What did he do?	Mit csinált.
At work, this has been to his advantage.	A munkában ez a javára vált.
The truth was a little more complicated.	Az igazság egy kicsit bonyolultabb volt.
You're going home soon.	Hamarosan hazamész.
I didn’t think it would be part of my usual routine.	Nem gondoltam volna, hogy ez a szokásos rutinom része lesz.
I built this system.	Én építettem ezt a rendszert.
The full cost of the construction had to be paid.	Az építkezés teljes költségét ki kellett fizetni.
With a small child.	Egy kisgyerekkel együtt.
He looks up from his book with teary eyes.	Könnyes szemekkel néz fel a könyvéből.
It gave joy, experience, security.	Örömet, élményt, biztonságot adott.
The values ​​of these parameters were then compared between the two groups.	Ezeknek a paramétereknek az értékeit ezután összehasonlítottuk a két csoport között.
Maybe that's why they kept it a secret from him.	Talán ezért is titkolták előle.
Her whole body hurt.	Az egész teste fájt.
Nothing depends on what happened before.	Semmi nem függ attól, hogy mi történt korábban.
He was silent.	Elhallgatott.
Hate and anger are not good today.	A gyűlölet és a harag ma nem tesz jót.
I want to live forever.	Örökké akarok élni.
It was basically the same thing.	Lényegében ugyanaz volt az egész.
The whole family was like that.	Az egész család ilyen volt.
It wasn't as interesting as what he did.	Nem volt olyan érdekes, amit csinált.
This is the meeting of this thing.	Ez a dolog találkozása.
He said the worst things about my father.	A legrosszabb dolgokat mondta apámról.
We both knew right away.	Mindketten tudtuk, azonnal.
I came back to tell you.	Visszajöttem, hogy elmondjam.
I'm sorry, but I can't help it.	Sajnálom, de nem lehet segíteni.
I have firmly rejected this possibility.	Ezt a lehetőséget határozottan elutasítottam.
They talk about it.	Beszélnek róla.
I like the idea!.	Tetszik az ötlet!.
It is so nice to see you.	Olyan jó látni téged.
I bought a pay-as-you-go plan.	Vettem egy felosztó-kirovó tervet.
We need a ride.	Egy fuvarra van szükségünk.
Part of the team.	A csapat része.
I’m part of both, and yet it’s entirely me.	Mindkettő része vagyok, és mégis teljesen én.
He was asked to take blood.	Vérvételt kértek tőle.
I remember him.	Emlékszem rá.
You can see it again in a few days.	Néhány nap múlva újra láthatja.
What are you?	Mik a tieid?
We have food.	Van ételünk.
When you are younger, you run around a lot.	Amikor fiatalabb vagy, sokat rohangálsz.
We write more but learn less.	Többet írunk, de kevesebbet tanulunk.
It was like building a house.	Olyan volt, mint egy házat építeni.
At least I want to think it's worth something.	Legalább azt szeretném hinni, hogy ez megérne valamit.
But that would mean the guy knew about it.	De ez azt jelentené, hogy a srác tudott volna róla.
The difference is where you place the responsibility.	A különbség az, hogy hol helyezi el a felelősséget.
It just didn't happen.	Ez egyszerűen nem történt meg.
He looked like he was working now.	Úgy nézett ki, mintha most dolgozott volna.
When they let go, that's it.	Amikor engedték, az van.
When you walk, walk.	Amikor sétálsz, sétálj.
He used the silence perfectly.	Remekül használta a csendet.
I'll sit in the quiet apartment and imagine you.	Leülök a csendes lakásba és elképzelek téged.
However, each method has its limitations.	Azonban minden módszernek megvannak a maga korlátai.
It wouldn't be fair.	Nem lenne igazságos.
It is not part of the process.	Nem részese a folyamatnak.
We tell them they are adults, responsible for their own world.	Azt mondjuk nekik, hogy felnőttek, felelősek a saját világukért.
He was waiting for me this morning.	Ma reggel várt rám.
It is high order to have everything for everyone.	Magas rend az, hogy mindenki számára minden legyen.
He started to like this conversation.	Kezdte megkedvelni ezt a beszélgetést.
Read on for our analysis.	Olvasson tovább elemzésünkért.
You are here for your own good.	A saját érdekedben vagy itt.
We hope to see you.	Reméljük, találkozunk.
News - says in a press release.	Hírek – áll egy sajtóközleményben.
You do what you can.	Azt teszed, amit tudsz.
We were part of that.	Ennek mi is részesei voltunk.
You can ask for more salt or pepper.	Több sót vagy borsot kérhet.
But player safety comes first.	De a játékosok biztonsága az első.
Now none of this will happen.	Most ebből semmi sem fog megtörténni.
We laugh a lot.	Sokat nevetünk.
It must have been a tough conversation.	Kemény beszélgetés lehetett.
There was a wide smile on his face.	Arcán széles mosoly ült.
Her second child, a boy, was born a few months ago.	Néhány hónapja született második gyermeke, egy fiú.
On his back.	A hátára.
He was two hundred feet down the street when he heard it.	Kétszáz lábnyira volt az utcától, amikor meghallotta.
His is not clean.	Az övé nem tiszta.
I wonder what he's up to now.	Vajon mire készül most.
No one said a word.	Senki nem szólt egy szót sem.
If anything, things turned in a different direction.	Ha valami, akkor a dolgok más irányba fordultak.
Take what you need.	Vidd, ami kell.
One was paying attention to detail.	Az egyik a részletekre való odafigyelés volt.
We spent so little time together.	Olyan kevés időt töltöttünk együtt.
From three to four independent experiments.	Három-négy független kísérletből.
A real weapon that will shoot.	Egy igazi fegyver, ami lőni fog.
We women talk things over.	Mi nők kibeszéljük a dolgokat.
It's behind you.	Ez mögötted van.
This is the first part of the newspaper.	Ez az újság első része.
And it's very early.	És még nagyon korán van.
Things are starting to fall apart now, but that’s normal.	Most kezdenek szétesni a dolgok, de ez normális.
Sometimes people say it’s just common sense.	Néha az emberek azt mondják, hogy ez csak józan ész.
It's the shape of a cat.	Ez egy macska alakja.
Take a couple of women on camera.	Készítsen pár nőt a kamerás felvételen.
And yet he knew about it.	És mégis tudott róla.
That seems like a huge difference.	Ez óriási különbségnek tűnik.
Very good.	Nagyon jó.
Then switch to the television screen.	Aztán át a televízió képernyőjére.
Still, they may have been taken as father and son.	Mégis, lehet, hogy apának és fiának vették őket.
No new thinking.	Nincs új gondolkodás.
Lying is another thing.	A hazugság egy másik dolog.
I see you as you really are.	Olyannak látlak, amilyen valójában vagy.
This is very small.	Ez nagyon kicsi.
Not only does the app say exactly this every time you start.	Az alkalmazás nem csak minden induláskor pontosan ezt mondja.
This was not the case five years earlier.	Ez öt évvel korábban nem így volt.
How good this tea is!	Milyen jó ez a tea!
The house was empty.	A ház üresen állt.
For poor people, any star will.	Szegény embereknek bármelyik sztár megteszi.
They are used and we need to remember that.	Használják őket, és erre emlékeznünk kell.
I'll let you.	Megengedem neked.
The food is very good.	Az étel nagyon jó.
One year apart, it seemed like a common year.	Egy év különbséggel közös évnek tűnt.
They grew up.	Növekedtek.
He designed the study, performed the experiments and analyzes.	Megtervezte a tanulmányt, elvégezte a kísérleteket és az elemzéseket.
Whatever it was, I should have been there for you.	Bármi is legyen, ott kellett volna lennem melletted.
Use the same weight for both sets.	Mindkét készlethez ugyanazt a súlyt használja.
The information provided on this website is of a general nature.	Az ezen a weboldalon közölt információk általános jellegűek.
I didn't have a problem with the fight back then.	Akkoriban nem volt gondom a verekedéssel.
This is something that one must experience.	Ez olyasvalami, amit az embernek meg kell tapasztalnia.
They never specified a location.	Soha nem adtak meg helyszínt.
It was a difficult and very, very personal decision.	Nehéz és nagyon-nagyon személyes döntés volt.
Follow what's happening here.	Kövesd, mi történik itt.
My parents didn't go to college.	A szüleim nem jártak főiskolára.
I know how horrible things have happened to you lately.	Tudom, milyen szörnyű dolgok történtek veled az utóbbi időben.
Even the quality of the gas can have different results.	Még a gáz minősége is eltérő eredménnyel járhat.
Did you fuck?	Kibaszottál?
Many wild animals can take care of themselves.	Sok vadon élő állat képes gondoskodni magáról.
Stay at the end of the video.	Maradj a videó végén.
I am ten years old.	Tíz éves vagyok.
What we do know is that they are serious.	Amit tudunk, az az, hogy komolyak.
He had a brother and a sister.	Volt egy bátyja és egy húga.
One of many, many projects.	Egy a sok-sok projektem közül.
I didn't understand it literally.	Nem szó szerint értettem.
He hadn't been able to tell how long this feeling had returned.	Hogy mennyi idő óta tért vissza ez az érzés, nem tudta megmondani.
I have definitely not seen such a development.	Én határozottan nem láttam ilyen fejleményt.
They were actually a lot of fun in the first month.	Valójában nagyon szórakoztatóak voltak az első hónapban.
Focus on the content of the question.	Koncentrálj a kérdés tartalmára.
There is no sign of the animal.	Az állatnak nyoma sincs.
He managed to regain some self-control.	Sikerült némi önuralmat visszanyernie.
He came to you after his death.	Halála után jött hozzád.
It doesn't matter what the truth is.	Nem számít, mi az igazság.
I want to help, he said.	Segíteni akarok mondta.
They have a right to a better understanding.	Joguk van a jobb megértéshez.
So how to do it.	Szóval hogyan kell csinálni.
I don't really know who they were.	Nem igazán tudom, kik voltak.
I will not refund the money.	Nem fogom visszafizetni a pénzt.
You will keep it.	Meg fogod tartani.
We had to take him to the hospital as soon as possible.	A lehető leghamarabb kórházba kellett vinnünk.
Delicious food.	Finom étkezés.
Don't ask this woman.	Ne ezt a nőt kérdezd.
No one knew the movie would be shown.	Senki sem tudta, hogy a filmet bemutatják.
We do not know its nature.	Nem ismerjük a természetét.
It was the result.	Meg is lett az eredménye.
Everyone is everywhere four or five times a day.	Mindenki naponta négyszer-ötször mindenhol van.
She was dressed in street clothes.	Utcai ruhába volt öltözve.
Click here to learn how.	Ha meg szeretné tudni, hogyan teheti ezt meg, kattintson ide.
But the next day we were called to account.	De másnap számon kértek minket.
He didn't know what was wrong with him, but he didn't care.	Nem tudta, mi van vele, de nem is érdekelte.
You have now completed the application.	Most fejezte be az alkalmazást.
Many of our dreams have come true.	Sok álmunk valóra vált.
Friends of friends.	Barátok barátai.
He did the statistical analysis and contributed to the writing of the article.	Elvégezte a statisztikai elemzést, és közreműködött a cikk megírásában.
This is better.	Ez jobb.
So far no one has found it.	Eddig még senki sem talált.
Your family, your home and your condition.	A családod, az otthonod és az állapotod.
We need to hear every sound, every single noise.	Hallanunk kell minden hangot, minden egyes zajt.
Yes, the effect is likely to be to increase its power on the ground.	Igen, a hatás valószínűleg az, hogy növeli a földre ható erejét.
There is nothing wrong with the game.	Nincs semmi baj a játékkal.
I followed him and went into our bedroom.	Követtem őt és bementem a hálószobánkba.
He knew they wouldn't meet again.	Tudta, hogy nem fognak többé találkozni.
The left ear showed normal hearing.	A bal fül normál hallásszintet mutatott.
The end result is pain for me and others.	A végeredmény fájdalom számomra és mások számára.
No one knows what will happen to him.	Senki sem tudja, mi lesz vele.
He stopped and looked back.	Megállt és hátranézett.
But it was undoubtedly very strange.	De kétségtelenül nagyon furcsa volt.
I finished harder.	Erősebben fejeztem be.
But he certainly didn't lie to me.	De biztosan nem hazudott nekem.
Infection can only be detected by a blood test.	A fertőzést csak vérvizsgálattal lehet kimutatni.
As you leave.	Ahogy távozol.
I like to live outside of work.	Szeretek a munkán kívül is élni.
I want to experience life a little more.	Szeretném még egy kicsit megtapasztalni az életet.
It was time to work on the other one.	Itt volt az ideje, hogy a másikon dolgozzunk.
I was never afraid of hard work.	Soha nem féltem a kemény munkától.
Continue to take care of each other.	Továbbra is vigyázzatok egymásra.
The environment and education made people.	A környezet és az oktatás tette az embert.
Work better.	Dolgozz jobban.
But this is not the case.	De ez nem így van.
But the minor is not somehow “outside” of identity.	De a kiskorú nem valamiképpen „kívül van” az identitáson.
But the trouble was close.	De a baj közel volt.
No one doubted.	Senki sem támasztott kétséget.
People are moving on.	Az emberek továbbmennek.
At least not in this country.	Ebben az országban legalábbis nem.
You simply need to load the classes you want to use into your code.	Egyszerűen be kell töltenie a használni kívánt osztályokat a kódjába.
His last words confirmed it to me.	Utolsó szavai hozzám megerősítették.
We only played together a few times a month.	Havonta csak párszor játszottunk együtt.
He had a little talent, but not much.	Volt egy kis adottsága, de nem sok.
Someone was in his apartment during the day.	Valaki volt a lakásában napközben.
There is undoubtedly some truth in this.	Ebben kétségtelenül van némi igazság.
I have a great idea.	Van egy kiváló ötletem.
There may be something in it.	Lehet, hogy van benne valami.
We never talked to each other.	Soha nem beszéltünk egymással.
The information is easy to read against a light background.	Az információ világos háttér előtt is könnyen olvasható.
It will come later.	Ez később jön még.
But you have to walk before you can run.	De járnod kell, mielőtt futhatsz.
It can be very effective for you.	Nagyon hatékonynak bizonyulhat az Ön számára.
Plus, they like to laugh.	Ráadásul szeretnek nevetni.
But my condition is very bad.	De az állapotom nagyon rossz.
They simply stopped breathing.	Egyszerűen elállt a légzésük.
Even such a plan, the court did not disclose.	Még ilyen terv is van, a bíróság nem hozta nyilvánosságra.
Cook for a few minutes on low heat.	Főzzük néhány percig alacsony lángon.
We could try.	Megpróbálhatnánk.
I will discuss this in more detail later in this article.	Erről a cikk későbbi részében részletesebben is kitérek.
She says maybe my mom will meet a man when we move out.	Azt mondja, talán anyám találkozik egy férfival, amikor elköltözünk.
In another room, a telephone rings.	Egy másik szobában csörögni kezd egy telefon.
People didn't even come near us.	Az emberek a közelünkbe sem jöttek.
You can go with me just like you would on another road.	Ugyanúgy mehetsz velem, mint egy másik úton.
You get it in return.	Azt kapod cserébe.
I didn't want to let go.	Nem akartam elengedni.
He wouldn't ask for that.	Nem kérne ilyesmit.
This is a head injury.	Ez a fejsérülés.
They could not walk or talk.	Se járni, se beszélni nem tudtak.
It was his shoulder.	A válla volt.
She picked up her best dress.	Felvette a legjobb ruháját.
The table size is set.	Az asztal mérete be van állítva.
It takes too long.	Túl sokáig tart.
He said help, help.	Azt mondta, segíts, segíts.
In fact, it is a very comfortable house.	Valójában ez egy nagyon kényelmes ház.
The fans were raging.	A rajongók tomboltak.
Then he didn't laugh anymore.	Aztán már nem nevetett.
Oh yes.	Ó, igen.
Give water to children when asked.	Adjunk vizet a gyerekeknek, amikor kérik.
But they haven't experienced it yet.	De még nem tapasztalták.
Once the method is found, it is called in the context of the object.	A metódus megtalálása után az objektum környezetében kerül meghívásra.
And nothing more.	És semmi több.
Justify the change.	Indokolja a változást.
I think he's still asleep.	Szerintem még alszik.
The necessary degree of fear.	A félelem szükséges foka.
They never made us feel like we were on our way.	Soha nem éreztették velünk, hogy útban vagyunk.
I wanted to understand the rules in practice.	Meg akartam érteni a szabályokat a gyakorlatban.
The situation is the following.	A helyzet a következő.
He helped me navigate things.	Segített eligazodni a dolgokban.
Some may have purchased insurance directly from an insurance company.	Lehet, hogy néhányan közvetlenül egy biztosítótársaságtól vásároltak biztosítást.
They'll be open, he told us.	Nyitva lesznek – mondta nekünk.
The dress walks so that no one is in it.	A ruha úgy sétál, hogy nincs benne senki.
But it was of no use.	De nem volt haszna.
In fact, at some point we were involved, as they say.	Sőt, valamikor mi is részt vettünk benne, ahogy mondani szokás.
But that's just my personal opinion.	De ez csak az én személyes véleményem.
All my friends are there.	Az összes barátom ott van.
To their fair value less costs to sell.	Az eladási költségekkel csökkentett valós értékükre.
Average in everything.	Mindenben átlagos.
Women were more affected.	A nőket jobban érintették.
The physical examination was normal.	A fizikális vizsgálat eredménye normális volt.
We talked to the guys, but we didn't.	Beszéltünk a srácokkal, de nem.
Not at home.	Nincs otthon.
It went really well.	Valóban jól sikerült.
Anyway, that's how you get the most value.	Egyébként így kapod a legtöbb értéket.
They would run out of time.	Kifutnának az idejükből.
She's not in her room.	Nincs a szobájában.
This measure was used below.	Az alábbiakban ezt az intézkedést alkalmaztuk.
He did.	Azt tette.
Significant main impact for the group.	Jelentős fő hatás a csoport számára.
But we have a different kind of blood.	De nekünk másfajta vérünk van.
First a big left turn.	Először egy nagy balra kanyar.
I've thought about it many times.	Sokszor gondoltam rá.
One thing is not good.	Egy dologban nem jó.
The guys to this day talk about how much they miss this trip.	A srácok a mai napig arról beszélnek, hogy mennyire hiányzik nekik ez az utazás.
Two years of hard use and still enjoy.	Két év kemény használat, és még mindig élvezik.
There was no answer from him.	Nem jött tőle válasz.
There is nothing like it in it.	Semmi ilyesmi nincs benne.
He caught up with him in three years.	Három éven belül utolérte őt.
It was really heartbreaking.	Ez igazán szívnyitó volt.
Two of them were on guard at the same time.	Egyszerre ketten őrködtek.
The attention to detail was greater than we expected.	A részletekre való odafigyelés nagyobb volt, mint amire számítottunk.
You have a body and it works.	Van tested és működik.
He put life in perspective.	Perspektívába helyezte az életet.
It’s time to get smart and start taking care of yourself.	Itt az ideje, hogy okosodj és elkezdj magadra vigyázni.
For the same reason, he also had to nail his eyes.	Ugyanebből az okból kifolyólag neki is le kellett szögeznie a szemét.
He couldn't leave now.	Nem mehetett el most.
Every single aspect.	Minden egyes aspektusa.
He thought he'd wait for them to come back, then he changed his mind.	Gondolta, megvárja, amíg visszajönnek, aztán meggondolta magát.
Great people abilities.	Nagyszerű emberek képességei.
But let me say something.	De hadd mondjak el valamit.
But you are different.	De te más vagy.
They did it like it was a routine thing.	Úgy csinálták, mintha ez egy rutin dolog lenne.
With a description of a new species.	Egy új faj leírásával.
It was completely cut off.	Teljesen el volt vágva.
He's never met me like that before.	Még soha nem találkozott velem így.
You can even help.	Még segíthet is.
There is nothing stronger than him.	Nincs erősebb nála.
Your piece of wood.	A fadarabod.
This is more of an option.	Ez inkább egy lehetőség.
The night is closed to the sun.	Az éjszaka zárva a napon.
Not another dead end.	Nem egy újabb zsákutca.
We fell in love.	Szerelmesek lettünk.
The game is done.	Elkészült a játék.
An important part of this is in your head.	Ennek egy fontos része a fejedben van.
They are rare in nature, but by no means rare in culture.	A természetben ritkán fordulnak elő, de a kultúrában korántsem ritkák.
Many look like others from different families.	Sokan úgy néznek ki, mint mások különböző családokból.
I don't know how that happened.	Nem tudom, hogy történt ez.
The two men shook hands.	A két férfi kezet fogott.
I started the next scene, but I don’t feel well.	Elkezdtem a következő jelenetet, de nem érzem jól.
He should have started next week.	Jövő héten kellett volna kezdenie.
So we don't.	Szóval nem tesszük.
Additional fees apply.	További díjak fizetendők.
Many children want actual physical contact.	Sok gyerek tényleges fizikai érintkezésre vágyik.
The pattern was clear.	A minta egyértelmű volt.
I'd like to find some instructions at the top of the page.	Szeretnék néhány utasítást az oldal tetején találni.
Read some other things too.	Olvass el néhány más dolgot is.
It was the only home they knew.	Ez volt az egyetlen otthon, amit ismertek.
No need to download.	Nem kell letölteni.
That would have been the case then.	Akkoriban az lett volna.
If you want to understand them, they must be present.	Ha meg akarod érteni őket, jelen kell lenniük.
So I didn't have much confidence.	Szóval nem volt sok önbizalmam.
There are similar studies in adults.	Vannak hasonló vizsgálatok felnőtteknél is.
Well, that’s one way to pass the time.	Nos, ez az egyik módja az idő múlásának.
I didn't lose on it.	Nem vesztettem rajta.
Back to black.	Vissza a feketébe.
He changed his mind.	Meggondolta magát.
Cars need space on the road.	Az autóknak hely kell az úton.
Importantly, their mother did not take over their cause.	Lényeges, hogy édesanyjuk nem vállalta az ügyüket.
This house is the life of man, as it is.	Ez a ház az ember élete, olyan, amilyen.
He checked his strength.	Ellenőrizte az erejét.
It has everything you need to do this.	Mindent tartalmaz, amire szüksége van ahhoz, hogy ezt meg tudja tenni.
It will only get worse.	Ettől csak rosszabb lesz.
We were with each other every day.	Egymással voltunk nap mint nap.
I started thinking about the car and the team.	Elkezdtem gondolkodni az autón és a csapaton.
He just came.	Egyre csak jött.
She seems kind to people.	Úgy tűnik, kedves az emberekhez.
This does not make sense.	Ennek semmi értelme.
I just hurt too much.	Egyszerűen túl sokat bántottam.
I was angry.	Mérges voltam.
You don't have to worry about it.	Nem kell aggódnia érte.
If you return the bond.	Ha visszaküldi a kötvényt.
There was no business plan.	Nem volt üzleti terv.
It is our responsibility to speak up.	A mi felelősségünk, hogy megszólaljunk.
This beer is a real treat.	Ez a sör igazi csemege.
I liked it that way.	nekem így tetszett.
Complications from surgery.	A műtétből származó szövődmények.
In the end, everything will be fine.	A végén minden rendben lesz.
I am a doctor.	Orvos vagyok.
That was because others only saw him.	Ez azért volt, mert mások csak őt látták.
Ten players sat at a table.	Tíz játékos ült egy asztalhoz.
You have proved this yourself.	Ezt te magad bizonyítottad be.
They have everything.	Mindenük megvan.
It works on every front, including your personal situation.	Minden fronton működik, beleértve a személyes helyzetet is.
Start with a question.	Kezdje egy kérdéssel.
She was a good girl.	Jó kislány volt.
We have to catch up with so much.	Annyi mindent kell utolérnünk.
Of course, there are several physical teams.	Természetesen több fizikai csapat is létezik.
We have a long-term plan and look forward to the future.	Van egy hosszú távú tervünk, és izgatottan várjuk a jövőt.
I love the comments, they really spark my day!	Imádom a kommenteket, igazán feldobják a napomat!
I see why you and he work well together.	Látom, miért dolgoztok jól együtt te és ő.
The other side.	A másik oldal.
I heard there's a problem.	Azt hallottam, hogy baj van.
It was his lips.	Az ajka volt.
I was cold.	fáztam.
Use a sharp knife to remove the bone from the meat.	Tálaláskor éles késsel távolítsuk el a csontot a húsról.
I have to be there.	ott kell lennem.
He did a very clean job and did a very good job.	Nagyon tiszta és nagyon jó munkát végzett.
But how do you do it.	De hogyan csinálod.
I had a rod left.	Egy rúd maradt rajtam.
They differed significantly from family to family.	Családonként jelentősen eltértek egymástól.
The concept is actually quite simple.	A koncepció valójában meglehetősen egyszerű.
Brown figures with black hair.	Barna alakok, fekete haj.
It was a walking waste now.	Most egy sétahulladék volt.
How careful we are in what we hear.	Mennyire óvatosak vagyunk abban, amit hallunk.
I need to practice and probably learn new techniques.	Gyakorolnom kell, és valószínűleg új technikákat kell megtanulnom.
Much more has happened.	Ennél sokkal több történt.
We get the following result.	A következő eredményt kapjuk.
He thought of escaping.	Menekülésre gondolt.
He didn't do anything wrong.	Nem tett semmi rosszat.
But he didn't stay there long.	De nem sokáig maradt ott.
They were instructed not to approach us.	Azt az utasítást kapták, hogy ne közeledjenek hozzánk.
The property itself may change.	Maga az ingatlan változhat.
Not a goal, but a chance after another.	Nem gól, hanem esély a másik után.
A ship that seemed like two minutes was history.	Két percnek tűnő hajó már történelem volt.
He couldn't believe what he was doing.	Nem tudta elhinni, mit tett.
He lies down next to me.	Lefekszik mellém.
Look what you did.	Nézd mit tettél.
This is a really special car.	Ez egy igazán különleges autó.
There is a.	Van egy.
Never been.	Soha nem volt.
You have to be honest.	Őszintének kell lennie.
That was my situation when your letter arrived.	Ez volt a helyzetem, amikor leveled megérkezett.
He finally said he would get a chance to explain.	Végül azt mondta, lehetőséget kap a magyarázatra.
The others do not.	A többiek nem.
I thought I’d go up to the net and look at things.	Gondoltam felmegyek a netre és megnézem a dolgokat.
The main story is based on real people and events.	A fő történet valós személyeken és eseményeken alapul.
The other group was still standing there, but they never attacked.	A másik csoport még mindig ott állt, de soha nem támadtak.
I saw it again last night with my kids.	Tegnap este újra láttam a gyerekeimmel.
Much, but much bigger.	Sokkal, de sokkal nagyobb.
I decided to check it out at home later.	Úgy döntöttem, hogy később otthon megnézem.
And keep doing it.	És csináld tovább.
There were few female subjects, young subjects, or subjects with a low level of education.	Kevés női alany, fiatal alany vagy alacsony iskolai végzettségű alany szerepelt.
They could stick together for another hundred years.	Még száz évig összeragadhatnának.
It was empty now.	Most üres volt.
It's worth checking this again.	Érdemes ezt még egyszer ellenőrizni.
This makes credit a good financial tool.	Ez jó pénzügyi eszközzé teszi a hitelt.
Usually the best we can do is say nothing.	Általában a legjobb, amit tehetünk, ha nem mondunk semmit.
And that's actually good.	És ez tulajdonképpen jó.
Just like you can do it yourself.	Ahogy te magad is teheted.
It needs to be updated.	Frissíteni kell.
However, this gift came at a price.	Ennek az ajándéknak azonban ára volt.
I glanced at my watch.	Az órámra pillantottam.
Maybe I can help.	Lehet, hogy tudok segíteni.
He said this will be the strength of the team.	Azt mondta, ez a csapat erőssége lesz.
By the end of the day, he heard two more.	A nap végére még kettőt hallott.
There are books, there are models.	Vannak könyvek, vannak modellek.
You can trust it.	Bízhatsz benne.
It was just too much pressure.	Csak túl nagy volt a nyomás.
It still doesn't make much sense.	Ennek még mindig nincs sok értelme.
The subject of this article is one such element.	Ennek a cikknek a témája egy ilyen elem.
It took him so long to find out the truth.	Annyiba került neki, hogy megtudja az igazságot.
In my opinion, it wasn't that good.	Véleményem szerint nem volt olyan jó.
They should not be missed.	Nem szabad kihagyni őket.
You can agree, otherwise there will be war in your hands.	Megegyezhet, különben háború lesz a kezében.
The right information in the right place will change your life.	A megfelelő információ a megfelelő helyen megváltoztatja az életét.
You were kids, you will pass away or you will change from it.	Gyerekek voltatok, elmúlik, vagy megváltozol tőle.
Test the social site as a knowledge point.	Tesztelje a közösségi oldalt tudáspontként.
They are simply beautiful.	Egyszerűen gyönyörűek.
He is a morning man.	Ő egy reggeli ember.
Sure, more hair is gone.	Bizony, több haj eltűnt.
Whether this is a reasonable approach is the subject of debate.	Hogy ez ésszerű megközelítés-e, az vita tárgya.
In fact, probably better than ever.	Valójában valószínűleg jobban, mint valaha.
I'm sure they loved me.	Biztos vagyok benne, hogy szerették.
He wanted him, but he didn't want to understand.	Akarta őt, de nem akarta megérteni.
The code looks pretty good to me.	A kód nekem egész jónak tűnik.
Just for now.	Csak egyelőre.
I've been running ever since.	Azóta futok.
Maybe you didn't notice.	Talán nem vetted észre.
The critical response was mostly positive.	A kritikai reakció többnyire pozitív volt.
You got stuck with him.	Elakadtál vele.
It takes five minutes and a bowl.	Öt percet és egy tálat vesz igénybe.
Let's get together and share what we're working on.	Fogjunk össze, és osszuk meg, min dolgozunk.
Enough to make a positive impact on some of the lives around you.	Elég ahhoz, hogy pozitív hatást gyakoroljon néhány körülötte lévő életre.
They were the parents of nine children.	Kilenc gyermek szülei voltak.
I was badly worried about them.	Rosszul aggódtam értük.
I don't text SMS to many people.	Nem sok embernek írok SMS-t.
The guard didn't tell the whole story.	Az őr nem mesélte el az egész történetet.
When it moves them.	Amikor az mozgatja őket.
He can't continue.	Nem tudja folytatni.
His voice is getting better and better every year.	A hangja évről évre egyre jobb és jobb lesz.
Birth.	Születés.
It was a unique movie.	Ez egy egyedi film volt.
He died on the kitchen floor.	A konyha padlóján halt meg.
He just doesn't understand.	Egyszerűen nem érti.
When you need it.	Amikor szükséged van.
Their first thing is to make money with it.	Az első dolguk, hogy pénzt keresnek vele.
Pretty weird couple.	Elég furcsa páros.
You don't really have to worry.	Nem igazán kell aggódni.
I won't stop all of a sudden.	Nem hagyom abba hirtelen.
We are born young, grow old, and die.	Fiatalon születünk, megöregedünk és meghalunk.
He provided clinical samples.	Klinikai mintákat biztosított.
Do not believe him.	Ne higgy neki.
It’s about health now or never, he says.	Most vagy soha az egészségügyről szól, mondja.
When you fail in an interview, one for the other.	Amikor megbuktál egy interjún, egyik a másiknak.
Live your life once.	Egyszer éld az életed.
Went well.	Jól ment.
Women were nowhere to be found.	Nők nem voltak sehol.
The main issue is the question of law.	A fő kérdés a jog kérdése.
Find a sweet place.	Találd meg édes helyüket.
We are free to get up and walk for comfort.	Szabadon felkelhetünk és sétálhatunk a kényelem érdekében.
She loves to dream.	Szeret álmodozni.
How can we improve things.	Hogyan javíthatunk a dolgokon.
He went behind a tree and waited.	Bement egy fa mögé, és várt.
He wanted to go back to his ship.	Vissza akart menni a hajójához.
We love to feel things and see where they are going.	Szeretjük érezni a dolgokat, és látni, hogy merre haladnak.
I have included some selection code.	Mellékeltem a kiválasztási kód egy részét.
I followed him inside and everything got really weird.	Követtem befelé, és minden nagyon furcsa lett.
It doesn’t have to be completed in a bigger world.	Nem kell teljessé tenni egy nagyobb világban.
Reconcile with your old clothes.	Békülj meg régi ruháiddal.
The wall was almost ready.	A fal majdnem kész volt.
He vomited himself.	Felhányta magát.
Pale, very pale.	Sápadt, nagyon sápadt.
I hope we don’t have to do this in the winter.	Remélem, télen nem kell ezt tennünk.
The eyes in the room followed.	A szobában lévő szemek követték.
Or even for dinner.	Vagy akár vacsorára.
And that was the first challenge.	És ez volt az első kihívás.
There are several factors that can explain this.	Ezt több tényező is megmagyarázhatja.
I need help with no.	Segítségre van szükségem a nem.
You are a member of a community.	Egy közösség tagja vagy.
I miss you.	Hiányzik.
It made the men feel good to see them happy.	Jó érzéssel töltötte el a férfiakat, hogy boldognak látták őket.
We don't get a second chance.	Nem kapunk második esélyt.
I explained again.	– magyaráztam újra.
He refused to talk about what happened.	Nem volt hajlandó beszélni a történtekről.
You usually have to accept that fact and move on.	Általában el kell fogadnia ezt a tényt, és tovább kell lépnie.
I can tell you what to do with it.	Meg tudom mondani, mit kezdj vele.
This is nothing but complete evidence.	Ez nem más, mint a teljes bizonyíték.
Where we are depends largely on what we do.	Az, hogy hol vagyunk, nagyrészt attól függ, hogy mit csinálunk.
Then he falls asleep.	Aztán elalszik.
Before going to bed, she realized how beautiful she really was.	Lefekvés előtt rájött, milyen szép is valójában.
It is being treated.	Kezelés alatt áll.
I walked around for the next few hours to stay active.	A következő pár órában körbejártam, hogy aktív maradjak.
We all had stories we didn’t share with each other.	Mindannyiunknak voltak történetei, amelyeket nem osztottunk meg egymással.
In this proof, we examine two different types of cases.	Ebben a bizonyításban két különböző típusú esetet vizsgálunk.
I pull back.	visszahúzom.
This is not possible.	Ez nem lehetséges.
He didn't know what was expected of him.	Nem tudta, mit várnak el tőle.
In fact, we would be very happy for him.	Sőt, nagyon örülnénk neki.
What he didn't care about.	Amivel nem törődött.
Still, it's a good idea.	Ennek ellenére jó ötlet.
Everyone has a chance.	Mindenkinek van esélye.
If so, it doesn't matter why you did it.	Ha igen, nem számít, miért tetted.
Be kind and positive about any community experience your dog has.	Legyen kedves és pozitív minden közösségi élmény, amellyel kutyája rendelkezik.
This is in line with our results for the easy target.	Ez összhangban van a könnyű célpontra vonatkozó eredményeinkkel.
Oh boy, are there any stories?	Ó, fiú, vannak történetek?
He performed the experiments and reported the data.	Elvégezte a kísérleteket, és közölte az adatokat.
You don't know what's up there.	Nem tudod, mi van odafent.
There is no beginning or end.	Nincs eleje vagy vége.
Need more.	Több kell.
To balance your life.	Hogy egyensúlyba hozza az életét.
It won't happen.	Nem fog megtörténni.
I don't want to see it used.	Nem szeretném látni használtan.
It will be learned and developed through action.	A cselekvés által tanulni és fejlődni fog.
He's just crazy.	Egyszerűen őrült.
We found it !.	Megtaláltuk!.
The first part, when he conjured, yes.	Az első rész, amikor varázsolta, igen.
I would do it now.	Megtenném mostanság.
They did it because they wanted to.	Azért csinálták, mert ők maguk akarták.
No problem finding a place.	Nem probléma megtalálni a helyet.
However, the effect was quite different.	A hatása azonban egészen más volt.
The state must own your business.	Az államnak kell birtokolnia a cégét.
We work on a number of processes.	Számos folyamaton dolgozunk.
I picked two white and two red plants.	Két fehér és két piros növényt szedtem.
I can't say that for sure.	Ezt nem mondhatnám biztosan.
The first out.	Az első ki.
I was spread out.	ki voltam terítve.
Nevertheless, the movement seemed to have had some success.	Ennek ellenére úgy tűnt, hogy a mozgalomnak volt némi sikere.
That the record was late.	Hogy a rekord késett.
Their eyes only touched for a moment in understanding.	Szemük csak egy pillanatig függött össze a megértésben.
I can't find a solution with user control.	Felhasználói vezérléssel nem tudok megoldást találni.
He will never love you.	Soha nem fog szeretni.
Of course, I don’t mix real color with mental color.	Természetesen nem keverem a valódi színt a mentális színnel.
I wasn't even human anymore.	Nem is voltam többé ember.
Athletics.	Atlétika.
All data are averaged.	Minden adatot átlagértékként adunk meg.
Call me anytime, brother.	Hívjon bármikor, testvér.
He had a good operation.	Jó műtétet végzett.
And that wasn’t the only time it happened.	És nem ez volt az egyetlen alkalom, amikor ez történt.
Otherwise, the code would have run.	Különben a kód lefutott volna.
To this day, we have only heard his voice.	A mai napig csak a hangját hallottuk.
Therefore, there is an error message.	Ezért van egy hibaüzenet.
It didn't sound hard.	Nem mintha keményen hangzott volna.
But don’t expect everyone to give their knowledge for free.	De ne várja el, hogy mindenki ingyen adja tudását.
Looks like it didn't work out.	Úgy tűnik, nem sikerült.
You write because you have to.	Azért írsz, mert muszáj.
They made sure they took care of us.	Gondoskodtak róla, hogy gondoskodjanak rólunk.
I remember him.	Emlékszem rá.
They can do this.	Ezt megtehetik.
Adults are also possible.	Felnőttek is lehetségesek.
I hope to see him again soon!	Remélem hamarosan újra találkozunk vele!
I think the letters are beautiful in both form and function.	Szerintem a betűk szépek mind formájukban, mind funkciójukban.
Law school was the wrong way for me.	A jogi egyetem rossz út volt számomra.
Enjoy doing this with your family or friends.	Élvezze, ha ezt családjával vagy barátaival készíti.
Outside the room.	A szobán kívül.
It was a very good break today.	Nagyon jó kis szünet volt ma.
And you have to put everything in context.	És mindent kontextusba kell helyeznie.
Let's deal with it now.	Most foglalkozzunk az üggyel.
I make software during the day.	Szoftvert készítek napközben.
If someone would put them in their place.	Ha valaki a helyükre tenné őket.
His front teeth click on his.	Elülső fogai az övéhez csattannak.
I would love to stay here again.	Szívesen maradnék itt újra.
They were close enough.	Elég közel voltak.
Use a class.	Használj egy osztályt.
I kept thinking about it.	Folyamatosan gondolkodtam rajta.
We'll see how it goes.	Meglátjuk, hogy megy ez.
Their job, they say, is to hold the powerful accountable.	Feladatuk szerintük az, hogy számon kérjék a hatalmasokat.
Especially when it got into the newspapers word for word.	Főleg, ha szóról szóra bekerült az újságokba.
The crew is examined from person to person.	A legénységet emberről emberre megvizsgálják.
Your review of the systems was negative.	A rendszerekkel kapcsolatos áttekintése negatív volt.
Not clear.	Nem tiszta.
Sometimes they can be useful.	Néha hasznosak lehetnek.
This could go hand in hand with stronger performance.	Erősebb teljesítménnyel ez jól járhatna.
You just have to show that they are equal.	Csak meg kell mutatni, hogy ezek egyenlőek.
It was time and time was not.	Az idő volt és az idő nem.
I don't think you'll notice.	Szerintem nem fogod észrevenni.
I do not know anything about it.	Nem tudok róla semmit.
All other defaults were used.	Az összes többi alapértelmezett értéket használták.
He was a really good man.	Tényleg jó ember volt.
Another hour passed in silence.	Újabb óra csendben telt el.
He held out a small piece of meat.	Kinyújtott egy kis darab húst.
Oh, and the kitchen is another story.	Ja, és a konyha egy másik történet.
The fight against him did not lead anywhere.	Az ellene való küzdelem sem vezetett sehova.
He would not wish anyone such an attack.	Nem kívánna senkinek ilyen támadást.
I know what it means to a lot of people.	Tudom, mit jelent sok ember számára.
But no one seems to know where he is.	De úgy tűnik, senki sem tudja, hol van.
The experiment was performed three times and a representative experiment is presented.	A kísérletet háromszor végezték el, és egy reprezentatív kísérletet mutatunk be.
I love this approach to business applications.	Szeretem ezt a megközelítést az üzleti alkalmazásokhoz.
You will see things that you can do much better.	Olyan dolgokat fogsz látni, amiket sokkal jobbá tehetsz.
They sent me home.	Hazaküldtek.
I told him there was nothing to talk about.	Mondtam neki, hogy nincs miről beszélni.
Nevertheless, it was well received.	Ennek ellenére jól fogadták.
That's what friends did.	Ezt csinálták a barátok.
He is the best.	Ő a legjobb.
Another person survived.	Egy másik személy túlélte.
The old woman turned out not to be so hard of hearing.	Az öregasszonyról kiderült, hogy nem is olyan nagyothalló.
You need to define the main topic first.	Először meg kell határoznia a fő témát.
Don't sit here again asleep.	Ne ülj itt újra elaludva.
It is our job to help children learn.	A mi feladatunk, hogy segítsük a gyerekek tanulását.
It has no form.	Nincs formája.
The machine has a relatively easy-to-use touch screen.	A gép viszonylag könnyen használható érintőképernyővel rendelkezik.
If you've been here, you know.	Ha jártál itt, tudod.
And he kept them.	És tartotta őket.
It makes it interesting that the staff sometimes saw things.	Érdekessé teszi, hogy a személyzet néha látott dolgokat.
Down at the same time.	Le egyben.
You see my second attempt above.	A második próbálkozásomat látja fent.
I plan to end up writing a book about my experiences.	Azt tervezem, hogy végül írok egy könyvet a tapasztalataimról.
I don't get a bug during construction.	Nem kapok hibát az építés során.
We make love twice with our clothes pulled down.	Lehúzott ruhákkal kétszer szeretkezünk.
This is weird.	Ez furcsa.
I have read these stories a hundred times, a thousand times.	Százszor, ezerszer olvastam már ezeket a történeteket.
Animals quickly became an important part of the team.	Az állatok gyorsan a csapat fontos részévé váltak.
In addition, you can enter any message and other users will see it.	Ezenkívül bármilyen üzenetet beírhat, és a többi felhasználó látni fogja.
Even bigger.	Még ennél is nagyobb.
He was killed.	Megölték.
But we can do something about it.	De tehetünk ez ellen valamit.
They age quickly.	Gyorsan megöregednek.
Understand how they are put together.	Értsd meg, hogyan vannak összerakva.
I still haven't heard of you.	Még mindig nem hallottam rólad.
And then came such a word.	És akkor jött egy ilyen szó.
The end of another working day.	Egy újabb munkanap vége.
Or at least approach it.	Vagy legalább közelítsd meg.
The purchase took place only two years ago.	A vásárlás mindössze két éve történt.
The reality is that my brain controlled it.	A valóság az, hogy az agyam ellenőrizte.
He sucks.	Ő egy szar.
From these results, clear decisions can be made.	Ezekből az eredményekből egyértelmű döntéseket lehet hozni.
Now that's the problem.	Most ez a probléma.
Take care of it.	Vigyázzon rá.
Some of you please help me get this code.	Néhányan kérlek segítsenek megszerezni ezt a kódot.
I'm not ready for that.	Nem vagyok kész erre.
There, however, I did not turn it off.	Ott viszont nem kapcsoltam ki.
We just don't have time to joke.	Csak nincs időnk vicceskedni.
Not sure in hard copy.	Nem biztos a nyomtatott példányban.
Open floor plan with new, modern kitchen.	Nyitott alaprajz, új, korszerű konyhával.
I want to set a record.	Szeretném felállítani a rekordot.
These factors can ultimately lead to treatment failure.	Ezek a tényezők végső soron a kezelés sikertelenségéhez vezethetnek.
But sometimes we don't see it ourselves.	De néha ezt magunk sem látjuk meg.
He saw nothing else of it.	Semmi mást nem látott belőle.
This is the greatest resumption of life.	Ez az élet legnagyobb újrakezdése.
They, in turn, destroyed it.	Ők viszont elpusztították.
Further research was needed to produce more detailed images.	A részletesebb képek elkészítéséhez további kutatásokra volt szükség.
Say it to yourself now.	Mondd ezt most magadban.
We will discuss how to get through this piece.	Megbeszéljük, hogyan vészeljük át ezt a darabot.
Get the job done.	Végezze el a munkát.
All right, that's it.	Rendben, ennyi.
Someone you know.	Valaki, akit ismer.
The three of them became friends.	Ők hárman barátok lettek.
No one told him he was black.	Senki sem mondta neki, hogy fekete.
The beginning of the available data is shown.	A rendelkezésre álló adatok kezdete látható.
I pulled it out and started working.	Kihúztam és hozzáláttam a munkához.
I am sure many have already written about this topic.	Biztos vagyok benne, hogy sokan írtak már erről a témáról.
It's too cold anyway.	Amúgy túl hideg van.
I found a box and sat down on it.	Találtam egy dobozt és leültem rá.
Someone released him after all.	Valaki mégis kiszabadította.
I mean anything.	úgy értem bármit is.
Of course, this should not be the case.	Persze ennek nem szabadna így lennie.
At least a little.	Legalább egy kicsit.
His son has arrived.	A fia megérkezett.
And we will continue to do so.	És továbbra is így fogunk tenni.
If you can call it that.	Ha így lehet nevezni.
This is followed by a discussion of the findings on child protection.	Ezt követi a gyermekvédelemmel kapcsolatos megállapítások megbeszélése.
The language of that land.	Annak a földnek a nyelve.
This is my pleasure.	Ez az én örömöm.
He noticed they weren't seen on his neck.	Észrevette, hogy nem látták a nyakán.
You have to get in front of other cars to win the game.	A játék megnyeréséhez más autók elé kell kerülnie.
There was another one recently.	Nemrég volt egy másik is.
He put both hands to his mouth.	Mindkét kezét a szájához tette.
Oh, and let me tell you, it's done.	Ó, és hadd mondjam el, megtörtént.
And their voice shows that too.	És a hangjuk is ezt mutatja.
There are social elements that need to be considered.	Vannak társadalmi elemek, amelyeket figyelembe kell venni.
Otherwise, no proof would be required.	Ellenkező esetben nem lenne szükség bizonyításra.
To this day, I haven’t felt or feel anything about him.	A mai napig nem éreztem és nem érzek iránta semmit.
The law creates real power.	A törvény valódi hatalmat teremt.
That's far from it.	Ez messze nem az.
It doesn't look like I'm repeating it.	Nem úgy tűnik, mintha megismételnék.
Any of us should write under our own name.	Bármelyikünknek kellene írnia a saját neve alatt.
Let's start with the whole thing.	Kezdjük az egésszel.
That's why they just aren't with you.	Ezért lehet, hogy egyszerűen nincsenek veled.
Obviously, they were never left out of batteries.	Nyilvánvalóan soha nem maradtak ki elemekből.
And a little expensive.	És egy kicsit drága.
They just say no because it’s a new business.	Csak nemet mondanak, mert ez egy új üzlet.
Or maybe that's why.	Vagy talán éppen ezért.
It keeps my vision clear.	Ez tisztán tartja a látásomat.
Go tell them.	Menj, mondd meg nekik.
I love fucking.	Kurvára szeretem.
See the full report here for more details.	További részletekért tekintse meg a teljes jelentést itt.
Sorry about the shirt.	Elnézést az ingért.
He stood with his back to the tree and waited.	Háttal állt a fának és várt.
It does not only take into account the first value.	Nem csak az első értéket veszi figyelembe.
Every measure has a purpose.	Minden intézkedésnek megvan a maga célja.
And he looked at them.	És feléjük nézett.
It's still pretty easy.	Még mindig elég könnyű.
But this game is tough.	De ez a játék kemény.
I was afraid to take a risk.	Féltem megkockáztatni.
I must not lie.	Nem szabad hazudnom.
I mean, he brought it.	Vagyis hozta.
Measure the temperature loss and the air loss.	Mérjük a hőmérsékletveszteséget és a levegőveszteséget.
There were girls, quite a few.	Voltak lányok, jó néhányan.
After a few minutes, he sat down and everyone continued to eat.	Pár perc múlva leült, és mindenki tovább evett.
New weather on the way.	Útközben új időjárás.
Because that's not a good enough reason.	Mert ez nem elég ok.
This practice is followed by most solid companies.	Ezt a gyakorlatot követi a legtöbb szilárd cég.
The latter hate the fighting spirit.	Utóbbiak utálják a küzdőszellemet.
There is only darkness behind me.	Csak sötétség van mögöttem.
We can't turn him around like that.	Nem tudjuk őt így kifordítani.
As an adult, I started running a little.	Felnőttként elkezdtem futni egy kicsit.
He keeps me.	Megtart engem.
On that date, the applicant was eight years old and one month old.	Ezen a napon a felperes nyolc éves és egy hónapos volt.
The problem is now economic.	A probléma most gazdasági.
The problem is with the code above.	A probléma a fenti kóddal van.
I followed closely behind me.	Szorosan mögöttem követtem.
I have to go back to the field.	Vissza kell mennem a pályára.
Whatever he wanted, he couldn't find it.	Bármit is akart, nem találta.
Not many calls were received outside the media.	A médián kívül nem sok hívás érkezett.
I'm a little tired of this game.	Kicsit elegem van ebből a játékból.
Yes, it is here.	Igen itt van.
And this is very unusual.	És ez nagyon szokatlan.
It took three years to complete the work.	Három évbe telt a munka befejezése.
True.	Igaz.
There will be work to be done.	Lesz tennivaló.
These values ​​are then added to the second phase rule set.	Ezek az értékek ezután a második fázis szabálykészletébe kerülnek.
They live the way we thought.	Úgy élnek, ahogy gondoltuk.
I read the opinions and decided in favor.	Elolvastam a véleményeket, és a mellett döntöttem.
And now you want to go home.	És most haza akarsz menni.
Many have lost their faith.	Sokan elvesztették a hitüket.
He didn't really care.	Nem igazán érdekelte.
He doesn't live with them.	Nem él velük.
Find out with this experiment.	Tudja meg ezzel a kísérlettel.
You have to start somewhere.	Valahol el kell kezdeni.
He will keep his word and our business.	Be fogja tartani a szavát és az üzletünket.
He says he is very, very happy to meet you.	Azt mondja, nagyon-nagyon örül a találkozásnak.
I would much rather enjoy them in the house.	Sokkal szívesebben élvezném őket a házban.
You're not saying anything.	Nem mondasz semmit.
Box office and received mixed reviews during its release.	Box office és vegyes kritikákat kapott a megjelenése idején.
Fire has nothing to do with us.	A tűznek semmi köze hozzánk.
Of course I knew him.	Természetesen ismertem.
All our money is gone.	Minden pénzünk elment.
The whole experience is important.	Az egész élmény fontos.
Life is full of hard times and hard decisions.	Az élet tele van nehéz időkkel és nehéz döntésekkel.
I wanted to come back to town right away.	Azonnal vissza akartam jönni a városba.
He then asked me to develop the best tools I could find.	Ezután a talált legjobb eszközök fejlesztését kérte tőlem.
This only seems to happen in certain places.	Úgy tűnik, ez csak bizonyos helyeken történik meg.
But whatever it is, it doesn't stop you.	De bármi is legyen, ez nem áll meg rajtad.
That is what we are trying to achieve.	Ezt próbáljuk elérni.
Maybe they'll come.	Talán megjönnek.
He should have checked out of the hotel that day.	Még aznap ki kellett volna jelentkeznie a szállodából.
A woman followed them.	Egy nő követte őket.
That kind of thing can't be kept secret forever.	Az ilyesmit nem lehet örökké titokban tartani.
They don’t care to make things that break less.	Nem érdekli őket, hogy olyan dolgokat készítsenek, amelyek kevésbé törnek.
So these are the most important pieces to look at.	Tehát ők a legfontosabb darabok, amelyeket meg kell nézni.
I don't think that's true.	Szerintem ez nem igaz.
There is no serious study.	Nincs komoly tanulmány.
And lots of fun.	És sok móka.
This is the only game where you can really get to know them.	Ez az egyetlen játék, ahol igazán megismerheti őket.
The engine was not running and the lights were off.	A motor nem járt és a lámpák is le voltak kapcsolva.
He just disappeared.	Egyszerűen eltűnt.
You are not responsible for them.	Nem vagy felelős értük.
I don't have a head for it.	Nincs hozzá fejem.
This shows that stricter armaments laws are stopping armed violence.	Ez azt mutatja, hogy a szigorúbb fegyverkezési törvények megállítják a fegyveres erőszakot.
Our previous results supported this finding.	Korábbi eredményeink alátámasztották ezt a megállapítást.
These are models of decision making.	Ezek a döntéshozatal modelljei.
His name literally means anything he likes.	A neve szó szerint bármit jelent, ami tetszik.
He liked what came out of them and ordered more.	Tetszett neki, ami kijött belőlük, és többet rendelt.
I don't care what the price may be.	Nem érdekel, hogy mi lehet az ára.
The method is not even called.	A módszert nem is hívják.
Something else is happening here, so we need to study that.	Valami más is történik itt, úgyhogy ezt tanulmányoznunk kell.
They wanted me, you see.	Engem akartak, látod.
Second on the list was critical thinking.	A lista második helye a kritikus gondolkodás volt.
Read a book.	Olvasni egy könyvet.
The house was so quiet.	A ház olyan csendes volt.
The former amount will be excluded in full.	Az előbbi összeg teljes egészében ki lesz zárva.
It is quite rare to find.	Elég ritkán találni.
This is the part that people remember.	Ez az a rész, amelyre az emberek emlékeznek.
He didn't move to touch the drink.	Nem mozdult, hogy hozzáérjen az italhoz.
Of course he didn't really want to see it.	Persze nem igazán akart látni.
Not worth it.	Nem éri meg.
Some of them didn't seem too happy from what they saw.	Néhányuk nem tűnt túl boldognak attól, amit láttak.
At least that's what they want to believe.	Legalábbis ezt akarják elhinni.
Everything is clear in this fight to reach him.	Minden világos ebben a küzdelemben, hogy elérje őt.
A little peace.	Egy kis béke.
His teeth were his weapons when it came to fighting.	A fogak voltak a fegyverei, amikor harcról volt szó.
A random combination of uppercase and lowercase letters.	A kis- és nagybetűk véletlenszerű kombinációja.
He never said anything about it when we first moved in.	Soha nem mondott erről semmit, amikor először beköltöztünk.
Breakfast.	Reggelizik.
That's why you came.	Ez az, amiért jöttél.
I have no land.	nincs földem.
The sound is sweet but powerful.	A hang édes, de erőteljes.
When he died, he took care of himself.	Amikor meghalt, vigyázott magára.
Arm the army.	Fegyverezze fel a sereget.
Come with me and make no sound.	Gyere velem, és ne adj ki semmi hangot.
It makes me really happy.	Ez igazán boldoggá tesz.
Ask this beautiful girl to date.	Kérd meg ezt a gyönyörű lányt randevúzni.
It played well compared to the first years.	Jól játszott műsor az első évekhez képest.
Not yet.	Mégsem az.
Even so, my mind is still fresh.	Ennek ellenére még mindig friss az elmém.
We have to go to work tomorrow.	Holnap mennünk kell dolgozni.
I wanted to go to my own feelings.	A saját érzéseimre akartam menni.
They may not like the way they look.	Lehet, hogy nem tetszik nekik, ahogy kinéznek.
Initially, let each part simply contain a single component.	Kezdetben hagyja, hogy minden rész egyszerűen egyetlen komponenst tartalmazzon.
See you tomorrow.	Viszlát holnap.
I really want to help others.	Nagyon szeretnék másoknak segíteni.
It was a mission.	Ez egy küldetés volt.
He wrote related works.	Megírta a kapcsolódó műveket.
You've become more active.	Aktívabb lettél.
It's dark inside.	Sötét van belül.
The sky was filled with a huge yellow sun.	Az eget megtöltötte egy hatalmas, sárga nap.
I don't know how he did it.	Nem tudom, hogyan csinálta.
After he said that, he ate now.	Miután ezt elmondta, most evett.
The clear sky meant a cold night.	A tiszta ég hideg éjszakát jelentett.
My stomach fell out of my body.	A gyomrom kiesett a testemből.
At the same time, people are asking for more help from the government.	Ugyanakkor az emberek több segítséget kérnek a kormánytól.
You don’t want them to know you, so you will have a cover.	Nem akarja, hogy megismerjék, így lesz borítója.
The instructions were carried out as planned.	Az utasításokat a tervek szerint hajtották végre.
He looked like twenty.	Úgy nézett ki, mint húsz.
But use it as a tool to go beyond it.	De eszközként használja, hogy túllépjen rajta.
This ensures safe operation in all conditions.	Ez biztonságos működést biztosít bármilyen körülmények között is.
He was safe.	Biztonságban volt.
It was a long journey.	Hosszú volt az út.
I actually liked it somehow.	Valójában valahogy tetszett.
Nothing went on the set.	A forgatáson semmi sem ment.
This does not mean that the treatment was unsuccessful.	Ez nem jelenti azt, hogy a kezelés sikertelen volt.
Why is this so difficult in the world.	Miért olyan nehéz ez a világon.
The fucking moment.	A kibaszott pillanat.
You have to finish.	Be kell fejezned.
Which he did and made a report.	Amit meg is tett, és jelentést készített.
Many states are moving towards their own test.	Sok állam a saját tesztje felé halad.
Of course, the truth is that nothing works for everyone.	Persze az igazság az, hogy semmi sem működik mindenkinek.
If you live there and don’t like it, go away.	Ha ott élsz és nem tetszik, menj el.
Sometimes, however, the simple solution lies in the answer.	Néha azonban az egyszerű megoldás rejti a választ.
More importantly, he is my friend.	Ami még fontosabb, ő a barátom.
Introduced to users.	Bevezették a felhasználók számára.
No, not there.	Nem, nem ott.
The type of trial was presented in random order.	A próba típusát véletlenszerű sorrendben mutattuk be.
He forced me to drive the truck.	Kényszerített, hogy vezessem a teherautót.
The full line can be found here.	A teljes sor itt található.
And he was in the back bedroom.	És a hátsó hálószobában volt.
I know every dog ​​by name.	Minden kutyát név szerint ismerek.
I was worried about the safety of myself and my family.	Aggódtam magam és a családom biztonsága miatt.
Love is in the air.	Szerelem a levegőben.
And the moment he knew he was fully told.	És abban a pillanatban tudta, hogy teljes mértékben megmondta.
We didn't even live.	Még csak nem is éltünk.
On a par with him.	Egy szinten vele.
There was something between his fingers.	Valami látszott az ujjai között.
It's up to you what you want.	Rajtad múlik, hogy mit akarsz.
That was his way of performing, he said.	Ez volt az előadásmódja, mondta.
I think you have to think for yourself.	Úgy gondolom, hogy az embernek saját magának kell gondolkodnia.
I'm glad I don't live nearby.	Örülök, hogy nem lakom a közelében.
In this context, we focus on one such plant variety study.	Ebben az összefüggésben az egyik ilyen növényfajta-vizsgálatra összpontosítunk.
The connection was that they used the same central idea.	A kapcsolat az volt, hogy ugyanazt a központi gondolatot használták.
He walks through his thoughts over and over again.	Gondolataiban újra és újra végigjárja.
He ordered it.	Elrendelte.
That was tough, though.	Azért ez kemény volt.
Rather to the point.	Inkább a lényegre,.
I didn't know what to say.	Nem tudtam, mit mondjak.
So far, he only had to buy one drink.	Eddig csak egy italt kellett vennie.
Not even a bad design because it was never designed that way. 	Még csak nem is rossz dizájn, mert sosem tervezték így. 
although you still have to run it.	bár még le kell futtatnia.
Everyone seemed worried about him now.	Úgy tűnt, most mindenki aggódik érte.
I'm in danger.	Veszélyben vagyok.
We consider three cases.	Három esetet veszünk figyelembe.
This is nature at its best.	Ez a természet a javából.
We played for two thousand people.	Kétezer embernek játszottunk.
He turned to the other two with them.	A másik két másik felé fordult velük.
It makes me do more with my life.	Ez arra késztet, hogy többet tegyek az életemmel.
I'm sorry I had to ask.	Sajnálom, hogy kérdeznem kellett.
He closed the house when he left.	Távozás közben bezárta a házat.
I think he is.	Szerintem ő az.
It just came to my mind as an opportunity.	Csak lehetőségként jutott eszembe.
It can be months or even years.	Ez hónapok vagy akár évek is lehet.
He loved this project.	Szerette ezt a projektet.
Incredible.	Hihetetlen.
We accept these rules.	Elfogadjuk ezeket a szabályokat.
It was as if they could have done it, otherwise there was not much trouble.	Mintha megtehették volna, különben nem volt nagy baj.
I wondered if he was tired again.	Azon tűnődtem, vajon megint fáradt-e.
I liked this idea.	Ez az ötlet tetszett.
The real plus money.	Az igazi plusz pénz.
I tried other things, too, but they fell far short of the goal.	Kipróbáltam más dolgokat is, de ezek messze elmaradtak a céltól.
He is a god.	Ő egy isten.
Believe me, you are not unique.	Hidd el, nem vagy egyedi.
Up to a few days.	Legfeljebb pár nap.
Maybe they were worried about the recent shortage of fish.	Talán aggódtak a közelmúltban tapasztalt halhiány miatt.
But breathing is not enough.	De a légzés nem elég.
They either wanted to reach their length or missed their length.	Vagy el akarták érni a hosszukat, vagy elszalasztották a hosszukat.
We used to have a lot of fun with this.	Régen nagyon jól szórakoztunk ezen.
It pushed into me, so much into me.	Belém nyomult, annyira bennem.
He was found dead a few days later.	Néhány nappal később holtan találták.
He likes to look for information.	Szeret információkat keresni.
Pretty enough to hate me.	Elég csinos ahhoz, hogy gyűlöljem.
For at least three independent experiments.	Legalább három független kísérlethez.
Very little of the equipment has been used for a long time.	A berendezésből nagyon keveset használtak sokáig.
He didn't say why, but the reason was obvious.	Nem mondta meg, miért, de az ok nyilvánvaló volt.
It's more responsible.	Ez inkább felelős.
People are taught that pain is evil and dangerous.	Az embereket arra tanítják, hogy a fájdalom gonosz és veszélyes.
Jobs love that.	A munkahelyek ezt szeretik.
I hope it will be a good performance.	Remélem jó előadás lesz.
You need to use deep learning models.	Mély tanulási modelleket kell alkalmaznia.
These certainly have an advantage over traditional gaming devices.	Ezeknek minden bizonnyal előnyük van a hagyományos játékeszközökkel szemben.
They just looked at each other.	Csak egymásra néztek.
You make me happy.	Boldoggá teszel.
We discussed them.	Megbeszéltük őket.
I'm done now.	most befejezem.
You better not tell them anything.	Jobb, ha nem mondasz nekik semmit.
Some were very good, some very bad.	Néhány nagyon jó volt, néhány nagyon rossz.
And then that will be the end of things.	És akkor ez lesz a dolgok vége.
There are several reasons for this problem.	Ennek a problémának számos oka van.
In the lost moment, only pure speed could help.	Az elveszett pillanatban csak a tiszta sebesség segíthetett.
That would be too much.	Az már túl sok lenne.
Some countries are more affected than others.	Egyes országokat ez jobban érint, mint másokat.
Experiences may not be real.	A tapasztaltak nem biztos, hogy valóságosak.
Maybe ten words a day.	Talán napi tíz szót.
They started demanding him.	Elkezdték követelni őt.
This is important for some reason.	Ez néhány okból fontos.
I hope to finish soon.	Remélem hamarosan befejezem.
No significant weight change was observed in either group.	Egyik csoportban sem figyeltek meg szignifikáns súlyváltozást.
It was warm, great.	Meleg volt, nagy.
He was a complete adult, still a child.	Teljesen felnőtt, még mindig gyereknek tűnt.
None of the agreements were recorded.	Egyik megállapodást sem rögzítették.
There was a death here recently.	Nemrég volt itt haláleset.
A lot has happened today.	Sok minden történt ma.
But it's good to be able to vote.	De jó, hogy lehet szavazni.
They have a fixed position.	Fix helyzetük van.
The way you think about it can affect your self-confidence.	Az, ahogyan erről gondolkodik, befolyásolhatja önbizalmát.
They were a team.	Egy csapat voltak.
His father became ill.	Az apja beteg lett.
Not the best marketing plan.	Nem a legjobb marketingterv.
The bottom is free to cut.	Az alját szabadon levágni.
That was reasonable.	Ez ésszerű volt.
And at that moment it started to rain.	És abban a pillanatban elkezdett esni az eső.
However, the current data showed quite different results.	A jelenlegi adatok azonban egészen más eredményeket mutattak.
This situation does not usually occur in humans.	Ez a helyzet általában nem fordul elő emberben.
True, what they say is a picture worth more than a thousand words.	Igaz, amit mondanak, egy kép többet ér ezer szónál.
He knew it was going to happen.	Tudta, hogy ez meg fog történni.
The opinion is here.	A vélemény itt van.
He felt lost.	Úgy érezte, elveszett.
Build relationships with people inside and outside the family.	Építsen kapcsolatokat a családon belüli és kívüli emberekkel.
They were not thrown into anything.	Nem vetették bele semmibe.
I saved everyone.	Mindenkit megmentettem.
He didn't want to play.	Nem akart játszani.
He's used to the cold.	Már hozzászokott a hideghez.
I'm very happy with it.	nagyon boldog vagyok vele.
However, your feedback is important to us.	Az Ön visszajelzése azonban fontos számunkra.
Opinion and fact vs.	Vélemény és tény vs.
She plays with her hair and looks very proud of herself.	A hajával játszik, és nagyon büszkének néz ki magára.
This growth will continue.	Ez a növekedés folytatódni fog.
If you want to write a story, that's fine.	Ha történetet akarsz írni, akkor jó.
A further appeal was lodged with the court.	A bírósághoz további fellebbezést nyújtottak be.
If we don't know, a conflict can ensue.	Ha nem tudjuk, konfliktus alakulhat ki.
He sat near me, sometimes we talk a little.	A közelemben ült, néha beszélgetünk egy kicsit.
It just wouldn't.	Egyszerűen nem tenné.
They share a style.	Egy stílusban osztoznak.
The error bar indicates a normal error.	A hibasáv normál hibát jelez.
I stopped using it again.	Megint abbahagytam a használatát.
There are other errors in this judgment.	Ebben az ítéletben más hibák is vannak.
There was no sound from inside for a few seconds.	Néhány másodpercig nem hallatszott hang belülről.
It was obvious, at least to me.	Nyilvánvaló volt, legalábbis számomra.
A representative analysis of at least two independent experiments is presented.	Legalább két független kísérlet egy reprezentatív elemzését mutatjuk be.
Turned to you.	Maga felé fordítva.
I know you're probably right.	Tudom, hogy valószínűleg igazad van.
And the score is absolutely excellent.	A pontszám pedig teljesen kiváló.
You can join us !.	Csatlakozhatsz hozzánk!.
She rolled her eyes as she waited for dinner on the table.	A lány a szemét forgatta, amikor vacsorát várt az asztalra.
Move as if it means something to you.	Mozogj úgy, mintha jelentene neked valamit.
One exceeded the calculated due date by four weeks.	Az egyik négy héttel túllépte a számított esedékes dátumot.
Send me a text.	Küldj egy szöveget.
He held it up and held it back to catch the light.	Feltartotta és visszatartotta, hogy elkapja a fényt.
However, he is still typing pretty well.	Viszont még mindig elég jól gépel.
His stomach fell to his feet.	A gyomra a lábába esett.
Danger was the point.	A veszély volt a lényeg.
We fell silent.	Elhallgattunk.
My morning is free.	Szabad a reggelem.
I definitely recommend it.	Határozottan ajánlom.
You can find out what it is during the video.	A videó során megtudhatja, mi az.
But not for me.	De nekem nem.
It affected many things.	Sok mindenre hatással volt.
The effort to remember was too much.	Az emlékezés erőfeszítése túl sok volt.
That kind of attention to detail is what makes you love him.	Ez a fajta odafigyelés a részletekre az, ami miatt szereted őt.
I haven't seen anything like this in many, many years.	Sok-sok éve nem láttam ilyet.
Please go here.	Kérem, menjen ide.
Close enough to at least address you.	Elég közel ahhoz, hogy legalább megszólítsa.
The pain would simply exist.	A fájdalom egyszerűen létezne.
The patient is still in a critical condition.	A beteg továbbra is kritikus állapotban van.
It’s not like I know how much of a difference that really is.	Nem mintha tudom, mekkora különbséget jelent ez valójában.
Let me ask you now.	Hadd kérdezzek most.
He taught me to ride.	Megtanított lovagolni.
Before that, others did it.	Előtte másoknak sikerült ez.
A kind of.	Egyfajta.
I don’t expect these differences to be directly related.	Nem várom, hogy ezek a különbségek közvetlenül összekapcsolódjanak.
Positive control group.	Pozitív kontrollcsoport.
He was suddenly in his arms.	Hirtelen a karjaiban volt.
I think you can compare here.	Azt hiszem, itt lehet összehasonlítani.
Don't try this at home.	Ne próbálja ki ezt otthon.
I will gladly help.	Szívesen segítek.
He was afraid of me.	Félt tőlem.
I don't follow things like that.	Nem követem az ilyen dolgokat.
I loved every second of it.	Imádtam minden másodpercét.
These stories should have a clear beginning, middle, and end.	Ezeknek a történeteknek világos kezdettel, közepével és véggel kell rendelkezniük.
I took my heart from the village.	Elvettem a szívem a falutól.
Dangerous drug interactions may occur.	Veszélyes gyógyszerkölcsönhatás léphet fel.
But he was so tired.	De olyan fáradt volt.
The concept of general interest therefore needs to be better defined.	Ezért jobban meg kell határozni az általános érdek fogalmát.
There is no such situation here.	Itt nincs ilyen helyzet.
At this point, the game begins.	Ezen a ponton kezdődik a játék.
He didn't look at him or anything.	Nem nézett sem rá, sem másra.
That changed my day.	Ez megváltoztatta a napomat.
Then he realized they couldn't.	Aztán rájött, hogy nem tehetik.
Turns out it looked like that because it was.	Kiderült, hogy így nézett ki, mert az volt.
This is my favorite drink.	Ez a kedvenc italom.
How to fight.	Hogyan kell harcolni.
Notes are associated with sounds and letters are associated with sounds.	A hangjegyek a hangokhoz, a betűk pedig a hangokhoz kapcsolódnak.
We were lucky to get over it for the first time.	Szerencsénk volt, hogy az első alkalommal túljutottunk.
The house is still standing.	A ház még mindig áll.
There is nothing but you.	Rajtad kívül semmi más nem létezik.
And thank you.	És köszönöm.
But now, here, it stood out.	De most, itt, kitűnt.
Let me mention some of them.	Hadd említsek meg közülük néhányat.
I really need to see it.	tényleg látnom kell.
They, despite being legal adults, apparently had no say in the matter.	Nekik, annak ellenére, hogy törvényes felnőttek, láthatóan nem volt beleszólásuk az ügybe.
He simply looked sick.	Egyszerűen betegnek tűnt.
He hated it when he called it that.	Gyűlölte, amikor így hívta.
We better shoot faster, otherwise some may escape.	Jobb, ha gyorsabban lőünk, különben néhányan megszökhetnek.
Not sure what to do.	Nem biztos benne, hogy mit lehet tenni.
It's a kind of accelerated track.	Ez amolyan gyorsított pálya.
I mean, maybe they will.	Úgy értem, talán megteszik.
People are the same everywhere and we are like everyone else.	Az emberek mindenhol egyformák, és olyanok vagyunk, mint mindenki más.
Only two patients required open therapy.	Csak két betegnek volt szüksége nyílt terápiára.
You shot him.	Lelőtted.
If you feel like it, you can check them out.	Ha van kedved, ezeket megnézheted.
One thing is that and not something else.	Egy dolog az, ami, és nem valami más.
The individual facts of the case confirm this.	Az eset egyedi tényei ezt igazolják.
During this time, you control the enemy.	Ezalatt az idő alatt te irányítod az ellenséget.
They had nothing to do with this place.	Semmi közük nem volt ehhez a helyhez.
The repair may fail.	A javítás sikertelen lehet.
It forces you to think about your death.	Arra kényszerít, hogy a halálodra gondolj.
This is another all day walk.	Ez egy újabb egész napos séta.
I wanted to get up and ask for air.	Fel akartam állni és levegőt kérni.
I'll be here when I am.	Akkor is itt leszek, ha lesz.
It was a nice story.	Szép történet volt.
Part of the game.	A játék része.
I never looked back.	Soha nem néztem vissza.
Subsequent cases, however, have stifled our concerns.	A későbbi esetek azonban elfojtották aggodalmainkat.
You have to be at the top of the game.	A játék csúcsán kell lennie.
That is better than life.	Hogy jobb, mint az élet.
I know it's early, but we have to go.	Tudom, hogy korán van, de mennünk kell.
There are many women in the world who have more power than I do.	Sok nő van a világon, akinek nagyobb hatalma van, mint én.
Their context changes over time.	Kontextusuk idővel változik.
It was a perfect lunch.	Tökéletes ebéd volt.
We should count words.	Szavakat kellene számolnunk.
A song made them feel strong again.	Egy dal ismét erősnek érezte őket.
First class is free.	Az első osztály ingyenes.
Turning my brain off is a hard thing.	Az agyam kikapcsolása nehéz dolog.
Eventually, his behavior began to improve.	Végül a viselkedése javulni kezdett.
Ask students to notice the letter when they see it in words.	Kérd meg a tanulókat, hogy vegyék észre a betűt, amikor szavakban látják.
Well, here we are.	Nos, itt vagyunk.
It is only used on a person if he is dead.	Csak akkor használják az emberre, ha az meghalt.
Not a man's house.	Nem egy férfi háza.
Simple fact finding.	Egyszerű ténymegállapítás.
It depends on perspective.	Perspektíván múlik.
But we can say more.	De többet is mondhatunk.
He will be your peace.	Ő lesz a te békéd.
It reviews three main problems with the current system.	A jelenlegi rendszer három fő problémáját tekinti át.
Content analysis used.	Tartalomelemzés használt.
I just saw his full name for the first time.	Most láttam először a teljes nevét.
You won't believe this.	Ezt nem fogod elhinni.
And it could have been.	És lehetett volna.
Get over it.	Tedd magad túl rajta.
It was a beautiful thing that the sound was not turned on.	Gyönyörű dolog volt a hang, hogy nincs bekapcsolva.
Then if you're lucky, you can find one.	Aztán ha szerencséd van, találhatsz egyet.
No such effect was observed on battery memory performance.	Ilyen hatás nem volt megfigyelhető az elemmemória teljesítményében.
And the last scene.	És az utolsó jelenet.
Four months later, the performance of the two groups remained similar.	Négy hónappal később a két csoport teljesítménye hasonló maradt.
Feel free to contact me and we will see what happens.	Nyugodtan vedd fel velem a kapcsolatot és meglátjuk mi történik.
But by law, a trial should have been held.	De a törvény szerint tárgyalást kellett volna tartani.
I'd rather see anything else.	Inkább bármi mást látnék.
Anyway, I was much older than him.	Egyébként sokkal idősebb voltam nála.
He uttered the strange word.	Kiadta a furcsa szót.
In both cases.	Mindkét esetben.
Then he wasn't sure.	Aztán nem volt biztos benne.
This time he kept it there.	Ezúttal ott tartotta.
They should not do this.	Ezt nem szabad megtenniük.
This is particularly worrying for two reasons.	Ez két okból különösen aggasztó.
You know some.	Tudod néhányan.
I have no connection with him.	Nincs vele kapcsolatom.
Find v ,.	Keresse meg v,.
We were finally hired.	Végül felvettek minket.
None of us, but we want to.	Egyikünk sem, de szeretnénk.
It just makes me feel healthy.	Ettől csak egészségesnek érzem magam.
They are often removed and usually do not come back.	Gyakran eltávolíthatók, és általában nem jönnek vissza.
The news crept into the house in an instant.	A hír egy pillanat alatt bejárta a házat.
However, the crowd is a completely different story.	A tömeg azonban teljesen más történet.
I'd love to talk to you today if you're around.	Szívesen beszélnék veled ma, ha a közelben vagy.
I'm looking down at my phone and it's a video.	Lenézek a telefonomra, és ez egy videó.
They live in difficult conditions.	Nehéz körülmények között élnek.
He wanted to write plain paper.	Tiszta papírt akart írni.
The night with the other cat person.	Az éjszaka a másik macska személlyel.
You learn what to do or not to do.	Megtanulod, mit tegyél, vagy mit ne.
My body burned and trembled.	A testem égett és remegett.
It is very reasonable to do this as well.	Nagyon ésszerű ezt is megtenni.
The morning tree pressed against my feet.	A reggeli fája a lábamhoz nyomódott.
Grab it and go.	Fogd és menj.
They are pushed to the side and laid back.	Oldalra tolnak, és visszafektetnek.
He was surprised at first, then obviously happy.	Először meglepődött, aztán nyilvánvalóan boldog volt.
It worked.	Sikerült.
That's why it's there.	Ez azért van ott.
He couldn't be dead.	Nem lehetett halott.
There is still room for improvement.	Van még mit javítani.
Your nervous system can do the same.	Az Ön idegrendszere is képes erre.
He didn't understand.	Nem értette.
He could fight.	Tudott harcolni.
Except he was still here.	Kivéve, hogy még mindig itt volt.
At this point, I can look forward to my future.	Ezen a ponton már előre tudok nézni a jövőm felé.
The copy itself does not know the public address.	A példány maga nem ismeri a nyilvános címet.
He called his cell phone.	Felhívta a mobilját.
It was a complete failure.	Teljes kudarc volt.
They found their own way and persevered.	Megtalálták saját útjukat, és kitartottak mellette.
That's exactly what they did when the time came.	Pontosan ezt tették, amikor eljött az ideje.
She married her husband.	Elvette a férjét.
They were very interesting guys, but very evil.	Nagyon érdekes srácok voltak, de nagyon gonoszak.
Yes of course.	Természetesen igen.
You will see quick results to reach these goals.	Gyors eredményeket fog látni, hogy elérje ezeket a célokat.
There are those who need theory for development.	Vannak, akiknek szüksége van az elméletre a fejlődéshez.
Such role models are more important than we think.	Az ilyen példaképek fontosabbak, mint gondolnánk.
It can have a significant effect on the appearance of the system.	Jelentős hatással lehet a rendszer megjelenésére.
I'm sorry they don't seem to be receiving my mail.	Sajnálom, úgy tűnik, nem kapják meg a leveleimet.
We did everything we could to be good parents.	Mindent megtettünk, hogy jó szülők legyünk.
I ask you to join this battle.	Kérlek benneteket, hogy csatlakozzatok ehhez a csatához.
Very nice men who work hard for you.	Nagyon kedves férfiak, akik keményen dolgoznak érted.
The population was only informed the following month.	A lakosságot csak a következő hónapban tájékoztatták.
A combination of different training methods seems useful.	A különböző képzési módszerek kombinációja hasznosnak tűnik.
One look was enough.	Elég volt egy pillantás.
This is also the case in our own lives.	A saját életünkben is így van.
But of course these are not normal times.	De persze ezek nem normális idők.
He had one and said yes.	Volt neki egy, és igent mondott.
It was a feeling he never expected.	Olyan érzés volt, amire soha nem számított.
They had a knife.	Volt náluk kés.
There is not much in them.	Nem sok van bennük.
This is how the first copy of the literature was born.	Így született meg a szakirodalom első példánya.
Lunch is over now.	Az ebédnek most vége.
Thank you for your interest!.	Köszönjük érdeklődését!.
You know little of what you see.	Tudod azt a keveset, amit látsz.
Now I'm happy.	Most boldog vagyok.
He found the solution.	Megtalálta a megoldást.
I have to stop at two.	Kettőnél meg kell állnom.
I feel good with both.	Mindkettővel jól érzem magam.
The actors record as a full actor.	A szereplők teljes szereplőként rögzítenek.
They were community leaders and the media.	A közösség vezetői és a média voltak.
I will discuss these two steps in turn.	Ezt a két lépést egymás után tárgyalom.
I have to go in now.	most be kell mennem.
Even a personal email will most likely be forwarded via email.	Még a személyes levél is nagy valószínűséggel e-mailben fog továbbadni.
But of course that means nothing to anyone else.	De persze ez senki másnak nem jelent semmit.
But the pressure is severe.	De a nyomás súlyos.
An officer drew his attention to it.	Egy tiszt hívta fel rá a figyelmét.
Of course, I was part of that.	Természetesen ebben én is részem volt.
I'll definitely call and see him.	Mindenképpen felhívom és találkozunk vele.
The results are usually clear.	Az eredmények általában egyértelműek.
However, we believe that our trees are of much greater value.	Úgy gondoljuk azonban, hogy fáink sokkal nagyobb értéket képviselnek.
So that's exactly what we're doing.	Szóval pontosan ezt csináljuk.
I thought they were lost or destroyed.	Azt hittem, elvesztek vagy megsemmisültek.
She likes to help.	Szeret segíteni.
You are solely responsible for how you use this information.	Ön teljes felelősséget vállal azért, hogy hogyan használja ezeket az információkat.
To myself, my team.	Magamnak, a csapatomnak.
I've never seen anything he would do.	Soha nem láttam még olyat, amit csinálna.
He was a kid.	Gyerek volt.
We'll see what's up.	Meglátjuk, mije van.
She has dark black eyes.	Sötét, fekete szeme van.
He looked at him but saw nothing more.	Ránézett, de nem látott tovább semmit.
They affect everything you do and say.	Mindenre hatással vannak, amit teszel és mondasz.
They were not told where they were taken.	Nem mondták el, hova vitték őket.
In fact, they can probably turn things around in a short time.	Valójában valószínűleg rövid időn belül megfordíthatják a dolgokat.
And there was enough of one enemy.	És elég volt egy ellenség.
He sat up.	Felült.
So these things are still moving targets.	Tehát ezek a dolgok továbbra is mozgó célpontok.
There was something out there.	Valami volt odakint.
Whatever your best job, do it.	Bármi is a legjobb munkája, csinálja.
He wouldn't die.	Nem halna meg.
We only lost last year.	Csak tavaly vesztettünk.
But the result is different.	De az eredmény más.
Well, at least the coffee was hot.	Nos, legalább a kávé forró volt.
That was the best.	Ez volt a legjobb.
And then listen to those people.	És akkor hallgasd meg azokat az embereket.
They are valuable, but very few can use these parts.	Értékesek, de nagyon kevesen tudják használni ezeket az alkatrészeket.
That may be right.	Ez lehet helyes.
Every customer and every project is unique.	Minden ügyfél és minden projekt egyedi.
I look forward to saying something.	Várom, hogy mondjon valamit.
He didn't see anything at first.	Először nem látott semmit.
He was a wonderful man and many will miss him.	Csodálatos ember volt, és sokaknak hiányozni fog.
Everyone rushed everywhere.	Mindenki rohant mindenhova.
I also want you to calm down as soon as possible.	Én is azt akarom, hogy mielőbb megnyugodjon.
This is very complicated.	Ez nagyon bonyolult.
Just jump out of it and step towards love.	Csak ugorj ki belőle, és lépj a szerelem felé.
And we didn't have kids.	És nem volt gyerekünk.
This is not a fear.	Ez nem félelem.
Something, someone was there with him.	Valami, valaki ott volt vele.
It was fun, though.	Azért szórakoztató volt.
That's what they understood.	Ezt megértették.
However, there are problems with gold.	Az arannyal azonban vannak problémák.
Rock is having a field day.	Rock ezzel egy terepnapot tart.
Then my face.	Aztán az arcom.
He wanted this to be the first test.	Azt akarta, hogy ez legyen az első teszt.
But at this point there is no specific time frame.	De ezen a ponton nincs konkrét időkeret.
That’s why we actually tend to stick to our original title.	Ezért tulajdonképpen hajlamosak vagyunk ragaszkodni az eredeti címünkhöz.
He told the doctor evidence.	Bizonyítékot mondott az orvosnak.
I must not remember them now.	Nem szabad most emlékeznem rájuk.
Applicable to certain types of files.	Egy bizonyos típusú fájlokhoz alkalmazható.
The soldiers fired their weapons.	A katonák elsütötték a fegyvereiket.
Of course, it was natural that he had to hate to leave.	Természetesen természetes, hogy gyűlölnie kellett, hogy elmenjen.
This is huge.	Ez óriási.
We walk a trip, but only an hour away.	Sétálunk egy utat, de csak egy óra távolságot.
It would have killed many of us.	Sokunkat megölt volna.
Very few details are mentioned and none are explained.	Nagyon kevés részletet említenek, és egyiket sem magyarázzák meg.
Burning can start earlier in the weekend.	A hétvégén korábban is elkezdődhet az égés.
No major announcements were made.	Semmi komolyabb bejelentés nem történt.
You will see yourself as you really are.	Olyannak fogod látni magad, amilyen valójában vagy.
He called ten minutes ago.	Tíz perccel ezelőtt telefonált.
She would have had one of her daughters.	Az egyik lánya lett volna.
Too hot.	Túl meleg.
The heart of the story lies in the characters.	A történet szíve a szereplőkben rejlik.
Some say this is wrong.	Egyesek szerint ez helytelen.
He knows nothing about it.	Nem tud erről semmit.
That's the only difference.	Ez az egyetlen különbség.
For best results, change your parameters.	A legjobb eredmény elérése érdekében módosítsa a paramétereit.
That would be too normal for people like me.	Ez túl normális lenne az olyanoknak, mint én.
The pain is coming again.	Újra jön a fájdalom.
At least not yet.	Legalábbis eddig nem.
Light the match.	Gyújtsa meg a gyufát.
Best circle so far.	Eddigi legjobb kör.
The higher the value, the larger the bill.	Minél nagyobb az érték, annál nagyobb a számla.
This is not a model, not a theory, but a fact.	Ez nem modell, nem elmélet, hanem tény.
He didn't find any.	Egyet sem talált.
It may take much longer to complete the procedure.	Az eljárás befejezése sokkal tovább tarthat.
Ten girls will be selected for the free camp.	Tíz lányt választanak ki az ingyenes táborba.
Let us first make two remarks.	Először is vegyünk két észrevételt.
Not for user display.	Nem felhasználói megjelenítésre.
They can't see it.	Nem láthatják.
It was nothing special now, but it was something incredible at the time.	Most már semmi különös, de akkoriban valami hihetetlen volt.
At first they were interested.	Eleinte érdeklődtek.
You can use the find command to do this.	Ehhez használhatja a find parancsot.
I'm very quiet.	nagyon csendes vagyok.
Okay, now for the important part.	Oké, most a fontos részre.
Of course you can go out and buy one.	Természetesen kimehetsz és vásárolhatsz egyet.
But one day, when everything was solved.	De egy nap, amikor mindent megoldottak.
This is what no one seems to understand.	Ez az, amit úgy tűnik, senki sem ért.
We never give up.	Soha nem adjuk fel.
So don't deal with it.	Szóval ne foglalkozz vele.
An obvious starting point when talking to users about their needs.	Kézenfekvő kiindulópont, ha beszélünk a felhasználókkal igényeikről.
They had each other.	Megvoltak egymásnak.
That's more than you say.	Ez több, mint amit mondasz.
They came in the morning.	Reggel jöttek.
I got home.	Hazaértem.
Remember the rule.	Emlékezz a szabályra.
I don't know where to put this post.	Nem tudom hova tegyem ezt a bejegyzést.
His blood was shed for many.	Vérét sokakért ontották.
There was no time to pull it off.	Nem volt idő lehúzni.
I don't care if you get sick.	Nem érdekel, hogy beteg legyél.
But the night comes down.	De leszáll az éjszaka.
But not separately.	De nem külön.
Only part of it is green.	Csak egy része zöld.
But our initial results surprised me.	De a kezdeti eredményeink megleptek.
The enemy horse came out.	Az ellenséges ló előkerült.
He remembered the fear.	Emlékezett a félelemre.
Or everyone else felt that way.	Vagy mindenki más is így érezte.
He came to discuss an indicative issue.	Azért jött, hogy megbeszéljen egy jelzésértékű kérdést.
Her short white hair was military-style but flat.	Rövid, fehér haja katonai vágású, de lapos volt.
But you can't get out of the house.	De nem viheted ki a házból.
He wanted to find a reason to leave the room early.	Indokot akart találni arra, hogy korán elhagyja a termet.
No more words about it.	Nincs több szó róla.
It was released with a number of extra features.	Számos extra funkcióval adták ki.
All hope, purpose and connection was destroyed.	Minden remény, cél és kapcsolat megsemmisült.
In addition to the darkness, we also had to deal with the cold.	A sötétség mellett a hideggel is meg kellett küzdenünk.
You have not changed this view in any way.	Ezen a nézeten semmilyen módon nem változtatok.
It wasn't really a bad idea.	Valójában nem volt rossz ötlet.
It doesn't really make sense.	Igazából semmi értelme.
No one said a word about them.	Senki egy szót sem szólt róluk.
And he lived with it.	És élt is vele.
This is not the first line.	Ez nem az első sor.
They let you know.	Tudatták veled.
I looked at current events.	Megvizsgáltam az aktuális eseményeket.
I don't feel him here, but not even near him.	Nem érzem őt itt, de még a közelében sem.
You know the great library.	Ismered a nagyszerű könyvtárat.
We could start over.	Kezdhetnénk elölről.
At any moment a beast can come, you can eat our eggs.	Bármelyik pillanatban jöhet egy vadállat, megeheti a tojásainkat.
You look up.	Felnézel.
Where you can't find them, he makes them.	Ahol nem találja őket, ott teszi őket.
There are no records.	Nincsenek rekordok.
I am married by heart.	Szívvel vagyok házas.
This definitely needs attention.	Ez mindenképpen figyelmet igényel.
He reached out and closed the empty box.	Odanyúlt, és becsukta az üres dobozt.
But it can and should be.	De lehet és kell is.
This work is still under development.	Ez a munka még fejlesztés alatt áll.
So you can do it.	Szóval meg lehet csinálni.
He couldn't know.	Nem tudhatta.
Yet the weeks passed.	Mégis teltek a hetek.
The floor is clean.	A padló tiszta.
We were done with our work after six months.	Hat hónap után végeztünk a munkánkkal.
The family went to the door. 	A család az ajtóhoz ment. 
that life was a joy.	hogy az élet öröm volt.
This first clear and absolute lie was the only bright spot.	Ez az első tiszta és abszolút hazugság volt az egyetlen fényes folt.
I realized this is not an ideal situation.	Rájöttem, hogy ez nem ideális helyzet.
Error bars are standard errors.	A hibasávok a szabványos hibák.
There are only two operations here.	Itt csak két műveletről van szó.
He had never heard such a voice before.	Soha nem hallotta még ilyen hangon.
He died as a result of his injury.	Sérülése következtében meghalt.
I want to hear even more about this story.	Szeretnék még többet hallani erről a történetéről.
He becomes human because of others rather than in spite of them.	Inkább mások miatt válik emberré, nem pedig azok ellenére.
However, this study has several limitations.	Ennek a tanulmánynak azonban számos korlátja van.
He must have been very scared, he was so small then.	Biztosan nagyon félt, olyan kicsi volt akkor.
The question is how do you react to it.	A kérdés az, hogyan reagálsz rá.
My father is usually a good person.	Apám általában jó ember.
I love my friends, my brother.	Szeretem a barátaimat, a bátyámat.
He doesn't even smoke.	Nem is dohányzik.
I must have one.	Biztos vannak ilyeneim.
The hospital is full of very sick men.	A kórház tele van nagyon beteg férfiakkal.
It was a very interesting design project.	Ez egy nagyon érdekes tervezési projekt volt.
He called for action at the end of the service.	A szolgálat végén cselekvésre szólított fel.
That you will come and see him.	Hogy eljössz és megnézed őt.
There are even more reasons to give him all the information.	Annál is több ok, hogy minden információt megadj neki.
Because there are others.	Mert van más is.
I couldn't go alone.	Nem tudtam volna egyedül menni.
One of the bedrooms has been converted into an office.	Az egyik hálószobát irodává alakították.
And take your hand off me.	És vedd le rólam a kezed.
I was in the apartment with my friends.	A barátaimmal voltam a lakásban.
Anything you touch or feel is matter.	Bármi, amit megérint vagy érez, az anyag.
Something strange happened.	Valami különös történt.
Kell.	Kell.
I advise you to take just one day.	Azt tanácsolom, hogy csak egy napot vegyen be.
Their cash flow has been negative so far.	Pénzforgalmuk eddig negatív volt.
And he knew everyone else was looking at his body, too.	És tudta, hogy mindenki más is a testét nézi.
Of course you can't take care of them.	Természetesen nem tudja ellátni őket.
We finished each other’s textbooks before the school year began.	Még a tanév kezdete előtt befejeztük egymás tankönyveit.
Let's say once a week.	Mondjuk hetente egyszer.
They didn't make a lot of noise.	Nem csaptak nagy zajt.
The kit can go in either direction.	A készlet mindkét irányba mehet.
He had to sell his place recently.	Nemrég el kellett adnia a helyét.
I had to deal with them.	Meg kellett küzdenem velük.
It was sad to see it slowly disintegrate.	Szomorú volt látni, ahogy lassan szétesik.
behind my chair.	a székem mögött.
Someone could tell me how to do it.	Valaki meg tudná nekem mondani, hogyan kell csinálni.
I worked there every day.	Minden nap ott dolgoztam.
I'm afraid I might.	Attól tartok, hogy lehet.
I knew exactly what to expect.	Pontosan tudtam, mire számítsak.
Enjoy your free time.	Élvezze a szabadidőt.
The other two were dropped from the suit.	A másik kettőt ledobták az öltönyből.
We have to agree.	Egyet kell értenünk.
I was with a friend and his parents.	Egy barátommal és a szüleivel voltam.
He just heard others talking about it.	Csak hallotta, hogy mások beszélnek róla.
Each shows different information.	Mindegyik más-más információt mutat.
And there were four men inside.	És négy férfi volt bent.
The suit was light brown, as were her eyes and hair.	Az öltöny világosbarna volt, akárcsak a szeme és a haja.
Even a pointed rock would do it.	Még egy hegyes szikla is megtenné.
Gender distribution can play an important role.	A nemek szerinti megoszlás fontos szerepet játszhat.
This was the old village, which was replaced by a new one.	Ez volt a régi falu, amelyet új helyre cseréltek.
His only social connection was with the family.	Egyetlen társadalmi kapcsolata a családdal volt.
Gold on white.	Arany fehéren.
Only in one place.	Csak egy helyen.
Accordingly, the trial court should have ruled out this.	Ennek megfelelően az eljáró bíróságnak ezt ki kellett volna zárnia.
We need to see them work together.	Látnunk kell, hogy együtt dolgoznak.
She feels angry.	Dühösnek érzi magát.
I wasn’t myself and our sex lives suffered.	Nem voltam önmagam, és a szexuális életünk szenvedett.
He didn't really like men.	Valójában nem szerette a férfiakat.
When it's not too hot.	Amikor nincs túl meleg.
Many people did not pay on time, some never.	Sok ember nem fizetett időben, néhányan soha.
It was easier to believe that there was no change.	Könnyebb volt elhinni, hogy nincs változás.
He is only about ten years old.	Még csak körülbelül tíz éves.
Half an hour later, he didn't answer any of them.	Fél órával később egyikre sem válaszolt.
I had nothing useful to say.	Nem volt semmi hasznos mondanivalóm.
We did it to give each other space.	Azért tettük, hogy teret adjunk egymásnak.
Actually, of course, I never would.	Igazából persze sosem tettem volna.
I've never been so scared in my life.	Soha életemben nem féltem ennyire.
The more informed we are, the deeper we can go.	Minél tájékozottabbak vagyunk, annál mélyebbre mehetünk.
Only the other danger.	Csak a másik veszély.
We think of other free or cheap things.	Gondolunk más ingyenes vagy olcsó dolgokra.
It was a kind of mistake.	Ez egyfajta hiba volt.
He asked me to go to a hotel with you.	Megkért, hogy menjek el veled egy szállodába.
Don’t be surprised by what you read in the newspapers.	Ne lepődj meg azon, amit az újságokban olvasol.
The complete blood count was normal.	A teljes vérkép normális volt.
He once held his school record in high jump.	Egyszer ő tartotta iskolája rekordját magasugrásban.
Except we need your help.	Kivéve, hogy szükségünk van a segítségedre.
You have to eat now.	Most ennie kell.
I remembered this a few times.	Párszor eszembe jutott ez.
Here is my response attempt.	Itt a válaszkísérletem.
He is not human.	Ő nem ember.
A few years ago.	Néhány évvel ezelőtt.
The girls jumped up.	A lányok felpattantak.
Love him, love him, love him.	Szeresd, szeresd, szeresd őt.
He and the events of last night.	Ő és a tegnap esti események.
I can't act like I do right now.	Nem tudok úgy viselkedni, mint jelenleg.
He looked at her as if he had never seen anything like it.	Úgy nézett rá, mintha még soha nem látott volna ilyet.
We want to know what this car can do on race day.	Szeretnénk tudni, mire képes ez az autó a verseny napján.
I love the way it looks.	Imádom, ahogy kinéz.
Someone knows for sure.	Tudja valaki biztosan.
Nothing surprised them anymore.	Már semmi sem lepte meg őket.
But we won't look past them.	De nem fogunk elnézni mellettük.
Even if their money would help improve access for others.	Még akkor is, ha az ő pénzük segítene mások hozzáférésének javításában.
He leaned into the truck and hit him in the head.	Behajolt a teherautóba és fejbe vágta.
Find it on the map.	Keresse meg a térképen.
But it was a very unusual kind of baby.	De hát ez egy nagyon szokatlan fajta baba volt.
The more you can do, the better.	Minél többet tudsz tenni, annál jobb.
Keep the old one if you ever need to change it!	Tartsa meg a régit, ha valaha változtatnia kell!
Not in others.	Másoknál nem.
His skin was like paper.	A bőre olyan volt, mint a papír.
I only use half of these at any one time.	Ezeknek csak a felét használom bármikor.
I'm the one who lags behind.	Én vagyok az, aki lemaradt.
Luck was with me.	A szerencse velem volt.
In fact, there is such a conflict now.	Valójában most van egy ilyen konfliktus.
There were only three of them sitting there now.	Most már csak hárman ültek ott.
I do not really understand.	nem igazán értem.
He wouldn't back down.	Nem hátrálna meg.
He was just sitting there.	Csak ült ott.
You have to try to replace the players.	Meg kell próbálni a játékosok helyébe lépni.
He lay face down in the snow and breathed hard.	Arccal lefelé feküdt a hóban, és nehezen lélegzett.
She lives with her mother and works at night.	Anyuval él, éjjel dolgozik.
He did not die.	Nem halt meg.
This is part of our interview.	Ez interjúnk egyik része.
Don't get lost now.	Most ne tévedj el.
It was not a law for men to do this.	Nem törvény volt, hogy a férfiak ezt tegyenek.
Only two were chosen.	Csak kettőt választottak.
The trees could not bear the weight of the snow and leaves.	A fák nem bírták a hó és a levelek súlyát.
There was another side to it that was completely different.	Volt egy másik oldala is, ami egészen más volt.
He doesn't like that term.	Nem szereti ezt a kifejezést.
For an hour.	Egy órára.
I still haven't moved.	Még mindig nem mozdultam.
He played very well.	Nagyon jól játszott.
Because there are too many different ideas on the subject.	Mert túl sokféle elképzelés létezik a témában.
So we are in good hands.	Szóval jó kezekben vagyunk.
The size is also super.	A méret is szuper.
A wide range of homework is available.	Otthoni munkák széles választéka áll rendelkezésre.
I love you.	Szeretlek.
Most of your reports are secret.	Jelentései többsége titkos.
And it's just great.	És egyszerűen nagyszerű.
In this.	Ebben.
They are probably better off if not used.	Valószínűleg jobban járnak, ha nem használják.
He wants you to go to him.	Szeretné, ha elmennél hozzá.
He came there after his staff went to bed.	Ott jött hozzá, miután a személyzete lefeküdt.
This is simply not fair.	Ez egyszerűen nem fair.
Some other items.	Néhány egyéb elem.
No complications were reported.	Nem jegyeztek fel komplikációt.
We are now examining two cases.	Most két esetet vizsgálunk.
Language and human behavior.	A nyelv és az emberi viselkedés.
Something was wrong inside.	Valami nem volt rendben belül.
Remember, you are only there for a day.	Ne feledd, hogy csak egy napig vagy ott.
But this has never been proven.	De hát ezt soha nem sikerült bebizonyítani.
The experiment was repeated twice with similar results.	A kísérletet kétszer megismételték, hasonló eredménnyel.
The treatment is surgical.	A kezelés sebészi.
I could talk to anyone.	Bárkivel beszélhetnék.
i don't believe them.	nem hiszek nekik.
Participants have the opportunity to win home cash.	A résztvevőknek lehetőségük van házi készpénzt nyerni.
No more plans.	Nincs több terv.
So start planning now.	Tehát kezdje el a terveket most.
It was a game with him to try any media to reach the public.	Játék volt vele, hogy kipróbáljon bármilyen médiát, hogy elérje a nyilvánosságot.
He missed his real vocation.	Hiányzott neki az igazi hivatása.
Everyone wanted that.	Mindenki így akarta.
Not a morning man.	Nem reggeli ember.
Please guide us.	Kérem, irányítson minket.
If you have one or more good friends, talk to them.	Ha van egy vagy több jó barátod, beszélj velük.
I wouldn’t even expect to get something to eat.	Még azt sem várnám, hogy kapjak valamit enni.
He performed most of the experiments and analyzed the data.	Elvégezte a legtöbb kísérletet és elemezte az adatokat.
Not like.	Nem olyan mint.
For numbers, that didn't work.	Számoknál ez nem működött.
I don't have a degree in it.	Nincs benne végzettségem.
He extinguished the gas.	Kioltotta a gázt.
The plan is to make it interesting.	A terv az, hogy érdekes legyen.
Everything has to change.	Mindennek változnia kell.
We had to bring these other people up.	Fel kellett hoznunk ezeket a többi embert.
What did you say their name was?	Mit mondtál, hogy hívják.
We need to build trust and confidence in our process.	Bizalmat és bizalmat kell építenünk folyamatunkban.
Nobody notices he's gone, baby.	Senki sem veszi észre, hogy eltűnt, bébi.
Evening and that night vs.	Este és aznap este vs.
How good you called.	Milyen jó, hogy hívtál.
I'll join him for a beer.	Csatlakozom hozzá egy sörre.
They cannot be recovered.	Nem lehet visszaszerezni őket.
I hope they got the message.	Remélem megkapták az üzenetet.
Please leave your first name and question.	Kérjük, hagyja meg keresztnevét és kérdését.
Something you actually control.	Valami, amit valójában irányítasz.
The results were quite representative.	Az eredmények meglehetősen reprezentatívak voltak.
Then you need to be safe.	Akkor biztonságban kell lenned.
There may not be more in it.	Lehet, hogy nincs is benne több.
But this is not work.	De ez nem munka.
You see a large red block of light.	Egy nagy piros lámpatömböt látsz.
But things may change soon.	De a dolgok hamarosan megváltozhatnak.
Please start reading from the first part for the context.	Kérjük, kezdje az olvasást az első résztől a kontextusért.
He called her.	Hívta őt.
The logic of the concept is obvious.	A koncepció logikája nyilvánvaló.
However, the house was empty.	A ház azonban üres volt.
Well, don't worry about him.	Nos, ne törődj vele.
The physical wonder of nature, without any falsehood.	A természet fizikai csodája, semmi hamisság nélkül.
They need help.	Segítségre van szükségük.
The first is from real life.	Az első a való életből való.
Continue checking from time to time.	Folytassa az ellenőrzést időnként.
But the judge said no.	De a bíró nemet mondott.
He thought there were many ways to die.	Azt gondolta, sokféleképpen lehet meghalni az ember.
I find information with the best.	A legjobbakkal találok információkat.
I'm happy about that too.	Ennek is örülök.
You should get that thought out of your head.	Ezt a gondolatot ki kellene verned a fejedből.
The image of the final image is shown below.	Az alábbiakban a végső kép képe látható.
You should be home.	Itthon kellene lenned.
Through other countries.	Más országokon keresztül.
But don't worry if you fall asleep.	De ne aggódj, ha elalszol.
It is made in the system.	A rendszerben készül.
It's really not that much.	Ez tényleg nem olyan sok.
I nodded to him to join me.	Biccentettem neki, hogy csatlakozzon hozzám.
This makes these parts cook slower than the others.	Így ezek a részek lassabban sülnek el, mint a többi.
That's enough for me.	Ennyi nekem elég.
It was bad for the team and bad for me too.	Rossz volt a csapatnak és rossz nekem is.
Not being kind or loving.	Nem kedvesnek lenni vagy szeretni.
Oh yeah, if you really hate us, let us know.	Ó igen, ha nagyon utál minket, tudassa velünk.
And it's a simple one.	És ez egy egyszerű.
Perfect for fall.	Tökéletes őszre.
You can't control people.	Nem tudod irányítani az embereket.
When location is important.	Amikor a hely fontos.
I'm a practical person, and you're not.	Én gyakorlatias ember vagyok, te pedig nem.
Perfect, every time.	Tökéletes, minden alkalommal.
The benefits vary from company to company.	Az előnyök cégenként eltérőek.
He smiled when he saw it.	Elmosolyodott, amikor meglátta.
Something was wrong here.	Itt valami nem stimmelt.
It just worked.	Csak úgy sikerült.
Not a good person anymore.	Jó ember már nem.
But it could not be kept secret.	De nem lehetett titkolni.
We have enough problems in our daily lives.	Van elég gondunk a mindennapi életünkben.
I needed to escape.	Menekülésre volt szükségem.
I'll give him the run.	Megadom neki a futást.
This is crazy now.	Ez most őrület.
Not just you and me.	Nem csak te és én.
Research can save you a lot of effort, time and money.	A kutatással sok erőfeszítést, időt és pénzt takaríthat meg.
It was my turn.	Rajtam volt a sor.
Hell, he thought suddenly, who was injured on his ship.	A fenébe, gondolta hirtelen, aki megsérült a hajóján.
He is outside the world of good and evil.	A jó és a rossz világán kívül van.
He looked at the two men before deciding to continue talking.	A két férfira nézett, mielőtt úgy döntött, tovább beszél.
He'll find out.	Majd rájön.
You know better than that.	Te ennél jobban tudod.
Things were still weird.	A dolgok még mindig furcsák voltak.
He turned.	Megfordult.
I had money.	volt pénzem.
He must have looked fifteen years old.	Tizenöt évesnek tűnhetett.
It was an attempt.	Ez próbálkozás volt.
So many other things.	Annyi más dolog.
At that time.	Abban az időben.
From here, the first rights to your shit are yours.	Innentől kezdve az első jogok a te szarodhoz a tiéd.
That was not the question.	Mondhatni nem ez volt a kérdés.
The boys are also dealing with it.	A fiúk is foglalkoznak vele.
It is a product of its very age.	Nagyon korának terméke.
I didn't ask him why.	Nem kérdeztem meg tőle, hogy miért.
He had felt the same thing for a long time.	Régóta érezte ugyanezt.
He stood up and stepped forward.	Felállt és előrelépett.
The first control group did not receive any treatment.	Az első kontrollcsoport nem kapott semmilyen kezelést.
This is our guy and he gave his career to the team.	Ez a mi srácunk, és a karrierjét a csapatnak adta.
He had a second to decide what to do.	Volt egy másodperce, hogy eldöntse, mit tegyen.
I really like this definition.	Nagyon szeretem ezt a meghatározást.
The trial court agreed.	Az elsőfokú bíróság egyetértett.
He didn't even try to hide.	Meg sem próbált elrejtőzni.
We may not have known exactly how early we were talking.	Nem biztos, hogy pontosan tudtuk, milyen korán beszélünk.
I leaned forward to take a closer look.	Előrehajoltam, hogy közelebbről is megnézhessem.
They hadn't seen his father in five years.	Még öt évig nem látták az apját.
Don't tell me.	Ne mondd.
They say it happens sometimes.	Azt mondják, ez néha előfordul.
I think it's probably too late.	Azt hiszem, valószínűleg már késő.
But somehow he succeeded.	De valahogy sikerült.
The time for thinking is long gone.	A gondolkodás ideje rég elmúlt.
However, other studies have shown conflicting results.	Más tanulmányok azonban ellentétes eredményeket mutattak.
Many patients need to be connected to various medical devices.	Sok beteget különféle orvosi eszközökhöz kell csatlakoztatni.
I don't have to continue.	nem kell folytatnom.
It has a very high confidence factor.	Nagyon nagy bizalmi tényezője van.
Anger, on the other hand, was a different story.	A harag viszont más történet volt.
I just have to stop.	csak meg kell állnom.
The wind factor is huge.	A széltényező óriási.
I would hate losing him too.	Én is utálnám elveszíteni őt.
But this was not the case most days.	De a legtöbb napon ez nem így volt.
Home Sweet Home.	Otthon, édes otthon.
All your practices should be positive.	Minden gyakorlatának pozitívnak kell lennie.
So no matter where we do this.	Tehát nem számít, hol tesszük ezt.
Fifteen years ago, and nothing like that has ever happened before.	Tizenöt év, és még soha nem történt ilyesmi.
The second man stood up.	A második férfi felállt.
He couldn't do anything else.	Nem tehetett mást.
Maybe we'll even meet here.	Talán még találkozunk is itt.
I believed in this show, in this world, in these characters.	Hittem ebben a műsorban, ebben a világban, ezekben a karakterekben.
We love being here, and it shows.	Szeretünk itt lenni, és ez meg is látszik.
I don't want any more eyes in my account.	Nem akarok további szemet a fiókomban.
To tell the truth, there are a number of appropriate care conditions.	Az igazat megvallva, számos megfelelő gondozási körülmény létezik.
He turns his face in an instant.	Egy pillanat alatt elfordítja az arcát.
Fear is natural and normal.	A félelem természetes és normális.
You won't just be able to show up.	Nem fogsz tudni csak úgy felbukkanni.
You are my wife.	A feleségem vagy.
And everyone in our world was a constant topic of conversation.	És a mi világunkban mindenki állandó beszédtéma volt.
Interesting word choice.	Érdekes szóválasztás.
I don't care how many.	Nem érdekel hányat.
It was teamwork.	Csapatmunka volt.
The hope is that almost everything will be standard.	A remény az, hogy szinte minden szabványos lesz.
He put himself back in a position of trust.	Visszadolgozta magát egy bizalmi pozícióba.
This is useful.	Ez hasznos.
We found everything we needed.	Mindent megtaláltunk, amire szükségünk volt.
He faces more difficult questions from the staff.	A személyzet nehezebb kérdéseivel néz szembe.
You never miss a cut.	Soha nem hagysz ki egy vágást sem.
I didn't even know he was starting to fall asleep.	Nem is tudtam, hogy ezzel kezdett el aludni.
That’s why we wanted to know what to do now.	Ezért szerettük volna tudni, mit kell most tennünk.
She is very delighted with her, and she is with her.	Nagyon el van ragadtatva vele, ő meg vele.
It's hard to believe he's no longer with us.	Nehéz elhinni, hogy már nincs közöttünk.
Blood flowed from his mouth and nose.	Vér folyt ki a szájából és az orrából.
I know nothing about this show being real.	Nem tudok semmit, hogy ez a műsor valódi.
He left no room for you.	Nem hagyott neked helyet.
The first was just something to do.	Az első csak tennivaló volt.
Introduced to the heart.	Bevezetve a szívbe.
He introduced me to the interview room.	Bevezette az interjúszobába.
Both experiments found about half of the expected rate.	Mindkét kísérlet a várt arány körülbelül felét találta.
He was denied for the first time.	Először tagadták.
Your life is no different.	Az életed nem más.
I have no choice.	Nincs választásom.
I barely have time to suppress my anger.	Alig van időm lenyomni a haragomat.
But it was tough.	De kemény volt.
And of course, the pages are full of everything else.	És persze ezen kívül még sok minden mással is tele vannak az oldalak.
You just have to be extremely patient.	Csak rendkívül türelmesnek kell lenned.
But that still can't be right.	De ez még mindig nem lehet helyes.
Silence falls on the crowd.	Csend borul a tömegre.
Take this for him.	Vedd ezt neki.
Bad things happen when people feel excluded.	Rossz dolgok történnek, amikor az emberek kirekesztettnek érzik magukat.
After the match, we went to the fans to thank them.	A meccs után elmentünk a szurkolókhoz, hogy megköszönjük nekik.
They can't open the box.	Nem tudják kinyitni a dobozt.
He had no control over the situation.	Nem volt ura a helyzetnek.
Listen to what you have to follow.	Hallgassa meg, mit kell követnie.
There was only one large window above each door.	Mindegyik ajtó fölött egyetlen nagy ablak volt.
Usually take more pictures than you need.	Általában több képet készítsen, mint amennyire szüksége van.
The only thing unknown is their distribution.	Az egyetlen dolog, ami ismeretlen, az a terjesztésük.
This is a good feature.	Ez egy jó tulajdonság.
And it started well.	És jól indult.
We would walk in the fall.	Ősszel sétálnánk.
The old woman told me where.	Az öregasszony elmondta, hol.
Look into someone's eyes.	Nézz valakinek a szemébe.
There was no bargain in reality.	A valóságban nem volt alku.
I may need to relocate some things again.	Lehet, hogy újra át kell helyeznem néhány dolgot.
They saw what they saw.	Látták, amit láttak.
I managed to catch up with him.	Sikerült utolérnem őt.
They are truly a lost species.	Ők valóban egy elveszett faj.
Maybe you should go to the doctor or something.	Talán orvoshoz kellene mennie, vagy ilyesmi.
The next books will continue where the previous book ended.	A következő könyvek ott folytatódnak, ahol az előző könyv véget ért.
It is usually better to send more than too little.	Általában jobb, ha többet küld, mint túl keveset.
Not good, and the engine doesn't like it either.	Nem jó, és a motornak sem tetszik.
Her body was there, but her brain was gone.	A teste ott volt, de az agya eltűnt.
It's all great.	Mindez nagyszerű.
That would never have happened.	Ez soha nem történt volna meg.
And so it was.	És így volt.
He was looking for him.	Ő kereste.
There is no single treatment that is right for everyone.	Nincs egyetlen kezelés, amely mindenki számára megfelelő.
Just lower it as long as you feel comfortable.	Csak annyira engedje le, ameddig jól érzi magát.
Well, it immediately leads us back to a war.	Nos, azonnal visszavezet minket egy háborúba.
That was enough.	Elég volt erről.
And skin support.	És bőrtámogatás.
But someone fired.	De valaki lőtt.
It seemed out of the question to play with him.	Úgy tűnt, hogy vele játszani nem jöhetett szóba.
So fucking super.	Szóval kurva szuper.
Watch what happens and notice how it feels.	Figyeld meg, mi történik, és vedd észre, milyen érzés.
We listened for a long time.	Sokáig hallgattunk.
Or maybe not.	Vagy talán nem is az.
This is designed to offer a much flatter answer.	Ezt úgy tervezték, hogy sokkal laposabb választ kínáljon.
In matters of national security.	Nemzetbiztonsági ügyekben.
He looks at the books in front of him.	Nézi az előtte lévő könyveket.
You're going to kill us both.	Mindkettőnket megölsz.
It was a great pleasure.	Nagy volt az öröm.
Get over it, you lost.	Lépj túl rajta, vesztettél.
That's what you did.	Ezt tetted.
My beautiful son is dead.	Az én gyönyörű fiam meghalt.
You only need to know what they are doing after reading their names.	Csak a nevük elolvasása után tudnia kell, mit csinálnak.
I mean, no one can touch them.	Úgy értem, senki sem érhet hozzájuk.
Old buildings were demolished, new ones were erected.	A régi épületeket lebontották, újakat emeltek.
The world is very small.	Nagyon kicsi a világ.
Kids are not good for me.	A gyerekek nem jók nekem.
The past is still close to us.	A múlt még mindig közel áll hozzánk.
This could not be a good face cut.	Ezt nem lehetett jó arcot vágni.
But there were others on top of the car.	De mások is voltak az autó tetején.
It is used for many purposes.	Számos célra használják.
Young refused to answer questions.	Young nem volt hajlandó válaszolni a kérdésekre.
It will be long.	Hosszú lesz.
There were three women.	Három nő volt.
Her heart was pounding.	A szíve hevesen vert.
This process usually takes a few seconds or more.	Ez a folyamat általában néhány másodpercet vagy tovább tart.
Someone is looking down.	Valaki lenéz.
There is no such problem here.	Itt nincs ilyen probléma.
That's what he told you, and that's what he's doing.	Ezt mondta neked, és ezt csinálja.
It's a hell of a season.	Pokoli szezonja van.
Each class had a specific combination of weapons and equipment.	Minden osztálynak volt egy meghatározott fegyver- és felszerelés-kombinációja.
You're not thinking.	Nem gondolkodsz.
Everything is known before you.	Minden ismert előtted.
I just catch the ball and run.	Csak elkapom a labdát és futok.
No, he could not contact them immediately.	Nem, nem tudott azonnal kapcsolatba lépni velük.
For me, my family and friends are everything to me.	Számomra a családom és a barátaim a mindenem.
But then something happened to him.	De aztán történt vele valami.
It also depends on what else you want.	Attól is függ, hogy mit szeretnél még.
He couldn't feel him coming.	Nem lehetett érezni, hogy eljön.
I drew a big line on my first two pages.	Nagy vonalat húztam az első két oldalamon.
This is the total cost of the phone.	Ez a telefon teljes költsége.
Don't hit people.	Ne üsd meg az embereket.
But they don't care.	De nem érdekli őket.
I think you did it too.	Szerintem neked is sikerült.
Instead, offer interesting content to people.	Ehelyett kínáljon érdekes tartalmat az embereknek.
It is an art form.	Ez egy művészeti forma.
The beer was ready, he put the bottle on the table.	Elkészült a sör, letette az üveget az asztalra.
Others find it differently.	Mások más módon találják meg.
This may explain their behavior.	Ez megmagyarázhatja viselkedésüket.
This is the core of your spell.	Ez a varázslatod magja.
He turned away from the window and its view.	Elfordult az ablaktól és annak kilátásától.
And it could be even worse.	És még rosszabb is lehet.
Receive it the way we are.	Fogadd úgy, ahogy vagyunk.
But we have to face the facts.	De szembe kell nézni a tényekkel.
I have the software and the book.	Megvan a szoftver és a könyv.
I was happy for him.	Örültem neki.
I will follow.	Követni fogom.
Something is missing from the picture.	Valami hiányzik a képről.
At first, no one was there.	Eleinte nem volt ott senki.
It didn't take long to catch up with him.	Nem tartott sokáig, hogy utolérjék őt.
We should shoot five.	Ötre kellene lőnünk.
It will get stronger.	Egyre erősebb lesz.
He has a son.	Van egy fia.
However, it is possible that some additional factors also influenced the results.	Lehetséges azonban, hogy néhány további tényező is befolyásolta az eredményeket.
Here you can find your station on the map.	Itt megtalálhatja az állomását a térképen.
We pay for the internet service.	Fizetünk az internetszolgáltatásért.
It was a very strange experience for me.	Nagyon furcsa élmény volt számomra.
You can learn a lot by watching a popular person in action.	Sokat tanulhatsz, ha egy népszerű személyt akció közben nézel.
But that gives him that idea.	De ez adja neki ezt az ötletet.
I'm one step closer.	Egy lépéssel közelebb lépek hozzá.
Talk a little.	Beszélj egy kicsit.
We save people.	Megmentjük az embereket.
But he's on our side.	De ő a mi oldalunkon áll.
It got weird from here.	Innen lett furcsa.
Hold your belly.	Tartsa a hasát.
Cancer cells are easy to kill.	A rákos sejteket könnyű megölni.
Instead, they decided to raise us.	Ehelyett úgy döntöttek, hogy felnevelnek minket.
You know there aren't that many.	Tudja, hogy nincs olyan sok.
A good presentation can at least get my attention for a vote.	Egy jó előadás legalább felkeltheti a figyelmemet egy szavazásra.
However, he did not complete the training.	A képzést azonban nem fejezte be.
It's time to put things right.	Ideje elintézni a dolgokat.
He, the team.	Ő, a csapat.
To connect with people close to you, click here.	Ha kapcsolatba szeretnél lépni a hozzád közel állókkal, kattints ide.
Or he does it somehow.	Vagy valahogy csinálja.
Or my team will take it.	Vagy a csapatom viszi.
But at least they had each other.	De legalább megvoltak egymásnak.
Parents need to be taken care of.	Vigyázni kell a szülőkre.
Hall slowly but surely took over.	Hall lassan, de biztosan átvette a dolgokat.
He made difficult decisions.	Nehéz döntéseket hozott.
He never wanted to notice.	Soha nem akarta volna észrevenni.
I asked my students to write down a few things.	Megkértem a tanítványaimat, hogy írjanak le néhány dolgot.
I had to get out of there and fast.	Ki kellett jutnom onnan, és gyorsan.
They were built to live in them, not to pass through.	Arra építették őket, hogy bennük éljenek, nem pedig arra, hogy átmenjenek.
I saw people who loved me.	Láttam az embereket, akik szerették.
It got to my brain.	Eljutott az agyamig.
First, nothing is as simple as it seems.	Először is semmi sem olyan egyszerű, mint amilyennek látszik.
You'd find someone.	Megtalálná azt a valakit.
This is a case where a video was taken.	Ez egy olyan eset, amikor videófelvétel készült.
But we can live without them.	De élhetünk ezek nélkül is.
We should have turned the corner here.	Itt kellett volna sarkon fordulnunk.
I don't know if what you read is true or not.	Nem tudom igaz-e amit olvastál vagy sem.
But it still has to be a number.	De ennek akkor is számnak kell lennie.
So we started school.	Szóval elkezdtük az iskolát.
I hear you say something.	Hallom, hogy mond valamit.
A lot more.	Még sok minden.
See who can choose the issues below.	Nézze meg, ki tudja-e választani az alábbi problémákat.
The news was full of death.	A hír tele volt halállal.
This brought them even closer together, something he never considered possible.	Ez még közelebb hozta őket egymáshoz, amit soha nem tartott lehetségesnek.
Not necessarily anyway.	Amúgy nem feltétlenül.
There would be nothing left to tax.	Nem maradna mit megadóztatni.
But you wanted the best.	De a legjobbat akartad.
It happened to him, and so to many others.	Vele is megtörtént, és sok mással is.
I already wanted to sit down and read through its cover.	Már akartam ülni és végigolvasni a borítóját.
At least not before the last home letter.	Legalábbis nem az utolsó otthoni levél előtt.
He wondered what made him choose this.	Kíváncsi volt, mi késztette arra, hogy ezt választotta.
But for some, the fight has only just begun.	De egyesek számára a harc még csak most kezdődött.
It had a purpose.	Egy célja volt.
But we know what happened in the past.	De tudjuk, mi történt a múltban.
There is no room for error, so the pressure is high.	Nincs helye a hibának, így nagy a nyomás.
Hanging out with friends.	Barátokkal lógni.
I have no sense of time, of space.	Nincs érzékem az időhöz, térhez.
He asks them to take action.	Arra kéri őket, hogy tegyenek lépéseket.
But it didn't matter.	De ez nem számított.
Let me get back to this.	Hadd térjek vissza erre.
I'm worried about it.	Aggódom érte.
Heart change.	Szív változás.
I didn't even read your post.	Nem is olvastam a hozzászólásodat.
You are a young, beautiful woman.	Fiatal, gyönyörű nő vagy.
In fact, he was wrong about that.	Valójában ebben tévedett.
To protect meat eating.	A húsevés védelmében.
I knew he was serious.	Tudtam, hogy komolyan gondolja.
Now let's see what's inside.	Most pedig lássuk, mi van belül.
He dropped his clothes and ran away.	Ledobta a ruháit és elszaladt.
He's not that important.	Ő nem olyan fontos.
The chest did not rise and fall.	A mellkas nem emelkedett és süllyedt.
That, of course, is false.	Ez természetesen hamis.
They are not available.	Nem állnak rendelkezésre.
It started extremely fast.	Rendkívül gyorsan kezdett.
I apologize for the delay.	Elnézést a késésért.
He turned too sharply and fast.	Túl élesen és gyorsan kanyarodott.
Which has to be something with something this big.	Aminek meg kell lennie, valami ekkora dologgal.
None of these methods gave me a job.	Ezen módszerek egyike sem adott nekem munkát.
And it needs to be warm.	És ehhez meleg kell.
But don't give up space.	De ne adj teret.
I went to my room.	A szobámba mentem.
However, these drugs have additional mechanisms of action.	Ezeknek a gyógyszereknek azonban további hatásmechanizmusai vannak.
This population cannot represent those living in other parts of the country.	Ez a népesség nem képviselheti az ország más területein élőket.
You have an appointment.	Megvan a találkozásod.
Very good for me.	Nagyon jó nekem.
I just want to be a couple now.	Én most csak egy pár akarok lenni.
We need to say more about this below.	Erről az alábbiakban még többet kell mondanunk.
Then you get the answer.	Akkor megkapod a választ.
Even the colors are super.	Még a színek is szuperek.
And this is not appropriate.	És ez nem helyénvaló.
New and unusual.	Új és szokatlan.
I didn't know the answers, but it didn't matter.	Nem tudtam a válaszokat, de ez nem számított.
Anyway, if they wanted us to know, they would have told me.	Különben is, ha akarták volna, hogy tudjunk, elmondták volna.
Never forget.	Soha ne feledd.
They are away from home.	Távol vannak otthonról.
The original movie.	Az eredeti film.
Which is a lot worse for me most of the time.	Ami számomra az idő nagy részében sokkal rosszabb.
There is too much of this movie to hate.	Túl sok van ebből a filmből ahhoz, hogy gyűlöljük.
This results in methods that, when applied in the wild, fail.	Ez olyan módszereket eredményez, amelyek vadon alkalmazva kudarcot vallanak.
Show and win, everything.	Mutass és nyerj, mindent.
I'm not going to waste my breath on you.	Nem fogom rád pazarolni a lélegzetem.
No one will try to stop us.	Senki sem próbál majd megállítani minket.
I've seen little of that.	Kevés ilyent láttam.
We will take it, read it and learn it.	Fogjuk, elolvassuk és elsajátítjuk.
And others, and they will travel with dogs.	És mások, és kutyákkal fognak utazni.
A little history that left this big match.	Egy kis történelem, ami hagyta ezt a nagy meccset.
The motion was upheld and a judgment was given in favor of the defendant.	Az indítványnak helyt adtak, és az alperes javára ítéletet hoztak.
He would do anything to keep the peace.	Bármit megtenne, hogy megőrizze a békét.
This can happen to anyone, including you.	Ez bárkivel megtörténhet, beleértve Önt is.
He couldn't see them.	Nem láthatta őket.
They moved in.	Összeköltöztek.
So sit back and enjoy reading.	Tehát dőljön hátra, és élvezze az olvasást.
No more bends, no more production.	Nincs több kanyar, nincs több termelés.
This is a simple marketing.	Ez egy egyszerű marketing.
I actually put in a second one.	Igazából beraktam egy másodikat is.
You cannot exist alone.	Nem tudsz egyedül létezni.
There is a lot to solve here.	Itt sok mindent meg kell oldani.
I tried everything and the situation only got worse.	Mindent megpróbáltam, és a helyzet csak romlott.
A bright moment, then it's over.	Egy fényes pillanat, aztán elmúlt.
Please let me know.	Kérlek tudasd velem.
No, everything was very different.	Nem, minden nagyon más volt.
This is not a form of anything.	Ez nem formája semminek.
He did a great TV show and it seemed perfect.	Remek tévézést csinált, és ez tökéletesnek tűnt.
Unfortunately, only v.	Sajnos a gyártásnál csak v.
I love you so much.	Én nagyon szeretlek.
In fact, you have to work on this every day.	Valójában minden nap dolgoznod kell ezen.
Outside the law.	A törvényen kívül.
He saved my life more than once in battle.	A csatában nem egyszer mentette meg az életemet.
I could probably eat it in one fell swoop, he thought to himself.	Valószínűleg egy csapásra meg tudnám enni, gondolta magában.
I didn't want to drink anymore.	Nem akartam tovább inni.
They are tied to their choice.	Kötve vannak a választásukhoz.
However, the mechanisms involved have not been identified.	Az érintett mechanizmusokat azonban nem állapították meg.
In other words, the minutes of the meeting are closed somewhere.	Más szóval, az ülés jegyzőkönyve valahol el van zárva.
I tried very hard to succeed.	Nagyon igyekeztem sikert elérni.
However, mental images exist.	A mentális képek azonban léteznek.
It wasn't as racing as you thought.	Ez nem olyan verseny volt, mint gondolta.
It should be studied.	Tanulmányozni kellene.
That concludes the case.	Ezzel az ügy véget ért.
I did it for a few minutes.	Néhány percig csináltam.
We have something in common.	Van bennünk valami közös.
Or come back.	Vagy visszajön.
I knew this movement.	Ismertem ezt a mozgást.
I was confused.	Összezavarodtam.
He liked the idea.	Ez a gondolat tetszett neki.
None of this exists.	Ezek közül egyik sem létezik.
Try these steps for any tooth.	Próbálja ki ezeket a lépéseket bármely foga esetén.
In a list.	Egy listában.
Well, it doesn't matter to me one way or another.	Nos, nekem így vagy úgy mindegy.
Give it a try, you'll be surprised.	Próbáld ki, meg fogsz lepődni.
He wrote the main manuscript.	Megírta a fő kéziratot.
The accused was the only person in the car.	A vádlott volt az egyetlen személy az autóban.
This construction will serve two purposes.	Ez az építkezés két célt szolgál majd.
Winter life.	Téli élet.
Pour a little rain and it will pass quickly.	Öntsön egy kis esőt, és gyorsan elmúlik.
They were ready to go.	Indulni készültek.
But where he is today, he is a very good player.	De ahol ma van, nagyon jó játékos.
I had a workout plan.	Volt egy edzéstervem.
This couple obviously has no idea what he applied for.	Ennek a párnak nyilvánvalóan fogalma sincs, mire jelentkezett.
If not, no attention will make him responsible.	Ha nem, akkor semmiféle figyelés nem teszi őt felelőssé.
So let's be serious. 	Szóval legyünk komolyak. 
I like.	szeretem.
However, the results may not apply to adults.	Előfordulhat azonban, hogy az eredmények nem vonatkoznak a felnőttekre.
I don't know how we felt then.	Nem tudom, mit éreztünk akkor.
See the fat intake line at the top and the thin one just below.	Lásd a zsírbeviteli sort a tetején, és a vékonyat közvetlenül alatta.
Maybe something is missing here.	Lehet, hogy hiányzik itt valami.
It was a pretty little thing.	Csinos kis jószág volt.
He came to see what was right.	Azért jött, hogy megfelelőnek lássa.
I decided to keep it for later reference.	Úgy döntöttem, hogy megtartom későbbi hivatkozás céljából.
The moment he saw it, he knew it was important.	Abban a pillanatban, amikor meglátta, tudta, hogy fontos.
Yes, he was the only one left.	Igen, csak ő maradt.
He missed the opportunity to return.	Elszalasztotta a lehetőséget, hogy visszatérjen.
They won two of the first three matches.	Az első három meccsből kettőt megnyertek.
It was the best place.	Ez volt a legjobb hely.
I took them.	elvettem őket.
But in any case, to shorten the story.	De mindenesetre, hogy rövidre zárjam a történetet.
I’ve never had a break like people did when you stop playing.	Soha nem volt olyan szünetem, mint az embereknek, amikor abbahagyod a játékot.
Also able to day.	Képes napon is.
No matter how different it looked.	Nem számít, mennyire másnak tűnt.
Spend some time with some of them.	Töltsön el egy kis időt néhányukkal.
And it's a real deal.	És ez egy igazi üzlet.
In this way he soon acquired some kind of education.	Ily módon hamarosan valamilyen műveltséget szerzett.
That's what's going on in my head all the time.	Állandóan ez jár a fejemben.
We pull down in front of a large shed.	Egy nagy fészer előtt húzunk le.
That's what we need to pay a little attention to.	Ez az, amire egy kicsit oda kell figyelnünk.
Not for him.	Nem neki.
Or sometimes real human bodies.	Vagy néha valódi emberi testek.
Unhealthy combination.	Nem egészséges kombináció.
He knew now.	Most már tudta.
The number of white blood cells was within the normal range.	A fehérvérsejtek száma a normál tartományon belül volt.
An entire room is full of them.	Egy egész szoba tele van velük.
He's cleaned up.	Megtisztult.
We're holding hands.	Kézen fogunk.
It's personal now.	Ez most személyes.
Nothing but friends.	Semmi más, csak barátok.
If you don't need them in the future.	Ha a jövőben nem lesz rájuk szüksége.
He leaned forward, hugging him in return.	Előrehajolt, cserébe átkarolta.
There is no other reason.	Nincs más oka.
Each is different.	Mindegyik más.
They were locked back.	Visszazárták.
Your name often appears in the newspaper.	A neved gyakran szerepel az újságban.
Some people do not fast well because of their blood sugar levels.	Vannak, akik nem böjtölnek jól a vércukorszint miatt.
I'm trying to read again.	Próbálok újra olvasni.
I could seriously fuck it before the others touch me.	Komolyan kibaszhatnám, mielőtt a többiek hozzám érnének.
That was a long time ago.	Ez elég régen volt.
He began to cry.	Sírni kezdett.
They didn't come for therapy.	Nem terápiára jöttek.
I know you don't feel it, but it's true.	Tudom, hogy nem érzed, de ez igaz.
Add cold water or water and stock to cover.	Adjunk hozzá hideg vizet, vagy vizet és alaplét, hogy ne fedje el.
Summer and winter have come.	Jött a nyár és a tél.
Take it here.	Vidd ide.
I'm not able to figure it out.	nem vagyok képes rájönni.
They often lived without shoes.	Sokszor cipő nélkül éltek.
The structure of an image.	Egy kép szerkezete.
He kept things simple.	Egyszerűen tartotta a dolgokat.
And you told him you were going to sell everything.	És azt mondtad neki, hogy mindent el fogsz adni.
It was special, and he knew it.	Különleges volt, és ezt tudta.
As he has done several times before.	Ahogy korábban többször is tette.
No-man's land.	Senki földje.
He just had a good laugh.	Csak jót nevetett.
He did much more than was asked of him.	Sokkal többet tett, mint amennyit kértek tőle.
Once he did that, he could do no more.	Miután ezt megtette, nem tehetett többet.
About the things he believed in.	Azokról a dolgokról, amelyekben hitt.
My father joined us.	Apám csatlakozott hozzánk.
Most of the crew is there in every scene.	A stáb nagy része minden jelenetben ott van.
It was a great year.	Szuper év volt.
They understand why they quarrel.	Megértik, miért veszekednek.
I love to wear it in the summer.	Imádom nyáron hordani.
It was different.	Ez más volt.
An idea is just like that and worth nothing.	Egy ötlet csak ilyen, és nem ér semmit.
I really want to find a solution to this.	Nagyon szeretnék megoldást találni erre.
Alone.	Egyedül.
Mix the students.	Keverjük össze a diákságokat.
I followed, then stepped out from behind.	Követtem, majd kiléptem mögüle.
It was a crazy day.	Őrült nap volt.
Date instead of name.	A név helyett dátum.
He never believed what he heard.	Soha nem hitte el, amit hallott.
He read them carefully.	Gondosan elolvasta őket.
Or real people.	Vagy az igazi emberek.
One was above the other and slightly to the left.	Az egyik a másik fölött volt, és kissé balra.
We were within easy driving distance of various attractions.	Könnyű autóútra voltunk különböző látnivalóktól.
That it happened is not news.	Az, hogy megtörtént, nem hír.
Some things are happening.	Néhány dolog történik.
Do not make any changes to this form.	Ne írjon be semmilyen változtatást erre az űrlapra.
Besides, he wouldn't have had much to say to himself.	Ezen kívül nem sok mondanivalót tudott volna maga számára.
Normal for me at least.	Normális nekem legalábbis.
The open source approach is changing the game.	A nyílt forráskódú megközelítés megváltoztatja a játékot.
None of his friends.	Egyik barátja sem.
I offered to pay for legal advice, but he declined the offer.	Felajánlottam, hogy fizetek a jogi tanácsért, de ő visszautasította az ajánlatot.
I promised them I wouldn’t tell the others and they agreed.	Megígértem velük, hogy nem mondom el a többieknek, és beleegyeztek.
Both were true.	Mindkettő igaz volt.
He said he wanted to see me again and again.	Azt mondta, újra és újra és újra látni szeretné.
Some of my teachers were very important to me.	Néhány tanárom nagyon fontos volt számomra.
I've never been involved in anything like this.	Soha nem vettem részt ilyesmiben.
People find data that supports what they want to believe.	Az emberek olyan adatokat találnak, amelyek alátámasztják azt, amit el akarnak hinni.
There is nothing we can do.	Nem tehetünk semmit.
It could have been then or the night before.	Lehetett akkor vagy előző este.
We have an agreement.	Megállapodásunk van.
This is a finished business.	Ez kész üzlet.
It was sold immediately.	Azonnal eladták.
They got close to keeping eye contact.	Közel ragadtak, hogy tartsák a szemkontaktust.
For Better or Worse.	Jóban rosszban.
Not even a phone number.	Még telefonszám sem.
In doing so, he applied his policy according to plain language.	Ennek során politikáját az egyszerű nyelvezetnek megfelelően alkalmazta.
They are the past.	Ők a múltak.
Both are valid when in balance.	Mindkettő akkor érvényes, ha egyensúlyban van.
I just can't touch them.	Egyszerűen nem érek rájuk.
So that’s exactly what we started doing.	Tehát pontosan ezt kezdtük el csinálni.
Not even half seemed real.	A fele sem tűnt valódinak.
They can be changed and stopped as desired.	Tetszés szerint megváltoztathatják és leállíthatják.
I said my truth and no one believed me.	Kimondtam az igazam, és senki sem hitt nekem.
I thought it was a great idea and it worked well.	Remek ötletnek tartottam, és jól működött.
The same is true for medical staff.	Ugyanez igaz az egészségügyi személyzetre is.
The wrong kind.	A rossz fajta.
Fear sat on him.	A félelem ült rajta.
We are so lucky.	Olyan szerencsések vagyunk.
That even surprised me.	Ez még engem is meglepett.
You never knew.	Soha nem tudtad.
It's the season again.	Megint itt az évszak.
Suppose everything takes much longer than you think.	Tegyük fel, hogy minden sokkal tovább tart, mint gondolná.
I turned around.	megfordultam.
We've never seen anything like it.	Soha nem láttunk ilyet.
I think it’s a fun thing for fans.	Azt hiszem, ez szórakoztató dolog a rajongók számára.
To do this, the interaction of the object must be direct enough.	Ehhez elég közvetlennek kell lennie az objektum interakciójának.
It is completely contrary to my plans.	Teljesen ellentétes a terveimmel.
The first is effort.	Az első az erőfeszítés.
The connection is good.	A kapcsolat jó.
Definitely plan how your book will begin and end.	Határozottan tervezze meg, hogyan fog kezdődni és befejezni a könyvet.
We will show that this limit is the best possible.	Megmutatjuk, hogy ez a korlát a lehető legjobb.
Their customers are closed.	Ügyfeleik be vannak zárva.
In fact, without this right, no other human rights can exist.	Valójában e jog nélkül más emberi jogok nem létezhetnek.
This line talks a lot about the character.	Ez a sor sokat beszél a karakterről.
What is happening today is important.	Ami ma történik, az fontos.
You did not accept no to reply.	Nem fogadott el nemet a válasznak.
I’m not sure this will ever die in me.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez valaha is el fog-e halni bennem.
I held my son in my arms until he fell asleep.	A fiamat a karomban tartottam, amíg el nem aludt.
In some countries, they were indeed in second place.	Néhány országban valóban a második helyen álltak.
I have no choice, not really.	Nincs más választásom, nem igazán.
Here he was not part of the two.	Itt e kettő között nem volt része.
It hurt, it hurt a lot.	Fájt, nagyon fájt.
He has a lot to say.	Sok mondanivalója van neki.
I know this isn’t going to happen right now, but the thoughts are there.	Tudom, hogy ez most nem fog megtörténni, de a gondolatok ott vannak.
As long as he is.	Amíg ő.
Yes, yes.	Hát igen, igen.
You have anxiety.	Szorongásod van.
You may want to consider this.	Érdemes lehet ezt megfontolni.
It really depends on your community.	Ez valóban a közösségedtől függ.
I saw him look at him this morning.	Láttam, ahogy ma reggel nézték őt.
Marriage is the last thing that comes to mind.	A házasság az utolsó dolog, ami eszembe jut.
In any space.	Bármelyik térben.
You can't be here without him.	Nem lehetsz itt nélküle.
So kids, go ahead and give it a try.	Szóval ti gyerekek, menjetek előre és próbáljátok ki.
Let's start at the beginning.	Kezdjük az elején.
He took care of his body.	Vigyázott a testére.
But let me know what you found.	De tudassa velem, mit talált.
I found the answer.	Megtaláltam a választ.
I feel good, let’s get to the starting point.	Jól érzem magam, térjünk az induló részre.
Yes to love.	Igen szeretni.
We could have done a lot better.	Sokkal jobbat is csinálhattunk volna.
No one else moved.	Senki más nem mozdult.
He had an excellent memory.	Kiváló memóriája volt.
And one after the other we enter the room.	És egymás után belépünk a szobába.
We went to work.	Elmentünk dolgozni.
He stopped when he saw the women gathered in the doorway of his office.	Megállt, amikor meglátta az irodája ajtajában összegyűlt nőket.
Then those days passed.	Aztán elmúltak azok a napok.
Changes may occur in this area of ​​law.	Változások történhetnek ezen a jogterületen.
He was a very nice man.	A nagyon kedves ember volt.
He could talk to anyone.	Bárkivel tudott beszélni.
With power we can add money.	A hatalommal pénzt adhatunk hozzá.
We need to set the bar very high.	Nagyon magasra kell tennünk a mércét.
However, some limitations also need to be discussed.	Azonban néhány korlátozást is meg kell vitatni.
I get this error.	Ezt a hibát kapom.
The “tumor plaque” plays a central role.	A „daganattábla” központi szerepet játszik.
They both have a support system and are cutting back.	Mindkettőnek van támogató rendszere, és visszavágnak.
You may have waited days to verify the code.	Lehet, hogy napokat várt a kód ellenőrzésére.
But there was a lamp.	De volt lámpa.
We were the last to leave.	Mi voltunk az utolsók, akik távoztak.
The review included seven original research studies.	Az áttekintésben hét eredeti kutatási tanulmány szerepelt.
Nothing else seemed big enough.	Semmi más nem tűnt elég nagynak.
Fat and happy.	Kövérek és boldogok.
They felt those dreams so real.	Olyan valóságosnak érezték azokat az álmokat.
The mental state does not change.	A mentális állapot nem változik.
Fast and angry.	Gyors és dühös.
I loved working so hard.	Szerettem ekkorát dolgozni.
You will understand the point.	Meg fogod érteni a lényeget.
He asked to eat immediately.	Azonnal enni kért.
Even younger children can keep up with the fun.	Még a kisebb gyerekek is lépést tudnak tartani szórakozás közben.
Play with these values ​​the way you want.	Játssz ezekkel az értékekkel, ahogy akarod.
Upload a photo in a month.	Tegyél fel egy fotót egy hónapon belül.
I can't let me think about it.	Nem hagyhatom, hogy gondoljak rá.
Today they give the biggest sales this year.	Ma ők adják a legnagyobb eladásokat ebben az évben.
But the common factor is that free will doesn’t matter.	De a közös tényező az, hogy a szabad akarat nem számít.
The problem is when I click on gender.	A probléma az, ha rákattintok a nemre.
Still, he might have known.	Mégis tudhatta.
Above all, I think you need a lot of birds.	Mindennél jobban úgy gondolom, hogy sok madárra van szüksége.
Now imagine eating.	Most képzelje el, hogy eszi.
Take everything off.	Vegyen le mindent.
The building no longer exists.	Az épület már nem létezik.
It kept you warm, too.	Téged is melegen tartott.
Hard times are coming into the world.	Nehéz idők jönnek a világra.
He did a simple job for the president.	Egyszerű munkát végzett az elnöknek.
Listening to music will be much easier than ever !.	Zenehallgatás sokkal könnyebb lesz, mint valaha!.
They protect us, and we protect them.	Ők védenek minket, és mi is védjük őket.
Sounds sometimes carry.	A hangok néha visznek.
Please let us know.	Kérjük, tájékoztasson bennünket.
Try looking at things from above or looking at them from below.	Próbáld felülről nézni a dolgokat, vagy nézd őket alulról.
Not a word from you.	Egy szó sem tőled.
Instead, move on to what happened just before the incident.	Ehelyett haladjon tovább azzal, ami közvetlenül az incidens előtt történt.
Not because of me.	Nem miattam.
Then it will be a legal issue.	Akkor ez jogi kérdés lesz.
It was hard to forget what happened.	Nehéz volt elfelejteni a történteket.
I can talk to him very well now.	Most már nagyon jól tudok beszélni vele.
From the example in the article.	A cikkben szereplő példából.
I'm not saying you read it.	Nem mondom, hogy olvass.
But if they don't leave within two minutes, he would.	De ha nem indulnak el két percen belül, ő megtenné.
A representative experiment is shown out of three.	Háromból egy reprezentatív kísérlet látható.
However, this does not work.	Ez azonban nem működik.
If it were bad, we would have to deal with it.	Ha rossz lenne, foglalkoznunk kell vele.
Regularly.	Rendszeresen.
Often with sex.	Gyakran szexszel.
Both are still ongoing.	Mindkettő még folyamatban van.
It can really be felt and seen.	Valóban érezhető és látott.
You determine which side of the table should be.	Ön határozza meg, melyik legyen az asztal elülső oldala.
It's up to you.	Ez rajta múlik.
I don’t like what happens to the eyes in the end.	Nem szeretem, ami a végén történik a szemmel.
All your players are gone.	Minden játékosod elment.
The meat was not very good again.	A hús megint nem volt túl jó.
He didn't think firmly.	Nem határozottan gondolkodott.
Every man is important.	Minden férfi fontos.
Get the land.	Szerezd meg a földet.
That is why we list them here.	Ezért ide soroljuk őket.
We returned to the first.	Visszatértünk az elsőhöz.
But our goal was different from most.	De a célunk más volt, mint a legtöbb.
The message sent is completely clear.	A küldött üzenet teljesen egyértelmű.
He was the one who left.	Ő volt az, aki elment.
I'll get to it.	ráérek.
And now there is a high demand for both.	És most mindkettőre nagy a kereslet.
So he smiled and held out his hand.	Ezért elmosolyodott, és kinyújtotta a kezét.
He also played several great games when his team needed them.	Több nagy játékot is játszott, amikor csapatának szüksége volt rájuk.
You just have to stick to the topic of your blog.	Csak ragaszkodni kell a blog témájához.
Finally, the work was ready for the press.	Végül a munka készen állt a sajtó számára.
This is due to the nature of the said store.	Ez az említett bolt természetéből adódik.
I've been away for too long.	Túl sokáig voltam távol.
We had a lot of fun.	Nagyon jól éreztük magunkat.
So let's clear the record.	Tehát tisztázzuk a rekordot.
He still had an hour to run, which was just fine.	Egy órája volt még futni, ami pont jó volt.
Unless someone told him.	Hacsak valaki nem mondta neki.
The future was not here yet, and the past was gone.	A jövő még nem volt itt, a múlt pedig eltűnt.
The results of the experiments presented represent three experiments performed.	A bemutatott kísérletek eredményei három elvégzett kísérletet reprezentálnak.
I checked the money again.	Megint megnéztem a pénzt.
White people.	Fehér emberek.
But this is not the important factor.	De itt nem ez a fontos tényező.
I went and sat down in the chair next to his.	Elmentem és leültem az övé melletti székre.
Therefore, the application is limited to specific uses.	Ezért az alkalmazás meghatározott felhasználásokra korlátozódik.
I can handle this.	ezt bírom.
The above method applies to the former case.	A fenti módszer az előbbi esetre vonatkozik.
He's not looking down on us.	Nem néz le minket.
Not surprisingly, his head was missing.	Nem volt meglepő, hogy a feje hiányzott.
He wants to know who the others are calling.	Tudni akarja, hogy a többiek kit hívnak.
The individual can then use their faith to create meaning and value.	Az egyén ezután felhasználhatja hitét jelentés és értékteremtésre.
From one of two independent experiments.	Két független kísérlet egyikéből.
Maybe you can understand things a little easier.	Talán egy kicsit könnyebben megértheti a dolgokat.
An experiment cannot have two different starting points at the same time.	Egy kísérletnek nem lehet két különböző kiindulási pontja egyszerre.
You're going to look nice, that's for sure.	Szépen fogsz kinézni, az biztos.
They will then receive a letter in the mail.	Ezután postán kapnak levelet.
This is not one of the above.	Ez nem a fentiek közül.
Of course, there was a lot on the set.	Természetesen sok minden volt a forgatáson.
He still does.	Most is ezt teszi.
My kids are real.	A gyerekeim igaziak.
We need to develop a strategy for what we are going to build.	Ki kell dolgoznunk egy stratégiát arra vonatkozóan, hogy mit fogunk építeni.
That there was no other option.	Hogy nem volt más lehetőség.
Today it is an urban square.	Ma városi tér.
If you could sleep for an hour or two.	Ha tudna aludni egy-két órát.
The only real choice is to get out of the way.	Az egyetlen igazi választás, ha félretérünk az útból.
I've never seen him like that.	Soha nem láttam őt ilyennek.
Tears well up in his eyes.	Könnyek szöknek a szemébe.
I was fine with that.	Ezzel rendben voltam.
The ball comes out so hot.	Olyan forrón jön ki a labda.
I have a feeling of being happy.	Van egy olyan érzésem, hogy boldog.
They will not be appreciated.	Nem fogják értékelni.
We discussed.	Megbeszéltük.
You don't control it.	Nem te irányítod.
This has been the case since we were children.	Gyerekkorunk óta így volt.
I sat down and pulled.	Leültem és húztam.
He made him walk and turn around.	Járásra és megfordulásra késztette.
And the last one because the other guys couldn’t keep a straight face.	És az utolsó, mert a többi srác nem tudott egyenes arcot tartani.
I have to run.	Nekem futnom kell.
But two, don't stick your face in mine.	De kettő, ne dugd az arcod az enyémbe.
There is no movement to run, and there is no movement to prosecute.	Nincs mozdulat a futásra, és nincs mozdulat, amivel vádat emelhetnénk.
So think about what you want.	Szóval gondold át, mit szeretnél.
The message should be clear to you.	Az üzenetnek egyértelműnek kell lennie az Ön számára.
There is a chance he will win.	Van esély rá, hogy nyerjen.
They were beautiful even in their dreams.	Még álmukban is gyönyörűek voltak.
It seems to us that this view has nothing to do with reality.	Úgy tűnik számunkra, hogy ez a nézet nincs kapcsolatban a valósággal.
These results are consistent with those of previous studies.	Ezek az eredmények összhangban vannak a korábbi vizsgálatok eredményeivel.
The more we are, the better.	Minél többen vagyunk, annál jobb.
We claim that the effect is small.	Azt állítjuk, hogy a hatás kicsi.
A higher score means a higher level of anxiety and therefore a higher risk of falling.	A magasabb pontszám magasabb szorongásos szintet jelent, és ezért nagyobb az esés kockázata.
And if there are any, don't stay.	És ha vannak ilyenek, ne maradjanak.
I smile at him.	mosolygok rá.
I know how good it feels when they like you.	Tudom, milyen jó érzés, amikor kedvelnek téged.
The title can be your goal.	A cím lehet a célja.
Most of my reviews mention it as a negative about the game.	A legtöbb értékelésem negatívumként említi a játékkal kapcsolatban.
Who serve others and themselves.	Akik másokat és önmagukat szolgálják.
Both are on the same energy scale.	Mindkettő ugyanabban az energiaskálában található.
I'll meet him at his house tonight.	Ma este hétkor találkozom vele a házában.
We know what to expect from him.	Tudjuk, mit várhatunk tőle.
Another man who tells the truth.	Egy másik ember, aki igazat mond.
Even if we could find someone.	Még ha találnánk is valakit.
He had to prepare quickly and come back.	Gyorsan fel kellett készülnie, és vissza kellett jönnie.
When the man reached his knee, he let go of the gun.	Amikor a férfi a térdéhez ért, elengedte a fegyvert.
This is often discussed.	Ezt gyakran megvitatják.
They said he was alone.	Azt mondták, egyedül volt.
It wasn't his place.	Nem az ő helye volt.
I did it.	Megcsináltam.
Goals give us hope, direction, and focus.	A célok reményt, irányt és fókuszt adnak nekünk.
He brought it out because he came there crying.	Kihozta, mert sírva jött oda.
I took my eyes off him at the last minute.	Az utolsó pillanatban vettem le róla a szemem.
Check out the heat.	Nézze meg a meleget.
I couldn't tell you who to vote for.	Nem tudtam megmondani, kire szavazz.
He had no idea what to think of him.	Fogalma sem volt, mit gondoljon róla.
Every child has the right to live in a warm, dry home.	Minden gyermeknek joga van meleg, száraz otthonban élni.
However, the power difference is not very large.	A teljesítménykülönbség azonban nem túl nagy.
But the circumstances were different.	De a körülmények mások voltak.
Still not if we think about it better.	Még mindig ne, ha jobban belegondolunk.
There would be no words, no books, no people.	Nem léteznének szavak, könyvek vagy emberek.
And there was that smell.	És ott volt az a szag.
In a moment, we got into a war.	Egy pillanat alatt háborúba keveredtünk.
What’s in it is a lot of fun.	Ami benne van, az nagyon szórakoztató.
I have never been afraid in my life.	Soha életemben nem féltem.
Then get out and check the lights and get back on.	Ezután szálljon ki, és ellenőrizze a lámpákat, majd szálljon vissza.
We don't even have money for food.	Még élelmiszerre sincs pénzünk.
I'm in line and for a long time.	Sorban vagyok és már régóta.
There are a few things to note in this game.	Ebben a játékban van néhány dolog, amit meg kell jegyezni.
The results were compared between the tumor and control groups.	Az eredményeket a tumoros és a kontrollcsoportok között hasonlították össze.
He seemed to have come up straight from the ground.	Úgy tűnt, közvetlenül a földből jött fel.
It really came together quite well.	Tényleg egész jól összejött.
Any work.	Bármilyen munka.
Play at events.	Játszani a rendezvényein.
Then there are two cases.	Aztán két eset van.
I just don't like drugs.	Egyszerűen nem szeretem a drogokat.
They would do well alone.	Egyedül is jól jönnének.
Forget it, girl.	Felejtsd el, lány.
Repeat the above until the wood is emptied.	Ismételje meg a fentieket, amíg a fa ki nem ürül.
I missed the end.	Lemaradtam a végéről.
Over time.	Hosszabb idővel.
In our opinion, a much higher price increase is less likely.	A jóval magasabb áremelkedés véleményünk szerint kevésbé valószínű.
Same as school.	Ugyanaz, mint az iskola.
Start by putting five to ten birds on the field.	Kezdje azzal, hogy öt-tíz madarat tesz a mezőre.
This money goes to family planning programs.	Ez a pénz családtervezési programokra megy.
I noticed this at work and at home.	Ezt a munkahelyemen és otthon is észrevettem.
Nothing broke here.	Itt semmi sem tört el.
The shoes followed.	A cipők következtek.
But that only helps within one phrase.	De ez csak egy kifejezésen belül segít.
Because they live on earth.	Mert a földön élnek.
We have to find it.	Meg kell találnunk.
Sometimes for a few hours.	Néha pár órára.
You are not death.	Te nem vagy a halál.
Of course you will.	Természetesen fogod tartani.
He didn't learn anything.	Nem tanult semmit.
The court was right on the second point.	A bíróságnak igaza volt a második pontban.
And each other.	És egymást.
In nature, everything has its place.	A természetben mindennek megvan a maga helye.
I know you are healthy and calm.	Tudom, hogy egészséges vagy és nyugodt.
Taste it.	Kóstold meg.
No matter how much they love them.	Nem számít, mennyire szeretik őket.
The second type of risk is technological risk.	A második típusú kockázat pedig a technológiai kockázat.
We are safe now.	Most biztonságban vagyunk.
His friends eventually leave and fall into difficult times.	A barátai végül elhagyják, és nehéz időkbe esik.
It has been in a shed for several years.	Több éve egy fészerben áll.
He never mentioned them.	Soha nem említette őket.
I didn't think you'd consider that.	Nem gondoltam volna, hogy ezt megfontolnád.
Two security analyzes were performed.	Két biztonsági elemzés készült.
You are a great person.	Nagyszerű ember vagy.
He just loved having people around him.	Egyszerűen szerette, ha emberek vannak a közelében.
I never let him fall.	Soha nem engedtem leesni.
Not a quick one, something that lasts for weeks.	Nem egy gyors, valami, ami hetekig tart.
Then a kid runs into your car.	Aztán egy gyerek beszalad az autód elé.
A new body and we do, though.	Egy új test és mi mégis, de.
That would explain.	Ez megmagyarázná.
We share a bed so my friend has a place of his own.	Egy ágyon osztozunk, hogy a barátomnak saját helye legyen.
It's like a game.	Olyan, mint egy játék.
It hurt her feelings a little, but she got used to it.	Ez kicsit bántotta az érzéseit, de megszokta.
They both looked up at him as he entered.	Mindketten felnéztek rá, amikor belépett.
There is no light.	Fény nincs.
Stretch as before.	Nyújtsa ki, mint korábban.
Security is, of course, the first thing.	A biztonság természetesen az első dolog.
My head is no different.	Az én fejem sem más.
Treaty entered into force by the States.	Az államok által hatályba lépett szerződés.
It seemed like a good challenge, so we did it.	Jó kihívásnak tűnt, ezért megcsináltuk.
It was a touch for a long time.	Sokáig érintés volt.
For the rest of your life.	Életed hátralévő részében.
It was finally accepted.	Végre elfogadták.
The force is gone.	Az erő elment.
Critical thinking.	Kritikus gondolkodás.
He could have survived these things.	Ezeket a dolgokat túlélhette.
I don't know why not, but it's not.	Nem tudom miért nem, de nem az.
They took great care of the vehicle.	A járműre nagyon vigyáztak.
He wrote very good music.	Nagyon jó zenét írt.
However, this right is limited to the hearing itself.	Ez a jog azonban magára a meghallgatásra korlátozódik.
Who knows what.	Ki tudja mit.
Give your best.	Adja meg a legjobbat.
That's probably good now.	Ez most valószínűleg jó.
The company itself was as old as the building.	Maga a cég olyan régi volt, mint az épület.
He doesn’t sleep well, he doesn’t eat well in angry moments.	Nem alszik jól, nem eszik jól dühös pillanatokban.
We left him.	Elindultunk tőle.
This is digital life.	Ez a digitális élet.
Every turn brings us closer.	Minden fordulat közelebb hoz minket.
That's not how it goes.	Ez nem így megy.
Weak match.	Gyenge meccs.
They had no plans.	Nem volt tervük.
It will be funny.	Ez vicces lesz.
Boys and girls on the street at school in the church.	Fiúk és lányok az utcán, az iskolában, a templomban.
We recalled you to take part in the promotion.	Áthívtuk, hogy részt vegyen az akcióban.
His face is no longer dead.	Az arca már nem halott.
This is a standard problem.	Ez standard probléma.
However, I don’t know why people don’t get paid.	Nem tudom azonban, hogy az emberek miért nem kapnak fizetést.
This is a new medium.	Ez egy új médium.
I didn't tell anyone.	nem mondtam senkinek.
It wasn't about your actions, it was about your words.	Nem a tetteidről volt szó, hanem a szavaidról.
Thank you for your support.	Hálás köszönet a támogatásodért.
His death was difficult for me.	A halála nehéz volt számomra.
There are two cases to consider in the fund.	Az alapban két esetet kell figyelembe venni.
I bit you, you see.	Megharaptam, látod.
I didn't say you could never see the movie.	Nem mondtam, hogy soha nem láthattad a filmet.
Short, simple and to the point.	Rövid, egyszerű és lényegre törő.
Eventually, some products will hit the market.	Végül néhány termék piacra kerül.
People make it dangerous.	Az emberek teszik veszélyessé.
Everyone else just takes it easy.	Mindenki más csak lazán veszi a dolgot.
Very worth the money.	Nagyon megéri a pénzt.
It can be as simple as a few lines of code.	Ez olyan egyszerű is lehet, mint néhány sornyi kód.
He will take care of you.	Gondoskodni fog rólad.
We wouldn't be able to read it if it weren't for that.	Nem tudnánk elolvasni, ha nem így lenne.
He was strong until the last beat.	Az utolsó ütemig erős volt.
For the general case.	Az általános esetre.
Shortly afterwards, he escaped and was taken to a mental hospital.	Nem sokkal ezután megszökött, és elmegyógyintézetbe került.
If not, let go.	Ha nem, akkor engedd el.
The sound was right.	A hang helyes volt.
I had to run to keep up with him.	Futnom kellett, hogy lépést tartsak vele.
He just didn't want to accept it.	Egyszerűen nem akarta elfogadni.
We both know this is not the case.	Mindketten tudjuk, hogy ez nem így van.
You have to answer my question.	Válaszolnod kell a kérdésemre.
I'm listening.	Hallgatom.
They made a very long list.	Nagyon hosszú listát készítettek.
I'd build from there.	Én onnan építeném.
The man was very tall and strong.	A férfi nagyon magas és erős volt.
Please take weeks like this every week.	Kérem, minden héten elvállalok ilyen heteket.
I found a solution on this page.	Ezen az oldalon találtam megoldást.
My gift to you is a baby.	Az én ajándékom neked egy baba.
He didn't want to see it.	Nem akarta látni.
They didn't look at him.	Nem néztek rá.
So do most.	Így a legtöbben.
We went three or four times.	Háromszor-négyszer mentünk.
Well, maybe it's a suit threat.	Nos, talán öltönyös fenyegetés.
I can imagine it perfectly.	Tökéletesen el tudom képzelni.
Many of your programs don't work very well.	Sok programja nem működik túl jól.
Everyone else means my husband.	Mindenki más a férjemet jelenti.
Of course it was meant for him.	Természetesen neki szánták.
I just had to decide where to start.	Csak el kellett döntenem, hol kezdjem.
Then he will.	Aztán megteszi.
But if so, you are in good hands.	De ha igen, akkor jó kezekben vagy.
They do not speak.	Nem beszélnek.
Just.	Csak.
Consider three processes.	Tekintsünk három folyamatot.
But each individual is unique.	De minden egyén egyedi.
Nothing that stands out.	Semmi, ami kiemelkedik.
In the meantime, he was with me.	Mindeközben velem tartott.
Not from women today.	Ma nem a nőktől.
His face was thin and pale.	Az arca vékony volt és sápadt.
But he was never so sure he was going to die.	De soha nem volt ennyire biztos abban, hogy meghal.
He taught me to play.	Megtanított játszani.
Prepared and evaluated by the research team.	Elkészítette és értékelte a kutatócsoport.
So that was huge for me.	Szóval ez óriási volt számomra.
Or something like that.	Vagy valami ilyesmi.
Title contest pressure.	A címverseny nyomása.
Finished.	Befejezte.
They show or display things.	Megmutatnak vagy megjelenítenek dolgokat.
Something they would never do.	Valami olyasmit, amit soha nem tennének meg.
That made better sense.	Ennek jobb volt az értelme.
They will hurt, but it will go away.	Fájni fognak, de elmúlik.
As well, he left the field.	Ahogy az is, elhagyta a pályát.
But there was nothing he could do.	De nem tehetett semmit.
This kind of black history is studied by the white man.	Ezt a fajta fekete történelmet tanulmányozza a fehér ember.
Let it stand.	Hagyd állni.
I know it is.	Tudom, hogy van.
That you were happy and well.	Hogy boldog voltál és jól vagy.
Or anything else.	Vagy bármi mást.
I talked to those who were there that day.	Beszéltem azokkal, akik ott voltak aznap.
But it looked a little flat to me.	De nekem kicsit laposnak tűnt.
One night he had a dream.	Egyik éjjel álmot látott.
Nothing changes.	Semmi sem változik.
But don’t think everyone here is the same as you.	De ne gondold, hogy itt mindenki ugyanolyan, mint te.
However, these are not on the list.	Ezek azonban nem szerepelnek a listán.
I still remember.	Még mindig emlékszem.
You can see this here and here.	Ezt itt és itt tudod megnézni.
And he must have loved you, fathers can't do it.	És biztosan szeretett téged, az apák nem tehetnek róla.
I don't even have to say my order.	Még csak ki sem kell mondanom a parancsomat.
Everything is dead.	Minden halott.
It grew and made me stronger.	Ettől növekedtem és erősebb lettem.
Faster this season.	Gyorsabb ebben a szezonban.
It was not a movement.	Ez nem mozgás volt.
So this site was born as a solution.	Ez az oldal tehát megoldásként született meg.
Heavier in a large space.	Nehezebb egy tág térben.
The ship would have lost time.	A hajó időt veszített volna.
People were lying on the floor.	Emberek feküdtek a padlón.
People would notice.	Az emberek észrevennék.
My wife is sure she did.	A feleségem biztos benne, hogy sikerült.
It is important that the water is not too hot.	Fontos, hogy a víz ne legyen túl forró.
It would have been too much, too early.	Túl sok lett volna, túl korán.
It looks pretty much the same.	Nagyjából ugyanúgy néz ki.
Knowledge was power.	A tudás hatalom volt.
Most went through too much.	A legtöbben túl sok mindenen mentek keresztül.
It does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Nem nyújt orvosi tanácsot, diagnózist vagy kezelést.
This is too slow for our story.	Ez túl lassú a történetünkhöz.
I'm starting to hate this job a lot.	Kezdem nagyon utálni ezt a munkát.
I lived to see him.	Megéltem, hogy lássam őt.
And you definitely don’t want them to control your life.	És biztosan nem akarod, hogy az életedet ők irányítsák.
What works for you works for you.	Ami működik neked, az működik neked.
He began to open the back door of the car.	Elkezdte kinyitni a kocsi hátsó ajtaját.
Read the whole story.	Olvassa el az egész történetet.
There is nowhere to return.	Nincs hova visszatérni.
The second problem is cost.	A második probléma a költségek.
Not many positive reviews were received.	Nem sok pozitív vélemény érkezett.
One thing is important to clarify.	Egy dolgot fontos tisztázni.
People won't have a problem with it.	Az embereknek nem lesz gondja vele.
I know he likes to buy.	Tudom, hogy szeret vásárolni.
People need more friends, everyone needs more friends.	Az embereknek több barátra van szükségük, mindenkinek több barátra van szüksége.
It looks like a boil.	Úgy néz ki, mint egy forralt.
He decided it was a relief.	Úgy döntött, ez megkönnyebbülés.
I accept the result, but don't give up.	Elfogadom az eredményt, de ne add fel.
In fact, it should never have been created.	Valójában soha nem lett volna szabad létrehozni.
No problem.	Nem probléma.
One way or another, it comes out the same way.	Így vagy úgy, ugyanúgy jön ki.
You weren't like that until you left.	Nem voltál ilyen, amíg ki nem mentél.
This life is gone.	Ez az élet elment.
You never lose that.	Ezt soha nem veszíted el.
But one quit.	De az egyik kilépett.
It didn't happen in the white house.	Ez nem a fehér házban történt.
For example, tell yourself to study two hours before lunch.	Például mondd meg magadnak, hogy ebéd előtt két órát tanulj.
However, this reaction is based on confusion.	Ez a reakció azonban zűrzavaron alapul.
Your product or service is different from other members of the industry.	Az Ön terméke vagy szolgáltatása különbözik az iparág többi tagjától.
It can be used for drug development, drug response, and therapy development.	Ez felhasználható gyógyszerfejlesztésre, gyógyszerválaszra és terápiafejlesztésre.
Maybe there wasn't a single moment.	Talán nem volt egyetlen pillanat sem.
Such a distribution is explained as follows.	Egy ilyen eloszlást a következő módon magyarázunk.
Just my name.	Csak a nevem.
He seems hurt and then angry.	Megbántottnak tűnik, aztán dühösnek.
Amazing.	Elképesztő.
Adult woman.	Felnőtt nő.
That's bad news.	Ez rossz hír.
I think they were planned to storm the house.	Azt hiszem, azt tervezték, hogy megrohamozzák a házat.
This is the state the next time you act.	Ez az az állapot, amikor legközelebb cselekszik.
Well, he makes sure he never falls down.	Nos, ő gondoskodik róla, hogy soha ne dőljön le.
No one spoke much as they made their way down the path.	Senki nem szólt sokat, miközben lefelé haladtak az ösvényen.
This is what I feel.	ezt érzem.
Not what you would expect in a home bar.	Nem az, amit egy otthoni bárban elvárna.
Then you can walk away.	Aztán elsétálhatsz.
Too many years have passed and they are gone.	Túl sok év telt el, és elmentek.
But this is not the same as eating each other.	De ez nem ugyanaz, mint egymás megevése.
Or some why.	Vagy néhány miért.
I asked if they could get someone to provide cover.	Megkérdeztem, szerezhetnek-e valakit, aki fedezetet nyújtson.
He will die in a year.	Egy év múlva meghal.
I won't do it again.	Nem teszem újra.
It is good for students.	Jót tesz a diákoknak.
For a good cause.	Egy jó ügy érdekében.
This is one of the negative points of our design.	Ez a tervezésünk egyik negatív pontja.
I don't care where the data is.	Nem érdekel, hol vannak az adatok.
I do not want.	nem akarom.
But they can handle it.	De kibírják.
But in reality, it is hardly work.	De valójában ez aligha munka.
He is.	Ő az.
My father couldn't believe it.	Apám nem hitte el.
Everything was possible.	Minden lehetséges volt.
It seemed kind of.	Úgy tűnt, ez egyfajta.
My daughter definitely has a mouth.	A lányomnak határozottan szája van.
I have to keep it.	meg kell tartanom.
I thought he was back.	Azt hittem, visszajött.
Because these two groups had a purpose.	Mert ennek a két csoportnak megvolt a maga célja.
He says he's happy.	Azt mondja, boldog.
He heard his name.	Hallotta a nevét.
The story is what you create at the table.	A történet az, amit az asztalnál létrehozol.
I agree that this is better.	Egyetértek azzal, hogy ez így jobb.
Be a man of constant action.	Légy az állandó cselekvés embere.
As expected, a significant signal attenuation was determined.	Amint az várható volt, jelentős jelcsökkenést határoztunk meg.
It didn’t seem like a city could be that far.	Nem úgy tűnt, hogy egy város lehet ilyen messze.
He couldn't even talk.	Még beszélni sem tudott.
He assisted in the analysis and interpretation of the data.	Segített az adatok elemzésében és értelmezésében.
Next time I took note of your clothes.	Legközelebb a ruháit vettem tudomásul.
You have to be really proud of yourself.	Igazán büszkének kell lenned magadra.
If we see this in practice, it would be easier to understand.	Ha ezt a gyakorlatban látjuk, könnyebb lenne megérteni.
Sometimes there is a better answer that is not in the current solution set.	Néha van jobb válasz, amely nem szerepel az aktuális megoldáskészletben.
Let's start with Dad.	Kezdjük az apával.
Look, my card.	Nézd, a kártyám.
Some people a little.	Vannak, akik egy kicsit.
A useful content marketing strategy will change the conversation.	Egy hasznos tartalommarketing stratégia megváltoztatja a beszélgetést.
It was difficult.	Nehéz volt.
He said he wanted me to save my voice.	Azt mondta, azt akarja, hogy megmentsem a hangomat.
We must not talk about a new opportunity and a new challenge.	Nem szabad új lehetőségről és új kihívásról beszélni.
Vote for a third party.	Szavazz egy harmadik félre.
He suggested the study.	Javasolta a tanulmányt.
He could barely answer.	Alig tudott válaszolni.
They should enjoy the game they played.	Örülniük kell a játéknak, amit játszottak.
Then the teacher spoke.	Aztán a tanár megszólalt.
I was no different.	Én sem voltam különb.
Most of them sound similar.	Legtöbbjük hasonló hangzású.
Decisions have to be made.	Döntéseket kell hozni.
Your code seems to me to be correct.	Számomra helyesnek tűnik a kódod.
Other animals as well.	Más állatok is.
You are in a deep sleep.	Ön mély alvásban van.
And they were scared.	És féltek.
This effect can have a significant effect on weight gain.	Ez a hatás jelentős hatással lehet a súlygyarapodásra.
I have a very good relationship with him.	Nagyon jó a kapcsolatom vele.
We are the people who live.	Mi vagyunk azok az emberek, akik élnek.
We don't know who to trust.	Nem tudjuk, kiben bízzunk.
I don't know how to run it in normal mode.	Nem tudom, hogyan tudom normál módban futtatni.
She's just trying to be nice.	Csak próbál kedves lenni.
Although they may be.	Bár lehet, hogy azok.
It usually takes about six months to build a ship.	Általában egy hajó elkészítése körülbelül hat hónapot vesz igénybe.
Most site memory studies have been performed in young, healthy adults.	A legtöbb helymemória-vizsgálatot fiatal, egészséges felnőtteken végezték.
He didn't say much.	Nem sokat mondott.
The only true voice came from a completely different place.	Az egyetlen igaz hang teljesen más helyről jött.
And if you want proof of the story, here it is.	És ha bizonyítékot akarsz a történetre, itt van.
You can call your friends from here.	Innen hívhatja barátait.
Price is subject to change.	Az ár változhat.
We know very little about the result.	Nagyon keveset tudunk az eredményről.
I thought I had it.	Azt hittem, megvan.
And now it was over and.	És most vége volt és.
Sounds good, but there are a problem or two.	Jól hangzik, de van egy-két probléma.
Another thing to remember is to drink enough water.	Egy másik dolog, amit emlékezni kell, az, hogy igyon elegendő vizet.
I ignored the law and the law won.	Figyelmen kívül hagytam a törvényt, és a törvény győzött.
I need help.	Segítségre van szükségem.
I have two good people.	Van két jó emberem.
The only significant difference is in the jump rate.	Az egyetlen jelentős különbség az ugrási arányban van.
You’ve probably known him since you went to the same school.	Valószínűleg ismered őt, mióta ugyanabba az iskolába jártok.
I wanted to talk more.	Többet akartam beszélni.
But near the ground, this was a bigger problem.	De a talaj közelében ez nagyobb problémát jelentett.
After all, it helps sustain the local economy.	Végül is segít fenntartani a helyi gazdaságot.
He wasn't entirely sure.	Nem volt teljesen biztos benne.
Maybe someone will empty the box next week.	Jövő héten talán valaki kiüríti a dobozt.
Anyone could vote for them, for which separate items were opened.	Bárki szavazhatott rájuk, melyre külön tételeket nyitottak.
I should have known they were friends.	Tudnom kellett volna, hogy barátok.
God is in control.	Isten kezében az irányítás.
He never had anything to fear from me.	Soha nem volt félnivalója tőlem.
This gives you the opportunity to continue.	Ez lehetőséget ad a folytatásra.
But they told us enough.	De eleget mondtak nekünk.
You have to listen to everything he says.	Meg kell hallgatnod mindent, amit mond.
Nothing felt so clean and well this morning.	Ma reggel semmit sem érzett olyan tisztán és jól.
What is love.	Mi a szerelem.
Try playing.	Próbálj meg játszani.
And you never know what will happen to your letters.	És soha nem tudhatod, mi lesz a leveleiddel.
He writes that they only had two children.	Azt írja, hogy csak két gyerekük volt.
One hand up, one down, fingers spread apart.	Egyik kéz fent, egy lent, az ujjak széttárva.
i run faster.	gyorsabban futok.
My problem is with you.	Az én gondom veled van.
We haven't been able to do anything in the last two weeks.	Az elmúlt két hétben semmit sem tudtunk csinálni.
There was one more thing in common in the sea of ​​faces.	Az arcok tengerében még egy közös dolog volt.
Oh wait, it's me.	Ó, várj, ez vagyok én.
Or even if he had.	Vagy még ha volt is neki.
Stop what you are doing and listen.	Hagyd abba, amit csinálsz, és hallgass.
I have been thinking about this fact for the past few weeks.	Ezen a tényen gondolkodtam az elmúlt hetekben.
I felt excited and scared at the same time.	Izgatottat és félelmet éreztem egyszerre.
Thank you for the nice words.	Köszönöm a kedves szavakat.
If you want to be.	Ha akarsz lenni.
The court rejected this motion.	A bíróság ezt az indítványt elutasította.
They were looking for drugs.	Drogot kerestek.
He was kind and even familiar.	Kedves volt, sőt ismerős.
There was a wedding today.	Ma volt egy esküvő.
We don't know for sure.	Nem tudjuk biztosan.
Except for the silence.	Kivéve a csendet.
I just followed him.	Csak követtem őt.
Tell us this story.	Mondd el nekünk ezt a történetet.
I don’t expect everyone to think like me.	Nem várom el, hogy mindenki úgy gondolkodjon, mint én.
He would get home.	Hazaérne.
It can cause problems.	Problémákat okozhat.
And that's the most important thing to me.	És ez a legfontosabb számomra.
His eyes were open, but he could not see.	A szeme nyitva volt, de nem látott.
Who will come.	Ki fog jönni.
They would restrict our access to our family from the outside.	Kívülről korlátoznák hozzáférésünket a családunkhoz.
The real problem will come later.	Az igazi probléma később jön.
It takes practice.	Gyakorlat kell hozzá.
It had to be to survive.	Annak kellett lennie, hogy túlélje.
I have no friends.	Számomra nincsenek barátok.
He was really dead and he was gone, killed by my hand.	Valóban halott volt, és elment, a kezem ölte meg.
Not small if.	Nem kicsi, ha.
Basically, you need to check that the specified value exists in a record group.	Alapvetően azt kell ellenőrizni, hogy a megadott érték létezik-e egy rekordcsoportban.
There is not much to report.	Nincs sok beszámolnivaló.
And as we progress, we become more and more comfortable.	És ahogy haladunk, egyre kényelmesebbé válunk.
There was another man in the crowd who shouldn't have been there.	A tömegben volt még egy férfi, akinek nem kellett volna ott lennie.
At least if not more.	Legalábbis ha nem többet.
We will only do the first case.	Csak az első esetet fogjuk elvégezni.
Note that you must.	Jegyezze meg, hogy kell.
You let go of more things.	Még több dolgot engedsz el.
I showed it to others.	Megmutattam másoknak.
Because we haven't done anything yet.	Mert még nem csináltunk semmit.
It looks a little strange.	Kicsit furcsának tűnik.
Everything is new to you.	Veled minden valami új.
It's too low now.	Most túl alacsonyan van.
And yet, it wasn't that easy.	És mégis, ez nem volt olyan egyszerű.
I know all the way through.	Végig tudom, hol van.
But then it's old.	De akkor ez a régi.
He never told me who.	Soha nem mondta meg, hogy ki.
The whole community knew they were there.	Az egész közösség tudta, hogy ott vannak.
She fell into the corner where she first saw her.	A lány abba a sarokba esett, ahol először látta.
He currently has his best job in college football.	Jelenleg neki van a legjobb munkája az egyetemi futballban.
Then enough of this.	Akkor elég ebből.
Look what's under your feet, under you.	Nézd meg, mi van a lábad alatt, alattad.
You have to find it, but it's there.	Meg kell keresni, de ott van.
But neither statement is absolute, nor is it.	De egyik állítás sem abszolút, és ez sem az.
The idea is the same as in my previous program.	Az ötlet ugyanaz, mint az előző programomon.
All the hard work came later.	Minden kemény munka később jött.
Nothing in this case yet.	Ebben az ügyben még semmi.
She was a very nice woman.	Nagyon kedves nő volt.
The guys sent me to the office.	A srácok az irodában küldtek.
Patient feedback was extremely positive.	A betegek visszajelzései rendkívül pozitívak voltak.
Put it out for a month.	Tedd ki egy hónapra.
Make it straight, true and strong.	Tedd egyenesre, igazra és erősre.
Then he hands over the store.	Aztán odaadja a boltot.
Although any escape would be so clean and simple.	Bár minden menekülés ilyen tiszta és egyszerű lenne.
Like a stupid victory.	Mint a hülye győzelem.
Not today, not next week, but on the road.	Nem ma, nem a jövő héten, hanem az úton.
Thanks, great sharing.	Köszönöm, nagyszerű megosztás.
But he didn't want to.	De ő nem akarta.
However, their access is limited.	Elérésük azonban korlátozott.
We need to change that plan.	Változtatnunk kell ezen a terven.
The sex was beautiful.	Szép volt a szex.
Because of this, the balance detaches from the metal wall.	Emiatt a mérleg leválik a fémfalról.
This is not the law.	Nem ez a törvény.
Put your hands behind your knees to reduce stress.	Tegye a kezét a térd mögé, hogy csökkentse a stresszt.
Same low price.	Ugyanolyan alacsony ár.
He had to see the truth.	Látnia kellett az igazságot.
A bit tired.	Egy kicsit fáradt.
How can the state get a return on the money spent on education?	Hogyan kaphat megtérülést az állam az oktatásra költött pénzért?
He was older than he looked.	Idősebb volt, mint amilyennek látszott.
He doesn't trust anyone.	Nem bízik senkiben.
Their little stuff.	Az apró cuccaik.
Forget the rest.	A többit felejtsd el.
It was a nice place.	Szép hely volt.
Only he was killed.	Csak őt ölték meg.
I nodded, but he was still looking at me.	Bólintottam, de ő továbbra is engem nézett.
I was hoping you knew you had to hide.	Reméltem, hogy tudja, hogy el kell bújnia.
And you're a great cook.	És te remek szakács vagy.
They were both dead.	Mindketten halottak voltak.
And now, of course, this road is bad.	És most természetesen ez az út rossz.
They are the key.	Ők a kulcs.
The good news is that the cells are working as before.	A jó hír az, hogy a sejtek úgy működnek, mint korábban.
I was with a child next to him.	Gyerekkel voltam mellette.
To prove the statement, suppose the first statement is false.	Az állítás bizonyításához tegyük fel, hogy az első állítás hamis.
For the next few hours, we were on an average group trip.	A következő pár órában egy átlagos csoportos úton voltunk.
Essential for teeth and bones.	A fogak és a csontok számára nélkülözhetetlen.
It's a matter of time.	Ez rövid idő kérdése.
It was as if the post office had called him.	Mintha a posta hívta volna őt.
Starting your career.	Karrierjének megkezdése.
I was in the middle.	Középen voltam.
We have to go further and look for another city.	Tovább kell mennünk, és keresnünk kell egy másik várost.
Two or three years, he said.	Két-három év, mondta.
Please come back and let me know you're standing.	Kérlek, gyere vissza, és tudasd velem, hogy állsz.
Early and late complications were recorded.	Korai és késői szövődményeket rögzítettek.
They can speak for themselves.	Beszélhetnek magukért.
He said he would do anything.	Azt mondta, mindent megtesz.
We laughed together.	Együtt nevettünk.
It had no effect.	Ennek nem volt hatása.
I should have thought too.	Nekem is gondolnom kellett volna.
He looked good, he felt it.	Jól nézett ki, érezte.
He's watching you from the walls.	A falakról figyel téged.
And the guy who carried out the attack.	És a fickó, aki a támadást végrehajtotta.
He's with me, he's looking for me.	Nálam van, engem keres.
They had a good time with the people he was in contact with.	Azokkal az emberekkel, akikkel kapcsolatban állt, jól érezték magukat.
Not the way most people thought things were.	Nem úgy, ahogy a legtöbb ember valóságosnak gondolta a dolgokat.
He said.	Ő mondta.
It was a rare occasion.	Ez volt a ritka alkalom.
When the music fell silent and the lights came on.	Amikor elhallgatott a zene és felgyulladtak a lámpák.
The police came anyway.	A rendőrség mindenesetre jött.
And he knew they would.	És tudta, hogy megteszik.
Anger at women.	Harag a nőkre.
There was no light in any of the windows.	Egyetlen ablakban sem látszott fény.
I watched it happen.	Néztem, ahogy történik.
An organization that works to change things on a large scale.	Egy szervezet, amely a dolgok nagy léptékű megváltoztatásán dolgozik.
Well, at least that's the idea.	Nos, legalábbis ez az ötlet.
She's doing so well.	Olyan jól csinálja.
From a distance.	Távolról.
I wanted his death so as not to hurt my sons.	A halálát akartam, hogy ne bántsa a fiaimat.
From the whole.	Az egészből.
Let me play.	Hadd játszom.
This situation may change.	Ez a helyzet változhat.
But that's my truth, it's true.	De ez az én igazságom, igaz.
I never was, not really.	Soha nem voltam, nem igazán.
No way, not how.	Sehogy, ne hogyan.
Time constraints seem to force the emergence of ideas.	Úgy tűnik, hogy az idő szorítása kényszeríti az ötletek megjelenését.
He made a short, angry cry.	Rövid, dühös kiáltást hallatott.
Funny cross is an old thing that he loved so much.	Vicces kereszt régi dolog, hogy annyira szerette őt.
That’s the truth if you just want to see it.	Ez az igazság, ha egyszerűen csak szeretné látni.
Some even die.	Néhányan meg is halnak.
Experience is the best teacher.	A tapasztalat a legjobb tanár.
But tell people where they can learn more about you.	De mondd el az embereknek, hogy hol tudhatnak meg többet rólad.
I read and I read and I read.	Olvasok és olvasok és olvasok.
Longer than the human race.	Hosszabb, mint az emberi faj.
They will remain in this position for the next four months.	Ezen a poszton maradnak a következő négy hónapig.
To make it more real, now comes the fun part.	Hogy valóságosabb legyen, most jön a szórakoztató rész.
Any answer matters.	Bármilyen válasz számít.
The timing of the stories is very important around here.	A történetek ideje nagyon fontos errefelé.
I think that's a good thing.	Azt hiszem, ez jó dolog.
This story may be true.	Ez a történet igaz lehet.
But his mind still turned and moved.	De az elméje még mindig megfordult és mozgott.
And good speech too.	És jó beszédet is.
In fact, these things are not the property of religion.	Valójában ezek a dolgok nem a vallás tulajdonai.
It's time to take it back.	Ideje visszavenni.
Move the object to different locations.	Helyezze át az objektumot különböző helyekre.
The comments of the subjects support this conclusion.	Az alanyok megjegyzései alátámasztják ezt a következtetést.
In fact, very similar.	Valójában nagyon hasonló.
It gets really interesting here.	Itt válik igazán érdekessé.
One is playing against the other.	Egyik a másik ellen játszik.
You see, he didn't know what he was saying.	Látod, nem tudta, mit mond.
He just gave you the tools.	Csak az eszközöket adta neked.
Many of them can make their families sick.	Sokuk megbetegítheti a családját.
And there were also political problems.	És emellett voltak politikai problémák is.
No less great.	Nem kevésbé nagyszerű.
That is your goal.	Ez a célod.
Win the next match.	Nyerd meg a következő meccset.
Patient characteristics were similar in both locations.	A betegek jellemzői mindkét helyen hasonlóak voltak.
I still have very little respect for this team.	Még mindig nagyon kevés tisztelem ezt a csapatot.
I'll be honest with you here.	Itt őszinte leszek veled.
I like to get to know new people.	Szeretek új embereket megismerni.
He was worried.	Aggodalmaskodott.
Especially in the early days of a band.	Főleg egy zenekar korai időszakában.
We really only have our houses, our cars and this place.	Valójában csak a házaink, az autóink és ez a helyünk van.
My friend ran into the house for a phone call.	A barátom beszaladt a házba telefonért.
His second wife and children remained.	Második felesége és gyermekei maradtak.
But you don't really know them.	De náluk nem igazán ismered őket.
This will give you an understanding.	Ezzel megértést nyersz.
Less than you.	Kevesebbet, mint te.
This was followed by later authors.	Ezt követték a későbbi szerzők.
Then his eyes slowly cooled and his face seemed to change.	Aztán lassan kihűlt a szeme, és az arca megváltozni látszott.
They looked at our core temperature, blood pressure and heart rate.	Megnézték a maghőmérsékletünket, a vérnyomásunkat és a pulzusunkat.
Interest rates would rise.	A kamatok emelkednének.
I will not make such a mistake again.	Nem követek el még egyszer ilyen hibát.
Do not allow the oil to boil.	Ne hagyja felforrni az olajat.
This is a free man talking.	Ez egy szabad ember beszél.
The child also left.	A gyerek is elhagyta.
Sex is not everything.	A szex nem minden.
This guy was beyond that.	Ez a srác túl volt ezen.
The heads turned and then turned quickly.	A fejek megfordultak, majd gyorsan elfordultak.
However, progress is rarely made without its own challenges and limitations.	Azonban ritkán történik előrelépés saját kihívások és korlátok nélkül.
It was as if they were waiting for something.	Mintha vártak volna valamire.
And they said many countries have different names.	És azt mondták, hogy sok országnak más neve van.
It took too long and his hands were still tied.	Ez túl sokáig tartott, és a kezei még mindig meg voltak kötözve.
And that's not bad.	És ez nem rossz.
We were in a terrible business.	Szörnyű üzletben voltunk.
For each item, you can get its ID and value.	Minden elemhez megkaphatja annak azonosítóját és értékét.
In terms of price, it went much lower.	Árát tekintve jócskán lejjebb került.
I decided to keep a few better ones.	Úgy döntöttem, megtartok pár jobbat.
If you look back, it's there.	Ha visszanézel, ott van.
He has a lot to do.	Sok dolga van.
Power was never free.	A hatalom soha nem volt szabad.
Something like a promise.	Valami olyasmi, mint az ígéret.
Sometimes you push me.	Néha löksz engem.
They could play music.	Tudtak zenélni.
Very good person.	Nagyon jó ember.
Somehow he looked older after a few months.	Valahogy idősebbnek látszott már ez után a néhány hónap után.
A good fight can clear my head.	Egy jó küzdelem kitisztíthatja a fejem.
I found my truth.	Megtaláltam az igazságomat.
They are the same.	Ugyanazok.
I was treated like an enemy.	Ellenségként bántak velem.
Separate mobile.	Külön mobil.
Picture of his father.	Az apja képe.
Your choice is quite simple.	A választásod meglehetősen egyszerű.
I was the next person.	Én voltam a következő személy.
The two could hardly have looked better than that.	Ennél jobban aligha nézhetett volna ki a kettő.
This is the first.	Ez az első.
He was chosen because he was the man in his life.	Azért választották ki, mert az életében a férfi volt.
Four people were killed in the state.	Négy embert öltek meg az államban.
Let's not try this with a new person.	Ne próbáljuk ki ezt új emberrel.
And it feels good.	És jó érzés.
It can be better explained with an example.	Jobban magyarázható példával.
This immediately relieves the pressure from the pair.	Ez azonnal leveszi a párról a nyomást.
Look me in the eye and tell me you've never felt it.	Nézz a szemembe, és mondd, hogy még soha nem érezted.
They seemed to meet each other for the first time.	Úgy tűnt, először találkoztak egymással.
I could feel the warmth on my face.	Éreztem a melegét az arcomon.
Then place an if statement around the parts that need to be changed.	Ezután tegyen egy if utasítást azon részek köré, amelyeken változtatni kell.
There is no problem with the first three rules.	Az első három szabállyal nincs gond.
Studies in humans have been similar.	Az embereken végzett vizsgálatok hasonlóak voltak.
I looked out the front window.	Kinéztem az első ablakon.
And they liked it.	És tetszett nekik.
Select the user account from the list.	Válassza ki a felhasználói fiókot a listából.
Several other solutions have emerged.	Számos más megoldás is felmerült.
This problem seems very complicated.	Ez a probléma nagyon bonyolultnak tűnik.
Accept that you will never be perfect.	Fogadd el, hogy soha nem leszel tökéletes.
In addition, their limits are discussed in detail in this specification.	Ezen túlmenően ezek határait az adott leírásban részletesen tárgyaljuk.
I loved the drinking culture.	Szerettem az ivási kultúrát.
Loss forces you to lose more and more.	A veszteség arra kényszeríti, hogy egyre többet veszítsen.
Specifically by no one.	Konkrétan senki által.
We need to look far ahead and not be afraid.	Messzire előre kell látnunk, és nem kell félnünk.
I didn't want to do it.	Nem akartam megtenni.
After a few more small steps, time was running out.	Még néhány apró lépés után lejárt az idő.
Back to the situation.	Vissza a helyzetbe.
I called him away once in early summer.	Nyár elején egyszer felhívtam őt távolságira.
It was beautiful.	Gyönyörű volt.
He came back in four hours.	Négy óra múlva visszajött.
Questions were raised about his behavior in high school and university.	A középiskolában és az egyetemen tanúsított viselkedésével kapcsolatban kérdések merültek fel.
When you book with me, I pay full attention to you.	Amikor nálam foglal, teljes figyelmemet rád fordítom.
I was too tired to care for him anyway.	Amúgy túl fáradt voltam ahhoz, hogy törődjek vele.
Find him and get him out of bed tonight.	Keresse meg és vegye ki az ágyából ma este.
I went to her when my parents died.	Elmentem hozzá, amikor a szüleim meghaltak.
They don’t know their own strength compared to people.	Nem ismerik a saját erejüket az emberekhez képest.
And that was a surprise.	És ez meglepetés volt.
Population and should be reduced.	Népesség és csökkenteni kell.
He was the only one who didn't.	Ő volt az egyetlen, aki nem.
This year, however, they have decided to become global.	Idén azonban úgy döntöttek, hogy globálissá válnak.
Oh, what a beautiful bedroom you have.	Ó, milyen szép hálószobád van.
Even the houses were built differently.	Még a házakat is másképp építették.
When it got good, it was over.	Amikor jó lett, akkor lett vége.
Look, he's not going to sell his first book.	Nézd, nem fogja eladni az első könyvét.
He didn't think it was due to lack of sleep.	Nem gondolta, hogy az alváshiány miatt.
I have to travel.	Utaznom kell.
It's just starting.	Még csak most kezdődik.
I can't get myself to throw it out.	Nem tudom rávenni magam, hogy kidobjam.
I kept my cold blood.	Megőriztem a hidegvéremet.
My own feeling.	Saját érzés.
Degree in political science.	Politikatudományi végzettség.
I still don't know who or what was responsible.	Még mindig nem tudom, ki vagy mi volt a felelős.
But it wasn't over yet.	De még nem volt vége.
The code is shown below.	Alul látható a kód.
I felt calm.	nyugodtnak éreztem magam.
Not that he felt them.	Nem mintha érezte volna őket.
He told me about his feet.	Mesélt a lábáról.
But that's really out of the question.	De ez tényleg a lényegen kívül esik.
You'll see.	Majd meglátod.
You shouldn't miss much of the five thousand a year.	Nem szabadna sokat hiányozni, évi ötezerből.
You know the score.	Tudod a pontszámot.
It had to be small.	Kicsinek kellett lennie.
Three of them are not enough to create a new city.	Hárman nem elégek egy új város létrehozásához.
Sign in to add this video to a playlist.	Jelentkezzen be, hogy hozzáadja ezt a videót a lejátszási listához.
It's too early.	Még korán van.
Two orders, just for me.	Két rendelés, csak nekem.
Maybe a related form.	Talán egy kapcsolódó forma.
It will be available in spring and summer.	Tavasszal és nyáron lesz elérhető.
I didn't wear their clothes.	nem hordtam a ruhájukat.
Simple but effective.	Egyszerű, de hatékony.
You can't try to do things.	Nem próbálhatsz meg dolgokat tenni.
This time he measured a run-up.	Ezúttal felfutást mért.
If he couldn't face him, he could have written to him.	Ha nem tudott szembenézni vele, írhatott volna neki.
He never stopped missing.	Soha nem szűnt meg hiányozni.
His soldiers followed him.	Katonái követték őt.
It gives me the strength and will to move on.	Ez ad nekem erőt és akaratot a továbblépéshez.
Come into me.	Gyere belém.
We hope we can work down all winter.	Reméljük, hogy egész télen lejjebb tudunk dolgozni.
I think we can do something really special here.	Azt hiszem, valami igazán különlegeset tehetünk itt.
In addition, such an operation is time consuming.	Ezenkívül egy ilyen művelet időigényes.
For too long, the insurance industry has been across the border.	Túl sokáig a biztosítási ágazat a határon túl van.
It happened on a mobile phone.	Mobilon történt.
These are not.	Ezek nem.
One participates in the other.	Az egyik részt vesz a másikban.
I'm the new guy.	Én vagyok az új srác.
This is not the policy we support.	Ez nem az általunk támogatott politika.
I have to share.	meg kell osztanom.
Instead of selling them later, sell them now.	Ahelyett, hogy később értékesítené őket, értékesítse őket most.
You worked very hard, Doctor.	Nagyon keményen dolgozott, doktor úr.
The run went well.	A futás jól esett.
It wasn't for another drink tonight either.	A ma este sem egy újabb italra való volt.
He put his heart into every match he worked on.	Szívet adott minden meccsbe, amit megdolgozott.
And he is him.	És ő ő.
That's how the story goes.	Így megy a történet.
He would never go back.	Soha nem menne vissza.
He also met other girls and some older women.	Találkozott más lánnyal, és néhány idősebb nővel is.
The river is to my right.	Tőlem jobbra a folyó.
Effective testing is a major concern.	A hatékony tesztelés nagy aggodalomra ad okot.
Start planning now.	Kezdje el a tervezést most.
Another followed him.	Egy másik követte őt.
This is a digital world.	Ez egy digitális világ.
I knew him pretty well.	Elég jól ismertem.
Things are coming up soon.	Hamar felpörögnek a dolgok.
We describe several tests of these functions.	Leírjuk ezeknek a függvényeknek a számos tesztjét.
He began to return to him.	Kezdett visszatérni hozzá.
Credit hours are available on request.	Kérésre hitelórákat biztosítunk.
I did what he said.	Azt tettem, amit mondott.
Just basic things.	Csak alap dolgok.
Total cost of the project.	A projekt teljes költsége.
So the end will look like this.	Szóval a vége így fog kinézni.
But that is not the focus of this post.	De ennek a bejegyzésnek nem ez a fókusza.
Biggest dog.	Legnagyobb kutya.
That is his authority.	Az ő tekintélye ez.
Most of them came from him.	A legtöbbjük tőle származott.
Here are some pictures.	Íme néhány kép.
One of my favorite parts was becoming a family.	Az egyik kedvenc részem a családtá válás volt.
Knowing something and doing two completely different approaches.	Tudni valamit és megtenni két, teljesen különböző megközelítés.
Even less.	Még ennél is kevesebbet.
There is no really clear agreement yet.	Még nincs igazán egyértelmű megállapodás.
I know how you feel now.	Tudom, mit érzel most.
I think it's amazing he didn't throw it up.	Szerintem elképesztő, hogy nem dobott ki a francba.
He was in trouble.	Bajra számított.
Have an open heart.	Legyen nyitott szíved.
It is not easy to comply with this.	Nem könnyű ennek megfelelni.
In his second and third years, new problems arose.	Második és harmadik évében újabb problémák jelentkeztek.
I feel like an adult now.	Most olyan felnőttnek érzem magam.
It didn't seem real.	Nem tűnt valódi dolognak.
It would be bad if you thought that was a lie.	Rossz lenne, ha ezt hazugságnak gondolnád.
He thought for a moment that he was running away.	Egy pillanatig arra gondolt, hogy elmenekül.
It will not work.	Nem fog működni.
I tried this and unfortunately exacerbated my social anxiety.	Kipróbáltam ezt, és sajnos súlyosbította a szociális szorongásaimat.
We do this in several places.	Több helyen ezt tesszük.
All three teams kept their money.	Mindhárom csapat megtartotta a pénzét.
You may find our policy page useful.	Hasznosnak találhatja irányelvoldalunkat.
But that didn't happen.	De ez nem történt meg.
He agreed to take the job, but on his own terms.	Beleegyezett, hogy elvállalja a munkát, de a saját feltételei szerint.
It's so good to see you again.	Olyan jó újra látni.
I treat them differently.	Én másként kezelem őket.
I know I have more to learn.	Tudom, hogy van még mit tanulnom.
Somehow I would let you down.	Valahogy cserbenhagynám.
This possibility did not even arise in him.	Ez a lehetőség fel sem merült benne.
Do this every night for ten days.	Tedd ezt minden este tíz napon keresztül.
It was a good time to think.	Jó ideje volt gondolkodni.
The rooms are very quiet.	A szobák nagyon csendesek.
I don't remember many tears.	Nem emlékszem sok könnyre.
Cold hard cash.	Hideg kemény készpénz.
Perhaps getting closer was not out of the question either.	Talán a közelebb kerülés sem volt kizárt.
Be careful not to lose our trust.	Vigyázzunk, nehogy elveszítsük a bizalmunkat.
The audience is gone.	A közönség elment.
However, this camera also has drawbacks.	Ennek a kamerának azonban vannak hátrányai is.
Also explain what the key issue is.	Ismertesse azt is, hogy mi a probléma kulcskérdése.
This is common practice.	Ez bevett gyakorlat.
We are still getting to know each other, we are still learning.	Még mindig ismerkedünk, még tanulunk.
The meat is said to be of high quality.	A hús állítólag kiváló minőségű.
What happened today is not normal.	Ami ma történt, az nem normális.
There is really nothing else in this.	Ebben igazából nincs más.
Let me make sure we are on the same page now.	Hadd győződjek meg róla, hogy most ugyanazon az oldalon vagyunk.
You may get shocked.	Sokkot kaphat.
We did it once.	Egyszer megcsináltuk.
Everything about our stay was great.	A tartózkodásunkkal kapcsolatban minden nagyszerű volt.
And here he is with us.	És itt van velünk.
He touched on some nice factors here.	Itt megérintett néhány szép tényezőt.
And there is one more place.	És van még egy hely.
First, a model of the animal’s head is made, see the text.	Először elkészítik az állat fejének modelljét, lásd a szöveget.
He didn't even call.	Még csak nem is hívott.
Season to taste with delicious sea salt.	Ízlés szerint ízesítjük finom tengeri sóval.
You don't have to prove it, you just have to mention it.	Nem kell bizonyítania, csak megemlítenie.
Now lift those legs up again.	Most emelje fel újra azokat a lábakat.
I know some places these guys probably don’t know about.	Ismerek néhány helyet, amelyekről ezek a srácok valószínűleg nem tudnak.
Within an hour, four died.	Egy órán belül négyen meghaltak.
We design, make and manufacture real quality boards.	Valódi minőségi táblákat tervezünk, készítünk és gyártunk.
I’m moving in years and I’m about to step aside soon.	Évek múlva haladok, és hamarosan félreállok.
He found the place five minutes later.	Öt perccel később megtalálta a helyet.
This is much larger than any other existing group.	Ez sokkal nagyobb, mint bármely más létező csoport.
He didn't want to hear the thoughts.	Nem akarta hallani a gondolatokat.
That and thank you.	Ez és köszönöm.
They don't have to think about it.	Nem kell ezen gondolkodniuk.
Currently on the soft side as well.	Jelenleg a puha oldalon is.
Don't worry, he said.	Sebaj – mondta.
Our eyes met.	A tekintetünk találkozott.
If you find it, try running it directly.	Ha megtalálta, próbálja meg közvetlenül futtatni.
You need to know if this is what your audience really needs.	Tudnod kell, hogy valóban erre van-e szüksége a közönségednek.
He wore nothing else.	Semmi mást nem viselt.
He seemed to be everywhere at once.	Úgy tűnt, egyszerre mindenhol van.
My body says yes, yes.	A testem azt mondja, igen, igen.
Now they know where we are.	Most már tudják, hol vagyunk.
But we obviously feel a responsibility to do our best.	De nyilvánvalóan érezzük azt a felelősséget, hogy a lehető legjobban végezzünk.
The blood is on your hands.	A vér a kezeden van.
This is not my bedroom.	Ez nem az én hálószobám.
I love things.	Szeretem a tárgyakat.
We plan to visit often and this is our new second home.	Terveink szerint gyakran látogatunk, és ez az új második otthonunk.
The proof is complete in both cases.	A bizonyítás mindkét esetben teljes.
Only you can save them.	Csak te mentheted meg őket.
Just a score.	Csak egy pontszám.
We run at night.	Éjszaka futunk.
There will be a war soon.	Hamarosan háború lesz.
Every day is a new day.	Minden nap egy új nap.
This will probably cost you something extra.	Ez valószínűleg valami pluszba fog kerülni.
If your business or car insurance.	Ha az Ön vállalkozása vagy autóbiztosítása.
These are not words you want to hear.	Ezek nem olyan szavak, amelyeket hallani akarsz.
He continued to help himself with the food, and his eyes did not leave his.	Továbbra is segített magának az ételhez, és a szeme nem hagyta el az övét.
I couldn't be more proud.	Nem is lehetnék büszkébb.
Some remained on land, others went to heaven.	Néhányan a szárazföldön maradtak, a többiek az égbe mentek.
We hope to have more people with our family.	Reméljük, hogy még többen leszünk családunkkal.
I'm not ready for this conversation.	Nem vagyok kész erre a beszélgetésre.
I would have loved to study in the presence of my mother.	Szívesen tanulmányoztam volna az anyja jelenlétében.
And then he saw it.	És akkor meglátta.
I work in the drinking water industry.	Az ivóvíziparban dolgozom.
Where men actually came from is still a matter of debate.	Az, hogy a férfiak valójában honnan származtak, továbbra is vita tárgya.
Here are some of them you can try.	Az alábbiakban felsorolunk néhányat, amelyeket kipróbálhatsz.
We stay clean.	Tiszták maradunk.
When I return home, I would definitely do it.	Hazatérve biztosan megtennék.
I know they have two children.	Tudom, hogy két gyerekük van.
We can figure out when most of the activity happened.	Ki tudjuk találni, mikor történt a legtöbb tevékenység.
Machine learning takes a relatively short time.	A gépi tanuláshoz viszonylag rövid idő szükséges.
All the people in the village could leave.	A falu összes embere is elmehetett.
Also consider the size of the property.	Vegye figyelembe az ingatlan méretét is.
He tied his horse to one side.	A lovát az egyik oldalon megkötözte.
He had never talked to anyone about the work in progress.	Még soha senkivel nem beszélt a folyamatban lévő munkáról.
But not everyone was found.	De nem találtak mindenkit.
I was pretty sure it had something to do with writing.	Meglehetősen biztos voltam benne, hogy valami köze van az íráshoz.
It's also free.	Ez is ingyenes.
This is perfect if the ball is right for you.	Ez tökéletes, ha a labda megfelelő az Ön számára.
Don't approach it.	Ne közelítsd meg.
We say the name of the company.	Kimondjuk a cég nevét.
Just something happened.	Csak valami történt.
He just understood unexpectedly.	Csak váratlanul ért.
Go out into the world and do something worth writing about.	Menj ki a világba, és csinálj valamit, amiről érdemes írni.
Leave things the way they are.	Hagyd a dolgokat úgy, ahogy vannak.
He came in peace.	Békében jött.
It wasn't the same.	Ez nem volt ugyanaz.
We will not talk about such things.	Ilyen dolgokról nem fogunk beszélni.
These are easy to master if you know what to learn.	Ezeket könnyű elsajátítani, ha tudod, mit tanulj.
I won't even talk to you tomorrow.	Holnap nem is beszélek veled.
My contract is not about killing you or your friends.	A szerződésem nem szól arról, hogy megöllek téged vagy a barátaidat.
The man still picked up the gun.	A férfi mégis felvette a fegyvert.
Some rooms were open.	Néhány szoba nyitva volt.
There was nothing in my name.	Semmi nem volt a nevemen.
And don't worry about weight.	És ne aggódj a súly miatt.
All authors contributed to the final manuscript.	A végső kézirat elkészítésében minden szerző közreműködött.
But one thing was for sure.	Egy dolog azonban biztos volt.
It was so wonderful to smile again.	Olyan csodálatos volt újra mosolyogni.
That was it, that was his big chance.	Ez volt, ez volt a nagy esélye.
It has a long range.	Nagy hatótávolságot mutat.
This usually happens when we don’t know about it.	Általában ez történik, ha nem tudunk róla.
There's your danger.	Ott a veszélyed.
He didn't eat anything in the first few days.	Az első napokban nem evett semmit.
This is not a process.	Nem a folyamatról van szó.
You have that opportunity, and we don’t want that to happen.	Benned van ez a lehetőség, és mi nem akarjuk, hogy ez megtörténjen.
He pushed one.	Meglökte az egyiket.
This gives strength to our cause.	Ez erőt ad ügyünknek.
I've never been there before.	Soha nem jártam még arra.
I almost lost the game.	Majdnem elvesztettem a játékot.
I was never able to tell him the email.	Soha nem tudtam elmondani neki az e-mailt.
It was very nice.	Nagyon szép volt.
So we had a great time.	Szóval nagyon jól szórakoztunk.
It was as if she was smiling for her.	Mintha csak mosolygott volna érte.
But I have to.	De muszáj.
This is likely to cause further confusion.	Ez valószínűleg további zavart kelt.
Very good value.	Nagyon jó érték.
A falling tree killed a man.	Egy kidőlő fa megölt egy embert.
This is one way to see reality.	Ez a valóság meglátásának egyik módja.
See the appropriate quick installation guide for your sound card.	Tekintse meg a hangkártya megfelelő gyors üzembe helyezési útmutatóját.
My taste, my opinion.	Az én ízlésem, az én véleményem.
He pointed at the cat.	– mutatott a macskára.
Yes, it's a chicken.	Igen, ez csirke.
Maybe again.	Talán újra.
We are not who we were.	Nem vagyunk azok, akik voltunk.
It will be the last time, one last chance.	Lesz az utolsó alkalom, egy utolsó lehetőség.
So you really didn't know where you were going to be safe.	Szóval tényleg nem tudtad, hol leszel biztonságban.
Neither now nor ever, ”he said.	Sem most, sem soha – mondta.
No meat, please.	Ne húst, kérem.
A private box opened on the screen.	Egy privát doboz nyílt meg a képernyőn.
His right hand makes the “now” sign.	A jobb keze a „most” jelet teszi.
If it’s too wet, it just won’t survive.	Ha túl nedves, egyszerűen nem éli túl.
It can not happen.	Nem történhet meg.
It is a walking device.	Ez egy sétáló eszköz.
It therefore has a major impact on the economy.	Ezért nagy hatással van a gazdaságra.
I was afraid of him and myself.	Féltem tőle és magamtól.
But he never really did.	De igazából sosem tette.
I changed my mind a lot about the names of a baby.	Sokat változtattam a véleményem egy baba neveit illetően.
They make the rules for their events.	Ők alkotják meg rendezvényeik szabályait.
This is a layer of the body.	Ez a test egy rétege.
But it's over.	De ennek vége.
When you’re younger, it’s not called a gift.	Amikor fiatalabb vagy, nem nevezik ajándéknak.
It can be pushed aside.	Félre lehet tolni.
I'll try again next year.	Jövőre újra megpróbálom.
They were not found.	Nem találták.
Check out this place for more details soon!	Hamarosan további részletekért nézze meg ezt a helyet!
In fact, it can be very simple.	Valójában ez nagyon egyszerű lehet.
We are all kinds of people from high to low.	Mindenféle ember vagyunk a magastól az alacsonyig.
A man you can be proud of.	Egy férfi, akire büszke lehetsz.
I just want to say more words.	Csak még több szót szeretnék megfogalmazni.
None of us hear a normal breathing sound.	Egyikünktől sem hallatszik normális légzési hang.
Just lie there.	Csak feküdj ott.
I love us together.	Szeretek minket együtt.
None of this is the case.	Egyik dolog sem így van.
However, a side note is here.	Egy mellékes megjegyzés azonban itt van.
Fuck you.	Bassza meg.
Let us know if you need anything.	Szóljon nekünk, ha szüksége van valamire.
He can't get in without me.	Nem tud bejutni nélkülem.
There is no extra cost other than your time.	Az Ön idejét leszámítva nincs többletköltség.
Everybody.	Mindenki.
Dogs run away because they eat better in the wilderness.	A kutyák elszaladnak, mert a vadonban jobban esznek.
But he didn't see it.	De ő nem látta.
I'd like to offer some help.	Szeretnék egy kis segítséget ajánlani.
But history has not happened that way.	De a történelem nem így történt.
You have no choice.	Nincs más választása.
I'm not sure about the size.	Nem vagyok biztos a méretben.
Our results are in line with this concept.	Eredményeink összhangban vannak ezzel a koncepcióval.
He can't do anything wrong.	Nem tud semmi rosszat csinálni.
There are many reasons for this.	Sok ok vezetett ehhez.
The research was laid.	A kutatást lefektették.
But an important thing has changed.	De egy fontos dolog megváltozott.
We are only changing the subject of our hatred.	Csak megváltoztatjuk gyűlöletünk tárgyát.
He left work early today.	Ma korán elment a munkából.
Her mom says she still does that sometimes.	Az anyukája szerint még mindig ezt csinálja néha.
There are really no surprises.	Tényleg nincs meglepetés.
I thought quickly.	– gondoltam gyorsan.
I didn't understand why no one was doing it.	Nem értettem, miért nem csinálja senki.
And it will go.	És menni fog.
One step aside would have been death.	Egy lépés félre a halál lett volna.
With that, he finished third last week.	Ezzel a harmadik lett az elmúlt héten.
The staff was sent home.	A személyzetet hazaküldték.
I returned to his house that night to sleep.	Aznap este visszatértem a házába aludni.
This seemed a possible starting point for his future plans.	Ez egy lehetséges kiindulópontnak tűnt jövőbeli terveihez.
Knowledge of the company brings points.	A cég ismerete pontokat hoz.
Take your next step.	Tedd meg a következő lépésed.
The idea of ​​risk management is not fully understood.	A kockázatkezelés gondolata nem teljesen érthető.
You do this when you're up.	Ezt csinálod, amikor fent vagy.
The opposite will happen, and it will happen.	Éppen az ellenkezője fog történni, és meg is történik.
They load the site and display it in a frame.	Betöltik a webhelyet, és egy keretben jelenítik meg.
If you're smart, so be it.	Ha okos vagy, az is lesz.
It’s unbelievable that he lived to tell me about it.	Hihetetlen, hogy megélte, hogy meséljen róla.
This is true in two ways.	Ez két szempontból is igaz.
He watched the couple rejoice at each other.	Nézte, ahogy a pár örül egymásnak.
I won't be in town.	Nem leszek a városban.
And get up and.	És feláll és.
We thought we were good and clean, but no.	Azt hittük, jók és tiszták vagyunk, de nem.
Representative images from five independent experiments are shown.	Öt független kísérletből reprezentatív képek láthatók.
They had to raise the price to keep it running.	Emelniük kellett az árat, hogy továbbra is működjenek.
My skin is burnt.	Égett a bőröm.
Don't let it get to you.	Ne hagyd, hogy hozzád kerüljön.
The kid was good.	Jó volt a gyerek.
There was nothing here.	Itt nem volt semmi.
I'll look down on you.	lenézek rád.
I thought something might be wrong when your brother followed us here.	Azt hittem, valami baj lehet, amikor a bátyád követett minket ide.
Maybe the situation was different with the fans after he left.	Lehet, hogy a távozása után a rajongókkal más volt a helyzet.
Start the routine of doing things right.	Belekezdeni a dolgok helyes elvégzésének rutinjába.
Good night.	Kellemes éjszakát.
The question is too personal.	A kérdés túl személyes.
This procedure can be repeated any number of times.	Ezt az eljárást akárhányszor megismételhetjük.
He lowered his head.	Lehajtotta a fejét.
But at least they're not trying to kill each other.	De legalább nem próbálják megölni egymást.
I am also thinking of you.	Én is gondolok rád.
The latter is easy to understand.	Ez utóbbi könnyen érthető.
Or should.	Vagy kellene.
Sounds like a fun game.	Úgy hangzik, mint egy szórakoztató játék.
There are two reasons for this choice.	Ennek a választásnak két oka van.
Talk about what we loved.	Arról beszélni, amit szerettünk.
Anyway, he's the guy in the picture.	Egyébként ő a képen látható srác.
Please click here for more details.	Kérjük, kattintson ide további részletekért.
There's nothing you can do to stop it.	Semmit sem tudsz tenni, hogy megállítsd.
For many, this is a new concept.	Sokak számára ez egy új fogalom.
The same is true for your body.	Ugyanez igaz a testedre is.
You're asking the wrong people.	Rossz embereket kérdezel.
It will be great.	Szuper lesz.
Here I assume it will be.	Itt feltételezem, hogy így lesz.
I need it every day of my life.	Életem minden napján szükségem van rá.
It works much, much better.	Ez sokkal, de sokkal jobban működik.
He saw a more comfortable room than he expected.	Kényelmesebb szobát látott, mint amire számított.
They felt safe.	Biztonságban érezték magukat.
Our animal cells here don't need that much.	Az itteni állati sejtjeinknek nincs szükségük ennyire.
It can be done and the app is a good test.	Meg lehet csinálni, és az alkalmazás jó teszt.
I didn't know where they were.	Nem tudtam, hol állnak.
The whole page was over.	A teljes oldalnak vége volt.
We later saw that it had changed and we don’t know why.	Később láttuk, hogy megváltozott, és nem tudjuk, miért.
And maybe that's just a chance.	És talán ez csak egy esély.
You know, it was wonderful.	Tudod, csodálatos volt.
Continue to follow the nurse.	Kövessétek továbbra is a nővért.
You had a lot of help.	Nagyon sok segítséged volt.
I am strong.	Erős vagyok.
Nothing more was intentional.	Semmi több nem volt szándékos.
I waited for him.	vártam rá.
I could ride on them for hours, I was just watching people.	Órákig tudnék lovagolni rajtuk, csak néztem az embereket.
It's perfect for now.	Egyelőre tökéletes.
Now move on.	Most lépj előre.
I gave them the information.	Megadtam nekik az információkat.
I could barely come out.	Alig bírtam kijönni.
Sometimes it only takes a few minutes, sometimes days. 	Néha csak néhány perc, néha napokig tart. 
so you'll be nervous.	hát ideges leszel.
The safe practice is as follows.	A biztonságos gyakorlat a következő.
There was an hour in the box.	Egy óra volt a dobozban.
It wouldn't have changed.	Nem változott volna.
You just don't know.	Csak nem tudod.
To make ideas stand on their own two feet.	Hogy az ötletek megálljanak maguktól.
Lots of wine and easy conversation.	Rengeteg bor és könnyű beszélgetés.
This apartment is open and full of light.	Ez a lakás nyitott és tele van fénnyel.
This place was perfect for him.	Ez a hely tökéletes volt neki.
You have to experience this.	Ezt meg kell tapasztalnod.
I'm not afraid of him.	nem félek tőle.
But I don't remember anything about that.	Erről viszont nem emlékszem semmire.
Wait another week, he decided.	Vár még egy hetet – döntötte el.
But nothing appears when you remove it.	De semmi sem látszik az eltávolításkor.
Maybe he should find a place to go to bed, he thought.	Talán találnia kellene egy helyet, ahol lefeküdhet, gondolta.
Heck, a store manager and a good heart.	A fenébe is, egy üzletvezető és egy megfelelő szív.
I never really looked at him.	Soha nem néztem rá igazán.
Often better jobs in other ways.	Gyakran más szempontból is jobb munkahelyek.
He brought enough trouble for a day.	Elég bajt hozott egy napra.
Thanks.	Köszönöm.
That's how he got the money.	Így kapott pénzt.
One is mine.	Az egyik az enyém.
This kind of treatment was common in children like him.	Az ilyen bánásmód szokásos volt az olyan gyerekeknél, mint ő.
They prepared everything and left their room.	Mindent előkészítettek, és elhagyták a szobájukat.
It works great for that purpose.	Ebből a célból remekül működik.
It is stupid to come after a sleepless night.	Hülyeség jönni egy alvás nélküli éjszaka után.
We got into that.	Ebbe belejöttünk.
He was given it.	Neki adták.
You can believe whatever you want.	Azt hihetsz, amiben csak akarsz.
They were abducted that summer.	Azon a nyáron elhurcoltak.
It was a bad match.	Rossz meccse volt.
And if my dad wanted to, he still wouldn’t.	És ha az apám akarná, még mindig nem tenné.
Tonight is the light of love in your eyes.	Ma este a szerelem fénye a szemedben.
He wanted to move a moment ago, but he didn't.	Egy pillanattal ezelőtt mozdulni akart, de nem.
It is not clear what form his concern for the man might take.	Nem világos, milyen formát ölthet a férfi iránti aggodalma.
I want something.	Valamiért szeretném.
He couldn't explain it to him.	Nem tudta megmagyarázni neki.
Public work is valuable.	Az állami munka értékes.
Does not love.	Nem szeret.
And that is the essence of my research.	És ez a kutatásom lényege.
But in this case, none of the latter.	De ebben az esetben ez utóbbiak közül egyik sem volt.
One of them called this morning.	Egyikük felhívta ma reggel.
We had more than you could shoot.	Többünk volt, mint amennyit le tudtál lőni.
Skin on his blood and bones.	Bőr a vérén és a csontjain.
Two feet of stone, then four spaces beyond.	Két lábnyi kő, majd négy űr azon túl.
Now he was behind the door.	Most háta volt az ajtónak.
Coordinating employees and projects.	A dolgozók és a projektek összehangolása.
This machine sucks.	Szar ez a gép.
This is a huge advantage for us.	Ez óriási előny számunkra.
It falls to the floor.	A padlóra esik.
Every fight seemed to get out of it.	Úgy tűnt, minden harc kiszállt belőle.
And we take care of these little children.	És mi gondoskodunk ezekről a kisgyermekekről.
Please leave a comment here.	Kérjük, hagyjon itt megjegyzést.
I'm not going to worry about them.	Nem fogok aggódni miattuk.
In my opinion, this is not the case.	Véleményem szerint ez nem így van.
It still looks good.	Még mindig jól néz ki.
It is mandatory to stay.	Kötelező maradni.
we are sick.	betegek vagyunk.
We would get a list of the cases they wanted to discuss.	Kapnánk egy listát azokról az esetekről, amelyeket meg akartak beszélni.
It was special.	Különleges volt.
He looks at me and points to a door in the hallway.	Rám néz, és egy ajtóra mutat a folyosón.
There was a gun on the desk in the hall.	Az előszobában az íróasztalon volt egy fegyver.
Here, however, the boundary is thin.	Itt azonban vékony a határ.
You will not receive a Social Security number unless your parents ask for it.	Nem kap társadalombiztosítási számot, hacsak a szülei nem kérik.
Everything was under control.	Mindent kézben tartottak.
It took time, effort and energy.	Időbe, erőfeszítésbe és energiába került.
Probably not the text itself.	Valószínűleg maga a szöveg sem.
Don't open the door to anyone.	Ne nyiss ajtót senkinek.
I'm out of words.	Elfogynak a szavak.
You said so.	Ön azt mondta.
The way you run your life.	Ahogyan te vezeted az életed.
He never got sick.	Soha nem lett beteg.
You're just getting in my way.	Csak az utamba állsz.
Time was running out, he thought.	Fogy az idő, gondolta.
He let him go home that night, but the investigation continued.	Aznap este hazaengedte, de a nyomozás folytatódott.
You have to come back to the station with me.	Vissza kell jönnie velem az állomásra.
The leading group increased in headcount.	A vezető csoport létszámban növekedett.
I don't know what might happen.	Nem tudom, mi történhet.
He tried again and the same thing happened.	Megpróbálta újra, és ugyanaz történt.
He looked away, but changed his mind.	Félrenézett, de jobban meggondolta.
He's a good friend of mine.	Ő egy jó barátom.
But he had to give him another chance.	De még egy esélyt kellett adnia neki.
Many more pilot studies are needed.	Sok további kísérleti tanulmányra van szükség.
And wait in line.	És várj a sorban.
There was nothing left at that time.	Akkoriban nem maradt semmi.
But in doing so, he created a tool for others.	De ezzel eszközt teremtett mások számára.
He thought he could understand at least to some degree.	Azt hitte, legalább valamilyen szinten meg tudja érteni.
He pushed himself away.	Eltolta magától.
That doesn’t mean we don’t understand the issue.	Ez nem jelenti azt, hogy nem értjük a kérdést.
Something really terrible happened last week.	A múlt héten valami igazán szörnyű dolog történt.
They make lots and lots of money.	Sok-sok pénzt keresnek.
I have to lie down a little again.	Ismét le kell feküdnöm egy kicsit.
Her eyes were dry.	Kiszáradt a szeme.
The present research is a test of this idea.	Jelen kutatás ennek az elképzelésnek a próbája.
Here is our best book to study.	Itt van a legjobb könyvünk, amelyet tanulmányozhat.
Our doors are open.	Ajtaink nyitva vannak.
It is no different, but handle this force with caution.	Nincs ez másként, de óvatosan kezelje ezt az erőt.
In addition, the authors of the series make suggestions for influencing public policy.	Ezenkívül a sorozat szerzői javaslatokat tesznek a közpolitika befolyásolására.
It was work.	Ez munka volt.
One reason for those five to ten seconds.	Egy ok arra az öt-tíz másodpercre.
I fell in love with the sight.	Beleszerettem a látványba.
Which is very vague to me.	Ami számomra nagyon homályos.
I like to control how things feel around me.	Szeretem irányítani, hogy milyen dolgok érezzenek körülöttem.
More than likely, I wouldn’t.	Több mint valószínű, hogy nem tennék.
Probably better ventilated late at night.	Valószínűleg jobban szellőzik késő este.
We had to get off the boat.	Le kellett mennünk a hajóról.
But you often don't have time for that.	De gyakran nincs időd erre.
Either way you want.	Bárhogy is szeretnéd.
They're fine, and he and I are.	Rendben vannak, és ő meg én.
Lots of buildings.	Megannyi épület.
The players are ready.	A játékosok készen állnak.
He liked his life and was good at it.	Tetszett neki az élete, és jó volt benne.
Check it out and tell us what you think !.	Nézze meg, és mondja el, mit gondol!.
Drink.	Inni.
But one of the best weapons is words.	De az egyik legjobb fegyver a szavak.
But in the end, the system worked.	De végül működött a rendszer.
The trial court was in the best position to make that call.	Az elsőfokú bíróság volt a legjobb helyzetben ahhoz, hogy ezt a felhívást megtehesse.
You don't pay by the hour.	Nem óránként fizet.
I needed water.	víz kellett.
But you only have to apply one style.	De csak egy stílust kell alkalmaznia.
Yes, they are expensive.	Igen, drágák.
From where he sat, he looked well over a thousand.	Ahonnan ült, jóval több mint ezernek tűnt.
Especially the “we vs.	Főleg a „mi vs.
so much for me.	nekem annyi.
I hate to fail.	Utálom, hogy elbuksz.
Sometimes a guy has to think outside the box.	Néha egy srácnak a dobozon kívül kell gondolkodnia.
But we care about him.	De törődünk vele.
Not a complete list at the end.	Nem egy teljes lista a végén.
But now was not the time.	De most nem volt itt az ideje.
I felt.	Éreztem.
This is true for all living things.	Ez minden élőlényre igaz.
And the second would be good.	A második pedig jó lenne.
We're silent.	Elhallgatunk.
That was all I had.	Ez volt a mindenem.
That was my interpretation.	Ez volt az én értelmezésem.
I have no idea what's wrong with it.	Fogalmam sincs, mi a baj vele.
Customer code needs to be changed.	Az ügyfélkód módosítása szükséges.
That it can be anyone who wants to be.	Hogy bárki lehet, aki akar lenni.
So there is no real solution right now.	Tehát jelenleg nincs igazi megoldás.
Sometimes this is so.	Néha ez így van.
The mother just said her opinion.	Az anya csak a véleményét mondta el.
In fact, they are becoming more popular.	Sőt, egyre népszerűbbek.
She looked in his direction.	A lány az irányába nézett.
He keeps people off the list.	Folyamatosan leveszi az embereket a listáról.
None of us wanted to stop anymore.	Egyikünk sem akarta tovább abbahagyni.
As he did so, he watched the animal's eyes.	Miközben ezt tette, az állat szemeit figyelte.
They even feel a strong desire to share and donate.	Még erős vágyat is éreznek a megosztásra és az adakozásra.
We leaders need to start thinking outside the box.	Nekünk, vezetőknek el kell kezdenünk a dobozon kívül gondolkodni.
Do not do this.	Ne csináld ezt.
We have no words to bribe you.	Nincsenek rád vesztegetni való szavaink.
As children, we shared so much with each other.	Gyerekként annyi mindent megosztottunk egymással.
He didn't leave a letter, he thought to himself.	Nem hagyott levelet, gondolta magában.
For pretty much the same reason.	Nagyjából ugyanezen okból.
Maybe he didn't.	Talán nem tette.
However, this proved to be a turning point.	Ez azonban fordulópontnak bizonyult.
I'm not telling you he was called.	Nem árulom el, hogy hívták.
He, on the other hand, came back and closed it completely.	Ő viszont visszajött, és teljesen becsukta.
Red indicates the opposite.	A piros az ellenkezőjét jelzi.
You can't do it fast enough.	Nem tudja elég gyorsan megcsinálni.
At least that's how it started.	Legalábbis így kezdődött.
Nice item !.	Szép tétel!.
I'm not going to figure it out myself.	Nem fogom kitalálni magam.
There are many examples of this.	Sok példa van erre.
In contact with skin.	Bőrrel érintkezve.
They will find it.	Meg fognak találni.
I knew the idea was solid and would come true.	Tudtam, hogy az ötlet szilárd és meg fog valósulni.
Why, that means there was no more world.	Miért, ez azt jelenti, hogy nem volt többé világ.
Otherwise, wait for us.	Ellenkező esetben várjon ránk.
What is it and what does it do.	Mi ez és mit csinál.
i don't understand how it can be.	nem értem, hogy lehet ez.
The drug was in the car, he said.	A kábítószer az autóban volt – mondta.
Religion is not.	A vallás nem.
Your work needs to be done and finished.	A munkádat el kell végezni, és be kell fejezni.
It's time to change direction.	Ideje irányt váltani.
This is a free country.	Ez egy szabad ország.
They can see things like that.	Láthatnak ilyen dolgokat.
One of us will.	Egyikünk megteszi.
There was no way to spoil his opinion of himself.	Nem volt mód arra, hogy rontsa a magáról alkotott véleményét.
They could do pretty much what they wanted.	Nagyjából azt csinálhattak, amit akarnak.
But this opinion is not valid.	De ez a vélemény nem állja meg a helyét.
Or they can.	Vagy tudnak.
I'm trying music now, but it's not good.	Most zenével próbálom, de nem jó.
That's excited, of course.	Ez természetesen izgatott.
Please give this nice business a good home.	Kérem, adja ezt a szép üzletet egy jó otthonban.
If you never talked about it, it didn’t even exist.	Ha soha nem beszéltél róla, akkor nem is létezett.
You avoid the mother.	Kerülöd az anyát.
This house was saved.	Ez a ház megmentett.
In this case, none would be appropriate.	Ebben az esetben egyik sem lenne megfelelő.
I just could never get myself into it.	Egyszerűen soha nem tudtam rávenni magam.
If it works.	Ha ez működik.
We are still waiting for that.	Ezzel még várunk.
He's dead three times.	Háromszor halott.
We tell them we are everywhere.	Elmondjuk nekik, hogy mindenhol ott vagyunk.
This is completely natural.	Ez teljesen természetes.
But he didn't cry.	De nem sírt.
I would consider it another profession.	Egy másik szaknak tekintenék.
In an ideal world, we would expect everyone to have these.	Egy ideális világban azt várnánk, hogy mindenki rendelkezzen ilyenekkel.
We can't short the doors, we need electricity to open them.	Nem zárhatjuk rövidre az ajtókat, áramra van szükség a kinyitáshoz.
He's glad he has something to do.	Örül, hogy van valami dolga.
That kind of thing is for others.	Az ilyesmi másoknak való.
This is damn common.	Ez rohadt gyakori.
Maybe it was.	Lehet, hogy az volt.
This model fits well.	Ez a modell jól illeszkedik.
We made money, but friends didn't.	Pénzt kerestünk, de barátok nem.
We wanted more, we have it now.	Többet akartunk, most megvan.
My father divided the land between my brothers and me.	Apám felosztotta a földet a testvéreim és köztem.
I'm glad for your work.	Örülök a munkájának.
We were worse than the loser.	Rosszabbak voltunk a vesztesnél.
There is no place for raising children outside.	Kint nincs helye gyereknevelésnek.
You want to be human.	Ember akarsz lenni.
Get that girl.	Szerezd meg azt a lányt.
He shook his head and looked around the room.	Megrázta a fejét, és körülnézett a szobában.
But don't be afraid.	De ne félj.
The facts don't matter.	A tények nem számítanak.
I know exactly that.	Ezt pontosan tudom.
Send everything else.	Minden mást küldjön át.
It's not too late for me.	Nekem még nem késő.
I was five years old.	Öt éves voltam.
The truth was, he was waiting.	Az igazság az volt, hogy várt.
I made it and took it to work and everyone liked it.	Elkészítettem és elvittem dolgozni, és mindenkinek tetszett.
Everything has its time and place.	Mindennek megvan a maga ideje és helye.
It has happened to us a few times.	Nálunk is előfordult már párszor.
You're too soft.	Túl puha vagy.
Especially if your mother is so far away.	Főleg, ha az anyja olyan messze van.
They made us fight.	Harcolásra késztettek minket.
I had a knife in my injured hand.	A sérült kezemben kés volt.
Even more people came as we arrived.	Még többen jöttek, ahogy megérkeztünk.
You seem to have hope.	A jelek szerint reménykednie kell.
And he didn't look at me either.	És ő sem nézett rám.
I lost my children, my life.	Elvesztettem a gyerekeimet, az életem.
The figure shows a representative sample.	Az ábrán egy reprezentatív minta látható.
There is nothing left to confirm.	Már nincs mit megerősíteni.
That is simply the case.	Egyszerűen így van.
I was affected by a certain letter.	Egy bizonyos levél hatott rám.
He tells her that it is not a man but every woman.	Azt mondja neki, hogy nem férfi, hanem minden nő.
It was very good of you to come.	Nagyon jó volt tőled, hogy eljöttél.
But now he was approaching.	De most már közeledett.
Look around the rest of the world.	Nézz körül a világ többi részén.
But in any case.	De minden esetre.
Open the memories, raise your hands, move your legs.	Nyissa meg az emlékeket, emelje fel a kezét, mozgassa a lábát.
I haven't seen anything more beautiful than that.	Ennél szebbet még nem láttam.
We waste a lot of time and energy there.	Rengeteg időt és energiát pazarolunk ott.
One minute passed.	Egy perc telt el.
Your blog is very nice.	Nagyon szép a blogod.
Discussions are about everyone.	Megbeszélések mindenkiről történnek.
He found some, but doesn't tell anyone.	Talált néhányat, de nem mondja el senkinek.
He's the one we wanted to target.	Ő az, akit meg akartunk célozni.
I want to win one day.	Egy napon meg akarom nyerni.
The front door of the house opened.	A ház bejárati ajtaja kinyílt.
And death to live with.	És halál vele élni.
They didn't believe me.	Nem hittek nekem.
Some players were injured for a month.	Egyes játékosok egy hónapig megsérültek.
You said you didn't want that for yourself.	Azt mondtad, hogy ezt nem akarod magadnak.
Constantly, but what has that got to do with it.	Folyamatosan, de mi köze ehhez.
Again, however, the question was not whether the participants were lying.	A kérdés azonban ismét nem az volt, hogy hazudnak-e a résztvevők.
So that certain attempt failed.	Tehát az a bizonyos próbálkozás nem sikerült.
I had to know to look him in the eye.	Tudnom kellett a szemébe néznem.
It works.	Működik.
I can not describe.	nem tudom leírni.
This is going to be interesting to me guys.	Ez érdekes lesz számomra, srácok.
But now the secret must have been revealed.	De most már biztosan kiderült a titok.
I could only understand it in general.	Csak általánosságban tudtam megérteni.
Heat while hot, but do not bring to a boil.	Forrón melegítjük, de ne forraljuk fel.
I had a dream.	Volt egy álmom.
It was a great book.	Remek könyv volt.
This is certainly true.	Ez minden bizonnyal igaz.
That makes sense, of course.	Ennek természetesen van értelme.
It's hard on the heart.	Nehéz a szívnek.
I will never break it.	Egyszer sem töröm meg.
Let me try.	Hadd próbálkozzon.
We can help !.	Tudunk segíteni!.
First, there was a relatively small patient population in our study.	Először is, vizsgálatunkban viszonylag kis betegpopuláció volt.
Damn city lights, he thought.	Átkozott városi fények, gondolta.
In addition, we found more effects than previous studies.	Ezenkívül több hatást találtunk, mint a korábbi vizsgálatok.
I am now writing to report that my efforts have been successful.	Most azért írok, hogy beszámoljak, erőfeszítéseim sikeresek voltak.
He only knew a few of their names.	Csak néhány nevüket tudta.
We are in touch.	Kapcsolatban vagyunk.
Anything we wanted.	Bármit, amit akartunk.
I was there, I did it, thank you.	Ott voltam, megcsináltam, köszönöm.
Love can accept and retain, but thought cannot.	A szeretet el tudja fogadni és megtartani, de a gondolat nem.
This seems to have a different expression.	Úgy tűnik, hogy ennek más a kifejezése.
All this was too deeply known to require thought.	Mindez túl mélyen ismert volt ahhoz, hogy átgondolást igényeljen.
I think about it every day.	Minden nap gondolok rá.
But you will probably be different.	De valószínűleg te más leszel.
He continued to look at me.	Továbbra is engem nézett.
Everything in front of him is here.	Minden, ami előtte van, itt van.
Remember to fill in all the fields.	Ne felejtsen el minden mezőt kitölteni.
I learned from experience.	tapasztalatokból tanultam.
She is very, very, very angry.	Nagyon-nagyon-nagyon dühös.
We recommend watching the presentation.	Az előadás megtekintését ajánljuk.
You never know which one will do what.	Soha nem tudhatod, melyik mit fog csinálni.
We went over to the car.	Átmentünk a kocsihoz.
I made the video.	Én készítettem a videót.
As complex as your own.	Olyan összetett, mint a sajátja.
He saw him leave.	Látta, ahogy elmegy.
In excellent condition.	Kiváló állapotban.
Good and bad.	Jó és rossz.
He obviously didn't know where he was.	Nyilvánvalóan nem tudta, hol van.
He was close to me, and that was enough.	Közel volt hozzám, és ez elég volt.
I think about form too.	Én is a formára gondolok.
On the one hand, he is very good at what he does.	Egyrészt nagyon jó abban, amit csinál.
I picked up some nice horses for us.	Felvettem nekünk pár szép lovat.
During the social event, we record the basic truth with human observations.	A társasági esemény során emberi megfigyelésekkel rögzítjük az alapigazságot.
He watched me walk over to him.	Nézte, ahogy odamegyek hozzá.
They will be much better than people expect.	Sokkal jobbak lesznek, mint azt az emberek várják.
You can't do both.	Nem teheti meg mindkettőt.
He wanted to know why everyone suddenly became so interested.	Tudni akarta, miért kezdett hirtelen mindenki ennyire érdeklődni.
All right, come on in, come on in.	Rendben, gyere be, gyere be.
Some of them were old, they said they were ready to go anyway.	Némelyikük öreg volt, azt mondták, hogy mindenesetre készen állnak az indulásra.
The lights are ready.	A lámpák készen állnak.
Poor.	Szegény.
Good to see you.	Jó látni téged.
He was a quiet man.	Csendes ember volt.
But he knows who did it.	De ő tudja, ki tette.
They're not there.	Nincsenek ott.
Cut off every corner.	Vágj le minden sarkot.
He would keep him company.	Társaságot tartana neki.
I will not pass this on to anyone.	Ezt nem fogom áthárítani senkire.
None of them seemed interested in him.	Úgy tűnt, egyikük sem érdeklődik iránta.
The more they think about it, the more we move forward.	Minél többet gondolnak rá, annál többet haladunk előre.
There is something wrong with rights.	A jogoknak valami nincs rendben.
i can't stop anymore.	már nem tudom abbahagyni.
But if only they were, few would watch.	De ha csak ők lennének, kevesen néznék.
Read the words.	Olvasd a szavakat.
And there was a reason for it.	És volt is rá oka.
I don't come here often.	Nem gyakran jövök ide.
Look, don't say anything.	Nézd, ne mondj semmit.
You better believe it.	Jobb, ha elhiszed.
It was no secret.	Ez sem volt titok.
Every child is different.	Minden gyerek más.
I have been learning these things for years.	Évekig tanultam ezeket a dolgokat.
He stood up to his mother.	Kiállt az anyja ellen.
So try to stay close to growing.	Tehát próbáljon közel maradni a növekvőekhez.
If that happens, we welcome it.	Ha ez megtörténik, üdvözöljük.
This form of growth has not been described previously.	Ezt a növekedési formát korábban nem írták le.
They are wonderful.	Csodálatosak.
These were also cards.	Ezek is kártyák voltak.
The hard.	A nehéz.
I was forced to make that decision.	Kénytelen voltam meghozni ezt a döntést.
It looks like such a sweet book.	Olyan édes könyvnek tűnik.
Moreover, it is now much easier to see than before.	Sőt, most sokkal könnyebben látható, mint korábban.
Nobody does that.	Senki nem csinál ilyet.
I told them to proceed with this exact procedure.	Mondtam nekik, hogy folytassák pontosan ezt az eljárást.
This is easy to notice.	Ezt könnyű észrevenni.
There is no question of sex education.	Nincs szó szexuális nevelésről.
I've been here too long.	Túl régóta vagyok itt.
Maybe you can’t believe the book contract is real.	Talán nem hiszi el, hogy a könyvszerződés valódi.
I just stood there.	csak álltam.
They asked questions but didn’t have time for them.	Kérdéseket tettek fel, de nem volt rájuk ideje.
He was also killed.	Őt is megölték.
It makes me so proud and happy.	Ez olyan büszke és boldoggá tesz.
There was.	Ott volt.
He will make reports.	Feljelentéseket fog tenni.
Everything he loved was gone.	Minden, amit szeretett, eltűnt.
I don't know why this is.	Nem tudom, miért van ez.
But we can't and.	De nem tehetjük és.
Then a month.	Aztán egy hónap.
We did not find the need for dark current correction.	Nem találtuk szükségét a sötétáram korrekciójára.
The authors refused.	A szerzők megtagadták.
Maybe just a few.	Talán csak néhány.
He picks it up.	Felveszi.
Or at least they were.	Vagy legalábbis voltak.
This is really not a problem.	Ez tényleg nem probléma.
This gives read access to the page.	Ez olvasási hozzáférést biztosít az oldalhoz.
But this last statement is false.	De ez az utolsó állítás hamis.
This is also a strategy.	Ez is stratégia.
He opened the door and stepped out of our way.	Kinyitotta az ajtót és félreállt az utunkból.
Not really cool.	Nem igazán menő.
He would have a hospital.	Kórháza lenne.
And his friends later that day.	A barátai pedig később aznap.
One day their goal will be mine, but not now.	Egy napon az enyém lesz a céljuk, de most nem.
And he went to her.	És odament hozzá.
So bad.	De rossz.
These are history, environment and materials.	Ezek történelem, környezet és anyagok.
We seem to be writing about our problems to help put them into perspective.	Úgy tűnik, hogy a problémáinkról írunk, hogy segítsük őket perspektívába helyezni.
Now they can attack anyone.	Most már bárkit megtámadhatnak.
But we know each other.	De ismerjük egymást.
So that's why I use this.	Szóval ezért használom ezt.
I was afraid of my life at the thought.	A gondolattól féltem az életemet.
This is a very bad sign.	Ez nagyon rossz jel.
We recommend it at least once or twice a week.	Hetente legalább egyszer-kétszer javasoljuk.
You tell us about yourself.	Mesélsz nekünk magadról.
The goal here is for the player to speak as their character.	A cél itt az, hogy a játékos a karaktereként beszéljen.
The other session was empty for me.	A másik ülés üres volt számomra.
He started talking and stopped.	Beszélni kezdett, és abbahagyta.
I'm not afraid you're going with them.	Nem félek attól, hogy velük mész.
There was a moment or two of silence.	Egy-két pillanatnyi csend volt.
If you want to have a serious debate, do so.	Ha komoly vitát szeretne folytatni, akkor tegye meg.
Many species are yet to be explored.	Sok faj még felfedezésre vár.
Both teams performed well last season.	Mindkét csapat jól teljesített az előző szezonban.
However, he is gone.	Ő azonban eltűnt.
I was proud to be a member of the team.	Büszke voltam arra, hogy a csapat tagja lehetek.
In the second.	Másodikban.
Time is running out.	Kifutott az idő.
We want to know what our problems are.	Tudni akarjuk, mik a problémáink.
Probably different.	Valószínűleg más.
At least for a woman.	Legalábbis egy nőnek.
Art shows, stuff like that.	Művészeti bemutatók, ilyesmik.
It’s hard to smell what happened in the house.	Nehéz eltávolítani a házból a történtek szagát.
God is my strength.	Isten az én erőm.
He didn't eat.	Nem evett.
These people posed no danger.	Ezek az emberek nem jelentettek veszélyt.
You are at their service.	Ön a szolgálatukra áll.
And we bumped into a huge wall.	És beleütköztünk egy hatalmas falba.
I'm very sad about that.	Nagyon szomorú vagyok emiatt.
And it matters.	És ez számít.
So the same is true with dark matter.	Tehát ugyanez a helyzet a sötét anyaggal.
A lot is happening in it.	Sok minden történik benne.
You wonder what happens to the characters when you finish.	Kíváncsi vagy, mi történik a karakterekkel, amikor befejezed.
This program sounds incredible.	Ez a program hihetetlenül hangzik.
It never appeared and the investigation was lifted.	Soha nem jelent meg, és a nyomozást megszüntették.
It was possible, even if not very likely.	Lehetséges volt, még ha nem is nagyon valószínű.
Half of the kids get that much.	A gyerekek fele annyit kapnak.
If you use one, try removing it.	Ha ilyet használ, próbálja meg leszedni.
You must have killed him.	Biztos elejtetted.
It remained that way until we broke up.	Ez így is maradt, amíg nem szakítottunk.
He'll get over it.	Majd túl lesz rajta.
Instead, he let him lead you back to the page.	Ehelyett hagyta, hogy visszavezesse az oldalra.
We don’t write or create with money in mind.	Nem írunk vagy alkotunk a pénz szem előtt tartásával.
He was a big, fat creature, and he fell pretty hard.	Nagy, kövér lény volt, és elég keményen esett le.
It benefits every day.	Minden egyes nap előnyére válik.
I highly recommend watching it.	Nagyon ajánlom a megtekintését.
But they seem to call themselves an open source project.	De úgy tűnik, hogy nyílt forráskódú projektnek mondják magukat.
But it’s amazing that we take this water for granted.	De elképesztő, hogy természetesnek vesszük ezt a vizet.
He didn't even hear me enter the room.	Meg sem hallotta, hogy belépjek a szobába.
Similar results were obtained in three experiments.	Három kísérletben hasonló eredményeket kaptunk.
Some are bad, some are good.	Némelyik rossz, van, amelyik jó.
Maybe he didn't want to remember.	Talán nem akart emlékezni.
He never had a problem finding the things he wanted.	Soha nem volt gondja megtalálni a kívánt dolgokat.
He hadn't seen such a beautiful sight in years.	Évek óta nem látott ilyen szép látványt.
I can't believe that yet.	Ezt még nem hiszem el.
In addition, my best thing is my support.	Ezen kívül a legjobb dolgom a támogatásom.
The rules are sometimes designed to be broken.	A szabályok néha azért születtek, hogy megszegjék.
It is not my business.	Ez nem az én dolgom.
He was very tall, with a dark yellow face.	Nagyon magas volt, sötétsárga arccal.
This has happened many times.	Ez sokszor megtörtént.
Most likely this will happen.	Nagy valószínűséggel ez fog történni.
The far right cannot have the answer of letting go.	A szélsőjobboldalnak nem lehet az a válasza, hogy engedik.
In a sense, we are preparing for it.	Bizonyos értelemben felkészülünk rá.
Thank you for the information.	Köszönöm az információkat.
We found it very strange, but no one could explain it.	Nagyon furcsának tartottuk, de senki sem tudta megmagyarázni.
I think you understand.	Szerintem megértetted.
I can't really think.	Nem nagyon tudok gondolkodni.
The teachers gave it up.	A tanárok feladták.
I think this is an interesting idea.	Szerintem ez egy érdekes ötlet.
When his body was found, he was thought to have fallen.	Amikor megtalálták a holttestét, azt hitték, elesett.
That gives way.	Ez utat enged.
At first I didn't know who he was.	Először nem tudtam, ki ő.
I pulled closer.	Közelebb húzódtam.
And that knowledge is a gift he has given us.	És ez a tudás egy ajándék, amit adott nekünk.
There was potential.	Volt potenciál.
If confirmed, stick to your plan.	Ha beigazolódik, tartsa be a tervét.
She looked at the man.	A lány a férfi felé pillantott.
Since then, we have written an even longer piece of research on the topic.	Azóta egy még hosszabb kutatómunkát írtunk a témában.
I saw stars.	csillagokat láttam.
There is some logic behind it.	Valami logika van mögötte.
Sometimes it doesn't make sense to me.	Néha számomra értelme sincs.
I noticed that this "network" added some more sites.	Észrevettem, hogy ez a "hálózat" hozzáadott néhány további webhelyet.
We could use more storage space.	Használhatnánk több tárhelyet.
The songs mention my name.	A dalok a nevemet említik.
They have dreams.	Vannak álmaik.
Another reason may be the low number of patients.	A másik ok a betegek alacsony száma lehet.
But he might like it.	De lehet, hogy tetszeni fog neki.
Cases arrived frequently and quickly, with little time to catch their breath.	Az esetek sűrűn és gyorsan érkeztek, alig volt idő lélegzethez jutni.
He didn't trust himself to speak.	Nem bízott magában, hogy megszólal.
I worry about you.	Aggódom érted.
However, it was hard to put together something of my own.	Azonban nehéz volt összerakni valamit a sajátomból.
The weather was great for the most part.	Az idő nagyrészt remek volt.
We were friends.	Barátok voltunk.
He had been ill for several months.	Több hónapja volt beteg.
Rest in peace.	Nyugodjék békében.
She loves her sister more than you think.	Jobban szereti a nővérét, mint gondolnád.
I said something, he said something.	Mondtam valamit, ő mondott valamit.
Then he noticed.	Aztán észrevette.
You love them more than yourself.	Jobban szereted őket, mint önmagadat.
We saw enough after the first day.	Az első nap után eleget láttunk.
Don't make a sound.	Ne adj hangot.
He even runs away from himself.	Még önmaga elől is menekül.
Probably a knife.	Valószínűleg egy kés.
In the bedroom.	A hálószobában.
We see the fake as fake.	A hamisat hamisnak látjuk.
He primarily wants to test people four times a year.	Elsősorban évente négyszer akar tesztelni embereket.
I will hate you if you keep me here.	Gyűlölni foglak, ha itt tartasz.
Everyone knows more about me, so they try to attack me.	Mindenki többet tud rólam, ezért megpróbálnak megtámadni.
How can someone be so stupid? 	Hogy lehet valaki ennyire hülye?
The boy wondered.	– tűnődött a fiú.
Plan your dream trip, whatever that means.	Tervezze meg álmai utazását, bármit is jelentsen ez.
The results are broadly in line with expectations.	Az eredmények nagyjából megfelelnek az elvárásoknak.
Each tried to take a shot in favor of their team.	Mindegyik megpróbált egy lövést tenni csapata javára.
I'm fine enough.	Elég jól megvagyok egyedül.
Our analysis showed that this goal was achieved.	Elemzésünk azt mutatta, hogy ez a cél megvalósult.
There was a storage room in it.	Ebben egy raktárhelyiség volt.
Not such a big deal.	Nem olyan nagy dolog.
Sometimes you only need an adult conversation.	Néha csak felnőtt beszélgetésre van szüksége.
The same is true here.	Itt is ugyanez a helyzet.
The law says so.	A törvény ezt mondja.
I will definitely apply because I feel better.	Határozottan alkalmazni fogom, mert jobban érzem magam.
I hope it happens.	Remélem, sor kerül rá.
Whatever affects you.	Bármi is befolyásolja Önt.
I leaned over to listen.	Odahajoltam, hogy hallgassam.
This is a small scene, kids.	Ez egy kis jelenet, gyerekek.
I really can’t believe how tight it was.	Igazán nem tudom elhinni, milyen szoros volt.
I like your voice.	Tetszik a hangja.
And it got worse.	És még rosszabb következett.
The others in their group followed suit.	A többiek a csoportjukban követték a példáját.
And there were some people who formed good company.	És volt néhány ember, akik jó társaságot alkottak.
Who knows.	Ki tudja.
He wants to move on.	Tovább akar lépni.
It was probably normal, but it was a very dark feeling.	Ez valószínűleg normális volt, de nagyon sötét érzés volt.
Others walked out.	Mások kisétáltak.
But it came at a price.	De ennek ára volt.
The information office was closed.	Az információs iroda zárva volt.
Its value fell in the second half of last year.	A tavalyi év második felében csökkent az értéke.
Then he didn't stop here.	Aztán nem állt meg itt.
But she wouldn't give up on her daughter.	De nem mondana le a lányáról.
That's how they were born.	Így születtek.
Disappeared.	Eltűnt.
What happens in the machine is hidden.	Ami a gépben történik, az el van rejtve.
Tumor type was the only factor associated with the time to diagnosis.	A daganat típusa volt az egyetlen tényező, amely a diagnózisig eltelt időhöz kapcsolódott.
But he was determined.	De elhatározta.
Although it may come later.	Bár ez később jöhet.
We want to see her grow.	Szeretnénk látni, hogy nő.
This impact will be huge for the whole region.	Ez a hatás az egész régióra nézve óriási lesz.
But it takes even more time and effort.	De ez még több időt és erőfeszítést igényel.
Looking for an answer here means something.	Ha itt választ keresel, az jelent valamit.
He checked quickly, just in case, and then shook his head.	Gyorsan ellenőrizte, minden esetre, majd megrázta a fejét.
Just as the color would never change back, neither would you.	Ahogy a szín soha nem változna vissza, te sem.
I won't let you hurt me again.	Nem engedem, hogy még egyszer bántson.
He just looked around.	Csak körülnézett benne.
He's the only one.	Ő az egyetlen.
But they were there.	De ott voltak.
But he didn't cry.	De nem sírt.
I just wanted a little of your time.	Csak egy kicsit akartam az idődből.
Somehow I feel the same way.	Valahogy hasonlóan érzem magam.
They picked up clothes for friends who weren’t there.	Felszedtek ruhákat azoknak a barátoknak, akik nem voltak ott.
But as a result, some parts may slip slightly.	De előfordulhat, hogy ennek eredményeként egyes alkatrészek kissé elcsúsznak.
These results are consistent with previously reported studies.	Ezek az eredmények összhangban vannak a korábban közölt tanulmányokkal.
I had to move on.	tovább kellett lépnem.
Then there was the effect of the music.	Aztán ott volt a zene hatása.
The only exception is fresh water.	Az egyetlen kivétel a friss víz.
We finally found it easier to walk.	Végre könnyebbnek találtuk sétálni.
They'll see you tomorrow.	Holnap megnézik.
It was an old job for them.	Régi munka volt ez számukra.
It's like we weren't there either.	Mintha ott sem lettünk volna.
A class can contain only one variable.	Egy osztály csak egy változót tartalmazhat.
It's like he's still by my side.	Mintha még mindig mellettem lenne.
I do not care.	Nem érdekel.
Like a police investigation.	Mint egy rendőrségi nyomozás.
Everyone was moving in a different slow motion.	Mindenki más lassított felvételben mozgott.
I couldn't find a reason for that.	Ennek okát nem találtam.
The others accepted him.	A többiek elfogadták őt.
These ways of learning for the audience are, of course, important.	A közönség tanulásának ezek a módjai természetesen fontosak.
And he didn't even know his name.	És még a nevét sem tudta.
Everyone knows this will never happen.	Mindenki tudja, hogy ez soha nem fog megtörténni.
He wasn't the first to call.	Nem is ő hívott először.
Call someone for help.	Hívjon valakit segítségért.
My run takes me to many beautiful places.	A futásom sok gyönyörű helyre visz.
I did.	megtettem.
Hard and fun at the same time.	Kemény és szórakoztató egyszerre.
But think about how much the war cost us.	De gondoljunk bele, mennyibe került nekünk a háború.
You kept my door closed.	Zárva tartottad az ajtómat.
It was no longer about getting high.	Már nem arról volt szó, hogy a magasba kerüljünk.
When he wants, he will land on the ground.	Amikor akarja, le fog szállni a földre.
Don't trust them.	Ne bízz bennük.
But we think the risk is too high.	De a kockázat szerintünk túl magas.
I accept the past.	Elfogadom a múltat.
He's testing you.	Ő tesztel téged.
We’re here for the same reason, it’s pretty obvious.	Ugyanebből az okból vagyunk itt, ez elég nyilvánvaló.
As a result, it could hurt the economy.	Ennek eredményeként ez árthat a gazdaságnak.
It goes far and beyond duty.	Messze és túlmutat a kötelességen.
It's time to get out of their lives.	Ideje kilépni az életükből.
I'm not sure if he has cancer.	Nem vagyok benne biztos, hogy rákos beteg-e.
He was fired.	Kirúgott.
Even for work.	Akár munkáért is.
The event is full.	A rendezvény teltházas.
Simple but excellent.	Egyszerű, de kiváló.
Hopefully this will give you some more ideas.	Remélhetőleg ez ad még néhány ötletet.
Each circle represents a pattern.	Minden kör egy mintát képvisel.
That he can't stand the conflict.	Hogy nem tudja elviselni a konfliktust.
The results are briefly described below.	Az alábbiakban röviden ismertetjük az eredményeket.
It was his business.	Az ő dolga volt.
They were arrested.	Letartóztatták őket.
Just go and do it.	Csak menj és csináld.
And this is not good.	És ez nem jó.
It just was.	Csak volt.
I don't want to.	nem is akarom.
I don't want to leave anything on the table.	Nem akarok semmit az asztalon hagyni.
He came to the next floor.	A következő földre jött.
Everyone loves him.	Mindenki szereti őt.
The first three days last only three days.	Az első három nap csak három napig tart.
Seller as is.	Eladó úgy ahogy van.
That meant months.	Ez hónapokat jelentett.
It can work, too.	Ez is működhet.
And you laugh.	És nevetsz.
Then prepare the baby.	Ezután készítse fel a babát.
Linkelj linkelj.	Linkelj linkelj.
Her body took control and pressed herself against the man.	Teste átvette az irányítást, és a férfihoz préselte magát.
I never finished the last one.	Soha nem fejeztem be az utolsót.
They pointed to the dead who ran from one body to another.	A halottakra mutattak, akik egyik testtől a másikig futottak.
It was only continued as usual.	Csak a szokásos módon folytatták.
There were only four of them.	Csak négyen voltak.
If you leave bodies behind, people will look for them.	Ha testeket hagysz magad mögött, az emberek keresik őket.
There is a promise of a human relationship.	Az emberi kapcsolat ígérete van.
It wasn't spring yet, though it looked like spring here.	Még nem volt tavasz, pedig itt tavasznak tűnt.
I am looking for resources to help families cook, eat and eat better.	Olyan forrásokat keresek, amelyek segítségével a családok jobban főzhetnek, étkezhetnek és ehetnek.
We couldn't bring it.	Nem tudtuk elhozni.
Maybe you forget the thing is there.	Talán elfelejti, hogy ott van a dolog.
In a new world, it is important to discuss the rules.	Egy új világban fontos, hogy megbeszéljük a szabályokat.
Wait, let the silence work.	Várj, hadd működjön a csend.
You had to be very careful inside.	Nagyon óvatosnak kellett lenni odabent.
You can't force it on people.	Nem lehet ráerőltetni az emberekre.
The distant street around the corner.	A távoli utca, a sarkon.
So the blue book cover was actually all colors except blue.	Tehát a kék könyvborító valójában minden szín volt, kivéve a kéket.
Choose a bar.	Válassz egy bárt.
And through the air.	És a levegőn keresztül.
Once you've heard it, you've heard it too many times.	Ha egyszer hallottad, akkor túl sokszor hallottad.
Not really.	Valójában nem.
I couldn't reassure him.	Nem tudtam megnyugtatni.
But this is not the whole picture.	De ez nem a teljes kép.
I see a lot in it like a mother.	Nagyon sokat látok benne, mint anyában.
Of course they don't like it.	Persze nem szeretik.
You have to wear this over your head.	Ezt a fejed fölött kell viselned.
He is in a bad position.	Rossz helyzetben van.
Four growth factors were measured.	Négy növekedési faktor értékét mérték.
I'm keeping an eye on you tonight.	Ma este rajtad tartom a szemem.
A variety of breakfast options were offered.	Sokféle reggeli lehetőséget kínáltak.
What a game.	Micsoda játék volt.
He raised.	Felvetődött.
i won't forget that.	azt nem felejtem el.
Maybe something is really happening tonight.	Talán tényleg történik valami ma este.
What an unfortunate situation.	Milyen sajnálatos helyzet.
Everything is new or relatively new and very wonderful.	Minden új vagy viszonylag új és nagyon csodálatos.
He just got out of there.	Csak felszállt onnan.
The air did not move.	A levegő nem mozdult.
We will talk later.	Majd később beszélünk.
I repeated myself.	– ismételtem magam.
We didn't hear the details.	Nem hallottuk, mik a részletek.
Just a little game to pass the time.	Csak egy kis játékom az idő múlatására.
I would find out your interests and read books about them.	Kideríteném az érdeklődési körét, és könyveket olvasnék róluk.
I would definitely recommend it and use it again.	Határozottan ajánlom, és újra használom.
And sell.	És eladni.
He asked the accused to leave.	Kérte a vádlottat, hogy távozzon.
Cut early enough.	Elég korán levágni.
It certainly will.	Biztosan így lesz.
However, further research is needed.	Azonban további kutatásokra van szükség.
He must have had a gun.	Fegyver lehetett nála.
We feel we can be better than we have been so far.	Úgy érezzük, jobbak lehetünk, mint eddig voltunk.
It was different.	Ez más volt.
Tell me what you need.	Mondd, ami kell.
Returning, he realized that the book was an immediate success.	Visszatérve rájött, hogy a könyv azonnali sikert aratott.
There are many other options.	Sok más lehetőség is van.
They are not the people you want in your task group.	Ők nem olyan személyek, akiket szeretne a feladatcsoportjában.
All I can do is watch.	Nem tehetek mást, csak nézek.
The conversation slowly resumed.	A beszélgetés lassan újra megindult.
He was told to explain.	Azt mondták neki, hogy magyarázza el.
No doubt he is right.	Kétségtelen, hogy igaza van.
This is the same story they tell differently.	Ez ugyanaz a történet, amelyet másképpen mondanak el.
Three independent experiments are presented.	Három független kísérletet mutatunk be.
This new condition was indicated by red.	Ezt az új állapotot a vörös szín jelezte.
Someone from the task force is involved.	Valaki a munkacsoportból érintett.
I understood why.	megértettem miért.
I was starting to feel even worse.	Kezdtem még rosszabbul érezni magam.
So much for the second type of property.	Ennyit a második típusú ingatlanról.
When it comes to rain, it comes hard.	Ha jön az eső, keményen jön.
Obviously, we are not modeling the population structure.	Nyilvánvaló, hogy nem modellezzük a népességszerkezetet.
That's the only thing no one can take from you.	Ez az egyetlen dolog, amit senki sem vehet el tőled.
On the other hand, from their point of view, it was a war.	Másrészt az ő szemszögükből háború volt.
We are tired of people like you.	Fáradtak vagyunk az olyan emberekből, mint te.
There are some men in my book who are not nice.	Van néhány férfi a könyvemben, akik nem kedvesek.
Only those.	Csak azok.
There is complete truth, and only truth.	Megvan a teljes igazság, és csak az igazság.
Go and read it.	Menj és olvasd el.
Except for me.	Kivéve tőlem.
However, this test is too complicated for regular clinical use.	Ez a teszt azonban túl bonyolult a rendszeres klinikai használathoz.
You still say no.	Még mindig nemet mondasz.
I did it slowly.	lassan csináltam.
He's five years old, so he's doing things like that.	Ötéves, szóval ilyesmiket csinál.
Barracks.	Laktanya.
That's where it comes from.	Innen származik.
They were not left alive.	Nem hagyták élni.
He says no other country supports them.	Azt mondja, más ország nem támogatja őket.
However, this issue is no longer before the courts.	Ez a kérdés azonban már nem a bíróság előtt áll.
There are several mechanisms.	Számos mechanizmus létezik.
They never did that.	Ezt soha nem tették meg.
I didn't go into that.	ebbe nem mentem bele.
I don’t remember when someone talked about the last interest he carried.	Nem emlékszem, mikor beszélt valaki utoljára hordott kamatról.
But I was lucky.	Nekem azonban szerencsém volt.
It was the most direct thing he had ever told her.	Ez volt a legközvetlenebb dolog, amit valaha mondott neki.
Therefore, the use of this tool is limited.	Ezért ez az eszköz korlátozottan használható.
Price described what he found.	Price leírta, hogy mit talált.
We have to spend time with it, we have to be with it, we have to keep it.	Időt kell töltenünk vele, vele kell lennünk, meg kell tartanunk.
This is my decision.	Ez az én döntésem.
His success led to a new mission.	Sikere új küldetéshez vezetett.
Of course, some teachers don't do that.	Persze, néhány tanár nem csinál ilyet.
No one does.	Senkisem teszi.
You probably should do it before they move again.	Valószínűleg meg kellene tennie, mielőtt újra megmozdulnának.
I even needed it.	Még szükségem is volt rá.
They played a few more hands.	Játszottak még pár leosztást.
And so the pain was real.	És így a fájdalom valódi volt.
Then he wrote a note to his doctor.	Aztán írt egy cetlit az orvosának.
Still, he had an easy relationship with his co-workers.	Ennek ellenére könnyű kapcsolata volt a munkatársaival.
It wasn't hard to do.	Nem volt nehéz megtenni.
I would appreciate any advice.	Bármilyen tanácsot megköszönnék.
So many angry people.	Annyi dühös ember.
I'm just saying wait a minute.	Csak azt mondom, várj egy kicsit.
You know, the older you get, the better.	Tudod, minél idősebb, annál jobb.
He took a deep breath of complete relief.	Mély levegőt vett a teljes megkönnyebbüléstől.
So it may not be much interesting.	Szóval lehet, hogy nem sok érdekes.
Here's a proof.	Itt adunk egy bizonyítékot.
That's what you do.	Ezt csinálja az ember.
You have every opportunity to recover.	A felépülésének minden lehetősége megvan.
The plane was about to land and the details were blurry.	A gép leszállni készült, és a részletek homályosak voltak.
Thank you very much for your kind words.	Nagyon köszönöm kedves szavait.
Not that he was looking.	Nem mintha kereste volna.
Let's give it a try for victory.	Tegyünk egy próbát a győzelemért.
An example of this is showing and hiding the sidebar.	Példa erre az oldalsáv megjelenítése és elrejtése.
It seemed like a good place to start.	Jó helynek tűnt a kezdéshez.
They have results.	Eredményeik vannak.
He didn't drive in, it was weird.	Mégsem hajtott be, ez volt a furcsa.
Lement.	Lement.
It is up to the individual.	Ez az egyénen múlik.
Then they start going out and get pre-sales.	Aztán elkezdenek kimenni, és előzetes eladásokat kapnak.
It was legal.	Legális volt.
It was one of those weeks.	Ez volt az egyik ilyen hét.
He arrived in the city about three months that evening.	Körülbelül három hónappal aznap este érkezett a városba.
And one last year.	És egy tavalyi.
Many of us know the game and the rules.	Sokan ismerjük a játékot és a szabályokat.
This is not unusual.	Ez nem szokatlan.
It starts with me.	Ez velem kezdődik.
It is his duty to take care of you next month.	Az ő kötelessége vigyázni rád a következő hónapban.
We never had a reason.	Soha nem volt okunk.
But this is not going to happen to me.	De ez nem velem fog megtörténni.
Make this life better.	Tedd jobbá ezt az életet.
Let's put this stuff on in the morning.	Tegyük fel ezt a cuccot reggel.
Most people say for security reasons that murder awaits them.	A legtöbb ember biztonsági okokból azt mondja, hogy gyilkosság vár rájuk.
No differences were observed in the other countries.	A többi országban nem észleltek eltérést.
More things to forget.	Még több felejtendő dolog.
The more people you attract, the more sales you will make.	Minél több embert vonz meg, annál több eladást ér el.
In the darkness of the night, they passed a small town.	Az éjszakai sötétben elhaladtak egy kis város mellett.
An extension would be good for me.	Jót tenne nekem a hosszabbítás.
But that is the end of it.	De a hatása ezzel véget is ér.
Nice laughter.	Szép nevetés.
Things are completely settled by now.	A dolgok mára teljesen rendeződtek.
But their data was now stuck in the body.	De adataik most a testben ragadtak.
I fit.	elférek.
It's under the table.	Az asztal alatt van.
I know they won't continue.	Tudom, hogy nem folytatják.
I'm not getting off this ship.	Nem szállok ki erről a hajóról.
Something beautiful and strong is happening.	Valami gyönyörű és erős történik.
You obviously had no idea what you were looking for there.	Nyilván fogalmad sem volt arról, mit keres ott.
I raised my eyes again and it was there.	Ismét felemeltem a szemem, és ott volt.
Examples of what you are trying to learn.	Példák arra, hogy mit próbálsz megtanulni.
This is done in two steps.	Ez két lépésben történik.
That was the level my dad had to reach, he told me.	Ez volt az a szint, amelyet apámnak el kellett érnie, mondta nekem.
He spends all day in bed these days.	Ezeken a napokon az egész napot ágyban tölti.
I saw so much.	annyit láttam.
As far as he could tell, the room was empty.	Amennyire meg tudta állapítani, a szoba üres volt.
The last one is missing.	Az utolsó hiányzik.
He didn't think of anything.	Nem gondolt rá semmit.
Not from anyone.	Senkitől sem.
I no longer know if this is true or not.	Már nem tudom, hogy ez igaz-e vagy sem.
A smaller amount may be sufficient.	Előfordulhat, hogy egy kisebb összeg is elegendő.
He did the biological experiments.	Elvégezte a biológiai kísérleteket.
A very small one.	Egy nagyon kicsi.
He had a healthy business.	Egészséges üzlete volt.
I'm very good at it.	abban nagyon jó vagyok.
Very well done.	Nagyon jól sikerült.
The main problem, however, was the food.	A fő probléma azonban az étel volt.
It was a quiet life.	Csendes élet volt.
We move together and move on.	Együtt haladunk és megyünk tovább.
We've never heard anything like it.	Soha nem hallottunk még ehhez hasonlót.
He had been dead for many hours, maybe more than a day.	Sok órája, talán több mint egy napja halott volt.
They pass him on and put the word aside.	Továbbítják őt, és így félreteszik a szót.
You have to be here.	Itt kell lennie.
They think they are too tall.	Túl magasra gondolják magukat.
Change the a.	Módosítsa az a.
Their eyes met for a moment.	Egy pillanatra találkozott a tekintetük.
Bear is dead.	Medve meghalt.
This is a new house.	Ez egy új ház.
Here, however, he had to do something first.	Itt azonban először meg kellett tennie valamit.
He took a step forward.	Tett egy lépést előre.
This will also be the focus of our review.	Áttekintésünkben is ez lesz a hangsúly.
If anything, the silence seemed normal.	Ha valami, a csend normálisnak tűnt.
I saw us.	láttam minket.
I hope you enjoy it and will be back again soon.	Remélem élvezni fogod és hamarosan újra visszatérsz.
He puts an end to the suffering here and now.	Ő itt és most véget vet a szenvedésnek.
He pulled his nose away.	Elhúzta az orrát.
I'm used to them.	Megszoktam őket.
Does not give.	Nem ad.
I had much to do.	sok dolgom volt.
At least be honest with him.	Legalább légy őszinte hozzá.
But it doesn't stop.	De nem áll meg.
There is no control over it.	Nincs felette kontroll.
The mindset is inherited unless you know better.	A gondolkodásmód öröklődik, hacsak nem tudod jobban.
That will not change.	Ez nem fog változni.
The guy is huge.	A srác hatalmas.
Mandatory.	Feltétlenül szükséges.
God appeared there.	Isten megjelent ott.
As a result, they voted in equal proportions.	Ennek eredményeként egyenlő arányban szavaztak.
They just want their kids back.	Csak a gyerekeiket akarják visszakapni.
I would have given anything to save.	Bármit megadtam volna, hogy megmentsem volna.
He wanted me to press that button.	Azt akarta volna, hogy megnyomjam azt a gombot.
So just keep playing on it.	Szóval csak játssz tovább rajta.
You don't know how to protect yourself.	Nem tudja, hogyan védje meg magát.
But there has to be a balance here.	De itt egyensúlynak kell lennie.
We usually eat too much as our body requires.	Általában túl sokat eszünk, mint amennyit a szervezet igényel.
The world has never, ever been in such a state.	A világ soha, de soha nem volt ilyen állapotban.
With this guy.	Ezzel az egy sráccal.
But the world is not that black and white either.	De a világ sem ilyen fekete-fehér.
We bought a blood culture kit.	Egy vértenyésztő készletet vettünk.
I wanted to be free.	Szabad akartam lenni.
This is excellent advice and should be followed.	Ez kiváló tanács, és be kell tartani.
You're working again.	Megint dolgozol.
You do not have to create a process that creates another process.	Nem kell olyan folyamatot létrehoznia, amely egy másik folyamatot hoz létre.
My understanding of.	Megértésem a.
I was trying to figure out what was wrong.	Próbáltam rájönni, mi a baj.
But it was better not to.	De jobb volt, ha nem.
We're not going to talk about it.	Nem fogunk beszélni róla.
I'm going out to see some things.	Kimegyek megnézni néhány dolgot.
I know these things.	Tudom ezeket a dolgokat.
It is possible that the child record currently exists, but it may not.	Lehetséges, hogy a gyermekrekord jelenleg létezik, de lehet, hogy nem.
But then things fell silent.	De aztán elcsendesedtek a dolgok.
Based on this experience, I will no longer treat you with that doctor.	Ezen tapasztalatok alapján nem fogok többet kezelni azzal az orvossal.
Stand on the left.	Álljon a bal oldalon.
They stopped, pulled down their windows, and talked for a few minutes.	Megálltak, lehúzták az ablakukat, és beszélgettek néhány percig.
Her husband set it up.	A férje állította be.
Most people just want to play.	A legtöbben csak játszani akarnak.
The church record.	A templom rekordja.
Have you tried them ?.	Próbáltad őket?.
Thank you for your attention in the first part of my argument.	Köszönöm a figyelmet az érvelésem első részében.
No, there's a question mark.	Nem, van egy kérdőjel.
The authors have no conflicts of interest.	A szerzőknek nincs összeférhetetlensége.
He lay as if he was dead.	Úgy feküdt, mintha meghalt volna.
My dreams are as strange to me as they are to others.	Az álmaim ugyanolyan furcsaak számomra, mint másoké.
There is no point in giving a man what he expected.	Nincs értelme megadni az embernek, amit várt.
Of the five images in three independent experiments.	Öt képből három független kísérletben.
I think it’s just a regular part of the experience.	Szerintem ez csak az élmény rendszeres része.
But the government could do more.	De a kormány többet is tehetne.
I'm killing thousands.	Ezreket ölök meg.
I wouldn't think of it as a body.	Nem gondolnám testként.
I was one of the directors.	Én voltam az egyik irányító.
My hands are up.	A kezeim fenn vannak.
Then this is not fun.	Akkor ez nem mulatság.
And it has remained in me ever since.	És ez azóta is bennem maradt.
A block made of the same material from which the walls were made.	Ugyanabból az anyagból készült blokk, amelyből a falak készültek.
The church will never be the same again.	A templom soha többé nem lesz a régi.
See how long it takes.	Nézze meg, mennyi időbe telik.
Overall a beautiful experience.	Összességében gyönyörű élmény.
The focus was on a tree.	A hangsúly egy fán volt.
You do that and they keep trying to escape.	Te ezt teszed, és folyamatosan próbálnak megszökni.
What we hear.	Amit hallunk.
The other two are more unusual.	A másik kettő szokatlanabb.
So why, oh why oh why isn't that the case.	Szóval miért, ó miért ó miért nem ez a helyzet.
I thought it was damn nice of him, and I told him that.	Azt hittem, ez átkozottul kedves tőle, és ezt meg is mondtam neki.
This is the real problem I am trying to solve.	Ez az igazi probléma, amit megpróbálok megoldani.
The fit and design are first class.	Az illeszkedés és a kivitel első osztályú.
But they're closing.	De bezárják.
I was just watching her with the baby.	Csak néztem őt a babával.
Or just done.	Vagy éppen kész.
Enter your address at the top of the page.	Adja meg címét az oldal tetején.
I like the recent change, which usually includes random numbers.	Szeretem a legutóbbi változást, ahol általában véletlenszerű számok szerepelnek.
Since no one was home, he left her on the stairs.	Mivel senki nem volt otthon, a lépcsőn hagyta.
He pointed to himself again and again and uttered his own name.	Újra és újra magára mutatott, és kimondta a saját nevét.
Accordingly, a relatively high standard of security is required.	Ennek megfelelően viszonylag magas biztonsági szabványra van szükség.
I never knew what he saw in it.	Sosem tudtam, mit lát benne.
It wasn't a big deal.	Nem volt nagy baj.
Surface that could not be broken.	Felület, amit nem lehetett megtörni.
These guys came to play.	Ezek a srácok játszani jöttek.
Wherever you go, they will find you.	Bárhová mész, megtalálnak.
They may not want to participate.	Lehet, hogy nem akarnak részt venni.
I just looked out the window.	Csak néztem ki az ablakon.
This is a lie.	Ez hazugság.
We got up.	Felkeltunk.
Great ball skills, stuff like that.	Remek labdatudás, ilyesmi.
You have to be true to yourself and be very honest with us.	Hűnek kell lennie önmagához, és nagyon őszintének kell lennie velünk.
He didn't come to her.	Nem jött hozzá.
He didn't know what he was doing.	Nem tudta, mit csinál.
There was art in their lives.	Volt művészet az életükben.
I thought we could both leave.	Azt hittem, mindketten elmehetünk.
Seven or eight of them landed, men and horses.	Hét-nyolc közülük leszállt, férfiak és lovak.
He hadn't noticed the other sounds before.	A többi hangot korábban nem vette észre.
And son, are you ever wrong?	És fiam, tévedsz valaha?
This can result in longer surgical time and greater blood loss.	Ez hosszabb műtéti időt és nagyobb vérveszteséget eredményezhet.
I'm just saying it works for every reason.	Csak azt mondom, hogy minden okkal működik.
Again, things from real life here.	Megint a való életből származó dolgok itt.
You don't want the truth.	Nem akarod az igazságot.
The movement blew the wind.	A mozgás felfújta a szelet.
He saw what kind of people they could be.	Látta, milyen emberiek lehetnek.
Because he could have gone too.	Mert ő is mehetett volna.
But that still made me roll my eyes a little.	De ettől még megforgattam egy kicsit a szemem.
It looks weird compared to a house.	Furcsának tűnik egy házhoz képest.
In this case, we count the point twice.	Ebben az esetben kétszer számoljuk a pontot.
Freedom of expression is no exception.	A véleménynyilvánítás szabadsága sem kivétel.
Well, thank you for your time.	Nos, köszönöm az idejét.
He was not happy at home.	Nem volt boldog otthon.
They are not born with tongues.	Nem születik nyelvvel.
He wants to be good with the local forces.	Jóban akar lenni a helyi erőkkel.
This has happened before.	Ez korábban is megtörtént.
He is here every day and working.	Minden nap itt van és dolgozik.
It doesn't last.	Nem tart.
I am very afraid of the consequences of this for my family.	Nagyon félek ennek a családjára gyakorolt ​​következményeitől.
He didn't let go.	Nem engedte el.
Error starting process.	Hiba a folyamat indításakor.
I wondered if he knew any way.	Kíváncsi voltam, tud-e valami módot.
The library will not be searchable during opening hours.	A nyitva tartás ideje alatt a könyvtár nem lesz kutatható.
And they did well, it was good to watch.	És jól csinálták, jó volt nézni.
It's like his own damn day.	Mintha a saját átkozott napja lenne.
Nevertheless, the human brain stands out.	Ennek ellenére az emberi agy kiemelkedik.
They will kill you.	Megölnek.
Let me go, please.	Engedj el, kérlek.
I know who won.	Tudom, ki nyert.
You and the players performed very well.	Te és a játékosok nagyon jól szerepeltek.
You might even want to read our page about us.	Talán még a rólunk szóló oldalunkat is el szeretné olvasni.
Horses seemed to be history to some.	A lovak – úgy tűnt – egyesek számára már történelem.
I'm just thinking about the baby.	Csak a babára gondolok.
Let your heart go to the feeling of being full of love.	Engedd, hogy szíved elmenjen ahhoz az érzéshez, hogy tele vagy szeretettel.
I just do not understand.	csak nem értem.
I think my strength is the story.	Azt hiszem, az erősségem a történet.
So it was with me.	Így volt ez velem is.
Let me think.	Hadd gondolja.
This is an open lie.	Ez egy nyílt hazugság.
I don't want to hurt you in any way.	Semmilyen módon nem akarlak bántani.
He's not dangerous here.	Nem ő itt a veszélyes.
I just wanted to go to the movies.	Csak moziba akartam menni.
It must have been expensive.	Biztos drága volt.
I noticed myself and my friends.	Észrevettem magamnak és barátaimnak.
God helps you be better.	Isten segít, hogy jobb legyél.
Family and community were absolutely necessary to survive those times.	A család és a közösség feltétlenül szükséges volt ahhoz, hogy túléljük azokat az időket.
It helps to gain perspective.	Segít perspektívát nyerni.
It was so good.	Olyan jó volt.
Second, you can change the current value of the option.	Másodszor, megváltoztathatja az opció jelenlegi értékét.
You will be lucky for seven years.	Hét évig szerencséd lesz.
I worked hard this year.	Keményen dolgoztam idén.
I should be.	nekem kellene lennem.
Don't tell anyone, not even my father.	Ne mondd el senkinek, még apámnak sem.
This is something that comes naturally to me.	Ez egy olyan dolog, ami természetesen jön számomra.
All variables were compared between groups.	Minden változót összehasonlítottunk a csoportok között.
Guys like that drive me crazy.	Az ilyen srácok megőrjítenek.
A man who loved his home, loved his city, loved his homeland.	Egy ember, aki szerette az otthonát, szerette a városát, szerette a hazáját.
It all depends on the context.	Minden a kontextuson múlik.
And of course that was the point.	És persze ez is a lényeg része volt.
It broke up my parents ’marriage and it ended up in my father.	Ez felbontotta a szüleim házasságát, és az apámba került.
Three independent experiments were performed with similar results.	Három független kísérletet végeztek hasonló eredménnyel.
He's never done that before.	Még soha nem csinált ilyet.
He put his fingers back in place.	Az ujjait visszahelyezte a helyére.
I did not sleep.	Nem aludtam.
It was very hard.	Nagyon nehéz volt.
Cool in the pan.	Hűtsük le a serpenyőben.
He did everything you asked the guard to do tonight.	Ma este mindent megtett, amit az őrtől kértél.
No one was looking for someone known.	Senki sem keresett, aki ismert.
I should do the same.	Nekem is ezt kellene tennem.
Five men and one boy died.	Öt férfi és egy fiú meghalt.
To hear the rain.	Hallani az esőt.
just not.	csak nem.
It's about what we do here.	Arról szól, hogy mit csinálunk itt.
Let it go now.	Most engedj fel.
Good people and ideas come up.	A jó emberek és ötletek előkerülnek.
His mother was now as pale as death and very skinny.	Anyja most sápadt volt, mint a halál, és nagyon sovány.
This takes a long time for the film to dry.	Ez sok időt igényel, amíg a film megszárad.
So this is definitely present in the car system.	Tehát ez határozottan jelen van az autó rendszerében.
I don’t think that will ever change.	Nem hiszem, hogy ez valaha is változni fog.
The free world held its breath that day.	A szabad világ aznap visszatartotta a lélegzetét.
I can only get it later from someone local.	Csak később kaphatom meg valakitől a helyitől.
God meets the need in time.	Isten időben ellátja a szükségletet.
Hell scared me.	Pokolian megijesztett.
I came to him.	Odajöttem hozzá.
That way you don't spend anything.	Így nem költesz semmit.
Here's something else.	Itt még valami.
The ball is in play.	A labda a pályájukon van.
No doctor was able to follow through on the incident.	Egyetlen orvos sem tudta végigkövetni az esetet.
To check the status of users.	A felhasználók állapotának ellenőrzéséhez.
You can find a lot of paper here using the search function.	Sok papírt találhat itt a kereső funkció segítségével.
Their service was wonderful.	A szolgáltatásuk csodálatos volt.
He has never had much success in the sex business.	Soha nem volt nagy sikere a szexüzletben.
He held five playing cards in his hand.	A kezében öt játékkártyát tartott.
Is that too much to ask?	Ez túl sok kérni?
They usually make a few hundred pieces of such an object.	Általában néhány száz darabot készítenek egy ilyen tárgyból.
The figure shows representative results from one of five independent experiments.	Az ábrán öt független kísérlet egyikének reprezentatív eredményei láthatók.
They can definitely do it.	Biztosan megtehetik.
And a conclusion can only be drawn if the argument is correct.	És csak akkor lehet következtetést levonni, ha az érvelés helytálló.
It only takes a few minutes.	Csak néhány percet vesz igénybe.
But he didn't do it.	De ezt nem tette meg.
Our thoughts go wild.	Elvadulnak a gondolataink.
The form of thought.	A gondolat formája.
All samples were taken with informed consent.	Minden mintát tájékozott beleegyezéssel vettünk.
Fought.	Harcolt.
This is my personal blog.	Ez az én személyes blogom.
Thank you very much for the evaluation.	Köszönöm szépen az értékelést.
I don't know what's wrong with that.	Nem tudom, mi a baj ezzel.
We beat them.	Megvertük őket.
i believe you.	hiszek veled.
Otherwise, this conversation makes no sense.	Ennek a beszélgetésnek különben semmi értelme.
Not much, it seemed.	Nem sok, úgy tűnt.
I'm not going away.	nem húzódok el.
I'll be sick here.	Itt leszek beteg.
He was unlikely to be here.	Nem valószínű, hogy itt volt.
We want to measure these.	Ezeket szeretnénk mérni.
They are right.	Igazuk van.
Its previous history is unknown.	Korábbi története ismeretlen.
If we move forward, the goal is to make it never happen again.	Ha előre haladunk, a cél az, hogy ez soha többé ne fordulhasson elő.
I have to go to the store and start again.	El kell mennem a boltba, és újra kell kezdenem.
You have to please those in charge.	A felelősök kedvében kell járnia.
These results are completely new.	Ezek az eredmények teljesen újak.
But he had no choice.	De nem volt más választása.
It's weird the way you get used to it.	Furcsa, ahogy az ember megszokja.
He didn't do it now.	Most nem tette.
We must prepare for the military in the future.	A katonaságra fel kell készülni a jövőben.
I think about this a lot.	Sokat gondolkodom ezen.
Step by step.	Lépésről lépésre.
I should wear black too.	Nekem is feketét kellene viselnem.
But this theory may be wrong.	De lehet, hogy ez az elmélet téves.
I didn't learn anything new from this.	Semmi újat nem tanultam ebből.
As is our book.	Ahogy a könyvünk is.
Give him a chance to try himself.	Adj neki lehetőséget, hogy kipróbálja magát.
This is a loss of control.	Ez az irányítás elvesztése.
However, none of these processes proved to be ideal.	E folyamatok egyike sem bizonyult azonban ideálisnak.
Really, really.	Tényleg, tényleg.
He knew about the pictures.	Tudott a képekről.
The logic here is to protect the other party in the accident.	A logika itt az, hogy megvédjük a másik felet a balesetben.
I have no such evidence.	Nincs ilyen bizonyítékom.
Enter through the door of the building.	Lépjen be az épület ajtaján.
Outside, in our special place.	Kint, a mi különleges helyünkön.
It's not like this.	Ez nem így van.
I felt dead on my feet.	Halottnak éreztem magam a lábamon.
I was strangely safe.	Furcsa biztonsággal voltam.
Turns on the camera.	Bekapcsolja a kamerát.
And in such definite ways.	És ilyen határozott módokon.
Pale faces face up.	Sápadt arcok felfelé néznek.
I felt worse and worse all night.	Egyre rosszabbul és rosszabbul éreztem magam egész éjszaka.
What also made it special was that there was some support.	Az is különlegessé tette, hogy ott volt egy kis támogatás.
It's the beginning of the year.	Az év eleje van.
And it will simply be better than the new interface.	És ez egyszerűen jobb lesz, mint az új felület.
Nevertheless, a lot of work has been done.	Ennek ellenére sok munka történt.
I don't want to talk out of line.	Nem akarok soron kívül beszélni.
You are not receiving my phone calls.	Nem fogadja a telefonhívásaimat.
His eyes were very pale and sharp and his mouth was very thin.	A szeme nagyon sápadt és éles volt, a szája pedig nagyon vékony.
He simply played within the rules.	Egyszerűen a szabályokon belül játszott.
You could take advantage of my husband.	A férjem hasznát vehetné.
They'll be back soon.	Mindjárt visszajönnek.
They believed it was possible.	Elhitték, hogy ez lehetséges.
And he ran out of money.	És elfogyott a pénz.
And we definitely have to stop him.	És feltétlenül meg kell állítanunk őt.
She didn't know she was dead.	Nem tudta, hogy a lány meghalt.
It looked very good on it.	Nagyon jól nézett ki rajta.
He had seen the man come home with girls several times before.	Korábban még többször is látta a férfit lányokkal hazajönni.
It still is.	Még mindig az.
Input knowledge base.	Bemeneti tudásbázis.
Are you sad.	Szomorú vagy.
Absolutely bad.	Teljesen rossz.
Of course, he thought.	Persze, gondolta, muszáj.
Please consider.	Kérem, vegye figyelembe.
There is a good reference.	Van egy jó referencia.
His will is good, right and perfect.	Az ő akarata jó, helyes és tökéletes.
Then he took some food and went home.	Aztán vett egy kis kaját, és hazament.
Things will go well.	A dolgok menni fognak.
We'd rather walk on.	Inkább sétálunk tovább.
For special products.	Speciális termékekhez.
I'd better die.	Jobban tennék, ha meghalna.
You should be ready to work immediately.	Azonnal munkára késznek kell lennie.
Getting there was a little trickier.	Az odajutás valamivel bonyolultabb volt.
You list everything.	Felsorolsz mindent.
With these.	Ezekkel.
Expect this card to never do anything.	Számíts arra, hogy ez a kártya soha nem csinál semmit.
He soon got to the top and still went on.	Hamarosan felállt a csúcsra, és még mindig továbbment.
In the information.	A tájékoztatásban.
You can tell for hours before it falls.	Órákkal azelőtt tudja megmondani, hogy esni fog.
Police do not have to prosecute a person for a crime.	A rendőrségnek nem kell bűncselekménnyel vádat emelnie egy személy ellen.
But damn, it was a close call.	De a francba, közeli hívás volt.
Because sound would never make you feel bad.	Mert a hang soha nem késztetné semmi rosszra.
Then he takes them from behind.	Aztán hátulról veszi őket.
I knew exactly what was going to happen.	Pontosan tudtam, mi fog történni.
But remember, it's even bigger.	De ne feledd, ez még ennél is nagyobb.
He couldn't sit and do anything.	Nem tudott ülni és semmit sem csinálni.
If he was right, he couldn't stay here.	Ha igaza volt, nem maradhatna itt.
But it was great to work with them.	De kiváló volt velük dolgozni.
It will help things.	Ez segíteni fog a dolgokon.
We received the money.	Megkaptuk a pénzt.
I think he's here.	Szerintem itt van.
It depends entirely on your needs.	Teljesen az Ön igényeitől függ.
She's not a woman.	Nem nő.
The world became dark again.	A világ ismét sötét lett.
This is because the actual point of contact is not the design point.	Ennek az az oka, hogy a tényleges érintkezési pont nem a tervezési pont.
As a child.	Gyerekként.
When he lay back, he went to bed.	Amikor visszafeküdt, lefeküdt.
Their true meaning is gone.	Igazi jelentésük eltűnt.
There were no walls.	Nem voltak falak.
Of course he is right.	Persze igaza van.
You wouldn't be able to stop the process if you tried.	Nem tudná megállítani a folyamatot, ha megpróbálta.
That is their purpose.	Ez a céljuk.
I played with the features for a while but had no luck.	Egy ideje játszottam a funkciókkal, de nem volt szerencsém.
They are not necessarily right about anything else.	Semmi másban nem feltétlenül van igazuk.
They are the most hated.	Ők a leggyűlöltebbek.
That was so.	Ez így volt.
It was just in time.	Pontosan időben volt.
No time limit was set for this human experiment.	Ehhez az emberi kísérlethez nem szabtak időkorlátot.
And we actually only thought about it for a few minutes.	És igazából csak néhány percig gondolkodtunk rajta.
And that's what happened.	Pedig ez történt.
I'm not sure which bit I need to correct.	Nem vagyok benne biztos, hogy melyik bitet kell javítanom.
I'm new to this.	új vagyok ebben.
We want to ask him, but we don't know.	Szeretnénk megkérdezni tőle, de nem tudjuk.
We have to deal with problems with strength.	Az erővel kapcsolatos problémákkal kell szembenéznünk.
I'm sorry you wrote that.	Sajnálom, hogy így írtál.
He said he would use his position.	Azt mondta, hogy használja a pozícióját.
I have it sometimes.	Nekem is van néha.
The couple got married five years after the film was shown.	A pár öt évvel a film bemutatása után házasodott össze.
The passage of the last few weeks.	Az elmúlt pár hét áthaladása.
For hours again.	Ismét órákig.
Read this book.	Olvassa el ezt a könyvet.
I talk to him a lot.	Sokat beszélek vele.
He was away.	Távol volt.
They follow the same driving rules as everyone else on the road.	Ugyanazokat a vezetési szabályokat követik, mint mindenki más az úton.
He paid the money and in the end everyone was happy.	Kifizette a pénzt, és végül mindenki boldog volt.
The lives of my parents and everyone else who stayed in town.	A szüleim élete és mindenki más élete, akik a városban maradtak.
Although not much.	Bár nem sokat.
It was incredible.	Hihetetlen volt.
This is the place to be, the place to be seen.	Ez az a hely, ahol lenni, a hely, ahol látni kell.
Maybe even leave him.	Talán még hagyja is őt.
We will address them immediately.	Azonnal megszólítjuk őket.
This place is nice and clean.	Ez a hely szép és tiszta.
With your big sea.	A nagy tengereddel.
I don't remember exactly anymore.	már nem emlékszem pontosan.
That promise has been broken.	Ezt az ígéretet megszegték.
Years spent in vain.	Hiába töltött évek.
There's something up there.	Van ott fent valami.
Not humans and not animals.	Nem emberek és nem állatok.
No matter what you think.	Nem számít, mit gondol.
Others moved around him.	Körülötte mások mozogtak.
I had to live on.	Tovább kellett élnem.
We have to wait four more years.	Még négy évet kell várnunk.
The goal is simply there and I, whatever it is.	Egyszerűen ott van a cél és én, bármi legyen is az.
You can call it anything.	Bármilyennek nevezheted.
I knew what we had was special.	Tudtam, hogy amink van, az különleges.
He didn't watch them for long.	Nem nézte őket sokáig.
I report.	Jelentem.
But it didn't matter to them.	De ez nem számított nekik.
I was more than a little surprised.	Több mint egy kicsit meglepődtem.
There were eight of us with the teacher.	Nyolcan voltunk a tanárral együtt.
It was a fight.	Verekedés volt.
We had to kill him right away.	Azonnal meg kellett ölnünk.
So the focus will be on the team.	A hangsúly tehát a csapaton lesz.
And that doesn’t take into account the demand for one vehicle.	És ez nem veszi figyelembe az egy jármű iránti keresletet.
I had an appointment.	Volt egy találkozóm.
There was no other reason to stay out at this time.	Nem volt más oka a kint maradásra ebben az időben.
They were recently.	Nemrég voltak.
Her eyes seemed too big to be normal.	A szeme túl nagynak tűnt ahhoz, hogy normális legyen.
Here we consider the following aspects whenever possible.	Itt lehetőség szerint figyelembe vesszük a következő szempontokat.
Here is a basic list.	Itt van egy alap lista.
Unfortunately, the page seems to be down for now.	Sajnos úgy tűnik, hogy az oldal mostanra leállt.
I don’t hear or feel anything but my desire to lose.	Nem hallok és nem érzek semmit, csak az elvesztési vágyamat.
He said there was a good reason for it.	Azt mondta, jó oka van rá.
It was pretty flat.	Elég lapos volt.
I'll get back to that.	Ezzel kapcsolatban még visszatérek.
I had a huge doubt.	Volt bennem egy hatalmas kétség.
Now we have the promise.	Most megvan az ígéret.
The mother opted for home school.	Az anya az otthoni iskola mellett döntött.
And he gave direction.	És irányt adott.
And save the day.	És mentse meg a napot.
i bring my family.	hozom a családomat.
Who knows why we exist so late.	Ki tudja, miért létezünk ilyen későn.
Please let me be with you.	Kérlek, hadd legyek veled.
Happy horse happy home.	Boldog ló boldog otthonba.
I take photos on the spot in natural light.	Helyszínen fotózok természetes fényben.
This is very important and necessary to learn.	Ezt nagyon fontos és szükséges megtanulni.
That would not have been possible.	Ez azért nem lett volna lehetséges.
They tried to hide from us.	Megpróbáltak elbújni előlünk.
For many people, both.	Sok ember számára mindkettő.
And they tell each other what they like in the other.	És elmondják egymásnak, hogy mit szeretnek a másikban.
They received plenty, so they were happy to circulate it.	Bőven kaptak, így örömmel adták körbe.
If you know, operate it.	Ha tudod, működtesd.
If you had to make a bad play, you succeeded.	Ha rossz színdarabot kellett készíteni, sikerült.
That's what I'm trying to do.	Ezt próbálom csinálni.
He didn't know which one, and he didn't know why.	Nem tudta melyiket, és azt sem tudta, miért.
This is a list of people who completely miss what it’s all about.	Ez azoknak az embereknek a listája, akikről teljesen hiányzik, hogy miről van szó.
Reach them.	Érd el őket.
It has to be specific.	Konkrétnak kell lennie.
You need to detail every step of your relationship.	A kapcsolatod minden lépését részletezned kell.
You taught him how to plan for his future without you.	Megtanítottad neki, hogyan tervezze meg a jövőjét nélküled.
But that would come later.	De ez később jönne.
Most changes are internal.	A legtöbb változás belső.
That wouldn't spoil anything.	Ez nem rontana semmin.
In the night.	Az éjszakában.
I would keep him.	Megtartanám őt.
Too often this is ignored.	Ezt túl gyakran figyelmen kívül hagyják.
He was our father.	Ő volt az apánk.
It can be called a mother.	Lehet anyának nevezni.
I expected this.	erre számítottam.
They had to return to the light.	Vissza kellett térniük a fényhez.
Their gazes met and they held each other.	Tekintetük találkozott, és egymásra tartottak.
That's what I want for me.	Ezt akarom nekem.
You need all the benefits to be on your side.	Minden előnyre szüksége van ahhoz, hogy az Ön oldalán legyen.
This can lead to incredible challenges at work and at home.	Ez hihetetlen kihívásokhoz vezethet a munkahelyen és otthon egyaránt.
I work with them and show them that there is hope.	Velük dolgozom, és megmutatom nekik, hogy van remény.
I never knew who it was.	Soha nem tudtam, ki az.
We only know of two such earlier works.	Csak két ilyen korábbi műről tudunk.
Let’s look at the interaction with the substance first.	Nézzük először az anyaggal való kölcsönhatást.
They're building something down there.	Valamit építenek odalent.
He put it on the desk.	Letette az íróasztalra.
The case has not yet begun.	Az ügy tárgyalása még nem kezdődött meg.
I had a very good drink.	Rendeztem egy nagyon jó italt.
Maybe I know something that can help.	Lehet, hogy tudok valamit, ami segíthet.
He was very good at it.	Nagyon jó volt benne.
After verification, the full amount will be available to you again.	Az ellenőrzés után a teljes összeg ismét az Ön rendelkezésére áll.
Can you think of anything?	Tudsz valamire gondolni?
That's poor.	Ez szegény.
I have never seen a message like this before.	Még soha nem láttam ilyen üzenetet.
But that's pretty much not the case.	De nagyjából nem így van.
Of course, previous uses of the term can also be found.	Természetesen lehet találni a kifejezés korábbi felhasználásait is.
Check the wind speed carefully.	Gondosan ellenőrizzük a szél sebességét.
You can’t ask one person not to tell the other.	Nem kérheted meg az egyik embert, hogy ne mondja el a másiknak.
It's like family.	Olyan, mint a család.
I didn't push him.	Nem löktem neki.
It took me eight months to decide on the color.	Nyolc hónapba telt mire eldöntöttem a színt.
Her daughter made at least some effort.	A lánya legalább valamiféle erőfeszítést tett.
Try to be a fucking man for the sake of change.	Próbálj kibaszott férfi lenni a változás kedvéért.
In that case, we have to start again.	Ebben az esetben újra kell kezdenünk.
He doesn't smile back.	Nem mosolyog vissza.
Only one independent experiment was performed.	Csak egy független kísérletet végeztek.
Both modes of speech are true.	Mindkét beszédmód igaz.
Maybe I was there with him.	Lehet, hogy ott voltam vele.
You have to pay a price.	Árat kell fizetni.
I did it on the site.	Megcsináltam az oldalon.
It was a cold night.	Hideg éjszaka volt.
That's not what we say.	Nem ezt mondjuk.
She had to think about this new baby.	Gondolnia kellett erre az új babára.
No one knows how to do this.	Senki sem tudja, hogyan kell ezt csinálni.
They know what we're up to.	Tudják, mire készülünk.
Until you finish, you will never have a story.	Amíg nem fejezi be, soha nem lesz meg a története.
This time he stayed for days.	Ezúttal napokig maradt.
It was hard for the kids the most, but we got through it.	Leginkább a gyerekeknek volt nehéz, de átvészeltük.
There are different items he brings.	Vannak különböző elemek, amelyeket ő hoz.
It's in the beginning.	Az elején van.
No, that's not a problem.	Nem, ez nem probléma.
It is considered small. 	Kicsinek tekinthető. 
Nesze.	Nesze.
I want to pass fields similar to the example below.	Az alábbi példához hasonló mezőket szeretném átadni.
It just feels good to buy there.	Egyszerűen jó érzés ott vásárolni.
That's fucking good.	Ez kurvára jó.
The lecture takes about half an hour.	Körülbelül fél órát vesz igénybe az előadás.
However, this can have some profound meaning.	Ezzel együtt ennek lehet valami mély jelentése.
They go to it.	Rámennek.
However, buyers thought differently.	A vásárlók azonban másként gondolkodtak.
He hoped the enemy hadn't noticed, but he wasn't lucky.	Remélte, hogy az ellenség nem vette észre, de nem volt szerencséje.
This is what we have considered over the years.	Ez az, amit az évek során figyelembe vettünk.
Good effort, but I need a little work.	Jó erőfeszítés, de szükségem van egy kis munkára.
They were really little things.	Valóban apróságok voltak.
He was only fifteen years old.	Még csak tizenöt éves volt.
Then you may still not think so funny.	Aztán lehet, hogy még mindig nem gondolja olyan viccesnek.
I have a new business.	Van egy új vállalkozásom.
I don't double the space.	Nem duplázom a szóközt.
These are not his questions.	Ezek nem az ő kérdései.
It survived because it is made of stone.	Azért maradt fenn, mert kőből van.
He had a strong sense of duty.	Erős kötelességtudata volt.
It also requires too much hard work.	Emellett túl sok kemény munkát igényel.
I can't move without moving.	Nem tudok mozogni anélkül, hogy ne mozdulnál.
He didn't even look surprised.	Nem is látszott meglepettnek.
It was like they hadn't seen before.	Olyan volt, mint amit korábban nem láttak.
He will report it to someone.	Jelenteni fog annak a valakinek.
This finding followed the other experimental results.	Ez a megállapítás követte a többi kísérleti eredményt.
I'll sit with him.	leülök vele.
Making green is just the beginning.	A zölddé tétel csak a kezdet.
Her face is too pale.	Az arca túlságosan sápadt.
You want it to end.	Azt akarod, hogy vége legyen.
You can't talk me out of it.	Nem tudod lebeszélni.
Some devices appear to be available to this day.	Úgy tűnik, hogy néhány eszköz a mai napig elérhető.
We just want to be allowed to be ourselves.	Csak azt akarjuk, hogy hagyják, hogy önmagunk legyünk.
She loves to draw.	Imád rajzolni.
I applied online.	Online jelentkeztem.
But they went to that stupid party tomorrow night.	De holnap este arra a hülye bulira mentek.
There are photos of her coming out to a party with her mother.	Vannak fotók arról, ahogy az anyjával jön ki bulizni.
I am most happy to see that people enjoy them.	Annak örülök a legjobban, ha látom, hogy az emberek élvezik őket.
The answer is in the minutes.	A válasz benne van a jegyzőkönyvben.
Let it settle.	Hagyja beállni.
You want information.	Információt akarsz.
This book has moved.	Ez a könyv megmozgatott.
I was delighted.	elragadtattam.
The position could hardly have been better chosen.	A pozíciót aligha lehetett volna jobban megválasztani.
He was scared to death.	Halálosan megijedt.
They set a task every day.	Minden nap kitűznek egy feladatot.
So usually the first point is to understand which solution you need.	Tehát általában az első pont az, hogy megértsük, melyik megoldásra van szüksége.
His father's dried fruit business went well.	Apja szárított gyümölcs üzlete jól ment.
Find out more.	Többet találni.
He was never hit in the face in his life.	Soha életében nem ütötték arcon.
Until a powerful man said his name.	Egészen addig, amíg egy nagyhatalmú ki nem mondta a nevét.
Maybe you would tell me your planet would kill you.	Talán azt mondaná nekem, hogy a bolygója megölne.
Some women.	Néhány nő.
Trust is broken.	A bizalom megtört.
Select a relevant mode.	Releváns mód kiválasztása.
There are two possible cases.	Két eset fordulhat elő.
He was nervous, but not because of everyone else.	Ideges volt, de nem mindenki más miatt.
The record is very beautiful.	Nagyon szép a lemez.
Therefore, the greater weight is not the whole reason.	Ezért nem a nagyobb tömeg a teljes oka.
What a joy.	Micsoda öröm.
Believe me, it won't work.	Hidd el, nem fog menni.
In the end, this may not work for you.	Végül előfordulhat, hogy ez nem működik az Ön számára.
I was late, he said.	Elkéstem mondta.
And that's too important.	És ez túl fontos.
We really are like a team.	Valóban azok vagyunk, mint egy csapat.
He has a nice arm.	Szép karja van.
Still holding hands.	Még mindig kézen fogva.
And here we are again.	És újra itt vagyunk.
Well, good.	No és jó.
Some of them run in their own data center.	Ezek egy része saját adatközpontjában fut.
None can be.	Egyik sem lehet.
Okay, wait a minute.	Oké, várj egy percet.
You can be out in the world and still have time to break up.	Kint lehetsz a világban, és még mindig szakíthatsz időt.
You turn around.	Megfordulsz.
I walked around town.	Sétáltam a városban.
Someone has to pay for me, as usual.	Valakinek fizetnie kell értem, mint általában.
After a while, the person is released.	Egy idő után a személyt elengedik.
A little context first.	Először egy kis kontextus.
I wanted to take time off.	Időt akartam szakítani.
The problems were not necessarily difficult to solve.	A problémákat nem feltétlenül volt nehéz megoldani.
There was no significant difference between the young and old gender groups.	Nem volt szignifikáns különbség a fiatal és az idős nemi csoportok között.
Everyone is watching.	Mindenki nézi.
You need to be close to potential customers.	A potenciális ügyfelek közelében kell lennie.
What we need is a timetable.	Amire szükségünk van, az egy időterv.
I missed that special cold this year.	Ez a különleges hideg hiányzott idén.
Make your decision.	Legyen döntésed.
It was actually very simple.	Valójában nagyon egyszerű volt.
I feel them.	érzem őket.
It may not fall off the tongue so well.	Lehet, hogy ez nem olyan jól esik le a nyelvről.
They feel they have had enough.	Úgy érzik, hogy elegük van.
He was left without help and hope.	Segítség és remény nélkül maradt.
You can open it differently than you close it.	Másképp nyithatod ki, mint ahogy bezárod.
Real food, whole food, nice food.	Igazi étel, teljes étel, kedves étel.
I looked around the room.	Körülpillantottam a szobában.
However, the results of human studies are less consistent.	A humán vizsgálatok eredményei azonban nem ennyire következetesek.
My son will work for a while and then he will be fired.	A fiam dolgozni fog egy ideig, aztán elbocsátják.
Therefore, the findings should be confirmed on larger samples.	Ezért a megállapításokat nagyobb mintákon kell megerősíteni.
People came and went.	Az emberek jöttek, mentek.
He is learning fast.	Gyorsan tanul.
There is another reality beyond what we see with our eyes.	Van egy másik valóság is, azon túl, amit a szemünkkel látunk.
His poor man looks as if he has been severely burned.	Szegény embere úgy néz ki, mintha súlyosan megégett volna.
However, the results are inconsistent.	Az eredmények azonban nem következetesek.
They have a lot of stuff.	Sok cuccuk van.
They looked and looked, but found it.	Nézték és nézték, de nem találták.
Seems like a missed opportunity.	Kihagyott lehetőségnek tűnik.
Especially if we want to stop them.	Főleg abban az esetben, ha meg akarjuk állítani őket.
Another performance is over.	Egy újabb előadás véget ért.
I was very, very nervous.	Nagyon-nagyon ideges voltam.
It is a gift of nature.	Ez a természet ajándéka.
In addition, any user can write a review of a property.	Ezenkívül bármely felhasználó véleményt írhat egy ingatlanról.
It was hard for our whole team.	Ez nehéz volt az egész csapatunknak.
Deeper than that.	Ennél mélyebb.
From his letter, he appears to live on another planet.	Leveléből úgy tűnik, hogy egy másik bolygón él.
Like you, we want things to go as perfectly as possible.	Önhöz hasonlóan mi is azt akarjuk, hogy a dolgok a lehető legtökéletesebben menjenek.
It was weird and he didn't understand.	Furcsa volt, és nem értette.
And power, or at least authority.	És a hatalom, vagy legalábbis a tekintély.
There he became acquainted with street life.	Ott ismerkedett meg az utcai élettel.
He could bear it, whatever it was.	El tudta viselni, bármi is legyen az.
This is not "free reading".	Ez nem „szabad olvasás”.
He asked me to buy a ring and he did.	Megkérte, hogy vegyen egy gyűrűt, és meg is tette.
Especially the gays.	Főleg a melegeket.
A field study.	Egy tereptanulmány.
I had no problem with that.	Ezzel semmi gondom nem volt.
You need to know that.	Ezt tudnia kell.
The moment a child is born, he learns what love really is.	Abban a pillanatban, amikor a gyermek megszületik, megtanulja, mi is a szeretet valójában.
Then just follow the instructions.	Akkor csak kövesse az utasításokat.
That few thousand dollars will give you a very small room.	Ez a néhány ezer dollár egy nagyon kicsi szobát ad neked.
But you can't control what you know.	De nem tudod ellenőrizni, hogy az ember mit tud.
You can find used ones at a good price.	Jó áron találhatsz használtat.
Dogs for company.	Kutyák társaságnak.
Being satisfied with what is in your life.	Elégedettnek lenni azzal, ami az életedben van.
He knew how to pass the message on to him.	Tudta, hogyan adja át neki az üzenetet.
A part of the local press was won.	A helyi sajtó egy részét megnyerték.
We'll talk to them.	Majd beszélünk velük.
But he had a situation that he felt he had to deal with.	De volt egy helyzete, amivel úgy érezte, meg kell küzdenie.
Bad people do bad things and get rich from it.	Rossz emberek rossz dolgokat tesznek, és meggazdagodnak belőle.
You know a leadership position will open soon.	Tudja, hogy hamarosan megnyílik egy vezetői pozíció.
You can pass it on.	Továbbadhatod.
The camera was also incredible.	A kamera is hihetetlen volt.
I stopped on the street.	Megállítottam az utcán.
We grew up like many of you.	Mi is úgy nőttünk fel, mint sokan közületek.
The last ball game, so to speak.	Az utolsó labdajáték, hogy úgy mondjam.
Her legs were long and straight, with big legs.	Lábai hosszúak és egyenesek voltak, nagy lábakkal.
So many of us don’t even want to comment on it.	Így sokan nem is akarunk nyilatkozni róla.
Or at least one voice.	Vagy legalább egy hang.
This process lasts until the tree grows completely.	Ez a folyamat addig tart, amíg a fa teljesen ki nem nő.
Not that he did much of either.	Nem mintha sokat csinált volna egyikből sem.
I don't know exactly what to do.	Nem tudom pontosan mit csináljak.
Go home.	Haza mész.
I helped him get back on his feet.	Segítettem talpra állni és kijutni onnan.
Then there were the people.	Aztán ott voltak az emberek.
We want to get out of here.	El akarunk jutni innen.
I let go of everything that held me together.	Elengedtem mindent, ami összetartott.
Written or entered decision of a court or judge.	Bíróság vagy bíró írásban hozott vagy bevitt határozata.
How does he look like.	Hogy néz ki.
He could work with that.	Ezzel tudott dolgozni.
Like a horse.	Mint egy ló.
My anger is not with you or your children.	A haragom nem veled vagy a gyerekeiddel van.
But note the following.	De vegye figyelembe a következőket.
Any organization interested in having fun.	Bármely szervezet, akit érdekel a szórakozás.
Only things went wrong.	Csak a dolgok rosszul mentek.
When he was done, he nodded.	Amikor végzett, bólintott.
Then there should be no problem with the controls.	Akkor nem lehet gond a kezelőszervekkel.
You know, we've decided not to give up the opportunity.	Tudod, úgy döntöttünk, hogy nem adjuk fel a lehetőséget.
And unfortunately their audience didn’t appreciate us.	És sajnos a közönségük nem értékelt minket.
It made me feel a little offended.	Ettől kicsit megbántottnak éreztem magam.
For example, he didn't have to take off his clothes.	Például nem kellett levennie a ruháját.
Things will be hard, but you will get over it.	A dolgok nehézek lesznek, de túl leszel rajta.
And even my best friends would tell their friends to fuck them up.	És még a legjobb barátaim is azt mondanák a barátaiknak, hogy dugják el.
They get everything they need.	Mindent megkapnak, amire szükségük van.
They are smart in writing.	Okosak az írásban.
These results were compared with those in the literature.	Ezeket az eredményeket összehasonlították az irodalom eredményeivel.
Each girl had brown skin, black hair, and dark eyes.	Minden lánynak barna bőre, fekete haja, sötét szeme volt.
And web applications tend to scale well.	És a webes alkalmazások általában jól skálázódnak.
It creates the same sense of purpose at night.	Éjszaka ugyanazt a céltudatot teremti meg.
But this is not true.	De ez nem igaz.
But they are both lying.	De mindketten hazudnak.
Please show me the way to solve such problems.	Kérem, mutassa meg az utat az ilyen problémák megoldásához.
Represents an adult.	Felnőtt egyént képvisel.
One of the two for sure.	A kettő közül az egyik biztosan.
The most important of these is the press.	Ezek közül a legfontosabb a sajtó.
He did not take responsibility for this crime.	Nem vállalta a felelősséget ezért a bűncselekményért.
They run inside my body.	Lefutnak a testem belsejében.
The point is to feel behind them and behind them.	A lényeg, hogy érezd magad mögöttük és mögöttük.
Pause at the end.	Szünet a végén.
Others mocked him.	Mások is gúnyolódtak vele.
But not everyone can be happy.	De nem mindenki lehet boldog.
Just think about it for a moment.	Gondoljunk csak bele egy pillanatra.
He prepared us for a home visit.	Felkészített minket az otthonlátogatásra.
I just wanted to know if people say that or not.	Csak azt akartam tudni, hogy az emberek ezt mondják-e vagy sem.
Visit his personal website here.	Látogassa meg személyes weboldalát itt.
No further discussion was needed.	Nem volt szükség további vitára.
It would indicate errors if problems occurred.	Hibákat jelezne, ha problémák adódnának.
This must be listened to.	Ezt meg kell hallgatni.
Do not answer.	Nem válaszol.
Love is unique.	A szerelem egyedülálló.
You can learn a lot here.	Itt rengeteget megtudhatsz.
Please check your input.	Kérjük, ellenőrizze a bevitelt.
However, a path must be chosen.	Egy utat azonban választani kell.
And he didn't stop.	És nem hagyta abba.
Most of these weapons are still working.	Ezen fegyverek többsége még mindig működik.
A little life insurance.	Egy kis életbiztosítás.
No one would ever do that.	Ezt soha senki nem tenné meg.
With my family.	A családommal.
But it turns out that trees are an exception to this general rule.	De kiderül, hogy a fák kivételt képeznek ez alól az általános szabály alól.
It doesn't matter what your wedding picture looks like.	Nem számít, hogy néz ki az esküvői képe.
Here while we watch.	Itt, amíg nézünk.
He said he even thought of leaving a note on it.	Azt mondta, még arra is gondolt, hogy hagyjon rajta egy cetlit.
That's good, he said.	Jó mondta.
Of course, if you go for it, you would do that.	Természetesen, ha rajta mész, akkor ezt tenné.
Being a woman has an advantage.	A női létnek van egy előnye.
It was just him.	Csak ő volt az.
All went well.	Minden rendben ment.
I know people who sound like that.	Ismerek olyan embereket, akik így hangzanak.
I'm pretty comfortable.	Elég kényelmes vagyok.
The joy of the day is over.	A nap öröme elmúlt.
He finished everything he started.	Mindent befejezett, amit elkezdett.
You say the mind and body interact, okay.	Azt mondod, hogy az elme és a test egymásra hat, rendben.
Then they pulled over.	Aztán áthúzódtak.
You have not seen the world in its true sense.	Nem láttad a világot a valódi értelmében.
We do not know.	Nem ismerjük.
However, the new company should be without it.	Az új cégnek azonban nélkülöznie kell.
Research needs to be done.	Kutatást kell végezni.
You were perfect.	Tökéletes voltál.
Listen carefully to what he says.	Figyeld jól, mit mond.
Then there's the facial problem.	Aztán ott van az arc problémája.
They were last sent here to watch.	Utoljára küldtek ide nézelődni.
If they agree to watch it, their decision will be to their advantage.	Ha beleegyeznek, hogy megnézzék, akkor döntésük hasznára válik.
Otherwise I wouldn't be here.	Különben nem lennék itt.
But he was basically right.	De alapvetően igaza volt.
Suddenly I was very tired.	Hirtelen nagyon elfáradtam.
The danger is great here.	Itt nagy a veszély.
True, he realized he still had a lot to learn.	Való igaz, rájött, hogy még sokat kell tanulnia.
Two different values ​​work differently.	Két különböző érték eltérően működik.
Everyone was waiting for a signal.	Mindenki jelre várt.
This case does not raise such an issue.	Ez az eset nem vet fel ilyen kérdést.
Good dose of it.	Jó adag belőle.
If you are walking in the area, stop.	Ha a környéken jár, álljon meg.
The background, age and interests of the members vary widely.	A tagok háttere, életkora és érdeklődési köre széles skálán mozog.
Promise them whatever you want.	Ígérd meg nekik, amit csak akarsz.
Employees are not users.	Az alkalmazottak nem felhasználók.
I know a question has been around for some time.	Tudom, hogy egy ideje már felmerült egy kérdés.
We were in this time frame for about a year.	Körülbelül egy évig voltunk ebben az időkeretben.
Each movie sets the following.	Minden film beállítja a következőt.
I'm there now.	most ott vagyok.
But come on.	De gyerünk.
But three times.	De háromszor.
We think it was a mistake.	Szerintünk hiba volt.
I've seen him angry and nervous.	Láttam már dühösnek és idegesnek.
Where you can learn more about the program.	Ahol többet megtudhat a programról.
And then again, nothing.	És akkor még egyszer semmi.
It brought out a beauty.	Egy szépséget hozott elő.
I think five is my favorite.	Azt hiszem, az ötös a kedvencem.
He has no good news.	Nincsenek jó hírei.
They make a mistake.	Hibát követnek el.
Every word is the truth.	Minden szó az igazság.
And you're gone.	És elmentél.
Let's look at the minutes clearly.	Nézzük tisztán a jegyzőkönyvet.
I understand why you have to do this.	Megértem, miért kell ezt tennie.
It worked.	Sikerült.
That will tell you.	Ez megmondja.
Listen and learn.	Figyelj és tanulj.
People usually value light, air, and room for maneuver.	Az emberek általában értékelik a fényt, a levegőt és a mozgásteret.
I can't find it either.	Én sem találom.
Because people didn't come anymore.	Mert az emberek nem jöttek többé.
And this is life.	És ez is az élet.
Bring in more than you think is necessary.	Hozz többet, mint amennyit szükségesnek gondolsz.
The two went together, at least he thought so.	A kettő együtt járt, legalábbis ő ezt hitte.
He took my hand harder and looked up at me.	Erősebben megfogta a kezem és felnézett rám.
We'll watch the evening go down.	Megnézzük, ahogy lemegy az esti nap.
He said he called the police.	Azt mondta, hogy hívta a rendőrséget.
But that was all.	De ez csak az volt.
Her breathing began to slow again.	A légzése ismét lelassulni kezdett.
Everything worked great.	Minden remekül működött.
There is a lot to recommend for this hotel.	Sok ajánlanivaló ezt a szállodát.
This is not new news.	Ez nem új hír.
Both options are visible one below the other.	Mindkét lehetőség egymás alatt látható.
These positive experiences are appreciated.	Nagyra értékelik ezeket a pozitív tapasztalatokat.
We meet once a month.	Havonta egyszer találkozunk.
Stay in your hands.	Maradj a kezedben.
There are currently several limitations to this method of production.	Ennek az előállítási módnak jelenleg számos korlátja van.
I have to change first.	Először át kell öltöznöm.
I'll send the information in a few weeks.	Néhány héten belül küldöm az információkat.
I read it and did a lot to me.	Elolvastam, és sokat tett velem.
I was looking for you.	Kerestelek.
But that's not what happened.	De nem ez történt.
The reason is quite simple.	Az ok meglehetősen egyszerű.
Otherwise there was nothing on it.	Különben nem volt rajta semmi.
Bright smiled and started doing the same.	Bright elmosolyodott, és ugyanezt kezdte csinálni.
The fear is gone.	Elmúlt a félelem.
By now, running is fully turned on.	Mostanra a futás teljesen be van kapcsolva.
Many people are simply unfamiliar with the product and its benefits.	Sokan egyszerűen nem ismerik a terméket és annak előnyeit.
Or they don’t, and they don’t.	Vagy nem teszik, és nem is azok.
There was a movement to my left.	Mozgás támadt tőlem balra.
It still looks like wood.	Még mindig fának tűnik.
We need a different approach.	Más megközelítésre van szükségünk.
It really retains its tone.	Valóban megtartja a hangnemét.
I want you to be by my side.	Azt akarom, hogy mellettem legyél.
Note that some information can be found in both books.	Vegye figyelembe, hogy egyes információk mindkét könyvben megtalálhatók.
You could have given him time.	Adhattál volna neki időt.
It helps protect against the damage caused by the sun.	Segít megvédeni a nap által okozott károkat.
You drop, they too.	Te ejtesz, ők is.
Here is just one of them in court.	Íme, csak egy közülük a bíróságon.
He knew no one could hear him.	Tudta, hogy senki sem hallja.
I struggle best with finding things.	A legjobban azzal küzdök, hogy megtaláljam a holmikat.
The phone is not connected yet.	A telefon még nincs csatlakoztatva.
I don't think it's likely, but it's possible.	Nem tartom valószínűnek, de van rá lehetőség.
There are six people in the police now if that happens in the end.	Hat ember van most a rendőrségben, ha végül ez történik.
However, the tools are the same processes.	Az eszközöket azonban ugyanazok a folyamatok képezik.
Unfortunately, this is exactly what most people do.	Sajnos a legtöbben pontosan ezt teszik.
He designed, executed, and analyzed most of the experiments.	Megtervezte, végrehajtotta és elemezte a legtöbb kísérletet.
I had peace.	Békém volt.
I turned around.	Megfordultam.
When it was very hot, it got very cold.	Amikor nagyon meleg volt, akkor nagyon hideg lett.
He turned back to the one in front of him.	Visszafordult az előtte állóhoz.
Others stay strong until they fall apart.	Mások erősek maradnak, amíg szét nem esnek.
I was at the traffic light around the corner.	A lámpánál voltam a túlsó sarkon.
It's really a pleasure to be around.	Valóban öröm a közelében lenni.
I took it to his lips.	Az ajkához vittem.
We cannot become human without a human world around us.	Nem válhatunk emberré, ha nincs körülöttünk emberi világ.
You don’t have many opportunities to leave.	Nem sok lehetősége van arra, hogy elmenjen.
Without going into great detail, this is how it goes.	Anélkül, hogy nagy részletekbe mennénk, ez így megy.
Then everyone is on their own two feet.	Ekkor mindenki a saját lábán áll.
I don't think we can get out the way we came in.	Nem hiszem, hogy úgy tudunk kijutni, ahogyan bejöttünk.
Cat, help me watch.	Cat, segíts nézni.
Plus, the price was right.	Ráadásul az ár is megfelelő volt.
Then another thought struck him.	Aztán egy újabb gondolat támadt benne.
You are determined.	Meg vagy határozva.
I’ve never noticed before how beautiful, how well-crafted hands she has.	Soha nem vettem észre korábban, milyen szép, milyen jól kidolgozott kezei vannak.
I didn't want you to change your mind.	Nem akartam, hogy meggondolja magát.
It ended very badly, though.	Nagyon rosszul végződött, de.
I think this is the best place in the world.	Szerintem ez a legjobb hely a világon.
Local concerns are the facts of life.	A helyi aggodalmak az élet tényei.
Have a nice weekend.	Kellemes hétvégét.
All he can do now is take care of him.	Most nem tehet mást, csak vigyáz rá.
We had to do this every summer.	Ezt minden nyáron meg kellett tennünk.
This is for the safety of you and the animal.	Ez az Ön és az állat biztonsága érdekében történik.
Now was not the time for a lot of words.	Most nem volt itt az ideje a sok szónak.
The interview questions were developed by the authors.	Az interjúkérdéseket a szerzők dolgozták ki.
His head reached most of the way to the seat.	A feje az út nagy részében az ülésig ért.
This is where you went to the blog page.	Ide került a blog oldalára.
So the same goes for you.	Tehát ugyanez vonatkozik rád is.
I held it in my arms.	A karjaimban tartottam.
All relevant data can be found on the paper.	Minden lényeges adat megtalálható a papíron.
Even so, the secret was too strong to contain.	Ennek ellenére a titka túl erős volt ahhoz, hogy magában tartsa.
This behavior applies to both models.	Ez a viselkedés mindkét modellre érvényes.
That was awesome.	Ez fantasztikus volt.
We managed to find a way without him.	Sikerült megtalálnunk az utat nélküle.
We know how to live.	Tudjuk, hogyan kell élni.
Now even more so after I saw the picture.	Most még inkább, miután megláttam a képet.
I had a great time talking to him, believe me.	Nagyon jól éreztem magam vele beszélgetni, hidd el.
Not all of them showed any advantage.	Mindegyik nem mutatott semmilyen előnyt.
He wouldn't do that.	Ő nem tenne ilyet.
I got up and ran out of the room.	Felkeltem és kiszaladtam a szobából.
You have a balance.	Van egyensúlyi mérleged.
They will kill you.	Meg fognak ölni.
These lines do not come easily.	Nem jönnek könnyen ezek a sorok.
So you're right.	Tehát igazad van.
This hair is hot.	Ez a haj forró.
He tells us that no one else can ever find another fish.	Elmondja nekünk, hogy soha senki más nem találhat más halat.
This is my opening.	Ez az én nyitásom.
Everything turned out to be perfect on this visit.	Ezen a látogatáson minden tökéletesnek bizonyult.
But he's in trouble.	De bajban van.
I'll give you a key, just take one from the glass bowl.	Adok egy kulcsot, csak vegyen egyet az üvegtálból.
That's why there's not much thinking.	Ezért nincs sok gondolkodás.
This water problem does not stop.	Ez a víz probléma nem áll meg.
Both human and animal experiments were included in this analysis.	Ebben az elemzésben humán és állatkísérletek egyaránt szerepeltek.
He just wanted to go back to work.	Csak vissza akart menni dolgozni.
If you find one you want to target, check the box.	Ha talál egyet, amelyet meg szeretne célozni, jelölje be a négyzetet.
Things were still not easy.	A dolgok még mindig nem voltak egyszerűek.
You will hear about a balance in your apartment.	Hallani fogsz egy mérlegről a lakásában.
We will see constant changes and challenges around every corner.	Folyamatos változásokat és kihívásokat fogunk látni minden sarkon.
Our new course is solid.	A szilárd az új tanfolyamunk.
And he returned quickly.	És gyorsan visszatért.
We went through it and we went through it.	Átmentünk rajta és átmentünk rajta.
He's still not dead.	Még mindig nem halt meg.
So we did it.	Szóval megcsináltuk.
His family was not complete without him.	A családja nem volt teljes nélküle.
I am sure the evidence should be very nice.	Biztos vagyok benne, hogy a bizonyítéknak nagyon szépnek kell lennie.
He learned that he could be wrong.	Megtanulta, hogy tévedhet.
Whatever the judge gave him was twenty and eight.	Bármit is adott neki a bíró húszat, neki pedig nyolcat.
The room is full of light.	A szoba megtelt fénnyel.
I knew it was only a matter of time.	Tudtam, hogy ez csak idő kérdése.
You decide to focus on the bad elements.	Úgy dönt, hogy a rossz elemekre összpontosít.
After all, we are no better.	Végül is nem állunk jobban.
It felt like he had been there from the beginning.	Olyan érzés volt, mintha a kezdetektől ott lett volna.
Hence the name of the village.	Innen származik a falu neve.
That.	Azt.
You can know from afar.	Messziről lehet tudni.
There are no sexual experiences that everyone would “need”.	Nincsenek szexuális élmények, amelyekre mindenkinek „szüksége” lenne.
He didn't come back.	Nem jött vissza.
This is our performance.	Ez a mi teljesítményünk.
They come at the same time.	Egyszerre jönnek.
Sometimes this is how it happens.	Néha ez így történik.
We decided to let it be used for research.	Úgy döntöttünk, hagyjuk, hogy kutatásra használják.
Few things.	Pár dolog.
That was the only thing they could do.	Ez volt az egyetlen dolog, amit tehettek.
It was very kind in that sense.	Ilyen értelemben nagyon kedves volt.
True or not.	Igaz vagy nem.
Or a political war.	Vagy egy politikai háborúról.
In most schools today, all groups of teachers exist.	A legtöbb mai iskolában mindegyik tanárcsoport létezik.
I left them in my carrying case.	A hordtáskámban hagytam őket.
That's why training is so important.	Ezért olyan fontos az edzés.
You know, it was sold to people as a community bank account.	Tudod, közösségi bankszámlaként adták el az embereknek.
The beautiful day became leadership.	A szép nap vezetéssé vált.
I wanted to know what it was for.	Tudni akartam, hogy mire való.
All participants gave informed consent to participate.	Minden résztvevő tájékoztatáson alapuló beleegyezését adta a részvételhez.
But he was wrong.	De tévedett.
I'm really sorry.	Nagyon sajnálom.
Your face is as clear as water.	Az arcod tiszta, mint a víz.
That day may come.	Eljöhet az a nap.
We are trying to do three things in this update.	Ebben a frissítésben három dolgot próbálunk megtenni.
That didn't stop me.	Ez nem akadályozta meg.
Only one living cell was included in the analysis.	Csak egyetlen élő sejtet vontunk be az elemzésbe.
You say the one on the left is worth more.	Azt mondod, a bal oldali többet ér.
When you find it.	Amikor megtalálod.
Not close with the group.	Nem közel, a csoporttal.
It's only visible to me.	Csak nekem látható.
I do not hate.	Nem utálom.
You may be put on hold for a minute or two.	Előfordulhat, hogy egy-két percre tartásba helyezik.
We turned to go back.	Megfordultunk, hogy visszamenjünk.
He focused more on me.	Inkább rám koncentrált.
Not for us.	Nem nekünk való.
Which can happen completely.	Ami teljesen megtörténhet.
Now back to the course.	Most térjünk vissza a kurzushoz.
There is still a lot to say, but you can wait.	Még sok a mondanivaló, de várhat.
Because if you get ahead of yourself, two things can happen.	Mert ha megelőzöd magad, két dolog történhet.
Join us today !.	Csatlakozz hozzánk még ma!.
I mean, if you succeed tonight.	Mármint ha sikerül ma este.
Then the eyes.	Ezután a szemek.
But the sound came from somewhere in the house.	De a hang valahonnan a házból jött.
What he does not have is the ability to use military force.	Amivel nem rendelkezik, az az a képesség, hogy katonai erőt alkalmazzon.
They do not resemble the doctor who made the original diagnosis.	Nem hasonlítanak az eredeti diagnózist feladó orvoshoz.
Great step compared to the second wine.	Nagy lépés a második borhoz képest.
Let's just go to dinner.	Menjünk csak vacsorázni.
Pay attention to me.	Foglalkozz velem.
He releases the handle.	Elengedi a kilincset.
And the idea was very funny.	És az ötlet nagyon vicces volt.
If it was good, forget it.	Ha jó volt, felejtsd el.
I tend to agree.	Hajlamos vagyok egyetérteni.
Everything changed.	Minden megváltozott.
I'm tired of the rain.	Elegem van az esőtől.
I'll be in the office if you need me.	Az irodában leszek, ha szüksége van rám.
In the next few days.	A következő napokban.
You have too many methods.	Túl sok módszered van.
At least in nature, it grew over time.	Legalábbis a természetben idővel nőtt formákra.
I have no chance.	esélyem sincs.
Everyone stands up and declares their peace.	Mindenki feláll és kimondja a békéjét.
But it looks weird.	De furcsán néz ki.
Our next date will be next week.	Következő randink az azt követő héten lesz.
It's time to go.	Ideje menni.
But it would be extremely dangerous.	De rendkívül veszélyes lenne.
You can't save everyone you see.	Nem menthet meg mindenkit, akit lát.
I'm trying to stay calm here, though.	Itt próbálok higgadt maradni, de.
You are an animal.	Te egy állat vagy.
This is just such a case.	Ez csak egy ilyen eset.
No one talked to each other.	Senki sem beszélt egymással.
He didn't think it would be a problem.	Nem gondolta, hogy ez probléma lesz.
He didn't know if he could trust me.	Nem tudta, hogy megbízhat-e bennem.
I therefore make two comments on this concern.	Ezért két észrevételt teszek ezzel az aggodalommal kapcsolatban.
Keeping the system running is why we got here.	A rendszer működésben tartása az, amiért ide jutottunk.
People will and will write.	Az emberek lesznek és írnak.
Just the way you think you are.	Pont olyan, amilyennek gondolod magad.
He said he did not break the law.	Azt mondta, nem sértett törvényt.
I am currently giving up to keep anything out of it.	Jelenleg feladtam, hogy bármit is megtartsak belőle.
No, they didn't see a white child.	Nem, nem láttak fehér gyereket.
Here is the answer.	Itt a válasz.
Be sure to contact a primary care physician.	Ügyeljen arra, hogy kapcsolatot kezdjen el egy alapellátó orvossal.
I want to select more focus points.	Több fókuszpontot szeretnék kiválasztani.
It's okay if you want what you want.	Nem baj, ha azt akarod, amit akarsz.
Come on in, feel at home.	Gyere be, érezd magad otthon.
They didn't pay much.	Nem sokat fizettek.
No one was ever sure.	Soha senki nem volt biztos benne.
Things are like that.	A dolgok olyanok.
I want to hide the error message when I press any key.	Szeretném elrejteni a hibaüzenetet, amikor bármelyik billentyűt megnyomja.
He went to a hotel.	Elment egy szállodába.
But the contact was made.	De a kapcsolatfelvétel megtörtént.
To hear him.	Hallani őt.
And after they were arrested, there was no going back.	És miután letartóztatták őket, már nem volt visszaút.
No one paid these prices.	Senki nem fizette ezeket az árakat.
It doesn't have to be hard.	Nem kell nehéznek lennie.
Creative ability in business.	Kreatív képesség az üzleti életben.
You'll know soon enough.	Elég hamar tudni fogja.
I’m tired of others looking down because I’m different.	Belefáradt abba, hogy mások lenéznek, mert más vagyok.
I laid him on his bed and fell asleep in minutes.	Lefektettem az ágyára és percek alatt elaludt.
They probably haven't returned yet.	Valószínűleg még nem tértek vissza.
I work with you.	veled dolgozom.
He never let go.	Soha nem engedett el.
Fine piece.	Finom darab.
When we tested the latest vs.	Amikor teszteltük a legutóbbi vs.
Otherwise you wouldn't have come there and talked to me.	Különben nem jöttél volna oda és nem beszéltél volna velem.
What's new.	Mi újság.
We play so many games.	Annyi játékot játszunk.
This led to the incorporation of several additional elements into each logical model.	Ez arra vezetett, hogy minden egyes logikai modellbe több további elemet is beépítettünk.
They loved to tell the story of their encounter.	Imádták mesélni a találkozásuk történetét.
There were quite a few people there too.	Volt ott is elég sok ember.
It has changed his life.	Ez változást hozott az életében.
Representative images of three independent experiments per state are shown.	Állapotonként három független kísérlet reprezentatív képei láthatók.
Or maybe with him.	Vagy esetleg vele.
It's not like it's not education.	Nem mintha nem oktatás lenne.
We probably don’t think there is a need for two people to cry.	Valószínűleg úgy gondoljuk, nincs szükség arra, hogy két ember sírjon.
He wants a complete life change.	Teljes életváltozást kíván.
But it had never felt like work.	De ez még soha nem érezte munkának.
Until that night.	Egészen addig az éjszakáig.
Anyone who comes near me is a security risk.	Bárki, aki a közelembe jön, biztonsági kockázatot jelent.
This is not enough to make great software.	Ez nem elég egy nagyszerű szoftver elkészítéséhez.
Do you think if anyone knows, it could be him.	Gondolod, ha valaki tudja, az ő lehet.
On the computer screen.	A számítógép képernyőjén.
I think that's it.	Szerintem ennyi.
I want people to take care of me.	Azt akarom, hogy gondoskodjanak az emberekről.
I'm trying to describe.	Megpróbálom leírni.
We want to build a website.	Weboldalt szeretnénk építeni.
He did not trust his memory, so he wrote it down.	Nem bízott a memóriájában, ezért felírta.
At least that's my tip.	Legalábbis ez a tippem.
This is especially true for religious issues.	Ez különösen igaz a vallási kérdésekre.
The gas fire was full, the room was warm.	A gáztűz teljes volt, a szoba meleg volt.
I knew everyone heard it then.	Tudtam, hogy akkor mindenki hallotta.
They need to give people a reason to vote for them.	Okot kell adniuk az embereknek, hogy rájuk szavazzanak.
Feel free to ask us questions in the comments below.	Nyugodtan tegyen fel kérdéseket nekünk az alábbi megjegyzésekben.
Maybe I'll be the last.	Lehet, hogy én leszek az utolsó.
Process problems come at a price.	A folyamatproblémáknak ára van.
Blood culture was negative.	A vértenyésztés negatív volt.
But it is too small for man.	De túl kicsi az embernek.
He looked at his watch once and then twice.	Egyszer, majd kétszer megnézte az óráját.
Because they are different.	Mert különböznek.
Her skin is incredibly soft.	A bőre hihetetlenül puha.
Nothing worth mentioning anyway.	Amúgy semmi említésre méltó.
We talked and talked.	Beszélgettünk és beszélgettünk.
It just started.	Csak most kezdődött.
He wanted his future in writing.	Az írásban akarta a jövőjét.
He didn't answer.	Nem válaszolt.
It was a natural reaction.	Ez természetes reakció volt.
My dog ​​is on.	A kutyámnak be van kapcsolva.
But his work was very good.	De a munkája nagyon jó volt.
If they changed their name, so be it.	Ha nevet változtattak, akkor legyen.
Looks like it is.	Úgy tűnik, van.
So it was with the dogs.	A kutyáknál is így volt.
He had no friends.	Nem voltak barátai.
It could have been anyone.	Bárki lehetett.
It's coming a long time.	Sokáig jön.
Not much has changed since he left.	Nem sok minden változott azzal, hogy elment.
You mentioned it in advance.	Előre említetted.
It will be another spring.	Ez egy újabb tavasz lesz.
Thank you a thousand times.	Ezerszer köszönöm.
But the woman was a different matter.	De a nő más kérdés volt.
And you can't change your vote.	És nem tudod megváltoztatni a szavazatodat.
They couldn't stay here long.	Nem maradhattak itt sokáig.
Good place to camp for a few weeks.	Jó hely a táborozáshoz néhány hétre.
I hated it when he did that.	Utáltam, amikor ezt csinálta.
It is common to catch a cold several times a year.	Gyakori, hogy évente többször is megfázunk.
He was four years older and knew everything first.	Négy évvel idősebb volt, és mindent előbb tudott.
He turned and leaned so lightly towards me.	Megfordult, és olyan enyhén felém dőlt.
Others think so.	Mások is így gondolkodnak.
Beautiful family.	Gyönyörű család.
I pressed under.	alá nyomtam.
The point, however, is a more general application.	A lényeg azonban általánosabb alkalmazás.
Not yours to carry.	Nem a tiéd cipelni.
That would be better.	Az jobb lenne.
He almost killed me.	Majdnem megölt.
The woman is a beautiful and wonderful creature.	A nő egy gyönyörű és csodálatos lény.
I hate this place.	Utálom ezt a helyet.
Although I still don’t know if this is the best solution.	Bár még mindig nem tudom, hogy ez a legjobb megoldás-e.
He said he was free like the stars.	Azt mondta, szabad, mint a csillagok.
It can be described as a random process.	Véletlenszerű folyamatként írható le.
Obviously, we need everyone to pick each other up.	Nyilvánvalóan szükségünk van arra, hogy mindenki felvegye egymást.
You also got the answers well.	A válaszokat is jól kaptad.
He stared back and fired at his vision of the idea.	Hátrabámult, és tüzelt az elképzelése víziója.
There is some kind of mechanism here.	Itt valamiféle mechanizmus működik.
An important book.	Fontos könyv.
My son is so young.	A fiam olyan fiatal.
No one was happy about that.	Ennek senki sem örült.
These are the ones who took it seriously.	Ezek azok, akik komolyan gondolták.
And then he realized what was happening.	És akkor rájött, hogy mi történik.
He could handle it.	Tudta kezelni.
He's just having fun.	Csak szórakozik.
My father was my favorite on this planet.	Apám volt a kedvencem ezen a bolygón.
I think about it more than anyone else would know.	Többet gondolok rá, mint ahogy más nem tudna.
The comparison cannot therefore be made out of the box.	Az összehasonlítás tehát nem végezhető ki a dobozból.
I said this as part of the instruction.	Ezt az utasítás részeként mondtam el.
Another passion is music.	Egy másik szenvedélye a zene.
Everything went great.	Minden remekül alakult.
Nevertheless, I have a vote.	Ennek ellenére megvan a szavazatom.
No man has ever been touched.	Soha egyetlen férfi sem érintett meg.
How do they say.	Hogy is mondják.
He wants to be a part of my life.	Az életem része akar lenni.
It still takes time.	Még idő kell hozzá.
His mother died at the age of six.	Édesanyja hat éves korában meghalt.
He went to the door and found that he was damaged.	Odament az ajtóhoz, és megállapította, hogy sérült.
Never risk losing your property.	Soha ne kockáztassa az ingatlan elvesztését.
Times have changed, people have changed.	Változtak az idők, változtak az emberek.
Today, however, he had no heart for it.	Ma azonban nem volt szíve hozzá.
Dinner, of course, had only just begun.	A vacsora természetesen még csak most kezdődött.
Very, very solid.	Nagyon-nagyon szilárd.
Such a model would have many possible applications.	Egy ilyen modellnek sok lehetséges alkalmazása lenne.
The affected eye may hurt when you move it.	Az érintett szem fájhat, amikor mozgatja.
Never, never, never.	Soha, soha, soha.
The second uses both the result and the response process.	A második az eredményt és a válaszfolyamatot is használja.
Eat immediately, warmly.	Egyél azonnal, melegen.
I hope you stay nearby.	Remélem, a közelben maradsz.
The reality was different than that.	A valóság más volt, mint ez.
But not in a difficult turn.	De nem nehéz kanyarban.
You know, he opened the store today.	Tudod, ma nyitotta meg az üzletet.
The trial was held more than two months later.	A tárgyalást több mint két hónappal később tartották.
He's going home, he said.	Haza megy, mondta.
We're on leave and you're still killing us.	Kijutottunk a szabadságba, és még mindig megölsz minket.
They had heard of the corpse the night before.	Előző este hallottak a holttestről.
You have requested an image that is consistent with this image.	Olyan képet kért, ami összhangban van ezzel a képpel.
This can lead to data being written to the wrong address.	Ez az adatok rossz címre írásához vezethet.
Tight air support was impossible for the same reasons.	A szoros légi támogatás ugyanezen okokból lehetetlen volt.
I'm actually a man.	Valójában férfi vagyok.
Just not in words.	Csak nem szavakkal.
It was just as good for him that most people didn’t believe it.	Ugyanúgy jó volt neki, hogy a legtöbben nem hitték el.
I hope this is true.	Remélem, ez igaz.
Each test was repeated ten times with different training sets.	Minden tesztet tízszer megismételtünk, különböző edzéskészletekkel.
It's a hard feeling.	Nehéz érzés.
They are followed by a police car.	Egy rendőrautó követi őket.
I was working on something that would have been a great success.	Dolgoztam valamin, ami nagy sikert aratott volna.
It’s nothing like a kid asking important shit.	Semmi olyan, mint egy gyerek, aki megkérdezi a fontos szart.
Now look at us.	Most nézzen ránk.
Wait a minute, that's cool.	Várj egy kicsit, ez király.
The most important thing you can do is improve your hands.	A legfontosabb dolog, amit tehet, az az, hogy javítja a kezét.
You do a great job.	Remek munkát végzel.
You would hate it.	Utálnád.
But our power does not come from our own strength.	De a hatalmunk nem a saját erőnkből fakad.
The plant spreads very quickly.	A növény nagyon gyorsan elterjed.
He did field research.	Terepkutatást végzett.
The phone number is definitely not selectable.	A telefonszám határozottan nem választható.
He doesn't know who he is.	Nem tudja, ki ő.
There is a disease in the poor part of town.	Van egy betegség a város szegény részében.
There was an open bar at the show.	A kiállításon nyitott bár volt.
The question is not whether to make room for them, but how.	A kérdés nem az, hogy helyet csináljunk-e nekik, hanem az, hogyan.
You have to be creative and you want to tell stories.	Kreatívnak kell lenned, és szeretned kell mesélni.
None of them had a positive disease at the time.	Akkoriban egyiknél sem volt pozitív a betegség.
It seems to have changed.	Úgy tűnik, megváltozott.
Move your family in style with this beauty.	Mozgassa meg stílusosan a családot ezzel a szépséggel.
Get to the point and say exactly what you want to say.	Térj a lényegre, és mondd el pontosan, amit mondani akarsz.
For the first time, the man looked old.	A férfi most először tűnt öregnek.
He wanted to shoot and.	Le akart lőni és.
I have the trust.	Megvan a bizalom.
And conditions could be improved.	És a feltételeken lehetne javítani.
And he grabs it and pulls it out of his hand.	És megfogja, és kihúzza a kezéből.
He didn't want to expose them.	Nem akarta kitenni őket.
Not even life.	Az élet sem.
In the end, it's just him.	Végül csak ő.
I tried to be fair.	Megpróbáltam, hogy igazságos legyek.
I could feel him looking at me.	Éreztem, hogy engem néz.
It's smaller but still useful.	Ez kisebb, de még mindig hasznos.
I knew deep down that it couldn't work.	Tudtam legbelül, hogy ez nem működhet.
I don't know where the blue light comes from.	Nem tudom honnan jön a kék fény.
I can barely keep my eyes open.	Alig bírom nyitva tartani a szemem.
My two shoes are waiting by the bed.	A két cipőm az ágy mellett vár.
Such games are not just fun.	Az ilyen játékok nem pusztán szórakoztatóak.
He turned him into a confused man.	Zavart emberré változtatott.
You're not good enough to go out on a dangerous planet.	Nem vagy elég jól ahhoz, hogy kimenj egy veszélyes bolygóra.
It's not out of this world.	Ez nem ebből a világból.
This form of brain cancer is more common in men than in women.	A férfiaknál gyakrabban alakul ki az agyrák ezen formája, mint a nőknél.
In a literature review, we found only five cases.	Egy irodalmi áttekintés során mindössze öt esetet találtunk.
God loves the little ones.	Isten szereti a kicsiket.
And not just him.	És nem csak őt.
Use credit if necessary.	Ha kell, használjon hitelt.
Think of this as an example.	Gondoljunk erre egy példán.
As a result, the plans have changed.	Ennek eredményeként a tervek megváltoztak.
It can only be expected when it is so fresh.	Csak akkor lehet számítani, amikor olyan friss.
At least for the first time.	Legalábbis először.
I try to think back to everything that happened to me.	Próbálok visszagondolni mindenre, ami velem történt.
We then present some general features of such systems.	Ezután bemutatjuk az ilyen rendszerek néhány általános jellemzőjét.
Everyone was given three minutes to speak.	Mindenki három percet kapott a beszédre.
That was true, of course, but it was out of the question.	Ez persze igaz volt, de a lényegen kívül esett.
However, there is no such evidence in children.	Gyermekeknél azonban nincs ilyen bizonyíték.
Real feeling.	Valóságos érzés.
This is how you build a business.	Így építhetsz vállalkozást.
I won't stay long.	Nem maradok sokáig.
Size is another area where windows have improved.	A méret egy másik terület, ahol az ablakok javultak.
It was a beautiful night for that purpose.	E célból gyönyörű éjszaka volt.
There is a big difference.	Nagy különbség van.
He knew, and he knew he knew, too.	Tudta, és tudta, hogy ő is tudja.
No one could see me there.	Senki nem láthatott engem ott.
Just notice the space.	Csak a teret vegyük észre.
Until he brought her to school.	Amíg be nem hozta az iskolába.
The words are connected by body images that hold the theme.	A szavakat testképek kötik össze, amelyek a témát tartják.
The snow that was everywhere the night before was almost gone.	A hó, ami előző este mindenhol volt, majdnem eltűnt.
Or maybe not love.	Vagy talán nem is szerelem.
See you in a minute.	Egy perc múlva találkozunk.
First, the physical characteristics of both products are similar.	Először is, mindkét termék fizikai jellemzői hasonlóak.
I'll stay here.	én itt maradok.
Then he spoke.	Aztán megszólalt.
I pushed it back to give and then let it go.	Visszanyomtam, hogy adjon, majd elengedtem.
I do not intend to detail how it works.	Nem szándékozom részletezni, hogyan működik.
It is not the form that makes us human the way we are.	Nem az a forma tesz minket emberré, amilyenek vagyunk.
Infection v.	Fertőzés v.
People will not use technology they do not trust.	Az emberek nem fognak olyan technológiát használni, amelyben nem bíznak.
He had to get out of here.	El kellett tűnnie innen.
Simply start the process in the background.	Egyszerűen indítsa el a folyamatot a háttérben.
Four of his soldiers were killed.	Négy katonája meghalt.
Come on in and get things right.	Gyere elő, és állítsd helyre a dolgokat.
It was too strong.	Túl erős volt.
However, my code doesn't work.	A kódom azonban nem működik.
It's time to move on to another topic.	Ideje áttérni egy másik témára.
That sounds simple, but it's not.	Ez egyszerűnek hangzik, de nem az.
And when you opened your eyes.	És amikor kinyitottad a szemed.
Now to my question.	Most a kérdésemre.
Just like us.	Akárcsak mi.
Love you so much.	Nagyon szeretlek.
He said he was tired.	Azt mondta, fáradt.
This is a cancer research center for those who want to know.	Ez egy rákkutató központ azok számára, akik tudni akarják.
It doesn't make sense yet, but stay with me.	Egyelőre semmi értelme, de maradj velem.
Remember that you will get an answer if you stop trying.	Ne feledje, hogy akkor kap választ, ha abbahagyja a próbálkozást.
They had two children there.	Ott két gyermekük született.
This is not the worst example of its kind.	Nem ez a legrosszabb példa a maga nemében.
The search for food was a struggle.	Az élelem keresése harc volt.
This needs to be further substantiated in a larger study.	Ezt egy nagyobb tanulmányban tovább kell igazolni.
I read the date here.	Itt olvastam a dátumot.
He had been on the field throughout his police career.	Egész rendőri pályafutása a pályán volt.
I do not support this bill.	Nem támogatom ezt a törvényjavaslatot.
I can even take a bath.	Akár tisztálkodhatok is.
Look at the obvious.	Nézze tovább a nyilvánvalót.
His wife also had a surprise.	A feleségének is meglepetés volt.
And if you survive, don't wait any longer to leave.	És ha túléled, akkor ne várj tovább a távozással.
These are designed for combat.	Ezeket a harcra tervezték.
As for the first, only you know the answer.	Ami az elsőt illeti, csak te tudod a választ.
The only question was to know where to look.	Csak az volt a kérdés, hogy tudja, hol keresse.
As a student, you pay attention to your needs and work around them.	Diákként odafigyel az Ön igényeire, és dolgozik ezek körül.
Read weight loss success stories.	Olvassa el a fogyás sikertörténeteit.
So they stood there, in silence, maybe for a minute.	Így álltak ott, csendben, talán egy percig.
It was done and the store closed.	Ez megtörtént, és az üzlet bezárt.
His mind was broken.	Az esze megszakadt.
Check the properties of the database, there you will find the setting.	Ellenőrizze az adatbázis tulajdonságait, ott megtalálja a beállítást.
I found this here.	Ezt itt találtam.
If you're cold, you're going six.	Ha fázol, mész hatra.
Lots and lots of hair.	Sok-sok haj.
They didn't really do it.	Valójában nem tették.
That's why we call him what we do.	Ezért hívjuk őt, amit csinálunk.
I'm just glad to be here.	Csak örülök, hogy itt lehetek.
Her mouth was dry.	Kiszáradt a szája.
Don't tell us anything, you know.	Ne mondj nekünk semmit, tudod.
But it is still being tested.	De ez még mindig próbák alatt áll.
Bone health is important at all ages and stages of life.	A csontok egészsége minden életkorban és életszakaszban fontos.
They killed my husband.	Megölték a férjemet.
They just want more and can't live without it.	Csak többet akarnak, és nem tudnak nélküle élni.
He is the son of my own son.	Ő a saját fiam fia.
Consider the temperature first.	Először vegyük figyelembe a hőmérsékletet.
We need to use everything that is available.	Mindent fel kell használnunk, ami elérhető.
And it's good to use it within component methods.	És jó, ha komponens metódusokon belül használja.
No, on second thought, he had a much better choice.	Nem, jobban belegondolva, volt egy sokkal jobb választása.
Then we'll talk about it again next week.	Aztán jövő héten újra beszélünk róla.
This man had a daughter.	Ennek az embernek egy lánya volt.
You are exercising a right.	Jogot gyakorolsz.
Here, however, the agreement ended.	Itt azonban a megállapodás véget ért.
You never know you’ll get it over and over and over again.	Soha nem tudhatod, hogy újra és újra és újra megkapod.
It was the first time I was away from home.	Ez volt az első alkalom, hogy távol voltam otthonról.
My examples and.	Példáim és.
I hate watching things like that.	Utálok ilyen dolgokat nézni.
The old man wasn't inside.	Az öreg nem volt bent.
Choose your colors.	Válassza ki a színeit.
I knew my sons would love them.	Tudtam, hogy a fiaim szeretni fogják őket.
It didn't work out as expected.	Nem úgy sikerült, ahogy várta.
I never make such a statement to anyone.	Soha nem teszek ilyen kijelentést senkinek.
There can be various reasons for this change.	Az ilyen változásnak különböző okai lehetnek.
It can still work.	Még működhet.
I was silent.	csendben voltam.
Those we talked to said they had never heard of it.	Azok, akikkel beszélgettünk, azt mondták, soha nem hallottak róla.
I knew this place well.	Jól ismertem ezt a helyet.
We are ready to go.	Készen állunk az útra.
There is no mention of it, no name, no knowledge.	Szó sincs róla, sem név, sem tudás.
They really look up at the man.	Valóban felnéznek a férfira.
The average and standard errors are displayed.	Az átlagos és a standard hiba látható.
To see if you have changed.	Hogy megnézd, megváltoztál-e.
Put someone for each window.	Minden ablakhoz tegyen valakit.
It worked well on my device.	A készülékemen jól működött.
Therefore, the costs will be higher.	Ezért a költségek magasabbak lesznek.
The view is what we use to view the model.	A nézet az, amit a modell megtekintésére használunk.
One word is hard to guess.	Egy szót nehéz kitalálni.
After that, they ran away.	Ezek után elfutottak.
Central and plenty of parking.	Központi és rengeteg parkoló.
Out of the corner of his eye.	A szeme sarkából.
This is an option.	Ez egy lehetőség.
You're here now, so it's okay to let go.	Most itt vagy, úgyhogy nem baj, ha elengeded.
Interesting mixture.	Érdekes keverék.
He needed a gun.	Fegyver kellett neki.
All the necessary weather information is right on your phone.	Minden szükséges időjárási információ közvetlenül a telefonján található.
The second provides the emotional charge of the first.	A második biztosítja az első érzelmi töltetét.
I rolled with it.	gurultam vele.
I can't eat or sleep.	Nem tudok se enni, se aludni.
He made sure he had food and rest.	Gondoskodott arról, hogy legyen ennivalója és pihenése.
Without me, something is wrong with this picture.	Nélkülem valami nincs rendben ezzel a képpel.
Advance booking.	Előfoglalás.
This is my place, more and more.	Ez az én helyem, egyre inkább.
The group settled down and work began the next day.	A csoport berendezkedett, és másnap megkezdődött a munka.
From at least three independent experiments.	Legalább három független kísérletből.
Promise me you won’t get your feet out of this place.	Ígérd meg, hogy nem teszed ki a lábad erről a helyről.
The first phase of the developed area is.	A kialakított terület első fázisa az.
In addition, it was good on the radio.	Ezen túlmenően jó volt a rádióban.
I was so busy.	Annyira elfoglalt voltam.
All this is told to us personally.	Mindezeket személyesen mondják el nekünk.
He eventually defeats them, but they fight to the end.	Végül legyőzi őket, de a végsőkig küzdenek.
I need to identify the body.	Szükségem van arra, hogy azonosítsa a holttestet.
And if anything can happen, that's fine.	És ha valami történhet, az rendben van.
This can further increase production costs.	Ez tovább növelheti a termelési költségeket.
I really wanted to prove myself.	Nagyon szerettem volna bizonyítani magam.
Or to bring peace to the world that we need to bring.	Vagy békét hozni a világnak, amit nekünk kell hoznunk.
Things are starting to warm up, but that’s not critical yet.	A dolgok kezdenek melegedni, de ez még nem kritikus.
I want to see my friends and laugh.	Szeretném látni a barátaimat és nevetni.
Wood for fire.	Fa a tűzhöz.
You score points for each shot.	Minden egyes lövéskor pontot szerez.
And they were relatively lucky.	És viszonylag szerencsések voltak.
A wall leaned over me to make a point of it.	Egy fal dőlt rá, hogy pontot tegyek rá.
Four more people were injured in the attack.	A támadásban további négy ember megsérült.
That's a problem, but it's good.	Ez egy probléma, de jó.
In fact, it was.	Valójában az volt.
I can step out of passion.	Szenvedélyből tudok lépni.
There have been many changes over time.	Sok változás történt az idők során.
This book is about how to get there.	Ez a könyv arról szól, hogyan juthatunk el oda.
Well, that was more normal than that.	Hát, ez normálisabb volt ennél.
They must have led to his death.	A biztos halálba vezették őket.
It's getting higher now.	Most egyre feljebb.
Be honest and open about how you feel.	Légy őszinte és nyílt azzal kapcsolatban, hogy mit érzel.
We are now showing a direction.	Most egy irányt mutatunk be.
So my question would be which version should I download.	Szóval a kérdésem az lenne, hogy melyik verziót töltsem le.
But our time is up.	De lejárt az időnk.
All you need is a good ear and a human touch.	Csak jó fül és emberi érintés kell hozzá.
There is no bad faith.	Nincs rosszhiszeműség.
All participants were required to sign an informed consent form.	Minden résztvevőnek alá kellett írnia egy tájékozott beleegyező nyilatkozatot.
There is clearly a lot to work on here.	Itt egyértelműen sok mindennel kell dolgozni.
And their faces.	És az arcukat.
You get what you expect.	Azt kapod, amit vársz.
I haven’t seen or thought about it in years.	Évek óta nem láttam és nem is gondoltam rá.
And his problems are far from over.	És a problémái még messze nem értek véget.
I needed it.	Szükség volt rá bennem.
Do not round the upper back.	Ne kerekítse a hát felső részét.
There was silence for a few minutes.	Néhány percig csend volt.
This was an application submitted on a standard form.	Ez egy szabvány űrlapon benyújtott kérelem volt.
Rather, they think the country is the problem.	Inkább azt hiszik, az ország a probléma.
The college was even worse than he expected.	A főiskola még rosszabb volt, mint amire számított.
Few asked the question and no one knew the answer.	Kevesen tették fel a kérdést, és senki sem tudta a választ.
As a boy, I never thought you were stupid.	Fiúként sosem tartottalak hülyének.
With big respect.	Nagy tisztelettel.
I have never seen anyone with such sparkling eyes before.	Még soha senkit nem láttam ilyen csillogó szemmel.
He was the best dog ever.	Ő volt a legjobb kutya valaha.
His disclaimer, however, remains the law of the present case.	Az ő jognyilatkozata ennek ellenére továbbra is a jelen ügy joga.
That's just the truth.	Ez csupán az igazság.
And that's what makes me very angry.	És ez az, ami nagyon feldühít.
He is not attracted either.	Őt sem vonzzák.
Instead, he sounded like he was crying.	Ehelyett úgy hangzott, mintha elsírná magát.
Understandably, the price would go down if you bought more.	Érthető, hogy az ár csökkenne, ha többet vásárol.
These results are consistent with those of previous studies.	Ezek az eredmények összhangban vannak a korábbi vizsgálatok eredményeivel.
Can anyone explain to me why this is happening?	Valaki el tudná nekem magyarázni, hogy miért történik ez?
I don't know how to do it, you could help.	Nem tudom hogyan csináljam, tudnátok segíteni.
Good to follow.	Jól követhető.
Confused about that.	Zavart ettől.
But the question is what kind of economy and products.	De a kérdés az, hogy milyen gazdaságot és termékeket.
It’s not ideal to start kids with sugar in the morning.	Nem ideális reggel cukorral kezdeni a gyerekeket.
Then he opened them again, just enough to look down.	Aztán újra kinyitotta őket, csak annyira, hogy lenézzen.
He just had to look for himself.	Csak önmagát kellett keresnie.
It should have been dropped in the first week.	Már az első héten el kellett volna dobni.
Please eat more.	Kérlek egyél tovább.
Never trust them.	Soha ne bízz bennük.
The market for ideas is a machine.      	Az ötletek piaca egy gép.      
population.	népesség.
Think about what that means.	Gondolja át, mit jelent ez.
No one will take it.	Senki nem fogja elvinni.
This is going to happen.	Ez fog történni.
A series here, a reaction shot there.	Egy sor ide, egy reakció lövés oda.
Sometimes I get so much attention that I feel really bad.	Néha annyi figyelmet kap, hogy nagyon rosszul érzem magam.
And a regular expression.	És egy reguláris kifejezés.
People are still talking about food.	Az emberek még mindig az ételekről beszélnek.
This is not the same as killing a person.	Ez nem ugyanaz, mint megölni egy embert.
They would have to pay for them like in the fish market.	Fizetniük kellene értük, mint a halpiacon.
The associated brown sugar was not used.	A hozzá tartozó barna cukrot nem használta fel.
And that's how we treat each other.	És mi is így bánunk egymással.
He's going to be killed.	Gyilkolásra készül.
One common method is to spend more energy.	Az egyik gyakori módszer több energia elköltése.
One reason for this different relationship was the multiple lives of the paper.	Ennek az eltérő kapcsolatnak az egyik oka a papír többszörös élete volt.
He expressed his opinion here and there, but he kept to himself anyway.	Itt-ott kimondta a véleményét, de egyébként tartotta magát.
I couldn't have wished for a better experience.	Ennél jobb élményt nem is kívánhattam volna.
All stores seem to be closed.	Úgy tűnik, minden üzlet bezárt.
Still, he was able to reach out and get it.	Mégis le tudott nyúlni, és megkapta.
Or he tried to be.	Vagy próbált az lenni.
I want you to come out to the wedding.	Azt akarom, hogy jöjjön ki az esküvőre.
He seemed ready to fight.	Úgy tűnt, készen áll a harcra.
The more often you complete them, the harder the game will be.	Minél gyakrabban teljesíti őket, annál nehezebb lesz a játék.
The turn was complete.	A fordulat teljes volt.
Tests show that his water had extremely high levels of lead.	A tesztek azt mutatják, hogy a vizében rendkívül magas ólomszint volt.
First is the email.	Először is az email.
They were a friendly and wonderful group.	Barátságos és csodálatos csoport voltak.
I wanted you to get to know my friends.	Azt akartam, hogy megismerje a barátaimat.
Otherwise he's fine.	Különben jól megy neki.
This can be easily demonstrated.	Ezt könnyen meg lehet mutatni.
Women still do this sometimes.	A nők néha még mindig ezt teszik.
This is far from true.	Ez messze nem igaz.
But of course.	De természetesen.
He could walk quite well.	Egész jól tudott járni.
It must have been a strange dream.	Ennek furcsa álomnak kellett lennie.
Go back and check it out if you like.	Menj vissza és nézd meg, ha úgy tetszik.
I'm sure this time.	Ezúttal biztos vagyok benne.
They will spread.	El fognak terjedni.
You can only apply on any day of the day.	Jelentkezni csak az adott nap bármely napján lehet.
Let's go.	Gyerünk menjünk.
He could marry other children.	Házasodhatna más gyerekekkel.
I placed a spotlight over it and it worked.	Helyeztem fölé egy spotlámpát és működött.
This is still the case.	Most is így van.
The war lasted about two weeks.	A háború körülbelül két hétig tartott.
I find this strange myself.	Ezt magam is furcsának találom.
Data are from three independent experiments.	Az adatok három független kísérletből származnak.
Download your data.	Töltse le adatait.
I don't want to go back to that.	Nem akarok erre visszatérni.
I hate to think.	Utálok gondolkodni.
The feeling that things will never get better.	Az az érzés, hogy a dolgok soha nem lesznek jobbak.
We could talk about this.	Beszélhetnénk erről.
The world will be clean and bright.	A világ tiszta és fényes lesz.
So if there is fear, accept it.	Tehát ha van félelem, fogadd el.
He hadn't seen it before.	Nem is látta korábban.
He was clearly great at what he was doing.	Egyértelműen nagyszerű volt abban, amit csinált.
He did not break the law.	Nem szegett meg törvényt.
You know, you kept me here.	Tudod, te tartottál itt engem.
Obviously we still have work to do.	Nyilvánvalóan van még dolgunk.
He is believed to be the only man who has ever escaped.	Úgy gondolják, hogy ő az egyetlen ember, aki valaha is megszökött.
Move things until you find a home in your space.	Mozgassa a dolgokat, amíg otthonra nem talál a terében.
She is terrible.	Ő szörnyű.
so i continue.	így folytatom.
You will not miss anything.	Nem fogsz lemaradni semmiről.
Nothing could be taken for granted.	Semmit sem lehetett természetesnek venni.
You can now fix the standard error.	A standard hibát most meg tudod oldani.
No longer in that room, but back in his bedroom.	Már nem abban a szobában, hanem vissza a hálószobájában.
He fired a third time.	Harmadszor is lőtt.
Everyone knew the score.	Mindenki tudta a pontszámot.
I'm sorry you're so annoyed.	Sajnálom, hogy ennyire idegesít.
I'm approaching the desk.	Az íróasztalhoz közeledek.
He needed both hands to grab his horse.	Mindkét kezére szüksége volt, hogy megfogja a lovát.
And then there are the clothes themselves.	És akkor ott vannak maguk a ruhák.
And they posed a much greater danger.	És sokkal nagyobb veszélyt jelentettek.
If that were the case, it might make even more sense.	Ha ez így lenne, ennek még több értelme lehet.
Tomorrow is the right order of business.	A holnap szó a megfelelő ügyrend.
He really didn't want to go there.	Tényleg nem akart odamenni.
Rewind at the beginning of the next round.	Tekerj újra a következő kör elején.
I ran around and invited him to play.	Körbeszaladtam, és hívogattam, hogy játsszon.
The security guards looked sad.	A biztonságiak szomorúnak tűntek.
Then he took a closer look.	Aztán közelebbről is megnézte.
Very well tested.	Nagyon jól tesztelt.
Probably with less interest.	Valószínűleg kisebb érdeklődés mellett.
We are good boys.	Mi vagyunk a jó fiúk.
A strange catch was released in his chest.	Furcsa fogás szabadult fel a mellkasában.
Let's take a moment's silence.	Tartsunk egy pillanatnyi csendet.
Nobody comes.	Senki nem jön.
I think some would think it is.	Gondolom, egyesek azt hinnék, hogy az.
And kind company.	És kedves társaság.
He then builds models and performs experiments.	Ezután modelleket épít, és kísérleteket hajt végre.
I'm going to work on the radio.	Rádióban fogok dolgozni.
He wants to take it off.	Le akarja venni.
He lost himself in it.	Elvesztette magát benne.
It makes the work hard for the guys.	Ez megnehezíti a munkát a srácok számára.
Even that makes them.	Még ez is készteti őket.
We only wear the colors of our kind.	Csak a fajtánk színeit viseljük.
I nodded.	Bólintottam a fejem.
They don't come here to do that.	Nem azért jönnek ide, hogy ezt megtegyék.
We won't talk anymore.	Nem beszélünk többet.
The end is coming soon.	Hamarosan eljön a vég.
He will tell you a little bit about this in a song.	Egy dalban mesél majd erről egy kicsit.
Long enough for my world to change.	Elég hosszú ahhoz, hogy a világom megváltozzon.
For a while no one moved.	Egy ideig senki sem mozdult.
It can even slow down my progress.	Ez még lassíthatja is a fejlődésemet.
I didn't really know what to tell him.	Nem igazán tudtam, mit mondjak neki.
Sometimes things turn out exactly the way you plan.	Néha a dolgok pontosan úgy alakulnak, ahogy eltervezed.
He tried to change the world again, but nothing happened.	Ismét megpróbálta megváltoztatni a világot, de semmi sem történt.
Out of hand.	Ki a kezéből.
Build it up with another way to control your work.	Építsük fel egy másik módszerrel a munkája ellenőrzésére.
You can make your stories more effective by telling stories in stories.	A történeteket hatékonyabbá teheti, ha történeteket mesél el történetekben.
We both moved a lot.	Mindketten sokat mozogtunk.
Something we never want to repeat again.	Valami olyasmit, amit soha többé nem akarunk megismételni.
But a car would be good.	Csakhogy jó lenne egy autó.
I like being here.	Szeretek itt lenni.
We know exactly how it affected him.	Pontosan tudjuk, milyen hatással volt rá.
I was thinking something happened or something.	Arra gondoltam, hogy valami baleset történt, vagy valami.
I think he's talking to everyone.	Szerintem mindenkivel beszél.
I couldn't read his expression.	Nem tudtam leolvasni az arckifejezéséről.
But it doesn't have to be.	De nem kell annak lennie.
The dogs are happy.	A kutyák boldogok.
In the end, it was never implemented.	Végül soha nem hajtották végre.
And it got lighter and easier every day.	És minden nap egyre könnyebb és könnyebb lett.
Well, let them go.	Nos, engedd el őket.
He is the contact person for the team.	Ő a csapat kapcsolattartója.
It was not available to them.	Az nem volt elérhető számukra.
This usually does not have to be true.	Általában ennek nem kell igaznak lennie.
If this happens, a bit protector can be used.	Ha ez előfordul, bitvédő használható.
My throat tightened.	A torkom szorosan összeszorult.
It will never happen.	Ez sosem fog megtörténni.
Now was the day.	Most volt az a nap.
This time he felt something give.	Ezúttal úgy érezte, valami ad.
Maybe it's a simpler game.	Ez talán egy egyszerűbb játék.
I've never had so much fun in my life.	Soha életemben nem szórakoztam ennyire.
But there is a limit.	De van egy határ.
I met him in the square.	A téren találkoztam vele.
At least you can't show it.	Legalább nem tudod megmutatni.
I have to feel him.	Éreznem kell őt.
On the one hand, these sites cost money.	Egyrészt ezek a webhelyek pénzbe kerülnek.
You made the decision.	Te döntöttél.
This is now a fun time for us.	Ez most egy szórakoztató időszak számunkra.
I would say that.	ezt mondanám.
Everything we do is my pleasure.	Minden, amit csinálunk, az én élvezetem.
You need to see him with your kids.	Látnod kell őt a gyerekeivel.
Anyway, that's all for me.	Na mindegy, nekem ennyi.
I'm not a member of your family.	Nem vagyok a családod tagja.
Five days is not enough, one week is not enough, two weeks is not enough.	Öt nap nem elég, egy hét nem elég, két hét nem elég.
They could eat well now, and they seemed determined to catch up.	Most már jól ehettek, és úgy tűnt, elhatározták, hogy utolérik.
It worked somewhat.	Valamennyire sikerült is.
I'm sure they are.	Biztos vagyok benne, hogy azok.
In a way, it worked.	Bizonyos értelemben sikerült.
You can see and feel yourself.	Te magad is láthatod és érezheted.
Without your ball, you can never play.	A labdád nélkül kizárt, hogy soha nem tudna játszani.
I sleep a lot.	Sokat alszom.
Images on this page are reduced in size.	Az oldalon található képek kicsinyített méretűek.
From another.	Mástól.
That would have been the big room.	Ez lett volna a nagy szoba.
The other lay on his face in the other corner.	A másik az arcára feküdt a másik sarokban.
Note that the transmission power is rather poor.	Vegye figyelembe, hogy az átviteli teljesítmény meglehetősen gyenge.
You really haunted me.	Te tényleg elkísértél.
However, this is still quite topical.	Ez azonban még mindig eléggé aktuális.
The result returns a match.	Az eredmény egy meccset ad vissza.
The reality is that few go to these things directly from their work.	A valóság az, hogy kevesen mennek ezekre a dolgokra közvetlenül a munkájukból.
Given that there is no obvious choice between the other two.	Tekintettel arra, hogy a másik kettő között nincs nyilvánvaló választás.
It would make no sense.	Nem lenne értelme.
I have seen this look in my head a thousand times since.	Azóta ezerszer láttam ezt a pillantást a fejemben.
If you have a question, the answer is here.	Ha kérdése van, a válasz itt található.
Victory.	Győzelem.
I'll start tomorrow.	holnap kezdem.
And not just any book.	És nem akármilyen könyvet.
Get back to life.	Térj vissza az életbe.
But he didn't give up.	De nem adta fel.
You will never grow old or die.	Soha nem fogsz megöregedni vagy meghalni.
These variables had no significant effect.	Ezeknek a változóknak nem volt jelentős hatása.
You have your own path to follow.	Megvan a saját utad, amit követned kell.
He's just your kind, you know.	Ő csak a te fajtád, tudod.
Good things came out this week.	Jó dolgok jelentek meg a héten.
Basically, the program starts.	Alapvetően a program elindul.
He was shot.	Lelőtték.
However, this proved to be more complicated.	Ez azonban ennél bonyolultabbnak bizonyult.
He turned and the building pointed through a glass window.	Megfordult, és az épület üvegablakon keresztül mutatott.
Turn off the lamp.	Kapcsold le a lámpát.
These variables were not available to us.	Ezek a változók nem voltak elérhetőek számunkra.
His face is not in the usual shape.	Az arca nem a megszokott formájú.
Only the value of the input signal is affected.	Csak a bemeneti jel értékét érintik.
This is how people who do not have weight problems spend their days.	A súlyproblémákkal nem rendelkező emberek így telnek napjaikban.
We girls have never had a problem in this area.	Nekünk, lányoknak soha nem volt problémájuk ezen a téren.
You will need to provide your own materials for the final project.	A végső projekthez saját anyagokat kell biztosítania.
In fact, we had to reject people.	Valójában vissza kellett utasítanunk az embereket.
I think the second was a beautiful goal.	Szerintem a második egy gyönyörű gól volt.
He looked up quickly.	Gyorsan felpillantott.
It seemed to him that he could continue.	Úgy tűnt neki, hogy folytathatja.
Find a friend to walk with.	Keressen egy barátot, akivel sétálhat.
I found a lot of stuff.	Sok cuccot találtam.
I don't, in fact.	Én nem, sőt.
We got back to where we started.	Visszatértünk oda, ahol elkezdtük.
And he couldn't even eat his lunch.	És még az ebédjét sem tudta megenni.
Second, you have a chance to escape.	Másodszor, van esélyed megszökni.
If you could choose, you wouldn’t change anything.	Ha választhatna, semmit sem változtatna.
Went.	Elment.
What we know.	Amit mi is tudunk.
Be the one to apologize.	Legyen az, aki elnézést kér.
Maybe we can save some more.	Talán még megspórolhatunk néhányat.
Baby steps yes.	Baba lépései igen.
I think people are ready for it.	Szerintem az emberek készen állnak rá.
Otherwise, the place looked pretty much the same.	Különben a hely nagyjából ugyanúgy nézett ki.
One day he might have understood, but not three times.	Egy napon talán megérte, de háromszor nem.
The goal is to force the user to answer a question.	A cél az, hogy rákényszerítsék a felhasználót egy kérdés megválaszolására.
It would be useful.	Hasznos lenne.
He was safe now.	Most biztonságban volt.
I was so sure he would say the same thing.	Annyira biztos voltam benne, hogy ő is ugyanazt fogja mondani.
Of everything in my life that will no longer happen.	Mindenből az életemben, ami többé nem lesz meg.
But that's what we said above.	De fentebb ezt mondtuk.
Tell us your thoughts in the comment section below !.	Mondja el nekünk gondolatait az alábbi megjegyzés részben!.
For others, this happened last week.	Másoknál ez a múlt héten történt.
Everyone wants it.	Mindenki akarja.
So now it is practically only red.	Tehát most gyakorlatilag csak piros marad.
I did, five months later.	Megtettem, öt hónappal később.
Okay, so it had to be tough.	Oké, szóval keménynek kellett lennie.
It’s as if my body is taking control of my mind.	Mintha a testem venné el az uralmat az elmémtől.
You need it, you have it.	Szükséged van rá, megvan.
The judge hearing the case was available.	Az ügyben eljáró bíró rendelkezésre állt.
He was so successful that he opened a larger one.	Annyira sikeres volt, hogy nyitott egy nagyobbat.
I rarely answered him.	Nagyon ritkán válaszoltam neki.
He didn't believe them.	Nem hitt nekik.
The success of the song continued.	A dal sikere folytatódott.
It was hot stuff.	Dögös cucc volt.
I thought we would be together forever.	Azt hittem, örökre együtt leszünk.
I'm not entirely sure the answer either.	Magam sem vagyok teljesen biztos a válaszban.
But not from the pain.	De nem a fájdalomtól.
It is very easy to make.	Nagyon könnyű elkészíteni.
I could figure out what you mean.	Kitalálhattam, mire gondol.
I felt it in his voice.	Éreztem a hangján.
He had a right to it.	Joga volt hozzá.
Probably better in bed too.	Valószínűleg jobb az ágyban is.
Very far from it.	Nagyon messze attól.
He had to take it slowly and wide.	Lassan és szélesen kellett vennie.
There is no variety.	Nincs változatosság.
He would.	Megtenné.
It looks good to me.	Jól néz ki nekem.
After analysis, we sent it back to help with the investigation.	Elemzés után visszaküldtük, hogy segítsük a nyomozást.
You don't get anything.	Nem kap semmit.
He was a happy soul.	Boldog lélek volt.
Relax a little tonight.	Pihenj egy kicsit ma este.
I come from the working class.	A munkásosztályból származom.
But we have to choose the right way, not just the easy way.	De a helyes utat kell választanunk, nem csak a könnyű utat.
This puts you in a worse room.	Ez egy rosszabb szobába juttatja.
As such, the cost of prior art systems can be relatively high.	Mint ilyen, a technika állása szerinti rendszerek költsége viszonylag magas lehet.
I haven't seen him since this afternoon.	Ma délután óta nem láttam.
Words made of rock and stone, definite words.	Sziklából és kőből készült szavak, határozott szavak.
As all the data on the planet below us.	Minden adatként az alattunk lévő bolygón.
No, you said a word.	Nem, egy szót szóltál.
Treatment is initially given in a hospital.	A kezelést kezdetben kórházban végzik.
Detects the appearance of a signal.	A jel megjelenését észleli.
I felt sorry for the people next door.	Sajnáltam a szomszéd embereket.
The whole day goes by.	Az egész nap eltelik.
It looks very small.	Nagyon kicsinek néz ki.
All of this will leave you exactly where you were.	Mindez pontosan ott hagy téged, ahol voltál.
I remember going to some wonderful place before that.	Emlékszem, hogy előtte valami csodálatos helyen jártam.
Not really anything.	Valójában semmit.
Two others follow.	Két másik követi.
Barely minutes after he bought his coffee.	Alig percekkel azután, hogy megvette a kávéját.
There is no mechanism to help them get free help.	Nincs olyan mechanizmus, amely segítené őket ingyenes segítségben.
We fell asleep in each other's arms.	Egymás karjában aludtunk el.
It was a new kind of sex for me.	Ez egy újfajta szex volt számomra.
And the internet wasn't nice.	És az internet nem volt kedves.
In fact, lower than low.	Valójában alacsonyabb, mint alacsony.
I've never felt anything like this.	Soha nem éreztem ehhez hasonlót.
It is economical to work for everyone.	Gazdaságos, hogy mindenki számára működjön.
I worked for him for two years.	Két évig dolgoztam neki.
They only carry white and yellow.	Csak fehéret és sárgát szállítanak.
The fear of death is completely natural.	Teljesen természetes a haláltól való félelem.
And that's how it starts.	És így kezdődik.
He said he didn't remember.	Azt mondta, nem emlékszik.
I'm not looking for anything specific.	Nem keresek semmi konkrétat.
I picked up the phone.	Felvettem a telefont.
It was heart failure.	Szívelégtelenség volt.
So we took a break on the first day.	Így az első napon szünetet tartottunk.
He ran under a truck.	Egy teherautó alá szaladt.
He was ready to go when he saw it.	Már menni készült, amikor meglátta.
The facts are clear.	A tények egyértelműek.
So write on your belly.	Szóval írd a hasadra.
They realized that others were occupying your position.	Felismerték, hogy mások foglalták el a pozíciódat.
We are not surprised.	Nem vagyunk meglepve.
He gave advice and materials.	Tanácsokat és anyagokat adott.
And the gun.	És a fegyvert.
I give it my heart and soul.	A szívemet és lelkemet adom rá.
Anyway, you're not one of us anyway.	Különben is, te amúgy sem tartozol közénk.
It may sound like a long shot.	Lehet, hogy hosszú lövésnek hangzik.
The older the patients, the higher the benefit.	Minél idősebb betegek voltak, annál magasabb volt az előny.
They brought it home.	Hazahozták.
He was less ready to travel than he thought.	Kevésbé volt kész az utazásra, mint hitte.
Being independent means not taking a stand on anything.	Függetlennek lenni azt jelenti, hogy nem foglal állást semmiben.
Please describe your thoughts in the comment below.	Kérjük, írja le gondolatait az alábbi megjegyzésben.
He won't come back.	Nem fog vissza.
he wants to deal with it.	foglalkozni akar vele.
She is a great mother.	Ő egy nagyszerű anya.
They know where the best times are.	Tudják, hol telnek a legjobb idők.
He holds his place and can do it.	Kitartja a helyét, és meg is tudja tenni.
The theory is then applied to the study of insurance demand.	Az elméletet ezután a biztosítási kereslet tanulmányozására alkalmazzák.
There was soon no space between their bodies.	Hamarosan nem volt hely a testük között.
You can drink.	Tud inni.
It was great of him, not even a note left to thank him.	Nagy volt tőle, még csak egy cetlit sem hagyott hátra, hogy megköszönje.
It’s part of your job to really listen to me.	A munkád része, hogy valóban hallgass rám.
So whatever appears, it needs to be looked at.	Tehát bármi is megjelenik, azt meg kell nézni.
That's an interesting name.	Ez egy érdekes név.
He turned back to his father.	Visszafordult az apjához.
He couldn't know if he could trust this man.	Nem tudhatta, hogy megbízhat-e ebben a férfiban.
I don't need that.	Ez nem kell nekem.
In fact, quite a few times.	Valójában elég sokszor.
That's all I can say now.	Annyit tudok most elmondani.
In addition, they are limited to certain types of operations.	Ezenkívül bizonyos típusú műveletekre korlátozódnak.
I think that’s how he felt now, no less.	Azt hiszem, most így érezte magát, nem kevesebbet.
Tests were performed to measure a wide range of health outcomes.	Teszteket végeztek az egészségügyi eredmények széles körének mérésére.
I was fit, healthy and free.	Fitt, egészséges és szabad voltam.
I think people will post and get rid of it.	Szerintem az emberek közzétesznek, és lekerül.
I could have sat there all the way and done nothing.	Végig ott ülhettem volna, és nem csináltam semmit.
I spent all my time with my mother and stepfather.	Az egész időt anyámmal és mostohaapámmal töltöttem.
He took a breath and blew it out slowly.	Vett egy levegőt, majd lassan fújta ki.
Students determine what human rights issues they want to work on.	A diákok meghatározzák, milyen emberi jogi kérdéseken szeretnének dolgozni.
And they all left with a large amount of new ideas.	És mindegyikük nagy mennyiségű új ötlettel távozott.
High school age.	Középiskolás korában.
I will contact you soon.	Hamarosan felveszem a kapcsolatot.
You don't want to help my career.	Nem akarod segíteni a karrieremet.
He is moving forward.	Előre lép.
I also tested your solution, but it doesn't work.	A te megoldásodat is teszteltem, de nem működik.
There is.	Ott van.
Fourth, check out your nice new clothes.	Negyedszer, nézd meg a szép új ruháidat.
The existence of an obligation is a matter of law.	A kötelesség megléte jogi kérdés.
There is such beauty in you, such light.	Ilyen szépség rejlik benned, ilyen fény.
But there was this new house that just looked old.	De volt ez az új ház, amely csak réginek tűnt.
But it wasn't the same.	De nem ugyanaz volt.
These first two things were true.	Ez az első két dolog igaz volt.
The language is very simple.	A nyelv nagyon egyszerű.
There is no hope for him and no protection comes.	Nincs remény számára, és nem érkezik védelem.
Now just lie down and try not to fall asleep.	Most csak feküdjön le, és próbáljon nem elaludni.
He has brought them into book form today.	Mára könyvformába hozta őket.
Other than that, the panel was great.	Ezt leszámítva remek volt a panel.
This is a hard place.	Ez egy kemény hely.
I can't imagine this being a good thing.	Nem tudom elképzelni, hogy ez jó dolog.
At least so far.	Legalábbis eddig.
I would never have thought.	Soha nem gondoltam volna.
The cost of this approach is significant.	Ennek a megközelítésnek a költsége jelentős.
I was never near them and I didn’t feel good.	Soha nem voltam a közelükben, és nem éreztem jól magam.
Children and families visit this site.	Gyermekek és családok látogatják ezt az oldalt.
He said they should keep their distance for a while.	Azt mondta, szerinte egy ideig távolságot kell tartaniuk.
Some here, some in the city.	Van aki itt, van aki a városban.
We are unable to offer them a job.	Nem áll módunkban munkát ajánlani nekik.
No man can do it.	Egy ember sem képes rá.
The lower teeth are particularly sharp.	Az alsó fogak különösen élesek.
We depend on him here.	Az övétől függünk itt.
Go to the library.	Megy a könyvtárba.
The wind, though still great, subsided somewhat.	A szél, bár még mindig nagy volt, némileg elült.
How much we loved his job.	Mennyire szerettük a munkáját.
Experimental design and data analysis.	Kísérletek tervezése és adatok elemzése.
That would mean they have no power over someone.	Ez azt jelentené, hogy nincs hatalmuk valaki felett.
Maybe if you could talk a little.	Talán ha egy kicsit kibeszélnéd.
He found the man in the yellow dress nearby.	A sárga ruhás férfit a közelben találta.
He didn't want to stop here, not really.	Nem akart itt megállni, nem igazán.
I have some money saved.	Van egy kis megtakarított pénzem.
I don't know him.	Nem tudok vele.
If anything, these are the things you need to reduce. 	Ha valamit, akkor ezek azok a dolgok, amelyeket csökkentenie kell. 
which.	melyik.
I will not lose everything.	Nem veszítek el mindent.
They look so good every time.	Minden alkalommal olyan jól néznek ki.
It has happened to everyone.	Mindenkivel előfordult már.
Then we got tough.	Aztán elnehezültünk.
This will not make our country stronger.	Ettől nem lesz erősebb országunk.
You ask him questions, he answers.	Feltesz neki kérdéseket, ő válaszol.
But the tea was hot and the street was busy.	De a tea forró volt, és az utca forgalmas.
He came down the stairs.	Lejött a lépcsőről.
Any opportunity tonight.	Bármilyen lehetőség ma estére.
People protect their feelings.	Az emberek védik az érzéseket.
No one can get the best out of me, he thought.	Senki sem tudja kihozni belőlem a legjobbat, gondolta.
Your best friend is again a good old trial and error.	A legjobb barátod ismét a jó régi próba és hiba.
We know so much for sure.	Annyit biztosan tudunk.
Take time to relax.	Szánjon időt a pihenésre.
She touched her.	A lány megérintette.
We will now describe it.	Most leírjuk.
It’s not fun to be sick, he says.	Nem mulatság betegnek lenni, mondja.
We wanted to push us even further here.	Nekünk itt még tovább akartuk tolni.
Call it just the way you see it.	Nevezd csak úgy, ahogy látod.
We do not accept this new religion.	Nem fogadjuk el ezt az új vallást.
It's a pretty big one.	Ez egy elég nagy.
They married a few years later.	Néhány évvel később összeházasodtak.
The data set is unique and of great interest.	Az adatkészlet egyedi és nagy érdeklődésre tart számot.
I do not know where it is.	Nem tudom, hol van.
No more questions until you finish.	Nincs több kérdés, amíg be nem fejezi.
The production company has sold the news worldwide.	A produkciós cége világszerte eladta a hírt.
Some people do not understand this.	Vannak, akik ezt nem értik.
But not anymore.	De már nem az.
He liked the game.	Tetszett neki a játék.
He had met him for a long time.	Már jó ideje találkozott vele.
We thought we were free, we finally went and left.	Szabadnak gondoltuk magunkat, végül elmentünk és elmentünk.
The money was found pretty quickly.	A pénzt elég gyorsan megtalálták.
I have to break one of my rules to do it.	Meg kell szegnem az egyik szabályomat, hogy megtegyem.
What made him do it.	Mi késztette arra.
I no longer have my own will.	Nincs többé saját akaratom.
And there is so much to talk about.	És annyi mindenről kell beszélni.
You give up because you know this is the way to go.	Feladod, mert tudod, hogy ez az út.
This is the original meaning of the word.	Ez a szó eredeti jelentése.
In other words, forget the facts.	Más szóval, felejtsd el a tényeket.
But they never made me feel stupid.	De soha nem éreztették velem hülyének.
Prepare your own.	Készítse elő a sajátját.
They change their way of thinking.	Megváltoztatják a gondolkodásmódot.
Kids didn't play outside.	Gyerekek nem játszottak kint.
I leave this to others to explain.	Ezt másokra bízom, hogy magyarázzák el.
It would never have occurred to me.	Soha nem jutott volna eszembe.
It is set to release.	Kiadásra van állítva.
We now know that it was much, much more than that.	Ma már tudjuk, hogy ez sokkal, de sokkal több volt ennél.
We have fun, we shoot, and they shoot us.	Szórakozunk, lövöldözünk, és lövöldöznek ránk.
We had more goals.	Több volt a célunk.
He had left the country fifteen years earlier.	Tizenöt évvel korábban hagyta el az országot.
You may start to look younger in a month.	Egy hónap múlva kezdhetsz fiatalabbnak tűnni.
That kind of thing.	Az ilyesmi.
He tried several times but could not move forward.	Többször próbálkozott, de nem tudott előrelépni.
The experiments were repeated three times.	A kísérleteket háromszor megismételték.
Prepare before the method call.	Készítse el a metódushívás előtt.
You would see it happen.	Látnád, hogy megtörténik.
I assume they did, you know.	Feltételezem, hogy megtették, tudod.
I may have read the whole book that day.	Lehet, hogy aznap elolvastam az egész könyvet.
Her friend opened the box.	A barátja kinyitotta a dobozt.
He never knew a girl who would have lived with anyone.	Soha nem ismert olyan lányt, aki valakivel együtt élt volna.
Put it in the hands of users.	Adja a felhasználók kezébe.
Maybe I'll show you a little.	Talán mutatok egy kicsit.
I don't get anything.	Nem kapok semmit.
None of them believe it.	Egyikük sem hiszi el.
At least one person died.	Legalább egy ember meghalt.
He finally smiled.	Végül elmosolyodott.
Impact fire.	Hatástűz.
The more you experiment, the better the result.	Minél többet kísérletezel, annál jobb lesz az eredmény.
With your eyes.	A szemeddel.
You didn't go out and you didn't stand around.	Nem mentél ki és nem álltál körül.
This question is related to this, but it is different.	Ez a kérdés ehhez kapcsolódik, de más.
Keep your lower leg straight.	Tartsa egyenesen az alsó lábát.
Each instance has its own capabilities.	Minden példánynak saját lehetőségei vannak.
Like my books, the characters are often animals.	A könyveimhez hasonlóan a szereplők is gyakran állatok.
It's a fun thing.	Ez egy szórakoztató dolog.
Okay, let's take it from above.	Oké, vegyük felülről.
There was no opportunity for strength and fear.	Nem volt lehetőség az erőre és a félelemre.
You hold your breath.	Visszatartod a lélegzeted.
They were perfectly dry.	Tökéletesen szárazak voltak.
Apparently last year's page.	Nyilván a tavalyi oldal.
I tried to cry before.	Korábban megpróbáltam sírni.
Maybe you should be more careful too.	Talán neked is óvatosabbnak kellene lenned.
Such activity has often been seen so far.	Ilyen tevékenységet eddig gyakran lehetett látni.
Our stories.	A mi történeteink.
Probably one of the first to do so.	Valószínűleg az elsők között, aki ezt megtette.
I’m good at few things and awful at all.	Kevés dologban vagyok jó, és annyiban szörnyű.
However, some games are not about these things.	Egyes játékok azonban nem ezekről a dolgokról szólnak.
We do not accept insurance.	Biztosítást nem fogadunk el.
Let's have dinner together.	Vacsorázzunk együtt.
It would help in the game.	Segítene a játékban.
I hope you know that.	Remélem ezt tudod.
I took this as a challenge.	Ezt kihívásnak vettem.
This means they have to look out the window and wait for it.	Ez azt jelenti, hogy ki kell nézniük az ablakon, és várniuk kell rá.
Lots of details.	Sok részlet.
If so, that's a good idea.	Ha igen, akkor ez jó ötlet.
They are even less effective in wet conditions.	Nedves körülmények között még kevésbé hatékonyak.
The picture may look good, but it's not.	A képen lehet, hogy jól néz ki, de nem az.
Nobody knows where you are.	Senki sem tudja, hol vagy.
Because you could do it.	Mert megtehetné.
Because you don't believe it.	Mert nem hiszed.
There are three cases to consider in the fund.	Az alapban három esetet kell figyelembe venni.
It was a voice that didn't.	Ez egy olyan hang volt, ami nem.
I don't know why, but he is.	Nem tudom miért, de ő az.
Release the data.	Engedd el az adatokat.
I actually used my upper body to run.	Valójában a felsőtestemet használtam futáshoz.
Whether they will be evil or good depends on the situation.	Az, hogy ettől lesznek gonoszak vagy jók, a helyzettől függ.
That it's not in it.	Hogy nincs benne.
Her mother was in her room.	Az anyja a szobájában volt.
There will be what will be.	Lesz ami lesz.
I wanted to fight this no matter what happened.	Küzdeni akartam ezzel, bármi is történjen.
It was the boat.	A csónak volt.
You can decide for yourself in this area.	Ezen a téren te dönthetsz saját magad.
He hated that his father had hurt so many families and friends.	Gyűlölte, hogy az apja annyi családját és barátját bántotta.
It goes to identity.	Az identitásra megy.
He would say what he felt was true.	Azt mondaná, amit érzett, igaz.
It is absolutely rare.	Abszolút ritkán fordul elő.
Your body, your rules.	A tested, a te szabályaid.
From at least three experiments.	Legalább három kísérletből.
I'm running out of money anyway.	Amúgy elfogy a pénzem.
I should have asked more questions.	Több kérdést kellett volna feltennem.
They were no longer from one world.	Már nem egy világból valók voltak.
The boy looked eight.	A fiú nyolcasnak tűnt.
Take a deep breath now.	Most vegyél egy mély levegőt.
I don't think he was wrong when he did.	Szerintem nem tévedett, amikor megtette.
Without them, it will not be the same.	Nélkülük nem lesz ugyanaz.
Two older brothers in a room.	Két idősebb testvér egy szobában.
We know very little about his early life.	Korai életéről nagyon keveset tudunk.
I heard too much, too fast.	Túl sokat hallottam, túl gyorsan.
I've asked many times.	Sokszor kérdeztem már.
In reality, however, this is often not the case.	A valóságban azonban gyakran nem ez a helyzet.
And that was before the match.	És ez még a meccs előtt volt.
No one ever said he looked like his father.	Soha senki nem mondta, hogy úgy néz ki, mint az apja.
Find the honest reason for doing the task.	Keresse meg a feladat elvégzésének őszinte okát.
And what they do is slow and requires effort.	És amit csinálnak, az lassú, és erőfeszítést igényel.
Imagine for our story you get a second chance.	Képzeljük el történetünkhöz, hogy kap egy második esélyt.
There is no news yet about the surgical plans.	A műtéti tervekről még nincs hír.
Not a single number is really worth anything.	Egyetlen szám nem igazán ér semmit.
This didn’t work so well for characters in good health.	Ez nem működött olyan jól a jó egészségi állapotú karaktereknél.
And they don't look at the content.	És nem a tartalmat nézik.
The matter settled in his head.	Az ügy eldőlt a fejében.
They went to bed.	Lefeküdtek.
I would say there would not be much discussion on these things.	Azt mondanám, nem sok vita lenne ezeken a dolgokon.
He walked alone and it was warm.	Egyedül sétált, és meleg volt.
In many ways, it’s better than stopping time.	Sok szempontból jobb, mint az idő megállása.
He gave her his name.	Megadta a nevét.
We won the physical fight.	A fizikai küzdelmet megnyertük.
If we could get them.	Ha megszerezhetnénk őket.
There are no big social things.	Nincsenek nagy társadalmi dolgok.
Therefore, such an aspect can be disregarded.	Ezért egy ilyen szempont figyelmen kívül hagyható.
Death is necessary for new growth.	A halál szükséges az új növekedéshez.
You can't go anywhere else.	Nem mehetsz máshova.
The familiar scent soothes the baby.	Az ismerős illat megnyugtatja a babát.
There are undoubtedly two sides to this debate.	Ennek a vitának kétségtelenül két oldala van.
I didn’t know anyone, I was never there, just left.	Nem ismertem senkit, soha nem voltam ott, csak elment.
Not faces, not the crowd, not even the city.	Nem arcok, nem a tömeg, még csak nem is a város.
The dog did the same.	A kutya is így tett.
Each user action has a name.   	Minden felhasználói műveletnek neve van.   
style and key.	stílus és kulcs.
Security cards were used for boarding and alighting.	Biztonsági kártyákat használtunk a be- és kiszálláshoz.
They only had access to a waiting list.	Csak egy várólistához fértek hozzá.
I followed every step.	Minden egyes lépést követtem.
It could work for sure.	Biztos működhetne.
And it didn't happen with gas.	És ez nem gázzal történt.
And indeed, such a letter will never be needed.	És valóban, ilyen levélre soha nem lesz szükség.
It is not possible to exercise such control over library files.	A könyvtári fájlok felett nem lehetséges ilyen ellenőrzést gyakorolni.
It's cool and we're going on with our lives.	Cool, és folytatjuk az életünket.
It will never be really easy.	Soha nem lesz igazán könnyű.
A little too hard.	Kicsit túl kemény.
At this point, it depends on one or two things.	Ezen a ponton ez egy-két dologtól függ.
He accomplished this easily, as if it were natural for him.	Ezt könnyedén teljesítette, mintha ez természetes lenne számára.
We helped kill them long before they were born.	Jóval a születés előtt segítettünk megölni őket.
I was just a poor woman from a poor village.	Én csak egy szegény asszony voltam egy szegény faluból.
There is a clear relationship between these two parameters.	E két paraméter között egyértelmű kapcsolat van.
I’m glad you’re feeling good in a role again.	Örülök, hogy újra jól érzi magát egy szerepben.
The problem is that it doesn't.	A probléma az, hogy nem.
Maybe I want to go back and check it out again.	Lehet, hogy vissza akarok menni, és még egyszer megnézem.
He has had his hands on several sides over the years.	Az évek során több oldalon is ott volt a keze.
As he makes you do whatever you want.	Ahogy arra késztet, hogy bármit megtegyen, amit csak akar.
My feeling is just the opposite.	Az én érzésem pont az ellenkezője.
I can not wait.	Alig várom.
I'm just using it for good.	Csak jóra használom.
This is far beyond what we are capable of doing.	Ez messze meghaladja azt, amit képesek vagyunk megtenni.
That he ran scared.	Hogy ijedten futott.
Although this changes slowly over time.	Bár ez idővel lassan változik.
There we will prepare you.	Ott mi felkészítünk benneteket.
They're both gone.	Mindketten elmentek.
You need to keep your own back door open.	A saját hátsó ajtót nyitva kell tartania.
This is not a little surprising.	Ez egy kicsit sem lep meg.
You make it comfortable for him to be covered.	Kényelmessé teszed őt, hogy be van fedezve.
A lot of that happened at the time.	Ez akkoriban sokat történt.
They are looking for the best ideas from anyone, anywhere.	Bárkitől, bárhonnan a legjobb ötleteket keresik.
He played football.	Focizott.
More information from age.	További információ éves kortól.
This feeling is hard to describe.	Ezt az érzést nehéz leírni.
That's not too much.	Ez nem túl sok.
They become friends for life.	Egy életre barátokká válnak.
We made a full statement.	Teljes nyilatkozatot adtunk.
I took him to at least one ball.	Legalább egy bálba vittem.
We were happy to spend time with you today.	Örömmel tölthettük ma Önökkel az időt.
And the whole world could see it if they wanted to.	És az egész világ láthatná, ha akarná.
Maybe something really dark.	Talán valami igazán sötét.
She didn't let her have a baby.	Nem hagyta, hogy kisbaba legyen.
He was standing with me.	Velem állt.
We blog and upload pictures every day.	Naponta blogolunk és képeket teszünk fel.
She needs coffee.	Kell neki a kávé.
Two lines of the same style indicate the upper and lower limits.	Két azonos stílusú vonal jelöli a felső és az alsó határt.
It's just good.	Egyszerűen jó.
We love being ourselves.	Szeretünk magunk lenni.
However, this value is rarely reported in research reports.	Ez az érték azonban ritkán szerepel a kutatási jelentésekben.
They probably wouldn't mind it anyway if we were here.	Valószínűleg amúgy sem bánnák, ha itt lennénk.
They did a hell of a job tonight.	Pokoli munkát végeztek ma este.
That didn't go well either.	Ez sem esett jól.
If you want one, buy it yourself.	Ha szeretnél egyet, vedd meg magad.
The poor are very interested.	Nagyon érdekelnek a szegények.
This is not a good job.	Ez nem jó munka.
He couldn't move.	Nem tudott megmozdulni.
He was standing there.	Ott állt.
The rest is mine.	A többi az enyém.
He found a new cafe.	Új kávézót talált.
I had a lot of fun with this.	Nagyon jól szórakoztam ezen.
But this did not raise any concerns now.	Ám ez most semmilyen aggályt nem vetett fel.
Well, not really, no.	Hát nem igazán, nem.
The last few years have been a year of war.	Az elmúlt néhány év a háború éve volt.
Men or women.	Férfiak vagy nők.
Other than yourself.	Más, mint magad.
None of them exist for them.	Egyik sem létezik értük.
He wanted to keep watching those huge arms.	Továbbra is nézni akarta azokat a hatalmas karokat.
What a strange feeling it is to be yourself again.	Milyen furcsa érzés újra önmaga lenni.
That our family is sick.	Hogy a családunk beteg.
He followed him.	Követte őt.
I wouldn't take it.	én nem vállalnám.
It's just so important.	Egyszerűen olyan fontos.
This time from a man.	Ezúttal egy embertől.
Please, man.	Kérlek, haver.
Love it or list it.	Szeresd vagy sorold fel.
It takes a lot more effort.	Sokkal több erőfeszítést igényel.
God is with us.	Isten velünk tart.
Protect the motherland and keep our planet safe.	Megvédeni az anyaföldet, és biztonságban tartani bolygónkat.
Do you want something from me.	Akarsz tőlem valamit.
And maybe the world.	És esetleg a világ.
Add the eggs and work well by hand.	Hozzáadjuk a tojást, és kézzel jól eldolgozzuk.
Your work must have taught you that no one is perfect.	A munkád bizonyára megtanította neked, hogy senki sem tökéletes.
Take a look at the larger image.	Vessen egy pillantást a nagyobb képre.
But we never talked about eating.	De soha nem beszéltünk az étkezésről.
We would be very grateful for your support.	Nagyon hálásak lennénk a támogatásodért.
A simple kitchen scale can be used to measure weight.	Egy egyszerű konyhai mérleg használható a súly mérésére.
This issue is addressed in the analysis.	Ezt a kérdést az elemzés során vizsgáljuk.
We have to play nice.	Szépen kell játszanunk.
We looked at each other but said nothing.	Egymásra néztünk, de nem szóltunk semmit.
But he didn't want to go.	De nem akart menni.
It was a machine.	Egy gép volt.
The world was full of surprises.	A világ tele volt meglepetéssel.
This is an event.	Ez egy esemény.
I had to look for a new job.	Új állást kellett keresnem.
Based on three experiments.	Három kísérlet alapján.
Throughout the kitchen.	Az egész konyhában.
But nothing worked.	De semmi sem működött.
He asked the station to find out who was living there.	Megkérte az állomást, hogy derítse ki, kik laknak ott.
But the operation never started.	De a művelet soha nem indult el.
We weren't the only ones.	Nem mi voltunk az egyetlenek.
If we didn't answer it.	Ha nem válaszoltunk rá.
Let's talk, let's make it happen.	Beszélgessünk, valósítsuk meg.
Really.	Igazán.
I look forward to the next book.	Várom a következő könyvet.
It was the same.	Ugyanúgy volt.
At first glance, it seems like an accidental act of violence.	Elsőre véletlenszerű erőszakos cselekménynek tűnik.
It could not be seen.	Nem lehetett látni.
Just think how cool this one bridge is.	Gondolj csak bele, milyen klassz ez az egyetlen híd.
It was a wonderful feeling to have the opportunity to comfort me this time.	Csodálatos érzés volt, hogy ezúttal alkalmam nyílt megvigasztalni.
I have a chance to buy it.	van esélyem megvenni.
We have to respect that.	Tisztelnünk kell.
He's never done that before.	Még soha nem csinált ilyet.
He worked out the method.	Kidolgozta a módszert.
It’s a slow process that seems to slow you down.	Ez egy lassú folyamat, amely mintha lelassítja.
I finished second.	Második lettem.
He did it for a while.	Megtette, egy ideig.
Whatever you bring here, people will eventually copy and change it.	Bármit is hoztál ide, az emberek végül lemásolják és megváltoztatják.
The problem is that they need to be followed.	A probléma az, hogy követni kell őket.
It should not fall apart.	Nem szabadna szétesni.
He had a hard time.	Nehezen járt.
People are still talking about this.	Az emberek még most is erről beszélnek.
At first we didn't think of anything.	Eleinte nem gondoltunk rá semmit.
I never really accepted every single symptom.	Soha nem fogadtam el igazán minden egyes tünemet.
The man went to bed.	A férfi lefeküdt.
It must have seemed great even from that distance.	Biztosan az volt, még abból a távolságból is nagynak tűnt.
We couldn't have a child of our own.	Nem tudtunk saját gyereket vállalni.
Our lives take place in an environment.	Életünk egy környezetben zajlik.
Thanks for reading.	Köszönöm, hogy elolvasta.
That's when my mother came out.	Épp akkor jött ki anyám.
You can win or lose.	Lehet nyerni vagy veszíteni.
No one said anything about his faith.	Senki nem mondott semmit a hitéről.
Your call didn't return by the end of the day.	A nap végére a hívása nem érkezett vissza.
You will know the way.	Tudni fogod az utat.
There was another one next week.	A következő héten volt egy másik.
More people order from you, you earn more money.	Többen rendelnek Öntől, több pénzt keres.
I miss you.	Hiányzol.
He was there every week and gave me money and valuable time.	Minden héten ott volt, és pénzt és értékes idejét adott.
Even what the weather was like on the day they were born.	Még azt is, hogy milyen volt az időjárás születésük napján.
This would put an end to the debate just before it began.	Ez leállítaná a vitát közvetlenül a kezdete előtt is.
The door was to the left.	Balra volt az ajtó.
That was our idea.	Az volt az ötletünk.
They live inside.	Bent laknak.
In short, they get rich while you pay for it.	Röviden: meggazdagodnak, miközben fizetsz érte.
This is just another case.	Ez csak egy másik eset.
I am so happy.	Olyan boldog vagyok.
But of course he didn't say that.	De természetesen nem mondott ilyesmit.
I went out and there.	Kimentem és oda.
I turn around and close my eyes.	Elfordulok és lehunyom a szemem.
I'm glad none of you are hurt.	Örülök, hogy egyikőtök sem sérült meg.
You need two simple things.	Két egyszerű dologra van szüksége.
They work for him and talk to him.	Neki dolgoznak és beszélnek vele.
God was so good to me.	Isten olyan jó volt hozzám.
He didn’t have to talk about music, just to do it.	Nem kellett a zenéről beszélnie, csak hogy megcsinálja.
Our face could never be seen by a man outside the family.	Az arcunkat soha nem láthatta a családon kívüli férfi.
It would just push you back to your seat.	Csak visszanyomna a helyedre.
So in that respect, everything is fine on my part.	Szóval ebből a szempontból az én oldalamról minden rendben van.
I needed the strength to follow.	Szükségem volt az erejére, hogy kövessem.
I think it's not for that.	Szerintem azért, mert nem erre való.
But it's hard, it's very hard.	De nehéz, nagyon nehéz.
Suitable place to buy land.	Megfelelő hely földvásárláshoz.
I was sure science would support it.	Biztos voltam benne, hogy a tudomány támogatni fog.
I'm going back to the current year.	Visszakanyarodok az aktuális évhez.
It may not work.	Nem biztos, hogy működik.
But at least it will be worth a look.	De legalább érdemes lesz megnézni.
He didn't love her anymore, he thought the way he loved her.	Nem szereti többé, gondolta, ahogy szerette.
I had many good teachers.	Sok jó tanárom volt.
But whether we play or not, that’s the only difference.	De akár játszunk, akár nem, ez az egyetlen különbség.
I like your image management.	Tetszik a képkezelésed.
I've never been in an army, he said.	Soha nem voltam seregben – mondta.
He performed the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Végezte a kísérleteket, elemezte az adatokat, írta a kéziratot.
They won and lost.	Nyertek és veszítettek.
It all made you who you are today.	Mindez tette azzá, aki ma vagy.
Land forces.	Szárazföldi erők.
If two objects are different, they must have different names.	Ha két objektum különbözik, akkor különböző nevük legyen.
He knows exactly what he wants and is determined to get it.	Pontosan tudja, mit akar, és eltökélt szándéka, hogy megszerzi.
However, he may just have to get into it.	Lehetséges azonban, hogy neki csak bele kell jönnie.
Home computer systems are fairly standard.	Az otthoni számítógépes rendszerek meglehetősen szabványosak.
I expected better quality for the price.	Az árért jobb minőséget vártam.
He remained in this position for ten years.	Tíz évig maradt ebben a pozícióban.
I prepare the family not to wait too long.	Felkészítem a családot arra, hogy ne várjanak túl sokat.
His word remains true.	Szava igaz marad.
You want to spend more time with your family.	Több időt szeretne a családjával tölteni.
We think that was a mistake.	Szerintünk ez hiba volt.
I ask her if she likes my husband.	Megkérdezem tőle, hogy tetszik-e neki a férjem.
He touched his shoulder.	Megérintette a vállát.
We learned a lot about the murder that year.	Sokat tanultunk a gyilkosságról abban az évben.
Once we understood, we switched to solutions.	Miután megértettük, áttértünk a megoldásokra.
Sounds good?.	Jól hangzik?.
Girls don’t like to be hit.	A lányok nem szeretik, ha megütik őket.
There are many reasons why they are there.	Sok oka van annak, hogy miért vannak ott.
It was a financial decision.	Pénzügyi döntés volt.
And much else hasn't changed.	És sok minden más sem változott.
I don't remember their names.	Nem emlékszem a nevükre.
They bought more of them, the others got them as gifts.	Többet közülük vásároltak, a többiek ajándékba kerültek hozzájuk.
I've never heard a woman talk like that before.	Soha nem hallottam még nőt így beszélni.
It was the worst day of my life.	Ez volt életem legrosszabb napja.
He would do anything.	Bármit megtenne.
Another weak area.	Egy másik gyenge terület.
It was a short laugh.	Rövid nevetés volt.
But things are not new to me.	De a dolgok nem újdonságok számomra.
Drew needs me.	Drew-nak szüksége van rám.
One looks like the next.	Az egyik úgy néz ki, mint a következő.
Just have fun and do a little business.	Csak érezd jól magad és csinálj egy kis üzletet.
This is due to the fact that the population does not support the war.	Ez annak köszönhető, hogy a lakosság nem támogatja a háborút.
The first in a series.	Az első egy sorozatban.
But it was still beautiful.	De még mindig gyönyörű volt.
Kill a king and go free forever.	Ölj meg egy királyt és menj szabadon örökre.
It won't go away.	Ez nem fog elmúlni.
He walked straight to the door without turning around.	Egyenesen az ajtóhoz sétált anélkül, hogy megfordult volna.
He's dead meat.	Ő döglött hús.
It put him in a good state of mind.	Ez megfelelő lelkiállapotba hozta őt.
It's really something.	Ez tényleg valami.
What they had was real, huge and too strong.	Amijük volt, az igazi volt, hatalmas és túl erős.
You're spending time with dreams again.	Újra álmokkal töltöd az időt.
Then the second.	Aztán a második.
You go back to the evening before you lose your memory.	Visszamész az estbe, mielőtt elvesztetted az emlékezetedet.
He obviously enjoyed the company of the young men.	Nyilvánvalóan élvezte a fiatal férfiak társaságát.
Things have hardly changed since last summer.	Alig változtak a dolgok tavaly nyár óta.
He wouldn't make a decision.	Nem hozna döntést.
This is correct.	Ez így helyes.
Maybe more than a year ago.	Talán több mint egy éve.
His death was widely reported in the press.	Halála széles körben beszámolt a sajtóban.
, they agreed.	, beleegyeztek.
Who's new.	Ki az új.
Now it was important to find out who he was.	Most az volt a fontos, hogy megtudjuk, ki ő.
I suffered for it in nature.	természetben szenvedtem érte.
I had a good relationship with him.	Jó viszonyban voltam vele.
There were no serious side effects.	Nem voltak komoly mellékhatások.
At least one member must then be judged to be true.	Ezután legalább egy tagot igaznak kell értékelni.
Hold your breath and count to three.	Tartsa vissza a lélegzetét, és számoljon háromig.
You are stronger than them, this is your secret.	Erősebb vagy, mint ők, ez a te titkod.
The latter was the case of two subjects.	Ez utóbbi két alany esete volt.
My mother and father.	Anyám és apám.
This is the greatest danger to freedom.	Ez a szabadság legnagyobb veszélye.
Not by phone.	Nem telefonon.
I never did it again, I didn’t even plan to ever do it.	Soha többet nem csináltam, nem is terveztem, hogy valaha is megcsinálom.
But my father was already drinking.	De apám már ivott.
But this does not count.	De ez nem számít.
We can't stay here.	Nem maradhatunk itt.
You can’t bear fruit even if you don’t stay in me.	Nem teremhetsz gyümölcsöt sem, ha nem maradsz bennem.
Two specific cases stand out.	Két konkrét eset emelkedik ki.
This is the best offer the state has ever had.	Ez a valaha volt állam legjobb ajánlata.
He said it wouldn't be far.	Azt mondta, nem lesz messze.
He wanted it back, but it was given away.	Vissza akarta kapni, de mégis odaadták.
However, this was not the solution.	A megoldást azonban nem ez jelentette.
Or it couldn't be.	Vagy nem is lehetne.
You get more than anything.	Mindennél többet érsz.
And they are fast.	És gyorsak is.
Make it what you want it to be.	Tedd olyanná, amilyet szeretnél.
There is understanding between us.	Megértés van közöttünk.
Every day after work.	Minden nap munka után.
Increase the heat to high.	Növelje a hőt magasra.
They made a sound.	Hangot adtak.
We took down everything we needed.	Leszedtünk mindent, ami kellett.
He needed it.	Kellett neki.
He is clever.	Ő okos.
It would have happened.	Megtörtént volna.
He has great hands.	Remek kezei vannak.
Your room is at the end.	A szobája a végén van.
But we are not ready for that now.	De most nem állunk készen erre.
This is the most important aspect.	Ez a legfontosabb szempont.
And I sleep about two hours on my own.	Én pedig körülbelül két óra alvással magamban.
Nice little picture.	Szép kis kép.
I worked fast.	gyorsan dolgoztam.
Reading is an activity.	Az olvasás egy tevékenység.
This is a huge challenge.	Ez óriási kihívás.
But at least he said the army knew.	De legalább azt mondta, hogy a hadsereg tudja.
You can never have your own apartment, no matter how much you pay.	Soha nem lehet a saját lakásod, bármennyit is fizetsz.
Probably the same as everything else here.	Valószínűleg ugyanaz, mint minden más itt.
You must go.	El kell menned.
It is no longer possible to determine where the sound is coming from.	Már nem lehet megállapítani, honnan jön a hang.
The tool can be downloaded completely free here.	Az eszköz teljesen ingyenesen letölthető innen.
This was also shot quickly.	Ezt is gyorsan lelőtték.
He looked a little sick.	Kicsit betegnek tűnt.
But of course we had nothing to do with it.	De persze semmi közünk nem volt hozzá.
Maybe he was out in the house.	Lehet, hogy kint volt a házban.
He says he hit his left hand.	Azt mondja, elütötte a bal kezét.
And games should be fun.	A játékoknak pedig szórakoztatónak kell lenniük.
Interesting decisions will be made at a later date.	Érdekes döntések egy későbbi időpontban születnek.
They will know the address from the call.	A hívásból tudni fogják a címet.
We like it.	Kedvelünk.
It's a little different.	Ez egy kicsit más.
Then you have to get up and run away from home.	Akkor fel kell kelned, és el kell futnod otthonról.
A stock market meeting would be better.	A tőzsdei ülés jobb lenne.
I don't miss the way he looks at me scared.	Nem hiányzik, ahogy ijedten néz rám.
I could have found it years ago.	Évekkel ezelőtt megtalálhattam volna.
I couldn't find a way to ensure this.	Nem találtam, hogyan biztosíthatom ezt.
The point is general.	A lényeg általános.
Tell me what you see or don't see.	Mondd el, mit látsz vagy mit nem.
That is my main goal.	Ez a fő célom.
Of course he wasn't sure.	Persze nem volt biztos benne.
This is an example.	Ez egy példa.
Every good judge knows that there really are at least three pages.	Minden jó bíró tudja, hogy tényleg legalább három oldal van.
To a bad boy.	Egy rosszfiúnak.
He closed his eyes and let the world in.	Behunyta a szemét, és beengedte a világot.
I experienced many different emotions.	Sokféle érzelmet éltem át.
You can help too.	Te is segíthetsz.
No one was having a good time.	Senki sem érezte jól magát.
He made a few comments on the whiteboard.	Néhány megjegyzést fűzött a fehér táblához.
We're still here.	Még mindig itt vagyunk.
And you are only as strong as each other.	És csak annyira vagytok erősek, mint egymás.
It was a storefront.	Ez egy üzlethelyiség volt.
The basic structure of brain stories is cause and effect.	Az agytörténetek alapvető szerkezete az ok és okozat.
Yes, read it again.	Igen, olvasd el újra.
I think that's enough.	Azt hiszem, ez elég.
Or maybe they were just taught by a guy with that name.	Vagy talán csak egy ilyen nevű srác tanította őket.
They want to make a movie about their child.	Filmet akarnak forgatni a gyerekükről.
See you in two days.	Két nap múlva találkozunk.
He and some of his friends.	Ő és néhány barátja.
I want to make a play.	Színdarabot akarok csinálni.
Only women with good quality eggs can be successful.	Csak a jó minőségű tojással rendelkező nőknek lehet sikeresek.
I don't see it happening yet.	Még nem látom, hogy megtörtént volna.
The forces are based here.	Az erők itt alapulnak.
But neither is the internet.	De akkor az internet sem.
We only handle the first one.	Csak az elsőt kezeljük.
It will happen soon.	Gyorsan meg fog történni.
But then.	De aztán.
But now for once he let go.	De most az egyszer elengedte.
We have so much time.	Annyi időnk van.
Some, they say.	Némelyik, azt mondják,.
This is not a theory.	Ez nem elmélet.
He left that manuscript to me.	Nekem hagyta azt a kéziratot.
My full time job was at a financial company.	Főállásom egy pénzügyi cégnél volt.
The ascension is most affected.	A legtöbbet érinti a felemelkedés.
Black is playing at the cross.	Fekete játszik a keresztnél.
Some bring tears to your eyes.	Néhányan könnyeket csalnak a szemedbe.
First in the literature.	Először az irodalomban.
I remember words, names and people.	Emlékszem a szavakra, a nevekre és az emberekre.
We love each other.	Szeretjük egymást.
You finally got everything you wanted.	Végre mindent megkaptál, amit csak akartál.
That this would fail.	Hogy ez meghiúsulna.
You took an easy job because it was safe.	Könnyű munkát vállaltál, mert biztonságos volt.
You learn as one thing.	Egy dologként tanulod meg.
We know how to handle this.	Tudjuk, hogyan kezeljük ezt.
It’s about how you see your life.	Ez arról szól, hogyan látod az életed.
So let’s separate our thinking from body to soul.	Tehát válasszuk el gondolkodásunkat a testtől a lélek felé.
However, follow-up studies are planned.	Terveznek azonban nyomon követési vizsgálatokat.
They look very good.	Nagyon jól néznek ki.
You could see that in the photos.	Ezt láthattad a fotókon.
Staff can increase the heat of the meal upon request.	A személyzet kérésre növeli az étkezés hőjét.
He had something.	Volt valamije.
Please visit our user-friendly website to find what you are looking for.	Kérjük, keresse fel felhasználóbarát weboldalunkat, hogy megtalálja, amit keres.
He had a cell phone.	Egy mobiltelefon volt nála.
This is not a debate.	Nem ez a vita.
Talking about your anger clears the air.	Ha a haragodról beszélsz, az kitisztítja a levegőt.
These features include a command-line tool.	Ezekhez a szolgáltatásokhoz egy parancssori eszköz is tartozik.
That is a simple fact.	Ez a dolog egyszerű ténye.
He would draw some more.	Rajzolna még néhányat.
They come together whenever they want and only divorce when they have to.	Akkor jönnek össze, amikor akarnak, és csak akkor válnak el, amikor muszáj.
I could have stayed there forever.	Ott maradhattam volna örökre.
And it worked.	És ez működött.
There was a balance in the world.	Egyensúly volt a világban.
All this in one day, of course, because of gas prices.	Mindezt egy nap alatt természetesen a gázárak miatt.
Or well, they should have been.	Vagy nos, annak kellett volna lenniük.
It lasts for about three months.	Körülbelül három hónapig tart.
Back in the corner.	Vissza a sarokban.
It cannot be ignored in any form or form.	Nem hagyható figyelmen kívül semmilyen formában vagy formában.
He wanted to know more about it.	Többet akart tudni róla.
That's one piece of evidence.	Ez az egyik bizonyíték.
Design one or more plans i.	Tervezzen meg egy vagy több tervet i.
Close your eyes, take a deep breath.	Csukd be a szemed, vegyél mély levegőt.
I understand why this is happening.	Megértem, hogy ez miért történik.
I thought you were better than that.	Azt hittem, jobb vagy ennél.
Nevertheless, the beer itself is damn good.	Ennek ellenére maga a sör baromi jó.
He is a transfer student who has just started.	Ő egy átigazolási diák, aki most kezdte.
If this is the case, it is mentioned in the comments.	Ha ez a helyzet, azt a megjegyzésekben megemlítik.
It could happen, he realized.	Ez megtörténhet – jött rá.
Here, the audience truly becomes part of the community.	Itt válik a közönség valóban a közösség részévé.
Many people do it because the land is so cheap.	Sokan megteszik, mert olyan olcsó a föld.
To make the dog more comfortable.	Hogy kényelmesebb legyen a kutya.
We will send it to you immediately.	Azonnal kiküldjük Önnek.
However, we believe that none of the currently available methods are ideal.	Úgy gondoljuk azonban, hogy a jelenleg rendelkezésre álló módszerek egyike sem ideális.
There was no escape from it.	Nem lehetett elmenekülni előle.
He would never have let go.	Soha nem engedte volna el.
Put a check mark next to your name.	Tegyünk pipát a neve mellé.
It was definitely a character.	Ez határozottan egy karakter volt.
His arms reached for me.	A karjai felém nyúltak.
Those who drink our beer love to drink beer.	Akik isszák a sörünket, azok szeretnek sört inni.
It looks in good condition, cared for before.	Jó állapotúnak tűnik, korábban gondozták.
You can only live.	Csak élni lehet.
One way is to look at it as an insurance policy.	Az egyik módja az, hogy úgy tekintsünk rá, mint egy biztosítási kötvényre.
I think now, but for other reasons.	Most hiszem, de más okokból.
First, let’s look at the background.	Először is megvizsgáljuk a hátteret.
The sun was going down and it would be night soon.	A nap lemenőben volt, és hamarosan éjszaka lesz.
But of course he liked it.	De természetesen tetszett neki.
And the rules are about making room for others.	A szabályok pedig arról szólnak, hogy helyet adjanak másoknak.
Additional data have now been added to support this claim.	Az állítás alátámasztására most további adatokat adtunk hozzá.
This is your job.	Ez a te munkád.
This battle is now over.	Ennek a csatának most vége.
Two groups were identified.	Két csoportot azonosítottak.
Be careful with that.	Legyen óvatos ezzel.
And not because they are necessarily controlled by bad people.	És nem azért, mert feltétlenül rossz emberek irányítják őket.
I bought something.	vettem valamit.
You won't, because this is their city now.	Nem fogod, mert ez most az ő városuk is.
In this case, there are three real solutions.	Ebben az esetben három valódi megoldás létezik.
This will take you to the page.	Ezzel az oldalra jut.
But if it feels good and looks good, it works.	De ha jól érzi magát, és jól néz ki, akkor működik.
Talk to him in your mind.	Gondolatban beszélj hozzá.
He was shot in the back.	Hátba lőtték.
He was arrested a few times.	Párszor letartóztatták.
There is code and the code is good.	Van kód, és a kód jó.
You won't let that happen.	Nem hagyod, hogy így legyen.
No age difference was reported between groups.	Nem számoltak be korkülönbségről a csoportok között.
What the user sees and data.	Amit a felhasználó lát és az adatok.
She feels like she's watching her.	Érzi, hogy őt nézi.
It would never work.	Soha nem sikerülne.
He touched her for a moment.	Egy pillanat alatt megérintette.
It leads to a sinful life.	Ez bűnös élethez vezet.
We are happy to answer any questions you may have.	Bármilyen felmerülő kérdésére szívesen válaszolunk.
The problem is that we only see these parts of the body.	A probléma az, hogy csak ezeket a testrészeket látjuk.
Just read the article.	Csak olvasd el a cikket.
The world of sounds.	A hangok világa.
Food for example.	Élelmiszer például.
Or there was something.	Vagy volt valami.
However, the situation with water is much less clear.	A vízzel azonban sokkal kevésbé egyértelmű a helyzet.
Something was finally closed.	Végre valami bezárult.
He releases his hands.	Elengedik a kezeit.
So much so that his hand covered it.	Annyira, hogy a keze eltakarta.
Everyone just kept having fun.	Mindenki csak szórakozott tovább.
I'm not the rock.	Nem én vagyok a szikla.
We're going to his house.	Elmegyünk a háza mellett.
He was determined to take a picture of him.	Elhatározta, hogy képet készít róla.
Whether this is a good thing or not depends on your point of view.	Az, hogy ez jó dolog-e vagy sem, az Ön nézőpontjától függ.
No further information will be released.	További információkat nem adnak ki.
It's full of stuff.	Tele van anyaggal.
And the boy is mine.	És a fiú az enyém.
That is the power of hope.	Ez a remény ereje.
One more thing, though.	Még egy dolog azonban.
It would take a lot of effort and time, but it would not be impossible.	Ez sok erőfeszítést és időt igényelne, de nem lenne lehetetlen.
It matters much less to him how these jobs are created.	Sokkal kevésbé számít neki, hogyan jönnek létre ezek a munkahelyek.
He gave up.	Feladta.
We arranged an interview for next week.	Megbeszéltünk egy interjút a következő hétre.
Are you okay?' 	Jól vagy?'
he said.	azt mondta.
We did it, but in different ways.	Megcsináltuk, de különböző módokon.
I think they can solve it very, very easily.	Szerintem nagyon-nagyon könnyen meg tudják oldani.
So that's not the problem here.	Tehát itt nem ez a probléma.
Good, but not a great movie.	Jó, de nem nagyszerű film.
But you don't have to play.	De nem kell játszani.
In fact, we can think of several uses.	Valójában többféle felhasználásra gondolhatunk.
I do the same.	én is így teszek.
Here, the accused was not denied this right.	Itt a vádlotttól nem tagadták meg ezt a jogát.
When you do that, emotions spin up.	Ha így tesz, az érzelmek felpörögnek.
I hope you didn't feel well.	Remélem nem érezted jól magad.
This is very important for the health of the game.	Ez nagyon fontos a játék egészsége szempontjából.
Circle yourself with the experts.	Karikázd össze magad a hozzáértőkkel.
I would be too.	én is az lennék.
The result is shown in the right panel of the figure.	Az eredmény az ábra jobb oldali paneljén látható.
He had the other half of the ring.	Nála volt a gyűrű másik fele.
Press an entry into place.	Nyomj egy bejegyzést a helyére.
And they still haven't saved him.	És még mindig nem mentették meg.
That they were still a family.	Hogy még mindig egy család voltak.
In this article, we will attempt to do this.	Ebben a cikkben erre teszünk kísérletet.
He was as nervous as a boy.	Olyan ideges volt, mint egy fiú.
He meant a number of things.	Számos dolgot értett ezalatt.
Because what my opinion is worth.	Mert mit ér a véleményem.
It was their decision and we simply gave technical advice.	Az ő döntésük volt, mi pedig egyszerűen technikai tanácsot adtunk.
I don't think it matters who or why.	Szerintem nem mindegy, hogy ki és miért.
If false, the background content will be visible.	Ha hamis, a háttértartalom látható lesz.
You don't have to feel anything.	Nem kell érezned semmit.
She was one of those girls who was born shit.	Egyike volt azoknak a lányoknak, akik szarra születtek.
Everyone was still busy with their clothes.	Mindenki még mindig a ruhákkal volt elfoglalva.
No, it's something.	Nem, ez valami.
Not one thing.	Nem egy dolog.
Many of the previous concerns have now disappeared.	A korábbi aggályok közül sok mára megszűnt.
That seems like a very bad decision.	Úgy tűnik, ez nagyon rossz döntés volt.
We need to regain the skills they have.	A képességeiket, amikkel rendelkeznek, vissza kell szereznünk.
You didn't do anything.	Nem csináltál semmit.
From here we can move faster.	Innentől gyorsabban haladhatunk.
He brought it here.	Ő hozott ide.
I would hide my problems in myself and not say a word.	A problémáimat elrejtenem magamban, és nem szólnék egy szót sem.
Oh, what could it be?	Ó, mi lehetett.
It was once sweet.	Egyszer édes is volt.
And on your computer.	És a számítógépén.
I knew it hurt.	Tudtam, hogy fáj.
Maybe next time he should do the dogs.	Talán legközelebb neki kellene a kutyákat csinálnia.
Be happy, be good!	Légy boldog, légy jó, légy önmagad!.
We drove him out of us.	Kiűztük őt közülünk.
I hope you don't mind sitting in the dark.	Remélem, nem bánod, hogy a sötétben ülsz.
However, don’t think you can handle it without hard physical work.	Ne gondolja azonban, hogy kemény fizikai munka nélkül kibírja.
He pushed open the door and my claw stuck.	Belökte az ajtót és a karom beszorult.
His close air was secret.	Közeli levegője titkos volt.
The soldiers cut it to pieces.	A katonák darabokra vágták.
I would just like one comment per person.	Személyenként csak egy megjegyzést kérek.
Remember, it was also the place of our home and business.	Ne feledje, ez volt az otthonunk és a vállalkozásunk helye is.
He pulled his leg back and looked at him.	Hátrahúzta a lábát, és ránézett.
So the next morning it won’t change their minds.	Tehát másnap reggel ez nem fogja megváltoztatni a véleményüket.
Or when we're nervous.	Vagy amikor idegesek vagyunk.
There had to be at least two.	Legalább kettőnek kellett lennie.
This book is simply caught.	Ez a könyv egyszerűen megfogott.
Indeed, we both have and.	Valóban, van mindkettőnk és.
Let us be.	Hagyja, hogy legyünk.
But you can't.	De nem teheted.
I couldn't stand it.	Nem bírtam magammal.
This is friendly and understanding with someone.	Ez barátságos és megértő valakivel.
They usually go down there every few days.	Általában pár naponta lemennek oda.
There is nothing in my life.	Nincs semmi az életemben.
Clean and tidy.	Tiszta és tiszta.
Don't go any further.	Ne menj tovább.
Go here and buy it because everything will be better to hear.	Menjen ide, és vásárolja meg, mert minden hallásra jobb lesz.
Everything changes, but some things stay the same.	Minden változik, de néhány dolog ugyanaz marad.
I had to go.	el kellett mennem.
I was very confused about a lot of things.	Nagyon össze voltam zavarodva sok minden miatt.
These instructions are quite specific.	Ezek az utasítások elég konkrétak.
They will fight to continue the fight.	Harcolni fognak, hogy folytassák a küzdelmet.
And for four.	És négyre.
It just makes sense to me.	Egyszerűen értelmes számomra.
I don't know why, but we did.	Nem tudom miért, de megtettük.
I don’t have to look good to catch the bad guys.	Nem kell jól kinéznem, hogy elkapjak a rosszfiúkat.
This is the raise you never ask for.	Ez az emelés, amit soha nem kérsz.
It's hard to catch.	Nehéz elkapni.
My only hope is not too complicated for him.	Az egyetlen reményem, hogy nem túl bonyolult neki.
Without more specific information, this is the best we can do.	Konkrétabb információk nélkül ez a legjobb, amit tehetünk.
But there is evidence to support it.	De vannak bizonyítékok, amelyek alátámasztják.
Welcome to find an approach to true love.	Üdvözöljük, hogy megtalálja az igaz szerelem megközelítését.
Of course we'll tell everyone you're with me.	Természetesen mindenkinek elmondjuk, hogy velem vagy.
It takes effort.	Erőfeszítést igényel.
So get the best out of them.	Tehát hozza ki belőlük a legjobbat.
And then the lines stopped.	És akkor a vonalak is leálltak.
Many factors contributed.	Sok tényező közrejátszott.
I received the following error message.	A következő hibaüzenetet kaptam.
The experiment was repeated three times with the same result.	A kísérletet háromszor megismételték ugyanazzal az eredménnyel.
Now keep quiet.	Most maradj csendben.
And that's why we were there.	És ezért voltunk ott.
This will be the set for the film you are about to make.	Ez lesz annak a filmnek a díszlete, amelyet készíteni készül.
He saw what it was.	Látta, mi az.
Because it's going to be fun.	Mert szórakoztató lesz.
Then go run.	Akkor menj futni.
This is your problem.	Ez a te problémád.
This is the three month period.	Ez a három hónapos időszak.
i love everything in it.	mindent szeretek benne.
So there is no other.	Tehát nincs más.
We went to school together.	Együtt jártunk iskolába.
Everything that is true is true for the present moment.	Minden, ami igaz, igaz a jelen pillanatra is.
Try to go to bed early tonight.	Próbálj meg korán lefeküdni ma este.
However, this failed.	Ez azonban nem sikerült.
He was worried he would never see his son again.	Aggódott, hogy soha többé nem fogja látni a fiát.
There must be some.	Biztos van néhány.
Season with black pepper to taste.	Ízlés szerint fűszerezzük fekete borssal.
This is how you can talk about the experience of feeling good.	Így tud beszélni a jó érzés élményéről.
We get together, we talk and we talk.	Összejövünk, beszélgetünk és beszélgetünk.
Soon no one could tell him what he didn't know.	Hamarosan senki sem tudta megmondani neki, amit nem tudott.
Although I understand why.	Bár értem miért.
Well, well.	Nahát, nahát.
It looked like a lot of salt.	Sok sónak tűnt.
I didn't move.	nem mozdultam.
We didn't do our job.	Nem végeztük el a munkánkat.
You have to stay here with us.	Itt kell maradnod velünk.
Additional measures will be taken if necessary.	Szükség esetén további intézkedéseket tesznek.
But he could be fit if he wanted to.	De ha akart, fitt is tudott lenni.
Or supposedly.	Vagy állítólag.
You can use these for another creative project.	Használhatja ezeket egy másik kreatív projekthez.
If dry, water.	Ha száraz, akkor vizet.
He brought down two men.	Két férfit hozott le.
We will beat you.	Meg fogunk verni.
I did not apply.	nem jelentkeztem.
He wanted to trust him.	Bízni akart benne.
We'll take care of it.	Majd mi gondoskodunk róla.
I hope he's not lost.	Remélem nem veszett el.
Included in connection with a public question.	Nyilvános kérdéssel kapcsolatban tartalmazza.
Think about the result.	Gondolj az eredményre.
Kids have nothing, nothing.	A gyerekeknek nincs semmijük, semmijük.
He was obviously asleep and drinking in front of him.	Nyilvánvalóan aludt, előtte pedig ivott.
However, a more general complex interface becomes interesting.	Azonban egy általánosabb összetett felületen válik érdekessé.
It was a pure hot spring.	Tiszta meleg forrás volt.
No one will believe in the message, mission, or purpose.	Senki sem fog hinni az üzenetben, küldetésben vagy célban.
They had been told for years what to do.	Évek óta mondták nekik, hogy mit kell tenni.
Everything looks like the pictures.	Minden úgy néz ki, mint a képeken.
Let's talk about this at breakfast.	Beszéljünk erről a reggelinél.
It's not like any other place.	Ez nem olyan, mint bármely más hely.
It's in it for a full minute.	Egy teljes percig benne van benne.
I need an explanation now.	Magyarázatot kérek most.
That's the answer you get.	Ez a válasz, amit kapsz.
You know that's true.	Tudod, hogy ez igaz.
Then he opened it.	Aztán kinyitotta.
And the letter stories grew and grew.	És a levéltörténetek nőttek és nőttek.
It works pretty well.	Elég jól működik.
It was a short conversation.	Ez egy rövid beszélgetés volt.
You must issue your commands.	Ki kell adnia a parancsait.
He had no money.	Pénze sem volt.
Total freedom.	Teljes teljes szabadság.
Nice working dress.	Szép működő ruha.
Football is great, but life is so beautiful and wonderful.	A futball nagyszerű, de az élet olyan szép és csodálatos.
The device connects directly to the card.	A készülék közvetlenül csatlakozik a kártyához.
He looked too young.	Túl fiatalnak tűnt.
I'm completely clueless about this.	Teljesen tanácstalan vagyok ebben.
From the beginning to the end.	Az elejétől a végéig.
The news crew was lucky.	A híradó stáb szerencsésen járt.
There was no heaven or earth now, only snow.	Nem volt most sem ég, sem föld, csak a hó.
No further processing of the samples is required.	A minták további feldolgozása nem szükséges.
However, the same cannot be said of the paper.	Ugyanez azonban nem mondható el a lapról.
These food sources are not secondary but primary.	Ezek az élelmiszerforrások nem másodlagosak, hanem elsődlegesek.
They are easy and quick to make.	Könnyen és gyorsan elkészíthetők.
Otherwise, they will face pressure from the public.	Ellenkező esetben a közvélemény nyomásával kell szembenézniük.
Explain your ideas with comments.	Megjegyzésekkel magyarázza el ötleteit.
And with him when he leaves.	És vele, amikor elmegy.
However, this meant a little freedom from school.	Ez azonban egy kis szabadságot jelentett az iskolából.
You know the name.	Tudod a nevet.
It helps to test if the same thing happens every time.	Segít tesztelni, hogy minden alkalommal ugyanaz történik-e.
Please note this when placing your order.	Kérjük, ezt vegye figyelembe a rendelés leadásakor.
No one was rushing towards them now.	Most már senki sem rohant feléjük.
He understood perfectly.	Tökéletesen megértette.
No one was there to meet him.	Senki sem volt ott, hogy találkozzon vele.
Then we have the following.	Akkor a következővel rendelkezünk.
A lot of people need the financial services we provide.	Nagyon sok embernek van szüksége az általunk nyújtott pénzügyi szolgáltatásokra.
They were not in danger.	Nem voltak veszélyben.
I know exactly what got into him.	Pontosan tudom, mi ütött belé.
He didn't move.	Nem-re haladt.
Yes, that's an explanation.	Igen, ez egy magyarázat.
For an adult.	Egy felnőttnek.
So you fix the window.	Tehát megjavítod az ablakot.
Maybe you better go back to a class.	Talán jobb lenne, ha visszamennél egy osztályba.
There was nothing he could have done to stop it, prevent it from happening.	Nem tehetett volna semmit, hogy megállítsa, megakadályozza, hogy ez megtörténjen.
I love this room.	Imádom ezt a szobát.
Let them go.	Hagyd, ahogy mennek.
If you don't like it, go and vote.	Ha nem tetszik, menj el és szavazz.
Leave for a day.	Hagyja egy napig.
New types before that.	Új típusok ez előtt.
To be okay somehow.	Hogy valahogy rendben legyen.
The danger was extraordinary.	A veszély rendkívüli volt.
This time, the law determined the result.	Ezúttal a törvény határozta meg az eredményt.
It is warm in summer and usually cold in winter.	Nyáron meleg van, télen általában hideg.
It used to work well.	Ez régen jól működött.
However, this only happened with the same picture.	Ez azonban csak ugyanazzal a képpel történt.
They went in silence.	Csendben mentek.
I don't like violence.	Nem szeretem az erőszakot.
I’m afraid we could turn our attention where it wouldn’t be otherwise.	Attól tartok, hogy oda irányíthatjuk a figyelmet, ahol egyébként nem lenne.
We had sex together.	Együtt szexeltünk.
The two remaining boys followed suit.	A megmaradt két fiú követte a példáját.
It was no longer safe to stand.	Már nem volt biztonságos állni.
Maybe he had nothing to worry about.	Talán nem volt miért aggódnia.
He held out his hand to me.	– nyújtotta felém a kezét.
Find it.	Találd meg.
I wanted to see it all.	Az egészet látni akartam.
This sounds a lot more complicated than it is.	Ez sokkal bonyolultabbnak hangzik, mint amilyen.
What he said was a lot true.	Amit mondott, sok igaz volt.
The smell of sweat.	Az izzadság illata.
It's very simple and cheap.	Ez nagyon egyszerű és olcsó.
I'm ready.	Kész vagyok.
We don't have to go into this.	Nem kell ebbe belemennünk.
Maybe it's that simple.	Talán ennyire egyszerű.
I paid people to do it for me.	Fizettem az embereknek, hogy megcsinálják helyettem.
We don't know who they are.	Nem tudjuk, kik ők.
My joy and anger.	Az örömöm és a haragom.
Also, some elements of his stories are simply not true.	Emellett történetei egyes elemei egyszerűen nem igazak.
I need good shoes.	Jó cipő kell.
A motion was later held on the motion.	Később tárgyalást tartottak az indítványról.
He thought and thought.	Gondolkodott és gondolkodott.
The word that remained.	A szó, ami megmaradt.
This woman didn't need it.	Ennek a nőnek nem volt szüksége rá.
He got a job he didn't care about.	Olyan munkát kapott, ami nem érdekli.
He was worried about killing or arresting him.	Aggódott, hogy megöli, vagy letartóztatja.
Your information will be interpreted in your opinion.	Az Ön információinak értelmezése az Ön véleménye alapján történik.
It will pass.	Ez elmúlik.
I really enjoyed the story and the characters.	Nagyon élveztem a történetet és a karaktereket.
Only the old man didn't want to move.	Csak az öreg nem akart megmozdulni.
He didn't see the things he wanted to see.	Nem látta azokat a dolgokat, amiket látni akart.
I live a very happy life.	nagyon boldog életet élek.
However, the exact opposite has happened.	Ennek azonban pont az ellenkezője történt.
I just like to walk between houses.	Egyszerűen szeretek sétálni a házak között.
You have to listen completely.	Teljesen meg kell hallgatni.
This is probably good enough for your goals.	Ez valószínűleg elég jó a céljaidhoz.
Life is too short.	Az élet túl rövid.
He introduces us to our room.	Bemutat minket a szobánkba.
You are a young man now and it is time to decide on these things.	Ön most fiatal férfi, és itt az ideje, hogy döntsön ezekről a dolgokról.
More fun daily movie stuff is coming.	További szórakoztató napi filmes dolgok jönnek.
We are two adults playing house.	Két felnőtt vagyunk, akik házat játszunk.
Please sign a name.	Kérem, írjon alá egy nevet.
Perfect in every way.	Minden szempontból tökéletes.
Looks good.	Jól néz ki.
I think these are one of the most fun features.	Szerintem ezek az egyik legszórakoztatóbb funkció.
It looks really cool, it will get better in the years to come.	Nagyon klassznak tűnik, a következő évekkel jobb lesz.
Built.	Épult.
Especially a young woman who no longer feels anything.	Főleg egy fiatal nő, aki már semmit sem érez.
It has a place.	Megvan a helye.
I never think about it.	Soha nem gondolok rá.
Thank you to the staff for being so helpful.	Köszönöm a személyzetnek, hogy ilyen segítőkészek voltak.
I told him not to ask any more.	Mondtam neki, hogy ne kérdezzen többet.
Maybe this is the last mistake you make.	Lehet, hogy ez az utolsó hiba, amit elkövet.
I wanted you to have a copy.	Azt akartam, hogy legyen egy példányod.
Then he closed it again.	Aztán újra becsukta.
Easy to make.	Könnyen elkészíthető.
They know how to make their own music.	Tudják, hogyan készítsék el saját zenéjüket.
This is important because you want to be consistent with it.	Ez fontos, mivel konzisztens akar lenni vele.
They were wheels in the beginning again.	Megint kerekek voltak az elején.
Sad but true.	Szomorú, de igaz.
He knew it wasn't right, but he couldn't hold back.	Tudta, hogy ez nem helyes, de nem tudta visszatartani magát.
Random design elements.	Véletlenszerű tervezési elemek.
Round pick so.	Kerek pick úgy.
Data from three independent experiments are presented.	Három független kísérletből származó adatokat mutatunk be.
That's how it will really work.	Így valóban meg fog oldódni.
In fact, this was not entirely true.	Valójában ez nem volt teljesen igaz.
After a day.	Telt-múlt nap nap után.
None of these had a significant effect.	Ezek egyikében sem volt jelentős hatás.
What a strong young woman.	Milyen erős fiatal nő.
True to size.	Mérethez hű.
But that's really how it happened.	De ez tényleg így történt.
She died.	A nő meghalt.
I was hoping it wasn't me.	Reméltem, hogy nem én vagyok az.
It was just a hilarious little moment they spent together.	Ez csak egy vidám kis pillanat volt, amit együtt töltöttek.
That is also the truth.	Szintén ez az igazság.
So this is hardly a big change.	Szóval ez aligha nagy változás.
It's just gone.	Ez egyszerűen eltűnt.
He waited for them to decide what to do next.	Várta, hogy eldöntsék, mi legyen a következő lépés.
All materials are subject to change without notice.	Minden anyag előzetes értesítés nélkül megváltozhat.
Keep both shoulders horizontal.	Tartsa mindkét vállát végig vízszintesen.
I'm just saying be patient.	Csak azt mondom, légy türelmes.
I am currently using the class mentioned above.	Jelenleg a fent említett osztályt használom.
Book online in advance for the best rates.	Foglaljon előre online a legjobb árakért.
This woman came from across the street.	Ez a nő az utca túloldaláról jött.
I love my daughter very much, but it’s not about love.	Nagyon szeretem a lányomat, de ez nem a szerelemről szól.
The matter was not made public.	Nem hozták nyilvánosságra a dolgot.
But the door was open.	De az ajtó nyitva volt.
Etc.	Stb.
Silence in the back.	Csend hátul.
What doesn’t change much here is the simple technique.	Ami itt nem nagyon változik, az az egyszerű technika.
Some died, some moved.	Néhányan meghaltak, néhányan elköltöztek.
No one is responsible.	Nincs senki felelős.
He wouldn't let me talk to him.	Nem engedte, hogy beszéljek vele.
That was it for me.	Számomra az volt.
One more thing to keep up with.	Még egy dolog, amivel lépést kell tartani.
A new one or a month.	Egy újat, vagy havonta.
There is real trust.	Valódi bizalom van.
Despite being subscribed to the site.	Annak ellenére, hogy feliratkoztak a telekre.
No one would fuck with him for who he is.	Senki nem dugna vele azért, aki ő.
You're as fast as they are.	Olyan gyors vagy, mint ők.
They did it again this year.	Idén is megtették.
We should probably figure it out.	Valószínűleg rá kellene jönnünk.
He left for the day he was out.	Elment arra a napra, amíg ő kint volt.
The company often thinks of new ways to bring people together.	A cég gyakran gondolkodik új módokon, hogy összehozza az embereket.
There is no freedom without truth.	Nincs szabadság igazság nélkül.
But it didn't do any good either.	De ez sem tett jót.
That was not a vision.	Ez nem volt látomás.
I knew it was his call.	Tudtam, hogy az ő hívása.
On my stage.	Az én színpadomban.
It just sounds good to say it over and over again.	Egyszerűen jól hangzik, hogy újra és újra elmondja.
He didn't want to keep it.	Nem akarta megtartani.
Nothing could have been without him.	Semmi sem lehetett nélküle.
Each received some form of treatment.	Mindegyik részesült valamilyen kezelésben.
No need to close the door.	Nem kell becsukni az ajtót.
If there is a war, so be it.	Ha háború van, legyen az.
They do not understand the ways of their people.	Nem értik népük útjait.
Basically for those who think they are tough.	Alapvetően azoknak való, akik azt hiszik, hogy kemények.
Kids love this shit.	A gyerekek szeretik ezt a szart.
i want to be something.	szeretnék lenni valami.
Now nothing was as it should have been.	Most semmi sem volt úgy, ahogy lennie kellett volna.
The first band played at nine.	Az első banda kilenckor játszott.
It just was.	Csak volt.
However, there may be other uses.	Lehetnek azonban más felhasználási esetei is.
But nothing happened.	De nem lett semmi.
Patients were considered a major source of violence.	A betegeket tekintették az erőszak fő forrásának.
He came here to stop.	Azért jött ide, hogy megállítson.
So was the war.	Így volt a háború is.
We saw it last week.	A múlt héten láttuk.
There are many more types of features we can use here.	Sokkal több típusú funkciót használhatunk itt.
He said it over and over until he believed it.	Addig mondta újra és újra, amíg el nem hitte.
It's fucking huge.	Kurvára hatalmas.
That was too much.	Ez túl sok volt.
Everyone does it, most of the time.	Mindenki csinálja, legtöbbször.
Okay, not a hundred.	Oké, nem száz.
It wasn't just about fighting and killing.	Nem csak harcról és gyilkolásról volt szó.
The supply ran out immediately.	A kínálat azonnal elfogyott.
Wear what you normally wear.	Viseld azt, amit általában viselsz.
No one looks really different.	Senki sem néz ki igazán másként.
This is a fair deal.	Ez egy korrekt üzlet.
He lost the fight and could not speak.	Elvesztette a harcot, és nem tudott beszélni.
They started moving as a man.	Egy emberként mozogni kezdtek.
He drowned when he was put outside.	Kifulladt, amikor letették a szabadba.
I had a very hard time wearing it.	Nagyon nehezen viseltem.
It took three for a man to work.	Hárman kellettek egy ember munkájához.
And don’t expect it to be easy.	És ne várja el, hogy könnyű lesz.
If you know that, share it.	Ha tudtok ilyet, osszátok meg.
But I have it.	De megvan.
This is due to space constraints.	Ez a helyszűke miatt van így.
They got married that year.	Még abban az évben összeházasodtak.
Apparently I haven’t even written a blog about it once.	Úgy látszik, nem is írtam róla blogot egyszer sem.
This is really the little things !.	Ez tényleg a kis dolgok!.
Don't argue with him about this.	Ne veszekedj vele emiatt.
We tend to say it the way it is.	Hajlamosak vagyunk úgy elmondani, ahogy van.
No one will pay attention.	Senki nem fog figyelni.
I just had a strange little idea in my head.	Csak egy furcsa kis ötlet jutott a fejembe.
He could never have achieved that.	Ezt soha nem tudta volna elérni.
It was very bad.	Nagyon rossz volt.
However, this failure is not bad faith.	Ez a kudarc azonban nem rosszhiszeműség.
He needed life.	Életre volt szüksége.
If you want, you can publish your photos.	Ha akarod, közzéteheted a fotóidat.
He stared into the distance.	A távolba bámult.
Maybe not so bad.	Talán nem is olyan rossz.
Don't expect much.	Ne várj sokat.
You ask them to give you an online rating.	Megkéred őket, hogy adjanak online értékelést.
The material keeps the heat inside and out.	Az anyag kint és bent is tartja a hőt.
But first we need to find our way through your world city.	De először meg kell találnunk az utat a világvárosodon keresztül.
Then she set out to find a husband for her.	Aztán hozzálátott, hogy férjet találjon neki.
We were early.	Korán voltunk.
Five hundred.	Az ötszáz.
You will not regret it.	Nem fogod megbánni.
Kids love to eat the food they make.	A gyerekek szeretnek enni az általuk készített ételeket.
But often we don’t have the opportunity to show ourselves.	De gyakran nincs lehetőségünk megmutatni magunkat.
We were too weak and experienced too much to feel joy.	Túl gyengék voltunk, és túl sokat tapasztaltunk ahhoz, hogy örömet érezzünk.
There's nothing we can do.	Nincs mit tenni.
He attracted him to his family's life.	Családja életébe vonzotta.
And they tried to separate me.	És megpróbáltak elválasztani engem.
He has been working in his field for years.	Évek óta dolgozik a szakterületén.
I had no idea how to change it.	Fogalmam sem volt, hogyan változtassak.
There are several problems.	Számos probléma van.
We can call this the shadow side of strong will.	Nevezhetjük ezt az erős akarat árnyoldalának.
He didn't find it.	Nem találta.
That in itself is tough.	Ez önmagában is kemény.
She's in her study.	A dolgozószobájában van.
I think both are false for the reasons set out in the text.	Szerintem mindkettő hamis, a szövegben kifejtett okokból.
Of course the answer is no.	Természetesen a válasz nem.
Although it did not prove to be a problem.	Bár nem bizonyult problémának.
I put water in your room.	Tettem vizet a szobádba.
Very independent, it has been since birth.	Nagyon független, születése óta az.
We are a small country, so we hear about every death.	Kicsi ország vagyunk, így minden halálesetről hallunk.
Here, it is assumed that the customer wants the best.	Itt azt feltételezik, hogy az ügyfél a legjobbat akarja.
It’s hard to choose which company used to have better games.	Nehéz kiválasztani, hogy melyik cégnek voltak régen jobb játékai.
I could not breath.	Nem kaptam levegőt.
Some of us have it.	Néhányunknak megvan.
I'm just at sea.	Csak a tengeren vagyok.
I will prepare the full report later at the station.	A teljes jelentést később, az állomáson elkészítem.
We suggest that there is an obvious conflict of interest.	Azt javasoljuk, hogy nyilvánvaló összeférhetetlenség áll fenn.
I will not give you another service weapon.	Nem adok önnek újabb szolgálati fegyvert.
Please show me how.	Kérlek mutasd meg hogyan.
It was not among the original twenty members.	Nem volt az eredeti húsz tag között.
Human history is not a product, a human will or a direction.	Az emberi történelem nem a termék, az emberi akarat vagy irány.
They significantly improved my sleep quality.	Jelentősen javították az alvásminőségemet.
Everyone took it for granted and no longer looked at it.	Mindenki természetesnek vette, és többé nem nézett rá.
But it was still fantastic.	De akkor is fantasztikus volt.
And they don’t address the root cause.	És nem foglalkoznak a kiváltó okkal.
But it didn't hurt.	De ez nem bántott.
The song ends.	A dala véget ér.
The driver left the scene, no one saw the incident.	A sofőr elhagyta a helyszínt, az esetet senki sem látta.
In the computer and.	A számítógépben, és.
Change it if you want.	Változtasd meg, ha akarod.
He stuck firmly.	Szilárdan ragadt.
Trust your old man.	Bízz az öregedben.
I know people who want that.	Ismerek embereket, akik ezt akarják.
Workers are dying in the construction industry.	A munkások meghalnak az építőiparban.
Stand in one place with your head raised.	Álljon egy helyben emelt fejjel.
That was my idea.	Ez volt az én ötletem.
This is partly because we are nowhere in it.	Ennek részben az az oka, hogy nem vagyunk benne sehol.
She was afraid of the love she felt for her.	Félt az iránta érzett szerelmétől.
We need more opinions.	Több véleményre van szükségünk.
But at the end of the day, that man.	De a nap végén az az ember.
People fell in love easily.	Az emberek könnyen beleszerettek.
Leave the toolbox behind the bar.	Hagyja ott a szerszámosládát a rúd mögött.
This is as certain as it can be.	Ez olyan biztos, amilyen bizonyos lehet.
But you can't show your body.	De a testét nem tudod bemutatni.
The crowd gave it back.	A tömeg visszaadta.
So my dad drove us down and we waited in the car.	Így hát apám levezetett minket, és a kocsiban vártunk.
This usually takes a few minutes.	Ez általában néhány percet vesz igénybe.
I wanted to make sure he understood.	Meg akartam győződni arról, hogy megértette.
Can anyone help please ???.	Tud valaki segíteni kérem???.
But it seemed true.	De úgy tűnt, igaz.
That’s why we use such big fans.	Ezért használunk ilyen nagy rajongókat.
Very good reading.	Nagyon jó olvasmány.
I know you're clean.	Tudom, hogy tiszta vagy.
It's going very well so far.	Eddig nagyon jól megy.
Much deeper than a line.	Sokkal mélyebb, mint egy vonal.
I could put my hand on fire.	Tűzbe tehetném a kezem.
Angry and evil.	Dühös és gonosz.
I didn’t like seeing them so close to each other.	Nem szerettem őket ilyen közel látni egymáshoz.
It will never succeed.	Soha nem fog sikerülni.
This is the exception.	Ez a kivétel.
i will eat it.	megeszem.
None of this is true.	Ezek közül egyik sem igaz.
You have to like the connection.	Tetszeni kell a kapcsolatnak.
He worked hard like everyone else.	Keményen dolgozott, mint mindenki más.
But the year was by no means entirely positive for the band.	De az év korántsem volt teljesen pozitív a zenekar számára.
You will know when you find the right product.	Tudni fogod, ha megtalálod a megfelelő terméket.
Note that we have more measurements than we actually need.	Vegye figyelembe, hogy több mérésünk van, mint amennyire valójában szükségünk van.
He thought about it very deeply.	Nagyon mélyen elgondolkodott ezen.
They're cold, just like me.	Fáznak, akárcsak én.
He didn't know if that was still true or not.	Nem tudta, hogy ez még mindig igaz-e vagy sem.
No one has ever picked flowers for me.	Még soha senki nem szedett nekem virágot.
It was a truly wonderful moment.	Valóban csodálatos pillanat volt.
They were full of baby stuff.	Tele voltak babacuccokkal.
He overcame his fear with effort.	Erőfeszítéssel leküzdötte félelmét.
These are his people.	Ezek az ő emberei.
But that's not good.	De ez nem jó.
Regarding.	Vonatkozóan.
These thoughts generate more thoughts about what is wrong.	Ezek a gondolatok több gondolatot generálnak arról, hogy mi a baj.
He returned again in a moment.	Egy pillanat múlva ismét visszatért.
Not now.	Csak most nem.
I can't believe any of them.	Nem hiszem el egyiket sem.
Enjoy my sweet friend.	Élvezze édes barátom.
Tell your friends.	Mondd el a barátaidnak.
In the church.	A templomban.
The process can be repeated if necessary.	A folyamat szükség esetén megismételhető.
Many are very personal and moving.	Sokan nagyon személyesek és megindítóak.
I suggest we drive past it.	Azt javaslom, vezessünk el mellette.
Dogs give him good protection.	A kutyák jó védelmet nyújtanak neki.
He performed the initial eye loss analysis.	Elvégezte a kezdeti szemveszteség-elemzést.
You create an object, you use it, you release it.	Létrehozol egy tárgyat, használod, elengeded.
You were.	Te voltál.
We have proved our claim.	Állításunkat bebizonyítottuk.
We choose the way we want to sit.	Mi választjuk ki, hogy milyen módon szeretnénk ülni.
Come on.	Na gyere.
There are two numbers for this information.	Ehhez az információhoz két szám tartozik.
He did the experimental work.	Elvégezte a kísérleti munkát.
It took more than an hour to cool the kit.	Több mint egy órába telt a készlet lehűtése.
I spent the whole morning at work.	Az egész délelőttöt a munkahelyemen töltöttem.
So we see a pattern and it becomes visible quickly.	Tehát látunk egy mintát, és gyorsan láthatóvá válik.
He couldn't leave twice.	Kétszer sem tudott elmenni.
I sat there and watched that damn thing.	Ott ültem és néztem azt az átkozott dolgot.
The pain was not easier to treat.	A fájdalmat nem volt könnyebb kezelni.
No one will fix it.	Senki nem fogja megjavítani.
Somewhere else.	Valahol egészen máshol.
But that wasn’t what really caught my attention.	De nem ez volt az, ami igazán felkeltette a figyelmemet.
By this time the war was well under way.	Ekkorra már jó úton haladt a háború.
Not to fall.	Hogy ne essen.
He took her down several levels to a much larger room.	Több szinttel lejjebb vitte egy sokkal nagyobb szobába.
Not just who does what, but when and how often.	Nem csak ki mit csinál, hanem mikor és milyen gyakran.
He couldn't be smaller again.	Nem tudott újra kisebb lenni.
It seemed very serious.	Nagyon komolynak tűnt.
He understood that he had found a true friend.	Megértette, hogy igaz barátra talált.
I have no real thoughts in my head.	Nincsenek valódi gondolatok a fejemben.
I know your life is so hard.	Tudom, olyan nehéz az életed.
I'm going over to him.	Átmegyek hozzá.
But the days go by, the doctor doesn't come back.	De telnek a napok, az orvos nem jön vissza.
The rest is our common history.	A többi a közös történelmünk.
Quite unbelievable.	Egészen hihetetlen.
Think about it, it's from a village.	Gondolj csak bele, faluból származik.
This place is home.	Ez a hely az otthon.
It was getting hard to see him in the growing darkness.	Egyre nehéz volt látni őt a növekvő sötétségben.
He looked out the window again.	Megint kinézett az ablakon.
However, the key is to let these feelings flow through you.	Azonban kulcsfontosságú, hogy hagyd, hogy ezek az érzések átáramoljanak rajtad.
But there are at least four of us.	De legalább négyen vagyunk.
See this link for details.	A részletekért lásd ezt a linket.
He lived in a home with him from the date of purchase.	A vásárlás napjától kezdve vele lakott otthon.
He came in the dark and went straight to his desk.	Bejött a sötétben, és egyenesen az asztalához ment.
He is happy to go down there during the break.	Szünetben szívesen lemegy oda.
Now there was a story.	Most volt egy történet.
You didn't have to ask now.	Most nem kellett kérnie.
I'm not doing anything, and neither are you.	Én nem csinálok semmit, és te sem.
There was a fixed table at one end of the hallway.	A folyosó egyik végében egy rögzített asztal volt.
His letters were full of conflicts.	Levelei tele voltak konfliktusokkal.
Do you need this.	Ez kell neked.
A girl is hurt and we are in big trouble.	Egy lány megsérül, és nagy bajban vagyunk.
It would have been a lot easier.	Sokkal könnyebb lett volna.
We soon got used to a new thing.	Hamar hozzászoktunk egy új dologhoz.
All these months.	Mindezek a hónapok.
He saw things that weren't there.	Olyan dolgokat látott, amik nem voltak ott.
I can see it's hard to believe.	Jól látom, hogy nehezen hiszed el.
We lost our family and we have no money.	Elveszítettük a családunkat, és nincs pénzünk.
They offered us a room.	Felajánlottak nekünk egy szobát.
There must be a guard or two, so kill them.	Egy-két őrnek kell lennie, úgyhogy ölje meg őket.
None of us spoke for a moment.	Egyikünk sem szólalt meg egy pillanatig.
He stood for a moment.	Egy pillanatig állt.
There is no playoff.	Nincs rájátszás.
I don't care how long it takes.	Nem érdekelt, mennyi ideig tart.
I know the logic is pretty bad.	Tudom, hogy a logika elég rossz.
Get back now.	Most hátrálj.
He did not die.	Nem halt meg.
I'm just trying to understand how.	Csak próbálom megérteni, hogyan.
It was a wonderful day.	Ez egy csodálatos nap volt.
A slow smile spread across his face.	Lassú mosoly terült szét az arcán.
Neither of them knew the other, but they both walked in front of him for a moment.	Egyikük sem ismerte a másikat, de mindketten előtte jártak egy pillanatra.
Government lands until then.	Kormányzati földek addig az időpontig.
Representative data from two independent experiments were presented.	Két független kísérlet reprezentatív adatait mutattuk be.
This means developing a business plan.	Ez egy üzleti terv kidolgozását jelenti.
Maybe a long time ago.	Talán régen.
They think it's a change, but much more.	Azt hiszik, ez változás, de sokkal több.
Something strange is happening there.	Valami furcsa történik ott.
The situation in this show is that there is no weak link.	Ebben a műsorban az a helyzet, hogy nincs gyenge láncszem.
I never broke my leg.	Soha nem törtem el a lábam.
The second came just four minutes before the end.	A második csak négy perccel a vége előtt jött.
For the next few hours, no one knew the diagnosis.	A következő pár órában senki sem tudta a diagnózist.
I follow the posts several times a day.	Naponta többször követem a hozzászólásokat.
We are working together on this project.	Együtt dolgozunk ezen a projekten.
In other words, there is no movement.	Más szóval, nem történik mozgás.
Plus, he wasn't feeling well.	Ráadásul nem érezte jól magát.
We had a lot of fun.	Nagyon jól éreztük magunkat.
This is true even if you need to know better.	Ez még akkor is igaz, ha jobban kellene tudnia.
Human nature is part of nature.	Az emberi természet a természet része.
Fans tell everyone what’s wrong.	A rajongók mindenkinek elmondják, mi nem stimmel.
It was great.	Nagyon szuper volt.
This takes the most time.	Ez veszi a legtöbb időt.
This must be in the service of those who live there.	Ennek az ott élők szolgálatában kell állnia.
Many of you will see it.	Sokan láttátok majd.
I left my room and saw you.	Kimentem a szobámból és megláttalak.
He actually killed more people.	Valójában több embert megölt.
But not just any business.	De nem akármilyen üzlet.
Recovery usually takes less than two to seven days.	A helyreállítás általában kevesebb, mint két-hét napig tart.
It was beautiful for me.	Számomra gyönyörű volt.
The decision may be final.	A döntés végleges lehet.
My sister and brother had just grown up in football.	A húgom és a bátyám éppen fociban nőtt fel.
There is so much pain.	Olyan sok fájdalom.
My hair was the same color as my eyes.	A hajam is ugyanolyan színű volt, a szemem is.
Lots of good.	Sok jó.
Instead, that's what it offers.	Ehelyett az, amit kínál.
Some will be good, some will be bad.	Némelyik jó lesz, van aki rossz.
Many do.	Sokan igen.
They did not want to leave their jobs without a good reference.	Nem akarták jó referencia nélkül otthagyni az állásukat.
You believe in this future.	Te hiszel ebben a jövőben.
The man did so for a reason.	A férfi okkal tette ezt.
I fed my family.	A családomat tápláltam.
They are both very smart men.	Mindketten nagyon okos férfiak.
He spent three months in a mine.	Három hónapot töltött egy bányában.
He was asked to meet the standard.	Arra kérték, hogy teljesítse a szabványt.
No other change is required.	Más változtatásra nincs szükség.
However, less water is released during the dry season.	A száraz évszakban azonban kevesebb víz szabadul fel.
It was made in front of live television and it was there.	Élő televízió előtt készült, és ott volt.
It goes to everything.	Mindenhez megy.
No, that's not it.	Nem, ez nem az.
And we won't stay on the phone for long.	És nem maradunk sokáig a telefonnál.
It used to be really direct.	Korábban tényleg közvetlen volt.
Every character is beautiful except that.	Minden karakter gyönyörű, kivéve azt.
But this is crazy.	De ez őrültség.
Please use the search box or call for details.	Kérjük, használja a keresőmezőt, vagy hívjon a részletekért.
He left instructions, but no one wanted to read them.	Hagyott utasításokat, de senki sem akarta elolvasni.
A moment later, I will come out and draw your attention to it.	Egy pillanattal később kijövök, és felhívom rá a figyelmet.
But then you have to choose.	De akkor választanod kell.
Thank you for your kind attention.	Köszönöm megtisztelő figyelmüket.
There should be only one set of rules.	Csak egy szabályrendszer legyen.
Sorry you wanted to avoid it.	Sajnáld, amiért meg akart kerülni.
When he left.	Amikor elment.
It will be very, very thick.	Nagyon-nagyon vastag lesz.
I discuss this in more detail below.	Ezt az alábbiakban részletesebben tárgyalom.
But it was worse.	De volt rosszabb is.
But we’ll see how it goes for them if they try.	De majd meglátjuk, hogy megy nekik, ha megpróbálják.
That was serious.	Ez komoly volt.
It was fantastic.	Fantasztikus volt.
These numbers are expected to increase.	Ezek a számok várhatóan növekedni fognak.
This design is made of small heart figures and is quite detailed.	Ez a kialakítás kis szívfigurákból készült, és meglehetősen részletes.
You can't block your way.	Nem zárhatod el az útját.
However, this means that you are essentially creating your own language.	Ez azonban azt jelenti, hogy lényegében a saját nyelvedet alkotod.
And they may end this tonight.	És lehet, hogy ma este véget vetnek ennek.
Stay with them.	Maradj velük.
Same face as last time.	Ugyanaz az arc, mint legutóbb.
He was pushed back.	Visszatolták.
That would mean taking resources away from my wife, my child.	Ez azt jelentené, hogy forrásokat vonnak el a feleségemtől, a gyermekemtől.
I couldn't live beyond that.	Nem tudnék ezen túl élni.
Maybe you know him.	Talán ismered őt.
I need to call some people.	Fel kell hívnom néhány embert.
There was no war here.	Itt nem volt háború.
This pain has changed.	Ez a fájdalom megváltoztatott.
If it happens, it is extremely rare.	Ha megtörténik, az rendkívül ritka.
Everything seemed to be happening away.	Úgy tűnt, minden távol történik.
Whether an organization will do this in the end is yet to be seen.	Hogy végül egy szervezet megteszi-e ezt, az még csak kiderül.
I don't like him anymore.	Nem szeretem őt többé.
He finally found himself, his true self.	Végre megtalálta önmagát, igazi önmagát.
I shouldn't worry too much there.	Nem kellene túl sokat aggódnom ott.
Really hidden link.	Tényleg rejtett link.
The first free morning.	Az első szabad reggele.
He couldn't look at him as he spoke.	Nem tudott ránézni, miközben beszélt.
There was no effect of left vs.	Az alanyok között nem volt hatása a bal vs.
Or at least a relief.	Vagy legalábbis megkönnyebbülés.
The ring has been gone for too long.	A gyűrű túl sokáig eltűnt.
They talked for a long time.	Sokáig beszélgettek.
Do not be afraid.	Ne félj.
But things may be different down there.	De lehet, hogy lent a dolgok másként mennek.
See picture on the left.	Lásd a bal oldali képet.
An old man was lost in the dark.	Egy öregember elveszett a sötétben.
But this is already behind us.	De ez már mögöttünk van.
That's what we want them to do.	Ezt akarjuk, hogy tegyenek.
Later, others talked about their own tears.	Később mások a saját könnyeikről beszéltek.
No one really knew where the boundaries were.	Senki sem tudta igazán, hol vannak a határok.
She loves him.	Szereti őt.
He had a life.	Volt élete.
Believe me, my friends, we don't have to wait long now.	Higgyétek el, barátaim, most már nem kell sokat várnunk.
Your wife may have similar problems.	Lehet, hogy a feleségének is hasonló problémái vannak.
I led them, then five more.	Én vezettem őket, aztán még öt.
This is a mistake.	Ez tévedés.
The line seemed to ring forever.	A vonal mintha örökké csengett volna.
We only do the exercise to do the exercise.	A gyakorlatot csak azért végezzük, hogy elvégezzük a gyakorlatot.
I was called last night to go upstairs.	Tegnap este hívtak, hogy menjek fel.
I'm close to my project.	A projektemhez közel tartom.
But it was too good for him.	De túl jó volt hozzá.
We go to town quite often.	Elég gyakran járunk a városba.
Over time, these groups learned from each other.	Idővel ezek a csoportok tanultak egymástól.
The last more than five years.	Az utolsó több mint öt éve.
Everyone was friendly.	Mindenki barátságos volt.
The words are clear and sharp.	A szavak világosak és élesek.
Experience is not a measure of truth.	A tapasztalat nem az igazság mértéke.
It takes time to listen to people.	Időbe telik, hogy meghallgasd az embereket.
You can send the entire file.	Elküldheti az egész fájlt.
I think we like to save things at the last minute.	Azt hiszem, szeretjük az utolsó pillanatra menteni a dolgokat.
But he didn't have to ask.	De nem kellett megkérdeznie.
People walked the streets.	Az emberek sétáltak az utcákon.
To this day, I do a little.	A mai napig csinálok egy keveset.
We have had enough of our own.	Elegünk van a sajátunkból.
We didn't have to provide anything.	Semmit sem kellett biztosítanunk.
You'll know in an hour.	Egy óra múlva biztosan tudja.
I just have to be better.	Csak jobbnak kell lennem.
I want us to eat and drink near me.	Azt akarom, hogy a közelemben együnk és igyunk.
I was not there.	Nem voltam ott.
They offer many ideas to give your bedroom a special look.	Sok ötletet kínálnak, hogy hálószobáját különleges megjelenéssel ruházza fel.
We haven't seen him since.	Azóta nem láttuk.
I want you to do it.	Azt akarom, hogy csináld.
Good time for sure !.	Jó idő az biztos!.
This is simply an incredible story.	Ez egyszerűen egy hihetetlen történet.
He started again without thinking.	Gondolkodás nélkül újrakezdte.
Not just the kids.	Nem csak a gyerekek.
No, worse than death.	Nem, rosszabb, mint a halál.
It means a lot to our country.	Nagyon sokat jelent hazánknak.
I just couldn't find a comfortable position.	Egyszerűen nem találtam kényelmes pozíciót.
We will return to this question later.	Erre a kérdésre később még visszatérünk.
We had a good time, that's for sure.	Jól éreztük magunkat, az biztos.
Most of us couldn't bring this out.	Legtöbben ezt nem tudtuk kihozni.
The next step is actually the walk.	A következő lépés tulajdonképpen a séta.
More than drawn.	Több mint rajzolt.
Eventually, the woman disappeared and was not found.	Végül a nő eltűnt, és nem találta.
I can't access the source code of this site.	Nem férek hozzá ennek a webhelynek a forráskódjához.
I've never seen anything like them.	Soha nem láttam hozzájuk hasonlót.
The wall can do it.	A fal képes rá.
Then lose a little more.	Akkor veszíts még egy kicsit.
I see how your faith will be tested next.	Látom, hogyan lesz próbára a hited ezután.
Take this home, for example.	Vegyük ezt haza például.
There was all the confusion.	Minden zavarodottság volt.
Bring the mixture to a boil and reduce the heat to medium.	Forraljuk fel a keveréket, majd mérsékeljük a hőt közepesre.
That is a very correct statement.	Ez egy nagyon helyes kijelentés.
He didn't know.	Nem ismerte.
I know he was.	Tudom, hogy ő volt.
Or by force.	Vagy erőszakkal.
That's simply my opinion.	Ez egyszerűen az én véleményem.
In most cases, it was too cold to be outside.	A legtöbb esetben túl hideg volt ahhoz, hogy kint tartózkodjunk.
They said yes.	Igent mondtak.
Second and long, any positive gains are valuable.	Másodszor és hosszú, minden pozitív nyereség értékes.
In the end, you either believe it or not.	Végül vagy elhiszed, vagy nem.
Which they probably did.	Amit valószínűleg meg is tettek.
Interest rates can move.	A kamatok mozoghatnak.
It shows you how to approach the debate correctly.	Megmutatja, hogyan kell helyesen megközelíteni a vitát.
This is true in many ways.	Ez sok szempontból igaz.
I'm sorry, but that's the whole answer.	Sajnálom, de ez a teljes válasz.
We will do our best to persevere until tomorrow.	Mindent megteszünk, hogy kitartsunk holnapig.
It is impossible for me to be so lucky.	Lehetetlen, hogy ilyen jó legyen a szerencsém.
He didn't think, he ran.	Nem gondolkodott, futott.
Very clean animal.	Nagyon tiszta állat.
Yet we say that the mind has a natural capacity for silence.	Mégis azt mondjuk, hogy az elmének természetes képessége van a csendességre.
It was a relief to call him.	Megkönnyebbülés volt őt felhívni.
I liked the last one the best because the leaves were yellow.	Az utolsó tetszett a legjobban, mert a levelei sárgák voltak.
Get dressed and make dinner.	Felöltözni és vacsorát készíteni.
We need to stand up, we need to speak up and we need to speak up.	Fel kell állnunk, fel kell szólalnunk és meg kell szólalnunk.
About eight of them.	Körülbelül nyolc közülük.
It will not be beautiful.	Nem lesz szép.
There is a lot of pressure on it.	Nagy nyomás van rajta.
Such views are innumerable.	Az ilyen nézetek számtalan.
Yet it seemed very close to that.	Mégis úgy tűnt, hogy ez nagyon közel áll ehhez.
Only if you want.	De csak ha akarod.
No one tried.	Senki nem próbálta.
But because he was shocked.	Hanem azért, mert sokkot kapott.
However, he felt quite satisfied.	Azonban meglehetősen elégedettnek érezte magát.
Look at yourself from the outside.	Nézd meg magad kívülről.
But he left the office running better than when he entered.	De jobban futva hagyta el az irodát, mint amikor belépett.
He gave him three out of four.	Négyből hármat adott rá.
In addition, he only sees white or black.	Ezen kívül csak fehéret vagy feketét lát.
They will never come back and claim their cars.	Soha nem fognak visszajönni és igényelni az autóikat.
I hope they call me soon.	Remélem hamarosan behívják.
He just can't stand it.	Egyszerűen nem bírja.
No, you don't have time.	Nincs, nincs időd.
Go over a bridge.	Menj át egy hídon.
I finished my beer.	Befejeztem a söröm.
And it gives him extra protection on the ground.	És további védelmet ad neki a földön.
I looked back.	hátrapillantottam.
The flowers raised their heads.	A virágok felemelték a fejüket.
It wasn't time to find out.	Nem volt itt az ideje, hogy megtudja.
Especially now that he knew who he really was.	Főleg most, hogy tudta, ki is ő valójában.
Both were denied.	Mindkettőt megtagadták.
It's not like everyone wanted to come in.	Nem mintha mindenki be akart volna jönni.
I'm not like you.	Én nem olyan vagyok, mint te.
He couldn't figure out where.	Nem tudta kideríteni, hol.
In this case.	Ebben az esetben.
First, the size of our sample is relatively small.	Először is, a mintánk mérete viszonylag kicsi.
Yes, this is the one.	Igen, ez az.
However, they believe their own lies while telling them.	Azonban elhiszik saját hazugságaikat, miközben elmondják nekik.
I read with my eyes closed.	csukott szemmel olvastam.
Although the requirements were the same.	Bár a követelmények ugyanazok voltak.
This gives users the opportunity to choose from the offerings.	Ez lehetőséget ad a felhasználóknak, hogy a kínálatból válogassanak.
He thought he was right.	Azt hitte, igaza van.
I had to catch a train.	El kellett érnem egy vonatot.
She saw herself instead of her husband.	A férje helyett önmagát látta.
See how many you can think of.	Nézze meg, hányra gondolhat.
That is too little.	Ez túl kevés.
Like those other poor girls.	Akárcsak azok a többi szegény lány.
Also, most of the comments left here are of relatively good quality.	Ezenkívül a legtöbb itt hagyott megjegyzés viszonylag jó minőségű.
I'll run one for you.	Én futok neked egyet.
However, if they are linked, a table is created.	Ha azonban össze vannak kapcsolva, egy táblázat jön létre.
I really liked this paper.	Nagyon tetszett ez a papír.
The party was definitely over.	A bulinak határozottan vége volt.
Glad they saved me some work.	Örült, hogy megmentettek egy kis munkát.
It seemed enough to just be there.	Úgy tűnt, elég csak ott lenni.
Circle the activities you do every day.	Karikázd be azokat a tevékenységeket, amelyeket minden nap végzel.
Some new techniques seem to be good.	Úgy tűnik, néhány új technika jót tesz.
The simple songs were recorded very quickly.	Az egyszerű dalokat nagyon gyorsan rögzítették.
I like the unusual, original names.	Szeretem a szokatlan, eredeti neveket.
I'm done waiting for you.	Befejeztem, hogy rátok várok.
Okay, he felt better than well.	Oké, jobban érezte magát, mint jól.
And now to consider the trip.	És most, hogy fontolja meg az utazást.
Seriously, one more.	Komolyan, még egyet.
Oh, you heard.	Ó, hallottál.
No, I'm sorry you didn't know what gear.	Nem, sajnálom, hogy nem tudta, milyen felszerelést.
This is a great thing in the community.	Ez a nagyszerű dolog a közösségben.
No errors found.	Nem találtunk hibát.
Not nearly enough.	Közel sem elég.
But.	De.
At least we got it back.	Legalább visszakaptuk.
They see me writing and ask.	Látják, hogy írok, és megkérdezik.
I met a guy in high school style.	Összejöttem egy sráccal, középiskolás stílusban.
The school opened there the following year.	Az iskola a következő évben nyílt meg ott.
I have to stay out of this.	Ki kell maradnom ebből.
We're going to see a patient.	Beteglátogatásra járunk.
The work is progressing well.	A munka jól halad.
Someone has to take the first step.	Valakinek meg kell tennie az első lépést.
Come on, if you can.	Gyere, ha tudsz.
This is a popular event.	Ez egy népszerű esemény.
So far everything is working.	Eddig minden működik.
We never lose track of each other.	Soha nem veszítjük el egymás nyomát.
He pulled out his phone and pressed the last call key.	Elővette a telefonját, és megnyomta az utolsó hívás gombot.
Several factors may have contributed to this difference.	Ehhez a különbséghez több tényező is hozzájárulhatott.
Pretty poor role model if you ask me.	Elég szegényes példakép, ha engem kérdezel.
Sometimes he was in terrible danger.	Néha rettenetes veszélyben volt.
This is our survival.	Ez a mi túlélésünk.
Even so, it's too early.	Még így is túl korán.
You have to build a big wall.	Nagy falat kell építeni.
It's like design.	Ez olyan, mint a design.
Our fingers touch each other.	Az ujjaink összeérnek.
And in short, he wondered if that was the point.	És röviden azon tűnődött, vajon ez volt-e a lényeg.
It's easy so far.	Eddig könnyű.
All you have to do is sign up for a service.	Mindössze annyit kell tennie, hogy bejelentkezik egy szolgáltatásra.
If you need to continue cooking, add a little water and continue.	Ha tovább kell főzni, adjunk hozzá egy kevés vizet, és folytassuk.
He couldn't see them.	Nem láthatta őket.
Then he thought differently.	Aztán másra gondolt.
I'm so close.	olyan közel vagyok.
Of course, such code simply needs to be fixed.	Természetesen az ilyen kódot egyszerűen javítani kell.
In fact, you can’t just show that you’re broken.	Valójában nemcsak megmutathatja, hogy elromlott.
Not even to yourself.	Még önmagának sem.
I can see the whole bed from there.	Onnan látom az egész ágyat.
Solid and close.	Szilárd és közel.
And usually it is.	És általában az is.
It doesn't even smell.	Még szag sincs.
I love you guys very much.	Nagyon szeretlek titeket srácok.
You can't see me.	Nem láthat engem.
They couldn't even kill him.	Még csak közel sem tudták megölni.
It may sound unusual, but give it a try.	Lehet, hogy szokatlanul hangzik, de próbáld ki.
The water turned into wine.	A víz borrá változott.
They need us now.	Szükségük van ránk most.
And his life.	És az élete.
Few have seen it come.	Kevesen látták, hogy ez jön.
I was lucky enough to play once a week.	Volt szerencsém hetente egyszer játszani.
He talked to me and took my money.	Beszélgetett velem, és elvette a pénzemet.
I wouldn't.	Nem tenném.
We had a great day with the President today.	Nagyszerű napot töltöttünk ma az elnökkel.
These are not just people’s abilities.	Ezek nem csak az emberek képességei.
Then he said he was much older than you.	Aztán azt mondta, hogy sokkal idősebb nálad.
Minutes before the escape, I informed him of the plan.	Percekkel a szökés előtt tájékoztattam a tervről.
I have to go, you said.	Mennem kell mondtad.
There isn't much else on your homepage.	A kezdőlapján nincs sok más.
I belong to a different class than him.	Én más osztályba tartozom, mint ő.
You might find it fun.	Lehet, hogy szórakoztatónak találja.
This is due to the fact that different subjects follow different models.	Ez annak tudható be, hogy a különböző tantárgyak különböző modelleket követnek.
I found no evidence of this.	Nem találtam erre bizonyítékot.
Just like you.	Pont olyan, mint te.
No pages have been filled out.	Egyik oldalára sem került kitöltés.
This particular aspect gave birth to the title.	Ez a sajátos szempont szülte a címet.
It doesn’t matter how we treat them because they survive.	Nem számít, hogyan bánunk velük, mert túlélik.
Even his ears sounded a little forced.	Még a fülének is kissé erőltetettnek hangzott.
All three would be ideal.	Mindhárom ideális lenne.
Hell, almost every system is shot down.	A pokolba is, szinte minden rendszer le van lőve.
I close my eyes and put my hand on my desk.	Lehunyom a szemem, és az íróasztalomra teszem a kezem.
He stayed, he didn't run.	Maradt, nem futott.
You can, of course, do this a few hours ahead of time.	Ezt természetesen megteheti néhány órával az idő előtt.
But now he had to build a case quickly.	De most gyorsan fel kellett építenie egy ügyet.
You're very interested.	Nagyon érdekelsz.
The door was locked behind us.	Az ajtó mögöttünk zárva volt.
He'll take care of it.	Majd ő gondoskodik róla.
And now they have been found.	És most megtalálták őket.
This allows the patient to better understand this eye procedure.	Így a páciens jobban megértheti ezt a szem eljárást.
We could go elsewhere.	Mehetnénk máshova.
I'm a music teacher in an elementary school.	Zenetanár vagyok egy általános iskolában.
They had to warm him, his core.	Fel kellett melegíteniük őt, a magját.
He pulled to the side.	Oldalra húzódott.
Your consent doesn't matter.	A beleegyezésed nem számít.
It’s still a tiny, tiny piece of the entire market.	Ez még mindig egy apró, apró darabja a teljes piacnak.
So it was awful that it was badly baked.	Szóval szörnyű volt, hogy rosszul sült el.
I just want to go after this.	Csak utána akarok járni ennek.
This time it is better to do it well.	Ezúttal jobb, ha jól csinálja.
The reduced version runs for four hours.	A csökkentett verzió négy órán keresztül fut.
He broke in two during the accident.	A baleset során kettétört.
A mental health history would also be important.	Szintén fontos lenne a mentális egészségtörténet.
They want everything quickly, cheaply and easily.	Mindent gyorsan, olcsón és egyszerűen akarnak.
There was no direct evidence of value.	Nem volt közvetlen bizonyíték az értékre.
A month later.	Egy hónap múlva.
There are some rules we live by.	Van néhány szabály, ami szerint élünk.
These events were not certain.	Ezek az események nem voltak biztos dolgok.
But this post is not about the movie.	De ez a bejegyzés nem a filmről szól.
That's exactly what he said.	Pontosan ezt mondta.
The price is fixed at the price paid today.	Az ár a ma fizetett áron van rögzítve.
He called again.	Újra felhívott.
He was so lucky with the others that he never had anything wrong.	Olyan szerencséje volt a többiekkel, hogy soha nem volt semmi baja.
Early returns say absolutely yes.	A korai visszatérések abszolút igent mondanak.
You did great things.	Nagyszerű dolgokat csináltál.
We didn't see anything.	Nem láttunk semmit.
But he doesn’t know how to turn off work.	De nem tudja, hogyan kapcsolja ki a munkát.
Some vehicle windows break while the vehicle is just sitting.	Néhány jármű ablaka betörik, miközben a jármű csak ül.
It's so easy now.	Ez most olyan könnyű.
This includes financial health, emotional health, and physical health.	Ez magában foglalja a pénzügyi egészséget, az érzelmi egészséget és a fizikai egészséget.
I had to protect him.	Meg kellett védenem őt.
Although for some it may be true.	Bár egyesek számára ez igaz lehet.
Many solutions to this problem are described in the prior art.	Ennek a problémának számos megoldását ismertetik a technika állása szerint.
I was too young at the time to remember.	Túl fiatal voltam akkoriban ahhoz, hogy emlékezzen.
In addition, his financial problems also appeared.	Ezen felül az anyagi gondjai is megjelentek.
Or against rain.	Vagy eső ellen.
Now smile as wide as you can.	Most mosolyogj olyan szélesen, amennyire csak tudsz.
The space is not empty.	A hely nem üres.
I needed the other one.	Kellett a másik.
It runs continuously.	Folyamatosan fut.
This empty feeling ceased to grow in him.	Ez az üres érzés megszűnt növekedni benne.
I'm glad I checked in here.	Örülök, hogy bejelentkeztem ide.
His eyes were full of anger.	A szeme tele volt haraggal.
The bars indicate a standard error.	A sávok szabványos hibát jeleznek.
I would never have done it.	soha nem tettem volna.
As if it wasn’t my throat to shape the sounds.	Mintha nem a torkom lett volna a hangok formálására.
We have a nice close circle of trust.	Szép szoros bizalmi körünk van.
You have to help it spread.	Segítened kell a terjedését.
I thought you love me.	Azt hittem, szeretsz.
If it had been up to us, it would have happened.	Ha rajtunk múlott volna, megtörtént volna.
They understand our language, but we do not understand their language.	Ők értik a nyelvünket, de mi nem értjük az ő nyelvüket.
That’s why it was important for us to play very loudly.	Ezért volt fontos, hogy nagyon hangosan játsszunk.
But then he told me to look up.	De aztán azt mondta, hogy nézzek fel.
There are so many words in this world.	Annyi szó van ezen a világon.
Or it could be.	Vagy lehet.
But they are not just people.	De ők nem csak emberek.
There was a camera in the back corner of the room.	Ott, a szoba hátsó sarkában volt egy kamera.
Your ears hurt the first time you use them.	Fájnak a fülei, amikor először használja őket.
So we reversed our record.	Így hát megfordítottuk a rekordunkat.
I felt treated as a member of the family.	Úgy éreztem, a család egy tagjaként bántak velünk.
We don't really know why he's going.	Nem igazán tudjuk, miért megy.
I was thinking about the house.	a házra gondoltam.
On the contrary.	Sőt, éppen ellenkezőleg.
The parties did not appeal this part of the order.	A felek nem fellebbeztek a végzés ezen részében.
Each cross-section was then analyzed with a digital camera.	Ezután minden keresztmetszetet digitális fényképezőgéppel elemeztünk.
Guys respect each other, boys trust each other.	A srácok tisztelik egymást, a fiúk bíznak egymásban.
A man broke this war.	Egy ember, akit megtört ez a háború.
Consider my offer.	Fontolja meg az ajánlatomat.
Players have to fight their way through the camp.	A játékosoknak át kell küzdeniük magukat a táboron.
Tightly against him.	Szorosan ellene.
He was rejected three times.	Háromszor elutasították.
Did you like the movie.	Tetszett a film.
Without ever telling him.	Anélkül, hogy valaha is elmondta volna neki.
He didn't know how to answer.	Nem tudta, hogyan válaszoljon.
It didn't matter if he looked familiar.	Nem számított, ha ismerősnek tűnt.
They refused to pay.	Nem voltak hajlandók fizetni.
There must be moments like that.	Biztosan vannak ilyen pillanatok.
You knew they were.	Tudtad, hogy vannak.
I learned so much from him.	Annyit tanultam tőle.
There is an easily accessible door on the top panel.	A felső panelen egy könnyen hozzáférhető ajtó található.
And how did he know?	És honnan tudta.
Both have been repaired.	Mindkettő javításra került.
And maybe that's part of the problem?	És talán ez is a probléma része?
If anyone could help, it would be great.	Ha valaki tudna segíteni, nagyon jó lenne.
There is no answer to that.	Erre nincs válasz.
What happened to you was reality.	Ami veled történt, az valóság volt.
You will survive this.	Ezt túl fogod élni.
Or catch him lying.	Vagy elkapja hazugságban.
I stared at him for a very long time.	Nagyon sokáig bámultam őt.
He had a purpose to be here, he had a purpose.	Célja volt itt lenni, célja volt.
He asked if he wanted to go with him.	Megkérdezte, akar-e vele menni.
Pour in water and bring to a boil.	Felöntjük vízzel, és visszaforraljuk.
Decide what you want.	Döntse el, mit akar.
He wanted to live as a human being.	Emberként akart élni.
However, many things are difficult to do well.	Sok dolgot azonban nehéz jól csinálni.
But it was never mentioned.	De soha nem került szóba.
He had to kill.	Gyilkolnia kellett.
Sometimes we just walk.	Néha csak sétálunk.
The death threat came from him.	Tőle jött a halálos fenyegetés.
He handed it to him.	Odanyújtotta neki.
That is why we look forward to seeing you and your friends.	Ezért titeket, barátaitokat nagyon szívesen látunk.
They know they have to follow the rules, my rules.	Tudják, hogy be kell tartaniuk a szabályokat, az én szabályaimat.
A terrible feeling surrounded him.	Szörnyű érzés kerített hatalmába.
He is a boy who loves this city.	Ő egy fiú, aki szereti ezt a várost.
I really hope you are right.	Nagyon remélem, hogy igazad van.
The process is coming to an end.	A folyamat a végéhez közeledik.
It was his turn now.	Most rajta volt a sor.
We will follow the further instructions.	A további utasításokat követni fogjuk.
I can't drive myself.	Nem tudom magam vezetni.
Don’t say anything unless you have to, and don’t do anything until you need to.	Ne mondj semmit, hacsak nem muszáj, és ne csinálj semmit, amíg arra nincs szükség.
He doesn't give me his money to keep an eye on me.	Nem adja oda a pénzét, hogy szemmel tartsam.
It's up to you now.	Most rajtad múlik.
That's all I have time to comment on.	Csak erre van időm kommentálni.
It performs well in this film.	Jó teljesítményt nyújt ebben a filmben.
Only those that were negative were used in this experiment.	Ebben a kísérletben csak azokat használták fel, amelyek negatívnak bizonyultak.
But he went on.	De tovább ment.
Let's count on it.	Számoljunk ezzel.
I really see your father in you.	Nagyon látom benned az apádat.
I don't faint myself.	Én magam nem ájulok el.
Some changes are big.	Néhány változás nagy.
In fact, we come from the same biological parents.	Valójában ugyanazoktól a biológiai szülőktől származunk.
You had nice days.	Szép napjai voltak.
I don't want anything to do with this crazy shit.	Nem akarok semmi közöm ehhez az őrült szarhoz.
It may take some time for them to appear.	Eltarthat egy ideig, mire megjelennek.
She looked at the gun.	A lány a fegyvert nézte.
This should not be repeated, everyone says.	Ennek nem szabad megismétlődnie – mondja mindenki.
It is already available nearby.	Már elérhető közelségben van.
She thinks her boyfriend is too serious.	Úgy gondolja, hogy a barátja túl komoly.
This is great.	Ez nagyszerű.
He loved being examined by this doctor.	Szerette, ha ez az orvos megvizsgáltatta.
I had to do it for them.	Át kellett tennem értük.
You don't know what's going on down there.	Nem tudod, mi folyik odalent.
The second man tried to reach the column.	A második férfi megpróbált elérni az oszlopot.
It's about them and the water.	Róluk és a vízről szól.
Well, it's not quite true.	Nos, nem egészen igaz.
You're lucky to have a hotel bed.	Szerencsés vagy, hogy van egy szállodai ágy.
From home.	Otthonról.
I want to try it.	Ki szeretném próbálni.
There was nothing to make you feel good or to be proud.	Nem volt olyan, ami miatt jól éreznéd magad, vagy büszkének legyünk.
But it couldn't be her hair under her head.	De nem lehetett a haja a feje alatt.
He was standing outside his apartment.	Kint állt a lakásával szemben.
They didn't face each other, they didn't smile.	Nem néztek szembe, nem mosolyogtak.
He wanted him.	Ő akarta őt.
You can say anything about anyone, especially behind you.	Bárkiről mondhatsz bármit, főleg a háta mögött.
Not even a name is mentioned.	Még egy nevet sem említenek.
Back to me.	Vissza rám.
It was an important moment.	Fontos pillanat volt.
I don't feel like saying that.	Nem érzem jól magam, hogy ilyet mondok.
Content marketing is one of the most important marketing for your business.	A tartalommarketing a vállalkozásod számára az egyik legfontosabb marketing.
I decided to go to the countryside with my friends.	Úgy döntöttem, hogy vidékre megyek a barátaimmal.
I should have been in the gap.	résen kellett volna lennem.
That was too much for him.	Ez túl sok volt neki.
He was not in danger.	Nem volt veszélyben.
I'm glad you succeeded.	Örülök a sikerének.
We have to find him.	Meg kell találnunk őt.
It would only take a market leader to follow suit.	Csak a piacvezetőre lenne szükség, hogy másokat is kövessen példájukra.
Even the modern have done things that are quite impossible to explain.	Még a modernek is tettek olyan dolgokat, amelyeket meglehetősen lehetetlen megmagyarázni.
But we like it that way.	De nekünk így tetszik.
This mechanism is the ultimate cause of low back pain.	Ez a mechanizmus a derékfájás végső oka.
Add yourself to the method and you’re done.	Adja hozzá magát a módszerhez, és készen áll.
He ran out of the room.	Kiszaladt a szobából.
And, in fact, the show was made the moment the news came out.	És tulajdonképpen a műsor abban a pillanatban készült el, amikor a hír megjelent.
A weak mind and a strong body result in a weak person.	A gyenge elme és az erős test gyenge embert eredményez.
Adequate and low vs.	Megfelelő és alacsony vs.
They stood on the edge of the tree.	A fa szélén álltak.
Add a little salt and pepper.	Adjunk hozzá egy kis sót és borsot.
Really useful application.	Igazán hasznos alkalmazás.
I thought it had something to do with their position.	Azt hittem, valami köze van a pozíciójukhoz.
He thought the same way we did.	Ugyanúgy gondolkodott, mint mi.
He couldn't trust them.	Nem tudott megbízni bennük.
And he didn't seem to take his child with him.	És úgy tűnt el, hogy nem vitte magával a gyerekét.
You could name others.	Nevezhetnél másokat is.
Everyone seemed to taste the drug.	Úgy tűnt, mindenki megízlelte a drogot.
Everyone except one other than you.	Mindenki, kivéve egy másikat rajtad kívül.
He stopped and introduced himself.	Megállt és bemutatkozott.
The city is divided.	A város megosztott.
I love you to death.	Halálosan szeretem.
People want the real thing.	Az emberek az igazit akarják.
However, the requirements do exist.	A követelmények azonban léteznek.
As a result, the first term is simply constant.	Ennek eredményeként az első tag egyszerűen konstans.
It's still a huge expense.	Ez még mindig hatalmas költség.
Please read carefully.	Kérjük, figyelmesen olvassa el.
You wouldn't need it here.	Itt nem lenne rá szüksége.
In fact, all games.	Valójában az összes játék.
But of course he killed him.	De persze megölte.
But not the state of the button.	De nem a gomb állapota.
Press your fingers down the baking sheet.	Ujjaival nyomkodjuk le a tepsibe.
I don't know if it's a computer error or what.	Nem tudom, hogy számítógépes hiba vagy mi.
He opened the door for them and they went inside.	Kinyitotta nekik az ajtót, és bementek.
After that, things get harder.	Utána a dolgok nehezebbé válnak.
But this is a lie.	De ez hazugság.
But this is even more important today.	De ez ma még fontosabb.
You and my son.	Te és a fiam.
I went that way.	úgy mentem.
I hate sitting.	Utálok ülni.
She doesn't smile this time.	Ezúttal nem mosolyog.
Any advice I welcome, thank you in advance.	Bármilyen tanácsot szívesen fogadok, előre is köszönöm.
So this is just a starting point.	Tehát ez most csak egy kiindulási pontot ad.
This is a story of hope for all of us.	Ez mindannyiunk számára a remény története.
I just talked to him while my phone was on the table.	Most beszéltem vele, miközben a telefonom az asztalon volt.
I saw the world the way people did.	Úgy láttam a világot, ahogy az emberek.
They wanted to play for me.	Nekem akartak játszani.
I've seen one or two older kids do it.	Láttam egy-két idősebb gyereket csinálni.
I wondered what was happening.	Kíváncsi voltam, mi történik.
There was this crazy drinking game too.	Volt ez az őrült ivójáték is.
It will be a big loss for them.	Nagy veszteség lesz számukra.
Their size varies.	Méretük változó.
They are used according to their characteristics and in different areas.	Jellemzőik szerint és különféle területeken használják.
Make yourself comfortable in your bed.	Helyezze magát kényelembe az ágyában.
I saw that he liked it.	Láttam, hogy tetszik neki.
There was a strange silence and no one looked at me.	Furcsa csend támadt, és senki sem nézett rám.
Just stay cool.	Csak maradj hűvös.
Last in, first out.	Utoljára be, elsőként ki.
But there was no time.	De nem volt idő.
They're coming right away.	Azonnal jönnek.
After all, this is what happens.	Végül is ez történik.
This is an excellent card.	Ez egy kiváló kártya.
He didn't know the language to save his life.	Nem tudott a nyelven, hogy megmentse az életét.
The first step is to change it.	Az első lépés az, hogy változtasd meg.
In fact, this whole line seems out of place.	Tulajdonképpen ez az egész sor oda nem illőnek tűnik.
And now that's enough.	És most ebből elég.
We are changing the way the planet works.	Megváltoztatjuk a bolygó működését.
Sometimes we just watch.	Néha csak nézünk.
I'm coming there.	Oda jövök.
I held out my tongue and tried to look at it.	Kinyújtottam a nyelvem és megpróbáltam ránézni.
The country was black and motionless.	Az ország fekete volt és mozdulatlan.
This certainly did not go as planned.	Ez egészen biztosan nem a tervek szerint alakult.
Not yet, not quite.	Még nem, nem egészen.
I didn't sleep all night.	Nem aludtam egész éjjel.
Since then, blood cell counts have become an essential blood test.	Azóta a vérsejtszám elengedhetetlen vérvizsgálattá vált.
And he didn't miss a day.	És egy napot sem hagyott ki.
I just want to show two and hide two.	Csak kettőt akarok megmutatni és kettőt elrejteni.
We will continue to work on this situation in our future work.	A jövőbeni munkánk során továbbra is dolgozunk ezen a helyzeten.
You feel on a different level.	Más szinten érzed.
Make a global decision and step back!	Hozd meg a globális döntést, és lépj vissza!
Some things are difficult.	Néhány dolog nehéz.
Someone said his name.	Valaki kimondta a nevét.
He was scared of others.	Megijedt másokban.
The song has a minimal beat.	A dal minimális ütemű.
I have no use for you.	nincs hasznom belőled.
He knew it was his on the table.	Tudta, hogy az asztalon az övé.
You use the same model for both, which is fine.	Mindkettőhöz ugyanazt a modellt használod, ami rendben van.
Go away.	Elmegy.
He didn't enjoy it.	Nem élvezte.
But some people may like it.	De lehet, hogy néhány embernek tetszeni fog ez.
The final models included the day of the experiment, the treatment, and their interaction.	A végső modellek a kísérlet napját, a kezelést és azok interakcióját tartalmazták.
Oh, he had a bad feeling about it.	Ó, rossz előérzete volt ezzel kapcsolatban.
They are nice.	Szépek.
It was time to have fun.	Itt volt az ideje, hogy szórakozzon.
But wait a minute.	De várj egy pillanatot.
I make my own rules.	Megalkotom a saját szabályaimat.
Be careful not to start rising.	Vigyázz, nehogy elkezdjenek felemelkedni.
I paid, but my parents lost their homes.	Fizettem, de a szüleim elvesztették az otthonukat.
He looked around the house to see who was still present.	Körülnézett a házban, hogy megnézze, ki van még jelen.
Believe me, and that’s what we put into practice every day.	Higgy, és ez az, amit minden nap gyakorlatba ültetünk.
You’ll probably never know, but we do.	Valószínűleg soha nem fogja megtudni, de mi igen.
We can all choose a song.	Mindannyian választhatunk egy dalt.
Maybe that's not quite what happened.	Talán nem egészen így történt.
Let's clarify here.	Tisztázzuk itt.
Growing up, we told each other.	Felnősz, mondtuk egymásnak.
None of the results differed significantly between the two cell lines.	Egyik eredmény sem különbözött szignifikánsan a két sejtvonal között.
That's when you know your career is over.	Ilyenkor tudod, hogy a karriered véget ért.
This record, it would have been a bad feeling to do that.	Ez a lemez, rossz érzés lett volna ezt megtenni.
What was it.	Mi volt az.
And you can see it too.	És te is láthatod.
This is nothing you can ever understand until you go through it.	Ez semmi, amit valaha is megérthetsz, amíg át nem élted.
I felt pressured while working on the program.	Nyomás alatt éreztem magam, miközben dolgoztam a programmal.
He then killed the man's wife and parents while wearing his body.	Ezután megölte a férfi feleségét és szüleit, miközben a testét viselte.
Like you were.	Mint te voltál.
I didn't find this too easy.	Ezt nem találtam túl könnyűnek.
Oh, come on, baby.	Ó, gyerünk, kicsim.
They were too heavy for him.	Túl nehezek voltak neki.
This was the second such box.	Ez volt a második ilyen doboz.
And where there are human problems, there have to be human solutions.	És ahol emberi problémák vannak, ott emberi megoldásoknak kell lenniük.
Finally he spoke again.	Végül ismét megszólalt.
It will be more and more beautiful.	Egyre csodaszép lesz.
Nothing came out now, but my ears are so much better.	Most nem jött ki semmi, de a fülem sokkal jobban van.
You usually have to start small.	Általában kicsiben kell kezdeni.
A car followed me.	Egy autó követett engem.
The staff was really friendly and professional.	A személyzet igazán barátságos és profi volt.
I had twenty years of experience.	Húsz év tapasztalata volt rajtam.
It's like we don't know what year it is.	Mintha nem tudnánk, melyik év ez.
I didn't want to see it.	nem akartam látni.
The decision was made.	A döntés megszületett.
You can't lose with these products.	Ezekkel a termékekkel nem lehet veszíteni.
I say this for three reasons.	Ezt három okból mondom.
Review copy provided by the authors.	A szerzők által biztosított recenziós példány.
So the stress, the pressure was there.	Tehát a stressz, a nyomás ott volt.
Then six times a day.	Aztán naponta hatszor.
He was sitting at the bar next to the computer.	A bárpulton ült, a számítógép mellett.
But relationships are really like that.	De a kapcsolatok valójában ilyenek.
I have other plans with you.	Más terveim vannak veled.
The other tests were performed as previously described.	A többi tesztet a korábban leírtak szerint végeztük.
how wrong you were.	mekkorát tévedtél.
No new boys are coming.	Nem jönnek új fiúk.
It only takes a few people more time to understand things.	Csak néhány embernek több időbe telik, hogy megértse a dolgokat.
Make it a driving force to go beyond your limits.	Tedd hajtóerővé, hogy túllépj a határaidon.
You never have to do that.	Soha nem kell ezt tenned.
I hear, boys, you weren't afraid of danger.	Hallottam, fiúk, nem féltek a veszélytől.
Nothing will change that.	Semmi sem fog változtatni ezen.
Walking on the first day was not easy.	Az első napon sétálni nem volt könnyű.
Well, we are.	Hát mi vagyunk.
It seemed to him that the opportunity had finally come.	Úgy tűnt neki, végre eljött a lehetősége.
Well, you need a lot of things.	Nos, számos dologra van szüksége.
They are both in love.	Mindketten szerelmesek.
The law.	A törvény.
Your name.	A neved.
He tried himself in this and that.	Kipróbálta magát ebben-abban.
Most people prefer to die than ever to travel more than once.	A legtöbben szívesebben halnak meg, mint valaha, hogy egynél többször utazzanak.
He decided not to follow.	Úgy döntött, nem követi.
There is plenty of free parking.	Rengeteg ingyenes parkoló áll rendelkezésre.
Plus, nothing was as it was last year.	Ráadásul semmi sem volt úgy, mint tavaly.
Not everyone is so lucky.	Nem mindenki ilyen szerencsés.
He decided to close the deal.	Úgy döntött, hogy bezárja az üzletet.
As bad as any.	Olyan rossz, mint bármelyik.
But he didn't kill him.	De nem ölte meg.
Buy them a wedding present.	Vegyél nekik nászajándékot.
He didn't take drugs.	Nem drogozott.
We've never seen it.	Soha nem láttuk.
He jumped well and was fast.	Jól ugrott és gyors volt.
I wanted to try myself.	Ki akartam próbálni magam.
I like you very much.	Nagyon kedvellek.
I won't stand any longer.	Nem fogom tovább állni.
Be with him.	Legyen vele együtt.
What we found in the literature review is not like that.	Amit az irodalmi áttekintésben találtunk, az nem ilyen.
You know what we want.	Tudod mit akarunk.
This is a bottle.	Ez egy üveg.
But we are right.	De igazunk van.
When standing, step left to a distance that feels comfortable.	Ha áll, lépjen ki balra, olyan távolságra, amely kényelmesnek érzi magát.
Everyone talked about it.	Mindenki róla beszélt.
Both roads are dangerous.	Mindkét út veszélyes.
It was a good experience.	Jó élmény volt.
Put a drop of each oil in the bottle.	Minden olajból tegyen egy cseppet az üvegbe.
Fill with ice and pour over water.	Töltsük meg jéggel és öntsük fel vízzel.
I have no answers.	Nincsenek válaszaim.
It will be so hard.	Ez olyan nehéz lesz.
That's not good enough.	Ez nem elég jó.
He thought it over.	Elgondolkodtatott.
See you tonight.	Találkozzunk ma este.
You're tired, yes.	Fáradt vagy, igen.
His wife testified the next day.	Felesége másnap tanúvallomást tett.
But someone noticed it and fixed it.	De valaki észrevette, és kijavították.
Otherwise, you can enjoy them warmly.	Ellenkező esetben melegen élvezheti ezeket.
In fact, nothing helped.	Valójában semmi sem segített.
Bad time or something.	Rossz idő vagy ilyesmi.
But at least he said yes.	De legalább igent mondott.
You asked me.	Megkérdeztél engem.
We did nothing but hold hands.	Nem csináltunk mást, mint kézen fogtunk.
We helped students like you achieve their goals and dreams.	Segítettünk a diákoknak, mint te, elérni céljaikat és álmaikat.
He felt it deep inside.	Érezte, mélyen legbelül.
A city that used to be home but no longer.	Egy város, amely korábban otthon volt, de már nem.
I will not share your secret with anyone.	Nem osztom meg senkivel a titkodat.
Her father brought her home.	Az apja hozta haza neki.
Because today it is about more than the movement of air.	Mert ma többről van szó, mint a levegő mozgásáról.
It's not fair that he died.	Nem igazságos, hogy meghalt.
And he becomes a man without legal rights.	És törvényes jogok nélküli emberré válik.
Today was different.	A mai nap más volt.
It was a lot of fun.	Nagyon jó móka volt.
You really don't know what those issues are.	Tényleg nem tudod, mik ezek a kérdések.
He has few friends.	Kevés barátja van.
This was done to make a point.	Ezt azért tették, hogy pontot tegyenek.
That's right.	Ez így van.
I bought it on the spot.	A helyszínen vásároltam.
His eyes looked black, ice cold.	A szeme elfeketedett, jéghidegnek tűnt.
Do it because it will catch you.	Csináld, mert megfog téged.
But they do.	De ők is csinálják.
Your man is back there.	Az embere ott hátul.
Of the family’s fifteen children, only eight survived.	A család tizenöt gyermeke közül csak nyolc maradt életben.
The worst part was that he was right.	A legrosszabb az volt, hogy igaza volt.
The strength tests have been done there for a long time.	Az erőpróbákat már régóta végezték ott.
Just something to keep in mind.	Csak valami észben tartandó.
And they will surely come.	És ilyenek biztosan eljönnek.
You didn't have to think about it.	Nem kellett ezen gondolkodni.
You can see in their eyes how much that means.	Látod a szemükön, hogy ez mennyit jelent.
But we had many different names.	De sok különböző nevünk volt.
They are too strong.	Túl erősek.
Get out of the way now.	Most térj le az útról.
Almost ten years have passed and things look quite different.	Majdnem tíz év telt el, és a dolgok egészen másképp néznek ki.
Most of the time, they don't even think about them.	Leggyakrabban nem is gondolnak rájuk.
I can't travel with you today.	Ma nem tudok veled utazni.
When you build anything, a whole new screen appears.	Bármit megépítve egy teljesen új képernyő jelenik meg.
It started once.	Már egykoron elkezdődött.
Now with you.	Most veled.
He shook his head to clear it.	Megrázta a fejét, hogy kitisztítsa.
The closer the winter is, the worse it will be.	Minél közelebb van a tél, annál rosszabb lesz.
Not even my son.	Még a fiam sem.
My parents have never met anyone who has done these things.	A szüleim soha nem találkoztak senkivel, aki ezeket a dolgokat csinálta volna.
He then left the car.	Ezután elhagyta az autót.
And we need them fast.	És gyorsan szükségünk van rájuk.
I want to see the world.	világot akarok látni.
And now there are new rules.	És most új szabályok vannak.
This camera body is not worth the effort for me.	Ez a kameratest számomra nem éri meg a fáradságot.
The teams are there to help find those girls.	A csapatok azon vannak, hogy segítsenek megtalálni azokat a lányokat.
I really just want to go up and do my thing.	Tényleg csak fel akarok menni és tenni a dolgomat.
A girl's name appeared.	Egy lánynév jelent meg.
It is a window to the world that you control.	Ez egy ablak a világra, amelyet te irányítasz.
Every woman knew this forever.	Ezt minden nő örökké tudta.
The time, as he knew, was short.	Az idő, mint jól tudta, rövid volt.
They know what they're up to.	Tudják, mire készülnek.
Every sight and sound is new.	Minden látvány és hang új.
We included the bear.	Beleszámítottuk a medvét.
And they hate it.	És utálják.
I saw them.	Láttam őket.
No more shock.	Nincs többé sokk.
He won't care.	Nem fog érdekelni.
At half past three, the street was quiet.	Fél háromkor az utca csendes volt.
It has a number of important functions that are essential for the organization.	Számos fontos funkciója van, amelyek nélkülözhetetlenek a szervezet számára.
The total score is determined by the average of the individual.	Az összpontszámot az egyén átlaga határozza meg.
In the end, he would do much more than that.	A végén sokkal többet tenne ennél.
He held out his hand and touched his hand.	Kinyújtotta a kezét, és megérintette a kezét.
Once again: absolutely not true.	Még egyszer: abszolút nem igaz.
Again, nothing happened.	Megint nem történt semmi.
The answer is the same.	A válasz ugyanaz.
She felt weak and clinging to it.	Érezte, hogy gyengének érzi magát, és ragaszkodik hozzá.
No one else seemed to notice the smell.	Úgy tűnt, senki más nem vette észre a szagát.
It will definitely help.	Ez biztosan segít.
It will rain later, but not now.	Később jön az eső, de nem most.
It's only natural.	Ez csak természetes.
The reasons for this are unknown.	Ennek okai nem ismertek.
The sun warmed up and he was about to leave.	A nap melegedett, és indulni készült.
Think of the opposite.	Gondolj az ellenkezőjére.
So it will be.	Így lesz.
However, the image quality is very poor.	A képminőség viszont nagyon gyenge.
We now have two new models.	Most két új modellünk van.
I was late.	elkéstem.
A representative technique is presented in detail.	Részletesen bemutatunk egy reprezentatív technikát.
With you, now.	El veled, most.
In fact, he thought my little nature was special and beautiful.	Valójában azt gondolta, hogy az én kis természetem különleges és gyönyörű.
But he returned immediately.	De azonnal visszatért.
You have the right ideas.	Megvannak a megfelelő ötleteid.
There was nowhere to go.	Nem volt hova menni.
Every corner is completely different.	Minden sarok teljesen más.
But he'll be here soon.	De hamarosan itt lesz.
This system continued.	Ez a rendszer folytatódott.
I have some left.	Nekem maradt néhány.
I just liked it as a concept.	Ez csak mint koncepció tetszett.
Young people need hope.	A fiataloknak reményre van szükségük.
Very convenient to carry.	Nagyon kényelmes hordozható.
The final model was made after data analysis.	A végső modell az adatok elemzése után készült.
However, they were cheaper.	Ugyanakkor olcsóbbak voltak.
The student's mother and a younger brother remained.	A diák édesanyja és egy öccse maradt.
So he continued to work hard.	Így aztán keményen dolgozott tovább.
The lights were low.	A fények alacsonyak voltak.
You can make the cut and go or run the guys.	Megteheti a vágást, és mehet, vagy elfutja a srácokat.
The big jump.	A nagy ugrás.
This is nature, and you are nothing.	Ez a természet, te pedig semmi.
He didn't try to laugh.	Nem próbált nevetni.
He asked him to explain his problem.	Megkérte, hogy magyarázza el a problémáját.
Maybe you would have put it on your head and stopped.	Lehet, hogy a fejére állítottad volna, és megállt volna.
We are only talking about two technical aspects here.	Itt csak két technikai vonatkozásról szólunk.
I’m not saying there won’t be danger, but there should be less.	Nem mondom, hogy nem lesz veszély, de kevesebbnek kellene lennie.
As a father, as a child.	Mint apa, mint gyerek.
He didn't tell me.	Nem szólt hozzám.
This offers them to the market.	Ez kínálja őket a piacra.
Or talk to your local radio or anything else.	Vagy beszélni a helyi rádióval, vagy bármi mással.
Her parents did too.	A szülei is tették.
These statements are incorrect on several levels.	Ezek az állítások több szinten tévesek.
Again, the simple answer is yes.	Ismét az egyszerű válasz igen.
If we experience this.	Ha ezt átéljük.
I am sure it will make your life easier.	Biztos vagyok benne, hogy megkönnyíti az életét.
We don't care about the land.	Nem törődünk a földdel.
He breathed quickly.	Gyorsan lélegzett.
You can figure out the rest.	A többit kitalálhatod.
No complications related to the procedure were observed.	Az eljárással kapcsolatos szövődményeket nem figyelték meg.
It was fun.	Jó móka volt.
Detailed proof remains a practice.	A részletes bizonyítás gyakorlatnak marad.
It is your own opinion that they are valid.	A te saját véleményed, hogy érvényesek.
They are happy to present them in a variety of play situations.	Különféle játékhelyzetek elé állítják őket örömmel.
But it's there.	De ott van.
I want to help with your pain.	Segíteni akarok a fájdalmadon.
The first property considered is the following.	Az első figyelembe vett tulajdonság a következő.
He wants to meet me.	Találkozni akar velem.
This is not normal.	Ez nem normális helyzet.
Therefore, these patients were excluded from our analysis.	Ezért ezeket a betegeket kizártuk elemzésünkből.
It was too important to miss.	Túl fontos volt ahhoz, hogy kihagyjuk.
I walked around the house this morning and thought.	A délelőttöt a házban sétáltam és gondolkodtam.
The best you can do is what you did.	A legjobb, amit tehetsz, amit tettél.
I came from afar.	messziről jöttem.
Accept an idea.	Fogadj el egy ötletet.
And there is a problem.	És van egy probléma.
This is when your brain creates new memories.	Ilyenkor az agyad új emlékeket alkot.
He could only have told him to remove his security issues.	Csak azt mondhatta volna neki, hogy távolítsa el a biztonsági kérdéseit.
I need another weapon.	Kell egy másik fegyver.
You don’t even have to think about how to be negative.	Nem is kell azon gondolkodnod, hogyan legyél negatív.
It looked perfect when they met ten years ago.	Tökéletesnek tűnt, amikor tíz évvel ezelőtt találkoztak.
The two people met before the meeting, the person said.	A két személy a találkozás előtt találkoztak, mondta ez a személy.
Everyone trusts the other.	Mindenki bízik a másikban.
It could be anything out there.	Bármi lehet odakint.
Let him be.	Legyen neki.
You need to make sure these things don’t happen.	Biztosítania kell, hogy ezek a dolgok ne történjenek meg.
It was quite simple.	Egészen egyszerű volt.
Now everyone is looking at the floor.	Most mindenki a padlót nézi.
Which they called themselves anyway.	Aminek amúgy is nevezték magukat.
I like to talk.	Szeretek beszélgetni.
You can go out and do your thing.	Kimehetsz és csinálhatod a dolgod.
People love to hear about the little things.	Az emberek szeretnek hallani az apró dolgokról.
No one knows what my dress looks like.	Senki sem tudja, hogy néz ki a ruhám.
They have to act at the same time.	Egyszerre kell cselekedniük.
Any question was open to discussion if enough people supported it.	Bármely kérdés nyitott volt a vitára, ha elég sokan támogatták.
Not prepared.	Nem készült fel.
Listen to your heart and trust in your body.	Hallgass a szívedre, és bízz a testedben.
It was a bit slow at first.	Eleinte kissé lassú folyamat volt.
A few more seconds and he could have done it.	Még néhány másodperc, és megtehette volna.
His face was red now.	Az arca mostanra vörös lett.
And we didn't have time for it.	És nem volt rá időnk.
I owe them a lot.	Nagyon sokat köszönhetek nekik.
You may have problems.	Lehetnek problémáid.
He must have taken the time to get up here.	Biztosan rászánta az idejét, hogy felkeljen ide.
I was born with eyes.	Szemmel születtem.
And you really have to pay attention to the words.	És tényleg oda kell figyelni a szavakra.
My influence has been there before.	Az én hatásom korábban volt.
There was no visible vehicle.	Nem volt látható jármű.
And they do the same with me.	És velem is ugyanezt teszik.
No appeal was lodged against the decision.	A határozat ellen nem nyújtottak be fellebbezést.
The idea was accepted.	Az ötletet elfogadták.
That's too bad.	Az túl rossz.
Yes, in a rural town.	Igen, egy vidéki városban.
But he is not far away.	De nincs messze neki.
I feel.	Érzem.
You're an old man, he told himself.	Öreg ember vagy, mondta magának.
However, cellular changes may not occur in direct contact with tumor cells.	A sejtváltozások azonban nem a tumorsejtekkel való közvetlen érintkezésben alakulhatnak ki.
That is the reality.	Ilyen a valóság.
I hated working.	Utáltam dolgozni.
It had size and speed.	Volt mérete és sebessége.
And he took it seriously.	És ezt komolyan is vette.
No, wait.	Nem, várj.
Attend an art class.	Vegyen részt egy művészeti órán.
I'll be out most of today.	A mai nap nagy részében kint leszek.
That's why I stopped crying.	Ettől abbahagytam a sírást.
He was not on the wrong side in the fight.	Nem állt a rossz oldalon a harcban.
You left your city in search of food.	Elhagytad a városod élelmet keresve.
There is no good reason for such conditions.	Nincs megfelelő ok az ilyen állapotokra.
They're over it.	Túl vannak rajta.
Cat.	Macska.
Our results suggest that this pattern has occurred.	Eredményeink arra utalnak, hogy ez a minta megtörtént.
And another.	És egy másik.
Students would be younger.	A diákok fiatalabbak lennének.
Some allow for better reading than others.	Egyesek jobb olvasást tesznek lehetővé, mint mások.
It was just an accident.	Csak baleset volt.
You never know what the end will be.	Soha nem tudhatod, hogy mi lesz a vége.
Take him home in front of us.	Vigyél haza előttünk.
I didn't even tell anyone.	Nem is szóltam senkinek.
I told you stories.	Meséltem neked történeteket.
The dog was killed.	A kutyát megölték.
This is not quite true.	Ez nem egészen igaz.
When he walked, he chose his own path.	Amikor sétált, a saját útját választotta.
Data were compared with healthy controls.	Az adatokat egészséges kontrollokkal hasonlították össze.
Big and open.	Nagy és nyitott.
And they didn't come without a price.	És nem jöttek ár nélkül.
The sun is just one side.	A nap csak az egyik oldal.
Get to know them before you meet them!	Ismerje meg őket, mielőtt találkozna velük!
Everyone to worry about.	Mindenkit aggódni.
He said he would pay as soon as he sold.	Azt mondta, azonnal fizet, amint eladja.
He wouldn't have been there.	Nem lett volna ott.
This happened to those who died and returned.	Ez történt azokkal, akik meghaltak és visszatértek.
Every single person in all walks of life.	Minden egyes ember a társadalom minden rétegében.
The eyes were big.	A szemek nagyok voltak.
This is a good day for him.	Ez egy jó nap rá.
Think about what to say to your son.	Gondolkodni azon, mit mondjon a fiának.
Just practice this one step for a week.	Egy hétig csak gyakorold ezt az egy lépést.
This must be done here as well.	Ezt itt is meg kell tenni.
You'll know the color is ready.	A színről tudni fogod, hogy kész.
That's not cool.	Ez nem menő.
Please share our details and tell everyone.	Kérjük, ossza meg adatainkat, és mondja el mindenkinek.
He never had a family.	Soha nem volt családja.
Not to this day.	A mai napig nem.
He wanted to focus on his career.	A karrierjére akart koncentrálni.
I have to help my team.	Segítenem kell a csapatomnak.
He saw him rise.	Látta felemelkedni.
They beat me on the leg.	Lábon vertek.
Choose today.	Válassz még ma.
Prepare your tools.	Készítse elő szerszámait.
Fulfilled.	Teljesült.
I used them daily.	Naponta használtam őket.
But it is not set in stone.	De ez nincs kőbe vésve.
If so, your name will appear in the title.	Ha igen, akkor a címben szerepelni fog a neve.
The effect was immediate.	A hatás azonnali volt.
Be someone who looks at the positive sides of situations.	Legyen valaki, aki a helyzetek pozitív oldalait nézi.
In fact, that's why you got sick for the first time.	Valójában ezért lettél először beteg.
You know them.	Tudod azokat.
In addition, the defendant did not object to the instructions received.	Ezenkívül az alperes nem kifogásolta a kapott utasításokat.
The ball seemed to last for an eternity.	Úgy tűnt, hogy a labda egy örökkévalóságig eltart.
This book reports and reviews such work.	Ez a könyv egy ilyen munkáról számol be és tekint át.
I can’t back down just because I’m nervous.	Nem hátrálhatok meg csak azért, mert ideges.
We couldn’t drive across the bridge without thinking.	Nem tudtunk áthajtani a hídon anélkül, hogy ne gondolnánk.
In fact, our services were never needed.	Valójában szolgáltatásainkra soha nem volt szükség.
Women wanted to be her, men wanted to be with her.	A nők ő akartak lenni, a férfiak vele akartak lenni.
It took place in dry weather conditions.	Száraz időjárási körülmények között zajlott.
I got into this situation.	Ebbe a helyzetbe kerültem.
And everywhere else.	És mindenhol máshol.
And of course it's for me.	És persze nekem való.
I knew this would be the time to send it.	Tudtam, hogy ez lesz az alkalom, hogy küldjek.
Then he turned to him and said things that were not true.	Aztán feléje fordult, és olyan dolgokat mondott, amelyek nem voltak igazak.
Work is definitely needed here.	Itt mindenképp munkára van szükség.
It's free and only takes a few seconds.	Ingyenes, és csak néhány másodpercet vesz igénybe.
You finally realize that you are really fat.	Végül rájössz, hogy tényleg kövér vagy.
Mom hasn't had a date yet.	Anyának még nem volt randevúja.
These are user modes.	Ezek felhasználói módok.
The court cannot therefore examine questions of fact.	A bíróság tehát nem vizsgálhat ténykérdéseket.
We have a lot to do in the morning.	Reggel sok dolgunk van.
Some were worried about the possible consequences for themselves and their families.	Néhányan aggódtak a saját magukra és családjukra gyakorolt ​​lehetséges következmények miatt.
He was quite interested.	Eléggé érdekelte.
It actually does a good job.	Tulajdonképpen jót tesz a munkájában.
But there was no immediate effect.	De nem volt azonnali hatás.
He takes his little chair everywhere to get to higher places.	Mindenhová viszi a kis székét, hogy magasabb helyekre jusson.
Why do you look so sad, he asked.	Miért nézel olyan szomorúnak, kérdezte.
It looked like one of those games.	Úgy nézett ki, mint az egyik ilyen játék.
Accept it as it is.	Fogadd el úgy, ahogy van.
In a sense, an entire band would have taken it from this.	Bizonyos értelemben egy teljes zenekar elvett volna ebből.
He wanted to change the past.	Meg akarta változtatni a múltat.
They stay good friends.	Jó barátok maradnak.
He was exactly the right person.	Pontosan a megfelelő személy volt.
Pick up a bit of speed and complete the speed again.	Vedd fel egy kicsit a sebességet, és ismét teljes a sebesség.
Whatever the value will be then.	Bármilyen érték is lesz akkoriban.
He got closer and closer.	Egyre közelebb került.
Sensual joy is the purpose of such a person’s life.	Az érzéki öröm az ilyen ember életének célja.
The service was very fast with a friendly nature.	A kiszolgálás nagyon gyors volt, barátságos természettel.
He tells a story.	Egy történetet mesél el.
You won't do it in a year.	Egy év múlva már nem fogod megtenni.
You and your people will return.	Te és az embereid visszatérsz.
Step up and take control.	Lépj fel és vedd át az irányítást.
This trust, in turn, will generate desire and effort.	Ez a bizalom viszont vágyat és erőfeszítést fog generálni.
We have similar, albeit more advanced, technology.	Hasonló, bár fejlettebb technológiával rendelkezünk.
They were here.	Itt voltak.
The lead single is the title track.	A vezető kislemez a címadó dal.
But he didn't expect the man to choose her.	De arra nem számított, hogy a férfi őt fogja választani.
Not only the only solution, but also the best.	Nem csak az egyetlen megoldás, hanem a legjobb is.
That is their strength.	Ez az erejük.
I say thank you.	azt mondom köszönöm.
I play with ears.	füllel játszom.
So this protects the other defendant he represents.	Tehát ez megvédi az általa képviselt másik alperest.
I wondered what his memory might be in him.	Kíváncsi voltam, vajon milyen emléke lehet benne.
You can easily take the best photos possible on a phone.	Egyszerűen a lehető legjobb fényképeket készíti egy telefonon.
Talk to him further.	Beszélgess vele tovább.
It may take a few days for me to get it out.	Lehet, hogy beletelik pár napba, míg kihozom.
It’s easy to see why this has to be the case.	Könnyű belátni, miért kell ennek így lennie.
I like later ones better.	A későbbieket jobban szeretem.
They need to share the story and experience the reaction.	Meg kell osztaniuk a történetet, és meg kell tapasztalniuk a reakciót.
He didn't know why.	Hogy miért, azt nem tudta.
What! 	Mit!
grave.	sírna.
Silence does not seem to be the opposite of sound.	A csend, úgy tűnik, nem a hang ellentéte.
There is no sign that my sister is still in her body.	Semmi jele annak, hogy a nővérem még mindig a testében van.
We closed the door.	Bezártuk az ajtót.
We became their first customer.	Mi lettünk az első ügyfelük.
It's similar here.	Itt is hasonló.
So now we have to start.	Tehát most el kell kezdenünk.
They were already scheduled to try the next night.	Már a következő estét kikötötték a próbálkozásra.
I didn't ask him.	nem kérdeztem tőle.
Another section indicates an error.	Egy másik szakasz hibát jelez.
Two kids, girls.	Két gyerek, lányok.
The third layer is the network layer.	A harmadik réteg a hálózati réteg.
Have fun.	Érezd jól magad.
It seemed like a good deal to him.	Jó üzletnek tűnt neki.
It’s very simple and only takes a few moments.	Ez nagyon egyszerű, és csak néhány pillanatot vesz igénybe.
None of us cared what was going on.	Egyikünkkel sem érdekelte, hogy mi történik.
The problem is anger management.	A probléma, a haragkezelés.
We agree with this conclusion.	Ezzel a következtetéssel egyetértünk.
An hour later there was a sign on the left.	Egy óra múlva a bal oldalon volt egy tábla.
This guy could do it.	Ez a fickó megtehetné.
It's a really long walk.	Igazán hosszú séta.
After the age of ten, his career ended.	Tíz éves kora után karrierje véget ért.
That is what is in front of you now.	Ez az, ami most előtted van.
One of my friends doesn’t like women who like men.	Az egyik barátom nem szereti a férfiakat kedvelő nőket.
This is a difficult but necessary task.	Ez nehéz, de szükséges feladat.
The data are based on four independent experiments.	Az adatok négy független kísérleten alapulnak.
Give it to him.	Add neki.
The whole process was repeated twice.	Az egész folyamatot kétszer megismételték.
Unfortunately, these plans must also be postponed now.	Sajnos most ezeket a terveket is el kell halasztani.
We make sure we offer you the best options.	Gondoskodunk arról, hogy a legjobb lehetőségeket kínáljuk Önnek.
I hate myself.	Utálom magam.
Two different methods were used.	Két különböző módszert alkalmaztak.
I'm trying to find a way.	Megpróbálok utat találni.
There are many important examples of history in each of them.	Mindegyikre számos fontos példát lehetne hozni a történelemből.
I've seen it once or twice.	Egyszer-kétszer láttam.
There are three different types.	Három különböző típus létezik.
Much of this begins with your choice of media.	Ennek nagy része a médiaválasztásoddal kezdődik.
And this is the internet.	Ez pedig az internet.
I did things and didn’t finish.	Megcsináltam dolgokat, és nem fejeztem be.
We are currently one of the largest areas in the state.	Jelenleg az állam egyik legnagyobb területe vagyunk.
He died within hours.	Órákon belül meghalt.
He was a really good thing for me.	Ő igazán jó dolog volt számomra.
This never happens.	Ez soha nem történik meg.
Private murder is murder.	A magángyilkosság gyilkosság.
Current daily values ​​displayed for comparison.	Összehasonlítás céljából megjelenített jelenlegi napi értékek.
It was comfortable.	Kényelmes volt.
Hell, that's more my line.	A pokolba is, ez inkább az én vonalam.
They are looking for companies that perform well.	Olyan cégeket keresnek, amelyek jól teljesítenek.
He walked with his hands backwards.	Hátra tett kézzel sétált.
This time, however, we performed five short student games.	Ezúttal azonban öt rövid diákjátékot adtunk elő.
It was rare for him to do anything for him so personally.	Ritkán fordult elő, hogy bármit ennyire személyesen tett érte.
It's time to catch up.	Itt az ideje, hogy utolérjék.
We will have to use the.	Használnunk kell majd a.
Explain the importance of these two lines.	Magyarázza meg ennek a két sornak a fontosságát!
There was a player in the game who couldn’t stand it very much.	Volt egy játékos a játékban, akit nagyon nem tudott elviselni.
Each song is a new experience.	Minden dal egy új élmény.
He was obviously wrong.	Nyilvánvalóan tévedett.
I love it that way.	Én így szeretem.
He only had seconds.	Csak másodpercei voltak.
When things fall silent.	Amikor a dolgok elcsendesednek.
We hurt, he says, so let's hurt him.	Fájtunk, mondja, hát bántsunk.
But everyone could tell what was happening.	De mindenki elmondhatta, mi történik.
This is essential.	Ez elengedhetetlen.
They saved themselves for this match.	Erre a meccsre mentették magukat.
That means the world to me.	Ez jelenti számomra a világot.
Weak, but better.	Gyenge, de jobb.
Good, honest, hard work.	Jó, becsületes, kemény munka.
So get out.	Szóval kiszáll.
This card meant a lot to me.	Nagyon sokat jelentett nekem ez a kártya.
These moments pass quickly.	Ezek a pillanatok gyorsan elmúlnak.
However, know that there is nothing to fear.	Azonban tudd, hogy nincs mitől félni.
His face showed nothing.	Az arca nem mutatott semmit.
Yes, you may be at the front of the room.	Igen, lehet, hogy a szoba elején vagy.
Cases where performance was reported in only one language were not included.	Azok az esetek, amikor a teljesítményről csak egy nyelven számoltak be, nem szerepeltek.
But they didn't last long.	De nem sokáig folytatták.
They arrived again in a week.	Egy hét múlva újra megérkeztek.
She has two or three children.	Két-három gyereke van.
Give him a chance to show he has changed.	Adj neki lehetőséget, hogy megmutassa, megváltozott.
I miss the moments.	Hiányoznak a pillanatok.
It worked.	Működött.
There is probably some truth in this explanation.	Valószínűleg van némi igazság ebben a magyarázatban.
But we know the results.	De ismerjük az eredményeket.
Her body tells him.	A teste elmondja neki.
He was right the first time.	Első alkalommal igaza volt.
I will receive the letter in the morning.	Reggel megkapom a levelet.
We are not against discussing this issue.	Nem vagyunk ellene ennek a kérdésnek a megvitatása.
Useful for discussions.	Hasznos vitákhoz.
I wanted more than mine.	Többet akartam, mint ami az enyém volt.
You can even be on top now.	Most akár a csúcson is lehet.
They can hardly believe it.	Alig hiszik el.
It's my end.	Az én végem.
I haven't experienced any since.	Azóta egyiket sem tapasztaltam.
They practice until they are ready to drop, but they persevere.	Addig gyakorolnak, amíg készen állnak a leejtésre, de kitartanak.
And oh, the sun felt so good on her skin.	És ó, a nap olyan jól érezte magát a bőrén.
It wasn't ready yet.	Még nem volt kész.
There were two other girls inside.	Két másik lány volt bent.
I'm fucking home.	Kibaszottul itthon vagyok.
Fun and funny.	Szórakoztató és vicces.
I love my dog.	Szeretem a kutyámat.
There is only one way to save our friend.	Csak egy mód van a barátunk megmentésére.
You'll love this, it's pretty funny.	Imádni fogod ezt, elég vicces.
I like!.	Szeretem!.
He used to work for you.	Korábban neked dolgozott.
As it was for him.	Ahogy neki volt.
But new relationships can be built in that history.	De abban a történelemben új kapcsolatokat lehet építeni.
Spring is quiet most of the year.	Az év nagy részében a tavasz csendes.
The market is simply too small.	Egyszerűen túl kicsi a piac.
I had a super room with flowers.	Volt egy szuper szoba virágokkal.
To try the accused.	Hogy megpróbálja a vádlottat.
He didn't feel right.	Nem érezte helyesnek.
No one seemed to miss any of them.	Úgy tűnt, senkinek sem hiányzott egyikük sem.
We can find them.	Megtalálhatjuk őket.
I know you want to save the world.	Tudom, hogy meg akarod menteni a világot.
You need to listen to that part of the interview.	Meg kell hallgatnia az interjúnak azt a részét.
The health care system has collapsed.	Az egészségügyi rendszer összeomlott.
However, my views have changed.	A nézeteim azonban megváltoztak.
He prepared for the day again.	Megint felkészített a napra.
Everything was normal when it happened.	Minden normális volt, amikor megtörtént.
A lot of people have to take care of it.	Nagyon sok embernek kell vigyáznia rá.
Then you will come to live with us.	Akkor jössz hozzánk lakni.
He is his own person.	Ő a saját személye.
He's been there a long time.	Már jó ideje ott van.
Ten minutes later, two other men arrived.	Tíz perccel később két másik férfi érkezett.
That's what my friend liked to say.	Ezt szerette a barátom mondani.
We were completely torn apart.	Teljesen elszakítottak minket.
Stir and allow to brown.	Keverjük körbe és hagyjuk barnulni.
I looked after him and we closed our eyes.	Utána néztem, és összecsuktuk a szemünket.
It's just about the code.	Ez csak a kóddal kapcsolatos.
If it is, do it.	Ha ez, csináld azt.
Continue cooking until the mixture boils.	Folytassa a főzést, amíg a keverék fel nem forr.
Read ahead online to make an informed decision.	Olvasson előre online, hogy megalapozott döntést hozzon.
Compiling some of them takes more time and energy.	Némelyikük összeállítása több időt és energiát igényel.
Others said they were only in it for the money.	Mások azt mondta, hogy csak a pénz miatt voltak benne.
I think it's a big money struggle, and that's it.	Szerintem ez egy nagy pénzharc, és ennyi.
But it's not that simple.	De ez nem ilyen egyszerű.
There are too many and too few.	Túl sok és túl kevés is van.
Then we left.	Aztán elindultunk.
In their context, the simple yes or no was not enough.	Az ő kontextusukban az egyszerű igen vagy nem volt elég.
Did you think when you started doing this?	Gondolta volna, amikor elkezdte, hogy ilyen lesz?
Then he was told to get up.	Aztán azt mondták neki, hogy keljen fel.
I noticed a signal.	Észrevettem egy jelet.
He got together so fast.	Olyan gyorsan összejött.
Our next thing.	A következő dolgunk.
Check and enter to occupy your city.	Ellenőrizze és adja meg, hogy elfoglalja a városát.
I know it seems hard to believe, but yes.	Tudom, hogy nehéznek tűnik elhinni, de igen.
We took it on the road and it worked.	Elvittük az úton, és működött.
We must act in the world to survive.	A világban kell cselekednünk a túlélés érdekében.
The space has never become another store.	A tér soha nem lett egy másik bolt.
I spent some time.	Töltöttem egy kis időt.
All participants gave their written consent to participate in the study.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adta a vizsgálatban való részvételhez.
He just described what went in and then what came out.	Csak leírta, mi ment be, majd mi jött ki.
Everyone was in danger.	Mindenki veszélyben volt.
Use the tool provided with your distribution.	Használja a disztribúciójában kapott eszközt.
Guys fall in love easily.	A srácok könnyen beleszeretnek.
The right person listens to them, what they say.	A megfelelő ember meghallgatja őket, az általuk elmondottakat.
It comes from my parents and their parents in front of them.	A szüleimtől és az előttük lévő szüleiktől származik.
He had good eyes too.	Neki is jó szeme volt.
There was no point in fighting them.	Nem volt értelme harcolni velük.
They don't deal with sales.	Nem az értékesítéssel foglalkoznak.
Never heard of it.	Soha nem hallottam róla.
But he did the opposite.	De az ellenkezőjét tette.
The first is your own page.	Az első a saját oldala.
I would die and end it.	Meghalnék és véget vetnék neki.
Exit the building.	Tegye ki az épületből.
The struggle to preserve the flowers continues.	Folytatódik a küzdelem a virágok megőrzéséért.
But it faces challenges.	De kihívásokkal néz szembe.
Give the man a rule and you will lose your mind.	Adj az embernek egy szabályt, és elveszed a gondolatot.
If you really wanted to, you could do this double.	Ha nagyon akarná, meg tudná csinálni ezt a duplát.
It could still be debated.	Lehetne még vitázni róla.
Good piece.	Jó darab.
We would talk about our lives and laugh.	Beszélgetnénk az életünkről és nevetnénk.
As if there were other options.	Mintha más lehetőségek is lennének.
She really wants to be with him.	Nagyon szeretne vele lenni.
Her breathing was slow and easy at rest.	Légzése lassú és könnyű volt a nyugalomban.
So it can be hard to look at the pictures.	Szóval nehéz lehet megnézni a képeket.
This time the situation was different.	Ezúttal más volt a helyzet.
Falling in the mouth instead of the actual one.	Szájba esés a tényleges helyett.
So this is the first step.	Ez tehát az első lépés.
Funny things too.	Vicces dolgok is.
He could never catch up.	Soha nem tudta utolérni.
They didn't seem to be there before.	Úgy tűnt, korábban nem jártak ott.
You didn't have to be with him.	Nem kellett vele lenni.
Note that we need to choose the size and steps of the window.	Vegye figyelembe, hogy meg kell választanunk az ablak méretét és lépéseit.
Your parents do this to their own children.	A szüleid ezt teszik a saját gyerekeikkel.
Cancer in particular deals with cancer.	Különösen sok tanulmány foglalkozik a rákkal.
But these were just stories.	De ezek csak történetek voltak.
What is this?	Ez mi?
And your offer is kind.	És az ajánlatod kedves.
You put words in your mouth.	Szavakat adsz a szájába.
I only went into town four times a day.	Egy nap csak négyszer mentem be a városba.
Enough lost here.	Elég elveszett itt.
What a story they had to tell back home.	Milyen történetet kellett elmesélniük odahaza.
My brothers and sisters, when they stop you, forget who you are.	Testvéreim, amikor megállítanak benneteket, felejtsétek el, kik vagytok.
This result is incorrect as shown below.	Ez az eredmény hibás, amint az alább látható.
Orders are orders.	A megrendelések megrendelések.
Take one step at a time.	Egyszerre egy kis lépést.
You have a choice.	Van választási lehetőséged.
This leaves a mark on the person.	Ez nyomot hagy az emberben.
Twenty minutes from now it's coffee time.	Húsz perc múlva itt a kávéfőzés ideje.
Once again: things are not that simple.	Még egyszer: a dolgok nem ilyen egyszerűek.
Two mechanisms have been proposed to explain this movement.	Két mechanizmust javasoltak ennek a mozgásnak a magyarázatára.
Thank you for your warm welcome.	Köszönjük szívélyes fogadtatását.
Lovers.	Szerelmesek.
I think you'll be happy for him.	Szerintem örülni fogsz neki.
I can't imagine how it ended down there.	Nem tudom elképzelni, hogyan végződött odalent.
There are many ways to get there.	Számos módja van annak, hogy innen oda költözz.
Tell everyone to do their best not to judge anything.	Mondd meg mindenkinek, hogy tegyen meg mindent, hogy ne ítéljen el semmit.
I am comforted by this.	Ezzel megvigasztalódok.
That was something they wanted.	Ez volt valami, amit akartak.
Not enough energy.	Nincs elég energia.
It doesn't really make sense.	Ennek valójában semmi értelme.
There had to be a reason for this insurance.	Ennek a biztosításnak oka kellett, hogy legyen.
Although I'm getting better every day.	Bár napról napra jobban vagyok.
Clear the display.	Töröljük a kijelzőt.
I tried, believe me.	Megpróbáltam, hidd el.
Not too fast, not too slow.	Nem túl gyorsan, nem túl lassan.
And that helps special teams because of the situation on the field.	És ez segít a speciális csapatoknak, mert a mező helyzete.
Everyone seems to have been waiting for this.	Úgy tűnik, mindenki erre várt.
And they worked.	És dolgoztak.
This is obvious and will never change.	Ez nyilvánvaló, és soha nem fog változni.
He drank another drink.	Ivott még egy italt.
He went out and looked up.	Kiment és felnézett.
It's a kind of secret.	Ez egyfajta titok.
Just give it a try.	Csak próbáld ki.
There is no one else in the world.	Nincs senki más a világon.
I'm just telling you to talk to people.	Csak azt mondom, hogy beszélj az emberekkel.
My father persuaded me.	Apám rávett.
I don't care how old he is.	Nem érdekel, hány éves.
We then decided to use the latter as the main reference.	Ezután úgy döntöttünk, hogy ez utóbbiakat használjuk fő referenciaként.
He heard without hearing.	Hallás nélkül hallott.
Or you want to do it.	Vagy szeretné megtenni.
Sometimes he even enjoyed it.	Néha még élvezte is.
Few have tried.	Még csak kevesen próbálkoztak.
Or someone else.	Vagy valaki más.
He clenched his chest.	A mellkasát szorította.
With that, things got in place.	Ezzel a dolgok a helyükre kerültek.
Don't rely on luck.	Ne bízd a szerencsére.
They feel difficult to understand and accept.	Úgy érzik, nehéz megérteni és elfogadni.
My answer is as follows.	A válaszom a következő.
Standing there with a half smile on his face.	Ott állva félmosollyal az arcán.
Send it directly to your office.	Küldje el közvetlenül az irodájába.
Get up, son.	Kelj fel, fiam.
when they went to sleep.	, amikor elmentek aludni.
Even the key.	Még a kulcsot is.
He couldn't get it fast enough.	Nem tudta elég gyorsan megszerezni.
I really like him thank you very much !!.	Nagyon szeretem őt nagyon köszönöm!!.
I will definitely read again.	Biztosan újra fogom olvasni.
They are not needed.	Nincs rájuk szükség.
Of course, there is nothing we can do about it.	Természetesen semmi ilyesmit nem tehetünk.
Specific blood cells do not matter.	Az adott vérsejtek nem számítanak.
My hands are clasped around my glass.	Kezeim a poharam köré kulcsolódnak.
The plane lands.	A repülő leszáll.
It never let me down.	Ez egyszer sem hagyott cserben.
If she’s not here, the woman won’t even ask halfway through the time.	Ha nincs itt, a nő az idő felében meg sem kérdez.
The overall survival of these two groups was analyzed.	E két csoport teljes túlélését elemeztük.
But you can do them.	De meg tudod tenni őket.
I'd rather ask you to turn down the TV.	Inkább megkérem, hogy halkítsa le a tévét.
Better understandable, better tested, better supported by evidence.	Jobban érthető, jobban tesztelt, jobban alátámasztják a bizonyítékok.
He sat down.	Ő leült.
There were many children among the dead.	A halottak között sok gyerek is volt.
The approach must therefore be the same.	A megközelítésnek tehát azonosnak kell lennie.
You support the work of the church.	Támogatod a gyülekezet munkáját.
Sometimes four to five times a week.	Néha négyszer-ötször egy héten.
He snuggled back into my bed in my room.	Visszabújt az ágyamba a szobámban.
It helps to have someone to talk to.	Segít, ha van kivel beszélni.
I really hope you understand if you don’t ask anything.	Nagyon remélem, hogy megértesz, ha nem kérdezel semmit.
Or not, it's up to you.	Vagy nem, ez rajtad múlik.
Others went and helped them home.	Mások elmentek és segítettek nekik otthon.
In addition, a general benefit of living organisms was observed in both experiments.	Ezen túlmenően mindkét kísérletben az élőlények általános előnyét figyelték meg.
They want money, he thought.	Pénzt akarnak, gondolta.
I'm an adult woman.	Felnőtt nő vagyok.
Others suddenly act.	Mások hirtelen fellépnek.
Don't ask the player these days.	Manapság ne kérdezd meg a játékost.
Everything is gone.	Minden eltűnt.
Five cases were collected.	Öt ügyet gyűjtöttek össze.
What a great idea.	Micsoda remek ötlet.
They never work.	Soha nem dolgoznak.
I think we need more love in the world.	Azt hiszem, több szeretetre van szükségünk a világban.
There was a lot of rain and the ground was soft.	Sok eső esett és puha volt a talaj.
Same as the last two years.	Ugyanaz, mint az elmúlt két évben.
I found a family, a family found me.	Családot találtam, egy család talált rám.
There has been no significant change since then.	Azóta nem történt jelentős változás.
And you didn't care about others.	És te nem törődtél másokkal.
Well, not really.	Nos, nem igazán.
It is better not to forget this.	Ezt jobb nem felejteni.
This will help you exercise with less pressure.	Ez segít abban, hogy kisebb nyomással gyakoroljon.
He's tough.	Ő kemény.
We are finally bringing our sons home.	Végre hazahozzuk a fiainkat.
Say nonsense.	Mondj hülyeséget.
It really means a lot to me.	Ez tényleg sokat jelent nekem.
This is not such a big deal in itself.	Ez önmagában nem olyan nagy ügy.
He tried to save her.	Megpróbálta megmenteni.
Just so many resources, you see, and so many groups of people.	Csak annyi erőforrás, látod, és annyi embercsoport.
He had the strength to do that.	Ehhez volt ereje.
I saw him.	Láttam őt.
Customers were confused.	Az ügyfelek összezavarodtak.
When to eat.	Mikor kell enni.
In schooling.	Az iskoláztatásban.
The result is unknown.	Az eredmény ismeretlen.
Both are pretty solid.	Mindkettő elég szilárd.
I hated going out.	Utáltam kimenni.
So we stayed.	Szóval maradtunk.
Share your feedback and views in the comments section.	Ossza meg visszajelzéseit és nézeteit a megjegyzések részben.
We never really thought about it.	Soha nem gondoltunk erre igazán.
These other people want to cut you to hell.	Ezek a többi ember ki akarja vágni a pokolba.
Everyone who knew him knew the truth.	Mindenki, aki ismerte, tudta az igazságot.
There was no way we could handle that.	Sehogy sem tudtunk megbirkózni ennyivel.
At his neck.	A nyakánál.
You can make a very interesting relationship.	Nagyon érdekes kapcsolatot alakíthat ki.
We loved them, there were two of them.	Imádtuk őket, volt kettő is belőle.
This in itself is a form of control.	Ez önmagában az ellenőrzés egy formája.
We need each other.	Szükségünk van egymásra.
Yes, something happened.	Igen, történt valami.
But if you don’t do anything, there will be no results.	De ha nem csinálsz semmit, akkor nem lesz eredmény.
A few days later, the man returned to the bar.	Néhány nappal később a férfi visszatért a bárba.
You haven't met him yet.	Még nem találkoztál vele.
I had enough trouble tracking my own.	Elég gondom volt a sajátomat nyomon követni.
He asked about several things.	Több dologról is kérdezett.
What a yes.	Micsoda igen.
Or you can go for it.	Vagy mehetsz rá.
The child did good.	A gyerek jót tett.
But if you test in your own code base, it works.	De ha a saját kódbázisában tesztel, ez működik.
He lost.	Elveszített.
I'll contact you again.	Újra felveszem veled a kapcsolatot.
But a good sign for others.	De jó jel másoknak.
Tell him straight from his shoulder that this is not going to work.	Mondd meg neki egyenesen a válláról, hogy ez nem megy.
Then everyone is rushing.	Akkor mindenki rohan.
There was still something they had to do.	Még mindig volt valami, amit tenniük kellett.
I heard what sounded like a normal conversation.	Hallottam, ami normális beszélgetésnek hangzott.
It would be funny.	Vicces lenne.
For a while, nothing was visible.	Egy ideig semmi sem látszott.
I'm lucky.	Szerencsés vagyok.
I think yes.	Szerintem igen.
I've never seen you before.	még soha nem láttalak.
All the music you want, when and where you want it.	Minden zene, amit akarsz, amikor és ahol akarod.
My parents respected each other very much.	A szüleim nagyon tisztelték egymást.
Her best friend couldn't help it.	A legjobb barátja nem tudott ezen segíteni.
Lots of thoughts.	Sok-sok gondolat.
It is high, significant and low.	Van magas, jelentős és alacsony.
Shrink if the scene contains only small objects.	Csökkentse, ha a jelenet csak kis tárgyakat tartalmaz.
As if he didn't know exactly what the hell he was doing.	Mintha nem tudná pontosan, mi a fenét csinált.
Remember, that was a good many years ago.	Ne feledje, ez jó sok évvel ezelőtt volt.
Our big, metal, heavy cars.	Nagy, fém, nehéz autóink.
I picked up a board and they did too.	Felvettem egy táblát és ők is.
I could never get a driver.	Soha nem tudtam sofőrt szerezni.
Something about your face shape.	Valamit az arcformádról.
My kids eat.	A gyerekeim esznek.
In the end, it got to him.	Végül ez jutott neki.
You walked past my door.	Elmentél az ajtóm mellett.
They will lose ten years off your face.	Tíz évet elvesznek az arcodról.
When this happens, the training opportunity is lost.	Amikor ez megtörténik, a képzési lehetőség elvész.
But it's over now.	De mára elmúlt.
We drink coffee and talk.	Kávét iszunk és beszélgetünk.
I haven't thought about it since.	Azóta nem is gondoltam rá.
Fair and reviews top.	Vásár és vélemények top.
I became very serious and a little emotional.	Nagyon komoly és kissé érzelmes lettem.
They are big, we are small.	Ők nagyok, mi kicsik.
We offer them to the community.	Kínáljuk őket a közösségnek.
This is my everyday approach.	Ez a mindennapi megközelítésem.
The government on the next steps.	A kormány a következő lépésekről.
It was the first time I saw it as a complete work.	Ez volt az első alkalom, hogy teljes műként láttam.
My thoughts were confused.	A gondolataim zavarosak voltak.
But of course you have to do it as you see fit.	De természetesen úgy kell tennie, ahogy jónak látja.
We eat, we sleep, we repeat.	Eszünk, alszunk, ismételjük.
Very good, but less good if you don't have a car.	Nagyon jó, de kevésbé jó, ha nincs autód.
Sweet recently moved into the first floor apartment.	Sweet nemrég költözött az első emeleti lakásba.
He looked from one to the other.	Egyikről a másikra nézett.
He didn’t have to ask if he thought it was necessary.	Nem kellett megkérdeznie, hogy szükségesnek tartja-e.
It may not matter if you tell them right now.	Lehet, hogy nem számít, ha most azonnal elmondod nekik.
To become the world itself.	Maga a világgá válni.
Literally my brother is probably my best friend.	Szó szerint a bátyám valószínűleg a legjobb barátom.
Really, it was a good world.	Tényleg, ez egy jó világ volt.
It was unknown before public law.	A köztörvény előtt ismeretlen volt.
Emotions at trial.	Érzelmek tárgyaláson.
I don't understand why you choose.	Nem értem miért választod.
This will give you the shape you want.	Ez megadja a kívánt formát.
Break, break, break.	Törj, törj, törj meg.
My throat hurt.	Fájt a torkom.
They take every word seriously.	Minden szavukat komolyan gondolják.
We can win.	Nyerhetünk.
It was an incredible journey because no one was there at the time.	Hihetetlen utazás volt, mert akkoriban nem járt oda senki.
So here's the link.	Szóval itt a link.
I just lie and am and sleep is coming.	Csak fekszem és vagyok, és jön az alvás.
He's in charge tonight.	Ma este ő a felelős.
I don't want to save the image to my computer.	Nem szeretném elmenteni a képet a számítógépre.
Given that this product has a future.	Tekintettel arra, hogy ennek a terméknek van jövője.
Both were compared to the normal control.	Mindkettőt összehasonlították a normál kontrollal.
Freedom of religion cannot function without freedom of expression.	A véleménynyilvánítás szabadsága nélkül a vallásszabadság nem működhet.
Overall excellent value and excellent service.	Összességében kiváló érték és kiváló szolgáltatás.
Although it can take years.	Bár évekbe telhet.
If possible, try to practice outside.	Ha lehetséges, próbáljon meg kint gyakorolni.
And now two girls have disappeared from the city.	És most két lány a városból eltűnt.
Some are happy.	Vannak, akik boldogok.
This was not unusual.	Ez nem volt szokatlan.
He couldn't even talk.	Még beszélni sem tudott.
I will now briefly discuss these points in turn.	Most röviden megvitatom ezeket a pontokat egymás után.
The right side of my face is hot.	Az arcom jobb oldala forró.
They both stood and waited in silence.	Mindketten némán álltak és vártak.
They are my only real part.	Ők az egyetlen igazi részem.
At first they only walked a few meters.	Először csak néhány métert mentek.
Common sense really is.	A józan esze valóban.
I change somehow.	valahogy változok.
They say things now, but they are not political things.	Most mondanak dolgokat, de ezek nem politikai dolgok.
That's what you wanted, and that's what you're going to get.	Ezt akartad, és ezt meg is fogod kapni.
He rose again.	Újra felemelkedett.
I stopped today to take a closer look.	Ma megálltam, hogy közelebbről is megnézzem.
It helps keep the heat in your home in the winter.	Segít megőrizni a hőt otthonában télen.
So we are proud of it.	Szóval büszkék vagyunk rá.
We're just looking for a name.	Csak nevet keresünk.
He tried to keep things clear.	Igyekezett világosan tartani a dolgokat.
I'm not going to talk to you about this.	Nem fogok beszélni veled erről.
I went through it once, but it wasn’t that hot.	Egyszer jártam rajta, de nem volt olyan meleg.
Here are some examples.	Az alábbiakban számos példát mutatunk be.
They were in my school too.	Az én iskolámban is voltak.
You wouldn't miss anything.	Semmiről sem hiányozna.
It shows you what you need when you need it.	Megmutatja, mire van szüksége, amikor szüksége van rá.
Of course you also need the score.	Természetesen a pontszám is kell.
The problem with food is huge.	Óriási a probléma az étellel.
I have a big family.	Nagy családom van.
His disciples were still on the ground and could not get up.	Tanítványai még mindig a földön voltak, és nem tudtak felkelni.
The information would be on my screen.	Az információ a képernyőmön lenne.
Still, this is another time of concern.	Mégis, ez egy másik alkalommal aggodalomra ad okot.
It can’t be too hard to get them to talk about it.	Nem lehet túl nehéz rávenni őket, hogy beszéljenek erről.
I just got out of the air.	Csak kiléptem a levegőből.
They would only talk about my hair.	Csak a hajamról beszélnének.
Does not last long.	Nem tart sokáig.
Indeed.	Tényleg.
No, you are the only person who can clarify the matter.	Nem, te vagy az egyetlen ember, aki tisztázni tudja az ügyet.
But no one believed it.	De ezt senki sem hitte el.
There was no way out for me.	Számomra nem volt kiút.
Her body language has changed.	A testbeszéde megváltozott.
He took a deep breath.	Mély levegőt vett.
That will be it.	Ez lesz belőle.
You can choose from these depending on your device.	Eszközétől függően választhat ezek közül.
However, like most things, you have to give for what you get.	Azonban, mint a legtöbb dolognak, adni kell azért, amit kapsz.
It wasn't just my work.	Nem csak az én művem volt.
The techniques have never changed.	A technikák soha nem változtak.
In high school, things are black and white.	A középiskolában a dolgok fekete-fehérek.
It was a life he was no longer a part of.	Ez az élet volt, amelyben már nem volt része.
He knew this if anyone knew.	Tudta ezt, ha valaki tudja.
They pushed closer.	Közelebb nyomultak.
Kids love them.	A gyerekek szeretik őket.
It never quite happened.	Sosem történt egészen.
Their whole lives were risky.	Az egész életük kockázatos volt.
The evening was approaching.	Közeledett az este.
The teams were ready to help within minutes.	A csapatok perceken belül készen álltak a segítségükre.
It can reduce the error and injury during surgery.	Csökkentheti a hibát és a műtét közbeni sérülést.
Read the manuscript and feedback.	Olvassa el a kéziratot és a visszajelzést.
He didn't know what to do now.	Nem tudta, mit tegyen most.
This would of course make your computer faster.	Ez természetesen gyorsabbá tenné a számítógépét.
She had a nice smile.	Kedves mosolya volt.
They never did anything.	Soha nem csináltak semmit.
Trust in the power of your dreams.	Bízzon álmai erejében.
So he set out to find real food.	Így hát elindult, hogy valódi élelmet keressen.
Missing actors and staff.	Hiányzik a szereplők és a stáb.
He had to put it behind you.	Maga mögé kellett tennie.
In this case, two things change.	Ebben az esetben két dolog változik.
You use your teeth on my shoulder.	A fogaidat a vállamra használod.
That is the purpose.	Ez a célja.
However, the task still has its advantages.	A feladatnak azonban még mindig van előnye.
It's about attention.	A figyelemről szól.
I'm talking about kids.	A gyerekekről beszélek.
Twice the weight.	A tömeg kétszerese.
Are you ready?.	Kész vagy?.
Both of them, so you know for sure what is best for everyone.	Mindketten, így biztosan tudod, mi a legjobb mindenkinek.
So here you are.	Szóval itt vagy.
I called him last month.	Felhívtam őt a múlt hónapban.
Good things here.	Jó dolgok itt.
I have a stomach-ache.	Fáj a gyomrom.
This is my big favorite.	Ez a nagy kedvencem.
The culture lasts for a few days.	A kultúra néhány napig tart.
But nothing has changed.	De semmi sem változott.
Of course there is no answer.	Válasz persze nincs.
The levels will scale, your ball will get bigger.	A szintek skálázódnak, a labdája nagyobb lesz.
The situation is described as follows.	A helyzet leírása az alábbiak szerint történik.
Or anyone.	Vagy bárki.
Of course, nothing was found.	Természetesen nem találtak semmit.
Nothing was paid out of this judgment.	Ezen ítéletből semmit sem fizettek ki.
This has been a constant concern for us.	Ez állandó aggodalomra adott okot számunkra.
Now you see, you gave me one.	Most látod, adtál nekem egyet.
Your free thought is important.	A szabad gondolatod fontos.
I like to control the action.	Szeretem irányítani az akciót.
Their water is very deep.	Nagyon mély a vizük.
He had young blood five minutes ago.	Öt perce fiatal vér volt nála.
Not only are the three years independent, but all data points are independent.	Nemcsak a három év független, hanem minden adatpont független.
We are at the end of this.	Ennek a végére érünk.
Feel free to add other names to your comments.	Nyugodtan írjon hozzá más neveket is a megjegyzésekhez.
Why a good question.	Miért jó kérdés.
The writing, that is.	Az írás, vagyis.
Much worse if you drive.	Sokkal rosszabb, ha vezetsz.
He felt responsible for them.	Felelősnek érezte magát értük.
I wish the snow would fall.	Bárcsak hullana a hó.
But we have to do our part.	De nekünk meg kell tennünk a részünket.
The growth rate of the economy has risen and risen.	A gazdaság növekedési üteme emelkedett és emelkedett.
I looked at it with my own eyes.	Saját szememmel néztem.
It's dark and a man is moving away from me.	Sötét van, és egy férfi távolodik tőlem.
You know the rest.	A többit tudod.
We lived together for three years.	Három évig éltünk együtt.
His strength is now divided.	Az ereje most megoszlott.
She was worried every day until the baby was born.	Minden nap aggódott, amíg a baba meg nem született.
Participants were selected in two ways.	A résztvevőket kétféleképpen választották ki.
I want to be twice as strong.	Szeretnék kétszer olyan erős lenni.
I have my word.	Megvan a szavam.
He killed to try to get it.	Gyilkolt, hogy megpróbáljon hozzájutni.
Further steps are performed at room temperature.	A további lépéseket szobahőmérsékleten hajtjuk végre.
It didn't matter if he saw it minutes before or hours ago.	Nem számított, hogy percekkel azelőtt vagy órákkal ezelőtt látta.
The general shape of the head, its characteristics and so on.	A fej általános alakja, jellemzői és így tovább.
This time everything.	Ezúttal mindent.
Which has never really happened before.	Ami igazából még soha nem történt meg.
They explain our situation as briefly as possible.	A lehető legrövidebben elmagyarázzák, mi a helyzetünk.
But he couldn't figure out a good enough story.	De nem tudott elég jó történetet kitalálni.
It's a terrible deal at first.	Kezdetben szörnyű üzlet.
Some people lose their sense of taste.	Vannak, akik elveszítik ízérzéküket.
One has nothing to do with the other.	Az egyiknek semmi köze a másikhoz.
I actually only had one creative encounter with him.	Igazából csak egyetlen kreatív találkozásom volt vele.
There under your moon.	Ott a hónod alatt.
He was an old man, and probably reasonable.	Öreg ember volt, és valószínűleg ésszerű.
After half an hour, the game was interrupted.	Fél óra múlva a játék félbeszakadt.
He couldn't help but ask.	Nem tudott nem kérdezni.
Just be afraid.	Csak legyen ott a félelem.
Now he says someone has to bear the cost.	Most azt mondja, valakinek állnia kell a költségeket.
You can visit a lot.	Sokat látogathatod.
If you’re not inside, he’ll come back and try again a little later.	Ha nem vagy bent, visszajön, és egy kicsit később próbálkozik.
About the family.	A családról.
You're not even really human.	Még csak nem is vagy igazán ember.
I have a normal family.	Van egy normális családom.
Especially compared to what today’s kids have.	Főleg ahhoz képest, amivel a mai gyerekek rendelkeznek.
He understands anything but can't give an answer.	Bármit megért, de nem tud választ adni.
These parameters were considered independent of each other.	Ezeket a paramétereket egymástól függetlennek tekintettük.
It was mostly about the family.	Leginkább a családról volt szó.
Tears well up in his eyes.	Könnyek szöknek a szemébe.
But everything remained.	De minden maradt.
He had a plan, you see, a beautiful plan.	Volt egy terve, látod, gyönyörű terve.
And he wonders why.	És elgondolkodtat, hogy miért.
I feel really bad.	Nagyon rosszul érzem magam.
He drew the full attention of his audience.	Közönsége teljes figyelmét ráirányította.
It's hard to say now.	Most nehéz megmondani.
However, she was surprised.	A lány azonban meglepődött rajta.
I did not understand the question.	nem értettem a kérdést.
I didn't know it then.	Akkor még nem ismertem.
Developing a patient safety culture through more effective team communication.	A betegbiztonsági kultúra fejlesztése hatékonyabb csapatkommunikáció révén.
You have to catch it.	Mindenképpen fogni kell.
I know you know.	Tudom, hogy tudod.
There are many different email clients.	Sok különböző e-mail kliens létezik.
He will probably wear his.	Valószínűleg az övét fogja viselni.
And it was for a while.	És egy ideig volt is.
The mechanism of these observations is unknown.	Ezeknek a megfigyeléseknek a mechanizmusa nem ismert.
Yes, that needs to change.	Igen, ezen változtatni kell.
In particular, initial teacher education received much attention.	Különösen a tanári alapképzés kapott nagy figyelmet.
There was silence soon.	Hamarosan csend lett.
But that wasn't quite what he intended.	De ez nem egészen az volt, amit szándékozott.
He also suffered a great loss.	Őt is nagy veszteség érte.
But they shot my horse.	De lelőtték a lovamat.
Security wires were routed from the post office to the camp.	Biztonsági vezetékeket vezettek a postától a táborig.
His hands were covered in blood.	A kezeit vér borította.
Even those that don’t exist because the world is moving.	Még azok is, amik nincsenek, mert a világ mozog.
I came to take you home.	Azért jöttem, hogy hazavigyelek.
I'm still thinking about you.	Még mindig gondolok rád.
Of course, religion also played a role.	Természetesen a vallás is szerepet játszott.
Don't go there.	Ne menj oda.
He was waiting for him.	Ő várt rá.
We didn’t have time to waste on setup.	Nem volt vesztegetni való időnk a beállításra.
Two men were waiting for him.	Két férfi várt rá.
Then add it again.	Ezután adja hozzá újra.
I have to look at these books.	Meg kell néznem ezeket a könyveket.
The real people who are your friends.	Az igaz emberek, akik a barátaid.
The camp was attacked.	A tábort támadás érte.
The development must be completed within seven years.	A fejlesztést hét éven belül kell befejezni.
Tell me what you want.	Mondd meg mit akarsz.
This is completely logical given their economic situation.	Ez teljesen logikus, tekintettel a gazdasági helyzetükre.
Yes, your people.	Igen, az emberei.
This required planning.	Ez tervezést igényelt.
She is tall for her age.	Korához képest magas lány.
I have no idea how.	Fogalmam sincs, hogyan.
He has a cell phone full of men's numbers.	Van egy mobilja, tele férfiszámokkal.
He changed the question.	Megváltoztatta a kérdést.
When you got there, everything looked like the pictures.	Amikor odaértél minden úgy nézett ki, mint a képeken.
My wife is wonderful.	A feleségem csodálatos.
The more he said, the more meaningful it was.	Minél többet mondta, annál értelmesebb volt.
Without seeing the effect of his words, he left them.	Anélkül, hogy látta volna szavai hatását, elhagyta őket.
You can't get away with this.	Ezt nem tudod megúszni.
Their sight tossed his heart.	Látványuk feldobta a szívét.
I thought it was my time.	Azt hittem, itt az én időm.
We'll be there.	Ott leszünk.
No need to place a device near anyone.	Nem kell eszközt senki közelébe helyezni.
I have a lot of evidence.	Rengeteg bizonyítékom van.
I tried the following code.	A következő kóddal próbálkoztam.
But he didn't come.	De nem jött.
I caught my breath.	Elakadt a lélegzetem.
You have to play fast to get a high score to pass the levels.	Gyorsan kell játszania, hogy magas pontszámot érjen el a szintek átadásához.
However, this was achieved at great cost.	Ezt azonban nagy költséggel nyerték meg.
He hated his life.	Gyűlölte az életét.
The film became too long and heavy.	A film túl hosszú és nehéz lett.
The score was used to measure the frequency of activities.	A pontszámot a tevékenységek gyakoriságának mérésére használták.
He trusted me to keep the peace, ”he said.	Rám bízott, hogy megőrizze a békét – mondta.
Not with these people.	Nem ezekkel az emberekkel.
Such is their education.	Ilyen az oktatásuk is.
In the end, you will be grateful.	Végül meg fogod hálálni.
He was chosen for the project.	A projekthez választották.
But maybe not.	De lehet, hogy nem.
I'll take care of this.	én elintézem ezt.
A woman was on the same path.	Egy nő haladt ugyanazon az úton.
I've got the cold.	Megfáztam.
Learn to see it that way.	Tanuld meg így látni.
No, you just have to start with a lost day.	Nem, csak egy elveszett nappal kell kezdenie.
You think if you hit them hard enough, you can smash them.	Azt hiszed, ha elég erősen megütöd őket, összetörheted őket.
It's time to fight.	Mindjárt itt a harc ideje.
They can say anything.	Bármit mondhatnak.
Her brown eyes were warm, but she didn't provide any other information.	Barna szeme meleg volt, de más információval nem szolgált.
Come on, forget it.	Gyerünk, felejtsd el.
There are things you don't know.	Vannak dolgok, amelyeket nem tudsz.
I'm sorry.	Bocsi de igaz.
That in itself is interesting.	Ez már önmagában is érdekes.
Think once.	Gondolkozz egyszer.
Sit down, son.	Ülj le fiam.
There are only ten seconds left.	Már csak tíz másodperc van hátra.
I think we'll see.	Azt hiszem, meglátjuk.
A church.	Egy templom.
See this is a girl for me.	Lásd ez egy lány nekem.
You try, but it's locked.	Kipróbálod, de le van zárva.
Three things happened in a single moment.	Egyetlen pillanat alatt három dolog történt.
Put it on for ten years into the future, he thought.	Tedd tíz évre a jövőben, gondolta.
I think it's a good thing.	Szerintem jó dolog.
They were divided into two groups.	Két csoportra osztották őket.
We couldn’t get through corporate security, so we met outside.	Nem tudtunk átjutni a céges biztonságon, így kint találkoztunk.
My little girl.	Kislányom.
Here's a reason why this might be the case.	Itt egy okot látok, hogy miért lehet ez így.
This can result in the person talking in a dream.	Ez azt eredményezheti, hogy a személy álmában beszél.
The least.	A legkevesebb.
Just a bed.	Csak egy ágy.
I need to discuss a very important thing with you.	Nagyon fontos dolgot kell megbeszélnem veled.
Your little game doesn’t serve the world.	A kis játékod nem szolgálja a világot.
You don't get anything for free.	Semmit sem kapsz ingyen.
He was torn from suffering people forever.	Örökre elszakadt a szenvedő emberektől.
Both sides of the question.	A kérdés mindkét oldala.
I put it on the market.	forgalomba helyeztem.
You have to be there.	Ott kell lennie.
However, I would like to say one thing.	Egy dolgot azonban szeretnék elmondani.
I remember everything about it.	mindenre emlékszem róla.
I have to stop.	meg kell állnom.
If you pay well now, you have the option of a pay cut.	Ha most jól fizetik, akkor lehetőség van fizetéscsökkentésre.
That's not the end of the story.	Ezzel még nincs vége a történetnek.
That's their style.	Ez a stílusuk.
It will be sad for others to see this.	Ezt másoknak szomorú lesz látni.
Further work should measure this directly.	A további munkának ezt közvetlenül mérnie kell.
There are no words.	Nincsenek szavak.
Better than stick to it.	Jobb, mintha ragaszkodnának hozzá.
I have a question about things.	Lenne egy kérdésem a dolgokkal kapcsolatban.
He identified these benefits through content analysis.	Tartalomelemzéssel azonosította ezeket az előnyöket.
Maybe because he had never seen her cry.	Talán azért, mert még soha nem látta sírni.
Then let it squeeze.	Akkor hagyjuk kinyomni.
But when I watch him play, I am very nervous.	De amikor nézem, ahogy játszik, nagyon ideges vagyok.
Don't stop doing this.	Ne akadályozza meg, hogy ezt tegye.
He could have used another knife.	Használhatott volna egy másik kést is.
It is not clear whether this affected data analysis.	Nem világos, hogy ez befolyásolta-e az adatelemzést.
Sometimes friends do this for fun, and that’s good.	Néha a barátok szórakozásból csinálják ezt, és ez jó.
It really works for me.	Nekem tényleg működik.
For some, the question was “to be inside or outside”.	Egyesek számára a „benn lenni vagy kint lenni” volt a kérdés.
This is what leaders do.	Ezt teszik a vezetők.
The side effects were minimal.	A mellékhatások minimálisak voltak.
I probably wrote as much as he did.	Valószínűleg annyit írtam, mint ő.
It feels like summer is farther than ever.	Olyan érzés, mintha a nyár távolabb lenne, mint valaha.
Often both are involved in decisions that are important to them.	Gyakran mindketten részt vesznek a számukra fontos döntésekben.
We only recommend the best !.	Csak a legjobbakat ajánljuk!.
I am the father of my son.	a fiam apja vagyok.
There's no point in going there.	Nincs értelme odamenni.
In fact, it is a constant.	Valójában ez egy állandó.
No one, including me.	Senki sem, köztük én.
It focuses slowly.	Lassan fókuszál.
That's fair.	Ez tisztességes.
It was a long day and a night, and it showed.	Hosszú volt a nappal és az éjszaka, és ez meg is látszott.
This is a big mistake.	Ez nagy hiba.
They're not just wrong.	Nem csak tévednek.
This dog did very well.	Ez a kutya nagyon jól csinálta.
I just keep them to myself.	Csak magamban tartom őket.
You shouldn't listen to more words.	Nem szabadna több szóra sem hallgatnia.
We will continue to try to bring people together.	Igyekszünk továbbra is összehozni az embereket.
These results are in line with our findings.	Ezek az eredmények összhangban vannak megállapításainkkal.
Most children become independent adults.	A legtöbb gyerek önálló felnőtté válik.
They don't like to be seen here.	Nem szívesen látják itt.
He will be back.	Vissza fog jönni.
You don’t want it to become a mental thing.	Nem akarod, hogy mentális dologgá váljon.
The second approach takes this fact into account.	A második megközelítés ezt a tényt veszi figyelembe.
This is what this country needs.	Erre van szüksége ennek az országnak.
Maybe less comfort.	Talán kevesebb kényelem.
What he said is simply not true.	Amit mondott, az egyszerűen nem igaz.
I like the authors to be able to do that.	Szeretem, ha a szerzők képesek erre.
They are strong and completely flat and will remain so.	Erősek és teljesen laposak, és azok is maradnak.
Very soft to the touch.	Nagyon puha tapintású.
That’s not how social relationships work.	A társas kapcsolatok nem így működnek.
He asked his disciple if he wanted to go to lunch.	Megkérdezte tanítványát, nem akar-e elmenni ebédelni.
There was nothing wrong.	Nem volt semmi baj.
I tried to do things.	Megpróbáltam tenni dolgokat.
It felt like a big hotel room.	Olyan érzés volt, mint egy nagy szállodai szoba.
Learn as much as you can, about as much as you can.	Tanulj annyit, amennyit csak tudsz, körülbelül annyit, amennyit csak tudsz.
Someone would explain in detail.	Valaki elmagyarázná részletesen.
Do not claim to have been sent.	Ne állítsa, hogy elküldték.
The best ever.	A legjobb valaha.
The second was financial.	A második pénzügyi volt.
It came to me once.	Egyszer nekem ez bejött.
His will is strong.	Az akarata erős.
Don't believe them.	Ne higgy nekik.
They wanted to shoot back.	Vissza akartak lőni.
But he left no message.	De nem hagyott üzenetet.
The final battle begins.	Kezdődik a végső csata.
But you didn't decide to walk away.	De nem úgy döntöttél, hogy elsétálsz.
Sometimes we see a character evolve.	Néha látunk egy-egy karaktert fejlődni.
There is more to do with these characters.	Van még mit tenni ezekkel a karakterekkel.
But you need to eat these eggs right away.	De azonnal meg kell enni ezeket a tojásokat.
We can find it.	Megtalálhatjuk.
Suddenly money went to my return.	Hirtelen pénz ment a visszatérésemre.
But we didn't know that then.	De ezt akkor még nem tudtuk.
We are the same, but separate.	Ugyanazok vagyunk, de külön.
They did not fail.	Nem vallottak kudarcot.
They are among us.	Köztünk járnak.
First, that was not true.	Először is, ez nem volt igaz.
But something is changing.	De valami változik.
Not necessary.	Nem szükséges.
Oh, as for leads.	Ó, ahogy a leadekkel kapcsolatban.
There must be money for it.	Biztos van rá pénz.
But this is only sometimes.	De ez csak néha van.
I wouldn't go home.	nem mennék haza.
No time, no beginning, no end.	Nincs idő, nincs kezdet, nincs vége.
No trade required.	Kereskedelem nem szükséges.
I'm not saying it's bad.	Nem mondom, hogy rossz.
And so it is in the school of love.	És ez így van a szeretet iskolájában.
And keep it to yourself.	És megtartani magának.
The agreement is not an identity.	A megállapodás nem azonosság.
He said my feet, Mom.	Azt mondta, az én lábam, anya.
Or the second.	Vagy a második.
I looked down at his broken glass and then back at his face.	Lenéztem törött poharára, majd vissza az arcára.
I looked back to see my kids.	Visszapillantottam, hogy megnézzem a gyerekeimet.
He stood for a moment, trying to think of where he hadn't checked.	Egy pillanatig állt, és próbált arra gondolni, hol nem ellenőrizte.
It's like mine.	Mintha az enyém lenne.
We see them every day.	Minden nap látjuk őket.
Therefore, I do not consider this unit test.	Ezért ezt az egységtesztet nem tekintem.
It is also excellent for school and play.	Iskolába és játékba is kiváló.
Do not travel directly over the other side.	Ne utazzon közvetlenül egy másik fél fölé.
I, yes, it may take a long time.	Én, igen, ez sokáig tarthat.
There is no free dinner.	Nincs ingyenes vacsora.
Things could have been worse.	Lehettek volna rosszabbak is a dolgok.
I agree with the points made here.	Egyetértek az itt megfogalmazott pontokkal.
But now the story has come to the world.	De most a történet a világ elé került.
But there are still some people around.	De még mindig van néhány ember kb.
This was their second mistake.	Ez volt a második hibájuk.
Two must be police issues.	Kettőnek rendőrségi kérdésnek kell lennie.
One man did it.	Egy ember tette ezt.
She arrived a little late and crying for her first class.	Kissé későn és sírva érkezett az első órájára.
I'm not leaving you.	Nem megyek el tőled.
But you don't get anything.	De nem kap semmit.
I respect this part of our culture.	Tisztelem kultúránknak ezt a részét.
Whether someone does that is not the point.	Az, hogy valaki így csinálja-e, nem az a lényeg.
And not just an idea.	És nem csak egy ötlet.
The fighting eventually stops, but the country is divided.	A harcok végül abbamaradnak, de az ország megosztott.
To make a judgment.	Ítéletet tenni.
I've been trying to land on the ground for three days.	Három napja próbálom a földre terelni.
Make sure you choose the right leading marketing company.	Győződjön meg arról, hogy a megfelelő vezető marketing céget választotta.
He's too good for me.	Ő túl jó hozzám.
Either way you want to call them.	Bárhogy is akarod hívni őket.
I wish you could ask him for your address.	Bárcsak elkérné tőle a címét.
He saw human weapons up close.	Közelről látott emberi fegyvereket.
He is a user.	Ő egy felhasználó.
We both worked on it to work.	Mindketten dolgoztunk rajta, hogy működjön.
I don't see the need either.	Én sem látom szükségét.
Especially on new water, or water they weren’t sure about.	Főleg új vízen, vagy olyan vízen, amiben nem voltak biztosak.
Everyone thought it was better to stick to what works.	Mindenki úgy gondolta, jobb, ha ragaszkodunk ahhoz, ami működik.
You want another question right away.	Azonnal újabb kérdést szeretne.
However, the study was more complicated.	A vizsgálat azonban bonyolultabb volt.
There is not much else to say.	Nemigen lehet mást mondani.
That could be cool.	Ez klassz lehet.
Worth checking out.	Érdemes megnézni.
The earth created me.	A föld teremtett engem.
As so many in the world.	Ahogy annyian a világon.
You can cook one thing better than anyone else in the world.	Egy dolgot jobban tud főzni, mint bárki más a világon.
A new file is created and you can enter the required input.	Létrejön egy új fájl, és beírhatja a szükséges bevitelt.
We have to go into this very carefully.	Ebbe nagyon óvatosan kell belemennünk.
I really don't know what's best.	Tényleg nem tudom, mi a legjobb.
That was the difference.	Ez volt a különbség.
Too many to count.	Túl sok ahhoz, hogy megszámoljuk.
Maybe a little less.	Talán egy kicsit kevesebb.
Control parents received normal care.	A kontroll szülők normál ellátásban részesültek.
The wind died down.	A szél elült.
He looked from one side to the other.	Egyik oldalról a másikra nézett.
Which surprised me.	Ami meglepett.
I actually took some time to think about the issue.	Igazából szántam egy kis időt a kérdés átgondolására.
Study these books and sales will improve.	Tanulmányozza ezeket a könyveket, és az eladások javulni fognak.
He left sadly, but he was gone.	Szomorúan elment, de elment.
Maybe it's the season.	Talán itt az évszak.
One open and one closed.	Egy nyitott és egy zárt.
Each engine had a separate engine compartment.	Minden motornak külön gépháza volt.
He doesn't ask for it.	Nem kérdez rá.
The days before he was taken were bad.	A napok, mielőtt elvitték, rosszak voltak.
This is a good book if you ask me.	Ez egy jó könyv, ha engem kérdezel.
He left, and he stayed.	Ő elment, ő pedig maradt.
I have two questions about this.	Két kérdésem lenne ezzel kapcsolatban.
This case is valuable in this case for several reasons.	Ez az eset több okból is értékes ebben az esetben.
No one else may know.	Lehet, hogy senki más nem tudja.
If he had some critical things, he said nothing.	Ha volt néhány kritikus dolga, nem mondott semmit.
However, we do not agree with this interpretation.	Ezzel az értelmezéssel azonban nem értünk egyet.
I would have killed him and then they would have seen him.	Megöltem volna, és akkor látták volna.
For at least a few hours.	Legalább néhány órára.
That doesn't mean they're not nice.	Ez nem jelenti azt, hogy nem kedvesek.
We are used to the pain.	Hozzászoktunk a fájdalomhoz.
We move from one to the other and then back.	Egyikről a másikra lépünk, majd vissza.
I remember when I came across this while looking for something for a client.	Emlékszem, amikor találkoztam ezzel, miközben kerestem valamit egy ügyfélnek.
Know this, they are reluctant to see you in this region.	Tudd ezt, nem szívesen látnak ebben a régióban.
And that's exactly what we see here.	És pontosan ezt látjuk itt.
But we see the design a little differently.	De mi egy kicsit másképp látjuk a tervezést.
And maybe that was the case.	És talán ez is így volt.
I love you more than you are my boyfriend.	Jobban szeretlek, mintha a pasim lennél.
Read for yourself what they say.	Olvasd el magad, mit mondanak.
She likes to be loved.	Szereti, ha szeretik.
Instead of after work.	Munka utáni helyett.
It was attached to the man's neck.	A férfi nyakához kapcsolódott.
Very different animals.	Nagyon különböző állatok.
Young is not wrong.	Young nem téved.
He won't let me practice.	Nem engedi, hogy gyakoroljak.
It’s okay to have white children looking up to you.	Rendben van, ha vannak fehér gyermekei, akik felnéznek rád.
This is something a person can or cannot do.	Ez olyasvalami, amit az ember megtehet, vagy nem.
He knew what he was interested in.	Őt is tudta, mi érdekli.
I think about it very hard.	Nagyon keményen gondolkodom ezen.
Still, his mother corrected it.	Ennek ellenére az anyja kijavította.
I called and talked to him.	Felhívtam és beszéltem vele.
The writing is essentially done.	Az írás lényegében elkészült.
One of them was even worried he had become too successful.	Egyikük még attól is aggódott, hogy túl sikeres lett.
It looks like this for a while.	Egy darabig így néz ki.
I've even talked to him a few times.	Még beszéltem is vele néhányszor.
Memories are a function of the past and memories are a function of the future.	Az emlékek a múlt és az emlékek a jövő függvényei.
And it's very important, it's very important.	És ez nagyon fontos, ez nagyon fontos.
The blog post can be found here.	A blogbejegyzés itt található.
No one else can touch it.	Senki más nem érintheti meg.
This is the speech.	Ez a beszéd.
And then he falls silent.	És akkor elhallgat.
They seem to have said enough.	Úgy tűnik, eleget mondtak.
Very central.	Nagyon központi.
Computer systems and related technology affect many areas of society.	A számítógépes rendszerek és a kapcsolódó technológia a társadalom számos területére hatással vannak.
I don't think we can do more than that.	Nem hiszem, hogy ennél többet tehetünk.
In fact, they can be finished.	Valójában be is fejezhetők.
Part of my body.	A testem egy része.
And if you haven’t heard it yet, you’ll like it too.	És ha még nem hallottad, akkor neked is tetszene.
Stay in your room.	Maradj a szobádban.
Whether this is true is not known.	Hogy ez igaz-e, azt nem lehet tudni.
That was the truth, it seemed happy, it seemed happy.	Ez volt az igazság, boldognak tűnt, boldognak tűnt.
Time, however, never seems to be enough.	Az idő, de úgy tűnik, sosem elég.
Your mother's daughter.	Anyád lánya.
He may be weak, but so are the others.	Lehet, hogy ő gyenge, de mi, többiek is azok.
I said call me if you start writing something new.	Azt mondtam, hívj fel, ha valami újat kezdesz írni.
Some looked at books about plants.	Néhányan a növényekről szóló könyveket nézegették.
Seeing that they are making a difference.	Látva, hogy változást okoznak.
You join me to sleep and you start catching me.	Csatlakozol hozzám aludni, és elkezdesz elkapni.
But be prepared for some very soft wood.	De készüljön fel néhány nagyon puha fára.
Worse than anyone thought.	Rosszabb, mint bárki gondolta.
I see no reason why he couldn’t do something like that.	Nem látom okát, hogy miért ne csinálhatna valamit így.
I didn't think it would work.	Nem hittem volna, hogy működni fog.
I'm going to clean up.	megyek takarítani.
We need to help them.	Segítenünk kell őket.
I am sure you will do great.	Biztos vagyok benne, hogy remekül fog sikerülni.
Maybe there were things you could learn about it.	Talán voltak dolgok, amiket megtudhat róla.
Obviously, many security issues were new to the world.	Nyilvánvaló, hogy sok biztonsági probléma új volt a világ számára.
Tears welled up in his eyes and it broke his heart.	Könnyek szöktek a szemébe, és ez összetörte a szívét.
However, there was a change.	Volt azonban változás.
A more professional and natural look.	Profibb és természetesebb megjelenés.
It can't be in my house.	Ez nem lehet a házamban.
But this does not count.	De ez nem számít.
They are not either.	Ők sem azok.
Run better than we do.	Futtassa jobban, mint mi.
Well, they are.	Hát ilyenek.
Too slow to manufacture.	Túl lassú a gyártáshoz.
I would report.	én jelenteném.
We are people and we were together in this.	Emberek vagyunk, és együtt voltunk ebben.
I hate the way people judge.	Utálom, ahogy az emberek ítélkeznek.
Let me put this down first.	Hadd tegyem le először ezt.
So it will play the video without sound.	Tehát hang nélkül fogja lejátszani a videót.
Everyone here knows, and everyone knows, in college football.	Itt mindenki tudja, és mindenki tudja az egyetemi futballban.
It's not his only profession.	Nem is ez az egyetlen szakmája.
That's how we worked for as long as we could.	Így dolgoztunk, ameddig csak lehetett.
One day he left and did not come back.	Egy nap elment, és nem jött vissza.
Of course, everything the general said was true.	Természetesen minden, amit a tábornok mondott, igaz volt.
They should be back in a few minutes.	Néhány percen belül vissza kell jönniük.
In the end.	A végén.
This is perfectly normal.	Ez teljesen normális.
There was never a green room.	Soha nem volt zöld szoba.
He's not leaving.	Nem ő távozik.
It could be seen that no one wanted to be there.	Azt lehetett látni, hogy senki sem akar ott lenni.
The teeth were then prepared.	A fogakat ezután előkészítették.
When it came time to pay the bill, there was no bill.	Amikor eljött a számlafizetés ideje, nem volt számla.
But we are used to knowing it by our mother's name.	De már megszoktuk, hogy anyánk nevén ismerünk.
Anything you want.	Bármit, amit szeretnél.
Thanks to everyone who has read our work over the years.	Köszönjük mindenkinek, aki olvasta munkánkat az évek során.
It was usually good until it got really serious.	Általában jó volt, amíg igazán komolyra nem vált.
He decided on his own goal.	Ő döntötte el a saját célját.
Hole as a guide.	Lyuk, mint útmutató.
You know that space is the source of power itself.	Tudja, hogy a tér maga az erő forrása.
It was time to tell them.	Ideje volt elmondani nekik.
Unfortunately, such costs have to be passed on to customers.	Az ilyen költségeket sajnos az ügyfelekre kell hárítani.
The bad guys are good.	A rosszfiúk jók.
To find what ever was.	Hogy megtalálják azt, ami valaha volt.
Both cases are a sample of positive probability variables.	Mindkét eset pozitív valószínűségi változók mintája.
This is a general experience.	Ez az általános tapasztalat.
He turned and joined the men heading for the trees.	Megfordult, és csatlakozott a fák felé tartó férfiakhoz.
Then we didn't talk about it again for a while.	Aztán egy ideig megint nem beszéltünk róla.
I grab my ears, but it's not good.	Befogom a fülem, de nem tesz jót.
Good food again and good conversation.	Ismét jó étel és jó beszélgetés.
I couldn't help but feel for him.	Nem tudtam nem érezni iránta.
About the ship.	A hajóról.
They know him well.	Jól ismerik őt.
Don't be sad, my love.	Ne légy szomorú, szerelmem.
I took the other hand.	Megfogtam a másik kezét.
I was very friendly with them.	Nagyon barátságos voltam velük.
Until he did.	Amíg nem tette.
They will fight.	Harcolni fognak.
At home, for example.	Otthon például.
That in itself showed that he had no common sense.	Ez már önmagában azt mutatta, hogy nincs józan esze.
You showed great love for me.	Nagy szeretetet mutattál irántam.
The man worked.	A férfi dolgozott.
We have to accept the risk.	El kell fogadnunk a kockázatot.
He loved every part of it.	Imádta minden részét.
Tell them they're ready to go in an hour.	Mondd meg nekik, hogy egy órán belül indulásra készek legyenek.
He is here and interested in work.	Itt van és érdekli a munka.
Some excluded participants met two or more of these conditions.	Néhány kizárt résztvevő e feltételek közül kettőnek vagy többnek is megfelelt.
I'll look at the book.	Megnézem a könyvet.
Hard truth.	Kemény igazság.
My heart is broken.	Összetört a szívem.
I opened the door.	Kinyitottam az ajtaját.
Not long after it was discovered.	Nem sokkal azután, hogy felfedezték.
But he didn't believe him, not really.	De nem hitt neki, nem igazán.
It was just as dark inside and out.	Ugyanolyan sötét volt belül és kívül.
I know you can't talk about it.	Tudom, hogy nem beszélhetsz róla.
But this order today was a sign of trust.	De ez a mai rend a bizalom jele volt.
He could have asked to use the phone and he would have done it himself.	Kérhette volna a telefon használatát, és ő maga csinálta volna.
And of course it's weird.	És persze ez is furcsa.
The rules are quite specific.	A szabályok meglehetősen konkrétak.
I'm just not there yet.	Csak még nem tartok ott.
I wasn't attached to anything.	Nem kötődtem semmihez.
In most cases, surgical treatment is required.	A legtöbb esetben sebészeti kezelésre van szükség.
This record is still standing.	Ez a rekord még mindig áll.
I miss you when we're not together.	Hiányzol, amikor nem vagyunk együtt.
Four independent experiments were performed.	Négy független kísérletet végeztünk.
It was all about not letting your feelings show.	Mindenbe beletartozott, hogy ne engedje, hogy az érzései látszódjanak.
I don't care about your daughter.	Nem érdekel a lányod.
Why don't you let me sleep a little?	Miért nem hagysz aludni egy kicsit?
I'll keep writing.	Írok tovább.
This is the message.	Ez az üzenet.
People pay anything for it.	Az emberek bármit megfizetnek érte.
Let go.	Elengedi.
That looks really cool.	Ez nagyon klassznak tűnik.
The country does not use significant amounts of natural gas.	Az ország nem használ jelentős mértékben földgázt.
We seem to know how each other will play.	Úgy tűnik, tudjuk, hogyan fog játszani egymás.
And one more in a week.	És egy hét múlva még egy.
You can get around it on a day trip.	Megkerülheti, egynapos kiránduláson.
That is why it is rare.	Éppen ezért ritkán fordul elő.
This is for my father.	Ez az apámnak szól.
Someone brought it to me.	Valaki elhozta hozzám.
She will be three years old.	Három éves lesz.
Everything he said was true.	Minden, amit mondott, igaz volt.
I have to go.	Mennem kell.
I had to hide my plan from you.	El kellett titkolnom előled a tervemet.
The moment.	A pillanat.
These can be beautiful objects in themselves.	Ezek önmagukban is gyönyörű tárgyak lehetnek.
They could have died at any time during this period.	Bármikor meghalhattak ebben az időszakban.
Very comfortable room and bed.	Nagyon kényelmes szoba és ágy.
But there was one more thing he said.	De volt még egy dolog, amit mondott.
Because it works for a while.	Mert egy darabig működik.
A football game.	Egy focimeccs.
It’s pretty reasonable and normal for you to ask me.	Elég ésszerű és normális, ha engem kérdezel.
They searched but couldn't find it.	Kerestek, de nem találtak.
So it worked perfectly.	Szóval tökéletesen sikerült.
I gave two thousand.	Kétezret adtam.
I'm not here for the funny questions.	Nem a vicces kérdések miatt vagyok itt.
Each square represents a study.	Minden négyzet egy dolgozószobát jelent.
My previous night ended just a few hours earlier.	Az előző éjszakám csak pár órával korábban ért véget.
He killed me.	Megölt engem.
So he chose a completely different command.	Tehát egy teljesen más parancsot választott.
However, most users did not follow us back.	A legtöbb felhasználó azonban nem követett vissza minket.
We survive here.	Itt túléljük.
He worked his shoes.	Megdolgoztatta a cipőjét.
During the face-forming operation, the archals are closed.	Az arcképezés művelete alatt az archalmazok összezárultak.
She felt happy.	Boldognak érezte magát.
He is my help in good and difficult times.	Ő a segítségem a jó és nehéz időkben.
Not your enemy.	Nem az ellenséged.
I thought the baby was feeling better in my room.	Azt hittem, a baba jobban érzi magát a szobámban.
Time is bigger.	Az idő nagyobb.
He's playing a game.	Egy játékot játszik.
The whole experience seems a bit out of date.	Az egész élmény kicsit időszerűtlennek tűnik.
You're not used to it.	Nem vagy hozzászokva.
He looked back in surprise.	Meglepetten nézett hátra.
I really need to go home and practice.	Tényleg haza kell mennem és gyakorolnom kell.
I like my skin because it’s so smooth and white.	Tetszik a bőröm, mert olyan sima és fehér.
To his surprise, he was not there.	Meglepetésére nem volt ott.
You have been a member for six years.	Hat éve tagja vagy.
Time no longer makes sense to me.	Az időnek már nincs értelme számomra.
The analysis makes no sense.	Az elemzésnek semmi értelme.
There are few results in this direction.	Ebben az irányban kevés az eredmény.
No, that means more money.	Nem, ez több pénzt jelent.
I couldn’t wait to play with both hands that season.	Már alig vártam, hogy két kézzel játszhassak abban a szezonban.
And it was a lot of fun.	És ez nagyon szórakoztató volt.
Go in and pick up dry clothes immediately.	Menjen be, és vegye fel azonnal a száraz ruhákat.
And yet he was surprised.	És mégis meglepődött.
Some died.	Néhányan meghaltak.
But we'll have time for a drink.	De lesz időnk egy italra.
At least try to look good.	Legalább próbálj meg jól kinézni.
This is probably the more likely outcome.	Valószínűleg ez a valószínűbb eredmény.
I lost the child.	Elvesztettem a gyereket.
Dark color is higher and light color is lower.	A sötét szín magasabb, a világos szín pedig az alacsonyabb kifejezést jelzi.
I wouldn't miss doing anything.	Nem hagynám ki, hogy tegyen valamit.
It was a memory now.	Most emlék volt.
Under the agreement, they will work on their own show.	A megállapodás értelmében saját műsorukon dolgoznak majd.
What you feel now will pass.	Amit most érzel, elmúlik.
That put him above everyone else.	Ez mindenki más fölé helyezte őt.
Goal for the whole team.	Gól az egész csapatnak.
He's back, but he could be killed again.	Visszatért, de újra meg lehet ölni.
Her long brown hair moved in the wind from the water.	Hosszú barna haja mozgott a szélben a vízről.
I didn't respect people.	Nem tiszteltem az embereket.
As you can see in the picture.	Ahogy a képen látod.
Of course it won't go that far.	Persze ez nem fog odáig menni.
We found significant physical differences between these two devices.	Jelentős fizikai különbségeket találtunk e két eszköz között.
Kids think that whoever is bad is very bad.	A gyerekek azt hiszik, hogy aki rossz, az nagyon rossz.
Provided you allow.	Feltéve, ha megengeded.
But he couldn't leave me.	Engem azonban nem hagyhatott el.
I received incorrect information from them.	Téves információt kaptam tőlük.
Women who give birth know this well.	A szült nők ezt jól tudják.
I couldn't plant too many gardens.	Nem tudtam túl sok kertet beültetni.
It just won't happen.	Csak nem fog megtörténni.
The default way the brain works.	Az agyműködés alapértelmezett módja.
Return after school.	Visszatérni iskola után.
Sometimes the internet is sure to shut down the base.	Az internet néha biztosan leállítja a bázist.
These results are consistent with previous reports in the literature.	Ezek az eredmények összhangban vannak a szakirodalomban megjelent korábbi jelentésekkel.
i like to write.	szeretek írni.
They were perfectly good.	Tökéletesen jók voltak.
The choices were different and people had different choices.	A választási lehetőségek különbözőek, és az embereknek más választási lehetőségeik voltak.
Nothing helped him get over it.	Semmi sem segített neki túljutni.
They were supporters.	Támogatók voltak.
We happen to be the same age.	Történetesen egyidősek vagyunk.
Obviously, he doesn't need much.	Nyilvánvaló, hogy nem kell neki sok.
Year after year, I abolished the years of his age.	Évről évre felszámoltam korának éveit.
Thank you for the cheerful atmosphere and calm confidence.	Köszönöm a vidám hangulatot és a nyugodt bizalmat.
But that data has gone somewhere, so it probably still exists.	De ezek az adatok elmentek valahova, tehát valószínűleg még mindig léteznek.
Most of these are fairly easily accessible.	Ezek többsége meglehetősen könnyen elérhető.
When he left the bar.	Amikor elhagyta a bárt.
Then he did it again.	Aztán újra megtette.
He won't kill you.	Nem fog megölni.
So the food is constantly on my mind.	Szóval állandóan az étel jár a fejemben.
He soon became interested.	Elég hamar elkezdett érdeklődni.
I agree, but now for some reason it was.	Egyetértek, de most valamiért az volt.
So order flowers from our website or call our store today.	Tehát rendeljen virágot weboldalunkról, vagy hívja üzletünket még ma.
It looks like a front wheel.	Az elülső kereknek tűnik.
When he really wants to, he will work for him.	Amikor igazán akarja, meg fog dolgozni érte.
That's all I can think of.	Csak ezek jutnak eszembe.
He thinks he can look for a way out of the planet.	Azt hiszi, hogy a bolygón kívüli utat keresheti.
I had a great time with it.	Nagyon jól éreztem magam vele.
A red light.	Egy piros lámpa.
He has a man.	Megvan az embere.
Now it's a matter of technology.	Most a technika kérdése.
It doesn't look right.	Nem tűnik jól.
God loves women.	Isten szereti a nőket.
One day share my life.	Egy nap oszd meg az életem.
She has no business experience, Mom.	Nincs üzleti tapasztalata, anya.
Something happened here recently.	Nemrég történt itt valami.
Should have.	Kellett volna.
It will rain before morning.	Reggel előtt esni fog az eső.
This second site gives members easy access to news and resources.	Ez a második webhely könnyű hozzáférést biztosít a tagoknak a hírekhez és forrásokhoz.
I really like them.	Igazán kedvelem őket.
I'm really sorry.	Nagyon sajnálom.
He went into his old bedroom and closed the door.	Bement régi hálószobájába, és becsukta az ajtót.
I don't understand how you can go wrong.	Nem értem, hogy tud rosszul menni.
I saw an article about this this morning.	Ma reggel láttam egy cikket erről.
Also, it goes a little far.	Ezenkívül egy kicsit sokra megy.
They don’t mind adopting an older home.	Nem bánják, hogy egy régebbi otthont magukévá tegyenek.
One of these six cases was identified during surgery.	Ebből a hat esetből egyet a műtét során azonosítottak.
But he's not the one we should follow.	De nem ő az, akit követnünk kellene.
He glanced toward the engine room.	A gépház felé pillantott.
And what they stand for now.	És hogy most miben állnak.
I'll take some of it back.	Ebből visszaveszek valamennyit.
He’s only five years old, and probably, like my son, incredibly honest.	Még csak öt éves, és valószínűleg, mint a fiam, hihetetlenül őszinte.
And you take that for granted.	És ezt igennek veszed.
But watch how this event goes.	De figyelje meg, hogyan zajlik ez az esemény.
We will share more similar information.	További hasonló információkat fogunk megosztani.
This is happening last month.	Ez a múlt hónapban történik.
This is just a simpler version of viewing the code.	Ez csak egy egyszerűbb változata a kód megtekintésének.
Available in a variety of colors.	Különféle színekben kapható.
Individuals have rights.	Az egyéneknek jogai vannak.
She is looking for pain relief and hope.	Fájdalomcsillapítást és reményt keres.
If we go in there now, we won't come out.	Ha most bemegyünk oda, nem jövünk ki.
There is no happy song.	Nincs boldog nóta.
Each is a kind or a mixture of the two.	Mindegyik egyfajta vagy a kettő keveréke.
I appreciate your thoughts.	Nagyra értékelem a gondolatait.
Her mother played her last role in this production.	Édesanyja játszotta utolsó szerepét ebben a produkcióban.
We did not contact the authors for more information.	További adatokért nem kerestük meg a szerzőket.
As expected, the effect is opposite for positive fields.	Ahogy az várható volt, a pozitív mezők esetében a hatás ellentétes.
And you failed.	És elbuktál.
I didn't want to do anything.	Nem akartam megtenni, bármi legyen is.
Therefore, the problems are widely known.	Ezért széles körben ismertek a problémák.
He designed the study, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Megtervezte a tanulmányt, elemezte az adatokat, és megírta a kéziratot.
We need to be able to shoot.	Tudnunk kell lőni.
People don't want to know.	Az emberek nem akarják tudni.
That's why we came to you so hard.	Ezért jöttünk rád olyan keményen.
We need to think of two thoughts at once.	Két gondolatot kell egyszerre gondolnunk.
This is a significant difference.	Ez jelentős különbség.
However, our work is far from over.	A munkánknak azonban még koránt sincs vége.
Gently invest in the meat.	Finoman fektessük bele a húst.
In these cases, the higher value was used.	Ezekben az esetekben a magasabb értéket használtuk.
The level was below the safety limit set by the government.	A szint a kormány által meghatározott biztonsági határérték alatt volt.
If there is, they obviously have to deal with it.	Ha van, akkor nyilván foglalkozniuk kell ezzel.
I wanted to do something very special for the kids.	Valami nagyon különlegeset akartam csinálni a gyerekeknek.
We are still in the works.	Még mindig készülőben vagyunk.
Your own voice.	A saját hangja.
However, oil companies only sell oil.	Az olajtársaságok azonban csak olajat árulnak.
I knew the yellow cat would never come back.	Tudtam, hogy a sárga macska soha nem jön vissza.
I would love to meet him.	Nagyon szívesen találkoznék vele.
He saw peace.	Békét látott.
I showed up, sat down in my seat, and enjoyed the show.	Megjelentek, leültem a helyemre, és élveztem a műsort.
These are things we know, what we know.	Ezek olyan dolgok, amiket tudunk, amit tudunk.
He wanted to go to a teacher’s college, but he didn’t have the money for it.	Tanári főiskolára akart menni, de nem volt rá pénze.
Then there was silence.	Aztán csend volt.
Indicate what you observed.	Jelezze, mit figyelt meg.
Our values ​​are influenced by factors such as religion and culture.	Értékeinket olyan tényezők befolyásolják, mint a vallás és a kultúra.
He held the door for him.	Ő tartotta neki az ajtót.
If this happens, it should be valued as a special performance.	Ha ez megtörténik, azt különleges teljesítményként kell értékelni.
No date on the back.	Nincs dátum a hátoldalon.
He already knew it wasn't going to work.	Már akkor tudta, hogy ez nem fog menni.
Take thirty seconds.	Szánjon harminc másodpercet.
Fight to the death.	Halálig harcolni.
Back to the hospital.	Vissza a kórházba.
If something sounds too good to be true, it usually is.	Ha valami túl jól hangzik ahhoz, hogy igaz legyen, akkor általában az.
It just suggests that you might want to learn.	Csak azt sugallja, hogy esetleg szeretne tanulni.
The former can be found online for free.	A korábbiak ingyenesen megtalálhatók az interneten.
We are four.	Négyen vagyunk.
You only heard one.	Csak egyet hallottál.
But it was worse.	De ennél rosszabb volt.
He would court him and win his heart.	Udvarolna neki, és megnyerné a szívét.
That means he endangered these men.	Ez azt jelenti, hogy veszélybe sodorta ezeket a férfiakat.
And at that moment, they need your eye contact.	És abban a pillanatban szükségük van a szemkontaktusodra.
I feel calmer here now.	Most már nyugodtabbnak érzem magam itt.
I don't know if anyone was injured.	Nem tudom, megsérült-e valaki.
If not, don't.	Ha nem, hát ne.
The point is to have fun.	A lényeg, hogy szórakoztató legyen.
Otherwise we have to go.	Különben el kell mennünk.
He wants to take away your anger, hurt, and fear.	El akarja venni a haragodat, a bántódásodat és a félelmedet.
It was about ten years ago.	Körülbelül tíz éve volt.
But the reason meant to me as he walked away.	De az ok úgy ért rám, ahogy elsétált.
I really enjoyed.	nagyon élveztem.
Or not, until last night.	Vagy nem, egészen tegnap estig.
It's just not fun anymore.	Egyszerűen már nem szórakoztató.
But on the third day, I lost my shoes.	De a harmadik napon elvesztettem a cipőmet.
I would be happy if the whole set was finally mine.	Örülnék, ha végre az egész készlet a sajátom lenne.
Something must have held him back.	Valami biztosan visszatartotta.
The thing gave them a really good job.	A dolog igazán jó munkát adott nekik.
It never occurred to me to ask what it was all about.	Eszembe sem jutott megkérdezni, hogy miről van szó.
It looked like the top of my water bottle.	Úgy nézett ki, mint a vizespalackom teteje.
So you have to tell me what to do.	Tehát meg kell mondanod, mit tegyek.
They had faith.	Megvolt a hitük.
Watch the slice.	Figyeld a szelet.
Try not to eat them.	Próbáld meg nem megenni őket.
About the gun.	A fegyverről.
Time's up.	Az idő lejárt.
Stay close.	Maradj közel.
He immediately gave them the money, but they didn't stop.	Egyből odaadta nekik a pénzt, de nem álltak meg.
I'm brown.	barna vagyok.
We can't wait for our friends.	Alig várjuk a barátainkat.
Or at least not the whole truth.	Vagy legalábbis nem a teljes igazságot.
The government is doing these.	A kormány csinálja ezeket.
You may be adding salt.	Esetleg sót adsz hozzá.
Face to face with the thing.	Szemtől szembe a dologgal.
Now we know we can do it.	Most már tudjuk, hogy megtehetjük.
I've never been without him since.	Azóta soha nem voltam nélküle.
The Earth is just right for life.	A Föld pont megfelelő az élethez.
This can be a good chance to become friends.	Ez jó esély lehet arra, hogy barátokká váljunk.
Compulsive thinking did not occur in other family members.	A kényszerű gondolkodás más családtagoknál nem fordult elő.
How smart they would tell each other.	Milyen okos, mondanák egymásnak.
He would be dead.	Halott lenne.
They are nice.	Ők kedvesek.
This causes additional problems.	Ez további problémákat okoz.
He did this as fast as the first one.	Ezt ugyanolyan gyorsan tette, mint az elsőt.
Please follow the instructions here.	Kérjük, kövesse az itt található utasításokat.
If you were so kind.	Ha olyan kedves lennél.
He just shook his head and said he couldn't believe it.	Csak megrázta a fejét, és azt mondta, hogy nem hiszi el.
Good advice.	Jó tanácsa.
However, things have changed in recent years.	A dolgok azonban megváltoztak az elmúlt években.
This has not been investigated to date.	Ezt a mai napig nem vizsgálták.
You go to bed.	Lefekszel.
I might die while I wait for that.	Lehet, hogy meghalok, miközben erre várok.
My heart was a little broken.	Kicsit megszakadt a szívem.
For me, this was something normal.	Számomra ez valami normális volt.
His eyes studied mine.	A szeme az enyémet tanulmányozta.
Help me, people!	Segítsetek, emberek!
The display of the second item remains.	Marad a második elem megjelenítése.
I don't know what time it is.	Nem tudom hány óra van.
The crowd is crazy.	A tömeg őrült.
They said it could not last more than four months.	Azt mondták, ez nem tarthat tovább négy hónapnál.
Thank you for your kind comment.	Köszönöm kedves megjegyzését.
Child of our love.	Szerelmünk gyermeke.
Every city had its own god.	Minden városnak megvolt a maga istene.
A window will open informing you about the network.	Megnyílik egy ablak, amely tájékoztat a hálózatról.
Then he will sit there on the ground, holding his breath.	Aztán ott fog ülni a földön, lélegzetét visszafojtva.
A whole different wide world of stories.	A történetek egy egészen más széles világa.
No, he told himself when the thought took hold, he couldn't.	Nem, mondta magának, amikor a gondolat elhatalmasodott, nem tehette.
Brown is watching me.	Brown engem figyel.
We are going.	Indulunk.
They were friendly.	Barátságosak voltak.
That in itself was not a real problem.	Ez önmagában nem volt igazi probléma.
There is no job.	Nincs munka.
A patient like the patient.	Olyan beteg, amilyen a beteg.
Yes, he thought, that's what it was.	Igen, gondolta, ez jellemzi.
So keep it low.	Szóval tartsd alacsonyan.
They were hated for their love for others.	Gyűlölték őket mások iránti szeretetük miatt.
A characteristic of this method is that no standard samples are required.	Ennek a módszernek az a jellemzője, hogy nincs szükség standard mintákra.
I have never heard anyone mention why.	Soha nem hallottam senkit megemlíteni, hogy miért.
Further studies will be carried out in the future to address this.	Ennek megoldására a jövőben további tanulmányok készülnek.
What you think of me depends on what you think of yourself.	Az, hogy mit gondolsz rólam, attól függ, mit gondolsz magadról.
He didn't have to prepare for this trip.	Nem kellett felkészülnie erre az útra.
But this time he didn't look at me.	De ezúttal nem nézett rám.
That was it, that was the solution.	Ez volt, ez volt a megoldás.
The basic functions.	Az alapfunkciók.
We're here now.	Itt tartunk most.
But then things got upset.	Utána azonban felpörögtek a dolgok.
We are free, we can do whatever we want.	Szabadok vagyunk, bármit megtehetünk, amit csak akarunk.
The government says the trial will take three days.	A kormány szerint a tárgyalás három napig fog tartani.
Calm before the storm.	Vihar előtti csend.
Come and join us.	Gyere és csatlakozz hozzánk.
Go somewhere else.	Menj valahova máshova.
I accept and respect both views.	Mindkét nézetet elfogadom és tiszteletben tartom.
The land, once settled, is not managed.	A földet, miután megtelepedtek, nem kezelik.
She had a wonderful smile.	Csodálatos mosolya volt.
It was a very harsh reality.	Nagyon kemény valóság volt.
Pick it up, girl.	Szedd össze, lány.
Don't take me too seriously.	Ne vegyen engem túl komolyan.
What a beautiful thing for a beautiful cause.	Milyen szép dolog egy szép ügyért.
Within the track record.	A pályarekordon belül.
Remember, you are important and there is nothing wrong with you.	Ne feledd, te fontos vagy, és nincs veled semmi baj.
There may be technical issues.	Lehet, hogy technikai problémák vannak.
The techniques used may vary depending on the location of the infection.	Az alkalmazott technikák a fertőzés helyétől függően változhatnak.
I'll hide and not be with the others.	Elbújok, és nem leszek a többiekkel.
I think you just got what you wanted.	Azt hiszem, most megkaptad, amit akartál.
Maybe this is my situation and circumstances.	Talán ez az én helyzetem és körülményeim.
Fight it.	Küzdj le.
Really for anything.	Tényleg bármire.
It's been a difficult time.	Nehéz időkbe került.
Then they are angry.	Aztán dühösek.
He was later released.	Később kiengedték.
His dark eyes could see through it.	Sötét szemei ​​átláttak rajta.
This product.	Ez a termék.
The result is displayed as a list of games.	Az eredmény a játékok listájaként jelenik meg.
That's good, of course.	Ez persze jó.
Think of tomorrow.	Gondolj a holnapra.
What they are telling these people now.	Amit most ezeknek az embereknek mondanak.
I wasn’t prepared for the challenge for the first time.	Nem voltam először felkészülve a kihívásra.
Her mother is crying.	Az anyja sír.
Nice routine.	Szép rutincucc.
Strange mixture.	Furcsa keverék.
Dark for more than two weeks.	Sötét több mint két hétig.
My husband is a high school teacher.	A férjem középiskolai tanár.
People need to change their current lifestyles.	Az embereknek változtatniuk kell jelenlegi életmódjukon.
He saw death.	Látta a halált.
Everything was fine for the first week.	Az első héten minden rendben volt.
We bring hope into space.	Reményt viszünk az űrbe.
It would not be human nature to have so many women.	Nem az emberi természet lenne ott, ahol annyi nő lenne.
This is a very unique race.	Ez egy nagyon egyedi verseny.
This is just the luck of the draw.	Ez csak a sorsolás szerencséje.
I took her face in my hand and smiled.	A kezembe fogtam az arcát és elmosolyodtam.
You definitely have to meet him.	Feltétlenül találkoznod kell vele.
Evaluate the opportunity to do something active.	Értékelje a lehetőséget, hogy valami aktív tevékenységet végezzen.
They are still worn today.	Ma is hordják.
They are happy, young, in perfect health.	Boldogok, fiatalok, tökéletes egészségnek örvendenek.
I didn't say anything.	Én nem mondtam semmit.
I never pulled a knife on anyone.	Soha senkire nem rántottam kést.
No one was there.	Senki nem volt ott.
Just your money and that's it.	Csak a pénzed, és ennyi.
Production was expensive.	A termelés drága volt.
We have to give them the identity.	Meg kell adnunk nekik az identitást.
I could never do that now.	Ezt most soha nem tudtam megtenni.
I was married.	Nős voltam.
He accomplished his goal.	A célját teljesítette.
A more interesting example is the following.	Egy érdekesebb példa a következő.
They have a plan.	Van egy tervük.
Definitely not.	Nagyon határozottan nem.
The line of patients never ended.	A betegek sora soha nem ért véget.
Unknown technical staff.	Ismeretlen műszaki személyzet.
Just something happened.	Csak valami történt.
I could not do it.	Nem tudtam megcsinálni.
There were no children on the road.	Gyermek nem volt az úton.
That needs to change.	Ennek változnia kell.
Samples will arrive in two weeks.	Két hét múlva megérkeznek a minták.
And Dad thought he might just pick it up.	És az apa arra gondolt, hogy talán csak felveszi.
I tell them it's your first thing.	Mondom nekik, hogy ez az első dolga.
We can only change if we learn.	Csak úgy változhatunk, ha tanulunk.
In a demonstration of strength.	Erődemonstrációban.
He was tired.	Fáradt volt.
And he couldn't be late with it.	És nem késhetett el vele.
There is no further condition for this.	Ennek nincs további feltétele.
To learn more and help save lives.	Hogy többet tudjon meg és segítsen életeket menteni.
This idea has been discussed and analyzed in a number of works.	Ezt a gondolatot számos mű tárgyalta és elemezte.
His primary research was in machine learning.	Elsődleges kutatásai a gépi tanulásra vonatkoztak.
Language is important.	A nyelv fontos.
You made yourself stupid in front of everyone.	Hülyének tetted magad mindenki előtt.
We are the floor of protection.	Mi vagyunk a védelem padlója.
Keeping it magical was damn perfect.	A varázslatban való tartása átkozottul tökéletes volt.
I laughed so hard.	Annyira nevettem.
Too much as one in one.	Túl sok, mint egy az egyben.
I mean, it couldn't be worse.	Úgy értem, nem is lehetne rosszabb.
The more you do, the better it feels.	Minél többet csinálod, annál jobb érzés.
He walked back and forth carefully.	Óvatosan járt ide-oda.
He turned away from the conversation to look at me.	Elfordult a beszélgetéstől, hogy rám nézzen.
No one will help you with that.	Ebben senki nem fog segíteni.
You know the president as well as anyone, much better than most.	Ön éppúgy ismeri az elnököt, mint bárki, sokkal jobban, mint a legtöbb.
Each correct answer received one point.	Minden helyes válasz egy pontot kapott.
The cause is currently unknown.	Ennek kiváltó oka jelenleg nem ismert.
It's a delicious, sweet treat.	Ez egy finom, édes csemege.
This is a good game.	Ez egy jó játék.
He found two.	Kettőt talált.
That was the sign to get ready to jump.	Ez volt a jel, hogy készülj fel az ugrásra.
The fucking cat.	A kibaszott macska.
They walked a lot today.	Sokat sétáltak ma.
From a certain point of view.	Bizonyos szempontból.
Then he died in a minute.	Aztán egy perc alatt meghalt.
She's in her room.	A szobájában van.
There is a challenge and you are coding.	Van egy kihívás, és te kódolod.
These two did well.	Ez a kettő jól végzett.
And those around you feel that.	És a körülötted lévők ezt érzik.
Stone and the crew are working on two cases in this book.	Stone és a legénység két eseten dolgozik ebben a könyvben.
It works for me.	Nekem működik.
Add the salt and bring to a boil.	Adjuk hozzá a sót és forraljuk fel.
There is love in your heart.	Szeretet van a szívedben.
No answer.	Nincs válasz.
I know where they are.	Tudom, hol vannak.
The service and food was excellent.	A kiszolgálás és az étel kiváló volt.
You never knew what it was going to come out of.	Soha nem tudhattad, mivel fog kijönni.
I am in exactly the same situation.	Pont ugyanebben a helyzetben vagyok.
Who was injured.	Aki megsérült.
He smiled as he tilted his head over his shoulder.	Elmosolyodott, miközben a vállára hajtotta a fejét.
You cannot have a will beyond my will.	Nem lehet akaratod az én akaratomon kívül.
You can get it.	Megkaphatod.
While it worked well for the first two months.	Míg az első két hónapban jól működött.
This guy is proud that he doesn’t understand the subject and doesn’t even care about it.	Ez a fickó büszke arra, hogy nem érti a témát, és nem is törődik vele.
For them, the journey ends here.	Számukra itt ér véget az utazás.
I don't run with them anymore.	Többé nem futok velük.
That’s probably why we feel like shit this morning.	Valószínűleg ezért érezzük magunkat szarnak ma reggel.
Some men will never need treatment.	Néhány férfinak soha nem lesz szüksége kezelésre.
I still had a lot of money back then.	Akkoriban még rengeteg pénzem volt.
But nothing went as planned.	De semmi sem úgy sikerült, ahogy eltervezte.
I'll pick up my bag.	felkapom a táskámat.
Instead, he returned home and went to bed early.	Ehelyett hazatért, és korán lefeküdt.
He clings to who is lost.	Abba kapaszkodik, aki elveszett.
Do not talk to me.	Ne beszélj hozzám.
But of course our plans can change if that happens.	De természetesen a terveink változhatnak, ha ez megtörténik.
You took him.	Elvitted őt.
Your best friend recently died of cancer.	A legjobb barátod nemrég halt meg rákban.
He is the second and last ship in the class.	Ő az osztály második és egyben utolsó hajója.
He said it would be good.	Azt mondta, jó lesz.
And make an effort.	És erőfeszítéseket tenni.
I just got into some money.	Nemrég belejöttem egy kis pénzbe.
This will help you find the right tool at the right time.	Ez segít megtalálni a megfelelő eszközt a megfelelő időben.
Listen to me.	Hallgass meg.
You accept that.	Ezt elfogadod.
We were just looking for something else.	Csak valami mást kerestünk.
Too many people tell the same story.	Túl sok ember meséli el ugyanazt a történetet.
And he did a lot.	És sok mindent sikerült.
So does your audience.	Így tesz a közönséged is.
You have to help us.	Segítenie kell nekünk.
To your own domain.	Saját magad tartományára.
So we can get back to it.	Szóval visszatérhetünk rá.
I couldn't figure out how it works.	Nem tudtam kideríteni, hogyan működik.
It helps the whole team and involves the crowd as well.	Segíti az egész csapatot, és bevonja a tömeget is.
He was involved in interpreting the data and writing the manuscript.	Közreműködött az adatok értelmezésében és a kézirat megírásában.
All right, maybe next month.	Na jó, talán jövő hónapban.
Everyone has an equal chance.	Mindenkinek egyenlő esélyei vannak.
No problem again.	Megint semmi gond.
Everyone knows about them.	Mindenki tud róluk.
Men are young, but they look strong and a fighting test.	A férfiak fiatalok, de erősnek és harci próbának tűnnek.
Not the police, not the police.	Nem a rendőrség, nem a rendőrség.
I'm just human too.	Én is csak ember vagyok.
All of us.	Mindenki közülünk.
They were confused.	Összezavarodtak.
And it can be a whole complicated set of rules.	És ez egy egész bonyolult szabályrendszer lehet.
I nodded toward the plate.	A tányér felé biccentettem.
He was very nervous when he arrived.	Nagyon ideges volt, amikor megérkezett.
All other steps remain unchanged.	Az összes többi lépés változatlan marad.
I know it can be hard to come here.	Tudom, hogy nehéz lehet idejönni.
Let's discuss the global picture first.	Először beszéljük meg a globális képet.
However, that would not help the applicant.	Ez azonban nem segítene a felperesen.
There is a lot going on at the camp in the coming days.	A következő napokban sok minden vár a táborra.
They love me so much.	Annyira szeretik.
He and he together.	Ő és ő együtt.
My daughter started crying.	A lányom sírni kezdett.
If the data is available, we will provide it.	Ha az adatok rendelkezésre állnak, akkor azokat megadjuk.
And he held out his hand.	És kezet nyújtott.
Bright colors on hard bodies.	Élénk színek kemény testeken.
So hard, but so young.	Olyan kemény, de olyan fiatal.
It just doesn't work.	Egyszerűen nem működik.
There are two other men next to him.	Mellette két másik férfi.
So tell him below in the comments section.	Tehát mondd el neki lent a megjegyzések részben.
We should have died several times in the last few days.	Az elmúlt napokban többször meg kellett volna halnunk.
But you don't have to call.	De nem kell felhívnia.
They will see this.	Ezt látni fogják.
For years.	Évek óta.
This is not easy for me to do.	Ezt nem könnyű megcsinálnom.
I knew your usual meeting.	Ismertem a szokásos ülését.
There was little doubt left.	Kevés kétség maradt.
Not because of a lack of love.	Nem a szeretet hiánya miatt.
They are few in number.	Kevés a számuk.
He tells them who we are.	Megmondja nekik, hogy kik vagyunk.
I can handle anything.	Bármit kibírok.
This is divided between the three components.	Ez megoszlik a három összetevő között.
Not that it has made a real difference.	Nem mintha valódi változást hozott volna.
My eyes widened.	Lekerekedett a szemem.
I'll tell you in a few minutes.	Pár perc múlva elmondom.
I gave him one, you gave him one.	Én adtam neki egyet, te adtál neki egyet.
That day probably wasn’t that long ago.	Az a nap valószínűleg nem volt olyan régen.
Up and back.	Fel és vissza.
Eat lunch together.	Egyetek együtt ebédelni.
But not everything.	De nem mindent.
The team has some ideas on where these could go.	A csapatnak van néhány ötlete arra vonatkozóan, hogy ezek hová kerülhetnek.
In fact, he said that.	Valójában ezt mondta.
They are from him and in him.	Ők tőle és benne vannak.
Good to see you again.	Jó újra látni.
What is that you are not at home in this place.	Mi az, hogy nincs otthon ezen a helyen.
This is known as a competitive condition.	Ez versenyfeltételként ismert.
My privacy doesn’t affect anyone but me and my family.	A magánéletem senkit nem érint, csak engem és a családomat.
She felt faint on her hands and knees.	A kezén és a térdén úgy érezte, elájul.
I don't know what they did to him.	Nem tudom, mit csináltak vele.
We loved the activities.	Szerettük a tevékenységeket.
you change direction.	irányt váltok.
As if he never wanted anything.	Mintha soha nem akart semmit.
I want to sit.	ülni akarok.
It seems to work.	Úgy tűnik, ez működik.
This case has been out for a long time.	Ez az ügy már régóta kint van.
We still have communication problems.	Még mindig vannak kommunikációs problémáink.
It's good to be busy here.	Jó itt elfoglaltnak lenni.
The song takes you to a dark room.	A dal egy sötét szobába visz.
I was wrong I was so sure.	Tévedtem, hogy ilyen biztos voltam.
However, the database is not actually updated.	Az adatbázis azonban valójában nem frissül.
I can't even begin to describe how bad it is.	El sem tudom kezdeni leírni, milyen rossz.
He was on his way home.	Úton volt hazafelé.
I have to break wide, even wider.	Szélesre kell törnöm, még szélesebbre.
They went beyond it in every way.	Minden tekintetben túlléptek.
I want to know that.	ezt szeretném tudni.
No, they were blue.	Nem, kékek voltak.
It doesn't make sense, he repeated.	Semmi értelme – ismételte meg.
But there was a lot.	De sok minden volt.
Look at my example.	Nézd meg a példámat.
High quality.	Kiváló minőségben.
He couldn't escape.	Nem tudott elmenekülni.
They can do with you whatever they want.	Azt csinálhatnak veled, amit akarnak.
He picked it up immediately.	Azonnal felvette.
I let it run for many hours.	Sok órát hagytam futni.
Only one fell.	Csak egy esett le.
I haven't seen that yet.	Ezt még nem láttam.
I don't have the energy to fight you.	Nincs energiám harcolni veled.
Their status is higher than that of the states.	A státuszuk magasabb, mint az államoké.
They were together for nine years.	Kilenc évig voltak együtt.
That's what you don't have to worry about.	Ez az, ami miatt nem kell aggódnia.
The council has worked.	A tanács bevált.
Neither party seemed to back down.	Egyik fél sem úgy tűnt, hogy meghátrálna.
Play the game with me.	Játssz velem a játékot.
I need help understanding the following example.	Segítségre van szükségem a következő példa megértéséhez.
These are reported missing children, some of whom were up to three years old.	A bejelentések szerint eltűnt gyerekekről van szó, akik közül néhány akár három éves is volt.
It helped a little.	Ez segített egy kicsit.
He didn't call.	Nem telefonált.
This is not financial advice.	Ez nem pénzügyi tanács.
Slow.	Lassíts.
The real question is why they did this.	Az igazi kérdés az, hogy miért tették ezt.
In most cases.	A legtöbb esetben.
Place one piece on top of the other.	Helyezze az egyik darabot a másikra.
For the remaining two rows, a single component was considered.	A fennmaradó két sor esetében egyetlen komponenst vettünk figyelembe.
It follows immediately after the account number.	Közvetlenül a számlaszám után következik.
They found a place overlooking the parking lot.	Találtak egy helyet, kilátással a parkolóra.
In any case, he had to save the work he had done so far.	Mindenesetre meg kellett mentenie az eddig végzett munkát.
We continued each other.	Tovább folytattuk egymást.
The last door must be closed forever.	Az utolsó ajtót örökre be kell zárni.
It is built into the system and works.	Ez be van építve a rendszerbe, és működik.
Click here for a complete list of these companies.	Ezen cégek teljes listájáért kattintson ide.
I just want to say.	Csak azt akarom mondani.
Now get out of here.	Most pedig menj innen.
His views are his.	Nézetei az övéi.
I am happy to share my work with you.	Szívesen megosztom veletek a munkáimat.
Check each other.	Ellenőrizzék egymást.
Please vote below and tell us about your experience.	Kérjük, szavazzon lent, és mondja el tapasztalatait.
We need to rest.	Pihennünk kell.
I can smell it in the wind.	Érzem az illatát a szélben.
And suddenly he knew he would follow him all over the world.	És hirtelen tudta, hogy követni fogja őt az egész világon.
You should pay.	Fizetnie kellene.
Well, there is no back door secret.	Nos, nincs hátsó ajtó titok.
They knew they didn't have to.	Tudták, hogy nem kell.
He said he didn't give up, he just let him go.	Azt mondta, nem adta fel, csak elengedte.
Some were old.	Néhányan öregek voltak.
This is bad practice.	Ez rossz gyakorlat.
And it broke my heart.	És ez összetörte a szívem.
If you loved your city better.	Ha jobban szeretted a városodat.
She likes him.	Ő kedveli őt.
I couldn't have done it any differently.	Nem tehettem másként.
He went with him in the other direction.	A másik irányba ment vele.
You are his friend and you can do what you think is best.	Te vagy a barátja, és azt teheted, amit a legjobbnak gondolsz.
Animal experiments have been performed.	Állatkísérleteket végeztek.
Studies are ongoing.	A tanulmányok folyamatban vannak.
It's in the bathroom.	A fürdőszobában van.
That's why you're my mother.	Ezért te vagy az anyám.
We increase our strength every day.	Naponta gyarapítjuk erőnket.
I've been waiting for you for almost an hour.	Már majdnem egy órája várok rád.
They walked to the library.	A könyvtár felé sétáltak.
He gave her a picture to rate.	Adott neki egy képet az értékeléshez.
Or it seems.	Vagy úgy tűnik.
They haven't been seen in the city below.	Alattuk a városban még nem látták.
But this is just a default rule.	De ez csak egy alapértelmezett szabály.
Difference of opinion, clear and simple.	Véleménykülönbség, tiszta és egyszerű.
He asked for help and suddenly showed up.	Segítséget kért, és hirtelen megjelentél.
Page for useful conversations.	Oldal a hasznos beszélgetésekhez.
He left three children behind.	Három gyermeket hagyott hátra.
In this note, we take a few steps in this direction.	Ebben a megjegyzésben teszünk néhány lépést ebbe az irányba.
I want to talk to him today.	Szeretnék ma vele beszélni.
For this reason, we do not recommend any products.	Emiatt egyik terméket sem ajánljuk.
You can go through an entire box, simply.	Egy egész dobozon átmehet, egyszerűen.
Please don't shoot.	Kérlek, ne lőj.
I thought they looked like movie stars.	Azt hittem, filmsztároknak néznek ki.
Because we believed him, we believe you.	Mert mi hittünk neki, hiszünk neked.
People without food.	Étel nélküli emberek.
But it's a great question.	De nagyszerű kérdés.
After the wind died.	Miután elhalt a szél.
Click on the cover for more information.	További információért kattintson a borítóra.
I know your kids.	Ismerem a gyerekeit.
I was more of a parent.	Inkább szüleim voltak.
That's what he did.	Ezt tette.
These are followed by the correct answers.	Ezeket követik a helyes válaszok.
Actually useful.	Valójában hasznos.
His memory was released at once.	Egyszerre felszabadult az emlékezete.
So we see both for a bit.	Tehát mindkettőt látjuk egy kicsit.
Representative results are shown.	A reprezentatív eredmények láthatók.
They are your weapons brothers.	Ők a fegyvertestvéreid.
The following function plays an important role.	A következő funkció fontos szerepet játszik.
That's why we registered.	Ez az, amiért regisztráltunk.
I seriously want to hear from you.	Komolyan szeretném hallani felőled.
I used to love it.	régen szerettem.
Avoid water that moves high and fast.	Kerülje a magasan és gyorsan mozgó vizet.
Imagine, if you want, holding a camera.	Képzelje el, ha akarja, a kezében egy fényképezőgép.
I think he's very proud of him.	Szerintem nagyon büszke rá.
I hope this happens, but you never know.	Remélem, ez megtörténik, de soha nem lehet tudni.
He could only see one guy.	Csak egy fickót láthatott.
That seems a bit distant.	Ez kicsit távolinak tűnik.
This is the beginning.	Ez a kezdete.
We then waited another day before accepting the applications.	Ezután vártunk még egy napot, mielőtt elfogadtuk a jelentkezéseket.
It looked pretty pretty.	Elég szépnek tűnt.
He wasn't himself.	Nem ő volt önmaga.
This is taken care of by the insurer.	Erről a biztosító gondoskodik.
Then the number was increased to nine again.	Aztán ismét kilencre növelték a számot.
It should be kept in it.	Benne kellene tartani.
He turned it on and opened a book.	Bekapcsolta, és kinyitott egy könyvet.
Still the smile.	Mégis a mosoly.
I read more in the morning and evening than in the afternoon.	Reggel és este többet olvasok, mint délután.
Some are white, some are yellow, some are brown.	Némelyik fehér, van sárga, van, amelyik barna.
That is their primary goal.	Ez az elsődleges céljuk.
Maybe that's why there are gains in balance.	Talán ezért van nyereség az egyensúlyon.
Then it won't go.	Akkor nem megy.
Enough for large amounts of text files.	Elég nagy mennyiség szöveges fájlokhoz.
We will not write our name in front of the door.	Nem írjuk ki a nevünket az ajtó elé.
He threw one.	Egyet dobott.
We need to be prepared to fight.	Fel kell készülnünk a harcra.
For others, it’s about features or space.	Mások számára ez a funkciókról vagy a térről szól.
We will release this.	Ezt fogjuk kiadni.
And then they lose.	És akkor veszítenek.
I don't know what happened to him now.	Most nem tudom, mi történt vele.
Its effects cannot be completely negative.	Hatásai nem lehetnek teljesen negatívak.
You can't go any further.	Ennél tovább már nem lehet menni.
I came for something else.	Valami másért jöttem.
Then he looked at the man and changed his mind.	Aztán a férfira nézett, és meggondolta magát.
I can't believe he's working so fast.	Nem hiszem el, hogy ilyen hamar dolgozik.
Yes, that's right.	Igen, pontosan az.
It doesn’t matter how long you do something, it’s how often.	Nem az a lényeg, hogy mennyi ideig csinálsz valamit, hanem az, hogy milyen gyakran.
And work a little more.	És dolgozz még egy kicsit.
Don't start it.	Ne kezdj bele.
The total damage is unknown.	A teljes kár nem ismert.
To do this, review the instructions here.	Ehhez tekintse át az itt található utasításokat.
So they were waiting for the dogs.	Szóval várták a kutyákat.
But maybe that's the way it is.	De talán ez is így van.
The staff is very friendly and obviously loves the kids and their work.	A személyzet nagyon barátságos és nyilvánvalóan szereti a gyerekeket és a munkájukat.
Why couldn't he act? 	Miért nem tudott fellépni?
She wondered.	– tűnődött a nő.
The first situation is planning.	Az első helyzet tervezési.
It had the biggest impact.	A legnagyobb hatással volt.
However, there is another reason.	Van azonban egy másik oka is.
Get out of the house.	Menj ki a házból.
We have to get it somewhere.	El kell juttatnunk valahova.
And in that first year.	És abban az első évben.
He will be there.	Ott lesz.
Still, there is hope.	Mégis van remény.
And please try to clean up the project.	És kérjük, próbálja megtisztítani a projektet.
Many patients do not see the benefit.	Sok beteg nem látja előnyét.
Whatever.	Tök mindegy.
Low cost.	Alacsony költségű.
There are several ways to move data.	Az adatok mozgatásának többféle módja van.
The colors were accurate.	Pontosak voltak a színek.
Right in front, right at the top.	Közvetlenül elöl, közvetlenül a tetején.
I smile as he continues.	– mosolygok, miközben folytatja.
Freedom and growth improve everyone’s lives.	A szabadság és a növekedés mindenki életét javítja.
The thing had a name.	A dolognak neve volt.
Member connection failed.	A tag csatlakozása sikertelen.
The amount of itself.	Önmaga összege.
But first, he asks if he has an opinion.	De először azt kérdezi, hogy van-e véleménye.
They stayed that way for a long time.	Sokáig így is maradtak.
We can be really smart.	Igazán okosak lehetünk.
I'm not telling you who you are.	Nem mondom meg, hogy ki vagy.
Something most people wouldn’t share.	Valami olyasmit, amit a legtöbben nem osztana meg.
Never in a thousand years.	Ezer év alatt soha.
Let's stay outside.	Maradjunk kint.
I hope you realize things.	Remélem rájössz a dolgokra.
I'm sure they understand that.	Biztos vagyok benne, hogy ezt megértik.
But he took it to heart.	De a szívére vette.
I refused the cat.	Megtagadtam a macskát.
I didn't love the guy, and neither did he.	Nem szerettem a srácot, és ő sem engem.
In a word, there is less difficulty.	Egyetlen szóval kevesebb a nehézség.
There was a woman there, she was told.	Volt ott egy nő, azt mondták neki.
It's not good to see us together.	Nem jó, ha együtt látnak bennünket.
The war is causing a great deal of confusion.	A háború nagy zűrzavart okoz.
They don't talk much.	Nem beszélnek sokat.
Please go after a meal.	Kérem, menjen étkezés után.
I'm going to rest here.	itt fogok pihenni.
They don't count on you.	Nem számítanak rád.
Will he come to your house.	Eljön-e a házadba.
But no one knows how to take it there.	De senki sem tudja, hogyan vigye oda.
The present defendant was not a party to the previous case.	A jelenlegi alperes nem volt fél az előző ügyben.
For example, read.	Például olvasni.
You see it again and again.	Újra és újra látod.
I will stand guard over him.	Őrt fogok állni felette.
The study presented in this article conducted one such study.	Az ebben a cikkben bemutatott tanulmány egy ilyen vizsgálatot végzett.
They brought it back.	Visszahoztak.
Or they loved each other.	Vagy szerették egymást.
At least that's what he said.	Legalábbis ezt mondta.
We are different, he tells himself.	Különbözőek vagyunk, mondja magának.
But this is wrong.	De ez helytelen.
I'm not sure yet.	Még nem vagyok benne biztos.
But that was bad.	De ez rossz volt.
They looked at him like he was a crazy man.	Úgy néztek rá, mintha egy őrült ember lenne.
The explanation for these findings remains unclear.	E megállapítások magyarázata továbbra is tisztázatlan.
Not at the beginning.	Mi sem az elején.
He obviously had an excellent taste for books.	Nyilvánvalóan kiváló ízlése volt a könyvekhez.
I have two sets in stock.	Két készletem van raktáron.
There is a lot of ice in the water.	Sok jég van a vízben.
No one wants to stretch their neck.	Senki nem akarja kinyújtani a nyakát.
They couldn't do anything anyway.	Úgysem tehettek semmit.
Go on with your day and whatever happens will happen.	Folytasd a napod, és bármi történik, megtörténik.
Do not touch, otherwise it will be damaged.	Ne érintse meg, különben megsérül.
I miss the action around.	Hiányzik az akció körül.
Or what happened, for that matter.	Vagy ami történt, ami azt illeti.
He'll be here in the next hour.	A következő órán belül itt lesz.
None of them are accurate.	Egyik sem pontos.
The other screen remains with the previously opened windows.	A másik képernyő a korábban megnyitott ablakokkal marad.
Secret weapon.	Titkos fegyver.
Even after the first time, the worst time.	Még az első alkalom, a legrosszabb alkalom után is.
Go back now.	Menj vissza most.
He wants no one to ever lose his job.	Azt akarja, hogy soha senki ne veszítse el munkáját.
I couldn’t prove anything but talk around the dinner table.	Nem tudtam bizonyítani semmit, csak beszélgetni a vacsoraasztal körül.
The dogs were outdoors, not far away.	A kutyák a szabadban voltak, nem messze.
But we will need you to help identify the dead.	De szükségünk lesz rád, hogy segíts azonosítani a halottakat.
It's so secret that your mind doesn't know.	Annyira titkos, hogy az elméd nem tudja.
This approach is clearly not ideal.	Ez a megközelítés nyilvánvalóan nem ideális.
He opened the door and let himself out of the house.	Kinyitotta az ajtót, és kiengedte magát a házból.
You can move on to another topic.	Továbbléphetsz egy másik témára.
Sometimes he threw it.	Néha bedobott bele.
The purpose of this blog is to provide support.	Ennek a blognak az a célja, hogy támogatást nyújtson.
Wait, everyone, don't worry.	Várj, mindenki, ne izgulj.
He looked in the window.	Benézett az ablakon.
For safety reasons.	Biztonsági okokból.
As the papers wrote.	Ahogy a lapok is írták.
She loves to be prepared.	Imád készülni.
Or you don’t want to lose control of the process.	Vagy nem akarja elveszíteni az irányítást a folyamat felett.
Things are not like that.	A dolgok nem ilyenek.
No files are working.	Egyetlen fájl sem működik.
You can't make a living from it.	Ebből nem lehet megélni.
Both methods work.	Mindkét módszer működik.
He asked questions.	Kérdéseket tett fel.
Even if some still do not give the man his duty.	Még akkor is, ha egyesek még mindig nem adják meg a férfinak az illetékét.
However, the difference disappeared after training.	A különbség azonban az edzés után megszűnt.
You didn't see the case they did.	Nem láttad az esetet, amit ők.
I was completely out of my battery.	Teljesen kikerültem az elememből.
On the one hand, there was only one of them.	Egyrészt csak egy volt belőle.
I didn't know what to say to these people.	Nem tudtam, mit mondjak ezeknek az embereknek.
Injuries played a major role.	A sérülések nagy szerepet játszottak.
This is not their style.	Ez nem az ő stílusuk.
The woman in the house was young.	A ház asszonya fiatal volt.
I just don't know when that day will be.	Csak azt nem tudom, mikor lesz az a nap.
Man needs three bases.	Az embernek három alapra van szüksége.
The choice of cost function depends on the application.	A költségfüggvény kiválasztása az alkalmazástól függ.
It's like something else is coming out there.	Mintha valami más jönne odakint.
He hit gold.	Aranyat ütött.
Unfortunately, it was held up.	Sajnos feltartották.
It was a place where people could be free and creative.	Ez egy olyan hely volt, ahol az emberek szabadok és kreatívak lehetnek.
It didn't matter.	Ez nem számított.
They do bad things.	Rossz dolgokat csinálnak.
But the other part of me wanted to cry.	De a másik részem sírni akart.
We missed a block.	Kihagytunk egy blokkot.
For a while, he actually thought he was a god.	Egy ideig valójában istennek hitte magát.
Family time is also very important, spend time with those you love.	A családi idő is nagyon fontos, tölts időt azokkal, akiket szeretsz.
I played football at college.	Az egyetemen fociztam.
Both are fine and the latter is more test friendly.	Mindkettő rendben van, az utóbbi pedig tesztbarátabb.
We got close so we wouldn't get lost.	Közel ragadtunk, nehogy eltévedjünk.
And of course they feel really bad.	És persze nagyon rosszul érzik magukat.
I don't have a brother anymore.	Nincs már testvérem.
He was never even afraid of the dark.	Még a sötétségtől sem félt soha.
He wants his people to get the best things at the lowest cost.	Azt akarja, hogy az emberei a legjobb dolgokat kapják a legalacsonyabb költségek mellett.
The next two guys are walking.	A következő két srác sétál.
They brought in their bread.	Behozták a kenyerét.
I will continue again.	Megint folytatom.
He told me about his vision in the morning.	Reggel mesélt a látomásáról.
There was no loss of life.	Nem volt életveszteség.
We have important tools to achieve this goal.	Fontos eszközeink vannak, amelyekkel ezt a célt elérhetjük.
She was very beautiful and enchanting in the afternoon.	Nagyon szép és délutánt varázsolt.
I shared my story too.	Én is megosztottam a történetemet.
I stayed until the third attack.	A harmadik támadásig maradtam.
The same experience.	Ugyanaz a tapasztalat.
There will be no more deaths.	Nem lesz több halál.
These are tools.	Ezek eszközök.
Then they died one by one.	Aztán egyenként elhaltak.
I totally understand why so many people are reaching for this.	Teljesen megértem, miért nyúlnak ehhez olyan sokan.
You sure can.	Biztosan tudsz.
However, there were some concerns.	Volt azonban néhány aggály.
There is a lot of truth in this statement.	Sok igazság van ebben a kijelentésben.
No one is behind it.	Senki nincs mögötte.
The phone can do the rest on its own.	A többit a telefon meg tudja csinálni magától.
We have nothing else to talk about.	Nincs másról beszélnünk.
And no cell phone.	És nincs mobiltelefon.
It was as good as expected anyway.	Amúgy olyan jó, mint az elvárható volt.
Everything is exactly as it was.	Minden pontosan olyan, mint volt.
For some reason he doesn't.	Valamiért ezt nem teszi.
Suddenly everything becomes clear.	Hirtelen minden világossá válik.
My clothes never came off.	Soha nem jött le a ruhám.
Obviously, everyone would love to see another player in the market.	Nyilvánvalóan mindenki szívesen látna még egy szereplőt a piacon.
We don't care where the patient is.	Nem érdekel minket, hol a beteg.
Somehow he seemed smaller, older, less confident than before.	Valahogy kisebbnek, idősebbnek, kevésbé biztosnak tűnt magában, mint korábban.
But it wasn't him.	De nem ő volt az.
He started watching, following.	Elkezdett figyelni, követni.
He is my best friend.	Ő a legjobb barátom.
The results presented below should therefore be considered with caution.	Az alábbiakban bemutatott eredményeket tehát óvatosan kell mérlegelni.
We don’t just learn to notice the animals we would have missed.	Nem csak megtanuljuk észrevenni azokat az állatokat, amelyeket elmulasztottunk volna.
This is our choice.	Ez a mi választásunk.
What a way for economic recovery.	Micsoda módja a gazdasági fellendülésnek.
People do more there.	Ott többet tesznek az emberek.
And people don’t do what it takes to stop them.	És az emberek nem teszik meg azt, ami szükséges, hogy megállítsák.
He said he could do it.	Azt mondta, szerinte megteheti.
I met a lot of good people here.	Sok jó embert ismertem meg itt.
It's only coming again in the summer.	Csak nyáron jön újra.
He's your head.	Ő a te fejed.
It may take some time for him to return to you.	Időbe telhet, amíg visszatér hozzád.
I've been in an accident before.	Korábban voltam balesetben.
Well, to put it mildly.	Nos, enyhén szólva.
I'm not happy, he says.	Nem vagyok boldog, mondja.
It was far from ideal.	Messze volt az ideálistól.
People are usually friendly and everyone knows everyone.	Az emberek általában barátságosak, és mindenki ismer mindenkit.
These were my two friends for the first year.	Ez a két barátom volt az első évben.
We spent the rest of the evening talking to him.	Az este hátralévő részét nála töltöttük beszélgetve.
I want to see this light in others as well.	Ezt a fényt szeretném látni másokban is.
It became a family favorite.	A család kedvence lett.
It should have been made public immediately.	Azonnal nyilvánosságra kellett volna hozni.
No water, electricity or gas.	Nincs víz, villany vagy gáz.
Call us now !.	Hívj minket most!.
Most of them did not have much strength left.	Legtöbbjüknek nem sok ereje maradt.
Lots of sex.	Sok szex.
Nobody comes and goes.	Senki nem jön és nem megy.
Not too cool.	Nem túl menő.
They could have both done it.	Mindketten megtehették volna.
Good, but long, so we'll get to it.	Jó, de hosszú, szóval akár ráérünk.
Pale yellow.	Halványsárgák.
However, this may result in some features no longer being available.	Ez azonban azt eredményezheti, hogy egyes funkciók már nem lesznek elérhetők.
Not today or tomorrow, not even a thousand years from now.	Sem ma, sem holnap, még ezer év múlva sem.
It has nothing to do with it.	Ennek semmi köze hozzá.
Well, that's still true today.	Nos, ez még ma is érvényben van.
Rain is not equal to water.	Az eső nem egyenlő a vízzel.
Go eat, look at the stars ,.	Menj el enni, nézd a csillagokat,.
And he lived it.	És megélte.
I am new to this concept.	Új vagyok ebben a koncepcióban.
We are sorry because a great opportunity has been missed.	Sajnáljuk, mert egy nagy lehetőség kimaradt.
This is my life.	Ez az életem.
I think the road to recovery is almost ready for me.	Azt hiszem, a felépüléshez vezető út majdnem kész számomra.
Neither form has a cell wall.	Egyik formának sincs sejtfala.
He looked good with his new smile.	Jól nézett ki új mosolyával.
Until the food appears.	Egészen addig a pillanatig, amíg az étel megjelenik.
But not very much.	De nem nagyon.
Others are farther away.	Mások többször is távolabb vannak.
The driver wanted to leave us to die.	A sofőr ki akart hagyni minket, hogy meghaljunk.
I don't like being single.	Nem szeretek szingli lenni.
Please make sure you don't let this happen to me.	Kérlek, ügyelj arra, hogy ne hagyd, hogy ezt tegyenek velem.
This is our story.	Ez a mi történetünk.
I want people to like it.	Azt akarom, hogy az emberek kedveljenek.
There is no normal time for me.	Nincs rendes idő számomra.
We're right in the middle of a homicide investigation.	Egy gyilkossági nyomozás kellős közepén vagyunk itt.
I just want the truth to be revealed.	Csak azt akarom, hogy kiderüljön az igazság.
He's been doing this for years.	Évek óta ezt csinálja.
I really needed a good smoke.	Nagyon kellett egy jó füst.
About four out of five.	Körülbelül négy az ötből.
But that was a very small part.	De ez nagyon kicsi rész volt.
You can leave.	Elmehetsz.
My parents now had very little.	A szüleimnek most nagyon kevés volt.
Then he shook his head.	Aztán megrázta a fejét.
In the end, however, it was applied to a few people.	Végül azonban kevés emberre alkalmazták.
Cancer is a disease of the soul, body and soul.	A rák a lélek, a test és a lélek betegsége.
I know you're faster than me.	Tudom, hogy gyorsabb vagy nálam.
That's right.	Ez helyes.
You rightly ask me.	Jogosan kérsz tőlem.
He got into his arms and held on to his body.	A karjaiba kapott és a testéhez tartott.
A team has a name and a record.	Egy csapatnak van neve és rekordja.
I'm glad there are people like that in the world!	Örülök, hogy vannak ilyen emberek a világon!
Most of them support media features such as video and music playback.	A legtöbbjük támogatja a médiafunkciókat, például a videó- ​​és zenelejátszást.
When there was only one software.	Amikor még csak egy szoftver volt.
It is important that you understand this condition.	Fontos, hogy megértse ezt a feltételt.
I reported a few things I know about.	Beszámoltam pár dologról, amiről tudok.
He will do anything to avoid it.	Mindent megtesz, hogy elkerüld.
He didn't say anything for a while, then continued.	Egy ideig nem szólt semmit, aztán folytatta.
Do this in any way that makes you feel comfortable.	Tedd ezt bármilyen módon, ami kényelmesnek érzi magát.
It is impossible for their beauty not to penetrate.	Lehetetlen, hogy szépségük ne hatoljon meg.
This can apply to any job or task.	Ez bármilyen munkára vagy feladatra vonatkozhat.
Your parents don't know about me.	A szüleid nem tudnak rólam.
It will probably hurt every day.	Valószínűleg minden nap fájni fog.
We are both unique people.	Mindketten egyedi emberek vagyunk.
They played extremely well.	Rendkívül jól játszottak.
They need reasons why.	Indokokra van szükségük, hogy miért.
He couldn't answer what would change.	Nem tudott volna válaszolni arra, hogy mitől változna.
I was just trying to get you there.	Csak próbáltalak eljuttatni oda.
As you know.	Amint tudod.
There is no such thing as a perfect game.	Nincs olyan, hogy tökéletes játék.
Taken together, these observations support two transmission mechanisms.	Összességében ezek a megfigyelések két átviteli mechanizmust támogatnak.
The store ran for a month.	Az üzlet egy hónapig futott.
That needs to change.	Ennek változnia kell.
They mingled with the others.	Összekeveredtek a többiekkel.
I don't know who else might be.	Nem tudom, ki más lehet.
Everything was starting to look a little empty.	Kezdett minden kissé üresnek tűnni.
The meals at home are wonderful and there are plenty of choices.	Az otthoni étkezés csodálatos, és rengeteg választási lehetőség van.
It was early in the morning then.	Akkor kora reggel volt.
I just had to take this off my chest.	Csak le kellett vennem ezt a mellkasomról.
Take the old man, for example.	Vegyük például az öreget.
And they could be better.	És lehetnének jobbak is.
He talked to others of his kind.	Beszélt másokkal a fajtájából.
I practiced every day.	Minden nap gyakoroltam magam.
We needed it.	Szükségünk volt rá.
Your faith is weak.	Gyenge a hited.
The best model will be the internet based life.	A legjobb modell az internet alapú élet lesz.
I'm not surprised.	Nem vagyok meglepve.
But call it a case.	De nevezd ügynek.
But in fact it was him.	De valójában ő volt.
Your desire has made you accept these limits.	A vágyad késztetett arra, hogy elfogadd ezeket a korlátokat.
There is a lot here.	Sok minden van itt.
It may take days, but it can be much longer.	Lehet, hogy napokig tart, de lehet sokkal hosszabb is.
Choose the right place for you.	Válassza ki az Ön számára megfelelő helyet.
We do not know if he will be able to continue this.	Nem tudjuk, hogy képes lesz-e ezt folytatni.
The only step.	Az egyetlen lépés.
I just wanted to play today.	Csak ma szerettem volna pályára lépni.
Go there and get a gun in your hand.	Menj oda, és vegyél fegyvert a kezedbe.
It could have happened in many ways.	Nagyon sokféleképpen alakulhatott volna.
Now without actually having to go to the site.	Most anélkül, hogy ténylegesen fel kellene lépnie az oldalra.
Separate them by the truth.	Különítsd el őket az igazság által.
I wanted to make honest music.	Őszinte zenét akartam csinálni.
The best place in town with beautiful river views.	A legjobb hely a városban, gyönyörű kilátással a folyóra.
God, you are good people.	Istenem, jó emberek vagytok.
The community is very strong and friendly at the same time.	A közösség nagyon erős és barátságos egyben.
However, this rule does not apply in the case before us.	Ez a szabály azonban nem alkalmazható az előttünk álló ügyben.
Her second marriage did not come together.	Második házassága nem jött össze.
He didn't smile often.	Nem mosolygott gyakran.
But that doesn't make sense.	De ennek nincs értelme.
He didn't see any movement.	Nem látott semmilyen mozgást.
In the end, the truth won.	Végül győzött az igazság.
And if you hadn’t noticed, it was made for much smaller animals.	És ha nem vetted volna észre, sokkal kisebb állatoknak készült.
But it can be anything.	De lehet minden.
We missed you.	Hiányoltunk.
Or the way others did.	Vagy úgy, ahogy mások tették.
I wanted to make sure everything sounded good.	Meg akartam győződni arról, hogy minden jól hangzik.
His brain was functioning again.	Az agya újra működésbe lépett.
He saw him.	Látta őt.
His own people refused to correct them.	Saját emberei nem voltak hajlandók ezeket kijavítani.
Our young people have been taken away, our history has been broken.	Fiataljainkat elvitték, történelmünket megtörték.
And not just a business.	És nem csak üzlet.
Maybe a little less.	Talán egy kicsit kevesebbet.
There were other signs.	Voltak más jelek is.
He knew now.	Most már tudta.
He designed experiments and assisted in the analysis.	Kísérleteket tervezett és segített az elemzésben.
There was nothing he could do about it.	Nem tehetett ellene semmit.
I mean, it was definitely there, but that’s more of a background.	Úgy értem, határozottan ott volt, de ez inkább háttér.
Well, this is a good movie.	Na, ez egy jó film.
The whole deal didn't last longer than fifteen minutes.	Az egész üzlet nem tartott tovább tizenöt percnél.
This is the local police.	Ez a helyi rendőrség.
Start with their name.	Kezdje a nevükkel.
They would never look at him the same way.	Soha nem néznének rá ugyanúgy.
I'm so excited you're here.	Nagyon izgatott vagyok, hogy itt vagy.
This man is very ill.	Ez az ember nagyon beteg.
It came as no surprise.	Nem mutatott meglepetést.
It's thin enough so it doesn't feel heavy.	Elég vékony, így nem érzi nehéznek.
It still sounds relevant.	Még mindig relevánsnak hangzik.
I couldn’t have chosen a better team for the job.	Nem is választhattam volna jobb csapatot a munkához.
Those who think this is not so important are wrong.	Azok, akik azt hiszik, ez nem olyan fontos, tévednek.
The decision to stop the study depends on the results.	A vizsgálat leállítására vonatkozó döntés az eredményektől függ.
But neither is life.	De az élet sem.
But sometimes he had bad luck.	De néha balszerencséje volt.
I was nervous, excited, and ready for the results.	Ideges voltam, izgatott, és készen álltam az eredményekre.
That's all you know.	Csak ezt tudd.
It’s not on the table as part of what we’re showing now.	Nem szerepel az asztalon annak részeként, amit most mutatunk.
These techniques often cause damage to one or more components.	Ezek a technikák gyakran egy vagy több alkatrész károsodását okozzák.
The songs hold on because we see ourselves in them.	A dalok kitartanak, mert magunkat látjuk bennük.
I want him out.	Azt akarom, hogy kint legyen.
Make a note of the time.	Jegyezze fel az időt.
He knew what he was thinking.	Tudta, mire gondol.
It will be useful when training your next dog.	Hasznos lesz a következő kutyájának kiképzésekor.
That's why we wanted to give something back.	Ezért akartunk valamit visszaadni.
He changed the subject.	Témát váltott.
Buy the store that works.	Vásárolja meg azt az üzletet, amelyik működik.
The cat does not move.	A macska nem mozdul.
What are you listening to?	Mit hallgat.
We decided to try to make them.	Úgy döntöttünk, hogy megpróbáljuk elkészíteni őket.
The groups shown in the panel.	Az a panelen látható csoportok.
I think maybe the world itself is a kind of audience.	Azt hiszem, talán maga a világ egyfajta közönség.
We knew we had to deal with it.	Tudtuk, hogy meg kell küzdenünk vele.
We haven't been in a while.	Mi sem voltunk egy ideje.
I knew it couldn't be easy.	Tudtam, hogy nem lehetett könnyű.
We know very little about his ideas and work.	Nagyon keveset tudunk ötleteiről és munkáiról.
I hope you feel things like never before.	Remélem olyan dolgokat érzel, amiket még soha.
No matter what that voice says in your head.	Nem számít, mit mond neked ez a hang a fejedben.
No other cars were traveling on the road in either direction.	Más autók egyik irányban sem haladtak az úton.
We have to tell you.	El kell mondanunk.
This year is different.	Az idei év más.
But it has to be your own decision.	De ez a saját döntésed kell, hogy legyen.
The present comes out of the past and looks to the future.	A jelen kilép a múltból, és a jövőbe tekint.
Not in such a bad sense.	Nem is annyira rossz értelemben.
Data represent the mean of three independent experiments.	Az adatok három független kísérlet átlagértékeit képviselik.
To fix this.	Ennek kijavításához.
The theory and the request were simple.	Az elmélet és a kérés egyszerű volt.
It’s not like most people laugh out loud at it.	Nem mintha a legtöbben hangosan nevetnének rajta.
I still felt dangerous.	Még mindig veszélyesnek éreztem magam.
You become one with the fight.	Eggyé válsz a harccal.
He looked at him several times.	Többször ránézett.
Step by step.	Lépésről lépésre.
No one was watching where they were going.	Senki sem figyelte, hová mennek.
Their children do the same.	A gyerekeik is ezt teszik.
He made it clear to him not to.	Világossá tette neki, hogy nem.
Can you lose track of how to be happy?	Elveszítheti a nyomát annak, hogyan lehet boldog?
Now came up with a funny idea.	Most jött egy vicces ötlet.
Papers must appear on this website within four weeks of acceptance.	Az elfogadás után a papíroknak négy héten belül meg kell jelenniük ezen a weboldalon.
This is difficult to prove.	Ezt nehéz bizonyítani.
Thus, these species do not need to be considered.	Így ezeket a fajokat nem kell figyelembe venni.
Maybe that's what they're going for.	Lehet, hogy erre mennek.
Make changes as you see fit.	Végezzen változtatásokat, ahogy jónak látja.
I brought him a glass of water and sat down next to him.	Hoztam neki egy pohár vizet és leültem mellé.
It felt good today.	Jó érzése volt a mai napnak.
You need to find out what you are doing in your dreams.	Meg kell találnia, hogy mit csinál álmaiban.
You could trust him.	Megbízhattál benne.
Sometimes they can cover larger areas of the skin.	Néha a bőr nagyobb területeit fedhetik le.
You can sleep at night.	Lehet aludni éjszaka.
It hurt him what his parents did.	Az fájt neki, amit a szülei tettek.
It didn't take me a moment to decide.	Egy pillanat sem kellett ahhoz, hogy eldöntsem.
Women have written so many wonderful books.	Annyi csodálatos könyvet írtak nők.
But that is starting to change.	De ez kezd megváltozni.
Three separate experiments were performed.	Három külön kísérletet végeztünk.
They look beautiful.	Gyönyörűen néznek ki.
He lies not only to us, but to himself.	Nem csak nekünk hazudik, hanem magának is.
I needed a car.	Szükségem volt egy autóra.
It feels like a stone.	Olyan érzés, mint egy kő.
The facts in this case are unfortunately not unusual.	A tények ebben az esetben sajnos nem szokatlanok.
He fired slowly.	Lassú úton lőtt.
The move was a step forward.	A lépés előrelépésnek számított.
At least we can agree on that.	Ebben legalább egyet tudunk érteni.
In each treatment period.	Minden kezelési időszakban.
It was hard to tell who heard what.	Nehéz volt megmondani, ki mit hallott.
I was very angry and hit.	Nagyon mérges voltam és megütöttem.
Please correct it.	Kérjük, javítsa ki.
I believe they will be hit soon and hard.	Hiszem, hogy hamarosan meg fognak sújtani, és keményen.
You know, there were experiments.	Tudod, voltak kísérletek.
Leave overnight.	Hagyja egy éjszakán át.
Prepared human materials.	Előkészített emberi anyagok.
The visit was wonderful in every way possible.	A látogatás minden lehetséges módon csodálatos volt.
I said it didn't work out at first.	Mondtam, hogy elsőre nem sikerült.
The alleged conflict between science and religion.	A tudomány és a vallás állítólagos konfliktusa.
That’s part of what looks the other way.	Ez része annak, ami másfelé néz.
Think of the person you are.	Gondolj arra a személyre, aki vagy.
Much more important.	Sokkal fontosabb.
Well, let's see.	Nos, lássuk.
The common best place to meet women is somewhere.	A közös legjobb hely a nőkkel való találkozásra valahol.
In a natural way.	Természetes módon.
He broke the law.	Megszegte a törvényt.
I'll be back tomorrow.	Holnap visszajövök.
Well, unfortunately not for long.	Hát sajnos nem sokáig.
But what they could offer me would be more time.	De amit tudnának nekem ajánlani, az több idő lenne.
Make a note of my comments.	Jegyezze meg megjegyzéseimet.
That’s the only thing we know for sure about this group.	Ez az egyetlen dolog, amit biztosan tudunk erről a csoportról.
They were both very pleased.	Mindketten nagyon elégedettek voltak.
You need to know that.	Ezt tudnia kell.
He really wanted to believe him.	Nagyon szeretett volna hinni neki.
He hasn't been to court yet.	Még nem járt a bíróságon.
Then read on for further discussion.	Ezután olvassa el a további vitát.
Then we need to find out why they are small.	Aztán ki kell derítenünk, miért kicsik.
The proposed agreement has deteriorated.	A javasolt megállapodás megromlott.
He lay in bed and tried to sleep.	Befeküdt az ágyba és megpróbált aludni.
You just have to be amazing.	Egyszerűen csodálatosnak kell lenned.
Our defense is pretty strong.	A védekezésünk elég erős.
She shook her hand.	Remegett a kezében.
He turned his shoulder toward her.	A lány felé fordította a vállát.
Each method has its advantages, but if used properly, one becomes more difficult.	Mindegyik módszernek megvan a maga előnye, de ha megfelelően használjuk, az egyik nehezebbé válik.
But the market defines the damn game.	De a piac határozza meg az átkozott játékot.
The surface of the road is at the top.	Az út felülete a tetején.
No doubt you will find legal products there.	Kétségtelen, hogy találsz ott legális termékeket.
By nature.	A természetéből.
Number of steps used in the training procedure.	A képzési eljárásban használt lépések száma.
The door is closed, the clock has started.	Az ajtó zárva, elkezdődött az óra.
Some racing teams use this.	Néhány versenycsapat ezt használja.
That was the time when we felt we were capable of anything.	Ez volt az az időszak, amikor úgy éreztük, bármire képesek vagyunk.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Az eredmények értelmezésében minden szerző közreműködött.
But there are other ways.	De vannak más módok is.
We know what you did.	Tudjuk, mit tettél.
It's something about my hair.	Ez valami a hajammal kapcsolatos.
They made their decision.	Meghozták a döntésüket.
But that doesn't have to be the case.	De ennek nem kell így lennie.
You don't get better value for money.	Nem kapsz jobb ár-érték arányt.
I'm excited about it.	izgatott vagyok emiatt.
Along the way, a man offered it to him.	Útközben egy férfi felajánlotta neki.
I can try.	Megpróbálhatom.
You heard from him.	Hallottál felőle.
There is a second part.	Van egy második rész is.
There are no eyes.	Nincsenek szemek.
They kill for a purpose.	Célból ölnek.
Our journey was like one of the games we loved to play.	Az utunk olyan volt, mint az egyik olyan játék, amelyet szerettünk játszani.
The breakfast room was closed so we couldn’t drink coffee.	A reggelizőterem zárva volt, így nem tudtunk kávét inni.
Nothing comes out, but he keeps looking at me.	Nem jön ki semmi, de folyamatosan engem néz.
He didn't like what the shock was.	Nem tetszett neki, amit a sokk érte.
There was no fire.	Nem volt tűz.
We know they have no business.	Tudjuk, hogy nincs ügyük.
But time helps.	De az idő segít.
Being human is okay.	Embernek lenni rendben van.
Explain the team’s instructions and goals clearly.	Világosan magyarázza el a csapat utasításait és céljait.
This may take months to set up.	Ennek beálltása hónapokig tarthat.
I had t.	nekem volt t.
The two families lived side by side.	A két család egymás mellett lakott.
But maybe he would.	De talán megtette volna.
The error is too deep.	A hiba túl mélyre hat.
And that's what he developed.	És ezt fejlesztette ki.
It's hard for me.	Nehezemre esik.
What nonsense.	Micsoda hülyeség.
Okay, we said what the fuck.	Oké, azt mondtuk, mi a fasz.
This is the beautiful young brother.	Ez a gyönyörű fiatal testvér.
His name is unknown.	A neve nem ismert.
It was too late for that.	Már túl késő volt ehhez.
Finish the chair.	Fejezze vissza a széket.
They drove out of town.	Kihajtottak a városból.
I was the problem.	én voltam a probléma.
It's just too big.	Egyszerűen túl nagy.
Do some research to find out what, where and when the thing goes.	Végezzen kutatást, hogy megtudja, mi, hol és mikor sül el a dolog.
So just believe it.	Szóval csak higgy.
His black eyes held his.	Fekete szeme az övét tartotta.
It usually appears dry at first and then coalesces.	Először általában száraznak tűnik, majd összeáll.
In children, this will affect growth and development.	Gyermekeknél ez hatással lesz a növekedésre és a fejlődésre.
They were exactly where he left them.	Pontosan ott voltak, ahol hagyta őket.
You're doing well.	Jól csinálod.
The bar was there and in full force.	A bár ott volt, és teljes erővel.
Let me do it this way.	Hadd csináljam így.
In good times and bad.	Jó időben és rosszban.
I couldn't feed them well enough.	Nem tudtam elég jól etetni őket.
Everything had to be perfect as usual.	Mindennek tökéletesnek kellett lennie, mint általában.
I know my father.	Ismerem az apámat.
I have nothing to do with my life.	nincs semmi dolgom az életemben.
He looked out the door of the house.	Kinézett a ház ajtaján.
The only thing that has changed is the name on the box.	Az egyetlen dolog, ami változott, az a név a dobozon.
But that was not taken into account.	De nem ezen vették figyelembe.
It was the worst feeling in the world.	Ez volt a világ legrosszabb érzése.
With each step, the airflow became stronger.	Minden lépésével erősebb lett a légáramlat.
You almost get it.	Majdnem megkapja.
I knew you could touch or go.	Tudtam, hogy akkor érintsd meg vagy menj.
For example, two friends want to come together for dinner.	Például két barát össze akar jönni vacsorázni.
And in fact, money is a side thing.	És valójában a pénz egy mellékes dolog.
Contact us today to see if we can help!	Lépjen kapcsolatba velünk még ma, hátha tudunk segíteni!
But in fact, it was much more specific than that.	De valójában ez sokkal konkrétabb volt ennél.
All are stable.	Mindegyik stabil.
He would confuse anyone.	Bárkivel összekeverné.
Influencing, however, is not a two-way street.	A befolyásolás azonban nem kétirányú út.
This is a decision.	Ez egy döntés.
Our case has nothing to do with this.	A mi esetünknek ehhez semmi köze.
Is that okay?	Ez rendben van?.
I was on the left.	Én balra voltam.
At home, however, nothing like that would happen.	Otthon azonban semmi ilyesmi nem történne.
God has many forms.	Istennek sok formája van.
This is my first time here.	Először vagyok itt.
We don't have much time.	Nincs sok időnk.
They had no feeling.	Nem volt érzésük.
He couldn't help who he was.	Nem tudott segíteni, hogy ki ő.
I watched from a very quiet place.	Nagyon nyugodt helyről néztem.
It's good to be honest.	Jó, hogy őszinte vagyok.
Press hard as you want.	Nyomd erősen, ahogy akarod.
You're damn lucky it wasn't like that.	Átkozott szerencséd, hogy nem volt ilyen.
But this is not a perfect world.	De ez nem egy tökéletes világ.
This is a matter for our country.	Ez a mi országunk ügye.
Network management tool.	Hálózatkezelő eszköz.
I like it my way better, right?	Nekem jobban tetszik a magam módján, igaz?
It would have been good for the event as well.	Jó lett volna az eseménynek is.
It was not far from the truth.	Nem volt messze az igazságtól.
You were a family.	Család voltál.
There was no other choice now.	Most nem volt más választás.
The door opened.	Kinyílt az ajtaja.
The reason for this is as follows.	Ennek oka a következő.
It felt a little bad.	Kicsit rossz érzés volt.
Learn more about the options available.	Tudjon meg többet a rendelkezésre álló lehetőségekről.
It has proven itself in almost every other industry.	Szinte minden más iparágban bevált.
Pure metal surface.	Tiszta fém felülete.
There is nothing natural about death.	A halálban nincs semmi természetes.
And we are very confident that they will find you.	És nagyon bízunk benne, hogy megtalálják.
I hope fans can appreciate it.	Remélem, a rajongók értékelni tudják.
But that's a small thing.	De ez csekély dolog.
You're ready to roll.	Készen állsz a tekerésre.
It was open, but the shutter door was locked and locked.	Nyitva volt, de a redőny ajtaja be volt zárva és zárva.
Retains the image without perspective.	Megtartja a képet perspektíva nélkül.
Writing such shows requires effort.	Az ilyen műsorok megírása erőfeszítést igényel.
He took me far.	Messzire vitt engem.
One patient died despite treatment.	Egy beteg a kezelés ellenére meghalt.
Come back with me.	Gyere vissza velem.
The verdict is bad.	Az ítélet rossz.
but without pictures.	, de képek nélkül.
Then I had to go back to see it again.	Aztán vissza kellett mennem, hogy még egyszer megnézzem.
I was excited and sad to leave at the same time.	Egyszerre voltam izgatott és szomorú, hogy elmennek.
I was having breakfast early.	Korán voltam reggelizni.
Tell me if he needs anything.	Szólj, ha kell neki valami.
Great man, strong, tough.	Nagy ember, erős, kemény.
We pushed it up and put it out.	Felnyomtuk és kidugtuk.
Let me see your tongue.	Hadd lássa a nyelvét.
But that's what survival is all about.	De erre késztet a túlélés.
Amazing in a way.	Elképesztő bizonyos értelemben.
Many social policy problems are difficult.	Sok szociálpolitikai probléma nehéz.
But his mouth remained closed.	De a szája csukva maradt.
It is a responsibility for your own health.	Ez a felelősség a saját egészségéért.
So he did what they said.	Tehát azt tette, amit mondtak.
They shoot pretty well.	Elég szépen lőnek.
Others seem to have found this.	Úgy tűnik, mások is megtalálták ezt.
What excited me most was how we built our business.	A legjobban az izgatott, hogyan építettük fel üzletünket.
Up to a.	Akár a.
They all matter.	Mindegyik számít.
The experiments were repeated twice with similar results.	A kísérleteket kétszer megismételték hasonló eredménnyel.
I totally understand what you mean.	Teljesen értem mire gondolsz.
He felt heavy in his hand.	Nehéznek érezte a kezében.
We think that was the right decision.	Úgy gondoljuk, hogy ez volt a helyes döntés.
He never received any medical care.	Soha nem kapott semmilyen orvosi ellátást.
Military presence halved.	Katonai jelenlét a felére.
But if you put it in your system, you get a completely different story.	De ha a rendszeredbe helyezed, egy egészen más történetet kapsz.
I love you baby.	Szeretlek bébi.
But I can call.	De felhívhatom.
The second floor is only open for dinner.	A második emelet csak vacsoraidőben tart nyitva.
Most men.	A legtöbb férfi.
There was a door at the other end.	A másik végén volt egy ajtó.
He said things were busy.	Azt mondta, elfoglaltak a dolgok.
There was never a problem.	Soha nem volt semmi probléma.
Somewhere in the darkness of the night, a cat shouted.	Valahol, az éjszaka sötétjében, egy macska kiáltott.
One of the two changes won the battle.	A két változás közül az egyik megnyerte a csatát.
Just like my husband.	Ahogy a férjem is.
Just like boys.	Csak úgy, hogy fiúk.
Everything went perfectly.	Minden tökéletesen ment.
In the second case, the model was analyzed with a potential member.	Második esetként a modellt potenciáltaggal elemeztük.
In fact, sometimes they don't even want to see it.	Sőt, néha látni sem akarnak.
They keep their distance.	Tartják a távolságot.
Not to mention living in another state.	Arról nem is beszélve, hogy egy másik államban él.
I'll go with you if you want.	megyek veled, ha akarod.
We get teachers.	Tanárokat kapunk.
Her clothes were too big for her.	A ruhái túl nagyok voltak számára.
I accidentally chose one.	Véletlenül választottam egyet.
And no one goes out at night except the night watchman.	És senki nem megy ki éjszaka, csak az éjjeliőr.
We want to give them the tools.	Nekik akarjuk adni az eszközöket.
Yet they tried to change my mind.	Mégis megpróbálták megváltoztatni a véleményemet.
Whatever company it was, it had to be shut down.	Bármilyen cégről is volt szó, le kellett állítani.
According to the literature, this issue is unclear.	A szakirodalom szerint ez a kérdés tisztázatlan.
The power of this study is significant.	Ennek a tanulmánynak az ereje jelentős.
But her husband raised the same thing.	De a férje is felvetette ugyanezt.
On the other hand, there are still positive measurements.	Másrészt továbbra is vannak pozitív mérések.
Maybe he seems right.	Talán, úgy tűnik, igaza van.
He was the stronger of the two.	Ő volt az erősebb a kettő közül.
But we want to do it for free.	De szeretnénk ingyen csinálni.
I think there are a thing or two.	Azt hiszem, van egy-két dolog.
Just like high school kids.	Akárcsak a középiskolás gyerekek.
I have to say, there are many and more things.	Azt kell mondanom, sok és több dolog van.
It helped shape my career.	Segített alakítani a karrieremet.
You can laugh at yourself first.	Előbb elnevetheti magát.
They were never forced.	Soha nem erőltették.
We bought this nice new house.	Megvettük ezt a szép új házat.
That was the center of his image.	Ez volt a képének központi pontja.
Still not.	Még mindig nem.
This can be ruled out quite well.	Ezt elég jól ki lehet zárni.
He was not arrested.	Nem tartóztatták le.
In a way, he was very open.	Bizonyos értelemben nagyon nyitott volt.
Maybe it was the shoes.	Talán a cipő volt az.
Which do you like best ?.	Melyiket szereted a legjobban?.
And he was absolutely right.	És teljesen igaza volt.
Feeling good in hand.	Jó érzés a kézben.
We had a lot of luck on our side this year.	Ebben az évben sok szerencsénk volt a mi oldalunkon.
And the fans.	És a rajongók.
Don't even try to say you won't.	Ne is próbáld azt mondani, hogy nem fogod.
They are not used to it.	Nem szoktak hozzá.
But that's not what they wanted.	De nem ezt akarták.
I think the president is a little confused.	Azt hiszem, az elnök egy kicsit összezavarodott.
This is real life.	Ez az igazi élet.
It was not closed.	Nem volt zárva.
We are examining this.	Ezt vizsgáljuk.
This is so stupid, yet so clear.	Ez olyan hülyeség, mégis olyan egyértelmű.
They designed themselves, and they designed us.	Ők tervezték magukat, és ők terveztek minket.
We have shown this.	Ezt megmutattuk.
I need more time in the morning to write.	Reggel több időre van szükségem az íráshoz.
They really took care of everything.	Tényleg mindenre ügyeltek.
If not, the bar button should be hidden.	Ha nem, akkor a sáv gombot el kell rejteni.
We don't understand how anyone can do that.	Nem értjük, hogy tehet valaki ilyesmit.
And it's getting older.	És egyre öregedett.
You see.	Látod.
I will know from your actions what your answer is.	A tetteidből fogom tudni, mi a válaszod.
They listened for a few minutes.	Néhány percig hallgattak.
You can select one or more items, or none at all.	Kiválaszthat egy vagy több elemet, vagy egyetlen elemet sem.
With more hair.	Több hajjal.
However, the accused did not go there.	A vádlott azonban nem ment odáig.
We will not need your support.	Nem lesz szükségünk a támogatására.
That was the reason he chose this building.	Ez volt az oka annak, hogy ezt az épületet választotta.
Do not dry clean.	Ne tisztítsa szárazon.
They did their part.	Megtették a részüket.
All my efforts have failed.	Minden erőfeszítésem kudarcot vallott.
Set it aside until it has cooled completely.	Tegye félre, amíg teljesen ki nem hűl.
He is never afraid.	Soha nem fél.
I have to ask the question.	fel kell tennem a kérdést.
The children had to be seen and not heard.	A gyerekeket látni kellett, és nem hallani.
Infection experiments, and the experiments were repeated three times.	Fertőzési kísérletek, és a kísérleteket háromszor megismételtük.
And then you hear your name.	És akkor hallod a neved.
Although I missed the details.	Bár hiányoltam a részleteket.
Do it fast.	Csináld gyorsan.
We simply cannot agree.	Egyszerűen nem tudunk egyetérteni.
He was in front of me somewhere.	Valahonnan előttem volt.
He wasn't there for one second and no longer for the next.	Az egyik másodpercben nem volt ott, a következőben pedig már.
The Company may have no control over such sites or resources.	Előfordulhat, hogy a vállalatnak nincs befolyása az ilyen webhelyek vagy források felett.
It examines what it means to be involved in such relationships.	Megvizsgálja, hogy mit jelent az ilyen kapcsolatokban való részvétel.
But they're so damn slow.	De olyan átkozottul lassúak.
But keep that in mind.	De ezt vedd a fejedbe.
One day though.	Egy nap mégis.
You ask what they wanted as the night went on.	Azt kérdezed, mit akartak, ahogy telik az éjszaka.
It took a full minute for him to speak.	Egy teljes perc telt el, mire megszólalt.
These girls need to be out in the world and do what the kids do.	Ezeknek a lányoknak kint kell lenniük a világban, és azt kell tenniük, amit a gyerekek.
He ordered me out of the car and asked for our papers.	Kiparancsolt a kocsiból, és elkérte a papírjainkat.
He tried to talk.	Megpróbált beszélni.
And people rarely do anything about you anyway.	És amúgy is ritkán tesznek valamit miattad az emberek.
Soft, here he comes.	Puha, itt jön.
Great service anyway.	Nagyszerű kiszolgálás egyébként.
One has to wonder why.	El kell töprengeni, hogy miért.
I think if you visit, you will love this place.	Azt hiszem, ha ellátogat, imádni fogja ezt a helyet.
This is how the idea for this book was born.	Így született meg ennek a könyvnek az ötlete.
He was a good man and kept trading.	Jó ember volt, és a kereskedelemben tartott.
I believe it will be.	Elhiszem, hogy lesz.
I was wrong too.	Én is rosszul voltam.
This is a little easier to handle.	Ezt egy kicsit könnyebb kezelni.
This is a human decision.	Ez emberi döntés.
For me, the convenient food is warm and simple.	Számomra a kényelmes étel meleg és egyszerű.
So there is no problem using the content.	Így nincs probléma a tartalom felhasználásával.
In about five years.	Körülbelül öt év múlva.
However, today's facts are not like that.	A mai tények azonban nem ilyenek.
Despite his appearance, he wore great authority.	Kinézete ellenére nagy tekintéllyel viselte magát.
It’s a lot easier now because you can keep track of things.	Most sokkal könnyebb, mert nyomon tudod követni a dolgokat.
I proved it was bad.	Bebizonyítottam, hogy rossz.
In other words, from the present to work in time.	Más szóval, a jelenből dolgozni az időben.
He seemed about the same age as his father.	Körülbelül egyidősnek tűnt az apjával.
There is no time left.	Nem maradt idő.
It can take several hours for the entire injury to show up.	Több órába is telhet, mire a teljes sérülés megmutatkozik.
People were angry with them.	Az emberek haragudtak rájuk.
That was a lie.	Ez hazugság volt.
I understand that everyone was tired.	Megértem, hogy mindenki fáradt volt.
Differences in expression can be observed in different colors.	A kifejeződési különbségek különböző színekben figyelhetők meg.
There could be no doubt about that look.	Kétség sem férhetett ehhez a tekintethez.
He didn't teach him that.	Ezt nem tanította neki.
Keep it safe.	Tartsa biztonságban.
They determine our speed and position.	Általuk határozzuk meg a sebességünket és a pozíciónkat.
However, this image is an exception.	Ez a kép azonban kivétel.
Today, however, he stalled before the election.	Ma azonban elakadt a választás előtt.
I need it.	Szükségem van rá.
I called, but he didn't pick it up.	Felhívtam, de nem vette fel.
The size is perfect, not too big and not small.	Tökéletes a méret, nem túl nagy és nem kicsi.
The room goes dark.	A szoba elsötétül.
And that's another man.	És hát az egy másik ember.
He stayed in the doorway for a moment before following.	Egy pillanatig az ajtóban maradt, mielőtt követte volna.
It wasn't much.	Nem volt sok.
That was nice.	Ez kedves volt.
He tried one more and one more, but the result was the same.	Megpróbált még egyet és még egyet, de az eredmény ugyanaz volt.
That's the way it should be.	Így kell lennie.
The user equipment is in sleep mode during normal time.	A felhasználói berendezés normál időben alvó üzemmódban van.
I turned around before my mother signed your papers.	Megfordultam, mielőtt anyám aláírta a papírjaidat.
No one can better understand their potential, both good and bad.	Senki sem tudja jobban megérteni bennük rejlő lehetőségeket, mind a jó, mind a rossz tekintetében.
Books mean nothing to him.	A könyvek nem jelentenek neki semmit.
Thank you very much for listening.	Köszönöm szépen, hogy meghallgattál.
I was very scared of him.	Nagyon féltem tőle.
My family has a lot in common.	A családomban sok a közös.
And a man came up a moment later.	És egy férfi egy pillanattal később előjött.
Not like this morning.	Nem úgy, mint ma reggel.
He started counting to ten to calm down.	Elkezdett tízig számolni, hogy megnyugodjon.
Plus, it was a good time, so it was worth the effort.	Ráadásul jó idő volt, ezért megérte az erőfeszítést.
I gave up the summer.	Feladtam a nyarat.
This, of course, limits creative control over the appearance of images.	Ez természetesen korlátozza a kreatív irányítást a képek megjelenése felett.
Her parents divorced.	A szülei elváltak.
They asked me exactly what that meant.	Megkérdezték, hogy ez pontosan mit jelent.
Not necessary.	Nem szükséges.
The above code does not work.	A fenti kód nem működik.
Then, for a few moments, everything falls silent.	Aztán néhány pillanatra minden elcsendesedik.
We have to get to the planet.	El kell jutnunk a bolygóra.
However, it showed something even more interesting.	Azonban még valami érdekesebbet is mutatott.
Please pass this on to everyone in your email address book.	Kérlek, add át ezt mindenkinek az e-mail címjegyzékében.
They'll look up to you as you enter.	Felnéznek rád, ahogy belépsz.
This is an old story, of course.	Ez persze régi történet.
I'll probably share this and order again.	Valószínűleg megosztom ezt, és rendelek újra.
And sometimes it’s very hard to separate them.	És néha nagyon nehéz szétválasztani őket.
And you will definitely know more about it.	És biztosan többet fog tudni róla.
But something happened where it went wrong.	De ott történt valami, ahol elromlott.
Other devices may hear you, but they should not respond.	A többi eszköz hallhatja Önt, de nem szabad válaszolniuk.
I would like to see more content here.	Szeretnék még több tartalmat látni itt.
Good thing, in a sense.	Jó dolog, bizonyos értelemben.
No one has an economic plan with us.	Senkinek nincs gazdasági terve velünk.
Something that has a little weight.	Valami, aminek egy kis súlya van.
And that's what interests me.	És ez az, ami engem érdekel.
The right to make a decision is left to the patient.	A döntés meghozatalának joga a páciensre van bízva.
The age of books is over.	A könyvek kora lejárt.
He wondered what his father would suggest.	Azon gondolkodott, mit javasolna az apja.
That they would visit.	Hogy meglátogatnák.
We who know it can easily imagine doing this.	Mi, akik ismerjük, könnyen el tudjuk képzelni, hogy ezt csinálja.
If you do not create.	Ha nem hozza létre.
The people here usually form a large family.	Az itteni emberek általában nagy családot alkotnak.
i feel better too.	én is jobban érzem magam.
You can do the same tomorrow.	Ugyanezt megteheti holnap is.
Ten thousand cells were evaluated in each sample.	Minden mintában tízezer sejtet értékeltünk ki.
In poor circumstances, this protection is not necessarily sufficient.	Rossz körülmények között ez a védelem nem feltétlenül elegendő.
We don’t get money to say that, it’s just common sense.	Nem azért kapunk pénzt, ha ezt mondjuk, ez csak józan ész.
We had to make sure we never left any mark.	Meg kellett győződnünk arról, hogy soha semmilyen jelet nem hagytunk.
I like it a lot.	Sok tetszik benne.
Discuss face to face.	Beszélje meg négyszemközt.
Both sets had their own engine rooms.	Mindkét készletnek saját gépháza volt.
She is back.	A lány visszatért.
That means you have no situation whatsoever.	Ez azt jelenti, hogy nincs semmiféle helyzeted.
Something went wrong.	Valami elromlott.
Either you do it or you don't.	Vagy csinálod, vagy nem.
Different real forms have to be considered for each case.	Minden egyes esethez különböző valós formákat kell figyelembe venni.
People lived here and that was their life.	Emberek éltek itt, és ez volt az életük.
But the time will come to go.	De eljön az ideje, hogy menjen.
He looked at his cell phone.	Ránézett a mobiljára.
He spoke to himself.	Magában beszélt.
Because let's be honest.	Mert legyünk őszinték.
This is your future that we are talking about.	Ez a te jövőd, amiről beszélünk.
But now you will be free too.	De most te is szabad leszel.
The man nodded and walked past him.	A férfi bólintott, és továbbment mellette.
As he walked in between them, he felt hidden for a moment.	Ahogy besétált közéjük, pillanatnyilag rejtve érezte magát.
And really not because they are evil.	És tényleg nem azért, mert gonoszak.
Otherwise, we were expected to know what to do.	Ellenkező esetben azt várták tőlünk, hogy tudjuk, mit kell tennünk.
i can't prove it.	nem tudom bizonyítani.
The vehicle has stopped.	A jármű félreállt.
He was in control again.	Megint ő irányította.
I say it all has to do with our space brothers.	Mondom, mindennek köze van az űrtestvéreinkhez.
The government stopped a month ago.	A kormány egy hónapja leállt.
No, it makes sense.	Nem, van értelme.
The property was not taken over for tax purposes.	Az ingatlant nem vették át adófizetésre.
In fact, it probably helps your relationships, too.	Valójában valószínűleg ez is segíti a kapcsolatotokat.
He smiled, though his eyes were still sad.	Mosolygott, bár a szeme még mindig szomorú volt.
The last thing you hear is a click, a click, and you die.	Az utolsó dolog, amit hallasz, kattanás, kattanás, és meghalsz.
He lived for what he saw and did.	Azért élt, amit látott és tett.
But he had to think about his family and his customers.	De gondolnia kellett a családjára és a vásárlóira.
One voice was missing.	Egy hang hiányzott.
I still don't understand why.	Még mindig nem értem, miért.
I feel a de.	Érzek egy de-t.
It's just a little late.	Csak kicsit késik.
None of them cut into it.	Egyikük sem vágott bele.
But everyone else was listening.	De mindenki más hallgatott.
I have daughters.	vannak lányaim.
Very excellent service.	Nagyon kiváló szolgáltatás.
I don't know where this joy came from.	Nem tudom, honnan jött ez az öröm.
Birth of his second son.	Második fia születése.
I think close enough is good enough.	Azt hiszem, elég közel elég jó.
I loved the way they were filmed.	Imádtam, ahogy forgatták.
There was no information.	Nem volt információ.
I went back, prepared.	Visszamentem, felkészülten.
Two women, four men.	Két nő, négy férfi.
At least for a while.	Legalábbis egy ideig.
Don't learn to write code, program it.	Ne kódot tanulj meg írni, hanem programozni.
I went to talk to him.	Elmentem hozzá beszélni.
However, this week you don’t have to worry.	Ennek a hétnek azonban nem kell aggódnia.
Then people could buy from them.	Akkor az emberek vásárolhatnának belőlük.
I don't have time to wonder why.	Nincs időm azon töprengeni, hogy miért.
Thank you as usual.	Köszönöm szokás szerint.
Lenne.	Lenne.
Welcome to my blog.	Üdvözöllek a blogomon.
Follow the path, they said.	Kövesd az utat, mondták.
I felt proud and happy.	Büszkének és boldognak éreztem magam.
It helps us be more successful in life.	Ez segít abban, hogy sikeresebbek legyünk az életben.
I am in a great state of mind.	remek lelkiállapotban vagyok.
Will may be in danger.	Will veszélyben lehet.
Well, he wouldn't make that mistake again.	Nos, ő nem követné el még egyszer ezt a hibát.
And it keeps my weight.	És megtartja a súlyomat.
People often use the job title that sounds best.	Az emberek gyakran azt a munkacímet használják, amelyik a legjobban hangzik.
It was just these three.	Csak ez a három volt.
I'll go in first.	Először bemegyek.
The more advanced gestures are fun to see.	A fejlettebb mozdulatokat szórakoztató látni.
This anger was too great for a burning body.	Ez a harag túl nagy volt egy égő testhez.
This is one aspect of me that you want to change.	Ez az én egyik aspektusa, amelyet meg akarsz változtatni.
As usual, after training.	Ahogy szoktad, edzés után.
Consider the first result as an example.	Tekintsük példaként az első eredményt.
She seemed good to have a little girl.	Úgy tűnt, jól van neki, hogy kislányom van.
That's my plan for today.	Ez a tervem mára.
Please dress for the press.	Kérjük, öltözzön a sajtóhoz.
I had to reassure myself.	Meg kellett nyugtatnom magam.
And you love being like that.	És szeretsz ilyen lenni.
All the staff were very friendly and professional.	Az összes személyzet nagyon barátságos és profi volt.
It was made up of two girl names.	Két lánynévből készült.
And then he found it.	És akkor megtalálta.
But we think this is a step in the right direction.	De úgy gondoljuk, hogy ez egy lépés a helyes irányba.
The world is just the right size.	A világ éppen megfelelő méretű.
He came to our hospital for further treatment.	Kórházunkba érkezett további kezelésre.
I said yes and held my breath.	Mondtam, hogy igen, és visszatartottam a lélegzetem.
We assume that the total area of ​​each is the same.	Feltételezzük, hogy mindegyiknek azonos a teljes területe.
The books mention this.	A könyvek említik ezt.
So we built.	Tehát építettünk.
These are available in the database.	Ezek elérhetők az adatbázisban.
It is very easy to put together.	Nagyon könnyű összerakni.
There is a local newspaper.	Van egy helyi újság.
He was placed in a nice hotel for a few days.	Egy szép szállodában helyezték el néhány napra.
I would pay for anything they have with ice.	Jéggel fizetnék bármit, amijük van.
But there are others, you know.	De vannak mások is, tudod.
And he was so scared he couldn't think clearly.	És annyira megijedt, hogy nem tudott tisztán gondolkodni.
Forms to be completed.	Kitöltésre kerülő űrlapok.
Everything is easily accessible.	Minden dolga könnyen elérhető.
He told me about his early life.	Mesélt korai életéről.
Salt only towards the end of cooking.	Sózzuk csak a főzés vége felé.
You're getting married.	Megházasodsz.
I think that's a good thing.	Szerintem ez jó dolog.
I survived and I survived.	Túléltem és túléltem.
It was an evening like this.	Ilyen este volt.
Which, of course, they have a right to.	Amihez természetesen joguk van.
You lost your father, your brothers and me.	Elvesztetted az apádat, a testvéreidet és engem.
We just wanted the good old things.	Csak a régi jó dolgokat akartuk.
Nevertheless, he got up and got out of bed before five.	Ennek ellenére öt előtt felkelt és kikelt az ágyból.
Each class was on a separate floor and had their own kitchen.	Minden osztály külön emeleten volt, és saját konyhájuk volt.
Six of them are women.	Ezek közül hat nő.
The language is very specific.	A nyelv nagyon specifikus.
I only send music to five people right now.	Most csak öt embernek küldök zenét.
But sometimes every break takes it.	De néha minden szünet megteszi.
Move the middle mark to each piece.	Vigye át a középső jelet minden darabra.
If I have to, I can settle down.	Ha kell, el tudok helyezkedni.
But this time they showed their true color.	De ezúttal megmutatták igazi színüket.
It was passed from woman to woman like a good book.	Nőről nőre adták át, mint egy jó könyvet.
But it will do more.	De többet fog tenni.
He put his hand up too late to cover his face.	Túl későn tette fel a kezét, hogy eltakarja az arcát.
But the words still flow out of my mouth.	De a szavak így is kifolynak a számon.
It doesn't make it easy.	Ez nem könnyíti meg.
Please don't force it.	Kérlek, ne erőltess.
Next time, be more careful.	Legközelebb légy óvatosabb.
The parameters are not valid.	A paraméterek nem érvényesek.
I'm not just burned out anymore.	Már nem csak kiégtem.
They must have been other people.	Biztosan más emberek voltak.
Each is important for our future.	Mindegyik fontos a jövőnk szempontjából.
Some things are off.	Néhány dolog ki van kapcsolva.
You can increase your heart three times.	Háromszor növesztheti a szívet.
He just didn't visit too often.	Egyszerűen nem látogatott túl gyakran.
There was no conflict in this area.	Ezen a területen nem volt konfliktus.
In rare cases, a panel is equal to one full page.	Ritka esetekben egy panel egy teljes oldallal egyenlő.
Desire is not a strong enough word.	A vágy nem elég erős szó.
There were too many teeth in his mouth that were a little open.	Túl sok fog volt a szájában, ami kissé nyitva volt.
I can imagine what you're going through.	El tudom képzelni, min mész keresztül.
I try to win matches and help the team.	Megpróbálok meccseket nyerni és segíteni a csapatot.
He should do it.	Neki meg kellene tennie.
Whatever you learn during this time, you need to keep it.	Bármit, amit ezalatt tanulsz, meg kell őrizned.
The operation went perfectly.	A művelet tökéletesen lezajlott.
The food was great.	Az étel nagyszerű volt.
The current results indicate the cause of the problem.	A jelenlegi eredmények jelzik a probléma okát.
Every time the baby bought more and more stuff.	Minden alkalommal, amikor a baba vásárolt egyre több cuccot.
Exactly like the pictures.	Pontosan olyan, mint a képeken.
You will have experience and older heads as well.	Lesz tapasztalat és idősebb fejek is hozzá.
To be with me.	Hogy velem legyek.
Black against white.	Fekete a fehér ellen.
I will introduce one first.	Először bemutatok egyet.
So it must be a created being.	Tehát teremtett lénynek kell lennie.
And he didn't hold back.	És nem fogta vissza magát.
However, the people around you have different opinions.	A körülötted lévő embereknek azonban más a véleménye.
And maybe it was true.	És talán igaz is volt.
The truth is not just one thing.	Az igazság nem csak egy dolog.
He was happy to tell me.	Örömmel mesélte.
They were excluded.	Kizárták őket.
In either case, I don't like it.	Egyik esetben sem szeretem.
It is a pain to determine who is the right audience.	Fájdalom meghatározni, hogy ki a megfelelő közönség.
And he probably needed help.	És valószínűleg segítségre volt szüksége.
Others lose money.	Mások pénzt veszítenek.
Go choose one.	Menj, válassz egyet.
That brings us to the second question.	Ezzel el is érkeztünk a második kérdéshez.
I think mostly of people.	Leginkább az emberekre gondolok.
Thanks to carefully selected processing parameters, good surface quality has been achieved.	A gondosan kiválasztott feldolgozási paramétereknek köszönhetően jó felületminőséget értek el.
Just the air.	Csak a levegő.
It is completely smooth after the whole summer.	A teljes nyár után teljesen sima.
I'm sorry, but that's the truth.	Bocs, de ez az igazság.
Sometimes we cry from everything except tears.	Néha mindentől sírunk, kivéve a könnyeket.
Unless otherwise indicated.	Hacsak másképpen nem jelezzük.
I realized he wasn't even looking at his comments.	Rájöttem, hogy nem is nézi a megjegyzéseit.
He ran his own way, then some.	Befutott a maga útján, aztán néhányan.
She looked at the stars.	A lány a csillagokra pillantott.
Even if it did, it didn’t happen.	Még ha megtörtént is, nem történt meg.
They play everything that goes well.	Mindent eljátszanak, ami jól esik.
They couldn't see us, but we could see them.	Ők nem láthattak minket, de mi láthattuk őket.
He's not alive.	Nem él.
This file points to the files that store the actual data.	Ez a fájl a tényleges adatokat tároló fájlok felé mutat.
None of this has ever been too popular.	Ezek egyike sem volt soha túl népszerű.
Then I hung up the phone and started the car.	Aztán elraktam a telefont és elindítottam az autót.
I give and receive.	Adok-kapok.
I don't know what caused it.	Nem tudom, mi váltotta ki.
He looked as young or old as any adult.	Olyan fiatalnak vagy öregnek tűnt, mint bárki felnőtt.
And then they see.	És akkor látják.
I'm just waiting.	Csak kivárok.
Two or three had a knife and one had a stick.	Kettőnél-hármasnál volt egy kés, egyen pedig egy bot.
Nothing until they came back.	Semmit, amíg vissza nem jöttek.
Everyone just wants to be their friend.	Csak mindenki a barátja akar lenni.
It is divided, he writes.	Meg van osztva, azt írja.
states are indicated.	államok vannak feltüntetve.
See how some animals protect themselves.	Nézd meg, hogyan védik meg magukat egyes állatok.
In the same way.	Ugyanígy ezzel.
I'm having trouble with relationships.	Nehézségeim vannak a kapcsolatokkal.
He did something.	Valamit csinált.
That is until now.	Vagyis egészen mostanáig.
It was great.	Nagy volt.
And sometimes even that is not enough.	És néha még ez sem elég.
It's all his story.	Mindez az ő története.
Then I wrote an answer.	Aztán írtam egy választ.
Ask them to record you on their phone.	Kérd meg, hogy rögzítsenek téged a telefonjukon.
I play his game for my own games.	A saját játékaimért játszom a játékát.
And it didn’t surface at the supposed time.	És nem jutott a felszínre a feltételezett időben.
He looked at it twice.	Kétszer is megnézte.
I would be happy if they owned and kept them.	Örülnék, ha birtokolnák és megtartanák őket.
Not quite.	Hát nem egészen.
I don't care.	nem érdekel az ember.
The internet is huge.	Az internet hatalmas.
I found him sitting in bed with the lamp on.	Felkapcsolt lámpával ülve találtam az ágyban.
Most importantly, they are there.	A legfontosabb, hogy ott vannak.
It wouldn't work.	Nem működne.
That's what friends did, he thought.	Ezt a barátok csinálták, gondolta.
The whole social structure is built around this.	Az egész társadalmi struktúra e köré épül fel.
A whole lot of them.	Az egész sok közülük.
Nevertheless, you are still equal to them, though by a different logic.	Ennek ellenére te még mindig egyenlő vagy velük, bár egy másik logika szerint.
These are the problems of growing up.	Ezek a felnőtté válás problémái.
I feel like it really complicates things.	Úgy érzem, tényleg túlbonyolítja a dolgot.
The logic of knowledge and ability.	A tudás és a képesség logikája.
It’s a small place, and the line often goes out the door.	Ez egy apró hely, és a sor gyakran kimegy az ajtón.
She was so beautiful, he thought.	Olyan szép, gondolta.
The lawsuit was finally settled.	A pert végül elintézték.
But there are things we know more about than they do.	De vannak dolgok, amelyekről többet tudunk, mint ők.
I think it is now.	Szerintem most van.
He got the contract.	Megkapta a szerződést.
The goal has changed the leg he wants this time.	A cél megváltoztatta a lábát, amit ezúttal akar.
You need to make it easy to understand how to use it.	Könnyen érthetővé kell tennie, hogyan kell használni.
Her father is gone.	Az apja elment.
We don't even need your stuff.	Még a dolgaidra sincs szükségünk.
The second version of the add is not clean.	Az add második verziója nem tiszta.
He wouldn't want that to be the case.	Nem akarná, hogy ilyen legyen.
There are mixed results.	Ennek vegyes eredményei vannak.
Several little things against him and one big one.	Több apróság ellene, és egy nagy.
I came to tell you to get ready.	Azért jöttem, hogy elmondjam, készülj fel.
They can take several possible values.	Több lehetséges értéket is felvehetnek.
Well, that's really it.	Hát, tényleg ez az.
We had to solve it, yes.	Meg kellett oldanunk, igen.
Rarely is it clear.	Ritkán egyértelmű.
You just put it on hold.	Csak tartásba helyezed.
The surface refused to clear.	A felület nem volt hajlandó kitisztulni.
Kids can be seen at school.	Gyerekeket lehet látni az iskolában.
He's had enough.	Neki elege van.
The reality is different, of course.	A valóság persze más.
There were some words of consolation.	Azért volt néhány vigasztaló szó.
It is usually difficult or impossible to solve the system.	Általában nehéz vagy lehetetlen megoldani a rendszert.
No job was offered.	Nem ajánlottak munkát.
I liked everything about it.	Minden tetszett benne.
So reach out and control it.	Tehát elérje és irányítsa.
They all do the same.	Mindegyik hasonlót csinál.
And I really like them.	Pedig nagyon szeretem őket.
There is no place for this in the story above.	A fenti történetben ennek nincs helye.
No one asked why.	Senki nem kérdezte, miért.
That’s why it’s so important to do it right.	Ezért olyan fontos, hogy jól csináljuk.
He knows better than anyone else.	Jobban tudja, mint bárki más.
It was quite easy.	Egészen könnyű volt.
Call me a feeling.	Hívj egy érzést.
Now pull yourself down and relax for a good one.	Most húzd le magad, és pihenj egy jót.
Believe me, this is a very big deal around here.	Higgye el, ez nagyon nagy dolog errefelé.
But they were great at it.	De nagyszerűek voltak ebben.
Let us know how the conversation about communication is going.	Tudassa velünk, hogyan zajlik a kommunikációról szóló beszélgetés.
You would read them here.	Itt olvasná őket.
The guy is special.	A srác különleges.
Choose what is safe and effective.	Válassza azt, ami biztonságos és hatékony.
This is life now.	Ilyen most az élet.
Calculated levels on the left and experimental levels on the right.	Számított szintek a bal oldalon és kísérleti szintek a jobb oldalon.
That means you have time on your side.	Ez azt jelenti, hogy van ideje az Ön oldalán.
That's what gets us through.	Ez az, ami átvészel bennünket.
He threw his head back.	Hátravetette a fejét.
He was not waiting to give, but to receive.	Nem arra várt, hogy adjon, hanem hogy kapjon.
God could have denied it to them, but he chose not to.	Isten megtagadhatta volna ezt tőlük, de úgy döntött, hogy nem.
Fuck, he didn't live anywhere.	Basszus, nem is lakott sehol.
But he didn't ask the driver to slow down.	De nem kérte a sofőrt, hogy lassítson.
I never wanted to be so far away from my kids.	Soha nem akartam ennyire távol lenni a gyerekeimtől.
The door was open and he went inside.	Az ajtaja nyitva volt, és bement.
Don't attack, he thought.	Ne támadj, gondolta.
I haven't thought about it until now.	Mostanáig nem gondoltam rá többet.
I'm glad we had a chance to make friends.	Örülök, hogy volt lehetőségünk barátkozni.
What a good unit.	Milyen jó egység.
And you may not be here in a few years.	És lehet, hogy pár év múlva már nem leszel itt.
They lost their first love.	Elvesztették első szerelmüket.
This can be explained by several possible mechanisms.	Ez több lehetséges mechanizmussal magyarázható.
I wasn't on the pages.	Nem voltam az oldalakon.
You spent them to deal with the problems.	A problémák kezelésére költötted őket.
To be strong.	Hogy erősek legyenek.
People still have to vote.	Az embereknek továbbra is szavazniuk kell.
Well, we were never told that.	Nos, ezt soha nem mondták nekünk.
He played a number of big ones during the game.	A játék során számos nagyot játszott.
I tried to be a good husband and father.	Igyekeztem jó férj és apa lenni.
Step method, but it didn't work.	Lépés módszer, de ez nem működött.
I had to make a very difficult decision now.	Most nagyon nehéz döntést kellett meghoznom.
In that sense, we don’t just read books.	Ilyen értelemben nem csak könyveket olvasunk.
The verdict was.	Az ítélet az volt.
Religion and public office must be chosen separately.	Külön kell választani a vallást és a közhivatalt.
On other days, they laugh and long to fight.	Más napokon megnevettetnek, és vágyakoznak a harcra.
Because it won't be easier.	Mert nem lesz könnyebb.
This was never actually used.	Ezt valójában soha nem használták.
I had my finger in the air and everything.	A levegőben volt az ujjam, meg minden.
He even moved very well.	Még nagyon jól mozgott is.
I'm stuck here for now.	Egyelőre itt ragadtam.
I went further than before.	tovább mentem, mint korábban.
That's half the market price.	Ez a piaci ár fele.
It is our job, our challenge, to try to avoid this.	A mi feladatunk, a mi kihívásunk az, hogy megpróbáljuk ezt elkerülni.
I have the call list.	Megvan a híváslista.
He said he would wait for me.	Azt mondta, várni fog rám.
He told them the gun was clearly visible inside the truck.	Azt mondta nekik, hogy a fegyver jól látható a teherautó belsejében.
I agree with the majority that this was appropriate and necessary.	Egyetértek a többséggel abban, hogy ez helyénvaló és szükséges volt.
And this is not usually the case with companies.	És ez általában nem így van a cégeknél.
You don't need to know anything about web design.	Semmit sem kell tudnod a webdesignról.
My friends here have created a beautiful life for themselves.	Az itteni barátaim szép életet teremtettek maguknak.
My mother now suddenly got into the argument.	Anyám most hirtelen beszállt a vitába.
When it gets hard, they really don’t know what to do.	Amikor nehéz lesz, tényleg nem tudják, mit tegyenek.
And they didn't think much about it.	És nem sokat gondolkodtak rajta.
But as for his anxiety.	De ami a szorongását illeti.
But that's exactly what happened.	De úgy tűnik, pontosan ez történt.
Other than that, it's pretty good.	Ezt leszámítva egész jó.
The thing that grew in me.	A dolog, ami egyre nőtt bennem.
I had to deal with that task.	Meg kellett küzdenem az adott feladattal.
I'll buy another one.	Veszek még egy ilyet.
I even enjoyed the feeling.	Még élveztem is az érzést.
No one lived in the camp this year.	Idén senki sem lakott a táborban.
Let's work this out.	Hadd dolgozzuk ki ezt.
It's like you're making a problem out of it.	Mintha problémát csinálnál belőle.
He did not survive the war.	Nem élte túl a háborút.
More likely a brother.	Valószínűbb egy testvér.
However, it is difficult to say for sure.	Nehéz azonban biztosan megmondani.
He carried his parts for me.	Részeit hordta nekem.
This will not be easy to do.	Ezt nem lesz könnyű megtenni.
Three are the most important.	Három a legfontosabb.
I'll give you everything you need to know closer to the date.	Mindent megadok, amit a randevúhoz ​​közelebb kell tudni.
The mission is expected to take only an hour or two.	A küldetés várhatóan csak egy-két órát vesz igénybe.
True, we do.	Igaz, mi igen.
The house was empty.	A ház üres volt.
You know the truth, but you need proof.	Tudod az igazságot, de szükséged van a bizonyítékra.
You have to do this one by one.	Ezt egyenként kell megtennie.
Written consent was given after the study was fully described.	A vizsgálat teljes körű ismertetése után írásos beleegyezést adtak.
Solutions require work.	A megoldásokhoz munka kell.
The stage was dark.	A színpad sötétben volt.
It probably didn't matter.	Valószínűleg nem számított.
The ones you feel all over the house.	Azokat, amiket az egész házban érez.
There were four of us and money was tight.	Négyen voltunk, és szűkös volt a pénz.
I've been stuck with this for a couple of hours.	Már pár órája elakadtam ezen.
Which is why.	Ami az oka annak.
I didn't think about it and went on.	Nem gondoltam rá, és mentem tovább.
It lasted longer on some days than others.	Egyes napokon tovább tartott, mint másokon.
It sometimes happens in science, you know.	Ez néha előfordul a tudományban, tudod.
So we'll see how it develops.	Szóval meglátjuk, hogy alakul.
I did a lot of this in the first few months.	Sokat csináltam ezt az első hónapokban.
See below for details.	A részletek alább olvashatók.
Poor young man !.	Szegény fiatalember!.
Plus, they had to be a family again.	Ráadásul újra egy családnak kellett lenniük.
I saw where this was going.	Láttam, hová megy ez.
It was a miracle that no one was rushed down.	Csoda volt, hogy senkit nem rohantak le.
The foot also falls constantly.	A láb is folyamatosan leesik.
To the beginning of the next field.	A következő mező elejére.
Hell is easy.	Pokolian könnyű.
Maybe we should talk differently.	Talán máskor kellene beszélnünk.
She is so sure of everything.	Annyira biztos mindenben.
He didn't take his eyes off him.	Nem vette le róla a szemét.
It shouldn't have happened.	Nem lett volna szabad megtörténnie.
What they don’t want is the high price that usually comes with them.	Amit nem akarnak, az az általában velük járó magas ár.
It had to be decided.	Dönteni kellett.
Instead, it is written to a new file in a new location.	Ehelyett egy új fájlba íródik egy új helyen.
The second factor is data flow.	A második tényező az adatáramlás.
Accordingly, there will be no photos.	Ennek megfelelően fotók nem lesznek.
They may be worth something, right.	Lehet, hogy érnek valamit, igaz.
They experience them.	Átélik őket.
Used as a chair, the handle provides safety and balance.	Székként használva a fogantyú biztonságot és egyensúlyt biztosít.
It was slightly sweet.	Enyhén édes volt.
It seems to be a daily function of my life.	Úgy tűnik, ez az életem napi funkciója.
He went up.	Felment.
We have to accept that this is it.	El kell fogadnunk, hogy ez az.
Sure, he was there waiting for me.	Bizony, ott volt, és várt rám.
Of course, the corpse left first, very early.	Természetesen a holttest ment el először, nagyon korán.
No one can love that boy more than we do.	Senki sem szeretheti jobban azt a fiút, mint mi.
Really very good picture.	Tényleg nagyon jó kép.
He looked straight through me.	Egyenesen rajtam keresztül nézett.
Thank you for the comment.	Köszönöm a hozzászólást.
If you want, of course.	Ha akarod, persze.
Or even the little ones, for that matter.	Vagy akár a kicsikre, ami azt illeti.
The lights are beautiful.	Gyönyörűek a fények.
That's how we became.	Ilyenek lettünk.
You can run any application you throw at it.	Bármilyen alkalmazást le tud futtatni, amit rádob.
He was old.	Öreg volt.
You have to do something yourself.	Valamit magadnak kell tenned.
Actually, thank you.	Tulajdonképpen köszönöm.
They had to bring it stable.	Stabilra kellett hozniuk.
Otherwise you will never see it.	Különben soha nem láthatod.
I think that's his name.	Szerintem ez a neve.
Walking over the traffic.	Séta a forgalom felett.
Somehow I realized that even then.	Valahogy még akkor is rájöttem erre.
Or take the case of online art, pages made as works of art.	Vagy vegyük az internetes művészet esetét, a műalkotásokként készült oldalakat.
I’m not a morning person, but that’s my favorite time of day.	Nem vagyok reggeli ember, de ez a kedvenc napszakom.
Instead of moving the bar counter, they relocated the road.	Ahelyett, hogy elmozdították volna a bárpultot, áthelyezték az utat.
I was afraid of animals.	Féltem az állatoktól.
It's just bad.	Egyszerűen rossz.
There were a lot of people in the common room.	Nagyon sokan voltak a közös helyiségben.
Let someone else play.	Hadd játsszon valaki mást.
But this does not seem to be the right method to do so.	De ez nem tűnik a megfelelő módszernek erre.
The experiments cannot be repeated exactly.	A kísérletek nem ismételhetők meg pontosan.
No wonder they're doing well.	Nem csoda, hogy jól járnak.
i can't wear it.	nem tudom viselni.
I tried it myself.	Én magam is kipróbáltam.
They lower their eyes.	Lesütik a szemüket.
The television program must also be current.	A televíziós műsornak is aktuálisnak kell lennie.
Until then.	Egészen addig.
Our need for close contact is strong.	Szoros érintkezési igényünk erős.
My wife said it would probably be time to go home.	A feleségem azt mondta, hogy valószínűleg ideje lenne hazamenni.
I fully understand.	teljesen megértem.
Every day we knew where, at a certain point.	Minden nap tudtuk, hogy hol, egy adott ponton.
All he could do was go home and wait for the word.	Nem tehetett mást, mint hogy hazament, és várta a szót.
The night never comes, it never goes.	Az éjszaka soha nem jön el, soha nem megy.
I just touched your brother, he just got off a boat.	Épp most érintettem meg a bátyádat, most jött le egy hajóról.
He hadn't done that in years.	Évek óta nem csinált ilyet.
He says yes.	Azt mondja, igen.
Love is not the mind.	A szerelem nem az elme.
And that's the really cool secret door.	És ez az igazán klassz titkos ajtó.
He took a step towards the darkness.	Tett egy lépést a sötétség felé.
In any case, he almost killed him.	Mindenesetre majdnem megölt.
There is nothing special here.	Nincs itt semmi különös.
If I saw you vomit after a shot, don't tell anyone.	Ha láttam, hogy hánytál egy lövés után, nem mondja el senkinek.
Sometimes it's like there are two people.	Néha olyan, mintha két ember lenne.
I am not doing this.	nem csinálom.
He tells him when to build what and when to attack.	Megmondja neki, hogy mikor mit építsen és mikor támadjon.
They found nothing.	Nem találtak semmit.
Be aware of the results.	Legyen tisztában az eredményekkel.
The numbers tell the story.	A számok mesélik el a történetet.
Because when times change, your game has to change too!	Mert amikor az idők változnak, a játékodnak is változnia kell!
Look what it cost me.	Nézd, mibe került ez nekem.
So there is no love in marriage.	Tehát a házasságban nincs szerelem.
I didn't wait any longer.	Nem vártam tovább.
I'm an adult.	Felnőttem.
But I've heard worse.	De hallottam már rosszabbat is.
Get to know him better.	Ismerd meg jobban.
I remember well.	jól emlékszem.
I have sex.	Van szex.
You could hear everything.	Mindent hallhattál.
We assume first.	Először azt feltételezzük.
However, further research is needed.	További kutatásokra azonban szükség van.
Things are going quite well for them.	Számukra egész jól mennek a dolgok.
What a way to die.	Micsoda módja a halálnak.
I got to the car in time.	Még időben értek a kocsihoz.
The moment of battle has arrived.	Elérkezett a csata pillanata.
Too heavy for day use, but perfect for the evening.	Túl nehéz nappali használatra, de estére tökéletes.
So it's good if that's what you wanted.	Szóval jó, ha ezt akartad.
He couldn't even imagine what the future would be like with him.	Azt sem tudta elképzelni, milyen lesz a jövő vele.
The boat passed.	A csónak elhaladt.
Instead, start from the top and move down.	Ehelyett kezdje felülről, és haladjon lefelé.
The exact value depends on many factors.	A pontos érték sok tényezőtől függ.
He suddenly arrived.	Most hirtelen megérkezett.
I don't see anyone here making music like this.	Nem látok itt senkit, aki ilyen zenét csinál.
He seemed interested, though he didn't say much.	Érdekeltnek tűnt, bár nem mondott sokat.
They are a team.	Ők egy csapat.
Note that the details of each system will change.	Ne feledje, hogy az egyes rendszerek részletei változni fognak.
Many will soon follow suit.	Sokan hamarosan követik a példájukat.
Apparently just starting, a lot more investigation.	Nyilvánvalóan csak most kezdődik, még egy sokkal több vizsgálat.
I often get comments.	Gyakran kapok megjegyzéseket.
I really appreciate it.	nagyon nagyra értékelem.
And the truth was, it might never be.	És az igazság az volt, hogy talán soha nem lesz.
But we still had time to talk.	De még mindig volt időnk megbeszélni.
I'm still learning.	Még tanulok.
The substances in our blood can affect our thoughts and feelings.	A vérünkben lévő anyagok hatással lehetnek gondolatainkra és érzéseinkre.
When they were shown that they needed it, they found a desire to help.	Amikor kimutatták, hogy szükségük van rá, megtalálta a vágyat, hogy segítsen.
The same goes for the beer can.	Ugyanez vonatkozik a sörösdobozra is.
It was never needed.	Soha nem volt rá szükség.
The numbers just didn't come together.	A számok egyszerűen nem jöttek össze.
Three hundred dollars a month, every month.	Háromszáz dollár havonta, minden hónapban.
Five of the six were girls.	A hat közül öt lány volt.
This is very cool.	Ez nagyon király.
I like to learn about animals.	Szeretek állatokról tanulni.
In the second half, however, everything changed.	A második félidőben azonban minden megváltozott.
They added as soon as they understood.	Hozzátették, amint megértették.
I'll be over in about half an hour.	Körülbelül fél óra múlva túl leszek.
Everyone is aware of the risk.	Mindenki tisztában van a kockázattal.
All he said was that he was tired.	Csak annyit mondott, hogy fáradt.
Indeed.	Valóban.
There is no chance.	Nincs rá esély.
He kept telling me not to worry.	Folyton azt mondta, ne aggódjak.
He was just happy to be clean.	Csak annak örült, hogy tiszta.
In other words, your case has legs.	Más szóval, az ügyének lábai vannak.
You don't get what you want, you get what you expect.	Nem azt kapod, amit akarsz, hanem azt, amit elvársz.
It is certain that these books have common elements.	Bizonyos, hogy ezeknek a könyveknek vannak közös elemei.
He hated his job.	Gyűlölte a munkáját.
But that was to protect it.	De ez az volt, hogy megvédjen.
Every track was good.	Minden pálya jó volt.
But lack of sleep never killed anyone.	De az alváshiány soha nem ölt meg senkit.
You want me to provide this information for free.	Azt szeretnéd, ha ingyen megadnám ezt az információt.
Her fingers felt cool.	Az ujjait hűvösnek érezte.
But it really helped me.	De tényleg segített nekem.
And beautiful.	És gyönyörű.
The impossible is the potential.	A lehetetlen az potenciális.
In case you don't know.	Abban az esetben, ha nem tudja.
We need to find the answers.	Meg kell találnunk a válaszokat.
You may be lucky if you search.	Szerencséd lehet, ha keresel.
The children began to rush.	A gyerekek rohanni kezdtek.
This concern is sure to increase.	Ez az aggodalom bizonyára növekedni fog.
Such contradictions had political consequences.	Az ilyen ellentétek politikai következményekkel jártak.
Their words fall silent.	A szavaik elhallgatnak.
The tea starts.	A tea beindul.
Just saying.	Csak mondom.
And we choose how you do it.	És mi választjuk meg, hogyan csinálod.
People laid on the ground are apparently a threat to national security.	A földre fektetett emberek láthatóan veszélyt jelentenek a nemzetbiztonságra.
What we wanted.	Amit akartunk.
I just came up with a very funny thing.	Most jutottam egy nagyon vicces dologhoz.
It looked as if he could have walked out of the street.	Úgy nézett ki, mintha bemehetett volna az utcáról.
I will continue this work in a few days.	Ezt a munkát néhány napon belül folytatom.
Regional policy.	A régióra vonatkozó politika.
I wanted to go back to the beginning.	Vissza akartam menni az elejére.
That made me a real public figure.	Ettől lettem igazi közszereplő.
I could have tried more to stay.	Többet is megpróbálhattam volna, hogy maradjon.
They wanted an early start.	Korai kezdést akartak.
Then he replaces them again.	Ezután ismét visszacseréli őket.
However, their chances are very small.	Az eshetőségük azonban nagyon kicsi.
But it was a strange moment.	De ez egy furcsa pillanat volt.
My goal is to offer solutions until it’s too late.	Célom, hogy megoldásokat kínáljak, amíg nem késő.
I ate the best dinner of my life there.	Életem legjobb vacsoráját ettem ott.
You have learned this very well.	Ezt nagyon jól megtanultad.
You definitely think a lot about your life when you travel.	Határozottan sokat gondolsz az életedre, amikor utazol.
Nevertheless, he had been forced to ride for the past two days.	Ennek ellenére az elmúlt két napban kénytelen volt lovagolni.
The writing was strong.	Az írás erős volt.
I especially like beer with history.	Különösen szeretem a sört történettel.
I appreciate your service.	Nagyra értékelem a szolgálatodat.
The interest is very strong.	Az érdeklődés nagyon erős.
One of the most important rooms in your home is the kitchen.	Otthonának egyik legfontosabb helyisége a konyha.
I have absolute proof.	Abszolút bizonyítékom van.
If you don't want to do it, just say so.	Ha nem akarod megtenni, akkor csak mondd.
It can be so interesting.	Annyira érdekes lehet.
He finally stopped.	Végül megállt.
We were not responsible to anyone but ourselves.	Nem voltunk felelősek senkinek, csak magunknak.
And take it with you.	És vigyél magaddal.
It's a great experience, he says.	Ez nagyszerű élmény, mondja.
Young people at work.	Fiatalok munkában.
I could feel him moving inside me.	Éreztem, ahogy mozog bennem.
We will be watching very carefully in the coming days and hours.	Nagyon óvatosan fogunk figyelni az elkövetkező napokban és órákban.
Their memory of facts and skills is completely normal.	A tényekre és készségekre való emlékezetük teljesen normális.
It has to be something you know and have.	Valami olyasminek kell lennie, amit ismersz, és amivel rendelkezel.
The book is wonderful.	A könyv csodálatos.
Whether this is an improvement or not is a matter of opinion.	Hogy ez javulás-e vagy sem, az vélemény kérdése.
However, the relationship between the different approaches was not clear.	A különböző megközelítések közötti kapcsolat azonban nem volt egyértelmű.
Drink a lot of water.	Igyál sok vizet.
An experiment was to show me the direction of the investigation.	Egy kísérlet arra szolgált, hogy megmutassa nekem a vizsgálat irányát.
They did it and it almost broke.	Megtették, és majdnem összetörtek.
Here we describe the surgical technique and its complications.	Itt ismertetjük a műtéti technikát és annak szövődményeit.
That didn't apply to the crime scene.	Ez nem illett a tetthelyre.
Avoid contact with eyes, keep out of reach of children.	Kerülje a szembe jutást, gyermekektől elzárva tartandó.
Or if the time came, he would have taken off.	Vagy ha eljön az ideje, felszállt volna.
They were married.	Házasok voltak.
When he didn’t want to shut up, they said the baby was dead.	Amikor nem akart elhallgatni, azt mondták, hogy a baba meghalt.
This is a social test.	Ez egy társadalmi teszt.
It was out of the question.	Szóba sem jöhetett.
He made a big mistake.	Nagy hibát követett el.
I wasn’t sure, but I couldn’t guess better.	Nem voltam benne biztos, de nem tudtam jobbat kitalálni.
He had a son.	Egy fiuk volt.
Let's start with the smaller one.	Kezdjük a kisebbel.
The conversation with my father comes from a dream.	Az apámmal folytatott beszélgetés álomból fakad.
It's so easy.	Ilyen könnyű.
You should have seen my house.	Látnod kellett volna a házam.
Normal levels vary with age and gender.	A normál szintek kortól és nemtől függően változnak.
People do not die simply.	Az emberek nem halnak meg egyszerűen.
Let me tell you, yes.	Hadd mondjam el, igen.
As much as you can in the dark.	Mennyire lehetsz a sötétben.
Then his voice changed.	Aztán a hangja megváltozott.
The problem is money.	A probléma a pénz.
It’s even more blood than when my mother died.	Ez még több vér, mint amikor anyám meghalt.
The general lower limit for the number of examples required for learning.	A tanuláshoz szükséges példák számának általános alsó határa.
If found early enough, it is easy to handle.	Ha elég korán megtalálják, könnyen kezelhető.
The box fell on itself.	A doboz magára esett.
It won’t be like every other time.	Ez nem lesz olyan, mint minden más alkalommal.
I wanted to put my head in order.	Rendbe akartam tenni a fejem.
Radio for communication.	Rádió, kommunikációhoz.
It was a very nice experience.	Nagyon szép élmény volt.
Come World War II, there was everything you could play for.	Jöjjön a második világháború, ott volt minden, amiért játszani lehetett.
Listen to where you're going.	Figyeld, hová megy, mit csinál.
He couldn't stop.	Nem tudta abbahagyni.
He thought he didn't mind.	Azt hitte, nem bánja.
It has been removed.	El lett távolítva.
The image in the post contains the details.	A bejegyzésben szereplő kép a részleteket tartalmazza.
Your friends can't save themselves from this.	A barátai nem tudják megmenteni magukat ettől.
The situation is very bad.	A helyzet nagyon rossz.
However, crime will not go away.	A bűnözés azonban nem fog elmúlni.
It's more than that.	Ez több annál.
You can decide whether to buy it or not.	Ön eldöntheti, hogy megveszi-e vagy sem.
Leave the world the way you found it a year ago.	Hagyd a világot úgy, ahogy egy évvel ezelőtt találtad.
You will wait when you are ready.	Várni fog, ha készen állsz.
But this could not happen often.	De ez nem történhetett meg gyakran.
I'll tell you he's here.	Elmondom, hogy van itt.
Blue flowers grow out of the wall.	Kék virágok nőnek ki a falból.
A big knife.	Egy nagy kés.
He was hit a few times.	Néhányszor megütötték.
Maybe you get one or not.	Lehet kapsz egyet, vagy nem.
They push each other afterwards.	Utána lökdösik egymást.
That's what he had to do.	Ezt kellett tennie.
And record label sales are falling harder than ever.	A lemezcégek eladásai pedig jobban esnek, mint valaha.
Yes, we remember.	Igen, emlékszünk.
Put yourself out there.	Kitenni magam oda.
This is a theory that requires further research.	Ez egy elméletem, amely további kutatást igényel.
Probably younger than fifteen, but not much.	Valószínűleg fiatalabb tizenötnél, de nem sokkal.
They can read and write, but they cannot think.	Tudnak írni és olvasni, de nem tudnak gondolkodni.
I looked out the door and he was still scared.	Az ajtóból ránéztem, és még mindig félt.
Because you are strong.	Mert erős vagy.
This can be very true.	Ez nagyon is így lehet.
They project their own problems on you.	Rád vetítik a saját problémáikat.
Where the food is prepared by the plant.	Ahol a táplálékot a növény készíti.
We'll be there soon.	Hamarosan ott leszünk.
It really doesn’t look like our world.	Valójában nem hasonlít a mi világunkhoz.
You wouldn't hear about it.	Nem hallana erről.
We never share your email address with anyone.	Soha nem osztjuk meg senkivel az e-mail címét.
It is still a valuable source of information.	Még mindig értékes információforrás.
Problems may not appear immediately, but they do end up.	Lehet, hogy a problémák nem jelennek meg azonnal, de végül mégis.
And this book is about getting you what you want.	És ez a könyv arról szól, hogy elérd, amit szeretnél.
Some of us have seen this, too, but not both.	Néhányan ezt is láttuk, de nem mindkettő.
And he must have had four or five teeth.	És négy-öt foga lehetett.
I'm on duty.	ügyeletben vagyok.
But this person wanted to go deep into dreams.	De ez a személy az álmok mélyére akart jutni.
Of course it is.	Hát persze, hogy.
There is too much to think about.	Túl sokat kell ezen gondolkodni.
Going to war is too easy, too easy.	Háborúba menni túl könnyű, túl könnyű.
Not many words fall.	Nem sok szó esik.
In this way, they can make an informed decision.	Így megalapozott döntést hozhatnak.
We will do our best to help you.	Mindent megteszünk, hogy segítsünk Önnek.
There are other problems with it.	Más problémák is vannak vele.
If he is like most, he will come sooner or later.	Ha olyan, mint a legtöbb, akkor előbb-utóbb eljön.
And yes, she has a problem with women.	És igen, van problémája a nőkkel.
He put down the flowers.	Letette a virágokat.
Then he turned to his brother.	Aztán az öccséhez fordult.
Human efforts have failed for the same.	Az emberi erőfeszítések ugyanerre kudarcot vallottak.
I'll take care of you.	Vigyázok majd rád.
However, we could not let him escape.	Azonban nem hagyhattuk, hogy megszökjön.
Look, he said.	Nézz oda mondta.
We will stay together.	Együtt maradunk.
I really care about my soft skin.	Nagyon törődöm a puha bőrömért.
They never got back.	Soha nem jutottak vissza.
No further details are currently available.	További részletek jelenleg nem állnak rendelkezésre.
However, this was not the case with our patient.	Betegünknél azonban ez nem így volt.
The scene swirled in my brain.	A jelenet kavargott az agyamban.
But an issue of leadership significance remains.	De egy vezetési jelentőségű kérdés továbbra is fennáll.
I was just working.	csak dolgoztam.
I love what they did to the place.	Imádom, amit csináltak a hellyel.
They win from us.	Nyernek tőlünk.
When our baby died, we gave up on these plants.	Amikor a babánk meghalt, lemondtunk ezekről a növényekről.
Not just the right plant variety, but also the right individual plant.	Nem egyszerűen a megfelelő növényfajtát, hanem a megfelelő egyedi növényt is.
I'm literally trying to get this out.	Szó szerint sírva próbálom kihozni ezt.
The problem is.	Az a baj.
My brother is dead.	A bátyám meghalt.
But you have to write the code and it’s very complicated.	De meg kell írni a kódot, és ez nagyon bonyolult.
He sent the soldiers.	Elküldte a katonákat.
I laughed a lot that night.	Nagyon megnevettettem aznap este.
It was beautiful, so beautiful.	Gyönyörű volt, olyan gyönyörű.
This is the culture we know.	Ez az általunk ismert kultúra.
My gaze met his.	Tekintetem találkozott az övével.
She was fine, in fact, she held her breath.	Jól volt, sőt, elállt a lélegzete.
It was a busy life, but also a good one.	Mozgalmas élet volt, de jó is.
So it really is rock and roll.	Szóval ez tényleg rock and roll.
On the way back, I'll show you, we'll walk past it.	A visszaúton megmutatom, elmegyünk mellette.
Then a hair is too young.	Akkor egy hajszál túl fiatal.
Tall and short men can be weak.	A magas és alacsony férfiak gyengék lehetnek.
And sometimes it happened.	És néha meg is történt.
We are like that even when no one is watching !.	Ilyenek vagyunk még akkor is, ha senki sem figyel!.
She wore her hair home.	Otthon hordta le a haját.
Instead, we have a way to make it more comfortable.	Ehelyett van módunk arra, hogy kényelmesebbé tegyük.
Once upon a time, not so long ago.	Egyszer volt, nem is olyan régen.
But there was a chance.	De volt rá esély.
The training component.	A képzési komponens.
This is especially true for marketing.	Ez különösen igaz a marketingre.
My father became excited, watching and listening.	Apám izgatott lett, figyelt és hallgatott.
But it wasn't a good plan.	Csakhogy ez nem volt jó terv.
I saw them play.	Láttam őket játszani.
Put up your own.	Tegye fel a sajátomat.
As you said in your post, we need to measure.	Ahogy a hozzászólásodban is mondtad, mérnünk kell.
Comes in handy.	Jól jön.
You will not get good results for the price.	Az árért nem fog jó eredményt elérni.
The perfect way.	A tökéletes út.
Just read the stories.	Csak olvasd el a történeteket.
No need for ice.	Nem kell jég.
However, these materials still have limitations due to their high cost.	Ezeknek az anyagoknak azonban továbbra is vannak korlátai a magas költségek miatt.
But he is his.	De ő az övé.
Our teams then took a quick walk.	Csapataink ekkor gyors sétát tettek.
So was the camera.	Ilyen volt a kamera is.
These are real events that happen to real people.	Ezek valódi események, amelyek valódi emberekkel történnek.
Save the soft ones.	Mentsd meg a puhákat.
I see the night when my daughter was born, in pain and love.	Látom az éjszakát, amikor a lányom megszületett, fájdalomban és szerelemben.
If he ever passed away, something he had no evidence of.	Ha valaha is elmúlott, valami olyasmire, amire nem volt bizonyítéka.
You really need to sleep later.	Később tényleg aludnia kell.
Each frame is a specific scene at a specific moment.	Minden képkocka egy adott jelenet egy adott pillanatban.
But of course he never sees into the future.	De persze soha nem lát a jövőbe.
I needed a little rest.	Szükségem volt egy kis pihenésre.
Not with the rich and powerful.	Nincs a gazdagokkal és hatalmasokkal.
Summer is such a busy period.	A nyár olyan mozgalmas időszak.
It happens fast, so you don’t have much time to find cover.	Gyorsan megtörténik, így nincs sok időd fedezéket találni.
Really fast, fast, free and in addition to being tried.	Valóban gyors, gyors, ingyenes és amellett, hogy kipróbálható.
My next step is to create a simple development plan.	A következő lépésem egy egyszerű fejlesztési terv elkészítése.
They knew him.	Ismerték őt.
My parents won't get back together.	A szüleim nem fognak újra összejönni.
My party is too small.	Túl kicsi a pártom.
There will be no direct benefit to study participants.	A vizsgálatban résztvevők számára nem lesz közvetlen előny.
But maybe he was too tired to play.	De talán túl fáradt volt a játékhoz.
Obviously we want to stop places.	Nyilvánvalóan meg akarunk állítani helyeket.
This will continue to be the case.	Ez továbbra is így lesz.
The list is so long.	A lista olyan hosszú.
He’s been there for three months and no one wants to touch him.	Három hónapja van ott, és senki sem akar hozzányúlni.
He explained himself in the fight.	Kifejtette magát a küzdelemben.
Overall better than previous years.	Összességében jobb, mint az előző években.
These are not exactly things that need to be put aside.	Ezek nem pont olyan dolgok, amelyeket félre kell tenni.
It was about life.	Az életről volt szó.
We were offered this deal.	Felajánlották nekünk ezt az üzletet.
A story that happens in an hour.	Történet, ami egy óra alatt történik.
I want you to leave this to me now.	Azt akarom, hogy ezt most nekem hagyd.
If you put your foot in my city again.	Ha újra beteszi a lábát a városomba.
Why it should be true is another matter.	Hogy miért legyen igaz, az más kérdés.
It was obvious that the three men knew each other well.	Nyilvánvaló volt, hogy a három férfi jól ismerte egymást.
I need to get my shoulder right.	Jobbra kell kapnom a vállam.
This is real, will not be added later.	Ez az igazi, később nem adják hozzá.
We wanted to see what was going on behind closed doors.	Látni akartuk, mi történik zárt ajtók mögött.
As a whole.	Mint egész.
I don't know what will happen next.	Nem tudom, mi lesz ezután.
I don't remember walking with anyone.	Nem emlékszem, hogy sétáltam volna valakivel.
He thought a baby would keep him here.	Azt hitte, egy csecsemő fogja itt tartani.
The wind has changed.	Változott a szél.
The fear was still there.	A félelem még mindig ott volt.
Come sit down with me.	Gyere, ülj le hozzám.
These characters, when we meet them on the front page, are never perfect.	Ezek a karakterek, ha találkozunk velük az első oldalon, soha nem tökéletesek.
New here.	Új itt.
It is very difficult to say whether it was successful or not.	Nagyon nehéz megmondani, hogy sikeres volt-e vagy sem.
Thank you for your comments.	Köszönöm az észrevételeket.
I wanted a crowd.	Tömeget akartam.
Find something you want to do.	Találj valamit, amit szeretnél csinálni.
It’s amazing how much you notice when there’s nothing to see.	Elképesztő, mennyit veszel észre, amikor nincs semmi látnivaló.
He should have come back by now.	Már vissza kellett volna jönnie.
He bit me.	Megharapta.
He could not maintain this.	Ezt nem tudta fenntartani.
You want to update.	Frissítést szeretne csinálni.
It will be a very nice picture.	Nagyon szép kép lesz belőle.
I left the house and they followed.	Kimentem a házból, ők pedig követték.
We were finally released.	Végül visszaengedtük.
That's not smart.	Ez nem okos.
Check your email four or five or more times a day.	Nézze meg e-mailjeit naponta négyszer vagy ötször vagy többször.
The first was military.	Az első katonai volt.
He did not agree.	Nem értett egyet.
He provides great things.	Ő biztosítja a nagy dolgokat.
Every move required a lot of effort.	Minden mozdulat nagy erőfeszítést igényelt.
Then I was forced to go.	Akkor kénytelen voltam menni.
They just asked you to show up.	Csak azt kérték, hogy megjelenj.
In any other country, a few people have been killed so far.	Bármelyik másik országban eddig néhány embert megöltek volna.
Police could not determine how he died.	A rendőrség nem tudta megállapítani, hogyan halt meg.
I want to pamper myself for writing so much.	Szeretném magam kényeztetni, amiért annyit írok.
I got it for him by accident.	Véletlenül szereztem neki.
That was my life.	Ez volt az életem.
He needed help and quickly.	Segítségre volt szüksége és gyorsan.
So it's not much different for them.	Szóval nem sokban különbözik náluk.
But both the second and third order models offer very similar performance.	De mind a második, mind a harmadik rendű modell nagyon hasonló teljesítményt nyújt.
I can fight with my hand.	Tudok harcolni a kezemmel.
Individuals also have this right.	Ez a jog az egyéneknek is megvan.
But I understand what you mean.	De értem mire gondolsz.
None take place in a normal world.	Egyik sem egy normális világban játszódik.
I set the rules.	szabályokat szabok.
No one laughed at him.	Senki nem nevetett vele.
Significant current will flow through the device.	Jelentős áram fog átfolyni a készüléken.
The apartment is located on the first floor.	A lakás az első emeleten található.
I don't know why, but it's true.	Nem tudom miért, de ez igaz.
He stopped at a corner and looked around, not seeing anyone.	Egy saroknál megállt, és körülnézett, nem látott senkit.
I know who he is.	Tudom, ki ő.
They may be going to the wrong house.	Lehet, hogy rossz házba mennek.
Probably so as not to have too few open stocks.	Valószínűleg azért, hogy ne legyen túl kevés nyitott készlet.
We played in it as children.	Gyerekkorunkban játszottunk benne.
I'm back from the war.	Visszajöttem a háborúból.
He came from everywhere in the room.	A teremből mindenhonnan jött.
Some were oil.	Némelyik olaj volt.
But he went in.	De mégis bement.
If this appears in the report, there is a problem.	Ha ez megjelenik a jelentésben, akkor probléma van.
This is not the place.	Ez nem az a hely.
Knowledge is power!.	A tudás hatalom!.
I got home.	Hazaértem.
No one should find you here.	Senkinek sem szabad itt találnia.
I'm just concentrating.	Csak koncentrálok.
My knee weakened.	A térdem elgyengült.
I appreciate that.	Én ezt értékelem.
I did not do anything.	nem csináltam semmit.
This keeps the apartment down.	Így lent marad a lakás.
They simply learn on the fly.	Egyszerűen tanulnak menet közben.
It had to be lost, just for safety's sake.	El kellett veszíteni, csak a biztonság kedvéért.
Maybe not everyone can handle this burden.	Talán nem mindenki bírja ezt a terhelést.
There were a couple, the two of them.	Egy pár voltak, ők ketten.
When you're out, you check in, it's harder.	Amikor kint vagy, benézel, nehezebb.
So the initial works say it can only be bought.	Így a kezdeti munkák azt mondják, csak meg lehet vásárolni.
And they kept records.	És nyilvántartást vezettek.
It only moves when forced.	Csak akkor mozog, ha kényszerítik.
That's all that happens.	Csak ez történik.
There is no such thing as a free lunch.	Nincs olyan, hogy ingyen ebéd.
We got here to kill.	Azért kerültünk ide, hogy öljünk.
Essentially, fish are lost in the sea.	Lényegében a halak elvesznek a tengerben.
I even had dreams of it.	Még álmaim is voltak róla.
Fighting fear.	Harc a félelemmel.
It was back to me.	Háta volt nekem.
We have come a long way.	Hosszú utat tettünk meg.
He asked me for advice.	Tanácsot kért tőlem.
This has shaken society out of balance.	Ez kimozdította a társadalmat az egyensúlyból.
What is good for your body is good for your brain.	Ami jó a testednek, az jó az agyadnak.
And now neither of them could see it.	És most egyikük sem láthatta.
He later found another hospital where he received treatment.	Később talált egy másik kórházat, ahol kezelést kapott.
This is starting to get serious.	Ez kezd komoly lenni.
It is not true that we needed this man.	Nem igaz, hogy szükségünk volt erre az emberre.
As far as I know, he still doesn't have a name.	Tudomásom szerint még mindig nincs neve.
The way it looks.	Ahogy kinéz.
I couldn't hear myself beyond the noise.	A zajon felül nem tudtam hallani magam.
They put that clue in the front row.	Letették ezt a nyomot az első sorba.
Hold your breath as you gently push your foot to the floor.	Tartsa vissza a lélegzetét, miközben óvatosan nyomja a lábát a padlóba.
He could read now, slowly.	Most már tudott olvasni, lassan.
We make love over and over and over again during the night.	Az éjszaka folyamán újra és újra és újra szeretkezünk.
I check it every morning.	Minden reggel megnézem.
How it should work.	Hogyan kell működnie.
It has a very big impact.	Nagyon nagy befolyása van.
He tried to focus his thoughts.	Megpróbálta összpontosítani a gondolatait.
It was there on my heart's desk.	Ott volt a szívem asztalán.
Explain that this may change if their needs change.	Magyarázza el, hogy ez változhat, ha az igényeik változnak.
In fact, this is how I would describe my work.	Valójában így jellemezném a munkámat.
They were much closer to each other.	Sokkal közelebb álltak egymáshoz.
The children fell silent.	A gyerekek elhallgattak.
I was wondering what's up.	Kíváncsi voltam, mi újság.
They said we would get it tomorrow.	Azt mondták, holnap megkapjuk.
This.	Ez.
However, power and control were lost.	A hatalom és az irányítás azonban elveszett.
Air temperature.	A levegő hőmérséklete.
I have a bottle of wine.	Van egy üveg borom.
I have the cash.	Megvan a készpénze.
The situation is difficult, but we have to keep playing.	Nehéz a helyzet, de folytatnunk kell a játékot.
It makes you feel good and good for your spirit.	Ettől jól érzi magát, és jót tesz a szellemének.
My job was not that hard.	Nem annyira nehéz volt a munkám.
But that is the nature of this game.	De ennek a játéknak ez a természete.
She loves the rain.	Szereti az esőt.
He's there against him.	Ott van vele szemben.
Not your costs, but your customers.	Nem a te költségeid, hanem az ügyfelek.
You can give immediately.	Azonnal tud adni.
But he didn't know what else to do.	De nem tudta, mit tegyen még.
So they couldn't escape.	Így nem tudtak elmenekülni.
Beat us for them.	Verj meg minket nekik.
I come and go and I have my own life.	Jövök-megyek, és megvan a saját életem.
Then he missed another one.	Aztán kihagyott egy másikat.
He spoke with the confidence to do so every day.	Olyan magabiztossággal beszélt, aki ezt minden nap megtette.
He went home afterwards.	Utána hazament.
Sometimes they tell you what they want.	Néha elmondják, mire vágynak.
Only three of it.	Csak három belőle.
It was very hot.	Nagyon forró volt.
It was bad and we know what happened.	Rossz volt, és tudjuk, mi történt.
But this has never happened before.	De ez még soha nem történt meg.
Required, but not exactly computer friendly.	Szükséges, de nem éppen számítógépbarát.
I have not decided it yet.	Még nem döntöttem el.
In my head.	A fejemben lévő.
You can't price your well-being.	Nem tudod árat szabni a jólétednek.
And this is a pure tax increase.	És ez tiszta adóemelés.
However, this is not just about religion.	Ez azonban nem csak a vallásnak szól.
There are several methods available for this purpose.	Erre a célra több módszer is rendelkezésre áll.
And they will get in and out in the next few days.	És a következő napokban be- és kiszállnak.
The enemy wanted to confuse them.	Az ellenség azt akarta, hogy összezavarják őket.
I haven't done this in years.	Évek óta nem csináltam ilyet.
Don't think you failed.	Ne gondold, hogy kudarcot vallottál.
The matter should be dealt with immediately.	Azonnal intézni kell az ügyet.
You have to sit still.	Nyugodtan kell ülnie.
Things are pretty serious between them.	Elég komolyak a dolgok köztük.
He couldn't make the money.	Nem tudta előteremteni a pénzt.
His wife didn’t think there would be anything out of the project.	A felesége nem gondolta, hogy bármi lesz a projektből.
The system indicates the substances where action is required.	A rendszer jelzi azokat az anyagokat, ahol intézkedésre van szükség.
The third bridge was just a weak attempt.	A harmadik híd csak gyenge próbálkozás volt.
We don't want that to happen.	Nem akarjuk, hogy ez megtörténjen.
He did both, as it turned out.	Mindkettőt megtette, mint kiderült.
There were twice as many women as men.	Kétszer annyi nő volt, mint férfi.
There are two kinds of people in the world.	Kétféle ember létezik a világon.
Probably still missing something really obvious.	Valószínűleg mégis hiányzik valami igazán nyilvánvaló.
Surprised.	Meglepődött.
To put this in a better perspective.	Hogy ezt jobb perspektívába helyezzük.
My mother also looked sad.	Anyám is szomorúnak tűnt.
I love the concept of a dream in that movie.	Szeretem az álom fogalmát abban a filmben.
He only had one partner.	Csak egy párja volt.
And many of us want it for free.	Sokan pedig ingyen akarjuk.
He wondered what he could hope to achieve.	Kíváncsi volt, mit remélhet elérni.
Well, that's not going to work.	Nos, ez nem megy.
Plus, he realized he wanted to tell someone what had happened.	Ráadásul rájött, hogy el akarja mondani valakinek a történteket.
He didn't know the area.	Nem ismerte a környéket.
He is the absolutely bad man.	Ő az abszolút rossz ember.
I think about a lot of things.	Sok mindenre gondolok.
That morning the streets were quiet and everyone was moving out there.	Azon a reggelen az utcák csendesek voltak, és mindenki mozgott odakint.
Someone else is planning, and teachers are forced to go.	Valaki más tervez, és a tanárok kénytelenek menni.
At best, it is necessarily bad.	Legjobb esetben szükségszerű rossz.
Very short and behind the others.	Nagyon rövid, és a többiek mögött.
Our future depends on it.	A jövőnk múlik rajta.
It was a murder, man.	Gyilkosság volt, ember.
But is that changing?	De ez változik?
He didn't like the thought of hurting her.	Nem tetszett neki a gondolat, hogy megbántotta.
Who stood his ground in a debate.	Aki megállta a helyét egy vitában.
However, this is as much as we can do for you.	Ez azonban annyi, amennyit megtehetünk Önért.
I searched for this specific information for a very long time.	Nagyon sokáig kerestem ezt a konkrét információt.
Not a strong species.	Nem egy erős faj.
Better to play less, but better.	Jobb kevesebbet játszani, de jobban.
I am a strong man who can run and hit.	Erős ember vagyok, aki tud futni és tud ütni.
The woman is not known by the court.	A nőt a bíróság nem ismeri.
That's how it had to happen.	Ennek így kellett történnie.
You are stronger than most students here.	Erősebb vagy, mint a legtöbb diák itt.
The race is over.	A verseny véget ért.
But not my project.	De nem az én projektem.
I often say things that none of them agree with.	Gyakran mondok olyan dolgokat, amelyekkel egyikük sem ért egyet.
Much worse than the real thing.	Sokkal rosszabb, mint az igazi.
This is simply not true.	Ez egyszerűen nem igaz.
But my options were limited.	De a lehetőségeim korlátozottak voltak.
Both were normal.	Mindkettő normális volt.
A small crowd is starting to form in front of the store.	Kis tömeg kezd kialakulni az üzlet előtt.
The reality of this statement was true.	Ennek a kijelentésnek a valósága igaz volt.
I just didn't think too deeply.	Csak nem gondolkodtam el túl mélyen.
The decision was not to be.	A döntés az volt, hogy nem lehet.
They say he killed himself.	Azt mondják, megölte magát.
It seemed.	Úgy tűnt.
They enjoy it a bit.	Kicsit élvezik.
The temperature is perfect.	A hőmérséklet tökéletes.
They are still in the kitchen.	Még mindig a konyhában vannak.
He was much better already, but he never saw it coming.	Már sokkal jobban volt, de soha nem látta, hogy ez jön.
Especially for kids.	Főleg a gyerekeknek.
He performed the experiment and analyzed the data.	Elvégezte a kísérletet és az adatok elemzését.
You.	Te.
It was a wonderful day.	Csodálatos nap volt.
Finding out something that will be open is helpful.	Ha megtudunk valamit, ami nyitva lesz, az hasznos.
It is often snow in winter.	Télen gyakran hó.
We don't have to either.	Nekünk sem kell.
They immediately get to the point.	Azonnal a lényegre térnek.
I didn't remember the essence of my story.	Nem emlékeztem a történetem lényegére.
I think he was trying to help me in his own weird way.	Azt hiszem, a maga furcsa módján próbált nekem segíteni.
If you look closely, you can find out.	Ha jól megnézed, megtudhatod.
Stir cleanly.	Keverjük tisztára.
I don't watch any of them.	Egyiket sem nézem.
They both had quite a few names.	Mindkettőn jó néhány név szerepelt.
See attached reason exception.	Lásd a mellékelt ok-kivételt.
One day, however, her mother did not return.	Egy napon azonban az anyja nem tért vissza.
We sat for a while.	Ültünk egy darabig.
It was so sweet.	Olyan édes volt.
He has no authority, but he has love.	Nincs tekintélye, de szeretete van.
And the condition of the vehicle.	És a jármű állapota.
The mother brings her legs back.	Az anya visszahozza a lábát.
There was no evidence of damage to the fourth system.	Nem volt bizonyíték a negyedik rendszer sérülésére.
He's honest now.	Most őszinte.
That's how you look at it.	Így kell ránézni.
It takes so many seconds from there to there.	Ennyi másodperc kell onnan oda.
Despite himself, his heart was beating harder.	Saját maga ellenére a szíve hevesebben vert.
And a new band released an incredible album.	És egy új banda kiadott egy hihetetlen lemezt.
All three were tested for these three activities.	Mindhármat tesztelték erre a három tevékenységre.
This is very far from the truth.	Ez nagyon távol áll az igazságtól.
We both read, many read.	Mindketten olvassuk, sokan olvassák.
They could not and could not be otherwise.	Nem lehettek másként, és nem is tehettek.
And not just him.	És nem csak ő.
At the moment, however, no one went anywhere.	Jelenleg azonban senki sem ment sehova.
But please don't do it.	De kérlek, ne tedd.
But when they called, someone else picked up the phone.	De amikor hívtak, valaki más vette fel a telefont.
Occurs only when there is a memory pressure.	Csak akkor fordul elő, ha memórianyomás van.
I couldn't find an explanation on the net.	A neten nem találtam magyarázatot.
I have men.	Férfiaim vannak.
But it's just the opposite.	De ez pont az ellenkezője.
Too many problems.	Túl sok probléma.
Without the help of the police, this becomes much more difficult.	A rendőrség segítsége nélkül ez sokkal nehezebbé válik.
We are planning something wonderful.	Valami csodálatosat tervezünk.
But he came to show us another way.	De azért jött, hogy egy másik utat mutasson meg nekünk.
It was hard to tell them apart from the kids.	Nehéz volt megkülönböztetni őket a gyerekektől.
Her mother couldn't look her in the eye.	Az anyja nem bírta a szemébe nézni.
They must look good.	Biztosan jól néznek ki.
There were just over three weeks left and he ran out of opportunities.	Alig több mint három hét volt hátra, és kifogyott a lehetőségekből.
Make what you believe in and share it.	Készítsd el azt, amiben hiszel, és oszd meg.
This will definitely help in explaining the term.	Ez biztosan segít a kifejezés magyarázatában.
I don't think that's right.	Szerintem ez nem helyes.
I mean, you know how the world works.	Úgy értem, tudod, hogyan működik a világ.
It doesn't move.	Nem mozdul.
They were first viewed by military troops.	Először a katonai csapatok nézték meg őket.
But how we do it matters.	De az, ahogyan csináljuk, számít.
He took her into the house and laid her on the bed.	Bevitt a házba, és az ágyra fektetett.
I wanted to do one too.	Én is akartam csinálni egyet.
From cell to cell, the brain begins to break down.	Sejtről sejtre az agy elkezd lebomlani.
It wasn't a yes.	Ez nem volt egy igen.
He pulled it over his shoulder hard.	Keményen áthúzta a vállán.
It is part of free existence.	A szabad lét része.
Their effective weight must be reduced by the weighing system.	Effektív tömegüket a mérlegrendszerrel csökkenteni kell.
It's harder for some.	Egyesek számára nehezebb.
It should have been mine.	Az enyémnek kellett volna lennie.
I believed him.	hittem neki.
It's nearby.	Itt van a közelben.
He seems to know everyone he needed to know.	Úgy tűnik, mindenkit ismert, akit ismerni kellett.
Not even most of my clients.	A legtöbb ügyfelem sem.
He was here now.	Most itt volt.
We use it for everything.	Mi mindenre használjuk.
We expect them to hold the authorities accountable.	Elvárjuk tőlük, hogy számon kérjék a hatalmat.
However, this is rare.	Ez azonban ritkán fordul elő.
We say what we have to say and think our thoughts.	Kimondjuk a mondanivalóját, és gondoljuk a gondolatait.
I mean, beaten and beaten.	Úgy értem, megvert és megvert.
Then they are left without work.	Aztán munka nélkül maradnak.
It's been too long.	Túl régóta tart.
I'm fine alone.	Jól vagyok egyedül.
He thought whatever he said was the absolute truth.	Úgy gondolta, hogy bármit mond, az abszolút igazság.
In the match, both men had an advantage over each other.	A mérkőzésen mindkét férfi előnyhöz jutott egymással szemben.
I usually post there too.	Általában oda is posztolom.
He did that.	Ő ezt tette.
So that's when he found me.	Szóval pont akkor talált rám.
Too bad your daughter was there.	Kár, hogy ott volt a lánya.
But the danger is there.	De a veszély ott van.
This is not the case here.	Ebben az esetben nem ez a helyzet áll előttünk.
I am very happy for him because he is a wonderful person.	Nagyon örülök neki, mert ő egy csodálatos ember.
If you are not happy, we are not happy either.	Ha te nem vagy boldog, mi sem vagyunk boldogok.
You can't hear me.	Nem hall engem.
He changed for her.	Megváltozott érte.
The song was written in one day.	A dal egy nap alatt íródott.
At least you will find the rules of this new faith.	Legalább találja meg ennek az új hitnek a szabályait.
Very simply, this is not fair.	Nagyon egyszerűen, ez nem igazságos.
Suddenly they are happy.	Hirtelen boldogok.
I go over there and sit down next to him.	Odamegyek és leülök mellé.
It's about a little more.	Valamivel többről van szó.
That's how we get out.	Így jutunk ki.
I think that sounds good.	Szerintem jól hangzik.
These are my brothers.	Ezek a testvéreim.
Maybe they did something wrong.	Lehet, hogy valamit rosszul csináltak.
I think everyone can imagine how hard this is.	Szerintem mindenki el tudja képzelni, milyen nehéz ez.
He did so and got the lower amount.	Így is tett, és az alacsonyabb összeghez jutott.
It is up to you to give meaning and effect to these states.	Rajtad múlik, hogy értelmet és hatást adsz-e ezeknek az állapotoknak.
It depends on the person.	Az embertől függ.
He tried toward the center of the room.	A szoba közepe felé igyekezett.
My friend said everything would be fine.	A barátom azt mondta, hogy minden rendben lesz.
Not once.	Nem is egyszer.
I can go back to writing.	Visszatérhetek az íráshoz.
Of course, this is easier said than done.	Ezt persze könnyebb mondani, mint megtenni.
If it didn't hurt you, it won't hurt me either.	Ha neked nem fájt, nekem sem fog.
For dog food.	Kutyaeledelhez.
I will try to explain the difference to them.	Megpróbálom elmagyarázni nekik a különbséget.
I have a harder time remembering.	Nehezebben emlékszem.
Had the price been met, this article would have been different.	Ha az árat teljesítették volna, ez a cikk másképp szólna.
He probably worked.	Valószínűleg dolgozott.
Only those who had written consent were included.	Csak azok kerültek bele, akik írásos beleegyezéssel rendelkeztek.
He felt old.	Öregnek érezték.
But at least we were on our way.	De legalább úton voltunk.
Also read the difference between a component and a service.	Olvassa el az összetevő és a szolgáltatás közötti különbséget is.
As well as blue.	Valamint a kék.
Diverse knowledge.	Változatos tudása.
If they follow this, they don’t have to give back money.	Ha ezt követik, nem kell pénzt visszaadniuk.
Not too much, but enough for real fans to notice.	Nem túl sok, de elég ahhoz, hogy az igazi rajongók észrevegyék.
The first expression gives the result very quickly.	Az első kifejezés nagyon gyorsan megadja az eredményt.
Transfer the mixture to a bowl.	Tegye át a keveréket egy tálba.
The latest study focused on cancer.	A legutóbbi tanulmány a rákra összpontosított.
And this is exactly the case.	És pontosan ez a helyzet.
I know how state security works.	Tudom, hogyan működik az állambiztonság.
Life is full.	Az élet tele van.
It was still small, the size of our dogs.	Még kicsi volt, akkora, mint a kutyáink.
You will find a way out.	Meg fogja találni a kiutat.
We've been in love with him ever since.	Azóta is szerelmesek vagyunk belé.
He died two weeks later when he was still ill in the hospital.	Két héttel később meghalt, amikor még beteg volt a kórházban.
This can be a good way for some purposes.	Bizonyos célokra ez jó út lehet.
It's a strange thing, you know.	Furcsa dolog, tudod.
And we made a really good team.	És tényleg jó csapatot alkottunk.
Further steps were needed.	További lépésekre volt szükség.
We haven't really reconciled yet.	Még nem igazán békültünk ki.
The big projects are coming to an end.	A nagy projektek a végéhez közelednek.
The best place to shop.	A legjobb vásárlási hely.
There is no more trust.	Nincs többé bizalom.
You can't just go that way.	Nem lehet csak úgy menni.
You don't feel safe.	Nem érzi magát biztonságban.
However, when the lessons begin, reality has arrived.	Ha azonban elkezdődnek az órák, beköszönt a valóság.
This is not a double standard.	Ez nem kettős mérce.
So you can easily identify them.	Tehát könnyen azonosíthatja őket.
This course consisted of two parts.	Ez a tanfolyam két részből állt.
If you want to talk to us, okay.	Ha beszélni akar velünk, oké.
If you do not report it, it will not be fixed.	Ha nem jelenti be, akkor nem lesz javítva.
I read the newspaper.	Olvastam az újságot.
It is not known how the accident happened.	Nem ismert, hogyan történt a baleset.
I couldn't let him lie there.	Nem hagyhattam, hogy ott feküdjön.
The shirt is wet with fresh blood.	Az inge friss vértől nedves.
Another seven people are missing.	További hét ember eltűnt.
However, the benefits of cell therapy have not yet been recognized.	A sejtterápia előnyeit azonban még nem ismerték fel.
He lost so much.	Annyi mindent elvesztett.
Of course you may be wrong.	Persze lehet, hogy téved.
You will never be ready to serve.	Semmi esetre sem leszel készen a szolgálatra.
All the women in my life.	Életem összes nője.
Do you see this on yours?	Ezt látod a tiéden?
Some make sense.	Némelyiknek van értelme.
You need a full account of your time here.	Teljes beszámolóra van szüksége az itt töltött idejéről.
I know these guys pretty well.	Elég jól ismerem ezeket a srácokat.
This face.	Ezt az arcot.
But just take a deep breath.	De csak vegyen egy mély levegőt.
What happens again is that we can perform under great pressure.	Újra megtörténik az, hogy nagy nyomás alatt teljesíthetünk.
But this can be very rare.	De ez nagyon ritka lehet.
Especially if such land can become a winning condition.	Főleg, ha egy ilyen föld nyerési feltételvé válhat.
I said anyway.	Amúgy mondtam.
He had seen his chest many times, but now it was different.	Sokszor látta a mellkasát, de most más volt.
I didn't really count on him.	Nem igazán számoltam vele.
Other than that, he didn't see much of the building.	Ezt leszámítva nem sokat látott az épületből.
But the law goes on.	De a törvény tovább megy.
There is nothing complicated here.	Nincs itt semmi bonyolult.
It would be expected.	Ez várható volt.
Everyone described him as a great man.	Mindenki nagy emberként jellemezte.
He had to keep it to himself, keep it close.	Magában kellett tartania, közel tartania.
Time is so short, death comes so soon.	Olyan rövid az idő, olyan hamar jön a halál.
It opened my mind a little.	Kicsit kinyitotta az elmémet.
Run the water test.	Futtassa le a víztesztet.
I think this will be another fight for the fans.	Azt hiszem, ez egy újabb harc lesz a szurkolók számára.
Add salt and pepper.	Sózzuk és borsozzuk őket.
Or paid anything.	Vagy kifizetett bármit is.
Although she was worried about herself, she was proud of her husband.	Bár aggódott magáért, büszke volt a férjére.
Well, let me put it another way.	Nos, hadd fogalmazzam meg másképp.
Condition and behavior.	Állapot és viselkedés.
I love what you do.	Szeretem, amit csinál.
You will have more work.	Több munkád lesz.
Either way, you get great food.	Akárhogy is, remek ételeket kapsz.
This is why this second approach is sometimes used.	Ezért alkalmazzák néha ezt a második megközelítést.
Some of them then decide to make it open source.	Néhányuk ezután úgy dönt, hogy nyílt forráskódúvá teszi.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
Although he would kill me.	Bár megölne.
I saw my opening.	Láttam a nyitásomat.
Maybe even literally.	Talán még szó szerint is.
It was just an interesting thing.	Ez csak egy érdekesség volt.
Leave me alone.	Hagyj békén.
Like me, they did not leave the place where we grew up.	Hozzám hasonlóan ők sem hagyták el azt a helyet, ahol felnevelkedtünk.
I would at least choose the medium.	Én legalább a közepest választanám.
He thought about how good a father he would be.	Arra gondolt, milyen jó apa lenne.
It was very clear what he wanted next.	Nagyon világos volt, hogy mit akart ezután.
But they seemed satisfied.	De elégedettnek tűntek.
The data written so far will be lost.	Az eddig írt adatok elvesznek.
One reason was the cost.	Az egyik ok a költségek voltak.
Please need help.	Kérem, segítségre van szüksége.
I know it’s easier said than done.	Tudom, hogy könnyebb mondani, mint megtenni.
They have a son with his wife.	Feleségével közös fiuk van.
Only in second use.	Csak a második használatban van.
Go to the bottom screen for the workspace.	Menjen az alsó képernyőre a munkaterülethez.
A real community.	Egy igazi közösség.
I didn't have an enemy.	Nem volt az ellenségem.
These are just a few examples.	Ez csak néhány példa.
We knew we needed a better method.	Tudtuk, hogy kell egy jobb módszer.
First two cells, then four, then any number.	Először két cella, majd négy, aztán bármennyi.
There was no growth, plus I spent a great deal on the things I needed.	Növekedés nem következett be, ráadásul egy nagyszerű leletet költöttem a szükséges dolgokra.
This is not a good solution and the default should be better.	Ez nem jó megoldás, és az alapértelmezettnek jobbnak kell lennie.
I am also one such user.	Én is az egyik ilyen felhasználó vagyok.
Choose one you like and get a roll or two.	Válassz egyet, amit szeretsz, és szerezz be egy-két tekercset.
It will help people use it in their daily lives.	Segíteni fog az embereknek használni a mindennapi életben.
I have a lot of code for this, but it doesn't work.	Sok kódom van erre, de nem működik.
It was just so hard.	Egyszerűen olyan nehéz volt.
But many of us need some extra features than usual.	De sokunknak szüksége van néhány extra funkcióra a szokásosnál.
They will fall in love and start planning their life together.	Szerelmesek lesznek, és elkezdik tervezni közös életüket.
There is plenty to do.	Van tennivaló bőven.
If you have a minute.	Ha van egy perced.
I am the opposite.	Én ennek az ellenkezője vagyok.
He just said how he felt about me at the time.	Csak azt mondta, mit érzett irántam annak idején.
It's a trade secret.	Ez szakmai titok.
High quality service at a reasonable price.	Kiváló minőségű szolgáltatás elfogadható áron.
We never had a friend.	Soha nem volt a barátunk.
The organization makes what you need based on your needs.	A szervezet az igények alapján elkészíti, amire szüksége van.
Too much food in the summer and too little in the winter.	Túl sok étel nyáron, és túl kevés télen.
Our results show that this is indeed the case.	Eredményeink azt mutatják, hogy ez valóban így van.
From state to state.	Államról államra.
This can be a problem anyway.	Ez mindenképpen probléma lehet.
Maybe we're just seeing a recovery.	Talán még csak a felépülést látjuk.
We don't need help.	Nincs szükségünk segítségre.
Make sure your community knows this.	Győződjön meg róla, hogy közössége tudja ezt.
I went through it too.	én is átestem rajta.
Then he became very poor.	Aztán nagyon szegény lett.
My room is very similar to my room in the summer house.	A szobám nagyon hasonlít a nyári házban lévő szobámra.
Break a new path.	Törj új utat.
It was so awesome.	Olyan fantasztikus volt.
It really hit my heart.	Nagyon megütötte a szívemet.
No command is required to execute the escape gesture.	A szökési mozdulat végrehajtásához nincs szükség parancsra.
Some people don’t want a child and choose not to take it.	Vannak, akik nem akarnak gyereket, és úgy döntenek, hogy nem vállalnak.
I am proud of me and scared of me at the same time.	Büszke vagyok rám és félek értem egyszerre.
He really knows all about these.	Ő tényleg mindent tud ezekből.
It's not like this is good for us now.	Nem mintha ez most jót tenne nekünk.
We update our past report daily and there is nothing wrong.	Naponta frissítjük múltbeli jelentésünket, és nincs semmi rossz.
No wonder nothing is happening in this country.	Nem csoda, hogy ebben az országban semmi sem történik.
Explain why.	Magyarázzuk meg, miért.
This attempt failed.	Ez a kísérlet kudarcot vallott.
I remember a small event.	Emlékszem egy apró eseményre.
Someone who wants me out of the way.	Valaki, aki azt akarja, hogy ne menjek el az útból.
And a look.	És egy pillantás.
If you don't believe it, read this.	Ha nem hiszi, olvassa el ezt.
They didn't listen to me.	Nem hallgattak rám.
My sister is going too far.	A nővérem túl messzire megy.
Then it was different.	Aztán más volt.
So, come on.	Szóval, hajrá.
Like is more important than love.	A like sokkal fontosabb, mint a szerelem.
I wanted to try to catch up.	Meg akartam próbálni utolérni.
Not much would change except the words we use.	Nem sok minden változna, kivéve az általunk használt szavakat.
It was his father's hour.	Az apja órája volt.
That's a nice one.	Ez egy szép.
Let us briefly review the results of this approach.	Tekintsük át röviden ennek a megközelítésnek az eredményeit.
I continued.	folytattam.
If the question is not clear, we will provide further details.	Ha a kérdés nem egyértelmű, további részleteket adunk.
They should also cover the treatment of these conditions.	Ezeknek az állapotoknak a kezelését is fedezniük kell.
And then his best friend got in the car.	És akkor a legjobb barátja beült a kocsiba.
Otherwise, he would have remained silent.	Egyébként csendben maradt volna.
That's very good, too.	Nagyon jó az is.
I just wasn’t special enough for him.	Egyszerűen nem voltam elég különleges neki.
It could be my son or my wife.	A fiamról vagy a feleségemről lehet szó.
The vote was closed.	Zárt szavazás megtörtént.
It's not like they're sure they can.	Nem mintha biztosan képesek lennének rá.
From now on, this is how things will be decided.	Ezentúl így fognak eldőlni a dolgok.
That's just an idea.	Ez csak egy ötletem.
Not even my heart.	A szívem sem.
To be taken seriously.	Hogy engem komolyan vegyenek.
I'm not questioning it.	Nem kérdőjelezem meg.
It is on the edge of the country.	Az ország szélén áll.
I just wanted a little.	Csak egy kicsit akartam.
There was nothing that would meet the needs of life.	Nem volt semmi, ami megfelelt volna az élet szükségleteinek.
They say you need it, you say they can keep it.	Azt mondják, szükséged van rá, azt mondod, hogy megtarthatják.
I take responsibility.	Vállalom a felelősséget.
Call with the same freedom to boys as to adult students.	Ugyanolyan szabadsággal szólítani a fiúkhoz, mint a felnőtt diákokhoz.
By late afternoon, the battle was over.	Késő délutánra a csata véget ért.
Try to make it as flat and even as possible.	Próbáld meg a lehető leglaposabbra és egyenletesebbre tenni.
The two are not necessarily related.	A kettő nem feltétlenül függ össze.
There is only one bed per patient per week.	Hetente csak egy ágy van betegenként.
My map wasn't there.	A térképem nem volt ott.
Forward this email to your friends and ask them to do the same.	Továbbítsa ezt az e-mailt barátainak, és kérje meg őket, hogy tegyék ugyanezt.
He knew that now with his whole being.	Ezt most egész lényével tudta.
His opinion of things confirmed my own feelings.	A dolgokról alkotott véleménye megerősítette saját érzéseimet.
He's my patient.	Ő a páciensem.
In the empty application.	Az üres alkalmazásban.
It was a person.	Egy személy volt.
We both turned and looked.	Mindketten megfordultunk és néztünk.
I want both.	Mindkettőt akarom.
Who you can talk to.	Akivel beszélhetsz.
The effect was quite severe.	A hatás elég súlyos volt.
I threw myself forward.	Előre vetettem magam.
They would comfort me.	Megvigasztalnák.
Very big knife.	Nagyon nagy kés.
The engine was still running.	A motor még járt.
I'm surprised how well you're doing.	Meglep, milyen jól megy.
There are several ways to do this.	Ennek többféle módja van.
then I'm wrong.	akkor tévedek.
I still work full time.	Még mindig teljes munkaidőben dolgozom.
But the problem is we break it.	De az a probléma, hogy megtörjük.
Next time, we have confirmed the legal conditions.	Legközelebb megerősítettük a jogi feltételeket.
He doesn't remember where he came from.	Nem emlékszik, honnan jött.
It is a small town of three hundred and five hundred people.	Ez egy háromszáz-ötszáz fős kisváros.
We try to push everyone back.	Igyekszünk mindenkit visszaszorítani.
I registered for another.	Regisztráltam másikra.
He knew he was coming.	Tudta, hogy eljön.
Who we were.	Kik voltunk mi.
Tell us what you think about things.	Mondd el a véleményedet a dolgokról.
And a search button and then the text box.	És egy keresőgomb, majd a szövegmező.
But there is something else.	De van még valami.
I have to learn to love differently.	Meg kell tanulnom másként szeretni.
Joy to return.	Öröm a visszatérésben.
Most end up losing money.	A legtöbben végül elveszik a pénzt.
Music can take you back to the past.	A zene visszavezethet a múltba.
But that may change soon.	De ez hamarosan megváltozhat.
Where are we.	Hol vagyunk.
Don't waste my time or yours.	Ne vesztegesd az időmet vagy a tied.
He would win him little by little.	Apránként megnyerné őt.
And he was my brother.	És ő a bátyám volt.
Then there would be the issue of the whole collection.	Aztán ott lenne az egész gyűjtés kérdése.
Emotional issues.	Az érzelmi kérdések.
And they must be destroyed.	És el kell őket semmisíteni.
He often told me about it.	Gyakran beszélt nekem róla.
This is a political struggle that will continue.	Ez egy politikai harc, amely folytatódni fog.
Never.	Soha nem.
This is the first.	Ez az első.
Let's give it a try.	Kipróbáljuk.
The single room was good if you didn't need much.	Az egyágyas szoba jó volt, ha nem kell sok.
Walk in the word.	Séta a szóban.
People want to believe something.	Az emberek el akarnak hinni valamit.
See what people are saying and join the conversation.	Nézze meg, mit mondanak az emberek, és csatlakozzon a beszélgetéshez.
But he fell silent.	De ő elhallgatott.
As now.	Ahogy most is.
Your friends are still your friends.	A barátaid továbbra is a barátaid.
This setting is only available in the default policy.	Ez a beállítás csak az alapértelmezett házirendben használható.
In his role, he controlled access to the top manager.	Szerepében ellenőrizte a felső vezetőhöz való hozzáférést.
That's why he's here.	Ezért van itt.
He noticed that the lights were on and the engine was running.	Megfigyelte, hogy égnek a lámpák és jár a motor.
They come to the field for the fainting people.	Az elájult emberekért jönnek a mezőn.
However, this does not end the question.	Ezzel azonban nem ér véget a kérdés.
It was empty and dark.	Üres volt és sötét.
And now look at him.	És most nézz rá.
The tallest window in the house opened slowly.	A ház legmagasabb ablaka lassan kinyílt.
The business spun up.	Az üzlet felpörögött.
Still, it will be healthy hair.	Ennek ellenére egészséges haj lesz.
That was good.	Ez volt a jó.
The other two, it's a different story.	A másik kettő, az egy másik történet.
Thanks to me, you found out.	Nekem köszönhetően megtudtad.
Don't force us to look for you.	Ne kényszeríts minket arra, hogy téged keressünk.
Fine art computer work.	Képzőművészeti számítógépes munka.
No serious local side effects were observed.	Súlyos helyi mellékhatásokat nem figyeltek meg.
He has a gun in his hand.	Fegyver van a kezében.
Where are they taking me?	Hová viszik.
Really nice book.	Igazán szép könyv.
You will be the father of your children.	Apja leszel a gyerekeinek.
We understand the comparison, but note that it goes both ways.	Értjük az összehasonlítást, de vegye figyelembe, hogy mindkét irányban megy.
Tell me even if you don't think it's important.	Szólj még akkor is, ha szerinted nem fontos.
Any minute.	Bármelyik percben.
Think of it this way.	Gondolj erre így.
This is a strong thing.	Ez egy erős dolog.
But he was very much right.	De nagyon sok igaza volt.
For the case.	Az ügyhöz.
And anyway.	És különben is.
At least the walls are not made of stone.	A falak legalább nem kőből vannak.
It can be the standard of our lives.	Ez lehet életünk mércéje.
He would leave for now.	Egyelőre hagyná.
Here everyone will have the same behavior.	Itt mindegyiknek ugyanaz lesz a viselkedése.
I want to keep my job.	Meg akarom tartani a munkámat.
Another dream.	Még egy álom.
But the room was empty.	De a szoba üres volt.
You feel like shit, too.	Te is szarnak érzed magad.
It's very easy again.	Ismét nagyon könnyű.
They ask things, they tell me things.	Kérdeznek dolgokat, mondanak nekem dolgokat.
Don't work like that here.	Ne dolgozz így itt.
Many players lost their lives.	Sok játékos életét vesztette.
We are becoming more and more like him.	Egyre jobban hasonlítunk hozzá.
His language could not decide.	A nyelve nem tudott dönteni.
But you have to keep the memories.	De meg kell őrizned az emlékeket.
I really like to go.	Nagyon szeretek menni.
But that's the point.	De ez a lényeg.
The man and the woman are for the body, they told me.	A férfi és a nő a testért való, mondták nekem.
He knew he had no choice.	Tudta, hogy nincs más választása.
Areas where your student feels less prepared may take more time.	Azok a területek, ahol tanulója kevésbé érzi magát felkészültnek, több időt igényelhet.
It was not.	Nem volt.
I don't really know whose first one was.	Igazából nem tudom, kié volt az első.
The real kind.	Az igazi fajta.
I had to think.	gondolkodnom kellett.
Not for your own safety.	Nem a saját biztonsága miatt.
You don't want to go either.	Te sem akarsz menni.
The practical application of these results is discussed in this report.	Ezeknek az eredményeknek a gyakorlati alkalmazását ez a jelentés tárgyalja.
But he comes up with these things.	De ezekkel a dolgokkal jön elő.
For example, a good person.	Például, jó ember.
In fact, it goes pretty much the rest of his career.	Valójában nagyjából az egész pályafutása alatt ez megy.
A judge will hear the case.	Bíró fogja tárgyalni az ügyet.
I had to step through them.	Át kellett lépnem rajtuk.
So let's see where you take this.	Szóval lássuk, hová viszed ezt.
Take a look.	Vessen egy pillantást.
Which, you know, is the path of the web.	Ami, tudod, a web útja.
Guy followed back.	Guy követett vissza.
He doesn't seem to have that guy right now.	Jelenleg úgy tűnik, nincs meg az a srác.
This can lead to increased heart failure.	Ez fokozódó szívelégtelenséghez vezethet.
In any case, read the book.	Mindenesetre olvasd el a könyvet.
I go in and out for days.	Napokig ki-be járok.
However, there are limitations to this general rule.	Ennek az általános szabálynak azonban vannak korlátai.
It is also time to take stock of their successes.	Ideje számba venni a sikereiket is.
I join him in hiding.	Csatlakozom hozzá az elrejtőzésben.
And one thing to write, another to read.	És egy dolog írni, mást olvasni.
I really needed a smile and it was perfect.	Nagyon kellett egy mosoly, és ez tökéletes volt.
The water had been in his blood since he was a boy.	Fiú kora óta a víz a vérében volt.
We welcome you at all levels.	Minden szinten szívesen látunk.
There is nowhere to hide.	Nincs hova bújni.
It seems to me that this will be almost impossible.	Nekem úgy tűnik, hogy ez szinte lehetetlen lesz.
He forced a smile.	– erőltetett egy mosolyt.
And one step leads to the next.	És az egyik lépés a következő lépéshez vezet.
But they are not here.	De nincsenek itt.
The first time was to present the idea.	Az első alkalom az ötlet bemutatása volt.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
Maybe he understands how he loved her.	Talán megérti, hogyan szerette őt.
None of them were.	Egyikük sem volt.
I had to force myself.	Kényszeríteni kellett magam.
No other medical device is used.	Más orvosi eszközt nem használnak.
Maybe not about that.	Arról talán nem.
He was still sitting on the floor.	Még mindig a földön ült.
In fact, they are afraid of him.	Sőt, félnek tőle.
I recommend this trip to everyone and anyone.	Mindenkinek és bárkinek ajánlom ezt az utat.
This is one of the most important decisions in life.	Ez az élet egyik legfontosabb döntése.
This is a big house.	Ez egy nagy ház.
He pays great attention to detail.	Nagy figyelmet fordít a részletekre.
Looking at his lights.	A fényeit nézve.
The details are taken.	A részleteket veszik.
I need you to protect, want and love.	Szükségem van arra, hogy megvédj, akarj és szeress.
Prior to that, he was not overly concerned.	Ezt megelőzően nem volt túlságosan érintett.
We do not have access to personal information.	Személyes adatokhoz nem férünk hozzá.
I have no choice.	Nincs más választásom ezzel kapcsolatban.
Get yourself another girl.	Szerezz magadnak egy másik lányt.
Only the enemy will show you where you are weak.	Csak az ellenség mutatja meg, hol vagy gyenge.
You opened up real shit here.	Kinyitottál itt egy igazi szart.
We try to hold as many special events as possible.	Igyekszünk minél több különleges eseményt megtartani.
Fire by fire fire.	Tűz által tűz tűz.
It never seemed to change.	Úgy tűnt, soha nem változott.
I've never seen less.	Soha nem láttam kevesebbet.
Her body would fall a little into it.	A teste kissé magába esne.
Read our review of the game now.	Olvassa el most a játékról írt kritikánkat.
The night was still young.	Az éjszaka még fiatal volt.
Food is a fact of life.	Az étel az élet ténye.
He turned it off immediately.	Azonnal lekapcsolta.
He didn't call anyone.	Nem hívott senkit.
We can't just do that in schools.	Ezt nem csak az iskolákban tudjuk megtenni.
There were three more with him, but the relationship with them was severed.	Még hárman voltak vele, de megszakadt velük a kapcsolat.
I hope you found them interesting.	Remélem érdekesnek találtad őket.
The logic was simple.	A logika egyszerű volt.
Therefore, we present some ways to improve it.	Ezért bemutatunk néhány módszert a javítására.
This is the world.	Ilyen a világ.
Show him.	Mutasd meg neki.
He didn't have to.	Nem kellett neki.
Of course my experience.	Persze az én tapasztalatom.
This is your time.	Ez a te időd.
Say it to become a reality.	Mondd ki, hogy valósággá váljon.
Two men, so different.	Két férfi, annyira különbözőek.
Just to clear my mind.	Csak hogy kitisztítsam az elmémet.
I remained hidden until they left.	Addig rejtve maradtam, amíg el nem mentek.
Everything takes time.	Mindenhez idő kell.
That's just great.	Ez egyszerűen nagyszerű.
I drank water and only drank water.	Vizet ittam, és csak vizet ittam.
Yet they were not left free.	Mégsem hagyták szabadon.
I don’t care what he and his mother think of us.	Nem érdekelt, hogy ő és az anyja mit gondolnak rólunk.
This time the mission was a success.	Ezúttal a küldetés sikeres volt.
I don't know how, but he went with the money.	Nem tudom hogyan, de a pénzzel ment.
In fact, we can check this as follows.	Valójában ezt a következőképpen ellenőrizhetjük.
The pictures you take are very good.	Nagyon jók a képek, amiket készít.
Lots of actors, a lot of things happen.	Sok szereplő, sok minden történik.
When he spoke, his voice was low and still.	Amikor megszólalt, hangja halk volt és halk.
At first I noticed that he looked a little tired.	Először vettem észre, hogy kissé fáradtnak tűnik.
They don't really need it.	Valójában nem kell nekik.
A large amount of reduced product is obtained.	Nagy mennyiségű redukált terméket kapunk.
There is a distance with a computer.	Számítógéppel távolság van.
We are now a family.	Most egy család vagyunk.
The second best time is now.	A második legjobb idő most van.
And the ones on either side of these.	És azok, amelyek ezek két oldalán vannak.
These cars need to feel heavy.	Ezeknek az autóknak nehéznek kell érezniük magukat.
I lived here.	itt éltem.
He never had such a memory.	Soha nem volt ilyen emléke.
It wasn't a normal hour.	Nem is volt rendes óra.
Then he noticed brown eyes and a slightly wide mouth.	Aztán észrevette a barna szemeket és kissé tág szájat.
It is very dangerous for the baby.	Nagyon veszélyes a baba számára.
It is attached to the city.	A városhoz kötődik.
There were too many things he wanted to think about at first.	Túl sok dolog volt, amire először gondolni akart.
Not good.	Nem jó.
Offer him a discussion at this level.	Ajánld fel vele a vitát ezen a szinten.
The evil one only needs one wait.	A gonosznak csak egy várakozásra van szüksége.
Stir up the fortress.	Keverd fel az erődet.
We can't agree.	Nem tudunk megegyezni.
Probably just for fun.	Valószínűleg csak szórakozásból.
There was no sign of this in the water.	Ennek nyoma sem volt a vízben.
I loved every moment of it.	Imádtam ennek minden pillanatát.
i taste them.	megkóstolom őket.
He indicated he had to follow.	Azt jelezte, hogy követnie kell.
And content was king.	És a tartalom király volt.
He had known them ever since he moved his office here.	Azóta ismerte őket, hogy ideköltöztette az irodáját.
It’s okay if you want to drop it and feel at peace.	Rendben van, ha le akarja ejteni, és békében érzi magát.
There is no security.	Nincs biztonság.
At the same time, negotiations will move forward.	Ezzel együtt a tárgyalások előre fognak haladni.
Deep in her heart, she knew he was the real one.	A szíve mélyén tudta, hogy ő az igazi.
I listen to my favorite players.	A kedvenc játékosaimat hallgatom.
But there are a few things he can say about it.	De néhány dolgot tud róla mondani.
The storm is over.	A vihar elmúlt.
Nesze.	Nesze.
So build around it, of course.	Szóval építkezz körülötte, persze.
And then go home.	És akkor menj haza.
Birth control is legal.	A születésszabályozás legális.
I get as much money off their paycheck every week.	Hetente annyi pénzt kapok, amit levesznek a fizetésükről.
He repeated this.	Ezt megismételte.
The combination was not possible.	A kombináció nem volt lehetséges.
Open for breakfast, lunch and dinner.	Reggelire, ebédre és vacsorára nyitva.
The heat certainly contributed.	A hőség minden bizonnyal közrejátszott.
You can kill and eat it.	Megölheti és megeheti.
In the truck.	A teherautóban.
Looks like.	Úgy tűnik, mintha.
I started walking my fingers.	Elkezdtem járni az ujjaimat.
At first it was about individuals or families.	Eleinte egyénekről vagy családokról volt szó.
This kid had a way to move it.	Ennek a gyereknek volt módja megmozdítani.
I will not comment on this at this stage.	Ebben a szakaszban ezt nem kommentálom.
He is not "dead" or "killed," but "completely dead."	Nem „meghalt” vagy „megölték”, hanem „egészen halott”.
Like you now.	Mint te most.
That's a good company.	Azért ez egy jó cég.
It was different.	Más volt.
They were young.	Fiatalok voltak.
That's not news either.	Ez sem hír.
I hit it.	eltaláltam.
He got very loud sounds from this thing.	Nagyon magas hangokat kapott ebből a dologból.
However, the young mother is preoccupied with many things during this period.	A fiatal anyát azonban sok minden foglalkoztatja ebben az időszakban.
About a page long.	Körülbelül egy oldal hosszú.
Either we find something or we don’t, but one way or another we learn.	Vagy találunk valamit, vagy nem, de így vagy úgy, hogy tanulunk.
He asked the next most relevant question.	A következő legrelevánsabb kérdést tette fel.
You know my memories.	Ismered az emlékeimet.
Men, women and children.	Férfiak, nők és gyerekek.
Global calling.	Globális hívás.
I have found that the type system sometimes got in my way.	Azt tapasztaltam, hogy a típusrendszer néha az utamba állt.
Well, that can never be handled.	Nos, ezt soha nem lehet kezelni.
I want to make everyone proud.	Szeretnék mindenkit büszkévé tenni.
I was on it for about four months.	Körülbelül négy hónapig voltam rajta.
It was a little dark inside.	Kicsit sötét volt odabent.
They decide to try another plan and split up.	Úgy döntenek, hogy megpróbálnak egy másik tervet, és szétválnak.
It feels like you know them on another level.	Olyan érzés, mintha egy másik szinten ismernéd őket.
Sometimes a whole city.	Néha egy egész város.
This is really just a detail.	Ez valójában csak egy részlet.
We took her to therapy.	Elvittük terápiára.
Be sure to download !.	Mindenképpen töltsd le!.
These are very good educational schools.	Ezek nagyon jó oktatási iskolák.
Police pushed four or five boys off the stage.	A rendőrök négy-öt fiút letaszítottak a színpadról.
We have to try to talk to them.	Meg kell próbálnunk beszélni velük.
That is not fair.	Ez nem fair.
I want to see them go down to the pan.	Szeretném látni, ahogy lemennek a serpenyőbe.
Whatever went well.	Bármi jól ment.
Not something like that.	Nem valami olyasmi.
In that moment of confusion, he almost understood his father.	Ebben a zavarodottság pillanatában majdnem megértette az apját.
The game resources themselves are not shared.	Magukat a játékerőforrásokat nem osztják meg.
Sometimes it works.	Néha működik.
I'm interested in science.	Érdekelt a tudomány.
Love, desire, need.	Szerelem, vágy, szükség.
She does well if she loves him.	Jól teszi, ha szereti őt.
And the very short answer to that is no.	És a nagyon rövid válasz erre az, hogy nem.
It came from something awful.	Valami szörnyűségtől származott.
I heard you're a sensible person.	Azt hallottam, hogy értelmes ember vagy.
I don’t want to claim that we are losing anything that is worth owning.	Nem akarom azt állítani, hogy semmit sem veszítünk el, amit érdemes lenne birtokolni.
I love that thing.	Imádom azt a dolgot.
I would say no.	nemet mondanék.
Well, you were absolutely right.	Nos, teljesen igazad volt.
Plus, you don't have to worry about me.	Ezenkívül nem kell aggódnia értem.
And it can help.	És segíthet.
I carry this difficult thing in my heart.	Szívemben hordozom ezt a nehéz dolgot.
Then they lost the next match.	Aztán a következő meccset elvesztették.
Come on, everyone.	Gyerünk mindenki.
Everyone was very quiet.	Mindenki nagyon elcsendesedett.
The streets ran into the same streets.	Az utcák ugyanazokba az utcákba futottak.
See the website for details.	Lásd a weboldalt a részletekért.
Four people died across the country.	Négy ember halt meg szerte az országban.
He couldn't believe he would ever be below.	Alul nem hitte el, hogy valaha is meglesz.
There are many aspects to this character.	Ennek a karakternek sok aspektusa van.
Now go there.	Most pedig menj oda.
None of the men.	A férfiak között egy sem.
Some may be far away.	Lehet, hogy néhányan messze vannak.
Your sons are very lucky.	A fiaid nagyon szerencsések.
You don’t need to add spirit and conditions.	Nem kell hozzá szellemet és feltételeket.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
And yes, it worked.	És igen, működött.
You have to learn a lot.	Sokat kell tanulnod.
Let's look again.	Nézzük át még egyszer.
As beautiful as it is.	Úgy szép, ahogy van.
I seemed to live my life like in a dream.	Úgy tűnt, úgy élem az életem, mint egy álomban.
I can't imagine anything in this.	Nem képzelem el magam ebben semmiben.
I found it easy to read.	Könnyen olvashatónak találtam.
Not that she's a good mother.	Nem mintha jó anya lenne.
Not an accident.	Nem is baleset.
He described the argument.	Leírta az érvelést.
I have to do it myself.	magamnak kell megcsinálnom.
He was in the back where he liked it.	Hátul volt, ahol tetszett neki.
Watch my actions.	Figyeld a tetteimet.
There are a few reasons to worry.	Van néhány ok, amiért aggódnunk kell.
So be it.	Úgy legyen.
I can sleep anywhere.	Bárhol tudok aludni.
Here is our home.	Itt az otthonunk.
This often happens when a marriage is bad.	Ez gyakran megtörténik, ha egy házasság rossz.
I'm not saying it's yours, it's just a thought.	Nem azt mondom, hogy ez a tied, csak egy gondolat.
This is a relatively new software.	Ez egy viszonylag új szoftver.
There was really no need for letters now, he thought.	Most már tényleg nincs szükség levelekre, gondolta.
Choose this command early and often.	Válassza ezt a parancsot korán és gyakran.
Nothing seemed to stop him.	Úgy tűnt, semmi sem állíthat meg.
As a player, you shouldn’t get involved in such things.	Játékosként nem szabad ilyen dolgokba belekeveredned.
Although this is an important decision.	Bár ez egy fontos döntés.
It points to the space behind us.	A mögöttünk lévő térre mutat.
Long live this band and the beautiful music they make.	Éljen ez a zenekar és a gyönyörű zene, amit csinálnak.
I just hope it doesn't stay long.	Csak remélem, hogy nem marad sokáig.
I only had two, and that was a long time ago.	Nekem csak kettő volt, és az is régen volt.
Then they fell silent.	Aztán elhallgattak.
In this position, his role was to draw attention.	Ebben a pozícióban az volt a szerepe, hogy felhívja a figyelmet.
Just wait a minute.	Várjon csak egy percet.
All because you couldn't control yourself.	Mindezt azért, mert nem tudtad uralkodni magadon.
It won't make you healthy yet.	Ettől még nem lesz egészséges.
I've never seen a man look so empty.	Soha nem láttam még ilyen üresnek látszó embert.
Your parents need to get married.	A szüleidnek össze kell házasodniuk.
I found him.	Megtaláltam őt.
He can't seem to move.	Úgy tűnik, nem tud elmozdulni.
We love him.	Szeretjük őt.
It would never be whole.	Soha nem lenne egész.
His story is drawn from life.	Története az életből merített.
I started to get angry.	Kezdtem dühös lenni.
More than sex.	Több mint szex.
I don't remember much from the next few days.	Nem sokra emlékszem a következő napokból.
The morning is not your time of day, not so early.	A reggel nem a napszakod, nem ilyen korán.
But he was in so much trouble.	De olyan nagy bajban volt.
I'm really proud of that.	Erre igazán büszke vagyok.
And their parents did.	És a szüleik tették.
As a result, such devices have been used for limited purposes.	Ennek eredményeként az ilyen eszközöket korlátozott célokra használták.
This function is not called when the identity is initially created.	Ez a függvény nem hívódik meg az identitás kezdeti létrehozásakor.
Those who work in the organization do it right.	A szervezetben dolgozók teszik ezt helyesen.
You can access another if needed.	Szükség esetén hozzáférhet egy másikhoz.
I'm there.	Ott vagyok én.
I'm dead now.	Most meghaltam.
Someone else is following his wife.	Valaki más követi a feleségét.
He arrived this morning.	Pontosan ezen a napon reggel érkezett meg.
Nothing.	Semmiben sem.
That was three thousand years ago.	Ez háromezer évvel ezelőtti.
You look like him.	Úgy nézel ki, mint ő.
So we have to watch this guy.	Szóval figyelnünk kell ezt a fickót.
That's exactly what you got many years later.	Pontosan az lettél sok évvel később.
He met that year.	Találkozott abban az évben.
A few moments will pass.	Elmúlik néhány pillanat.
I know what a passion is.	Tudom, mi a szenvedély.
It's as complicated as love.	Ez olyan bonyolult, mint a szerelem.
Sometimes my run was put into this, sometimes not.	Néha a futásomat belevitték ebbe, néha nem.
There were others like him, that's right.	Voltak mások is, mint ő, ez igaz.
About how he thinks about his decision.	Arról, hogy ő hogyan vélekedik a döntéséről.
Whatever you see, tell us.	Bármit is lát, mondja el nekünk.
The options are the keys.	Az opciók a kulcsok.
Take one of my credit cards.	Vedd el az egyik hitelkártyámat.
I don't understand how bad this can be for you.	Nem értem, hogy lehet ez rossz neked.
Just let go.	Csak engedd.
Some of them were too wild.	Némelyikük túl vad volt.
His death is written.	Halála meg van írva.
I was a broken man.	Megtört ember voltam.
What a relief to be at home.	Milyen nagy megkönnyebbülés otthon lenni.
I got stuck in my own head.	Megakadtam a saját fejemben.
You made it.	Te késztetted rá.
The latter seems to be the case.	Úgy tűnik, ez utóbbi a helyzet.
A small sign points to the right.	Egy kis tábla mutat jobbra.
The disease has become a constant enemy.	A betegség állandó ellenséggé vált.
You don’t lose your fingers from being a hand.	Nem veszíted el az ujjaidat attól, hogy kéz vagy.
Somehow he disappeared for a long time.	Valahogy hosszú időre eltűnt.
and not the last dissertation.	, és nem utolsó dolgozat.
There was nothing to draw from.	Nem volt miből merítenie.
What a world, what a world.	Micsoda világ, micsoda világ.
So don’t save much with this little feature.	Tehát ne spóroljon sokat ezzel a kis funkcióval.
You can get them at the door.	Az ajtóban megkaphatod őket.
The political right and left need each other.	A politikai jobb- és baloldalnak szüksége van egymásra.
And take it into their home.	És vigyék be az otthonukba.
And the closer everyone gets, the better they feel.	És minél közelebb kerül mindenki, annál helyesebbnek érzi magát.
The reaction of the crowd in the army is enormous.	Óriási a tömeg reakciója a hadseregnél.
Only his eyes were visible.	Csak a szeme látszott.
Imagine putting your hand up to feel the slice.	Képzelje el, hogy felteszi a kezét, hogy érezze a szelet.
And it should.	És kellene.
You were there in the debate.	Ott voltál a vitában.
He stayed away and they lived their lives.	Ő távol maradt, és élték az életüket.
I think too much about it.	túl sokat gondolok rá.
The game is then saved.	A játék ezután mentésre kerül.
You will find it.	Megtalálsz.
Or maybe not.	Vagy lehet, hogy nem.
It gives you a pure mind and a pure heart.	Tiszta elmét és tiszta szívet ad neked.
That will change soon.	Ez hamarosan megváltozik.
As the attack progressed, so did the opportunity to participate.	Ahogy a támadás fejlődött, úgy nőtt a részvétel lehetősége is.
They need to imagine themselves as part of a development team.	Egy fejlesztőcsapat részeként kell elképzelniük magukat.
Gives each word its full meaning.	Minden szónak megadja a teljes jelentését.
Place in a warm, bright window.	Helyezze meleg, világos ablakba.
I did it.	Megcsináltam.
I'm talking about real conflict.	A valódi konfliktusról beszélek.
But this is another story.	De ez megint egy másik történet.
If it's the latter, it's easy.	Ha ez utóbbi, akkor ez egyszerű.
But it can also be bad.	De lehet rossz is.
He will take great care of you, don't worry.	Kiválóan fog vigyázni rád, ne aggódj.
Set goals that lead.	Tűzz ki célokat, amelyek vezetnek.
And it's done relatively quickly.	És viszonylag gyorsan elkészült.
That's because it is.	Ez azért van, mert az.
Do it fast.	Csináld gyorsan.
No more.	Hát nem tovább.
This does not affect the price you pay in any way.	Ez semmilyen módon nem befolyásolja az Ön által fizetett árat.
Someone turned on the radio.	Valaki bekapcsolta a rádiót.
But let me tell you a little historical fact.	De hadd mondjak el egy kis történelmi tényt.
Sometimes you have to bring it in.	Néha be kell vinni.
He couldn't take his eyes off him.	Nem tudta levenni róla a szemét.
Learning from others is a success or a failure.	A másoktól való tanulás siker vagy hiányosság.
I don't think you know.	Nem hiszem, hogy ismered.
He shouted, though there was no sound.	Kiáltott, bár nem volt hang.
But I wouldn't watch this movie.	Ezt a filmet viszont nem nézném meg.
It was a smaller pro-government party, and everyone knew it.	Kisebb kormánypárti volt, és ezt mindenki tudta.
He explained where he was going and why.	Elmagyarázta, hová megy és miért.
Such events deal with online problems.	Az ilyen események online problémákkal foglalkoznak.
I never look down on anyone.	Soha nem nézek le senkit.
We have no water.	Nincs vízünk.
This season was amazing.	Ez az évad csodálatos volt.
The result: we tell you how well their lives are going.	Az eredmény: elmondjuk, milyen jól megy az életük.
I see him in my mind.	Látom őt az elmémben.
But in the long run, it can really decline.	De hosszabb távon valóban csökkenhet.
And it was easy to do.	És könnyű volt megtenni.
She kept pushing.	A lány továbbnyomta.
No, the perfect woman has yet to be worked out.	Nem, a tökéletes nőt még ki kell alakítani.
From seeing them clearly, he didn't like them any better.	Attól, hogy tisztán látta őket, nem szerette őket jobban.
we are talking about it.	beszélünk róla.
It is stable and has many nice features and users love it.	Stabil és sok szép funkcióval rendelkezik, és a felhasználók szeretik.
He understood the relationship between them.	Megértette a köztük lévő kapcsolatot.
Not very, he was shocked quickly.	Nem nagyon, döbbent rá gyorsan.
He's lost and waiting for you.	Elveszett és rád vár.
At the beginning.	Az elején.
Stop again and listen to him.	Állj el megint, és hallgasd meg őt.
He was smart and tough.	Okos volt és kemény.
In front of most people.	A legtöbb ember előtt.
Then every smell would have been welcome.	Akkor minden szag szívesen látott volna.
Fighting continued in the region for the rest of the month.	A hónap hátralévő részében folytatódtak a harcok a régióban.
By default, this option is turned off.	Alapértelmezés szerint ez az opció ki van kapcsolva.
You probably have a reason for that.	Valószínűleg megvan rá az oka.
There is a limit to everything.	Mindennek van határa.
Knowledge is not just the key to power.	A tudás nem csak a hatalom kulcsa.
Even he had a hard time hearing it.	Még neki is nehéz volt hallania.
Sometimes he does that.	Néha ezt csinálja.
Let me try to explain.	Hadd próbáljam megmagyarázni.
We will not tolerate this.	Ezt nem fogjuk elviselni.
I got out of this business.	Kiszálltam ebből az üzletből.
What else do I have to do here?	Mit kell még itt csinálnom.
You left me nothing.	Nem hagytál nekem semmit.
At any time before the trial.	A tárgyalás előtt bármikor.
They did it together.	Együtt csinálták.
User tools can access content through a variety of mechanisms.	A felhasználói eszközök különféle mechanizmusok segítségével érhetik el a tartalmat.
If this has been the case for some time, repeat once.	Ha már egy ideje ez történt, ismételje meg egyszer.
He couldn't stand it.	Nem bírta.
He called every five minutes.	Öt percenként hívott.
Although he never stayed that long.	Bár soha nem maradt ilyen sokáig.
I'm listening.	Meghallgatom.
The structure of the wood may not be unique.	Lehet, hogy a fa szerkezete nem egyedi.
He doesn't like it.	Nem kedveli.
However, this does not mean that we find the theory obviously true.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy nyilvánvalóan igaznak találjuk az elméletet.
Anything really goes as long as it looks good.	Bármi tényleg megy, amíg jól néz ki.
So you don’t have to go through the whole process again.	Ezért nem kell újra végigvinned őket az egész folyamaton.
Without me, if there is love, there is pure love.	Enélkül az én nélkül, ha van szeretet, akkor tiszta szeretet van.
Stories are hard sometimes.	A történetek néha nehezek.
No one in my life has ever done this to me.	Soha életemben nem tett még ilyet velem senki.
And it was impossible to get into the ship.	És nem lehetett bejutni a hajóba.
They may not be thinking.	Lehet, hogy nem gondolkodnak.
It must be night.	Biztos éjszaka van.
I went to the top too.	Én is a csúcsra mentem.
He glanced at the video on his phone and continued.	A telefonjában lévő videóra pillantott, és folytatta.
But the real mother will not agree to that.	De az igazi anya ebbe nem fog beleegyezni.
Exactly the way you want it to appear.	Pontosan úgy, ahogyan szeretné, hogy megjelenjen.
The client wants to internalize the operation.	Az ügyfél belsővé akarja tenni a műveletet.
The only problem with this kid was hearing, not learning.	Az egyetlen probléma ennek a gyereknek a hallása volt, nem a tanulása.
This is now possible for the first time in history.	Ez most először lehetséges a történelemben.
This is an important and costly operation.	Ez egy fontos és költséges művelet.
He went to where he found them.	Ehhez odament, ahol megtalálta őket.
It must not be used in any production environment.	Semmilyen módon nem szabad termelési környezetben használni.
But there is one more thing before you leave.	De van még egy dolog, mielőtt elmész.
How many books have you read this week, this month, this year.	Hány könyvet olvastál el ezen a héten, ebben a hónapban, ebben az évben.
It seemed so complete.	Olyan teljesnek tűnt.
He could only remember himself.	Csak magáról tudott emlékezni.
To change direction.	Az irányváltáshoz.
I wasn't down there.	Nem voltam ott lent.
He had some books for me.	Volt néhány könyve számomra.
In a sense, that is exactly what it is about.	Bizonyos értelemben pontosan erről van szó.
No separate opinion is given.	Külön vélemény nem születik.
My wife was really starting to cry now.	A feleségem most igazán sírni kezdett.
They are still working.	Még mindig dolgoznak.
But this is not the case.	De nem ez az eset.
The boy is dead.	A fiú meghalt.
I missed you so much after you left.	Nagyon hiányoztál, miután elmentél.
You can't be rich without a market.	Nem lehetsz gazdag, ha nincs piacod.
Click here to go to the desired screen.	Kattintson ide, és lépjen a kívánt képernyőre.
This is not the case now.	Ez most nem így van.
I can't wait to visit the area.	Alig várom, hogy meglátogassa a környéket.
Now it's more obvious than ever.	Most ez nyilvánvalóbb, mint valaha.
We had few people this year, just six adults and eight children.	Idén kevés volt a létszámunk, mindössze hat felnőtt és nyolc gyerek.
He didn't like darkness.	Nem szerette a sötétséget.
It is independent of us.	Ez független tőlünk.
He's probably called.	Valószínűleg hívják őt.
With more experience, this will not happen.	Több tapasztalat birtokában ez nem fog megtörténni.
We just believe it makes sense.	Csak hiszünk abban, hogy van értelme.
It is obviously dangerous to human health and the environment.	Nyilvánvalóan veszélyes az emberi egészségre és a környezetre.
I closed my eyes again and lay there for a while.	Újra lehunytam a szemem és ott feküdtem egy darabig.
I want you to listen to them very, very carefully.	Azt akarom, hogy nagyon-nagyon figyelmesen hallgassa meg őket.
You live and study.	Élsz és tanulsz.
Other women, many women, had no luck.	Más nőknek, sok nőnek nem volt szerencséje.
That is not a right.	Ez nem jog.
The construction quality is okay.	Az építési minőség rendben van.
Relatively, it is a modern city.	Viszonylagosan ez egy modern város.
It's never a good combination.	Soha nem jó kombináció.
Important turning points happen every day of the week.	A hét minden napján fontos fordulatok történnek.
And lose her husband.	És elveszíteni a férjét.
It’s not immediately obvious how to play songs.	Nem azonnal nyilvánvaló, hogyan kell dalokat játszani.
Thank you for giving us the opportunity to do what we enjoy.	Köszönjük, hogy lehetőséget adtunk arra, hogy azt csináljuk, amit élvezünk.
But he thought you could be him.	De azt hitte, hogy ő lehetsz.
Stone is cold and hard.	Kő hideg és kemény.
This has often been the case.	Ez elég gyakran így volt.
He didn't understand what made him do it.	Nem értette, mi késztette erre.
This needs to be monitored over the next few months.	Erre figyelni kell a következő néhány hónapban.
I don't see that changing.	Nem látom, hogy ez megváltozna.
Maybe that's the primary one.	Lehet, hogy ez az elsődleges.
This man is going to lie to set up.	Ez az ember hazudni fog, hogy beállítson.
It seems to work well.	Úgy tűnik, jól működik.
We could know.	Tudhatnánk.
One of the injured was a headshot.	A sérültek közül az egyik fejlövés volt.
Not to mention whether the police noticed.	Arról nem is beszélve, hogy a rendőrség észrevette-e.
We found the truth.	Megtaláltuk az igazságot.
Of course he couldn't.	Természetesen nem tehette.
I think you had a lot of fun too.	Szerintem te is jól szórakoztál.
He didn't look weak.	Nem tűnt gyengének.
Everything was different now.	Most minden más volt.
In fact, these are the two biggest problems.	Valójában ez a két legnagyobb problémám.
This experiment was successful.	Ez a kísérlet sikeres volt.
This is what they have experienced.	Ezt tapasztalták.
One man and two women.	Egy férfi és két nő.
They will lead you in the right direction.	A helyes irányba fognak vezetni.
None are longer than five letters.	Egyik sem hosszabb öt betűnél.
However, this is not enough to account for the seemingly missing energy.	Ez azonban nem elég a látszólag hiányzó energia elszámolásához.
Maybe he gets the picture that the kid isn’t hers.	Talán azt a képet kapja, hogy a gyerek nem az övé.
We want to ask if he had any money at all to give him.	Meg akarjuk kérdezni, volt-e egyáltalán pénze, hogy adjon neki.
He didn't add anything.	Nem tett hozzá semmit.
Normally, an edge either exists or does not exist.	Normális esetben egy él vagy létezik, vagy nem létezik.
They were the same things.	Ugyanolyan dolgok voltak.
That's why we need to send people to find him.	Ezért kell embereket küldenünk, hogy megtalálják őt.
Well, now it's the exact opposite of the problem.	Nos, most pont az ellenkezője van a problémával.
I laughed and asked which one he tried.	Nevettem, és megkérdeztem, melyiket próbálta ki.
We have other things to do.	Van más dolgunk is.
However, this does not work.	Ez azonban nem működik.
However, exploiting them is not as easy as it seems.	Ezek kihasználása azonban nem olyan egyszerű, mint amilyennek látszik.
And you do it over and over and over again.	És csinálod, újra és újra és újra.
The larger they are, the faster the procedure.	Minél nagyobbak, annál gyorsabb az eljárás.
Because he didn't hear anything and didn't talk to anyone about the incident.	Mert nem hallott semmit, és senkivel sem beszélt az esetről.
It will take people away.	El fogja vinni az embereket.
We can repeat the same argument.	Megismételhetjük ugyanazt az érvet.
That's how we got to you, you know.	Így kerültünk rád, tudod.
I like to read what you have to say.	Szeretem olvasni a mondanivalódat.
No service.	Nincs szolgáltatás.
This is really a new blog post.	Ez tényleg egy új blogbejegyzés.
They are most common in the winter months.	Leggyakrabban a téli hónapokban fordulnak elő.
I don't have to clean it up.	Nem nekem kell kitakarítanom.
This is critical for some applications.	Egyes alkalmazások esetében ez kritikus.
They usually did.	Általában megtették.
Once per battle.	Csatánként egyszer.
But it may mean nothing.	De lehet, hogy nem jelent semmit.
If we are identified, we are in big trouble.	Ha azonosítanak minket, nagy bajban vagyunk.
Cars have seconds.	Az autóknak másodperceik vannak.
The dog came and told us.	A kutya jött, és elmondta nekünk.
I wouldn't try.	nem próbálnám meg.
Do good to those who hate you.	Tégy jót azokkal, akik gyűlölnek téged.
That seems to me to be a mistake.	Ez számomra tévedésnek tűnik.
One project after another.	Egyik projekt a másik után.
If you're not familiar, don't worry.	Ha nem vagy ismerős, ne aggódj.
I hate walking on ice.	Utálok jégen sétálni.
I think they sold my office.	Azt hiszem, eladták az irodámat.
Of course, our guys will never forget about their fans.	Természetesen srácaink soha nem feledkeznek meg rajongóikról.
It’s so variable I’m leaving at ten.	Olyan változó, hogy elmegyek tízen.
The same is not true for all successful women.	Ugyanez nem igaz minden sikeres nőre.
The film was shown several times in a home video.	A filmet többször is bemutatták házi videón.
Focusing on the little baby who you were.	A kicsi babára összpontosítva, aki te voltál.
They travel the world looking for a good deal.	Bejárják a világot, jó üzletet keresve.
Seriously, man!	Komolyan gondoljuk, haver!
Judge.	Ítélje meg.
He really couldn't do that.	Ezt tényleg nem tudta megtenni.
I worked it out.	Megdolgoztam.
I think this is true in several interesting ways.	Szerintem ez több érdekes szempontból is igaz.
There are so many days with three to four hours of sleep.	Annyi nap van három-négy órás alvással.
And he told me to travel the world.	És azt mondta, hogy járjam be a világot.
Everyone's.	Mindenkié.
The observations have been consistent over time.	A megfigyelések az idők során következetesek voltak.
They have to make a very difficult decision.	Nagyon nehéz döntést kell meghozniuk.
To kill a bad person.	Rossz embert ölni.
Oh, that's how you are.	Ó, ez így vagy te.
He was sent back with a broken frame.	Törött kerettel küldték vissza.
I grew up going to camp with his family.	Úgy nőttem fel, hogy a családjával táborba jártam.
He doesn’t understand how anyone could take good steps out of this thing.	Nem érti, hogyan tudna valaki jó lépéseket tenni ebből a dologból.
I wanted him on our side again.	Azt akartam, hogy újra a mi oldalunkon legyen.
He loved talking to him, he liked the boy.	Szeretett beszélni vele, kedvelte a fiút.
I would see why.	Látnám, miért.
It is said that a black and white book cannot cross each other.	Azt mondják, hogy egy fekete-fehér könyv nem keresztezheti egymást.
This is a crime.	Ez bűncselekmény.
I needed a new name now.	Most új név kellett.
I didn't go there too much.	Nem mentem oda túl sokat.
Maybe no threat, he thought.	Talán semmi fenyegetés, gondolta.
For whatever reason, it shocked me.	Bármilyen okból ez kizökkentette.
I love everything in it.	Mindent szeretek benne.
I'm not telling you where, for good reasons.	Nem mondom meg, hogy hol, jó okokból.
He's just like that.	Ő már csak ilyen.
To my being as a creative person.	Lényeimig, mint kreatív ember.
We need to be as prepared as possible.	Fel kell készülnünk a lehető legjobban.
She loved it, she laughed.	Szeretett, nevetett.
They are free for you.	Ingyenesek az Ön számára.
Exactly how this will happen has not yet been determined.	Hogy ez pontosan hogyan fog megvalósulni, azt még nem határozták meg.
There's a war out there.	Odakint háború van.
The other is not.	A másik nem.
There the keyword is tried.	Ott a kulcsszó kipróbálva.
Then my sons came after my soul.	Utána a fiaim, a lelkem után jött.
At least for a while.	Legalább egy kis ideig.
I believe in my own lies.	hinnék a saját hazugságaimban.
Everything seemed easy.	Minden könnyűnek tűnt.
He tried to sit up but couldn't balance.	Megpróbált felülni, de nem tudott egyensúlyozni.
I was full of doubts about how far we would go.	Tele voltam kétségekkel, hogy meddig jutunk el.
Taken together.	Együtt szedve.
We don't have many people right now.	Nálunk most nincs sok ember.
That was his argument.	Ez volt az érve.
Find out how.	Derítsd ki hogy.
You were good in that respect too, you laughed at anyone around you.	Ilyen szempontból is jó voltál, megnevettettél körülötted bárkit.
A variety of forces can affect the value of an option.	Sokféle erő befolyásolhatja az opció értékét.
I just refused.	csak visszautasítottam.
His father died three years later.	Apja három év múlva meghalt.
Tell them why you are there, for example.	Tájékoztassa őket, hogy miért van ott, például a.
Just to describe.	Csak leírni.
It looks good on you.	Jól néz ki rajtad.
Add wine and bring to a boil.	Adjunk hozzá bort és forraljuk fel.
Probably something you've never done before.	Valószínűleg olyasmi, amit még soha nem csináltál.
If you have similar answers, raise your hand.	Ha hasonló válaszai vannak, emelje fel a kezét.
Fucking big deal.	Kibaszott nagy üzlet.
Further analysis may be required.	További elemzésre lehet szükség.
We were for these.	Mi ezekért voltunk.
Make up for the problems with it.	Pótolják meg a vele kapcsolatos problémákat.
All companies were requested to provide information directly.	Minden vállalatot közvetlenül kértek fel információszolgáltatásra.
The result is as follows.	Az eredmény a következő.
This request has been denied.	Ezt a kérést elutasították.
I was so proud of myself.	Olyan büszke voltam magamra.
I wrote the code.	Megírtam a kódot.
Nothing clings to the place.	Semmi sem ragaszkodik a helyhez.
She has three children from different mothers.	Három gyermeke van, különböző anyáktól.
This is a negative approach.	Ez egy negatív megközelítés.
He thought so too.	Ő is így gondolta.
When they realize we’re gone, they can track us down.	Amikor rájönnek, hogy elmentünk, nyomon tudnak követni minket.
And my heart.	És a szívem.
I would cover it or not.	Akár fedeznék, akár nem.
All the windows were broken.	Minden ablak be volt törve.
I didn't see him in person.	Nem láttam őt személyesen.
But you never came.	De te sosem jöttél.
They would hear the soldiers long before they arrived.	Már jóval megérkezésük előtt hallanák a katonákat.
Plus, that was the last thing he wanted.	Ráadásul ez volt az utolsó dolog, amit akart.
It must be in the or form.	Ennek a vagy a formájúnak kell lennie.
I half intend to go and see him.	Félig szándékomban áll elmenni és megnézni őt.
I was patient.	türelmes voltam.
There was a long news about him in the news tonight.	Ma este egy hosszú hírt adtak róla a hírekben.
The answers are supposed to drop your tongue.	A válaszok Állítólag legördül a nyelved.
To be honest, they will probably try to contact you again sooner or later.	Hogy őszinte legyek, valószínűleg előbb-utóbb újra megpróbálják felvenni Önnel a kapcsolatot.
They simply want users to have more choices.	Egyszerűen azt akarják, hogy a felhasználóknak több választási lehetőségük legyen.
I can't help them.	Nem tudok segíteni rajtuk.
It's been trouble-free for a year or so.	Már vagy egy éve problémamentes.
Let start it!.	Kezdjük el!.
It was the fall of the year, my favorite season.	Ez volt az év ősze, a kedvenc évszakom.
This is the result of a good reading.	Ez a jó olvasás eredménye.
When the lights come on, we are ready.	Amikor felgyulladnak a lámpák, készen állunk.
I want people to smile when they hear this record.	Azt akarom, hogy az emberek mosolyogjanak, amikor meghallják ezt a lemezt.
The country suffered two more this weekend.	Ezen a hétvégén még kettőt szenvedett az ország.
All content is user generated.	Minden tartalom felhasználó által létrehozott.
Instead, it remained very cold and continued to snow.	Ehelyett nagyon hideg maradt, és tovább havazott.
Sometimes he disappeared completely.	Néha teljesen eltűnt.
You were good.	Jó voltál.
No question, the vehicle grew on it.	Nem kérdés, a jármű nőtt rajta.
So this is called a struggle for existence.	Tehát ezt hívják létharcnak.
You should no longer be surprised by this information.	Ezeknek az információknak többé nem kell csodálkoznia.
He's gone now.	Most már elment.
If this is the case, try the following practice.	Ha ez a helyzet, próbálja ki az alábbi gyakorlatot.
I would say one of the most popular benefits is library access.	Azt mondanám, hogy az egyik legnépszerűbb előny a könyvtári hozzáférés.
This is exactly wrong.	Ez pontosan helytelen.
You saw, I didn't meet, you see.	Láttad, nem találkoztam, érted.
Then they get into a new camp for a strong man.	Ezután egy erős ember új táborába kerülnek.
Once again, don’t solve a problem you don’t have.	Még egyszer: ne oldjon meg olyan problémát, amivel nincs.
These things are wonderful, important and valuable.	Ezek a dolgok csodálatosak, fontosak és értékesek.
He had overall responsibility for the study.	Általános felelőssége volt a tanulmányért.
There are several ways you know you are getting older.	Többféleképpen is tudod, hogy öregszel.
The damage caused by the storm was usually minor.	A vihar okozta károk általában csekélyek voltak.
I'm entering.	Belépek.
There was one man there and only one man.	Egy ember volt ott, és csak egy ember.
Nothing wrong.	Semmi baj.
So you have to take things into your own hands.	Tehát saját kezébe kell vennie a dolgokat.
He stopped and looked around, there was no one.	Megállt és körülnézett, nem volt senki.
This was followed by three challenges to this statement.	Ezt követte három kihívás ezzel a kijelentéssel szemben.
His only advantage was the surprise.	Egyetlen előnye a meglepetés volt.
We're from the gang, man.	A bandából vagyunk, haver.
Get ready today !.	Készülj fel még ma!.
I went for it.	rámentem.
This is the primary.	Ez az elsődleges.
And the previous one.	És az előző.
Something inside me refused to do.	Valami bennem nem volt hajlandó megtenni.
Then just sit back and let us take care of it.	Akkor egyszerűen dőljön hátra, és hagyja, hogy mi gondoskodjunk a hogyanról.
It has brought you trouble, and it has caused me trouble.	Neked bajt hozott, nekem meg bajt és.
I can't ask for more.	Nem kérhetek többet.
You can lose weight and keep it.	Lehet fogyni és megtartani.
This is not the war we are fighting.	Nem ez a háború, amit vívunk.
Obviously someone had it.	Nyilván volt valakinek.
I want to speak, but my throat gets tight.	Szólni akarok, de elszorul a torkom.
The moment has come.	Eljött a pillanat.
We are less and less able to feel our bodies.	Egyre kevésbé vagyunk képesek érezni a testünket.
The evidence is pretty clear.	A bizonyítékok elég egyértelműek.
If they taught, it came from above.	Ha tanítottak, az felülről jött.
Around nine years.	Kilenc év körül.
You see.	Látod.
Exactly where they can go.	Pontosan oda, ahova mehetnek.
And yet it was.	És mégis volt.
So sometimes it’s like we’re reading a story.	Szóval néha, mintha mi olvasnának fel egy történetet.
He was taken to hospital with serious injuries.	Súlyos sérülésekkel szállították kórházba.
It was probably an accident.	Valószínűleg baleset volt.
I save and save and spend money.	Megtakarítok és spórolok, és pénzt költök.
Someone else was trying to reach him.	Valaki más próbálta elérni őt.
The return message is below.	A visszatérési üzenet lent található.
He was glad to see them coming.	Örömmel látta, hogy jönnek.
The features are similar.	A jellemzők hasonlóak.
The system is clean.	A rendszer tiszta.
Of course, I didn’t expect to find the answers there.	Természetesen nem számítottam arra, hogy ott megtalálom a válaszokat.
It has been closed for thirty years.	Már harminc éve le van zárva.
You know your child best.	Te ismered a legjobban a gyerekedet.
He took the measurements.	Elvégezte a méréseket.
No side effects were observed.	Nem észleltek mellékhatásokat.
Find the common ground.	Találd meg a közöst.
Points for you.	Pontok neked.
Also connected to the head, well, the eyes.	Szintén a fejhez kapcsolódik, nos, a szemek.
We need to show where the hope is.	Meg kell mutatnunk, hol van a remény.
I started crying my eyes again.	Újra sírni kezdtem a szemeimet.
One knows the other.	Egyik ismeri a másikat.
They are real people.	Ők igazi emberek.
It's very kind of you to come.	Nagyon kedves tőled, hogy eljöttél.
He opened the door.	Kinyitotta az ajtót.
Nothing was too big or too small.	Semmi sem volt túl nagy vagy túl kicsi.
Don't even move.	Ne is mozdulj.
Therefore, this may raise some questions.	Ezért ez felvethet néhány kérdést.
Believe me, you'll like it there.	Hidd el, tetszeni fog ott.
But watch what you want.	De vigyázz, mit kívánsz.
I thought it might still be here somewhere.	Azt hittem, lehetséges, hogy még mindig itt van valahol.
In fact, love is the right word for this situation.	Valójában a szerelem a helyes szó ebben a helyzetben.
It will be quite difficult.	Elég nehéz lesz.
Let's just wait.	Várjunk csak.
They were given water as needed.	Szükség szerint vizet adtak.
However, such communication methods have poor security.	Az ilyen kommunikációs módszerek azonban gyenge biztonsággal rendelkeznek.
But something caught my eye.	De valami felkeltette a figyelmemet.
It really was.	Valóban az volt.
He tried to call me last night.	Tegnap este megpróbálta felhívni.
It took practice, but he didn't have time.	Gyakorlás kellett hozzá, de nem volt ideje.
You may have to try this one day.	Lehet, hogy valamelyik nap ezt ki kell próbálni.
It had nothing to do with the case.	Semmi köze nem volt az ügyhöz.
On a bridge.	Egy hídon.
He finally arrived in the village.	Végül megérkezett a faluba.
The choice between the two models can be influenced by a number of factors.	A két modell közötti választást számos tényező befolyásolhatja.
I give according to your section.	szakaszodnak megfelelően adok.
I thought it was great.	Remek volt szerintem.
It's such a terrible thing.	Olyan szörnyű dolog.
Your wife should be here soon.	A feleségednek hamarosan itt kell lennie.
Everything is in it.	Minden benne van.
They arise in connection with this appeal.	E fellebbezéssel kapcsolatban felmerülnek.
The fact that she is your mother is reason enough to hate you.	Az a tény, hogy ő az anyád, elég ok arra, hogy gyűlölj.
We need to move without better information.	Jobb információ nélkül lépnünk kell.
Good resources for research articles.	Jó források a kutatási cikkekhez.
You don't have to go in.	Nem kell belemenni.
You just know what to do.	Csak tudod, mit kell tenned.
We may think we are stupid and we are stupid.	Azt gondolhatjuk, hogy hülyék vagyunk, és hülyék is vagyunk.
However, these results were based on past and current weights reported by themselves.	Ezek az eredmények azonban a saját maguk által közölt múltbeli és jelenlegi súlyon alapultak.
It can't be her mother.	Ez nem lehet az anyja.
I turned back to the window.	Visszafordultam az ablakhoz.
He recognized his number on the box.	Felismerte a számát a dobozon.
Everyone could understand this story.	Mindenki megérthette ezt a történetet.
Others seem to be struggling with this problem as well.	Úgy tűnik, mások is küzdenek ezzel a problémával.
These results are consistent with the results of our study.	Ezek az eredmények összhangban vannak tanulmányunk eredményeivel.
They don’t put it in the bank and they don’t interest.	Nem teszik be a bankba, és nem kamatozzák.
I examined his face to identify his features.	Vizsgáltam az arcát, hogy azonosítsam a vonásait.
Or so fast that even immediately.	Vagy olyan gyorsan, hogy akár azonnal is.
You can't win anything like that.	Semmit sem nyerhet így.
A boy and his father.	Egy fiú és az apja.
It only takes about three minutes.	Csak körülbelül három percet vesz igénybe.
You can do this in any region.	Ezt bármelyik régióban megteheti.
I say this over and over again, but it is the truth.	Újra és újra ezt mondom, de ez az igazság.
But murder is a serious crime.	De a gyilkosság súlyos bűncselekmény.
And you can join the conversation on our website.	És csatlakozhat a beszélgetéshez a weboldalunkon.
I put down the bowl.	letettem a tálat.
They are busy and happy.	Elfoglaltak és boldogok.
But times are changing.	De változnak az idők.
Show students that the objects in the game are real.	Mutasd meg a tanulóknak, hogy a játék tárgyai valódiak.
There are many people.	Sok ember van.
Do so much more with a single vehicle.	Csináljon sokkal többet egyetlen járművel.
He couldn't stop them, a sea of ​​tears.	Nem tudta megállítani őket, a könnyek tengere.
You were right about them.	Igazad volt velük kapcsolatban.
Notice that the door to love is locked.	Vedd észre, hogy a szerelem ajtaja be van zárva.
Sometimes they can work for us, other times against us.	Néha dolgozhatnak értünk, máskor ellenünk.
He didn't ask her to sit down.	Nem kérte, hogy üljön le.
Some are black or white.	Néhány fekete vagy fehér.
He tried to think of nothing.	Próbált semmire sem gondolni.
Active writing awakens confidence.	Az aktív írás magabiztosságot ébreszt.
The sun is a hot spot in the cold sky.	A nap forró pont a hideg égen.
It was both.	Mindkettő volt.
I wanted to act, write, be funny like him.	Úgy akartam színészkedni, írni, vicces lenni, mint ő.
You did not do anything wrong.	Nem tettél semmi rosszat.
We could never prove where he came from.	Soha nem tudtuk bizonyítani, hogy honnan jött.
Only one managed to cover.	Csak egy sikerült a borítóig.
You have to work for special features.	Meg kell dolgozni a speciális funkciókért.
But now by definition only.	De most definíció szerint csak.
But no such function occurred.	De ilyen funkció nem jelentkezett.
Maybe nothing is what you hoped for in the beginning.	Talán semmi sem olyan, mint ahogyan az elején remélted.
Think they will never be seen higher.	Gondolj arra, hogy soha nem látják őket magasabban.
We felt we had proved this.	Úgy éreztük, ezt bebizonyítottuk.
In the spring.	Tavasszal.
I see it as essential.	elengedhetetlennek látom.
If the mission fails, you will die.	Ha nem sikerül a küldetés, meghalsz.
Then call in a week or two.	Aztán egy-két hét múlva telefonáljon.
Now it's about five times out of five.	Most nagyjából öt alkalom az ötből.
What could be the problem? 	Mi lehet a baj?
says the doctor.	mondja az orvos.
I haven't seen him in a while.	Már egy ideje nem láttam.
Then others will believe too.	Akkor mások is hinni fognak.
Two men and two women.	Két férfi és két nő.
This is the hope of the world.	Ez a világ reménysége.
Then tell me what is missing, if anything.	Aztán mondd el, mi hiányzik, ha valami.
I can’t do this job until people stop.	Nem tudom ezt a munkát addig végezni, amíg az emberek abbahagyják.
They are on the map.	A térképen vannak.
It will do for a hundred and twenty.	Százhúszig is megteszi.
He had a bottle and a glass.	Volt nála egy üveg és egy pohár.
You know the rules.	Ismered a szabályokat.
The energy is good.	Az energia jó.
I believe my time has come.	Hiszem, hogy eljött az én időm.
Although not the same people.	Bár nem ugyanazok az emberek.
However, they prepared us for the worst.	Azonban felkészítettek minket a legrosszabbra.
If not, the plan failed.	Ha nem, akkor a terv kudarcot vallott.
But no, we don't have a purchase order.	De nem, nincs vételi rendelésünk.
I mean, my face.	Mármint az arcom.
What a beautiful evening, he thought.	Milyen szép este, gondolta.
I thought you were right.	Azt hittem, igazad van.
Their lives are changing.	Változik az életük.
He's not coming back to town.	Nem jön vissza a városba.
I'll take care of your back.	Vigyázni fogok a hátára.
I want to play like a guard.	Úgy akarok játszani, mint egy őr.
This is a good solution.	Ez egy megfelelő megoldás.
The record of my life must begin at the beginning.	Életem feljegyzésének az elején kell kezdődnie.
There was something in it.	Volt benne valami.
My example is.	Az én példám az.
The same words are used.	Ugyanazokat a szavakat használják.
Take care of your back around it.	Vigyázzon a hátára körülötte.
Hope is better than fear.	A remény jobb, mint a félelem.
He had an open mind.	Nyitott elméje volt.
Just stop and think.	Csak állj meg és gondolkozz.
And so they knew the girl was in that room.	És így tudták, hogy a lány abban a szobában van.
Participants received consent.	A résztvevők hozzájárulását megkapták.
Today we are building what we have planned.	Ma azt építjük, amit elterveztünk.
I still had work to do.	Még volt dolgom.
So he did.	Így hát megtette.
So this makes a good strong woman a double characteristic.	Tehát ez egy jó erős nő kettős jellemzővé teszi.
It's just off.	Csak kikapcsolt.
Not nice to lay down.	Nem szép lefektetni.
He just looked at him.	Csak nézett rá.
The average of the three runs calculated per sample.	A kiszámított mintánkénti három futtatás átlaga.
So do your best to grasp yourself in action.	Tehát tegyen meg mindent, hogy felfogja magát a tetten.
He probably stepped off the site to do what he wanted.	Valószínűleg azért lépett el az oldalról, hogy azt tegye, amit akar.
Not the end of the handle.	Nem a fogantyú végére.
Imagine doing this to you.	Képzeld el, ha ezt tennék veled.
We need a home.	Szükségünk van otthonra.
There was nothing for me.	Számomra nem voltak semmik.
But the concept is not new.	De a koncepció nem új.
From the first moment, I enjoyed working with him.	Az első pillanattól kezdve élveztem a vele való munkát.
It was a great book for me.	Remek könyv volt számomra.
It was never taken out of the box.	Soha nem vették ki a dobozból.
Don't forget anything.	Ne felejts el semmit.
Everyone knows.	Mindenki tudja.
The wood is made using standard techniques.	A fa a szabványos technikával készült.
Now it seemed like he had to do it.	Most úgy tűnt, hogy ezt kell tennie.
That sounds expensive.	Ez drágán hangzik.
Take an example.	Vegyünk egy példát.
This is far from strange.	Ez közel sem elég furcsa.
We know how to live with this.	Tudjuk, hogyan kell ezzel együtt élni.
I think he knew anyway.	Szerintem egyébként tudta.
Love is a drug.	A szerelem drog.
It sure isn't for me.	Biztos nem nekem való.
Again and again.	Újra és újra.
We're going down.	Lemegyünk.
There is a lot more evidence for your organization.	Sokkal több bizonyíték van a szervezetére.
You don’t have to condemn or change anything.	Nem kell elítélned vagy megváltoztatnod semmit.
Thoughts of escaping with a girl.	A lánnyal való menekülés gondolatai.
Your audience will remember.	A közönséged emlékezni fog.
Our account covers everyone.	A számlánk mindenkit fedez.
You can't try to open that kayak.	Nem próbálhatod meg kinyitni azt a kajakocsit.
He wrote the dissertation and had primary responsibility for the final content.	Ő írta a dolgozatot, és elsődleges felelőssége volt a végső tartalomért.
We focus on that.	Mi erre koncentrálunk.
Once you’ve seen them, you’ll want to see more and more.	Ha egyszer láttad őket, többet és még többet akarsz majd látni.
Let's take a break.	Tartsunk egy kis szünetet.
There is no one among us who would be perfect.	Nincs közöttünk senki, aki tökéletes lenne.
I want the drug you take.	Azt a drogot akarom, amit szed.
Also, some of the songs are not available to free users.	Emellett a dalok egy része nem elérhető az ingyenes felhasználók számára.
I especially liked the price.	Az ára különösen tetszett.
Completely unformal.	Teljesen formaellenes.
Or you feel pain.	Vagy fájdalmat érzel.
I was a dark horse.	Sötét ló voltam.
They kept a father and daughter in their home.	Otthonukban egy apát és lányát tartottak fel.
It's just a matter of sign.	Ez csak előjel kérdése.
I hope it helped you too.	Remélem nektek is segített.
We tried to deal with a lot of things.	Sok dologgal próbáltunk foglalkozni.
Please provide name, email address, phone number and time of call.	Kérünk nevet, email címet, telefonszámot és a hívás idejét.
My sister doesn't.	A nővérem nem.
Then two more.	Aztán még kettő.
He did as he pleased.	Úgy tett, ahogy neki tetszett.
This information is used to make the final decision.	Ezt az információt használják fel a végső döntés meghozatalához.
I didn't listen.	nem hallgattam.
Probably many had similar thoughts.	Valószínűleg sokaknak voltak hasonló gondolatai.
It was about three meters away from me.	Körülbelül három méterre volt tőlem.
I didn't know the details.	Nem tudtam részleteket.
The walk changed that.	A séta megváltoztatta ezt.
This is far from over.	Ez messze nem eldőlt ügy.
The date of birth is unknown.	Születésének dátuma ismeretlen.
Slow is smooth and smooth is fast.	A lassú sima, a sima pedig gyors.
They eat from home and from home.	Megesznek otthonról és otthonról.
Don't show anything.	Ne mutasson semmit.
Someone who wanted us to meet.	Valaki, aki azt akarta, hogy találkozzunk.
I had good and bad times.	Voltak jó és rossz időszakaim.
Take your experience and your life seriously.	Vedd komolyan a tapasztalataidat és az életedet.
Look, there was no way you could see that.	Nézd, ezt semmiképpen sem láthattad.
If you can't find it, try it in another minute.	Ha nem találtad meg, próbáld ki egy másik perc múlva.
I'm saying it's none of your business.	Azt mondom, ez nem a te dolgod.
Plan your trip for these days if you can.	Tervezze meg utazását ezekre a napokra, ha teheti.
During the routine, the lights kept turning on and off.	A rutin során a lámpák folyamatosan felkapcsoltak és kialudtak.
I mean, damn it, please, seriously.	Úgy értem, a francba, kérem, komolyan.
I used a red pepper and a green one.	Egy pirospaprikát és egy zöldet használtam.
Many of these systems will be reviewed below.	A következőkben sok ilyen rendszert fogunk áttekinteni.
We can buy.	Vásárolhatunk.
He was glad he did that.	Örült, hogy így csinálta.
He knew the answers, then some.	Tudta a válaszokat, aztán néhányat.
Thank you for your activity and energy.	Köszönjük tevékenységét és energiáját.
That's why we set it up.	Ezért beállítottuk.
He even dropped things when he ran.	Még akkor is ejtette az ügyeket, amikor futott.
I'll take it with me.	Elviszlek magammal.
Thank you for doing your job so perfectly.	Köszönöm, hogy ilyen tökéletesen végzi a munkáját.
You are not items in your money.	Nem vagy elemek a pénzedben.
They served a higher cause.	Magasabb ügyet szolgáltak.
He didn't like the idea, but he saw what he thought.	Nem tetszett neki az ötlet, de látta, hogy mit gondol.
Suppose you have a date in this case.	Tegyük fel, hogy ebben az esetben van dátuma.
He doesn't do anything and shoots himself.	Nem csinál semmit, és lelövi magát.
But the active operation of the weapons was somewhat different.	De a fegyverek aktív működése némileg más volt.
But that was just the beginning.	De ez csak a kezdet volt.
He finally turned back to see where he had come from.	Végül visszafordult, hogy megnézze, honnan jött.
I love my country.	Szeretem az országomat.
I've been waiting for thirty years.	Harminc éve várok.
He let the paper give the color.	Hagyta, hogy a papír adja a színt.
That way you can go through the wall.	Így át tud menni a falon.
He was unique in the way he did it.	Egyedülálló volt, ahogy csinálta.
There is no point in taking action then.	A cselekvésnek akkor semmi értelme.
And what a play.	És micsoda színjáték volt.
Take some food in your stomach.	Vegyen egy kis ételt a gyomrába.
You see clearly and believe in yourself.	Tisztán látsz, és hiszel magadban.
Everything pointed in that direction.	Minden ebbe az irányba mutatott.
But leave that on one side.	De ezt hagyd az egyik oldalon.
This has happened many times and we used a similar response.	Ez sokszor megtörtént, és hasonló választ alkalmaztunk.
I have no idea where my shirt is.	Fogalmam sincs, hol van az ingem.
He died nine months later.	Kilenc hónappal később meghalt.
Anything to escape the room where my dad was.	Bármit, hogy elkerülje a szobát, ahol apám volt.
If they refuse to eat, they will kill themselves.	Ha nem hajlandók enni, megölik magukat.
At the beginning of the scene, your characters will believe one thing.	A jelenet elején a karaktered egy dolgot el fog hinni.
For some reason, the only answer I get is “on”.	Valamilyen oknál fogva az egyetlen válasz, amit kapok, az „be”.
The best part.	A legjobb rész.
We're asking about your life.	Az életedről kérdezünk.
It felt like my eyes were on fire, burning.	Olyan érzés volt, mintha lángolna a szemem, égett.
Fuck him just to see what happens.	Bassza meg vele, csak hogy lássa, mi történik.
He did not explain his opinion.	Nem adott magyarázatot véleményére.
He would know that.	Ő ezt tudná.
Unless we stop.	Hacsak meg nem állunk.
I have a home now.	Most van egy otthonom.
They need to be separated.	El kell különíteni őket.
He can't read or write.	Nem tud írni és olvasni.
We didn't quarrel.	Nem veszekedtünk.
All positions must be held until the last person.	Minden pozíciót az utolsó emberig meg kell tartani.
I saw a road.	láttam egy utat.
You go where it wants to go.	Oda mész, ahová az menni akar.
That's all we humans are.	Ez az egész mi, emberek dolog.
He thought about what it looked like.	Arra gondolt, hogy néz ki.
I'm not the last in line.	Nem én vagyok az utolsó a sorban.
The fear of death, even the concept of death, is gone.	A halálfélelem, még a halál fogalma is eltűnt.
The lack of volume is made up for by quality.	A hangerő hiányát minőséggel pótolják.
It must have been different.	Biztosan más volt.
It is not yet clear what the end of his story will be.	Egyelőre nem világos, hogy mi lesz a történetének vége.
But everything has its reason and meaning.	De mindennek megvan a maga oka és értelme.
I was different from the day I changed forever.	Más voltam attól a naptól fogva, örökre megváltoztam.
I don't want to leave you.	Nem akarlak elhagyni.
If that comes, the fire will go out.	Ha ez jön, a tűz megszűnik.
I pulled it up and tried the door again.	Felhúztam és újra megpróbáltam az ajtót.
Someone would share their thoughts on this.	Valaki megosztaná a gondolatait ezzel kapcsolatban.
Here are some details.	Az alábbiakban bemutatunk néhány részletet.
And we will help.	És lesz segítségünk.
He was a man who spoke from his heart.	Olyan ember volt, aki a szívéből beszélt.
The problem of population growth is real.	A népességnövekedési probléma valós.
So they knew this and they didn’t like anything about it.	Tehát ismerték ezt, és semmi sem tetszett nekik ebben.
That was the war.	A háború ilyen volt.
Additional costs may apply.	További költségek merülhetnek fel.
Somehow it helped me.	Valahogy ez segített nekem.
The games we play are never fair and never end cleanly.	A játékok, amelyeket játszunk, soha nem tisztességesek, és soha nem érnek véget tisztán.
But sometimes things changed.	De időnként megváltoztak a dolgok.
Click to buy !.	Kattintson a vásárláshoz!.
He plays extremely well.	Rendkívül jól játszik.
For a moment his gaze met mine.	Egy pillanatra a tekintete találkozott az enyémmel.
The results appear to be fairly solid.	Az eredmények meglehetősen szilárdnak tűnnek.
Not a great way to make friends, but you have the results.	Nem egy nagyszerű módja a barátkozásnak, de megvan az eredménye.
I started reading somewhere in the middle.	Valahol a közepén kezdtem el olvasni.
It does a good job, it shows you how to do it.	Jó munkát végez, megmutatja, hogyan kell csinálni.
He was never sick.	Soha nem volt beteg.
Things like the camera app will probably be on the device.	Az olyan dolgok, mint például a kameraalkalmazás, valószínűleg az eszközön lesznek.
Reference Frame.	Referencia Keret.
Describe these to me.	Ezeket írja le nekem.
They needed rest.	Pihenésre volt szükségük.
He died five minutes later.	Öt perc múlva meghalt.
People are more understanding.	Az emberek megértőbbek.
We are a bustling, busy world.	Nyüzsgő, mozgalmas világ vagyunk.
I really like this product, but it’s not for everyone.	Nagyon szeretem ezt a terméket, de nem mindenkinek való.
It was my job.	Az én munkám volt.
Seriously? 	Komolyan?
Oh no! 	Óh ne!
I think I can fit in.	Azt hiszem, ebbe beleférek.
Just to the corner store, he thought.	Csak a sarki boltba, gondolta.
That day, the girls were proud of themselves.	Aznap a lányok büszkék voltak magukra.
We knew it would be a challenge.	Tudtuk, hogy ez kihívás lesz.
He hadn't seen it in a long time.	Már jó ideje nem látta.
This is what their users try to achieve on a daily basis.	Ezt próbálják elérni a felhasználóik naponta.
Your career is over.	A karriered véget ért.
I'll be worried if the next issue comes.	Aggódni fogok, ha jön a következő szám.
However, they require human interaction on a per-image basis.	Azonban képenkénti alapon emberi interakciót igényelnek.
This whole thing.	Ezt az egészet.
But knowledge did not help.	De a tudás nem segített.
He knew.	Tudta.
Let me consider this.	Hadd fontoljam meg ezt.
We will now examine several examples.	Most több példát is megvizsgálunk.
I'm sorry, college students.	Elnézést, egyetemisták.
However, the rest of the season will not be so successful.	A szezon hátralévő része azonban nem lesz ilyen sikeres.
In fact, we'll have some tea.	Sőt, megiszunk egy kis teát.
Think about it now.	Gondolj bele most.
And mixed questions.	És vegyes kérdések.
They can then decide whether or not to come out.	Ezután eldönthetik, hogy ki kell-e jönnie vagy sem.
Many of you know nothing.	Sokan közületek semmit sem tudnak.
But not in there.	De nem odabent.
So our original agreement seems to remain in place.	Tehát úgy tűnik, hogy az eredeti megállapodásunk érvényben marad.
I was happy with their company.	Boldog voltam a társaságukban.
Yet this part is easier for man.	Ez a rész mégis könnyebb az ember számára.
This time you're ready.	Ezúttal készen állsz.
It's like the sound of the phone sometimes.	Olyan, mintha néha a telefon hangja lenne.
It does not offer military training to students.	Nem kínál katonai kiképzést a hallgatóknak.
Pull the enemy out from behind the walls and fight them here.	Húzd ki az ellenséget a falak mögül, és itt harcolj ellenük.
If you can talk about it.	Ha tudsz beszélni róla.
I'll miss you a lot.	nagyon fogsz hiányozni.
But they are wrong to assume that.	De tévednek, ha ezt feltételezik.
That would be the first time it had been.	Ez lenne az első alkalom, ha így lenne.
But there is still time.	De még van idő.
He didn't want to open his eyes.	Nem akarta kinyitni a szemét.
Although I want to see more.	Bár többet akarok látni.
They are incredibly obese.	Hihetetlenül elhíznak.
However, because the age difference was small, its influence was limited.	Mivel azonban a korkülönbség kicsi volt, befolyása korlátozott volt.
That's how they were treated.	Így bántak velük.
God knows why.	Isten tudja, miért.
And others don't work that way.	És mások nem így működnek.
They told us they just wanted to sit down.	Közölték velünk, hogy csak ülni akarnak.
Try to do all of them.	Próbáljon meg mindegyiket megtenni.
You are reading a book.	Egy könyvet olvasol.
Others died, but the data is unclear.	Mások meghaltak, de az adatok nem tisztázottak.
They can work these areas of the body very well.	Nagyon jól meg tudják dolgozni a test ezen területeit.
But that's hardly enough.	De ez aligha elég.
He turned the whole world against you.	Az egész világot ellened fordította.
Sweet, really.	Édes, tényleg.
Fear makes you go in the opposite direction to your dreams.	A félelem arra készteti, hogy az álmaival ellenkező irányba menjen.
It makes perfect sense.	Teljesen logikus.
Obviously, some will love this very much.	Nyilvánvaló, hogy egyesek nagyon szeretni fogják ezt.
It felt like a movie.	Olyan érzés volt, mint egy filmben.
I can't tell you exactly what you're doing.	Nem tudom pontosan megmondani, hogy mit csinál.
It would take us six years to get back.	Hat évbe telne, hogy visszajussunk.
The couple knows they have to reckon with a lot of medical expenses.	A pár tudja, hogy rengeteg orvosi költséggel kell számolniuk.
He threw again.	Ismét dobott.
I have to learn them from you.	Meg kell tanulnom őket tőled.
These are among the many good reasons not to eat meat.	Ezek a sok jó ok között vannak, amiért ne egyél húst.
You needed me.	Szükséged volt rám.
I said the same thing here.	Ugyanezt mondtam itt.
It's getting dark now.	Most sötétedik.
There was no violence.	Nem volt erőszak.
The theory is not a fact.	Az elmélet nem tény.
I was on the floor of my living room.	A nappalim padlóján voltam.
So it's possible, but it's not fun.	Tehát lehetséges, de nem szórakoztató.
Not only has it changed.	Nem csak megváltozott, hanem.
However, there is another problem.	Van azonban egy másik problémája.
I'm a woman.	Én nő vagyok.
Just remove it.	Csak távolítsa el.
You're out of your mind.	Elment az eszed.
Whatever you do, you do it at the top.	Bármit csinál, a csúcson végez.
My first thought was that he broke his leg.	Az első gondolatom az volt, hogy eltörte a lábát.
Different.	Különböző.
Really great things.	Valójában nagy dolgok.
That way you get the most for your money.	Így a legtöbbet kapod a pénzedért.
There is nothing special about it.	Nem izgat semmi különös dolog.
But even the changes change over time.	De még a változások is változnak az idő múlásával.
These are the values.	Ezek az értékek.
I've never seen the room before.	Még soha nem láttam a szobát.
I saw him bring a friend back to life.	Láttam, hogy egy barátomat visszahozza az életbe.
Of course, if possible.	Természetesen, ha van rá lehetőség.
The traffic is simply too much.	Egyszerűen túl nagy a forgalom.
This must be empty.	Ennek üresnek kell lennie.
And you couldn't ask your parents for help.	A szüleidtől pedig nem kérhettél segítséget.
I don't know if it's an easy exercise.	Nem tudom, hogy könnyű gyakorlat-e.
We only had one car.	Csak egy autónk volt.
You probably would have found this strange.	Valószínűleg ezt furcsának találtad volna.
We thought so.	Azt hittük, igen.
It's very quiet too.	Nagyon csendes is.
Maybe the lack of food is the reason.	Talán az ételhiány az oka.
There were no serious complications.	Komoly szövődmények nem fordultak elő.
Most systems enter the last name first and then the first name.	A legtöbb rendszer először a vezetéknevet, majd a keresztnevet adja meg.
Excellent for summer sunshine.	Nyári napsütésre kiváló.
He never even asked his name.	Még a nevét sem kérdezte soha.
I use the code below.	Az alábbi kódot használom.
But let me be clear.	De hadd fogalmazzak világosan.
And they were angry.	És dühösek is voltak.
Both men looked away.	Mindkét férfi félrenézett.
But that doesn't stand the test.	De ez nem viseli meg a vizsgálatot.
That's the real question.	Ez egy igazi kérdés.
It was good, son.	Jó volt, fiam.
The hours seemed to pass.	Úgy tűnt, telnek az órák.
The last letter arrived about a week ago.	Az utolsó levél körülbelül egy hete érkezett.
Stop moving.	Hagyd abba a mozgást.
I think you tell your dad anyway.	Szerintem mindenesetre mondd el apádnak.
Well, it would come to me later.	Nos, nekem később jönne.
If they share such a position variable, they are called linked.	Ha osztoznak ilyen pozícióváltozón, összekapcsoltnak nevezzük őket.
This is my area of ​​responsibility.	Ez az én felelősségi területem.
We are the only ones who control our lives.	Mi vagyunk az egyetlenek, akik uraljuk az életünket.
I still have my phone.	Még mindig megvan a telefonom.
Well, that's it.	Nos, ez az.
He had never seen him without such control.	Soha nem látta még ennyire kontroll nélkül.
Fast movement in balance is key.	A gyors mozgás egyensúlyban a kulcs.
He will be here too.	Ő is itt lesz.
It never happens.	Soha nem történik meg.
I tend to see it differently.	Hajlamos vagyok másként látni.
He provided experimental equipment and tools.	Kísérleti berendezéseket és eszközöket biztosított.
In addition, none of these factors really matter.	Ezen túlmenően az említett tényezők egyike sem számít igazán.
He suddenly felt sorry for him.	Hirtelen megsajnálta őt.
We can escape.	Menekülhetünk.
I usually kept the house to myself.	A házat általában magamnak tartottam.
In fact, he felt nothing at all.	Valójában egyáltalán nem érzett semmit.
Make sure the details are correct.	Győződjön meg arról, hogy a részletek helyesek.
They often talked about finding that sweet place.	Gyakran beszéltek arról, hogy megtalálják azt az édes helyet.
Lots of worse problems.	Sok rosszabb probléma.
The most effective treatment remains unclear.	A leghatékonyabb kezelés továbbra is tisztázatlan.
Relatively few were known less than two years ago.	Kevesebb, mint két éve még viszonylag kevesen ismerték.
He said he had been wet for about an hour.	Elmesélte, hogy körülbelül egy órája megnedvesítette magát.
However, this issue was not raised in the lower court.	Ez a kérdés azonban nem került szóba az alsóbb fokú bíróságon.
I get about an hour for a trip, so two hours a day.	Körülbelül egy órát kapok egy utazásra, tehát napi két órát.
No further model building was performed after this step.	Ezt a lépést követően további modellépítés nem történt.
Even his wife used it.	Még a felesége is használta.
He wasn't there just now.	Csak most nem volt ott.
I’m built on speed, not to go slow.	Gyorsaságra vagyok építve, nem arra, hogy lassan menjek.
The truth is that none of us know.	Az igazság az, hogy még egyikünk sem tudja.
The light finally turned green.	A fény végül zöldre vált.
He did the whole experiment.	Végezte az egész kísérletet.
It went well for me.	Nekem jól esett.
Great promise.	Nagy ígéret.
It was right and we played in a lot of places.	Helyes volt, és sok helyen játszottunk.
You're broken, my love.	Megtörtél, szerelmem.
Your body is your body.	A tested a te tested.
But now it was too late.	De most már késő volt.
It's been raining all night.	Egész este folyamatosan esik az eső.
I was surprised at how easy it was.	Meglepett, hogy milyen könnyű.
There is a physical reason for this.	Ennek fizikai oka van.
The air was a little too cold for comfort.	A levegő kissé túl hideg volt a kényelemhez.
Some have both negative and positive side effects.	Némelyiknek negatív és pozitív mellékhatásai is vannak.
She said she was warm, nice and private.	Azt mondta, meleg volt, szép és privát.
He didn't know how to redeem anything.	Nem tudta, hogyan kell beváltani semmit.
They were still family members.	Még mindig családtagok voltak.
He had to plan.	Terveznie kellett.
As embarrassed as the rest of us.	Olyan zavarban, mint mi többiek.
It was a good job.	Jó munka volt.
Help me find the right solution.	Segítsen megtalálni a megfelelő megoldást.
Come on, body.	Gyerünk, test.
This is so awesome.	Ez olyan fantasztikus.
Everything works fine.	Minden jól működik.
You would have to if you didn't.	Muszáj lenne, ha nem tenné.
How they make you.	Hogyan késztetnek rád dolgokat.
Things were basically very good.	A dolgok alapvetően nagyon jók voltak.
He didn't do anything.	Nem csinált semmit.
And everything went well.	És minden rendben ment.
It should be noted that the above is not the final price.	Megjegyzendő, hogy a fentiek nem a végső ár.
This is not a good moment for me.	Ez nem egy jó pillanat számomra.
I think you're super smart.	Szerintem szuper okos vagy.
Give me a little to get a lot.	Adj egy kicsit, hogy sokat kapj.
It really is a service for people.	Ez valóban az emberek számára készült szolgáltatás.
As a matter of fact, this whole idea has to get used to.	Ami azt illeti, ezt az egész ötletet meg kell szokni.
He just called.	Most hívott.
Loss of work and subsequent relocation.	Munkavesztés és utána költözés.
It's done.	Megtörtént.
It doesn't hurt that you can't let go yet.	Nem bántja, hogy még nem tudod elengedni.
He looked at him like food.	Úgy nézett rá, mintha étel lenne.
Maybe that's why the game surprised me so much.	Talán ezért lepett meg annyira a játék.
I really decided to take advantage of it.	Tényleg elhatároztam, hogy valamennyire kihasználom.
These are all reasons why we need each other.	Mindezek az okai annak, hogy miért van szükségünk egymásra.
The day he got home.	Azon a napon, amikor hazaért.
It's too early.	Még korán van.
Their presence was too easily perceived by sound and smell.	Jelenlétüket túl könnyen észlelték hang és szag alapján.
We're pretty good, we're pretty good.	Elég jók vagyunk, elég jók vagyunk.
At an earlier date.	Egy korábbi időpontban.
And so the store came and opened.	És így jött az üzlet és megnyílt.
There is bad faith somewhere.	Valahol rosszhiszeműség van.
Economics of impact.	A hatás gazdaságossága.
Of course, you do not put it that way.	Ezt persze nem így fogalmazza meg.
He couldn't let that go on.	Nem hagyhatta, hogy ez folytatódjon.
Leave it to the police.	Hagyd a rendőrségre.
It's a job.	Ez egy munka.
Then it just grew and grew.	Aztán egyre csak nőtt és nőtt.
The interview is over.	Az interjú véget ért.
It was too early to tell what the end result would be.	Korai volt még megmondani, mi lesz a végeredmény.
I know he said he was away from him.	Tudom, hogy azt mondta, elhúzódott tőle.
Many people start thinking in black and white.	Sokan elkezdenek fekete-fehérben gondolkodni.
Checking out of the hospital is not against the law.	Nem törvénybe ütközik a kórházból való kijelentkezés.
It’s like running in place with your hands on the ground.	Ez olyan, mintha a helyén futna, kezével a földön.
I like to breathe.	Szeretek lélegezni.
I'm thinking of myself now.	most magamra gondolok.
Both are removed and added to this kit in the meantime.	Mindkettőt eltávolítjuk és közben hozzáadjuk ehhez a készlethez.
This path no longer exists.	Ez az út már nem létezik.
A party.	Egy buli.
I found this to answer more of my questions than my doctor did.	Úgy találtam, hogy ez több kérdésemre adott választ, mint az orvosom.
He had done it before.	Korábban is csinálta.
I was safe, at least until the next morning.	Biztonságban voltam, legalább másnap reggelig.
Whatever happened then, he didn't know.	Bármi történt is akkor, ő nem tudta.
Not that his biological father is dead, at least not yet.	Nem mintha a biológiai apja meghalt volna, legalábbis még nem.
It was positive.	Pozitív volt.
This can be a simple or complex procedure.	Ez lehet egyszerű vagy összetett eljárás.
We don't know his name.	Nem tudjuk a nevét.
He had given himself up once, but no one else had.	Egyszer már feladta magát, de senki más nem tette meg.
Page surprised.	Page meglepetten.
In this movie and every other movie they did.	Ebben a filmben és minden más filmben, amit csináltak.
He walked all the way, five solid hours.	Az egész utat gyalogolta, öt szilárd órát.
He waited a moment.	Várt egy pillanatig.
Great processes allow people to do real, human, interesting things.	A nagyszerű folyamatok lehetővé teszik az emberek számára, hogy valódi, emberi, érdekes dolgokat csináljanak.
He stayed in the broken city for a month.	Egy hónapig maradt a törött városban.
He didn't know where.	Nem tudta, hol.
You scream and here it is.	Kiáltok, és itt van.
He leaves no word.	Nem hagy szót.
That's all I tell him.	Én is ennyit mondok neki.
I had to run away.	el kellett menekülnöm.
None of them had observed such behavior before.	Korábban egyikük sem figyelt meg ilyen viselkedést.
The times are different, but the message is the same.	Az idők mások, de az üzenet ugyanaz.
we would be close.	közel kerülnénk egymáshoz.
However, these approaches have several limitations.	Ezeknek a megközelítéseknek azonban számos korlátja van.
I have so much to tell him, so much to explain.	Annyi mindent el kell mondanom neki, annyi mindent meg kell magyaráznom.
Most birds can be shot for this.	Erre a legtöbb madarat le lehet lőni.
Although it's not my kind.	Bár ez nem az én fajtám.
You love.	Szereted.
There are many other examples.	Sok más példa is van.
That was a new thing for me.	Ez új dolog volt számomra.
There was no food.	Nem volt élelem.
He looked away quickly.	Gyorsan félrenézett.
You should be too.	Neked is annak kellene lenned.
I'm out of it.	El vagyok kelve tőle.
I should keep my mouth shut.	Be kellene tartanom a számat.
Cover and set aside.	Fedjük le és tegyük félre.
It worked for me.	Ez működött nekem.
She sure doesn't even remember her parents.	Biztos nem is emlékszik a szüleire.
This raised several issues.	Ez több problémát is felvetett.
They need to know that you care more about football than you do.	Tudniuk kell, hogy téged több érdekel, mint a futballt.
He shook his head and opened the door for us.	Megrázta a fejét és kinyitotta nekünk az ajtót.
He looked at me out of the corner of his eye.	A szeme sarkából rám nézett.
It's a lot more fun.	Ez sokkal szórakoztatóbb.
I think so.	Azt hiszem, mi is.
I think he is.	Szerintem ő.
I hope to see you there.	Remélem ott találkozunk.
So he called someone who needed to do a little research.	Tehát felhívott valakit, akinek egy kis kutatást kellett végeznie.
It was never removed or given any relief.	Soha nem távolították el, vagy semmilyen megkönnyebbülés.
We shouldn't talk for a while.	Egy darabig nem szabad beszélnünk.
It is a pleasure to make a statement.	Öröm szabad nyilatkozatot tenni.
For my part, it doesn't seem worth it.	Részemről úgy tűnik, nem éri meg.
Make it right.	Állítsa igazra.
Good clothes.	Jó ruhái.
Fuck the rest.	Bassza meg a többit.
When he opened it, he looked at me.	Amikor kinyitotta, rám nézett.
It was in a quiet corner.	Egy csendes sarokban volt.
Start with a new post and add an image.	Kezdje egy új bejegyzéssel, és adjon hozzá egy képet.
But considering the additional effects, the story seems more complicated.	De figyelembe véve a további hatásokat, a történet bonyolultabbnak tűnik.
The answer is no.	A válasz nem.
But now it's fixed.	Most azonban javítva.
Not for you.	Hát nem neked.
The film and its performance received positive reviews.	A film és az előadása pozitív kritikákat kapott.
Run the ball, defend hard and play in special teams.	Futtassa a labdát, védekezzen erősen, és játsszon speciális csapatokban.
He let go of the woman.	Elengedte a nőt.
But everything else was on the table.	De minden más az asztalon volt.
And it still is.	És továbbra is az.
I feel like he made me out of two hundred.	Úgy érzem, kétszázból ő csinált engem.
He looked straight ahead.	Egyenesen hátranézett.
We didn't understand.	Nem is értettük.
Look, it's not too late.	Nézd, amíg nem késő.
Perhaps these white lies are necessary to maintain peace.	Talán ezek a fehér hazugságok szükségesek a béke fenntartásához.
Does not last long.	Nem tart sokáig.
Police are the boundary line between these people and the houses.	A rendőrség a határvonal ezek között az emberek és a házak között.
Well, it depends on how much signal behavior you need.	Nos, ez attól függ, hogy milyen nagy jelviselkedésre van szüksége.
In fact, much more.	Valójában sokkal több.
It would help me understand.	Segítene megértenem.
I would be very grateful for any help.	Nagyon hálás lennék minden segítségért.
I hope he comes back with the ball.	Remélem, visszajön a labdával.
And he went out into the market.	És kiment a piacra.
Fast forward to this spring and some new ones have arrived.	Gyorsan előre az idei tavaszra, és érkezett néhány új.
We still learned a lot from it.	Még mindig sokat tanultunk belőle.
It wasn't on that level.	Nem azon a szinten volt.
So don't lie to me anymore.	Szóval ne hazudj nekem többet.
And we both know what the end will be.	És mindketten tudjuk, mi lesz a vége.
There is a reason we are still here.	Megvan az oka annak, hogy még mindig itt vagyunk.
Our family still suffers a lot.	A családunk még mostanáig sokat szenved.
But maybe it's not that simple.	De talán ez nem ilyen egyszerű.
If you find out why, let me know.	Ha rájött, hogy miért, szóljon.
Doctor on duty, he explained.	Ügyeletes orvos, magyarázta.
Any complications related to the procedure were recorded.	Az eljárással kapcsolatos bármilyen szövődményt feljegyeztek.
They gave us the money we needed for the project.	Megadták nekünk a projekthez szükséges pénzt.
This is more than the law.	Ez több, mint a törvény.
Oh, he knew he had to be scared.	Ó, tudta, hogy félnie kell.
Let me guess.	Hadd találgassak.
For some groups, this struggle can take many years.	Egyes csoportok esetében ez a küzdelem hosszú évekig is eltarthat.
Maybe we used the same source, who knows.	Talán ugyanazt a forrást használtuk, ki tudja.
He thought they were getting closer.	Azt hitte, közelebb kerültek egymáshoz.
Anything we can try is a shot in the dark.	Bármit, amit megpróbálhatunk, egy lövés a sötétben.
Save and be more manageable.	Megment és jobban kezelhető.
I don't watch or talk to anyone.	Nem nézek és nem beszélek senkivel.
Still, it could have been worse.	Mégis lehetett volna rosszabb.
I don't know why this is, but it's just like that.	Nem tudom miért van ez, de egyszerűen így van.
These also need to be played straight.	Ezeket is egyenesen kell játszani.
To be so close.	Ilyen közel lenni.
He started, but then turned to face me.	Elindult, de aztán szembefordult velem.
I've been trying this for the last few hours.	Az elmúlt néhány órában ezzel próbálkoztam.
One thing was for sure.	Egy dolog biztos volt.
I need to talk to you about a few things.	Beszélnem kell veled néhány dologról.
They were theirs.	Az övék voltak.
I like to smile and smile at others.	Szeretek mosolyogni és mosolyogtatni másokat.
Even so, none of them changed their minds.	Ennek ellenére egyik sem gondolta meg magát.
Even now, even leaving, at last.	Még most is, még távozás is, végre.
If you come in.	Ha bejön.
They ran away quickly.	Gyorsan elszaladtak.
At least they let me cry.	Legalább sírni hagytak.
With the other team.	A másik csapattal.
I looked around the room.	Körülnéztem a szobában.
The king asked him to join his army.	A király felkérte, hogy csatlakozzon seregéhez.
He doesn't know how to describe it.	Nem tudja, hogyan írja le.
I hope help comes.	Azért remélem jön a segítség.
That number has grown over the years.	Ez a szám az évek során nőtt.
I do not.	Én nem.
Up to one or two more.	Legfeljebb még egy vagy kettő.
You can free him for this.	Felszabadíthatod őt erre.
It was just amazing.	Egyszerűen csodálatos volt.
I find it beautiful.	Gyönyörűnek találom.
You have completed the data analysis.	Elvégezte az adatelemzést.
They are fine, they move with the wind.	Jól vannak, mozognak a széllel.
Or ten years ago.	Vagy tíz évvel ezelőtt.
What this group needs is a really big beat.	Amire ennek a csoportnak szüksége van, az egy igazán nagy ütem.
We are too many at last.	Végre túl sokan vagyunk.
When they were finally done, no one was nearby to buy it.	Amikor végre elkészültek, senki sem volt a közelben, hogy megvegye.
He reviewed the data and the manuscript.	Áttekintette az adatokat és a kéziratot.
I won once.	egyszer nyertem.
Another enemy appeared instead.	Egy másik ellenség jelent meg helyette.
You have to choose how to use it.	Önnek kell kiválasztania, hogyan használja.
They went from house to house.	Háztól házig jártak.
They don't know what to expect.	Nem tudják, mire számíthatnak.
Do not say anything.	Ne mondj semmit.
For women too.	A nőknek is.
I have been honest with you from the beginning.	Kezdettől fogva őszinte vagyok veled.
And how much we missed each other.	És mennyire hiányoztunk egymásnak.
I don't consider myself so unusual.	Nem tartom magam olyan szokatlannak.
However, you will be better informed.	Ön azonban jobban tájékozott lesz.
And you can’t do that unless you know who that person is.	És ezt nem teheti meg, hacsak nem tudja, ki az illető.
Somehow I represent.	Valahogy képviselem.
That is not the point.	Nem ez a kérdés lényege.
If neither of you were, they wouldn't need you.	Ha egyikőtök sem lennének, nem lenne rátok szükségük.
But beyond that, no news report had a key.	De ezen túlmenően egyetlen híradásnak sem volt kulcsa.
We cannot answer this question.	Erre a kérdésre nem tudunk válaszolni.
If so, you can use the solution in this answer.	Ha igen, használhatja az ebben a válaszban található megoldást.
He recently broke his nose.	Nemrég eltörték az orrát.
They can't bank, they're forced.	Nem tudnak bankolni, kénytelenek.
This is a ten-step process.	Ez egy tíz szakaszból álló folyamat.
Anything seems to be possible there.	Úgy tűnik, ott bármi lehetséges.
The driver who needs it does not report.	A kelleténél vezető nem jelentkezik.
Watch after hours.	Óra után nézni.
There was no other house on the street.	Nem volt más ház az utcában.
The attack ensued.	A támadás következett.
The kids are very wonderful.	A gyerekek nagyon csodálatosak.
I brought it up the next night.	Másnap este felhoztam.
In this section, we look in the other direction.	Ebben a részben a másik irányba nézünk.
Be real.	Légy igazi.
It came out of five years of working together.	Ez jött ki az ötéves közös munkából.
We will do everything we can.	Megteszünk mindent, amit csak tudunk.
You did not write in which database.	Nem írtad, hogy melyik adatbázisban.
Make picture cards for the following vocabularies!	Készítsen képkártyákat a következő szókészletekhez!
The distance here and here was just right.	A távolság itt és itt pont megfelelő volt.
From the real world, too.	A való világból is.
Set it up.	Állítsa be.
The address is private.	A cím privát.
We can only control how we act and what we do.	Csak azt tudjuk ellenőrizni, hogyan cselekszünk és mit teszünk.
The product code is as follows.	A termékkód a következőképpen alakul.
Most of all.	Leginkább a javából.
Nine years ago.	Kilenc évvel ezelőtt.
No one loves him.	Senki sem szereti őt.
Currently a private house.	Jelenleg magánház.
Make sure you do this at least once a year.	Győződjön meg róla, hogy ezt évente legalább egyszer megteszi.
And I'm doing an update.	És csinálok egy frissítést.
And we stopped for a few days plus.	És megálltunk pár nappal pluszban.
He said he learned a gesture there.	Azt mondta, ott tanult meg egy mozdulatot.
Her marriage was ruined.	Házassága tönkrement.
All three laughed.	Mindhárman nevettek.
I didn't find anything about them.	Nem találtam róluk semmit.
I want another chance.	szeretnék még egy esélyt.
He won something and against older boys.	Nyert valamit, és idősebb fiúk ellen.
This is because some materials may be more comfortable than others.	Ennek az az oka, hogy bizonyos anyagok kényelmesebbek lehetnek, mint mások.
It's not like he's really lost.	Nem mintha tényleg elveszett volna.
No, it feels great.	Nem, nagyszerű érzés.
The Fair left last night.	A Fair tegnap este elment.
Case report and literature review.	Esetismertetés és szakirodalmi áttekintés.
I am very good to those who are good to me.	Nagyon jó vagyok azokhoz, akik jók hozzám.
They do and the battle begins.	Megteszik, és megkezdődik a csata.
Consider your ability to make phone calls.	Fontolja meg a telefonhívási képességét.
In which room and when did the lamp light up.	Melyik helyiségben és mikor égett fel a lámpa.
just said.	csak mondtam.
I do not want to quarrel.	nem akarok veszekedni.
Not for years.	Még nem évek óta.
In many ways a young boy.	Sok szempontból fiatal fiú.
A light power source on the market reduces overall energy demand.	A piacon egy könnyű áramforrás csökkenti az általános energiaszükségletet.
Maybe that was one of the reasons they liked it so much.	Talán ez volt az egyik oka annak, hogy annyira kedvelték.
How much it helps you be what you are today.	Mennyire segít abban, hogy az legyél, ami ma vagy.
They shape the world.	Ők alakítják a világot.
This was not his first escape.	Nem ez volt az első szökése.
Serious complications are rare.	A súlyos szövődmények ritkák.
There was no light anymore.	Már nem volt fény.
It was something he hadn't thought of before.	Ez olyasmi volt, amit korábban nem gondolt.
He will spend the next fifteen years in this position.	A következő tizenöt évet ebben a pozícióban tölti.
The content area is the part that is bright green.	A tartalomterület az a rész, amely élénkzöld.
It is very important that we bring the water back here.	Nagyon fontos, hogy visszahozzuk ide a vizet.
He missed her and laughed.	Hiányzott neki és nevetett.
It’s important to me because most people live in safes.	Fontos számomra, mert a legtöbben széfben élnek.
Now I was a little worried myself.	Most már magam is aggódtam egy kicsit.
He saw no way out.	Nem látott kiutat.
I hated the thought of leaving.	Utáltam a távozás gondolatát.
He could understand that.	Ezt meg tudta érteni.
They looked dead.	Halottaknak tűntek.
He will read this.	Ezt fel fogja olvasni.
There was only an empty click.	Csak egy üres kattanás hallatszott.
To me, the whole thing seems very simple and understandable.	Számomra az egész nagyon egyszerűnek és érthetőnek tűnik.
We ran out into the field.	Kiszaladtunk a mezőre.
No.	Nincs.
That may change in the end.	Ez végül megváltozhat.
I'd put it on top here.	Ide tenném a tetejére.
Big flat face with small blue eyes.	Nagy lapos arc kis kék szemekkel.
You might even have some for free.	Még az is lehet, hogy van néhány ingyenes.
Hold your arms to your ears.	Fogd a karjaidat a füledhez.
Our goal and focus is to increase traffic to your site.	Célunk és fókuszunk a webhely forgalmának növelése.
His house was on his way, somehow.	A háza úton volt, valahogy.
And now incredible technology is available for reading and writing.	És most hihetetlen technológia áll rendelkezésre az olvasáshoz és az íráshoz.
Note that the construction.	Vegye figyelembe, hogy az építési.
Between you and me.	Kettőnk között.
Please feel free to contact me so we can get started.	Kérem, forduljon hozzám bizalommal, hogy elkezdhessük.
Only the escape was on his mind.	Csak a menekülés járt a fejében.
Everyone does more work.	Mindenki több munkát végez.
This is not a natural state of mind.	Ez nem természetes lelkiállapota.
But only up to a certain point.	De csak egy bizonyos pontig.
There is no noise from my system in a quiet room.	Csendes szobában nincs zaj a rendszeremből.
Although it's a shame for them.	Bár kár értük.
It will not happen.	Ez nem fog megtörténni.
They have to leave the hospital and try to score on the street.	El kell hagyniuk a kórházat, és meg kell próbálniuk gólt szerezni az utcán.
Some would be more.	Némelyik több lenne.
Then he pulled his knees close to his chest.	Aztán térdét szorosan a mellkasához húzta.
There was nothing to buy.	Nem volt mit vásárolni.
Your day off.	A szabad napja.
So were the others in the house.	Így voltak mások is a házból.
But this was for the future.	De ez a jövőre vonatkozott.
None of them were.	Egyikük sem volt.
It should continue in this direction.	Ebben az irányban kellene folytatni.
But these are things that you simply can’t account for.	De ezek olyan dolgok, amelyek megtörténtét egyszerűen nem tudod elszámolni.
I wish there was someone we know.	Szeretném, ha valaki lenne, akit ismerünk.
There may be a better way to handle this.	Lehet, hogy van egy jobb módszer ennek kezelésére.
We’ve learned what this and other things can do.	Megtanultuk, hogy ez és más dolgok mire képesek.
Somehow it comes out when we play.	Valahogy ez jön ki, amikor játszunk.
You only had to pay for the hot water.	Csak a meleg vízért kellett fizetnie.
Your blood pressure is low.	Alacsony a vérnyomása.
I was young, I was still in college.	Fiatal voltam, még főiskolás voltam.
The light began to change.	A fény kezdett változni.
This money is spent over five years.	Ezt a pénzt öt év alatt költik el.
He doesn't like it.	Ez nem tetszik neki.
His friends caught him.	A barátai rákaptak.
He's finally here.	Megjött végre.
His friends outside can't hear anything.	A kinti barátai nem hallanak semmit.
Rooms overlook the city.	A szobák a városra néznek.
He tried the coffee, but the coffee didn't help either.	Kipróbálta a kávét, de a kávé egyiken sem segített.
It wasn't immediately.	Nem volt azonnal.
He stepped up and spread his arms.	Fellépett, és széttárta a karját.
A college football game was in progress.	Egy egyetemi focimeccs volt folyamatban.
I don't see you that way.	Nem látlak így.
I was so close.	olyan közel voltam.
Or as good as.	Vagy olyan jó, mint.
He discovered that it came from somewhere in itself.	Felfedezte, hogy ez valahonnan saját magából fakad.
We need to tell the others what we found.	El kell mondanunk a többieknek, hogy mit találtunk.
But try to hear that.	De próbáld meg ezt hallani.
But this is a step forward.	De ez egy előrelépés.
A statement that.	Egy nyilatkozat, amely.
That's the word again.	Megint ez a szó.
People don’t really stand out.	Az emberek nem igazán tűnnek ki.
Honestly, we do.	Őszintén szólva mi is csináljuk.
They were quite beautiful.	Egészen szépek voltak.
We will not look inward.	Nem fogunk befelé nézni.
They got it.	Megkapták.
That's why I got my attention.	Ezért hívták fel rá a figyelmemet.
It can also be used as a weapon.	Fegyverként is használható.
No, it is not.	Nem, ez nem.
Someone was inside.	Valaki volt bent.
It would be really new if it were.	Tényleg új lenne, ha lenne.
Everything seemed to fall apart around him.	Úgy tűnt, minden szétesik körülötte.
I lived where the money goes.	Ott éltem, ahol a pénz megy.
I have to get out of the water.	Ki kell szállnom a vízből.
This code returns progress while running.	Ez a kód visszaadja a haladást futás közben.
We can't do that.	Ezt nem tudjuk megtenni.
Below are some of the events we may be involved in.	Az alábbiakban olyan eseményeket láthatunk, amelyeknek részesei lehetünk.
We’re trying to find the right combination of guys.	Mi arra törekszünk, hogy megtaláljuk a srácok megfelelő kombinációját.
However, this is a story.	Ez azonban egy történet.
So it's worth cutting back.	Szóval érdemes visszavágni.
That's good.	Ez így jó.
Try not to sit.	Próbálj meg nem ülni.
Anything that holds you back is evil.	Bármi, ami visszatartja, gonosz.
You have to hit now.	Most kell ütni.
Representative images are from three independent experiments.	A reprezentatív képek három független kísérletből származnak.
It’s not just about oil and energy.	Ez nem csak az olajról és az energiáról szól.
Don't make the same mistake.	Ne kövesd el ugyanazt a hibát.
And he began to fear.	És félni kezdett.
I'm glad you're here.	Örülök, hogy itt vagy.
This difference is currently incomprehensible.	Ez a különbség jelenleg nem érthető.
She is in critical condition in the hospital.	Válságos állapotban van a kórházban.
The building is divided into three parts.	Az épület három részre oszlik.
The idea is good, the writing is very good.	Az ötlet jó, az írásmód nagyon jó.
That desire was my first.	Ez a vágy volt az első számomra.
But my struggle continues.	De a harcom folytatódik.
Or it would start that way anyway.	Vagy mindenesetre így kezdődne.
The middle class looked up.	A középosztály szemet vetett.
Poor children.	Szegény gyerekek.
The bad news is that you are very close.	A rossz hír az, hogy nagyon közel jársz.
Then he started the final copy, which should have been done twice.	Aztán elkezdte a végső másolatot, amit kétszer is meg kellett volna tenni.
That's what they said.	Így mondták.
Friendly and helpful staff.	Barátságos és segítőkész személyzet.
He stared at something.	Lebámult valamire.
One is known.	Egy ismert.
Good construction quality.	Jó építési minőség.
He didn't have a life of his own.	Nem volt saját élete.
Stronger and more focused.	Erősebb és koncentráltabb.
Then we ask ourselves questions.	Aztán kérdéseket teszünk fel magunknak.
Hole in my heart.	Lyuk a szívemben.
The other numbers are up to you.	A többi számot te döntöd el.
Finally a reality show with smart people and about them.	Végre egy valóságshow okos emberekkel és róluk.
Not anymore.	Most már nem.
He left room for anger to return.	Helyet hagyott a düh visszatérésére.
He preferred to leave something.	Inkább hagyott valamit.
Therefore, sign a contract with a potential company.	Ezért kössön szerződést egy potenciális céggel.
It doesn't fit everything you told us about.	Nem fér el benne minden, amiről mesélt nekünk.
When things clicked, they seemed solid.	Amikor a dolgok kattantak, szilárdnak tűntek.
It was truly a beautiful day.	Ez valóban egy gyönyörű nap volt.
I hate that term.	Utálom ezt a kifejezést.
You need to rest.	Pihennie kell.
Fifteen to twenty minutes.	Tizenöt-húsz percig.
I remember what it was like.	Emlékszem, milyen volt.
Yet these are the most important letters he has ever written.	Mégis ezek a legfontosabb levelek, amelyeket valaha írt.
He looks deep into my eyes.	Mélyen a szemembe néz.
Reach out to someone from a distance.	Nyújtsa ki valakit a távolból.
What they do, what they plan.	Mit csinálnak, mit terveznek.
He began to enjoy the sales process.	Kezdte élvezni az értékesítési folyamatot.
All those interested died.	Az összes érdeklődő meghalt.
He comes back to see something good out of it.	Visszatér, hogy valami jó sül ki belőle.
You could look up at him.	Felnézhetnél rá.
He brought it there.	Odahozta.
It just wasn't right.	Egyszerűen nem volt helyes.
I agree with you that this is a great movie.	Egyetértek veled, hogy ez egy nagyszerű film.
That's not smart for me.	Számomra ez nem okos.
But in the early days.	De a korai napokban.
He could not keep in touch.	Nem tudta fenntartani a kapcsolatot.
Very cool little town.	Nagyon klassz kis város.
Others keep coming.	Mások folyamatosan jönnek.
If you start to feel negative thoughts, offer them.	Ha elkezd negatív gondolatokat érezni, ajánld fel őket.
This is not really a fear.	Ez nem igazán félelem.
This leads to two important issues.	Ez két fontos kérdéshez vezet.
We are moving this world now.	Most megmozgatjuk ezt a világot.
It was not designed like a tribunal.	Nem úgy volt kidolgozva, mint egy törvényszék.
The mass error must be less than the average individual error.	A tömeghibának kisebbnek kell lennie, mint az átlagos egyéni hiba.
I had to walk.	el kellett sétálnom.
I share your fear.	osztom a félelmét.
It was just a small kitchen fire.	Csak egy kis konyhai tűz volt.
She was surprised.	Meglepett.
This woman hurt someone she knew.	Ez a nő bántott valakit, akit ismert.
There is something special about this.	Van ebben valami különleges.
These are the facts, and the facts matter.	Ezek a tények, és a tények számítanak.
I try regular dog food, I don't touch it.	Kipróbálok rendes kutyaeledelt, nem nyúl hozzá.
He would go through it.	Átmenne rajta.
We didn't have a day in court.	Nem volt napunk a bíróságon.
Although I do not know how practical.	Bár nem tudom mennyire praktikus.
He seemed to have been sexually assaulted.	Úgy tűnt, hogy valamilyen szexuális támadás érte.
More than two hundred appeared the following weekend.	A következő hétvégén több mint kétszázan jelentek meg.
Not very good.	Nem túl jó.
There were similar problems.	Hasonló problémák voltak.
Larger or longer studies may be required.	Nagyobb vagy hosszabb tanulmányokra lehet szükség.
It was late enough for the multitude of dinner to come and go.	Elég késő volt ahhoz, hogy a vacsora sokasága jött-ment.
Look at this view.	Nézd meg ezt a nézetet.
He provided clinical information.	Klinikai információkat szolgáltatott.
I was the only one with a college degree.	Én voltam az egyetlen, akinek főiskolai végzettsége volt.
This is normal.	Ez normális.
Obviously, even a small use of my new gift can be dangerous.	Nyilvánvalóan még az új ajándékom kis felhasználása is veszélyes lehet.
Our circle of friends works the way it is.	Baráti körünk úgy működik, ahogy van.
It didn't work out well.	Nem alakult jól.
There is no connection.	Nincs kapcsolat.
No, we'll tell them for you.	Nem, elmondjuk nekik helyetted.
Someone who was good.	Valaki, aki jó volt.
Everyone gets up, goes, and goes their own way.	Mindenki feláll, elmegy, és megy a maga útján.
This sample is then analyzed as if it were real data.	Ezt a mintát ezután úgy elemzik, mintha valós adat lenne.
The rights of the other party are not in question.	Más fél jogai nem kérdésesek.
My experience was really good.	A tapasztalatom tényleg nagyon jó volt.
No, you didn't.	Nem, nem tetted.
It can be anyone, from anywhere.	Bárki lehet, bárhonnan.
Three difficulty levels.	Három nehézségi szint.
Go and find it.	Menj és találd meg.
This review has received significant feedback.	Ez a felülvizsgálat jelentős visszajelzéseket kapott.
What the hell.	Mi a fene.
He was still following.	Még mindig követte.
Turn on the lights before you start making tea.	Felkapcsolja a villanyt, mielőtt teát főzni kezd.
And it’s done pretty well over the last eight years.	És ez elég jól megtörtént az elmúlt nyolc évben.
He would hear from anyone else who met them.	Bárki mástól hallaná, aki találkozott velük.
I like to keep the best.	Szeretem a legjobbakat őrizni.
It didn't come out of nowhere.	Nem a semmiből jött.
You forget some and remember others.	Egyeseket elfelejtesz, másokra pedig emlékszel.
But still professional.	De akkor is profi.
I smiled and nodded.	Mosolyogtam és bólintottam.
Thank you for your support.	Köszönöm a tamogatásod.
Especially when we can say that chance literally carries out different projects.	Főleg, ha azt mondhatjuk, hogy a véletlen szó szerint különböző projekteket hajt végre.
You've seen it before.	Látta már korábban is.
Each pattern has unique characteristics such as size and color.	Minden minta egyedi jellemzőket tartalmaz, mint például a méret és a szín.
Of course he worked for us so he could definitely help.	Természetesen nekünk dolgozott, így biztosan tudott segíteni.
The names are long, but you will remember them.	A nevek hosszúak, de emlékezni fogsz rájuk.
You never stand up for yourself.	Soha nem állsz ki magadért.
He who loves his wife loves himself.	Aki szereti a feleségét, az önmagát szereti.
He opened one of his doors.	Kinyitotta az egyik ajtaját.
Here we assume zero background and three signal events are required.	Itt nulla hátteret feltételezünk, és három jeleseményre van szükség.
Third parties never win.	Harmadik felek soha nem nyernek.
But of course you need to improve more in this area.	De természetesen ezen a téren többet kell fejlődnie.
Your blog is really amazing.	A blogja tényleg csodálatos.
There are probably several reasons for this.	Ennek valószínűleg többféle oka van.
He sat down at the table and closed his eyes.	Leült az asztalhoz, és lehunyta a szemét.
Even the best students in the class could not pass the test.	Még az osztály legjobb tanulói sem tudták teljesíteni a tesztet.
Unfortunately, no explanation was given for these facts.	Sajnos nem adtak magyarázatot ezekre a tényekre.
It is said that breakfast is the most important meal of the day.	Azt mondják, hogy a reggeli a nap legfontosabb étkezése.
But he moved.	De megmozdult.
These are terrible things.	Szörnyű dolgok ezek.
I chose the latter.	Én az utóbbit választottam.
Power to fight and power to save.	Erő a harchoz és erő a megmentéshez.
He's like us.	Ő olyan, mint mi.
Affected children can only be made as comfortable as possible.	Az érintett gyermekeket csak a lehető legkényelmesebbé lehet tenni.
Wait, that's a lie.	Várj, ez hazugság.
He didn't ask.	Nem kérdezte.
Really help us.	Tényleg segítsen nekünk.
My hair is very long.	Nagyon hosszú a hajam.
Add salt and pepper and serve immediately.	Sózzuk, borsozzuk, és azonnal tálaljuk.
Last year, smoothly, it was my weekend favorite.	Tavaly simán ez volt a hétvégi kedvencem.
I was there.	Voltam ott.
To find the card in its box.	Hogy megtalálja a kártyát a dobozában.
You will definitely make one more.	Biztosan fog még ilyet készíteni.
It’s hard to see which line this might be.	Nehéz belátni, hogy ez melyik vonal lehet.
We're planning a little party with some friends.	Tervezünk egy kis bulit néhány baráttal.
Enter the number.	Adja meg a számot.
It's not like that changes.	Nem mintha ez változtatna.
However, the methods described have certain limitations.	A leírt módszereknek azonban vannak bizonyos korlátai.
You have to deal with them.	Foglalkoznod kell velük.
The economy, but also the world economy.	A gazdaság, hanem a világgazdaság.
The silence opened up like a hole around them.	A csend lyukként nyílt meg körülöttük.
But now we're not trying to figure anything out.	De most nem próbálunk kitalálni semmit.
This indicates that there are rooms inside.	Ez azt jelzi, hogy vannak bent szobák.
You broke a record.	Rekordot döntöttél.
This is my last chance.	Ez az utolsó esélyem.
I watched him get in his car.	Néztem, ahogy beszáll a kocsijába.
I'll shape it afterwards.	Utána megformálom.
One after another, they turned to each other.	Egymás után fordultak egymás felé.
No, but call me back.	Nem, de hívjon vissza.
There are many turning points in my life.	Az életemnek sok fordulata van.
This constant background is called dark energy.	Ezt az állandó hátteret sötét energiának nevezik.
We owe everything to you.	Mindent neked köszönhetünk.
However, the problem is still the same.	Azonban még mindig ugyanaz a probléma.
He likes it too.	Ez is tetszik neki.
He started drinking too much.	Túl sokat kezdett inni.
I'm in it now, he thought.	Most már benne vagyok, gondolta.
The place you found by following the sounds.	A hely, amelyet a hangok követésével talált meg.
Time has passed.	Az idő telt.
He brought many wild horses with him.	Sok vad lovat hozott magával.
Tell people what you did.	Mondd el az embereknek, mit tettél.
In this, then, they resemble an idea.	Ebben tehát egy eszméhez hasonlítanak.
It is brown most of the year.	Az év nagy részében barna.
Study the numbers.	Tanulmányozza a számokat.
It is not difficult to find examples.	Nem nehéz példákat találni.
Obviously, people think it’s a good idea.	Nyilvánvaló, hogy az emberek jó ötletnek tartják.
They are next to each other.	Egymás mellett vannak.
I just walked away.	csak elsétáltam.
You better get out of here.	Inkább menj el innen.
It's so beautiful, of course.	Olyan természetesen gyönyörű.
This is for me.	Ez nekem való.
There is a sign error in the last member.	Előjelhiba van az utolsó tagban.
Eat the right amount of food.	Egyél megfelelő mennyiségű ételt.
Very comfortable to use.	Nagyon kényelmes a használata.
Few go to trial.	Kevesen mennek tárgyalásra.
I thought it was you.	Azt hittem te voltál.
He took it to his mouth.	A szájához vitte.
Pre-selection is at the beginning of the year.	Az előválasztás az év elején van.
It was good to see that.	Ezt jó volt látni.
No, in fact this was not entirely true.	Nem, valójában ez nem volt teljesen igaz.
He was too scared.	Túlságosan félt.
Local time, police said.	Helyi idő szerint – közölte a rendőrség.
And it's not just that.	És ez nem csak úgy történik.
My son is gone.	A fiam elment.
I was wearing blue and yellow and brown.	Kék és sárga és barna volt rajtam.
Neither model had a head.	Egyik modellnek sem volt feje.
You touch them and they roll into a ball.	Megérinted őket, és labdává gurulnak.
We will be writing many songs together in the coming years.	Az elkövetkező években sok dalt írunk majd együtt.
Otherwise, call customer service and be kind.	Ellenkező esetben hívja fel az ügyfélszolgálatot, és kedveskedjen nekik.
But he left that behind.	De ezt a hátunk mögött hagyta.
Even the water was shut off.	Még a vizet is elzárták.
No need to think.	Gondolkodni sem kell.
You look so beautiful when you smile.	Olyan gyönyörűen nézel ki, amikor mosolyogsz.
Without production, however, there can be no distribution.	Termelés nélkül viszont nem létezhet elosztás.
I look forward to receiving more information from you.	Alig várom, hogy további információkat kaphassak tőled.
Although obviously he v.	Bár nyilván ő v.
I hope you're okay.	Remélem jól vagy.
Probably my boys at home did it the other day.	Valószínűleg az otthoni fiúim tették a minap.
Say you're sorry if you hurt someone.	Mondd, hogy sajnálod, ha megbántasz valakit.
I tried everything here without success.	Itt mindent megpróbáltam sikertelenül.
It's time to move out.	Ideje elköltözni.
Then he took my hand and put it between his legs.	Aztán megfogta a kezem, és a lába közé tette.
You take your job seriously.	Komolyan veszed a munkát.
The good news.	A jó hírek.
Let me tell you in my own way.	Hadd mondjam el a magam módján.
The boy is maybe eight years old.	A fiú talán nyolc éves.
Why don't you relax a little?	Miért nem pihensz egy kicsit?
Not married, nothing.	Nem házas, semmi.
It was a really great job.	Tényleg remek munka volt.
We shouldn't have been apart for long.	Nem kellett volna sokáig külön lennünk.
In some cases, the error bars are too small to be visible.	Egyes esetekben a hibasávok túl kicsik ahhoz, hogy láthatóak legyenek.
Of course, no more than half, and probably less.	Természetesen nem több, mint a fele, és valószínűleg kevesebb is.
I checked again.	Megint megnéztem.
That is why we need to address them.	Ezért foglalkoznunk kell ezekkel.
Security update released.	Biztonsági frissítés megjelent.
We know they're gay.	Tudjuk, hogy melegek.
Try giving some samples through social media.	Próbáljon meg néhány mintát adni a közösségi médián keresztül.
The outside says nothing.	A külső nem mond semmit.
Some were successful, others were not.	Egyesek sikeresek voltak, mások nem.
More can be made.	Több is készülhet.
Check for missing freight.	Tekintse meg a hiányzó fuvart.
But in many other cases, the exact opposite is true.	De sok más esetben ennek éppen az ellenkezője igaz.
We cannot continue like this.	Nem folytathatjuk így.
It completely drove his father crazy.	Ez teljesen megőrjítette az apját.
Stop the car.	Állítsd meg az autót.
Answer the questions.	Válaszolj a kérdésekre.
The things that really matter.	Azokat a dolgokat, amik igazán számítanak.
And if they fuck you, keep your feet on the fire.	És ha bebasznak, tartsák a lábukat a tűzhöz.
He was only thirty feet away.	Csak harminc lábnyira volt tőle.
I do not share this view.	Nem osztom ezt a nézetet.
We think it can be somehow.	Azt gondoljuk, hogy valahogy lehet.
I couldn't read his expression.	Nem tudtam kiolvasni az arckifejezését.
I talk to Dad on the phone most days.	A legtöbb nap telefonon beszélek apával.
This is the usual type of wine house.	Ez a borház szokásos típusa.
It would be a great truth to many of his lies.	Sok hazugságának nagy igazságalapja lenne.
People know.	Az emberek tudják.
He's not the type.	Ő nem az a típus.
I can't run really well.	Nem tudok igazán jól futni.
Nothing you tell me has any legal weight.	Semminek, amit mondasz nekem, nincs jogi súlya.
Just finish this.	Csak fejezd be ezt.
Yes, we were born there.	Igen, ott születtünk.
We protect each other.	Megvédjük egymást.
So you have a reason to try them.	Így van okod rá, hogy megpróbáld őket.
The murder, he said.	A gyilkosság – mondta.
Unfortunately, he died there.	Sajnos ott halt meg.
The quality is amazing and the customer service is great.	A minőség csodálatos és az ügyfélszolgálat nagyszerű.
The boy stood up and left.	A fiú felállt és elment.
There was less data collection and it was harder to find the results.	Kevesebb adatgyűjtés volt, és nehezebb volt megtalálni az eredményeket.
But you have to start somewhere.	Valahol azonban el kell kezdeni.
This argument is incorrect.	Ez az érvelés nem helytálló.
The condition was simple.	A feltétel egyszerű volt.
Stand with your shoulders against the wall.	Álljon a vállaival a falhoz.
But he knew.	De tudta.
Select the volume size on the next screen.	Válassza ki a hangerő méretét a következő képernyőn.
The following may or may not be.	A következő lehet, de lehet, hogy nem.
He must have fainted in pain.	Biztosan elájult a fájdalomtól.
He started drinking.	Inni kezdett.
This seems easier said than done.	Úgy tűnik, ezt könnyebb mondani, mint megtenni.
Decide to throw it out.	Döntse el, hogy kidobja.
we all.	mindannyian.
These days seem to be over.	Úgy tűnik, ezek a napok elmúltak.
In fact, it should be zero.	Valójában legyen ez nulla.
He didn't know what to believe.	Nem tudta, mit higgyen.
I needed a fresh start and a clear mind.	Újrakezdésre és tiszta elmére volt szükségem.
I think the rest will come.	Gondolom jön a többi.
However, we compared it with the signal power.	Összehasonlítottuk azonban a jel teljesítményével.
This post is not for you.	Ez a bejegyzés nem neked szól.
Where they could do this forever.	Ahol ezt örökké csinálhatták.
Three were released last year.	Tavaly hármat adtak ki.
After this meeting.	E találkozó után.
My computer is dead.	Meghalt a számítógépem.
Hold your position.	Tartsa a pozícióját.
Your father is very ill.	Apád nagyon beteg.
We're not done yet.	Még nem is fejeztük be.
Her dress is simple and old style.	Ruhája egyszerű és a régi stílusú.
He didn't hope to hear him speak.	Nem így remélte, hogy hallani fogja beszélni.
He ran right next to him.	Pontosan elrohant mellette.
And that's what you have to be.	És annak kell lenned.
People watched him as he passed them.	Az emberek figyelték őt, ahogy elhaladt mellettük.
There is a way to do things.	Van mód a dolgokra.
It would have been later.	Ennél később lett volna.
That will be enough to cover our costs.	Ez elég lesz a költségeinket fedezni.
Even though our lives are great, we still have needs.	Annak ellenére, hogy az életünk nagyszerű, még mindig vannak szükségleteink.
Come back to see the new products.	Térjen vissza az új termékek megtekintéséhez.
Use this option when the camera is locked.	Használja ezt a lehetőséget, ha a fényképezőgép le van zárva.
I've never met him.	Még soha nem találkoztam vele.
If someone is just a little helpful, don’t vote for it.	Ha valaki csak egy kicsit is hasznos, ne szavazzon rá.
That means you can see through them.	Ez azt jelenti, hogy átlátsz rajtuk.
Except for the right to free speech.	Kivéve a szólásszabadság jogát.
The door was still open.	Az ajtó még mindig nyitva volt.
Everything is completely in it and it is completely in everything.	Minden teljesen benne van, és teljesen benne van mindenben.
Yet we have seen the exact opposite.	Mégis pont az ellenkezőjét tapasztaltuk.
Two would be impossible.	Ketten lehetetlen lenne.
Just call me when you can.	Csak hívj, amikor tudsz.
I do not have a recommended price range for this.	Erre nincs ajánlott árkategóriám.
I'll take the book back to the library tomorrow.	Holnap visszaviszem a könyvet a könyvtárba.
Only two things prevent you from being perfect.	Csak két dolog akadályozza meg, hogy tökéletes legyen.
This is something special.	Ez valami különleges.
I will be my daughter.	Én leszek és a lányom.
It was hardly that close.	Ez aligha volt olyan közel.
However, the police officer has more to do with him.	A rendőrnek azonban több dolga is van vele.
Choose a job.	Válasszon állást.
You can make more if you have enough desire.	Többet is készíthet, ha van elég vágy.
At times, the opposite seems to be true.	Időnként úgy tűnik, az ellenkezője igaz.
The protection system becomes easier to understand.	A védelmi rendszer könnyebben érthetővé válik.
The food remained in the bowl.	Az étel a tálban maradt.
They are completely free.	Teljesen ingyenesek.
She started dressing.	Elkezdett öltözni.
I think you will too.	Szerintem te is fogsz.
It went so well.	Olyan jól ment.
It can be good to see the truth.	Jó lehet látni az igazságot.
Oh, the challenges are great.	Ó, nagyok a kihívások.
They paid for the whole car, not the individual pieces.	Az egész autót fizették, nem az egyes darabokat.
Will be good.	Jó lesz.
As long as you're smart.	Amíg okos vagy hozzá.
Despite the positive results, some of these experiments yielded mixed results.	A pozitív eredmények ellenére néhány ilyen kísérlet vegyes eredményeket hozott.
This part will never change.	Ez a rész soha nem fog megváltozni.
Nor could there be any idea of ​​personal identity.	A személyes identitásról sem lehetett elképzelés.
We will return to the current task next week.	Jövő héten visszatérünk az aktuális feladathoz.
This code works.	Ez a kód működik.
And the dead trees.	És az elhalt fák.
I am talking about possible problems with the latter.	Az utóbbival kapcsolatos lehetséges problémákról beszélek.
We took this from them.	Ezt elvettük tőlük.
She believed him.	A lány hitt neki.
There is no one-size-fits-all method.	Nincs mindenki számára megfelelő módszer.
This is not her daughter.	Ez nem az ő lánya.
I thought it worked, a lot of people didn’t.	Azt hittem, ez működik, sokan nem.
Still, I need to learn some survival techniques.	Mégis meg kell tanulnom néhány túlélési technikát.
The fact that you saw each other was simply a coincidence.	Az a tény, hogy láttátok egymást, egyszerűen véletlen volt.
Yes, I need a new one.	Igen, kell egy új.
He took it out of me.	Kivette belőlem.
I've been using it for a week, it hasn't responded yet.	Egy hete használom, még nem reagált.
I had a bad luck.	Volt egy balszerencse.
Just get into a conversation.	Csak vágj bele egy beszélgetésbe.
Therefore, we find an additional solution.	Ezért találunk egy további megoldást.
You can use it to get more results from our research.	Segítségével további eredményeket érhetünk el kutatásunkból.
Come to the light.	Gyere a fénybe.
Let me know if they were fun.	Szólj, ha szórakoztatóak voltak.
Yes, he is studying late in the library.	Igen, későn tanul a könyvtárban.
So it was at school.	Az iskolában is így volt.
I can't agree with them on that.	Ebben nem tudok egyetérteni velük.
You never came back.	Soha nem tértél vissza.
Some people think we have reached this point today.	Vannak, akik azt hiszik, hogy ma elértük ezt a pontot.
Data from the latter eye were excluded from further analysis.	Ez utóbbi szemből származó adatokat kizártuk a további elemzésekből.
She has a water bottle.	A nőnél van egy kulacs.
Not enough money.	Nincs elég pénz.
There were several men in the room behind him.	Mögötte a szobában több férfi volt.
You are not what they are.	Nem vagy az, ami ők.
No one has answered or confirmed that this works.	Senki nem válaszolt vagy erősítette meg, hogy ez működik.
This is original.	Ez eredeti.
Be good now.	Most légy jó.
They return to the center.	Visszatérnek a központba.
Not my problem.	Nem az én problémám.
I finally realized this and decided to do something about it.	Végül rájöttem erre, és úgy döntöttem, teszek ellene valamit.
He can walk.	Tud járni.
He doesn’t usually struggle with his own kind.	Nem szokott megküzdeni a saját fajtájával.
If you were lucky.	Ha szerencséd volt.
You feel good and successful.	Jól és sikeresnek érzed magad.
I love our colors.	Imádom a színeinket.
This is how the lies of the media often work.	A média hazugságai gyakran így működnek.
He's tired of fighting.	Belefáradt a harcba.
This is a nice house.	Ez egy szép ház.
Turn off the heat.	Kapcsolja ki a hőt.
They were all involved in the writing process.	Mindannyian részt vettek az írási folyamatban.
But maybe we could get ahead if we stayed here longer.	De talán előrébb jutnánk, ha tovább maradnánk itt.
In addition, the fine structure is constant and the core charge.	Ezenkívül a finomszerkezet állandó és a magtöltés.
This is your project.	Ez a te projekted.
No one suggested that this was necessary.	Senki nem javasolta, hogy erre szükség lenne.
In fact, change begins at home, and change begins with us.	Valójában a változás otthon kezdődik, és a változás velünk kezdődik.
He plays the right games.	Helyes játékokat játszik.
This, of course, results in a larger file size.	Ez természetesen nagyobb fájlméretet eredményez.
Their love for me is incredible.	Hihetetlen az irántam érzett szeretetük.
i would do these crazy things.	megtenném ezeket az őrült dolgokat.
And he looked a good ten years younger than his real age.	És jó tíz évvel fiatalabbnak tűnt valódi koránál.
This will cause the device to look bad.	Ez a készülék rossz megjelenését eredményezi.
They're trying to get us to stop playing.	Arra próbálnak rávenni minket, hogy hagyjuk abba a játékot.
It's not there, but it's there.	Nincs ott, de ott van.
Date at the bottom of the bottle.	Dátum az üveg alján.
We have an idea of ​​what direction we want to go.	Van elképzelésünk arról, hogy milyen irányba akarunk menni.
He held out his hand for the shoulder of his dress.	Kinyújtotta a kezét a ruhája válláért.
Then he turned and left.	Aztán megfordult, és elment.
This is probably the real reason that armed violence is not a big problem here.	Valószínűleg ez az igazi oka annak, hogy a fegyveres erőszak itt nem nagy probléma.
I don't like it either.	nekem sem tetszik.
There is no such thing as murder.	Nincs olyan, hogy gyilkosság.
I can't hear any of them from the inside.	Egyiküket sem hallom belülről.
Some were happy with the changes, others were not.	Egyesek örültek a változásoknak, mások viszont nem.
You should be back in a few minutes.	Néhány percen belül vissza kell érkeznie.
They were not wrong about that.	Ebben nem tévedtek.
You know how you want to.	Tudod hogy akarod.
I have a goal.	Van egy célom.
There was no music.	Nem szólt a zene.
This may not be the right time to share.	Lehet, hogy nem ez a megfelelő idő a megosztásra.
However, we do not provide.	Mi azonban nem biztosítjuk.
Terrible loss in the war.	Szörnyű veszteség a háborúban.
The city was not visible from here.	Innen nem látszott a város.
There is no evidence that they had a previous social connection.	Nincs bizonyíték arra, hogy korábbi társadalmi kapcsolatuk lett volna.
He hoped the man wouldn't notice.	Remélte, hogy a férfi nem veszi észre.
This is how he treats plants and animals.	Így bánik a növényekkel és az állatokkal.
We weren't set up here for long.	Nem sokáig voltunk itt beállítva.
A lot a lot.	Sokat nagyon sokat.
And so it went for about ten to fifteen minutes.	És ez így ment körülbelül tíz-tizenöt percig.
If you do.	Ha te teszed.
So we had to switch sides.	Így hát oldalt kellett váltanunk.
He was out with his brother, my young man.	Kint volt a bátyjával, a fiatalemberemmel.
Do not do it.	Ne csináld.
That would be more effective.	Ez hatékonyabb lenne.
This is the most important.	Ez a legfontosabb.
The theme of the song is unknown.	A dal témája ismeretlen.
You love your ideas.	Szereted az ötleteidet.
They have never been tried properly.	Még soha nem próbálták ki rendesen.
I wanted to eat them.	Meg akartam enni őket.
We can go home.	Mehetünk haza.
And, of course, significant progress has been made.	És természetesen jelentős előrelépés történt.
I'm not sure.	Nem vagyok benne biztos.
That's what you need to think about.	Ezen kell gondolkodnod.
Code more and code even more different things.	Többet kódolj, és még több különböző dolgot kódolj.
But there is another aspect to this.	De van ennek egy másik aspektusa is.
I knew it could happen.	Tudtam, hogy ez megtörténhet.
You must take all steps at once.	Minden lépést egyszerre kell megtennie.
I look out over the city.	Kinézek a városra.
We are someone.	Mi vagyunk valakik.
But it's me.	De ez én vagyok.
But then I got it.	De aztán megkaptam.
Please contact us.	Kérem, lépjen kapcsolatba.
Not knowing how and where you started.	Nem tudni, hogyan és hol kezdte.
We need to run tests on you.	Teszteket kell futtatnunk rajtad.
Keep your distance.	Tartsd a távolságot.
I was in his place.	Az ő helyében voltam.
The numbers in each circle are unique in each cell line.	Az egyes körökben szereplő számok az egyes sejtvonalakban egyediek.
Never give up.	Soha ne add fel.
Well, that may have been a long time.	Nos, az már jó ideje lehetett.
We never had.	Nekünk sosem volt.
And several companies are currently working on this.	És jelenleg több cég is dolgozik ezen.
The two are not comparable.	A kettőt nem lehet összehasonlítani.
Hair was a material of low cost, simple construction, and high productivity.	A haj alacsony költségű, egyszerű felépítésű és nagy termelékenységű anyag volt.
This is not a full time position to get started.	Ez nem teljes munkaidős pozíció az induláshoz.
And his father.	És az apja.
Until you're ready to do something about it.	Amíg készen nem állsz tenni érte valamit.
My face turned red.	Vörös lett az arcom.
You are both in a strong position.	Mindketten erős pozícióban vagytok.
it was love.	szerelem volt.
I did everything I could to avoid it.	Mindent megtettem, hogy elkerüljem.
I've tested this and it's true.	Ezt teszteltem és ez igaz.
God gave you a brain.	Isten adott neked egy agyat.
They noticed it because he loved people.	Észrevették, mert szerette az embereket.
In fact, you have too much access to your home these days.	Valójában manapság túl sok hozzáférésed van otthonodhoz.
Four dogs were found in the control group and six in the treatment group.	A kontrollcsoportban négy kutyát, míg a kezelési csoportban hatot találtak.
They paid their money.	Kifizették a pénzüket.
This is all magic.	Ez az egész varázslat.
No car, no traffic.	Nincs autó, nincs forgalom.
Take out your credit card and flatten the paper.	Vegye elő a hitelkártyáját, és simítsa ki a papírt.
They go to war without proper equipment.	Háborúba indulnak, megfelelő felszerelés nélkül.
Welcome.	Üdvözöljük.
But before we know that, there is some noise behind us.	De mielőtt ezt megtudnánk, valami zaj van mögöttünk.
The rest of the house was full of action figures.	A ház többi része tele volt akciófigurákkal.
The room was light.	A szoba könnyű volt.
This is quite obvious in many ways.	Ez sok-sok szempontból teljesen nyilvánvaló.
It was so different.	Annyira más volt.
Everything changes.	Minden változik.
But he couldn't get out of it.	De nem tudott kijönni belőle.
This is to avoid loss.	Ez a veszteség elkerülése.
He was clear-minded and could read very well about people.	Tiszta gondolkodású volt, és nagyon jól tudott olvasni az emberekről.
Make sure you need it and have it available.	Ellenőrizze, hogy szüksége van-e rá és van-e rá lehetőség.
Well, there's another year in the books.	Nos, még egy év van a könyvekben.
His father, probably understanding what he was saying, focused on him.	Az apja, valószínűleg megértette, amit mondott, rá összpontosított.
The falling rain looks like it is falling up.	A lehulló eső úgy néz ki, mint aki felfelé esik.
However, this is not so difficult to do with your own hands.	Ezt azonban nem olyan nehéz saját kezűleg megtenni.
Consequences and changes in general, based on the structure and actions of the character.	Következmények és változások általában, a karakter felépítése és tettei alapján.
The past tense and the future tense are out of the picture.	A múlt idő és a jövő idő kiesik a képből.
Someone rolled across the floor at high speed.	Valaki nagy sebességgel gördítette át a padlón.
No one would understand how bad it was if they weren’t there.	Senki sem értené meg, milyen rossz, ha nem voltak ott.
Suddenly he was there in front of me.	Hirtelen ott volt előttem.
He glanced down at his feet.	Lepillantott a lábára.
All these parameters are presented and detailed in our models.	Mindezeket a paramétereket modelljeinkben bemutatjuk és részletezzük.
My tone leaves no doubt about my opinion on the matter.	Hangnem nem hagy kétséget a kérdéssel kapcsolatos véleményem felől.
And young people need to be involved.	A fiatalokat pedig be kell vonni.
You have to figure this out for yourself.	Ezt neked magadnak kell kitalálnod.
There are enough books about it to fill a library.	Elegendő könyv van róla, hogy megtöltsön egy könyvtárat.
They have concerns about the investigation.	Aggályaik vannak a nyomozással kapcsolatban.
I've never felt this way before.	Soha nem éreztem még ilyet.
This is practical.	Ez praktikus.
I knew it worked.	Tudtam, hogy sikerült.
They were responsible for the experimental design.	Felelősek voltak a kísérleti tervezésért.
We've been together for three years.	Három éve vagyunk együtt.
We'll wait until you're in position.	Megvárjuk, amíg pozícióba kerül.
And there is plenty of evidence that it is not.	És rengeteg bizonyíték van arra, hogy nem.
Her mother needed more money to support her children.	Anyjának több pénzre volt szüksége, hogy eltartsa gyermekeit.
Use for comparison purposes only.	Csak összehasonlítás céljából használja.
Maybe it was wine.	Talán a bor volt az.
It would have made a difference.	Változást hozott volna.
Still neither horses nor men.	Még mindig se lovak, se férfiak.
Especially from a business standpoint.	Főleg üzleti szempontból.
I want to take down the whole tree.	Le akarom szedni az egész fát.
By then, dinner will be ready.	Addigra kész lesz a vacsora.
Thanks to those who worked hard to save her.	Köszönet azoknak, akik keményen dolgoztak a megmentéséért.
By the government of the people and the people.	A nép kormánya és az emberek által.
But in a sense it seemed right.	De bizonyos értelemben helyesnek tűnt.
It was time to have fun.	Ideje volt szórakozni.
I don't need anyone else who wants to save me.	Nincs szükségem másra, aki meg akar menteni.
This girl was beautiful, but not too much fun.	Gyönyörű volt ez a lány, de nem túl szórakoztató.
If you find it, let me know.	Ha megtalálta, szóljon.
What to put in storage.	Mit kell raktárba tenni.
I had money and a gun.	Volt pénzem és fegyverem.
Yet it was better to be safe than to be scared.	Mégis jobb volt biztonságban lenni, mint megijedni.
He turned it three times to the right.	Háromszor jobbra fordította.
I think he's a secret weapon.	Szerintem ő egy titkos fegyver.
The money changes hands for this too.	A pénz erre is gazdát cserél.
And this is true.	És ez igaz.
Please let me go.	Csak kérlek engedd el.
Your blog's performance is due now.	Blogod teljesítményének áttekintése most esedékes.
It's like watching a TV show on a family home evening.	Mintha egy televíziós műsort néznénk egy családi estén.
It wasn’t just that they didn’t keep in touch.	Nem csak arról volt szó, hogy nem tartották a kapcsolatot.
Looks really good.	Nagyon jól néz ki.
He couldn't have cared less.	Nem is érdekelhette volna kevésbé.
I need to know how this happened.	Tudnom kell, hogyan történt ez.
Anyway, the choice is yours.	Mindegy, a választás a tiéd.
I'll bring it here.	Idehozom magammal.
However, this may depend on the high response rate.	Ez azonban a magas válaszadási arány függvénye lehet.
No one seems confused.	Úgy tűnik, senki sincs összezavarodva.
He only met one.	Csak eggyel találkozott.
The instructions are easy to follow.	Az utasítások könnyen követhetők.
I would be reluctant to hand it over to the government.	Nem szívesen adnám át a kormánynak.
I stared back at him for a long moment.	Egy hosszú pillanatig bámultam vissza rá.
There was silence, a sudden noise.	Csend volt, hirtelen zaj támadt.
And he couldn't think of it tomorrow.	És holnap sem gondolhatott rá.
Go live, he told himself.	Menj az élőkkel, mondta magának.
The man would have simply disappeared.	Az ember egyszerűen eltűnt volna.
Watch out.	Vigyázz.
And he immediately started thinking about how he could help me.	És azonnal gondolkodni kezdett, hogyan tudna nekem segíteni.
She was the sister of a very good friend of mine.	Egy nagyon jó barátom nővére volt.
He worked on it.	Dolgozott rajta.
I know what this stress is.	Tudom, mi ez a stressz.
There were trees.	Voltak fák.
And for another, it scared him.	És egy másik számára ez megijesztette.
I did not exist for them.	nem léteztem számukra.
But the results were the same.	De az eredmények ugyanazok voltak.
I hope you're okay with it.	Remélem, rendben vagy vele.
She was old but pretty.	Öreg volt, de csinos.
Maybe you should stop now.	Talán most abba kellene hagynod.
My shoulder is very strong, and your shoulder is very weak.	Az én vállam nagyon erős, a te vállad pedig nagyon gyengék.
These are the things that really matter.	Ezek azok a dolgok, amelyek igazán számítanak.
Maybe he's too old for that.	Talán már túl öreg ehhez.
But this is not what the human body needs.	De nem erre van szüksége az emberi szervezetnek.
I knew the support was not enough.	Tudtam, hogy a támogatás nem elég.
If you are lucky, your baby may fall asleep.	Szerencsés esetben a baba el is aludhat.
One, not much.	Egy, nem sok.
This may take several days or weeks.	Ez több napot vagy hetet is igénybe vehet.
But in some places there is no light.	De néhány helyen nincs fény.
I felt light.	könnyűnek éreztem magam.
I never picked up any.	Soha nem vettem fel egyet sem.
I couldn't stand it.	nem tudtam elviselni.
Individuals were informed of their right to appeal.	Az egyéneket tájékoztatták fellebbezési jogukról.
They don’t care that they don’t have magic, but that’s different for them.	Nem érdekli őket, hogy ne legyen mágiájuk, de ez nekik más.
I've been living within your walls for too long.	Túl régóta élek a falaid között.
The man shook his head, trying to lead him away.	A férfi megrázta a fejét, megpróbálta elvezetni.
Then came these questions.	Aztán jöttek ezek a kérdések.
It means there won't be enough time.	Azt jelenti, hogy nem lesz elég ideje.
It's impossible to sleep.	Lehetetlen aludni.
It's much easier to stay home.	Sokkal könnyebb otthon maradni.
He was looking for the boy's body.	A fiú holttestét kereste.
I had no plan.	nem volt tervem.
We talked, which then led to a small debate.	Beszélgettünk, ami aztán egy kisebb vitához vezetett.
Life is beautiful, full of hope and opportunity.	Az élet szép, tele reményekkel és lehetőségekkel.
It’s best to keep simple things simple.	A legjobb az egyszerű dolgokat egyszerűnek tartani.
One last run.	Még egy utolsó menet.
There are four of us at this time.	Ilyenkor négyen vagyunk.
And they made the story.	És megcsinálták a történetet.
He told me to say that.	Azt mondta, hogy ezt mondjam.
Music wasn’t about learning to love.	A zene nem arról szólt, hogy megtanuljunk szeretni.
Features are confused with this error.	A funkciók összekeveredtek ezzel a hibával.
The property is shared among some.	Az ingatlan néhány között van megosztva.
It's hard.	Nehezedik.
These assays were then repeated in the presence of flow.	Ezután megismételtük ezeket a vizsgálatokat áramlás jelenlétében.
Well, you get the same mistake.	Nos, ugyanazt a hibát kapod.
No one paid much attention.	Senki nem figyelt különösebben.
I want it out of my mind.	Azt akarom, hogy menjen el az eszemből.
He was on the big stage for us.	Számunkra a nagyszínpadon volt.
There are several limitations to our study.	Tanulmányunknak számos korlátja van.
All this news to him.	Mindez hír neki.
That gun bitch will stay there.	Az a pisztoly kurvára ott fog maradni.
I hope to get one soon.	Remélem hamarosan kapok egy ilyet.
Nature itself is a structure, a complex structure.	A természet maga egy struktúra, egy bonyolult szerkezet.
If that were the case, they would probably have done it wrong.	Ha így lenne, valószínűleg rosszul csinálták volna.
A table vs.	Egy asztal vs.
Seriously, yes.	Komoly, igen.
He was a good leader.	Jó vezető volt.
I don't seem to look my age.	Úgy tűnik, nem nézek ki a koromnak.
He leaned even closer.	Még közelebb hajolt hozzá.
Who used to turn off the news was so upset.	Ki szoktam kapcsolni a híreket, annyira felzaklatta.
He has strange eyes.	Furcsa szemei ​​vannak.
This is a very strong force.	Ez egy nagyon erős erő.
Hike without your help.	Túra a segítsége nélkül.
That was for him.	Ez volt neki.
Same with my friends.	Ugyanez a barátaimmal.
They help build the bones of a production.	Segítenek felépíteni egy produkció csontjait.
He never treated her well, but she stayed with her.	Soha nem bánt vele jól, de a lány mégis vele maradt.
Lots of time to think.	Sok idő gondolkodni.
He knew he had just won.	Tudta, hogy most nyert.
A smile raised his lips.	Mosoly emelte fel az ajkát.
I tried to find some pictures for the book.	Megpróbáltam néhány képet találni a könyvhöz.
But my actions were responsible and accountable.	De az én tetteim felelősek voltak és felelősek.
We have two clients so far.	Eddig két ügyfelünk van.
I could specify a list of properties to check in the input.	A bemenetben megadhatnám az ellenőrizendő tulajdonságok listáját.
He was live.	Élőben volt.
What happened was kept between the four walls.	Ami történt, azt a négy fal között tartották.
The past is not as perfectly happy as it was thought.	A múlt nem olyan tökéletesen boldog, mint azt tartották.
To kill because you can do it, not out of necessity.	Azért, hogy ölj, mert megteheted, nem a szükség miatt.
We want what we don't have.	Azt akarjuk, amink nincs.
One such object was a bowl made of ice.	Az egyik ilyen tárgy volt egy jégből készült tál.
It is not clear when their conversation took place.	Nem világos, mikor zajlott a beszélgetésük.
Plenty of everything goes so far that nothing is in production.	Rengeteg minden megy úgy, hogy eddig semmi gyártásban.
This is the food we eat.	Ez az étel, amit eszünk.
He opened another.	Kinyitott egy másikat.
However, I managed to survive.	Sikerült azonban túlélnem.
You don't have to go into details yet.	Még nem kell belemenni a részletekbe.
This does not make employees happy.	Ez nem boldogítja az alkalmazottakat.
He didn't seem happy about it.	Nem tűnt boldognak ettől.
He clicked with me.	Velem kattant.
In other words, the interpretation of the other parameters changes.	Más szóval, a többi paraméter értelmezése megváltozik.
Still, you took it back.	Mégis visszavetted.
Somehow it's natural.	Valahogy természetes.
It works well for the most part.	Többnyire jól működik.
These challenges are even more difficult in a space environment.	Ezek a kihívások még nehezebbek egy űrkörnyezetben.
Even so, I spent the morning in bed.	Ennek ellenére a reggelt az ágyban töltöttem.
It's been a long time since I last updated.	Sok idő telt el az utolsó frissítésem óta.
How.	Hogyan.
Its face is a mass of fine lines.	Arca finom vonalak tömege.
He also joined.	Ő is csatlakozott.
They made a living from the resources at their disposal.	A rendelkezésükre álló forrásokból éltek.
Their decision and path are not even certain.	Döntésük és útjuk még ebben sem biztos.
It's a huge mistake.	Óriási hiba.
In action cases, we assume this is possible.	Cselekvési esetekben feltételezzük, hogy ez lehetséges.
It was all other darkness.	Minden más sötétség volt.
He never talked about what happened to him.	Egyszer sem beszélt arról, ami vele történt.
And maybe a new love.	És talán egy új szerelem.
He felt bad for her.	Rosszul érezte magát iránta.
And don't tell me about your mission either.	És ne beszélj nekem a küldetésedről sem.
This method works well.	Ez a módszer jól működik.
The advantage is that we analyze a single cell instead of the average.	Az előnye, hogy az átlag helyett egyetlen cellát elemzünk.
Everything is normal.	Minden normális.
Hard legs that fit the perfect frame.	Olyan kemény lábak, amelyek passzolnak a tökéletes kerethez.
If you don't like what you see, we'll leave.	Ha nem tetszik, amit látsz, elmegyünk.
People are calling ill.	Az emberek betegen telefonálnak.
And still not enough.	És még mindig nem elég.
But now his shoulders opened.	De most a vállai kinyíltak.
No return address.	Nincs visszaküldési cím.
It's called victory.	Győzelemnek hívják.
Our mother's body is with us in detail.	Anyánk teste részleteiben velünk van.
All of these features are slowing economic growth.	Mindezek a funkciók lassítják a gazdasági növekedést.
Let the kids know right away that you are with them.	Közvetlenül tudassa a gyerekekkel, hogy velük vagy.
I can't find any patterns in it.	Nem találok benne semmi mintát.
The camp is coming right now, get ready and play hard against the guys.	Épp most jön a tábor, készülj fel, és játssz keményen a srácok ellen.
From the range that faces all people, and even far away.	A hatótávolságból, akik minden emberrel szembenéznek, és még messze is.
The full detail can be found here.	A teljes részlet itt található.
Sometimes it's good, other times it's not so much.	Néha jó, máskor nem annyira.
She gave birth four days later.	Négy nappal később szült.
If you enter false names, we will not question you.	Ha hamis neveket adsz meg, nem kérdőjelezzük meg.
He was a big man, not my size, but close.	Nagydarab ember volt, nem az én méretem, de közeli.
This species is known to travel to schools.	Erről a fajról ismert, hogy az iskolákban utazik.
It rose to nothing.	Semmivé emelkedett.
He told us what the world looks like from its own perspective.	Elmondta nekünk, hogyan néz ki a világ saját szemszögéből.
Now the problem seems to be gone.	Most úgy tűnik, a probléma megszűnt.
He watched the children play.	Nézte a játszó gyerekeket.
But it's different.	De ez más.
Keep the center open.	A közepét tartsa nyitva.
Please don't come to me.	Kérlek, ne gyere hozzám.
They can't go beyond the law.	Nem nézhetnek túl a törvényen.
I walked everywhere.	Mindenfelé sétáltam.
He hadn't gone this far before.	Korábban nem ment ilyen messzire.
I have a very hard time wearing this.	Nagyon nehezen viselem az ilyesmit.
I just touched it.	Csak úgy megérintettem.
I can't trust anyone.	Nem bízhatok senkiben.
All other rules are only tools for this purpose.	Minden más szabály csak eszköz erre a célra.
This was not possible in the near future.	Erre a közeljövőben sem volt lehetőség.
He wanted to give without taking it.	Elvétel nélkül akart adni.
He was away for too long, some said.	Túl sokáig volt távol, mondták néhányan.
I will never forget the effect.	Soha nem felejtem el a hatását.
Please come to me.	Kérlek, jöjjön el hozzám.
That's not it.	Ez nem az.
Here and there, everything is constantly moving.	Itt is, ott is minden folyamatosan mozog.
The device was removed from ten patients.	Tíz betegtől távolították el az eszközt.
There will be complete silence for a moment.	Egy pillanatra teljes csend lesz.
Then his mouth fell on mine.	Aztán a szája az enyémre esett.
It was on it.	Rajta volt.
Usually he is.	Általában ő.
Now that makes it easier for them.	Most ez megkönnyezi őket.
I laugh at the calls that are sometimes made by the other team.	Nevetek a hívásokon, amelyeket néha a másik csapat hívnak.
The men basically got enough extra pay to buy a house.	A férfiak alapvetően elég plusz fizetést kaptak ahhoz, hogy házat vegyenek.
To get the web address for the final answer.	Hogy megkapja a webcímet a végső válaszhoz.
What about you people?	Mi van veletek emberek?
This book will make you laugh until you cry several times.	Ez a könyv addig fog nevettetni, amíg többször el nem sírsz.
Either way, he was ready to fight.	Akárhogy is, készen állt a harcra.
Sometimes you are treated well just because they are well known.	Néha jól bánnak veled csak azért, mert jól ismertek.
A really, really wonderful new friend.	Egy igazán, igazán csodálatos új barát.
I want to go back to the story you told.	Vissza akarok térni a történethez, amit elmeséltél.
Don't give up, don't like that.	Ne add fel, ne így.
He wrote to play music because of his career.	Azért írta, hogy zenéljen, a karrierje miatt.
Save the page and you're done.	Mentse el az oldalt és kész.
We went through the facts briefly.	Röviden végigmentünk a tényeken.
Because of these circumstances, he decided to become a professional.	Ilyen körülmények miatt döntött úgy, hogy profivá válik.
Maybe we even take it for granted.	Talán még természetesnek is vesszük.
I turn around and look behind him.	Megfordulok és mögé nézek.
That means you're done with the setup.	Ez azt jelenti, hogy végzett a beállítással.
This time it's easy.	Ezúttal könnyű.
And from a much lower fund.	És sokkal alacsonyabb alapról.
If you join us, there will be five.	Ha csatlakozol hozzánk, öten lesznek.
I'm probably wrong.	Valószínűleg tévedek.
Someone should talk.	Valakinek szólnia kellene.
It was almost two.	Majdnem kettő volt.
He didn't find anything to do with the drugs in his car.	Semmi olyat nem talált, ami a kocsijában lévő drogokhoz kötné.
He should have been shot on foot.	Lábon kellett volna lőni.
I've been thinking about you for a long time.	Nagyon régóta gondolok rád.
Complex systems eventually evolve from simple components.	A bonyolult rendszerek végül egyszerű komponensekből fejlődnek ki.
Everything you want is on the other side of fear.	Minden, amit akarsz, a félelem másik oldalán van.
We were in his sight and he made it for us.	Az ő látókörében voltunk, és ő készített nekünk.
I did not win.	nem nyertem.
This period passed without explanation.	Ez az időszak magyarázat nélkül telt el.
You can follow great stories.	Nagyszerű történeteket követhetsz.
Seriously, we have a catch.	Komolyan, megvan a fogásunk.
I'm not listening to them.	Nem hallgatok rájuk.
It wasn't loud at all.	Semmiképpen nem volt hangos.
But he couldn't stop thinking.	De nem bírta abbahagyni a gondolkodást.
I really, really like him.	Nagyon-nagyon kedvelem őt.
Just think for a moment.	Gondolj csak egy pillanatra.
I had to be ready.	készen kellett állnom.
Characters for kids only.	Csak gyerekeknek szánt karakterek.
Oh, hell, girl.	Ó, a pokolba, lány.
The sounds were new to me.	A hangok újak voltak számomra.
It will do everything you have to do.	Mindent megtesz, amit tenned kell.
That was new too.	Ez is új volt.
Try to start at one end.	Próbáld meg az egyik végén kezdeni.
We talked about our kids in five minutes.	Öt percen belül a gyerekeinkről beszéltünk.
On the big screen.	A nagy képernyőn.
He passed the truck.	Elhaladt a teherautó mellett.
You need a crew.	Szüksége van egy legénységre.
Answers a.	Válaszok a.
Their appearance employed nine patients.	Megjelenésük kilenc beteget foglalkoztatott.
His thought was already smiling.	Már a gondolata is elmosolyodott.
But it gives me an advantage.	De előnyt ad nekem.
Don't put words in your mouth.	Ne adj szavakat a számba.
He reached up and felt his skin.	Felnyúlt, és megtapogatta a bőrét.
Step back slowly.	Hátrálj lassan.
If not, try two again.	Ha nem, próbálkozzon újra kettővel.
He went to the doctor in the afternoon.	Délután elment orvoshoz.
You never did that.	Soha nem tetted ezt.
They go in silence.	Csendben mennek.
A dream, he told himself.	Egy álom, mondta magának.
I love your work.	Imádom a munkáját.
Everything you touch will be shit in your hands.	Minden, amihez hozzáérsz, szar lesz a kezedben.
On the one hand, the work is done three times a week.	Egyrészt a munka hetente háromszor történik.
Good quality, but very dirty.	Jó minőségű, de nagyon hamar koszos.
This is the desired conclusion.	Ez a kívánt következtetés.
There is so little about everything these days.	Manapság olyan kevés mindenről.
But if the code was written that way, I would get stuck.	De ha a kódot így írták, akkor elakadok.
Sometimes they precede their age.	Néha megelőzik korukat.
I have great respect.	Nagy tiszteletem van.
You have to expect great things from yourself before you can do them.	Nagy dolgokat kell várnod magadtól, mielőtt megtehetnéd azokat.
The old show worked because it was basically a family.	A régi műsor működött, mert alapvetően egy család volt.
Your father loved him too, and he didn't want to kill me.	Apád is szerette, és nem akarta megölni.
I'm not going to kill him the way he would have killed me.	Nem fogom megölni, ahogy ő ölt volna meg engem.
I see the river.	Látom a folyót.
I wondered if he would survive.	Kíváncsi voltam, vajon túléli-e.
I could use one.	Használhatnék egyet.
That would have to be repaid to be cost effective.	Ennyit vissza kellene fizetni, hogy költséghatékony legyen.
Then he started.	Aztán elkezdte.
The system is simple, clear and efficient.	A rendszer egyszerű, áttekinthető és hatékony.
Although not local to me.	Bár nekem nem helyi.
However, the issue will not be decided tomorrow.	A kérdés azonban nem holnap dől el.
Seriously, so much is happening.	Komolyan, annyi minden történik.
Took.	Elvitte.
Most are lost.	A legtöbb elveszett.
That's a good sign.	Ez jó jel.
It's very simple.	Ez nagyon egyszerű.
Take some time each week or every month.	Minden héten vagy havonta szánj rá egy kis időt.
He is a sweet commodity.	Ő egy édes jószág.
Take any action.	Tegyen meg bármilyen intézkedést.
If you take out only half, it’s halfway through.	Ha csak a felét veszed ki, ez egy fél időszak.
That would save me a request.	Ezzel megspórolnék egy kérést.
But they worked.	De dolgoztak.
Her dress was on fire.	A ruhája lángokban állt.
You should go back.	Vissza kellene menned.
Stories that grab in your head as a memory.	Történetek, amelyek emlékként ragadnak meg a fejedben.
But that didn't have to be right.	De ennek nem kellett helyesnek lennie.
The last and main problem is ourselves.	Az utolsó és fő probléma mi magunk vagyunk.
But every day there are things that can’t be explained.	De minden nap vannak dolgok, amiket nem lehet megmagyarázni.
Sharp worked on the case for just under two years.	Sharp valamivel kevesebb, mint két évig dolgozott az ügyön.
The color of your hair and eyes will change in a few weeks.	Haja és szeme színe néhány héten belül megváltozik.
One state is enough.	Egy állam elég.
We have developed a lot since then.	Azóta sokat fejlődtünk.
He didn't even think they were talking about power.	Nem is gondolta, hogy a hatalomról szólnak.
Does not make sense.	Nincs értelme.
Yes, he wanted more than that.	Igen, ennél többet akart.
It stayed that way with me, especially at that moment.	Ez nálam is így maradt, különösen abban a pillanatban.
You see the movement and how it works.	Látod a mozgást és annak működését.
I would like to make four points.	Négy pontra szeretnék kitérni.
I tried to be nice.	Igyekeztem kedves lenni.
You have had to use the bathroom for more than an hour.	Már több mint egy órája a fürdőszobát kell használnia.
Well done, good catch.	Jól sikerült, jó fogás.
He died there and wanted to rest.	Ott meghalt, és nyugalomban akart lenni.
They are children.	Ők gyerekek.
It was about who defended better.	Arról volt szó, hogy ki védekezett jobban.
We were very much in love and still are.	Nagyon szerelmesek voltunk és most is az vagyunk.
I mentioned that my parents had a hard time finding me a husband.	Említettem, hogy a szüleim nehezen találtak nekem férjet.
She felt her symptoms were unrelated.	Úgy érezte, a tünetei nincsenek összefüggésben.
I went where he used to when he managed to escape.	Oda mentem, ahova szokott, ha sikerült megszöknie.
The economy is about people.	A gazdaság az emberekről szól.
I trust science the most.	Leginkább a tudományban bízom.
Although it wasn't great.	Bár nem volt nagyszerű.
This is literally true most of the time.	Ez legtöbbször szó szerint igaz.
It's in one of the secret places below.	Lent van az egyik titkos helyén.
Users of the service liked this last component.	A szolgáltatás felhasználóinak tetszett ez az utolsó összetevő.
I knew it would taste that way.	Tudtam, hogy így ízlesz.
We do not believe this.	Ezt nem hisszük el.
I spent a lot of time in the library.	Sok időt töltöttem a könyvtárban.
I'm so sad.	Olyan szomorú vagyok.
Target a guy, choose a guy, and develop a guy.	Célozzon meg egy srácot, válasszon egy srácot, és fejlesszen ki egy srácot.
We're not going anywhere, we're going on.	Nem megyünk sehova, megyünk tovább.
This had an effect.	Ennek volt hatása.
I didn’t feel completely sure where the floor level was.	Nem éreztem teljesen biztosra, hogy hol van a padló szintje.
Fast.	Gyors.
Now every car is fast.	Most minden autó gyors.
Four events are expected.	Négy esemény várható.
It was impossible to look at you.	Lehetetlen volt rád nézni.
Still, you have your moments.	Ennek ellenére megvannak a maga pillanatai.
They are all the same size and great colors.	Mind egyforma méretű és nagyszerű színek.
So that was it.	Szóval ez így volt.
The system is based on needs, not ability to pay.	A rendszer a szükségletekre épül, nem a fizetési képességre.
This has been used in two studies.	Ezt két tanulmányban alkalmazták.
That's how it went for many days.	Sok napig így mentek a dolgok.
This is a business and this is my life.	Ez egy üzlet, és ez az én életem.
Most are missing.	A legtöbb eltűnt.
They need homes.	Otthonokra van szükségük.
Some players are angry about their playing time.	Egyes játékosok dühösek a játékidejük miatt.
And it happened in real life.	És ez a való életben is megtörtént.
They are a big part of it.	Nagy részét képezik.
He loved the control.	Szerette az irányítást.
Each of them said he was spending time with his family.	Mindegyikük azt mondta, hogy családjával tölti.
I didn't really think clearly.	Nem igazán gondolkodtam tisztán.
Everything changed.	Minden megváltozott.
But once he was on the bottom.	Egyszer azonban a fenéken volt.
Don't take this in the wrong direction.	Ne vedd ezt rossz irányba.
The wife left.	A feleség elhagyta.
The study door is open.	A dolgozószoba ajtaja nyitva.
I was a few feet behind my own car.	Néhány lábbal lemaradtam a saját autómról.
I really need to get back to my walking routine.	Valóban vissza kell térnem a gyaloglási rutinomhoz.
But that would be wrong.	De ez baj lenne.
It brought something really special to the film.	Valami igazán különlegeset hozott a filmbe.
But the demand is there.	De a kereslet megvan.
I'm sleeping in the office tonight.	Ma este az irodában alszom.
Only one person knows the identity of the card.	Csak egy személy tudja a kártya kilétét.
And even that is constantly changing.	És még ez is folyamatosan változik.
It comes at a cost.	Mindez költséggel jár.
Three players on the team died.	A csapat három játékosa meghalt.
I hope to see you then!	Remélem akkor találkozunk!
It's a fish shell.	Ez halhéj.
We are friends too.	Mi is barátok vagyunk.
There are many reasons for this.	Sok oka van ennek.
Rather bad practice.	Inkább rossz gyakorlat.
Maybe that would be best.	Talán az lenne a legjobb.
He's not doing it.	Nem csinálja.
We can still fight it now if you want.	Most még küzdhetünk ellene, ha akarod.
He’s older than you, though that’s not necessarily a bad thing.	Idősebb nálad, bár ez nem feltétlenül rossz.
Time available for security operations.	A biztonsági műveletekre rendelkezésre álló idő.
Yet his face turned hard.	Az arca mégis keményre fordult.
Such systems can take various forms.	Az ilyen rendszerek különféle formákat ölthetnek.
So this is a zero object.	Tehát ez egy nulla objektum.
That is, the government is deciding now.	Vagyis a kormány most dönt.
The male was born a teacher.	A férfi született tanár.
I didn't try to be late.	Nem próbáltam elkésni.
I bought a car.	Vettem egy autót.
The control group did not receive any treatment.	A kontrollcsoport nem kapott kezelést.
Without it, he would have nothing.	Enélkül semmije sem lenne.
They seem like solid company.	Szilárd társaságnak tűnnek.
I'm from one.	az egyikből származom.
However, nothing like this was observed.	Azonban semmi ilyesmit nem figyeltek meg.
Just make sure you do it in a controlled way.	Csak ügyeljen arra, hogy ezt ellenőrzött módon tegye.
I think it's a great move.	Remek lépés szerintem.
Put three players on each team.	Minden csapatba tegyél három játékost.
It shook me.	Ez felrázott.
You are welcome.	Szívesen fogadják.
Accidentally found thing.	Véletlenül talált dolog.
I didn't let things happen to me.	Nem hagytam, hogy megtörténjenek velem a dolgok.
I write a lot.	sokat írok.
Identity is difficult.	Az identitás nehéz.
He really did it.	Tényleg megcsinálta.
i don't hate myself.	nem utálom magam.
This indicates that you need to turn your energy here.	Ez azt jelzi, hogy ide kell fordítanod az energiádat.
I know you will.	Tudom, hogy megteszed.
You will understand why.	Meg fogod érteni, miért.
They were very nervous.	Nagyon idegesek voltak.
A cultural change was needed.	Kultúraváltásra volt szükség.
Or wait.	Vagy várj.
The medium exchange was done once a week.	A közepes cserét hetente egyszer végezték el.
A lot of.	Nagyon sok.
This is one of them.	Ez az egyik ilyen.
I know what it looks like.	Tudom, hogy néz ki.
This model has not yet been applied to health problems.	Ezt a modellt még nem alkalmazták egészségügyi problémákra.
Like you.	Olyan, mint te.
Children are paid half as much as adults.	A gyerekek feleannyi fizetést kapnak, mint a felnőttek.
I don't want to get involved.	Nem akarok ebbe belekeveredni.
It works perfectly for me.	Nekem tökéletesen működik.
And he may have been right.	És lehet, hogy igaza volt.
But that never happened.	De ez soha nem történt meg.
They are proud of their work and proud of their history.	Büszkék a munkájukra és büszkék a történelmükre.
Maybe on the third floor.	Talán a harmadik emeleten.
Something happened to him along the way.	Útja során történt vele valami.
But you don’t have to follow the list below in order.	De nem kell sorrendben követnie az alábbi listát.
I want to finish early.	Szeretnék korán befejezni.
You will have a score.	Lesz egy pontszámod.
His hand covered his mouth.	A keze eltakarta a száját.
Follow this link for more information about the machine.	A géppel kapcsolatos további információkért kövesse ezt a hivatkozást.
Let someone be better.	Legyen valaki jobb.
This time I will take a break.	Ezúttal szünetet adok.
She didn't want to be treated as a nurse.	Nem akarta, hogy nővérként kezelje.
I love meat.	Imádom a húst.
I just felt sorry for him.	Csak sajnáltam őt.
He understood then.	Akkor jól értette.
The initial university experience can be difficult.	A kezdeti egyetemi tapasztalat nehéz lehet.
These two resources need to be developed.	Ezt a két erőforrást fejleszteni kell.
Maybe her mother's house.	Lehet, hogy az anyja háza.
I really wanted to.	Nagyon akartam.
What a powerful conversation.	Milyen erőteljes beszélgetés.
I have thought many times about how he received this news.	Sokszor gondolkodtam azon, hogyan fogadta ezt a hírt.
Let go and there will be no conflict here.	Engedj el, és nem lesz itt konfliktus.
How can this be properly described? 	Hogyan lehet ezt helyesen leírni?
She wondered.	– tűnődött a nő.
He calls “now” when he is happy with the sight.	„Most” hív, ha elégedett a látvánnyal.
He worked in short, third and second place.	Rövid, harmadik és második helyen dolgozott.
And so we reached the full circle.	És így elértük a teljes kört.
I was hit.	Engem megütöttek.
Their goals help us achieve our goals.	Céljaik segítenek elérni céljainkat.
You know what's out there.	Tudod mi van odakint.
It should be very far on the list.	Nagyon messze kell lennie a listán.
It's a murder, but nothing more.	Ez egy gyilkosság, de semmi több.
Let's look at another example below.	Nézzünk egy másik példát az alábbiak szerint.
Go on with your life.	Folytasd az életed.
Initial treatment was unsuccessful in any patient.	A kezdeti kezelés egyetlen betegnek sem volt sikertelen.
You have to look at yourself.	Meg kell nézned magad.
That's a good part.	Ez egy jó rész.
This is not an easy solution.	Ez nem egyszerű megoldás.
Many look at the conflict and see it as an opportunity.	Sokan nézik a konfliktust, és csak lehetőséget látnak.
But now he knew there would be consequences.	De most már tudta, hogy ennek következményei lesznek.
It was obvious he was looking for me.	Nyilvánvaló volt, hogy engem keres.
A phone and a memory card.	Egy telefon és egy memóriakártya.
Don't say more.	Ne mondj többet.
However, the title didn't mean much.	A cím azonban nem sokat ért.
I read the first page, then the second, then the third.	Elolvastam az első oldalt, aztán a másodikat, aztán a harmadikat.
There are no studies that address this issue.	Nincsenek tanulmányok, amelyek foglalkoznának ezzel a kérdéssel.
He's been dead for years.	Évek óta halott.
The world is very different.	A világ nagyon más.
He couldn't stay long.	Nem maradhatott sokáig.
We will not attack until everyone is in place.	Addig nem támadunk, amíg mindenki a helyére nem kerül.
He did this during dinner.	Vacsora közben ezt tette.
Sometimes what goes on in your head, e.g.	Néha ami a fejedben jár, pl.
The two of them formed a perfect pair.	Ők ketten tökéletes párost alkottak.
People are just waiting, assuming he will come, and relying on him.	Az emberek csak várják, feltételezik, hogy eljön, és támaszkodnak rá.
Suddenly, several things lost their function and order.	Hirtelen több dolog is elvesztette funkcióját és rendjét.
I would say you don't need it.	Azt mondanám, hogy nincs rá szüksége.
And it happens in a box.	És ez egy dobozban történik.
i don't want more kids.	nem akarok több gyereket.
But you shouldn’t exchange money on the street.	De nem szabad pénzt váltani az utcán.
A few years ago, the situation was less complicated.	Néhány évvel ezelőtt a helyzet kevésbé volt bonyolult.
A moment before the attack.	Egy pillanat a támadás előtt.
This was the driving force to continue the work.	Ez volt a hajtóereje a munka folytatásához.
It's hard to know exactly where he is.	Nehéz tudni, hogy pontosan hol van.
No problem too big or too small.	Nincs probléma túl nagy vagy túl kicsi.
As long as the conditions are equal.	Mindaddig, amíg egyenlőek a feltételek.
However, subsequent research has found that this does not quite work.	Későbbi kutatások azonban azt találták, hogy ez nem egészen működik.
He had friends now.	Most már voltak barátai.
He was next to the scene.	A helyszín mellette volt.
You said the right things.	A helyes dolgokat mondtad.
And he's probably right.	És valószínűleg igaza van.
For the information they send.	Az általuk küldött információkért.
I will never forget what he did.	Soha nem felejtem el, amit tett.
Let me tell you now, but not a word to the other.	Hadd mondjam el most, de a másiknak egy szót se.
Maybe it was a mistake.	Talán hiba volt.
His heart is not in the game.	A szíve nincs benne a játékban.
Love him, love him.	Szeresd őt, szeresd őt.
But this is not the case.	De nem derül ki, hogy ez a helyzet.
No one is in front of him.	Senki nincs előtte.
You will see a word pair.	Látni fog egy szópárt.
Write them down again.	Írd le őket újra.
We can't risk getting closer.	Nem kockáztathatjuk meg, hogy közelebb legyünk.
I know it's useful, but.	Tudom, hogy hasznos, de.
The sound of movement.	A mozgás hangja.
Three of the latter died at the scene.	Utóbbiak közül hárman a helyszínen meghaltak.
There is no cost for this.	Ennek nincs költsége.
Let's see how he sets out to find the truth.	Lássuk, hogyan indul el az igazság megtalálására.
Overall, there is good agreement between the different methods.	Összességében jó az egyetértés a különböző módszerek között.
Check out the prices.	Nézd meg az árakat.
I don't think anyone can do it.	Nem hiszem, hogy bárki is képes rá.
Pay more attention.	Figyelj jobban.
I was in pain.	fájdalmam volt.
The band is currently touring.	A zenekar jelenleg turnén van.
You have the message.	Megvan az üzeneted.
Flat as a surface.	Lapos, felületként.
He wanted examples.	Példákat akart.
He himself seemed to believe it that night in his apartment.	Úgy tűnt, ő maga is elhitte, azon az éjszakán a lakásában.
Hell, if they do.	A fenébe is, ha megteszik.
There is no good reason for it.	Nincs rá jó ok.
That's really why we're here.	Valójában ezért vagyunk itt.
After three years, he left college and began reading law.	Három év után otthagyta a főiskolát, és jogot kezdett olvasni.
Great customer service.	Nagy, ügyfélszolgálat.
This supports my claims about my work.	Ez alátámasztja a munkámmal kapcsolatos állításaimat.
In any case, he is ready.	Mindenesetre kész.
There was enough light for me to see.	Volt elég fény ahhoz, hogy lássam.
Like us, they sought knowledge of magic.	Hozzánk hasonlóan ők is tudást kerestek a varázslatról.
Go ahead, click on it, and watch a conversation randomly.	Menjen előre, kattintson rá, és nézzen véletlenszerűen egy beszélgetést.
They weren't pretty in the girls' minds.	A lányok értelmében nem voltak szépek.
And he would write papers the same way.	És ugyanúgy írna papírokat.
You have questions and need help.	Kérdései vannak, és segítségre van szüksége.
So the bigger your presence on the internet, the better.	Így minél nagyobb a jelenléte az interneten, annál jobb.
And even if there is, look at it my way.	És még ha van is, nézd meg az én módomban.
But nothing happened.	De nem történt semmi.
I don't care about their music.	Nem érdekel a zenéjük.
It was truly a perfect place for a family.	Valóban tökéletes hely volt egy család számára.
It is better for them to reduce their costs.	Jobb nekik, ha csökkentik a költségeiket.
His family, his wife, his people.	Családja, felesége, népe.
The ball fields are on the left.	A labdapályák a bal oldalon vannak.
The guy lives in the same complex.	A srác ugyanabban a komplexumban él.
Now everyone could see and know she was a woman.	Most már mindenki láthatta, és tudta, hogy nő.
Luckily, no one died.	Még szerencse, hogy nem halt meg senki.
One of the turning points.	Az egyik fordulópont.
So young and old alike are affected.	Tehát fiatalok és idősek egyaránt érintettek.
There was too much white.	Túl sok volt a fehér.
He stayed calm, which helped us stay calm.	Nyugodt maradt, ami segített nekünk nyugodtnak maradni.
I feel like people don’t take it so seriously.	Úgy érzem, az emberek nem vesznek olyan komolyan.
The other kids made fun of him and stuff.	A többi gyerek kigúnyolta, meg ilyesmi.
It was as quiet as death.	Olyan csendes volt, mint a halál.
He saw this now.	Ezt most látta.
Far from it.	Szó sincs róla.
You're going to die from the gun.	Meg fogsz halni a fegyvertől.
He added critical criticism to the paper.	Kritikus kritikát adott a laphoz.
You have decided you need more practice.	Úgy döntött, több gyakorlásra van szüksége.
I’d love to say they’re perfect, but they’re not.	Szívesen mondanám, hogy tökéletesek, de nem.
Living and learning is the same.	Élni és tanulni ugyanaz.
See you there once.	Találkozzunk ott egykor.
She was afraid they would notice that she was very happy.	Félt, hogy észreveszik, hogy nagyon boldog.
Okay, much bigger.	Oké, sokkal nagyobb.
But times have changed.	De az idők változtak.
I'm trying to live here.	Próbálok itt élni.
No it's not true.	Nem, ez nem igaz.
In other words, nothing happened.	Más értelemben semmi sem történt.
But the comments on the reaction show that it is not.	De a reakció megjegyzései azt mutatják, hogy nem.
At least two, he thought.	Legalább kettőt, gondolta.
The funny thing is, they didn’t have to work so hard.	Az a vicces, hogy nem kellett olyan keményen dolgozniuk.
Because of this, the various examples did not work.	Emiatt a különböző példák nem működtek.
No opinion.	Nem vélemény.
More work will be needed.	Több munkára lesz szükség.
Six patients could not be followed.	Hat beteget nem lehetett követni.
Not amazing, but good enough.	Nem csodálatos, de elég jó.
Then you disappeared.	Aztán eltűntél.
I am very happy with this car.	Nagyon örülök ennek az autónak.
So don’t put much on the market.	Tehát ne tegyél sokat a piacra.
It was absolutely beautiful.	Teljesen gyönyörű volt.
We find no error in this regard.	E tekintetben nem találunk hibát.
The thing is, he was right.	A helyzet az, hogy igaza volt.
He shook his head to silence his friend and pointed.	Megrázta a fejét, hogy elhallgattassa barátját, és rámutatott.
We never give up.	Soha nem adjuk fel.
On the other hand, no.	Másrészt a 2. sz.
She has a lot of experience in independent living.	Rengeteg tapasztalata van az önálló életben.
He will not forget you.	Nem fog elfelejteni téged.
He hadn't loved a man before or since.	Sem előtte, sem azóta nem szeretett férfit.
Not everything is lost.	Nincs minden veszve.
I once spent a winter there.	Egyszer egy telet töltöttem ott.
It was some kind of anxiety.	Ez valamiféle szorongás volt.
I didn't see him approaching.	Nem láttam közeledni.
There is no real luck there either.	Ott sincs igazi szerencse.
That's why we follow him anywhere.	Ezért követjük őt bárhová.
Wish list type stuff.	Kívánságlista típusú cucc.
This is my code.	Ez az én kódom.
If that sounds weird, let me explain how it worked.	Ha ez furcsán hangzik, hadd magyarázzam el, hogyan működött.
And if you don't know, you won't believe it.	És ha nem tudod, nem hiszed el.
His wife died two years ago.	Felesége két éve meghalt.
Please visit this page for more information.	Kérjük, további információkért látogassa meg ezt az oldalt.
But my mind felt like it was on fire.	De az elmém úgy éreztem, lángokban áll.
Please thank your mother.	Kérem, köszönje meg édesanyjának.
We have fresh water.	Van friss vizünk.
Such practical issues are not addressed here.	Ilyen gyakorlati kérdésekbe itt nem térünk ki.
A boy younger than him.	Egy nála fiatalabb fiú.
I accept.	Én elfogadom.
Tell us about yourself.	Mesélj magadról.
However, it can be very difficult to frame a recording arbitrarily.	Mindazonáltal nagyon nehéz lehet egy felvételt tetszőlegesen keretezni.
He made the mistake of living longer.	Elkövette azt a hibát, hogy tovább élt.
Read on.	Olvasson tovább.
The windows were open.	Az ablakok nyitva voltak.
He should have waited.	Várnia kellett volna.
Every activity is better than no activity at all.	Minden tevékenység jobb, mint a semmi tevékenység.
I want to forget and remember at the same time.	Egyszerre akarok felejteni és emlékezni.
This is a kind of framework challenge.	Ez egyfajta keretkihívás.
I hope we will be friends.	Remélem barátok leszünk.
It started beating again and started to grow.	Újra verni kezdett és növekedni kezdett.
Cried.	Sírt.
I'm happy here.	boldog vagyok itt.
Let's go through.	Menjünk át.
The image of the item.	Az elem képe.
Whatever it is, he's a professional.	Bármi legyen is, ő egy profi.
And practice the silence.	És gyakorold a csendet.
He had no other means of support.	Más támogatási eszköze nem volt.
They hope because they want to, and maybe because they have to.	Reménykednek, mert akarnak, és talán azért, mert kell.
I think it's true.	szerintem igaz.
He doesn't know why.	Nem tudja, miért.
But one that he obviously feels is necessary, too.	De olyat, amelyet ő is nyilvánvalóan szükségesnek érez.
The guys are making a show.	A srácok műsort készítenek.
I went to look for you.	Elmentem a keresésére.
So it worked for them.	Tehát nekik dolgozott.
The amount of salt may vary depending on the application.	A só mennyisége az adott alkalmazástól függően változhat.
We live in a free country, and with that comes freedom of speech.	Szabad országban élünk, és ezzel együtt jár a szólásszabadság is.
I feel him.	Érzem őt.
The couple had two children.	A párnak két gyermeke született.
It's that simple.	Ez olyan egyszerű.
Anyone could see that the dog was still there.	Bárki láthatta, hogy a kutya még mindig ott van.
In any case, any of the answers to the question seem very interesting.	Mindenesetre a kérdésre adott bármelyik válasz nagyon érdekesnek tűnik.
Big snow on the trees.	Nagy hó a fákon.
But that’s pretty clear in the kitchen.	De ez elég egyértelmű a konyhában.
He was obviously planning to go somewhere.	Nyilvánvalóan azt tervezte, hogy elmegy valahova.
I eat what makes me feel happy and healthy.	Azt eszem, amitől boldognak és egészségesnek érzem magam.
They have been working together ever since.	Azóta is folyamatosan együtt dolgoznak.
I want you to talk to me.	Azt akarom, hogy beszélj velem.
There can be several new lines within a section.	Egy szakaszon belül több új sor is lehet.
He never took his eyes off me.	Soha nem vette le rólam a szemét.
Not deciding is as much as deciding.	Nem dönteni annyi, mint dönteni.
Hell, there really was something.	A fenébe, tényleg volt valami.
You can buy them at the convenience store.	Megvásárolhatja őket a vegyesboltban.
At least for me.	Legalábbis nekem.
They came in last.	Utoljára jöttek be.
Very bad things.	Nagyon rossz dolgok.
The last such attempt.	Az utolsó ilyen jellegű kísérlet.
The action was better than the wait.	A cselekvés jobb volt, mint a várakozás.
He took us there.	Odavitt minket.
He wanted a gun.	Fegyvert akart.
We need to prepare ourselves.	Fel kell készítenünk magunkat.
I think the hard cover is sold out.	Szerintem a kemény borító elfogyott.
He saw it at once.	Egyszerre látta.
Contact us here !.	Vegye fel velünk a kapcsolatot itt!.
They say there is nothing to worry about.	Azt mondják, nincs miért aggódni.
It was funny.	Vicces volt.
Sounds more reasonable.	Ésszerűbbnek hangzik.
Cost was not the only benefit.	Nem a költség volt az egyetlen előny.
The action.	Az akció.
Just a battle.	Csak egy csata.
I'm talking like you've changed your mind.	Úgy beszélek, mint aki meggondolta magát.
There are some big problems with it.	Van vele néhány nagy probléma.
But that could be a problem here.	De ez itt bajt jelenthet.
He had time.	Volt rá ideje.
Finally a horse.	Végre egy ló.
We ask, you answer, and we leave.	Kérdezünk, te válaszolsz, mi pedig elmegyünk.
We won the day.	Megnyertük a napot.
It was hot.	Meleg volt.
Our approach is different.	A mi megközelítésünk más.
A new form will appear.	Megjelenik egy új űrlap.
It means action.	Cselekvést jelent.
It was in the flow.	Az áramlásban volt.
Very very sorry.	Nagyon, nagyon sajnálom.
Gender data were not available.	Nemek szerinti adatok nem álltak rendelkezésre.
He would ask for materials.	Anyagokat kérne.
More on that tomorrow.	Holnap többet erről.
It is very fair to say that this is not happening.	Nagyon tisztességes azt mondani, hogy ez nem történik meg.
The space created by its loss was amazing.	A tér, amelyet az elvesztése teremtett, csodálatos volt.
We can only report what needs to be reported.	Csak azt tudjuk jelenteni, amiről be kell jelenteni.
Mom said.	Anya azt mondta.
You couldn't give up.	Nem adhattad fel.
Fill the cup to the end.	Töltse fel a poharat a végéig.
That you were my friend is.	Hogy a barátom voltál, az.
He was such a child in his heart.	Szívében olyan gyerek volt.
In each case, we could have done better.	Mindegyik esetben jobban járhattunk volna.
Hardly because of a lack of ideas.	Aligha ötlethiány miatt.
Then to the bathroom.	Aztán a fürdőszobába.
You decide how a song will be heard and felt.	Ön dönti el, hogy egy dal hogyan lesz hallható és érezhető.
Science has suddenly embarked on a new path.	A tudomány hirtelen új úton indult el.
I'm tired of this place.	Elegem van ebből a helyből.
Not really loud.	Nem igazán hangos.
Expensive and only open for dinner, but well worth it.	Drága és csak vacsorára van nyitva, de teljesen megéri.
I wanted it so much to be perfect.	Annyira szerettem volna, hogy tökéletes legyen.
Thank you very much again.	Még egyszer nagyon köszönöm.
The systems are made up of individuals.	A rendszerek egyénekből állnak.
And he had it.	És volt neki.
I don't mind waiting.	Nem bánom, hogy várakozzak.
His behavior was, of course, strange to those close to him.	A viselkedése természetesen furcsa volt a hozzá közel állók számára.
It used to be a nice little street.	Régen szép kis utca volt.
I hope you're doing well so far.	Remélem eddig jól csinálod.
It was a feeling he knew well.	Olyan érzés volt, amit jól ismert.
He had a hard time telling his story.	Nehezére esett elmesélni a történetét.
But he tried this on others.	De megpróbálta ezt másokon.
He had never known why he was being covered before.	Korábban soha nem tudta, miért takarják.
They can win the battle.	Megnyerhetik a csatát.
Too many questions.	Túl sok kérdés.
The door is open.	Az ajtó nyitva.
It no longer works.	Ez már nem működik.
My goal is to write every day.	Az a célom, hogy minden nap írjak.
So they both supported public radio.	Tehát mindketten támogatták a közrádiót.
That would be the position of the court.	Ez lenne a bíróság álláspontja.
It's early and not very clear.	Korán van és nem túl világos.
Close to each other in real time, yet not together.	Valós időben egymás közelében, mégsem együtt.
It went great.	Remekül ment.
I used to think the facts were the most important.	Korábban azt hittem, hogy a tények a legfontosabbak.
I found the hard way to make sure this is indeed true.	Megtaláltam a kemény utat, hogy ez valóban igaz.
And after a while he smiled.	És egy idő után elmosolyodott.
there will be truth.	meglesz az igazság.
You know you're going to be late for an important appointment.	Tudja, hogy el fog késni egy fontos találkozóról.
I feel it too.	én is érzem.
I hope you stay here.	Remélem itt maradsz.
But this advice is just crazy.	De ez a tanács egyszerűen őrült.
You can still feel it.	Mégis érezheted.
But you didn't really quarrel.	De nem igazán veszekedtél.
People got smaller.	Az emberek kisebbek lettek.
I have to fight for everything.	Mindenért meg kell küzdenem.
I love to read and read aloud to others.	Szeretek olvasni, és hangosan felolvasok másoknak.
I think it was their luck.	Azt hiszem, ez szerencséjük volt.
Like even more food.	Mint még több ételt.
He tried again, with the same result.	Megpróbálta újra, ugyanazzal az eredménnyel.
Everyone was looking for it.	Mindenki azt kereste.
We should greet them with open arms.	Tárt karokkal kellene üdvözölnünk őket.
I didn't know we were poor.	Nem tudtam, hogy szegények vagyunk.
He did most of the experiments.	A legtöbb kísérletet elvégezte.
After pressing a button.	Egy gomb megnyomása után.
They were right to be promoted.	Igazuk volt, hogy előmozdították őt.
He didn't understand what the hell was going on.	Nem értette, mi a fene történik.
And my dad basically took care of him.	És az apám alapvetően vigyázott rá.
I can no longer control my very expensive lamps.	Már nem tudom irányítani a nagyon drága lámpáimat.
He takes it with him.	Magával viszi.
He heard and thought a hundred times, a thousand times.	Százszor hallott és gondolt szó, ezerszer.
But we can't.	De nem tehetjük.
But try to stay close and find out what you know.	De próbálj meg közel maradni, és megtudod, mit tudsz.
These are cross-linked.	Ezek keresztben kapcsolódnak egymáshoz.
You can't stay here.	Nem maradhat itt.
The fire department and police have recently arrived.	Nemrég érkezett meg a tűzoltóság és a rendőrség.
I will probably move back to my father.	Valószínűleg vissza fogok költözni apámhoz.
The driver was really on time.	A sofőr valóban időben volt.
It shows why the world is better now.	Megmutatja, miért jobb most a világ.
You have to get off.	Le kell szállnia.
None of us said much in the car.	Egyikünk sem szólt sokat az autóban.
I have a taste for both.	Mindkettőhöz van ízlésem.
It was clean and full of my blood.	Tiszta volt, és tele volt véremmel.
I thought about the skills needed for social work.	A szociális munkához szükséges készségekre gondoltam.
Below is a general list of some of the things on offer.	Az alábbiakban néhány kínált dolog általános listája található.
He didn't remember the last time he felt so good.	Nem emlékezett, mikor érezte magát ilyen jól utoljára.
But it's not my lord, man, it's not even fair play.	De nem az én uram, ember, még csak nem is az a fair play.
You may be a little sadder.	Lehet, hogy egy kicsit szomorúbb vagy.
No one does it better.	Senki sem csinálja jobban.
Prior to the study, all patients were explained the test technique.	A vizsgálat előtt minden betegnek elmagyarázták a vizsgálati technikát.
It was a full weekend trip.	Ez egy teljes hétvégi kirándulás volt.
First, the volume of several areas of the brain has decreased.	Először is, az agy több területén csökkent a térfogata.
Guess first, read second.	Először találd ki, másodszor olvass.
You can buy it the way you want.	Azt veheted, ahogy akarod.
This decision is about power and responsibility vs.	Ez a döntés a hatalom és a felelősség vs.
It simply depends on the processing.	Ez egyszerűen a feldolgozáson múlik.
And you die by them.	És meghalsz általuk.
The difference in testing costs is even greater between models.	A tesztelési költségekben még nagyobb a különbség a modellek között.
I accepted.	Elfogadtam.
Each dataset has its own table in the database.	Minden adathalmaznak saját táblája van az adatbázisban.
Their style is very friendly.	A stílusuk nagyon barátságos.
Please pay attention to workgroups at home.	Kérjük, figyeljen az otthoni munkacsoportokra.
There was only darkness on the other side.	A másik oldalon csak sötétség volt.
These are my two loves.	Ez a két szerelmem.
Your eyes are wide open.	A szemed tágra nyílt.
I said something here about my own background and circumstances.	Elmondtam itt valamit a saját hátteremről és körülményeimről.
A moment to think.	Egy pillanat gondolkodásra.
I broke my promise.	megszegtem az ígéretemet.
I took this to my head.	ezt vettem a fejembe.
So I said no.	Szóval nemet mondtam.
We do not have to repeat the whole debate here.	Itt nem kell megismételnünk a teljes vitát.
We played badly.	Rosszul játszottunk.
It would be a lot more fun if it was a bigger threat.	Ez sokkal szórakoztatóbb lenne, ha ez nagyobb fenyegetés lenne.
He added them to his head.	Hozzátette őket a fejében.
This week will be even better.	Ez a jövő hét még jobb lesz.
The minutes turned into an hour and then two.	A percekből egy óra lett, majd kettő.
He wanted small pictures.	Kis képeket akart.
This point is not taken well.	Ezt a pontot nem veszik jól.
However, the practical application of logical tools remains a major challenge.	A logikai eszközök gyakorlati alkalmazása azonban továbbra is nagy kihívást jelent.
It couldn't be nice.	Nem lehetett kedves.
There is usually silence around here.	Általában csend van errefelé.
Yes, press.	Igen, nyomja meg.
And that was the future for me.	És számomra ez volt a jövő.
Bad blood is flowing there.	Rossz vér folyik ott.
My finger got into a hole unknown to him.	Az ujjam egy számára ismeretlen lyukba került.
Very strange kind of knife.	Nagyon furcsa fajta kés.
No one had an obviously excellent season.	Senkinek sem volt nyilvánvalóan kiváló szezonja.
The presence of this material was key in our original design.	Ennek az anyagnak a jelenléte kulcsfontosságú volt eredeti tervünkben.
Each section is more advanced and stronger than the previous one.	Mindegyik szakasz fejlettebb és erősebb, mint az előző.
Yes, especially once broken.	Igen, különösen, ha egyszer megtörtek.
In fact, too much.	Valójában túl sok.
The government, of course, would never do that.	A kormány természetesen soha nem tenne ilyet.
So what right.	Szóval milyen jogon.
Thinking more about hell.	Jobban belegondolva a pokolba.
If they were opened to water, they would be removed from it.	Ha felnyitják a víznek, eltávolítanák őket tőle.
Be very scared.	Nagyon félj.
I didn't open it at the gun show.	Nem a fegyverbemutatón nyitottam ki.
Just avoid what contains too many colors at once.	Csak kerülje el azt, ami túl sok színt tartalmaz egyszerre.
And let go.	És engedd el.
Before giving any instructions, the authors carefully assume the worst about you.	Mielőtt bármilyen utasítást adna, a szerzők gondosan feltételezik a legrosszabbat Önről.
I'll get dressed again and call my guy.	Újra felöltözök, és felhívom a srácomat.
I learned this later.	Ezt később tanultam meg.
I think you know what that means.	Gondolom tudod, hogy ez mit jelent.
Are you a teacher.	Te tanár vagy.
You don’t really have friends at the new school.	Nincsenek igazán barátaid az új iskolában.
You can't see because there's blood in your eyes.	Nem látod, mert vér van a szemedben.
However, you have not provided any evidence to that effect.	Ön azonban semmilyen bizonyítékot nem szolgáltatott erre.
If you don't touch me, that's a test failure.	Ha nem ér hozzám, az a teszt kudarca.
Yes, of course, if you want.	Igen, persze, ha akarod.
Like many at that age, he went out with his friends after work.	Mint sokan abban a korban, ő is kiment a barátaival munka után.
It may sound awful to say, but.	Lehet, hogy kimondani szörnyen hangzik, de.
I never understood them.	Soha nem értettem őket.
Their growth is fun.	Szórakoztató a növekedésük.
So send me anything.	Szóval küldj nekem bármit.
I can no longer control myself.	Már nem tudok uralkodni magamon.
Tell us what you think about the article below.	Mondja el, mit gondol az alábbi cikkről.
I am very happy to be able to reprint these books.	Nagyon örülök, hogy újra kinyomtathatom ezeket a könyveket.
I never had to pay for it.	Soha nem kellett fizetnem érte.
I am very proud of the person you are becoming.	Nagyon büszke vagyok arra az emberre, akivé válsz.
That was a lie.	Ez hazugság volt.
But tonight he did something you can't take away from him.	De ma este olyat tett, amit nem vehetsz el tőle.
Separate papers describe the results and findings of the process.	Külön papírok írják le az eredményeket és a folyamat megállapításait.
I'll shut up.	Befogom a számat.
You can do what is in your hands.	Azt teheted, ami a kezedben van.
He was beyond anger.	Túl volt a haragon.
This gives great feedback on the code.	Ez nagyszerű visszajelzést ad a kóddal kapcsolatban.
He hoped he wasn't like at the bar.	Inkább abban reménykedett, hogy nem olyan, mint a bárban.
And certain mental health programs.	És bizonyos mentális egészségügyi programok.
We need to pull politics out of the market.	Ki kell vonnunk a politikát a piacról.
Security was close.	A biztonság közel volt.
I simply have no idea.	egyszerűen fogalmam sincs.
Educate him.	Neveld őt.
And decide that this will be your reaction.	És döntsd el, hogy ez lesz a reakciója.
For personal use.	Saját használatra.
All patients were studied in a stable condition.	Minden beteget stabil állapotban vizsgáltak.
I'll help you put it back.	Segítek visszatenni.
I never tried them because they seemed too complicated.	Soha nem próbáltam ki őket, mert túl bonyolultnak tűntek.
That is why we must act.	Ezért kell cselekednünk.
You have to choose one.	Egyet kell választani.
It had its own place.	Saját helye volt.
One guy said he just wanted to give me money.	Az egyik srác azt mondta, hogy csak pénzt akart adni nekem.
It is a company of very good people.	Ez egy nagyon jó emberek társasága.
If you do not get medical care, you will die.	Ha nem kap orvosi ellátást, meg fog halni.
Do these two things.	Tedd ezt a két dolgot.
And that takes too long.	Ez pedig túl sokáig tart.
So, you know, he's a big deal.	Szóval, tudod, ő egy nagy dolog.
If you get better at it, you win.	Ha jobban leszel tőle, akkor nyersz.
No matter how much you want, you obviously can’t forget everything.	Bármennyire is szeretnéd, láthatóan nem tudsz mindent elfelejteni.
It's even more so.	Ez még inkább.
How hard it is for men to share.	Milyen nehéz a férfiaknak megosztani.
These factors can affect survival due to general poor health.	Ezek a tényezők az általános rossz egészségi állapot miatt befolyásolhatják a túlélést.
I'm going crazy.	megőrülök.
The more features you choose, the more complicated the process will be.	Minél több jellemzőt választ, annál bonyolultabb lesz a folyamat.
There was no one at home who could stop him.	Senki sem volt otthon, aki megállíthatta volna.
Try this activity immediately with half the egg.	Próbálja ki ezt a tevékenységet azonnal a tojás felével.
It was his idea to make this much smaller.	Ez volt az ő ötlete, hogy ezt sokkal kisebbre tegye.
Free love.	Szabad szerelem.
I wouldn't see you fail.	Nem látnám elbukni.
The way you do it.	Ahogyan te csinálod.
I never believed it.	Soha nem hittem el.
I'm telling my friend.	Mondom barátom.
Plenty of soldiers on their way home were in a dead bag.	Rengeteg katona egyetlen útja hazafelé egy holttáskában volt.
He was barely worth his first two years.	Alig érte meg az első két évét.
Avoid talking about yourself.	Kerüld, hogy magadról beszélj.
No more was said about it.	Többet nem mondtak róla.
Basically, he hosts the show.	Alapvetően ő vezeti a műsort.
You better say no, he thought.	Jobb, ha nemet mond, gondolta.
I think more people are doing this today than ever before in human history.	Azt hiszem, ma többen csinálják ezt, mint valaha az emberiség történetében.
He's not like him.	Nincs olyan, mint ő.
If necessary, a second treatment can be given within a few weeks.	Szükség esetén néhány héten belül egy második kezelés adható.
Don't think about it yet.	Erre még ne gondolj.
Everyone loved it.	Mindenki szerette.
As team members work together, relationships develop.	Ahogy a csapattagok együtt dolgoznak, kapcsolatok alakulnak ki.
I want you to help kill my father.	Azt akarom, hogy segíts megölni az apámat.
And don't drive any further.	És ne hajtson tovább.
Having the right insurance without leaving your home.	A megfelelő biztosítás megléte anélkül, hogy elhagyná otthonát.
Know your rights.	Ismerd a jogaidat.
About my own behavior as well as anything else.	A saját viselkedésemről éppúgy, mint bármi másról.
There is a button on the table in front of you.	Az előtted lévő asztalon van egy gomb.
I went to a house party with a couple of friends.	Házibuliba mentem pár barátommal.
However, this is of great political importance.	Ennek azonban nagy politikai jelentősége van.
The activities were first class and enjoyed every minute.	A tevékenységek első osztályúak voltak, és minden percét élvezték.
to join you.	csatlakozni hozzátok.
Maybe it will still stay cool.	Talán még akkor is hűvös marad.
He played with his teeth.	Foggal játszott.
Well to hell with the money.	Hát a pokolba a pénzzel.
If we lose another baby, we will.	Ha elveszítünk még egy babát, akkor megtesszük.
I will protect them.	Megvédem őket.
These images are in language order.	Ezek a képek nyelvi sorrendben vannak.
It matters who uses it and how.	Az számít, hogy ki és hogyan használja.
Increase the black a bit to make it even blacker.	Növeld egy kicsit a feketét, hogy még feketébb legyen.
Turns out yes.	Kiderült, hogy igen.
He had been to this place before.	Korábban járt ezen a helyen.
I don't understand me going out in a low voice.	Nem értem, hogy halk hangon megyek ki.
You have consented to the analysis of the data.	Hozzájárult az adatok elemzéséhez.
We are not the physical center of anything.	Nem mi vagyunk semminek a fizikai központja.
You see it on their faces.	Látod az arcukon.
I hate such answers.	Utálom az ilyen válaszokat.
And his picture looks exactly the same.	És a képéről pontosan ugyanúgy néz ki.
He tried to open the doors, but they were locked.	Megpróbálta kinyitni az ajtókat, de azok be voltak zárva.
And he watched his face.	És figyelte az arcát.
There aren't many young people who would.	Nincs sok fiatal, aki megtenné.
Ghost in the business.	Szellem az üzletben.
Physical, emotional and mental weights were raised.	A fizikai, érzelmi és mentális súlyt megemelték.
One of my favorite places on earth.	Az egyik kedvenc helyem a földön.
That would be really great.	Az igazán nagyszerű lenne.
Maybe now you hear something in the dark.	Talán most hall valamit a sötétben.
But there was no one on the horizon.	De nem volt senki a láthatáron.
Most of which he never wore.	Aminek nagy részét soha nem viselte.
And that was exactly the product.	És pontosan ez volt a termék.
I have a friend and everything will be fine.	Van egy barátom és minden rendben lesz.
So is the stock market.	Így a tőzsdén is.
Words about that.	Erre vonatkozó szavak.
That was not true.	Ez nem volt igaz.
Please do not make this a personal problem.	Kérem, ne tegye ezt személyes problémává.
No one is being forced to do anything, he told me.	Senkit nem kényszerítenek semmire, mondta nekem.
He was obviously far away.	Nyilvánvalóan messze járt.
Not all women will sleep with you.  	Nem minden nő fog lefeküdni veled.  
so cute.	de édes.
You know what they say.	Tudod mit mondanak.
I don't understand the situation better than you do.	Nem értem jobban a helyzetet, mint te.
Just like the hotel.	Akárcsak a szálloda.
It's been about half an hour now.	Mostanra körülbelül fél óra telt el.
Our goal is happy customers.	A boldog ügyfelek a célunk.
A full space suit is required to curb this positive pressure.	Ennek a pozitív nyomásnak a megfékezéséhez teljes űrruha szükséges.
The camera will not take pictures or anything.	A fényképezőgép nem fog képeket vagy semmit.
Every day is an opportunity for learning, love and development.	Minden nap lehetőség nyílik a tanulásra, a szeretetre és a fejlődésre.
These patterns will help you determine the right solution pattern.	Ezek a minták segítenek meghatározni a megfelelő megoldási mintát.
However, this results in a complex structure and increased costs.	Ez azonban összetett szerkezetet és költségnövekedést eredményez.
Many worked until they were unable to.	Sokan addig dolgoztak, amíg képtelenek voltak.
The way you react in this world is not right or wrong.	Az, ahogy ebben a világban reagálsz, nem helyes vagy helytelen.
They're not there.	Nincsenek ott.
The television was still on.	A televízió még mindig be volt kapcsolva.
This is a friendly community.	Ez egy barátságos közösség.
The tests are divided into two days.	A teszteket két napra osztják.
No one moved down there.	Senki sem mozdult odalent.
He hides his magic every day.	Minden nap magában rejti a varázslatát.
Quite a few people still lived there.	Most is elég sokan laktak ott.
But not as a sort officer.	De nem sortisztként.
He was wrong again.	Megint tévedett.
We also have solutions for bad writings.	A rossz írásokra is vannak megoldásaink.
At least not completely.	Legalábbis nem teljesen.
That's what you have to say now, he said.	Ezt most el kell mondania mondta.
You could do anything.	Bármit megtehetnél.
I want to feed you real random numbers.	Szeretném megetetni valódi véletlen számokkal.
Maybe this will be the last time we see each other.	Talán ez lesz az utolsó alkalom, hogy látjuk egymást.
Time series analysis was performed.	Idősor elemzést végeztünk.
Who was left behind their leader.	Aki a vezetőjük mögött maradt.
Same as yours.	Ugyanaz, mint a tied.
It was hard to get back on track after what happened.	Nehéz volt visszatérni a pályára a történtek után.
Then we realized someone else was gone.	Aztán rájöttünk, hogy valaki más elment.
I really like him.	Nagyon kedvelem őt.
We’ll pick it up because you probably won’t take it seriously.	Felvesszük, mert valószínűleg nem fogja komolyan venni.
The store is just around the corner from my home.	Az üzlet egy sarkon van az otthonomtól.
We must have had a good time.	Biztos jól éreztük magunkat.
The rest of the code.	A kód többi része.
That means we are not perfect.	Ez azt jelenti, hogy nem vagyunk tökéletesek.
The actual meat content is often less than half the weight.	A tényleges hústartalom gyakran kevesebb, mint a tömeg fele.
Your words are more important.	A te szavad sokkal fontosabb.
Like last night.	Mint tegnap este.
But now every word is like a little knife.	De most minden szó olyan, mint egy kis kés.
Thanks for the great information !.	Köszönöm a remek információkat!.
Patients were asked for informed consent.	A betegek tájékozott beleegyezését kérték.
Clearly, it's personal.	Egyértelmű, ez személyes.
Live to fight another day, a different way.	Élj, hogy harcolj egy másik napon, más módon.
She is so busy and worried.	Olyan elfoglalt és aggódó.
Stuff that is no longer there.	Olyan cuccok, amik már nincsenek meg.
We get sick sometimes.	Időnként megbetegedünk.
Life was too short to miss anything.	Az élet túl rövid volt ahhoz, hogy bármiről is lemaradjon.
This can be text or a link.	Ez lehet szöveg vagy hivatkozás.
It's all up to me, but with that.	Minden rajtam múlik, de ezzel.
Click on the image to indicate what you want to remove.	Kattintson a képére, hogy jelezze, mit szeretne eltávolítani.
The next words seemed to come from very far away.	A következő szavak mintha nagyon messziről jöttek volna.
His head slowly rose.	A feje lassan felemelkedett.
A fire can occur even when the vehicle is not in use.	Tűz keletkezhet akkor is, ha a jármű nincs használatban.
It created a safe place for me to truly be myself.	Biztonságos helyet teremtett számomra, hogy valóban önmagam lehessek.
And maybe they'll come together soon.	És talán hamarosan össze is jönnek.
It will be good because it has to be good.	Jó lesz, mert jónak kell lennie.
I have to listen to him.	El kell hallgatnom őt.
It is currently home to a small gift shop.	Jelenleg egy kis ajándékboltnak ad otthont.
He raised his arms in front of him.	Felemelte maga előtt a karjait.
I feel your pain.	Érzem a fájdalmadat.
But he still noticed things.	De még mindig észrevett dolgokat.
But there was really no real reason why not.	De valójában nem volt valódi ok, hogy miért ne.
Common sense gives a negative answer to this question.	A józan ész erre a kérdésre nemleges választ ad.
He is the responsibility of this community.	Ő ennek a közösségnek a felelőssége.
Most days are probably good for me.	A legtöbb nap valószínűleg jó nekem.
The power of your arm means nothing.	A karod ereje nem jelent semmit.
Please enter your name, phone number and the purpose of the call.	Kérjük, adja meg nevét, telefonszámát és a hívás célját.
He called today.	Ma felhívott.
And please send me a copy of the book.	És kérem, küldjön nekem egy példányt a könyvből.
The system has two levels.	A rendszernek két szintje van.
And so it went on.	És ez így ment tovább.
This catches our eye.	Ez felkelti a figyelmünket.
They lost most of their men.	Ők veszítették el a legtöbb férfit.
He didn't want him.	Nem akarta őt.
By default, this is not known.	Alapértelmezés szerint ezt nem lehet tudni.
I'm not even sure it works.	Még abban sem vagyok biztos, hogy működik.
But he didn't want to.	De ő nem akarta.
The perfect body.	A tökéletes test.
For our faith.	A hitünkért.
No detail is required.	Nincs szükség részletezésre.
A window went up somewhere.	Valahol felment egy ablak.
Be careful when testing them.	Vigyázzon ezek tesztelésekor.
This evidence is so true.	Ennyire igaz ez a bizonyíték.
As it was written, it did not seem like a first person.	Ahogy ezt írták, nem első személynek tűnt.
The only thing you can control is your mind.	Az egyetlen dolog, amit irányítani tudsz, az az elméd.
This is a very real thing.	Ez egy nagyon valós dolog.
We accepted our destiny.	Elfogadtuk a sorsunkat.
This was not a posting.	Ez nem volt feladás.
Something on the lines below.	Valami az alábbi vonalakon.
Please join us and bring friends.	Kérjük, csatlakozzon hozzánk, és hozzon barátokat.
He was the last close friend left of him.	Ő volt az utolsó közeli barát, aki megmaradt neki.
Let's start with the first of these.	Kezdjük ezek közül az elsővel.
Start by asking you to show your position in space.	Kezdje azzal, hogy megkéri, hogy mutassa meg pozícióját a térben.
Thus, our study fundamentally confirmed these observations.	Így tanulmányunk alapvetően megerősítette ezeket a megfigyeléseket.
But what he expected was nothing more than what he accomplished.	De amit várt, az nem volt más, mint amit megvalósított.
We do not need it.	Nincs rá szükségünk.
You understand me.	Te értesz engem.
There are many examples where this is known.	Sok példa van, ahol ez ismert.
I think there is a simple solution.	Szerintem van egy egyszerű megoldás.
It's that simple !.	Ez ennyire egyszerű!.
Hell, everything is crashing anyway.	A pokolba, úgyis minden összeomlik.
Consider the question of form and content first.	Először fontolja meg a forma és a tartalom kérdését.
But he lay motionless and nothing happened.	De mozdulatlanul feküdt, és nem történt semmi.
That's just a fact.	Ez csak tény.
i can do good.	tudok jót tenni.
Sit by the window during the day.	Ülj az ablak mellett napközben.
That was the venue.	Ez volt a helyszín.
I didn't understand anyone in my environment.	Nem értettem senkit a környezetemben.
This is now possible.	Ez ma már lehetséges.
But basically you can’t pay for our game.	De alapvetően nem lehet fizetni a játékunkért.
But there is no obligation to do so.	De erre nincs kötelesség.
He said call me if you can help.	Azt mondta, hívjon, ha tud segíteni.
But it may not mean much.	De lehet, hogy nem sokat jelent.
You have to be.	Neked kell lenned.
So, you know, it's starting to happen.	Szóval, tudod, ez kezd megtörténni.
Many work at the community level.	Sokan közösségi szinten dolgoznak.
The object was in a hard condition on both days.	Az objektum mindkét napon kemény állapotban volt.
They called me, straight to the damn top.	Behívtak, egyenesen az átkozott tetejére.
I can't imagine the last time this happened.	El sem tudom képzelni, mikor történt ez utoljára.
His black hair fell on his shoulders and covered the plate case.	Fekete haja a vállára omlott, és eltakarta a lemeztokot.
Here we are, let's take some time.	Itt vagyunk, szánjunk egy kis időt.
One thing about crazy women is that sex is fucking amazing.	Egy dolog az őrült nőkkel kapcsolatban, hogy a szex kibaszottul csodálatos.
It is difficult to take a break from eating, drinking and sleeping.	Nehéz szünetet tartani az evéshez, inni és alváshoz.
But nothing like that was said in public.	De a nyilvánosság előtt semmi ilyesmi nem hangzott el.
Then so be it.	Akkor legyen így.
Work, my friends, peace.	A munka, barátaim, a béke.
I was lucky enough to get one.	Volt szerencsém megszerezni egy ilyet.
It was a clean, warm spring night.	Tiszta, meleg tavaszi éjszaka volt.
Not only was the customer satisfied, other customers wanted it too.	Nem csak az ügyfél volt elégedett, más ügyfelek is ezt akarták.
They are able to guard the apartment without seeing them.	Képesek őrizni a lakást anélkül, hogy látnák őket.
Now I think he was right.	Most már azt hiszem, hogy igaza volt.
I don't think they have to fight.	Szerintem nem kell harcolniuk.
I highly recommend him !.	Nagyon ajánlom őt!.
Just go out and have fun.	Csak menj ki és érezd jól magad.
None were affected.	Egyiket sem érintették meg.
The soldiers sent to defend us started the trouble.	A védelmünkre küldött katonák kezdték a bajt.
I look down and see that so is mine.	Lenézek, és látom, hogy az enyém is így van.
You were.	Te voltál.
Don’t try to control what comes out of it.	Ne próbálja irányítani azt, ami ebből származik.
We did everything well.	Mindent jól csináltunk.
But there is still work to be done.	De van még tennivaló.
So they agree to pay money.	Így beleegyeznek, hogy pénzt fizetnek.
It is far from ideal storage conditions, but it does not care.	Távol áll az ideális tárolási körülményektől, de ez nem érdekli.
My chest hurt.	A mellkasom fájt.
I'll stay here.	én itt maradok.
Many of them.	Sokan közülük.
The samples were divided into two main groups.	A mintákat két fő csoportra osztották.
He had an idea.	Volt egy ötlete.
I am very satisfied with the results.	Nagyon elégedett vagyok az eredményekkel.
Nothing could stop them now.	Most már semmi sem állíthatta meg őket.
The audience couldn’t know they were watching history.	A közönség nem tudhatta, hogy történelmet néz.
He didn't object, but he didn't seem too happy with me.	Nem ellenkezett, de nem is tűnt túl elégedettnek velem.
Some people like it.	Néhány embernek ez tetszik.
You never see him.	Soha nem látod őt.
Then cut off the other end of the second box.	Ezután vágja le a második doboz másik végét.
I can practice a lot.	Sokat tudok gyakorolni.
It was at this point that he began to question life.	Ezen a ponton kezdte megkérdőjelezni az életet.
One minute he was there and the next he disappeared.	Az egyik percben ott volt, a másikban pedig eltűnt.
I don't think he was looking for that.	Nem hiszem, hogy ezt kereste.
i love work.	szeretem a munkát.
The pass from the middle was low.	A középről érkező passz alacsony volt.
You were a true friend.	Igaz barát voltál.
Glad you're dead.	Örülj, hogy meghalt.
The brothers were extremely close to each other and had a common passion for art.	A testvérek rendkívül közel álltak egymáshoz, és közös volt a művészet iránti szenvedély.
This is not about love.	Ez nem a szerelemről szól.
They left last.	Utolsóként távoztak.
Then the two drove away.	Ezután ketten elhajtottak.
The difference between the two numbers depends on the interest cost.	A két szám különbsége a kamatköltségek függvénye.
Single man.	Egyedülálló férfi.
The essential moral self.	A lényeges erkölcsi én.
There was no evidence that anyone lived there.	Nem volt bizonyíték arra, hogy valaki élt volna ott.
It's a pretty mix.	Ez elég keverék.
A fucking plan.	Egy kibaszott terv.
More than ever.	Inkább, mint valaha.
Too much writing today has brought this.	A ma túl sok írás hozta ezt.
We are not forcing ourselves on any country.	Nem kényszerítjük magunkat egyetlen országra sem.
There's a difference.	Van különbség.
I don't care what anyone else says.	Nem érdekel, hogy más mit mond.
But in a few days you will feel better.	De néhány napon belül jobban érzi magát.
You can use and understand quite complex language, especially in familiar situations.	Meglehetősen összetett nyelvet tud használni és megérteni, különösen ismerős helyzetekben.
Or maybe it was the opposite of shock.	Vagy talán inkább a sokk ellentéte volt.
I no longer trusted myself and my game.	Már nem bíztam magamban és a játékomban.
Over the years, the business has expanded.	Az évek során az üzlet bővült.
Probably around the corner.	Valószínűleg a sarkon van.
Such is hell.	Ilyen a pokol.
We will talk more about how it works below.	Az alábbiakban többet fogunk beszélni a működéséről.
Everything is slow.	Minden lassú.
At home at home.	Otthon az otthon.
And by then, they were shattered too.	És addigra ők is összetörtek.
They pulled me by the hair.	A hajamnál fogva húztak.
It was a strange play.	Furcsa színjáték volt.
This construction is completed here.	Ezt az építkezést itt fejezzük be.
That's pretty funny.	Ez elég vicces.
Maybe we'll go next.	Talán legközelebb megyünk.
I stepped a little to the side.	Kicsit oldalra léptem.
There was no content.	Nem volt tartalom.
It’s also great if something like this happens.	Ez is nagyszerű, ha valami ilyesmi történne.
But don't stop here to talk.	De ne állj itt beszélgetni.
The water stopped.	A víz megállt.
People came and went.	Az emberek jöttek-mentek.
So choose another person now.	Tehát most válassz egy másik személyt.
The trial begins in the afternoon.	A tárgyalás délután kezdődik.
How beautiful.	De szép.
He did his job too well.	Túl jól végezte a dolgát.
He knew that peace and love were the ingredients.	Tudta, hogy a béke és a szeretet az összetevői.
What you said.	Amit mondtál.
I didn't do well.	Nem csináltam jól.
I hope there is a better way to do that.	Remélem, van ennek jobb módja.
That meant he wouldn’t just be on the road.	Ez azt jelentette, hogy nem csak úton lesz.
Nothing matters to us anymore.	Számunkra semmi sem számít többet.
We made a great combination.	Remek kombinációt alkottunk.
It doesn’t even sound like the engine is running.	Még csak nem is úgy hangzik, mintha a motor be lenne kapcsolva.
Her long legs took her faster than she could keep up.	Hosszú lábai gyorsabban vitték, mint ahogy a lány lépést tudott tartani.
This is our story.	Ez a mi történetünk.
But that's only part of the story.	De ez csak egy része a történetnek.
They obviously need a lot of authority.	Nyilvánvalóan nagy szükségük van egy tekintélyre.
, to provide air support.	, légi támogatás biztosítására.
You have to be there.	Ott kell lennie.
If the book hadn't gotten to him.	Ha a könyv nem jutott volna el hozzá.
More details in the text.	További részletek a szövegben.
One by the water.	Egyet a víz mellett.
The process is as follows.	A folyamat a következő.
But maybe that's for you.	De talán neked is így van.
It didn't matter, he didn't even want to survive this.	Nem számított, sőt nem is akart túlélni ezt.
I've been procrastinating, but we can't procrastinate anymore.	Már halogattam, de már nem tudjuk halogatni.
I had to record the speech to watch it later later.	Fel kellett vennem a beszédet, hogy később egyedül nézzem meg.
His appearance was quite beautiful.	A megjelenése meglehetősen szép volt.
How could it be seen differently.	Hogyne is lehetne másképp látni.
But you really should get that.	De ezt tényleg meg kellene kapnia.
I couldn't shed real tears.	Nem tudtam igazi könnyeket fakasztani.
It was a tool.	Eszköz volt.
A way to see who can play.	Egy módja annak, hogy lássa, ki tud játszani.
We take this very seriously.	Ezt nagyon komolyan vesszük.
I hear their voices.	hallom a hangjukat.
This is something that needs to change and soon.	Ez valami, amin változtatni kell, és hamarosan.
Get the hell out of here.	Menj innen a fenébe.
I have worked with him at several companies.	Több cégnél is dolgoztam vele.
It would make your job a lot easier.	Sokkal megkönnyítené a munkáját.
So this week.	Szóval ez a hét.
I said okay and that's how we met.	Mondtam, oké, és így találkoztunk.
The same goes for women.	Ugyanez vonatkozik a nőkre is.
Take a closer look and come back quickly.	Nézze meg jobban, és gyere vissza gyorsan.
You hear what you see.	Hallod, amit látsz.
We were so careful.	Olyan óvatosak voltunk.
I want it to stick to the top of the page.	Azt akarom, hogy az oldal felső részéhez tapadjon.
Those who move are upstairs.	Azok, akik mozognak, fent vannak.
The is not significant.	A nem jelentős.
And that was enough.	És ez elég volt.
It's important to a boy like that.	Fontos egy ilyen fiúnak.
I'm still thinking about it.	még mindig gondolkodom rajta.
We fight together.	Együtt harcolunk.
However, as we got closer, the sun began to break through.	Azonban minél közelebb értünk, a nap kezdett áttörni.
So he keeps their secrets.	Tehát megőrzi a titkukat.
There never seems to be anything good going on with them.	Úgy tűnik, soha semmi jó nem történik velük.
The second act.	A második felvonás.
And I'm not left with anything from that.	És ettől nem maradtam semmiben.
How does the system think?	Hogyan gondolkodik a rendszer vs.
Two people cross the road.	Két ember kel át az úton.
This is the first time you've seen your picture.	Most először láttad a képét.
You really want to go to them.	Nagyon szeretne hozzájuk menni.
It is not known if this occurs in humans.	Nem ismert, hogy ez embereknél előfordul-e.
He’s dead by law, but that doesn’t necessarily mean he’s personally dead.	Törvény szerint halott, de ez nem feltétlenül azt jelenti, hogy személyesen meghalt.
The last question may have been similar to this one.	A legutolsó kérdés hasonló lehetett ehhez a kérdéshez.
From the front.	Elölről.
About money, reports, anything.	A pénzről, a jelentésekről, bármiről.
I haven't come back since.	Azóta nem jöttem vissza.
Maybe he had kids.	Lehet, hogy gyerekei voltak.
They don't know what will happen.	Nem tudják, mi fog történni.
We believe in quick solutions so that you can set new goals!	Hiszünk a gyors megoldásokban, hogy Ön új célokat tűzhessen ki!
Some can be small.	Némelyik apró is lehet.
We do this in words.	Ezt szavakkal tesszük.
Cool, dry air is best.	A hűvös, száraz levegő a legjobb.
It takes effort.	Erőfeszítést igényel.
This is mostly, but not entirely, correct.	Ez többnyire, de nem teljesen helyes.
He laughs.	Megnevettet.
The request has been made.	A kérés megtörtént.
You are a nice person, so you smile.	Kedves ember vagy, ezért mosolyogsz.
Strange shit can happen this way.	Furcsa szarok történhetnek ezen az úton.
It's called politics instead of police work.	Politikának hívják a rendőri munka helyett.
All windows are broken.	Minden ablak be van törve.
Last time he tried.	Utoljára próbálkozott.
The Earth is our place, our home.	A Föld a helyünk, az otthonunk.
Some actually sat down and laughed.	Néhányan valóban leültek és nevettek.
I did it to work here.	Azért csináltam, hogy itt dolgozzak.
You know what they can do and what they did.	Tudod, mit tehetnek, és mit tettek.
Give us a date and we'll work it out.	Adjon időpontot és megoldjuk.
This has changed people’s access to information and media.	Ez megváltoztatta az emberek információhoz és médiához való hozzáférését.
He knew exactly what he was doing.	Pontosan tudta, mit csinál.
It seems negative, but it's not.	Negatívnak tűnik, de nem az.
I don't care about anyone.	Nem érdekel senkivel sem.
Others, including some college students, have less experience.	Mások, köztük néhány főiskolai hallgató, kevesebb tapasztalattal rendelkeznek.
They didn't touch me.	Nem nyúltak hozzám.
The idea could not have been more successful.	Az ötlet nem is lehetett volna sikeresebb.
The experiments were performed in the light phase.	A kísérleteket a fény fázisában végezték.
I'd like to check something online first.	Szeretnék először utánanézni valaminek a neten.
The best leaders never stop working to make themselves better.	A legjobb vezetők soha nem hagyják abba a munkát, hogy jobbá tegyék magukat.
We fucked hard, man.	Keményen kibaszottuk, haver.
He went through hell and back.	Megjárta a poklot és vissza.
We don't know how long it will take.	Nem tudjuk, meddig tart.
He couldn't get enough of it.	Nem tudott betelni vele.
I may have such a relationship with a woman.	Lehet ilyen kapcsolatom egy nővel.
It was a close call, he thought.	Ez közeli hívás volt, gondolta.
You see, he was not born under normal circumstances.	Látod, nem normális körülmények között született.
These processing steps can reach up to hundreds.	Ezek a feldolgozási lépések akár több százat is elérhetnek.
Efforts have been made on the Internet.	Erőfeszítéseket tettek az internetre.
Your site is the front door.	Az Ön webhelye a bejárati ajtó.
What he did was mostly nothing.	Amit csinált, többnyire semmi.
You need it more than anyone.	Mindenkinél nagyobb szükséged van rá.
We will never share your information.	Az Ön adatait soha nem osztjuk meg.
But think about what it means to give up our home and position.	De gondold meg, mit jelent feladni otthonunkat és pozíciónkat.
Others are lost, like me.	Mások elvesztek, mint én.
Let this be the place.	Legyen ez a hely.
Otherwise, he's gone.	Különben elment.
Patients in both groups were elderly.	Mindkét csoportban a betegek idős korúak voltak.
Forget the needs of the team.	Felejtsd el a csapat igényeit.
I mean, of course, this baby who’s on his way.	Úgy értem, természetesen ez a baba, aki úton van.
I interrupted.	megszakítottam.
We get that too.	Ezt is megkapjuk.
But this thing stayed down and shook his head.	De ez a dolog lent maradt, és megrázta a fejét.
Or something like that.	Vagy valami hasonlót.
It suddenly became clear.	Ez hirtelen világossá vált.
Well, at least it didn't make a difference.	Nos, ennek legalább volt értelme.
Imagine if I did.	Képzeld, ha megtennék.
I wonder if we can catch them.	Kíváncsi vagyok, utolérjük-e őket.
What he did.	Amit tett.
Walk every day, in every way.	Sétáljon minden nap, minden módon.
He did the same with the other.	Ugyanezt tette a másikkal is.
There is a very big difference there.	Ott nagyon nagy különbség van.
He often does this for them, but I rarely understand.	Ezt gyakran megteszi értük, de ritkán értem.
That is our conclusion.	Ez a mi következtetésünk.
Although they were never really easy, they eventually became less difficult.	Bár sosem voltak igazán könnyűek, végül kevésbé nehezek lettek.
It hurt to get up and get up in the chair.	Fájt már a székbe fel- és felkelni.
I doubt he would be right.	Kétlem, hogy igaza lenne.
The opportunity came and they lived with it.	Eljött a lehetőség, és éltek vele.
No one has reason to be outraged.	Senkinek nincs oka felháborodni.
But this has to be done.	De ezt meg kell tenni.
I loved it when we drove at night.	Imádtam, amikor éjszaka vezettünk.
I don’t know if the relationships are lasting or why not.	Nem tudom, hogy a kapcsolatok tartósak-e, vagy miért nem.
We are considering some cases.	Néhány esetet mérlegelünk.
Just have sex until you find someone more interesting.	Csak szexelj, amíg nem találsz valakit, aki érdekesebb.
Thanks for reading and I hope to see you soon.	Köszönöm, hogy elolvastad, és remélem hamarosan találkozunk.
The results of this analysis are compared with the culture.	Ennek az elemzésnek az eredményeit összehasonlítjuk a kultúrával.
I can't challenge you.	Nem tudom kihívni.
Becoming more popular.	Egyre népszerűbb.
He just nodded as if it had been what he had expected.	Csak bólintott, mintha az lett volna, amire számított.
You can't beat that.	Ezt nem tudod legyőzni.
That’s one of the reasons my crew has so much work to do.	Ez az egyik oka annak, hogy a legénységemnek ennyi munkája van.
All three models did not perform very well.	Mindhárom modell nem teljesített túl jól.
She doesn't want to hurt her.	Nem akarja bántani a nőit.
I felt a lot of support from these guys.	Nagyon sok támogatást éreztem ezektől a srácoktól.
I'll do it again.	megteszem újra.
I can't believe you could do that to me.	Nem hiszem el, hogy ezt tehette velem.
Something would happen.	Valami történne.
They're listening to you now.	Most hallgatnak rád.
But the place was so dirty.	De a hely olyan koszos volt.
What made you leave home when you did?	Mi volt az, ami miatt elhagytál otthonról, amikor megtetted?
He saw it and smiled.	Meglátott és elmosolyodott.
That's what he says there.	Ott ezt mondja.
This is very important for many people.	Ez sok ember számára nagyon fontos.
The noise and clutter is very high.	A zaj és a zűrzavar nagyon nagy.
We do not intend to address these effects here.	Ezekkel a hatásokkal itt nem kívánunk foglalkozni.
They are equal.	Egyenrangúak.
He said we had to be worse.	Azt mondta, gonoszabbnak kell lennünk.
Therefore, the average was reported.	Ezért az átlagot közölték.
I was their friend.	én voltam a barátjuk.
Or for money.	Vagy pénzért.
Instead, we found the opposite.	Ehelyett az ellenkezőjét tapasztaltuk.
Something had to be missed.	Valamiről hiányozni kellett.
It's for everyone, not a few.	Mindenkinek szól, nem keveseknek.
You, that is.	Te, vagyis.
That was interesting too.	Ez is érdekes volt.
He's in the car.	A kocsiban van.
In the end, the players simply exclude you.	A végén a játékosok egyszerűen kizárnak téged.
It follows from the above that art.	A fentiekből következik, hogy a művészet.
She was emotional.	Érzelmes volt.
This notification is critical.	Ez az értesítés kritikus.
Pour into the middle of the pan.	Öntsük a serpenyő közepére.
I just went with the instructions.	Csak mentem az utasításokkal.
Run the following cells to create it.	Létrehozásához futtassa a következő cellákat.
Damn nearly a hundred feet down, that was it.	Rohadt közel száz lábnyira lefelé, az volt.
This and everywhere will take my career.	Ez és mindenhova elvisz a karrierem.
No wonder the man got sick again.	Nem csoda, hogy a férfi ismét rosszul lett.
Let me know what you mean.	Tudasd velem mire gondolsz!.
It can be tough on yourself, maybe too much.	Kemény tud lenni önmagához, talán túlságosan is.
I had to take on this project a lot.	Ezt a projektet sokat kellett magamra vállalnom.
Visit the main store.	Látogassa meg a fő üzletet.
That's why I'm here.	Én ezért vagyok itt.
I'm fine and your father has influence around me.	Jól vagyok, és apádnak befolyása van körülöttem.
Maybe sit down for a minute.	Talán üljön le egy percre.
I think these people are on the wrong track.	Szerintem ezek az emberek rossz úton járnak.
You never ate shit.	Soha nem ettél szart.
The boat soon picked them up.	A csónak hamarosan felkapta őket.
I'm not going near the door.	Nem megyek az ajtó közelébe.
Away from family and friends.	Távol a családjától és a barátaitól.
It never will be.	Nem is lesz soha.
He's never like that.	Ő soha nem ilyen.
They can be useful.	Hasznosak lehetnek.
Release the ball from the first and second fingers of both hands.	Engedje el a labdát mindkét kéz első és második ujjáról.
But it won't work in the long run.	De hosszú távon nem megy.
One of them was a doctor.	Egyikük orvos volt.
It didn't make any sense.	Semmi értelme nem volt.
Do not let it.	Ne hagyd.
He gave them money again.	Ismét pénzt adott nekik.
There are some forms you need to fill out.	Van néhány űrlapja, amit ki kell töltenie.
Her eyes widened in fear and anger.	Szemei ​​tágra nyíltak a félelemtől és a haragtól.
Some people just feel their age.	Vannak, akik csak érzik a korukat.
Especially for kids.	Főleg a gyerekeknek.
But may.	De lehet.
You can read the attached letter here.	A csatolt levelet itt olvashatja.
If you lived here, you would know that.	Ha itt élnél, ezt tudnád.
You can beat it.	Meg tudod verni.
But learning doesn't take too long.	De nem tart túl sokáig a tanulás.
God, this girl is amazing.	Istenem, ez a lány csodálatos.
Prices are determined by demand.	Az árakat a kereslet határozza meg.
There was nothing new in that.	Ebben nem volt semmi új.
Plus, that wasn't his only consolation.	Ráadásul nem ez volt az egyetlen vigasza.
Not too big to fail.	Nem túl nagy ahhoz, hogy megbukjon.
I really have no idea how to fix this.	Tényleg fogalmam sincs, hogyan lehetne ezt megjavítani.
Increasing overall performance is not possible.	Az általános teljesítmény növelése nem lehetséges.
This gave us a false sense of security.	Ez hamis biztonságérzetet keltett bennünk.
His books are popular, but not easy to read.	Könyvei népszerűek, de nem könnyű olvasmány.
No, he wouldn't.	Nem, nem tenné.
I remembered his sad face.	Emlékeztem szomorú arcára.
But right in front of him, his skin, his clothes, began to smoke.	De közvetlenül előtte füstölni kezdett a bőre, a ruhája.
One suit is very similar to the other.	Az egyik öltöny nagyon hasonlít a másikra.
Against further action.	A további intézkedések ellen.
The relevant facts are different here.	Itt a releváns tények eltérőek.
She could feel her gaze on her face.	Érezte a lány tekintetét az arcán.
I'm just trying to smile.	Csak próbálok mosolyogni.
I would like to know.	Szeretném tudni.
I was dead.	halott voltam.
It looked broken.	Megtörtnek tűnt.
My boyfriend is not one of them.	Az én pasim nem tartozik ezek közé.
Cool in the pan and invert.	Hűtsük le a serpenyőben, majd fordítsuk ki.
Every night of the week.	A hét minden estéjén.
Then the method is never called.	Ekkor a módszert soha nem hívják meg.
I threw it out.	kidobtam.
I've tried this a few times.	Ezt párszor kipróbáltam.
Loved to discuss issues.	Szeretett kérdéseket megvitatni.
He knows this land better than we do.	Ő jobban ismeri ezt a földet, mint mi.
To live and love.	Élni és szeretni.
At some points, the pressure is negative.	Egyes pontokon a nyomás negatív értéket mutat.
Some cover their eyes.	Néhányan eltakarják a szemüket.
All damage caused by the storm was minimal.	A vihar által okozott összes kár minimális volt.
I'm not silent.	nem vagyok csendben.
The government loaded these cars.	A kormány berakta ezeket az autókat.
He lost the girls and had no idea where to look.	Elvesztette a lányokat, és fogalma sem volt, hol keressen.
I will never.	soha nem fogom.
They had to check in and out every day.	Minden nap be- és ki kellett jelentkezniük.
It was up to him to meet him.	Rajta múlott, hogy találkozik-e vele.
And yet that was the only way.	És mégis ez volt az egyetlen út.
But he didn't.	De nem tette.
No one could have avoided the election.	Senki sem kerülhette el a választást.
So it takes the first function and returns a value.	Tehát az első függvényt veszi, és értéket ad vissza.
I was so glad I was watching at home.	Nagyon örültem, hogy otthon néztem.
You need to know how to do it.	Tudnod kell, hogyan kell csinálni.
But I can't work.	De nem tudom működni.
This example is not over in class.	Ez a példa még nem fejeződött be az órán.
It was his personal property.	Az ő személyes tulajdona volt.
I am a mixed half white and white.	Én vegyes fél fehér és fehér vagyok.
You won't be able to hear me either.	Te sem fogsz tudni meghallani engem.
There is a cost.	Van egy költség.
To his right.	Tőle jobbra.
We are there to work on ourselves.	Azért vagyunk ott, hogy magunkon dolgozzunk.
I'll catch him.	Megfogom őt.
He can't hear that either.	Ő sem hallja ezt.
There was not enough light from the street to help this house.	Nem volt elég fény az utcáról, hogy segítsen ebben a házban.
I was their only daughter, so my mother was very nervous.	Én voltam az egyetlen lányuk, ezért anyám nagyon ideges volt.
He's going with me.	Elmegy velem.
However, this is changing for two reasons.	Ez azonban két okból változik.
We can still live with cancer.	A rákkal még élhetünk.
A mother should be with her children, he thought.	Egy anyának a gyerekeivel kell lennie, gondolta.
Not a promise made in blood, but something stronger.	Nem vérben tett ígéret, hanem valami erősebb.
I hit hard, but not enough.	Erősen ütöttem, de nem eléggé.
You can't understand.	Nem tudod megérteni.
It is up to you whether you support it and it will work.	Rajtad múlik, hogy támogatod-e és működni fog-e.
They will have a wonderful life.	Csodálatos életük lesz.
Go away immediately.	Menj el azonnal.
All power.	Minden erő.
I hope you understand.	Remélem megérted.
He explained everything in great detail.	Nagyon részletesen elmagyarázott mindent.
I understand what they can do.	Megértem, mit tehetnek.
do it.	tessék.
Now my friend's job is not easy.	Most a barátom dolga nem könnyű.
However, some companies charge a fee for these services.	Egyes cégek azonban díjat számítanak fel ezekért a szolgáltatásokért.
It will move on, even if you don't.	Tovább fog lépni, még ha te nem is.
There was some kind of growth on them.	Volt rajtuk valamiféle növekedés.
There are two problems with this approach.	Két probléma van ezzel a megközelítéssel.
Anyway, in the beginning.	Mindegy, az elején.
I just can't read this.	Ezt egyszerűen nem tudom elolvasni.
And mine, well mine was really good.	És az enyém, hát az enyém nagyon jó volt.
But there is much more to this piece.	De ebben a darabban sokkal több van.
This finding has not been previously reported.	Erről a megállapításról korábban nem számoltak be.
In fact, the situation was more complicated.	Valójában a helyzet bonyolultabb volt.
This often helps you get through the night.	Ez gyakran segít átvészelni az éjszakát.
Someone seemed to have disappeared from my healing community every month.	Úgy tűnt, minden hónapban valaki eltűnt a gyógyulási közösségemből.
No, I saw that knowledge.	Nem, én láttam ezt a tudást.
You see the problem here.	Itt látod a problémát.
Tall and very wide.	Magas és nagyon széles.
It feels like him.	Olyan érzés, mint ő.
Let someone else start for change.	Hagyd, hogy valaki más induljon a változásért.
Get an advantage for your business.	Szerezzen előnyt vállalkozása számára.
He shook his head and sat down.	Megrázta a fejét, és leült.
They have a hard time getting up on tired legs.	Nehezen tudnak felállni fáradt lábakon.
I'm running to the bathroom.	Száguldok a fürdőszobába.
This is my job while he's here.	Ez a munkám, amíg ő itt van.
But that's what they think.	De ezt gondolják.
And everything is ready.	És minden készen áll.
We will see.	Majd meglátjuk mi lesz.
We had to give in to all the valuables.	Minden értékes dolgot be kellett adnunk.
It gives him rights he didn’t have before.	Olyan jogokat ad neki, amelyekkel korábban nem rendelkezett.
In stock and ready.	Raktáron és készen áll.
This is because users can move in and out of a region.	Ennek az az oka, hogy a felhasználók be- és kiköltözhetnek egy régióba.
This can happen for a number of different reasons.	Ez számos különböző ok miatt fordulhat elő.
The song is a huge experience.	A dal hatalmas élmény.
I don't have that kind of mind.	Nekem nincs ilyen eszem.
This is not a rare or unusual thing.	Ez nem ritka vagy szokatlan dolog.
He would be the first.	Ő lenne az első.
It's impossible to say, really.	Lehetetlen elmondani, tényleg.
Ultimately, each case must be decided on its own individual facts.	Végső soron minden esetet a saját egyedi tényei alapján kell eldönteni.
He stood in front of the open window and took a breath.	A nyitott ablak előtt állt, és levegőt vett.
happened at.	-kor történt.
First-hand.	Első kézből.
I'll be here.	Itt leszek.
Statistical analysis was performed based on the treatment received.	A statisztikai elemzést a kapott kezelés alapján végeztük.
He saw what was there.	Látta, mi van ott.
I don't want to be anyone else.	Nem akarok senki más lenni.
Each child form contains a button.	Minden gyermekűrlap tartalmaz egy gombot.
The dogs that were still alive watched and understood.	A kutyák, amelyek még éltek, nézték és megértették.
He never took his eyes off his belt.	Soha nem vette le a szemét az övéről.
In a sense, this is to be expected.	Bizonyos értelemben ez elvárható.
You found joy.	Örömöt találtál.
Then he looked at us.	Aztán ránk nézett.
So they may not even be looking.	Szóval lehet, hogy nem is keresik.
He wants to do this.	Ezt le akarja tenni.
But you know how it goes.	De tudod, hogy megy.
Spend as much time with him as possible.	Tölts vele minél több időt.
They have to, or they'll be on the street.	Muszáj, vagy az utcára kerülnek.
They were responsible for the experimental design and wrote the manuscript.	Felelősek voltak a kísérleti tervezésért és megírták a kéziratot.
He longed for the original, and now he really wanted something.	Eredetire vágyott, és most nagyon akart valamit.
You're talking about something else now.	Most másról beszélsz.
No one has to die.	Senkinek sem kell meghalnia.
They could have continued with that.	Ezzel folytathatták volna.
It only exists on disk.	Csak a lemezen létezik.
Little or nothing is broken or missing.	Kevés vagy semmi eltört vagy hiányzott.
This is my first time.	Rajtam most először.
So good.	Szóval jó.
But that's not the whole story.	De ez nem az egész történet.
Others may have questions.	Másoknak kérdéseik lehetnek.
Phase change means a change in energy.	A fázisváltás energiaváltozást jelent.
Then you can keep protecting your property.	Akkor folyamatosan védheti a tulajdonát.
This is the opposite of what you want.	Ez az ellenkezője annak, amit akarsz.
That's enough, because he's not really here.	Elég lesz, mert valójában nincs itt.
Every business is a sales, marketing and business.	Minden üzlet egy értékesítés, marketing és üzlet.
All food and drink were provided during the study.	A vizsgálat során minden ételt és italt biztosítottak.
I haven’t really taken steps to find it yet.	Még nem tettem igazán lépéseket annak érdekében, hogy megtaláljam.
Do not do this.	Ne csináld ezt.
This is not the best thing.	Ez nem a legjobb dolog.
This is not a bad thing.	Ez nem rossz dolog.
For a couple of years.	Néhány évig.
He didn't know what to do with the room above.	A fenti helyiséggel nem tudott mit kezdeni.
And we're moving.	És költözünk.
He could figure out what he wanted to do.	Kitalálhatta, mit szeretne tenni.
There was nothing else to do.	Nem volt más tennivaló.
In fact, you saved me.	Sőt, megmentettél.
Thanks again for your interest.	Még egyszer köszönöm az érdeklődést.
Just give me some time.	Csak adj egy kis időt.
The police are checking.	A rendőrség ellenőrzi.
I tried another question.	Próbálkoztam egy másik kérdéssel.
They want me here.	Itt akarnak engem.
There were differences, of course, but the species was not in question.	Természetesen voltak különbségek, de a faja nem volt kérdéses.
I wasn’t sure if it would work or not.	Nem voltam benne biztos, hogy működni fog vagy sem.
This is not such an effort.	Ez nem akkora erőfeszítés.
I will come and greet them.	Jövök és üdvözlöm őket.
The breath itself cannot escape.	Maga a lélegzet nem tud elszökni.
This is the dream.	Ez az álom.
But we cannot let hatred prevail.	De nem hagyhatjuk, hogy győzzön a gyűlölet.
So we did our best in these circumstances.	Tehát minden tőlünk telhetőt megtettünk ilyen körülmények között.
I became myself early.	Korán önmagam lettem.
Or a patient.	Vagy egy beteg.
Stories are a way to share our experiences.	A történetek egy módja annak, hogy megosszuk tapasztalatainkat.
That finding is at the heart of the appeal.	Ez a megállapítás áll a fellebbezés középpontjában.
I can no longer lie without doing anything.	Nem feküdhetek tovább úgy, hogy nem csinálok semmit.
That's pretty good advice.	Ez elég jó tanács.
I have never known him so happy.	Soha nem ismertem őt ennyire boldognak.
I did everything a doctor needed.	Mindent megtettem, amit egy orvosnak kell.
Once you have set the path, click save.	Miután beállította az utat, kattintson a mentés gombra.
We laughed a little more.	Nevettünk még egy kicsit.
Based on this workflow, a work order is created.	E munkafolyamat alapján munkarendelés jön létre.
It was early.	Még korán volt.
Love you.	Szeret téged.
This time is over.	Ennek az időnek vége.
Because of this, words can move from one set to another over time.	Emiatt a szavak idővel egyik halmazból a másikba kerülhetnek.
Real tears well up in his eyes.	Valóságos könnyek szöknek a szemébe.
The window was there, barely changing.	Ott volt az ablak, alig változott.
You almost never drink, and neither does he seem to.	Te szinte soha nem iszol, és úgy tűnik, ő sem.
The situation was different in my parents' house.	A szüleim házában más volt a helyzet.
He finally understood.	Végül megértette.
Entertaining.	Szórakoztató.
No one was fully prepared for the mission.	Senki sem volt teljesen felkészülve a küldetésre.
This step is different from the fifth step.	Ez a lépés eltér az ötödik lépéstől.
I didn't hear him.	Nem hallottam őt.
I just want to find my friend.	Csak a barátomat szeretném megtalálni.
He put them to work.	Munkára állította őket.
We have a living and production environment.	Élő és termelési környezetünk van.
Tell us about the situation.	Mesélj a helyzetről.
Do not tell me this.	Ne mondd ezt.
Place the feature location near the new location.	Helyezze a jellemző helyét az új hely közelébe.
The teacher turned to the students again.	A tanár ismét a diákokhoz fordult.
But the evil does not end there.	De a gonoszság ezzel még nem ér véget.
She couldn't bear to find him.	Nem tudta elviselni, hogy a férfi megtalálja.
This does not mean anything.	Ez nem jelent semmit.
It is clear that some of the further investigations would have taken place.	Nyilvánvaló, hogy a további vizsgálatok egy része megtörtént volna.
I couldn't ask your question here.	Nem tudtam itt feltenni a kérdésedet.
He saw no use.	Semmi hasznát nem látta.
We look at the content instead of the data.	Az adatok helyett a tartalmat nézzük.
There was hardly a dog anywhere.	Alig volt kutya sehol.
It was worse than the snow.	Ez rosszabb volt, mint a hó.
Run out of the water next to it.	Fuss ki mellette a vízből.
I looked straight into my own eyes and stared.	Egyenesen a saját szemembe néztem és bámultam.
There he felt safe.	Ott biztonságban érezte magát.
Like I said, it’s an ever-changing process.	Mint mondtam, ez egy folyamatosan változó folyamat.
There was too much to explain at once.	Túl sok volt a magyaráznivaló egyszerre.
It was a little difficult.	Ez egy kicsit nehéz volt.
I was a man now.	most férfi voltam.
And he's so involved in that.	És ő annyira benne van ebben.
At home, they say, is where your heart is.	Az otthon, azt mondják, ott van, ahol a szíved van.
Thank you for staying with us.	Köszönjük, hogy velünk tartott.
He barely holds back his tears.	Alig tartja vissza a könnyeit.
He felt free like the air.	Szabadnak érezte magát, mint a levegő.
So this is your story.	Szóval ez a te történeted.
Buyers for their products.	Vásárlók termékeikért.
You are a true friend.	Igaz barát vagy.
He had no control over his own life.	Nem volt uralma saját élete felett.
I'll talk about it later.	Majd később mesélek róla.
This is the potential you embrace.	Ez a potenciál, amit megölel.
Everyone was listening to their story.	Mindenki hallgatta a történetét.
You make me laugh.	Megnevettetsz.
Make a contact!.	Felveszi a kapcsolatot!.
The woman reported the crime to the local police the next day.	A nő másnap jelentette a bűncselekményt a helyi rendőrségen.
Three studies reported patient deaths.	Három tanulmány számolt be a beteg haláláról.
No serious complications were observed.	Súlyos szövődményeket nem észleltek.
I'm not talking about your fears, remember.	Nem a félelmeidhez beszélek, ne feledd.
He works very hard for his clients.	Nagyon keményen dolgozik ügyfeleiért.
It’s so much fun to be sick and sick little ones.	Olyan jó mulatság betegnek lenni és beteg kicsiket is.
So love is the source of knowledge.	A szeretet tehát a tudás forrása.
He lost business.	Elvesztette az üzletet.
We may never know for sure.	Lehet, hogy soha nem tudjuk biztosan.
There are three files in the project.	Három fájl van a projektben.
Even if they come from me.	Még ha tőlem származnak is.
Answers that helped a lot in finding the complete solution.	Válaszok, amelyek sokat segítettek a teljes megoldás megtalálásában.
I do not know what it is.	Nem tudom, mi az.
Even my husband could smell it.	Még a férjem is érezte az illatát.
A little easy, but be sure to check it out.	Kicsit könnyű, de mindenképpen nézd meg.
There were other times.	Más idők voltak azok.
I heard you're overworked.	Azt hallottam, hogy túl vagytok dolgozva.
We trust each other very much.	Nagyon bízunk egymásban.
He gave me a bottle to try.	Adott egy üveget, hogy próbáljam ki.
The physical world had limits.	A fizikai világnak korlátai voltak.
That was the common story.	Ez volt a közös történet.
There was time to talk later.	Később volt idő beszélgetni.
The game is still coming together and working great.	A játék még mindig összeáll, és remekül működik.
He looked up at the sky and smiled on the last day.	Felnézett az égre, és mosolygott az utolsó napon.
None of you have anyone.	Egyikőtöknek sincs senkije.
There are such in every house.	Minden házban vannak ilyenek.
The competition factor is rarely described in other reports.	A versenytényezőt ritkán írják le más jelentésekben.
You will find out.	Majd megtudod.
I did not sleep.	Én nem aludtam.
Something could have been very strong in these people.	Valami nagyon erős lehetett ezekben az emberekben.
He stayed there for a long time.	Sokáig ott maradt.
It worked most of the time.	Az idő nagy részében működött.
And the more you try, the harder it gets.	És minél jobban próbálkozol, annál nehezebb lesz.
Although it wasn't me.	Bár nem én voltam.
Come to us.	Gyere be hozzánk.
Nothing can improve your family’s circumstances.	Semmi sem javíthatja a családja körülményeit.
It doesn’t hurt so much if you really like a guy.	Nem fáj annyira, ha tényleg tetszik egy pasi.
I wanted to see what you looked like.	Látni akartam, hogy nézel ki.
The cold meant nothing.	A hideg nem ért semmit.
You bought new shoes.	Új cipőt vettél.
He still seems unprepared.	Úgy tűnik, még most sincs felkészülve.
Five or six years ago, none of them were.	Öt-hat évvel ezelőtt valószínűleg egyikük sem volt.
This is one of my favorite places.	Ez az egyik kedvenc helyem.
He said that night that he knew my father.	Aznap este elmondta, hogy ismerte apámat.
You can only pass a list with a value.	Csak átadhat egy listát egy értékkel.
He only saw what was coming.	Csak azt látta, ami jön.
Take care of the environment.	Vigyázz a környezetre.
There was no strength in his arms.	Nem volt erő a karjában.
This is the most beautiful.	Ez a legszebb.
The house where my father grew up no longer exists.	A ház, ahol apám felnőtt, már nem létezik.
I took his hand.	megfogtam a kezét.
Much more than you need.	Sokkal több a kelleténél.
I wanted things to turn right between us.	Azt akartam, hogy a dolgok jobbra forduljanak köztünk.
This plant species shows valuable biological activity.	Ez a növényfaj értékes biológiai aktivitást mutat.
But I had to pick a few.	De ki kellett választanom néhányat.
He married another woman a few months later.	Néhány hónap múlva feleségül vett egy másik nőt.
I didn't want much.	nem akartam sokat.
Maybe it won't hurt.	Talán nem fog kárt tenni.
Because who the hell knows what's going on.	Mert ki a fene tudja mi történik.
It is clear that we know relatively little.	Az egyértelmű, hogy viszonylag keveset tudunk.
No sick person is in danger.	Egyetlen beteg ember sem kerül veszélybe.
Addition card required.	Hozzáadási kártya szükséges.
None of them.	Egyik sem.
I want to be strong.	Erős akarok lenni.
I'll try soon.	Hamarosan kipróbálom.
Avoid using grease.	Kerülje a zsír használatát.
He died at the hospital an hour later.	Egy órával később a kórházban meghalt.
Simple problem.	Egyszerű probléma.
I wear a certain shirt and suddenly everyone wears it.	Egy bizonyos inget viselek, és hirtelen mindenki azt viseli.
Processes vary from state to state.	A folyamatok államonként változnak.
He made peace, which can be lasting.	Békét kötött, ami tartós is lehet.
I'm an adult woman.	Felnőtt nő vagyok.
This was never mentioned in our young age.	Fiatal korunkban erről soha nem esett szó.
Of course, many variables are possible.	Természetesen sok változó jöhet szóba.
The share could not be sold without the consent of the company.	A részvényt a társaság hozzájárulása nélkül nem lehetett értékesíteni.
It's like making any adjustments.	Ez olyan, mintha bármilyen beállítást végezne.
I will tell this with my own story.	Ezt a saját történetemmel mesélem el.
His own face looked back at him, the same way.	A saját arca nézett vissza rá, ugyanúgy.
No one knows when they will come back.	Senki sem tudja, mikor jönnek vissza.
But keep your distance.	De tartsd a távolságot.
We need to find out what love is and what is truth.	Meg kell találnunk, mi a szerelem és mi az igazság.
He went right down the path.	Pontosan az ösvényen ment.
I don't know how to describe it, just say it.	Nem tudom, hogyan írjam le, csak ezt mondjam.
We became a family.	Egy család lettünk.
Everything was black around them.	Minden fekete volt körülöttük.
He didn't turn around.	Nem fordult meg.
If you gain knowledge, you gain power.	Ha tudást szerzel, hatalomra teszel szert.
Tell us what you think.	Mondd el a véleményedet.
That's how it came out.	Ez így jött ki.
Please stay a little longer.	Kérem, maradjon még egy kicsit.
The men were sent to the right.	A férfiakat jobbra küldték.
Not for use.	Nem arra használható.
You don’t have to look for something to talk about.	Nem kell keresned valamit, amiről beszélhetsz.
That would have been good.	Az jó lett volna.
Only then did he understand.	Csak akkor értette meg.
That means it works.	Ez azt jelenti, hogy működik.
It was so incredible.	Olyan hihetetlen volt.
We wouldn't undertake a project there.	Nem vállalnánk oda projektet.
Do it this way.	Tedd így.
Children rarely talk or make noise.	A gyerekek ritkán beszélnek vagy hangoskodnak.
You are an individual.	Te egyéniség vagy.
Much less efficient at night.	Sokkal kevésbé hatékony éjszaka.
i can't talk to him.	nem tudok vele beszélni.
However, we do not believe this to be the case.	Mi azonban nem hisszük, hogy ez a helyzet.
First you go up, then you have to pull it up.	Először te menj fel, aztán fel kell húznod.
I appreciate both of your comments.	Nagyra értékelem mindkét megjegyzésedet.
It will protect you.	Meg fog védeni.
From now on, this is his party.	Mostantól ez az ő bulija.
He told him about the baby and that he was dead.	Mesélt neki a babáról és arról, hogy meghalt.
Eyes closed, then open.	Csukott szem, majd nyissa ki.
Another benefit for customers is the price.	Egy másik előny az ügyfelek számára az ár.
I was very happy.	Nagyon boldog voltam.
It's time to try again.	Ideje újra próbálkozni.
There is some truth to this, and it is not a problem.	Ebben van némi igazság, és ez nem probléma.
Rose let go of my hand.	Rose elengedte a kezem.
At the time of writing, the law has not changed.	A cikk írásakor a törvény még nem változott.
They are defined for you.	Az Ön számára vannak meghatározva.
You can fill out a short application form at.	Rövid jelentkezési lapot a címen tölthet ki.
I support you here.	Itt támogatlak téged.
And he was there too.	És ő is ott volt.
That also worked.	Az is működött.
You bring them back.	Visszahozod őket.
You can catch us, but everyone will be killed.	Elkaphatsz minket, de mindenkit megölnek.
Her mother is old.	Az anyja korú.
It had been dark for many months.	Sok hónapja sötét volt.
They would talk.	Beszélnének.
The information we analyzed is similar to other studies presented earlier.	Az elemzett információink hasonlóak más, korábban bemutatott tanulmányokhoz.
Now somehow you put it in place.	Most valahogy a helyére teszel.
Stir and allow to dry completely.	Keverje össze, és hagyja teljesen kiszáradni.
The case was heard before an experienced judge.	Az ügyet tapasztalt bíró előtt tárgyalták.
I just want to say a few details.	Csak néhány részletet szeretnék elmondani.
It was very difficult for him.	Nagyon nehéz volt neki.
Time is running out.	Elszaladt az idő.
Books are still running low in schools.	Az iskolákban még most is fogynak a könyvek.
He said a lot of cool lines.	Sok klassz sort mondott.
Not a terrible man.	Nem egy szörnyű ember.
It is based on a combination of two key ideas.	Két kulcsfontosságú ötlet kombinációján alapul.
That's common sense.	Ez a józan ész.
I look at him like I am.	Úgy nézek rá, mintha én lennék.
Or he doesn't even think, he just sees.	Vagy nem is gondolkodik, csak lát.
Her dry bones didn't even get out of bed.	Száraz csontjai fel sem keltek az ágyról.
I wrote about it.	írtam róla.
We need to act fast if we want to save them.	Gyorsan kell cselekednünk, ha meg akarjuk menteni őket.
It was easier this time.	Ezúttal könnyebb volt.
The driver of the car lost his life.	Az autó vezetője életét vesztette.
It also gives you an idea of ​​how you are presenting your work.	Arról is képet ad, hogy Ön hogyan mutatja be munkáját.
He gave up at the end of six weeks.	Hat hét végén feladták.
I can’t wait to read the rest.	Alig várom, hogy elolvashassam a többit is.
I can come back another time.	Máskor is visszajöhetek.
The results are out there.	Az eredmények kint vannak.
She even asked if she was married.	Még azt is megkérdezte, hogy házas-e.
I usually suggest you take everything.	Általában azt javaslom, hogy vegyen mindent.
With their blood, sweat and tears.	Vérükkel, verejtékükkel és könnyeikkel.
Cold temperature, cold people.	Hideg hőmérséklet, hideg emberek.
We have a few questions for you.	Lenne pár kérdésünk önhöz.
Short, straight v.	Rövid, egyenes v.
Strong street fights.	Erős utcai harcok.
Most of the events are free and many take place outdoors.	A rendezvények többsége ingyenes, és sok a szabadban zajlik.
Sometimes it is very sad.	Néha nagyon elszomorít.
They believed in me.	Hittek bennem.
That's not how college football works.	Az egyetemi futball nem így működik.
In short, anything goes.	Röviden: bármi megy.
This result was expected.	Ez az eredmény várható volt.
I will not discuss here.	Nem fogom itt tárgyalni.
Then came the anger.	Aztán jött a harag.
Do something positive to make a difference.	Csinálj valami pozitívat a változás érdekében.
How to do a few things with that.	Hogyan csináljunk néhány dolgot azzal, ha.
You did too much, you tried too early.	Túl sokat tettél, túl korán próbálkoztál.
Do not stand behind them or stay left.	Ne álljon mögéjük, és ne maradjon balra.
But now you know.	De most már tudod.
I didn't lose.	Nem vesztettem el.
Time to relax.	Ideje pihenni.
She turned on her back.	A nő a hátára fordult.
Why are you.	Te miért.
The rest would be fine.	A többiek beérnénk.
I sat down and watched them.	Leültem és figyeltem őket.
He needed another vaccination and soon.	Újabb oltásra volt szüksége, és hamarosan.
Think about what anger does.	Gondold át, mit tesz a harag.
You have an open environment.	Nyitott környezeted van.
Dating for a few months.	Randi pár hónapra.
He looked at the story, followed it, and wrote it.	Megnézte a történetet, utánajárt, majd megírta.
That kind of response was amazing.	Ez a fajta válasz elképesztő volt.
Fuck, this woman is every man's wet dream.	Basszus, ez a nő minden férfi nedves álma.
If this is not the case, the interpretation will be somewhat different.	Ha nem ez a helyzet, akkor az értelmezés némileg más lesz.
I'll go in right away.	Rögtön belemegyek.
I actually find it pretty funny.	Valójában elég viccesnek találom.
Her parents are dead.	A szülei meghaltak.
This day has paid off.	Ez a nap kifizetődött.
I didn't do it.	Nem csináltam.
He was a little worried about the rain factor.	Kissé aggasztotta az esőfaktor.
This is your first software business.	Ez az első szoftvervállalkozása.
Everything was in it except him.	Minden benne volt, kivéve őt.
It's getting better.	Egyre jobban megy.
He even took him to another judge.	Még egy másik bíróhoz is vitte.
Well, he reached for nothing.	Nos, a semmihez nyúlt.
Instead, this new guy was put on a show.	Ehelyett ezt az új srácot műsorra tűzték.
The teachers told me to forget.	A tanárok azt mondták, hogy felejtsem el.
We share many photos with our friends and family.	Sok fotót megosztunk barátainkkal és családtagjainkkal.
She turned and looked like her mother for a moment.	Megfordult, és egy pillanatra úgy nézett ki, mint az anyja.
Then they helped him stand up.	Aztán segítettek felállni.
For a while.	Egy ideig.
We were ready to go.	Indulni készültünk.
She was a girl with spread legs.	Valami szétvetett lábú lány volt.
I can only enjoy it.	Csak élvezni tudom.
He said he is working to involve the car community.	Elmondta, hogy azon dolgozik, hogy bevonja az autós közösséget.
No one lived here.	Nem lakott itt senki.
He would sit on the edge of the bed.	Leülne az ágy szélére.
Well, you would never refuse that.	Nos, ezt soha nem utasítaná vissza.
You look like you're fainting.	Úgy nézel ki, mintha elájulnál.
And it works at death.	És a halálnál működik.
The news was not good.	A hír nem volt jó.
People will kill each other.	Az emberek meg fogják ölni egymást.
Younger children rarely saw it.	A kisebb gyerekek ritkán látták.
It still doesn't work for them.	Még most sem megy nekik.
This form of remembrance is fun for everyone.	Az emlékezésnek ez a formája mindenki számára szórakoztató.
Right in front.	Közvetlenül elöl.
I'm just waiting.	Csak várom.
His ensemble was absolutely the largest at the time.	Az ő együttese akkoriban abszolút a legnagyobb volt.
No further changes were described.	További változásokat nem ismertettek.
He turned.	Ráfordult.
I could run it.	el tudtam futtatni.
We found you.	Megtaláltunk téged.
I was right behind him.	Közvetlenül mögötte voltam.
Let t.	Legyen t.
Although I somehow love him.	Bár valahogy szeretem őt.
Accordingly, participants were able to see their bodies as they looked down.	Ennek megfelelően a résztvevők láthatták testüket, amikor lenéztek.
Their movements are difficult.	Nehezek a mozdulataik.
I’m really good at this, but I still hate it.	Nagyon jó vagyok ebben, de még mindig utálom.
Just what happens.	Csak ami történik.
He wanted to be.	Az akart lenni.
I knew what he needed and I pulled his head towards my neck.	Tudtam, mire van szüksége, és a nyakam felé húztam a fejét.
It is important that we protect our patients and ourselves.	Fontos, hogy megvédjük pácienseinket és magunkat.
And oh, he gave it to him.	És ó, odaadta neki.
But you do not care.	De téged nem érdekel.
It's about love.	A szerelemről szól.
They could have tried a lot better.	Sokkal jobban próbálkozhattak volna.
However, he had no idea how to complete the process.	Azonban fogalma sem volt, hogyan fejezze be a folyamatot.
Our approach took second place.	A mi megközelítésünk a második helyezést érte el.
Maybe he didn't even give his real name.	Talán még az igazi nevét sem adta meg.
I didn't even want to talk to him.	Beszélni sem akartam vele.
I'll keep in touch via email.	Emailben tartom a kapcsolatot.
Be water, my friend.	Légy víz, barátom.
All that was needed was to use the last plate.	Csak az utolsó tányér elhasználására volt szükség.
These differences are shown in the figures.	Ezek a különbségek az ábrákon láthatók.
Others say there is no evidence of this.	Mások szerint erre nincs bizonyíték.
Of course, there is nothing technical about this.	Persze ebben semmi technikai nincs.
I needed a connection.	Kellett egy kapcsolat.
The well on the right is similar.	A jobb oldali kút is hasonló.
It makes sense in our house.	Van értelme a mi házunkban.
Only one case is presented below.	Az alábbiakban csak egy esetet mutatunk be.
We are still waiting for him.	Még mindig várunk rá.
I'm here this morning to tell another story.	Ma reggel azért vagyok itt, hogy elmeséljek egy másik történetet.
Our daughter showed the real face of society.	A lányunk megmutatta a társadalomnak igazi arcát.
We give everyone a chance to talk.	Mindenkinek lehetőséget adunk a beszélgetésre.
I make songs for people.	Dalokat készítek az embereknek.
We will get good things out of this.	Jó dolgokat fogunk kihozni ebből.
Well, any fun.	Nos, bármilyen móka.
Post variables are correct.	A bejegyzés változói helyesek.
Eventually we started getting fish again.	Végül újra elkezdtünk halat kapni.
I don't think people were worried after that.	Szerintem ezek után az emberek nem aggódtak.
No one had to be killed.	Senkit sem kellett megölni.
I hope you read and enjoy this theory.	Remélem, olvassa és élvezi ezt az elméletet.
I find it very interesting and extremely easy to obtain.	Nagyon érdekesnek találom, és rendkívül könnyen beszerezhető.
Several cases are still under investigation.	Több ügyben még folyik a nyomozás.
There was light in every window.	Minden ablakban fény volt.
But he only wanted to do one thing.	De csak egyet akart tenni.
It was the day before.	Előző napon zajlott.
He looked very angry.	Nagyon dühösnek tűnt.
It wouldn't last.	Nem tartana.
Mom was on a date.	Anya randevúzni volt.
He left for the last time the woman indicated.	Azt hagyta utoljára, akit a nő jelzett.
People may think this is a window.	Az emberek azt gondolhatják, hogy ez egy ablak.
He made it.	Neki sikerült.
Not on top of the world, but too far above it.	Nem a világ tetején, de túl messze felette.
I drink my coffee.	Megiszom a kávémat.
To see is as much as to know, and to know is to see.	Látni annyi, mint tudni, tudni pedig látni.
It is very difficult and usually your experience will help.	Nagyon nehéz, és általában a tapasztalataid segítenek.
We know where you are.	Tudjuk, hol vagy.
Not only is it interesting, but it’s probably very important as well.	Nemcsak érdekes, de valószínűleg nagyon fontos és fontos is.
Four if it works.	Négy, ha működik.
It doesn't matter where you start.	Nem számít, hol kezded.
Go on with your life.	Folytasd az életed.
Or he lied.	Vagy hazudott.
We had to grab your arms to stop it.	Meg kellett fognunk a karjaidat, hogy megállítsunk.
That was the point.	Ez volt az egész lényege.
The music rose above us.	A zene fölénk emelkedett.
One can only hope.	Csak remélni lehet.
An effective project team is needed for a project to succeed.	A projekt sikeréhez hatékony projektcsapat szükséges.
My son has just completed the course.	A fiam most végezte el a tanfolyamot.
He was so angry.	Annyira dühös volt.
And your streets.	És az utcáidat.
Books for the general public are specialist books.	A nagyközönségnek szánt könyvek szakkönyvek.
He looked like a very smart guy tonight.	Ma este nagyon okos srácnak tűnt.
You will stop in time.	Időben megállsz.
It will not mark them for life.	Ez nem fogja őket egy életre megjelölni.
These race cars are not meant to be pushed down.	Ezek a versenyautók nem arra valók, hogy lenyomják őket.
But most of the time we can't reach it.	De legtöbbször nem tudjuk elérni.
You won't be there for them.	Nekik nem leszel.
Think especially of the numbers associated with each task.	Különösen gondoljon az egyes feladatokhoz kapcsolódó számokra.
No.	Nincs.
Plus, you don't need it.	Ráadásul nincs is rá szüksége.
I will be your eye.	Én leszek a szemed.
Similar to the facts of history.	Hasonlóan a történelem tényeihez.
Which are beyond the earth.	Amik a földön túl vannak.
Do what works.	Tedd azt, ami működik.
He was free to enter the country.	Szabadon léphetett be az országba.
We had a good time.	Sok jó időnk volt.
Except like.	Kivéve mint.
This is a very positive exercise.	Ez egy nagyon pozitív gyakorlat.
But it's from me.	De ez tőlem van.
He didn't want to lie to them.	Nem akart hazudni nekik.
I recognized it and it was obvious that something was wrong.	Felismertem, és nyilvánvaló volt, hogy valami nincs rendben.
It takes a lot of planning.	Sok tervezést igényel.
Mostly out of fear.	Leginkább félelemből.
There are a few reasons for this.	Ennek néhány oka van.
He must have taken notes.	Biztosan jegyzeteket készített.
Take it out and set it aside.	Vegye ki és tegye félre.
I love everything in this video.	Mindent szeretek ebben a videóban.
He was too young to understand.	Túl fiatal volt ahhoz, hogy megértse.
They have a different role.	Más szerepük van.
Mixed design was used for the statistical analyzes below.	Az alábbi statisztikai elemzésekhez vegyes tervezést alkalmaztunk.
As previously thought.	Mint korábban gondolták.
People are dying on the football field.	Emberek halnak meg a futballpályán.
You just decide not to listen, not to look.	Csak úgy döntesz, hogy nem figyelsz, nem nézel.
The tears would not have been in place.	A könnyek nem lettek volna a helyükön.
You haven't been in control for a while.	Egy ideig már nem te irányítottál téged.
He closed the door again.	Újra bezárta az ajtót.
I bought several sets.	Több készletet vettem.
I saved enough money and went online.	Megtakarítottam elég pénzt, és felkerestem az internetet.
It will not work.	Ez nem fog működni.
This is the moment when everything turns out.	Ez az a pillanat, amikor minden kiderül.
He loved being popular.	Szeretett népszerű lenni.
Let's go back.	Menjünk vissza.
Keeping together is progress.	Az együtt tartás haladás.
She is your wife.	Ő a feleséged.
Funny way, it's just easier.	Vicces módon egyszerűen könnyebb.
He performed experiments and analyzed the data.	Kísérleteket hajtott végre és az adatokat elemezte.
You should have seen them drink and drink.	Látnod kellett volna, hogy isznak és isznak.
Then another idea came to him.	Aztán támadt egy másik ötlete.
Her husband is gone.	A férje elment.
However, no one gets out.	Senki azonban nem száll ki.
You could hardly have.	Aligha tehette.
From circle to circle, this strategy seemed to work for me.	Körről körre úgy tűnt, hogy ez a stratégia működik számomra.
The mechanism of this condition is unknown.	Az állapot mechanizmusa nem ismert.
is mom right 	igaza van anyának?
thought.	gondolta.
Free air is not a thing of the past !.	A szabad levegő nem a múlté!.
He suddenly began to tan.	Hirtelen barnulni kezdett.
Community exists everywhere in nature.	A közösség mindenhol létezik a természetben.
The situation is complicated.	A helyzet bonyolult.
You need to bring some people here right away.	Azonnal ide kell hoznia néhány embert.
Hate, a four-letter word, is very similar to love.	Gyűlölet, egy négybetűs szó, nagyon hasonlít a szerelemre.
He hasn't said a word since we left the lounge.	Egy szót sem szólt, mióta elhagytuk a társalgót.
Sometimes it went well.	Néha jól ment.
First, add a delicacy after each exercise.	Először minden gyakorlat után adj egy finomságot.
I couldn't let you know.	Nem tudtam tudatni veled.
That's the way it should be right now.	Pillanatnyilag ennek kell lennie.
There was no snow here.	Itt nem volt hó.
This is because there is no such thing.	Ez azért van, mert nincs ilyen.
At least there's nothing to write home about.	Legalább nincs miről írni haza.
She had hair and wanted change.	A haja volt, és változást akart.
After the performance, his career began to spin up.	Az előadás után karrierje felpörögni kezdett.
Drink too much beer.	Igyál túl sok sört.
I never put myself in it.	Soha nem tettem bele magam.
Use your head instead of your heart.	Használd a fejedet a szíved helyett.
But the perspective is okay.	De a perspektíva rendben van.
They grow for a while.	Egy ideig nőnek.
There is a huge literature on black soldiers in war.	Hatalmas irodalom létezik a fekete katonákról a háborúban.
My created, not created.	Az én létrejött, nem létrejött.
This marriage has been planned for a long time.	Ezt a házasságot már régóta tervezték.
Who will come.	Ki fog jönni.
I thought he would be interested.	Azt hittem, érdekelni fog.
I feel really good right now.	Nagyon jól érzem magam mostanság.
If you enter through the door, there is no going back.	Ha belépsz az ajtón, nincs visszaút.
It can be good or bad.	Ez lehet jó vagy rossz.
I couldn't be my doctor.	Nem lehetett az orvosom.
It is designed to play as a long shot.	Úgy tervezték, hogy egy távoli lövésként játsszon.
He was a boy again.	Megint fiú volt.
He pays her the bill in full.	Teljesen kifizeti neki a számláját.
I'm tired of this shit.	Elegem van ebből a szarból.
He was the third of four children.	Ő volt a harmadik a négy gyermek közül.
His wife was no doubt sure.	A felesége kétségtelenül biztos volt benne.
But his time is up.	De az ő ideje is lejárt.
Here's how it goes.	A következőképpen megy.
The following is my line of thought.	A következő az én gondolatmenetem.
Be careful when opening a relationship, especially if you are angry.	Legyen óvatos a kapcsolat megnyitásakor, különösen, ha dühös.
He looked nervous.	Idegesnek tűnt.
They come and go to their homes.	Jönnek-mennek az otthonaikba.
Remember, you get it for free, so give it away for free.	Ne feledd, ingyen kapsz, tehát adj ingyen.
The other items must be hidden from view.	A többi elemet el kell rejteni a nézet elől.
Things have barely changed.	A dolgok alig változtak.
We enjoyed the street food late at night and returned.	Késő este élveztük az utcai kaját, és visszatértünk.
It's like the house itself is drinking.	Mintha maga a ház iszik volna.
Then he left, as if running for his life.	Aztán elment, mintha az életéért futna.
You feel good about these characters.	Jól érzed magad ezekben a karakterekben.
What's your story ?.	Mi a történeted?.
For me, it’s easy because my sister is there.	Számomra ez könnyű, mert ott van a nővérem.
This is a perfect little book.	Ez egy tökéletes kis könyv.
Seriously, visit his blog.	Komolyan, látogassa meg a blogját.
Some colors are associated with certain shapes.	Egyes színek bizonyos formákhoz kapcsolódnak.
This is how they are accepted.	Ezt így elfogadják.
Experimental results are presented.	Kísérleti eredményeket mutatunk be.
I'm sure we made it the night before you left.	Biztos vagyok benne, hogy az indulásod előtti este elkészítettük.
I know you well.	Jól ismerlek.
You went to your place.	Elmentél a helyedre.
But it is certainly not necessary.	De biztosan nem szükséges.
I love them.	Szeretem őket.
I'm issuing orders tonight.	Ma este kiadom a parancsokat.
Store at room temperature.	Szobahőmérsékleten tárolandó.
A young woman.	Egy fiatal nő.
There's the bar.	Ott van a léc.
Data on the elderly were used.	Idősekre vonatkozó adatokat használtunk fel.
If you are together, you are together.	Ha együtt vagytok, akkor együtt vagytok.
However, the boy survived.	A fiú azonban túlélte.
It was beautiful.	Ez szép volt.
Or they will take it.	Vagy elvisznek.
I was so happy to kill as hard as I did.	Annyira boldog voltam, hogy ugyanolyan keményen ölt, mint.
I think race is the point.	Úgy gondolom, hogy a faj a lényeg.
Stay home and be safe.	Maradj otthon és légy biztonságban.
All the way back.	Végig hátul.
It must be positive, of course.	Természetesen pozitívnak kell lennie.
For a while anyway.	Egy darabig mindenképpen.
You know, it's very sad, you know what they did to people.	Tudod, nagyon szomorú, tudod, mit tettek az emberekkel.
But it wasn't.	De nem volt az.
But these books were something special.	De ezek a könyvek valami különlegesek voltak.
But it's good.	De hát jó.
I'll show you what we're doing here.	Megmutatom, mit csinálunk itt.
Especially for breakfast.	Főleg reggelire.
It may not be available for a few months.	Lehet, hogy pár hónapig nem lesz elérhető.
Education plays a key role here.	Itt játssza a kulcsszerepet az oktatás.
Maybe it will help him keep his head above water.	Talán segít neki, hogy a fejét a víz felett tartsa.
But one day go and see that the baby is born and come back.	De egy nap menj és nézd meg, hogy megszületik a baba, és gyere vissza.
Cancel the experiment.	Szakítsuk meg a kísérletet.
He's trying to find food.	Megpróbál élelmet találni.
The judge picked up the phone and asked where he was.	A bíró felvette a telefont, és megkérdezte, hol van.
That's great too.	Ez is nagy.
I'd just talk from my head.	Csak a fejemből beszélnék.
It was the best day of my life.	Életem legjobb napja volt.
I quickly turned them off.	Gyorsan kikapcsoltam őket.
He's on it again.	Megint azon van.
He stuck to what he said.	Kitartott amellett, amit mondott.
Look at that guy.	Nézd azt a fickót.
During this period, clean the inside and outside of your vehicle.	Ebben az időszakban tisztítsa meg jelenlegi járművét kívül-belül.
I'd like to give you one or two pieces of advice.	Szeretnék egy-két tanácsot adni.
It was a really beautiful thing.	Valóban gyönyörű dolog volt.
There is a vision in this scene.	Ebben a jelenetben látomás van.
He didn’t ask what would make life comfortable and easy.	Nem azt kérdezte, mitől lesz kényelmes és könnyű az élet.
The taste is so delicious.	Az íze olyan finom.
If you could, you would put a bag on my head.	Ha tehetné, táskát tenne a fejemre.
Written consent was obtained from study participants.	A vizsgálatban részt vevőktől írásos beleegyezést kaptunk.
It is a matter of survival.	Ez a túlélés kérdése.
I couldn't decide between the two.	Nem tudtam dönteni a kettő között.
Much of the video takes place in the back of a car.	A videó nagy része egy autó hátuljában játszódik.
It was his last and only chance.	Ez volt az utolsó és egyetlen esélye.
However, I can’t figure out how to do this.	Nem tudok azonban rájönni, hogyan kell ezt megtenni.
Go away, old woman.	Menj el, öregasszony.
Interestingly, another day.	Érdekes, hogy más napon is.
And then you heard two more.	És akkor még kettőt hallottál.
Don't send it out.	Ne küldj ki.
Life is harder.	Az élet nehezebb.
Mom continued to work.	Anya tovább dolgozott.
What you need to know and now so well.	Amit tudnia kell, és most olyan jól.
I was very excited to see that it was still in print.	Nagyon izgatott voltam, amikor láttam, hogy még mindig nyomtatásban van.
He followed me around.	Körülbelül követett engem.
We want to know what you think.	Szeretnénk tudni, mit gondol.
I can't answer it.	Nem tudok rá válaszolni.
The walls are thick and soft.	A falak vastagok, puhák.
Give him some personal space when you go up to him.	Adj neki egy kis személyes teret, amikor felmész hozzá.
Well, maybe you like to cook.	Nos, talán szeretsz főzni.
And he told them the idea.	És elmondta nekik az ötletet.
Her afterimage was beautiful.	Gyönyörű volt az utóképe.
And it's certainly marketing.	És ez minden bizonnyal marketing.
I think soon.	Szerintem hamarosan.
I was also afraid that he wanted me and that he didn’t.	Attól is féltem, hogy akar engem, és attól, hogy nem.
I have to get there.	be kell jutnom oda.
Anyway, I try to see them.	Mindenesetre igyekszem látni őket.
All right, "what if" away.	Rendben, "mi van, ha" el.
Try leaving a few larger pieces for variety.	Próbálj meg hagyni néhány nagyobb darabot a változatosság kedvéért.
Just not everyone does.	Csak nem mindenki teszi.
What a wonderful surprise.	Milyen csodálatos meglepetés.
It was a difficult time in my life.	Nehéz időszak volt az életemben.
My sister.	A húgom.
But we rarely do it.	De ritkán csináljuk.
Let me ask you two questions.	Hadd tegyek fel két kérdést.
This and his age.	Ez és a kora.
I'm sorry.	Sajnálom.
It's as good as it is.	Ez olyan jó, ahogy van.
He measured it.	Megmérte.
They all said they didn’t see the issues.	Mindegyik azt mondta, hogy nem látta a kérdéseket.
That you want to continue to see me.	Hogy szeretne továbbra is látni engem.
And now you have it.	És most megvan.
But there is certainly an element in it for women as well.	De minden bizonnyal van benne egy elem a nők számára is.
See you tomorrow morning.	Találkozunk holnap reggel.
Wait, wait, wait.	Várni, várni, várni.
The quality is first class.	A minőség első osztályú.
The same is true for content.	Ugyanez igaz a tartalomra is.
On my first trip.	Az első utamnál.
I'm struggling.	Nagyon küzdök.
I totally trust him.	Teljesen megbízom benne.
Yes, my father was killed.	Igen, az apámat megölték.
He died in the war, but too late to get in.	A háborúban meghalt, de túl későn ahhoz, hogy bekerüljön.
Thank you for your comment.	Köszönjük észrevételét.
They are widespread.	Elterjedtek.
They just informed me.	Csak tájékoztattak.
There are other things.	Vannak más dolgok is.
He will do his best to survive.	Mindent megtesz a túlélésért.
There you will find two more of your own.	Ott ugyanis talál még kettőt a sajátjából.
You can get him a drink.	Vehetsz neki egy italt.
He provided financial support for the study and contributed to the experimental design.	Pénzügyi támogatást nyújtott a tanulmányhoz, és hozzájárult a kísérleti tervezéshez.
I used to play with some of their games.	Régen játszottam néhány játékukkal.
Well, that's what's happened now, and we can't do anything about it.	Nos, ez most megtörtént, és nem tehetünk ellene.
So the promise is to release every new member.	Tehát az ígéretnek minden új tagot ki kell bocsátania.
There was not much to pursue.	Nem nagyon volt mit folytatni.
Observe the system area.	Figyelje meg a rendszer területét.
Please explain the steps.	Kérem, magyarázza el a lépéseket.
Eyes and brain.	Szem és agy.
Still, he filled in a few minutes of screen time.	Ennek ellenére kitöltött néhány percnyi képernyőidőt.
We sat down and started telling.	Leültünk és elkezdtük mesélni.
There is a lot of it.	Sok van belőle.
It was only a matter of time now.	Ez most csak idő kérdése volt.
He is much more.	Ő sokkal több.
It was a smart, powerful ship.	Ez egy okos, erős hajó volt.
That's why he got a box in his ear.	Ezért kapott egy dobozt a fülébe.
He wasn't too tall either.	Ő sem volt túl magas.
This is a huge hidden game.	Ez egy hatalmas rejtett játék.
I'm not very scared, just a little.	Nem nagyon félek, csak egy kicsit.
Possession of a right is not the same as a right.	A jog birtoklása nem egyenlő a joggal.
Or something more.	Vagy valami több.
A woman would rather see than see.	Egy nő inkább látni, mint látni.
I assume he lived there.	Feltételezem, hogy ott lakott.
Maybe things turned out differently.	Lehet, hogy a dolgok másként alakultak.
But not upside down.	De még ne fejjel le.
Your father is currently involved in a very important matter.	Apád jelenleg egy nagyon fontos ügyben vesz részt.
He felt this quite often.	Elég gyakran érezte ezt magában.
I think that's why I have this special love.	Azt hiszem, ezért van ez a különleges szerelem.
Of course we have a professional team.	Természetesen van profi csapatunk.
I'm jumping on a boat.	Hajót ugrok.
Let's try a little harder.	Próbáljunk ki valamivel nehezebbet.
Poor man, at least he's at rest now.	Szegény ember, most legalább nyugalomban van.
Everything else is just a dream.	Minden más csak álom.
The table is full of food.	Az asztal tele van étellel.
Avoid the area if you can.	Ha teheti, kerülje el a környéket.
And there he did what he was determined to do.	És ott megtette, amit elhatározott.
Well, leave everything to me.	Nos, hagyj mindent rám.
They will penetrate your heart and your home.	Be fognak hatolni a szívedbe és az otthonodba.
I know his mind and he knows my voice.	Ismerem az eszét, és ő ismeri a hangomat.
Stop crying.	Hagyd abba a sírást.
So to speak, nothing can change your mind.	Úgyszólván semmi sem változtathatja meg a véleményét.
For now, okay.	Egyelőre oké.
We were very close.	Nagyon közel voltunk egymáshoz.
This is a very difficult part for anyone.	Ez egy nagyon nehéz rész bárki számára.
And it seems likely they will.	És valószínűnek tűnik, hogy meg is fogják.
So are white men.	Így a fehér férfiak is.
I do not.	Én nem.
This is not an opinion.	Ez nem vélemény.
And he should have written him a letter every day.	És minden nap levelet kellett volna írnia neki.
A deeper one.	Egy mélyebbet.
There was no answer but silence.	Nem válaszolt neki más, csak a csend.
His research has led him to question the learning process.	Kutatásai arra késztették, hogy megkérdőjelezze a tanulás folyamatát.
Eyes on children.	Szemek a gyerekeken.
Check out this match.	Nézze meg ezt a meccset.
We lost contact with him.	Megszakadt a kapcsolatunk vele.
I didn't think anyone would do it.	Nem hittem volna, hogy bárki is megteszi.
This is not a good style.	Ez nem jó stílus.
This is illustrated in the previous examples.	Ezt a korábbi példákban bemutattuk.
Wait, what? 	Várj, mi?
he thought to himself.	gondolta magában.
But he went on.	De tovább ment.
Your work seems to be cut out for you.	Úgy tűnik, a munkája ki van vágva az Ön számára.
We are life with what you can expect.	Mi vagyunk az élet azzal, amire számíthatsz.
I imagine my own name on that list.	A saját nevemet képzelem el azon a listán.
Most people are somewhere in the middle.	A legtöbb ember valahol középen fekszik.
He must have called too late.	Biztos túl későn hívott.
You have to be here somewhere.	Valahol itt kell lennie.
He's been calling since you were born.	Születésed óta hív.
I hear most of you now.	Most hallom a legtöbbeteket.
Now we get just the opposite reaction.	Most éppen az ellenkező reakciót kapjuk.
Or sleep with me.	Vagy aludj nálam.
He did his thing.	A dolgát végezte.
It's your job.	A te feladatod.
I would never do that.	Soha nem tennék.
He asked many questions about the details of our trip.	Sok kérdést tett fel utunk részleteivel kapcsolatban.
I would have helped.	segítettem volna.
This is one of my favorite features.	Ez az egyik kedvenc funkcióm.
Learning to love people who say they love me.	Megtanulni szeretni azokat az embereket, akik azt mondják, hogy szeretnek engem.
I am strong.	erős vagyok.
I may have saved his life, but he's mine, too.	Lehet, hogy én megmentettem az életét, de ő az enyémet is.
You have no idea how much.	Fogalmad sincs, mennyit.
My plan is to take the story to another level.	Az a tervem, hogy egy másik szintre emelem a történetet.
The relationship goes well beyond four years.	A kapcsolat jóval túlmutat a négy éven túl.
See what your answer is.	Nézze meg, mi a válasza.
All her body hair was burned.	Minden testszőrzete leégett.
Take off your watch.	Vegye le az óráját.
That remains the case.	Ez így is marad.
Because you understand.	Mert érted.
From the great ideas.	A nagy ötletekből.
This is not your case.	Ez nem a te eseted.
Things are fine now.	A dolgok most rendben vannak.
They knew they just had to put together a good race.	Tudták, hogy csak egy jó versenyt kell összehozniuk.
People who have lost their homes for one reason or another.	Emberek, akik ilyen vagy olyan okból elvesztették otthonukat.
That was their place.	Ez volt az ő helyük.
It was actually very good.	Valójában nagyon jó volt.
Now it has two elements.	Most két eleme van.
This was funny.	Ez vicces volt.
Too good to be.	Túl jó ahhoz, hogy az legyen.
I wish there were more of them out there.	Bárcsak több ilyen lenne odakint.
You can now book a seat.	Most már foglalhat helyet.
He's just fit to serve me.	Csak arra alkalmas, hogy engem szolgáljon.
Not a little.	Nem kicsit.
But in practice this is very rare.	De a gyakorlatban ez nagyon ritkán fordul elő.
The problem is that when I open a new map, there is nothing.	A probléma az, hogy amikor megnyitok egy új térképet, nincs semmi.
Now stop and consider the second step.	Most álljon meg, és fontolja meg a második lépést.
We were largely successful.	Nagyrészt sikeresek voltunk.
That means we need to help people.	Ez azt jelenti, hogy segítenünk kell az embereken.
You are now ready to write.	Most készen áll az írásra.
Some assembly errors occur.	Néhány összeállítási hiba lép fel.
He never looked in my face as he spoke.	Egyszer sem nézett az arcomba, miközben beszélt.
They stared at each other for a long, silent moment.	Egy hosszú, néma pillanatig bámulták egymást.
Thank you for checking.	Köszönöm, hogy megnézted.
He sent for it.	Ő küldött érte.
I should have been here to protect you.	Itt kellett volna lennem, hogy megvédjelek.
Otherwise, these two numbers are equal.	Ellenkező esetben ez a két szám egyenlő.
You've heard of them.	Hallott már ilyenekről.
So it would have been funny.	Szóval vicces lett volna.
It's going to be bad weeks.	Rossz hetei lesznek.
Completely lost in the middle.	Teljesen elveszett középen.
It didn't even make sense.	Ennek nem is volt értelme.
We can do what we want and everyone else can do it.	Azt csinálhatunk, amit akarunk, és mindenki más is megteheti.
It’s hard to tell if she was a young male or female.	Nehéz megmondani, hogy fiatal hím vagy nőstény volt.
It's really fast, easy, free and even trialable.	Valóban gyors, egyszerű, ingyenes és ráadásul kipróbálható.
With such a good idea, we can do this good work.	Egy ilyen jó ötlettel el tudjuk végezni ezt a jó munkát.
You can't get in those doors.	Nem tud bejutni azokon az ajtókon.
But this is not the rule.	De ez nem szabály.
He didn't do that.	Ezt nem tette meg.
You have to count on it.	Számítanod kell rá.
We entered slowly, looking around.	Lassan beléptünk, körbenéztünk.
You only need to know your own place in the battle.	Csak a saját helyét kell tudnia a csatában.
You can protect your phone very well.	Nagyon jól tudja védeni a telefont.
He had friends there.	Ott voltak barátai.
So your words mean nothing.	Tehát a szavai nem jelentenek semmit.
not sure.	nem biztos.
They have been doing this for years.	Évek óta ezt teszik.
No background points are required for this type of model.	Az ilyen típusú modellekhez nincs szükség háttérpontokra.
To the extreme.	A végletekig.
He didn't even get a phone call during the party.	A buli alatt sem kapott telefonhívást.
It was so big.	Olyan nagy volt.
I did not say that there are more women in my people than men.	Nem mondtam, hogy több nő uralkodik népemen, mint férfi.
I found a job.	Találtam munkát.
There were no lights in either house.	Egyik házban sem égett lámpa.
He quickly checked the numbers in his mind.	Gyorsan ellenőrizte az elméjében lévő számokat.
Either way, it's a nice win for us.	Bárhogy is legyen, szép győzelem számunkra.
I let him.	engedtem neki.
You need some models and some parameters for these models.	Szüksége van néhány modellre és néhány paraméterre ezekhez a modellekhez.
Seek life before it comes after you.	Keresd az életet, mielõtt az járna utánad.
This was the case even at my birth.	Még a születésemnél is így volt.
Because they know it's true.	Mert tudják, hogy ez igaz.
Then he and I are just talking about everything.	Akkor én és ő csak beszélünk mindenről.
Five described the technology as complicated.	Öten írták le bonyolultnak a technológiát.
Two samples were identified.	Két mintát azonosítottak.
I just can't do it.	Egyszerűen nem tudom megtenni.
No, he didn't.	Nem, nem tette.
He would not accept anything else.	Mást nem fogadna el.
Make sure the card is identified.	Győződjön meg arról, hogy a kártya azonosítva van.
If they help us, they can help.	Ha ők segítenek nekünk, akkor tudnak segíteni.
They made us.	Ők alkottak minket.
I couldn’t live the life you are fit for.	Nem tudnék olyan életet élni, amire te alkalmas vagy.
This will take at least a minute.	Ez legalább egy percig tart.
That's fine with me.	Ez rendben van velem.
The situation is a little different here.	Itt egy kicsit más a helyzet.
My memory was bad.	Rossz volt a memóriám.
Our living room was the command center.	A nappalink parancsnoki központ volt.
But then suddenly he heard a voice.	De ekkor hirtelen egy hangot hallott.
As a band, our first goal was to perform there.	Zenekarként az volt az első célunk, hogy fellépjünk ott.
I think they'll be here for at least a few more hours.	Azt hiszem, még legalább néhány óráig itt lesznek.
He was a father.	Valami apa volt.
So yes, it needs to be considered.	Szóval igen, mérlegelni kell.
We know we did our part.	Tudjuk, hogy megtettük a részünket.
This is a new leader, a young leader.	Ez egy új vezető, egy fiatal vezető.
I just tried.	most próbáltam.
All doors were open for a reception.	Minden ajtó nyitva állt fogadtatásra.
The main idea of ​​the proof is as follows.	A bizonyítás fő gondolata a következő.
But it's the same everywhere.	De ez mindenhol ugyanaz.
But the first expression of this, as above, is.	De ennek az első kifejezése a fentiek szerint az.
It’s okay to say that this solution doesn’t work for you.	Nem baj, ha azt mondjuk, hogy ez a megoldás nem működik az Ön számára.
Yes, now he felt he had tried.	Igen, most érezte, hogy megpróbálta.
It's like changing your mind in an instant.	Mintha egy pillanat alatt meggondolná magát.
Just look and you'll find it.	Csak nézd, és megtalálod.
Being unique is a gift.	Egyedinek lenni ajándék.
Great performance for the price.	Nagy teljesítmény az árért.
Well, that's not entirely true.	Nos, ez nem teljesen igaz.
You had to stop this now or never.	Ezt most kellett abbahagynia, vagy soha.
For them, their enemy.	Számára az ellenségük.
Help people imagine the benefits.	Segíts az embereknek elképzelni, milyen előnyökben részesülnek.
We know this as fans.	Rajongókként tudjuk ezt.
Pain does not have to be equal to beauty.	A fájdalomnak nem kell egyenlő a szépséggel.
There are a lot of wonderful people on my staff.	Nagyon sok csodálatos ember van a személyzetemben.
He tried to stop the thought, but failed.	Megpróbálta megállítani ezt a gondolatot, de nem sikerült.
He is not here to answer questions.	Nem azért van itt, hogy kérdésekre válaszoljon.
He made sure he spoke clearly for me.	Gondoskodott arról, hogy világosan beszéljen az én érdekemben.
You are so wonderful.	Olyan csodálatos vagy.
There is no day off in a week.	Egy héten belül nincs szabadnap.
This result makes no sense.	Ennek az eredménynek semmi értelme.
We don't need help.	Nincs szükségünk segítségre.
A thousand feet now, eight hundred, is coming to the base.	Ezer láb most, nyolcszáz, jön az alaplábon.
Drew helped identify problems we didn’t even know about.	Drew segített azonosítani azokat a problémákat, amelyekről nem is tudtunk.
Everything else should stay where it is.	Minden másnak ott kell maradnia, ahol van.
I want to hear your feedback.	Szeretném hallani a visszajelzését.
He did it last night.	Tegnap este sikerült.
None of the three survived the trial.	A három közül senki sem élte túl a tárgyalást.
They said it couldn't happen.	Azt mondták, ez nem történhet meg.
Work hard and plan ahead.	Dolgozz keményen és tervezz előre.
We took our case to court and won.	Bíróság elé vittük az ügyünket és nyertünk.
Go somewhere they will never find you.	Menj el valahova, ahol soha nem találnak meg.
We understand that just as people develop places, so do places develop people.	Megértjük, hogy ahogy az emberek fejlesztik a helyeket, úgy a helyek is fejlesztik az embereket.
Then he shook his head as if to clarify.	Aztán megrázta a fejét, mintha tisztázni akarná.
For a while, he seemed immersed in his thoughts.	Egy ideig úgy tűnt, elmerült a gondolataiban.
This has become my home.	Ez lett az otthonom.
I don't know what's in there.	Nem tudom, mi van odabent.
And they started repeating.	És elkezdték ismételni.
I have no idea how he does it.	Fogalmam sincs, hogyan csinálja.
I count the minutes.	Számolom a perceket.
Is it true.	Vajon igaz-e.
Then, for a moment, they began to conquer space.	Aztán egy pillanatra elkezdtek teret hódítani.
It would not have succeeded on our journey.	Ez nem sikerült volna a mi utunkon.
That's his favorite word.	Ez a kedvenc szava.
It happened.	Így történt.
I stopped in front of them.	Megálltam előttük.
She heard her mother phoning in her office.	Hallotta, ahogy az anyja telefonál az irodájában.
These results are consistent with some previous studies.	Ezek az eredmények összhangban vannak néhány korábbi vizsgálattal.
I tried to pass it.	Megpróbáltam átengedni.
You said you didn't need help.	Azt mondtad, nincs szükséged segítségre.
I wanted to tell you.	el akartam mondani.
The development of female flowers is not yet known.	A női virágok fejlődése még nem ismert.
Higher than most.	Magasabb, mint a legtöbb.
The highest values ​​were included in the analysis.	A legmagasabb értékek kerültek bele az elemzésbe.
If we are lucky, it will not affect us.	Ha szerencsénk van, ez nem érint bennünket.
He came to my house after dinner.	Vacsora után jött a házamhoz.
It's dark at night.	Sötétség van éjszaka.
The length of the river.	A folyó hossza.
Sometimes the opposite is true.	Néha ennek az ellenkezője.
I will watch it.	Meg fogom nézni.
Their only problem is music.	Az egyetlen gondjuk a zene.
Black men are in love with themselves.	A fekete férfiak szerelmesek magukba.
He came out with us once.	Egyszer kijött velünk.
And a woman.	És egy nő.
Suddenly a man opened the door.	Hirtelen egy férfi nyitott ajtót.
You did a lot of it this weekend.	Sokat csináltál ebből a hétvégén.
Start working now.	Most kezdjen dolgozni.
But it would also be dangerous.	De veszélyes is lenne.
I have to try to make these over the weekend.	Hétvégén meg kell próbálnom ezeket elkészíteni.
That he felt he had read his thoughts.	Hogy úgy érezte, olvasták a gondolatait.
I needed something I had to believe.	Kellett valami, amiben hinnem kellett.
It was so positive for me.	Olyan pozitív volt hozzám.
There is a truth that is deeper than experience.	Van egy igazság, ami mélyebb a tapasztalatnál.
You give me an education.	Oktatást adsz nekem.
Plus, the couple didn't really have a place to go.	Ráadásul a párnak nem igazán volt hova mennie.
Unfortunately, there are very few games that really interest me.	Sajnos nagyon kevés olyan játék van, ami igazán érdekel.
Be sure to let me know what you think.	Feltétlenül tudassa velem, mit gondol.
I see everything.	mindent látok.
Something balance-like has developed.	Valami mérlegszerűség alakult ki.
The user is therefore stuck.	A felhasználó ezért elakad.
I have no idea he refused.	Fogalmam sincs, hogy visszautasította.
But this right is no different from other rights.	De ez a jog nem különbözik a többi jogtól.
I know every act.	Minden cselekedetet ismerek.
I didn't believe him.	Nem hittem neki.
Unfortunately, in times like these, hate groups tend to grow.	Sajnos az ilyen időkben a gyűlöletcsoportok növekedni szoktak.
You enter the middle of the apartment.	Belépsz a lakás közepére.
But times have changed and the price of land has risen.	De az idők megváltoztak, és a föld ára emelkedett.
Do not complete the rest of this section.	Ne fejezze be ennek a résznek a többi részét.
This is extremely important.	Ez rendkívül fontos.
I waited for him to close the door.	Vártam, hogy becsukja az ajtót.
I can't make a sound.	Egy hangot sem tudok kiadni.
Very dangerous, but kind to him.	Nagyon veszélyes, de kedves hozzá.
People start talking, you know.	Az emberek elkezdenek beszélni, tudod.
They are here for you.	Itt vannak neked.
I need more money.	Több pénzre van szükségem.
I can tell you what you mean.	Meg tudom mondani, mire gondol.
This is not the best way to look at the situation.	Nem ez a legjobb módja a helyzet szemlélésének.
There has never been such a man.	Nem volt még egy ilyen ember.
Nothing unusual so far.	Eddig semmi szokatlan.
He did not say anything.	Nem mondott semmit.
We know the mechanism.	Ismerjük a mechanizmust.
Maybe it makes sense.	Talán van értelme.
The walls have ears, obviously.	A falaknak van fülük, nyilván.
And these four men and four women escaped.	És ez a négy férfi és négy nő megmenekült.
It was over it.	Ez túl volt rajta.
Now we have to throw in the last charge.	Most be kell vetnünk az utolsó töltést.
It might be good to be different.	Lehet, hogy jó lenne másnak lenni.
The government and its information should be open by default.	A kormánynak és annak információinak alapértelmezés szerint nyitottaknak kell lenniük.
It must be stopped.	Meg kell állítani.
But we have to think they did.	De azt kell gondolnunk, hogy megtették.
Make the tea and let it cool down.	Készítsd el a teát és hagyd kihűlni.
Give support if needed, but try to let it be “their project”.	Adjon támogatást, ha szükséges, de próbálja meg hagyni, hogy az „az ő projektjük” legyen.
The first thing you need to do is rest.	Az első dolog, amit tennie kell, a pihenés.
Does not matter.	Nem számít.
And like you, he loved my family.	És akárcsak te, ő is szerette a családomat.
But now, fighting for his life, he was a pure dog.	De most, az életéért küzdve, tiszta kutya volt.
It most commonly occurs during deep sleep.	Leggyakrabban mély alvás közben fordul elő.
Only the old man remained.	Csak az öreg maradt.
But that's not the way to go.	De ez nem a helyes út miatt.
This makes the most sense to me.	Számomra ez a legértelmesebb.
i will be good to you.	jó leszek hozzád.
He played college for a year.	Egy évet játszott az egyetemen.
Every experience in life helps shape a person.	Az élet minden tapasztalata segít az ember formálásában.
Different background colors indicate different countries.	A különböző háttérszínek a különböző országokat jelölik.
The controls were strong.	A kezelőszervek erősek voltak.
Maybe he's leaving.	Lehet, hogy elmegy.
I had to keep my faith.	Meg kellett tartanom a hitet.
Don’t think you can’t do wrong.	Ne gondoljon arra, hogy nem tud rosszat tenni.
I'm here when you want to talk.	Itt vagyok, amikor beszélni akarsz.
That was consolation.	Ez vigasz volt.
They balance each other together.	Együtt kiegyensúlyozzák egymást.
Just because of knowledge.	Csak a tudás miatt.
Thank you for everything you did for me.	Köszönöm mindent, amit értem tett.
It's not, he said very seriously.	Nem az – mondta nagyon komolyan.
The whole teacher thing was left out.	Az egész tanári dolog kimaradt.
He rarely leaves his house.	Ritkán hagyja el a házát.
They didn't believe it.	Nem hitték el.
It was a normal business.	A szokásos üzlet volt.
Please explain this behavior.	Kérjük, magyarázza el ezt a viselkedést.
You can see it clearly like anything.	Tisztán láthatod, mint bármit.
I said you were learning something.	Mondtam, hogy tanulsz valamit.
This child has no mother or father.	Ennek a gyereknek nincs anyja vagy apja.
We fall asleep in each other's arms.	Elalszunk egymás karjában.
I had an unusual experience.	Szokatlan élménnyel gazdagodtam.
This is the whole city.	Ez az egész város.
The distance to the signal could not be determined.	Nem tudták meghatározni a jel távolságát.
He is attached to very bad people.	Nagyon rossz emberekhez kötődik.
This is starting to get interesting.	Ez kezd érdekes lenni.
They're still out.	Még mindig kint vannak.
I had a good time there, the magic happened there.	Ott jól éreztem magam, ott történt a varázslat.
This is really hard to face and accept.	Ezzel valóban nehéz szembenézni és elfogadni.
So, this is useful.	Szóval, ez hasznos.
Both players received red cards.	Mindkét játékos piros lapot kapott.
He never did that.	Soha nem csinált ilyet.
I have a clear view of my game.	Tiszta rálátásom van a játékomra.
Then there were the lies.	Aztán ott voltak a hazugságok.
It's still so beautiful.	Még mindig olyan szép.
There is competition on the scales.	Verseny van a mérlegben.
I know how to find eggs for them.	Tudom, hogyan kell nekik tojást találni.
Then we go to the bedroom.	Aztán átmegyünk a hálószobába.
Take a look and vote for us!	Nézd meg és szavazz ránk!
Nobody said much.	Senki nem mondott sokat.
They're not doing anything to me.	Nem tesznek velem semmit.
These may include some things on the list above.	Ezek tartalmazhatnak néhány dolgot a fenti listánkon.
We know our financial information is safe.	Tudjuk, hogy pénzügyi információink biztonságban vannak.
I don't know why this worked.	Nem tudom, ez miért működött.
You wonder what might make someone do this.	Kíváncsi vagy, mi késztethet valakit erre.
He rose quickly.	Gyorsan felemelkedett.
Please help me get over it.	Kérlek segíts túltenni magam rajta.
You can try the code online.	Kipróbálhatja a kódot online.
Complete car parts.	Komplett alkatrész autó.
Not for a minute.	Egy percig sem.
These are expected to grow rapidly in the near future.	Ezek a közeljövőben várhatóan gyorsan növekedni fognak.
Whatever the reason, it doesn't matter now.	Bármi is volt az ok, most már mindegy.
I didn't want to, say.	Nem akartam, mondjuk.
I mean, for students to learn to think for themselves.	Úgy értem, hogy a diákok megtanuljanak önállóan gondolkodni.
The error is in the recording data.	A hiba a rögzítési adatokban van.
I saw you got it.	Láttam, hogy megvan.
Like a movie.	Mint film.
Maybe it was just the woman.	Talán csak a nő volt az.
So this is not like a normal risk.	Tehát ez nem olyan, mint egy szokásos kockázat.
A black solid line indicates a fit to the data.	A fekete folytonos vonal az adatokhoz való illeszkedést jelzi.
He could hardly have created anything.	Aligha tudott volna alkotni valamit.
I drew pictures of a house, a family, and the world.	Képeket rajzoltam egy házról, egy családról és a világról.
The more you do, the easier it is.	Minél többet csinálod, annál könnyebb.
We get the two sides.	Megszerezzük a két oldalt.
Even if in private.	Még ha privátban is.
I played through my head.	Fejben végigjátszottam.
He said more than he wanted.	Többet mondott, mint amennyit akart.
Run if you see them being thrown out.	Fuss el, ha látod, hogy kidobják.
And that is far from enough to improve the system.	És ami közel sem elég a rendszer javításához.
In this case, with strong power.	Ebben az esetben erős hatalommal.
Unsafe place.	Nem biztonságos hely.
He couldn't think of the consequences.	Nem tudott a következményekre gondolni.
It made me laugh.	Ez megnevettet.
We were only half right.	Csak félig volt igazunk.
Maybe you put together a table or a good draw.	Talán összeállítottál egy táblát, vagy egy jó sorsolást.
It was dark, the lights of the city far away.	Sötét volt, a város fényei messze.
Then the truth will be revealed.	Majd kiderül az igazság.
Not sure exactly.	Nem biztos pontosan.
You don't have to crave it.	Nem kell vágyni rá.
Power in the eyes of the world.	Hatalom a világ szemében.
I wonder if our old man thought that.	Kíváncsi vagyok, vajon a mi öregünk gondolt-e erre.
And of course not.	És persze nem az.
You know for a variety of reasons.	Különféle okokból tudod.
And this old man was a savage.	És ez az öregember volt, egy vad.
Here are some examples.	Az alábbiakban néhány minta látható.
No known person has been identified.	Ismert személyt nem azonosítottak.
Every day now.	Most minden nap.
On the one hand, it affects all art forms.	Egyrészt minden művészeti formát érint.
I'll be back for a great post.	Visszajövök a nagyszerűbb posztért.
I kept looking at numbers four and five.	Folyton a négyes és ötös számokat néztem.
Your mother will still love you.	Anyád akkor is szeretni fog.
The scores for women were slightly lower than those for men.	A nők eredményei valamivel alacsonyabbak voltak, mint a férfiaké.
I didn't have that time.	Nem volt ilyen időm.
They need to be kept away.	Szükséges, hogy távol tartsák őket.
But we do not set a superclass variable.	De nem állítunk be szuperosztály változót.
Everyone has a message, a morality.	Mindegyiknek van üzenete, erkölcse.
He must have wanted a change, too.	Biztosan ő is akarta a változást.
There was something strange about his manners.	Valami furcsa volt a modorában.
Your father wanted you to get this.	Apád azt akarta, hogy ezt kapd.
Our leaders must set a positive example for others to follow.	Vezetőinknek pozitív példát kell mutatniuk mások számára, amelyeket követni kell.
We’ve seen him a lot in the last few weeks.	Sokat láttuk őt az elmúlt hetekben.
Therefore, things can go wrong.	Ezért a dolgok rosszul sülhetnek el.
I still couldn't see him.	Még mindig nem láthattam őt.
He nodded toward the stage.	A színpad felé biccentett.
Just tell me what you think.	Csak mondd el, mit gondolsz.
I'm lucky to be here.	Szerencsés vagyok, hogy itt lehetek.
I'm glad you're here with me!	Örülök, hogy itt vagy velem!
Something, you know, call me.	Valami, tudod, hogy hívjon.
Strong and independent.	Erős és független.
You can't take care of him.	Nem tudsz vigyázni rá.
You spent the night in my bed.	Az éjszakát az ágyamban töltötted.
That was never the problem.	Soha nem ez volt a gond.
No one ever lost anything by keeping a secret.	Soha senki nem vesztett semmit azzal, hogy titkot tartott.
But the general point is still very solid.	De az általános szempont még mindig nagyon szilárd.
It was a date.	Ez egy randevú volt.
I didn't care about anything before.	Azelőtt semmi sem érdekelt.
But it's some kind of hateful stuff.	De ez valami gyűlölettel teli cucc.
Now keep in mind that we only want some information.	Most ne feledje, hogy csak néhány információra vágyunk.
This is not a new conclusion.	Ez nem új következtetés.
It’s kind of, mostly true.	Egyfajta, többnyire igazat kell mondani.
However, this is only one of the possible mechanisms.	Ez azonban csak egy a lehetséges mechanizmusok közül.
Your day goes by as usual.	A szokásos módon telik a napod.
Everyone knew it, even the kids.	Mindenki tudta, még a gyerekek is.
A lot of my clients hit me.	Nagyon sok ügyfelem megütött.
Instead, the attention goes silent.	Ehelyett a figyelem elcsendesedik.
We were excited about him.	Izgatottak voltunk tőle.
He began to cry.	Sírni kezdett.
That means they have to struggle to be parents.	Ez azt jelenti, hogy meg kell küzdeniük azzal, hogy szülők legyenek.
People are coming to the door.	Emberek jönnek az ajtóhoz.
I chose it to be my career.	Azt választottam, hogy ez legyen a karrierem.
Sometimes he says he’s playing a song, but nothing happens.	Néha azt mondja, hogy lejátszik egy dalt, de nem történik semmi.
Wait five minutes.	Várj öt percet.
Our players do.	A játékosaink igen.
If they get hurt, they won't.	Ha megsérül, nem fognak.
The first was easy.	Az első könnyű volt.
If you agree that these tests are bad and you should go.	Ha egyetért azzal, hogy ezek a tesztek rosszak, és mennie kell.
This is your current state.	Ez a jelenlegi állapotod.
So far, however, no effective, appropriate methods of use have been demonstrated.	Mindeddig azonban nem mutattak be hatékony, megfelelő felhasználási módszereket.
No, it didn't work either.	Nem, ez sem ment.
He disappeared at times.	Időnként eltűnt.
No, wait a minute, don't tell me.	Nem, várj egy percet, ne mondd el.
Or the smell.	Vagy az illata.
From this setting if you want.	Ebből a beállításból, ha akarod.
Many of us can answer based on our personal condition.	Sokan közülünk személyes állapotunk alapján válaszolhatunk.
All I heard was that you have the opportunity for film rights.	Csak azt hallottam, hogy lehetősége van a filmjogokra.
He lost and then got it back.	Elveszített, majd visszakapott.
Sit next to them and create positive mental images of strength and health.	Üljön melléjük, és alkosson pozitív mentális képeket az erőről és az egészségről.
We have little trouble with such reports.	Kevés gondot okozunk magunknak az ilyen jelentésekkel.
Now go to the ice door and use the ice key.	Most menj a jégajtóhoz, és használd a jégkulcsot.
Even his shoulder seemed to sit up and he noticed.	Úgy tűnt, hogy még a válla is felült, és észrevette.
If the file does not exist, it will try to create it.	Ha a fájl nem létezik, akkor megpróbálja létrehozni.
Let's read them all the way through.	Ezeket olvassuk végig.
I have not heard of these new laws.	Nem hallottam ezekről az új törvényekről.
I got a call from my job today.	Ma kaptam egy hívást a munkahelyemről.
This is normal in healthy people.	Ez egészséges embereknél normális állapot.
So we have a plan for when it will be in the building.	Szóval van egy tervünk arra, hogy mikor lesz az épületben.
Something sounds wrong.	Valami rosszul hangzik.
You need to see the stupid expression on your face.	Látnod kell a hülye arckifejezést.
He was responsible for image processing and data file development.	Feladata volt a képfeldolgozás és az adatállomány fejlesztés.
He died the following year.	A következő évben meghalt.
But that is not the problem in the case before us.	De az előttünk álló ügyben nem ez a probléma.
I can see my face even though my eyes are closed.	Látom az arcomat, bár a szemem csukva van.
Many things come up several times, in different forms.	Sok dolog többször is előjön, különböző formában.
Sit down in nature or write.	Ülj le a természetben vagy írj.
We will use two sources for the data.	Két forrást fogunk használni az adatokhoz.
You're not going back to anything.	Nem mész vissza semmihez.
They were probably punctured after a single wear.	Valószínűleg egyetlen kopás után lyukas volt rajtuk.
The next write is performed on the second frame area.	A következő írás a második keretterületre kerül végrehajtásra.
There are things that need to be done.	Vannak dolgok, amiket meg kell tenni.
My question is why I care.	A kérdésem az, hogy miért érdekel.
Add it to the meat.	Hozzáadjuk a húshoz.
We've received your reports.	Megkaptuk a jelentéseit.
If it doesn’t bring you back quickly, nothing will.	Ha ez nem hozza vissza gyorsan, semmi sem fog.
Another thing is that you have a version control.	További dolog, hogy van verzióvezérlőd.
But not in a good way.	De nem a jó értelemben.
And that has become my life.	És ez lett az életem.
He turned his horse.	Megfordította a lovát.
He looked around the lobby and saw no one there.	Körülnézett a hallban, és nem látott ott senkit.
But as it used to be, this can be understood in two ways.	De ahogy az lenni szokott, ezt kétféleképpen lehet felfogni.
Maybe run for my life.	Talán futni az életemért.
His dark eyes were large and clear.	Sötét szeme nagy volt és tiszta.
I don't want your blood in my hand either.	Nem akarom, hogy a véred is a kezembe kerüljön.
This is not a surprise.	Ez nem meglepetés.
Planned biological experiments.	Tervezett biológiai kísérletek.
Damn.	Átkozott.
Of course we want to help.	Természetesen szeretnénk segíteni.
I never had the good fortune to meet this evening.	Soha nem volt szerencsém találkozni ezen az estén.
Or because nothing happens.	Vagy mert nem történik semmi.
She would take me home if she didn't want to ride.	Hazavinné, ha nem akarna lovagolni.
He never lost a life in service.	Szolgálat közben soha nem veszett el élet.
He saved his patient's life.	Megmentette betege életét.
But he knew he had discovered a feeling.	De tudta, hogy felfedezett egy érzést.
Finally, our approach can be used in more general models.	Végül, megközelítésünk általánosabb modellekben is használható.
It makes me feel good.	Jó érzéssel tölt el.
The two fell in love and got married.	A ketten egymásba szerettek és összeházasodtak.
Or better, for that matter.	Vagy jobb, ami azt illeti.
I think a lot of bad decisions have been made.	Szerintem sok rossz döntés született.
He loved them, but he didn't have shoes before.	Szerette őket, de akkor még nem volt cipője az előtt.
Each text has a context and occupies a position.	Minden szövegnek van kontextusa, és pozíciót foglal el.
But only one.	De csak egy.
If that doesn't work for the first time, try holding down the click.	Ha először nem működik, próbálja meg lenyomva tartani a kattintást.
Please understand and respect my concerns.	Kérem, értse meg és tartsa tiszteletben aggályaimat.
I've never seen that before.	Ezt még soha nem láttam.
I knew they wouldn’t do the same thing every time.	Tudtam, hogy nem fogják minden alkalommal ugyanazt csinálni.
Anything to gain an advantage and have something to talk about.	Bármit, hogy előnyt szerezzenek, és legyen miről beszélni.
They have taken extraordinary risks and are now being caught.	Rendkívüli kockázatot vállaltak, és most elkapják őket.
This is also ongoing.	Ez is folyamatban van.
So much, so strong.	Annyira, olyan erős.
We did very little air testing, very little air testing.	Nagyon kevés levegőtesztet végeztünk, nagyon kevés levegőtesztet.
Thank you, that was nice of you.	Köszönöm, ez kedves volt tőled.
I am getting better with age.	Az életkorral egyre jobban vagyok.
Quick and easy !.	Gyors és könnyű!.
I heard they were dead.	Hallottam, hogy meghaltak.
The road really went on.	Az út valóban továbbment.
Well, here it is.	Nos, itt van.
But we will find it.	De meg fogjuk találni.
We did that.	Ezt megtettük.
He wanted a clean bed in the worst way.	Tiszta ágyat akart a legrosszabb módon.
He was just recovering.	Épp talpra állt.
I could not stop.	nem tudtam megállni.
The stars have never felt so close.	Soha nem érezték magukat ilyen közel a csillagok.
Worth the wait.	Megéri várni.
He had no idea.	Fogalma sem volt.
It can be removed from any other object except the case.	Minden más tárgyról eltávolítható, csak a tokon nem.
But now he's gone.	De most elment.
How much life is in it.	Mennyi élet van benne.
But he told his story straight.	De ő egyenesen elmondta a történetét.
I have to get it back.	Vissza kell szereznem.
That was in it.	Ez benne volt.
This will probably help you make the right final decision.	Ez valószínűleg segít a helyes végső döntés meghozatalában.
Therefore, additional factors need to be considered.	Ezért további tényezőket is figyelembe kell venni.
They control my life.	Ők irányítják az életemet.
Nothing worked that he did.	Semmi sem működött, amit csinált.
The accident caused him injuries.	A baleset sérüléseket okozott neki.
I know why.	Tudom miért.
Breath is life.	A lélegzet az élet.
He laughed.	Nevettetett.
These are just metals.	Ezek csak a fémek.
He’s more of a public face, someone who does what they tell him.	Ő inkább a nyilvános arc, valaki, aki azt csinálja, amit mondanak neki.
You either need to train people or you need to change people.	Vagy képezni kell az embereket, vagy megváltoztatni az embereket.
Follow the instructions and enjoy.	Követjük az utasításokat és élvezzük.
Every school must have a digital camera.	Minden iskolának rendelkeznie kell digitális fényképezőgéppel.
Older children never learned to play.	Az idősebb gyerekek soha nem tanultak meg játszani.
They still do.	Még mindig megteszik.
Because only one person can do the job.	Mert csak egy ember képes a feladatra.
Use a fire test to verify that the system is working.	Tűzpróbával ellenőrizze, hogy a rendszer működik-e.
Maybe we can figure something out.	Lehet, hogy kitalálunk valamit.
The staff could not have been more helpful, nothing was a problem.	A személyzet nem is lehetett volna segítőkészebb, semmi sem volt probléma.
Then he hands me the card.	Aztán átnyújtja nekem a kártyát.
So it's more of the same.	Tehát ez inkább ugyanaz.
Such a set has not yet been described in the literature.	Ilyen halmazt még nem írtak le a szakirodalomban.
We never touched a boat.	Soha nem nyúltunk hajóhoz.
He seems to be outside the city walls.	Úgy tűnik, a városfalon kívül van.
Nevertheless, he felt this was important.	Ennek ellenére ezt fontosnak érezte.
And of course they still come.	És persze jönnek még.
I couldn't wait to get back to the police.	Alig vártam, hogy visszatérjek a rendőrségre.
We are here.	Itt vagyunk.
You have to do this or you will not do anything.	Ezt meg kell tennie, különben nem csinál semmit.
The night when he finally came was a hundred times more perfect.	Az éjszaka, amikor végre eljött, százszor tökéletesebb volt.
A few more years.	Néhány éve még.
Only publish your work in the usual way.	Csak a szokásos módon tegye közzé a munkáját.
The structure of the program is defined by three main requirements.	A program felépítését három fő követelmény határozza meg.
You shook your head again.	Megint megráztad a fejed.
It was the best time of my life.	Ez volt életem legjobb időszaka.
He tried to call him back, but refused to answer.	Megpróbálta visszahívni, de nem volt hajlandó válaszolni.
This is the reality.	Ez a valóság.
I'm very worried.	Nagyon aggódom.
The view is also beautiful.	A kilátás is gyönyörű.
Just a friend.	Csak egy barát.
I wonder why you didn't.	Vajon miért nem tetted.
Shot and wide from the outside.	Lövés és széles kívülről.
Instead, the book has three specific concerns.	Ehelyett a könyvnek három konkrét aggálya van.
You can then call the train function on the desired input data.	Ezt követően a kívánt bemeneti adatokon meghívhatjuk a vonat funkciót.
They seemed to make a lot of it.	Úgy tűnt, sokat csinálnak ebből.
I think.	Gondolom.
Whatever you do, do it with a description.	Bármit is csinálsz, azt leírással tedd.
I used to try to get them to do that.	Régebben próbáltam rávenni őket erre.
There is still plenty of time!	Van még idő bőven!
That was what found the crowd.	Ez volt az, ami megtalálta a tömeget.
And be sure to email if you have any questions.	És mindenképpen e-mailt, ha bármilyen kérdése van.
The comparison is not necessarily immediate.	Az összehasonlítás nem feltétlenül azonnali.
Dream daughter.	Álmai lánya.
All other states must do the same.	Minden más államnak ugyanezt kell tennie.
But it doesn't start.	De nem indul el.
There are no answers.	Nincsenek válaszok.
We met early in the second year.	A második évének elején találkoztunk.
It was literally raining.	Szó szerint lehetett látni, hogy esik az eső.
As dangerous as ever.	Ugyanolyan veszélyes, mint valaha.
However, the difference was not significant.	A különbség azonban nem volt jelentős.
We can and must reverse this.	Ezt meg tudjuk és kell is fordítanunk.
The problem is that the person does not know that this damage is happening.	A probléma az, hogy a személy nem tudja, hogy ez a kár megtörténik.
However, you don’t have to waste your days in class again.	Nem kell azonban újra az osztályban vesztegetni a napjait.
Unfortunately, you will never have the opportunity to become an adult.	Sajnos soha nem lesz lehetősége felnőtté válni.
Obviously he is.	Nyilvánvalóan ő.
He was known in the professional community.	Ismert volt a szakmai közösségben.
So on the service side, this approach works.	Tehát a szolgáltatási oldalon ez a megközelítés működik.
The key was removed and was not found.	A kulcsot eltávolították, és nem találták.
Keep it to yourself.	Tartsd meg magadnak.
You did not return the comment request immediately.	Nem küldte vissza azonnal a megjegyzéskérést.
He was aware that this was beyond the expectations of most members.	Tisztában volt vele, hogy ez meghaladja a legtöbb tag elképzeléseit.
He stopped at arm's length.	Karnyújtásnyira megállt.
Actually, nothing has changed for me.	Igazából semmi sem változott számomra.
I wouldn't let go.	nem engedném el.
Much better solution.	Sokkal jobb megoldás.
Thoughts keep coming from somewhere.	A gondolatok folyamatosan jönnek valahonnan.
Therefore, religion can no longer reach them.	Ezért a vallás már nem érheti el őket.
About a third of the glass remained.	Körülbelül harmada maradt a pohárnak.
Ultimately, we are who we are.	Végső soron azok vagyunk, akik vagyunk.
It happened slowly.	Lassan történt.
We buy books.	Vásárolunk könyveket.
I'm not going to take this against you.	Nem fogom ezt ellened felvenni.
But he's not there anymore.	De már nincs ott.
The sea served the same purpose.	A tenger ugyanezt a célt szolgálta.
At the time, everyone could have said those words.	Akkoriban mindenki kimondhatta volna ezeket a szavakat.
There was a lot of heat in the building.	Nagyon nagy volt a hőség az épületben.
Look, you haven't heard of it yet.	Nézz utána, még nem hallottál róla.
But he wouldn't shy away.	De nem riadna vissza.
Not a single detail is too small.	Egy részlet sem túl kicsi.
But a few more questions.	De még néhány kérdés.
No one said anything, but everyone there wanted to kill him.	Senki nem szólt semmit, de ott mindenki meg akarta ölni.
He had a home with his two children before they disappeared.	Az otthona két gyermekével volt, mielőtt azok eltűntek.
He knew he didn't understand something.	Tudta, hogy valamit nem értett meg.
Nothing was as it was.	Semmi sem volt olyan, mint volt.
I couldn't live without him.	Nem tudnék nélküle élni.
He wanted to do his thing.	A dolgát akarta végezni.
You can learn how to act and how not to.	Megtanulhatod, hogyan kell cselekedni és hogyan nem.
I don’t think any of us would do that at our own discretion.	Nem hiszem, hogy ezt bármelyikünk saját döntése alapján csinálná.
Every part of her body was tired.	Minden testrésze fáradt volt.
They will be brought back.	Visszahozzák őket.
Somehow he seemed familiar.	Valahogy ismerősnek tűnt.
It must be pretty serious.	Biztos elég komoly.
Or at least provide some balance to a problem.	Vagy legalább valamiféle egyensúlyt biztosítson egy problémának.
The error signal is based on the extent of the change.	A hibajelzés a változás mértéke alapján.
For some reason.	Valamilyen oknál fogva.
But that doesn't have to be the case.	De ennek nem kell így lennie.
He was my old man.	Ő volt az én öregem.
We look forward to seeing you again soon!	Várjuk, hogy hamarosan újra találkozzunk!
It's just play money.	Ez csak játékpénz.
It was just a question.	Csak egy kérdés volt.
I didn't think that through.	Ezt nem gondoltam végig.
There is no money for what we did.	Nincs pénz arra, amit csináltunk.
No, more than content.	Nem, több, mint tartalom.
I really needed this post today.	Nagyon kellett ez a mai bejegyzés.
I don't want us to break up.	Nem akarom, hogy szakítsunk.
When they went to bed, it was as if nothing had happened.	Amikor lefeküdtek, mintha mi sem történt volna.
We cut in that year.	Abban az évben belevágtunk.
He married both women he loved.	Feleségül vette mindkét nőt, akit szeretett.
That was the signal, and he should have gone for his gun.	Ez volt a jelzés, és a fegyveréért kellett volna mennie.
He never worried, it was weird.	Soha nem aggasztotta, ez volt a furcsa.
I hope you never have to use it.	Remélem, soha nem kell használnod.
I don't think so.	Szerintem inkább nem.
He finally got there.	Végül odaért.
And maybe no one ever told him.	És talán soha senki nem mondta el neki.
His family stayed in the living room.	A családja a nappaliban maradt.
It's a pleasure to watch him.	Öröm őt nézni.
You seemed sick.	Úgy tűnt, beteg vagy.
While this is true, it may not be the best.	Bár ez igaz, lehet, hogy nem a legjobb.
We can't do it here.	Itt nem tehetjük meg.
I wanted to lose weight, but not so much.	Le akartam fogyni, de nem annyira.
I couldn't sit down.	Nem tudtam végigülni.
Please check it out and thank you for your support.	Kérjük, nézze meg, és köszönöm a támogatást.
I know you're a good person.	Tudom, hogy jó ember vagy.
Product that meets the description, excellent communication.	A leírásnak megfelelő termék, kiváló kommunikáció.
However, his symptoms did not improve.	A tünetei azonban nem javultak.
You don't understand why someone stays honest.	Nem érted, miért marad valaki őszinte.
Anyway, you’re going to give someone a very good job.	Egyébként nagyon jó munkát fogsz adni valakinek.
I knew the answer.	tudtam a választ.
One goal, one number.	Egy cél, egy szám.
In addition, their conclusions need to be further evaluated.	Ezenkívül következtetéseiket tovább kell értékelni.
I'm not sure.	Nem vagyok benne biztos.
It was better, much better.	Jobb volt, sokkal jobb.
You look good.	Jól nézel ki.
I'm tired of it.	elegem van ebből.
There is no time limit for murder.	A gyilkosságnak nincs időkorlátja.
You have to find them this time.	Ezúttal meg kell találnia őket.
I'm sorry this is not better news for you.	Sajnálom, hogy ez nem jobb hír számodra.
Maybe he's away.	Lehet, hogy távol van.
Recently, new test data became available. 	A közelmúltban új vizsgálati adatok váltak elérhetővé. 
do nothing without his advice.	ne csinálj semmit az ő tanácsa nélkül.
He did not trust any of them.	Egyikben sem bízott.
Then another man left.	Aztán elment egy másik férfi.
Not much has been said yet.	Sok mindenről nem beszéltek még.
He was not in good shape.	Nem volt jó formában.
It made an impact.	Megtette a hatását.
He spent his entire life doing earthwork.	Egész életét földmunkával töltötte.
Now the if statement works fine, but the else statement does not.	Most az if utasítás jól működik, de az else utasítás nem.
However, the limited time and space makes further analysis impossible.	A korlátozott idő és tér azonban lehetetlenné teszi a további elemzést.
There is power, but.	Van ereje, de.
In reality, only what exists at that moment exists.	A valóságban csak az létezik, ami abban a pillanatban létezik.
It affects you.	Hatással van rád.
Surely everyone took it.	Biztosan mindenki bevette a dolgot.
But kill them.	De öld meg őket.
The screen shows that the site no longer exists.	A képernyőn megjelenik, hogy a webhely már nem létezik.
People who know them care about him.	Az emberek, akik ismerik őket, törődnek vele.
Our results are in line with previous findings.	Eredményeink összhangban vannak az előző megállapításokkal.
S way for your customer.	S út az ügyfele számára.
The game has grown and needs to evolve further.	A játék nőtt, és tovább kell fejlődnie.
However, we think the latter is the case.	Szerintünk azonban ez utóbbi a helyzet.
The problem is that you don’t have the right perspective.	A probléma az, hogy nincs megfelelő perspektívája.
My sister was a lovely, cheerful girl without male friends.	A nővérem kedves, derűs lány volt, férfibarátok nélkül.
He questions everything he does and everything he says.	Megkérdőjelez mindent, amit tesz, és mindent, amit mond.
I'm afraid dark times are coming for us.	Félek, hogy sötét idők jönnek ránk.
My sister needed me.	A nővéremnek szüksége volt rám.
Pretty great experience.	Elég nagy élmény.
It's over it.	Ez túl van rajta.
Consequently, our statement is as follows.	Következésképpen állításunk a következő.
It makes it easier.	Megkönnyíti.
And hopefully.	És reményben.
Give yourself a break.	Adj egy kis szünetet magadnak.
So her hair was unique.	Szóval a haja egyedi volt.
His wife wants to live.	A felesége élni akar.
That was the law.	Ez volt a törvény.
The nature of the underlying signal.	Az alapul szolgáló jel természete.
He will go with you.	Veled fog menni.
This is a sign.	Ez egy jel.
I’m on the phone right now so I can’t test.	Jelenleg telefonon vagyok, így nem tudom tesztelni.
I stepped out of a responsibility that was mine.	Kiléptem egy felelősség alól, ami az enyém volt.
We agreed.	Megállapodtunk.
It's that simple.	Annyira egyszerű.
It is simple and works great.	Egyszerű és remekül működik.
Ready for work.	Készen áll a munkára.
You see, my father was one of them.	Látod, az apám is közéjük tartozott.
This is important, otherwise we would not rob us of our time or yours.	Ez fontos, különben nem rabolnánk sem a mi időnket, sem a tiédet.
Failure was teamwork.	A kudarc csoportmunka volt.
Some of these options are more interesting than others.	Ezen lehetőségek némelyike ​​érdekesebb, mint mások.
But only for a while.	De csak egy ideig.
Make sure the address is a valid location.	Győződjön meg arról, hogy a cím érvényes hely.
This time, he wouldn’t mind having strange faces on him.	Ez alkalommal nem bánná, ha furcsa arcok néznek rá.
Check your data again.	Nézd meg újra az adataidat.
The fish are under a lot of stress.	A halak nagy stressz alatt vannak.
He's just asking for trouble.	Csak bajt kér.
It was late at night and no one actually saw the fall.	Késő este volt, és valójában senki sem látta az esést.
I tried the following but it doesn't work.	Kipróbáltam a következőt, de nem megy.
The work got bigger and bigger.	A munka egyre nagyobb lett.
Memories are long in rural places.	Vidéki helyeken hosszúak az emlékek.
We just look for them and stick with them.	Csak megkeressük őket, és kitartunk mellettük.
And neither was needed.	És egyikre sem volt szükség.
He was such a nice guy.	Olyan kedves srác volt.
You often get them.	Gyakran kapja meg őket.
In this post.	Ezen a poszton.
Not sick, but the energy is so low.	Nem beteg, de olyan alacsony az energia.
They wanted me to be a part of the equipment.	Azt akarták, hogy részese legyek a berendezésnek.
The top end of the primary key is a hot spot.	Az elsődleges kulcs felső vége egy hot spot.
If I looked at him, I would rush.	Ha ránézek, rohannék.
They also save more money.	Emellett több pénzt takarítanak meg.
That would do it.	Ez megtenné.
People still haven’t turned to the home team.	Az emberek még mindig nem fordultak a hazai csapat felé.
The weather was beautiful.	Az időjárás gyönyörű volt.
I'm in a pretty bad place.	Elég rossz helyen vagyok.
My mother wouldn't die today.	Anyám ma nem halna meg.
He read about how smart they are.	Olvasott arról, milyen okosak.
I saw his eyes, the red fire deep inside.	Láttam a szemét, a vörös tüzet mélyen belül.
The sale soon followed.	Hamarosan az értékesítés következett.
Although at first I didn't know why.	Bár először nem tudtam, miért.
I can't just shoot someone.	Nem mehetek egyszerűen lelőni valakit.
I'd rather see it.	Inkább látni szeretném.
Yes, make love to a beautiful woman if she offered herself.	Igen, szeretkezz egy gyönyörű nővel, ha felajánlotta magát.
God and our work did not mix easily.	Isten és a mi munkánk nem keveredett könnyen.
He was completely ill.	Teljesen beteg volt.
And he agreed.	És beleegyezett.
He died there.	Ott halt meg.
But we could do it.	De megtehetnénk.
Everything is designed to make your stay very comfortable.	Mindent úgy terveztek, hogy nagyon kényelmes legyen az üdülés.
Great customers depend on your point of view and what you are looking for.	A nagyszerű ügyfelek az Ön nézőpontjától és attól függ, hogy mit keres.
Feed on them.	Táplálkozz belőlük.
Nothing holds you back.	Semmi sem tartja le.
I'll try it first.	Először azt próbálom ki.
We can only assume that its influence will increase.	Csak feltételezhetjük, hogy befolyása növekedni fog.
Her sister was right.	A nővérének igaza volt.
Maybe not a big deal.	Talán nem nagy dolog.
This is a very rare ability.	Ez egy nagyon ritka képesség.
I should lie deep.	mélyen kellene feküdnöm.
The general case follows immediately.	Azonnal következik az általános eset.
And guess what else? 	És találd ki, mi más?
it was hell of a lot of fun.	pokolian szórakoztató volt.
The guard, he thought.	Az őr, gondolta.
He opened it and his face dropped for a moment.	Kinyitotta, és egy pillanatra leesett az arca.
He turned to see where the noise was coming from.	Megfordult, hogy megnézze, honnan jön a zaj.
But only by name.	De csak névben.
Outside, no one knew anything about it.	Kívülről senki nem tudott róla semmit.
He told her he was in a bad situation.	Azt mondta neki, hogy igen, rossz helyzetben van.
He disappeared, rose, and disappeared again.	Eltűnt, felemelkedett és újra eltűnt.
I am sure you will be happy to answer your questions.	Biztos vagyok benne, hogy szívesen válaszol kérdéseire.
But you have to get over it.	De túl kell esni rajta.
A son and a daughter were born.	Egy fiuk és egy lányuk született.
No new snow.	Nincs új hó.
I never want to go back to that life.	Soha nem akarok visszamenni abba az életbe.
It didn't look too good.	Nem nézett ki túl jól.
Together we can really achieve more.	Együtt valóban többet érhetünk el.
Come on, make a list.	Gyerünk, készítsd el a listát.
He closed the door and looked around.	Becsukta az ajtót és körülnézett.
He performed experiments and wrote a manuscript.	Kísérleteket végzett és kéziratot írt.
Several experiments lead to the same conclusion.	Több kísérlet is ugyanerre a következtetésre vezet.
In fact, the opposite.	Sőt, az ellenkezője.
They wanted to win.	Nyerni akartak.
But nothing worse happened then.	Ekkor azonban semmi rosszabb nem következett.
He had two children.	Két gyerek volt.
Except you don't have to comply.	Kivéve, hogy nem kell teljesítened.
It can be called a place.	Otthonnak nevezhető hely.
The limited time left a real challenge.	A korlátozott idő igazi kihívást hagyott maga után.
You don't even have to turn it on.	Még csak bekapcsolni sem kell.
Yes, it was military service.	Igen, ez katonaszolgálat volt.
Drink lots of water every day.	Igyál sok vizet, minden nap.
You can start now.	Most elkezdheti.
Her eyes fill with tears that roll quickly across her pale face.	Szemei ​​megtelnek könnyekkel, amelyek gyorsan végiggurulnak sápadt arcán.
I do not understand.	Nem értem.
There was another problem.	Volt egy másik probléma is.
Not in this room, at this time, in this place.	Nem ebben a szobában, ebben az időben, ezen a helyen.
Performance status was recorded in all patients.	A teljesítmény állapotát minden betegnél rögzítettük.
It seems to me that the characters could have evolved further.	Számomra úgy tűnik, hogy a karakterek tovább fejlődhettek volna.
He glanced at the other man.	A másik férfira pillantott.
It happened so fast.	Olyan gyorsan történt.
He didn't say anything for a few minutes.	Néhány percig nem szólt semmit.
It works the same way you used to.	Ugyanúgy működik, mint amit korábban használtál.
In black letters.	Fekete betűkkel.
It should be normal.	Normális kell.
Truth brings love.	Az igazság szeretetet hoz.
I am proud to be a member of this team.	Büszke vagyok arra, hogy ennek a csapatnak a tagja lehetek.
He shouted at him in thought.	Gondolatban odakiáltott neki.
Then send it to a doctor.	Akkor küldj orvoshoz.
No need to worry.	Nem kell aggódni.
He wasn't sure what was next.	Nem volt biztos benne, mi következik.
No patients died from infection.	Egyetlen beteg sem halt meg fertőzés következtében.
From this, I understand why this business was so popular.	Ebből megértem, miért volt ez a vállalkozás olyan népszerű.
Then he put it down and looked into his bag.	Aztán letette, és belenézett a táskájába.
The next morning, a letter arrived at the doctor from his patient.	Másnap reggel levél érkezett az orvoshoz betegétől.
It lasts for several months.	Több hónapig tart.
My lips are pressed through a thin smile.	Ajkaim egy vékony mosolyon keresztül préselődnek.
Just talk to your friend.	Csak beszélj a barátoddal.
And it takes quite a bit of work.	És elég sok munka kell.
Breakfast was especially worth the stay.	A reggeli különösen megérte a tartózkodást.
If you follow, he will be waiting for you.	Ha követsz, ő vár rád.
I hope you come back often!	Remélem gyakran visszajössz!
It is not the memory that makes you happy.	Nem az emlékezet teszi boldoggá.
You need my advice.	Az én tanácsomra van szüksége.
Yes, the check is genuine and can actually be redeemed.	Igen, a csekk valódi, és ténylegesen be is válthatja.
He designed the study, ran the statistical analyzes, and wrote the manuscript.	Megtervezte a tanulmányt, lefuttatta a statisztikai elemzéseket és megírta a kéziratot.
In the end, everyone worked very well together.	Végül mindenki nagyon jól dolgozott együtt.
But what caused them.	De mi okozta őket.
He was afraid to fall asleep.	Félt elaludni.
It's so weird to hear him say that.	Olyan furcsa hallani, hogy ilyet mond neki.
You told me what to do.	Megmondtad, mit tegyünk.
I just press the button and nothing happens.	Csak megnyomom a gombot és nem történik semmi.
Buy with confidence.	Vásároljon bizalommal.
They want to take care of him.	Vigyázni akarnak rá.
The board was placed at the end of a table.	A táblát egy asztal végére tették.
The characteristics of our language show.	Nyelvünk jellemzői mutatják.
We have everything.	Mindenünk megvan.
He was in the bathroom with us.	Nálunk a fürdőszobában volt.
And he beat me with the many remaining moves.	És megverte a sok megmaradt mozdulattal.
It's actually very simple.	Ez valójában nagyon egyszerű.
Do you know where it is.	Tudod hol van.
There is a connection between us, although you do not see.	Van köztünk kapcsolat, bár te nem látod.
Women will love it.	A nők imádni fogják.
What is good is good, what is bad is bad.	Ami jó, az jó, ami rossz, az rossz.
I played with it for a few months and then took it out.	Néhány hónapig játszottam vele, aztán kivettem.
Now let's fight together.	Most pedig harcoljunk együtt.
That's not the picture.	Nem az a kép.
If you can't find one, give him three options.	Ha nem talál egyet, adjon neki három lehetőséget.
One of the men was a doctor.	Az egyik férfi orvos volt.
They were set aside.	Félretették őket.
Well, there is no such thing.	Nos, ehhez hasonló nincs.
Her mother said she was a beautiful man.	Az anyja azt mondta, hogy gyönyörű ember.
That was not the case a few years ago.	Pár éve ez nem így volt.
Don't buy too many houses.	Ne vásároljon túl sok házat.
And he kept a straight face.	És egyenes arcot tartott.
But it's so cold.	De olyan hideg.
But turning back time meant I still had to.	De az idő visszaforgatása azt jelentette, hogy még mindig muszáj.
The local cafe.	A helyi kávézó.
Maybe the burn gives you some peace of mind.	Talán az égés ad egy kis nyugalmat.
From their perspective, we understand concerns and thoughts.	Az ő szemszögükből értjük az aggodalmakat és gondolatokat.
Maybe that was on his mind.	Talán ez járt a fejében.
Then there is no breakfast.	Akkor nincs reggeli.
They did it.	Megcsinálták.
It was something much more personal.	Inkább valami sokkal személyesebb volt.
I wasn't afraid of him.	Nem féltem tőle.
Don't shoot your weapons.	Ne lődd ki a fegyvereidet.
After those days.	Azok a napok után.
However, this was not possible for some women.	Ez azonban néhány nő számára nem volt lehetséges.
He has experience in these matters.	Van tapasztalata ezekben a kérdésekben.
It's a whole lost afternoon.	Ez egy egész elveszett délután.
He would have seen them again.	Újra látta volna őket.
I grabbed my own gun and cut it off.	Megragadtam a saját fegyveremet és nekivágtam.
They could have used a little more time for production.	Kicsit több időt is felhasználhattak volna a gyártásra.
It had no effect on the game.	Semmilyen hatással nem volt a játékra.
It was hard to find balance.	Nehéz volt megtalálni az egyensúlyt.
Okay with me.	Oké velem.
You need my blood to live for a few more days.	Szükséged van a véremre, hogy még néhány napig élj.
Something that didn't look good.	Valami, ami nem nézett ki jól.
They wouldn't be fast enough.	Nem lennének elég gyorsak.
Too late for thoughts like this.	Túl késő az ehhez hasonló gondolatokhoz.
I ask a man.	– kérdezek egy férfit.
We will never be.	Soha nem leszünk.
However, we choose not to do so.	Mi azonban úgy döntünk, hogy ezt nem tesszük.
It's not like it's a big shock.	Nem mintha ez nagy sokk lenne.
They loved each of us very much.	Nagyon szerettek mindegyikünket.
We really need to work on this.	Ezen tényleg dolgoznunk kell.
Writing great content is only half the battle.	Nagyszerű tartalom írása csak a csata fele.
I told you this afternoon.	Délután elmondtam.
Well, that's it.	Nos, ez az.
It is necessary for good health, but it is not produced in the body.	Szükséges a jó egészséghez, de a szervezetben nem termelődik.
No wonder he was angry.	Nem csoda, hogy dühös volt.
It is sad that this must be the case.	Szomorú, hogy ennek így kell lennie.
He wanted to get out of there quickly, go after him.	Gyorsan el akart tűnni onnan, utána menni.
He didn't know what they were.	Nem tudta, mik azok.
And now we have a lot to create.	És most rengeteg alkotnivalónk van.
Both of his parents died when he was six years old.	Mindkét szülője meghalt, amikor ő hat éves volt.
I hope it changes.	Remélem megváltozik.
We agreed to share the information.	Megegyeztünk, hogy megosztjuk az információkat.
He was caught.	Elkapták.
It was a surprise and not a surprise to me at the same time.	Egyszerre volt meglepetés és nem meglepetés számomra.
On the one hand, his family.	Egyrészt a családja.
I was satisfied in my room.	Elégedett voltam a szobámban.
We got in because of the interview.	Az interjúd miatt bejutottunk.
Which is most elderly humane.	Ami a legtöbb idős emberbarát.
He needs it hard this afternoon.	Ma délután erősen kell neki.
Representative results from two independent experiments.	Két független kísérlet reprezentatív eredményei.
We only got to two.	Csak kettőig jutottunk.
God is not just speaking to you in this quiet time.	Isten nem csak ebben a csendes időben szól hozzád.
This happened.	Ez történt.
The still water suddenly became angry.	A csendes víz hirtelen dühös lett.
He helped the patient.	Segített a betegnek.
That confirmed, he thought, just the wind.	Ez megerősítette, gondolta, csak a szél.
More of the same.	Több ugyanilyen.
Simple and straight forward.	Egyszerű és egyenesen előre.
As with all research, many questions remain.	Mint minden kutatásnál, itt is sok kérdés marad.
Once you play in a country, you have to follow a certain story.	Ha egyszer egy országban játszol, egy bizonyos történetet kell követned.
Positive thinking and positive energy.	Pozitív gondolkodás és pozitív energia.
I want to start the next album as well.	Szeretnék nekiállni a következő lemeznek is.
But other things as well.	De más dolgokat is.
And he will.	És megteszi.
I'd rather stay here.	Inkább itt maradok.
Besides, there are only two of them.	Ezen kívül csak kettő van belőlük.
This encounter proved to be a turning point in his life.	Ez a találkozás fordulópontnak bizonyult életében.
I probably broke my nose, but not for the first time.	Valószínűleg eltört az orrom, de nem először.
We have help.	Van segítségünk.
The ship disintegrated on the surface in seconds.	A hajó másodpercek alatt szétesett a felszínen.
And forget everything you know.	És felejts el mindent, amit tudsz.
He knew what he was going to find.	Tudta, mit fog találni.
Women, especially those with children, seemed to feel that way.	A nők, különösen a gyermekesek, úgy tűnt, így érezték.
That's right, it was more than enough to deal with.	Így is volt, több mint elég volt vele foglalkozni.
Well, it worked.	Nos, sikerült.
He tried to stop crying.	Megpróbálta abbahagyni a sírást.
They can say yes or no.	Mondhatnak igent vagy nemet.
He taught me new things.	Új dolgokra tanított.
Money was tight.	Szűk volt a pénz.
I will probably give written feedback.	Valószínűleg írásos visszajelzést adok.
We can sit on a roll.	Felülhetünk egy tekercsre.
Please take a minute to read the content.	Kérjük, szánjon egy percet a tartalom elolvasására.
It's too rich for my blood.	Ez túl gazdag az én véremhez.
However, this is an important goal.	Azonban ez egy fontos cél.
And that has to do with price regulation.	És ez összefügg az árszabályozással.
I know you must hate it now.	Tudom, hogy most biztosan utálsz.
Everyone who got in our way.	Mindenki, aki az utunkba állt.
He wouldn't listen to us.	Nem hallgatna ránk.
Their goal was on the next floor.	Céljuk a következő emeleten volt.
She didn't have a daughter.	Nem volt lánya.
No matter how you do it, this is a misconception game.	Nem számít, hogyan teszed, ez egy tévhit játék.
You know, such important things.	Tudod, ilyen fontos dolgok.
That's why, and for the man.	Ezért is, meg a férfiért is.
There is no room for error.	Nincs helye a hibának.
I decided we needed to take a step back.	Úgy döntöttem, hogy egy lépést hátra kell lépnünk.
Of course you can stay overnight.	Természetesen lehet éjszakázni.
And I have no way of working to make money.	És nincs módom dolgozni, hogy pénzt keressek.
You are not well informed.	Nem vagy jól informált.
I do not agree with him here.	Itt nem értek vele egyet.
Every year there is a bad time or something.	Minden évben van rossz idő vagy ilyesmi.
Let's draw something more interesting.	Rajzoljunk valami érdekesebbet.
The proof is almost over now.	A bizonyításnak most már majdnem vége.
The sight almost broke my heart.	A látvány csaknem összetörte a szívem.
He had to do them without his arms or legs.	A karja vagy a lába nélkül kellett megtennie őket.
That's a lot of things.	Ez egy csomó dolog.
It worked hard.	Sikerült, keményen.
He expressed his opinion.	Kimondta a véleményét.
They saw the big time.	Látták a nagy időt.
His plans are his, he decided.	A tervei az övéi – döntötte el.
Although I'm not happy with it.	Bár nem is vagyok vele elégedett.
If you want your food to be delicious, you need fat.	Ha azt akarod, hogy az ételed ízletes legyen, szükséged van zsírra.
He took some home.	Néhányat hazavitt.
Now go out.	Most pedig menj ki.
They need to be relatively close together and create a smile.	Viszonylag közel kell lenniük egymáshoz, és mosolyt kell alkotniuk.
What to do with them.	Mit kell tenni velük.
The first choice you need to make is the venue.	Az első választás, amelyet meg kell tennie, a helyszín.
The king would have none of it.	A királynak nem lenne belőle semmi.
I was something else.	Valami más voltam.
Death rarely comes when we wait.	A halál ritkán jön akkor, amikor várjuk.
It wasn't a family.	Nem egy család volt.
Now it was his crew.	Most az ő legénysége volt.
You probably even used it.	Valószínűleg még használtad is.
He seems to have run out.	Úgy tűnik, az ereje elfogyott.
Let's start from there.	Kezdjük onnan.
But he is not.	De ő nem.
Leave it with him.	Hagyj vele.
Everyone is different.	Mindenki más.
Let's say ten times more.	Mondjuk tízszer többet.
This has the opposite effect.	Ennek ellentétes hatása van.
He shook off the pictures.	Lerázta a képeket.
I thought you knew.	Azt hittem tudod.
They're coming home, right.	Hazajönnek, pont.
He wanted to close his eyes.	Be akarta csukni a szemét.
I had to jump out of the way.	Ki kellett ugranom az útból.
I wish you would give up this game now.	Bárcsak most feladnád ezt a játékot.
And a dog of its own.	És egy saját kutya.
And this is just the beginning.	És ez még csak a kezdet.
It will be about long and deep.	Körülbelül hosszú és mély lesz.
There are many hidden costs involved in operating a car.	Az autó üzemeltetése sok rejtett költséggel jár.
Plus, it will probably hurt a lot.	Ráadásul valószínűleg nagyon fájni fog.
He completely ignored me and looked at me instead.	Teljesen figyelmen kívül hagyta, és inkább rám nézett.
No.	Nem.
Oh, my father.	Ó, apám.
Communication was often interrupted here.	Itt gyakran megszakadt a kommunikáció.
I nodded at the tea and the sugar again.	Bólintottam a teára, és megint a cukorra.
It fell between my fingers.	Az ujjaim közé esett.
Rain is expected for the rest of the day.	A nap hátralévő részében eső várható.
Repeat in exactly the same way without changing the direction of movement.	Ismételje meg pontosan ugyanúgy, a mozgás irányának megváltoztatása nélkül.
My real fans saw him coming.	Az igazi rajongóim látták, hogy jön.
I saw evil.	Láttam gonoszságot.
I don't care about the other boys.	Nem érdekel a többi fiú.
Many studies, including large and recently published studies, have been excluded.	Sok tanulmányt, köztük nagy és nemrégiben publikált tanulmányokat kizártak.
We can't control him on our own.	Nem tudjuk irányítani őt magunktól.
That's not going well anymore.	Az sem megy már.
People accept it.	Az emberek elfogadják.
It was the last moment on earth.	Ez volt az utolsó pillanata a földön.
He wasn't sure what came out.	Nem volt benne biztos, mi jött ki.
Those words stuck in me.	Ezek a szavak megragadtak bennem.
They have the right not to respond.	Joguk van nem válaszolni.
I don't have to and shouldn't be like that.	Nem kell és nem is szabad így lennem.
I knew it.	Tudtam.
They all contributed to the final version.	Mindannyian hozzájárultak a végső verzióhoz.
The events that take place there.	Azok az események, amelyek ott történnek.
He likes to be physical and be a part of it.	Szeret fizikai lenni és részese lenni ennek.
That was the fear.	Ez a félelem volt.
Drink the right amount of water.	Igyál megfelelő mennyiségű vizet.
They live the truth and live only for the truth.	Az igazságot élik, és csak az igazságért élnek.
Though he changed his mind about the city.	Bár meggondolta magát a várossal kapcsolatban.
Then I knew it was possible.	Akkor tudtam, hogy van rá lehetőség.
I told him to give them six months.	Mondtam neki, hogy adjon nekik hat hónapot.
Fields are required.	A mezőket ki kell tölteni.
The girls were not and never will be normal.	A lányok nem voltak és soha nem is lesznek normálisak.
Sit down and talk.	Ülj le és beszélj.
What happened that night was as bad luck as anything else.	Ami aznap este történt, az ugyanolyan balszerencse volt, mint bármi más.
I gave you a task to accomplish.	Feladatot adtam neked, hogy teljesítsd.
Those who say they don't know.	Akik azt mondják, nem tudják.
I think this is especially the case with marriage.	Főleg a házasság kérdésében gondolom ezt.
She loves football and loves to play.	Szereti a focit, és szeret játszani.
There were several reasons for this.	Ennek több oka is volt.
If you really enjoyed the job, fight for it.	Ha nagyon tetszett a munka, küzdj érte.
When you're done, drink a little more.	Ha befejezted, igyál még egy kicsit.
It seems too much to process.	Túl soknak tűnik feldolgozni.
I think that's what he needs to do a little bit.	Azt hiszem, ezt kell neki tennie egy kicsit.
To connect from the heart and flow with it.	Szívből kapcsolódni és vele együtt áramlani.
To do this, you need to step up the game.	Ehhez fokoznia kell a játékot.
then I didn't understand that.	akkor ezt nem értettem.
Some things, of course, stem from the combination of new technology.	Néhány dolog természetesen az új technológia kombinációjából fakad.
Step over it and come back in a moment.	Lépj túl rajta, és térj vissza a pillanatban.
It didn't seem like a big deal to me.	Nekem nem tűnt nagy dolognak.
So very, very close and yet so many years away.	Olyan nagyon-nagyon közel és mégis oly sok évnyi távolságra.
They are here.	Jelen vannak.
Below the surface.	A felszín alatt.
I was a school teacher.	Iskolai tanár voltam.
The final end.	A végső vég.
No one seemed to notice.	Úgy tűnt, senki sem vette észre.
He controlled it.	Ő irányította.
Kids have sex everywhere.	A gyerekek mindenhol szexelnek.
That was denied.	Ezt megtagadták.
Therefore, it should not be used in heavy-duty situations.	Ezért nem szabad nagy terhelésű helyzetekben használni.
His voice was clear.	A hangja tisztán szólt.
If anyone knows please help with this.	Ha valaki tudja kérem segítsen ebben.
We will not let anything escape.	Nem hagyjuk, hogy bármit is megússzanak.
Everything is going bad.	Minden rosszul megy.
This does not affect our analysis.	Ez nem befolyásolja elemzésünket.
This makes it directly comparable to the proposed model.	Így közvetlenül összehasonlítható a javasolt modellel.
Learn because it’s about so much more than just you.	Tanulj, mert ez sokkal többről szól, mint csak rólad.
I can decide how I use my time.	El tudom dönteni, hogyan használom fel az időmet.
Our study is the first to report this finding.	Tanulmányunk az első, amely erről a megállapításról számol be.
Then he went to bed.	Aztán lefeküdt.
He hoped it was, but he knew it wasn't.	Remélte, hogy az, de tudta, hogy nem.
Although she was initially critical, police said the woman is stable and is expected to survive.	Bár kezdetben kritikus volt, a rendőrség azt mondta, hogy a nő stabil, és várhatóan túléli.
Yet there are simple answers to these questions.	Pedig ezekre a kérdésekre vannak egyszerű válaszok.
He saw someone over my shoulder and ran away.	Meglátott valakit a vállam fölött és elszaladt.
Women could also offer Estonian and magic.	A nők észt és varázslatot is tudtak kínálni.
This is what most kids don’t grow out of.	Ez az, amiből a legtöbb gyerek nem nő ki.
They didn't seem to hear it.	Úgy tűnt, nem is hallották.
The details were not known yet.	A részleteket még nem tudták.
Blood is energy.	A vér energia.
Learn with us.	Tanuljon velünk.
But there was a terrible accident in which my husband died.	De szörnyű baleset történt, amelyben a férjem meghalt.
I hated it all along.	mindvégig utáltam.
And why didn't they ask?	És miért nem kérdezték?
Has to be discussed.	Meg kell beszélni.
There was a minor war going on in this business.	Kisebb háború dúlt ezen az üzleten.
I check with him every day.	Minden nap megnézem vele.
If you could touch them, it would be a lot easier.	Ha megérinthetné őket, sokkal könnyebb lenne.
You guess what.	Te találd ki.
We went to bed and pretended to be asleep.	Lefeküdtünk és úgy csináltuk, mintha aludtunk volna.
He kept looking at me and back to the students.	Folyamatosan rám nézett a diákok felé és vissza.
There are two double glass doors between the trees.	A fák között két dupla üvegajtó található.
Don't sit up.	Ne ülj fel.
He had no communication with the world beyond the village.	Nem volt kommunikációja a falun túli világgal.
The game is a kind of survival game, but not quite.	A játék egyfajta túlélési játék, de nem egészen.
The results presented represent three independent infection experiments.	A bemutatott eredmények három független fertőzési kísérletet képviselnek.
I had my own dreams.	Voltak saját álmaim.
And I'm sick of that.	És ettől rosszul vagyok.
It's easy for them.	Könnyen jön nekik.
He developed the concept and designed experiments.	Kidolgozta a koncepciót és kísérleteket tervezett.
A man and a woman were present.	Egy férfi és egy nő volt jelen.
I'm not worth anything.	nem érek semmit.
Since then, two or three of them have dropped out every year.	Azóta minden évben ketten-hárman kiestek közülük.
You just want to be yourself.	Csak önmagad akarsz lenni.
The food is good.	Jó az étel.
You have a problem.	Van egy problémád.
Wait a minute.	Várj egy kicsit.
Because we make a living from it.	Mert mi ebből élünk.
The colors in the new edition are so beautiful and fun.	Az új kiadás színei annyira szépek és szórakoztatóak.
Public and prepare them for war.	Nyilvános, és készítsd fel őket a háborúra.
I don't know what happened to him.	Nem tudom, mi lett vele.
One week.	Egyetlen hét.
Two different models can explain the observed structure.	Két különböző modell magyarázhatja a megfigyelt szerkezetet.
I thought you were playing with me.	Azt hittem, játszol velem.
Yes, he would take me to lunch.	Igen, elvinné ebédelni.
But they won’t have a job if there’s no good music.	De nem lesz dolguk, ha nincs jó zene.
I'm glad you found this useful.	Örülök, hogy ezt hasznosnak találtad.
His mother died at the age of eight.	Anyja nyolc éves korában meghalt.
They should be angry.	Dühösnek kellene lenniük.
Let's meet in public.	Találkozzunk nyilvánosan.
It's not hard to kill a person.	Nem nehéz embert megölni.
I have to be nice to that sort of thing.	Kedvesnek kell lennem az ilyesmiben.
It can also affect your family members.	A családtagjait is érintheti.
You had a free life for almost twenty years.	Majdnem húsz év szabad életed volt.
We enjoyed them.	Élveztük őket.
I went home and thought about the ear in the field.	Hazamentem, és a fülre gondoltam a mezőn.
One minute, two, three.	Egy perc, kettő, három.
I wouldn't have given birth to a baby.	Inkább nem szültem volna gyereket.
He turns away.	Elfordul.
All in the same bowl.	Mind ugyanabban a tálban.
Just a short trip.	Csak egy rövid utazás.
Save it back.	Mentse vissza.
But this is a real risk.	De ez valós kockázat.
It doesn't work, fat.	Nem működik, kövér.
This is a very important point in my argument.	Ez egy nagyon fontos pont az érvelésemben.
He came home soon with the good news.	Nem sokkal később hazajött a jó hírrel.
Like insurance, many states require this.	A biztosításhoz hasonlóan sok állam megköveteli ezt.
We need to talk.	Beszélni kell.
A fire was lit in the back of the building.	Az épület hátsó részén tüzet gyújtottak.
It seems impossible to find a job there.	Úgy tűnik, lehetetlen ott munkát találni.
These data were not available at the time of the study.	Ezek az adatok a vizsgálat lefolytatásakor nem álltak rendelkezésre.
This makes it difficult to apply defense mechanisms.	Így megnehezíti a védekezési mechanizmusok alkalmazását.
Every person is unique.	Minden ember egyedi.
I knew him from the outside.	Kívülről ismertem őt.
The walls open.	A falak nyílnak.
Most calls went through.	A legtöbb hívás átment.
The debate failed.	A vita nem sikerült.
Advanced students gain hands-on experience in a professional setting.	A haladó hallgatók professzionális környezetben szereznek gyakorlati tapasztalatot.
He won't buy it.	Nem fogja megvenni.
It wasn't great, but it wasn't bad either.	Nem volt nagyszerű, de nem is rossz.
That’s why I find it so hard to sort out feelings.	Ezért olyan nehezen tudom rendezni az érzéseket.
The same is true for parties.	Ugyanez igaz a pártokra is.
I answer questions.	kérdésekre válaszolok.
He has friends.	Vannak barátai.
Any action.	Bármilyen cselekedet.
It was still high and dry.	Még mindig magasan volt és száraz.
I have something to say to you.	Van valami mondanivalóm neked.
They are waiting for you to come in.	Várják, hogy bejöjjön.
I got four at the gas station.	Négyet kaptam a benzinkútnál.
We look forward to meeting the love of our lives.	Várjuk, hogy találkozzunk életünk szerelmével.
The best way to treat it is to stop it before you start.	A kezelés legjobb módja, ha leállítja, mielőtt elindulna.
You could have hurt me a lot a few times.	Néhányszor nagyon megbánthattál volna.
I do not recommend.	nem ajánlom.
And the wind died down.	És a szél elült.
It's there, but it's not.	Ott van, de nincs.
I can’t prove that, I just feel right.	Ezt nem tudom bizonyítani, egyszerűen úgy érzem, igaz.
Much better materials are now available.	Most sokkal jobb anyagok állnak rendelkezésre.
I know there are at least two.	Tudom, hogy legalább kettő van.
They didn't want anything to do with the baby.	Nem akartak semmi köze a babához.
Just go and make your own movie.	Csak menj és csináld meg a saját filmedet.
My mother was no better.	Anyám sem volt jobban.
No wet clothes.	Nincs nedves ruha.
There was not any problem.	Nem volt semmi probléma.
Unclear.	Nem egyértelmű.
None succeeded.	Egyik sem sikerült.
Still, it was worth a look.	Ennek ellenére érdemes volt megnézni.
Her gaze seemed to land on the girl.	Úgy tűnt, a tekintete leszállt a lányba.
The heat flow is not.	A hőáram nem.
In any case, it set him in motion.	Mindenesetre mozgásba hozta.
Next time he would.	Legközelebb megtenné.
For you, this may be the only thing between life and death.	Számodra ez lehet az egyetlen dolog élet és halál között.
Of course on a trial basis.	Természetesen próba jelleggel.
You know it's impossible.	Tudja, hogy ez lehetetlen.
Think of the book.	Gondolj a könyvre.
These aren't necessarily good either.	Ezek sem feltétlenül csak jók.
I was just trying to forget.	Csak próbáltam elfelejteni.
The parties expected this result.	A felek ezt az eredményt várták.
You can download it for free here.	Itt ingyenesen letöltheti.
They spoke when the business was not busy.	Akkor beszéltek, amikor az üzlet nem volt elfoglalva.
The other difference is money.	A másik különbség a pénz.
He has no answers, he says.	Nincsenek válaszai – mondja.
It looks so cold and sad.	Olyan hidegnek és szomorúnak tűnik.
Who came from everywhere.	Aki mindenhonnan jött.
We will do this.	Ezt fogjuk tenni.
I heard your radio.	Hallottam a rádióját.
If so, he wouldn’t have said anything, but then he wouldn’t have said it.	Ha igen, akkor nem mondott semmit, de akkor nem mondta volna.
This is a huge relief.	Ez óriási megkönnyebbülés.
Maybe someone left a little food.	Talán valaki hagyott egy kis ételt.
Maybe he was asleep.	Lehet, hogy aludt.
Talk to you later.	Később beszélünk.
I'm done with that.	végeztem ezzel.
The success of our method is very high in both cases.	Módszerünk sikeressége mindkét esetben nagyon magas.
Part of me.	Részem.
He wanted to get back together.	Újra össze akart jönni.
You should never do this.	Ezt soha nem szabad megtenned.
When they found out what it was, many left.	Amikor megtudták, mi az, sokan elmentek.
There is a fire on the plot every night.	Minden este tűz van a telken.
They could only express their feelings in private.	Csak a magánéletben tudták kimutatni az érzéseiket.
He knew that, but it was really a perspective.	Tudta ezt, de ez tényleg perspektíva volt.
Come on, boy.	Gyerünk, fiú.
She loves her show.	Szereti a műsorát.
Dad didn't speak for a while after the food arrived.	Apa egy ideig nem szólt, miután megérkezett az étel.
Let stand for an hour.	Hagyjuk állni egy órát.
He seemed more tired and less willing to work.	Fáradtabbnak tűnt, és kevésbé volt hajlandó a munkájára.
News about yourself.	Hírek magadról.
Follow the law.	Kövesse a törvényt.
But twice was not enough.	De kétszer nem volt elég.
We finally agree on something, the desired result and.	Végre megegyezünk valamiben, a kívánt eredményben és.
They could have gone home early.	Korán hazamehettek volna.
That was life.	Ilyen volt az élet.
Where the focus is, thinking follows.	Ahová a fókusz irányul, a gondolkodás követi.
Five animals in each group were examined.	Minden csoportban öt állatot vizsgáltunk meg.
It touched the home.	Ez megérintette az otthont.
Great writing style.	Remek írásstílus.
We had our daughter last year.	Mi volt a lányunknak az elmúlt évben.
And very patient.	És nagyon türelmes.
Things like that are growing.	Az ilyen jellegű dolgok nőnek.
You didn't want me to be there at the foot of your bed.	Nem akartad, hogy ott legyek az ágyad lábánál.
But worse, it brought evil out of me.	De ami még rosszabb, kihozta belőlem a gonoszt.
Then he lay down and thought.	Aztán feküdt és gondolkodott.
Nobody cares.	Senki sem bánja.
There is no contraception.	Nincs fogamzásgátlás.
Just a feeling of fear and running.	Csak a félelem és a futás érzése.
This is very good for me and the collection.	Ez nagyon jó nekem és a kollekciónak.
My skin is too tight.	Túl feszes a bőröm.
It grew for five months.	Öt hónapon keresztül nőtt.
Some people want to believe them because they claim to speak for us.	Vannak, akik azt akarják, hogy higgyenek nekik, mert azt állítják, hogy helyettünk beszélnek.
These populations should not be included in this table.	Ezek a népességszámok nem szerepelhetnek ezen a táblázaton.
We fell into them.	Beléjük estünk.
It was easier to talk than to stop.	Könnyebb volt tovább beszélni, mint abbahagyni.
However, this is not the end of the story.	Ez azonban nem a történet vége.
He just had to see.	Csak látnia kellett.
They took their own lives.	Saját életüket vitték.
I am under the age factor.	Én a kor faktor alatt.
But he wanted to talk about it.	De beszélni akart róla.
So far this season, four.	Ebben a szezonban eddig négy.
The word orders a walk.	A szó elrendeli a sétát.
And he did it at the highest level.	És ezt a legmagasabb szinten tette.
It was a big part of my street life and education.	Ez volt az utcai életem és az oktatásom nagy része.
However, his tone was even.	Hangvétele azonban egyenletes volt.
It's up to him now.	Most rajta múlott.
But his safety concerns are yet to come.	De a biztonsága miatti aggódásának még várnia kell.
Or mixed marriage.	Vagy vegyes házasság.
He didn't say anything for a moment.	Egy pillanatig nem szólt semmit.
After entering, a person was completely hidden from view.	A bejutást követően egy személy teljesen el volt rejtve a szem elől.
I want to be here and now.	Itt és most akarok lenni.
Please report any issues.	Kérem, tájékoztasson a problémákról.
But that seems to have happened nearly three months earlier.	De úgy tűnik, hogy ez közel három hónappal korábban sikerült.
Wear a cross.	Egy keresztet viselni.
He didn't notice he was cold.	Nem vette észre, hogy fázik.
I think you should go home and relax a little.	Szerintem menj haza és pihenj egy kicsit.
I think of the day.	a napra gondolok.
All this usually happens when they are nearby.	Minden ilyesmi általában akkor történik, amikor a közelben vannak.
To be known to good people.	Hogy jó embereknek ismerjék őket.
I was done with the three insanely busy people.	A három őrülten elfoglalt emberrel végeztem.
Forget the tea.	Felejtsd el a teát.
No one can be better than you.	Senki sem lehet jobb, mint te.
I opened the box and balanced the weight for a moment.	Kinyitottam a dobozt, és egy pillanatra egyensúlyoztam a súlyt.
He took her hand and clasped his fingers around his belt.	Megfogta a lány kezét, és átkulcsolta az ujjait az övén.
Then to the general public.	Aztán a nagyközönségnek.
The main goal was also pretty clear.	A fő cél is elég egyértelmű volt.
You get a piece of paper.	Kap egy darab papírt.
You must share a cell.	Meg kell osztania egy cellát.
That's what we expected.	Ezt vártuk.
And right now, not much has changed so far.	És jelenleg nem sok minden változott eddig.
You need to apply it to everything you read in this blog.	Alkalmaznod kell mindenre, amit ebben a blogban olvasol.
Our answer is clear.	A válaszunk egyértelmű.
What a strong thing to say.	Milyen erős dolgot kell elmondani.
I have to go through it.	végig kell mennem rajta.
I put down my glass and joined.	Letettem a poharam és csatlakoztam.
The features used by most people were consistent across the products.	A legtöbb ember által használt funkciók egységesek voltak a termékek között.
At the heart of our government was things, the buildings.	Kormányunk középpontjában a dolgok, az épületek álltak.
He slept little, drew plans.	Keveset aludt, terveket rajzolt.
It turned us away a bit.	Ez kissé elfordított minket az iránytól.
Please respond with respect.	Kérem tisztelettel válaszoljon.
They are quite friendly and already know me.	Elég barátságosak, és már ismernek engem.
And it's falling more and more.	És egyre jobban esik le.
Calm down, he told himself.	Nyugodj meg, mondta magának.
You know the first minutes are important.	Tudod, hogy az első percek fontosak.
Make sure it is clean.	Győződjön meg róla, hogy tiszta.
And thirdly.	És harmadszor is.
I watched them from the door.	Az ajtóból figyeltem őket.
First, only a limited number of patients were studied.	Először is csak korlátozott számú beteget vizsgáltunk meg.
He tried again and again.	Újra és újra próbálkozott.
He even asked me for water.	Még vizet is kért tőlem.
Life without him or death with him.	Élet nélküle vagy a halál vele.
You can create a topic to discuss.	Létrehozhat egy témát, amelyet megvitathat.
We also have hard evidence.	Vannak kemény bizonyítékaink is.
Will he get up again.	Fel fog-e kelni újra.
I am a copy.	másolat vagyok.
They can't stay.	Nem maradhatnak.
I didn't want to go back to the street.	Nem akartam visszamenni az utcára.
Many of them had been out for four years.	Sokan közülük négy éve kint voltak.
So it should be low weight, possibly negative weight.	Tehát alacsony tömegű, esetleg negatív tömegűnek kell lennie.
That is, the horse is not moving properly.	Vagyis a ló rosszul mozog.
The agreement is reasonable.	A megállapodás ésszerű.
But no one is there.	De nincs ott senki.
This is a boy.	Ez egy fiú.
I repeat, some men accept, others do not.	Ismétlem, néhány férfi elfogadja, mások nem.
I still know.	Még mindig tudok.
So they had to meet again.	Így hát újra találkozniuk kellett.
There was no other company or board of directors.	Más cégről nem esett szó, sem igazgatóság.
He continued his discussion throughout.	Végig folytatta a vitáját.
This story is truly a man vs.	Ez a történet valóban egy férfi vs.
One that worked particularly well was that you used the opposite hand.	Az egyik, ami különösen jól működött, az volt, hogy az ellenkező kezét használtad.
Exactly, outside and inside.	Pontosan, kívül és belül.
I look forward to saying something else, doing something else.	Várom, hogy mondjon mást, tegyen valami mást.
This is a major success.	Ez jelentős siker.
Yes, we could definitely choose to be like him.	Igen, határozottan választhatnánk, hogy olyanok leszünk, mint ő.
The hope is that “now everything will change”.	A remény, hogy „most minden megváltozik”.
This is an option that needs to be completely taken off the table.	Ez egy olyan lehetőség, amelyet teljesen le kell venni az asztalról.
Well, here it is.	Nos, itt van.
You can do nothing and keep the trust.	Nem tehetsz semmit, és megtarthatod a bizalmat.
I used them every day and I am maximally satisfied.	Minden nap használtam őket és maximálisan elégedett vagyok.
Go back to work.	Menj vissza dolgozni.
He loved to read.	Szeretett olvasni.
The pattern looks like this.	A minta az alábbiak szerint néz ki.
Usually things stayed the same.	Általában a dolgok ugyanazok maradtak.
It's a long way.	Ez hosszú út.
It 's going a little long.	Egy kicsit sokra megy.
I probably shouldn’t talk about it to be honest.	Valószínűleg nem kellene róla beszélni, hogy őszinte legyek.
I can add that too.	Hozzátehetem azt is.
Still away from the old self.	Még mindig távol a régi önmagától.
The results were similar for men and women.	Az eredmények férfiak és nők esetében hasonlóak voltak.
Build your new home today!	Építse meg új otthonát még ma!
Up there was the building where they had met before.	Ott fent volt az épület, ahol korábban találkoztak.
There is no solution.	Nincs rá megoldás.
I didn't make a mistake.	Nem követtem el hibát.
The same worked with the left foot.	Ugyanez működött a bal lábbal is.
I'm trying to access the last conversation between each user.	Megpróbálom elérni az utolsó beszélgetést az egyes felhasználók között.
The air thinly thinned.	A levegő pokolian elvékonyodott.
They both tried to shed light on the case.	Mindketten megpróbáltak fényt deríteni az esetre.
Whatever he did, it happened.	Bármit is csinált, az így történt.
You can't do that.	Ezt nem teheted.
Keeping his eyes on his feet was painful but necessary.	Szemét a lábán tartani fájdalmas volt, de szükséges.
This was far ahead of what everyone else was doing.	Ez messze megelőzte azt, amit mindenki más csinált.
I'll tell you why not.	mondom miért ne.
We read from left to right.	Balról jobbra olvasunk.
He gave him a week to find him again.	Egy hetet adott neki, hogy újra megtalálja.
The location of the sound has no significant effect either.	A hang helyének sincs jelentős hatása.
You can lead your army with these values.	Ezekkel az értékekkel vezetheted seregedet.
I have a life.	van életem.
She had five children.	Öt gyermeke volt.
The song never came out.	A dal soha nem jelent meg.
Bill, on the other hand, was a dog.	Bill viszont kutya volt.
No one expected the violence to happen so suddenly.	Senki sem számított arra az erőszakra, ami ilyen hirtelen történt.
Used by others.	Mások is használják.
Not great stuff.	Nem nagy cucc.
It does not serve as medical advice for individual conditions or treatments.	Nem szolgál orvosi tanácsként egyéni állapotokhoz vagy kezelésekhez.
Thanks.	Köszönöm.
I just wanted to share the code because people were interested.	Csak meg akartam osztani a kódot, mert az embereket érdekelte.
He turned to the young man.	A fiatalemberhez fordult.
You can improve the video quality.	Javíthatja a videó minőségét.
Why not go see them.	Miért nem megy megnézni őket.
That was very helpful.	Ez nagyon hasznos volt.
In any case, there are some solutions in this case.	Mindenesetre ebben az esetben van néhány megoldás.
Then it became an independent company.	Aztán független céggé alakult.
I don't have any plans yet.	Még nincsenek terveim.
Of course, he knew exactly where the problem was.	Természetesen pontosan tudta, hol van a probléma.
Old and ready.	Öreg, és kész.
However, there are a number of problems with this concept.	Ezzel a koncepcióval azonban számos probléma van.
But that wasn't the point of the weekend.	De nem ez volt a hétvége lényege.
I'll let him know right away.	Azonnal tudatom vele.
And I will never be that every year.	És minden évben soha nem leszek az.
It may take a while.	Eltarthat egy ideig.
Damn, it's been three full months.	A fenébe, ez három teljes hónap.
He wondered what to do.	Azon tűnődött, mit tegyen.
I don't know the details.	A részleteket nem ismerem.
You can do the same here.	Ugyanezt itt is megteheti.
This may change.	Ez változhat.
You described it better than I did myself.	Jobban leírtál, mint én magam.
He doesn't know how to fix this.	Nem tudja, hogyan lehet ezt kijavítani.
I hope this experience helps him in his work.	Remélem, ez a tapasztalat segít neki a munkájában.
Then repeat these four steps for the next task.	Ezután ezt a négy lépést meg kell ismételni a következő feladathoz.
He must have discovered it.	Biztosan ő fedezte fel.
Here was my answer.	Itt volt a válaszom.
Another throw, another fish.	Újabb dobás, újabb hal.
That's what he wants us to do.	Ezt akarja, hogy tegyük.
But he's a great guy.	De nagyszerű fickó.
They heard something.	Hallottak valamit.
And you have to prove it beyond a shadow of a doubt.	És ezt minden kétséget kizáróan bizonyítania kell.
It's over.	Vége.
Everyone liked it, so we went into production.	Mindenkinek tetszett, úgyhogy elindultunk a gyártásba.
And you really have no other important things to do.	És tényleg nincs más fontos dolgod.
It is out of the question.	Nem jöhet szóba.
This will take several hours.	Ez több órát vesz igénybe.
Cool sound anyway.	Menő hang egyébként.
We didn't want to play anymore.	Nem akartunk többet játszani.
He opened the front door and entered.	Kinyitotta a bejárati ajtót és belépett.
Maybe this time it will be true.	Talán ezúttal igaz lesz.
If it’s late and there’s room, you can buy a drink.	Ha késő van, és van hely, vásárolhat egy italt.
It went very well.	Nagyon jól esett.
It just looked like a simple look.	Csak látszott, egyszerű megjelenés.
My friend said he was a close friend.	A barátom azt mondta, hogy közeli barátja.
Bad.	Rossz.
I want our children to live.	Azt akarom, hogy a gyerekeink éljenek.
That, that, and that.	Azt, azt, és azt is.
When they arrived, he was just reading a book.	Amikor megérkeztek, éppen egy könyvet olvasott.
That's right for us.	Így van nekünk.
So this is what we expect if all goes well.	Tehát ezt várjuk, ha minden rendben lesz.
Or you could do something.	Vagy tehetne valamit.
What a wonderful series of pictures.	Milyen csodálatos képsorozat.
I have neither side nor the other.	Nekem nincs se egyik, se másik oldalam.
The content on this page has been collected from a variety of sources.	Az ezen az oldalon található tartalmat különböző forrásokból gyűjtöttük össze.
I have to keep my body active.	A testemet aktívnak kell tartanom.
Then let's take another room.	Akkor vegyünk egy másik szobát.
In fact, it will be your job to attack the central points.	Valójában az Ön feladata lesz a központi pontok megtámadása.
This type of energy storage is very expensive.	Ez a fajta energiatárolás nagyon drága.
We have to treat the facts as they are.	Úgy kell kezelnünk a tényeket, ahogy vannak.
You can reach us by email or phone.	Elérhet minket e-mailben vagy telefonon.
God show me the way please.	Istenem mutasd meg az utat kérlek.
He asked her to stop.	Megkérte, hogy hagyja abba.
I chose this one out of five others.	Ezt választottam öt másik közül.
But most don't.	De a legtöbb nem.
I don't think that's how life works.	Szerintem az élet nem így működik.
Of course, this is determined by the teacher.	Természetesen ezt a tanár határozza meg.
Finally we moved the lights.	Végül mozgattuk a lámpákat.
He didn't expect it to be that easy.	Nem számított rá, hogy ilyen könnyű lesz.
He's making an argument.	Érvet mond.
They might be fired.	Lehet, hogy kirúgnak.
It was so hard to read.	Olyan nehéz volt olvasni.
I think suffering is a matter of choice.	Szerintem a szenvedés választás kérdése.
Myself and these men stood around me.	Jómagam és ezek a férfiak álltak körülöttem.
The best times were.	A legjobb idők voltak.
I'm not used to.	Nem vagyok hozzászokva.
More in the summer.	Nyáron többet.
He is still very ill.	Még mindig nagyon beteg.
I'm going into his room.	Bemegyek a szobájába.
Economic growth is strong.	A gazdasági növekedés erős.
No injury or personal injury occurred.	Kár vagy személyi sérülés nem történt.
Many cars look expensive.	Sok autó drágának tűnik.
I hope you got paid well for it.	Remélem, jó fizetést kapott ezért.
They are quick to release and easy to pick up.	Gyorsan kiadhatók és könnyen felvehetők.
The weather is not bad here.	Itt nem rossz az idő.
I hope the men enjoyed this evening.	Remélem, a férfiak élvezték ezt az estét.
He was taken against his will.	Akarata ellenére elvitték.
The request arrived too late to board the train.	A kérés túl későn érkezett ahhoz, hogy felszálljon a vonatra.
There has to be something that has the feel of a car.	Kell, hogy legyen valami, aminek az autó hangulata van.
For a long time, things could not go the way they were.	A dolgok már sokáig nem mehettek úgy, ahogy voltak.
There are no conditions for competition.	Nincsenek versenyfeltételek.
Or he passed out.	Vagy elájult.
Whatever your business is.	Bármi is legyen a dolgod.
All authors discussed the results and commented on the manuscript.	Minden szerző megvitatta az eredményeket, és megjegyzéseket fűzött a kézirathoz.
And running water in the house.	És folyó víz a házban.
That's the point now.	Most ez a lényeg.
The service is really amazing that you love now.	A szolgáltatás igazán elképesztő, hogy most szereted.
Only for those who have never completed a contact mission.	Csak azoké, akik soha nem végeztek kapcsolatfelvételi küldetést.
I really like this idea.	Igazából tetszik ez az ötlet.
Lack of sleep meant more time to do things.	Az alvás hiánya több időt jelentett a tennivalókra.
They made the difficult situation less.	Kevésbé tették a nehéz helyzetet.
And then maybe you could show this medical advice to the office.	És akkor talán bemutathatná ezt az orvosi tanácsot az irodának.
Nobody cared about them.	Senki sem törődött velük.
Behavioral scores for individual customers may vary from month to month.	Az egyes ügyfelek viselkedési pontszáma havonta változhat.
They both went to that place.	Mindketten arra a helyre mentek.
I know they're there.	Tudom, hogy ott vannak.
They say you're doing well.	Azt mondják, jól csinálod.
I just don’t really know how to use it properly.	Csak nem igazán tudom, hogyan kell megfelelően használni.
The reasons are still unknown.	Az okok még mindig ismeretlenek.
As for the old story, of course.	Ami a régi történet, persze.
Two women and a man lay on the floor.	Két nő és egy férfi hevert a padlón.
This only happens during normal business hours.	Ez csak a szokásos munkaidőben történik.
I think this is a very positive remark.	Szerintem ez egy nagyon pozitív megjegyzés.
There were no surprises.	Nem volt meglepetés.
I know how much I miss you.	Tudom, mennyire hiányzik.
But it needs it.	Ennek azonban szüksége van.
Oh, but he didn't.	Ó, de nem tette.
It's warm in winter.	Télen meleg.
The following requirements are more complex.	A következő követelmények bonyolultabbak.
Let me show you the design path again.	Hadd mutassam meg újra a tervezési utat.
The judge should have known, too, but did nothing.	A bírónak is tudnia kellett volna, de nem tett semmit.
There is no need for the truth today.	Manapság már nincs szükség az igazságra.
You will not die.	Nem fogsz meghalni.
Put them together.	Tedd össze őket.
From everything that was.	Mindenből, ami volt.
And my new book.	És az új könyvem.
But when this other member brought it up, they checked it out.	De amikor ez a másik tag felhozta, megnézték.
Or this was suggested.	Vagy ezt javasolták.
I am here, in the right place, at the right time.	Itt vagyok, a megfelelő helyen, a megfelelő időben.
Don't upset me about this.	Ne idegesítsem magam emiatt.
None were found.	Egyet sem találtak.
It's sex.	A szex az.
He took a deep breath and tried again.	Nagy levegőt vett, és újra próbálkozott.
He had to work for it.	Meg kellett dolgoznia érte.
However, it is impossible for no one to know where you live.	Azonban lehetetlen, hogy senki ne tudja, hol élsz.
Please let me know how we can be a part of this.	Kérem, tudassa velem, hogyan lehetünk ennek részei.
This is another part of its appeal.	Ez a vonzerejének egy másik része.
The model has a large number of parameters.	A modell nagyszámú paraméterrel rendelkezik.
The dots sound so small, but they can be so big.	A pontok olyan kicsinek hangzanak, de lehetnek olyan nagyok is.
But it may not be next time.	De lehet, hogy legközelebb nem lesz.
I am a sophomore in high school.	Második éves vagyok a gimnáziumban.
He is responsible for overall project management.	Ő felel a teljes projektmenedzsmentért.
It is the brain of the woman of her dreams.	Ez álmai nőjének agya.
His place should have been there.	A helyének ott kellett volna lennie.
The child and his mother were very lucky.	A gyereknek és az anyjának nagyon szerencséje volt.
Individuals can access information, data, or software applications through an Internet connection.	Az egyének az internetkapcsolaton keresztül férhetnek hozzá információkhoz, adatokhoz vagy szoftveralkalmazásokhoz.
We can still solve this.	Ezt még meg tudjuk oldani.
We wear our face and that’s his face.	Az arcunkat viseljük, és ez az ő arca.
It was easy to set up.	Könnyű volt beállítani.
Lives are lost.	Életek vesznek el.
They were too clean.	Túl tiszták voltak.
He didn't think so far.	Nem gondolkodott idáig.
They do not accept no to the answer.	Nem fogadnak el nemet a válasznak.
The man had been there since the attack a month ago.	A férfi egy hónappal ezelőtti támadás óta ott volt.
None of these options help.	Ezen lehetőségek egyike sem segít.
Somehow he was surprised he lived at home.	Valahogy meglepett, hogy otthon lakik.
You were the only one who heard me.	Te voltál az egyetlen, aki hallott engem.
You do not.	Te nem.
Theoretically, nothing could go wrong.	Elméletileg semmi sem romolhatott el.
He wasn't really afraid of what would happen next.	Nem igazán félt attól, ami ezután következik.
It is described from the original.	Az eredetiből van leírva.
This must be done by both parties because it is to your advantage.	Ezt mindkét félnek meg kell tennie, mert mindkettőtöknek előnyös.
Students are very wild and uncontrollable.	A diákok nagyon vadak és kontrollálhatatlanok.
One method was to use a high-speed moving surface.	Az egyik módszer a nagy sebességű mozgó felület használata volt.
If you like it, live it.	Ha tetszik, éld meg.
This is not a moral issue.	Ez nem erkölcsi kérdés.
I think it lasted longer.	Azt hiszem, ez tartott tovább.
The group disintegrated a year later.	A csoport egy évvel később szétesett.
He's a guy who has won before.	Ő egy srác, aki korábban is nyert.
I started going through one.	Elkezdtem átmenni az egyiken.
No real information is available from independent sources.	A helyzetről független forrásokból valós információ nem áll rendelkezésre.
As of now, you have little hope.	A jelenlegi állás szerint kevés reményed van.
This was rare.	Ez ritka volt.
I was in love.	szerelmes voltam.
What did you do at work today?	Mit csináltál ma a munkahelyeden?
I hope you understand my question.	Remélem megérti a kérdésem.
It's not hard, it's just done.	Nem nehéz, csak kész.
Well, it was an age.	Na, ez egy kor volt.
On your cell phone.	A mobiltelefonján.
Add another dog or puppy.	Adunk hozzá még egy kutyát vagy egy kölyköt.
He tried to be very careful and nothing went wrong.	Megpróbált nagyon óvatos lenni, és semmi baja nem történt.
Good boy.	Jó fiú.
But there is a lot against me.	De sok van ellenem.
That was indeed the case.	Valóban ez volt a helyzet.
He didn't remember anything that happened.	Nem emlékezett semmire, ami történt.
are discussed.	megvitatják.
No technology is good or bad.	Egyetlen technológia sem jó vagy rossz.
It was to live or die.	Élni vagy meghalni volt.
But he didn't like it.	De nem szerette.
I tried to see a doctor.	Megpróbáltam orvoshoz vinni.
It's just starting to really make sense.	Csak most kezd igazán értelmet nyerni.
Maybe it was a baby dream again.	Talán megint a babaálom volt.
Then go back to writing and see if the feedback is valid.	Ezután térjen vissza egy íráshoz, és lássa, vajon a visszajelzés érvényes-e.
He did well.	Jól tette.
I talked to people during my physical training program.	Beszélgettem emberekkel a fizikai edzésprogramom során.
There are quite a few of them.	Elég sok van belőlük.
Not if we can help.	Nem, ha tudunk segíteni.
We just don't know what to do with it here.	Egyszerűen nem tudunk mit kezdeni vele itt.
Maybe not so bad.	Lehet, hogy nem is olyan rossz.
When we're locked, they're out.	Amikor be vagyunk zárva, kint vannak.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ehhez hasonlót.
But not the last problem.	De nem utolsó probléma.
Drugs to the side.	Oldalra drogozza.
Then give it here, he said.	Akkor add ide – mondta.
So you need to be able to understand the weather.	Tehát képesnek kell lennie megérteni az időjárást.
I waited in the same room, hardly worried.	Ugyanabban a szobában várakoztam, alig aggódtam.
Many are not so lucky.	Sokan nem ilyen szerencsések.
Left.	Balra.
We complicate.	Bonyolítjuk.
You will be safe here.	Itt biztonságban leszel.
Fear of losing a mother takes many forms.	Az anya elvesztésétől való félelem sokféle formát ölt.
She's completely exhausted.	Teljesen kimerült.
These are as necessary as breathing.	Ezek olyan szükségesek, mint a légzés.
Thanks again.	Még egyszer köszönöm.
I don't remember anything there.	Nem emlékszem ott semmire.
But this business also has a bigger picture.	De ennek az üzletnek van egy nagyobb képe is.
Read the word line by line there.	Olvassa el ott a szót sorról sorra.
You died once, you heard.	Egyszer meghaltál, hallottad.
He told himself he would do it later.	Azt mondta magának, hogy később megteszi.
The impact of these choices is discussed below.	E választások hatását az alábbiakban tárgyaljuk.
here I agree with you.	itt egyetértek veled.
We cannot give leadership to folk thinking.	Nem tudunk vezetést adni a népi gondolkodásnak.
But there is no future, not really.	De nincs jövő, nem igazán.
These were clearly my favorites.	Egyértelműen ezek voltak a kedvenceim.
We're too good for that.	Túl jók vagyunk ehhez.
She loved watching women.	Imádta nézni a nőket.
Get back on your feet, no points.	Újra talpra, nincs pont.
He had a real problem with authority.	Valóságos problémám volt a tekintéllyel.
They know the people they take care of.	Ismerik azokat az embereket, akikről gondoskodnak.
We are angry at ourselves for feeling angry.	Dühösek vagyunk magunkra, amiért haragot érezünk.
This may remain an option.	Ez maradhat egy lehetőség.
Take everything they got.	Vigyenek el mindent, amit kaptak.
And he gets what he came for.	És azt kapja, amiért jött.
The data is changing again.	Ismét változnak az adatok.
Full of life.	Élettel teli.
Still, our best was our first night in that room.	Ennek ellenére a legjobb az első éjszakánk volt abban a szobában.
She was wearing a wedding ring.	Jegygyűrűt viselt.
They need to learn a little bit about how it works.	Egy kicsit meg kell tanulniuk, hogyan működik.
Life is very strange sometimes.	Az élet néha nagyon furcsa.
And by no means would he come to this house.	És semmi esetre sem jönne ebbe a házba.
He was the mother and father of the army.	A hadsereg anyja és apja volt számára.
Not everyone is so critical.	Nem mindenki ennyire kritikus.
I say that science has not yet been decided.	Azt mondom, hogy a tudomány még nem dőlt el.
But he couldn't get himself to do that.	De erre nem tudta rávenni magát.
Obviously, you can divide yourself.	Nyilvánvaló, hogy feloszthatja magát.
For the whole term.	Az egész távra.
This result can be explained as follows.	Ez az eredmény a következőképpen magyarázható.
They can tell you what they like and what they don’t.	Elmondhatják, mit szeretnek, mit nem.
I didn’t know when or how it would happen.	Nem tudtam, mikor és hogyan fog megtörténni.
Children in lower grades who are not interested in school.	Alacsonyabb osztályokba járó gyerekek, akiket nem érdekelt az iskola.
I go to this school without any real experience.	Igazi tapasztalat nélkül járok ebben az iskolában.
Either way, few can forget.	Akárhogy is, kevesen tudják elfelejteni.
But how can you draw.	De hogyan tud rajzolni.
I know what's wrong with you.	Tudom mi a bajod.
Then they go home.	Aztán hazamennek.
His gaze rose to mine.	Tekintete az enyémre emelkedett.
I don't think he's going to visit there.	Szerintem nem is fog oda látogatni.
It seems so to us because it is true.	Nekünk így tűnik, mert igaz.
We only trust you to save him.	Csak benned bízunk, hogy megmentheted őt.
This surprised me.	Ez meglepett.
I realized.	rájöttem.
Because he was clueless.	Mert tanácstalan volt.
And plenty.	És rengeteget.
This was extremely unusual.	Ez rendkívül szokatlan volt.
I did not get.	nem kaptam meg.
I don't expect it to tear apart.	Nem várom el, hogy szétszakadjon rajtam.
This can add more interesting content to your blog.	Ezzel több érdekes tartalommal gazdagodhat a blogod.
You have to train again and again.	Újra és újra edzeni kell.
The stuff doesn't stick to my teeth.	A cucc nem tapad a fogamhoz.
He lay perfectly motionless in bed and listened.	Tökéletesen mozdulatlanul feküdt az ágyban, és hallgatott.
Then when to someone who worked in a private practice.	Én aztán mikor annak, aki egy magánpraxisban dolgozott.
Straight to the top.	Egyenesen a tetejére.
I remember that.	Emlékszem erre.
I know from experience.	Tapasztalatból tudom.
Since then, he has not been able to advance in life.	Azóta nem tudott előrébb jutni az életben.
This show was fine.	Ez a műsor rendben volt.
This site is not intended to provide specific medical advice.	Ez az oldal nem arra szolgál, hogy konkrét orvosi tanácsot adjon.
This is not good.	Ez nem jó.
Every effort will be made.	Minden erőfeszítést megtesznek.
Twice as many as men.	Kétszer annyian, mint a férfiak.
That was to be expected.	Ez várható is lehetett.
You're not big enough.	Nem vagy elég nagy.
It's good to have a school day.	Még jó, hogy iskolai nap van.
And it never was, though.	És soha nem volt, de.
So they watched.	Szóval figyeltek.
You can not speak.	Nem tudsz beszélni.
We've almost given up hope.	Már majdnem feladtuk a reményt.
There is no evidence of an increase in profits.	Nincs bizonyíték a nyereség növekedésére.
They stared at each other without a word.	Szó nélkül meredtek egymásra.
And he still hasn't come.	És még mindig nem jött.
Life goes on.	Az élet megy tovább.
The temperature rose in the car.	A hőmérséklet emelkedett az autóban.
The error bars represent the standard error of the average of three separate experiments.	A hibasávok három különálló kísérlet átlagának standard hibáját jelentik.
And he didn't know what to do.	És nem tudta, mit tegyen.
This is just the training of the last layer.	Ez csak az utolsó réteg képzése.
In my father and mother.	Apámban és anyámban.
we hurt each other.	bántjuk egymást.
I'm not who you are.	Nem vagyok olyan, amilyen te vagy.
Their education system offered excellent basic skills.	Oktatási rendszerük kiváló alapkészségeket kínált.
He said he loves company.	Azt mondta, szereti a társaságot.
I do not even care. 	Nem is érdekel. 
by.	által.
Thank you for your kind post.	Köszönöm kedves hozzászólását.
I think we'll meet almost when we do.	Azt hiszem, majdnem akkor találkozunk, amikor mi.
She is a real beauty.	Ő egy igazi szépség.
Then people save even more.	Aztán az emberek még többet spórolnak.
That’s what we did to ourselves years ago.	Ezt tettük magunkkal évekkel ezelőtt.
He hit me.	Megütött.
He had an accident a year ago.	Egy éve balesetet szenvedett.
However, finding this remains a practice for future work.	Ennek megtalálása azonban a jövőbeli munka gyakorlatának marad.
He told me everything.	Mindent elmondott.
They are working to make our lives easier.	Azon dolgoznak, hogy egyszerűbbé tegyék életünket.
For the report on the person on the ice.	A jégen áteső személyről szóló jelentéshez.
I think I’m trying to figure out what would be the biggest.	Azt hiszem, megpróbálom kitalálni, mi lenne a legnagyobb.
I wanted to stay, hear more.	Maradni akartam, többet hallani.
It’s about being used as a technology.	Arról van szó, hogy technológiaként használják.
He looked around as we settled down.	Körülnézett, amikor letelepedtünk.
Two years, maybe three.	Két év, talán három.
You can smell the sweat.	Érzi az izzadság szagát.
Another was in the process of being set up.	Egy másik éppen a beállítási folyamatban volt.
The dogs knew what was coming.	A kutyák tudták, mi következik.
Maybe that was the key he was talking about.	Talán ez volt a kulcs, amiről beszélt.
Then he looked around and pointed to the desk.	Aztán körülnézett, és az íróasztalra mutatott.
He kept taking steps in one direction and then the other.	Folyamatosan tett lépéseket az egyik, majd a másik irányba.
And we loved him too.	És mi is szerettük őt.
That’s why he turned his attention to getting the best out of it.	Ezért a figyelmét arra fordította, hogy a legjobbat hozza ki belőle.
He seems to be falling in slow motion.	Úgy tűnik, lassított felvételben zuhan.
My theory was to keep moving, if nothing else.	Az én elméletem az volt, hogy folytassam a mozgást, ha más nem.
This video could not be found.	Ez a videó nem található.
His first clear word since he was found.	Az első egyértelmű szava, mióta megtalálták.
I will not tell anyone.	Nem mondom el senkinek.
I fell in love.	Szerelembe estem.
Dirty can mean anything.	A piszkos bármit jelenthet.
And there was actually a good reason for it.	És valójában jó oka volt rá.
His left arm fell off one of the doors.	Bal karja leesett az egyik ajtóról.
This information may have changed after this date.	Ez az információ változhatott ezen dátum után.
His brother takes control.	A testvére veszi át az irányítást.
But it never was.	De soha nem volt.
It was closed without any difficulty.	Ez minden nehézség nélkül bezárult.
This company can offer you much more than you expect.	Ez a cég sokkal többet tud nyújtani Önnek, mint amire számít.
They won't treat you well.	Nem fognak jól bánni veled.
You've set a date and you're just around the corner.	Kijelölt egy időpontot, és már a sarkon van.
Anyway, thank you for your thoughts here.	Mindenesetre köszönöm a gondolataidat itt.
A voice in his head told him to leave.	Egy hang a fejében azt mondta neki, hogy menjen el.
I had a very good idea of ​​what that meant.	Nagyon jó ötletem volt, hogy ez mit jelent.
This is becoming more common in recent years.	Ez az utóbbi években egyre gyakrabban fordul elő.
At least every day should start like this.	Legalább minden napnak így kell kezdődnie.
Not even a highway.	Még egy autóút sem.
They share a secret that no soul can tell.	Megosztanak egy titkot, amit egy léleknek sem mondhatnak el.
They develop software that runs on a separate computer.	Egy külön számítógépen futtatható szoftvert fejlesztenek ki.
Help can get to them quickly.	A segítség gyorsan eljuthat hozzájuk.
Her father would be very happy.	Az apja nagyon örülne.
Walk through a glass or light yourself.	Sétáljon üvegen, vagy gyújtsa meg magát.
At least there was a place to call it home.	Legalább volt hol otthonának nevezni.
It made him angry.	Ez feldühítette.
Only much later.	Csak jóval később.
Others may not see it, but we do.	Lehet, hogy mások nem látják, de mi igen.
These were his.	Ezek az övéi voltak.
You have a good career.	Jó karriered van.
But he is a very unusual man.	De nagyon szokatlan ember.
He was a man of peace.	A béke embere volt.
I never thought about it much.	Sose gondolkodtam rajta sokat.
But of course you didn't know about me.	De persze nem tudtál rólam.
It hurt hell and he understood.	Pokolian fájt, és megérte.
I decide to move alone.	Úgy döntök, hogy egyedül költözök el.
I would never hug over during the day.	Soha nem karolnám át napközben.
We have a storehouse of hard knowledge to draw on.	Van egy raktár kemény tudás, amelyre meríthetünk.
It can be anyone.	Bárki lehet.
The project continues to this day, well beyond the initial experiments.	A projekt a mai napig folytatódik, jóval a kezdeti kísérleteken túl.
Go ahead and do it.	Menj előre és csináld meg.
He seizes every opportunity.	Minden lehetőséget megragad.
There is no new policy.	Nincs új politika.
There was no way he could.	Semmiképpen sem tehette.
He stopped to let go.	Megállt, hogy elengedje.
He felt bad.	Rosszul érezte magát.
There is success.	Van siker.
Back there.	Vissza oda.
Today, these cars are worth ten times as much.	Ma ezek az autók tízszer annyit érnek.
It would be good for some people who are only looking in clearly visible places.	Jól járna néhány ember, aki csak jól látható helyeken keres.
He's out of his mind.	Elment az esze.
I heard he was married.	Úgy hallottam, megnősült.
I couldn't see the rest.	A többi részét nem láthattam.
They think differently.	Ők másként gondolkodnak.
And there are those who love boys and girls.	És vannak, akik szeretik a fiúkat és a lányokat.
Except that it has an audience.	Kivéve, hogy ennek van közönsége.
They got out and the door to the house opened.	Kiszálltak, és kinyílt a házba vezető ajtó.
There are two trends to explain this.	Ennek magyarázatára két irányzat létezik.
The price only applies to the product and its price.	Az ár csak a termékre és annak árára vonatkozik.
Maybe not much, but some.	Talán nem sokat, de valamennyit.
But the number is small.	De a száma kicsi.
I stood up and stared.	Felálltam és bámultam.
It hurt, but he didn't say a word.	Fájt, de nem szólt egy szót sem.
This may not be normal at home.	Ez nem lehet normális otthon.
You're not my father.	Nem vagy az apám.
One is a growing country.	Az egyik egy növekvő ország.
Accordingly, differences in performance should be kept to a minimum.	Ennek megfelelően a teljesítménybeli különbségeknek minimálisnak kell lenniük.
You can't just raise your hand.	Nem tudja csak úgy felemelni a kezét.
they were for me.	nekem voltak.
He wasn't happy.	Nem volt boldog.
You get very tired in the first few months.	Az első néhány hónapban nagyon elfáradsz.
I looked into his only good eyes.	Belenéztem az egyetlen jó szemébe.
They have power, but with us the disease.	Náluk a hatalom, de velünk a betegség.
He went beyond the point where his feelings were hurt.	Túlhaladt azon a ponton, hogy az érzései megsérüljenek.
But he's not really paying attention.	De nem igazán figyel.
It will bring me up a lot.	Ez nagyon fel fog hozni engem.
Something is happening to this thing.	Valami történik ezzel a dologgal.
They just lack experience.	Csak a tapasztalat hiányzik belőlük.
That was days ago.	Ez napokkal ezelőtt volt.
You can’t learn where objects are stored.	Nem tudja megtanulni, hol tárolják a tárgyakat.
But he never stayed anywhere long.	De soha nem maradt sehol sokáig.
I would go and come back again.	Elmennék és újra visszatérnék.
But to the business.	Hanem az üzletre.
It is an essential part of our legal structure.	Jogi struktúránk alapvető része.
The food was very good.	Az étel nagyon jó volt.
The company will see its daily performance in the office.	A cég látni fogja a napi teljesítményét az irodában.
We love it.	Szeretjük.
I learned this in a funny way.	Ezt vicces módon tanultam meg.
It is not known where they sleep.	Hogy hol alszanak, nem tudni.
They know nothing else.	Mást nem tudnak.
Anyway, we’ve been very happy since he came back.	Egyébként nagyon boldogok voltunk, mióta visszajött.
This is local, for example.	Ez például helyi.
The product does not come with instructions for use.	A termékhez használati utasítás nem tartozik.
They could say what they loved.	Azt mondhatták, amit szerettek.
This can lead to a serious security issue.	Ez komoly biztonsági problémához vezethet.
Just thank you.	Csak most köszönöm.
But we persevered for ten years.	De tíz évig kitartottunk.
I feel offended.	sértve érzem magam.
That was the future.	Ez volt a jövő.
The first is the effect of a rise in temperature.	Az első a hőmérséklet-emelkedés hatása.
None were recorded except one.	Egyet sem vettek fel, kivéve egyet.
They didn't love their lives.	Nem szerették az életüket.
However, the government's policy in this regard will only change over time.	A kormány ezzel kapcsolatos politikája azonban csak egy idő után változik.
So just have fun.	Szóval csak érezd jól magad.
Several days have passed.	Több nap is eltelt.
In particular, the following properties apply.	Különösen a következő tulajdonságok érvényesek.
The process takes a few hours.	A folyamat néhány órát vesz igénybe.
The whole house is gone.	Az egész ház eltűnt.
You didn't know you had to keep it.	Nem tudtad, hogy meg kell tartanod.
Transfer the mixture to a large bowl.	Tegye át a keveréket egy nagy tálba.
Creates a verified component.	Ellenőrzött komponenst hoz létre.
Very bad couple of months.	Nagyon rossz pár hónap.
Clean eyes, full heart, you can't lose.	Tiszta szem, teljes szív, nem veszíthetsz.
He definitely made half a turn without thinking about it.	Határozottan fél fordulatot tett, anélkül, hogy erre gondolt volna.
They stopped and watched as we passed them.	Megálltak és nézték, ahogy elhaladunk mellettük.
There is a very subtle difference here.	Itt nagyon finom különbség van.
This may seem like a lot of time.	Ez sok időnek tűnhet.
We love our son.	Szeretjük a fiunkat.
Some went deeper.	Néhányan mélyebbre mentek.
The direction of energy policy is now being further developed.	Az energiapolitika irányának további kidolgozása most folyik.
That's why it is.	Ezért van az, ami.
They rule the streets and that’s why they think they rule the world.	Ők uralják az utcákat, és ezért azt hiszik, ők uralják a világot.
Let's see what happens.	Lássuk, mi történik.
He will not pass.	Nem adja át.
The rest is arranged by the context.	A többit a kontextus intézi.
Not for the first time.	Nem úgy először.
We can only be complete if we work together.	Csak akkor lehetünk teljesek, ha együtt dolgozunk.
However, you are not.	Ön azonban nem.
They just show their work.	Csak megmutatják a munkáikat.
Patients who do not.	Betegek, akik nem.
I love keeping things fresh.	Szeretem, frissen tartja a dolgokat.
This time it really matters a lot.	Ezúttal tényleg nagyon számít.
Not a normal person.	Nem egy normális ember.
Another curiosity.	Még egy érdekesség.
He felt satisfied.	Elégedettnek érezte magát.
Statement, no question.	Állítás, nem kérdés.
You are in my thoughts at every moment of my life.	Életem minden pillanatában a gondolataimban vagy.
They do it there.	Ott csinálják.
Enjoy meeting new people.	Élvezze az új emberek megismerését.
The situation is different with others.	Másokkal más a helyzet.
He was standing next to me.	Ott állt mellettem.
I don't know what it's like with other guys.	Nem tudom, milyen ez más srácoknál.
For students.	Diákoknak.
He was here before he died.	Itt volt, mielőtt meghalt.
He hates it for years.	Évek óta utálja.
It's still not completely understood.	Még mindig nem teljesen érthető.
He said they wanted the baby.	Azt mondta, akarják a babát.
It is the same situation.	Ugyanez a helyzet.
Maybe in world history.	Talán a világtörténelemben.
I thought people would see it.	Azt hittem, az emberek látják.
He can see the end.	Képes a végét látni.
In our name.	A nevünkre.
Eventually, he also adopts his son.	Végül ő is elfogadja a fiát.
It will be harder every minute.	Minden perccel nehezebb lesz.
They checked it but didn't wait.	Ellenőrizték, de nem várták meg.
What’s more, most of them spent their money.	A legtöbben ráadásul elköltötték a pénzüket.
Some of me were hoping to call my mother.	Egy részem abban reménykedett, hogy anyámmal telefonált.
Fish is still upside down.	Hal még mindig rajta a fejjel.
There is no place they can completely avoid.	Nincs olyan hely, amelyet teljesen elkerülnének.
The music was the same.	A zene ugyanaz volt.
We can talk about it other times.	Máskor beszélhetünk róla.
The first meeting had nothing to do with me.	Az első találkozásnak semmi köze nem volt hozzám.
Both have their place.	Mindkettőnek megvan a maga helye.
He ran his race.	Lefutotta a versenyét.
I wasn't calm.	nem voltam nyugodt.
He did not receive home care until he broke his arm.	Nem részesült otthoni gondozásban, amíg el nem törte a karját.
Next to each picture.	Minden kép mellett.
And it was magic.	És varázslat volt.
Maybe an infection.	Talán fertőzés.
I hope you find things you enjoy.	Remélem találsz olyan dolgokat, amiket élvezel.
And they cut it off.	És levágták.
I haven't seen anyone in weeks.	Hetekig nem láttam senkit.
Get on the plane and take off.	Szállj fel a repülőre és indulj.
This brings me back to my original question.	Ez visszavezet az eredeti kérdésemhez.
I didn't care about anything.	Nem törődtem semmivel.
I kept my gaze on it and waited for my gaze to meet.	Rajta tartottam a tekintetem, és vártam, míg találkozik a tekintetem.
Think of your best friends at school.	Gondolj a legjobb barátaidra az iskolában.
It will be easy to find.	Könnyű lesz megtalálni.
You know what it's like.	Tudod, milyen.
You know you can do it.	Tudod, hogy képes vagy rá.
If you are trying to lose weight, listen to your body.	Ha fogyni próbálsz, hallgass a testedre.
I won't let you sleep with anyone else.	Nem engedem, hogy mással aludj.
A good example of the latter is this blog.	Ez utóbbira jó példa ez a blog.
But then they started killing us.	De aztán elkezdtek ölni minket.
We explain it a little more clearly during the meal.	Az étkezés során kicsit érthetőbben elmagyarázzuk.
I want to do it for myself.	magamnak akarom csinálni.
I need to sleep, but it's time to get up.	Aludnom kell, de ideje felkelnem.
I can't line up.	Nem tudok sort keríteni.
As for the length, it was a problem for me.	Ami a hosszt illeti, nekem gondot okozott.
Or most of them.	Vagy a legtöbbjük.
If you test it, you started a science.	Ha teszteli, elindított egy tudományt.
Spend time with him.	Töltsön vele időt.
So much for this, all the eating.	Ennyit erről, az egész evésről.
And they needed it.	És ez kellett nekik.
This took too long.	Ez túl sokáig tartott.
The ones you can keep.	Azokat, amiket meg tud tartani.
What matters is the type of the basic variable.	Ami számít, az az alapváltozó típusa.
They both knew that.	Ezt mindketten tudták.
We'll be back.	Visszajövünk.
He couldn't walk properly.	Nem tudott rendesen járni.
No further storage error occurs.	Nem történik további tárolási hiba.
Not from common sense or experience.	Nem józan észből vagy tapasztalatból.
They saw each other quite a bit.	Elég sokat látták egymást.
Worse, he knew he was affected, too.	Ami még rosszabb, tudta, hogy őt is érintette.
The night was over, the day was shining.	Az éjszaka véget ért, a nappal világosodott.
I'll set them up here.	Itt felállítom őket.
But it's well worth it.	De nagyon megéri.
I saw with my own eyes that my dream came true.	Saját szememmel láttam, hogy valóra vált az álmom.
Nobody does it.	Senki nem csinálja.
However, their relationship was not secret.	Kapcsolatuk azonban nem volt titkos.
The note meant action.	A feljegyzés cselekvést jelentett.
I'm not here right now.	Itt most nincs én.
Football has given me life.	A futball életet adott nekem.
This is a total war.	Ez egy totális háború.
The mixture should start to stick together.	A keveréknek el kell kezdenie összetapadni.
And finally, this is the problem with this report.	És végül ez a probléma ezzel a jelentéssel.
Maybe it gave me a little more time.	Talán adott egy kicsit több időt.
The agreement between the two of them is pretty good.	Elég jó a megállapodás kettejük között.
However, waiting for history has served the country well.	A történelemre való várakozás azonban jól szolgálta az országot.
Sorry, a problem has occurred.	Sajnos probléma alakult ki.
In our own house.	Egy saját házunkban.
In the long run, a lot can change.	Hosszabb távon sok minden változhat.
My kids love me.	A gyerekeim szeretnek engem.
In fact, his journey so far has been quite amazing.	Valójában egészen elképesztő volt az eddigi útja.
The reports are easy to read and understand.	A jelentések könnyen olvashatók és érthetők.
It was pretty bad to see.	Elég rossz volt látni.
But how times change.	De hogyan változnak az idők.
None nearby.	Egyik sincs a közelben.
I can't tell you when.	Nem tudom megmondani, mikor.
Response rates to treatment vary from study to study.	A kezelésre adott válaszarányok vizsgálatonként eltérőek.
Whatever happened, he stopped fighting.	Bármi is történt, abbahagyta a harcot.
There were family problems as often.	Családi problémák voltak, mint gyakran.
Requires a library or calls.	Könyvtár vagy hívásokat igényel.
I definitely saw them.	Határozottan láttam őket.
This is a game for luck.	Ez a játék a szerencséért.
He called her by several names.	Több néven szólította.
A man according to my own heart.	Egy férfi a saját szívem szerint.
This, as you may know, is on the minor scale.	Ez, mint azt talán tudja, a minor skála.
There were no discussions.	Nem voltak megbeszélések.
I'm afraid of what they can do.	Félek, hogy mit tehetnek.
The techniques are very simple.	A technikák nagyon egyszerűek.
I told them when they were two, four and six years old.	Elmondtam nekik, amikor két, négy és hat évesek voltak.
Someone would help you understand the difference.	Valaki segítene megérteni a különbséget.
She may have lost her husband.	Lehet, hogy elvesztette a férjét.
Let me not think otherwise.	Nehogy másra gondoljak.
The situations are completely different.	A helyzetek teljesen mások.
The leaves usually turn red before they fall off.	A levelek általában pirosra válnak, mielőtt lehullanak.
They were tall.	Magasak voltak.
If there are people nearby, call for help.	Ha emberek vannak a közelben, hívjon segítséget.
This is now obvious.	Ez most már nyilvánvaló.
He cares deeply about that.	Mélyen törődik ezzel.
Police tried to dismantle it as quickly as possible.	A rendőrök igyekeztek a lehető leggyorsabban leszerelni.
He was a born leader.	Született vezető volt.
Good things are often difficult in the long run while they happen.	A jó dolgok hosszú távon gyakran nehezek, miközben megtörténnek.
You might put a video here.	Esetleg feltesz egy videót ide.
It is applied to a field.	Egy mezőre alkalmazzák.
Thank you for this wonderful gift.	Köszönöm ezt a csodálatos ajándékot.
He had no record to set and no one had to prove it.	Nem volt felállítandó rekordja, és senkinek sem kellett bizonyítania.
We can help !.	Tudunk segíteni!.
I have often experienced a similar effect with music.	Gyakran tapasztaltam hasonló hatást a zenével kapcsolatban.
People demand action.	Az emberek cselekvést követelnek.
I'll keep reading.	Folytatom az olvasást.
But they showed their hands.	De ők megmutatták a kezüket.
You can't stagger.	Nem tántoríthatsz el.
Eventually, some guys tried to keep them apart.	Végül néhány srác megpróbálta távol tartani őket egymástól.
We are happy to answer any questions you may have.	Bármilyen felmerülő kérdésére szívesen válaszolunk.
I think that's why we had this success.	Azt hiszem, ezért volt ez a sikerünk.
Since then, three studies have been published.	Azóta három tanulmány jelent meg.
Teachers, they are enemies.	A tanárok, ők az ellenségek.
The only significant fact was the treatment.	Az egyetlen jelentős tény a kezelés volt.
We assume they will be in stock.	Feltételezzük, hogy raktáron lesznek.
He will wait forever.	Örökké várni fog.
The program ensures the security of your data.	A program gondoskodik az Ön adatainak biztonságáról.
Before he knew anything was wrong.	Mielőtt tudta volna, hogy bármi baj van.
The only problem is opening the app.	Az egyetlen problémám az alkalmazás megnyitása.
I think they're both worlds.	Szerintem mindkettőjük világa.
Remember, this change is not in our hands.	Ne feledje, hogy ez a változás nem a mi kezünkben történik.
When we divorce tonight, you don’t have to ask anymore.	Amikor ma este elválunk, nem kell többé kérdeznie.
Share to support our website.	Oszd meg weboldalunk támogatásához.
It simply means counting to ten before they speak.	Ez egyszerűen azt jelenti, hogy tízig számolnak, mielőtt beszélnek.
He didn't trust him completely.	Nem bízott benne teljesen.
This is far from true.	Ez messze nem igaz.
Words to live by, no doubt.	Szavak, amelyek alapján élni kell, kétségtelenül.
I played a role that didn’t come by itself.	Olyan szerepet játszottam, ami nem jött magától.
It's just between you and me.	Ez csak közted és köztem van.
For services provided to businesses.	Vállalkozásoknak nyújtott szolgáltatásokért.
He has an office near mine.	Van egy irodája az enyém közelében.
He shook his head.	Megrázta a fejét.
And once they hear them, they understand them better.	És ha egyszer meghallják őket, jobban megértik őket.
You're right, there's no major problem here.	Igazad van, nincs itt komolyabb probléma.
They send a plane to find us.	Küldnek egy repülőt, hogy megkeressen minket.
About you, about me.	Rólad, rólam.
The cost is no longer the same.	A költség már nem ugyanaz.
This is clearly good news.	Ez egyértelműen jó hír.
He's gone.	Eltávolodott.
Store away from heat and light.	Hőtől és fénytől távol tárolandó.
Good walk in the area.	Jó séta a környéken.
Her lips barely moved as she spoke.	Alig mozdult az ajka, amikor megszólalt.
Repeat this process with one or two additional functions at a distance.	Ismételje meg ezt a folyamatot egy vagy két további funkcióval a távolban.
There is hardly a shortage of cash or cash flow.	Aligha szűkös a készpénz vagy a pénzforgalom.
See what your friends think of them.	Nézze meg, mit gondolnak róluk a barátai.
I missed.	Kihagytam.
It shows the power of strength.	Ez megmutatja az erő erejét.
So it worked and it worked well.	Szóval működött és jól is működött.
And none of us said a word about what happened.	És egyikünk sem szólt egy szót sem a történtekről.
Thanks for your helpful comments.	Köszönöm segítőkész hozzászólásait.
My friends, there is simply no work to go.	Barátaim, egyszerűen nincs munka, ahova menni kellene.
It was wonderful.	Csodálatos volt.
It was easier now.	Most könnyebb volt.
So keep it up.	Szóval csak így tovább.
His mind had to shut him down.	Az elméjének el kellett zárnia.
However, there is nothing personal in the rooms.	A szobákban azonban nincs semmi személyes.
He seems confused.	Zavartnak tűnik.
You will see it in his older works.	Régebbi munkáiban látni fogod.
There are six months left.	Hat hónap van hátra.
Some may even return to their people.	Néhányan akár visszatérhetnek népükhöz.
My father died on the last day of teaching.	Apám az utolsó tanítási napon meghalt.
And he goes back to five.	És visszamegy ötre.
But it remained a game.	De játék maradt.
The white people didn't buy it.	A fehér emberek nem vették meg.
He pressed it lightly and the door opened again.	Könnyen megnyomta, és az ajtó ismét kinyílt.
I became something.	Valamivé váltam.
She is also really young.	Igazán fiatal is.
Maybe you are.	Talán az vagy.
My stomach turns upside down.	Felfordul tőle a gyomrom.
The wood cover is too thick.	A fatakaró túl vastag.
He could never see into my mind.	Soha nem tudott belelátni az elmémbe.
All day.	Egész nap.
But it's not free.	De nem ingyenes.
It was a completely different business, but he kept his word.	Egészen más üzlet, de ő betartotta a szavát.
In a few hours, everything changed.	Szó szerint pár óra alatt minden megváltozott.
The results were mixed.	Az eredmények vegyesek voltak.
Because we never introduce it to windows.	Mivel soha nem mutatunk be windowsnak.
I'm open to a lot of things, just ask.	Sok mindenre nyitott vagyok, csak kérdezz.
What else did the article write about ?.	Mit írt még a cikk?.
Sit in the back seat.	Ülj be a hátsó ülésre.
Using this information is a whole different matter.	Ennek az információnak a felhasználása teljesen más dolog.
He scrolled from page to page.	Oldalról oldalra lapozott.
I have to put this in my head.	Ezt a fejembe kell tennem.
Even a part of the left thinks so.	Még a baloldal egy része is úgy gondolja.
He's been here and he's doing it now.	Már járt itt, és most csinálja.
Not in this direction.	Nem ebbe az irányba.
The food was above standard.	Az étel standard feletti volt.
A few years at home.	Néhány otthoni év.
Then there is no chance of death.	Akkor nincs lehetőség a halálra.
This strange mix was not my choice.	Ez a furcsa keverék nem az én választásom volt.
At this rate, he knew he would not live.	Ilyen ütemben tudta, hogy nem fog élni.
Is it safe to post this ??.	Biztonságos ezt kiküldeni??.
Sometimes they refused to feed.	Néha megtagadták az etetést.
You will be in charge.	Te leszel a felelős.
Government and other customers.	Kormányzat és más ügyfelek.
And now he seems to have disappeared into the air.	És most úgy tűnik, eltűnt a levegőben.
It shows teachers in real time exactly what students are doing.	Valós időben mutatja meg a tanároknak, hogy pontosan mit csinálnak a diákok.
I'm stuck.	Beszorultam.
This has only serious consequences.	Ez csak súlyos következményekkel jár.
Time and development stopped here.	Az idő és a fejlődés itt megállt.
I am ignored and that is a positive plus.	Engem figyelmen kívül hagynak, és ez egy pozitív plusz.
I felt too strong and cut in half.	Úgy éreztem, túl erősek, és félbevágtam.
The answer may easily be no.	A válasz könnyen lehet, hogy nem.
Yours will get mine.	A tiéd megkapja az enyémet.
Then all the objects in the image are reduced to the basic shape.	Ezután a képen látható minden objektum alapformára csökken.
At least they seem to have made a good decision.	Úgy tűnik, legalább jól döntöttek.
One sample may be negative and the other positive.	Az egyik minta negatív, a másik pozitív lehet.
Expect a permanent connection.	Számítson állandó kapcsolatra.
This situation was bad.	Ez a helyzet rossz volt.
My game requires an empty room and two small windows.	A játékomhoz üres szoba és két kis ablak kell.
Maybe it's coming from the road.	Talán az útról jön.
He was still waiting.	Továbbra is várt.
The cover story is about you.	A címlapsztori rólad szól.
These five men were different.	Ez az öt férfi más volt.
It was good to know that someone was aware of things.	Jó volt tudni, hogy valaki tisztában van a dolgokkal.
His attention was on the cards, though he barely understood them.	Figyelme a kártyákra irányult, pedig alig értette őket.
He looked around and came out again.	Jól körülnézett, és újra kijött.
This is what the model should look like.	A modellnek így kell kinéznie.
He examined the place of death.	Megvizsgálta a halál helyszínét.
Another successful mission.	Újabb sikeres küldetés.
That would be really long.	Ez tényleg hosszú lenne.
It was dark outside, it was late.	Sötét volt odakint, késő volt.
She looks quiet, tired, but kind.	Csendesnek, fáradtnak, de kedvesnek tűnik.
Have the element of surprise in you.	Legyen benned a meglepetés eleme.
Not even a glass of water.	Még egy pohár vizet sem.
After a moment, he reopened them.	Egy pillanat múlva újra kinyitotta őket.
I want you to go.	Azt akarom, hogy menj.
Even with a little light.	Még egy kis fénnyel is.
See you in seven days.	Hét nap múlva találkozunk.
After the run, it will take some time for this to happen.	A futás után eltart egy ideig, mire ez megtörténik.
There is no such thing inside.	Belül nincs ilyen.
Death or success.	Halál vagy siker.
Everything else must work to achieve this.	Minden másnak működnie kell ennek elérése érdekében.
But there was silence, no corpse came.	De csend volt, nem jött holttest.
He watched his father.	Az apját figyelte.
It is clear that the so-called context is often part of a special situation.	Nyilvánvaló, hogy az úgynevezett kontextus gyakran egy speciális helyzet része.
But there is no sign of the man himself.	De magának a férfinak nyoma sincs.
I don't know how to do this.	Nem tudom, hogyan kell ezt csinálni.
There are your instructions.	Ott vannak az utasításaid.
Of course, this is not unusual.	Persze ez nem szokatlan.
I landed on the corner of our street.	Az utcánk sarkán szálltam le.
I hope you take note.	Remélem tudomásul veszi.
That's what you told me.	Ezt mondtad nekem.
I say that's true.	Mondom, ez igaz.
Poor spy.	Szegénykém.
Not everyone else gets that opportunity.	Mindenki más nem kap ilyen lehetőséget.
There was no rest for anyone involved.	Nem volt pihenő senkinek, aki érintett volt.
I'll ask if I can visit.	Megkérdezem, hogy meglátogathatnám-e.
It is quite obvious that someone is lying in this situation.	Teljesen nyilvánvaló, hogy valaki hazudik ebben a helyzetben.
This usually happens once a month.	Ez általában havonta egyszer történik.
When he was done, he shifted the plate and the empty glass.	Amikor végzett, eltolta a tányért és az üres poharat.
You never were.	Soha nem voltál.
To kill is worse than to force sex.	Megölni rosszabb, mint szexre kényszeríteni.
They look at the case.	Megnézik az esetet.
Sometimes we are definitely wrong.	Néha biztosan tévedünk.
Welcome, son.	Isten hozott, fiam.
Some are pretty clear, but there are.	Némelyik elég világos, de van.
I had to talk.	muszáj volt beszélnem.
Beyond all names.	Minden néven túl.
Whatever, he remarked not to meet his gaze.	Bármit, jegyezte meg, hogy ne találkozzon a pillantásával.
I will be the rock.	Én leszek a szikla.
And we got lost.	És eltévedtünk.
Then he and his men leave.	Aztán ő és az emberei elmennek.
I love the cover.	Imádom a borítót.
In addition, the key concept is football movement.	Emellett a kulcsfogalom a futballmozgás.
I was glad she could choose where to give birth.	Örültem, hogy megválaszthatta, hol szüljön.
It must be impossible.	Lehetetlennek kell lennie.
I think that's mostly true.	Szerintem ez többnyire igaz.
It was not and never will be.	Nem volt és soha nem is lesz.
Had he been hit, he would have barely noticed.	Ha megütött volna, alig vette volna észre.
All of these features work well.	Mindezek a funkciók jól működnek.
They are really well done.	Tényleg jól meg vannak csinálva.
That's right, everyone.	Így van mindenki.
I wonder why they're listening to a boy's order.	Vajon miért hallgatnak egy fiú parancsára.
It just came in for me.	Csak nekem jött be.
And that other person came to empty it, possibly for cash.	És az a másik személy jött, hogy kiürítse, esetleg készpénzért.
But she is happy.	De ő boldog.
If he had a hand, he wouldn't need you.	Ha lenne keze, nem lenne szüksége rád.
Of course he wanted him.	Természetesen akarta őt.
There is no relief.	Nem jár könnyítés.
Then he finally spoke.	Aztán végre megszólalt.
He said he was just making sure there was no problem.	Azt mondta, csak arra vigyáz, hogy ne legyen probléma.
People stay there a lot.	Az emberek sokat maradnak ott.
Again, individuals vs.	Ismét egyének vs.
There is no just war.	Nincs igazságos háborúban.
Sleeping hasn’t been easy in the last week.	Az alvás nem volt könnyű az elmúlt héten.
When you do, you need to make sure you understand.	Amikor viszont igen, meg kell győződnie arról, hogy megérti.
All I can say is we have to look.	Csak azt tudom mondani, hogy keresnünk kell.
He's going after my father, you know.	Utánajár az apámnak, tudod.
We want to spend more time with them.	Több időt szeretnénk velük tölteni.
The full text is available here.	A teljes szöveg itt érhető el.
He would not fall asleep easily because he could no longer feel safe.	Nem fog könnyen elaludni, mert már nem érezhette magát biztonságban.
There were a few things he wanted to know.	Volt néhány dolog, amit meg akart tudni.
He decided to take action.	Úgy döntött, hogy intézkedik.
Sweet hands.	Édes kezei.
But you can’t influence how people feel about it.	De nem tudod befolyásolni, hogy az emberek mit éreznek ezzel kapcsolatban.
Just when he was about to give up.	Éppen amikor feladni készült.
That means there are no men in your life.	Ez azt jelenti, hogy nincs férfi az életedben.
He didn't even know what he would do if he did.	Azt sem tudta, mit tenne, ha megtenné.
There were no serious consequences or complications.	Nem voltak komoly következmények vagy komplikációk.
His experience gave him good reason to doubt.	Tapasztalatai jó okot adtak a kételkedésre.
It was a good place to do the work.	Jó hely volt a munka elvégzésére.
People had friends here.	Az embereknek itt voltak barátai.
It was weird that he didn't mention it.	Bár furcsa volt, hogy nem említette.
Your car is gone.	Az autód elment.
The stop signs.	A stop táblák.
The moment of the fall seemed to last forever.	A zuhanás pillanata úgy tűnt, örökké tart.
There are only thirty seconds left.	Már csak harminc másodperc van hátra.
I can’t imagine how hard it can be.	Nem tudom elképzelni, milyen nehéz lehet.
He attracted men from all over the known world.	Az ismert világ minden tájáról vonzotta a férfiakat.
I knew it was going to happen.	Tudtam, hogy ez meg fog történni.
They are one and the same.	Ők egy és ugyanaz.
In fact, there are a lot of them.	Valójában nagyon sok van belőlük.
I have a very good relationship with him.	Nagyon jó a kapcsolatom vele.
All the fish were destroyed.	Az összes hal elpusztult.
Larger-scale action was needed.	Nagyobb léptékű cselekvésre volt szükség.
This was also the case in group matches.	Így volt ez a csoportmeccseken is.
Everyone looked up.	Mindenki felnézett.
What is real we can never experience.	Ami valóságos, azt soha nem tapasztalhatjuk meg.
I wonder how many more might be in a similar situation.	Kíváncsi vagyok, hányan lehetnek még hasonló helyzetben.
So pick up a bottle with the person next to you.	Tehát emelj fel egy üveget a melletted lévő személlyel.
Let's start today.	Kezdjük ma.
Because it just didn't work.	Mert egyszerűen nem sikerült.
All of these tools have been tested on it.	Mindezeket az eszközöket kipróbálták rajta.
Find out what works for you.	Találja meg, mi működik az Ön számára.
The files lead to other files.	A fájlok más fájlokhoz vezetnek.
The figures show representative results from at least three independent experiments.	Az ábrák legalább három független kísérlet reprezentatív eredményeit mutatják.
I wrote this to you.	Ezt neked írtam.
There was another man, older.	Volt egy másik férfi, idősebb.
There are no hard feelings.	Nincsenek kemény érzések.
Definitely not for two reasons.	Két okból egyértelműen nem.
I recommend this.	ezt ajánlom.
I don't know what the country would do without him.	Nem tudom, mit kezdene nélküle az ország.
That's a good thing, he said to himself.	Ez jó dolog, mondta magában.
Things have changed a bit since then.	Azóta a dolgok egy kicsit megváltoztak.
Here is my program.	Itt van a programom.
Under no circumstances should you put your foot down on a public street.	A nyilvános utcán semmiképpen sem szabad betenni a lábukat.
Thanks again for taking the time to review my collection.	Még egyszer köszönöm, hogy időt szánt a gyűjteményem áttekintésére.
He opened his eyes and smiled at his class.	Kinyitotta a szemét, és az osztályára mosolygott.
They felt our pain.	Érezték a fájdalmunkat.
I don't know if this can work.	Nem tudom, hogy ez működhet-e.
Therefore, it must be even.	Ezért egyenletesnek kell lennie.
So they don't know where to look.	Tehát nem tudják, hol keressenek.
The hand is love.	A kéz a szerelem.
Much more sleep.	Sokkal több alvás.
This is not a cultural struggle.	Ez nem kultúrharc.
Strange that he didn't remember what it was.	Furcsa, hogy nem emlékezett, mi volt az.
But this is another year.	De ez egy másik év.
Not after what has happened in the last five years.	Nem azok után, ami az elmúlt öt évben történt.
Complete comfort food !.	Teljes komfort étel!.
Not everyone should talk about it here.	Itt mindenkinek nem szabad róla beszélnie.
That was the nature of the work.	Ez volt a munka jellege.
We will never be happy again.	Soha többé nem leszünk boldogok.
This week, total sales fell in the normal range.	Ezen a héten az összértékesítés a normál tartományba esett.
I feel like home.	otthon érzem magam.
One end of the cord was fixed in the initial position.	A zsinór egyik vége a kiindulási helyzetben volt rögzítve.
I have some freedom coming.	Jön egy kis szabadságom.
He waited and tried again.	Várt, és újra próbálkozott.
It's raining again tomorrow.	Holnap ismét eső várható.
I feel the difference.	Érzem a különbséget.
Not many people throw it in.	Nem sokan dobják be.
He had many good stories.	Sok jó története volt.
The question is settled.	A kérdés eldőlt.
I knew this sign pretty well.	Elég jól ismertem ezt a jelet.
I turned it off.	lekapcsoltam.
I don’t want you to get involved in what’s going on right now.	Nem akarom, hogy belekeveredj abba, ami most folyik.
In the face of a woman.	Egy nő arcába.
Go buy it.	Menj, vedd meg.
The king wants to meet you there too.	A király ott is találkozni akar veled.
Don't play with the stuff.	Ne játssz a cuccokkal.
He didn't have a child again.	Megint nem maradt gyereke.
There would be no trial.	Nem lenne tárgyalás.
People tell me how they feel about it.	Az emberek elmondják, mit éreznek ezzel kapcsolatban.
But that was another problem for another day.	De ez egy másik napig probléma volt.
He would look for ways.	Keresne utakat.
Everyone has to live with this new reality.	Mindenkinek együtt kell élnie ezzel az új valósággal.
Regular sounds return.	A rendszeres hangok visszatérnek.
I see every element perfectly in my head.	Minden elemet tökéletesen látok a fejemben.
This is really a hot topic.	Ez tényleg egy forró téma.
It has become final.	Véglegessé vált.
Our conversation resulted in bad music.	A beszélgetésünk rossz zenét eredményezett.
Some would describe this man in this way.	Vannak, akik így jellemeznék ezt a férfit.
He couldn't think seriously.	Nem gondolhatta komolyan.
It just looks sad.	Csak szomorúnak tűnik.
They had to be dressed before.	Előtte fel kellett öltöztetni őket.
I just want you.	Én csak téged akarlak.
At least most of us do.	Legalábbis a legtöbbünk így tesz.
We make sure you know what to expect.	Gondoskodunk róla, hogy tudja, mire lehet számítani.
He was on his way back to the station.	Úton volt vissza az állomásra.
Love this guy.	Szeresd ezt a srácot.
Not even for me.	Még nekem sem.
It was hardly possible to talk to the girl.	A lánnyal alig lehetett beszélni.
It was dangerous not to wear a war button.	Veszélyes volt nem viselni háborús gombot.
This is what the media is doing today.	Ezt teszi ma a média.
I hope you can come home soon.	Remélem hamarosan haza tud jönni.
The word is there.	A szó ott van.
More than one person.	Egynél több személy.
A wide range of activity has been observed.	Az aktivitás széles skáláját figyelték meg.
His decision was my idea.	Az ő döntése az én ötletem volt.
It is best learned through experience over time.	Leginkább az idő múlásával szerzett tapasztalatok révén tanulható meg.
He says it's not him, it's him.	Azt mondja, hogy nem ő az, hanem.
I clung to the arm of the chair.	A szék karfájába kapaszkodtam.
He's the family, you see.	Ő a család, látod.
He covered his person with his hand.	Kezével eltakarta személyét.
However, the mechanism was there.	A mechanizmus azonban megvolt.
I was sick.	rosszul voltam.
I hope they have lived a long happy life together.	Remélem hosszú boldog életet éltek együtt.
It may take a while and some may not understand.	Eltarthat egy ideig, és egyesek nem értik meg.
He loved his homeland, could not bear it, and provided information.	Szerette a hazáját, nem tudta elviselni, és információkat adott.
However, it does not tell everything.	Azonban nem mond el mindent.
I only heard that name once, in court.	Ezt a nevet csak egyszer hallottam, a bíróságon.
This is such a movie!	Ez egy ilyen film!
This can take about a day or two.	Ez körülbelül egy-két napig tarthat.
The screen is the medium of reaction.	A képernyő a reakció médiuma.
For the water.	A vízért.
I love him and I don't want to leave.	Szeretem őt és nem akarok elmenni.
Raise the heat high and add the white wine.	Emeljük fel a hőt magasra, és öntsük hozzá a fehérbort.
I felt tears well up in my eyes.	Éreztem, hogy könnyek szöknek a szemembe.
That's not what we want.	Nem ezt akarjuk.
Everything could be said and nothing.	Mindent lehetett mondani, és semmi.
He looked pale and tired.	Sápadtnak és fáradtnak tűnt.
There was a plan or goal.	Volt valami terv vagy cél.
Be sure to open it.	Mindenképpen nyissa ki.
It looks too big for my throat.	Túl nagynak tűnik a torkomhoz.
Great change for him.	Nagy változás neki.
I would probably pay more.	Valószínűleg többet fizetnék.
But no memories.	De nem emlékek.
Performing experiments, analyzing data.	Kísérletek elvégzése, adatok elemzése.
Or one of the best.	Vagy az egyik legjobb.
Have fun, just like at a party.	Jól szórakozik, akárcsak egy bulin.
Thank you for making such an amazing blog.	Köszönöm, hogy ilyen csodálatos blogot csináltál.
You're not doing this.	Ezt nem csinálod.
In about a month.	Körülbelül egy hónap múlva.
But wait, there's more.	De várj, van még.
People care about each other and know each other.	Az emberek törődnek egymással és ismerik egymást.
They don't stay in the dark for long.	Nem maradnak sokáig a sötétben.
If anyone found out, leave a comment or reply.	Ha valaki rájött, írjon kommentet vagy válaszoljon.
It wasn't what he thought and killed him.	Nem az volt, aminek gondolta, és megölte.
We will kill him.	Megöljük.
Serve warm or allow to cool to room temperature.	Melegen tálaljuk, vagy hagyjuk szobahőmérsékletűre hűlni.
He had to come back for that later.	Később vissza kellett jönnie ezért.
When the time comes, there is no going back.	Ha eljön az ideje, nincs visszaút.
He worked hard for it.	Keményen megdolgozott érte.
I wasn't on top of the cliff.	Nem voltam a szikla tetején.
Release the types.	Engedd szabadon a típusokat.
You know what you need.	Tudod, mire van szükséged.
He's made it so far.	Eddig eljutott.
Which is nice, but not so special.	Ami szép, de nem olyan különleges.
Better that way.	Jobb így.
Let him go.	Engedd elmenni.
Until he used to do anything.	Amíg nem szokott semmit tenni.
He just thought it was fucking cool.	Csak azt hitte, ez kurva menő.
However, this is not the least strange.	Ez azonban a legkevésbé sem furcsa.
This is one of the most popular stories in the collection.	Ez a gyűjtemény egyik legnépszerűbb története.
I am affected by them.	hatással vagyok rájuk.
All of their pieces work well together.	Minden darabjuk jól működik együtt.
Medical treatment under the article.	Orvosi kezelés a cikk alatt.
Just to be absolutely honest.	Csak azt, hogy határozottan őszinte legyen.
The bill is then put to the vote.	Ezt követően szavazásra bocsátják a törvényjavaslatot.
Yours and yours and yours.	A tiéd és a tiéd és a tied.
I don't know how they do it.	Nem tudom, hogy csinálják.
It felt like that.	Olyan érzés volt.
I felt happy again.	Újra boldognak éreztem magam.
Production may increase for some time.	A termelés egy ideig növekedhet.
He has no idea that what he is doing is wrong.	Fogalma sincs arról, hogy amit csinál, az rossz.
It's still missing.	Még mindig hiányzik.
And that upset the public.	És ez felizgatta a közvéleményt.
I grabbed anything from that period.	Bármit megragadtam abból az időszakból.
Everyone was trying to find their own answer.	Mindenki a saját válaszát próbálta megtalálni.
But I really enjoyed it, it was a very special story.	De nagyon élveztem, nagyon különleges történet volt.
To improve performance, we evaluated this project.	A teljesítmény javítása érdekében értékeltük ezt a projektet.
It can take weeks.	Hetekig tarthat.
They may not like it, but they can’t do it.	Lehet, hogy nem szeretik, de nem tehetnek róla.
It may be bad, but he thought it was right.	Lehet, hogy rossz, de ő helyesnek tartotta.
Prices are per person.	Az árak személyenként értendők.
This is what a routine should look like now.	Most így kell kinéznie egy rutinnak.
He turned to our father.	Apánk felé fordult.
I worked outside.	kint dolgoztam.
They denied being told to keep quiet.	Tagadták, hogy azt mondták volna neki, hogy maradjon csendben.
I decided to do it.	Elhatároztam, hogy megteszem.
We heard about it in the police band.	A rendőrzenekarban hallottunk róla.
Constraints on one-member expressions can improve.	Az egytagú kifejezések korlátai javíthatják.
These things increase body fat.	Ezek a dolgok növelik a testzsírt.
I love you so.	Annyira szeretlek.
Take a break and spend some time with your family.	Adj egy kis szünetet, és tölts egy kis időt a családoddal.
A little younger.	Kicsit fiatalabb.
I gave it to him and ran away.	Odaadtam neki és elfutottam.
City government.	Városi önkormányzat.
It was natural from a social, physical point of view.	Társadalmi szempontból, fizikai szempontból természetes volt.
i am common.	gyakori vagyok.
That he had to take the first step and do something.	Hogy meg kellett tennie az első lépést, és tennie kellett valamit.
But they were not enough.	De nem voltak elegen.
It is still a matter of choice.	Ez most még választás kérdése.
The list goes on.	A lista folytatódik.
One I had to see.	Az egyik, amit látni kellett.
You would appreciate giving them back.	Nagyra értékelné, ha visszaadná őket.
However, his books were found.	A könyveit azonban megtalálták.
Bad vs good.	Rossz vs jó.
The others sat, lay, and stood around him.	A többiek ültek, feküdtek és álltak körülötte.
You may be surprised at what happens to you.	Meglepődhet, hogy mi történik veled.
But it was a lot of fun.	De nagyon szórakoztató volt.
Let's do what he says and let's go.	Tegyük, amit mond, és menjünk.
I want you to be well received.	Azt akarom, hogy jól fogadják.
Blue to yourself.	Kék magának.
You lose something if you make things available.	Valamit elveszítesz, ha elérhetővé teszed a dolgokat.
Then he came out.	Aztán kijött.
And it will probably take years.	És ez valószínűleg éveket fog igénybe venni.
Second, the model moves up and down.	Másodszor, a modell fel-le mozog.
See what you're up to.	Nézze meg, mire készül.
I do not want.	Nem akarom.
You know, it's a big floor space.	Tudod, ez nagy alapterület.
The differences are also important.	A különbségek is fontosak.
Prices and selection may vary by store.	Az árak és a választék üzletenként változhat.
It can't be finished.	Nem lehet befejezni.
What happened happened.	Ami történt, megtörtént.
Elesne.	Elesne.
He couldn't reach him, he couldn't command him.	Nem érhette el, nem tudott parancsolni neki.
He drank a beer.	Egy sört ivott.
The bad thing is that it's hard to get.	Az a rossz, hogy nehéz beszerezni.
Everything else was excellent.	Minden más kiváló volt.
He raised his face to his.	Arcát az övéhez emelte.
So all instances of the class have the same list.	Tehát az osztály minden példányának ugyanaz a listája.
Things you can and never see.	Olyan dolgok, amiket csak tudsz és soha nem látsz.
The chair and clothes seem too small to accommodate.	A szék és a ruhák túl kicsinek tűnnek ahhoz, hogy befogadják.
To grow food.	Élelmet termeszteni.
Each problem can require its own solution.	Minden probléma saját megoldást igényelhet.
Then a security guy tried to kill him.	Aztán egy biztonsági srác megpróbált megölni.
However, there are two differences.	Van azonban két különbség.
He doesn't know we are.	Nem tudja, hogy mi vagyunk.
Circle it, don't close it.	Karikázd be, ne zárd be.
White on white.	Fehér fehéren.
They won't tell you that.	Ezt nem mondják el neked.
There are three special schools.	Három speciális iskola működik.
If you can accept.	Ha el tudja fogadni.
I fired another shot afterwards.	Utána leadtam még egy lövést.
But if you get used to it, it works very well.	De ha megszokja, akkor nagyon jól működik.
The reason for the different levels is that people change, they learn.	A különböző szintek oka az, hogy az emberek változnak, tanulnak.
The dream is broken.	Az álom megtört.
But something is lost in the mix.	De valami elveszett a keverékben.
Now let me be clear.	Most pedig hadd fogalmazzak világosan.
If you break the law, you are.	Ha megszeged a törvényt, az vagy.
He did not know.	Nem tudta.
It was later than usual, he knew.	A szokásosnál később volt, tudta.
People will die.	Emberek fognak meghalni.
However, this case was more difficult.	Ez az eset azonban nehezebb volt.
I have to decide that.	Ezt el kell döntenem.
He walks towards.	Sétál felé.
Whoever wants is welcome.	Aki szeretne, szeretettel várjuk velünk.
This is the movement.	Ez a mozgás.
Cover and set aside for an hour.	Fedjük le és tegyük félre egy órán keresztül.
He stood over it and leaned forward until his lips touched it.	Fölötte állt, és előrehajolt, amíg ajka meg nem érintette.
He was in the store but not working.	A boltban volt, de nem dolgozott.
If you fire, the fire will be reciprocated.	Ha tüzel, a tüzet viszonozzák.
They just don’t remind me fast enough.	Egyszerűen nem jutnak eszembe elég gyorsan.
So far no problem.	Eddig nem volt gond.
Towards nothing, not far from anything.	Semmi felé, még semmitől sem távol.
Some other security rule.	Valami más biztonsági szabály.
That's too much for a man.	Ez túl sok egy embernek.
He basically said over and over again that he was not going to do anything.	Alapvetően újra és újra elmondta, hogy nem fog semmit tenni.
So it was with religion.	Így volt a vallás is.
They were in trouble.	Bajban voltak.
A question mark indicates that I could not proceed.	A kérdőjel azt jelzi, hogy nem tudtam továbblépni.
But what goes up has to come down.	De ami felmegy, annak le kell jönnie.
So close that he could even feel the stars burning in space.	Olyan közel, hogy még az űrben égő csillagokat is érezte.
Took.	Elvitte.
But more often than not, the hidden truth was worse.	De gyakrabban a rejtett igazság rosszabb volt.
Cut this page now.	Vágja ki most ezt az oldalt.
I just had to be here.	Csak itt kellett lennem.
I'm not anymore.	Nem vagyok többé.
Nothing mattered.	Semmi sem számított.
We were up to a point.	Egy pontig voltunk.
I'm going into the house.	Bemegyek a házba.
Learn about the benefits of green tea today.	Ismerje meg a zöld tea előnyeit még ma.
It didn't seem practical.	Nem tűnt praktikusnak.
Keep warm and dry.	Tartsa melegen és szárazon.
But he couldn't do anything about it.	De nem tehetett ellene semmit.
He refrained from it.	Visszatartott tőle.
We created a story in the form of a written word.	Létrehoztunk egy történetet írott szó formájában.
In any case, there is not much now.	Mindenesetre most nincs sok.
In fact, it was.	Valójában volt.
The fall put pain in his brain.	Az esés fájdalmat juttatott az agyába.
I hope they are well and happy.	Remélem jól vannak és boldogok.
I had no idea how to learn.	Fogalmam sem volt, hogyan tanuljak.
Without any effect.	Semmi hatás nélkül.
When you need to play and write your way.	Amikor játszani kell, és meg kell írni az utat.
I'm the same.	Ugyan az vagyok.
And so are we.	És mi is azok vagyunk.
They gave me two things.	Két dolgot adtak nekem.
Everyone smiled and turned in doubt.	Úgy tűnt, mindenki elmosolyodott, és a kétség javára vált.
I expected this.	erre számítottam.
But it happens often enough to be familiar.	De ez elég gyakran megesik ahhoz, hogy ismerős legyen.
People really need it.	Az embereknek erre nagyon szükségük van.
He was not controlled.	Nem volt kontrollálva.
And nothing happened.	És nem történt semmi.
No one knows what will happen tomorrow, ever.	Senki sem tudja, mi fog történni holnap, soha.
In the last match of the series.	A sorozat utolsó mérkőzésén.
This places the two views or images next to each other.	Ez a két nézetet vagy képet egymás mellé helyezi.
I look at things completely differently than I do.	Teljesen másképp nézek a dolgokra, mint ahogyan.
No thank you.	Nem, köszönöm.
It was a great trip.	Remek utazás volt.
With far less single power.	Sokkal kevésbé egyetlen hatalommal.
It used to work well, but now it doesn't.	Valaha jól működött, de most már nem.
We take this responsibility very seriously.	Nagyon komolyan vesszük ezt a felelősséget.
Give him my number.	Add meg neki a számomat.
The work is not as important as the name associated with it.	A mű nem annyira fontos, mint a hozzá tartozó név.
That was not true.	Ez nem volt igaz.
The best of both of us.	A legjobb mindkettőnk közül.
That’s what he does, that’s the purpose.	Ez az, amit csinál, ez a célja.
Check it out here to help identify your own.	Nézzen be ide, hogy segítsen azonosítani a sajátját.
You couldn't have turned either.	Te sem fordulhattál volna el.
He won and lost at the same moment.	Ugyanabban a pillanatban nyert és veszített.
The worst part is that you don’t know what you’re going through.	A legrosszabb az, hogy nem tudja, min megy keresztül.
For example, they have to take care of two children.	Például két gyerekről kell gondoskodniuk.
He wants to be real with you.	Valódi akar lenni veled.
Let's achieve our goals.	Érjük el céljainkat.
I'm going to be that guy.	Én leszek az a srác.
If anything, it's worse than cards.	Ha valami, az rosszabb, mint a kártyák.
I was more or less proud to have served in the military.	Többé-kevésbé büszke voltam arra, hogy a hadseregben szolgálhattam.
This list is not complete.	Ez a lista nem teljes.
Only books, books, books and photos.	Csak könyvek, könyvek, könyvek és fényképek.
It was his home.	Az ő otthona volt.
I was a little worried about him.	Kicsit aggódtam miatta.
We have no use for it.	Nincs hasznunk belőle.
A little weird.	Kicsit fura.
There is an example of that as well.	Ott is van rá példa.
It looks amazing.	Csodálatosnak tűnik.
This is my job from now on.	Ez az én feladatom a továbbiakban.
The others hardly noticed them because they worked for the results.	A többiek szinte észre sem vették őket, mert dolgoztak az eredményekért.
Link when the song starts.	Link, amikor a dal kezdődik.
Many seem to miss the obvious.	Úgy tűnik, sokan hiányolják a nyilvánvalót.
And the second is three or four years older than me.	Másodszor pedig három-négy évvel idősebb nálam.
They are really stable.	Tényleg stabilak.
I will never leave my room.	Soha nem hagyom el a szobámat.
However, their study has clear value.	Tanulmányuknak azonban egyértelmű értéke van.
I want to know what's going on here.	Tudni akarom, mi folyik itt.
One way was to clarify the general factors.	Az egyik módja az általános tényezők pontosítása volt.
And there he tells her he doesn't know.	És ott azt mondja neki, hogy nem tudja.
However, he did not say.	Ő azonban nem mondta.
But after he left, the man began to think about her.	De miután elment, a férfi elkezdett rá gondolni.
This is the moment we can be proud of for a while.	Ez az a pillanat, amelyre egy ideig büszkék lehetünk.
Nothing that would interest anyone.	Semmi, ami senkit sem érdekelne.
The control group did not experience any deaths.	A kontrollcsoport nem tapasztalt halálesetet.
I put those people in place.	Helyére tettem azokat az embereket.
We're done now, and maybe it's a week late.	Most megtettük, és talán már egy héttel késő van.
He would tell me he couldn't stop himself from thinking of me.	Elmondaná, hogy nem tudott megállni, hogy ne gondoljon rám.
I have it.	megvan.
They are even made to order if you have the materials.	Még rendelésre is elkészítik, ha megvannak az anyagok.
I heard it's good.	Azt hallottam, hogy jó.
We will use the same equipment.	Ugyanazt a felszerelést fogjuk használni.
Build a new business unit.	Építsen új üzleti egységet.
A national approach would be welcome.	A nemzeti megközelítés üdvözlendő lenne.
I knew that was the reason.	Tudtam, hogy ez az oka.
Your time is short.	Rövid az időd.
Sad but true.	Szomorú, de igaz.
Upstairs we're talking about black history.	Odafent a fekete történelemről beszélünk.
He didn't understand why it wasn't working properly.	Nem értette, miért nem működik megfelelően.
It takes years for you to realize and learn.	Évekbe telik, mire felfogod, megtanulod.
But the friend's information was incorrect.	De a barát információi tévesek voltak.
This is often due to a lack of effective communication.	Ennek oka gyakran a hatékony kommunikáció hiánya.
Still good.	Mégis jó.
The taste somehow didn't stand out.	Az íze valahogy nem tűnt ki.
This did not happen often.	Ez nem gyakran fordult elő.
My good eyes were never too good.	A jó szemem sosem volt túl jó.
Only five lost notes.	Csak öt elveszett jegyzet.
We need to get better.	Jobbá kell válnunk.
But there was still money.	De még volt ott pénz.
I was serious too.	Én is komolyan gondoltam.
This happens too often.	Ez túl gyakran történik.
I believe that communication is the key to understanding customer needs.	Úgy gondolom, hogy a kommunikáció a kulcsa az ügyfelek igényeinek megértéséhez.
This scene is coming.	Ez a jelenet közeleg.
I'm still there.	még mindig ott vagyok.
You have a responsibility, accept it.	Felelősséged van, fogadd el.
I'll start at the beginning.	Kezdem az elején.
I care about you.	Törődöm veled.
Those who broke into the song so much were probably dangerous.	Azok, akik ennyire beletörtek a dalba, valószínűleg veszélyesek voltak.
He also lost the center for complex reasons.	A centert is összetett okok miatt veszítette el.
They stopped at a stop sign.	Megálltak egy stoptáblánál.
All talking heads are the same.	Minden beszélő fej egyforma.
The time for waiting never really came.	A várakozás ideje igazából sosem jött el.
But either way it goes, it kills someone.	De akárhogy is megy, ez valakit meggyilkol.
Or kill him.	Vagy öld meg.
Maybe he did it this year.	Talán idén megtette.
I have had similar pains for several years.	Több éve hasonló fájdalmaim vannak.
You just have to be patient.	Csak türelmesnek kell lenned.
Changes are possible, but they get worse.	Változások lehetségesek, de rosszabbra változnak.
you won't be in trouble.	nem lesz bajod.
It has to work.	Működnie kell.
The army is gone, the land is quiet.	A hadsereg eltűnt, a föld csendes.
They don't have a body yet.	Egyelőre nincs testük.
As he opened it, he looked out the windows around him.	Ahogy kinyitotta, kinézett a körülötte lévő ablakokon.
From here, two things can happen.	Innentől két dolog történhet.
Silence answered him.	Csend válaszolt rá.
I want to know why.	Tudni akarom, miért.
Because it could have been like you.	Mert olyan lehetett, mint te.
By understanding their immediate family protection needs.	Közvetlen családvédelmük igényeinek megértésével.
Many knew.	Sokan tudták.
Because it's worth it.	Mert megéri.
I learned a lot about the game and life.	Sokat tanultam a játékról és az életről.
It’s hard to describe, and it’s never good.	Nehéz leírni, és ez sosem jó.
This continued for a long time.	Ez így folytatódott jó ideig.
But the sun has risen.	De felkelt a nap.
I was tired of this challenge.	Elegem volt ebből a kihívásból.
Don't worry, not because of that.	Ne aggódj, nem emiatt.
This is what these numbers mean.	Ezt jelentik ezek a számok.
The man reported how unusual this was.	A férfi beszámolt arról, hogy ez mennyire szokatlan.
You need to do this several times a day.	Ezt naponta többször meg kell tennie.
You can never hide from me.	Előlem soha nem bújhatsz el.
I have to tell you.	El kell mondanom.
And then he gave him a goal.	És akkor célt adott neki.
It’s good to know that the results were so good for women.	Jó tudni, hogy az eredmények olyan jók voltak a nők számára.
Call our experienced customer service team.	Hívja tapasztalt ügyfélszolgálati csapatunkat.
To others, it seems okay.	Mások számára úgy tűnik, hogy rendben van.
My challenges were greater than any technical design.	A kihívásaim nagyobbak voltak, mint bármilyen műszaki tervezés.
You made yourself king.	Királlyá tetted magad.
Sometimes we go to the phone and talk.	Néha telefonhoz ugrunk és megbeszéljük.
I have no place in earthly society.	Nincs helyem a földi társadalomban.
It’s easy to think about how you got here.	Könnyű elgondolkodni, hogyan jutott idáig.
We start walking as you say.	Elkezdünk járni, ahogy ezt mondja.
It's all so funny.	Annyira vicces az egész.
And there is no special order.	És nincs különösebb sorrend.
You can leave your horse to the boys.	A lovadat a fiúkra hagyhatod.
We're watching.	Figyelünk.
The score means a total of nearly a hundred people.	A pontszám összesen közel száz embert jelent.
But relatively few become major national histories.	De viszonylag kevesen válnak nagy, nemzeti történetté.
Now he had one.	Most volt neki egy.
They obviously didn't have time.	Nyilván nem volt idejük.
The old man turned, lowered his leg, and sat up.	Az öreg megfordult, leengedte a lábát, és felült.
It kicked him out of his head.	Ez kiűzte a fejéből.
However, it really depends on the parents and the situation.	Ez azonban igazából a szülőkön és a helyzeten múlik.
There is no such thing.	Nincs efféle dolog.
I lay on my back, my knees up.	A hátamon feküdtem, térdem felfelé.
That didn't seem right to me.	Számomra ez nem tűnt helyesnek.
But the point is not that.	A lényeg azonban nem ez.
We only talk about what we know.	Csak arról beszélünk, amit tudunk.
I know very little about families.	Nagyon keveset tudok a családokról.
Decreases to room temperature.	Szobahőmérsékletre csökken.
It didn't break.	Nem tört el.
So I have two functions.	Tehát két funkcióm van.
Of course not.	Természetesen nem.
In one game, he lost his balance and got on the floor.	Egy játékban elvesztette az egyensúlyát, és a padlóra került.
They wouldn't even know about it.	Nem is tudnának ilyesmiről.
He would never have time to save her.	Soha nem érne rá időben, hogy megmentse.
They were much stronger than him.	Sokkal erősebbek voltak nála.
We hope you will join us !.	Reméljük csatlakozol hozzánk!.
I made a good deal with that name.	Jó üzletet kötöttem ezzel a névvel.
Let's say your name came up.	Tegyük fel, hogy felmerült a neved.
Both approaches give similar results.	Mindkét megközelítés hasonló eredményeket ad.
He didn't want to tell me anything.	Nem akart nekem semmit mondani.
He missed it.	Hiányzott neki.
But of course this year is yet to come.	De persze még hátra van ez az év.
And you need a little support.	És szüksége van egy kis támogatásra.
So are you.	Ahogy valószínűleg te is.
My home didn’t change at the time.	Abban az időben az otthonom nem változott.
Don't believe what the girls are saying.	Ne higgye el, amit a lányok mondanak.
He had to do it alone.	Ezt egyedül kellett megtennie.
There used to be bad blood among the brothers for the money.	Korábban rossz vér folyt a testvérek között a pénz miatt.
We can't get that.	Ezt nem kaphatjuk meg.
He was absolutely right.	Teljesen igaza volt.
I'm too old.	Túl öreg vagyok.
The fact that it happened twice is extremely rare.	Az a tény, hogy kétszer történt, rendkívül ritka.
There will be old and new here.	Régi és új is lesz itt.
A good party.	Egy megfelelő buli.
He threw the ball next to everyone.	Mindenki mellett eldobta a labdát.
The critical factor is the army.	A kritikus tényező a hadsereg.
Maybe he was right.	Talán igaza volt.
He asked if they were good to eat.	Megkérdezte, jók-e enni.
It was extremely interesting.	Rendkívül érdekes volt.
Count the experiments you tried.	Számolja össze a kipróbált kísérleteket.
He wasn't that close to it yet.	Még nem volt ilyen közel hozzá.
You want someone you love.	Olyan valakit akarsz, akit szeretsz.
Economy and society.	Gazdaság és társadalom.
He finally stood up.	Végül felállt.
Someone has to.	Valakinek muszáj.
It has plenty of office equipment.	Rengeteg irodai felszerelés van benne.
They will be well away.	Már jó távol lesznek innen.
This feature has probably never been used in practice.	Ezt a funkciót valószínűleg soha nem használták a gyakorlatban.
Not to mention that it’s fun to play with.	Arról nem is beszélve, hogy szórakoztató vele játszani.
It's not even a hundred years old.	Ez még száz éves sincs.
Please find the code below.	Kérjük, keresse meg a kódot lent.
And many more will be born.	És még sok ezren fognak születni.
How could he forget.	Hogy felejthette el.
They didn't pay attention to us.	Nem figyeltek ránk.
Follow your heart.	Kövesd a szíved.
Tell your child how lucky he or she is to have him or her.	Mondja el gyermekének, milyen szerencsésnek érzi magát, hogy nála van.
He obviously lost his sight in his right eye.	Nyilvánvalóan elvesztette a látást a jobb szemében.
Each report as its own page.	Minden jelentés saját oldalaként.
This time, however, it occurs in your city.	Ezúttal azonban a városodban fordul elő.
It's up to you, the people.	Ez rajtatok, az embereken múlik.
The knife refused to act for some reason.	A kés valamiért nem volt hajlandó cselekedni.
You can use the clean form instead.	Ehelyett használhatja a tiszta formát.
Mom loved being there.	Anya imádott ott lenni.
It will continue if you leave.	Folytatódik, ha elmész.
You should have only one argument.	Csak egyetlen érvelned kellene.
But the license plate is not the same.	De a rendszám nem ugyanaz.
Your statement will only begin when you do not return.	A kijelentése csak akkor kezdődik, amikor vissza nem jön.
It was enough for him to be close to the scene.	Elég volt neki a helyszín közelében lenni.
Still no one.	Még mindig senki.
Another wonderful product.	Egy újabb csodálatos termék.
And son, is there any music in it?	És fiam, van benne zene?
The idea, perhaps, was to take them out of the neighborhood.	Az ötlet talán az volt, hogy kivonják őket a környékről.
I went in, but of course there is no door.	Bementem, de természetesen nincs ajtó.
No one comes to the door.	Senki sem jön az ajtóhoz.
Most people don't realize this.	A legtöbb ember ezt nem látja be.
Smooth or wild, it doesn't matter.	Sima vagy vad, mindegy.
You have to stand up for yourself.	Ki kell állnod magadért.
He wanted a black chair.	Fekete széket akart.
Don't forget to use this link in the future.	Ne felejtse el használni ezt a linket a jövőben.
It does not speak, does not make eye contact, does not change its expression.	Nem beszél, nem teremt szemkontaktust, nem is változtat arckifejezésén.
He couldn't have gotten worse after a single race.	Egy verseny után sem indulhatott volna rosszabbul.
The house is burning.	Ég a ház.
I hated my body.	Gyűlöltem a testem.
But he knew it was so.	De tudta, hogy így van.
The conversation begins now.	Most kezdődik a beszélgetés.
This is their failure.	Ez az ő kudarcuk.
He didn't need any of them.	Egyikre sem volt szüksége.
After the third attempt, he put everything away.	A harmadik próbálkozás után mindent eltett.
He had to concentrate, he had to come up with a strategy.	Koncentrálnia kellett, stratégiát kell kigondolnia.
I saw him.	Láttam őt.
I have nothing bad to say about it.	Nincs rossz mondanivalóm róla.
It couldn't be.	Nem lehetett.
Everything is family.	Minden a család.
This was a pilot study.	Ez egy kísérleti tanulmány volt.
Fighting song.	Küzdő dal.
The results were mixed.	Az eredmények vegyesek voltak.
I'm sure he has more plans with me.	Biztos vagyok benne, hogy több terve van velem.
And he seems to be right.	És úgy tűnik, igaza van.
He had to finish a game.	Egy játékot kellett befejeznie.
But it was of no use.	De semmi haszna nem volt.
These things can get you in trouble one day.	Ezek a dolgok egy napon bajba keverhetik.
Our little house.	A mi kis házunk.
You want security.	Biztonságot akarsz.
If it were important for what reason, they would look very different.	Ha fontos lenne, hogy mi az oka, nagyon eltérően néznének ki.
On second thought, it was a bad idea.	Jobban belegondolva ez rossz ötlet volt.
And they insisted on everything.	És ragaszkodtak mindenhez.
Long before you were born.	Jóval a születésed előtt.
What is the eye is the body, the mind is the soul.	Ami a szem a testé, az az értelem a léleké.
Others are on their way.	Mások úton vannak.
I didn't even know how he was feeling.	Nem is tudtam, mit érez.
He who cannot accept an honest opinion will not be here for long.	Aki nem tudja elfogadni az őszinte véleményt, az nem tart sokáig itt.
I've never had a season like this before.	Soha nem volt még ilyen szezonom.
It took time, but he recovered.	Időbe telt, de talpra állt.
It is explained below.	Az alábbiakban elmagyarázzuk.
She is my best friend.	Ő a legjobb barátnőm.
Or at least where to find out.	Vagy legalább hol lehet megtudni.
They have a long independent past.	Hosszú független múltjuk van.
It’s heavier than it looks and takes a lot of time.	Nehezebb, mint amilyennek látszik, és sok időt vesz igénybe.
Everyone gets dressed.	Mindenki felöltözik.
Then this is what we are telling your friends.	Akkor ezt mondjuk a barátaidnak.
But now they were ready to fight to the death.	De most készen álltak arra, hogy halálra harcoljanak.
I still want to open things up when they’re already under the tree.	Még mindig ki akarom nyitni a dolgokat, ha már a fa alatt vannak.
I have to practice.	gyakorolnom kell.
I haven't drunk coffee yet.	Még nem ittam kávét.
You may want to hold your breath.	Lehet, hogy vissza akarja tartani a lélegzetét.
I suggest we use the best of both.	Azt javaslom, hogy mindkettőből a legjobbat használjuk.
This is an amazing training performance.	Ez egy csodálatos edzési teljesítmény.
I don't know what I'm doing wrong.	Nem tudom, mit csinálok rosszul.
It must be obvious.	Nyilván kell lennie.
At least it turned to gold for him.	Neki legalább aranyra vált.
Very satisfied with the quality and service.	Nagyon elégedett a minőséggel és a szolgáltatással.
As an adult, you have good and bad days.	Felnőttként vannak jó és rossz napjai.
I discovered such a place in a short story.	Egy ilyen helyet fedeztem fel egy novellában.
Truly excellent research and analysis.	Valóban kiváló kutatás és elemzés.
We still have the love to create and make it happen.	Még mindig megvan bennünk az a szeretet, hogy alkossunk és valóra váltsunk.
No stars visible.	Nem látszanak csillagok.
This is our human problem and we deal with it on a daily basis.	Ez a mi emberi problémánk, és naponta foglalkozunk vele.
You won, but not over your anger.	Győztél, de nem a haragod felett.
He said okay.	Azt mondta, rendben.
So is sugar consumption.	Ugyanígy a cukorfogyasztás is.
He said he was still working on his book.	Azt mondta, még mindig dolgozik a könyvén.
When he left, he left the front door open.	Amikor kiment, nyitva hagyta a bejárati ajtót.
The plan covers everything.	A terv mindenre kiterjed.
If you couldn’t get much out of it, you could.	Ha nem tudna sokat kihozni belőle, akkor lehet.
The city responded.	A város válaszolt.
This provides the most stable support.	Ez biztosítja a legstabilabb támogatást.
And animals love me.	És az állatok szeretnek engem.
New level.	Új szint.
So there's something there.	Szóval van ott valami.
Really, it helped a lot.	Tényleg, nagyon segített.
A single word covered an entire page.	Egyetlen szó egy egész oldalt lefedett.
I like to record sounds outside.	Szeretek kinti hangokat rögzíteni.
He will write more.	Írni fog még.
Everyone was nervous.	Mindenki ideges volt.
I followed them with great interest.	Nagy érdeklődéssel követtem őket.
They were old, soft and broken.	Öregek voltak, puhák és betörtek.
What a great picture.	Milyen nagyszerű kép.
That seems like the perfect thing.	Ez tökéletes dolognak tűnik.
I know it's a shock, but.	Tudom, hogy sokk, de.
In this book, they are indicated by the color red.	Ebben a könyvben a piros szín jelzi őket.
That is what science demands.	Ezt követeli a tudomány.
In fact, I was thinking of you today.	Valójában ma rád gondoltam.
He's angry with the company now.	Most mérges a társaságra.
But we are no longer that country.	De mi már nem az az ország vagyunk.
It feels really good like nothing else in this world.	Ez igazán jó érzés, mint semmi más ezen a világon.
I wondered if it could come from our party.	Azon tűnődtem, hogy a mi pártunktól származhat-e.
They were very wrong.	Nagyon tévedtek.
I should tell them to stop.	Szólnom kellene nekik, hogy hagyják abba.
There was little middle ground.	Kevés volt a középút.
There was no recent travel history.	Nem volt közelmúltbeli utazási előzmény.
Death was too fast.	A halál túl gyors volt.
Maybe it would be good.	Talán mégis jó lenne.
These places need to be experienced.	Ezeket a helyeket meg kell tapasztalni.
In summer they even need to be watered.	Nyáron még öntözni is kell őket.
I never opened the letters, I just saved them.	Soha nem bontottam fel a leveleket, csak elmentettem.
The big dark eyes.	A nagy sötét szemei.
He knew it was a joy to others.	Tudta, hogy örömet okoz másoknak.
You're more of a man than he is.	Inkább férfi vagy, mint ő.
Just close your eyes.	Csak csukd be a szemed.
And he knew what had happened, even if he couldn't explain it.	És tudta, mi történt, még ha nem is tudta megmagyarázni.
Few new toys were made during the war.	A háború alatt kevés új játék készült.
We are the majority.	Mi vagyunk a többség.
I couldn't take the kid now.	Most nem tudtam elvinni a gyereket.
The proposed work is divided into four basic experiments.	A javasolt munka négy alapvető kísérletre oszlik.
Change is a central aspect of the world.	A változás a világ központi aspektusa.
I'll try it again.	Megpróbálom újra.
He looked at them both alternately.	Felváltva nézett mindkettőjükre.
I felt very offended.	Nagyon megbántottnak éreztem magam.
To the minor.	A kiskorúnak.
Views on your article.	Nézetek a cikkéről.
But let me see.	De hadd lássam.
Like the things we saw in our dreams.	Mint az álmunkban látott dolgok.
First, let’s look at its wonderful story.	Először is nézzük meg csodálatos történetét.
The bathroom is located across the hall.	A fürdőszoba a hall túloldalán található.
We were both lucky we didn’t fall.	Mindketten szerencsénk volt, hogy nem estünk el.
No more.	Nincs több.
And it definitely is.	És biztosan van.
I didn't hear anything like that that night.	Semmi ilyesmit nem hallottam aznap este.
But never assume.	De soha ne feltételezd.
He was asked to get out of the car.	Megkérték, hogy szálljon ki a kocsiból.
Good luck once.	Egyszer szerencse.
They gave the biggest songs on the radio.	Ők adták a legnagyobb dalokat a rádióban.
Without hidden aspects.	Rejtett szempontok nélkül.
See the full program of the event here.	Tekintse meg a rendezvény teljes programját itt.
Of course they are quite loud.	Természetesen elég hangosak.
Therefore, let us offer a fair price for it.	Ezért kínáljunk méltányos árat érte.
Or they say something that isn't true.	Vagy mondanak valamit, ami nem igaz.
It helped me a lot.	Sokat segített nekem.
This should come as no surprise to anyone.	Ez nem lehet meglepetés senki számára.
Go get it done.	Menj, valósítsd meg.
This was controlled by a software setting.	Ezt egy szoftverbeállítás szabályozta.
There were no surprises.	Nem volt meglepetés.
The female voice at the other end was very professional and friendly.	A női hang a másik végén nagyon profi és barátságos volt.
I almost dropped the phone.	Majdnem leejtettem a telefont.
We've been here too long.	Túl régóta vagyunk itt.
Ask them to get their creditworthiness.	Kérd meg őket, hogy szerezzék meg a hitelképességüket.
My tongue turned black.	A nyelvem feketévé vált.
He felt like he was just in a car accident.	Úgy érezte magát, mintha csak autóbalesetet szenvedett volna.
This is the story of us.	Ez a történet rólunk.
He looked at the oil.	Megnézte az olajat.
But he is not.	De ő nem.
But maybe that's a good thing.	De talán ez jó dolog.
I know you're very worried about it.	Tudom, hogy nagyon aggódik érte.
In fact, we will need more models anyway.	Valójában egyébként több modellre lesz szükségünk.
Free breakfast is not provided for your stay.	A tartózkodáshoz nem biztosítanak ingyenes reggelit.
It also gives hope.	Reményt is ad.
They were very helpful and made our day wonderful.	Nagyon segítőkészek voltak, és csodálatossá tették a napunkat.
Oh, I don't want any then.	Ó, akkor egyiket sem akarom.
Stay here.	Itt maradsz.
None of this is easy.	Ezek egyike sem könnyű.
The games take place in real time.	A játékok valós időben történnek.
I want what it really is.	Azt akarom, ami valójában.
I now have a living subject for my study.	Most van egy élő alanyom a tanulmányomhoz.
I don't catch it in those eyes.	Nem ragadok meg ezeken a szemeken.
We need more information, fewer mistakes.	Több információra van szükségünk, kevesebb hibára.
There seemed to be some controversy between them.	Úgy tűnt, valami vita van köztük.
I remember many people looked down on me.	Emlékszem, sokan lenéztek rám.
Same download problem.	Ugyanaz a letöltési probléma.
I want to hear.	hallani akarom.
Art is a risk.	A művészet kockázat.
Someone who is not ready to show themselves.	Valaki, aki nem áll készen arra, hogy megmutassa magát.
It can never grow old.	Ez soha nem öregedhet meg.
The price increase only applies to orders placed after such changes.	Az áremelés csak az ilyen változások után leadott rendelésekre vonatkozik.
I'm talking to some people.	Beszélek néhány emberrel.
Neither of them.	Egyikük sem.
It's a pleasure to read.	Öröm olvasni.
The only problem is that this is not true.	Csak az a baj, hogy ez nem igaz.
Her clothes were still perfect.	A ruhái még mindig tökéletesek voltak.
Subjects were divided into four groups.	A vizsgált személyeket négy csoportra osztották.
But that just means they are due.	De ez csak azt jelenti, hogy esedékesek.
Slow death so.	Lassú halál így.
Seemingly normal.	Látszólag normális helyzet.
People are different in books.	Az emberek különbözőek a könyvekben.
But it will be good.	De jó lesz.
The door closed behind them.	Az ajtó becsukódott mögöttük.
I don't play anymore.	Már nem játszom.
Back to the beginning of it all.	Vissza mindennek az elejére.
I called them, but there was no answer.	Felhívtam őket, de nem jött válasz.
When you use them for the first time, you will immediately notice the difference.	Amikor először használja őket, azonnal észreveszi a különbséget.
Time to find the average price.	Idő, hogy a talált átlagár szerint.
They will do it this year.	Idén megteszik.
Thank you for your great work.	Köszönöm a nagyszerű munkát.
All but one of the broken bones were erected and repaired.	Egy kivételével minden törött csontot felállítottak és megjavítottak.
But you might try.	De lehet, hogy megpróbálja.
You probably don’t focus your eyes on the target.	Valószínűleg nem a célpontra összpontosítja a szemét.
That's the beauty.	Ez a szépsége.
But the message is still not going.	De az üzenet még mindig nem megy.
In the rain.	Az esőben.
This is followed by the speech.	Ezt követi a beszéd.
The important thing is that nothing you do affects me.	Az a fontos, hogy semmi, amit teszel, ne legyen hatással rám.
The best time for this is spring.	A legjobb idő erre a tavasz.
The three of them tried to call at least thirty times.	Ők hárman legalább harmincszor próbáltak telefonálni.
If the thing is at the bottom, it is on the right.	Ha a dolog alul van, akkor a jobb oldalon van.
The overall crime rate seems to be declining.	Úgy tűnik, hogy az általános bűnözési ráta valóban csökken.
According to the news, there were four people living in the house.	A hírek szerint a házban négyen laktak.
I sympathize with the child.	Együtt érzek a gyerekkel.
They went too far and knew that.	Túl messzire mentek, és tudták ezt.
Try to see this with his eyes.	Próbáld ezt az ő szemével látni.
No one else moved.	Senki más nem mozdult.
He followed people for no reason.	Ok nélkül követett embereket.
But the idea is the same.	De az ötlet ugyanaz.
I'm a little worried.	Kicsit aggódom.
I know you're angry.	Tudom, hogy mérges vagy.
If we travel again, let’s take a closer look at ourselves.	Ha újra utazunk, nézzünk jobban magunkról.
Start with the question, not the answer.	Kezdje a kérdéssel, ne a válasszal.
The necessary conditions have yet to be found.	A szükséges feltételeket még meg kell találni.
If we continue ours.	Ha folytatjuk a miénket.
No one seems to understand anyone.	Úgy tűnik, senki nem ért senkit.
He was a rich man.	Gazdag ember volt.
So go there now and download.	Szóval menj oda most és töltsd le.
I gave up and went to bed.	Feladtam és lefeküdtem.
And a lot of the dead.	És a halottak nagyon sokan.
That makes the difference.	Ez jelenti a különbséget.
I was angry at him at the same time and worried about him.	Egyszerre voltam dühös rá és aggódtam érte.
He will soon develop into a true cross.	Hamarosan igazi keresztté fejlődik.
This is the area where you have the most power.	Ez az a terület, ahol a legtöbb hatalmad van.
That's right, for everything.	Így van, mindenre.
This story is not simply about good vs.	Ez a történet nem egyszerűen a jó vs.
Thank you.	Köszönd meg.
He doesn't smile back.	Nem mosolyog vissza.
However, this is necessary to understand the overall process.	Ez azonban szükséges az átfogó folyamat megértéséhez.
Like my father in front of me.	Mint az apám előttem.
But his strength mostly dies with it.	De az ereje többnyire elhal vele.
Help me find them.	Segíts megtalálni őket.
He came in for me too.	Nekem is bejött.
Feel your body and focus on your breath.	Érezd a tested, és koncentrálj a lélegzetedre.
Here's the best thing about them.	Itt van velük a legjobb dolog.
He looked up into his eyes.	Felnézett a férfi szemébe.
You buy them.	Megveszed őket.
Beauty is a duty.	A szépség kötelesség.
I don't want to be anywhere, to tell the truth.	Nem akarok sehol lenni, az igazat megvallva.
They have to go through.	Át kell menniük.
But it goes on.	De megy tovább.
I do not understand this word.	Nem értem ezt a szót.
There was no expression in his pale blue eyes.	Halványkék szemében nem volt kifejezés.
It has created an industry.	Iparágat hozott létre.
He sat in their bed.	Beült az ágyukba.
I think he had too much to do.	Szerintem túl sok dolga volt.
But you ran away.	De te elszaladtál.
Ask more questions.	Ha többet szeretne, tegyen fel kérdéseket.
He's been here before.	Már járt itt.
She's really in love with her.	Tényleg szerelmes belé.
you would forget.	elfelejtenéd.
This solution requires a change in the model.	Ez a megoldás megköveteli a modell megváltoztatását.
Your kids can drive you crazy.	A gyerekei megőrjíthetnek.
None of them were ever injured.	Soha egyikük sem sérült meg.
The cross has since been taken away.	A keresztet azóta elvitték.
I really like this.	Ezt nagyon szeretem.
There was nothing left to go home with.	Nem maradt semmi, amivel haza lehetne menni.
Otherwise, everyone has to create their own.	Ellenkező esetben mindenkinek meg kell alkotnia a sajátját.
I'll tell them what we are.	Megmondom nekik, mik vagyunk.
I found it hard not to go any differently.	Nehéz úton jöttem rá, hogy másképp nem megy.
This gives them more and more valuable information.	Így több és értékes információhoz jutnak.
Until then, have a nice weekend.	Addig is kellemes hétvégét.
I didn't see who it was, but someone was there.	Nem láttam, ki az, de valaki volt ott.
That was it, no more.	Ennyi volt, nem több.
Of course we could find it if we wanted to.	Természetesen megtalálhatnánk, ha akarnánk.
We give the guys a chance every night.	Minden este lehetőséget adunk a srácoknak.
Just do one thing, guys.	Csak egyet csináljatok, srácok.
I definitely recommend it.	határozottan ajánlom.
You are and he is not yet.	Te vagy és ő még nem.
You can experience the time as you see fit.	Tetszése szerint élheti át az időt.
Of course not.	Természetesen nem lehet.
It's a white little light.	Ez egy fehér kis fény.
This is a starting point.	Ez egy kiindulópont.
I didn't feel like buying a dog.	Nem volt kedvem kutyát venni.
It was sad to lose this additional aspect of making the show.	Szomorú volt elveszíteni a műsor készítésének ezt a további aspektusát.
I grew up there.	Ott nevelkedtem.
External groups no longer come and go every two years.	Többé nem jönnek-mennek külső csoportok kétévente.
You make me nervous.	Idegessé teszel.
The man held himself.	Az ember tartotta magát.
Or at least don't ring that much.	Vagy legalábbis ne csengjen annyit.
I was wrong.	tévedtem.
Two types of training were examined under the same conditions.	Kétféle képzést vizsgáltak meg azonos körülmények között.
This gave me the opportunity to test my theory.	Ez lehetőséget adott arra, hogy teszteljem az elméletemet.
I didn't talk to him until we got to the street.	Nem beszéltem vele, amíg az utcára nem értünk.
Besides, he didn't know what the question meant.	Emellett nem tudta, mit jelent a kérdés.
There were only several questions in their place.	A helyükön csak több kérdés volt.
I don't have a study for that.	Ehhez nincs tanulmányom.
Of course, everyone knew.	Persze mindenki tudta.
I still had to understand for myself or start.	Még magamnak kellett megértenem, vagy elkezdenem.
You have to be right.	Helyesnek kell lenned.
He didn't feel anything for almost a minute.	Majdnem egy percig nem érzett semmit.
And there is a big difference.	És van egy nagy különbség.
And he came to me.	És bejött hozzám.
Any help would be very helpful.	Bármilyen segítség nagyon hasznos lenne.
These are the reasons we exist.	Ők a létünk okai.
It looks very big.	Nagyon nagynak tűnik.
And that's a problem.	És ez egy probléma.
Go back to the ship and get ready.	Menj vissza a hajóra és készítsd fel.
He's just making money.	Csak a pénzét keresi.
It is also called market risk.	Piaci kockázatnak is nevezik.
And throw the ball down just because you caught a break.	És dobd le a labdát csak azért, mert elkaptál egy törést.
In the living room.	A nappaliban.
They wanted to believe.	Hinni akartak.
I really want.	nagyon szeretném.
Tears are coming.	Jönnek a könnyek.
This time, things look quite different than what you’ve seen so far.	Ezúttal a dolgok egészen másképp néznek ki, mint amit eddig láttál.
These experiences change it.	Ezek a tapasztalatok megváltoztatják.
I didn't get to the top.	Nem én jutottam a csúcsra.
Don't forget now.	Most ne felejtsd el.
You ended the call.	Befejezte a hívást.
We were good friends.	Jó barátok voltunk.
I'm in a state of shock.	Sokkos állapotban vagyok.
It can drive you crazy.	Ez megőrjíthet.
I'm not trying to pull you down.	Nem próbállak lerántani.
He trains in several places.	Edzéseit több helyen végzi.
Because there's the money.	Mert ott van a pénz.
They never get the news.	Soha nem kapják meg a híreket.
There are still many questions to be answered.	Most még sok kérdésre kell válaszolni.
Married women could not own property.	Házas nők nem birtokolhattak tulajdont.
This finding was not a mistake.	Ez a megállapítás nem volt tévedés.
He came in the dark.	A sötétben jött.
Maybe he likes it that sounds good.	Talán tetszik neki, hogy jól hangzik.
And not quite my idea of ​​freedom either.	És nem egészen az én elképzelésem a szabadságról sem.
Go for as long as you can.	Menj, ameddig csak tudsz.
And that’s part of the success story of the future.	És ez a jövő sikertörténetének része.
He tried to explain himself.	Megpróbálta megmagyarázni magát.
I don’t mind their stuff, you know, just my own.	Nem bánom az ő dolgukat, tudod, csak a sajátomat.
Without pay.	Fizetés nélkül.
He did a great job.	Remek, nagyszerű munkát végzett.
Find the third.	Találd meg a harmadikat.
I can't change your son's rules.	Nem változtathatom meg a fia szabályait.
However, this has not been proven so far with direct evidence.	Ezt azonban közvetlen bizonyítékokkal ez idáig nem sikerült bizonyítani.
You probably weren't.	Valószínűleg nem voltál.
That's just common sense.	Ez csak a józan ész.
But in the end, the promise will fire first.	De a végén az ígéret fog először tüzelni.
We need to find a way to start playing better overall.	Meg kell találnunk a módját, hogy összességében jobban kezdjünk játszani.
He knows when to speak and when to keep quiet.	Tudja, mikor kell megszólalnia, és mikor kell csendben maradnia.
I threw it heavily, right into his face.	Erősen, közvetlenül az arcába dobtam.
But they also need to be able to work with you.	De nekik is együtt kell tudniuk dolgozni veled.
Of course, they are expensive and take time to complete.	Természetesen drágák, és időbe telik a befejezésük.
Everyone looked at him and opened his mouth.	Mindenki ránézett, és kinyitotta a száját.
The moment he touched her, she knew.	Abban a pillanatban, amikor megérintette, tudta.
No, he didn't remember that match.	Nem, nem emlékezett arra a meccsre.
This is the second example.	Ez a második példa.
He needed security.	Szüksége volt a biztonságra.
They can't survive without me.	Nem élhetnek túl nélkülem.
However, this approach does not meet our needs.	Ez a megközelítés azonban nem felel meg az igényeinknek.
I didn't think so.	Nem úgy gondoltam.
On stage, we decide what and how to say.	A színpadon mi döntjük el, hogy mit és hogyan mondunk.
We solve problems that others do not know.	Megoldjuk azokat a problémákat, amelyeket mások nem tudnak.
It fits snugly with my dog.	Szorosan illeszkedik a kutyámhoz.
At least in recent months.	Legalábbis az elmúlt hónapokban.
For others, it is a great force.	Mások számára ez nagy erő.
After a while, he loses the right to cry.	Egy idő után elveszíti a sírás jogát.
And he had no idea how to fix it.	És fogalma sem volt, hogyan javítsa ki.
Probably a different woman.	Valószínűleg más nő.
There was nothing like that.	Nem volt semmi ilyesmi.
This happened.	Ez történt.
Not this time.	Ezúttal nem így.
They had a lot of evidence against him.	Sok bizonyítékuk volt ellene.
Prices include afternoon tea.	Az árak tartalmazzák a délutáni teát.
However, they did not lose.	Ugyanakkor nem veszítettek.
While the sound quality isn’t exactly the best, it’s loud enough.	Bár a hangminősége nem éppen a legjobb, elég hangos.
The same goes for stories.	Ugyanez vonatkozik a történetekre is.
He's going right.	Jobbra megy.
However, the relationship between the processes is not precisely defined.	A folyamatok közötti kapcsolat azonban nem pontosan meghatározott.
And it still is.	És még mindig így van.
And so is he.	És ő is.
It would never work.	Soha nem sikerülne.
He continued to walk around the room.	Folytatta körbejárását a szobában.
That would explain a lot.	Ez sok mindent megmagyarázna.
But also excited.	De izgatott is.
That's why her daughter wanted me to talk to her.	Ezért akarta a lánya, hogy beszéljek vele.
Yes, you may be wrong.	Igen, lehet, hogy téved.
It's time for a tea break.	Épp ideje van egy teaszünetnek.
I was much worse than now.	Sokkal rosszabb voltam, mint most.
Make all your decisions based on what’s best for your kids.	Minden döntést az alapján hozzon meg, hogy mi a legjobb a gyerekeknek.
I can't say anything more on paper.	Papíron nem tudok többet mondani.
He was the one who spoke.	Ő volt az, aki beszélt.
This goes well sometimes and sometimes it doesn’t.	Ez néha jól megy, néha pedig nem.
I gave you what you wanted.	Megadtam, amit akartál.
He said that when he returned, he usually did casual work in the city.	Azt mondta, hogy amikor visszatért, általában alkalmi munkákat végzett a városban.
He went after her, reached for it.	Utána ment, nyúlt érte.
Most of the time, he works from home in his home office.	Legtöbbször otthonról dolgozik az otthoni irodájában.
This is more of a history of software.	Ez inkább a szoftver története.
The computer-related project will find the user's tip number.	A számítógéppel kapcsolatos projektem megtalálja a felhasználó tippszámát.
Lots of stuff.	Rengeteg cucc.
Just the two of us.	Csak mi ketten.
To be with you all day.	Egy egész nap veled lenni.
When you vote, you know someone is listening to you.	Amikor szavazol, tudod, hogy valaki hallgat rád.
The right guy isn't looking at your feet.	A megfelelő srác nem nézi a lábad.
The men will be waiting here.	A férfiak itt fognak várni.
I mean, at some point everyone is leaving.	Úgy értem, egy ponton mindenki elmegy.
Not even a big change.	Még csak nem is nagy változás.
It could never work.	Soha nem működhetett.
He could barely walk.	Alig tudott járni.
It was appropriate to obtain this evidence only for that limited purpose.	Helyénvaló volt ezt a bizonyítékot csak az említett korlátozott célból megkapni.
He was never outside of it.	Soha nem volt rajta kívül.
So everyone did what they could to protect their children.	Így hát mindenki megtette, amit tudott, hogy megvédje gyermekeit.
He wondered how old he must have been when he first killed someone.	Kíváncsi volt, hány éves lehetett, amikor először ölt meg valakit.
This was not seen in our study.	Tanulmányunkban ez nem volt látható.
I feel.	úgy érzem.
TV show.	Tévéműsor.
He had hope.	Volt reménye.
He wanted to represent a friend.	Egy barátját akarta képviselni.
It was a great hit.	Ez nagyon telitalálat volt.
Instead, my focus was on the guard.	Ehelyett a figyelmem az őrre összpontosult.
However, we miss how people make their decisions.	Hiányozunk azonban arról, hogy az emberek hogyan hozzák meg döntéseiket.
But we've been seeing each other for over a year.	De már több mint egy éve látjuk egymást.
That is their right.	Ez a joguk.
In the end, he kills her anyway.	A végén úgyis megöli.
They can provide career access.	Karrier hozzáférést tudnak biztosítani.
Never forget.	Soha ne felejtsd el.
Never for the huge games of change.	Soha nem a változások hatalmas játékaihoz.
He would have married her if he had known.	Feleségül vette volna, ha tudta volna.
The data on the results were derived from insurance claims.	Az eredményekre vonatkozó adatok a biztosítási kárigényekből származtak.
I don't see them in this car.	Nem látom őket ebben az autóban.
Dog shows are a big deal.	A kutyakiállítások nagy üzlet.
He used to do things for me.	Régen csinált nekem dolgokat.
She looks very tired.	Nagyon fáradtnak tűnik.
He loved his son too little, not too much.	Túl kevéssé szerette a fiát, nem túlságosan.
I just want it on paper.	Csak papíron akarom.
This is a great addition to a deep winter.	Ez egy nagyszerű kiegészítő a mély télhez.
He is as he is.	Ő olyan, amilyen.
He pulled them down slowly.	Lassan lehúzta őket.
You can't kill a person unless there's a distance between you.	Nem ölhetsz meg embert, hacsak nincs távolság köztetek.
On the other hand, the fit does not have to be perfect.	Másrészt az illeszkedésnek nem kell tökéletesnek lennie.
That is certainly true.	Ez biztosan igaz.
He did not comment on the fact that he knew who he was.	Nem kommentálta a tényt, hogy tudta, ki ő.
I lost a lot, I stopped training.	Sokat fogytam, abbahagytam az edzést.
There are other risk factors.	Vannak más kockázati tényezők is.
It would take two weeks for the check to clear.	Két hétbe telne, amíg kitisztul a csekk.
I am poor myself and have nothing to give you.	Én magam szegény vagyok, és nincs mit adni neked.
They are beautiful and smooth, relatively massive.	Szépek és simák, viszonylag masszívak.
Two devices were used in two patients.	Két betegnél két eszközt használtak.
I didn’t trust anyone else to do it.	Nem bíztam senki másban, hogy megcsinálja.
Then a good point.	Akkor jó pont.
No one can judge your actions.	Senki sem ítélheti meg tetteit.
The latter two are not public.	Ez utóbbi kettő nem nyilvános.
Please help me with this.	Kérem, segítsen ebben.
If you feel this in your family, say something.	Ha érzi ezt a családjában, mondjon valamit.
But there is an error in the control values.	De hiba az ellenőrzési értékeknél.
At the age of seven, his mother died.	Hét évesen édesanyja meghalt.
He never wished him any harm.	Egyszer sem kívánt rosszat neki.
But no, it was real.	De nem, igazi volt.
Working with the mind follows the same logic.	Az elmével való munka ugyanezt a logikát követi.
See the main text for further comments.	További megjegyzésekért lásd a fő szöveget.
This effect can be caused by several mechanisms.	Ezt a hatást több mechanizmus is okozhatja.
You could run.	Futtathatnád.
Somehow it was hard to talk to him.	Valahogy nehéz volt beszélni vele.
There he performed quite well on the field for a limited time.	Ott korlátozott ideig meglehetősen jól teljesített a pályán.
This is pretty much my best job so far.	Nagyjából ez az eddigi legjobb munkám.
With a smile on my face.	Mosollyal az arcomon.
It was the shoe that got it.	A cipő volt az, ami hozzájutott.
And he was ready to go.	És indulni készült.
As a result of such effects, the glass is eventually completely destroyed.	Ilyen hatások következtében az üveg végül teljesen megsemmisül.
We are who we are.	Azok vagyunk, akik vagyunk.
Boil a lot of water.	Sok vizet felforralunk.
No.	Nem.
He understood that he had a thing to do.	Megértette, hogy van egy dolga.
I have the ability, the passion, the time and the desire.	Megvan bennem a képesség, a szenvedély, az idő és a vágy.
I'll give you the address, write.	Megadom a címet, írj.
He knew it would take several years for them to meet again.	Tudta, hogy több év is eltelhet, mire újra találkoznak.
The following files are examples.	Az alábbi fájlok például.
None of them have unusual influence or money.	Egyiküknek sincs szokatlan befolyása vagy pénze.
My arms were strong.	A karjaim erősek voltak.
He found a way.	Talált egy utat.
Where she and her husband have lived for several years.	Ahol ő és férje több éve éltek.
Peace is hard work.	A béke kemény munka.
They are only reached for a short moment.	Csak egy rövid pillanatra érik el.
It is important for me to be healthy.	Fontos számomra, hogy egészséges legyek.
Please write a review or comment.	Kérjük, írjon véleményt vagy megjegyzést.
The more gold you earn, the faster you get the build.	Minél több aranyat szerzel, annál gyorsabban szerzed meg az építményt.
There is a right of appeal.	Fellebbezési jog van.
I missed my family.	Hiányzott a családom.
They were happy with the story.	Örültek a történetnek.
We start at nine tomorrow.	Holnap kilenckor kezdünk.
They can make sure if the situation gets bad again.	Gondoskodhatnak róla, ha a helyzet újra rossz lesz.
For some reason, he immediately noticed me.	Valamiért azonnal felfigyelt rám.
Just one last test.	Csak egy utolsó teszt.
He locked himself in like a hand pressed tightly to his face.	Úgy zárta magába, mint egy szorosan az arcához szorított kéz.
To see the world, to live life.	Világot látni, életet élni.
He tried to recall when he arrived.	Megpróbált visszaemlékezni, mikor érkezett meg.
Less food.	Kevesebb az étel.
Does not last long.	Nem tart sokáig.
We have to stop fear for once in our lives.	Életünkben egyszer abba kell hagynunk a félelmet.
And of course they want to win.	És persze nyerni akarnak.
It was bright before the light showed itself.	Világos volt, mielőtt a fény megmutatta magát.
No doubt you can think of someone else who will add you to the list.	Kétségtelenül eszébe juthat más is, aki felveszi a listát.
Everyone is happy.	Mindenki boldog.
There was no further explanation or detail.	Nem volt további magyarázat vagy részlet.
She felt a little better from that thought.	Ettől a gondolattól egy kicsit jobban érezte magát.
Prepare your safety equipment.	Készítse elő biztonsági felszerelését.
He followed the guns.	Követte a fegyvereket.
The world knows you are beautiful.	A világ tudja, hogy gyönyörű vagy.
They never met.	Soha nem találkoztak.
A detailed family tree is included for information.	Tájékoztatásul mellékeljük a részletes családfát.
This statement is true.	Ez az állítás igaz.
Something was slow.	Valami lassú volt.
But that feeling is gone now.	De ez az érzés mára elmúlt.
I was only five years old.	Még csak öt éves voltam.
He couldn't just watch it happen.	Nem tudta csak nézni, ahogy ez történik.
I laughed, I knew what he was thinking.	Felnevettem, tudtam, mire gondol.
Make sure the data is capable of a round trip.	Győződjön meg arról, hogy az adatok egy oda-vissza útra képesek.
Many people talked during the meeting.	A találkozó során sokan beszélgettek.
By then, the fire had spread throughout the house.	Addigra a tűz az egész házban átterjedt.
His legs did not move.	A lába nem mozdult.
And no one would buy it.	És senki nem venné meg.
That's why we're looking for a sugar bowl.	Ezért keressük a cukortartót.
So that's a good thing.	Szóval ez jó dolog.
It was really good.	Tényleg jó volt.
I want to hear about your lips.	Szeretném hallani az ajkadról.
Some have an identity.	Vannak, akiknek identitásuk van.
It was the second year they had received that amount.	Ez volt a második év, amikor megkapták ezt az összeget.
There are things that can help.	Vannak dolgok, amik segíthetnek.
Not good.	Nem jó.
This is what lies at the heart of the black hole.	Ez az, ami a fekete lyuk szívében rejlik.
Currently, the size of the text is limited by the request method.	Jelenleg a szöveg méretét a kérési módszer korlátozza.
Everything we wanted between the thin pages.	Minden, amit akartunk a vékony oldalak között.
If you fall behind, you will most likely lose.	Ha lemaradsz, nagy valószínűséggel veszítesz.
Well, only time will tell.	Nos, csak az idő fogja eldönteni.
Patients gave their written consent.	A betegek írásos beleegyezésüket adták.
I love you and your kids are great too.	Szeretlek, és a gyerekeid is nagyszerűek.
We have this inner desire to prove our worth.	Megvan bennünk ez a belső vágy, hogy bizonyítsuk az értékünket.
Especially my knees.	Főleg a térdem.
Use an object property.	Objektumtulajdonság használata.
He was able to put the ball on the ground.	Le tudta tenni a labdát a földre.
To me, but you know, not really.	Nekem, de tudod, nem igazán.
Then he asked something completely different.	Aztán valami egészen mást kérdezett.
I never suffered from a shortage of men.	Soha nem szenvedtem férfihiányban.
He should have seen him come.	Látni kellett volna, hogy eljön.
I think the essence of the song is obvious.	Azt hiszem, a dal lényege nyilvánvaló.
One of the men he identified has been arrested, police said.	Az egyik általa azonosított férfit letartóztatták – közölte a rendőrség.
People called and asked about a girl.	Az emberek felhívtak és kérdezősködtek egy lányról.
Her eyes closed and she smiled in joy.	A szeme lecsukódott, és örömében elmosolyodott.
We believe that in this case the test was met.	Úgy gondoljuk, hogy ebben az esetben a teszt teljesült.
I really think their gear is so great.	Nagyon hiszem, hogy ilyen nagy a felszerelésük.
Purpose of employee access.	Az alkalmazottak hozzáférésének célja.
There were never people.	Soha nem voltak emberek.
I don't know who did it.	Nem tudom, ki tette.
She gave birth five times.	Ötször szült.
It's not just an idea, it's a reality.	Ez nem csak egy ötlet, ez a valóság.
The rooms were very small.	A szobák nagyon kicsik voltak.
He tried to free her.	Megpróbált kiszabadítani.
You must have been married then.	Biztosan akkor már házas voltál.
If you look at them, they are.	Ha rájuk nézel, akkor azok.
And you have the size in stock.	És van raktáron a méreted.
Temperature was found to have a significant effect on the reaction.	Azt találták, hogy a hőmérséklet jelentős hatással van a reakcióra.
And unfortunately here is the problem.	És sajnos itt van a probléma.
In a solid week, they were neither wet nor cold, nor did they move.	Egy szilárd héten nem voltak se nedvesek, se hidegek, se nem mozogtak.
Right then, there.	Pont akkor, ott.
The voice of a woman.	Egy nő hangja.
It was a beautiful song.	Gyönyörű dal volt.
Give him a good start.	Adj neki jó kezdést.
This type of study was not performed at the study center.	Ilyen típusú vizsgálatot nem végeztek a tanulmányi központban.
We have free will.	Szabad akaratunk van.
Faster and faster.	Gyorsabban és gyorsabban.
He stood for a while.	Állt egy darabig.
Much better for your clothes and the environment.	Sokkal jobb a ruháinak és a környezetének.
I made him a little book.	Csináltam neki egy kis könyvet.
It feels very strange.	Nagyon furcsa érzés.
I feel better there and then.	Ott és akkor jobban érzem magam.
They can be completely different letters.	Teljesen különböző betűk lehetnek.
They feel it.	Érzik.
Somehow I'm among things.	Valahogy a dolgok között vagyok.
There are no lies here.	Itt nincs hazugság.
People do weird things with their minds.	Az emberek furcsa dolgokat művelnek az elméjükkel.
Freedom to just talk.	A szabadság csak beszélni.
This is a dangerous combination.	Ez egy veszélyes kombináció.
Two were shot dead at the scene.	Kettőt a helyszínen agyonlőttek.
We also have one.	Nálunk is van egy.
Interesting word.	Érdekes szó.
You two go on.	Ti ketten menjetek tovább.
And everyone will love having sex with you.	És mindenki szeretni fog veled szexelni.
The difference between their two bodies was incredible.	Hihetetlen volt a különbség a két testük között.
It was recorded that day.	Még aznap rögzítették.
I set it aside to enjoy later.	Félreteszem, hogy később élvezzem.
And the same problem appears.	És ugyanaz a probléma jelenik meg.
They tried to tell us.	Megpróbálták elmondani nekünk.
The first is relatively simple.	Az első viszonylag egyszerű.
We need to be able to make money from it.	Kell, hogy legyen mód arra, hogy pénzt keressünk belőle.
Both sides were on the edge.	Mindkét oldal szélen volt.
Let me tell you something that happened a couple of weeks ago.	Hadd mondjak el valamit, ami pár hete történt.
That is why it was important to be ready to support if needed.	Ezért fontos volt, hogy szükség esetén készen álljunk a támogatásra.
I didn't want him to go out that night.	Nem akartam, hogy kimenjen aznap este.
Theory of social choice.	A társadalmi választás elmélete.
It wasn't quite what it looked like, you know.	Nem egészen olyan volt, mint amilyennek tűnt, tudod.
He follows us out of the corner of his eye.	A szeme sarkából követ minket.
They are considered too dangerous.	Túl veszélyesnek tartják őket.
In the whole world.	Az egész világon.
Plenty of breakfast options.	Rengeteg reggeli lehetőség.
He pushed the man away from him and walked away quickly.	Lelökte magáról a férfit, és gyorsan elsétált.
We would have probably died.	Nagy valószínűséggel meghaltunk volna.
These levels had a big impact on me.	Ezek a szintek nagy hatással voltak rám.
It's a strange feeling in the word.	Furcsa érzés ez a szó a számban.
All authors contributed to the interpretation of the study results.	Valamennyi szerző közreműködött a vizsgálati eredmények értelmezésében.
He seemed interested.	Úgy tűnt, ez érdekli.
He couldn't believe how well he was feeling inside.	Nem hitte el, milyen jól érzi magát belül.
Not only are they in the world, they are aware of it.	Nemcsak a világban vannak, hanem tisztában is vannak vele.
We had no idea why.	Fogalmunk sem volt, minek.
The function can take on higher values ​​later.	A függvény később magasabb értékeket vehet fel.
They were incredible, though.	Pedig hihetetlenek voltak.
You know that fact.	Tudod, hogy ez tény.
I see something to do now.	Most látok tennivalót.
Water can't help for long.	A víz nem sokáig tud segíteni.
Make people happy.	Tedd boldoggá az embereket.
Both images are correct.	Mindkét kép helyes.
You need your family to take care of you.	Szükséged van arra, hogy a családod gondoskodjon rólad.
I miss you too much.	Túlságosan vágyakozom tőled.
But the kids will ask because asking is what the kids are doing.	De a gyerekek kérdezni fognak, mert a kérdezés az, amit a gyerekek tesznek.
Add what you like and make a new book out of it.	Add hozzá, ami tetszik, és készíts belőle új könyvet.
This species can reach length.	Ez a faj elérheti a hosszúságot.
They are fun and easy.	Szórakoztatóak és könnyűek.
We only listen to the increasing noise of our own confusion.	Csak saját zavarodottságunk fokozódó zaját hallgatjuk.
It turned out to be a fun event.	Vidám eseménynek bizonyult.
I don't think he believed he was doing anything wrong.	Szerintem nem hitte el, hogy bármi rosszat csinál.
You want everything for free.	Mindent ingyen akarsz.
But only when the spirit moves us.	De csak akkor, amikor a szellem mozgat bennünket.
Give me deeds.	Adj cselekedeteket.
I just don't know how to make it.	Egyszerűen nem tudom, hogyan tegyem azzá.
My wife and children are still there.	A feleségem és a gyerekeim még mindig ott vannak.
Feel free to resize if you find you need less.	Nyugodtan méretezzen vissza, ha úgy találja, hogy kevesebbre van szüksége.
I used a photo.	Stock fotót használtam.
I don't mind if you don't like them.	Nem bánom, ha nem szereted őket.
I do not lie.	Nem hazudok.
We were on the first floor.	Az első emeleten voltunk.
This truck would look good there.	Ez a teherautó jól mutatna ott.
Do not care.	Ne érdekeljen.
There was something in it.	Volt benne valami.
This is my business.	Ez az én dolgom.
Make sure.	Győződjön meg róla.
Now the system will show you what to do with it.	Most a rendszer megmutatja, mit kell tenni vele.
So to meet you.	Így találkozni veled.
The green-yellow color is even worse.	A zölden sárga szín még rosszabb.
He went too far now.	Most túl messzire ment.
He really smiled in the middle of the battle.	A csata közepén valóban elmosolyodott.
I don `t want to wait.	nem akarok várni.
But think about it.	De gondolj bele.
We both retreated.	Mindketten visszahúzódtunk.
I like that the bridge is pushed a little forward.	Tetszik, hogy a híd egy kicsit előre van tolva.
Too strong with us girls.	Túl erős velünk, lányokkal.
However, he felt pain during dinner.	Vacsora közben azonban fájdalmat érzett.
But we don't like it.	De történetesen nem szeretjük.
I did not get answer.	Nem kaptam választ.
At least they were brought to where they could get help.	Legalább odahozták őket, ahol segítséget kaphattak.
Eyes opened.	Kinyíltak a szemek.
This leads to cell death.	Ez sejthalálhoz vezet.
The rest of the hell knows what he's doing.	A többi, aki a franc tudja, mit csinál.
Our place is downstairs.	Lent a mi helyünk.
No one else wants to die.	Senki más nem akar meghalni.
Evil or stay the character who is right now.	Gonosz vagy maradj az a karakter, aki jelenleg.
So you may need to buy one.	Tehát előfordulhat, hogy vásárolnia kell egyet.
From the beginning to the end we controlled the match.	Az elejétől a végéig mi irányítottuk a meccset.
Although in their name you are the instrument.	Bár az ő nevükben te vagy az eszköz.
I was able to write from a different perspective.	Más szemszögből tudtam írni.
And nothing was as it was anymore.	És semmi sem volt többé olyan, mint volt.
I was worried about our whole school system.	Aggódtam az iskolarendszerünk egészéért.
You never know what you're going to wear.	Soha nem tudhatod, mit veszel fel.
It made me strong.	Erőssé tett.
So go fast, or we'll kill you.	Menj el tehát gyorsan, különben megölünk.
It's just starting.	Csak most kezdődik.
And her mother.	És az anyja.
His family and friends suffered great losses.	Nagy veszteség érte a családját és a barátait.
You can't go wrong with that.	Ezzel nem hibázhatsz.
New pictures appear above the members' names.	A tagok neve felett új képek jelennek meg.
Unusual for him.	Szokatlan számára.
He was very professional and helpful.	Nagyon profi és segítőkész volt.
Things we were very proud of.	Olyan dolgok, amelyekre nagyon büszkék voltunk.
What you do is important.	Amit csinálsz, az fontos.
I think we got too close.	Szerintem túl közel kerültünk egymáshoz.
You were with four others.	Négy másikkal voltál.
Know more.	Többet tudni.
We design the character first.	Először megtervezzük a karaktert.
We talk to them like they are people.	Úgy beszélünk velük, mintha emberek lennének.
I mean, if you know what's good for you.	Mármint ha tudod, mi a jó neked.
This can take days.	Ez napokig tarthat.
Songs to fall apart.	Dalok, amelyekre szétesni.
The upper limit has a simple physical meaning.	A felső határnak egyszerű fizikai jelentése van.
Also, I had everything to make myself a good breakfast.	Emellett minden megvolt, hogy elkészítsek magamnak egy jó reggelit.
Three years in our program.	Három éve a programunkban.
Men and women, girls and boys, listen.	Férfiak és nők, lányok és fiúk, halljátok.
A source that ran cold and clean.	Egy forrás, amely hidegen és tisztán futott.
Then he called ahead.	Aztán előre hívott.
But the video won't start.	De a videó nem indul el.
This is never the case.	Ez soha nem szokott így lenni.
To begin with, let me give you an example.	Kezdésként hadd mondjak egy példát.
Anyway, keep going.	Mindegy, tovább.
It was used.	Használták.
This book has many surfaces.	Ennek a könyvnek sok felülete van.
He was too scared to speak.	Túl félt ahhoz, hogy megszólaljon.
He ran an incredibly successful professional career.	Hihetetlenül sikeres szakmai karriert futott be.
They tell the truth, but they were people.	Kimondják az igazat, de emberek voltak.
He tried to get in the way of their investigation.	Megpróbált a nyomozásuk útjába állni.
It is sufficient to deal with the following special case.	Elegendő a következő speciális esetet kezelni.
I remember the patient.	Emlékszem a betegre.
And if you could come for a visit, that would be great.	És ha eljöhetnél egy látogatásra, az nagyon jó lenne.
See this link for example.	Lásd például ezt a linket.
That's what he did.	Így tett.
What needs to change is people’s pay.	Amin változtatni kell, az az emberek fizetése.
He really wanted to train with this huge guy.	Nagyon szeretett volna edzeni ezzel a hatalmas sráccal.
But not bad feelings.	De nem rossz érzések.
The weather started.	Az időjárás kezdett hozzá.
The analysis was performed on whole cells.	Az elemzést teljes sejteken végeztük.
They were in action.	Akcióban voltak.
Something in me couldn't wait.	Valami bennem nem tudott várni.
We stayed up very late.	Nagyon későn maradtunk fent.
Some work by day and others by night.	Vannak, akik nappal, mások éjjel dolgoznak.
Logic told him it had to be that way.	A logika azt mondta neki, hogy így kell lennie.
I have another theory.	Van egy másik elméletem.
He pretended he had nothing.	Úgy csinálta, mintha semmi sem lett volna neki.
There are two options for this purpose.	Erre a célra két lehetőség áll rendelkezésre.
I locked the car.	bezártam a kocsit.
Here we will be pleased that this can be done.	Itt elégedettek leszünk azzal, hogy ezt meg lehet tenni.
It was full.	Tele volt.
It really was everything in it.	Valóban minden benne volt.
And you remember them well.	És jól emlékszel rájuk.
I heard his injuries are pretty serious.	Azt hallottam, hogy a sérülései elég súlyosak.
And copy them somewhere for more security.	És másolja őket valahova a nagyobb biztonság érdekében.
I was like that after heart surgery.	Én is így voltam a szívműtét után.
I was not happy in my private life.	Nem voltam boldog a magánéletemben.
In addition, only one conviction was handed down.	Ezenkívül csak egy ítélet született.
She turned to face him.	A lány szembefordult vele.
Another factor is security.	Egy másik tényező a biztonság.
Living sister is another.	Élő nővére egy másik.
But yours.	De a tied.
They really do.	Valóban megteszik.
Fans absolutely loved it.	A rajongók abszolút szerették.
Just hold it in your hand.	Csak tartsd a kezedben.
I'll keep the rest to myself.	A többit megtartom magamnak.
You have nothing to worry about.	Nincs miért aggódnod.
Which probably exists.	Ami valószínűleg létezik.
The decrease in the number of companies can be explained by two factors.	A cégek számának csökkenését két tényező magyarázhatja.
His team did an amazing job from start to finish.	Csapata elképesztő munkát végzett az elejétől a végéig.
I know what the problem is.	Tudom mi a probléma.
My head was completely empty.	A fejem teljesen üres volt.
They refused me.	Megtagadtak engem.
It could have been, of course.	Lehetett persze.
I never really find it.	Soha nem találom igazán.
Please lead anyone.	Kérem, bárki vezessen.
There's a chair.	Ott van egy szék.
Some things started to improve.	Néhány dolog javulni kezdett.
Your father went twice.	Apád kétszer ment.
This hotel was very clean, great location and wonderful staff.	Ez a szálloda nagyon tiszta volt, nagyszerű helyen és csodálatos személyzettel rendelkezik.
He held out his hand to him, and he joined her.	Kinyújtotta felé a kezét, ő pedig csatlakozott hozzá.
We shouldn’t think about this every minute of the day.	Nem kellene a nap minden percében ezen gondolkoznunk.
We left, but we didn't.	Elmentünk, de nem mentünk el.
However, the mechanisms responsible for this relationship are not entirely clear.	Az e kapcsolatért felelős mechanizmusok azonban nem teljesen világosak.
She makes me happy, she's my best friend.	Boldoggá tesz, ő a legjobb barátom.
I can't do it anymore.	Nem tehetek többet.
Most of the trees are gone.	A legtöbb fa eltűnt.
Knowledge had to do it twice when he saw it.	A Knowledge-nak kétszer kellett megtennie, amikor meglátta.
Do not use your hands or arms.	Ne használja a kezét vagy a karját.
I saw him, really.	Láttam őt, valóban.
None of them worked.	Egyik sem működött.
He has the other apartment on one.	Neki van a másik lakása az egyiken.
Watch my movie.	Nézd meg a filmemet.
Do it every day.	Csináld minden nap.
You had the gun.	Nálad volt a fegyver.
But we know where the most are.	De tudjuk, hol van a legtöbb.
Some agreed.	Néhányan egyetértettek.
It seems very strange to me.	Nekem nagyon furcsának tűnik.
Use device security.	Használja az eszköz biztonságát.
Because we cannot restore the phone to its normal state.	Mert nem tudjuk visszaállítani a telefont a normál állapotba.
This is the level of service responsibility.	Ez a szolgáltatási felelősség szintje.
Before the battle.	A csata előtt.
His voice is getting higher and higher.	A hangja egyre magasabb és magasabb.
I need to keep talking.	Tovább kell beszélnem.
We founded two or three new ones that afternoon.	Aznap délután két-három újat alapítottunk.
These patterns can be divided and discussed in several ways.	Ezeket a mintákat többféleképpen fel lehet osztani és megvitatni.
His apartment was on the top floor.	A lakása a legfelső emeleten volt.
He will finally do it.	Végül megteszi.
Does that sound familiar?	Ez ismerősen hangzik?
Keep everyone safe !.	Maradjon biztonságban mindenki!.
He looked at his watch and then at me.	Az órájára nézett, majd rám.
He never uses it either.	Ő sem használja soha.
It never worked, of course.	Soha nem működött természetesen.
I don't know how you lasted.	Nem tudom, hogy bírtad.
Black will win.	A fekete győzni fog.
So we made a game out of it.	Szóval játékot csináltunk belőle.
An hour from the present and the future.	Egy óra a jelenből és a jövőből.
You have to go around a lot.	Rengeteg körbe kell menni.
Like one.	Mint az egyik.
Without a strategy, of course.	Természetesen stratégia nélkül.
He likes to be called that.	Szereti, ha így hívják.
This is how we influence the world.	Így befolyásoljuk a világot.
So you better choose.	Tehát jobb, ha választasz.
Also, ask if there is anything else you need.	Kérdezd meg azt is, hogy van-e még valami, amire szükséged van.
And the most beautiful.	És a legszebb.
Above the download while we see you enter the effects page.	A letöltés felett, miközben látjuk, hogy belépsz az effektus oldalára.
You will really enjoy it.	Nagyon fogod élvezni.
Her best friend looked just as serious next to her.	A legjobb barátja ugyanolyan komolyan nézett ki mellette.
He will make his word to us.	Megteszi a szavát felénk.
Call us now.	Hívj minket most.
Therefore, these issues have been removed.	Ezért ezeket a kérdéseket eltávolították.
I learned a lot.	Nagyon sokat tanultam.
Twenty minutes, that was good.	Húsz perc, az jó volt.
And we didn't do anything.	És nem csináltunk semmit.
We've seen most of the good ideas.	A legtöbb jó ötletet láttuk.
Follow him again and repeat the process.	Kövesd őt újra, és ismételd meg a folyamatot.
It's like any other tax credit.	Ez olyan, mint bármely más adójóváírás.
That's what we paid for now.	Most ezt fizettük.
Another way to explain it is as follows.	A magyarázat másik módja a következő.
Significant results are more likely to be achieved.	A jelentős eredmények nagyobb eséllyel érhetők el.
This is for health, safety and moral reasons.	Ez egészségügyi, biztonsági és erkölcsi okokból történik.
He just commands us because he feels he has to.	Csak azért parancsol nekünk, mert úgy érzi, muszáj.
We plan to play this stuff live.	Azt tervezzük, hogy élőben játsszuk ezt a cuccot.
Only the upper part of the body of the shirt.	Csak az ing testének felső része.
He was thrown out by the court.	A bíróság kidobta.
He keeps telling you.	Folyton azt mondja neked.
I shouldn't touch it.	Nem szabadna hozzányúlnom.
I couldn't wait to see you again.	Alig vártam, hogy újra találkozzunk.
I'll be there in the morning.	Reggelikor ott leszek.
Remember what you put into your body, you get.	Ne feledd, amit a testedbe teszel, azt ki is kapod.
They didn't talk for a very long time.	Nagyon sokáig nem beszéltek.
I was six or seven years old.	Hat-hét éves voltam.
But come the last two.	De jöjjön az utolsó kettő.
Or even higher.	Vagy még magasabbra.
You're the first person we found to know anything about him.	Te vagy az első ember, akit találtunk, aki tud róla valamit.
Press my fingers into the snow.	Nyomja az ujjaimat a hóba.
If he can't help, he drank.	Ha nem tud segíteni, ivott.
Let's start with that.	Ezzel kezdjük.
During a fall, they cause the damage described above.	Leesés közben a fent leírt károkat okozzák.
But the load time is bad.	De a betöltési idő rossz.
There are such works.	Vannak ilyen művek.
He didn't leave her now.	Most már nem hagyta el őt.
So you have to take baby steps in the beginning.	Tehát az elején babalépéseket kell tennie.
You feel something is true.	Úgy érzi, valami igaz.
You lost a husband.	Elveszítettél egy férjet.
Many have asked me the same question.	Sokan tették fel nekem ugyanezt a kérdést.
I miss my friends.	Hiányoznak a barátaim.
He did not take a job.	Nem foglalt állást.
Still, it wasn't wild.	Mégsem volt vad.
It is not simply a matter of drawing more resources.	Nem egyszerűen több forrás lehívásáról van szó.
God is good.	Az isten jó.
Extremely low.	Rendkívül alacsony.
He had no significant medical history.	Nem volt jelentős kórtörténete.
A lot happened in a short time.	Sok minden történt rövid idő alatt.
And repeat the argument.	És ismételje meg az érvelést.
We have an officer left.	Egy tisztünk maradt.
Each party shall bear its own costs.	Mindegyik fél maga viseli saját költségeit.
Take it apart.	Szedd szét.
This is not a big threat.	Ez nem nagy fenyegetés.
Sometimes a strange world.	Néha furcsa világ.
Arm yourself with a camera and your vision.	Fegyverezze fel magát egy fényképezőgéppel és a látásmódjával.
More on that.	Többet ebből.
But he could handle it.	De ezzel meg tudott birkózni.
One two, one two.	Egy kettő, egy kettő.
That was the price of the deal.	Ez volt az üzletkötés ára.
He read the letters to him.	Elolvasta a neki írt leveleket.
We want the guys to be there for every fourth performance.	Azt akarjuk, hogy a srácok ott legyenek minden negyedik előadáson.
We can even give up and kill ourselves.	Akár feladhatjuk, és megölhetjük magunkat.
Continue performance.	Folytassa a teljesítményt.
He took it once a day for a month.	Egy hónapig naponta egyszer szedte.
Neither was good.	Egyik sem volt jó.
And what else.	És mi más.
He tried well, but missed one.	Jól próbálkozott, de egyet alulmaradt.
They are being watched now.	Most figyelik őket.
And no one looked too good.	És senki sem nézett ki túl jól.
Season with salt and black pepper.	Sóval és fekete borssal ízesítjük.
He knows everything.	Ő mindent tud.
Your way is not mine.	A te utad nem az enyém.
I'll be back to see.	Visszajövök, hogy megnézzem.
And it was clean.	És tiszta volt.
That's how we get through this.	Így vészeljük át ezt.
I think that's a waste of time.	Ez elég időpocsékolás szerintem.
Everything is quiet in the morning.	Reggel minden csendes.
Other family members wanted to give it back.	Más családtagok vissza akarták adni.
This journey taught me to take responsibility for myself and others.	Ez az utazás megtanított felelősséget vállalni magamért és másokért.
One of the old men heard a sound from the door.	Az egyik idős férfi egy hangot hallott az ajtóból.
She's the picture of my lost daughter.	Ő az elveszett lányom képe.
We will join them.	Csatlakozunk hozzájuk.
And we feel every child needs to feel successful.	És úgy érezzük, minden gyereknek éreznie kell a sikert.
That was last fall.	Ez tavaly ősszel volt.
In any case, the treatment was surgical.	A kezelés mindenesetre sebészeti volt.
Try free running sleep.	Próbáld ki az ingyenes futóalvást.
Not by game.	Nem játékonként.
I read your notes.	Olvastam a feljegyzéseit.
The trees are a very good place.	A fák nagyon jó hely.
You can buy better, but you will spend much more.	Vásárolhat jobbat, de sokkal többet fog költeni.
We cannot make any further progress with this discussion.	Ezzel a megbeszéléssel nem tudunk további előrelépést elérni.
They will be bigger.	Nagyobbak lesznek.
See the methods section for more details.	További részletekért lásd a módszerek szakaszt.
Third, other factors also play a role.	Harmadszor, más tényezők is szerepet játszanak.
Most of the participants were men.	A résztvevők többsége férfi volt.
Whatever they do, they do it day and night.	Bármit is csinálnak, azt teszik éjjel-nappal.
He'll report it for a day or two.	Egy-két napig hírt ad belőle.
Maybe there are other reasons.	Talán más oka is van.
He left and took it out of his hands.	Elment, és kivette a kezéből.
We lose the chance to defeat our enemy.	Elveszítjük az esélyt az ellenségünk legyőzésére.
Some did not return.	Egy része nem tért vissza.
This lunch was wonderful!	Csodálatos volt ez az ebéd!
It needs to be worked out.	Ki kell dolgozni.
This is a period.	Ez egy időszak.
He talked about being killed.	Arról beszélt, hogy megölték.
He didn't see any of them.	Nem látta egyiket sem.
We met less often.	Ritkábban találkoztunk.
You can choose the one you use to identify yourself.	Kiválaszthatja azt, amelyikkel azonosíthatja magát.
And of course sex.	És persze a szex is.
I believe in the human soul.	Hiszek az emberi lélekben.
They spent the day talking and getting to know each other.	Beszélgetéssel és ismerkedéssel töltötték a napot.
But believe me, the end result is totally worth it.	De higgy nekem, a végeredmény teljesen megéri.
You take advantage of that.	Ezt kihasználod.
Everyone wants to keep it that way.	Mindenki így akarja tartani.
People may notice.	Az emberek észrevehetik.
I get out and run to my house.	Kiszabadulok és a házam felé rohanok.
They were here the whole time.	Egész idő alatt itt voltak.
This has made our lives much easier.	Életünk jelentősen könnyebbé vált ezáltal.
There they were received by the accused.	Ott fogadta őket a vádlott.
I hated the changes in the old world with burning passion.	Égő szenvedéllyel utáltam a régi világ változásait.
He came quite often.	Elég gyakran jött.
You weren't in the bathroom.	Nem voltál a fürdőszobában.
We were friends once.	Egyszer barátok voltunk.
There are three buildings on the property.	Az ingatlanon három épület található.
I managed to have a faint smile.	Sikerült egy halvány mosolyt.
A detailed explanation of this procedure can be found in the next section.	Ennek az eljárásnak a részletes magyarázata a következő részben található.
Time is your enemy.	Az idő az ellenséged.
Interest rates must now be raised quickly.	A kamatokat most gyorsan kell emelni.
My focus was literally closer to my home.	A fókuszom szó szerint közelebb volt az otthonomhoz.
Of course they think of the media.	Természetesen a médiára gondolnak.
This seems too narrow even as a general strategy.	Ez még általános stratégiaként is túl szűknek tűnik.
But there was something else in that fire.	De abban a tűzben valami más volt.
This has worked for me lately.	Ez mostanában nekem bevált.
But and that's why.	De és ezért.
The opposite is true.	Ez ennek az ellenkezője.
This display does not help.	Ez a kijelző nem segít.
I miss the bars.	Hiányoznak a bárok.
As such, there were no physical remains.	Mint ilyen, nem voltak fizikai maradványok.
I'll ask him if he wants to go back.	Megkérdem tőle, hogy vissza akar-e menni.
But after the surgery, his father survived the surgery.	De a műtét után apja túlélte a műtétet.
People stopped listening.	Az emberek abbahagyták a hallgatást.
The third wife died.	A harmadik feleség meghalt.
They left for a few hundred dollars.	Néhány száz dollárral elmentek.
He couldn't use any of the stuff.	Egyik cuccot sem tudta használni.
However, he asks for an exact change.	Ennek ellenére pontos változtatást kér.
Good nose.	Jó orr.
And watch a lot of movies.	És nézz sok filmet.
These steps are described in more detail below.	Ezeket a lépéseket az alábbiakban részletesebben ismertetjük.
They nodded in agreement, though none of them spoke.	Egyetértően bólogattak, bár egyikük sem szólalt meg.
I have to look, but you don't.	Meg kell néznem, de te nem.
These are all his children.	Ezek mind az ő gyermekei.
I had a great time in the family.	Nagyon jól éreztem magam a családban.
He's trying to be the tough guy.	Megpróbál a kemény fickó lenni.
However, there may be much more space on your hard drive.	Azonban sokkal több helye lehet a merevlemezen.
However, I can say this.	Ezt azonban elmondhatom.
In other words, whatever we mean.	Más szóval, bármit is értünk.
Not in a technical sense.	Nem technikai értelemben.
Add the pieces of meat.	Adjuk hozzá a húsdarabokat.
I got on my tired feet.	Feljutottam fáradt lábamra.
I don't know what to tell him.	Nem tudok mit mondani neki.
Okay, maybe not since the first day.	Oké, talán az első nap óta nem.
Make people feel safe in their own country.	Az emberek biztonságban érezzék magukat saját országukban.
The question was why he was here.	Az volt a kérdés, hogy miért volt itt.
I fucking can't help myself.	Kurvára nem tudok segíteni magamon.
Red lines show the difference between the two.	Piros vonalak mutatják a kettő közötti különbséget.
He responded quickly.	Gyorsan válaszolt.
My parents and my sister are coming too.	Jönnek a szüleim, a nővérem is.
It drove him crazy.	Ez megőrjítette.
I went to the hospital.	Elmentem a korházba.
All authors contributed comments to the interpretation of the results.	Az eredmények értelmezéséhez minden szerző megjegyzéssel hozzájárult.
It seemed so real.	Olyan valóságosnak tűnt.
I had no choice but to tell him the truth.	Nem volt más választásom, mint elmondani neki az igazat.
Let stand for as long as necessary.	Hagyja állni, amíg szükséges.
This made him stay at home and end the war.	Ez arra késztette, hogy otthon legyen, és végezzen a háborúval.
But it doesn't work the way it was designed.	De nem úgy működik, ahogy tervezték.
Suddenly it makes all the sense.	Hirtelen minden értelmet nyer.
The Health Act has been passed for more than three years.	Az egészségügyi törvényt több mint három éve fogadták el.
They will not be accepted.	Nem fogják elfogadni.
We have a free race.	Szabad futamunk van.
Balance, my child, is the key.	Az egyensúly, gyermekem, a kulcs.
He looked up and examined me for a minute.	Felnézett, és egy percig engem vizsgált.
Her throat tightened.	Elszorult a torka.
My head hurt.	Fájt a fejem.
You now have three children.	Most három gyermeked van.
The second analysis involves more.	A második elemzés többet foglal magában.
This time she had a sister.	Ezúttal a nővére volt.
Everything was close and quiet.	Minden közel volt és csendes.
Talk about why they do what they do.	Arról beszélni, hogy miért teszik azt, amit tesznek.
He knew when it was good.	Tudta, mikor volt jó.
Watch, play.	Nézni, játszani.
It was cold.	Hideg lett.
We'll take you from there.	Elvisszük onnan.
Please do not read this book.	Kérem, ne olvassa el ezt a könyvet.
All wires turn deadlocked.	Az összes vezeték zsákutcába fordul.
That's what my blog will be about.	Erről fog szólni a blogom.
I mean, he's an experienced professional.	Úgy értem, ő egy tapasztalt szakember.
I really like your approach.	Nagyon tetszik a megközelítésed.
What shocked me, however, was the dress everyone wore.	Ami azonban mindennél jobban megdöbbentett, az a mindenki által viselt ruha volt.
Make sure of the real purpose of the gift.	Győződjön meg az ajándék valódi céljáról.
It was his second and final victory on the tour.	Ez volt a második és egyben utolsó győzelme a turnén.
So she thought it was beautiful.	Szóval gyönyörűnek tartotta.
I'd love to see what else you found there.	Szívesen megnézném, mit találtál még ott.
Join the party and get yourself a white wife or husband.	Csatlakozz a bulihoz, és szerezz magadnak egy fehér feleséget vagy férjet.
With this measure, two parameters are calculated.	Ezzel a mértékkel két paraméter kerül kiszámításra.
Not everyone has to do both.	Nem mindenkinek kell mindkettőt megtennie.
At least that's how it should go.	Ennek legalábbis így kell mennie.
We gave birth to another baby girl.	Még egy kislányt szültünk.
Remove from the heat and transfer the chicken to a plate.	Vegyük le a tűzről, és tegyük át a csirkét egy tányérra.
This will display a list of new options.	Ez megjeleníti az új lehetőségek listáját.
You're going to bed.	Jössz lefeküdni.
We think there are usually two options.	Úgy gondoljuk, hogy általában két lehetőség van.
Each learns a different outlook on life from the other.	Mindegyik megtanulja a másiktól eltérő életszemléletet.
We stopped for oil every two hours.	Kétóránként megálltunk olajért.
There were three birds.	Három madár volt.
He stayed in the hole.	A lyukban maradt.
We tend to agree.	Hajlamosak vagyunk egyetérteni.
There is no place for you here.	Itt nincs számodra hely.
But soon enough, one of the guys said he wanted to fight me.	De elég hamar az egyik srác azt mondta, hogy harcolni akar velem.
At home, at home.	Itthon, itthon.
They arrived in the village an hour later.	Egy óra múlva megérkeztek a faluba.
Not too hot, not too cold.	Nem túl meleg, nem túl hideg.
A black version of the crew tailoring popular at the time.	Az akkoriban népszerű legénységi szabás fekete változata.
It was comfortable.	Kényelmes volt.
How much does it cost?.	Mennyibe kerül?.
He's not ready to get out yet.	Még nem áll készen a kiszállásra.
This is what we struggle with every day.	Ez az, amivel nap mint nap küzdünk.
There is no popular support.	Nincs népi támogatás.
It is then printed on the screen.	Ezután kinyomtatjuk a képernyőre.
I told him and I asked him the same thing.	Mondtam neki, és ugyanezt kérdeztem tőle.
Your voice will be heard for a long time.	A hangja még sokáig hallható lesz.
It doesn't make things easier.	Nem könnyíti meg a dolgot.
Help yourself, God will help you too.	Segíts magadon, az Isten is megsegít.
Never been.	Soha nem volt.
I'll bring him.	hozom őt.
The whole interview was short and simple.	Az egész interjú rövid és egyszerű volt.
They are only interested in your past, our background.	Egyedül a múltod, a mi hátterünk érdekli őket.
Practice required.	Gyakorlat szükséges.
The new road is usually not laid in one go.	Az új utat általában nem egy menetben fektetik le.
You really need more of both.	Valóban több kell mindkettőből.
You can never be quite sure of what has just passed.	Soha nem lehetsz egészen biztos abban, ami éppen elmúlt.
If we need it, we will bring in more people.	Ha szükségünk van rá, több embert is behozunk.
There is no doubt about it.	Nem fér hozzá kétség.
Then a third.	Aztán egy harmadik.
We will discuss this in detail later.	A későbbiekben részletesen megvitatjuk.
I tried both with amazing results.	Mindkettőt kipróbáltam csodálatos eredménnyel.
So thank you, me.	Szóval köszönöm, én.
They and everyone else on that ship.	Ők és mindenki más azon a hajón.
The next day.	A következő nap.
I have other things to do.	más dolgom van.
There is a great demand for healthy places.	Nagy a kereslet az egészséges helyek iránt.
You actually invented something for yourself.	Valójában kitaláltál valamit magadnak.
They were a group that was very much about self-control.	Ők egy olyan csoport volt, amely nagyon az önkontrollról szólt.
I didn't know you were out.	Nem tudtam, hogy kint vagy.
What is different is.	Ami más, az az.
But then maybe he did it.	De akkor neki talán sikerült.
Well, it's in safe hands.	Nos, biztos kezekben van.
Don't get bogged down in the little things.	Ne ragadj bele az apróságokba.
Rather low.	Inkább alacsony.
Each color indicates the value of a particular operation.	Minden szín egy adott művelet értékét jelzi.
They want them to talk to them.	Azt akarják, hogy beszéljenek velük.
In this article, we are interested in the second case.	Ebben a cikkben a második eset érdekel bennünket.
I certainly don't.	Én biztosan nem.
Because you're fast.	Mert gyors vagy.
All the staff are amazing.	Az összes személyzet csodálatos.
This is a training camp.	Ez egy edzőtábor.
Some make you laugh, others make you cry.	Egyesek megnevettetnek, mások megsiratnak.
There is no click in your brain.	Nincs kattanás az agyában.
They try to make our lives harder and harder until we leave.	Megpróbálják egyre nehezebbé tenni az életünket, amíg el nem indulunk.
It seems to vary depending on the spring being tested.	Úgy tűnik, hogy a vizsgált rugótól függően változik.
And now you're making a life plan out of it.	És most élettervet készítesz belőle.
That’s not the only goal on my mind.	Nem csak ez a cél jár a fejemben.
None of the authors have any conflict with this work.	Egyik szerzőnek sincs összeférhetetlensége ezzel a munkával.
In this case, very loud.	Ebben az esetben nagyon hangosan.
It’s like a fucking plan or something.	Ez olyan, mint egy kibaszott terv, vagy ilyesmi.
These cards will be great accessories.	Ezek a kártyák remek kiegészítők lesznek.
The key is to change the sharing of resources.	A kulcs az erőforrások megosztásának megváltoztatása.
I had a few hours and a coffee.	Volt néhány óra és egy kávé.
The volume of the case was similar.	Az ügy volumene hasonló volt.
Football is over.	A futballnak vége.
Not something anyone could see.	Nem olyat, amit bárki láthatna.
Then it seemed that he suddenly became aware of my existence.	Aztán úgy tűnt, hogy hirtelen tudomást szerzett a létezésemről.
No comparison.	Nem összehasonlítás.
I hope it disassembles.	Remélem szétszedik.
Of course not exactly.	Persze nem pontosan.
The rest of the band signed without question.	A banda többi tagja kérdés nélkül aláírt.
I think this is a good time.	Szerintem ez az idő jó.
Let's start with common sense.	A józan ésszel kezdjük.
He has to go to court again.	Újra bíróság elé kell állnia.
He spoke because he wanted to.	Azért szólalt meg, mert akart.
We just don't know when he was there.	Csak azt nem tudjuk, mikor volt ott.
Usually males never gave him much reason to trust them.	Általában a hímek soha nem adtak neki sok okot, hogy megbízzon bennük.
And we fell in love.	És beleszerettünk.
I'm so glad to see you.	Nagyon örülök, hogy látlak.
Their faces turned red.	Az arcuk vörösre vált.
You are one of the good boys.	Te vagy az egyik jó fiú.
He's probably dead.	Valószínűleg meghalt.
I completely understand.	teljesen értem.
These women are young.	Ezek a nők fiatalok.
He was just scared.	Csak megijedt.
He will lead, he will lead.	Vezetni fog, vezetni fog.
I wanted to read on.	Tovább akartam olvasni.
I hope you check in often.	Remélem gyakran benézel.
We want to know what you think, so please comment below.	Szeretnénk tudni, mit gondol, ezért kérjük, kommentálja alább.
I wouldn't.	Nem is tennék.
This world is not your home.	Ez a világ nem az otthonod.
I didn't care.	Nem törődtem vele.
This step is important.	Ez a lépés fontos.
He had no medical or surgical history.	Nem volt orvosi vagy műtéti előzménye.
But many of the men did not want to believe in fish.	De a férfiak közül sokan nem akartak hinni a halaknak.
But he didn't know or didn't want to pay them.	De nem tudta, vagy nem akarta kifizetni őket.
He got three years for it.	Három évet kapott érte.
There is no better deal.	Nincs jobb üzlet.
That was just the beginning.	Ez csak a kezdet volt.
Steps to take.	Megteendő lépések.
Win or lose, you're lucky.	Nyerj vagy veszíts, szerencsés vagy.
Maybe he just likes to use them.	Talán csak szereti használni őket.
They had nothing to say.	Nem volt mit mondaniuk.
No studies reported weight at three or six months.	Egyetlen tanulmány sem számolt be a három vagy hat hónapos súlyról.
That may sound strange.	Ez furcsán hangozhat.
Now is his life.	Most az ő élete.
Especially if others in your office are negative.	Főleg, ha az irodájában mások negatívak.
But I felt bad about it.	De rosszul éreztem magam tőle.
I look forward to releasing it very soon now.	Várom, hogy most nagyon hamar kiadják.
People had problems.	Az embereknek voltak problémáik.
Sometimes that's how I am with him.	Néha én is így vagyok vele.
And do it for love.	És ezt a szerelemért tenni.
This is the practice school.	Ez a gyakorlóiskola.
He clearly indicated this.	Ezt egyértelműen jelezte.
Animal experiments supported.	Támogatott állatkísérletek.
We fit in.	Beilleszkedünk.
The stories they bring are not good.	Az általuk hozott történetek nem jók.
Sometimes there was an opening and you just had to cut.	Néha volt egy nyílás, és csak vágni kellett.
You can feel it.	Érezni lehet.
In fact, he was quite right.	Valójában meglehetősen igaza volt.
Everyone at sea is afraid of fire.	A tengeren mindenki fél a tűztől.
Maybe he had ideas for a business.	Talán voltak ötletei egy vállalkozásra.
We like to pull it off a bit.	Szeretjük egy kicsit lehúzni.
He was pushed across the road.	Áttolták az úton.
Then, later, he heard him shout over himself.	Aztán később mégis hallotta, ahogy felkiált maga fölött.
Regularly.	Rendszeresen.
He's fighting him.	Harcol ellene.
Reading led to a lot of writing.	Az olvasás sok íráshoz vezetett.
I don’t care if the stories are true or not.	Nem érdekel, hogy a történetek igazak-e vagy sem.
However, there is some explanation for this.	Ennek azonban van némi magyarázata.
Just step back behind me, please.	Csak lépj vissza mögém, kérlek.
Maybe to everyone who was with him.	Talán mindenkinek, aki vele volt.
I quit real life a few months ago.	Pár hónapja kiléptem a való életből.
The card did a good job.	A kártya jó munka volt.
The guy was here for the weekend run.	A srác a hétvégi futáson volt itt.
Words too.	A szavak is.
We worked on a project.	Egy projekten dolgoztunk.
The people down there are so kind and sweet.	Olyan kedvesek és édesek az emberek odalent.
This property will be used as follows.	Ez az ingatlan az alábbiak szerint kerül felhasználásra.
We spent brilliant, fun, and wonderful times together.	Ragyogó, vidám, és csodálatos időket töltöttünk együtt.
Let him stay with the man.	Hadd maradjon a férfi mellett.
Glad to see him.	Örülj, hogy látod őt.
Then mix well and raise the heat high.	Ezután jól keverjük össze, és emeljük a hőt magasra.
I really wanted to like this software.	Nagyon szerettem volna megkedvelni ezt a szoftvert.
Everything was hot or hot.	Minden meleg vagy meleg volt.
Maybe it doesn't matter.	Talán nem számít.
No other organization has raised this need.	Senki más, más szervezet nem vetette fel ezt az igényt.
People are not in the business.	Emberek nem az üzletben.
He would have laughed.	Nevetett volna.
But this song ends after a certain age.	De ez a dal egy bizonyos kor után véget ér.
After a little struggle, the man ran away.	Kis küzdelem után a férfi elszaladt.
More than enough.	Több mint elég.
We want to make your return experience as easy as possible.	Szeretnénk a lehető legegyszerűbbé tenni visszatérési élményét.
If it is too thick, add a little more milk or water.	Ha túl sűrű lenne, adjunk hozzá még egy kis tejet vagy vizet.
That is the only reason to do it.	Ez az egyetlen ok, amiért meg kell tenni.
To get pleasure, to give.	Örömet szerezni, adni.
It has elements, but not the distance between them.	Vannak elemei, de nem a köztük lévő távolság.
They're on the street.	Utcára kerülnek.
He watched us with a serious expression.	Komoly arckifejezéssel figyelt minket.
This way we can save at least one character.	Így legalább egy karaktert elmenthetünk.
Although I understood why they did it.	Bár megértettem, miért tették.
That's right.	Ez így van.
We need to talk to the officers.	Beszélnünk kell a tisztekkel.
No one seemed sure.	Senki sem tűnt biztosnak.
However, you can tell in the right context.	A megfelelő szövegkörnyezetben azonban elmondhatja.
Six of those ten people were shot in the back.	Ebből a tíz emberből hatot hátba lőttek.
And about a month later, great news.	És körülbelül egy hónappal később nagyszerű hír.
The scale is shown in the figures.	A méretarány az ábrákon látható.
You should use your writing skills if you have one.	Használnia kell az íráskészségét, ha van.
Go home.	Menj haza.
We are not worth it at all.	Egyáltalán nem érjük meg.
This is a bowl of victory.	Ez egy tál győzelem.
He found different ways of thinking.	Megtalálta a különféle gondolkodásmódot.
I made breakfast.	Reggelit készítettem.
Because if you slow down, you win.	Mert ha lassítasz, nyersz.
More valuable.	Értékesebb.
I can't find a solution anywhere.	Sehol sem találom a megoldást.
Ask the store to register.	Kérje meg az üzletet, hogy regisztráljon.
I have to get out of this house for a while, away from it.	Ki kell mennem ebből a házból egy időre, távol tőle.
And he may have lost.	És lehet, hogy veszített.
Their area and population are the same as described above.	Területük és lakosságuk megegyezik a fent leírtakkal.
It was usually a game.	Általában játék volt.
However, these differences did not live up to expectations.	Ezek a különbségek azonban nem a vártnak feleltek meg.
you are wrong.	tévedsz.
A whole year.	Egy egész év.
And another, his.	És egy másik, az övé.
I did not know this.	ezt nem tudtam.
These can also be heard above the ground.	Ezek a föld felett is hallhatók.
But it happens.	De ez történik.
Both are valid in the previous examples.	Mindkettő érvényes az előző példákban.
The world is another place.	A világ egy másik hely.
Some year.	Valamilyen éve.
It is not true that every murder is a single murder.	Nem igaz, hogy minden gyilkosság egyetlen gyilkosság.
He was one of your patients.	Az egyik beteged volt.
If you need my help, just ask.	Ha szüksége van a segítségemre, csak kérdezzen.
She has a great voice.	Remek hangja van.
Surely everyone was at least twenty years younger.	Biztosan mindenki legalább húsz évvel fiatalabb volt.
At least it could be faster.	Ez legalább gyorsabb lehet.
I want you here now.	Azt akarom, hogy most itt legyen.
Enjoy decision making.	Élvezze a döntéshozatalt.
We hope you enjoy it !.	Reméljük tetszeni fog!.
It was all about the baby.	Minden a babáról szólt.
They told them to stay there.	Azt mondták nekik, hogy maradjanak ott.
And the project will start producing gold next year, the statement said.	És a projekt még jövőre is megkezdi az aranytermelést – áll a közleményben.
I went somewhere else in my mind.	Gondolatban máshova mentem.
You could use the exercise to clear your head.	Felhasználhatná a gyakorlatot, hogy kitisztítsa a fejét.
The search went smoothly and quickly.	A keresés gördülékenyen és gyorsan ment.
I'm glad to see you.	Örülök, hogy látlak.
He didn't need it.	Nem volt rá szüksége.
It's another hour that separates me from my daughter.	Ez még egy óra, ami elválaszt a lányomtól.
There was no statistical difference between the groups.	Nem volt statisztikai különbség a csoportok között.
His eyes were still open.	A szeme mégis nyitva volt.
He is my life.	Ő az életem.
This is a police investigation.	Ez egy rendőrségi vizsgálat.
I'm sorry to leave you with this.	Sajnálom, hogy ezzel hagylak.
Look at your teacher.	Nézd a tanárnőjét.
Similar results were obtained for all reasons for action.	Hasonló eredmények születtek a cselekvés minden okát illetően.
You have to be positive, helpful.	Pozitívnak, segítőkésznek kell lennie.
All authors discussed and designed the dissertation.	Valamennyi szerző megvitatta és megtervezte a dolgozatot.
He was the number of the family.	Ő volt a család száma.
I can read letters now.	Most már tudok leveleket olvasni.
Well, it doesn't matter.	Nos, mindegy.
He worked hard.	Keményen dolgozott.
Those awful kids.	Azok a szörnyű gyerekek.
The sample size of the department remains unchanged.	A főosztály mintanagysága változatlan marad.
So just sleep on.	Szóval csak aludj tovább.
The same is true now.	Ugyanez érvényes most is.
But that day a book appeared to me.	De ezen a napon egy könyv feltűnt számomra.
But since he saved me, he felt responsible for me.	De mivel megmentett, felelősnek érezte magát értem.
The individual tax rate has remained fairly consistent.	Az egyéni adókulcs meglehetősen konzisztens maradt.
Now you need to get them out of place quickly.	Most gyorsan el kell vinnie őket a helyéről.
Not today.	Ma már nem.
That's what the kids did.	Ezt csinálták a gyerekek.
But now let's mention a few examples.	De most említsünk meg néhány példát.
I understand the concern.	Megértem az aggodalmat.
One stupid minute.	Egy hülye perc.
He tried to tell her not to.	Megpróbálta mondani neki, hogy ne tegye.
He had speed.	Volt sebessége.
Everyone has their own perspective.	Mindenkinek megvan a maga perspektívája.
Something, really.	Valamit, tényleg.
I found this interesting.	Ezt érdekesnek találtam.
I enjoy reading them all.	Szívesen olvasom mindegyiket.
They have to wait.	Várniuk kell.
The above findings do not meet this standard.	A fenti megállapítások nem felelnek meg ennek a színvonalnak.
Read, learn, write things down.	Olvass, tanulj, írj le dolgokat.
We don’t really think that will be the case.	Valójában nem gondoljuk, hogy ez így lesz.
To go in peace.	Békében menni.
But the results did not come.	De az eredmények nem jöttek.
You'll be wearing the city for the rest of a day.	Egy munkanap végére viseled a várost.
I hate taking the kids.	Utálom, hogy elviszik a gyerekeket.
There is no example of this.	Nincs példa erre.
Women played an important role.	A nők fontos szerepet játszottak.
They don’t need proof that it will work.	Nincs szükségük bizonyítékra, hogy működni fog.
In short here.	Röviden itt.
The results presented represent two independent experiments.	A bemutatott eredmények két független kísérletet reprezentálnak.
I was sure my father was watching us.	Biztos voltam benne, hogy apám minket néz.
They were not happy.	Nem voltak boldogok.
You're just as dead.	Ugyanúgy halott vagy.
From anyone who can push.	Mindenkitől, aki tud nyomni.
I felt the same way for my sister.	Ugyanezt éreztem a nővérem iránt.
Learn all about it and apply it in the game.	Tudjon meg mindent róla, és alkalmazza a játékban.
In one picture.	Egy képen.
Now others are asking how to do it.	Most mások kérdezik, hogyan kell csinálni.
Up to a month.	Legfeljebb egy hónap.
If it didn’t hurt so much, you would run for it.	Ha nem fájna annyira, akkor futna érte.
Many times a technical problem has decided for me.	Sokszor egy technikai probléma döntött számomra.
You need a command line for now.	Egyelőre parancssorra van szüksége.
I had nothing to say to any of them.	Nem volt mit mondanom egyiküknek sem.
Many people were first replaced by drugs.	Sok embert először a kábítószer váltott fel.
Life is not that simple.	Az élet nem ilyen egyszerű.
There are several reasons to explain this difference.	Több ok is megmagyarázhatja ezt a különbséget.
There was no need for it.	Nem volt rá szükség.
You can learn this online.	Ezt meg lehet tanulni a neten.
You can modify an aspect of the site.	A webhely egy aspektusát módosíthatja.
Or maybe this.	Vagy talán ezt.
We have to run now.	Most menekülnünk kell.
It's getting harder to write.	Egyre nehezebb az írás.
The mother denied this.	Az anya ezt tagadta.
Not for you, but for you.	Nem neked, hanem neked.
Dry weight conditions.	A száraz tömegviszonyok.
This is happening too fast.	Ez túl gyorsan történik.
Strong and well made.	Erős és jól elkészített.
Get on board.	Szállj fel a fedélzetre.
There was only one rule.	Csak volt egy szabálya.
You're too valuable to let go.	Túl értékes vagy ahhoz, hogy elengedd.
But this is far from the fact.	De ez messze nem a tény.
And he didn't want another one.	És nem akart másikat.
Not even the baby was real.	Még a baba sem volt igazi.
He goes too fast and has an incredible amount of strength.	Túl gyorsan megy, és hihetetlen mennyiségű ereje van.
This is very difficult, but possible.	Ez nagyon nehéz, de lehetséges.
Maybe the basic facts of life passed by, maybe not.	Talán az élet alapvető tényei elhaladtak mellette, talán nem.
The trouble is, it's full of bad words.	Az a baj, hogy tele van rossz szavakkal.
They raised their checks into the air.	Felemelték a csekk kezüket a levegőbe.
We had an audience we had to show great things to.	Volt közönségünk, akinek nagyszerű dolgokat kellett megmutatnunk.
Seeing that you don't know what they are.	Látva, hogy nem tudod, mik ezek.
I said again.	– mondtam újra.
I decided to say no to them.	Úgy döntöttem, nemet mondok nekik.
But the image could not be built.	De nem sikerült felépíteni az imázst.
Do not look at me like that.	Ne nézz így rám.
Where they can do more.	Ahol többet tudnak tenni.
Neither good nor bad.	Se nem jó, se nem rossz.
It seems both of them.	Úgy tűnik, mindketten.
At least his stomach settled.	Legalább a gyomra rendeződött.
I knew that wasn't the point.	Tudtam, hogy nem ez a lényeg.
The result was no surprise.	Az eredmény nem volt meglepetés.
We work to do and evolve, to live what we understand.	Azon dolgozunk, hogy csináljunk és fejlődjünk, éljük meg azt, amit értünk.
It was worse now, of course.	Most persze rosszabb volt.
He makes no secret of it.	Nem csinál titkot belőle.
I had to care so much, love so deeply.	Annyira törődni kellett, olyan mélyen szeretni.
Water in the spring when the weather is dry.	Öntözze tavasszal, ha száraz az idő.
Oh, they talked that night.	Ó, aznap este beszéltek.
In a word, there are too few soldiers for too much land.	Egyszóval túl kevés a katona a túl sok földhöz.
Thank you in advance.	Nagyon köszönöm előre is.
One part is a cafe.	Az egyik része egy kávézó.
The good times had to come to an end.	A szép időknek végül véget kellett érniük.
Yes, you could live here.	Igen, tudna itt élni.
I speak on my own behalf.	a magam nevében beszélek.
As you can see, the business is very crowded right now.	Amint látja, az üzlet jelenleg nagyon zsúfolt.
This led to confusion.	Ez zűrzavarhoz vezetett.
More than you can stand.	Több, mint amennyit el tud állni.
Not surprising, and nothing out of the ordinary.	Nem meglepő, és semmi szokatlan ebben.
He must have failed.	Biztosan kudarcot vallott.
The main risk is that we get lost in this state of mind.	A fő kockázat az, hogy elveszünk ebben a lelkiállapotban.
There is no way.	Nincs rá mód.
But just for the show.	De csak a show kedvéért.
You may not understand why you heard that word, but trust him.	Lehet, hogy nem érted, miért hallottad ezt a szót, de bízz benne.
Don't take this shot.	Ne csináld ezt a lövést.
He didn't give up.	Mégsem adta fel.
I looked over my shoulder at the door.	A vállam fölött az ajtó felé néztem.
It can help.	Segíthet.
This is not their fucking country.	Ez nem az ő kibaszott országuk.
Deep respect.	Mély tisztelet.
Memories wouldn’t do it now.	Az emlékek most nem tennének.
After he got through, he switched to another one.	Miután átjutott, átment egy másikhoz.
He asked if we wanted to play.	Megkérdezte, akarunk-e játszani.
It was better not to know until the time came.	Jobb volt, ha nem tudják, amíg el nem jött az idő.
However, we cannot expect him to fully agree with human judgment.	Azt azonban nem várhatjuk el, hogy teljesen egyetértsen az emberi ítélettel.
I see this on you.	Ezt látom rajtad.
The struggle between the two options is extraordinary for me.	A két lehetőség közötti választási küzdelem rendkívüli számomra.
It is considered a high quality oil.	Kiváló minőségű olajnak számít.
Mostly everyone knows that.	Ezt nagyrészt mindenki tudja.
You can try anything as a game.	Játékként bármit kipróbálhatsz.
He is a man who has touched him.	Ő olyan ember, aki ért hozzá.
Maybe come back with a wife and the family will go on.	Talán jöjjön vissza egy feleséggel, és a család megy tovább.
Talk to him while it goes.	Beszélj vele, amíg ez megy.
Do it now.	Most csináld.
Here's our guide on what you need to know.	Íme az útmutatónk arról, hogy mit kell tudnia.
This test will take several hours before you can get results.	Ez a teszt több órát vesz igénybe, mielőtt eredményt kaphat.
They would get energy.	Energiát kapnának.
He tried again.	Megpróbálta újra.
No one really knows.	Senki sem tudja igazán.
I'm trying to push my sister out of my head.	Megpróbálom kiszorítani a húgomat a fejemből.
From now on, we can reach more and more people.	Mostantól egyre több embert tudunk megszólítani.
He looked straight ahead, not really seeing the room.	Egyenesen maga elé nézett, nem igazán látta a szobát.
It seemed to be the first of many.	Úgy tűnt, ez volt az első a sok közül.
We've done it before.	Korábban is csináltuk.
I wasn't around.	Nem azért voltam a közelben.
They do this in their own way, in their own time.	Megteszik ezt a maguk módján, a maguk idejében.
This is obviously difficult.	Ez nyilvánvalóan nehéz.
He looked up a moment later.	Egy pillanattal később felnézett.
This is nothing but wonderful.	Ez nem más, mint csodálatos.
Oh vehicle works.	Oh jármű működik.
In fact, let's get started.	Sőt, kezdjük is igazán.
The minutes of the meeting show that few questions have been asked.	Az ülés jegyzőkönyvéből kiderül, hogy kevés kérdést tettek fel.
Published.	Megjelent.
I know where to do business if you’re interested.	Tudom, hol lehet üzletet kötni, ha érdekel.
Turn down there.	Fordulj le arrafelé.
The dogs killed one and injured two.	A kutyák egyet megöltek, kettőt megsebesítettek.
Our soul is the source of our existence.	Lelkünk létünk forrása.
He did not cry and showed no sign of pain.	Nem sírt, és nem mutatta a fájdalom jelét.
He spoke for himself.	Magáért beszélt.
It will do me good.	Jót fog tenni velem.
If you don't see it anymore, it will hurt.	Ha nem látsz többé, az fájni fog.
His eyes are big.	A szeme nagy.
I think they were never taught to drive properly.	Szerintem soha nem tanították meg rendesen vezetni.
Enough of the general points.	Elég az általános pontokból.
I added both.	Mindkettőt hozzáadtam.
He hoped the damage was no more serious.	Remélte, hogy a kár nem volt ennél súlyosabb.
We have work to do.	Dolgunk van.
There may be a simple explanation for this.	Ennek egyszerű magyarázata lehet.
This is one of the things that makes our country great.	Ez az egyik olyan dolog, ami országunkat naggyá teszi.
I'm signing now.	Most már aláírom.
They started doing it more often.	Gyakrabban kezdték csinálni.
I love the music.	Szeretem a zenét.
Even if this was the case, the effects were too extreme.	Még ha ez a helyzet is, a hatások túlságosan szélsőségesek voltak.
And really try to live like this.	És tényleg próbálj meg így élni.
So shoot him with him and without him.	Szóval lőd le vele és nélküle.
It was completely different.	Ez teljesen más volt.
Some of them had families.	Néhányuknak családjuk volt.
He had a wide range of interests.	Széles érdeklődési köre volt.
He caught me too.	Engem is megfogott.
He arrived unexpectedly.	Váratlanul érkezett.
Not at all.	Semmilyen esetben sem.
This may remain the case in the near future.	Ez a közeljövőben is így maradhat.
So that shouldn't be a problem.	Tehát ez nem lehet probléma.
One difference is that they actually did it, not just suggested it.	Az egyik különbség az, hogy ezt valóban megtették, nem csak javasolták.
It was a strange feeling.	Furcsa érzés volt.
But the men did not like to ask for help.	De a férfiak nem szerettek segítséget kérni.
We know this can be difficult for some people to do.	Tudjuk, hogy néhány ember számára nehéz lehet ezt megtenni.
There are a lot of good people here.	Nagyon sok jó ember van itt.
And they have great ideas.	És nagy ötleteik vannak.
I need to know.	Tudnom kell.
I did not respond to any of them for more than two hours.	Több mint két órán keresztül egyikre sem válaszoltam.
What happened, however, came as a surprise to everyone.	A történtek azonban mindenkit váratlanul értek.
If not, give it a few more minutes.	Ha nem, adjon pár percet tovább.
Here is a general list.	Itt van egy általános lista.
Of course not.	Nem persze, hogy nem.
With much love if so.	Sok szeretettel ha igen.
It was more like.	Inkább olyan volt, mint a.
There are several ways to do this.	Ennek többféle módja van.
It had to be a simple piece of metal.	Egy egyszerű fémdarabnak kellett lennie.
He also tries to spread the word.	Igyekszik terjeszteni az igét is.
I don't know how you found it so fast.	Nem tudom, hogy találta meg ilyen gyorsan.
Then he is young again.	Aztán megint fiatal.
An investigation was conducted during and after the fire.	A tűzeset során és azt követően vizsgálatot folytattak.
The movie has to end.	A filmnek vége kell, hogy legyen.
Up your head, not down.	Fel a fejed, ne le.
Just play something.	Csak játssz valamit.
Make an impact on it.	Tegyél rá valamilyen hatást.
When he returned, our main course was served.	Amikor visszajött, a főételünket szolgálták fel.
Thank you for receiving it.	Köszönöm, hogy megkaptad.
I'm getting ready accordingly.	Ennek megfelelően készülök fel.
Lie on your back.	Feküdj hanyatt a földön.
Take photos as a note.	Készítsen fényképeket jegyzetként.
He didn't know what to say.	Nem tudott mit mondani.
Interesting recovery.	Érdekes behajtás.
Dad passed the exam.	Apa átment a vizsgán.
Of course it is.	Szó szerint természetesen így van.
We have to help each other.	Segítenünk kell egymást.
You know that's not how it works.	Tudod, hogy ez nem így működik.
Too cold.	Túl hideg.
We need to end this.	Ezt be kell fejeznünk.
This option will not work.	Ez az opció nem fog működni.
He saw the date in their family record.	Látta a dátumot a családi feljegyzésükben.
He was about as far from it as you were.	Körülbelül olyan messze volt ettől, mint te.
His health was rated as above average.	Egészségi állapotát átlagon felülinek minősítették.
The military sound of the word is enough.	A szó katonás hangzása elég.
We need it more than ever.	Nagyobb szükségünk van rá, mint valaha.
Of course, that wasn't the worst.	Persze nem ez volt a legrosszabb.
Here are some facts about this.	A következőkben hasznos lesz néhány tény erről.
I went in and saw a woman lying on the floor.	Bementem és egy nőt láttam a földön fekve.
They need a sample.	Minta kell nekik.
They were ready to meet.	Találkozni készültek.
Now he’s trying to move fast and fix things.	Most próbál gyorsan haladni, és megjavítani a dolgokat.
I haven't read it yet.	még nem olvastam.
He wants his life to go on as it is.	Azt akarja, hogy az élete, ahogy van, tovább menjen.
This trial is not going ahead.	Ez a tárgyalás nem megy előre.
He's dead in the game.	Halott a játékban.
Of course, it is not completely empty.	Természetesen nem teljesen üres.
They carry user information.	Felhasználói információkat hordoznak.
Then another view of the tit sitting on the floor.	Aztán egy másik nézet a földön ülő tisztről.
Take it from me as a gift.	Vidd el tőlem ajándékba.
To go.	Futni menni.
Either way, we look forward to seeing you tonight.	Bárhogy is legyen, ma este szívesen látunk.
So there is a need for development.	Így van igény a fejlesztésre.
What he says is very true.	Nagyon igaz, amit mond.
He took out his phone and sent an SMS to his father.	Elővette a telefonját, és SMS-t küldött az apjának.
It started with the city.	A várossal kezdődött.
But he didn't stop there.	De nem állt meg itt.
This can have an effect.	Ennek lehet hatása.
This information is for general information only.	Ez az információ csak általános tájékoztatásra szolgál.
What has a beginning has an end.	Aminek van kezdete, annak vége is van.
Customers following the link can then pay and download the content.	A linket követő ügyfelek ezután fizethetnek és letölthetik a tartalmat.
I take care of my family and myself by living this way.	A családomat és magamat úgy látom el, hogy így élek.
He wanted to be with him.	Vele akart lenni.
I didn’t think anyone could move so fast.	Nem gondoltam volna, hogy valaki ilyen gyorsan tud mozogni.
We want these.	Ezeket akarjuk.
No one understood anything that happened.	Senki sem értett semmit, ami történt.
Not much is very useful, but it's free.	Nem sok nagyon hasznos, de az ingyenes ingyenes.
I wouldn't call it exactly that.	Én nem pontosan annak nevezném.
They will never be recognized.	Soha nem fogják felismerni.
I mention this because it wasn’t quite clear.	Ezt azért említem meg, mert nem volt egészen világos.
There are still a little too many books.	Még mindig egy kicsit túl sok a könyv.
Accept your own words from anyone.	Fogadd el bárkiről a saját szavaidat.
If they really like it, they will come back.	Ha igazán szeretnek, visszajönnek.
This was decided by a public vote.	Erről közönségszavazás döntött.
I hugged him.	Átkaroltam őt.
And it was just dinner.	És ez csak vacsora volt.
Usually the whole is just parts.	Általában véve az egész csak részei.
And that's what we did.	És ezt meg is tettük.
Her little girl.	A kislánya.
The first is legal in nature.	Az első jogi jellegű.
You don't get paid.	Nem kapsz pénzt.
Hiding this.	Ezt rejtve.
They walked down the street while the adults followed.	Mentek az utcán, miközben a felnőttek követték.
About some of your events.	Néhány eseményedről.
They have a hard time deciding.	Nehezen tudnak dönteni.
Last year of construction.	Építés utolsó éve.
So we filled the fish box.	Megtöltöttük hát a halasládát.
It wasn't in the other newspapers.	A többi újságban ez nem volt benne.
It wasn't a nursery.	Nem gyerekszoba volt.
We eat them every morning now.	Most minden reggel megesszük őket.
Public hate speech is another matter.	A nyilvános gyűlöletbeszéd egy másik dolog.
And there it came true.	És ott ez valóra vált.
The act is being performed for us.	Az aktust helyettünk hajtják végre.
Let's stand together for that.	Álljunk ki együtt ennek érdekében.
Can anyone help me with this?	Valaki tud nekem ebben segíteni?
He would do it now.	Most is ezt tenné.
Someone who carries who you were.	Valakit, aki hordozza azt, aki voltál.
I saw it in a book.	Egy könyvben láttam.
One more thing.	Még egy dolog.
Every day is different.	Minden nap más.
They called my parents to see if we could look at the house.	Felhívták a szüleimet, hogy megnézzük-e a házat.
He went into the bedroom.	Bement a hálószobába.
And there is no such word.	Pedig nem egyben található ilyen szó.
Don't look so scared.	Ne nézz annyira ijedtnek.
Of course he said these a thousand times in his head.	Természetesen ezerszer elmondta ezeket a fejében.
This is a very nice place.	Ez egy nagyon szép hely.
I took that as a good sign.	Ezt jó jelnek vettem.
Each experiment was performed at least three times.	Minden kísérletet legalább háromszor elvégeztek.
Being able to practice is another thing.	Az, hogy gyakorolni tudja, az egy másik dolog.
Mine went very well.	Az enyém nagyon jól ment.
It's barely going out.	Alig megy ki.
Those were his last words.	Ezek voltak az utolsó szavai.
They were responsible for the experimental design.	Felelősek voltak a kísérleti tervezésért.
But you never know.	De sosem lehet tudni.
Otherwise pretty much the same.	Különben nagyjából ugyanaz.
Well, now they want you.	Nos, most téged akarnak.
They gave their word that they would not change the context.	A szavukat adták, hogy nem változtatnak a szövegkörnyezeten.
However, this is not the case in the case examined below.	Az alábbiakban vizsgált esetben azonban még ez sem fordul elő.
On the morning of the accident.	A baleset reggelén.
They want to throw it at me.	Rám akarnak dobni.
This is perfectly consistent.	Ez tökéletesen következetes.
You could feel it.	Érezni lehetett.
There is nothing to spare time for.	Nincs semmi, amivel rászánnád az időt.
This is not one.	Ez nem egy.
The mass media.	A tömegmédia.
It has three main elements.	Három fő eleme van.
I also need to learn new knowledge.	Nekem is meg kell tanulnom új ismereteket.
For now, anyway.	Egyelőre egyébként.
I've never let anyone in before.	Soha senkit nem engedtem még hozzájuk.
The way they do it, the way you read it.	Ahogyan ezt teszik, ahogy ezt olvasod.
They just want us to stop them.	Csak azt akarják, hogy megállítsuk őket.
Nothing useful.	Semmi sem hasznos.
I went through them.	átmentem rajtuk.
It can lead to cancer.	Rákhoz vezethet.
The code below works, but it looks really bad.	Az alábbi kód működik, de nagyon rossznak tűnik.
Sometimes yes, sometimes no.	Néha igen, néha nem.
And he would let me know.	És tudatná velem.
You're dead.	Halott lettél.
If you go after it, you shouldn't hold anything back.	Ha utána mész, semmit sem szabad visszatartania.
He ran into the house nervously and nervously.	Idegesen és idegesen futott be a házba.
My bed is soft and warm.	Az ágyam puha és meleg.
Therefore, we do not deal with the remaining receivables.	Ezért a fennmaradó követelésekkel nem foglalkozunk.
I really didn't have to.	Tényleg nem kellett.
Damn, he knew why.	Rohadt jól tudta, miért.
In fact, they believe that.	Valójában ezt hiszik.
You find yourself in a meaningful place.	Visszatalál egy értelmes helyre.
It was so good, so clean.	Ez olyan jó volt, olyan tiszta.
All studies were of high quality.	Minden tanulmány kiváló minőségű volt.
But it could be different.	De lehet másképp is.
But there is a problem with that.	De ezzel van egy probléma.
But that was not his primary goal.	De nem ez volt az elsődleges célja.
There is an effort in it.	Erőfeszítés van benne.
The weeks ahead have given us more cause for concern.	Az előttünk álló hetek több okot adtak az aggodalomra.
Your marketing skills are commendable to both of you.	Marketingkészségeid mindkettőtöknek elismerésre méltóak.
I could escape, he thought to himself.	Megmenekülhetek, gondolta magában.
This claim is not supported by research.	Ezt az állítást kutatás nem támasztja alá.
That's an interesting fact.	Ez egy érdekes tény.
No, not my soul and not yours.	Nem, nem az én lelkem és nem a tied.
This is weird.	Ez furcsa.
After release, the code passed without error.	A kiadás után a kód hiba nélkül ment át.
They have to work as a team.	Csapatként kell dolgozniuk.
Nothing will happen to you, but you have to tell me.	Semmi sem fog történni veled, de el kell mondanod.
We don't need a reason.	Nem is kell okunk.
Tears well up in my eyes, but I don’t give up hope.	Könnyek szöknek a szemembe, de nem adom fel a reményt.
We are in terrible danger only if we are in this system.	Szörnyű veszélyben vagyunk, csak ha ebben a rendszerben vagyunk.
Funny, now he's the only one left.	Vicces, most már csak ő maradt.
I wanted to ask about our first meeting.	Már az első találkozásunkról akartam kérdezni.
Two models need to be tested.	Két modellt kell tesztelni.
I knew my friends barely recognized me.	Tudtam, hogy a barátaim alig ismertek fel.
So the database is there.	Tehát az adatbázis ott van.
Let me have fun.	Hadd szórakozzam.
But we have to give him a chance.	De adnunk kell neki egy esélyt.
They just don’t know how they’ll be received.	Egyszerűen nem tudják, hogyan fogadják majd őket.
Colorful free man.	Színes szabad ember.
The surroundings are beautiful and the rooms are nice.	A környék gyönyörű és a szobák szépek.
It doesn't look like that.	Nem úgy néz ki.
This is what it looks like.	Ez így néz ki.
It was still too far.	Még mindig túl messze volt.
A new video box appeared on the screen.	Egy új videodoboz jelent meg a képernyőn.
A child can tell.	Egy gyerek meg tudja mondani.
And it was a very simple message.	És ez egy nagyon egyszerű üzenet volt.
I think he does what he wants.	Szerintem azt csinál, amit akar.
Not just your normal body heat.	Nem csak a normál testhőjét.
She looked into her green eyes.	A lány zöld szemébe nézett.
So we know we are strong.	Tehát tudjuk, hogy erősek vagyunk.
I wanted to win the world.	Meg akartam nyerni a világot.
So anyway, the police are coming back today.	Szóval mindenesetre ma jön vissza a rendőrség.
The enemy is the enemy.	Az ellenség az ellenség.
The available applications vary from phone to phone.	Az elérhető alkalmazások telefonról telefonra változnak.
Do not use in children under two years of age.	Ne használja két éven aluli gyermekeknél.
We want to hear your honest opinion.	Szeretnénk hallani őszinte véleményét.
And then I became sad.	És akkor szomorú lettem.
You just have to say something about yourself.	Csak el kell mondanod valamit magadról.
The experiments described here support this idea.	Az itt leírt kísérletek alátámasztják ezt az elképzelést.
If you do not like to buy.	Ha nem szeretsz vásárolni.
They could have done it a long time ago.	Könnyen megtehették volna, már régen.
Better than rain.	Jobb, mint az eső.
You have to stay with us, you really have to be one with us or you die.	Velünk kell maradnod, valóban egynek kell lenned velünk, vagy meghalnod.
I used this to my advantage.	Ezt az előnyömre használtam.
You must not get tired.	Nem szabad elfáradni.
Look how beautiful.	Nézd, milyen szép.
A professional would do that.	Egy szakember ezt tenné.
I started breathing technique to give myself a preference.	Elkezdtem a légzéstechnikát, hogy előnyben részesítsem magam.
You thought they couldn't get to you.	Azt hitted, nem tudnak rád férkőzni.
I thought you needed to know.	Azt hittem, tudnod kell.
In fact, they are worse.	Sőt, rosszabbak.
He needed more time.	Több időre volt szüksége.
They were close now, too close to escape.	Most már közel voltak, túl közel ahhoz, hogy elmeneküljenek.
The procedure works as follows.	Az eljárás a következő módon működik.
That may be true, but we don’t have to decide the issue.	Ez talán igaz, de nem kell eldöntenünk a kérdést.
There were no words for it.	Nem voltak rá szavak.
Start on time and prepare for everything.	Kezdje el időben, és készítsen elő mindent.
Once again, I object to this opinion.	Még egyszer kifogásolom ezt a véleményt.
I couldn't stand it.	nem bírtam.
They were part of the guys.	Részei voltak a srácoknak.
I want to build a web app.	Szeretnék webalkalmazást készíteni.
I put a little of everything here.	Ide raktam egy kicsit mindenből.
And it's unique.	És ez egyedülálló.
Therefore, it would cool down a bit.	Ennélfogva kicsit lehűlne.
The operation is performed as follows.	A műtétet az alábbiak szerint végezzük.
I hope this makes sense.	Remélem ennek van értelme.
Others would probably do it.	Mások valószínűleg megtennék.
Wait a long time to hear him.	Várjon sokáig, hogy meghallja őt.
Now he’s gone and the others have a chance.	Most ő elment, és a többieknek van esélyünk.
As ten times as younger.	Mint tízszer, fiatalabb korában.
But he didn't find the key.	De nem találta a kulcsot.
Maybe no one will ever call anyway.	Talán úgysem hív soha senki.
It probably won’t happen tomorrow, but what the hell.	Valószínűleg nem holnap fog megtörténni, de mi a fene.
Further research is needed in this area.	Ezen a területen további kutatásokra van szükség.
They are the death from above.	Ők a felülről jövő halál.
And we don’t want the wait to cool down.	És nem akarjuk, hogy meghűljön a várakozás.
Old but beautiful.	Régi, de szép.
The trial was expensive for both parties.	A tárgyalás mindkét fél számára drága volt.
Four years ago.	Négy évvel ezelőtt.
He's watching.	Néz.
Please print it out.	Kérlek nyomtasd ki.
But there were no people.	De nem voltak emberek.
But look at history, it never worked.	De nézzük a történelmet, ez soha nem sikerült.
His success that season is not over.	Sikerei abban a szezonban nem értek véget.
When we get to it.	Amikor ráérünk.
You have entered sleep mode.	Alvó üzemmódba kapcsoltad.
What the hell.	Mi a fene.
Play when it's nice and hot.	Játssz, amikor szép és meleg.
His previous medical history and family history were not significant.	Korábbi kórtörténete és családtörténete nem volt jelentős.
Part of the show was for them.	A műsor egy része nekik szólt.
I didn’t think he would find anything, but he seemed so sure.	Nem hittem volna, hogy talál valamit, de olyan biztosnak tűnt.
This was his first time on a plane.	Most volt először repülőn.
I haven't thought about it in years.	Évekig nem gondoltam rá.
Everyone has cash.	Mindenkinek van készpénze.
This is a war.	Ez háború.
Green went into the house.	Green bement a házba.
The parties did not object to the proceedings.	A felek nem tiltakoztak az eljárás ellen.
But this is impossible.	De ez lehetetlen.
He wanted to kill her for taking so long.	Meg akarta ölni, amiért ilyen sokáig tartott.
The weather was not cold compared to the season.	Az évszakhoz képest nem volt hideg az idő.
In power, however, he did the opposite.	A hatalomban mégis az ellenkezőjét tette.
If one system failed, another system should have taken control.	Ha az egyik rendszer meghibásodott, egy másik rendszernek kellett volna átvennie az irányítást.
We were just waiting.	Csak vártunk.
Remember, they want complete control over the lives of their members.	Ne feledje, hogy teljes irányítást akarnak tagjaik élete felett.
He was sitting there.	Ott ült.
He does the maintenance.	Megteszi a tartást.
I've never seen it before.	még sosem láttam.
The point is.	A dolog lényege.
She nodded slowly.	A lány lassan bólintott.
I think it was a big scene.	Szerintem nagy jelenet volt.
But that was news.	De ez hír volt.
It was worse than starting a new school.	Ez rosszabb volt, mint egy új iskolában kezdeni.
He wanted to go after him.	Utána akart menni.
Then you will cook.	Akkor te fogsz főzni.
I loved the way it started.	Imádtam, ahogy ez elkezdődött.
I'll put your picture on my bedside table and look at you.	Felteszem a képedet az éjjeliszekrényemre, és rád nézek.
This is a great way to reduce your symptoms.	Ez egy nagyszerű módja a tünetek csökkentésének.
This is not a mistake.	Ez nem hiba.
I'll start right away.	azonnal elkezdem.
More than a while now.	Több mint ma már egy ideje.
You worry about spending your early years doing nothing.	Aggódsz amiatt, hogy korai éveit úgy töltöd, hogy semmit sem csinálsz.
I wanted to do something big.	Valami nagyot akartam csinálni.
She didn't cry.	Nem sírt.
Military policy within a year.	Katonai politika egy éven belül.
It usually runs empty.	Legtöbbször üresen fut.
This is a big mistake.	Ez nagy hiba.
And you have to ask him what his real name is.	És meg kell kérdezned tőle, hogy ez az igazi neve.
It's as black or white as it is.	Ez olyan fekete vagy fehér, ahogy van.
That's how they stay.	Így maradnak.
Everyone's mother.	Mindenki anyja.
I will definitely look into this a bit.	Mindenképpen utánanézek ennek egy kicsit.
See? 	Lát?
Said a woman.	– mondta egy nő.
I hope you see this.	Remélem ezt látod.
And that's exactly what happened.	És pontosan ez történt.
But that's the way this business works.	De ez az üzlet csak így működik.
However, he is not.	Ő azonban nem.
You know you started last year slowly.	Tudja, hogy a tavalyi évet lassan kezdte.
I mean, that's what we talked about.	Úgy értem, erről beszéltünk.
You can publish your own posts.	Saját írásait közzéteheti.
He left the world of the living for a while.	Egy ideje elhagyta az élők világát.
It's just the.	Ez csak a.
There would never be time.	Soha nem lenne idő.
Let's be honest.	Legyünk őszinték.
Let's start with the proof.	Kezdjük a bizonyítással.
Her children are adults.	Gyermekei felnőttek.
Hers had at least one familiar face.	Az övé legalább egy ismerős arc volt.
All of these names, but they have no real benefits.	Mindezek a nevek, de nincsenek valódi előnyei.
Then he steps back.	Ezután hátralép.
We really like this space.	Nagyon szeretjük ezt a teret.
Tell me what happened.	Mondd el mi történt.
It became a real job.	Igazi munka lett belőle.
And it's just beginning.	És még csak most kezdődik.
How are you.	Hogy vagy.
You can see a short description of each section.	Az egyes szakaszok rövid leírását láthatja.
He became a little more aware of his surroundings.	Valamivel jobban tudatosult a környezetében.
i didn't finish college.	nem fejeztem be a főiskolát.
I was at peace.	Békében voltam.
I'm so sorry about losing your beautiful little girl.	Nagyon sajnálom gyönyörű kislányod elvesztését.
You take care of you.	Te vigyázol rád.
It took too long.	Túl sokáig tartott.
The rest is decided by a direct referendum.	A többit közvetlen népszavazás dönti el.
This happens.	Ez történik.
Don’t think we were happy at first.	Ne gondold, hogy az elején boldogok voltunk.
A growing economy in which prices are falling.	Egy növekvő gazdaság, amelyben az árak esnek.
Good judgment and balance are needed.	Jó ítélőképességre és egyensúlyra van szükség.
The coming days will be difficult.	Az elkövetkező napok nehézek lesznek.
It was a great place and full of water.	Nagy hely volt, és tele volt vízzel.
The control lever must be warm in your hand.	A vezérlőkarnak melegnek kell lennie a kezében.
It is not designed with the user in mind.	Nem a felhasználót szem előtt tartva tervezték.
Then check the included method.	Ezután ellenőrizze a tartalmazza módszerrel.
He didn't move off the chair.	Nem mozdult le a székről.
There are many different companies available for you and search for insurance online.	Számos különböző társaság áll az Ön számára, és keressen biztosítást az interneten.
I want to find the database once if possible.	Szeretnék egyszer rátalálni az adatbázisra, ha lehetséges.
Guess who the majority is.	Találd ki, ki a többség.
They didn't hear the news.	Nem hallották a hírt.
Maybe he believed it.	Talán elhitte.
We hit it pretty well.	Elég jól eltaláltuk.
We weren't even that rich back then.	Akkor még közel sem voltunk olyan gazdagok.
That's calculated.	Ezt kiszámolták.
We'll last a minute.	Egy percig bírjuk.
You know who's on your shoulder.	Tudod, aki a vállán van.
The truth is on our side.	Az igazság a mi oldalunkon van.
I don't have them.	nekem ezek nincsenek meg.
Great stories, dark and well-drawn.	Nagyszerű történetek, sötétek és jól vonzzák az embert.
I had to be extra careful.	Extra óvatosnak kellett lennem.
Click here to download.	Kattints ide a letöltéshez.
Adds the same number each round.	Minden körben hozzáadja ugyanazt a számot.
Every physical object has a place in space and time.	Minden fizikai tárgynak megvan a helye térben és időben.
It is a gift that has chosen me.	Ez egy ajándék, amely engem választott.
Call or offer money.	Felhív vagy pénzt ajánl.
I don't understand why he continued.	Nem értem, miért folytatta.
Calm down, go to the damn car and go.	Nyugodj meg, menj a rohadt kocsihoz és menj.
Effects on the treatment of patients have been observed.	Megfigyelték a betegek kezelésére gyakorolt ​​hatásokat.
It's still a very nice game.	Még mindig nagyon szép játék.
She never married and had no children of her own.	Soha nem ment férjhez, és nem volt saját gyereke.
How and when it happens.	Hogyan és mikor kerül sor.
So they really, really, really loved going to the race.	Szóval igazán, igazán, nagyon szerettek versenyre menni.
That was the look he used a lot lately.	Ez volt a megjelenés, amit mostanában sokat használt.
The hotel staff explains that the building has only three floors.	A szálloda személyzete elmagyarázza, hogy az épületnek csak három emelete van.
However, the information provided is still basic information.	A megadott információk azonban továbbra is az alapvető információk.
Many died from the wind coming from behind.	Sokan meghaltak a hátulról jövő széltől.
To travel with someone is an act of trust.	Elutazni valakivel bizalmi cselekedet.
God knows and helps us in times of need.	Isten tud és segít nekünk a szükség idején.
Really friendly!	Igazán barátságos!
As is your advice.	Ahogy a tanácsa is hasznos.
But now we need to discuss what to do.	De most meg kell vitatnunk, mit tegyünk.
If you want someone, you want your body.	Ha akarsz valakit, akkor a testét akarod.
In this environment, speed requirements will increase.	Ebben a környezetben a sebességre vonatkozó követelmények növekedni fognak.
I didn't even look behind me.	Még csak nem is néztem magam mögé.
Join a writing group.	Csatlakozz egy írócsoporthoz.
He made sure they got the education.	Gondoskodott arról, hogy megszerezzék az oktatást.
But that didn't matter much.	De ez nem sokat számított.
Good to know.	Jó tudni.
This was hit right for him.	Ezt egyenesen neki találták el.
We saw them farther and farther.	Egyre távolabbról láttuk őket.
This requires further investigation.	Ez további vizsgálatot igényel.
The colors are amazing.	A színek csodálatosak.
Maybe you're even sorry for me.	Talán még sajnálsz is engem.
Use when needed.	Használja, amikor szükséges.
He didn't come in.	Nem jött be.
It was another bad deal.	Ez egy újabb rossz üzlet volt.
And that's what's in the living room.	És ez az, ami a nappaliban van.
That was one of the reasons we were close.	Ez volt az egyik oka annak, hogy közel álltunk egymáshoz.
Get ready to see things no one has seen.	Készülj fel arra, hogy olyan dolgokat láss, amiket senki sem látott.
Each has its own way.	Mindegyiknek megvan a maga módszere.
This is a beautiful day.	Ez egy szebb napokat látott ülés.
This means that everyone needs to put in more effort to understand.	Ez azt jelenti, hogy mindenkinek több erőfeszítést kell tennie, hogy megértse.
As they arrived to put out the fire.	Ahogy megérkeztek a tüzet oltani.
Whether afraid of action or not.	Akár fél az akcióban, akár nem.
At every step, it feels like you’re running into a completely different world.	Minden lépésnél olyan érzés, mintha egy teljesen más világba futna.
These values ​​increase after treatment.	Ezek az értékek a kezelés után növekednek.
It was fear.	Félelem volt.
If they do not appear to be present, ask.	Ha úgy tűnik, hogy nincsenek jelen, kérdezze meg.
Maybe you know him.	Talán ismeri őt.
And we thought we were sending a message.	És azt hittük, üzenetet küldtünk.
The body could be viewed before and during firing.	A testet az égetés előtt és közben is megtekinthettük.
I'm sure I'll buy some more of this tea.	Biztosan veszek még ebből a teából.
Just for you.	Csak neked.
He was at school and then home with me.	Iskolában volt, majd otthon volt velem.
She tops the list of girls.	A lányok listájának élén áll.
They are more than likely to have weapons and will use them.	Több mint valószínű, hogy voltak fegyvereik, és használni is fogják őket.
Those who died here could never go home.	Akik itt haltak meg, soha nem mehettek haza.
I am angry at myself.	haragszom magamra.
I really love him.	Nagyon szeretem őt.
He didn't come home after the game.	A meccs után nem jött haza.
The next moment we are in their house.	A következő pillanatban már a házukban vagyunk.
They do this.	Ők teszik ezt.
He split the numbers.	Felosztotta a számokat.
We are not trying to set our own rules.	Nem próbáljuk meg felállítani a saját szabályainkat.
Are you a doctor.	Te orvos vagy.
People react to it.	Az emberek reagálnak rá.
This is just one in five.	Ez csak egy az ötből.
And yet you have to.	És mégis muszáj.
In most cases, they tried half-heartedly.	A legtöbb esetben fél szívvel próbálkoztak.
He tried to figure out how old he might have been.	Megpróbálta kitalálni, hány éves lehetett.
I had a happy surprise last week.	Volt egy boldog meglepetésem a múlt héten.
You're just moving forward with thousands of families.	Csak haladsz előre több ezer családdal együtt.
He really couldn't.	Tényleg nem tehette.
I don't have the source code.	Nincs meg a forráskódom.
Technology is a great capability.	A technológia nagyszerű képesség.
If it is tomorrow, we will be even more prepared.	Ha holnap lesz, akkor még felkészültebbek leszünk.
We have halved the time required to develop the product.	A felére csökkentettük a termék kifejlesztéséhez szükséges időt.
He is a very rare person who lives, who really lives.	Nagyon ritka ember, aki él, aki tényleg él.
It’s worth practicing because when used properly it’s really strong.	Érdemes gyakorolni, mert helyesen használva igazán erős.
He laughed with them.	Velük együtt nevetett.
And they come up with new ideas.	És új ötletekkel állnak elő.
Her voice was full of pain.	Hangja tele volt fájdalommal.
He knew there was no perfect sin.	Tudta, hogy nem létezik tökéletes bûn.
The song was then mixed that month.	A dalt aztán abban a hónapban keverték.
Military service records.	Hadiszolgálati jegyzőkönyvek.
The rules must continue to apply.	A szabályoknak továbbra is érvényesülniük kell.
I will not die.	Nem fogok meghalni.
The attack stopped and did not happen again.	A támadás abbamaradt, és nem történt tovább.
And as time went on, the situation got worse.	És ahogy telt az idő, a helyzet egyre rosszabb lett.
Maybe that's why they went through.	Talán ezért mentek át.
He can't wait to start his life again.	Már alig várja, hogy újrakezdje életét.
I wouldn't be surprised if you left me here.	Nem lennék meglepve, ha itt hagyna.
I was too tired to eat.	Túl fáradt voltam az evéshez.
So there were my horses stuck.	Szóval ott voltak a lovaim, elakadva.
The war on cancer has taken a new corner.	A rák elleni háború új sarokba fordult.
And that's amazing, too.	És ez is elképesztő.
He will look evil.	Gonosz kinézetű lesz.
In this article, we focused on finding simple gait patterns.	Ebben a cikkben az egyszerű járásminták megtalálására összpontosítottunk.
During these six months, I developed in all directions.	Ebben a hat hónapban minden irányban fejlődtem.
But that's not what happened.	De nem ez történt.
You still went on with your life.	Még így is folytattad az életed.
I use an object within the map function.	A térkép funkción belül egy objektumot használok.
When I do that, it doesn’t work, simply nothing happens.	Amikor így csinálom, nem működik, egyszerűen nem történik semmi.
Unfortunately, there are no good rules.	Sajnos nincsenek jó szabályok.
He talked to the police.	Beszélt a rendőrséggel.
These are really facts.	Ezek valóban tények.
This is the last thing he leaves in the morning.	Ez az utolsó az, ami miatt reggel elmegy.
You have a hard time concentrating.	Nehezen tudsz koncentrálni.
I have to work on this.	Ezen dolgoznom kell.
Should I.	Kellene-e.
I wanted to hear you explain.	Hallani akartam, hogy elmagyarázza.
His real name is unknown.	Az igazi neve nem ismert.
I said this to save my life.	Ezt azért mondtam, hogy megmentsem az életemet.
For that to happen, everyone has to give.	Ahhoz, hogy ez megtörténjen, mindenkinek adnia kell.
Wait until the change.	Várjon addig a változtatással.
With you in it.	Veled benne.
Always come back and put money in the machine.	Mindig jöjjön vissza, és tegyen pénzt a gépbe.
At first I didn't think of anything.	Eleinte nem gondoltam semmire.
He didn't know what he was thinking.	Nem tudta, mit gondol.
It didn't sound very good.	Nem volt túl jó hang.
The sun was shining on him, and he was enjoying it.	A nap lesütött rá, és ezt ő is élvezte.
I admire it doesn’t come out even higher.	Csodálom, hogy nem jön ki még magasabbra.
It is very difficult to see a person without a cell phone.	Nagyon nehéz látni egy embert mobiltelefon nélkül.
But maybe that was the point.	De talán ez volt a lényeg.
You're lucky they found it.	Szerencsés vagy, hogy megtaláltak.
We can only know the present.	Csak a jelent ismerhetjük.
The objects speak for themselves.	A tárgyak magukért beszélnek.
And they sometimes looked worse than their parts.	És előfordult, hogy rosszabbul néztek ki, mint a részeik.
One night I had to jump in and take it from behind.	Egy este meg kellett ugranom, hátulról elvittem.
The decision proved to be the right one.	A döntés helyesnek bizonyult.
I'll tell you right away.	mindjárt elmondom.
we were scared.	megijedtünk.
Which basically means you never have to leave your bed.	Ami alapvetően azt jelenti, hogy soha nem kell elhagynia az ágyát.
You were scared.	Féltél.
The tree of life is the standard.	Az élet fája a mérce.
I want to set this theme indefinitely.	Szeretném ezt a témát korlátlanul beállítani.
That would fit in with the previous one.	Ez passzolna az előzőhöz.
He gives it to me.	Ő adja nekem.
I gave the order.	parancsot adtam.
I just got here myself.	Én magam is most jutottam el ide.
At least not for long.	Legalábbis nem sokáig.
His driver followed.	A sofőrje követte.
I later learned what it was like from the outside.	Később megtanultam, milyen volt kívülről.
Fifteen people died on the fourth day.	A negyedik napon tizenöt ember halt meg.
Please, more.	Kérlek még, még többet.
Well, now is our time.	Nos, most a mi időnk.
He answered a few questions on the computer that day.	Azon a napon néhány kérdésre válaszolt a számítógépen.
Why you want this is not entirely clear.	Hogy miért akarja ezt, nem teljesen világos.
I'm not asking you to believe anything.	Nem kérem, hogy higgyen el semmit.
Anything is possible and anything can change.	Minden lehetséges és bármi változhat.
It wasn't, of course.	Nem volt, persze.
Please share more if you can.	Kérlek oszd meg többet, ha tudsz.
I would have done the same.	én is ezt tettem volna.
It had to be.	Kellett lennie.
A special oil is required for each engine.	Minden egyes motorhoz speciális olaj szükséges.
He kept telling him to focus on the future.	Folyton azt mondta neki, hogy a jövőre koncentráljon.
He spread his arms.	Kitárta a karját.
When you follow something, you become aware of it.	Amikor nyomon követsz valamit, akkor tudatosul benned.
We are them.	Azok vagyunk mi.
The trouble is, we're both busy people.	Az a baj, hogy mindketten elfoglalt emberek vagyunk.
This means striking a balance between rules and trust.	Ez azt jelenti, hogy egyensúlyt kell teremtenünk a szabályok és a bizalom között.
We will not use that word.	Nem fogjuk használni ezt a szót.
Projects do that.	A projektek ezt teszik.
As an accused.	Mint vádlott.
He saw the truck coming and understood.	Látta, hogy jön a teherautó, és megértette.
You can't do better than me.	Nem tehetsz rólam jobbat.
Then he got into the game.	Aztán beszállt a játékba.
I just didn't have the confidence.	Egyszerűen nem volt önbizalmam.
No other changes were made.	Más változtatás nem történt.
We were tired by the time we got there.	Fáradtak voltunk, mire odaértünk.
So, maybe this box is the most appropriate.	Szóval, talán ez a doboz a legmegfelelőbb.
The police may then request a further interview.	Ezt követően a rendőrség további beszélgetést kérhet.
If not, don't shoot him.	Ha nem, ne lődd le.
Towards the end of his life, it brought him self-confidence.	Élete vége felé ez önbizalmat hozott neki.
I'm tired of seeing them that way.	Elegem van attól, hogy így látom őket.
The end result, however, is pure art.	A végeredmény azonban tiszta művészet.
After a quick caution, he turned and extended his hand to me.	Gyors körültekintés után megfordult, és kezet nyújtott nekem.
He laughed a lot.	Sokat nevetett.
She will wear something else.	Mást fog viselni.
It was a search party.	Keresőparti volt.
So there is no death.	Tehát nincs halál.
He wasn't sure.	Nem volt biztos benne.
A dress can only be one thing, a wedding dress.	A ruha csak egy dolog lehet, egy esküvői ruha.
I have no head for business.	Nincs fejem az üzlethez.
If it helps, you can try to shuffle the images.	Ha segít, megpróbálhatja összekeverni a képeket.
The back of the house.	A ház hátsó része.
He was sick at the church wall.	Beteg volt a templom falánál.
Second, there were many missing variables that could affect the analytical results.	Másodszor, sok hiányzó változó volt, amelyek befolyásolhatták az elemzési eredményeket.
You have to change yourself.	Neked magadnak kell változnod.
There is bad news.	Rossz hír van.
But not about that.	De nem erről.
These are tough.	Ezek a kemények.
It will never be so good for me.	Soha nem lesz ilyen jó nekem.
Don’t offer him a bargain and don’t force him to serve the time. 	Ne ajánlj neki alkut, és ne kényszerítsd kiszolgálni az időt. 
On the square.	a téren.
The point is with the kids.	A lényeg a gyerekeken van.
Look around us, he began.	Nézz körül ránk – kezdte.
The wrong choice that ruined my life.	A rossz választás, ami tönkretette az életem.
This provides great access to corporate projects and developments.	Ez nagyszerű hozzáférést biztosít céges projektekhez és fejlesztésekhez.
They were seriously old.	Komolyan öregek voltak.
His idea did not work.	Az ötlete nem vált be.
Nothing else comes up.	Semmi más nem jön szóba.
He fell asleep not long after.	Nem sokkal később elaludt.
I have no sense of it.	nincs érzékem hozzá.
Moreover, if there are limits, they have to agree.	Sőt, ha léteznek korlátok, meg kell állapodniuk.
This is a rare thing.	Ez egy ritka dolog.
This is actually a matter of a contract between husband and wife.	Ez tulajdonképpen a férj és a feleség közötti szerződés kérdése.
I had to look after it.	utána kellett néznem.
Then he said he wanted to sleep.	Aztán azt mondta, hogy aludni akar.
No connection to anyone.	Nincs kapcsolat senkivel.
Either sell the business or make it public.	Vagy eladja az üzletet, vagy nyilvánosságra hozza.
However, I did not water deep enough.	Nem öntöztem azonban elég mélyen.
For example, your family is a moral group.	A családod például egy erkölcsi csoport.
We may have flat feet.	Lehet, hogy lapos lábunk van.
You may have read about it.	Lehet, hogy olvastál róla.
It proved to be a real challenge.	Igazi kihívásnak bizonyult.
The problem persists.	A probléma továbbra is fennáll.
They grow out.	Kinőnek.
I didn't understand why not.	Nem értettem, miért nem.
I know.	Tudom.
I was full of confidence now.	Most tele voltam önbizalommal.
All further charges were brought against him.	Minden további vádat ejtettek ellene.
No one took off.	Senki nem szállt fel.
Due to a severe heart attack.	Súlyos szívinfarktus miatt.
As a matter of fact, they stay pretty much away.	Ami azt illeti, nagyjából távol maradnak.
You have to pull yourself together.	Össze kell szednie magát.
He had never heard of such a thing.	Soha nem hallott ilyesmiről.
Start by calling that number.	Kezdje az említett szám felhívásával.
The former is handed over in silence.	Az előbbit csendben átadják.
Every decision is much harder than you would normally make.	Minden döntés sokkal nehezebb, mint amit általában meghozna.
Thus, in some situations, one description is better than the other.	Így bizonyos helyzetekben az egyik leírás jobb, mint a másik.
I suggest you start the same.	Azt javaslom, hogy kezdje el ugyanezt.
It must fail.	Biztosan kudarcot vall.
Three such objects are removed.	Három ilyen tárgyat eltávolítanak.
So you study harder and harder day and night.	Tehát keményebben és keményebben tanulsz éjjel-nappal.
Two girls and two boys.	Két lány és két fiú.
Put your foot down.	Tedd le a lábadat.
These plans are gone.	Ezek a tervek elszálltak.
I continued with tears.	A könnyekkel folytattam.
I love making friends and making new ones.	Szeretek barátokat találni és újakat találni.
The clock is gone.	Az óra is elment.
It was just a word or two.	Csak egy-két szó volt.
No one was watching.	Senki sem figyelte.
This will help you understand why you should use one method or the other.	Ez segít megérteni, miért érdemes egyik vagy másik módszert használni.
The opposite is true.	Éppen az ellenkezője igaz.
He was much more on the business side than on the creative side.	Sokkal inkább az üzleti oldalon állt, mint a kreatív oldalon.
Put it on or shut up.	Tedd fel vagy fogd be.
Somehow I called him.	Valahogy felhívtam rá.
And the world is no better place for him.	És a világ nem jobb hely a számára.
They didn't kill the planet.	Nem ölték meg a bolygót.
It's time to speak.	Itt az ideje, hogy megszólaljon.
These measures are far from perfect.	Ezek az intézkedések messze nem tökéletesek.
Don't worry about the baby like that.	Ne aggódj így a baba miatt.
I wanted to do something I wouldn’t do.	Valami olyat akartam csinálni, ami nem tenné meg.
I mean any tree.	Mármint bármilyen fát.
His brother died recently.	A testvére nemrég halt meg.
We now present it as follows.	Most az alábbiak szerint mutatjuk be.
For which you have to draw the line.	Amihez meg kell húzni a határt.
Not in the middle half, but crosswise.	Nem középen félben, hanem keresztben.
He picked it up right away.	Ezt azonnal felvette.
It was very quiet.	Nagyon csendes volt.
The average length of stay is just over three days on average.	Az átlagos tartózkodási idő átlagosan alig több, mint három nap.
Credit to them.	Hitel nekik.
This is another story.	Ez egy másik történet.
You've been thinking that for years.	Évek óta ezt gondoltad.
Suddenly he shouted my name.	Hirtelen a nevemet kiáltotta.
That's why it's not used by people.	Ezért nem használják az emberek.
That's not how you went.	Nem így haladtál.
Let's do it.	Csináljuk meg.
This is common.	Ez gyakori.
Let this be life.	Ez legyen az élet.
The boy returned the fire.	A fiú viszonozta a tüzet.
Eventually he was close enough to see the wall.	Végül elég közel volt ahhoz, hogy lássa a falat.
We take pictures of every match unless they find more than a hundred.	Minden meccsről készítünk képeket, hacsak nem találnak száznál többet.
I have absolutely nothing wrong with it.	Abszolút semmi bajom vele.
And how many.	És hányat.
He closed his eyes in front of the picture and listened.	Lehunyta a szemét a kép előtt, és hallgatott.
If you know where to look.	Ha tudja hol keresse.
Powerful thing.	Erőteljes dolog.
Kids do what they want.	A gyerekek azt csinálnak, amit akarnak.
It was full of orphanages.	Tele volt a gyerekházzal.
And we love them.	És szeretjük őket.
He opened it with coffee in his hand.	Kávéval a kezében kinyitotta.
They have to live the rest of their lives.	Életük hátralévő részét le kell élniük.
Don’t do a little and expect to be big.	Ne tegyél keveset, és számíts arra, hogy nagy leszel.
A glass is broken.	Eltört egy pohár.
Let them be determined by the states.	Hagyja, hogy az államok határozzák meg őket.
It doesn't show up here today.	Ma nem jelenik meg itt.
Let’s look at the first step in this strategy.	Megnézzük az első lépést ebben a stratégiában.
Either we have a bad person or something is missing.	Vagy rossz emberünk van, vagy hiányzik valami.
I looked up at it and read the story.	Felnéztem rá, és elolvastam a történetet.
No more you and I have been out of nine since fifteen.	Nincs több te és én, kilencből tizenöt óta.
Really the same.	Tényleg ugyanaz.
And the answer is that there is no sure answer here.	És a válasz az, hogy itt nincs biztos válasz.
I want to survive this thing.	Túl akarom élni ezt a dolgot.
Or maybe a world every second.	Vagy talán egy világ minden másodpercben.
But he did.	De megtette.
It is a threat to our species and those around us.	Veszélyt jelent fajunkra és a körülöttünk élőkre.
Perhaps, like many of you, these difficult questions are always back.	Talán, mint sokan közületek, ezek a nehéz kérdések mindig visszatértek.
They fight against the life of faith.	Harcolnak a hit élete ellen.
You should know something.	Tudnod kellene valamit.
Maybe you can explain.	Talán meg tudod magyarázni.
Either that or he talked to him while we talked.	Vagy az, vagy ő beszélt hozzá, miközben beszéltünk.
You can also do it from home.	Otthonról is megteheti.
Not you and he's not the first.	Nem te és nem ő vagy az első.
Children are not born to know the difference between good and bad.	A gyerekek nem úgy születnek, hogy ismerik a különbséget a jó és a rossz között.
The company waited less than six months.	A cég kevesebb mint hat hónapot várt.
Thanks for your blog.	Köszönöm a blogodat.
They discuss the handling of such cases.	Megbeszélik az ilyen esetek kezelését.
Where they could buy a larger property.	Ahol nagyobb ingatlant vehetnének.
He never mentioned anything about it.	Soha nem említett róla semmit.
Many use these companies.	Sokan használják ezeket a cégeket.
He expected that.	Erre számított.
He couldn't go forward, he couldn't go back.	Nem tudott előre menni, nem tudott visszamenni.
No, really, you read that right.	Nem, tényleg, jól olvastad.
There's the problem.	Ott van a baja.
The report is zero degrees.	A jelentés nulla foka.
The goal is to help people find good, relevant content.	A cél az, hogy segítsünk az embereknek jó, releváns tartalmat találni.
Her cold pale eyes didn't change.	Hideg sápadt szeme nem változott.
Now I have the answer.	Most megvan a válaszom.
You have to win more than you lose.	Többet kell nyerni, mint veszíteni.
This is show business.	Ez a show-biznisz.
I was alone.	egyedül voltam.
I agree with him because he is right.	Egyetértek vele, mert igaza van.
So much has happened and so much has happened yet.	Annyi minden történt, és annyi minden történt még.
Holds his hand.	Megfogja a kezét.
Drive, don't follow.	Vezess, ne kövess.
It was all a great feeling.	Minden nagyszerű érzés volt.
He paused for a moment, reading on my face.	Egy pillanatra elhallgatott, olvasott az arcomon.
Suffering must be shared.	Meg kell osztani a szenvedést.
However, many buy at a price.	Sokan azonban áron vásárolnak.
It was small.	Kicsi volt.
It's a miracle that any of us survived.	Csoda, hogy bármelyikünk életben maradt.
I raised my head first.	Először felemeltem a fejem.
Then he went out.	Aztán kialudt.
From now on, you need to add whatever logic you may need.	Innentől kezdve bármilyen logikát kell hozzáadnia, amire szüksége lehet.
I didn't really like it.	Ez nem igazán tetszett.
I don't think we know much about his past.	Nem hiszem, hogy sokat tudunk a múltjáról.
But the respect grew.	De a tisztelet egyre nagyobbra nőtt.
He couldn’t reach fast enough or far enough to catch them.	Nem tudott elég gyorsan vagy elég messzire nyúlni ahhoz, hogy elkapja őket.
But he could barely hear me.	De úgy tűnt, alig hall engem.
The more details you can add, the better.	Minél több részletet adhat hozzá, annál jobb.
He held her back with a touch.	Érintéssel visszatartotta a lány mozgását.
I was very happy at home.	Nagyon boldog voltam otthon.
It tasted good.	Jó volt az íze.
Because there's something.	Mert van valami.
But they are both present.	De mindketten jelen vannak.
The condition is in it.	Az állapot benne van.
Not perfect, but it helps.	Nem tökéletes, de segít.
The forms are a little closer to that.	A formák valamivel közelebb állnak ehhez.
That would be the wonderful part.	Ez lenne a csodálatos rész.
He tried the grilles to make sure they were locked.	Megpróbálta a rácsokat, hogy megbizonyosodjon arról, hogy zárva vannak.
It works every time.	Minden alkalommal működik.
I want you to listen.	Azt akarom, hogy hallgass.
He was shot and killed.	Lelőtte és megölte.
They also wore stars on their bodies.	Testükön is hordták a csillagokat.
One way or another, but they're gone.	Így vagy úgy, de eltűntek.
Except when not.	Kivéve amikor nem.
Rather, leave the line clean.	Inkább hagyd tisztán a vonalat.
No agreement was reached.	Nem született megállapodás.
Especially in the summer, when time seemed to converge.	Főleg nyáron, amikor úgy tűnt, az idő összefut.
Here are a few.	Itt van néhány.
Sometimes it's the body.	Néha ez a test.
Many things.	Sok dolog.
They go out right after lunch.	Ebéd után rögtön kimennek.
Some failed.	Néhányan megbuktak.
The road will be dangerous, but we have food and water.	Az út veszélyes lesz, de van élelmünk és vizünk.
The medium was changed every day.	A közeget minden nap cserélték.
Pretty good.	Elég jók.
I have no idea what to do with these.	Fogalmam sincs, mit kezdenél ezekkel.
And you know one of the benefits.	És ismeri az egyik előnyét.
I know you would never hurt me.	Tudom, hogy soha nem bántanál meg.
That was because we were tired.	Ez azért volt, mert fáradtak voltunk.
All you have to do is remember this and act accordingly.	Nem kell mást tennie, mint emlékezni erre, és ennek megfelelően cselekedni.
He was the first to show his love.	Ő volt az első, aki kimutatta a szerelmét.
I decide to postpone it.	Úgy döntök, hogy elhalasztom.
National economic policy and planning.	Nemzetgazdaságpolitika és tervezés.
Interestingly, now is the time to show up there.	Érdekes, hogy most van itt az ideje, hogy megjelenjenek ott.
It wouldn't have been that hard.	Nem lett volna olyan nehéz.
And then it's definitely over.	És akkor egészen biztosan itt a vége.
Not much happens during this trip.	Ez alatt az utazás alatt nem sok minden történik.
This is great value and can make you rich in no time.	Ez nagy érték, és pillanatok alatt gazdaggá tehet.
Pretty fair deal.	Elég korrekt üzlet.
I'm talking to my team.	Beszélek a csapatommal.
This is significantly less than the standard model.	Ez lényegesen kevesebb, mint a standard modell.
A girl was lying on it.	Egy lány feküdt rajta.
The colors make you smile.	A színek megmosolyogtatnak.
What you must include.	Amit feltétlenül tartalmaznia kell.
I was born at night, not last night.	Éjszaka születtem, nem tegnap este.
He got an easy second chance.	Könnyű második esélyt kapott.
This is most important.	Ez mindennél fontosabb.
I know about my own lips.	A saját ajkáról tudom.
And you need to know.	És tudnia kell.
But it's not very nice.	De ez nem túl szép.
It was probably his.	Valószínűleg az övé volt.
They were with the man.	A férfinál voltak.
Of course in themselves.	Természetesen önmagukban.
The most important people in the room are in your audience.	A teremben a legfontosabb emberek a közönségedben vannak.
Not just for the first time.	Nem csak először.
Still, it needs to be pointed out.	Ennek ellenére rá kell mutatni.
The voice of his voice.	A hangja hangja.
It takes thinking.	Gondolkodást igényel.
But he needed time to think.	De gondolkodási időre volt szüksége.
That ended the medical examination.	Ezzel véget ért az orvosi vizsgálat.
And a cat is sitting in the room.	Valamint egy macska ül a szobában.
So get ready.	Szóval készülj fel.
Death is life.	A halál az élet.
Back in time again.	Újra vissza az időben.
Up and up in your work.	Felfelé és felfelé a munkájában.
To solve this, he described the sounds with a list of numbers.	Ennek megoldására számlistával írta le a hangokat.
It would be completely over, completely.	Teljesen vége lenne, teljesen.
They were too poor to have a TV.	Túl szegények voltak ahhoz, hogy tévékészülékük legyen.
Its average weight is.	Átlagos súlya az.
And the steps that have been taken in the process.	És a lépések, amelyeket e folyamat során tettek.
It was so easy in the end.	A végén olyan könnyű volt.
However, there are some general rules.	Van azonban néhány általános szabály.
This is how they know each other.	Így ismerik egymást.
You read.	Elolvastad.
Then the constraint obtained above is not far enough to be tight.	Ekkor a fent kapott korlát nem messze van ahhoz, hogy szoros legyen.
He gave no protection.	Nem adott védelmet.
They played as if they really wanted the title.	Úgy játszottak, mintha nagyon akarták volna a címet.
He doesn't say anything for a moment.	Egy pillanatig nem szól semmit.
This is very bad.	Ez nagyon rossz.
He wasn’t sure he would ever do it, not quite.	Nem volt biztos benne, hogy valaha is megtenné, nem teljesen.
Only one was left on a bottle, but none.	Csak egynek kellett egy üvegen maradnia, de egyiknek sem.
Back to a time like this.	Vissza egy ilyen időre.
To the team.	A csapatnak.
The speech you said was something.	A beszéd, amit mondtál, valami volt.
I know not to bring my hand back.	Tudom, hogy ne hozza vissza a kezem.
Your skin is so hot.	Olyan forró a bőre.
I know you talked about them.	Tudom, hogy beszéltél róluk.
The other should be.	A másik legyen.
They were both nice.	Mindketten kedvesek voltak.
The card gets very hot.	A kártya nagyon felforrósodik.
They have been shown to be suitable for the task.	Bebizonyították, hogy megfelelnek a feladatnak.
This is the hardest part of the argument.	Ez az érvelés legnehezebb része.
There are usually two ways to do this.	Ennek általában két módja van.
But hardly.	De csak alig.
You will know what we need.	Tudni fogja, mire van szükségünk.
If there was a tie, an overtime ensued.	Ha döntetlen született, hosszabbítás következett.
There are no other people you know.	Nincsenek más emberek, akiket ismersz.
I've never done this before.	Még soha nem csináltam ilyet.
He passed from father to son.	Apáról fiúra szállt.
These issues are currently under active investigation.	Ezek a kérdések jelenleg aktív vizsgálat alatt állnak.
But of course their parents loved it.	De természetesen a szüleik szerették.
But we have to go back and finish this time.	De vissza kell mennünk, és ezúttal be kell fejeznünk.
You decided to go to the line of fire.	Ön úgy döntött, hogy a tűzvonalba megy.
But writing is weird and slow.	De az írás furcsa és lassú.
But at the time, there was nothing he could do to stop it.	De akkoriban semmit sem tudott tenni, hogy megállítsa.
He said if he got there, he would know.	Azt mondta, ha odaér, ​​tudni fogja.
Invert once or twice as needed.	Szükség szerint egyszer vagy kétszer fordítsa meg.
There is danger.	Veszélyt rejt magában.
We kept to ourselves for a long time.	Sokáig tartottuk magunkat.
It only took a moment for me to reach them.	Csak egy pillanatba telt, mire elértem őket.
Yeah, that's so weird.	Igen, ez olyan furcsa.
That might have made him angry, and that’s the end of the conversation.	Ettől talán dühös lett, és ezzel véget is ért a beszélgetés.
I'm not dating.	Nem randin.
The two sides are not there yet, but are approaching.	A két fél még nem tart ott, de közeledik.
For example, in terms of dress.	Például az öltözködés tekintetében.
This is not the first time this has happened.	Nem ez az első eset, hogy ez történik.
If he didn’t fight, he thought he would let his father down.	Ha nem harcol, úgy hitte, cserbenhagyja az apját.
Taste the salt.	Kóstolja meg a sót.
He said he didn't know.	Azt mondta, hogy nem tudja.
He understood it every month.	Minden hónapban megérte.
I figured it out the hard way.	Ezt kemény úton találtam ki.
It was as if something strange had made him.	Mintha valami furcsa erő késztette volna rá.
The tests were performed for four days.	A teszteket négy napon keresztül végezték el.
I knew you wanted to spend time with him.	Tudtam, hogy időt akarsz vele tölteni.
In general, production in some areas is not yet in demand.	Általánosságban elmondható, hogy a termelés egyes területeken még nem felel meg a keresletnek.
He's going too fast and not safe.	Túl gyorsan megy, és nincs biztonságban.
I should have seen it earlier.	korábban kellett volna látnom.
However, they have a number of different clinical effects.	Azonban számos különböző klinikai hatásuk van.
Talk to your friends and / or family about it.	Beszélj erről a barátaiddal és/vagy családoddal is.
The accused left at about the same time.	A vádlott nagyjából ugyanekkor távozott.
So they are.	Tehát ők.
This is an incredible journey.	Ez egy hihetetlen utazás.
A castle of cards.	Egy kártyavár.
I was sure he was expecting things to change somewhere inside.	Biztos voltam benne, valahol belül arra számított, hogy a dolgok megváltoznak.
Not everyone could wear yellow.	Nem mindenki viselhetett sárgát.
It was the type of film that changed lives.	Ez volt az a típusú film, amely megváltoztatta az életeket.
That would be a much better way to keep our streets safe.	Ez sokkal jobb módja lenne az utcáink biztonságának megőrzésére.
The text can be much larger than the text box.	A szöveg sokkal nagyobb lehet, mint a szövegmező.
You couldn't do anything then.	Akkor még nem tehettél semmit.
I could have missed one.	Kihagyhattam egyet.
Be sure to know what you're talking about.	Mindenképpen tudd, miről beszélsz.
Imagine how effective it was.	Képzeld, mennyire volt hatékony.
So they know what it is.	Tehát tudják, mi az.
I was still in the dark.	Még mindig sötétben voltam.
Your children don't use it.	A gyerekei nem használják.
He ordered some tests.	Elrendelt néhány vizsgálatot.
The results were not made public.	Az eredményeket nem hozták nyilvánosságra.
We talked for a few hours.	Pár órát beszélgettünk.
I'm at the beginning.	az elején vagyok.
And it won't download.	És nem fog letölteni.
He took a huge risk.	Hatalmas kockázatot vállalt.
You will be part of this learning for two hours.	Ezen a két órás órán a tanuláson lesz része.
This must end.	Ennek véget kell vetni.
He wondered why.	Kíváncsi volt, miért.
This is not blood.	Ez nem vér.
The problem is that they are new to me.	A probléma az, hogy újak számomra.
The explanation is unfortunately extremely simple.	A magyarázat sajnos rendkívül egyszerű.
Life is too short.	Az élet túl rövid.
I saw him smile at the square behind him.	Láttam, ahogy mosolyog a mögötte lévő térre.
This usually happens when it is hot or hot outside.	Ez általában akkor történik, ha kint meleg vagy meleg van.
They are by no means personal.	Semmi esetre sem személyes jellegűek.
I have to measure the two.	Meg kell mérnem a kettőt.
They will be interested in something.	Ez valami érdekelni fogja őket.
You will simply fall in love with him.	Egyszerűen szerelmes leszel belé.
I'll put up some pictures later.	Később teszek fel néhány képet.
Ask for more discussion.	Kérjen további megbeszélést.
Life was hard.	Az élet nehéz volt.
Let's take this a little further.	Vigyük ezt egy kicsit tovább.
Stupid, stupid, stupid.	Hülye, hülye, hülye.
You never know what they're going through.	Soha nem tudhatod, min mennek keresztül.
But thank you for your safe return.	De köszönöm a biztonságos visszatérést.
The following is the customer code.	A következő az ügyfélkód.
I knew whatever he said was going to be that.	Tudtam, hogy bármit mond, az az lesz.
I went through so much.	annyi mindenen mentem keresztül.
It was too much to let go.	Túl sok volt ahhoz, hogy átengedjük.
Big and small.	Nagy és kicsi.
In my mother’s last years, she was busy writing.	Anyám utolsó éveiben az írással volt elfoglalva.
I'm just a kid.	Én csak egy kölyök vagyok.
This can easily create a chance to move forward.	Ez könnyen esélyt teremthet az előretörésre.
Or look for something better to do.	Vagy keress valami jobb elfoglaltságot.
No clinical signs were reported prior to the diagnosis of cancer.	A rák diagnosztizálása előtt nem jelentettek klinikai tüneteket.
But he doesn't do that.	De ő ezt nem teszi.
You should.	Neked kellene.
He was ill for a long time.	Sokáig volt beteg.
These processes are complex.	Ezek a folyamatok bonyolultak.
Too angry.	Túl dühös.
I've never been there before.	Még soha nem jártam ott.
Something your teeth can really poke into.	Valamit, amibe igazán beleüthet a foga.
These are quality.	Ezek minőségiek.
He seems to have led elsewhere.	Úgy tűnik, máshová vezetett.
Some women had a hard time.	Néhány nő nehezen ment.
Mark wouldn't like that.	Marknak ez nem tetszene.
I would do the same for you.	Én is ezt tenném érted.
The mean increase was equal in controls and patients.	Az átlagos növekedés egyenlő volt a kontrollokban és a betegekben.
In humans, however, there is no evidence to date.	Emberben azonban erre a mai napig nincs bizonyíték.
I worried my friends to death.	Halálra aggódtam a barátaimat.
I know this seems like a simple problem.	Tudom, hogy ez egy egyszerű problémának tűnik.
You feel something else.	Valami mást érzel.
There are other days that work, no doubt.	Más napok is működnek, kétségtelenül.
I watched them for a long time.	Sokáig néztem őket.
It took a week of speed and no need to change.	Egy hét gyorsaság kellett, és nem kellett átöltözni.
I'm doing this really wild thing.	Ezt az igazán vad dolgot csinálom.
This is not to say that one causes the other.	Ez nem azt jelenti, hogy egyik okozza a másikat.
But you have to help us.	De segítened kell nekünk.
As he took off, the man followed.	Ahogy felszállt, a férfi követte.
After they leave, they lose their home.	Miután elment, elveszítik az otthonukat.
No one knows for sure what will happen next.	Senki sem tudja biztosan, mi lesz ezután.
But this is much easier in theory than in practice.	De ez elméletben sokkal könnyebb, mint a gyakorlatban.
It has to be perfect.	Tökéletesnek kell lennie.
I didn't want to, say.	Nem akartam, mondjuk.
I ended the conversation with my mother.	Befejeztem a beszélgetést anyámmal.
Not too close, but not too far away.	Nem túl közel, de nem is túl távol.
Interests in this case.	Érdekek ebben az esetben.
This is not possible now.	Most ez nem lehetséges.
Of course it could be different.	Persze lehet más is.
He later told police what the boys were doing that night.	Később elmondta a rendőrségnek, hogy a fiúk mit csináltak aznap este.
Turn, turn, jump.	Fordulj, fordulj, ugorj.
You asked for it and here it is.	Ön kérte, és itt van.
In a chair.	Egy széken.
Or maybe it’s just time to be weird again.	Vagy talán csak itt az ideje, hogy megint furcsa legyen.
For wedding day items.	Esküvői napi tárgyakhoz.
I don’t have pictures of myself to my friends and family.	Nincsenek képeim magamról a barátaimnak és a családomnak.
That's what my old band used to say.	Ezt szokta mondani a régi bandám.
It was simple and worth the effort.	Egyszerű volt, és megérte a fáradságot.
You have to pay in advance.	Előre kell fizetni.
I ran out of ideas and I almost ran out of money.	Kifogytam az ötletekből, és majdnem kifogytam a pénzemből.
Too much, too early if you ask me.	Túl sokat, túl korán, ha engem kérdezel.
But for us, it was different.	De nálunk ez más volt.
However, these patients need to be very small.	Ezeknek a betegeknek azonban nagyon kicsinek kell lenniük.
All authors were involved in the analysis and interpretation of the data.	Az adatok elemzésében és értelmezésében valamennyi szerző részt vett.
Close to the train station but in a quiet side street.	Közel a vasútállomáshoz, de egy csendes mellékutcában.
There are three important features of this account.	Ennek a fióknak három fontos jellemzőjét tudjuk megjegyezni.
About smoke and fire reports.	Füstről és tűzről szóló bejelentésekről.
However, there was no difference compared to the overall study population.	Nem volt azonban különbség a teljes vizsgálati populációhoz képest.
There was not any problem.	Nem volt semmi probléma.
You don't even have to know everything.	Önnek sem kell mindent tudnia.
You're a test case.	Te próbaeset vagy.
Thank you for this time.	Köszönöm ezt az időt.
I turned around and lost sight of it again.	Megfordultam, és újra szem elől tévesztettem.
Although the sun had set, the heat remained.	Bár a nap lenyugodott, a hőség megmaradt.
They moved away from the soldiers.	Eltávolodtak a katonáktól.
The staff is very friendly and helpful.	A személyzet nagyon barátságos és segítőkész.
I like to experiment, try new things.	Szeretek kísérletezni, új dolgokat kipróbálni.
That morning seemed to be the only solid morning of his life.	Úgy tűnt, az a reggel volt élete egyetlen szilárd reggele.
If you think so, you're wrong, daughter.	Ha így gondolod, tévedsz, lányom.
Or you can do both over time.	Vagy idővel mindkettőt megteheti.
Or that they could date as normal people.	Vagy hogy normális emberekként randizhatnának.
I don't understand these people.	Nem értem ezeket az embereket.
This is only the first car to be used.	Ez csak az első autó, amelyen használták.
They would consider it small.	Kicsinek tartanák.
He found them not long before them through magic.	A varázslat révén nem sokkal előttük találta őket.
It was too big to keep at home.	Túl nagy volt ahhoz, hogy otthon tartsa.
He was a boy.	Fiú volt.
Contact me for more information.	Ha további információra van szüksége, lépjen kapcsolatba velem.
I don't want to know anything.	Nem akarok tudni semmit.
But there was no help on it.	De nem volt segítség rajta.
In the end it fails.	A végén nem sikerül.
I didn't come from the ground.	Nem a földről jöttem.
We try our best to understand what the problem is.	Igyekszünk mindent megtenni, hogy megértsük, mi a probléma.
It was a difficult task.	Nehéz volt a feladata.
You can find my samples below.	Az alábbiakban találja a mintáimat.
We were able to try a few things.	Ki tudtunk próbálni néhány dolgot.
Take a minute.	Szánj egy percet.
It is so sad that it no longer exists.	Annyira elszomorít, hogy már nem létezik.
He designed and conducted the research.	Megtervezte és lebonyolította a kutatást.
Call me back.	Hívd vissza a telefonhoz.
There are three matches left to reach the latter.	Utóbbi eléréséhez három meccse van hátra.
I planned to write that I was a working mother.	Úgy terveztem, hogy arról írok, hogy dolgozó anya vagyok.
She smiled, but then dropped it and held out her hand.	A lány elmosolyodott, de aztán leejtette, és kinyújtotta a kezét.
He finally managed to get a team back.	Végre sikerült visszaszerezni egy csapatot.
He took me.	Odavitt engem.
Now he loved her deeply again.	Most ismét mélyen szerette.
They will be good friends soon.	Hamarosan jó barátok lesznek.
But we are not really products of the environment.	De valójában nem a környezet termékei vagyunk.
It was closer to me.	Ez közelebb állt hozzám.
He noticed it as if for the first time.	Úgy vette észre, mintha először.
Other than that, he was right.	Ezt leszámítva igaza volt.
The other days are a day off or maybe a little run.	A többi nap pihenőnap vagy esetleg egy kis futás.
None of us will ever know.	Soha egyikünk sem fogja megtudni.
The only thing he couldn't completely control.	Az egyetlen dolog, amit nem tudott teljesen kontrollálni.
Give an example of how people act in these ways.	Mondjon példát arra, hogyan cselekszenek az emberek ezen módokon.
The known examples show that the answer is yes.	Az ismert példák azt mutatják, hogy a válasz igen.
Follow the steps to complete the information.	Kövesse a lépéseket az adatok kitöltéséhez.
It will run again.	Újra futni fog.
That's what you want.	Ezt szeretnéd te is.
This is the place that interests us.	Ez az a hely, ami érdekel minket.
Well, these animals are very rare, as you know.	Nos, ezek az állatok nagyon ritkák, amint azt Ön is tudja.
Ever since you let it fall.	Mióta hagytad leesni.
This remained the case for most of the first few months.	Ez így maradt az első néhány hónap nagy részében.
This time they pulled it up.	Ezúttal felhúzták.
Just do it.	Csak csináld.
He heard it in his mind, heart, and stomach.	Elméjében, szívében és gyomrában hallotta.
Although you rightly ask.	Bár joggal kérdezed.
Many were not surprised.	Többen nem lepődtek meg.
Don't look at him.	Ne nézzen rá.
It was soft, so very soft.	Puha volt, olyan nagyon puha.
Both public and private schools were included in the sample.	A mintában állami és magániskolák egyaránt szerepeltek.
I move even in this storm and in this darkness.	Még ebben a viharban és ebben a sötétben is mozgok.
Take your family, for example.	Vegyük például a családját.
There could be thousands.	Ezrek lehetnek.
I told him I liked it.	Mondtam neki, hogy kedvelem.
In addition to frequency, function may be affected by age and disease.	A funkciót a gyakoriságon kívül befolyásolhatja az életkor és a betegség.
It should be left to us.	Ránk kellene hagyni.
I designed it.	Megterveztem.
This returns to the previous point.	Ez visszatér az előző ponthoz.
I feel lucky to be my brother.	Szerencsésnek érzem magam, hogy a bátyám lehet.
I never stood by my goals and dreams.	Soha nem álltam ki a céljaim és az álmaim mellett.
Their parents decided to have a child.	Szüleik úgy döntöttek, hogy egy gyermeket vállalnak.
History is due to him.	A történelem neki köszönhető.
The second day sees more.	A második nap többet lát.
As bad as you can.	Olyan rossz, amennyire csak lehet.
What is he doing.	Mit csinal.
I know that's right.	Tudom, hogy ez helyes.
It was from a young age.	Fiatal korától kezdve ez volt.
They gave the floor.	Kiadták a szót.
No, he didn't remember falling for anything.	Nem, nem emlékezett, hogy bármire is elesett volna.
Or even at the ball last week.	Vagy akár múlt héten a bálon.
To his surprise and delight, he just missed the water glass.	Meglepetésére és örömére csak hiányzott belőle a vizespohár.
This was only the third or fourth time.	Ez csak a harmadik-negyedik alkalom volt.
I had to touch him.	Meg kellett érintenem őt.
The error bars indicate the standard error of three independent experiments.	A hibasávok három független kísérlet standard hibáját jelzik.
Then calculate the length of the set.	Ezután számolja meg a készlet hosszát.
They pay for it.	Fizetnek érte.
But no one but us saw it.	De rajtunk kívül senki sem látta.
He was home.	Volt otthon.
And more space for fish.	És még több hely a halaknak.
There is only one of them today.	Ma már csak egy van belőle.
I never had a problem.	Soha nem volt gondom.
Accept.	Elfogad.
Then you are the perfect couple.	Akkor tökéletes pár vagy.
But he didn't know.	De nem tudta.
He nodded to his friend and followed him across the street.	Biccentett a barátjának, és követett az utca túloldalán.
Looking for their daughter.	Lányukat keresve.
Two things are important to note.	Két dolgot fontos megjegyezni.
Issue the side command and follow it.	Adja ki az oldalsó parancsot, és kövesse.
You can keep your eyes on it.	Tarthatod a szemed rajta.
It would be nice to see her mother again.	Jó lenne újra látni az anyját.
I think most of us had no idea what was inside.	Azt hiszem, legtöbbünknek volt fogalma arról, hogy mi van belül.
Black with them again.	Újra fekete velük.
This theme is relevant and fair game.	Ez a téma releváns és tisztességes játék.
And it wouldn't last long.	És nem sokáig bírná.
I made some notes.	Néhány jegyzetet készítettem.
It didn't look good.	Nem nézett ki jól.
He reached for the car, put his hand on the door, and was still thinking.	A kocsihoz ért, kezét az ajtóra tette, és még mindig gondolkodott.
There are limitations to this design.	Ennek a kialakításnak vannak korlátai.
He fell into it and said great progress had been made.	Belebukott, és azt mondta, nagy előrelépés történt.
I didn't even have time to think.	Még gondolkodni sem volt időm.
You have taught so many of us.	Annyira sokunkat megtanítottál.
There are several particularly interesting features of this situation.	Ennek a helyzetnek több különösen érdekes jellemzője van.
The problems are simply too big.	A problémák egyszerűen túl nagyok.
Still, he wants it to be both ways.	Mégis azt akarja, hogy mindkét irányba legyen.
We do not know the exact age.	A pontos kort nem tudjuk.
Not my problem because it worked perfectly.	Nem az én problémám, mert tökéletesen működött.
That is how long we need to come up with a plan.	Ennyi ideig kell egy tervet kidolgoznunk.
You'll see.	Majd meglát.
Gold is killed.	Az aranyat megölik.
The brevity is part of its meaning.	A rövidség része a jelentésének.
We can start the process today.	Ma elkezdhetjük a folyamatot.
Somehow it was.	Valahogy az volt.
He took a few steps back.	Hátrált néhány lépést.
You have to protect it somehow.	Valahogy meg kell védened.
I loved being happy.	Nagyon szerettem, hogy boldog volt.
It makes your friends a lot more real here.	Sokkal valóságosabbá teszi a barátokat itt.
They may not win another.	Lehet, hogy nem nyernek másikat.
, was born in his absence.	, távollétében született.
We didn’t spend much time in our room so it was perfect.	Nem töltöttünk sok időt a szobánkban, így tökéletes volt.
This future is still far away.	Ez a jövő még messze van.
A photo was placed on his desk.	Egy fényképet fektettek az asztalára.
Critical.	Kritikai.
Nothing else is needed if the product was honest.	Semmi másra nincs szükség, ha a termék őszinte volt.
I didn't think it was particularly good.	Nem tartottam különösebben jónak.
then I knew.	akkor tudtam.
Imagine that.	Képzeld el így.
Let's not do this here.	Ne csináljuk ezt itt.
Not recommended, but still an option.	Nem ajánlott, de még mindig lehetőség.
I've never heard the song before.	Még sosem hallottam a dalt.
A part of it.	Egy része.
The dark figure just stood there.	A sötét alak csak állt.
I continued to try to solve these problems.	Továbbra is próbáltam megoldani ezeket a problémákat.
Still, it made sense.	Ennek ellenére volt értelme.
It wouldn't have been a year ago.	Egy évvel ezelőtt még nem lett volna.
Continue asking questions.	Folytassa a kérdések feltevését.
There are so many different ideas.	Nagyon sokféle ötlet létezik.
Of course, time travel is possible.	Természetesen időutazás lehetséges.
I insisted.	ragaszkodtam hozzá.
Of course it's your choice.	Természetesen a te választásod.
Against my own cells.	Saját sejtek ellene.
Anyone is free to think about what they want.	Bárki szabadon gondolhat erről, amit akar.
However, this does not mean that the results can be ignored.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy az eredmények figyelmen kívül hagyhatók.
Everything has to be done from scratch.	Mindent az alaptól kell megtenni.
I love that there is a bright yellow.	Szeretem, hogy van egy élénk sárga.
We can't call this too much content.	Ezt nem nevezhetjük túl sok tartalomnak.
It is not possible to describe in words how much this would mean.	Szavakkal le sem lehet írni, mennyit jelentene ez.
I'm an adult.	felnőtt vagyok.
He heard her cry.	Hallotta a nő kiáltását.
Maybe read on.	Talán olvasni.
He lost his self-confidence and eventually lost the will of the leadership.	Elvesztette az önbizalmát, és végül elvesztette a vezetés akaratát.
And it will be even better.	És még jobb lesz.
However, this method is undoubtedly simple.	Ez a módszer azonban kétségtelenül egyszerű.
It's unusual to have five.	Szokatlan, hogy öten vannak.
I hope this service will be so good too.	Remélem, hogy ezzel a szolgáltatással is ilyen jó lesz.
You feel a certain fear.	Érzel egy bizonyos félelmet.
Because they are.	Mivel ezek.
But that's none of my business.	De ez nem az én dolgom.
Only one stood out.	Csak egy emelkedett ki.
However, this approach is less ideal.	Ez a megközelítés azonban kevésbé ideális.
Or like a fish.	Vagy mint egy hal.
Without freedom, without an open mind, there can be no understanding.	Szabadság nélkül, nyitott elme nélkül nem létezhet megértés.
Some things need to be given, but not all.	Néhány dolognak adni kell, de nem mindent.
It was too dark to see where he was running.	Túl sötét volt ahhoz, hogy lássa, hová fut.
The medium was changed every other day.	A tápközeget minden második napon cserélték.
He was later off the show.	Később kikerült a műsorból.
I turned and walked on to the bank.	Elfordultam és továbbmentem a bank felé.
It doesn't stop there.	Ez nem áll meg itt.
If they were young girls, he would take them.	Ha fiatal lányoknak lennének, akkor ő elvenné őket.
God help him.	Isten segítsen neki.
They will accept your existence if you follow.	Elfogadják a létezését, ha követsz.
Away from worry and duty.	Távol az aggodalomtól és kötelességtől.
Keep your house.	Tartsa meg a házát.
There was no point in going home.	Nem volt értelme hazamenni.
They were just real people.	Csak igazi emberek voltak.
He couldn't write anything.	Nem tudott semmit írni.
He got up to leave.	Felkelt, hogy elmenjen.
i'm fine with that.	én ezzel rendben vagyok.
You don't want to set a land speed record here.	Itt nem szárazföldi sebességrekordot akarsz felállítani.
He did most of the experiments.	A legtöbb kísérletet elvégezte.
I could not breath.	Nem kaptam levegőt.
They are not colored.	Nincsenek színes bőrűek.
They will do it if they can.	Megteszik, ha tehetik.
But maybe you can hide or run away.	De talán elbújhat, vagy elmenekülhet.
I like the way they do business.	Tetszik, ahogy üzletelnek.
Let's look at the conditions you want first.	Nézzük először a kívánt feltételeket.
Unless you want your friends to kick the shit out.	Hacsak nem akarod, hogy a barátaid kiverjék a szart.
It is clear that family responsibilities increase after having a child.	Nyilvánvaló, hogy a család felelőssége nő a gyermekvállalás után.
Fake memories are so common that you must have experienced them.	A hamis emlékek olyan gyakoriak, hogy biztosan tapasztaltad őket.
In the long run, this is in its own interest.	Hosszú távon ez a saját érdekét szolgálja.
I really like what's in it.	Nagyon tetszik, ami benne van.
Just more accurate.	Csak pontosabb.
I know it's in the back, in the middle.	Tudom, hogy ez hátul van, középen.
Because he didn't have a back.	Mivel nem volt hátulja.
We need to look into it.	Meg kell vizsgálnunk.
He stood up and went to where the man stood.	Felállt, és odament, ahol a férfi állt.
And even “bad” love has a bigger purpose.	És még a „rossz” szerelemnek is nagyobb célja van.
But nothing was exactly right.	De semmi sem volt pontosan megfelelő.
Accordingly, there is no mention of it in the film.	Ennek megfelelően a filmben nem esik szó róla.
I don't have that much time.	nincs annyi időm.
I blew out nervous air.	Ideges levegőt fújtam ki.
I know there are plenty.	Tudom, hogy rengeteg van.
I tried to protect them.	Megpróbáltam megvédeni őket.
Don't hold on to it.	Ne tartsd ezt ellene.
No, not well.	Nem, nem jól.
The number of files may vary.	A fájlok száma változhat.
However, bad data means much more than a cost center.	A rossz adatok azonban sokkal többet jelentenek egy költséghelynél.
And it continues to grow year after year.	És ez évről évre tovább növekszik.
I used to sleep badly at this time.	Megszoktam, hogy ilyenkor rosszul alszom.
One of them is no more than the other.	Egyikük nem több, mint a többi.
He won't be back until the end of the week.	Csak a hét végén érkezik vissza.
This requires attention to politics and political resistance.	Ehhez a politikára és a politikai ellenállásra kell figyelni.
Several methods have been used to lose weight and different results have been obtained.	Számos módszert alkalmaztak a fogyás érdekében, és különböző eredményeket értek el.
I felt good.	jól éreztem magam.
Control.	Ellenőrzés.
And you start trying, so why did you.	És elkezded próbálgatni, hát miért tette.
I want to be out and play.	Szeretnék kint lenni és játszani.
His strategy was to bring with him people he thought he could convince.	Stratégiája az volt, hogy olyan embereket hozzon magával, akikről úgy gondolta, hogy meg tud győzni.
Mobile office, he called.	Mobil iroda, ő hívta.
I wouldn't ask anyone to give up.	Nem kérnék senkit, hogy adja fel.
He didn't understand his mother's logic.	Nem értette anyja logikáját.
The walls are thick.	A falak vastagok.
Let's try this.	Próbáljuk meg ezt.
Life will not be comfortable.	Az élet nem lesz kényelmes.
This is the new normal.	Ez az új normális.
Hence the title of my blog.	Innen a blogom címe.
The only difference between us and people is death.	Az egyetlen különbség köztünk és az emberek között a halál.
Everything works perfectly and looks good.	Minden tökéletesen működik és jól néz ki.
He ran his hand into her hair.	Kezével a hajába túrt.
We're armed.	Felfegyverezzük.
The other was lost by a tumor.	A másikat egy daganat vesztette el.
It's easy to be on the road.	Az úton lenni könnyű.
He wanted to run, but he had no choice.	Futni akart, de nem volt más választása.
He married twice and had at least fifteen children.	Kétszer nősült meg, és legalább tizenöt gyermeke született.
He showed himself to him when there was no one nearby.	Megmutatta magát neki, amikor nem volt a közelben senki.
So grab and release the agenda.	Tehát a fogd meg és engedd el a napirendet.
Not too large.	Nem túl nagy.
They returned it.	Visszaadták.
You're completely off the map.	Teljesen lekerültél a térképről.
I have a little advantage.	Van egy kis előnyöm.
You're in deadly trouble.	Halálos bajban vagy.
One definite.	Egy határozott.
They start next week.	A jövő héten kezdődnek.
Tall man, very thin.	Magas férfi, nagyon vékony.
These houses are too big and the prices are too high.	Ezek a házak túl nagyok és az árak túl magasak.
At first, there are two good programs for this.	Eleinte két jó program van erre.
How much did it cost the city.	Mennyibe került a városnak.
This and more shouldn't be.	Ezt és többet nem kellene.
Someone had to deal with the store, he thought.	Valakinek foglalkoznia kell a bolttal, gondolta.
Soon we both started running.	Hamarosan mindketten futni indultunk.
I don't care what my parents think of you.	Nem érdekel, hogy a szüleim mit gondolnak rólad.
All that was left was to wait until what would happen tomorrow.	Nem maradt más hátra, mint kivárni, hogy mi lesz holnap.
Close your eyes and think of your baby.	Csukd be a szemed, és gondolj a babádra.
That shouldn't happen.	Ennek nem szabadna megtörténnie.
It was time to move on.	Ideje volt lépni.
I think he was real too.	Szerintem ő is igazi volt.
That also sounds funny.	Ez is viccesen hangzik.
I really liked the fat cat.	Nagyon tetszett a kövér macska.
Anyway, he thought, he did just a little background research on the internet.	Mindenesetre, gondolta, csak egy kis háttérkutatást végzett az interneten.
Say that again, please.	Mondd ezt még egyszer, kérlek.
I think it depends on who you're talking to.	Szerintem attól függ, hogy kivel beszélsz.
It is a positive energy from these experiences.	Ez pozitív energia ezekből a tapasztalatokból.
Instead of new media, we thought of old media.	Az új média helyett egy régi médiára gondoltunk.
He dropped it to the sea once.	Egyszer lehajtotta a tengerhez.
He had to, he told her.	Muszáj volt, mondta neki.
In fact, he was much more interested than afraid now.	Valójában most sokkal inkább érdekelte, mint félt.
And if you have no secrets, why not.	És ha nincs titkolnivalója, akkor minek.
A career seemed like an opportunity, but most require a tertiary education.	A karrier lehetőségnek tűnt, de a legtöbbhez felsőfokú végzettség szükséges.
These people were on the move.	Ezek az emberek mozgásban voltak.
He went to bed.	Lefeküdt.
The family has become the primary unit of the market.	A család a piac elsődleges egységévé vált.
They lay two eggs twice a year.	Két tojást tojnak évente kétszer.
That's all for me.	Nekem ennyi volt.
Dead by his own hands.	A saját keze által halott.
This work should be done tomorrow.	Ezt a munkát holnap el kell végezni.
This did not seem to be a relevant issue.	Ez nem tűnt releváns kérdésnek.
Web.	Web.
The botemen must have found him and brought him to him.	A botemberek biztosan megtaláltak és elhoztak hozzá.
Talk about fear and anxiety.	Beszélj a félelemről és a szorongásról.
I thought it was awful.	Azt hittem, ez szörnyű.
They cost more, but they can handle it.	Többe kerülnek, de bírják.
The man turned quickly.	A férfi gyorsan megfordult.
Go your own way, do your own thing.	Menj tovább a saját utadon, tedd a saját dolgod.
He had all his strength in his hands.	Minden ereje a kezében volt.
It was too weak.	Túl gyenge volt.
He generally had a good judgment about these things.	Általában jó volt az ítélete ezekről a dolgokról.
All participants gave their written consent.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adta.
Again, this was not a great success.	Ez megint nem aratott sok sikert.
Life was too hard.	Az élet túl nehéz volt.
I did it.	Megcsináltam.
So they usually help me cover this cost.	Tehát általában segítenek nekem fedezni ezt a költséget.
I felt at ease.	Nyugodtan éreztem magam.
Things are getting hot.	A dolgok felforrósodnak.
So which one ?.	Tehát melyik?.
That shouldn't happen.	Ennek nem szabadna megtörténnie.
Don't be so stuck.	Ne legyél ennyire elakadva.
He'll take us back.	Visszavisz minket.
I tried hard to do my job well.	Keményen igyekeztem, hogy a munkámból jól csináljam.
It could have been magic.	Varázslat lehetett.
Today, my full attention is focused on the women in my audience.	Ma teljes figyelmem a hallgatóságomban lévő nőkre irányul.
You've been to a lot more training.	Sokkal több edzésen voltál.
What you don't know, you can find out here.	Amit nem tudsz, itt megtudhatod.
Then read the following examples of how these people taught their dogs.	Ezután olvassa el a következő példákat arra vonatkozóan, hogyan tanították ezek az emberek a kutyáikat.
This one came out of the box to kill.	Ez az egyik úgy jött ki a dobozból, hogy megöl.
Do you have more information about it ?.	Van róla bővebb információd?.
I needed more time than that.	Ennél több időre volt szükségem.
But you don't look very good today.	De ma nem nézel ki túl jól.
Buy a little.	Vásároljon egy kicsit.
The early mortality rate was similar in both patient groups.	A korai halálozási arány mindkét betegcsoportban hasonló volt.
He shouted for help.	Segítségért kiáltott.
Because you're not going with him.	Mert nem mész el vele.
Well, maybe him.	Nos, talán őt.
I don't care what they talk about.	Nem érdekel, miről beszélnek.
People are responsible, they need to improve.	Az emberek a felelősek, nekik kell javítaniuk.
Maybe he was never really there.	Talán sosem volt ott igazán.
Tell me what you think of the series.	Mondd el, mit gondolsz a sorozatról.
I saw him in the distance.	Láttam őt a távolban.
This is a wonderful group of people.	Ez egy csodálatos embercsoport.
No other dog comes to do something good.	Más kutya sem jön, hogy valami jót csináljon.
If you wore a ring or watch, they would stop.	Ha gyűrűt vagy órát viseltél, leállítanák.
Except for magic.	Kivéve varázslattal.
We can be very happy down there.	Nagyon boldogok lehetünk odalent.
Help me wait.	Segíts, hogy kivárjam.
Once again: don't worry.	Még egyszer: ne aggódj.
You changed my life.	Megváltoztattad az életem.
The code calling the class needs to be corrected.	Az osztályt hívó kódot javítani kell.
Her eyes closed.	Megakadt a szeme.
Out in the field with your cat.	Kint, a mezőn a macskájával.
I saw the end.	Láttam a végét.
Her brother has arrived.	A bátyja megérkezett.
Although welcome.	Bár szívesen.
Not because of a woman, as some papers suggest.	Nem egy nő miatt, ahogy egyes lapok sugallják.
Same as in the morning.	Ugyanaz, mint a reggeli idején.
This sets the heart rate differently.	Ez más módon állítja be a pulzusszámot.
They had different parties, different states, different mindsets.	Különböző pártok, különböző állapotok, más gondolkodásúak voltak.
However, video images do not support this version.	A videoképek azonban nem támogatják ezt a verziót.
Thus, the code works as intended.	Így a kód a rendeltetésszerűen működik.
As a second example, consider various information technology systems.	Második példaként tekintsünk különféle információs technológiai rendszereket.
He had no idea how much time had passed.	Fogalma sem volt, mennyi idő telt el.
It's not your job to worry about how.	Nem a te dolgod a hogyan miatt aggódni.
However, modern digital photographs are great.	A modern digitális fényképek azonban nagyok.
The senses are gone.	Az érzékszervek úgy elmúltak.
We don't know the reason.	Az okot nem tudhatjuk.
I want your baby.	A gyerekét akarom.
You will see things slowly.	Lassan látni fogod a dolgok alakulását.
They don't have to be of the opposite sex.	Nem kell ellenkező neműnek lenniük.
Not even his own family changed in the end.	Még a saját családja sem változtatott végül.
Just shut up.	Csak csukd be a szád.
He hopes they will.	Reméli, hogy megteszik.
That was the only thing that came to mind.	Ez volt az egyetlen, ami eszembe jutott.
Some soldiers around him were nervous.	Néhány katona körülötte ideges volt.
He couldn't bear to look at him, neither now nor anymore.	Nem tudta elviselni, hogy ránézzen, se most, se többé.
This issue is discussed in more detail in the next section.	Ezt a kérdést a következő részben részletesebben tárgyaljuk.
Not my body.	Nem az én testem.
You'll find reasons.	Indokokat találsz ki.
I didn't really find the piece either.	Valójában nem is én találtam rá a darabra.
It’s full of young, handsome people, and then me.	Tele van fiatal, jóképű emberekkel, majd én.
Instead, he played smart.	Ehelyett okosan játszotta.
You tell me what to do with my business.	Te mondd meg, mit tegyek a vállalkozásommal.
He wasn't that kind.	Ő nem az a fajta volt.
I suffered in silence.	Csendben szenvedtem.
That is what our government is doing to us.	Ezt teszi velünk a kormányunk.
He was safe.	Biztonságban volt.
And bring them back safe and sound.	És épségben visszahozni őket.
Except I spoke your name.	Kivéve, hogy kimondtam a nevedet.
That's coming back, he thought.	Ez visszajön, gondolta.
That will be the right procedure.	Ez lesz a helyes eljárás.
He didn't even turn to look at him.	Még csak meg sem fordult, hogy ránézzen.
He started toward him slowly.	Lassú léptekkel indult felé.
We didn't keep in touch with him.	Nem tartottuk vele a kapcsolatot.
Color their stars.	Színezzék ki a csillagaikat.
Rather, both are effective in different ways.	Inkább mindkettő különböző módon hatékony.
We understand to some extent.	Bizonyos mértékig megértjük.
Apparently not.	Úgy tűnik, nem.
I don't want to take it easy.	Nem akarom lazán venni.
There are, in fact, two issues.	Valójában két kérdésről van szó.
Please accept my advice.	Kérem, fogadja meg a tanácsomat.
This will make you rock hard in no time.	Ezzel pillanatok alatt kőkemény lesz.
This does not really apply to this bill.	Ez nem igazán vonatkozik erre a törvényjavaslatra.
It is not difficult to understand why this should be the case.	Nem nehéz megérteni, hogy ennek miért kell így lennie.
We saw so little of each other.	Olyan keveset láttuk egymást.
I was at another stage in my life.	Életem más szakaszában voltam.
We were too busy.	Túl elfoglaltak voltunk.
He thought you might send him on his way.	Úgy gondolta, valószínűleg útjára küldheti.
I never thought he would kill himself.	Soha nem gondoltam volna, hogy megöli magát.
I started working without special materials.	Különleges anyagok nélkül kezdtem el dolgozni.
And there is no fight in it.	És nincs benne harc.
A value of zero or negative means fire forever.	A nulla vagy negatív érték örökre tüzet jelent.
We can't do that.	Nem tehetjük meg.
Some sources say it is high, others say it is low, others do not.	Egyes források magasnak mondják, mások alacsonynak mondják, mások nem.
I'm going to level with you.	egy szintre lépek veled.
Describe the product you received and decide if the results are correct.	Írja le a kapott terméket, és döntse el, hogy az eredmények helyesek-e.
This is pure love.	Ez a tiszta szerelem.
This is my house.	Ez az én házam.
He was tired of trying and waiting.	Elege lett a próbálkozásból és a várakozásból.
This process takes days or weeks and involves high energy costs.	Ez a folyamat napokig vagy hetekig tart, és magas energiaköltséggel jár.
Many people get nothing here.	Itt sokan nem kapnak semmit.
I was worried.	Aggódtam.
Get used to it and know how to get out of it.	Szokd hozzá, és tudd, hogyan lépj ki belőle.
There are several missed calls.	Több nem fogadott hívás is van.
Sometimes they don’t even know what they mean.	Néha ők maguk sem tudják a jelentésüket.
You don't know how to cry or laugh.	Nem tudod, hogy sírj vagy nevess.
He just realized that.	Erre most rájött.
You are now like any other man.	Most olyan vagy, mint bármelyik másik férfi.
Prices vary accordingly.	Az árak ennek megfelelően változnak.
Same as a woman.	Ugyanolyan, mint egy nő.
You need to be very aware of this fact.	Ezzel a ténnyel nagyon tisztában kell lenned.
Each photo is from my story.	Mindegyik fotó az én történetemből származik.
I thought she was a good mother.	Azt hittem, jó anya.
Therefore, no one can say that it is time for high culture.	Ezért senki sem mondhatja, hogy ez a magaskultúra ideje.
But of course his work lives on.	De természetesen a munkája tovább él.
He barely remembered his adulthood.	Felnőtt korára már alig emlékezett rá.
Then the audience is on your side.	Akkor a közönség az Ön oldalán áll.
However, it is time to move on.	Ideje azonban továbblépni.
That was his favorite part, besides telling the kids.	Ez volt a kedvenc része, azon kívül, hogy mesélt a gyerekeknek.
He was one of us.	Egyike volt közülünk.
The hotel is very old inside and out.	A szálloda kívül-belül nagyon régi.
The school didn't know what to do with it.	Az iskola nem tudott mit kezdeni vele.
It must have been an animal.	Biztosan állat volt.
No personal injury or damage occurred.	Személyi sérülés vagy kár nem történt.
He's a cop.	Ő egy rendőr.
I didn't care if he was alive or dead.	Nem érdekelt, hogy él-e vagy meghalt.
Seven animals at each time point, per group.	Hét állat minden időpontban, csoportonként.
But that's not it.	De ez nem az.
Unfortunately, many original files are lost.	Sajnos sok eredeti fájl elveszett.
But he's gone.	De elment.
God created many things for us to enjoy.	Isten sok mindent alkotott, hogy élvezzük.
Therefore, we only communicate them.	Ezért csak azokat közöljük.
My stomach hurts.	Fáj a hasam.
These are jobs.	Ezek munkák.
The first group of symptoms are just a few general symptoms.	A tünetek első csoportja csak néhány általános tünet.
I asked a man how long this thing has been going on.	Megkérdeztem egy férfit, mióta tart ez a dolog.
It now carries both light and darkness.	Most hordozza a fényt és a sötétséget is.
He would look up to me and respect me.	Felnézne rám és tisztelne.
The news media.	A hírmédia.
She felt like a bad mother.	Rossz anyának érezte magát.
But not that night.	De nem azon az éjszakán.
He wants to visit every morning.	Minden reggel meg akar látogatni.
Not yet.	Eddig még nem.
And he found one.	És talált is egyet.
I know we’ll be together when college starts.	Tudom, hogy együtt leszünk, amikor elkezdődik az egyetem.
I finally gave up the water.	Végül feladtam a vizet.
See things and write about it.	Látni dolgokat és írni róla.
But there is an explanation for this.	De ennek megvan a magyarázata.
The marriage turned out to be happy.	A házasság boldognak bizonyult.
He kept his eyes on his papers.	Szemét a papírjain tartotta.
Whatever he did, it worked.	Bármit is csinált, bevált.
This is about the future.	Ez a jövőről szól.
He can play great plays.	Nagy színdarabokat tud játszani.
You have to come today or tomorrow.	Ma vagy holnap meg kell jönnie.
But since then.	De azóta.
Therefore, the results of this study can be explained as follows.	Ezért ennek a vizsgálatnak az eredményei a következők szerint magyarázhatók.
I would.	Én megtenném.
You were lucky to only meet two.	Szerencséd volt, hogy csak kettővel találkoztál.
He's gone, you can't help it anymore.	Elment, már nem tudsz rajta segíteni.
This topic has no name to see.	Ennek a témának nincs neve, amit láthatna.
Just don’t believe it really increases security.	Csak ne higgye el, hogy ez valóban növeli a biztonságot.
There was no room for anything else.	Nem volt hely másnak.
The basic idea is quite simple.	Az alapötlet meglehetősen egyszerű.
At least you can throw and play ball.	Legalább labdát tud dobni és játszani.
Two of the children died.	A gyerekek közül kettő meghalt.
We need to be prepared for what will happen next.	Fel kell készülnünk arra, ami ezután fog történni.
It didn't work well.	Nem járt jól.
He realized in the first place that he was not empty now.	Eleve rájött, hogy most nem üres.
And they also read very interesting readings.	És nagyon érdekes olvasmányokat is olvasnak.
We want to see you do your test.	Látni akarjuk, hogy elvégezze a próbáját.
Details of these are collected on the case report forms.	Ezek részleteit az esetjelentési űrlapokon gyűjtjük össze.
Not little by little.	Nem apránként.
In reality, this number is not fixed.	A valóságban ez a szám nem rögzített.
The treatment was individually selected.	A kezelést egyedileg választották ki.
I was both.	Mindkettő voltam.
He just did it without a break.	Csak szünet nélkül csinálta.
For fans, this can only be positive.	A rajongók számára ez csak pozitívum lehet.
I've been doing this for two minutes.	Két perce tartom így.
Just like my daughters.	Akárcsak a lányaim.
Opinions were generally positive.	A vélemények hangvétele általában pozitív volt.
It wasn’t like we did it once because of a video.	Nem volt olyan, hogy egyszer megcsináltuk egy videó miatt.
I started my own business.	Saját vállalkozást indítottam.
It was his first movie, just like you.	Ez volt az első filmje, akárcsak neked.
He didn't seem to have a chance.	Úgy tűnt, esélye sincs.
He didn't wait for the man to talk.	Nem várta meg, hogy a férfi beszéljen.
I want you to read it.	Szeretném, ha felolvasna.
It’s like taking your own life, just for a while.	Mintha elvenné a saját életét, csak egy időre.
It can be anything that is fair.	Bármi lehet, ami tisztességes.
We're cool now.	Most menők vagyunk.
You won't feel long.	Már nem érzed magad sokáig.
At least in some plants.	Legalábbis néhány növényben.
Take care of its original equipment.	Vigyázzon eredeti felszerelésére.
I’m as delighted with the new clothes as I am with the new identity.	Úgy el vagyok ragadtatva az új ruhákkal, mint az új identitással.
We are very good with it.	Nagyon jóban vagyunk vele.
Too many have died.	Túl sokan haltak meg.
This has to go fast this time.	Ennek ezúttal gyorsan kell mennie.
Just something strange happens sometimes.	Csak valami furcsa dolog történik néha.
This must be difficult.	Ennek nehéznek kell lennie.
The water is deep, clear and clear.	A víz mély, tiszta és tiszta.
For some, it is a great pleasure to work.	Egyesek számára nagy öröm a munka.
But most people are like me.	De a legtöbb ember olyan, mint én.
I did several things.	Több dolgot csináltam.
I say this here and now.	Ezt itt és most mondom.
That is not the question here.	Itt nem ez a kérdés.
We need to get out of this pit.	Ki kell jutnunk ebből a gödörből.
Just look at yourself.	Csak nézd meg magad.
Able to identify the need for new services.	Képes azonosítani az új szolgáltatások iránti igényt.
Maybe that's what I'm doing now.	Lehet, hogy most is ezt teszem.
And space programs will benefit from that, he said.	És ebből az űrprogramok is profitálnak majd – mondta.
You remember that.	Erre emlékszel.
Choose a card, any card.	Válassz egy kártyát, bármilyen kártyát.
Arm everyone you can find.	Fegyverezzen fel mindenkit, akit csak talál.
They cut into his leg, but he didn't slow down.	Belevágtak a lábába, de nem lassított.
It was average.	Átlagos volt.
He’s still the best team anyone’s ever heard of.	Még mindig a legjobb csapat, akiről még soha senki nem hallott.
This usually happens.	Általában ez történik.
You are a collection of everything we are in.	Mindannak gyűjteménye vagy, amiben mi vagyunk.
Especially the later parts.	Főleg a későbbi részek.
If anything, the show has become more serious.	Ha valami, akkor a műsor komolyabbá vált.
You have the position, and that's it.	Megvan a pozíciód, és ennyi.
We need community.	Közösségre van szükségünk.
I brought them out.	Kihoztam őket.
Just read the code, go through it, see what happens, and think.	Csak olvassa el a kódot, lépjen át rajta, nézze meg, mi történik, és gondolkodjon.
This is not the case with me.	Nálam nem ez a helyzet.
I want that to happen.	Azt akarom, hogy ez megtörténjen.
Time was the enemy here.	Itt az idő volt az ellenség.
We became very good friends.	Nagyon jó barátok lettünk.
But these are us.	De ezek vagyunk mi.
I get the most pleasure from music.	A legtöbb örömet a zenében szerzem.
I am a whole body.	Én egy egész test vagyok.
You step out the door behind you.	Kilépsz mögötted az ajtón.
By the time he was taken to the hospital.	Mire bevitték a kórházba.
That's really it.	Tényleg ennyi.
She survived her husband for twenty years.	Húsz évvel túlélte férjét.
You said we never met.	Azt mondtad, soha nem találkoztunk.
There is some very important information in these reports.	Ezekben a jelentésekben van néhány nagyon fontos információ.
Their daughter survived them.	Túlélte őket a lányuk.
However, this is not the case everywhere.	Ez azonban nem mindenhol van így.
You can give advice if needed.	Adhat tanácsot, ha szükséges.
It wasn't good at all.	Kicsit sem volt jó.
He loved being among people, and people loved to hear stories.	Szeretett emberek között lenni, és az emberek szerették hallani a történeteket.
There are two types here.	Itt két típus létezik.
So this is the victory of the good boys.	Szóval ez a jó fiúk győzelme.
The next step is to take it outdoors.	Következő lépésként vigye a szabadba.
I can't tell you where they're being held.	Nem tudom megmondani, hol tartják.
Years later, we already have data to support his ideas.	Évekkel később már rendelkezünk adatokkal, amelyek alátámasztják elképzeléseit.
Clinical data were taken from available case records.	A klinikai adatokat a rendelkezésre álló esetnyilvántartásokból vettük.
He piqued his interest and wanted to talk to him.	Felkeltette az érdeklődését, és beszélni akart vele.
It soon yielded results.	Nemsokára eredményt hozott.
It's like a movie.	Olyan, mint egy film.
I was not afraid.	nem féltem.
Remember the cost, remember the loss to those who are too many to name.	Emlékezzen a költségekre, emlékezzen a veszteségre azoknak, akik túl sokak ahhoz, hogy megnevezzük.
Some were worried.	Néhányan aggódtak.
The click was not loud enough for the man to hear.	A csattanás nem volt elég hangos ahhoz, hogy a férfi meghallja.
Consider the needs of your mind, body, and soul.	Vegye figyelembe elméje, teste és lelke szükségleteit.
The board caught my eye as I returned to the office.	A tábla megakadt a szememben, amikor visszatértem az irodába.
That's the kind of shit.	Ez az a fajta, ahol szar.
I'm taking a deep breath.	Mély levegőt veszek.
Just like life, nothing is certain.	Csakúgy, mint az élet, semmi sem biztos.
I can still eat normally.	Még mindig tudok normálisan enni.
Thoughtfully, I took my place in the line.	Gondolatba merülve foglaltam el a helyem a sorban.
In this context, they both mean the same thing.	Ebben az összefüggésben mindkettő ugyanazt jelenti.
It’s short enough to walk rather than ride.	Elég rövid ahhoz, hogy inkább sétáljon, mintsem lovagoljon.
Logic machine.	Logikai gép.
It was a difficult stage for me.	Ez egy nehéz szakasz volt számomra.
You’ve been making this movie on and off for three years.	Három éve készíted ezt a filmet be- és kikapcsolva.
Not just to raise a child, but to be a mother.	Nem csak gyereket nevelni, hanem anyának lenni.
Risk of killing.	Megölés veszélye.
Of course, everything will go well.	Természetesen mindenben jól fog járni.
Who wants to find out who hit it.	Ki akarja deríteni, hogy ki ütötte meg.
It is in his voice and in his decisions.	Ez a hangjában és a döntéseiben van.
If you want to talk to me, talk to me.	Ha beszélni akarsz velem, beszélj velem.
It appeared right in front of us.	Ez közvetlenül előttünk jelent meg.
If you are in.	Ha benne vagy.
The only fair.	Az egyetlen igazságos.
Maybe a few days.	Lehet, hogy néhány nap.
It was his money.	Az ő pénze volt.
That's what the policeman said.	Ezt mondta a rendőr.
Be sure to check first.	Először feltétlenül ellenőrizze.
Not for more services, but for system security.	Nem a több szolgáltatás, hanem a rendszer biztonsága érdekében.
This would pose a huge security risk.	Ez óriási biztonsági kockázatot jelentene.
I know this is something.	Tudom, hogy ez valami.
Three of them were later identified by their personal belongings.	Közülük hármat később személyes tárgyaik alapján azonosítottak.
He saw us, but went on.	Meglátott minket, de tovább ment.
I trust you so much.	Annyira bízom benned.
Let me explain what it means.	Hadd magyarázzam el, mit jelent.
I'm starting to see your first serving a little better.	Kezdem kicsit jobban látni az első adogatását.
He found that he had just left their patient in recovery.	Azt találta, hogy éppen gyógyulófélben hagyta betegüket.
Relief through.	Megkönnyebbülés keresztül.
It was also a critical and popular success.	Ez is kritikai és népszerű siker volt.
I'm starting to follow him.	Követni kezdem őt.
It is clear that you can move on.	Egyértelmű, hogy továbbléphetsz.
In life, people ask questions.	Az életben az emberek kérdéseket tesznek fel.
He was so close to him that he could feel his body heat.	Olyan közel volt hozzá, hogy érezte a testmelegét.
They followed us down.	Lefelé követtek minket.
That was the reason.	Ez volt az oka.
A friend of mine told me about it a few years ago.	Egy barátom mesélt róla néhány éve.
We will be there to take care of you.	Mi ott leszünk, hogy gondoskodjunk rólad.
That's what you saw.	Ezt láttad.
This is a gold mine.	Ez egy aranybánya.
It is more suitable for this point of the fight.	A küzdelem e pontjára alkalmasabb.
Two men in each boat.	Két férfi minden csónakba.
I think it was.	Azt hiszem, volt.
It was the first national television performance of the song.	Ez volt az első nemzeti televíziós előadása a dalból.
He had something to do with him that he couldn’t explain.	Volt valami kapcsolata vele, amit nem tudott megmagyarázni.
She has brown eyes and brown hair.	Barna szeme és barna haja van.
What you're talking about is the class system.	Amiről te beszélsz, az osztályrendszer.
One of them was a man.	Egyikük ember volt.
This is not their place.	Ez nem az ő helyük.
You can change the scale as needed.	A skálát igény szerint módosíthatja.
You will need a local store for this.	Ehhez szüksége lesz egy helyi boltra.
We learn a lot from them every day.	Rengeteget tanulunk belőlük nap mint nap.
So it can grow very fast.	Tehát nagyon gyorsan nőhet.
Especially if we’re not talking about a crime.	Főleg, ha nem bűncselekményről beszélünk.
However, I don’t think anyone else wants to call it that.	Szerintem azonban nem szeretné, ha valaki más így szólítaná.
Using the reduced base method.	Csökkentett bázis módszerrel.
Say the word.	Mondd ki a szót.
Half an hour.	Fél óra.
You have to want to do it for hours.	Órákon át akarnod kell csinálni.
You're listening to me.	Te hallgatsz rám.
He would have said that was the reason he had lived so long.	Azt mondta volna, hogy ez volt az oka annak, hogy olyan sokáig élt.
As he did, the young girl began to change.	Ahogy tette, a fiatal lány kezdett megváltozni.
He hadn’t even consulted with me before he took the step.	Még csak nem is egyeztetett velem, mielőtt megtette a lépést.
But he has thoughts.	Vannak azonban gondolatai.
We take many lives.	Sok életet vállalunk.
Peace has come.	Megjött a béke.
I don't want to tell the story.	Nem akarom elárulni a történetet.
Nobody stood on my back.	Senkinek nem állt a hátam.
They said the sea had turned red.	Azt mondták, hogy a tenger vörös lett.
I knew he wouldn't drop.	Tudtam, hogy nem ejt le.
I probably have more qualifications than you.	Valószínűleg több végzettséggel rendelkezem, mint neked.
It's not like they're leaving everyone.	Nem mintha mindenkit ráhagynának.
Therefore, print each letter by hand.	Ezért minden betűt kézzel ír ki.
Accordingly, the problem with this method is that a cheap part cannot be realized.	Ennek megfelelően ennek a módszernek az a problémája, hogy olcsó alkatrészt nem lehet megvalósítani.
We just.	Mi csak.
He didn't play.	Nem játszott.
In this section, we discuss the different degrees of change.	Ebben a részben a változás különböző mértékét tárgyaljuk.
But there was no time.	De nem volt idő.
Except for the girl.	Kivéve a lányt.
It wasn't too much.	Nem volt túl sok.
It was time to end this.	Ideje volt ennek véget vetni.
But you really had no choice.	De tényleg nem volt más választásod.
No news in the morning.	Reggelre nincs hír.
Fight every day from city to city.	Harc minden nap városról városra.
I can't buy this.	Ezt nem tudom megvenni.
People did not leave the village.	Az emberek nem hagyták el a falut.
Time was short.	Az idő rövid volt.
Without insurance and training.	Biztosítás és képzés nélkül.
What is really changing.	Változik valójában mi.
Well, not lately.	Nos, nem mostanában.
And this must be indicated in an application.	És ezt fel kell tüntetni egy alkalmazásban.
I think it was real.	Szerintem igazi volt.
The first of them died.	Az első közülük meghalt.
Sometimes for a long time.	Néha hosszan.
This way, the line can move like this minute hand on the clock.	Így a vonal úgy mozoghat, mint ez a percmutató az órán.
They weigh the bed exactly.	Pontosan súlyozzák az ágyat.
I am afraid of him.	félek tőle.
There were many nice ingredients in the article.	A cikkben sok szép összetevő volt.
Your past was not my business.	A múltad nem az én dolgom volt.
Something happened on board.	Valami történt a fedélzeten.
I just had a bad day.	Csak rossz napom volt.
She believed it.	A lány elhitte.
Bone collection.	Csontkollekció.
But it's complicated.	De ez bonyolult.
Except they somehow crossed the spring.	Kivéve, hogy a rugót valahogy átmentek.
You become a very small person, you get bigger every day.	Egészen kicsi emberré válsz, minden nap egyre nagyobb leszel.
They loved to do anything for them.	Szerettek bármit megtenni értük.
The story you would love to read.	A történet, amit szívesen olvasnál.
You see, he was absolutely right.	Látod, teljesen igaza volt.
Everyone can see it, whether live or on television.	Mindenki láthatja, akár élőben, akár a televízióban.
Not after what happened between them anyway.	Amúgy sem azok után, ami köztük történt.
I recommend it to others.	ajánlom másoknak is.
Perhaps it was considered important in other ways as well.	Talán más szempontból is fontosnak tartották.
Everything is in us.	Minden bennünk van.
Sometimes he enjoyed a low life.	Néha élvezte az alacsony életet.
That's only half the picture.	Ez csak a fele a képnek.
It is very difficult to explain these things.	Nagyon nehéz megmagyarázni ezeket a dolgokat.
You make a small gesture and it suddenly becomes enlightened.	Csinálsz egy kis mozdulatot, és hirtelen megvilágosodik.
He won't sleep now.	Most nem fog aludni.
But the same names.	De ugyanazok a nevek.
So we give him a chance.	Szóval adunk neki egy esélyt.
But the show is more interesting than that.	De a műsor ennél érdekesebb.
I felt like a huge opportunity was missed.	Úgy éreztem, egy óriási lehetőséget elszalasztottak.
I have a nice little collection.	Van egy szép kis gyűjteményem.
I said.	Mondtam.
These are all wonderful memories.	Ezek mind csodálatos emlékek.
I was excited.	Izgatott voltam.
He asked about my plans for the rest of the afternoon.	A délután hátralévő részére vonatkozó terveimről kérdezte.
That was clear.	Ez egyértelmű volt.
However, little is known about the gender and characteristics of this behavior.	Keveset tudunk azonban ennek a viselkedésnek a neméről és jellemzőiről.
They both have a market. 	Mindkettőnek van piaca. 
there was no problem using it.	nem volt probléma a használatával.
And a funny thing.	És egy vicces dolog.
You like them.	Kedveled őket.
Closed in case of bad weather.	Rossz idő esetén zárva.
Then they left and we don't know why.	Aztán elmentek, és nem tudjuk, miért.
And that meant everyone.	És ez mindenkit jelentett.
Please read this post for more information.	További információkért kérjük, olvassa el ezt a bejegyzést.
Give him something that can only come from you.	Adj neki valamit, ami csak tőled származhat.
Not the truth.	Nem az igazság.
He wanted to.	Azt akarta.
A relationship, whatever its nature, is never made by them.	Egy kapcsolat, bármilyen jellegű is, soha nem ezek által jön létre.
He was picked up by the teachers.	Felvették a tanárok.
The cell phone.	A mobiltelefon.
She agreed, and they both drove away.	A lány beleegyezett, és mindketten elhajtottak.
Don't even start with special teams.	A speciális csapatokról ne is kezdj bele.
People wanted to come and see this place.	Az emberek el akartak jönni, hogy megnézzék ezt a helyet.
Until then, we'll be safe.	Addig is biztonságban leszünk.
I'll show the note to someone else.	Megmutatom a jegyzetet másnak.
I give up.	feladom.
Let's set another example.	Példázunk egy másikat.
No one knows how many.	Senki sem tudja, hányan.
And that's not the end of the story.	És ezzel még nincs vége a történetnek.
I shouldn't have said anything to my wife.	Nem kellett volna mondanom semmit a feleségemnek.
determined accordingly.	ennek megfelelően határozzák meg.
Just forget it.	Csak felejtsd el.
I must have seen one or both.	Biztosan láttam már az egyiket vagy mindkettőt.
I'd pay for the trip, you know.	Kifizetném az utat, tudod.
There is simply no comparison.	Egyszerűen nincs összehasonlítás.
The others just enjoy reading.	A többiek csak élvezik az olvasást.
It has a blue background and a green line.	Kék háttérrel és zöld vonallal rendelkezik.
But then he did.	De aztán megtette.
I doubt it took that long, its a story.	Kétlem, hogy ennyi ideig tartott, a története.
Range didn’t seem to matter.	Úgy tűnt, hogy a hatótávolság nem számít.
Which made us think we might have to talk to them more.	Ami arra késztetett bennünket, hogy talán többet kellene beszélnünk velük.
He didn't know what to think now.	Most nem tudta, mit gondoljon.
I never wanted kids.	Soha nem akartam gyerekeket.
Is something wrong.	Valami baj van.
Still not.	Még mindig nem.
From night to night, my plan grew clearer.	Éjszakáról estére a tervem egyre világosabb lett.
You want to take to the streets.	Utcára akarsz menni.
Of course, you can do this on the fly.	Ezt természetesen menet közben is megteheti.
I don't understand how it got here.	Nem értem, hogy került ez ide.
We will never stop fighting.	Soha nem fogjuk abbahagyni a harcot.
The third floor was dark.	A harmadik emelet sötét volt.
Mom, she always has a new life, which is the future.	Anya, neki mindig új élete van, ami a jövő.
We gain territory and lose it.	Területet nyerünk és veszítünk.
We appreciate this.	Nagyra értékeljük ezt.
More energy, more damage.	Több energia, több kár.
You made your promise and people love it.	Megtetted az ígéretedet, és az emberek szeretnek érte.
The right thing is to kill, to kill.	A helyes dolog az, ha ölni kell, ha ölni kell.
I was different.	én más voltam.
The money had to be spent in one of these areas.	A pénzt ezen területek egyikére kellett elkölteni.
I hope it benefits you too.	Remélem neked is hasznodra válik.
This is simple logic.	Ez egyszerű logika.
Usually the bigger the better.	Általában a nagyobb jobb.
A few different options appear.	Megjelenik néhány különböző lehetőség.
We met someone who was just awesome and we clicked on it perfectly.	Találkoztunk valakivel, aki egyszerűen fantasztikus, és tökéletesen rákattintunk.
Paper is low and poor.	Kevés a papír és szegényes.
No one will tell you what their purpose was.	Hogy mi volt a céljuk, azt senki sem fogja megmondani.
I talk to him every week.	Minden héten beszélek vele.
The family and city doctors did not expect him to survive.	A család és a város orvosa nem számított arra, hogy életben marad.
This is a give-and-take record.	Ez az adok-kapok rekordja.
These smaller pieces are then removed by normal body processes.	Ezeket a kisebb darabokat ezután normál testfolyamatok távolítják el.
Drive slowly and do not cross the work area.	Lassan haladjon, és ne lépje túl a munkaterületet.
He picked up his own skin and worked his back.	Felszedte a saját bőrét, és megdolgoztatta a hátát.
We offer more than the world has to offer.	Többet kínálunk, mint amennyit a világ kínálni tud.
Lots of stars, he thought.	Megannyi csillag, gondolta.
They were never found again.	Soha többé nem találták meg őket.
Not to tell the truth, the easier way out.	Az igazat nem mondva a könnyebb kiút.
I ran lines with my mother.	Sorokat futottam anyámmal.
It almost came to an end.	Csaknem a végén került szóba.
But obviously it's much more complicated.	De nyilván ez sokkal bonyolultabb.
But this is not his understanding.	De ez nem az ő megértése.
Representative data from six independent experiments.	Hat független kísérlet reprezentatív adatai.
That's my idea.	Ez az én gondolatom.
No one saw it as it was.	Senki nem látta olyannak, amilyen.
Take a breath.	Fogd el a levegőt.
He drove here.	Ő hajtott ide.
Actually, two.	Igazából kettő.
They will leave too soon.	Ők is olyan hamar el fognak menni.
You just didn’t expect to fall in love at first sight.	Csak arra nem számítottál, hogy első látásra szerelmes leszel.
That’s how we went tonight, but that may change again.	Így jártunk ma este, de ez megint változhat.
In high school, you said who you slept with.	A középiskolában azt mondtad, ki kivel feküdt le.
Public taste was low.	A közízlés alacsony volt.
Then a girl comes from another school and you are interested.	Aztán jön egy lány egy másik iskolából, és érdeklődsz.
They were both tough, proud and independent.	Mindketten kemények, büszkék és függetlenek voltak.
It's over, my friend.	A vége, barátom.
I can't even deal with big events.	Nem is tudok foglalkozni a nagy eseményekkel.
Writing sometimes feels like that.	Az írás néha olyan érzés.
They are happy to send you an invoice.	Szívesen küldenek számlát.
He was a kind, tall, healthy man.	Kedves, magas, egészséges ember volt.
That is why it would never have been just ten.	Éppen ezért soha nem lett volna csak tíz.
I would appreciate that.	Ezt értékelném.
I'm not able to.	Nem vagyok rá képes.
He let go and ran away.	Elengedte és elfutott.
She was her husband.	A férje volt.
Not for this mission.	Nem erre a küldetésre.
Meet the characters.	Találkozz a karakterekkel.
They're worth their gold.	Aranyat érnek.
But this is just my opinion.	De ez csak az én véleményem.
But with everything else, it doesn’t work the way you want it to.	Minden mással azonban nem úgy működik, ahogy szeretné.
But it’s like giving them the freedom to build relationships with each other.	De ez olyan, mintha szabadságot adnánk nekik, hogy kapcsolatokat építsenek ki egymás között.
It's so tiny.	Olyan pici.
He's there.	Ott van ő.
This is too crazy.	Ez túl őrült.
But it won't do any good either.	De ez sem fog jót tenni.
The social power of a house is enormous.	Egy ház társadalmi ereje óriási.
Full value for money.	Teljes ár-érték arány.
The audience went to church, and so did they.	A közönség járt a templomba, és ők is.
Please keep your good spirit.	Kérem, tartsa meg a jó szellemét.
You have to rule it out.	Ki kell zárnia.
But no one wanted to go.	De senki nem akart menni.
The teams are so old friends.	A csapatok olyan régi barátok.
Change the view of the camera.	Változtassa meg a kamera nézetét.
Never is anything but flat green or red.	Soha semmi sem csak lapos zöld vagy piros.
In this case, it means thinking differently.	Ebben az esetben ez azt jelenti, hogy másképp kell gondolkodni.
Animals don’t want to be more than they are.	Az állatok nem akarnak többek lenni, mint amilyenek.
The results were consistent with the other studies.	Az eredmények összhangban voltak a többi vizsgálattal.
You're not going to go wrong.	Nem fogsz rosszul járni.
He picked up a third.	Felkapott egy harmadikat.
If he was home, he was here.	Ha volt otthon, akkor itt volt.
The nature of the plot is important.	A cselekmény természete a fontos.
He couldn't escape anyway.	Úgysem tudott elmenekülni.
Do not talk.	Ne beszélj.
This is the last four years.	Ez az utolsó négy éve.
He won't save you now.	Most nem fogja megmenteni.
In fact, it is a function.	Valójában ez egy funkció.
The key question was which school we went to.	A kulcskérdés az volt, hogy melyik iskolába jártunk.
The man looked at him.	A férfi ránézett.
As the area grew, so did the time spent on the road.	Ahogy nőtt a terület, úgy nőtt az úton töltött idő is.
We just have no idea how.	Csak fogalmunk sincs, hogyan.
Maybe he knew his son wasn’t the kind of person.	Talán tudta, hogy a fia nem az a fajta ember.
Throughout their lives, things were one-way.	Egész életükben a dolgok egyirányúak voltak.
We could reach everything on foot.	Mindent gyalog tudtunk elérni.
However, this study has several limitations.	Ennek a tanulmánynak azonban számos korlátja van.
It didn't have to be this time.	Ezúttal nem így kellett lennie.
We model as follows.	A következő módon modellezzük.
And it's a lot of fun to work with.	És nagyon szórakoztató vele dolgozni.
Church was dead.	Church halott volt.
Everyone laughed in his face.	Mindenki az arcába nevetett.
I am able to control my diet.	Képes vagyok kontrollálni az étkezésemet.
They still are.	Még mindig vannak.
But that was in the design of the game.	De ez benne volt a játék tervezésében.
Yes, he said.	Igen, mondta.
They finally took me out into the evening.	Ezek vittek ki végül az estébe.
I mean, it's probably just personal taste.	Úgy értem, ez valószínűleg csak személyes ízlés.
The color indicates the phase of the complex function.	A szín a komplex függvény fázisát jelzi.
He also had a unique attitude to practice.	Egyedülálló hozzáállása volt a gyakorlathoz is.
My eyes are closed.	A szemem csukva van.
I don't know why my solutions don't work.	Nem tudom, miért nem működnek a megoldásaim.
They were forced to lie face down.	Kénytelenek voltak arccal lefelé feküdni.
It has to do with his levels.	Ez az ő szintjeihez kapcsolódik.
We’ve found a way to win, and that’s important.	Megtaláltuk a módját, hogy nyerjünk, és ez a fontos.
We can try.	Megpróbálhatjuk.
This is just a concept created by our minds.	Ez csak az elménk által létrehozott koncepció.
i can't see.	nem tudom látni.
Never tell anyone something you shouldn’t have.	Soha ne mondj el senkinek olyat, amit nem kellett volna.
I do not think so.	nem hiszem.
I have everything here.	Itt van mindenem.
There is something in it that everyone can hate.	Van benne valami, amit mindenki utálhat.
After the performance.	Az előadás után.
The students sat motionless and silent.	A diákok mozdulatlanul és némán ültek.
Because blood is life.	Mert a vér az élet.
It felt good.	Ez jó érzés volt.
It was something special now.	Ez most valami különleges volt.
I didn't know anyway.	Amúgy nem tudtam.
He was so nervous.	Annyira ideges volt.
This door is locked.	Ez az ajtó zárva van.
I have a lot to say.	Sok mondanivalóm van.
Once, twice, many times.	Egyszer, kétszer, sokszor.
Or maybe it was his.	Vagy talán az övé volt.
You've had enough in recent months.	Eleget éltél át az elmúlt hónapokban.
In this work, we have chosen the latter method.	Ebben a munkában az utóbbi módszert választottuk.
But the good doctor had to be given.	Ám a jó orvost meg kellett adni.
Everyone says they are a lot of fun.	Mindenki azt mondja, hogy nagyon szórakoztatóak.
Then he asked why he wanted me.	Aztán megkérdezte, miért akar engem.
TODAY IS A GREAT DAY.	A MAI NAP egy REMEK NAP.
But we were so lucky to have missed them so far.	De volt olyan szerencsénk, hogy mostanáig kihagytuk őket.
You were a great company, especially.	Nagyszerű társaság voltál, főleg.
He asked me to stay calm.	Megkért, hogy maradjak nyugton.
But in his own way, he was perhaps just as strong.	De a maga módján talán éppoly erős volt.
And they couldn’t hope to beat the time itself.	És nem remélhették, hogy legyőzik magát az időt.
Maybe I drove twice.	Talán kétszer vezettem.
I'm half wrong about it.	Félig tévedek a fejemben a dolog miatt.
I went to eat after the incident.	Az esemény után elmentem enni.
He seemed familiar.	Ismerősnek tűnt.
You're researching and it could be pretty dark.	Kutakodsz, és elég sötét lehet.
The answer is rarely no.	A válasz ritkán az, hogy nem.
I may need to try this option next time.	Lehet, hogy legközelebb ki kell próbálnom ezt a lehetőséget.
He had never felt such a loss before.	Még soha nem érzett ekkora veszteséget.
He seemed born at that moment.	Úgy tűnt, erre a pillanatra született.
We've talked about this before.	Korábban már beszéltünk erről.
However, this happened at a later date.	Ez azonban egy későbbi időpontban történt.
That seems to be exactly what you do.	Úgy tűnik, pontosan ez az, amit csinálsz.
There are plenty of options and it ultimately depends on your individual taste.	Rengeteg lehetőség van, és végső soron az egyéni ízléstől függ.
If you have two things, each one has to do different things.	Ha két dolga van, mindegyiknek mást kell csinálnia.
Well, imagine.	Hát képzeld el.
They are quite rich.	Elég gazdagok.
This means that their feet may also be affected.	Ez azt jelenti, hogy a lábuk is érintett lehet.
Feeling too early.	Túl korai érzés.
Words are important.	A szavak fontosak.
He didn't want anyone to hate me.	Nem akarta, hogy bárki is gyűlölje.
We are a community.	Egy közösség vagyunk.
You're talking about elections.	Választásokról beszélsz.
Some of these places are within walking distance.	Néhány ilyen hely gyalogosan is elérhető.
They don't have time to talk.	Nincs idejük beszélgetni.
Love, love, love.	Szeress, szeress, szeress.
From both men and women.	Férfiaktól és nőktől egyaránt.
And if you want to be.	És ha akarsz lenni.
Every detail is noticed.	Minden részletet észrevesznek.
I don't like it a little.	Kicsit nem szeretem.
Both heads were cut off.	Mindkét fejét levágták.
There is no post office.	Nincs posta.
He knows how to make others happy.	Tudja, hogyan kell boldoggá tenni másokat.
I gave my instructions.	megadtam az utasításaimat.
I was good, I learned to cook.	Jó voltam, megtanultam főzni.
We are in communication.	Kommunikációban vagyunk.
People take a deep breath.	Mély levegőt emberek.
From these facts.	Ezekből a tényekből.
That brings them here.	Ez idehozza őket.
I'm not sure it's mine.	Nem tudom biztosan, hogy az enyém.
Interesting kind.	Érdekes fajta.
The rest of your life will be about thirty seconds.	Az életed hátralévő része körülbelül harminc másodperc lesz.
You know where he was.	Tudja, hol volt.
They go hand in hand.	Kézről-kézre járnak.
He just wanted to imagine him leaving.	Csak azt akarta elképzelni, hogy elmegy.
You don't want to know the whole story.	Nem akarod tudni az egész történetet.
And how much better the world has become.	És mennyivel jobb lett a világ.
He didn't do any of them.	Ezek közül egyiket sem tette.
I'm really proud of it.	Igazából büszke vagyok rá.
They will not move the files for me.	Nem fogják áthelyezni helyettem a fájlokat.
In fact, it happened.	Valójában ez történt.
Don't let that be your way.	Ne hagyd, hogy ez legyen a te utad.
You must have a unique next condition to pick it up.	Egyedülálló következő állapotnak kell lennie, hogy felvegye.
Her mother would never have kept it.	Az anyja soha nem tartotta volna meg.
One of the girls was injured.	Az egyik lány megsérült.
He didn't seem old enough to talk.	Nem tűnt elég idősnek ahhoz, hogy beszélni tudjon.
You only pay with them if you win.	Velük csak akkor fizet, ha nyer.
He had just gone home, he had not fled.	Éppen hazament, nem menekült.
Recent studies, however, suggest that this is not the case.	Az újabb tanulmányok azonban azt sugallják, hogy ez nem így van.
I give my staff office equipment.	Munkatársaimnak irodai felszerelést adok.
Just a boy character.	Csak a fiú karaktere.
It works or doesn't work.	Működik vagy nem működik.
Here are some test cases.	Az alábbiakban néhány tesztesetet mutatunk be.
Now go ahead.	Most menj előre.
We can only grow if we change.	Csak úgy tudunk növekedni, ha változunk.
Everyone laughed, except you didn't.	Mindenki nevetett, csak te nem.
Different face shapes.	Különböző arcforma.
And some wanted it.	És egy része akarta.
There is a grille on the windows.	Az ablakokon rács található.
You're a guy all the way.	Végig autós srác.
One moment he was here, the next he was gone.	Egyik pillanatban itt volt, a másikban elment.
All resistance left.	Minden ellenállás elhagyta.
We have no food and no way to set fire.	Nincs élelmünk és nincs módunk tüzet rakni.
Don't ask me how to defeat him.	Ne kérdezd, hogyan győzzem le.
Stop and shoot four of them, but six are left.	Állj és lőj belőlük négyet, de hat maradt.
They failed to do so.	Ezt nem sikerült megtenniük.
As long as he is.	Amíg ő.
We change the number to cover only the surgery.	Módosítjuk a számot, hogy csak a műtétet fedezzük.
I like being there.	Szeretek ott lenni.
Wherever he went, there was more crying, no less.	Ahová ment, ott több volt a sírás, nem kevesebb.
He meant every word.	Minden szót komolyan gondolt.
Their children did not live long.	Gyermekeik nem éltek sokáig.
But he would do it if he could.	De megtenné, ha tehetné.
Please don't move away much.	Kérlek, ne távolodj el sokat.
I saw you hide from me and it broke my heart.	Láttam, ahogy elbújtál előlem, és összetörte a szívem.
And they were where they started.	És ott voltak, ahonnan indultak.
They had had classes in common before, and he knew who he was.	Korábban is voltak közös óráik, és ő tudta, ki ő.
They need to be balanced.	Egyensúlyban kell tartani őket.
I mean, very bad president.	Úgy értem, nagyon rossz elnök.
This is very good for business.	Ez nagyon jó az üzletnek.
It’s like looking for a home while you’re at home.	Ez olyan, mintha otthont keresne, miközben otthon van.
Of course it could go wrong.	Persze elromolhat.
The applicant has not provided similar evidence here.	A felperes itt nem nyújtott be hasonló bizonyítékot.
It was easy, but it will.	Könnyű volt, de megteszi.
Much of my reading was still on paper.	Olvasóanyagom nagy része még papíron volt.
I ask for water several times a day.	Naponta többször kérek vizet.
You can kill him easily.	Könnyen megölheti.
But this is a start.	De ez egy kezdet.
Sometimes they went to large data sets.	Néha elmentek nagy adatkészleteket.
You have issued an order accordingly.	Ennek megfelelően parancsot adott be.
One of them gave a negative result.	Ezek közül egy negatív eredményt adott.
Each jump takes you deeper into the wall.	Minden ugrás mélyebbre visz a falba.
We're talking about the media.	A médiáról beszélünk.
Give it time to think.	Adj időt a gondolkodásra.
It becomes personal.	Ez személyessé válik.
When it happens, then.	Amikor megtörténik, akkor.
Not a bad person, just hard to read.	Nem rossz ember, csak nehezen olvasható.
For some countries, no information was available for the total population.	Egyes országok esetében nem állt rendelkezésre információ a teljes lakosságra vonatkozóan.
Fill the glass with ice and add the beer.	Töltsük meg a poharat jéggel, majd öntsük hozzá a sört.
I never tried to make money.	Soha nem próbáltam pénzt keresni.
It doesn’t require cooking, so it’s great fun to cook with kids.	Nem igényel főzést, így remek szórakozás gyerekekkel együtt elkészíteni.
Both are strong enough.	Mindkettő elég erős.
The others are smart.	A többiek okosak.
Drink lots of cold water.	Igyál sok hideg vizet.
He felt more and more at home.	Egyre jobban otthon érezte magát.
What is wrong with this code.	Mi a hiba ebben a kódban.
On the other hand, they can occur in response to stress.	Másrészt előfordulhatnak stresszre adott válaszként.
Five main results were achieved.	Öt fő eredmény született.
Everyone knew who was responsible for his death.	Mindenki tudta, ki a felelős a haláláért.
These examples are very, very important.	Ezek a példák nagyon-nagyon fontosak.
A man spoke to me.	Egy férfi beszélt hozzám.
We created two more models.	Két további modellt készítettünk.
They really gave up.	Tényleg feladták.
My main field was political theory.	Fő területem a politikaelmélet volt.
The mind is a powerful tool.	Az elme egy erős eszköz.
I just did it to be different.	Csak azért csináltam, hogy más legyek.
She's so stupid.	Olyan hülye.
This is just the building next door.	Ez csak a szomszédos épület.
He was very smart.	Nagyon okos volt tőle.
That's how you argue.	Így érvelsz.
But the master would not have been like that.	De a mesternek nem így lett volna.
I was able to do it in several ways.	Többféleképpen is meg tudtam csinálni.
In fact, it is not strong enough.	Valójában ez nem elég erős.
I knew him for years before we got together.	Évekig ismertem, mielőtt összejöttünk.
He tried the track to improve his speed.	Kipróbálta a pályát, hogy javítsa a sebességét.
I wouldn't have been so happy.	Ennyire nem lettem volna boldog.
And the answer is that it is certainly the best.	A válasz pedig az, hogy minden bizonnyal a legjobb.
You want that.	Ezt akarod.
This is another problem for us.	Ez egy másik problémánk.
Local production is not currently planned.	Helyi termelést jelenleg nem terveznek.
It was a school group.	Ez egy iskolai csoport volt.
In fact, children need it to develop.	Valójában a gyerekeknek szükségük van rá a fejlődéshez.
My message today is more of a wish.	Mai üzenetem inkább egy kívánság.
He was in a better place.	Jobb helyen volt.
It will be a great difficulty.	Nagyon nagy nehézség lesz.
Whether this is useful is still unclear.	Hogy ennek van-e haszna, az továbbra sem világos.
But at the same time he lived and saw too much.	De ugyanakkor túl sokat élt és látott.
View.	Nezd meg.
I told him one of the guys could take him home.	Mondtam neki, hogy az egyik srác hazavihet.
But they didn't stay with him.	De nem maradtak vele.
We returned with the panel.	Visszatértünk a panellel.
Any help would be good.	Bármilyen segítség jó lenne.
Down another step.	Le egy újabb lépcsőfokkal.
He sees the promise in all his disciples.	Minden tanítványában látja az ígéretet.
One or two games.	Egy-két játék.
However, hope remains.	A remény azonban megmarad.
We do this to this day.	Ezt a mai napig csináljuk.
It will take some time to clear the check.	A csekk törlése időbe telik.
One after the other.	Egyik a másik után.
I don't care how.	Nem érdekel, hogyan.
If that's what you want, it's great.	Ha ezt akarod, nagyszerű.
You will love the results.	Imádni fogod az eredményeket.
It was wonderful.	Csodálatos volt.
He was right to be afraid.	Igaza volt, hogy félt.
I finally feel really good about it.	Végre nagyon jól érzem magam vele.
Getting to the bridge was the problem.	A hídra való feljutás volt a probléma.
They are his own.	Ők a sajátjai.
There were no human feet on it.	Nem állt rajta emberi láb.
People weren’t ready or didn’t look at the camera.	Az emberek nem voltak készen, vagy nem néztek a kamerába.
Don't miss the opportunity to give it a try.	Ne hagyja ki a lehetőséget, hogy kipróbálja.
They look pretty white.	Szép fehérnek tűnnek.
This is especially how the market works.	A piac különösen így működik.
They can get it.	Megkaphatják.
Oh wait, we're in a field.	Ó, várj, egy mezőn vagyunk.
Man is a two-legged thing.	Az ember két lábú dolog.
He was the one who called, and he made the decisions.	Ő volt az, aki hívott, és ő hozta meg a döntéseket.
Others may come.	Jöhetnek mások is.
It was easily the best task we have been given so far.	Könnyen ez volt a legjobb feladat, amit eddig kaptunk.
I enjoy my journey.	Gyönyörködöm az utamon.
Nothing is perfect about what we are doing here.	Semmi sem tökéletes, amit itt csinálunk.
They burned me and my strength became like water.	Belém égtek, és olyan lett az erőm, mint a víz.
It will take some time.	El fog tartani egy kis ideig.
I say no one is safe.	Mondom, senki sincs biztonságban.
He was with his family.	A családjával volt.
He returned to him.	Visszatért hozzá.
There was no answer to that.	Erre nem volt válasza.
I love the movie and so do my kids.	Imádom a filmet, és a gyerekeim is.
I think your last comment is the most important.	Szerintem az utolsó megjegyzésed a legfontosabb.
It is contrary to everything in my soul and nature.	Ez ellenkezik mindennel a lelkemben és a természetemben.
However, these are simply not good questions for this site.	Ennek ellenére ezek egyszerűen nem jó kérdések erre az oldalra.
There are only about thirty left.	Csak körülbelül harminc maradt.
And we are not.	És nem vagyunk azok.
Get ready.	Légy kész.
Still, you have to stay close and pay attention to me.	Ennek ellenére közel kell maradnod, és figyelned kell rám.
The trouble was, there was a little brother nearby by then.	A baj az volt, hogy addigra egy kistestvér volt a közelben.
Then he looks at me.	Aztán rám néz.
He'll take it from you.	Kiveszi belőled.
You could say such a thing is out of my tour.	Mondhatnánk, hogy egy ilyen dolog kívül esik a túrámon.
It was my sweet place between places.	Ez volt az én édes helyem a helyek közötti helyen.
It was a very tough race.	Nagyon kemény verseny volt.
But he didn't do anything.	De nem csinált semmit.
He would have been scared.	Félt volna.
Therefore, we forget the initial data.	Ezért elfelejtjük a kezdeti adatokat.
My father first mentioned it to me six months ago.	Apám először hat hónapja említette nekem.
It will get us through the winter.	Ez átvészel minket a télen.
But this was never, but never true.	De ez soha, de soha nem volt igaz.
The shirt is dark with blood.	Az inge sötét a vértől.
His mouth was pressed into his hand and his eyes were closed.	A szája a kezébe volt nyomva, a szeme pedig csukva volt.
His career was not quiet.	Karrierje nem volt csendes.
You don’t really learn that until it’s too late.	Ezt nem igazán tanulod meg, amíg nem késő.
Ask any questions !!	Tegyen fel bármilyen kérdést!!
We do what only we can do.	Azt tesszük, amit csak mi tudunk.
Dad seemed too busy to me.	Apa túl elfoglaltnak tűnt számomra.
Someone came over and said he ran out of gas.	Valaki odajött és azt mondta, hogy kifogyott a benzin.
Good things guys today.	Jó dolgok ma srácok.
This is the only point of failure.	Ez egyetlen kudarcpont.
But we are close.	De közel vagyunk.
He made it clear again and again that he was leaving.	Újra és újra világossá tette, hogy elmegy.
It was real.	Igazi volt.
Eating really well, especially for your money, is a challenge.	Igazán jól étkezni, különösen a pénzéért, kihívás.
I just need to talk to you.	Csak beszélnem kell veled.
The water flowed somewhere.	Valahol elfolyt a víz.
He didn't come out.	Nem jött ki.
We don't want to send them out later.	Nem akarjuk később kiküldeni őket.
She has an incredibly warm and great spirit.	Hihetetlenül meleg és nagyszerű szelleme van.
It's stuck.	Elakadt.
Suddenly he had an idea.	Hirtelen támadt egy ötlete.
It works well.	Ez jól működik.
He wanted to go.	El akart menni.
They were tired of waiting.	Belefáradtak a várakozásba.
Don't fight them.	Ne harcolj velük.
Negative experiences have more power than positive ones.	A negatív élményeknek nagyobb ereje van, mint a pozitívaknak.
The information comes automatically.	Az információ magától jön.
He turned in time to see him go.	Még időben megfordult, hogy lássa, ahogy megy.
Not used to it.	Nem szokott.
Maybe there's nothing.	Talán nincs semmi.
He denied having a gun.	Tagadta, hogy volt nála fegyver.
I think you knew that too.	Gondolom ezt te is tudtad.
What was to my advantage was the team.	Ami az előnyömre volt, az a csapat volt.
The air thinned and became cold.	A levegő elvékonyodott és hideg lett.
How can anyone believe this without doing their own research?	Hogyan hihetné ezt el valaki anélkül, hogy saját kutatásokat végezne?
There were no significant side effects.	Nem voltak jelentős mellékhatások.
He let go for too little.	Túl kevésért engedte el.
Maybe you could reason with him.	Talán okoskodhatna vele.
I went down.	Lementem.
I’m excited to do this job.	Izgatott vagyok, hogy ezt a munkát végezhetem.
He could hardly let go out into the street.	Aligha engedett volna kimenni az utcára.
I had to do pretty hard things.	Elég kemény dolgokat kellett csinálnom.
This guy has a very good solution.	Ennek a srácnak nagyon jó megoldása van.
The endgame.	A végjáték.
The key to control is actually in your mind.	Az irányítás kulcsa valójában az elmében van.
But it was still designed for the fault model.	De továbbra is a hibamodellre tervezték.
In fact, you broke the type system here.	Valójában itt megtörted a típusrendszert.
This is definitely something unique.	Ez határozottan valami egyedi.
He didn't remember that being his time.	Nem emlékezett, hogy az ő idejében ilyen volt.
Would you help ?.	Segítenél?.
I see the logic of your point of view.	Látom a nézőpontod logikáját.
That's not what he was talking about.	Nem erről beszélt.
Eventually, I had to get some of it to work.	Végül be kellett vinnem egy részét a munkába.
We weave a lot of good plans here.	Sok jó tervet szőttünk itt.
However, some do not.	Néhányan azonban nem.
The taste of blood stuck in my mouth.	A vér íze megakadt a számban.
Everything was in other bright colors.	Minden más, élénk színekben volt.
Do not worry about it.	Ne foglalkozz vele.
I forced myself to stop.	Kényszerítettem magam, hogy megálljak.
Book report.	Könyvjelentés.
Promotions, men vs.	Akciók, férfi vs.
The others saw only power.	A többiek csak hatalmat láttak.
Then maybe you would let go.	Akkor talán elengedne.
You were a good person and you will miss him.	Jó ember voltál, és hiányozni fogsz.
There are too many variables to be completely sure.	Túl sok változó van ahhoz, hogy teljesen biztosak legyünk.
I didn't see it coming.	Nem láttam, hogy ez jön.
But your nose was my nose.	De a te orrod az én orrom volt.
My straight little nose.	Egyenes kis orrom.
Change your name.	Változtassa meg a nevét.
If he hadn't seen it, he wouldn't have believed it.	Ha nem látta volna, nem hitte volna el.
This issue is not properly before us.	Ez a kérdés nincs megfelelően előttünk.
None of the patients arrived during the window period.	Egyik beteg sem érkezett az ablakos időszakban.
He was shot five days later.	Öt nappal később lelőtték.
No, they don't.	Nem, ők nem.
He remained perfectly motionless and held his breath.	Tökéletesen mozdulatlan maradt, és visszatartotta a lélegzetét.
I would protect and take care of them as if I were my own.	Megvédeném és úgy vigyáznék rájuk, mint a sajátomra.
Nothing will change that fact.	Semmi sem fog változni ezen a tényen.
It's moving in and out of me faster now.	Most gyorsabban ki-be mozog belőlem.
I kept it near my bed and it disappeared.	Az ágyam közelében tartottam és eltűnt.
Take it and good luck.	Vidd el és sok sikert.
In this life.	Ebben az életben.
I knew exactly what happened, and yet.	Pontosan tudtam, mi történt, és mégis.
I called the boys.	- szólítottam le a fiúkat.
I just care to be close enough to the goal.	Csak az érdekel, hogy elég közel legyél a célhoz.
You want to be good too.	Te is jót akarsz mutatni.
He released their first two records.	Kiadta az első két lemezüket.
Some are obvious, such as cell phone calls.	Némelyik nyilvánvaló, mint például a mobiltelefonálás.
This is the factor that people often see.	Ez az a tényező, amelyet az emberek gyakran látnak.
I really didn’t show you what they did with this space.	Tényleg nem mutattam meg, mit csináltak ezzel a térrel.
This is how a woman speaks.	Egy nő így beszél.
No one has the right to take this away from them.	Senkinek nincs joga ezt elvenni tőlük.
This is its simple and real meaning.	Ez az egyszerű és valódi jelentése.
Then our song started playing in the place.	Aztán a dalunk elkezdett szólni a helyen.
Do the latter before the former.	Csináld az utóbbit, mielőtt az előbbit.
We talked a little more and then he left.	Még egy kicsit beszélgettünk, majd elment.
History is our only future.	A történelem az egyetlen jövőnk.
I just don't understand how they got it.	Egyszerűen nem értem, hogyan jutottak hozzá.
I have to get home.	Haza kell jutnom.
I was treated like an animal.	Úgy bántak velem, mint egy állattal.
After a while, he stopped for a little lunch.	Egy idő után megállt egy kis ebédre.
But you don't have to if you don't want to.	De nem kell, ha nem akarod.
The danger it faces is not yet a reality.	A veszélynek, amellyel szembesül, még nincs realitása.
Such files are commonly referred to as pages.	Az ilyen fájlokat általában oldalaknak nevezik.
In many ways, it has become my home.	Több szempontból is az otthonommá vált.
He was a stressful man.	Stresszes ember volt.
It is a small town with not many attractions.	Ez egy kis város, ahol nincs sok látnivaló.
I'm very happy for both of you.	Nagyon örülök mindkettőtöknek.
He never had to pay a price for being wrong.	Soha nem kellett árat fizetnie azért, mert tévedett.
And it stayed that way for a while.	És ez így is maradt egy darabig.
Each show was divided into two parts.	Mindegyik műsort két részre osztották.
He's dead, brother.	Meghalt, testvér.
There is nothing the government has not done to me.	Nincs olyan, amit a kormány ne tett volna velem.
You know enough about the current fortress.	Eleget tudsz a jelenlegi erődhöz.
And it's probably not going well.	És valószínűleg ez nem megy jól.
And that's what you see.	És ezt látod.
He shook the whole building.	Az egész épületet megrázta.
And he died immediately.	És azonnal meghalt.
However, the rate of armed violence is not declining.	A fegyveres erőszak aránya azonban nem csökken.
We came here last night.	Tegnap este jöttünk ide.
They went to the police.	Elmentek a rendőrségre.
I will miss you.	Hiányozni fogsz.
Of course, these were definitely important.	Persze ezek mindenképpen fontosak voltak.
But for now.	De egyelőre.
It was definitely a little learning experience.	Ez minden bizonnyal egy kis tanulási élmény volt.
On the one hand, he was tired.	Egyrészt fáradt volt.
We make a living from this.	Ebből élünk.
And yes, fight it even when the symptoms have arrived.	És igen, küzdj ellene akkor is, ha a tünetek megérkeztek.
I was trying to find out what happened.	Próbáltam kideríteni, mi történt.
A, at home.	A, az otthon.
The first brother married a woman and died, leaving no children behind.	Az első testvér feleségül vett egy nőt, és meghalt, nem hagyott rá gyereket.
For him, change has taken place in the world.	Számára változás következett be a világban.
That's it.	Ez akkora.
Still others prefer to focus on policy making.	Megint mások inkább a politikaalkotásra összpontosítanak.
View.	Nézd meg.
The same throughout history.	Ugyanez a történelem során.
Because the website looks great and feels the best it can.	Mert a weboldal remekül néz ki és a lehető legjobban érzi magát.
If this goes on like this, it had to change.	Ha ez így megy tovább, akkor változtatni kellett.
I lowered my guard.	Leengedtem az őrzésemet.
Survival improved significantly during the period under review.	A túlélés jelentősen javult a vizsgált időszakban.
They will be soon.	Hamarosan azok lesznek.
So now my question is.	Szóval most az a kérdésem.
A human heart.	Egy emberi szív.
You should go.	Menned kéne.
The second week was pretty much the same.	A második hét nagyjából hasonló volt.
The whole journey is mental.	Az egész utazás mentális.
I'm not your master.	Nem vagyok a gazdája.
Maybe minutes have passed.	Lehet, hogy percek teltek el.
I'm a poor person.	szegény ember vagyok.
A tall man was standing in front of him.	Egy magas férfi állt előtte.
She was everything my mother wanted.	Ő volt minden, amire anyám vágyott.
I'm better now, I'm just tired.	Már jobban vagyok, csak fáradt vagyok.
There is a situation.	Van egy helyzet.
Obviously this was not the case.	Nyilván nem ez volt a helyzet.
I'll buy you a new one.	veszek neked egy újat.
I really enjoy your comments.	Nagyon élvezem a hozzászólásaitokat.
Maybe no one has called attention to this yet.	Talán még senki sem hívta fel erre a figyelmet.
It’s time to change your mind and think of new ways.	Itt az ideje, hogy meggondolja magát, és új utakon gondolkodjon.
It is anger at the people who create these conditions.	Harag azokra az emberekre, akik megteremtik ezeket a körülményeket.
A lot of guys came up.	Sok srác jött fel.
I helped them put her on her bed.	Segítettem nekik feltenni az ágyára.
Pay in advance.	Előre fizetni.
He called the police.	Felhívta a rendőrséget.
You can read about it here.	Erről itt olvashat.
It may seem like a long time.	Két perc hosszú időnek tűnhet.
He needed a special man who could take an order.	Egy különleges ember kellett hozzá, aki rendelést tudott fogadni.
He would return to that.	Erre visszatérne.
It was a long business.	Hosszú üzlet volt.
But it's not working.	De nem működik.
I hope you have a good week.	Remélem jó hetetek lesz.
But you didn't want a list.	De te nem akartál listát.
You can help by turning around first.	Segíthetsz, ha először megfordulsz.
Step left to a distance that feels comfortable.	Lépjen ki balra, olyan távolságra, amely kényelmesnek érzi magát.
Nothing could give them a sense of place or comfort.	Semmi sem adhatta nekik a hely vagy a kényelem érzését.
I think it could be something else.	Szerintem valami más lehet.
It was different from hard work.	Ez más volt, mint a kemény munka.
You're very kind.	Te nagyon kedves vagy.
We wait.	Várunk.
Because they don't have anyone, you see.	Mert nincs senkijük, látod.
I was on a roll.	tekercsen voltam.
They just don't talk like that, he said.	Egyszerűen nem beszélnek így – mondta.
But there seems to be a problem with my code.	De a kódommal úgy tűnik, hogy probléma van.
I just can't miss you.	Egyszerűen nem hagyhatlak ki.
What comes next must be action.	Ami ezután jön, annak cselekvésnek kell lennie.
He himself did enough of it.	Ő maga is eleget tett ebből.
We could never figure out why.	Soha nem tudtuk rájönni, miért.
Once, we stayed home once.	Egyszer, az egyszer otthon maradtunk.
He didn't seem too worried.	Nem tűnt túl aggódónak.
This needs to be broken down further.	Ezt tovább kell bontani.
Another option is to go to a loved one’s home.	Egy másik lehetőség, ha elmegy egy szeretett ember otthonába.
He knew this day was coming and now he was here.	Tudta, hogy eljön ez a nap, és most itt van.
Oh, and that could lead to a global webcast.	Ja, és ez globális webadóhoz is vezethet.
An error you would not make again.	Hiba, amit nem követne el újra.
However, the experiments in this study were performed using whole brain samples.	Ennek a tanulmánynak a kísérleteit azonban teljes agyi minták felhasználásával végezték.
It was time to see his family and friends.	Ideje volt látni a családját és a barátait.
This is my community.	Ez az én közösségem.
This had to happen when everything was in motion.	Ennek akkor kellett megtörténnie, amikor minden mozgásba lendült.
But that doesn’t mean people can do what they want.	De ez nem jelenti azt, hogy az emberek azt tehetnek, amit akarnak.
Tears can't help me.	A könnyek nem segíthetnek rajtam.
And maybe we'll have another chance.	És talán ott lesz még egy esélyünk.
He opened them again.	Újra kinyitotta őket.
That had to happen.	Ennek meg kellett történnie.
Only cold white light on the cold dead skin.	Csak hideg fehér fény a hideg elhalt bőrön.
It was simply impossible to do.	Egyszerűen lehetetlen volt megtenni.
They want peace.	Békét akarnak.
They want to stay and rule over us.	Maradni akarnak és uralkodni rajtunk.
You couldn't do better than that.	Ennél jobbat nem is csinálhatna.
I failed.	kudarcot vallottam.
A book-wide report would be needed to get the job done properly.	A munka megfelelő elvégzéséhez könyv terjedelmű jelentés kellene.
It is definitely worth the money we cover.	Minden bizonnyal megéri azt a pénzt, amit fedezünk.
Or my job elsewhere, really.	Vagy a munkám máshol, tényleg.
He will definitely finish the job for the fourth time.	A negyedik alkalommal biztosan befejezi a munkát.
It would be difficult to find an agreement.	Nehéz lenne megállapodást találni.
The self must end for it to be new.	Az énnek véget kell érnie ahhoz, hogy az új legyen.
So let's put this here.	Tehát ezt tegyük ide.
You will stay here.	Itt fogsz maradni.
Post anything you want, ask random questions, anything.	Tegyen közzé bármit, amit szeretne, tegyen fel véletlenszerű kérdéseket, bármit.
No serious side effects were observed.	Súlyos mellékhatást nem észleltek.
Plus, a new product is coming.	Ráadásul egy új termék érkezik.
You don't have to keep them.	Nem kell megtartania őket.
The staff is extremely helpful and friendly. 	A személyzet rendkívül segítőkész és barátságos. 
so choose a harder method to do this.	így válasszon egy nehezebb módszert ehhez.
There really is something for everyone.	Tényleg mindenkinek van valami.
Worse, they don’t work very well.	Ami még rosszabb, nem működnek túl jól.
That was obvious.	Ez nyilvánvaló volt.
Anything can go wrong in the project.	Bármilyen dolog elromolhat a projektben.
He was away from work for four to five weeks.	Négy-öt hétig volt távol a munkahelyétől.
And he lost the only place he felt at home.	És elvesztette az egyetlen helyet, ahol otthon érezte magát.
If you get one, keep it.	Ha kapsz egyet, tartsd meg.
The experiments were repeated twice.	A kísérleteket kétszer megismételtük.
I have to live with the choice for the rest of me.	Élnem kell a választással a többi részemért.
The test market was successful in every way.	A tesztpiac minden szempontból sikeres volt.
The two were the most popular book series ever.	A két valaha volt legnépszerűbb könyvsorozat.
What about my right arm?	Mi van a jobb karommal.
Just not the whole test.	Csak nem az egész tesztet.
But I give it a chance.	De adok egy esélyt.
Study its history.	Tanulmányozza a történelmét.
His gaze lost focus.	Tekintete elvesztette a fókuszt.
My parents keep asking me for advice.	A szülők folyamatosan tanácsot kérnek tőlem.
There is only one smart card left.	Már csak egy intelligens kártya maradt.
However, one in particular caught my attention the most.	Azonban egy különösen a legjobban felkeltette a figyelmemet.
When you have time.	Amikor ráérsz.
Having a clean apartment is like day and night.	Ha tiszta lakásunk van, olyan, mint éjjel-nappal.
His family is incredible.	A családja hihetetlen.
He hoped the fish was dead.	Remélte, hogy a hal meghalt.
Make sure your guard is on guard without it.	Ügyeljen arra, hogy őrzője őrködjön anélkül.
He started calling back, but didn't decide.	Elkezdte visszahívni, de nem döntött.
She endured.	Elviselte.
And laugh.	És nevetni.
Of course, there were a few in the third season.	Természetesen a harmadik évadban volt néhány.
Face this world.	Nézz szembe ezzel a világgal.
This is a positive change for me.	Ez egy pozitív változás számomra.
I hear anything without shaking and I comfort it.	Bármit hallok megrázkódtatás nélkül, és vigasztalok.
First, there is no need to change the original websites or applications.	Először is, nem szükséges megváltoztatni az eredeti weboldalakat vagy alkalmazásokat.
This woman has a delicate little body.	Ennek a nőnek finom kis teste van.
It wasn't easy.	Ez nem volt könnyű.
It has changed twice in the past.	A múltban kétszer változott.
What did you want to do with it?	Mit akart vele csinálni?
I'm constantly procrastinating.	Folyamatosan halogatom.
Back from the long death.	Vissza a rég halálból.
Obviously to be beautiful.	Nyilván azért, hogy szép legyen.
The information in this topic may have changed since you wrote it.	A témában szereplő információk a megírása óta változhattak.
But that doesn’t mean you don’t work hard.	De ez nem jelenti azt, hogy nem dolgozol keményen.
The man was somehow behind him.	A férfi valahogy mögötte volt.
You can move on.	Tovább léphetsz.
The chair fell down.	A szék ledőlt.
She found herself a lovely husband and raised three lovely children.	Talált magának egy kedves férjet, és három kedves gyereket neveltek fel.
I know it's hard.	Tudom, hogy nehéz.
Well, people too.	Hát az emberek is.
It was full of practical instructions.	Tele volt gyakorlati instrukciókkal.
Too quiet.	Túl csendben lenni.
Then suddenly they were there in front of us.	Aztán hirtelen ott voltak előttünk.
The second was legal.	A második legális volt.
To his surprise, no one was there.	Meglepetésére nem volt ott senki.
I can't go out tonight, maybe I'd suggest you leave tomorrow.	Ma este nem tudok kimenni, talán javasolnám, hogy holnap menj el.
He could have killed him so easily.	Olyan könnyen megölhetett volna.
Very wide compared to the whole ring.	Nagyon széles a teljes gyűrűhöz képest.
He seized every opportunity to find the positive in such negatives.	Minden lehetőséget megragadott, hogy megtalálja a pozitívumot az ilyen negatívumokban.
Birth weight data were obtained from mothers.	A születési súlyra vonatkozó adatokat anyáktól szereztük be.
He was.	Ő volt.
I'm not killing my sister.	Nem ölöm meg a húgomat.
I think our thoughts affect us.	Azt hiszem, a gondolataink hatással vannak ránk.
When he was five.	Amikor öt éves volt.
Here's the man.	Itt van a férfi.
It was in the middle of the night.	Az éjszaka közepén volt.
So it started with a lot of community involvement.	Tehát a közösség nagyon bevonásával kezdődött.
This sets up a little hard action to follow.	Ez egy kicsit nehéz követendő cselekedetet állít fel.
The final fit is given as a thin black line.	A végső illeszkedést vékony fekete vonalként adjuk meg.
We need to prepare with the resources at our disposal.	A rendelkezésünkre álló erőforrásokkal kell felkészülnünk.
I followed his gaze.	Követtem a tekintetét.
You mean, like, he created you?	Úgy érted, hogy ő teremtett téged?
They wanted to, and they usually got it.	Akartak, és általában kaptak is.
We walked towards them, and they walked towards us.	Mi feléjük sétáltunk, ők pedig felénk.
No one can do that.	Ezt senki sem teheti meg.
He was in a white shirt for a week.	Egy hete fehér ing volt.
It's easy to see why this happened.	Könnyű belátni, miért történt ez.
Without such evidence, we cannot say that this was the case.	Ilyen bizonyítékok nélkül nem mondhatjuk, hogy így volt.
Some people still thrive and can attack their plants.	Vannak, akik még mindig boldogulnak, és megtámadhatják a növényeit.
He seemed to talk more about himself than anyone.	Úgy tűnt, többet beszél önmagához, mint bárkihez.
Feel it open.	Érezd, hogy kinyit.
Plus, you shouldn't have played a role in that.	Ráadásul nem is kellett volna ebben szerepet játszania.
There was no longer a good reason to buy them.	Már nem volt jó okuk megvenni őket.
I've never ordered from them.	Még sosem rendeltem tőlük.
And if he hadn't seen it.	És ha nem látta volna.
I think they did the right thing.	Szerintem teljesen helyesen cselekedtek.
i feel stuck.	elakadtnak érzem magam.
But we can only do that if we can.	De ezt csak akkor tudjuk megtenni, ha tudjuk.
So give us a call to discuss it.	Szóval hívj fel, hogy megbeszéljük.
Everyone has to play every day.	Mindenkinek naponta kell játszania.
However, there were also problems at home.	Ugyanakkor otthoni problémák is adódtak.
The weather is still pretty good.	Az idő még mindig elég szép.
Their language is still unknown.	Nyelvük még mindig ismeretlen.
A perfect where everything is perfect for everyone.	Egy tökéletes, ahol minden tökéletes mindenkinek.
This compared several treatment groups to the control.	Ez így több kezelési csoportot hasonlított össze a kontrollal.
The email did not include these terms.	Az e-mailben nem szerepeltek ezek a feltételek.
You can join.	Csatlakozhat.
It’s simply amazing of him that he brought me on this journey.	Egyszerűen csodálatos tőle, hogy elhozott erre az útra.
The doctor turned away.	Az orvos elfordult.
Instead, take advantage of your time here.	Ehelyett kihasználja az itt töltött idejét.
Look, the dead girl is walking here.	Nézd, a halott lány itt sétál.
He just wanted the pain to go away.	Csak azt akarta, hogy a fájdalom megszűnjön.
I was sure someone was watching me.	Biztos voltam benne, hogy valaki figyel rám.
The road is clear.	Az út tiszta.
But that didn't happen.	De nem történt ilyesmi.
You will see our children pay the price of their lives.	Látni fogod, hogy gyermekeink megfizetik az élete árát.
The drug war.	A drogháború.
I'm not talking about the world.	Nem a világról beszélek.
Of course, you may not have seen anything.	Persze lehetséges, hogy nem látott semmit.
He fucked almost anything and would never know.	Szinte bármit kibaszott, és soha nem fogja megtudni.
There were trees in the background.	A háttérben fák voltak.
The problem is that the following advice is also often bad.	A probléma az, hogy a következő tanácsok is gyakran rosszak.
There was a little life left in him.	Maradt benne egy kis élet.
This has been planned from the beginning.	Ezt már a kezdetektől tervezték.
Because it will pass quickly.	Mert ez gyorsan elmúlik.
That's right.	Hát így volt.
He couldn't think of a thing yet.	Még nem tudott a dolgára gondolni.
Hell.	Pokol.
Slow down at constant pressure to keep running.	Lassítson le az állandó nyomás mellett, hogy tovább tudjon futni.
The important thing is to have an answer to your question.	Az a fontos, hogy legyen válaszod a kérdésre.
But this is just one of those that interests me.	De ez csak egy ezek közül, ami érdekel.
They are full.	Tele vannak.
I've never seen.	Soha nem láttam.
I will definitely keep this handy.	Ezt mindenképpen kéznél fogom tartani.
And they think it's something else.	És azt hiszik, hogy ez valami más.
I recommend!.	Azt ajánlom!.
And the two don't have to be together.	És a kettőnek nem kell együtt lennie.
But he said one more thing about the date.	Még egy dolgot azonban mondott a randevúról.
She nodded at me.	A lány bólintott felém.
He just stepped forward to close the door behind him.	Csak annyit lépett előre, hogy becsukja maga mögött az ajtót.
You won't know him better yet.	Ettől még nem ismeri meg jobban.
You told us.	Te mondtad nekünk.
This is a family business.	Ez a családi vállalkozás.
Don't touch it or anything.	Ne nyúlj bele vagy semmibe.
My dad did this to me about an hour ago.	Apám ezt csinálta velem körülbelül egy órája.
They think it is their race for victory.	Azt hiszik, hogy az ő versenyük a győzelemért.
It can be music or words.	Ez lehet zene vagy szavak.
He said there were other things he couldn’t explain.	Azt mondta, hogy vannak más dolgok, amelyeket nem tudott megmagyarázni.
It wasn't as easy as you might think.	Nem volt olyan egyszerű, mint gondolná az ember.
You can regain control if you leave the site.	Visszaveheti az irányítást, ha elhagyja a helyszínt.
The weapons were expensive.	A fegyverek drágák voltak.
This is an open book.	Ez egy nyitott könyv.
Here's why we chose the signs.	Íme, miért választottuk a jeleket.
The soul is made up of mind, will, and emotion.	A lélek elméből, akaratból és érzelmekből áll.
But I didn't really know him.	De nem igazán ismertem őt.
It looked so good.	Olyan jól nézett ki.
He makes the plan.	Ő alkotja meg a tervet.
No other person was present, only.	Más személy nem volt jelen, csak.
Yes, he should.	Igen, neki kellene.
Our game will do.	A mi játékunk megteszi.
He says further.	Tovább mondja.
We explain at the end of this analysis.	Ennek az elemzésnek a végén elmagyarázzuk.
However, this is a little harder to go over.	Ezt azonban egy kicsit nehezebb túllépni.
Support services are available for those in need.	A rászorulók számára támogató szolgáltatások állnak rendelkezésre.
We have to go through the city to get there.	A városon keresztül kell mennünk, hogy odaérjünk.
They wanted to wait after that.	Ezek után akartak várni.
He wanted him.	Ő akarta őt.
If so, we have no record of it.	Ha igen, akkor nincs feljegyzésünk róla.
We had.	Nekünk volt.
He asked, and hoped it would help.	Feltette, és remélte, hogy ez segíteni fog.
In other words, the test.	Más szóval a teszt.
We'll keep quiet and maybe things will be fine.	Csendben maradunk, és talán rendbe jönnek a dolgok.
Therefore, by definition, life is not a right either.	Ezért értelemszerűen az élet sem jog.
I wish you could relax.	Bárcsak pihenhetnél.
We don't know if he will live.	Nem tudjuk, hogy élni fog-e.
However, it was reassuring to sit with his hands.	Megnyugtató volt azonban a kezét fogva ülni.
There was no hope and only one thing had to be done.	Nem volt remény, és csak egy dolgot kellett tenni.
Lying is mandatory.	A hazugság kötelező.
Our children are good children.	A mi gyerekeink jó gyerekek.
I am new in this field.	Új vagyok ezen a téren.
Or say the last time four years ago.	Vagy mondjuk utoljára négy évvel ezelőtt.
Good thing here.	Jó dolog itt.
I smiled at the memory.	Elmosolyodtam az emléken.
Anything can be true.	Bármi lehet igaz.
I don't know how to describe it differently.	Nem tudom, hogyan lehetne másképp leírni.
The opposite is true.	Pont az ellenkezője a helyzet.
But this much.	De ennyi.
But after the war broke out, no place was safe.	De miután a háború kitört, egyetlen hely sem volt biztonságos.
State of mind.	Elme állapot.
I heard the words before he said it.	Már azelőtt hallottam a szavakat, hogy kimondta volna.
Minutes later, he's gone.	Percekkel később már elment.
You wouldn't understand.	Sehogy sem értenéd.
I have been enjoying the pictures for many years.	Hosszú évek óta élvezem a képeket.
They can't be with the team.	Nem lehetnek a csapattal.
We cannot tolerate this darkness.	Nem tudjuk elviselni ezt a sötétséget.
We were ready for change.	Készen álltunk a változásra.
My daughter, this is impossible.	Lányom, ez lehetetlen.
I couldn't take that risk.	Nem vállalhattam ezt a kockázatot.
An amazing thing has happened now.	Elképesztő dolog történt most.
The house, the neighborhood, the way of life.	A ház, a környék, az életmód.
Give it up.	Add fel.
Culture is king.	A kultúra a király.
The skin should peel off easily.	A bőrnek könnyen le kell húzódnia.
i would lose my mind.	elveszteném az eszem.
That is why my question is.	Ezért itt a kérdésem.
Beautiful inside and out.	Gyönyörű kívül és belül is.
Long enough, it seems.	Elég sokáig, úgy tűnik.
More books than ever before in school.	Több könyv, mint valaha volt az iskolában.
Diagnosis can be difficult in the absence of clinical symptoms.	A diagnózis nehéz lehet, ha hiányoznak a klinikai tünetek.
People look through, overlook.	Az emberek átnéznek, elnéznek.
This is my room.	Ez a szobám.
Big, heavy, but got it.	Nagy, nehéz, de megvan.
I should have had a business head about it.	Üzleti fejet kellett volna tartanom ezzel kapcsolatban.
These are songs, thank God.	Ezek olyan dalok, hál istennek.
He just didn't want to be held accountable.	Egyszerűen nem akarta a felelősséget.
Sleep with him tonight.	Aludj vele ma este.
I need to figure out a way to tell him what's going on.	Ki kell találnom a módját, hogy elmondjam neki, mi történik.
That's absolutely right.	Ez teljesen helyes.
You have to be modern.	Modernnek kell lenned.
Don't look at me like that.	Ne nézz rám így.
There are twenty years between us.	Húsz év van köztünk.
I can say you're upset.	Mondhatom, hogy ideges.
That might save you a day.	Ez talán megspórolhat egy napot.
Some were filled with sickness.	Néhányat beteges nyugalom töltött el.
He would never say yes to a date.	Soha nem mondana igent egy randevúra.
Sometimes I had a hard time seeing through the postures.	Néha nehezemre esett átlátni a tartásokat.
Eat to live, do not live to eat.	Egyél, hogy élj, ne azért élj, hogy egyél.
The girls stood up.	A lányok felálltak.
If you don't like my posts, don't read it.	Ha nem tetszenek a hozzászólásaim, akkor ne olvasd el.
I was sick for two years.	Két évig beteg voltam.
Strong enough to help him.	Elég erős ahhoz, hogy segítsen neki.
I wondered what was driving this.	Kíváncsi voltam, mi vezérelte ezt.
Go away, he says.	Menj el, mondja.
Real, on the other hand, means much more and goes much further.	A Real viszont sokkal többet jelent, és sokkal tovább megy.
I signaled to stop.	Jeleztem, hogy le kell állítani.
I wish we could stay together forever.	Bárcsak örökre együtt maradhatnánk.
The values ​​are shown in the table.	Az értékek a táblázatban láthatók.
Most of these are individual case reports or open-label studies.	Ezek többsége egyedi esetjelentés vagy nyílt tanulmány.
All participants agreed in writing.	Minden résztvevő írásban hozzájárult.
But no one is there.	De nincs ott senki.
To the best of my knowledge.	Legjobb tudásom szerint.
The cops are helping us and they won't shoot us.	A rendőrök segítenek nekünk és nem lőnek ránk.
I'm the only one here.	Csak én vagyok itt.
In addition, none of this information is required.	Ezen túlmenően ezen információk egyikére sincs szükség.
This is a strategy that has never worked well.	Ez egy olyan stratégia, amely soha nem működött jól.
You can come back.	Visszajöhetsz.
They were just kids.	Csak gyerekek voltak.
We wouldn’t get far even if we could get started.	Akkor sem jutnánk messzire, ha el tudnánk kezdeni.
Her husband left last year.	A férje tavaly elhagyta.
The only other variable in the model was sex.	A modellben szereplő egyetlen másik változó a szex volt.
Walking is good for the soul.	A séta jót tesz a léleknek.
They sat without a word for a while.	Egy ideig szó nélkül ültek.
New participants are welcome at any time.	Az új résztvevőket bármikor szívesen látjuk.
However, the underlying mechanisms are not fully understood.	A mögöttes mechanizmusok azonban nem teljesen ismertek.
I'm the right person.	Én vagyok a megfelelő személy.
She's fat.	Hízott.
We have a way.	Van utunk.
And as before, report directly to me.	És mint korábban, jelentsd közvetlenül nekem.
Start reading here.	Kezdje el olvasni itt.
However, this image is too good to be true.	Ez a kép azonban túl szép ahhoz, hogy igaz legyen.
It was three.	Három volt.
He slept soundly.	Mélyen aludt.
Data is money.	Az adat pénz.
You've been preparing for this for years.	Évek óta készültél erre.
So if you don't mind, let's finish it.	Szóval, ha nem bánod, fejezzük be.
I want the lowest possible fees.	A lehető legalacsonyabb díjakat szeretném.
Everyone is equal with that.	Ezzel mindenki egyenlő.
See if you notice the difference.	Hátha észreveszi a különbséget.
Everything was very clean.	Minden nagyon tiszta volt.
Every day is a fight against death.	Minden nap egy harc a halál ellen.
They work for you and not for insurance companies.	Neked dolgoznak és nem a biztosítótársaságoknak.
There are a lot of kids down there.	Nagyon sok gyerek van odalent.
Buy it now because it will have a higher price later.	Most vásárolja meg, mert később magasabb ára lesz.
I went back to my city.	Visszamentem a városomba.
Not one in a thousand.	Nem egy az ezerből.
They must have seen it before.	Biztosan ők is látták már.
She had her period last week.	Előző héten jött meg a menstruációja.
Well, mine did it anyway.	Nos, az enyém mindenesetre sikerült.
Such is the modern man.	Ilyen például a modern ember.
I drove there.	Én vezettem oda.
I spent years, tears and thousands of dollars.	Éveket, könnyeket és több ezer dollárt töltöttem.
Their customers come to eat again and again.	Ügyfeleik újra és újra eljönnek enni.
The white people were not searched.	Nem kutatták át a fehér embereket.
I'm a little tired.	Kicsit fáradt vagyok.
Start training as soon as you plant the tree.	Kezdje el az edzést, amint elülteti a fát.
It takes you so far.	Ez olyan messzire viszi.
This may need to change.	Lehet, hogy ezen változtatni kell.
You must have heard.	Biztosan hallottad.
He was then run through for good reasons.	Utána jó okokból átfutották.
I didn't get a phone call.	Nem kaptam telefonhívást.
We all learned things about each other and ourselves.	Mindannyian tanultunk dolgokat a másikról és magunkról.
In most cases, the symptoms progress slowly.	A legtöbb esetben a tünetek lassan haladnak előre.
Very few people know the man.	A férfit nagyon kevesen ismerik.
And I.	És én.
I could cry.	Sírhatnékom van.
The exact data is now coming to light.	Most napvilágra kerülnek a pontos adatok.
This went double for politics.	Ez duplán ment a politikának.
Play the game wisely.	Okosan játssza a játékot.
It was a little touching.	Kicsit érintés volt.
Don't put yourself on it.	Ne állítsd rá magad.
He came back to his papers.	Visszajött a papírjaihoz.
It was in a corner.	Egy sarokban volt.
This is great stuff.	Ez nagyszerű cucc.
Now let’s talk a little more about the details of your argument.	Most beszéljünk egy kicsit bővebben az érvelésed részleteiről.
A moment later, his arms were pulled straight over his head.	Egy pillanattal később a karjait egyenesen a feje fölé húzták.
Check out self-driving cars, drive a truck.	Nézze meg az önvezető autókat, vezessen teherautót.
You made me so happy, my love.	Annyira boldoggá tettél, szerelmem.
There he read the law with a registered company.	Ott elolvasta a törvényt egy bejegyzett céggel.
Or rather stay.	Vagy inkább maradj.
The report should only show data for the current date.	A jelentésnek csak az aktuális dátum adatait kell megjelenítenie.
The things we make can give hope to others.	Az általunk készített dolgok reményt adhatnak másoknak.
Maybe that's what the story is about.	Talán erről szól a történet.
I ask what attracted them to work.	Kérdezem, mi vonzotta őket a munkához.
I'll call them and tell you the price.	Felhívom őket és megmondom az árat.
He saw no light in any of the windows.	Egyetlen ablakban sem látott fényt.
My son is strong.	A fiam erős.
Raise your brain.	Növelj agyat.
He couldn't wait for one of them to understand.	Nem várhatta el, hogy egyikük megértse.
The rooms are average.	A szobák átlagosak.
I only have one question.	Csak egy kérdésem van.
The point is, no one really knows.	A lényeg az, hogy senki sem tudja igazán.
They're coming back.	Visszajönnek.
Until only one man captures his full attention.	Egészen addig, amíg csak egy férfi nem köti le a teljes figyelmét.
He just stared.	Csak bámult.
Enjoy the rest of your trip.	Élvezze utazása hátralévő részét.
I asked him what it was.	Megkérdeztem, hogy mi az.
Education takes precedence over everything, especially before you become an adult.	Az oktatás mindennél előbbre való, különösen a felnőtté válás előtt.
I've never seen anything like it.	Nem láttam még ehhez hasonlót.
But many of my friends do.	Sok barátom azonban igen.
If he wasn't there, he wouldn't be looking.	Ha nem lenne ott, nem jönne megkeresni.
And completely insane.	És teljesen őrült.
I believe what they believed.	Elhiszem, amit ők hittek.
Someone who has money and an organization.	Valaki, akinek van pénze és szervezete.
He'll take care of it.	Majd ő gondoskodik róla.
Make the language great.	Tedd nagyszerűen a nyelvet.
In fact, we do not know that this will happen completely.	Valójában nem tudjuk, hogy ez teljesen megtörténjen.
The general problem is organization.	Az általános probléma a szervezés.
Draw more feet to attach to another piece of paper.	Egy másik papírra rajzoljon több rögzítendő lábat.
We need to know what cooking does.	Tudnunk kell, mit csinál a főzés.
This is your hand.	Ez a te kezed.
Back to my apartment.	Vissza a lakásomba.
There is hope for that.	Azért van remény.
Look at the picture.	Nézz a képre.
This is the first time this has been seen.	Ez az első alkalom, hogy ez látható.
So much came out of it.	Annyi minden kijött belőle.
We have a very good relationship.	Nagyon jó kapcsolatunk van.
But not enough.	De nem elég.
We are in a different situation now.	Most más helyzetben vagyunk.
What they found is quite different from the picture.	Amit találtak, az egészen más, mint a képen.
You don't even know it's much worse than you think.	Nem is tudod, hogy sokkal rosszabb, mint gondolnád.
I thought we were going.	Azt hittem, megyünk.
But much better.	De sokkal jobb.
The mind remained on his feet.	Az ész a lábán maradt.
It's the same technology.	Ez ugyanaz a technológia.
A time of joy and peace.	Az öröm és a béke ideje.
But they are never taught to accept us as power.	Csakhogy soha nem tanítanak meg minket hatalomként elfogadni.
She remained standing.	A nő állva maradt.
They find him and take him to the hospital.	Megtalálják és kórházba szállítják.
In the circumstances of the present case, that question is not relevant.	A jelen ügy tényállása alapján ez a kérdés nem releváns.
Quite the same.	Egészen ugyanúgy.
Sick but not very sick.	Beteg, de nem túl beteg.
There was no movement in the room, no sound.	Nem volt semmi mozgás a szobában, egy hang sem.
Maybe they'll be right.	Talán igazuk lesz.
You're my wife, not hers.	A feleségem vagy, nem az övé.
Solid lines show the calculated results.	Folyamatos vonalak mutatják a számított eredményeket.
This model would have helped a lot in the film.	Ez a modell sokat segített volna a filmben.
So many memories.	Annyi emlék.
Overall in solid condition.	Összességében szilárd állapotban.
I didn't study at school.	Nem az iskolában tanultam.
I ran to the window and saw his back again.	Odaszaladtam az ablakhoz, és újra megláttam a hátát.
Strong magic that protects men from what is beyond.	Erős varázslat, amely megvédi a férfiakat attól, ami túl van.
This is the worst call of my career.	Ez karrierem legrosszabb hívása.
I wondered why he asked me.	Kíváncsi voltam, miért engem kérdezett.
Then he pulled him close with his other arm.	Aztán a másik karjával magához húzott.
So that number is even higher.	Tehát ez a szám még magasabb.
It should not be kept in the background of the body.	Nem szabad a test hátterében tartani.
The reaction will be tonight.	A reakció ma este lesz.
And so it was.	És így volt ezzel.
There are only a few left and it won’t last long.	Már csak néhányan maradtunk, és nem tart sokáig.
This would level the playing field.	Ez kiegyenlítené a versenyfeltételeket.
However, there were significant differences in birth outcome.	A születési kimenetelben azonban jelentős különbségek voltak.
But this is his journey.	De ez az ő utazása.
I can't tell if that's the case.	Nem tudom megmondani, hogy ez így van-e.
I bought it for him.	megvettem neki.
Only the three of us sleep first.	Csak mi hárman alszunk először.
While still studying.	Még tanulás közben.
Also note that there is a small difference between the number of users.	Azt is vegye figyelembe, hogy van kis különbség a felhasználók száma között.
They are also fast, easy and fun.	Gyorsak, egyszerűek és szórakoztatóak is.
I can not do it.	Nem tudom megtenni.
We smashed you.	Összetörtünk téged.
That's exactly what we did.	Pontosan ezt tettük.
Like a real system.	Mint egy igazi rendszer.
To do this, he really needed someone who was closer to his size and weight.	Ehhez valóban szüksége volt valakire, aki közelebb van a méretéhez és a súlyához.
He fell straight.	Egyenesen leesett.
He opened his eyes and looked up at them.	Kinyitotta a szemét, és felnézett rájuk.
His previous record was not attacked.	Korábbi rekordját nem támadták meg.
This is because it will have an effect.	Ez azért van, mert lesz hatása.
Moments later, the lights were lost.	Néhány pillanattal később elvesztették a lámpákat.
Maybe he doesn't like it.	Lehet, hogy ez nem tetszik neki.
The light was clear and strong and only very slightly yellow.	A fény tiszta és erős volt, és csak nagyon enyhén sárga.
We realized we both love the same thing.	Rájöttünk, hogy mindketten ugyanazt szeretjük.
She took my husband.	Elvette a férjemet.
And the disease can get worse or improve over time.	És a betegség idővel rosszabbodhat vagy javulhat.
Or you should have known.	Vagy tudnia kellett volna.
You have to stay in the building.	Az épületben kell maradnia.
He felt bad.	Rosszul érezte magát.
He was obviously from another country.	Nyilvánvalóan egy másik országból származott.
They lack the skills and tools necessary for complex data recovery.	Hiányzik belőlük a képzettség és a komplex adat-helyreállításhoz elengedhetetlen eszközök.
He makes himself a ball.	Labdává teszi magát.
We have a different problem.	Másfajta problémánk is van.
Many pieces are not yet in place.	Sok darab még nincs a helyén.
Think about the purpose of the questions.	Gondolja át a kérdések célját.
But there is nothing personal in your reply letter.	De a válaszlevelében nincs semmi személyes.
This can be broken down into several key areas.	Ez több kulcsterületre bontható.
I read it all.	Elolvastam az egészet.
She pulled back.	A lány visszahúzta.
I do windows.	windowst csinálok.
Turn each circle into a ball.	Minden kört golyóvá tekerj.
Suddenly he became a little scared.	Hirtelen egy kicsit félni kezdett.
He had never seen her before.	Soha nem látott, mielőtt elvitték.
i speak the language.	beszélem a nyelvet.
He’s high enough above all to get completely out of the way.	Elég magasan van minden felett ahhoz, hogy teljesen kikerüljön az útból.
Read online.	Olvasol neten.
We are fat, sick and tired because of our lifestyle.	Életmódunk miatt kövérek, betegek és fáradtak vagyunk.
This man would definitely help.	Ez az ember biztosan segítene.
And he wanted to be with him.	És azt akarta, hogy vele legyen.
She felt so much love.	Annyi szeretetet érzett.
Spend time with you.	Veled tölteni az időt.
I should have come back and got it right away.	Vissza kellett volna jönnöm, és azonnal meg kellett volna kapnom.
And he didn't want to be the one who broke the silence.	És nem ő akart lenni, aki megtörte a csendet.
They obviously knew about it.	Nyilván tudtak az ilyesmiről.
But not the way you think.	De nem úgy, ahogy gondolnád.
His car hit a tree and he lost his life.	Autója fának ütközött, és életét vesztette.
There were only two names.	Csak két név volt.
Just remember and you will be amazed at what you find.	Csak emlékezzen, és meg fog lepődni azon, amit talál.
This question is not before us.	Ez a kérdés nem áll előttünk.
In the dark.	Sötétben.
The dog has no rights.	A kutyának nincsenek jogai.
Thus, better results were achieved as the learning period increased.	Így a tanulási időszak növekedésével jobb eredményeket értek el.
The local police were called.	Kihívták a helyi rendőrséget.
He started at once.	Egyszerre belekezdett.
What really.	Mi tényleg.
That he loved him.	Ez szerette őt.
He turned to his last speech.	Utolsó beszédére megfordult.
We are not interested in such a local description here.	Itt nem vagyunk kíváncsiak egy ilyen helyi leírásra.
i will sleep better.	jobban fogok aludni.
They didn't see his lips move exactly.	Nem látták pontosan mozgatni az ajkát.
Because he didn't want her to smile at her like that.	Mert nem akarta, hogy így mosolyogjon rá.
Somehow he picked up their conversation.	Valahogy felvette a beszélgetésüket.
I have never lost a team member.	Még soha nem veszítettem el csapattagot.
It was not a dream.	Ez nem álom volt.
I'm on it again.	megint azon vagyok.
Most of the murders took place here.	A legtöbb gyilkosság itt történt.
Even if food, water and air are properly balanced.	Még akkor is, ha az élelmiszer, a víz és a levegő megfelelő egyensúlyban van.
Let's start building the spacecraft.	Elkezdjük az űrjármű építését.
I'll call you to see what happens.	Felhívlak, hogy mi történik.
It was a whole new feeling for me.	Ez teljesen új érzés volt számomra.
They were still friendly and tried to help.	Még mindig barátságosak és igyekeztek segíteni.
I want you too much.	Túlságosan akarlak.
He did not know the exact location of the area.	Nem ismerte a környék pontos helyét.
However, his day got better.	A napja azonban jobb lett.
You don't think clearly.	Nem gondolkodsz tisztán.
Come on, people.	Hajrá emberek.
He found nothing.	Nem talált semmit.
However, the problem persists.	A probléma azonban még tovább nyúlik.
He said it made the experience more special.	Azt mondta, hogy ez különlegesebbé tette az élményt.
He couldn't really care.	Valójában nem is törődhetett vele.
It moves at all speeds of light without rest.	Minden fénysebességgel, pihenés nélkül mozog.
However, they must be on the table for further discussions.	A további viták során azonban mindenképpen terítéken kell lenniük.
The measurements were taken at the same time in the morning.	A mérések reggel ugyanabban az időben történtek.
I don't know where to look next.	Nem tudom, hol keressem tovább.
There are solutions that do this.	Vannak megoldások, amelyek ezt teszik.
He didn't know much.	Sok mindent nem tudott.
I'm behind on my job.	Le vagyok maradva a munkámmal.
It seemed too much.	Túl soknak tűnt.
He recognized the look.	Felismerte a tekintetet.
Or as they think they want.	Vagy ahogy gondolják, hogy akarják.
This time tired beat.	Ezúttal fáradt beat.
Tell me about your mother.	Mesélj anyádról.
Rather not, rather not.	Inkább ne, inkább ne.
Such a procedure is usually costly and can take years.	Egy ilyen eljárás általában költséges, és évekig is eltarthat.
We have a huge voice.	Hatalmas hangunk van.
What’s really sad is how many kids are watching this show.	Az igazán szomorú az, hogy hány gyerek nézi ezt a műsort.
He had to be here somewhere.	Valahol itt kellett lennie.
Movement is life itself.	A mozgás maga az élet.
I tried to move away.	Megpróbáltam eltávolodni.
They may be able to network through a third school.	Lehetséges, hogy egy harmadik iskolán keresztül hálózatba léphetnek.
They had almost literally no business.	Szinte szó szerint nem volt dolguk.
That meant he was on the right track.	Ez azt jelentette, hogy jó úton halad.
In small groups, create a definition of the following words.	Kis csoportokban alkossátok meg a következő szavak definícióját!
You can ask someone you trust to tell a few people instead.	Megkérhet valakit, akiben megbízik, hogy mondjon el néhány embert helyette.
I don't think she would have changed.	Nem hiszem, hogy átöltözött volna.
I was still half asleep.	még félálomban voltam.
I can take it.	el tudom vinni.
From the beginning.	Az elejétől kezdve.
They are heavy but good for children.	Nehezek, de jók a gyerekeknek.
It may be used by another process.	Lehet, hogy egy másik folyamat használja.
Second time in a week.	Másodszor egy héten belül.
Try to lower your eyes.	Próbáld leengedni a szemed.
This problem is still open.	Ez a probléma továbbra is nyitott.
But that was not the only example.	De nem ez volt az egyetlen példa.
And things didn’t look good.	És a dolgok nem néztek ki jól.
Well, it's not.	Hát nem az.
I didn't let him eat any more that day.	Nem engedtem, hogy többet egyen aznap.
He wanted to get out of here.	El akart menni innen.
He tried to move, but it wasn't fast enough.	Megpróbált mozogni, de nem volt elég gyors.
He's not dead, he's old.	Nem halott, hanem öreg.
No one could get near him.	Senki sem kerülhetett a közelébe.
Well, this is your loss.	Nos, ez a te veszteséged.
Good luck with someone who was there.	Sok sikert valakitől, aki ott volt.
So all right, don't give me your fire.	Szóval rendben, ne adj nekem a tüzedből.
Not like the other kids.	Nem olyan, mint a többi gyerek.
I'm right behind you.	Közvetlenül mögötted vagyok.
Animals also perceive things.	Az állatok is érzékelnek dolgokat.
He also loved to build, so they started doing business together.	Ő is szeretett építkezni, így együtt kezdtek üzletelni.
You got stronger.	Erősebb lettél.
It also had a significant advantage and a significant need.	Jelentős előnnyel és jelentős szükséglettel is rendelkezett.
As the young guard said, they were obviously fighting men.	Ahogy a fiatal gárda mondta, nyilvánvalóan harcoló férfiak voltak.
These are real dollars.	Ezek valódi dollárok.
Add the story over the days and weeks.	Add hozzá a történetet a napok és hetek múlásával.
It's in our blood.	A vérünkben van.
But a thing or two.	De egy-két dolog.
They will do anything.	Bármit megtesznek.
He still had back pain and a little infection.	Még mindig volt hátfájás és egy kis fertőzés.
Things that will be on the table but don’t really do anything.	Olyan dolgok, amik az asztalon lesznek, de valójában nem csinálnak semmit.
Maybe or not.	Lehet, vagy nem.
That's what your marriage needed.	A házasságodnak erre volt szüksége.
He tried often and in many ways, but she refused.	Gyakran és sokféleképpen próbálkozott, de a nő visszautasította.
There was nothing more to say.	Nem volt több mondanivaló.
He talked him and us.	Lebeszélte őt és minket is.
I stood there and let him go for no real reason.	Ott álltam, és engedtem neki, valódi ok nélkül.
Entrance is free.	A belépés ingyenes.
There is a very strong connection there.	Nagyon erős kapcsolat van ott.
And cell culture.	És sejtkultúra.
The football boys, even my brother, were so light.	A futballfiúk, még a bátyám is, olyan könnyűek voltak.
There is no evidence of such characteristics.	Ilyen jellemzőkre nincs bizonyíték.
Yes, he did.	Igen, tényleg megtette.
There is no weapon yet, but it may only be a matter of time.	Még nincs fegyver, de ez csak idő kérdése lehet.
Just like the rest of the world.	Akárcsak a világ többi részén.
Again, no previous injuries were reported.	Ismét nem érkezett jelentés korábbi sérülésekről.
Maybe it's the court.	Talán a bíróság az.
The first is a man.	Az első egy férfi.
His injury turned out to be more severe than he thought.	Sérülése súlyosabbnak bizonyult, mint gondolta.
I don't remember the team.	Nem emlékszem a csapatra.
And no one was to be beaten.	És nem volt szabad megverni senkit.
Because you served us too.	Mert nekünk is szolgálatot tettél.
They were never meant to fight.	Soha nem harcra szánták őket.
Many asked for a specific example.	Sokan kértek konkrét példát.
They were both very sexual in the first years of their relationship.	Mindketten nagyon szexuálisak voltak kapcsolatuk első éveiben.
He's under arrest.	Letartóztatják.
It was that “we know something you don’t” you see about them.	Az volt, hogy „tudunk valamit, amit te nem” látsz róluk.
Each object has a type.	Minden objektumnak van típusa.
From that moment on, our lives will never be the way they used to be.	Ettől a pillanattól kezdve életünk soha nem lesz olyan, mint volt.
It can be important.	Fontos lehet.
When they think of your product, they will think of you.	Amikor a termékedre gondolnak, rád fognak gondolni.
It cannot be on the actual device.	A tényleges eszközön nem lehet.
It was a really fun experience.	Igazán szórakoztató élmény volt.
After that, it was very easy to set things up.	Ezek után nagyon könnyű volt beállítani a dolgokat.
And to become an adult woman that people listen to.	És felnőtt nővé válni, akire az emberek hallgatnak.
An excellent leader for us.	Kiváló vezető számunkra.
And there were parents.	És voltak szülők.
He thinned.	Elvékonyodott.
One or two things appeared.	Egy-két dolog feltűnt.
Check the feeding of the animals.	Nézze meg az állatok táplálását.
Ready.	Kész.
They'll show you the door soon.	Hamarosan megmutatják nektek az ajtót, kettesben.
Open it so that everything touches right to your heart.	Nyissa meg, hogy minden egyenesen a szívéig érjen.
Patients gave informed written consent.	A betegek tájékoztatáson alapuló írásbeli beleegyezést adtak.
They just do their thing and do well.	Csak teszik a dolgukat és jól teszik.
I didn't see anything in the window.	Nem láttam semmit az ablakon.
This phase begins right at the end of the round.	Ez a fázis közvetlenül a kör végén kezdődik.
The case has been heard.	Az ügy tárgyalásra került.
It wasn't such hot stuff.	Nem volt olyan dögös cucc.
I asked him if it was his.	Megkérdeztem tőle, hogy az övé-e.
He didn't mind.	Nem bánta.
I can't do it anymore.	Nem tehetek többet.
There were no buildings or houses.	Nem voltak épületek, házak.
Blood can come from several sources.	A vér többféle forrásból származhat.
OK.	Rendben van.
He was less afraid of them, more confident in himself.	Kevésbé félt tőlük, biztosabb volt önmagában.
It's really the same show.	Valóban ugyanaz a műsor.
Then he seemed to back down and drive away.	Aztán úgy tűnt, hogy meghátrál és elhajt.
It took him an hour to calm down and make the story.	Egy órára volt szüksége, hogy megnyugodjon és elkészítse a történetet.
Just a few more questions.	Csak még néhány kérdés.
Thank you for your great service.	Köszönjük nagyszerű szolgáltatását.
They don't know what's going to come out of it.	Nem tudják, mi sül ki belőle.
Here we must use common sense.	Itt a józan észt kell használnunk.
There is a simple reason for this.	Ennek egyszerű oka van.
So it may be time to restart your organization.	Így lehet, hogy ideje újra elindítani a szervezetet.
I didn’t like to wait until they hit something.	Nem szerettem megvárni, amíg rácsapnak valamire.
The deal was broken.	Az üzlet megszakadt.
It was time to grow up.	Ideje volt felnőni.
Now there was a very good looking kid here, probably in high school.	Most itt volt egy nagyon jól kinéző gyerek, valószínűleg középiskolás korú.
I want you to see it.	Azt akarom, hogy lásson.
He didn't even know he was reaching for his mouth.	Nem is tudta, hogy a szája után nyúlt.
This is their starting position.	Ez a kiinduló helyzetük.
He went to the hospital.	Elment a kórházba.
Get up in the sun and do it again.	Kelj fel a napon, és csináld újra.
Something was obviously wrong with him.	Valami nyilvánvalóan nem stimmelt vele.
I don't think I was clear.	Azt hiszem, nem voltam egyértelmű.
When there was no answer, I went in.	Amikor nem jött válasz, bementem.
I wanted to see what you were up to.	Meg akartam nézni, mire készülsz.
The music is better.	A zene jobb.
That was his face years ago.	Ez volt az arca évekkel ezelőtt.
That's what you're going to fight for.	Ez az, amiért harcolni fogsz.
This is a terrible business.	Ez egy szörnyű üzlet.
It was a strange odor that we couldn’t place.	Furcsa szag volt, amit nem tudtunk elhelyezni.
They don't see it.	Nem látják.
I must rest.	Pihennem kell.
He wanted to call him.	Ki akarta hívni őt.
And these are good places to get stronger.	És ezek jó helyek az erősödéshez.
It was one of the few things he liked about me.	Ez azon kevés dolgok egyike volt, ami tetszett neki bennem.
He didn't put them there first.	Nem ő tette őket oda először.
Code is not design.	A kód nem tervezés.
I looked at him and laughed.	Ránéztem mire felnevetett.
Your company will be happy.	Örülni fog a társaságodnak.
I thought for a full minute.	Egy teljes percig gondolkodtam.
The heat.	A hő.
I hit something a fourth time.	Negyedszer eltaláltam valamit.
One person shares their challenge with the other three members of the group.	Egy személy ossza meg kihívását a csoport másik három tagjával.
Look what they think of me now.	Nézd meg, mit gondolnak most rólam.
You should hold hands.	Kézen kellene fognia.
This is not the whole defense.	Ez nem az egész védekezés.
But that gives you very little time to update your blog.	De ezzel nagyon kevés idő jut a blog frissítésére.
He was caught in bed with another woman five years later.	Öt évvel később elkapta egy másik nővel az ágyban.
No photo book.	Nincs fotókönyv.
But it's different for him because he created him.	Csakhogy ez neki más, mert ő teremtette őt.
He had known him for about six months.	Körülbelül hat hónapja ismerte.
The test results are considered to be representative values ​​of the lot.	A vizsgálati eredmények a tétel reprezentatív értékeinek tekintendők.
You don't know what.	Nem tudod, milyen.
But anyway, it was pretty much the same.	De egyébként nagyjából ugyanolyan volt.
Because we can see him.	Mert láthatjuk őt.
It gives your body a chance to start the healing process.	Lehetőséget ad a testének a gyógyulási folyamat elindítására.
He didn't expect to hit back, and she hit so hard.	Nem számított rá, hogy visszaüt, és a lány olyan erősen ütött.
Be sure to watch the video above to get a better picture.	Mindenképpen nézze meg a fenti videót, hogy jobb képet kapjon.
Then events accelerated a lot.	Aztán az események nagyon felgyorsultak.
He or she is lost.	Ő vagy ő elveszett.
You look especially hard at things you don’t understand.	Különösen keményen nézed azokat a dolgokat, amelyeket nem értesz.
Errors can occur for a variety of reasons.	A hibák többféle ok miatt fordulhatnak elő.
It takes too many seconds to make life good again.	Túl sok másodperc kattan ki ahhoz, hogy az élet valaha is újra jó legyen.
That is not the point here.	Itt nem erről van szó.
There is no desire in my heart.	Még a szívemben sincs vágy.
That was another thing.	Ez egy másik dolog volt.
I think men are a lot tougher with each other.	Szerintem a férfiak sokkal keményebbek egymással.
This only works if you have a popular website.	Ez csak akkor működik, ha van egy népszerű webhelye.
But there are better options.	De vannak jobb lehetőségek is.
They were serious tools.	Komoly munkaeszközök voltak.
We want two of them.	Kettőt szeretnénk belőle.
It's the same feeling.	Ez ugyanaz az érzés.
There is little space left on the board for test points.	A táblán kevés hely marad a tesztpontoknak.
This technique is better suited to the target distribution.	Ez a technika jobban illeszkedik a céleloszláshoz.
A hard copy is available on request.	Nyomtatott példány kérésre elérhető.
And he was smart.	És okos volt.
At that moment, he knew he should have been here.	Ebben a pillanatban tudta, hogy itt kellett volna lennie.
This may be due to his nature.	Ez talán a természetéből fakad.
So the birds are not angry.	Tehát nem a madarak haragszanak.
I also felt like the third beat of the heart.	Én is éreztem, mint a szív harmadik dobbanását.
The people were mostly young and had good energy.	Az emberek többnyire fiatalok voltak, és jó volt az energia.
Then he came back to the radio.	Aztán visszajött a rádióba.
They want to be gay.	Melegek akarnak lenni.
There were so few.	Olyan kevés volt.
No one knows for sure, you can't know.	Senki sem tudja biztosan, nem lehet tudni.
And from there, everything changes.	És onnantól minden megváltozik.
It would never change from this general path.	Soha nem változna ettől az általános úttól.
Oh, what is the point of these words and we love to hear them.	Ó, mennyi értelme van ezeknek a szavaknak, és szeretjük hallani őket.
This is not a criminal lawsuit.	Ez nem büntetőper.
I did a trial shirt and I don’t have to change anything.	Csináltam egy próbainget, és nem kell semmit átöltöznem.
So we have to decide which value to take.	Tehát nekünk kell eldöntenünk, hogy melyik értéket vegyük fel.
we will come for you.	eljövünk érted.
But state your opinion clearly.	De fogalmazd meg világosan a véleményedet.
This came to my mind.	Ez jutott eszembe.
The government should work for it.	A kormány dolgozzon érte.
Stand high inside.	Állj magasan belül.
Peace, for example, begins in all of us.	A béke például mindannyiunkban kezdődik.
These simple tools help in everyday life.	Ezek az egyszerű eszközök segítenek a mindennapi életben.
For soft tissues, mean values ​​for women and men are given.	Lágy szövetek esetében a női és férfi átlagértéket adják meg.
There are no sure things.	Nincsenek biztos dolgok.
And they would have needed it again.	És már megint lett volna igényük.
And out of that nature, you're doing something, you know.	És ebből a természetből adódóan csinálsz valamit, tudod.
The most important aspect is the role of water.	A legfontosabb szempont a víz szerepe.
His face was as dark and firm as mine.	Az arca olyan sötét és határozott volt, mint az enyém.
There are many things the group had to hear.	Sok olyan dolog, amit a csoportnak hallania kellett.
What would it be.	Mi lenne az.
And big.	És nagy.
Very well received.	Nagyon jól fogadták.
It was released the next day for digital download.	Másnap kiadták digitális letöltésre.
Let's hear it.	Halljuk.
That's how you have to feel.	Így kell érezned.
Obviously you have to learn the numbers.	Nyilvánvalóan meg kell tanulni a számokat.
All right from me.	Rendben tőlem.
I dropped my bag and ran to it.	Ledobtam a táskámat és odarohantam hozzá.
And they took up too much space.	És túl sok helyet foglaltak el.
He would only give himself once, to the right man.	Csak egyszer adná magát, a megfelelő férfinak.
Inside and out.	Kívül belül.
Cut hair like a boy's.	Rövidre vágott haj, mint egy fiúé.
We knew from the beginning that he was the real one.	Kezdettől fogva tudtuk, hogy ő az igazi.
He's not breathing.	Nem lélegzik.
They get in touch and agree to take it slowly.	Kapcsolatba kezdenek, és megállapodnak abban, hogy lassan veszik.
It wasn’t the protection that exists for players today.	Nem volt az a védelem, ami manapság a játékosok számára létezik.
I sent almost all of my patients to physiotherapy.	Szinte minden páciensemet elküldtem fizikoterápiára.
From hour to hour.	Óráról órára.
I didn’t have time to go back and watch.	Nem volt időm visszamenni és megnézni.
And third, look at the hands.	Harmadszor pedig nézd meg a kezeket.
Listen to this for me.	Hallgasd meg nekem ezt.
He was taken out of a room he had not seen.	Egy olyan szobából vették elő, amelyet nem látott.
Member in favor of doubt.	Tag javára a kétség.
His face was angry now.	Az arca most dühös volt.
The whole system was shut down for more than three months.	Az egész rendszert több mint három hónapra leállították.
So indeed, in a way, the form would follow the experience.	Tehát valóban, bizonyos módon a forma követné a tapasztalatot.
In the last moment.	Az utolsó pillanatban.
Tell us anything valuable you have.	Mondj el bármi értékeset, amivel rendelkezel.
We primarily serve whites.	Elsősorban a fehéreket szolgáljuk ki.
Supply is much greater than demand.	Sokkal nagyobb a kínálat, mint a kereslet.
I have to live, and your sister has to live.	Élnem kell, és a nővérednek is élnie kell.
It has a large screen but average screen quality.	Nagy képernyője van, de átlagos képernyőminőségű.
One person had only completed primary school.	Egy személy csak az általános iskolai végzettséget fejezte be.
It's just a type.	Ez csak egy típus.
There should be no significant cost difference.	Nem szabad jelentős költségkülönbséget látni.
The first is called a private company.	Az elsőt magáncégnek hívják.
Another day doesn't matter.	Egy másik nap nem számít.
That's why it's important.	Ezért is fontos.
Don't let too many words go out.	Nem szabad túl sok szót kiengedni.
Friends and family would stop.	A barátok és a család megállna.
The darkness was still there, but he could see perfectly.	A sötétség még mindig ott volt, de tökéletesen látott.
Or like it.	Vagy tetszik.
It was too late anyway.	Egyébként is késő volt.
It was the security guard who confused him.	A biztonsági őr volt az, aki összezavarta.
They really need to win at home.	Nagyon kell nekik nyerni otthon.
His real life then began.	Az igazi élete ezután kezdődött.
Here's how it works.	Ez a következőképpen működik.
Control animals received vehicle.	A kontroll állatok gyógyszerhordozót kaptak.
They took bigger steps.	Nagyobb léptekkel mentek.
He was lying on his back, his mouth open.	A hátán feküdt, szája tátva volt.
Maybe his brother gave him that kind of advice before he died.	Talán a bátyja adott neki ilyen tanácsot a halála előtt.
It was a fun time.	Szórakoztató idő volt.
You can't do that anymore.	Ezt nem teheti tovább.
We both have reason to care.	Mindkettőnknek van okunk a törődésre.
There will be a race tomorrow.	Holnap lesz a verseny.
i felt like a kid.	úgy éreztem magam, mint egy gyerek.
They deviated from the main road.	Letértek a főútról.
What could any of them say about that? 	Mit mondhatna erre bármelyikük?
thought.	gondolta.
In the future, the context will determine the level of service.	A jövőben a kontextus határozza meg a szolgáltatás szintjét.
I'll explain when we meet.	Majd elmagyarázom, ha találkozunk.
Leave it to me.	Bízd rám.
We had a good time for a few years.	Néhány évig jól éreztük magunkat.
Ask your child to define something you really want.	Kérje meg gyermekét, hogy határozzon meg valamit, amit igazán szeretne.
I have nothing to do with a book.	semmi közöm egy könyvhöz.
To show, we take seriously what we say.	Hogy megmutassuk, komolyan gondoljuk, amit mondunk,.
And if you were out, you would be one of those things.	És ha kint lennél, te lennél az egyik ilyen dolog.
They usually wait until you get out to them.	Általában megvárják, amíg kijössz hozzájuk.
Have fun.	Szórakozni kell.
So the art is a bit outdated.	Tehát a művészet egy kicsit elavult.
You are sending the message.	Ön küldi el az üzenetet.
Grab them until they are small and the task seems easier.	Fogd el őket, amíg kicsik, és a feladat könnyebbnek tűnik.
I didn't plan to visit tonight.	Nem terveztem meglátogatni ma este.
He led them deeper and deeper into their dreams.	Egyre mélyebbre vezette őket az álmokba.
We have resolved these issues.	Ezeket a kérdéseket eldöntöttük.
Everyone to their liking.	Mindenki a maga ízlése szerint.
I say gather your evidence and go public.	Azt mondom, szedje össze a bizonyítékait, és menjen a nyilvánosság elé.
This is a huge deal now.	Ez most óriási üzlet.
I can't describe what he looks like.	Nem tudom leírni a kinézetét.
No patients had a clinical complication with this procedure.	Egyetlen betegnél sem fordult elő klinikai szövődmény ezzel az eljárással kapcsolatban.
We'll be there at lunchtime.	Ebédidőben ott leszünk.
So he kept his people moving.	Tehát mozgásban tartotta az embereit.
I can't run.	Nem tudom futtatni.
This will affect what you do in your body.	Ez hatással lesz arra, hogy mit csinál a szervezetében.
You will know how to handle it.	Tudni fogja, hogyan kell kezelni.
No one benefits.	Senki sem részesül előnyben.
Focus on those who have not escaped.	Koncentrálj azokra, akik nem szöktek meg.
I have to spend time with my love.	Időt kell töltenem a szerelmemmel.
Music was a loss leader.	A zene veszteségvezér volt.
I think everyone has things we would have changed looking back.	Szerintem mindenkinek vannak dolgai, amin visszatekintve változtattunk volna.
Even if it's me.	Még ha én vagyok is az.
The older boy was the last.	A nagyobbik fiú volt az utolsó.
I have it.	Ez megvan.
It's like hard work.	Olyan, mint a kemény munka.
He gets angry at himself when he does wrong.	Haragszik magára, amikor rosszat tett.
Bone white.	Csontfehér.
I'm thinking here.	Gondolkozom itt.
I didn't even know what to say.	Nem is tudtam, mit mondjak.
For me, this was the right opportunity.	Számomra ez volt a megfelelő lehetőség.
I feel like it's a good profit.	Úgy érzem, ez jó nyereség.
The task is completed.	A feladat teljesítve.
I only say it because you write once a year.	Csak azért mondom, mert évente egyszer írsz.
Either way, the text is placed in a file.	Akárhogy is, a szöveg fájlba kerül.
He arrived about half an hour later.	Körülbelül fél óra múlva megjött.
They described a ship.	Leírtak egy hajót.
He killed both of them.	Mindkettőjüket megölte.
The child was on his back.	A gyerek a hátán volt.
Take a family walk shortly after dinner.	Tegyen egy családi sétát röviddel vacsora után.
I know we didn't.	Tudom, hogy nem mi tettük.
He didn't work in the study.	Nem dolgozott a dolgozószobán.
He may have killed them or not, but he beat them.	Lehet, hogy megölte őket, vagy nem, de megverte őket.
I'm going alone.	Egyedül megyek.
He had no plans.	Nem volt terve.
Because we hope you succeed.	Mert reméljük sikerül.
In some cases, this is impossible.	Bizonyos esetekben ez lehetetlen.
But my own career has also curved upwards.	De a saját karrierem is felfelé ívelt.
This hotel was simply amazing.	Ez a szálloda egyszerűen csodálatos volt.
At least it wouldn't be with adults.	Legalább nem lenne felnőttekkel.
So two things.	Tehát két dolog.
He used to get what he wanted.	Megszokta, hogy megkapja, amit akar.
But her husband would not let her.	De a férje nem engedte.
Those poor guys.	Azok a szegény srácok.
Or not, and the situation will get worse.	Vagy nem, és még rosszabb lesz a helyzet.
Because someone had to write these two, but no one did.	Mert ezt a kettőt valakinek meg kellett írnia, de senkinek nem.
So that meant working harder than the next person.	Tehát ez azt jelentette, hogy keményebben kell dolgozni, mint a következő személy.
I don't think that's right.	Szerintem ez nem helyes.
This is what has helped my character a lot to become his own.	Ez az, ami sokat segített a karakteremnek abban, hogy a sajátjává váljon.
Breakfast was very good and the selection was good.	A reggeli nagyon jó volt, és jó volt a választék.
He would never have sent them so far in front of his main force.	Soha nem küldte volna őket ennyire a fő hadereje elé.
Probably better than a man could handle them.	Valószínűleg jobban, mint ahogy egy férfi képes lenne kezelni őket.
And most of the time he was able to control himself.	És legtöbbször uralkodni tudott magán.
I usually mean people.	Úgy értem általában az embereket.
School is the first step towards your future.	Az iskola az első lépés a jövőd felé.
They can be safe and private.	Lehetnek biztonságosak és privátak.
They even brought up my sexual history in the past.	Még a múltbeli szexuális történetemet is felhozták.
I want to select the table and run the code.	Ki akarom választani a táblát és futtatni a kódot.
I sleep outside.	kint alszom.
Their father is gone.	Az apjuk eltűnt.
Very serious situation.	Nagyon súlyos helyzet.
I don't feel the need here.	Nem érzem szükségét itt.
And for the most part, we did.	És nagyrészt meg is tettük.
Others know.	Mások is tudnak.
The examples for the analyzes performed in this article are examples only.	A cikkben végrehajtott elemzésekre vonatkozó példák csak példák.
People are angry.	Az emberek dühösek.
And so it is.	És így igen.
And them.	És ők.
No writing is ever done.	Soha semmilyen írás nem készül.
You have no right to do that.	Nincs jogod ehhez.
Too much stress will kill you.	A túl sok stressz meg fog ölni.
All right, come on.	Rendben, tessék.
Everyone is waiting for you to go to college.	Mindenki azt várja, hogy egyetemre menjen.
This is what can move the world.	Ez az, ami megmozgathatja a világot.
This year is nothing but bad luck.	Idén semmi más, csak balszerencse.
You’re lucky to get two out of three.	Szerencsés vagy, ha háromból kettőt kapsz.
Give me that phone.	Add ide azt a telefont.
They fired me.	Kirúgtak.
He left you.	Elhagyott téged.
We persevere in this endurance.	Kitartunk ehhez a tartáshoz.
It was at a very early stage and he didn’t really care.	Ez nagyon korai szakaszban volt, és nem igazán érdekelte.
Everything felt like it was getting closer.	Minden úgy érezte, hogy egyre közeledik.
I picked up the station up the stairs again.	Még egyszer felvettem az állomást a lépcsőn.
It's time to get creative.	Itt az ideje, hogy kreatív legyél.
Conversation is used for two purposes.	A beszélgetést két célra használják.
However, this becomes more difficult with each additional shot.	Ez azonban minden további lövéssel nehezebbé válik.
But also beauty.	De a szépség is.
He said he would talk to them himself.	Azt mondta, ő maga beszél majd velük.
That they think they know everything.	Hogy azt hiszik, mindent tudnak.
You can create an event.	Eseményt hozhat létre.
I'm not going to hold my breath.	Nem fogom visszatartani a lélegzetem.
This is legal.	Ez legális.
Just a little more.	Csak még egy kicsit.
The requested form was rejected.	A kért űrlapon elutasították.
But finding out the truth is not an easy task.	De nem könnyű feladat rájönni az igazságra.
But there were also bad years in it.	De voltak rossz évek is benne.
But they didn't win.	De nem nyertek.
It was no different tonight.	Ma este sem volt ez másképp.
I have to call.	Hívnom kell.
The event is free and public.	A rendezvény ingyenes és nyilvános.
Nine thousand feet.	Kilencezer láb.
Whether you want to or not, you have to get involved.	Akár akarod, akár nem, muszáj bekapcsolódnod.
Your job.	A te munkád.
A better one.	Egy jobbat is.
However, I will never tell him that.	Ezt azonban soha nem fogom elmondani neki.
If he was, he would be back.	Ha volt, vissza fog térni.
You would never think so, but it is.	Soha nem gondolnád, de így van.
The Member's position was expressed.	A képviselő álláspontja hangzott el.
I don't trust that.	Nem bízom magam ebben.
This is my case.	Ez az én esetem.
We hope you enjoy it too !.	Reméljük nektek is tetszeni fog!.
Those clothes couldn’t have been changed in a matter of seconds.	Azokat a ruhákat nem lehetett volna néhány másodperc alatt lecserélni.
He would have thought he would get the title before it was too late.	Gondolta volna, hogy megkapja a címet, mielőtt elkésik.
It really can't be.	Valójában nem is lehet.
You may not like it.	Lehet, hogy nem szereted.
He looked you in the eye as he spoke.	A szemedbe nézett, amikor beszélt.
I never called anyone that way.	Soha senkit nem hívtam így.
Drink this tea.	Igya meg ezt a teát.
All you have to do is go straight or somewhat straight.	Csak annyit kell tennie, hogy egyenesen vagy valamelyest egyenesen haladjon.
This is probably the most important challenge we face.	Valószínűleg ez az előttünk álló legfontosabb kihívás.
This study was limited by the number of cases.	Ezt a vizsgálatot az esetek száma korlátozta.
I can't say enough.	Nem tudom elégszer mondani.
He was sorry for his friend.	Sajnálta a barátját.
Not with his ears.	Nem a fülével.
Or even use it properly.	Vagy akár használja is rendesen.
This is a new year.	Ez egy új év.
The women there don’t know if they’re videotaping or not.	Az ottani nők nem tudják, hogy videózik-e vagy sem.
This is especially true on the third day.	Ez különösen igaz a harmadik napon.
They both go down the windows, the arms come out.	Mindketten lemennek az ablakok, kijönnek a karok.
My life, his life.	Az én életem, az ő élete.
We knew their system like they did.	Ismertük a rendszerüket, mint ők.
Make them part of it somehow.	Tedd őket valahogy a részévé.
Huge data collection.	Hatalmas adatgyűjtés.
This will take several days.	Ez több napig tart.
They may not have simply matched each other.	Lehet, hogy egyszerűen nem passzoltak egymáshoz.
Not really, it still is.	Valójában nem, még mindig az.
I think that's true, for better or worse.	Szerintem ez igaz, jóban-rosszban.
But that's what happened lately.	De mostanában ez történt.
My father was born in the area.	Apám a környéken született.
Short, sweet and sad.	Rövid, édes és szomorú.
One has very little to do with the other.	Az egyiknek nagyon kevés köze van a másikhoz.
Or you feel close to the ground.	Vagy közel érzi magát a földhöz.
I lost my credit to the world.	Elvesztettem a hitelt a világtól.
Show people that we are together.	Mutasd meg az embereknek, hogy együtt vagyunk.
Because he didn't take the ball from him.	Mert nem vette el tőle a labdát.
It depends on how you actually define development.	Attól függ, hogy ténylegesen hogyan határozza meg a fejlődést.
Go and see them!	Menj és nézd meg őket!
Plus, it feels great in your hands.	Ráadásul remekül érzi magát a kezedben.
It just has to be true.	Csak igaznak kell lennie.
I do not agree with this conclusion for the following reasons.	Nem értek egyet ezzel a következtetéssel a következő okok miatt.
We just know.	Csak tudjuk.
Do not use in children under ten years of age.	Ne használja tíz év alatti gyermekeknél.
Maybe you can help.	Talán tud segíteni.
Good to tell him.	Jó neki mondjuk.
The latter died there.	Utóbbi ott halt meg.
Healthy money is born.	Megszületik az egészséges pénz.
I just have a very bad feeling about it.	Csak nagyon rossz előérzetem van ezzel kapcsolatban.
His fear was real.	A félelme valós volt.
For some reason, quantity and price are constantly moving.	Valamiért a mennyiség és az ár folyamatosan mozog.
Both didn't work.	Mindkettő nem működött.
You better run the ball.	Jobb, ha meg tudja futni a labdát.
No change was found between the second and third studies.	A második és a harmadik vizsgálat között nem találtunk változást.
It works perfectly with these types of books.	Az ilyen típusú könyveknél tökéletesen működik.
Not a single amount is too small.	Egyetlen összeg sem túl kicsi.
No one helped him.	Senki sem segített neki.
You have to let me control things.	Hagynod kell, hogy irányítsam a dolgokat.
And this is the place to enjoy it.	És ez az a hely, ahol élvezheti.
He lit the fire again that night.	Aznap este ismét felgyújtotta a tüzet.
They knew that.	Tudták ezt.
But he smiled.	De ő elmosolyodott.
This is simply not necessary.	Ez egyszerűen nem szükséges.
We disappeared.	Eltüntettük.
They refused to believe it.	Nem voltak hajlandók hinni benne.
This memory remained quite clear in me.	Ez az emlék egészen tisztán megmaradt bennem.
I’m excited to be here and I’m better.	Izgatott vagyok, hogy itt lehetek és jobban vagyok.
Then you realize it.	Akkor megvalósítod.
He knew that door.	Ismerte azt az ajtót.
I felt constant fear.	Állandó félelmet éreztem.
But he couldn't get himself to do more than that.	De nem tudta rávenni magát, hogy ennél többet tegyen.
Life is full of choices.	Az élet tele van választásokkal.
We'll both hear about it.	Mindketten hallani fogunk erről.
Most programs are offered in the summer, however.	A legtöbb programot nyáron kínálják, de.
We decided before the party.	Még a buli előtt eldöntöttük.
Not a new man.	Nem új ember.
Maybe it's just a bad idea.	Lehet, hogy csak rossz az ötletem.
He obviously affected her as much as he did.	Nyilvánvalóan annyira hatott rá, mint ő rá.
He studied because he was scared.	Tanult, mert félt.
We never mention them to them either.	Őt sem említjük soha nekik.
Not with common thoughts.	Nem közös gondolatokkal.
He ignores it.	Nem vesz tudomást róla.
He did his best to copy it.	Mindent megtett, hogy lemásolja.
I had to stop thinking.	Abba kellett hagynom a gondolkodást.
I wanted to kill myself.	meg akartam ölni magam.
Fuck our special teams.	Baszd meg a speciális csapatainkat.
They are prepared and reviewed every six years.	Hatévente elkészítik és felülvizsgálják.
It's like it's weird.	Mintha furcsa lenne a dolgom.
Gas was a different matter.	A gáz más dolog volt.
It’s a kind of dual vision.	Ez egyfajta kettős látásmódja.
He tried the door on the left.	Kipróbálta a bal oldali ajtót.
You can play "six", "eight" and "two".	Tud játszani "hat", "nyolc" és "kettő".
There are still a couple of houses with lamps.	Még mindig van pár ház lámpákkal.
That's what politics says.	Ezt mondja a politika.
It's your turn to give me news.	Rajtad a sor, hogy hírt adj nekem.
You know, they know.	Te tudod, ők is tudják.
I think he did wrong.	Szerintem rosszat tett.
Of course he would.	Természetesen megtenné.
We hope you know how to use your own system.	Bízunk benne, hogy tudja, hogyan kell használni saját rendszerét.
You wanted me to bring them here.	Azt akartad, hogy idehozzam őket.
Somewhere we could never go with our parents.	Valahová, ahová soha nem mehetnénk a szüleinkkel.
History changes over time.	A történelem idővel változik.
However, this is an exception.	Ez azonban kivétel.
The above code does not give an exact result.	A fenti kód nem adja meg a pontos eredményt.
I put them to work.	Munkára állítottam őket.
I’m starting to see my life as a journey.	Elkezdek úgy tekinteni az életemre, mint egy útra.
But he immediately remembered his own answer.	De rögtön a saját válasza jutott eszébe.
But this year is a little different.	De az idei egy kicsit más.
It's neither here nor there.	Ez se itt, se ott.
But the donation mistake.	De az adakozási hiba.
It must have been difficult.	Ez nehéz lehetett.
It was about four hours now.	Most körülbelül négy óra múlva volt.
At least not yet.	Legalábbis még nem.
He just didn't know.	Egyszerűen nem tudta.
She loves him.	Szereti őt.
However, there was no sign of injury.	Sérülésre azonban nem volt nyoma.
The first layer is the track.	Az első réteg a pálya.
And people had their say.	Az emberek pedig mindenbe beleszóltak.
He played his hand straight and hard.	Egyenesen és erősen játszotta a kezét.
You may have other rights under the laws of your country.	Előfordulhat, hogy országa törvényei szerint más jogokkal is rendelkezhet.
You will find it.	Meg fogod találni.
Similar results were observed.	Hasonló eredményeket figyeltek meg.
They don't like risk.	Nem szeretik a kockázatot.
I think it has to do with how they behave.	Szerintem ez összefügg azzal, ahogyan viselik magukat.
It's not nice, but it works well.	Ez nem szép, de jól működik.
Today was the last day of the season.	Ma volt a szezon utolsó napja.
Your sister needs to keep her breath.	A nővérednek meg kell őriznie a levegőt.
He has to decide.	Neki döntenie kell.
However, it is too late.	Azonban már késő.
And at breakfast.	És reggelinél.
Except for the letters, of course.	Kivéve persze a leveleket.
Breeding experiments were performed and the results were discussed.	Tenyésztési kísérleteket hajtott végre és megbeszélték az eredményeket.
Nice to be with you.	Örülök, hogy veled lehetek.
And that woman can only be herself.	Pedig az a nő csak önmaga lehet.
If you use a state, you must use a class.	Ha állapotot használ, akkor osztályt kell használnia.
These questions are starting to reflect on the work culture.	Ezek az ilyen kérdések kezdik elgondolkodni a munkakultúrán.
The money arrived quickly.	A pénz gyorsan megérkezett.
He was in poor condition.	Rossz állapotban volt.
At this point, my vote is lost.	Ezen a ponton a szavazatom elveszett.
Both sides of the cards should look the same.	A kártyák mindkét oldalának azonos megjelenésűnek kell lennie.
He slept with them like he did last night.	Velük aludt, mint tegnap este.
He spent years on how the media treated me.	Éveket töltött azzal, hogy a média hogyan bánik velem.
I want to be the leader of this team.	Ennek a csapatnak a vezetője szeretnék lenni.
He wouldn't have known.	Nem tudta volna.
Remember, people will be angry when they lose control.	Ne feledje, hogy az emberek dühösek lesznek, amikor elveszítik az irányítást.
The walls of your city are collapsing.	Leomlanak városod falai.
But we couldn't leave.	De nem tudtunk elmenni.
This film was a work of art.	Ez a film egy műalkotás volt.
Written consent was obtained from all subjects.	Minden vizsgálati alanytól írásos beleegyezést kaptak.
Society demands to win through marriage.	A társadalom megköveteli, hogy a házasság révén nyerjen.
And for whatever reason, he’s not ready to get rid of them.	És bármilyen okból nem áll készen arra, hogy megváljon tőlük.
He has a daughter.	Van egy lánya.
That was good news.	Ez jó hír volt.
It really enables or can break.	Ez valóban képessé tesz vagy megtörhet.
I'm happy for this point.	Ennek a pontnak örülök neked.
He decided to move on without asking for more hot water.	Úgy döntött, továbbmegy anélkül, hogy több meleg vizet kérne.
I know it seems so, but it's not true.	Tudom, hogy így tűnik, de nem igaz.
My father was among them.	Apám is köztük volt.
Please note that this is software only and nothing else.	Kérjük, vegye figyelembe, hogy ez csak a szoftvert jelenti, és semmi mást.
He loved being big and strong.	Szeretett nagynak és erősnek lenni.
Except here, he was closer.	Kivéve itt, közelebb volt.
In any case, the only way out is down.	Mindenesetre az egyetlen kiút lent van.
It's a dark, dark piece.	Ez egy sötét, sötét darab.
He tried and she made his position clear.	Megpróbálta, és a nő egyértelművé tette álláspontját.
I think it's a number.	Szerintem szám.
Otherwise, it was his first battle that day.	Különben ez volt az első csatája ezen a napon.
There are the following steps.	Ennek a következő lépései vannak.
For another moment, nothing happened.	Egy másik pillanatig semmi sem történt.
Four out of five are busy setting up the equipment.	Az ötből négy a berendezés beállításával van elfoglalva.
I just couldn't believe it.	Egyszerűen nem tudtam elhinni.
I glanced at him and then looked around the room.	Rápillantottam, majd körbepillantottam a szobában.
Well, we failed there.	Nos, ott kudarcot vallottunk.
He took it and shook it.	Elvette, és megrázta.
For me, as an adult, this was normal.	Számomra felnőtt koromban ez normális volt.
Yes, it's bad what happened here.	Igen, rossz, ami itt történt.
And so are we.	És mi is.
And I needed a very good digital double.	És kellett egy nagyon jó digitális dupla.
In most cases, that's a good thing.	A legtöbb esetben ez jó dolog.
I was just trying to save myself.	Csak próbáltam menteni magam.
It somehow brought tears to his eyes.	Ez valahogy könnyeket csalt a szemébe.
But the other two were hit.	De a másik kettőt eltalálták.
They made a new game plan and came back strongly.	Új játéktervet készítettek, és erősen tértek vissza.
We just had too little time.	Csak túl kevés időnk volt.
I couldn't imagine that much money.	Ekkora pénzt el sem tudtam képzelni.
And that weekend was pretty crazy.	És az a hétvége elég őrült volt.
But wait, just a few more seconds.	De várj, csak még néhány másodperc.
You have entered media mode.	Média üzemmódba lépett.
This is not a new area of ​​law.	Ez nem egy új jogterület.
Watch out for the gun.	Vigyázz a fegyverre.
And for practical use.	És gyakorlati felhasználásra.
If he gets angry, he'll kill us.	Ha mérges lesz, megöl minket.
More than anything.	Több, mint bármi.
His legs got stuck in the final table.	Lába beleakadt a végasztalba.
Instead, we focus on a few key points here.	Ehelyett itt néhány lényeges pontra összpontosítunk.
I saw nine dead myself.	Én magam láttam kilenc halottat.
It probably had something to do with it.	Valószínűleg ennek volt köze hozzá.
He was young.	Fiatal volt.
Take the time to listen to what people have to say.	Szánjon időt arra, hogy meghallgassa az emberek mondanivalóját.
They trusted me.	Bíztak bennem.
I'll be back at the table to have my tea.	Visszatérek az asztalhoz, hogy megigyam a teám.
You would have an absolute heart attack if you read these.	Abszolút szívrohamot kapna, ha ezeket olvasná.
He walked over to take a closer look.	Odalépett, hogy közelebbről is megnézze.
I love methods that fail early.	Szeretem azokat a módszereket, amelyek korán kudarcot vallanak.
The main idea of ​​the proof is as follows.	A bizonyítás fő gondolata a következő.
And no one has to tell you.	És senkinek sem kell elmondania.
He wouldn't let that happen.	Nem engedte, hogy megtörténjen.
Its material is very light and does not stand the slice.	Anyaga nagyon könnyű és nem állja a szelet.
But good things are often there.	De hát a jó dolgok gyakran vannak.
His is the life of waiting.	Az övé a várakozás élete.
This time he agreed to go with me.	Ezúttal beleegyezett, hogy velem menjen.
I’ll simplify it and let the pictures tell the story.	Leegyszerűsítem, és hagyom, hogy a képek meséljenek.
He heard the sound of footsteps behind him, turned around.	Lépések zaját hallotta a háta mögött, megfordult.
There's about as much metal in it as you have.	Körülbelül annyi fém van benne, mint neked.
They provide fruit.	Gyümölcsöt biztosítanak.
My father is back.	Apám visszajött.
Play with your own games for hours.	Játssz a saját játékaiddal órákig.
She seemed more confident in her development than she was.	Úgy tűnt, jobban bízott a lány fejlődésében, mint ő.
I didn't go with anyone.	Nem mentem senkivel.
Find an interesting topic and start writing about it.	Keress egy érdekes témát, és kezdj el írni róla.
Then he heard it again.	Aztán újra hallotta.
The evidence is straight and can be found here.	A bizonyíték egyenes, és itt található.
I'm glad about these things.	Örülök ezeknek a dolgoknak.
That's why their sleep tests are so great.	Ezért olyan nagyszerű az alváspróbuk.
I did not understand.	nem értettem.
I didn't cry, my heart didn't hurt.	Nem sírtam, nem fájt a szívem.
But if you listen carefully, you will still hear something about it.	De ha figyelmesen hallgatsz, akkor is hallasz róla valamit.
The place has come to life.	A hely életre kelt.
We lost the match.	Elvesztettük a meccset.
Trust me on this.	Bízzon bennem ebben.
I didn’t sit in the car and didn’t read a book.	Nem ültem a kocsiban és nem olvastam egy könyvet.
Getting the shorter end of the stick.	A bot rövidebb végének megszerzése.
Our house, our rules.	A mi házunk, a mi szabályaink.
I tried this.	ezt kipróbáltam.
We list the related documents in the appropriate areas.	Felsoroljuk a kapcsolódó dokumentumokat a megfelelő területeken.
There was someone standing in the same row on the right and left.	Volt valaki, aki ugyanabban a sorban állt a jobb és a bal oldalon.
It would be good if you lied.	Jót tenne, ha hazudna.
He has a knife.	Van nála egy kés.
But it's too late to go back now.	De most már túl késő visszamenni.
Store in a cool, dry place.	Tárolja hűvös, száraz helyen.
I couldn't let him go.	Nem hagyhattam, hogy elmenjen.
They do not want to be injured or die.	Nem akarják, hogy megsérüljenek vagy meghaljanak.
There was no going back, though.	Ennek ellenére nem volt visszaút.
But it can't hurt.	De nem árthat.
Obviously, if you are in pain, you need medical help.	Nyilvánvaló, hogy ha fájdalmai vannak, akkor orvosi segítségre van szüksége.
The picture stays with me.	A kép nálam marad.
He was a great kid.	Remek gyerek volt.
He killed them, but did not eat.	Megölte őket, de nem ette.
However, all the differences were small.	Minden különbség azonban kicsi volt.
To feel love and a sense of connection.	Érezni a szeretetet és a kapcsolat érzését.
This is the next one.	Ez a következő.
Why don’t we focus a little more attention on them?	Miért nem összpontosítunk rájuk egy kicsit több figyelmet?
Medical training system.	Orvosképzési rendszer.
The team rejuvenated and got better underneath.	A csapat fiatalodott és jobb lett alatta.
Essentially everything worked, although nothing worked perfectly.	Lényegében minden működött, bár semmi sem működött tökéletesen.
And they are right.	És igazuk van.
The machine was as described.	A gép a leírásnak megfelelő volt.
There was no doubt that the attack was on people like us.	Nem volt kétséges, hogy a támadás olyan emberek ellen irányult, mint mi.
These are not exactly things.	Pontosan nem ezek a dolgok.
It may be a little rain.	Lehet egy kicsit eső.
He didn't get any further.	Nem jutott előrébb.
No one could beat it.	Senki sem tudott legyőzni.
Maybe they think it comes with the course.	Talán azt gondolják, hogy ez a tanfolyammal együtt jár.
I see secret things from me.	Látom, hogy titkolt dolgokat előlem.
I wonder if these make sense to you.	Kíváncsi vagyok, van-e értelme ezeknek számodra.
The difference is amazing.	A különbség elképesztő.
I feel something for you.	Érzek valamit irántad.
Higher numbers mean fast forward.	A magasabb számok gyors előretekerést jelentenek.
The line is completely silent.	A vonal teljesen néma.
Her hair was short.	A haja rövid volt.
Confusion is the state we want to avoid.	A zűrzavar az az állapot, amelyben el akarunk kerülni.
He had to stop this.	Ezt abba kellett hagynia.
Now we have to prove the second constraint.	Most bizonyítanunk kell a második korlátot.
It was a block from the church.	Egy háztömbnyire volt a templomtól.
There was a short discussion.	Rövid vita következett.
We gave up the old for the new faith.	Feladtuk a régit az új hitért.
That was the only safe option.	Ez volt az egyetlen biztonságos lehetőség.
No, not my arm.	Nem, nem a karom.
The results were compared with our previously published data.	Az eredményeket összehasonlítottuk korábban publikált adatainkkal.
Participants gave their written consent.	A résztvevők írásos beleegyezésüket adták.
He has achieved what so many do not.	Elérte azt, amit oly sokan nem.
Some left crying.	Néhányan sírva távoztak.
If it does, leave it at that.	Ha mégis megtörténik, akkor hagyd.
Take the body, for example.	Vegyük például a testet.
They cost twice as much but last three times as long.	Kétszer annyiba kerülnek, de háromszor annyi ideig bírják.
He wouldn't come out.	Nem jönne ki.
Here are some important details about the business.	Íme néhány fontos részlet az üzletről.
Not even your own room.	A saját szobája sem.
He said he didn't understand me.	Azt mondta, hogy nem ért engem.
The higher this number, the earlier the method is called.	Minél nagyobb ez a szám, annál korábban kerül meghívásra a módszer.
But he doesn't take it for granted either.	De ő sem veszi természetesnek.
Only the scale and time frame change.	Csak a lépték és az időkeret változik.
It makes sense to think about it.	Van értelme, ha belegondolunk.
This can put you in a difficult financial situation.	Emiatt nehéz pénzügyi helyzetbe kerülhet.
Her eyes are calm and her voice is light.	A szeme nyugodt, a hangja könnyed.
Just get down here.	Csak szállj le ide.
You can stop there on the way out.	Kifelé menet megállhatsz ott.
I love this beautiful story.	Imádom ezt a gyönyörű történetet.
He had his own family.	A saját családja volt.
I went to college, I did everything I had to.	Főiskolára jártam, mindent megtettem, amit kellett.
His only true friend.	Az egyetlen igaz barátja.
A warm relationship developed.	Meleg kapcsolat alakult ki.
There was a time recently when we just weren’t sleeping.	Nemrég volt egy időszak, amikor egyszerűen nem aludtunk.
Not the left window.	Nem a bal oldali ablak.
The air is hot and motionless.	A levegő forró és mozdulatlan.
If you use them, you will support the site.	Ha ezeket használja, akkor támogatja a webhelyet.
This is the best.	Ez a legjobb.
But there was also a world difference.	De volt egy világ különbség is.
It's like they used me.	Mintha használtak volna engem.
The guy handling the database found the problem.	Az adatbázist kezelő srác megtalálta a problémát.
There are two ways to set up such a system.	Kétféleképpen lehet egy ilyen rendszert felállítani.
There are things in your mind that may be missing.	Vannak dolgok az elmédből, amelyek hiányozhatnak.
The colors used should be similar.	A használt színeknek hasonlóaknak kell lenniük.
They were once taught as part of a good education.	Valaha egy jó oktatás részeként tanították őket.
Here we look at two of them.	Itt ezek közül kettőt nézünk meg.
Things were not perfect.	A dolgok nem voltak tökéletesek.
I noticed you were talking to those students over there.	Észrevettem, hogy azokkal a diákokkal beszéltél odaát.
And that doesn’t mean we won’t and are fully prepared.	És ez nem azt jelenti, hogy nem fogunk, és teljesen felkészültek vagyunk.
But something else prevented him from speaking.	De valami más akadályozta meg abban, hogy beszéljen.
That's right, water.	Így van, víz.
I would never give up.	soha nem adnám fel.
You just have to relocate.	Csak újra el kell helyezkednie.
My writing skills are good, not very good.	Az íráskészségem jó, nem túl jó.
We have no idea what.	Fogalmunk sincs, mit.
It appears four times a year.	Évente négyszer jelenik meg.
I didn't want to be that.	Nem akartam az lenni.
Beyond the autumn line.	Túl az őszi vonalon.
Well, that's usually an advantage.	Nos, ez általában előny.
I have nothing else to do.	Nincs más dolgom.
But today is the day.	De ma van az a nap.
Now it goes on and on and on.	Most ez megy tovább és tovább és tovább.
Then he realized they had to go too far.	Aztán rájött, hogy túl messzire kell menniük.
Several of the men refused to listen any further.	A férfiak közül többen nem voltak hajlandóak tovább hallgatni.
This is really incredible.	Ez tényleg hihetetlen.
This effect was more significant with the combination treatment.	Ez a hatás jelentősebb volt a kombinációs kezelésnél.
I think you're in trouble.	Azt hiszem, bajod van.
Good music is not so accidental.	A jó zene nem olyan véletlen.
Death played his hand and he held the high card.	A halál kijátszotta a kezét, és ő tartotta a magas kártyát.
He's not dead yet.	Még nem halt meg.
I'm reading right now.	Jelenleg olvasom.
It never was, it never will be.	Soha nem volt, nem is lesz.
We made him.	Mi csináltuk őt.
You can't hide your soul.	A lelket nem tudod elrejteni.
Note: There are two ways to test the validity of a site.	Megjegyzés: kétféleképpen lehet tesztelni egy webhely érvényességét.
If you take that position, it certainly is.	Ha ezt az álláspontot képviseli, akkor biztosan az.
You wouldn't eat.	Nem ennéd.
And it was about that age.	És körülbelül abban a korban volt.
And he came.	És eljött.
That was the last thing he said.	Ez volt az utolsó, amit mondott.
Do you have any of the following medical conditions?	Van-e az alábbi egészségügyi állapotok valamelyike?
Not if they have a choice.	Nem, ha van választási lehetőségük.
It was just fantastic.	Egyszerűen fantasztikus volt.
Not everyone, exactly.	Nem mindenki, pontosan.
Nothing about the parking lot told him to look there.	A parkolóval kapcsolatban semmi sem mondta neki, hogy odanézzen.
That's why he died before he hit earth.	Ezért meghalt, mielőtt földet ért.
In fact, I have to say every meal.	Valójában minden étkezést kell mondanom.
We will go for it.	El fogunk menni érte.
No window identified.	Ablakot nem azonosítottak.
Do not hold for more than a second or two.	Ne tartsa egy-két másodpercnél tovább.
I pause for a moment to get some air.	Megállok egy pillanatra, hogy levegőhöz jussak.
It has little immediate value.	Kevés azonnali értékű.
Food and more.	Étel és még több étel.
You need to open the door wide.	Szélesre kell nyitnia az ajtót.
You're going to beat the guys by force, not speed.	Erővel fogja legyőzni a srácokat, nem sebességgel.
He held firm.	Szilárdan tartotta magát.
I don't know why this should be the case.	Nem tudom, miért kellene ennek így lennie.
But this experiment is not over here.	De ez a kísérlet itt nem ért véget.
He says he just can't do it.	Azt mondja, egyszerűen nem tudja megtenni.
This is very unusual.	Ez nagyon szokatlan.
I walked to the door and looked up and down.	Az ajtóhoz léptem és fel-alá néztem.
The cook was not far behind.	A szakács nem sokkal maradt le.
He didn't want to hear himself.	Nem akarta hallani magát.
He's nothing anymore.	Ő már semmi.
It would have been almost impossible to do so.	Szinte lehetetlen lett volna ezt megtenni.
I wonder what it will cost this time.	Kíváncsi vagyok, ezúttal mibe fog kerülni.
We're here today.	Ma itt tartunk.
I still do not believe it.	Még mindig nem hiszem el.
It wasn't much upstairs.	Nem sok volt fent.
And without it.	És anélkül.
I'm an old woman, but keep in touch.	Öreg nő vagyok, de tartsd a kapcsolatot.
It's ten o'clock and the city is dead.	Tíz óra van, és a város halott.
He won World War II.	Világháborút nyert.
I don't know if it was black.	Nem tudom, hogy fekete volt-e.
He didn't love you.	Nem szeretett téged.
However, further investigation is needed.	Azonban további vizsgálatra van szükség.
There were quite a few over the weekend.	A hétvégén elég sokan voltak.
Clean up after me.	Takaríts utánam.
This is what the perfect balance of form and function looks like.	Így néz ki a forma és a funkció tökéletes egyensúlya.
As indicated above.	Ahogy fentebb jeleztük.
He wanted to get to him, not him.	Ő akart eljutni hozzá, nem pedig ő hozzá.
There are many ways to do this.	Ennek nagyon sokféle módja van.
I don't want it to be just another one.	Nem akarom, hogy ez csak egy másik legyen.
Everything seems normal.	Minden normálisnak tűnik.
We've come this far in six years.	Ennyire jutottunk el hat év alatt.
I had a great performance this morning.	Reggel nagyszerű előadásom volt.
The course will start soon.	A tanfolyam hamarosan kezdődik.
None of the feedback options are better.	Egyik visszajelzési lehetőség sem jobb.
You know him too well.	Túl jól ismeri őt.
A guy walked past me, going the other way.	Egy srác elment mellettem, a másik irányba menve.
The result was excellent.	Az eredmény kiváló volt.
The only person he knew.	Az egyetlen ember, akit ismert.
They will help him.	Segíteni fognak neki.
The car is small so there is no problem with it.	Az autó kicsi, így nincs vele gond.
So this part was a little difficult.	Szóval ez a rész egy kicsit nehéz volt.
Maybe he looked it up and read about it.	Talán utánanézett és olvasott is róla.
Tell me more about it.	Mesélj többet róla.
Differences can be related to several factors.	A különbségek több tényezővel is összefügghetnek.
Door opening in the wrong season.	Rossz évszakban nyíló ajtó.
He went to dinner.	Elment vacsorázni.
For me, it’s more of a show vote for them.	Számomra ez inkább egy show-szavazás a részükről.
Music was not his first choice.	Nem a zene volt az első választása.
I have technical support at my school.	Van technikai támogatás az iskolámban.
You are a man.	Férfi vagy.
Most men in this profession.	Ebben a szakmában a legtöbb férfi.
It works great even in cold winters.	Hideg télen is remekül működik.
But he is not perfect.	De ő nem tökéletes.
You will run it twice.	Kétszer fogod futtatni.
I couldn't stop myself from thinking about it.	Nem tudtam megállni, hogy ne gondoljak rá.
When he opened them, he could focus.	Amikor kinyitotta őket, tudott összpontosítani.
Because it's a lot of code to go back to.	Mert ez egy csomó kód, amelyen vissza kell menni.
Somehow he surprised me.	Valahogy meglepte.
I deeply understand how much you love the whole person.	Mélyen megértem, mennyire szereted az egész embert.
He bowed his head to his knees and tried to exclude them.	A térdére hajtotta a fejét, és megpróbálta kizárni őket.
There could be two reasons for this.	Ennek két oka lehetett.
I can't imagine what.	Nem tudom elképzelni, mit.
These stories often take place in a few hundred years.	Ezek a történetek gyakran néhány száz év múlva játszódnak.
You can find out which position works for you.	Megtalálhatja, melyik pozíció működik az Ön számára.
There may be several reasons for this.	Ennek több oka is lehet.
We'll rest for a day tomorrow.	Holnap pihenünk egy napot.
He slept before she left his bedroom.	Aludt, mielőtt a lány elhagyta a hálószobáját.
Just theirs.	Csak övék.
This requires continuing education.	Ehhez folyamatos oktatásra van szükség.
I didn’t really fully understand the feeling myself either.	Igazából magam sem értettem teljesen az érzést.
You have to look like you are really suffering.	Úgy kell kinéznie, mint aki valóban szenved.
They're both pretty nice at camp.	Mindketten elég kedvesek a táborban.
Ideas are easy, vision is difficult.	Az ötletek könnyűek, a látás nehéz.
You will never get away.	Soha nem fogod megúszni.
They are where we want to be.	Ott vannak, ahol akarjuk.
Hard lines are rare in nature.	Kemény vonalak ritkán fordulnak elő a természetben.
I will be inside the product.	A terméken belül fogom.
I want to go out more.	Többet akarok kimenni.
Others take a more extreme approach.	Mások szélsőségesebb megközelítést alkalmaznak.
Its reality is less ideal.	Valósága kevésbé ideális.
However, these services only direct the user to websites.	Ezek a szolgáltatások azonban pusztán weboldalakra irányítják a felhasználót.
Very, very wet.	Nagyon-nagyon nedves.
He's selling a car.	Elad egy autót.
It really wasn't hard to figure out.	Tényleg nem volt nehéz kitalálni.
I went back for seconds.	Másodpercekre visszamentem.
Sometimes that's how I am with him.	Néha én is így vagyok vele.
He didn't think of death, but now he does.	Nem gondolt a halálra, de most igen.
In fact, we are proving a much stronger result.	Valójában sokkal erősebb eredményt bizonyítunk.
The underlying mechanisms are not fully understood.	A mögöttes mechanizmusok nem teljesen ismertek.
He said he had evidence.	Azt mondta, van bizonyítéka.
More weather needs to be addressed.	Több időjárással kell foglalkozni.
You're reserving a seat.	Helyet foglalsz.
Other than that, the action rarely stood out this week.	Ezt leszámítva az akció ezen a héten ritkán tűnt ki.
At least it would give them direction.	Legalább irányt adna nekik.
We will miss you forever.	Örökké hiányozni fog nekünk.
I learned to use and focus my strength.	Megtanultam használni és összpontosítani az erőmet.
You need time to think about your future, not just tomorrow.	Időre van szüksége, hogy a jövőjére gondoljon, nem csak a holnapra.
He met a man, he said.	Találkozott egy férfival, mondta.
I could finish now.	most már befejezhetném.
In both cases.	Mindkét esetben.
We are here and we are busy.	Itt vagyunk, és dolgunk van.
In fact, they are as bad as ever.	Valójában olyan rosszak, mint valaha.
Most of the birds managed to stay away from it.	A legtöbb madárnak sikerült távol maradnia tőle.
Some things have changed.	Néhány dolog megváltozott.
Some say we are no longer as good as we used to be.	Egyesek szerint már nem vagyunk olyan jók, mint régen.
The day when I started was finally here.	Végre elérkezett a nap, amikor elkezdtem.
They can cause side effects.	Mellékhatásokat okozhatnak.
All right, he thought.	Rendben, gondolta.
And we're going back tomorrow night.	Holnap este pedig visszamegyünk.
However, these differences are too small to be taken seriously.	Ezek a különbségek azonban túl kicsik ahhoz, hogy komolyan vegyék őket.
And he meant his rules seriously.	És komolyan gondolta a szabályait.
That's what he did on the road.	Ezt csinálta az úton.
We decide to stop.	Úgy döntünk, hogy abbahagyjuk.
He lives a new life.	Új életet él.
He couldn't help but wonder.	Nem tudott nem csodálkozni.
There was nothing wrong with that.	Nem volt semmi oda nem illő dolog.
He knew the score and let us through without incident.	Tudta a pontszámot, és incidens nélkül átengedett minket.
These values ​​have not been previously reported.	Ezeket az értékeket korábban nem közölték.
They are the communication of one mind with the other.	Ezek az egyik elme kommunikációja a másikkal.
How do you feel about that?	Ti hogy érzitek ezt?
Control plants were free of infection.	A kontroll növények fertőzéstől mentesek voltak.
This is a problem.	Ez egy probléma.
Its range.	A hatótávolsága.
He seemed to like it.	Úgy tűnt, ez tetszik neki.
But you have to name the time and place.	De meg kell nevezned az időt és a helyet.
The third argument is this.	A harmadik érv ez.
Tell him exactly the same thing.	Pontosan ugyanezt mondd el neki.
A man who had never seen him stepped forward.	Egy férfi lépett előre, akit még soha nem látott.
It was good for the fans.	Jót tett a rajongóknak.
She's so professional.	Olyan profi.
Bank on it.	Bank rajta.
They have no energy.	Nincs energiájuk.
That's pretty much it for this concept plan.	Nagyjából ennyi, ami ezt a koncepciótervet illeti.
He put his father down.	Letette az apját.
The pain was too real.	A fájdalom túl valóságos volt.
But when things went wrong, he had no plans.	De amikor a dolgok rosszul sültek el, nem volt terve.
There was blood.	Volt vér.
But it looks so sweet.	De olyan édesen néz ki.
I was able to use the bathroom in a week.	Egy héten belül használhattam a fürdőszobát.
Survival skills, some would say.	Túlélési készségek, mondanák egyesek.
There is not much chance that his life will change soon.	Nem sok esély van rá, hogy az élete hamarosan megváltozik.
When you're home, he tells you the military news.	Ha otthon van, elmondja a katonai híreket.
Background noise in the phone.	Háttérzaj a telefonban.
Then the sound of a small run.	Aztán apró futás hangja.
We will never know for sure.	Soha nem fogjuk tudni biztosan.
He was round more often than my brother.	Gyakrabban volt kerek, mint a bátyám.
We have to get used to it.	Már meg kell szoknunk.
About your tax.	Az adójával kapcsolatban.
I began to forget myself.	Kezdtem elfelejteni magam.
That was a problem.	Ez probléma volt.
I'm still working on this.	Még dolgozom ezen.
I'm sorry, he said.	Elnézést, mondta.
However, this number was kept low to make them more responsible.	Azonban alacsonyan tartották ezt a számot, hogy felelősségteljesebbek legyenek.
So challenge them.	Tehát kihívás nekik.
But as soon as he walks out the door, I don't see anything.	De amint kilép az ajtón, nem látok semmit.
He was looking for anyone.	Bárkit keresett.
Find out what's happening in the world today.	Tudja meg, mi történik ma a világban.
Only he is the best.	Csak ő a legjobb.
He felt better this morning.	Ma reggel jobban érezte magát.
Don't come back.	Ne gyere vissza.
I love seeing you outside.	Szeretlek kint látni téged.
Handle paper as little as possible.	A lehető legkevesebbet kezelje a papírt.
I stood up at their wedding, there is no doubt about that.	Felálltam az esküvőjükön, ehhez nincs kétség.
Both perform common processes.	Mindkettő közös folyamatokat hajt végre.
We can't stay.	Nem maradhatunk.
This is a finished business.	Ez kész üzlet.
Both members of the crew were killed in the crash.	A legénység mindkét tagja életét vesztette a balesetben.
Car when peace returned.	Autó, amikor visszatért a béke.
Two hours is too long to wait.	Két óra túl hosszú a várakozáshoz.
My blood sugar may have been a little low.	Kicsit alacsony lehetett a vércukorszintem.
They go to the light, believe me.	A fény felé mennek, higgy nekem.
Then choose the first three colors you are most attracted to.	Ezután válassza ki az első három színt, amelyhez leginkább vonzódik.
Their word was their word.	Az ő szavuk az ő szavuk volt.
But we're rushing to the ground there.	De mi ott rohanunk a földre.
Of course it worked.	Természetesen működött.
Maybe the kid is with them.	Talán a gyerek velük van.
But you are a beautiful young woman.	De szép fiatal nő vagy.
I don't want to see you again.	Nem akarom újra látni.
That was not the point here.	Itt nem erről volt szó.
They made sense in a way.	Egy bizonyos szempontból értelmesek voltak.
You just can't be close to them.	Csak nem lehet velük közelről.
You wouldn't think it's summer.	Nem gondolnád, hogy nyár van.
I only work here.	csak itt dolgozom.
It is in the same local church.	Ez ugyanabban a helyi templomban van.
But nothing came out of the idea.	De semmi sem jött ki az ötletből.
He went a long way in strengthening his country.	Messzire ment abban, hogy országát megerősítse.
I feel sorry for you.	Sajnállak.
He has three points in a row.	Három zsinórban szerzett pontja van.
They stand in a certain way.	Egy bizonyos módon állnak.
But now he saw it himself.	De most ő maga látta.
In many ways, it’s not even about the content.	Sok szempontból nem is a tartalomról van szó.
But that much seemed impossible.	De ez a sok lehetetlennek tűnt.
Go to work.	Dolgozni menni.
You may receive an error message.	Hibaüzenetet kaphat.
This is what most men respond to.	Ez az, amire a legtöbb férfi reagál.
I want to fight.	harcolni akarok.
Take it out of the bag.	Vegye ki a zsákból.
Hit me hard.	Üsd meg erősen.
The patient laughed.	A beteg nevetett.
Not for those who are at this station.	Nem azoknak, akik ezen az állomáson vannak.
Have a light dinner.	Fogyassz könnyű vacsorát.
You sure know about it.	Biztosan tud róla.
He needed a place.	Helyre volt szüksége.
He took a deep breath.	Nagy levegőt vett.
As fast as it started, it ended as fast.	Amilyen gyorsan elkezdődött, olyan gyorsan véget is ért.
I didn't know you were here in the house.	Nem tudtam, hogy itt vagy a házban.
Using a weapon.	Fegyver használatával.
Everything that happened the day before will happen again.	Minden, ami előző nap történt, újra megtörténik.
At first, these letters scared me.	Eleinte megijesztettek ezek a levelek.
I went to him for personal reasons, not for political reasons.	Személyes okokból mentem hozzá, nem politikai okokból.
There were many reasons for this.	Ennek sok oka volt.
This is useful if you need to transfer very large files.	Ez akkor hasznos, ha nagyon nagy fájlokat kell átvinnie.
He was treated and released.	Kezelték és elengedték.
Just do what you like.	Csak csináld, amihez kedved van.
He wanted to make sure it would never happen again.	Biztos akart lenni benne, hogy soha többé nem fordul elő.
More kids wanted to play than we had equipment.	Több gyerek akart játszani, mint amennyi felszerelésünk volt.
They could look back.	Visszanézhettek.
For example, we are not responsible for others.	Nem vagyunk például felelősek másokért.
As we worked it out, it just seemed like words were coming.	Ahogy kidolgoztuk, úgy tűnt, csak jönnek a szavak.
He wanted to think more about it.	Szerette volna jobban átgondolni a dolgot.
He works hard for his money.	Keményen dolgozik a pénzéért.
A perfect life with you.	Egy tökéletes élet veled.
He won't talk about it.	Nem fog róla beszélni.
And he wanted to give it to her.	És oda akarta adni neki.
However, this was not because he chose a page.	Ez azonban nem azért volt, mert oldalt választott.
Most of the hour has passed.	Az egy óra nagyobb része eltelt.
Then he knew his life was over.	Akkor tudta, hogy az élete véget ért.
The environment is very clean and professional.	A környezet nagyon tiszta és profi.
He loved to see him so excited and happy.	Szerette őt ilyen izgatottnak és boldognak látni.
They came closer.	Közelebb jöttek.
A few weeks like that.	Néhány hét ilyen.
It hurt everything in my upper body.	Fájt minden a felsőtestemben.
Name, date of birth, insurance number. 	Név, születési idő, biztosítási szám. 
most of the time they will share something new with you.	legtöbbször valami újat osztanak meg veled.
We try to live the faith at the wrong time.	Megpróbáljuk megélni a hitet rossz időben.
Use return and empty instead of return.	A return és az üres használata a return helyett.
My job was very simple.	A dolgom nagyon egyszerű volt.
None held high political office.	Egyik sem töltött be magas politikai tisztséget.
We don’t sit at the table and eat.	Nem ülünk az asztalhoz és nem eszünk.
Male or close enough to him.	Férfi, vagy elég közel hozzá.
You will fill out the form.	Ön fogja kitölteni az űrlapot.
I still have to think about that.	Ezen még gondolkodnom kell.
I find this very interesting.	Ezt nagyon érdekesnek találom.
Then the moment came.	Aztán eljött a pillanat.
And then it started.	És akkor indulni kezdett.
Follow me through this.	Kövess engem ezen keresztül.
That seemed impossible.	Úgy tűnt, ez lehetetlen.
We don't have to be afraid.	Nem kell félnünk.
I don't even want to think about how much it costs.	Bele sem akarok gondolni, hogy mennyibe kerül.
He was ready to go.	Indulni készült.
Talk and ask what you think you need.	Beszéljen, és kérje, amire úgy gondolja, hogy szüksége van.
The next day we went to school as usual.	Másnap szokás szerint iskolába mentünk.
So it's going to be pretty short.	Szóval ez elég rövid lesz.
My thoughts go with those involved in the incident.	A gondolataim azokkal járnak, akik érintettek az incidensben.
What we don’t understand, we tend to be afraid of.	Amit nem értünk, hajlamosak vagyunk félni.
We used two methods to do this.	Ehhez két módszert alkalmaztunk.
He expected the same from his employees.	Ugyanezt várta el alkalmazottaitól is.
The book was announced earlier this month.	A könyvet a hónap elején jelentették be.
So start planning for them.	Tehát kezdj el nekik tervezni.
It handles two problems at once.	Ez két problémát kezel egyszerre.
I somehow.	Én valahogy.
I saw it up close.	közelről láttam.
But there was no court.	De nem volt bíróság.
Is there another way to do this.	Van-e ennek más módja.
Further details are discussed below.	További részleteket alább tárgyalunk.
This is the age of most people.	A legtöbb embernek ez a korosztálya.
But somewhere something went wrong.	De valahol valami nagyon elromlott.
But tell me what you think!	De mondd el, mit gondolsz!
Please sign your comment with at least one first name.	Kérjük, írja alá megjegyzését legalább egy keresztnévvel.
It had to be something.	Valaminek kellett lennie.
They will do it soon.	Hamarosan megteszik.
We do not process new orders these days.	Ezeken a napokon nem dolgozunk fel új rendeléseket.
And patient groups as well.	És a betegcsoportok is.
He lost his father at the age of ten.	Tíz évesen elveszítette édesapját.
A really big house.	Egy igazán nagy ház.
I came to write some letters.	Azért jöttem, hogy írjak néhány levelet.
Not just them.	Nem csak őket.
This is the best so far.	Eddig ez a legjobb.
Sometimes simple stories are the best.	Néha az egyszerű történetek a legjobbak.
This is for him.	Ez neki való.
The eyes were fixed.	A szemek rászegeződtek.
But you have to take care of the woman.	De vigyáznia kell a nőre.
You know better than sitting on a patient's bed.	Jobban tudod, mint a beteg ágyán ülni.
Plus, he only has two years left on his contract.	Ráadásul már csak két év van hátra a szerződéséből.
The situation has become dangerous.	A helyzet veszélyessé vált.
In addition, there are several options within these tools.	Ezen kívül ezen eszközökön belül több lehetőség is található.
It’s big enough for a lot of people to fit in.	Elég nagy ahhoz, hogy sok ember elférjen benne.
But he couldn't sleep.	De nem tudott aludni.
It doesn't take a minute to repair if you want to.	Egy percet sem vesz igénybe a javítás, ha akarod.
I took his hand.	megfogtam a kezét.
It was the right place to start.	Ez volt a megfelelő hely a kezdéshez.
I thought you wanted to know.	Azt hittem tudni akarod.
Nobody eats now.	Most nem eszik senki.
Many refused to leave.	Sokan nem voltak hajlandók elmenni.
I'm tired of it.	elegem van ebből.
His only son died in a car accident.	Egyetlen fia meghalt egy autóbalesetben.
It’s not easy and there’s a lot to learn.	Ez nem egyszerű, és sok mindent meg kell tanulni.
They will be arrested.	Letartóztatják őket.
Women are fighting, they can't do it, it's in their bad blood.	A nők verekednek, nem tehetnek róla, ez a rossz vérükben van.
This is a war.	Ez háború.
First, there are two options.	Először két lehetőség kínálkozik.
That was the rule of the game.	Ez volt a játékszabálya.
Their remains were never found.	Maradványaikat soha nem találták meg.
But that's not fair.	De ez nem fair.
This can help you better prepare for the conversation.	Ez segíthet jobban felkészülni a beszélgetésre.
I've seen them before.	Láttam őket korábban.
No one recognized it today.	Ma már senki sem ismerte fel.
Critical pieces.	Kritikus darabok.
Every step and thought was one.	Minden lépés és gondolat egy volt.
And here are the guys who helped oust him.	És itt vannak a srácok, akik segítettek kiszorítani.
He longs for back and left leg pain again.	Ismét vágyik a derék- és bal lábfájdalmaira.
You will still have other options.	Továbbra is lesz más lehetősége.
I feel like it is.	Úgy érzem, hogy igen.
Anyone who helps get the idea.	Bárki, aki segít az ötlet megszerzésében.
He spoke faster and faster.	Egyre gyorsabban beszélt.
The time was yours in life.	Az idő a tiéd volt az életben.
It was heavy, metal, black, and designed to kill people.	Nehéz volt, fém, fekete, és emberek megölésére tervezték.
I see this happening around me.	Látom, hogy ez történik körülöttem.
People are sometimes cut.	Az embereket néha megvágják.
But this is a conversation for another occasion.	De ez egy másik alkalomra szóló beszélgetés.
People need to know where to go.	Az embereknek tudniuk kell, hogy van hova menniük.
He's not going up there anymore.	Már nem megy fel oda.
There is no clear good or bad here.	Itt nincs egyértelmű jó vagy rossz.
This is his way.	Ez az ő útja.
Certainly the subject was on his mind.	Minden bizonnyal a téma járt a fejében.
He didn't hear any conversation.	Nem hallott semmilyen beszélgetést.
There is usually not much there.	Általában nem sok van ott.
But that day my answer changed.	De aznap a válaszom megváltozott.
These are difficult times.	Most nehéz idők járnak.
He had to explain to his wife.	El kellett magyaráznia a feleségének.
What do you think.	Mit szólsz.
It continued from night to night in the following weeks.	A következő hetekben éjszakáról éjszakára folytatódott.
You will have to listen.	Hallgatnia kell majd.
He tried to take something that was broken and bring it to health.	Megpróbált elvenni valamit, ami eltört, és épségbe hozni.
I have never seen behavior like this.	Soha nem láttam ehhez hasonló viselkedést.
He also saw them last night.	Tegnap este is látta őket.
Very good to listen to !.	Nagyon jó hallgatni!.
He saw the smoke first.	Először a füstöt látta.
They know how to use it.	Tudják, hogyan kell használni.
The love of my life.	Az életem szerelme.
They're leaving because they're stupid.	Elmennek, mert hülyék.
In me.	Bennem.
He thought things through.	Végiggondolta a dolgokat.
Shared knowledge benefits our students.	A megosztott tudás diákjaink javát szolgálja.
It was a nice call.	Kedves hívás volt.
It's a little trial and error.	Ez egy kis próbálkozás és hiba.
I'm working on it.	Én dolgozom rajta.
It was a good book.	Jó könyv volt.
Under no circumstances should you consent to a search of your property.	Semmilyen körülmények között ne járuljon hozzá ingatlana házkutatásához.
Most of them are middle class products.	Legtöbbjük a középosztály terméke.
That was not clear.	Ez nem volt egyértelmű.
It's a second late.	Egy másodperccel már késő.
And my hand touches.	És a kezem összeér.
But the images were too important to hold back.	De a képek túl fontosak voltak ahhoz, hogy visszatartsák.
They happened to be there, ready to see them.	Véletlenül ott voltak, készen arra, hogy megnézzék őket.
If you are interested, you can read more about me here.	Ha érdekel, itt még többet is olvashatsz rólam.
I could stop lying.	Abbahagyhatnám a hazudozást.
He wouldn’t clean up his clothes and he wouldn’t know what to buy.	Nem takarítaná ki a ruháit, és nem tudná, mit vegyen.
This is my tip this morning.	Ez a ma reggeli tippem.
However, if the customers are not there, it is a waste.	Ha azonban az ügyfelek nincsenek ott, az pazarlás.
Then he heard a noise.	Aztán zajt hallott.
On the one hand, it does not move closer.	Egyrészt nem mozdul közelebb.
To face it.	Hogy ezzel szembesítse magát.
The light came from outside.	A fény kívülről jött.
Instead, we decided to break down the problem in two steps.	Ehelyett úgy döntöttünk, hogy két lépésben bontjuk le a problémát.
He started toward her and would have walked right next to him.	Elindult felé, és közvetlenül elment volna mellette.
But there is much more to it than that.	De ennél sokkal többről van szó.
You have to do better.	Jobban kell csinálnod.
This feature is critical for real-time applications.	Ez a funkció kritikus fontosságú a valós idejű alkalmazásokhoz.
You should be angry.	Dühösnek kellene lennie.
As he got older.	Ahogy öregedett.
It follows from a simple argument.	Egy egyszerű érvelésből következik.
They work for a company.	Egy cégnél dolgoznak.
Something that meant change.	Valamit, ami változást jelentett.
It turned out to be a lot of fun.	Kiderült, hogy nagyon szórakoztató volt.
It actually helps you do more on the site.	Valójában segít abban, hogy többet végezzen az oldalon.
Take a look at the data needed to support each of the key options.	Vessen egy pillantást az egyes fontosabb lehetőségek támogatásához szükséges adatokra.
He raised his hand.	Felemelte a kezét.
Now he knew it wasn't going to happen.	Most már tudta, hogy ez nem fog megtörténni.
I wasn't used to that.	Nem voltam hozzászokva az ilyenekhez.
It’s a lot of fun to listen to stories.	Nagyon szórakoztató történeteket hallgatni.
I started talking and his eyes didn’t leave my face.	Elkezdtem beszélni, és a szemei ​​nem hagyták el az arcomat.
The book doesn’t require people to get out of their cars.	A könyv nem követeli meg, hogy az emberek kiszálljanak az autóikból.
I will publish below.	alább közzéteszem.
It takes longer than you think.	Ez tovább tart, mint gondolnád.
However, the outcome of both events could have been very different.	Mindkét esemény kimenetele azonban nagyon eltérő lehetett.
But nothing was familiar.	De semmi sem volt ismerős.
The matter was discussed on this theory.	Az ügyet ezen az elméleten tárgyalták.
Only here and gone.	Csak itt és elment.
And that has only happened in the last two days.	És ez csak az elmúlt két napban történt.
They know and like it very well.	Nagyon jól ismerik és kedvelik.
Each sample condition was repeated three times.	Minden mintakörülményt háromszor megismételtünk.
I can't really talk right now.	Most nem igazán tudok beszélni.
you give yourself up.	megadod magad.
You need information.	Információra van szüksége.
Secondary sexual characteristics were normal in both cases.	A másodlagos szexuális jellemzők mindkét esetben normálisak voltak.
Nice kids died.	Szép gyerekek meghaltak.
I really liked it.	Igazából tetszett.
I knew he wouldn't give up.	Tudtam, hogy nem adja fel.
You can even shoot him.	Akár le is lőheti.
Or you can just try it yourself.	Vagy egyszerűen kipróbálhatod magad.
This is called an online attack.	Ezt online támadásnak nevezik.
This is clearly impossible.	Ez egyértelműen lehetetlen.
I can't get you out of my head.	Nem tudlak kiverni a fejemből.
The same is true on the left.	Ugyanez igaz a bal oldalon is.
I didn't know she was married.	Nem tudtam, hogy férjnél van.
He touched her.	Megérintette őt.
This usually requires some phone calls or research.	Általában ehhez néhány telefonhívásra vagy kutatásra van szükség.
I don't want to hear it.	nem akarom hallani.
He left without graduation.	Diploma megszerzése nélkül távozott.
Your face said for you.	Az arcod mondta helyetted.
Get it in the car.	Szedd be a kocsiba.
I love loud music.	Szeretem a hangos zenét.
The public can no longer look the other way.	A nyilvánosság már nem nézhet másfelé.
The lines between the points only guide the eye.	A pontok közötti vonalak csak a szemet irányítják.
Boy, are you good at this?	Fiú, jó vagy ebben?
People are busy.	Az emberek elfoglaltak.
Social services have been retained.	A szociális szolgáltatások megtartották.
Just stand up and don’t raise your voice.	Csak állj fel, és ne emeld fel a hangod.
Unfortunately, there are a number of problems with such use.	Sajnos számos probléma adódik az ilyen használatból.
I called some of my friends.	Felhívtam néhány barátomat.
He told her.	Elmondta neki.
Maybe they're coming by air.	Talán légi úton jönnek.
This is a world that changed before it was sent down.	Ez egy olyan világ, amely még azelőtt megváltozott, hogy leküldték volna.
Look the way you want.	Nézz úgy, ahogy akarod.
Everything was mostly very positive.	Minden többnyire nagyon pozitív volt.
He barely moved it.	Alig mozdította meg.
You need to choose one or the other and be consistent.	Választania kell az egyiket vagy a másikat, és következetesnek kell lennie.
There is nothing here for you.	Nincs itt semmi neked.
It was the size of a small bedroom.	Akkora volt, mint egy kis hálószoba.
Maybe some here and there.	Talán néhány itt-ott.
I let it run for over twenty minutes and saw no progress.	Hagytam futni több mint húsz percig, és nem láttam előrelépést.
They are creative.	Kreatívak.
There is a story behind each photo.	Minden fotó mögött van egy történet.
The analysis was based on three independent series of experiments.	Az elemzés három független kísérletsorozaton alapult.
The problem is you.	A probléma te vagy.
Please share with friends.	Kérjük, ossza meg barátaival.
I was very tired, all of a sudden.	Nagyon fáradt voltam, hirtelen.
I wasn't very happy.	Nem voltam túl boldog.
I think you were wrong about everything.	Szerintem mindenben tévedtél.
We finally get to something.	Végre ráérünk valamire.
But there was no sound today.	De ma nem volt hang.
Bright and beautiful for autumn.	Világos és őszre gyönyörű.
They opened the doors and greeted us.	Kinyitották az ajtókat és üdvözöltek minket.
He knew what was happening and did nothing.	Tudta, mi történik, és nem tett semmit.
Children and adults.	Gyermekek és felnőttek.
And you know, stay strong.	És tudod, maradj erős.
Moreover, for practical reasons, we also need to calculate such priorities.	Sőt, gyakorlati okokból ki kell számítanunk az ilyen priorokat is.
This and maybe the spring is weak.	Ez és talán a rugó gyenge.
Instead, a trade took place.	Ehelyett egy kereskedelem zajlott.
We never met.	Soha nem találkoztunk.
I knew he was.	Tudtam, hogy van.
See you soon!.	Hamarosan találkozunk!.
You caught an old friend.	Elkaptál egy régi barátot.
I knew he wasn't coming back.	Tudtam, hogy nem jön vissza.
Look around you.	Nézz körül magad körül.
There was only one sign, but he saw three.	Csak egy jel volt, de ő hármat látott.
Kids are often angry.	A gyerekek gyakran dühösek.
It works very well with these products.	Nagyon jól működik ezeknél a termékeknél.
This is exacerbated by some strange design decisions.	Ezt rontja néhány furcsa tervezési döntés.
I want you to guide us through.	Szeretném, ha végigvezetne bennünket.
Call us if you have any questions.	Hívjon minket, ha kérdése van.
It’s probably too late for me, but it can help others.	Valószínűleg már túl késő nekem, de másoknak segíthet.
A guy was pushed into a car.	Egy srácot egy autónak löktek.
Don't be afraid.	Hát ne félj.
The big question is how much to defend.	A nagy kérdés az, hogy mennyi a védekezése.
They have a plan.	Volna egy tervük.
Says something.	Mond valamit.
I had nothing to do with me.	Semmi közöm nem volt hozzám.
And after we were together for a year, it happened.	És miután egy évig voltunk együtt, megtörtént.
It's not complicated.	Ez nem bonyolult.
Except for what he did.	Kivéve, amit tett.
Then think carefully about what type of space you need.	Ezután alaposan gondolja át, hogy milyen típusú helyre van szüksége.
Then we went to dinner.	Aztán elmentünk vacsorázni.
No one really knows.	Senki sem tudja igazán.
Some are even more independent.	Néhányan még inkább függetlenek.
I love you the way you are.	Úgy szeretlek, ahogy vagy.
I had to clean it.	Takarítanom kellett.
Such things.	Ilyen dolgok.
The fact is, no one knows.	A tény az, hogy senki sem tudja.
I try to look ahead and forget.	Próbálok előre nézni és elfelejteni.
The procedure is usually similar to the following.	Az eljárás általában a következőhöz hasonló.
It was barely six in the morning.	Alig volt reggel hat óra.
Helps with day care.	Segíts a nappali ellátásban.
In this way, the same plane marks different locations for different steps.	Ily módon ugyanaz a sík különböző helyszíneket jelöl a különböző lépésekhez.
You will ask for very delicious ones.	Nagyon finomakat fogsz kérni.
We make the job easier.	Megkönnyítjük a munkát.
I stood a little.	álltam egy kicsit.
He barely knew this man.	Alig ismerte ezt az embert.
We will need two groups.	Két csoportra lesz szükségünk.
You will need to know.	Tudnia kell majd.
But he has something of mine.	De van neki valami az enyémből.
This has never been the case.	Ez soha nem volt így.
The power to shape the city in your vision.	Az erő, hogy alakítsd a várost az elképzelésedben.
The method was not complicated and the operation time was short.	A módszer nem volt bonyolult és a műveleti idő is rövid volt.
Directed to the end.	A végsőkig irányítva.
They will receive a reply to each email.	Minden e-mailre választ kapnak.
Honey, she's fine.	Kicsim, jól van.
It was a pretty good evening.	Elég jó este volt.
Please be here.	Kérem, legyen itt.
I can not answer this.	Erre nem tudok válaszolni.
Click it.	Kattints rá.
He was like that, too, so it still stirred people up sometimes.	Ő is ilyen volt, szóval még mindig ez néha felkavarta az embereket.
Unless you are working with this system.	Hacsak nem ezzel a rendszerrel dolgozik.
They won't know what you look like.	Nem fogják tudni, hogy nézel ki.
Because he needs a push to get back.	Mert szüksége van egy lökésre, hogy visszatérhessen.
A randomly selected world.	Egy véletlenszerűen kiválasztott világ.
That's what you did.	Ezt te tetted.
Joy raised her head and looked straight into the man's eyes.	Joy felemelte a fejét, és egyenesen a férfi szemébe nézett.
He can be very professional.	Nagyon profi tud lenni.
However, the fact of their existence has long been accepted.	Létezésük tényét azonban már régóta elfogadták.
Social experiment.	Társadalmi kísérlet.
We can do this perfectly!	Ezt tökéletesen meg tudjuk csinálni!
This is the best way to make video marketing a success.	Ez a legjobb módja annak, hogy a videomarketing sikeres legyen.
And it was perfectly fine.	És teljesen rendben volt.
It provides information about many countries.	Számos országról ad információt.
Mom was very wrong, he thought.	Anya nagyon tévedett, gondolta.
He had never seen anything like it.	Még soha nem látott ilyet.
We wondered about that.	Ezen tűnődtünk.
But not only that, it just sounds damn good!	De nem csak ez, egyszerűen baromi jól hangzik!
Whether he liked it or not.	Akár tetszett neki, akár nem.
You met this man.	Találkoztál ezzel az emberrel.
It was starting to rain.	Most elkezdett esni az eső.
For me, they were the best.	Számomra ők voltak a legjobbak.
Look, you're going out with me one night.	Nézd, egy este kijössz velem.
Trust me, don’t work on this game.	Bízzon bennem, ne dolgozzon ezen a játékon.
But his struggle is strong because he is human.	De a küzdelme erős, mert emberi.
The fight is still there.	Ott még mindig tart a harc.
Four sets of functions were considered.	Négy funkciókészletet vettünk figyelembe.
Maybe we're not threatening.	Talán nem fenyegetünk.
You'll be honored in a minute.	Egy percen belül tisztelni fogsz.
This is the normal pattern.	Ez a normál minta.
A man in an urban suit was standing next to him.	Egy városi öltönyös férfi állt mellette.
Plus, the horse's legs are strong, you know.	Ráadásul a ló lábai erősek, tudod.
Patients were followed for complications.	A betegeket követték a szövődmények miatt.
However, neither statement is true.	Azonban egyik állítás sem igaz.
After the interview, all participants gave informed consent.	Az interjú után minden résztvevő tájékoztatáson alapuló beleegyezését adta.
We tried everything until we found something that looked good.	Mindent megpróbáltunk, amíg nem találtunk valamit, ami jónak tűnt.
This is very important to do.	Ezt nagyon fontos megtenni.
These will appear in the coming days.	Ezek a következő napokban jelennek meg.
It's so big, they said, you can't even see where it ends.	Olyan nagy, mondták, hogy nem is látod, hol ér véget.
I had mine.	megvolt az enyém.
And it brought even more good news.	És még több jó hírt hozott.
At least write them down.	Legalább írd le őket.
Feel the cold coming mom.	Érezd a hideget jön anya.
I have to remember that next time.	Erre emlékeznem kell legközelebb.
Post in the comments or link to your blog.	Tedd közzé a megjegyzésekben, vagy linkeld a blogodban.
I'm running out of words.	kifogyok a szavakból.
It's like you could die if you didn't see it anymore.	Mintha meghalhatnál, ha nem látnád többé.
It's so special.	Olyan különleges.
He seems to have used both during his career.	Úgy tűnik, karrierje során mindkettőt használta.
There were two reasons for this.	Ennek két oka volt.
I didn't want to be part of a sign.	Nem akartam egy jel része lenni.
But he was wrong.	De tévedett.
I've been there several times lately.	Mostanában többször voltam ott.
I'm not so much afraid of you as I'm afraid of you.	Nem annyira félek tőled, mint inkább attól.
It was a constant thing.	Állandó dolog volt.
Father and child.	Apa és gyermek.
So what the hell.	Szóval mi a francba.
Therefore, the above result cannot be used.	Ezért a fenti eredmény nem használható.
Something in the next room.	Valami a szomszéd szobában.
Here are the first, third and fifth parts.	Itt az első, harmadik és ötödik rész.
I remember him from school, of course.	Emlékszem rá persze az iskolából.
You know it makes no sense to reason with them.	Tudod, hogy nincs értelme okoskodni velük.
This technique has not been well described.	Ezt a technikát nem írták le jól.
In the dream.	Az álomban.
I don't trust him.	Nem bízom benne.
That's what makes you happy.	Ez az, ami boldoggá tesz.
It's almost time to go.	Majdnem ideje indulni.
They learn not to trust anyone.	Megtanulnak nem bízni senkiben.
I would say show that love for your family member.	Azt mondanám, mutasd meg ezt a szeretetet a családtagod iránt.
I'm so glad to be here.	Nagyon örülök, hogy itt lehetek.
This was also the case in the last match.	Az utolsó meccsen is így volt.
I put my hand on his.	Az övébe tettem a kezem.
I am able to walk and do most of it alone.	Képes vagyok sétálni és a legtöbbet egyedül csinálni.
He knew something.	Tudott valamit.
But that can't be quite right either.	De ez sem lehet egészen helyes.
I want to do something fantastic.	Szeretnék valami fantasztikusat csinálni.
This is one way to get to know us better.	Ez az egyik módja annak, hogy jobban megismerjük.
They tried to shoot me too, they were just wrong.	Engem is megpróbáltak lelőni, csak tévedtek.
Now the energy weapons.	Most az energiafegyverek.
He’s one of two who has a key to the safe.	Ő egyike annak a kettőnek, akinek van kulcsa a széfhez.
I know this is not going to happen.	Tudom, hogy ez nem fog megtörténni.
This will be our focus in the near future.	Ez lesz a fókuszunk a közeljövőben.
He hands out immediately.	Azonnal kezet nyújt.
I can't be like them.	Nem tudok olyan lenni, mint ők.
The link is missing.	Hiányzik a hivatkozás.
And we are here to help.	És azért vagyunk itt, hogy segítsünk.
Solving these problems would lead to opposite results.	E problémák megoldása ellentétes eredményekhez vezetne.
We can track from bank to bank.	Nyomon követhetjük bankról bankra.
He knew what kind of women it made out of me.	Tudta, milyen nők váltanak ki belőlem.
But still very smart.	De még mindig nagyon okos.
When people use water, the level drops.	Amikor az emberek használják a vizet, a szint csökken.
I would never have hit it.	Soha nem ütöttem volna meg.
Not a single shot was fired.	Egy lövés sem dördült el.
We make tea.	Teát főzünk.
Group life benefits are lost and there is no personal insurance.	A csoportos életre szóló juttatások elvesznek, és nincs személybiztosítás.
The box is completely empty.	A doboz teljesen üres.
He did everything we needed.	Mindent megtett, amire szükségünk volt.
Temporarily.	Átmenetileg.
This money should be better spent on supporting the community.	Ezt a pénzt jobban kellene a közösség támogatására fordítani.
It was a nice lie, but it was a lie as well.	Szép hazugság volt, de ugyanúgy hazugság.
They're broken, "he said.	Eltörtek – mondta.
That's not a good word.	Ez nem jó szó.
We are not here to start a body war on fat vs.	Nem azért vagyunk itt, hogy testháborút indítsunk a zsír vs.
I joined my mother so she could live.	Anyámhoz csatlakoztam, hogy élhessen.
The man had too much to earn to misunderstand this.	A férfinak túl sok keresnivalója volt ahhoz, hogy ezt félreértse.
We had a terrible battle.	Szörnyű csatánk volt.
I had to do this on mine.	Ezt kellett tennem az enyémen.
This is the present age.	Ez a jelen kor.
It should be done.	Meg kéne csinálni.
She loved her mother in a very unusual way.	Nagyon szokatlan módon szerette az anyját.
I can't tell anyone.	Nem mondhatom el senkinek.
Our office is friendly and honest.	Irodánk barátságos és őszinte.
He would probably kill me.	Valószínűleg megölné.
Have enough on hand for a month.	Legyen elég kéznél egy hónapra.
I hope you liked my card and will give it a try.	Remélem tetszett a kártyám és ki fogod próbálni.
Then cover it and get out of the sunlight immediately.	Ezután takarja le, és azonnal menjen ki a napfényből.
Run away.	Elfut onnan.
Various options are available.	Különféle lehetőségek állnak rendelkezésre.
I know this is not a real solution.	Tudom, hogy ez nem igazi megoldás.
Unfortunately, you have a problem.	Sajnos van egy problémád.
Then the fish is next to the boat.	Aztán a hal a csónak mellett van.
Please try to match this number with this product name.	Kérjük, próbálja egyeztetni ezt a számot ezzel a terméknévvel.
We have to go to him.	El kell mennünk hozzá.
In the end, it became a very big deal.	Végül ez nagyon nagy ügy lett.
Talk about how they are being misused.	Beszélj arról, hogy milyen rosszul használják őket.
You will be now.	Most az leszel.
Tell it as it is, whether from real experience or not.	Úgy mondja el, ahogy van, akár valódi tapasztalatból, akár nem.
But suppose you just turned on the water.	De tegyük fel, hogy csak bekapcsolta a vizet.
No, not for us.	Nem, nem nekünk.
The serious one is no more.	A komoly már nincs.
You need to be more creative.	Kreatívabbnak kell lenned.
This is not practical.	Ez nem praktikus.
Yes, he could say the name of this man.	Igen, meg tudta mondani ennek az embernek a nevét.
They release fat.	Zsírt szabadítanak fel.
And that's enough.	És ez elég.
Not more than one.	Egynél nem több.
This gives young players self-confidence.	Ez önbizalmat ad a fiatal játékosoknak.
I left no message.	nem hagytam üzenetet.
Take it to those you love.	Vigye azoknak, akiket szeret.
The court cannot agree with this conclusion.	A bíróság ezzel a következtetéssel nem érthet egyet.
In the end, I left myself to a whole section.	Végül egy egész szakaszt magamra bíztam.
I loved these men.	Szerettem ezeket a férfiakat.
I am no different in the same situation.	Ugyanabban a helyzetben nem vagyok különbség.
They expect everything to be fine in the coming days.	Arra számítanak, hogy a következő napokban minden rendben lesz.
Story here, report here, press release here.	Sztori itt, riport itt, sajtóközlemény itt.
A beautiful place for someone to relax.	Gyönyörű hely, ahol megpihenhet valaki.
He went too far to understand anything anymore.	Túl messzire ment ahhoz, hogy többé bármit is megértsen.
So, back to your good role.	Szóval, vissza a jó szerepéhez.
There's something wrong with your life, you know.	Valami baj van az életeddel, tudod.
I could find a solution for you.	Találhatnék neked megoldást.
It depends on many factors.	Sok tényezőtől függ.
Please listen to me.	Kérlek figyelj rám.
It gives a better picture of the character than the previous one.	Jobb képet ad a karakterükről, mint az előző.
We consider it an ongoing work.	Folyamatban lévő munkának tekintjük.
However, this is a thing of the past.	Ez azonban a múlté.
What? 	Mit?
when we lose the shoot.	amikor elveszítjük a hajtást.
He knew what he was doing.	Tudta, mit csinál.
That makes sense.	Ennek van értelme.
I had my own little shop and it was nice.	Volt egy saját kis boltom, és ez kedves volt.
Still, it’s a very interesting thought experiment.	Ennek ellenére egy nagyon érdekes gondolatkísérlet.
I never dared to ask.	Soha nem mertem megkérdezni.
I needed my sweet coffee in the morning.	Reggel kellett az édes kávém.
They see a future for their family.	Jövőt látnak családjuk számára.
Then her husband and children left home.	Aztán férje és gyermekei elmentek otthonról.
None of them had heard of such a house before.	Egyikük sem hallott még ilyen házról.
In fact, nothing stands out.	Valójában semmi sem tűnik ki.
Cleaner.	Tisztább.
The army brought it there.	A hadsereg hozott oda.
That's why they're asking you here.	Ezért kérnek téged ide.
I can say.	azt mondhatom.
But he has it.	De van neki.
What it took.	Ami kellett hozzá.
Easier to control.	Könnyebb irányítani.
Keep up the excellent work you do.	Folytasd a kiváló munkát, amit csinálsz.
Then he got up and left the room.	Aztán felkelt és kiment a szobából.
When the doctor finally arrived, he was angry.	Amikor az orvos végre megérkezett, mérges volt.
Which is damn bad.	Ami baromi rossz.
This is a great reason to work with other women.	Ez remek ok arra, hogy más nőkkel dolgozzunk együtt.
A detailed time trial would be required to solve the problem.	A probléma megoldásához részletes időbeli lefutási kísérletre lenne szükség.
You did a lot, you paid, you paid the price.	Sokat tettél, fizettél, megfizetted az árát.
Younger than him, but not much.	Fiatalabb nála, de nem sokkal.
The real point.	Az igazi lényeg.
Unsafe place.	Nem biztonságos hely.
This makes it easier to get through.	Ez megkönnyíti az átjutást.
We talked about music and art.	A zenéről és a művészetről beszélgettünk.
It looked light and cool.	Könnyűnek és hűvösnek tűnt.
There is still a lot to explore.	Sok mindent kell még felfedezni.
Fifteen years ago, I wasn’t in such good shape.	Tizenöt éve nem voltam ilyen jó formában.
It could happen one day.	Egy napon még megtörténhet.
Today it's gone.	Mára ez eltűnt.
You will see your parents soon.	Hamarosan látni fogod a szüleidet.
I've known him for seven years.	Hét éve ismerem.
You feel more comfortable in your routine.	Rutinban kényelmesebbnek érzi magát.
Society, unknown vs.	Társadalom, ismeretlen vs.
I have nothing wrong with having a gun.	Nincs semmi bajom azzal, hogy van fegyverem.
About hearing your voice in multiple ways.	Arról, hogy többféleképpen halljuk a hangját.
I will try to understand the specific answer to this question.	Megpróbálom megérteni a konkrét választ erre a kérdésre.
He said that himself.	Ő maga is ezt mondta.
I think the most important thing.	Szerintem a legfontosabb.
If there is no moral law, there is no good.	Ha nincs erkölcsi törvény, nincs jó.
A man stood up, came up to me and pushed me.	Egy férfi felállt, odajött hozzám és meglökött.
Write something new, write something interesting.	Írj valami újat, írj valami érdekeset.
The results of its clinical application are presented.	Klinikai alkalmazásának eredményeit mutatjuk be.
Information, prices and programs are subject to change without notice.	Az információk, árak és programok előzetes értesítés nélkül változhatnak.
I gave him everything.	mindent megadtam neki.
The others didn't move.	A többiek meg sem mozdultak.
Every time you get close, he tries to kill you.	Minden alkalommal, amikor a közelébe érsz, megpróbál megölni.
I decided to make a decision.	Elhatároztam, hogy döntést hozok.
It's too expensive.	Ez túl drága.
I think it was.	Azt hiszem, volt.
I am pleased.	Elégedett vagyok.
That guy asked.	Az a srác kérte.
I was taught to handle my money wisely and save money.	Megtanítottak okosan bánni a pénzemmel és spórolni.
They want to reap the extra benefits in no time.	Az extra nagy haszonhoz akarnak jutni rövid időn belül.
In fact, it will get worse.	Sőt, rosszabb lesz.
Not even my first day at work.	Az első munkanapom sem.
I thought this article might be useful for you.	Úgy gondoltam, ez a cikk hasznos lehet az Ön számára.
I don't have the resources.	Nekem nincsenek meg az erőforrásaim.
You can stay there as long as you want.	Addig maradhatsz ott, ameddig csak akarsz.
He drove off the sea.	Kihajtott a tengeri úton.
But this is not so new.	De ez nem olyan újdonság.
The other boys laughed.	A többi fiú nevetett.
I was sitting at the table in the kitchen.	A konyhában ültem az asztalnál.
You have to go.	Magának kell mennie.
Try to understand.	Próbáld megérteni.
A combination of test methods was used.	Vizsgálati módszerek kombinációját alkalmaztuk.
I'll pay you.	fizetek neked.
I went to my home and my parents were very happy.	Elmentem az otthonomba, és a szüleim nagyon boldogok voltak.
The reality is quite different.	A valóság egészen más.
A school has a student population.	Egy iskolának van tanulói létszáma.
They are cut off from food, without which they cannot live.	Elzárják előlük az ételt, ami nélkül nem tudnak élni.
This will not make you a good or bad person.	Ettől nem leszel jó vagy rossz ember.
You can never know what your words mean until it’s too late.	Soha nem tudhatod, mit jelentenek a szavai, amíg nem késő.
Unfortunately, he followed us here as well.	Sajnos ide is követett minket.
He did the experiment.	Elvégezte a kísérletet.
I don't have to drink.	nem kell innom.
It's a difficult thing.	Nehéz dolog.
I don't want to see them on the street.	Nem akarom látni őket az utcán.
But still not cheap.	De még mindig nem olcsók.
He takes a step back.	Hátrál egy lépést.
There is no way to go.	Nincs mód elmenni.
This is a problem.	Ez baj.
You have to stay on top of your mind.	Az elméd tetején kell maradnod.
That was seven times as much.	Hétszer annyi volt.
But we have to decide to work hard for change.	De döntenünk kell, hogy keményen dolgozunk a változás érdekében.
Tell more people than usual and the doors will open.	Szóljon több embernek, mint általában, és megnyílnak az ajtók.
I can't change the past.	Nem tudom megváltoztatni a múltat.
There can be no middle ground.	Nem létezhet középút.
It is their turn to give birth to their baby.	Rajtuk a sor, hogy megszüljék a babájukat.
Let love be the problem, not fear.	A szerelem legyen a probléma, nem a félelem.
And you know where it comes from.	És tudja, honnan jön.
We will be back as soon as possible.	A lehető leghamarabb visszatérünk.
I didn't notice him enough.	Nem vettem őt eléggé észre.
He performed the statistical analysis.	Elvégezte a statisztikai elemzést.
Now he understood.	Most már megértette.
It could not be used.	Nem lehetett használni.
In fact, the opposite has happened.	Valójában ennek az ellenkezője történt.
If you are there, there is no death.	Ha ott vagy, akkor a halál nincs.
I reviewed the business need and strategy with them.	Áttekintettem velük az üzleti igényt és stratégiát.
He hoped it would last.	Remélte, hogy ez kitart.
Consider your options.	Fontolja meg a lehetőségeit.
Too many years.	Túl sok év.
We really want to be adults.	Tényleg felnőttek akarunk lenni.
At least two things follow from this conclusion.	Ebből a következtetésből legalább két dolog következik.
My husband is not here.	A férjem nincs itt.
In fact, it happens a lot of times.	Valójában ez nagyon sokszor megtörténik.
It would be interesting to see how this works.	Érdekes lenne látni, hogy ez hogyan működik.
The method remained the same.	A módszer ugyanaz maradt.
Each is moral, right, and just.	Mindegyik erkölcsös, helyes és igazságos.
I would be happier.	jobban örülnék.
Think back.	Gondolj vissza.
They’re probably just trying to make a point and do it wrong.	Valószínűleg csak próbálnak pontot tenni, és rosszul teszik.
He had to take it off.	Le kellett vennie.
Marriage and children were no longer the same.	A házasság és a gyerekek már nem voltak egyformák.
Only God knows what will happen to them.	Csak Isten tudja, mi lesz velük.
There were corpses everywhere.	Mindenhol holttestek hevertek.
Well, no more.	Hát nem többet.
Now he saw the truth.	Most látta az igazságot.
It's very good, though.	Azért nagyon jó.
He couldn't let that go.	Ezt nem hagyhatta elmúlni.
And that I spent many moments on them.	És hogy számos pillanatot öltöttem rájuk.
You didn't even say anything in the end.	Még a végén sem szóltál semmit.
You took my hand then.	Akkoriban megfogtad a kezem.
It was time, or rather it was over.	Ideje volt, vagy inkább elmúlt.
We had a long day.	Hosszú napunk volt.
Click the link below for more information.	További információért kattintson az alábbi linkre.
Which was definitely not typical, but it seemed to fit the situation.	Ami határozottan nem volt jellemző, de úgy tűnt, illik a helyzethez.
They need to change their style.	Meg kell változtatni a stílusukat.
I was never a member of a normal group.	Soha nem voltam a normális csoport tagja.
The president left early.	Az elnök korán távozott.
I began to wonder what had happened to you.	Kezdtem azon tűnődni, hogy mi történt veled.
Before they entered the great hall, he spoke.	Mielőtt beléptek volna a nagyterembe, megszólalt.
I dreamed of getting a job like this.	Arról álmodoztam, hogy ilyen állást kapok.
But you are soft to everything.	De te mindenhez lágy vagy.
It must have been a stone.	Biztosan kő volt.
And he tried everything.	És mindent megpróbált.
I'm not going to work for another two weeks.	Még két hétig nem megyek szolgálatba.
And now the season is over.	És most vége a szezonnak.
Few things move the hearts of the public so much.	Kevés dolog mozgatja meg ennyire a közvélemény szívét.
We can even teach our children at home.	Akár otthon is taníthatjuk a gyerekeinket.
It could not be seen or smelled.	Nem lehetett látni, sem szagolni.
The real world was involved.	A való világ részt vett.
Also, as I said.	Továbbá, ahogy mondtam.
It is a wild and beautiful place.	Ez egy vad és gyönyörű hely.
Let's make a deal.	Kössünk üzletet.
I seemed to want to be, but better.	Úgy tűnt, én akar lenni, de jobban.
It looks good to me.	Jól néz ki nekem.
We have a lot more to discuss.	Sokkal több megbeszélnivalónk van.
Much of the community is aware of their efforts.	A közösség nagy része tisztában van erőfeszítéseikkel.
He is a young man.	Ő egy fiatal férfi.
I touched on this issue in an earlier post.	Egy korábbi bejegyzésemben érintettem ezt a kérdést.
I'm on a dark road.	Sötét úton haladok.
Maybe we'll do it without getting caught.	Talán megcsináljuk anélkül, hogy elkapnák.
He spoke loudly, and so did the men with him.	Hangosan beszélt, és a vele lévő férfiak is.
We know the way to choose fear over hope.	Ismerjük az utat, amikor a félelmet választjuk a remény helyett.
I did not hear you.	nem hallottalak.
There is no such luck here.	Itt nincs ilyen szerencse.
Participants in the study gave written consent.	A vizsgálatban résztvevők írásos beleegyezést adtak.
I just wanted to know what was going on.	Csak tudni akartam, hogy mi történik.
A version of this article is	Ennek a cikknek egy változata a sz.
Both mother and child seemed to be in trouble.	Úgy tűnt, anya és gyermeke is bajba került.
Later, when he was alone, he goes beyond that.	Később, amikor egyedül volt, túlteszi ezt.
So if you need extra power.	Tehát ha extra teljesítményre van szüksége.
I feel like this is definitely crazy.	Úgy érzem, ez biztos őrültség.
However, this was not a total loss.	Ez azonban nem volt teljes veszteség.
Look at their behavior.	Nézd meg a viselkedésüket.
Some have plans, some have surprises.	Némelyik tervben van, van, amelyik meglepetés.
Downstairs, an entire city is full of people.	Lent egy egész város van tele emberekkel.
That is not the truth.	Ez nem az igazság.
All the items are there.	Minden elem ott van.
My back pain was stronger.	A hátam fájdalma erősebb volt.
They were not mistaken.	Nem tévedtek.
I hope for sure again.	Remélem, még egyszer biztosan.
Normally, it worked as follows.	Normális esetben a következő módon működött.
Have an understanding.	Legyen megértés.
Technology was the white evil in the air.	A technológia volt a fehér gonosz a levegőben.
They then leave with the wind carrying them.	Ezután úgy távoznak, hogy a szél viszi őket.
Can you find what? 	Megtalálja, amit?
My father said.	– mondta apám.
Or not enough.	Vagy nem elég.
I see there are patterns in it.	Úgy látom, minták vannak benne.
But we had our own perfect world.	De megvolt a saját tökéletes világunk.
But he may not have understood it clearly.	De lehet, hogy nem értette világosan.
He's been to the neighborhood two or three times.	Két-háromszor járt már a környéken.
Season with salt and pepper if necessary.	Ízesítsük sóval, borssal, ha szükséges.
You didn't have to see them.	Nem kellett látnia őket.
The murder was obviously political.	A gyilkosság nyilvánvalóan politikai volt.
If so, we don't have to do anything.	Ha igen, akkor nem kell tennünk semmit.
You really like the game.	Nagyon szereted a játékot.
The problem is with the time and energy required.	A probléma a szükséges idővel és energiával van.
He was the one who presented the check.	Ő volt az, aki bemutatta a csekket.
Sometimes it's not that bad.	Néha nem is olyan rossz.
Everyone else in the country wanted to be inside that building.	Az országban mindenki más is bent akart lenni abban az épületben.
The responsibility is his, and so is the opportunity.	A felelősség az övé, és a lehetőség is.
I don't really care.	Nem igazán érdekel.
You have a beautiful future ahead of you.	Szép jövő áll előtted.
We learn this in the first three months of marriage.	Ezt a házasság első három hónapjában tanuljuk meg.
Do what you had to do for your family.	Tedd meg, amit meg kellett tennie a családjáért.
I can not miss it.	nem hagyhatom ki.
I look up at that voice and he replies.	Felnézek erre a hangra, és ő válaszolt.
He watched his new charges from the window of his office.	Az irodája ablakából figyelte új vádjait.
Of course you can and must do any of it.	Természetesen bármelyiket megteheti és meg kell tennie.
It must be reasonable to expect them to do so.	Ésszerűnek kell lennie elvárni tőlük, hogy ezt tegyék.
You can only believe in the things you observe.	Csak a megfigyelt dolgokban lehet hinni.
I have a lot of time for it.	Sok időm van rá.
But this is just the beginning.	De ez még csak a kezdet.
Plus, he looked at him and didn’t see my expression.	Ráadásul ránézett, és nem látta az arckifejezésemet.
Much of my work with these kids was watching.	Ezekkel a gyerekekkel végzett munkám nagy része a figyelés volt.
I can arrest you too.	Téged is letartóztathatom.
There were so many stars.	Annyi csillag volt.
All other methods have failed.	Minden más módszer kudarcot vallott.
In the same year.	Ugyanabban az évben.
And so,.	És így, .
Don’t ask me why I need to find it, I’ll just do it.	Ne kérdezd, miért kell megtalálnom, csak megteszem.
Of course, there are other business benefits as well.	Természetesen vannak más üzleti előnyök is.
There is something in this.	Ebben van valami.
Please do your own research on this.	Kérem, végezzen saját kutatást ezzel kapcsolatban.
So we're done.	Tehát végeztünk.
But never lie to me again.	De soha többé ne hazudj nekem.
They ran on.	Futottak tovább.
We'll find out what to do.	Majd megtudjuk, mit kell tenni.
Let and be such that.	Legyen olyan, hogy és.
We eat soberly.	Van józan eszünk.
You get dark every day.	Minden nap elsötétülsz.
Remember, you have a job.	Ne feledje, van egy munkája.
He wanted me to know what happened to his father.	Azt akarta, hogy megtudjam, mi történt az apjával.
Everything pointed.	Minden arra mutatott.
Still, death was so close.	A halál mégis olyan közel volt.
Send a model.	Modell küldése.
He was interested in a lot here.	Itt sok minden érdekelte.
But they don’t necessarily happen every time we fall asleep.	De nem feltétlenül fordulnak elő minden alkalommal, amikor elalszunk.
She's doing well.	Jól igyekszik.
At best, he continued his usual business as you described.	A legjobb esetben is a szokásos dolgait folytatta, ahogy leírtad.
Then, after selecting the value, a list of good options appears.	Ezután az érték kiválasztása után megjelenik a jó opciók listája.
Knowledge needs to be increased.	Gyarapítani kell a tudást.
How proud he was to see her.	Milyen büszke volt, hogy látta.
We found the perfect home at a super price.	Megtaláltuk a tökéletes otthont szuper áron.
Remember, every person is unique and unique.	Ne feledje, hogy minden ember egyedi és egyedi.
His whole will was resurrected and arrested.	Egész akarata feltámadt és letartóztatta.
You will never see it again.	Soha többé nem fogsz látni.
Starting with the way she dresses, her words, and her behavior.	Kezdve az öltözködés módjától, a szavaitól és a viselkedésétől.
Many of them left.	Sokan elmentek közülük.
Of course, I'm not saying you are.	Persze nem azt mondom, hogy az vagy.
Not until last night.	Egészen tegnap estig nem.
But few mention the president by name in their six words.	De kevesen említik hat szavukban név szerint az elnököt.
We have to figure something out.	Valamit ki kell találnunk.
It looked so hot up close.	Olyan melegnek tűnt ilyen közelről.
What you have in mind, you get.	Amit az elképzelésed van, azt kapod.
We can sit under the tree and talk for a bit.	Leülhetünk a fa alá és beszélgethetünk egy kicsit.
But the challenges remain.	De a kihívások továbbra is fennállnak.
Or it's worth it to you, even if you do.	Vagy megéri neked, még ha meg is teszi.
You better come too.	Inkább gyere te is.
Training has lived its own life.	Az edzés saját életet élt.
Just a nice long one.	Csak egy szép hosszú.
We also asked the age of first use.	Továbbá megkérdeztük az első használat korát.
That is not clear.	Ez nem világos.
There is a mind and there is matter.	Van elme és van anyag.
Everyone had a hand on their shoulder, an arm, a hand.	Mindenkinek volt a keze a vállán, a karja, a keze.
They didn't want to get anything out of it.	Semmit nem akartak kihozni belőle.
The shirt is gone.	Az inge eltűnt.
However, this technique is not taught.	Ezt a technikát azonban nem tanítják.
And man, did we know we needed each other?	És ember, tudtuk-e, hogy szükségünk van egymásra?
The suit was pretty good.	Az öltöny elég jól állt.
We are the best.	Mi vagyunk a legjobbak.
Sometimes he went for a week, rarely for more than two.	Néha egy hétre elment, ritkán kettőnél tovább.
We have no chance in the long run.	Hosszú távon nincs esélyünk.
Well, you're done.	Nos, kész.
It really is not my style to give advice.	Tényleg nem az én stílusom tanácsot adni.
All participants in the study gave informed consent.	A vizsgálat minden résztvevője tájékozott beleegyezését adta.
Name and grand total.	Név és végösszeg.
This part of his life is over.	Életének ez a része elmúlt.
As discussed earlier, faith needs to be built in the participants.	Ahogy korábban megbeszéltük, hitet kell építeni a résztvevőkben.
That is what we need to do.	Ezt kell tennünk.
But no, not him.	De nem, nem ő.
You're right.	Igaza van.
It's like it lasts forever.	Mintha ez örökké tartana.
He continued to sit still, watching him.	Továbbra is mozdulatlanul ült, és nézte őt.
This is my side of the story.	Ez az én oldalam a történetnek.
Then we work together to create the ultimate living thing.	Aztán együtt dolgozunk, hogy létrehozzuk a végső élőlényt.
It doesn't look real.	Nem tűnik igazinak.
The minutes pass.	Telnek a percek.
But it didn't make any sense.	De semmi értelme nem volt.
But that's the right thing to do.	De ez a helyes dolog.
So is he.	Ahogy ő is.
It happened a few days later.	Pár nappal később ez történt.
Plan something, and when that happens, plan something else.	Tervezz valamit, és amikor ez megtörténik, tervezz valami mást.
Now my two friends are getting married.	Most a két barátom házasodik.
I go for a beer with the boys after work.	Munka után megyek sörözni a fiúkkal.
This can put a lot of pressure on the legs.	Ez nagy nyomást gyakorolhat a lábakra.
But as time went on, it settled down.	De ahogy telt az idő, úgy rendeződött.
You know, your wife loved you.	Tudod, a feleséged szeretett téged.
Take me Home.	Vigyél Haza.
So far nothing is working.	Eddig semmi sem működik.
Clean, quiet, comfortable.	Tiszta, csendes, kényelmes.
The point is the parameters obtained by the function.	A lényeg a függvény által kapott paraméterek.
And then a little bit of the old magic.	És akkor egy kicsit a régi varázslatból.
He's been wearing it for a month.	Egy hónapja rajta van a szeme.
It is closer to this than anything else.	Ez közelebb áll ehhez, mint bármi máshoz.
They keep running.	Futnak tovább.
But no one won.	De senki sem nyert.
The long answer can be found below.	A hosszú válasz alább olvasható.
I go one step further.	Egy lépéssel tovább megyek.
But the data is there.	De az adatok megvannak.
No charges were brought against the attack.	A támadással kapcsolatban nem emeltek vádat.
True, it was not the subject of beauty treatments today.	Igaz, ma nem a szépségápolási kezelések tárgya volt.
To a brother.	Egy testvérnek.
The car itself proved the opposite.	Maga az autó az ellenkezőjét bizonyította.
That is his right.	Ez az ő joga.
Your response is missing from your account.	Válasza hiányzik a fiókból.
The lower back pain, the shoulder pain goes away.	Az alsó hátfájás, a vállfájás elmúlik.
Therefore, the second statement follows from the first.	Ezért a második állítás az elsőből következik.
They were cold, flat and hard.	Hidegek voltak, laposak és kemények.
The symptoms disappeared during sleep.	A tünetek alvás közben megszűntek.
It was his second trip that day.	Ez volt a második útja a fenti napon.
Do not listen with your ears, but with your mind.	Ne a füleddel hallgass, hanem az elméddel.
I think it's time to change majors.	Azt hiszem, ideje szakot váltani.
My chest burned.	Égett a mellkasom.
Lenne.	Lenne.
He didn't say a word.	Nem szólt egy szót sem.
The second was his wonderful mind.	A második az a csodálatos elméje volt.
Maybe they were right.	Talán igazuk volt.
You know those sellers.	Ismered azokat az eladókat.
Its development has reached a new level.	Fejlődése új szintre lépett.
Not a finger moved.	Egy ujja sem mozdult.
I want to know how, why and when.	Tudni akarom, hogyan, miért és mikor.
And no, it's not even that.	És nem, még csak nem is az.
It looks perfect.	Tökéletesnek tűnik.
I noticed a huge increase in characters.	Észrevettem a karakterek hatalmas növekedését.
And alone.	És egyedül.
He married someone a few years later.	Pár évvel később hozzáment valakihez.
The accused left the apartment and returned about two minutes later.	A vádlott elhagyta a lakást, majd körülbelül két perccel később visszatért.
I want to know how best to do this.	Szeretném tudni, hogyan lehet ezt a legjobban megtenni.
They're breaking up forever.	Végleg szakítanak.
This is my wedding.	Ez az én esküvőm.
Maybe not the best name.	Lehet, hogy nem a leghelyesebb név.
Or he didn't want to tell.	Vagy nem akarta elmondani.
However, storing and managing data can be very costly.	Az adatok tárolása és kezelése azonban nagyon költséges lehet.
In fact, almost every room you need is getting.	Valójában szinte minden szobában szüksége van egyre.
In his opinion, this is the desire to be the other.	Véleménye szerint ez a vágy, hogy a másik legyél.
Sky.	Ég.
He will do what is right.	Azt fogja tenni, ami helyes.
It never would be.	Soha nem lenne.
You can see it in your hand.	Láthatod a kezében.
I'm not saved, but not even outside.	Nem vagyok megmentve, de még kívül sem.
Don't worry about her with women.	Ne törődj vele a nőkkel.
Both models describe the available experimental data well.	Mindkét modell jól írja le a rendelkezésre álló kísérleti adatokat.
He will never use force again.	Soha többé nem fogja használni az erőt.
Not too much anyway.	Amúgy nem túl sokat.
This allows you to select the various functions of the keypad.	Így a kezelőkészülék különböző funkciói választhatók ki.
He could never be in a comfortable position again.	Soha többé nem tudott kényelmesen elhelyezkedni.
Put it out of your mind.	Tedd ki az eszedből.
The theory is as follows.	Az elmélet a következő.
And of course they hate it when they shut up.	És persze utálják, ha bezárkóznak.
You go out, you kill him.	Kimész, megölöd.
It was a strange picture.	Furcsa kép volt.
For most of us, this is our favorite art form.	A legtöbbünk számára ez a kedvenc művészeti formánk.
One is that it is impossible to avoid anyone.	Az egyik az, hogy lehetetlen elkerülni senkit.
Eight members of the team died.	A csapat nyolc tagja meghalt.
You have no blood, or at least no human blood.	Neked sincs véred, vagy legalábbis emberi véred.
In this way the.	Ily módon a.
I've heard this story before.	Hallottam már ezt a történetet.
The character does not change with political views.	A jellem nem változik a politikai nézetekkel.
Music has a powerful effect on the soul.	A zene erőteljes hatással van a lélekre.
No cooking.	Nincs főzés.
All right.	Fel allok.
I didn't speak either.	én sem szólaltam meg.
I was in a state of shock.	Sokkos állapotban voltam.
More than enough characters were running around as they were.	Több mint elég karakter rohangált, ahogy volt.
There was something evil and dark there.	Valami gonosz és sötét volt ott.
I asked if he understood.	Megkérdeztem, hogy megértette-e.
So I will know that you are most likely a real person.	Szóval tudni fogom, hogy nagy valószínűséggel valódi személy vagy.
You have to protect them.	Meg kell védenie őket.
He didn't see anything for a moment.	Egy pillanatig semmit sem látott.
The stress is gone.	A stressz elmúlt.
High personal risk.	Nagy személyes kockázattal.
You will know for sure in about four months.	Körülbelül négy hónap múlva biztosan tudni fogja.
Not even with that.	Még ezzel sem.
I'm not right in myself.	nincs igazam magamban.
You will be perfectly safe.	Tökéletesen biztonságban lesz.
He wants to see you.	Látni akar téged.
Noise, noise, noise.	Zaj, zaj, zaj.
It was great for me to get in touch with him.	Nagyszerű volt számomra, hogy kapcsolatba kerültem vele.
It could have happened to me.	Ez megtörténhetett velem.
The first experimental data from both dogs were included in the analysis.	Mindkét kutya első kísérleti adatait bevontuk az elemzésbe.
I didn’t feel like telling him anything about myself.	Nem volt kedvem elmondani neki semmit magamról.
The fit was just tight enough not to roll out.	Az illeszkedés éppen elég szoros volt ahhoz, hogy ne guruljanak ki.
Data was not missing.	Nem hiányzott az adat.
He has a son of his own.	Van egy saját fia.
He takes a long breath.	Hosszú levegőt vesz.
His throat was cut to the ear.	Ennek fülig vágták a torkát.
I had a very hard time.	Nagyon nehezen mentem.
Write a book.	Könyvet írni.
You are changed.	Meg vagy változva.
The numbers and words are white.	A számok és a szavak fehérek.
It got pretty serious for a moment.	Egy pillanatra elég komoly lett.
He stopped and turned.	Megállt és megfordult.
Better and better.	Jobb és jobb.
No agreement was ever reached.	Soha nem született megállapodás.
More, more, ”he said.	Többet, többet – mondta.
In history.	A történelemben.
He's fighting more and more.	Egyre többet harcol.
But it wasn’t hard work for me.	De nem volt nehéz munka számomra.
That is why we have a choice on this planet.	Ezért van választásunk ezen a bolygón.
However, this is not a tie.	Ez azonban nem holtverseny.
Love this city.	Szeresd ezt a várost.
That’s why you know you can trust your team.	Ezért tudja, hogy megbízhat a csapatában.
Then he befriended him.	Aztán összebarátkozott vele.
An hour and a half passed like that.	Másfél óra telt el így.
I would give my life for it.	az életemet adnám érte.
Critical thinking is a thing of the past.	A kritikai gondolkodás a múlté.
We don't have time to talk.	Nincs időnk megbeszélni.
I'll report on the results.	Majd beszámolok az eredményekről.
This is in line with the result.	Ez összhangban van az eredménnyel.
He wasn't there to be a student.	Nem azért volt oda, hogy diák legyen.
He was angry and had to do something.	Mérges volt, és tennie kellett valamit.
I think we would have seen him come.	Azt hiszem, láttuk volna, hogy jön.
However, he did not speak.	Mégsem szólalt meg.
We saw death.	Láttuk a halált.
I'll tell you about it on the way back.	Majd visszaúton mesélek róla.
Great with the big ones.	Nagyszerű a nagyokkal.
Don't judge me.	Ne ítélj el engem.
That way you know it's the best.	Így tudod, hogy ez a legjobb.
So he continued with that.	Szóval ezzel folytatta.
Police arrived at the scene and were shot dead.	A rendőrök a helyszínre érkeztek és agyonlőtték.
But sometimes we need a new project.	De időnként szükségünk van egy új projektre.
He needed strong support.	Erős támogatásra volt szüksége.
Please get out of this.	Kérlek gyere ki ebből.
The girls are not listening.	A lányok nem hallgatnak.
No one knew anything, no one saw him.	Senki nem tudott semmit, senki sem látta őt.
Similar results were obtained in three independent studies.	Hasonló eredményeket kaptak három független vizsgálatban.
It ended quickly.	Ennek gyorsan vége lett.
He made the tea.	Elkészítette a teát.
It just smells bad now.	Most már csak rossz hal szaga van.
Put it under your hand.	Tedd a keze alá.
The fun part is what people can see.	A szórakoztató rész az, amit az emberek láthatnak.
Some other terms are less useful.	Néhány más kifejezés kevésbé hasznos.
Maybe so.	Talán így van.
If this thing had found him, he would have simply killed him.	Ha ez a dolog megtalálta volna, egyszerűen megölte volna.
Thank you for the special friends who you are.	Köszönöm a különleges barátokat, akik vagytok.
Rather, read your list.	Inkább olvasd el a listádat.
Several people tried to reach it.	Többen próbálták elérni.
He must be given freedom.	Szabadságot kell neki adni.
See this discussion for more information.	További információkért tekintse meg ezt a vitát.
I hated myself at the time.	Akkoriban utáltam magam.
Any comments or questions, just search!	Bármilyen észrevétel vagy kérdés van, csak keress!
In some cases, this is easy.	Bizonyos esetekben ez könnyű.
Once that has happened, maybe it could happen again.	Ha ez egyszer megtörtént, talán újra megtörténhet.
He said just the opposite.	Pont az ellenkezőjét mondta.
Watch him play this year.	Nézze meg, ahogy idén játszik.
Only the first two children received free education.	Csak az első két gyermek részesült ingyenes oktatásban.
I definitely wanted money.	Mindenképpen pénzt akartam.
He never had to sweat.	Soha nem kellett izzadnia.
We camped there for the night.	Ott táboroztunk éjszakára.
We've added this bright spot.	Hozzáadtuk ezt a világos helyet.
I brought a copy of my notes with me.	Hoztam magammal a feljegyzéseim másolatát.
He told her he had a gun.	Azt mondta neki, hogy fegyvere van.
A friend suggested that his blood was no longer in his mind.	Egy barátja azt javasolta, hogy a vére már nincs az agyában.
Angry female voice.	Dühös női hang.
I had to tell him.	el kellett mondanom neki.
He pulled down to rest, and that was his only fault.	Lehúzódott pihenni, és ez volt az egyetlen hibája.
They tried.	Próbálkoztak.
Or go again.	Vagy menj el újra.
Only one of them was found a gun.	Csak az egyiküknél találtak fegyvert.
But he either didn't hear it or ignored it.	De vagy nem hallotta, vagy figyelmen kívül hagyta.
The past in the present.	A múlt a jelenben.
I just don't care anymore.	Egyszerűen már nem érdekel.
We had to find a man who would meet that need.	Olyan embert kellett találnunk, aki megfelel ennek az igénynek.
The argument cannot be accepted.	Az érvelést nem lehet elfogadni.
Nothing else can be hoped for.	Semmi mást nem lehet remélni.
This makes it easier for them to study.	Ez megkönnyíti a tanulmányozásukat.
That's what they kept saying.	Folyton ezt mondogatták.
I really knew where they were.	Valóban tudtam, hol vannak.
Also watch your breathing.	Figyelje meg a légzést is.
You are loved, needed and longed for.	Szeretve vagy, szükség van rád és vágyott.
But not at once.	De nem egyszerre.
Time does not work the way you think.	Az idő nem úgy működik, ahogy gondolod.
One argument could be the following.	Egy érv a következő lehet.
I left the water where it was.	Ott hagytam a vizet, ahol volt.
I entrust this step to you.	Ezt a lépést rád bízom.
Everyone was very friendly.	Mindenki nagyon barátságos volt.
Certainly not his father.	Természetesen nem az apja.
He knew the way.	Ismerte a módját.
And no one really forces them to change.	És senki nem nagyon készteti őket megváltoztatni.
As a result, we changed cultures again.	Ennek eredményeként ismét kultúrát váltottunk.
But you can do something about it.	De tehetsz erről valamit.
That's just the term.	Ez csak a kifejezés.
And what a boy he was.	És milyen fiú volt.
Does that describe you?	Ez leír téged?.
He just did it.	Most megtette.
That way we can continue to search.	Így tovább kereshetjük.
He let go, smiling.	Mosolyogva engedte el.
He couldn't die.	Nem halhatott meg.
Nevertheless, there are limitations.	Ennek ellenére vannak korlátok.
Valid input that happens to be a bad answer.	Érvényes bemenet, amely történetesen rossz válasz.
Someone else.	Valaki más is.
They finish the bottle between them.	Befejezik közöttük az üveget.
She looked at her.	A lány végignézett rajta.
Even better, you don't have a creature.	Még jobb, ha nincs lényed.
And he introduced himself.	És bemutatkozott.
It was not a win-win situation.	Nem nyert helyzet volt.
Program without having to take any extra hours.	Programozzon anélkül, hogy további órákat kellene vennie.
Most of them never make a movie again.	Legtöbbjük soha többé nem készít filmet.
It seemed like a little theme for a movie.	Amolyan kis témának tűnt egy filmhez.
Because you're lying to us now.	Mert most hazudsz nekünk.
He was there a lot.	Volt ott bőven.
You can do something more.	Lehetsz valami több.
This will make you weak.	Ettől leszel gyenge.
By my people.	Az én embereim által.
Someone moved on the other side.	Valaki megmozdult a túlsó oldalon.
He glanced over.	Odapillantott.
But in practice this never happens.	De a gyakorlatban ez soha nem történik meg.
Neither wife nor husband spoke.	Sem feleség, sem férj nem beszélt.
If you need anything, give me a call.	Ha bármire szüksége van, hívjon.
It just goes on.	Csak folytatódik.
In reality, there is no language.	A valóságban nincs nyelv.
To report a vehicle colliding with a street sign.	Egy utcatáblának ütköző jármű bejelentésére.
And nothing good ever comes out of it.	És ebből soha semmi jó nem származik.
A minute later, two birds took off and then twenty more.	Egy perccel később két madár szállt fel, majd húsz újabb.
No one was home when the fire broke out.	A tűz keletkezésekor senki nem tartózkodott otthon.
Talking to him is like talking to anyone else.	Vele beszélni olyan, mint bárki mással.
You have to answer me.	Válaszolnod kell nekem.
They can't touch you here.	Itt nem érhetnek hozzád.
That's why we stand.	Ezért állunk.
I sent a follow-up email and didn't respond.	Küldtem egy nyomonkövetési e-mailt és nem válaszoltam.
But even if someone saw it, they won’t remember.	De még ha valaki látott is, nem fog emlékezni.
It made me even more nervous.	Ettől még idegesebb lettem.
This procedure must be repeated for each card.	Ezt az eljárást minden kártya esetében meg kell ismételni.
It also depends on the type of dog.	A kutya típusától is függ.
But they had to sleep more.	De többet kellett aludniuk.
You were just looking for more jobs here.	Csak több munkát kerestél itt.
We may never know.	Lehet, hogy sosem tudjuk meg.
This is the legal society.	Ez a jogi társadalom.
Very well done!.	Nagyon jól sikerült!.
I repeat, none of these are new.	Ismétlem, ezek egyike sem új.
A solution that was barely four feet away.	Egy olyan megoldás, amely alig négy lábnyira volt.
Myself among them.	Jómagam közöttük.
There will be injuries.	Lesznek sérülések.
Go ruin.	Menj tönkre.
First one pair of soldiers arrived, then the other.	Először az egyik katonapár érkezett, majd a másik.
I was not surprised by the question.	Nem lepte meg a kérdés.
I'm not sure if that helps.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez segít-e.
You don't even have to ask him, he'll do it.	Nem is kell kérned tőle, csak megteszi.
Now let me take care of myself.	Most hadd vigyázzak magamra.
Sometimes no one has ever really been told by anyone.	Néha igazából még soha senkinek nem mondták el.
Some say ice.	Egyesek azt mondják, jég.
Everyone's situation is different and unique.	Mindenkinek más és egyedi a helyzete.
Because her husband would work.	Mert a férje dolgozna.
The girls wanted to go to the table before he did.	A lányok előbb oda akartak menni az asztalhoz, mint ő.
I think he was in his home.	Szerintem az ő otthonában volt.
Have you ever seen it this way in reality?	Láttad-e valaha is így a valóságban?
I just couldn't comprehend it.	Egyszerűen nem tudtam felfogni.
Her injuries and old legs are a serious concern.	Sérülései és öreg lábai komoly gondot okoznak.
Here comes the hard part.	Itt jön a kemény rész.
Wide and empty.	Széles és üres.
But there are limits.	De vannak határok.
All complete series are available here.	Mindegyik teljes sorozat elérhető itt.
War plan.	Haditerv.
He made a lot of people.	Sok embert csinált.
They do not require or have such resources.	Céljuk nem igényel, és nem is rendelkeznek ilyen erőforrásokkal.
I did the same myself.	Én magam is ezt tettem.
It was a hit that night.	Sláger volt aznap este.
There was no one else in the waiting room.	Senki más nem volt a váróteremben.
Sixty.	Hát van.
And that could not be missed.	És ezt nem lehetett kihagyni.
That seems to make a huge difference.	Úgy tűnik, ez óriási különbséget jelent.
It helped me fall asleep.	Segített elaludni.
I looked at them.	rájuk néztem.
I give them to you.	odaadom őket.
There are also better ways to ensure this.	Vannak jobb módszerek is annak biztosítására.
Many own homes.	Sok saját otthon.
Maybe neither one nor the other.	Talán sem az egyik, sem a másik.
Finally, we perform the demonstration experiments.	Végül elvégezzük a bizonyító kísérleteket.
They want pain.	Fájdalmat akarnak.
There was something unusual about the silence.	Volt valami szokatlan a csendben.
But that's not the question.	De nem a kérdés.
Can you get out of the video game soon?	Kiszállhatsz a videojátékból egyhamar?
I liked mine.	az enyém tetszett.
Their comments came to mind.	A megjegyzéseik a fejébe jutottak.
You must be a qualified member to test.	A teszteléshez jó minősítésű tagnak kell lennie.
Their perception is unusual.	Szokatlan a felfogásuk.
Not many people with colored skin.	Nem sok a színes bőrű ember.
Different parts of the plant require different cultivation methods.	A növény különböző részei eltérő termesztési módot igényelnek.
I think that's telling.	Szerintem ez sokatmondó.
In other words, a workout needs to be incorporated.	Más szóval, edzésmódot kell beépíteni.
And now we're not looking for them.	És most már nem keressük őket.
Do it well this time.	Ezúttal csináld jól.
You have to figure out another system.	Ki kell találnia egy másik rendszert.
We started talking.	Elkezdtünk beszélgetni.
Straight line method.	Egyenes vonal módszer.
He tried to learn not to care, but with little success.	Megpróbálta megtanulni, hogy ne törődjön vele, de nem sok sikerrel.
He wanted to get out of the house again.	Megint ki akart menni a házból.
For example, any day.	Például bármelyik nap.
He enjoyed the war.	Élvezte a háborút.
He saw no corpse.	Nem látott holttestet.
See above, per.	Lásd fent, per.
But please don't tell my mother.	De kérlek ne mondd el anyámnak.
And the kids were ready.	A gyerekek pedig elkészülhettek.
Otherwise, you will need to purchase a new map.	Ellenkező esetben új térképet kell vásárolnia.
There is no point in adding anything else.	Nincs értelme még valamit hozzátenni.
These are my two plans.	Ez a két tervem.
The present facts do not show such a case.	A jelen tényállás nem mutat ilyen esetet.
It will be a great day and tomorrow too.	Ez egy nagyszerű nap lesz, és a holnap is.
Great product if you train.	Nagyszerű termék, ha edz.
However, there are several limitations.	Van azonban több korlátozás is.
He said he could put it that way.	Azt mondta, hogy így fogalmazhat.
Hell, he just loved watching him.	A fenébe, csak szerette őt nézni.
I suggest you play with what you like.	Azt javaslom, hogy játssz azzal, amihez kedved van.
He slowly opened the door and went back to the bar.	Lassan kinyitotta az ajtót, és visszament a bárhoz.
You should have checked them first.	Előtte ellenőriznie kellett volna őket.
Children recognize social differences early on.	A gyerekek korán felismerik a társadalmi különbségeket.
I'm not afraid for my son's safety.	Nem félek a fiam biztonságáért.
Short and completely multiple choice.	Rövid, és teljesen feleletválasztós.
And see them.	És látni őket.
That it happened for every reason.	Hogy minden okkal történt.
I forget the rest.	a többit elfelejtem.
My mother's mother.	Anyám anyja.
There is nothing to laugh about.	Nincs mit nevetni.
And the fact that she finally learned the story didn’t help her mother.	És az, hogy végre megtanulta a történetet, nem segített az anyjának.
Probably out of fear.	Valószínűleg félelemből.
But I have to.	De muszáj.
It was the same.	Ugyanaz volt.
Disconnected if the connection is lost.	Megszakad, ha a kapcsolat megszakad.
They wanted to kill me too.	Engem is meg akartak ölni.
I got you from my father, and he from old times.	Téged az apámtól kaptalak, ő pedig a régi időktől.
That's really great.	Ez tényleg nagyszerű.
I'm not sure where I'm wrong.	Nem biztos, hogy hol hibázom.
Other lives run from first to second.	Más életek futnak az elsőtől a másikig.
It's just the opposite, really.	Pont az ellenkezője, tényleg.
Image is for reference only.	A kép csak tájékoztató jellegű.
You have to deliver.	Szállítanod kell.
That's why he listened and paid attention to it.	Ezért meghallgatta és odafigyelt rá.
It's not enough that you die.	Nem elég, ha meghalsz.
my peace of mind.	a lelki békém.
His family soon joined him.	Hamarosan családja is csatlakozott hozzá.
No one is ever where you want to be.	Soha senki nincs ott, ahol szeretnéd.
He closed the door behind him and leaned over.	Becsukta maga mögött az ajtót, és nekidőlt.
I knew the truth.	tudtam az igazat.
This may be due to a lack of statistical power.	Ennek oka lehet a statisztikai erő hiánya.
I just had to add the tone.	Csak hozzá kellett adnom a hangnemet.
One of the known causes of this condition is high blood pressure.	Ennek az állapotnak az egyik ismert oka a magas vérnyomás.
Please do this next time.	Kérem, legközelebb tegye ezt Ön is.
There is no reason to smoke.	Nincs miért dohányozni.
Tell me when to come.	Mondja meg, mikor jöjjön.
So you can't fight them.	Így nem lehet velük harcolni.
Most are unaware of the full extent and impact of this.	A legtöbben nincsenek tisztában ennek teljes mértékével és hatásával.
I gave him everything in return.	Mindent megadtam neki cserébe.
No, lying isn't very nice.	Nem, hazudni nem túl szép.
I don’t feel that feeling about the music.	Nem érzem ezt az érzést a zenével kapcsolatban.
Two questions need to be answered.	Két kérdésre kell választ adni.
After that he drove somewhere.	Utána elhajtott valahova.
No, he didn't think it was part of his picture of him.	Nem, nem gondolta, hogy ez része a róla készült képének.
No one ever did.	Soha senki nem tette.
They were both excited to be part of the project.	Mindketten izgatottak, hogy részesei lehetnek a projektnek.
For some homework.	Néhány házi feladatra.
I just got mine.	Épp ma kaptam meg az enyémet.
You never know who can learn something.	Soha nem tudhatod, ki tanulhat meg valamit.
The view is stunning and instant.	A kilátás lenyűgöző és azonnali.
Just look at the farm.	Csak nézd meg a gazdaságot.
No one followed him.	Senki sem követte őt.
I hope you are right.	Remélem igaza van.
But you’re too far away to like it, just stop reading.	De túl messze vagy ahhoz, hogy kedveld, csak hagyd abba az olvasást.
Their lives were not easy.	Életük nem volt könnyű.
This is by no means self-evident.	Ezt semmiképpen sem lehet magától értetődőnek venni.
And leave me alone.	És hagyj magamra.
we are here now.	most itt vagyunk.
He didn't even have a chance to explain.	Esélye sem volt megmagyarázni.
They don't give too much.	Nem adnak túl sokat.
It wasn't that close.	Nem volt olyan közel.
But no, I'm sorry, I don't care so much.	De nem, bocsánat, nem annyira érdekel.
It became clear to him that he was not interested.	Számára világossá vált, hogy nem érdekli.
If they wanted me.	Ha engem akartak.
Read on to find out how you can help change that.	Olvasson tovább, hogy megtudja, hogyan segíthet ezen változtatni.
He was really active.	Tényleg aktív volt.
He looked back at me.	Visszanézett rám.
You have to see him.	Meg kell látnod vele.
We had a great experience.	Nagyszerű élményben volt részünk.
Or you notice new symptoms that have never existed before.	Vagy olyan új tüneteket észlel, amelyek korábban soha nem voltak.
But he was not angry.	De nem volt mérges.
She's tired.	Ő fáradt.
One of them grabbed the phone and called.	Az egyik telefont fogott és felhívott.
I like working around the house.	Szeretek a ház körül dolgozni.
I thought.	azt hittem.
From now on, we don’t have to use a computer.	Ettől kezdve nem kell használnunk a számítógépet.
All authors contributed to the preparation of the manuscript and reviewed it.	Valamennyi szerző közreműködött a kézirat elkészítésében, és azt felülvizsgálta.
We held it tight, but it is actually one of my people.	Szorosan tartottuk, de valójában az embereim közé tartozik.
My last request.	Utolsó kérésem.
He was like a younger brother.	Olyan volt neki, mint egy öccse.
Your books are wonderful.	Csodálatosak a könyveid.
It was a beautiful spring.	Gyönyörű tavasz volt.
His voice had an edge.	A hangjának volt egy éle.
You have two more things to do.	Még két dolgot kell tenned.
She looked at his hand and then into his eyes.	A lány a kezére nézett, majd a szemébe.
I looked and felt great.	Kiválóan néztem és éreztem magam.
It seems questionable.	Kérdésesnek tűnik.
We love to have a good time at work.	Szeretjük jól érezni magunkat a munkánkban.
This is an important question that needs to be answered.	Ez egy fontos kérdés, amire meg kell válaszolni.
I am an exhausted and proud person.	Kimerült és büszke ember vagyok.
It's hard to look at.	Nehéz ránézni.
I was in tears again.	Megint könnyeztem.
This is what you need to do right away.	Ez az, amit azonnal meg kell tennie.
They don't know we're coming for them.	Nem tudják, hogy értük jövünk.
He had a bad day trying to ward off the pain.	Rossz napja volt, és megpróbálta elűzni a fájdalmat.
None from the other.	Egyik sem a másiktól.
The trial is going badly.	A tárgyalás rosszul megy.
I didn’t like and trust the political world.	Nem szerettem és nem bíztam a politikai világban.
It's so wonderful here.	Olyan csodálatos itt.
Life was simply not fair.	Az élet egyszerűen nem volt igazságos.
Some people had money, most did not.	Néhány embernek volt pénze, a többségnek nem.
He exclaimed again.	Újra felkiáltott.
However, there were many other groups.	Volt azonban sok más csoport is.
We can’t promise anyone anything, but everyone gets an answer.	Nem ígérhetünk senkinek semmit, de mindenki kap választ.
It was very simple and sweet.	Nagyon egyszerű és édes volt.
Errors now appear in the progress bar.	A hibák most megjelennek a folyamatjelzőn.
It moved in every slow motion.	Minden lassított felvételben mozgott.
I wanted to help on a trial basis.	Próba jelleggel akartam segíteni.
But now it didn't make sense to think about it.	Most azonban nem volt értelme erre gondolni.
There is no traffic in front of me.	Nincs előttem forgalom.
Go girl power.	Go girl power.
If there was anything obvious, it was.	Ha valami nyilvánvaló volt, az az.
I'm not prosecuting, so don't even ask.	Nem folytatok büntetőeljárást, szóval ne is kérdezz.
There are many ways to do this.	Számos módja van ennek.
And the reason is not clear at first glance.	Az ok pedig első látásra nem egyértelmű.
He rejected the project.	Elvetette a projektet.
The body is discovered.	A holttestet felfedezik.
And finally, how they got married and failed.	És végül hogyan házasodtak össze és kudarcot vallottak.
The complete system and its components are described in detail.	A teljes rendszert és annak elemeit részletesen ismertetjük.
And he still appeared.	És még mindig megjelent.
Just let me know if you're interested.	Csak szólj, ha érdekel.
She was wonderful and loved her.	Csodálatos volt, és szerette őt.
Then we bought this little house.	Aztán megvettük ezt a kis házat.
White was really great.	A fehér igazi nagyszerű volt.
The other reasons are simply who is being instructed.	Az egyéb okok egyszerűen az, hogy kik mögé utasítanak.
Away from me.	Távol tőlem.
But it was a good party and it did well.	De jó buli volt, és jól csinálta.
What does half mean.	Mit jelent a fele.
It will be too dangerous.	Túl veszélyes lesz.
Guess things.	Kitalálja a dolgokat.
There is nowhere to live.	Nincs hol lakni.
My views on the subject are mixed.	Vegyesek a véleményem a témában.
I'm not going to stand up.	Nem fogom kiállni.
I'm getting a tour.	Túrát kapok.
Here's why.	Itt van az ok.
Otherwise you are walking or waiting.	Különben sétálsz vagy vársz.
He didn't want to hold back.	Nem akarta visszatartani.
It closed at two in the morning.	Hajnali kettőkor bezárt.
Not just me.	Nem csak nekem.
And now this.	És most ezt.
You still need to check that your signs are correct.	Még mindig ellenőriznie kell, hogy a jelei megfelelőek-e.
All because of a young child.	Mindezt egy fiatal gyerek miatt.
It came out of my personal account.	A személyes fiókomból jött ki.
If in doubt, notice.	Ha kétségei vannak, vegyék észre.
Apply gently to the affected area.	Finoman vigye fel az érintett területre.
I couldn't find the article.	Nem találtam a cikket.
We get to know the world around us.	Megismerjük a minket körülvevő világot.
So in other words.	Tehát más szóval.
So these types of groups have different problems.	Tehát az ilyen típusú csoportoknak különböző problémáik vannak.
I spread the word that it exists.	Terjesztem a hírt, hogy létezik.
It was the complete opposite.	Ennek teljes ellentéte volt.
You know, like normal people.	Tudod, mint a normális emberek.
Two items inside.	Két elem belül.
However, this is only the case on the surface.	Ez azonban csak a felszínen van így.
Food during a trip.	Élelmiszer egy utazás alatt.
We stopped to check.	Megálltunk ellenőrizni.
It is your decision.	Ez a te döntésed.
The movement of the earth was discovered on the opposite side of this area.	A föld mozgását ennek a területnek az ellenkező oldalán fedezték fel.
I know he can do it.	Tudom, hogy képes rá.
Like the others.	Ahogy a többi is.
The man seems to be happy with the question.	Úgy tűnik, a férfi elégedett a kérdéssel.
Forget all the game plans.	Felejts el minden játéktervet.
That's how I look at music.	Én is így nézek a zenére.
Liability was not reported immediately.	A felelősség azonnali bejelentése nem történt.
I think the two lower officers will land.	Azt hiszem, a két alsó tiszt le fog szállni.
He was raised by stronger, harder hands.	Erősebb, keményebb kezek emelték fel.
He taught me everything he knew.	Mindenre megtanította, amit tudott.
But you can do them.	De meg tudod csinálni őket.
I knew it would be so.	Tudtam, hogy így lesz.
From now on, I'll take care of things.	Innentől kezdve intézem a dolgokat.
My father had so many plans.	Apámnak annyi terve volt.
As for the internal pressure.	Ami a belső nyomást illeti.
I don't want to and I'll leave you.	Nem akarlak és el is foglak hagyni.
It was a lot of fun to read this.	Nagyon szórakoztató volt ezt olvasni.
And what a great message to see.	És milyen nagyszerű üzenet a látás.
I know the law.	Ismerem a törvényt.
And so it became on the show.	És így lett a műsorban.
He can't stand still.	Nem tud egy helyben állni.
And yes, his car was in it too.	És igen, a kocsija is benne volt.
Yet they did more.	Mégis többet tettek.
We need to resolve this as soon as possible.	Ezt a lehető leghamarabb meg kell oldanunk.
I was preparing for dry ground.	Száraz földre készültem.
God knows they call others.	Isten tudja, hogy hívnak másokat.
Maybe it's better that way.	Talán jobb is így.
You are safe now.	Most már biztonságban vagy.
I missed the signal.	Eltévesztettem a jelet.
The solution is simple.	A megoldás egyszerű.
All other parameters remain by default.	Az összes többi paraméter alapértelmezetten maradt.
The further, the better.	Minél tovább, annál jobb.
You should do one.	Csinálnod kellene egyet.
You wanted that security.	Ezt a biztonságot akartad.
I will try again next week to make it work.	Jövő héten újra megpróbálom, hogy ez sikerüljön.
If a tree is good, its fruit will be good.	Ha egy fa jó, a gyümölcse is jó lesz.
I leave this to those who have played with me.	Ezt meghagyom azoknak, akik játszottak velem.
The world needs to know what is really going on.	A világnak tudnia kell, mi történik valójában.
There are many activities associated with this special day.	Számos tevékenység kapcsolódik ehhez a különleges naphoz.
These pieces usually detail the research process and their findings.	Ezek a darabok általában részletezik a kutatási folyamatot és eredményeiket.
Cancer Series No.	Rák sorozat sz.
There is no stress on the clothes.	Nincs stressz a ruhákon.
Without a word, he turned and walked out.	Szó nélkül megfordult és kiment.
Those in the room looked at each other.	A szobában lévők egymásra néztek.
Mark my body.	Jelöld meg a testem.
The poor remain poor, the rich become rich.	A szegények szegények maradnak, a gazdagok meggazdagodnak.
We still need your help.	Továbbra is szükségünk van a segítségedre.
This is good and bad news.	Ez jó és rossz hír.
It would certainly make sense.	Minden bizonnyal lenne értelme.
There is only darkness behind us.	Mögöttünk csak a sötétség.
I'm sure he'll be fine.	Biztos vagyok benne, hogy jól lesz.
There are several ways to do this.	Ennek több módja is van.
I hear him playing and everything is fine.	Hallom, ahogy játszik, és minden rendben van.
Even a short one.	Még egy rövidet is.
But everything else seems like good news.	De minden más jó hírnek tűnik.
Cell culture medium was changed every third day.	A sejttenyésztő tápközeget minden harmadik napon cseréltük.
Mention some relevant results.	Említsünk meg néhány releváns eredményt.
But his voice was low and serious now.	De a hangja most halk volt és komoly.
We finally looked at where we were.	Végül megnéztük, hol is vagyunk.
He walked down the hall for two minutes.	Két percig ment a folyosón.
He must have bought them clothes too.	Biztosan vett nekik ruhákat is.
We'll get over it somehow.	Majd valahogy túl leszünk ezen.
It makes us who we are.	Ez tesz minket azzá, akik vagyunk.
This is clean.	Ez tiszta.
All our general terms and conditions apply.	Minden általános szerződési feltételünk érvényes.
No materials were applied to any of its objects.	Egyetlen objektumára sem alkalmaztak anyagokat.
I didn't have many role models.	Nem volt sok példaképem.
They are so good that they stand the test of time.	Annyira jók, hogy kiállják az idő próbáját.
And two: presented as something new.	És kettő: valami újdonságként mutatják be.
It happened everywhere he looked.	Ez történt mindenütt, ahol csak nézett.
He held out his hand with both hands.	Két kézzel kinyújtotta a kezét.
God would show up.	Isten megjelenne.
But a blue is closer to you.	De egy kék közelebb van hozzád.
You really aren't that angry.	Tényleg nem vagy olyan mérges.
However, the latter task takes weeks.	Ez utóbbi feladat azonban hetekig tart.
They were no longer on the road.	Már nem is úton haladtak.
That has changed, a little bit.	Ez megváltozott, egy kicsit.
This is a strong case.	Ez egy erős eset.
I'm going to find you.	Megyek, megkeresem.
God doesn't kill children, right.	Isten nem öl meg gyerekeket, pont.
I used to be a frequent box user.	Valamikor gyakori dobozhasználó voltam.
The effort cost him.	Az igyekezet került neki.
It means exactly what you think.	Pontosan azt jelenti, amit gondolsz.
Suddenly we hit everywhere.	Hirtelen mindenhova lecsaptunk.
There is no doubt that different people have several ways to do this.	Kétségtelen, hogy a különböző embereknek többféle módja van ennek.
For personal use only.	Csak személyes használatra.
I got in my car.	beültem a kocsimba.
I don't know you either.	én sem ismerlek.
But he was just a nice guy, a very good guy.	De ő csak egy kedves srác volt, nagyon jó srác.
We got to know the place value.	Megismertük a helyiértéket.
Get here in the next ten minutes.	Kerüljön ide a következő tíz percben.
I felt stupid.	Hülyén éreztem magam.
Everyone loves having someone who cares about your opinion.	Mindenki szereti, ha van valaki, akit érdekel a véleménye.
I wrote my first short stories around the age of ten.	Az első novelláimat tíz éves korom körül írtam.
If it were good.	Ha jó lenne.
It was very cold here.	Itt nagyon hideg volt.
But he didn't say a word about it.	De egy szót sem szólt róla.
They just looked at the time.	Csak nézték az időt.
I've never seen so many cars here.	Még soha nem láttam itt ennyi autót.
Then the pain he felt was another self.	Aztán a fájdalom, amit érzett, egy másik önmaga volt.
I use this example.	Ezt a példát használom.
But if you do wrong, be afraid.	De ha rosszat tesz, akkor féljen.
I thought we were on one side.	Azt hittem, egy oldalon vagyunk.
But I think he was down on the ground.	De azt hiszem, lent volt a földön.
That's what we did.	Így tettük.
And these people would be wrong.	És ezek az emberek tévednének.
They look good.	Jól néznek ki.
He went to work and only came home late that night.	Elment dolgozni, és csak aznap késő este jött haza.
He wouldn't survive long without the others.	Nem sokáig élné túl a többiek nélkül.
The song received reviews from positive to negative.	A dal pozitívtól negatívig kapott kritikákat.
That means a lot to us.	Ez nagyon sokat jelent nekünk.
When people don’t have to work, many choose not to.	Ha az embereknek nem kell dolgozniuk, sokan úgy döntenek, hogy nem.
For your own good, of course.	A saját érdekedben, természetesen.
I laugh and smile rather than feel nervous.	Inkább nevetek és mosolygok, mintsem idegesnek érzem magam.
His room was often kept in the dark.	A szobáját gyakran sötétben tartották.
We talked about it a lot.	Sokat beszélgettünk róla.
We believe that this method has good clinical value.	Úgy gondoljuk, hogy ennek a módszernek jó klinikai értéke van.
And it is hardly a good example of a male species.	És aligha jó példa a hím fajokra.
But it doesn't seem to work.	De úgy tűnik, nem működik.
I really enjoyed the whole period.	Nagyon élveztem az egész időszakot.
I just couldn’t get over it.	Egyszerűen nem tudtam túltenni magam rajta.
But he couldn't turn his back on them to save himself.	De nem tudott hátat fordítani nekik, hogy megmentse magát.
Suppose this is valid.	Tegyük fel, hogy ez érvényes.
Not part of it.	Nem része.
As soon as he was inside, he closed it again.	Amint bent volt, újra bezárta.
Things were starting to look as bad as they could have been.	A dolgok kezdtek olyan rossznak tűnni, amennyire csak lehetett.
Sounds good.	Jól hangzik.
Look at your feet.	A lábad elé nézz.
I decided to really give it a try.	Úgy döntöttem, hogy tényleg kipróbálom.
Young compared to his age.	Korához képest fiatal.
We die without clear water.	Tiszta víz nélkül meghalunk.
He tries to make them special in their own way.	A maga módján igyekszik különlegessé tenni számukra.
To get it done.	Hogy elkészüljön.
Sometimes it’s welcome, and sometimes it really isn’t.	Néha üdvözlendő, néha pedig tényleg nem.
What they did was bad research.	Amit csináltak, az rossz kutatás volt.
He kept it there until the man's face turned blue.	Addig tartotta ott, amíg a férfi arca elkékült.
Everything was perfect around him.	Minden tökéletes volt körülötte.
He said he wanted to show something.	Azt mondta, mutatni akar valamit.
Then the other pair is also recorded.	Ekkor a másik pár is rögzítve van.
This is possible with the support of our customers.	Ez ügyfeleink támogatásával lehetséges.
And there are many factors.	És sok tényező van.
Not like in our time.	Nem úgy, mint a mi korunkban.
You didn't know your place.	Nem tudtad a helyed.
After your use, share your opinions and experiences as well.	Használata után ossza meg véleményét és tapasztalatait is.
His eyes were bright, his mind was sharp.	Szemei ​​fényesek voltak, elméje éles volt.
He didn't do that.	Ő ezt nem tette meg.
And they have confidence.	És megvan a bizalmuk.
The teacher decided it would be fun to perform the piece.	A tanár úgy döntött, szórakoztató lenne előadni a darabot.
But it's really not that complicated.	De tényleg nem olyan bonyolult.
We are born proud.	Büszkén születünk.
I will have the opportunity to understand their plans.	Lehetőségem lesz megérteni a terveiket.
He lived too long, too long.	Túl sokáig élt, túl sokáig.
It kills people across the country.	Embereket öl meg országszerte.
His love, his life, the promise of his future.	Szerelme, élete, jövőjének ígérete.
They are completely wrong.	Teljesen tévednek.
You can see you're going out for a beer with him.	Láthatod, hogy kimész vele sörözni.
Maybe the mistake is in your point of view.	Lehet, hogy a hiba a te nézőpontodban van.
Well, that was the first step.	Nos, de ez volt az első lépés is.
You show them what you can do.	Megmutatod nekik, mire vagy képes.
He talked to her about her life.	Beszélt vele az életéről.
However, the content of the course is not related to this topic.	A kurzus tartalma azonban nem kapcsolódik ehhez a témához.
Who wouldn't?	Ki ne tenné?
The sky's the limit.	Határ a csillagos ég.
It's part of our history.	Történelmünk része.
We never met before we started working together.	Soha nem találkoztunk, mielőtt elkezdtünk együtt dolgozni.
I wanted to get my hands on the game.	Be akartam venni a kezet a játékba.
We are members of the public like anyone else.	Mi is a nyilvánosság tagjai vagyunk, mint bárki más.
He could not process it fast enough.	Nem tudta elég gyorsan feldolgozni.
Including away matches.	Ideértve az idegenbeli meccseket is.
The human environment is a garden.	Az emberi környezet egy kert.
These results were in good agreement with previous research.	Ezek az eredmények jó egyezést mutattak a korábbi kutatások eredményeivel.
We hope you enjoy it !.	Reméljük tetszeni fog!.
It looked good the next morning.	Másnap reggelre már jól látszott.
The company wanted to thank its employees for their hard work.	A cég szerette volna megköszönni dolgozóinak kemény munkáját.
No matter what you throw at us.	Nem számít, mit dobsz ránk.
We can put another picture here.	Ide tehetünk még egy képet.
Protect the ball with your inner hands and body.	Védje a labdát a belső kezével és a testével.
We feed, love and keep.	Megetetjük, szeretjük és tartjuk.
I want a normal human kind.	Normális emberi fajtát akarok.
Please update if the data shows that this is a bad number.	Kérjük, frissítse, ha az adatok azt mutatják, hogy ez rossz szám.
They avoid falling in love with their own ideas.	Kerülik, hogy beleszeressenek saját elképzeléseikbe.
And we didn’t have the opportunity to support the family.	És nem volt lehetőségünk a családban támogatni.
I didn’t look at all like the other girls who were growing up.	Egyáltalán nem úgy néztem ki, mint a többi lány, aki felnő.
Other bad things too.	Más rossz dolgok is.
Every player is a new player to me.	Minden játékos új játékos számomra.
Let's put it this way.	Fogalmazzunk úgy.
Well, then come on.	Nos, akkor gyere.
We played hard.	Keményen játszottunk.
So what kind of images do you have that would fit on these pages?	Szóval milyen képeid vannak, amelyek illenének ezekre az oldalakra?
The story of the mind.	Az elme története.
He said it wouldn't happen to me.	Azt mondta, velem nem fog megtörténni.
It was due a little over a month later.	Valamivel több mint egy hónap múlva esedékes volt.
The mind plays with the mind.	Az elme játszik az elmével.
They wanted his life.	Az életét akarták.
By the time he gets home, his shoulder will hurt too.	Mire hazaér, a válla is fájni fog.
We know little about his life.	Életéről keveset tudunk.
So you have to keep trying.	Szóval tovább kell próbálkoznod.
A small town.	Egy pici városka.
However, side effects do occur.	Azonban mellékhatások jelentkeznek.
It did not make any sense.	Nem volt értelme.
He watched as he tried to push forward again, but again failed.	Nézte, amint megpróbál újra előrenyomulni, de megint nem sikerült.
So we can plant it next season.	Így a következő szezonban már tudunk ültetni.
But after a break.	De egy kis szünet után.
I know not much.	Tudom, hogy nem sok.
You can do whatever you want with it.	Azt csinálhatsz vele, amit akarsz.
He shook his head once more.	Még egyszer megrázta a fejét.
would you change your mind.	meggondolnád magad.
Please tell your friends to register.	Kérlek szólj ismerőseidnek, hogy regisztráljanak.
There is no other solution than practice.	A gyakorláson kívül nincs más megoldás.
Pointless.	Értelmetlen.
Coffee never happened.	Kávé sosem történt.
Data from five independent experiments are presented.	Öt független kísérlet adatait mutatjuk be.
No secret.	Nincs titok.
There were only five recorded actions.	Csak öt rögzített akcióra került sor.
But our costs are real.	De a költségeink valósak.
The average test quality score was five and the mode was seven.	Az átlagos vizsgálati minőségi pontszám öt, a mód pedig hét volt.
He didn't want to change his mind.	Nem akarta meggondolni magát.
They didn't love me.	Nem szerettek engem.
Nature does not make perfect.	A természet nem csinál tökéleteset.
That's what we wanted to do.	Ezt akartuk csinálni.
I wanted to prove you wrong.	Be akartam bizonyítani, hogy tévedett.
But it's also nice.	De ugyanakkor kedves is.
However, nothing was the same.	Ugyanakkor semmi sem volt ugyanaz.
He did not justify the motion.	Nem indokolta az indítványt.
I didn’t try to get really close to the crew.	Nem igyekeztem igazán közel kerülni a legénységhez.
This has interesting consequences.	Ennek érdekes következményei vannak.
He would have given his life for it.	Az életét adta volna érte.
Because they sent it, and we brought it back.	Mert elküldték, mi pedig visszahoztuk.
i won't buy it.	nem veszem meg.
The procession was very bad.	A menet nagyon rossz volt.
Or maybe an act of war.	Vagy talán háborús cselekmény.
The music is great too.	A zene is remek.
I didn't know better.	Nem tudtam jobbat.
It was a completely different period for public health.	Ez egy egészen más időszak volt a közegészségügy szempontjából.
I have work to do now.	Most dolgom van.
No one had a name.	Senkinek nem volt neve.
You now have the opportunity to do this research.	Most lehetősége van arra, hogy elvégezze ezt a kutatást.
My mother was a teacher, you know.	Anyám tanár volt, tudod.
You never go home.	Soha nem mész haza.
I just learned from him.	Most tanultam tőle.
My family pictures and information have been published.	Megjelentek a családi képeim és információim.
I can not stop it.	nem tudom megállítani.
These are topics about which we know too little.	Ezek olyan témák, amelyekről túl keveset tudunk.
I have a good job.	Jó munkám van.
I came in here a little lower.	Bejöttem ide, kicsit lejjebb.
We are taking steps not to be late.	Lépéseket teszünk, hogy ne késsünk el.
Be the first to add your own and find it!	Legyen Ön az első, adja hozzá a magáét, és megtalálja!
You had to be careful.	Óvatosnak kellett lenni.
The big advantage of this is that it is long.	Ennek nagy előnye, hogy hosszú.
I was surprised to see that there was still a need for it.	Meglepődve láttam, hogy még mindig van rá igény.
Maybe it was love too.	Talán ez is szerelem volt.
I want to experiment by holding my hand again.	Kísérletezni akarok azzal, hogy újra fogom a kezét.
Overall, we are happy with the purchase.	Összességében elégedettek vagyunk a vásárlással.
And that is what we need to know.	És ezt tudnunk kell.
People who live there who do things.	Emberek, akik ott élnek, akik dolgokat csinálnak.
The facts suggest otherwise.	A tények mást sugallnak.
But that's not quite what happened.	De nem egészen így történt.
That was not the reason.	Nem ez volt az oka.
He started with a shared apartment.	A közös lakással kezdte.
These are absolutely necessary for the system.	Ezek feltétlenül szükségesek a rendszerhez.
Find the spell to continue.	Keresse a varázslatot a folytatáshoz.
I moistened my throat with cold water.	Megnedvesítettem a torkom hideg vízzel.
I talked to him.	beszéltem vele.
He knew first.	Ő tudott először.
He knew so much and told him so little.	Annyi mindent tudott, és olyan keveset mondott el neki.
It was clear.	Világos volt.
It can get the whole company in trouble.	Az egész céget bajba sodorhatja.
You can only imagine.	Csak képzelheti.
It's about private cash.	Privát készpénzről van szó.
I can feel my face getting hot.	Érzem, hogy az arcom felforrósodik.
He didn't have much choice anyway.	Amúgy nem volt sok választása.
Seven employees of the site were injured.	Az oldal hét alkalmazottja sérült meg.
So it’s hard to be sure of anything.	Szóval nehéz bármiben is biztosnak lenni.
He was cool.	Ő volt a menő.
They were standing there.	Ott álltak.
Our city has never been and will never be the same again.	Városunk soha nem volt és nem is lesz többé a régi.
It wouldn't matter if that were the case.	Nem számítana, ha így lenne.
So at least we can enjoy tonight.	Így legalább élvezhetjük a ma estét.
Where he's going and he'll be fine.	Hová megy, és jól lesz.
Here's how it works.	Itt láthatjuk, hogyan működik.
Let me review your list and answer your questions.	Hadd nézze át a listáját, és válaszoljon a kérdéseire.
Here's the real problem.	Itt van az igazi probléma.
We had to move.	Költöznünk kellett.
I really needed the money.	Nagy szükségem volt a pénzre.
No explanation is needed.	Nincs szükség magyarázatra.
It couldn't be easier.	Nem is lehetne könnyebb.
Instead, he changed the subject.	Ehelyett témát váltott.
There was no buyer.	Nem volt vásárló.
Then move on to the next person and the next one.	Ezután lépjen a következő személyre és a következőre.
The above works well.	A fentiek jól működnek.
He's who he says he is.	Ő az, akinek mondja magát.
He got it the first week.	Az első héten megkapta.
Most don’t make such a deep cut.	A legtöbben nem élnek ilyen mély vágással.
That’s not a good way to treat your people.	Ez nem jó módja annak, hogy bánj az embereiddel.
You know they can't agree.	Tudod, hogy nem tudnak megegyezni.
And sometimes boys will be girls.	És néha a fiúk lányok lesznek.
Last night was the first.	Tegnap este volt az első.
My wife and children come to mind.	A feleségem és a gyerekeim jutnak eszembe.
There is a lot to like.	Sok a tetszenivaló.
A controversy ensued.	A tűz körül vita alakult ki.
It probably works best for a few days.	Valószínűleg a legjobb, ha néhány napig tart.
Maybe my explanation is completely wrong.	Lehet, hogy a magyarázatom teljesen rossz.
Please talk to them.	Megkérlek, hogy beszélj velük.
We saw everything the ship had to offer.	Láttunk mindent, amit a hajó kínált.
Bad idea.	Rossz ötlet.
And I never know if I’m going to sleep again.	És soha nem tudom, hogy aludni fogok-e újra.
Many thought it was their best song.	Sokan azt hitték, hogy ez a legjobb daluk.
You were the only person he met after hours.	Te voltál az egyetlen ember, akivel órák után találkozott.
May the force be with you.	Az Erő legyen veled.
It’s all because I’ve been on the list.	Mindez annak köszönhető, hogy felkerültem a listára.
Our lives are being questioned.	Az életünk megkérdőjeleződik.
He studied the figures in his hands.	A kezében tartott figurákat tanulmányozta.
Age did not significantly affect the number of eggs produced.	Az életkor nem befolyásolta jelentősen a termelt peték számát.
I survived too.	Én is túléltem.
However, the war has changed.	A háború azonban megváltozott.
The reason for this huge difference is still unclear.	Ennek a hatalmas különbségnek az oka máig tisztázatlan.
How Computer Games Can Help You Learn	Hogyan segíthetnek a számítógépes játékok a tanulásban.
He was in a room next to the old church.	A régi templom melletti szobában volt.
A place we can be safe.	Egy hely, ahová biztonságban lehetünk.
You should take better care of your master.	Jobban kellene törődnie a gazdájával.
He wasn't there to host any shows.	Nem azért volt ott, hogy bármilyen műsort rendezzen.
Funny that your base price is much higher than mine.	Vicces, hogy a te alapárad sokkal magasabb, mint az enyém.
He implements his plans by hurting others.	Úgy hajtja végre a terveit, hogy másokat bánt.
I had to force myself to move on.	Keményen meg kellett erőltetnem magam, hogy továbbmenjek.
This means that educational decisions must be made at the local level.	Ez azt jelenti, hogy az oktatási döntéseket helyi szinten kell tartani.
I walked away from him many times, saying it was impossible.	Sokszor elsétáltam tőle, mondván, hogy ez lehetetlen.
Anyway, nothing has changed.	Egyébként semmi sem változott.
He didn't turn around when she walked over to her.	Nem fordult meg, amikor a lány odalépett hozzá.
It is simpler in this respect.	Ebből a szempontból egyszerűbb.
Breathing is difficult.	A légzés nehéz.
They asked her to bring her clothes.	Megkérték, hogy hozzanak neki ruhát.
That's all I thought about.	Ennyit elgondolkodtam rajta.
I didn't trust him anymore anyway.	Amúgy nem bíztam benne többé.
You can't wait for more than that.	Ennél alig vársz többet.
Although it was different for some reason.	Bár ez valamiért más volt.
Maybe it’s not such a good idea now to think about it.	Talán nem is olyan jó ötlet most, ha rágondolok.
And maybe it wasn't a war.	És talán ez nem is volt háború.
I can't believe a word.	Egy szavát sem hiszem el.
He thought he was fainting.	Azt hitte, elájul.
The top five families run a country.	Az öt legjobb család egy országot irányít.
They actually loved the other way.	Valójában szerették a más utat.
Thirty healthy individuals were used as control groups.	Kontrollcsoportként harminc egészséges személyt használtunk.
I have not changed my position on this.	Ezzel kapcsolatban nem változtattam az álláspontomon.
He just kept looking at him.	Továbbra is csak nézett rá.
Not as bad as it could have been.	Nem olyan rossz, mint lehetett volna.
He fell, pushed himself to the floor.	Leesett, lenyomta magát a padlóra.
The story is just beginning.	A történet még csak most kezdődik.
I must feel that way.	Biztosan így érzem.
Live the life.	Élni az életet.
I had no idea which month it was.	Fogalmam sem volt, melyik hónap van.
Four objects but not two vs.	Négy tárgy, de nem kettő vs.
But it doesn't work.	De ez nem működik.
Too close.	Túl közel.
But they don't know most.	De a legtöbbet nem tudják.
This prevented people from getting too close.	Ez megakadályozta, hogy az emberek túl közel kerüljenek.
This judge was obviously paid off.	Ezt a bírót nyilvánvalóan lefizették.
I'll talk to them.	Majd beszélek velük.
Better development means a faster attack.	A jobb fejlesztés gyorsabb támadást jelent.
I meant.	Úgy értettem.
Somehow it’s not possible for me not to try it first.	Valahogy nem lehetséges, hogy először ne próbáljam meg.
Then some more.	Aztán még néhány.
But many did.	De sokan megtették.
But it goes beyond that.	De ez túlmutat ezen.
I did it with pleasure.	Örömmel tettem.
Such effects are described below.	Az ilyen hatásokat a következőkben ismertetjük.
Yes, you may be learning something new and need to change.	Igen, lehet, hogy tanulsz valami újat, és változnod kell.
So you know what the game plan is.	Tehát tudja, mi a játékterv.
I refused to get anything.	Nem voltam hajlandó bármit is megszerezni.
We can talk about anything.	Beszélhetünk bármiről.
I don't understand what's going on.	Nem értem, mi történik.
Many people want to believe that this was the case.	Sokan el akarják hinni, hogy ilyen volt.
The film received mostly negative reviews.	A film többnyire negatív kritikákat kapott.
Cooking definitely helped in this.	Ebben a főzés határozottan segített.
Let me give you a few more examples.	Hadd mondjak még néhány példát.
But this report does not appear clearly in the text.	De ez a jelentés nem jelenik meg egyértelműen a szövegben.
Double-click each book one at a time.	Kattintson duplán minden könyvre, egyenként.
We will do it honestly.	Őszintén megtesszük.
The eyes of a man.	Egy férfi szeme.
This brought a reciprocal fire storm.	Ez viszonzó tűzvihart hozott.
They stopped near an ascent.	Megálltak egy emelkedő közelében.
And that is our mission.	És ez a küldetésünk.
We had lunch there.	Ott ebédeltünk.
He ran down the road.	Lerohant az úton.
But here's one that might be worth it.	De itt van egy, ami talán megéri.
I'm not afraid of anything.	nem félek semmitől.
He performed experiments and data analysis.	Kísérleteket és adatelemzéseket végzett.
This is happening now.	Ez most történik.
I talked to you that day.	Aznap beszéltem veled.
Representative data from three independent experiments.	Három független kísérlet reprezentatív adatai.
I know a guy who really uses wood.	Ismerek egy srácot, aki valóban fát használ.
The night he was killed.	Azon az éjszakán, amikor megölték.
We had to check it out at school.	Meg kellett néznünk az iskolában.
And the effects.	És a hatások.
I find it difficult to agree with this argument.	Nehéz egyetértenem ezzel az érveléssel.
This question has been raised before.	Ez a kérdés korábban is felmerült.
I was another black kid on the block.	Egy másik fekete kölyök voltam a háztömbön.
He was among the first to be on the scene.	Az elsők között volt a helyszínen.
More than we've seen since the injury.	Többet, mint amennyit a sérülés óta láttunk.
Overall, my stay was good.	A tartózkodásom összességében jó volt.
The exact term is given as follows.	A pontos kifejezést a következőképpen adjuk meg.
Love is power.	A szeretet az erő.
Tell him to go.	Mondd meg neki, hogy menjen el.
And it worked for them.	És ez bevált nekik.
However, if it runs from the code, it will have no effect.	Ha azonban a kódból fut, akkor annak nem lesz hatása.
The stars on it are very beautiful.	Nagyon szépek a csillagok rajta.
I needed someone to tell me everything would be fine.	Szükségem volt valakire, aki megmondja, minden rendben lesz.
This is a really fine line.	Ez egy igazán finom vonal.
Similar results were obtained in two independent experiments.	Hasonló eredményeket kaptunk két független kísérletben.
You are very smart.	Nagyon okos vagy.
You see the movement of the ball, you feel it.	Látod a labda mozgását, érezted.
Either way, he left it to us.	Akárhogy is volt, ezt ránk hagyta.
Things can easily get out of control.	A dolgok könnyen kikerülhetnek az irányítás alól.
We agree that things are moving much faster than we expected.	Abban egyetértünk, hogy a dolgok sokkal gyorsabban haladnak, mint vártuk.
He stopped as the man approached, apparently waiting for him to speak.	Megállt, amikor a férfi közeledett, láthatóan arra várva, hogy megszólaljon.
My adult children have been my life.	Felnőtt gyermekeim voltak az életem.
I'm glad you rated this book.	Örülök, hogy Ön értékelte ezt a könyvet.
He will kill you if he doesn't.	Meg fog ölni, ha nem.
This blog contains content that may cause conflicts of interest.	Ez a blog tartalmaz olyan tartalmat, amely összeférhetetlenséget okozhat.
We are the power.	Mi vagyunk a hatalom.
My friends told me to go back.	A barátaim azt mondták, menjek vissza.
Some considered it uncharacteristic.	Egyesek jellemtelennek tartották.
Maybe it wasn't his party.	Talán nem az ő bulija volt.
I want to know if it's going to be okay.	Tudni akarom, hogy jól lesz-e.
He ran for his life in his own city.	Az életéért futott a saját városában.
There was no time.	Nem volt idő.
Choose an event to find out why !.	Válasszon egy eseményt, hogy megtudja, miért!.
I can handle things from here.	Innen tudom intézni a dolgokat.
Or anywhere near you.	Vagy bárhol a közeledben.
And finally they turned it around.	És végül megfordították.
And one more and one more.	És még egy és még egy.
But only a few days before.	De csak néhány nappal azelőtt.
He wanted everyone, everything to be happy.	Azt akarta, hogy mindenki, minden boldog legyen.
But this guy wasn’t set up to accept features like that.	De ez a fickó nem úgy lett beállítva, hogy ilyen funkciókat fogadjon.
I turned around and saw nothing.	Megfordultam és nem láttam semmit.
So you stay together.	Tehát együtt maradsz.
Some date may not have been shown.	Valami dátumot talán nem sikerült felmutatni.
Don't think short-term.	Ne gondolkodj rövid távon.
This feeling is hard to explain.	Ezt az érzést nehéz megmagyarázni.
Just a tough one.	Csak egy kemény.
Cold, snow and ice can make the engine difficult.	A hideg, a hó és a jég megnehezítheti a motort.
Each card is played once.	Minden kártya egyszer kerül kijátszásra.
But it can be hit or missed.	De lehet eltalálni vagy kihagyni.
You know after the shock.	A sokk után tudod.
Everything works now.	Most minden működik.
What a laugh.	Micsoda nevetés.
The more you add, the more beautiful you will find.	Minél többet ad hozzá, annál szebbnek fogod találni.
No one wants that in their lives.	Senki sem akarja ezt az életében.
This group often lives beyond its means.	Ez a csoport gyakran túl a lehetőségein él.
There is no benefit to this.	Ennek semmi előnye nincs.
I don't think the money changed hands here either.	Szerintem itt sem cserélt gazdát a pénz.
This is the meaning of the circle.	Ez a kör jelentése.
Increasing the quality and focus of teachers' professional development.	A tanárok szakmai fejlődésének minőségének és fókuszának növelése.
It looked small compared to him.	Hozzá képest aprónak tűnt.
Maybe.	Talan.
But that didn't stop him.	De ez nem akadályozta meg.
And it's far from shit.	És ez messze van a szartól.
The last thing he expected was to laugh.	Az utolsó dolog, amire számított, az volt, hogy nevet.
A written contract has been drawn up.	Írásbeli szerződés készült.
We won't be here until we die.	Nem vagyunk itt, amíg meg nem halunk.
We are never broken.	Soha nem vagyunk összetörve.
But it was more than any of them had ever seen.	De ez több volt, mint amit bármelyikük valaha látott.
There is only space right in front of me.	Csak a tér van közvetlenül előttem.
The numbers obviously went and went.	A számok nyilván mentek és mentek.
However, the devices it runs on seem to be well supported.	Úgy tűnik azonban, hogy azok az eszközök, amelyeken fut, jól támogatottak.
Make sure the line gives them a strong enough starting point.	Győződjön meg arról, hogy a vonal elég erős kiindulási pontot ad nekik.
The feeling was not of this world.	Az érzés nem volt ebből a világból.
He was very pleased with the events.	Nagyon örült az események alakulásának.
I wanted to know you better.	Szerettem volna jobban megismerni.
The pain is back.	A fájdalom visszatért.
We may not know anything about its contents.	Lehet, hogy semmit sem tudunk a tartalmáról.
He turned away from the screen.	Elfordult a képernyőről.
I'll give you an early version.	Adok egy korai verziót.
And now he just wanted to leave.	És most éppen el akart menni.
I had a way.	Volt módom.
I just did.	Csak azt tettem.
These changes should not affect the average person.	Ezek a változások nem érinthetik az átlagembert.
He couldn't wait.	Nem tudott várni.
There are three people working on a weekend.	A tagok egy hétvégét hárman dolgoznak.
So you found the best deal.	Így megtalálta a legjobb ajánlatot.
Three more years.	Még három év.
It has to happen.	Meg kell történnie.
He and his men came back quickly.	Ő és emberei gyorsan visszajöttek.
It was impossible to say his age.	A korát lehetetlen volt megmondani.
I can show you.	Megmutathatom neked.
Factors outside of them almost got into their families.	A rajtuk kívülálló tényezők majdnem a családjukba kerültek.
Every single moment of his life.	Élete minden egyes pillanatát.
Yes, we still eat there because the food is great.	Igen, még mindig ott eszünk, mert az étel nagyszerű.
Within moments he was in the apartment, the door closed behind him.	Pillanatokon belül a lakásban volt, az ajtó becsukódott mögötte.
It was impossible to determine where the noise came from.	Lehetetlen volt megállapítani, honnan jött a zaj.
First is the back story.	Először a hátsó történet.
In another life.	Egy másik életben.
You can't trust them.	Nem bízhatsz bennük.
You really have it.	Valóban megvan.
But then his father was like that.	De akkor az apja is ilyen volt.
I wanted to know my options.	Tudni akartam a lehetőségeimet.
Nothing was as it used to be.	Semmi sem volt olyan, mint korábban.
Personally beautiful car.	Személy szerint gyönyörű autó.
There can be many reasons for this.	Ennek sok oka lehet.
It will be like this at half time.	Félidőben így lesz.
The game generally received positive reviews when it came out.	A játék a megjelenéskor általában pozitív kritikákat kapott.
Not good.	Nem jó.
It can no longer be called.	Már nem lehet behívni.
I watched.	Megnéztem.
So there is progress.	Tehát van fejlődés.
We'll see if it works.	Meglátjuk, hogy sikerül.
You don’t really have to focus on it.	Valójában nem kell rá összpontosítania.
And yet he would turn his back on me.	És mégis hátat fordítana nekem.
He waited and listened to his own reaction.	Várt, és hallgatta saját reakcióját.
At least with me.	Legalábbis velem.
You can hardly succeed if you want to know the truth.	Alig sikerült, ha tudni akarod az igazságot.
He had a conversation at the end of a song.	Beszélgetésbe fogott egy dal végén.
There must be a few hundred people here.	Biztosan van itt pár száz ember.
But only if he cares about his duty to me.	De csak akkor, ha törődik velem szembeni kötelessége.
I have to fix myself.	Meg kell javítanom magam.
For me, this has been a good case so far.	Számomra ez eddig jó eset volt.
Life changes whether we want to or not.	Az élet megváltozik, akár akarjuk, akár nem.
There are several options.	Több lehetőség is van.
He's been on it ever since.	Azóta is azon van.
You stay home.	Te maradj otthon.
I'm glad I let you develop.	Örülök, hogy hagyom fejlődni.
That would probably not be the last.	Valószínűleg nem ez lenne az utolsó.
I didn't see him coming.	Nem láttam, hogy jön.
We are a market.	Mi piac vagyunk.
No, our next step is to develop a treatment plan.	Nem, a következő lépésünk egy kezelési terv kidolgozása.
You don’t do it because you think it will be fun.	Nem azért csinálod, mert azt hiszed, szórakoztató lesz.
They will make our meal.	Megteszik az étkezésünket.
Detailed evidence is provided below.	Az alábbiakban részletes bizonyítékot adunk.
I feel the pressure increase.	Érzem a nyomás növekedését.
Yes, this is my lucky day.	Igen, ez az én szerencsés napom.
Watch the video below to watch the event!	Nézze meg az alábbi videót az esemény megtekintéséhez!
It's just amazing.	Egyszerűen elképesztő.
I don't care about any of these.	Engem ezek egyike sem érdekel.
Truth be told, it's none of his business.	Igazság szerint nem az ő dolga.
But he must have thought about the reason.	De bizonyára elgondolkodott az okon.
It wasn't water.	Nem víz volt.
First, last.	Először, utoljára.
Or still.	Vagy még mindig.
I’ve seen it many times through my feed.	Sokszor láttam a hírfolyamomon keresztül.
Thank you for accepting my call.	Köszönöm, hogy elfogadta a hívásomat.
After office, forget about your work and give your family time.	Hivatal után felejtse el a munkáját, és adjon időt családjának.
These parameters may vary from control panel to control panel.	Ezek a paraméterek központonként változhatnak.
It's about doing it.	Csinálásról van szó.
The use of the most appropriate reference material is a matter of debate.	A legmegfelelőbb referenciaanyag felhasználása vita tárgya.
It was so quiet.	Olyan csendes volt.
Following their experimental procedure, we average our experiments over three runs.	Kísérleti eljárásukat követve három futtatáson át átlagoljuk kísérleteinket.
Love is no different.	A szerelem nem más.
It was definitely not his style.	Ez határozottan nem az ő stílusa volt.
I said your name.	mondtam a nevedet.
They'll fill it tomorrow.	Holnap megtöltik.
However, this has several limitations.	Ennek azonban számos korlátja van.
It was warm in summer and cold in winter.	Nyáron meleg volt, télen hideg.
To do this, I came up with the following program.	Ehhez a következő programot találtam ki.
I tried them often.	Gyakran próbáltam őket.
I hate running.	Utálok futni.
Maybe small.	Talán kicsiben.
This is consistent with other studies in adults.	Ez összhangban van más, felnőtteken végzett vizsgálatokkal.
See cover above.	Lásd a fenti borítót.
He wasn't a regular, but he was definitely familiar.	Nem volt törzsvendég, de határozottan ismerős volt.
There is worse.	Van rosszabb is.
Obviously, that was the next thing to do.	Nyilvánvalóan ez volt a következő tennivaló.
I put it next to him.	mellé tettem.
I had a lot of trouble with that.	Sok bajom volt ezzel.
This can only be done once in the game.	Ezt a játékban csak egyszer lehet megtenni.
So just keep the room closed.	Tehát csak tartsa zárva a szobát.
Look up all of a sudden and get it the way you do it.	Nézz fel hirtelen, és kapd el, ahogy csinálja.
I literally love it.	Szó szerint szeretem.
But another part held him back.	De egy másik része visszatartott.
Only in slow motion.	Csak lassított felvételben.
Beyond that, who knows?	Azon túl, ki tudja?
The rules of proof should be followed as far as possible.	A bizonyítás szabályait lehetőség szerint be kell tartani.
I'll read it.	El fogom olvasni.
You have as much right to it as anyone.	Annyi joga van hozzá, mint bárkinek.
They expect to be here tonight.	Arra számítanak, hogy ma este itt lesznek.
We've never seen it.	Soha nem láttuk.
Do what you have to do.	Tedd meg, amit tenned kell.
If you're straight, that's good for me.	Ha hetero vagy, az nekem jó.
They could not agree on the price.	Az árban nem tudtak megegyezni.
Maybe he thinks this is the real self, and maybe he is.	Talán azt hiszi, hogy ez az igazi én, és talán az is.
Like the rest of humanity.	Akárcsak az emberiség többi része.
This page tells you more about what this board will do.	Ez az oldal többet mond arról, hogy ez a tábla mit fog tenni.
I didn't know anyone was really doing this.	Nem tudtam, hogy valaki tényleg ezt csinálja.
Not fast enough.	Nem elég gyorsan.
He did not lead like the others.	Nem úgy vezetett, mint a többiek.
We have to survive by numbers.	A számok által kell túlélnünk.
He had a good focus.	Jó volt a fókusza.
I just don't want you to worry about me.	Csak nem akarom, hogy aggódj értem.
It also matters where you work.	Az is fontos, hogy hol dolgozol.
Many car companies will move in.	Sok autógyártó cég fog beköltözni.
The only question is how soon.	A kérdés csak az, hogy milyen hamar.
But this requires some interpretation.	De ehhez némi értelmezés kell.
Construction with fast, immediate traffic returns.	Az építkezés gyors, azonnali forgalomvisszatéréssel.
It's about what you do.	Ez arról szól, hogy mit csinálsz.
He added over time.	Idővel hozzátette.
Not so good with people.	Nem olyan jó az emberekkel.
Note and use this website.	Megjegyzi és használja ezt a weboldalt.
The blood in him was warm.	A vér meleg volt benne.
It's just me.	Csak én vagyok.
This was definitely new.	Ez határozottan új volt.
But it only takes one thing to be perfect.	De csak egy dologra van szükség ahhoz, hogy tökéletes legyen.
Later, he thought.	Később, gondolta.
If you select this option.	Ha ezt a lehetőséget választja.
The same goes for pleasure.	Ugyanez vonatkozik az örömre is.
I don't know if I have it yet.	Nem tudom, hogy megvan-e még.
Move on and move up, really.	Továbblépni és felfelé haladni, valóban.
So everyone does it differently.	Tehát mindenki mással csinálja.
Aren't we cutting it in two?	Nem vágunk ketté?
No matter where he is today, someone helped him get there.	Nem számít, hol van ma, valaki segített eljutni oda.
None of them came down in the world like we did.	Egyikük sem jött le úgy a világon, mint mi.
It's so dark, so quiet.	Olyan sötét van, olyan csendes.
What we accept as final.	Amit véglegesnek fogadunk el.
Going back in didn't mean anything.	Az, hogy újra belemegyek, nem jelentett semmit.
The dates on which each test was performed are listed in order.	Az egyes tesztek elvégzésének napjai a sorban vannak feltüntetve.
Cars kill people.	Az autók embereket ölnek.
He wanted to involve girls.	Lányokat akart bevonni.
And yet he chose none.	És mégsem választott egyiket sem.
With this decision, the statute of limitations began.	Ezzel a döntéssel elkezdődött az elévülési idő.
At that time, we were the only human race in the area.	Abban az időszakban mi voltunk az egyetlen emberi faj a környéken.
Face reality.	Nézz szembe a valósággal.
I was able to travel more and enjoy working from home.	Többet utazhattam, és szeretek otthonról dolgozni.
I drink one more, close my eyes, try to stop thinking.	Iszok még egyet, csukja be a szemem, próbálja abbahagyni a gondolkodást.
He thought it was fun.	Úgy gondolta, hogy ez szórakoztató.
But almost.	De csak majdnem.
This is not surprising.	Ez nem meglepő.
This is false information.	Ez hamis információ.
You could hardly know he was.	Aligha tudhatnád, hogy van.
So its extent is completely beyond science.	Tehát mértéke teljesen túlmutat a tudományon.
We do a lot of things together.	Sok mindent csinálunk együtt.
I'm just walking.	csak sétálok.
However, others have experienced such effects.	Mások azonban tapasztaltak ilyen hatásokat.
He was ill and lying on his deathbed.	Beteg volt, és a halálos ágyán feküdt.
Magic is a wonderful gift.	A varázslat csodálatos ajándék.
That's not what I said.	Ezt nem én mondtam.
That's a good sign.	Ez jó jel.
Most live in areas that do not have access to higher education.	A legtöbben olyan területeken élnek, amelyek nem férnek hozzá a felsőfokú oktatáshoz.
I'm getting used to things.	Kezdem megszokni a dolgokat.
Instead, he was confused.	Ehelyett összezavarodott.
It would be a hidden catch somewhere deep.	Valahol mélyen lenne egy rejtett fogás.
I got it back a day later.	Egy nappal később visszakaptam.
But we fell into difficult times when the soldiers came over.	De nehéz időkbe estünk, amikor átjöttek a katonák.
It could not be offered.	Nem lehetett felajánlani.
He hoped they would buy his pictures.	Remélte, hogy megveszik a képeit.
He can't do anything else.	Nem tud mást tenni.
Here's the difference.	Itt van a különbség.
I knew this, but this time it was something else.	Tudtam ezt, de ezúttal valami más volt.
He stood up straight.	Egyenesen felállt.
He's been trying for years, man.	Évekig próbálkozott, ember.
You very rarely have the opportunity to do so.	Nagyon ritkán van erre lehetőséged.
The full list can be found here.	A teljes lista itt található.
I did not disclose it.	Nem én hoztam nyilvánosságra.
An average should be used.	Átlagot kellene használni.
Everyone followed suit.	Mindenki követte a példáját.
However, there are limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak azonban vannak korlátai.
Remove from the water.	Vegye le a víz felett.
I wanted to feel young and like everything was fine.	Fiatalnak akartam érezni magam, és mintha minden rendben lenne.
At least in this school.	Legalábbis ebben az iskolában.
Although he didn't really have time to do it.	Bár nem igazán volt ideje megtenni.
Time was getting tighter.	Az idő egyre szűkült.
By the time he got there, he knew why.	Mire odaért, tudta, miért.
Court in the case.	Bíróság az ügyben.
They help them.	Segítenek nekik.
But it didn't seem likely.	De nem tűnt valószínűnek.
You were tired.	Fáradt voltál.
They've been doing this for a long time.	Régóta csinálják ezt.
We haven't seen each other in months.	Több hónapja nem láttuk egymást.
That's beautiful in this.	Ez a szép ebben.
No, not much.	Nem, nem sok.
But the dead are gone.	De a halottak elmentek.
But it was a dream.	De ez egy álom volt.
Don’t think people want to hear about the last two.	Ne gondolja, hogy az emberek hallani akarnak az utolsó kettőről.
I stopped using drugs and dealt with my children.	Abbahagytam a kábítószer-használatot, és a gyerekeimmel foglalkoztam.
He doesn't notice a single bit of it.	Egy cseppet sem vesz tudomást róla.
He didn't seem to know it had to be this way.	Úgy tűnt, nem tudta, hogy ennek így kellett lennie.
And if they shoot, he could die.	És ha rálőnek, meghalhat.
Who no one wanted.	Akit senki nem akart.
It is very sad.	Ez nagyon szomorú.
There were few things he enjoyed more.	Kevés dolog volt, amit jobban élvezett.
No significant differences were found during the duration of treatment.	A kezelés időtartama alatt nem találtunk szignifikáns különbséget.
He didn't know himself enough to doubt it yet.	Még nem ismerte önmagát eléggé ahhoz, hogy kételkedjen.
The event will be great for the kids.	A rendezvény nagyszerű lesz a gyerekek számára.
Maybe he was asleep.	Talán aludt.
The numbers were less important.	A számok kevésbé voltak fontosak.
That was a bad idea.	Ez egy rossz ötlet volt.
They get six hundred patients a day.	Naponta hatszáz beteget kapnak.
Many older men do this.	Sok idős férfi ezt teszi.
This appeal is based on that judgment.	Ez a fellebbezés ebből az ítéletből származik.
I had a hard time putting them down.	Nehezemre esett letenni őket.
I know her sister, who is actually a very nice person.	Ismerem a nővérét, aki valójában egy nagyon kedves ember.
It was considered a lost battle.	Elveszett csatának tekintették.
For the worst.	A legrosszabbra.
That's how it goes.	Ez így megy.
There is nothing more to hide.	Nincs többé rejtegetnivaló.
Side effects, if any, have been reported.	A mellékhatásokat feljegyezték, ha voltak.
I can't wait to see you in person.	Alig várom, hogy személyesen lássalak.
Don't make an enemy unless you're dead.	Ne csinálj ellenséget, hacsak nem halott.
We turned our attention again to the beauty of the red dress.	Figyelmünket ismét a piros ruhás szépség felé fordítottuk.
In addition, three to four people are required to operate the machine.	Ezenkívül a gép működtetéséhez három-négy emberre van szükség.
That was the picture above in the corner.	Ez volt a képe fent a sarokban.
Men often do.	A férfiak gyakran igen.
The crying.	A sírás.
This is not the only application.	Nem ez az egyetlen alkalmazás.
Be mobile in sales.	Legyen mobil az értékesítés.
We had fun.	Szórakoztunk.
That meant the other had to turn away.	Ez azt jelentette, hogy a másiknak el kellett fordulnia.
He loved horses.	Szerette a lovakat.
You work too hard.	Túl keményen dolgozol.
Read, read, read.	Olvass, olvass, olvass.
Really, it's a wonderful thing.	Valóban, csodálatos dolog.
He just didn't want to.	Egyszerűen nem akarta.
However, don’t get too caught up.	Ne ragadd magad azonban túlságosan.
Think again and come back to us.	Gondold át, és térj vissza hozzánk.
You will never beat me.	Soha nem fogsz megverni.
God help this country if you are done with it.	Isten segítse ezt az országot, ha végez vele.
I have a slightly different approach to content marketing than most people.	Kicsit másképp viszonyulok a tartalommarketinghez, mint a legtöbb ember.
Use it.	Használd ki.
But there was nothing he could do.	De nem tehetett semmit.
Or you might really be interested.	Vagy tényleg érdekelheti.
I don't really care about performance.	Nem igazán érdekel a teljesítmény.
He looked deep into the horse's dark eyes.	Mélyen a ló sötét szemébe nézett.
They're going back to college.	Visszamennek az egyetemre.
This means that they can be modified as desired.	Ez azt jelenti, hogy tetszés szerint módosíthatják.
I came straight back here.	Egyenesen visszajöttem ide.
It's like they can't turn around.	Mintha nem tudnak megfordulni.
Oh, what a beautiful place.	Ó, milyen gyönyörű hely.
We were never close together.	Soha nem voltunk közel egymáshoz.
The only way to do that is with the dollar.	Ennek egyetlen módja a dollár.
As the years go by, the answer is getting clearer.	Ahogy telnek az évek, a válasz egyre világosabb.
For this reason, the exact circumstances of the finding are unclear.	Emiatt a lelet pontos körülményei nem tisztázottak.
I love this organization.	Imádom ezt a szervezetet.
He gave a detailed description of his physical properties.	Részletes leírást adott fizikai tulajdonságairól.
Yes, he was there.	Igen, ott volt.
The more money you had, the more pressure you put on you.	Minél több pénzed volt, annál nagyobb nyomás nehezedett rád.
This result is new compared to previous results.	Ez az eredmény új a korábbi eredményekhez képest.
This solved the problem.	Ezzel megoldódott a probléma.
These two changes make a big difference.	Ez a két változás nagy változást hoz.
But that day was a complete waste.	De ez a nap teljes pazarlás volt.
This is a two-part question.	Ez egy két részből álló kérdés.
In single-phase red.	Egyfázisú piros színben.
He wasn't surprised there.	Ott nem lepett meg.
you would wait.	megvárnád.
He's starting to run.	Rohanni kezd.
Be like that.	Legyél olyan.
I will spend seven years fighting for this country.	Hét évet töltök harcban ezért az országért.
Call the office.	Hívás az irodába.
They never make noise when they move.	Soha nem adnak zajt, amikor mozognak.
The team is still together, as strong as ever.	A csapat még mindig együtt van, olyan erős, mint valaha.
Choose from a variety of colors.	Válasszon a különböző színek közül.
And this is the case.	És ez a helyzet.
He gives you everything you have.	Mindent megad, amije van.
I needed a life outside of therapy.	Szükségem volt egy terápián kívüli életre.
It's like just a book.	Mintha csak egy könyv lenne.
You can just enjoy the ride.	Csak élvezheti az utazást.
Anyway, not terrible, but not so funny.	Mindenesetre nem szörnyű, de nem is annyira vicces.
He was obviously having a hard time.	Nyilvánvalóan nehezen járt.
Far from sure.	Messze nem biztos.
However, more complex situations are possible.	Ennek ellenére lehetségesek bonyolultabb helyzetek is.
Leave women’s problems to women to choose the right one for them.	Hagyja a nők problémáit a nőkre, hogy válassza ki a számukra megfelelőt.
It is so angry and annoying.	Annyira dühít és idegesít.
That's the point!.	Ez a lényeg!.
I agreed with him.	egyetértettem vele.
Three groups served as controls, see below.	Három csoport szolgált kontrollként, lásd alább.
I did very well and I learned a lot.	Nagyon jól sikerült és sokat tanultam.
This world is evil.	Ez a világ gonosz.
Yet, he said, he simply did not feel the need to return.	Mégis, azt mondta, egyszerűen nem érezte szükségét, hogy visszatérjen.
I told the truth.	Megmondtam az igazat.
Maybe it was all over, and maybe it was better that way.	Talán az egésznek vége volt, és talán jobb is így.
I have evidence.	Van bizonyítékom.
It's there, it won't go away, it's there.	Ott van, nem fog elmúlni, ott van.
Bring it in.	Hozzátok be.
Think of your dog.	Gondolj a kutyádra.
I'm his part, he's my part.	Én a része vagyok, ő a részem.
He's been sitting there for a while.	Már egy ideje ott ül.
He knew better than to argue with him.	Jobban tudta, mint hogy vitába szálljon vele.
I'm not sure they can send another case here.	Nem vagyok benne biztos, hogy más ügyet küldhetnek ide.
Being children, they do harm, though they don’t want to.	Mivel még gyerekek, kárt okoznak, bár nem akarják.
He's obviously not their guy.	Nyilvánvalóan nem ő az ő srácuk.
But now she's my best friend.	De most ő a legjobb barátnőm.
I was outside of myself.	magamon kívül voltam.
They've been asked everything before.	Korábban már mindent megkérdeztek.
And then don't think about it.	És akkor ne gondolkodj rajta.
We followed him all morning.	Egész délelőtt követtük.
We live for a while.	Egy ideig élünk.
The consequences of today are determined by the actions of the past.	A mai nap következményeit a múlt tettei határozzák meg.
This question remains open.	Ez a kérdés nyitott marad.
But being a social worker in the past helps maintain that perspective.	De a szociális munkás múltam segít megőrizni ezt a perspektívát.
Probably just something someone else left there.	Valószínűleg csak valami, amit valaki más hagyott ott.
So? 	Így?
it just means that other jobs would have opened up since they left.	csak azt jelenti, hogy távozásuk óta más munkahelyek is nyílnának.
It wasn't even out there.	Nem is az volt, ami kint volt.
And that would be three.	És ez három lenne.
I'm just trying to be myself.	Csak próbálok önmagam lenni.
But now it's getting stronger.	De most egyre erősebb.
He says a lot about them.	Sokat elmond róluk.
He would follow him anywhere.	Bárhová követné őt.
Pepper.	Bors.
He keeps coming back. '	Folyton visszajön'.
Their army grew day by day.	Seregük napról napra nőtt.
Whether you need this or that.	Hogy szükséged van erre vagy arra.
Describe the terms of the agreement and the parties.	Ismertesse a megállapodás feltételeit és a feleket.
The animal fell.	Az állat leesett.
A child could understand.	Egy gyerek meg tudná érteni.
But it turns out it's just that.	De kiderült, hogy ez csak az.
But these mistakes happen for a reason.	De ezek a hibák okkal történnek.
The shirt was presented as evidence.	Az inget bizonyítékként mutatták be.
His work was excellent.	Munkaterméke kiváló volt.
It's a bit of a long story.	Kicsit hosszú történet.
Much of this is tied to time.	Ennek nagy része az időhöz kötődik.
With this order.	Ezzel a rendeléssel.
As long as this is a war for the same purpose.	Mindaddig, amíg ez egy háború ugyanarra a célra.
As if we both knew we had it.	Mintha mindketten tudtuk volna, hogy megvan.
You have to be able to prove it.	Bizonyítani kell tudni.
They could not color correctly.	Nem tudták helyesen színezni.
We ran into each other a few months ago.	Néhány hónapja összefutottunk.
It only takes a long time.	Csak sokáig tart.
That is why the woman's question makes sense.	Ezért van értelme a nő kérdésének.
This is the opposite of what is happening.	Ez az ellenkezője annak, ami történik.
This service is not intended to provide medical, financial or legal advice.	Ennek a szolgáltatásnak nem célja orvosi, pénzügyi vagy jogi tanácsadás.
Even that seems flawed.	Még ez is hibásnak tűnik.
Then color them to the right color.	Ezután színezd ki őket a megfelelő színre.
We went to the same high school.	Ugyanabba a középiskolába jártunk.
He looked over to the side of the car.	Átnézett a kocsi oldalára.
Use it or lose it.	Használd vagy veszítsd el.
That doesn't seem right.	Ez nem tűnik helyesnek.
For reasons other than yours.	Más okokból, mint a tiéd.
You can give the method any name.	Bármilyen nevet adhat a módszernek.
She loves her tea very much.	A nő nagyon szereti a teáját.
I'm still on a small block.	Még mindig egy kis blokkon vagyok.
We could still work on that.	Mégis dolgozhatnánk ezen.
And they also sell beer.	És sört is árulnak.
And they didn't know.	És nem tudták.
In practice, however.	A gyakorlatban azonban.
Somehow he got back.	Valahogy visszaért.
Set aside to cool to room temperature.	Félretesszük szobahőmérsékletűre hűlni.
They looked down.	Lenézték.
Old, new, true friends.	Régi, új, igaz barátok.
The mailbox, so to speak.	A levélszekrény, úgymond.
Could have been.	Lehetett volna.
But basically the rules are the same.	De alapvetően a szabályok ugyanazok.
Take some that are not squares.	Vegyünk néhányat, ami nem négyzet.
All the way out.	Egészen kifelé.
In addition, we have a truly global presence.	Ezenkívül valóban globális jelenléttel rendelkezünk.
I need to find a way to make it happen.	Meg kell találnom a módját, hogy ez megtörténjen.
A tiny, tiny, tiny amount now.	Egy pici, pici, pici mennyiség most.
You have a right to do so.	Önnek joga van ehhez.
I learn not only about football, but also about myself.	Nemcsak a futballról tanulok, hanem önmagamról is.
I was a woman.	nő voltam.
As a failure.	Kudarcként.
although I can't believe it.	bár nem hiszem el.
Add the base juice.	Adjuk hozzá az alaplevet.
It is expensive to buy a new one, but it lasts forever.	Drága újat venni, de örökké kitart.
They run their business.	Ők vezetik a vállalkozásukat.
He wasn't just sitting in the plane with a guy.	Nem csak egy sráccal ült a gépben.
Mom called again.	Anya megint telefonált.
We need to be given the opportunity to do things differently.	Lehetőséget kell adni arra, hogy másképp csináljuk a dolgokat.
He almost killed me.	Majdnem megölt.
But there was a risk.	De volt kockázat.
Single middle-aged men.	Egyedülálló középkorú férfiak.
So they don't have to hide.	Tehát nem kell elbújniuk.
But you get out of there.	De onnan kijössz.
Everything in this movie is first class.	Ebben a filmben minden első osztályú.
No cross, no valid conclusion.	Nincs kereszt, nincs érvényes következtetés.
All authors are responsible for writing the manuscripts.	A kéziratok megírásáért minden szerző felelős.
Surprise attack.	Meglepetésszerű támadás.
Both options are great.	Mindkét lehetőség nagyszerű.
You know the problem.	Ön ismeri a problémát.
Just enjoy the book and spread the word about it.	Csak élvezze a könyvet, és terjessze a hírt róla.
Unless you want to talk about who you are.	Hacsak nem akarsz rólad beszélni, ki vagy.
This is a specific definition or interpretation of the process.	Ez a folyamat sajátos meghatározása vagy értelmezése.
That was the bad news.	Ez volt a rossz hír.
You can count on it.	Számíthatsz rá.
He walked to the back door.	A hátsó ajtóhoz sétált.
Get someone else.	Szerezz valaki mást.
Life stays good.	Az élet jó marad.
It's exactly the same.	Ez pontosan ugyanaz.
So it really is there and true.	Tehát valóban ott van és igaz.
But we don’t want to miss a single opportunity.	De nekünk nem szeretnénk elszalasztani egyetlen lehetőséget sem.
High quality and workmanship.	Kiváló minőség és kivitelezés.
In general, the results were similar.	Általában az eredmények hasonlóak voltak.
At least he didn't look old anymore.	Legalább nem tűnt többé öregnek.
It can still be done.	Még meg lehet csinálni.
An excited status bar appears.	Egy izgatott állapotsáv jelenik meg.
He knows how to win an audience.	Tudja, hogyan kell megnyerni a közönséget.
I can do it in any movie.	Bármilyen filmben meg tudom csinálni.
This will continue to be the case.	Ez továbbra is így lesz.
And you know what that means to you.	És megtudod, mit jelent ez számodra.
Getting better.	Egyre jobb.
I would walk and talk, talk and walk.	Sétálnék és beszélnék, beszélnék és sétálnék.
It also slows down the clock a bit.	Ezenkívül kissé lelassítja az órát.
When it was over, he took it over again.	Amikor véget ért, újra átvette.
My train of thought is as follows.	Az én gondolatmenetem a következő.
Personal training can help you practice your whole body.	A személyi edzés segíthet az egész test gyakorlásában.
That means you are simply unable to pay.	Ez azt jelenti, hogy egyszerűen képtelen kifizetni.
Everyone takes their little drink and smoking.	Mindenki beveszi a kis italát és a dohányzást.
Nice to meet you through your blog.	Örültem, hogy megismertelek a blogodon keresztül.
There are many examples of where this happens.	Számos példa van arra, hogy hol történik ilyesmi.
Good credit leads to low interest rates.	A jó hitel alacsony kamatokhoz vezet.
Which is not up to date enough.	Ami nem elég naprakész.
The first two worked great for several years.	Az első kettő kiválóan működött több évig.
They need to focus on team building.	A csapatépítésre kell koncentrálniuk.
Given the circumstances, the thing had to be done.	A körülményekre való tekintettel meg kellett tenni a dolgot.
People love it.	Az emberek szeretik.
We are few.	Kevesen vagyunk.
And none of these qualities.	És ezeknek a tulajdonságoknak egyike sincs.
I hit it with everything.	Mindennel megütöttem.
My arms looked huge in a recent photo.	A karjaim hatalmasnak tűntek egy friss fotón.
But it is far from home.	De messze van az otthontól.
Input for manuscript.	Input a kézirathoz.
We wrote less.	Kevesebbet írtunk.
He did it three times.	Háromszor csinálta.
No matter what the outcome of the case.	Nem számít, mi lesz az ügy kimenetele.
However, the staff just looks aside as if nothing had happened.	A személyzet azonban csak úgy néz félre, mintha mi sem történt volna.
I'm sorry about the former.	Sajnálom az előbbit.
That's what he meant.	Ezt így értette.
But don't lose sight of reality.	De ne veszítsd szem elől a valóságot.
I didn't see it clearly.	Nem láttam tisztán.
He knew he didn't want to.	Tudta, hogy nem akarja.
You will receive an email with more information on the next steps.	A következő lépésekről további információkat tartalmazó e-mailt fog kapni.
People come every day.	Az emberek minden nap jönnek.
I know that's how my parents see it.	Tudom, hogy a szüleim így látják.
There is nothing unusual about this.	Ebben semmi szokatlan.
If you did that, you were fine.	Ha ezt tetted, rendben voltál.
This seems to be the case for the community as well.	Úgy tűnik, ez a közösség számára is így van.
We never left each other.	Soha nem hagytuk el egymást.
Like zero.	Mint a nullában.
I can't just let him die like that.	Nem hagyhatom csak úgy meghalni.
He didn't have a language to talk to.	Nem volt nyelve, amelyen beszélhetett volna vele.
We will do it.	Meg fogjuk csinálni.
He ignored it.	Figyelmen kívül hagyta.
Kids, family, what's the use.	Gyerekek, család, mi haszna.
My family is an adult and uses it too.	A családom felnőtt és használja is.
Just not.	Csak nem.
A little understanding.	Egy kis megértés.
In fact, it clearly plays a useful role.	Valójában elég egyértelműen hasznos szerepet játszik.
These models are now used in many systems.	Ezeket a modelleket ma már számos rendszerben alkalmazzák.
I feel like I have to explain this to everyone.	Úgy érzem, ezt mindenkinek el kell magyaráznom.
The question is whether you need to create one yourself.	A kérdés az, hogy magának kell-e létrehoznia egyet.
We were talking about it before it was born.	Mielőtt megszületett, beszéltünk róla.
I just wanted to stay in the hotel room.	Csak a szállodai szobában akartam maradni.
In fact, they wanted each other.	Valójában egymást akarták.
It should be easy.	Könnyűnek kell lennie.
I was six years old, my friend was seven years old.	Én hat éves voltam, a barátom hét éves.
I don't know what the connection is.	Nem tudom mi az összefüggés.
What.	Mit.
He was later released.	Később kiengedték.
You've checked your records.	Ellenőrizte a nyilvántartását.
The window was open.	Az ablak nyitva volt.
In that case, that's fine.	Ebben az esetben ez rendben van.
Being on the edge is of no use.	A szélen létnek semmi haszna.
All remaining default.	Az összes fennmaradó alapértelmezett.
She was a nice couple and they had that kid with them.	Szép pár, és velük volt az a gyerek.
How do you say.	Hogyan mondod.
He left it behind.	Hátrahagyta.
What a man he would be.	Milyen férfi lenne.
There are several mechanisms by which this can be achieved.	Számos mechanizmus létezik, amelyekkel ez elérhető.
They are very, very different.	Nagyon-nagyon különböznek egymástól.
The bank refused.	A bank megtagadta.
However, this is definitely not true.	Ez azonban határozottan nem igaz.
There is no sexual desire.	Nincs szexuális vágy.
I tried so much on the net.	Annyi mindent kipróbáltam a neten.
And it was fun.	És mulatság is volt.
I knew her mother well.	Jól ismertem az anyját.
The music was hot.	A zene forró volt.
Slow down people and look around.	Lassítsd le az embereket és nézz körül.
You get this opportunity tonight.	Ma este megkapja ezt a lehetőséget.
He knew everything and nothing.	Mindent tudott és semmit.
It won't get any better.	Ettől nem lesz jobb.
I know it seems like a lot.	Tudom, hogy soknak tűnik.
But at least his legs spoke instead.	De legalább a lába beszélt helyette.
It sounds like others are in the same boat.	Úgy hangzik, mintha mások is ugyanabban a csónakban lennének.
However, this cannot be true.	Ez azonban nem lehet igaz.
But there are two teams in the game class.	De a játékosztályban két csapat van.
I couldn't think of anything else.	Nem tudtam másra gondolni.
But there is less every time.	De minden alkalommal kevesebb van.
And there is still a lot to be said on the subject.	És még mindig sok mindent lehet mondani a témáról.
It would scare society away from poor people.	Megijesztené a társadalmat a szegény emberektől.
There is only one way out for me, ”he said.	Számomra egyetlen kiút van – mondta.
Of course, there was no sign.	Természetesen semmi jel nem volt.
Some stories seemed too crazy to happen.	Néhány történet túl őrültnek tűnt ahhoz, hogy megtörténjen.
There is nothing like it.	Nincs semmi hasonló.
Most of the time we tried not to laugh.	Legtöbbször próbáltunk nem nevetni.
We usually get more observations during the wet season.	Általában több megfigyelést kapunk a nedves évszakban.
You can definitely do better than that.	Biztosan tudsz ennél jobbat is csinálni.
You may be able to refer to more than one policy.	Előfordulhat, hogy több irányelvre is hivatkozhat.
It is a great pleasure.	Nagy öröm ez.
Another country, another language, another education system.	Egy másik ország, egy másik nyelv, egy másik oktatási rendszer.
His two other remarks remained meaningful and were retained.	Két másik megjegyzése továbbra is értelmes volt, és megtartották.
However, the mechanisms are not well known.	A mechanizmusok azonban nem jól ismertek.
Your specific questions.	A konkrét kérdéseid.
He didn't even do that.	Még ezt sem tette.
He wanted to act for tomorrow.	Holnapra cselekedni akart.
They were never without each other.	Soha nem voltak egymás nélkül.
It was his dream to get into this program, forever.	Ez volt az álma, hogy bekerüljön ebbe a programba, örökre.
But a home.	De egy otthon.
In addition, no serious complications occurred.	Ezen kívül komoly szövődmények nem fordultak elő.
The plan was perfect.	A terv tökéletes volt.
The most interesting feature of the combat system is the light system.	A harcrendszer legérdekesebb jellemzője a fényrendszer.
This is another definition of hard work.	Ez a kemény munka más meghatározása.
I'd like some help here.	Itt kérnék egy kis segítséget.
Give it back if that's the case.	Igaznak ad vissza, ha ez a helyzet.
It worked great.	Ez remekül működött.
There was a number on his back.	Szám volt a hátán.
There are two things to keep in mind here.	Itt két dolgot kell megjegyezni.
Life has become hell for him.	Az élet pokollá vált számára.
A discovery surprised us.	Egy felfedezés meglepett minket.
The spirit must also be taken care of.	A szellemre is vigyázni kell.
He couldn't stand it.	Ezt nem tudta elviselni.
We covered a lot of land, a little flat.	Sok földet borítottunk be, keveset laposra.
We are unique as a group.	Csoportként egyedülállóak vagyunk.
Expensive and not easily available.	Drága és nem könnyen beszerezhető.
Put us down.	Tegyél el minket.
For me, both.	Számomra mindkettő.
I can’t wait for your opinion about me to change one day.	Már alig várom, hogy egy nap megváltozzon a véleménye rólam.
Check out a lot of ideas.	Nézz meg sok ötletet.
As soon as he talks to you, he would kill you.	Amint beszél veled, megölne.
So it's good to hear that.	Szóval jó ezt hallani.
I'm sorry about none of them.	Egyiküket sem sajnálom.
I started listening and couldn’t stop.	Elkezdtem hallgatni és nem tudtam abbahagyni.
Everyone worked for him.	Mindenki neki dolgozott.
I would have some questions about one of your clients last night.	Lenne néhány kérdésem az egyik ügyfelével kapcsolatban tegnap este.
This time it's just me.	Ezúttal csak én vagyok.
Maybe you can fast one morning on the weekend.	Talán böjtölhet egy reggel a hétvégén.
And he understood more than that.	És ő többet ért ennél.
Finally, the link may have little or no value.	Végül előfordulhat, hogy a link kevés vagy semmilyen értéket nem ad.
However, the deep mesh is usually much larger than the surface mesh.	A mélyháló azonban általában sokkal nagyobb, mint a felszíni háló.
I got to my feet.	talpra álltam.
But he came back.	De visszajött.
For the first time, he wondered if he could still see snow.	Most először gondolt arra, hogy lát-e még havat.
Heat it up.	Melegítse fel.
In fact, much less.	Valójában sokkal kevésbé.
Please call me with any comments.	Bármilyen észrevétellel kérem hívjon.
He did a good job with the case.	Jó munkát végzett az eset során.
He just hoped it would be different with him.	Csak azt remélte, hogy vele másképp lehet.
The wind stopped.	A szél elhallgatott.
And that was a meeting with my current wife.	És ez a jelenlegi feleségemmel való találkozás volt.
Probably online, for a site.	Valószínűleg online, egy webhelyre.
He doesn't look ahead.	Nem néz előre.
It could take hours and it could be hell.	Ez eltarthat órákig, és lehet a pokol.
I was proud of him.	Büszke voltam rá.
This is a very, very good book.	Ez egy nagyon-nagyon jó könyv.
Impossible.	Lehetetlen.
The others were waiting.	A többiek vártak.
You all have responsibilities, with different actions in different matters.	Mindannyian felelősséggel tartoztok, különböző intézkedésekkel különböző ügyekben.
He helped my mother, my sister, my brother.	Segített anyámnak, nővéremnek, testvéremnek.
Only a lot of details need to be worked out.	Csak nagyon sok részletet kell kidolgozni.
Public membership functions.	Nyilvános tagi funkciók.
It is not easy to read.	Nem lehet egyszerűen elolvasni.
Well, you know it is.	Nos, tudod, hogy van.
Their children are our children.	Az ő gyermekeik a mi gyermekeink.
They have strength.	Van erejük.
And of course you have to avoid trouble.	És persze kerülnie kell a bajt.
They are probably not important.	Valószínűleg nem fontosak.
Repeat this as many times as you want.	Ismételje meg ezt annyiszor, ahányszor kívánja.
He looked scared.	Ijedtnek tűnt.
Let them hear it from the horse's mouth.	Hadd hallják a ló szájából.
Purpose and peace.	Cél és béke.
I can tell you about the progress and the process.	A haladásról és a folyamatról tudom mondani.
That dry, dead voice.	Az a száraz, halott hang.
But this does not seem to be useful in the following proof.	De úgy tűnik, hogy ez nem hasznos a következő bizonyításban.
This is basic knowledge.	Ez alapvető tudás.
Don't attack me.	Ne támadj meg.
We do not agree that this would have been a false problem.	Nem értünk egyet azzal, hogy hamis problémát jelentett volna.
That's just not good enough.	Ez egyszerűen nem elég jó.
They thought he might be.	Azt hitték, ő lehet az.
If so, the advice was not accepted.	Ha igen, a tanácsot nem fogadták meg.
If you're worried, something could be wrong.	Ha aggódik, akkor valami rossz lehet.
We said.	Azt mondtuk.
Click to add a new note.	Kattintson rá új jegyzet hozzáadásához.
My parents never leave me on when we’re not home.	A szüleim soha nem hagyják bekapcsolva, ha nem vagyunk otthon.
Very cool, really.	Nagyon klassz, valóban.
He said he would talk to him and fix things.	Azt mondta, beszélni fog vele, és megoldja a dolgokat.
Because it's there.	Mert ott van.
We want to keep trying.	Szeretnénk tovább próbálkozni.
It was based on a true story.	Igaz történeten alapult.
If yours isn't, it's time to look for a new one.	Ha a tiéd nem, ideje újat keresni.
He made another comment.	Újabb megjegyzést tett.
They are not limited to who you are now.	Nem korlátoznak arra, aki most vagy.
Then the police arrived and pushed everyone a block away.	Aztán megérkeztek a rendőrök és mindenkit egy teljes háztömbbel arrébb löktek.
But open a window, imagine one of the windows is open.	De nyisson ki egy ablakot, képzelje el, hogy az egyik ablak nyitva van.
The door was locked.	Az ajtaja zárva volt.
He left them no choice.	Nem hagyott nekik választási lehetőséget.
I didn't share it with anyone.	Nem osztottam meg senkivel.
Keep your mouth closed.	Tartsa csukva a száját.
It can be changed, but it may not be.	Meg lehet változtatni, de lehet, hogy nem is kell.
My kitchen and the new third floor look amazing.	A konyhám és az új harmadik emelet csodálatosan néz ki.
So if you want to see it, you can meet him here.	Tehát ha látni akarod, itt találkozhatsz vele.
Read more.	Olvass tovább.
I saw it.	Láttam.
In fact, it is certainly too full.	Valójában minden bizonnyal túlságosan tele.
He could give him so much sense.	Annyi értelmet tudott adni neki.
The last few years have shown this.	Az elmúlt néhány év ezt megmutatta.
I saw pictures and certainly baby.	Láttam képeket, és minden bizonnyal baba.
But they are not as good as a man.	De nem olyan jók, mint egy ember.
It was as if the damn thing was waiting for us.	Mintha az átkozott dolog várt volna ránk.
If you need a fast, cheap place, this is it.	Ha gyors, olcsó helyre van szüksége, ez az.
Second step.	Második lépés.
I am glad to be able to stand in public.	Örülök, hogy a nyilvánosság elé állhatok.
Dollars in three hours.	Dollár három óra alatt.
It will get harder year by year.	Évről évre nehezebb lesz.
It works against them.	Ellenük működik.
It has nothing to do with business decisions.	Ennek semmi köze az üzleti döntésekhez.
I found a room that was far from the main living room.	Találtam egy szobát, amely távol volt a fő nappalitól.
Bill, for that matter.	Bill is, ami azt illeti.
And they came over.	És átjöttek.
Until then, I didn’t know much about crying tears of joy.	Addig nem sokat tudtam az örömkönnyek sírásáról.
Plans also included a hotel and an office building.	A tervek között szerepelt egy szálloda és egy irodaház is.
Today is about that, not about the girl.	A mai nap erről szól, nem a lányról.
Ready to play.	Készen áll a játékra.
I create a conflict with the people around me.	Konfliktust hozok létre a körülöttem lévő emberekkel.
If there are no results, you may want to do something else.	Ha nincs eredmény, akkor lehet, hogy valami mást szeretne csinálni.
He turned the key.	Elfordította a kulcsot.
Wait and listen.	Várj és figyelj.
That way everyone knows where they stand.	Így mindenki tudja, hol áll.
They take a look and turn it off.	Egy pillantást vetnek, és kikapcsol.
He opened his eyes and he raised his eyes.	Kinyitotta a szemét, ő pedig felemelte a szemét.
Sometimes it’s hard to keep up with these changes.	Néha nehéz lépést tartani ezekkel a változásokkal.
That was the only way.	Ez volt az egyetlen módja.
Her hair was fine.	A haja rendben volt.
He did not see or hear gunshots.	Fegyverlövést nem látott és nem hallott.
wouldn't you agree ?.	nem egyezne bele?.
And that's what they wanted.	És ezt akarták.
I wish there was someone who would really come back with me.	Bárcsak lenne valaki, aki valóban visszajönne velem.
Adults are green.	A felnőttek zöldek.
I am the baby in the family.	Én vagyok a baba a családban.
I want you to do it.	Azt akarom, hogy csinálja.
I feel like you're looking at me.	Úgy érzem, mintha engem nézne.
I can't reach the other one.	Nem érem el a másikat.
He has a different theory about what happens.	Más elmélete van arról, hogy mi történik.
Anyway, no one wants them.	Különben is, senki sem akarja őket.
It can only be linked to the exercise of reasonable care.	Csak az ésszerű gondosság gyakorlásához köthető.
I know a lot of people.	Sok embert ismerek.
Decide what you want and you are ready to jump.	Döntse el, mit akar, és készen áll az ugrásra.
He must have known that.	Ezt bizonyára tudta.
But he kept these to himself.	De ezeket megtartotta magának.
I locked myself in the bathroom.	Bezárkóztam a fürdőszobába.
Therefore, one is not more specific than the other.	Ezért az egyik nem specifikusabb, mint a másik.
Simple combat plans were the best combat plans.	Az egyszerű harci tervek voltak a legjobb harci tervek.
I literally didn't do anything.	Szó szerint nem csináltam semmit.
The numbers would follow the same pattern.	A számok ugyanazt a mintát követnék.
It is able to move around.	Ez képes mozogni a környezetében.
Kikeres.	Kikeres.
At the age of four.	Négy évesen.
It was a study.	Ez egy tanulmány volt.
This should not change the results.	Ez nem változtathat az eredményeken.
I would go without your address.	Elmennék a lakcíme nélkül.
I think they are.	Úgy gondolom, hogy ők.
Things may not turn out the way we wanted them to.	Lehetséges, hogy a dolgok nem úgy alakulnak, ahogy szerettük volna.
I can still smell it.	Még mindig érzem az illatát.
You just arrived on time.	Épp időben érkeztél.
The data analysis and analysis results are described in the next section.	A következő részben az adatelemzést és az elemzési eredményeket ismertetjük.
Of course you have to pay with real money.	Természetesen valódi pénzeddel kell fizetni.
That's what he discovered.	Ezt ő fedezte fel.
My work below is complete.	Az alábbi munkám elkészült.
I’d rather focus on the underlying theory, if it exists at all.	Inkább a mögöttes elméletre koncentrálok, ha egyáltalán létezik.
Then it seemed to last forever, just like that.	Akkor úgy tűnt, ez örökké tart, csak úgy.
They may be really good.	Lehet, hogy tényleg nagyon jók.
It was funny, of course, yes.	Vicces volt, persze, igen.
Don't worry about relocating them now.	Ne aggódjon most, hogy áthelyezi őket.
Well, not you.	Nos, nem téged.
He chose the time.	Ő választotta ki az időt.
But he couldn't just go out with it in his hand.	De nem tudott csak úgy kimenni vele a kezében.
So we never.	Szóval mi soha.
I hope this helps answer the question.	Remélem, ez segít a kérdés megválaszolásában.
Not really, it's not.	Valójában nem, nem az.
It can be anything.	Ez bármi lehet.
People survived worse.	Az emberek rosszabbul élték túl.
Basically brothers.	Alapvetően testvérek.
This is the problem.	Ez a baj.
Without water, you can only survive for three days.	Víz nélkül csak három napig lehet túlélni.
Workers built houses.	A munkások házakat építettek.
And we really can't go anywhere.	És tényleg nem mehetünk sehova.
I probably passed out long before the end.	Valószínűleg jóval a vége előtt elájultam.
I never showed you my little shop.	Soha nem mutattam meg neked a kis boltomat.
My dad asked if there was any way to speed it up.	Apám megkérdezte, hogy van-e valami mód a gyorsításra.
It is easy to make and requires no special equipment.	Könnyen elkészíthető, és nem igényel különleges felszerelést.
And he shot you.	És lelőtt téged.
That’s their business, and they’re both doing well.	Ez az ő dolguk, és mindketten jól csinálják.
We had a good time.	Szép időnk volt.
Get that horse.	Szerezd meg azt a lovat.
I will run through the basic facts quickly.	Gyorsan végigfutom az alapvető tényeket.
He loves to play with horses.	Nagyon szeret játszani a lovakkal.
I think he is.	Szerintem ő az.
This form was said to have been obtained.	Erről a formáról azt mondták, hogy megszerezték.
And they have a good player.	És van egy jó játékosuk.
These two are fighting each other.	Ez a kettő harcol egymással.
He needed a job and a health insurance job.	Szüksége volt egy állásra, és egy egészségbiztosítási állásra.
The truth can make them faster.	Az igaz gyorsabbá teheti őket.
They were offered food, but little was said.	Ennivalót kínáltak nekik, de kevés szó esett.
We have to play with what we have.	Játszanunk kell azzal, amink van.
Sit down on the edge of the bed.	Ülj le az ágy szélére.
And he refused to discuss it either.	És arra sem volt hajlandó, hogy megbeszélje.
He would wait anyway.	Ennek ellenére várna.
According to this view, only the moments are real.	E nézet szerint csak a pillanatok az igaziak.
I ran again.	megint futottam.
A lot of applications are built around this.	Nagyon sok alkalmazás épül e köré.
The phone basically works like a credit card.	A telefon alapvetően hitelkártyaként működik.
Five plants were used per treatment.	Kezelésenként öt növényt használtunk.
She doesn't want to be born.	Nem akar megszületni.
We fight when we are afraid.	Akkor harcolunk, amikor félünk.
It's on the first page.	Az első oldalon van.
The white kids told me.	A fehér gyerekek mondták nekem.
He is like that.	Ő olyan.
He loves power.	Szereti a hatalmat.
He finally found one.	Végre talált egyet.
You didn't have to see where they were going.	Nem kellett látnia, merre járnak.
I can do it, no problem.	Meg tudom csinálni, semmi gond.
And they give it to the government.	És a kormánynak adják.
He said he did minimal work at the bank.	Azt mondta, minimális munkát végzett a banknál.
The test never failed.	A teszt soha nem bukott el.
I just consider art really important.	Csak a művészetet tartom igazán fontosnak.
The rest of the time I'm fine.	A többi időben jól vagyok.
No eye contact.	Nincs szemkontaktus.
Of course you know me.	Természetesen ismersz engem.
On the other hand.	Másrészről.
It was a terrible idea.	Szörnyű ötlet volt.
I never asked him for gas money or anything in return.	Soha nem kértem tőle gázpénzt vagy mást cserébe.
Forget this and move on to the next one.	Felejtsük el ezt, és folytassuk a következőt.
Or maybe not.	Vagy talán nem.
Light from a room he kept locked.	Fény egy szobából, amelyet zárva tartott.
It was dinner together.	Közös vacsora volt.
He kept him out of the war for now.	Egyelőre visszatartott a háború elől.
You just have to tell the truth.	Csak az igazat kell mondania.
In other words, you can have your power.	Más szóval, birtokolhatod a hatalmadat.
Good, he told anyone.	Jó, mondta senkinek.
To move the city, not to move the well.	Mozgatni a várost, nem mozgatni a kutat.
And still young and cool.	És még mindig fiatal és menő.
Yes, it was a game and it was worth playing with.	Igen, ez egy játék volt, és érdemes volt vele játszani.
He will come after me.	Utánam fog jönni.
The car broke down twice on the go.	Az autó kétszer tönkrement útközben.
But now you know it's not that simple.	De most már tudod, hogy ez nem olyan egyszerű.
Now that you know, you need to feel better from last night.	Most, hogy tudod, jobban kell érezned magad a tegnap estétől.
I slept too, but I didn't sleep.	Én is feküdtem, de nem aludtam.
These words are convenient.	Ezek a szavak kényelmesek.
Soldier man.	Katona ember.
Day to day.	Napról napra.
Nevertheless, the region can see a significant number of projects.	Ennek ellenére jelentős számú projektet láthat a régió.
I would do more gymnastics.	többet tornáznék.
Patterns recognizable in the picture.	A képen felismerhető jelminták.
So people run in dreams and hide.	Így az emberek álmokban futnak és elrejtőznek.
The first thing they are taught to write is their own name.	Az első dolog, amit megtanítanak írni, az a saját nevük.
T seems more like value.	T inkább az értéknek tűnik.
For video games.	Videojátékokhoz.
Don’t believe my word, the songs speak for themselves.	Ne higgye el a szavamat, a dalok magukért beszélnek.
There can be no other.	Nem lehet más.
You had to do what you did.	Meg kellett tenned, amit tettél.
Only darkness, ice and rock everywhere.	Csak sötétség, jég és szikla mindenhol.
I didn't like to tell you.	Nem szerettem elmondani.
We have no right to talk to these people anymore.	Nincs jogunk többé ezekkel az emberekkel beszélgetni.
But she didn't even notice.	De a nő észre sem vette.
The others set fire.	A többiek tüzet raktak.
Thus, new processes emerge.	Így új folyamatok alakulnak ki.
But we are waiting for you, as before.	De várunk rád, ahogy eddig is.
Differences between men vs.	Különbségek a férfiak vs.
We're talking to our players about this.	Beszélünk a játékosainkkal erről.
But no problem, not everyone needs it.	De nem baj, nem kell mindenki.
Three years before he got to know this country.	Három évvel azelőtt, hogy megismerte volna ezt az országot.
There will be nothing like this in this house.	Semmi ilyesmi nem lesz ebben a házban.
You just have to look and see.	Csak nézni és látni kell.
But there is, and we can do it.	De van, és megtehetjük.
Let's go out.	Menjünk ki.
That's something we do.	Ez valami, amit mi csinálunk.
I decided to write something else when I was writing this book.	Úgy döntöttem, hogy valami mást írok, amikor ezt a könyvet írom.
They do not accept the service.	Nem fogadják el a szolgáltatást.
Students reported increased trust in the use of library and information resources.	A diákok megnövekedett bizalomról számoltak be a könyvtári és információs források használatában.
So far, they say, they have not received an answer.	Eddig azt mondják, nem kaptak választ.
I love this!.	Szeretem ezt!.
I'm used to hard work.	Hozzászoktam a kemény munkához.
This is a problem for three main reasons.	Ez három fő okból probléma.
This is the topic of the second part.	Ez a második rész témája.
Fitness is just a matter of exercise.	A fittség csak gyakorlás kérdése.
Try us before you buy.	Mielőtt vásárolna, próbáljon ki minket.
For three hours. 	Három órán át. 
However, if they are large, the problem becomes apparent.	Ha azonban nagyok, a probléma nyilvánvalóvá válik.
That particular bill was discussed when the attack took place.	Azt a bizonyos törvényjavaslatot tárgyalták, amikor a támadás történt.
That's a good thing to do.	Azért ez jó elfoglaltság.
Doing it the way it is is dangerous.	Ezt úgy tenni, ahogy van, veszélyes.
Everything else falls.	Minden más leesik.
Your wife is right, stay positive, she will pass.	A feleségednek igaza van, maradj pozitív, el fog múlni.
And it affects an average of six more people.	Vele pedig még átlagosan hat embert érint.
I go up to your room and call.	Felmegyek a szobájába és felhívom.
The kids laughed at it again.	A gyerekek ismét nevettek rajta.
It did not work.	Nem jött össze.
The industry has lost a real leader and a great friend.	Az iparág elveszített egy igazi vezetőt és nagyszerű barátot.
Her legs are tired, but not too tired.	Fáradt a lába, de nem túl fáradt.
It was a wonderful tour and we were very well received.	Csodálatos túra volt, és nagyon jól fogadtak minket.
Let the trees and treatments.	Legyen a fák és a kezelések.
In both cases, the emphasis was on computer applications and systems.	Mindkét esetben a számítógépes alkalmazásokra és rendszerekre helyezték a hangsúlyt.
It made me feel weird, but in a good way.	Ettől furcsán éreztem magam, de jó értelemben.
Very close to the sign.	Nagyon közel a jelhez.
Another important issue is the animal model used in the present study.	Egy másik fontos kérdés a jelen tanulmányban használt állatmodell.
Breakfast at coffee.	Reggeli kávézáskor.
His arms were missing.	A karjai hiányoztak.
He wants to change that.	Ezen akar változtatni.
And many are taking the deal.	És sokan vállalják az üzletet.
I don’t feel particularly excited about it.	Nem érzem magam különösebben izgatottnak emiatt.
Some are excellent, but others leave much to be desired.	Némelyik kiváló, de mások bőven hagynak maguk után kívánnivalót.
He couldn't tell.	Nem tudta megmondani.
As long as they work on you.	Amíg dolgoznak rajtad.
But that shouldn’t surprise or worry you too much.	De ennek nem szabad túlságosan meglepnie vagy aggódnia.
You couldn't help but love them.	Nem lehetett nem szeretni őket.
He was looking forward to it.	Nagyon várta.
This makes it harder for the drugs to reach the tumor.	Ez megnehezíti, hogy a gyógyszerek elérjék a daganatot.
You know he's doing wrong.	Tudja, hogy rosszul cselekszik.
I can tell them why.	Meg tudom mondani nekik, hogy miért.
Even he did.	Még ő is megtette.
He had never seen anything like it.	Soha nem látott még ehhez foghatót.
A few more hours passed.	Eltelt még néhány óra.
To work harder on communication.	Hogy keményebben dolgozzon a kommunikáción.
The court apparently had the same concern.	A bíróságnak nyilvánvalóan ugyanez volt az aggálya.
You say yes.	Igent mondasz.
I wasn’t sure if I would ask him the question.	Nem voltam benne biztos, hogy felhozzam-e neki a kérdést.
Store carefully and use lightly.	Óvatosan tárolja, és keveset használjon.
He held up his arm.	Feltartotta a karját.
So they tell us.	Tehát azt mondják nekünk.
Other times you can hit a wall and nothing comes in.	Máskor falnak ütközhetsz, és semmi sem jön be.
Then get up to let him go.	Aztán kelj fel, hogy kiengedd.
As a result, limited data are available on these individuals.	Ennek eredményeként ezekről a személyekről korlátozott mennyiségű adat áll rendelkezésre.
He answered your question.	Ő válaszolt a kérdésedre.
That sleep.	Azt az alvást.
There will be something else.	Lesz valami más.
There are many treatments that can help you.	Számos kezelés segíthet Önnek.
We need to be prepared for the upcoming changes.	Fel kell készülnünk a közelgő változásokra.
The essence of use.	A használat lényege.
So only one stays home.	Így csak egy marad otthon.
His face closed.	Az arca lecsukódott.
So slow down.	Szóval lassíts.
But then that could be a good thing.	De akkor ez jó dolog lehet.
Hold your voice.	Tartsa le a hangját.
For a moment they were both held.	Egy pillanatig mindketten tartották.
I know it will be cheap.	Tudom, hogy olcsó lesz.
I'll spot you.	majd kiszúrlak.
At first glance, this seems pretty weird.	Első pillantásra ez elég furcsának tűnik.
They go hand in hand.	Kéz a kézben járnak.
I was still clueless.	Még mindig tanácstalan voltam.
Not that he knew about them.	Nem mintha tudott volna róluk.
I don't know what to say yet.	Még nem tudok mit mondani.
This has happened in several cases.	Ez több esetben is előfordult.
If it continues after you get home, it’s even better.	Ha hazaérkezés után is folytatódik, az még jobb.
Share what the pictures mean to you.	Oszd meg, mit jelentenek számodra a képek.
Too much makes no sense.	A túl soknak semmi értelme.
Thank you for visiting.	Köszönjük látogatását.
We did great alone.	Egyedül is remekül teljesítettünk.
He called but received no answer.	Hívott, de nem kapott választ.
Treat it like a regular season match.	Kezelje úgy, mint egy alapszakasz-meccset.
Be sure to check out this blog post for more details.	További részletekért feltétlenül nézze meg ezt a blogbejegyzést.
I know that very well.	Ezt nagyon jól tudom.
However, the third rule does not apply.	A harmadik szabály azonban nem kerül alkalmazásra.
This proved more difficult.	Ez nehezebbnek bizonyult.
We never share your information with third parties.	Az Ön adatait soha nem osztjuk meg harmadik felekkel.
However, the experience is not for everyone on board.	Az élmény azonban nem mindenkinek szól a fedélzeten.
He couldn't lift it off the ground.	Nem tudta felemelni a földről.
He knew and loved it for that.	Tudta, és szerette is ezért.
These are two separate issues.	Ez két külön kérdés.
Wonderful things there.	Csodálatos dolgok ott.
I really think he meant it.	Nagyon hiszem, hogy komolyan gondolta.
This may be subject to further investigation.	Ez további vizsgálatok tárgya lehet.
You got it or you had to call it, no matter.	Megkapta, vagy fel kellett hívnia, mindegy.
You can use any you like.	Bármelyiket használhatja, amelyik tetszik.
No other symptoms were reported.	Egyéb tünetet nem jelentettek.
At least not in the beginning.	Az elején legalábbis nem.
Too wide.	Túl széles.
The information came from the target itself.	Az információ magától a célponttól származott.
You know you shouldn't be here.	Tudod, hogy nem szabad itt lenned.
It is difficult for many to give up meat and other animal products.	Sokak számára nehéz lemondani a húsról és más állati termékekről.
But it was just a game.	De ez csak a játék volt.
I really think we lost the opportunity.	Tényleg azt gondolom, hogy elvesztettük a lehetőséget.
Construction is underway on this street.	Ezen az utcán építkezés folyik.
Such objects should only be pulled.	Az ilyen tárgyakat csak húzni szabad.
It's sold out.	Ez elfogyott.
But what he’s doing in those minutes is amazing.	De amit ezekben a percekben csinál, az elképesztő.
My own daughter.	A saját lányom.
However, caution should be exercised in interpreting this result.	Ennek az eredménynek az értelmezésével azonban óvatosnak kell lenni.
I welcome your comments!	Szívesen fogadom észrevételeiket!
I don’t think that would be much more complicated.	Nem hiszem, hogy ez sokkal bonyolultabb lenne.
We currently have four children, but we only had one at the time.	Jelenleg négy gyermekünk van, de akkor még csak egy volt.
There can only be one leader in this investigation, you know that.	Ennek a nyomozásnak csak egy vezetője lehet, ezt te is tudod.
I think that was the worst moment.	Szerintem ez volt a legrosszabb pillanat.
But mostly me.	De leginkább én.
You try harder every day and you get better.	Minden nap jobban próbálkozol, és egyre jobb leszel.
Do you like staying here.	Szeret itt lenni.
Then he found what he was looking for.	Aztán megtalálta, amit keresett.
Only four such lesions have previously been found in the literature.	A szakirodalomban korábban csak négy ilyen sérülést találtunk.
The random wind produces a new order.	Új rendet produkál a véletlen szél.
It stretches your eyes.	Átnyújtja a szemed.
There is no point in that.	Ennek nincs tárgya.
He's used to it, you see.	Megszokta, látod.
Someone called.	Valaki hívta.
Now if you want.	Most, ha akarod.
It did not report a problem with the control sample.	Nem jelentette, hogy probléma lenne a kontrollmintával.
I know the damage can not be repaired.	Tudom, hogy az okozott kárt nem lehet helyrehozni.
There are no words for it.	Nincsenek rá szavak.
But he heard me.	De hallott engem.
For example, it ranks first in mobile.	Például mobilban az első helyen áll.
No one came near.	Senki sem jött a közelébe.
I didn't hear any more.	nem hallottam többet.
I moved a hand.	Megmozdítottam egy kezet.
They came for nearly nine thousand dollars.	Közel kilencezer dollárral jöttek el.
He wouldn't take that under any circumstances.	Ezt semmi esetre sem venné.
All parameters were collected from the case record.	Minden paramétert az esetnyilvántartásból gyűjtöttünk össze.
Only one offer will be accepted.	Csak egy ajánlat fogadható el.
That’s why you make sure everything is in the right order.	Ezért gondoskodik arról, hogy minden a megfelelő sorrendben legyen.
Everything is ready, as if going out somewhere.	Minden kész, mintha kimenne valahova.
It hit me, it was my first dream.	Megütött, ez volt az első álom.
The fear of being seen from the air is a constant concern.	Állandó aggodalomra ad okot a félelem, hogy meglátják a levegőből.
We want the kids back.	Vissza akarjuk kapni a gyerekeket.
Too much stress for me.	Túl sok a stressz számomra.
It was white.	Fehér volt.
But we just had a good time.	De csak jól éreztük magunkat.
But now it doesn't look like it.	De most nem úgy néz ki.
Focus on the next task.	Összpontosítson a következő feladatra.
Next time we hope to stay for a month.	Legközelebb reméljük egy hónapig maradunk.
Will you pay attention ?.	Figyelni fogsz?.
He decided to walk in that door and wish.	Úgy döntött, hogy bemegy azon az ajtón, és kívánja.
Four different treatment conditions were considered.	A kezelés négy különböző feltételét vették figyelembe.
I can live in peace.	Békében élhetek.
Construction began immediately.	Az építkezés azonnal megkezdődött.
Maybe I could make each other happy if they were married.	Talán boldoggá tehetnék egymást, ha házasok lennének.
He hit hard.	Erősen ütött.
I recommend the game to everyone from adults to children.	A játékot felnőttektől a gyerekekig mindenkinek ajánlom.
I wondered when they dreamed of such things.	Kíváncsi voltam, mikor álmodtak ilyeneket.
It was scary.	Félelmetes volt.
No wonder the rich have power.	Nem csoda, hogy a gazdagoknak hatalmuk van.
It was simply not easy to find others who were doing interesting things.	Egyszerűen nem volt könnyű másokat találni, akik érdekes dolgokat csinálnak.
So he held his knife tightly and watched.	Szóval erősen fogta a kését, és figyelt.
The management was professional, experienced and kind to deal with.	A vezetőség professzionális, tapasztalt volt, és kedves volt velük foglalkozni.
He's crazy because they played well.	Őrült, mert jól játszottak.
Various local study groups meet at other times as well.	Különféle helyi tanulmányi csoportok máskor is találkoznak.
His eyes were closed, but not completely.	A szeme csukva volt, de nem teljesen.
I got dressed and went down the street.	Felöltöztem, és lementem az utcára.
You're the only one who didn't know.	Te vagy az egyetlen, aki nem tudta.
Come drink wine.	Gyere, igyál bort.
He gives it to her, gives her whatever she wants.	Ezt megadja neki, azt ad neki, amit csak akar.
We reviewed the minutes carefully.	Gondosan átnéztük a jegyzőkönyvet.
There were wild differences, of course.	Voltak persze vad különbségek.
And you have to take the serious consequences.	És vállalnia kell a súlyos következményeket.
You see, it's only half of me, but it's real.	Látod, ez csak a felem, de valóságos.
He evoked many memories.	Nagyon sok emléket idézett fel.
Yes, they can set their own clocks.	Igen, beállíthatják a saját óráikat.
It will pass sometime.	Valamikor el fog múlni.
It is not necessary for the facts to be established with positive evidence.	Nem feltétlenül szükséges, hogy a tényeket pozitív bizonyítékokkal állapítsák meg.
That should be good.	Ennek jónak kell lennie.
I'm sure the guy is hurt.	Biztos vagyok benne, hogy a srác megsérült.
He heard a shot, ran forward, and was arrested.	Lövést hallott, előreszaladt és letartóztatták.
It would have been nice to see more of it.	Biztos jó lett volna többet látni róla.
But everyone has.	De mindenkinek van.
Two experimental studies with healthy participants are reported.	Két egészséges résztvevőkkel végzett kísérleti vizsgálatról számolunk be.
And don’t forget to watch your breathing.	És ne felejtse el figyelni a légzését.
The more important things are moving.	A fontosabb dolgok mozognak.
You used to buy a box and run your apps.	Régen veszel egy dobozt és futtatod az alkalmazásaidat.
I wanted more.	Többet akartam.
He left it somewhere on the floor of his office.	Valahol az irodája padlóján hagyta.
I know he has no setbacks.	Tudom, hogy nincs semmi hátulütője.
Thank you for your wide selection of music and style !.	Köszönjük a széles zeneválasztékot és a stílusát!.
Twenty years ago.	Húsz évvel ezelőtt.
These are just some of the things you need to understand.	Ez csak néhány, amit meg kell értened.
Nevertheless, he immediately went to the hospital, where a police officer was called.	Ennek ellenére egyből a kórházba ment, ahol rendőrt hívtak.
That was a bad link.	Ez rossz link volt.
There must have been hundreds.	Több száznak kellett lennie.
We won’t be entirely sure what he’s doing.	Abban, hogy mit csinál, nem leszünk teljesen biztosak benne.
However, these are individual results and the results are different.	Ezek azonban egyéni eredmények, és az eredmények eltérőek.
He took office the next day.	Másnap hivatalba lépett.
The only way.	Az egyetlen módja.
Overall, the design is great.	Összességében a kialakítás nagyszerű.
I'll see him.	meglátom őt.
The room suddenly became hot.	A szoba hirtelen felforrósodott.
You need to keep in mind the design of the street names.	Szem előtt kell tartania az utcanevek kialakítását.
You need to take better care of yourself.	Jobban kell vigyáznod magadra.
Don't talk to me in peace.	Ne beszélj békével velem.
These classes are not that difficult.	Nem olyan nehezek ezek az órák.
For many, nothing was really clear.	Sokak számára semmi sem volt igazán egyértelmű.
Two side by side and one crossed.	Kettőt egymás mellett, és egyet keresztben.
I did it and ran very well.	Megcsináltam és nagyon jól futottam.
It can be a fun way to play.	Ez egy szórakoztató módja lehet a játéknak.
That’s the only reason he can’t agree to the wall.	Ez az egyetlen oka annak, hogy nem tud beleegyezni a falba.
There are two reasons to find it.	Két oka van rá, hogy megtalálja.
With my mother, sister and me.	Anyámmal, nővéremmel és velem.
These services are then provided to the customer free of charge.	Ezeket a szolgáltatásokat ezután költségmentesen biztosítják az ügyfélnek.
Change your values.	Változtassa meg az értékeit.
We want to show you that this map is on it.	Meg akarjuk mutatni, hogy ez a térkép rajta van.
Maybe there was some consolation in it.	Talán volt benne némi vigasz.
He would have been scared.	Megijedt volna.
He just didn't have enough time.	Csak nem volt elég ideje.
I also really like the cover.	A borító is nagyon tetszik.
To be operated on or not.	Műteni kell, vagy nem.
And just over the wall.	És csak a fal fölött.
However, as a favorite, he often comes out on top.	Kedvencként azonban gyakran ő kerül ki az élre.
He has a future in this place, beyond this life.	Neki van jövője ezen a helyen, ezen az életen túl.
Every day is different.	Minden nap más.
You want to protect the character.	Meg akarod védeni a karaktert.
Because he was sure he was unique.	Mert biztos volt benne, hogy egyedi.
The case is not over here.	Az ügy itt még nem ért véget.
It is very likely that he will.	Nagyon valószínű, hogy fog.
He is afraid to do what is right.	Fél attól, hogy azt tegye, ami helyes.
The look on their faces was unsurpassed.	Az arcuk pillantása felülmúlhatatlan volt.
In the region.	A régióban.
Poor man, he just wanted to serve.	Szegény ember, csak szolgálni akart.
They don’t hate the right person or love the wrong.	Nem a megfelelő embert utálják, vagy a rosszat szeretik.
Add water and brown sugar.	Adjuk hozzá a vizet és a barna cukrot.
This is perfectly normal.	Ez teljesen normális.
The row containing the data variable must be changed to this.	Az adatváltozót tartalmazó sort erre kell módosítani.
I rarely give one.	Nagyon ritkán adok be egyet.
Life is simple.	Az élet egyszerű.
This circle has been big enough in my life.	Ez a kör elég nagy volt az életemben.
So far I haven't really benefited from it.	Eddig nem igazán volt hasznom belőle.
They play more and more together.	Egyre többet játszanak együtt.
Keep in mind that simple doesn’t necessarily mean less power.	Ne feledje, hogy az egyszerű nem feltétlenül jelent kisebb teljesítményt.
He lost that one.	Azt az egyet elvesztette.
I think he's weak.	Szerintem gyenge.
And it's not.	És nem az.
We who use words understand the world through them.	Mi, akik szavakat használunk, rajtuk keresztül értjük meg a világot.
The ground there was soft, so it was well worked out.	Ott puha volt a föld, így jól kidolgozták.
So they ask.	Szóval kérdeznek.
Then you say yes to one and no to the others.	Aztán az egyiknek igent mondasz, a többinek nemet.
They see you, the real one, and they accept it for it.	Látnak téged, az igazit, és elfogadnak ezért.
I advise you to go in the afternoon rather than in the evening.	Azt tanácsolom, hogy inkább délután menj, mint este.
Our society needs to value more than a box.	Társadalmunknak többet kell értékelnie egy doboznál.
It could be that way for you.	Neked is így lehet.
He didn't seem so interested.	Nem tűnt annyira érdekeltnek.
Which meant there was more to the story.	Ami azt jelentette, hogy több volt a történetben.
I'll take care of it.	majd gondoskodni fogok róla.
We should only have gotten from bad to worse.	Csak a rosszból a rosszabbra kellett volna jutnunk.
But the most expensive thing you gave me tonight.	De a legdrágább dolog, amit ma este nekem adtál.
You still have a chance to live.	Még van esélyed élni.
I think you should definitely contact them.	Szerintem mindenképpen vedd fel velük a kapcsolatot.
Because within that, there is doubt, not faith.	Mert ezen belül kétség van, nem hit.
We still have no idea what the reason is.	Még mindig fogalmunk sincs, mi az oka.
He's my big brother.	Ő a nagy testvérem.
Checked out the website.	Megnézte a honlapot.
I have no doubt that word of mouth is the same.	Nincs kétségem afelől, hogy szóról szóra ugyanaz.
He did a really great job.	Tényleg nagyszerű munkát végzett.
The two talk, opening each other deeply.	A kettő beszélget, mélyen megnyílik egymásnak.
Things that are in this role.	Olyan dolgok, amelyek ebben a szerepben vannak.
I suggest you go to lunch now.	Azt javaslom, hogy most menjen el ebédelni.
He is able to move his arm a little.	Képes egy kicsit mozgatni a karját.
Do what you can for it.	Tedd meg érte, amit tudsz.
Not all of the above techniques are separate.	Az összes fent említett technika nem különül el egymástól.
It will be too late today to lead you anywhere.	Ma már túl késő lesz ahhoz, hogy bárhová is vezessen.
I had a similar experience.	nekem is volt hasonló tapasztalatom.
So the user can't work without my app.	Tehát a felhasználó nem tud dolgozni az alkalmazásom nélkül.
Nothing was suggested.	Nem javasoltak semmit.
Young girls are with them and the kids.	Fiatal lányok azokkal és a gyerekekkel vannak.
If you think about it, it makes perfect sense.	Ha belegondolsz, teljesen logikus.
I lived a beautiful life up there.	Gyönyörű életet éltem odafent.
I knocked it down now to be divided.	Leütöttem most megosztott lenni.
The latter is used as the target variable in this article.	Ez utóbbit célváltozóként használjuk ebben a cikkben.
She's going to be a father and look at me.	Apa lesz, és nézz rám.
Then there is a separate court.	Akkor van egy külön bíróság.
He didn't ask himself for anything.	Nem kért magának semmit.
But the parties move every night.	De a felek minden este megmozdulnak.
Not on its own.	Önmagában nem.
Nothing moved except his arms, not even his shoulders.	A karján kívül semmi sem mozdult, még a válla sem.
If anything happened, it would happen now.	Ha bármi történne, az most történne.
Don't worry about it, pretty little head.	Ne aggódj emiatt szép kis fejed.
Still, nothing seemed to help.	Mégis úgy tűnt, semmi sem segített.
If you did, you would know.	Ha megtenné, tudnád.
Well, let's find out.	Nos, derítsük ki.
You can buy them.	Megvásárolhatod őket.
Let the church rise and be real.	Hagyja, hogy a gyülekezet emelkedjen és legyen valóságos.
In both.	Mindkettőben.
He didn't move, he didn't answer.	Nem mozdult, nem válaszolt.
Just to answer these few questions.	Csak hogy válaszoljak erre a néhány kérdésre.
In the history of science.	A tudomány történetében.
I wonder if this works in the family.	Kíváncsi vagyok, hogy ez a családban működik-e.
The sky was the limit.	Az ég volt a határ.
I was suddenly scared.	Hirtelen megijedtem.
Please believe me.	Kérlek hidd el.
It played a significant role in interpreting the data.	Jelentős szerepe volt az adatok értelmezésében.
But you're amazed.	De csodálkozol.
ran from.	tól ig futott.
It was a great evening.	Remek este volt.
In the end, he couldn't wait any longer.	Végül nem tudott tovább várni.
I started losing the baby and had some blood.	Elkezdtem elveszíteni a babát, és volt egy kis vér.
An interesting design choice.	Érdekes tervezési választás.
He couldn't leave.	Nem hagyhatta el.
You know what the hell.	Tudod mit, a francba.
Even the real fat.	Még az igazi kövér is.
Finally, the front door opened.	Végül kinyílt a bejárati ajtó.
Items are not shared and only apply to you.	Az elemek nincsenek megosztva, és csak Önre vonatkoznak.
Man, that was crazy.	Ember, ez őrültség volt.
This article is interesting.	Ez a cikk érdekes.
It was then that everyone else seemed to be laughing a little harder.	Ekkor látszott, hogy mindenki más egy kicsit hevesebben nevet.
He wasn't really interested in art.	A művészet nem igazán érdekelte őt.
It’s hard to move hours away from home and family.	Nehéz órákat elköltöztetni otthonából és családjából.
It may come up quickly.	Lehet, hogy gyorsan előkerül.
I would do it a hundred times.	Százszor is megtenném.
There was nothing left to win.	Nem volt már semmi nyernivaló.
See this and this for more details.	További részletekért lásd ezt és ezt.
More points if you guess on the go.	További pontok, ha menet közben kitalálod.
The friend makes two points.	A barát két pontot tesz.
It doesn't start all of a sudden.	Hirtelen nem indul el.
And the news is, you're very close.	És a hír az, hogy nagyon közel vagy.
Because they can come from a deeper level than the feeling.	Mert ezek mélyebb szintről származhatnak, mint az érzés.
It was like hell.	Olyan volt, mintha a pokolban lenne.
This usually means they have to stay in a hotel.	Ez általában azt jelenti, hogy szállodában kell maradniuk.
You just know what needs to happen.	Csak tudod, hogy minek kell történnie.
I think we also had to trust each other better.	Azt hiszem, nekünk is jobban kellett bíznunk egymásban.
Pieces are needed one day a year.	Évente egy nap darabjaira van szükség.
Everything can be found in this place if you are looking for peace in life.	Ezen a helyen minden megtalálható, ha békét keres az életben.
I can hardly believe it myself.	Magam is alig hiszem el.
Come if you feel like it.	Gyere ha van kedved.
I will not be left without a fight.	Nem maradok harc nélkül.
We were lucky with the violence while we were there.	Az erőszakkal kapcsolatban szerencsénk volt, amíg ott voltunk.
It is a gift from above.	Ez egy felülről jövő ajándék.
He still didn't fully understand, but what he saw was clear.	Még mindig nem értette teljesen, de amit látott, az világos volt.
I'm glad.	örülök neki.
None of them are important now.	Most már egyik sem fontos.
Java is still behind !.	A Java még hátra van!.
This created a rather unusual look.	Ez meglehetősen szokatlan megjelenést hozott létre.
Of course he had connections.	Természetesen voltak kapcsolatai.
I don't know how many, but a few.	Nem tudom hányan, de páran.
He was an enemy in the war.	Ellenség volt a háborúban.
The song was a critical success.	A dal kritikai sikert aratott.
He will come with us.	Velünk fog jönni.
He smiles.	Megmosolyogtat.
There is no other world home.	Nincs más világ otthona.
He didn't want to ask what he thought.	Nem akarta megkérdezni, mit gondol.
At home at home.	Otthon az otthon.
The reference ideas are very strong.	A hivatkozási ötletek nagyon erősek.
This is a serious mistake.	Ez súlyos hiba.
Maybe I would bring bad luck if I said anything else.	Talán balszerencsét hozna, ha bármi mást mondanék.
Just because he was in my car, don’t be mine.	Csak azért, mert az én autómban volt, ne legyen az enyém.
Things are getting complicated.	A dolgok bonyolódnak.
But then it was still in my blood and it scared me.	De akkor még mindig a véremben volt, és ez megijesztett.
Eight studies were selected.	Nyolc tanulmányt választottak ki.
I prefer to do the former, not the latter.	Inkább az előbbit csinálom, az utóbbit nem.
But it offers us a very unique opportunity.	De ez egy nagyon egyedi lehetőséget kínál számunkra.
I'm not for them.	nem vagyok nekik való.
This is still not the case today.	Ez még ma sem így van.
He drove the next ball through the cover to four.	A következő labdát négyre hajtotta át a fedezéken.
These could be shared.	Ezeket meg lehetne osztani.
State for business.	Állam az üzletért.
However, they can cause significant side effects.	Azonban jelentős mellékhatásokat okozhatnak.
Good news for me.	Jó hír számomra.
Demonstration of security impact.	A biztonsági hatás bemutatása.
To his left or in front of him is the world.	Tőle balra, vagy előtte ott van a világ.
It means better sound and more volume with less energy.	Jobb hangzást és nagyobb hangerőt jelent kevesebb energia felhasználásával.
We don't have that.	Nálunk nincs ilyen.
We sat together like we used to.	Együtt ültünk, mint régen.
Nothing died anyway.	Semmi sem halt meg mindenesetre.
So now we can order the result.	Így most megrendelhetjük az eredményt.
The date and circumstances of his death are unknown.	Halálának időpontja és körülményei ismeretlenek.
They took us.	Elvittek minket.
But all over the world.	De szerte a világon.
How can you defeat him.	Hogyan tudod legyőzni őt.
We provide information based on the information available to us.	A rendelkezésünkre álló információk alapján adunk tájékoztatást.
It seemed better to block the view.	Jobbnak tűnt elzárni a kilátást.
You can't fight them.	Nem harcolhatsz velük.
It’s not a fun part of this job.	Ez nem egy szórakoztató része ennek a munkának.
I hope you will have a good time here.	Remélem jól fogod érezni magad itt.
Not sure who said that first.	Nem biztos benne, hogy ki mondta ezt először.
This is only done privately with other males.	Ez csak privátban történik más hímekkel.
And he finally succeeded.	És végül sikerült.
For others, it takes a day or two.	Másoknál ez egy-két napig tart.
There is a name.	Neve van.
I'm on my way.	Úton vagyok.
Maybe someone knows more.	Talán valaki többet tud.
It's time to do what's right.	Ideje azt tenni, ami helyes.
We are not going beyond the law.	Nem megyünk a törvényen kívülre.
The new price of the product.	A termék új ára.
I don't get an error, just data.	Hibát nem kapok, csak adatokat.
They study in their homes and live in their schools.	Otthonaikban tanulnak, és az iskoláikban élnek.
You know you're beautiful.	Tudod, hogy gyönyörű vagy.
Our homicide rate is much lower.	A gyilkossági rátánk sokkal alacsonyabb.
It's a failed woman.	Méghozzá egy elbukott nő.
The whole musical thing surprised them.	Az egész zenei dolog meglepte őket.
It was a tight race.	Szoros verseny volt.
This is their right.	Ez az ő joguk.
One hundred dollars a week.	Heti száz dollár.
But there are many other purposes for treatment.	De a kezelésnek számos más célja is van.
You will especially appreciate my ability to talk.	Különösen értékelni fogja a beszélgetőkészségemet.
I began to think he didn't want to.	Kezdtem azt hinni, hogy nem akarja.
Not a breath.	Egy lélegzetet sem.
Younger players want to name each letter.	A fiatalabb játékosok minden betűt el szeretnének nevezni.
There is some degree of healing.	Van némi gyógyulás mértéke.
They were there in strength.	Erőben voltak ott.
The legs are blue and relatively long.	A lábak kékek és viszonylag hosszúak.
He decided he had to go.	Úgy döntött, mennie kell.
I've never seen it before.	még sosem láttam.
Like a dream.	Mint egy álom.
Or a break for a beer.	Vagy szünet egy sörre.
It may have been a lot or a little.	Lehet, hogy sok volt, vagy kevés.
Spread the word, let everyone know.	Terjessze az igét, tudassa mindenkivel.
We think we can prove they did it.	Úgy gondoljuk, be tudjuk bizonyítani, hogy megtették.
It takes a little effort.	Egy kis erőfeszítést igényel.
I’m totally ready to watch them eat each other.	Teljesen készen állok nézni, ahogy megeszik egymást.
Avoid the urge to show more than necessary.	Kerülje a vágyat, hogy többet mutasson a szükségesnél.
How to use it.	Hogyan használják ki.
It made him a better person in many ways.	Ez sok tekintetben jobb emberré tette.
I have never ridden a horse like this in my life.	Soha életemben nem ültem ilyen lovon.
Plus, we have something to prepare for.	Ráadásul van mire készülnünk.
They'd rather be out of your own skin.	Inkább a saját bőrödből lennének.
Take it from him and put it under stress.	Vedd el tőle, és stressz alá helyezed.
The gun fired.	A fegyver elsült.
There was no one to stop them.	Nem volt senki, aki megállítsa őket.
I think the whole year has given us confidence.	Azt hiszem, az egész év önbizalmat adott nekünk.
I was afraid to move.	Féltem megmozdulni.
I'm legal, everyone says.	Törvényes vagyok, mondja mindenki.
None are due.	Egyik sem esedékes.
And nothing happened for a long time.	És sokáig nem történt semmi.
You just have a bad infection, the doctor says.	Csak rossz fertőzésed van – mondja az orvos.
Some of me just don’t want to get married right now.	Egy részem egyszerűen nem akar most házasodni.
In fact, it seems to be getting worse.	Valójában úgy tűnik, hogy ez egyre rosszabb.
He said.	Azt mondta.
I think it fits in well with our program.	Szerintem jól illeszkedik a programunkba.
People have this side.	Az embereknek megvan ez az oldala.
Sometimes we couldn’t stop talking about this murder.	Néha nem tudtuk abbahagyni a beszélgetést erről, a gyilkosságról.
They have to accept that.	Ezt el kell fogadniuk.
I do it every day.	Minden nap csinálom.
Two patients who were previously healthy died of the infection.	Két beteg, akik korábban egészségesek voltak, belehaltak a fertőzésbe.
If your mother isn't there, you're not going.	Ha az anyja nem lesz ott, te nem mész.
Thank you, you are so much my people.	Köszönöm, annyira az én embereim vagytok.
Nothing drives us.	Semmi sem hajt bennünket.
I caught it.	elkaptam.
We need to fix this shit.	Rendbe kell hoznunk ezt a szart.
I was safe with a double.	Biztonságban voltam egy duplával.
I love your office.	Imádom az irodádat.
This is in nature.	Ez a természetében van.
She must be there somewhere.	Biztos ott van valahol.
Light rain is starting to fall.	Könnyű eső kezd esni.
And they both know they can't stay here.	És mindketten tudják, hogy nem maradhatnak itt.
We would not be afraid to know the future.	Nem félnénk, ha ismernénk a jövőt.
Anything can hurt you, everything can hurt you, he can hurt you.	Bármi bánthat téged, minden bánthat, ő bánthat téged.
They do not offer services.	Nem kínálnak szolgáltatásokat.
He was at home for many years.	Sok éven át otthon volt.
Clear your mind and focus on the stone.	Tisztítsa meg az elméjét, és összpontosítson a kőre.
There is.	Ott van.
To suit your own.	Hogy megfeleljen a sajátjának.
He doesn't want to talk about it.	Nem akar róla beszélni.
It takes more effort and therefore time.	Ez több erőfeszítést igényel, és ezért időt.
He left, and he stayed there.	Elment, ő pedig ott maradt.
I just wanted to sit on my bed and cry.	Csak ülni akartam az ágyamon és sírni.
I wasn't in the building then.	Nem voltam akkor az épületben.
What is the smallest common multiple.	Mi a legkisebb közös többszöröse.
I couldn't let go.	Nem engedhettem el.
A shot hit his shoulder and penetrated his heart.	Egy lövés eltalálta a vállát, és behatolt a szívébe.
One red, one yellow, one green.	Egy piros, egy sárga, egy zöld.
There are many animal sounds, but very few animals.	Sok állathang hallatszik, de nagyon kevés állat.
Probably a story.	Valószínű történet.
He won't even contact you the next day.	Másnap sem veszi fel a kapcsolatot.
Although it doesn't make sense either.	Bár ennek sincs értelme.
App for the young professional class year.	App a fiatal szakmai osztály évében.
His idea saved the day.	Az ő ötlete mentette meg a napot.
I have something in my eyes.	Van valami a szememben.
He was in front of the finish line.	A célegyenes szeme elé került.
I want to work on a bigger ship.	Egy nagyobb hajón szeretnék dolgozni.
You get paid enough, believe me.	Elég fizetést kap, hidd el.
What a great idea.	Micsoda remek ötlet.
Stay away from this hotel.	Maradjon távol ettől a szállodától.
Nothing important.	Semmi sem fontos.
Obviously that was a lie.	Nyilvánvalóan ez hazugság volt.
Look, anything can happen.	Bármi megtörténhet nézd.
And like the tree, he was the last of its kind.	És akárcsak a fa, ő volt az utolsó a maga nemében.
He said it was out of the question.	Azt mondta, szóba sem jöhet.
Then there is not much difference between the two.	Akkor nincs sok különbség a kettő között.
He looked injured, but was probably in shock.	Sérültnek tűnt, de valószínűleg sokk volt.
Tell me what you can do.	Mondd, mit tehetsz.
You can already see it.	Már láthatsz.
We are still brothers.	Még mindig testvérek vagyunk.
We're not asking for anything.	Nem kérünk semmit.
Two other people were seriously injured.	Két másik személy súlyosan megsérült.
About the little things that call this thing to life.	Azokról a kis dolgokról, amelyek ezt a dolgot életnek hívják.
This is going on.	Ez folyik.
This also applies to teachers.	Ez vonatkozik a tanárokra is.
We actually designed our method with this challenge in mind.	Módszerünket valójában ennek a kihívásnak a szem előtt tartásával alakítottuk ki.
He must be late.	Az biztos, hogy késett.
Nevertheless, they take responsibility for their actions.	Ennek ellenére felelősséget vállalnak tetteikért.
The line was extinct, otherwise he would have pointed out his mistake.	A vonal kihalt, különben rámutatott volna a hibájára.
Here, too, is the same history behind it.	Itt sem ugyanaz a történelem áll mögötte.
This is something you want to work for.	Ez valami, amiért dolgozni akarsz.
They worked together for many years.	Hosszú évekig dolgoztak együtt.
Now we take this for granted.	Most ezt természetesnek vesszük.
You're strong enough to take care of yourself.	Elég erős vagy ahhoz, hogy vigyázz magadra.
Tired and not very well.	Fáradt, és nincs túl jól.
He notices good things about people.	Jó dolgokat vesz észre az emberekkel kapcsolatban.
This is history.	Ez már történelem.
So we move up.	Tehát feljebb lépünk.
Of course, you could get hurt.	Persze, megsérülhetsz.
I'm busy, man.	Elfoglalt maradok, haver.
On the one hand, I am very interested in this news.	Engem egyrészt nagyon érdekel ez a hír.
Business users simply won’t use something that’s hard to use.	Az üzleti felhasználók egyszerűen nem fognak olyat használni, amit nehéz használni.
Because what is in you is beautiful.	Mert az tesz széppé, ami benned van.
Let's see how this happens.	Lássuk, hogyan történik ez.
The picture is very beautiful and sharp.	Nagyon szép és éles a kép.
I may not be coming for years.	Lehet, hogy évekig nem jövök.
Over and over and over and over again.	Újra és újra és újra és újra.
And that's how they saw it.	És így látták.
There is money in the bank.	Pénz van a bankban.
Everything is so dead.	Minden olyan halott.
Maybe it would be best not to say anything.	Talán az lenne a legjobb, ha nem mondana semmit.
With ice, this is less likely.	Jéggel ez kevésbé valószínű.
She told him someone would come in.	A nő azt mondta neki, hogy valaki bejön.
He proved that tonight.	Ezt ma este bebizonyította.
The ring of my name has not changed.	A nevem gyűrűje nem változott.
You are approaching the middle of its length.	Közeledsz a hosszának közepéhez.
My heart was in my throat.	A szívem a torkomba szorult.
So nothing has changed, but this network is not working.	Tehát semmi sem változott, de ez a hálózat nem működik.
We neither.	Mi sem.
Keep in mind the hard cold facts.	Tartsa szem előtt a kemény hideg tényeket.
When we step out of this order, we get into trouble.	Amikor kilépünk ebből a rendből, bajba kerülünk.
I'm proud of it.	Büszke vagyok rá.
Some not very healthy lunches.	Néhány nem túl egészséges ebéd.
This gives the audience confidence.	Ez önbizalmat ad a közönségnek.
Go out as long as you can.	Menj ki, amíg lehet.
I have no hope of bringing these links back to life.	Nincs reményem, hogy visszahozzam ezeket a linkeket az életbe.
So the model is ready.	Így a modell kész.
I hope you get everything you want in the future.	Remélem a jövőben mindent elérsz, amit szeretnél.
I killed them.	megöltem őket.
How it happened.	Hogy megtörtént.
Bring them now.	Most hozza őket.
I want to give him a chance.	szeretnék adni neki egy esélyt.
Several other opinions were more positive.	Számos más vélemény pozitívabb volt.
Not in the other half.	A másik felében nem.
Fifteen cases and controls were included in the final sample.	A végső mintába tizenöt eset és kontroll került be.
Military presence in the region.	Katonai jelenlét a régióban.
I think you can take the floor.	Szerintem szót fogadhatsz.
One more wouldn't hurt.	Még egy nem ártana.
You haven't read the piece yet.	Még nem olvastad a darabot.
Or they will be more likely to have tough feelings and more respect.	Vagy nagyobb valószínűséggel lesznek kemény érzések és több tisztelet.
Not so much.	Nem annyira.
Enter your details below to have a chance to win.	Adja meg adatait alább, hogy esélye legyen nyerni.
I still can't control them.	Még mindig nem tudom irányítani őket.
Pictures of him with his brother and his brother's family.	Képek róla bátyjával és bátyja családjával.
There aren't many people like him.	Nem sok olyan ember van, mint ő.
They are no longer used.	Már nem használják.
Maybe a year.	Talán egy év.
People have an absolute right to know.	Az embereknek abszolút joguk van tudni.
We are very happy with the system.	Nagyon elégedettek vagyunk a rendszerrel.
She loved the short way.	Imádta a rövid utat.
The first reason is related to security.	Az első ok a biztonsággal kapcsolatos.
They are on the left, on the right.	A bal oldalon vannak, a jobb oldalon.
It's like you're in love.	Mintha beleszeretnél.
Before removing it, be sure to leave the house.	Mielőtt eltávolítaná, győződjön meg róla, hogy kilép a házból.
This forced the project to start again.	Ez arra kényszerítette a projektet, hogy újrakezdjék.
This could also be seen as a social experiment.	Ezt társadalmi kísérletnek is lehetne tekinteni.
The truth lives through us.	Az igazság rajtunk keresztül él.
It may take weeks or even years for me to resolve it.	Lehet, hogy hetekbe, sőt évekbe is telhet, mire megoldom.
I still didn't work with him much.	Még mindig nem sokat dolgoztam vele.
He came back again after a while.	Egy idő után ismét visszajött.
I worked hard, made a lot of connections.	Keményen dolgoztam, sok kapcsolatot alakítottam ki.
He turned back to the two boys.	Visszafordult a két fiúhoz.
I think he smiled a little.	Szerintem elmosolyodott egy kicsit.
What a good afternoon it was.	Milyen jó délután volt.
I love to party.	Imádok bulizni.
He wasn't the only one who remembered him.	Nem ő volt az egyetlen, aki emlékezett rá.
Before sex.	Szexparti előtt.
He broke down and told me everything.	Összetört és mindent elmondott.
You have no choice.	Nincs más választásod.
So you couldn't change it.	Szóval nem tudtál változtatni.
This is good advice from an older man.	Ez egy jó tanács egy idősebb férfitól.
It used to be flat, now it's round.	Valaha lapos volt, most meg kerek.
He was a city man.	Városi ember volt.
So it was good to use.	Szóval jó volt a használata.
It was the first time he had touched him.	Ez volt az első alkalom, hogy megérintette őt.
It's too late now.	Most már késő.
That would be great.	Az remek lenne.
He conducted the experiment and collected the data.	Elvégezte a kísérletet és összegyűjtötte az adatokat.
The practice is over for now.	A gyakorlatnak egyelőre vége.
But maybe you can help me.	De talán tudsz nekem segíteni.
I’m sure you have more and better ideas.	Biztos vagyok benne, hogy több és jobb ötleted van.
Think first, think back.	Gondolkozz előbb, gondolj csak vissza.
Suppose it is not empty.	Tegyük fel, hogy nem üres.
That’s just enough to make a difference in ice or snow.	Ez éppen elég ahhoz, hogy különbséget tudjon tenni jégben vagy hóban.
She was one of the young girls.	Az egyik fiatal lány volt.
There are many other underage students.	Sok más kiskorú diák is van.
The best gift he received was his life.	A legjobb ajándék, amit kapott, az élete volt.
Thanks for taking the time to read this post.	Köszönjük, hogy időt szánt ennek a bejegyzésnek a elolvasására.
I finally gave up.	Végül feladtam.
I heard he opened a door on the way to my house.	Hallottam, hogy ajtót nyitott a házam felőli úton.
At first we didn't see much of each other.	Kezdetben nem nagyon láttuk egymást.
Other than that, he was fine.	Ezt leszámítva jól volt.
You must submit your request in writing.	Igényét írásban kell benyújtania.
He thought he was asleep, but then he realized he was gone.	Azt hitte, hogy alszik, de aztán rájött, hogy eltűnt.
It was a perfect day.	Ez egy tökéletes nap volt.
This seems a clear conflict with science.	Ez egyértelmű konfliktusnak tűnik a tudománnyal.
Yes, yes, of course they will.	Igen, igen, természetesen megteszik.
We do not offer any of these.	Ezek közül egyiket sem kínáljuk.
One feels the warmth, the hot air and the bright sun.	Az ember érzi a meleget, a forró levegőt és a ragyogó napot.
Let's do it now.	Tegyük meg most.
It was especially bad this time.	Ezúttal különösen rossz volt.
And it happens.	És ez megtörténik.
These were my child’s two favorite characters.	Ez volt a gyerekem két kedvenc karaktere.
If you can, go wild.	Ha teheted, menj a vaddal.
No one can protect you.	Senki sem védhet meg.
You can receive a voice call or a message.	Kaphatunk hanghívást vagy üzenetet.
She takes great care of the little boy.	Nagyon vigyáz a kisfiúra.
This will help prevent possible damage to the machine.	Ez segít elkerülni a gép esetleges károsodását.
Please let him know if I do.	Kérem, jelezze neki, ha én.
Your blog is definitely worth reading if someone looks in.	A blogodat mindenképpen érdemes elolvasni, ha valaki benéz.
i feel like a kid.	úgy érzem magam, mint egy gyerek.
Oh, and something else.	Ja és még valami.
We were in the coffee countryside.	Kávé vidéken voltunk.
A safe environment where your daughter can be herself.	Biztonságos környezet, ahol a lánya önmaga lehet.
In the world.	A világban.
And it will be fine.	És rendbe fog jönni.
It is good not only for us but also for the planet.	Nem csak nekünk, hanem a bolygónak is jó.
I was worried about getting to the locations in time.	Aggódtam, hogy időben eljussak a helyszínekre.
I saved his life.	megmentettem az életét.
Keep in mind that there is a basic beginning, middle and end.	Ne feledje, hogy van egy alapvető eleje, közepe és vége.
And it has remained so ever since.	És ez azóta is így maradt.
I was ready to accept anything that got in my way.	Kész voltam elfogadni bármit, ami az utamba került.
You take no responsibility.	Nem vállalsz felelősséget.
Move those who can move.	Mozgassa meg azokat, akik tudnak mozogni.
Clever!!.	Ügyes vagy!!.
He was upset for a moment.	Egy pillanatra felborult.
They are soon locked in cars and the night has arrived.	Hamarosan bezárják őket az autókba, és beköszönt az éjszaka.
In addition, it must work in both directions.	Ezenkívül mindkét irányban működnie kell.
The total annual water consumption is approx.	Az évi teljes vízfelhasználás kb.
That would have been very unusual.	Ez nagyon szokatlan lett volna.
He told him everything he knew.	Elmondott neki mindent, amit tudott.
I’m trying to get them to look in that direction.	Megpróbálom rávenni őket, hogy ebbe az irányba nézzenek.
He's gone, just like that.	Elment, csak úgy.
He didn't disappear.	Nem tűnt el.
So the result follows.	Így az eredmény következik.
However, their prices are on the high side.	Áraik azonban a magas oldalon vannak.
I have to get home.	Haza kell jutnom.
Be better.	Legyen jobb.
To your sister.	A nővérednek.
The reason for this is not entirely clear.	Ennek oka nem teljesen érthető.
This is not a new description of human nature.	Ez nem új leírás az emberi természetről.
I wish you didn't see it.	Bárcsak ne kellene látnod.
But this little baby has a fresh trail.	De ennek az apró babának friss nyoma van.
It was as if something was wrong with me.	Mintha valami nem stimmelt velem.
I can’t do things like security testing.	Nem tudok olyan dolgot csinálni, mint a biztonsági tesztelés.
And to some extent it is.	És bizonyos mértékig az is.
It’s great to find someone who has original thoughts on this topic.	Nagyon jó, hogy találok valakit, aki eredeti gondolatokkal rendelkezik ebben a témában.
Then they see which part of the body is moving.	Aztán látják, hogy melyik testrész mozog.
Sharing types can be created public and private.	A megosztástípusok létrehozhatók nyilvánosként és privátként.
We weren’t perfect, but we loved each other.	Nem voltunk tökéletesek, de szerettük egymást.
For this day.	Erre a napra.
She thought she'd rather look at her than everyone else.	Azt hitte, a lány szívesebben néz rá, mint mindenki mással szemben.
There is more to it than you can imagine or need.	Több van, mint amennyit el tud képzelni, vagy amire szüksége van.
I turned to him.	– fordultam hozzá.
And leave it to me now.	Most pedig hagyj a munkámra.
That is simply not enough time.	Ez egyszerűen nem elég idő.
There is nowhere to go to escape his gaze.	Nincs hova menni, hogy elkerülje a tekintetét.
And the pain is back.	És a fájdalom visszatért.
He felt the effects begin to bear on him, too.	Érezte, hogy a hatások őt is kezdik elviselni.
And together it was the perfect amount of food.	És együtt tökéletes mennyiségű étel volt.
I ask if he should come over.	Kérdezem, jöjjön-e át.
I thought he had to be there, even in this little one.	Azt hittem, ott kell lennie, még ebben a kicsiben is.
I don't know what to do now.	Nem tudom, most mit csináljak.
I had no idea what it was.	Fogalmam sem volt, mi az.
He didn't read the end.	Nem olvasta el a végét.
He was healthy and had no significant medical, surgical, or family history.	Egészséges volt, és nem volt jelentős orvosi, sebészeti vagy családi előzménye.
A company you can be proud of.	Egy társaság, amelyre büszke lehet.
For safety in the storm.	A biztonság kedvéért a viharban.
Profit.	Haszon.
It was completely different.	Teljesen más volt.
They trusted me.	Bíztak bennem.
Then press the Home button.	Ezután nyomja meg a Home gombot.
And once again, it shows how complicated history is in every era.	És ismét megmutatja, milyen bonyolult a történelem minden korszakban.
Which ended there.	Ami ott ért véget.
If you can’t help it now, you will in the future.	Ha most nem tud segíteni, akkor a jövőben fog.
We record a complete medical history, including blood pressure.	Teljes kórtörténetet veszünk fel, beleértve a vérnyomást is.
No one asked.	Senki sem kérdezte.
This led him to an evil path.	Ez vezette gonosz útjára.
Sometimes the best thing for your business is to fire someone.	Néha a legjobb dolog a vállalkozása számára, ha kirúg valakit.
The room was fine.	A szoba rendben volt.
It was deep.	Mély volt.
Her daughter provided the details of the interview.	A lánya szolgáltatta az interjú adatait.
Not the people of the past.	Nem a múlt népe.
Every player loves him.	Minden játékos szereti őt.
However, we had two problems.	Volt azonban két problémánk.
His mind and body were shattered.	Az elméje és a teste összetört.
He felt it.	Érezte.
It should be done once.	Egyszer meg kellene tenni.
They would take better care of you.	Jobban vigyáznának rád.
There is a daughter left.	Egy lánya maradt.
This is all yours.	Ez mind a tiéd.
They can now take it to the bank.	Most már bevihetik a bankba.
The decision was up to them.	A döntés rajtuk múlott.
As he did so, the window opened.	Ahogy ezt tette, kinyílt az ablak.
This was the first meeting of the two teams.	Ez volt a két csapat első találkozója.
Okay, I bought it.	Oké, vettem.
I'm sorry to hear that.	Sajnálattal hallom.
I want to do things for my community.	Szeretnék dolgokat tenni a közösségem számára.
He will die.	Meg fog halni.
I’m not sure if my stop function is good or bad.	Nem vagyok benne biztos, hogy a stop funkcióm jó vagy rossz.
On the same screen, I added the button to create more rooms.	Ugyanazon a képernyőn hozzáadtam a gombot további szobák létrehozásához.
But the idea began to figure out.	De kezdett rájönni az ötlet.
However, you should not delight yourself with this.	Ettől azonban nem szabad elragadtatni magát.
Anyway, you don't understand.	Egyébként nem érted.
He looked a lot like me.	Nagyon hasonlított rám.
Help me love others with similar love.	Segíts, hogy hasonló szeretettel szeressek másokat.
He was just a guard.	Ő csak egy őr volt.
Everyone can see him here.	Itt mindenki láthatja őt.
There are plenty of companies that usually skip this page.	Rengeteg olyan cég van, amely általában kihagyja ezt az oldalt.
Well, this is the most complicated game in the world.	Nos, ez a világ legbonyolultabb játéka.
They can arrive for classes late in the morning.	Késő délelőtt érhetnek el az órákra.
I had to start taking notes.	El kellett kezdenem jegyzetelni.
I had to do everything myself.	Mindent magamnak kellett csinálnom.
And before starting treatment, ask if you can return for more.	A kezelés megkezdése előtt pedig kérdezze meg, hogy visszatérhet-e továbbiért.
Because we are a very poor planet.	Mert nagyon szegény bolygó vagyunk.
He took care of himself.	Vigyázott magára.
Here, too, we need more variety.	Itt is több változatosságra van szükségünk.
People take it for a variety of reasons.	Az emberek különféle okokból veszik.
Four days and can't be bypassed.	Négy nap, és nem lehet megkerülni.
It is not even worth its weight on paper.	Még papíron sem éri meg a súlyát.
There is no hospital within the city limits.	A város határain belül nincs kórház.
There can be a number of possible reasons for how you feel.	Számos lehetséges oka lehet annak, ahogy érzi magát.
It was a strange sight.	Különös látvány volt.
He didn't say any more, and he didn't have to.	Nem mondott többet, és nem is kellett.
It all depends on your business and your customers.	Minden a vállalkozásától és az ügyfelektől függ.
Government these days.	Kormány ezekben a napokban.
Very strange application.	Nagyon furcsa alkalmazás.
He should have come back for it.	Vissza kellett volna jönnie érte.
Man had his own way.	Az embernek megvolt a maga módja.
He never laughed.	Soha nem nevetett.
They perform great.	Remekül teljesítenek.
I doubt that.	ezt kétlem.
Most did not seem to be of much interest.	A legtöbb nem tűnt nagy érdeklődésre.
We did very well.	Nagyon jól csináltuk.
Let me tell you how much fun you have.	Hadd mondja el, milyen jól szórakozik.
She seemed to be waiting to act.	Úgy tűnt, a lány arra vár, hogy cselekedjen.
It all seemed too big for him.	Az egész túl nagynak tűnt számára.
Her eyes were shocked.	A szeme megdöbbent.
It felt so good, better than anything he had ever experienced.	Olyan jó érzés volt, jobb, mint bármi, amit valaha is átélt.
You can get your brain back.	Visszakaphatja az agyát.
He and his voices dream even more.	Ő és a hangjai még jobban álmodoznak.
We would be great parents.	Remek szülők lennénk.
Indeed, they reported how and when it happened.	Valóban arról számoltak be, ahogy és amikor történt.
It turned out that people really liked it.	Kiderült, hogy az embereknek nagyon tetszett.
But it is not a danger.	De nem jelent veszélyt.
Its job is to learn about the sensual experience.	Feladata az érzéki tapasztalat megismerése.
The procedure would not be as bad as death.	Az eljárás nem lenne olyan rossz, mint a halál.
You will not be able to transfer from one device to another.	Nem fogja tudni átvinni egyik eszközről a másikra.
It was to focus on the future.	Az volt, hogy a jövőre összpontosítsanak.
And it works very well.	És nagyon jól működik.
They saw each other a lot in those days.	Azokban a napokban sokat látták egymást.
The results are mixed.	Az eredmények vegyesek.
But the results will be the same.	De az eredmények ugyanazok lesznek.
Tell him what was at home.	Elmondani neki, hogy mi volt otthon.
I have no more words for you.	Nincs több szavam rád.
And there are many kinds of them.	És sokféle van belőlük.
If you misunderstand it, it's not fun.	Ha rosszul értelmezed, az nem szórakoztató.
However, the number reported for each individual varied.	Az egyes egyénekre jelentett szám azonban változó volt.
Thick black metal bars covered the window.	Vastag fekete fémrudak takarták az ablakot.
A year has passed.	Eltelt egy év.
I'd give you a drink if you had one.	Adnék egy italt, ha lenne.
Man with man.	Férfi a férfival.
You have to try anyway.	Mindenesetre meg kell próbálnia.
He'll show you soon.	Hamarosan megmutatja.
And they taste it.	És ráéreznek az ízére.
Anyway, I had a physical condition.	Egyébként volt egy fizikai állapotom.
He died two years later.	Két évvel később meghalt.
You know the place.	Ismered a helyet.
But he had a real chance.	De volt egy igazi esélye.
I've talked to a lot of the right people.	Sok megfelelő emberrel beszéltem.
Fresh and green.	Friss és zöld.
Failure is just one step in the process of doing great things.	A kudarc csak egy lépés a nagy dolgok megtételének folyamatában.
I have a lot of beautiful memories of the three of us.	Nagyon sok szép emlékem van hármunkról.
Maybe you're the type.	Talán te vagy az a típus.
The officer asked some questions.	A tiszt feltett néhány kérdést.
Two cases are presented.	Két eset kerül bemutatásra.
Obviously, this is not possible now.	Nyilvánvalóan ez most nem lehetséges.
But I have it.	De megvan.
Police only then cleared them of the streets.	A rendőrség csak ezután takarította el őket az utcákról.
But it's too long.	De ez túl hosszú.
That was his job.	Ez volt a dolga.
Now we can see that his real family is starting to take shape.	Most láthatjuk, hogy a valódi családja kezd kialakulni.
Anxiety gave up everything.	A szorongás mindent feladott.
Just in case you need that extra push.	Arra az esetre, ha szüksége van arra az extra lökésre.
I can never forget you.	Soha nem tudlak elfelejteni téged.
We are talking about five months or more.	Öt hónapról vagy többről beszélünk.
Something happened to him.	Valami történt vele.
A computer can be, after all, but not a person.	Egy számítógép végül is lehet, de nem egy személy.
Nothing comes together for me.	Rajtam semmi sem áll össze.
He went inside.	Magába ment.
Have fun! 	Érezd jól magad!
smile.	mosoly.
They were behind us.	Mögöttünk álltak.
That was the connection between us.	Ez volt a kapcsolat közöttünk.
I just came to say everyone enjoy it.	Csak azért jöttem, hogy azt mondjam, élvezze mindenki.
A moment as their gazes meet.	Egy pillanat, ahogy a tekintetük találkozik.
His eyes never left his.	A szeme soha nem hagyta el az övét.
Everything is in your own hands.	Minden a saját kezedben van.
We only have today.	Csak a mai napunk van.
He would say it would change, but it would be a lie.	Azt mondaná, hogy megváltozik, de hazugság lenne.
Of course you are with your own kind.	Természetes, hogy a saját fajtáddal jársz.
He had no friends, little money, and rarely left his bedroom.	Nem voltak barátai, kevés a pénze, és ritkán hagyta el a hálószobáját.
A similar problem.	Hasonló probléma.
Correct.	Helyes.
Two false negative results were obtained.	Két téves negatív eredmény született.
I took the box to my room.	Felvittem a dobozt a szobámba.
I met the man a few times.	Néhányszor találkoztam a férfival.
But they stood there and did nothing.	De ők ott álltak és nem tettek semmit.
Somehow we took this life for granted.	Valahogy természetesnek vettük ezt az életet.
What is right must be clear.	Hogy mi a helyes, annak világosnak kell lennie.
When we got home, everyone was still out in the field.	Amikor hazaértünk, még mindenki kint volt a mezőn.
Some of them are bigger than others.	Némelyikük nagyobb, mint mások.
The parties have complied with their agreement.	A felek teljesítették megállapodásukat.
I don't know where it came from.	Nem tudom, honnan volt.
I wanted to say.	Akartam mondani.
He entered the living room directly.	Közvetlenül a nappaliba lépett.
Appropriate research should be done.	Megfelelő kutatást kell végezni.
It took a trip from here.	Kellett egy út innen.
Apparently he did it, then himself.	Úgy tűnik, ő tette őt, aztán magát.
This is nothing new.	Ez nem újdonság.
It also offers a good breakfast selection.	Jó reggeli választékot is kínál.
It is not difficult to understand why.	Nem nehéz megérteni, miért.
None of these techniques can be considered uncomplicated.	Az említett technikák egyike sem tekinthető komplikációmentesnek.
He has a name for the second time.	Másodszor már neve van.
Some sat down.	Néhányan leültek.
But really.	De vajon tényleg.
You have to go out.	Ki kell menned.
The solution can be used for several months.	Az oldat több hónapig használható.
So it's worth it.	Szóval ennyit ér.
We never, ever share your information with third parties.	Soha, de soha nem osztjuk meg adatait harmadik felekkel.
Which was bad.	Ami rossz volt.
This is one such moment.	Ez az egyik ilyen pillanat.
I was in the wrong place at the wrong time.	Rosszkor voltam rossz helyen.
That was never true.	Ez soha nem volt igaz.
Comparisons between groups were performed by t test.	A csoportok közötti összehasonlítást t teszttel végeztük.
I can't say he didn't go out.	Nem mondhatom, hogy nem ment ki.
Soon everyone is gone and it’s time to go to bed.	Hamarosan mindenki elment, és itt az ideje lefeküdni.
I knew one of them and asked him to hide it.	Ismertem egyiküket, és megkértem, hogy rejtsen el.
I thought you understood.	Azt hittem, megérted.
A better self.	Egy jobb én.
It smells really nice.	Tényleg kellemes illata van.
Yes, you would call it that.	Igen, te így neveznéd.
But about my friend here.	De az itteni barátomról.
But you shouldn't think too well of me.	De nem szabad túl jóra gondolnia rólam.
That's what the kids do.	Ezt csinálják a gyerekek.
We just want to control our own music.	Csak a saját zenénket akarjuk irányítani.
No patients were studied or observed directly.	Egyetlen beteget sem vizsgáltak vagy figyeltek meg közvetlenül.
There were six this year.	Idén hat volt.
A bad hole too.	Egy rossz lyuk is.
I want us to be present in all areas of education.	Azt akarom, hogy az oktatás minden területén jelen legyünk.
Memories often seem like a dream.	Az emlékek gyakran álomnak tűnnek.
I feel good around them.	Jól érzem magam körülöttük.
He sat across from me.	Leült velem szemben.
There was plenty to see.	Volt látnivaló bőven.
It would have been more comfortable to remain silent.	Kényelmesebb lett volna csendben maradni.
There were only eight.	Csak nyolc volt.
I waited for it to start.	Vártam, hogy elkezdje.
Although it seems a little too difficult for our tastes.	Bár kicsit túl nehéznek tűnik a mi ízlésünknek.
My message is clear, we are stronger than you.	Az üzenetem egyértelmű, erősebbek vagyunk nálad.
However, this error is a little different.	Ez a hiba azonban egy kicsit más.
We've stopped their key players.	Leállítottuk a legfontosabb játékosukat.
However, there are some problems.	Van azonban néhány probléma.
Because people have a lot to choose from.	Mert az embereknek nagyon sok van miből válogatniuk.
He could understand why.	Megérthette, miért.
Nothing more than that.	Semmi több, mint ez.
They are often forced.	Gyakran rákényszerítik őket.
Success is our way because we keep things in our hands.	A siker a mi utunk, mert a kezünkben tartjuk a dolgokat.
He thought of the world of girls.	A lányok világára gondolt.
No guns yet.	Még nincs fegyver.
This test was very significant in another respect as well.	Ez a teszt egy másik szempontból is nagyon jelentős volt.
This should come as no surprise.	Ez nem érhet meglepetést.
Very smart bear.	Nagyon okos medve.
Please email me for more details.	További részletekért kérem írjon nekem.
You're watching your family.	A családját nézed.
A production leaves a lot of money in a city.	Egy produkció sok pénzt hagy egy városban.
It was as if he had been cut off.	Mintha le volt vágva.
It's big right now.	Jelenleg nagy.
Also, you cannot control when this method is called.	Ezenkívül nem szabályozhatja, hogy ez a metódus mikor kerüljön meghívásra.
He was obviously dead, and he had been for several days.	Nyilvánvalóan halott volt, és már több napja is az volt.
It's just not natural.	Egyszerűen nem természetes.
He said he loved me and went to work.	Azt mondta, szeret engem, és elment dolgozni.
He said or read the words.	Elmondta vagy elolvasta a szavakat.
The long run can take a long time.	A hosszú táv még sokáig tarthat.
This provided additional support for our data.	Ez további támogatást nyújtott adatainknak.
He stopped him dead.	Holtan állított meg.
moving towards.	felé halad.
Simply in your own bathroom.	Egyszerűen a saját fürdőszobádban.
But so far we have not taken proper account of the health values ​​of sound.	De eddig nem vettük megfelelően figyelembe a hang egészségügyi értékeit.
But there is a human life, but not an individual.	De van emberi élet, de nem egyén.
The human thing.	Az emberi dolog.
What a match this will be.	Micsoda meccs lesz ebből.
Give the man a chance.	Adj esélyt a férfinak.
It works great and is free.	Kiválóan működik és ingyenes.
Thank you very much for dinner.	Köszönöm szépen a vacsorát.
Don't see that happen.	Ne lásd, hogy ez megtörténik.
He killed himself rather than stand up and face history.	Inkább megölte magát, minthogy felálljon és szembenézzen a történelemmel.
In fact, even worse.	Valójában még rosszabb.
He can't be located.	Nem tud elhelyezkedni.
It's something else.	Ez valami más.
Eventually the vehicle stopped.	Végül a jármű megállt.
He says he's coming to kill us now.	Azt mondja, most jön, hogy megöljön minket.
Some may be small, others may take up more space.	Egyesek kicsik lehetnek, mások több helyet foglalhatnak el.
Good stuff is very good.	A jó cucc nagyon jó.
Too much heat too sudden.	Túl sok hő túl hirtelen.
I know what he wants.	Tudom, mit akar.
For us, the fact that we tried it is enough.	Számunkra elég az a tény, hogy kipróbáltuk.
It looked awful.	Szörnyen nézett ki.
In this case, no.	Ebben az esetben nem.
Does anyone have any advice on how to handle this?	Van valakinek valami tanácsa, hogyan kezelje ezt?
You can eat at any time.	Bármikor ehetsz.
I won't be happy about it.	Nem leszek boldog tőle.
So it was beautiful.	Szóval szép volt.
Then you can use them.	Akkor használhatod őket.
It was difficult for other reasons as well.	Más okok miatt is nehéz volt.
This is a different description than what you are used to.	Ez másfajta leírás, mint amit megszoktál.
It was half empty.	Félig üres volt.
I have a question if you don't mind.	Lenne egy kérdésem, ha nem bánod.
I have attached a picture for you to understand.	Csatoltam egy képet, hogy megértsétek.
I've been there many times.	Sokszor voltam ott.
He ran faster and faster until he was completely lost.	Egyre gyorsabban futott, mígnem teljesen eltévedt.
I love them.	Szeretem őket.
After that, I don't understand anything.	Ezek után nem értek semmit.
Not all animals can become human.	Minden állat nem válhat emberré.
He shook his head and raised his hand.	Megrázta a fejét, és felemelte a kezét.
Then things turn out differently.	Akkor a dolgok másként alakulnak.
They took the time to be good.	Szakítottak időt arra, hogy jó legyen.
He grew up late.	Későn nőtt.
He was taken to work as a machine.	Gépnek vették munkához.
Both players got lives.	Mindkét játékos életet kapott.
For no other sin than.	Nem más bűnért, mint.
You can handle it with less pain than anyone else.	Kevesebb fájdalommal tudja kezelni, mint bárki más.
I know you won't give up until you find a way.	Tudom, hogy nem adod fel, amíg meg nem találod a módját.
They need my knowledge, but they think it’s bigger than it is.	Szükségük van a tudásomra, de azt hiszik, hogy nagyobb, mint amilyen.
Because it's here.	Mert itt van.
He is not even considered a human being.	Még csak nem is embernek tekintik.
I will have one.	Egy ilyenem lesz.
No one knows you don't have an access code.	Senki sem tudja, hogy nincs hozzáférési kódja.
Few studies have been published in this area.	Kevés tanulmány jelent meg ezen a területen.
But i am not.	De én nem.
If you are aware and safe, give me a call.	Ha tisztában vagy és biztonságban vagy, hívj fel.
It makes me feel like I'm in control.	Ettől úgy érzem, irányítom.
I have a name.	van egy nevem.
Please deal with this.	Kérlek foglalkozz ezzel.
Anyone can buy and carry a gun.	Bárki vásárolhat és hordhat fegyvert.
This woman was not one of them.	Ez a nő nem tartozott ezek közé.
This is a very recent problem.	Ez egy nagyon friss probléma.
That's just a fact.	Ez csak tény.
His eyes were burning.	A szeme égett.
Therefore, when you are born, you are in this original state.	Ezért amikor megszületsz, ebben az eredeti állapotban vagy.
I want you to never lose that.	Azt akarom, hogy ezt soha ne veszítse el.
This time, at least, it's mostly black.	Ezúttal legalábbis többnyire fekete.
There seems to be no more to lose.	Úgy tűnik, nincs több vesztenivaló.
They just complied with the order.	Csak parancsot teljesítettek.
This is true even if they did not walk.	Ez akkor is igaz, ha nem járkáltak.
Not much.	Hát nem sokat.
The more you connect, the more friends you will have.	Minél többet lépsz kapcsolatba, annál több barátod lesz.
But the story didn't stop there.	De a történet nem állt meg itt.
It contains wonderful advice on how to live in many circumstances.	Csodálatos tanácsokat tartalmaz arra vonatkozóan, hogyan éljünk sok körülmény között.
That was the case this morning.	Ez így volt ma reggelig.
He couldn't run away from him now.	Most már nem tudott elmenekülni előle.
Join and enjoy !.	Csatlakozz és élvezd!.
This is the most important thing in the world.	Ez a legfontosabb dolog a világon.
I would like to provide information about my son.	Szeretnék tájékoztatást adni a fiammal kapcsolatban.
And there is some real hope.	És van némi igazi remény.
No one told me that would be the case.	Senki nem mondta nekem, hogy ez így lesz.
I hope you at least learned from the experience.	Remélem, legalább tanultál a tapasztalatokból.
Keep the person safe and wait.	Tartsa biztonságban a személyt, és várja meg.
There will never be another.	Soha nem lesz másik.
I have to make a decision soon.	Hamarosan döntenem kell.
Then you won’t be able to get people to stay away.	Akkor nem fogja tudni rávenni az embereket, hogy távol maradjanak.
It was too big.	Túl nagy volt.
I want a great answer.	Nagyszerű választ szeretnék kapni.
As he said, he will not be younger.	Mint mondta, nem lesz fiatalabb.
Quite a different problem.	Egészen más probléma.
It was the first time we drank.	Ez volt az első alkalom, és ittunk.
Not much is left of it.	Nem sok maradt belőle.
His plans to be a doctor were also destroyed.	Tervei is megsemmisültek, hogy orvos legyen.
But enough of the speech.	De elég a beszédből.
Which again just doesn’t match my experience.	Ami megint csak nem egyezik a tapasztalataimmal.
If I could, I would give him more stars.	Ha lehet, több csillagot adnék neki.
We just have to go in and show it.	Csak be kell mennünk és megmutatnunk.
Come on, people.	Hozzátok, emberek.
I was sure the soldiers were behind us.	Biztos voltam benne, hogy a katonák mögöttünk vannak.
I'll be honest.	Őszinte leszek.
Stuff grows on everything, including people.	A cucc mindenre nő, beleértve az embereket is.
He felt weak, had a bad stomach.	Gyengének érezte magát, rosszul lett a gyomra.
We were in his bedroom.	A hálószobájában voltunk.
And love him.	És szeresd őt.
I'll make one as soon as possible.	A lehető leghamarabb készítek egyet.
Has anyone had a similar experience?	Volt valakinek hasonló tapasztalata?
Suffering is bad if we experience nothing, it is neither bad nor good.	A szenvedés rossz, ha nem tapasztalunk semmit, az nem rossz és nem jó.
He was very interested in how long it would take.	Nagyon érdekelte, meddig tart.
You've never seen anything like me.	Soha nem láttál hozzám hasonlót.
Summer couldn't last.	A nyár nem bírta tovább.
His right eye was closed.	A jobb szeme csukva volt.
Try to stay warm.	Próbáljon melegen maradni.
I left here five minutes ago.	Öt perce elmentem innen.
I was great.	Szuper voltam.
Everything is fine, in my book.	Minden rendben, a könyvemben.
Most of them require a day trip.	Legtöbbjük egynapos kirándulást igényel.
This is really amazing.	Ez tényleg csodálatos.
Listen to sounds coming up close.	Hallgassa meg a közelről érkező hangokat.
But deep down, he agreed with everything she said.	De a szíve mélyén egyetértett mindennel, amit a lány mondott.
The hand on the girl's hand.	A keze a lány kezén.
They saved my life.	Megmentették az életemet.
Your report can be found here.	A beszámolója itt található.
I had to move fast.	Gyorsan kellett lépnem.
Dad made appropriate remarks about how good his daughters looked tonight.	Apa megfelelő megjegyzéseket tett arra vonatkozóan, hogy milyen jól néztek ki a lányai ma este.
He knows the way in the house.	Ismeri az utat a házban.
You don't.	Te neveled.
This view was repeated several times in the following years.	Ezt a véleményt a következő években többször is megismételték.
I don't know what's wrong with me.	Nem tudom, mi a bajom.
No more can be said.	Többet nem lehet mondani.
That's why his taste is so emotional.	Ezért olyan érzelmes az ízlése.
Well, sometimes anyway.	Nos, néha mindenesetre.
The beauty is that you won't know.	A szépség az, hogy nem fogod tudni.
Married.	Házas.
But keep men with a good heart.	De tartsd jó szívvel a férfiakat.
Design and setup.	Tervezés és beállítás.
I just wanted you to feel bad for me.	Csak azt akartam, hogy rosszul érezd magad irántam.
Well, it's just amazing.	Hát ez egyszerűen csodálatos.
Not sure why and how to get around it.	Nem biztos benne, hogy miért és hogyan lehet megkerülni.
Not much time.	Nincs sok idő.
He missed breakfast and lunch.	Lemaradt a reggeliről és az ebédről.
The boy went to the house and went in after a while.	A fiú a házhoz ment, és egy idő után bement.
The drug hit me hard.	A drog erősen megütött.
There is a bar inside each line.	Minden vonalon belül van egy sáv.
Each card represents a man.	Minden kártya egy embert jelképez.
Many events focus on a specific date, release, or project.	Sok esemény egy adott dátumra, kiadásra vagy projektre összpontosít.
This apartment looked like that.	Ez a lakás annak tűnt.
If the leaves are large, cut them in half.	Ha a levelek nagyok, vágja ketté.
What we will do sooner.	Mit fogunk tenni korábban.
Freedom of will.	Az akarat szabadsága.
He opened them again.	Újra kinyitotta őket.
I hope this helps and thanks again!	Remélem, ez segít, és még egyszer köszönöm!
I bent down and saw that this was the case.	Lehajoltam és láttam, hogy ez a helyzet.
Oh, the old woman.	Ó, az öregasszony.
You have to do it differently.	Ezt másképp kell csinálni.
Their relationship is immediate.	A kapcsolatuk azonnali.
The answer was as clear as his nose.	A válasz olyan egyértelmű volt, mint az orra.
That was one of the things that made him an excellent officer.	Ez volt az egyik dolog, ami miatt kiváló tiszt lett.
He gave him two more minutes.	Adott neki még két percet.
The man who created this whole world chose me.	Az az ember, aki ezt az egész világot megteremtette, engem választott.
That sounds simple, but it's not.	Ez egyszerűen hangzik, de nem az.
You want to thank every single person.	Minden egyes embernek szeretnél köszönetet mondani.
He put it on the table and she glanced at the address.	Letette az asztalra, és a nő a címre pillantott.
More work than any of us can handle.	Több munka, mint amennyit bármelyikünk elbír.
Answer in the comment box.	Válaszolj a megjegyzés rovatban.
Getting started can be one of the hardest parts of speaking.	A kezdés lehet a beszéd egyik legnehezebb része.
These groups usually consist of only a few people.	Ezek a csoportok általában csak néhány személyből állnak.
About working for them.	A nekik való munkáról.
My father said knowing the enemy is half the battle.	Apám azt mondta, hogy az ellenség ismerete fél csata.
Block and enjoy !.	Blokkolja és élvezze!.
He came from above.	Felülről jött.
He returned in seconds.	Másodperceken belül visszajelzett.
It's like his security systems keep him away.	Mintha a biztonsági rendszerei távol tartanának.
Of course, he can say that himself.	Ezt persze ő maga állíthatja.
Reality says otherwise.	A valóság mást mond.
But he felt he had nothing to fear, not really.	De úgy érezte, nincs mitől félnie, nem igazán.
The yellow line indicates the chance level.	A sárga vonal az esélyszintet jelzi.
He immediately missed it.	Azonnal hiányzott neki.
I'm glad it's not in it.	Örülök, hogy nincs benne.
The place you sent so much else.	A hely, ahová oly sok mást küldtél.
That's my point.	Ez az én lényegem.
The problem will not resolve itself over time.	A probléma idővel nem oldódik meg magától.
I wanted enough to arm twenty people in a year.	Eléggé szerettem volna húsz embert felfegyverezni egy éven belül.
Of course, I don’t know where he got this idea from.	Természetesen nem tudom, honnan vette ezt az ötletet.
Pull off more work.	Több munkát lehúzni.
However, this did not make a difference.	Ez azonban nem tett különbséget.
Well, he couldn't do anything about it.	Hát, ez ellen nem tudott mit tenni.
Work is not separated from reality, from our lives.	A munka nem különül el a valóságtól, az életünktől.
You want to leave the hospital and return home.	Szeretne elhagyni a kórházat és hazatérni.
Everything is in this story.	Ebben a történetben minden megvan.
I think that's really it.	Szerintem ez tényleg az.
I haven't seen anything like it.	Ilyet nem láttam.
The scene should have been worse, but they couldn’t do it.	A jelenetnek rosszabbnak kellett volna lennie, de nem tudták megtenni.
Probably lost in his own world.	Valószínűleg elveszett a saját világában.
Experience in children is limited.	Gyermekeknél a tapasztalat korlátozott.
He wasn't there.	Nem volt ott.
Don’t stand there and ask how much.	Ne álljon ott, és kérdezze, mennyit.
It provides financial plans to its clients.	Ez pénzügyi terveket biztosít ügyfelei számára.
Constantly fun, without a break in the fun.	Folyamatosan szórakozás, szünet nélkül a szórakozásban.
It was more like he was with a band.	Inkább olyan volt, mintha egy zenekarral lett volna.
I pretty much stick to these.	Nagyjából ragaszkodom ezekhez.
For a day.	Egy napra.
He came prepared.	Felkészülten jött.
I do not accept your explanation of what is going on here at all.	Egyáltalán nem fogadom el a magyarázatodat, hogy mi folyik itt.
I got it with a three-year contract.	Három éves szerződéssel kaptam.
Therefore, three methods are discussed below in the discussions.	Ezért az alábbiakban három módszert mutatunk be a vitákban.
The values, on the other hand, are internal.	Az értékek viszont belsőek.
It's not hard to start.	Nem nehéz elindítani.
I'm very happy for him again.	Ismét nagyon örülök neki.
I decided to shorten my visit.	Úgy döntöttem, hogy rövidre szabom a látogatásomat.
There are many good people who do the same.	Sok jó ember van, aki ugyanezt csinálja.
No sign of rain.	Esőnek nyoma sincs.
He could hardly have spoken.	Aligha szólalt volna meg.
I’m not questioning if anyone will like something.	Nem kérdőjelezem meg, hogy valakinek tetszeni fog-e valami.
It will be operational tomorrow.	Holnap üzemel.
Not what I meant.	Nem erre gondoltam.
I felt the gaze of the other girls.	Éreztem magamon a többi lány tekintetét.
I have friends on both sides.	Mindkét oldalon vannak barátaim.
It burned for three days.	Három napig égett.
Problems are often related to managing people.	Problémák gyakran az emberek irányításával kapcsolatosak.
Very nice green eyes.	Nagyon szép zöld szemek.
These are not original research.	Ezek nem eredeti kutatások.
You have a beautiful little girl.	Van egy gyönyörű kislányod.
He was very smart.	Nagyon okos volt.
In your best interest.	A legjobb érdekedben.
He didn't think about it.	Nem gondolt rá.
However, some form elements need to be described.	Néhány formaelemet azonban le kell írni.
Get everything you can.	Szerezzen be mindent, amit lehet.
So do social systems.	Így tesznek a társadalmi rendszerek is.
Performance is greatest.	A teljesítmény a legnagyobb.
He's completely dead here and no one ever comes.	Itt teljesen meghalt, és soha senki nem jön.
But seriously, thank you.	De komolyan, köszönöm.
Few look up.	Kevesen néznek fel.
That was a good idea.	Ez jó ötlet volt.
I want to hear from you.	Szeretnék hallani rólad.
And he actually changed the game.	És valójában megváltoztatta a játékot.
However, this gives patients an advantage that can only change.	Ez azonban olyan előnyt ad a betegeknek, amely csak megváltoztathatja.
They are right.	Helyesek.
There is a way to get around this problem.	Van valami módja ennek a problémának a megkerülésére.
Poor looked as tired as he felt.	Szegény olyan fáradtnak tűnt, mint amilyennek érezte magát.
They are limited to air, water and food.	Levegőre, vízre és élelmiszerre korlátozódnak.
It sounds great even on its own.	Még önmagában is remekül hangzik.
He watched for signs of surprise, but there was none.	Figyelte a meglepetés jelét, de nem volt.
Somehow I love him.	Valahogy szeretem őt.
You remember every detail.	Minden részletre emlékszel.
This is not a race.	Ez nem verseny.
And his eyes are green like mine.	És a szeme zöld, mint az enyém.
This book is this book.	Ez a könyv ez a könyv.
But he also needs the adults around him to do their part.	De szüksége van a körülötte lévő felnőttekre is, hogy kivegyék a részüket.
He didn’t realize how much anyone, anyone, needed to believe him.	Nem vette észre, mennyire szüksége van valakinek, bárkinek, hogy higgyen neki.
There will be no rain on them.	Rajtuk nem lesz eső.
They're trying to sleep.	Próbálnak aludni.
You need me.	Szüksége van rám.
Go on, fast.	Folytasd, gyorsan.
We're turning away.	Elfordulunk.
Half of the studies were of good quality.	A vizsgálatok fele jó minőségű volt.
More and more people came.	Egyre több emberünk jött.
So you're married, you told me about high school, college.	Szóval házas vagy, meséltél a középiskoláról, az egyetemről.
However, the mechanism is not yet fully understood.	A mechanizmus azonban még nem teljesen ismert.
For example, a dead baby.	Például egy halott baba.
I love big women.	Szeretem a nagy nőket.
Glad you enjoyed it !.	Örülök, hogy élvezted!.
The others just burned themselves out.	A többiek csak kiégették magukat.
Almost everyone laughed.	Majdnem mindenki nevetett.
One of the women came out.	Az egyik nő kijött.
I currently need a three-month lead time for a book.	Jelenleg három hónap átfutási időre van szükségem egy könyvre.
And he decided to take everything.	És úgy döntött, hogy mindent megfog.
You look down at the end of your arms.	Lenézel a karjaid végére.
Damn hard to bear.	Rohadt nehezen elviselhető.
But there was hardly any of that.	De ebből alig volt valami.
It is an ongoing process, constantly changing.	Ez egy állandó folyamat, folyamatosan változik.
This is something that will stay with us.	Ez olyan dolog, ami velünk marad.
At this point.	Ezen a ponton.
He drove out the door and stopped.	Kihajtott az ajtón, és megállt.
When it comes to money, things often get weird.	Amikor pénzről van szó, a dolgok gyakran furcsák lesznek.
I will take care of it.	Vigyázni fogok rá.
He picked it up and threw it on the bed.	Felemelte és az ágyra dobta.
The man continued as she thought about her words.	A férfi folytatta, miközben a lány a szavain gondolkodott.
Although he didn't do much for me.	Bár nem sokat tett értem.
He took his time.	Szakított rá időt.
This is a strange place.	Ez egy furcsa hely.
I felt so used.	Olyan használtnak éreztem magam.
My job is gone.	Eltűnt a munkám.
I turned around and looked around.	Megfordultam és körülnéztem a környéken.
You have to follow the path, that’s natural.	Nyomon kell követnie az utat, ez természetes.
The first three items in the list above.	A fenti lista első három eleme.
The simple fact was that he was easily tired.	Az egyszerű tény az volt, hogy könnyen elfáradt.
That's why he never had any luck.	Ezért soha nem volt szerencséje.
I myself have not been here more than seven years before you.	Magam nem voltam itt, több mint hét évvel előtted.
My pain saved me.	A fájdalmam megmentett.
Again, there is a lot to do.	Ismét sok a tennivaló.
You just look busy.	Csak elfoglaltnak látszol.
Run up the trains and jump from one to the other.	Fuss fel a vonatkocsikra, és ugorj egyikről a másikra.
I'm trying to sample a random word from a text file.	Megpróbálok mintát venni egy véletlenszerű szóból a szövegfájlomból.
Maybe he loves his voice or his voice.	Talán szereti a hangját vagy a hangját.
We are the same age, we were the same size as the children.	Egyidősek vagyunk, akkora voltunk, mint a gyerekek.
I can't believe it.	Nem hiszem el.
And we did well.	És jól jártunk.
For example, sex.	Például a szex.
I see this perfectly well.	Ezt teljesen jól látom.
That's what I told your father.	Ezt mondtam apádnak.
But your body can't lie.	De a tested nem tud hazudni.
Ever so conscious.	Valaha olyan tudatos.
He really kept his place.	Tényleg megtartotta a helyét.
Thanks in advance.	Előre is köszönöm.
Please show me the disc.	Kérem, mutassa meg a lemezt.
This is still a risk.	Ez még mindig kockázat.
The conflict seems bigger.	A konfliktus nagyobbnak tűnik.
This will save you money when not in use.	Így pénzt takaríthat meg, ha nem használja.
Of course the staff would get it.	Persze a személyzet megkapná.
But knowledge is not easy to set aside.	De a tudást nem könnyű félretenni.
These more common features were not included in our study.	Ezek a gyakoribb jellemzők nem szerepeltek vizsgálatunkban.
If so, ignore it.	Ha igen, figyelmen kívül hagyja.
Please let us back into the house.	Kérem, engedjen vissza minket a házba.
Eat or trade, he said.	Enni vagy kereskedni mondta.
He didn't want to come back.	Nem akart visszatérni.
He was on his way to the office.	Úton volt az irodába.
You don't have to go to church to find it.	Nem kell templomba menned, hogy megtaláld.
I know what is expected of me.	Tudom, mit várnak tőlem.
I want you to lose your beauty.	Azt akarom, hogy elveszítse szépségét.
Oh, and they gave the baby stuff too.	Ja és a babának is adtak cuccokat.
You can take advantage of this incredible marketing opportunity.	Kihasználhatja ezt a hihetetlen marketing lehetőséget.
I went back to school the first day.	Az első napon visszamentem az iskolába.
Well, one thing is for sure.	Nos, egy dolog biztos.
It was not easy to keep in touch with him.	Nem volt könnyű kapcsolatot tartani vele.
I loved being with us.	Imádtam, hogy velünk volt.
Great shot, he thought.	Remek lövés, gondolta.
With this book.	Ezzel a könyvvel.
Maybe too much.	Talán túl sok.
I won't hold you for long.	Nem tartalak sokáig.
They came there.	Odajöttek.
I miss you so much, believe me.	Nagyon hiányoznak, higgyétek el.
We know this is not true.	Tudjuk, hogy ez nem igaz.
Women were older than men.	A nők idősebbek voltak, mint a férfiak.
I mean, he's human.	Úgy értem, ő ember.
It's a hard place.	Nehéz hely, az.
Then he stopped and began to turn the other way.	Aztán megállt, és másfelé kezdett fordulni.
You'll never come to me now.	Soha nem jössz hozzám most.
Remember me.	Emlékszel rám.
Indeed, this is a good place.	Valóban, ez egy jó hely.
Efforts must be made in this direction.	Erőfeszítéseket kell tenni ebbe az irányba.
He knew who was talking.	Tudta, ki beszél.
It is good to try to keep the phone away while driving.	Jó, ha vezetés közben próbálja távol tartani a telefont.
What we do.	Amit mi csinálunk.
Part of their relationship with the world is now my way too.	A világgal való kapcsolataik egy része most az én utam is.
They didn't think of anything.	Nem gondoltak rá semmit.
I'm glad you came.	Örülök, hogy eljöttél.
So we will continue to move upwards.	Tehát tovább fogunk haladni felfelé.
See how it makes you feel.	Nézd meg, milyen érzéseket vált ki belőled.
The sense of time was also incredible.	Az időérzék is hihetetlen volt.
People were very sure they were getting ready for something.	Az emberek nagyon biztosak voltak abban, hogy valamire készülnek.
This is my group.	Ez az én csoportom.
This is not my area.	Ez nem az én területem.
The work is huge for him.	A munka óriási neki.
He just laughed.	Egyszerűen csak nevetett.
Meet hot girls.	Találkozz dögös lányokkal.
You read that only eight men have that much.	Jól olvastad, mindössze nyolc férfi birtokol ennyit.
The accused was given every opportunity to attend.	A vádlottnak minden lehetőséget megadtak a jelenlétre.
He had to find something.	Valamit találnia kellett.
If you have a clean cut, you can prepare for it.	Ha tiszta vágás, akkor felkészülhet rá.
We could say.	Mondhatnánk.
It has never been worse, and since then.	Soha nem volt rosszabb, és azóta sem.
He would kill them first.	Először megölné őket.
Enough to support the kids.	Elég a gyerekek támogatásához.
You don't follow the law.	Nem követed a törvényt.
Everything goes in art.	A művészetben minden megy.
Wherever he goes, someone from my line will follow.	Ahová ő megy, valaki az én soromból követi.
He didn’t care about anything or anyone because there was no future.	Nem törődött semmivel és senkivel, mert nem volt jövő.
After falling in love with the city, she decided to stay.	Miután beleszeretett a városba, úgy döntött, marad.
If they caught me again.	Ha megint elkapnának.
Thank you so much for looking in.	Köszönöm szépen, hogy benéztél.
In any case, we can follow him in force.	Mindenesetre követhetjük őt érvényben.
It just seemed a little different than the others.	Csak egy kicsit másnak tűnt, mint a többi.
Put it in a safe room.	Egy biztonságos szobába helyez.
It looked like someone else had to.	Úgy tűnt, valaki másnak kell lennie.
Our educational model can guide the development of future programs.	Oktatási modellünk vezérelheti a jövőbeli programok kidolgozását.
, not me.	, nem én.
I like to have sex with you.	Szeretek szexelni veled.
Keep the cut surface moist.	Tartsa nedvesen a vágott felületet.
If it happened.	Ha megtörtént.
It took a lot of effort, some materials and a lot of understanding.	Külön erőfeszítés, bizonyos anyagok és nagy megértés kellett hozzá.
And they are very skillful.	És nagyon ügyesek.
I would like to think you would go to court to support me.	Szeretném azt hinni, hogy a bírósághoz fordulna, hogy támogasson.
They didn't know what was happening anywhere.	Nem tudták, mi történik sehol.
Just an ordinary guard, he could be one of the people in the yard.	Csak egy rendes őr, lehet, hogy az udvar egyik embere.
Give feedback.	Adjon visszajelzést.
Some of the class samples are as good as the original samples.	A néhány osztályminta olyan jó, mint az eredeti minták.
But even worse.	De még rosszabb.
He performed the experiments unless otherwise indicated.	Elvégezte a kísérleteket, kivéve, ha másként jeleztük.
I felt responsible.	Felelősnek éreztem magam.
You can sit.	Ülhetsz.
This vote is not the worst for the ship.	Ez a szavazás nem a legrosszabb a hajó számára.
Either that was it or he was crying.	Vagy ez volt, vagy sír.
Just give me this message.	Csak ezt az üzenetet adja nekem.
Under the same observed condition, all weights of the observations are equal.	Ugyanazon megfigyelt állapot mellett a megfigyelések minden súlya egyenlő.
It just seemed too obvious.	Egyszerűen túl nyilvánvalónak tűnt.
Images take up a lot of storage space.	A képek sok tárhelyet foglalnak el.
Then we have to deal with a little less.	Akkor valamivel kevesebbel kell foglalkoznunk.
I did not make that statement.	Nem én tettem ezt a kijelentést.
Consider the following example.	Tekintsük a következő példát.
It’s time to get to where there wasn’t that much free space.	Ideje eljutni oda, ahol nem volt annyi szabad tér.
Maybe others made mistakes.	Lehet, hogy mások hibáztak.
Don't let that happen.	Ne hagyd, hogy ez megtörténjen.
I just want to show them.	Csak meg akarom mutatni nekik.
This is a real race.	Ez egy igazi verseny.
Supporting this pet will never hurt you.	Ez a kedvence támogatása soha nem fog bántani.
I waited for the right time and now the time has come.	Vártam a megfelelő időt, és most jött el az idő.
Not nearly as much as it should be.	Közel sem annyira, mint kellene.
He is extremely casual and proud of him.	Rendkívül véletlenszerű és büszke rá.
Changed.	Megváltozott.
It creates a perfect balance.	Tökéletes egyensúlyt teremt.
We don't start anything with anyone.	Senkivel nem kezdünk semmit.
Quiet and powerful.	Csendes és erőteljes.
There was a stiff half-smile on his lips.	Az ajkán merev félmosoly volt.
He took care of his mind.	Vigyázott az eszére.
I told him to get up and move on.	Mondtam neki, hogy álljon fel és menjen tovább.
The range of lives around the wonderful glass table.	Életek köre a csodálatos üvegasztal körül.
Slightly slow but older technology.	Kicsit lassú, de régebbi technológia.
Sent to ask for help.	Elküldött segítséget kérni.
But that wasn't quite right.	De ez nem volt egészen helyes.
Every individual in the population has a valid solution to the problem.	A populáció minden egyede érvényes megoldás a problémára.
Not the car.	Nem az autó.
You've never done this before.	Még soha nem csináltad ezt.
How to wait and see.	Hogy várunk és meglátjuk.
The stupid game is over.	A hülye játéknak vége.
He was not yet ready to sit down to have breakfast with the others.	Még nem állt készen arra, hogy leüljön reggelizni a többiekkel.
At that time, there was no balance left to do the work.	Ekkor már nem volt egyensúly a munka elvégzésére.
Kids will be kids, the way the world is.	A gyerekek gyerekek lesznek, a világ módja.
She fell in love.	Beleszeretett.
If not, the facts must be communicated.	Ha nem, akkor a tényeket közölni kell.
Do not repeat the code.	Ne ismételje meg a kódot.
It only takes time to learn balance.	Csak idő kell az egyensúly megtanulásához.
The only difference was that it all hurt.	Az egyetlen különbség az volt, hogy minden fájt.
Projects can be shared with other users.	A projektek megoszthatók más felhasználókkal.
Written consent was obtained from parents prior to each study.	Minden vizsgálat előtt írásos beleegyezést kaptak a szülőktől.
I know how this movie ends.	Tudom, hogyan végződik ez a film.
You heard me.	Hallottál engem.
Nice copy.	Szép másolat.
It's still happening.	Még mindig megtörténik.
Keep playing.	Játssz tovább.
You will still receive more offers.	Még mindig több ajánlatot fog kapni.
If you remember more clearly what happened that night.	Ha tisztábban emlékezne aznap este történéseire.
Once someone died, he died forever.	Ha valaki egyszer meghalt, örökre halott.
Hair was a popular expression of love and identity.	A haj a szerelem és az identitás népszerű nyilatkozata volt.
A few months later, the green card arrived.	Néhány hónap múlva megérkezett a zöldkártya.
That's not so sure today.	Ez ma már nem olyan biztos.
Everybody is OK.	Mindenki jól van.
Homes were built for his workers and the area began to grow.	Munkásainak otthonokat építettek, és a terület növekedni kezdett.
That was for others.	Ez másoknak szólt.
They are pulled in half.	Kétfelé húzzák.
I really wanted to.	Nagyon akartam.
It should also be useful for storage in peacetime.	Hasznosnak kell lennie a tároláshoz is békeidőben.
They had to leave the dog in the storm.	A kutyát a viharban kellett hagyniuk.
Top voice.	Csúcs hangon.
The second level is called the focus of attention.	A második szintet a figyelem fókuszának nevezik.
Hold on to the real good people of the internet until next week!	Jövő hétig tartsátok meg az internet igazi jó emberei!
I thought it was going to be an interesting recording.	Azt hittem, ez érdekes felvétel lesz.
Not bad.	Nem rossz.
He did not try to force words on the senses.	Nem próbált szavakat erőltetni az érzékre.
However, this is not generally the case.	Ez azonban általánosságban nem igaz.
There were many times when this no longer made me happy.	Sokszor volt, amikor ez már nem okozott nekem örömet.
I planned for five days.	Öt napra terveztem.
The weather proved too harsh and most of the party went home.	Az időjárás túl nehéznek bizonyult, és a buli nagy része hazament.
This list includes, but is not limited to, the following services.	Ez a lista a következő szolgáltatásokat tartalmazza, de nem kizárólagosan.
I know where everyone in the family is.	Tudom, hol van mindenki a családban.
We will get protection for him.	Védelmet fogunk szerezni neki.
You must be happy.	Biztosan boldognak kell lenned.
That's because we're good at it.	Ez azért van, mert jók vagyunk ebben.
They mostly work.	Többnyire dolgoznak.
We need water to function.	Vízre van szükségünk a működéshez.
The game is fair, consistent.	A játék igazságos, következetes.
I need something new, something fresh.	Kell valami új, valami friss.
The reality was different.	A valóság más volt.
One last remark.	Egy utolsó megjegyzés.
Probably too good.	Valószínűleg túl jó.
It was a pretty good plan.	Elég jó terv volt.
Look for something that is smooth and heavy.	Keress olyat, ami sima és nehéz.
But there are options and methods.	De vannak lehetőségek és módszerek.
I am very strong and independent.	Nagyon erős és független vagyok.
I know this country.	Ismerem ezt az országot.
Their cells are just big enough to turn around.	A sejtjeik éppen elég nagyok ahhoz, hogy megforduljanak.
There has never been a fight.	Soha nem volt küzdelem,.
He is currently afraid to do the job.	Jelenleg fél a munkát végezni.
He has never known another bank.	Soha nem ismert más bankot.
So you can only make such a call once.	Tehát csak egyszer hajthat végre ilyen hívást.
There is no doubt about his existence.	Létéhez nem fér kétség.
So sit back.	Szóval dőljön hátra.
They use any means.	Bármilyen eszközt használnak.
He disappeared for a minute.	Eltűnt egy percre.
You need to focus on communication and family.	A kommunikációra és a családra kell összpontosítania.
The numbers point to the magnitude of the problem.	A számok a probléma nagyságára mutatnak.
When he asked her name, he gave her a fake.	Amikor megkérdezte a nevét, hamisat adott neki.
They were really right about that.	Ebben tényleg igazuk volt.
That caught my eye.	Ez felkeltette a figyelmemet.
That made him so upset.	Ettől volt olyan ideges.
He wants a boy to play with.	Egy fiút akar, akivel játszhat.
You have to hold your hand up here, so.	Itt kell feltartania a kezét, így.
Half of the people are gone.	Az emberek fele elment.
Ask for clothes in case of TV news.	Televíziós hírek esetén kérjen ruhát.
This made them even more selective.	Ezzel még jobban összeválogattam őket.
They looked at each other.	Egymásra pillantottak.
Life was still wonderful.	Az élet még mindig csodálatos volt.
He uses money to smooth things out.	Pénzt használ a dolgok elsimítására.
They are actually visible.	Valójában láthatóak.
Keep the product key safe.	Tartsa biztonságban magánál a termékkulcsot.
Therefore, it is often difficult to separate them.	Ezért gyakran nehézséget okoz ezek elkülönítése egymástól.
I want to tell my mom about that too.	Erről az anyukájának is szeretnék mesélni.
I mean, that's the point, it had to be stopped.	Úgy értem, ez a lényeg, meg kellett állítani.
He said he wouldn't go.	Azt mondta, hogy nem fog menni.
He probably thought he was crazy.	Valószínűleg őrültnek tartotta.
Take a look below.	Vessen egy pillantást alább.
He set up an army.	Sereget állított fel.
Be where you said it would be.	Legyen ott, ahol mondta, hogy lesz.
I think he’s going to be a guy who can protect multiple players.	Szerintem olyan fickó lesz belőle, aki képes több játékost is megvédeni.
Put on a lamp and watch what you do.	Helyezzen fel egy-egy lámpát, és figyelje, mit csinál.
Better than me today.	Ma jobb, mint én.
Then he killed himself.	Aztán megölte magát.
They were both very young and friendly.	Mindketten nagyon fiatalok és barátságosak voltak.
Like most events, small things make a big difference.	A legtöbb eseményhez hasonlóan a kis dolgok is nagy változást hoznak.
These were wild animals.	Ezek vadon élő állatok voltak.
He sat and thought.	Ült és gondolkodott.
Ratio.	Arany.
The balance was found in pieces.	A mérleget darabokban találtuk.
There are many examples of such approaches in the literature.	Az irodalomban számos példa található ilyen megközelítésekre.
The young doctor was worried, and it was visible on her face.	A fiatal doktornő aggódott, és ez látszott az arcán.
Please let me know if there is a way to avoid this.	Kérem, tudassa velem, ha van mód ennek elkerülésére.
Her legs worked.	A lábai működtek.
I wish he was the truth in the lies.	Szeretném, ha ő lenne az igazság a hazugságokban.
To continue taking as many pictures as possible.	Hogy továbbra is minél több képet készítsen.
I hope you enjoy the art.	Remélem, élvezitek a művészetet.
People need to understand that they need to be fair in this.	Az embereknek meg kell érteniük, hogy ebben igazságosnak kell lenni.
I was there the next day.	Másnap ott voltam.
I have seen my city change and so do I.	Láttam, hogy megváltozik a városom és vele együtt én is.
I just finished.	Most fejeztem be magam.
This is the policy.	Ez a politika.
His remaining claims are denied.	Fennmaradó követeléseit tagadják.
This will happen in the fall of this year.	Ez az év őszén történik.
On the way home from school, it started to rain, really.	Az iskolából hazafelé menet elkezdett esni az eső, tényleg.
And it could have been like the sun.	S olyan lehetett, mint s a napon.
Any person.	Bármelyik személy.
Three high school girls were sent to this dead town.	Három középiskolás lányt küldtek ebbe a halott városba.
Human noise.	Emberi zaj.
This is not a right.	Ebben az esetben nem jogról van szó.
It would make more sense.	Több értelme lenne.
The state of nature was determined by the moral law.	A természet állapotát az erkölcsi törvény határozta meg.
I pushed myself into the ground.	Benyomtam magam a földbe.
Think hard and you want to remove it.	Gondolkodj eleget, és el kívánod távolítani.
And there was not a soul on the horizon.	És egy lélek sem volt a láthatáron.
Plus, there was something in it.	Ráadásul volt benne valami.
About their procedure.	Az eljárásukról.
Do the back first.	Először a hátsót csináld.
During the experiment, the entire room was kept in the dark except for the open space.	A kísérlet ideje alatt az egész helyiséget sötétben tartottuk, kivéve a nyílt teret.
Continuously for several months.	Több hónapig folyamatosan.
And every win was a great feeling.	És minden győzelem nagyszerű érzés volt.
Then there was silence and he was frightened for a moment.	Aztán csend lett, és egy pillanatra megijedt.
Use a wide base for balance.	Az egyensúly érdekében használjon széles alapot.
You just have to stick to that.	Egyszerűen ehhez kell tartania magát.
In fact, it becomes extremely simple for most characters.	Valójában a legtöbb karakter számára rendkívül egyszerűvé válik.
But the closer it gets, the farther it falls.	De minél közelebb kerül, annál távolabb esik tőle.
What a tough topic!	Milyen kemény téma!
And that's not the end of it.	És ezzel még nem ért véget a dolog.
I felt that way every day.	Minden nap éreztem így.
With you or stop.	Veled, vagy hagyd abba.
You know how to win customers.	Tudod, hogyan kell ügyfeleket nyerni.
It has nothing to do with it.	Neki ehhez semmi köze.
It's different every night.	Minden este más.
Things took much longer than he wanted.	A dolgok sokkal tovább tartottak, mint szerette volna.
All of these stories are based on facts.	Mindezek a történetek tényeken alapulnak.
The accused refused to do so and closed the door.	A vádlott ezt megtagadta és becsukta az ajtót.
This is no longer a test page.	Ez már nem egy tesztoldal.
This makes your job a lot easier.	Ez nagyban megkönnyíti a dolgát.
He gave everything.	Mindent adott.
it really is.	igazából van.
But these are my last days.	De ezek az utolsó napjaim.
Unfortunately, none of my friends are on it.	Sajnos egyik barátom sincs rajta.
His main concern was not to cause problems for whites.	Legfőbb gondja az volt, hogy ne okozzon problémát a fehéreknek.
Nor can you share the same dream.	Ön sem oszthatja meg ugyanazt az álmot.
The time of his next death is approaching.	Közeledik a következő halál ideje.
It was amazing what people threw away.	Elképesztő volt, amit az emberek kidobtak.
The crowd was still there.	A tömeg még mindig ott volt.
Two children are slowly speaking sign language.	Két gyerek lassan beszél jelnyelven.
Instead, he decided to choose objects of national appeal.	Ehelyett úgy döntött, hogy országos vonzerővel bíró tárgyakat választ.
But of course it will soon be over.	De persze ez hamarosan elmúlik.
You will be too.	Te is az leszel.
It turns out that not many people are at the highest level.	Kiderült, hogy nem sok ember van a legmagasabb szinten.
He's not coming back.	Nem jön vissza.
He couldn't feel anything.	Nem érezhetett semmit.
Then came the big disappointment.	Aztán jött a nagy csalódás.
Defendant is currently under name change.	Az alperes jelenleg névváltoztatás alatt áll.
Only then can we really see peace in ourselves.	Csak akkor láthatjuk meg igazán a békét magunkban.
Oh, that sounds like it.	Ó, ez ad hangot.
We have to put ourselves up.	Fel kell helyeznünk magunkat.
His magic did the rest.	Az ő varázslata tette a többit.
In fact, it surprised a lot of people here.	Valójában meglepte a sok ember itt.
The worst kind.	A legrosszabb fajta.
It was more like gold everywhere.	Ez inkább olyan volt, mint az arany mindenhol.
Cases open differently.	Az ügyek másként nyílnak meg.
For the first time this week.	Első alkalommal ezen a héten.
And you had a good husband.	És jó férje volt neked.
More than a thousand people worked in the production.	A gyártáson több mint ezer ember dolgozott.
He obviously didn't like the way he made it.	Nyilvánvalóan nem tetszett neki, ahogyan elkészítette.
He didn't really ask why.	Nem igazán kérdezte, hogy miért.
But they work.	De működnek.
He was very clever, though.	Pedig nagyon ügyes volt benne.
Now look at what's left of you.	Most nézd meg, mi maradt belőled.
All we have to do is start a war on education.	Csak annyit kell tennünk, hogy megkezdjük a háborút az oktatás ellen.
I think the hair also looks very good.	Szerintem a haj is nagyon jól néz ki.
If you feel you can do this in another, easier way.	Ha úgy érzed, hogy ezt egy másik, könnyebb módszerrel teheted meg.
This even happens in the summer.	Ez még nyáron is előfordul.
I walked a lot.	Sokat sétáltam.
I cut them off at the base.	Ezeket levágtam a tövénél.
Displays a series of words as an option.	A Select (Kiválasztás) szavak sorozatát jeleníti meg opcióként.
Her parents really did.	A szülei tényleg megtették.
He died quite suddenly.	Meglehetősen hirtelen halt meg.
You certainly didn't have to ask that.	Biztosan nem kellett ezt megkérdeznie.
Let's look at.	Nézzük meg.
He knows wine.	Ismeri a bort.
But it happens.	De megtörténik.
His calm voice drew everyone's attention.	Nyugodt hangja mindenkire felhívta a figyelmet.
If there is not enough to go around, we will fight.	Ha nincs elég körbemenni, harcolunk.
The near future is this year.	A közeljövő az idei.
Even worse.	Még ennél is rosszabb.
I know they see me.	Tudom, hogy látnak engem.
The rooms are small but comfortable.	A szobák kicsik, de kényelmesek.
I didn't have a team.	Nem volt csapatom.
For me, that night was a complete waste of time.	Számomra az az este teljes időpocsékolás volt.
You know where you're going with me.	Velem tudod, hova mész.
Many married men have already approached me with such problems.	Sok házas férfi fordult már hozzám ilyen problémákkal.
He looked down.	Lenézett.
Good choices.	Jó választások.
I was ready to do something.	Készen álltam, hogy tegyek valamit.
None of it is as simple as it sounds.	Egyik sem olyan egyszerű, mint amilyennek hangzik.
If you have anything to say, let me know.	Ha van valami mondanivalója, szóljon nekem.
I doubt a lot of people have it.	Kétlem, hogy sok embernek megvan.
Boys and girls can dream that they can become whatever they want to be.	A fiúk és a lányok arról álmodozhatnak, hogy bármivé válhatnak, amivé akarnak lenni.
Or it was quite recently.	Vagy az volt, elég nemrég.
Super fast.	Szuper gyors.
Extinguishing a fire with a fire would not work.	A tüzet tűzzel oltani nem működne.
You have nothing to lose anymore.	Nincs már vesztenivalód.
Maybe, just maybe.	Talán, csak talán.
You have to make the movie.	Meg kell csinálni a filmet.
The point is to touch it with simple words.	A lényeg az, hogy egyszerű szavakkal érintsd meg.
He didn't look up from his book.	Nem nézett fel a könyvéből.
This item is no exception.	Ez a tétel sem kivétel.
Except it had nothing to do with you.	Kivéve, ennek semmi köze nem volt hozzád.
You are not facing reality.	Nem nézel szembe a valósággal.
We didn't need it.	Nem volt rá szükségünk.
This is not a new issue.	Ez nem új keletű kérdés.
I was very quiet and I was left alone.	Nagyon csendes voltam, és magamra maradtam.
That's the least we can do.	Ez a legkevesebb, amit tehetünk.
The music stopped.	A zene abbamaradt.
Anyway, that's their story.	Amúgy ez az ő történetük.
This is the third key aspect of your thinking.	Ez gondolkodásának harmadik kulcsfontosságú aspektusa.
Even if you try to share your sad feelings, you don’t really know.	Még ha megpróbálod is megosztani szomorú érzéseidet, nem tudod igazán.
There is snow in the air.	Hó van a levegőben.
They will say you were bad or hard.	Azt fogják mondani, hogy rossz voltál, vagy nehéz voltál.
Not me, and not our daughter.	Nem én, és nem a lányunk.
It was experimental, crazy and amazing.	Kísérleti volt, őrült és csodálatos.
A single law of power is therefore unreasonable.	Egyetlen hatványtörvény-illesztés ezért nem ésszerű.
We've played hard so far this year.	Idén eddig keményen játszottunk.
I'm following you.	Követlek.
Build it simply but advanced, build it the way you want.	Építsd meg egyszerűen, de fejlett, építsd úgy, ahogy akarod.
Ask them how much they can come down.	Kérdezd meg tőlük, mennyit tudnak lejönni.
For the time being.	Az időre.
I really shouldn't.	Tényleg nem kellene.
The world is what we call it.	A világ olyan, amilyennek mi nevezzük.
I only have a few minutes.	Csak pár percem van.
He showed it with some new weapons.	Ezt néhány új fegyverrel megmutatta.
Comfort in its own being.	Kényelem a saját lényében.
If it is not checked, check the box.	Ha nincs bejelölve, akkor jelölje be a négyzetet.
Not completely, at least.	Nem teljesen, legalábbis.
Too far away.	Túl messze van.
I've never really seen anything like it.	Igazából még soha nem láttam ehhez foghatót.
Despite the successes I have had in my career, my private life has been on fire.	A karrierem során elért sikerek ellenére a magánéletem lángokban állt.
But he's not here now, and you're here.	De ő most nincs itt, te pedig itt vagy.
The children learned to hate us as much as we do to them.	A gyerekek megtanultak ugyanúgy gyűlölni minket, mint mi őket.
He refused to talk about it.	Nem volt hajlandó beszélni róla.
I wasn't balanced.	Nem voltam kiegyensúlyozott.
Welcome back to another fun set review.	Üdvözöljük újra egy másik szórakoztató szett-értékelésben.
We miss you.	Hiányoznak nekünk.
That means five days down the road.	Ez öt napot jelent az úton.
He couldn't stand being laughed at.	Nem bírta elviselni, ha kinevették.
I was poor and he was rich.	Én szegény voltam, ő pedig gazdag.
We all need to be in pain.	Mindannyiunknak fájnia kell.
I'll keep your secret.	Megőrzöm a titkod.
He understood that he had failed the test.	Megértette, hogy megbukott a teszten.
You will get to know yourself there.	Ott fogod megismerni magad.
Ask them a few questions.	Tegyél fel nekik néhány kérdést.
That it was too negative.	Hogy túl negatív volt.
They set off again the next day.	Másnap ismét útra keltek.
Everything is exactly the opposite of what they told you.	Minden pontosan az ellenkezője annak, amit mondtak neked.
I look at him with the biggest smile on my face.	A legnagyobb mosollyal az arcomon nézem őt.
He really made them dead.	Igazán halottá is tette őket.
I founded this company.	Én alapítottam ezt a céget.
I don't know why he was in the program.	Nem tudom, miért volt benne a programban.
I can't keep quiet.	Nem bírom elhallgatni.
The way to do this is obvious.	Ennek módja nyilvánvaló.
Then he looked at his watch.	Aztán az órájára nézett.
He was clearly in charge.	Egyértelműen ő volt a felelős.
I also read that book before and really liked it.	Én is olvastam azt a könyvet régebben, és nagyon tetszett.
Learning.	Tanulás.
It's not enough.	Ez nem elég.
No one lived outdoors to report.	A szabadban senki sem élt, hogy jelentse.
No one has heard of them.	Senki sem hallott róluk.
In appealing to emotions, the facts are soon lost.	Az érzelmekre való fellebbezésben a tények hamar elvesznek.
He has become a disciple in recent days.	Az elmúlt napokban tanítványa lett.
I work to try to change my kids, make them better.	Azért dolgozom, hogy megpróbáljam megváltoztatni a gyerekeimet, jobbá tenni őket.
Excited, man.	Izgatott, haver.
We have other songs.	Vannak más dalaink is.
He was taken to court.	Bíróság elé vitték.
I'll move on quickly.	Gyorsan továbblépek.
I have a school and stuff.	Van iskolám meg ilyesmi.
I just ran into a problem.	Csak egy problémába ütköztem.
But the decision came from a high point, from the government.	De a döntés magasról, a kormánytól jött.
The wife wanted to see it.	A feleség látni akarta.
Not much was built of them.	Nem sok épült belőlük.
Data on adverse reactions and clinical events are based on these patients.	A mellékhatásokra és a klinikai eseményekre vonatkozó adatok ezeken a betegeken alapulnak.
I shouldn't have told you.	Nem kellett volna elmondanom.
But at least they got to town.	De legalább eljutottak a városba.
But this issue does not need to be decided.	De ezt a kérdést nem szükséges eldönteni.
For me who could stay home to see my family.	Nekem, aki otthon maradhatnék, hogy megnézzem a családomat.
It was a busy few weeks.	Mozgalmas néhány hét volt.
However, this means that you cannot stay in the box.	Ez azonban azt jelenti, hogy nem maradhat a dobozban.
We rushed as fast as we could until we got to a familiar house.	A lehető leggyorsabban rohantunk, míg egy ismerős házhoz nem értünk.
I went to the doctor right away and got it.	Azonnal orvoshoz mentem, és megkaptam.
In all four patients, the tumor was completely removed.	Mind a négy betegnél teljesen eltávolítottuk a daganatot.
The land of blood and fire, he thought.	A vér és a tűz országa, gondolta.
Have a break.	Szünetet tartani.
Your bank is a good place to start your search.	A bankja jó hely a keresés megkezdéséhez.
I was in love and so was she.	Szerelmes voltam és ő is.
Reads all files.	Minden fájlt elolvas.
You know where the evidence is stored.	Tudja, hol tárolják a bizonyítékokat.
One night on the water and the next morning you were there.	Egy éjszaka a vízen, és másnap reggel ott voltál.
Some say this item is more valuable than gold.	Egyesek szerint ez az elem értékesebb, mint az arany.
He was still friendly.	Továbbra is barátságos volt.
Please see our terms of use.	Kérjük, tekintse meg felhasználási feltételeinket.
Please help me out.	Kérlek, segíts ki.
I will start at the beginning of our report.	Jelentésünk elején kezdem.
As a result, we cannot talk about specific cases.	Ebből kifolyólag konkrét esetekről nem tudunk beszélni.
He had a big question.	Volt egy nagy kérdése.
That's what he needed.	Ez kellett neki.
They come from everywhere.	Mindenhonnan jönnek.
This is my phone.	Ez az én telefonom.
It wasn't dangerous.	Nem volt veszélyes.
You were absolutely right.	Teljesen igazad volt.
This is my approach.	Ez az én megközelítésem.
He saw four families living in the house next door.	Négy családot látott lakni a szomszéd házban.
Then he didn't come again.	Aztán nem jött többé.
This cannot be done.	Ezt nem lehet megtenni.
Levels remained within normal limits.	A szintek a normál határokon belül maradtak.
You go.	Mentek.
It is now the size of an average family.	Ez most akkora, mint egy átlagos család.
I've never seen that before.	Ezt még soha nem láthattam.
We finally couldn't see it anymore.	Végre nem láthattuk többé.
I don't know if he was honest.	Nem tudom, őszinte volt-e.
However, this was not significant.	Ez azonban nem volt jelentős.
More details below the photo.	Bővebben a fotó alatt.
The way we treat them, yes.	Ahogy bánunk velük, az igen.
Our conversation, of course, turned to family.	A beszélgetésünk természetesen a családra terelődött.
I live in a medium-sized city.	Én egy közepes méretű városban élek.
The average results of three independent experiments are shown.	Három független kísérlet átlagos eredményeit mutatjuk be.
However, there are some factors that are worth considering.	Van azonban néhány tényező, amelyeket érdemes figyelembe venni.
You have built a wonderful experience.	Csodálatos élményt építettél fel.
In a developed country.	Egy fejlett országban.
But it may have changed.	De lehet, hogy megváltozott.
So he is.	Szóval ő.
This means that there is a hospital where you can give birth.	Ez azt jelenti, hogy van egy kórház, ahol lehet szülni.
I think we're playing well with it.	Szerintem jól játszunk vele.
And they are very kind to me.	És nagyon kedvesek hozzám.
You can't help it the way it is.	Nem tud segíteni úgy, ahogy van.
It makes the weak man work in the field.	A gyenge embert munkára készteti a mezőn.
Her parents could not understand what was wrong.	A szülei nem tudták megérteni, mi a baj.
I didn't have a model for that.	Nem volt erre modellem.
It doesn't affect me.	Ez engem nem érint.
Now, however, they are both gone.	Most azonban mindketten eltűntek.
Each experimental group was repeated three times.	Mindegyik kísérleti csoportot háromszor megismételtük.
So, let me try to take a few things apart.	Szóval, hadd próbáljak meg néhány dolgot szétszedni.
The last door is to the right.	Az utolsó ajtó jobbra.
There are plenty of funny moments to experience here.	Rengeteg vicces pillanatot lehet itt átélni.
I didn't know where they went, but they came back.	Nem tudtam, hova mentek, de visszajöttek.
So you need to develop your business with the goal in mind.	Vállalkozását tehát a célt szem előtt tartva kell fejlesztenie.
Maybe it was a plant.	Talán egy növény volt.
And spread it among people like you.	És terjessze az olyan emberek között, mint te.
Position on the main issues of the news.	Álláspont a hírek főbb kérdéseivel kapcsolatban.
He wouldn't try to occupy the world.	Nem próbálná meg elfoglalni a világot.
There are no soldiers now.	Most nincsenek katonák.
I didn't want to be such an officer.	Nem akartam ilyen tiszt lenni.
Sign.	Jel.
I lost touch with him.	Elvesztettem vele a kapcsolatot.
The program was a new pilot program and was in the testing phase.	A program egy új kísérleti program volt, és tesztelési szakaszban volt.
We really liked the character of their house.	Nagyon tetszett nekünk, hogy milyen karakteres volt a házuk.
I don't think any of them needed to.	Szerintem egyiküknek sem kellett.
People interested in the outcome of political decisions.	A politikai döntések kimenetele iránt érdeklődő emberek.
The country music industry is still being put on top of its head.	Továbbra is a feje tetejére állítják a country zeneipart.
He keeps an initial phone conversation.	Megtart egy kezdeti telefonbeszélgetést.
I heard the number.	Hallottam a számot.
That's when love comes in.	Ilyenkor jön be a szerelem.
They free up our time on more important matters.	Felszabadítják az időnket fontosabb ügyekre.
If that doesn’t help, there’s nothing I can do.	Ha ez nem segít, semmi, amit tehetnék, nem tenne.
There was only empty space in front of me.	Csak üres hely volt előttem.
But today, my father was especially happy.	De ma édesapám különösen boldog volt.
It should be easy.	Ezt könnyűnek kell lennie.
You should live.	Le kéne élned.
He moved, but found only empty space.	Megmozdult, de csak üres helyet talált.
One foot in front of the other.	Egyik láb a másik előtt.
We had their shoes.	Nálunk volt a cipőjük.
Carefully obtain new parts.	Óvatosan szerezzen be új alkatrészeket.
You have very good eyes.	Nagyon jó szemeid vannak.
That would be wonderful.	Az csodálatos lenne.
What you eat is just as important as how much you eat.	Az, hogy mit eszel, ugyanolyan fontos, mint az, hogy mennyit eszel.
They find the language interesting and fun.	Érdekesnek és szórakoztatónak tartják a nyelvet.
His name was a natural choice.	A neve természetes választás volt.
To hell, they sounded like they were in his head.	A pokolba, úgy hangzottak, mintha a fejében lennének.
Of course, things don’t have to go this way.	Természetesen a dolgoknak nem kell így menniük.
He didn't even look at him.	Nem is nézett rá.
However, it turned out to be the price.	Kiderült azonban, hogy ennek ára volt.
As you can see, we are very busy today.	Amint látja, ma nagyon elfoglaltak vagyunk.
Both of her friends were powerful women.	Mindkét barátja nagyhatalmú nő volt.
He refused to pick himself up.	Nem volt hajlandó maga felvenni.
I need to group these values ​​by class name.	Ezeket az értékeket osztálynévvel kell csoportosítanom.
They were beyond death.	Túl voltak a halálon.
The stop prompt stops and stands motionless.	A megállásra felszólító egység megáll és mozdulatlanul áll.
He doesn't understand.	Nem érti.
I went to see him.	Elmentem megnézni őt.
This lack of sleep does weird things in my head.	Ez az alváshiány furcsa dolgokat csinál a fejemben.
Now you can get it right away if you want.	Most azonnal megkaphatod, ha akarod.
This time a girl.	Ezúttal egy lány.
No, that was simply not possible.	Nem, ez egyszerűen nem volt lehetséges.
This will be the last.	Ez lesz az utolsó.
When he looked back, he was gone.	Amikor visszanézett, eltűnt.
With at least seven forces.	Legalább hét erővel.
Find out who it is.	Tudja meg, ki az.
Things turned from bad to worse.	A dolgok rosszról rosszabbra fordultak.
Dear brother.	Kedves, testvér.
Getting to know ourselves is something that is impossible in high school.	Önmagunk olyan megismerése, ami a középiskolában lehetetlen.
When this war is over, I can return.	Ha vége lesz ennek a háborúnak, visszatérhetek.
Make sure it is the same.	Ügyeljen arra, hogy egyforma legyen.
The point is, it's not serious.	A lényeg, hogy nem komoly.
The temperature may rise.	A hőmérséklet emelkedhet.
I have very soft skin.	Nagyon puha bőröm van.
Not real, not there.	Nem igazi, nincs ott.
And then you have to leave yourself.	És akkor el kell hagynod magad.
They have cool shoes.	Klassz cipőjük van.
Or enjoy who knows.	Vagy élvezze, ki tudja.
It will do for our show.	Ez megteszi a műsorunknak.
People are afraid of what they don’t know.	Az emberek attól félnek, amit nem ismernek.
This has caused problems for users of the site.	Ez problémákat okozott az oldal felhasználóinak.
There are things that are simply out of our control.	Vannak dolgok, amelyek egyszerűen kívül esnek az irányításunkon.
If anything happened to them, it was.	Ha valami történt velük, akkor az volt.
Wearing smart clothes.	Okos ruhák viselése.
I had a lot of sun injuries.	Sok napsérülésem volt.
As in previous studies, our results show the following.	A korábbi tanulmányokhoz hasonlóan eredményeink a következőket mutatják.
I'm trying to light a fire.	Megpróbálok tüzet gyújtani.
I'm sure you've seen it before.	Biztos vagyok benne, hogy láttál már ilyet.
In fact, I agree with him.	Valójában egyetértek vele.
He did it for her.	Megtette érte.
The discussions lasted for six weeks.	A megbeszélések hat héten keresztül zajlottak.
Call it a source.	Nevezzük forrásnak.
There is no silence now.	Most nincs csend.
Which is quite simple.	Ami egészen egyszerű.
But the dog is yours.	De a kutya a tiéd.
The tax law is too complicated.	Az adótörvény túl bonyolult.
You're not good for that.	Nem vagy alkalmas ilyesmire.
These studies have not been performed in the past.	Ezeket a vizsgálatokat a múltban nem végezték el.
Try it carefully.	Próbálja ki óvatosan.
And home safely.	És épségben haza.
Members of a single family.	Egyetlen család tagjai.
It was two-fifteen.	Kettő tizenöt volt.
If the model is correct, then this advice is actually wrong.	Ha a modell helyes, akkor ez a tanács valójában téves.
Don't choose us.	Ne válassz minket.
Much easier than usual.	Sokkal könnyebb, mint általában.
Each experiment was repeated twice with a similar result.	Mindegyik kísérletet kétszer megismételtük hasonló eredménnyel.
It looks unique.	Egyedülállóan néz ki.
You can stop this.	Megállíthatod ezt.
I could see it now.	Most már láthattam.
We fall back too easily into old patterns of behavior.	Túl könnyen esünk vissza a régi viselkedési mintákba.
In some cases, there is only one initial reaction.	Egyes esetekben csak egy indulási reakció létezik.
He hated this model.	Gyűlölte ezt a modellt.
There was only music, no source.	Csak zene szólt, forrás nélkül.
Everyone is looking.	Mindenki keres.
We hardly think of it anymore.	Már szinte nem is gondolunk rá.
Blood, sweat and tears.	Vér, verejték és könnyek.
You know, who wants someone to work six days a week.	Tudod, akik azt akarják, hogy valaki heti hat napot dolgozzon.
We broke the ice.	Megtörtük a jeget.
He was asked again if the door was locked.	Megint megkérdezték tőle, hogy zárva van-e az ajtó.
I was late.	elkéstem.
The tears often came suddenly.	A könnyek gyakran hirtelen jöttek.
They never spoke.	Soha nem beszéltek.
Someone turned it upside down.	Valaki felfelé fordította.
He wanted to hurt her a lot.	Nagyon bántani akarta.
I wanted you to start school alone.	Azt akartam, hogy egyedül kezdje el az iskolát.
I loved taking good care of yourself.	Imádtam, hogy ilyen jól vigyázott magára.
He tried to get out of bed and fell.	Megpróbált felkelni az ágyból, és elesett.
I'm not trying to be the first.	Nem próbálok első lenni.
However, the girl will be an important factor in her life.	A lány azonban fontos tényező lesz az életében.
The following question often arises.	Gyakran felmerül a következő kérdés.
That kind of thing can't go on.     	Az ilyesmi nem mehet tovább.     
in.	ban ben.
Everyone saw it.	Mindenki látta.
The meeting between them was friendly.	Barátságos volt a találkozás közöttük.
Some stick to some problems.	Némelyik néhány problémát kibír.
This has never been a problem for us.	Ez soha nem jelentett problémát számunkra.
Imagine your life in a new house or a new job.	Képzelje el az életét egy új házban vagy egy új munkahelyen.
He said this was great news.	Azt mondta, ez nagyszerű hír.
Look at this, why.	Ezt nézd meg, hogy miért.
Usually very busy.	Általában nagyon elfoglalt.
I'm not good at being alone.	Nem vagyok jó egyedül lenni.
My memory goes.	Az emlékezetem megy.
It was easy to make.	Ezt könnyű volt elkészíteni.
Rare perfect place or to finish the job.	Ritka tökéletes helyen vagy a munka befejezéséhez.
I'll check and fix it.	Megnézem és megjavítom.
But the worst will be the hidden things.	De a legrosszabb az elrejtett dolgok lesznek.
That was a terrible bug that we just fixed.	Ez egy szörnyű hiba volt, amelyet most javítottunk.
He would probably be an excellent father.	Valószínűleg kiváló apa lenne.
It's too short and she dies.	Túl rövid, és a nő meghal.
The government should support the global recovery.	A kormány támogassa a globális fellendülést.
Maybe that will make it even more useful.	Talán ettől még hasznosabb lesz.
And we are here to provide you with the services you want.	És azért vagyunk itt, hogy olyan szolgáltatásokat nyújtsunk Önnek, ahogy szeretné.
I heard your call and stepped things up.	Hallottam a hívását, és fokoztam a dolgokat.
He who did not come out at the other end felt terrible.	Aki nem jött ki a másik végén, szörnyen érezte magát.
Welcome to my new blog.	Üdvözöllek az új blogomon.
I know what you might feel, but it's police work.	Tudom, mit érezhet, de ez rendőrségi munka.
I don't know what to do with it completely.	Nem tudom, mit csináljak vele teljesen.
Then his face opened.	Aztán kinyílt az arca.
Probably nothing more than just a look.	Valószínűleg nem más, csak meg kell nézni.
When the study was done.	Amikor a tanulmány készült.
I take a sharp breath of relief.	Éles levegőt veszek a megkönnyebbüléstől.
It looks similar, but it feels different.	Hasonlónak tűnik, de más érzés.
But he goes back.	De mégis visszamegy.
Nice large bathroom.	Szép nagy fürdőszoba.
That's why he's so rich.	Ezért olyan gazdag.
I thought we might leave this behind.	Azt hittem, ezt talán magunk mögött hagyjuk.
That's exactly my idea of ​​a good time.	Pontosan az én ötletem a jó időről.
To wonder if.	Arra, hogy vajon.
After a while, he noticed an improvement.	Egy idő után javulást észlelt.
I had no idea how to tell the truth.	Fogalmam sem volt, hogyan mondjak valami igazat.
You know some of them.	Ismersz néhányat közülük.
I have my reasons.	Megvan az okaim.
I wondered how he got here.	Kíváncsi voltam, hogyan jutott el idáig.
He's coming towards me.	Felém jön.
We can be sure they won’t win.	Biztosak lehetünk benne, hogy nem nyernek.
Maybe somewhere in his head there’s the idea that we’ve failed.	Talán valahol a fejében ott van az ötlet, hogy kudarcot vallottunk.
I hope you find it useful !.	Remélem hasznosnak találod!.
But we have good reason to think that this has advanced the cause.	De jó okunk van azt gondolni, hogy ez előmozdította az ügyet.
His last clear thought was not to be afraid.	Utolsó tiszta gondolata az volt, hogy ne féljen.
It is probably not such a valid choice today.	Valószínűleg nem olyan érvényes választás manapság.
I would say it was the best.	Azt mondanám, ez volt a legjobb.
He will come out of this.	Ki fog jönni ebből.
They needed me.	Szükségük volt rám.
However, the situation is not as simple as expected.	A helyzet azonban nem olyan egyszerű, mint várták.
Take the load off.	Vegye le a terhet.
They are known as my own space.	A saját téremként ismertek.
He said war never ends.	Azt mondta, a háború soha nem ér véget a háborúnak.
I just can’t risk another event.	Egyszerűen nem kockáztathatok meg egy újabb eseményt.
In fact, probably both.	Valójában valószínűleg mindkettő.
The limitations of the present study can be found in the accompanying studies.	A jelen tanulmány korlátai a mellékelt tanulmányokban találhatók.
You will find your own way home.	Megtalálja a saját utat haza.
It should have been made big and strong from this food.	Ettől az ételtől nagyokká és erőssé kellett volna tenni.
It just happens.	Ez csak megtörténik.
It's a lot of work.	Ez nagyon sok munka.
He even brought my stuff into my car.	Még a cuccaimat is behozta nekem az autómba.
It’s just a show and we know it and they know it.	Ez csak egy show, és mi tudjuk, és ők is tudják.
Then have a good day.	Akkor jó napot.
Place the fish in a large bowl.	Helyezze a halat egy nagy tálba.
How much energy.	Mennyi energia.
A real and another person seems to be talking.	Úgy tűnik, hogy egy valódi és egy másik személy beszél.
And we'll come to your house, too.	És eljövünk a házadba is.
In fact, the gun could be in any number of places.	Valójában a fegyver bármennyi helyen lehetett.
Worth reading.	Érdemes elolvasni.
This brings them back to men.	Ez visszahozza őket a férfiak közé.
He was young too.	Ő is fiatal volt.
And that kid.	És az a gyerek.
It works sometimes.	Ez néha működik.
The weather didn't break.	Az időjárás nem tört meg.
And often other data is needed.	És gyakran más adatokra van szükség.
I'm completely shattered.	Teljesen összetörtem.
The key to the plan was surprise.	A terv kulcsa a meglepetés volt.
Things go slowly at work.	A munkában lassan mennek a dolgok.
My name is not there.	A nevem nincs ott.
Finally an answer.	Végre valami válasz.
We will probably spend most of our lives together.	Valószínűleg életünk nagy részét együtt fogjuk tölteni.
They promise nothing.	Nem ígérnek semmit.
Some exist in the memory of others.	Egyesek mások emlékezetében léteznek.
I hope you get this soon.	Remélem, hamarosan megkapja ezt.
You were there the most.	A legtöbbet ott voltál.
Maybe the third.	Talán a harmadik.
They found nothing.	Nem találtak semmit.
But this is a very bad deal.	De ez egy nagyon rossz üzlet.
I can’t look like me and be someone else.	Nem tudok úgy kinézni, mint én, és valaki más lenni.
I looked at my father.	Apámra néztem.
It was about as bad as he expected, which was pretty bad.	Körülbelül olyan rossz volt, mint amire számított, ami elég rossz volt.
So we could move on now.	Szóval most folytathatnánk.
We learn to trust ourselves.	Megtanulunk bízni önmagunkban.
So good movie !!	Annyira jó film!!
They will get stronger over time.	Idővel erősödni fognak.
Plenty of storage.	Rengeteg tárhely.
But reconcile with him.	De megbékél vele.
The programs are evidence-based.	A programok bizonyítékokon alapulnak.
But nature is not that simple.	De a természet nem ilyen egyszerű.
You must see.	Látnod kell.
A larger unit of time, maybe a week, passed very quickly.	Egy nagyobb időegység, talán egy hét, nagyon gyorsan eltelt.
I can bring you clothes.	Hozhatok neked ruhákat.
They did everything they could to make them better.	Mindent megtettek, hogy jobbak legyenek.
However, this does not matter.	Ez azonban nem számít.
Let's do the right thing.	Csináljuk a helyes dolgot.
Neither more nor less.	Se több, se kevesebb.
We will be stronger along the way.	Erősebbek leszünk az utunk során.
What a dream come true for my husband.	Micsoda álma vált valóra a férjemnek.
You've never seen anything like it.	Még soha nem láttál ilyet.
But not the neck.	De nem a nyakát.
An error occurred, please try again later.	Hiba történt, próbálja újra később.
Or they could have been made a long time ago.	Vagy már régen is készülhettek volna.
A lot has happened, the whole situation.	Sok minden történt, az egész helyzet.
However, going home proved to be easier than doing it.	Hazamenni azonban könnyebbnek bizonyult, mint megtenni.
I know how it feels.	Tudom milyen érzés.
Their beers are consistent and good and are clearly made with care.	A sörük következetes és jó, és egyértelműen gondossággal készült.
And that wasn't the worst.	És nem ez volt a legrosszabb.
Come on, you know what's going on.	Gyerünk, tudod mi történik.
I didn't know what else to do.	Nem tudtam, mit tegyek még.
Long time ago.	Régen.
This is crazy.	Ez őrület.
For him at least.	Neki legalábbis.
So go for it.	Szóval neki megy.
My shoulder hurt.	Fájt a vállam.
I grabbed my camera and took a picture.	Fogtam a fényképezőgépemet és lefotóztam.
I just really enjoyed it.	Egyszerűen nagyon élveztem.
And definitely not sexually.	És határozottan nem szexuálisan.
It takes a lot of blood, sweat and tears to succeed.	A sikerhez sok vér, verejték és könnyek kell.
His focus was clear.	A fókusza tiszta volt.
This is the nature of the claim.	Ez a követelés természete.
This is the main result of the dissertation.	Ez jelenti a dolgozat fő eredményét.
I hope you have a good day.	Remélem jól telik a napod.
Some of the others are average while some are very bad.	A többi közül néhány átlagos, míg néhány nagyon rossz.
He shook his head and walked up the stairs.	Megrázta a fejét, és továbbment a lépcsőn.
I should have been able to stop.	Meg kellett volna tudnom állítani.
I remained silent.	csendben maradtam.
The man had to call his son.	A férfinak fel kellett hívnia a fiát.
The immobilized cells were kept in the dark until use.	A rögzített sejteket felhasználásig sötétben tartottuk.
You know, my daughter is an art teacher in a high school.	Tudod, a lányom művésztanár egy középiskolában.
He could have stopped them, but he didn't.	Megállíthatta volna őket, de nem tette.
The following is direct evidence for this statement.	Az alábbiakban ennek az állításnak a közvetlen bizonyítékát adjuk.
I run to be their voice.	Azért futok, hogy a hangjuk legyek.
He started laughing.	Nevetni kezdett.
He meant the world to me.	Ő jelentette számomra a világot.
Not really designed for such a large garden.	Nem igazán tervezték ekkora kertbe.
It's worth sleeping.	Megéri aludni.
This operation is repeated.	Ez a művelet megismétlődik.
The complete collection.	A teljes gyűjtemény.
But too weak to really do.	De túl gyenge ahhoz, hogy valóban megtegye.
And that includes giving them lots of milk.	És ebbe beletartozik, hogy sok tejet adjunk nekik.
Self-teaching with the help of books and the internet.	Öntanító a könyvek és az internet segítségével.
However, these restrictions do not apply to legal matters.	Ezek a korlátozások azonban nem vonatkoznak a jogi kérdésekre.
She's sick now.	Most beteg.
I just got a call, in fact.	Most kaptam egy hívást, sőt.
I saw him do it.	Láttam, ahogy csinálja.
For the first few times, they barely met half of the objects.	Az első néhány alkalommal a tárgyak felével is alig találkoztak.
Throughout his career, he worked with glass.	Pályafutása során üveggel dolgozott.
Try it and see.	Próbáld ki és nézd meg.
Stay safe and live long.	Maradj biztonságban és élj sokáig.
Being close to other kids is good for him.	Ha más gyerekek közelében van, jót tesz neki.
You love your home.	Szereted az otthonodat.
He was in school.	Iskolában volt.
Bring cards or other games.	Hozz magaddal kártyákat vagy egyéb játékokat.
He expects to fall in the near future.	Arra számít, hogy a közeljövőben elesik.
However, on her wedding night, her heart changes.	A nászéjszakán azonban megváltozik a szíve.
I won't be in trouble.	Nem lesz bajom.
Does anyone remember that?	Emlékszik erre valaki?
The things they believe in.	A dolgok, amiben hisznek.
The legal career is one of them.	A jogi pálya az egyik ilyen.
The machine gun driver took a few steps forward.	A géppuskás vezető ember tett néhány lépést előre.
And they don't know who we are.	És nem tudják, kik vagyunk.
Pay special attention to cases like yours.	Fordítson különös figyelmet az Önéhez hasonló esetekre.
Some states have a lower limit.	Egyes államokban van egy alsó határ.
It depends on it.	Ez tőle függ.
I'm glad you had a good time with us.	Örülök, hogy jól érezte magát nálunk.
That's what happened to her child.	Ilyen lett a gyermekével.
Or corpses.	Vagy holttesteket.
He left only one value.	Az egyetlen értéket hagyott hátra.
And not just the size of the charge, but also the taste.	És nem csak a töltet mérete, hanem az ízlése is.
He came from a doctor.	Orvostól jött.
Which works well.	Ami jól működik.
There had to be a reason for politics.	A politikának oka kellett, hogy legyen.
I didn't believe it when he told me.	Nem hittem el, amikor elmondta.
And in the second week, he said, they still don’t say anything.	A második héten pedig azt mondta, még mindig nem mondanak semmit.
That way you don't have to feel it.	Így nem kell éreznie magát.
You must have been removed from the forum.	Biztos lekerült a fórumról.
He himself took the trouble to read some of them.	Némelyiküket ő maga is vette a fáradságot, hogy elolvassa.
Try them out for size.	Próbálja ki őket a méretért.
There is a seating area from which you can enjoy the view.	Van egy ülőhely, ahonnan élvezheti a kilátást.
An old battle.	Egy régi csata.
From patients and their families.	A betegektől és családtagjaiktól.
Something stronger now.	Most valami erősebbre.
You can stay locked in this house at any time.	Bármikor bezárva maradhat ebben a házban.
He tried to stay private all his life.	Egész életében magán próbált maradni.
It wasn't a nice car.	Nem volt valami szép autó.
I would be afraid for your own people.	Félnék a saját népedért.
I looked at the back seat in the front seat.	Az első ülésen néztem a hátsó ülést.
But I've never used it before.	De soha nem használtam korábban.
And you can find them in your own store.	És megtalálhatja őket a saját boltjában.
Built.	Épult.
And the longer you don’t breathe, the worse it works.	És minél tovább nem lélegzik, annál rosszabbul működik.
I really found out.	tényleg rájöttem.
It'll turn on right away.	Mindjárt bekapcsolja.
It was as if nothing had happened.	Mintha semmi sem történt volna.
And often it is.	És gyakran az is.
His hand started to ache.	A keze fájni kezdett.
In my books, it won’t get any better than this.	Az én könyveimben ez nem lesz jobb ennél.
When he looked at a man, he knew what it meant.	Amikor egy férfira nézett, tudta, mit jelent.
None of them moved.	Egyikük sem mozdult.
In fact, the same year.	Valójában ugyanabban az évben.
As you move away from each other, focus on your back.	Ahogy távolodsz egymástól, koncentrálj a hátadra.
I would be very grateful.	nagyon hálás lennék.
This is true even in the physical world.	Ez még a fizikai világban is igaz.
He didn't even turn around to do it.	Még csak meg sem fordult, hogy megtegye.
And he didn't speak like them.	És nem úgy beszélt, mint ők.
We never spoke the same language.	Soha nem beszéltük ugyanazt a nyelvet.
Then you have something to start with or why.	Akkor van miből indulnod vagy amiért.
He paid for four of the nine he called today.	Ma hívott kilencből négyért fizetett.
No need to call ahead.	Nem kell előre hívni.
She was the woman.	A nő ő volt.
It should be completed within a few years.	Néhány éven belül be kell fejezni.
I don't think that would happen today.	Nem hiszem, hogy ma megtörténne.
It's good to let him.	Jó, ha megengedi neki.
But that was the best.	De ez volt a legjobb.
For example, these.	Például ezeket.
He looked down.	Lenézett.
For the rest, their relationship cannot change.	Ami a többit illeti, kapcsolatuk nem változhat.
The others followed suit.	A többiek követték a példáját.
You are a wonderful person.	Ön egy csodálatos ember.
The first is the cost.	Az első a költség.
But that was far from his feelings.	De ez már egészen messze volt az érzéseitől.
You got stuck with me.	Kiakadtál velem.
They won't throw it out.	Nem fogják kidobni.
He was about to push the first one into place and stopped.	Éppen a helyére akarta nyomni az elsőt, és megtorpant.
I hope you feel the pain in some way.	Remélem, érzi a fájdalmat valamilyen módon.
They may need a book like this.	Lehet, hogy egy ilyen könyvre van szükségük.
You can do good here in a few weeks.	Néhány hét itt jót tehet.
I don't think it's a system for that.	Nem hiszem, hogy ez egy rendszer erre.
Three days later.	Három nap múlva.
A third hole.	Egy harmadik lyuk.
If they don’t read it, read it to them.	Ha nem olvassák el, olvassák el nekik.
You were very kind.	Nagyon kedves voltál.
I hear what you're saying.	Hallom, amit mondasz.
He stands with his back to me and looks up at the tree.	Háttal áll nekem, és felnéz a fára.
This means that it is not intended for production purposes.	Ez azt jelenti, hogy nem termelési célra készült.
Not many people remember that.	Erre nem sokan emlékeznek.
I couldn't leave because of time.	Nem tudtam elmenni az idő miatt.
So he stayed with us, waiting for you.	Így hát velünk maradt, rád várva.
It takes it from those who don't.	Elveszi azoktól, akiknek nincs.
There was not much he could do from here.	Innen már nem sok mást tehetett.
I'll even try a smile.	Még egy mosolyt is kipróbálok.
But then he decided to simply tell the truth.	De aztán úgy döntött, egyszerűen elmondja az igazat.
When you're done, you'll be glad you did.	Ha elkészült, örülni fog, hogy megtette.
His magic didn't seem easy.	Varázslata nem tűnt könnyűnek.
Maybe you've heard of it.	Talán hallott már róla.
I was sure the woman hadn’t smiled like that in years.	Biztos voltam benne, hogy a nő évek óta nem mosolygott így.
I stared at my phone.	A telefonomra bámultam.
He said.	Azt mondta.
We just want to make sure you don’t make a mistake.	Csak meg akarunk győződni arról, hogy nem követsz el hibát.
They eat food.	Ételt esznek.
But we were so busy maintaining the film.	De annyira elfoglaltak voltunk, hogy a filmet fenntartsuk.
I haven't thought about guys in months.	Hónapok óta nem is gondolok a pasikra.
He wants his money back.	Vissza akarja kapni a pénzét.
And in the end they took care of us.	És a végén gondoskodtak rólunk.
Construction is expected to take four years.	Az építkezés várhatóan négy évig tart.
He's obviously sick.	Nyilvánvaló, hogy beteg.
In the field.	A terepen.
I think games like this sometimes do that to you.	Azt hiszem, az ilyen játékok néha ezt teszik neked.
I saw him do it.	Láttam, ahogy csinálja.
Share the good and bad times.	Oszd meg a jó és a rossz időket.
The church is a suffering community.	Az egyház szenvedő közösség.
He picked up the address.	Felvette a címet.
It can be treated with drugs and physiotherapy.	Gyógyszerekkel és fizikoterápiával kezelhető.
The record listens to how often, when and which ones.	A rekord hallgat arról, hogy milyen gyakran, mikor és melyek.
Good words, kind words.	Jó szavak, kedves szavak.
What they do best is run.	Amit a legjobban csinálnak, az a futtatás.
Direct approach.	Közvetlen megközelítés.
I miss it every day.	Minden nap hiányzik.
I mean, you're really ready.	Úgy értem, tényleg készen állsz.
What you pay for and what you get.	Mit fizetsz és mit kapsz.
We considered two possible reasons for this.	Ennek két lehetséges okát mérlegeltük.
It's like twenty tools rolled together.	Olyan, mintha húsz szerszámot gurítottak volna egybe.
I can't wait for the next book.	Alig várom a következő könyvet.
He did what most can only dream of.	Azt tette, amiről a legtöbben csak álmodhatnak.
Take the noise, for example.	Vegyük például a zajt.
We have granted the motion.	Az indítványnak helyt adtunk.
He pushed me.	Meglökött.
I think for a moment and call.	Néhány pillanatig gondolkodom és felhívom.
Or just send me some funny stuff.	Vagy csak küldj nekem vicces dolgokat.
I know how much risk it was to you.	Tudom, mekkora kockázatot jelentett ez számodra.
There's someone to protect, he thinks.	Van kit megvédeni – gondolja.
We are not expecting anything.	Nem várunk semmit.
It's very simple.	Nagyon egyszerű.
But you never really met.	De valójában soha nem találkoztál.
And they play hard.	És keményen játszanak.
But let's put this aside for a moment.	De tegyük ezt félre egy pillanatra.
No details at this time.	Jelenleg nincsenek részletek.
He denied any recent trips.	Tagadott minden közelmúltbeli utazást.
I think the price is an absolute low.	Szerintem abszolút mélypontja van az árnak.
I shouldn’t go into clinical details.	Nem szabad belemennem a klinikai részletekbe.
Results may vary.	Az eredmények eltérőek lehetnek.
I see two reasons.	Két okot látok.
It is very nice.	Ez nagyon szép.
They are paid to care for him.	Ezt azért fizetik, hogy törődjenek vele.
I love you warmly !.	melegen szeretem!.
For me, it worked the other way around.	Nálam ez fordítva működött.
Then they died.	Aztán ezek meghaltak.
Only these two elements.	Csak ez a két elem.
Not popular enough.	Nem elég népszerű.
He was very professional and heard about our situation.	Nagyon profi volt, és hallotta a helyzetünket.
It's hard to tell what you're talking about.	Nehéz megmondani, miről beszélsz.
It takes work.	Munka kell hozzá.
I love the summer rain.	Imádom a nyári esőt.
He seemed to stop suddenly.	Úgy tűnt, hirtelen megállt.
She needs a bone.	Csontra van szüksége.
Nobody wants that.	Ezt senki sem akarja.
Six months ago, he knew nothing about my existence.	Hat hónappal ezelőtt semmit sem tudott a létezésemről.
But we want our students to be there.	De azt akarjuk, hogy a diákjaink ott legyenek.
There was a lot of noise at the time and relatively little data.	Akkoriban nagy volt a zaj és viszonylag kevés adat.
I’m getting excited about college.	Egyre jobban izgatott vagyok az egyetem miatt.
However, this was beginning to change.	Ez azonban kezdett változni.
By comparison, cancer research is more than six times as much.	Összehasonlításképpen, a rákkutatás több mint hatszor annyit tesz ki.
But it was not arranged.	De nem volt elrendezve.
That's my value.	Ez az én értékem.
Page was among them.	Page is köztük volt.
I mentioned to him that you better not be surprised.	Említettem neki, hogy jobb, ha nem csodálkozik.
This is not possible, a.	Ez nem lehetséges, a.
And that's a lot of pressure, man.	És ez nagy nyomás, ember.
I think that means something.	Szerintem ez jelent valamit.
Six people were found dead in an apartment.	Hat embert holtan találtak egy lakásban.
And when the sun comes, we will fight without hatred and anger.	És ha eljön a nap, gyűlölet és harag nélkül fogunk harcolni.
They feel safe because only their dream exists.	Biztonságban érzik magukat, mert csak az álmuk létezik.
We shouldn't have done that.	Nem kellett volna ezt tennünk.
I knew he would.	Tudtam, hogy megteszi.
That's where things started.	Ezzel kezdődtek a dolgok.
I've only been living in the city for eight months.	Még csak nyolc hónapja élek a városban.
I didn't really care about horses.	Nem nagyon tudtam érdekelni a lovak.
This will continue until the list is empty.	Ez addig folytatódik, amíg a lista ki nem ürül.
Their eyes fixed on me.	A tekintetük rám szegeződött.
Many died on the road.	Sokan meghaltak az úton.
You wouldn't lose them.	Nem veszítené el őket.
In fact, it costs them more.	Valójában ez többe kerül nekik.
They wrote laws.	Törvényeket írtak.
I really couldn't solve it.	Tényleg nem tudtam megoldani.
We have nothing else to think about.	Nincs másra gondolnunk.
I couldn't come up with a clear idea.	Nem tudtam világos gondolatot alkotni.
That night, but this is their last proof of it.	Aznap este, de ez az utolsó bizonyítékuk róla.
His success was very great.	Sikere nagyon nagy volt.
It's dark and it sure looks closed.	Sötét van, és biztosan zártnak tűnik.
But that's just the point.	De ez csak a lényeg.
I sent him for a doctor.	Orvosért küldtem.
And take it.	És vedd azt.
One of two things will happen now.	Két dolog közül az egyik fog most megtörténni.
There was someone else in the house.	Volt még valaki a házban.
Everyone has their own advice.	Mindenkinek megvan a maga tanácsa.
It can't be right for both of you.	Nem lehet mindkettőtöknek igaza.
See website for the rest of the year.	Az év hátralévő részében lásd a weboldalt.
He's something he wants to show me.	Ő valami, amit meg akar mutatni nekem.
People have been asking for months.	Az emberek hónapok óta kérdeznek.
I considered each step to be short and to the point.	Minden lépést rövidnek és lényegre törőnek tartottam.
In any case, it was a lie.	Mindenesetre hazugság volt.
Many people make it.	Sokan készítik.
I wanted a little more than what was there.	Kicsit jobban szerettem volna, mint ami ott volt.
We're going out to dinner.	Kimegyünk vacsorázni.
It certainly meant he was able to do it.	Ez biztosan azt jelentette, hogy képes volt rá.
It is best to stick to one or the other.	A legjobb, ha ragaszkodunk az egyikhez vagy a másikhoz.
And you want them to be the best they can be.	És azt akarod, hogy a lehető legjobbak legyenek.
I see the problem.	látom a problémát.
It turns out.	Kiderülnek.
Note the presence of the two groups.	Vegye figyelembe a két csoport jelenlétét.
The damn time has come.	Eljött az átkozott idő.
Who could open his eyes.	Ki tudta nyitni a szemét.
They will be in the same rooms as before departure.	Ugyanazok a szobák lesznek, mint az indulás előtt.
Everyone agreed that this had happened.	Mindenki egyetértett azzal, hogy ez történt.
I'll be at the table if you need me.	Az asztalnál leszek, ha szüksége van rám.
The relationship went very well.	A kapcsolat nagyon jól alakult.
If you know someone looking for love, send it to us.	Ha ismer valakit, aki szerelmet keres, küldje el nekünk.
Nothing works here.	Itt semmi sem működik.
It is a real technology and is used more today than ever before.	Ez egy valódi technológia, és ma többet használnak, mint valaha.
And yet it was his idea to bring them here.	És mégis az ő ötlete volt, hogy idehozza őket.
You just never know.	Csak sosem lehet tudni.
I can't think of much more.	Sokkal több nem jut eszembe.
Need to ask.	Meg kell kérdezni.
There were nine men and seven women in the group.	Kilenc férfi és hét nő volt a csoportban.
I’m still wondering if it really matters.	Továbbra is azon töprengek, hogy tényleg számít-e.
I feel like we can really move forward now.	Úgy érzem, most kezdhetünk igazán előre haladni.
But it could be used for research.	De felhasználható lenne kutatásra.
The game is almost over.	A játék majdnem véget ért.
I literally have to leave a room.	Szó szerint el kell hagynom egy szobát.
Five minutes passed.	Öt perc telt el.
Two were built.	Kettő épült.
I didn't want it to be a sad place.	Nem akartam, hogy szomorú hely legyen.
But his more natural position was definitely the force striker.	De természetesebb pozíciója határozottan az erőcsatár volt.
It has original and interesting characters.	Eredeti és érdekes karakterei vannak.
It will take ten to fifteen years.	Tíz-tizenöt év kell rá.
I want anything from this stuff.	Szeretnék bármit ebből az anyagból.
No interaction with the product key is required.	Nincs szükség interakcióra a termékkulccsal.
Her hands were warm as she hugged her.	A keze meleg volt, ahogy magához szorított.
It was not an army at rest.	Ez nem egy nyugodt állapotban lévő hadsereg volt.
He then pulled her body together.	Ezt követően húzta magához a nő testét.
Worth the effort.	Megéri az erőfeszítést.
I put it together here.	Itt összeraktam.
Look at us.	Nézz ránk.
The next step is simple.	A következő lépés egyszerű.
We saw the results.	Láttuk az eredményeket.
It's just here.	Csak itt van.
Or from here.	Vagy innen.
You only pay for services that meet your security challenges.	Csak azokért a szolgáltatásokért fizet, amelyek megfelelnek a biztonsági kihívásoknak.
Some love it.	Néhányan szeretik.
He didn't talk to anyone about how he was there.	Senkivel nem beszélt arról, hogy milyen volt ott.
He knew he couldn't.	Tudta, hogy nem tud.
Maybe a better person would have sought this truth.	Lehet, hogy egy jobb ember kereste volna ezt az igazságot.
Two negative results were obtained in those with lower general physical activity.	Az alacsonyabb általános fizikai aktivitásúaknál két negatív eredmény született.
On-site notes were also made during and after the interview.	Az interjú alatt és után helyszíni jegyzeteket is készítettek.
Self-sufficiency of the legs.	A lábak önellátása.
I've already gotten there.	Már ütöttem oda.
I had the information.	A kezemben volt az információ.
Many have seen us.	Sokan láttak minket.
I knew three from the class.	Hármat ismertem az osztályból.
From your city.	A városodból.
They may need a lot of it, but I would end up killing it.	Lehet, hogy sokuk kell hozzá, de végül megölnék.
I had to tell them that.	Muszáj volt elmondanom nekik ezt.
Especially that the water only comes up in the living room.	Főleg, hogy csak a nappaliban jön fel a víz.
He seemed to have been shot.	Úgy tűnt, lelőtték.
Just see the target, nothing else.	Csak a célpontot lásd, semmi mást.
what is the secret ?.	mi a titok?.
However, he does his little work.	A kis munkáit azonban elvégzi.
I never really knew this part of his life.	Soha nem ismertem igazán életének ezt a részét.
I’m sure there’s some kind of relief, too.	Biztos vagyok benne, hogy van egyfajta megkönnyebbülés is.
And he suddenly became free.	És hirtelen szabaddá vált.
This is the beginning, you know.	Ez a kezdet, tudod.
I need them to start talking to me.	Szükségem van rá, hogy elkezdjenek beszélni velem.
Three patients were excluded due to minority.	Három beteget kiskorúság miatt kizártak.
Unfortunately, this is not true.	Sajnos ez nem igaz.
Failure meant fewer customers.	A kudarc kevesebb ügyfelet jelentett.
I thought it was completely simple.	Azt hittem, teljesen egyszerű.
He never goes back.	Soha nem megy vissza.
There is absolutely no place on this team.	Abszolút nincs helye ebben a csapatban.
Take it back.	Vedd vissza.
Not an ideal world.	Nem ideális világ.
The money it cost.	A pénz, amibe került.
He wouldn't do that.	Nem tenne ilyesmit.
However, there are significant differences between the two.	A kettő között azonban jelentős különbségek vannak.
I don't want any video background.	Nem akarok semmilyen videó hátteret.
It didn’t work out the way he planned.	Ez nem úgy sikerült, ahogyan ő tervezte.
The parameters must still be selected by trial and error.	A paramétereket továbbra is próba és hiba útján kell kiválasztani.
Absolutely soft and beautiful.	Teljesen puha és gyönyörű.
They play with it day and night.	Ezzel játszanak éjjel-nappal.
It was too much of a man, and it is still.	Túlságosan is a férfi része volt, és most is az.
The same is true in other countries.	Ugyanez igaz más országokban is.
The effect is then very subtle.	A hatás akkor nagyon finom.
We went to a different house on each course.	Minden tanfolyamon más házba mentünk.
I picked up a stone and so did the other boys.	Felkaptam egy követ, és a többi fiú is így tett.
In fall.	Ősszel.
The issue of animal rights.	Az állatjogok ügye.
Gets.	Kap.
We cannot tell society how to change.	Nem mondhatjuk meg a társadalomnak, hogyan változzon.
And the symptoms can come on incredibly quickly.	És a tünetek hihetetlenül gyorsan jelentkezhetnek.
Learn from the differences.	Tanulj a különbségekből.
As a man of hope.	Mint reményt adó ember.
I put it on the table and turned it on.	Leraktam az asztalra és bekapcsoltam.
And that means something.	És ez jelent valamit.
I saw them, but not today.	Láttam őket, de ma nem.
Her green eyes turned smoky.	Zöld szemei ​​füstszínűvé változtak.
In our research, the increase in risk is lower than in previous reports.	Kutatásunkban a kockázatnövekedés alacsonyabb, mint a korábbi jelentésekben.
As you can see, it went very well.	Mint látható, nagyon jól sikerült.
Then add more food and wait.	Ezután adjon hozzá több ételt, és várjon.
Suddenly his plan struck.	Hirtelen terve támadt.
The volume of products has increased over time.	A termékek mennyisége idővel nőtt.
The motion will only be granted if there is no such problem.	Csak akkor adják helyt az indítványnak, ha nincs ilyen probléma.
You will, that is why you came for that.	Meg fogod, vagyis ha ezért jöttél.
This is where the magic that comes to life happens to me.	Itt történik velem a varázslat, ami az élet.
He's just one.	Ő csak egy.
The air outside was cold.	Odakint hideg volt a levegő.
And he has no chance of escaping.	És esélytelen, hogy megszökjön.
You have to accept my instructions.	Meg kell fogadnod az utasításaimat.
We report four main findings.	Négy fő megállapításról számolunk be.
It’s still obvious the little one has plans with his brother.	Még mindig nyilvánvaló, hogy a kicsinek tervei vannak a testvérével.
But that's just right.	De ez csak helyes.
Guys, you'll never be out of the game.	Srácok, soha nem maradsz ki a játékból.
From the moment we learn to read, we are able to do it.	Attól kezdve, hogy megtanulunk olvasni, képesek vagyunk rá.
You go down again.	Megint lemész.
I look around the room.	Körülnézek a szobában.
Their things went great.	Remekül mentek a dolgaik.
It's just necessary.	Csak szükséges.
The key is to get started !.	A legfontosabb az, hogy elkezdjük!.
Maybe it's not over.	Talán nincs vége.
A turning point in his life.	Fordulópont az életében.
That was smart.	Ez okos volt.
I've never met a person like him.	Soha nem találkoztam hozzá hasonló emberrel.
However, there are some limitations to film-based systems.	A filmalapú rendszerekre azonban bizonyos korlátozások vonatkoznak.
I have no question.	Nincs bennem kérdés.
It started with that.	Ezzel kezdődött.
Current research evidence is weak and design issues are significant.	A jelenlegi kutatási bizonyítékok gyengék, és a tervezési kérdések jelentősek.
The pressure was gone, they said.	A nyomás megszűnt, mondták.
Most of the rooms were empty.	A szobák többsége üres volt.
Most of them just seem to.	A legtöbbjük csak úgy tűnik.
That just seemed weird.	Ez csak furcsának tűnt.
Thank you everyone.	Köszönöm mindenkinek.
Sometimes it can be in the beginning.	Néha ez lehet a legelején.
I know you tried to help.	Tudom, hogy segíteni próbáltál.
The judge called him there and told him to throw a stone.	A bíró odahívta, és azt mondta neki, hogy dobjon egy követ.
The numbers must be used.	Ki kell használni a számokat.
His eyes hurt, his head hurt.	Fájt a szeme, fájt a feje.
He just seems to like his friends.	Csak úgy tűnik, szeret a barátai kedvében járni.
He can shoot the ball well.	Jól tud labdát lőni.
But this is not my magic.	De ez nem az én varázslatom.
For me, it looked at every stage of the competition.	Számomra ez a verseny minden szakaszát tekintette.
We think so.	Szerintünk van.
They barely speak.	Alig beszélnek.
But talk to them.	De beszélj velük.
This is because you spend most of your time at home.	Ez azért van, mert az idő nagy részét otthon tölti.
That means the lines aren’t that bad.	Ez azt jelenti, hogy a vonalak nem olyan rosszak.
Or do any work.	Vagy végezzen el bármilyen munkát.
I didn't want to be a part of them.	Nem akartam részt venni belőlük.
Being with him is fun.	Vele lenni szórakoztató.
I can't play with anyone else.	Nem tudok mással játszani.
You can also get a mobile website.	Kaphat mobilwebhelyet is.
I was thinking about the color difference.	A színkülönbségre gondoltam.
He stopped the engine and watched the woman hear the car.	Leállította a motort, és figyelte, hogy a nő hallotta-e az autót.
I speak here from experience.	Itt tapasztalatból beszélek.
Your mistakes need to be accepted because you are doing complex things.	A hibáit el kell fogadni, mert összetett dolgokat csinál.
There were simply too many.	Egyszerűen túl sokan voltak.
Then the process became dirty.	Aztán a folyamat piszkossá vált.
They loved you very much.	Nagyon szerettek téged.
The same father.	Ugyanaz az apja.
In the third game, his legs stopped.	A harmadik játszmában elálltak a lábai.
Even so, he was the best person ever worked for him.	Ennek ellenére ő volt a legjobb, aki valaha dolgozott neki.
Help the country recover.	Segíts az országnak talpra állni.
Of course he smiled.	Természetesen mosolygott.
I won't let you drive.	Nem hagyom, hogy vezessen.
He fell off his boat.	Leesett a csónakjából.
However, proper use of this technique requires practice.	Ennek a technikának a helyes használatához azonban gyakorlat szükséges.
It might be good to join.	Lehet, hogy jó lenne csatlakozni.
But you limited them where you could.	De korlátoztad őket, ahol lehetett.
Once you love it, people will treat it better.	Ha egyszer szereted, az emberek jobban fognak bánni vele.
I leave my job after six hours, but I get paid for eight hours.	Hat óra után otthagyom a munkát, de nyolc óra fizetést kapok.
That's how the evidence went.	Így jártak a bizonyítékok is.
They say she knows her husband.	Azt mondják, ismeri a férjét.
Well, sometimes you forced my hand.	Nos, néha erőltetted a kezemet.
This is the old religion they follow.	Ez a régi vallás, amit követnek.
The pictures above show this.	A fenti képek ezt mutatják.
Things have changed a little since then.	A dolgok azóta kicsit megváltoztak.
Here you can enjoy your second family stay on your trip.	Itt élvezheti utazása második családi tartózkodását.
I didn't know your cell phone number.	Nem tudtam a mobilszámát.
It's not just a phone call.	Ez nem csak egy telefonhívás.
Many houses were covered in stuff.	Sok házat beborítottak a cuccok.
Let's make a friendly deal.	Kössünk baráti megállapodást.
The errors we found to be correct.	Az általunk helyesnek talált hibák.
The fact that it was damn cool.	Az a tény, hogy baromi klassz volt.
Now you have to fight to make religion a reality in your heart.	Most azzal kell megküzdenie, hogy a vallás valósággá válik a szívében.
The thing is, we look forward to it and get critical information early.	Van az a dolog, hogy jó előre tekintünk, és korán megkapjuk a kritikus információkat.
It's harder than it first seems.	Nehezebb, mint elsőre tűnik.
In this case, the primary stakeholder.	Ebben az esetben az elsődleges érdekelt fél.
He analyzed the data and wrote the manuscript.	Az adatokat elemezte és megírta a kéziratot.
She knows her husband.	Ismeri a férjét.
Exits the current game.	Kilép a jelenlegi játékból.
I don't have time to take care of others.	Nincs időm másokra vigyázni.
She was a strong woman.	Erős nő volt.
Fast and hard as he taught his disciples.	Gyorsan és keményen, ahogy tanítványait tanította.
It is simply not possible to do so.	Egyszerűen nem lehetséges, hogy így csinálják.
The loss of life was still great.	Még mindig nagy volt az életveszteség.
Then only the options can be set.	Ezután csak az opciókat lehet beállítani.
And the smell.	És az illata.
And he was nervous.	És ideges volt.
It was a pretty regular thing.	Ez elég rendszeres dolog volt.
I was glad you didn't find it.	Örültem, hogy nem találta meg.
In some ways, that's the key.	Bizonyos szempontból ez a kulcs.
The old guy who lives with you.	Az öreg srác, aki veled él.
As a national organization.	Országos szervezetként.
Is not the case.	Nem erről van szó.
And very rich.	És nagyon gazdag.
It was huge, it was hard.	Hatalmas volt, nehéz volt.
This often makes it difficult for patients to plan activities.	Ez gyakran megnehezíti a betegek számára a tevékenységek tervezését.
Each of the numbers given is the average of eight test samples.	A megadott számok mindegyike nyolc vizsgálati minta átlaga.
You may be facing a series of questions.	Lehet, hogy egy sor kérdés elé néz.
He didn’t answer my question about the crime scene photos.	Nem válaszolt a tetthelyi fotókkal kapcsolatos kérdésemre.
I hope you don't mind waiting.	Remélem nem bánod, hogy vársz.
The doctor ran after me.	Az orvos utánam futott.
This is the secret to your success.	Ez a sikered titka.
But I repeat, this is hardly a normal period.	De ismétlem, ez aligha egy normális időszak.
He was sent home a few months later to die.	Pár hónap múlva hazaengedték, hogy meghaljon.
Like everyone else.	Mint mindenki más.
He ordered me out of the house.	Kiparancsolt a házból.
These cars were kept in different places.	Ezeket az autókat különböző helyeken tartották.
So far this has not been done.	Eddig ezt nem tették.
His college life was no different.	Főiskolai élete sem volt másként.
There may be other problems.	Más probléma is lehet.
They did studies.	Tanulmányokat végeztek.
Which is kept in place in many cases here.	Amit itt sok esetben a helyükön tartanak.
Let's learn how to call a function outside the function body.	Tanuljuk meg, hogyan hívhatjuk meg a függvényt a függvénytesten kívül.
But very well.	De nagyon jól.
The last one that many are unaware of.	Az utolsó az, amivel sokan nincsenek tisztában.
They felt scared.	Félelmet éreztek.
I lie according to my needs.	Hazudok az igényeimnek megfelelően.
He never got beyond that.	Soha nem jutott ennél tovább.
There is a track there that schools can reserve for use.	Van ott egy pálya, amelyet az iskolák lefoglalhatnak használatra.
Then just wait and finally a cat will show up.	Aztán csak várj, és végül megjelenik egy macska.
This is one of the reasons that makes it difficult to prove.	Ez az egyik ok, ami megnehezíti a bizonyítást.
We were fine.	Jól voltunk.
Take the human brain, for example.	Vegyük például az emberi agyat.
There was no other similar product.	Nem volt más hasonló termék.
Many of my friends live there.	Sok barátom él ott.
I never asked about my love life or sex life.	Soha nem kérdeztem a szerelmi életéről vagy a szexuális életéről.
The wood is solid.	A fa szilárd.
He was ready to let go of his life.	Kész volt elengedni az életét.
No one other than me would make sense.	Rajtam kívül senkinek nem lenne értelme.
Please let this work.	Kérem, hagyja, hogy ez működjön.
It could never have happened.	Soha nem történhetett meg.
There are many, many things to come.	Még sok-sok dolog jön.
There were no two ways to do that, he said.	Nem volt két módja ennek, mondta.
It is important that you receive quality education.	Az a fontos, hogy minőségi oktatásban részesüljön.
Find and read them.	Keresse meg és olvassa el őket.
He didn't want to pay attention.	Nem akart odafigyelni.
Now I didn't have to go slow because everyone was inside.	Most már nem kellett lassan menni, mert mindenki bent volt.
Then we would prevent them.	Akkor megelőznénk őket.
I can't go far from here.	Nem tudok messzire menni innen.
But it wasn't like that.	De nem így volt.
You will hear each other.	Hallani fogjátok egymást.
No one could tell.	Senki sem tudta megmondani.
But we know we agree on that.	De azt tudjuk, hogy ebben egyetértünk.
I needed a way.	Kellett egy mód.
Of course he was watching them.	Természetesen figyelte őket.
A woman looked up at me.	Egy nő nézett fel rám.
We want to help him.	Segíteni akarunk neki.
This work is important for several reasons.	Ez a munka több okból is fontos.
I think that is the most significant factor.	Szerintem ez a legjelentősebb tényező.
And now we have to listen.	Most pedig hallgatnunk kell.
It was fucking good.	Kurva jó volt.
This work does not appear to affect the products on either side.	Úgy tűnik, hogy ez a munka egyik oldalon sem érinti a termékeket.
Food is a human need.	Az élelem emberi szükséglet.
Target will also have some great stuff in store.	A Target is tartogat majd remek dolgokat.
I have a choice.	van választásom.
Some of their music is still very fresh.	Néhány zenéjük még mindig nagyon frissen szól.
Not everyone is the same.	Nem mindenki egyforma.
There we met some of our best friends.	Ott találkoztunk néhány legjobb barátunkkal.
But he couldn't do it during that time.	De ez idő alatt nem tudta elvégezni.
You are solely responsible for the content you post.	Ön teljes felelősséggel tartozik a közzétett tartalomért.
He thought it was.	Azt hitte, az.
None of them moved in the direction of the camp.	Egyikük sem mozdult a tábor irányába.
I had no idea how or when we would return.	Fogalmam sem volt, hogyan és mikor térünk vissza.
His work gave him everything he needed.	A munkája mindent adott, amire szüksége volt.
God, you must hate me.	Istenem, biztos gyűlöl engem.
They were fired once.	Egyszer kirúgtak.
Go right and get ready for battle.	Menj jobbra, és készülj fel a csatára.
He waited for him to get out.	Várta, hogy kiszálljon.
You get a break.	Kapsz egy kis szünetet.
Exactly what weapons he had is not clear.	Hogy pontosan milyen fegyverei voltak, nem világos.
In the whole world.	Az egész világon.
You have to do the work.	A munkát neked kell elvégezned.
That morning.	Azon a reggelen.
They produce as animals do rather than as humans should.	Inkább úgy termelnek, mint az állatok, nem pedig úgy, ahogy az embereknek kellene.
We better own them.	Jobb, ha birtokoljuk őket.
now there is one.	most van egy.
He won't let go.	Nem engedi el.
You're confused and you're gone.	Zavart vagy valami, és elmentél.
What you bring them is a familiar place.	Amit hozol nekik, az ismerős hely.
All I know is that this is true in my heart.	Csak azt tudom, hogy ez igaz a szívemben.
I didn't style myself after that.	Nem stílusoztam magam utána.
Do good anyway.	Amúgy csinálj jót.
They didn't expect that.	Erre nem számítottak.
We walk the horses.	Sétálgatjuk a lovakat.
That goes without saying, but it is.	Ez magától értetődik, de ez van.
And no, they don't worry about me.	És nem, nem aggódnak értem.
We spent seven days together.	Hét napot töltöttünk együtt.
I haven't changed, so it's very strange.	Nem változtam, szóval ez nagyon furcsa.
I'm a natural dark brown.	Természetes sötétbarna vagyok.
He looked like.	Úgy nézett ki, mint.
We have the power.	Megvan a hatalom.
Like you said, it works in one place, not the other.	Ahogy mondtad, az egyik helyen működik, a másikon nem.
This figure shows only the best results.	Ezen az ábrán csak a legjobb eredmények láthatók.
Not everyone is happy with opening a store.	Nem mindenki elégedett az üzlet nyitásával.
You can change the response options to text or images.	A válaszlehetőségeket szövegre vagy képekre módosíthatja.
It is huge compared to the last one.	A legutóbbihoz képest hatalmas.
However, we believe that our results are independent.	Azonban úgy gondoljuk, hogy eredményeink függetlenek.
There is an excellent agreement between these two methods.	Kiváló egyetértés született e két módszer között.
you will need it.	szükséged lesz rá.
It was different.	Ez más volt.
You need a code of values ​​that governs your actions.	Szüksége van egy értékkódexre, amely irányítja tetteit.
And that’s good for them, but don’t count on their support.	És ez jó nekik, de ne számíts a támogatásukra.
The woman now had three times as many targets.	A nőnek most háromszor annyi volt a célpontja.
It is one of those dreams that come from night to night.	Egyike azoknak az álmoknak, amelyek éjszakáról éjszakára jönnek.
And it wasn't because of me.	És ez nem miattam volt.
Not that he ignored the subject.	Nem mintha figyelmen kívül hagyta volna a témát.
Look for the hole it fits into.	Keresi a lyukat, amibe belefér.
That was a negative.	Ez negatívum volt.
Elfut.	Elfut.
The movement can be described in words as follows.	Szavakkal a mozgás a következőképpen írható le.
Let’s get back to family and friends.	Térjünk vissza a családra és a barátokra.
And they helped.	És segítettek is.
He would die without him.	Meghalna nélküle.
However, I hit the next wall.	Viszont a következő falba ütköztem.
After a few seconds, he turned and came back.	Néhány másodperc múlva megfordult és visszajött.
Make an action plan.	Készítsen cselekvési tervet.
They will think you are giving them play money.	Azt fogják gondolni, hogy játékpénzt adsz nekik.
At that moment, we feel much better.	Abban a pillanatban sokkal jobban érezzük magunkat.
Everyone in the audience was in his band.	A közönségből mindenki az ő zenekarában volt.
I stepped closer to him and he stepped back.	Közelebb léptem hozzá, ő pedig hátralépett.
A true good friend also visited.	Meglátogatott egy igazi jó barát is.
Like oil and water.	Mint az olaj és a víz.
We really enjoyed his company.	Nagyon élveztük a társaságát.
Her child was vomiting just behind the gate.	A gyereke éppen a kapu mögé hányt.
breathe.	lélegzik.
But after about an hour, he calmed down everywhere.	De körülbelül egy óra múlva mindenhol megnyugodott.
The phone will ring in a few seconds.	A telefon néhány másodperc múlva csörögni fog.
In that case, a decision must be made.	Ilyenkor dönteni kell.
But he was my master.	De ő volt a mesterem.
From here you can no longer see through the garden wall.	Innen már nem lát át a kert falán.
Four people were arrested during the incident.	Az eset során négy embert letartóztattak.
I'm not the one you should worry about.	Nem én vagyok az, aki miatt aggódnod kellene.
It feels really good to play.	Nagyon jó érzés játszani.
She loves and loves the way she looks.	Imádja és imádja a kinézetét.
She's really happy there.	Ott igazán boldog.
But they stood where they were, with their arms on their sides.	De ott álltak, ahol voltak, karjukat az oldalukon.
He turned the word in his head.	Megforgatta a szót a fejében.
It will do whatever anyone can do under the circumstances.	Mindent megtesz, amit az adott körülmények között bárki megtehet.
The memory sounds good.	A memória jól hangzik.
But it's not just sex.	De ez nem csak a szex.
It makes everyone's life hell.	Mindenki életét pokollá teszi.
However, social anxiety did not play a significant role.	A szociális szorongás azonban nem játszott jelentős szerepet.
Seven of the eight were female patients.	A nyolc közül hét nőbeteg volt.
You can see your skin, and it’s not just your appearance.	Láthatja a bőrét, és ez nem csak a megjelenése.
He began to look worried.	Kezdett aggódónak tűnni.
Sometimes it falls well.	Néha jól esik.
We weren’t married and didn’t care what others thought.	Nem voltunk házasok, és nem érdekelte, hogy mások mit gondolnak.
He won't drive anything anymore.	Többé nem fog vezetni semmit.
I was too tired to run away from him tonight.	Túl fáradt voltam ahhoz, hogy ma este többé meneküljek előle.
I found it easier to start with the top connection first.	Könnyebbnek találtam először a felső csatlakozással kezdeni.
They can also be used for dinner or snacks.	Ezek vacsoraként vagy falatkákként is használhatók.
He had felt tired before.	Már korábban is fáradtnak érezte magát.
That was all my crowd.	Az egész tömegem az volt.
Most happened in the first two years.	A legtöbb az első két évben történt.
Of course, I would never have done that today.	Ezt persze ma soha nem tettem volna.
This is the last entry in this series.	Ez az utolsó bejegyzés ebben a sorozatban.
But we can end the silence.	De véget vethetünk a csendnek.
I'm afraid I don't see, I don't understand and I don't know.	Félek, hogy nem látom, nem értem és nem tudom.
They are still on the other side.	Most is a másik oldalon vannak.
Two days, he thought, were worth the wait.	Két nap, gondolta, megérte az évekig tartó várakozást.
He looks up.	Felnéz.
To do with their lives what they want.	Hogy azt csináljanak az életükkel, amit akarnak.
In fact, this structure is currently in the countries.	Valójában ez a struktúra jelenleg az országokban.
These ideas guide the way we talk about the world.	Ezek az ötletek irányítják azt, ahogyan a világról beszélünk.
You don't want to get hurt.	Nem akarsz megsérülni.
Do it well the first time and the next time will be easier.	Tedd jól az első alkalommal, és a következő alkalom könnyebb lesz.
They cannot be extradited.	Nem adhatják ki őket.
He wasn't scared.	Nem ijedt meg.
I don’t think one is easier than the other.	Nem hiszem, hogy egyik könnyebb, mint a másik.
But fifteen years later, he started behind the rest of the company.	De tizenöt évvel a társaság többi tagja mögött indult.
And it feels used.	És használtnak érzi magát.
I didn't have a breath to talk.	Nem volt lélegzetem beszélni.
You will have a good fight as before.	Megvívod a jó küzdelmet, mint korábban.
I was pretty full of myself at the time.	Eléggé tele voltam magammal akkoriban.
I'll take them around the corner.	Elviszem őket a sarkon.
We would have done it if we hadn't.	Mi is megtettük volna, ha nem.
She didn't notice she was crying.	Nem vette észre, hogy sírt.
He was the king's favorite and lived in great condition.	Ő volt a király kedvence, és nagyszerű állapotban élt.
A boat and a boy.	Egy csónak és egy fiú.
Some parents are tired, some are not.	Néhány szülő fáradt, van, aki nem.
Remember me here.	Emlékezz itt magamra.
Work has to speak for itself.	A munkának önmagáért kell beszélnie.
And there is another benefit.	És van egy további előnye is.
And the comfort of touching my hand.	És a kezemmel való érintkezés kényelme.
And this room was no different.	És ez a szoba sem volt más.
It's in the same building as me.	Ugyanabban az épületben van, mint én.
He worked a little more and would think.	Dolgozott még egy kicsit, és gondolkodna.
This can help with your own cause.	Ez segíthet a saját ügyében.
A lot of people need help and support.	Nagyon sok embernek van szüksége segítségre és támogatásra.
I didn't know what to do with my hands.	Nem tudtam, mit csináljak a kezeimmel.
Tears streamed down his face.	A könnyek végigfolytak az arcán.
That was known.	Ez ismert volt.
It seems to be low cost with minimal side effects.	Alacsony költségűnek tűnik, minimális mellékhatással.
This may take some time.	Ez eltarthat egy kis ideig.
Nothing else happens.	Semmi más nem történik.
The only problem is finding a role for these figures.	Az egyetlen probléma az, hogy ezeknek a figuráknak szerepet találjunk.
Then let go.	Akkor engedd el.
And you still weren't here this morning.	És ma reggel még mindig nem voltál itt.
First of the year.	Első az évben.
I thought about my options.	átgondoltam a lehetőségeimet.
But that was clearly not the case.	De nyilvánvalóan nem ez volt a helyzet.
You were weird and nervous.	Furcsa voltál és ideges.
The main risk factors for complications have been identified.	Meghatározták a szövődmények fő kockázati tényezőit.
And they may be again this year.	És lehet, hogy idén is lesznek.
He just nodded okay.	Csak bólintott rendben.
His simple solution was to apply for a credit card.	Egyszerű megoldása az volt, hogy hitelkártyát igényeltem.
Everyone was surprised.	Mindenki meglepődött.
And that's why you're not ready.	És ezért nem vagy készen.
I won't give him anything either.	Én sem adok neki semmit.
It took a moment for him to gather himself.	Beletelt egy pillanatra, mire összeszedte magát.
This will take some time.	Ez eltart egy ideig.
But he was as captivated as he was by the others.	De őt is ugyanúgy elragadta, mint a többit.
Her hair fell again, but this time on her back.	A haja ismét lehullott, de ezúttal a hátára.
I don't think most of us would.	Nem hiszem, hogy a legtöbben tennénk.
Although not very important.	Bár nem túl fontos.
Even though they were still relatively new, they were very good.	Annak ellenére, hogy még viszonylag újak voltak, nagyon jók voltak.
They want and need you to be on their side too.	Azt akarják és szükségük van rá, hogy te is az ő oldalukon legyél.
Not everyone they meet is brought here.	Nem hoznak ide mindenkit, akivel találkoznak.
It's still a good law.	Még mindig jó törvény.
You can do this at least several times.	Ezt legalább többször megteheti.
Live in the best houses.	Élj a legjobb házakban.
And we’re pretty sure it will be that way.	És egészen biztosak vagyunk benne, hogy így lesz.
That just came to mind.	Ez most jutott eszembe.
Repeat as needed.	Szükség szerint ismételje meg.
Nothing could grow in such circumstances.	Semmi sem nőhetne ilyen körülmények között.
But we give it to the players.	De megadjuk a játékosoknak.
Then they continued on their way.	Aztán folytatták útjukat.
He thought differently.	Ő másként gondolta.
It’s time to inquire when no one else is.	Az idő, hogy érdeklődj, amikor senki más nem.
It was good for things like that.	Jó volt az ilyen dolgokhoz.
I'll check it out tonight.	Ma este még megnézem.
I didn't even feel it when it happened.	Nem is éreztem, amikor megtörtént.
He raised a number of questions.	Számos kérdést vetett fel.
Everyone knows how important evaluations are.	Mindenki tudja, milyen fontosak az értékelések.
SHE.	Ő.
I am grateful for the quick change of plans.	A tervek gyors megváltoztatásáért hálát adok.
He was the most important player on the team this season.	Ebben a szezonban ő volt a csapat legfontosabb játékosa.
It was like some sick game to him.	Olyan volt neki, mint valami beteges játék.
I'm so tired.	Olyan fáradt vagyok.
I love my wine.	Imádom a boromat.
And it's growing fast.	És gyorsan növekszik.
He left no message.	Nem hagyott üzenetet.
We don’t just forget certain things.	Nem csak bizonyos dolgokat felejtünk el.
Ten men rushed there and lined up in front of him.	Tíz férfi rohant oda, és sorba álltak előtte.
Which is a lot.	Amiből sok van.
One handed them his toy shoes.	Az egyik odaadta nekik a játékcipőjét.
He showed up very much.	Nagyon feltűnt.
This time from the creative side of the business.	Ezúttal az üzlet kreatív oldaláról.
And now some people only take one a day.	És most néhány ember csak egyet vesz be naponta.
That's the feeling.	Ilyen érzés.
I'm not in the courtroom with him.	Nem vagyok vele a tárgyalóteremben.
However, this is different.	Ez azonban más.
It is very important that you love and enjoy your workout.	Nagyon fontos, hogy szeresse és élvezze az edzést.
That is a long time.	Az hosszú idő.
You know where the ball is going.	Tudja, hová megy a labda.
If not, the real problem.	Ha nem, az igazi probléma.
But he hasn't heard anything since.	De azóta nem hallott semmit.
And clean water is no longer free.	És a tiszta víz már nem ingyenes.
However, there is no food.	Viszont nincs kaja.
The bed was big and comfortable.	Az ágy nagy és kényelmes volt.
She is our mother.	Ő az anyánk.
He said he sold it too cheaply.	Azt mondta, túl olcsón adta el.
Again, we can't find a smooth bug.	Ismét nem találunk sima hibát.
Including our own.	Beleértve a sajátunkat is.
You listen to him.	Te figyelj rá.
But that was only three days ago.	De ez csak három napja volt.
But that is the reality.	De ez a valóság.
My child's city.	A gyerekem városa.
Be aware of your body.	Légy tisztában a testeddel.
There was a standard letter for this.	Volt egy erre vonatkozó szabványos levél.
I hope to see you there.	Remélem találkozunk ott.
The soft seller.	A puha eladó.
Of course, we wouldn't learn anything from that either.	Persze abból sem tanulnánk semmit.
They know it themselves.	Ők maguk tudják.
Both have four legs, but are very different animals.	Mindkettőnek négy lába van, de nagyon különböző állatok.
They have decided to end this here and now.	Úgy döntöttek, hogy itt és most véget vetnek ennek.
I need a good wife to keep me in line.	Kell egy jó feleség, aki sorban tartja.
He wanted to do it alone.	Ezt egyedül akarta megtenni.
I joined a new project two months ago.	Két hónapja csatlakoztam egy új projekthez.
She's doing very well.	Nagyon jól tartja magát.
I recommend him for any necessary legal services!	Bármilyen szükséges jogi szolgáltatáshoz őt ajánlom!
It makes life easier.	Ez megkönnyíti az életet.
And for several days.	És több napon keresztül.
Not music, it's something.	Nem zene, hanem valami.
It was a hard winter.	Kemény tél volt.
The situation was unique.	A helyzet egyedi volt.
Much more common in men.	Sokkal gyakoribb a férfiaknál.
Mine is the first on the list with four other girls.	Az enyém négy másik lánnyal az első a listán.
Then one more, and one more, and one more.	Aztán még egy, és még egy, és még egy.
Music has to deal with time.	A zenének bánnia kell az idővel.
I'm a morning person.	Reggeli ember vagyok.
Of course you lose something.	Természetesen veszít valamit.
There is a certain economy in the process.	A folyamatban van egy bizonyos gazdaságosság.
The first name on the list we gave him.	Az első név a listán, amelyet adtunk neki.
They just need someone to start them.	Csak valakire van szükségük, aki elindítja őket.
It is based on real human speech.	Valódi emberi beszéden alapul.
God, it's full of shit.	Istenem, de tele van szarral.
You don't listen to most anymore.	A legtöbbre már nem hallgatsz.
They understand.	Értik.
It can be used anywhere such a thing is useful.	Bárhol használható, ahol egy ilyen dolog hasznos.
There is no news of injury.	Sérülésről nincs hír.
In this way, the current experience is related to the past.	Ily módon a jelenlegi tapasztalatok a múlthoz kapcsolódnak.
We’ve seen a couple of different players doing this.	Láttunk már pár különböző játékost, aki ezt csinálja.
Lucky for him.	Szerencsés neki.
A sick feeling settled at the base of my throat.	Beteg érzés telepedett meg a torkom tövében.
It can be a weak or strong base.	Lehet gyenge vagy erős alap.
I watched people use our products.	Figyeltem, hogyan használják az emberek a termékeinket.
He really has a lot of energy.	Tényleg nagy energiája van.
That is, to this day.	Vagyis a mai napig.
At this point, we cannot know exactly what happened.	Ezen a ponton nem tudhatjuk pontosan, mi történt.
That's what I want.	Ezt kívánom.
Imagine how many calls you can make.	Képzelje el, hány hívást kezdeményezhet.
They did not have much contact with other children.	Más gyerekekkel nem nagyon érintkeztek.
She loves it more than her own life.	Jobban szeret, mint a saját életét.
He's dead now.	Most ő is halott.
But it was my home.	De ez volt az otthonom.
Although I understand the problem, I think so.	Bár értem a problémát, azt hiszem.
You never create anything.	Soha nem hozol létre semmit.
I never knew about them.	Soha nem tudtam róluk.
He didn't say better than last time.	Nem szólt jobban, mint legutóbb.
The cause has been fully investigated.	Az okot teljesen kivizsgálták.
Turning people off is our best strength.	Az emberek kikapcsolása a legjobb erőnk.
The colors are open.	A színek nyitottak.
You seemed to save my life.	Úgy tűnt, megmentetted az életemet.
I have never been and never will be.	Soha nem voltam és nem is leszek.
Maybe you've heard of it.	Talán hallott már róla.
And you want to take advantage of all the space available.	És szeretné kihasználni az összes rendelkezésre álló helyet.
The structure of this writing is as follows.	Jelen írás felépítése a következő.
He took it back the next day.	Másnap visszavitte.
I can save something this time.	Ezúttal menthetek valamit.
In short, everyone expected great things from us.	Röviden, mindenki nagy dolgokat várt tőlünk.
You were right.	Igazad volt.
He wanted to drive.	Vezetni akart.
I watched.	Megnéztem.
They will laugh at us.	Ki fognak röhögni rajtunk.
Maybe he ended up here behind one of the doors.	Talán itt kötött ki az egyik ajtó mögött.
This beer seems evil.	Ez a sör gonosznak tűnik.
There is no other explanation.	Nincs más magyarázat.
Not the beginning of a story.	Nem egy történet eleje.
We had some success.	Volt némi sikerünk.
Sometimes balance, but this page.	Néha egyensúly, de ez az oldal.
In this case, we have to deal with two main complications.	Jelen esetben két fő komplikációval kell megküzdenünk.
The following tests will be performed.	A következő vizsgálatokra kerül sor.
There are so many kids here.	Annyi gyerek van itt.
These products have a number of amazing health benefits.	Ezeknek a termékeknek számos elképesztő jótékony hatása van az egészségre nézve.
The rest of the day will be with us.	A nap hátralévő része nálunk lesz.
No teeth required.	Nem szükséges fogak.
Politics in the region.	Politika a régióban.
This is sometimes very difficult or impossible to do.	Ezt néha nagyon nehéz vagy lehetetlen megtenni.
I feel better.	Jobban érzem magam.
That's why he's there.	Ezért van ott.
If initially the full no.	Ha kezdetben a teljes sz.
Enjoyable to drive and very comfortable.	Élvezetes vezetni és nagyon kényelmes.
I shouldn't do that.	Nem kellene ezt csinálnom.
That's it, stay calm.	Ez az, maradj nyugodtan.
I did nothing but what I wanted.	Nem tettem mást, csak azt, amit akartam.
The location will appear on the map.	A hely meg fog jelenni a térképen.
This is the effect of a positive law.	Ez a pozitív törvény hatása.
Died.	Meghalt.
You could say they were.	Mondhatni azok voltak.
But it went on for a while.	De ez ment egy darabig.
When you dress better, people naturally think you’re better.	Amikor jobban öltözöl, az emberek természetesen azt hiszik, hogy jobb vagy.
This in turn causes the engine speed to rise and fall.	Ez viszont a motor fordulatszámának emelkedését és csökkenését okozza.
Be unique, be yourself, be original.	Légy egyedi, légy önmagad, légy eredeti.
It would finally start.	Végre elkezdődne.
It’s great that you do such creative things.	Nagyon jó, hogy ilyen kreatív dolgokat csinálsz.
I can not help.	Nem tudok segíteni.
It's in your blood.	Ez a véredben van.
I found it very interesting that it grew over time.	Nagyon érdekesnek találtam, hogy az idő múlásával nőtt.
There are signs of improvement.	Vannak a fejlődés jelei.
You are her husband.	Te vagy a férje.
But he says people eventually accepted it.	De azt mondja, hogy az emberek végül elfogadták.
A house in the countryside.	Egy ház a vidéken.
I'm trying to avoid him.	Próbálom elkerülni őt.
Well, that's the problem.	Nos, az a baj.
I never know when it will show up.	Soha nem tudom, mikor jelenik meg.
Maybe we were closer than we could.	Lehet, hogy közelebb voltunk, mint tudtuk.
We reached the peak in an hour.	Egy óra alatt elértük a csúcsot.
But that only makes the relationship worse.	De ez csak ront a kapcsolaton.
Of course not.	Én természetesen nem.
Being married can seem incredibly beautiful.	Házasnak lenni hihetetlenül szépnek tűnhet.
It's simply impossible.	Egyszerűen lehetetlen.
That made us, that's what we are from.	Ez alkotott minket, abból vagyunk.
But yes, just maybe.	De igen, csak esetleg.
This is simply life.	Egyszerűen ilyen az élet.
We have to fight as best we can.	Harcolnunk kell, ahogy csak tudunk.
Therefore,.	Ezért, .
I hope it's still full.	Remélem még tele van.
I couldn't let that happen.	Nem hagyhattam, hogy ez megtörténjen.
But you haven't been here all along.	De nem voltál itt egész idő alatt.
Telling you one more time is pretty funny.	Ha még egyszer elmondják neked, az elég vicces.
He recognized the leader.	Felismerte a vezetőt.
And students are asked daily what they want to do.	A diákokat pedig naponta megkérdezik, hogy mit szeretnének csinálni.
Of course that made sense.	Persze ennek volt értelme.
And that was a smart thing to do.	És ez okos dolog volt.
I can see my way out now.	Most már látom a kiutamat.
Two girls listened, waiting for them to speak.	Két lány hallgatott, akik arra vártak, hogy megszólalhassanak.
The third was closed.	A harmadik zárva volt.
They are working class people.	Ők munkásosztálybeli emberek.
Only the part next to the wall is visible.	Csak a fal melletti rész látható.
We broke down.	Összetörtünk.
Our approach can be described as follows.	Megközelítésünket a következőképpen írhatjuk le.
These challenges are not limited to our investigation.	Ezek a kihívások nem csak a mi vizsgálatunkra vonatkoznak.
I shook my head again.	Megint megráztam a fejem.
I haven't had a job my whole life.	Egész életemben nem volt munkám.
He hoped to finish in the top five.	Remélte, hogy az első ötben végez.
But I did not know.	De nem tudtam.
I started at a very young age.	Nagyon fiatalon kezdtem.
Such cases can result in a poor fit.	Az ilyen esetek rossz illeszkedést eredményezhetnek.
Think of something else.	Gondolj valami másra.
This is a private page.	Ez egy privát oldal.
Or you can keep it inside.	Vagy bent is tarthatod.
And that killed them.	És ez megölte őket.
Whatever circumstances required, it suited them.	Bármilyen körülmények megkívánták, megfelelt nekik.
This is a damn patient.	Ez rohadt beteg.
Very thin wall.	Nagyon vékony fal.
More pictures of the event can be found here.	További képeket az eseményről itt találhat.
If you look around him.	Ha körülnézel nála.
The room was very nice and comfortable with a nice bathroom.	A szoba nagyon szép és kényelmes volt, szép fürdőszobával.
This is about four to five times higher than previous studies have shown.	Ez körülbelül négy-ötször magasabb, mint a korábbi tanulmányok kimutatták.
I think I need at least a little salt.	Szerintem legalább egy kis só kell.
There was no land before it.	Előtte nem volt föld.
My father was his best friend.	Apám volt a legjobb barátja.
When it came to the ball, it upset him a lot.	Amikor bálról volt szó, az nagyon felzaklatta.
My position is legitimate.	Álláspontom jogos.
For the world.	A világért.
I no longer felt so strong.	Már nem éreztem magam olyan erősnek.
I just checked to see if the environment was okay.	Csak megnéztem, hogy a környezet rendben van-e.
It is full of great information.	Tele van nagyszerű információkkal.
But there is plenty of food.	De van kaja bőven.
She gives us her finger.	A nő odaadja nekünk az ujját.
Think like the first night.	Tekintsd úgy, mint az első éjszakát.
Everything we wanted to know and we didn’t have a way to find out.	Mindent, amit tudni akartunk, és nem volt módunk megtudni.
It didn't just happen that way.	Nem csak úgy történt.
Do something.	Csinál valamit.
Someone else should read it.	Másnak el kellene olvasnia.
Every moment is a new beginning.	Minden pillanat egy új kezdet.
I'm going to sleep now.	Most elmegyek aludni.
And he put his hand on his shoulder.	És a vállára tette a kezét.
That was enough, he thought.	Elég volt, gondolta.
He received three battle stars for his service.	Szolgálatáért három csatacsillagot kapott.
If the fight does happen, so be it.	Ha mégis megtörténik a harc, akkor legyen.
And if something went wrong.	És ha valami elromlott.
Anything can wait in the dark.	Bármi várhat a sötétben.
But he had other plans.	De más tervei voltak.
Tell him in bed.	Mondd meg neki az ágyban.
He heard them clearly.	Tisztán hallotta őket.
Write down these things.	Írd le ezeket a dolgokat.
Very good stuff from both teams.	Nagyon jó cucc mindkét csapattól.
I should protect myself from these things.	Óvnom kellene magam ezektől a dolgoktól.
Or maybe it's just not for you.	Vagy talán csak nem neked való.
Thoughts are things and can affect future events.	A gondolatok dolgok, és befolyásolhatják a jövőbeli eseményeket.
However, early pieces need attention, even if they are bad things.	A korai darabok azonban figyelmet igényelnek, ha rossz dolgokra is.
We felt we could play in it.	Úgy éreztük, játszhatunk benne.
I did not give up my photography rights.	Nem adtam fel a fényképezési jogokat.
It’s still the noise, and it’s still the sound you know.	Még mindig a zaj, és még mindig a hang, amit ismert.
He gave responsibility.	Felelősséget adott.
But it shows nothing.	De nem mutat semmit.
Find someone who cares about you.	Keress valakit, aki törődik veled.
He was free.	Szabad volt.
They wanted his spirit.	A szellemét akarták.
Today we have a credit system.	Ma hitelpénzrendszerünk van.
In addition, the present study had several limitations.	Ezenkívül a jelen tanulmánynak számos korlátja volt.
Leave one side of the box open.	Hagyja nyitva a doboz egyik oldalát.
Think of two people who play an important role in your life.	Gondolj két emberre, akik fontos szerepet játszanak az életedben.
We don't just eat one meal.	Nem csak egy ételt eszünk.
Just like any man.	Ugyanúgy, mint bármelyik férfi.
You caught up again.	Még egyszer utolértél.
We are working to keep prices under control and increase development.	Azon dolgozunk, hogy kordában tartsuk az árakat és fokozzuk a fejlesztést.
To his glad friend.	Örült barátjának.
It stands high above today's buildings.	Magasan áll a mai épületek felett.
He bought it from the beginning.	Az elejétől fogva vette.
We are at the end of the track.	A pálya végére értünk.
Still force yourself, but feel it.	Még mindig erőltesse magát, de érezze magát.
I don't know how long he'll be away this time.	Nem tudom, ezúttal meddig lesz távol.
But they never signed a contract with us.	De soha nem kötöttek velünk szerződést.
I handed him our changes.	Átadtam neki a változtatásainkat.
There, somewhere.	Ott, valahol.
I haven't heard from you in a while.	Egy ideje nem hallottam felőled.
They're dressed as police now.	Most rendőrnek öltöztek.
He knew what he wanted to say.	Tudta, mit akar mondani.
But not from my team.	De nem a csapatomtól.
It made me laugh.	Ez megnevettet.
To demand more of themselves.	Hogy többet követeljenek maguknak.
There is simply no way that can happen.	Egyszerűen nincs lehetőség arra, hogy ez megtörténhessen.
Make sure you have loaded the correct values.	Győződjön meg arról, hogy a megfelelő értékeket töltötte be.
So there was one in front of him.	Szóval előtte volt egy.
And someone has to pay.	És valakinek fizetnie kell.
Everyone ignored me.	Mindenki figyelmen kívül hagyott engem.
He caught the boy.	Elkapta a fiút.
They are very comfortable and smooth to work with.	Nagyon kényelmesek és simaak a munkavégzésük.
I consider it art.	Művészetnek tekintem.
It makes things easier.	Ez megkönnyíti a dolgokat.
How did he know my name?	Honnan tudta a nevemet.
We have to worry about new things.	Új dolgok miatt kell aggódnunk.
This topic is local.	Ez a téma helyi jellegű.
And serve this page to your local network.	És szolgálja ki ezt az oldalt a helyi hálózatnak.
Probably the whole story is on the internet somewhere.	Valószínűleg az egész történet az interneten található valahol.
It wasn't too late to be friends again.	Még nem volt késő, hogy újra barátok legyenek.
I couldn't get the fish to hit me again.	Nem tudtam rávenni, hogy a hal újra eltaláljon.
And I'm nice.	És kedves vagyok.
Some programs cost more than others.	Egyes programok többet fizetnek, mint mások.
The mood is similar again this year.	Idén is hasonló a hangulat.
My father had a heart attack the previous year.	Édesapám előző évben szívrohamot kapott.
He was a little more annoyed.	Inkább idegesített egy kicsit.
Of course on the management side.	Természetesen a vezetői oldalon.
Or the way they dress and talk.	Vagy ahogy öltözködnek és beszélnek.
Of course not together.	Együtt persze nem.
If anyone tried to stop him, he took care of it.	Ha valaki megpróbálta megállítani, gondoskodott róla.
Simple, easy to understand.	Egyszerű, könnyen érthető.
To tell a story.	Elmondani egy történetet.
It was true in a way.	Bizonyos értelemben igaz volt.
Make them better.	Tedd jobbá őket.
But this is definitely a lie.	De ez határozottan hazugság.
Unless you're a player we love.	Hacsak nem olyan játékos vagy, akit szeretünk.
I'm barely going to the store.	Alig megyek már boltba.
This has been done before.	Ezt korábban is megtették.
Some have played a lot, others very little.	Vannak, akik sokat játszottak, mások nagyon keveset.
It simply does not exist in this age.	Egyszerűen nem létezik ebben a korban.
I don't like looking at me like that.	Nem szeretem, ha így néz rám.
About once a month.	Körülbelül havonta egyszer.
So it must have hurt a lot more.	Szóval biztos sokkal jobban fájt.
Why the kid meant so much.	Miért jelentett annyit a gyerek.
This is probably due to the small number of patients in this study.	Ez valószínűleg annak köszönhető, hogy ebben a vizsgálatban kevés a páciens.
Something was trying to get out inside.	Valami belül próbált kijutni.
Death can occur if breathing becomes too weak.	Halál következhet be, ha a légzés túl gyenge lesz.
He didn't know his brother had a heart attack.	Nem tudta, hogy bátyja szívrohamot kapott.
You wanted the attention of others.	Mások figyelmét akartad.
I felt used.	Használtnak éreztem magam.
I love listening.	Imádok hallgatni.
There is no explanation.	Nincs magyarázat.
In your question.	A kérdésedben.
It was something else he didn't think of.	Ez valami más volt, amire nem gondolt.
The truth will never disappear, no matter how much one wants.	Az igazság soha nem fog eltűnni, bármennyire is szeretné az ember.
I nodded.	Bólintottam a fejem.
Look, there's my son.	Nézd, ott a fiam.
He only had black shoes.	Csak fekete cipője volt.
Pick up the book you are interested in and start reading.	Vedd elő a könyvet, amely érdekli, és kezdd el olvasni.
I shouldn't have looked.	Nem kellett volna keresnem.
We have to fight crazy.	Őrülten kell harcolnunk.
Instead, it only features the history tree.	Ehelyett csak jellemzői a történelemfán.
I know a lot of people want to send them back.	Tudom, hogy sokan vissza akarják küldeni őket.
I'll try, but let me taste it first.	Megpróbálom, de előbb hadd kóstoljam meg.
Because that meant that to me.	Mert ez nekem ezt jelentette.
And it was hard for him.	És ez nehéz volt neki.
All of these processes force the air to rise.	Mindezek a folyamatok a levegő felemelkedésére kényszerítik.
Appropriate data were collected from each patient and recorded on a special form.	Minden egyes pácienstől begyűjtöttük és rögzítettük a megfelelő adatokat egy speciális űrlapon.
That's just not the case.	Csak ez nem így van.
He just clung as best he could.	Csak úgy kapaszkodott, ahogy csak tudott.
They are on their own path for various reasons.	Különböző okokból saját útjukon vannak.
This is a serious crime.	Ez súlyos bűncselekmény.
But maybe it would be that simple.	De hátha ilyen egyszerű lenne.
But that changes things, and not necessarily to the right.	De ez megváltoztatja a dolgokat, és nem feltétlenül jobbra.
But this is not.	De ez nem.
Then the nature of the plain on which they stood changed.	Aztán megváltozott a síkság jellege, amelyen álltak.
I definitely don't want to be that guy.	Én biztosan nem szeretnék az a srác lenni.
Fun, cool stuff.	Szórakoztató, klassz cucc.
I'll call you after the game.	A meccs után felhívom.
We learn to take care of each other very quickly.	Nagyon gyorsan megtanulunk vigyázni egymásra.
Read the morning paper.	Olvassa el a reggeli újságot.
Here, the company tried to fit in with the students.	Itt a társaság igyekezett beilleszkedni a diákok közé.
I see snow falling.	Látom hullani a hó.
You might shoot for a while and decide later.	Lehet, hogy lő egy darabig, és később dönt.
And you passed the exam.	És átmentél a vizsgán.
If it was up to me, you'd get out of here.	Ha rajtam múlna, elmennél innen.
Before he got to the house, he saw the flowers.	Mielőtt a házhoz ért volna, meglátta a virágokat.
You fucking shit.	Te kibaszott szar.
He also guesses his own words.	Ő is kitalálja a saját szavait.
The land here is cheap.	Itt olcsó a föld.
His speech, thought, and writing consist of one piece.	Beszéde, gondolata és írása egy darabból áll.
So was everyone else.	Így volt mindenki más is.
He brought out the worst in me.	Kihozta belőlem a legrosszabbat.
They took it out of their teeth.	Kivették a foguk közül.
It depends on how it appears.	Attól függ, hogyan jelenik meg.
It wasn't hard for him.	Nem volt nehéz neki.
I don't know where you got the number from.	Nem tudom, honnan szerezte meg a számot.
True, it's out.	Igaz, ez ki.
The map does not show the change in weather over time.	A térkép nem mutatja az időjárás változását az idő múlásával.
It was a long way, but it was worth it.	Hosszú volt az út, de megérte.
And it's too dangerous to ask anyone.	És túl veszélyes bárkit is megkérdezni.
He who goes against the stone will perish.	Aki a kő ellen megy, elpusztul.
It's over.	Ez túl van.
Got it, you poor love.	Megvan, te szegény szerelmem.
He became ill and could not eat.	Beteg lett és nem tudott enni.
I liked the way he looked at me.	Tetszett, ahogy rám nézett.
The nature of the mind.	Az elme természete.
Work and work hard.	Dolgozz és dolgozz keményen.
I had to check.	ellenőriznem kellett.
The function is switched off.	A funkció ki van kapcsolva.
i want meaning in my life.	értelmet akarok az életemnek.
I'm just a kid born in town.	Én csak egy gyerek vagyok, aki a városban születtem.
He knows about it at all.	Egyáltalán tud róla.
You will find something useful.	Találsz valami hasznosat.
His word is law.	Az ő szava törvény.
This is a frequently asked question.	Ez egy sokszor feltett kérdés.
You are a role model for many of us.	Sokunk számára példakép vagy.
In addition, we don’t have data, so we can’t tell you what’s going on.	Ezen túlmenően nincs adatunk, így nem tudjuk megmondani, mi történik.
They give him anything.	Bármit megadnak neki.
Good luck!.	Sok szerencsét!.
The question is, do the other members of the crew.	A kérdés az, hogy a stáb többi tagja igen.
Never, never see.	Soha, soha nem látni.
Read them quickly the next day.	Másnap gyorsan olvassa újra őket.
It makes them open.	Nyitva tartásra készteti őket.
Do you feel it?	Érzed?.
It's very simple, really.	Nagyon egyszerű, tényleg.
I’ve been around before, but it was really too pale.	Voltam már a közelben, de ez tényleg túl sápadt volt.
On horseback again.	Ismét lóháton.
They wanted to kill us.	Meg akartak ölni minket.
And that’s why there’s another moral to this story.	És ezért van ennek a történetnek egy másik morálja is.
If the others wanted to join us, they welcomed them.	Ha a többiek csatlakozni akartak hozzánk, szívesen fogadták őket.
He had never felt worse in his life.	Soha életében nem érezte magát rosszabbul.
This meant finding the right place.	Ez azt jelentette, hogy meg kell találni a megfelelő helyet.
That's the only way the body could get on the line.	A test csak így kerülhetett a vonalra.
Make friends on the crew.	Szerezz barátokat a legénységben.
I am your brother who never was.	Én vagyok az a testvéred, aki soha nem volt.
We would have done it any other time.	Bármikor máskor megtettük volna.
And there are so few.	Pedig olyan kevesen vannak.
But no one tried to do it.	De senki sem próbálta megtenni.
I could go on.	folytathatnám.
The latest shopping list is loaded.	A legutóbbi vásárlási lista betöltődik.
I throw it on the desk.	Az íróasztalra dobom.
That is quite clear.	Ez teljesen egyértelmű.
And he was scared every moment.	És minden pillanatban megijedt.
I'm still in charge.	Még mindig én vagyok a felelős.
He was angry and hurt now, but he would understand soon.	Most dühös volt és megbántott, de hamarosan megérti.
But the light was bad.	De a fény rossz volt.
Like your own father.	Mint a saját apád.
This song is about being who you want to be.	Ez a dal arról szól, hogy az legyél, akit akarsz.
That was too small.	Ez is túl kicsi volt.
There are things we call world events that happen out there.	Vannak dolgok, amelyeket világeseményeknek hívunk, és amelyek odakint történnek.
Feel free to let me know if anything is missing here.	Nyugodtan jelezze, ha valamit hiányzik itt.
We would look for the two lost girls there.	Ott keresnénk a két elveszett lányt.
I love seeing my students learn.	Szeretem látni, hogy tanítványaim tanulnak.
We mainly drink water.	Főleg vizet iszunk.
He scared them.	Megijesztette őket.
My eyes opened.	Kinyílt a szemem.
We read it to explain life.	Azért olvastuk, hogy megmagyarázzuk az életet.
I work at home.	Otthon dolgozom.
Each email had a definite opinion.	Mindegyik e-mailnek határozott véleménye volt.
Dinner food is fine.	A vacsora étel rendben van.
There are women who wish they never would.	Vannak nők, akik azt kívánják, bárcsak soha nem lennének.
I was nervous that I was here that way.	Ideges voltam, hogy így itt vagyok.
He loved me now.	Most szerette.
Overall an amazing program.	Összességében elképesztő program.
Make it easier for people to get to you and do business.	Könnyítse meg az emberek számára, hogy eljussanak Önhöz és üzletet köthessenek.
It will be just as easy, or maybe easier.	Ez ugyanolyan egyszerű lesz, vagy talán könnyebb.
It is common, however, as we know.	Elterjedt azonban, mint tudjuk.
Some last a season, while some last longer.	Némelyik egy szezont, míg néhány tovább bírja.
He nodded nonetheless.	Ennek ellenére bólintott.
I don't want any trouble.	Nem akarok semmi bajt.
Your face is so perfect.	Annyira tökéletes az arcod.
When we got there, she stopped how beautiful it was.	Amikor odaértünk, megállt, milyen szép volt.
It has everything in it, and even more, an extremely good read.	Minden megvan benne, és még több is, rendkívül jó olvasmány.
Each must be decided in the light of its own facts.	Mindegyiket a saját tényei fényében kell eldönteni.
The information provided.	A megadott információk.
In the first place.	Az első helyen.
Just asking.	Csak kérdeztem.
Speak for yourself.	A magad nevében beszélj.
The mechanism for this action is unclear.	Ennek a cselekvésnek a mechanizmusa nem világos.
But there is a big hole in this theory.	De ebben az elméletben nagy lyuk van.
For this reason, creating an account is required.	Emiatt fiók létrehozása kötelező.
Independent of the earth.	Földtől független.
But in fact, more was needed.	De valójában ennél többre volt szükség.
Sexual.	Szexuális.
Those guys are the energy boys there.	Azok a srácok az energiafiúk ott.
So far, the technique has been evaluated in two animals.	Eddig két állaton értékelték a technikát.
He would complete it as the mind did not.	Teljessé tenné, ahogy az elme nem tette.
It's about who cares.	Ez arról szól, hogy kit érdekel.
But not just sex.	De nem csak a szex.
It still works.	Még mindig működik.
I see.	látok.
We work at a table, we sleep in bed.	Asztalnál dolgozunk, ágyban alszunk.
Attention to detail makes this collection truly unique.	A részletekre való odafigyelés teszi igazán egyedivé ezt a kollekciót.
At the same time, the new crew was also tested during training.	Ezzel egy időben az új legénységet is tesztelték az edzések során.
He thought he would ask him something, but he didn't.	Azt hitte, kérdezni fog tőle valamit, de nem tette.
It can take up to two months to complete each piece.	Az egyes darabok elkészítése akár két hónapot is igénybe vehet.
I mean, we didn't go into this for money.	Úgy értem, nem pénzért mentünk ebbe bele.
Man is never free from his past.	Az ember soha nem mentes a múltjától.
Some people approach faster than others.	Vannak, akik gyorsabban közelednek, mint mások.
Negative uses him.	Negatív használja őt.
They will pay attention to your every move.	Figyelni fognak minden mozdulatodra.
He came after the shirt.	Az ing után jött.
And there was a lot of work in it.	És nagyon sok munka volt ebben.
He said he needed a lot of time.	Azt mondta, sok időre van szüksége.
That's how the series was born.	Így született meg a sorozat.
Maybe someone else should try to talk to him.	Talán valaki másnak meg kellene próbálnia beszélni vele.
Maybe he was just getting there slowly.	Talán csak lassan ért oda.
Others obviously did not wait for the train to depart.	Mások nyilvánvalóan nem várták meg, amíg a vonat elindul.
Just look down at the ground.	Csak nézz le a földre.
I refused to talk to him.	Nem voltam hajlandó beszélni vele.
I'm trying hard to find mine.	Keményen megpróbálom megtalálni az enyémet.
In this article, we present our technique and experience.	Ebben a cikkben technikánkat és tapasztalatainkat mutatjuk be.
He almost killed a man.	Majdnem megölt egy embert.
He looked around at them.	Körülnézett náluk.
Soon his anger will bring joy.	Hamarosan a haragja örömet okoz.
I shouldn't have said anything.	Nem kellett volna mondani semmit.
I would kill him in real life.	A való életben megölném.
You had to meet the man to understand that.	Találkoznod kellett a férfival, hogy ezt megértsd.
He drives.	Ő vezet.
He didn't even have a bed where he could sleep.	Még ágya sem volt, ahol aludhatott volna.
Health outcomes have improved.	Az egészségügyi eredmények javultak.
Everything has happened that will not happen.	Minden olyan dolog megtörtént, ami nem fog megtörténni.
It's from my world.	Az én világomból való.
They were eventually taken back.	Végül visszavitték őket.
At first he didn't believe it.	Először nem hitte el.
That's exactly what he thought.	Pontosan ezt gondolta.
In some patients, they may even worsen the condition of the skin.	Egyes betegeknél még a bőr állapotát is ronthatják.
Spread the word.	Terjeszd a hírt.
I never found out.	Sosem jöttem rá.
They didn’t look like rock stars.	Nem úgy néztek ki, mint a rocksztárok.
But it will be good with it.	De jó lesz vele.
He saw it work and wondered how.	Látta, hogy működik, és azon töprengett, hogyan.
He told them he was going to die and he told us too.	Azt mondta nekik, hogy meghal, és nekünk is elmondta.
Tagja.	Tagja.
The violence has since spread to other areas.	Az erőszak azóta más területekre is átterjedt.
You play with the game.	Játszana a játékkal.
My analysis.	Az én elemzése.
Three minutes, twenty seconds.	Három perc, húsz másodperc.
Students are responsible for their work.	A tanulók felelősek a munkájukért.
Okay, he can handle it.	Oké, ő tudja kezelni.
Three opportunities were then created to move the work forward.	Ezután három lehetőséget készítettek a munka előrehaladására.
That's not really the goal.	Nem igazán az a cél.
Remove and check again.	Távolítsa el és ellenőrizze újra.
It was a very nice stay.	Nagyon szép tartózkodás volt.
He wasn't sure so far.	Eddig nem volt biztos benne.
The element of danger is real.	A veszély eleme valós.
Thank you for coming.	Köszönöm, hogy eljöttél.
If necessary, set a range.	Ha szükséges, állítson be egy tartományt.
I have my way.	Megvan az utam.
He's on the run and will be in the dark soon.	Szökésben, és hamarosan a sötétben lesz.
So is he.	Ahogy ő is.
He was simply lucky for the first time.	Egyszerűen szerencséje volt az első alkalommal.
Let your words and deeds speak through me.	Engedd, hogy szavaid és tetteid beszéljenek rajtam keresztül.
You have to guess a name for him, he thought.	Nevet kell kitalálnia neki, gondolta.
That's not how I started, you know.	Nem így kezdtem, tudod.
The night sky will no longer be dark.	Az éjszakai égbolt már nem lesz sötét.
It wasn't easy for any of us.	Ez egyikünknek sem volt könnyű.
It sounds everywhere, but there are still no pieces.	Mindenhol hangzik, de még mindig nincs darab.
Beyond that, however, there really isn’t much attraction here.	Ezen túlmenően azonban itt tényleg nincs sok vonzerő.
This is the judge's interpretation.	Ez a bíró értelmezése.
I pay month after month.	Hónapról hónapra fizetek.
Brown as his son.	Brown, mint a fia.
We do this work every day.	Ezt a munkát minden nap végezzük.
I used a lot of force.	Sok erőt használtam.
I love that he just wants to work.	Imádom, hogy csak dolgozni akar.
He tried to recall when he felt so tired and failing.	Megpróbált felidézni, mikor érezte magát ilyen fáradtnak és kudarcot.
I have chosen.	én választottam.
You look at your mind instead of reality.	Az elmédet nézed a valóság helyett.
The big pieces make your home small.	A nagy darabok kicsivé varázsolják otthonát.
I'll be dead.	halott leszek.
I can't let you die.	Nem hagyhatom meghalni.
He arrived a few minutes later.	Néhány perccel később megérkezett.
All kinds of love.	Mindenféle szerelem.
I told old stories.	Elmeséltem a régi történeteket.
The problem is still unresolved.	A probléma még nem oldódott meg.
If they die, we will die too.	Ha ők meghalnak, mi is meghalunk.
You think.	Gondolod.
The other was the guy who was studying.	A másik a fickó volt, aki tanulmányozta.
One upper arm, one foot.	Egy felkar, egy láb.
And it should be hidden by default.	És alapértelmezés szerint el kell rejteni.
Then it's not hard anymore.	Akkor már nem kemény.
God shows the way to His people.	Isten utat mutat népének.
Of course, blood would be evidence.	Természetesen a vér bizonyíték lenne.
We can only go forward.	Csak előre tudunk menni.
I have to remember.	emlékeznem kell.
Maybe that will help.	Talán ez segít.
The staff did not work this week because it was a problem.	A személyzet nem dolgozott ezen a héten, mert probléma volt.
Even if they wanted to go home, they couldn’t have done it.	Még ha haza akartak menni, akkor sem tudták volna megtenni.
And they would die.	És meghalnának.
But then came the difference.	De aztán jött a különbség.
He undertook to take care of all his needs.	Magára vállalta, hogy gondoskodik minden szükségletéről.
This was not the end of the world.	Ez nem volt a világ vége.
They promise each other to keep in touch.	Megígérik egymásnak, hogy tartják a kapcsolatot.
One is when you get married.	Az egyik az, amikor összeházasodsz.
Measured to thousands.	Ezrekhez mérve.
If you are lucky, the program will work as expected.	Ha szerencséd van, a program az elvárásoknak megfelelően működik.
Grab the first fish you catch and look into your mouth.	Fogja meg az első kifogott halat, és nézzen bele a szájába.
He enjoyed the dog.	Élvezte a kutyát.
He refused to say a word.	Egy szót sem volt hajlandó szólni.
And the likes.	És a lájkok.
No, we didn't.	Nem, nem tettük.
Cooking takes too long.	A főzés túl sok időt vesz igénybe.
And so we got there and they didn't mention anything.	És így odaértünk, és nem említettek semmit.
And one more underneath.	És alatta még egy.
We see things in a special way.	Különleges módon látjuk a dolgokat.
Sometimes there is silence.	Néha csend van.
And we get there.	És eljutunk odáig.
Take classes outside your major.	Vegyen órákat a szakon kívül.
Whatever happens, it will happen.	Bármi lesz, úgy lesz.
You must load this image into the program.	Ezt a képet be kell töltenie a programba.
Then there were the phone books.	Aztán ott voltak a telefonkönyvek.
We can't wait for fucking.	Kurvára nem várhatunk.
Another brain fuck for me.	Egy újabb agyfasz nekem.
When you get there, lie down and stay down.	Amikor odaérsz, feküdj le és maradj le.
That didn't happen.	Ez nem történt meg.
You really have to work with too much material.	Valóban túl sok anyaggal kell dolgozni.
Good thing, so much pain.	Jó dolog, akkora fájdalom.
Home is home.	Az otthon az otthon.
Soft round lips.	Puha kerek ajkak.
These were lies, clear and simple.	Ezek hazugságok voltak, világosak és egyszerűek.
Even if it were the best quality.	Még akkor is, ha a legjobb minőségű lenne.
Think about what you actually eat each week.	Gondolja át, mit eszik valójában minden héten.
neither will we.	mi sem leszünk.
There is no such possibility.	Nincs ilyen lehetőség.
Woe to me.	Jaj nekem.
I have no soul.	Nincs lelkem.
They feel there are not enough police officers to properly supervise the city.	Úgy érzik, nincs elég rendőr a város megfelelő felügyeletéhez.
One place where this often happens is the work environment.	Az egyik hely, ahol ez gyakran megtörténik, a munkakörnyezet.
There has been little damage in the country.	Kevés kár keletkezett az országban.
The first would be our family.	Az első a mi családunk lenne.
My voice and words carried the sun.	A hangom és a szavaim hordozták a napot.
You want to be rich.	Gazdag akarsz lenni.
And then the caller's comments on the next line.	És akkor a hívó megjegyzései a következő sorban.
There was nothing wrong with the introduction before our big day.	Semmi sem volt probléma a nagy napunk előtti felvezetésben.
Here are some example stories to decide for yourself.	Íme néhány példatörténet, hogy eldöntsd magad.
The application processes a huge amount of data.	Az alkalmazás hatalmas mennyiségű adatot dolgoz fel.
Too much to run too early.	Túl sokat futni túl korán.
I turn on the radio loudly, too loud to talk.	Hangosra kapcsolom a rádiót, túl hangosan ahhoz, hogy beszélgessek.
Sleep during the day, calmly and sweetly.	Nappal aludj, nyugodtan és édesen.
Then three more.	Aztán még három.
Or they could have escaped.	Vagy megúszhatták volna.
I didn't look down.	nem néztem le.
There are many questions here now.	Most sok kérdés van itt.
I know it can't be easy.	Tudom, hogy nem lehet könnyű.
It has not created a single job in eight years.	Nyolc év alatt egyetlen munkahelyet sem teremtett.
This was their third and final debate.	Ez volt a harmadik és egyben utolsó vitájuk.
He was very interested in the lives of others.	Nagyon érdekelte mások élete.
It was not a question of knowledge.	Ez nem a tudás kérdése volt.
He's not talking business.	Nem beszél üzletről.
By the time we released our first album, we had to.	Mire kiadtuk az első lemezünket, már muszáj volt.
By the way, you played great on your last outing.	Mellesleg, nagyszerűen játszottál legutóbbi kintléteden.
That is very true.	Ez nagyon is igaz.
It went great.	Remekül ment.
I'm in bad business.	Rossz vállalkozásban vagyok.
They were not afraid to be others.	Nem féltek attól, hogy mások legyenek.
You were a real friend.	Igazi barát voltál.
One trip a week would be hard to tell.	Heti egy utazást nehéz lenne megmondani.
His hands were cold.	A keze hideg volt.
I want to show you the map.	Meg akarom mutatni a térképet.
I will never know.	Soha nem fogom megtudni.
Put your feet on the floor and hold on tight, and yes, go.	Lábával a padlóra, és erősen kapaszkodni, és igen, megy.
I didn't even look at him.	Még csak nem is néztem rá.
At this point, the numbers seem to be the point.	Ezen a ponton a számok a lényeg mellett tűnnek.
Nothing is certain, everything is in the air.	Semmi sem biztos, minden a levegőben van.
You won't care.	Nem fogja érdekelni.
Man is hot with this stuff.	Az ember dögös ez a cucc.
Soon the mother started again.	Nemsokára az anya újra elindult.
The car fell.	Az autó leesett.
But others see him.	De mások látják őt.
All other letters written to ourselves.	Minden más önmagunknak írt levelek.
On the one hand, the story seemed to have no set purpose.	Egyrészt úgy tűnt, hogy a történetnek nincs kitűzött célja.
He believed much earlier than anyone else.	Sokkal előbb hitt, mint bárki más.
Basically out of love.	Alapvetően szerelemből.
I know enough.	eleget tudok.
They'll be pretty full.	Eléggé tele lesznek.
The numbers show that.	A számok ezt mutatják.
Maybe all week.	Talán az egész héten.
I feel very lucky to be here.	Nagyon szerencsésnek érzem magam, hogy itt lehetek.
Do everything right.	Csinálj mindent jól.
We had a great time on our trip.	Nagyon jól éreztük magunkat utazásunk során.
It is important to share your progress with the team.	Fontos, hogy ossza meg előrehaladását a csapattal.
Not a small figure.	Nem kis figura.
Patients were also analyzed in groups and in individual sections.	A betegeket csoportosan és egyéni szakaszonként is elemeztük.
There are several options to ensure the level of security.	A biztonsági szint biztosítása érdekében több lehetőség is van.
And here we are.	És hát itt vagyunk.
The signal has stopped.	A jel leállt.
That would be weird.	Ez furcsa lenne.
That is the end of my responsibility.	Ezzel véget ér a felelősségem.
He didn't expect that.	Erre nem számított.
I mean, he stood in my face and tried to tell me.	Úgy értem, hogy az arcomba állt, és megpróbálta elmondani nekem.
His father's medical team moved back.	Apja orvosi csapata visszaköltözött.
He could not communicate.	Nem tudott kapcsolatba lépni.
This is me.	Ez vagyok én.
That's pretty interesting.	Ez elég érdekes.
We just want to hear what we want to hear.	Csak azt akarjuk hallani, amit hallani akarunk.
Some people think it is safe at some level, but not others.	Vannak, akik azt hiszik, hogy bizonyos szinten biztonságos, de mások nem.
There was no room for it.	Nem volt rá hely.
He killed my friends and took my daughter.	Megölte a barátaimat és elvitte a lányomat.
To the best of our knowledge, no such report has been received.	Legjobb tudomásunk szerint nem érkezett ilyen jelentés.
I really want to make a movie in the present.	Nagyon szeretnék egy jelenben játszódó filmet csinálni.
I wouldn't cross him.	Nem tennék keresztbe neki.
The responsibility bore well.	A felelősség jól viselte.
However, these do not suit me.	Ezek azonban nem illenek rám.
He did it because he could.	Megtette, mert megtehette.
You want it to produce, you know it will produce.	Azt akarod, hogy termeljen, tudod, hogy termelni fog.
We have to be very good at this.	Nagyon jónak kell lennünk ebben.
He does not cry or make any other sound.	Nem sír és nem ad ki más hangot.
Today is school day and work day.	Ma iskolanap és munkanap van.
That's how we won matches.	Így nyertünk meccseket.
He lived here day and night.	Itt élt éjjel-nappal.
You have to make the best decision for the team.	A legjobb döntést kell meghoznia a csapat számára.
I need your heart, just for a moment.	Szükségem van a szívére, csak egy pillanatra.
Everything you need is there.	Minden, amire szüksége van, ott van.
Then he hit.	Aztán megütött.
It wasn't something that came from outside.	Ez nem valami kívülről jött.
It looked like he had done it a hundred times.	Úgy nézett ki, mintha százszor megtette volna.
They smell bad.	Rossz szagúak.
I took him for a walk in the countryside.	Vidéki sétára vittem.
It's all about you.	Minden rólad.
Then a funny thing happened.	Aztán egy vicces dolog történt.
There are no rules.	Nincsenek szabályok.
I said he was dead.	Azt mondtam, hogy meghalt.
Everyone was looking at me.	Mindenki engem nézett.
He had his room, but he kept it closed.	Megvolt a szobája, de zárva tartotta.
He looks better than he does.	Ránézésre én jobban, mint ő.
A half-empty and a half-full glass was also true.	Egy félig üres és egy félig teli pohár is igaz volt.
Not that it changes at this point.	Nem mintha ez változtatna ezen a ponton.
Not in front of them, but behind them.	Nem előttük, hanem mögöttük.
I gave an example that worked for me.	Mondtam egy példát, ami nekem bevált.
Don't get carried away.	Ne ragadjon el.
I was good to you.	jó voltam hozzád.
This is a different world.	Ez egy más világ.
There will never be more sex, right.	Soha többé nincs szex, pont.
This is the best feeling in the world.	Ez a legjobb érzés a világon.
If so, we are not fair.	Ha igen, akkor nem vagyunk igazságosak.
Today, they are both back and better than before.	Ma mindketten visszatértek, és jobbak, mint korábban.
It was still anything and everything possible.	Még mindig bármi és minden lehetséges volt.
We want to learn and develop.	Tanulni és fejlődni akarunk.
Then the business fell apart.	Aztán az üzlet szétesett.
We needed the right price.	Megfelelő árra volt szükségünk.
But he said performance is not the only test.	De azt mondta, hogy a teljesítmény nem az egyetlen teszt.
I'm still scared.	még mindig félek.
Nothing has changed in five years.	Öt év alatt semmi sem változott.
I agreed and started writing.	Beleegyeztem és írni kezdtem.
Well, it was just dinner and it was public.	Nos, ez csak vacsora volt, és nyilvános volt.
I have my own life and that’s more than enough.	Megvan a saját életem, és ez több mint elég.
He wants to know that the fire was not damaged.	Tudni akarja, hogy nem sérült meg a tűz.
It was kind of a water police.	Amolyan vízirendőrség volt.
It was a very nice day.	Nagyon jó nap volt.
Probably not for most.	A legtöbbnek valószínűleg nem.
I'm sorry about that.	Sajnálom az esetet.
Post them on your social media page.	Tedd közzé őket a közösségi oldaladon.
Yes, it is a political community.	Igen, ez egy politikai közösség.
In fact, it’s not fully finished yet, but maybe today is the day.	Valójában még nincs teljesen kész, de talán ma van a nap.
I'm ready to give up.	kész vagyok feladni.
More food was served that night.	Aznap este még több ételt szolgáltak fel.
I worked here a lot for it.	Sokat dolgoztam itt érte.
It’s not like the side project itself was built.	Ez nem olyan, mintha a mellékprojekt maga épült volna fel.
Women do this sometimes.	A nők néha ezt csinálják.
That's how you find out.	Így megtudhatod.
Therefore, the emotional data of the study are valid.	Ezért a tanulmány érzelmi adatai érvényesek.
He wouldn't even take his car.	Még a kocsiját sem vinné el.
People lost their devices.	Az emberek elvesztették a készülékeiket.
Very very.	Nagyon nagyon.
There is a lot in it.	Sok minden benne van.
Don't be in this group.	Ne légy ebbe a csoportba.
Quiet private environment.	Csendes privát környezet.
Long term.	Hosszú távon.
That's what they do.	Ezt teszik.
This church has a long and rich history.	Ennek a templomnak hosszú és gazdag története van.
He'll tell you.	Majd megmondja.
Of course, this requires money and additional staff.	Természetesen ehhez pénz és további személyzet kell.
Super speed, super power.	Szuper sebesség, szuper erő.
I think it's hot.	Szerintem meleg van.
Her sister, really.	A nővére, valóban.
He never understood that it didn’t matter to me.	Soha nem értette, hogy ez nem számít nekem.
Use the suggested ones for a more modern solution.	Egy modernebb megoldáshoz használja a javasoltakat.
I'll make sure everything's fine.	Gondoskodom róla, hogy minden rendben legyen.
He recently started calling it that.	Nemrég elkezdett így hívni.
I have never met any of them.	Egyikükkel sem találkoztam soha.
To understand.	Hogy megértse.
He is under a lot of pressure.	Nagy nyomás nehezedik rá.
I was five years old here.	öt éves voltam itt.
It wasn't really a stone.	Nem igazán volt kő.
And he believed it.	És elhitte.
They covered it.	Lefedték.
No one expected him to survive.	Senki sem számított rá, hogy életben marad.
It's very simple.	Ez nagyon egyszerű.
It was entirely possible.	Teljesen lehetséges volt.
Tell yourself.	Mondd meg magadnak.
Add the sugar and mix well.	Hozzáadjuk a cukrot és jól elkeverjük.
He just loved to play.	Egyszerűen szeretett játszani.
They're everywhere, they don't seem to have sex.	Mindenhol ott vannak, úgy tűnik, nem szexelnek.
In the discussion on what to do.	A megbeszélésen, hogy mit kell tenni.
Not much happens.	Nem nagyon történik semmi.
He couldn't do it.	Nem tehetett róla.
The most important thing was that they fought.	A legfontosabb az volt, hogy harcoltak.
Still, that’s hardly the only thing he shows.	Ennek ellenére aligha ez az egyetlen dolog, amit mutat.
The more you experiment, the better the results will be.	Minél többet kísérletezik, annál jobbak lesznek az eredmények.
I can imagine why.	El tudom képzelni, miért.
There are two fixed dotted lines.	Két fix pontvonal van.
Go up to your room and relax.	Menj fel a szobádba és pihenj.
The biggest challenge is coming.	Jön a legnagyobb kihívás.
No need to write a name on it.	Nem kell nevet ráírni.
There will never be so much traffic.	Soha nem lesz ekkora forgalom.
The whole scene ended in about a second.	Az egész jelenet körülbelül egy másodperc alatt véget ért.
No company can do it.	Egyetlen cég sem képes rá.
Relatively painless.	Viszonylag fájdalommentes.
I know exactly where you're going.	Pontosan tudom, hová mész.
But I look forward to the day when it will completely pass.	De várom a napot, amikor teljesen elmúlik.
To lose power.	A hatalom elvesztésére.
There was a covered bridge in front of us.	Előttünk egy fedett híd volt.
But it's more work.	De ez nagyobb munka.
Fear rose in my throat.	A torkomban feltámadt a félelem.
With the children.	A gyerekekkel.
Maybe he was crying.	Lehet, hogy sírt.
I don't have one.	Nekem nincs ilyenem.
I want to know which man killed me.	Tudni akarom, melyik emberem ölte meg.
I got a bed.	Kaptam egy ágyat.
Those below do everything they can to survive.	Az alul lévők mindent megtesznek a túlélésért.
All authors discussed the results and contributed to the writing of the manuscript.	Minden szerző megvitatta az eredményeket, és hozzájárult a kézirat megírásához.
It was a nice meal.	Kedves étkezés volt.
In fact, we need to find out what we know.	Valójában meg kell találnunk, hogy mit tudunk meg.
Her hair is long enough and her face is green.	Haja elég hosszú, arca zöld.
Together, finally, forever.	Együtt, végre, örökké.
No one broke here and no one ran away.	Itt nem tört el senki és nem futott el senki.
This is the problem.	Ez a baj.
If you ran.	Ha futott.
They give me a lot more freedom than other kids.	Sokkal több szabadságot adnak nekem, mint más gyerekeknek.
They can even link to other sites.	Akár más oldalakra is hivatkozhatnak.
The two results were examined in a separate model.	A két eredményt külön modellben vizsgáltuk.
They will take care of it.	Gondoskodni fognak róla.
But we really wanted to get a live sound.	De nagyon szerettünk volna élő hangot kapni.
They are something else.	Ők valami más.
Military.	Katonai.
He just seems so stupid.	Egyszerűen olyan hülyének tűnik.
That's why I asked.	Ezért kérdeztem.
Something you need to know.	Valami, amit tudnod kell.
I asked some of my friends, but they didn’t have much luck either.	Megkérdeztem néhány barátomat, de nekik sem volt sok szerencséjük.
Maybe he just closed his eyes.	Talán csak lehunyta a szemét.
Social situations clearly influence and control our behavior, sometimes in the worst direction.	A társadalmi helyzetek egyértelműen befolyásolják és irányítják viselkedésünket, néha a legrosszabb irányba.
I would love to win the mixed technique set.	Örülnék, ha megnyerném a vegyes technikás szettet.
He will play himself.	Magát fogja játszani.
Brown smiles as the figures are brought up.	Brown mosolyog, amikor felhozzák a figurákat.
I got sick.	Megbetegedtem.
And now he had a gun on his face.	És most fegyver volt az arcán.
Each player in the group takes turns telling their story.	A csoport minden játékosa felváltva meséli el történetét.
As soon as we moved in.	Amint beköltöztünk.
And the goal is money.	A cél pedig a pénz.
The man lied the same way.	A férfi ugyanúgy hazudott.
Then he goes back and does it.	Aztán visszamegy és megcsinálja.
You may want to try this kit.	Érdemes kipróbálni ezt a készletet.
In fact, she has a child.	Sőt, van egy gyereke.
I don't think we're going to keep quiet.	Nem hiszem, hogy végig kussolunk.
The importance of the number four is interesting.	Érdekes a négyes szám fontossága.
In my hands.	A kezemben.
The voice was sharp and clear as he called them to war.	A hang éles és világos volt, ahogy háborúba szólította őket.
He knew him then.	Akkor ismerte őt.
I only eat to pass the time.	Csak azért eszem, hogy teljen az idő.
And he used that against me during the war.	És a háború alatt ezt használta ellenem.
I never understood that.	Ezt sosem értettem.
That's what's so funny.	Ez az, ami olyan vicces.
You can do it your way.	Ezt megteheti a maga módján.
He says you have to let go.	Azt mondja, el kell engedned.
My parents and some of my friends were there to greet me.	A szüleim és néhány barátom ott voltak, hogy üdvözöljenek.
There is also a.	Van még egy.
But now there will be no sex between them.	De most nem lesz szex köztük.
Return to full screen.	Vissza a teljes képernyőre.
You know, flowers.	Tudod, virágok.
Really very busy.	Tényleg nagyon elfoglalt.
Talking women maybe, talking men maybe.	A beszélő nők talán, a beszélő férfiak talán.
Thousands of ways.	Több ezer módon.
It looked pretty.	Csinosan nézett ki.
You just have to start smart.	Csak okosan kell kezdeni.
This is a song about this.	Ez egy dal erről szól.
You were helpful.	Segítőkész voltál.
That was a finding of fact.	Ez ténymegállapítás volt.
He wouldn't find help there.	Ott nem találna segítséget.
I wanted it to last forever.	Azt akartam, hogy ez örökké tartson.
He didn't want to believe it until he finally told him.	Nem akarta elhinni, amíg végül ő maga mondta el neki.
I did a terrible thing.	Szörnyű dolgot csináltam.
Check out the link here.	Nézd meg a linket itt.
But it was time to leave.	De épp itt volt az ideje, hogy távozzon.
They talked about flat, measured things.	Lapos, kimért dolgokról beszélgettek.
You are so right.	Ennyire igazad van.
Each of them is unique.	Mindegyikük egyedi.
From here, you can enter the fields in the database table.	Innentől beírhatja az adatbázistábla mezőit.
Their days were mixed up.	Összekeverték a napjait.
That was the only thing on the screen outside of the black background.	Ez volt az egyetlen dolog a képernyőn a fekete háttéren kívül.
The situation seemed to be improving.	A helyzet javulni látszott.
You wanted to be with them.	Velük akartál lenni.
A good product works great.	A jó termék remekül működik.
Every meaning is created in an emotional and emotional context.	Minden jelentés érzelmi és érzelmi kontextusban jön létre.
I consider them to be extremely cool, interesting people.	Rendkívül klassz, érdekes embereknek tartom őket.
Ask questions, ask if you can come to your parents.	Tegyen fel kérdéseket, kérdezze meg, el tud-e jönni a szülőkhöz.
Technology goes far beyond them.	A technológia messze túlmutat rajtuk.
In fact, I really enjoyed elementary school.	Valójában nagyon élveztem az általános iskolát.
The year started like the others.	Az év úgy kezdődött, mint a többi.
You wouldn't listen.	Nem hallgatnál.
Somehow he managed to hold his meeting.	Valahogy sikerült megtartania az ülését.
At first, I didn't believe it myself.	Először magam sem hittem el.
True, this may be because it is new.	Igaz, ez azért lehet, mert ez új.
I had it.	Volt nálam.
Maybe a drink would help.	Talán egy ital segítene.
Not for another week.	Még egy hétig nem.
He can't control himself.	Nem tud uralkodni magán.
I had to change.	át kellett változnom.
He ignored the meal.	Figyelmen kívül hagyta az étkezést.
I tried a few times.	Próbáltam néhányszor.
But I don't smell snow in the air.	De nem érzek hószagot a levegőben.
I'll make it to the finals, then I'll let go.	Beérek a döntőbe, aztán kiad az eszem.
And here's the problem.	És itt van a problémám.
They didn't call.	Nem hívtak.
That was another mistake on my part.	Ez egy másik hiba volt részemről.
Out here, anyone who wants to can become a master.	Idekint bárki, aki akarja, mesterévé teheti magát.
That’s just the top five, so there will be more.	Ez csak az első öt, szóval még több lesz.
And then it came in my face.	És akkor az arcomba jött.
I didn't go to the police.	Nem mentem el a rendőrségre.
But I won't.	De nem fogom.
He doesn't say.	Nem azt mondja.
I have to represent them.	Nekem kell képviselnem őket.
She was so kind to me.	Olyan kedves volt hozzám.
I don't really know what to expect.	Nem igazán tudom, mire vár.
Other people change us.	Más emberek változtatnak meg minket.
It was different.	Ez más volt.
Maybe even better.	Talán még jobb is.
With most parameters.	A legtöbb paraméterrel.
Otherwise, the public would not have the right to their own freedom.	Különben a közönségnek nem lenne joga a saját szabadságához.
He closed his eyes and let go of the memories.	Lehunyta a szemét, és elhessegette az emlékeket.
I'm tired of it.	Elegem van belőle.
We have no control, no treatment program.	Nincs kontrollunk, nincs kezelési programunk.
He actually suffered to bring us this song.	Valójában szenvedett, hogy elhozza nekünk ezt a dalt.
Be sure to set a good example.	Ügyeljen arra, hogy jó példát mutasson.
He was sure he shouldn't listen to that.	Biztos volt benne, hogy nem kellene ezt hallgatnia.
Obviously the rest of the world likes it.	Nyilván a világ többi részének tetszik.
He must have been a very difficult man.	Nagyon nehéz ember lehetett.
He wasn't so sure.	Nem volt olyan biztos magában.
I play more music.	Több zenét játszok.
I want you to come over to the house right away.	Azt akarom, hogy azonnal gyere át a házba.
It is not impossible to do otherwise.	Nem lehetetlen mást csinálni.
It doesn't matter who and where they are.	Nem számít, hogy kik és hol vannak.
He would never have gotten here in a hundred years.	Száz év múlva soha nem jutott volna el ide.
However, the service requires a valid email address.	A szolgáltatás azonban érvényes e-mail címet igényel.
Both are described below.	Mindkettőt a továbbiakban ismertetjük.
He never understood a hell of a thing.	Egy fenét sem ért soha.
A lot of training is needed to work smoothly.	A zökkenőmentes munkavégzéshez sok képzésre van szükség.
I don't have the money to pay for help either.	Nekem sincs pénzem segélyért fizetni.
We do not have health care.	Nincs egészségügyi ellátásunk.
He didn't just know with his head.	Nem csak a fejével tudta.
It will not happen.	Ez nem fog megtörténni.
You should just look.	Csak nézned kellene.
Yet it was better than being first level.	Mégis jobb volt, mint első szintűnek lenni.
There was only one closed door at the end.	A végén egyetlen zárt ajtó volt.
I'll just give him a pass.	Csak adok neki egy bérletet.
You don't have to kill them.	Nem kell megölni őket.
No ground attack was planned.	Földi támadást nem terveztek.
I rarely play.	Ritkán játszom.
But none of us want to make friends with him again.	De egyikünk sem akar újra barátkozni vele.
The hole looked a little small.	Kicsit kicsinek tűnt a lyuk.
I know where her mother is.	Tudom, hol van az anyja.
Three, make a plan for moving from the present to the future.	Három, készíts egy tervet a jelenből a jövőbe jutáshoz.
Maybe hard water.	Talán kemény víz.
There was no weapon next to them.	Nem volt mellettük fegyver.
Something in me.	Valami bennem.
Fresh eyes.	Friss szempár.
I was starting to see how this thing was going to come together.	Kezdtem látni, hogyan fog összejönni ez a dolog.
We need someone to pull the arms in.	Szükségünk van valakire, aki behúzza a karokat.
Now they have to change their previous ideas, their educational plans.	Most változtatniuk kell korábbi elképzeléseiken, oktatási terveiken.
Whatever it's called, it's hard.	Bárhogy is hívják, nehéz.
Why not do it again?	Miért ne tenné meg újra?
But today it is not easy.	De ma ez nem könnyű.
This leads to more women than men.	Ez oda vezet, hogy több nő van, mint férfi.
See you soon.	Hamarosan találkozunk.
Well, money is not everything.	Nos, a pénz nem minden.
Let yourself feel attaining the goal.	Hagyd, hogy érezd magad a cél elérésében.
This has worked very well for me.	Ez nekem nagyon bevált.
I think it was.	Szerintem az volt.
Her eyes are full of tears.	A szeme tele van könnyel.
I've seen a lot of this.	Sokat láttam ezt.
There is much more to life than food.	Sokkal több van az életben, mint az étel.
Many people have children.	Sok embernek van gyereke.
In any case, he did.	Mindenesetre megtette.
You are never required to provide bank account information.	Soha nem kötelezhető bankszámlaadatok megadására.
The other members of the government were not so sure.	A kormány többi tagja nem volt ilyen biztos.
Put these aside.	Ezeket tedd félre.
Overall, students reported that using mobile devices was a positive experience.	Összességében a hallgatók arról számoltak be, hogy a mobileszközök használata pozitív élmény volt.
This allows the user to know exactly what the problem is.	Ezzel a felhasználó pontosan tudja, mi a probléma.
I can't believe no one would help.	Nem hiszem el, hogy senki sem segítene.
And he was a good friend.	És jó barát volt.
It has zero real benefits for me.	Ennek nulla valós haszna van számomra.
But the night was harder.	De az éjszaka nehezebb volt.
That would be bad.	Az rossz lenne.
He still wanted so much, too much, in spite of everything.	Még mindig annyira, túlságosan akarta, mindennek ellenére.
It's between you and me.	Ez közted és köztem van.
The fourth was empty.	A negyedik üres volt.
I felt you change color.	Éreztem, ahogy színt váltok.
He decided not to call him back.	Úgy döntött, nem hívja vissza.
No wonder he was mad at me.	Nem csoda, hogy mérges volt rám.
Then during the day my wife came back from work.	Aztán a nap folyamán a feleségem visszatért a munkából.
We then use this data to think hard.	Ezután ezeket az adatokat kemény gondolkodásra használjuk.
Or off.	Vagy kikapcsolva.
It was a scene.	Ez egy jelenet volt.
He's studying.	Azt tanulmányozza.
Sales were extremely low.	Az eladások rendkívül alacsonyak lettek.
As a result, it delivers above-average performance.	Ennek eredményeként átlagon felüli teljesítményt nyújt.
Everything was different, including him.	Minden más volt, beleértve őt is.
We now turn to discuss the main findings of the present study.	Most áttérünk a jelen tanulmány főbb eredményének megvitatására.
He's my father.	Ő az apám.
They talk through us.	Rajtunk keresztül beszélnek.
But it takes hard work and time.	De ehhez kemény munka és idő kell.
He often queues.	Gyakran beáll a sorba.
Time doesn’t matter when it comes to love.	Az idő nem számít, ha a szerelemről van szó.
Tell him.	Mondd meg neki.
Get back, please.	Hátrálj, kérlek.
We can go in, things can come out.	Bemehetünk, kijöhetnek a dolgok.
These are difficult situations.	Nehéz helyzetek ezek.
This part does not go into detail.	Ez a rész nem megy bele a részletekbe.
I've ever bought you this much.	Én valaha is vettem neked ennyit.
But think about it for a minute.	De gondolj bele egy percre.
Not such a big shock.	Nem olyan nagy sokk.
You wanted me to do it.	Azt akartad, hogy tegyek.
For our protection, we were married six times.	Védelmünkre, köztünk, hatszor voltunk házasok.
I figured out the story.	Én találtam ki a történetet.
Maybe in groups.	Lehet, hogy csoportosan.
Avoid this seriously.	Ezt komolyan kerüld.
But they know.	De ők tudják.
Thinking of luck.	A szerencsére gondolva.
He stayed out for a long time after the boys ran in.	Sokáig kint maradt, miután a fiúk befutottak.
It just doesn't taste good.	Egyszerűen nincs íze.
Cross the thick end before the thin end.	A vastag végét keresztezd a vékony vége előtt.
You know why you're like that.	Tudod miért vagy ilyen.
She was very lucky to be your parents.	Nagyon szerencsés volt, hogy ti vagytok a szülei.
For me, it’s about the nature of love.	Számomra ez a szerelem természetéről szól.
Study design, literature review, data collection and analysis, and manuscript writing.	Tanulmánytervezés, szakirodalmi áttekintés, adatgyűjtés és elemzések és kéziratírás.
Maybe they'll go in and go straight back.	Talán bemennek, és egyenesen visszamennek.
You take care of them.	Te vigyázol rájuk.
Then there was a bear.	Aztán volt egy medve.
They talk and leave.	Beszélnek és elmennek.
They choose a middle ground.	Középutat választanak.
Maybe you've seen these.	Talán láttad ezeket.
Only a rare opportunity.	Csak a ritka lehetőség.
A voice told them to come in.	Egy hang azt mondta nekik, hogy jöjjenek be.
Maybe it would be best if you could hear that from them.	Talán az lenne a legjobb, ha ezt tőlük hallanád.
They don't know there is a little more.	Nem tudják, hogy van egy kicsivel több is.
People were ready to act.	Az emberek készen álltak a cselekvésre.
Stop, start and stop again.	Állj meg, indulj el és állj meg újra.
It is easy to forget to indicate the final answer.	Könnyű elfelejteni jelezni a végső választ.
Just a few more steps.	Csak még néhány lépés.
The current work should lead there.	A jelenlegi munkának oda kell vezetnie.
It sounded so simple, but it wasn't hell.	Ez olyan egyszerűen hangzott, de pokolian nem az volt.
He was just a problem.	Ő csak egy probléma volt.
You can increase the size, but the size will still be fixed.	Növelheti a méretét, de a mérete továbbra is rögzítve lesz.
The books did nothing.	A könyvek nem csináltak semmit.
He probably wouldn't have gotten in anyway.	Valószínűleg úgysem jutott volna be.
There you will have the opportunity to warm up.	Ott lehetőséged lesz bemelegíteni.
The time is fixed.	Az idő fix.
As our eyes met, my heart was beating harder.	Ahogy a tekintetünk találkozott, a szívem hevesebben vert.
This is what happens in this section.	Ez ebben a részben történik.
I knew I usually had to work pretty fast.	Tudtam, hogy általában elég gyorsan kell dolgozni.
I didn't think about the last part.	Nem az utolsó részre gondoltam.
It was the first and it was a gift.	Ez volt az első, és ajándék volt.
It's not like you have to believe this story.	Nem mintha el kellene hinned ezt a történetet.
He saw it and asked what was going on here.	Látta, és megkérdezte, mi folyik itt.
To their credit, my parents did not make it difficult for me.	Becsületükre legyen mondva, hogy a szüleim nem nehezítettek meg engem.
He can't and won't defend.	Nem tud megvédeni, és nem is fog.
But it was not meant to be.	De nem ilyennek szánták.
The points don't really change.	A pontok nem igazán változnak.
That’s the price of taking things to a deeper level.	Ez az ára a dolgok mélyebb szintre emelésének.
There was no point in lying.	Nem volt értelme hazudni.
So it provides a family for those who may never have their own.	Ez tehát családot biztosít azoknak, akiknek talán soha nem lesz sajátjuk.
That's stupid.	Azért ez hülyeség.
They can be written in the form.	Formába írhatók.
Buy computer tools early and learn how to use them.	Vásároljon korán számítástechnikai eszközöket, és tanulja meg használni azokat.
I understand where many of you come from.	Megértem, honnan jöttök közületek sokan.
I've been waiting there all along.	Végig ott vártam.
Until we decide, they will pay nothing.	Amíg nem döntünk, semmit sem fizetnek.
It only takes a few minutes.	Csak néhány percet vesz igénybe.
But never let him say the last word.	De soha ne hagyd, hogy ő mondja ki az utolsó szót.
Any bone in the region was treated as new bone.	A régióban lévő bármely csontot új csontként kezeltek.
I was puzzled as to why this was so hard for me.	Zavarban voltam, hogy miért olyan nehéz ez nekem.
He couldn't say yes, and he didn't want to say no.	Nem tudott igent mondani, és nem is akart nemet mondani.
We don't need you now.	Most már nincs rád szükségünk.
But he didn't come out right away.	De nem jött ki azonnal.
I will endure.	meg fogom bírni.
He lost more than two hundred people.	Több mint kétszáz embert veszített.
But I have to.	De muszáj.
They work for our people, they care so much about us.	A mi embereinkért dolgoznak, annyira törődnek velünk.
Think long and hard.	Gondolkodj hosszan és alaposan.
The total workforce has not exceeded this over the years.	A teljes munkaerő nem haladja meg ezt az évek során.
Connect to your center of gravity.	Csatlakozz a tömegközéppontjához.
Bad planning on my part.	Rossz tervezés részemről.
He closed his eyes and felt himself fill the space around him.	Lehunyta a szemét, és érezte, hogy betölti a körülötte lévő teret.
I don’t mind most of the things he wants to do.	Nem bánom a legtöbb dolgot, amit csinálni akar.
It was his city.	Az ő városa volt.
I have no idea how to get started.	Fogalmam sincs, hogyan kezdjem el.
The fingers clenched under their ears.	Az ujjak a fülük alá szorultak.
Good looking car with clean lines.	Jó megjelenésű autó tiszta vonalakkal.
I'll open the glass door.	Kinyitom az üvegajtót.
He was so determined to defeat cancer.	Annyira elhatározta, hogy legyőzi a rákot.
There were such simple things in so few words.	Olyan egyszerű dolgok voltak ilyen kevés szóval.
He takes care of his people.	Gondoskodik a népéről.
He wanted to say something when he saw them.	Mondani akart valamit, amikor meglátta őket.
He stopped as soon as he could.	Amint lehetett, megállt.
And those were the answers.	És a válaszok ezek voltak.
Her expression worried.	Az arckifejezése aggódott.
I see fresh pictures of myself and I have to look away.	Látok friss képeket magamról, és félre kell néznem.
His logic made no sense and he did not think clearly.	Logikájának nem volt értelme, és nem gondolkodott tisztán.
Make sure.	Győződjön meg róla.
He kept other things away from the plant.	Más dolgokat távol tartott a növénytől.
I once shared this view.	Egyszer osztottam ezt a nézetet.
Do not lie down in the cold.	Ne feküdjön ki a hidegbe.
Your eyes are on beauty, it shows in the pieces you make.	Szemed a szépségre, megmutatkozik az általad készített darabokban.
You say you didn't want that to happen.	Azt mondod, nem akartad, hogy ez megtörténjen.
I think it's old age.	Szerintem öregség.
Grab yourself.	Ragadja meg magát.
The hotel and address.	A szálloda és címe.
You can buy wine here.	Itt lehet bort vásárolni.
This time, go straight on, one more block.	Ezúttal menj tovább egyenesen, még egy blokkot.
His rock widened, but the crowd could now attack.	A sziklája kiszélesedett, de a tömeg most már támadni tudott.
There were many more police officers between him and the train.	Sokkal több rendőr volt közte és a vonat között.
Most people are not aware of this simple fact.	A legtöbb ember nincs tisztában ezzel az egyszerű ténnyel.
Now he sees adults working in these jobs.	Most azt látja, hogy felnőttek dolgoznak ezekben a munkákban.
It's not natural.	Nem természetes.
You must have followed.	Biztosan követtél.
I could be a teacher.	Lehetnék tanár.
It was a good time for me.	Ez egy jó időszak volt számomra.
It doesn't look like what you remember.	Nem úgy néz ki, mint amire emlékszel.
Here are the assassins.	Itt vannak a bérgyilkosok.
The last few minutes were nothing more than a waiting game.	Az elmúlt néhány perc nem volt más, mint egy várakozó játék.
Guys thinking of you.	Rátok gondolva srácok.
He was terrified to death when he came to me.	Halálra rémült, amikor hozzám jött.
After a few months, things changed.	Néhány hónap után a dolgok megváltoztak.
We want to help.	Szeretnénk segíteni.
No, they don’t really know each other, but they know each other.	Nem, valójában nem ismerik egymást, de ismerik egymást.
You mentioned a feature, a good story.	Említettél egy funkciót, egy jó történetet.
It runs out fast.	Gyorsan elfogy.
I tried to read some.	Próbáltam olvasni néhányat.
Although hard speech and soft speech were used, nothing worked.	Bár kemény beszédet és halk beszédet használtak, semmi sem működött.
When he heard it, he looked up.	Amikor meghallotta, felnézett.
There are three of us.	Mi hárman vagyunk.
The number of orders is even.	A rendelések száma páros.
It's usually nice.	Általában szép.
He showed them what it was made of.	Megmutatta nekik, miből készült.
I look forward to working together.	Várom, hogy együtt dolgozhassak.
I would take the child to the hospital myself.	Én magam szállítanám a gyereket a kórházba.
Maybe my presence was there, maybe the stars were just right.	Talán az én jelenlétem volt ott, talán a csillagok pont megfelelőek voltak.
The education of young people is well provided.	A fiatalok oktatása jól biztosított.
It was a race.	Verseny volt.
We found some, but it's hard.	Találtunk néhányat, de ez nehéz.
Police came.	Rendőrség jött.
It's nothing.	Ez vagy semmi.
Take measurements.	Végezzen méréseket.
There were three men against me.	Három férfi volt ellenem.
I couldn't call yet.	Eddig nem tudtam hívni.
My heart was pounding so much.	A szívem annyira lökött.
And even that wasn't certain.	És még ez sem volt biztos.
Second, much faster.	Másodszor, sokkal gyorsabb.
Well for us.	Hát nekünk.
He thought the little door and everything was really cool.	Úgy gondolta, hogy a kis ajtó és minden nagyon klassz.
There was nothing in front of the man.	A férfi előtt nem volt semmi.
It will happen.	Meg fog történni.
But more followed, so he stayed on the ground.	De még több következett, így a földön maradt.
The higher of the two would have killed him immediately.	A kettő közül a magasabbik azonnal megölte volna.
But people get used to it.	De az emberek megszokják.
I'll get there.	Odaérek.
Once that’s done, the deal is already an advantage.	Ha ez megtörtént, az üzlet már előnyben van.
We called for help, but no response was received.	Segítséget hívtunk, de nem érkezett válasz.
They were on the ground.	A földben voltak.
Life can return to normal.	Az élet visszatérhet a normális kerékvágásba.
Out of sight.	Szem elől.
They were the only men they knew.	Ők voltak az egyetlen olyan férfiak, akiket ismertek.
This affected her relationship with her family.	Ez hatással volt a családjával való kapcsolatára.
They don’t like it if you know anything about them.	Nem szeretik, ha bármit is tudsz róluk.
We both lost.	Mindketten veszítettünk.
Listening was the last message.	A hallgatása volt az utolsó üzenet.
It was so much better than the worry that was just there.	Sokkal jobb volt, mint az aggodalom, ami csak ott volt.
And fuck the debate.	És baszd meg a vitát.
Vehicle prices are subject to change without notice.	A járműárak előzetes értesítés nélkül változhatnak.
The situation is changing.	A helyzet változik.
The cause was heart failure.	Az ok szívelégtelenség volt.
Free and easy to use.	Ingyenes és könnyen használható.
They have beautiful products.	Gyönyörű termékeik vannak.
It takes a long time to make these decisions.	Hosszú időbe telik meghozni ezeket a döntéseket.
Miracles happen to wonderful people.	Csodák történnek csodálatos emberekkel.
Like guys my age, they’re not just the same.	Mint az én korombeli srácok nem csak egyformák.
If they don't like their son, they can go.	Ha nem szeretik a fiát, elmehettek.
The whole stand is too small for our purpose.	Az egész állvány túl kicsi a célunkhoz.
The right thing is that we never kill.	Az a helyes, hogy soha nem ölünk.
The second decision was based on the identity of the vehicle.	A második döntés a jármű azonosságán alapult.
But he used it until he wanted to use it no more.	De addig használt, amíg nem akart többé használni.
That's all he should have said.	Csak ezt kellett volna mondania.
Bring to a boil until halved, remove from heat and set aside.	Forraljuk, amíg a felére csökken, levesszük a tűzről és félretesszük.
Or you can relax at home.	Vagy pihenhet otthon.
However, this is something you have to create yourself.	Ez azonban valami, amit magának kell létrehoznia.
Some of us would go in as a group.	Néhányan bemennénk csoportként.
The exchange rate is falling.	Az árfolyam csökken.
Both.	Mindketten.
The driver types mentioned above, which are set by each state.	A fent említett illesztőprogram-típusok, amelyeket az egyes állapotok állítanak be.
He's been here a long time.	Már régóta itt volt.
Or a rock.	Vagy egy szikla.
If you want to receive the other products faster, please place two separate orders.	Ha gyorsabban szeretné megkapni a többi terméket, kérjük, adjon le két külön rendelést.
Let him miss you, let the birds flee.	Hadd hiányozzon, hadd meneküljenek el a madarak.
He had enough time to leave.	Volt elég ideje elmenni.
I'm sure it's a good friend.	Biztos jó barátom.
They do not instruct to process the items.	Nem adnak utasítást az elemek feldolgozására.
Participants and their parents were informed of the details of the study.	A résztvevőket és szüleiket tájékoztatták a vizsgálat részleteiről.
I was very tired, but he understood.	Nagyon fáradt voltam, de megérte.
We buy and plant flowers.	Virágot vásárolunk és elültetjük.
The house was clean and comfortable.	A ház tiszta és kényelmes volt.
But this kind of activity drove them into free fall.	De ez a fajta tevékenység szabadesésbe juttatta őket.
Took a long time.	Sokáig tartott.
I went back to work.	Visszamentem dolgozni.
One died next to him and he was in the back.	Az egyik meghalt mellette, ő pedig hátul.
Don't need them for a personal blog post about your appearance.	T kell őket, személyes blogbejegyzés a megjelenésről.
Then he took her arm.	Aztán megfogta a karját.
The project is up and running.	A projekt készen áll és működik.
Someone needs to know.	Valakinek tudnia kell.
He is a good man.	Ő egy jó ember.
There is too much to do.	Túl sok a tennivaló.
There were some kids who didn’t understand what the evening was about.	Volt néhány gyerek, aki nem értette, miről szól az este.
And you won.	És nyertél.
Even if there is ice on top.	Még ha jég is van a tetején.
Pictures are coming soon.	Képek hamarosan érkeznek.
The day soon came when he had to answer these questions.	Hamarosan eljött a nap, amikor válaszolnia kellett ezekre a kérdésekre.
But the closer we got, the more scared he was.	De minél közelebb értünk, annál jobban megijesztette.
Everyone in the office was extremely friendly and helpful.	Az irodában mindenki rendkívül barátságos és segítőkész volt.
That's pretty good.	Abban elég jó.
It's hard to be around.	Nehéz a közelében lenni.
We just ran, we ran, we ran.	Csak futottunk, futottunk, futottunk.
You will love this phone case once you get it.	Imádni fogja ezt a telefontokot, ha egyszer megkapja.
During the analysis, the previously identified confounding factors were controlled.	Az elemzés során a korábban azonosított zavartsági tényezőket kontrolláltuk.
Her younger daughter came home and told her mother everything.	A kisebbik lánya hazajött, és mindent elmondott az anyjának.
He wants to help them.	Segíteni akar nekik.
I try to make the impossible possible.	Igyekszem a lehetetlent lehetségessé tenni.
Some have heard the news.	Néhányan hallották a hírt.
Lots more cash.	Sokkal több készpénz.
State power and the rule of law have ceased to exist.	Megszűnt az államhatalom és a jogállamiság.
There was really nothing they could do about it.	Igazából semmit sem tudtak tenni érte.
Your life was so safe.	Az életed olyan biztonságos volt.
None are a problem.	Egyik sem probléma.
Every move is easy to learn.	Minden mozdulat könnyen megtanulható.
Sometimes it looks like we did it wrong.	Előfordul, hogy úgy tűnik, rosszul csináltuk.
Well, the answer is very simple.	Nos, a válasz nagyon egyszerű.
I hope it doesn't take too long.	Remélem nem tart túl sokáig.
I heard the traffic behind the trees.	Hallottam a forgalmat a fák mögött.
It was.	Ez volt.
Or wait until tomorrow morning.	Vagy várj holnap reggelig.
They were big enough.	Elég nagyok voltak.
That shouldn't be a problem.	Ez nem lehet probléma.
However, one thing remained.	Egy dolog azonban megmaradt.
However, no database evidence is available for the research.	A kutatásról azonban nem áll rendelkezésre adatbázis bizonyíték.
Like you, he looks nervous.	Mint te, ő is idegesnek tűnik.
A separate study achieved slightly different results.	Egy külön tanulmány némileg eltérő eredményeket ért el.
The soldiers were evicted from a building.	A katonákat egy épületből tűzték ki.
Now he had to stay in the car.	Most a kocsin kellett maradnia.
Many women went.	Sok nő ment.
And the pity.	És a kár.
Finding him was like looking for something that doesn’t exist.	Keresni őt olyan volt, mint keresni valamit, ami nem létezik.
Best for success.	A legjobb a sikerhez.
I still remember that first morning.	Még mindig emlékszem arra az első reggelre.
It can't be more.	Nem lehet több.
Fans could do or think what they wanted.	A rajongók azt tehettek vagy gondolhattak, amit akartak.
If you have any problems, contact me.	Ha bármi problémád van, fordulj hozzám.
I loved the way I should, but I lived the way I shouldn’t have.	Úgy szerettem, ahogy kellene, de úgy éltem, ahogy nem kellett volna.
He watched it too.	Ő is megnézte.
Not a moment's rest.	Egy pillanatnyi pihenés sem.
Then he left.	Aztán elment.
It would be a better time.	Lenne jobb idő.
It would be best if you came to our side.	Az lenne a legjobb, ha a mi oldalunkra jönnél.
And try not to laugh.	És próbálj meg nem nevetni.
It wasn't bad this time.	Ezúttal nem volt rossz.
In a bigger picture, they can be part of a small thing.	Nagyobb képben egy kis dolog részei lehetnek.
You could even say he no longer drives the car.	Akár azt is mondhatnánk, hogy már nem is vezeti az autót.
The list was published the next day.	A listát másnap tették közzé.
This is an issue that we need to consider as a rather private matter.	Ez egy olyan kérdés, amelyet meglehetősen magánügyünknek kell tekintenünk.
You better start thinking.	Jobb, ha elkezd gondolkodni.
They all want to make their baby happy.	Mindegyikük boldoggá szeretné tenni a babáját.
Especially the bottom two in the middle.	Főleg az alsó kettő középen.
Go party together.	Menjetek együtt bulizni.
You kept saying you couldn't end our marriage.	Folyton azt mondogattad, hogy nem tudod felbontani a házasságunkat.
Does not work.	Nem működik.
That would be the sign.	Ez lenne a jel.
No one could really help me.	Senki sem tudott igazán segíteni rajtam.
This is because you cannot warm your feet.	Ez azért van, mert nem tudja felmelegíteni a lábát.
This is the best way to book, especially today.	Ez a legjobb módja a könyveladásnak, különösen manapság.
I saw a lot of shit.	Sok szart láttam.
And that can obviously be to our advantage.	És ez nyilvánvalóan a hasznunkra válhat.
If it lasts longer, people won’t stand here.	Ha tovább tart, az emberek nem fognak itt állni.
Please do not share your information with anyone.	Kérjük, hogy adatait ne ossza meg senkivel.
I think his plan has come together.	Azt hiszem, összeállt a terve.
I'm so sorry about that.	Ezt nagyon sajnálom.
Food and culture.	Élelmiszer és kultúra.
He kept these thoughts to himself.	Ezeket a gondolatokat megtartotta magának.
I need you so much.	Annyira szükség van rád.
She has black hair and blue eyes.	Fekete haja és kék szeme van.
However, this is not interesting for you.	Ez azonban nem érdekes számodra.
Nothing like this.	Semmi ilyesmi.
This will be useful in the future.	Ez hasznos lesz a jövőben.
This claim is not supported by any evidence.	Ezt az állítást nem támasztják alá bizonyítékok.
We could even go to the same church.	Még ugyanabba a templomba is el tudtunk menni.
Visit our blog for more details.	További részletekért keresse fel blogunkat.
At least in the sense just discussed.	Legalábbis az imént tárgyalt értelemben.
Maybe not for long.	Talán nem sokáig.
And even more power to them.	És még több erőt nekik.
Some make comparisons.	Vannak, akik összehasonlítást végeznek.
It's time to start doing good.	Itt az ideje, hogy elkezdj jót tenni.
Then something stupid happens that shouldn’t matter.	Aztán valami hülyeség történik, aminek nem kellene számítania.
Otherwise, you never have to work with him.	Különben soha nem kell vele dolgozni.
I stick to my story.	Kitartok a történetem mellett.
My father was standing there, watching me and no longer talking.	Apám ott állt, engem figyelt, és többé nem beszélt.
I burned it.	megégtem.
Tell them from day one that their professional career has begun.	Mondja el nekik az első naptól kezdve, hogy elkezdődött a szakmai karrierjük.
The quality parameters of the products were considered as response variables.	Válaszváltozóként a termékek minőségi paramétereit vettük figyelembe.
But this means that the rich cannot exist without the poor.	De ez azt jelenti, hogy a gazdag nem létezhet szegények nélkül.
Nothing to eat.	Semmi ennivaló.
He just breathes, he doesn't move, he doesn't talk.	Csak lélegzik, nem mozog, nem beszél.
This argument has a superficial appeal.	Ennek az érvnek van felszíni vonzereje.
They often get the defense for the next game.	Gyakran megkapják a védekezést a következő játékra.
Beautiful red hair.	Szép vörös haj.
No one came to see what was happening.	Senki nem jött, hogy megnézze, mi történik.
Because on the one hand we don't have that.	Mert egyrészt nálunk nincs ilyesmi.
Although your tipped is as good as mine.	Bár a te tipped olyan jó, mint az enyém.
You can help here.	Itt tud segíteni.
We know each other well.	Jól ismerjük egymást.
Many of us like it that way.	Sokunknak tetszik így.
Probably not.	Valószínűleg nem.
What beauty and variety.	Micsoda szépség és változatosság.
Yes, but no one is in the office at that time.	Igen ám, de ilyenkor senki nincs az irodában.
Ask him what he thinks.	Kérdezd meg tőle, mire gondol.
If you have to fight your way, so be it.	Ha meg kell küzdenie az utat, akkor legyen.
He didn't even leave him a note, no explanation.	Még csak egy cetlit, magyarázatot sem hagyott neki.
I found it obvious where the book was going.	Nyilvánvalónak találtam, hogy hova kerül a könyv.
That all seemed like good news.	Mindez jó hírnek tűnt.
The couple has three children.	A párnak három gyermeke van.
However, this has never happened before.	Ez idáig azonban soha nem fordult elő.
I'm so cold.	annyira fáztam.
On and on and on.	Be és tovább és tovább.
A friend of the family, in a sense.	A család barátja, bizonyos értelemben.
He was tall, but no bigger than his apartment.	Magas volt, de nem nagyobb, mint a lakása.
I'll give you one more, not a little interesting.	Adok még egyet, nem kicsit érdekes.
The evidence is there before one's eyes.	A bizonyíték ott van az ember szeme előtt.
When his eyes finally reopened, he turned bright yellow.	Amikor végre újra kinyílt a szeme, élénksárgává vált.
We don’t mind their context because we know they are black.	Nem bánjuk a szövegkörnyezetüket, mert tudjuk, hogy feketék.
We learn to enjoy the journey.	Megtanuljuk élvezni az utazást.
The other is experience.	A másik a tapasztalat.
There is a much more reasonable explanation.	Létezik ennél sokkal ésszerűbb magyarázat is.
Fighting often takes place here.	Gyakran itt folyik a harc.
Don't let them win.	Ne hagyd, hogy nyerjenek.
This is completely bad.	Ez teljesen rossz.
The base station can then measure anything else.	A bázisállomás ezután bármi mást is mérhet.
People are afraid to ask for help.	Az emberek félnek segítséget kérni.
As a result, the effective field decreases.	Ennek eredményeként az effektív mező csökken.
I had to get out of here right away.	Azonnal el kellett tűnnöm innen.
He expected to finish by the end of the month.	Arra számított, hogy a hónap végére befejezi.
The two big problems are cost and being easy on the eyes.	A két nagy probléma a költségek és az, hogy könnyű a szemnek.
I know where everyone lives.	Tudom, hol lakik mindenki.
The latter was.	Ez utóbbi volt.
You can pull out any color and the other inside.	Bármelyik színt kihúzhatod, a másikat pedig belül.
Then he started talking about planning.	Aztán elkezdett beszélni a tervezésről.
So if you ever want to make these calls, go for it.	Tehát, ha valaha is fel akarja hívni ezeket a hívásokat, akkor menjen.
And he had an idea or two of his own.	És volt egy-két saját ötlete.
I trust you every hour of my life.	Minden órában rád bízom az életem.
Eventually, all of these users will go away.	Végül ezeknek a felhasználóknak mindegyike el fog menni.
You will be very welcome if you want.	Nagyon szívesen marad, ha akar.
Well, that's not the case anymore.	Nos, ez már nem így van.
It was a beautiful evening.	Gyönyörű este volt.
Still, don't buy it.	Mégis ne vegye meg.
So technology is constantly changing and getting better and better.	Tehát a technológia folyamatosan változik, és egyre jobbá és jobbá teszik.
We did the course last week.	A múlt héten csináltuk meg a pályát.
I would do more.	többet tennék.
I fall for the other things.	bedőlök a többi dolognak.
Everything is very beautiful, simple and smooth.	Minden nagyon szép, egyszerű és sima.
You have your own business.	Saját cége van.
Only you can decide if the work is worth the effort.	Azt, hogy a munka megéri-e a ráfordított erőfeszítést, csak Ön döntheti el.
This is a pressure relief.	Ez egy nyomáscsökkentés.
Whatever you say is true.	Bármit mondasz, az igaz.
But it wasn't fast enough.	De nem volt elég gyors.
This is perfectly normal.	Ez teljesen normális.
He even has his own king.	Még saját királya is van.
This model has two effects.	Ennek a modellnek két hatása van.
It happened on my watch.	Az órámon történt.
The other options are the default values.	A többi opció alapértelmezett értékek.
He was just sitting there.	Csak ült ott.
Data are from one of three independent experiments.	Az adatok három független kísérlet egyikéből származnak.
He felt happy and immediately set to work.	Szívesen érezte magát, és azonnal munkába állított.
I just wasn't ready.	Egyszerűen nem voltam kész.
So there's some shit.	Szóval van valami szar.
And we need more of that.	És ebből többre van szükségünk.
Whatever you think.	Bármit is gondolsz.
I can't go in yet.	Még nem tudok bemenni.
Then they turn it around to make it round.	Aztán megfordítják, hogy kerek legyen.
Nothing is so wonderful all over the world.	Semmi sem ilyen csodálatos az egész világon.
Green overview.	Zöld áttekintés.
Sometimes he comforted the cared for with this view.	Néha megvigasztalta a gondozottakat ezzel a nézetével.
But there is a connection.	Viszont van kapcsolat.
They sat next to each other.	Leültek egymás mellé.
have a child.	legyen gyereked.
His blood was full of it, too.	A vére is tele volt vele.
Of course, stay calm.	Persze, légy nyugodt.
This is to provide legal support for your problem.	Ennek célja, hogy az Ön problémáját jogi szempontból alátámassza.
The ground shook.	Megrendült a föld.
They both waited while others entered the building.	Mindketten megvárták, míg mások beléptek az épületbe.
It was better, but it took more time.	Jobb volt, de még több időre volt szüksége.
Many turned away.	Sokan elfordultak.
And what’s more, three days have passed since that happened.	És mi több, három nap telt el azóta, hogy ez történt.
You just see what you want.	Egyszerűen azt látod, amit akarsz.
And no, he wouldn’t give him an interview on the spot.	És nem, nem adna neki interjút a helyszínen.
Yet many questions were legitimate.	Sok kérdés mégis jogos volt.
It is not good to attack your own leaders.	Nem jó saját vezetőket támadni.
he's worried about it.	aggódik érte.
Because of this, he had to pay higher interest.	Emiatt magasabb kamatot kellett fizetnie.
He wasn't sure what he was going to do.	Nem volt biztos benne, mit fog tenni.
And they have plenty of opportunities to work.	És bőven van lehetőségük dolgozni.
We started before the goal.	A cél előtt indultunk.
I thought it looked familiar.	Azt hittem, ismerősnek tűnik.
Well, welcome back, we thought.	Nos, üdvözöljük újra, gondoltuk.
They had a tiny black body bag.	Volt neki egy apró fekete testtáskájuk.
I look up at the sky and my breath catches.	Felnézek az égre, és elakad a lélegzetem.
Good does not know parties from evil.	A jó a rossztól nem ismer feleket.
The experiment was performed three times.	A kísérletet háromszor hajtották végre.
He never once thought it was possible.	Egyszer soha nem hitte volna, hogy ez lehetséges.
I know you got very close to it.	Tudom, hogy nagyon közel kerültél hozzá.
We eat together.	Együtt eszünk.
I'll be right there.	mindjárt ráérek.
I'll buy that picture.	Megveszem azt a képet.
Sometimes people and other objects also appear.	Néha emberek és egyéb tárgyak is megjelennek.
Of course we didn't have a map.	Természetesen nem volt térképünk.
Not enough of the old crowd left.	Nem maradt elég a régi tömegből.
I know from your voice.	A hangodból tudom.
We have work to do.	Dolgunk van.
Good decision.	Jó döntés.
I mean, it's an excellent risk.	Úgy értem, kiváló kockázatnak számít.
I've seen this before, but it was years ago.	Ezt már láttam, de évekkel ezelőtt volt.
It's our turn.	Jön a mi sorunk.
There was no such consent.	Nem volt ilyen beleegyezés.
Next time he told himself.	Legközelebb mondta magának.
But it's too late.	De már későre jár.
He told him about his relationship with me.	Elmondta neki a hozzám fűződő kapcsolatát.
Hell, he'll be honest.	A pokolba is, őszinte lesz.
But don't waste my time.	De ne pazarold az időmet.
I think it would be cool.	Szerintem menő lenne.
I think this is an interesting area.	Szerintem ez egy érdekes terület.
He is not currently in the mail.	Jelenleg az illető nincs postán.
He had no doubt about it.	Nem volt kétsége afelől.
That was the biggest challenge.	Ez volt a legnagyobb kihívás.
If you just showed the events, it wouldn’t be the same.	Ha csak megmutatnád az eseményeket, az nem lenne ugyanaz.
Well, you can do it, but you won’t like the results.	Nos, megteheti, de nem fog tetszeni az eredmények.
It seems clear to us that there is.	Számunkra egyértelműnek tűnik, hogy van.
That's basically what he says.	Alapvetően ezt mondja.
It forms a block against him.	Blokkot képez ellene.
It works slowly, takes time.	Lassan dolgozik, időt vesz igénybe.
We are still a fairly small organization with about fifteen people.	Még mindig elég kicsi szervezet vagyunk, körülbelül tizenöt emberrel.
Again, no points.	Ismét nincs pont.
It is no longer useful to do this.	Már nem hasznos ezt megtenni.
Pick up the phone.	Vedd fel a telefont.
I had ideas.	Voltak ötleteim.
He opened them wide.	Szélesre nyitotta őket.
Sometimes it helps a little.	Néha segít egy kicsit.
My goals are different.	A céljaim mások.
Similar to those used in car windows.	Hasonló az autóablakoknál használtakhoz.
I don't know what will happen.	Nem tudom, mi fog történni.
The body was strong.	A test erős volt.
According to this view, man responds to nothing above himself.	E nézet szerint az ember semmire sem válaszol önmaga fölött.
We cannot identify you based on this information.	Ezen adatok alapján Önt nem tudjuk azonosítani.
His eyes found nothing unusual.	Szeme nem talált semmi szokatlant.
I'm not saying anything is wrong.	Nem azt mondom, hogy bármi rossz lenne.
I didn't mention it.	nem említettem.
We don't know what they want.	Nem tudjuk, mit akarnak.
Flowers give something special to a man and a woman.	A virágok valami különlegeset adnak a férfi és nő kapcsolatában.
The longer we waited, the longer we had to wait.	Minél tovább vártunk, annál tovább kellett várnunk.
You know, I was there.	Tudod ott voltam.
Of course, this will never happen.	Ez persze soha nem fog megtörténni.
If you can't hear it, you can see it.	Ha nem hallod, láthatod.
He decided to turn around and fight while he could.	Úgy döntött, megfordul és harcol, amíg még teheti.
You look at his numbers.	Megnézed a számait.
Of course, it's worth the effort.	Természetesen megéri a fáradságot.
So he really isn’t a member of our family.	Szóval tényleg nem a családunk tagja.
Law students are something else.	A joghallgatók valami más fajta.
She reached across the table and covered her hand to reassure her.	A nő átnyúlt az asztalon, és letakarta a kezét, hogy megnyugtassa.
Don't worry, it's designed to work.	Ne aggódjon, így tervezték, hogy működjön.
They didn't talk, or at least they didn't seem to.	Nem beszéltek, vagy legalábbis nem úgy tűnt.
These are important to know.	Ezeket fontos tudni.
We own them.	Mi a miénk őket.
Nobody.	Senki sem.
The results were compared with those of a healthy control group.	Az eredményeket egy egészséges kontrollcsoport eredményeivel hasonlították össze.
Both in and out of the game, they are five good friends.	Mind a játékban, mind azon kívül ők öten jó barátok.
If he could, he never wanted to feel that way again.	Ha tehette, soha többé nem akart így érezni.
I am one of a growing number of people.	Egyike vagyok a növekvő számú embernek.
In a way, he felt sorry for him.	Bizonyos értelemben sajnálta őt.
That's true, but the point is.	Ez igaz, de a lényeg mellett.
Some of them may not be immediately apparent.	Egy részük nem biztos, hogy azonnal nyilvánvaló.
It is really not healthy to drink from the river.	Valóban nem egészséges a folyóból inni.
And there are no bodies.	És nincsenek testek.
He was not attracted as usual.	Nem vonzott be, mint általában.
He just didn't remember helping her.	Egyszerűen nem jutott eszébe, hogy segített neki.
But in many states, an application can cost thousands of dollars.	De sok államban egy alkalmazás több ezer dollárba is kerülhet.
Every time we talked to someone, the rules changed.	Valahányszor beszéltünk valakivel, a szabályok megváltoztak.
They were with the team you killed.	A csapattal voltak, akiket megöltél.
Sometimes the pictures give the answer, sometimes the question.	Néha a képek adják a választ, néha a kérdés.
That is not enough to condemn them.	Ez nem elég, hogy elkárhozzák őket.
In general, such solutions are of interest to applications.	Általában az ilyen megoldások érdekesek az alkalmazások számára.
Your husband loved you, yes.	A férjed szeretett téged, igen.
I wanted to turn off the TV.	Ki akartam kapcsolni a tévét.
But it was just right for me.	De számomra pont megfelelő volt.
I see you decide not to answer me.	Látom, ahogy úgy döntött, hogy nem válaszol nekem.
I'll try.	Ki fogom próbálni.
We appreciate what you are telling us now.	Nagyra értékeljük, amit most mond nekünk.
They had to show some direction for the future, it seemed.	Valamilyen irányt kellett mutatniuk a jövőre nézve, úgy tűnt.
These new results are then used for proof.	Ezután ezeket az új eredményeket használjuk a bizonyításra.
But horses are high status animals.	De a lovak nagy státuszú állatok.
He wanted an answer.	Választ akart.
It wasn't that funny.	Nem is volt olyan vicces.
This will take a few minutes.	Ez eltart néhány percig.
Broken and too fast.	Eltört, és túl gyors.
That certainly makes sense.	Ennek minden bizonnyal van értelme.
Mom cut my meat at the table.	Anya felvágta a húsomat az asztalnál.
I haven't heard.	Nem is hallottam.
I don't have time to be sick.	Nincs időm betegnek lenni.
He saw himself land.	Látta magát leszállni.
He turned his attention to the task at hand.	Figyelmét az éppen aktuális feladatra fordította.
States have no power.	Az államoknak nincs hatalmuk.
Please select a date range using the button in the table.	Kérjük, válassza ki a dátumtartományt a táblázatban található gomb segítségével.
We did something that no band has ever done.	Olyasmit csináltunk, amit még soha egyetlen zenekar sem.
No, let's go out a little.	Nem, egy kicsit kimegyünk.
So much has happened.	Annyi minden történt.
In this case, however, no.	Ebben az esetben azonban nem.
No one cared.	Senki sem törődött vele.
You met him.	Ti találkoztatok vele.
Great comfort in the company of others.	Nagy a kényelem mások társaságában.
That it would certainly be an advantage to be in court.	Hogy minden bizonnyal előnye lenne annak, ha a bíróságon vagyok.
I have it now.	Most megvan.
There is no loss if they hate it.	Nincs veszteség, ha utálják.
He will not draw our attention to us.	Nem fogja felhívni ránk a figyelmet.
A gas sample was required to achieve a stable result.	Egy gázminta kellett a stabil eredmény eléréséhez.
First, it must be in a safe.	Először is, széfben kell lennie.
They also had a trade.	Nekik is megvolt a kereskedésük.
One is never enough.	Egy sosem elég.
It can be proved quickly.	Gyorsan be lehet bizonyítani.
More than a thousand times.	Több mint ezerszer.
I'm glad I'm staying.	Örülök, hogy maradok.
Tested and ready to use.	Tesztelve és használatra kész.
He was the perfect man.	Ő volt a tökéletes ember.
There were about two hundred of us.	Körülbelül kétszázan voltunk.
He reached a hole and wanted to fall.	Egy lyukhoz ért, és le akart esni.
They react to pressure.	Nyomásra reagálnak.
It has been implemented.	Végrehajtásra került.
Let's go back to the room and get ready.	Menjünk vissza a szobába és készüljünk.
He didn't want to make the same mistake.	Nem akarta elkövetni ugyanazt a hibát.
He was tall.	Magas volt.
I sit up and look at my phone.	Felülök és megnézem a telefonomat.
None of us could have done anything.	Egyikünk sem tehetett volna semmit.
I didn't hear a single angry word from him.	Egyetlen dühös szót sem hallottam tőle.
Things just depend on things.	A dolgok csak a dolgokon múlnak.
You helped a lot of people for nothing.	Sok embernek segítettél a semmiért.
I went to bed when this picture appeared in my head.	Lefeküdtem, amikor ez a kép megjelent a fejemben.
However, the basic look makes the player extremely easy to use.	Az alapvető megjelenés azonban rendkívül egyszerűvé teszi a lejátszó használatát.
They fill my world with joy.	Örömmel töltik meg a világomat.
It is a wonder that people have come up with such a concept.	Csoda, hogy az emberek ilyen koncepciót alkottak.
It has never been tested.	Soha nem volt tesztelve.
Ready to collect or use.	Készen áll a gyűjteményre vagy használatra.
, take care of him.	, törődni vele.
I was.	Voltam.
It's a big surprise.	Nagy meglepetés van.
Clinical data, including gender, age, and survival, were obtained from medical records.	A klinikai adatokat, beleértve a nemet, az életkort és a túlélést, az orvosi feljegyzésekből nyerték.
I saw your stuff.	Láttam a cuccait.
It's not even a secret.	Még csak nem is titok.
Without knowing the change behind it.	Anélkül, hogy tudnánk a mögötte megtörtént változásról.
The corpses were taken clean by the birds.	A holttesteket a madarak tisztára szedték.
He could not determine the source.	A forrást nem tudta megállapítani.
Few know what the deal is.	Kevesen tudja, mi az üzlet.
Even small children.	Még a kicsi gyerekeket is.
We need to work to do the same.	Nekünk is azon kell dolgoznunk, hogy ugyanezt tegyük.
I will order again.	újra fogok rendelni.
Then decide what you want to do.	Aztán döntsd el, mit szeretnél csinálni.
We wanted our own voice.	Saját hangot akartunk.
You people are wonderful to me.	Ti emberek csodálatosak vagytok számomra.
On the other hand, respect for the dead.	Másrészt a halottak tisztelete is.
I didn't want to leave.	Nem akartam elmenni.
Choose your best photo and post it.	Válaszd ki a legjobb fotódat, és tedd közzé.
To do this, simply tap the area on foot.	Ehhez egyszerűen érintse meg a területet gyalog.
On the back is about changing the world.	A hátoldalon az áll, hogy változtasd meg a világot.
He wasn't sure which woman.	Nem volt biztos benne, melyik a nő.
This is where bad people can hide.	Ez az a hely, ahol rossz emberek elbújhatnak.
They don't pay him enough.	Nem fizetnek neki eleget.
That’s why they tend to have more fun.	Ez az oka annak, hogy általában jobban szórakoznak.
Claims cannot be resumed on two or more pages.	A követelések nem folytathatók két vagy több oldalra.
They've met here in recent weeks.	Itt találkoztak az elmúlt hetekben.
But it was hot and cold, hot and cold.	De volt meleg és hideg, meleg és hideg.
Interface properties have not been published.	A felület tulajdonságait nem tették közzé.
You have to be good at it.	Jónak kell lenni benne.
I wanted to touch you so much.	Annyira meg akartalak érinteni.
He just won't give up.	Egyszerűen nem adja fel.
This is not a nice political process.	Ez nem egy szép politikai folyamat.
Is there absolutely room for error.	Abszolút van-e helye a hibának.
None of the events occurred.	Egyik esemény sem következett be.
In the video, the wall eventually collapses.	A videón végül a fal leomlik.
He was standing in front of him.	Ott állt előtte.
I didn't say too many women rule.	Nem mondtam, túl sok nő uralkodik.
If he had a good job, they would try to fire him.	Ha jó munkája lenne, megpróbálnának kirúgni.
It was never too cold under pressure.	Soha nem volt túl hideg a nyomás alatt.
You're still here for a reason.	Még mindig okkal vagy itt.
Ended.	Véget ért.
You may think this may be related to this.	Gondolja, hogy ez összefügghet ezzel.
It is strong in the air all the way.	Végig erős a levegőben.
However, there are still two left.	Kettő azonban még maradt.
I mean, people aren't sure.	Úgy értem, az emberek nem biztosak benne.
Just program for a few minutes and test the code immediately.	Csak néhány percig programozzon, és azonnal tesztelje a kódot.
Please fill out the form at the link below.	Kérjük, töltse ki az űrlapot az alábbi linken.
Even though he was shot from behind.	Annak ellenére, hogy hátulról lőtték rá.
All these moments are lost in time like tears in the rain.	Mindezek a pillanatok elvesznek az időben, mint a könnyek az esőben.
Education, discussion, action.	Oktatás, vita, akció.
I did something wrong.	valamit rosszul csináltam.
The point is, you're safe.	A lényeg, hogy biztonságban vagy.
Master processing takes place here.	A mesterfeldolgozás itt történik.
He organized a show.	Műsort rendezett.
Or so he thought.	Vagy legalábbis így gondolta.
I don't want you to escape.	Nem kívánom, hogy megszökjön.
You will probably win.	Valószínűleg te fogsz nyerni.
We get it in return.	Cserébe kapunk.
The descriptions and properties of the two are very similar.	A kettő leírása és tulajdonságai nagyon hasonlóak.
We could see him coming for almost a year.	Majdnem egy évig láthattuk, hogy jön.
And his offer would have been different.	És az ajánlata más lett volna.
He hadn't been away for many years.	Sok éve nem volt távol.
My stomach turned upside down.	Felfordult a gyomrom.
But you see, if they’re still looking, they’re not sure.	De látod, ha még mindig keresnek, akkor nem biztosak benne.
You can't avoid failure.	Nem tudod elkerülni a kudarcot.
No one had a name.	Senkinek nem volt neve.
Write the book.	Írd meg a könyvet.
They are the least likely to be recognized.	A legkevésbé valószínű, hogy felismernek.
White!.	Fehér!.
However, different results were observed.	Azonban eltérő eredményeket tapasztaltunk.
The list will be long and longer day by day.	A lista hosszú és napról napra hosszabb lesz.
Let them talk about themselves or something they like.	Hadd beszéljenek magukról vagy valamiről, ami nekik tetszik.
However, new technology is starting to change things.	Az új technológia azonban kezdi megváltoztatni a dolgokat.
We are a quiet but friendly school, a lot happens.	Nyugodt, de barátságos iskola vagyunk, sok minden történik.
The quality level has improved a lot.	A minőségi szint sokat javult.
It's time to be a leader.	Ideje vezetőnek lenni.
Don't do business with your enemy.	Ne üzletelj az ellenségeddel.
Important.	Fontos.
I wanted to understand what attracted him to this type of life.	Meg akartam érteni, mi vonzotta őt az ilyen típusú élethez.
They didn't want to share.	Nem akartak megosztani.
Stronger than ever.	Erősebb, mint valaha.
The other two followed.	A másik kettő követte.
My shoulder hurt.	Fájt a vállam.
The last days of winter are still there.	Még megvannak a tél utolsó napjai.
It scared my mother, but she did it to protect her.	Anyámat megijesztette, de a védelme érdekében tette.
If he got help, it wouldn't come from him.	Ha segítséget kapna, az nem tőle származna.
The product is essential at this level.	A termék ezen a szinten elengedhetetlen.
There won't be five.	Nem is lesz öt.
It's a low key.	Amolyan alacsony kulcs.
It's so much fun to dream.	Annyira szórakoztató álmodozni.
For example? 	Például?
you ask.	kérdezed.
I have many friends who are men.	Sok barátom van, akik férfiak.
Switched off.	Ki van kapcsolva.
They had two children together.	Két közös gyermekük született.
I'm out of luck.	Elfogyott a szerencsém.
But he was determined to work.	De elhatározta, hogy dolgozni fog.
You are such a good person that you talk about anything.	Olyan jó ember vagy, hogy bármiről beszélsz.
Later, they get to know its taste and appreciate its true taste.	Később megismerik az ízét, és értékelik valódi ízét.
I do not remember exactly.	nem emlékszem pontosan.
We kept our focus and pulled it out.	Megőriztük a fókuszunkat, és kihúztuk.
There is no snow this time.	Ezúttal nincs hó.
For a long time.	Hosszasan.
He needs to be placed.	Őt el kell helyezni.
That's a bad sign.	Ez rossz jel.
It is your responsibility to find the right teacher.	Az Ön felelőssége, hogy megtalálja a megfelelő tanárt.
It's usually free.	Ez általában ingyenes.
You start waiting for him and looking.	Elkezded várni rá és keresni.
Let this be the whole number.	Legyen ez a teljes szám.
T test cases follow.	T tesztesetek következnek.
Such things.	Az ilyen dolgok.
He designed the experiments and analyzed the data.	Megtervezte a kísérleteket és elemezte az adatokat.
In fact, he wasn't sure three days had passed.	Valójában nem volt benne biztos, hogy három nap telt el.
But the truth is, everything is going wrong.	De az igazság az, hogy minden rosszul alakul.
In most other countries, the cost is less than half.	A legtöbb más országban a költség kevesebb, mint a fele.
He told his son to take care of the horses.	Azt mondta a fiának, hogy vigyázzon a lovakra.
That was a lie.	Ez hazugság volt.
In this case, everyone got what they wanted.	Ebben az esetben mindenki azt kapta, amit akart.
To the table.	Az asztalhoz.
Bring the picture and do what they say.	Hozd el a képet, és csináld, amit mondanak.
We've fixed the bug and things should work properly.	Kijavítottuk a hibát, és a dolgoknak megfelelően kell működniük.
It is your job to represent your country.	Az Ön feladata, hogy képviselje országát.
You have to get it.	Meg kell érnie.
But his voice remained soft and firm.	De a hangja lágy és határozott maradt.
In the worst case, they know nothing about the unit.	A legrosszabb esetben semmit sem tudnak az egységről.
It was an industry model.	Az ipar modellje volt.
They are simply beautiful.	Egyszerűen gyönyörűek.
Really? 	Igazán?
he says.	ő mondja.
He gave up his dream.	Feladta az álmát.
He had to ask the way back twice.	Kétszer kellett megkérdeznie a visszavezető utat.
It's completely safe.	Teljesen biztonságos.
None of this happened here.	Itt egyik sem fordult elő.
He fell on his hand and tried to take a breath.	A kezére esett, és próbált levegőt venni.
Everything is much less natural.	Minden sokkal kevésbé természetes.
Take your views on human action into account.	Vegye figyelembe az emberi cselekvésről alkotott véleményét.
The more you hate it, the more you love it.	Minél jobban utálod, annál jobban szereti.
For many methods.	Számos módszerhez.
I'll find him.	Megkeresem őt.
Release and repeat on the opposite side.	Engedje el, majd ismételje meg az ellenkező oldalon.
It was successful, but it increased the production process.	Sikerült, de megnövelte a gyártási folyamatot.
I broke my first bone.	Eltörtem az első csontomat.
And there is absolutely nothing wrong with that.	És ezzel abszolút semmi baj.
Click this link to post a comment.	Ha megjegyzést szeretne írni, kattintson erre a linkre.
I knew he was right.	Tudtam, hogy igaza van.
However, this loss has raised serious questions.	Ez a veszteség azonban komoly kérdéseket vetett fel.
I couldn't stand it.	Nem bírtam ki.
I immediately hated myself for that thought.	Azonnal megutáltam magam ezért a gondolatért.
He couldn't leave.	Nem tudott elmenni.
That would be a very big thing.	Ez nagyon nagy dolog lenne.
She usually liked her clothes.	A ruhái általában tetszettek.
But last night changed everything.	De a tegnap este mindent megváltoztatott.
It represents a wide range.	Széles skáláját képviseli.
I don't even feel so bad.	Nem is érzem magam olyan rosszul.
Look at the situation in the world.	Nézd meg a világ helyzetét.
I know people do.	Tudom, hogy az emberek igen.
She's in the hospital.	A kórházban van.
They have been on this for a very long time.	Nagyon régóta vannak ezen.
If this happens, the client connection will be terminated with this error.	Ha ez megtörténik, az ügyfélkapcsolat megszakad ezzel a hibával.
Participants may have changed their response behavior.	Lehetséges, hogy a résztvevők megváltoztatták válaszadási viselkedésüket.
They only eat once a day.	Naponta csak egyszer esznek.
But my opinion had weight.	De a véleményemnek súlya volt.
But there was a difference.	De volt különbség.
He had a son on the other side of the world.	A világ másik felén volt a fia.
There was a picture on the smooth surface of the skin.	Ott volt a bőr sima felületén egy kép.
Plus, it's getting dark now.	Ráadásul most már sötétedik.
That would be nice.	Ez szép lenne.
He was taken to burn his body.	Elvitték a testét elégetni.
Silence is very important to him.	A csend nagyon fontos neki.
Very strong.	Nagyon erős.
Their agreement was not just an agreement on evidence.	Megállapodásuk nem csupán a bizonyítékokra vonatkozó megállapodás volt.
That makes you crazy.	Ettől megőrülsz.
Of course, education would also play a role.	Természetesen az oktatás is szerepet játszana.
On the morning of the wedding, the king found his missing daughter.	Az esküvő reggelén a király eltűnt lányát találta.
It is natural.	Ez természetes.
This cannot be circumvented.	Ezt nem lehet megkerülni.
I can't not report.	Nem tudok nem jelenteni.
However, times have changed.	Az idők azonban megváltoztak.
You decide you're still lying.	Úgy döntesz, hogy még hazudsz.
In fact, it goes on day by day.	Valójában napról napra megy.
He found the right place and pressed it.	Megtalálta a megfelelő helyet, és megnyomta.
It took years to get over it.	Évekbe telt, mire túltette magát rajta.
A joy you can never know again.	Olyan öröm, amilyet soha többé nem ismerhet meg.
Each signed for two years.	Mindegyik két évre írt alá.
You forgot this shit if you didn’t believe in people.	Elfelejtetted ezt a szart, ha nem hinnél az emberekben.
Her parents forced her to find a way to pay to fix it.	A szülei rákényszerítették, hogy találjon módot a fizetésre, hogy megjavítsa.
Either the second time or the third time.	Vagy másodszor vagy harmadszor.
You're right, the decision is yours.	Igazad van, a döntés a tiéd.
He knew right away that he was home.	Azonnal tudta, hogy otthon van.
Note your covered eyes.	Jegyezze meg fedett szemeit.
This was my third race and my fourth race.	Ez a harmadik versenyem, és a negyedik versenyem volt.
Then he took a picture.	Aztán lefotózta.
It can really hurt.	Ez valóban fájhat.
And we will continue to do so and we will never stop.	És ezt folytatjuk, és soha nem fogjuk abbahagyni.
It’s a lot of fun to give a gift to someone you care about.	Nagyon szórakoztató ajándékot adni valakinek, akit érdekel.
Fans love him.	A rajongók szeretik őt.
I called around and got the reception time and then didn’t.	Körbehívtam, és kaptam a vételi időt, aztán nem.
Maybe someone else finds it useful.	Talán más is hasznosnak találja.
It was a phone number.	Ez egy telefonszám volt.
I just like to play and be on the field, play.	Csak szeretek játszani és a pályán lenni, játszani.
However, there are complications to this.	Ennek azonban vannak komplikációi.
He was found dry.	Száraznak találták.
You can usually read it as an article.	Általában úgy olvashatod, mint egy cikket.
A little boy ran beside him.	Mellette egy kisfiú futott.
But only for yourself.	De csak önmagának.
I tried, you know.	Megpróbáltam, tudod.
A chair was waiting for him.	Egy szék várt rá.
It won't be the last, but he doesn't know yet.	Nem ez lesz az utolsó, de még nem tudja.
It is fully formed.	Teljesen kialakult.
That is, the effects were greater in older than in younger children.	Vagyis a hatások nagyobbak voltak az idősebbeknél, mint a fiatalabb gyermekeknél.
There is no problem.	Semmiféle probléma nincs.
You are a wonderful father.	Csodálatos apa vagy.
No, he won't.	Nem, nem fog.
I try to sit up and move my head.	Megpróbálok felülni és mozgatni a fejem.
Let’s do it a little now and a little later, they say.	Csináljunk egy kicsit most és egy kicsit később, mondják.
First without children.	Először gyerekek nélkül.
The ability only takes you this far.	A képesség csak idáig visz.
I just didn't understand how.	Csak nem értettem hogyan.
I taste it in the ether.	Megízlellek az éterben.
Then I have a main context and a background context.	Ekkor van egy fő kontextusom és egy háttér-kontextusom.
He hadn't said his last words to the family yet.	Utolsó szavait még nem mondta ki a családnak.
He taught his disciples three things.	Három dologra tanította tanítványait.
And he owns those characters.	És birtokolja azokat a karaktereket.
Your music will live on forever, but that’s not enough.	A zenéje örökké élni fog, de ez nem elég.
That's simply the way things are.	Egyszerűen így állnak a dolgok.
However, there are a number of complications here as well.	Azonban itt is számos komplikáció adódik.
You're hiding behind your camera.	Elbújsz a kamerád mögé.
But this is not material.	De ez nem anyagi.
I don’t feel like it has affected things too much.	Nem érzem, hogy ez túlzottan befolyásolta volna a dolgokat.
But not complete.	De nem teljes.
Yes, because you are right.	Igen, mert igazad van.
He is a member of our family.	A családunk tagja.
Somehow I don't feel well.	Valahogy nem érzem jól magam.
They decided to do this.	Úgy döntöttek, hogy ezt teszik.
I don't really understand that statement.	Nem igazán értem ezt a kijelentést.
Two who knew the match was over.	Ketten, akik tudták, hogy vége a meccsnek.
At least in my case.	Legalábbis az én esetemben így van.
Or maybe not for you.	Vagy talán nem neked.
Confused.	Össze van zavarodva.
He didn't say it.	Nem mondta ki.
That's what he said to them.	Így szólt hozzájuk.
We work until we can grab it.	Addig dolgozunk, amíg meg nem tudjuk ragadni.
Thus, the rehearsals took much longer than they should have.	Így a próbák befejezése sokkal tovább tartott, mint kellett volna.
I didn't see anyone nearby.	Nem láttam senkit a közelben.
But you have to try this.	De ezt ki kell próbálni.
Please log in to rate this comment.	Kérjük, jelentkezzen be, hogy értékelje ezt a megjegyzést.
I wanted the most out of the last few days.	A legtöbbet akartam az elmúlt napokból.
I have to be friendly, ”he decided.	Barátságosnak kell lennem – döntötte el.
And not just any second chance.	És nem akármilyen második esélyt.
You are the owner of your current state.	A jelenlegi állapotod tulajdonosa.
Money is management.	A pénz az irányítás.
None of us know.	Egyikünk sem tudja.
Rather, the record as a whole should be considered.	Inkább a rekord egészét kell figyelembe venni.
So we played our part as best we could.	Így a lehető legjobban játszottuk a szerepünket.
No one mentioned it.	Senki nem említette.
He's dead to us.	Nekünk halott.
Fat is not the problem.	Nem a zsír a probléma.
We don't love each other anymore.	Már nem szeretjük egymást.
But no one knew when it would be.	Csakhogy senki nem tudta, hogy ez mikor lesz.
Many of us wanted to die.	Sokan meg akartunk halni.
Everything is free for users.	A felhasználók számára minden ingyenes.
Data are means of three independent experiments.	Az adatok három független kísérlet átlagai.
All fire signals are hot and dry by nature.	Az összes tűzjel természeténél fogva forró és száraz.
The fact that it didn't occur to me.	Az tény, hogy ez eszembe sem jutott.
The next week I was asked to go back to the office.	A következő héten megkérték, hogy menjek vissza az irodába.
Life seemed to come back to him.	Úgy tűnt, az élet visszatért hozzá.
Not for me.	Nem nekem.
I found myself talking.	azon kaptam magam, hogy beszélek.
This means that when they try to access the memory.	Ez azt jelenti, hogy amikor megpróbálnak hozzáférni a memóriához.
Pay for them in cash.	Fizessen értük készpénzben.
He showed something, but it wasn't enough.	Mutatott valamit, de az nem volt elég.
It was in absolute time.	Abszolút időben volt.
It seems right to me.	Számomra korrektnek tűnik.
The king himself is one of the men under the law.	Maga a király a törvény alatt álló férfiak közé tartozik.
Things are going differently now, at least widely.	A dolgok most másként mennek, legalábbis széles körben úgy tartják.
In fact, nothing has changed where we were worried about the change.	Valójában semmi sem változott ott, ahol a változás miatt aggódtunk.
Some of them were really well known.	Néhányukat valóban nagyon jól ismerték.
He knew how to talk to him.	Tudta, hogyan kell beszélni vele.
I love variety.	Imádom a változatosságot.
I rarely enjoyed that much.	Ritkán élveztem ennyire.
Food has a meaning.	Az ételnek van jelentése.
We have a beginning, and then we exist forever.	Van kezdetünk, aztán örökké létezünk.
Ask yourself what makes you think of this idea.	Kérdezd meg magadtól, hogy mi készteti arra, hogy ezt a gondolatot gondold.
And they found that it brought people much closer together.	És azt tapasztalták, hogy ez sokkal közelebb hozta egymáshoz az embereket.
Sometimes you can’t even explain them to yourself.	Néha még magadnak sem tudod elmagyarázni őket.
It has two ends.	Két vége van.
They talked about something completely different.	Egészen másról szóltak.
I mean, he's probably the best in the world.	Úgy értem, valószínűleg ő a legjobb a világon.
She falls in love quickly.	Gyorsan beleszeret.
It's damn simple.	Ez baromi egyszerű.
You need to get your hands dirty on this.	Be kell piszkolni a kezedet ezen.
Reach out and touch someone with this.	Nyújtsa ki a kezét, és érintsen meg valakit ezzel.
So unsuccessfully forward.	Szóval sikertelenül előre.
He would be forced to marry the man his father had chosen.	Kénytelen lenne férjhez menni ahhoz a férfihoz, akit az apja választott.
They were my friends.	Ők a barátaim voltak.
So she and her husband came over.	Így hát ő és a férje átjöttek.
He became like us and more.	Olyan lett, mint mi és több.
Work hard, dream big.	Dolgozz keményen, álmodj nagyot.
They don't like it very much anyway.	Amúgy nem nagyon szeretik.
I wish it was wonderful.	Szeretném, ha csodálatos lenne.
We only have a lot of different parts.	Csak nagyon sok különböző alkatrészünk van.
When he was here, we didn't remember him.	Amikor itt volt, nem emlékeztünk rá.
They are not and never will be.	Nincsenek és soha nem is lesznek.
This will be bad and difficult for us.	Ez rossz és nehéz lesz számunkra.
Studies without data on results were excluded.	Az eredményekre vonatkozó adatok nélküli tanulmányokat kizárták.
Each passing day seemed like another missed day.	Minden eltelt nap egy újabb kihagyott napnak tűnt.
Nothing special so far.	Eddig semmi különös.
Don't over-identify with them.	Ne azonosulj túl velük.
See what happens.	Nézze meg, mi történik.
This is in line with previous findings on the subject.	Ez összhangban van a témával kapcsolatos korábbi megállapításokkal.
I couldn't take my eyes off him.	Nem tudtam levenni róla a szemem.
We change as we grow and travel.	Változunk, ahogy növekedünk és utazunk.
Sex was included as a variable in the initial analyzes.	A szex mint változó szerepelt a kezdeti elemzésekben.
But just for the sake of note, it won't be me.	De csak a jegyzet kedvéért, nem én leszek az.
As usual, the price will be the determining factor.	Szokás szerint az ár lesz a meghatározó tényező.
More about trees.	Bővebben a fákról.
I think it comes out great.	Szerintem remekül jön ki.
When you find yourself.	Amikor megtalálod magad.
Creative writing is something within us that we need to let go of.	A kreatív írás valami bennünk van, amit ki kell engednünk.
Everyone was here.	Mindenki járt itt.
If they want me, they have to act differently.	Ha engem akarnak, máshogyan kell eljárniuk.
His resources were important.	Erőforrásai fontosak voltak.
Transfer to and from mobile devices.	Átvitel mobileszközökre és mobileszközökről.
He couldn't give him what he asked for.	Nem tudta megadni neki, amit kért.
Of course he was right.	Természetesen igaza volt.
There was some truth in it.	Volt benne némi igazság.
Of course, most of us are lucky.	Természetesen legtöbbünk szerencsés.
You should accept the offer.	El kellene fogadnia az ajánlatot.
Horses were divided into three different groups based on their diagnosis.	A lovakat diagnózisuk alapján három különböző csoportba osztották.
It's beyond evil.	Túl van a gonoszon.
Neither is very simple.	Egyik sem túl egyszerű.
This should not be done.	Ezt nem szabad megtenni.
You can eat all over the city.	Az egész városban jól lehet enni.
All responsibility rests with me.	Minden felelősség rajtam.
He was so confused.	Annyira összezavarta.
It will be difficult to move on now.	Most nehéz lesz továbblépnie.
People in our state know me.	Az államunkban élők ismernek engem.
They can't even go on a date.	Még csak randevúzni sem tudnak elmenni.
Of course, it is possible that you were in charge.	Természetesen lehetséges, hogy Ön volt a felelős.
We rarely see him as he is.	Ritkán láthatjuk őt olyannak, amilyen.
The former is the best.	Az előbbi a legjobb.
are welcome.	szívesen látjuk.
There is only one option left.	Már csak egy lehetőség maradt.
It was a good time here once.	Egyszer jó idő volt itt.
He ordered me to turn off the vehicle.	Megparancsolta, hogy kapcsoljam ki a járművet.
My strength will be there.	Ott lesz az erőm.
The cars did not come into contact.	Az autók nem érintkeztek.
I could understand him very much.	Nagyon meg tudtam érteni őt.
A career in design is long and often difficult.	A tervezői karrier hosszú és gyakran nehéz.
It all takes time.	Mindez időbe telik.
I even recommend the name to my close friends.	Még a közeli ismerőseimnek is ajánlom a nevét.
No word yet.	Még nincs szó.
But there is a reason why they are no longer there.	De megvan az oka annak, hogy miért nincsenek többé ott.
Not much has changed here.	Itt nem sok minden változott.
It wasn't that type.	Nem az a típus volt.
Again, they were clearly right.	Ismét egyértelműen igazuk volt.
It gives him a better view.	Jobb kilátást ad neki.
That's where the cards came from.	Innen jöttek a kártyák.
You need to know a lot.	Nagyon sokat kell tudni.
They want this again, through a clean young girl.	Újra ezt akarják, egy tiszta, fiatal lányon keresztül.
We put the first one to the left and then the second.	Az elsőt balra tesszük, majd a másikat.
They're just falling behind.	Éppen lemaradnak.
He did it.	Ő megtette.
You need to show up at work.	Meg kell jelennie a munkában.
He could never go in.	Soha nem lehetett belemenni.
He began to cry.	Sírni kezdett.
But this time the mother was ready.	De ezúttal az anya készen állt.
The characters in the game are quite detailed, albeit small.	A játék karakterei meglehetősen részletesek, bár kicsik.
Now you say this other girl is in the same situation.	Most azt mondod, hogy ez a másik lány is ugyanabban a helyzetben van.
I was proud of how hard our members work.	Büszke voltam arra, hogy tagjaink milyen keményen dolgoznak.
Throughout our history, no one has destroyed jobs.	Történelmünk során senki sem rombolt le munkahelyeket.
I couldn’t imagine how to put it.	Nem tudtam elképzelni, hogyan fogalmazzam meg.
We return to this style.	Visszatérünk ehhez a stílushoz.
I hope for good things.	jó dolgokat remélek.
A bear, he thought.	Egy medve, gondolta.
He did that.	Ő ezt tette.
I will do my best, thank you.	Minden tőlem telhetőt megteszek, köszönöm.
I had both.	Nálam volt mindkettő.
The audience was extremely moved by the music, as was the king.	A közönséget rendkívül meghatotta a zene, akárcsak a királyt.
Otherwise, we don't take it seriously.	Különben nem gondoljuk komolyan.
I have thought many times about what it will be like.	Sokszor gondolkodtam azon, hogy milyen lesz.
Patient feedback may affect medical performance.	A betegek visszajelzései hatással lehetnek az orvosi teljesítményre.
Dress the way you want, not the way others want.	Öltözz úgy, ahogy szeretnél, ne úgy, ahogy mások szeretnék.
It is very easy to use.	Nagyon egyszerű a használata.
The series will be very tight.	A sorozat nagyon szoros lesz.
And he smiled again.	És újra elmosolyodott.
The day is over.	A napnak vége.
He touched a link and smoke rose from his hand.	Megérintett egy linket, és füst szállt fel a kezéből.
Of course, this is not true.	Természetesen ez nem igaz.
It was a unique opportunity to get unique data.	Egyedülálló lehetőség volt egyedi adatokhoz jutni.
He was more than okay with it.	Több mint rendben volt vele.
But there was a ball.	De volt egy labda.
She was afraid not.	Félt, hogy nem.
That was the real thing.	Ez az igazi volt.
I hope we catch up with this technology over time.	Remélem, idővel utolérjük ezt a technológiát.
Shape, definition, strength.	Alak, meghatározás, erő.
His mind couldn't process it.	Az elméje nem tudta feldolgozni.
There is a war going on for your attention.	Háború folyik a figyelmedért.
I have to solve this with you.	Ezt meg kell oldanom veled.
Maybe he would do better without it.	Talán jobban járna nélküle.
Its comfort and fit are excellent.	Kényelme és illeszkedése kiváló.
Either he will like it or not.	Vagy tetszeni fog neki, vagy nem.
But very few gave.	De nagyon kevesen adtak.
I felt the same way.	Én is így éreztem.
It’s not like playing a full course.	Ez nem olyan, mint egy teljes pályát játszani.
It was perfect through every window and so modern.	Minden ablakon keresztül tökéletes volt, és olyan modern.
Both vital signs are female.	Mindkét életjel nő.
Perfect dice, they may not even exist.	Tökéletes kocka, lehet, hogy nem is létezik.
But wait.	De várj.
You have to think about it upside down.	Szint fejjel kell gondolkodni rajta.
So this is done.	Szóval ez el van intézve.
Where this energy goes is another matter.	Hogy ez az energia hova megy, az egy másik dolog.
Any term is defined by a single point.	Bármely kifejezést egyetlen pont határozza meg.
An old friend was shot.	Egy régi barátot lelőttek.
I make active decisions.	Aktív döntéseket hozok.
I miss you too, and your sweet face.	Te is hiányzol, és az édes arcod.
In fact, like now, think about it.	Valójában, mint most, gondolj bele.
Apply technology to new changes in business results.	Technológia alkalmazása az üzleti eredményekben az új változásokhoz.
He explained a lot.	Sokat megmagyarázott.
It didn't last long.	Akkor nem bírta sokáig.
The two friends talked little.	A két barát keveset beszélt.
In the throat.	A torokban.
He brings it out all the time.	Állandóan előhozza.
Even though he knows better.	Annak ellenére, hogy jobban tudja.
You think this is a game.	Azt hiszed, ez egy játék.
This is the study in this work.	Ez a tanulmány ebben a munkában.
The source can be controlled from the display.	A forrás a kijelzőről vezérelhető.
I'm less than that.	Ennél kevesebb vagyok.
Still, it’s not much more than some good clothes.	Ennek ellenére nem sok más, mint néhány jó ruha.
I can't do that.	Ezt nem tudom megtenni.
These are points themselves.	Ezek maguk is pontok.
And before his blood froze in fear.	És mielőtt a félelemtől megfagyott volna a vére.
There is.	Ott van.
I didn't ask for that.	nem kértem ezt.
This is the beginning of the end.	Ez a vég kezdete.
However, no place seemed to be open.	Úgy tűnt azonban, hogy egyetlen hely sem volt nyitva.
His remains were not found.	A maradványait nem találták meg.
If you get away, you get away.	Ha megússza, akkor megússza.
And they sold the lot to the general public.	És eladták a tételből a nagyközönségnek.
From the average.	Az átlagostól.
Yes, several times.	Igen, többször is.
It really goes back to respect.	Ez tényleg a tiszteletre nyúlik vissza.
Each point represents a unique state.	Minden pont egy egyedi állapotot képvisel.
And not as a natural person.	És nem természetes személyként.
They did the hard work.	Megcsinálták a nehéz munkát.
There wasn't much in it.	Nem sok volt benne.
He didn't seem to want to talk about it.	Úgy tűnt, nem akar beszélni róla.
We have to split half of it.	A felét fel kell osztanunk.
Up to two minutes.	Legfeljebb két perc.
Everything has changed since then.	Innentől minden megváltozott.
The walls are really very thick.	A falak valóban nagyon vastagok.
Everyone can see this.	Ezt mindenki láthatja.
She is very friendly and loves attention.	Nagyon barátságos és szereti a figyelmet.
None of that was.	Ennek egyik sem volt.
It’s a fun job, but a bad deal.	Ez egy szórakoztató munka, de rossz üzlet.
Football is a great form of physical activity.	A futball a fizikai aktivitás nagyszerű formája.
You don't have to think much.	Nem kell sokat gondolkodni.
We can’t catch it in a weak moment.	Nem kaphatunk el egy gyenge pillanatban.
Under the circumstances, the obvious answer was probably correct.	Az adott körülmények között a nyilvánvaló válasz valószínűleg helyes volt.
I turned the key and waited for the spell to happen.	Elfordítottam a kulcsot, és vártam, hogy megtörténjen a varázslat.
I couldn't figure out their true color.	Nem tudtam kitalálni a valódi színüket.
Fear of the unusual.	Félelem a szokatlantól.
These are his words.	Ezek az ő szavai.
He won't even change parties.	Nem is fog pártot váltani.
They knew something he didn’t, something about himself.	Tudtak valamit, amit ő nem, valamit önmagáról.
With sugar on top.	Cukorral a tetején.
They weren't home for many hours when he introduced himself.	Nem sok órája voltak otthon, amikor bemutatkozott.
But it was too thin.	De túl vékony volt.
But nothing new happened.	De semmi új nem történt.
Check it out now.	Nézze meg most lent.
But you're among friends.	De barátok között vagy.
Do our will, or we will kill you and / or your family.	Tedd az akaratunkat, különben megölünk téged és/vagy a családodat.
We want to reach more people.	Több emberhez szeretnénk eljutni.
Violence doesn’t have to follow you in the future.	Az erőszaknak nem kell követnie téged a jövődben.
We do not know the exact reason for this.	Nem tudjuk, mi lehet ennek a pontos oka.
He was only determined when he needed to.	Csak akkor volt határozott, amikor kellett.
That wasn't so good.	Ez nem volt olyan jó.
Be someone you protect and support.	Legyen valaki, akit megvéd és támogat.
In fact, it even lifts us up a bit.	Sőt, ez még fel is emel minket egy kicsit.
I have two small children and my wife is not working.	Két kicsi gyerekem van, és a feleségem nem dolgozik.
Both are turned on in our workroom.	Mindkettőt bekapcsolják a munkahelyi pihenőszobánkban.
You're six then.	Akkor hat éves vagy.
You know, it's about high blood pressure and heart problems.	Tudod, a magas vérnyomásról és a szívproblémákról szól.
And he saw what he was expecting.	És látta, mire számított.
Only one thing is missing.	Csak egy dolog hiányzik.
But that would be cool.	De menő lenne.
But it's in bad shape.	De rossz állapotban van.
I love your color choice.	Szeretem a színválasztásodat.
I know you're looking for him.	Tudom, hogy őt keresed.
All this proved that it cannot be ignored.	Ez az egész bebizonyította, hogy nem lehet figyelmen kívül hagyni.
This part went through my head.	Ez a rész átment a fejemen.
It looked original, as old as the house.	Eredetinek tűnt, olyan régi, mint a ház.
I have to look at the number twice.	Kétszer kell ránéznem a számra.
Buy gold, buy.	Vegyél aranyat, vegyél.
And think further.	És gondolkodj tovább.
We gave our hearts and souls a lot.	Nagyon beleadtuk a szívünket és a lelkünket.
You are leaving because of your health, for only three summer months.	Az egészséged miatt távozol, mindössze három nyári hónapra.
With that, he followed the child out of the room.	Azzal követte a gyereket a szobából.
I felt very well.	Nagyon jól éreztem magam.
The people you know are going to die tonight.	Azok az emberek, akiket ismert, ma este meghalnak.
Some work better than others.	Egyesek jobban működnek, mint mások.
Often the more words you cut, the better.	Gyakran minél több szót vág, annál jobb.
It won't be as normal as you expected.	Nem lesz olyan szokványos eső, mint amire számítottál.
Of course, he never said that when my dad was nearby.	Természetesen soha nem mondta ezt, amikor apám a közelben volt.
If you work with a small team, you will certainly have more responsibility.	Ha kis csapattal dolgozol, minden bizonnyal nagyobb felelősséget fogsz viselni.
And we were on shit street.	És a szar utcában voltunk.
I just talked to my mother.	Most beszéltem anyámmal.
He stepped a little closer.	Kicsit közelebb lépett hozzá.
Please talk about it later.	Kérem, beszéljünk róla később.
We get one with a view.	Kapunk egyet kilátással.
Well, try to feel good down there.	Nos, próbáld meg jól érezni magad odalent.
Dad even offered to pay part of the damage.	Apa még azt is felajánlotta, hogy kifizeti a kár egy részét.
It's my job.	Ez a munkám.
Yes, that's weird, but it's true.	Igen, ez furcsa, de igaz.
Challenge yourself and enjoy new experiences.	Tedd kihívás elé magad, és élvezd az új élményeket.
I want to say something.	Akarok mondani valamit.
But that was not the promise.	De ez nem az ígéret volt.
And there was nothing he could do about it.	És semmit sem tehetett érte.
Then they go and spread the word.	Aztán elmennek, és terjesztik az igét.
Maybe, maybe we could.	Talán, talán megtehetnénk.
The people are extremely friendly.	Az emberek rendkívül barátságosak.
This happened in the early spring of the year.	Ez az év kora tavaszán történt.
They want nothing but the best for you.	Nem akarnak mást, csak a legjobbat neked.
If we look at this case, it's true.	Ha ezt az esetet nézzük, igaz.
But it was too deep for them.	De túl mély volt nekik.
They didn't make sense anymore, but he knew it wasn't over yet.	Már nem volt értelmük, de tudta, hogy még nincs vége.
Please stop when you visit.	Kérjük, álljon meg, amikor meglátogatja.
It looks like this.	Így néz ki.
And we view each life as a unique story.	És úgy tekintünk minden életre, mint egy egyedi történetre.
They did what they had to do to sell what they could sell.	Megtették, amit kellett, hogy eladják, amit el tudtak adni.
Eventually he had to stop, he had to finish.	Végül meg kellett állnia, be kellett fejeznie.
Obviously, this is an area of ​​debate.	Nyilvánvaló, hogy ez a vita területe.
He's still too hurt.	Még mindig túlságosan megsérült.
He couldn't really guess the name.	Nem nagyon tudta kitalálni a nevet.
So he left early in the morning.	Így hát korán reggel elment.
You see, I was the only one who knew where he was.	Látod, én voltam az egyetlen, aki tudta, hol van.
People know this thing when they hear it, he says.	Az emberek tudják ezt a dolgot, amikor meghallják, mondja.
Getting out of a home at night is often a problem.	Az éjszakai otthonról való kijutás gyakran gondot okoz.
He doesn't have time either.	Neki sincs ideje.
At least you saw something.	Legalább láttál valamit.
One representative of two independent experiments is shown.	Két független kísérlet egyik képviselője látható.
It will be even harder to show that they are living together.	Még nehezebb lesz megmutatni, hogy együtt élnek.
I mean, a cat.	Úgy értem, egy macska.
One voice above all else.	Egy hang minden más felett.
He had the most amazing arms.	A legcsodálatosabb karjai voltak.
Caused by a.	Okozta a.
Designed for speed, controllability and convenience.	Gyorsaságra, irányíthatóságra és kényelemre tervezték.
It was still more important to be right.	Még mindig fontosabb volt, hogy igaza legyen.
They read these pages in front of them.	Elolvasták előttük ezeket az oldalakat.
It may be nothing, but at least we have a place to start.	Lehet, hogy semmi, de legalább van hol kezdenünk.
i hear things.	hallok dolgokat.
The attack did no harm.	A támadás nem okozott kárt.
I couldn't do this shit without you.	Nem tudnám megcsinálni ezt a szart nélküled.
Instead of something crazy in a country like this.	Ahelyett, hogy valami őrült országban, mint ez.
I'm going to him.	megyek hozzá.
He paid him for listening.	Pénzt fizetett neki a hallgatásért.
The point is to really define one.	A lényeg az, hogy valóban meghatározzuk az egyiket.
This is a smart move.	Ez egy okos lépés.
This has implications for the structure of the information flow network.	Ennek következményei vannak az információáramlási hálózat szerkezetére nézve.
He made them take it back and put another one in it.	Arra késztette őket, hogy vegyék vissza, és tegyenek bele egy másikat.
He looked and saw.	Megnézte és látta.
But now we have to miss it.	De most ki kell hagynunk.
He should never have won, and he knows it.	Soha nem lett volna szabad nyernie, és ezt ő is tudja.
They were told for a week.	Egy hétig mondták nekik.
We got married within six months.	Hat hónapon belül összeházasodtunk.
The latter is outside the experimental control.	Ez utóbbi kívül esik a kísérleti ellenőrzésen.
He didn't say where.	Nem mondta, hova.
If there is anything we need to add, let us know.	Ha van olyan dolog, amit hozzá kell adnunk, jelezze.
I'm not moving.	nem mozdulok.
It was pretty detailed.	Elég részletes volt.
That's what he says.	Ezt mondja ő.
The air was full during the day.	A levegő tele volt nappal.
The experiment was performed twice with a similar result.	A kísérletet kétszer végezték el hasonló eredménnyel.
Not everyone follows the end of the deal.	Nem mindenki követi az üzlet végét.
Write in a comment, if any.	Írd meg kommentben, ha van.
But that is the purpose of the film.	De a filmnek az a célja.
And the shoes.	És a cipő.
There are several ways to do this.	Ezt többféleképpen is meg lehet tenni.
There is really no bank.	Valójában nincs bank.
Everyone seemed happy to comment.	Úgy tűnt, mindenki szívesen nyilatkozott.
Just live on.	Csak élj tovább.
In fact, you can probably play anything.	Valójában valószínűleg bármit el tud játszani.
But this room is not going.	De ez a szoba nem megy.
We have no insurance.	Nincs biztosításunk.
Search our website.	Keressen weboldalunkon.
It takes work.	Ez munkát igényel.
We wrote an early version of this material for this.	Ennek az anyagnak egy korai változatát írtuk ehhez.
It just started.	Most kezdődött.
My works can be viewed here and here.	Munkáim itt és itt tekinthetők meg.
Personal growth through the death of the other.	Személyes növekedés a másik halálán keresztül.
So you prefer to include them in the text of the challenge.	Tehát inkább foglalja bele őket a kihívás szövegébe.
The lines were very good.	A sorok nagyon jók voltak.
Nothing was planned.	Semmit sem terveztek.
A half-open door stood right in front of us.	Egy félig nyitott ajtó állt közvetlenül előttünk.
I remember the very first very well.	A legelsőre nagyon jól emlékszem.
It is described first.	Le van írva először.
You never came back to me.	Soha nem jöttél vissza hozzám.
The majority say yes.	A többség azt tartja, hogy igen.
It will do.	Ez megteszi.
However, the argument does not carry much weight.	Az érvelésnek azonban nincs nagy súlya.
The challenge is that the living parts of the body are complicated.	A kihívás az, hogy az élő testrészek bonyolultak.
For every call.	Minden hívásnál.
He's waiting for me at the waterline.	Várni fog rám a vízvonalnál.
There were four animals in each group.	Mindegyik csoportban négy állat volt.
If necessary, save the data.	Ha szükséges, mentse az adatokat.
River didn't understand, so he didn't experience it.	River nem értette meg, tehát nem tapasztalta.
I saw him pass.	Láttam, ahogy átmegy.
I am sure this topic has been discussed several times.	Biztos vagyok benne, hogy ezt a témát többször is tárgyalták.
I would like to know whether the latter has been taken into account at all.	Érdeklődnék, hogy ez utóbbit egyáltalán figyelembe vették-e.
There is no need to force yourself and there is no need to worry.	Nincs szükség arra, hogy erőltesse magát, és nincs ok az aggodalomra.
We find that such changed circumstances now exist.	Azt tapasztaljuk, hogy most ilyen megváltozott körülmények léteznek.
Everyone found something to their liking in all kinds of weather.	Mindenki talált kedvére valót mindenféle időjárás esetén.
All business and thoughts about old and lost loves were set aside.	Minden üzletet és gondolatot a régi és elveszett szerelmekről félretettek.
The base station can serve a cell.	A bázisállomás kiszolgálhat egy cellát.
I glanced at the chair, but my guard was gone.	A székre pillantottam, de az őröm eltűnt.
You must know this for sure.	Ezt biztosan tudnia kell.
For Better or Worse.	Jóban-rosszban.
He hadn't eaten since he arrived.	Még nem evett, mióta megérkezett.
He was determined to return to camp.	Elhatározta, hogy ő is visszatér a táborba.
Everything is locked to this new king.	Ennek az új királynak mindene be van zárva.
Probably bad.	Valószínűleg rossz.
Please find the attached images.	Kérjük, keresse meg a mellékelt képeket.
Life doesn’t have to end if you don’t want to.	Az életnek nem kell véget érnie, ha nem akarod.
I'm leaving for a week.	Egy hétig elmegyek.
The color bars show the t values.	A színsávok a t értékeket mutatják.
Each event was more common in men than women.	Mindegyik esemény gyakoribb volt férfiaknál, mint nőknél.
It wasn't unique in that.	Ebben nem volt egyedülálló.
Not anymore.	Most már nem.
what about you guys.	mi van veletek srácok.
The elderly have the highest risk of complications.	Az időseknél a legnagyobb a szövődmények kockázata.
She likes to be in her room.	Szeret a szobájában lenni.
The court.	A bíróság.
He must know.	Tudnia kell.
In reality, we have found that this is not necessary.	A valóságban úgy találtuk, hogy erre nincs szükség.
Just let him die.	Csak hagyj meghalni.
There are three ways to improve performance.	Háromféleképpen javíthatja a teljesítményt.
He's done things like this before.	Csinált már ilyen dolgokat.
To do this, click on the special characters below the instructions.	Ehhez kattintson az utasítások alatt található speciális karakterekre.
And look at this place.	És nézd meg ezt a helyet.
Talk to him first.	Először beszélj vele.
That's why we were on the surface.	Ezért voltunk fent a felszínen.
Except for love.	Kivéve szeretetből.
My husband doesn't even like me to do this.	A férjem nem is szereti, ha ezt csinálom.
Short did not see or hear him fall.	Short nem látta és nem hallotta, ahogy elesik.
We decide if we support our children.	Mi döntjük el, támogatjuk-e gyermekeinket.
Back to your feet.	Vissza lábra.
They weren't in training and now.	Nem voltak edzésen és most sem.
But not as it used to be.	De nem úgy, mint régen.
However, these results did not differ significantly.	Ezek az eredmények azonban nem különböztek lényegesen.
He made it clear that he wanted me to sit on it.	Nyilvánvalóvá tette, hogy azt akarja, hogy üljek rá.
They try, but it doesn't work.	Próbálkoznak, de nem megy.
Like most dogs, this one had to have an excellent sense of smell.	Mint a legtöbb kutyának, ennek is kiváló szaglóérzékkel kellett rendelkeznie.
Put them in a bowl.	Tedd őket egy tálba.
Most of us do something every day anyway.	A legtöbben úgyis mindennap csinálunk valamit.
But handle it with care.	De óvatosan kezelje.
This is not my problem.	Ez nem az én gondom.
And love was beautiful in her.	És a szerelem gyönyörű volt benne.
I took them out of my boat, surrounded them.	Kivittem őket a csónakomba, körbevezettem őket.
The earth will remain wild forever.	A föld örökké vad marad.
This can be done by correcting a data error.	Ezt akkor tehetjük meg, ha adathibát javítunk.
I want you to be the silent guy with the camera.	Azt akarom, hogy te legyél a hallgatag srác a kamerával.
You also have to control the competition.	Ezenkívül irányítania kell a versenyt.
Everything went well, everything went super.	Minden rendben ment, minden szuperül ment.
He wore green that day.	Aznap zöldet viselt.
I doubt they would want to if they could.	Kétlem, hogy akarnák, ha tehetnék.
And when it did, it was dangerous.	És amikor megtörtént, veszélyes volt.
It’s about building a relationship with another living being.	Arról szól, hogy kapcsolatot építsünk ki egy másik élőlénnyel.
Click on the image for a better look.	Kattintson a képre a jobb megjelenésért.
The bigger the enemy, the better.	Minél nagyobb az ellenség, annál jobb.
For example, for a similar reason.	Például, hasonló okból.
People are quarreling over it.	Az emberek veszekednek miatta.
The rules must be agreed.	Meg kell állapodni a szabályokban.
You have a new family, a new area of ​​interest.	Új családod van, új érdeklődési köröd.
Who knows what they mean, he said to himself.	Ki tudja, mire gondolnak, mondta magában.
This is just the beginning, not the end.	Ez csak a kezdet, nem a vég.
I don't know how and when, but it got bad.	Nem tudom, hogyan és mikor, de rossz lett.
Hate your best friend.	Gyűlöld a legjobb barátot.
I made a point.	pontot tettem.
But it didn't matter to him.	De neki ez nem számított.
He starts in it until he can hold back.	Elindul benne, amíg nem tudja visszatartani.
Let me try differently.	Hadd próbáljam meg másképp.
But we're running out of time.	De kifutunk az időből.
In the case of local cells, the situation appears to be more complicated.	A helysejtek esetében a helyzet bonyolultabbnak tűnik.
She was cold and hurt.	Fázott, és fájt.
Nothing is visible from the main building.	A főépületből semmi nem látszik.
Then he died.	Aztán meghalt.
In most cases, this is simply not the case due to manufacturing costs.	A legtöbb esetben a gyártási költségek miatt ez egyszerűen nem igaz.
The man's voice spoke again.	A férfi hangja ismét megszólalt.
Unfortunately, several times.	Sajnos többször is.
You want to protect them.	Meg akarod védeni őket.
They provide a very professional service.	Nagyon profi szolgáltatást nyújtanak.
The baby sees them clearly, yet he doesn’t shout.	A baba egyértelműen látja őket, mégsem kiált fel.
I even say that to my daughters.	Még a lányaimnak is ezt mondom.
There are no rules in this matter.	Ebben a dologban nincsenek szabályok.
You know there is a very good reason for this.	Tudod, hogy ennek nagyon jó oka van.
It completely changed my life.	Teljesen megváltoztatta az életemet.
you covered.	fedezted.
But you didn't have to stand to move.	De nem kellett állnod ahhoz, hogy mozogj.
Together they admired the flowery field.	Együtt gyönyörködtek a virágos mezőben.
In any case, the second time was better.	Mindenesetre a második alkalom jobb volt.
The procedure described here works with any tree.	Az itt leírt eljárás bármely fával működik.
The business is much harder than before.	Az üzlet sokkal nehezebb, mint korábban.
You have to work too.	Neked is dolgoznod kell.
I had to find him.	Meg kellett találnom őt.
Because it’s unusual, some people have a bad idea about it.	Mivel szokatlan, néhány embernek rossz elképzelése van róla.
This is what countries do.	Ezt teszik az országok.
People can use different words to describe something.	Az emberek különböző szavakat használhatnak valami leírására.
We couldn't stop it.	Nem tudtuk megállítani.
He seems confused.	Zavartnak tűnik.
She is four years old.	Négy éves.
So it was a challenge and it was very interesting.	Szóval ez egy kihívás volt, és nagyon érdekes volt.
It was easy.	Ez könnyű volt.
You can get as much as you want.	Annyit kaphatsz, amennyit csak akarsz.
I don't want to do this.	Nem akarom ezt csinálni.
Let's look at the second example.	Nézzük a második példát.
But it feels different than a bank.	De ez más érzés, mint egy bank.
No one wants to miss the event.	Senki sem akar lemaradni az eseményről.
It’s ten minutes from start to finish.	Az elejétől a végéig ez tíz perc.
It's your job to prepare.	A te dolgod, hogy felkészülj.
And you're right, there weren't many.	És igazad van, nem voltak sokan.
I'm going there tonight.	Ma este elmegyek oda.
And not in a useful way.	És nem is a hasznos módon.
It was one thing to kill for something.	Egy dolog volt ölni valamiért.
When writing was his therapy.	Amikor az írás volt a terápiája.
Some people cried in each other's arms.	Néhány ember sírt egymás karjában.
We missed the first cut.	Lemaradtunk az első vágásról.
He talks hot on the radio.	Forrón szól a rádióban.
I didn't answer.	Nem adtam választ.
I have no one to go to in the world.	Nincs kihez mennem a világon.
I have no idea how it happened, but it happened.	Fogalmam sincs, hogyan történt, de megtörtént.
It was beautiful tonight.	Gyönyörű volt ma este.
That’s why they tested me and decided to choose me.	Ezért teszteltek, és úgy döntöttek, hogy engem választanak.
Both girls fell asleep at the table.	Mindkét lány elaludt az asztalnál.
They will be sent to my next school soon.	Nemsokára a következő iskolámba küldenek.
And eat something.	És egyél valamit.
Maybe we could stay there.	Talán ott is maradhatnánk.
Animals are more likely.	Valószínűbb az állatok.
But he is right.	De igaza van.
The road call came to you again.	Az út hívása ismét elérkezett hozzád.
I think it's time to change again.	Azt hiszem, itt az ideje újra változtatni.
Another woman pulled into the place next to mine.	Egy másik nő húzódott be az enyém melletti helyre.
It was a bad weekend for him.	Rossz hétvége volt számára.
Oh, he tried.	Ó, hogy próbálkozott.
Once again, what they are and not what they are not.	Még egyszer, mik ezek, és nem azt, hogy mik nem.
This last move creates the perfect amount of head.	Ez az utolsó mozdulat tökéletes mennyiségű fejet hoz létre.
Call ahead or email us with any questions.	Hívjon előre vagy írjon e-mailt bármilyen kérdésével.
They are related to birth rather than death.	Inkább a születéshez kapcsolódnak, mint a halálhoz.
Keep in mind that the entire book business is under stress.	Gondolj arra, hogy az egész könyvüzletág stressz alatt van.
I must have caught it.	Biztosan elkaptam.
We continued to be good friends.	Továbbra is jó barátok lettünk.
Maybe he just took it out of his system.	Talán egyszerűen kivette a rendszeréből.
Today Yes.	Ma igen.
He shouldn't have said anything.	Nem kellett volna semmit mondania.
You would remember that.	Erre emlékezne.
Either to walk past me or get out of my way.	Vagy elmenni mellettem, vagy kikerülni az utamból.
You said you trust him.	Azt mondtad, hogy megbízol benne.
But they didn't tell me.	De nem nekem szóltak.
Of course he hated school.	Természetesen utálta az iskolát.
Like my friend.	Mint a barátom.
So they better stay away.	Szóval jobb, ha távol maradnak.
We never say that.	Soha nem mondjuk ezt.
Please do not use for any other purpose.	Kérjük, ne használja más célra.
A note was lying on the kitchen table.	Egy cetli hevert a konyhaasztalon.
You hear things.	Hallasz dolgokat.
If we are safe, you can learn more about it.	Ha biztonságban leszünk, többet megtudhat róla.
Knowledge of the process model is not required.	A folyamatmodell ismerete nem szükséges.
She has no children.	Nincs gyereke.
Or it may not be his.	Vagy lehet, hogy nem az övé.
He tried to call him at the hospital.	Megpróbálta felhívni a kórházban.
We see this in political parties.	Ezt látjuk a politikai pártokban.
To live, of course, to eat.	Élni persze, enni.
The lights were on, which meant her parents were inside.	A lámpák égtek, ami azt jelentette, hogy a szülei bent voltak.
We divide and examine them.	Felosztjuk és megvizsgáljuk őket.
He looks at himself long and hard.	Hosszan és keményen nézi magát.
Most people are just interested.	A legtöbb embert csak érdekli.
I wondered what the problem was.	Kíváncsi voltam, mi a probléma.
You don't know what to do about it now.	Most már nem tudsz mit tenni ellene.
There must be more.	Többnek kell lennie.
Yes, you can find people who can do it.	Igen, lehet találni olyan embereket, akik meg tudják csinálni.
All or nothing, ”he said.	Mindent vagy semmit – mondta.
It ran through it like a breath.	Mint egy lehelet futott át rajta.
I had no idea what to think.	Fogalmam sem volt, mit gondoljak.
His breath caught.	A lélegzete elakadt.
Not much pain.	Nem sok fájdalom.
You know you're not who you want to be.	Tudja, hogy nem az vagy, akit akar.
Look what happened.	Nézd, mi történt.
If the others win, you die.	Ha a többiek nyernek, akkor meghalsz.
It may not be the religion you love.	Lehet, hogy nem az a vallás, amelyet szeretsz.
He went through the floor in our store and broke his neck.	Az üzletünkben átesett a padlón, és kitörte a nyakát.
Government.	Kormány.
Not just her legs, but her heart.	Nem csak a lába, hanem a szíve is.
It was written as if he were at least ten years older.	Úgy írták, mintha legalább tíz évvel idősebb lenne.
That and threw it away.	Azt, és eldobta.
Don't forget to share and recommend to your friends.	Ne felejtse el megosztani és ajánlani barátainak.
Write to their top management if necessary.	Írjon a felső vezetésüknek, ha szükséges.
If you encounter this job, you will need to submit the information.	Ha találkozik ezzel a munkával, el kell küldenie az információkat.
He still didn't understand who he was now.	Még mindig nem értette, ki ő most.
I sat down again and my tears started to shed.	Újra leültem, és elkezdtek potyogni a könnyeim.
There seemed to be no need to bring more.	Úgy tűnt, nem szükséges többet hozni.
Somehow those few steps to the door lasted forever.	Valahogy az a néhány lépés az ajtóig örökké tartott.
I think he's waiting for me.	Hiszem, hogy vár rám.
I wait for my friends to go in and then follow.	Megvárom, míg a barátaim bemennek, aztán követem.
Someone should have told me.	Valakinek meg kellett volna mondania előttem.
There is a lot to do.	Nagyon sok a tennivaló.
They went through terrible things.	Szörnyű dolgokat éltek át.
I'll hit him.	megütöm őt.
It didn't have to go in that direction.	Ennek nem kellett ebbe az irányba mennie.
He didn't even close the door behind him.	Még az ajtót sem csukta be maga mögött.
When my kids saw it, they ran straight into them.	Amikor a gyerekeim megláttak, egyenesen beléjük futottak.
For my role here.	Az itteni szerepemért.
A significant amount of energy is required for this process.	Jelentős mennyiségű energiára van szükség ehhez a folyamathoz.
However, the crowd was quite quiet.	A tömeg azonban meglehetősen csendes volt.
Which, of course, was.	Ami persze megvolt.
The mixture of substances is also unusual.	Az anyagkeverék is szokatlan.
Early morning is best.	A kora reggel a legjobb.
But that wasn't the worst thing that could have happened.	De nem ez volt a legrosszabb, ami történhetett.
After all, love and life are stronger than death.	Végül is a szerelem és az élet erősebb a halálnál.
But as history says, this rarely happens.	De ahogy a történelem azt mondja, ez ritkán történik meg.
The mother's voice could not be heard in this room.	Az anya hangját nem lehetett hallani ebben a szobában.
He poked his head out the window.	Kidugta a fejét az ablakon.
If there was a defense.	Ha lenne védekezés.
Her voice is very calm.	Nagyon nyugodt a hangja.
And you're a terrible driver.	És te egy szörnyű sofőr vagy.
By the time my trial began, he had entered the army.	Mire elkezdődött a tárgyalásom, bement a hadseregbe.
Designed for video players.	Videojátékosok számára készült.
He didn't even sleep at night.	Még éjszaka sem aludt.
I took a closer look.	Közelebbről néztem.
No one was surprised to know him.	Senki sem lepődött meg, aki ismerte.
That could be very kind of him.	Ez nagyon kedves lehet neki.
Meeting with the right players.	Találkozó a megfelelő játékosokkal.
He tells a story with the movement of his hands and arms.	Egy történetet mesél el a keze és a karja mozgásával.
But please do just that one thing for me.	De kérlek, csak ezt az egy dolgot tedd meg helyettem.
But he thought it would be his.	De azt hitte, az övéi lesznek.
Natural gas is expensive.	A földgáz drága.
He didn't want to come here.	Nem akart ide jönni.
There was no discussion.	Ott nem volt vita.
My quality of life is not very good.	Az életminőségem nem túl jó.
The metal burned heavily.	A fém erősen megégett.
Get a bottle for this little one.	Szerezzen egy üveget ennek a kicsinek.
He saw what had happened.	Látta, mi történt.
I'm sorry.	Sajnálom.
They couldn't send a real wedding present, oh no.	Igazi nászajándékot nem tudtak küldeni, ó, nem.
The arm.	A karon.
We had a family.	Volt egy családunk.
That's why he nodded.	Emiatt bólintott.
He was close to his age, maybe a little older.	Közel volt a korához, talán egy kicsit idősebb is.
They do not see beyond what they believe to be true.	Nem látnak túl azon, amit igaznak hisznek.
Don't tell him.	Ne mondd el neki.
Maybe he didn't come.	Talán nem jött.
Family is a very important part of my life.	A család nagyon fontos része az életemnek.
Give him a glass.	Adja oda neki egy pohárban.
The only defense is to try to stay calm and focused.	Az egyetlen védekezés az, ha megpróbál nyugodt és koncentrált maradni.
The others would come behind them.	A többiek mögöttük jönnének.
And as the title says, it failed.	És ahogy a cím is mondja, ez nem sikerült.
I laugh, you laugh.	Én nevetek, te nevetsz.
Let him be happy.	Hadd legyen boldog.
It's really good to see that.	Ezt igazán jó látni.
I knew enough to keep it a secret.	Tudtam eleget ahhoz, hogy titokban tartsam.
He was a member of the team, he was told.	A csapat tagja volt, mondták neki.
No change was found in the results.	Az eredményekben nem találtunk változást.
He was inside.	Bent volt.
Maybe he likes you very much.	Talán nagyon kedvel téged.
They are so beautiful.	Olyan szépek.
The process is just to do the best we can.	A folyamat csak az, hogy a lehető legjobbat tegyük.
And he got such.	És ilyeneket kapott.
I saw two general rules.	Két általános szabályt láttam.
Plus, there was more to it than that.	Ráadásul több volt annál.
Then return to the starting position.	Ezután térjen vissza a kiindulási helyzetbe.
You need value for money.	Ár-érték arányra van szüksége.
None of the officers had their guns pulled forward.	Egyik tisztnek sem volt előrántva a fegyvere.
As close as my father and I are.	Olyan közel, mint apám és én.
They may make sense and you can work on that.	Lehet, hogy van értelmük, és ezen dolgozhatsz.
He had a right to be angry.	Joga volt dühösnek lenni.
This is my picture.	Ez az én képem.
Everything else, including breakfast, comes after it.	Minden más, beleértve a reggelit is, utána jön.
Nothing changes, just one thing.	Semmi sem változik, csak egy dolog.
He confused the words and couldn't think.	Összekeverte a szavakat, és nem tudott gondolkodni.
Of course he is right.	Természetesen igaza van.
I have too much to worry about as it is.	Túl sok aggódnivalóm van, ahogy van.
The statement and evidence are set out below.	Az alábbiakban közöljük az állítást és a bizonyítékot.
They lifted weight off them.	Súlyt emeltek le róluk.
We are friends, sort of.	Barátok vagyunk, amolyan.
Please tell me.	Kérlek mondd el.
It meant one less thing to think about.	Ez eggyel kevesebb dolgot jelentett, amin gondolkodnia kellett.
Many still feel comfortable and safe here.	Itt még mindig sokan érzik magukat a kényelemnek és a biztonságnak.
I'll do something in return.	Cserébe teszek valamit.
It is known to affect the head and neck region.	Ismeretes, hogy hatással van a fej és a nyak régiójára.
Make notes of the meeting.	Jegyzeteket készítsen az ülésen.
According to the report, the bill was not heard at the meeting.	A jelentés szerint a törvényjavaslatot nem hallgatták meg az ülésen.
We are as bad as those we talked about earlier.	Ugyanolyan rosszak vagyunk, mint azok, akikről korábban beszéltünk.
I used the following code for this.	Ehhez a következő kódot használtam.
If the world has renounced them, the church will not.	Ha a világ lemondott róluk, az egyház nem fog.
I want to meet this reality.	Szeretnék megfelelni ennek a valóságnak.
Mass media and special interest groups.	Tömegmédia és speciális érdekcsoportok.
I don't want you to fuck me and this thing.	Nem akarom, hogy kibassz engem és ezt az ügyet.
In my opinion, this is not true.	Ez véleményem szerint nem igaz.
Not many people think it’s worth a try.	Nem sokan gondolják, hogy érdemes megpróbálni.
I feel what he is.	Érzem, amit ő.
I have no more time for this debate.	Nincs több időm erre a vitára.
He had the most kids.	A legtöbb gyerek volt.
He looks at things on the wall.	Nézi a dolgokat a falon.
He knelt down and everything.	Letérdelt, meg minden.
After all, this is how it works.	Végül is ez így működik.
He accidentally found it and accidentally lost it tonight.	Véletlenül találta meg, és ma este véletlenül elvesztette.
Put everything together.	Mindent összeilleszteni.
Her lips met hers.	Ajkak találkoztak az övéivel.
Both use the same test environment.	Mindkettő ugyanazt a tesztkörnyezetet használja.
However, birth weight was normal.	A születéskori testsúly azonban normális volt.
It was incredibly quiet.	Hihetetlenül csendes volt.
Tears in her eyes.	Jól könnyek a szemében.
That would be hard.	Az nehéz lenne.
Neither are they.	Ők sem.
You see, this is a problem if you love to travel.	Látod, ez a probléma, ha szeretsz utazni.
I have strong legs.	Erős lábaim vannak.
A little too prepared.	Kicsit túl felkészült.
I must have done something right.	Biztos jól csináltam valamit.
Here are some very interesting comments.	Itt van néhány nagyon érdekes megjegyzés.
This is who you are.	Ez az, aki te vagy.
I'm sorry you left.	Sajnálom, hogy elmentél.
The opportunity is special to me.	Nekem különleges a lehetőség.
If he wasn’t there, there would be no family feeling.	Ha ő nem lenne ott, nem lenne családi érzés.
I noticed that no one was talking to me anymore.	Észrevettem, hogy már senki sem szól hozzám.
Friends have interests.	A barátoknak vannak érdekei.
The court cannot find such a conflict.	A bíróság nem találhat ilyen konfliktust.
Maybe he got up a group.	Talán felkelt egy csoportot.
This is not easy to achieve.	Ezt nem könnyű elérni.
You're not asking for anything.	Nem kérsz semmit.
None of the children were admitted to the school in plaster.	Egyik gyereket sem vették fel gipszben az iskolába.
It must have been a good hundred.	Jó száz lehetett.
Especially if they are in poorer health.	Főleg, ha gyengébb egészségi állapotúak.
It's here again, yes.	Megint itt van, igen.
However, many will need much more than that.	Sokaknak azonban ennél sokkal többre lesz szükségük.
At the specified time.	A megadott időpontban.
Explanation of the above file.	A fenti fájl magyarázata.
Place on a plate and allow to cool completely.	Tegyük egy tányérra, és hagyjuk teljesen kihűlni.
This is my first game back.	Ez az első játékom vissza.
But there was another reason for the lack of faith.	De volt még egy oka a hit hiányára.
Then he got back to business.	Aztán visszatért az üzlethez.
He could not raise his leg in a supine position.	Fekvő helyzetben nem tudta felemelni a lábát.
i have to try again.	újra meg kell próbálnom.
It must be able to grow easily everywhere in Hungary.	Képesnek kell lennie arra, hogy hazánkban mindenhol könnyen növekedjen.
I am out of my mind for worrying about you.	Elment az eszem az aggodalomtól, amiért te.
And sexual desire is natural.	A szexuális vágy pedig természetes.
To go far, into a new world with new worries.	Elmenni messzire, egy új világba, új gondokkal.
If he doesn't return, the others will be shot.	Ha nem térne vissza, a többieket lelövik.
And not just books.	És nem csak könyveket.
He wouldn't get far without them.	Nem jutna messzire nélkülük.
One or more may die soon.	Egy vagy több hamarosan meghalhat.
My house is full of life.	A házam tele van élettel.
History is certainly one of them.	A történelem minden bizonnyal ezek közé tartozik.
It is a simple and natural part of life.	Ez az élet egyszerű és természetes velejárója.
Their first child is born later than before.	Az első gyermekük később születik, mint korábban.
We're off the road.	Letérünk az útról.
i don't care about them.	nem törődöm velük.
I was quite involved.	Eléggé érintett voltam.
I want to go.	Menni akarok.
My life seemed shattered.	Az életem összetörtnek tűnt.
But this was not paid.	De ezt nem fizették ki.
I know you're not coming.	Tudom, hogy nem jössz.
It is worth re-reading the above.	Érdemes újra elolvasni a fentieket.
They just don't look like you.	Egyszerűen nem úgy néznek ki, mint te.
They like to plant trees.	Szeretnek fát ültetni.
I’ve been involved in side projects before, but I didn’t feel that way.	Részt vettem már mellékprojektekben, de nem éreztem így.
No, it just goes away.	Nem, ez egyszerűen elmúlik.
In the distance, a band began to play.	A távolban egy zenekar kezdett játszani.
This is a fairly simple procedure.	Ez egy meglehetősen egyszerű eljárás.
Please bring your best behavior with you.	Kérjük, hozza magával a legjobb viselkedését.
The next day.	A következő nap.
This is the moment to release your energy.	Itt a pillanat, hogy felszabadítsd az energiádat.
So are you.	Te is az vagy.
What to do now ?.	Most mit készítsünk?.
Not exactly together, as we were in opposing teams.	Nem éppen együtt, hiszen ellentétes csapatokban voltunk.
Tell me what's up with the new doctor.	Szóljatok, mi a helyzet az új orvossal.
I'm your mother's friend.	Édesanyád barátja vagyok.
One of his parents lay on the floor next to him.	Az egyik szülője mellette feküdt a földön.
But everyone around him is very positive about the whole thing.	De körülötte mindenki nagyon pozitívan áll hozzá az egészhez.
The examples may be particularly useful.	A példák különösen hasznosak lehetnek.
They offer a choice here.	Itt kínálnak választási lehetőséget.
He controls my hand.	Ő irányítja a kezemet.
He turns to his side.	Az oldalára fordul.
This jeopardizes the smooth functioning of the internal market.	Ez veszélyezteti a belső piac zavartalan működését.
This year's opening would have been huge for him.	Az idei nyitás óriási lett volna számára.
I couldn't access it.	Nem tudtam hozzáférni.
He didn't catch it.	Nem fogta el.
There are ways to get paid in advance for your ideas.	Vannak módok arra, hogy előre fizetést kapjanak az ötleteiért.
We can close this now.	Ezt most lezárhatjuk.
This method of taking it seriously is commonly referred to as professional.	A komolyan vételnek ezt a módját általában professzionálisnak nevezik.
It was a strange feeling to see.	Furcsa érzés volt látni.
I tried.	Próbálkoztam.
He felt this was the right thing for him.	Úgy érezte, ez a megfelelő dolog számára.
I hate to see you win.	Utálom látni, hogy nyer.
Whatever food they receive, continue to keep it healthy.	Bármilyen ételt is kapnak, folytassák, hogy az egészséges legyen.
I passed my driving test because of the site.	Az oldal miatt tettem le a vezetői vizsgámat.
It looks nice.	Szépen néz ki.
He could barely speak.	Alig tudott beszélni.
He pressed the panel.	Megnyomta a panelt.
One of the buttons is red.	Az egyik gomb piros.
You can throw a three times bigger bear without much effort.	Különösebb erőfeszítés nélkül el tud dobni egy háromszor nagyobb medvét.
He was angry at him, he had been angry for some time.	Dühös volt rá, már egy ideje dühös volt.
But it still didn't work.	De még mindig nem működött.
Adults have money and energy, but no time.	A felnőtteknek van pénzük és energiájuk, de nincs idejük.
It's all now.	Most már minden.
He did everything he could to get his life back to normal.	Minden tőle telhetőt megtett, hogy az életét visszaállítsa a normális kerékvágásba.
This is far from the truth.	Ez távol áll az igazságtól.
And he refused to come.	És nem volt hajlandó eljönni.
He decided to improve the situation.	Úgy döntött, hogy javítja a helyzetet.
I've never heard of it.	Soha nem hallottam erről beszélni.
The past is too much for me.	A múlt túl sok velem.
He shook his head and started down the stairs.	Megrázta a fejét, és elindult lefelé a lépcsőn.
During the summer, it seemed at times that everything would die.	A nyár folyamán időnként úgy tűnt, hogy minden el fog halni.
i love you deeply.	mélyen szeretem.
But we need to have more debate here.	De itt még több vitát kell folytatnunk.
They should have done research to find out.	Kutatást kellett volna végezniük, hogy ezt megtudják.
They could not be overcome.	Nem lehetett túllépni rajtuk.
This file protection method was essential.	Ez a fájlvédelmi módszer alapvető volt.
It can provide the necessary services.	Biztosítani tudja a szükséges szolgáltatásokat.
I look forward to the last article in the series.	Kíváncsian várom a sorozat utolsó cikkét.
However, this is a difficult task using this data.	Ez azonban nehéz feladat ezen adatok felhasználásával.
That's all.	Ez az egész.
And look at him.	És nézd őt.
It was wonderful to be in love.	Csodálatos volt szerelmesnek lenni.
I tried to sleep but failed.	Próbáltam aludni, de nem sikerült.
It can have many names.	Sok neve lehet.
But we didn't deal with it.	De nem foglalkoztunk vele.
This is how the audience helps the most.	A közönség leginkább így segít.
So they looked at other countries.	Így hát megnéztek más országokat.
It would be perfect to work with.	Tökéletes lenne vele dolgozni.
There was never a waste.	Soha nem volt pazarlás.
They have added steps to help them with this.	Hozzáadtak olyan lépéseket, amelyek segítenek nekik ebben.
I give up trying.	feladom a próbálkozást.
I barely feel tired in the afternoon.	Délután alig érzem magam fáradtnak.
We have several reasons why we are not doing this at the moment.	Több okunk is van arra, hogy ezt jelenleg nem tesszük.
It didn't make sense to me.	Számomra nem volt értelme.
I experienced the same feelings as you.	Ugyanazokat az érzéseket éltem át, mint te.
It will be full of shit.	Tele lesz szarral.
You can feel the wind running around.	Érzed, ahogy körbefut a szél.
However, you are right that you are following other directions.	Abban azonban igazad van, hogy más irányokat követsz.
But you can't control it.	De nem tudod irányítani.
He had a rich friend who paid for it.	Volt egy gazdag barátja, aki fizetett érte.
I got mad at myself.	Mérges lettem magamra.
I have a lot of stuff.	sok cuccom van.
Please calm down.	Kérem, legyen nyugodt.
I decided to come back and get off.	Úgy döntöttem, hogy visszajövök és leszállok.
But no use.	De semmi haszna.
This will be our hotel for the next few days.	Ez lesz a mi szállodánk a következő pár napban.
Still lucky.	Mégis szerencsés.
And the desire to stop it wasn’t too strong.	És a vágy, hogy megállítsa, nem volt túl erős.
i really like to go.	nagyon szeretek menni.
It never goes away.	Soha nem múlik el.
But that's only part of the story.	De ez csak egy része a történetnek.
And anyway, he drank enough for breakfast.	És különben is, eleget ivott a reggelihez.
Of course you don't have to bother.	Természetesen nem kell bajlódnia.
How he longed for it.	Hogy vágyott rá.
Accordingly, control of the data is handled by the client device.	Ennek megfelelően az adatok feletti ellenőrzést a kliens eszköz kezeli.
From this, one loses one's perspective.	Ettől az ember elveszíti a perspektíváját.
In the end, you have to face it.	Végül ezzel kell szembenéznie.
I think he was surprised himself.	Szerintem ő maga is meglepődött.
I knew right away that she was the same woman.	Azonnal tudtam, hogy ugyanaz a nő.
He's crazy.	Megőrjített.
It's good to get through this match.	Jó túljutni ezen a meccsen.
Good ideas, maybe.	Jó ötletek, talán.
He flipped through, lost in reading.	Lapozott egyet, elveszett az olvasásban.
He remembered falling.	Eszébe jutott, hogy elesik.
And that was no small thing.	És ez nem volt kis dolog.
He didn't understand.	Nem értette.
I loved it.	Szerettem.
I think not.	Szerintem nem.
They need to be collected.	Össze kell őket gyűjteni.
Voltage is defined as the force per unit area.	A feszültséget az egységnyi területre eső erőként határozzuk meg.
The whole press worked.	A teljes sajtó működött.
In breast milk.	Az anyatejben.
You saw that poor girl and.	Láttad azt a szegény lányt és.
He is power and darkness.	Ő a hatalom és a sötétség.
It made me proud to work in the show business.	Büszkevé tett, hogy a show-bizniszben dolgozhatok.
Touch it.	Érintsd meg.
It couldn't be true.	Nem lehetett igaz.
No source.	Nincs forrás.
That's not a small thing, because let's face it, you're busy.	Ez nem kis dolog, mert valljuk be, Ön elfoglalt.
He tried several times, but nothing happened.	Többször próbálkozott, de nem történt semmi.
There is hope in the end.	A végén van remény.
It looked like it.	Látszott rajta.
God, he hated that man.	Istenem, utálta azt az embert.
But the situation was different.	De ezzel más volt a helyzet.
I'm with you this season too, my friend.	Én is veled vagyok ebben a szezonban barátom.
I'm running away.	menekülök.
I didn't know if you were coming.	Nem tudtam, hogy jössz-e.
I hope this makes sense.	Remélem ennek van értelme.
You have to start with nothing, to put it right.	Helyesen szólva semmihez sem kell kezdenie.
He was nervous and even wanted to drive them himself.	Ideges volt, sőt maga akarta vezetni őket.
And we have business.	És van dolgunk.
Nobody cared.	Senkit nem érdekelt.
There was no evidence of any struggle.	Semmiféle küzdelemre nem volt bizonyíték.
I don't care about these topics.	Ezek a témák nem érdekelnek.
They saw and talked to him.	Látták és beszélgettek vele.
Many years in difficult times.	Sok év nehéz időkben.
If I could get that day back.	Ha visszakaphatnám azt a napot.
You are exactly where you should be right now.	Jelenleg pontosan ott vagy, ahol lenned kellene.
To build.	Megépíteni.
He drank another big beer.	Ivott még egy nagy sört.
All right, he was a player alone.	Jól van, egyedül is játékos volt.
Too bad it wasn't reported as news.	Kár, hogy nem közölték hírként.
He said trust him.	Azt mondta, bízz benne.
One brought a chair.	Az egyik hozott egy széket.
We have two dentures in our lives.	Két fogsor van az életünkben.
The rule of missing evidence doesn’t go that far.	A hiányzó bizonyítékok szabálya nem megy odáig.
This will help them know what they know.	Ez segíteni fog nekik abban, hogy tudják, mit tudnak.
Transfer to a bowl and allow to cool completely.	Tedd át egy tálba, és hagyd teljesen kihűlni.
The paper must be delivered at eight o'clock.	A papírt még nyolc órakor kell leadni.
My little goal is gone.	A kis célom eltűnt.
That second seemed like an age to him.	Ez a másodperc kornak tűnt neki.
Your time and mine may be long.	A te időd és az enyém még hosszú lehet.
They looked like the type of men who knew quite a lot.	Olyan típusú férfiaknak tűntek, akik elég sokat tudtak.
Then home.	Aztán haza.
You say he did wrong.	Azt mondod, hogy rosszat tett.
Now it was their job to protect him.	Most az volt a feladatuk, hogy megvédjék őt.
The whole left side was cold.	Az egész bal oldala hideg volt.
The instructions with pictures were excellent.	A képekkel ellátott utasítások kiválóak voltak.
But I want to shoot that bridge.	De le akarom lőni azt a hidat.
Thank you so much for enchanting my day with great food.	Nagyon köszönöm, hogy remek ételekkel varázsolta a napomat.
She’s afraid of what she might feel or what she might feel.	Fél attól, hogy mit érezhet, vagy mit érezhet.
If possible.	Ha lehetséges.
He wanted to help him find his father.	Segíteni akart megtalálni az apját.
I can do this for you.	Meg tudom csinálni ezt az ön számára.
Other parts are gone.	Más részek eltűntek.
I waited every night.	Minden este vártam.
There was a lot of pressure on me to look into the matter.	Erős nyomás nehezedett rám, hogy megvizsgáljam az ügyet.
He went and went.	Ment és ment.
If you return a false value, you know it is completely out of sight.	Ha hamis értéket ad vissza, akkor tudja, hogy teljesen ki van téve a látómezőből.
Until then, you can't do anything.	Addig nem tudsz mit tenni.
You may have chosen to do things differently.	Dönthetsz úgy, hogy másképp csináltad volna a dolgokat.
They were basically empty words.	Alapvetően üres szavak voltak.
So if we find people who do, we really appreciate it.	Tehát ha találunk olyan embereket, akik igen, azt nagyon értékeljük.
He didn't come back this time.	Ezúttal nem tért vissza.
But his gaze.	De a tekintete.
And my heart broke.	És a szívem összetört.
The door closed behind him.	Az ajtó becsukódott mögötte.
Peace is coming.	Béke jön.
She looked sweet.	Édesnek tűnt.
I know you're right.	Tudom, hogy igaza van.
The only difficulty lies in the lack of resources.	Az egyetlen nehézség az erőforrások hiányában rejlik.
At one point I lost my will to live.	Egy szakaszban elvesztettem az élni akarást.
It was so perfect.	Olyan tökéletes volt.
Now it's better.	Most a jobb.
Many require more steps.	Sokan több lépést igényelnek.
It's hard to do everything.	Nehéz mindent megtenni.
There will be plans that recede.	Lesznek olyan tervek, amelyek visszahúzódnak.
It's not about the mental.	A mentálisról szó sincs.
He was undoubtedly brought up to be kind to everyone.	Kétségtelenül arra nevelték, hogy mindenkivel kedves legyen.
This is not the right vs.	Ez nem a jog vs.
Maybe it comes from our history and background.	Talán a történelmünkből és a hátterünkből adódik.
I can't win this.	Ezt nem tudom megnyerni.
There was no mistake.	Nem volt hiba.
These things are important to this team.	Ezek a dolgok fontosak ennek a csapatnak.
He had a very good bottle.	Nagyon jó üvegje volt.
I found this page too.	Ezt az oldalt én is megtaláltam.
Checked.	Ellenőrizte.
I have the papers.	Megvannak a papírok.
I stored it for safe storage.	Elraktam a biztonságos megőrzés végett.
The office door was open.	Az iroda ajtaja nyitva volt.
This is a message to our customers.	Ez egy üzenet ügyfeleinknek.
Nothing matters what they do on the field.	Semmi sem számít, amit a pályán csinálnak.
His words came harder.	A szavai nehezebben jöttek.
There was a girl in college who “talked” to men.	Volt egy lány a főiskolán, aki „beszélgetett” férfiakkal.
However, Mom did not develop much during this time.	Anya azonban nem sokat fejlődött ezalatt az idő alatt.
My whole family was out.	Az egész családom kint volt.
In another world and time.	Más világban és időben.
My love for you lives on.	Az irántad érzett szerelmem él.
Just as bad as the beginning of this book.	Pont olyan rossz, mint ennek a könyvnek az eleje.
There are no right things, no perfect solution.	Nincsenek helyes dolgok, nincs tökéletes megoldás.
In fact, there are few.	Valójában kevesen vannak.
They are new every day.	Minden nap újak.
That's how we want it.	Mi így akarjuk.
It's weird what some people think of this time.	Furcsa, mire gondolnak egyesek, ilyenkor.
He asked where they were.	Megkérdezte, hol vannak.
If you have the opportunity, apply for dog training with him.	Ha van rá lehetőséged, jelentkezz vele kutyakiképzésre.
All consent is required.	Csak hozzájárulás szükséges.
I don't have one.	Nekem nincs ilyenem.
I wasn't ready for that.	Nem voltam kész erre.
He still didn't trust me.	Még mindig nem bízott bennem.
The pain must be carried like a radio.	A fájdalmat hordozni kell, mint a rádiót.
This is the last rest.	Ez az utolsó pihenő.
Keep the default setting.	Tartsa az alapértelmezett beállítást.
He tried, but he didn't know how to help us.	Megpróbálta, de nem tudta, hogyan segítsen nekünk.
It’s not just a way to help me and my baby.	Ez nem csak egy módja annak, hogy segítsek nekem és a babának.
Join in learning and having fun.	Csatlakozzon a tanuláshoz és a szórakozáshoz.
It shouldn't.	Nem szabadna.
You can find everything you need on the internet for a small fee.	Az interneten kisebb összegért mindent megtalál, amire szüksége van.
In fact, he was very scared of him.	Valójában nagyon félt tőle.
They were all denied.	Mindegyiket megtagadták.
So no other application can accept it.	Tehát más pályázat nem fogadhatja el.
So clarify the facts.	Tehát tisztázza a tényeket.
This is the reason.	Ez az oka.
Internet governance.	Az internet irányítása.
This became my home in the days that followed.	A következő napokban ez lett az otthonom.
There is someone else on your side.	Van valaki más az oldaladon.
This distribution cannot be explained by the age difference.	Ez az eloszlás nem magyarázható a korkülönbséggel.
Or otherwise your skin.	Vagy egyébként a bőrét.
There is no way around it.	Nincs mód megkerülni.
We have to pull it off and start again.	Le kell húznunk, és újra kell kezdenünk.
Show me, don't tell me.	Mutasd, ne mondd.
The latter is very important.	Ez utóbbi nagyon fontos.
And now it's finally a weekend.	És most végre egy hétvége.
They keep it nice.	Szépen tartják.
It's not even mentioned there.	Ott sem említik.
Many programs and services are available.	Számos program és szolgáltatás érhető el.
The man was having a good time.	Az ember jól érezte magát.
This is a method widely used in recent years.	Ez az utóbbi években széles körben alkalmazott módszer.
Even so, you know.	Még így is tudja.
They had six children together.	Hat közös gyermekük született.
And you probably know his name.	És valószínűleg ismeri a nevét.
I changed my mind and reversed the position.	Meggondoltam magam, és visszafordítottam a pozíciót.
They wanted to go straight to the game.	Egyenesen játékba akartak menni.
This is the only way to prepare for your next step.	Csak így készülhet fel a következő lépésére.
This is not very common.	Ez nem túl gyakori.
You said that the first day we met.	Elmondtad ezt az első napon, amikor találkoztunk.
Let's start small.	Kicsiben kezdjük.
He won't catch him.	Nem fogja őt.
This would still not have much of an impact on your university experience.	Ennek még mindig nem sok hatása lenne az egyetemi tapasztalataidra.
But he knew what he was going to say.	Tudta azonban, mit fog mondani.
There are two ways to do this.	Ezt kétféleképpen teheti meg.
And they make that day even more special.	És még különlegesebbé teszik azt a napot.
A function only needs to do one thing.	Egy függvénynek csak egy dolgot kell tennie.
Each square contains a base station.	Minden négyzet tartalmaz egy bázisállomást.
You know the rules.	Ismered a szabályokat.
I looked aside to hide them.	Félrenéztem, hogy elrejtse őket.
Overall, the apartment was pretty dirty.	A lakás összességében elég koszos volt.
That's not even half the point.	Ez még a fele sem a lényegnek.
And the sky.	És az égbolt.
He finished him.	Befejezte őt.
He didn't go into the house.	Nem ment be a házba.
They came to school.	Bejöttek az iskolába.
Don't bring them in here often.	Ne hozd be őket gyakran ide.
It wasn't.	Nem volt az.
Then I came up with an idea.	Aztán eszembe jutott egy ötlet.
I'm the only one you can talk to about this.	Én vagyok az egyetlen, akivel beszélhet erről.
But that was only when the master was not nearby.	De ez csak akkor volt, amikor a mester nem volt a közelben.
That's what we're doing.	Ezt csináljuk.
Visible.	Látható.
I needed context.	Kontextusra volt szükségem.
It will not be affected.	Nem lesz hatással.
It’s a longer read, but it’s worth doing.	Ez egy hosszabb olvasmány, de érdemes megtenni.
I'm no longer worried about holding me together.	Már nem aggódom amiatt, hogy egyben tartom.
You have excellent friends.	Kiváló barátaid vannak.
It would definitely be a better place.	Biztosan jobb hely lenne.
Used in the comparison.	Az összehasonlításban használt.
But I repeat, this is not our case.	De ismétlem, nem ez a mi esetünk.
Great for training when we release these features.	Nagyszerű edzéshez, amikor kiadjuk ezeket a funkciókat.
Sleep and pain.	Alvás és fájdalom.
That's why looks are so important.	Ezért nagyon fontos a megjelenés.
They didn't want me.	Nem akartak engem.
But you're here again.	De itt vagy újra.
Written consent was obtained from all patients.	Minden betegtől írásos beleegyezést kaptak.
That was our only option.	Ez volt az egyetlen lehetőségünk.
Not me.	Hát nem én.
I was surprised he was carrying a gun.	Meglepődtem, hogy fegyvert hordott.
Right in front of you.	Jóval előtted.
I'm not sure if it's used.	Nem vagyok benne biztos, hogy használják-e.
Both parts.	Mindkét része.
This procedure has not been previously described in the literature.	Ezt az eljárást korábban nem írták le a szakirodalomban.
He went out immediately.	Azonnal kiment.
Some aspects are actually very dangerous.	Egyes szempontok valójában nagyon veszélyesek.
Whatever actually happened, the big experiment was over.	Bármi is történt valójában, a nagy kísérlet véget ért.
The floor plan is very open.	Az alaprajz nagyon nyitott.
Your friends talked about it.	A barátaid beszéltek róla.
Drew caught his eye.	Drew elkapta a tekintetét.
He doesn’t seem to be feeling the passing of time.	Úgy tűnik, nem érzi, hogy az idő halad.
It's in your creation.	A te alkotásodban van.
The road is the first of its kind in the world.	Az út az első a maga nemében a világon.
The topic of the gathering did not arise either.	Az összejövetel témája fel sem merült.
I do this and that every day.	Minden nap csinálok ezt-azt.
He wants them to stand up for themselves.	Azt akarja, hogy kiálljanak magukért.
Whatever your name is.	Bármi legyen is a neve.
He was told they were no longer looking.	Azt mondták neki, hogy már nem keresik.
We don't know what your real problem is.	Nem tudjuk, mi a valódi problémád.
Free private parking is available on site.	A helyszínen ingyenes privát parkolási lehetőség biztosított.
And that's just a great story.	És ez csak egy nagyszerű történet.
We use the right one.	A megfelelőt használjuk.
In which you can create things.	Amelyben olyan dolgokat hozhat létre.
Don't let you know anything about this.	Ne hagyd, hogy tudsz erről valamit.
It was a great time.	Ez nagy idő volt.
He walked, but not in beautiful places.	Sétált, de nem gyönyörű helyeken.
Try to fix things.	Próbálja meg helyrehozni a dolgokat.
This is confirmed by a series of results.	Ezt eredmények sorozatával igazoljuk.
We had everything we needed and more.	Mindenünk megvolt, amire szükségünk volt, és még több.
I want to say that time is running out.	Azt akarom mondani, hogy az idő halad.
Instead, his letters talked about him.	Ehelyett a levelei róla beszéltek.
The fields are immediately hidden.	A mezők azonnal el vannak rejtve.
Birth of his first son.	Első fia születése.
I didn't use it much myself.	Én magam nem nagyon használtam.
Everyone is having fun.	Mindenki szórakozik.
This shit really devours him.	Ez a szar nagyon felemészti őt.
There was no strength in his legs, no feeling.	Nem volt erő a lábában, nem volt érzés.
The impact has its thing to do now.	A hatásnak most megvan a maga dolga.
And he knew the game.	És ismerte a játékot.
Weight loss is not a big problem if you have one.	A fogyás nem nagy probléma, ha van ilyen.
The other man kept his light on me.	A másik férfi rajtam tartotta a fényét.
Instead, they just talk a good game and keep going.	Ehelyett csak beszélnek egy jó játékot, és folytatják.
He went up to his room, but ended up in the wrong place.	Felment a szobájába, de rossz helyen kötött ki.
My real face was never visible.	Az igazi arcom soha nem volt látható.
Her mother was too.	Az anyja is az volt.
We are a people.	Mi egy nép vagyunk.
There is no reason to take this off the table as an option.	Nincs ok arra, hogy ezt lehetőségként levessük az asztalról.
He talked about perspective, form, function.	Perspektíváról, formáról, funkcióról beszélt.
The ghost left.	A szellem elhagyta.
This is a game.	Ez egy játék.
We don't have much time.	Nincs sok időnk.
His fear was right there, just below the surface.	Félelme ott volt, közvetlenül a felszín alatt.
And maybe they too.	És talán azok is.
It was better to say it never happened.	Jobb volt azt mondani, hogy soha nem történt meg.
I went in without any judgment.	Minden ítélet nélkül bementem.
I don't want any more suffering.	Nem akarok több szenvedést.
This is what a football team does.	Ezt csinálja egy futballcsapat.
Talk to you later.	Később beszélünk.
You're more human than you think.	Emberibb vagy, mint gondolnád.
That was clearly not the case.	Nyilvánvalóan nem ez volt a helyzet.
It gets complicated because love is there.	Bonyolulttá válik, mert ott van a szerelem.
Prices vary.	Az árak változóak.
There were no band members in the video.	A videóban egyetlen zenekari tag sem szerepelt.
There was a love of a long life among them.	A hosszú élet szeretete volt köztük.
Plus, my own heart.	Ráadásul a saját szívem.
But the truth is hard.	Az igazság azonban kemény.
This seems to be just the beginning.	Ez csak a kezdetnek tűnik.
He's been gone for three years.	Már három éve elment.
Together the whole team.	Együtt az egész csapat.
I should have told my kids.	El kellett volna mondanom a gyerekeimnek.
This increases the cost and time required to achieve results.	Ez növeli a költségeket és az eredmények eléréséhez szükséges időt.
Maybe there's a way.	Lehet, hogy van rá mód.
None of them are new.	Egyik sem új.
And the presence of soldiers.	És a katonák jelenléte.
That's why he came.	Ezért jött.
I don’t remember much of that time.	Nem sok mindenre emlékszem abból az időből.
Then it got dark as he passed again.	Aztán besötétedett, ahogy ismét elhaladt.
He gave it up completely.	Teljesen lemondott róla.
Or at least help me not to care so much anymore.	Vagy legalább segíts, hogy ne törődjek már annyira.
Then it happened again.	Aztán újra megtörtént.
It's the only language you speak.	Ez az egyetlen nyelv, amit beszélsz.
I know from experience that we have evolved to make each other happy.	Tapasztalatból tudom, hogy úgy alakultunk, hogy boldoggá tegyük egymást.
So they brought it out.	Szóval kihozták.
I will continue to fight.	folytatom a harcot.
Try it sometimes.	Próbáld ki néha.
He claims they have dried up.	Azt állítja, kiszáradtak.
In fact, there is a third.	Valójában van egy harmadik is.
Because he was standing alone.	Azért, mert egyedül állt.
But maybe it was.	De talán az volt.
I'll ask everyone.	Megkérdezem mindenkitől.
The child has no right to play on the street.	A gyereknek nincs joga az utcán játszani.
Of course, I hope this depends on one of the options.	Természetesen remélem, hogy ez a lehetőségek valamelyikén múlik.
They were not moving as fast as they could have.	Nem haladtak olyan gyorsan, mint lehetett volna.
It was enough to see it twice today.	Elég volt, ma kétszer is látni.
I made very good money, but it wore out.	Nagyon jó pénzt kerestem, de ez megviselt.
No time to waste.	Nincs vesztegetni való idő.
I still did a lot, but less and less.	Még mindig sokat csináltam, de egyre kevesebbet.
You have to learn to break away from the mechanism.	Meg kell tanulnod elszakadni a mechanizmustól.
He looked around the room.	Körülnézett a szobában.
I haven't seen you in four years.	Négy éve nem láttalak.
There is a certain degree of truth in this.	Ebben van bizonyos fokú igazság.
We have lunch together.	Együtt ebédelünk.
That should be completely stopped.	Teljesen véget kellene vetni ennek.
Few went in and survived.	Kevesen mentek be és élték túl.
The problem is different.	A probléma más.
The next morning the war broke out.	Másnap reggel kitört a háború.
It barely started.	Alig kezdett.
Well, that certainly wasn't kept secret.	Nos, ezt biztosan nem titkolták.
Once again, welcome.	Még egyszer üdvözlöm.
Much of the film takes place on a beautiful day.	A film nagy része egy gyönyörű napon játszódik.
A strange road led from the office.	Furcsa út vezetett az irodától.
There is more concern and attention to feelings.	Több aggodalom és figyelem irányul az érzésekre.
I waited for him to fall asleep and then went back to my apartment.	Megvártam míg elalszik, aztán visszamentem a lakásomba.
I heard a message on the phone.	Hallottam a telefon üzenetét.
It can take up to a week on foot.	Gyalog egy hétig is eltarthat.
I'm sorry things ended like this.	Sajnálom, hogy a dolgok így végződtek.
There are real solutions at community level.	Valódi megoldások léteznek közösségi szinten.
Because he never asked for them.	Mert soha nem kérte őket.
i will continue saving.	folytatom a mentést.
You should feel sorry for me.	Sajnálnod kellene engem.
He only had to fire his gun twice during his career.	Pályafutása során mindössze kétszer kellett elsütnie a fegyverét.
No man has spoken and cannot speak like he does.	Egyetlen ember sem beszélt és nem tud úgy beszélni, mint ő.
Take these one by one.	Vegyük ezeket egyenként.
I respect women.	tisztelem a nőket.
They loved not having to work.	Szerették, hogy nem kellett dolgozniuk.
I liked the story too.	Nekem is tetszett a történet.
Here are some ways to do this in some applications.	Az alábbiakban erre számos módszert javasolunk bizonyos alkalmazásokban.
I asked for help.	segítséget kértem.
I just wanted to make sure.	Csak biztos akartam lenni benne.
The two men went to a quiet place to talk.	A két férfi csendes helyre ment beszélgetni.
The lost period was determined.	Megállapították az elveszett időszakot.
I knew what that meant.	Tudtam, hogy ez mit jelent.
The positive results were already evident in the first month.	A pozitív eredmények már az első hónapban nyilvánvalóak voltak.
Anyone who wants to.	Bárki, aki akarja.
His face was square and brown.	Az arca szögletes volt és barna.
I really think that's the only way.	Tényleg azt gondolom, hogy ez az egyetlen út.
The result was still not perfect.	Az eredmény még mindig nem volt tökéletes.
Yes, the interview is going very well.	Igen, az interjú nagyon jól megy.
Tomorrow, prices may change as supply and demand change.	Holnap a kereslet és a kínálat változásával változhatnak az árak.
Not knowing what has changed.	Nem tudni, mi változott.
I grabbed it and he grabbed my arm.	Megragadtam, ő pedig megragadta a karomat.
From the good land.	A jó földről.
Your style is great.	Szuper a stílusod.
He was in his care.	A gondozásában volt.
Not something separate and strange.	Nem valami különálló és furcsa.
He couldn't read anything from the man's closed expression.	Semmit sem tudott kiolvasni a férfi zárt arckifejezéséből.
Sometimes it takes a long time.	Néha sokáig tart.
The ground was not measured in minutes.	A földet nem percben mérték.
And it feels like it.	És úgy érzi, ez az.
Or rather not.	Vagy inkább nem.
My message is clear.	Az üzenetem egyértelmű.
It will pass.	El fog múlni.
Not a single hair moved all night.	Egy hajszál sem mozdult egész éjszaka.
They both refused to answer.	Mindketten nem voltak hajlandók válaszolni.
I know it's real.	Tudom, hogy valódi.
They cannot pay players for sales.	Az eladásokból nem tudják fizetni a játékosokat.
Temperature or time.	Hőmérséklet vagy idő.
Moments that change the course of our lives forever.	Pillanatok, amelyek örökre megváltoztatják életünk menetét.
They were not born there.	Nem ott születtek.
It is extremely important right now.	Jelenleg rendkívül fontos.
Details about who we are, where we are and why.	Részletek arról, hogy kik vagyunk, hol vagyunk és miért.
I just did it to pass that much time.	Csak azért csináltam, hogy elteljen ennyi idő.
I need to do some research.	Kutatást kell végeznem.
What a nice, kind player.	Milyen kedves, kedves játékos.
It was as if I was listening to his voice.	Mintha a hangját hallgattam volna.
I missed it.	hiányzott nekem.
Here's a close-up of the players.	Íme egy közeli kép a játékosokról.
In a minute, they're the size of an adult.	Egy percen belül akkorák, mint egy felnőtt ember.
Not necessary.	Nem szükséges.
Go to coding.	Tovább a kódoláshoz.
He played a great match in the last game.	Az utolsó meccsen remek meccset játszott.
He spoke without much interest.	Különösebb érdeklődés nélkül beszélt.
That's too weird.	Ez túl furcsa.
He pushed himself a little too often.	Egy kicsit túl gyakran lökdöste magát.
I don't know how it happened.	Nem tudom, hogyan történt ez.
That's good luck.	Ez a sok szerencsét.
One of the few women who has been made a technology leader.	Egyike azon kevés nőknek, akiket technológiai vezetővé tettek.
Your mother found it too hard for a child to endure.	Anyád túl nehéznek tartotta, hogy egy gyerek elviselje.
And you know it kills you from the inside.	És tudod, hogy ez belülről megöli.
Which scale is used depends on the purpose of the test.	A teszt céljától függ, hogy melyik skálát használjuk.
This result is a combination of two factors.	Ez az eredmény két tényező kombinációja.
Now everyone agreed.	Most mindenki egyetértett.
The text is also beautiful.	A szöveg is szép.
You can't go on like this.	Nem folytathatod így.
You can apply for the new policy.	Jelentkezni lehet az új szabályzatra.
He told me to go slow to go fast.	Azt mondta, hogy lassan menjek, hogy gyorsan menjek.
We did not talk.	Nem beszéltünk.
He boarded the deck.	Felszállt a fedélzetre.
However, he would keep this for later.	Ezt azonban későbbre tartogatná.
He started working like the next day.	Úgy kezdett dolgozni, mint másnap.
And it won't stop.	És ez nem fog abbamaradni.
Sometimes it can seem difficult to stay focused.	Néha nehéznek tűnhet a fókusz megtartása.
This occurs on average about every seven years.	Ez átlagosan körülbelül hétévente fordul elő.
It takes time to integrate.	Időbe telik, amíg beilleszkedik.
It was this morning.	Most reggel volt.
They chose the customer.	Az ügyfél számára ők választották.
Our little team held their breath and waited.	Kis csapatunk visszatartotta a lélegzetét és várt.
It's just not me.	Csak nem én vagyok.
He can be present with you at the moment.	A pillanatban jelen lehet veled.
Or if you literally understand them.	Vagy ha szó szerint érted őket.
This was the beginning of his political career.	Végül ezzel kezdődött politikai karrierje.
His shoulders were back.	A vállai hátra voltak.
Fill one with everything on it.	Töltsd fel az egyiket mindennel, ami rajta van.
I don’t need you to change and be someone you are not.	Nincs szükségem arra, hogy megváltozz, és olyan valaki legyél, aki nem vagy.
We play with each other.	Játszunk egymással.
But the environment is in danger.	De a környezet veszélybe kerül.
And think about starting earlier in the season next year.	És gondolj arra, hogy jövőre korábban indulsz a szezonban.
The changes are not great.	A változások nem nagyok.
You can listen in the back.	Hátul hallgathatod.
This standard should also be applied in criminal cases.	Ezt a szabványt büntetőügyekben is alkalmazni kell.
His anger is gone.	A haragja elmúlt.
He felt too satisfied now to kill anyone.	Túlságosan elégedettnek érezte magát most ahhoz, hogy bárkit is megöljön.
He started slowly.	Lassan indult.
Anyway, don't worry about that.	Mindegy, ezt ne bánd.
They want the money.	A pénzt akarják.
He was here in this office.	Itt volt, ebben az irodában.
There are three options.	Három lehetőség választható.
I was never the one sitting around.	Soha nem voltam olyan, aki körül ül.
Both are poor.	Mindkettő szegény.
At one point the fight was over.	Egy ponton a harc véget ért.
This is the best way to know how to learn.	Ez a legjobb módja annak, hogy tudjuk, hogyan kell tanulni.
Still, we need to see where it leads.	Ennek ellenére meg kell néznünk, hová vezet.
Or so it should be.	Vagy legalábbis annak kellene lennie.
Nature itself is a good example of this.	Maga a természet jó példa erre.
He knew he wanted her too.	Tudta, hogy ő is őt akarja.
That was it.	Ilyen volt.
This is usually done in two ways.	Ez általában kétféle módon történik.
He could have died so easily.	Meg is halhatott volna, olyan könnyen.
I told him he didn't have to do anything.	Mondtam neki, hogy nem kell semmit tennie.
Remove mixture from fire.	Vegye le a keveréket a tűzről.
It seems to be above it.	Úgy tűnik, hogy ez fölött van.
His presence is always present.	A jelenléte mindig jelen van.
This photo was removed hours ago.	A fényképet órákkal ezelőtt eltávolították.
Shoot one and then the other.	Lődd le az egyiket, aztán a másikat.
They are interested in the land.	A föld érdekli őket.
These two matches were hard for me.	Ez a két meccs nehéz volt számomra.
It’s not exactly a career choice that his parents would have enjoyed.	Nem éppen olyan pályaválasztás, amely a szüleinek örült volna.
It doesn't look bad either.	Nem is rosszul néz ki.
Well, at least we didn't go down without explaining myself first.	Nos, legalábbis mi így képzeljük.
But there is a limit to gender.	De van egy határ a nem.
He hoped it wasn't because he saw him cry.	Remélte, hogy nem azért, mert látta, hogy sírt.
He didn't try anything.	Nem próbált fel semmit.
I answered pretty much the same as above.	Nagyjából ugyanazt válaszoltam, mint fent.
She's so sad, but she's not lost yet.	Olyan szomorú, de még nem veszett el.
Nice friendly family environment.	Szép barátságos családi környezet.
They both died at the scene.	Mindketten a helyszínen meghaltak.
It's full of fat.	Csupa kövér.
He read by the window.	Az ablak mellett olvasott.
It was the music that brought us together.	A zene volt az, ami összehozott minket.
We were poor with the ball.	Szegények voltunk a labdával.
The city of love.	A szerelem városa.
His record is still standing.	Rekordja még áll.
It's good to see it's full of life.	Jó látni, hogy tele van élettel.
I mean, of course, they were designed to pay me.	Úgy értem, természetesen azt tervezték, hogy fizetnek nekem.
I had room service last night.	Tegnap este volt szobaszervizem.
He gave valuable advice.	Értékes tanácsokat adott.
If you buy a smaller one, the size of the text is difficult to read.	Ha kisebbet vásárol, a szöveg mérete nehezen olvasható.
Lots of photos.	Sok fénykép.
Faith itself is bad.	Maga a hit a rossz.
I feel it immediately before the consequences strike me.	Azonnal érzem, mielőtt a következmények rám törnének.
Worth a shot.	Egy próbát megért.
It is quite likely that the man's life is in danger.	Teljesen valószínű, hogy a férfi élete veszélyben forog.
Tell me your terms.	Mondja el feltételeit.
If you want to buy fast, we'll go fast.	Ha gyorsan akarod venni, akkor gyorsan megyünk.
When it needs to.	Amikor kell.
They did not actually give up their religion.	Valójában nem adták fel a vallásukat.
I'm not a gamer.	Nem vagyok játékkedvelő.
I have two very short questions.	Lenne két nagyon rövid kérdésem.
Like in two days.	Mint két napon belül.
I look forward to the season.	Várom a szezont.
Both affect what you can bring and what you need to bring.	Mindkettő befolyásolja, hogy mit hozhatsz és mit kell hoznod.
There is no real view in a forest.	Egy erdőben nincs igazi kilátás.
We never found anything we could add to.	Soha nem találtunk olyat, amire bármelyiket felvehettük volna.
You don't have much luck.	Nincs sok szerencséje.
I like to sit here.	Szeretek itt ülni.
I'm sure he believes everything he says.	Biztos vagyok benne, hogy mindent elhisz, amit mond.
Not in the world.	A világon sehogy.
I respect him for that.	tisztelem őt ezért.
They may never act according to their true feelings.	Lehet, hogy soha nem cselekszenek valódi érzéseik szerint.
There must have been something.	Biztos volt valami.
He said he wanted to buy it.	Azt mondta, meg akarja venni.
I was waiting for a contact to appear.	Vártam, hogy megjelenjen egy elérhetőség.
Terrible mistake.	Szörnyű hiba.
But you have it.	De neked van.
The second day was no better.	A második nap sem volt jobb.
Maybe you can help us with this task.	Lehet, hogy segíthet nekünk ebben a feladatban.
Like everyone else, he just wanted to go home.	Mint mindenki más, ő is csak haza akart menni.
This is a middle class area.	Ez egy középosztálybeli terület.
I had to quickly rethink what to do.	Gyorsan át kellett gondolnom, mit tegyek.
Violence against children is wrong.	A gyerekek elleni erőszak helytelen.
He's about to go in, but not at the last minute.	Mindjárt bemegy, de az utolsó pillanatban mégsem.
One never values ​​anything for which one does not pay.	Az ember soha nem értékel semmit, amiért nem fizet.
He soon got well enough to send a letter.	Hamarosan elég jól lett ahhoz, hogy levelet küldjön.
I went back every day.	Minden nap visszamentem.
The days line up in his mind.	Gondolatában felsorakoznak a napok.
We were modern and experimental.	Modernek és kísérletezők voltunk.
It hurts so much.	Annyira fájok.
You're worried.	Aggódsz.
But you have to do it very well.	De nagyon jól kell csinálnod.
It doesn’t just contain emotions.	Nem csupán érzelmeket tartalmaz.
I just have to keep going.	Csak folytatnom kell.
Another and again the normal size.	Egy másik, és ismét a normál méretű volt.
I pull over and look at my watch.	Odahúzom és az órámra nézek.
This increases time, effort and cost.	Ez növeli az időt, az erőfeszítést és a költségeket.
But there are others who can shoot.	De vannak mások, akik lőhetnek.
Of course, this was not entirely true.	Ez persze nem volt teljesen igaz.
They are on his side now.	Most az ő oldalán vannak.
The air is changing.	Változik a levegő.
Of course not.	Természetesen nem volt.
The fourth is the best.	A negyedik a legjobb.
You're visiting your sister.	Meglátogatod a nővéredet.
Although I really don't care.	Bár tényleg nem érdekel.
They saw the wrong thing.	Rossz dolgot láttak.
We do this every day.	Minden nap ezt tesszük.
The voice is even loved.	A hang még szeretett is.
Too many, but they never reached thousands.	Egy túl sok, de soha nem értek el ezreket.
My husband caught up and broke the law.	A férjem rajtakapott, és leszólta a törvényt.
Well, it didn't work out so well.	Hát, nem sikerült olyan jól.
He will later let them back to take the necessary rest.	Később visszaengedi őket, hogy elvigyék a szükséges pihenést.
Only the bed in the bedroom was quite small.	Csak a hálószobában lévő ágy volt elég kicsi.
I often mold them into a mold and then stand up.	Ezeket gyakran formába öntöm, majd felállom.
Currently.	Jelenleg.
The analysis should be reversed.	Az elemzésnek fordítva kell lennie.
This is a chance to bring the band back together.	Ez egy esély arra, hogy újra összehozzuk a zenekart.
An ordered list of values.	Az értékek rendezett listája.
He continues.	Ő folytatja.
The wife looked at her husband to answer.	A feleség a férjére nézett, hogy válaszoljon.
Not sure what will happen.	Nem biztos benne, hogy mik lesznek.
He was my friend.	A barátom volt.
I'll tell you.	Elmondom neked.
Everything is clearer to you than to others.	Minden világosabb számodra, mint másoknak.
But it wasn't a bad dream.	De nem volt rossz álom.
The general was a general, and you didn't say no.	A tábornok tábornok volt, és te nem mondtál nemet.
But he couldn't get it there either.	De ott sem tudta megszerezni.
The way things are.	A dolgok módja.
It is used, although it is known.	Használják, bár ez ismert.
But my dad didn't look out our window anymore.	De apám már nem nézett ki az ablakunkon.
It would be a great help if you could send me a sample code.	Nagy segítség lenne, ha elküldhetnél egy mintakódot.
Let me tell you, this stuff works.	Hadd mondjam el, ez a cucc működik.
You can change.	Átöltözhetsz.
He didn't know what else to do.	Nem tudta, mit tegyen még.
Cold or hot, sun or rain, that’s the rule.	Hideg vagy meleg, nap vagy eső, ez a szabály.
Yes, they are here.	Igen, itt vannak.
He can't seem to drive.	Úgy tűnik, nem tud vezetni.
He sent a message to both of them.	Mindkettőjüknek üzenetet küldött.
There is more space now than ever before.	Most több hely van, mint korábban.
Nor is the command a real law.	A parancs sem valós törvényt.
Not if we really believe what we think we are.	Nem, ha tényleg hiszünk abban, aminek gondoljuk magunkat.
None of us can go home now.	Most már egyikünk sem mehet haza.
He didn't hold back for ten minutes.	Tíz percig nem tartott vissza semmit.
I really had my back, especially this week.	Valóban a hátam volt, különösen ezen a héten.
I called my mother.	Felhívtam anyámat.
Contact me if you have anything to fix.	Forduljon hozzám, ha javítanivalója van.
The most basic group is the list of files.	A legalapvetőbb csoport a fájlok listája.
He did the analysis.	Elvégezte az elemzést.
And here is another important connection between peace and the environment.	És itt van egy másik fontos kapcsolat a béke és a környezet között.
All products became the same.	Minden termék egyforma lett.
We need to help bring order.	Segítenünk kell rendet teremteni.
There we planned to get married.	Ott terveztük, hogy összeházasodunk.
This assumption proves to be correct.	Ez a feltételezés helyesnek bizonyul.
The film received mixed echoes.	A film vegyes visszhangot kapott.
You have checked the manuscript.	Ellenőrizte a kéziratot.
No one is coming.	Senki sem jön.
He made us fall in love.	Szerelmessé tett minket.
What you see is.	Amit látsz, az van.
Keep them.	Tartsd meg őket.
I like it on me.	Szeretem, ha rajtam van.
Of course, he chose the latter.	Természetesen az utóbbit választotta.
This piece is sold as is.	Ezt a darabot úgy adják el, ahogy van.
The technology was solid.	A technológia szilárd volt.
More from my past.	Inkább a múltamból.
I thought he was there forever.	Azt hittem, örökké ott volt.
There is no safety for water activities.	Nincs biztonság a vízi tevékenységekhez.
His life, the lives of his children, where they were and where they were going.	Az ő élete, a gyerekei élete, hol voltak és hová tartanak.
However, I do not know how to use it correctly.	Nem tudom azonban, hogy mi a helyes használat módja.
The authors did not attract media attention.	A szerzők nem keltették fel a média figyelmét.
They were young and so in love.	Fiatalok voltak és annyira szerelmesek.
In particular, it can be a permanent map.	Különösen lehet állandó térkép.
From my "better" days.	A "jobb" napjaimból.
He is not fully prepared for what may come.	Nincs teljesen felkészülve arra, ami jöhet.
Both attempts failed.	Mindkét próbálkozás kudarcot vallott.
Obviously something happened.	Nyilvánvalóan történt valami.
He stood up and walked over to her.	Felállt és odament hozzá.
Network security systems have been relatively successful for the most part.	A hálózatbiztonsági rendszerek többnyire viszonylag sikeresek voltak.
Or just because it was cheap.	Vagy csak azért, mert olcsó volt.
But you loved him.	De te szeretted őt.
They took the piece from the series.	Ők vitték a darabot a sorozatból.
And no one can tell you where.	És senki sem tudja megmondani, hol.
Think about it even if you don’t look at us as a family.	Gondoljon erre akkor is, ha nem tekint ránk családként.
It was as if he had to take a woman by force.	Mintha erőszakkal kellett volna elvinnie egy nőt.
I never felt like it was over.	Soha nem éreztem úgy, hogy vége.
But that is not the only answer.	De nem ez az egyetlen válasz.
I don't think he'll sleep any worse because he takes care of him.	Azt hiszem, attól sem fog rosszabbul aludni, hogy ő vigyáz rá.
Leave your clothes ready for the next day before going to bed.	Lefekvés előtt hagyja készen a ruháit másnapra.
From the main road.	A főútról.
The staff were helpful and friendly.	Az alkalmazottak segítőkészek és barátságosak voltak.
The court justified this position for two reasons.	A bíróság ezt az álláspontot két okból indokolta.
So of course we both chose that.	Szóval természetesen mindketten ezt választottuk.
The air itself hurt.	Maga a levegő is fájt.
Life was like that.	Az élet ilyen volt.
Parking requirements hide the cost of parking in the cost of development.	A parkolási követelmények a parkolás költségeit a fejlesztés költségében rejtik.
A bad move can fail.	Egy rossz mozdulat elbukhat.
I have no idea what the problem is here.	Fogalmam sincs, mi itt a probléma.
Statistical analysis was performed.	Statisztikai elemzést végeztünk.
She looked into her eyes.	A lány a szemébe nézett.
By the end of the day, they had reached the place he had thought of.	A nap végére elérték azt a helyet, amelyre gondolt.
You can't live without it.	Nem lehet nélküle élni.
She was so kind to give it to me.	Olyan kedves volt, hogy átadta nekem.
I heard it ring.	Hallottam, hogy csörög.
You have to learn both.	Mindkettőt meg kell tanulnod.
I don't want to lose you before the trip.	Nem akarlak elveszíteni az utazás előtt.
It was kind of different.	Ez valahogy más volt.
He was said to have seen less than half of his fair share.	Azt mondták, kevesebbet látott, mint a méltányos részének felét.
There was no other complication.	Más komplikáció nem volt.
They like you if you love them.	Kedvelnek téged, ha te szereted őket.
The court rejected it.	A bíróság elutasította.
She didn't expect to be so captivated by her beauty.	Arra nem számított, hogy annyira elragadja a szépsége.
It’s easier to copy what others are doing well.	Könnyebb lemásolni azt, amit másoknak jól csinálnak.
To do this, you have to give your whole idea.	Ehhez teljes gondolatát át kell adnia.
The warmth of his body.	Testének melege.
They just never looked too good.	Egyszerűen sosem tűntek túl jónak.
He was aware of his position and moved purposefully.	Tisztában volt álláspontjával, és céltudatosan mozgott.
But there was a big problem.	De volt egy nagy probléma.
These are memories.	Ezek emlékek.
Yes, there were many inside.	Igen, sokan voltak bent.
Each character set is unique to the individual user.	Minden karakterkészlet egyedi az egyéni felhasználó számára.
I checked into a room and said you would be here.	Bejelentkeztem egy szobába, és azt mondta, hogy itt leszel.
His eyes were still closed.	A szeme még mindig csukva volt.
The only way out is through.	Az egyetlen kiút az át.
This new guy knows nothing about database management.	Ez az új srác semmit sem tud az adatbáziskezelésről.
All these things came out of it.	Mindezek a dolgok kijöttek belőle.
I remember turning it off.	Emlékszem, hogy kikapcsoltam.
Calm pressure.	Nyugodt nyomás.
I want to give each of them something to remember me with.	Mindegyiküknek szeretnék adni valamit, amivel emlékezhetnek rám.
This approach has an important advantage over other models.	Ennek a megközelítésnek van egy fontos előnye a többi modellhez képest.
The logic is solid.	A logika szilárd.
We will not take this.	Ezt nem vesszük el.
But whatever you put in is lost forever.	De bármit is fektetsz ki, az örökre elvész.
They actually have to give up the money.	Valójában fel kell adniuk a pénzt.
They brought it back to the world.	Visszahoztak a világba.
It is a very clean and quiet place.	Ez egy nagyon tiszta és csendes hely.
But they ask for a key.	De kulcsot kérnek.
We are back on a long journey.	Hosszú útra térünk vissza.
I had several times to watch this guy perform.	Többször volt alkalmam megnézni ennek a srácnak a fellépését.
He lost his old knowledge and skills.	Elvesztette a régi tudását és készségeit.
Reality, part one.	Valóság, első rész.
But that cat.	De az a macska.
That may not sound like much.	Lehet, hogy ez nem hangzik soknak.
I have many years of leadership experience.	Több éves vezetői tapasztalattal rendelkezem.
If you feel bad, it's negative.	Ha rosszul érzed magad, az negatív.
And there are other changes we are still learning to understand.	És vannak más változások is, amelyeket még tanulunk megérteni.
I wasn’t just struggling to get my job back.	Nem csak azért küzdöttem, hogy visszakapjam a munkámat.
This is my fourth account.	Ez a negyedik fiókom.
Something must have appeared.	Valami bizonyosan megmutatkozott.
Taste it, add salt if necessary.	Kóstoljuk meg, ha szükséges sózzuk.
They never die.	Soha nem halnak meg.
Although small in number, the effect is great.	Bár kis szám, a hatás nagy.
Above all, he wanted him to leave.	Mindennél jobban akarta, hogy elmenjen.
They just don't seem to care.	Úgy tűnik, egyszerűen nem törődnek vele.
It is a gift to see the future for a variety of reasons.	Különféle okok miatt ajándék a jövőbe látni.
Maybe if he had started there, things would have turned out differently.	Talán ha ott kezdte volna, a dolgok másként alakultak volna.
Nothing like this.	Semmi ilyesmi.
A few more minutes.	Még néhány perc.
And you felt something.	És éreztél valamit.
Describe your goal in many details.	Írd le a célodat sok részlettel.
The man who broke down doesn't do that.	Az a férfi, aki összetört, nem csinál ilyet.
This will work.	Ez menni fog.
I know your lies.	Ismerem a hazugságaidat.
It was about eight years ago.	Körülbelül nyolc éve volt.
At least he's fitter than he saw at home.	Legalábbis fittebb, mint amit otthon látott.
Weight loss has been recorded.	Feljegyezték a testsúlycsökkenést.
Nevertheless, he could not hide from the truth, whatever it was.	Ennek ellenére nem tudott elbújni az igazság elől, bármi legyen is az.
We cannot agree that this is legally the case.	Nem érthetünk egyet azzal, hogy ez törvényileg így van.
They return in either this life or the next.	Akár ebben az életben, akár a következő életben visszatérnek.
Hell is worried.	Pokolian aggódik.
Well, we know how it turned out.	Nos, tudjuk, hogyan alakult.
You have every right to price your products the way you want.	Minden joga, hogy úgy árazza termékeit, ahogy akarja.
He follows him again.	Megint követi őt.
This will make a love real and true.	Ettől lesz egy szerelem igazi és igaz.
So we go and cheer there.	Szóval megyünk és szurkolunk ott.
I never tried.	Soha nem próbáltam.
Look how beautiful our land is.	Nézd, milyen szép a földünk.
So we decided it was enough.	Ezért úgy döntöttünk, hogy elég volt.
No, not necessarily, no.	Nem, nem feltétlenül, nem.
Then there’s the fact that it didn’t show up this morning.	Aztán ott van az a tény, hogy ma reggel nem jelent meg.
He's using a stick now.	Most botot használ.
Salt and pepper the chicken breast.	A csirkemellet sózzuk, borsozzuk.
It's fun, but it's going to be a lot.	Szórakoztató, de sok lesz belőle.
Don't give me this shit.	Ne add nekem ezt a szart.
He didn't know what.	Nem tudta, mit.
The building in the background is a school.	A háttérben látható épület egy iskola.
I know my religion.	Ismerem a vallásomat.
We will briefly review some.	Röviden áttekintünk néhányat.
He nodded.	Ráhajtott.
You can’t forget he was a rich kid.	Nem felejtheti el, hogy gazdag gyerek volt.
It's there.	Az ott.
The earth works pretty much the same way.	A föld nagyjából ugyanígy működik.
Not my mother, and certainly not my brother.	Nem az anyám, és biztosan nem a bátyám.
However, this issue was not directly investigated by experimental means.	Ezt a kérdést azonban nem vizsgálták közvetlenül kísérleti eszközökkel.
Bad, good vs.	Rossz, jó vs.
I still couldn’t believe it was going to happen.	Még mindig nem hittem el, hogy ez megtörténik.
No easy repairs.	Nincs könnyű javítás.
There was no one else.	Nem volt senki más.
Because that's what my mother was like.	Mert anyám ilyen volt.
If you have any questions, ask.	Ha kérdése van, kérdezzen.
In the smoke.	A füstben.
Don't let go of everything.	Ne engedj el mindent egy csapásra.
Okay, then what's new.	Oké, akkor mi az újdonság.
Air, food, water.	Levegő, étel, víz.
My parents were like that.	A szüleim is ilyenek voltak.
Well, not much anyway.	Nos, amúgy nem sok.
He went the other way and practically disappeared.	Más utat járt be, és gyakorlatilag eltűnt.
We can continue to support each other and fight for the truth.	Továbbra is támogathatjuk egymást, és harcolhatunk az igazáért.
This does not mean that no problems will be discovered in the future.	Ez nem jelenti azt, hogy a jövőben ne fedeznék fel problémákat.
Just sit down and hold your hand.	Csak üljön le, és tartsa meg a kezét.
I wrote the truth about myself.	Az igazat írtam magamról.
You have nothing to do.	Nincs dolgod.
He doesn't like to lose.	Nem szeret veszíteni.
It is essential to plan what and how to show.	Elengedhetetlen megtervezni, hogy mit és hogyan kell megmutatni.
He's been dead for half an hour.	Fél órája halott.
It turns out that this is no exception.	Kiderült, hogy ez sem kivétel.
It certainly won’t break my heart if I keep you out of your way.	Biztosan nem fogja összetörni a szívemet, ha távol tartom az utadból.
Unfortunately, in a way, he liked it too.	Sajnos bizonyos módon neki is tetszett.
Everyone heard it.	Mindenki hallotta.
I find them very useful!	Nagyon hasznosnak találom őket!
We loved this cat very much.	Nagyon szerettük ezt a macskát.
This snow closed the school.	Ez a hó bezárta az iskolát.
It's just me here.	Itt csak én vagyok.
I killed your child.	Megöltem a gyerekét.
Communication is important.	A kommunikáció fontos.
Easy to set up, fast and fun for both of you.	Könnyen beállítható, gyors és szórakoztató mindkettőtök számára.
That went far beyond that.	Ez jóval túllépett ezen.
In reality, however, he never did that.	Valójában azonban soha nem tette ezt.
Obviously, the value should be as small as possible.	Nyilvánvaló, hogy az értéknek a lehető legkisebbnek kell lennie.
There is no contradiction as to the facts.	Nincs ellentmondás a tényeket illetően.
I have a pleasant warm feeling about it.	Kellemes meleg érzésem van ezzel kapcsolatban.
The court did not decide so.	A bíróság nem így döntött.
The buildings and streets were well maintained.	Jól karbantartották az épületeket és az utcákat.
So you will most likely feel pressure at first.	Tehát eleinte nagy valószínűséggel nyomást fog érezni.
Then they went down.	Aztán alámentek.
I couldn't open it.	nem tudtam kinyitni.
Here are two new cases.	Itt két új esetet mutatunk be.
There was no blood now.	Most már nem volt vér.
Or you can send this letter yourself.	Vagy elküldheti ezt a levelet saját maga.
He's coming home.	Hazajön.
He told her to leave.	Azt mondta neki, hogy elmegy.
Each has different limitations.	Mindegyiknek más korlátai vannak.
I don't want to suggest anything else.	Nem szeretnék mást javasolni.
You could even say it is recommended.	Akár azt is mondhatnánk, hogy ajánlott.
I'm an old woman.	öregasszony vagyok.
He will do anything to get him back, even if he is playing sick.	Mindent megtesz, hogy visszajöjjön vele, még ha betegen is játszik.
I was sure everyone knew.	Biztos voltam benne, hogy mindenki tudja.
And not everything is new.	És nem is minden új.
Ask if you can see.	Kérdezd meg, hogy lát-e.
Instead, we waited and waited, and the little conversation ran out.	Ehelyett vártunk és vártunk, és elfogyott a kis beszélgetés.
However, these methods are common.	Ezek a módszerek azonban általánosak.
Let me introduce our morning experience first.	Hadd mutassam be először a reggeli élményünket.
I can't wait for the evening.	Alig várom az estét.
I turned to the girls and asked if it was okay.	A lányokhoz fordultam, és megkérdeztem, rendben van-e.
The most common place for this is a website.	Ennek legáltalánosabb helye egy webhely.
He survived, and the man was only more easily injured.	Életben maradt, a férfi pedig csak könnyebben sérült meg.
They're long gone.	Már rég elmentek.
School is supposed to be a place where we learn things.	Az iskola állítólag egy olyan hely, ahol tanulunk dolgokat.
It's time for a decision.	Eljött a döntés ideje.
He looked as confused as he was.	Olyan zavartnak tűnt, mint ő.
More than surprised.	Több mint meglepett.
Police said the gun appeared to have been fired.	A rendőrség szerint úgy tűnt, hogy a fegyvert elsütötték.
That's the driving style for sure.	Biztos ez a vezetési stílus.
Run times are in days, hours, or seconds.	A futási idők napokban, órákban vagy másodpercekben vannak megadva.
This is where the magic happens.	Itt történik a varázslat.
He didn't have to be happy.	Nem kellett boldognak lennie.
Simple flat color layer.	Egyszerű lapos színes réteg.
His picture appeared in the newspaper last year.	A képe tavaly jelent meg az újságban.
That will never change.	Ez soha nem fog változni.
Pour into the student who continues to perform.	Beleönteni abba a diákba, aki továbbra is fellép.
He was then beheaded for lying.	Ezután hazugság miatt levágták a fejét.
And we're eating tonight.	És ma este esszük.
Within range of my hand.	A kezem hatótávolságán belül.
But it's a nice thing.	De szép dolog.
It’s as if we really see the characters think.	Mintha valóban látnánk a szereplőket gondolkodni.
And it can be normal for that child.	És normális lehet az adott gyerek számára.
And there is a gift.	És van ajándék.
A hundred years ago, relatively few women worked outside their homes.	Száz évvel ezelőtt viszonylag kevés nő dolgozott otthonán kívül.
We came out a little flat.	Kicsit laposra jöttünk ki.
Unfortunately, this is not what we have.	Ez sajnos nem az, amink van.
It turned out to be great.	Nagynak bizonyult.
He was locked the next day.	Másnap bezárták.
It’s a transfer of money without actually moving out.	Ez pénz átutalása anélkül, hogy ténylegesen elköltözne.
Then turn right until there is a walkable path.	Ezután jobbra fordul, amíg nem lesz járható út.
The car was still on the street years later.	Az autó még évekkel később is az utcán volt.
Which is good for me.	Ami nekem jó.
There is no place for him here.	Nincs itt hely neki.
To achieve this goal, a number of experimental approaches have been developed.	E cél elérése érdekében számos kísérleti megközelítést fejlesztettek ki.
Many people like to run.	Sokan szeretnek futni.
Now you have your own rules.	Most megvannak a saját szabályai.
I walked in the front door and everything was different.	Beléptem a bejárati ajtón, és minden más volt.
Here is a link to it.	Itt van egy link hozzá.
He didn't have one.	Neki nem volt.
It's not like it matters now.	Nem mintha ez most számítana.
Name your salary.	Nevezze meg fizetését.
Let's not hate each other.	Ne gyűlöljük egymást.
But not others.	De másokat nem.
I love the way the characters take over.	Imádom, ahogy a karakterek átveszik az uralmat.
It is either off or on.	Vagy ki van kapcsolva, vagy be van kapcsolva.
His hands let go of his head.	Kezei elengedték a fejét.
I can barely keep my eyes open.	Alig bírom nyitva tartani a szemem.
It's time to look for a new company and phone.	Ideje új céget és telefont keresni.
Without them, this would not be possible.	Nélkülük ez nem lenne lehetséges.
Dark times are coming.	Sötét idők jönnek.
He wasn't used to touching.	Nem volt hozzászokva az érintéshez.
On the one hand, I appreciate it.	Én egyrészt nagyra értékelem.
A friend of several of my friends.	Több barátom barátja.
In many ways, he returned to the source.	Sok szempontból visszatért a forráshoz.
Thus, my existence is necessary to fully describe reality.	Így létezésem szükséges a valóság teljes leírásához.
You were so determined.	Olyan elszánt voltál.
Yours looks fantastic.	A tied fantasztikusan néz ki.
But he wasn't so sure.	De nem volt olyan biztos benne.
He knew his father wasn't coming.	Tudta, hogy az apja nem jön.
We didn’t think about safety in our early days.	Korai időnkben nem gondoltunk a biztonságra.
The lights have not yet been turned on.	A lámpákat még nem kapcsolták fel.
Experimental regulation of plant growth.	A növények növekedésének kísérleti szabályozása.
The point is, there are many different types.	A lényeg az, hogy számos különböző típus létezik.
But it's in a good place.	De jó helyen van.
A rare surprise in today's age.	Ritka meglepetés a mai korban.
He pointed to the left of the door.	Az ajtó bal oldalára mutatott.
I had a good thing.	Jó dolgom volt.
He's not going to work.	Nem megy dolgozni.
This has a huge impact on your overall health.	Ez óriási hatással van az általános egészségi állapotára.
Over the months, we have become more and more distant from each other.	A hónapok során egyre jobban eltávolodtunk egymástól.
The joy was completely mine.	Az öröm teljesen az enyém volt.
But I'm serious.	De komolyan mondom.
Being in love with someone is not very fresh.	Szerelmesnek lenni valakibe nem túl friss.
They were on time and very professional.	Időben voltak és nagyon profik voltak.
I wasn’t the kind of person who wanted to thrive in life.	Nem voltam az a fajta ember, aki boldogulni akarna az életben.
We don't have to be perfect.	Nem kell tökéletesnek lennünk.
We'll see how it goes.	Meglátjuk, hogy megy ez.
Maybe you are the person who can help them.	Talán te vagy az a személy, aki segíthet nekik.
Because it will definitely happen.	Mert biztosan meg fog történni.
God makes the plans.	Isten készíti a terveket.
There’s really nothing wrong with this set.	Igazából semmi rossz nincs ebben a készletben.
He knew where to look.	Tudta, hol keresse.
Come for sex.	Gyere a szexért.
He was ten years older and alive.	Tíz évvel idősebb volt, és élt.
At least that's what employees are told.	Legalábbis az alkalmazottaknak ezt mondják.
The idea is very simple.	Az ötlet nagyon egyszerű.
Their bodies were then set on fire.	A holttestüket ezután felgyújtották.
Let's look at the corresponding code.	Nézzük meg az ehhez tartozó kódot.
I think he tried to attack, but he didn't have the strength.	Azt hiszem, megpróbált megtámadni, de nem volt ereje.
Don't turn around.	Ne forduljon.
Currently under development.	Jelenleg fejlesztés alatt.
When you do, you will know.	Amikor megteszed, tudni fogod.
Don't shoot unless you've been shot.	Ne lőj, hacsak nem lőttek rá.
Even after months and months.	Még hónapok és hónapok után is.
It's about the person for me.	Számomra a személyről szól.
Stand on it and do a running jump.	Állj rá, és csinálj egy futóugrást.
Lots of women, so little time.	Sok nő, olyan kevés idő.
Your email address will not be published.	Az e-mail címed nem kerül nyilvánosságra.
I looked like a kid.	Úgy néztem ki, mint egy gyerek.
Best for general use.	Általános használatra a legjobb.
However, the speed of the web and the production rate are still quite low.	A web sebessége és a termelési ráta azonban még mindig meglehetősen alacsony.
In the eyes of the government, we are just a race here.	A kormány szemében mi itt csak egy faj vagyunk.
But important new interests have also emerged.	De fontos új érdekek is indultak.
Not necessarily in one place.	Nem feltétlenül egy helyen.
His picture is in the book.	A képe a könyvben található.
Now, more importantly, what’s on my mind.	Most azonban még fontosabb, hogy mi jár a fejemben.
The doctor was also very nervous.	Az orvos is nagyon ideges volt.
You may spend more time on a stage than you expect.	Előfordulhat, hogy több időt tölthet egy szakaszban, mint amire számítana.
i feel good with it.	jól érzem magam vele.
We bought it.	Megvettük.
The next few weeks will decide what happens.	A következő néhány hét eldönti, hogy mi lesz.
He couldn't risk that tonight.	Ezt ma este nem kockáztathatta meg.
We need to have fun with him.	Szórakoznunk kell vele.
Faith in literature can create its own laws.	Az irodalomba vetett hit, saját törvényeket alkothat.
Many more would follow.	Még sokan követnék.
It is also a city of music.	Ez is a zene városa.
Intelligent power really.	Intelligens hatalom valóban.
That was the first thing we tried.	Ez volt az első dolog, amit megpróbáltunk.
Many of us have life insurance.	Sokunknak van életbiztosítása.
Maybe I would have done better to think about myself.	Talán jobban tettem volna, ha ezt gondolom magamról.
It has a lot of fans and is considered cool and very popular.	Sok rajongója van, menőnek és nagyon népszerűnek tartják.
This is expected to increase further in the coming years.	Ez várhatóan tovább fog növekedni a következő években.
You have not met your service plan.	Nem teljesítette a szolgáltatási tervét.
Third, he just hit the guys who want another one.	Harmadszor csak megütötte azokat a srácokat, akik másikat akarnak.
He held it together and somehow escaped.	Egyben tartotta, és valahogy megúszta.
Look and think about your life.	Nézze meg és gondoljon az életére.
Sign up today or contact us for more information!	Jelentkezzen be még ma, vagy vegye fel velünk a kapcsolatot további információért!
There are two different classes of these products.	Ezeknek a termékeknek két különböző osztálya van.
I wanted to feel sorry.	Meg akartam sajnálni.
He wanted to kill himself to escape.	Meg akarta ölni magát, hogy elkerülje.
The house itself was the visible expression of these values.	A ház maga volt ezeknek az értékeknek a látható kifejezője.
It also works.	Ez is működik.
He went too far.	Túl messze járt.
They never do.	Soha nem teszik.
The water must stop.	A víznek meg kell állnia.
They gain their self-confidence.	Megszerzik az önbizalmukat.
I often think about what others think of us.	Gyakran elgondolkodom azon, hogy mások mit gondolnak rólunk.
And good business too.	És jó üzletnek is.
If you have any questions, feel free to contact us.	Bármilyen kérdése van, forduljon hozzánk bizalommal.
Maybe I'll send it to him.	Lehet, hogy elküldöm neki.
Warm and friendly.	Meleg és barátságos.
If so, don't judge him.	Ha igen, nem ítélkezik tőle.
He is our president now.	Most ő az elnökünk.
The national average.	Az országos átlag.
I can't transfer.	Nem tudom átvinni.
He turned his back.	Hátat fordított.
There may be domestic violence against them.	Otthoni erőszak lehet ellenük.
I am not surprised that they were ignored.	Nem is csodálkozom, hogy figyelmen kívül hagyták.
This is good and bad news.	Ez a jó és a rossz hír.
It does not exist.	Nem létezik.
That is, we are.	Vagyis mi vagyunk.
Current status of the contract.	A szerződés jelenlegi állapota.
But that doesn’t necessarily mean men are more criminal.	De ez nem feltétlenül jelenti azt, hogy a férfiak bűnözőbbek.
And straight through it.	És egyenesen rajta keresztül.
You can start with whatever story you want.	Bármilyen sztorival indulhatunk, amit akar.
Keep it simple.	Legyen egyszerű.
They vary in condition.	Állapotban változóak.
I don't see that you should offer more.	Nem látom, hogy többet kellene nyújtania.
I tried the steps below but was unsuccessful.	Megpróbáltam az alábbi lépéseket, de nem jártam sikerrel.
We do not lead the horse to water.	Nem vezetjük a lovat vízhez.
Several factors play a role here.	Itt több tényező játszik szerepet.
Knows something.	Tud valamit.
In any case, he says.	Mindenesetre elmondja.
Our opportunities are extremely limited.	Lehetőségeink rendkívül beszűkültek.
He felt him coming.	Érezte, hogy eljön.
I'm not afraid of diseases.	Nem félek a betegségektől.
There is so much beauty in this world.	Annyi szépség van ezen a világon.
Two years later, the contract seems to have done just the opposite.	Két évvel később a szerződés úgy tűnik, pont az ellenkezőjét tette.
This is not breakfast.	Ez nem reggeli.
I think they did it their way.	Szerintem a maguk módján tették.
There was strength in this place.	Erő volt ezen a helyen.
He contributed to the debate.	Hozzájárult a vitához.
It was a great experience to get to know the latest work.	Nagy élmény volt megismerni a legújabb munkákat.
Because making these big, basic games is very expensive.	Mert ezeknek a nagy, alapjátékoknak az elkészítése nagyon drága.
Move.	Mozog.
I didn't like being taken away.	Nem szerettem, ha elvitték.
College is an advantage, but not required.	A főiskola előny, de nem kötelező.
You will be here with us.	Itt leszel velünk.
Repeat with the other eggs.	Ismételje meg a többi tojással.
He provided patient samples.	Betegmintákat biztosított.
It was more open learning.	Nyitottabb tanulás volt.
But it was still a very important period for me.	De mégis nagyon fontos időszak volt számomra.
I'm not that good at this.	Én nem vagyok olyan jó ebben.
You may feel worse before you feel better.	Lehet, hogy rosszabbul érzi magát, mielőtt jobban érzi magát.
One more is missing.	Még egy eltűnt.
No one noticed until the next day.	Senki sem vette észre egészen másnapig.
There is no third option.	Nincs harmadik lehetőség.
You were told you had to be thin and beautiful.	Azt mondták neked, hogy vékonynak és szépnek kell lenned.
We have the technology.	A technológia megvan.
I want to avoid that, not work with you.	Ettől el akarlak kerülni, nem pedig veled dolgozni.
Today we realized that this is far from perfect.	Ma rájöttünk, hogy ez messze nem tökéletes.
That would have been a pretty funny story.	Elég vicces történet lett volna.
I look forward to your reply.	Várom a válaszodat.
This is wrong.	Ez helytelen.
Family friends were included.	A család barátai is benne voltak.
Many of us have died, and more.	Sokan meghaltunk, és még többen.
The list continued.	A lista folytatódott.
You get something new from every person you let into your life.	Minden embertől kapsz valami újat, akit beengedsz az életedbe.
However, some limitations need to be noted.	Néhány korlátozásra azonban fel kell hívni a figyelmet.
Too much knowledge was a funny problem.	A túl sok tudás vicces probléma volt.
He didn't hear what it was.	Nem hallotta, mi az.
Say something else.	Mondj még valamit.
In other words, it is exactly like a credit card.	Más szóval, pontosan olyan, mint egy hitelkártya.
Management is not very fair.	A menedzsment nem túl igazságos.
I'm the one who handles this.	Én vagyok az, aki ezt kezeli.
They give us a message.	Üzenetet adnak nekünk.
He didn't know what to say.	Nem tudott mit mondani.
Apparently he did not have insurance.	Nyilvánvalóan az illetőnek nem volt biztosításuk.
It only takes a few minutes.	Csak néhány percet vesz igénybe.
I will not be there.	Nem leszek ott.
If it sounds fun, give it a try.	Ha szórakoztatónak tűnik, próbálja ki.
There is not enough blood for someone to be seriously injured.	Nincs elég vér ahhoz, hogy valaki súlyosan megsérüljön.
They have no heart and no soul.	Nincs szívük és lelkük.
They talked around the fire for hours.	A tűz körül órákon át beszélgettek.
There have been many false reports.	Sok hamis bejelentés született.
It’s about making yourself and your baby aware.	Ez arról szól, hogy tudatosítsd magad és a babádat.
It has been a wonderful experience so far.	Ez eddig csodálatos élmény volt.
Each drawn shape helps you place the next shape.	Minden rajzolt alakzat segít a következő alakzat elhelyezésében.
And maybe they will.	És talán meg is teszik.
Your picture gets mine.	A te képed megkapja az enyémet.
You may email them a blog post, a link to a video.	Esetleg küldesz nekik e-mailben egy blogbejegyzést, egy linket egy videóhoz.
It would be two separate injuries.	Két különálló sérülés lenne.
Stay with him.	Maradj vele.
But he's not really doing anything.	Igazából azonban nem csinál semmit.
He took one step at a time.	Egyszerre egy lépést tett.
The big difference, however, was the choice of food.	Egy nagy különbség azonban az ételválasztás volt.
The pressure was strong.	A nyomás erős volt.
With so much weight, you could make money.	Ekkora tömeggel lehetett pénzt keresni.
Social anxiety has not changed over time.	A szociális szorongás nem változott az idő múlásával.
There is a cat every day of the year.	Az év minden napjára van egy macska.
You can get it in the end.	A végén megkaphatod.
Maybe you love him back.	Talán szereted őt vissza.
This performance was incredible.	Ez az előadás hihetetlen volt.
It didn't matter what the topic was.	Nem számított, mi a téma.
And he still did.	És még mindig ezt tette.
The pressure is off.	A nyomás ki van kapcsolva.
And the following week.	És az azt követő héten.
And it doesn't take weeks or months to do that.	És ehhez nem kell hetek vagy hónapok.
I'll try the other one.	Kipróbálom a másikat.
Then the others started the house search.	Aztán a többiek elkezdtük a házkutatást.
Everyone is safe.	Mindenki biztonságban van.
That's a problem.	Az egy probléma.
We went through a lot together.	Sok mindenen mentünk keresztül együtt.
Seems.	Úgy tűnik.
I don't care to get to know any of them.	Nem érdekel, hogy megismerjem egyiküket sem.
He offered to get her out of the situation.	Felajánlotta, hogy kiszabadít a helyzetből.
The changes affect their site.	A változások hatással vannak az oldalukra.
Anyone who says we can get both is lying to you.	Bárki, aki azt mondja, hogy mindkettőt megkaphatjuk, hazudik neked.
We have to go to reassure him.	Mennünk kell, hogy megnyugtassuk.
About the plant.	A növényről.
Share your stories, news and ideas, good and bad alike.	Oszd meg történeteidet, híreket és ötleteket, jókat és rosszakat egyaránt.
It's sad to see.	Szomorú látni.
Now give us the money.	Most pedig add nekünk a pénzt.
It should feel heavy for its size.	A méretéhez képest nehéznek kell éreznie magát.
There were many things he didn’t know the answer to.	Sok olyan dolog volt, amire nem tudta meg a választ.
This phone is changing the way I think about my smart phone.	Ez a telefon megváltoztatja az okos telefonról alkotott elképzelésemet.
I have no knowledge of it.	nincs tudomásom róla.
This was a guy they loved.	Ez egy srác volt, akit szerettek.
To the promise in them.	A bennük lévő ígéretre.
I am aware again.	ismét tisztában vagyok.
We would stay here again.	Újra itt maradnánk.
Maybe we didn’t make this question as clear as it should be.	Talán nem tettük ezt a kérdést olyan világosan, mint kellene.
It just feels good at the moment.	Egyszerűen jó érzés ebben a pillanatban.
I know, it's a terrible idea.	Tudom, szörnyű ötlet.
As your authority.	Mint tekintélye.
A door would open.	Egy ajtó nyílna.
The kids are covered.	A gyerekek be vannak takarva.
I think that was a mistake.	Szerintem ez hiba volt.
I use the high setting for this.	Én erre a magas beállítást használom.
However, the end result is the same.	A végeredmény azonban ugyanaz.
Be a part of nature.	Légy része a természetnek.
Others found work and improved their situation.	Mások munkát találtak, és javítottak helyzetükön.
And the.	És a.
There's even something honest about it.	Még valami őszinte is van benne.
He thought it was good.	Úgy gondolta, hogy jó.
But there were those who hoped he could learn while working.	De voltak, akik azt remélték, hogy tanulhat a munka során.
These are the two systems mentioned earlier that have higher mass components.	Ez a korábban említett két rendszer, amelyek nagyobb tömegű összetevői vannak.
In her right eye are others behind the woman.	A jobb szemében mások állnak a nő mögött.
Sometimes these things happen.	Néha előfordulnak ezek a dolgok.
You can smell the blood in the hospital.	A kórházban érezni a vér szagát.
What a waste of time.	Micsoda időpocsékolás.
However, three months before they left, their plan was shattered.	Három hónappal távozásuk előtt azonban tervük szertefoszlott.
But it was personal again.	De ez megint személyes volt.
He lingered a little and looked at him.	Kissé elhúzódott és ránézett.
It's done.	Megtörtént.
Welcome to my website.	Üdvözlöm a honlapomon.
You weren't there or the little boys.	Nem voltál ott, sem a kisfiúk.
They are those who know what is happening and can tell.	Olyanok, akik tudják, mi történik, és meg tudják mondani.
Under this tree of action, there is no freedom of choice.	A cselekvések ilyen fája alatt nincs döntési szabadság.
It was about the church.	Ez a templomról szólt.
But no one asks us.	De tőlünk senki sem kérdez.
This is the interior view, the view from below.	Ez a belső nézet, a kilátás alulról.
There are two of them.	Ketten vannak.
The takeover is behind the church.	Az átvétel a templom mögött van.
Over and over again.	Újra, újra és újra.
They could taste, feel and touch.	Megkóstolhatták, érezhették és megérinthetik.
I like to have sex with guys.	Szeretek szexelni pasikkal.
Don't hurt the kids.	Ne bántsd a gyerekeket.
We know there's a connection.	Tudjuk, hogy van kapcsolat.
Now on the program.	Most a programon.
I can’t wait to spend time reading every word.	Alig várom, hogy időt töltsek minden szó elolvasásával.
And so we could never match everything he did.	És így soha nem tudtunk megfelelni mindennek, amit csinált.
It just feels good.	Egyszerűen jó érzés.
We think about problems when we go to bed.	A problémákra gondolunk, amikor ágyba bújunk.
You are the best.	Te vagy a legjobb.
And they came to look.	És jöttek keresni.
As such, it will be very slow for large data sets.	Mint ilyen, ez nagyon lassú lesz nagy adatkészletek esetén.
None of the phone calls were like that.	A telefonhívás egyik sem volt ilyen.
Research history, read about our history, learn what really happened.	Kutasson történelmet, olvasson történelmünkről, tanulja meg, mi is történt valójában.
They really control me.	Ezek igazán irányítanak engem.
It's a tight one.	Ez egy szűk.
In both cases, fear gets stuck.	Mindkét esetben elakad a félelem.
They are one of the five original teams.	Ők az öt eredeti csapat egyike.
We definitely have one in mind.	Egyet mindenképpen szem előtt tartunk.
These are love letters.	Ezek szerelmes levelek.
So far, everything is working as expected.	Eddig minden a vártnak megfelelően működik.
And it's not obvious at all.	És ez egyáltalán nem nyilvánvaló.
I believe in a fair tax.	Hiszek a tisztességes adóban.
I'll be general again.	Újra tábornok leszek.
You have a mobile number.	Megvan a mobilszámod.
It worked well, but it was a lot of work.	Ez jól működött, de sok munka volt.
I do not say.	nem mondom.
The device can tell you a lot.	A készülék sok mindent elárulhat.
But enough.	De elég.
Their last encounter went badly.	Legutóbbi találkozásuk rosszul sikerült.
They were super.	Szuperek voltak.
The new version of the lower bars on the right.	A jobb oldalon az alsó sávok új verziója.
It’s not the same when we play this position.	Nem ugyanaz, ha ezen a poszton játszunk.
The fit is excellent.	Az illeszkedés kiváló.
We talked about business.	Üzletről beszéltünk.
I fall in love very easily.	Nagyon könnyen beleszeretek.
And one more if you have to.	És még egyet, ha kell.
Otherwise, nothing will change.	Ellenkező esetben semmi sem fog változni.
None of us can fully know what others are experiencing.	Egyikünk sem tudhatja teljesen, hogy mások mit tapasztalnak.
So not very useful.	Szóval nem túl hasznos.
Displays the following error.	A következő hibát adja ki.
You pick up your stuff and take off.	Felveszed a cuccaidat és felszállsz.
They persevere for several weeks.	Több hétig kitartanak így.
I don't understand what's wrong.	Nem érthető mi a baj.
He bent down and gave meat to his dogs.	Lehajolt, és húst nyújtott a kutyáinak.
In many ways, it will endure itself.	Sok szempontból ki fogja tartani magát.
Neither in the room nor outside.	Sem a szobában, sem azon kívül.
The couple has four children.	A párnak négy gyermeke van.
He decided to take a risk.	Úgy döntött, megkockáztat.
The information is processed.	Megtörténik az információfeldolgozás.
I think it was his heart.	Azt hiszem, a szíve volt.
He had an appointment at two.	Kettőkor volt a találkozása.
The applicant did not reply to that argument.	A felperes erre az érvre nem válaszolt.
Blood samples were immediately placed on ice.	A vérmintákat azonnal jégre helyezték.
His father beat him.	Az apja megverte.
In the end, it was too little, too late.	Végül túl kevés volt, túl késő.
Everyone liked it.	Mindenkinek tetszett.
Of course it's wrong.	Természetesen ez hibás.
The story would contain significant events.	A történet jelentős eseményeket tartalmazna.
I knew exactly what he was thinking.	Pontosan tudtam, mire gondol.
We need to value each other.	Értékelnünk kell egymást.
Demand remained stable, supply increased.	A kereslet változatlan, a kínálat nőtt.
I guess we shouldn’t have left the train.	Gondolom, mert nem kellett volna elhagynunk a vonatot.
The same problem with me.	Ugyanez a probléma nálam is.
Based on the numbers we’ve seen, they’re certainly effective.	Az általunk látott számok alapján minden bizonnyal hatékonyak.
I bounce back.	visszaugrok.
The government is apparently not interested in world opinion.	A kormányt láthatóan nem érdekli a világ véleménye.
In his case, however, it did not seem so.	Az ő esetében azonban nem úgy tűnt.
Good hair helps you feel well informed.	A jó haj segít abban, hogy jól tájékozottnak érezze magát.
I never wanted to let go.	Soha nem akartam elengedni.
However, this party had a short life.	Ennek a pártnak azonban rövid élete volt.
There is something you need to know.	Van valami, amit tudnod kell.
You must have sold him.	Biztos eladtad őt.
And children.	És gyerekek.
I lost here too.	Itt is elvesztem.
His hands and feet were no longer tied.	Keze és lába már nem volt megkötözve.
As you know, this time has passed many years.	Mint tudod, ez az idő sok év telt el.
There are several benefits to this.	Ennek több előnye is van.
Definitely one of the two.	Határozottan az egyik a kettő közül.
Detail of your car.	Részletesen az autóját.
I wonder if you've ever been here.	Kíváncsi vagyok, járt-e valaha itt.
They had nothing to do here.	Itt már nem volt mit tenniük.
It's simple.	Ez egyszerű.
There have been others here recently.	Nemrég mások is voltak itt.
I thought something like that.	Azt hittem, valami ilyesmi.
I have attached this project for free, for personal use only.	Ezt a projektet ingyenesen csatoltam, kizárólag személyes használatra.
Some good things.	Néhány jó dolog.
I have the evidence.	Megvan a bizonyíték.
See if he beats the computer.	Hátha legyőzi a számítógépet.
The list is long.	A lista hosszú.
I supported it, but I contained certain conditions.	Támogattam, de bizonyos feltételeket tartalmaztam.
Thank you for your continued support.	Köszönjük folyamatos támogatását.
See full job description.	Tekintse meg a teljes munkaköri leírást.
If not, the services will continue to be provided free of charge.	Ha nem, a szolgáltatásokat továbbra is ingyenesen biztosítjuk.
More than two patients required more surgery.	Két betegnél több műtéti beavatkozásra volt szükség.
It took me five minutes to get the slice back.	Öt percbe telt, mire visszanyertem a szelet.
A significant race was found based on the interaction of the task.	Jelentős versenyfutást találtak a feladat interakciója alapján.
A family dinner can be much more.	A családi vacsora sokkal több lehet.
Thank you so much for taking care of it so well.	Nagyon köszönöm, hogy ilyen jól vigyáztál rá.
This is a really nice place.	Ez egy igazán kedves hely.
He died within minutes.	Perceken belül meghalt.
Mix equal parts with water.	Egyenlő rész vízzel keverjük össze.
And a god.	És egy isten.
He tried, but somehow he couldn't look away.	Megpróbálta, de valahogy nem tudta elfordítani a tekintetét.
A phone number.	Egy telefonszám.
I fully understand.	teljesen megértem.
I'm just saying they're not coming by sea.	Csak azt mondom, hogy nem jönnek tengeren.
I'm losing my seat.	Elveszítem a helyét.
You get what you need.	Amire szükséged van, megkapod.
However, data from two individuals were not available.	Két személy adatai azonban nem álltak rendelkezésre.
But at that time, secondary gender characteristics had not yet arrived.	De abban az időben a másodlagos nemi jellemzők még nem érkeztek meg.
Let's finally take a closer look at these guys.	Nézzük meg végre ezeket a srácokat közelről.
He spent his life fighting.	Az életét a harcban töltötte.
I'll come back to that later.	Erre később még visszatérek.
He's trying to figure out a way out.	Megpróbálja kitalálni a kiutat.
So it is here.	Így van ez itt is.
Not bad, easy to use, and good enough for this guy.	Nem rossz, könnyen használható, és elég jó ehhez a sráchoz.
He didn't move immediately.	Nem mozdult azonnal.
Call it human nature.	Nevezzük emberi természetnek.
The plant appears to be developing very well.	Úgy tűnik, hogy a növény nagyon jól fejlődik.
Help with your search.	Segíteni a keresésben.
They'll pay the bill soon and they're on their way.	Hamarosan kifizetik a számlát, és már úton vannak.
Have a regular night light and take it with you everywhere.	Legyen rendszeres éjszakai lámpa, és vigye magával mindenhová.
The air has changed.	A levegő megváltozott.
It sounds amazing and is incredibly useful.	Ez csodálatosan hangzik és hihetetlenül hasznos.
But they could also record other sounds.	De más hangokat is fel tudtak venni.
A similar conversation here and here that can help.	Hasonló beszélgetés itt és itt, ami segíthet.
I love just telling him that, or up close.	Imádom, hogy csak ezt mondja neki, vagy közelről.
If not, please contact me.	Ha nem, kérem, tartsa velem a kapcsolatot.
We killed their operation.	Megöltük a műveletüket.
This is for my own personal use only.	Ez csak a saját személyes hasznomra szolgál.
Of course he is, but much more than that.	Természetesen ő az, de sokkal több annál.
In my case, however, not.	Az én esetemben azonban nem.
And we listen to the world.	És meghallgatjuk a világot.
Drew raised eight of his own children on the property.	Drew nyolc saját gyermekét nevelte fel az ingatlanon.
However, this may be correct, but it may not.	Ez azonban lehet helyes, de lehet, hogy nem.
His life seemed completely normal.	Az élete teljesen normálisnak tűnt.
No one really knows what to do.	Senki sem tudja igazán, mit tegyen.
Clean.	Tiszta.
Now you may think we're done.	Most azt gondolhatja, hogy végeztünk.
And this is the last place you think.	És ez az utolsó hely, amelyre gondolsz.
He was so damn hot.	Olyan átkozottul dögös volt.
He really had to go.	Tényleg mennie kellett.
Or you started your own family.	Vagy saját családot alapítottál.
But don't think it's bad.	De ne gondold, hogy rossz.
You were afraid of your life, but you are not the only one.	Félted az életed, de nem te vagy az egyetlen.
Just this, never meet the young man again.	Csak ez, soha többé ne találkozz a fiatalemberrel.
We left ourselves.	Elmentünk magunktól.
Believe me, you will need it.	Hidd el, szükséged lesz rá.
I think we have made good progress.	Azt hiszem, jó előrelépést tettünk.
I put it down.	letettem.
I just tried to see if it spread.	Csak próbáltam hátha elterjed.
And maybe he did.	És talán meg is tette.
He wore the shirt he wanted.	A kívánt inget viselte.
I would.	én megtenném.
He's finally going too.	Végre neki is megy.
It can't be in either direction.	Nem lehet mindkét irányban.
He refused to cry.	Nem volt hajlandó sírni.
Nothing like that happened.	Semmi ilyesmi nem történt.
So go and cry.	Szóval menj és sírj.
There was no fight.	Nem volt harc.
It wasn't great.	Nem volt nagyszerű.
And he wouldn't take so much effort to feed the enemy.	És akkora fáradságot sem vállalna az ellenség táplálására.
Good quality writing paper.	Jó minőségű írópapír.
Man, he was so hot I want to cry.	Ember, annyira dögös volt, hogy sírni akarok.
Plus, it’s in very bad shape and you have to go.	Ráadásul nagyon rossz állapotban van, és menned kell.
Some tools and I liked it.	Bizonyos eszközök, és tetszett.
I only know their names.	Csak a nevüket tudom.
You quite rightly asked for these things.	Teljesen jogosan kérted ezeket a dolgokat.
But not this.	De nem ezt.
There is a break in my life.	Szünet van az életemben.
However, this cannot fully explain their success.	Ez azonban nem magyarázhatja meg teljes mértékben sikerüket.
My job as a teacher is lost.	A tanári állásom elveszett.
However, these are minor points.	Ezek azonban apróbb pontok.
This is the plan that offers solutions.	Ez az a terv, amely a megoldásokat kínálja.
It works for me, you have to respect the country we live in.	Ez számomra működik, tisztelnie kell az országot, amelyben élünk.
See here for examples.	Példákért lásd itt.
Not even this is cut and dried.	Még ezt sem vágják és szárítják.
There was no other chance.	Nem volt más esély.
This world is in a serious state.	Ez a világ súlyos állapotban van.
But what we don't want right now is attention.	De amit most nem akarunk, az a figyelem.
The bar was hit.	Eltalálták a rudat.
It drove my mother crazy.	Ez megőrjítette anyámat.
It was more of a way to eat.	Inkább az étkezés egyik módja volt.
We only talked about ourselves and our relationships.	Csak magunkról és kapcsolatainkról beszéltünk.
We think we are so cool.	Szerintünk ilyen menők vagyunk.
So we can't say nothing.	Tehát nem mondhatjuk, hogy semmi.
She seems to love your mother and get along well with her.	Úgy tűnik, szereti az édesanyádat, és jól kijön vele.
We were always just talking about breaking away from our family.	Mindig csak arról beszéltünk, hogy elszakadunk a családunktól.
The results obtained are related.	A kapott eredmények összefüggenek.
Values ​​were calculated based on individual body weight measurements.	Az értékeket a testtömeg egyéni mérései alapján számítottuk ki.
I continued as usual.	- folytattam a szokásos módon.
Start with what they know.	Kezdje azzal, amit tudnak.
I'm not against it.	Nem tartom ellene.
They had nothing to show.	Nem volt mit felmutatniuk.
She was a nice kid.	Kedves gyerek volt.
It seems like a big deal to me.	Nekem nagy dolognak tűnik.
It’s not just about trying to play the next game.	Nem csak arról van szó, hogy megpróbáljuk lejátszani a következő játékot.
The heavier the weight, the more important the word.	Minél nagyobb a súly, annál fontosabb a szó.
He had never seen such a sight before.	Még soha nem látott ilyen látványt.
The girl is under arrest.	A lányt letartóztatják.
They figured it out pretty well.	Elég jól rájöttek.
Eight dissertations were included in the review.	Nyolc dolgozat szerepelt az áttekintésben.
Which was.	Amely volt.
Unless you count how much money they can spend.	Hacsak nem számolod, mennyi pénzt tudnak elkölteni.
I thought it was a strange statement.	Azt hittem, ez egy furcsa kijelentés.
But you too.	De te is a tiedben.
Their faces made that pretty clear.	Az arcuk ezt elég egyértelművé tette.
But you should have seen me.	De látnod kellett volna engem.
If something made you train again this weekend !.	Ha valami ezen a versenyhétvégén késztetett arra, hogy újra edzenek!.
Whatever was new didn’t work for the audience they were after.	Bármi is volt új, az nem működött a közönség számára, akik után jártak.
The enemy is not the people.	Az ellenség nem az emberek.
We sat for a minute.	Ültünk egy percig.
I love to cook.	Szeretek főzni.
When he opened his eyes, he thought about it.	Amikor kinyitotta a szemét, rá gondolt.
How hard you want to get them to find you.	Milyen nehezen akarja elérni, hogy megtalálják.
At least he wasn’t smart enough to double up.	Legalább nem volt elég okos ahhoz, hogy duplázzon.
I loved being on stage.	Szerettem a színpadon lenni.
He had never known this kind of pain.	Soha nem ismerte ezt a fajta fájdalmat.
I found it funny.	Viccesnek tartottam.
And that's what you have to be.	És annak kell lenned.
I never liked that term, but the simple answer was yes.	Soha nem szerettem ezt a kifejezést, de az egyszerű válasz igen volt.
It was hardly ideal, but he was determined to make a living.	Aligha ideális, de eltökélt szándéka volt, hogy megéljen.
There are pages in this section.	Ebben a szakaszban léteznek oldalak.
Their relationship has been complicated since he knew his mind.	Kapcsolatuk bonyolult volt, amióta az eszét tudta.
I was more emotional when I saw them and was with them.	Érzelmesebb voltam, amikor láttam őket és velük voltam.
I have plenty to fill out.	Bőven van mit kitöltenem.
I would be happy to help with this.	Örömmel vennék minden segítséget ebben.
No other tools are required for extra wear.	Az extra kopáshoz nincs szükség más eszközre.
Take it for granted that you will be required to obtain it.	Vedd természetesnek, hogy megkövetelik, hogy megszerezd.
And he was there again.	És újra ott volt.
He closed the door, though he knew he shouldn't have.	Becsukta az ajtót, bár tudta, hogy nem kellett volna.
Let's just relax a little.	Csak pihenjünk egy kicsit.
This double standard must be stopped.	Ezt a kettős mércét meg kell állítani.
Maybe if he escapes, they'll just forget about it.	Talán ha megszökne, egyszerűen megfeledkeznek róla.
Reduced to sea level.	Tengerszintre csökkentve.
I have seen.	Láttam már.
About your place.	A helyedről.
In fact, we enjoyed everything in the old market.	Valójában mindent élveztünk a régi piacon.
The moral battle was won.	Az erkölcsi csatát megnyerték.
But this is very important.	De ez nagyon fontos.
Plus, he’s still early enough not to give up hope.	Ráadásul még elég korán van ahhoz, hogy fel sem adta volna a reményt.
I didn't see much.	nem sokat láttam.
Well, everything that was ever released worked.	Nos, minden, amit valaha kiadtak, sikerült.
Beyond that on the table.	Azon túl az asztalon.
However, this was not the only experience.	Nem ez volt azonban az egyetlen élmény.
It mostly depends on the distance.	Leginkább a távolságtól függ.
He took the desk to the other side of mine.	Elvette az íróasztalt az enyém másik oldalán.
They hit me twice.	Kétszer ütöttek.
The second hand.	A második kéz.
Set aside out of the way.	Félretéve az útból.
In a sense, this is obviously true.	Bizonyos értelemben ez nyilvánvalóan igaz.
He was surprised at how cool it was out there.	Meglepte, milyen hűvös volt odakint.
The light was still coming from behind him.	A fény még mindig a háta mögül jött.
However, the government will not lag behind.	A kormány azonban nem marad le.
I knew something was wrong.	Tudtam, hogy valami nem stimmel.
We wondered what they were doing.	Kíváncsiak voltunk, mit csinálnak.
You looked into my darkness and there you found my light.	Belenéztél a sötétségembe, és ott megtaláltad a fényemet.
Many want to abolish private health insurance altogether.	Többen szeretnének teljesen megszüntetni a magán egészségbiztosítást.
This makes treatment difficult to plan.	Ez megnehezíti a kezelés tervezését.
I was too scared to do anything.	Túlságosan féltem bármit is tenni.
Which means it is.	Ami azt jelenti, hogy van.
Love does this.	A szerelem ezt teszi.
None of this is bad for art.	Ezek egyike sem rossz a művészetnek.
They're just watching.	Csak néznek.
He had never met him before.	Még soha nem találkozott vele.
He didn't stop and watched anything.	Nem állt meg és nem nézett semmit.
We tell you about what we saw.	Mesélünk arról, amit láttunk.
Not only what you do is important, but also your methods.	Nem csak az a fontos, amit csinálsz, hanem a módszereid is.
I haven't laughed that long.	Rég nem nevettem ennyit.
Oh yes, he is.	Ó igen, ő az.
Blood pressure was stable.	A vérnyomás stabil volt.
Hold your head up and keep your gaze off the floor.	Tartsa fel a fejét, és tartsa le a tekintetét a padlóról.
Learn to relax more often.	Tanulj meg gyakrabban pihenni.
After four years, most people think they took their share.	Négy év után a legtöbben úgy gondolják, hogy kivette a részét.
These are just a few pictures in the seven short stories.	Ez csak néhány kép a hét novellában.
But we still have thirty seconds to vote for our countries.	De még van harminc másodpercünk, hogy országainkra szavazzunk.
This can cause problems with the items.	Ez problémákat okozhat a tételekben.
I love being home.	Szeretek otthon lenni.
The advantage for men is obvious.	A férfiak előnye nyilvánvaló.
The product as it is.	A termék úgy ahogy van.
You two were just created for each other.	Ti ketten csak egymásnak lettetek teremtve.
There is no sign that another vehicle has passed this road.	Semmi jele annak, hogy más jármű elhaladt volna ezen az úton.
None of his brothers left.	Egyik testvére sem ment el.
The physical structure of a blog can take months to become relevant.	Egy blog fizikai felépítése hónapokba telhet, mire megfelelő lesz.
If you need a specific size for your gift, write a message.	Ha konkrét méretre van szükséged az ajándékodhoz, írj üzenetet.
What gives him the strength to see through?	Mi ad neki erőt, hogy átlásson?
And below that level it starts to cool down.	És ez alatt a szint alatt kezd lehűlni.
The dogs are now being released.	A kutyákat most szabadon engedik.
It takes some aspects from the look and others from the mind.	Bizonyos szempontokat a megjelenésből, más szempontokat pedig az elméből vesz át.
And only those who were there knew the full truth.	És csak azok tudták a teljes igazságot, akik ott voltak.
It was in his mouth.	A szájában volt.
But there is no sign this morning.	De ma reggel semmi jele.
Probably not so good.	Valószínűleg nem olyan jól.
I only did it out of love.	Csak a szeretetből csináltam.
I'm trying to follow.	Igyekszem követni.
contract	szerződés
But that doesn't change anything.	De ez nem változtat semmin.
There were few questions.	Kevés kérdés volt.
There was enough time for that later.	Később volt rá elég idő.
They stay together.	Együtt maradnak.
It went wrong here.	Itt ment rosszul.
These are my people.	Ezek az én embereim.
You can then flatten the paper on the window and door.	Ezután rásimíthatja a papírt az ablakra és az ajtóra.
You don’t want to guess your story the way you tell it.	Nem akarod kitalálni a történeted, ahogy elmondod.
That's the other half.	Ez a másik fele.
It's easy to be.	Egyszerűen lenni.
Sign up for the daily update.	Iratkozzon fel a napi frissítésre.
Some cry while telling their stories.	Néhányan sírnak, miközben mesélik történeteiket.
The first day they were turned on, they started very low.	Az első napon, amikor bekapcsolták, nagyon alacsonyan kezdtek.
Remove and keep warm.	Vegye ki és tartsa melegen.
Yes, they lived here, he told me.	Igen, itt laktak, mondta nekem.
We don't take one on the team anymore.	Többé nem veszünk egyet a csapatba.
So the differences are not big.	Így a különbségek nem nagyok.
Colors don't matter much.	A színek nem sokat számítanak.
However, the government refused to respond.	A kormány azonban nem volt hajlandó választ adni.
But the three of us were on the same side.	De mi hárman egy oldalon voltunk.
Each error bar indicates the standard error of the average.	Minden hibasáv az átlag standard hibáját jelzi.
It's pretty clean.	Elég tiszta.
There were families with children.	Voltak gyerekes családok.
But this must be part of our history.	De ennek a történelmünk részévé kell lennie.
She does not know why she cannot grow properly in this world.	A nő nem tudja, miért nem nőhet rendesen ezen a világon.
No one came in and out of the house.	Senki nem jött be és nem jött ki a házból.
Jobs was clearly having a good time.	Jobs egyértelműen jól érezte magát.
Besides.	Rajta kívül.
Four patients died of the disease.	Négy beteg belehalt a betegségbe.
It offers it for free.	Ingyen kínálja.
It was your mother.	Az anyád volt.
We have plants to take care of.	Vannak gondozandó növényeink.
There is only so much success, right, especially in politics.	Csak annyi siker érhető el, ugye, főleg a politikában.
The door is close, but the road is dangerous.	Az ajtó közel van, de az út veszélyes.
I would never have survived without it.	Soha nem éltem volna túl nélküle.
If he hadn't had a child, he would have.	Ha nem lett volna gyereke, akkor is meglenne.
All of these claims were found to be false.	Mindezeket az állításokat hamisnak találták.
And that's exactly what they did.	És pontosan ezt tették.
It is most often felt in the second period.	Leggyakrabban a második időszakban érezhető.
I love that show.	Imádom azt a műsort.
I am still working on the same.	Jelenleg is ugyanezen dolgozom.
Nothing in my life should have been soft and good.	Az életemben semminek sem kellett volna lágynak és jónak lennie.
He lived in his world.	Az ő világában élt.
There is no reason to waste time.	Nincs miért vesztegetni az időt.
She was pretty now.	Most csinos volt.
Learn about their specifics and choose the right tools for the job.	Ismerje meg sajátosságaikat, és válassza ki a munkához megfelelő eszközöket.
I think you're one of the good boys.	Szerintem te vagy az egyik jó fiú.
They couldn't stop.	Nem tudták abbahagyni.
The death toll eventually reached nine.	A halálozások száma végül elérte a kilencet.
I wanted us to come up with something new.	Azt akartam, hogy kitaláljunk valami újat.
not now.	most nem.
Well, it's raining.	Hát essen az eső.
These were the only rules.	Csak ezek a szabályok voltak.
This will probably not surprise you now.	Ez valószínűleg most nem fog meglepni.
I couldn't get enough of him, with him.	Nem tudtam betelni vele, vele.
Let's not get nervous yet.	Még ne idegeskedjünk.
You have to be kind to me, not the other way around.	Kedvesnek kell lenned hozzám, nem pedig fordítva.
Maybe a little annoyed.	Talán egy kicsit idegesített.
On the contrary, if anything.	Éppen ellenkezőleg, ha valami.
I trust him very much.	Nagyon bízom benne.
Insert a typical screen.	Illesszen be egy jellemző képernyőt.
It's hard to know.	Nehéz tudni.
He enjoyed every minute.	Minden percét élvezte.
He was in public.	Nyilvánosság előtt volt.
That seemed very strange to me.	Ez nagyon furcsának tűnt számomra.
But you don't know until you know.	De nem tudod, amíg nem tudod.
He told everyone he was fine, but no one believed him.	Mindenkinek azt mondta, hogy jól van, de senki sem hitt neki.
He never gave up, even if he was so sick.	Soha nem adta fel még akkor sem, ha olyan beteg volt.
He wasn't the only one doing wrong here.	Nem ő volt az egyetlen, aki itt rosszat tett.
It will be great.	Nagyszerű lesz.
He lost his family.	Elvesztette a családját.
This could be a bit of an extreme example, let’s face it.	Ez egy kissé szélsőséges példa lehet, megengedjük.
Hell, you know.	A pokolba, tudod.
There doesn't seem to be a computer on the horizon.	Úgy tűnik, nincs számítógép a láthatáron.
I think they start early in the family.	Szerintem korán kezdődnek a családban.
And of course they are.	És persze azok is.
And they let us down.	És cserbenhagytak minket.
These rules were not followed.	Ezeket a szabályokat nem tartották be.
He didn't have to know.	Nem is kellett tudnia.
It was the new religion.	Ez volt az új vallás.
I have changed since then.	Ettől kezdve megváltoztam.
You know this sound better than your own.	Ezt a hangot jobban ismeri, mint a sajátját.
But once again, maybe not.	De még egyszer, talán nem.
I saw him.	Láttam őt.
He was told that the choice was entirely his.	Azt mondták neki, hogy a választás teljes mértékben az övé.
I'll probably be here for at least another hour.	Valószínűleg még legalább egy órát itt leszek.
It is like.	Ez olyan.
This is a condition for the existence of the state.	Ez az állam létének feltétele.
He had a drink at the bar.	Ivott egy italt a bárban.
It's not like you mean anything.	Nem mintha bármit is értene ezzel.
It looked cold.	Hidegnek tűnt.
Somehow it didn't seem important.	Valahogy nem tűnt fontosnak.
No, not you.	Nem, nem te.
It was obvious that he had no experience in this position.	Nyilvánvaló volt, hogy nincs tapasztalata ebben a pozícióban.
It will be released early next year.	Jövő év elején fog megjelenni.
But it continues.	De folytatódik.
He expressed a calm expression.	Nyugodt kifejezést öltött.
I can't leave because we can have a word any day.	Nem tudok elmenni, mert bármelyik nap szót kaphatunk.
They didn't take anything.	Semmit sem vettek el.
He publishes the study.	A tanulmányt nyilvánosságra hozza.
I was starting to feel pain.	Fájdalmat kezdtem érezni.
If not, who knows.	Ha nem, ki tudja.
You had to choose.	Választani kellett.
I just didn't want you to get in his way.	Csak nem akartam, hogy az útjába állj.
The mother did not survive the accident.	Az anya nem élte túl a balesetet.
And it leads to a different purpose.	És más céllal vezet.
Elhitte.	Elhitte.
It wore on, the conflict itself.	Ez megviselte, a konfliktus önmagában.
It was the most comfortable chair ever known.	Ez volt a legkényelmesebb szék, amit valaha ismert.
I went to the window to look out.	Odamentem az ablakhoz, hogy kinézzek.
This is absolutely mandatory.	Ez abszolút kötelező.
Man and dog for millennia.	Évezredek óta az ember és a kutya.
I found it the other day.	A minap találtam rá.
Significant changes have been made in the process.	Ennek során jelentős változtatásokat hajtottak végre.
Remember who started it.	Emlékezz, ki kezdte.
The court denied them all.	A bíróság mindegyiket megtagadta.
It was a nice touch now.	Ez most szép érintés volt.
When you get to the base, you have even more trouble.	Amikor a bázisra kerül, még nagyobb baja van.
The wall was solid.	A fal szilárd volt.
And tell them how special they are.	És mondd el nekik, milyen különlegesek.
And this book is definitely fun.	És ez a könyv mindenképpen szórakoztató.
Their car got stuck in the big water.	Autójuk elakadt a nagy vízben.
I look up into his eyes.	Felnézek a szemébe.
He stood out from the rest because he was huge.	Azért tűnt ki a többi közül, mert hatalmas volt.
You better check it out.	Inkább nézd meg.
He had known him for most of his life.	Élete nagy részében ismerte őt.
It was a long, long way.	Hosszú, hosszú út volt.
So I'll check it out.	Szóval meg fogom nézni.
He shook himself.	Megrázta magát.
Each other moved us.	Egymás mozgatott minket.
You've been asleep for more than three days.	Több mint három napja aludtál.
For some reason, the situation was different with this book.	Valamiért más volt a helyzet ezzel a könyvvel.
You will immediately have something in common.	Azonnal lesz valami közös bennetek.
Both of these seem to work.	Úgy tűnik, ez a kettő mindkettő működik.
We had a lot of fun.	Nagyon jól éreztük magunkat.
He had to escape, otherwise he would actually be killed next time.	Szöknie kellett, különben legközelebb tényleg megölik.
There is a lot of manual work and care in each piece.	Minden darabban sok kézi munka és törődés található.
He didn't ask her to come to the hospital.	Nem kérte, hogy jöjjön be a kórházba.
So it was a very easy sale for me.	Szóval ez egy nagyon könnyű eladás volt számomra.
You don't know the meaning of the word.	Nem ismered a szó jelentését.
He asked if there was anything they didn’t like.	Megkérdezte, van-e valami, ami nem tetszett nekik.
Each data point represents the individual patient.	Minden adatpont az egyedi pácienst képviseli.
There are good reasons for this rule.	Ennek a szabálynak jó okai vannak.
That didn't seem to change.	Úgy tűnt, ez nem változtat.
He said the police marched in too quickly.	Azt mondta, túl gyorsan vonultak be a rendőrök.
I think these are the best pieces.	Szerintem ezek a legjobb darabok.
I recognized you.	felismertelek.
Never show emotions, people will use them against you.	Soha ne mutass érzelmeket, az emberek fel fogják használni azokat ellened.
It can even cause damage.	Még kárt is okozhat.
We will work hard to fix this.	Keményen fogunk dolgozni, hogy ezt helyrehozzuk.
When we finally went in to record, we were ready.	Amikor végre bementünk rögzíteni, készen álltunk.
The city has changed.	A város megváltozott.
But he didn't tell anyone why.	De nem mondta el senkinek, hogy miért.
This is the way.	Ez az út.
For some, this dream is far away in the quiet countryside.	Egyesek számára ez az álom messze van a csendes vidéken.
His plan did not work.	A terve nem vált be.
That was not the case in the past.	Régen nem így volt.
We have to stop him.	Meg kell állítanunk őt.
We just didn’t want our own.	Egyszerűen nem akartuk a sajátunkat.
At university, things have changed a bit.	Az egyetemen a dolgok kicsit megváltoztak.
He lay face down in the snow.	Arccal lefelé feküdt a hóban.
People asked us if we knew who they were.	Az emberek megkérdezték tőlünk, hogy tudjuk-e, kik ők.
Failure meant death.	A kudarc halált jelentett.
He wouldn't ask.	Nem kérdezne.
This time he was moving with a louder noise.	Ezúttal nagyobb zajjal mozgott.
It seems like a victory to me.	Számomra győzelemnek tűnik.
The required help did not exist.	A szükséges segítség nem létezett.
He upset the world.	Felháborította a világot.
Free games are awesome.	Az ingyenes játékok fantasztikusak.
Especially strong blow.	Különösen erős ütés.
He's very busy.	Nagyon elfoglalta magát.
He did it to himself.	Megcsinálta magának.
And it meant a lot to me that I did that.	És nagyon sokat jelentett számomra, hogy ezt megtettem.
I don't know what this mistake says.	Nem tudom mit mond ez a hiba.
His request to do so was unreasonable and was duly rejected.	Erre irányuló kérése nem volt ésszerű, és megfelelően elutasították.
However, this step is never specified in the manuscript.	Ez a lépés azonban soha nincs meghatározva a kéziratban.
Such a waste of time.	Ilyen időpocsékolás.
He is only six years old.	Még csak hat éves.
They are described below.	Az alábbiakban ismertetjük őket.
Maybe to meet a larger audience?	Talán nagyobb közönségnek megfelelni?
Somehow he wants to make up for them.	Valahogy ki akarja pótolni őket.
But let me know if you have anything to add.	De jelezz, ha van hozzáfűznivalód.
However, we have to say a little bit.	Mindazonáltal egy kicsit el kell mondanunk.
I want to do what's right.	Azt akarom tenni, ami helyes.
He was too old and too poor to work on it.	Túl öreg és túl szegény volt ahhoz, hogy dolgozzon rajta.
The number of this part is the answer.	Ennek a résznek a száma a válasz.
But this book seems like a good thing to me.	De ez a könyv jó dolognak tűnik számomra.
Do it because he is your blood.	Csináld, mert ő a te véred.
Take a look below.	Vessen egy pillantást alább.
I don't want to cause you any more trouble.	Nem akarok több gondot okozni neked.
The initial phase of the study has been completed.	A tanulmány kezdeti szakasza befejeződött.
No need to adjust the temperature.	Nem kell beállítani a hőmérsékletet.
And so it is with money.	És így van ez a pénzzel is.
Human resources are a process.	Az emberi erőforrás egy folyamat.
I met him too.	én is találkoztam vele.
My reasoning takes place in two steps.	Érvelésem két lépésben zajlik.
Excellent shot.	Kiváló lövés.
Black would have looked much better.	A fekete sokkal jobban feltűnt volna.
That's how they found it.	Így találtak rá.
Let me try to fill in one.	Hadd próbáljam meg kitölteni az egyiket.
I want to dream.	álmodni akarok.
But you are right.	De igazad van.
You can break your water any day.	Bármelyik nap feltörhet a vízed.
It’s usually about customer service.	Általában az ügyfélszolgálatról van szó.
Let me start with this.	Hadd kezdjem ezzel.
Two measurements were taken.	Két mérést végeztek.
Anyone who reads this is completely free to comment.	Bárki, aki ezt olvassa, teljesen szabadon hozzászólhat.
Practice plays a valuable role in this process.	A gyakorlat értékes szerepet játszik ebben a folyamatban.
It was his for a lifetime.	Egy életen át az övé volt.
Who and more.	Ki és több.
It’s not work for kids, ”he told anyone.	Ez nem gyerekeknek való munka – mondta senkinek.
Our schools are in trouble.	Iskoláink bajban vannak.
Anyway, there was nothing.	Egyébként nem volt semmi.
He said others need to pay attention to his weight.	Azt mondta, másoknak figyelniük kell a súlyára.
He's obviously going up.	Nyilván felfelé megy.
He looks like you.	Úgy néz ki mint te.
And some rules work well and some don’t.	És néhány szabály jól működik, és néhány nem.
People will no longer tolerate it.	Az emberek nem fogják többé elviselni.
They refused to log in.	Nem voltak hajlandók bejelentkezni.
Maybe he was taught early on to be afraid of the dark.	Talán korán megtanították neki, hogy féljen a sötétségtől.
The book has been used before but is in good, tight condition.	A könyv korábban használt, de jó, feszes állapotban van.
Over time, they may come to that conclusion.	Idővel arra a következtetésre juthatnak.
The inside is the outside, the outside is inside.	A belül kívül van, a kívül belül.
So the Air Force is still looking for reasons.	A légierő tehát továbbra is keresi az okokat.
Turn right up there.	Fordulj jobbra oda fel.
There is only one stop for a break during the trip.	Az utazás során csak egy megálló van szünetre.
It was barely wet.	Alig volt nedves.
They wanted to stop.	Meg akarták állni.
The other important item you want.	A másik fontos elem, amit szeretne.
They felt they didn’t need anyone other than each other.	Úgy érezték, egymáson kívül nincs szükségük senkire.
Everything is alright.	Minden rendben.
It happens every week.	Minden héten megtörténik.
He finally grabbed a kitchen chair and was about to leave.	Végül fogott egy konyhaszéket, és távozni készült.
I'm just used to it.	csak megszoktam.
Then a staff told it to be after it’s a plate.	Aztán egy személyzet azt mondta, hogy legyen, miután ez egy tányér.
After a few steps, he turns around and approaches the camera.	Néhány lépés után megfordul, és a kamerához közeledik.
But we don't.	De mi nem.
But these are not.	De ezek nem.
They may hurt.	Fájhatnak.
I can't get him to focus.	Nem tudom rávenni, hogy összpontosítson.
This is incorrect for several reasons.	Ez több okból is helytelen.
But many other players have made that decision.	De sok más szereplő is meghozta ezt a döntést.
Or maybe my husband took it.	Vagy talán a férjem vitt el.
He is not normal.	Ő nem normális.
Too many don't.	Túl sokan nem.
Previously, the problem was that I simply liked the game.	Korábban az volt a probléma, hogy egyszerűen tetszett a játék.
That he didn't need more bad press.	Hogy nem volt szüksége további rossz sajtóra.
They taught you something else.	Mást tanítottak neked.
But the results are coming as expected.	De az eredmények a vártnak megfelelően jönnek.
I hope your blog helps you find your way.	Remélem a blog segít megtalálni az utat.
I haven't seen anything like this in a simple rescue job.	Egyszerű mentési munkában nem láttam ilyet.
Her arms move twice as fast as the other kids.	A karjai kétszer olyan gyorsan mozognak, mint a többi gyerek.
And maybe the only two.	És talán az egyetlen kettő.
Sometimes you can know where a piece came from, but often it doesn’t.	Néha meg lehet tudni, honnan származik egy darab, de gyakran nem.
He looked like a good twenty-one today.	Ma jó huszonegynek nézett ki.
So good luck.	Szóval sok szerencsét.
And you may not be able to help with these two problems.	És nem biztos, hogy tud-e segíteni ezen a két problémán.
Just use the positive solution.	Csak használja a pozitív megoldást.
This has happened everywhere anyway.	Ez egyébként mindenhol előfordult.
People would not pass it on for free.	Az emberek nem adnák tovább ingyen.
Very clear mixture.	Nagyon tiszta keverék.
We call on them to do more.	Többre szólítjuk fel őket.
Well, it didn't last long.	Hát ez nem tartott sokáig.
You end up nervous.	Végül idegesnek tűnsz.
The finished product is truly my own idea of ​​my work.	A kész termék valóban a saját elképzelésem a munkámról.
That's what his father was trying to tell him.	Ezt próbálta elmondani neki az apja.
The man helped her get up.	A férfi segített neki felállni.
He was very proud of his public service.	Nagyon büszke volt közszolgálatára.
Everyone has something here.	Itt mindenkinek van valami.
Various mechanisms are likely to work here.	Itt valószínűleg különféle mechanizmusok működnek.
This court has no such jurisdiction.	Ennek a bíróságnak nincs ilyen hatásköre.
It was his nose.	Az ő orra volt.
Still, something very strange happened.	Ennek ellenére történt valami nagyon furcsa.
I feel warm around my presence.	Úgy tűnik, melegen érzem magam körül a jelenlétét.
All in different places.	Mind különböző helyeken.
He said he never understood what he meant.	Azt mondta, hogy soha nem értette, mire gondol.
I stared at the dog.	A kutyát bámultam.
He was probably considered weak because of this.	Valószínűleg gyengének tartották emiatt.
Or buy from us.	Vagy vásárolni minket.
He is undoubtedly younger than he looks.	Kétségtelen, hogy fiatalabb, mint amilyennek látszik.
Maybe it will work.	Lehet, hogy működni fog.
We're going home from work.	Munkából haza megyünk.
Or they were, for someone, somewhere.	Vagy voltak, valakinek, valahol.
I enjoy their work.	Élvezem a munkájukat.
He did not receive an answer.	Nem kapott választ.
Not many people know how strong it is.	Nem sokan tudják, milyen erős.
I can't wait to be one of them!	Alig várom, hogy bekerülhessek közéjük!
He tells me what he knows.	Elmondja, amit tud.
It's good to be here again.	Nagyon jó újra itt lenni.
Only his parents and brother remained for him.	Csak a szülei és a testvére maradtak neki.
The question is when.	A kérdés az, hogy mikor.
New fields are added.	Új mezők kerülnek hozzáadásra.
Whatever it was, it wasn't food.	Bármi is volt, nem étel volt.
At home.	Otthon.
In the latter case, both reaction sequences are positive.	Ez utóbbi esetben mindkét reakciósorrend pozitív.
The material has strengthened.	Az anyag erősödött.
However, there are some limitations to our approach.	Megközelítésünknek azonban vannak bizonyos korlátai.
This is an extremely long reading.	Ez egy rendkívül hosszú olvasmány.
Her heart was in the right place.	A szíve jó helyen volt.
I can't remove the panel.	Nem tudom eltávolítani a panelt.
There was a warm, strong feeling for him.	Meleg, erős érzés támadt iránta.
I'll tell you what we're doing here.	Elmondom, mit csinálunk itt.
It's been going on for a long time.	Ez megy már egy jó ideje.
But they didn't do anything to him.	De nem csináltak vele semmit.
There was no warm smile.	Nem volt meleg mosoly.
At the start of the study, everyone was free of heart disease.	A vizsgálat kezdetén mindenki mentes volt a szívbetegségtől.
This will take a very long time.	Ez nagyon sokáig fog tartani.
On and off before they realize what's going on.	Be és ki, mielőtt rájönnének, mi történik.
It's done now.	Most megtörtént.
This section is divided into three parts.	Ezt a részt három részre osztottuk.
I feel offended.	sértve érzem magam.
And he probably wouldn't even look.	És valószínűleg nem is keresné.
It is not my business.	Ez nem az én dolgom.
He wasn't who he wanted to be.	Nem az volt, aki lenni akart.
I know what to do.	Tudom, mit tenne.
I moved here.	ide költöztem.
You're on top of things.	A dolgok tetején vagy.
Some seem to look like windows.	Úgy tűnik, néhányan úgy néznek ki, mint az ablakok.
But then you make the following mistake.	De akkor a következő hibát adja.
You have to stay.	Maradnod kell.
Things happen, life happens.	Történnek dolgok, történik az élet.
Your mother's situation seemed the ideal solution.	Édesanyád helyzete tűnt az ideális megoldásnak.
He decided not to ask.	Úgy döntött, nem kérdez.
Based on this argument.	Ezen érvelés alapján.
We are a family.	Egy család vagyunk.
And he didn't report.	És nem jelentette fel.
A maximum of ten replicate measurements were performed on each sample.	Minden mintánál legfeljebb tíz ismételt mérést végeztünk.
Thirty minutes later he stopped breathing.	Harminc perccel később már nem lélegzett.
Then add a little more.	Ezután adjunk hozzá még egy kicsit.
What was the experiment and what was real life.	Mi volt a kísérlet és mi a való élet.
We believe the same can be said here.	Hisszük, hogy itt is elmondható ugyanez.
There must be another occasion for our military another day.	A mi katonaságunk számára nem adódhat újabb alkalom egy másik napon.
There is a very familiar photo of him on the wall.	Egy nagyon ismerős fotó van róla a falon.
Not being enough.	Nem lévén elég.
The circle is closed.	A kör bezárult.
This is a two-step process.	Ez egy kétlépcsős folyamat.
But there is still plenty of room for improvement.	De még bőven van hova fejlődnünk.
This is something incredible that cannot be described.	Ez valami hihetetlen, amit nem lehet leírni.
He asked her to go anyway.	Megkérte, hogy mégis menjen.
Because his dream is not dead.	Mert az álma nem halt meg.
And that will be it.	És ez lesz az.
New shows are broadcast every week so everyone can find something.	Minden héten új műsorok kerülnek adásba, így mindenki talál valamit.
Now about that gun.	Most arról a fegyverről.
The changes are so huge.	A változások olyan hatalmasak.
He couldn't even stand up straight.	Még egyenesen sem tudott állni.
We will support each other.	Támogatni fogjuk egymást.
Remove from the heat and transfer the mixture to a large bowl.	Vegyük le a tűzről, és tegyük át a keveréket egy nagy tálba.
I liked it.	ez tetszett.
And you have no right to appeal.	És nincs jogod fellebbezni.
He's visibly worried about his safety.	Láthatóan aggódik a biztonsága miatt.
Don't force it.	Ne kényszeríts rá.
I thought he was dead.	Azt hittem, meghalt.
You must understand why.	Biztosan érted, miért.
I need sleep.	Alvásra van szükségem.
On closer inspection, however, this goal often becomes much more complex.	Közelebbről megvizsgálva azonban ez a cél gyakran sokkal bonyolultabbá válik.
But these are not very important at the moment.	De ezeknek jelenleg nincs nagy jelentősége.
They only hear the negative.	Csak a negatívumot hallják.
But you usually have a larger area.	De általában nagyobb a területed.
But the default rate seems low.	De az alapértelmezett ráta alacsonynak tűnik.
I never know how to take it.	Soha nem tudom, hogyan vigyem el.
Then maybe it must have been hard.	Aztán talán nehéznek kellett lennie.
If it was general.	Ha általános volt.
In addition, the media used in the two studies are different.	Ezenkívül a két tanulmányban használt közeg eltérő.
They have a wide selection.	Széles választékuk van.
The economy is hardly in danger.	A gazdaság aligha van veszélyben.
I can't run this store.	Nem tudom vezetni ezt a boltot.
Action, he liked it, action.	Akció, ez tetszett neki, akció.
He had never seen him clean like this before.	Soha nem látta még így takarítani.
Don't run anywhere.	Ne fuss sehova.
Nothing happened for a few seconds.	Néhány másodpercig nem történt semmi.
His wish will be fulfilled soon.	Nemsokára teljesül a vágya.
And many of its benefits can still be used today.	És sok előnye még ma is használható.
It should be none other than ourselves.	Nem másoknak, majd önmagunknak kellene lennie.
No problem with rain.	Esővel nincs gond.
The couple stayed here and raised a large family.	A házaspár itt maradt, és nagy családot nevelt fel.
Just as you don’t consider human life important.	Ugyanúgy, ahogy az emberi életet sem tartod fontosnak.
He looked at her as a man.	Férfiként tekintett rá.
It cannot be pushed or pulled.	Nem lehet sem tolni, sem húzni.
He beat us like dogs.	Úgy vert minket, mint a kutyákat.
Don't tell anyone you're leaving.	Senkinek ne mondd, hogy elmész.
The space is good.	A tér jó.
He did not agree.	Nem értett egyet.
This is our mother.	Ez a mi anyánk.
And if I tried to stand, it would tip over.	És ha megpróbálnám állni, felborulna.
I do not care about politics.	Nem érdekel a politika.
This is a great opportunity.	Ez egy nagy lehetőség.
He didn't say much.	Nem mondott sokat.
This is a great way to make money online.	Ez egy nagyszerű módja annak, hogy pénzt keressen az interneten.
Everyone said it was my face.	Mindenki azt mondta, hogy az én arcom volt.
From these values.	Ezekből az értékekből.
Do something else.	Csinálj valami mást.
I'm so proud of you, son.	Nagyon büszke vagyok rád, fiam.
I loved him anyway.	Amúgy szerettem őt.
Four out of five would get on it.	Ötből négyen beszállnánk rá.
Then no.	Aztán nem.
Someone please help me with this.	Valaki kérem segítsen nekem ebben.
But there was only one man he had ever longed for.	De csak egy férfi volt, akire valaha is vágyott.
Pain is an extremely individual experience.	A fájdalom rendkívül egyéni élmény.
Send us your comments.	Küldje el nekünk észrevételeit.
Something familiar in the man.	Valami ismerős a férfiban.
I still hate that book.	Még mindig utálom azt a könyvet.
They can trade against you in the market.	Kereskedhetnek ellened a piacon.
You can call it luck.	Nevezheted szerencsének.
But we didn't.	De nem tettük.
For now, that's it.	Egyelőre ez van.
I want to show you.	Meg akarom mutatni.
I have my code here, but it doesn't work.	Itt van a kódom, de nem működik.
He was certainly the most interesting.	Minden bizonnyal ő volt a legérdekesebb.
My lips moved.	Az ajkaim megmozdultak.
It was a really significant interview.	Ez egy igazán jelentős interjú volt.
See the beauty and love that lies before you.	Lásd a szépséget és a szeretetet, ami előtted áll.
Allow to cool and serve.	Hagyjuk kihűlni, majd tálaljuk.
I glanced to the side of his face.	Arca oldalára pillantottam.
Let nature go its own way.	Hagyja, hogy a természet menjen a maga útján.
I have nothing for you.	Nincs semmim a számodra.
He'll be here in two weeks.	Két hét múlva itt lesz.
We would do it every day.	Minden nap megtennénk.
It is less obvious to them to do it.	Kevésbé nyilvánvaló számukra, hogy megcsinálják.
I know from his tone that he is behind me.	Hangszínéből tudom, hogy mögöttem van.
He took a deep look into his eyes.	Mély pillantást vetett a férfi szemébe.
He was in trouble.	Bajban volt.
He raised his arms above the surface, spreading his hands away in shock.	Karjait a felszín fölé emelte, kezeit széttárta a döbbenettől.
This is a good place.	Ez egy jó hely.
But we would be wrong.	De tévednénk.
I'm leaving the room and you're voting.	Kimegyek a teremből, te pedig szavazz.
You're half right.	Félig igazad van.
Based on these observations.	Ezen megfigyelések alapján.
Over time, more content will be added.	Idővel több tartalom fog hozzáadni.
I pointed to the other table chair.	– mutattam a másik asztali székre.
I turn around and look up at him.	Megfordulok és felnézek rá.
Then again and again until he could tightly control his breathing.	Aztán újra és újra, amíg a légzését nem tudta szigorúan ellenőrizni.
But half time is not over yet.	De a félidő még nem ért véget.
This is the tool with the most features.	Ez az eszköz a legtöbb funkcióval.
And some would be afraid to be out here.	És néhányan félnének idekint lenni.
It feels good to have someone thank you for a good job.	Jó érzés, ha valaki megköszöni a jó munkát.
He was next in line.	Ő volt a következő a sorban.
Click on it and you will get the video.	Kattints rá, és megkapod a videót.
The following can be observed from the results.	Az eredményekből a következők figyelhetők meg.
But her husband does.	A férje azonban igen.
I haven't seen land in three and a half days.	Három és fél napja nem láttam földet.
We never talked about my real parents.	Soha nem beszéltünk az igazi szüleimről.
You are the target.	Te vagy a célpont.
Learn more about it here.	Itt többet megtudhat róla.
He sits there every day.	Minden nap ott ül.
None of this happened.	Egyik sem történt meg.
I want to tell you something important.	Valami fontosat szeretnék elmondani neked.
Look around as ordered.	Nézz körül a parancs szerint.
So you have to be serious about that.	Szóval ebben komolynak kell lenned.
It's been a long time.	Ez hosszú idő.
This could have been a logical error.	Ez logikai hiba is lehetett.
I looked at both of my hands, but it was so clean.	Megnéztem mindkét kezemet, de olyan tiszta volt.
Not in any way, not at any time.	Nem is akárhogyan, nem is bármikor.
You don't have to move.	Nem kell mozognod.
At least one must be added.	Legalább egyet hozzá kell adni.
They saw a lot of it.	Nagyon sokat láttak belőle.
We soon realized we were in a serious conflict.	Hamar rájöttünk, hogy komoly konfliktusunk van.
But the exact opposite happened.	De ennek éppen az ellenkezője történt.
You're going to hurt him.	Bántani fogod őt.
He is our medium.	Ő a médiumunk.
This is shown as follows.	Ez a következőképpen látható.
I'm very excited to give it to him.	Nagyon izgatott vagyok, hogy átadom neki.
It’s the same no matter which path you choose.	Ez ugyanaz, függetlenül attól, hogy melyik utat választja.
However, library books are another matter.	A könyvtári könyvek azonban egy másik dolog.
This weekend is going to be hard.	Ez a hétvége nehéz lesz.
That's what we call it.	Mi így hívjuk.
There aren’t many of these throughout your career.	Nem sok ilyen van a karrierje során.
We are a community of people.	Emberek közössége vagyunk.
Then he learned to see.	Aztán megtanult látni.
I'm worried about their safety.	Aggódok a biztonságukért.
Military life now had an edge.	A katonaéletnek most egy éle volt.
That was one of the main reasons we loved our house.	Ez volt az egyik fő oka annak, hogy szerettük a házunkat.
Both patients are fine, the hospital confirmed.	Mindkét beteg jól van – erősítette meg a kórház.
Neither is he, really.	Ő sem, tényleg.
The energy in the room changes immediately.	Azonnal megváltozik az energia a szobában.
Nevertheless, something else caught his attention.	Ennek ellenére az elhangzottakban valami más is felkeltette a figyelmét.
Everyone is successful.	Mindenki sikeres.
This is not just about world leaders.	Ez nem csak a világ vezetőire vonatkozik.
There are five downtown.	A belvárosban öten vannak.
Her eyes began to tear.	A szeme könnyezni kezdett.
These memories have so much power.	Ezeknek az emlékeknek akkora erejük van.
Again, it's just my opinion.	Megint csak az én véleményem.
Live in the moment and change the present.	Élj a pillanatban és változtasd meg a jelent.
Game theory and water resources.	Játékelmélet és vízkészletek.
It affected my day too much.	Túlságosan befolyásolta a napomat.
There was never a question.	Soha nem volt kérdés.
The impact was huge in no time.	Hatása óriási volt rövid időn belül.
The answer is yes.	A válasz igen.
At least that's what it looks like.	Legalábbis így néz ki.
Thank God it helped.	Hál istennek segített.
Drugs are not our business.	A drog nem a mi dolgunk.
Just stay ahead of it.	Csak maradj előtte.
This obviously failed.	Ez nyilvánvalóan nem sikerült.
And it's sad.	És ez szomorú.
It’s a young, young team, but there are some really good football players.	Ez egy fiatal, fiatal csapat, de vannak nagyon jó futballisták.
There is nothing great we can do alone.	Egyedül semmi nagyot nem tudunk csinálni.
It is no different from lying.	Semmiben sem különbözik a hazugságtól.
We could even say that it turns information into knowledge.	Még azt is mondhatnánk, hogy az információt tudássá változtatja.
I wrote about this moment at other times.	Erről a pillanatról máskor is írtam.
If not, you will get the opposite result and it will happen.	Ha nem, akkor ellenkező eredményt kap, és ez történik.
That you hurt the way you did.	Hogy úgy bántottál, ahogyan tettél.
Yet women turn around anyway.	Pedig a nők amúgy is megfordulnak, nagy számban.
He has done this three times.	Ezt háromszor is megtette.
I like you, boy.	Kedvellek, fiú.
He felt like a child again.	Újra gyereknek érezte magát.
He was proud of himself.	Büszke volt magára.
Nevertheless, there are many differences.	Ennek ellenére számos különbség van.
You live or die alone.	Egyedül élsz vagy halsz meg.
They gave him a piece of paper and asked him to read it.	Adtak neki egy papírt, és megkérték, hogy olvassa el.
It is not a box of nothing, but a box of simple existence.	Nem egy doboz semmi, hanem egy doboz az egyszerű létezés.
Still, he needed the map.	Ennek ellenére szüksége volt a térképre.
What matters is what you do with the problem.	Az számít, hogy mit teszel a problémával.
And that is perhaps a legitimate question.	És ez talán jogos kérdés.
I looked at him and a girl was driving.	Ránéztem, és egy lány vezetett.
It is then seasoned with salt and sugar.	Ezután ízesítjük sóval és cukorral.
I just didn’t want to talk to him anymore.	Egyszerűen nem akartam többet beszélni vele.
However, he was not human, and like me, he could not feel pain.	Ő azonban nem ember volt, és akárcsak én, ő sem érezhetett fájdalmat.
I didn't know what this stuff was until it hit me.	Nem tudtam, mi ez a cucc, amíg el nem ütött.
I have found that my development is very slow.	Azt tapasztaltam, hogy a fejlődésem nagyon lassú.
He wanted to be on the right side of history.	A történelem jobb oldalán akart állni.
I had to meet him.	Találkoznom kellett vele.
He had a boyfriend, it seemed.	A barátja volt, úgy tűnt.
You don't get them too often.	Nem kapod meg őket túl gyakran.
Find the highest number before time runs out.	Keresse meg a legmagasabb számot, mielőtt lejár az idő.
From this position, the cat was still above his head.	Ebből a pozícióból a macska még mindig a feje fölött volt.
Not weak.	Nem gyenge.
You never know when everything might change.	Soha nem tudhatod, mikor változhat minden.
It wasn't just sex.	Ez nem csak szex volt.
They are normal again now.	Most újra normálisak.
I think it’s a desire to challenge myself.	Szerintem ez egy vágy, hogy kihívást jelentsek magamnak.
They wanted a number of changes, which was okay for me.	Számos változtatást akartak, ami számomra rendben volt.
Just tap it again to light it up.	Csak érintse meg újra, hogy világítson.
I couldn’t tell you what most of these things were.	Nem tudtam megmondani, hogy ezeknek a dolgoknak a többsége mi volt.
This happened just before a big battle.	Ez közvetlenül egy nagy csata előtt történt.
You can enter and win a trip.	Benevezhetsz és utazást nyerhetsz.
Don't try to decide anything.	Ne próbálj semmit eldönteni.
Oh, and a little sugar.	Ja, és egy kis cukor.
Nothing can get in from the outside.	Kívülről semmi nem juthat be.
He was about twenty years old.	Korát tekintve körülbelül húsz éves volt.
That wasn't enough for me, ever.	Nekem ez nem volt elég, soha.
Anyway, he didn’t understand and continued his story.	Egyébként nem értette, és folytatta a történetét.
The couple was like a brother and sister.	A pár olyan volt, mint a testvérpár.
Not from the crowd.	Nem a tömegtől.
However, things improved as soon as he started going to school.	A dolgok azonban javultak, amint elkezdett iskolába járni.
Perfect for setup.	Beállításhoz tökéletes.
That's just not how we work.	Egyszerűen nem így működünk.
The information has been dangerous these days.	Az információ veszélyes volt ezekben a napokban.
Did you have fun.	Jól érezted magad.
The stars were only visible as dark dots in white.	A csillagok csak sötét pontként voltak láthatók a fehérben.
On the first page, another informed contribution appeared again.	Az első oldalon ismét egy további tájékozott hozzájárulás jelent meg.
He's back again.	Megint visszajött.
We traveled together for some reason.	Valamiért együtt utaztunk.
I'm going to spend some time with him.	Egy kis időt fogok vele tölteni.
These are an argument.	Ezek egy érv.
How beautiful it was.	Milyen szép volt.
I had to guard.	Őriznem kellett.
And call the police.	És hívd a rendőrséget.
Economic development in these areas is relatively slow.	A gazdasági fejlődés ezeken a területeken viszonylag lassú.
Your experience with money is a direct consequence of this mind.	A pénzzel kapcsolatos tapasztalataid ennek az elmének a közvetlen következményei.
I suppress the thought.	Lenyomom a gondolatot.
However, the general public does not understand.	A nagyközönség azonban nem érti.
He took it, lifted it to his lips.	Elvette, ajkához emelte.
One statement I learned is true.	Egy állítás, amit megtanultam, igaz.
Again, improve that not a layer.	Ismét javítani, hogy nem egy réteg.
They reported something.	Valamit jelentettek.
Now it is working.	Most már működik.
They want to contact you.	Kapcsolatba akarnak lépni veled.
When they opened his eyes, he followed their instructions.	Ha kinyitották neki a szemét, követte az utasításaikat.
Think about your experience.	Gondolja át a tapasztalatait.
You should have thought earlier.	Gondolni kellett volna korábban.
He couldn't have met him.	Nem találkozhatott volna vele.
I could use any software.	Bármilyen szoftvert használhatnék.
Of course, there is nothing wrong with yourself.	Természetesen semmi rosszat nem mond magáról.
People will love it too much.	Az emberek túlságosan szeretni fognak.
The thing that took months to create.	A dolog, aminek létrehozása hónapokig tartott.
Someone else did it.	Valaki más tette ezt.
I didn't test most.	A legtöbbet nem teszteltem.
Please watch out for the old red.	Kérjük, vigyázzon a régi vörösre.
But this spring.	De idén tavasszal.
Holding hands over the table.	Kézen fogva az asztal fölött.
Yes, they are more expensive.	Igen, drágábbak.
I usually start building things before I finish the book.	Általában a könyv befejezése előtt kezdek hozzá a dolgok építéséhez.
I really enjoy reading this blog.	Nagyon szeretem olvasni ezt a blogot.
Great, great trade.	Remek, remek kereskedelem.
How to "create".	Hogyan „jöjjön létre”.
From seven animals per group.	Csoportonként hét állatból.
I want a little dog so much.	Annyira szeretnék egy kis kutyát.
If not, start reading.	Ha nem, akkor kezdje el olvasni.
In most cases, a small amount of water is required.	A legtöbb esetben kis mennyiségű vízre van szükség.
We'll see.	Majd meglátjuk.
Whatever he did was right.	Bármit is tett, helyes volt.
There was no need for research.	Nem kellett ehhez kutatni.
It was obvious he was dead.	Nyilvánvaló volt, hogy meghalt.
We'll talk to the parents.	Majd beszélünk a szülőkkel.
Look how pale.	Nézd, milyen sápadt.
However, this has increased the cost of the system.	Ez azonban megnövelte a rendszer költségeit.
The ship was his defense.	A hajó volt a védelme.
I remember it was widely talked about at the time.	Emlékszem, annak idején széles körben beszéltek róla.
But we have to start somewhere.	De valahol el kell kezdenünk.
It's really personal.	Ez tényleg személyes.
We're going to talk about football now.	Most a fociról fogunk beszélni.
They have a hard time concentrating.	Nehezen koncentrálnak.
Many people today don’t even know your books exist.	Ma sokan nem is tudják, hogy léteznek könyveid.
The details are important.	A részletek fontosak.
Maybe he doesn't see anything.	Talán nem lát semmit.
The game continued nonetheless.	A játék ennek ellenére folytatódott.
Exactly what this means is not yet clear.	Hogy ez pontosan mit jelent, az egyelőre nem világos.
Hide, you say.	Bújj el, azt mondod.
It was ten steps away.	Tíz lépésnyire volt tőle.
He brought the most news.	A legtöbb hírt hozta.
The point is, that's what he wanted.	A lényeg az, hogy ezt akarta.
It was well received by the metal community.	A metal közösség jól fogadta.
I was probably three or four years old.	Valószínűleg három-négy éves lehettem.
I knew it.	Tudtam.
Life, as he knew, was coming to an end.	Az élet, ahogy tudta, hogy vége lesz.
True peace was possible.	Az igazi béke lehetséges volt.
Your friend is in dire need of smoke.	A barátodnak nagy szüksége van egy füstre.
There is no one else to help me.	Nincs más, aki segítsen nekem.
And so on.	És úgy is.
I will never forget that night.	Soha nem felejtem el azt az éjszakát.
We expected four to come here.	Arra számítottunk, hogy négyen jutnak ide.
That doesn't seem to be the case.	Úgy tűnik, ez nem így van.
We will return to this point.	Erre a pontra még visszatérünk.
Product ownership.	A termék tulajdon.
You may need to add more water, so check them often.	Lehet, hogy több vizet kell hozzáadnia, ezért gyakran ellenőrizze őket.
There were places that were new to me.	Voltak helyek, amelyek újak voltak számomra.
Seven years later.	Hét évvel később.
However, the history of this game was the first level.	Ennek a játéknak a története azonban az első pálya volt.
But even this, as the examples above show, is false.	De ez is, ahogy a fenti példák is mutatják, hamis.
I think you will.	Azt hiszem, meg fogod tenni.
There is still a lot of football left.	Nagyon sok futball van még hátra.
I was four years old.	Négy éves voltam.
Therefore, the diagnosis is usually never made.	Ezért a diagnózist általában soha nem állítják fel.
How we had to go.	Hogy mennünk kellett.
And some of me feel bad.	És egy részem rosszul érzi magát.
We do this only in the following case.	Ezt csak a következő esetben tesszük.
This will continue, about to be dangerous.	Ez akkor folytatódik, körülbelül veszélyes.
And the woman was not.	És a nő nem volt az.
Our family would never learn the truth.	A családunk soha nem tanulná meg az igazságot.
Each article is selected from an article database.	Minden cikk egy cikkadatbázisból van kiválasztva.
But the situation is so complicated.	De a helyzet olyan bonyolult.
This becomes especially important in the event of engine loss.	Ez különösen fontossá válik a motor elvesztése esetén.
He didn't get enough air.	Nem kapott elég levegőt.
Her face looks much longer.	Az arca sokkal hosszabbnak tűnik.
It was literature.	Irodalom volt.
So the box itself has different levels of reliability.	Tehát magának a doboznak különböző megbízhatósági szintjeink vannak.
You were angry that you never identified yourself.	Mérges volt, hogy soha nem azonosítottad magad.
Now let's change the subject.	Most váltsunk témát.
And there is someone who will lead us to progress.	És van valaki, aki elvezet minket a fejlődéshez.
They set the table.	Megterítik az asztalt.
This is the main reason for the seemingly low rate of health failures.	Ez a fő oka a látszólag alacsony egészségügyi kudarcok arányának.
They may decide to choose something funny to make people laugh.	Lehet, hogy úgy döntenek, hogy valami vicceset választanak, amivel megnevettethetik az embereket.
He thought we could be friends.	Azt hitte, barátok lehetünk.
I order you to finish it right away.	Megparancsolom, hogy azonnal fejezze be.
He had not descended to the river since the storm.	A vihar óta nem járt le a folyóhoz.
I've never quarreled before.	Még soha nem veszekedtem.
Probably no one else would have noticed.	Valószínűleg senki más nem vette volna észre.
It would have taken several hours.	Ez több órát is igénybe vett volna.
The bag is great.	A táska remek.
He knew he had seen something of what was on his mind.	Tudta, hogy látott valamit abból, ami a fejében jár.
In fact, you see so little.	Valójában olyan keveset látsz.
It was a sweet business.	Édes üzlet volt.
The question is whether this quality can be re-enforced.	A kérdés az, hogy ezt a minőséget ismét érvényesíteni lehet-e.
However, if you did not shoot, you will not be able to score a goal.	Viszont ha nem lőttél, nem tudsz gólt szerezni.
In the end, however, he managed to look at his brother.	Végül mégis sikerült ránéznie a bátyjára.
Some of these questions are as follows.	E kérdések közül néhány a következő.
But put the next man.	De fel a következő ember.
Maybe a little further with luck.	Talán egy kicsit tovább szerencsével.
He was on top of the world.	A világ tetején volt.
I thought about getting up and working on something.	Arra gondoltam, hogy felkelek és dolgozom valamin.
This is a good country, as you just said.	Ez egy jó ország, ahogy az imént mondta.
But they were still important.	De akkor is fontosak voltak.
He allowed it, he knew that.	Megengedte, ezt ő tudta.
Unfortunately, there was no recovery.	Sajnos nem volt felépülés.
And if it works, it works.	És ha működik, akkor működik.
I don't know how to describe it differently.	Nem tudom, hogyan írjam le másként.
He changed the policy.	Megváltoztatta a politikát.
His son was ill.	A fia beteg volt.
I thought it was cool.	Azt hittem, menő volt.
But let’s not forget we also have great players.	De ne felejtsük el, hogy nagyszerű játékosaink is vannak.
Each user has a separate message for the other users.	Minden felhasználónak külön üzenete van a többi felhasználónak.
Turn around, they said.	Fordulj meg, mondták.
They were really worried about him, you know.	Igazán aggódtak érte, tudod.
Family was included as a random factor.	A család véletlenszerű tényezőként szerepelt.
However, it kept appearing.	Azonban folyamatosan megjelent.
That’s what a band has to do.	Ez az, amit egy zenekarnak tennie kell.
The quality is right for a car of this level.	A minőség megfelelő egy ilyen szintű autóhoz.
I never thought of anything.	Soha nem gondoltam rá semmit.
I see it happening more and more.	Egyre többször látom, hogy ez megtörténik.
It was hard to find the right place for this event.	Nehéz volt megtalálni a megfelelő helyet ehhez az eseményhez.
I know the president of the bank.	Ismerem a bank elnökét.
The result is shown below.	Az eredmény lent látható.
Real design is much more complicated.	A valódi tervezés sokkal bonyolultabb.
Just be happy !.	Csak légy boldog!.
We don't meet much lately.	Mostanában nem nagyon találkozunk.
Enough to see.	Elég, hogy lássa.
I'm sitting on the bed.	Felülök az ágyra.
Actions have consequences.	A tettek következményekkel járnak.
I vomited again.	Megint hánytam.
It was a big change.	Elég nagy változás volt.
Every step was work.	Minden lépés munka volt.
I am especially delighted with one.	Kifejezetten el vagyok ragadtatva egytől.
I don't know how this is going to happen.	Nem tudom, hogyan fog ez megtörténni.
You need to see the files.	Látnod kell a fájlokat.
I do not know.	Nem tudom.
He opened his mouth and closed it again.	Kinyitotta a száját, majd újra becsukta.
I hope we meet everyone along the way!	Remélem mindenkit találkozunk az úton!
Like all children.	Mint minden gyerek.
Like a field goal.	Mint egy mezőnygól.
However, there are words that only stir up trouble.	Vannak azonban olyan szavak, amelyek csak bajt szítanak.
So it was with the others.	A többivel is így volt.
I can't risk anything else.	Nem kockáztathatok mást.
It has to be more.	Ennek többnek kell lennie.
You boy.	Te fiú.
But even if it were true.	De még ha igaz is lenne.
Initially, spring is in its natural state.	Kezdetben a tavasz természetes állapotában van.
You can get one without the other.	Megkaphatod az egyiket a másik nélkül.
It was special.	Különleges volt.
I'd walk, thank you.	Sétálnék, köszönöm.
Unable to enter safe mode.	Nem lehet csökkentett módba lépni.
He has a plan.	Van egy terve.
And there were few.	És kevés volt.
He seemed right about that, too.	Úgy tűnt, ebben is igaza van.
Shoot as much as you can within the time available.	A rendelkezésre álló időn belül a lehető legtöbbet lődd.
who signed them despite the group being unknown.	, aki aláírta őket annak ellenére, hogy a csoport ismeretlen.
You don’t have to stress or demand logic at every stage.	Nem kell minden szakaszban hangsúlyozni vagy logikát követelni.
It was impossible to sit there and do nothing.	Lehetetlen volt ott ülni és nem csinálni semmit.
I have a responsibility not to let them out of my sight.	Felelősségem van azért, hogy ne engedjem ki őket a szemem elől.
Just wrestle with it.	Csak birkózz meg vele.
It is not connected to any building on the surface.	Nem kapcsolódik egyetlen épülethez sem a felszínen.
Something has changed.	Valami megváltozott.
Kill your feelings.	Öld meg az érzéseidet.
I don’t understand how you can prevent him from running back to the truck.	Nem értem, hogyan akadályozhatod meg, hogy visszafusson a teherautóhoz.
He could feel his movement in the air.	Megérezte a mozgását a levegőben.
All you have to do is look at the results.	Nincs más dolgod, mint megnézni az eredményeket.
So yes, the rate of complications is higher.	Tehát igen, magasabb a szövődmények aránya.
It would go when the time came.	Menne, ha eljön az ideje.
So everyone else needs a new seat.	Tehát mindenkinek másnak is új ülőhelyre van szüksége.
So much for freedom of speech.	Ennyit a szólásszabadságról.
thank you for that.	ezt köszönöm.
That could mean something.	Ez jelenthet valamit.
You should ask him that.	Ezt tőle kellene megkérdezned.
They seemed to be calling a fire.	Úgy tűnt, tüzet hívnak.
Some may.	Néhányan lehet.
Full of energy.	Tele energiával.
The threat was real.	A fenyegetés valós volt.
None of them knew anyone like the other.	Egyikük sem ismert még senkit, mint a másik.
But maybe he won.	De talán nyert.
It's been almost a month.	Majdnem a hónap ideje.
She tried to break free, but the man wouldn't let her.	Megpróbált kiszabadulni, de a férfi nem engedte el.
I looked at the ball well.	Jól megnéztem a labdát.
They did a little damage at first.	Először egy kicsit kárt tettek.
It does nothing but shows the full model.	Nem csinál semmit, csak a teljes modellt mutatja.
It was a good career move.	Jó karrierlépés volt.
My husband got it too.	A férjem is megkapta.
It was an amazing thing.	Elképesztő dolog volt.
But we go shopping.	De bevásárolunk.
I went back to school today.	Ma visszamentem az iskolába.
The rest of the city is not as donor as he is.	A város többi része nem olyan adakozó, mint ő.
You returned the fire.	Viszonoztad a tüzet.
You will call here for them.	Ide fogsz hívni értük.
There was a moment when he thought he was hearing a quarrel.	Volt egy pillanat, amikor azt hitte, veszekedést hall.
The images have been removed from the website.	A képeket eltávolították a honlapról.
That is to be welcomed.	Ezt üdvözölnünk kell.
At first he looked at me as if he didn't know me.	Először úgy nézett rám, mintha nem ismerne.
Some of them should be visible and others should not.	Némelyiküknek láthatónak kell lennie, másoknak pedig nem.
I don't need your help.	Nincs szükségem a segítségedre.
Don’t plan your application because something can happen.	Ne tervezze meg alkalmazását, mert valami megtörténhet.
These are the real things in life.	Ezek az élet igazi dolgai.
I don't drink or smoke.	Nem iszom és nem dohányzom.
Like anyone with a man or a woman.	Mint bárkivel férfival vagy nővel.
Not here, young man.	Hát nem itt, fiatalember.
Run them now.	Most futtassa őket.
They have each other.	Megvannak egymásnak.
It used our dollars very well.	Ez nagyon jól használta a dollárjainkat.
Although I have never seen anything like it in person.	Bár soha nem láttam ilyet személyesen.
They have to be done.	El kell végezni velük.
There was no guard, but there was no need.	Nem volt őr, de nem is kellett.
That it doesn't go away.	Hogy nem múlik el.
Shut down for safety.	Zárd le a biztonság kedvéért.
In fact, you are my favorite.	Valójában te vagy a kedvencem.
I was afraid of him.	féltem tőle.
Although I really don't understand why.	Bár tényleg nem értem miért.
They went out of court and went home.	Kimentek a bíróságról és hazamentek.
Therefore, they do not receive the help they need. ”	Ezért nem kapják meg a szükséges segítséget”.
A better one, I think.	Egy jobb szerintem.
You have to get out of there, man.	El kell tűnnöd onnan, haver.
I need to get back to my post.	Vissza kell térnem a hozzászólásomhoz.
He had work in the morning.	Reggel munkája volt.
It is written in a very heavy sea.	Ez egy nagyon nehéz tengerben van megírva.
His eyes were huge and he looked at hers.	Szemei ​​hatalmasak voltak, és az övébe nézett.
But there is more to it than that.	De itt többről van szó.
And it could still be right.	És ez így is lehet helyes.
He rose to the top of his eyes.	Felemelkedett a szeme tetején.
Grow as big and strong as possible.	Nőjjön minél nagyobbra és erősebbre.
You have to stop.	Meg kell állnia.
Her lips thinned.	Az ajka elvékonyodott.
They are not clean but dry.	Nem tiszták, de szárazak.
The goal is victory.	A cél a győzelem.
And he left it too cold.	És túl hidegen hagyta.
I don't care what it looks like.	Nem érdekel, hogy néz ki.
Sure, he's here.	Bizony, megjött.
He left that night.	Aznap este elment.
So much has happened in the last week and a half.	Annyi minden történt az elmúlt másfél hétben.
He has done this several times.	Ezt többször is megtette.
This is their main company.	Ez a fő cégük.
Roll it up, starting from one of the long sides.	Tekerjük fel, az egyik hosszú oldaltól kezdve.
Made for this page.	Erre az oldalra készült.
This section describes how this relationship is established between and.	Ebben a részben leírjuk, hogyan jön létre ez a kapcsolat a és között.
We need to work on it better.	Jobban kell dolgoznunk rajta.
His heart seemed to be clenched in other things.	Úgy tűnt, a szíve más dolgokon szorult.
We want to hear from you.	Szeretnénk hallani önről.
We come here, we take our work.	Idejövünk, elfoglaljuk a munkánkat.
He ordered him to take his father out of the fight.	Megparancsolta, hogy apját vigye el a harcból.
Right away, brother.	Rögtön, testvér.
For personal injury.	A személy sérüléséért.
I don't really think so.	Nem igazán gondolom így.
He didn't get anything.	Nem kapott semmit.
We examine two different approaches to this problem.	Ennek a problémának két különböző megközelítését vizsgáljuk.
You gave them one.	Adtál nekik egyet.
Most of the time, you can do it alone.	Legtöbbször ezt egyedül is megteheti.
You did it.	Te csináltad.
Up to you.	Rajtad múlik.
It was not a defense that caused the loss.	Nem védekezés okozta a veszteséget.
You're too good a guy not to.	Túl jó pasi vagy ahhoz, hogy ne.
It's not going, boys.	Ez nem megy, fiúk.
It was basically a marketing move.	Ez alapvetően marketing lépés volt.
Let's talk about what worked.	Beszéljünk arról, hogy mi működött.
They failed to do so.	Ezt nem sikerült megtenniük.
This story has been told since the beginning of time.	Ezt a történetet az idők kezdete óta mesélték.
Something strange is happening.	Valami furcsa történik.
Vote for those who have done your job.	Szavazz azokra, akik elvégezték a munkádat.
Our approach is quite different and more direct.	A mi megközelítésünk egészen más és közvetlenebb.
Heads appeared up and down the street through the windows.	Fejek jelentek meg az utcán fel és lent az ablakokon.
I wish you would come back again.	Bárcsak visszatérnél újra.
You may not even know it, but you need your mother.	Lehet, hogy még nem is tudja, de szüksége van az anyjára.
You can go deeper if you want.	Ha akarsz, mélyebbre is mehetsz.
Once that’s done, the business is now in the lead.	Ha ez megtörtént, a vállalkozás immár vezet.
You can close your nose when you drink.	Becsukhatja az orrát, amikor iszik.
We need to clean the house.	Takarítanunk kell a házat.
There are steps you need to work through.	Vannak lépések, amelyeket végig kell dolgozni.
Think about how you do things differently than others.	Gondold át, hogyan csinálod a dolgokat másként, mint mások.
This is not really the case, for at least two reasons.	Ez valójában nem így van, legalább két okból.
Without it, we can’t buy or sell anything.	Enélkül nem tudunk semmit sem venni, sem eladni.
I can imagine what they are doing.	El tudom képzelni, mit csinálnak.
The point is missing.	Hiányzik a lényeg.
We don’t know where we’re going and the windows are downstairs.	Nem tudjuk, hová megyünk, és az ablakok lent vannak.
What we have said is entirely based on the record before us.	Amit elmondtunk, az teljes mértékben az előttünk álló rekordon alapul.
This makes the government's job too easy.	Ez túlságosan megkönnyíti a kormány dolgát.
I knew you had to come back.	Tudtam, hogy vissza kell jönnöd.
This will make it easier to return my game.	Ez megkönnyíti a játékom visszaadását.
He returned without catching for many weeks.	Sok hétig fogás nélkül tért vissza.
It was four and twenty.	Négy és húsz volt.
My heart was hard.	Nehéz volt a szívem.
However, others are mixtures.	Mások azonban keverékek.
This is hard to accept, hard to trust.	Ezt nehéz elfogadni, nehéz megbízni.
Here the hell with you.	Itt a pokolban veled.
Wait a minute.	Várjon egy kicsit.
Someone came out of the darkness to pull them away.	Valaki előjött a sötétből, hogy elhúzza nekik.
I have to eat.	muszáj ennem.
I will send him this information.	Ezt az információt elküldöm neki.
Do better if you can.	Csináld jobban, ha tudod.
It doesn't make sense to me now.	Ennek most semmi értelme számomra.
Her eyes were so soft.	A szeme olyan lágy volt.
I felt very well.	Nagyon jól éreztem magam.
It finally paid off.	Végül kifizetődött.
Processing plants that turn people into food.	Feldolgozó üzemek, amelyek az embereket élelmiszerré alakítják.
He held the head of the bridge in his arms.	A híd fejét a karjában tartotta.
I can’t wait to see what you can figure out this week.	Alig várom, hogy lássam, mit találsz ki a héten.
She's waiting.	Ő vár.
There was a book under his arm.	Egy könyv volt a hóna alatt.
He was forced to rule himself.	Kénytelen volt uralkodni magán.
It wasn't like that in my case.	Az én esetemben nem volt ilyen.
I felt the warmth.	Éreztem a melegét.
We'll take you home in bed soon.	Hamarosan hazaviszünk az ágyba.
Boy, but it would be nice to have.	Fiú, de jó lenne, ha lenne.
I won't believe this for a minute.	Ezt egy percig sem hiszem el.
You better not say anything.	Jobb, ha nem mondasz semmit.
Of course we don't want you to leave.	Természetesen nem akarjuk, hogy elmenjetek.
It showed him everything.	Ez mindent megmutatott neki.
If you don't stop.	Ha nem hagyja abba.
And just like that, he never came back.	És csak úgy, soha nem jött vissza.
Legal network.	Jogi háló.
Even if you are not in the present, you are still in the present.	Még ha nem is a mostban vagy, akkor is a jelenben vagy.
Most features are completely unique.	A legtöbb funkció teljesen egyedi.
At least he tried not to.	Legalábbis megpróbálta nem.
In.	Ban ben.
This is a very good idea.	Ez egy nagyon jó ötlet.
He knew he didn't have to.	Tudta, hogy nem kell ezt tennie.
More information is available here.	További információ itt érhető el.
Another girl is missing now, in very similar circumstances.	Egy másik lány hiányzik most, nagyon hasonló körülmények között.
Water from a dry well.	Víz száraz kútból.
He didn't do anything.	Nem csinált semmit.
But he may not have thought seriously.	De lehet, hogy nem gondolta komolyan.
Plants and animals are more common.	Gyakoribbak a növények és az állatok.
Just turn it in your head.	Csak fordítsd meg a fejedben.
That should be it.	Annak kellene lennie.
He developed the concept and design of the study.	Kidolgozta a tanulmány koncepcióját és tervét.
We started families together.	Együtt alapítottunk családokat.
He didn't want to forget that.	Ezt nem akarta elfelejteni.
I felt very well.	Nagyon jól éreztem magam.
But he survived the day better than he had hoped.	De jobban átvészelte a napot, mint remélte.
That's why we're giving you you.	Ezért adunk neki téged.
His father died young.	Apja fiatalon meghalt.
I didn't want to let go.	Nem akartam elengedni.
But he's still listening.	De továbbra is hallgat.
Work to get it.	Dolgozz, hogy megszerezd.
Plus, it was too complicated for him.	Ráadásul túl bonyolult volt számára.
There are no police and no show.	Nincs rendőrség és nincs show.
However, future problems will be in time.	A jövőbeli problémák azonban időben lesznek.
Of course, the family looked at me to take care of me.	Természetesen a család rám nézett, hogy gondoskodjam.
I know exactly what he said.	Pontosan tudom, mit mondott.
At first, we didn’t even know what we were actually looking for.	Először azt sem tudtuk, mit is keresünk valójában.
Just as his freedom came.	Ahogy a szabadsága is eljött.
You can use any service.	Bármilyen szolgáltatást igénybe vehet.
He could do it.	Meg tudta csinálni.
There are times.	Van amikor.
Take pictures instantly in a variety of lighting conditions.	Készítsen képeket azonnal, különféle fényviszonyok mellett.
We do not think this is mandatory.	Szerintünk ez nem kötelező.
He's still out of luck.	Még mindig nincs szerencséje.
She had three lovely children.	Három kedves gyermeke volt.
So get this and you can keep it out.	Szóval szerezd meg ezt, és kint tarthatod.
Most teams lose this match.	A legtöbb csapat elveszíti ezt a meccset.
He saw people falling from the sky.	Látta, hogy emberek hullanak le az égből.
No, it didn't make sense.	Nem, nem volt értelme.
It's not designed for that.	Nem erre tervezték.
I set up a brother with a brother, a son of an abbot.	Testvért testvérrel, apát fiával állítottam.
I'm sorry you suffered this injury.	Sajnálom, hogy ezt a sérülést szenvedte.
Forget your original idea.	Felejtsd el az eredeti ötleted.
It seems to us that money is a special thing.	Számunkra úgy tűnik, hogy a pénz különleges dolog.
Now get up and go.	Most állj fel és menj.
Too independent for that.	Túl független ahhoz.
It's not enough to be a woman anymore.	Már nem elég nőnek lenni.
Black forever from the show.	Fekete örökre a műsorból.
That's why I didn't get a job.	Emiatt nem kaptam munkát.
That's what everyone knows now.	Ezt tudjuk most mindenki.
We have quality players to play with.	Vannak minőségi játékosaink, akikkel játszhat.
That's what.	Az, ami.
Take a break if you need it.	Tartson egy kis szünetet, ha szüksége van rá.
There are few.	Kevés ilyen van.
I contacted.	Felvettem a kapcsolatot.
It was on other days.	Ez más napokon volt.
The key word here is speech.	A kulcsszó itt a beszéd.
The man's face worked.	A férfi arca dolgozott.
Maybe write your own.	Esetleg írd meg a sajátodat.
Even better after dark.	Sötétedés után még jobb.
One task at a time.	Egyszerre egy feladat.
There was some ice that we had to deal with.	Volt néhány jég, amivel meg kellett küzdenünk.
Three children are missing.	Három gyerek eltűnt.
We care so much about you.	Annyira törődünk veled.
He was surprised to see him.	Meglepett, amikor meglátta.
So we're trying something different lately.	Így mostanában valami mással próbálkozunk.
His anger made it difficult to concentrate.	A haragja megnehezítette az összpontosítást.
This could not be missed.	Ezt nem lehetett kihagyni.
You clearly love your culture.	Tisztán szereted a kultúrádat.
You take him.	Elviszed őt.
The condition at the base of the tree is unclear.	A fa tövében lévő állapot nem tisztázott.
We couldn't dry.	Nem tudtunk megszáradni.
You must be right.	Biztos igaza van.
This is another element of these.	Ez egy másik elem ezek közül.
My poor baby.	A szegény babám.
Full of hearts and eyes nailed to the finish line.	Tele szívvel és a célba szegezett szemekkel.
It was a scheduled appointment.	Tervezett találkozó volt.
They were born, they were.	Arra születtek, voltak.
I mean, given the new circumstances.	Mármint az új körülményekre való tekintettel.
Both files can then be played in the background.	Ezután mindkét fájl lejátszható a háttérben.
This new world is moving much faster.	Ez az új világ sokkal gyorsabban mozog.
The old man wondered what would become of this.	Az öregember azon töprengett, vajon mi lesz ebből.
They are really strong.	Tényleg erősek.
Happy, even if you say no.	Boldog, még akkor is, ha azt mondja, hogy nem.
And every company has different goals that change over time.	És minden vállalatnak más céljai vannak, amelyek idővel változnak.
People are mostly interested in serious political work.	Az embereket többnyire komoly politikai munka érdekli.
The motion was rejected against six.	Az indítványt hat ellenében elutasították.
But it would be impossible to tell without seeing the other side.	De lehetetlen lenne megmondani anélkül, hogy nem látnánk a másik oldalt.
Bring a friend if you have one.	Hozz magaddal barátot, ha van.
Just be sure to buy one made of metal.	Csak mindenképpen vegyél egy fémből készültet.
I thought it was best to bring it down.	Azt hittem, a legjobb, ha lehozzuk.
It’s about things that can be very funny between a couple.	Arról szól, hogy a dolgok nagyon viccesek lehetnek egy házaspár között.
The day before was fine.	Előző nap jól volt.
This was by far the best decision he could make.	Messze ez volt a legjobb döntés, amit meghozhatott.
But he did not answer.	De nem válaszolt.
You can even enter a game show.	Akár egy játékshow-ba is bekerülhet.
I didn't take that from him.	Ezt nem vettem el tőle.
Up to you.	Rajtad múlik.
But the big thing is that.	De a nagy dolog ez.
Global trade was strong.	A globális kereskedelem erős volt.
You have to understand these things.	Meg kell értened ezeket a dolgokat.
Do you love me.	Szeretsz engem.
Look at the place where they put it down.	Nézze meg a helyet, ahová letették.
Add more milk if necessary if the mixture becomes too thick.	Adjon hozzá még tejet, ha szükséges, ha a keverék túl sűrű lesz.
I never thought this would happen.	Soha nem gondoltam volna, hogy ez megtörténik.
But not just any water.	De nem akármilyen vizet.
A player is sent out of the room.	Egy játékost kiküldenek a teremből.
Nice view of the sea.	Szép kilátás nyílik a tengerre.
Or at least maybe there is.	Vagy legalábbis talán van.
As long as you stay away from people, you have no problem.	Amíg távol tartod magad az emberektől, nincs gondod.
They are fast and very simple.	Gyorsak és nagyon egyszerűek.
Yes, that's what we need.	Igen, erre van szükségünk.
I am the young girl, I am the young girl.	Én vagyok a fiatal lány, a fiatal lány én vagyok.
Death is not the worst thing that can happen to a person.	A halál nem a legrosszabb dolog, ami az emberrel történhet.
We had a good day.	Jó napunk volt.
And I was treated like a man and not a baby.	És úgy bántak velem, mint egy férfival és nem egy babával.
He could only read anxiety out of those deep brown eyes.	Csak aggodalmat tudott kiolvasni ezekből a mélybarna szemekből.
There were two or three businessmen.	Két-három üzletember volt.
He was never diagnosed, nor was he.	Soha nem volt diagnózis, és nem is volt.
Same as before.	Ugyanaz, mint korábban.
You know best how to deal with it.	Te tudod a legjobban, hogyan állsz vele.
But that was not enough.	De ebből kevés volt.
They can do things.	Tudnak tenni dolgokat.
One of the worst days to train.	Az egyik legrosszabb nap a vonatozásra.
Some fell in love and then left.	Néhányan beleszerettek, majd elhagyták.
Bad play will not affect him.	A rossz játék nem lesz hatással rá.
We just did what we wanted when we wanted to.	Csak azt csináltuk, amit akartunk, amikor akartunk.
He found it great too.	Ő is nagyszerűnek tartotta.
She looked back at the table.	A lány visszanézett az asztalra.
This is usually true for options.	Ez általában igaz az opciókra.
That's common sense.	Ez a józan ész.
The bank showed healthy performance after just six months of operation.	A bank egészséges teljesítményt mutatott mindössze hat hónapos működés után.
I can't move because of their weight.	Nem tudok megmozdulni a súlyuk miatt.
We do not accept.	Nem fogadjuk el.
I'm not even asking you to help him.	Nem is kérlek, hogy segíts neki.
He is the only one who matters.	Ő az egyetlen fontos.
Our houses can be safe.	A házaink biztonságban lehetnek.
It saved my life.	Megmentette az életem.
Just start making things and see what happens.	Csak kezdjen el dolgokat készíteni, és meglátja, mi történik.
Management was his business.	Az irányítás az ő dolga volt.
Tears welled in their eyes, but they raised their heads.	Könnyek szöktek a szemükbe, de felemelték a fejüket.
She loves to do things with and for our kids.	Imád dolgokat készíteni a gyerekeinkkel és a gyerekeinknek is.
Whatever we needed or asked for was never a problem.	Bármire volt szükségünk vagy kértünk, soha nem volt probléma.
Take food as an example.	Példaként tekintse az élelmiszereket.
We hoped to arrive on time for the last orders.	Reméltük, hogy az utolsó rendeléseknél időben elérjük.
Just think about it.	Csak gondolj bele.
This is not a science.	Ez nem tudomány.
Rather, let it be an accident.	Inkább hagyd, hogy baleset legyen.
Yes, some families have no choice.	Igen, néhány családnak nincs más választása.
I will miss the wonderful community.	Hiányozni fog a csodálatos közösség.
These stories seem familiar but new.	Ezek a történetek ismerősnek, de újnak tűnnek.
We will try to see if this agreement will work.	Megpróbáljuk megnézni, hogy ez a megállapodás működni fog-e.
You will see four options.	Négy lehetőséget fog látni.
He came back with the phone.	Visszajött a telefonnal.
It still is.	Ez még mindíg.
I looked around the rest of the room.	Körülnéztem a szoba többi részén.
This situation is familiar to more than half of the population.	Ez a helyzet a lakosság több mint fele számára ismerős.
The sun lives on another day.	A nap egy másik napot él.
Display the name of the selected image.	Jelenítse meg a kiválasztott kép nevét.
He gave up a few minutes later.	Pár perc múlva feladta.
You can throw it away if you don't mind.	Odadobhatsz, ha nem bánod.
But consider starting with this and consider why.	De fontolja meg, hogy ezzel kezdje, és fontolja meg, miért.
He thought for a moment before opening his mouth.	Kicsit elgondolkodott, mielőtt kinyitotta a száját.
Therefore, it is not described in detail here.	Ezért itt nincs részletesen leírva.
I didn’t see where they were, whether they were gone or what.	Nem láttam, hol vannak, elmentek-e, vagy mi.
This time is extremely close.	Ez az idő rendkívül közel van.
You can try and see if it works.	Megpróbálhatod és megnézheted, hogy működik-e.
As long as they are there, no one can come up on this earth.	Amíg ott vannak, senki sem jöhet fel ezen a földön.
Here we see a difference compared to others.	Itt látunk különbséget másokhoz képest.
Obviously files.	Nyilvánvalóan fájlok.
The back door was broken.	Betörték a hátsó ajtót.
Find him and you will be free.	Keresd meg és szabad leszel.
After that, my husband leaves in his car.	Utána a férjem elmegy az autójával.
I don't mean.	Nem úgy értem.
For them, a lot depends on the edge.	Számukra sok múlik a szélen.
I want to know what happens next.	Tudni akarom, mi történik ezután.
In some ways they are.	Bizonyos szempontból azok.
Suppose this is the case.	Tételezzük fel, hogy ez a helyzet.
I still think it's a dress.	Még mindig azt gondolom, hogy ruha.
I looked awful in it.	Szörnyen néztem ki benne.
He developed the research plan, performed data analysis, and prepared the article.	Kidolgozta a kutatási tervet, elvégezte az adatok elemzését és elkészítette a cikket.
Absolutely worth it.	Teljesen megéri.
Afterwards, two old men came out hand in hand.	Utána két öregember jött ki kéz a kézben.
The place is nice and quiet.	A hely szép és csendes.
Thank you for the feedback.	Köszönöm a visszajelzést.
See my answer here.	Tekintse meg itt a válaszomat.
He never got an answer.	Soha nem kapott választ.
But this time it will be difficult.	De ezúttal ez nehéz lesz.
We consider the quality of our parts important.	Fontosnak tartjuk alkatrészeink minőségét.
Do it well.	Jól csinálni.
I agree with that view.	Egyetértek ezzel a véleménnyel.
I know because it happened to me.	Tudom, mert ez történt velem.
It's a pleasure to find something unusual.	Öröm találni valami szokatlant.
We managed to break through this.	Ezen sikerült áttörnünk.
There were significant differences between men and women.	Jelentős különbségek voltak a férfiak és a nők között.
I love being a mother.	Szeretek anya lenni.
I'd like to know if there's a workaround.	Szeretném tudni, hogy van-e kikerülő út.
On the floor, your clothes are dropped in a special order.	A padlón a ruháit különösebb sorrendben ledobják.
He looks up and down at me.	Fel-le néz rám.
Choose the style you like best.	Válassz egy stílust, amely a legjobban tetszik.
He tried to get up.	Megpróbált felkelni.
Other adults need to respect and help you.	A többi felnőttnek tisztelnie kell és segítenie kell téged.
The rest is not that simple.	A többi nem olyan egyszerű.
I'm staying at the hotel.	A szállodában maradok.
That was really the point.	Valóban erről volt szó.
The shot was perfect.	A lövés tökéletes volt.
The good word.	A jó szó.
Let's look at the rest of the place.	Nézzük meg a hely többi részét.
But we'll talk about that later.	De majd máskor kitérünk erre.
Someone out there is worried.	Valaki odakint aggódik.
It won't be.	Nem lesz az.
I loved reading court cases.	Szerettem bírósági ügyeket olvasni.
In the end, life can be difficult.	A végén az élet nehéz lehet.
It will be fantastic to come here and play.	Fantasztikus lesz idejönni és játszani.
Not the end of life, but the end of pain.	Nem az élet vége, hanem a fájdalom vége.
Mom would be different.	Anya más lenne.
This is a short example.	Ez egy rövid példa.
There is no sign of an error or missing fields.	Nincs jele hibának vagy hiányzó mezőknek.
This area is closed for public health and safety reasons.	Ez a terület közegészségügyi és közbiztonsági okokból le van zárva.
You found love, family.	Szerelmet, családot találtál.
It can't be.	Ezzel nem lehet.
Where did it go.	Hová ment.
This offers you a higher level of security and protection.	Ez magasabb szintű biztonságot és védelmet kínál Önnek.
You download, try it.	Letöltöd, kipróbálod.
I was with them the first day.	Én voltam náluk az első napon.
No one spoke.	Senki sem beszélt.
He was a good man and a good man.	Jó volt neki és jó ember.
The choice is war or peace.	A választás háború vagy béke.
You could see everyone listening to what he was saying.	Azt lehetett látni, hogy mindenki hallgatja, amit mond.
That's what you do.	Ez az, amit csinálsz.
This problem is getting worse day by day.	Ez a probléma napról napra egyre súlyosabb.
Turn on and stop at the first building.	Kapcsolja be, és álljon meg az első épületnél.
I wore his death pretty badly.	Elég rosszul viseltem a halálát.
He didn't even have to leave the room.	Még csak ki sem kellett mennie a szobából.
There is no straight forward option.	Nincs egyenes előre opció.
Under no circumstances should it be smooth.	Semmi esetre sem szabad simának lennie.
I only saw them live twice.	Csak kétszer láttam őket élőben.
When he heard it, it lasted.	Amikor meghallotta, akkor tartott.
I just couldn’t stop crying.	Egyszerűen nem tudtam abbahagyni a sírást.
The first half of the movie is great.	A film első fele nagyszerű.
Kids who learn to travel travel to learn.	Azok a gyerekek, akik megtanulnak utazni, azért utaznak, hogy tanuljanak.
Overall, it was also an easy watch.	Összességében ez is egy könnyű óra volt.
She tries to help them look better.	Megpróbál segíteni, hogy jobban nézzenek ki.
It's not that hard to use your brain.	Nem olyan nehéz az agyat használni.
The glass is not half empty here.	Itt nincs félig üres a pohár.
Ultimate battle between good and evil.	Végső harc a jó és a rossz között.
I know your character.	Ismerem a karakterét.
There was one more thing they were asked to do.	Volt még egy dolog, amire felkérték.
He didn't want to give him that power.	Nem akarta megadni neki ezt a hatalmat.
I'm going alone.	megyek egyedül.
No pictures were recorded.	Nem rögzítettek képeket.
Don't worry, this post isn't dead.	Ne aggódj, ez a bejegyzés nem halt meg.
They're obviously having a lunch break.	Nyilván ebédszünetet tartanak.
This is the number one good decision.	Ez az első számú jó döntés.
Still, you need to know if there is a future here.	Ennek ellenére tudnia kell, van-e itt jövője.
He obviously had a lot of time to think things through.	Nyilvánvalóan sok ideje volt átgondolni a dolgokat.
He is so incredibly rich now.	Most olyan hihetetlenül gazdag.
Training can only come from you.	A képzés csak tőled származhat.
It takes a lot more.	Sokkal több kell hozzá.
This is their stock and trade.	Ez az ő készletük és kereskedésük.
He was mine.	Ő volt az enyém.
I have never had so much to lose in my life.	Még soha életemben nem volt ennyi vesztenivalóm.
At first he worked in silence.	Eleinte csendben dolgozott.
Men are sometimes seen as unable to help.	A férfiakat néha úgy látják, hogy nem tudnak segíteni.
I love the concept and the feeling.	Imádom a koncepciót és az érzést.
At least the pages were drawn, he thought.	Legalább az oldalakat megrajzolták, gondolta.
He couldn't let himself think that way.	Nem hagyhatta magát így gondolni.
Keeping a score is easy, but there are a number of ways.	A pontszám megtartása egyszerű, de számos módszer létezik.
You destroyed me.	Elpusztítottál engem.
I put my money where the number is.	Oda teszem a pénzem, amerre a szám.
I missed what it once was.	Hiányzott, ami egykor volt.
In fact, the situation is even worse.	Valójában a helyzet még ennél is rosszabb.
Employees maintain the business.	Az alkalmazottak tartják fenn az üzletet.
Go in peace.	Menj békével.
Patients with missing data were excluded.	A hiányzó adatokkal rendelkező betegeket kizártuk.
They could go in and try out the game during the lunch break.	Ebédszünetben bemehettek és kipróbálhatták a játékot.
I'm still on a contract.	Még mindig szerződésben állok.
Because someone has to.	Mert valakinek muszáj.
I have put my attention on the path to this program.	A figyelmemet ennek a programnak az útjára helyeztem.
But you can only pursue what you have to offer.	De csak azt tudja folytatni, amit kínál.
That's why he's where he is today.	Ez az oka, ott van, ahol ma van.
I let the group forward.	Előre engedtem a csoportot.
We did it.	Mi csináltuk.
That would be very bad.	Az nagyon rossz lenne.
I'm one step closer.	Egy lépéssel közelebb lépek.
He loved all kinds of music.	Mindenféle zenét imádott.
There are no people.	Nincs ember.
Up to hundreds of dollars.	Legfeljebb több száz dollár.
We have our arms.	Megvannak a karjaink.
He kept his word.	Betartotta a szavát.
It scared me.	Megijesztett.
They are as thick as a man's arm.	Olyan vastagok, mint egy férfi karja.
We were busy and it was a lot of fun.	Elfoglaltak voltunk, és nagyon szórakoztató volt.
He grew a lot on me.	Nagyon rám nőtt.
We have no ready explanation for this finding.	Erre a megállapításra nincs kész magyarázatunk.
I ordered him to look at me.	Megparancsoltam neki, hogy nézzen rám.
He saw this too and did nothing.	Ő is látta ezt, és nem tett semmit.
First.	Első.
Don’t worry about good food being ruined.	Ne aggódj amiatt, hogy a jó étel tönkremegy.
Her parents would not accept less.	A szülei nem fogadnának el kevesebbet.
I don’t know many others wouldn’t either.	Nem tudom, hogy sokan mások sem tennék.
I could continue my speech from there.	Onnan folytathatnám a beszédemet.
The technology is different now.	A technológia most más.
We're going on a little trip.	Egy kis kirándulásra megyünk.
I just need to know what it is.	Csak tudnom kell, mi az.
Please see our important terms here.	Kérjük, tekintse meg fontos feltételeinket itt.
Everyone can make a hot dog.	Mindenki tud hot dogot készíteni.
Submit your questions on this form.	Küldje el kérdéseit ezen az űrlapon.
The guns would rise.	A fegyverek felemelkednének.
That's not how he was born.	Nem így született.
It's pretty easy to see why.	Elég könnyű belátni, hogy miért.
We felt at home and everything was needed.	Otthon éreztük magunkat, és minden szükséges volt.
Take care of your present and your future will evolve.	Vigyázz a jelenedre, és alakul a jövőd.
Be prepared not to know where you are.	Készülj fel arra, hogy nem tudod, hol vagy.
And then he.	És akkor ő.
There was no need for special attention now.	Most már nem volt szükség különösebb figyelemre.
Relevant elements were identified during the conversation.	A beszélgetés során azonosításra kerültek a lényeges elemek.
And it was still late.	És még mindig késő volt.
And in turn, he tries to focus on the future.	És viszont megpróbál a jövőre koncentrálni.
I'm not going to tell you how they did it.	Nem fogom elmondani, hogyan csinálták.
She was a beautiful girl.	Gyönyörű lány volt.
Pretty basic.	Elég alap.
Particular attention is paid to critical cases.	Különös figyelmet fordítanak a kritikus esetekre.
There is no contraception.	Nincs fogamzásgátlás.
Since then, we have been constantly being asked to make it again.	Azóta folyamatosan kérnek minket, hogy készítsük el újra.
It's a hard word, strong.	Ez kemény szó, erős.
But I give him credit.	De hitelt adok neki.
And that makes me look bad.	És ettől rosszul nézek ki.
The next doctor kept reading books and looking at notes.	A következő orvos egyfolytában könyvekből olvasott és jegyzeteket nézett.
He left the job within a few months.	Néhány hónapon belül otthagyta a munkát.
A little success can sometimes be dangerous.	Egy kis siker néha veszélyes lehet.
You can still read your copy.	Még mindig el tudja olvasni a példányát.
We don't want to burden you completely.	Nem akarunk teljesen rád terhelni.
However, early signs suggest that this will be the case.	A korai jelek azonban arra utalnak, hogy ez lesz.
It was just now.	Csak a most volt.
Raise a few and be tough.	Növelj egy párat és légy kemény.
I have to walk.	járnom kell.
This is consistent with some recent experimental findings.	Ez összhangban van néhány újabb kísérleti megállapítással.
Fight for the third.	Harc a harmadikért.
I wanted to go there and find him.	Oda akartam menni és megkeresni.
He never went to art school.	Soha nem járt művészeti iskolába.
I've never felt this way.	Soha nem éreztem ilyesmit.
They can give them any name.	Bármilyen nevet adhatnak nekik.
Sit back.	Ülj vissza.
So we have to go.	Tehát el kell mennünk.
But not just me.	De nem csak nekem.
The accused then grabbed him from behind.	A vádlott ekkor hátulról megragadta.
I may be in serious danger.	Lehet, hogy komoly veszélyben vagyok.
Recovery time is minimal.	A helyreállítási idő minimális.
It has to be different.	Ennek másnak kell lennie.
They often use less oil than you might think.	Gyakran kevesebb olajat használnak, mint gondolná.
It seems pretty clear to me.	Elég egyértelműnek tűnik számomra.
This result also includes the case.	Ez az eredmény magában foglalja a esetet is.
In fact, we are still talking on the phone.	Sőt, még mindig beszélünk telefonon.
Be the first to rate this product.	Legyen Ön az első, aki értékeli a terméket!.
The presentation was received by the strong reaction of the media.	Az előadást a média heves reakciója fogadta.
That's a lot of beer.	Ez a sok sör.
One late night I came back from a friend's house.	Egyik késő este egy barátom házából jöttem vissza.
If you have any questions, please contact me.	Ha kérdése van, forduljon hozzám.
His eyes shone.	A szeme ragyogott.
They have a deep job.	Mély munkájuk van.
I can't explain what's going on here.	Nem tudom megmagyarázni, mi folyik itt.
This is not the rule for further proof.	Nem ez a szabály a további bizonyításra.
I'm out of my mind.	Elment az eszem.
It was a dream.	Álom volt.
Other times, ”he said.	Máskor – mondta.
There was no basis for that.	Semmi alapja nem volt erre.
You buy a little of everything.	Mindenből veszel egy kicsit.
They both want to make you laugh.	Mindketten meg akarnak nevettetni.
I don't think running is for me.	Azt hiszem, a futás nem nekem való.
Don't look at people and figures.	Ne nézzen embereket és alakokat.
The video is here.	A videó itt van.
His voice is still low.	A hangja még mindig halk.
Whatever small benefit they get, people will accept it.	Bármilyen apró előnyhöz jutnak, az emberek elfogadják.
He wondered about that.	Ezen tűnődött.
You can do this with this pattern.	Ezzel a mintával megteheti.
Little things at first.	Eleinte apró dolgok.
No errors found.	Nem találtam hibát.
I think the simpler the better.	Szerintem minél egyszerűbb, annál jobb.
Feel how you would feel if you were in this situation.	Érezd, mit éreznél, ha ilyen helyzetben lennél.
Still.	Még mindig.
This technique is a pure physical layer concept.	Ez a technika egy tiszta fizikai réteg koncepció.
He messed things up in a few weeks.	Néhány hét alatt összekeverte a dolgot.
The same result happens.	Ugyanez az eredmény történik.
He seemed to want to help her.	Úgy tűnt, segíteni akar neki.
They didn't have the heart to continue.	Nem volt szívük folytatni.
We have five great children.	Öt nagyszerű gyerekünk van.
Limit to one person.	Korlátozzon egy személyenként.
He ran under the table.	Beszaladt az asztal alá.
Your soul is made up of your mind, your will, and your emotions.	A lelked az elmédből, az akaratodból és az érzelmeidből áll.
He's in the car.	Ő az autóban.
At first, the whole guy was weird.	Eleinte furcsa volt az egész srác.
My parents got it too.	A szüleim is megkapták.
It was a year full of emotion.	Túlságosan érzelmekkel teli év volt.
Many were very happy.	Sokan nagyon boldogok voltak.
We left in the morning.	Reggel indultunk.
And it’s important that it’s right for shooting.	És fontos, hogy ez megfelelő legyen a forgatáshoz.
I mean, he's a friend too.	Úgy értem, ő is egy barát.
As soon as we left, the place was deserted.	Amint elindultunk, a hely kihalt.
Meal time.	Étkezési idő.
This is the second part of this rather long video, enjoy.	Ez a második része ennek a meglehetősen hosszú videónak, élvezd.
The test is coming today.	Ma jön a teszt.
However, this aspect is likely to change.	Ez a szempont azonban valószínűleg változni fog.
But he shouldn't have.	De nem kellett volna.
You don't just sit there and drink.	Nem csak ülsz ott és igyál be.
However, if you play seriously, it can be a real danger.	Ha azonban komolyan játszik, valós veszélyt jelenthet.
He tossed them into the can.	Bedobta őket a kannába.
They must remain completely silent and silent.	Teljesen csendben és csendben kell maradniuk.
Lots of fun things.	Sok mókás dolog.
I would be happy for anything.	bárminek örülnék.
Not a sky you've ever seen.	Nem olyan eget, amelyet valaha látott.
His other leg was only on the floor.	A másik lába csak a padlón volt.
That's what it looked like.	Ettől látszott.
Man without value.	Érték nélküli ember.
Like most of us, to be honest.	Mint a legtöbbünk, ha őszinték vagyunk.
He didn't hear anything.	Nem hallott semmit.
The page looks good.	Jól néz ki az oldal.
He didn't look for anything in particular.	Nem keresett különösebben semmit.
There was no sign of that.	Ennek nyoma sem volt.
Each has only one button on the screen.	Mindegyiknek csak egy gombja van a képernyőn.
He would kill me.	Megölne.
I would have been stuck if it hadn't been that way.	Elakadtam volna, ha nem így lett volna.
But this is the critical situation.	De ebben a kritikus helyzetben ez van.
He had sex.	Szexelt.
People are stupid.	Az emberek hülyék.
We need to figure out how to get out of here.	Ki kell találnunk, hogyan juthatunk el innen.
I never saw you play too young.	Soha nem láttalak játszani, túl fiatalon.
But he may have been another man.	De lehet, hogy ő egy másik ember volt.
This is done in two ways.	Ez kétféleképpen történik.
It's my choice.	Ez az én választásom.
And if we work with another woman, it comes out more.	És ha egy másik nővel dolgozunk, ez inkább előjön.
But both lead deep.	De mindkettő a mélyre vezet.
He joined the army at the king's command.	A király parancsára csatlakozott a hadsereghez.
I trust you very much.	Nagyon bízom benned.
Good problem if you have it.	Jó probléma, ha van.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ehhez hasonlót.
I work as a teacher.	tanárként dolgozom.
The body is in almost perfect condition.	A test szinte tökéletes állapotban van.
A case report.	Jelentés egy esetről.
I can attract crowds.	Tudok tömeget vonzani.
Not quite yet.	Még nem egészen.
That goal takes you forward.	Ez a cél visz előre.
He wasn't the most people.	Nem ő volt a legtöbb ember.
The next night, sleep will be a little incomplete.	Az elkövetkező éjszakán az alvás kissé hiányos lesz.
I recommend this company.	Ezt a céget ajánlom.
This will be my last purchase.	Ez a vásárlásom lesz az utolsó.
No one heard him.	Senki sem hallotta őt.
It was the last day of spring.	Ez volt a tavasz utolsó napja.
First of all, we were lucky with the weather.	Először is szerencsénk volt az időjárással.
Then there was something.	Aztán volt valami.
You don't see the end.	Nem látod a végét.
It's a rock you can stand on.	Ez egy szikla, amelyen állhatsz.
I mean, they do good things here.	Úgy értem, jó dolgokat csinálnak itt.
Cool for some, not bad for others.	Egyeseknek menő, másoknak nem rossz.
Participating in the movement means having to go out on the streets.	A mozgalomban részt venni azt jelenti, hogy ki kell menni az utcára.
Not small ones.	Nem kicsiket.
Once the president was in the spotlight, not his wife.	Egyszer az elnök volt a figyelem középpontjában, nem a felesége.
The press is or will be here.	A sajtó itt van vagy lesz.
This conclusion is in good agreement with the experiment.	Ez a következtetés jó egyezést mutat a kísérlettel.
Instead, make finding the right job your job this summer.	Ehelyett ezen a nyáron tegye a megfelelő pozíció megtalálását a munkahelyévé.
Doctor.	Orvos.
This is the way of life.	Ez az élet útja.
Minor complications occurred in four patients.	Négy betegnél fordultak elő kisebb szövődmények.
This must stop.	Ennek meg kell állnia.
Take a picture of a cat, for example.	Vegyünk például egy macskát ábrázoló képet.
We had one too.	Nekünk is volt egy ilyen.
From now on, the enemy is stronger than you.	Mostantól az ellenség erősebb nálad.
He slept with the phone in his ear.	A fülénél a telefonnal aludt.
The two sides fired at each other here.	A két fél itt lőtt egymásra.
No statistical difference was observed.	Statisztikai különbség nem volt megfigyelhető.
I won’t explain it in detail, but that’s the point.	Nem magyarázom el részletesen, de ez a lényeg.
This conclusion is not contested by any party.	Ezt a következtetést egyetlen fél sem kifogásolja.
I tried to kill him.	Megpróbáltam megölni.
When you look at him.	Amikor ránézel.
There is no demand for freedom of expression.	Nincs kérés a szólásszabadságra.
At first I was pretty angry and broke up, for a while.	Eleinte elég dühös voltam és szakítottam, egy darabig.
I think he should be told what the situation is.	Szerintem el kellene mondani neki, hogy mi a helyzet.
He wouldn't meet his eyes.	Nem találkozna a szemével.
I only needed it once.	Csak egyszer kellett.
It was wild.	Vad volt.
These are also fresh.	Ezek is frissek.
I really had no idea what it could be.	Igazából fogalmam sem volt, hogy mi lehet.
We win easily.	Könnyen nyerünk.
I plan to write a lot more about this later.	Később tervezek még sokat írni erről.
At the first performance, he thought he had done very well.	Az első előadáson úgy gondolta, hogy nagyon jól sikerült.
He later explained it to me.	Később elmagyarázta nekem.
It creates an interesting life.	Érdekes életet teremt.
Don't get up too fast.	Ne állj fel túl gyorsan.
Sometimes they just don’t look in the direction you want, no matter what you do.	Néha egyszerűen nem néznek az Ön által kívánt irányba, bármit is csinálsz.
The order of appearance after the first item is not important.	Az első tétel után a megjelenés sorrendje nem fontos.
One of the horses is completely finished.	Az egyik ló teljesen kikészült.
This behavior is not seen anywhere else in the game.	Ez a viselkedés sehol máshol nem látható a játékban.
I wore quite a lot.	Elég sokat hordtam.
But he did nothing now.	De most nem tett semmit.
The MP said it would be so.	Azt mondta a képviselő, hogy így lesz.
They can't face the world.	Nem tudnak szembenézni a világgal.
The deep green leaves are long and broad.	A mélyzöld levelek hosszúak és szélesek.
It even indicates time.	Még az időt is jelzi.
The rules are made by people, and none of us are perfect.	A szabályokat emberek alkotják, és egyikünk sem tökéletes.
Disintegrating into pieces.	A darabonként széteső.
I want you now.	Most akarlak.
But for the rest.	De ami a többit illeti.
Please let me know what to do.	Kérem, tudassa velem, mit tegyek.
But feeling like you’re nothing is part of the process.	De az érzés, mintha semmi vagy, a folyamat része.
Pretty fast.	Elég gyors.
It must be removed from the panel.	Le kell venni a panelről.
This is a very hard job.	Ez egy nagyon nehéz munka.
If you are interested, feel free to search for email.	Ha felkeltettem érdeklődését, keressen bátran emailt.
This is what this “reported order” is about.	Erről szól ez a „jelentett megrendelés”.
They had a good lunch, but the food was not important now.	Jól ebédeltek, de az étel most nem volt fontos.
Good morning, whatever the case.	Jó reggelt, bármi is legyen a helyzet.
I thought this might shed more light on the case.	Azt hittem, ez több részletet is megvilágíthat az esetről.
I hate when it happens.	Utálom, amikor megtörténik.
Leaving the university meant leaving the street.	Az egyetem elhagyása azt jelentette, hogy elhagyta az utcát.
They didn't have time.	Nem volt idejük.
I was sure.	biztos voltam benne.
Nevertheless, man had to live.	Ennek ellenére az embernek meg kellett élnie.
He leads and leads where he wants.	Ő vezet, és oda vezet, ahová akar.
I mean, it was hard.	Mondom, nehéz volt.
If you can provide answers, please do so.	Ha meg tudja adni a válaszokat, kérjük, tegye meg.
I wondered where he could go at this time of night.	Azon tűnődtem, hová tarthat ebben az éjszakai időben.
A week passed.	Eltelt egy hét.
We have the tests.	Megvannak a tesztek.
Shock him tonight.	Sokkolja őt ma este.
And yes, it was.	És igen, az volt.
He walked over to me and looked me in the eye.	Odalépett hozzám és a szemembe nézett.
He was killed by another woman.	Egy másik nő ölte meg.
However, this has three main limitations.	Ennek azonban három fő korlátja van.
Your parents and teachers should not force you to learn.	A szüleidnek és a tanáraidnak nem kellene kényszeríteniük a tanulásra.
He knew he had to keep his distance.	Tudta, hogy távolságot kell tartania.
We could discuss anything together.	Bármit megbeszélhetnénk együtt.
But he understood very well.	De nagyon megérte.
How hard it is to tell someone else.	Milyen nehéz ezt valaki másnak elmondani.
He is considered a business-friendly person.	Üzletbarát embernek tartják.
I ran to answer.	Futottam válaszolni.
He is the face and voice of the government.	Ő a kormány arca és hangja.
But that's not the problem now.	De most nem ez a probléma.
You are my rock.	Te vagy az én sziklám.
In fact, creating a better business environment for everyone works.	Valójában működik mindenki számára jobb üzleti környezet kialakítása.
It's something you can see with your eyes.	Ez valami, amit a szemeddel láthatsz.
It all looks old style.	Mindez régi stílusúnak tűnik.
Snow falls less frequently than before.	A hó ritkábban esik, mint korábban.
She's afraid of being laughed at, they turn away from her.	Fél attól, hogy kinevetnek, elfordulnak tőle.
We're still talking to each other.	Még mindig beszélünk egymással.
He was very important to us.	Ő nagyon fontos volt számunkra.
It was green and healthy.	Zöld volt és egészséges.
We felt a nice extra thought.	Egy szép plusz gondolatot éreztünk.
I took the knife that held it together.	Elvettem a kést, ami összetartotta.
He felt very adult.	Nagyon felnőttnek érezte magát.
Either is bad.	Bármelyik rossz.
I'm fine with it.	jól vagyok vele.
He says it’s time for a big change.	Azt állítja, hogy itt az ideje a nagy változásnak.
He raised his voice.	Felemelte a hangját.
In vain, he says.	Hiába, mondja.
It was very sweet.	Ez nagyon édes volt.
And yes, it's a real date.	És igen, ez egy igazi randevú.
I appreciate your story.	Nagyra értékelem a történetedet.
Oh, happy day my little ones.	Ó, boldog napot kicsikéim.
To me, she is amazing, and so are her friends.	Számomra ő csodálatos, és a barátai is azok.
In the case of the former method, the high cost is a problem.	Az előbbi módszer esetében a magas költség okoz problémát.
I have to watch.	Azt kell nézni.
Pick up my black t-shirt.	Vedd fel a fekete pólómat.
Which is different.	Ami más.
These women are adults.	Ezek a nők felnőttek.
Talk to customer service.	Beszéljen az ügyfélszolgálatról.
And the like.	És a hasonlók.
I was wondering what would happen in two months.	Arra gondoltam, mi lesz két hónap múlva.
They have to go.	Menniük kell.
I was reminded many times to do this.	Sokszor eszembe jutott, hogy ezt tegyem.
One is a picture of my son.	Az egyik a fiam képe.
It was time to get back to work.	Ideje volt visszatérni a feladathoz.
That was it.	Ilyen volt.
In fact, there were a lot of teachers.	Valójában sok tanár volt.
And now they were no more than two years old.	Pedig most legfeljebb két évesek voltak.
However, this property has been the subject of debate recently.	Ez az ingatlan azonban a közelmúltban vita tárgyát képezte.
This is a serious offer.	Ez egy komoly ajánlat.
So far, according to records, this has not happened.	Eddig a feljegyzések szerint erre még nem került sor.
There are no challenges.	Nincsenek kihívások.
You can't beat it.	Nem tudod legyőzni.
He didn't do anything like that.	Semmi ilyesmit nem csinált.
That wouldn't work.	Ez nem menne.
But keep in mind that this can lead to some design problems.	De ne feledje, hogy ez bizonyos tervezési problémákhoz vezethet.
Afterwards we can sit down and have a good breakfast.	Utána leülhetünk és jót reggelizünk.
I'm not on their map.	Nem vagyok a térképükön.
We are afraid we will not get enough or we will not get more than we can handle.	Félünk, hogy nem kapunk eleget, vagy nem kapunk többet, mint amennyit elbírunk.
The views are beautiful.	A kilátások gyönyörűek.
He didn't really give up.	Nem igazán adta fel.
They happened to be our best players.	Történetesen ők voltak a legjobb játékosaink.
It was a great time.	Remek idő volt.
It ends before dinner every day.	Minden nap vacsora előtt ér véget.
Thanks for the bug report.	Köszönöm a hibajelentést.
His face changed.	Az arca megváltozott.
He came in once, about three months after he was fired.	Egyszer bejött, körülbelül három hónappal azután, hogy kirúgták.
Well, go through it.	Nos, menj végig rajta.
It is the exact opposite of those responsible.	Pont az ellenkezője a felelősöknek.
There will be people on you day and night.	Éjjel-nappal emberek lesznek rajtad.
We have been used to this for a long time, even before that.	Ezt már régen megszoktuk, még azelőtt is.
I know this is not good.	Tudom, hogy ez nem jó.
I don't think that's physical fear.	Szerintem ez nem fizikai félelem.
I think they want to make peace.	Szerintem békét akarnak kötni.
And it's not like we got somewhere.	És nem mintha eljutottunk volna valahova.
I don't know what's first.	Nem tudom, mi az első.
It looks like a big bowl of it.	Úgy néz ki, mintha egy nagy tál lenne belőle.
They lose them in minutes.	Perceken belül elveszítik őket.
Our days were full of sex, sunshine and fun.	Napjaink tele voltak szexszel, napsütéssel és szórakozással.
That was a big mistake.	Ez nagy hiba volt.
If necessary, body measurements are taken to monitor progress over time.	Ha szükséges, testméréseket végzünk, hogy nyomon kövessék az előrehaladást az idő múlásával.
Stay away from your body.	Maradjon távol a testével.
During the performance, the music of the particular band is usually recorded.	A megjelenítés során általában az adott zenekar zenéjét rögzítik.
There is never enough money at the end of the month.	A hónap végén soha nincs elég pénz.
Over the next few months, more people were arrested.	A következő néhány hónapban több embert tartóztattak le.
We want to know what happened.	Tudni akarjuk, mi történt.
But then he felt something.	De ekkor érzett valamit.
Anyway.	Akárhogyan is.
It will never be so bad.	Soha nem lesz olyan rossz.
He wouldn't tell either.	Ő sem mondaná el.
That is a responsibility.	Ez felelősség.
There was concern in his eyes.	Aggodalom ült a szemébe.
Someone could help me with that.	Valaki tudna nekem ebben segíteni.
If you survived the crash.	Ha túlélte a becsapódást.
We're so close.	Olyan közel vagyunk.
To be human is to lose.	Embernek lenni annyi, mint elveszni.
Listen, my child.	Figyelj, gyermekem.
Your numbers are growing.	Növekszik a számotok.
They need to know where it comes from.	Tudniuk kell, honnan származik.
Don't show it to anyone anymore.	Ne mutasd már senkinek a dolgot.
You can't help it.	Nem lehet rajta segíteni.
But that didn't stop the dog.	De ez nem állította meg a kutyát.
His date laughed.	A randevúja nevetett.
He ran and ran.	Futott és futott.
I thought about that in my head for a moment.	Egy pillanatig ezen gondolkodtam a fejemben.
Nice and soft.	Szép és puha.
All visible tumors are removed with surgery.	Minden látható daganatot műtéttel eltávolítanak.
The security status.	A biztonsági állapot.
Usually you create them.	Általában te hozod létre őket.
But he got in his car.	De felszállt az autójával.
Any man with a heart would have done it.	Bármelyik ember, akinek szíve van, megtette volna.
Everyone was for themselves.	Mindenki önmagáért volt.
The individual must be left alone.	Az egyént békében kell hagyni.
That means we don't have an office.	Ez azt jelenti, hogy nincs irodánk.
Hold your nose.	Tartsa le az orrát.
Study history and try to explain.	Tanulmányozza a történelmet, és próbálja megmagyarázni.
I was in the kitchen.	A konyhában voltam.
However, when he saw who it was, his face changed.	Amikor azonban meglátta, hogy ki az, az arca megváltozott.
I will continue to pursue my goals.	Tovább fogom követni a céljaimat.
As others have said, you really need to learn programming.	Ahogy mások is mondták, tényleg meg kell tanulnod a programozást.
Key chose not to be on the list.	Key úgy döntött, hogy nem szerepel a listán.
I will tell them the players and my concerns about it.	Elmondom nekik a játékosokat, és az ezzel kapcsolatos aggályaimat.
Of course, I didn't show him your job.	Természetesen nem mutattam meg neki a munkádat.
This is the first sign that he has succeeded.	Ez az első jel, amely azt mondja, hogy sikerült.
The overall agreement is excellent.	Az általános megegyezés kiváló.
By then, everything will be clear.	Addigra minden kiderül.
Definitely not where I thought it was.	Határozottan nem ott, ahol azt hittem.
Let me put it another way.	Hadd fogalmazzam meg másképp.
It just got in my neck.	Pont a nyakamba kapott.
It was easy to love.	Könnyű volt szeretni.
You need to ask and fill out a form.	Meg kell kérdezni, és ki kell tölteni egy űrlapot.
Absolutely not true.	Abszolút nem igaz.
We've already done that.	Ezt már megtettük.
Students, they come out like every weekend.	Diákok, kijönnek, mint minden hétvégén.
Their family is in a dangerous situation.	Családjuk veszélyes helyzetbe került.
It's like you're a part of it or something.	Mintha része lennél, vagy ilyesmi.
So he stayed home with the door and the windows.	Így hát otthon maradt az ajtóval és az ablakokkal.
I myself don't want anything to do with them.	Én magam nem akarok semmi közöm hozzájuk.
He's still there.	Még mindig ott áll.
Accordingly, not everyone is treated fairly.	Ennek megfelelően nem mindenkivel bánnak tisztességesen.
But let's be clear.	De tisztázzuk.
The first few weeks were easy work.	Az első néhány hét könnyű munka volt.
The key is to find out what they like before the date.	A kulcs az, hogy a randevú előtt megtudja, mit szeretnek.
It was good, but not great.	Jó volt, de nem nagyszerű.
It is important that the features are short and accurate.	Az a fontos, hogy a funkciók rövidek és pontosak legyenek.
Think about it.	Gondold át.
You are my leader and my friend.	Te vagy a vezetőm és a barátom.
They were sad.	Szomorúak voltak.
Some parents are single parents.	Néhány szülő egyedülálló szülő.
Arrange your hair.	Rendezze meg a haját.
However, both the baby and the mother are normal.	Azonban a baba és az anya is normális.
He wanted people to work less because work was bad for them.	Azt akarta, hogy az emberek kevesebbet dolgozzanak, mert a munka rossz nekik.
My parents are gone.	A szüleim elmentek.
Calm down, he told himself.	Nyugodj meg, mondta magának.
He laughed with him and joined his song.	Vele nevetett, és csatlakozott a dalához.
Boys to the left and girls to the right.	A fiúk balra, a lányok pedig jobbra.
He can't be.	Ő nem lehet.
No clutter.	Nincs zűrzavar.
But you can control it.	De irányíthatod.
Since then, a number of music industry records have followed.	Azóta számos zeneipari lemez következett.
In fact, it can really be that bad.	Valójában ez tényleg olyan rossz lehet.
His family couldn't be more proud.	A családja nem is lehetne büszkébb.
Please do not add this by taking your liberty.	Kérem, ne tegye ezt hozzá azzal, hogy elveszi a szabadságát.
I needed an approach.	Megközelítésre volt szükségem.
Because there is no.	Mert nincs.
The results were compared with the normal page.	Az eredményeket összehasonlították a normál oldallal.
Maybe that's what it's about.	Talán erről van szó.
There's only one, you see.	Csak egy van, látod.
I read about it.	Olvastam róla.
That was the only thing that came to mind.	Ez volt az egyetlen dolog, ami eszébe jutott.
Indeed, the tears were very close.	Valóban, a könnyek nagyon közel voltak.
He let it happen.	Hagyta, hogy megtörténjen.
It's at the end.	A végén van.
They were just afraid to keep the secret.	Csak attól tartottak, hogy megőrizze a titkot.
That's what we're fighting for.	Ez az, amiért harcolunk.
I thought something might be wrong with me.	Azt hittem, valami "baj" lehet velem.
Our condition is unclear.	Állapotunk nem egyértelmű.
I love them so much and I want them to be happy.	Nagyon szeretem őket, és azt akarom, hogy boldogok legyenek.
He knows how to appreciate nice things, but he uses his own money.	Tudja, hogyan kell értékelni a szép dolgokat, de a saját pénzét használja.
On the other hand, they are small.	Másrészt kicsik.
How impossible it seemed.	Milyen lehetetlennek tűnt.
I drove over, got in my car and waited.	Odahajtottam, beültem a kocsimba és vártam.
The reaction from the fans was great.	A rajongók reakciója nagyszerű volt.
That way you can't hide anything.	Így nem titkolhatsz el semmit.
There is no cat.	Nincs macska.
Just days ago.	Csak napokkal ezelőtt.
Each map is a different type.	Minden egyes térkép különböző típusú.
I have to look it up and see what they are.	Utána kell néznem, és meg kell néznem, mik ezek.
At least for the first few months.	Legalábbis az első néhány hónapban.
It doesn't really matter to them.	Nem igazán számít nekik.
I mean, look out this window.	Úgy értem, nézz ki ezen az ablakon.
This development took place over several months.	Ez a fejlődés több hónapon keresztül ment végbe.
I can only recommend.	csak ajánlani tudom.
This book is made to show you how.	Ez a könyv azért készült, hogy megmutassa, hogyan.
The procedure is as follows.	Az eljárás a következő.
I want a boat.	Szeretnék egy csónakot.
That's what they tell me.	Ezt mondják nekem.
This is a very common problem.	Ez ha nagyon gyakran probléma.
It's possible, really.	Lehetséges, tényleg.
There are different characters.	Különböző karakterek vannak.
And that is what you should be.	És neked is annak kellene lenned.
Too many turning points where things can turn out differently.	Túl sok fordulópont, ahol minden másképp alakulhat.
Some people have to pay to go to the doctor.	Vannak, akiknek fizetniük kell, ha orvoshoz mennek.
There was no debate as to whether this was necessary.	Nem volt vita arról, hogy szükség van-e erre.
You want to learn something and they want to learn something too.	Te akarsz tanulni valamit, és ők is szeretnének tanulni valamit.
She's very excited about it.	Nagyon izgatott miatta.
There is our blood, our religion, our tongue.	Ott van a vérünk, a vallásunk, a nyelvünk.
In the long run, the truth will be revealed.	Hosszú távon kiderül az igazság.
The topic of the brawl was never discussed at dinner.	A vacsora alkalmával soha nem került szóba a verekedés témája.
The court will issue a new opinion in due course.	A bíróság megfelelő időben új véleményt fog benyújtani.
This is bad practice.	Ez rossz gyakorlat.
He knows the man better than anyone.	Mindenkinél jobban ismeri a férfit.
The help he receives comes at a cost.	A tőle kapott segítség költséggel jár.
So that's it.	Szóval ez ilyen.
While they sleep.	Amíg alszanak.
We followed them with our eyes as they passed us.	Szemünkkel követtük őket, ahogy elhaladtak mellettünk.
And this is not the case.	És ez nem így van.
And now you can't even find my ring.	És most még a gyűrűmet sem találod.
Many soldiers paid little attention and suffered the consequences.	Sok katona kevés figyelmet fordított, és elszenvedte a következményeket.
He knew about my presence then.	Akkor tudott a jelenlétemről.
It was never true.	Soha nem volt igaz.
I want you to be able to stand in your corner.	Azt akarom, hogy ki tudd állni a sarkodban.
I love show business.	Szeretem a show-bizniszt.
And that's how shit works.	És itt a szar így működik.
The old man living opposite stood in front of his house.	A szemben lakó öregember a háza előtt állt.
you are bright.	fényes vagy.
Or at least they were placed among other women.	Vagy legalábbis más nők közé helyezték őket.
I took a breath and pressed.	Vettem egy levegőt és megnyomtam.
I wrote this and it’s a great piece.	Ezt írtam, és ez egy nagyszerű darab.
The police are not coming here.	A rendőrség nem jön ide.
Plus, he didn't sleep all night.	Ráadásul egész éjjel nem aludt.
This practice has ceased.	Ez a gyakorlat megszűnt.
I felt it on my lips and chest.	Éreztem az ajkamon és a mellkasomban.
However, the woman has since resigned from this position.	A nő azonban azóta lemondott erről a pozíciójáról.
It wasn’t something we thought was appropriate.	Nem olyasmi volt, amit megfelelőnek tartottunk.
I couldn't control things like that.	Nem tudtam kontrollálni az ilyen dolgokat.
That when something fell on the floor, it made less noise.	Hogy amikor valami a padlóra esett, az kisebb zajt keltett.
Give someone to take care of you.	Adj valakit, aki vigyáz rád.
Politics is not an identity policy.	A politika nem identitáspolitika.
Everything is old, now.	Minden régi, most.
The audience also appears in the image.	A közönség is megjelenik a képben.
You're doing it right.	Jól teszed.
He will have it too, but not for long.	Neki is meglesz, de nem sokáig.
He didn't think of anything else.	Nem gondolt másra.
The kids were there for a minute or two.	A gyerekek ott voltak egy-két percig.
I haven't looked at our old photos in a while.	Már egy ideje nem nézegettem a régi fotóinkat.
These days would be left without a name, place or time.	Ezek a napok név, hely vagy idő nélkül maradnának.
It's annoying.	Ez idegesít.
He hated the feeling.	Gyűlölte az érzést.
About half of the students were interested in general practice.	A hallgatók körülbelül fele érdeklődött az általános gyakorlat iránt.
He also completed a written statement.	Írásbeli nyilatkozatot is kitöltött.
I never really paid attention to when it happened.	Soha nem figyeltem igazán arra, hogy mikor történt.
Then there was another group.	Aztán volt még egy csoport.
I suddenly became very busy.	Hirtelen nagyon elfoglalt lettem.
Much is unknown at this time.	Sok minden ismeretlen jelenleg.
We couldn't find them and there seems to be no other photo.	Nem találtuk őket, és úgy tűnik, nincs más fotó.
For the time being, the government may want to.	A kormány egyelőre akarhatja.
And in that order.	És ebben a sorrendben.
The other members then helped finish the song.	A többi tag ezután segített befejezni a dalt.
You were the bright spot in both of our days.	Te voltál a fényes folt mindkét napunkban.
Indeed, she smiled.	Valóban, a lány elmosolyodott.
Oh, if he was dead.	Ó, ha meghalt volna.
The game will be a battle between you and the computer.	A játék harc lesz közted és a számítógép között.
And he took me.	És elvitt engem.
We have no other statement.	Nincs más nyilatkozatunk.
Then he saw his own face.	Aztán meglátta a saját arcát.
Buy one.	Vegyél egyet.
It is an open and honest relationship.	Ez egy nyílt és őszinte kapcsolat.
According to his family, that might have been the right thing to do.	A családja szerint ez lehetett a helyes dolog.
When his full memory is restored, he will return home.	Amikor helyreáll a teljes emlékezete, haza fog térni.
Don't worry about time.	Ne törődj az idővel.
I think this is very sad.	Szerintem ez nagyon szomorú.
He felt at least advanced.	Úgy érezte, legalább előrehaladt.
That was our fault.	Ez volt a mi hibánk.
Then they can spend a whole year with him.	Aztán egy egész évet eltölthetnek vele.
He just does what he does and feels good when he does it.	Csak azt csinálja, amit csinál, és jól érzi magát, ha csinálja.
The plaintiff raised the money to start and continue the business.	A felperes a pénzt a vállalkozás elindítására és folytatására tette fel.
You have never seen such happy children.	Még soha nem láttál ilyen boldog gyerekeket.
This world is small, he says.	Kicsi ez a világ, mondja.
That seemed to say.	Ez megmondani látszott.
They worked hard and enjoyed their time with their children.	Keményen dolgoztak, és élvezték a gyermekeikkel eltöltött időt.
We begin to fear fear.	Félni kezdünk a félelemtől.
Dear young man.	Kedves fiatalember.
I wouldn't leave it at that.	Nem hagynám túl rajta.
He certainly didn't.	Biztosan nem tette.
The case was eventually settled out of court.	Az ügyet végül peren kívül rendezték.
His mouth remained open and he shook his head.	A szája tátva maradt, és megrázta a fejét.
This benefits us because we have cheap stuff.	Ez nekünk előnyös, mert olcsó cuccaink vannak.
He still has work to do.	Van még tennivalója.
Every season is different.	Minden évszak más.
Don't limit yourself to politics.	Ne korlátozza magát a politikára.
They showed me the way out.	Megmutatták a kiutat.
You want to fuck me in the beginning.	Kezdetben meg akarod dugni.
But somehow it has changed.	De valahogy megváltozott.
It's up to you for now.	Egyelőre rajtad múlik.
One look at the showroom was enough to prove this claim.	Egy pillantás a bemutatóteremre elég volt ennek az állításnak a bizonyításához.
Your death is nothing to them.	A halálod semmi számukra.
Now he wondered if that was what it looked like.	Most azon töprengett, vajon ez látszott-e.
I'll kill myself.	megölöm magam.
I didn't want any more fights.	Nem akartam több harcot.
But we agreed, we can both imagine.	De megegyeztünk, mindketten el tudjuk képzelni.
Freedom of speech.	A szólásszabadság.
Thanks for reading !!.	Köszönöm, hogy elolvasta!!.
Then the bar fell silent.	Ekkor a bár elhallgatott.
When we are told we have a concern.	Amikor azt mondják nekünk, hogy aggodalmunk van.
It's not my problem.	Nem az én bajom.
i don't like milk.	nem szeretem a tejet.
Many people claim that the data may lie.	Sokan állítják, hogy az adatok hazudhatnak.
Of course, the kids fell behind.	Természetesen a gyerekek lemaradtak.
I have a question.	Kérdésem van.
It was a very big reaction from the crowd when you did that.	Nagyon nagy reakció volt a tömegtől, amikor ezt megtetted.
It's not like it's a request.	Nem mintha kérés lett volna.
There was a reason.	Volt okuk.
I got tired.	Elfáradtam.
I wanted to make beautiful kids with him.	Gyönyörű gyerekeket akartam csinálni vele.
Then email the list to yourself.	Ezután küldje el e-mailben a listát magának.
Regarding your office library or your usual place of work.	Az Ön irodai könyvtára vagy szokásos munkahelye tekintetében.
I look forward to coming back.	Várom, hogy visszajöjjön.
But the thought didn't make him smile.	De a gondolat nem mosolygott rá.
Here is the real story.	Íme az igazi történet.
He married twice and had five children.	Kétszer nősült, és öt gyermeke született.
This is for the benefit of the users.	Ez a felhasználók javát szolgálja.
A few minutes.	Pár perc.
Mainly because he had the opportunity to have something completely different.	Főleg azért, mert lehetősége volt arra, hogy valami egészen más legyen.
They share the same cell.	Ugyanazon a cellán osztoznak.
If he had a cold, everyone said he had a cold.	Ha megfázott, mindenki azt mondta, hogy megfázott.
But it got much, much bigger.	De sokkal, de sokkal nagyobb lett.
Various efforts have been made to solve the problem.	Különféle erőfeszítések történtek a probléma megoldására.
We could ask him.	Megkérdezhetnénk tőle.
A small bear.	Egy kisebb medve.
There are many other things.	Sok más dolog is.
They talk more than they listen.	Többet beszélnek, mint hallgatnak.
I thought it might be yours.	Azt hittem, a tiéd lehet.
At least that was the theory.	Legalábbis ez volt az elmélet.
So there were data on a number of social problems.	Tehát számos társadalmi probléma adata szerepelt.
No statistical differences were found.	Nem találtunk statisztikai különbségeket.
People don't think clearly.	Az emberek nem gondolkodnak tisztán.
We wouldn't be able to learn this without it.	Ezt nélküle nem tudnánk megtanulni.
On the contrary.	Éppen ellenkezőleg.
We are not sending anyone.	Nem küldünk senkit.
However, its exact mechanism of action remains unclear.	Pontos hatásmechanizmusa azonban továbbra sem tisztázott.
This was defined as the time between surgery and death.	Ezt a műtét és a halál közötti időként határozták meg.
They finally divorced.	Végül elváltak.
Wait a minute.	Várj egy percet.
Well, let me answer the first question.	Nos, hadd válaszoljak az első kérdésre.
War is hell.	A háború pokol.
None of this guy.	Ennek a srácnak egyike sincs.
I'll be there and.	Ott leszek és.
It goes on and on.	Ez megy tovább és tovább.
Time is not on your side.	Az idő nem a te oldaladon áll.
They really work, too.	Ők is tényleg működnek.
Then this option does nothing.	Akkor ez az opció nem tesz semmit.
Extract more energy than was used to create it.	Több energia kivonása, mint amennyit a létrehozásához felhasználtak.
I spent my time in the service.	A szolgálatban töltöttem az időmet.
They like to touch themselves.	Szeretik megérinteni magukat.
We started waiting.	Várni kezdtünk.
A man held up both hands.	Egy férfi feltartotta mindkét kezét.
It became impossible.	Ez lehetetlenné vált.
People go places.	Az emberek helyekre járnak.
I cry a lot.	sokat sírok.
You have to carry more burden with the kids.	Több terhet kell vinnie a gyerekekkel.
Even making it takes a lot of practice to be proper.	Még az elkészítése is sok gyakorlást igényel, hogy megfelelő legyen.
The more you search, the more you will find.	Minél többet keresel, annál többet fogsz találni.
He wanted to be taken.	Azt akarta, hogy vigyék.
You never knew what your life would mean.	Soha nem tudhattad, mit sodor az életed.
He's definitely gone now.	Most már határozottan elment.
He heard that name somewhere.	Valahol hallotta ezt a nevet.
I think it would make more sense in this series.	Szerintem ebben a sorozatban értelmesebb lenne.
I think it took me four months to write it.	Azt hiszem, négy hónapig tartott, mire megírta.
I realized very quickly.	Nagyon gyorsan rájöttem.
The fact is, we see them nearby.	A tény az, hogy látjuk őket a közelben.
But something more is happening than that.	Ennél azonban valami több történik.
But so is the woman.	De a nő is.
you like it.	ez tetszik benned.
From then on, the game seemed to have changed.	Ettől kezdve úgy tűnt, hogy a játék megváltozott.
No police report.	Nincs rendőrségi jelentés.
This is my view.	Ez az én nézetem.
Plus the summer.	Plusz a nyár.
Not only do you see them, but they affect you.	Nem csak látod őket, de hatással vannak rád.
There was no difference in weight gain.	Nem volt különbség a testtömeg növekedésében.
The pain, not the emotions.	A fájdalom, nem az érzelmek.
You had a number to include.	Ön szám volt, hogy belefoglalja.
He pointed to a chair.	Egy székre mutatott.
However, getting the right support is key.	A megfelelő támogatás megszerzése azonban kulcsfontosságú.
I have to go to work.	Mennem kell dolgozni.
I am looking for my eternal home.	Keresem az örök otthonomat.
However, it is not that simple.	Ez azonban nem olyan egyszerű.
He didn't say why.	Nem mondta, miért.
Risk and trust are paired.	A kockázat és a bizalom párost alkot.
I was clueless to the words.	Tanácstalan voltam a szavakhoz.
I think what they're doing to you is bad.	Szerintem rossz, amit veled művelnek.
It was no secret to anyone.	Ez senki előtt nem volt titok.
No one knew how long they would stay there.	Senki sem tudta, meddig maradnak ott.
Maybe I'm running in the rain.	Lehet, hogy futok az esőben.
I would not be able to work in such circumstances.	Ilyen körülmények között nem tudnék dolgozni.
For example, he had only one eye and one ear.	Például csak egy szeme volt és egy füle.
I just want to live.	csak élni akarok.
He had to work hard to achieve his dream.	Keményen kellett dolgoznia, hogy elérje álmát.
Pain in the neck, face and head.	Fájdalom a nyakban, az arcban és a fejben.
Or you can go to the guard station.	Vagy átmehetsz az őrállomásra.
But the judgment must be included.	De az ítéletet bele kell foglalni.
No one but the children will ever see it in the text.	A gyerekeken kívül soha senki nem látja a szövegben.
Another day, a few hours.	Még egy nap, néhány óra.
I love this project because of the people who work on it.	Szeretem ezt a projektet az emberek miatt, akik dolgoznak rajta.
Life was good, life was great.	Az élet jó volt, az élet nagyszerű.
He served for just over a year.	Alig több mint egy évig szolgált.
Those who were out of service were excluded.	Kizárták azokat, akik szolgálaton kívül voltak.
Time passes so slowly that it gets hard.	Az idő olyan lassan telik, hogy nehezére esik.
I say it doesn't look too good.	Mondom, ez nem néz ki túl jól.
If he wants to.	Ha ő akarja.
What a big accident.	Milyen nagy baleset.
I know this sounds crazy, but it happened.	Tudom, hogy ez őrülten hangzik, de ez történt.
Or maybe he was thinking of something else.	Vagy talán valami másra gondolt.
Let me do what I have to.	Hadd tegye, amit kell.
She is a woman.	Ő nő.
Really really bad.	Tényleg nagyon rosszul.
Nobody walks on the water.	Senki sem jár a vízen.
It's amazing, you say.	Elképesztő, mondod.
We will not be satisfied with anything.	Semmivel sem leszünk elégedettek.
People don't like any country better.	Egyetlen országot sem szeretnek jobban az emberek.
I need a better book.	Kell egy jobb könyv.
It would work perfectly at the party.	Tökéletesen működne a buliban.
A four-factor solution was identified for this sample.	Ehhez a mintához négyfaktoros megoldást azonosítottak.
Families also learned from each other.	A családok is tanultak egymástól.
It's about suffering.	A szenvedésről szól.
I just want to make the best decision.	Csak a legjobb döntést akarom meghozni.
He knew how to be quiet and enjoy the food.	Tudta, hogyan kell csendben lenni és élvezni az ételt.
We moved away.	Eltávolodtunk egymástól.
I'll check the time.	megnézem az időt.
I'm sure you want to keep it.	Biztos vagyok benne, hogy szeretné megtartani.
You should have gone to court.	El kellett volna menned a bíróságra.
His time was a race record.	Ideje versenyrekord volt.
They would have found this place.	Megtalálták volna ezt a helyet.
Make big changes.	Nagy változtatásokat végrehajtani.
It's time to deal with traffic.	Itt az ideje megküzdeni a forgalommal.
You had to see it for yourself.	Magának kellett látnia.
I didn't mind so much.	Nem bántam annyira.
But that's not the point.	De nem ez a lényeg.
It was two years ago.	Két éve volt.
Others start in late spring or summer and last until autumn.	Mások késő tavasszal vagy nyáron kezdődnek, és őszig tartanak.
Do the same for the back.	Tegye ugyanezt a hátsó résznél is.
You have to learn to live with the problem.	Meg kell tanulni együtt élni a problémával.
You can find out on their website.	Megtudhatod a honlapjukon.
I saw you go out and took the opportunity.	Láttam, hogy kimentél, és kihasználtam a lehetőséget.
Maybe they want to think about it.	Talán el akarnak gondolkodni rajta.
The dog lying next to his chair followed him.	A kutya, amely a széke mellett feküdt, követte őt.
He could bring a car into the corner as deep as anyone else.	Olyan mélyre tudott bevinni egy autót a sarokba, mint bárki más.
These are the only possible results.	Ezek az egyetlen lehetséges eredmények.
He gave him something back.	Visszaadott neki valamit.
This cannot be controlled.	Ez nem irányítható.
King had to wait.	Kingnek várnia kellett.
He didn't have much else to do.	Nem nagyon volt más dolga.
I did my research.	Megcsináltam a kutatásomat.
But we are dead.	De halottak vagyunk.
We need to consider two cases.	Két esetet kell figyelembe vennünk.
A video clip has been released for the title track.	A címadó dalhoz videoklipet adtak ki.
Here is your answer.	Íme a válasza.
It went too far.	Ez túl messzire ment.
They have to come out every month.	Minden hónapban ki kell jönniük.
He was as far away as he was.	Olyan messze volt, mint ő.
Talk to him.	Beszéld meg vele.
You are very busy and want to know what is coming.	Nagyon elfoglalt vagy, és tudni szeretnéd, mi következik.
She is a big woman.	Ő egy nagy nő.
No one survived.	Senki sem élte túl.
Or some kind of vehicle.	Vagy valamilyen járművet.
The rain fell faster, harder than last night.	Az eső gyorsabban esett, erősebben, mint tegnap este.
You talked to me, you watched me.	Beszéltél velem, figyeltél rám.
Let’s just do our job well and prove it.	Csak végezzük jól a dolgunkat, és bizonyítsuk be.
This is a new one.	Ez egy új.
It is not impossible to walk the whole way for two months.	Nem lehetetlen az egész utat két hónapig gyalogolni.
Very special watch.	Nagyon különleges óra.
You want to make changes.	Változásokat akar végrehajtani.
I knew exactly what he wanted.	Pontosan tudtam, mit akar.
It was fun and interesting.	Szórakoztató és érdekes volt.
The motion was rejected.	Az indítványt elutasították.
He’s part of the order, but he’s just a chef.	Része a rendelésnek, de ő csak egy szakács.
He was just a child.	Még csak egy gyerek volt.
But that's not what happened.	De nem ez történt.
Each experiment was performed four times.	Minden kísérletet négyszer hajtottak végre.
Elestem.	Elestem.
He has nothing.	Nincs semmije.
There was no more danger.	Nem volt többé veszély.
Then we could drive you around or whatever.	Aztán körbevezethetnénk, vagy bármi más.
You tell him what to do and he does it.	Megmondod neki, mit tegyen, és ő megcsinálja.
By then, this was routine.	Addigra ez már rutin volt.
Not my gift.	Nem az én ajándékom.
This report is just one step in that direction.	Ez a jelentés csak egy lépést jelent ebbe az irányba.
You trust what you know and what you remember.	Bízol abban, amit tudsz és amire emlékszel.
In fact, they are.	Valójában vannak.
There is a process.	Van egy folyamat.
Look how you feel.	Nézd meg, mit érzel.
The court of first instance dismissed the application.	Az elsőfokú bíróság a kérelmet elutasította.
Everything was slowed down and he felt stronger than ever.	Minden lassított volt, és erősebbnek érezte magát, mint valaha.
This is too bad.	Ez túl rossz.
It was hard to know what it was about.	Nehéz volt tudni, miről van szó.
And it soon ran out of copies.	És hamarosan elfogyott a teljes példányszáma.
It was their baby.	Az ő babájuk volt.
That's basically what I wanted to type.	Alapvetően ezt akartam beírni.
He did not say what they did and why.	Nem mondta meg, mit tettek, és miért.
We've been with this for a long time, too.	Sokáig tartottunk ezzel is.
But there were other things.	Voltak azonban más dolgok is.
But there are no hard feelings.	De nincsenek kemény érzések.
We agree for the following reasons.	A következő okok miatt egyetértünk.
Only humans participated in the study population.	A vizsgált populációban csak emberek vettek részt.
He is about to enter society.	Hamarosan belép a társadalomba.
For a price.	Egy árért.
He looked at him now.	Most ránézett.
But my father fixed them.	De apám megjavította ezeket.
But sometimes we make big ones.	De időnként nagyokat készítünk.
He loved playing football.	Szeretett focizni.
He wasn't wrong about him.	Nem tévedett vele kapcsolatban.
Who really loves who you are.	Aki igazán szeret olyannak, amilyen vagy.
He wanted to cry about what was happening to him.	Sírni akart attól, ami vele történik.
I didn't want to be arrested.	Nem akartam, hogy letartóztassanak.
The distance closed slowly.	Lassan bezárult a távolság.
Some of their members can help you.	Néhány tagjuk segíthet Önnek.
Open the problem or contact me directly.	Nyissa meg a problémát, vagy lépjen kapcsolatba velem közvetlenül.
You need to work at least a little.	Dolgozni kell legalább egy kicsit.
And his outpost and ground operation arrived late.	És az előcsapata és a szárazföldi hadművelete későn ért ide.
For me, that's all there is to it.	Számomra ebben minden megvan.
Whatever you touched, it became shit.	Bármihez is nyúltál, az szar lett.
You have to go out.	Ki kell menned.
You were in the news, you were too hot to handle it.	A hírekben voltál, túl meleg vagy ahhoz, hogy kezeld.
Their characters were simply different.	Egyszerűen más volt a karakterük.
Well, it's there for you.	Nos, ott van neked.
I hope you can release yours too.	Remélem a tiédet is ki tudod adni.
He claims he was afraid of them.	Azt állítja, hogy félt tőlük.
Your services were of great value to us.	Szolgáltatásai nagy értéket képviseltek számunkra.
But that's my problem.	De a gondom ez.
After that, it made sense.	Ezek után volt értelme.
I'm afraid your number is bad.	Attól tartok, rossz a számod.
The evening will be over.	Az estének vége lesz.
It's all right.	Teljesen rendben van.
It looked beautiful that night.	Gyönyörűen nézett ki azon az estén.
I hope you do too !.	Remélem te is így teszel!.
So be careful not to drop it because it will break.	Tehát vigyázzon, nehogy leejtse, mert eltörik.
Add a good mixture.	Adj hozzá egy jó keveréket.
There will be few.	Kevesen lesznek.
They go down the pass very happily.	Nagyon boldogan mennek le a hágóról.
It couldn't have been much better for him.	Nem is lehetett volna sokkal jobb neki.
He couldn't turn it off.	Nem tudta kikapcsolni.
We use this to improve the customer experience.	Ezt az ügyfélélmény javítására használjuk.
Then he looked around the room.	Aztán körülnézett a szobában.
On one floor.	Egy emeleten.
Parking costs are hidden in higher prices for everything else.	A parkolási költségek minden másért magasabb árakban vannak elrejtve.
And your mother just died. 	És édesanyád éppen most halt meg. 
as you can see, the distance of the map is different.	amint látja, a térkép távolsága eltérő.
It was very slow and too fast.	Nagyon lassú volt és túl gyors is.
For the sake of current goals, we set this aside.	A jelenlegi célok érdekében ezt félretesszük.
That's what he loved to do.	Ezt szerette csinálni.
He waited, but no one answered.	Várt, de senki nem válaszolt.
What you say is important.	Amit mondasz, az fontos dolog.
I know it works.	Tudom, hogy működik ez.
That was pretty clear.	Ennyi elég világos volt.
He leaned back in his seat with his eyes closed.	Lehunyt szemmel hátradőlt az ülésen.
Both sides are not right and are not entirely right.	Mindkét félnek nincs igaza és nincs is teljesen igaza.
It doesn't take much, but it does take two or three.	Nem kell sok, de kell kettő vagy három.
Just don't lie to me.	Csak ne hazudj nekem.
I don't really know what was on his mind.	Nem igazán tudom, mi járt a fejében.
You can only do and complete the first task.	Csak az első feladatot teheti meg és végezheti el.
The case was heard in court.	Az ügyet a bíróság előtt tárgyalták.
He sat in silence for a minute, probably processing everything.	Egy percig csendben ült, és valószínűleg mindent feldolgozott.
I'm sure you'll find out.	Biztos öröm, hogy ezt megtudod.
He caught his breath.	Elakadt a lélegzete.
There was no movement in the windows, even though the lights were on.	Nem volt mozgás az ablakokon, pedig égtek a lámpák.
However, a mobile needs something on the screen to open it.	Mobilon azonban szükség van valamire a képernyőn a megnyitáshoz.
You get a lot of help.	Sok segítséget kapsz.
He's a good man, he thought.	Jó ember, gondolta.
Of course he cried too.	Természetesen ő is sírt.
We look forward to sharing some of our culture with you.	Örülünk, hogy megoszthatjuk veled kultúránk egy részét.
It is never assumed that everyone knows what is expected of them.	Soha nem feltételezik, hogy mindenki tudja, mit várnak el tőlük.
It does not map the list of books.	Nem térképezi fel a könyvek listáját.
He was not aware of that.	Nem volt tudatában ennek.
They boarded.	Felszálltak a fedélzetre.
Whatever we did, the cars couldn’t be moved.	Akármit csináltunk, az autókat nem lehetett mozgatni.
Go ahead.	Menni előre.
Simply a wonderful journey!	Egyszerűen csodálatos utazás!
I have the dress and everything.	Megvan a ruha meg minden.
They are not considered to be any other legal or other organization.	Ezek nem tekinthetők semmilyen más jogi vagy egyéb szervezetnek.
They don't want to identify them.	Nem akarják azonosítani őket.
Not a good choice.	Nem jó választás.
Tell him he needs medical attention.	Mondja meg neki, hogy orvosi ellátásra van szüksége.
I was in the room.	a szobában voltam.
Yes, the world.	Igen a világ.
He could not be expected to think of anything.	Nem lehetett elvárni tőle, hogy mindenre gondoljon.
The brain, you see, exists to explain it.	Az agy, látod, azért létezik, hogy megmagyarázza.
Instead, he stared out the window.	Ehelyett kibámult az ablakon.
The darkness grew around him.	A sötétség egyre nőtt körülötte.
We really want to make that happen.	Nagyon szeretnénk ezt megvalósítani.
Yes, there are.	Igen, vannak.
He just left.	Csak elment.
We were very happy with our stay and would return again.	Nagyon elégedettek voltunk a tartózkodásunkkal, és újra visszatérnénk.
Customer service experience.	Ügyfélszolgálati tapasztalat.
We take on this responsibility.	Vállaljuk ezt a felelősséget.
It was as real now as it was then.	Most is ugyanolyan valóságos volt, mint akkor.
Set an example with hope, never be afraid.	Reménnyel mutass példát, soha ne félj.
We just practiced and took drugs.	Csak gyakoroltunk és drogoztunk.
He will never find us in the dark.	Soha nem fog ránk találni a sötétben.
We all have one here, and they need to fit in well.	Mindannyiunknak van itt egy, és ezeknek jól kell illeszkedniük.
These things were in the air.	Ezek a dolgok a levegőben voltak.
The dead are dead, the dead are cheap.	A halott halott, a halott olcsó.
He wouldn't have told me how.	Nem mondta volna meg, hogyan.
You would get one last breath.	Kapna egy utolsó levegőt.
Until the end of the year.	Az év végéig.
So double it.	Szóval duplázza meg.
He sat on his horse and watched him leave.	Leült a lovára, és nézte, ahogy elmegy.
Lack of education is another problem.	Az oktatás hiánya egy másik probléma.
In just twenty minutes, the little ones are ready.	Alig húsz perc alatt készen is vannak a kisebbek.
In fact, we do it to connect with other people.	Valójában azért tesszük, hogy kapcsolatot teremtsünk más emberekkel.
Statistical analysis is needed.	Statisztikai elemzésre van szükség.
I mean, we're so old.	Úgy értem, olyan öregek vagyunk.
Blue lights through the window.	Kék fények az ablakon keresztül.
Never news.	Soha semmi hír.
This year is not new.	Ez az év nem újdonság.
My whole body was different.	Az egész testem más volt.
The result is obvious.	Az eredmény nyilvánvaló.
I don't do that.	Én nem teszek ilyet.
However, they did not score again.	Gólt azonban ismét nem szereztek.
So it's not like it's fun.	Szóval nem mintha szórakoztató lenne.
until then i wait.	addig várok.
He couldn't go on.	Nem mehetett tovább.
We become one with anger.	Eggyé válunk a haraggal.
We have to take this into our heads.	Ezt a fejünkbe kell vennünk.
Plus, the road is so long.	Ráadásul olyan hosszú az út.
Neither was really free, whether he was released or not.	Egyik sem volt igazán szabad, akár szabadult, akár nem.
It was a smart move.	Ez okos lépés volt.
I did this for the whole house and the store.	Ezt csináltam az egész házra és a boltra.
We accept everyone.	Mindenkit elfogadunk.
Some of them had flowers in their eyes.	Néhányukban virág volt a szemnek.
He doesn't know what's going on.	Nem tudja, mi történik.
As they progress, the heavy rain begins again.	Ahogy haladnak, újra megindul a heves eső.
We do not want that.	Ezt nem kívánjuk.
They need a proper and safe home like people.	Megfelelő és biztonságos otthonra van szükségük, mint az embereknek.
He would listen to that.	Erről hallgatna.
You lose him very quickly.	Nagyon gyorsan elveszíted őt.
Strong hands took him under his armpits.	Erős kezek vették a hóna alá.
Or at least it was a long time ago.	Vagy legalábbis régen volt.
It is a tool, a method.	Ez egy eszköz, egy módszer.
I have feelings too.	nekem is vannak érzéseim.
Then he came back and started his dogs.	Aztán visszatért, és elindította a kutyáit.
It was three hundred feet wide.	Háromszáz láb széles volt.
We need to let him get what he wants now.	Hagynunk kell, hogy most megkapja, amit akar.
A game of pure chance.	A tiszta véletlen játéka.
It can be calculated at any time.	Bármikor kiszámolható.
That's why I was there.	Azért voltam ott.
It was not a difficult operation.	Ez nem volt nehéz művelet.
Do exactly the same with the left and right areas.	Pontosan ugyanezt tegye a bal és a jobb oldali területtel.
I breathe, but my chest doesn’t rise or fall.	Lélegzek, de a mellkasom nem emelkedik vagy süllyed.
I'm not going to risk it.	Nem fogom kockáztatni.
Both sides are bleeding.	Mindkét fél ki van vérezve.
He was the third of four children.	Ő volt a harmadik a négy gyermek közül.
I finally killed him.	Végül megöltem.
We have seen the same thing in our series.	Sorozatunkban ugyanezt tapasztaltuk.
But the way you do it matters.	De az, ahogyan csinálod, számít.
And they died.	És meghaltak.
Yet he found himself in a very difficult situation.	Mégis nagyon nehéz helyzetbe került.
I put the pressure.	hoztam a nyomást.
It was an easy target.	Könnyű célpont volt.
He will take you back.	Vissza fog vinni.
I turned to him and he disappeared.	Felé fordultam és eltűnt.
He wouldn't kill, but they could kill him.	Nem ölne, de megölhetik.
I really recommend it!.	Nagyon ajánlom!.
My hands rose in front of my face.	A kezeim felemelkedtek az arcom elé.
This is simply not the country we grew up in.	Egyszerűen nem ez az ország, amelyben felnőttünk.
My eyes are wide at every position on this team.	Tágra nyílt a szemem minden pozíciónál ebben a csapatban.
It is not known where the report came from.	Nem tudni, honnan érkezett a jelentés.
Because whether they wanted to or not, it was not created.	Mert akár kívánták, akár nem, nem jött létre.
We are planning.	Azt tervezzük.
Thank you for your support.	Köszönöm a támogatásodat.
There you can get what you want.	Ott megkaphatod, amit akarsz.
Maybe that's a good thing.	Talán ez jó dolog.
I will find out.	ki fogok derülni.
I don't want this to end.	Nem akarom, hogy ennek vége legyen.
You touch your face.	Megérinted az arcod.
It was something familiar and safe for me.	Ez valami ismerős és biztonságos volt számomra.
Instead, it happened.	Ehelyett ez történt.
But no one could do anything yet.	De még senki nem tehetett semmit.
His father called the night before.	Előző este felhívott az apja.
It was like that.	Olyan volt.
The only solution was for sure.	Egyetlen megoldást jelentettek, az biztos.
Most people think you are very happy.	A legtöbben azt hiszik, hogy nagyon boldog vagy.
In fact, they have a lot to lose.	Valójában nagyon sok vesztenivalójuk van.
Even though you are feeling well, you should feel comfortable wearing it.	Annak ellenére, hogy jól érzi magát, nyugodtan kell viselnie magát.
But he doesn't believe them either until he has evidence.	De ő sem hisz nekik, amíg nincs bizonyítéka.
But not so much.	De nem annyira.
It's just a choice.	Ez csak egy választás.
I know this crew.	Ismerem ezt a legénységet.
He has a slightly open mouth and tiny teeth.	Kissé nyitott szája van, apró fogai.
I know, but the question is why.	Tudom, de a kérdés az, hogy miért.
So he would definitely come back here.	Tehát határozottan visszatérne ide.
They have a say in the people of our time.	Van szavuk a korunkbeli emberekre.
Only you could do this for me.	Ezt csak te tehetnéd meg helyettem.
Not just in terms of the human race, but literally.	Nemcsak emberi faj szempontjából, hanem szó szerint is.
The sound quality is very good.	A hangminőség nagyon jó.
Maybe it would be worth checking out.	Talán érdemes lenne utánanézni.
Then the conversation turned to football.	Aztán a beszélgetés a focira terelődött.
And let’s not forget about the windowed period when testing.	És a tesztelésnél ne feledkezzünk meg az ablakos időszakról sem.
I mean, look at this man.	Úgy értem, nézd ezt az embert.
He died moments later.	Pillanatokkal később meghalt.
See his website for more professional background.	További szakmai háttérért tekintse meg weboldalát.
He was such a sweet man.	Olyan édes ember volt.
We do not provide a solution in this writing.	Ebben az írásban nem adunk megoldást.
But don't tell me.	De ne mondd el.
He couldn't fix it.	Nem tudott rajta javítani.
Significant place.	Jelentős hely.
Not a new copy.	Nem új példány.
He spoke.	Ő beszélt.
Or at least not yet.	Vagy legalábbis még nem.
It was a good public goal, if you like.	Volt egy jó közcél, ha úgy tetszik.
This is the world.	Ilyen a világ.
I would just go with the flow.	Én csak áramlással mennék.
It needs to be explained what it is.	Meg kell magyarázni, hogy mi az.
And the press.	És a sajtó.
In the show, it becomes more of a love affair.	A műsorban ez inkább szerelmi kapcsolattá válik.
Of course, it would be fun to go out to play.	Persze, szórakozásból kimenne játszani.
He caught his eye and nodded.	Elkapta a tekintetét, és bólintott.
He looked around.	Körülnézett.
She is wearing white pants on one of your photos.	Az egyik fotódon fehér nadrágot visel.
Everything is done down to the last detail.	Minden a részletekig meg van csinálva.
We have no rights.	Nincsenek jogaink.
Our position is that this is a human rights issue.	Az az álláspontunk, hogy ez emberi jogi kérdés.
All we have to do is open up to it.	Csak annyit kell tennünk, hogy megnyílunk előtte.
I can't leave you here.	Nem hagyhatlak itt.
I drove for the first time.	Először vezettem.
I also might not have played that third game.	Az is lehet, hogy nem is játszottam volna azt a harmadik meccset.
It works with the level.	A szinttel működik.
Not when he came back now.	Nem, amikor most visszajött.
Do a full detail job.	Végezzen egy teljes részletességű munkát.
Patient selection was randomized.	A betegek kiválasztása véletlenszerű volt.
Stop until you stop.	Amíg nincs, állj le.
But there must be time.	De biztos van ideje.
He didn't want to know.	Nem akarta, hogy megtudja.
Your survival, your life depends on you doing what they tell you.	A túlélésed, az életed attól függ, hogy azt teszed-e, amit mondanak neked.
We kept raising the price and he said no.	Folyamatosan emeltük az árat, ő pedig nemet mondott.
Continue to eat the same, continue to live the same.	Egyél továbbra is ugyanúgy, élj továbbra is ugyanúgy.
The rest of us are students.	A többiek diákok vagyunk.
I would enjoy the break.	Élvezném a szünetet.
But there are no more cases that day.	De ezen a napon nincs több ügy.
It wouldn't cost much.	Nem sokba kerülne.
We tried the most.	A legtöbbet kipróbáltuk.
We now come to the more difficult issues of the case.	Most elérkezünk az ügy nehezebb kérdéseihez.
I struggle every day and I have good and bad days.	Minden nap küzdök, és vannak jó és rossz napjaim.
They said this was not a problem.	Azt mondták, ez nem probléma.
Two more children were born from the marriage.	A házasságból még két gyermek született.
At least what's left of them.	Legalábbis ami megmaradt belőlük.
The names and personal details of each participant were not taken over.	Az egyes résztvevők neveit és személyes adatait nem vették át.
She leaned over.	A lány föléje hajolt.
No common complications were observed.	Általános szövődményeket nem észleltek.
Not that everyone is watching.	Nem úgy, hogy mindenki nézi.
Know less, guess more.	Tudj kevesebbet, tippelj többet.
I found myself in this situation.	Ebben a helyzetben találtam magam.
But he didn't give up.	De nem adta fel.
There is no better explanation.	Ennél jobban nem lehet elmagyarázni.
They are available in four colors as well as white.	Négy színben, valamint fehérben kaphatók.
It was worth working with these wonderful people.	Megérte ezekkel a csodálatos emberekkel dolgozni.
Sometimes we fall into people who shouldn’t.	Néha olyan emberekbe esünk, akiknek nem kellene.
Cover and keep warm.	Fedjük le és tartsuk melegen.
But oh no.	De oh nem.
My stomach.	A gyomrom.
There were too many people in the film to think it was good.	A filmben túl sok ember volt ahhoz, hogy jónak tartsa.
It's been so long.	Olyan hosszú idő telt el.
I think there are some energy and security issues.	Úgy gondolom, hogy van néhány energia- és biztonsági probléma.
At the top of the post is another pair.	A bejegyzés tetején egy másik pár látható.
In practice maybe.	A gyakorlatban talán.
I remember them.	Emlékszem rájuk.
The will was read this morning.	Ma reggel felolvasták a végrendeletet.
You might see what you like.	Lehet, hogy meglátod, mi tetszik.
He had no idea how long he could last.	Fogalma sem volt, meddig bírja kitartani.
I went around in the back and tried again.	Megkerültem hátul, és újra próbálkoztam.
Check in at the reception!	Jelentkezzen be a recepción!
There is no book that can do it for you.	Nincs olyan könyv, amely megteheti helyetted.
Well, okay, that's not true.	Nos, oké, ez nem igaz.
Push or pull where you want.	Oda tolja vagy húzza, ahová akarja.
Don't try to figure out who.	Ne próbálja kitalálni, ki.
But it helps.	De segít.
I haven't seen it yet.	még nem láttam.
You can find them here.	Itt találja őket.
However, this is not the only reasonable interpretation.	Nem ez az egyetlen ésszerű értelmezés azonban.
That watch made us that.	Ez az óra tett minket azzá.
Come after me and kill me.	Gyere utánam és ölj meg.
At least six feet eight.	Legalább hat láb nyolc.
Somehow he missed something.	Valahogy kihagyott valamit.
Choose two and we will discuss.	Válassz kettőt és megbeszéljük.
For obvious reasons.	Nyilvánvaló okokból.
They explained that this was not their usual practice.	Elmagyarázták, hogy ez nem a szokásos gyakorlatuk.
It could be that way.	Ez így is lehet.
But it had no effect on its own.	De önmagában nem mutatott hatást.
My soul has left my body.	A lelkem elhagyta a testem.
The biggest problem here is the danger to you.	A legnagyobb probléma itt a veszély az Ön számára.
The situations are well developed.	A helyzetek jól kidolgozottak.
The short follows.	A rövid következik.
And it often happened.	És gyakran meg is történt.
Not such a bad idea.	Nem is olyan rossz ötlet.
He realized it wasn’t just a matter of hours.	Rájött, hogy ez nem egyszerű órák kérdése.
He can't get anyone to believe him.	Senkit sem tud rávenni, hogy higgyen neki.
He did the experimental work.	Elvégezte a kísérleti munkát.
You should have gone or stayed free.	Szabadon kellett volna menned vagy maradnod.
Just that the kids started it.	Csak hogy a gyerekek beindították.
To some extent, they were right.	Bizonyos mértékig igazuk volt.
The bar is high.	Magas a léc.
A combination of these search terms was used.	E keresési kifejezések kombinációját használták.
You shouldn't tell anyone.	Nem szabad elmondanod senkinek.
I heard it's very good.	Azt hallottam, hogy nagyon jó.
After a while, he became a man.	Egy idő után férfi lett.
In the application.	Az alkalmazásban.
You get my crew.	Megkapod a legénységemet.
We want a raise.	Emelést akarunk.
I'd rather win.	Inkább nyerek.
There must be others in the city like us.	Kell, hogy legyenek mások is a városban, mint mi.
This trip was a lot of fun for both of us.	Ez az utazás nagyon szórakoztató volt mindkettőnk számára.
Various solutions have been proposed and applied.	Különféle megoldásokat javasoltak és alkalmaztak.
He didn't fool himself.	Nem áltatta magát.
He was a very good guy and had great hands.	Nagyon jó srác volt, és remek kezei voltak.
And he's open to it.	És nyitott is rá.
Both.	Mindketten.
You knew because that's not possible.	Tudtad, mert ez nem lehetséges.
All you have to do is build it.	Nincs más dolgod, mint megépíteni.
I want to come back as soon as possible.	A lehető leghamarabb vissza akarok jönni.
That was not a good sign.	Ez nem volt jó jel.
It just wouldn't.	Egyszerűen nem tenné.
But you know it is.	De tudod, hogy van.
You'll never hear of it.	Soha nem hallasz róla.
I think he does this to make him feel close to him.	Szerintem azért teszi ezt, hogy közel érezze magát hozzá.
This usually requires enlistment in the army.	Általában ehhez be kell vonulni a hadseregbe.
You will only stir up even more trouble.	Csak még nagyobb bajt fogsz kavarni.
So you will have to wait another week, or at least another day.	Tehát várni fog még egy hetet, vagy legalább egy napot.
The interview went very well.	Az interjú nagyon jól sikerült.
I still have a lot to do.	Még sok dolgom van.
They don't make clothes.	Nem készítenek ruhát.
It will be too late to change your mind and accept him.	Túl késő lesz meggondolnia magát és befogadni őt.
Although I don't know exactly how to do it.	Bár nem tudom pontosan, hogyan kell ezt csinálni.
You begin to see life on another plane.	Elkezded látni az életet egy másik síkon.
And even how they did it.	És még azt is, hogy hogyan csinálták.
Not for me.	Nem nekem való.
Now, before you change your mind.	Most, mielőtt meggondolta magát.
He was your son.	A te fiad volt.
If you have no answer, build something.	Ha nincs válaszod, építs valamit.
In other words, balance.	Más szóval, egyensúly.
And this is good information, useful information.	És ez jó információ, hasznos információ.
Read the text for more details.	További részletekért olvassa el a szöveget.
The same is true in the present case.	Ugyanez igaz a jelen esetben is.
They need a couple of weeks off.	Pár hét szabadságra van szükségük.
They were together afterwards.	Utána együtt voltak.
It has a real form.	Igazi formája van.
Oh yes, wine.	Ja és igen, a bor.
The blue light followed him like a wall of death.	A kék fény úgy járt utána, mint a halál fala.
The original name of the city is unknown.	A város eredeti neve ismeretlen.
It's completely out of line, he said.	Ez teljesen kilóg a sorból – mondta.
He didn't talk anymore.	Már nem beszélt.
Including the product.	Beleértve a gyártmányt is.
It turned out that their effect is very small.	Kiderült, hogy hatásuk nagyon csekély.
I'm trying to update a claim on a user.	Megpróbálom frissíteni egy felhasználóra vonatkozó követelést.
I need to consult with my family first.	Először a családommal kell egyeztetnem.
Put the piece in place.	Helyezze a darabot a helyére.
Review the information, he told himself.	Tekintse át az információkat, mondta magának.
And this is final.	És ez végleges.
He says he's doing well.	Azt mondja, jól halad.
Social media helps give direct feedback to your audience.	A közösségi média segít a közönség közvetlen visszajelzésében.
He will make sure there is a battle.	Biztosítani fogja, hogy csata van.
I had the skills and they could use it.	Voltak képességeim, és ők tudták használni.
You put him back to work.	Újra visszahelyeztél a munkába.
The results of the model are clearly in agreement with the experimental data.	A modell eredményei egyértelműen összhangban vannak a kísérleti adatokkal.
There is a lot of truth in it.	Sok igazság van benne.
Since none were found, they did not return.	Mivel nem találtak egyet sem, nem tértek vissza.
Very nice stuff.	Nagyon szép cucc.
That's really cool.	Ez nagyon klassz.
Politics is tough.	A politika kemény.
Many users forget where to save and what the names of their files are.	Sok felhasználó elfelejti, hova menti és mi a neve a fájljainak.
Both plants and animals live.	A növények és az állatok egyaránt élnek.
Twenty minutes later he was taken back.	Húsz perccel később visszavitték.
Don't shoot any guns.	Ne lőj semmilyen fegyvert.
There is a good agreement between the model and the data.	Jó az egyetértés a modell és az adatok között.
The kitchen was another huge plus for us.	A konyha egy másik hatalmas plusz volt számunkra.
I'm sure you'll be the judge of that, my mother said.	Biztosan te leszel ennek a bírája mondta anyám.
You need more than anything.	Mindennél több kell.
In this book, these little front legs are called “shoulders”.	Ebben a könyvben ezeket a kis mellső lábakat „vállnak” nevezzük.
Writing the manuscript.	A kézirat megírása.
Something you would never do.	Valami olyasmit, amit soha nem tenne meg.
Summer is coming to an end.	Mindjárt a nyár vége.
New to me, but I’m so glad I found your books.	Új számomra, de nagyon örülök, hogy rátaláltam a könyveire.
Home education and treatment program.	Házi oktatási és kezelési program.
The infectious mixture was then removed and fresh medium was added.	Ezután a fertőző keveréket eltávolítottuk, és friss tápközeget adtunk hozzá.
You hear stories like that about them down in the lower town.	Ilyen történeteket hallanak róluk lent az alsóvárosban.
His head leans forward on his chest.	Feje előrehajlik a mellkasára.
He played this card every time.	Minden alkalommal kijátszotta ezt a kártyát.
Contains sample code.	Mintakódot tartalmaz.
Contributes to the analysis and interpretation of data.	Közreműködik az adatok elemzésében és értelmezésében.
I saw someone fire.	Láttam, hogy valaki tüzel.
There are two ways to do this.	Ezt kétféleképpen tehetjük meg.
And it was very welcome and helpful.	És ez nagyon örvendetes és hasznos volt.
I really like the current state of the music industry.	Nagyon szeretem a zeneipar jelenlegi helyzetét.
Don't worry so much.	Ne aggódj ennyire.
Nothing is completely gone.	Semmi sem múlik el teljesen.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	A kézirat megírásában minden szerző közreműködött.
Yet they kept arguing.	Mégis folyamatosan veszekedtek.
He didn't get any money or anything like that.	Nem kapott pénzt, vagy semmi hasonlót.
This volume is no exception.	Ez a kötet sem kivétel.
The player who first wins the most selections.	Az a játékos, aki először nyerte meg a legtöbb kiválasztottat.
But there are more.	De van több is.
He shouted.	Megríkatott.
However, this has some limitations.	Ennek azonban van néhány korlátja.
I decided to keep the beautiful child.	Úgy döntöttem, megtartom a gyönyörű gyermeket.
As soon as we found out about them, they were everywhere.	Amint tudomást szereztünk róluk, mindenhol ott voltak.
But now he couldn't back down.	De most nem hátrálhatott meg.
The fill factor.	A kitöltési tényező.
But new life came into their lives as well.	De az ő életükbe is új élet jött.
I just thought you could wait.	Csak azt hittem, várhat.
He's out of the room.	Kivezeti a szobából.
Somehow you want to get along with me.	Valahogy ki akarsz jönni velem.
I think he likes the idea.	Szerintem tetszik neki az ötlet.
This time they reported a threat.	Ezúttal fenyegetést jelentettek.
I put my hands on the side of the number.	A kezeimet a szám oldalára tettem.
Show businesses came.	Show-bizniszek jöttek.
Killing is wrong.	Az ölés helytelen.
I’m really excited and I hope you can watch it.	Nagyon izgatott vagyok, és remélem, meg tudod nézni.
He knew their type.	Ismerte a típusukat.
But physical activity was natural for me.	De a fizikai aktivitás természetes volt számomra.
The main task is before us.	A fő feladat előttünk áll.
But we'll see what happens.	De meglátjuk mi lesz.
He didn't make too many demands on him.	Nem támasztott túl sok igényt rá.
He didn't want to take responsibility for getting sick.	Nem akart felelősséget vállalni azért, hogy megbetegedett.
And some are killed from within.	És néhányat belülről ölnek meg.
Or everyone said that.	Vagy mindenki ezt mondta.
I still fell asleep well.	Még mindig jól elaludtam.
He wondered how far he would go.	Kíváncsi volt, meddig jut el.
Not bad so far.	Eddig nem rossz.
A sleeping old man.	Egy alvó öreg.
She was a girl and she was crying a lot.	Egy lány volt, és nagyon sírt.
Current methods are simpler and better known.	A jelenlegi módszerek egyszerűbbek és ismertebbek.
I miss my life.	Hiányzik az életem.
Unfortunately, none of this happened.	Sajnos egyik sem történt meg.
None of us moved.	Egyikünk sem mozdult.
A strain is a source of data that needs to be collected and analyzed.	A törzs egy adatforrás, amelyet össze kell gyűjteni és elemezni kell.
He waited and tried again.	Várt, és újra megpróbálta.
He drove like that anyway.	Egyébként is így vezetett.
And they didn't.	És nem tették.
And there is a lot about it.	És sok minden van ezzel kapcsolatban.
More time has passed.	Több idő telt el.
These rules exist for a reason.	Ezek a szabályok okkal léteznek.
The other three lived.	A másik három élt.
Twice, in the same direction.	Kétszer, ugyanabban az irányban.
The wind and rain continue.	A szél és az eső továbbra is tart.
If he did, he would soon realize his mistake.	Ha megtenné, hamarosan rájönne a hibájára.
That’s why it’s important to ask what people usually eat.	Ezért fontos megkérdezni, mit esznek az emberek általában.
They're not.	Ők nem.
He even got away from us a few times.	Párszor el is került tőlünk.
I knew other options should have been available.	Tudtam, hogy más lehetőségeknek is rendelkezésre kellett volna állniuk.
He stared at nothing.	A semmibe bámult.
Maybe one of them will know.	Talán valamelyikük tudni fogja.
It's worth three points.	Három pontot ér.
As was the law of all downloads.	Mint minden letöltés törvénye volt.
See text for more details.	További részletekért lásd a szöveget.
Into his hands, no less.	A kezébe, nem kevésbé.
Be sure to do it.	Mindenképpen csináld.
It all happened under his breath.	Mindez az orra alatt történt.
This finding is not new.	Ez a megállapítás nem új keletű.
Check it out online.	Nézd meg az interneten.
Then there's the law school.	Utána ott a jogi egyetem.
There is no real job there.	Ott nincs igazi munkahely.
Stronger than ever.	Erősebb, mint valaha volt.
The heads turn to look at us.	A fejek megfordulnak, hogy ránk nézzenek.
I bowed my head on his belt.	Az övére hajtottam a fejem.
He grabbed my arm and pulled me close.	Megfogta a karomat és magához húzott.
I know that sound.	Ismerem ezt a hangot.
I looked good from the horse.	A lótól jól néztem ki.
In any case, it was too late.	Mindenesetre már késő volt.
I feel the pain.	Érzem a fájdalmát.
Maybe I'll be back tonight.	Talán visszajöhetek ma este.
You sat here and talked.	Itt ültél és beszélgettél.
That means now.	Ez most azt jelenti.
One is the existence of various unknown things and forces.	Az egyik a különböző ismeretlen dolgok és erők létezése.
He would do anything to help a student, even sex.	Bármit megtenne, hogy segítsen egy diákon, még a szexet is.
He only died months later.	Csak hónapokkal később halt meg.
He just needed a chance.	Csak egy esélyre volt szüksége.
My first choice.	Az első választásom.
Your father only calls you that if you are particularly nervous.	Az apja csak akkor hívja így, ha különösen ideges.
These included the following.	Ezek a következőket tartalmazták.
All you need is a basic camera, a desire to learn and practice.	Mindössze egy alap fényképezőgépre, tanulási és gyakorlási vágyra van szüksége.
No additional data were recorded for the purpose of this study.	A vizsgálat céljaira további adatokat nem rögzítettünk.
It was dead for two years.	Ez két évig halott volt.
And tell me.	És mondd.
He couldn't do the happy thing.	Nem tudta megtenni a boldog dolgot.
This finding is consistent with the results of the present study.	Ez a megállapítás összhangban van jelen tanulmány eredményeivel.
Then each key is in a separate item.	Ezután minden kulcs külön elemben van.
One of my eyes looked at me, the other tried to find me.	Az egyik szemem rám nézett, a másik megpróbált megtalálni.
He died for his rights.	Meghalt a jogaiért.
It hasn't been for years.	Évek óta nem volt.
I never wanted to hurt you.	Soha nem akartalak bántani.
All of the following observations are from the second system.	Minden alábbi megfigyelés a második rendszerből származik.
I had to raise me alone.	Egyedül kellett nevelnem.
Or maybe they've been friends for a long time.	Vagy talán már régen barátok voltak.
She is very happy and satisfied with that.	Nagyon boldog és elégedett ezzel.
You need to see it appreciated.	Látni kell, hogy értékeljük.
No database required.	Nincs szükség adatbázisra.
You can go through the other steps.	Végigmehet a többi lépésen.
In fact, they are too complicated to understand.	Valójában túl bonyolultak ahhoz, hogy megértsék.
We think if you feel right, it’s probably true too.	Úgy gondoljuk, hogy ha igaznak érzi magát, akkor valószínűleg igaz is.
It was literally true.	A szó szoros értelmében ez igaz volt.
He could not shy away from comments from the media either.	Nem tudta elzárkózni a média kommentjei elől sem.
It was a lot of fun for me.	Nagyon szórakoztató volt számomra.
You can't really play the second base anymore.	A második bázist sem igazán tudja már játszani.
Now he knew very well how it felt.	Most már nagyon jól tudta, milyen érzés ez.
They were my side, my team.	Ők voltak az oldalam, a csapatom.
We 're a family, boy.	Mi család, fiú.
It is used as a tool.	Eszközként használják.
No vision, no future, no sense.	Nincs vízió, nincs jövő, nincs értelme.
Think about the design.	Gondolja át a tervezést.
I got a piece from the internet.	Kaptam egy darabot az internetről.
Then this is our definition.	Akkor ez a mi definíciónk.
Each time they were together, their relationship grew stronger.	Minden alkalommal, amikor együtt voltak, erősebbé vált a kapcsolatuk.
However, some studies have found it useful.	Néhány tanulmány azonban hasznosnak találta.
That's what you do best.	Ez az, amit a legjobban csinálsz.
Obviously, they are initially positive.	Nyilvánvaló, hogy kezdetben pozitívak.
I'll help you catch it.	Segítek elkapni.
He was a football player.	Futballista volt.
Cross on the wall.	Kereszt a falon.
There are other books here.	Vannak itt más könyvei is.
Mom doesn't want me to throw out the money.	Anya nem akarja, hogy kidobjam a pénzt.
Everything was normal.	Minden normális volt.
The defendant contends that the plaintiff did not respond to those letters.	Az alperes azt állítja, hogy a felperes nem válaszolt ezekre a levelekre.
It even took a lot of effort for him.	Még neki is nagy erőfeszítésbe került.
A former student has died.	Egy volt diák meghalt.
Values ​​are expressed as the average of the left and right sides.	Az értékeket a bal és a jobb oldal átlagaként tüntettük fel.
Our final home is our own body.	A végső otthonunk a saját testünk.
And after a while, the hair on my arm suddenly gets up.	És egy idő után hirtelen feláll a szőr a karomon.
You can shape history yourself.	A történelmet magát formálhatja.
You may have a.	Előfordulhat, hogy van a.
That is not the question now.	Most nem ez a kérdés.
And whoever we called wasn't home.	És akit hívtunk, nem volt otthon.
They wanted to let him go the next day.	Másnap el akarták engedni.
I appreciate that.	Nagyra értékelem, hogy.
There is no better word.	Nincs jobb szó.
We create our own reality.	Saját valóságot teremtünk.
We need to stop this now.	Ezt most meg kell állítanunk.
Taste and season accordingly.	Kóstoljuk meg és fűszerezzük ennek megfelelően.
We couldn't discuss it.	Nem tudtuk megvitatni.
But they couldn't help it.	De nem tehettek róla.
It shows him that you care about him.	Ez megmutatja neki, hogy törődsz vele.
From their current perspective, perhaps yes.	A jelenlegi szemszögükből talán igen.
He loves everything in the snow.	Mindent szeret, ami a hóban van.
As a result, I would certainly lead the class a little differently.	Ennek eredményeként minden bizonnyal egy kicsit másképp vezetném az órát.
He doesn't ask for anything.	Nem kérdez semmit.
The other eight children heard her crying.	A másik nyolc gyerek hallotta a sírását.
I suggest you test these reasons.	Azt javaslom, hogy tesztelje ezeket az okokat.
In fact, just use the accepted answer.	Valójában csak használja az elfogadott választ.
But this, of course, does not prevent the use of the term.	De ez természetesen nem akadályozza meg a kifejezés használatát.
That was definitely true for me.	Ez határozottan igaz volt rám.
And that's okay.	És ez rendben van.
The whole city came to this conclusion at once.	Az egész város egyszerre jutott erre a következtetésre.
He was just there by accident.	Csak véletlenül volt ott.
That's why they need it.	Ezért van szükségük rá.
Most of us feel this way about a lot of workers.	A legtöbben így érezzük sok dolgozóval kapcsolatban.
It wouldn't do him any good to just sit there.	Nem tenne neki jót, ha csak ott ülne.
I mean, he was sure.	Úgy értem, biztos volt.
She loves to clean the house.	Imád takarítani a házat.
He had difficulty sleeping.	Alvási nehézségei voltak.
So people are fighting and causing problems.	Tehát az emberek harcolnak és problémákat okoznak.
However, this is not necessarily the case.	Ez azonban nem feltétlenül így van.
Even better than other states.	Még jobb, ha más államok.
Of course he gave it back in nature.	Természetesen természetben visszaadta.
Then there was an opportunity and the books were opened.	Aztán volt lehetőség, és kinyitották a könyveket.
I can write a whole article on this topic.	Egy egész cikket tudok írni erről a témáról.
You can have as many cards as you want.	Annyi kártya lehet, amennyit akar.
Perfect for me.	Nekem tökéletes.
I fully understand your fear.	Teljesen megértem a félelmedet.
He didn't even want a body.	Még csak testet sem akart.
And they can occupy us.	És el tudnak foglalni minket.
We didn't create them.	Nem mi hoztuk létre őket.
In a few hours.	Néhány óra múlva.
Just give us a call.	Csak hívjon minket.
Enjoy your meal.	Jó étvágyat.
That's what the gas tax is for.	Erre való a gázadó.
Get people's attention.	Vedd rád az emberek figyelmét.
Her mouth opens.	A szája kinyílik.
Made for durability.	Tartósra készült.
We didn't do it, man.	Nem mi csináltuk, haver.
Some only went up a few hours earlier.	Néhányan csak néhány órával korábban mentek fel.
We walked in silence for four, immersed in our own thoughts.	Négyen csendben sétáltunk saját gondolatainkba merülve.
I would definitely stay in this apartment again.	Határozottan újra megszállnék ebben a lakásban.
None of them.	Egyik sem.
Then he came back and slept in his bedroom again.	Aztán visszatért, és ismét a hálószobájában alszik.
I was making money.	pénzt kerestem.
It was a serious effort.	Komoly erőfeszítés volt.
Then just us.	Akkor csak mi.
Something bad happened.	Valami rossz történt.
Unfortunately, none of the organizations responded as I would have liked.	Sajnos egyik szervezet sem válaszolt úgy, ahogy szerettem volna.
I didn't know, not the way he could.	Én nem tudtam, nem úgy, ahogy ő tehette.
They said he would be back tonight.	Azt mondták, este visszajön.
She stared at the picture.	A lány a képet bámulta.
Just do it.	Csak valósítsd meg.
He read a lot about me in the newspapers, he said.	Sokat olvasott rólam az újságokban – mondta.
To be a man again.	Újra férfinak lenni.
I told my friends to listen if they wanted to make a phone call.	Mondtam a barátaimnak, hogy figyeljenek, ha telefonálni akarnak.
Several factors were recorded, most with no effect.	Számos tényezőt rögzítettek, a legtöbb nem mutatott hatást.
We get involved with the world around us.	Részt veszünk a minket körülvevő világgal.
Everything changes over time.	Idővel minden változik.
They were stronger together.	Együtt erősebbek voltak.
We become others.	Másokká válunk.
The internet is so free, the camera is so free.	Annyira ingyenes az internet, olyan ingyenes a kamera.
We know when we are angry, sad or happy.	Tudjuk, mikor vagyunk dühösek, szomorúak vagy boldogok.
His advice was good.	A tanácsa jó volt.
Did not work.	Nem működött.
If the oil is hot, reduce the heat to medium.	Ha az olaj felforrósodott, mérsékelje a hőt közepesre.
Remove the pan from the heat.	Vegyük le a serpenyőt a tűzről.
Expected.	Várt.
We had dreams together.	Voltak közös álmaink.
The patient should then ask questions.	Ezután kérdéseket kell feltennie a páciensnek.
He's been doing this for the past month.	Az elmúlt hónapban ezt csinálta.
Everyone and everything fell silent.	Mindenki és minden elhallgatott.
Cut it while sitting on the bed.	Vágja rá az ágyon ülve.
Staying home to buy dinner.	Otthon maradva megvenni a vacsorát.
I miss my father, you miss your sister.	Hiányzik apám, neked a húgod.
What if.	Mi van ha.
But nice walk.	De szép menet.
Be necessary.	Legyen szükséges.
I really recommend it.	Nagyon ajánlom.
I mean that.	úgy értem ezt.
The library seemed the most likely.	A könyvtár tűnt a legvalószínűbbnek.
These women were very ill and could not influence their condition.	Ezek a nők nagyon betegek voltak, és nem tudták befolyásolni állapotukat.
Safety analyzes were performed for the safety population.	Biztonsági elemzéseket végeztek a biztonsági populációra vonatkozóan.
You will hear about it soon.	Hamarosan hallani fog róla.
We want it to end as soon as possible.	Szeretnénk, ha a lehető leggyorsabban véget érne.
You probably have time to read and research things like that.	Valószínűleg van ideje olvasni és kutatni az ilyen dolgokat.
He seemed to be moved.	Úgy tűnt, megmozdították.
I think we both know which one you choose.	Szerintem mindketten tudjuk, melyiket választod.
Well, he's on his way to a distant country.	Nos, úton van egy messzi országba.
Tell me about your case.	Mesélj az esetedről.
For some reason, they both decided not to tell him that.	Valamiért mindketten úgy döntöttek, hogy ezt nem mondják el neki.
Not the way it happens.	Nem úgy, ahogy történik.
He had fingers.	Ujjai voltak.
we are angry.	dühösek vagyunk.
But he left that day.	De aznapra elment.
Because we were tough guys.	Mert kemény srácok voltunk.
Unfortunately, many never get past this point.	Sajnos sokan soha nem jutnak túl ezen a ponton.
This man was strong.	Ez az ember erős volt.
I wish he was still here.	Bárcsak még mindig itt lenne.
This is our lunch break.	Ez az ebédszünetünk.
Have a little faith.	Legyen egy kis hited.
Divide each length in half to the middle.	Oszd ketté az egyes hosszokat a közepéig.
He looked down at his dog, who took his orders seriously.	Lenézett a kutyájára, aki komolyan vette a parancsait.
His work has found a popular application in education.	Munkássága népszerű alkalmazásra talált az oktatásban.
This cannot be circumvented.	Ezt nem lehet megkerülni.
We believe that these comments are very pertinent.	Úgy gondoljuk, hogy ezek az észrevételek nagyon helytállóak.
For those who have a child you know about it.	Azoknak, akiknek van gyerekük, akit ismersz róla.
I think that's just part of the story.	Szerintem ez csak egy része a történetnek.
It took quite a while.	Elég sokáig tartott.
Your home planet before you get to the stars.	A szülőbolygód, mielőtt feljutottál a csillagokba.
It would be easy to give up.	Könnyű lenne feladni.
The others retreated behind them as they were ready.	A többiek behúzódtak mögé, ahogy készen álltak.
I want my kids to be the best at what they do.	Azt akarom, hogy a gyerekeim a legjobbak legyenek abban, amit csinálnak.
You see, none of us have noticed so far.	Látod, amit eddig egyikünk sem vett észre.
And it made our dreams come true.	És valóra váltotta az álmainkat.
As a leader, you control the weather.	Vezetőként te irányítod az időjárást.
He immediately felt a little better.	Azonnal egy kicsit jobban érezte magát.
The call failed.	A hívás nem sikerült jól.
Let's do something.	Csináljunk valamit.
It just means that people didn’t write any.	Ez csak azt jelenti, hogy az emberek nem írtak fel egyet sem.
So this is a unique place.	Szóval ez egy egyedi hely.
I think this is their conversation.	Szerintem ez az ő beszélgetésük.
Select which image you want to color first.	Válassza ki, melyik képet szeretné először kiszínezni.
I see a lot of people taking photos that are placed everywhere.	Sok embert látok, akik fotóznak, amelyeket mindenhová elhelyeznek.
She stared at her.	A nő rábámult.
Don't focus on the sight.	Ne a látványra koncentrálj.
He finished the season with two goals in nine games.	A szezont kilenc meccsen két góllal zárta.
He had a horse.	Volt egy lovuk neki.
I try to notice myself in the crowd.	Megpróbálom észrevenni magam a tömegben.
It's hard to trust.	Nehéz bízni.
We reported this.	Ezt beszámoltuk.
Your sister will look for you.	A nővére keresni fogja.
And how to track.	És hogyan lehet nyomon követni.
But don't stop here.	De ne állj meg itt.
Which will return for two more series this year.	Ami idén még két sorozat erejéig visszatér.
Others said they did not do enough.	Mások azt mondták, hogy nem tettek eleget.
Not life itself, not objects of life.	Nem maga az élet, nem az élet tárgyai.
And take it back to your hotel.	És vidd vissza a szállodájába.
I put it a little too thick on it.	Kicsit túl vastagon fektettem rá.
They may be nervous.	Idegeskedhetnek.
His work only caused bad things.	Munkája csak rossz dolgokat okozott.
But we felt it was a good thing.	De úgy éreztük, hogy ez jó dolog.
That would be crazy.	Ez őrültség lenne.
We love that song.	Szeretjük azt a dalt.
He was far from him.	Messze volt tőle.
There was nothing but these details.	Ezeken a részleteken kívül nem volt más.
These conditions were used throughout for further measurements.	Ezeket a feltételeket mindvégig alkalmaztuk a további mérésekhez.
I need your help.	Szükségem van a segítségére.
He liked his money.	Tetszett neki a pénze.
It would be very sad to lose them from the world.	Nagyon szomorú lenne elveszíteni őket a világtól.
I don’t know when this stock will go up and whether it will go up.	Nem tudom, hogy ez a részvény mikor fog emelkedni, és hogy emelkedni fog-e.
It was still clear when we got there.	Még világos volt, amikor odaértünk.
We are having a great time.	Nagyon jól érezzük magunkat.
These stories are common and allow for interesting conversation.	Ezek a történetek gyakoriak, és érdekes beszélgetést tesznek lehetővé.
A larger drop in air pressure results in less heat transfer.	A nagyobb légnyomásesés kisebb hőátadást eredményez.
You just can’t find something missing.	Egyszerűen nem találja, hogy valami hiányzik.
And they just come.	És csak jönnek.
I think he killed himself.	Azt hiszem, megölte magát.
One of two ways.	A két mód egyike.
They'll find it if we don't find it first.	Megtalálják, ha nem mi találjuk meg előbb.
But he wouldn't.	De nem tenné.
Then next to me.	Aztán mellettem.
Get back as soon as possible.	Vissza a lehető leghamarabb.
Excellent condition, excellent sound.	Kiváló állapot, kiváló hangzás.
Okay, he could go fishing.	Oké, tudott horgászni.
I couldn't have wished for more.	Nem is kívánhattam volna többet.
I mean, we get this message over and over again.	Úgy értem, újra és újra megkapjuk ezt az üzenetet.
He had a call.	Volt egy hívása.
Thanks again today guys.	Még egyszer köszönöm a mai napot srácok.
I see the records being saved in the same table.	Látom, hogy a rekordokat ugyanabba a táblázatba mentik.
His father was killed.	Megölték az apját.
The pressure is still there.	A nyomás továbbra is fennáll.
No one in the class.	Senki sincs az osztályban.
He hated blacks.	Gyűlölte a feketéket.
So the vision is exactly the same.	Tehát a vízió teljesen ugyanaz.
Some states offer additional services.	Egyes államok további szolgáltatásokat kínálnak.
I will try to run the unit tests given in practice.	Megpróbálom lefuttatni a gyakorlatban megadott egységteszteket.
The difference is visible within the normal range.	A normál tartományon belül látható a különbség.
I dressed up.	felöltöztem.
I think he just decided to join.	Azt hiszem, most döntött úgy, hogy csatlakozik.
Be careful with my words.	Óvatosnak lenni a szavaimmal.
Over his shoulder.	A válla fölött.
So he is certainly the best of many.	Tehát minden bizonnyal ő a legjobb a sok közül.
Another option is to swap both for the opposite.	Egy másik lehetőség, hogy mindkettőt az ellenkezőjére cseréljük.
I'm new to this.	Új vagyok ebben.
This problem does not occur outside of the tests.	Ez a probléma a teszteken kívül nem jelentkezik.
Give it a try, tell me you like it.	Próbáld ki, mondd el, hogy tetszik.
That's the only aspect.	Ez az egyetlen szempont.
A single mission designed to be played with a group of players.	Egyetlen küldetés, amelyet úgy terveztek, hogy játékosok csoportjával együtt lehessen játszani.
Whatever you choose.	Bármit is választasz.
Of course only if you want to.	Persze csak ha akarod.
It was an understanding.	Ez egy megértés volt.
He was ready to go and get started.	Készen állt, hogy elinduljon, és elkezdje.
Some look better with high flow, others don’t.	Vannak, akik jobban néznek ki nagy áramlás mellett, mások viszont nem.
But he never came again.	De soha többé nem jött el.
But not over and over and over again.	De nem újra és újra és újra.
The results in this section are due to this reference.	Az ebben a részben szereplő eredmények ennek a hivatkozásnak köszönhetőek.
I didn't risk it.	Nem kockáztattam.
He looked around for help.	Körülnézett segítségért.
It is more of a process than an event.	Ez inkább folyamat, mint esemény.
I hope you do not think you will shorten the debate.	Remélem, nem arra gondol, hogy rövidre zárja a vitát.
His injuries were taken care of and then released.	Sérüléseit ellátták, majd elengedték.
He had a son.	Fia volt.
So the question is not whether, but when and where.	A kérdés tehát nem az, hogy vajon, hanem az, hogy mikor és hol.
This leads us to deeper aspects.	Ez mélyebb aspektusokhoz vezet bennünket.
He was sure he wasn't.	Biztos volt benne, hogy nincs.
Or you just don't know what to do next.	Vagy csak nem tudja, mit tegyen ezután.
And now is the time to live more social life.	És most itt az ideje, hogy több társasági életet élj.
And it's just water.	És ez csak víz.
They cannot be used in the long run.	Hosszú távon nem használhatók.
Check multiple cards and make sure they fit in the same class.	Ellenőrizze több kártyát, és győződjön meg arról, hogy ugyanabba az osztályba illeszkednek.
Anyway, check out my blog.	Mindenesetre nézd meg a blogomat.
He sat down and looked.	Leült és nézett.
But first things first.	De először a dolgok.
None of us knew what was happening.	Egyikünk sem tudta, mi történik.
But he needs to be able to throw it away.	De neki tudnia kell dobni.
Depending on the news.	A hírektől függően.
They may not be happy to see either.	Lehet, hogy ők sem örülnek, ha látnak.
However, I do not see that happening.	Én azonban nem látom, hogy ez megtörténjen.
They won’t know where you are, and we won’t tell them.	Nem fogják tudni, hol vagy, mi pedig nem mondjuk el nekik.
You said you had answers.	Azt mondtad, hogy vannak válaszaid.
So we need to pass the bill first.	Tehát először el kell fogadnunk a törvényjavaslatot.
I told you this afternoon.	Ma délután elmondtam.
Rock it.	Rock vele.
The couple lived together for four years.	A pár négy évig élt együtt.
They are working on this.	Ezen dolgoznak.
I certainly wouldn't buy one instead of a bright stand.	Világos állvány helyett biztos nem vennék ilyet.
His window to the world.	Az ő ablaka a világra.
And some of you were like that.	És néhányan ilyenek voltatok.
It will take a few minutes.	Eltelik néhány perc.
This time, however, it feels different.	Ezúttal azonban más érzés.
Go play with this.	Menj játszani ezzel.
That would give him a seizure.	Ez rohamot adna neki.
He's taking care of you.	Ő vigyáz rád.
Usually not.	Általában nem.
Close to my age.	Koromhoz közel.
You never let others see anxiety in you.	Soha nem engedted, hogy mások szorongást lássanak benned.
The flowers are yellow.	A virágok sárgák.
So it’s really about a one-man audience.	Valójában tehát egy fős közönségről van szó.
It couldn't be guessed.	Nem lehetett kitalálni.
Perfect as it is now.	Tökéletes, ahogy most van.
He doesn't know how everything will change.	Nem tudja, hogyan fog minden megváltozni.
At home, it's easy.	Otthon ez könnyű.
I think it will work.	Szerintem menni fog.
Keep doing this.	Ezt csináld tovább.
Hell, it was fun.	A fenébe, ez jó móka volt.
Right now, your daughter has the power.	Jelenleg a lányaé a hatalom.
They're shooting at me.	Rám lőnek.
Then step to the side.	Ezután lépjen oldalra.
Add the wine and base juice.	Adjuk hozzá a bort és az alaplevet.
This makes cleaning more difficult.	Ez megnehezíti a takarítást.
My daughter is very ill.	A lányom nagyon beteg.
His father said he was too excited, but that was not the truth.	Az apja azt mondta, hogy túlságosan izgatott, de ez nem volt az igazság.
Please do it.	Kérlek, tedd meg.
He understood it better than I did.	Ő jobban ért hozzá, mint én.
And it worked perfectly from the beginning.	És az elejétől fogva tökéletesen működött.
I don’t get special treatment for being his son.	Nem kapok különleges bánásmódot amiatt, hogy a fia vagyok.
I do the same with books and shows as a whole.	Ugyanezt teszem a könyvekkel és a műsorokkal egészében.
God knows where you are and what you do.	Isten tudja, hol vagy és mit csinálsz.
This is my home now.	Ez most az otthonom.
He points to the seat and then to the boy.	Az ülésre mutat, majd a fiúra.
No one would have noticed.	Senki sem vette volna észre.
My father was a really mean man.	Apám tényleg aljas ember volt.
This allowance is available in addition to the state subsistence allowance.	Ez a támogatás az állami megélhetési támogatáson felül vehető igénybe.
I don't care how much it costs.	Nem érdekelt, hogy mennyibe kerül.
So you get to know these characters incredibly fast.	Így hihetetlenül gyorsan megismered ezeket a karaktereket.
He takes his hand and there is a moment of truth.	Megfogja a kezét, és van egy pillanatnyi igazság.
Women expected more than enough.	A nők többet vártak, mint eleget.
Watch the last minute of each video.	Nézze meg minden videó utolsó percét.
I speak for those who cannot speak for themselves.	Azokért szólok, akik nem tudnak magukért beszélni.
Stay close to him.	Maradj közel hozzá.
I'm a mother now.	Most már anya vagyok.
But appearance is not the real problem.	De nem a megjelenés az igazi probléma.
We talk more to build understanding.	A megértés kialakítása érdekében többen beszélünk.
This is not about the future, the future is about the present.	Ez nem a jövőről szól, a jövő a jelenről szól.
He turned to face me.	Megfordult velem szemben.
She felt sad.	Szomorúnak érezte magát.
Write an email if you want this.	Írj e-mailt, ha ezt szeretnéd.
And yes.	És igen.
I hope you got it.	Remélem megkaptad.
Listening to our most solitary thoughts.	A legmagánosabb gondolataink meghallgatása.
Her child was different, she was born differently.	A gyereke más volt, máshogy született.
She has a seizure.	Neki rohama van.
That way we could live without fear.	Így félelem nélkül élhettünk.
The trouble is not over.	Nincs vége a bajnak.
These are expensive.	Ezek költségesek.
Here are more details.	Itt van több részlet.
It must happen.	Biztos megtörténik.
None work.	Egyik sem működik.
He couldn't understand how.	Nem tudta megérteni, hogyan.
As for the other forces, they are very similar.	Ami a többi erőt illeti, nagyon hasonlóak.
He did more.	Többet is tett.
If so, write a comment.	Ha igen, írjon megjegyzést.
Then the mass continued.	Aztán a mise folytatódott.
It was easier than expected.	Ez könnyebb volt a vártnál.
It's not hard if you have experience.	Nem nehéz, ha van tapasztalatod.
Works perfectly for files with a single order.	Tökéletesen működik egyetlen megrendeléssel rendelkező fájlokhoz.
Live with dogs.	Élj kutyákkal.
As if they were the only two people on earth.	Mintha ők lennének az egyetlen két ember a földön.
The release part is missing so many times.	Annyiszor hiányzik az elengedés rész.
It was a person.	Egy személy volt.
He smiled back.	Visszamosolygott.
What you are looking for is the core of the feeling.	Amit keresel, az az érzés magja.
He didn't stand a chance.	Esélye sem volt.
This is an example of both.	Ez mindkettőre példa.
People get married in it.	Az emberek abban házasodnak össze.
But try to look for good things too.	De próbáld meg a jó dolgokat is keresni.
This storm was not natural.	Ez a vihar nem volt természetes.
Bad times remained hidden.	A rossz idők rejtve maradtak.
He leaves super early and comes home late.	Szuper korán indul és későn jön haza.
They refused.	Megtagadták.
I found them interesting.	Érdekesnek találtam őket.
I just wish it was everywhere.	Csak azt kívánom, bárcsak mindenhol lenne.
I don't have to die.	nem kell meghalnom.
Not for a second.	Egy másodpercre sem.
If not one thing, then another.	Ha nem egy dolog, akkor egy másik.
There was only one option.	Csak egy lehetőség volt.
Obviously, given.	Nyilvánvaló, adott.
He was convinced.	Megbizonyosodott róla.
I don't know what it will be like.	Nem tudom, milyen lesz.
Incredibly popular.	Hihetetlenül népszerű.
He felt after something difficult to equip himself with.	Valami nehéz után érzett, amivel felvértezheti magát.
We do not.	Mi nem.
But he is ready to meet.	De készen áll a találkozásra.
On a baby.	Egy babán.
Several other officers joined him.	Több más tiszt is csatlakozott hozzá.
And the lack of it.	És ennek hiánya.
Move slowly if you need to, but don’t stop.	Mozogj lassan, ha kell, de ne állj meg.
He never knew who his real parents were.	Soha nem tudta, kik az igazi szülei.
I'm not used to it yet.	Még nem szoktam meg.
God was good to me.	Isten jó volt hozzám.
He didn't hear anything.	Nem hallott semmit.
You would have killed some of them and then they would have killed you too.	Megöltél volna néhányat közülük, és akkor ők is megöltek volna.
Then he points to something very big on the floor.	Aztán valami nagyon nagy dologra mutat a padlón.
Much worse.	Sokkal rosszabb.
We started working on this topic ten years ago.	Tíz éve kezdtünk ezzel a témával foglalkozni.
Which isn't bad, it's not good either.	Ami nem rossz, de nem is jó.
You need to add an upper and four feet.	Kell hozzá egy felső és négy láb.
That day literally didn't happen.	Az a nap szó szerint meg sem történt.
He returned to camp.	Visszatért a tábor felé.
It was so close and it was only the first of four fast runs.	Olyan közel, és ez csak az első volt a négy gyors futás közül.
Indeed.	Valóban.
So we end up where we started, the source of strength.	Tehát ott fejezzük be, ahol elkezdtük, a forrás az erő.
You have to leave at the end of the day.	A nap végén el kell menned.
I finally started this thing.	Végre elindítottam ezt a dolgot.
It was his idea, just for the sake of a note.	Az ő ötlete volt, csak a jegyzet kedvéért.
I laughed and said it was going to be the worst thing ever.	Nevettem, és azt mondtam, hogy ez lesz a legrosszabb dolog valaha.
You will be working every day during this time.	Ebben az időben minden nap dolgozni fogsz.
Well, there are two problems here.	Nos, itt két probléma van.
They do it very well.	Nagyon jól csinálják.
I'm very tired today.	Nagyon fáradt vagyok ma.
De at !!!.	De at!!!.
And the opposite error can also occur.	És előfordulhat az ellenkező hiba is.
Wait until you are safe.	Várjon, amíg biztonságban lesz.
I told them to fuck.	Mondtam nekik, hogy dugják el.
We had a great time.	Remekül éreztük magunkat.
It was good to know exactly who would come after me.	Jó volt tudni, hogy pontosan kik fognak utánam jönni.
They don't pay enough.	Nem fizetnek eleget.
I've seen them do this.	Láttam, hogy ezt csinálják.
I mean, when you have something in your hand vs.	Úgy értem, amikor valamit a kezedben tartasz vs.
In addition, the Internet response time is quite random.	Ráadásul az internetes válaszidő meglehetősen véletlenszerű.
And you need to see him here.	És látnod kell őt itt.
He described how he avoided this problem.	Leírta, hogyan kerülte meg ezt a problémát.
You know more than they do.	Te többet tudsz, mint ők.
Job didn't know what he was talking about.	Jób nem tudta, miről beszél.
He has three brothers.	Három testvére van.
He could have done that.	Azt is megtehette.
We set them up as follows.	A következőképpen állítjuk be őket.
This needs to be discussed and kept warm.	Ezt meg kell beszélni és melegen tartani.
Looks like you got the chance.	Úgy tűnik, megkaptad a lehetőséget.
His true nature is hidden from him, even though they live in marriage for years.	Valódi természete rejtve van előtte, annak ellenére, hogy évekig tartó házasságban élnek.
The court hearing the case must establish the existence of the exception.	Az eljáró bíróságnak meg kell állapítania a kivétel fennállását.
His light brown eyes were different.	Világosbarna szeme is más volt.
But he stepped off it.	De lelépett róla.
We've been in touch for years.	Évek óta tartjuk a kapcsolatot.
You can see for yourself at the source link below.	Az alábbi forráslinken Ön is meggyőződhet róla.
Again, nothing would be perfect.	Megint semmi sem lenne tökéletes.
He will try to win more.	Többet fog megpróbálni megnyerni.
He was behind him now.	Most mögötte volt.
We carry out professional development.	Szakmai fejlesztést végzünk.
He's drawn to hell.	Le van vonva a pokolba.
This is not a terrible place.	Ez nem egy szörnyű hely.
And he answered their call.	És válaszolt a hívásukra.
They had to clean it.	Takarítaniuk kellett.
Let's get the word out.	Engedjük ki a szót.
Only money does.	Csak a pénz teszi.
There are thousands of similar examples worldwide.	Több ezer hasonló példa van világszerte.
He couldn't believe he said that.	Nem hitte el, hogy ezt mondta.
Police case.	Rendőrségi ügy.
That's a different thing.	Ez más dolog.
Books about trees are just as important.	A fákról szóló könyvek is ugyanolyan fontosak.
Repeat until the whole ball is split.	Addig ismételje, amíg az egész labda el nem hasad.
He went none and hit four.	Egyet sem ment, és négyet ütött.
And even before that, there will be a female voice.	És még előtte is női hang lesz.
Nothing came in.	Semmi sem jött be.
He thought for sure.	Gondolta biztosan.
It will be interesting to see.	Érdekes lesz látni.
Not this time.	Ezúttal nem.
Not a sign of hell.	Egyik jel sem a pokolból.
Which is even funnier.	Ami még viccesebb.
He set it up so well.	Olyan jól beállította.
But this time it's my dream.	De ezúttal ezek az álmaim.
Now comes the worst.	Most jön a legrosszabb.
Things, as he would say, can be great.	A dolgok, ahogy ő mondaná, nagyszerűek lehetnek.
Her mother didn't want her to play.	Az anyja nem akarta, hogy játsszon.
Choose one of the options.	Válasszon egyet a lehetőségek közül.
This is absolutely true.	Ez teljesen igaz.
I mean, yes.	Úgy értem, igen.
Take it out of the baking tray and set it aside.	Kivesszük a tepsiből és félretesszük.
However, the whole story is less simple.	A teljes történet azonban kevésbé egyszerű.
It doesn't bring anything back to me.	Semmit sem hoz vissza nekem.
And now about the boy.	Most pedig a fiúról.
There were more important things that needed to be addressed immediately.	Voltak fontosabb dolgok, amikkel azonnal foglalkozni kellett.
It didn't matter, they said.	Nem számított, mondták.
But he could have gone to any college he liked.	De bármelyik főiskolára bemehetett volna, ami neki tetszett.
It has proven to be the most popular so far.	Az eddigi legnépszerűbbnek bizonyult.
This will help you understand what you are playing.	Ez segít megérteni, hogy mit játszol.
Politics only takes us this far.	A politika csak idáig visz minket.
It was hard for me.	Kemény volt nekem.
I learned a lot from reading.	Sokat tanultam az olvasásból.
Most of the heat is actually lost around the windows, not through them.	A legtöbb hő valójában az ablakok körül veszít el, nem azokon keresztül.
But it's better to be safe than scared.	De jobb biztonságban lenni, mint megijedni.
Nothing important will happen.	Semmi fontos nem fog történni.
But the problem remains.	De a probléma továbbra is fennáll.
That’s one way to tell the story.	Ez az egyik módja a történet elmesélésének.
It really did exist and you took it from me.	Valóban létezett, és elvetted tőlem.
He had two friends.	Két barátjával volt.
Actually, that's what I'm looking forward to.	Valójában ezt várom.
His role was played.	Az ő szerepét eljátszották.
He couldn't stand it.	Nem tudott kitartani ellene.
He's been here before.	Már korábban is járt itt.
So that makes sense.	Szóval ennek van értelme.
They understood that a student had been shot.	Megértették, hogy egy diákot lelőttek.
He quickly left town.	Gyorsan elhagyta a várost.
But the charges have been fully proven.	De a vádak teljes mértékben bebizonyosodtak.
Call me if you find it.	Hívjon, ha megtalálja.
It's here.	Ez itt van.
In any situation.	Bármilyen helyzetben.
I know life is short, so don’t waste your time now.	Tudom, hogy az élet rövid, ezért most ne vesztegesd az időt.
He told them he wanted a son.	Azt mondta nekik, hogy szeretne egy fiat.
Nobody knows.	Senki sem tudja.
Its location is known.	Ismert a helye.
The previous two weeks were impossible.	Az előző két hét lehetetlen volt.
The two are simply one thing, absolutely.	A kettő egyszerűen egy dolog, abszolút.
They are great at this.	Nagyszerűek ebben.
The whole town stopped to listen.	Az egész város megállt hallgatózni.
Not if you plan to live.	Nem, ha élni tervezel.
He moved his fingers slightly.	Kissé megmozgatta az ujjait.
This continued for half a day.	Fél napig ez így folytatódott.
But you waited two weeks.	De vártál két hetet.
My mother took over my home and my children.	Az anyja átvette az otthonomat és a gyerekeimet.
He wanted to change that.	Ezen akart változtatni.
We love science.	Szeretjük a tudományt.
They were weird.	Furcsák lettek.
It is as if the outside world is nothing but light.	Mintha a kinti világ semmi másból, csak fényből állna.
You're not going to have fun.	Nem fogsz szórakozni.
Maybe none of that happened.	Talán egyik sem történt meg.
He taught me the short pass.	Megtanította a rövid passzot.
Our new plan is similar.	Az új tervünk is hasonló.
Write it down in your little book.	Írd le a kis könyvedbe.
He looked up quickly.	Gyorsan felpillantott.
Or maybe you don't have to look.	Vagy talán nem kell keresnie.
You must be the double.	Biztosan te vagy a kettős.
It continues to change rapidly.	Továbbra is gyorsan változik.
Being there when students are crying.	Ott lenni, amikor a diákok sírnak.
It's just a personal matter.	Ez csak személyes kérdés.
So we will continue this line of thought next week.	Tehát a jövő héten folytatjuk ezt a gondolatmenetet.
There are many options and most will be high quality.	Számos lehetőség létezik, és a legtöbb kiváló minőségű lesz.
He didn't really understand the question.	Valójában nem is értette a kérdést.
My stomach is a small, hard bullet.	A gyomrom egy kicsi, kemény golyó.
They seem to work and look good.	Úgy tűnik, működnek és jól néznek ki.
Leaving the room.	A szoba elhagyásától.
She wasn't even sure she wanted to get married.	Még abban sem volt biztos, hogy feleségül akar venni.
The fight is over.	A harc véget ért.
Her parents are very ill.	A szülei nagyon betegek.
Fight a lot.	Sokat harcolj.
He held office for four years.	A hivatalt négy évig töltötte be.
Lots on the plate.	Sok a tányéron.
I couldn't think of anything but him.	Nem tudtam másra gondolni, csak rá.
It was fast and it has to be fast.	Gyors volt, és gyorsnak kell lennie.
We give thanks today for our health and protection.	Hálát adunk ma egészségünkért és védelmünkért.
From room to room, more dead.	Szobáról szobára, több halott.
That's probably pretty fast.	Ez valószínűleg elég gyors.
In this new existence, he had a hard time processing things.	Ebben az új létezésben nehezen tudta feldolgozni a dolgokat.
But he couldn't, he knew that.	De nem tehette, ezt tudta.
But obviously you are a beautiful person too.	De nyilván te is gyönyörű ember vagy.
This is how they come to life and go out into the world.	Így kelnek életre és mennek ki a világba.
Be positive.	Legyen pozitív.
This is only the truth.	Ez csak az igazság.
I hope yours too !.	Remélem a tied is!.
The government knows.	A kormány tudja.
They needed their parents.	Szükségük volt a szüleikre.
That is why we designed this experiment.	Ezért terveztük ezt a kísérletet.
It's like they asked.	Mintha kérték volna.
I really like.	nagyon szeretem.
He couldn't let that happen.	Nem hagyhatta, hogy ez megtörténjen.
It all depends on your comfort level and sleep position.	Minden a kényelmi szinttől és az alvási pozíciótól függ.
But he did his job.	De elvégezte a dolgát.
And there is no cause for concern anyway.	És amúgy sincs semmi ok az aggodalomra.
It must be subjected to the same test.	Ugyanazon vizsgálatnak kell alávetni.
That's it.	Ez adott.
I was the guy who made it happen.	Én voltam az a srác, aki ezt megvalósította.
The staff could not have been better.	A személyzet nem is lehetett volna jobb.
First, decide exactly what you want.	Először döntse el, hogy pontosan mit akar.
I'm leaving in the morning.	reggel indulok.
Every date is better than the last.	Minden randevú jobb, mint az utolsó.
I want someone to solve it.	Azt akarom, hogy valaki megoldja.
Passion really works here again.	A szenvedély itt ismét tényleg működik.
I help guys do the things that work for them.	Segítek a srácoknak megtenni azokat a dolgokat, amelyek bejönnek nekik.
That number is getting higher.	Ez a szám egyre magasabb.
When he said that, it sounded easy.	Amikor így mondta, könnyen hangzott.
No wonder he didn't mention them.	Nem csoda, hogy nem említette őket.
But he wasn't sure why.	De nem volt benne biztos, hogy miért.
I took a step back.	Hátráltam egy lépést.
The three children did not say a word.	A három gyerek egy szót sem szólt.
Neither do I, man.	Én sem, haver.
It is on display.	Kiállítva van.
Now go to bed and come back early.	Most feküdj le, és gyere vissza korán.
We didn't really have much in common.	Igazából nem sok közös volt bennünk.
His mouth was still half open, but now he was silent.	A szája még mindig félig nyitva volt, de most csendben volt.
What is very similar now is getting closer every day.	Ami most nagyon hasonlít ehhez, minden nap egyre közelebb.
He loved the way he ran his business.	Szerette, ahogyan üzletét vezette.
He won't accept me.	Engem nem fogad be.
I expect a good year from him.	Jó évet várok tőle.
The people here are very friendly.	Az emberek itt nagyon barátságosak.
People would otherwise pay too much attention to my size.	Az emberek különben túlságosan felfigyeltek a méretemre.
He would have got it.	Megkapta volna.
I should have gone to him.	El kellett volna mennem hozzá.
It just took a lot of work.	Csak sok munkába került.
He wanted to hurt me, and that was not an issue.	Bántani akart, és ez nem volt kérdés.
I have problems.	Problémáim vannak.
Means a lot.	Sokat jelent.
Go with it.	Menj vele.
I shot four of the last nine and lost.	Négyet lőttem az utolsó kilencből, és elvesztettem.
We just wanted to play for people.	Csak az emberekért akartunk játszani.
We wanted to do the job.	El akartuk végezni a feladatot.
I'll be on my way to meet your father.	Úton leszek, hogy találkozzam az apjával.
Not to be very aware of it.	Hogy ne legyen nagyon tisztában vele.
My throat burned.	Égett a torkom.
As difficult as it may be, these things should not be avoided.	Bármilyen nehéz is, nem szabad elkerülni ezeket a dolgokat.
Don't go a step further.	Egy lépéssel se menj túl az ajtón.
Of course, you can follow your mental processes.	Természetesen lehet követni a mentális folyamatait.
Two hundred patients were involved.	Kétszáz beteget vontak be.
You don't even remember having a wife.	Nem is emlékszel arra, hogy volt feleséged.
Most of us are career officers.	A legtöbben karriertisztek vagyunk.
Don't waste your fort on it.	Ne pazarold rá az erődet.
His voice was low.	A hangja halk volt.
Everything there seems to be old and new at the same time.	Ott minden egyszerre tűnik réginek és újnak.
A detail you’ve never noticed before.	Egy részlet, amit korábban soha nem vett észre.
They had to be watched.	Figyelni kellett rájuk.
He didn't trust it to chance.	Nem bízta a véletlenre.
He must have gone home to his own little apartment.	Biztosan hazament a saját kis lakásába.
He would definitely stay there again.	Határozottan ott maradna újra.
It took about three times longer than usual.	Körülbelül háromszor tovább tartott a szokásosnál.
I was talking then.	akkor beszéltem.
I'll wait five minutes here.	Várok itt öt percet.
This is the nature of the world.	Ez a világ természete.
At least for the first little time.	Legalábbis az első kis időre.
It's not just practice, it's not just a game.	Ez nem csak gyakorlás, nem csak játék.
This is currently true.	Ez jelenleg igaz.
Our physical environment and behavior have the greatest impact on our health.	Egészségünkre a legnagyobb hatással fizikai környezetünk és viselkedésünk.
But you have to know how to handle big, heavy guys.	De tudnod kell kezelni a nagy, nehéz srácokat.
Two males held together will fight.	Két együtt tartott hím harcolni fog.
I remember meeting my mother once as a child.	Emlékszem, gyerekkoromban egyszer találkoztam az anyjával.
But in a way, he was right.	De bizonyos értelemben igaza volt.
In fact, I know a guy.	Sőt, ismerek egy srácot.
Life, then nothing.	Élet, aztán semmi.
They could close the whole world out of further research.	Lezárhatják az egész világot, kizárva a további kutatásból.
All you have to do is sit there.	Nem kell mást tenned, mint odaülni.
He planned the studies, analyzed the data, wrote part of the manuscript.	Megtervezte a tanulmányokat, elemezte az adatokat, megírta a kézirat részét.
He thinks these people know what they’re doing.	Azt gondolja, hogy ezek az emberek tudják, mit csinálnak.
I will definitely do more soon.	Hamarosan biztosan többet fogok csinálni.
We have nine gift books, one for each type.	Kilenc ajándékkönyvünk van, mindegyik típushoz egy.
It was half past ten.	Fél tíz volt.
I can't fool my head, really.	Nem tudom átverni a fejemen, nem igazán.
And they don't sleep.	És nem alszanak.
This is not a kid.	Nem ez a gyerek.
They didn't even see them.	Nem is látták őket.
Neither you nor anyone else will leave you here.	Sem te, sem senki más nem hagy el innen.
It's over.	Ez eldőlt.
I saw you safe.	Láttalak épségben.
But that will change your account.	De ez megváltoztatja a számláját.
You will think of something.	Gondolni fogsz valamire.
She looks healthy and active.	Egészségesnek és aktívnak tűnik.
Crime was relatively unknown in the world.	A bûnözés viszonylag ismeretlen volt a világon.
You can tell them as much or as little as you want.	Mondhat nekik annyit vagy keveset, amennyit csak akar.
There is nothing wrong with the look.	A megjelenéssel semmi baj.
His hands were close to her arms.	Kezei szorosan a lány karjain voltak.
It's still a lie.	Még mindig hazugság.
There are things that cannot be taught.	Vannak dolgok, amelyeket nem lehet megtanítani.
There were those who just didn’t like my style.	Voltak, akiknek egyszerűen nem tetszett a stílusom.
I don't want you.	nem akarlak téged.
Currently, the crowd is gone.	Jelenleg a tömeg eltűnt.
I had no idea if the man could read.	Fogalmam sem volt, hogy a férfi tud-e olvasni.
That means the same amount of time.	Ez annyit jelent, hogy ugyanannyi ideig.
It was good to have a smile.	Jó volt, hogy volt min mosolyogni.
Two aspects made his approach particularly significant.	Két szempont tette különösen jelentőssé megközelítését.
He laughed at them.	Nevetett rajtuk.
That's exactly what happened.	Pontosan ez történt.
I hope, it will be better.	Remélem jobb lesz.
Thus, the trial court made a reasonable effort.	Így az eljáró bíróság ésszerű erőfeszítéseket tartott.
It's exactly the same.	Ez pontosan ugyanaz.
No one tried to stop them.	Senki sem próbálta megállítani őket.
You are one.	Egy vagy.
If you want, you should check with your doctor.	Ha akarja, meg kell vizsgálnia az orvosával.
I take photos.	fotózok.
It's a happy ending.	Boldog vége van.
There is a photo and a button on the screen.	Van egy fénykép és egy gomb a képernyőn.
For some, once they get a taste of it, it’s never enough.	Egyesek számára, ha egyszer belekóstolnak, abból sosem elég.
I can really go on and on.	Igazán folytathatom és folytathatom.
I hurried the ideas.	Sürgettem az ötleteket.
Another type is expected.	Más típus várható.
It was too early for that.	Korai volt még ehhez.
In a dream.	Egy álomban.
The goal was the last match of the match.	A gól a meccs utolsó meccse volt.
There was a strange expression on his face.	Furcsa kifejezés volt az arcán.
Mom is right.	Anyának igaza van.
Green, blue and yellow continue to dominate the sun.	A zöld, a kék és a sárga továbbra is uralja a napot.
He wasn't, so he didn't know what to say.	Nem volt, ezért nem tudta, mit mondjon.
All the leaves could be seen on the trees.	Az összes levelet látni lehetett a fákon.
We had a good time.	Jól szórakoztunk.
Just a green dark.	Csak egy zöld sötét.
Welcome to free online hidden object games without downloading.	Üdvözöljük az ingyenes online rejtett tárgyú játékokban, letöltés nélkül.
We slowly started getting other things.	Lassan elkezdtünk más dolgokat is beszerezni.
In addition, it is intended to serve the public good.	Ráadásul a közjót hivatott szolgálni.
Only one came.	Csak egy jött.
Fresh blood was visible through his fingers.	Friss vér látszott az ujjain keresztül.
She is a white girl.	Ő egy fehér lány.
I was more than a little nervous.	Több mint egy kicsit ideges voltam.
The school was released, the kids left, and then the teachers left.	Az iskola kiengedett, a gyerekek elmentek, aztán a tanárok elmentek.
You cannot transfer your account information to another account.	Fiókadatait nem viheti át másik fiókba.
No threat of violence.	Nem fenyegetett erőszak.
Described, over and over again.	Leírva, újra és újra.
I tried to make our relationship healthy.	Igyekeztem egészségessé tenni a kapcsolatunkat.
They just laughed at me.	Csak nevettek rajtam.
We could start again.	Kezdhetnénk újra.
Pain is on the one hand a fear of leaving the body and on the other a proof of life.	A fájdalom egyrészt félelem, hogy elhagyja a testet, másrészt az élet bizonyítéka.
He never let me down.	Soha nem hagyott cserben.
I haven't seen him in months.	Hónapok óta nem láttam.
Then he noticed something else.	Aztán észrevett még valamit.
It can be of great help to us.	Nagy segítségünkre lehet.
I looked at my friends' faces.	Megnéztem a barátaim arcát.
At first glance, this seems like a modern system.	Ránézésre ez egy modern rendszernek tűnik.
He wanted to know why.	Tudni akarta, miért.
The property was as described and very clean.	Az ingatlan a leírásnak megfelelő volt és nagyon tiszta.
Does not make sense.	Semmi értelme.
They would probably try.	Valószínűleg megpróbálnák.
But it was all shocking.	De az egész sokkoló volt.
Just a little, but no problem.	Csak alig, de nem baj.
In a sense, it's like sleep.	Bizonyos értelemben olyan, mint az alvás.
Only as long as it comes straight.	Csak addig, amíg egyenesen jön.
I think it is your position to give freedom to these people.	Azt hiszem, az Ön álláspontja, hogy szabadságot biztosítson ezeknek az embereknek.
We went straight to his bedroom to look at the note.	Egyenesen a hálószobájába mentünk, hogy megnézzük a cetlit.
Never heard of it.	Soha nem hallottam róla.
However, the second result is correct.	A második eredmény azonban helyes.
Your command is to follow and observe the car.	A parancsa az, hogy kövesse és tartsa be az autót.
I especially like shoes.	A cipőket különösen szeretem.
That meant a lot to the boy, ”he says.	Ez nagyon sokat jelentett a fiúnak – mondja a férfi.
I mean, you don't have to say anything.	Úgy értem, nem kell mondanod semmit.
It would never be worth working on time.	Soha nem érne ki időben dolgozni.
It was a mean smile.	Aljas mosoly volt.
One of the enemies was shot dead.	Az egyik ellenséget agyonlőtték.
The reality of the province is governed by the reality of politics.	A tartomány valóságát a politika valósága irányítja.
This is too difficult.	Ez túl nehéz.
We will grow stronger as a family.	Családként fogunk erősödni.
Now everyone knows.	Most már mindenki tudja.
You must look like it now.	Biztosan úgy nézel ki most.
You better learn.	Inkább tanulj.
You can't live outside this camp.	Nem élhetsz ezen a táboron kívül.
I never go on a trip without it.	Soha nem megyek kirándulni anélkül.
You want to try a lot of new things !.	Sok új dolgot szeretne kipróbálni!.
But one area that needs to come together is protection.	De az egyik terület, amelynek össze kell állnia, az a védelem.
That's really great.	Ez tényleg nagyon szuper.
It's been a long time.	Már nagyon régen.
However, many things can be considered common.	Sok minden azonban közösnek tekinthető.
This is a lower the better test.	Ez egy alacsonyabb, annál jobb teszt.
I don't know how to describe it.	Nem tudom, hogyan írjam le.
But no one really wants that.	De ezt senki sem akarja igazán.
I shook it again.	Megint megráztam.
I still run my own race.	Még mindig a saját versenyemet vezetem.
He didn't really care about him or her.	Valójában nem is törődött vele, vagy vele.
That means incredible music in itself.	Ez azt jelenti, hogy önmagában is hihetetlen zene.
There he had lunch, met and befriended many people.	Ott ebédelt, sok emberrel találkozott és barátkozott.
Your head is held a little higher.	A fejed egy kicsit feljebb van tartva.
Types can only be used for fields, not forms.	A típusok csak mezőkhöz használhatók, űrlapokhoz nem.
Use whatever cover you find.	Használjon bármilyen fedelet, amit talál.
To be bigger.	Hogy nagyobb legyen.
That's why we're looking for something more thorough.	Ezért valami alaposabbat keresünk.
Very natural style, which was very nice.	Nagyon természetes fazon, ami nagyon szép volt.
Suppose you have customers, companies, and employees.	Tegyük fel, hogy vannak ügyfelei, cégei és alkalmazottai.
There are two ways to remove them.	Kétféleképpen távolíthatja el őket.
This results in a decrease in the total value of the moment.	Ez a pillanat összértékének csökkenését eredményezi.
No one was ever close to him, not even his wife.	Soha senki nem volt közel hozzá, még a felesége sem.
If you need money, give it.	Ha pénz kell, adjon.
The men have been detained for more than four years.	A férfiakat több mint négy éve tartják fogva.
My heart was bad.	A szívem rosszul lett tőle.
Very popular product and low price.	Nagyon népszerű termék és alacsony ár.
You caught it.	Megfogtál.
I didn't know him for long.	Nem sokáig ismertem őt.
He really liked my body, just like you.	Nagyon tetszett neki a testem, akárcsak neked.
You can not miss it.	Nem lehet kihagyni.
If you want to talk, you can go first.	Ha beszélni akar, mehet előbb.
More specific, especially for his case, more useful.	Konkrétabb, különösen az ő esetére vonatkozó, hasznosabb.
Two staff members were sent out.	Két munkatársat küldtek ki.
If you know how to do this, please send us an email.	Ha tudja, hogyan kell ezt megtenni, kérjük, küldjön egy e-mailt.
However, the file contains each word on a new line.	A fájl azonban minden szót új sorban tartalmaz.
Above right, results for patients who have only been tested once.	Jobbra fent, azon betegek eredményei, akiket csak egyszer teszteltek.
I don't want you to do anything for me.	Nem akarom, hogy bármit is megtegyél értem.
Most people have been appearing on the internet lately due to facts.	A legtöbben tények miatt jelennek meg az interneten az utóbbi időben.
We couldn't be cool.	Nem tudtunk hűvös lenni.
It was never about me.	Soha nem rólam volt szó.
You need to consider the type of water at your location.	Figyelembe kell vennie a víz típusát az Ön tartózkodási helyén.
I heard them.	hallottam őket.
I get up with him.	felkelek vele.
I have the private key for this address.	Megvan ennek a címnek a privát kulcsa.
Most of the participants thought so.	A résztvevők többsége így gondolta.
But back to business.	De vissza az üzlethez.
There is no force in anything.	Nincs erő semmi.
Finally, the door closed.	Végül becsukódott az ajtó.
It's easy to do.	Könnyű megtenni.
You know nothing about life and death.	Nem tudsz semmit életről és halálról.
They know or think they know who committed the crime.	Tudják, vagy tudni vélik, hogy ki követte el a bűncselekményt.
What you will have to use.	Amit használnia kell majd.
We are the best of ourselves and the worst of ourselves.	Mi vagyunk önmagunk legjobbjai és önmagunk legrosszabbjai.
I love the dog too.	Én is szeretem a kutyát.
Typically, the speed of the car also increases.	Jellemzően az autó sebessége is növekszik.
I can't believe he did this to me.	Nem hiszem el, hogy ezt tette velem.
The image has changed.	A kép megváltozott.
We tried to look away.	Próbáltunk félrenézni.
So is the service.	Így a szolgáltatás is.
The other is that support services are difficult to identify and access.	A másik az, hogy a támogatási szolgáltatásokat nehéz azonosítani és elérni.
I met his customers.	Találkoztam a vásárlóival.
Without them, as a species, we would never have survived.	Nélkülük fajként soha nem éltünk volna túl.
That we loved him.	Hogy szerettük őt.
They usually take their mother's name.	Általában az anyjuk nevét veszik fel.
We do not see any evidence of this in the minutes.	A jegyzőkönyvben erre nem látunk bizonyítékot.
We rarely see them.	Ritkán látjuk őket.
You gave a nice performance.	Szép teljesítményt nyújtottál.
I have to tell your mother the truth.	El kell mondanom az igazat anyádnak.
I often have sleep disorders.	Gyakran vannak alvászavaraim.
She looked over her shoulder.	A lány a válla fölött ránézett.
I want him to die.	Azt akarom, hogy meghaljon.
Its use does not cause health problems.	Használata nem okoz egészségügyi problémákat.
Some of them sometimes expressed real concern for him.	Némelyikük időnként valódi aggodalmát fejezte ki iránta.
Of course, they hoped it would last forever.	Persze abban reménykedtek, hogy ez örökké tart.
But they would find out what was happening.	De rájönnének, hogy mi történik.
History is against us.	A történelem ellenünk van.
They were good people.	Jó emberek voltak.
So it was with me.	Velem is így volt.
He turned to the city.	A város felé fordult.
He's been here a little over a year.	Kicsit több mint egy éve volt itt.
I will not leave you.	nem hagylak el.
However, the real threat is any additional device in the network.	Az igazi veszély azonban a hálózat bármely további eszköze.
And this is the best possible knitting.	És ez a lehető legjobb kötés.
The road seemed three times as long on this road.	Az út háromszor olyan hosszúnak tűnt ezen az úton.
It wasn't a family.	Nem család volt.
And focus on my technique.	És koncentrálj a technikámra.
Which he certainly didn't do.	Amit biztosan nem tett.
In fact, that was the only problem.	Valójában ez volt az egyetlen probléma.
My God was cool.	Istenem volt, hogy menő volt.
To build a house.	A ház építéséhez.
But for some reason we didn’t feel exhausted.	De valamiért nem éreztük magunkat kimerültnek.
I was good at it.	jó voltam benne.
Except for the weird eyes.	Kivéve a furcsa szemeket.
That was many years ago, and things could have changed.	Ez sok évvel ezelőtt volt, és a dolgok változhattak volna.
The eyes of the circle.	A kör szeme.
That loaded it.	Ez betöltötte.
He went upstairs to his bedroom and turned on the lights.	Felment a hálószobájába, és felkapcsolta a villanyt.
I can get some sleep.	Tudok egy kis alvást.
Yes that is right.	Igen ez így van.
Now separate them.	Most távolítsa el őket egymástól.
You imagine yourself in your house and you talk to him and his wife.	Képzeled magad a házában, és beszélgetsz vele és a feleségével.
We believe this choice is reasonable.	Úgy gondoljuk, hogy ez a választás ésszerű.
It's still you.	Még mindig te vagy.
From then on, he barely made any progress.	Ettől kezdve alig haladt előre.
Take the papers to him.	Vidd el neki a papírokat.
But you get this with a free service.	De ezt kapod egy ingyenes szolgáltatással.
He liked his nice little gun.	Tetszett neki szép kis fegyvere.
But it could come sooner.	De jöhetne korábban is.
it was for me.	nekem ez volt.
Unfortunately, this message does not reach the public.	Sajnos ez az üzenet nem jut el a nyilvánossághoz.
Every aspect of it was more complex than it initially seemed.	Minden aspektusa összetettebb volt, mint amilyennek kezdetben tűnt.
So that's both.	Szóval ez mindkettő.
Just don't give up.	Csak ne add fel.
You have to accept shit with sugar.	El kell fogadni a szart a cukorral.
However, this may not be the case when setting the function field.	A funkciómező beállításában azonban ez nem biztos, hogy érvényes.
However, there are a number of problems with this method.	Ezzel a módszerrel azonban számos probléma van.
One reason for this may be a lack of resources.	Ennek egyik oka a forráshiány lehet.
No more controversy.	Nincs több vita.
Or even the track itself.	Vagy akár magát a pályát.
I don't know if they were terrible.	Nem tudom, szörnyűek voltak-e.
There is a lot of construction going on.	Rengeteg építkezés folyik.
Don't tear, please.	Ne könnyezzetek, kérem.
The other three thought it was over now.	A másik három úgy gondolta, ennek most vége.
After a moment, he shook his head and his eyes opened.	Egy pillanat múlva megrázta a fejét, és kinyílt a szeme.
It was such a wonderful sight.	Olyan csodálatos látvány volt.
Sometimes by me.	Néha általam.
It says nothing about their emotions.	Semmit sem állít az érzelmeikre.
You are not above average.	Nem vagy átlagon felüli.
This is not something you can avoid.	Ez nem olyan dolog, amit elkerülhetsz.
Something he said earlier about understanding his nature.	Valami, amit korábban mondott a természetének megértésével kapcsolatban.
Also field ice.	Szintén mezei jég.
In other words, the two only have eyes on each other.	Más szóval, ennek a kettőnek csak egymásra van szeme.
Bring someone you trust.	Vigyél magaddal valakit, akiben megbízol.
There was no problem with the original phone, he said.	Az eredeti telefonnal nem volt probléma, mondta.
I've never done this before.	Még soha nem csináltam ilyet.
Less difficult than finding.	Kevésbé nehéz, mint megtalálni.
Also a great review.	Emellett remek értékelés.
We will use it mainly on one device every day.	Főleg egy készüléknél fogunk minden nap használni.
It’s a big mistake what he actually did for people.	Nagy hiba, mit tett valójában az emberekért.
Everything is at the end of the table.	Minden az asztal végén van.
No one has ever given up more power.	Soha senki nem adott fel több hatalmat.
However, programming can only be done very slowly.	Programozni azonban csak nagyon lassan lehet.
There were several reasons for this.	Ennek több oka is volt.
That was my better mood.	Ez jobb kedvem volt.
We all wrote a wish for next year.	Mindannyian írtunk egy kívánságot a következő évre.
If you can, make a video.	Ha tudsz, csinálj videót.
This must stop.	Ennek meg kell állnia.
He has done it before.	Korábban is megtette.
Most of my work was in the kitchen.	A legtöbb munkám a konyhában volt.
Only time will tell.	Csak az idő fogja megmondani.
There will be no change if we think and act individually.	Nem lesz változás, ha egyénileg gondolkodunk és cselekszünk.
I must have been a happy kid.	Biztosan boldog gyerek voltam.
Tears welled up behind his eyes and lunch burned down his throat.	Könnyek szöktek a szeme mögé, és az ebéd a torkán égett.
It’s fun to fuck a woman like her who’s so mixed up.	Jó móka kibaszott egy olyan nőt, mint ő, aki annyira bele van keverve.
I can't wait to try them out.	Alig várom, hogy kipróbálhassam őket.
The sample was usually the increasing control.	A minta általában a fokozódó kontroll volt.
Lie down, find a comfortable position, and close your eyes.	Feküdj le, keress egy kényelmes pozíciót, és csukd be a szemed.
He didn't have to wait long.	Nem kellett sokáig várnia.
This trip was no exception.	Ez az utazás sem volt kivétel.
He took out an extra glass.	Kivett egy plusz poharat.
The trial judge again rejected the request.	Az eljáró bíró ismét elutasította a kérést.
The same house looks big compared to the human subject.	Ugyanaz a ház nagynak tűnik az emberi alanyhoz képest.
All writing.	Az összes írás.
Our results are consistent with most experiments.	Eredményeink összhangban vannak a legtöbb kísérlettel.
We could start where the school leaders did.	Kezdhetnénk ott, ahol az iskolát vezetők tették.
You have to control this.	Ezt kézben kell tartanod.
They've done well so far.	Eddig jól jártak.
One minute the door closed and everything was fine.	Az egyik percben az ajtó becsukódott, és minden rendben volt.
It was good, in fact.	Jó volt, sőt.
Thanks for the link.	Köszönöm a linket.
The whole aspect of the scene has also changed.	A jelenet egész aspektusa is megváltozott.
Never.	Soha nem.
If you would allow them.	Ha megengednéd nekik.
We looked at him together and were amazed.	Együtt néztük őt és csodálkoztunk.
I'll be close.	közel leszek.
You were worried there.	Ott aggódtál.
More photos coming soon.	További fotók hamarosan.
The best results are obtained if treatment is started early.	A legjobb eredmények akkor érhetők el, ha a kezelést korán elkezdik.
I have some problems.	Van néhány problémám.
Later than usual, but not so bad.	A szokásosnál később, de nem olyan rossz.
We can no longer speak the common language.	Már nem tudjuk beszélni a közös nyelvet.
You play to win the game.	Azért játszol, hogy megnyerd a játékot.
I don't like it when men talk like that.	Nem szeretem, ha a férfiak így beszélnek.
He is my son.	Ő az én fiam.
Come on, try it now.	Gyerünk, próbálja ki azonnal.
He's too young.	Még túl fiatal.
My brain began to spin.	Az agyam pörögni kezdett.
And that’s why it’s worth talking about in your book.	És ezért érdemes beszélni róla a könyvében.
Function over beauty.	Funkció a szépség felett.
I repeat, this is not my investigation.	Ismétlem, ez nem az én vizsgálatom.
He wants to touch me so much.	Annyira meg akarja érinteni.
Plus, it's deadly easy to make.	Ráadásul halálosan egyszerű elkészíteni.
Find another story.	Keress másik történetet.
He failed me.	Elbukott engem.
But age had nothing to do with it.	De a kor ebben nem volt köze.
Is closed.	Le van zárva.
And yes, the story makes no sense.	És igen, a történetnek semmi értelme.
Its staff has only declined since then.	Létszáma azóta csak csökkent.
On a busy night.	Egy mozgalmas éjszakán.
It changed in an instant.	Egy pillanat alatt megváltozott.
Heartshaped.	Szív alakú.
We want to make a better game.	Szeretnénk egy jobb játékot csinálni.
Don't eat bad food.	Ne egyél rossz ételt.
It was generally well received.	Általában is jól fogadták.
One way link.	Egyirányú link.
Take care of myself.	Vigyázok magamra.
He seemed immersed in his thoughts.	Úgy tűnt, elmerült a gondolataiban.
However, they had to wait a little longer.	Egy kicsit azonban még várniuk kellett.
This is the expected behavior.	Ez az elvárt viselkedés.
I thought we had it.	Azt hittem, megvoltunk.
Call the police.	Hívd a rendőrséget.
The cast in this movie is amazing.	Csodálatos a szereposztás ebben a filmben.
A chair, a table, a glass of water.	Egy szék, egy asztal, egy pohár víz.
And stay there like anywhere or for an hour.	Valamint maradj ott, mint bárhol, vagy egy órát.
Don't step off.	Ne lépj le róla.
Take a long perspective.	Vegyünk egy hosszú perspektívát.
The last reason may be the price of medicines.	Az utolsó ok a gyógyszerek ára lehet.
No personal injury occurred.	Személyi sérülés nem történt.
He still has a home there.	Ott van még otthona.
And I feel weird about it.	És furcsán érzem magam tőle.
Still a surprise party, with just over a week left.	Még mindig meglepetés buli, alig több mint egy hét van hátra.
Solid service.	Szilárd kiszolgálás.
There are new aspects to our work.	Vannak új szempontok a munkánkban.
There’s something so awful that you can’t get over it.	Van valami, ami annyira szörnyű, hogy nem tudsz túllépni rajta.
Probably, in the end, everything they could want or needed was done.	Valószínűleg végül minden megtörtént, amit akarhattak, vagy amire szükségük volt.
So we know what is being taken from us.	Tehát tudjuk, mit vesznek el tőlünk.
Unfortunately, this doesn’t seem to help much.	Sajnos úgy tűnik, ez nem sokat segít.
So it was very interesting.	Szóval nagyon érdekes volt.
I didn’t know if I was feeling sad or happy.	Nem tudtam, hogy szomorúnak vagy boldognak érezzem magam.
Put it on and put it on thick.	Tedd rá, és tedd rá vastagon.
The whole war.	Az egész háború.
That they had an open door that no one could close.	Hogy volt egy nyitott ajtójuk, amit senki sem tudott bezárni.
So get ready.	Szóval készülj fel.
It doesn't matter, kid.	Nem számít, kölyök.
You're just sitting.	Csak üldögél.
You've been here for a long time.	Régóta jelen vagy.
Others were killed and many were injured.	Mások is meghaltak, sokan megsérültek.
No, not quite.	Nem, nem egészen.
Cool and quiet.	Hűvös és csendes.
Thanks to everyone who helped with this long search.	Köszönöm mindenkinek, aki segített ebben a hosszú keresésben.
I should never have gone to him.	Soha nem lett volna szabad elmennem hozzá.
I will be making these two pieces this week.	Ezt a két darabot a héten elkészítem.
Therefore, their identities need to be confirmed.	Ezért személyazonosságukat meg kell erősíteni.
He seemed familiar.	Ismerősnek tűnt.
Whenever he had a chance, he grabbed it.	Valahányszor alkalma volt, megragadta.
Or another financial account.	Vagy más pénzügyi számla.
But you will be honest when you answer him.	De őszinte leszel, amikor válaszolsz neki.
Sometimes it works, other times it doesn't.	Néha működik, máskor nem.
He left him far behind.	Messze hátrahagyta.
You need to come here right away and tell me everything.	Azonnal ide kell jönnöd, és mindent el kell mondanod.
This year may be different.	Ez az év más lehet.
I try and I try, but it doesn’t go.	Próbálom és próbálkozom, de nem megy.
Your name.	A neved.
I feel the same desire.	Ugyanezt a vágyat érzem én is.
That was just my reaction.	Ez csak az én reakcióm volt.
I don’t have to try so hard, which is good for me.	Nem kell olyan keményen próbálkoznom, ami nekem jó.
The husband was a doctor.	A férj orvos volt.
He looked up at him and shrugged his chest.	Felnézett rá, és a vállát a mellkasába hajtotta.
My brain was too active.	Az agyam túl aktív volt.
No similar interaction was found in women.	Nőknél nem találtunk hasonló interakciót.
Less.	Kevésbé.
So we prove the first statement.	Tehát bebizonyítjuk az első állítást.
I've been sick since it happened.	Rosszul vagyok, mióta megtörtént.
A lot can happen in two months.	Két hónap alatt sok minden történhet.
He had no specific medical history.	Nem volt konkrét kórtörténete.
It never worked.	Soha nem működött.
It clearly shows the customer what service they promise.	Világosan megmutatja az ügyfélnek, hogy milyen szolgáltatást ígér.
Now the point is that there is no such obvious world.	Most az a lényeg, hogy nincs ilyen nyilvánvaló világ.
Again, this is not what we expected.	Ez megint nem az, amire számítottunk.
They will not give up.	Nem adják fel.
Oh, and he has speed.	Ja, és van sebessége.
He was very calm.	Nagyon nyugodt volt.
He heard it in the kitchen.	Hallotta a konyhában.
It's on the display.	Ott van a kijelzőn.
He sat there for a long time, thinking of the night before.	Sokáig ült ott, és az előző éjszakára gondolt.
Fun for the whole family can be solved if you can !.	Szórakozás az egész családnak megoldható, ha tud!.
Outside the church.	A templomon kívül.
So create one.	Tehát hozzon létre egyet.
Just build them.	Csak építeni őket.
It was a cold morning to sit down and do nothing.	Hideg délelőtt volt, hogy ücsörögni és semmit sem csinálni.
But during the war, the community began to disintegrate.	De a háborúban a közösség elkezdett felbomlani.
I hope you enjoy your time here and please come back at another time.	Remélem, élvezni fogja az itt töltött időt, és kérjük, térjen vissza máskor is.
I give my version for reference below.	Az alábbiakban referenciaként adom az én verziómat.
However, the needs have changed.	Az igények azonban megváltoztak.
He took a deep breath.	Mély levegőt vett belőle.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
All available data were used for each comparison.	Minden egyes összehasonlításhoz minden rendelkezésre álló adatot felhasználtunk.
Students learn about major political ideas and forms of government in history.	A diákok megtanulják a történelem főbb politikai elképzeléseit és kormányformáit.
my voice is okay.	a hangom rendben van.
And it may be.	És lehet, hogy lesz.
Nevertheless, an agreement was reached.	Ennek ellenére megegyezésre jutottak.
That was pretty clear.	Ez elég egyértelmű volt.
After the challenge, she was part of question therapy.	A kihívás után a kérdésterápia részese volt.
We need to sort this out.	Ezt rendeznünk kell.
The hole is narrow.	A lyuk szűk.
This means we have different needs.	Ez azt jelenti, hogy különböző igényeink vannak.
Terms of the contract.	A szerződés feltétele.
He said he didn't want to come back.	Azt mondta, nem akar visszatérni.
Not possible.	Nem lehetséges.
He did not talk about his experiences in the camp.	A táborban szerzett élményeiről nem beszélt.
Sometimes more than a little.	Néha többet is, mint egy picit.
My heart ached for it.	A szívem fájt érte.
We had to do it again.	Újra meg kellett tennünk.
We do not agree with this conclusion.	Ezzel a következtetéssel nem értünk egyet.
Information material available.	Elérhető információs anyag.
We're going down now.	Most lemegyünk.
Exactly as described.	Pontosan a leírtak szerint.
He had no choice but to run.	Nem volt más választása, mint futni.
This man hurt his friend and now his sister.	Ez a férfi bántotta a barátját, most pedig a nővérét.
Both are available in black or white.	Mindkettő fekete vagy fehér színben kapható.
But he was nice too.	De ő is kedves volt.
I saw the city from my house.	A házamból láttam a várost.
Someone could give advice.	Valaki tudna tanácsot adni.
I'm sure it is.	Biztos vagyok benne, hogy az.
You are the first in such a long, long time.	Te vagy az első ilyen hosszú-hosszú idő óta.
I would fall for this and beat myself on it.	Erre lebuknék és megverném magam rajta.
Once a call is made, it is relatively easy on the network.	A hívás létrejötte után viszonylag egyszerű a hálózaton.
This is what shocked me the most.	Ez az, ami a legjobban megdöbbentett.
He disappeared completely after a few minutes.	Néhány perc múlva teljesen eltűnt.
You went too far.	Túl messzire mentél.
He constantly wanted to move people out of balance.	Állandóan ki akarta mozdítani az embereket az egyensúlyából.
There are no papers and no effects.	Nincsenek papírok és nincsenek effektusok.
But don't let that hold you back.	De ne hagyd, hogy ez visszatartson.
This will not make me evil or anything.	Ettől nem leszek gonosz vagy ilyesmi.
Then add water to the neck of the bottle.	Ezután adjon hozzá vizet a palack nyakáig.
But that was the message.	De ez volt az üzenet.
Go with you now.	Most menj el veled.
Knife on the right.	Kés a jobb oldalon.
Not even what you see.	Azt sem, amit látsz.
The dirty process continues as usual.	A piszkos ügymenet a megszokott módon folytatódik.
It was for me.	Nekem az volt.
I am his son.	a fia vagyok.
Photos from their visit can be found here.	A látogatásukról készült fotók itt találhatók.
They could have killed people.	Embereket ölhettek volna meg.
This is my limit.	Ez a határom.
They called for action.	Akciót hívtak.
And it's perfect.	És ez tökéletes.
Not too bright.	Nem túl fényes.
Well, that's what you thought, and you got this tonight.	Nos, ezt gondoltad, és ma este ezt kaptad.
It’s time to leave when that happens.	Ideje távozni, amikor ez megtörténik.
I didn't tell anyone.	Nem mondtam el senkinek.
We went down there.	Lementünk oda.
He called the boy.	– szólította meg a fiút.
He was never in long enough.	Soha nem volt bent elég sokáig.
Follow your heart, my child.	Kövesd a szívedet, gyermekem.
Then that's the point.	Akkor ez a lényeg.
It didn't matter anyway.	Amúgy nem számított.
And bring food.	És hozz ennivalót.
I'm not so sure that's true.	Nem vagyok benne olyan biztos, hogy ez igaz.
The breath left them.	A lélegzet elhagyta őket.
From personal causes and events to projects and more.	A személyes okoktól és eseményektől a projektekig és így tovább.
The memory holds the scene, retains what the eyes showed.	Az emlékezet tartja a jelenetet, megtartja, amit a szemek mutattak.
An entire file page can contain only a few words.	Egy teljes fájloldal csak néhány szót tartalmazhat.
That doesn’t mean they feel like it’s over.	Ez nem azt jelenti, hogy úgy érzik, itt a vég.
Usually not too much.	Általában nem túl sok.
He usually keeps his card number a secret.	A kártyaszámát általában titokban tartja.
The room was cold but dry.	A szoba hideg volt, de száraz.
The light is good too.	Jó a fény is.
He did that.	Ezt megtette.
The brain itself is a kind of computer.	Az agy maga egyfajta számítógép.
Anyone interested.	Bármely érdeklődő.
No, nothing at eye level.	Nem, semmi szemmagasságban.
It was the last teaching day of the group.	Ez volt a csoport utolsó tanítási napja.
All information is open.	Minden információ nyitva áll.
Did you believe it?	Vajon elhitte-e.
The difference is how you handle these problems.	A különbség az, hogy hogyan kezeli ezeket a problémákat.
They've had enough.	Már eleget vártak.
He says even his disciples are with him.	Azt mondja, még a tanítványai is vele vannak.
This technology has many positives and benefits.	Ennek a technológiának számos pozitívuma és előnye van.
Or maybe longer.	Vagy talán hosszabb is annál.
What a wonderful gift.	Milyen csodálatos ajándék.
Now it's our turn.	Most rajtunk a sor.
But until they do, we don't know.	De amíg meg nem teszik, nem tudjuk.
They are not included.	Nem tartoznak bele.
We look at the world in two ways.	Kétféleképpen nézzük a világot.
Bone on the bone.	Csont a csonton.
I played some of them up to five times.	Néhányat akár ötször is eljátszottam.
The tests were bad.	A tesztek rosszak voltak.
You don't know that for sure.	Ezt nem tudod biztosan.
King did the business.	King intézte az üzletet.
The experiment is over.	A kísérlet véget ért.
Every opportunity has been planned.	Minden lehetőséget megterveztek.
And not just has something to say, but when to say it.	És nem csak van mit mondani, hanem mikor kell kimondani.
Then a nice big bottle.	Aztán egy szép, nagy üveg.
Start slowly and relax.	Lassan kezdd, és lazíts.
You need cash now.	Most készpénzre van szüksége.
But maybe it doesn't matter.	De talán ez nem számít.
I'm against it.	Én ennek ellene vagyok.
I could send it to your friends.	Elküldhetnélek a barátaid közé.
There are factors that the court may consider.	Vannak olyan tényezők, amelyeket a bíróság figyelembe vehet.
The control group was not treated with drugs.	A kontrollcsoportot nem kezelték gyógyszerekkel.
Not very useful.	Nem túl hasznos.
They have a book and believe me.	Egy könyvük van, és higgyétek el.
Maybe you'll be lucky.	Talán szerencséje lesz.
Why, he didn't know.	Miért, nem tudta.
You can use one color or two or three mixed colors.	Használhat egy színt vagy két vagy három vegyes színt.
No pain in the last four to five days.	Az elmúlt négy-öt napban semmi fájdalom.
I have to fit into a dress.	Be kell illeszkednem egy ruhába.
And so it was useful.	És így hasznos volt.
The time is near.	Közel az idő.
Get ready now, get ready now, don't wait.	Készülj fel most, készülj most, ne várj.
They are unlikely to be prepared for more.	Nem valószínű, hogy többre készülnek.
I have so little to do.	Olyan kevés mindenem van.
Then he couldn't restrain himself.	Aztán nem tudta visszafogni magát.
Find your interest.	Találja meg érdeklődését.
He glanced down the length of the car and was there.	Lepillantott a kocsi hosszára, és ott volt.
He tried too.	Ő is megpróbálta.
They were really old.	Igazán öregek voltak.
Any suitable process technique can be used for this purpose.	Ebből a célból bármilyen megfelelő eljárási technika alkalmazható.
They seem useful.	Hasznosnak tűnnek.
We need your feedback.	Szükségünk van a visszajelzésére.
Got this game for life games.	Megvan ez a játék az élet játékok.
He told his friends he would be back, but he never did.	Azt mondta a barátainak, hogy vissza fog térni, de soha nem tette meg.
That alone doesn't mean much.	Ez önmagában nem jelent sokat.
There are so many terrible people.	Annyi szörnyű ember van.
Do it again.	Tessék újra.
You feel responsible for it.	Felelősséget érzel érte.
Keep the background simple.	Legyen egyszerű a háttér.
It takes such a long time to work out one.	Ilyen hosszú időbe telik egyet kidolgozni.
If you need a room, let me know.	Ha szüksége van egy szobára, szóljon.
About the workplace.	A munkahelyről.
This seems dead to me.	Ez halottnak tűnik számomra.
You are quiet.	Csöndes vagy.
It was wonderful.	Csodálatos volt.
That is, there is feedback.	Vagyis van visszajelzés.
Although there are days.	Bár vannak napok.
He is the second of four boys in his family.	Ő a második négy fiú közül a családjában.
You better go.	Inkább menj el.
The man pushed open the door.	A férfi belökte az ajtót.
He definitely had his own mind.	Határozottan megvolt a maga esze.
If it was smooth, it would be mostly smooth.	Ha sima volt, akkor többnyire sima lesz.
The kids played everywhere.	A gyerekek mindenhol játszottak.
He breathed like that because he was scared.	Azért lélegzett így, mert félt.
This is definitely a very long-term plan !.	Ez minden bizonnyal nagyon hosszú távra tervez!.
I could never figure out how you did it.	Soha nem tudtam rájönni, hogyan csináltad.
But the situation may be really different now.	De lehet, hogy most tényleg más a helyzet.
Everyone here wants to pay in cash.	Itt mindenki készpénzzel akar fizetni.
They've talked about it once.	Egyszer már beszéltek róla.
Watch.	Megtekinteni.
They brought it in.	Bevitték.
Your ears change.	Megváltozik a füled.
Forget it.	Hagyjuk.
Somehow it was better tonight.	Valahogy jobb volt ma este.
Usually each lasts about the same amount of time.	Általában mindegyik körülbelül ugyanannyi ideig tart.
It's all up to you.	Minden eldől előtted.
This was unusual at the time.	Ez akkoriban szokatlan volt.
This must definitely define the good and the bad in the world.	Ennek mindenképpen meg kell határoznia a jót és a rosszat a világban.
It may change.	Még változhat.
If it had happened, we would have loved it.	Ha megtörtént volna, nagyon szerettük volna.
Sounds friendly.	Barátságosan hangzik.
Why was the general sent after me?	Miért küldték utánam a tábornokot.
You may or may not agree with this.	Lehet, hogy egyetért ezzel, vagy nem.
He knew what was there.	Tudta, mi van ott.
That still hasn't changed.	Ez továbbra sem változott.
For public service.	Közszolgálatra.
But it moves a lot.	De sokat mozog.
Well, we understand that.	Nos, ezt megértettük.
I sold it.	eladtam.
The deal was also affected.	Az üzlet is érintett volt.
But letters from war are never the whole truth.	De a háborúból küldött levelek soha nem a teljes igazság.
I rolled my eyes and shook my head as he continued.	Megforgattam a szemeimet, és megráztam a fejem, miközben folytatta.
They didn't even say why they were doing this.	Azt sem mondták, hogy miért teszik ezt.
It may be off.	Lehet, hogy kikapcsolt.
That's the question.	Ez milyen kérdés.
But it couldn't be.	De nem lehetett.
I can't talk to him.	Nem tudok vele beszélni.
All rights were set.	Minden jogra volt állítva.
After a few minutes, he realized he was falling asleep.	Néhány perc múlva rájött, hogy elalszik.
You have to hear these things, but it is necessary.	Meg kell hallani ezeket a dolgokat, de ez szükséges.
But another little piece of history can also be seen.	De a történelem egy másik kis darabja is látható.
Again, there are two main aspects.	Ismét két fő szempont van.
They should leave.	Hagyni kellene nekik.
It doesn't seem to solve it.	Úgy tűnik, nem oldja meg.
As fast as the air train is moving is still not fast enough.	Amilyen gyorsan mozog a légvonat, még mindig nem elég gyors.
He raised his right arm.	Felemelte a jobb karját.
You checked the paper.	Ellenőrizte a papírt.
We need to bring them closer.	Közelebb kell engednünk őket.
And he looked very sad when he said it.	És nagyon szomorúnak tűnt, amikor kimondta.
Start treating us differently.	Kezdj el másképp bánni velünk.
It will occupy you.	Ez elfoglalja Önt.
Physical reactions are rare.	A fizikai reakció ritkán fordul elő.
If one or two people are sitting in the vehicle, you will have to pay more.	Ha egy vagy két ember ül a járműben, többet kell fizetnie.
Only primary research studies were considered.	Csak az elsődleges kutatási tanulmányokat vették figyelembe.
This thing belongs so much.	Ez a dolog annyira hozzátartozik.
You have to start saying that things will be easy.	El kell kezdenie azt mondani, hogy a dolgok könnyűek lesznek.
But that scene was never written.	De azt a jelenetet soha nem írták meg.
Anyone can be great.	Bárki lehet nagyszerű.
Magic is very useful in battle and on the road.	A mágia nagyon hasznos a csatában és az úton.
This is what this place is, a hospital.	Ez az, ami ez a hely, egy kórház.
I am? 	Én vagyok?
He wondered.	– tűnődött.
Most people have to work to make a living.	A legtöbb embernek dolgoznia kell a megélhetésért.
Before, everyone had brown eyes.	Azelőtt mindenkinek barna szeme volt.
It's time to get up.	A mi időnk felkelni.
This is a completely different story.	Ez egy teljesen más történet.
But not only that.	De nem csak ezt.
But it was like my life was on screen for your music.	De olyan volt, mintha az életem képernyőre került volna a zenédre.
But we were never big enough.	De sosem voltunk elég nagyok ahhoz.
Back to our family, back to my family.	Vissza a családunkhoz, vissza a családomhoz.
Thoughts and emotions are software.	A gondolatok és az érzelmek szoftverek.
However, I could not do that.	Ezt azonban nem tudtam megtenni.
This is the first step before you pass out.	Ez az első lépés, mielőtt elájulnál.
Now there are problems with the study itself.	Most magával a tanulmánnyal vannak problémák.
This freedom of expression would not apply.	Ez a szólásszabadság nem érvényesülne.
He is not human.	Ő nem ember.
I'm not telling anyone who you are.	Nem mondom el senkinek, hogy ki vagy.
I feel sorry for them too.	Én is sajnálom őket.
He took her hand before hurting herself.	Megfogta a kezét, mielőtt megsértette magát.
Each item must be completed on a smaller scale.	Minden elemet kisebb léptékben kell teljesíteni.
Sometimes it's just different.	Néha egyszerűen más.
My only goal was to serve him.	Az egyetlen célom az volt, hogy őt szolgáljam.
There are some limitations to our study.	Tanulmányunknak van néhány korlátja.
I can't imagine who he is.	Nem tudom elképzelni, ki ő.
Other mechanisms are possible.	Más mechanizmusok is lehetségesek.
Needless to say, who he called.	Mondanom sem kell, kit hívott.
A little opportunity.	Egy kis lehetőség.
We liked the latter.	Ez utóbbi tetszett nekünk.
Oh, you can't do that, do this.	Ó, ezt nem teheted, tedd ezt.
And with the best customer service in the business.	És az üzlet legjobb ügyfélszolgálatával.
And it's over.	És ez elmúlt.
The main door was out of the question.	A főajtó szóba sem jöhetett.
Suitable for size.	Méretnek megfelelő.
If so, find out this expression.	Ha ez így van, hogy megtudja ezt a kifejezésmódot.
There is no time now.	Most nincs idő.
The map was correct.	A térkép helyes volt.
It caused me some difficulty to consider me a useful person.	Némi nehézséget okozott, hogy hasznos embernek tartson engem.
I wonder what they will find in your house.	Kíváncsi vagyok, mit találnak majd a házában.
This increase is due to two factors.	Ez a növekedés két tényezőnek köszönhető.
Not just dead, but something else.	Nem csak halott, hanem valami más.
When they are caught, they are killed.	Amikor elkapnak, megölnek.
I like to write.	Szeretek írni.
He once wrote a book about what he saw.	Egyszer könyvet írt a látottakról.
That's what he was lucky with.	Ez az, amihez szerencséje volt.
That is the answer to it.	Ez a válasz rá.
To hear this from my sister.	Hallani ezt a nővéremet.
I love looking at me.	Szeretem, ha rám néznek.
Just take a look at this picture.	Csak vessen egy pillantást erre a képre.
He was able to be released in about twenty steps.	Körülbelül húsz lépés múlva szabadulhatott.
And it will be like hell in code management.	És olyan lesz, mint a pokol a kódkezelésben.
The strength is still good.	Az erő még mindig jó.
It shows that you care about your life, and that’s very important.	Ez azt mutatja, hogy törődsz az életeddel, és ez nagyon fontos.
I usually read one part a day.	Általában napi egy részt elolvasok.
Only the little people pay.	Csak a kisemberek fizetnek.
It was quite an interesting discussion.	Elég érdekes vita volt.
And there is no time like now.	És nincs olyan idő, mint most.
Everyone feels that way for the first time.	Mindenki így érzi először.
The lights are off.	A lámpák le vannak kapcsolva.
And he was just sitting there.	És csak ült ott.
Until that day, he cut himself off.	Egészen addig a napig elvágta magát.
The whole picture was gold, not just the head.	Az egész kép arany volt, nem csak a fej.
Necessary for the economic development of the space.	Szükséges a tér gazdasági fejlődéséhez.
This is a very important issue for us.	Számunkra ez egy nagyon fontos kérdés.
We both had a hard time breathing as we looked at each other.	Mindketten nehezen lélegeztünk, miközben egymásra néztünk.
He still has a face and both arms.	Még mindig van arca és mindkét karja.
Less rush without a plan.	Kevesebb rohangálás terv nélkül.
And they forget the root cause of the investigation.	És elfelejtik a nyomozás kiváltó okát.
What would you do.	Mit csinálnál.
You're wrong about it.	Tévedsz vele kapcsolatban.
That's why he escaped.	Ezért szökött meg.
And maybe he was even angry.	És talán még dühös is volt.
Your country is better.	A te országod jobb.
This will happen to us.	Ez fog történni velünk.
People move purposefully.	Az emberek céltudatosan mozognak.
It’s definitely a site, somewhere out there waiting to be found.	Ez határozottan egy oldal, valahol odakint, arra vár, hogy megtalálják.
It had just such an effect.	Pont ilyen hatása volt.
Knowledge of this range is also good for future purposes.	Ennek a tartománynak a ismerete jó a jövőbeli célokra is.
A big dog.	Egy nagy kutya.
There has never been such a place in the world.	Nem volt még egy ilyen hely a világon.
All this before you get married.	Mindezt férjhezmenetele előtt.
In a way, they were right.	Bizonyos értelemben igazuk volt.
I had to point it out.	Muszáj volt rámutatnom.
Another ten appeared for the first time.	További tíz első alkalommal jelent meg.
Maybe before he married me, but not since.	Talán azelőtt, hogy hozzám ment feleségül, de azóta nem.
History leaves no other choice.	A történelem nem hagy más választást.
A local high school, for example, can help.	A helyi középiskola például segíthet.
But that's not true anymore.	De ez nem igaz, már nem.
His thoughts were slow and dense.	Gondolatai lassúak és sűrűek voltak.
You can kill yourself if you talk like that.	Megölheti magát, ha így beszél.
They were actually watching each other as they grew up.	Valójában figyelték egymást, ahogy felnőttek.
They are the center of attention.	A figyelem középpontjába kerülnek.
I wanted to make it regular.	Rendszeressé akartam tenni.
I'm trying to map.	Próbálom feltérképezni.
It didn't make sense to play with it.	Nem volt értelme játszani vele.
The other children are also sitting.	A többi gyerek is ül.
Just for one thing.	Csak az egy dolog miatt.
Your father will be released in a few hours.	Apád néhány órán belül szabadul.
It does not limit the questions asked, but how to answer them.	Nem korlátozza a feltett kérdéseket, hanem azt, hogy hogyan válaszoljunk rájuk.
Where others could no longer perform, he intervened.	Ahol mások már nem tudtak fellépni, ott lépett közbe.
Thanks for your help.	Köszönöm a segítségedet.
He didn't do anything wrong that she could see.	Nem tett semmi rosszat, amit a lány láthatott.
No news, nothing to say.	Nincs hír, nincs mit mondani.
Write it down as a central idea.	Írd le központi ötletként.
Maybe he even understood.	Talán még megértette is.
I needed to work to build a better future for us.	Szükségem volt a munkára, hogy jobb jövőt építsek számunkra.
We didn't hurt you in any way.	Semmilyen módon nem bántottuk.
I got stuck at that moment.	Ebben a pillanatban elakadtam.
Just a flow.	Csak egy áramlás.
A few more days and we may travel again.	Még néhány nap, és lehet, hogy újra utazhatunk.
Please have a judge between us.	Kérem, legyen a bíró köztünk.
He locked himself up and never went out again.	Bezárkózott, és soha többé nem ment ki.
Some of them smiled at him.	Néhányan közülük mosolyogtak rá.
He said this person was never seen again.	Azt mondta, hogy ezt a személyt soha többé nem látták.
Use the size, but not physically.	Használja a méretét, de nem fizikailag.
No message loss.	Nincs üzenetvesztés.
It was only two hundred steps, maybe less.	Csak kétszáz lépés volt, talán kevesebb is.
What you've never seen.	Amit soha nem láttál.
He could set his home on fire first.	Először az otthonát gyújthatta fel.
There are two different parts to this story.	Ennek a történetnek két különböző része van.
It works.	Ez működik.
Give me another line.	Adj még egy sort.
The people were very friendly.	Az emberek nagyon barátságosak voltak.
I couldn't do that.	Ezt nem sikerült megtennem.
He will go.	El fog menni.
Some states pay more, others pay less.	Egyes államok többet, mások kevesebbet fizetnek.
Just do a physical exam.	Csak végezzen fizikális vizsgálatot.
We want you to come back.	Azt akarjuk, hogy térj vissza.
Something out of his manners thought he was on duty.	Valami a modorából azt hitte, hogy szolgálatban van.
However, this does not affect my book criticism in any way.	Ez azonban semmilyen módon nem befolyásolja a könyvkritikámat.
That's okay anyway.	Ez egyébként rendben van.
Something was hidden up there.	Valami el volt rejtve odafent.
It was especially beautiful that day.	Azon a napon különösen szép volt.
A number of claims were settled.	Számos követelést rendeztek.
The largest good size.	A legnagyobb jó méretű.
But why didn't the following work.	De miért nem működött az alábbi.
That was fine with him.	Ez rendben volt vele.
I missed the opportunity.	Elszalasztottam a lehetőséget.
To tell him how much he meant to me.	Hogy elmondjam neki, mennyit jelentett nekem.
If you could see.	Ha látná.
We explain the change needed.	Elmagyarázzuk a szükséges változtatást.
No one wanted to do that.	Senki nem akarta ezt megtenni.
The world was crazy.	A világ őrült volt.
We know how seriously this issue should be taken.	Tudjuk, mennyire komolyan kell venni ezt a kérdést.
The story goes on and on.	A történet megy tovább és tovább.
Friend that took a job.	Barát, hogy munkát vállalt.
Let's go inside.	Menjünk be.
I know many others who have done it.	Sok mást is ismerek, akik megtették.
The rules of the method lead to the truth.	A módszer szabályai az igazsághoz vezetnek.
Most people ask because they want to plan for the future.	A legtöbben azért kérdezik, mert tervezni akarják a jövőt.
That was the game.	Ez volt a játék.
I have performed them many times before.	Korábban sokszor előadtam őket.
People act.	Az emberek cselekednek.
He turned around but didn't notice.	Megfordult, de nem vett észre.
We don't have to talk.	Nem kell beszélnünk.
But now we know how it worked.	De most már tudjuk, hogyan működött.
I like this better.	Ez jobban tetszik.
Needed.	Kellett.
Not only that, but he doesn't regret it.	Nem csak ezt, de nem is sajnálja.
I have an email address.	Megvan az email címem.
Everyone needs help.	Mindenkinek segítségre van szüksége.
Not really, he said.	Nem igazán, mondta.
It was very quiet at first.	Eleinte nagyon csendes volt.
After receiving no response, police went into the house.	Miután nem kaptak választ, a rendőrök bementek a házba.
I hope they learned a thing or two from watching us.	Remélem, tanultak egy-két dolgot abból, hogy figyeltek minket.
He knew what he was doing.	Tudta, mit csinál.
That seemed impossible.	Ez lehetetlennek tűnt.
I picked up the next one and did the same.	Felvettem a következőt, és ugyanezt tettem.
He even leaned toward his own.	Még a sajátja felé is hajolt.
The third factor is the numerical characteristics.	A harmadik tényező a számjellemzők.
I can’t wait to meet some people online.	Már alig várom, hogy találkozzunk néhány emberrel az interneten.
I half smiled at it and put it away.	Félig elmosolyodtam rajta és eltettem.
The silence seemed to surprise him.	A csend mintha meglepte volna.
You have to change.	Változnod kell.
The music has a high emotional temperature.	A zene magas érzelmi hőmérsékletű.
I still can't believe he went to bed with that.	Még mindig nem hiszem el, hogy ezzel ágyba került.
I am unique and very complex.	Egyedülálló vagyok, és nagyon összetett.
He does this with the help of his family.	Ezt a családja segítségével teszi.
Nevertheless, the short answer is actually a lie.	Ennek ellenére a rövid válasz valójában hazugság.
It was so round and clean.	Olyan kerek és tiszta volt az is.
Any comments or advice would be good.	Bármilyen megjegyzés vagy tanács jó lenne.
No birds, no wind.	Se madarak, se szél.
Hide from your parents.	Bújj el a szülei elől.
I had to be something more.	Valami többnek kellett lennem.
There is no plan.	Nincs terv.
She felt healthy.	Egészségesnek érezte magát.
There was no shot.	Lövés nem volt.
There were no bad things.	Nem voltak rossz dolgok.
But whoever can do it is cheap credit.	De aki megteheti, annak olcsó a hitel.
Or maybe they were.	Vagy talán megvoltak.
It’s hard to imagine because it’s so far away.	Nehéz elképzelni, mert olyan messze van.
Then he tried the door.	Aztán megpróbálta az ajtót.
All authors are responsible for writing this dissertation.	A dolgozat megírásáért minden szerző felelős.
It was very wet.	Nagyon nedves eső volt.
There, you know now.	Ott, most már tudod.
We don't need that kind of thing here.	Itt nincs szükségünk a fajtájára.
We divide them into five parts like.	Öt részre osztjuk őket, mint.
He would survive that.	Ezt túlélné.
There is so much you can do.	Annyi mindent megtehetsz.
I'll be back with the police.	Visszajövök a rendőrséggel.
But, as is often the case, there was a collapse.	De, ahogy az gyakran előfordul, volt egy összeomlás.
So you’re absolutely right if you focus on the results.	Tehát teljesen igaza van, ha az eredményekre összpontosít.
The information at different levels does not have to be consistent.	A különböző szinteken lévő információknak nem kell konzisztensnek lenniük.
But don't tell me.	De ne mondd el.
I told him at the time.	Mondtam neki annak idején.
She is not white.	Ő nem fehér.
Suddenly it all made sense.	Hirtelen minden értelmet nyert.
As he noticed things no one else was paying attention to.	Ahogy észrevett dolgokat, amire senki más nem figyelt.
This is undoubtedly a wonderful story.	Ez kétségtelenül csodálatos történet.
He was shot twice.	Kétszer lőtték le.
There was a lot of water under the bridge, he thought.	Sok víz volt a híd alatt, gondolta.
I think this is a site application project.	Úgy gondolom, hogy ez egy webhely-alkalmazási projekt.
Life comes by death.	Az élet a halál által jön.
No more stars.	Nincs több csillag.
Or the days of the past of the future.	Vagy a jövő múltjának napjai.
I feel the world is a difficult place.	Úgy érzem, a világ nehéz hely.
Then it suddenly made sense.	Aztán hirtelen értelmet nyert.
For the time being, the government can watch from a distance.	A kormány egyelőre távolról nézheti.
They were not like that.	Nem voltak ilyenek.
I wonder what they had for dinner.	Kíváncsi vagyok, mit vacsoráztak.
I look normal.	normálisan nézek ki.
The friend makes an extremely good comment.	A barát rendkívül jó megjegyzést tesz.
This letter is just a method.	Ez a levél csak egy módszer.
These models are tough.	Ezek a modellek kemények.
That's the case.	Ilyen eset vagyok.
I think the fans fell in love.	Azt hiszem, a rajongók beleszerettek.
It had to be my choice.	Az én választásom kellett legyen.
There is no right side.	Nincs jobb oldal.
You will not save them.	Nem fogod megmenteni őket.
Good musics.	Jó zenék.
Others have problems.	Másoknak vannak problémái.
She loved doing things with her in the kitchen.	Szeretett vele dolgokat csinálni a konyhában.
Feel free to play until you have something you like.	Nyugodtan játssz, amíg nincs valami, ami tetszik.
It's been empty for a while.	Egy ideje üres.
In the cold light of the sun.	A nap hideg fényében.
It takes me to the snow.	Ez visz engem a hóba.
Because you have an extra job.	Mert plusz feladatod van.
There was silence outside now.	Kint most csend volt.
Each participant signed a written consent form.	Minden résztvevő aláírt egy írásos beleegyező nyilatkozatot.
There is not much.	Nincs sok.
He had never tried to play with tears before.	Még soha nem próbálta könnyekkel játszani vele.
He was interested in almost everything.	Szinte minden érdekelte.
I wouldn't even react to it.	Nem is reagálnék rá.
Much later than in recent years.	Sokkal később, mint az elmúlt években.
But it wasn't.	De nem ez volt.
It was summer.	Nyár volt.
That's a pretty big range.	Ez elég nagy tartomány.
There was no doubt about it.	Igazából kétség sem férhetett hozzá.
Take the heat high and bring to a boil.	Vegyük magasra a hőt, és forraljuk fel.
We learned this the hard way.	Ezt kemény úton tanultuk meg.
But he never speaks.	De soha nem beszél.
Then the tour continues.	Ezután a túra folytatódik.
He was arrested somehow.	Valahogy letartóztatták.
I tried to bring something for everyone.	Igyekeztem mindenkinek vinni valamit.
He was very friendly and we talked a little.	Nagyon barátságos volt, és beszélgettünk egy kicsit.
We will return to this condition in the following.	Erre a feltételre a következőkben visszatérünk.
However, the message contains the wrong unit number.	A közlemény azonban rossz egységszámot tartalmaz.
You will enjoy it, no problem.	Élvezni fogja, nem probléma.
And that doesn't take anything away from you.	És ez semmit sem von el tőled.
They were girls, joined at the lower back.	Lányok voltak, a hát alsó részénél csatlakoztak egymáshoz.
The reason for this is quite obvious.	Ennek oka teljesen nyilvánvaló.
I have friends.	Vannak barátaim.
Their job was simply to read the numbers.	A feladatuk egyszerűen az volt, hogy felolvassák a számokat.
But it made sense.	De volt értelme.
He will do his best to be his own person.	Minden tőle telhetőt megtesz, hogy a saját személye legyen.
You just don’t have to be near the kids.	Csak nem kell a gyerekek közelében lennie.
It was a failure on my part.	Ez akaratkudarc volt részemről.
Not that it prevented him from escaping.	Nem mintha ez megakadályozta volna abban, hogy elmeneküljön.
The young children came to drink.	A fiatal gyerekek jöttek inni.
There is no point in saying that they are crossing light lines.	Nincs értelme azt mondani, hogy könnyű vonalakon haladnak át.
Well, they did the big one.	Nos, megcsinálták a nagyot.
I am very lucky to have found this site.	Nagyon szerencsés vagyok, hogy rátaláltam erre az oldalra.
With someone else.	Valaki mással.
Two others were found.	Két másikat találtak.
Some had positive consequences, others did not.	Némelyiküknek pozitív következményei voltak, másoknak nem.
If not enough, you can use water.	Ha nem elég, használhatsz vizet.
However, the problem is open and needs further study.	A probléma azonban nyitott, és további tanulmányozást igényel.
I want it made of metal.	Szeretném, ha fémből lenne.
But there are areas where my strength is absolute.	De vannak olyan területek, ahol az erőm abszolút.
It's in a roll now.	Most egy tekercsben van.
In the evening light, however, it was beautiful.	Az esti fényben azonban gyönyörű volt.
She didn't touch her hair as if it meant nothing.	Nem ért hozzá a hajához, mintha az semmit sem jelentene.
I had to play it.	Le kellett játszanom.
He was open and honest with her in the past.	Nyílt és őszinte volt vele a múltban.
It's my job to know.	Az én dolgom, hogy tudjam.
He won the battle.	Megnyerte a csatát.
That is what we are missing.	Ez az, ami hiányzik nekünk.
The law is constantly changing.	A törvény folyamatosan változik.
He said no.	Azt mondta, hogy nem.
Wait a minute.	Várj egy percet.
He often did this in times of stress.	Gyakran csinálta ezt stressz idején.
A change happens, but it gets off the stage.	Változás történik, de lekerül a színpadról.
Such a description is called a data record.	Az ilyen leírást adatrekordnak nevezzük.
We drove through the streets of the city.	A város utcáin haladtunk.
That's the only way they could stay in business.	Csak így maradhattak üzletben.
On the side.	Az oldalon.
The resistance is real.	Az ellenállás valós.
They are not equal before the law.	Nem állnak egyenlők a törvény előtt.
second season.	második évada.
Patients' written consent was not required.	A betegek írásos beleegyezésére nem volt szükség.
Then he turns and looks at the room again.	Aztán megfordul, és még egyszer a szobára néz.
And nothing at the end of the wait.	És a várakozás végén semmi.
No one said anything good.	Senki nem mondott semmi jót.
Yes, we know about it.	Igen, tudunk róla.
Now we get the next result.	Most a következő eredményt kaptuk.
He opened his mouth to speak, but nothing came out of him.	Szólásra nyitotta a száját, de nem jött ki rajta semmi.
My box was open.	A dobozom nyitva volt.
You don't have to know.	Nem kell tudni.
You are a great person.	Te egy nagyszerű ember vagy.
I looked and watched.	néztem és néztem.
So don't fool yourself.	Szóval ne bolondítsd magad.
They love your attention.	Szeretik a figyelmét.
I have supervised policies for a role.	Felügyelt szabályzatom van egy szerepkörhöz.
It would have to.	Muszáj lenne.
We looked at photos of mothers, fathers and children.	Anyákról, apákról és gyerekekről készült fotókat néztük meg.
Most of them were outdated.	A legtöbbjük elavult volt.
Contact can be physical or mental.	Az érintkezés lehet testi vagy lelki.
Run a little more.	Fuss még egy kicsit.
Her expression was cool.	Az arckifejezése hűvös volt.
But even that won't be enough.	De még ez sem lesz elég.
I never got off it.	Soha nem jöttem le róla.
Thank you!	Köszönöm !.
We need to find the best control in a sense.	Meg kell találnunk bizonyos értelemben a legjobb irányítást.
Except maybe a good laugh.	Kivéve talán egy jót nevetni.
I will need your support in this step.	Szükségem lesz a támogatásodra ebben a lépésben.
What is missing from you is the criminal mind.	Ami hiányzik belőled, az a bűnöző elme.
The point is valid.	A pont érvényes.
Just keep going and don't stop.	Csak így tovább és ne hagyd abba.
Processing is not that difficult.	A feldolgozás nem olyan nehéz.
He played very well.	Nagyon jól játszott.
However, the underlying mechanisms of this difference have yet to be fully understood.	Ennek a különbségnek a mögöttes mechanizmusait azonban még teljesen meg kell érteni.
Pick up the little child.	Vedd fel a kisgyereket.
I ignored my needs.	Figyelmen kívül hagytam az igényeimet.
I'm not going to do anything stupid.	Nem fogok semmi hülyeséget csinálni.
I just don't feel good.	Egyszerűen nem érzem jól magam.
You can do it again.	Megteheti újra.
We got it.	Mi ütöttünk.
There were often mistakes.	Gyakran voltak hibák.
It's only one.	Ez csak egy.
I don't do it in front of my kids.	Nem csinálom a gyerekeim előtt.
Prove the second.	Bizonyítsuk be a másodikat.
I filled out my application and submitted it early.	Kitöltöttem a jelentkezésemet és korán leadtam.
I'd love for you to put some here.	Örülnék, ha feltennél néhányat ide.
Look for the lies.	Keresd a hazugságokat.
Some were new and the houses in them were large and expensive.	Némelyik új volt, a házak pedig nagyok és drágák voltak bennük.
It was bigger than me.	Nagyobb volt nálam.
I get out of the building and get in the car.	Kimegyek az épületből és beszállok a kocsiba.
She has been married for five years and has two children.	Öt éve házas, két gyerek.
At the same time, the accused also arrived at the scene.	Ezzel egy időben a vádlott is a helyszínre érkezett.
Or much much much less.	Vagy sokkal sokkal sokkal kevesebbet.
He shouldn't have been here.	Nem kellett volna itt lennie.
He wasn't ready to stop.	Nem állt készen arra, hogy abbahagyja.
This is true to some extent.	Ez egy bizonyos pontig igaz.
Add salt, oil and residual water.	Adjuk hozzá a sót, az olajat és a maradék vizet.
We couldn't get through.	Nem tudtunk átjutni.
We would exchange stories.	Elcserélnénk történeteket.
He should have done it.	Neki kellett volna megtennie.
These patterns appear to be consistent for a given species.	Ezek a minták konzisztensnek tűnnek egy adott faj esetében.
Their gaze meets hers.	A tekintetük találkozik az övével.
Or at least it felt like about a week.	Vagy legalábbis úgy érezte, körülbelül egy hétig.
I told her not to worry and enjoy.	Mondtam neki, hogy ne aggódjon, és élvezze.
That didn't work either.	Ez sem sikerült.
The same reason for the others.	A többinél ugyanez az oka.
You have to be prepared for what you don’t expect.	Fel kell készülni arra, amire nem számítasz.
Don’t imagine buying a few cards and playing.	Ne képzeld, hogy veszel néhány kártyát és játszhatsz.
I mean, you know, let's be completely clear.	Úgy értem, tudod, legyünk teljesen világosak.
He thought he knew something.	Azt hitte, tud valamit.
And there seems to be a lot more interest this year.	És úgy tűnik, idén sokkal nagyobb az érdeklődés.
It was left of their father.	Ez maradt az apjukból.
And they don't see customers.	És nem látnak ügyfeleket.
Sounds easy.	Könnyen hangzik.
And it's my choice here.	És az én választásom itt.
Looking at this city life, you can’t even imagine how fair it seems.	Ebből a városi életből nézve el sem tudod képzelni, milyen igazságosnak tűnik.
Stay in the room.	Maradj a szobában.
He put his foot on his stomach and tightened it.	Lábát a hasára tette, és meghúzta.
Wear resulting from use.	Használatból eredő kopás.
Check there too.	Ott is ellenőrizze.
He saw the worst.	Látta a legrosszabbat.
Too many eyes.	Túl sok szem.
I do not need.	nincs rá szükségem.
I went in and sat down.	Bementem és leültem.
Comments to the discussion group.	Megjegyzések a vitacsoporthoz.
He also.	Ő is.
I just want to select the current form on my page.	Csak az aktuális űrlapot szeretném kiválasztani az oldalamon.
His love for her was perfect in his own way.	Szeretete iránta tökéletes volt a maga módján.
There's no one here to hit.	Nincs itt senki, akit megüthetne.
He walked back.	Visszasétált.
Learn when not to work.	Tanuld meg, mikor ne dolgozz.
They will be better than nothing.	A semminél jobbak lesznek.
Two in the chest, three between the eyes.	Kettő a mellkasban, három a szemek között.
Of course you can learn to ride.	Természetesen meg lehet tanulni lovagolni.
He went with the others.	A többiekkel együtt ment.
But then they understood.	De aztán megértették.
But we certainly have a long way to go.	De az biztos, hogy hosszú utat kell megtennünk.
He worked a lot and was in good shape.	Sokat dolgozott és jó formában volt.
Of course, there are no clear lines.	Természetesen nincsenek egyértelmű vonalak.
He returned to the pension.	Visszatért a panzióba.
Take us to the end of this fight.	Vigyen minket ennek a harcnak a végére.
I love this kind of research and work.	Szeretem ezt a fajta kutatást és munkát.
It was night and the sky was full of stars.	Éjszaka volt, és az ég tele volt csillagokkal.
You can hardly tell.	Aligha lehet megmondani.
It would be able to communicate normally.	Képes lenne normális kapcsolatra.
No evidence was provided.	A bizonyítékokat nem közölték.
You wanted to be good with it.	Jóban akartál lenni vele.
He was determined to speak for himself and listen.	Elhatározta, hogy önmagáért beszél, és meghallgatja.
It took about three months for this plaster to come off.	Körülbelül három hónapba telt, mire ez a gipsz leszakadt.
He told me that again and again.	Ezt újra és újra elmondta nekem.
He will not be stronger on earth.	Nem lesz erősebb a földön.
How he used him.	Hogy használta őt.
He had a bad dream for a long time.	Sokáig rosszat álmodott.
So we went up there for a year.	Így hát felmentünk oda egy évre.
She must have done something to save the man.	Biztosan tehetett volna valamit, hogy megmentse a férfit.
It was just a family, a story.	Ez csak egy család volt, egy történet.
The simple and direct is not obvious.	Az egyszerű és közvetlen nem nyilvánvaló.
And this is important for another reason.	És ez egy másik okból is fontos.
A record two years ago.	Két évvel ezelőtti rekord.
There's something here.	Van itt valami.
Eventually it got dark and we went to see me.	Végül kezdett sötétedni és elmentünk hozzám.
He remained in first place for three weeks.	Három hétig az első helyen maradt.
Pay them at least three times as much as the teachers.	Fizess nekik legalább háromszor annyit, mint a tanároknak.
Do not fight hatred with hatred.	Ne küzdj a gyűlölet ellen gyűlölettel.
He was calm and completely in control.	Nyugodt volt, és teljesen kontrollált.
That's my problem.	Ez az én gondom.
Now the real fun begins.	Most kezdődik az igazi móka.
But the real changes were inside.	De az igazi változások belül voltak.
This procedure was repeated three times.	Ezt az eljárást háromszor megismételtük.
That wasn't a problem.	Ez nem volt probléma.
It is ready an hour before the event begins.	Egy órával az esemény kezdete előtt készen áll.
Free tax software is bad.	Az ingyenes adószoftver rossz.
In other words, the case is settled.	Más szóval, az ügy eldőlt.
Nothing else indicated that my mother was crazy.	Semmi más nem utalt arra, hogy anyám őrült.
Just clean and store for later use.	Csak tisztítsa meg és tárolja későbbi használatra.
But the world may miss it more.	De a világnak talán jobban hiányzik.
I was never in it.	Soha nem voltam benne.
Or shouldn't.	Vagy nem kellene.
Some very strong tea.	Néhány nagyon erős tea.
It's over for me.	Nekem ez a vége.
I understand your feelings.	Megértem az érzéseidet.
It was wonderful to see the facial expression.	Csodálatos volt látni az arckifejezést.
But it's a little special.	De ez egy kicsit különleges.
At first he thought it might have been a dream.	Először azt hitte, ez egy álom lehetett.
I found another interesting video on the internet.	Találtam még egy érdekes videót az interneten.
My daughter loved to wear them.	A lányom szerette viselni őket.
Have fun and have fun !!!.	Jó szórakozást és szórakozást!!!.
You see, it will work.	Meglátod, sikerülni fog.
If it gets too hot, reduce the heat.	Ha túl meleg lesz, csökkentse a hőt.
I want it to be real.	Azt akarom, hogy valódi legyen.
Well, you learn something new every day.	Nos, minden nap tanulsz valami újat.
You didn't have to hear that.	Nem ezt kellett hallania.
He didn't submit that.	Ezt nem ő nyújtotta be.
I haven't played cards since.	Azóta nem kártyázom.
Not another murder.	Nem újabb gyilkosság.
And he loves his job.	És szereti a munkáját.
It's been about a week.	Körülbelül egy hete történt.
Place these at a loss.	Helyezzen el ezekben a veszteséget.
Remove them before entering a harsh environment.	Mielőtt éles környezetbe lépne, távolítsa el őket.
I turned to him for support.	Hozzá fordultam támogatásért.
In fact, very good.	Valójában nagyon jó.
Stir and set aside.	Keverjük össze és tegyük félre.
According to this definition, this would indeed be impossible.	E meghatározás szerint ez valóban lehetetlen lenne.
I remember my worst days as if they were nothing.	Úgy emlékszem a legrosszabb napjaimra, mintha semmiek lennének.
It's called a church.	Templomnak hívják.
It was good company.	Jó társaság volt.
He wouldn't see me.	Nem látna engem.
God knows the heart of man.	Isten ismeri az ember szívét.
He is very determined.	Nagyon elszánt a dologban.
I give a different sound, it’s a completely different sound and language yet.	Egy másik hangot adok, ez egy teljesen más hang és nyelv még.
Here are my notes about the class.	Itt vannak a jegyzeteim az osztályról.
She tried to become the mother she needed.	Megpróbált az anyává válni, amire szüksége volt.
Taste and salt if necessary.	Kóstoljuk meg és sózzuk, ha szükséges.
This is how you can survive without a weapon.	Így lehet túlélni fegyver nélkül.
If they are at peace within, they are free from evil.	Ha belül békében vannak, mentesek a gonosztól.
Consistent runs across the board.	Következetes futások az egész fórumon.
Instead, it was an order, an order.	Ehelyett parancs volt, parancs.
I wonder why this is in the newspapers.	Vajon miért van ez az újságokban.
I have the strength to make it so.	Megvan az erőm, hogy azzá tegyem.
I like some descriptions, but not too many.	Tetszik néhány leírás, de nem túl sok.
Further changes are being made.	További változások is készülnek.
One block has a higher temperature than the other.	Az egyik blokk magasabb hőmérsékletű, mint a másik.
Make sure as many people as possible see your picture.	Ügyeljen arra, hogy minél többen lássák a képét.
Clarify this too.	Tisztázd ezt is.
A new car.	Egy új autó.
If you've never tried it, now is the time.	Ha még soha nem próbáltad, most itt az ideje.
I don’t like it when people see you fail.	Nem szeretem, ha az emberek látnak elbukni.
I hope you knew that somehow.	Remélem ezt tudtad valahogy.
Lots of land and items lost in value.	Rengeteg föld és tárgy veszített értékéből.
Then the young guy smiles at me.	Aztán a fiatal srác rám mosolyog.
They don't care about privacy.	Nem érdekli őket a magánélet.
And indeed, they did.	És valóban, meg is tették.
I can't change the volume either.	A hangerőt sem tudom változtatni.
Players are required to find each other.	A játékosok kötelesek egymásra találni.
But you can't burden him.	De nem terhelheti meg őt.
He said it was yours.	Azt mondta, hogy a tiéd.
Take your time too.	Szánjon rá időt is.
The window faced the street.	Az ablak az utcára nézett.
Plan how you will account for everyone.	Tervezze meg, hogyan fog mindenkivel elszámolni.
You are our friends, you are our brothers.	Ti vagytok a barátaink, a testvéreink vagytok.
The city will be half empty.	A város félig üres lesz.
The success of your business depends on it.	Vállalkozása sikere attól függ.
Thousands of people will walk.	Több ezer ember fog sétálni.
You hurt me so deeply.	Olyan mélyen megbántottál.
Feel free to download and try it.	Nyugodtan töltse le és próbálja ki.
Or so they thought.	Vagy így gondolták.
And don't lie to me.	És ne hazudj nekem.
Okay, let's get them out.	Oké, vigyük ki őket.
It even reached my ears.	Még a fülembe is eljutott.
So let’s see how events unfolded.	Lássuk tehát, hogyan alakultak az események.
In our case, however, no such model is available.	A mi esetünkben azonban ilyen modell nem áll rendelkezésre.
I know very little about such things.	Nagyon keveset tudok az ilyen dolgokról.
If not, we will find another way.	Ha nem, akkor találunk más módot.
I took a step into the unknown.	Tettem egy lépést az ismeretlenbe.
Then he must have felt something.	Akkor biztos érzett valamit.
I remember his name.	emlékszem a nevére.
So did the following.	Így tett a következő is.
It has been two hours since they were brought in from the rain.	Két óra telt el azóta, hogy behozták őket az esőből.
My enemy was nothing and disappeared in an instant.	Az ellenségem semmi volt, és egy pillanat alatt eltűnt.
He answered questions from the audience.	A hallgatóság kérdéseire válaszolt.
Data points represent the average of at least three independent experiments.	Az adatpontok legalább három független kísérlet átlagát jelentik.
Write for more details.	További részletekért írjon.
I kept trying to get him.	Továbbra is próbáltam rávenni.
It was good.	Jó volt benne.
The only thing.	Az egyetlen dolog.
Little private school girl.	Kis magániskolás lány.
Living in a small house is a perfect example for others.	Az apró házban való élet mások számára is tökéletes példát mutat.
But they will say that anyway.	De mindenesetre ezt fogják mondani.
If the object does not exist, it creates this new object.	Ha az objektum nem létezik, akkor létrehozza ezt az új objektumot.
He had nothing left.	Nem maradt neki semmi.
And do it fast.	És csináld gyorsan.
We went on.	Tovább mentünk.
Or anyone else.	Vagy bárki más.
Thus, the data can be made available upon reasonable request.	Így az adatok ésszerű kérésre rendelkezésre bocsáthatók.
It still hurt to talk about the wild girl.	Még mindig fájt a vad lányról beszélni.
This is not about me.	Ez nem rólam szól.
It's not like that matters to me.	Nem mintha ez számítana nekem.
Or something goes wrong.	Vagy valami elromlik.
The more he took, the more there were.	Minél többet vitt, annál többen voltak.
Just to add a little more information.	Csak hogy még egy kis információt adjunk hozzá.
I may have two left legs.	Lehet, hogy két bal lábam van.
However, they do not seem to be.	Úgy tűnik azonban, hogy nem fognak.
His first thought about him was absolutely right.	Az első gondolata róla teljesen helyes volt.
There are good things there.	Vannak ott jó dolgok.
I remember being so with my own father.	Emlékszem, hogy a saját apámmal is így voltam.
Then trust is built.	Aztán létrejön a bizalom.
I wanted someone to know you found it.	Azt akartam, hogy tudja, valaki megtalálta.
You can either do it or you can't.	Vagy megteheti, vagy nem.
And somehow the conversation is focused on this beer law.	És valahogy erre a sörtörvényre terelődik a beszélgetés.
Nor does it mean that all known facts can be repeated.	Azt sem jelenti, hogy minden ismert tény megismételhető.
It was still unclear exactly what he was going to say.	Még mindig nem volt világos, hogy pontosan mit fog mondani.
We have not seen anyone who has used this method.	Nem láttunk senkit, aki ezt a módszert alkalmazta volna.
I wanted something more.	Valami többet akartam.
Shortly afterwards, the accused went into the bedroom.	Nem sokkal ezután a vádlott bement a hálószobába.
But no one wants him on his team.	De senki sem akarja őt a csapatába.
I hope there is nothing wrong.	Remélem nincs semmi baj.
He left his old life without thinking about the consequences.	Otthagyta régi életét anélkül, hogy a következményekre gondolt.
This sample appeared to be very representative of the total population.	Ez a minta nagyon reprezentatívnak tűnt a teljes populációra nézve.
I wish.	Kívánom.
And you're not the same person.	És te sem vagy ugyanaz az ember.
This is strong stuff.	Ez erős cucc.
It was a huge relief for me.	Óriási megkönnyebbülés volt számomra.
The lives of these people are progressing.	Ezeknek az embereknek az élete halad.
When the animal calmed down, they were dropped.	Amikor az állat megnyugodott, leejtették.
I started my first blog that day.	Még aznap elindítottam az első blogomat.
The first is infection.	Az első a fertőzés.
An error occurred.	Hiba történt.
But in the end, nothing changes.	De végül semmi sem változik.
I'm starting to see better.	Kezdem jobban látni.
Because the rules need to change.	Mert a szabályokat meg kell változtatni.
Come and clarify a lot.	Jöjjön és sok mindent tisztázzon.
If you can’t fight, you need strength to hide.	Ha nem tud harcolni, erőre van szüksége, hogy elrejtőzzön.
At the indicated temperature.	A jelzett hőmérsékleten.
But questions remain.	De kérdések maradnak.
No one heard them.	Senki sem hallotta őket.
So we were ready for them.	Szóval készen álltunk rájuk.
These questions have not yet been answered.	Ezekre a kérdésekre még nem érkezett válasz.
It's been more than eight hours.	Már több mint nyolc óra telt el.
And he knew how to keep a secret.	És tudta, hogyan kell titkot tartani.
The car door was open.	A kocsi ajtaja nyitva volt.
You may feel weak, scared, and confused.	Gyengének, ijedtnek és zavartnak érezheti magát.
It should make your hair the right color.	Ennek megfelelő színűvé kell tennie a haját.
The first example works well.	Az első példa jól működik.
But don't tell me what you can do.	De ne mondd meg, mit tehetsz.
However, this does not mean that you will not get sick.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy nem lesz beteg.
All religions are magic.	Minden vallás varázslat.
Or maybe it's personal.	Vagy talán ez személyes.
But they couldn't get this far.	De idáig nem juthattak el.
It shows that someone thinks of it even when others don’t.	Ez azt mutatja, hogy valaki akkor is gondol rá, amikor mások nem.
Your parents seemed to have the most ideal marriage.	A szüleidnek tűnt a legideálisabb házasság.
Everything they took from him.	Mindazt, amit elvettek tőle.
If so, we are ready.	Ha igen, akkor készen vagyunk.
That wasn't really fair to him.	Ez nem volt igazán fair vele szemben.
He was found by a couple of guys when he was about three years old.	Körülbelül három éves korában talált rá pár srác.
Well, you look like.	Nos, úgy tűnsz, mint a.
We haven't settled the matter yet.	Még nem rendeztük az ügyet.
He put his hand on my shoulder.	A vállamra tette a kezét.
We are very close to the end.	Nagyon közel járunk a végéhez.
Don't ask what your country can do for you.	Ne kérdezd, mit tehet érted az országod.
I had little time to see anything else.	Kevés időm volt mást látni.
Oh, and this thing is loud.	Ó, és ez a dolog hangos.
These increases did not differ significantly between treatments.	Ezek a növekedések nem különböztek szignifikánsan a kezelések között.
I have never seen anything like it in my life.	Soha életemben nem láttam még hasonlót.
He never knew.	Azt sem tudta meg soha.
i have dreams like that too.	nekem is vannak ilyen álmaim.
If it had happened a couple of hours ago.	Ha ez pár órája történt volna.
There is no need to build the future.	Nem kell a jövőt építeni.
You may need to calculate the cell size yourself.	Lehet, hogy magának kell kiszámolnia a cella méretét.
His hands didn't want to help.	A kezei nem akartak felsegíteni.
I missed and missed my family.	Hiányzott és hiányzott a családom.
Even the hair was covered.	Még a haj is be volt takarva.
Anything is fine for him.	Jól áll neki bármi.
He also seemed confused during the trial.	A tárgyalás alatt is zavartnak tűnt.
I felt terrible about him.	Szörnyen éreztem magam iránta.
His face was nothing black, too black to look at.	Az arca fekete semmi volt, túl fekete ahhoz, hogy ránézzen.
I don't know what the driver thinks.	Nem tudom, mire gondol a sofőr.
I need some time.	Kell egy kis idő.
At least now, at this afternoon.	Legalábbis most, ebben a délutáni pillanatban.
What will happen to our own children is our business.	Hogy mi lesz a saját gyerekeinkkel, az a mi dolgunk.
There is definitely a difference in the quality of the performance.	Az előadás minőségében mindenképpen van különbség.
Which they did.	Amit aztán meg is tettek.
Someone reportedly signed him a year ago.	A hírek szerint valaki szerződést kötött vele egy évvel ezelőtt.
I'm not good at this.	Nem vagyok jó ebben.
It's going to school.	Ez megy az iskolában.
I loved the need for me.	Imádtam, hogy szükség van rám.
Maybe you remember them.	Talán emlékszel rájuk.
I have nine children.	Kilenc gyerekem van.
Some things later became a reality.	Néhány dolog később valósággá vált.
We were surprised at how many bad results participants reported.	Meglepett minket, hogy a résztvevők milyen sok rossz eredményről számoltak be.
The boys were fine.	A fiúk jól voltak.
This will be discussed later.	Erről később lesz még szó.
There is no waiting time, such as phone or email support.	Nincs várakozási idő, például telefonos vagy e-mailes támogatás.
However, there are things that look good.	Vannak azonban olyan dolgok, amelyek jónak tűnnek.
Includes system processes and user processes.	Tartalmazza a rendszerfolyamatokat és a felhasználói folyamatokat.
Let me tell you something about myself.	Hadd mondjak el valamit magamról.
It was the unique moment when it happened or not.	Ez volt az egyedülálló pillanat, amikor ez megtörténik, vagy nem.
It is necessary to tell how life has changed.	El kell mesélni, hogyan változott meg az élet.
Did they meet up there? 	Találkoztak ott fent?
He wondered.	– tűnődött.
It was like a day's dinner.	Olyan volt, mint egy napi vacsora.
I'm glad to meet you.	Örülök, hogy megismerhettem.
Buy what you know, but nothing more.	Vedd meg, amit tudsz, de semmi többet.
I'm sorry if this is illegal.	Sajnálom, ha ez szabályellenes.
You definitely don't want to have dinner.	Biztosan nem akar vacsorázni.
Well, maybe not popular.	Nos, talán nem népszerű.
They really tried.	Tényleg megpróbálták.
I wasn't so worried.	Én így nem aggódtam.
There was one and then another.	Volt egy, majd egy másik.
This can shock everyone.	Ez mindenkit sokkolhat.
And he couldn't lie.	És nem tudott hazudni.
Yes, say anything you want.	Igen, mondj bármit, amit akarsz.
It was good to see him and catch up.	Jó volt látni őt és utolérni.
He opened his heart to me.	Kinyitotta előttem a szívét.
Tall, pretty, beautiful hair.	Magas, csinos, szép haj.
When none came, he continued.	Amikor egyik sem jött, folytatta.
Make a note of the room number.	Feljegyzi a szoba számát.
Sky could never keep up with us.	Sky soha nem tudna lépést tartani velünk.
Really young patients usually report more pain.	Az igazán fiatal betegek általában több fájdalomról számolnak be.
I could take it home right away.	Azonnal hazavihetném.
It'll be best if we look.	Legjobb lesz, ha megnézzük.
But then he loved horses very much.	De aztán nagyon szerette a lovakat.
You walk down the street.	Sétálsz az utcán.
The two selection lines followed very similar response patterns.	A két kiválasztási vonal nagyon hasonló válaszmintákat követett.
The girl is not what she looks like.	A lány nem az, aminek látszik.
He just smiled and looked at him.	Csak mosolygott és ránézett.
That is our goal at the moment.	Jelenleg ez a célunk.
You didn't want a guide.	Nem akartál útmutatót.
However, this did not improve endurance.	Ez azonban nem javított az állóképességben.
I should have slept.	Aludnom kellett volna.
Maybe because it was late and we were tired.	Talán azért, mert késő volt, és fáradtak voltunk.
None of this is a real secret.	Ezek egyike sem igazi titok.
It looks like it would be fun to use them.	Úgy néz ki, mintha szórakoztató lenne használni őket.
In the short term, however, things are starting to get complicated.	Rövid távon azonban a dolgok kezdenek bonyolulttá válni.
And the baby was like that, he put his head on his hands.	A baba pedig olyan volt, a fejét a kezére tette.
For a whole week.	Egy egész hétre.
Nowadays, women have their say.	Manapság a nők kimondják a véleményüket.
He drew a face.	Egy arcot húzott.
Neither is my father.	Apám sem.
He gave more feedback.	További visszajelzést adott.
It was during this time that he discovered his love of sales and people.	Ez idő alatt fedezte fel az értékesítés és az emberek iránti szeretetét.
When that happens, it starts to build up pressure.	Amikor ez megtörténik, elkezd nyomást felépíteni.
He loved watching them.	Szerette nézni őket.
He smiles every time.	Minden alkalommal megmosolyogtat.
But questions may arise about every link in the chain of reasoning.	De kérdések merülhetnek fel az érvelés minden láncszemével kapcsolatban.
This is a beautiful night.	Ez egy gyönyörű éjszaka.
Both are very good.	Mindkettő nagyon jó.
But no one asked him.	De őt senki sem kérdezte.
It was short, but it was enough for me.	Rövid volt, de nekem elég volt.
My mother played well and let me take my time.	Anyám jól eljátszotta, és hagyta, hogy kivegyem az időt.
Some need to be prepared.	Készíteni kell valamennyit.
He wouldn't show it.	Nem mutatná meg.
Maybe they have to make harder decisions.	Talán nehezebb döntéseket kell hozniuk.
Just wait outside for a few moments.	Csak várj kint néhány pillanatig.
They are active when there is snow on the ground.	Aktívak, ha hó van a földön.
You obviously need a car.	Nyilván kell egy autó.
The mind then continues to create the same response without any foundation.	Az elme ezután továbbra is ugyanazt a választ hozza létre minden alap nélkül.
For me, that meant the building was blocking the wind.	Ez számomra azt jelentette, hogy az épület elzárja a szelet.
He seems to be wearing the song very well.	Úgy tűnik, nagyon jól viseli a dalt.
My daughter is too young for words like that.	A lányom túl fiatal az ilyen szavakhoz.
It was in his best interest to stay with us.	Az ő érdeke volt, hogy velünk maradjon.
Impossible to imagine, impossible to believe.	Lehetetlen elképzelni, lehetetlen elhinni.
He was no longer there.	Már nem volt ott.
He didn't have a band.	Pedig nem volt hozzá zenekara.
You should see it here.	Itt kellene látnod.
He was on television.	A televízióban volt.
No, he does not.	Nem ő nem.
That was more than enough for us.	Ez több mint elég volt nekünk.
In many ways, it still was.	Sok szempontból még mindig az volt.
It wasn't an easy sale.	Nem volt könnyű eladás.
Your goal is your gift to your body.	A célod az ajándékod a testednek.
And apply these to singles.	És alkalmazza ezeket az egyedülállókra.
You would need the pick up there.	Odafent szüksége lenne a csákányra.
Instead, he seems to hate it for it.	Ehelyett úgy tűnik, gyűlöli ezért.
You should be back by now.	Mostanra vissza kellene jönnie.
For a while, it never seemed to end.	Egy ideig úgy tűnt, soha nem lesz vége.
We know these rights by heart.	Ezeket a jogokat fejből ismerjük.
You're better than that.	Te jobb vagy ennél.
Action should be taken.	Intézkedni kellene.
He, too, was the first to be told.	Ő is az volt, amikor először elmondták.
Help the team get started quickly.	Segíts a csapatnak a gyors kezdéshez.
Don't trust this man.	Ne bízz ebben az emberben.
My legs are moving without telling me they are tired.	A lábaim mozognak anélkül, hogy azt mondanám, hogy fáradtak.
He didn't want to worry, but it wasn't up to him.	Nem akarta, hogy aggódjon, de ez nem rajta múlott.
He could taste it.	Megkóstolhatta.
Not too much.	Nem túl sok.
Do what you want.	Csinálj amit akarsz.
It would be worth making fresh.	Érdemes lenne frisset készíteni.
I would go out on the street and lose in the crowd.	Kimennék az utcára, és elvesztem volna a tömegben.
However, it is important to note that there are other models.	Fontos azonban megjegyezni, hogy vannak más modellek is.
If he had anything to say, he said.	Ha volt mondanivalója, azt mondta.
Take a sample and spread it out.	Vegyen ki egy mintát, és terítse szét.
In fact, if you’re available, you could be in the next movie.	Sőt, ha elérhető vagy, a következő filmben is benne lehetsz.
That's something.	Az valami.
No one can touch it.	Senki nem nyúlhat hozzá.
He didn't survive with us.	Nem élte túl velünk.
Except for anger.	Kivéve a haragot.
But you can't.	De te nem tudsz.
Beautiful dream.	Gyönyörű álom.
As companies fall fast, others rise.	Ahogy a cégek gyorsan esnek, mások emelkednek.
In fact, they will be selected because they cost money.	Valójában azért lesznek kiválasztva, mert pénzbe kerülnek.
Came out.	Kijött.
We believe the answer lies in planning.	Úgy gondoljuk, hogy a válasz a tervezésben rejlik.
I can love you.	Tudlak szeretni.
Think of my gun.	Gondolj a fegyveremre.
There will be no war this time.	Ezúttal nem háború lesz.
This position is incorrect.	Ez az álláspont nem helyes.
As if waiting.	Mintha várt volna.
The problem of the mind is the problem of life.	Az elme problémája az élet problémája.
So you buy someone unknown to guard.	Tehát veszel valakit, aki ismeretlen, hogy őrizze.
In fact, sometimes it is never achieved.	Valójában néha soha nem sikerül elérni.
His efforts took two forms.	Erőfeszítései két formát öltöttek.
And look at the other side.	És nézd meg a másik oldalt.
This is not what happens when cash times change.	Nem ez történik, amikor a pénztartási idők megváltoznak.
Differences were found in the calls of the two species.	A két faj hívásaiban eltéréseket találtak.
But they are just as often played straight.	De ugyanolyan gyakran egyenesen játsszák.
The gesture was not listened to.	A mozdulatot nem hallgatták meg.
There was also a public matter he wanted to discuss.	Emellett volt egy nyilvános ügy, amit meg akart vitatni.
He waited for a while on one side.	Várt egy darabig az egyik oldalon.
They had a social context.	Volt társadalmi kontextusuk.
Of course, nothing that would have required a key.	Természetesen semmi, amihez kulcs kellett volna.
The injury was real.	A sérülés valódi volt.
Well, hell, what did you think.	Nos, a pokolba, mit gondolt.
Then we can benefit from it.	Akkor profitálhatunk belőle.
I want us to have a good policy.	Azt akarom, hogy jó politikánk legyen.
There is nothing else to talk about.	Nincs másról beszélni.
It matters a lot.	Sokat számít.
You work hard.	Keményen dolgozol.
He did the opposite.	Az ellenkezőjét tette.
He needed more points.	Még több pontra volt szüksége.
They were falling apart.	Szét voltak esve.
He loved to party.	Szeretett bulizni.
If you're white, the same is true.	Ha fehér vagy, ugyanez igaz.
I really like it.	Igazából tetszik.
Everything is going faster.	Minden gyorsabban megy.
They usually have two or five small ones.	Általában két-öt kicsi van náluk.
In this case, however.	Ebben az esetben azonban.
I was in the unit.	Az egységben voltam.
You would finish your work first.	Előbb befejezné a munkáját.
I appreciate the recent reviews.	Nagyra értékelem a legutóbbi értékeléseket.
With me too.	Velem is.
After cooking, remove and keep warm.	Főzés után vegyük ki és tartsuk melegen.
The least he could do was respect his life.	A legkevesebb, amit tehetett, hogy tiszteli az életét.
I've been here a month.	egy hónapja vagyok itt.
They don’t think and argue as well as they used to.	Nem gondolkodnak és érvelnek olyan jól, mint korábban.
I got tired of sex and shoes.	Belefáradtam a szexbe és a cipőbe.
Get your hair out of the way.	Távolítsa el a haját az útból.
He stepped out of the way to let him work.	Kilépett az útból, hogy hagyja dolgozni.
Maybe it's because you're far from home.	Talán azért, mert messze vagy otthonodtól.
But they went too far.	De túl messzire mentek.
I'm looking down.	lenézek.
It is possible for me.	Számomra lehetséges.
I will no longer run alone in the dark.	Többé nem fogok egyedül futni a sötétben.
We sold it last year.	Tavaly adtuk el.
Two years ago.	Két éve.
If that leads to character growth, it’s great.	Ha ez karakternövekedéshez vezet, nagyszerű.
Same last weekend at home.	Ugyanez a múlt hétvégén itthon.
True means a mixed state.	Az igaz vegyes állapotot jelent.
Only the faith they were taught matters.	Csak a hit számít, amit tanítottak nekik.
Each item has some specific steps.	Minden elemnek van néhány meghatározott lépése.
Where he knew he was.	Ahol tudta, hogy van.
Despite the damage in the area, the school opened.	A környéken keletkezett károk ellenére az iskola megnyílt.
No, he does not.	Nem, ő nem.
But what matters is what we can learn from the stories.	De az a fontos, hogy mit tanulhatunk a történetekből.
And he took her to his apartment.	És elvitte a lakására.
That’s why I’m really going to get on the good side.	Emiatt tényleg a jó oldalára fogok kerülni.
He felt good and bad.	Érezte a jót és a rosszat.
It hits everyone.	Mindenkinek bejön.
There were no surprises.	Nem volt semmi meglepetés.
You can use any combination of options.	A lehetőségek bármilyen kombinációját használhatja.
Well, not at first.	Nos, elsőre nem.
I lost my balance and fell to the floor.	Elvesztettem az egyensúlyomat és a padlóra estem.
I was hoping for whatever they were working on.	Reméltem, bármin is dolgoznak.
you loved me.	szerettél engem.
If it’s too good to be true, it probably is.	Ha túl szép, hogy igaz legyen, akkor valószínűleg az.
He was denied a treatment permit.	Megtagadták tőle a kezelési engedélyt.
I am her third husband.	Én vagyok a harmadik férje.
There are two possible factors for this.	Ennek két tényezője lehet.
Everything here seems to be working well as usual.	Úgy tűnik, itt minden jól működik, mint általában.
The interpretation of the data was simple.	Az adatok értelmezése egyszerű volt.
All eyes were on me.	Minden tekintet felém fordult.
Something a little more modern.	Valami kicsit modernebb.
To do this, we work as follows.	Ennek érdekében a következőképpen dolgozunk.
You can ask for help in many places.	Sok helyen lehet segítséget kérni.
There was a chance.	Volt rá esély.
They were closely associated with their natural environment.	Szoros kapcsolatban álltak természeti környezetükkel.
Say you're sorry.	Mondd, hogy sajnálta.
It was a great relief for us.	Ez nagy megkönnyebbülés volt számunkra.
In addition, there has been an increasing emphasis on clinical applications in humans.	Emellett egyre nagyobb hangsúlyt fektettek az emberekben végzett klinikai alkalmazásokra.
These methods are the means to an end.	Ezek a módszerek a cél elérésének eszközei.
But we have to do this.	De ezt meg kell tennünk.
He stepped down again, trying to be sure.	Újra lelépett, próbált biztos lenni benne.
They just changed a little.	Csak egy kicsit változtak.
Of course, this can only be used once.	Természetesen az ilyesmit csak egyszer lehet használni.
It is up to the party to decide.	A pártnak kell döntenie.
Therefore, no casting is required.	Ezért nincs szükség öntvényre.
We can do this at any time.	Ezt bármikor megtehetjük.
He looked like he had a hard night.	Úgy nézett ki, mint akinek nehéz éjszakája volt.
Feeling is the point.	Az érzés a lényeg.
Just imagine they have colored skin.	Képzeld csak el, hogy színes bőrűek.
We do this alternately.	Ezt felváltva tesszük.
It won't happen.	Nem fog megtörténni.
My parents know both of us very well.	A szüleim nagyon jól ismernek mindkettőnket.
This is a simple question with a complex answer.	Ez egy egyszerű kérdés összetett válasszal.
Somehow he got stuck.	Valahogy megragadt.
In nature, both laws help species survive.	A természetben mindkét törvény segíti a fajok túlélését.
Believe me, no one can think like you.	Hidd el, senki sem gondolhat úgy, mint te.
He tried to think about where his research was.	Megpróbált elgondolkodni, hol van a kutatása.
You were waiting at my door.	Az ajtóm előtt vártál.
Then there's the style.	Aztán ott van a stílus.
They have good and bad effects.	Jó és rossz hatásuk van.
Your situation may change in a month or two.	A helyzete egy-két hónapon belül megváltozhat.
My phone is ringing.	A telefonom szól.
There are those who oppose it.	Vannak, akik ellenzik.
Another clean circle.	Újabb tiszta kör.
Parents are often caught in the middle.	A szülőket gyakran középen kapják el.
The above results should be reported in the attached studies.	A fenti eredményeket be kell jelenteni a mellékelt tanulmányokban.
That says nothing about the race.	Ez nem mond semmit a fajról.
He became a better and more patient teacher.	Egyre jobb, türelmesebb tanár lett belőle.
They don't leave there.	Nem hagyják ott.
Right after that, the doors open and we get in.	Rögtön ezután kinyílnak az ajtók, és bejutunk.
Mostly very kind.	Többnyire nagyon kedves.
But only men.	De csak a férfiak.
Or me, for example.	Vagy például én.
The person turned around.	A személy megfordult.
If anything, it will increase.	Ha valami, az növelni fogja.
Well then, it's easy.	Hát akkor ez könnyű.
They were never sold.	Soha nem adták el.
The man's mind is mine.	A férfi elméje az enyém.
See you next time!.	Találkozunk legközelebb!.
Of course, it’s not as fun as the right answer, but it’s still fun.	Természetesen nem olyan szórakoztató, mint a helyes válasz, de mégis szórakoztató.
You didn't.	Mégsem tetted.
They said they didn't see it.	Azt mondták, nem láttak.
That is his reality.	Ez az ő valósága.
This is not a bad idea now.	Ez most nem rossz ötlet.
He knew there was something else in it.	Tudta, hogy valami más van benne.
I mean, look at the thing!	Úgy értem, nézd meg a dolgot!
Yes now.	Most már igen.
The weather is closed again.	Az időjárás ismét bezárt.
Whatever happened, there was something more.	Bármi is történt, valami több volt.
And then go and do it.	És akkor menj és tedd azt.
She was angry.	Mérges volt.
He also orders you not to care.	Azt is elrendeli, hogy ne lássa el.
Make new friends.	Új barátokat szerezni.
He had to be closer to the wall and to me.	Közelebb kellett a falhoz és hozzám.
It happened accordingly.	Ennek megfelelően megtörtént.
It is not visible and is not expected to appear.	Nem látható, és nem is várható, hogy megjelenjen.
We have continued the current struggle to hand over our material.	Folytattuk a mostani küzdelmet, hogy átadjuk az anyagunkat.
I will be very surprised.	nagyon meg foglak lepni.
Two studies did not report group size.	Két tanulmány nem számolt be a csoport méretéről.
I can’t wait to read this series.	Alig várom, hogy olvashassam ezt a sorozatot.
I can not do.	nem tudom megcsinálni.
The price was also great.	Az ár is szuper volt.
We need change.	Változásra van szükségünk.
And everything seemed strange to me.	És minden furcsának tűnt számomra.
I was glad he was doing it, not me.	Örültem, hogy ő csinálja, és nem én.
Here, last night, in my bedroom.	Itt, tegnap este, a hálószobámban.
If not, we are simply failing.	Ha nem, akkor egyszerűen kudarcot vallunk.
For most people, this is not his problem.	A legtöbb ember számára ez nem az ő gondja.
You can go beyond that, you can have a normal, happy life.	Ezen túl lehet lépni, normális, boldog életed lehet.
It is your job to make it easier.	Az Ön feladata, hogy ezt megkönnyítse.
I could barely take care of the kids.	Alig tudtam vigyázni a gyerekekre.
He entered the room.	Belépett a szobába.
Technology industry.	Technológiai ipar.
Planned and planned experiments.	Tervezett és tervezett kísérletek.
We hope this app helps kids talk more easily.	Reméljük, hogy ez az alkalmazás segít a gyerekeknek könnyebben beszélni.
I once thought we were alike.	Egyszer azt hittem, hogy hasonlítunk.
And we know he wants to get it.	És tudjuk, hogy meg akar szerezni.
We agreed.	Megállapodtunk.
My system.	Saját rendszer.
And they soon hated him again.	És hamarosan újra megutáltak.
There were a few that came out year after year.	Volt néhány, amely évről évre megjelent.
We meet everyone at the bar.	Mindenkit találkozunk a bárban.
Life is good!.	Az élet jó!.
First taste, not very good.	Első íz, nem túl jó.
I mean, it's just one day.	Úgy értem, ez csak egy nap.
I'm fine myself.	én magam is jól vagyok.
You will see many more dogs.	Még sok kutyát fogsz látni.
He wrote stories for days, then took off again.	Napokig sztorikat írt, aztán újra felszállt.
We weren't prepared for that.	Nem voltunk felkészülve erre.
This effect was not reflected in the data.	Ez a hatás nem mutatkozott meg az adatokban.
He laughs on a daily basis.	Napi szinten megnevettet.
You don't look smart with big words.	A nagy szavaktól nem látszol okosnak.
We are leaving the first morning.	Eltávolodunk az első reggeltől.
Instead of being respected, the others put them in them.	Ahelyett, hogy tiszteletet tanúsítottak volna, a többiek beléjük helyezték.
Despite the many broken bottles, no serious injuries occurred.	A sok törött üveg ellenére nem történt komoly sérülés.
Everyone was trying to keep up with the activities of other companies.	Mindenki igyekezett lépést tartani más cégek tevékenységével.
You run and that's it.	Te futsz, és ennyi.
I don't know why you say no.	Nem tudom, miért mondjátok, hogy nem.
I was too young to stand up for myself.	Túl fiatal voltam ahhoz, hogy kiálljak magamért.
I shouldn't use it.	nem kellene használnom.
These are offered at special prices and so on.	Ezeket speciális áron kínálják és így tovább.
Dogs show a lot of teeth smiling.	A kutyák mosolyogva sok fogat mutatnak.
If you go back to the house, now.	Ha visszamész a házba, most.
Thereafter, the pace of growth began to slow.	Ezt követően a növekedés üteme lassulni kezdett.
Maybe it wasn't.	Talán nem volt az.
That's what it's about.	Erről van szó.
Not a woman.	Egy nőt sem.
Build your own network.	Készítse el saját hálózatát.
It’s pretty easy to summarize what happened the next day.	Elég könnyű összeszedni a másnap történteket.
On the floor.	A padlón.
It wasn't so thick you didn't know why.	Nem volt olyan vastag, hogy ne tudja miért.
Unfortunately, none of the bodies were found.	Sajnos egyik holttest sem került elő.
I walked out among the last ones.	Az utolsók között sétáltam ki.
He was too scared to move.	Túlságosan félt ahhoz, hogy megmozduljon.
He raised his face to see the group well.	Felemelte az arcát, hogy jól lássa a csoportot.
Second, the production areas themselves have been lost.	Másodszor, a termelési területek maguk is elvesztek.
He just used it.	Csak használta.
Then be ready.	Akkor légy készen.
We are one.	Egyek vagyunk.
But they understand each other when they write.	De megértik egymást, amikor írnak.
That's exactly what the law did for him.	A törvény pontosan ezt tette érte.
No less on the record.	A lemezen nem kevésbé.
We hope it will be different next time.	Bízunk benne, hogy legközelebb másképp lesz.
Or by contract.	Vagy szerződés alapján,.
However, the current study did not show similar results.	A jelenlegi tanulmány azonban nem mutatott hasonló eredményeket.
It depends on security.	Ez a biztonságon múlik.
It has value.	Ennek van értéke.
They had to shoot.	Le kellett lőniük.
But his physical condition worries him.	De a fizikai állapota aggaszt.
I still don't understand what happened.	Még mindig nem értem, mi történt.
This guy is very fond of the national press.	Ezt a fickót nagyon kedveli az országos sajtó.
Read and write memory is different again.	Ismét más az olvasási és írási memória.
This situation is very difficult to deal with.	Ezt a helyzetet nagyon nehéz kezelni.
We need to find your sister.	Meg kell találnunk a nővéredet.
He has great characters.	Nagyszerű karakterük van.
He wanted to cry again.	Újra el akarta sírni.
He’ll come back later to see the results and say a few more.	Később visszatér, hogy megnézze az eredményeket, és mondjon még néhányat.
It seemed to represent a series of human bodies.	Úgy tűnt, emberi testek sorozatát képviselte.
I wanted you to be happy.	Azt akartam, hogy boldog legyen.
It is clear that it did not work.	Egyértelmű, hogy nem sikerült.
You never know when they will happen.	Soha nem tudhatod, mikor fognak megtörténni.
But again, this is just a theory.	De ez megint csak egy elmélet.
You can hardly believe you can go somewhere that cool.	Alig hiszed el, hogy el tudsz menni valahova ilyen menőre.
He's just starting out.	Még csak most kezdi.
Their minds are tightly closed.	Az elméjük szorosan zárva van.
They held on to the normal life they could.	Tartották magukat ahhoz a normális élethez, amit csak tudtak.
He learned how to shape a movie into his image.	Megtanulta, hogyan kell filmet formálni a képére.
I'm sure it was him.	Biztos vagyok benne, hogy ő volt az.
You have to think too much.	Túl sokat kell gondolkodnod.
Instead, the focus seems to be on the back.	Ehelyett úgy tűnik, hogy a hangsúly a hátsó oldalon állhat.
This is my head and my stomach.	Ez a fejem és a gyomrom.
They need to be part of the system.	A rendszer részévé kell válniuk.
I needed him to remember that we had more good times than bad ones.	Szükségem volt rá, hogy emlékezzen rá, hogy több jó időnk volt, mint rossz.
And you feel it.	És te érzed.
I was never tested.	Soha nem voltam tesztelve.
Let's start with one you can answer.	Kezdjük egy olyannal, amelyre válaszolhat.
My sex life, if I can.	A szexuális életem, ha lehet.
I hope they help you too.	Remélem neked is segítenek.
But nothing is ever that simple.	De soha semmi sem ilyen egyszerű.
He didn't have much for himself.	Neki magának nem sok volt.
She fears she might, but she won’t hold back anymore.	Attól tart, hogy lehet, de nem fog többé visszatartani.
Pick it up now.	Vedd fel most.
No problems.	Nincsenek problémák.
They are both excellent companies with excellent products.	Mindketten kiváló cégek, kiváló termékkel.
To be in nature.	A természetben lenni.
I just wanted him to know that he knew.	Csak azt akartam, hogy tudja, hogy ő tudja.
You know that pretty well.	Ezt baromi jól tudod.
The other meat is processed in the same way.	A többi húst ugyanígy dolgozzuk fel.
Not really any.	Valójában nem akármilyen.
Single upper handle.	Egyetlen felső fogantyú.
Too small, too sharp, too much.	Túl kicsi, túl éles, túl sok.
We need to move these things.	Ezeket a dolgokat mozgatnunk kell.
That was never the case.	Erről soha nem esett szó.
I did not lie.	Nem hazudtam.
There is a shop not far from here.	Van egy boltja nem messze innen.
Four days ago, I decided to really work on this.	Négy nappal ezelőtt úgy döntöttem, hogy valóban dolgozom ezen.
Not a comfortable position.	Nem kényelmes pozíció.
The media will love it.	A média imádni fogja.
Maybe because there was no wine.	Talán azért, mert nem volt bor.
It was a test of that hope.	Ennek a reménynek a próbája volt.
Remember how it felt.	Emlékezzen, milyen érzés volt.
His answers made very little sense.	Válaszainak nagyon kevés értelme volt.
Every system goes.	Minden rendszer megy.
We're going up the walls.	Felmegyünk a falakra.
He came in for a few days, then left again.	Bejött néhány napra, aztán megint elment.
Everyone has their first ship.	Mindenkinek van első hajója.
They could barely hear what he was saying.	Alig hallották, mit mond.
Suppose you are a safe enough driver.	Tegyük fel, hogy elég biztonságos sofőr vagy.
It felt good to touch.	Érintésre jó érzés volt.
Do what you can to make the pieces even.	Tedd meg, amit tudsz, hogy a darabok egyenletesek legyenek.
He hated it and didn’t want them to do it.	Gyűlölte, és nem akarta, hogy ezt tegyék.
In fact, I went through it easily without having to make a special effort.	Sőt könnyedén átmentem anélkül, hogy különösebb erőfeszítést kellett volna tennem.
I was fast with him too, for the opposite reason.	Gyors voltam vele is, ellenkező okból.
He failed twice.	Kétszer is megbukott.
Mine from your birth hour.	Az enyém a születési órádból.
We talk to people who are with this person.	Olyan emberekkel beszélünk, akik ezzel a személlyel vannak.
The company is not growing as much.	A cég nem növekszik annyira.
There is no ideal or perfect system.	Nincs ideális vagy tökéletes rendszer.
What he saw was not real.	Amit látott, az nem volt valós.
He met your father.	Találkozott az apáddal.
You won't even know he's there for the rest of the time.	A fennmaradó időben nem is fogod tudni, hogy ott van.
I just stood there and didn't say a word.	Én is csak álltam és egy szót sem szóltam.
Whatever he touched, he did well.	Bármihez is nyúlt, az jól sikerült.
But that's really not much.	De ez tényleg nem sok.
He took the first steps.	Megtette az első lépéseket.
Behind him is a second figure, a man dressed in black.	Mögötte egy második alak, egy feketébe öltözött férfi.
Well, not exactly.	Nos, nem pontosan.
If that sounds familiar, you should.	Ha ez ismerősen hangzik, akkor kell.
Now everyone is an adult.	Most már mindenki felnőtt.
I just hope you can make a lot of money soon.	Csak remélem, hogy hamarosan sok pénzt kereshet.
He kept his voice calm.	Erőfeszítéssel megőrizte nyugodt hangját.
That's their business.	Ez az ő dolguk.
Sounds complicated, but it's not really.	Bonyolultan hangzik, de valójában nem az.
He is on a business trip outside the city.	Üzleti úton van a városon kívül.
It’s like the best part of five months.	Ez olyan, mint az öt hónap legjobb része.
It may remain his best single for me forever.	Lehet, hogy számomra örökre a legjobb kislemeze marad.
I don’t want to pay because I don’t work.	Nem akarok fizetni azért, mert nem dolgozom.
Enjoy this day.	Élvezze ezt a napot.
The answer may be opinion based.	A válasz lehet vélemény alapú.
Used to display the vote.	A szavazás megjelenítésére szolgál.
They were beyond that.	Ezen túl voltak.
In fact, he went crazy for it.	Valójában megőrült érte.
That's how I remembered my past.	Így emlékeztem a múltamra.
It's not easy.	Ez nem könnyű.
We finally brought him here.	Végül idehoztuk.
I didn't want to lose my friends.	Nem akartam elveszíteni a barátaimat.
But in a sense, the screen is not a flat screen.	De bizonyos értelemben a képernyő nem lapos képernyő.
He didn't look at him and didn't hear what he was saying.	Nem nézett rá, és nem hallotta, mit mondott.
It was never intended.	Soha nem volt célja.
Forget science.	Felejtsd el a tudományt.
It was bigger now.	Most már nagyobb volt.
Don’t stress about which building, which floor, which room.	Ne azon stresszelj, hogy melyik épületben, melyik emeleten, melyik szobában.
I have to get dark.	Sötétednem kell.
He thought he might have changed his mind.	Azt hitte, talán meggondolta magát.
We will discuss the competition.	Megbeszéljük a versenyt.
He forced himself.	Kényszerítette magát.
Then close it.	Aztán zárd be.
For example, very early.	Például nagyon korán.
Believe that you have the right solution for this.	Higgye el, hogy megvan a megfelelő megoldás erre.
This is a great operation done by our laws on a daily basis.	Ez a törvényeink által naponta végrehajtott nagyszerű művelet.
However, the numbers were too small to draw any conclusions.	A számok azonban túl kicsik voltak ahhoz, hogy bármiféle következtetést lehessen levonni.
You can find this link here.	Ezt a linket itt találod.
Those who do not move.	Akik nem mozdulnak.
He must have been three, just like me.	Három éves lehetett, akárcsak én.
As video quality improves, so do prices.	Ahogy javul a videó minősége, úgy nőnek az árak is.
I didn't know what was going on.	Nem tudtam, mi a helyzet.
He turns back in front.	Visszafordul elöl.
We will restart the engine shortly.	Rövid időn belül újra beindítjuk a motort.
It does not move up and down and does not bounce.	Nem mozog fel és le, és nem ugrál.
You won't catch it.	Nem fogsz elkapni.
This is not your best feature.	Nem ez a legjobb tulajdonságod.
I have seen a lot of progress on it.	Nagyon sok fejlődést láttam rajta.
You know in your heart.	Tudod a szívedben.
His would be the first new piece they would hear.	Az övé lenne az első új darab, amit hallani fognak.
This would result in nice open source.	Ez szép nyílt forráskódot eredményezne.
We have the best fans.	Nekünk vannak a legjobb rajongóink.
We analyze the relationship between working conditions and sound.	Elemezzük a munkakörülmények és a hang kapcsolatát.
But you asked unusual questions.	De szokatlan kérdéseket tettél fel.
Also consider the room temperature.	Vegye figyelembe a szoba hőmérsékletét is.
The whole characteristics of the earth have changed.	A föld teljes jellemzői megváltoztak.
He didn't point his gun at anyone.	Nem szegezte a fegyverét senkire.
But this is my money we're talking about.	De ez az én pénzem, amiről beszélünk.
I'm glad you came.	Örülök, hogy eljöttél.
There is an expression in the other part.	A másik részben van egy kifejezés.
You have to look at people.	Meg kell nézni az embereket.
I heard the closing.	hallottam a zárást.
You can't do things.	Nem tehetsz dolgokat.
Fear of anything.	A félelem bármitől.
I mean, thank you.	Úgy értettem, hogy köszönöm.
But they know he's alive.	De tudják, hogy él.
One and done.	Egy és kész.
It's even worse.	Ez még rosszabb.
They showed him a picture.	Mutattak neki képet.
That must have been great.	Ez nagyszerű lehetett.
My coffee is cold.	Hideg a kávém.
Then we got used to it.	Aztán megszoktuk.
Some thought it was a lack of sex.	Néhányan úgy vélték, hogy ez a szex hiánya.
True love demands this of us.	Az igaz szerelem ezt kívánja tőlünk.
That should not be the case.	Ennek nem szabadna így lennie.
Use with caution.	Használja óvatosan.
But of course there was no time for that.	De persze erre nem volt idő.
He knew the accused in connection with their military work.	A vádlottat katonai munkájukkal kapcsolatban ismerte.
There is strong evidence for this idea.	Ennek az elképzelésnek szilárd bizonyítékai vannak.
I didn't know where he was.	Nem tudtam, hol van.
But there was no escape.	De nem volt menekvés.
He still stood by him.	Még mindig kitartott mellette.
It had no beginning and no end.	Nem volt kezdete és nem lesz vége.
He used his mind to win again and again.	Arra használta az elméjét, hogy újra és újra nyerjen.
But the value is not available.	De az érték nem elérhető.
He still dropped supply orders.	Még mindig bedobta az ellátási rendeléseket.
After another day and a half.	Utána még másfél nap hátrafelé.
None of it caused such sharp pain when he touched it.	Egyik sem okozott ilyen éles fájdalmat, amikor megérintette.
So strong.	Olyan erős.
He watched the sunset.	Nézte a naplementét.
But he is fulfilling his command.	De teljesíti a parancsát.
People get to know who you are.	Az emberek megismerik, hogy ki vagy.
You need the support of your friends more than ever.	Minden eddiginél jobban szüksége van a barátai támogatására.
But maybe that would be worse.	De talán az rosszabb lenne.
Things have not improved much since then.	A dolgok azóta sem sokat javultak.
He left us alone.	Magunkra hagyott minket.
It just doesn't happen.	Csak nem történik meg.
i am learning my thing.	tanulom a dolgomat.
Allow to cook for a few minutes without moving so that the bottom turns brown.	Mozgás nélkül hagyjuk pár percig főni, hogy az alja megbarnuljon.
I think he believed in us.	Azt hiszem, hitt nekünk.
Believe it or not, you are actually getting older.	Akár hiszed, akár nem, valójában öregszel.
It is clear that this part is broken.	Jól látható, hogy ez a rész elromlott.
The more you practice, the higher you get.	Minél többet gyakorolsz, annál magasabbra jutsz.
Her mother, too.	Az anyja is.
They hurt more.	Többet bántanak.
Force character mode.	Karakter mód kényszerítése.
The silence is hands-free.	A hallgatás kihangosított.
Two yes, but no three.	Kettőt igen, de hármat nem.
He took on this task and did not look back.	Elvállalta ezt a feladatot, és nem nézett vissza.
Maybe he was.	Lehet, hogy ő volt.
But the art of this has disappeared with more modern players.	De ennek művészete eltűnt a modernebb játékosokkal.
Just because it’s a special mission doesn’t mean it doesn’t matter.	Csak azért, mert ez egy különleges küldetés, nem jelenti azt, hogy ne számítana.
I have a lot of fun watching it.	Nagyon jól szórakozom, ha nézem.
Security based on such a limited amount of data.	Biztonság ilyen korlátozott számú adat alapján.
Well, pretty good.	Hát elég jó.
Nothing interesting came up.	Semmi érdekes nem jött elő.
The unknown finally caught him.	Az ismeretlen végre elkapta.
Watch your thoughts as they come up.	Figyeld a gondolataidat, ahogy feljönnek.
Such a relationship is wonderful.	Csodálatos egy ilyen kapcsolat.
Of course, there is no such authority here.	Természetesen itt nincs ilyen tekintély.
Easy to do.	Easy csinálja.
But your needs may differ from mine.	De az Ön igényei eltérhetnek az enyémtől.
Distribution Rights.	Terjesztési jogok.
It's good to have a plan.	Jó, hogy van terved.
If you don’t do one, you do the other.	Ha nem csinálod az egyiket, akkor csinálod a másikat.
The only problem is how to do it.	Csak az a probléma, hogyan kell csinálni.
Of course we fell in love with the house where we live.	Természetesen beleszerettünk a házba, ahol élünk.
Here are the guys.	Itt van srácok.
And make sure they don’t follow.	És győződjön meg róla, hogy nem követnek.
I've been doing this for a long time.	Régóta csinálom ezt.
He was clearly dead.	Egyértelműen halott volt.
That's exactly why you need to leave immediately.	Pontosan ezért kell azonnal távoznia.
We need it.	Szükségünk van rá.
All good reasons for sure.	Minden jó ok a biztosra.
If it were that simple.	Ha ez ilyen egyszerű lenne.
In.	Ban,-ben.
Buy one get one free.	Egyet fizet kettőt kap.
He agreed to be there.	Beleegyezett, hogy ott legyen.
He walked over to him and shook his shoulder.	Odalépett hozzá, és megrázta a vállát.
Someone's coming here.	Valaki jön errefelé.
It will give you exactly what you need.	Pontosan azt fogja adni, amire szüksége van.
Also outside the home.	Az otthonon kívül is.
He sat down for the first seat.	Leültette az első ülésre.
We are ready to move on.	Készen állunk a továbblépésre.
Maybe their class difference could save him some time.	Talán az osztálykülönbségük nyerhetne neki egy kis időt.
The procedure is not cheap.	Az eljárás nem olcsó.
Thus, most key points are discussed at least four times.	Így a legtöbb kulcsfontosságú pontot legalább négyszer megvitatják.
It was like hate.	Olyan volt, mint a gyűlölet.
I was hoping no one heard.	Reméltem, hogy senki sem hallotta.
Not after that.	Utána már nem.
Once you can do it, you will never understand why you didn’t know.	Ha egyszer meg tudod csinálni, soha nem fogod megérteni, miért nem tudtad.
The facts are clear and simple.	A tények világosak és egyszerűek.
Men who have done so may return again.	Azok a férfiak, akik ezt tették, újra visszatérhetnek.
More than fair.	Több mint igazságos.
It was only an hour, but it seemed much longer.	Csak egy óra telt el, de sokkal hosszabbnak tűnt.
I can only talk about them.	Csak róluk tudok beszélni.
He tells one of the families that their son died in the war.	Azt mondja az egyik családnak, hogy fiuk meghalt a háborúban.
A good spirit was present.	Jó szellem volt jelen.
I didn't think of anything.	Nem gondoltam semmire.
But in fact, it was his project.	De valójában ő volt a projektje.
Yet it didn't look like there was a wall.	Mégsem látszott, hogy volt fal.
It works pretty well as a system.	Rendszerként elég jól működik.
There is no way for the judge to buy it.	Nincs lehetőség arra, hogy a bíró megvásárolja.
You were dead.	Halott voltál.
View of things.	Nézet a dolgokról.
And soft and light.	És puha és könnyű.
That's even more.	Ez még ennél is több.
He was calm and did everything well.	Nyugodt volt, és mindent jól csinált.
They are quite complex.	Eléggé összetettek.
This is the second time from him this year.	Ez a második tőle ebben az évben.
We were free to write what we loved.	Szabadon írhattunk, amit szerettünk.
Great for kids and can be played on a computer.	Gyerekek számára nagyszerű, és számítógépen is játszható.
If that doesn’t work, go and try another time or another day.	Ha nem sikerül, menj el, és próbálkozz máskor vagy más napon.
I was done.	kész voltam.
It's still happening.	Még mindig megtörténik.
But there is no news of how this happened.	De arról nincs hír, hogy ez hogyan történt.
We were very happy with the answer.	Nagyon örültünk a válasznak.
There are no questions but no answers.	Kérdések, de válaszok nincsenek.
Everything was done to the highest standard.	Minden a legmagasabb színvonalon történt.
He needed this weekend.	Szüksége volt erre a hétvégére.
This has been identified in two children.	Ezt két gyermeknél azonosították.
This is how they did it in this small village.	Ebben a kis faluban így csinálták.
I think they're wrong.	Szerintem tévednek.
And special effects.	És speciális effektusok.
Don't miss it, man.	Ne hagyj ki, haver.
In fact, any life.	Valójában bármilyen életet.
His back is broken.	Eltört a háta.
He looked past me.	Elnézett mellettem.
You may not realize you will.	Lehet, hogy nem veszi észre, hogy megteszi.
I am very excited to be able to attend a lecture again.	Nagyon izgatott vagyok, hogy újra részt vehetek egy előadásban.
Each occurs halfway through time.	Mindegyik az idő felében fordul elő.
It brings out a page out of it that we wouldn’t see soon.	Egy olyan oldalt hoz ki belőle, amelyet hamarosan nem látnánk.
Winter won't and won't.	A tél nem fog vissza, és nem is kell.
But my brain keeps coming back to our previous conversation.	De az agyam folyamatosan visszatér a korábbi beszélgetésünkhöz.
They have a lot of experienced players in the second.	Nagyon sok tapasztalt játékosuk van a másodsorban.
No one really knows how they work and why.	Senki sem tudja igazán, hogyan működnek, és miért.
We hear about it for days, over and over again.	Napokig hallunk róla, újra és újra.
Who stood up against it.	Aki ez ellen felállt.
I looked at the little boy.	A kisfiúra néztem.
He played an excellent defense at times.	Időnként kiváló védekezést játszott.
The day ended around ten.	A nap tíz körül ért véget.
People are forgetting that now.	Ezt most elfelejtik az emberek.
He wasn't really interested in another person either.	Nem igazán érdekelt egy másik emberrel sem.
I don't think he wants to go home!	Szerintem nem akar hazamenni!
You say it was ten years ago.	Azt mondod, tíz éve volt.
It could be fun.	Lehet, hogy szórakoztató.
This is different from faith.	Ez más, mint a hit.
He had no power to hear and decide the action.	Nem volt hatalma meghallani és eldönteni a cselekvést.
They can get people to take action.	Cselekvésre késztethetik az embereket.
They think you're better.	Azt hiszik, jobb vagy.
At least they would call it different.	Legalább máshogy hívnák.
There was plenty of food on that side.	Rengeteg ennivaló volt azon az oldalon.
Most soldiers did not return.	A legtöbb katona nem tért vissza.
We ordered coffee.	Kávét rendeltünk.
Well, it’s more of a group of people who want to make games.	Nos, inkább olyan emberek csoportja, akik játékokat szeretnének készíteni.
Simply learning what we don’t know is not enough.	Ha egyszerűen megtanuljuk, amit nem tudunk, az nem elég.
Too much around the body.	Túl sok a test körül.
The day his friend died and the day his father found him.	Azon a napon, amikor a barátja meghalt, és azon a napon, amikor az apja rátalált.
Press release after the jump.	Sajtóközlemény az ugrás után.
Love you.	Szeret téged.
Just stand there.	Csak állni ott.
We will, of course, make these decisions in the future.	Ezeket a döntéseket természetesen a jövőben hozzuk meg.
I don't like to plan.	Nem szeretek tervezni.
He turned to his mother.	Az anyjához fordult.
It really came in handy for me today.	Ez ma nagyon bejött nekem.
There should be more in the current situation.	A jelenlegi helyzetben még többnek kellene lennie.
Then he returned to his mouth.	Aztán visszatért a szájához.
But that doesn’t mean the death threat has no value.	De ez nem jelenti azt, hogy a halálos fenyegetésnek nincs értéke.
I simply believe that you are wrong in many things.	Egyszerűen elhiszem, hogy sok mindenben téved.
Still wrapped around her, she turned around.	Még mindig a lány körül karolva, hátrafordult.
Continue making changes.	Folytassa a változtatást.
They just want it to work the way it is.	Csak azt akarják, hogy úgy működjön, ahogy van.
God is king, make no mistake.	Isten a király, ne tévedj.
You told them back, it upset them.	Visszamondtad nekik, ez kibillentette őket az egyensúlyukból.
It was just part of aging.	Ez csak az öregedés része volt.
In short, it was something a baby.	Röviden szólva ez a valami egy baba volt.
He has a lot more to do and say.	Sokkal több tennivaló és mondanivalója van.
He said you were in trouble.	Azt mondta, bajban vagy.
We moved a lot.	Sokat mozogtunk.
That is what we hoped to achieve.	Ezt reméltük elérni.
Not interesting enough.	Nem elég érdekes.
Besides, it's really nothing.	Ezen kívül tényleg semmi.
He wants his son to join him.	Azt akarja, hogy a fia csatlakozzon hozzá.
The results of the current study are similar.	A jelenlegi tanulmány eredményei hasonlóak.
Maybe I'm your best buyer.	Talán én vagyok a legjobb vásárlója.
I think he is, a little bit.	Szerintem ő, egy kicsit.
It was a story to tell.	Ez egy történet volt, amit el kell mesélni.
I told him he was dead.	Mondtam neki, hogy meghalt.
I have to be with you.	Veled kell lennem.
Teachers hate this.	A tanárok utálják ezt.
It's here too.	Itt is van.
That's very good, of course.	Ez nagyon jó, persze.
Not far behind the house.	Nincs messze a ház mögött.
He just came down.	Csak lejött.
We first review the related work.	Először a kapcsolódó munkákat tekintjük át.
There is a lot of research left.	Rengeteg kutatás van hátra.
I had to feel it.	éreznem kellett.
I really liked.	nagyon tetszett.
It seemed normal before we got married.	Normálisnak tűnt, mielőtt összeházasodtunk.
Oh, great time.	Ó, nagy idő.
You will see a big difference.	Nagy különbséget fogsz látni.
My life is not in danger.	Az életem nincs veszélyben.
So the kids got a total of four rehearsals.	Tehát összesen négy próbát kaptak a gyerekek.
I loved my parents.	Szerettem a szüleimet.
I really like it and thank you !!!!	Nagyon tetszik és köszönöm!!!!
His own window was too small to sit in.	A saját ablaka túl kicsi volt ahhoz, hogy beüljön.
I tried to stay calm.	Próbáltam higgadt maradni.
Maybe.	Esetleg.
Who was he?	Ki volt ő.
He performed great tonight.	Ma este nagyszerű teljesítményt nyújtott.
He never knew the answer.	Soha nem tudta meg a választ.
They didn't think they were the same.	Nem gondolták, hogy egyformák.
The other girls gave it up.	A többi lány lemondott róla.
Cancer has been cut out of society.	A rákot kivágták a társadalomból.
It worked fast, but maybe not for long.	Gyorsan működött, de talán nem sokáig.
A lamp was on.	Egy lámpa égett.
It would have been hard.	Nehéz lett volna.
He looked at them.	Rájuk nézett.
I only use what you gave me.	Csak azt használom, amit adtál nekem.
Tell me what you wrote.	Mondd el, mit írt.
Lead the family.	Vezesd a családot.
And there will be no war.	És nem lesz háború.
Some projects require such planning.	Egyes projektek ilyen tervezést igényelnek.
It's better that way, he thought.	Jobb is így, gondolta.
But it’s still fun to try to find that knowledge.	De még mindig szórakoztató megpróbálni felkutatni ezt a tudást.
I had to work on some of the work that needed to be done.	Dolgoznom kellett néhány munkával, amelyeket el kellett végezni.
It's over now.	Ennek most vége.
It will be shit in this post.	Szar lesz ebben a bejegyzésben.
I could tell you whatever it is.	Elmondhatnám, bármiről van szó.
There will be more work.	Lesz még munka.
That day my life changed again.	Azon a napon az életem ismét megváltozott.
If life goes well, there is little of it.	Ha az élet jól megy, kevés van belőle.
But it actually became super effective.	De valójában szuper hatásos lett.
He performed the experiments and analyzed the experimental data.	Elvégezte a kísérleteket és a kísérleti adatok elemzését.
This is the only lucky break.	Ez az egyetlen szerencsés szünet.
He was tired and said he didn’t feel like playing.	Fáradt volt, és azt mondta, nincs kedve játszani.
Then all of a sudden it was morning.	Aztán hirtelen reggel lett.
On the one hand, it would only get into even deeper trouble.	Egyrészt csak még mélyebb bajba kerülne.
He's good at what he did, too.	Jó abban is, amit csinált.
You need to know that.	Ezt tudnia kell.
I think it would bring good people under you.	Szerintem jó embereket hozna maga alá.
Plus, this group may know a lot of people behind it.	Ráadásul ez a csoport sok embert tudhat maga mögött.
Some of those you question.	Néhányat azok közül, akiket megkérdőjelez.
Fund with the same name.	Azonos nevű alap.
I see some things are not changing.	Úgy látom, néhány dolog nem változik.
Although still in progress.	Bár még folyamatban van.
It still is.	Még mindig az.
They were lucky last time.	Legutóbb szerencséjük volt.
However, some are bigger than we have been.	Azonban néhány, mint amilyenben mi jártunk, nagyobb.
We and they were there.	Ott voltunk mi és ők.
I have to stay out of the way.	Távol kell állnom az útból.
This woman will be his death.	Ez a nő lesz a halála.
It was a nice time of the year.	Szép időszak volt az évben.
You must have pressed the wrong key.	Biztosan rossz gombot nyomtál meg.
It will take time for us to get past this event.	Időbe fog telni, amíg túl leszünk ezen az eseményen.
Maybe you can talk to him.	Talán beszélhetsz vele.
But they will change.	De változni fognak.
Then I come to the conclusion that no one else does.	Aztán arra a következtetésre jutok, hogy senki más sem teszi.
Your own story.	A saját története.
He did a solid job even at the tight ends.	Szilárd munkát végzett a szűk végeken is.
The lower ones were probably.	Az alacsonyabbak valószínűleg voltak.
He doesn't want to be stopped.	Nem akarja, hogy megállítsák.
Of course he was.	Természetesen ő volt.
I'll decide for myself.	Majd én eldöntöm magam.
But that may be a bad approach.	De lehet, hogy ez rossz megközelítés.
You do it out of love.	Szeretetből csinálod.
Now the city took him for granted.	Most a város a magáénak vette őt.
Finally, the medication must be given away.	Végül a gyógyszereket le kell adni.
Shared memories.	A megosztott emlékek.
It was impossible to identify someone who might have been watching me.	Lehetetlen volt azonosítani valakit, aki esetleg figyelt rám.
She loves a lot of things.	Sok mindent szeret.
The physical meaning of the results obtained is examined.	Megvizsgálják a kapott eredmények fizikai jelentését.
I was stronger.	erősebb voltam.
And sex was the penultimate.	És a szex az utolsó előtti volt.
Not so much.	Nem olyan sok.
But that’s to get the stick to the wrong end.	De ez azért van, hogy a bot rossz végére kerüljön.
They looked at each other like strange animals.	Különös állatokként néztek egymásra.
He obviously knew where they were.	Nyilvánvalóan tudta, hol vannak.
Again and again.	Újra és újra.
It's not even about politics.	Még csak nem is politikáról van szó.
My mom told me last year.	Anyukám mesélte tavaly.
Look around half the time and he'll call.	Nézz körül az idő felében, és ő telefonál.
He returned home for a few months to prepare.	Néhány hónapra hazatért, hogy felkészüljön.
Cover and serve at room temperature if necessary.	Fedjük le, és szükség esetén szobahőmérsékleten tálaljuk.
He was later placed on medical leave.	Később egészségügyi szabadságra helyezték.
They are the best gift you have left behind.	Ők a legjobb ajándék, amit hátrahagyott.
I have no idea what to say about such claims.	Fogalmam sincs, mit mondjak az ilyen állításokra.
Sometimes they fall asleep and miss the stop.	Néha elalszanak, és lekésik a megállót.
It looked original.	Ez eredetinek tűnt.
That was one aspect.	Ez volt az egyik szempont.
Sometimes it would work, and sometimes it was completely dead.	Néha működne, néha pedig teljesen halott.
He started sweating despite the cold.	A hideg ellenére izzadni kezdett.
I'll be back in a few hours.	Néhány órán belül visszajövök.
We hated to see him sad.	Utáltuk szomorúnak látni.
They wanted to run away and get married.	El akartak szökni és összeházasodni.
Who is sane.	Aki ép eszükben van.
Well, that's what the little girl who saw her for the first time called.	Nos, így hívta a kislány, aki először látta.
But he is very less interested in sex.	De nagyon kevésbé érdeklődik a szex iránt.
Just not the best.	Csak nem a legjobb.
I really like the concept.	Nagyon tetszik a koncepció.
This is how our parents could be described.	A szüleinket így lehetne jellemezni.
But they can do it.	De megtehetik.
Not like anything else.	Nem olyan, mint bármi más.
As a teacher, we are tired.	Tanárként fáradtak vagyunk.
Before we met.	Még mielőtt találkoztunk volna.
In the meantime, he didn't take his eyes off mine.	Mindeközben le sem vette a szemét az enyémről.
I mean the absolute detail.	Mármint az abszolút részletét.
Maybe we’re not as advanced as we might think.	Talán nem vagyunk olyan fejlettek, mint gondolnánk.
It's so easy and so hard.	Ez olyan egyszerű és olyan nehéz.
And from then on, it looks smaller.	És onnantól kezdve kisebbnek tűnik.
All they had to do was wait.	Nem kellett mást tenniük, mint kivárni.
He heard that a thousand times.	Ezerszer hallotta, hogy ezt mondta.
One has hands, the other has legs, the other has eyes.	Az egyiknek keze van, másiknak lába, másiknak szeme.
He pushed closer.	Közelebb nyomult.
You wouldn't think he just wanted to see what it was like.	Nem hinnéd, hogy csak látni akarta, milyen.
There were two ways to open one.	Kétféleképpen nyithatta meg az egyiket.
Maybe you can save it.	Ezzel talán megmenekülhetsz.
We drive ourselves.	Mi magunkat vezetjük.
Just take the time to set goals.	Csak szánjon időt a célok kitűzésére.
His eyes were open, but he saw nothing.	A szeme nyitva volt, de nem látott semmit.
It can not be.	Ez nem lehet.
His pale eyes were flat and cold.	Sápadt szemei ​​laposak és hidegek voltak.
He chooses not to work hard at work.	Úgy dönt, hogy nem dolgozik keményen a munkában.
So life has come a full circle.	Szóval az élet egy teljes kört bejárt.
He realized his throat was dry.	Rájött, hogy kiszáradt a torka.
He didn't even notice the action.	Észre sem vette az akciót.
He could barely eat by then.	Ekkor már alig tudott enni.
Not again.	Már megint nem.
But it is set for certain items.	De bizonyos elemekre van beállítva.
It takes away the fun.	Ez elveszi a mókát.
It's like he doesn't want to be here.	Mintha nem akarna itt lenni.
She laughed out loud.	A lány hangosan felnevetett.
My husband didn't say anything to me.	A férjem nem szólt hozzám semmit.
And authority in the area where you expect feedback.	És tekintély az adott területen, ahol visszajelzést vár.
Let's take a chance.	Vegyünk egy esélyt.
It's been a good year.	Egész jó év volt.
Don't ask anyone, don't answer anything.	Ne kérdezz senkit, ne válaszolj semmit.
The good things in this game are few and far between.	A jó dolgok ebben a játékban kevés és messze vannak.
I walk around the side of the building into the parking lot.	Megkerülöm az épület oldalát a parkolóba.
Let's go and sit down there.	Menjünk és üljünk le oda.
I've never seen him.	Soha nem láttam őt.
I mean, if not, it was a kind of risk.	Úgy értem, ha nem, az egyfajta kockázat volt.
You can use my photos if you link to my blog.	Felhasználhatod a fotóimat, ha linkeled a blogomat.
I didn’t want to be a target in the world.	Nem akartam célpont lenni a világon.
It was great how obvious the experience was.	Nagyszerű volt, hogy mennyire kézenfekvő volt az élmény.
Be even more detailed in your design.	Legyen még részletesebb a tervezésben.
Stories can contain strong or even extreme sexual content.	A történetek erős vagy akár szélsőséges szexuális tartalmat is tartalmazhatnak.
Religion is taught.	A vallást tanítják.
I'm very excited about this.	Nagyon izgatott vagyok emiatt.
I think this is a bad thing.	Szerintem ez rossz dolog.
He hid there all afternoon.	Egész délután ott bujkált.
I thought watching it would kill me.	Azt hittem, hogy a nézés meg fog ölni.
Maybe we should call one day.	Talán hívnunk kellene egy napot.
He left so suddenly.	Olyan hirtelen ment el.
You have to practice for yourself and watch it fail.	Magának kell gyakorolnia, és néznie kell, ahogy elbukik.
But once again, that was never the main problem.	De még egyszer, soha nem ez volt a fő probléma.
But a driver may only pay attention to a few.	De előfordulhat, hogy egy sofőr csak néhányra figyel.
I had been here before for the first week and couldn’t find anything.	Korábban is jártam itt, az első héten, és nem találtam semmit.
The same distance gives two different measures.	Ugyanaz a távolság két különböző mértéket ad.
So that caught my eye.	Szóval ez felkeltette a figyelmemet.
They were sent to work at the age of four.	Négy évesen kiküldtek dolgozni.
One was young and clean and immediately recognized it.	Az egyik fiatal és tiszta volt, és azonnal felismerte.
Good food too.	Jó étel is.
It didn't hurt to prepare.	Nem ártott felkészülni.
I'm not sure exactly.	nem vagyok benne biztos pontosan.
This year only the family.	Idén csak a család.
There is no place.	Nincs hely.
That's what we call them here.	Mi itt így hívjuk őket.
Your brothers need it.	A testvéreinek szüksége van rá.
Because it's done now.	Mert most elkészült.
However, the situation was more complex for women.	A nők esetében azonban a helyzet összetettebb volt.
A wonderful story revolves around it.	Csodálatos történet forog körbe.
These are good things when a boy spends his time studying.	Ezek jó dolgok, ha egy fiú tanulással tölti az idejét.
Give it up.	Add fel.
Music was our relationship.	A zene volt a kapcsolatunk.
Although it only answers narrowly defined questions, it is still very useful.	Bár csak szűkített kérdésekre válaszol, mégis nagyon hasznos.
Other times, worry about it.	Máskor aggódj miatta.
We talked on the phone every day.	Minden nap beszéltünk telefonon.
He was a little older than me.	Kicsit idősebb volt nálam.
None of them refused to surrender.	Egyikük sem volt hajlandó megadni magát.
About what he found a little over a month ago.	Arról, amit valamivel több mint egy hónapja talált.
But we should talk, and worse.	De beszélni kellene, és még rosszabb.
Search through thousands of cool and random facts.	Keressen több ezer klassz és véletlenszerű tény között.
If your head is beyond the edge.	Ha a fejed túl van a szélen.
He nodded as if he was serious.	Bólintott, mintha komolyan gondolta volna.
Let me think about this.	Hadd gondolkodjak ezen.
I do not understand.	nem értem.
I'll look at my phone.	Megnézem a telefonomat.
I’m not sure they really got anywhere or said a lot.	Nem vagyok benne biztos, hogy tényleg eljutottak valahova, vagy nagyon sokat mondtak.
He said mine is the fault, the party once started.	Azt mondta, az enyém a hiba, egykor kezdődött a buli.
You and me, it can still happen.	Te és én, ez még megtörténhet.
I turned towards him and caught him in the throat.	Felé fordultam, és elkaptam a torkon.
It's best for him to walk alone.	Az a legjobb neki, ha egyedül sétál.
Our total water consumption has decreased.	A teljes vízfelhasználásunk csökkent.
Everyone holds back when they talk, not just me.	Mindenki visszatartja a dolgokat, amikor beszél, nem csak én.
Do your job as if you were leaving.	Végezze el a munkáját, mintha elmenne.
So far, one guy could only push his luck.	Egy srác eddig csak a szerencséjét tudta nyomni.
I learn a lot more.	Sokkal többet tanulok.
Still, he was sure there would be no storm here.	Mégis biztos volt benne, hogy itt nem lesz vihar.
He resumed after a few seconds.	Néhány másodperc múlva folytatta.
Everyone could feel it.	Mindenki érezhette.
This is a new record in the run.	Ez egy új rekord a távon.
For so long.	Olyan régóta.
I read books.	Könyveket olvasok.
There you can do a lot of things without having to open any apps.	Ott sok mindent elvégezhet anélkül, hogy minden alkalmazást megnyitna.
They hated each other from the moment they met.	Találkozásuk pillanatától gyűlölték egymást.
In addition, you will want to.	Ezen kívül akarni fogja.
He looked up as the girls entered.	Felnézett, amikor a lányok beléptek.
You should have seen it.	Látnia kellett volna.
Let him have a place.	Hadd legyen neki helye.
We mostly talked about our lives before the experiment.	Leginkább az életünkről beszélgettünk a kísérlet előtt.
Show it and tell me damn it.	Mutasd és rohadtul mondd el.
They are never paid.	Soha nem fizetik ki.
Fans don't want to hear that.	A rajongók nem ezt akarják hallani.
Her skin was pale.	A bőre sápadt volt.
I'm sorry you're not in it.	Sajnálom, hogy nem vagy benne.
For the new movie.	Az új filmhez.
I am free to choose not to participate in the study.	Szabadon dönthetek úgy, hogy nem veszek részt a vizsgálatban.
They start making their calls.	Elkezdik intézni a hívásaikat.
This went on for a few hours until we reached a river.	Ez így ment pár óráig, míg el nem értünk egy folyóhoz.
This was not a man who often said no to his wife.	Ez nem olyan férfi volt, aki gyakran nemet mondott a feleségének.
The claims are therefore different in type, type and nature.	Az állítások tehát fajtájukban, fajtájukban és jellegükben eltérőek.
This is clearly understood.	Ezt egyértelműen megértik.
Just the same.	Csak az azonos.
I think with a fresh start, we might be able to make some progress.	Úgy gondolom, hogy egy újrakezdéssel talán sikerül némi előrelépést elérni.
If he were, he would be, and he wouldn't be there.	Ha lenne, akkor lenne, és ő nem lenne ott.
Then there was a sound from above.	Aztán fentről hang hallatszott.
They did nothing.	Nem tettek semmit.
Take a second deep breath and hold back.	Egy második mély lélegzetet és tartsa vissza.
I told him again.	– mondtam neki újra.
We have little reason to believe that this will prove effective.	Kevés okunk van azt hinni, hogy ez hatékonynak bizonyul majd.
The only way out into space.	Az egyetlen kiút az űrbe.
He said there would be no problem one day.	Azt mondta, egyszer nem lesz probléma.
You should see the download service without learning.	Látnia kell a letöltési szolgáltatást tanulás nélkül.
It's about doing it differently.	Arról van szó, hogy másképp csináljuk.
If necessary, a combination of the two.	Ha szükséges, a kettő kombinációja.
In this business, you have to be prepared to lose people.	Ebben az üzletben fel kell készülnie arra, hogy embereket veszítsen.
Birds use their songs for a variety of reasons.	A madarak különféle okokból használják dalaikat.
They are equal in our ability to work.	Munkaképességünkben egyenlőek.
Oil or gas is where you find them.	Az olaj vagy a gáz ott van, ahol megtalálja őket.
Everyone wants to feel good.	Mindenki jól akarja érezni magát.
I'm looking for the right way to build this.	Keresem, mi a helyes módja ennek a felépítésének.
The higher this number, the greater the increase in blood sugar.	Minél magasabb ez a szám, annál nagyobb a vércukorszint emelkedése.
Everything would be fine now.	Most már minden rendben lenne.
Experiment to find out what you love and what’s best for you.	Kísérletezzen, hogy megtudja, mit szeret, és mi a legjobb az Ön számára.
And you're late.	És elkéstél.
This part of the story was played over and over again.	A történetnek ezt a részét újra és újra eljátszották.
And be with you.	És legyen veled.
Start working on your goals today.	Kezdj el dolgozni a céljaidon még ma.
I hope they do when they see my situation and my view.	Remélem, megteszik, ha látják a helyzetemet és a nézetemet.
Mostly in the language of this world.	Leginkább e világ nyelvén.
Maybe there's a chance.	Lehet, hogy van rá esély.
However, people have a good memory.	Az embereknek azonban jó a memóriájuk.
I want people to have to stand up for it.	Azt akarom, hogy az embereknek rá kelljen állniuk.
In reality, this is not the case.	A valóságban ez nem így van.
Her voice trembled as she spoke.	A hangja remegett, ahogy beszélt.
I don't know how to start.	Nem tudom, hogyan kezdjem.
The name is bad.	A név rossz.
Then he called the land.	Aztán hívta a földet.
The guard said no again.	Az őr még egyszer nemet mondott.
I was completely shocked.	Teljesen sokkot kaptam.
He had no source, but they will see.	Nem volt forrása, de látni fogják.
As their frequency increased, so did their self-confidence.	Ahogy ezek gyakorisága nőtt, úgy nőtt az önbizalma is.
You think he will do one thing and do the other.	Azt hiszed, hogy ő megtesz egy dolgot, és megteszi a másikat.
I played it safe too.	Én is biztonságosan játszottam.
I was a woman twice like her.	Én kétszer olyan nő voltam, mint ő.
You need to know that too.	Ezt neked is tudnod kell.
We discussed everything.	Mindent megbeszéltünk.
You have to try to think like your mother.	Meg kell próbálnia úgy gondolkodni, mint az anyja.
That was the case, and none of the players could explain how it got there.	Így volt, és egyik játékos sem tudta megmagyarázni, hogyan került oda.
I read parts of it and it didn’t go too well.	Elolvastam részeit, és nem ment túl jól.
But her concern for women seemed to end here.	De úgy tűnt, itt véget ért a nők iránti aggodalma.
He started writing.	Írni kezdett.
It was hard at school at first, he says.	Eleinte nehéz volt az iskolában, mondja.
However, this is a question of fact.	Ez azonban ténykérdés.
I had dreams.	Voltak álmaim.
Many men have told me this over the years.	Sok férfi mondta ezt nekem az évek során.
Example of a business report.	Példa üzleti jelentésre.
However, there were some limitations.	Volt azonban néhány korlátozás.
We have to go back to the middle.	Vissza kell mennünk a közepére.
I’m telling a story that not many people know.	Elmesélek egy történetet, amit nem sokan ismernek.
Mentioning it reminded him.	Említésével ez eszébe jutott.
Not quite my dream of another city.	Nem egészen az álmom egy másik városról.
Roll a dice.	Dobj egy kockát.
He hasn't been working for years.	Évek óta nem dolgozik.
That was the goal last night.	Ez volt a tegnap esti cél.
We reported to our site.	Beszámoltunk oldalunknak.
They were sent down a garden path.	Leküldték őket egy kerti ösvényre.
A man did not fit into his plans.	Egy férfi nem fért bele a terveibe.
We hope they get to it.	Reméljük, eljutnak hozzá.
He was stronger in some ways.	Bizonyos szempontból erősebb volt.
The school was not the same.	Az iskola nem volt ugyanaz.
I've played it several times.	Én is végigjátszottam többször.
But we learned to stand aside and pay attention.	De megtanultunk félreállni és figyelni.
Readiness with the traffic center.	Készenlét a forgalmi központtal.
House projects seem to take up my entire summer.	Úgy tűnik, a házprojektek az egész nyaramat lefoglalják.
It wasn't worth being evil, he thought.	Nem érdemes gonosznak lenni, gondolta.
Before you start your journey, find out where to get it.	Az utazás megkezdése előtt tájékozódjon, hol szerezheti be.
He stopped outside and took a deep breath.	Kifelé megállt, és mélyeket lélegzett.
Less than that.	Ennél kevesebbet.
Maybe his big hands that looked so strong.	Talán a nagy kezei, amelyek olyan erősnek tűntek.
I really love you.	igazán szeretlek.
I have to say it's well-formed.	Azt kell mondanom, hogy jól alakított.
Here's an idea.	Itt van egy ötlet.
He finally stopped.	Végül megállt.
Good or bad.	Jó vagy rossz.
This may be due to a lack of adequate information and knowledge.	Ennek oka lehet a megfelelő információ és tudás hiánya.
No problem.	Nem történt semmi baj.
Two children died in each group.	Mindegyik csoportban két gyerek halt meg.
But at the same time smooth.	De ugyanakkor sima.
Evaluate the project and the effort.	Értékelje a projektet és az erőfeszítést.
I could make a living from the interest.	A kamatból meg tudnék élni.
Consent to these terms and conditions is not a condition of purchase.	A jelen feltételekhez való hozzájárulás nem feltétele a vásárlásnak.
As you can guess, we do it our own way.	Ahogy sejtheti, a magunk módján csináljuk.
And now they are in the middle.	És most a közepén vannak.
He didn't know if this place was real or not.	Nem tudta, hogy ez a hely valódi-e vagy sem.
Once it starts, it will be extremely difficult to stop.	Ha egyszer elkezdődik, rendkívül nehéz lesz megállítani.
It would be tight.	Szűk lenne.
This prompted some participants not to tell anyone about their decision.	Ez arra késztetett néhány résztvevőt, hogy senkinek ne mondják el döntésüket.
And as they say, what is measurable is manageable.	És ahogy mondani szokás, ami mérhető, az kezelhető.
I got scared.	Megijedtem.
I had to make a video for this song.	Ehhez a dalhoz kellett videót készítenem.
But that doesn't seem to be the whole truth.	De ez nem tűnik a teljes igazságnak.
I am happy to report that my mom is much better.	Örömmel jelenthetem, hogy anyukám sokkal jobban van.
God is, we are not.	Isten van, mi nem.
Her home was clean and very beautiful.	Az otthona tiszta volt és nagyon szép.
Still, he didn't really believe it for a moment.	Ennek ellenére egy pillanatig sem hitte el igazán.
This is one of the best.	Ez az egyik legjobb.
You should still try to take time to work out.	Még mindig meg kell próbálnia időt szakítani az edzésre.
Don’t work overtime just because you’re away from home.	Ne dolgozzon többletórát csak azért, mert távol van otthonától.
Today it is the other way around.	Ma ez fordítva van.
I definitely appreciate it.	Biztosan értékelem.
For example, they simply do not exist.	Például egyszerűen nem léteznek.
He's not doing what he says.	Nem azt csinálja, amit mond.
He took it very seriously to talk about it, and he did.	Nagyon komolyan vette, hogy erről beszélt, és meg is tette.
I wanted to start my wish list.	El akartam kezdeni a kívánságlistámat.
I don't know if it was or not.	Nem tudom, hogy volt-e vagy sem.
None of it is great now.	Egyik sem nagyszerű most.
Many men missed out.	Sok férfi kimaradt.
They were told when and what to do.	Megmondták nekik, hogy mikor és mit csináljanak.
Use their words, not yours.	Használd az ő szavaikat, ne a tiédet.
I'm not going to lose my shirt from that.	Nem fogom elveszíteni az ingem ettől.
It produced the top speed of its engine from.	Motorja végsebességét produkálta tól.
They have to go.	Azoknak menniük kell.
Probably a combination.	Valószínűleg kombináció.
Think about this the next time you find yourself stuck.	Gondoljon erre, amikor legközelebb úgy találja, hogy elakadt.
Any part of the skin surface may be affected.	A bőrfelület bármely része érintett lehet.
However, the applicant did not object to the instructions at the hearing.	A felperes azonban a tárgyaláson nem tiltakozott az utasításokkal szemben.
I had no plans.	nem voltak terveim.
Many men do.	Sok férfi igen.
He wanted that life.	Azt az életet akarta.
The car is not locked.	Az autó nincs bezárva.
But in the general case really.	De általános esetben tényleg.
Sounded like a good plan, usually simple is best.	Jó tervnek hangzott, általában az egyszerű a legjobb.
He wants to have lunch with you too.	Ő is veled akar ebédelni.
I do not sign orders.	Nem írom alá a megrendeléseket.
They are a great team.	Ők egy nagyszerű csapat.
I just want things to work well and sound nice.	Csak azt akarom, hogy a dolgok jól működjenek és szépen szóljanak.
Therefore, we strongly recommend early applications.	Ezért erősen ajánljuk a korai alkalmazásokat.
Then when you get out, you can warm yourself up again.	Aztán amikor kiszállsz, újra felmelegítheted magad.
You don't know how much.	Nem tudod mennyit.
Come on, work with me on this.	Gyerünk, dolgozz velem ezen.
He stands on his feet quickly, but it lets him go.	Gyorsan áll a lábán, de ez kiengedi.
But they can only change if they want to change.	De csak akkor tudnak változtatni, ha változtatni akarnak.
You're just nervous.	Csak ideges vagy.
So he works while he goes to school.	Tehát dolgozik, miközben iskolába jár.
I see them coming.	Látom, hogy jönnek.
She loved sex.	Szerette a szexet.
As long as he wanted to know who he was.	Egészen addig, amíg azt akarta, hogy tudják, ki ő.
We're going out for breakfast.	Kimegyünk reggelizni.
I loved the first one, not a single story was good for me.	Az elsőt imádtam, egyetlen sztori sem volt jó nekem.
To obtain what is called education.	Megszerezni azt, amit oktatásnak neveznek.
They can be written after the code is completed.	A kód elkészülte után írhatók.
The smell was not right.	A szag nem volt megfelelő.
One man died at his hands, and now more would die.	Egy ember meghalt a kezei által, és most többen halnának meg.
They just don't know that much.	Csak nem ismerik annyira.
Women, of course, trust men and expect protection from them.	A nők természetesen bíznak a férfiakban, és tőlük várják a védelmet.
The series lived an independent life.	A sorozat önálló életet élt.
I am a young woman.	Fiatal nő vagyok.
Or he didn't believe him.	Vagy nem hitt neki.
I'm not done yet.	még nem fejeztem be.
In fact, look at this.	Sőt, ezt nézd meg.
I have to close that door, buy us some time.	Be kell zárnom azt az ajtót, vegyél nekünk egy kis időt.
They reached a row of trees.	Elérték a fák sorát.
Food and water were soon a problem.	Az élelmiszer és a víz hamarosan problémát jelentett.
Open your mind and feel it.	Nyisd ki az elméd és érezd ezt.
Every girl wants to be her.	Minden lány ő akarna lenni.
White looked as if he didn't quite understand what they were saying.	White úgy nézett ki, mintha nem egészen értené, amit mondanak.
For example, he couldn't believe it.	Például nem tudta elhinni.
Thanks to the whole family.	Köszönöm az egész családtól.
He didn't have a key.	Nem volt nála kulcs.
We had to be in a state to survive.	Olyan állapotban kellett lennünk, hogy túléljük.
They looked at your age.	Megnézték a korodat.
I can do it with a high school diploma.	Gimnáziumi végzettséggel meg tudom csinálni.
Mainly because it was true.	Főleg, mert igaz volt.
I don't know from whom.	Nem tudom kitől.
With gold teeth and more, it’s so funny.	Az aranyfogakkal és egyebekkel ez olyan vicces.
I looked at him.	– pillantottam rá.
Except, it wasn't perfect.	Kivéve, nem volt tökéletes.
Either stop or that's it.	Vagy állj meg, vagy ennyi.
It looked perfect.	Tökéletesnek tűnt.
First, a data set is provided.	Először egy adatkészletet biztosítanak.
Nobody seems to care.	Úgy tűnik, senkit sem érdekel.
It came from a private friend.	Ez egy privát baráttól jött.
Of course there will be a selection process.	Természetesen lesz kiválasztási folyamat.
I knew mine was cold.	Tudtam, hogy az enyém hideg.
He wondered about it.	Eltűnődött rajta.
I will definitely try this.	Ezt mindenképpen ki fogom próbálni.
As he spoke, he closed his eyes and held on.	Miközben beszélt, lehunyta a szemét, és úgy tartotta.
The friendship was established two months earlier.	A baráti kapcsolat két hónappal korábban jött létre.
The school ended more than an hour ago.	Az iskola több mint egy órája véget ért.
She doesn't feel it.	Nem érzi.
Many heads turned to us.	Számos fej fordult felénk.
However, this feature only shows the first one in the list.	Ez a funkció azonban csak az elsőt mutatja a listában.
He can do wonderful things.	Csodálatos dolgokra képes.
This study examined related factors based on this model.	Ez a tanulmány a kapcsolódó tényezőket vizsgálta e modell alapján.
About the mind and its place in nature.	Az elméről és a természetben elfoglalt helyéről.
You have to bring it here to see it.	Ide kell hoznod, hogy megnézd.
I wrote songs along the way.	Útközben dalokat írtam.
Each ring represents a year in the life of the tree.	Minden gyűrű egy évet jelent a fa életében.
You will be very careful with him again tonight.	Ma este megint csak nagyon óvatos leszel vele.
If you can sell your product, sell it.	Ha el tudod adni a termékedet, akkor add el.
See if you can get people out of here.	Hátha ki tudnád vinni innen az embereket.
The call was recorded.	A hívást rögzítették.
However, the film has a role to play in social marketing.	A filmnek azonban van szerepe a társadalmi marketingben.
But there is more to it.	De többről van szó.
I will vote, but that's about it.	Szavazok, de nagyjából ennyi.
They are part of the criminal network.	Részei a bűnözői hálózatnak.
Add pepper to taste.	Adjunk hozzá borsot ízlés szerint.
That was the point we got to.	Ez volt a lényeg, amihez eljutottunk.
I was afraid I had broken my plane.	Féltem, hogy eltörtem a gépem.
At least not very likely.	Legalábbis nem túl valószínű.
They also made the right business decisions.	Meghozták a megfelelő üzleti döntéseket is.
The voice came from there.	A hang onnan jött.
There was a glass of water on the table, mostly full.	Az asztalon egy pohár víz volt, többnyire tele.
Our goal is to make our dream come true.	Egy álmunk valóra váltása a célunk.
We had to achieve as much as we could.	Annyit kellett elérnünk, amennyit csak tudtunk.
I do not want to go.	Nem akarok menni.
This has been repeated several times.	Ezt többször megismételték.
They didn't believe us.	Nem hittek nekünk.
He came from outside.	Kívülről jött.
That was the big secret.	Ez volt a nagy titok.
I kept you.	tartottalak.
Initially, we focus on the former, the latter is easy to follow.	Kezdetben az előbbire koncentrálunk, az utóbbi könnyen követi.
I didn't know that either.	Ezt én sem tudtam.
He likes it.	Tetszik neki.
You know, the real me.	Tudod, az igazi én.
We can see that the fit stays very good in most cases.	Láthatjuk, hogy az illeszkedés a legtöbb esetben nagyon jó marad.
The couple suddenly turned very pale.	A pár hirtelen nagyon elsápadt.
Tell everyone to go ahead and camp.	Mondd meg mindenkinek, hogy menjen előre, és táborozzanak.
Not much else.	Nem sok mást.
As usual, there are big players on the field.	Szokás szerint vannak nagy játékosok a mezőnyben.
They enjoy training their body to the best physical condition.	Élvezik a testet a legjobb fizikai állapotra edzeni.
They will.	Úgyis meglesznek.
The fat was gone from his face.	A zsír eltűnt az arcáról.
But it's more, much more.	De ez több, sokkal több.
Now comes a big surprise.	Most jön egy nagy meglepetés.
That is why we made the current study.	Ezért készítettük el a jelenlegi tanulmányt.
She seems nervous.	Idegesnek tűnik.
On the not so right side.	A nem olyan helyes oldalon.
That's what's so hard.	Ez az, ami olyan nehéz.
But then I didn't have to.	De akkor nem kellett.
His legs are interesting.	Érdekes a lába.
You think it has a lot to do with it.	Gondolja, hogy sok köze van hozzá.
This argument is simply wrong.	Ez az érvelés egyszerűen téves.
Now we are following a different direction.	Most egy másik irányt követünk.
The view that s.	Az a nézet, amely s.
Although I wouldn't worry about them.	Bár nem aggódnék miattuk.
We went through a mining field.	Átmentünk egy bányamezőn.
Obviously these are just average numbers.	Nyilvánvalóan ezek csak átlagos számok.
How he wanted him.	Hogy akarta őt.
Here.	Itt van.
We talked more about literature as we walked.	Séta közben többet beszélgettünk az irodalomról.
The same is true here.	Ugyanez vonatkozik itt is.
More than one set of legs.	Egynél több lábkészlet.
We had fun.	Jól éreztük magunkat.
Jobs for the next two to three years.	Állások a következő két-három évben.
One is land use policy, the other is health care.	Az egyik a földhasználati politika, a másik az egészségügy.
We know where to look.	Tudjuk, hol kell keresni.
The test was performed twice.	A tesztet kétszer végezték el.
He carefully placed the bottle between his legs and waited.	Óvatosan a lába közé tette az üveget, és várt.
He's not used to that.	Nem szokott az ilyesmihez.
I don't know what that would be.	Nem tudom mi lenne az.
He will be a doctor.	Orvos lesz.
It's over aside.	Vége félre.
He doesn't accept shit from anyone.	Szart nem fogad el senkitől.
He conducted some of the biological experiments and contributed to their analysis.	Elvégezte a biológiai kísérletek egy részét, és hozzájárult azok elemzéséhez.
We got the money about a year and a half ago.	Körülbelül másfél éve kaptuk meg a pénzt.
Think about your targeted customers and what your business is doing.	Gondoljon a megcélzott ügyfelekre és arra, hogy mit csinál a vállalkozása.
There is still a lot to do.	Annyi a tennivaló még.
The white color does not indicate a difference between the reference and the compared face.	A fehér szín nem jelez különbséget a referencia és az összehasonlított arc között.
Oh no, he was admitted to that other world.	Ó, nem, beengedett abba a másik világba.
But it leaves you cold again.	De ez megint hidegen hagy.
Even so, the kind of answer you give doesn’t help much.	Ennek ellenére az a fajta válasz, amit adsz, nem sokat segít.
So far, everything is working fine.	Eddig minden jól működik.
The kid is only half mine.	A gyerek csak félig az enyém.
I will not.	Nem fogok.
I knew better than accepting real money.	Jobban tudtam, mint valódi pénzt elfogadni.
In this article, model development is the focus.	Ebben a cikkben a modellfejlesztés a hangsúly.
It means good.	Jót jelent.
Worse than cold.	Hidegtől rosszabb.
God must be experienced and cannot be described or truly known.	Istent meg kell tapasztalni, és nem lehet leírni vagy igazán megismerni.
It's a small thing.	Ez egy apró kis dolog.
Turn off the power.	Kapcsolja ki az áramellátást.
Five hard teeth will help with the work.	Öt kemény fog segíti a munkát.
Everything still looked good.	Még mindig minden jól nézett ki.
The soil is hard and moist.	A talaj kemény és nedves.
President, you know how to defend yourself.	Elnök, tudja, hogyan kell megvédeni magát.
It just seemed like a lot.	Egyszerűen soknak tűnt.
There are no patients in it.	Semmi beteg nincs benne.
Sometimes it helped to put things on paper.	Néha segített, ha papírra vetették a dolgokat.
He tried to say something.	Megpróbált mondani valamit.
People want an exemption from war.	Az emberek felmentést akarnak a háború alól.
The real ones are reassigned.	Az igaziak vissza vannak rendelve.
The speed at which it comes out is both good and bad.	A sebesség, amellyel kijön, jó és rossz is.
But he could not handle this and the success that came with it.	De nem tudta kezelni ezt és az ezzel járó sikert.
We had a very sad conversation.	Nagyon szomorú beszélgetést folytattunk.
I would explain that.	ezt megmagyaráznám.
For months, this seemed completely impossible.	Hónapokig ez teljesen lehetetlennek tűnt.
We'll take care of that later.	Erről később gondoskodunk.
The effect was immediate and impressive.	A hatás azonnali és lenyűgöző volt.
He knew better now.	Most már jobban tudta.
And of course he's so young.	És persze még olyan fiatal.
I can't imagine being taller.	Nem tudom elképzelni, hogy magasabb legyek.
They can only show it and anyone can get it.	Csak megmutathatják, és bárki megkaphatja.
It was another focus area.	Egy másik fókuszterület volt.
Again, there are several ways to do this.	Ennek ismételten többféle módja van.
Some new approaches are then presented.	Ezután néhány új megközelítés kerül bemutatásra.
You looked up at me.	Felnéztél rám.
But many other things work.	De sok más dolog is működik.
It seems hard to escape a city.	Úgy tűnik, egy városból nehéz elmenekülni.
His mother is one of my mother's best friends.	Az anyja anyám egyik legjobb barátja.
You have limited contact with the outside world.	Korlátozott kapcsolatod van a külvilággal.
You'll get over it.	Majd túl leszel rajta.
I've never spent so much time out there.	Még soha nem töltöttem ennyi időt kint.
The easier you get your money, the lower the interest rate.	Minél könnyebben jut hozzá a pénzéhez, annál alacsonyabb a kamatláb.
It is not intended to be anything extra.	Nem célja semmi extra.
You never will.	Soha nem fogsz.
And you will find out.	És ezt fogod megtudni.
Not good against teams anyway.	Amúgy nem jó csapatok ellen.
I work on my computer in the afternoon.	Délután a számítógépemen dolgozom.
What kind of woman lives.	Milyen nő él.
They can't stop you, man.	Nem állíthatják meg, ember.
Everything has to move forward.	Mindennek előre kell lépnie.
There is no problem with them.	Semmi gond nincs velük.
Check it out and see if it's okay.	Nézze meg, és nézze meg, jól van-e.
Someone signed in to our account on the first try.	Valaki az első próbálkozásra belépett a fiókunkba.
This is the boys' biggest mistake.	Ez a fiúk legnagyobb hibája.
But let's be honest with ourselves.	De legyünk őszinték magunkhoz.
Instead, it is worth making public.	Ehelyett érdemes nyilvánossá tenni.
But only you can do it.	De csak te tudod megtenni.
He was unable to maintain adequate supplies.	Nem tudta fenntartani a megfelelő utánpótlást.
You have to try to mix it up.	Meg kell próbálni összekeverni.
For the first time, we are free.	Most először vagyunk szabadok.
The difference is due to a combination of several factors.	A különbség több tényező kombinációjából adódik.
You just want someone to show you care about him.	Csak azt szeretnéd, ha valaki megmutatná, hogy törődik vele.
Take the king's private name.	A király magánnevet vegyen fel.
Not if you don't want to.	Nem, ha nem akarod.
This page was very helpful.	Ez az oldal nagyon hasznos volt.
The guy was amazing.	A srác csodálatos volt.
Next time he changed his strategy.	A következő alkalommal megváltoztatta a stratégiáját.
This is "so on its own."	Ez „önmagában így van”.
If not, you need to look for another solution.	Ha nem, akkor más megoldást kell keresnie.
I very much agree.	nagyon egyetértek.
Or maybe red.	Vagy esetleg piros.
At home, too.	Otthon is.
Evidence plays the straight man in this double act.	Evidence játssza az egyenes embert ebben a kettős felvonásban.
For starters, we order the same.	Kezdetnek ugyanezt rendeljük.
This is very complicated.	Ez nagyon bonyolult.
Almost as much anyway.	Amúgy majdnem annyi.
Ready to shoot.	Lövés előtt készen áll.
I haven't tested it, but it should work.	Nem teszteltem, de működnie kell.
His voice was firm.	A hangja határozott volt.
In fact, this is not enough.	Valójában ez nem elég.
We drive them to the ends of the earth.	Elűzzük őket a föld végső határáig.
Interest in the heart.	Érdeklődés a szívében.
Some say their radio has stopped.	Egyesek azt állítják, hogy a rádiójuk leállt.
I should have used my common sense.	Használnom kellett volna a józan eszemet.
Then go online and check them out.	Ezután lépjen az internetre, és nézze meg őket.
One tumor was removed.	Egy daganatot távolítottak el.
Everyone, just not us.	Mindenki, csak mi nem.
Accept what they give.	Fogadd el, amit adnak.
But he replied that I would be or no one.	De ő azt válaszolta, hogy én leszek vagy senki.
I didn’t want to thank this man anymore.	Nem akartam többé köszönetet mondani ennek az embernek.
Read the first line again.	Olvasd el még egyszer az első sort.
Everyone gets four numbers a year.	Évente mindenki négy számot kap.
It will be impossible to find another job in this city.	Lehetetlen lesz más munkát találni ebben a városban.
For ten to eight.	Tíz nyolcért.
We need to find out exactly how much he knows and quickly.	Ki kell derítenünk, hogy pontosan mennyit tud, és gyorsan.
Until the wind finally overcame him, he stared.	Amíg a szél végre úrrá lett rajta, bámult.
He met someone.	Találkozott valakivel.
And not everyone can be arrested at work.	És a munkahelyén sem lehet mindenkit letartóztatni.
You need to get to it quickly.	Gyorsan el kell jutnia hozzá.
Go ahead and find out what they enjoy in their work.	Menj tovább, és derítsd ki, mit élveznek a munkájukban.
He didn't pull away and didn't move towards me, he just walked on.	Nem húzódott el és nem mozdult felém, csak sétált tovább.
What a great treat.	Milyen nagyszerű csemege volt.
Add a little weight to the bar every week.	Minden héten adjon hozzá egy kis súlyt a rúdhoz.
Do not add salt.	Ne adjunk hozzá sót.
I understand how serious this is.	Megértettem, hogy ez mennyire komoly.
People notice and laugh when a funny one comes up.	Az emberek észreveszik, és nevetnek, ha előkerül egy vicces.
Not for their child.	Nem a gyerekükért.
They couldn't bring it back.	Nem tudták visszahozni.
That's why I love him.	Én ezért szeretem őt.
A place that looked smaller than it was.	Egy hely, ami kisebbnek tűnt, mint volt.
He told me the story that went wrong.	Elmesélte nekem azt a történetet, ami elromlott.
This will save you some time.	Ezzel egy kis időt takaríthat meg.
The master bedroom has a sea view.	A fő hálószobából a tengerre nyílik kilátás.
I was very proud of me.	Nagyon büszke voltam rám.
This is how public policy works.	Így működik a közpolitika.
I shattered things.	összetörtem a dolgokat.
My breath was in pain.	A lélegzetem fájdalommal járt.
That was tough.	Ez kemény volt.
Drink real milk.	Igazi tejet inni.
There was nothing left of it.	Nem maradt belőle semmi.
Or at least most of them had one.	Vagy legalábbis a legtöbbjüknek volt ilyen.
It stayed with me forever.	Ez örökre megmaradt bennem.
He couldn't raise her.	Nem tudta felnevelni.
The energy between us was even stronger than he had ever felt.	A köztünk lévő energia még erősebb volt, mint korábban érezte.
That put us in a very bad place.	Ezzel nagyon rossz helyre kerültünk.
But he couldn't do it.	De nem tudta megtenni.
It's been a long time since.	Már régen eldőlt.
I need advice.	Tanácsra van szükségem.
I dream that I just try very often.	Azt álmodom, hogy csak nagyon gyakran próbálkozom.
You only take enough money with you to get there and back.	Csak annyi pénzt viszel magaddal, hogy oda- és visszajusson.
I'm tired of it.	Elegem van belőle.
He was sure of that.	Ebben biztos volt.
We put away some of what we had.	Mindenünk egy részét eltettük, amink volt.
Now he had to turn on the lights.	Most fel kellett kapcsolnia a villanyt.
He made him believe he was dead.	Elhitette vele, hogy meghalt.
I'm sitting too long now.	Most túl sokáig ülök.
He tried to think where he could be.	Próbált gondolkodni, hol lehet.
It was me, really.	Én voltam, tényleg.
It is changing faster than we think.	Gyorsabban változik, mint gondolnánk.
You did that.	Ön ezt tette.
Language can take over our lives and make us not see things.	A nyelv átveheti az uralmat életünk felett, és arra késztethet, hogy ne lássunk dolgokat.
Our room was very clean, but it showed wear.	A szobánk nagyon tiszta volt, de látszott rajta a kopás.
The guy took it from all sides.	A srác minden oldalról elvitte.
But it just can't be.	De egyszerűen nem lehet.
He knows his responsibilities.	Tudja a felelősségét.
In any case, thank you for your wonderful words.	Mindenesetre köszönöm a csodálatos szavaidat.
He destroyed many of them.	Sokukat elpusztította.
For the weak.	A gyengéknek.
This can take up to three days.	Ez akár három napig is eltarthat.
There is no more energy without rest and recovery.	Pihenés és gyógyulás nélkül nincs több energia.
We are here for two days.	Itt vagyunk két nap.
You have the tools to have a good face.	Megvannak az eszközei, hogy jó arc legyen.
Allow the meat to cool to room temperature.	Hagyja a húst szobahőmérsékletre hűlni.
Some are strong.	Néhányan erősek.
Don't worry about tomorrow.	Ne törődj a holnappal.
He gave me too much help.	Túl sok segítséget adott nekem.
We do not use this feature in this note.	Ebben a megjegyzésben nem használjuk ezt a funkciót.
So we want our home.	Tehát otthonunkat akarjuk.
It doesn't bounce back.	Nem üt vissza.
But this time he didn't really mind.	De ezúttal nem igazán bánta.
The image is not necessary, but ideal.	A kép nem szükséges, de ideális.
Until pushed too far.	Amíg túl messzire nem tolják.
There is only one rule in the business.	Csak egy szabály van az üzletben.
He looked up at him in surprise, then smiled slowly.	Meglepetten nézett fel rá, majd lassan elmosolyodott.
The situation is more complicated than that.	A helyzet ennél összetettebb.
You don't have to be a friend.	Nem kell, hogy barát legyen.
Then take good note.	Akkor vedd jól tudomásul.
Then our second.	Aztán a másodikunk.
It was so fast.	Olyan gyors volt.
You will be amazed at the things that get in your way.	Meg fogsz lepődni azokon a dolgokon, amelyek az utadba kerülnek.
We have a chicken game.	Van egy csirkejátékunk.
It looked so old.	Olyan réginek tűnt.
We're fine.	Remekül állunk.
I chose my family.	a családomat választottam.
No additional code is required.	Nincs szükség további kódra.
It will be a great day for the whole family.	Remek nap lesz ez az egész család számára.
Maybe you should read a little.	Talán olvasna egy kicsit.
Mine grows up.	Az enyém felnő.
He leaned back in his chair.	Hátradőlt a székben.
Turn right onto a side road and cross the bridge.	Forduljon jobbra egy mellékúton, és menjen át a hídon.
Don't ask who.	Ne kérdezd, ki.
I'm waiting for a phone call from the ship.	Telefonhívást várok a hajóról.
See you next year.	Jövőre meglátjuk.
They can mourn us.	Megsirathatnak bennünket.
But he wasn't there.	De nem volt ott.
That's the only thing we've heard.	Ez az egyetlen dolog, amit hallottunk.
Maybe that was the setting.	Talán ez volt a beállítás.
Then we made love like a man and a woman.	Aztán úgy szeretkeztünk, mint egy férfi és egy nő.
Of course, my kids want to know why they ask.	A gyerekeim természetesen szeretnék tudni, miért kérdezik.
It is so different and so much the same.	Annyira más és annyira ugyanaz.
Difficult conditions.	Nehezen teljesíthető feltételek.
However, this is not the case.	Azért ez nem így van.
This guy isn't.	Ez a srác nem az.
There was nothing left but to learn properly.	Nem maradt más hátra, mint rendesen megtanulni.
It was all sorts of things that came to mind.	Mindenféle volt, ami eszébe jutott.
Mind your own business.	Törődj a magad dolgával.
At least he didn't run now.	Most legalább nem futott.
Sit down and relax.	Ülj le és pihenj.
They have little attachment.	Kevés a ragaszkodásuk.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ilyet.
You know, they do a lot of things right now.	Tudod, most sok mindent csinálnak.
They could use services to grow their business.	Szolgáltatásokat vehetnének igénybe cégük növekedéséhez.
I don’t feel ready to deal with it yet.	Még nem érzem magam késznek arra, hogy foglalkozzak vele.
Or the ones that are the best and very popular on the internet.	Vagy azok, amelyek a legjobbak és nagyon népszerűek az interneten.
It will taste bad, but you will feel better about it.	Rossz íze lesz, de jobban érzi magát tőle.
One little thing, then the next one.	Egy apróság, aztán a következő.
And yet we could not stop.	És mégsem tudtuk megállni.
I worked very hard.	Nagyon keményen dolgoztam.
I call for the completion of these activities.	Felszólítok ezeknek a tevékenységeknek a befejezésére.
The more we are told, the less we believe.	Minél többet mondanak nekünk, annál kevésbé hiszünk.
It's hard for a lot of people.	Sok embernek nehéz.
Understanding the relationships of the characters may vary.	A karakterek kapcsolatainak megértése változhat.
And what he did is an incredible offer.	És amit tett, az egy hihetetlen ajánlat.
He upset everything.	Mindent feldúlt.
He had to wait.	Várnia kellett.
My son survived.	A fiam túlélte.
But it wasn't a car.	De nem autó volt.
You need time to review your work with the client.	Időre van szüksége az ügyféllel végzett munka áttekintésére.
The levels are too high.	A szintek túl magasak.
To say what I want to say.	Kimondani, amit mondani akarok.
The conversation is the most important.	A beszélgetés a legfontosabb.
He was a businessman and a brother.	Üzletember és testvér volt.
I didn't want to hurt you.	Nem akartam bántani.
And in the very long run, that means a smaller country.	És nagyon hosszú távon ez egy kisebb országot jelent.
He contributed to the development of the concept and the manuscript.	Közreműködött a koncepció kidolgozásában és a kéziratírásban.
He was probably right.	Valószínűleg igaza volt.
I have some news.	Van egy hírem.
The old country.	A régi ország.
It was warm in the room.	A szobában meleg volt.
My vision is shot.	A látásom be van lőve.
You can find a place here.	Itt lehet helyet találni.
That's what we did last year.	Ezt csináltuk tavaly is.
Love is the material of the soul.	A szerelem lélek anyaga.
In other words, this is exactly the difference between the two.	Más szóval, pontosan ez a különbség a kettő között.
There was no map, no instructions to follow.	Nem volt térkép, nem volt követendő utasítás.
It was shocking to my system to see a white version of myself.	Megdöbbentő volt a rendszeremnek, hogy láttam magam fehér változatát.
You can only find out by looking at me.	Csak rám nézve megtudhatod.
Or if you’re not in this city, you like another one.	Vagy ha nem ebben a városban vagy, egy másik tetszik.
The fight is my life.	A harc az életem.
Indicate that this negative change cannot continue.	Jelezze, hogy ez a negatív változás nem folytatódhat.
He didn't like the rain when it was just that.	Nem szerette az esőt sem, ha éppen úgy esett.
He can't do without him.	Nem tud nélküle.
It makes sense in some specific context.	Valamilyen konkrét kontextusban van értelme.
One down, one starts.	Egy lent, egy indul.
The result follows.	Az eredmény következik.
He had small ears.	Kicsi füle volt.
I haven't seen anyone play like this before.	Nem láttam még senkit így játszani.
He told him a little about his family.	Mesélt neki egy kicsit a családjáról.
My passion is travel.	Szenvedélyem az utazás.
I can't see clearly.	Nem látom tisztán.
I hope you enjoy seeing it.	Remélem van kedved látni.
Six thousand people.	Hatezer ember.
His performance is amazing.	Az előadása csodálatos.
I'm not near the phone right now.	Most nem vagyok a telefon közelében.
You haven't had to pay so far.	Eddig nem kellett fizetnie.
Because it was weird.	Mert furcsa volt.
They moved.	Mozogtak.
I grew up in a big family.	Nagy családban nőttem fel.
Unfortunately, the government has not succeeded in this before.	Sajnos a kormánynak ez korábban nem sikerült.
But the name of the baby who died remained unknown.	De a kisbaba neve, aki meghalt, ismeretlen maradt.
Everything will be the mind of the protagonist.	Minden a főszereplő elméje lesz.
Not only does form follow function, but so does form.	A forma nemcsak a funkciót követi, hanem a forma az is.
Too much time in front of the screen.	Túl sok idő a képernyő előtt.
It happened right after the conversation.	Közvetlenül a beszélgetés után történt.
But he couldn't, not yet.	De nem tehette, még nem.
We used two approaches.	Két megközelítést alkalmaztunk.
We have to stop them now.	Most meg kell állítanunk őket.
One hundred dollars, some shit.	Száz dollár, valami szar.
This is a local problem.	Ez helyi probléma.
Tell them you are interested in researching with them.	Mondja el nekik, hogy érdekli a velük végzett kutatás.
Wrong thinking leads to wrong behavior.	A helytelen gondolkodás helytelen viselkedéshez vezet.
I want to know what the score is.	Szeretném tudni, mi a pontszám.
He looked at his hand.	A kezét nézte.
I need your attention.	szükségem van a figyelmedre.
The fourth weapon contains random items.	A negyedik fegyverek véletlenszerű elemeket tartalmaznak.
From the item.	A tételből.
The emphasis is on the use of physical force.	A hangsúly a fizikai erő alkalmazásán van.
I've had it my whole life.	Az egész életem volt.
That means being next to the window.	Ez azt jelenti, hogy az ablak mellett legyen.
But he soon came under the control of the whole house.	De hamarosan az egész ház uralma alá került.
They wouldn't expect much.	Nem várnának sokat.
If we do not move forward.	Ha nem haladunk előre.
They decided he couldn’t do it alone.	Úgy döntöttek, hogy ezt egyedül nem tudja megtenni.
This is very similar to the previous point.	Ez nagyon hasonló az előző ponthoz.
That's why I'm worried about the download.	Ezért aggaszt a letöltés.
Then he'll laugh and tell me to go home.	Aztán nevetni fog, és azt mondja, hogy menjek haza.
I just need to find out what's going on.	Csak ki kell derítenem, mi történik.
we accept.	elfogadjuk.
In the field of food technology.	Élelmiszertechnológia területén.
I don't want to live like this.	Nem akarok így élni.
It was the subject of conversation in the other bedroom.	Beszélgetés tárgya volt a másik hálószobában.
After that, there will be additional weapon systems.	Ezt követően további fegyverrendszerek lesznek.
They just looked to know the nature of the other's gaze.	Csak nézték, hogy megismerjék a másik tekintetének természetét.
You're both thinking.	Mindketten elgondolkodtattok.
They gave the signal and headed for it.	Beadták a jelzést, és elindultak felé.
You know how these things go.	Tudod, hogy mennek ezek a dolgok.
He jumped up suddenly.	Hirtelen felpattant.
And something must have occurred to you.	És biztosan eszedbe jutott valami.
It's so simple and so complicated.	Ez ilyen egyszerű és olyan bonyolult.
That poor house plant.	Az a szegény házi növény.
All the rest.	Az összes többi.
He must have called ten different houses with the same result.	Bizonyára tíz különböző házat hívott fel ugyanazzal az eredménnyel.
However, not.	Azonban nem.
It was a good game.	Jó játék volt.
I'm only fifteen years old.	Még csak tizenöt éves vagyok.
It's never easy.	Soha nem könnyű.
That he wanted to live again.	Hogy újra élni akart.
I am very lucky to have found it.	Nagyon szerencsés vagyok, hogy megtaláltam.
She looks very good to her.	Nagyon jól néz ki neki.
Although he sat higher than him, their eyes were almost horizontal.	Noha magasabban ült nála, a szemük majdnem vízszintes volt.
Tonight was no exception.	A ma este sem volt kivétel.
I don't know what to think of it.	Nem tudom mit gondoljak róla.
Pretty unusual name.	Elég szokatlan név.
Unique in a very different way is limited.	Egyedülálló nagyon eltérő módon a korlátozott.
Nothing worked before.	Korábban semmi sem működött.
Then he checked it himself.	Aztán ő maga ellenőrizte.
They cannot even appeal against the decision until they have spent their time.	Nem is fellebbezhetnek a döntés ellen, amíg le nem töltik az idejüket.
This is your explanation if asked.	Ez a te magyarázatod, ha megkérdezik.
There was only one sign on each side of this book.	Ennek a könyvnek mindkét oldalán csak egy jel volt.
Our picture is everything.	A mi képünk minden.
But it was more than great.	De ez több volt, mint nagy.
We do this work as part of our lives.	Ezt a munkát az életünk részeként végezzük.
However, the present study had several limitations.	A jelen tanulmánynak azonban számos korlátja volt.
The study continues.	A tanulmány folytatódik.
He finally gave up.	Végül feladta.
Do not worry about it.	Ne törődj vele.
Listen to me.	Hallgass rám.
I see the number, but not the name.	A számot látom, de a nevet nem.
In one group, trading was fair.	Az egyik csoportban a kereskedés tisztességes volt.
It was like watching a movie frame by frame.	Olyan volt, mintha egy filmet néznék kockánként.
Your face is very important.	Az arcod nagyon fontos.
She likes to get her hands dirty.	Szereti bepiszkolni a kezét.
This river was a living road.	Ez a folyó élő út volt.
I've never done that, and I never will.	Soha nem tettem ilyet, és nem is fogok.
These may prove premature.	Ezek korainak bizonyulhatnak.
So he didn't.	Szóval nem tette.
The word takes on a whole new meaning.	A szó teljesen új értelmet nyer.
They had to and should talk about it.	Beszélniük kellett és kell is erről.
The change in this man was incredible.	Hihetetlen volt a változás ebben az emberben.
About the project.	A projektről.
These people.	Ezek az emberek.
Maybe he didn't.	Talán nem is tette.
The level of crime is below the city average.	A bűnözés szintje a városi átlag alatt van.
They are rarely present in more than nine people.	Ritkán vannak jelen kilencnél többen.
Yet we see that he did not choose women.	Mégis azt látjuk, hogy nem választott nőket.
I grabbed my first little fish, but let go.	Megfogtam az első kis halamat, de elengedtem.
If I think so, this is called a pull model.	Ha jól gondolom, akkor ezt húzómodellnek hívják.
It was a huge scene.	Hatalmas jelenet volt.
The fright sounds like glass.	Az ijedtség úgy hangzik, mint az üveg.
This is expected to have the biggest name.	Várhatóan ennek lesz a legnagyobb neve.
I picked it up from there last month.	A múlt hónapban szedtem össze onnan.
We don't want to go back there.	Nem akarunk oda visszamenni.
For example, if you are.	Például, ha Ön.
Head to help you think clearly.	Irány, hogy segítsen tisztán gondolkodni.
And we can see that.	És ezt megnézhetjük.
I have to say it again.	Újra el kell mondanom.
It feels like more space has opened in the mind.	Olyan érzés, mintha több tér nyílt volna meg az elmében.
This section works well.	Ez a rész jól működik.
I shouldn't have suggested it.	Nem kellett volna javasolnom.
But if you don't.	De ha nem teszi.
The size of the position is small.	A pozíció mérete kicsi.
It doesn't even come close to being beautiful.	Meg sem közelíti a szépet.
I actually saw it used.	Valójában használtan láttam.
Something moved nearby.	Valami megmozdult a közelében.
It was hot.	A meleg volt.
I worked from memory.	emlékezetből dolgoztam.
Evaluate the follow-up.	Értékelje a nyomon követést.
There was running water somewhere.	Valahol volt folyó víz.
It was so good.	Olyan jó volt.
In summer.	Nyáron.
I just didn't see it.	Csak nem láttam.
Or not so much anyway.	Vagy egyébként nem annyira.
At least that's how he saw it.	Ő legalábbis így látta.
Not serious injuries caused by dogs.	A kutyák által okozott súlyos sérülések nem.
You are sure to win one day.	Biztos vagy benne, hogy egy napon nyerni fogsz.
I really enjoy meeting new people and talking to participants.	Nagyon szeretek új emberekkel találkozni és beszélgetni a résztvevőkkel.
This is the outside.	Ez a külső.
Most of the makers of the first two series have returned.	Az első két sorozat készítőinek nagy része visszatért.
Then another cold night.	Aztán egy újabb hideg éjszaka.
I don't know how it works, but it works.	Nem tudom, hogy működik, de működik.
He just heard him talk.	Csak hallotta, ahogy beszél.
He wants to make friends with everyone and everything we meet.	Barátkozni akar mindenkivel és mindennel, amivel találkozunk.
The first world after that.	Az első világ ez után.
He often told her.	Gyakran mondta neki.
Let everyone know.	Tudassa mindenkivel.
I have no idea who you are.	Fogalmam sincs, ki vagy.
He tried to pull them away, but the man held on tightly.	Megpróbálta elrángatni őket, de a férfi erősen tartotta.
Language and culture go hand in hand.	A nyelv és a kultúra kéz a kézben járnak.
I looked at our books.	Megnéztem a könyveinket.
It seems to be missing.	Úgy tűnik, hiányzik.
This is a nice hospital and everyone is very kind to me.	Ez egy szép kórház, és mindenki nagyon kedves velem.
Who knows what the next day will bring?	Ki tudja, mit hoz a következő nap?
But he stopped.	De megállt.
For our part, we only had to wait for orders.	A magunk részéről már csak a parancsokra kellett várnunk.
It's weird.	De fura.
We work here today.	Ma itt dolgozunk.
And that's where it started.	És csak onnan kezdődött.
He still believed it.	Még mindig hitte.
I treated him like shit.	Szarként bántam vele.
He loved his job.	Szerette a munkáját.
However, experience in the treatment of children is limited.	A gyermekek kezelésében szerzett tapasztalat azonban korlátozott.
Then there was nothing again.	Aztán megint nem volt semmi.
These are really two great characters.	Ez tényleg két nagyszerű karakter.
The study is divided into two parts.	A tanulmány két részre oszlik.
He did it and they had sex, police say.	Megtette, és szexeltek, mondja a rendőrség.
I think he finally gave up the room.	Azt hiszem, a végén feladta a szobát.
Who got into the country.	Aki bejutott az országba.
And that was a problem from start to finish.	És ez probléma volt az elejétől a végéig.
And when their eyes met, he smiled.	És amikor találkozott a tekintetük, elmosolyodott.
He wanted to get into the news.	Be akart jutni a hírekbe.
Unless something happens soon, the girl will hit the ground.	Hacsak nem történik valami hamarosan, a lány a földre fog csapódni.
We're next.	Mi következünk.
They will eventually take us out of it.	Végül kivesznek minket belőle.
Not much, but some.	Nem sokat, de valamennyit.
They say no.	Azt mondják, nem.
He made sure everyone knew where he was.	Gondoskodott róla, hogy mindenki tudja, hol áll.
They were moving in slow motion.	Lassított felvételben haladtak.
Lost in the rain.	Elveszett az esőben.
Easy to wear.	Könnyű viselni.
Discuss the issue.	Beszéljétek meg a kérdést.
Every time you get something, you have to hand it over.	Minden alkalommal, amikor kapsz valamit, át kell adnod.
Something has changed in his body.	Valami változás történt a testén.
Everyone is aware of them.	Mindenki tisztában van velük.
I'm not making any more trouble.	Nem csinálok több gondot.
These guys had it.	Ezeknek a srácoknak megvoltak.
That's a lot, but not enough.	Ez nagyon sok, de nem elég.
Not just the season, but my career as well.	Nem csak a szezon, hanem a karrierem is.
There is typically a small hedging fee for this.	Erre jellemzően kis fedezeti díjat kell fizetni.
However, they saw a light coming from a closed door.	Láttak azonban egy zárt ajtóból érkező fényt.
But this seems easy to fix.	De úgy tűnik, ezt könnyű kijavítani.
Life is in your way.	Az élet az útjába áll.
He glanced at his mother.	Az anyjára pillantott.
What a shock.	Mi ez a sokk.
It's much easier now.	Most sokkal könnyebb a helyzet.
The control group followed standard practice.	A kontrollcsoport a szokásos gyakorlatot követte.
Unfortunately, he got tired of waiting and married someone else.	Sajnos belefáradt a várakozásba, és hozzáment valaki máshoz.
Running a board that is too short can be very bad.	Ha túl rövid táblát fut át ​​a gépen, az nagyon rossz lehet.
I don't know what will happen tomorrow.	Nem tudom, mi lesz holnap.
But this, this is different.	De ez, ez más.
It's time to put their cards on the table.	Ideje letenni a kártyáikat az asztalra.
If you look at the main body.	Ha a fő törzsrészt nézi.
It should come as no surprise that no film set was different.	Nem szabad meglepnie, hogy egy filmes díszlet sem volt más.
I thought we would never get here.	Azt hittem, soha nem jutunk el ide.
You have to go right.	Jobbra kell menned.
Whether stupid or just soft.	Hogy hülyék, vagy csak puhák.
The party was new.	A buli új volt.
An image has the same effect.	Egy képnek is ugyanaz a hatása.
He looks at the last message he sent him.	Megnézi az utolsó üzenetet, amit küldött neki.
Literally step apart.	Szó szerint lépj el egymástól.
My mother saved my life by giving me life.	Anyám megmentette az életemet azzal, hogy életet adott nekem.
Several people wanted to talk to me about my site.	Többen szerettek volna beszélni velem a webhelyemről.
This is yours.	Ez a tiéd.
At least he thought it was the same.	Legalábbis azt hitte, hogy ez ugyanaz.
It didn't particularly affect him.	Ez őt különösebben nem érintette.
I'd love to read them.	Szívesen olvasnám őket.
No, you people did a good but limited job.	Nem, ti emberek jó, de korlátozott munkát végeztek.
The lead time can be up to eight months or more.	Az átfutási idő nyolc hónapig vagy tovább is tarthat.
It depends on what.	Attól függ milyen.
We were lucky to be saved.	Szerencsénk volt, hogy megmenekültünk.
Of course not quite.	Hát persze nem egészen.
If you ever lose.	Ha valaha elveszíti.
I would be very happy to find a home for him.	Nagyon örülnék, ha otthont találnék neki.
He said he wouldn't be home for a while.	Azt mondta, hogy egy ideig nem lesz otthon.
Such plays can change the series.	Az ilyen színdarabok megváltoztathatják a sorozatot.
It had no effect on the crowd.	Nem volt hatással a tömegre.
But in general, we are happy about everything.	De általában mindennek örülünk.
It works a lot, believe me.	Ez nagyon működik, higgy nekem.
Today you will either love or hate.	Ma vagy szeretni fogod, vagy utálni fogod.
If they want to do it, okay.	Ha meg akarják csinálni, oké.
I had already broken my button twice without using so much force.	Már kétszer eltörtem a gombomat anélkül, hogy ekkora erőt használtam volna.
Many of these programs run in the background.	Sok ilyen program a háttérben fut.
Different point colors and types represent different initial parameters.	A különböző pontszínek és -típusok különböző kezdeti paramétereket képviselnek.
Therefore, we assume that there is at least one bad pair.	Ezért feltételezzük, hogy van legalább egy rossz pár.
He liked his own company.	Kedvelte a saját társaságát.
Press well, boys.	Jól nyomjátok, fiúk.
It probably was.	Valószínűleg volt.
He was especially good at this.	Ebben különösen jó volt.
If you look at it, it’s obviously improved.	Ha ránézel, nyilvánvaló, hogy javult.
It was just a small experiment.	Csak egy kis kísérlet volt.
Random trees and applications.	Véletlenszerű fák és alkalmazások.
Many parents are afraid of technology.	Sok szülő fél a technológiától.
I hope this is what you are looking for.	Remélem, ez az, amit keres.
And I did the same for the task.	És ugyanezt tettem a feladathoz.
These look fantastic.	Ezek fantasztikusan néznek ki.
The driver of the truck later died.	A teherautó sofőrje később meghalt.
Only gender and age were indicated in the control group.	A kontrollcsoportban csak a nemet és az életkort tüntették fel.
As a woman, you have to respect your husband.	Nőként tisztelnie kell a férfiját.
Many show smaller age differences.	Sokan kisebb korkülönbségeket mutatnak.
He wrote a lot.	Sokat írt.
You have two choices at this point.	Ezen a ponton két választása van.
He says there is nothing you can do with your structure.	Azt mondja, semmit sem tehetsz a felépítéseddel.
But it hardly represents our social values.	De aligha képviseli társadalmi értékeinket.
Dad went into the room.	Apa bement a szobába.
He was taken to a district hospital from which his child was removed.	Egy körzeti kórházba szállították, ahonnan gyermekét eltávolították.
It is your job to keep track.	Az Ön feladata, hogy nyomon kövesse.
Understanding is the key word here.	A megértés itt a kulcsszó.
But they didn’t have to trust or like each other.	De nem kellett bízniuk vagy kedvelniük egymást.
And we are in short supply.	És hiányban vagyunk.
But what type, in what size and where do you get it.	De milyen típusú, milyen méretben és honnan szerzed be.
They are not waiting for a change.	Nem várják a változást.
i won't be late.	nem fogok elkésni.
It doesn't have to be an exact match.	Nem kell pontos egyezésnek lennie.
There are a few ways to do this.	Van néhány módja ennek.
The stories make that sound.	A történetek olyan hangzást okoznak.
Lost voice in the war.	Elveszett hang a háborúban.
Very positive.	Nagyon pozitív.
Here's the science.	Itt a tudomány.
I did not feel well.	nem éreztem jól magam.
I buy and sell.	Veszek és eladom.
Another thing was the smell from the mouth.	Más dolog volt a szag a szájból.
They could have been arrested.	Letartóztathatták volna őket.
The other two didn’t care, and we were a new audience.	A másik kettő nem érdekelte, mi pedig új közönség voltunk.
i can't fully explain.	nem tudom teljesen elmagyarázni.
But not close, of course.	De persze közel sem.
And that's what we didn't have last year.	És ez az, ami tavaly nem volt nálunk.
He’s not worried about having to demand more of him.	Nem aggódik amiatt, hogy többet kell követelnie tőle.
They just don't do anything.	Egyszerűen nem csinálnak semmit.
We told his parents it was a reasonable decision.	Elmondtuk a szüleinek, hogy ez ésszerű döntés volt.
I decided not to do it in person.	Úgy döntöttem, hogy nem teszem meg személyesen.
There are no more characters in the history of my life.	Életem történetében már nincsenek szereplők.
This is no longer a policy.	Ez már nem politika.
It's harder to control every time.	Minden alkalommal nehezebb irányítani.
He can't sleep because of that.	Nem tud aludni emiatt.
Then the race started.	Aztán indult a verseny.
I am funny.	Vicces vagyok.
He turned and pointed to the position now on the screen.	Megfordult, és a képernyőn most látható helyzetre mutatott.
Marriage and family are the most important things in their lives.	A házasság és a család a legfontosabb az életükben.
But something was missing.	De valami hiányzott.
A lot has happened to him before.	Előtte sok minden történt vele.
He was ready for the end.	Felkészült a végére.
I did it for a year.	egy évig csináltam.
I leave my more emotional thoughts later.	Érzelmesebb gondolataimat későbbre hagyom.
Let's start again.	Kezdjük újra.
The reason for this discrepancy is unknown.	Ennek az eltérésnek az oka nem ismert.
And the color, too.	És a szín is.
Both women were ready to go to bed.	Mindkét nő lefeküdni készült.
I can live anywhere.	Bárhol élhetek.
It doesn't stop there.	Ez nem áll meg itt.
that's all i can say.	ennyit tudok mondani.
Everything was interesting.	Minden érdekes volt.
He was there to help him.	Ott volt, hogy segítsen neki.
The controls are very simple.	A kezelőszervek nagyon egyszerűek.
They are here.	Itt találhatók.
I have never killed anyone in my life.	Soha életemben nem öltem meg senkit.
It’s an attempt to force the issue on people and business.	Ez egy kísérlet az emberekre és az üzleti életre ráerőltetni a kérdést.
It was a perfect day.	Tökéletes nap volt.
He told me that my mother had just died.	Közölte velem, hogy édesanyám most halt meg.
No one wanted to know anything.	Senki nem akart tudni semmit.
Do not mix too much.	Ne keverje túl.
Thank you for all you gave me.	Köszönöm mindazt, amit adtál nekem.
They introduce new ideas.	Új ötleteket vezetnek be.
Of course, you can scale it to larger text.	Természetesen méretezheti a nagyobb szöveghez.
Heavy snowfall.	Erős hóesés.
And not only that.	És nem csak azt.
I will be waiting for you.	várni fogok rád.
Sometimes your life restarts quickly.	Néha gyorsan újraindul az életed.
For this to really work, you have to love people.	Ahhoz, hogy ez valóban működjön, szeretni kell az embereket.
We would have a small literary table.	Lenne egy kis irodalmi asztalunk.
She does it because she loves it.	Azért csinálja, mert szereti.
He got up.	Felkelt.
He fired again and again.	Újra és újra lőtt.
Unfortunately, they are too below at the moment.	Sajnos jelenleg túlságosan alatta vannak.
Give yourself up as long as you can.	Add fel magad, amíg lehet.
The problem is that each question must be given a random answer.	A probléma az, hogy minden kérdésre véletlenszerű válaszlehetőséget kell adni.
So our body carries a somewhat positive charge towards the earth.	Tehát testünk némileg pozitív töltést hordoz a föld felé.
A small scene.	Egy apró jelenet.
The window looked out onto a small square.	Az ablak egy kis térre nézett.
The drugs remain.	A gyógyszerek maradnak.
Things happen, people talk, word spreads.	Történnek a dolgok, az emberek beszélnek, a szó elterjed.
And so we made four for the cards.	És így négyest csináltunk a kártyáknak.
I can't let it happen the way you can.	Nem hagyhatom, hogy megtörténjen, ahogy te sem.
There were few complications, none major.	Kevés komplikáció volt, egyik sem volt jelentősebb.
It usually focuses on a very specific type of activity.	Általában nagyon egy nagyon konkrét tevékenységtípusra összpontosít.
The time details will be next to the date.	Az idő részletei a dátum mellett lesznek.
There seemed to be no other personal object in the body.	Úgy tűnt, hogy a testben semmilyen egyéb személyes tárgy nem volt.
We need to get better.	Jobbá kell válnunk.
He was such a wonderful young man.	Olyan csodálatos fiatalember volt.
This can be a challenge.	Ez kihívás lehet.
I remember my husband and baby preparing to go out.	Emlékszem, a férjemmel és a kisbabámmal készültünk kimenni.
Very funny and very pretty.	Nagyon vicces és nagyon csinos.
Their hands are full.	Tele van a kezük.
He loves you, he loves you in a way you can't imagine.	Szeret téged, úgy szeret, ahogy el sem tudod képzelni.
I turned and two men stood by his side.	Megfordultam, és két férfi állt az oldalán.
See the example below.	Lásd a példaképet alul.
He is thought to die.	Úgy gondolják, hogy meg fog halni.
Subjects had a low level of physical activity.	Az alanyok fizikai aktivitási szintjét alacsonynak minősítették.
Each is used differently by the organization.	Mindegyiket másként használja a szervezet.
You want to ride on forever.	Örökké tovább akarsz lovagolni.
This is a multi-room building.	Ez egy több szobás épület.
Mostly men, most of them young.	Többnyire férfiak, többségük fiatal.
However, that would not be the case.	Ez azonban nem így lenne.
But so are men.	De a férfiak is.
I let everyone down.	Mindenkit cserbenhagytam.
He is a dog.	Ő egy kutya.
They will take care of all this.	Mindezekről gondoskodni fognak.
That's what he needed.	Az kellett neki.
They wanted to see if learning was possible for anyone.	Azt akarták látni, hogy lehetséges-e bárki számára a tanulás.
Everything became freer.	Minden egyre szabadabb lett.
To the level you are.	Ahhoz a szinthez, amilyen vagy.
They have loved each other since they were children.	Gyermekkoruk óta szerették egymást.
The best brain, the best heart.	A legjobb agy, legjobb szív.
But it was repeated.	De megismétlődött.
It can help you see your ideas more clearly.	Segíthet tisztábban látni az elképzeléseidet.
That's how we ended up with a project.	Így kötöttünk ki egy projektet.
Hung up the phone.	Letette a telefont.
He did a great job.	Remek munkát végzett.
But he played second before.	De korábban játszott másodikként.
We know now.	Most már tudjuk.
We'll meet soon!.	Majd találkozunk!.
I have no feelings for him either way.	Nincsenek érzelmeim iránta sem így, sem úgy.
We would leave a clear signal for them to follow.	Egyértelmű jelet hagynánk nekik, hogy kövessenek.
The police investigation is expected to take days.	A rendőrségi vizsgálat várhatóan még napokig tart.
In addition, they can be modified at certain levels.	Ezenkívül ezek bizonyos szinteken módosíthatók.
I don't have a store near me where they sell these.	Nincs a közelemben boltom, ahol ezeket árulnák.
Where your body feels deadweight.	Ahol a tested holtsúlynak érzi magát.
But maybe it's natural.	De talán ez természetes.
As he rarely missed the opportunity to do the same.	Mint ahogy ritkán mulasztotta el a lehetőséget, hogy ugyanezt tegye.
We have a lot of goals with this transfer and we are both excited.	Sok célunk van ezzel az átigazolással, és mindketten izgatottak vagyunk.
Schools were closed across the state.	Az iskolákat az egész államban bezárták.
We kept asking what the problem was.	Folyamatosan kérdezgettük, hogy mi a probléma.
Then it was his night.	Aztán az ő éjszakája volt.
The crowd moved closer.	A tömeg közelebb nyomult.
Come on, pull yourself together, we have business.	Gyerünk, szedd össze magad, van dolgunk.
After that, I started getting more blog posts.	Ezt követően kezdtem el több blogbejegyzést kapni.
You can access the following.	Az alábbiakat érheti el.
So it was a fun post.	Szóval szórakoztató bejegyzés volt.
as and when required.	, ahogy és amikor szükséges.
He didn't shoot.	Nem ő lőtt.
We were very happy from start to finish.	Nagyon boldogok voltunk az elejétől a végéig.
It's quite different.	Ez egészen más.
i can't be sure.	nem lehetek biztos benne.
She made me happy.	Boldoggá tett.
In fact, it is even less stable.	Valójában még kevésbé stabil.
I was afraid of him, too, but we were afraid together.	Féltem én is, ő is, de együtt féltünk.
The other two have expired.	Másik kettő lejárt.
Both legs were missing from his knees.	Mindkét lába hiányzott a térdétől.
He didn't seem to really fit in with the others.	Úgy tűnt, nem igazán passzolt a többiekhez.
Get your training equipment online.	Szerezze be edzéseszközeit online.
They hate the government.	Gyűlölik a kormányt.
It is difficult to create a real picture.	Nehéz a valós képet alkotni.
We have advanced science.	Fejlett tudományunk van.
This vision has served us well.	Ez a vízió jó szolgálatot tett nekünk.
The rich man wanted relief from his suffering.	A gazdag ember enyhülést kívánt szenvedésein.
See the code below for better access.	Tekintse meg az alábbi kódot a jobb elérésének érdekében.
The boys are not here.	A fiúk nincsenek itt.
Much worse.	Sokkal sokkal rosszabb.
You know this is the best.	Tudod, hogy ez a legjobb.
And we sit in a big circle and read through the piece.	Mi pedig egy nagy körben ülünk, és végigolvasjuk a darabot.
He's playing someone else's role.	Valaki más szerepét játssza.
I do not think it's good.	Szerintem nem jó.
The next three sections examine these three words.	A következő három rész ezt a három szót vizsgálja.
Her mother wanted her to do something.	Az anyja azt akarta, hogy csináljon valamit.
I let fear overcome.	Hagytam győzni a félelmet.
A dream while sleeping is just a dream in a dream.	Az alvás közbeni álom csak álom az álomban.
Instead, he shook his head.	Ehelyett megrázta a fejét.
Maybe he's lying.	Lehet, hogy hazudik.
But he couldn't figure it out.	De nem tudott rájönni.
We are a human race.	Emberi faj vagyunk.
But we are sure to work hard on this marriage.	De az biztos, hogy keményen dolgozunk ezen a házasságon.
There is nothing special about this.	Ebben nincs semmi különös újdonság.
However, be very careful with this section.	Legyen azonban nagyon óvatos ezzel a szakaszsal.
Except obviously when she was near the woman she loved.	Kivéve, nyilván, amikor a szeretett nő közelében volt.
He can't say anything he could hurt.	Nem tud olyat mondani, amivel bánthatna.
Take a few minutes to think about this.	Szánjon néhány percet ennek átgondolására.
I’ve never done this before and it was very interesting.	Még soha nem csináltam ilyet, és nagyon érdekes volt.
If you tell them, they will move.	Ha elmondja nekik, áthelyezik.
It was a wild march.	Vad menet volt.
I didn't even know he was coming.	Nem is tudtam, hogy jön.
Friends know these things about each other.	A barátok tudják ezeket a dolgokat egymásról.
So you may not have really seen anything.	Szóval lehet, hogy tényleg nem látott semmit.
It was easier.	Könnyebb volt.
He didn't change anything.	Nem változtatott semmit.
The latter is too small to be considered reasonable.	Ez utóbbi túl kicsi ahhoz, hogy ésszerűnek lehessen tekinteni.
It was good, but it could have been better.	Jó volt, de lehetett volna jobb is.
Yet maybe we shouldn’t have been so surprised.	Mégis talán nem kellett volna annyira meglepődnünk.
He certainly wasn't here.	Itt biztosan nem volt.
You can solve your real problems.	Megoldhatja valódi problémáit.
Everyone is him.	Mindenki ő.
Another letter fell out.	Újabb levél esett ki.
I want warmth.	meleget akarok.
If not, put it on the ground.	Ha nem, tedd a földre.
He was relocated at least once, maybe twice.	Legalább egyszer, talán kétszer is áthelyezték.
So wait for me.	Szóval várj rám.
So it can do some damage.	Tehát némi kárt okozhat.
However, there is an important difference.	Van azonban egy lényeges különbség.
No one likes to sell.	Senki sem szeret eladni.
A lot can happen tonight.	Sok minden történhet ma este.
When he felt better, he had enough time.	Amikor jobban érezte magát, elég volt az ideje.
Because writing is so good.	Mert az írás olyan jó.
Cut out the fat.	Vágja ki a zsírt.
I must know something that fills my stomach.	Biztos tudnék valamit, amitől megtölti a gyomrom.
Still, it changes.	Mégis megváltozik.
That meant things had to be done the right way, whatever it was.	Ez azt jelentette, hogy a dolgokat a megfelelő módon kell csinálni, bármi is legyen.
Going to the market was one of our favorite things.	A piacra menni az egyik kedvenc dolgunk volt.
I have to go get help.	Mennem kell segítségért.
He has no past, no future.	Nincs múltja, nincs jövője.
They presented examples of how their work went in practice.	Példákat mutattak be arra, hogy a munkájuk hogyan zajlott a gyakorlatban.
And although her sister spoke harshly, she was really just a kid.	És bár a nővére keményen beszélt, igazából még csak gyerek volt.
Under normal pressure.	Normál nyomás alatt.
In such cases, men do not need many expressions.	Ilyen esetekben a férfiaknak nincs szükségük sok kifejezésre.
The batteries could no longer kill him.	Az elemek most már nem tudtak megölni.
I'm there at every home game.	Minden hazai meccsen ott vagyok.
He tried to talk again too soon.	Túl korán próbált újra beszélni.
Go straight.	Irány egyenesen.
It doesn't have to be much.	Nem kell, hogy sok legyen.
So we had a serious debate about it.	Szóval komoly vitát folytattunk róla.
You want the world to be a better place.	Azt szeretné, ha a világ jobb hely lenne.
This, of course, requires a careful balance.	Ehhez persze gondos egyensúlyra van szükség.
Traffic noises are closer.	A forgalom zajai közelebb vannak.
The couple had four more daughters and three sons.	A párnak további négy lánya és három fiúgyermeke volt.
Not like an old man in the sky.	Nem úgy, mint egy öreg ember az égen.
Feel free to click on them to see them better.	Nyugodtan kattintson rájuk, hogy jobban lássa őket.
This is a mistake.	Ez egy hiba.
It has to be him.	Neki kell lennie.
It was obviously a big deal for my family.	Nyilvánvalóan nagy dolog volt a családom számára.
We help make your new life fun.	Mi segítünk abban, hogy az új élet vidám legyen.
You know now.	Most már tudod.
White snow.	Fehér hó.
That was not the point.	Nem ez volt a lényeg.
Think before you say anything, because it won’t be obvious.	Gondold át, mielőtt bármit mondasz, mert nem lesz nyilvánvaló.
The defendant does not have to prove anything.	Az alperesnek nem kell bizonyítania semmit.
This is not an original work.	Ez nem eredeti mű.
Maybe that would be the best solution.	Talán ez lenne a legjobb megoldás.
It would give me time.	Időt adna nekem.
His call was answered, his advice accepted.	Hívását fogadták, tanácsait elfogadták.
However, this does not provide a complete answer to the question.	Ez azonban nem ad teljes választ a kérdésre.
They want to fuck.	Meg akarnak baszni.
They hate freedom of speech.	Gyűlölik a szólásszabadságot.
He's not worried.	Nem aggódik.
Thanks again for taking the time to talk to us.	Még egyszer köszönjük, hogy időt szakított arra, hogy beszéljen velünk.
I hope something goes away.	Remélem, valami elmúlik.
People think more about other things.	Az emberek többet gondolnak más dolgokra.
In any case, thank you for your effort.	Mindenesetre köszönöm az erőfeszítést.
It is under a tree full of birds.	Madarakkal teli fa alatt van.
He was a very big man everywhere.	Nagyon nagydarab ember volt mindenhol.
It didn't look very good.	Nem nagyon nézett ki.
It would probably lead you through one phase to another.	Valószínűleg az egyik fázison keresztül a másikba vezetne.
This must be a new experience.	Ennek új tapasztalatnak kell lennie.
The reason is good, trust me.	Az ok jó, bízz bennem.
It seemed much longer now.	Most sokkal hosszabbnak tűnt.
We're talking about your law.	A törvényedről beszélünk.
He could handle it, it was more like that.	Ezzel tudott foglalkozni, ez inkább olyan volt.
I just wasn’t ready to tell him everything.	Egyszerűen nem voltam kész arra, hogy mindent elmondjak neki.
Security is our main concern.	A biztonság a fő gondunk.
I just want to thank him and the other teachers.	Csak köszönetet szeretnék mondani neki és a többi tanárnak.
In this connection, thought forms a picture.	Ebben a kapcsolatban a gondolat képet alkot.
Each level has its own secret area.	Minden szintnek van saját titkos területe.
According to the.	Szerint a.
In short, it didn't go well.	Röviden, nem esett jól.
Instead, he kept asking questions.	Ehelyett folyamatosan kérdezősködött.
Nothing can leave this little box we say to each other.	Semmi sem hagyhatja el ezt a kis dobozt, amit egymásnak mondunk.
He then signed the form.	Ezután aláírta a nyomtatványt.
Say it out loud and clear.	Mondja ki hangosan és érthetően.
You don't have to say more.	Nem kell többet mondania.
Later, this name denotes the entire city.	Később ez a név az egész várost jelöli.
We don’t have to go anywhere to buy anything.	Nem kell sehova mennünk, hogy vásároljunk semmit.
He had to stay focused.	Koncentráltnak kellett maradnia.
I keep that thought to myself.	Ezt a gondolatot megtartom magamnak.
However, I will say this.	Ezt azonban elmondom.
You have to remember what it was about.	Emlékeznie kell arra, hogy miről volt itt szó.
It was funny that he was so scared of him.	Vicces volt, hogy ennyire félt tőle.
This is used.	Ezt használják.
It is not difficult to draw a legal conclusion.	A jogi következtetést nem nehéz levonni.
Why should I.	Miért kellene.
We spent time there that night.	Aznap este ott töltöttük az időt.
I'm trying to figure out how to fix it.	Megpróbálom kitalálni, hogyan lehet megjavítani.
For a whole day.	Egy egész napra.
It didn't matter then.	Ekkor már nem számított.
Already straight.	Már egyenesen.
They want to win, they want to fight.	Győzni akarnak, harcolni akarnak.
I eat three times a day.	Naponta háromszor eszem.
We slapped.	Pofáztunk.
A green spot.	Egy zöld folt.
This gives you a much longer chance to get your money back.	Így sokkal hosszabb lehetőség a pénz visszaszerzésére.
The death of a judge.	Egy bíró halála.
I can't listen, though that's my only policy.	Nem hallgathatok, bár ez az egyetlen irányelvem.
None of them are here with you.	Egyikük sincs itt veled.
But he didn't know, not quite yet.	De nem tudta, még nem egészen.
He chose a bad back.	Rossz hátat választott.
Think of everything you take for granted.	Gondolj mindenre, amit természetesnek veszel.
No worries, and he did it again.	Nincs semmi aggodalom, és ezt még egyszer megtette.
Nobody knows.	Senki sem tudja.
Then her husband found out about it.	Aztán a férje értesült róla.
I have to assume you are used to going your own way.	Azt kell feltételeznem, hogy hozzászokott ahhoz, hogy a saját útját járja.
Load the data into the appropriate table in the database.	Töltse be az adatokat az adatbázis megfelelő táblájába.
Carrying a big fucking dog, but what else could you do.	Nagy kibaszott kutyát cipelni, de mi mást tehetne.
There were a lot of them.	Sok volt belőlük.
Death lasts for three days.	Három napig tart a halál.
This is useful if you do not want to print.	Ez akkor hasznos, ha nem akarja kiírni.
They missed their creative opportunity by not coming back.	Elszalasztották kreatív lehetőségüket azzal, hogy nem jöttek vissza.
For prices please contact us.	Árakért kérjük lépjen kapcsolatba velünk.
Do it.	Csináld meg.
I want to talk business.	Üzletről szeretnék beszélni.
We need to do the right things on the field.	A megfelelő dolgokat kell tennünk a pályán.
But it made no sense, he was shocked.	De ennek semmi értelme, döbbent rá.
This is not difficult to do.	Ezt nem nehéz megtenni.
You can't have a day off, ”he said.	Nem lehet szabadnapja – mondta.
The rest is yours.	A többi a tiéd.
Really, there is.	Tényleg, van.
I could have been around eight.	Nyolc körül lehettem.
The general health of the patient is also very important.	Nagyon fontos a beteg általános egészségi állapota is.
Let's go back to the city or something.	Menjünk vissza a városba, vagy ilyesmi.
Oil prices have fallen.	Az olaj ára csökkent.
He helped.	Felsegítette.
Can anyone help me?	Tudna valaki segíteni nekem?
You expect the same.	Ugyanezt várja el.
This judgment is not before us.	Ez az ítélet nincs előttünk.
Currently, the costs do not make it practical.	Jelenleg a költségek nem teszik praktikussá.
I doubt he would come back.	Kétlem, hogy visszajönne.
I know him better than you do.	Én jobban ismerem őt, mint te.
He suggested both.	Mindkettőt javasolta.
He was a teacher.	Tanár volt.
And never forget that people don’t talk about what they actually mean.	És soha ne felejtsd el, hogy az emberek nem beszélnek arról, amit valójában értenek.
But don't get me wrong.	De ne ess bajba.
So it’s not really a single failure.	Tehát valójában nem egyetlen kudarcról van szó.
Everyone is a few years older than you, but not much.	Mindenki néhány évvel idősebb nálad, de nem sokkal.
If you buy it, it's yours.	Ha megveszed, akkor a tiéd.
Please enter your offer.	Kérem, adja meg ajánlatát.
They do things that are hard for adults to interpret.	Olyan dolgokat csinálnak, amelyeket a felnőttek nehezen tudnak értelmezni.
There are good people in my corner who really care about me.	Vannak jó emberek a sarkamban, akik valóban törődnek velem.
The quality of my vision has changed a lot since my surgery.	A műtétem óta sokat változott a látásom minősége.
But a lot more is coming here.	De itt sokkal több jön.
There is a simple physical explanation for this fact.	Ennek a ténynek egyszerű fizikai magyarázata van.
It just depends on finding the time and place.	Csak az idő és a hely megtalálásán múlik.
They had no other interest they could serve.	Nem volt más érdekük, amit szolgálhattak volna.
Again and again.	Újra és újra.
I mean, to die.	Mármint meghalni.
Type as well as vs.	Típus, valamint vs.
Not a force.	Nem erőjárás.
And of course a great blog.	És persze egy remek blog.
And another around his own.	És egy másik a sajátja körül.
He didn't make a mistake.	Nem hibázott.
Strange, this has never happened to me.	Furcsa, ilyen még nem fordult elő velem.
I opened the skin of my lower back.	Kinyitottam a hát alsó részének bőrét.
My mother mentioned you for years.	Anyám évekig emlegetett téged.
He took a deep breath.	Beszívott egy kis levegőt.
Yet they had the will to fight.	Mégis megvolt bennük a harci akarat.
I’ve heard quite a lot about this topic.	Elég sokat hallottam erről a témáról.
A bigger list.	Egy nagyobb lista.
You look younger every day.	Minden nap fiatalabbnak nézel ki.
You're just trying to help.	Csak segíteni próbálsz.
It was enough once.	Egyszer elég volt.
I repeat, you are not learning, you are born.	Ismétlem, nem tanulod meg, hanem veleszülettél.
A whole new experience.	Teljesen új élmény.
His teeth were bad.	Rossz volt a foga.
And today is your first day.	És ma van az első napod.
At least for the audience.	Legalábbis a közönségnek.
He even seemed to gain some weight.	Még úgy tűnt, hogy hízott egy kicsit.
However, the fit is not just about size.	Az illeszkedés azonban nem csak a méretről szól.
Look how beautiful everyone is.	Nézd, milyen szép mindenki.
Went to work.	Elment dolgozni.
If so, it's great.	Ha igen, nagyszerű.
They still make money from their games today.	Még ma is keresnek pénzt a játékaikból.
Too big for me.	Túl nagy nekem.
I love kids and I thought I would be a teacher.	Szeretem a gyerekeket, és gondoltam, hogy tanár leszek.
I would have liked to have seen the finished article.	Szívesen láttam volna a kész cikket.
It must be applied to the panel first.	Először a panelre kell alkalmazni.
He seemed to have had a terrible accident.	Úgy tűnt, szörnyű baleset érte.
It is a huge task that we have undertaken.	Hatalmas feladat, amit elvállaltunk.
And there is a dog.	És van egy kutya.
I think you will be a good father.	Szerintem jó apa leszel.
You should have known that.	Ezt tudnia kellett volna.
That was the end.	A vége az volt.
Probably should.	Valószínűleg kellene.
People themselves are following someone else.	Maguk az emberek követnek valaki mást.
I didn't expect that.	Nem számítottam ilyesmire.
But there is no man.	De nincs ember.
I want you to do that.	Szeretném, ha ezt tennéd.
We were down enough.	Eléggé lefelé voltunk.
I will go back a few years, of course.	Természetesen visszamegyek néhány évvel.
I'm so glad you did that.	Nagyon örülök, hogy ezt megtehette.
If you say so.	Ha te mondod.
But we never received a death threat.	De soha nem kaptunk halálos fenyegetést.
Statistical analyzes were performed as follows.	A statisztikai elemzéseket az alábbiak szerint végeztük.
If you can, send money.	Ha tudsz, küldj pénzt.
See him escape from the hospital.	Lásd, ahogy megszökik a kórházból.
It's still a big deal.	Ez még mindig nagy dolog.
I’m sure it was completely pulled out.	Biztos vagyok benne, hogy teljesen ki volt húzva.
They are confused about time or place.	Összezavarodnak az időt vagy a helyet illetően.
We were husband and wife.	Férfi és feleség voltunk.
It was certainly not a fear.	Ez biztosan nem félelem volt.
And we'll talk about that in an instant.	És erről egy pillanat alatt beszélünk.
He doesn't go through the eye exam.	Nem megy át a szemvizsgálaton.
Separate where you look from where you pass.	Különítsd el, ahol nézel, attól, ahol elhaladsz.
We'd better clarify that.	Jobb lenne, ha ezt tisztáznánk.
Whatever happened was the game.	Bármi is történt, az a játék volt.
Give me another day before doing anything.	Adjon még egy napot, mielőtt bármit megtenne.
Yes, it's so easy to drink.	Igen, olyan könnyű inni.
The hours passed very, very slowly.	Az órák nagyon-nagyon lassan teltek.
I thought it could be easy to lose here.	Azt hittem, könnyű lehet elveszíteni itt.
I knew we could count on you.	Tudtam, hogy számíthatunk rád.
After the hearing.	A meghallgatás után.
But they are not equal.	De nem egyenrangúak.
The answer would be too long.	Túl hosszú lenne a válasz.
And talk to your family.	És beszélj a családoddal.
Spring is fine.	A tavasz rendben van.
None of the others tried again.	A többiek közül senki sem próbálta újra.
This requires an effective mix of people, processes and technology.	Ehhez az emberek, a folyamatok és a technológia hatékony keverékére van szükség.
Deal with any errors.	Kezelje az esetleges hibákat.
Accept it!.	Fogadd el!.
The fear of falling is real.	Az eleséstől való félelem valós.
This place is good.	Jó ez a hely.
I didn't fight because it would bring more trouble.	Nem harcoltam, mert az több bajt hozna.
I haven't played in over a week.	Már több mint egy hete nem játszottam.
I had no idea where I could find how.	Fogalmam sem volt, hol találom, hogyan.
Suppose the problem was a memory problem.	Tegyük fel, hogy a probléma memóriaprobléma volt.
Unfortunately, there was nothing to watch.	Sajnos nem volt mit nézni.
You decide which one you think is best.	Te döntöd el, melyiket tartod a legjobbnak.
They had a lot more technology than we did.	Sokkal több technológiájuk volt, mint nekünk.
Especially I can't get behind the third line.	Főleg a harmadik vonal mögé kerülni nem tudok.
There are two major problems with this estate.	Két jelentős probléma van ezzel a birtokkal.
Because it's time to make a plan.	Mert itt az ideje tervet készíteni.
Lots of power.	Rengeteg erő.
I just didn't want to push it too far.	Csak nem akartam túl messzire tolni.
Things would stay if he stayed angry.	A dolgok megmaradnának, ha dühös maradna.
That's what the song is about.	Erről szól a dal.
I won't be away for more than a week.	Nem leszek távol, legfeljebb egy hétig.
But I love living with my love.	De szeretek a szerelmemmel élni.
Although he likes to hit the board.	Bár szereti a táblát ütni.
In his research.	A kutatásában.
We continued where we left off, as if nothing had happened.	Ott folytattuk, ahol abbahagytuk, mintha mi sem történt volna.
It was just the core.	Ez csak a mag volt.
I don't have space for my stuff.	Nincs tárhely a cuccaimnak.
It's light years better now.	Most fényévekkel jobb.
Many were out of focus.	Sokan életlenek voltak.
Or not from me.	Vagy nem tőlem.
He held himself.	Tartotta magát.
We can find ourselves here.	Itt találhatjuk magunkat.
One was released, dropped.	Az egyik elengedett, leesett.
You have to trust me again.	Újra bíznia kell bennem.
The attack failed.	A támadás kudarcot vallott.
But for now.	De egyelőre.
For example, the picture.	Például azt a képet.
Music is my art.	A zene az én művészetem.
We have everything.	Mindenünk megvan.
Who let him do his thing.	Aki hagyta, hogy végezze a dolgát.
We couldn't get to him.	Nem tudtunk eljutni hozzá.
This is my illness.	Ez az én betegségem.
And he had teeth.	És a fogai is voltak.
There are two issues here.	Itt két kérdésről van szó.
He was over it now.	Most már túl volt ezen.
You can see this.	Ezt láthatják.
, but later appeared in other countries.	, de később más országokban is megjelent.
He had to flee, his head had to be cleaned.	Menekülnie kellett, ki kell tisztítani a fejét.
So go big.	Szóval menj nagyra.
I didn't know what to do with no more.	Nem tudtam mit kezdeni azzal, hogy nincs többé.
It didn't look good.	Nem nézett ki jól.
Maybe tonight, maybe in the next five seconds.	Talán ma este, talán a következő öt másodpercben.
They don't seem important anymore.	Most már nem tűnnek fontosnak.
He is one of those people.	Ő egyike azoknak az embereknek.
I have to do what I have to.	Meg kell tennem, ami kell.
Hopefully that was some help.	Remélhetőleg ez volt némi segítség.
Not so beautiful.	Nem olyan szép.
Through a large opening in the wall and into a room on the other side.	A falban lévő nagy nyíláson át, és egy túloldali helyiségbe.
When he came home, he wanted the house to be quiet.	Amikor hazajött, azt akarta, hogy a ház csendes legyen.
It was very rare.	Nagyon ritkán fordult elő.
Why not try this in one game.	Miért nem próbálja ki ezt egy játékban.
He's heading for the sky.	Az ég felé tartja.
It smelled of sweat and fear.	Izzadság és félelem szaga volt.
It wasn't that big.	Nem volt olyan nagy.
Too bad you didn't bring the suit.	Kár, hogy nem hoztad az öltönyt.
I told myself the worst was over.	Azt mondtam magamnak, hogy a legrosszabbnak vége.
And a lot of things are lost.	És sok minden elvész.
Then a hand grabbed his shoulder.	Aztán egy kéz megragadta a vállát.
And, in fact, it went well.	És tulajdonképpen jól is sikerült.
I spent an hour and a half with the doctor.	Másfél órát töltöttem az orvossal.
I ask if you know this woman, that she is her mother.	Megkérdezem, ismeri-e ezt a nőt, hogy ő az anyja.
There is nothing to do but wait.	Nincs mit tenni, csak várni.
He spoke quickly.	Gyorsan beszélt.
Lets talk about it.	Beszéljük meg.
I didn't know them.	nem ismertem őket.
And support your decision.	És támogassa a döntését.
Increase in knowledge.	A tudás növekedése.
He will not argue about this.	Ezzel kapcsolatban nem fog vitázni.
I tried hard to say something, but I couldn’t make a sound.	Erősen próbáltam mondani valamit, de nem tudtam kiadni egy hangot.
It had to be accepted so much.	Annyira be kellett fogadni.
Gun in hand.	Fegyver a kezében.
Not my record.	Nem az én rekordom.
I understand you.	Értelek.
Some people like it badly.	Vannak, akik rosszul szeretik.
Both children survived.	Mindkét gyerek életben maradt.
You can't figure out what it is.	Nem lehet rájönni, hogy mi az.
It was a great idea.	Remek ötlet volt.
I put it into an increasingly detailed model.	Beleraktam egy egyre részletesebb modellbe.
Learn more about them.	Tudjon meg többet róluk.
He fired again.	Újra lőtt.
It’s not like his target was a big challenge.	Nem mintha nagy kihívást jelentett volna a célpontja.
And you know that.	És ezt te is tudod.
However, the actual situation is much more complex.	A tényleges helyzet azonban sokkal összetettebb.
There was no answer in the apartment.	A lakásban nem érkezett válasz.
Yes, and yes and yes.	Igen, és igen és igen.
Sometimes when the network is slow, it lasts forever.	Néha, amikor a hálózat lassú, ez örökké tart.
One is stopped.	Az egyiket leállítják.
Friends who work on this.	Barátok, akik ezen dolgoznak.
Somehow I don’t feel like the end is coming.	Valahogy nem érzem úgy, hogy eljön a vég.
There is no need for resource control there.	Ott nincs szükség forrásvezérlésre.
Because your code didn't run at the time.	Mivel a kódja akkoriban nem futott.
The second floor has a great view of the river.	A második emeletről nagyszerű kilátás nyílik a folyóra.
Some of them are in it.	Néhányukban benne van.
He will be back later.	Később vissza fog térni.
Now everyone knows.	Most már mindenki tudja.
That's what he believed.	Ezt hitte.
There are things that are just meant to go together.	Vannak dolgok, amelyek csak arra valók, hogy együtt járjanak.
I didn't know how.	Nem tudtam, hogyan.
This is how you can make more money.	Így lehet több pénzt szerezni.
Put yourself down.	Tedd le magad.
The language then recovers fairly quickly.	A nyelv ezek után elég gyorsan magához tér.
A dog died in the fire.	Egy kutya meghalt a tűzben.
That was the good part.	Ez volt a jó rész.
The man was stronger.	A férfi volt az erősebb.
These people need a lot of help and where we are going.	Ezeknek az embereknek sok segítségre van szükségük, és hová tartunk.
No one could really care about anyone else.	Senki nem tudott igazán törődni mással.
Think about what you're doing here.	Gondold át, mit csinálsz itt.
He would have found yours the moment he met.	A találkozás pillanatában megtalálta volna a tiédet.
I saw people cry.	Láttam embereket sírni.
I finished it with my tongue.	végeztem vele a nyelvemmel.
God makes wine.	Isten bort készít.
Everyone was afraid of me.	Mindenki félt tőlem.
It stems from their whole being.	Az egész lényükből fakad.
And we know you don't have one.	És tudjuk, hogy neked nincs ilyened.
If a man was killed for it, he did it.	Ha egy férfit megöltek miatta, ő tette ezt.
Come on, he told himself.	Gyerünk, mondta magának.
The conditions.	A feltételek.
But one would think there would be someone somewhere who knew them.	De azt hinné az ember, hogy valahol lesz valaki, aki ismeri őket.
It was only for a moment.	Csak egy pillanatra volt.
Others didn't.	Másoknál nem volt az.
It wouldn’t even be hard for him to tell his story.	Nem is lenne nehéz neki elmondani a történetét.
These results have been rarely reported in previous series.	Ezekről az eredményekről ritkán számoltak be a korábbi sorozatokban.
Or at least slow it down.	Vagy legalább lassítsa le.
In the end, there was nothing to do.	Végül nem volt mit tenni.
I was too far away to smell it.	Túl messze voltam ahhoz, hogy megszagoljam.
That way you can't move or talk.	Így nem tud mozogni vagy beszélni.
However, the observed samples were complex.	A megfigyelt minták azonban összetettek voltak.
But it was about the girls.	De ez a lányokról szólt.
There is nothing wrong with that.	Nincs ezzel semmi baj.
They just showed our reaction to this.	Csak megmutatták a reakciónkat erre.
They die and come back.	Meghalnak és visszajönnek.
This is something big, as we thought.	Ez valami nagy dolog, ahogy gondoltuk.
But trust me.	De bízd rám a dolgot.
We will both have a role to play.	Mindkettőnknek lesz szerepe.
He smiled with a small smile that didn't light up his face.	Elmosolyodott egy apró mosollyal, amitől nem derült fény az arcára.
I haven't seen you in months.	Hónapok óta nem láttalak.
But violence is also common.	De gyakori az erőszak is.
I wondered how he did it.	Kíváncsi voltam, hogyan csinálta.
When he lived in the village.	Amikor a faluban élt.
I'm glad to watch you tonight.	Örömmel néztelek ma este.
Which actually worked out for the story.	Ami tulajdonképpen bevált a történethez.
Will moved away from him, off the bed.	Will eltávolodott tőle, le az ágyról.
The staff was excellent.	A személyzet kiváló volt.
Only we can change ourselves.	Csak mi változtathatjuk meg magunkat.
It simply means higher power.	Egyszerűen magasabb hatalmat jelent.
Behind my back.	A hátam mögül.
My job is done now.	A munkám most kész.
The number of children in the world has stopped growing.	A gyermekek száma a világon megállt a növekedésben.
He ignored those girls.	Figyelmen kívül hagyta azokat a lányokat.
They decided not to take it.	Úgy döntöttek, hogy nem veszik el.
All data were collected from three independent experiments.	Az összes adatot három független kísérletből gyűjtöttük össze.
It was as if the sky had turned.	Mintha kifordult volna az égbolt.
And of course it was.	És persze az is volt.
There the hair was clean cut.	Ott a haj tiszta vágott.
A route model was tested and supported.	Egy útvonal modellt teszteltek és támogattak.
you hold back.	visszatartod.
He wanted to work with people he looked good on.	Olyan emberekkel akart dolgozni, akiktől jól néz ki.
It affected so many people from what they did.	Annyira sok embert érintett abból, amit tettek.
That's the difference.	Ez a különbség.
The fingers are in love.	Az ujjak szerelemből vannak.
God, how it didn't work.	Istenem, mennyire nem működött.
And it may still not be well.	És lehet, hogy még mindig nincs jól.
History.	Történelem.
He finally won the game.	Végül megnyerte a játékot.
And now it's out of the question.	És most már szó sincs róla.
The policeman was stuck in the vehicle.	A rendőr a járműben ragadt.
I was happy with my life the way it was.	Boldog voltam az életemmel úgy, ahogy volt.
Spring came late.	Későn jött a tavasz.
He's in the office with an old guy.	Egy öreg sráccal van az irodájában.
Our population was about four thousand.	Lakosságunk körülbelül négyezer volt.
One way to do this is through new content.	Ennek egyik módja az új tartalom.
I'm going to do it now.	Most megyek, megcsinálom.
Provided you stick to the plan.	Feltéve, hogy ragaszkodsz a tervhez.
Did you see.	Láttad.
I couldn't find my car.	Nem találtam az autómat.
Everything was possible.	Minden lehetséges volt.
I had some cash.	Volt egy kis készpénz.
It could make it a global event.	Globális eseménnyé tehetné.
You don't have a bag to look at.	Nincs táskája, amit nézhet.
He was sure he wasn't.	Biztos volt benne, hogy nem.
The school would also require much more attention.	Az iskola is sokkal több figyelmet igényelne.
You can't talk yourself out of this.	Nem tudod kibeszélni magad ebből.
Eventually things started to look up.	Végül a dolgok elkezdtek felfelé nézni.
I want to go back to play.	Vissza akarok menni játszani.
I wanted to thank you.	meg akartam köszönni.
I think they had more sense.	Szerintem több eszük volt.
This was my first visit to his store in years.	Évek óta ez volt az első látogatásom a boltjában.
But there must be something.	De valaminek lennie kell.
And it will go after you like a dog in the heat.	És úgy fog utánad menni, mint egy kutya a hőségben.
You can't care.	Nem törődhet vele.
I was covered in blood.	Engem vér borított.
The situation is different now.	Most más a helyzet.
You brought this to yourself.	Ezt magadra hoztad.
Then he fell silent.	Aztán elcsendesedett.
You should show up within a month.	Egy hónapon belül meg kell jelennie.
We love that.	Ezt szeretjük.
But like any team, the next player is waiting.	De mint minden csapatnál, itt is vár a következő játékos.
You'll follow, too, but he's gone.	Te is követni fogod, de ő elment.
It has to be said.	Ki kell mondani.
This has happened to me many times.	Ez sokszor megtörtént velem.
We are rushing you in this sea.	Lerohanunk benneteket ebben a tengerben.
Love them with an open heart.	Nyitott szívvel szeresd őket.
So I owe it to him for his excellent management.	Szóval nekem köszönhetem a kiváló irányítását.
It's a big horse.	Ez egy nagy ló.
You are facing an interesting challenge.	Érdekes kihívás elé állítod magad.
We are completely incapable of saving ourselves.	Teljesen képtelenek vagyunk megmenteni magunkat.
You are the light in my life when darkness sets in.	Te vagy a fény az életemben, amikor beáll a sötétség.
I stared at his face.	Az arcát bámultam.
Nothing matters anymore.	Semmi sem számít többé.
All you have to do is register, buy and save.	Nincs más dolgod, mint regisztrálni, vásárolni és spórolni.
I could do it differently.	másképp is csinálhatnám.
There wasn't much to say.	Nem volt sok mesélnivaló.
Unfortunately, they didn't.	Sajnos nem tették.
In any case, it was clear.	Mindenesetre világos volt.
Most are just nervous.	A legtöbben csak idegesek.
This work is detailed in the next section.	Ezt a munkát a következő részben részletezzük.
Now I have some basic music.	Most van néhány alap zeném.
He wants to do it again, he wants another chance.	Újra meg akarja csinálni, akar még egy esélyt.
He knows no other life.	Nem ismert más életet.
It could tell us something.	Ez elárulhat nekünk valamit.
That was denied.	Ezt tagadták.
However, this program is not just about economic and physical needs.	Ez a program azonban nem csak a gazdasági és fizikai szükségletekről szól.
I gave them some input.	Adtam nekik némi inputot.
I have had mixed results in the past.	Vegyes eredményeim voltak a múltban.
You have the speed you need.	Megvan a sebessége, aminek kell.
He did us a good service.	Jó szolgálatot tett nekünk.
It was really great comfort and great support.	Ez igazán nagy vigasz és nagy támogatás volt.
No photos yet.	Még nincsenek fényképek.
I don't think it matters one way or another.	Szerintem ez így vagy úgy nem számít.
He suggested surgery to correct the three conditions.	Sebészeti beavatkozást javasolt a három állapot korrigálására.
This is obviously not a good solution.	Ez nyilvánvalóan nem jó megoldás.
No matter what you want.	Nem számít, mit akar.
That was right, and that is the truth.	Így volt, és ez az igazság.
Do something nice for yourself every day.	Csinálj magadnak valami szépet minden nap.
You just need a good push.	Csak egy jó lökésre van szüksége.
I hope it was a useful tool for others.	Remélem, hasznos eszköz volt mások számára.
I will examine three of these interests in more detail.	Ezek közül az érdeklődési körök közül hármat vizsgálok meg részletesebben.
And others agree.	És mások is egyetértenek.
It was something or a few things that could react.	Ez volt valami, vagy néhány dolog, amely képes reagálni.
You can end this journey.	Befejezheti ezt az utat.
One more question.	Még egy kérdés.
Never assume you know everything or even enough.	Soha ne feltételezd, hogy mindent vagy akár eleget tudsz.
Which makes it more dangerous to people in a sense.	Ami bizonyos értelemben veszélyesebbé teszi az emberekre.
He performed data collection, data analysis and data interpretation.	Adatgyűjtést, adatelemzést és adatértelmezést végzett.
And they, you know, just got their look.	És ők, tudod, most megkapták a kinézetüket.
Your relationships stem from fear.	A kapcsolataid a félelemből fakadnak.
In addition, proper training is one of these key tools.	Ezen túlmenően a megfelelő képzés ezen kulcsfontosságú eszközök egyike.
I finally opened it.	Végül kinyitottam.
One half was used for training and the other half for testing.	Az egyik felét edzésre, a másik felét tesztelésre használták.
We wouldn't really know what to ask anyway.	Amúgy sem igazán tudtuk volna, mit kérjünk.
They were boys, and that's it.	Fiúk voltak, és ennyi.
Or they seem to know what they left behind.	Vagy úgy tűnik, hogy tudják, mit hagytak el.
It must be.	Biztosan az.
I am very excited to practice the new techniques.	Nagyon izgatott vagyok, hogy gyakoroljam az új technikákat.
Not your body.	Nem a tested.
He wants me to come and talk to him.	Azt akarja, hogy jöjjek és beszéljek vele.
I love listening to him.	Szeretem őt hallgatni.
But you're not going crazy.	De nem fogsz megőrülni.
Then they should have let go.	Akkor el kellett volna engedniük.
But he didn't have time to read any further.	De nem volt ideje tovább olvasni.
They have a job.	Állásuk van.
We tried, you know.	Megpróbáltuk, tudod.
I know what's over.	Tudom, mi a vége.
Nothing is free.	Semmi sem ingyenes.
The treatment of these patients is complex.	Ezen betegek kezelése összetett.
He was content with his unique lifestyle.	Elégedett volt egyedülálló életmódjával.
It is best to stay connected until the update is complete.	A legjobb, ha kapcsolatban marad, amíg a frissítés be nem fejeződik.
It will probably throw a bug or two, but it should work.	Valószínűleg dob egy-két hibát, de működnie kell.
The bodies fall on both sides.	A testek mindkét oldalra esnek.
Two years later a text.	Két évvel később egy szöveg.
Stand in the wet darkness.	Állni a nedves sötétben.
Overall, he’s playing well this season.	Összességében jól játszik ebben a szezonban.
I felt much better about the action plan.	A cselekvési tervtől sokkal jobban éreztem magam.
This will help the ground crew set up.	Ez segíteni fog a földi legénységnek a berendezkedésben.
I went through them to the bedrooms.	Átmentem rajtuk a hálószobákba.
I haven't played this yet, but I will tonight.	Még nem zenéltem ezen, de ma este fogok.
In fact, there was a deeper reason for this.	Valójában ennek mélyebb oka is volt.
Ask a lot of questions.	Tegyél fel sok kérdést.
I couldn't bring my mother back.	Nem tudtam visszahozni anyámat.
And the higher up, the harder it is to fall.	És minél feljebb, annál nehezebb az esés.
This was the first time he had scared me.	Most először ijesztette meg.
It will be twenty years next month.	Jövő hónapban lesz húsz éve.
Something went wrong.	Valami elromlott.
Sleep was not easy for him.	Az alvás nem ment könnyen neki.
The piece is well performed throughout.	A darab végig jól van előadva.
Only if both players are successful can they drive the car home.	Csak ha mindkét játékos sikeres, vezethetik haza az autót.
Really important things are happening here.	Valóban fontos dolgok történnek itt.
They're talking about something that happened to me.	Valamiről szólnak, ami velem történt.
The form was in the voice.	A forma a hangban volt.
He began to listen.	Hallgatni kezdett.
They are worth the effort.	Megérik a fáradságot.
Each period is also eight hours long.	Minden időszak nyolc órás is.
The mind and the body are connected.	Az elme és a test összefügg.
All patients gave written consent.	Minden beteg írásos beleegyezését adta.
He didn't, and he didn't look sad.	Nem tette, és nem is tűnt szomorúnak.
I shared the story briefly and he asked me to see the manuscript.	Röviden megosztottam a történetet, és ő kérte, hogy lássa a kéziratot.
I felt a bit of a tie here.	Itt némi döntetlent éreztem.
There will be liability claims.	Felelősségi igények lesznek.
He pulled them out too.	Ő is kihúzta őket.
But you can't send them under your name.	De a neved alatt nem küldheted el őket.
This is the problem.	Ez a probléma.
And they probably don't know.	És valószínűleg nem tudnak.
I definitely hear it.	Határozottan hallom.
There are several limitations to this approach.	Ennek a megközelítésnek számos korlátja van.
I looked at my wife.	A feleségemre néztem.
I heard the stories.	Hallottam a történeteket.
They need to be simple, yet look good.	Egyszerűnek kell lenniük, mégis jól néznek ki.
But it never seemed like an option.	De úgy tűnt, soha nem volt lehetőség.
If something went wrong, fine.	Ha valami elromlott, na jó.
You have to become what we had hoped for.	Azzá kell válnod, amilyennek eleve reméltük.
He picked up one of the pictures and stared at it.	Felemelte az egyik képet, és megbámulta.
I can’t even repeat what you said about it.	Nem is tudom megismételni azokat, amiket mondott róla.
They became interested in design.	Érdekelni kezdtek a tervezés iránt.
The distance between the characters does not change this.	A karakterek közötti távolság ezen nem változtat.
And your business.	Valamint a vállalkozásod.
He's been gone for about a week.	Körülbelül egy hete elment.
He proved to be a very interesting character.	Nagyon érdekes karakternek bizonyult.
You just have to consider the public interest and what the public wants.	Csak a közérdeket kell figyelembe vennie, és azt, amit a nyilvánosság akar.
Our equipment is safe and clean.	Berendezéseink biztonságosak és tiszták.
We'll go out as soon as possible.	A lehető leghamarabb kimegyünk.
It says here that you will consider it an accident.	Itt azt írják, hogy balesetnek fogod ítélni.
In fact, he liked it better now.	Valójában most jobban tetszett neki.
He killed one of them and wounded the other.	Egyiküket megölte, a másikat megsebesítette.
And you have to do it.	És meg kell tenned.
But this is not the case.	De ez nem így van.
Or it could be for another reason.	Vagy más oka lehet.
I look at them well.	Jól nézem őket.
I'm not stupid.	Nem vagyok hülye.
Death must have meaning in a story.	A halálnak jelentéssel kell rendelkeznie egy történetben.
But in a sense, it's more than that.	De bizonyos értelemben ez több ennél.
Unfortunately, this approach does not work in critical cases.	Sajnos ez a megközelítés nem működik kritikus esetekben.
It was a difficult decision to take part in this competition.	Nehéz döntés volt részt venni ebben a versenyben.
His last days were calm, happy.	Utolsó napjai nyugodtak, boldogok voltak.
Both drugs were stable under different appropriate storage conditions.	Mindkét gyógyszer stabil volt különböző megfelelő tárolási körülmények között.
But somehow he succeeded.	De valahogy sikerült.
It's just a word.	Ez csak egy szó.
Not for all.	Nem mindegyikre.
I wanted to know how it felt.	Tudni akartam, milyen érzés.
That was a good question.	Jó kérdés volt.
A tall young man was standing behind me.	Egy magas, fiatal férfi állt mögöttem.
Come on in, kid.	Gyere be, gyerek.
One child was excluded because he died without being ill.	Egy gyermeket kizártak, mert úgy halt meg, hogy nem volt beteg.
I hope people give us a chance.	Remélem, az emberek adnak nekünk egy esélyt.
Back there, you know what’s right and what’s wrong.	Ott hátul tudod, hogy mi a helyes és mi a helytelen.
I can't tell you where your thoughts went.	Nem tudom megmondani, merre jártak a gondolatai.
None of me noticed.	Egyik sem vett észre engem.
They got into trouble even here.	Még itt is bajba kerültek.
Everywhere in the resistance.	Az egész ellenállásban mindenhol.
Weapons come with the walls, and guns lead to war.	A falakkal fegyverek jönnek, a fegyverek pedig háborúhoz vezetnek.
In fact, this lower limit is tight.	Valójában ez az alsó korlát szoros.
We now prove the first part.	Most bebizonyítjuk az első részt.
It's not up to us.	Ez nem rajtunk múlik.
Look how short your legs are.	Nézd, milyen rövidek a lábai.
Then two things happened.	Aztán két dolog történt.
I looked at them as he stepped close to me.	Rájuk néztem, ahogy közel lépett hozzám.
The real danger is nothing but life.	Az igazi veszély nem más, mint az élet.
I never told anyone that.	Ezt soha senkinek nem mondtam el.
There was no peace either.	Nem volt béke sem.
Do not talk like that.	Ne beszélj így.
I wonder if ever.	Vajon valaha.
Also for the mixture.	A keverékhez is.
I sent my son home.	Hazaküldtem a fiamat.
If it weren't for you, it would have been someone else.	Ha nem te lettél volna, valaki más lett volna.
Just not that fast.	Csak nem olyan gyorsan.
Get people to care about it first.	Vedd rá az embereket, hogy először törődjenek vele.
Well, the air.	Hát a levegő.
There was no significant difference between the years.	Nem volt jelentős különbség az évek között.
And talk to him.	És beszélj vele.
They made the visit very quick and easy for both of us.	Nagyon gyorssá és egyszerűvé tették a látogatást mindkettőnk számára.
That's why it was important for me to write to him again.	Ezért volt fontos, hogy újra írjak neki.
This is something completely different.	Ez valami egészen más.
You may want to buy a copy right away.	Lehet, hogy azonnal meg akar vásárolni egy példányt.
It was good for me.	Jó volt hozzám.
I really wanted a girl.	Nagyon szerettem volna egy lányt.
They saw something wrong, so they corrected it.	Láttak valami rosszat, ezért kijavították.
Nothing could move.	Semmi sem mozdulhatott.
Plus, this is their house.	Ráadásul ez az ő házuk.
The difference was in the responsibility.	A különbség a felelősségben volt.
This goes back to my previous response to the exercises.	Ez visszatér a gyakorlatokkal kapcsolatos előző válaszomra.
If only you could help us, we could solve this thing.	Ha csak segítene nekünk, meg tudnánk oldani ezt a dolgot.
I stopped and watched.	Megálltam és néztem.
Do something to improve the game and get something for it.	Tegyen valamit a játék fejlesztéséért, és szerezzen valamit érte.
Laws were passed that made it easier for teachers to be fired.	Olyan törvényeket hoztak, amelyek megkönnyítették a tanárok elbocsátását.
We have nothing to sell.	Nincs mit eladnunk.
But nothing moved.	De semmi sem mozdult.
Just slow down.	Csak lassíts.
And such.	És ilyeneket.
When asked which season is their favorite season, many people choose autumn.	Amikor megkérdezik, melyik évszak a kedvenc évszakban, sokan az őszt választják.
He was the only son.	Ő volt az egyetlen fia.
If you don’t have a chance to play, it’s hard.	Ha nincs lehetőséged játszani, akkor nehéz.
We are looking for friends who can work with us.	Olyan barátokat keresünk, akik velünk tudnak dolgozni.
According to my professional advice, he fainted from the pain.	Szakmai tippem szerint elájult a fájdalomtól.
That means almost a thousand people.	Ez szinte ezer embert jelent.
They understand.	Megértik.
You killed my father.	Megölted az apámat.
If we don't win, you don't pay.	Ha nem nyerünk, nem fizetsz.
He is aware of the law.	A törvény tisztában van.
Probably none of them tried.	Valószínűleg egyikük sem próbálkozott.
The secret is gone forever.	A titok örökre eltűnt.
That's what others need to know.	Ezt a többieknek tudniuk kell.
Something else is missing.	Még valami hiányzik.
I'm very, very tired of being sick.	Nagyon-nagyon elegem van abból, hogy beteg vagyok.
Spring helped me out a little.	A tavasz egy kicsit kisegítette.
It won't be the same as it used to be.	Többé nem lesz olyan, mint régen.
It took a lot of shock, but it did.	Sokat kellett sokkolni, de ez megtette.
Without any further information, he seemed to know exactly what had happened.	Minden további információ nélkül úgy tűnt, hogy pontosan tudja, mi történt.
And the joy of growing with people.	És az emberekkel való növekedés öröme.
I do not take this opportunity.	Nem élek ezzel a lehetőséggel.
But life is not going according to plan.	De az élet nem a tervek szerint alakul.
I couldn't control my weak stomach.	Nem tudtam uralkodni gyenge gyomromon.
I've been thinking for a month.	Már egy hónapja jár az eszemben.
This brought the matter even closer to them.	Ettől még közelebb került hozzájuk az ügy.
Only your physical body goes.	Csak a fizikai tested megy.
The opportunity is huge.	Ebben óriási a lehetőség.
If they wanted to, they could eat some fruit.	Ha úgy akarták, ehettek egy kis gyümölcsöt.
This should come as no surprise.	Ez nem érhet meglepetést.
There are certain things that fall into one.	Vannak bizonyos dolgok, amelyek beletartoznak az egyikbe.
This point is obviously related to the last.	Ez a pont nyilvánvalóan kapcsolódik az utolsóhoz.
However, there is no general solution to prove the above property.	A fenti tulajdonság bizonyítására azonban nincs általános megoldás.
It does not decide which theory is correct.	Ez nem dönti el, hogy melyik elmélet a helyes.
But eventually our government changed.	De végül a kormányunk megváltozott.
I have very little experience on the video production side.	Nagyon kevés tapasztalatom van a videó gyártási oldalán.
And he knew it could be different.	És tudta, hogy lehet másképp.
The two of them are together in the next room.	Ők ketten együtt vannak a szomszéd szobában.
He thought he was doing exactly what he needed.	Úgy gondolta, pontosan azt csinálja, amire szüksége van.
And we have a long, long way to go.	És még hosszú, hosszú út áll előttünk.
Our only chance is to get ahead.	Az egyetlen esélyünk, hogy előrébb legyünk.
You are not one of us.	Te nem vagy közülünk való.
They don't know what to do.	Nem tudják, mit tegyenek.
I saw the boy grow up before my eyes.	Láttam a fiút a szemem láttára nőni.
They were not ready to sleep after the movie was over.	A film befejezése után nem voltak készen aludni.
It won't throw you away.	Ez nem fogja eldobni.
This is for me.	Ez nekem való.
You don’t have to do these things.	Nem köteles megtenni ezeket a dolgokat.
My knees are weak.	Gyengék a térdem.
If you have a form field, it's even easier.	Ha van űrlapmezője, ez még egyszerűbb.
You want to put something in.	Be akarsz tenni valamit.
No one's hand touched the other.	Senki keze nem érintette a másikat.
Apparently the equipment was left in the car overnight.	Nyilvánvalóan egy éjszaka alatt az autóban hagyták a felszerelést.
This is not particularly new.	Ez nem különösebben újdonság.
You should.	Neked kellene.
Because life is like a book.	Mert az élet olyan, mint egy könyv.
He who throws everything for him.	Az, aki mindent eldob érte.
Be careful not to get out and get in trouble.	Vigyázz, hogy kimegy, és ne keveredjen bajba.
I love every second.	Imádom minden másodpercét.
But you're not here to talk about my family.	De nem azért vagy itt, hogy a családomról beszélj.
You will have a war and your family will be safe.	Meglesz a háborúja, és a családja biztonságban lesz.
As usual, she was carefully dressed.	Szokás szerint gondosan fel volt öltözve.
Not for men and women.	Nem férfiaknak és nőknek való mérleg.
They stopped too.	Ők is megálltak.
And that makes sense for the story.	És ennek a történet szempontjából van értelme.
We return to no.	Visszatérünk a no-ra.
I can’t wait to cut into the season and start again.	Már alig várom, hogy belevágjak a szezonba, és újra induljak.
He got stuck in what others thought of me and planned for me.	Megakadt abban, amit mások gondoltak rólam és terveztek velem.
It must have been broken down.	Lebontani ezt biztosan sikerült.
Neither this nor that was, not one class or another.	Sem ez, sem az nem volt, nem egyik vagy másik osztály.
You can look at it in different ways.	Különböző módon lehet ránézni.
I'm divided on this.	Megosztott vagyok ezen.
You can take an hour and learn to control stress.	Elvihetsz egy órát, és megtanulhatod kontrollálni a stresszt.
The weapon systems that cause this are still in use.	Az ezt okozó fegyverrendszerek még mindig használatban vannak.
Very honest.	Nagyon őszinte.
Everything is useful.	Mindennek van haszna.
It’s not often to see a guy put it together so well.	Nem gyakran látni, hogy egy srác ilyen jól összerakja.
I felt like a little kid.	Úgy éreztem magam, mint egy kisgyerek.
He followed.	Ő követte.
It was a big shock.	Nagy sokk volt.
It has no ID.	Nincs rajta azonosító.
He has a very important influence on other aspects of the piece.	A darab más vonatkozásaiban nagyon fontos befolyása van.
This is how the result should look.	Az eredménynek így kell kinéznie.
Why why why.	Miért, miért, miért.
I'll think about it.	Majd gondolkozom rajta.
You have to be the only one who happens things.	Neked kell lenned az egyetlen, aki megtörténik a dolgokkal.
An essential tool for many results is the scale function.	Sok eredmény nélkülözhetetlen eszköze a skála funkció.
It's like a city, in a funny way.	Olyan, mint egy város, vicces módon.
It then creates and returns the function.	Ezután létrehozza és visszaadja a függvényt.
Please share the request and change it anyway.	Kérlek oszd meg a kérést és változtass mindenképp.
It grew big and strong.	Nagyra és erősre nőtt.
I'd rather call them.	Inkább felhívom őket.
Maybe he thinks it's impossible.	Talán azt hiszi, hogy ez lehetetlen.
Classes are based on when an exercise can take place.	Az órák azon alapulnak, hogy mikor kerülhet sor egy gyakorlatra.
No one was injured in the incident.	Az eset során senki sem sérült meg.
Call us today.	Hívjon minket még ma.
But it will be behind you in this area.	De ezen a téren mögötted áll majd.
He stepped away from him and took a deep breath.	Ellépett tőle, és vett egy mély levegőt.
I am not afraid of what will come at the end of life.	Nem félek attól, ami az élet végén jön.
They know you love them.	Tudják, hogy szereted őket.
Turn their heads.	Fordítsák el a fejüket.
He wants them to disappear.	Azt akarja, hogy eltűnjenek.
Think further, you don't know.	Gondolkodj tovább, nem tudod.
And the worst part was that there was such silence.	És a legrosszabb az volt, hogy olyan csend volt.
I was able to solve it, but then the trouble came.	Meg tudtam oldani, de aztán jött a baj.
And they changed the laws to make them legal.	És megváltoztatták a törvényeket, hogy törvényessé tegyék.
That was just fair.	Ez csak tisztességes volt.
Just don't use it, you don't need it.	Csak ne használd, nincs rá szükséged.
The first system was an open boxed item at a good price.	Az első rendszer egy nyitott dobozos tétel volt, jó áron.
He doesn’t care much about things we don’t know about.	Nem sokat törődik olyan dolgokkal, amelyekről nem tudunk.
As a child, he camped there with his family.	Gyermekkorában ott táborozott családjával.
You can tell him this is absolutely true.	Elmondhatod neki, hogy ez teljesen igaz.
In any case, it has to be fun driving.	Mindenesetre szórakoztató vezetésnek kell lennie.
A higher overall score indicates a higher level of mental health problems.	A magasabb összpontszám magasabb szintű mentális egészségügyi problémákat jelez.
This will not be a problem for me.	Ez nem lesz gond számomra.
They listened.	Meghallgatták.
They wanted him.	Őt akarták.
This is probably the other reason why it took so long to be honest.	Valószínűleg ez a másik oka annak, hogy ez olyan sokáig tartott, hogy őszinte legyek.
A place and direction.	Egy hely és irány.
Other models are possible.	Más modellek is lehetségesek.
It causes me pain, a feeling of lack.	Ez okoz nekem fájdalmat, hiányérzetemet.
Maybe they are true or not.	Lehet, hogy igazak vagy nem.
That was the problem with my hotel.	Ez volt a probléma a szállodámmal.
I wanted to.	Akart.
I do.	én igen.
We both needed it.	Mindkettőnknek szüksége volt rá.
Three of them died.	Közülük hárman meghaltak.
Take a few days off from work and relax.	Vegyen ki néhány napot a munkából, és pihenjen.
We just want you to be happy.	Csak azt akarjuk, hogy boldog legyen.
Nothing seemed to be right.	Úgy tűnt, semmi sem volt helyes.
But one important factor is cost.	De az egyik fontos tényező a költség.
This is an important thing.	Ez egy fontos dolog.
It's really a pleasure to talk to you.	Valóban öröm veled beszélni.
In the land of others ,.	Mások földjén,.
The boat that had to take us did not show up.	A csónak, amelyik el kellett vezetni minket, nem jelent meg.
She had a daughter.	Volt egy lánya.
I was wrong there.	Ott tévedtem.
Murder weapon.	Gyilkos fegyver.
I don't feel threatened by them.	Nem érzek tőlük fenyegetést.
It changed my mind.	Megváltoztatta a véleményemet.
Card service may be free of charge.	A kártyaszolgáltatás ingyenes lehet.
He's not giving me anything.	Nem ad nekem semmit.
As a matter of fact, it was just the opposite.	Ami azt illeti, ennek éppen az ellenkezője volt.
That's not it for me.	Nekem ez nem az.
What matters is what is described.	Az számít, ami le van írva.
Despite what your mind says, your body can continue.	Annak ellenére, amit az elméd mond, a tested képes folytatni.
When I told this story, my mother cried a little.	Amikor elmeséltem ezt a történetet, anyám sírt egy kicsit.
It just isn't.	Egyszerűen nem az.
I'm saying we're in a boat.	Mondom, egy csónakban vagyunk.
My use was clearly a side effect of working on it.	Az én használatom egyértelműen mellékhatása volt annak, hogy dolgoztam rajta.
However, this is not mandatory for you.	Ez azonban nem kötelező az Ön esetében.
It changes with emotion.	Érzelmekkel változik.
All treatments showed an improvement in plant growth.	Minden kezelés javulást mutatott a növények növekedésében.
We are no longer used to them.	Már nem szoktuk meg őket.
It was a laugh.	Ez nevetés volt.
I was there too.	én is ott voltam.
Very interesting reading.	Nagyon érdekes olvasmány.
No not yet.	Nem, még nem.
They have the media.	Náluk van a média.
Look for this in the coming weeks and months.	Keresse ezt a következő hetekben és hónapokban.
We persevered even then.	Akkor is kitartottunk.
It could not have been bought for money.	Pénzért nem lehetett volna megvenni.
So their properties are different.	Tehát a tulajdonságaik eltérőek.
They both want respect.	Mindketten tiszteletet akarnak.
There are several useful ways to do this.	Ennek több hasznos módja is lehet.
The movement is great.	A mozgás nagyszerű.
That's what my mother told me.	Anyám ezt mondta nekem.
My needs were taken into account.	Figyelembe vették az igényeimet.
I stayed in the kitchen with him for a while.	Még egy ideig a konyhában maradtam vele.
Not just financially.	Nem csak pénzügyi szempontból.
Stay for a moment.	Maradj egy pillanatra.
Remember, you are both on the same team.	Ne feledje, hogy mindketten ugyanabban a csapatban vagytok.
Everything is fine except for the last one.	Az utolsó kivételével minden rendben van.
Exactly the way people remember them.	Pontosan úgy, ahogy az emberek emlékeznek rájuk.
I want to be healthy, but I don’t want to shock.	Azt akarom, hogy egészséges legyen, de nem akarom sokkolni.
But they are not very effective.	De ezek nem túl hatékonyak.
It worked for me that I did everything except the last step.	Nekem az működött, hogy mindent megtettem, kivéve az utolsó lépést.
It’s so different than your kids ’dark eyes.	Annyira más, mint a gyerekei sötét szeme.
No one can take that from me.	Ezt senki nem veheti el tőlem.
According to our structure, none of these stocks are good stocks.	Felépítésünk szerint ezek a készletek egyike sem jó készlet.
The meat was clearly visible when the car door opened.	A hús jól látható volt, amikor kinyílt a kocsi ajtaja.
I will talk to your teachers.	Beszélni fogok a tanáraiddal.
I updated them.	Frissítettem őket.
Please let me go.	Kérlek engedj el.
One by one, they left here and there.	Egymás után távoztak itt-ott.
Yes, you need the context.	Igen, kell a kontextus.
We still get some good reviews.	Továbbra is kapunk néhány jó beszámolót.
I didn't introduce myself anyway.	Egyébként nem mutatkoztam be.
But these are objects.	De ezek tárgyak.
We had to travel on.	Tovább kellett utaznunk.
Obviously not too much.	Nyilván nem túl sokat.
He seemed to appreciate it.	Úgy tűnt, értékeli.
And so on all night.	És így tovább egész éjszaka.
The opinion makes no reference to art.	A vélemény nem tartalmaz utalást a művészetre.
With that in mind, we weren’t sure what to do with school.	Ezt szem előtt tartva nem voltunk biztosak abban, hogy mit kezdjünk az iskolával.
He is known by his great will.	Nagy akaratából ismerik.
Add an address to your website.	Adjon címet a webhelyéhez.
But he had to repeat it.	De meg kellett ismételnie.
They will fight for it forever.	Örökké harcolni fognak érte.
Let it go now.	Engedje meg most.
I lost someone here years ago.	Évekkel ezelőtt elvesztettem itt valakit.
Sorry for the water.	Elnézést a vízért.
I was at the game with my family in the great heat.	A meccsen voltam a családommal a nagy melegben.
He used to tell himself he didn't care.	Régen azt mondta magának, hogy nem érdekli.
He pulled it out of his neck and put it in his.	Kihúzta a nyakából, és az övébe tette.
I have no idea what this title means.	Fogalmam sincs, mit jelent ez a cím.
I think he's right.	Szerintem igaza van.
The plaintiff acquitted the defendant.	A felperes felmentette az alperest.
Because these girls want the check.	Mert ezek a lányok a csekket akarják.
This can help.	Ez segíthet.
The price should break level in the end.	Az árnak a végén szintet kell megtörnie.
The key is to work smart, not necessarily hard.	A kulcs az, hogy okosan dolgozz, nem feltétlenül keményen.
If someone else is doing a double.	Ha valaki más is csinál egy duplát.
It was very hot.	Nagyon meleg lett.
There were no leaders.	Nem voltak vezetők.
The exact circumstances of the injury remain unclear.	A sérülés pontos körülményei továbbra sem tisztázottak.
I loved being there and decided to stay.	Imádtam ott lenni, és úgy döntöttem, maradok.
I heard they found it.	Hallottam, hogy megtalálták.
I can understand that for sure.	Ezt biztosan meg tudom érteni.
Man is a whole process.	Az ember egy teljes folyamat.
You are there to be loved.	Azért vagy ott, hogy szeressenek.
The old man began to cry.	Az öreg sírni kezdett.
And it went bad.	És rosszul esett.
It's the beginning again.	Megint a kezdet.
But they were fine without it.	De jól megvoltak nélküle is.
I was just hoping the night didn’t end with me using mine.	Csak abban reménykedtem, hogy az éjszaka nem azzal ér véget, hogy az enyémet használom.
There is little valid evidence of this incident.	Ennek az incidensnek kevés érvényes bizonyítéka maradt fenn.
I can't stand the man.	Nem bírom a férfit.
It matters that you just practice !.	Az számít, hogy csak gyakorolj!.
I wouldn't invest a lot of money in it.	Nem fektetnék rá sok pénzt.
He wanted his wife.	A feleségét akarta.
I have tried to fulfill my duty by and to everyone.	Igyekeztem mindenki által és mindenkivel szemben teljesíteni kötelességemet.
That should have been good news.	Ennek jó hírnek kellett volna lennie.
I started talking to him.	Elkezdtem beszélni vele.
Cook and stir until smooth.	Főzzük és keverjük simára.
It wasn't his game.	Nem az ő játéka volt.
Today, his government is doing the opposite with construction.	Ma kormánya az ellenkezőjét teszi az építkezéssel.
This is extremely relevant information that is left out.	Ez rendkívül releváns információ, amelyet elhagynak.
That is the case here.	Ez itt a helyzet.
It was visible on their faces.	Ez látszott az arcukon.
They'll kill you soon.	Mindjárt megölnek.
The user definitely exists.	A felhasználó határozottan létezik.
I offer to help, and he hands me the bowl.	Felajánlom, hogy segítek, ő pedig átadja nekem a tálat.
This is not your ship.	Ez nem a te hajód.
Her body lay motionless for a few minutes.	Teste néhány percig mozdulatlanul feküdt.
He actually looked offended when he repeated what he said.	Valójában megbántottnak tűnt, amikor megismételte, amit mondott.
You should go to work.	Menned kellene dolgozni.
He wouldn't tell them anything.	Nem mondana nekik semmit.
He is still on the to-do list.	Még mindig a tennivalók listáján van.
Good value in terms of quality.	Jó érték, tekintve a minőséget.
Reply to your personal information and exit the application.	Válaszoljon a személyes adatokra, majd lépjen ki az alkalmazásból.
Products, including cars.	Termékek, beleértve az autókat is.
I may need to research and get more information.	Lehet, hogy kutakodnom kell, és több információt kell szereznem.
All are of general application.	Mindegyik általános alkalmazású.
And somehow he took the fire.	És valahogy magához vette a tüzet.
And who we are to judge what people want.	És kik vagyunk mi, hogy megítéljük, mit akarnak az emberek.
It really isn't like anything else.	Tényleg nem olyan, mint semmi más.
Many others ran around as well.	Sokan mások is rohangáltak.
He failed.	Kudarcot élt át.
Before you change the baby.	Mielőtt megváltoztatná a babát.
The journey does not last forever.	Az utazás nem tart örökké.
My husband stayed with me and joined the church many years later.	A férjem velem maradt, és sok év múlva csatlakozott a gyülekezethez.
He was short of money.	Pénzhiányban volt.
That's what really matters.	Ez az, ami valójában számít.
Worse, how little was actually said.	Ami még rosszabb, milyen keveset mondtak valójában.
The idea was to reduce the overall security risk.	Az ötlet az volt, hogy csökkentsék a biztonság általános kockázatát.
To find the perfect sound for your project, click here.	Ha meg szeretné keresni a tökéletes hangot projektjéhez, kattintson ide.
He said he played poorly and usually “failed”.	Azt mondta, rosszul játszott, és általában „nem sikerült”.
But most of all, it's funny.	De leginkább vicces.
They saw the rest of the team work the old way.	Látták, hogy a csapat többi tagja a régi módon dolgozik.
That we are better on the other side of it.	Hogy ennek a másik oldalán jobban járunk.
Maybe even in the house.	Talán még a házban is.
I hope everybody is fine.	Remélem mindenki jól van.
Then he hit it.	Aztán megütötte.
So a lot of eyes were fixed on me every day.	Szóval rengeteg szem rám szegeződött minden nap.
He never left this cell.	Soha nem hagyta el ezt a cellát.
Oh wait, there’s still no end to the movie.	Ó, várj, még mindig nincs vége a filmnek.
This is a strange title.	Ez egy furcsa cím.
We're trying to stick to that.	Ehhez próbálunk ragaszkodni.
They lay side by side on the cold ice bed.	A hideg jégágyon feküdtek egymás mellett.
Please let me know quickly.	Kérem, gyorsan értesítsen.
Both data transfer methods can be used.	Mindkét adatátviteli mód használható.
They are often very good at doing it themselves without our help.	Gyakran nagyon jól tudják ezt maguk is megtenni a segítségünk nélkül.
I see how you feel about my brother.	Látom, hogy érzel az öcsém iránt.
Instead, he continued to watch him.	Ehelyett továbbra is őt figyelte.
I plan to see him tomorrow.	A tervek szerint holnap találkozom vele.
There are times of war, and he felt nothing else.	Háborús idők járnak, és ő nem érzett mást.
Me too.	Nekem is.
I think of him as my father.	Úgy gondolok rá, mint az apámra.
He wondered how cold it would be.	Kíváncsi volt, milyen hideg lesz.
The numbers are too small.	A számok túl kicsik.
But they are worried about his age.	De aggódnak a kora miatt.
Lots of time.	Rengeteg idő.
His name has a reason.	Okkal van a neve.
Going back to the legal days.	Visszatérve a jogi napokhoz.
He wouldn't do that.	Nem tenne ilyet.
The best thirty.	A legjobb harminc.
Generally, workers are not allowed to use it.	Általában a dolgozók nem használhatják.
I was really looking forward to.	Már nagyon vártam.
The next day they did nothing but wait.	Másnap nem tettek mást, csak vártak.
That's too much for people.	Ez túl sok az embereknek.
It was an important moment and we knew it.	Ez egy fontos pillanat volt, és ezt tudtuk.
Overall, it was a good experience.	Összességében jó élmény volt.
They don't want to be near you.	Nem akarnak a közeledben lenni.
You don't have to connect.	Nem kell kapcsolódnia.
I was worried about the procedure.	Aggódtam az eljárás miatt.
There was another.	Volt más is.
And not even good.	És akár semmi jóra sem.
A lot of people killed themselves.	Nagyon sokan megölték magukat.
The rooms are very comfortable and very clean.	A szobák nagyon kényelmesek és nagyon tiszták.
Things have changed.	A dolgok változtak.
You go to places and people are afraid of you.	Olyan helyekre jársz, és az emberek félnek tőled.
I don’t think we would do that at a free event.	Nem hinném, hogy egy ingyenes rendezvényen ezt tennénk.
I am ready to experience a new environment and a new culture.	Készen állok egy új környezet és egy új kultúra megtapasztalására.
It's just your business.	Csak a dolgod.
You don't make a promise.	Nem teszel ígéretet.
After all, it will be too much for me.	Végül is túl sok lesz nekem.
He understood everything.	Mindent értett.
This little movement, from sitting to standing, seemed like a threat.	Ez a kis mozdulat, az üléstől az állásig, fenyegetésnek tűnt.
We would see rain before morning.	Esőt látnánk reggel előtt.
The walls were very close.	A falak nagyon közel voltak.
If he shows up with you and him.	Ha megjelenik nálad és ő.
Such as.	Mint például.
You only get one chance.	Csak egy lehetőséget kap.
With drugs, that is.	A drogokkal, vagyis.
You know what a school looks like.	Tudod, hogy néz ki egy iskola.
I was the one who was in the state mental hospital.	Én voltam az, aki az állami elmegyógyintézetben volt.
inhabited.	ben lakott.
If you haven't already done so, please try them out.	Ha még nem tette meg, kérjük, próbálja ki őket.
I don’t really think he had a car accident, ”he said.	Nem igazán hiszem, hogy autóbalesetet szenvedett – mondta.
The next room or something.	A következő szoba, vagy ilyesmi.
That was three thousand years ago.	Ez háromezer éve volt.
This is an important date for them.	Fontos dátum ez számukra.
These results are the averages of three independent experiments.	Ezek az eredmények három független kísérlet átlagai.
Or in this case, you're me.	Vagy ebben az esetben te nekem.
I will be working late.	későn fogok dolgozni.
In other cases, however, surgical treatment is essential.	Más esetekben azonban elengedhetetlen a sebészeti kezelés.
I definitely don't want this to happen to you.	Biztosan nem akarom, hogy ez megtörténjen veled.
He basically put that team on his back.	Alapvetően a hátára tette azt a csapatot.
Everyone had their own strategy.	Mindenkinek megvolt a saját stratégiája.
Some of the features of the cards are as follows.	A kártyák egyes tulajdonságai a következők.
This is the reality.	Ez a valóság.
And then my mother.	És akkor az anyám.
I collected and prepared the plant samples.	Összegyűjtöttem és előkészítettem a növénymintákat.
How to stay within yourself.	Hogyan maradj magadban.
What they smell and taste like.	Milyen illatuk és ízük van.
That was obvious.	Ez nyilvánvaló volt.
This seems to be the opposite.	Ez ennek az ellenkezőjének tűnik.
This book is just a few thoughts from someone you don’t know.	Ez a könyv csak néhány gondolat valakitől, aki nem ismeri.
That was incredible.	Ez hihetetlen volt.
Wrap gently.	Finoman tekerjük fel.
We can figure out one this afternoon.	Ma délután kitalálhatunk egyet.
He says the grand total could be double that.	Azt mondja, a végösszeg ennek a duplája lehet.
Skin care is important.	A bőr ápolása fontos.
Of course you have the right to do so.	Természetesen joga van ehhez.
Yet so much has changed and so much has changed.	Mégis annyi minden változott és annyi minden változott.
Neither the church, nor the buildings, nor the streets.	Sem a templom, sem az épületek, sem az utcák.
You need to focus on the current task.	Az aktuális feladatra kell összpontosítania.
The solution was changed once a week.	Az oldatot hetente egyszer cserélték.
It doesn't work either.	Ez sem megy.
I know a lot about it, but certainly not everything.	Sokat tudok róla, de biztosan nem mindent.
So you have to clean it again and again.	Tehát újra és újra meg kell tisztítania.
This is our usual business.	Nálunk ez a megszokott üzlet.
And that's beautiful.	És ez a szép.
Now everyone has one.	Most mindenkinek van egy.
This final term should come as no surprise.	Ez a végső kifejezés nem lehet meglepő.
Or more than two.	Vagy kettőnél több.
Go ahead and look ahead.	Lépj tovább, és nézz előre.
They were not there.	Nem voltak ott.
He doesn't want you to know that.	Nem akarja, hogy ezt tudd.
It is a single hall station, long and only deep.	Ez egy egyetlen csarnok állomás, hosszú és csak mély.
It is the fear of the unknown.	Ez az ismeretlentől való félelem.
In this article, we discuss problems with the latter.	Ebben a cikkben az utóbbival kapcsolatos problémákat tárgyaljuk.
You can do this easily here.	Itt ezt könnyedén megteheti.
They went through a lot together.	Sok mindenen mentek keresztül együtt.
You will be a father.	Apa leszel.
We would definitely look into it.	Mindenképpen megvizsgálnánk.
I don't know why it has to be so impossible.	Nem tudom, miért kell ilyen lehetetlennek lennie.
Here we are trying to enforce the cause of both of them.	Itt igyekszünk mindkettőjük ügyét érvényesíteni.
It was a part of his life.	Ez része volt az életének belül.
He can live for another ten to twenty years.	Még tíz-húsz évig élhet.
We changed our plans.	Megváltoztattuk a terveinket.
Maybe he dropped out.	Talán kiesett.
But the game was very close to never being released.	De a játék nagyon közel állt ahhoz, hogy soha ne adják ki.
Your child is unique and beautiful.	Gyermeked egyedi és gyönyörű.
Until the last few days, I wasn’t aware of it.	Egészen az elmúlt napokig nem voltam tisztában vele.
It was because of science.	Ez a tudomány miatt volt.
You have to go fast, but you don't know where.	Gyorsan kell menned, de nem tudod, merre.
But you can't be sure.	De nem lehet biztos benne.
This course applies to staff training.	Ez a tantárgy a személyzet képzésére vonatkozik.
They have nothing to do with each other.	Semmi közük egymáshoz.
Read on to find out more.	Olvasson tovább, ha többet szeretne megtudni.
He may not have actually returned.	Lehet, hogy valójában nem tért vissza.
Not in this room, in this house, in this life.	Nem ebben a szobában, ebben a házban, ebben az életben.
He was very silent and remained so.	Nagyon elhallgatott, és így is maradt.
A better approach is to fill out a map before you start writing.	Jobb megközelítés, ha az írás megkezdése előtt kitölti a térképet.
But whatever it held was its strength.	De bármi is tartotta, annak ereje volt.
This is not the third world.	Ez nem a harmadik világ.
That's a name.	Ez egy név.
Just a little further.	Csak egy kicsit tovább.
Most thought football was out of the question.	A legtöbben úgy gondolták, hogy a futball szóba sem jöhet.
My mind couldn't process what happened.	Az elmém nem tudta feldolgozni a történteket.
She's too sick to be home now.	Most már túl beteg ahhoz, hogy otthon legyen.
If the line is the same, it does nothing.	Ha a vonal ugyanaz, akkor nem csinál semmit.
The protocol is silent on the reason for the change.	A változás okáról a jegyzőkönyv hallgat.
We will trade with other countries when it is to our advantage.	Kereskedni fogunk más országokkal, amikor az előnyös számunkra.
Not on a daily basis anyway.	Amúgy nem napi szinten.
Taste and season with salt and pepper.	Kóstoljuk meg és ízesítsük sóval, borssal.
This is just the first.	Ez csak az első.
If so, the argument is valid.	Ha igen, az érv megállja a helyét.
All lamps in every room.	Minden lámpa minden szobában.
Ask people if they care how tired you are.	Kérdezd meg az embereket, hogy érdekli-e őket, mennyire fáradt vagy.
Exactly as he knew they would be.	Pontosan úgy, ahogy tudta, hogy lesznek.
They just lay there.	Csak feküdtek ott.
They're killing us now.	Most megölnek minket.
Perhaps the biggest mistake of my life.	Talán életem legnagyobb hibája.
They may also be coming from inside my heart.	Az is lehet, hogy a szívem belsejéből jönnek.
This usually occurs on both sides of the body.	Ez általában a test mindkét oldalán fordul elő.
Good cheap, not bad cheap.	Jó olcsó, nem rossz olcsó.
I had a family.	volt családom.
I worked in the kitchen.	A konyhában dolgoztam.
It was only available to people at certain access points.	Csak bizonyos hozzáférési pontokon volt elérhető az emberek számára.
But he was still involved in the political game.	De a politikai játszmában továbbra is részt vett.
They may be on us, but ours will be the height.	Lehet, hogy rajtunk vannak, de a miénk lesz a magaslat.
And on and on.	És tovább és tovább.
All their lives.	Egész életükben.
I suggest you don't buy one.	Azt javaslom, hogy ne vegyen egyet.
But he couldn't travel fast enough.	De nem tudott elég gyorsan utazni.
i feel god.	istennek érzem magam.
This water is nothing to them.	Ez a víz semmi nekik.
Don't worry about which university you're playing at.	Ne törődj azzal, hogy melyik egyetemen játszol.
Moving stuff for sure.	Költöztető cucc az biztos.
Part of that is that you have to share more of the ball.	Ennek egy része az, hogy többet kell osztoznia a labdán.
This change caused dead code.	Ez a változás halott kódot okozott.
That's what he wanted to tell you.	Ezt akarta elmondani neked.
Students have to worry too much about the little details.	A diákoknak túl sokat kell törődniük az apró részletekkel.
The skills are specific.	A készségek specifikusak.
This had consequences.	Ennek megvoltak a következményei.
Let's leave it after the war.	Hagyjuk a háború utánra.
I hope it's done by now.	Remélem, mostanra elkészült.
I am open to any age.	Bármilyen korosztályra nyitott vagyok.
My family doesn’t like to try new places.	A családom nem szeret új helyeket kipróbálni.
You spend less.	Kevesebbet költesz.
Now, as everything starts to slow down, the volume goes up.	Most, ahogy minden kezd lelassulni, a hangerő felmegy.
Sick political leaders.	Beteg politikai vezetők.
I glanced at my watch and it was almost nine.	Az órámra pillantottam, és már majdnem kilenc volt.
Of course we said yes.	Természetesen igent mondtunk.
I had an idea that might work.	Volt egy ötletem, ami működhet.
This was clear in the second stage.	Ez egyértelmű volt a második szakaszban.
The floor was laid well tonight.	Ma este jól leterítették a padlót.
Undoubtedly, he has been obese for the past two years.	Kétségtelen, hogy az elmúlt két évben meghízott.
Time, this is the problem.	Az idő, ez a probléma.
This happens when you have a great program.	Ez történik, ha van egy nagyszerű program.
It has a really cool effect.	Igazán hűvös hatást kelt.
Two measurements were performed on each product.	Minden terméknél két mérést végeztünk.
I'll get everything moving as soon as possible.	A lehető leghamarabb mindent mozgásba hozok.
I felt the emotions, the common connection.	Éreztem az érzelmeket, a közös kapcsolatot.
Who speaks or dies.	Aki beszél, vagy meghal.
I am very satisfied with the purchase.	Nagyon elégedett vagyok a vásárlással.
It made a lot more sense to me.	Ez sokkal értelmesebb volt számomra.
All the kids were watching him.	Az összes gyerek őt nézte.
But it was dark and hidden.	De sötét volt és rejtett.
First of all, it would be an idea where to go.	Először is egy ötlet lenne, hova menjek.
I try hard not to lie.	Keményen próbálok nem hazudni.
They were put in cars and taken away.	Berakták őket autókba, és elvitték.
I see six more children now.	Most még hat gyereket látok.
We love to play there.	Szeretünk ott játszani.
I looked at the girl.	A lányra néztem.
It is equally important to avoid weight gain.	Ugyanilyen fontos a súlygyarapodás elkerülése.
I called.	Felhívtam.
This is a wonderful thing.	Ez egy csodálatos dolog.
I made it myself before the war.	A háború előtt magam készítettem.
This, in turn, leads us to see more goals in our lives.	Ez viszont arra késztet, hogy több célt látjunk életünkben.
But my evening is far from over.	De az estém még korántsem ért véget.
This small item seems to fit.	Úgy tűnik, ez a kis tétel határozottan ráfér.
I know what this game is about.	Tudom, miről szól ez a játék.
Not if they wanted to survive.	Nem, ha túl akartak élni.
He didn't seem to move.	Úgy tűnt, nem mozdult.
He seemed to be in his own world most of the time.	Úgy tűnt, hogy legtöbbször a saját világában van.
He looks like a normal father who finds his lost son.	Úgy néz ki, mint egy normális apa, aki megtalálja elveszett fiát.
And at the bottom, and most importantly, is the date.	És az alján, és a legfontosabb, a dátum.
And none of it was really interesting.	És egyik sem volt igazán érdekes.
The latter option was chosen and surgery was planned.	Az utóbbi lehetőséget választották, és műtétet terveztek.
Poor animal injured.	Szegény állat megsérült.
A little over twenty, the woman, maybe less.	Kicsivel több mint húsz, a nő, talán kevesebb.
And they do, they would be stupid if they didn’t.	És meg is teszik, hülyék lennének, ha nem tennék.
One of two or three doors stood open.	Két-három ajtóból egy nyitva állt.
Connect with the outside world.	Kapcsolatban lenni a külvilággal.
Coincidence is not a reason.	A véletlen nem ok.
It’s worth three points, just like in football.	Ez három pontot ér, akárcsak a futballban.
Still, he didn't believe them.	Ennek ellenére nem hitt nekik.
And maybe they had a great time, too.	És lehet, hogy ők is nagyon jól érezték magukat.
I lost.	elvesztettem.
They could never fix it.	Soha nem tudták megjavítani.
his experience as a young criminal.	fiatal bűnözőként szerzett tapasztalatai.
These are the most effective tools you can use.	Ezek a leghatékonyabb eszközök, amelyeket használhat.
You will then need to download it from the app store.	Ezt követően le kell töltenie az alkalmazásboltból.
So he ran away.	Szóval elfutott.
I don't know how to answer that question.	Nem tudom, hogyan válaszoljak erre a kérdésre.
Join them.	Csatlakozni hozzájuk.
I don’t know if anyone has ever refused this money.	Nem tudom, hogy valaha is visszautasította-e valaki ezt a pénzt.
You can be anyone or anything you can do in this world.	Bárki lehetsz, vagy bármit megtehetsz ezen a világon.
The unit was clean and contained everything we needed.	Az egység tiszta volt, és mindent tartalmazott, amire szükségünk volt.
We had to play hard first and believe second.	Először keményen kellett játszanunk, másodszor pedig hinnünk.
The experiments were performed three times and representative images were presented.	A kísérleteket háromszor végeztük el, és reprezentatív képeket mutatunk be.
In this case, some do not recommend using it.	Ebben az esetben néhányan nem javasolják a használatát.
But he didn't notice anything.	De semmit sem vett észre.
However, it is possible that it is not clear what he did.	Lehetséges azonban, hogy nem világos, hogy mit tett.
Here neither.	Itt sem.
We do our best to spread our knowledge widely.	Minden tőlünk telhetőt megteszünk annak érdekében, hogy tudásunkat széles körben terjesszük.
Their dream has come true.	Az álmuk valósággá vált.
He didn't want to die.	Nem akart meghalni.
You treat me differently than you treat many people.	Másképp bánsz velem, mint sok emberrel.
How true this is.	Ez mennyire igaz.
He was his head chef and he took care of his books.	Ő volt a főszakácsa, és ő gondoskodott a könyveiről.
I wasn't worried about any of the results.	Nem aggódtam egyik eredmény miatt sem.
Coming.	Jövök.
We just stayed with him.	Csak maradtunk vele.
If you need me beforehand, just give me a call.	Ha előtte szüksége van rám, csak hívjon.
We're selling a story.	Eladunk egy történetet.
In his favor.	Az ő javára.
Spring is my only hope.	A tavasz az egyetlen reményem.
People can be lucky and win.	Az emberek szerencsések lehetnek és nyerhetnek.
Or he saw someone else completely.	Vagy valaki mást látott teljesen.
I didn't look for long.	Nem kerestem sokáig.
Through dead eyes, no doubt.	Halott szemeken keresztül, kétségtelenül.
He held out his left hand slowly.	Lassan kinyújtotta a bal kezét.
Of course not.	Mi persze nem.
that's what i told them.	ezt mondtam nekik.
Believe that your future may be better than your past.	Hidd el, hogy a jövőd jobb lehet a múltadhoz képest.
It can never hurt you and can only help.	Ez soha nem árthat neked, és csak segíthet.
People can feel at home.	Az emberek otthon érezhetik magukat.
Each will serve a slightly different purpose.	Mindegyik kicsit más célt szolgál majd.
And their knees were nothing but skin and bone.	A térdük pedig nem volt más, mint bőr és csont.
As before.	Mint régen.
It cannot be opened from the inside.	Nem lehet belülről kinyitni.
But there is no known system that provides such a solution.	De nincs ismert rendszer, amely ilyen megoldást nyújtana.
Our value is the same as ours.	Értékünk megegyezik a nagyobbéval.
Much longer than an average city block.	Sokkal hosszabb, mint egy átlagos várostömb.
She was a good mother from now on.	Mostantól jó anya volt.
You can see that there is something seriously wrong with him.	Lehet látni, hogy valami komoly baj van vele.
I got up.	Felkeltem.
I don't think so.	Szerintem nem fog.
He could have found out about his phone.	Megtudhatta volna a telefonjáról.
However, I don’t know why it worked.	Azt azonban nem tudom, hogy miért működött.
Let's be more specific.	Legyünk konkrétabbak.
But that was the last thing he worried about.	De ez volt az utolsó dolog, ami miatt aggódott.
They hate you now.	Most utálnak téged.
A kind of light.	Egyfajta fény.
People will understand.	Az emberek meg fogják érteni.
The camcorder is designed to record video.	A videokamera videofelvétel készítésére készült.
Now put the guard back on.	Most ismét tedd fel az őrt.
But now people want a completely different experience.	De most az emberek egészen más élményre vágynak.
Your father was a wonderful man.	Apád csodálatos ember volt.
There were a lot of tears.	Sok volt a könny.
White dream.	Fehér álom.
Good software alone is a valuable thing.	Egy jó szoftver önmagában is értékes dolog.
I didn't think you'd disappear for so long.	Nem hittem volna, hogy ilyen sokáig eltűnsz.
I hope the same.	remélem ugyanezt.
He didn't talk.	Nem beszélt.
I went up the path to the front door.	Felmentem a bejárati ajtóhoz vezető ösvényen.
It's often called a secret.	Szokták titoknak nevezni.
You do not.	Te nem.
They took me with my sister and sister-in-law.	Elvittek a húgommal és a sógornőmmel.
Your behavior is monitored.	A viselkedésedet megfigyelik.
But actions must follow.	De cselekedeteknek kell következniük.
And he was really busy.	És tényleg mozgalmas volt.
You were wrong again.	Megint tévedtél.
It had the opposite effect.	Az ellenkező hatást váltotta ki.
This can be a cheap but very effective solution to your problem.	Ez olcsó, de nagyon hatékony megoldás lehet a problémájára.
Then he spoke.	Aztán megszólalt.
As soon as they start talking, join them.	Amint elkezdenek beszélni, csatlakozz hozzájuk.
No, it wouldn't be the same.	Nem, nem lenne ugyanaz.
The move eventually failed.	A lépés végül nem sikerült.
It turns out that similar things have happened before.	Kiderült, hogy hasonló dolgok történtek korábban is.
It was so damn hard.	Olyan átkozottul nehéz volt.
Let me know if you get a minute.	Szólj nekem, ha kapsz egy percet.
The first debate.	Az első vitája.
Ordinary, strong boy.	Rendes, erős fiú.
You have to prove it.	Ennek bizonyítania kell.
Everyone take care of yourself.	Mindenki vigyázzon magára.
But nothing happens.	De nem történik semmi.
It's amazing that you looked up to see if there were any more.	Csodálatos, hogy felnéztél, hátha vannak még.
We can now reverse it in a day or two.	Most egy-két napon belül megfordíthatjuk.
He had more money than he could spend.	Több pénz volt, mint amennyit el tudott költeni.
They usually just leave.	Általában csak elmennek.
This is the only scale that does this.	Ez az egyetlen mérleg, amely ezt teszi.
And the fit has to be damn good, too.	És az illeszkedésnek is baromi jónak kell lennie.
You are a great person.	Nagyszerű ember vagy.
That's when the best music was made.	Ekkor készült a legjobb zene.
A lot has happened.	Sok minden történt.
There are many stories related to the place.	Sok történet kapcsolódik a helyhez.
Except for a few things.	Kivéve néhány dolgot.
That was certainly what people thought.	Ez minden bizonnyal az volt, amit az emberek gondoltak.
They want to know when it starts.	Tudni akarják, mikor kezdődik.
At least that's how it appeared to me.	Legalábbis nekem így tűnt fel.
He arrived on time and immediately got to work.	Időben érkezett, és azonnal munkába állt.
We can fight in two ways at once.	Egyszerre kétféleképpen harcolhatunk.
We hope you enjoy your landing!	Reméljük, élvezni fogja a leszállást!
The window was never closed.	Az ablak sosem volt bezárva.
I know many of us are in the same boat.	Tudom, hogy sokan egy csónakban vagyunk.
When it was over, it was over.	Amikor túl volt, túl volt.
However, things can be very different.	A dolgok azonban nagyon eltérőek lehetnek.
Except for more water.	Kivéve a több vizet.
And we're running out of time.	És kifutunk az időből.
In fact, don’t worry about testing them.	Valójában ne törődj azzal, hogy teszteld őket.
And there is no next time, just time.	És nincs következő alkalom, csak idő van.
No one ever realized that.	Ezt soha senki nem fogta fel.
I eat more fruit than my mother's stew.	Inkább eszek gyümölcsöt, mint anyám főztjét.
The only thing they have to wait for is hope.	Az egyetlen dolog, amire várniuk kell, az a remény.
Shoulder arms !.	Váll karok!.
You work in two jobs.	Két munkahelyen dolgozol.
He hated that he thought of them at all.	Gyűlölte, hogy egyáltalán gondolt rájuk.
You have no idea what that means and why you have to pay.	Fogalma sincs, hogy ez mit jelent, és miért kell fizetnie.
He just wants to put his foot on the street.	Csak azt akarja, hogy betessze a lábát az utcára.
I don't want to live the rest of my life like this.	Nem akarom így leélni az életem hátralévő részét.
This is logical and obvious.	Ez logikus és nyilvánvaló.
Then they burst into a song.	Aztán dalra fakadnak.
You made them.	Te csináltad őket.
With good reason.	Jó okkal.
That was my easy part.	Ez volt a könnyű részem.
He knew that pretty well.	Ezt baromi jól tudta.
I wouldn't wait any longer.	nem várnék tovább.
I would beat myself.	megverném magam.
The whole history is at our feet.	Az egész történelem a lábunk előtt hever.
Of course they were.	Természetesen megvoltak.
Maybe it’s not important to know how this happens.	Talán nem fontos, hogy tudja, hogyan történik ez.
However, our vision for the course is more than just mastering techniques.	A tanfolyamra vonatkozó elképzelésünk azonban több, mint egyszerű technikák elsajátítása.
I asked what happened to him.	Megkérdeztem, mi történt vele.
I'm looking for that good.	Azt a jót keresem.
There may be a process in progress.	Lehet, hogy folyamatban van egy eljárás.
You have to work on it a little at a time.	Egyszerre kicsit dolgoznod kell rajta.
This is our most experienced team on our football team.	Ez a legtapasztaltabb csapatunk a futballcsapatunkban.
I could help.	Tudtam segíteni.
Moving the camera should be the goal.	A kameramozgatásnak célnak kell lennie.
But they are out.	De kint vannak.
That is why we need to take responsibility for what has happened in our lives.	Ezért felelősséget kell vállalnunk az életünkben megtörtént eseményekért.
I was just tired.	csak fáradt voltam.
You won't worry.	Nem fog aggódni.
We have the quality, but can we benefit from it?	A minőség megvan, de profitálhatunk belőle?
We are not digital.	Nem vagyunk digitálisak.
That's how a year passed.	Így telt el egy év.
Not big enough to escape.	Nem elég nagy a meneküléshez.
He gave me gas.	Gázt adott.
The results are reported.	Az eredményeket közöljük.
I didn't test it last night.	Tegnap este nem teszteltem.
He knows no boundaries in space and time.	Nem ismer határokat térben és időben.
This is probably the best solution.	Valószínűleg ez a legjobb megoldás.
The law often seems to be applied accordingly.	Gyakran úgy tűnik, hogy ennek megfelelően alkalmazzák a törvényt.
We were very confident.	Nagyon benne voltunk.
Still no one showed up.	Még mindig nem jelent meg senki.
Ask them to describe what they think it is.	Kérd meg őket, hogy írják le, hogy szerintük mi az.
This is obviously true.	Ez nyilvánvalóan igaz.
We're not talking about a few.	Nem néhányról beszélünk.
And maybe that's why it's so hard.	És talán ezért olyan nehéz.
White Paper on Food Safety.	Fehér könyv az élelmiszerbiztonságról.
Religion has never been of much use.	Soha nem volt sok haszna a vallásból.
The door was opened three days before the start of the season.	Három nappal a szezon kezdete előtt nyitották meg az ajtót.
Not for several reasons.	Több okból is nem.
He couldn't wait to get the power.	Alig várta, hogy megkapja a hatalmat.
No experience is required for this class.	Ehhez az osztályhoz nem szükséges tapasztalat.
Overall, the damage was minimal.	Összességében a kár minimális volt.
Anything that can help my son.	Bármi, ami segíthet a fiamnak.
This is a report on this activity.	Ez a jelentés erről a tevékenységről.
It was fast compared to man, but not fast enough.	Gyors volt az emberhez képest, de nem elég gyors.
They are definitely not for everyone.	Biztosan nem mindenkinek valók.
I think we should have checked that.	Azt hiszem, ezt ellenőriznünk kellett volna.
Stay here.	Maradj itt.
Many do not.	Sokan nem.
I don't think so, you know.	Szerintem nem kellene, tudod.
Even if it cost you your job.	Még akkor is, ha ez a munkádba került.
Don't waste my time.	Ne vesztegesd az időmet.
She was so kind.	Olyan kedves volt.
It's too early to tell.	Túl korai megmondani.
From both of you.	Mindkettőtöktől.
The stage of the clinical tumor was significantly lower in the study group.	A klinikai daganat stádiuma szignifikánsan alacsonyabb volt a vizsgált csoportban.
So, we'll see.	Szóval, meglátjuk.
I felt like the earth was moving.	Úgy éreztem, mintha a föld mozogna.
That's a good thing about you.	Ez jó dolog a te oldaladról.
I could tell you wanted to tell me something else.	Mondhatnám, hogy valami mást akart mondani nekem.
This is not a collection of songs.	Ez nem dalok gyűjteménye.
Sometimes he wanted to die.	Időnként meg akart halni.
We love it so much.	Ennyire szeretjük.
Well, at least you could hear him going up.	Nos, legalább hallani lehetett, hogy felmegy.
Tune it down, cool it down and back away.	Hangold le, hűtsd le és hátrálj meg.
We'll be fine.	Jól leszünk.
You can smell the coffee you started.	Érzi a kávé illatát, amit elkezdett.
The first thing was the oil change.	Az első dolga az olajcsere volt.
You will meet again today and you will be ready to hear you say yes.	Ön ma újra találkozik, és készen áll arra, hogy meghallja, hogy igent mond.
Looking inside.	Belenézve.
However, this may change.	Ez azonban változhat.
The opening of the main body is covered with a panel.	A fő test nyílása panellel van borítva.
Well, you're a good person at home too.	Hát te otthon is jó ember vagy.
The post itself has no consequences.	Maga a posztnak nincs következménye.
I opened your eyes a little.	Kicsit kinyitottam a szemed.
Very well done.	Nagyon jól sikerült.
You won't find a damn thing on me.	Egy rohadt dolgot nem fogsz találni rajtam.
This is never mentioned.	Ezt soha nem említik.
But he ran for his life.	De mégis az életéért futott.
I am the only person who can stand the bill.	Én vagyok az egyetlen olyan személy, aki képes állni a számlát.
I felt like a new person.	Új embernek éreztem magam.
People do not die.	Az emberek nem halnak meg.
These were his stories.	Ezek voltak az ő történetei.
They didn't know, and it's that simple.	Nem tudták, és ez ilyen egyszerű.
But he found a new way to say it.	De talált egy új módot ennek elmondására.
The two do not work together.	A kettő együtt nem működik.
Obviously there are many of you.	Nyilván sokan vagytok.
I was very proud of them.	Nagyon büszke voltam rájuk.
It was real like shit.	Igazi volt, mint a szar.
He is also not ready for such a situation.	Szintén egy ilyen helyzetben nem áll készen.
But at the end of the day, we need data.	De a nap végén szükségünk van adatokra.
So, let them come.	Szóval, hadd jöjjenek.
The street was already familiar.	Az utca már ismerős volt.
I couldn't tell for sure.	Nem tudtam biztosan megmondani.
So kind.	Olyan kedves.
He caught him too.	Őt is elkapta.
There is a lot of material to cover.	Rengeteg anyagot kell lefedni.
And he brings the team back together.	És újra összehozza a csapatot.
So you just have to.	Tehát egyszerűen muszáj.
I had no personal relationship with these terms.	Nem volt személyes kapcsolatom ezekkel a feltételekkel.
The application must be submitted in person.	A jelentkezést személyesen kell benyújtani.
Your energy is like money.	Az energiád olyan, mint a pénz.
There may be several reasons for such a pattern.	Egy ilyen mintának több oka is lehet.
He also remembered a few lines.	Néhány sorra ő is emlékezett.
I gave birth to you.	én szültelek téged.
This country no longer works that way.	Ez az ország már nem így működik.
That was the real thing.	Ez volt az igazi.
Very cool.	Nagyon menő.
He has as many rights here as you do.	Neki annyi joga van itt, mint neked.
But he's not like that.	De ő nem ilyen.
None are required.	Egyik sem szükséges.
In other words, a story is told when projects fail.	Más szóval, egy történetet akkor mondanak el, amikor a projektek kudarcot vallanak.
You get it.	Te kapod.
Come down and turn there.	Gyere le és fordulj arrafelé.
Her children were divided on the subject.	Gyermekei megosztottak voltak a témában.
Whatever information you give, it's not free.	Bármilyen információt ad is, nem ingyen.
It felt like we had been working together for years.	Olyan érzés volt, mintha évek óta együtt dolgoztunk volna.
So at least we were warm, if not water.	Így legalább volt melegünk, ha nem víz.
He wondered if it was true.	Kíváncsi volt, igaz-e.
We let them go and they go crazy.	Elengedjük őket, és akkor megőrülnek.
But overall, beyond that, people are people.	De összességében ezen túlmenően az emberek emberek.
If we break up, a team can succeed.	Ha szétválunk, egy csapatnak sikerülhet.
The men were silent.	A férfiak csendben voltak.
The case is under active investigation.	Az ügyben aktív nyomozás folyik.
I, perhaps better than anyone, knew how much he loved her.	Én, talán mindenkinél jobban, tudtam, mennyire szereti őt.
There don’t seem to be any laws against it in the books.	Úgy tűnik, hogy a könyvekben nincsenek törvények ellene.
Now pull out the paper.	Most húzza ki a papírt.
They were half right.	Félig igazuk volt.
Then a thought came to mind.	Aztán eszébe jutott egy gondolat.
We let it happen.	Hagytuk, hogy ez megtörténjen.
But clearly not.	De egyértelműen nem.
He had long since learned to listen to the voice.	Már régen megtanult hallgatni a hangra.
Just an example.	Csak egy példa.
It does not require technical knowledge.	Nem igényel műszaki ismereteket.
I'm so glad we did it.	Nagyon örülök, hogy megcsináltuk.
We don't want them.	Nem akarjuk őket.
At least you can try that.	Ezt legalább megpróbálhatod.
The service must remain available to everyone.	A szolgáltatásnak mindenki számára elérhetőnek kell maradnia.
May be work or family related.	Lehet munkával vagy családdal kapcsolatos.
Most people are somewhere between the two and trying to draw the right line.	A legtöbb ember valahol a kettő között van, és megpróbálja meghúzni a helyes határt.
Nature was in motion.	A természet mozgásban volt.
Someone loved him.	Valaki szerette őt.
The first two of them are very close to each other.	Közülük az első kettő nagyon közel áll egymáshoz.
Now close your eyes.	Most csukd be a szemed.
Sounds like a woman, we thought.	Nőnek hangzik, azt hittük.
Live deep and love deeper.	Élj mélyen, és szeress mélyebben.
Even then, we have to decide whether to do something about it.	Még akkor is el kell döntenünk, hogy teszünk valamit ez ellen.
It was no longer possible to tell who was on which side.	Azt már nem lehetett megmondani, hogy ki melyik oldalon áll.
After discussion, the lower court upheld the motion.	Vita után az alsóbb fokú bíróság helyt adott az indítványnak.
The father was one of ten children.	Apa a tíz gyermek egyike volt.
Just my gaze.	Csak a pillantásom.
The couple then simply lived their daily lives.	A pár ezután egyszerűen csak élte mindennapi életét.
When he signed the letter, he understood.	Amikor aláírta a levelet, megértette.
It was a true story.	Igaz történet volt.
It must be completed in full.	Teljesen ki kell tölteni.
Only then do you drag over and move on.	Csak akkor áthúzod, és továbblépsz.
But you are right.	De igazad van.
Without it, your company is like a sure fire.	Enélkül a cége olyan, mint a biztos tűz.
But it was too painful to think it over.	De túlságosan fájdalmas volt ahhoz, hogy alaposan átgondolja.
I want to touch them.	Meg akarom érinteni őket.
This source is broken down by state, type, and year.	Ez a forrás állam, típus és év szerinti bontásban tartalmazza.
Learn more about it a bit.	Bővebben róla egy kicsit.
He really loved me, you know.	Ő igazán szeretett engem, tudod.
We then identify your class.	Ezután azonosítjuk az osztályát.
The point is the overall advantage.	A lényeg az általános előny.
You're fine, and if you haven't, you've taken it upon yourself.	Jól vagy, és ha nem, akkor magadra vitted.
I hold my breath again.	újra visszatartom a lélegzetem.
He went in later after the man left.	Később ment be, miután a férfi elment.
I couldn't say exactly what to say.	Nem tudtam volna pontosan mit mondani.
There is no easy answer.	Nincs könnyű válasz.
The two of them can't agree on anything.	Ketten nem tudnak megegyezni semmiben.
I accepted that this would be my life now.	Elfogadtam, hogy most ez lesz az életem.
Thank you for the quality products and the kind service!	Köszönöm a minőségi termékeket és a kedves kiszolgálást!
This is definitely not something anyone wants to live with forever.	Ez biztosan nem olyan dolog, amivel bárki örökké élni akar.
A quick decision was made.	Gyors döntés született.
Small sample size and lack of control group.	Kis mintanagyság és kontrollcsoport hiánya.
It does not give us a choice.	Nem ad nekünk választási lehetőséget.
We think he can do it.	Szerintünk képes rá.
This can happen with music or something else.	Ez előfordulhat zenével vagy valami mással.
Usually busy.	Általában elfoglalt.
Your bottle is gone.	Eltűnt az üvege.
Nothing came out.	Nem jött ki semmi.
Use them at your own risk.	Használja őket saját felelősségére.
Finally, number the plants on the list.	Végül számozza meg a listán szereplő növényeket.
We present the status of the development program.	Bemutatjuk a fejlesztési program állását.
We made the trees first, big and small.	Először megcsináltuk a fákat, hol nagyokat, hol kicsiket.
I played with the thought for a while.	Egy darabig játszottam a gondolattal.
A dog has one.	Egy kutyának van ilyen.
This condition can be explained by several possible mechanisms.	Ez az állapot több lehetséges mechanizmussal magyarázható.
Fresh view.	Friss kilátás.
This is a great way to develop your teamwork skills !.	Ez egy nagyszerű módja a csapatmunka képességeinek fejlesztésére!.
This is not a good dog.	Ez nem jó kutya.
It should not fail.	Sikertelennek nem szabadna lennie.
Notification based on this case was therefore not possible.	Az ezen az eseten alapuló értesítés tehát nem volt lehetséges.
There is no market price.	Nincs piaci ára.
Maybe it'll be better.	Talán jobban lesz.
And then really don't use it.	És akkor tényleg ne használd.
My parents were good friends.	A szüleim jó barátai voltak.
Maybe you're out of your house.	Talán kint vagy a házadból.
He was not much older than me.	Nem sokkal volt idősebb nálam.
I don't want to do this anymore.	Nem akarom ezt tovább csinálni.
Then he fought for it.	Aztán megharcolta érte.
Let them know immediately.	Azonnal tudassa velük.
That's what you're up to.	Erre törsz.
He made him.	Ő készítette őt.
I'm amazed at that.	Ezen csodálkozom.
The only information they get through the floor fields.	Az egyetlen információ, amit a padlómezőkön keresztül kapnak.
I believe.	Hiszek.
We're holding hands.	Kézen fogunk.
I don't have kids.	Nekem nincs gyerekem.
We need more than love.	Többre van szükségünk a szerelemnél.
Just like you.	Ahogy te is.
Silence at first.	Eleinte csend.
It's cold.	Hideg van.
Side effects and complications have been observed.	Megfigyelték a mellékhatásokat és a szövődményeket.
I'm just going out.	csak kimegyek.
There is still a lot to do.	Még mindig sok a tennivaló.
Not the work itself, but the customers.	Nem maga a munka, hanem az ügyfelek.
Most people try to be different.	A legtöbben megpróbálnak különbözni.
He couldn't hit it there well.	Ott nem tudott olyan jól eltalálni.
Much better idea.	Sokkal jobb ötlet.
So stop reading now if you haven’t really seen it yet.	Szóval most hagyd abba az olvasást, ha még tényleg nem láttad.
I just want to write great songs.	Csak nagyszerű dalokat szeretnék írni.
He looked back against his will.	Akarata ellenére hátranézett.
Follow any clues immediately so they can get started together.	Azonnal kövesse az esetleges nyomokat, hogy együtt indulhassanak.
Yes, love was the sign.	Igen, a szerelem volt a jele.
I wanted a wife.	feleséget akartam.
I didn't take your job.	nem vállaltam el a munkádat.
It's a pleasure to watch.	Öröm nézni is.
Nowhere could he hide it.	Sehova nem tudta elrejteni.
We're getting divorced tomorrow.	Holnap elválunk.
We cannot change these.	Ezeken nem tudunk változtatni.
Very quiet in the room and in the general location.	Nagyon csendes a szobában és az általános elhelyezkedésben.
It’s not lying to me unless it’s about my parents.	Ez nem hazudik nekem, kivéve ha a szüleimről van szó.
You have to want so much that nothing else matters.	Annyira akarni kell, hogy semmi más nem számít.
I had to set myself some goals.	Ki kellett tűznem magam elé néhány célt.
We had the last bowl.	Megvolt az utolsó tál.
This made the guide easy to read and understand.	Ez az útmutatót könnyen olvashatóvá és érthetővé tette.
Only two measurements were reported.	Csak két mérésről számoltak be.
There was no need to create a new one.	Nem kellett újat létrehozni.
That was my call.	Ez volt az én hívásom.
He asked for money.	Pénzt kért.
Write about it.	Írj róla.
It’s not about me, and less about my wife.	Ez nem rólam szól, és kevésbé a feleségemről.
He didn't even tell him where he was born.	Még azt sem mondta el, hol született.
He was always trying to be helpful and kind.	Mindig csak próbált segítőkész és kedves lenni.
Go find a girl your age.	Menj és keress egy veled egyidős lányt.
That is why we will continue to fight.	Ezért mi folytatjuk a harcot.
And then you have to close your eyes.	És akkor be kell csuknia a szemét.
She's older now.	Most már idősebb.
No one met his gaze.	Senki sem találkozott a pillantásával.
This is the first level.	Ez az első szint.
I was in private practice at the time.	Akkoriban magánpraxisban voltam.
Everything worked as expected.	Minden a vártnak megfelelően működött.
The story is good.	A történet jó.
But make sure you have a handkerchief.	De győződjön meg róla, hogy van zsebkendője.
It could have been your child and family.	Lehetett volna gyereked és családod.
They didn't come.	Nem jöttek.
I do not like.	nem szeretem.
Not nearly as good.	Csak közel sem olyan jó.
All this failed.	Mindez kudarcot vallott.
However, this right is not absolute.	Ez a jog azonban nem abszolút.
All right, he said, and nothing more.	Rendben van mondta, és semmi több.
You would have done it if you had been there.	Megtennéd, ha ott lettél volna.
The mixture will be thick.	A keverék sűrű lesz.
Every day he did.	Minden nap, amit ő csinált.
A member of the team may perform in each round.	Minden körben a csapat egy tagja léphet fel.
I should just shoot the dogs. 	Csak a kutyákat kéne lőnöm. 
you can run the following example.	futtathatja az alábbi példát.
He was in severe pain.	Erős fájdalmai voltak.
I fell in love with everything you showed us in the pictures.	Mindenbe beleszerettem, amit a képeken mutattál nekünk.
Nevertheless, they had a common personal story and, more importantly, some public goals.	Ennek ellenére közös volt a személyes történetük, és ami még fontosabb, néhány nyilvános cél.
In addition to these complications, high cost is another important consideration.	Ezen komplikációk mellett a magas költségek egy másik fontos szempont.
He gave me another dirty look.	Újabb piszkos pillantást vetett rám.
I don't need any other details.	Nincs szükségem más részletekre.
Both elements are known in the physical model.	Mindkét elemet ismeri a fizikai modell.
And if a guy was open, he got the ball.	És ha egy srác nyitott volt, megkapta a labdát.
Well hidden, somewhat.	Jól elrejtve, valamennyire.
He knew a lot about dogs and working with them.	Nagyon sokat tudott a kutyákról és a velük való munkavégzésről.
But it got worse.	De rosszabb lett.
Confused thought.	Zavaros gondolat.
I wish everyone could see this post.	Bárcsak mindenki láthatná ezt a bejegyzést.
He was never taller.	Soha nem volt magasabb.
Forget the one who says “more” first voice.	Felejtsd el azt, aki „több” első hangot mond.
It burned my throat.	Égette a torkom.
Eggs are placed inside the plants.	Tojásokat raknak a növények belsejébe.
He seemed even more worried now.	Most még aggodalmasabbnak tűnt.
Her eyes closed as she leaned forward.	A szeme lecsukódott, amikor a lány előrehajolt.
He didn't play fair.	Nem játszott tisztességesen.
There are two sides out there.	Két oldal van odakint.
That's out of his mind.	Ez kívül esik az ő értelmén.
He was in my room now, standing above my head.	Most a szobámban volt, a fejem fölött állt.
He looked down at me, the dogs.	Lenézett rólam, a kutyákra.
However, he does not currently have the opportunity to become independent.	Jelenleg azonban nincs lehetősége függetlenné válni.
But there are some more important things to look out for here.	De van még néhány fontosabb dolog, amit itt meg kell figyelni.
It was full of questions.	Tele volt kérdésekkel.
If necessary, they can link from there.	Ha szükséges, onnan linkelhetnek.
Proud men, proud women.	Büszke férfiak, büszke nők.
But no one is here.	De nincs itt senki.
I can handle the pressure well and I usually get pretty high scores.	Jól bírom a nyomást, és általában elég magas pontszámokat érek el.
Which was true in a sense.	Ami bizonyos értelemben igaz is volt.
He filled a room.	Megtöltött egy szobát.
He was prepared as he could.	Felkészült, ahogy tudott.
There is so much to be proud of this season.	Nagyon sok mindenre lehet büszkének lenni ebben a szezonban.
If you want to represent yourself, that's fine too.	Ha saját magát akarja képviselni, az is rendben van.
It worked well at first, and hasn't let you down since.	Elsőre jól működött, azóta sem hagyott cserben.
But twenty years ago, that was not the case.	De húsz évvel ezelőtt nem így volt.
Sounds tough, but here we make reviews, not improved code.	Keménynek hangzik, de itt véleményeket készítünk, nem javított kódot.
You cannot take your bank account.	Nem veheti el a bankszámláját.
Well, that's not love, exactly.	Nos, ez nem szerelem, pontosan.
You can hold your long position until you receive the sell signal.	Tarthatja hosszú pozícióját, amíg meg nem kapja az eladási jelzést.
They asked for advice on what to take with them.	Tanácsot kértek, mit vigyenek magukkal.
Is this also a man ?.	Ez is ember?.
I can't be sure what he knows.	Nem tehetek róla, hogy vajon mit tud.
This is simply not the case for many people.	Ez egyszerűen nem így van sok ember számára.
Players can walk in or out at any time.	A játékosok bármikor besétálhatnak vagy kiléphetnek.
I thought he would make sure people didn’t forget.	Azt hittem, gondoskodik róla, hogy az emberek ne felejtsék el.
Or if he did, he did nothing.	Vagy ha igen, akkor nem csinált semmit.
I can't die here.	Nem halhatok meg itt.
Someone please help.	Kérem valaki segítsen.
Great way to play this great game.	Nagyszerű módja ennek a nagyszerű játéknak.
Not that I'm part of it.	Nem mintha a részem lenne.
They are not included in the search.	Nem szerepelnek a keresésben.
Love is good.	A szerelem jó.
But previous techniques required very special conditions.	De a korábbi technikák nagyon speciális körülményeket igényeltek.
Her eyes hurt a little.	Kicsit fájt a szeme.
Another morning in front of the computer.	Újabb reggel a számítógép előtt.
It was worse than he expected.	Rosszabb volt, mint amire számított.
There is no speech in the code.	Nincs kódban beszéd.
Shot yes, but not in the head.	Lövés igen, de nem fejbe.
He was very quiet, calm, present.	Nagyon csendes volt, nyugodt, jelenlévő.
This is the key to the whole human situation at the time.	Ez az egész akkori emberi helyzet kulcsa.
We carry less of our history into our future.	Történelmünkből kevesebbet viszünk a jövőnkbe.
We basically let them die.	Alapvetően hagytuk őket meghalni.
It was more private than the office.	Inkább privát volt, mint az iroda.
But in times when some guys were beaten and played along.	De olyan időkben, amikor néhány srácot megvertek és végigjátszottak.
I think this should be part of every player’s development.	Szerintem ennek minden játékos fejlődésének része kell, hogy legyen.
He didn't write it.	Nem ő írta.
It's been in the city for about ten years.	Körülbelül tíz éve a városban.
I just had to take it off my chest.	Csak le kellett vennem a mellkasomról.
I'm just talking about the general question.	Csak az általános kérdésről beszélek.
We're so glad they're gone.	Nagyon örülünk, hogy elmentek.
And the action continues.	És az akció folytatódik.
The walk made me think.	Elgondolkodtatta a séta.
We see him preparing for his own death.	Látjuk, ahogy a saját halálára készül.
I'm talking with a card.	Kártyával beszélek.
On paper, the system is relatively simple.	Papíron a rendszer viszonylag egyszerű.
You'll see, this is definitely not my message.	Látni fogod, ez biztosan nem az én üzenetem.
We have a long way to go.	Hosszú, gyalogos út áll előttünk.
Blood on the walls as before, but different light.	Vér a falakon, mint korábban, de más fény.
The target red card doesn't help either.	A célpont piros lap sem segít.
Individual results may vary.	Az egyéni eredmények eltérőek lehetnek.
Therefore, I think we have every reason to report.	Ezért úgy gondolom, hogy minden ok megvan a bejelentésre.
Every single reading has improved.	Minden egyes olvasmánya javult.
It was a camera.	Fényképezőgép volt.
Now read a little from the code.	Most olvass egy kicsit a kódból.
Everyone sees there are few reasons as important as this.	Látja mindenki, kevés ok olyan fontos, mint ez.
But then we made things a little more interesting.	De aztán kicsit érdekesebbé tettük a dolgokat.
He finally found it.	Végül megtalálta.
The pain was clearly strong, but he remained focused and dominated.	A fájdalom egyértelműen erős volt, de továbbra is összpontosított és uralkodott.
Please keep out of reach of children.	Kérjük, tartsa távol a gyermekektől.
But it was great if.	De ez nagy volt, ha.
It was most often found outside.	Leggyakrabban kívül lehetett találni.
I have no right to get involved in anything.	Nincs jogom bármibe is belekeveredni.
So there is no one to remember.	Tehát nincs kivel emlékezni rá.
A map of each beat is available here.	Az egyes ütemek térképe itt érhető el.
The music is good.	A zene jó.
That was exactly the fix.	A javítás pontosan az volt.
Then he looks away.	Aztán félrenéz.
But in reality, the dead speak through them.	De a valóságban a halottak beszélnek rajtuk keresztül.
It was so cold and so hard.	Olyan hideg volt, és olyan nehéz volt.
They ran great there.	Ott remekül futottak.
The plan was in place.	A terv a helyén volt.
That you could do it.	Hogy megtehetné.
I think the film in its current form is good.	Szerintem a film a jelenlegi formájában jó.
He remained friendly even after hearing who or rather I was.	Még azután is barátságos maradt, hogy meghallotta, ki vagy inkább mi vagyok.
He had talked to girls like me before.	Korábban beszélt hozzám hasonló lányokkal.
They play his game.	Az ő játékát játsszák.
Most of me have three or five songs.	A legtöbb enyémnek három-öt dal van.
This happens when they are not used.	Ez megtörténik, ha nem használják őket.
Of course, it wasn’t her health concerns that brought her here.	Természetesen nem az egészsége miatti aggodalom hozott ide.
Don't ask for too much.	Nem szabad túl sokat kérni.
I will never let that happen.	Soha nem fogom hagyni, hogy megtörténjen.
I waited for them.	vártam őket.
We got some money in the bank, but not much.	Kaptunk egy kis pénzt a bankba, de nem sokat.
Don't tell me.	Ne mondd.
Just a thought.	Csak egy gondolat.
It’s simple, and most people are right in their opinion.	Ez egyszerű, és a legtöbb embernek igaza van a véleményében.
Maybe there was still hope.	Talán még volt remény.
He was silent in his voice.	Hangjában néma.
Maybe we came too early this year.	Talán túl korán jöttünk az évben.
No way out.	Nincs kiút.
He disappeared somewhere on the left side of the house.	Eltűnt valahol a ház bal oldalán.
Keep it low.	Tartsa alacsonyan.
These are presented in the second part of the study.	Ezeket a vizsgálat második részében mutatjuk be.
Only you don't know yet.	Csak te még nem tudod.
They are men, just as you are men.	Ők férfiak, ahogy te is férfi vagy.
And only if something happens.	És csak akkor, ha valami történik.
Everything was impossible and it hurt my stomach.	Minden lehetetlen volt, és fájt a gyomra.
People are injured and are likely to die.	Emberek megsérülnek, valószínűleg meghalnak.
All participants signed their informed consent.	Minden résztvevő aláírta a tájékozott beleegyezését.
It's really weird.	Tényleg nagyon furcsa.
Select the game you want.	Válassza ki a kívánt játékot.
It was a nice try.	Szép próbálkozás volt.
i hated the room.	utáltam a szobát.
The two families are meeting for the first time.	A két család most találkozik először.
I have to remove it somehow.	Valahogy el kell távolítanom.
A little weak and beautiful.	Kicsit gyenge és szép.
This means that the policy must be selected on the basis of the measure in question.	Ez azt jelenti, hogy az adott intézkedés alapján kell kiválasztani a politikát.
But then it happens and it falls to pieces.	De aztán megtörténik, és darabokra hullasz.
They just know who they hate.	Csak tudják, kit utálnak.
I had mixed feelings about writing the work.	Vegyes érzelmeim voltak a mű megírásával kapcsolatban.
He had only been to college for seven years.	Mindössze hét éve járt az egyetemen.
There was no one in the world like me.	Nem volt hozzám hasonló a világon.
My son loves the system.	A fiam szereti a rendszert.
That in itself was education.	Ez már önmagában oktatás volt.
I'm too cold like you.	Túl hideg vagyok, mint te.
Moreover, they are absolutely necessary.	Sőt, feltétlenül szükségesek.
I want to deal with something.	Szeretnék valamivel foglalkozni.
In fact, you need advice based on your situation.	Valójában tanácsra van szüksége az Ön helyzetén alapuló tanácsra.
Doing the right thing is a force for good.	A helyesen végzett üzlet a jót szolgáló erő.
Several cases with the course of the same disease have been reported during this period.	Ebben az időszakban több esetet jelentettek azonos betegség lefolyásával.
But there are older ones as well.	De vannak régebbiek is.
You've been there for less than five minutes.	Kevesebb mint öt percig voltál ott.
I get an answer.	választ kapok.
Sounds crazy and it was.	Őrülten hangzik és az is volt.
I once asked him why he needed to identify himself.	Egyszer megkérdeztem tőle, miért kell azonosítania magát.
Against great danger.	Nagy veszély ellen.
I don't know how it will work.	Nem tudom, hogy fog ez sikerülni.
I didn't know what he was talking about, and I said that.	Nem tudtam, miről beszél, és ezt mondtam.
Please note that you are cutting a face when you see the camera.	Kérjük, vegye figyelembe, hogy arcot vág, amikor a kamerát látja.
Or rather, it should have been.	Vagy inkább annak kellett volna lenniük.
I was hoping this would tell me.	Reméltem, ez elmondja nekem.
It was actually very beautiful.	Valójában nagyon szép volt.
I loved.	nagyon szerettem.
Customer service was the best.	Az ügyfélszolgálat a legjobb volt.
He would say there is no difference.	Azt mondaná, nincs különbség.
Her mother got up.	Az anyja felkelt.
The nice guy.	A kedves srác.
More like their parents.	Inkább a szüleik.
It felt like they were standing up for a date.	Olyan érzés volt, mintha felálltak volna egy randevún.
Sex is more than up and down.	A szex több, mint fel-le.
He brought me here to visit.	Idehozta, hogy meglátogassam.
He knew about it.	Tudott róla.
Then everyone will be similar.	Ilyenkor mindenki hasonló lesz.
You heard right.	Jól hallottad.
It was just fun, really fun.	Egyszerűen szórakoztató volt, igazán szórakoztató.
They've never sat so long before.	Még soha nem ültek még ilyen sokáig.
He died shortly after the most beautiful.	Nem sokkal a legszebb után meghalt.
The window was closed.	Az ablak be volt csukva.
There are examples.	Vannak rá példák.
Of course there is an upper limit.	Természetesen van felső határ.
It was so soft and beautiful.	Olyan puha és szép volt.
Check several times to see which one comes up.	Nézze meg többször, melyik jön elő.
I want her more comfort than anything.	Mindennél jobban vigaszt szeretnék neki.
The band lasted for two to three years.	A zenekar két-három évig működött.
This is because family members can be very angry at him.	Ez azért van, mert a családtagok nagyon dühösek lehetnek rá.
A new world has opened up before me.	Egy új világ nyílt meg előttem.
She looked at her fingers.	A lány az ujjait nézte.
From the beginning, it made no sense.	Kezdettől fogva ennek semmi értelme nem volt.
But you care about him.	De baromira törődsz vele.
This is your book.	Ilyen a könyved is.
I just found it.	most megtaláltam.
We need to address these issues.	Ezekkel a problémákkal kell foglalkoznunk.
His hand is on the back of my neck, his skin is warm.	A keze a tarkómon van, a bőre meleg.
In the field of view.	A látómezőben.
I'm sure something is missing.	Biztos vagyok benne, hogy hiányzik valami.
He is the subject of the comment.	Ő a kommentár tárgya.
And this quality in buildings alone is not enough.	És ez a minőség az épületekben önmagában nem elég.
Inside, around, underneath.	Benne, körül, alatta.
And some time with old friends.	És egy kis idő a régi barátokkal.
He threw his legs out and began to roll.	Kidobta a lábát, és gurulni kezdett.
I'm sure you'll figure this out for yourself one day.	Biztos vagyok benne, hogy ezt egy napon magad is kitalálod.
We try to understand the lives ahead.	Igyekszünk megérteni az előttünk álló életeket.
Your love is strong.	A szerelmed erős.
Anything can happen at any time.	Bármi bármikor megtörténhet.
He and his family stayed in the house with a few others.	Ő és családja, néhány másikkal a házban maradt.
I don't remember that name.	Nem emlékszem erre a névre.
Sometimes you get some treats.	Néha kap valami csemegét.
The guys worked hard to keep it together and it worked.	A srácok keményen dolgoztak, hogy együtt tartsák, és ez működött.
We've given up too many big pieces.	Túl sok nagy darabot adtunk fel.
The lights are low.	A fények alacsonyak.
If you used a gun, you can tell me.	Ha fegyvert használt, akkor elmondhatja nekem.
Patient records were reviewed.	A betegek nyilvántartásait felülvizsgálták.
I don't think he likes it.	Szerintem nem is kedveli.
It was a hot summer.	Forró nyár volt.
I share.	megosztom.
We recommend wearing them even outside the runway.	Még a futópályán kívül is javasoljuk viselni őket.
Which means mine is the decision to fight.	Ami azt jelenti, hogy az enyém a döntés, hogy harcolok.
You want to ask for help in keeping an eye on public figures.	Segítségét szeretné kérni a közéleti személyiségek szemmel tartásához.
Learn as much as you can about your audience.	Tanulj meg minél többet a közönségedről.
And don't look back.	És ne nézz hátra.
I wouldn't give him anything.	Nem adnék neki semmit.
The hall door was open.	A hall ajtaja nyitva volt.
Very fast and very technical.	Nagyon gyors és nagyon technikás.
Patients and methods.	Betegek és módszerek.
He expected a challenge every second, but he didn't come in.	Minden másodpercben kihívásra számított, de nem jött be.
It has grown since then, and so has its strength with it.	Azóta nőtt, és ereje is nőtt vele.
But a few steps later, he understood why.	De néhány lépéssel később megértette, miért.
I want to reach everyone.	Mindenkihez szeretnék eljutni.
Eventually, the same will be true for computer code.	Végül ugyanez igaz lesz a számítógépes kódra is.
Two types are shown as examples.	Két típust mutatunk be példaként.
But then think about the other side for a moment.	De akkor gondolj egy pillanatra a másik oldalra is.
Thank you for taking the time to call.	Köszönöm, hogy vette a fáradságot, hogy felhívjon.
There is no time to do anything about it.	Nincs idő semmit tenni ellene.
But that doesn’t mean we don’t have something to tell.	De ez nem jelenti azt, hogy ne lennének elmesélnivalóink.
Therefore, a year break.	Ezért egy év szünetet.
Ask if you can meet some selected people.	Kérdezd meg, találkozhatsz-e néhány kiválasztott emberrel.
I need your help here.	Itt szükségem van a segítségedre.
That's interesting.	Ez az érdekes.
What is happening in the world ?.	Mi történik a világban?.
They do not even exist as a product.	Még termékként sem léteznek.
Get away because you left.	Megússza, mert hagytad.
It will be in a while.	Egy kis idő múlva meglesz.
But over time, trust built up and gained more influence.	De az idő múlásával a bizalom kiépült, és ezzel nagyobb befolyást is kapott.
Laughed !.	Megnevettett!.
It costs nothing.	Nem kerül semmibe.
But she was a very pretty girl when she was young.	De fiatalon nagyon csinos lány volt.
I will definitely say it again.	Biztosan elmondom még egyszer.
I've experienced this before.	Ezt korábban is tapasztaltam.
This is not an answer.	Ez nem válasz.
Right and left.	Jobb és bal.
These men found me on the way to get here.	Ezek a férfiak találtak rám az úton, ami idefelé tart.
Take full care of yourself.	Vigyázz magadra teljesen.
The sound design is crazy.	A hangtervezés őrült.
You really know how to make the right face !.	Tényleg tudja, hogyan kell helyes arcot készíteni!.
Jump on your back.	Ugorj a hátára.
Except not.	Kivéve, hogy nem.
That's what he was born for.	Erre született.
Let's see what we think.	Lássuk, mit gondolunk.
This is a very responsible decision.	Ez egy nagyon felelősségteljes döntés.
Defending, and he did well.	Védekezés, és jól csinálta.
However, these correlations have yet to be examined in a single study.	Ezeket az összefüggéseket azonban még egyetlen tanulmányban kell megvizsgálni.
And that was exactly my opinion of the show.	És pontosan ez volt a véleményem a műsorról.
This is the law of nature.	Ez a természet törvénye.
But you can see it's not.	De láthatod, hogy nem.
You are not an officer of the law.	Nem vagy a törvény tisztje.
There was nothing out of it.	Nem volt belőle semmi.
He doesn’t go to sleep when someone else is driving.	Nem megy aludni, ha valaki más vezet.
There was no significant difference in the secondary measurements.	A másodlagos méréseknél nem volt szignifikáns különbség.
Or it would have been if the lights had worked.	Vagy az lett volna, ha működtek volna a lámpák.
If it's really that important to you, you can leave.	Ha tényleg ennyire fontos neked, akkor elmehetsz.
Unfortunately, he died of cancer before he could finish.	Sajnos meghalt a rákban, mielőtt befejezhette volna.
But those times are over.	De ezek az idők elmúltak.
I followed his gaze to the road ahead.	Követtem a tekintetét az előttünk lévő útra.
That's how you make players.	Így csinálsz játékosokat.
You don't know what you're doing by keeping you here.	Nem tudod, mit csinálsz azzal, hogy itt tartasz.
As for door-to-door walking speed.	Ami az ajtótól ajtóig járás sebessége.
But you have to try your side too.	De meg kell próbálnia a maga oldalán is.
I guess it matters how much promise they see in the child.	Gondolom, az számít, mennyi ígéretet látnak a gyerekben.
I can’t tell you enough how wonderful this case is.	Nem tudom elégszer elmondani, milyen csodálatos ez az eset.
Cells treated with medium served as controls only.	A tápközeggel kezelt sejtek csak kontrollként szolgáltak.
Oh, and we're doing shit with cars.	Ja, és szart csinálunk az autókkal.
This may not be entirely true.	Lehet, hogy ez nem teljesen igaz.
So maybe that's what happened.	Szóval lehet, hogy ez történt.
Then he looked back at him.	Aztán visszanézett rá.
There is a door on one side.	Az egyik oldalon egy ajtó van.
And then learning will be yours.	És akkor a tiéd lesz a tanulás.
And because it still was.	És mert még mindig az volt.
It would have been a different story.	Az más történet lett volna.
I think there was something else in that safe.	Azt hiszem, valami más is volt abban a széfedben.
A woman stared at her feet in shock.	Egy nő döbbenten meredt a lábára.
He waited another fifteen seconds.	Várt még tizenöt másodpercet.
To live with something other than an open mind.	Nyitott elmén kívül mással élni.
That's how I really live.	Én tényleg így élek.
He won't use his own people.	Nem fogja a saját embereit használni.
It was as if he had heard something.	Mintha hallott volna valamit.
This is because learning about money is different from anything else.	Ez azért van, mert a pénzről való tanulás különbözik minden mástól.
The songs are great.	A dalok nagyszerűek.
I'm on the windows box right now.	Jelenleg a windows boxon vagyok.
He didn't back down.	Nem hátrált meg.
One hundred years long.	Száz év hosszú idő.
I do not need anything.	Nincs szükségem semmire.
Great job guys.	Remek munkák srácok.
Do not project.	Nem szabad kivetíteni.
The majority use current literature and research as a source of information.	A többség az aktuális szakirodalmat és kutatásokat használja információforrásként.
He is not one.	Ő nem egy.
The animal lost weight.	Az állat lefogyott.
I wonder what their children’s escape plan is.	Kíváncsi vagyok, mi a menekülési tervük a gyerekeiknek.
Click on the image to enlarge.	Kattintson a képre a nagyításhoz.
The police were not after me.	A rendőrség nem volt utánam.
This is the default, but you can change it.	Ez az alapértelmezett, de ez módosítható.
We had injuries.	Voltak sérüléseink.
Many have done this.	Sokan megtették ezt.
Temperature is particularly important in this reaction.	Ebben a reakcióban a hőmérséklet különösen fontos.
He doesn't care anymore.	Most már nem érdekli.
The letters are usually true at certain points.	A betűk bizonyos pontokon általában igazak.
However, she is seen on the screen with her mother.	A képernyőn azonban az anyjával együtt látható.
Only six or seven.	Csak hat-hét.
Please consider in the future.	Kérjük, fontolja meg a jövőben.
Don't look at me, he says, and you mean it.	Ne nézz rám, mondja, és komolyan is gondolja.
We will discuss what we are going to do on the field.	Megbeszéljük, mit fogunk csinálni a pályán.
There is an easy answer to this question.	Erre a kérdésre könnyű válasz van.
Such complicated relationships.	Ilyen bonyolult kapcsolatok.
Now that building can burn, but it may not.	Most az az épület éghet, de lehet, hogy nem.
But next week an hour is special.	De a jövő héten egy óra különleges.
Try to understand the failure.	Próbáld megérteni a kudarcot.
Yes, why not.	Igen miért ne.
There was someone in the door.	Volt valaki az ajtóban.
To make people happy.	Boldoggá tenni az embereket.
We are a community of friends.	Baráti közösség vagyunk.
Maybe someone has a similar problem.	Hátha valakinek hasonló gondja van.
And they touched you.	És megérintettek téged.
The answer is clear to me.	A válasz egyértelmű számomra.
Only then did he look down.	Csak akkor nézett le.
Only this time it wasn't.	Csak ezúttal nem az volt.
She wants to do anything to support her.	Mindent meg akar tenni, hogy támogassa őt.
They don't want to attack the other party.	Nem akarnak támadást adni a másik félnek.
The best content takes more time.	A legjobb tartalomhoz több időre van szükség.
But we didn't.	De nem tettük.
Some people don't.	Vannak, akik nem vállalják.
Soon, however, my throat was too dry.	Hamarosan azonban a torkom túlságosan kiszáradt.
I was afraid of what was yet to come.	Féltem attól, ami még várat magára.
Never let the place prevent you from working.	Soha ne hagyja, hogy a hely megakadályozza a munkában.
Everyone learned from everyone.	Mindenki tanult mindenkitől.
One of your main concerns, of course, will be weight gain.	Az egyik fő gondod természetesen a súlygyarapodás lesz.
I'll call the small group.	hívom a kiscsoportot.
You must go.	El kell menned.
The boy is dead.	A fiú meghalt.
They can also look good outdoors.	Jól nézhetnek ki a szabadban is.
Your search returned a use that may still be available this time.	Keresése olyan felhasználást eredményezett, amely ezúttal még lehet.
That's why it was so easy to find.	Ezért volt olyan könnyű megtalálni.
Something went wrong, something small.	Valami hiba történt, valami apró részlet.
Because of the failure of love.	A szerelem kudarca miatt.
This was obviously a problem.	Ez nyilvánvalóan problémát vetett fel.
I still wanted to know more about the boy.	Még mindig többet akartam tudni a fiúról.
It didn't last long.	Nem bírta sokáig.
It helped me a lot to put it into perspective.	Sokat segített ebben, hogy perspektívába helyezzem.
Someone please help him.	Kérem valaki segítsen neki.
I was the only one who went into the house.	Én voltam az egyetlen, aki bement a házba.
But that can't be your goal.	De nem ez lehet a célod.
I just need some more time.	Csak még egy kis időre van szükségem.
The accident completely changed my life.	A baleset teljesen megváltoztatta az életem.
But it should be.	De annak kellene lennie.
It seemed to be.	Úgy tűnt, hogy lennie kell.
They survived for twenty years and were slaughtered in one afternoon.	Húsz évig túléltek, és egy délután alatt levágták őket.
There should be some evidence of where he looked.	Valami bizonyítéknak kellene lennie arra, hogy hová tűnt.
They were happy.	Boldogok voltak.
We thank them for their six years of service to the community.	Köszönjük nekik hat éves szolgálatukat a közösségért.
I'm glad you're having fun.	Örülök, hogy jól szórakozol.
I don't plan to do that.	Nem tervezek ilyet.
And not quite natural.	És nem egészen természetes.
It breaks your heart and then reassembles it.	Összetöri a szívedet, majd újra összerakja.
He just doesn't care.	Egyszerűen nem érdekli.
The water was warm and the sky was bright blue.	A víz meleg volt, az ég ragyogó kék.
The eyes are round and of medium size.	A szemek kerekek és közepes méretűek.
I can't even talk.	nem is tudok beszélni.
If you stop working, you stop moving.	Ha abbahagyja a munkát, abbahagyja a mozgást.
Everyone had the most.	A legtöbb mindenkinek volt.
We've looked before.	Korábban néztük.
From there.	Onnan.
I love these colors together and will probably use them again.	Imádom ezeket a színeket együtt, és valószínűleg újra fogom használni.
The systems were there.	Megvoltak a rendszerek.
You won't hear anything about it in thirty days.	Harminc nap múlva semmit sem fogsz hallani róla.
He was twenty and five years older.	Ő húsz volt, ő pedig öt évvel idősebb.
As you can see, it works perfectly.	Amint látja, ez tökéletesen működik.
This is your way.	Ez a te utad.
You are a lucky person.	Szerencsés ember vagy.
It's really interesting.	Valóban nagyon érdekes.
To save time, say everyone.	Időmegtakarítás végett mondjuk mindenki.
There's the door.	Ott az ajtó.
I can cover you and the girl out of the car.	El tudom takarni téged és a lányt a kocsiból.
However, this is by no means easy.	Ez azonban korántsem egyszerű.
He saw me.	Engem látott.
You have to try to stick to the first one.	Meg kell próbálni ragaszkodni az elsőhöz.
I feel pretty weird.	Elég furcsán érzem magam.
Thirty seconds later he is standing next to me again.	Harminc másodperccel később újra mellettem áll.
A lot has changed in the last nine months.	Az elmúlt kilenc hónapban sokat változott.
He was at the forefront forever.	Örökre az élen állt.
But she just didn't fall for her husband.	De egyszerűen nem a férj helyére esett.
Finally, my father spoke.	Végül apám megszólalt.
I was afraid for me.	Félt értem.
I knew a similar guy.	Ismertem egy hasonló srácot.
I think I'll repeat it tonight.	Azt hiszem, megismétlem ma este.
We assume this is the case.	Feltételezzük, hogy ez a helyzet.
Similar events would have occurred in our study sample.	Hasonló események történtek volna vizsgálati mintánkban is.
You must be logged in.	Be kell jelentkezned.
But then they decide to bring new life into the world.	De aztán úgy döntenek, hogy új életet hoznak a világba.
This type of error is rare but easy to fix.	Ez a fajta hiba ritka, de könnyen javítható.
There was no view.	Nem volt kilátás.
I was quite surprised.	Eléggé meglepődtem.
I think he would be a great president.	Szerintem nagyszerű elnök lenne.
I didn't understand what was happening.	Nem értettem, mi történik.
Then it could be the wind again.	Aztán megint a szél lehet.
I never thought it would be you.	Soha nem gondoltam volna, hogy te leszel az.
We want it early in the year.	Még az év elejére szeretnénk.
I know what you're doing.	Tudom, mit csinálsz.
It was a special day.	Ez egy különleges nap volt.
We had a good idea of ​​how many people were killed.	Jó ötletünk volt, hány embert öltek meg.
Temporal relationships.	Az időbeli kapcsolatok.
There are no deadlines for either position.	Egyik pozícióra sincsenek határidők.
This is detailed below.	Ezt az alábbiakban részletezzük.
It is a rare case for character development to be the focus.	Ritka eset, amikor a karakterfejlődés kerül a középpontba.
I think that special attention needs to be paid to this.	Úgy gondolom, hogy erre különös figyelmet kell fordítani.
This is a place where it can be a challenge.	Ez egy olyan hely, ahol kihívást jelenthet.
My parents got a little older.	A szüleim kicsit idősebbek lettek.
He actually died there.	Valójában ott halt meg.
He was ready to accept another answer.	Kész volt elfogadni egy másik választ.
The sky seems to be the limit.	Úgy tűnik, az ég a határ.
The default weapons are quite strong.	Az alapértelmezett fegyverek elég erősek.
I pushed through.	átnyomtam.
You have to accept that.	Ezt el kell fogadnod.
It was time to change.	Teljesen ideje volt változtatni.
I gave you freedom.	szabadságot adtam neked.
He had no idea what he was up to.	Fogalma sem volt, mire készül.
This is the complete opposite of the person himself.	Ez teljesen ellentéte magának az embernek.
These green eyes were not deep.	Ezek a zöld szemek nem voltak mélyek.
Come on, guys, we better get going.	Gyerünk srácok, jobb, ha indulunk.
The report is very simple.	A jelentés nagyon egyszerű.
So that was three or four years ago.	Szóval ez három-négy éve volt.
It has never been exactly the same since.	Azóta soha nem volt teljesen ugyanaz.
We are not asking anyone to just take the floor.	Nem kérünk senkit, hogy csak úgy szót fogadjon.
A world is over.	Egy világ véget ért.
I don't see a mistake.	Nem látok hibát.
They both failed.	Mindketten kudarcot vallottak.
That is why there will be a very big war.	Ezért nagyon nagy háború lesz.
The current model is not directly applicable.	A jelenlegi modell közvetlenül nem alkalmazható.
But some of them are very, very expensive.	De néhányuk nagyon-nagyon drága.
It doesn't take long now.	Most már nem tart sokáig.
Though they came damn close.	Pedig rohadt közel jöttek.
You felt like you were at home.	Úgy érezted, otthon vagy.
Of course not.	Természetesen nem lehet.
This was very unusual at the time.	Ez nagyon szokatlan volt az adott időszakban.
Really not.	Tényleg nem.
Or to see if anyone is there.	Vagy azért, hogy lássák, van-e ott valaki.
Still, he wasn't sure.	Mégsem volt biztos benne.
At the time, he seemed to be able to run forever.	Akkoriban úgy tűnt, örökké futni tud.
One more step back.	Még egy lépés hátra.
Sorry, more on this later.	Elnézést, erről később még részletesebben.
I don't know this guy.	Nem ismerem ezt a srácot.
But if there is one, it is.	De ha van ilyen, akkor ez az.
You will be happy to return to your own people.	Boldog leszel, ha visszatérsz a saját népedhez.
That was the point that was missing from the concept.	Ez volt a lényeg, ami hiányzott a koncepcióból.
You were very angry.	Nagyon dühös voltál.
He decided for me.	Ő döntött helyettem.
There are probably more.	Valószínűleg több is van.
This is one of the others.	Ez az egyik a többi közül.
Have fun with them.	Jó szórakozást velük.
I think he was never there.	Azt hiszem, soha nem volt ott.
It seems right.	Helyesnek tűnik.
She knew that if she didn't break the other man, she would be shattered.	Tudta, hogy ha nem töri meg a másik férfit, összetörik.
You have to try it.	Ki kell próbálnod.
But yes, it's me.	De igen, én vagyok az.
You think about this most of your time.	Időd nagy részét ezen gondolkozol.
To tell you the truth, maybe it worked for me.	Az igazat megvallva, talán nekem dolgozott.
But this description is still too simple.	De ez a leírás még mindig túl egyszerű.
The events start this weekend.	A rendezvények ezen a hétvégén kezdődnek.
But his teacher will come right after you.	De rögtön utánad jön a tanára.
Usually not the best.	Általában nem a legjobb.
It was after hours, maybe half past ten.	Órák után volt, talán fél tíz.
All information and data is available and published on the Internet.	Minden információ és adat elérhető és közzétehető az interneten.
The former spoke first.	Az előbbi szólalt meg először.
We started eating.	Elkezdtünk enni.
The government does not have its own money.	A kormánynak nincs saját pénze.
He no longer responds to anything other than this.	Már nem válaszol másra, mint erre.
He's just himself.	Ő csak önmaga.
Although this is not the case.	Bár ez nem így van.
Which the.	Melyik az.
I can keep track of every thought in your mind.	Minden gondolatot nyomon tudok követni az elmédben.
By the end of the film, they were both at a low point.	A film végére mindketten a mélypontra kerültek.
Maybe nothing should be done at this time.	Talán ebben az időben semmit sem kellene tenni.
Sometimes I felt like we gave, we gave and we gave.	Néha úgy éreztem, adtunk, adtunk és adtunk.
It was in my bones, it was in the stars.	A csontjaimban volt, a csillagokban volt.
Something else happened here.	Itt valami más is történt.
However, its use is usually limited by its side effects.	Alkalmazását azonban általában a mellékhatásai korlátozzák.
The indicated mechanisms explain the reported case.	A jelzett mechanizmusok megmagyarázzák a jelentett esetet.
For data from the indicated number of experiments.	A jelzett számú kísérletből kapott adatokhoz.
The interest there is the date.	Az érdeklődés ott a dátum.
I had good cases.	Voltak jó eseteim.
It was at that moment.	Abban a pillanatban volt.
Yours and you command him.	A tiéd, és te parancsolsz neki.
In reality, this has been the case for months.	A valóságban ez hónapok óta így van.
I'm an older man.	Idősebb férfi vagyok.
You have to do the same thing over and over again.	Újra és újra meg kell tennie ugyanazt.
This is a good girl.	Ez egy jó lány.
We loved this because you set the time and forgot.	Imádtuk ezt, mert kitűzted az időt, és elfelejtetted.
If not, leave it at that.	Ha nem, hagyd tovább.
But he ran out of money.	De a pénze elfogyott.
Sometimes it's just two.	Néha csak kettő.
He studied my face.	Az arcomat tanulmányozta.
See you out there.	Találkozunk odakint.
They sat together, waiting to be called.	Együtt ültek, várták, hogy hívják.
Some men never went through it.	Néhány férfi soha nem ment át rajta.
yet I say something.	mégis mondok valamit.
It started there.	Ott kezdődött.
I've been in it for a long time.	sokáig benne vagyok.
i will never see you again.	soha többet nem látok.
This is never an easy answer.	Soha nem könnyű válasz erre.
This is not something you can buy.	Ez nem olyan dolog, amit meg lehet vásárolni.
Now we knew we were right.	Most már tudtuk, hogy igazunk van.
Are you doing this? 	Maga csinálja ezt?
doubt.	kétség.
Do it this way.	Tedd így.
Two officers sat across from me at a small table.	Két tiszt ült velem szemben egy kis asztalnál.
It meant a lot to me too.	Nekem is sokat jelentett.
Sometimes all night.	Néha egész éjszaka.
Look where they're in their lives right now.	Nézd, hol tartanak most az életükben.
But he is a very proud man.	De nagyon büszke ember.
It was good to be close to someone once.	Jó volt egyszer közel lenni valakihez.
I can't say it had no effect.	Nem mondhatom, hogy semmi hatása nem volt.
And then she got married too.	És akkor ő is férjhez ment.
Start slowly, with your knees.	Lassan kezdje, térdekkel együtt.
It's very hard to do.	Nagyon nehéz megcsinálnom.
Find it and go to it and go to it often.	Keresd meg és menj el hozzá, és menj hozzá gyakran.
It wasn't him.	Nem ő volt az.
Don't tell others again.	Ne mondd el újra másoknak.
I have nothing to give.	nincs mit adnom.
In general, however, there is not much difference.	Általában azonban nincs nagy különbség.
But that was the future.	De ez a jövőben volt.
Work until the mixture is thick and smooth.	Addig dolgozzuk, amíg a keverék sűrű és sima nem lesz.
Maybe they did it for the others.	Talán ők tették ezt a többiekért.
That was exactly it.	Ez pontosan az volt.
It sounded like a game show.	Úgy hangzott, mint egy játékshow.
But my son is a real character.	De a fiam igazi karakter.
I didn't leave anything behind.	Nem hagytam magam mellett semmit.
And the more trees cut down, the fewer people died.	És minél több fát vágtak ki, annál kevesebb ember halt meg.
And then they started dying.	És akkor elkezdtek meghalni.
They're resting up there.	Ott fent pihenek.
This makes them really easy to use.	Ez teszi őket igazán könnyen használhatóvá.
He also has experience.	Neki is van tapasztalata.
Everyone agreed on that.	Ebben mindenki egyetértett.
There are pictures of him.	Vannak róla képek.
Add salt and white pepper to taste.	Adjunk hozzá sót és fehér borsot ízlés szerint.
Of course, I don’t look at myself any differently than anyone else.	Természetesen nem nézek magamra másként, mint bárki más.
He loves one, the other.	Az egyiket szereti, a másikat szereti.
I haven't thought about it in that light.	Ilyen fényben még nem gondoltam rá.
We think about our current thoughts.	Belegondolunk a pillanatnyi gondolatainkba.
All the patients died in their homes.	Valamennyi beteg az otthonában halt meg.
And not at all.	És nem is.
Other parameters showed no effect on survival.	Más paraméterek nem mutattak befolyást a túlélésre.
More monetary events than ever taught.	Több pénzes esemény, mint valaha tanított.
Maybe a little earlier.	Talán egy kicsit korábban.
They are cheap and prevent them from becoming obese.	Olcsóak, és megakadályozzák, hogy elhízzanak.
They laugh and smile.	Nevetnek és mosolyognak.
The low performance shows a lot of stars here.	Az alacsony teljesítmény sok csillagot mutat itt.
The ears ring in silence.	A fülek csengenek a csendtől.
His memory was missing for at least a few months.	Emléke legalább néhány hónapig hiányzott.
Then at lunch there was the next person they needed.	Aztán ebédnél volt a következő ember, akire szükségük volt.
I want one file per user.	Felhasználónként egy fájlt szeretnék.
And it starts after the movement.	És ez a mozgás után kezdődik.
I could do it.	megtehetném.
Not to quarrel with your friends.	Nem veszekedni a barátaival.
But he asked.	De mégis megkérdezte.
Here is a child who is interested in the world.	Itt van egy gyerek, aki iránt érdeklődik a világ.
I started toward him.	Megindultam felé.
I study my notes.	áttanulmányozom a jegyzeteimet.
Humans seem to be the only animals that can ask the “why” question.	Úgy tűnik, az emberek az egyetlen állatok, amelyek meg tudják kérdezni a „miért” kérdést.
But we didn't stop.	De nem álltunk meg.
Calm down now.	Most légy nyugodt.
No answer yet.	Egyelőre semmi válasz.
Stay tuned for market news.	Figyeljen a piaci hírekre.
Music upsets my world.	A zene felpörgeti a világomat.
The reason is very simple, these things are not real life.	Az ok nagyon egyszerű, ezek a dolgok nem a valós élet.
That means there is no soul to fall in love with.	Ez azt jelenti, hogy nincs lélek, aki beleszeretne.
I think everyone is nice.	Szerintem mindenki kedves.
I wish him a good morning every day.	Jó reggelt kívánok neki minden nap.
Please tell me they never do that to kids.	Kérem, mondja meg, hogy soha nem csinálnak ilyet gyerekekkel.
That will be plenty to keep you warm.	Ez bőven elég lesz ahhoz, hogy melegen tartsa.
It's okay to bring your dog.	Rendben, hogy hozza a kutyáját.
There will be no more personal problems.	Nem lesz több személyes problémám.
I know what you mean.	Tudom, mire gondoltál.
Does not matter.	Nem számít.
This is not very good.	Ez nem túl jó.
There are absolutely no problems with it while using it.	Használata közben abszolút semmi probléma nincs vele.
My first reaction was yes, of course it is.	Az első reakcióm az volt, hogy igen, természetesen az.
I've never seen anyone do this before.	Soha nem láttam még ilyet csinálni senkivel.
I took the job.	Elvállaltam a munkát.
He set aside six books from previous years.	Hat könyvet vetett félre a korábbi évekből.
Let's go there.	Menjünk oda.
You will receive a copy of these instructions.	Ezen utasítások másolatát megkapja.
Up to half the army's score.	Akár a hadsereg pontértékének a felét.
We need it to be a great year.	Szükségünk van rá, hogy nagy éve legyen.
I'll tell you what you want to know.	Elmondom, amit tudni szeretnél.
Without it, it would have cost twice as much.	Nélküle kétszer ennyibe került volna.
I'm the one who has to ask.	Én vagyok az, akinek kérdeznie kell.
They were determined to find him.	Elhatározták, hogy megtalálják.
Still, he said nothing.	Ennek ellenére nem szólt semmit.
Everything was in place.	Minden a helyén volt.
He made it legal.	Legálissá tette biztonságossá.
This is the date the invoice was properly issued.	Ez a számla megfelelő bemutatásának dátuma.
It's getting late.	Kezd késő lenni.
It's still a long way off.	Eddig még hátravan.
Nice and smooth.	Szép és sima.
Sometimes we used the kit the next day.	Néha másnapra felhasználtuk a készletet.
To tell the truth, drugs work for at least a while.	Az igazat megvallva, a gyógyszerek legalábbis egy ideig hatnak.
Waste became the enemy.	A hulladék lett az ellenség.
These animals discovered devices.	Ezek az állatok eszközöket fedeztek fel.
No buildings remained standing.	Egy épület sem maradt állva.
And these are just the things we can control.	És ezek csak azok a dolgok, amelyeket irányíthatunk.
Yes, save it.	Igen, mentse el.
This is just my personal religion.	Ez csak az én személyes vallásom.
I hear the good times are over.	Hallom, a szép időknek vége.
There are problems with it in preparation mode.	Problémák vannak vele az elkészítési módban.
No one showed up.	Senki sem jelent meg.
Death is death.	A halál az halál.
It developed as follows.	A következőképpen alakult.
You have this kind of experience.	Van ilyen tapasztalatod.
And it's still dark.	És még mindig sötét.
But you are too big and strong for them too.	De te túl nagy és erős vagy nekik is.
In fact, no one ever knew for sure.	Valójában soha senki nem tudta biztosan.
He couldn't balance properly.	Nem tudott rendesen egyensúlyozni.
I'll ask his name again.	Még egyszer megkérdezem a nevét.
My responsibility.	Az én felelősségem.
None of us can choose these things.	Ezeket a dolgokat egyikünk sem választhatja meg.
But that was also part of the magic.	De ez is a varázslat része volt.
This is for me.	Ez nekem való.
Food doesn't cost much.	Az étel nem kerül sokba.
I go for a lot and it’s getting easier.	Elég sokra járok, és egyre könnyebb.
I didn’t expect everyone to be that fast.	Nem számítottam rá, hogy mindenki ilyen gyors lesz.
I would leave the stairs inside.	A lépcsőket bent hagynám.
And a breath of fresh air.	És egy leheletnyi friss levegőt.
Although I'm not too worried.	Bár nem aggódom túlságosan.
Don't expect it.	Ne számíts rá.
I'm asking you to take us.	Megkérem, hogy vigyen el minket.
We can talk through the process.	Végigbeszélhetjük a folyamatot.
You will fight for it.	Harcolni fogsz érte.
Many do not.	Sokan nem.
Maybe he did.	Talán neki is volt.
I took a deep breath and then stepped through the opening.	Mély levegőt vettem és utána léptem a nyíláson.
He's just getting older.	Csak megöregszik.
This research may lead to future research and further research thereafter.	Ez a kutatás jövőbeli kutatásokhoz vezethet, és ezt követően további kutatásokhoz.
A representative image is shown at the bottom of the figure.	Az ábra alján egy reprezentatív kép látható.
You broke the rules.	Megszegted a szabályokat.
Then comes a period.	Aztán jön egy időszak.
They said the competition was part of a series.	Azt mondták, hogy a verseny egy sorozat része.
The display options are really useful.	A megjelenítési lehetőségek valóban hasznosak.
First, last and everything in between.	Első, utolsó és minden a kettő között.
Do not allow the bottom of the pan to touch the water.	Ne hagyja, hogy az edény alja hozzáérjen a vízhez.
They talk about social issues.	Társadalmi kérdésekről beszélnek.
He held out his hand.	Kinyújtotta a kezét.
But sometimes that's enough.	De néha ez is elég.
As a result, a very smooth surface is barely achievable.	Ennek eredményeként nagyon sima felületet alig lehet elérni.
Take your stuff out.	Vigye ki a cuccait.
Let's wait and see.	Várjunk és meglátjuk.
When we arrived, there were many here as well.	Amikor megérkeztünk, itt is sokan voltak.
Help them live their faith every day.	Segíts nekik mindennap megélni a hitüket.
It didn't take too long.	Ez nem tartott túl sokáig.
I know because it happened to me.	Tudom, mert velem is megtörtént.
Same to make it easier.	Ugyanaz, hogy könnyebb legyen.
I had some good pieces.	Volt néhány jó darabom.
It feels good so far.	Eddig jó érzés.
Literally the only thing you can do is move and kill.	Szó szerint az egyetlen dolog, amit tehet, az az, hogy mozog és öl.
It was not easy.	Nem volt könnyű.
Your year starts when you say yes.	Az éved akkor kezdődik, amikor azt mondod, hogy igen.
From that moment on, he never woke up again.	Attól a pillanattól kezdve soha többé nem kelt fel.
It was just a chicken.	Csak egy csirke volt.
The biggest problem is age.	A legnagyobb probléma a kora.
I was really foot-headed.	Igazán lábfejű voltam.
I was too nervous about what happened.	Túlságosan ideges voltam a történtek miatt.
I saw what you and we both saw too much.	Láttam, amit te, és mindketten túl sokat láttunk.
And he's leaving soon.	És hamarosan elmegy.
We're going on a mission.	Küldetésbe megyünk.
To date, no problem.	A mai napig nincs probléma.
Neither on land nor on water.	Se szárazföldön, se vízen.
You are very special to us.	Nagyon különleges vagy számunkra.
You have one last try.	Még egy utolsó próbát kell tennie.
But he didn't just talk.	De nem csak beszélt.
It looks planned.	Tervezettnek tűnik.
He was really lucky!	Tényleg szerencséje volt!
He left it to you.	Rád hagyta.
There were two photos of you on your computer waiting for me.	Két fénykép volt rólad a számítógépén, és rám várt.
You know there is no other way.	Tudod, hogy nincs más út.
Art isn’t the only thing she shared with her parents.	Nem a művészet az egyetlen, amit megosztott a szüleivel.
And let me say something.	És hadd mondjak el valamit.
It wasn't so bad after the first few minutes.	Az első percek után már nem volt olyan rossz.
I'm not going to run and hide.	Nem fogok futni és elbújni.
It was early, but it was only now beginning to darken.	Még korán volt, de csak most kezdett sötétedni.
He had a life before that.	Még előtte volt az élete.
Passion, hard work and great ideas dominate the day.	A szenvedély, a kemény munka és a nagy ötletek uralják a napot.
But sometimes you feel like it.	De időnként úgy érzi, hogy igen.
But I didn't find out what's wrong with my code.	De nem találtam, hogy mi a hiba a kódommal.
But you did the opposite.	De te az ellenkezőjét tetted.
A real home from home.	Egy igazi otthon otthonról.
You can’t control your thoughts, it’s impossible.	Nem tudod irányítani a gondolataidat, ez lehetetlen.
I think two, maybe three hours there and an hour back.	Szerintem két, talán három óra oda, és egy óra vissza.
This is not the way, but the place.	Ez nem az út, hanem a hely.
This is from the kids.	Ez a gyerekektől van.
This will be my reality next year.	Ez lesz az én valóságom jövőre.
I support everything you said.	Mindent támogatok, amit mondtál.
The government will find a less obvious place to live for you.	A kormány kevésbé nyilvánvaló lakhelyet fog találni neked.
I don't even care about the whole solution.	Nem is érdekel a teljes megoldás.
Our role in today’s society is more valuable than some might think.	A mai társadalomban betöltött szerepünk értékesebb, mint azt egyesek hinnék.
I thought this might be useful for you too.	Úgy gondoltam, hogy ez neked is hasznos lehet.
This has been going on for months.	Ez már hónapok óta készül.
He came into the house several times a week.	Hetente többször bejött a házba.
We will ask them many questions at this meeting.	Ezen a találkozón sok kérdést fogunk feltenni nekik.
There are more waterfalls than you could count here.	Több vízesés van, mint amennyit itt számolni tudna.
And that’s before the costs are taken into account.	És ez még a költségek figyelembe vétele előtt van.
It was our great pleasure.	Ez volt a mi nagy élvezetünk.
Thank you for living your life the way you live.	Köszönöm, hogy úgy éled az életed, ahogyan éled.
I can't believe he's been looking for me the whole time.	Nem hiszem el, hogy egész idő alatt engem keresett.
They stayed there for three days.	Ott maradtak három napig.
The pain would stay sharp.	A fájdalom éles maradna.
And it’s an ideal way to get to know people.	És ez egy ideális lehetőség az emberek megismerésére.
It takes up too much space.	Túl sok helyet foglal el.
Not quite.	Hát nem egészen.
Be patient and remember your first steps in training your practice.	Legyen türelmes, és emlékezzen az első lépéseire a gyakorlat edzése során.
How can I fix this.	Hogyan tudom ezt megjavítani.
I hope you feel good about coming and talking to me.	Remélem jól érzed magad, hogy eljöttél és beszéltél velem.
I have to say that we should have an online debate about this.	Azt kell mondanom, hogy online vitát kellene folytatnunk erről.
You are more than that.	Te több vagy ennél.
However, the above definition would not change using the smaller space.	A fenti meghatározás azonban nem változna a kisebb hely használatával.
Let's look at an example.	Nézzünk egy példát.
He doesn't like you.	Nem kedvel téged.
What do you say, let's give him some time.	Mit szólsz, adjunk neki egy kis időt.
The process is difficult but not complicated.	A folyamat nehéz, de nem bonyolult.
You can use a simple technique to master this.	Ennek elsajátításához használhat egy egyszerű technikát.
We are the details of the work ourselves.	Mi magunk vagyunk a munka részletei.
You'll both be here more often.	Mindketten gyakrabban lesztek itt.
It could have been worse.	Rosszabb is lehetett volna.
This is how fear works.	Így működik a félelem.
I just believe in myself.	Csak hiszek magamban.
But the real world is complicated.	A való világ azonban bonyolult.
He went to school and class.	Iskolába és osztályba ment.
Then he said more.	Aztán még többet mondott.
Look at this.	Nézd így.
Then you have to sit down and write one.	Akkor le kell ülni és írni egyet.
These characters were loved by those who made up the world they lived in.	Ezeket a karaktereket szerették azok, akik azt a világot alkották, amelyben éltek.
The brother cuts off his brother.	A testvér levágja testvérét.
Much of the store was clean.	A bolt nagy része tiszta volt.
He can't die.	Nem tud meghalni.
He will be the one to continue my family thread.	Ő lesz az, aki folytatja a családi szálamat.
It was like that.	Olyan volt.
I never saw the face.	Soha nem láttam az arcot.
And cheap too.	És olcsók is.
He said he would solve everything.	Azt mondta, mindent megold.
All right, move on.	Rendben, menj tovább.
And neither was beautiful.	És egyik sem volt szép.
The night is coming now.	Most jön az éjszaka.
It was the same from culture to culture.	Kultúráról kultúrára ugyanez volt.
However, that would not make sense.	Ennek azonban nem lenne értelme.
I hope you find love.	Remélem megtalálod a szerelmet.
It is time to take this issue to another level.	Itt az ideje, hogy ezt a kérdést egy másik szintre emeljük.
No one was safe when his father became one.	Senki sem volt biztonságban, amikor az apja ilyen lett.
The other is a small car size.	A másik egy kisautó méretű.
A new small television and a new digital camera.	Egy új kis televízió és egy új digitális fényképezőgép.
This is a thread.	Ez egy menet.
I am sure this will be natural and right.	Biztos vagyok benne, hogy ez természetes és helyes lesz.
Do not be afraid of me!	Ne félj tőlem!
He couldn't run.	Nem tudott futni.
Everything was so silent.	Minden olyan néma volt.
His application was initially and on appeal.	Kérelmét eredetileg és fellebbezéskor is elutasították.
He stood tall and upright.	Magasan és egyenesen állt.
You would never call your father by his first name, never.	Soha nem hívnád az apádat a keresztnevén, soha.
Customer service is another important factor.	Az ügyfélszolgálat egy másik fontos tényező.
Everyone is dead now.	Most már mindenki halott.
So have many businessmen.	Így volt sok üzletember is.
Never been.	Soha nem volt.
As you can see, the difference is great.	Amint látja, nagy a különbség.
Only when he did, no sound came out.	Csak amikor megtette, nem jött ki belőle hang.
However, my friend learned one thing before he died.	A barátom azonban megtanult egy dolgot, mielőtt meghalt.
However, such treatment is costly.	Az ilyen kezelés azonban magas költségekkel jár.
There is silence up there now.	Most csend van odafent.
Let me know if you want your details.	Szólj, ha szeretnéd az adatait.
So far so good and they fit great.	Eddig jó, és remekül passzolnak.
I tell him to check it out.	Mondom neki, hogy nézzen be.
Maybe he said or did anything.	Lehet, hogy bármit mondott vagy tett.
He also helped.	Ő is segített.
Some may use it better than others, depending on their background.	Vannak, akik jobban használhatják, mint mások, hátterüktől függően.
I never expected to get this role.	Soha nem számítottam arra, hogy megkapom ezt a szerepet.
It was too late to stop them.	Túl késő volt megállítani őket.
I never go to the store.	Soha nem megyek be boltba.
We do not speak one language.	Nem egy nyelvet beszélünk.
People help each other, work with each other.	Az emberek segítik egymást, dolgoznak egymással.
This is my job.	Ez az én munkám.
The problem is solved, so please give it a try.	A probléma megoldva, ezért kérjük, próbálja ki.
I like to read about war.	Szeretek háborúról olvasni.
They don't think so.	Nem gondolják.
Not a good read.	Nem jó olvasmány.
They were nice.	Kedvesek voltak.
He was probably safe with that.	Ezzel valószínűleg biztonságban volt.
Very nice details on each.	Nagyon szép részletek mindegyiken.
This is a very creative idea.	Ez egy nagyon kreatív ötlet.
He was there to study.	Ott volt tanulni.
And that was new to me up there.	És ez új volt számomra ott fent.
I just don't know exactly what.	Egyszerűen nem tudom pontosan mire.
There is soft music.	Halk zene szól.
Remember that too.	Emlékezz rá te is.
This girl was responsible for what she did here.	Ez a lány volt a felelős azért, amit itt csinált.
I am very glad to meet you.	Nagyon örülök a találkozásnak.
In many places, he thought, it would have gone differently.	Sok helyen, gondolta, másképp ment volna.
What fun.	Milyen szórakoztató.
Just nowadays, a person needs a friend.	Csak hát manapság az embernek szüksége van egy barátra.
All the time she didn't bring it, her mother didn't bring it.	Egész idő alatt nem ő hozta, az anyja nem hozta.
She nodded at her sister.	A nő a nővére felé biccentett.
He had to go back to the store.	Vissza kellett mennie a boltba.
Ask someone who lives on the street.	Kérdezz meg valakit, aki az utcán lakik.
It's a little scary what's next.	Kicsit megijeszt, hogy mi lesz a következő.
If there is no connection, move on.	Ha nincs kapcsolat, lépjen tovább.
They wanted to tell me what they saw.	El akarták mondani, amit láttak.
They don't take it as seriously as we do.	Nem veszik olyan komolyan, mint mi.
I first fell in love with the design.	Először a dizájnba szerettem bele.
And that's definitely a good thing.	És ez biztosan jó dolog.
There is no political change that will save us.	Nincs olyan politikai változás, amely megmentene minket.
That could be interesting.	Ez érdekes lehet.
He goes on with every attack.	Minden támadással tovább megy.
The natural history of human thinking.	Az emberi gondolkodás természetes története.
I want to be safe and be with him again.	Szeretném biztonságban találni és újra vele lenni.
Our baby literally had nothing.	A babánknak sem volt szó szerint semmink.
Oh, how he felt.	Ó, hogy érezte.
So you really need to get to know them.	Szóval tényleg meg kell ismerned őket.
Injuries can be reduced.	A sérüléseket csökkenthetjük.
But he was late for a moment.	De egy pillanatra elkésett.
But nothing seems to work.	De úgy tűnik, semmi sem működik.
Tell me where to look.	Mondd meg, hol keressem.
At least that's how the story went.	Legalábbis így ment a történet.
If one gets their freedom, the others get ideas too.	Ha az egyik megkapja a szabadságát, a többiek is kapnak ötleteket.
But this is not really a book.	De ez nem igazán könyv.
They like it.	Nekik, ahogy tetszik.
He waited for an explanation, but did not come.	Magyarázatot várt, de nem jött.
He may have spoken to you.	Lehet, hogy hozzád szólt.
Data on treatment and outcomes were available for some patients.	Néhány beteg esetében rendelkezésre álltak a kezelésre és az eredményekre vonatkozó adatok.
It can take many forms.	Sokféle formát ölthet.
Nice people.	Kedves emberek.
Participants were not told their diagnosis.	A résztvevőknek nem mondták el a diagnózisukat.
All participants gave written, informed consent.	Minden résztvevő írásos, tájékozott beleegyezését adta.
This doesn't have to be a bad system.	Ennek nem kell rossz rendszernek lennie.
That was the program.	Ez volt a program.
He hasn't applied yet.	Még nem jelentkezett.
We caught each other.	Megfogtuk egymást.
Listening leads to an understanding of facts and thoughts.	A hallgatás a tények és gondolatok megértéséhez vezet.
He was downstairs.	Lent volt.
In fact, it is not over.	Sőt, nem ért véget.
The charges were eventually dropped.	A vádakat végül ejtették.
Not so sure.	Nem olyan biztos.
Everything was there.	Minden, ami ott volt.
You can't do that.	Nem teheted így.
You can't just change it.	Nem tudod csak úgy megváltoztatni.
I knew it wasn't like that outside the room.	Tudtam, hogy a szobán kívül nem ilyen.
If it's good music, it's good.	Ha jó zene, akkor jó.
I couldn’t even read the first few pages of failure.	Még az első néhány kudarc oldalát sem tudtam elolvasni.
These are the conditions agreed by the parties.	Ezek azok a feltételek, amelyekben a felek megállapodtak.
I see no other way.	Nem látok más utat.
This is a fairly common condition.	Ez elég gyakori állapot.
God would accomplish this.	Isten ezt megvalósítaná.
It doesn't matter to us what happens here.	Számunkra nem számít, mi történik itt.
I started and then ran the rest of the season.	Elkezdtem, majd lefutottam a szezon hátralévő részét.
More than you think you can.	Többet, mint gondolnád, hogy tudsz.
An individual’s actions can have an impact on the entire corporate culture.	Egy személy cselekedetei hatással lehetnek az egész vállalati kultúrára.
No written consent was given.	Írásbeli hozzájárulás nem történt.
They have put color into my world.	Belehelyezték a színt a világomba.
Unfortunately, it is not clear who the target audience is.	Sajnos nem világos, hogy ki a célközönség.
The aim of our study was to test this relationship.	Vizsgálatunk célja ennek a kapcsolatnak a tesztelése volt.
This will never happen again.	Ez soha többé nem fog megtörténni.
It's so lost these days.	Ez annyira elveszett manapság.
He hoped he wouldn't feel that way when he moved in.	Remélte, hogy nem érez így, amikor beköltözött.
You know what we're doing.	Tudod, mit csinálunk.
Click for a map.	Kattintson a térképért.
They were never brought up.	Soha nem hozták fel.
The girl you knew died years ago.	A lány, akit ismertél, évekkel ezelőtt meghalt.
He noticed that he was not working on his science project.	Észrevette, hogy nem a tudományos projektjén dolgozik.
This is okay most of the time.	Ez legtöbbször rendben is van.
Eight patients were brought here.	Nyolc beteget hoztak ide.
But in a sense, that wasn't the point.	De bizonyos értelemben nem ez volt a lényeg.
I only asked about the values ​​that prevail in Hungary.	Csak a hazánkban uralkodó értékekről kérdeztem.
I hope my statement didn't hurt you.	Remélem, nem bánt téged a kijelentésem.
The motion is upheld.	Az indítványnak helyt adnak.
Thanks to people a lot and often.	Köszönet az embereknek sokat és gyakran.
I give them time off for the rest of the weekend.	A hétvége hátralévő részét szabadságot adok nekik.
Let's say you work in financial services.	Tegyük fel, hogy Ön a pénzügyi szolgáltatások területén dolgozik.
If this happens, slow down.	Ha ez megtörténik, lassítson.
He helped produce some of the results presented.	Segített néhány bemutatott eredmény elkészítésében.
And somehow it's there again.	És valahogy megint ott van.
Not many attractions.	Nem sok látnivaló.
However, for you, a critical part simply runs the service.	Az Ön esetében azonban egy kritikus rész egyszerűen a szolgáltatást futtatja.
Be careful not to mix too much.	Ügyeljen arra, hogy ne keverje túl.
I was immediately glad to meet such positive people.	Azonnal örültem, hogy ilyen pozitív emberekkel találkoztam.
The dress didn't work, not completely.	A ruha nem működött, nem teljesen.
It's as complicated as it can be.	Ez olyan bonyolult, amennyire csak lehet.
It is important to keep these aspects in mind.	Ezeket a szempontokat fontos szem előtt tartani.
Can somebody help me?	Tud valaki segíteni?
And he would accept that and try harder and learn more.	És ezt elfogadná, és keményebben próbálkozna, és többet tanulna.
Both are large with many windows.	Mindkettő nagy, sok ablakkal.
He was taken to hospital.	Kórházba szállították.
There was space everywhere, and there is space in the songs as well.	Mindenhol tér volt, és a dalokban is van tér.
I just love the title.	Egyszerűen imádom a címet.
They went in without water, they went in without food.	Víz nélkül mentek be, élelem nélkül mentek be.
Maybe he thought there was no point in fighting.	Talán úgy gondolta, nincs értelme harcolni.
This is something we need to do.	Ez valami, amit tennünk kell.
I need to know what's going on here.	Tudnom kell, mi folyik itt.
Go to sleep.	Menj aludni.
I was that guy.	Én voltam az a srác.
He had to learn a lot.	Sokat kellett tanulnia.
You will receive my full and complete support.	Teljes és teljes támogatásomat megkapod.
Continue until the stain is removed.	Folytassa, amíg a folt el nem távolodik.
They can run.	Tudnak futni.
I was the only human home.	Én voltam az egyetlen emberi otthon.
You are the best.	Ti vagytok a legjobbak.
I don’t share it by accident, but some might.	Nem véletlenül osztom meg, de néhányan talán.
I ordered black and it fits perfectly.	Feketét rendeltem, és tökéletesen illeszkedik.
For some patients, this may be the only option.	Egyes betegek számára ez lehet az egyetlen lehetőség.
Walk ten thousand steps a day.	Sétálj naponta tízezer lépést.
I wanted.	Akartam.
Try to rethink your goals and your life.	Próbálj meg átgondolni a céljaidat és az életedet.
They said let's go in right away.	Azt mondták, azonnal menjünk be.
So you have to die.	Tehát meg kell halnia.
That sounds more critical than it should be.	Ez kritikusabban hangzik, mint amilyennek lennie kell.
He had to touch it, he had to be close.	Meg kellett érintenie, a közelében kell lennie.
I have never seen such a strong dark water spirit.	Soha nem láttam még ilyen erős sötét vízi szellemet.
If people avoid you, it will be very difficult to learn a job.	Ha az emberek elkerülnek téged, nagyon nehéz lesz munkát tanulni.
I saw myself eating it.	Láttam magam, hogy megeszem.
I thought the bear.	Azt hittem, a medve.
You can get it.	Megkaphatja.
We have to take it seriously.	Komolyan kell vennünk.
There was a hole in the floor in one of the rooms.	Az egyik szobában lyuk volt a padlón.
We treat children at eye level.	Szemmagasságban kezeljük a gyerekeket.
You can check the full list here.	A teljes listát itt ellenőrizheti.
To go with the others.	Hogy menjen a többivel.
The left is on the street.	A baloldal van az utcán.
It has clearly defined goals.	Világosan meghatározott céljai vannak.
But in some places it is.	De néhány helyen igen.
Maybe three or four.	Talán három vagy négy.
There seemed little chance of winning.	Kevés esélynek tűnt a győzelemre.
The theory is interested in what remains.	Az elméletet az érdekli, ami megmarad.
She looked at her brother.	A lány a bátyjára nézett.
But no problem after that.	De utána semmi gond.
I never use them.	Soha nem használom őket.
It really does happen.	Ez valóban megtörténik.
There is evidence.	Megvannak a bizonyítékok.
He had a thing, and he did.	Volt egy dolga, és meg is tette.
Just a game.	Csak egy játék.
As if reading my mind, he turned and looked at me.	Mintha olvasott volna a gondolataimban, megfordult, és rám nézett.
He leaned against the wall.	Nekidőlt a falnak.
But whatever you feel, own it.	De bármit érzel, birtokold.
Everything is taken to a certain door that is the only connection.	Mindent egy bizonyos ajtóhoz visznek, amely az egyetlen kapcsolatot alkotja.
All you have to do is contact us.	Csak fel kell vennie velünk a kapcsolatot.
This is a strange place.	Ez a furcsa hely.
I can't keep them from you.	Nem tarthatom el őket előled.
He is in his third year, just like his friends.	Harmadik évében jár, hasonlóan a barátaihoz.
You should come back with us.	Vissza kellene jönnie velünk.
I think there's something wrong with his head.	Szerintem valami baj van a fejével.
They've been bad for a while.	Egy ideje rosszak voltak.
His eyes were on the books, only on the books.	Szeme a könyvekre volt, csak a könyvekre.
Follow the instructions and check your emails.	Kövesse az utasításokat, és ellenőrizze e-mailjeit.
Maybe he's watching from a distance or listening.	Talán távolról néz, vagy hallgat.
Let me explain better.	Hadd magyarázzam el jobban.
They work in wonderful places and solve interesting problems.	Csodálatos helyeken dolgoznak és érdekes problémákat oldanak meg.
I couldn't take my eyes off this picture.	Nem tudtam levenni a szemem erről a képről.
He got off you.	Leszállt rólad.
I don't know what to do next.	Nem tudom, mit tegyek ezután.
Not so many approx.	Nem olyan sokan kb.
No machine is perfect.	Egyetlen gép sem tökéletes.
In my opinion, it should not be used.	Véleményem szerint nem szabad használni.
In several ways.	Több szempontból is.
I note.	megjegyzem.
Come and join the challenge.	Gyere el és csatlakozz a kihíváshoz.
The software has been restored to a working release.	A szoftvert visszaállították működő kiadásra.
I woke up to open the door.	Felkeltem, hogy kinyissam az ajtót.
But the industry needs to catch up.	De az iparnak fel kell zárkóznia.
He had a good time there.	Ott jól érezte magát.
That was the part he didn't like.	Ez volt az a rész, ami nem tetszett neki.
Views do not lie.	A nézetek nem hazudnak.
Point and tell.	Mutasd és mondd.
Our blog is no exception to this rule.	Blogunk sem kivétel e szabály alól.
Some at once, then more and more.	Néhányan egyszerre, aztán egyre többször.
I wish my brain was like a computer.	Bárcsak olyan lenne az agyam, mint egy számítógép.
Let's start with the next question.	A következő kérdéssel kezdjük.
Think about how you see each situation.	Gondolja át, hogyan látja az egyes helyzeteket.
This is just a new reality.	Ez csak egy új valóság.
He tried again soon after.	Nem sokkal később újra megpróbálta.
I couldn't help her.	Nem tudtam neki segíteni.
We love to listen.	Szeretjük hallgatni.
The parts were cast at the last minute.	Az utolsó pillanatban leadták a részeket.
But it would be bad.	De rossz lenne.
Of course, not all men and women.	Nagyjából persze nem minden férfi és nő.
I'll wait to see if it's over first.	Előbb megvárnám, hogy elmúlt-e.
This is assassination.	Ez bérgyilkosság.
So you have two problems.	Tehát két problémád van.
I wanted to be healthy and happy again.	Újra egészséges és boldog akartam lenni.
They basically just want to live.	Alapvetően csak élni akarnak.
They serve the future.	A jövőt szolgálják.
He had green eyes.	Zöld szeme volt.
But he stopped there.	De ott megállt.
Usually, each mobile device has its own database.	Általában minden mobileszköznek saját adatbázisa van.
He could barely see him.	Alig látta őt.
Obviously, they both make video game-based things.	Nyilvánvalóan mindketten videojáték alapú dolgokat készítenek.
More teams are welcome.	További csapatokat is szívesen látunk.
My offer is limited.	A kínálatom korlátozott.
It's time to get up.	Ideje felkelni.
The air is fresh and clean.	A levegő friss és tiszta.
Not at all.	Egy kicsit sem.
My father or I.	Apám vagy én.
This is sometimes called an agreement.	Ezt néha megállapodásnak nevezik.
Trying is one of the hardest.	A próbálkozás a legnehezebbek közé tartozik.
I really don’t want to do anything but this.	Tényleg nem akarok mást csinálni, csak ezt.
He did not do his duty.	Nem teljesítette kötelességét.
Because this perfect society comes at a price.	Mert ennek a tökéletes társadalomnak ára van.
This means you have to ask an actual question in text.	Ez azt jelenti, hogy fel kell tennie egy tényleges kérdést, szövegben.
It usually appears around the face, neck, chest and shoulders.	Általában az arc, a nyak, a mellkas és a vállak környékén jelenik meg.
It’s fun because you’ll see everything in front of you.	Szórakoztató, hiszen mindent maga előtt fog látni.
If you have a problem, we have a problem.	Ha Önnek problémája van, nekünk is van problémánk.
It can't end there.	Ez nem érhet véget.
Make sure they are happy.	Győződjön meg róla, hogy boldogok.
The main feature of the treatment they receive is drug therapy.	Az általuk kapott kezelés fő jellemzője a gyógyszeres terápia.
I hope it will help.	Remélem segíteni fog.
At least that was my experience.	Legalábbis nekem ez volt a tapasztalatom.
Kid, do you really think this would be that simple?	Gyerekem, tényleg azt hiszed, hogy ez ilyen egyszerű lenne?
However, forget your studies for a moment.	Azonban felejtse el a tanulmányokat egy pillanatra.
He turned back to the man and tried to explain.	Visszafordult a férfihoz, és megpróbálta elmagyarázni.
But we learned to understand each other.	De megtanultuk megérteni egymást.
The trees were obtained as described above.	A fákat a fent leírtak szerint kaptuk.
We knew he was there.	Tudtuk, hogy ott van.
The young couple had been married for four years and had a child.	A fiatal pár négy éve volt házas, és egy gyermekük született.
When I chose the video card option.	Amikor a videokártya opciót választottam.
My children.	A gyerekeim.
Select the images you want to display.	Válassza ki a megjeleníteni kívánt képeket.
We care about your equipment.	Törődünk a felszerelésével.
I felt light in my head.	A fejem könnyűnek éreztem.
That's great news.	Ez nagyszerű hír.
None of them.	Egyiküknek sem.
I could just take good pictures.	Egyszerűen jól tudtam képeket készíteni.
All other parameters are the same as in the main figure.	Az összes többi paraméter megegyezik a fő ábrán szereplővel.
We need more people than him to work for and in government.	Több olyan emberre van szükségünk, mint ő, akik a kormánynál és a kormánynál dolgoznak.
If you accidentally need more, you should indicate this.	Ha véletlenül többre van szüksége, jeleznie kell.
You can make calls.	Hívásokat kezdeményezhet.
Music you play.	Zene, amit játszol.
I was very tired and my head ached.	Nagyon fáradt voltam és fájt a fejem.
The case went to court.	Az ügy bíróság elé került.
Who knows what else awaits?	Ki tudja, mi vár még?
You can read more about this here.	Erről bővebben itt olvashat.
The bill will help to achieve this goal.	A törvényjavaslat segíteni fog e cél felé.
My sister looked at me, put everything in it.	A nővérem rám nézett, mindent beletett.
I was broken.	meg voltam törve.
All real help is needed.	Minden valódi segítségre szükség van.
The difficulty also increases.	A nehézség is nő.
That this could be the article.	Hogy ez lehetett a cikk.
We need the data.	Szükségünk van az adatokra.
After a moment, he noticed that they had been tied up behind him.	Egy pillanat múlva észrevette, hogy a háta mögött megkötözték őket.
What he saw on paper came as a gas attack.	Amit a papíron látott, gáztámadásként érte.
It really shouldn't.	Valójában nem is kellene.
But they say their client is ready to spend their time.	De azt mondják, hogy ügyfelük kész arra, hogy töltse idejét.
And then write down an idea.	És akkor írj le egy ötletet.
He is involved in many works.	Sok alkotásban részt vesz.
I don't see you with this disease.	Nem látlak ezzel a betegséggel.
I finally found my place.	Végre megtaláltam a helyem.
It's usually not just a simple thing.	Ez általában nem csak egy egyszerű dolog.
I just have to learn from it.	Csak tanulnom kell belőle.
Even though they didn't look like that, he knew what they were.	Annak ellenére, hogy nem úgy néztek ki, tudta, mik azok.
Well, we can do it.	Hát megtehetjük.
I don't know what they were.	Nem tudom, mik voltak.
I'll be there myself.	magam is eljövök oda.
Everyone would be happy.	Mindenki boldog lenne.
This happens many times in the game.	Ez sokszor megtörténik a játékban.
She will be a husband.	Férj lesz.
They are all trying to overcome their struggle.	Mindegyik megpróbálja felülkerekedni a harcában.
But the numbers were right.	De a számok helyesek voltak.
I couldn't take it anymore.	Nem bírtam tovább.
I was very scared, nervous and excited.	Nagyon féltem, ideges és izgatott voltam.
Last but not least, we design our games to be fun.	Végül, de nem utolsósorban játékainkat úgy tervezzük, hogy szórakoztatóak legyenek.
They never told me how it would work.	Soha nem mondták el, hogyan fog működni.
He knew his father wanted to take it from us.	Tudta, hogy az apja el akarja venni tőlünk.
But my hand knew what to do.	De a kezem tudta, mit tegyek.
This is easy enough to incorporate.	Ezt elég könnyű bedolgozni.
Only none of the opposite sex members.	Csak egyik sem az ellenkező nem tagjaitól.
He couldn't be sure of any of his memories.	Egyik emlékében sem lehetett biztos.
He didn't say thank you or anything.	Nem mondott köszönetet vagy semmit.
It is not yet clear what led to this.	Egyelőre nem világos, hogy mi vezetett ehhez.
They're too kind, "he said.	Túlságosan kedvesek – mondta.
He knew who he was and why he came.	Tudta, ki ő és miért jött.
A son and a daughter were born.	Egy fiuk és egy lányuk született.
Throw away the knife.	Dobd el a kést.
You really have to read what’s on the page.	Tényleg el kell olvasni, mi van az oldalon.
I actually have two teams.	Valójában két csapatom van.
And have good taste.	És legyen jó ízlésed.
But if it were true.	De ha igaz lenne.
There are several methods to use.	Számos módszert kell alkalmazni.
Finally, he pressed the button to start his computer.	Végül megnyomta a gombot, hogy beindítsa a számítógépét.
The PBX phone number could not be called back.	A telefonközpont telefonszámát nem lehetett visszahívni.
If anything, it will be harder.	Ha valami, akkor nehezebb lesz.
However, there are points of concern.	Vannak azonban olyan pontok, amelyek aggodalomra adnak okot.
Every member of the film is very excited.	A film minden tagja nagyon izgatott.
However, the car company is certainly trying to build durable cars.	Az autógyártó cég azonban minden bizonnyal igyekszik tartós autókat építeni.
They will be better.	Jobbak lesznek.
Those who still work today.	Akik ma is működnek.
Of course success.	Természetesen siker.
Please see that it is critical.	Kérjük, nézze meg, hogy kritikus.
Data were obtained from two independent experiments.	Az adatokat két független kísérletből nyertük.
There was no time to explain why.	Nem volt idő megmagyarázni, miért.
They don't want to know better.	Nem akarnak jobban tudni.
Then maybe you can come up with a plan.	Akkor talán kitalál egy tervet.
But it does more than that.	Ennél azonban többet tesz.
He didn't feel the need to tell him the truth.	Nem érezte szükségét, hogy elmondja neki az igazat.
There is something that interests you.	Van valami, ami érdekli.
This can be observed in a wide range of parameters.	Ez a paraméterek széles körében megfigyelhető.
He's listening.	Ő hallgat.
Sometimes he attends a bedroom.	Néha részt vesz egy hálószobában.
I try to live in real time.	Igyekszem valós időben megélni.
I'll leave it to him.	meghagyom neki.
Now listen to this song.	Most hallgasd meg ezt a dalt.
That's what he wanted.	Ezt szerette volna.
Not if you want to find something.	Nem, ha találni akar valamit.
My hours have increased as well.	Az én óráim is növekedtek.
I am a man with many answers.	Olyan ember vagyok, akinek sok a válasza.
Just think of the consequences if this is possible.	Egyszerűen gondoljon a következményekre, ha ez lehetséges.
i will show you life.	megmutatom az életet.
I will share your blog with others.	Megosztom a blogodat másokkal is.
You will receive a winning record.	Nyertes rekordot kapsz.
He can’t fight and has never fired a gun in his life.	Nem tud harcolni, és még soha életében nem sütött el fegyvert.
This can be a useful tool.	Ez hasznos eszköz lehet.
The types of parts did not change depending on the season.	Az alkatrészek típusai nem változtak az évszaktól függően.
He must have wondered what the real thing would be like.	Biztosan azon töprengett, milyen lesz az igazi.
So that was the next stage of the game.	Ez volt tehát a játék következő szakasza.
One hundred lives.	Száz élet.
So it will be good for construction.	Szóval ez jó lesz az építkezéshez.
And that's not it.	És ez nem az.
When we got in.	Amikor beértünk.
Money and resources simply do not exist.	A pénz és a források egyszerűen nem léteznek.
He's not afraid to get his hands dirty.	Nem fél beszennyezni a kezét.
I’m sure I’m not making money with the game.	Biztos vagyok benne, hogy a játékkal nem keresek pénzt.
He went back to college to finish his degree.	Visszament a főiskolára, hogy befejezze a diplomáját.
So many new users will find us.	Így sok új felhasználó talál ránk.
I happened to meet him.	Véletlenül találkoztam vele.
Somehow everyone knows that.	Valahogy mindenki tudja ezt.
My order is to move in immediately.	A parancsom az, hogy azonnal költözzön.
They couldn't even bear his name.	Még a nevét sem viselhették.
He saved us when no one else knew.	Ő mentett meg minket, amikor senki más nem tudott.
Or you know.	Vagy tudod.
You have nothing to feed on.	Nincs miből táplálkoznia.
He loved the lights.	Szerette a lámpákat.
Now you know what’s going to happen and you know that’s what you want.	Most már tudja, mi fog történni, és tudja, hogy ezt akarja.
But most of the time it was impossible.	De legtöbbször ez lehetetlen volt.
This is a funny business.	Ez egy vicces üzlet.
I just couldn't find the feeling.	Egyszerűen nem találtam az érzést.
It is best to teach this as early as they can walk.	Ezt a legjobb korán megtanítani, amint járni tudnak.
I have a plan in my head.	Van egy terv a fejemben.
Maybe we’ll be lucky and my dad will be there too.	Talán szerencsénk lesz, és apám is ott lesz.
He recommends something.	Valamit ajánl.
No, not people.	Nem, nem emberek.
Thanks guys.	Köszönöm srácok.
Recording a scene was a complete dream.	Egy jelenet felvétele teljes álom volt.
Of course, you just set it up to come after you.	Természetesen csak beállítod, hogy utánad jöjjön.
Then his hands.	Aztán a kezeit.
Be more aware of your thoughts.	Légy tudatosabb a gondolataiddal.
At the age of five, he loved reading.	Ötéves korában megszerette az olvasást.
It worked once.	Egyszer működött.
We wouldn’t be completely human if we didn’t.	Nem lennénk teljesen emberek, ha nem tennénk.
The paper standard is simple.	A papír szabvány egyszerű.
Let them go ahead and do this.	Hadd menjenek előre, és tegyék ezt.
There is no child born of marriage.	A házasságból nem született gyermek.
These don't have to be a big deal either.	Ezeknek sem kell nagy gondot okozniuk.
Otherwise, we will not do anything.	Ellenkező esetben nem csinálunk semmit.
You can take the time.	Szánhatsz rá időt.
Let me meet someone you want to meet.	Hadd találkozzam azzal, akivel szeretnél találkozni.
I’m interested in my old friends who still call me friends.	Érdekelnek a régi barátaim, akik még mindig barátnak neveznek.
So we have to deal with this case first.	Tehát először ezt az esetet kell kezelnünk.
Patients continue to be monitored.	A betegeket továbbra is követik.
It started with small features.	Kis funkciókkal kezdte.
From any individual.	Bármely magánszemélytől,.
He runs his own computer company, or at least worked.	Saját számítógépes céget vezet, vagy legalábbis működött.
The president is no longer the leader of the free world.	Az elnök többé nem a szabad világ vezetője.
I waited for your reaction.	Vártam a reakcióját.
I'm too young to feel old.	Túl fiatal vagyok ahhoz, hogy öregnek érezzem magam.
I think it will go quite well.	Szerintem egész jól fog menni.
Let them see me.	Hadd lássanak engem.
He would have hit him.	Akár meg is ütötte volna.
Many breakfast options.	Számos reggeli lehetőség.
There are no stupid questions.	Nincsenek hülye kérdések.
There was no reason to hear that.	Semmi oka nem volt arra, hogy ezt hallja.
They will send it to you immediately.	Azonnal elküldik Önnek.
Fix things now.	Javítsd ki a dolgokat most.
At least that's what he was told.	Legalábbis ezt mondták neki.
Which isn't too cool.	Ami nem túl menő.
There is simply no such thing.	Egyszerűen nincs ilyen.
We have to get back in eight hours.	Nyolc órán belül vissza kell érnünk.
Just a guess.	Csak találgatás.
All right.	Rendben.
They love the animals they take care of.	Nagyon szeretik az állatokat, akikről gondoskodnak.
People liked them.	Az emberek kedvelték őket.
It actually makes sense.	Ennek tulajdonképpen van értelme.
Your heart shows the love within you.	A szíved megmutatja a benned lévő szeretetet.
You say you turned everything upside down.	Azt mondod, mindent felforgattál.
That means he spent most of his time there.	Ez azt jelenti, hogy ideje nagy részét ott töltötte.
Sometimes we just have to put the work into it.	Néha csak bele kell tennünk a munkát.
I say this because it is true.	Ezt azért mondom, mert igaz.
They can't do that now.	Ezt most nem tehetik meg.
Think of it as home insurance.	Tekintsd úgy, mint a lakásbiztosítást.
We simply could not live without it.	Enélkül egyszerűen nem tudnánk élni.
Register for free.	Regisztrálj ingyen.
My attention is coming and going.	A figyelmem jön és megy.
Both matches entered the field.	Mindkét meccs pályára lépett.
Then everyone shared what this special relationship brought him.	Aztán mindenki megosztotta, mit hozott neki ez a különleges kapcsolat.
And the blood.	És a vér.
I know this because science says so.	Tudom ezt, mert a tudomány azt mondja, hogy ez így van.
My goal is to protect my children.	Célom a gyermekeim védelme.
I feel we need to develop on this.	Úgy érzem, ezen kell fejlődnünk.
It makes us do what we need.	Arra késztet bennünket, amit kell.
Time for new ones.	Ideje újaknak.
It was his body.	Az ő teste volt.
Thirty tests in a month.	Harminc teszt egy hónap alatt.
I didn't agree to it right away.	Nem egyeztem bele azonnal.
The questions were quite routine.	A kérdések meglehetősen rutinszerűek voltak.
We did most of our work at night.	A munkánk nagy részét éjszaka végeztük.
He received negative reviews.	Negatív kritikákat kapott.
We have gone beyond that.	Ezen túlléptünk.
Read the list often.	Olvassa el gyakran a listát.
There is no law.	Nincs törvény.
He's waiting for me to leave.	Arra vár, hogy elmenjek.
We know too much about life.	Túl sokat tudunk az életről.
They were instructed to stay inside the cell for as long as possible.	Az volt az utasításuk, hogy ameddig csak lehet, maradjanak bent a cellában.
There are several other limitations to our study.	Tanulmányunknak számos egyéb korlátja is van.
I'm afraid they'll look sad forever.	Félek, hogy örökké szomorúnak néznek.
We create an environment.	Környezetet teremtünk.
Sometimes people make bad art.	Néha az emberek rossz művészetet készítenek.
He doesn't know about it yet.	Még nem tud róla.
Fingers seem to work best for me.	Úgy tűnik, nekem az ujjak működnek a legjobban.
He asked if he could call again.	Megkérdezte, hívhat-e újra.
So far it seemed the best choice.	Eddig a legjobb választásnak tűnt.
No worries.	Semmi ok az aggodalomra.
Fight the pressure to become a church yourself.	Küzdj a nyomás ellen, hogy magad is egyházzá válj.
You said a stop sign.	Stop táblát mondtál.
Too much was still unclear.	Túl sok még mindig nem volt világos.
Lucky mother.	Szerencsés anya.
It was a fairly simple job in terms of technical challenges.	A technikai kihívásokat tekintve meglehetősen egyszerű munka volt.
Here's what you need to know.	Íme, amit tudnod kell.
Such is the educational path.	Ilyen az oktatási pálya.
They've been waiting for this guy.	Már várták ezt a srácot.
There are two main observations.	Két elsődleges észrevétel tehető.
The aim of the study was to address this issue.	A tanulmány célja ennek a kérdésnek a kezelése volt.
We looked at where it was on the map.	Megnéztük, hol van a térképen.
The apartment is great.	A lakás remek.
I know what's going to happen there.	Tudom, mi fog ott történni.
It took a little work, though.	Azért egy kis munkába került.
He said you didn't go back last night to save people.	Azt mondta, nem mentél vissza tegnap este, hogy megmentsd az embereket.
You're talking now.	Most te beszélsz.
No use while running.	Futás közben semmi haszna.
We just didn’t trust these guys.	Egyszerűen nem bíztunk ezekben a srácokban.
Keep everyone busy.	Legyen mindenki elfoglalva.
And they did.	És meg is tették.
Not just mine.	Nem csak az enyém.
It is difficult to know that there is no choice in this matter.	Nehéz tudni, hogy ebben a kérdésben nincs választási lehetőség.
This movie is highly recommended.	Ez a film erősen ajánlott.
Second, personal fear is your enemy.	Másodszor, a személyes félelem az ellenséged.
One second for that.	Egy másodperc erre.
There is no death before death.	Nincs halál a halál előtt.
He was determined to stay.	Elhatározta, hogy marad.
The same can be true for you.	Ugyanez igaz lehet rád is.
He knew he didn't.	Tudta, hogy nem.
Which, of course, succeeded.	Ami persze sikerült is.
You're not going in now.	Most nem mész be.
I don't understand why he's not coming.	Nem értem, miért nem jön.
It was beyond death, it was deadly bad.	Halálon túl volt, halálosan rossz volt.
My mother would comfort me if she were here.	Anyám megvigasztalna, ha itt lenne.
I don't know how many times.	Nem tudom hányszor.
I haven’t read or heard of any problems with them.	Nem olvastam és nem is hallottam semmi problémáról velük.
We need to pay attention to two things.	Két dologra kell ügyelnünk.
Getting to know them is easy but hard to master.	Ismerni őket egyszerű, de nehéz elsajátítani.
But his support was variable.	De a támogatottsága változó volt.
A, my first daughter, she was just a baby then.	A, az első lányom, akkor még csak baba volt.
They took it.	Elvitték.
If they have nothing, it seems.	Ha nincs semmijük, az látszik.
There are no more dangers, so they turn on the music again.	Nincs több veszély, így újra bekapcsolják a zenét.
All right.	Rendben.
The opposite is true.	Ennek pont az ellenkezője igaz.
However, when using such a model, an additional variable is introduced.	Egy ilyen modell használatakor azonban egy további változót is bevezetünk.
He is lying on the bed.	Az ágyon fekszik.
We're safe for now.	Egyelőre biztonságban vagyunk.
And let me know.	És tudassa velem.
I barely heard about the place six months ago.	Alig hallottam a helyről hat hónappal ezelőtt.
We can't last long.	Nem bírjuk sokáig.
But sometimes they don't work.	De néha nem hoznak eredményt.
He had never seen such a beautiful thing in his life.	Soha életében nem látott még ilyen szépet.
Each line in the file is treated as a single option.	A fájl minden sorát egyetlen opcióként kezeli a rendszer.
It was something successful.	Ez valami sikeres volt.
He didn't ask for that.	Ezt nem kérte.
They try to shoot, but they don't go.	Megpróbálják lelőni, de nem megy.
I didn't want to be emotional about it.	Nem akartam érzelgős lenni emiatt.
I could not get the rest from the specified language.	A többit nem tudtam megszerezni a megadott nyelvből.
People said he worked an hour.	Az emberek azt mondták, hogy egy órán dolgozott.
Think carefully.	Gondold át alaposan.
In practice, there will be much less.	A gyakorlatban sokkal kevesebb lesz.
Well.	Jól.
You do not remember.	Nem emlékszel.
Some horses run the way they should.	Néhány ló úgy fut, ahogy kell.
He caused this.	Ő okozta ezt.
Then came a dark thought.	Aztán jött egy sötét gondolat.
Survival has increased significantly over time, especially in recent times.	A túlélés jelentősen nőtt az idő múlásával, különösen a legutóbbi időszakban.
They are trying to control traffic.	Megpróbálják irányítani a forgalmat.
The journey takes about ten minutes.	Az út körülbelül tíz percig tart.
Stir a little or even a lot.	Keverjük össze egy kicsit vagy akár sokat.
Several methods have been proposed for this purpose.	Ennek érdekében több módszert is javasoltak.
Art in motion pictures.	Művészet mozgóképekben.
It is never mentioned in the newspaper.	Soha nem említik az újságban.
Then one day he starts to feel like an individual.	Aztán egy nap elkezdi önálló egyéniségnek érezni magát.
They're not just stuck together.	Nem csak összeragadtak.
You don't want to be found.	Nem akarod, hogy megtaláljanak.
I'll just stay here.	Csak itt maradok.
I am very interested in this place.	Nagyon érdekel ez a hely.
He reached for it.	Odanyúlt hozzá.
Freedom of speech is required for communication.	A kommunikációhoz szólásszabadság szükséges.
You will be one of them.	Te leszel az egyikük.
Good to know.	Jó tudni.
Obviously not the same.	Nyilvánvalóan nem ugyanaz.
I never talked about his mother and father, anything about it.	Soha nem beszéltem az anyjáról és az apjáról, arról semmit.
But it did happen in the end, and he could hardly believe it.	De végül megtörtént, és alig akarta elhinni.
He was too sure of that.	Túl biztos volt benne ahhoz.
Each experiment was performed three times.	Mindegyik kísérletet háromszor végezték el.
Once a child appeared in these and that's it.	Egyszer ezekben megjelent egy gyerek és ennyi.
You know your daughter at the end of the day.	A nap végén ismered a lányodat.
In fact, he now knew he had never loved him.	Sőt, most már tudta, hogy soha nem szerette őt.
In many cases, however, the cause remains unknown.	Sok esetben azonban az ok ismeretlen marad.
There is a comment and a comment.	Létezik észrevétel és észrevétel.
Give him an hour!	Adj neki egy órát!
He loved to eat and drink, especially wine.	Szeretett enni és inni, különösen a bort.
Here are two different effects.	Itt két különböző hatást mutatunk be.
As such, they will talk to him and talk about him.	Mint ilyen, beszélni fognak vele és beszélni fognak róla.
We need to talk about your future.	Beszélnünk kell a jövődről.
As he did, another light turned green.	Ahogy tette, egy másik lámpa zöldre váltott.
Someone said he was drinking.	Valaki azt mondta, hogy ivott.
We were in a new place.	Új helyen voltunk.
No more stores.	Nincs több üzlet.
That’s the only thing that’s close to me so far.	Ez az egyetlen dolog, ami közel áll nekem eddig.
We want to be there and give them a great game.	Szeretnénk ott lenni és nagyszerű játékot nyújtani nekik.
My training knew he was right.	A képzésem tudta, hogy igaza van.
The years went by for years, one for the other.	Az évek évekbe dőltek, egyik a másikba.
If the wind changes direction.	Ha a szél megváltoztatja az irányt.
They are fasting for six days.	Hat napig böjtöt tartanak.
I was thinking about it.	gondolkodtam rajta.
He was injured and moved slowly.	Megsérült, és lassan mozgott.
There would be no room.	Nem lenne hely.
The music was playing inside.	Bent szólt a zene.
However, our analysis is only the beginning.	Elemzésünk azonban csak a kezdet.
The first season was by far the best.	Az első évad messze a legjobb volt.
That seems like a good joke.	Ez jó heccnek tűnik.
I only have two projects tonight that I need to share.	Ma este csak két projektem van, amit meg kell osztanom.
That was right, but it was stronger.	Ez így volt, de erősebb volt.
All questions are stupid.	Minden kérdés hülyeség.
It couldn't have happened.	Nem történhetett meg.
I think you hit the subject very well.	Szerintem nagyon jól eltaláltad a témát.
My mother is no longer a leader.	Anyám már nem vezető.
What the government will do.	Mit fog tenni a kormány.
It's hard to miss.	Nehéz kihagyni.
You only have to work on the internet.	Csak az interneten kell dolgozni.
Just a little.	Csak egy kicsit.
I refused dinner.	Megtagadtam a vacsorát.
We went everywhere together.	Mindenhova együtt mentünk.
These games all matter.	Ezek a játékok mind számítanak.
Take him in as far as you can.	Vedd be őt, amennyire csak tudod.
On the ice, off the ice.	A jégen, le a jégről.
Not bad, he thought.	Nem rossz, gondolta.
But it goes beyond that.	De ez túlmutat ezen.
Go and see.	Menj és nézd meg.
This is how everyone should be in education.	Ennek mindenkinek így kell lennie az oktatásban.
The team complied with your request.	A csapat teljesítette kérését.
The distance was comfortable.	A távolság kényelmes volt.
No kids, no open night, no bad report.	Nincs gyerek, nincs nyílt éjszaka, nincs rossz jelentés.
Every kid had a new car.	Minden gyereknek új autója volt.
I ended up working for them on and off for years.	Végül évekig dolgoztam nekik ki-be.
A break can mean different things to different people.	A szünet különböző emberek számára mást jelenthet.
And now they know they don't.	És most már tudják, hogy nincs.
Six feet from anywhere, they said.	Hat lábnyira bárhonnan, mondták.
Everyone else is somewhere in between.	Mindenki más valahova a kettő közé esik.
Oh wait, it's me or is it you?	Ó, várj, én vagyok az, vagy te vagy?
We get results !.	Eredményt kapunk!.
So when you do something, be the best.	Tehát amikor csinálsz valamit, légy a legjobb.
Don't worry about me.	Ne törődj velem.
He was waiting for that.	Erre várt.
He sat on his hand for years.	Évekig ült a kezén.
Like two.	Mint kettőben.
Unfortunately, this hole was difficult to cut properly.	Sajnos ezt a lyukat nehéz volt megfelelően kivágni.
Well, damn hot.	Hát, rohadt meleg.
You can't get them.	Nem kaphatod meg őket.
No one has heard of me.	Senki sem hallott rólam.
It happened again.	Megint megtörtént.
I don't think anyone noticed.	Szerintem senki sem vette észre.
But they kept on the field, they played.	De a pályán tartottak, játszottak.
You play weak cards and you support them with more.	Gyenge lapokat játszol, és többel támogatod őket.
We'll show you now.	Most megmutatjuk.
Then they salt it.	Aztán besózzák.
They love blacks when they behave white.	Szeretik a feketéket, ha fehéren viselkednek.
Everyone is dangerous.	Mindenki veszélyes.
It is outside.	Kint van.
We need to know who did it.	Tudnunk kell, ki tette.
I added the necessary comments to understand.	A megértéshez szükséges megjegyzéseket tettem hozzá.
Kids don't know everything.	A gyerekek nem tudnak mindent.
If there is no struggle, there is no progress.	Ha nincs küzdelem, nincs haladás.
I turned and walked out the door.	Megfordultam és kimentem az ajtón.
Surely someone would see it.	Biztosan látná valaki.
We were still smaller, but now that seemed like an advantage.	Még mindig kisebbek voltunk, de most ez előnynek tűnt.
We know it's hard.	Tudjuk, hogy ez nehéz.
There is something in you that is greater than fear.	Van benned valami, ami nagyobb a félelemnél.
The report is not just for the team.	A jelentés nem csak a csapat számára készült.
The order of the drugs is according to the mechanism of action.	A gyógyszerek sorrendje a hatásmechanizmus szerint történik.
He was a little guy.	Kicsi fickó volt.
He was pleased.	Örömet szerzett.
It may have been magic, but it may not.	Talán varázslat volt, de lehet, hogy nem.
This is the only real production number in the film.	Ez az egyetlen valódi gyártási szám a filmben.
There are three main measurements to this procedure.	Ennek az eljárásnak három fő mérése van.
Or maybe a criminal.	Vagy talán bűnöző.
The upper limit may vary.	A felső határ változhat.
It is not enough to do one or the other, but not both.	Nem elég megtenni az egyiket vagy a másikat, de nem mindkettőt.
They still looked down on the village.	Még mindig lenéztek a falura.
Again, this was something that had never been heard of before.	Ez megint olyasvalami volt, amiről még soha nem lehetett hallani.
See if we can make another trip.	Hátha tehetünk még egy utat.
I like to go out on the field.	Szeretek kimenni a pályára.
She knew the girl would hate the job, but she had to learn.	Tudta, hogy a lány utálni fogja a munkát, de meg kell tanulnia.
Most of the time.	Az idő nagy részében.
From now on, this is our focus.	Ezentúl ez áll a fókuszunkban.
The others followed as fast as they could.	A többiek amilyen gyorsan csak tudtak követték.
You saw it.	Láttál.
So every experience will be different.	Tehát minden élmény más lesz.
We may not understand, but there is one thing we can do.	Lehet, hogy nem értjük, de egy dolgot tehetünk.
Even so, my heart is in my mouth.	Ennek ellenére a szívem a számban van.
But keep in mind that you represent the law and that is a legal issue.	De ne feledje, hogy Ön a törvényt képviseli, és ez jogi kérdés.
I know it's hard to accommodate.	Tudom, hogy nehéz befogadni.
With practice, you will see progress in no time.	Gyakorlattal pillanatok alatt látni fogja a fejlődést.
And what we have is the missing element.	És amink van, az a hiányzó elem.
Your website is the strongest marketing strategy for your company.	Az Ön webhelye a vállalat legerősebb marketingstratégiája.
I love him to death.	halálosan szeretem őt.
It's months later.	Hónapokkal később van.
He did, and they said yes.	Megtette, és igent mondtak.
He was.	Ő volt.
They were told their blood was bad.	Azt mondták nekik, hogy rossz a vérük.
I don't know what you're going to do.	Nem tudom, mit fogsz csinálni.
One is much older than the other.	Egyik sokkal idősebb, mint a másik.
Please get ready.	Kérem, készüljön fel.
However, the plaintiff was away from the state for at least a month.	A felperes azonban legalább egy hónapig távol volt az államtól.
The way you treat others.	Ahogy másokkal bánsz.
He left this morning.	Ma reggel elment.
And everything in between.	És minden a kettő között.
And it sounded hard.	És keményen hangzott.
You were.	Te voltál.
Their success rates were very similar.	Siker arányuk nagyon hasonló volt.
It seems too real. 	Túl valóságosnak tűnik. 
it's really simple.	ez tényleg egyszerű.
When my parents found out.	Amikor a szüleim megtudták.
A lot of people aren’t ready to get everything, and that’s okay.	Sokan nem állnak készen arra, hogy mindent megszerezzenek, és ez így van rendjén.
They are easily accessible.	Könnyen elérhetőek.
There is nothing to say.	Nincs mondanivaló.
Maybe another person would have changed jobs.	Talán egy másik személy munkahelyet váltott volna.
All you really need is a little tea.	Amire igazán szüksége van, az egy kis tea.
And this process has been repeated a few times.	És ez a folyamat néhányszor megismétlődött.
He laughed to himself.	Elnevette magát.
These people who stand by me have supported me.	Ezek az emberek, akik mellettem állnak, támogattak engem.
The other spoke.	A másik megszólalt.
And there was more to do every year.	És minden évben több volt a tennivaló.
Milk production fell.	A tejtermelés visszaesett.
That means it's valid again.	Ez azt jelenti, hogy ismét érvényes.
All because of me.	Mindez miattam.
He showed him how much it meant to him.	Megmutatta neki, milyen sokat jelent neki.
Wait, that was it.	Várj, ez volt.
I can't help my nature.	Nem tudok segíteni a természetemen.
That’s because no one ever really wanted it.	Ez azért van, mert soha senki nem akart igazán rá.
It may not be like mine, not like yours.	Lehet, hogy nem olyan, mint az enyém, nem olyan, mint a tied.
I told him what happened to me.	Elmeséltem neki, hogy mi történt velem.
Sometimes magic works.	Néha működik a varázslat.
It was a perfect setting.	Tökéletes beállítás volt.
But it didn't help.	De nem segített.
A city for a moment.	Egy pillanatra egy város.
Bright, funny, independent.	Fényes, vicces, független.
Maybe more than that.	Talán több is annál.
Never before.	Korábban soha.
Places like the quiet floor of the library are great places to learn.	Az olyan helyek, mint a könyvtár csendes emelete, nagyszerű helyek a tanuláshoz.
Your code is still not clear enough.	A kódja még mindig nem elég világos.
They talk about random violence in the world.	A világ véletlenszerű erőszakáról beszélnek.
The rest is waste.	A többi hulladék.
Responsible local management can find a better solution.	Jobb megoldást a felelős helyi irányítás találhat.
But it didn't start.	De nem kezdődött el.
Therefore, we find that no error has occurred.	Ezért úgy találjuk, hogy nem történt hiba.
He tried again and again, never giving up.	Újra és újra próbálkozott, soha nem adta fel.
And now I have loaded the third.	És most töltöttem be a harmadikat.
It seemed to hurt.	Fájtnak tűnt.
Only selected issues may be included.	Csak kiválasztott problémák szerepelhetnek.
But there is a more serious interpretation.	De van ennél komolyabb értelmezés is.
His name was.	A neve az volt.
Economy in the short and long term.	Gazdaság rövid és hosszú távon.
That would be so fun.	Az olyan mókás lenne.
But you know your father.	De ismered az apádat.
He didn't want to play with me.	Nem akart velem játszani.
Here is one.	Itt van egy.
Our time is long gone.	A mi időnk már rég elmúlt.
This man suggested he kill the last ones.	Ez az ember azt javasolta, hogy legyilkolja az utolsótokat.
But the church is not a church without people.	De a gyülekezet nem egyház emberek nélkül.
Now slowly start pushing the weight towards the starting position.	Most lassan kezdje el nyomni a súlyt a kiindulási helyzet felé.
In addition, two identical types are required.	Ezenkívül két azonos típusra van szükség.
Then he looked up at her.	Aztán felnézett a nőre.
The rock is green at my feet.	A szikla zöld a lábam előtt.
In short, there is none.	Röviden: nincs ilyen.
The result is this book.	Az eredmény ez a könyv.
Not since school age.	Az iskolás kora óta nem.
His eyes widened.	A szeme tágra nyílt.
Worth a try.	Megér egy próbát.
According to the book, I was already past that.	A könyv szerint már túl voltam azon, hogy ezt megtegyem.
When you're done, he'll show it all.	Ha végzett, megmutatja az egészet.
Her parents are long gone.	A szülei már rég elmentek.
It wasn't our idea.	Nem a mi ötletünk volt.
It was a bad feeling.	Rossz érzés volt.
But he should have left it there.	De ott kellett volna hagynia.
He was there when he died.	Ott volt, amikor meghalt.
Sometimes you forget how good it was.	Néha elfelejted, milyen jó volt.
We didn't want to win anything.	Nem akartunk nyerni semmit.
No matter how hard he tried, he couldn't keep his feet warm.	Bárhogy is próbálkozott, nem tudta melegen tartani a lábát.
Oh no, he said.	Ó, nem, mondta.
They would be very beautiful in the right light, in other environments.	Megfelelő fényben, más környezetben nagyon szépek lennének.
This is the most complicated case.	Ez a legbonyolultabb eset.
They probably won't.	Valószínűleg nem fogják megtenni.
You couldn't have fun.	Nem tudtál jól szórakozni.
One must be original.	Az egyiknek eredetinek kell lennie.
I received that one letter in its original form.	Azt az egy levelet az eredeti formájában kaptam meg.
Or worry about what our friends or family think.	Vagy aggódjon, mit gondolnak a barátaink vagy a családunk.
We should have been a team, but we weren’t.	Egy csapatnak kellett volna lennünk, de nem az voltunk.
The solid line shows the correct answer.	A folyamatos vonal a helyes választ mutatja.
Something happened to our army.	Valami történt a hadseregünkkel.
We closed it in the winter.	Télen bezártuk.
I think the reasons for that are pretty obvious.	Szerintem ennek okai elég nyilvánvalóak.
We only have to fight for two things.	Csak két dologért kell küzdenünk.
But that doesn't have to be the case.	De ennek nem kell így lennie.
Find the explanation here or watch the video.	Itt találja a magyarázatot, vagy nézze meg a videót.
And there are many benefits to this.	Ennek pedig rengeteg előnye van.
I heard the front door open and then close.	Hallottam, hogy kinyílik, majd becsukódik a bejárati ajtó.
Many of the men became ill.	A férfiak közül sokan megbetegedtek.
They would not receive medical care.	Nem kapnának orvosi ellátást.
We don't know what we're up against.	Nem tudjuk, mivel állunk szemben.
This is a news site of general interest.	Ez egy általános érdekű híroldal.
Words, words, words.	Szavak, szavak, szavak.
It was just hell.	Csak a pokol volt.
They will do everything they write on the website.	Mindent megtesz, amit a weboldalon írnak.
This means that the performance of your mobile website is key.	Ez azt jelenti, hogy kulcsfontosságú a mobilwebhely teljesítménye.
He's not listening.	Nem hallgat.
nowhere did I find one.	sehol nem találtam ilyet.
Consider the likely emotional state of the users.	Vegye figyelembe a felhasználók valószínű érzelmi állapotát.
I'm pretty sure.	Egészen biztos vagyok benne.
For a moment he thought he had left the room.	Egy pillanatra azt hitte, hogy elhagyta a szobát.
Instead, it became more and more severe.	Ehelyett egyre súlyosabb lett.
They love them too.	Ők is szeretik őket.
Here's how it works.	Ez a következőképpen működik.
Load your project and open its properties.	Töltse be a projektet, és nyissa meg a tulajdonságait.
Everything else is great.	Minden mást remekül csinál.
He kept it with him, and it was final.	Magával tartotta, és ez végleges volt.
He will help set up the camp.	Segít a tábor felállításában.
Private research teams are withdrawing rapidly.	A magán kutatócsoportok gyorsan kivonulnak.
I'm proud of it.	Büszke vagyok rá.
Some relief if you know your parents are fine.	Némi megkönnyebbülés, ha tudja, hogy a szülei jól vannak.
The results we have obtained are in a sense local.	Az általunk kapott eredmények bizonyos értelemben helyiek.
I threw my arms on my head.	A karjaimat a fejemre vetettem.
I'm not going there.	nem megyek arrafelé.
Representative results from three independent experiments are presented.	Három független kísérlet reprezentatív eredményeit mutatjuk be.
It must have been top secret.	Szigorúan titkos lehetett.
He recognized one.	Az egyiket felismerte.
It is possible to respond immediately.	Lehetőség van azonnali válaszadásra.
I couldn't drive anywhere, not for a long time.	Nem tudtam sehova vezetni, egy jó ideig nem.
He told me where to go.	Megmondta, hova menjek.
Someone picked it up for the first ring.	Valaki felvette az első csengetésre.
And just a little oil.	És csak egy kis olajat.
It feels very wonderful.	Nagyon csodálatos érzés.
They left a message in the market.	A piacon üzenetet hagytak.
This statement is difficult to accept and difficult to evaluate.	Ezt a kijelentést nehéz elfogadni és nehéz értékelni.
For me, there are two factors in the setback.	Számomra két tényező van a visszafutásban.
And so you really see it differently.	És így tényleg másképp látod.
It’s weird how his emotions change.	Furcsa, hogyan változnak az érzelmei.
You will practice over time.	Idővel gyakorolni fogod.
They didn't say the kids hated it.	Nem mondták, hogy a gyerekek utálják.
That doesn’t mean your ideas aren’t good.	Ez nem azt jelenti, hogy az ötletei nem jók.
I wonder what his name will be.	Kíváncsi vagyok, mi lesz a neve.
The film is coming to an end.	A film a végéhez ér.
That's why he hates me.	Ezért utál engem.
They did enough, their headquarters told them.	Eleget tettek, mondta nekik a főparancsnokságuk.
Your son knew mine.	A fiad ismerte az enyémet.
There was nothing you could do.	Nem tehettél semmit.
It made a lot of sense to me.	Nagyon értelmes volt számomra.
I have two reasons.	Két okom van.
Life was so rich for him.	Az élet olyan gazdag volt számára.
In other words, when life returns to normal.	Más szóval, amikor az élet visszatér a normális kerékvágásba.
Well, not really a new piece.	Nos, nem igazán új darab.
And fourth.	És negyedszer.
He just got it.	Most kapta meg.
You have to think fast.	Gyorsan kell gondolkodni.
He took my face in his hands and suddenly became serious.	A kezei közé fogta az arcom, és hirtelen elkomolyodott.
But it went slowly.	De lassan ment.
The cells want to divide.	A sejtek osztódni akarnak.
It was pain from outside, not inside.	Ez kívülről jött fájdalom, nem belülről.
After all, they don't understand.	Végül is nem értik.
If less is not available on your system, try more.	Ha kevesebb nem áll rendelkezésre a rendszeren, próbálkozzon többet.
A strange expression appeared on his face.	Furcsa kifejezés jelent meg az arcán.
I think that's normal for that kind of thing.	Szerintem ez normális az ilyesminél.
It's a hot day.	Forró nap van.
It will be a memorable night.	Ez egy emlékezetes éjszaka lesz.
He couldn't think of that now.	Erre most nem tudott gondolni.
This is not new material.	Ez nem új anyag.
They're not there.	Nincsenek ott.
It's a very common thing.	Nagyon gyakori dolog.
That would be wrong, too.	Ez is helytelen lenne.
But you don't want to see that.	Ezt azonban nem akarod látni.
However, its mechanism of action is unknown.	Hatásmechanizmusa azonban nem ismert.
It was actually very simple.	Valójában nagyon egyszerű volt.
I talked too much and too fast.	Túl sokat beszéltem, és túl gyorsan.
I'll hang up before you mention that woman again.	Leteszem a telefont, mielőtt még egyszer megemlítenéd azt a nőt.
At least not with that group.	Legalábbis nem azzal a csoporttal.
Therefore, such individuals usually opt for the cheap business class.	Ezért az ilyen személyek általában az olcsó üzleti osztályt választják.
And it was too late.	És már késő volt.
There are no other changes to the service.	Nincs más változás a szolgáltatásban.
I'm trying to find out.	próbálom kideríteni.
But this is over.	De ennek most vége.
Thanks for coming again.	Köszönöm, hogy újra eljöttél.
What matters is what is available in the modern world.	Az számít, hogy mi áll rendelkezésre a modern világban.
He looked at him again.	Ismét ránézett.
I watched the road, but I didn't see it coming.	Figyeltem az utat, de nem láttam, hogy jön.
He felt no fear exactly.	Pontosan nem érzett félelmet.
Long, long way down.	Hosszú, hosszú út lefelé.
But what you just said, I care.	De amit most mondtál, az érdekel.
There was never a chance for either of them.	Soha nem volt esély egyikükre sem.
One more step back.	Még egy apró lépés hátra.
I came to respect you.	Azért jöttem, hogy tiszteljek téged.
I haven’t seen it, and I’ve never seen any of my own programs.	Nem láttam, és soha egyetlen saját programomat sem láttam.
I arrived.	megérkeztem.
These were the first changes.	Ezek voltak az első változtatások.
I put my hand on his shoulder.	a vállára tettem a kezem.
Look see here.	Nézd lásd itt.
One minute and one more time passed and there was no answer.	Eltelt egy perc és még egy, és nem jött válasz.
Don't even leave the house.	Még csak ki se hagyja a házat.
We were divided by race.	Faj szerint osztottak minket.
Maybe I'll get to that.	Lehet, hogy ráérek erre.
There was no food or heat in the area.	A környéken nem volt élelem és meleg sem.
They make their way up.	Csinálják az utat felfelé.
I'll be over it in six months.	Hat hónapon belül túl leszek rajta.
It will not be released.	Nem szabadul fel.
It was too much to accommodate.	Túl sok volt a befogadáshoz.
I used to tear so easily.	Régebben olyan könnyen könnyeztem.
I was very comfortable.	Nagyon kényelmes voltam.
and many other names.	, és számos más név.
The president must also learn the words.	Az elnöknek is meg kell tanulnia a szavakat.
She was a small woman with tired eyes.	Kicsi nő volt, fáradt szemekkel.
The whole house fell on us.	Az egész ház ránk esett.
I wanted your opinion.	a véleményét akartam kérni.
Please take care of yourself.	Kérjük, vigyázzon magára.
She looked at her husband.	A férjére nézett.
that's all i feel.	csak ezt érzem.
We are building a community.	Közösséget építünk.
We are no longer at war.	Már nem háborúzunk.
I mean damn it. 	úgy értem a fenébe. 
it comes every morning.	minden reggel jön.
This makes it very difficult to help.	Ez nagyon megnehezíti a segítést.
There was a death.	Egy haláleset történt.
I just don't see it.	Egyszerűen nem látom ezt.
The hair came up.	A haj felért.
Each character has a name voice and an action voice.	Minden karakternek van névhangja és akcióhangja.
I need to do some research.	Kutatást kell végeznem.
Involve them !.	Bevonni őket!.
In fact, nothing has changed.	Valójában semmi sem változott.
There are no real goals.	Nincsenek valódi célok.
We shared the stories.	Megosztottuk a történeteket.
But now it's over.	De most ez is elmúlt.
Other groups supported these findings.	Más csoportok támogatták ezeket a megállapításokat.
Come to my office with me immediately.	Azonnal gyere velem az irodájába.
Your head is your own common sense.	A fejed a saját józan eszed.
But for once.	De most egyszer.
It is highly recommended to study a single language for four years.	Erősen ajánlott négy évet egyetlen nyelven tanulni.
Located at the bottom of the blog.	A blog alján található.
I want them to live.	Azt akarom, hogy éljenek.
He wanted me to get the others and go back for it.	Azt akarta, hogy szerezzem meg a többieket, és menjek vissza érte.
The mistake cost him his life.	A hiba az életébe került.
The engine was completely under water.	A motor teljesen víz alatt volt.
Faces over the water.	Arcok a víz felett.
The guys are hurt.	A srácok megsérültek.
Where have you been.	Hol voltál.
I remember when we had real cars.	Emlékszem, amikor igazi autóink voltak.
We seemed to be doing this in this area.	Úgy tűnt, hogy ezt tesszük ezen a területen.
That means I want my game.	Ez azt jelenti, hogy a játékomat kérem.
As a result, early costs represent a higher value.	Ennek eredményeként a korai költségek magasabb értéket képviselnek.
You should come over one night.	Át kellene jönnöd egy este.
She appears as a young adult in recent stories.	A legújabb történetekben fiatal felnőttként jelenik meg.
The most important was his message.	A legfontosabb az ő üzenete volt.
And side effects.	És mellékhatások.
And where there is no vision, there is no direction.	És ahol nincs vízió, ott nincs irány.
I think that is the right way to ask the question.	Szerintem ez a megfelelő módja a kérdés feltevésének.
Who knows how many people.	Ki tudja hány ember.
I can't imagine my own wedding.	Nem képzelem el a saját esküvőmet.
It's really long.	Tényleg hosszú.
The free market system is the way to go.	A szabadpiaci rendszer a járható út.
Public trust is essential for the safety of officers.	A közbizalom elengedhetetlen a tisztek biztonságához.
There were so many options.	Annyi lehetőség volt.
It gives back everything you say or do.	Mindent visszaad, amit mond vagy tesz.
This shows in particular and.	Ez különösen azt mutatja, és.
But it doesn't get far.	De nem jut messzire.
God, it's even worse.	Istenem, ez még rosszabb.
None are related on an emotional level.	Egyik sem kapcsolódik érzelmi szinten.
They took me to a room.	Bevittek egy szobába.
I don't remember any of them.	Nem emlékszem egyikre sem.
He ran to him.	Odaszaladt hozzá.
The way to a world without fear.	Út a félelem nélküli világhoz.
Just looking.	Csak nézni.
I know he's out there somewhere.	Tudom, hogy ott van valahol.
Nothing could stop us.	Semmi sem akadályozhatott meg minket.
The process was familiar.	A folyamat ismerős volt.
Each data presented represents at least three independent experiments.	Minden bemutatott adat legalább három független kísérletet reprezentál.
I'm in this apartment.	Ebben a lakásomban vagyok.
One or the other is on your way forever.	Egyik vagy másikotok örökre útban van.
But his head was clear again.	De a feje ismét tiszta volt.
You will be able to drive.	Képes leszel vezetni.
Most uses are said to fail.	A legtöbb használat állítólag meghiúsul.
In a circle.	Egy körbe.
But before you can change your life, you need to think.	De mielőtt megváltoztatná az életét, meg kell gondolnia.
You will be completely safe.	Teljes biztonságban leszel.
He lifted her in his arms, took her to the bed.	A karjába emelte, az ágyhoz vitte.
Your people are the ones who drive your business forward.	Az Ön emberei azok, akik előremozdítják vállalkozását.
Maybe that’s why he didn’t feel like he could tell anyone.	Talán ezért nem érezte úgy, hogy elmondhatja senkinek.
We were like the men we were looking for.	Olyanok voltunk, mint a keresett férfiak.
Can you do it? 	Meg tudná csinálni?
He wondered.	– tűnődött.
But most were not stupid.	De a legtöbb nem volt hülye.
He said he had never been to such a good place.	Azt mondta, még soha nem járt ilyen jó helyen.
We cannot bring forward the future to live it now.	Nem hozhatjuk előre a jövőt, hogy azt most éljük meg.
His instructions were simple to them.	Utasításai egyszerűek voltak nekik.
His head was small, very small.	A feje kicsi volt, nagyon kicsi.
We waited for people to take me away.	Vártuk az embereket, hogy elvigyenek.
I didn't care.	Engem ez nem érdekelt.
But fear can be good.	De a félelem jó is lehet.
I built a great company.	Nagyszerű társaságot építettem.
He took a step back in confusion.	Zavartan hátrált egy lépést.
We still had food.	Ennek ellenére volt ennivalónk.
But it is not necessary.	De nem szükséges.
But you have to get in first.	De előbb be kell jutnia.
Of course you've heard of it.	Természetesen hallottál róla.
Also ,.	Továbbá,.
So it's time to occupy yourself.	Tehát itt az ideje, hogy elfoglalja magát.
This must be correct.	Ennek helyesnek kell lennie.
I check out and thank you.	Kijelentkezem és megköszönöm.
You should have known.	Tudnod kellett volna.
And that's the point.	És ez a lényeg.
They couldn't be caught too easily.	Nem lehetett túl könnyen megfogni őket.
So we were left alone.	Így aztán magunkra maradtunk.
We did not start and did not want this fight.	Nem kezdtük és nem is akartuk ezt a harcot.
I can't stand you and your people.	Nem bírlak téged és az embereidet.
I love snow.	Imádom a havat.
You're not that big yet.	Még nem vagy olyan nagy.
It's a long shot.	Ez egy hosszú lövés.
I don't think you know me.	Szerintem nem ismersz.
It barely did anything to me.	Ez alig tett valamit nekem.
I do not know the answer.	Nem tudom a választ.
Wait, wait	Várj, várj,
However, talking on the radio is another matter.	A rádióban beszélni azonban más kérdés.
With the help of the internet, that has changed.	Az internet segítségével ez megváltozott.
The experimental points are compared with four models.	A kísérleti pontokat négy modellel hasonlítjuk össze.
Taste the salt, salt if necessary.	Kóstoljuk meg a sót, sózzuk, ha szükséges.
There was no problem with the staff, as others say.	Nem volt probléma a személyzettel, ahogy mások mondják.
I didn't feel proud.	Nem éreztem magam büszkének.
If he will.	Ha ő lesz.
They can really go wherever you want.	Igazán odamehetnek, ahova csak akarsz.
It could not be determined from space.	Az űrből nem lehetett megállapítani.
No surgery was performed on the control group.	A kontrollcsoporton nem végeztek sebészeti beavatkozást.
But it hasn't changed.	De már nem változott.
I'm saying exactly what happened.	Pontosan azt mondom, ami történt.
This is a small planet.	Ez egy kis bolygó.
It was an absolutely wonderful experience.	Abszolút csodálatos élmény volt.
About two weeks before these observations.	Körülbelül két héttel ezen megfigyelések előtt.
I felt and understood everything that happened.	Éreztem és megértettem mindent, ami történt.
It sounds very difficult, but not impossible.	Nagyon nehéznek hangzik, de nem lehetetlen.
There are hardly any.	Alig vannak ilyenek.
Nothing looked good.	Semmi sem nézett ki jól.
The view is good!	A kilátás viszont jó!
It starts with i.	Ez i-vel kezdődik.
His mouth stays open.	A szája tátva marad.
Now it all depends on them to be separated from each other.	Most már minden azon múlik, hogy el kell távolítani őket egymástól.
This is great.	Ez nagyszerű.
However, there are some important differences between the two situations.	A két helyzet között azonban van néhány lényeges különbség.
You're right.	Ebben igazad van.
I didn't expect not to.	Nem számítottam rá, hogy nem.
As well as many, many other similar problems.	Valamint sok-sok más hasonló probléma.
He was on the takeoff plane.	A felszálló gépen volt.
I didn't believe him.	nem hittem neki.
He knew what to say next.	Tudta, mit kell ezután mondania.
It’s fixed, so everyone needs to know that.	Ez rögzítve van, ezért ezt mindenkinek tudnia kell.
I wasn't afraid of him.	Nem féltem tőle.
The longer he walked, the better he went.	Minél tovább sétált, annál jobban járt.
God spoke to me and through me.	Isten szólt hozzám és rajtam keresztül.
Looking into her eyes, she can say she really wants sex.	A szemébe nézve azt mondhatja, hogy nagyon akarja a szexet.
The cook took it from him and put it in front of us.	A szakács elvette tőle, és elénk tette.
That makes you one of them.	Ezzel te is közéjük tartozol.
This is the critical point.	Ez a kritikus pont.
It's kind of standard.	Ez valahogy szabványos.
He has a special arm.	Különleges karja van.
So far this has not been possible.	Eddig ez nem volt lehetséges.
No time to search for more food.	Nincs idő több étel után kutatni.
Use the credit or lose it.	Használd fel a hitelt, vagy veszítsd el.
That was bad.	Ez rossz volt.
They did a good job with it.	Jó munkát végeztek vele.
No one was ready.	Senki sem volt készen.
He didn't care, and nothing at the time.	Nem törődött vele, és akkoriban mi sem.
But we need your support.	De szükségünk van a támogatásodra.
National security policy.	Nemzetbiztonsági politika.
Okay, let's not talk about the guys anymore.	Oké, ne beszéljünk többet a srácokról.
Class size is limited.	Az osztálylétszám korlátozott.
The story itself was very well thought out for me.	Maga a történet nagyon jól átgondolt volt számomra.
Well, something like war will really bring you home.	Nos, valami olyasmi, mint a háború, igazán hazahozza neked.
He was dead, but only for a few seconds.	Halott volt, de csak néhány másodperce.
To build an army.	Hadsereget építeni.
This place was built for a party.	Ezt a helyet egy partira építették.
There is no place for this in such a thing.	Egy ilyen dologban nincs hely erre.
The rest of its capacity comes largely from natural gas.	Teljesítményének fennmaradó része nagyrészt földgázból származik.
We are interested, but not very, not really.	Érdeklődünk, de nem nagyon, nem igazán.
He nodded in response.	Válaszként bólintott.
In a word, nothing.	Egyszóval semmi.
On the other hand, the scale required is very large.	Másrészt a szükséges lépték nagyon nagy.
There is a car in front.	Egy autó van elöl.
It was not safe for them to be together.	Nem volt biztonságos számukra, hogy együtt legyenek.
They were dressed and ready.	Fel voltak öltözve és készen álltak.
It's not healthy, they say.	Nem egészséges, mondják.
He had to die.	Meg kellett halnia.
It was found on the spot.	A helyszínen találták meg.
You are one of them.	Egy vagy közülük.
Sure, but not something you can choose.	Persze, de nem olyat, amit választhatsz.
Such problems need to be fixed in the code.	Az ilyen problémákat ki kell javítani a kódban.
You have to run away.	El kell menekülni.
I do not know this.	Ezt nem tudom.
If nothing else, you had a great time.	Ha mást nem, jól szórakoztál.
In addition, they work as described.	Ráadásul úgy működnek, ahogy leírtuk.
A whole lot different.	Egészen más.
Too many people kill people with armed violence.	Túl sokan ölnek meg embereket fegyveres erőszakkal.
I knew he was dreaming.	Tudtam, hogy álmodik.
Maybe clarify that for me.	Talán tisztázza ezt nekem.
Every voice has left our neighborhood.	Minden hang elhagyta a környékünket.
Maybe it's a sign of our time.	Talán ez korunk jele.
Of course it would be good.	Persze jó lenne.
Stir a little.	Keverje meg egy kicsit.
Customers usually notice an improvement in the next few days.	Az ügyfelek általában javulást észlelnek a következő napokban.
He was not understanding with the child.	Nem volt megértő a gyerekkel.
He died the following month.	A következő hónapban meghalt.
So if you have a chance to run, do it.	Tehát ha van lehetőséged futni, tedd meg.
First, the methods available for data analysis are described.	Először az adatelemzésre rendelkezésre álló módszereket ismertetjük.
They were standing in water.	Vízben álltak.
It was the first time we shared a bathroom.	Ez volt az első alkalom, hogy megosztottuk a fürdőszobát.
Listen, we're running back here.	Figyelj, itt hátrébb futunk.
Only one goal was missing from his performance.	A teljesítményéből már csak egy gól hiányzott.
His father did not seem to care about his reasons.	Úgy tűnt, az apját nem érdekelték az indokai.
One last shot at me.	Még egy utolsó lövés rám.
His mother led them back to their apartment with his head bowed.	Édesanyja lehajtott fejjel vezette vissza őket a lakásukba.
Too far, too fast.	Túl messze, túl gyorsan.
It will be introduced in other countries in the near future.	Más országokban a közeljövőben bevezetik.
No purchase required.	Nincs szükség vásárlásra.
measured from.	-tól mérik.
Yes, we will be part of it.	Igen, ennek mi is részesei leszünk.
It will be on the road if that happens.	Ez lesz az úton, ha ilyesmi történik.
You can buy anything there.	Ott bármit megvehetsz.
This is how I get my best stuff.	A legjobb cuccaimat így szerzem meg.
Too much success for women, too early.	Túl sok siker a nőknél, túl korán.
And it means a lot to share with someone like you.	És nagyon sokat jelent megosztani valakivel, mint te.
I don't know, of course.	Nem tudom, persze.
And indeed, some will.	És valóban, néhányan meg is fogják.
Look around and select a technology.	Nézzen körül, és válasszon ki egy technológiát.
I'm glad football is back.	Örülök, hogy visszatért a futball.
It was just that.	Egyszerűen az volt.
He has never had such an experience.	Még soha nem volt ilyen élménye.
Wait until you are fifteen before you can think for yourself.	Várja meg, amíg betölti a tizenötöt, amikor már gondolkodhat magán.
I'll be really cool.	Nagyon menő leszek az egészhez.
You must remove this check.	Ezt a csekket el kell távolítania.
I took a few days off.	Kivettem néhány nap szabadságot.
This is a distant shot.	Ez egy távoli lövés.
The energy has been the same since training camp.	Az energia az edzőtábor óta ugyanaz.
This looks very good.	Ez nagyon jól néz ki.
He couldn't eat now.	Most már nem tudott enni.
The answer to that question is no.	A kérdésre a válasz nem.
I definitely agree with the first two.	Az első kettővel kétségtelenül egyetértek.
We better not do it.	Jobb, ha nem tesszük.
It is a large, complex system.	Ez egy nagy, összetett rendszer.
There are only more of them.	Csak több van belőlük.
It was never his job.	Ez soha nem volt az ő feladata.
It's not just about sex.	Nem csak a szexről van szó.
That's smart.	Ez okos.
Or give it to someone else.	Vagy adja oda valaki másnak.
Not such a big surprise.	Nem olyan nagy meglepetés.
His whole eyes were gone.	Az egész szeme eltűnt.
It won't get any better.	Nem lesz jobb.
And they're watching.	És figyelnek.
Also try to select the topic as soon as possible.	A témát is igyekezz minél előbb kiválasztani.
Quite simple design.	Elég egyszerű kialakítás.
For some, this is.	Egyesek számára ez a.
The living room lay in front of him.	A nappali feküdt előtte.
Great team to work with.	Remek csapat dolgozni.
He was quite sure that months had passed.	Egészen biztos volt benne, hogy hónapok teltek el.
I'm a big girl.	nagy lány vagyok.
The only tree.	Az egyetlen fa.
However, better knowledge in two areas is needed for such efforts to succeed.	Az ilyen erőfeszítések sikeréhez azonban két területen jobb ismeretekre van szükség.
It will be worse.	Rosszabb lesz.
The opposite is true.	Pont az ellenkezője.
I know you had to.	Tudom, hogy meg kellett tenned.
That was not the case in real life.	A dolgok a való életben nem így voltak.
However, this needs to be put in context.	Ezt azonban kontextusba kell helyezni.
The house was sold during his tenure and was eventually destroyed.	A házat a mandátuma alatt eladták, és végül megsemmisült.
Or at least it felt the same way.	Vagy legalábbis ugyanígy érezte magát.
This issue is not subject to appeal.	Ez a kérdés nem fellebbezés tárgya.
There was a voice in his voice he had never heard before.	Olyan hang volt a hangjában, amit még soha nem hallott.
We're coming in from behind.	Hátulról jövünk be.
Then one night he saw him.	Aztán egy este meglátta őt.
But it's a long season.	De ez egy hosszú szezon.
We are so glad we are friends.	Annyira örülünk, hogy barátok vagyunk.
But it would have been better if he had come quickly.	De jobb lett volna, ha gyorsan jött.
But I'll give him a chance.	De adok neki egy esélyt.
You can't get there before winter sets in.	Nem érhetsz oda a tél beállta előtt.
We must stand up for the truth.	Ki kell állnunk az igazság mellett.
It’s not really up to you to let it happen.	Valójában nincs rád, hogy hagyd, hogy megtörténjen.
Yes, it can be difficult.	Igen, nehéz lehet.
No matter how popular it is.	Nem számít, milyen népszerű.
This round played a little differently.	Ez a kör egy kicsit másképp játszott.
It should cover most use cases.	A legtöbb használati esetet le kell fednie.
There are many good things like that.	Sok jó dolog van így.
Then with a loud click it became dark and there was silence.	Aztán egy hangos kattanással sötét lett és csend lett.
He did not fail in his first task.	Nem bukott el az első feladatában.
I thought we were close friends.	Azt hittem közeli barátok vagyunk.
Not on this, but on the metal.	Nem ezen, hanem a fémén.
Only three experimental conditions were performed at a time.	Egyszerre csak három kísérleti körülményt hajtottak végre.
The results obtained with the different methods show a good agreement.	A különböző módszerekkel kapott eredmények jó egyezést mutatnak.
Look how much we went through together.	Nézd, mennyi mindenen mentünk keresztül együtt.
I look white.	fehérnek nézek ki.
Stay after these people.	Maradj ezek után az emberek után.
There's no one there.	Nincs ott senki.
I spoke straight from my heart.	egyenesen a szívemből beszéltem.
Out front.	Kint elöl.
You were right in many ways.	Sok mindenben igazad volt.
I love the relationship between them.	Szeretem a köztük lévő kapcsolatot.
That's exactly what they want to hear.	Pontosan ezt akarják hallani.
It sounds like a pretty nice feature and it makes sense.	Elég szép funkciónak hangzik, és van is értelme.
I hope it works well.	Remélem jól működik.
These are things that are going out of fashion very soon.	Ezek olyan dolgok, amik nagyon hamar kimennek a divatból.
They see you in the dark.	Látnak a sötétben.
If the letter or email doesn't work, contact them by phone.	Ha a levél vagy az e-mail nem működik, lépjen kapcsolatba velük telefonon.
The structure, at least the lobby, was safe.	A szerkezet, legalábbis az előcsarnok biztonságos volt.
You do things together.	Együtt csináltok dolgokat.
I went past him.	Elmentem mellette.
Who loved it more than anyone.	Aki mindenkinél jobban szerette.
The boy is just watching.	A fiú csak néz.
I'm clarifying one thing.	Egy dolgot tisztázok.
This is the special connection in action.	Ez a különleges kapcsolat a cselekvésben.
I'm just going out to play ball.	Csak kimegyek labdázni.
He didn't move me anymore.	Engem sem mozgatott meg többé.
They gave light, but no noise.	Fényt adtak, de zajt nem.
He would have killed him.	Megölt volna.
Very good the way you used it for this scene.	Nagyon jó, ahogy erre a jelenetre használtad.
So do something!	Szóval csinálj valamit!
This means that the task is not attached to any application.	Ez azt jelenti, hogy a feladat nincs csatolva egyetlen alkalmazáshoz sem.
The last argument is the source image.	Az utolsó érv pedig a forráskép.
There was no definite direction for this show.	Ennek a műsornak nem volt határozott iránya.
Very special place.	Nagyon különleges hely.
He was like that.	Ő ilyen volt.
That would be good for him.	Ez jó lenne neki.
This cannot be done by another court.	Ezt más bíróság nem teheti meg.
The wheel.	A kereket.
Very good condition.	Nagyon jó állapotú.
Just because the character was written around me.	Csak azért, mert körülöttem írták a karaktert.
As they continued their journey.	Ahogy folytatták útjukat.
They just took it off.	Most leszedték.
My energy is not like it was at the beginning of the week.	Az energiám nem olyan, mint a hét elején.
You understand the idea.	Érted az ötletet.
They're not telling me anything.	Nem mondanak nekem semmit.
It wasn't enough to be on the bed next to him.	Már nem volt elég, hogy mellette volt az ágyon.
Let's start the plans.	Elkezdjük a terveket.
That was another lie.	Ez egy újabb hazugság volt.
No way out.	Nincs kiút.
Give it as much time as it needs.	Adjon rá annyi időt, amennyi szükséges.
Computer technology is a terrible name for this business.	A számítástechnika egy szörnyű név ennek a vállalkozásnak.
I can only get the message out of it.	Csak ki tudom venni az üzenetet rajta.
I turned around and walked out of there.	Megfordultam, és kisétáltam onnan.
Music has to deal with that.	A zenének ezzel kell megküzdenie.
Thank you for your great work.	Köszönjük nagyszerű munkáját.
The second argument goes like this.	A második érv így szól.
Now for an example.	Most egy példa.
The picture has not changed.	A kép nem változott.
I wasn't sure what.	Nem voltam benne biztos, hogy mit.
I saw it.	Láttam.
You no longer feel the pressure point.	Már nem érzi a nyomáspontot.
He didn't have the ring.	Nem volt nála a gyűrű.
Lots of death and loss.	Sok halál és veszteség.
We stay here, like it or not.	Itt maradunk, akár tetszik, akár nem.
And not much time.	És nincs sok idő.
Don't do this to yourself.	Ne csináld ezt magaddal.
By the time I was four.	Négy éves koromra.
This proved critical, especially for hard conditions.	Ez kritikusnak bizonyult, különösen a kemény állapotok esetében.
An organization or network of individuals cannot do everything.	Egy szervezet vagy egyének hálózata nem tehet meg mindent.
Luck saved us more than effort.	Inkább a szerencse mentett meg minket, mint az erőfeszítés.
In real life.	A való életben.
We are like that in the eyes of big business.	A nagyvállalatok szemében mi ilyenek vagyunk.
The room was small and dark.	A szoba kicsi volt és sötét.
He first built confidence while the customer was excited about the product.	Először magabiztosságot épített ki, miközben az ügyfél izgatott volt a termék miatt.
There is great respect in both directions, for sure.	Nagy tisztelet van, ami mindkét irányban érvényesül, az biztos.
He says it sometimes lasts until the age of thirty.	Azt mondja, néha harminc éves korig tart.
Others are leaving.	Mások elmennek.
The situation is difficult now.	Most nehéz a helyzet.
It wasn't a school.	Ez nem iskola volt.
So much and no more.	Ennyit és nem többet.
That is simply the case.	Egyszerűen így van.
This discussion is not the purpose of this article.	Ez a vita nem célja ennek a cikknek.
Probably animal blood.	Valószínűleg állati vér.
Yes, you obviously don't have to say.	Igen, nyilván nem kell mondanod.
He likes to do this.	Szereti ezt csinálni.
I saw it in the safe in his office.	Az irodájában a széfben láttam.
This policy is in its worst form.	Ez a politika a legrosszabb formájában.
I told him and he asked for my name.	Mondtam neki, ő pedig megkérdezte a nevemet.
It seems unavailable.	Úgy tűnik, hogy nem elérhető.
We want this to end.	Azt akarjuk, hogy ez megszűnjön.
But this is the performance.	De ez az előadás.
My classes started in the following days.	A következő napokban elkezdődtek az óráim.
These are my feelings.	Ezek az én érzéseim.
That was the best.	Ez volt a legjobb.
It's not really crazy.	Valójában nem őrültség.
Mine never felt big enough.	Az enyém sosem éreztem elég nagynak.
This is a square function anyway.	Ez egyébként egy négyzetfüggvény.
A higher score means a higher level of emotional state.	A magasabb pontszám az érzelmi állapot magasabb szintjét jelenti.
Don't go to the office.	Ne menj az irodába.
The story is what the brain does.	A történet az, amit az agy csinál.
This is more than fair.	Ez több mint igazságos.
I need a lot more presence here.	Sokkal több jelenlét kellene itt.
He dropped the gun.	Eldobta a fegyvert.
I did it all the way through.	végigcsináltam.
So much time and effort just to win.	Ennyi idő és erőfeszítés csak a győzelemért.
I thought you were more than he looked.	Azt hittem, több vagy, mint amilyennek látszott.
That could very well be the way to do it.	Nagyon jól lehet, hogy ez a módja ennek.
You will fall asleep.	El fogsz aludni.
She opened her eyes.	A nő kinyitotta a szemét.
I'm too sorry for you.	Veled túlságosan sajnálom.
Not at work, not at home.	Se a munkahelyen, se otthon.
He goes upstairs, not quite knowing what he's doing.	Felmegy mögé, nem egészen tudja, mit csinál.
After a few weeks, we measure the plants.	Néhány hét múlva megmérjük a növényeket.
He couldn't drive.	Nem tudott vezetni.
You guys tell me your version.	Ti, fiúk, mondjátok el a verziótokat.
She is very, very special.	Ő nagyon-nagyon különleges.
It was obvious he would be missing.	Nyilvánvaló volt, hogy hiányozni fog.
Maybe they're careful.	Talán óvatosak.
Hard work.	Nehéz munka.
Nothing is missing.	Nem hiányzik semmi.
If not, create it.	Ha nem, akkor létrehozza.
You don't experience love or you don't love.	Nem tapasztalsz szerelmet vagy nem szeretsz.
Let them see it the way they like.	Hadd lássák úgy, ahogy nekik tetszik.
We are very sorry for your loss.	Nagyon sajnáljuk a veszteségét.
Serious political work.	Komoly politikai munkák.
It sure hasn't arrived yet.	Biztos még nem érkezett meg.
Don’t stagger until you give it a chance.	Ne tántoríts el, amíg nem adsz egy esélyt.
She usually has a cold expression on her face.	Általában hideg kifejezés van az arcán.
They gave me a drink and promised protection.	Inni adtak, és védelmet ígértek.
I mean, a baby of my own.	Mármint egy saját babát.
Check the map.	Ellenőrizze a térképet.
Convenient food at its best.	Kényelmes étel a javából.
Serve at room temperature or cold.	Szobahőmérsékleten vagy hidegen tálaljuk.
Fun reading.	Szórakoztató olvasmány.
As you can see, that was a mistake.	Ahogy gondolhatod, ez hiba volt.
When was the last time your eyes or ears were examined?	Mikor vizsgálták utoljára szemét vagy fülét?
I can ride, drive and handle them.	Tudok lovagolni, vezetni és kezelni őket.
You will not be able to prove anything to anyone.	Nem fogsz tudni bizonyítani senkinek semmit.
You no longer have to wait for hours in the batteries.	Többé nem kell órákat várni az elemekben.
Great deal.	Remek üzlet.
The door was open, which was not so unusual.	Az ajtó nyitva volt, ami nem volt olyan szokatlan.
And he hugged me.	És átkarolt.
We choose to love each other.	Úgy döntünk, hogy szeretjük egymást.
If he left now, he would have no one.	Ha most elhagyná, nem lenne senkije.
A security camera helped police find out who took the phone.	Egy biztonsági kamera segített a rendőröknek megállapítani, ki vette el a telefont.
You see this.	Ezt látod.
That's been over a year.	Ez már több mint egy éve volt.
That's what he asked him now.	Most ezt kérdezte tőle.
He was a cute boy, if not too smart.	Aranyos fiú volt, ha nem is túl okos.
An addition and you're done.	Egy hozzáadás és kész.
The state is very fond of oil.	Az állam nagyon szereti az olajat.
You need to step out and cut more this time.	Ki kell lépnie, és ezúttal többet kell belevágnia.
He needed it.	Szüksége volt rá.
It was quiet.	Csendes volt.
That should have been my primary goal.	Ez kellett volna az elsődleges célom.
The whole process takes about two minutes.	Az egész folyamat körülbelül két percig tart.
Give me a signal.	Adj egy jelet.
The model should be responsible for storing the connection.	A modellnek felelősnek kell lennie a kapcsolat tárolásáért.
As a property or instance variable.	Tulajdonságként vagy példányváltozóként.
And they were.	És voltak.
It took a moment to pick up our orders.	Eltartott egy pillanatig, hogy felvegye a rendeléseinket.
It went wrong.	Rosszul alakult.
See what's up.	Nézze meg, mije van.
If it's so close, I don't care.	Ha ilyen közel van, nem érdekel.
He also wrote the truth about many other things.	Sok más dologról is igazat írt.
It made me feel better.	Ettől jobban éreztem magam.
Everything is quiet.	Minden csendes.
If you ever.	Ha te valaha.
You just want to watch.	Csak nézni akarsz.
Married man.	Nős férfi.
Whatever was there, he wanted to.	Bármi is volt ott, azt akarta.
He thought maybe he could.	Arra gondolt, talán megteheti.
This is separate from an accident claim.	Ez elkülönül a baleseti keresettől.
Not a gaming machine.	Nem játékgép.
I look forward to seeing you!	Várlak benneteket szeretettel!
Not a word from the stars.	Szó sincs a csillagoktól.
But this is not my method.	De ez nem az én módszerem.
Not possible.	Nem lehetséges.
I was just bad and sad about myself.	Csak rossz voltam és szomorú magam miatt.
Maybe it still is.	Talán még mindig az.
You can change your outlook on life.	Megváltoztathatja az életszemléletét.
Not sure what the real thing is.	Nem biztos abban, hogy mi az igazi.
You don't want things to change.	Nem akarod, hogy a dolgok megváltozzanak.
I think there is still pressure to have a baby.	Szerintem még mindig van nyomás a gyerekvállalásra.
As he progressed, he couldn't help but think about it.	Ahogy haladt, nem tudott nem gondolni rá.
Each step seemed easier than the previous one.	Minden lépés könnyebbnek tűnt, mint az előző.
The result is very nice.	Az eredmény nagyon szép.
Whatever falls down, we can solve it.	Bármi is esik le, meg tudjuk oldani.
Our study results are similar to other published studies.	Vizsgálati eredményeink hasonlóak más publikált tanulmányokhoz.
I was sure he needed my help.	Biztos voltam benne, hogy szüksége van a segítségemre.
Sounds like a great plan.	Remek tervnek hangzik.
It's not like he's ever said much.	Nem mintha valaha is sokat mondott volna.
As you can see, he was very excited.	Mint láthatja, nagyon izgatott volt.
The human experience is very clear.	Az emberi tapasztalat nagyon világos.
Probably one can do nothing but take it.	Valószínűleg az ember nem tehet mást, csak elvállalja.
At least for me.	Legalábbis nekem.
Rate what's happening in this picture.	Értékeld, mi történik ezen a képen.
I mean, my parents hated it last week.	Úgy értem, a szüleim utáltak a múlt héten.
And he was able to score when he needed to.	És gólt is tudott szerezni, amikor kellett.
At first I was surprised he thought he should ask.	Először meglepődtem, hogy úgy gondolta, meg kell kérdeznie.
Most people accept this.	A legtöbben ezt elfogadják.
I tried to keep you safe so that our lives could move forward.	Megpróbáltalak biztonságban lenni, hogy az életünk előre haladjon.
I said we’re starting to set up the community again here.	Azt mondtam, hogy itt kezdjük újra a közösség felállítását.
And that's a good story.	És ez egy jó történet.
More secure in itself.	Biztosabb önmagában.
They were released without seeing a judge.	Kiengedtek anélkül, hogy bírót láttam volna.
Not a single person's idea.	Egyetlen ember elképzelése sem.
Think about this for a moment.	Gondolja át ezt egy pillanatra.
It works well now.	Most jól működik.
We'll figure this out.	Ezt majd kitaláljuk.
But that's what my teacher told me.	De a tanárom ezt mondta nekem.
When the sun was setting.	Amikor a nap lemenőben volt.
But still a little fast.	De még mindig kissé gyors.
Good luck with your trip here.	Sok sikert az itteni utazáshoz.
Once a dream, your god will appear to you.	Egyszer egy álom, megjelenik neked az istened.
All current technology works well.	Minden jelenlegi technológia jól működik.
The lives saved could have been yours.	A megmentett életek a tiéd lehettek.
Diagnosis is made by viewing the area.	A diagnózis a terület megtekintésével történik.
I felt his strength fly away.	Éreztem, hogy ereje elszáll.
He caught it, but not without a fight.	Lekapta, de nem küzdelem nélkül.
I didn't tell anyone what was going on.	Nem mondtam el senkinek, hogy mi történik.
But if there is no food, just bring your own.	De ha nincs étel, csak hozza a sajátját.
Very clean car.	Nagyon tiszta autó.
I can’t lose myself, not like on a boat.	Nem veszíthetem el magam, nem úgy, mint a hajón.
Stay up to date on your government.	Legyen naprakész a kormányával kapcsolatban.
It happened right in front of us.	Pont előttünk történt.
I want to tell you about them.	Szeretnék mesélni róluk.
They never changed.	Soha nem változtak.
We didn't go into details.	Nem mentünk bele a részletekbe.
The pain of living without your true love.	Az igaz szerelmed nélkül való élet fájdalma.
That's all he felt.	Csak ezt érezte.
I force it open.	erővel kinyitom.
If the file exists, it will not be modified.	Ha a fájl létezik, az nem módosul.
Do you have to go.	Menned kell.
I hope your weekend goes well.	Remélem jól telik a hétvégéd.
The sun and the stars should have been enough.	Elégnek kellett volna lennie a napnak és a csillagoknak.
Another tried to jump.	Egy másik megpróbálta megugrani.
Not that night.	Nem azon az éjszakán.
Pretty interesting things.	Elég érdekes dolgok.
He said he couldn't work here anymore.	Azt mondta, nem tud többet itt dolgozni.
Your kids will have sex.	A gyerekeid szexelni fognak.
Make sure you have thoroughly examined this person.	Győződjön meg róla, hogy alaposan megvizsgálta ezt a személyt.
You will all have two minutes to say your final arguments.	Mindannyiótoknak két percük lesz, hogy elmondják végső érveiket.
Break a leg.	Eltörni egy lábat.
I don’t know what behavior to expect in this situation.	Nem tudom, milyen viselkedés várható ebben a helyzetben.
I wanted to do it now.	Most meg akartam csinálni.
It would have been nice if you had notified me.	Jó lett volna, ha értesített volna.
I couldn't think of anything but them.	Nem tudtam másra gondolni, csak rájuk.
The style of writing was simply beautiful.	Az írás stílusa egyszerűen gyönyörű volt.
He had better things to do than to fall in love.	Volt jobb dolga is, mint szerelmes lenni.
Men can sleep here tonight.	A férfiak itt alhatnak ma éjjel.
This is a good start to a new season.	Ez egy jó kezdet egy új szezonhoz.
There is a very good reason.	Nagyon jó oka van.
We don't want any trouble.	Nem akarunk semmi bajt.
Let me know.	Értesítsen róla.
It wasn't unusual.	Nem volt szokatlan.
He sat up confused.	Zavartan felült.
He hadn't been in the heat for nine months.	Kilenc hónapja nem volt hőségben.
He was about the same age as him, though much smaller.	Körülbelül vele egykorú volt, bár sokkal kisebb.
He must have hit his head on something.	Biztos beütötte a fejét valamibe.
He won't cut it.	Nem fog levágni.
Other subjects elicited exactly the opposite reaction.	Más alanyok pontosan az ellenkező reakciót váltották ki.
I went for an oil change the other day.	A minap elmentem olajcserére.
Worse, death can be slow.	Ami még rosszabb, a halál lassúnak bizonyulhat.
Different methods work differently.	A különböző módszerek eltérően működnek.
I jump back to the ground crying.	Sírva ugrok vissza a földre.
You could see it broke.	Láthatta, hogy ez megtörte.
She was simply dressed and simply lived.	Egyszerűen öltözött és egyszerűen élt.
The child did not know which apartment he came from.	A gyerek nem tudta, melyik lakásból jött.
If that decides, writing will definitely be easier.	Ha ez eldől, az írás biztosan könnyebb lesz.
We had a beautiful day.	Gyönyörű napunk volt.
This battle is lost.	Ez a csata elveszett.
The other was a deep sense of failure.	A másik a kudarc mély érzése volt.
I wanted you to hate yourself for forcing me to kill myself.	Azt akartam, hogy utálja magát, amiért arra késztetett, hogy megöljem magam.
Be happy, you only live once.	Légy boldog, csak egyszer élsz.
Days, not weeks or months.	Napok, ne hetek vagy hónapok.
If there is a match, the test will be successful.	Ha van egyezés, a teszt sikeres lesz.
This agreement only gives you certain rights to use the software.	Ez a megállapodás csak bizonyos jogokat biztosít Önnek a szoftver használatára.
After that, many teams started doing this.	Ezt követően sok csapat elkezdte ezt csinálni.
I'm looking for these opinions.	Keresem ezeket a véleményeket.
Keep your balance.	Ügyeljen az egyensúlyára.
This can only be achieved with a house with a garden.	Ez csak kertes házzal érhető el.
What matters is what you believe in.	Az számít, hogy miben hiszel.
But the suffering you have to accept.	De a szenvedést, amit el kell fogadnia.
The same company.	Ugyanaz a cég.
And he told him about the letter.	És mesélt neki a levélről.
Left me.	Elhagyott engem.
With his wife and little son for two years.	Két évig feleségével és kisfiával.
Leave a comment indicating that you are in it.	Hagyjon megjegyzést, jelezve, hogy benne vagy.
The Court of First Instance found this connection to be lawful.	Az elsőfokú bíróság ezt az összefüggést jogszerűnek találta.
He is an only child.	Ő egyetlen gyerek.
God will come over.	Isten át fog jönni.
When you reach the end, turn left and go straight.	Amikor a végéhez ér, forduljon balra, és menjen egyenesen.
Young, his thoughts are full of energy and purpose.	Fiatal, gondolatai tele vannak energiával és céltudattal.
I hurt you.	Megbántottalak.
Someone in his head.	Valaki a fejében.
I was too young to even care about him.	Túl fiatal voltam még ahhoz is, hogy törődjek vele.
This is the time of education.	Ez az oktatás ideje.
But the tree didn't bounce back this time.	De a fa ezúttal nem ugrott vissza.
The murder weapon was never found.	A gyilkos fegyvert soha nem találták meg.
The components work together to display values ​​from local storage.	Az összetevők együttműködve jelenítik meg a helyi tárolóból származó értékeket.
You must run at the indicated speed.	A jelzett sebességgel kell futni.
Sure, we've done this before.	Bizony, csináltunk már ilyet.
His son is chosen.	A fia a kiválasztott.
Anyway, they're here.	Mindegy, itt vannak.
But it takes hours of practice to make money with it.	De órákig tartó gyakorlásra van szükség ahhoz, hogy pénzt keressünk vele.
We need to take the time to understand what this means.	Időt kell szánnunk, hogy megértsük, mit jelent ez.
We did what we wanted.	Azt tettük, amit akartunk.
He was proud of it.	Büszke volt rá.
My only desire was to keep them safe.	Egyetlen vágyam az volt, hogy biztonságban tartsam őket.
I haven’t remembered watching it since.	Azóta nem emlékeztem rá, hogy megnéztem volna.
I'm not responsible.	nem vagyok felelős.
The lines on the track could not be seen.	Nem lehetett látni a vonalakat a pályán.
You're very tall, "he said.	Nagyon magas vagy – mondta.
She is still not fully dressed.	Még mindig nincs teljesen felöltözve.
Make a call.	Hívás indítása.
That argument fails.	Ez az érvelés elmarad.
I have to do something with it.	Valamit csinálnom kell vele.
They respect each other.	Tisztelik egymást.
The two missing pieces were not found.	A két hiányzó darabot nem találták meg.
If you do, you will lose a good deal.	Ha megteszed, jó sokat veszítesz.
But you would never have given up.	De soha nem adtad volna fel.
And he really liked it.	És ez nagyon tetszett neki.
No print command.	Nincs nyomtatási parancs.
Face, mouth and heart.	Arc, száj és szív.
He was president for many, many years.	Sok-sok évig volt elnök.
Used for the second.	A másodikhoz használjuk.
You will never use this detailed store again.	Soha többé nem fogja használni ezt a részletes boltot.
Why he didn't know, and it didn't matter yet.	Miért nem tudta, és egyelőre nem számított.
In fact, that was his only option.	Valójában ez volt az egyetlen lehetősége.
These results are consistent with available studies in this area.	Ezek az eredmények összhangban vannak az ezen a területen rendelkezésre álló tanulmányokkal.
I did them in a year.	Egy év alatt megcsináltam őket.
That's the truth, it's about someone.	Ez az igazság, valakiről szól.
Maybe the thought of change scared them.	Talán a változás gondolata ijesztette meg őket.
I never took drugs.	Soha nem drogoztam.
I understand that he has the fullest power over me.	Megértem, hogy neki van a legteljesebb hatalma felettem.
I have to go when you call.	Mennem kell, ha hív.
Maybe that's bad.	Lehet, hogy ez rossz.
This is a reasonable interpretation.	Ez egy ésszerű értelmezés.
The child remained under the table.	A gyerek az asztal alatt maradt.
It’s workouts and exercises, hours, months.	Ez edzés és gyakorlat, órák, hónapok.
To do this, let’s start with a few observations.	Ennek érdekében néhány megfigyeléssel kezdjük.
The books are no different either.	A könyvek sem különböznek egymástól.
No reports of death or injury have been received yet.	Halálról vagy sérülésről egyelőre nem érkezett jelentés.
It's a long process, but it's worth it.	Ez egy hosszú folyamat, de megéri.
Two methods are being developed there.	Két módszert dolgoznak ki ott.
Today, however, there is no such free system.	Ma azonban nincs ilyen ingyenes rendszer.
No special training was provided for this role.	Erre a szerepkörre nem biztosítottak speciális képzést.
This is certainly the most trying of the two.	Biztosan ez a legpróbálóbb a kettő közül.
Just to watch you.	Csak hogy rád figyeljek.
He’s left with something he’s using rather than him.	Inkább marad valami, amit ő használ, nem pedig őt.
I'm just not going back.	Csak nem fogom vissza magam.
But at least the government is giving it a try.	De legalább a kormány tesz egy próbát.
Continue with support.	Folytasd a támogatást.
I made it new.	Újnak készültem.
A guy like that doesn't seem to.	Az ilyen srác nem úgy tűnik.
I would have kept them longer.	tovább tartottam volna őket.
The parents of the audience came from all parts of the community.	A hallgatóság szülei a közösség minden részéből származtak.
Both studies were limited by small sample size and design problems.	Mindkét vizsgálatot korlátozták a kis mintaméret és a tervezési problémák.
Just try again.	Csak próbáld újra.
I have to focus on my own game.	A saját játékomra kell koncentrálnom.
This cannot happen without you.	Nélküled ez nem történhet meg.
The food started to lose weight.	Kezdett fogyni az étel.
Be guided by your dreams.	Légy az álmaid által vezetett.
He was so young, nine or ten years old.	Olyan fiatal volt, kilenc-tíz éves.
I'm leaving too.	én is elmegyek.
He doesn't even like the technique.	Nem is szereti a technikát.
This is their opinion.	Ez az ő véleményük.
Or your last name.	Vagy a vezetéknevét.
he stood motionless.	mozdulatlanul állt.
The subtlety of the thing may be missing.	Lehet, hogy hiányzik a dolog finomsága.
You may be kind, but you stand up for yourself.	Lehetsz kedves, de mégis kiállsz magadért.
Nothing has ever been as bad as people have voiced.	Soha semmi sem volt olyan rossz, mint ahogy az emberek hangoztatták.
I didn't look at the others.	Nem néztem a többiekre.
So we have to write in two steps.	Tehát két lépésben kell írnunk.
Someone had to control it if something went wrong.	Valakinek irányítania kellett, ha valami baj történt.
I needed someone to catch it.	Kellett valaki, aki megfog.
I will achieve my goal by reading a little every day.	A célomat úgy fogom elérni, ha minden nap olvasok egy keveset.
The conversation was about work.	A beszélgetés a munkáról szólt.
Weather conditions such as snow and rain were planned.	Olyan időjárási körülményeket terveztek, mint a hó és az eső.
That stood out.	Ez kitűnt.
And it was very beautiful the way the man knew he was going to be.	És nagyon szép volt, ahogy a férfi tudta, hogy lesz.
I'm not going to lie to you.	Nem fogok hazudni neked.
He was the man's dog.	Ő volt a férfi kutyája.
He wanted me to leave.	Azt akarta, hogy menjek el.
I'll explain everything later.	Később mindent elmagyarázok.
But he managed to get one again.	De ismét sikerült rávennie egyet.
I don't know where we're going.	Nem tudom, hova megyünk.
They both really want to see him.	Mindketten nagyon akarják látni őt.
There was a surprised confusion.	Meglepett zavartság volt.
The family denied it.	A család tagadta.
So luck is a factor.	Tehát a szerencse tényező.
You really have no idea.	Tényleg fogalmatok sincs.
It was complex, of course.	Természetesen összetett volt.
First, there is no simple noise model.	Először is, nincs egyszerű zajmodell.
It started with violence and ended with violence.	Erőszakkal kezdődött és erőszakkal végződött.
Some numbers were used three times.	Egyes számokat háromszor használták.
This is the ideal place for him.	Ez az ideális hely számára.
We also had some.	Nekünk is volt néhány.
The population was likely to decline during this period.	Ebben az időszakban valószínűleg csökkent a lakosság száma.
Quality is very important to me.	A minőség nagyon fontos számomra.
It does not store data.	Nem tárol adatokat.
There will still be hope for us.	Akkor is lesz remény számunkra.
Taste, salt and pepper if necessary.	Kóstoljuk meg, ha szükséges sózzuk, borsozzuk.
They certainly wouldn't be mine.	Biztosan nem az enyémek lennének.
The fire is out.	A tűz kialudt.
Failed.	Nem sikerült.
We will not try this case.	Ezzel az esettel nem próbálkozunk.
This is a terrible thing.	Ez szörnyű dolog.
Who do you understand?	Ki érted.
You seem so simple.	Olyan egyszerűnek tűnsz.
The same rule was in my school.	Az én iskolámban is ugyanez volt a szabály.
This is a quick and easy method.	Ez egy gyors és egyszerű módszer.
And he seemed to be trying to prepare them for his death.	És úgy tűnt, hogy megpróbálja felkészíteni őket a halálára.
He said it was his idea.	Azt mondta, hogy az ő ötlete volt.
We basically set up the class.	Alapvetően felállítjuk az osztályt.
The combination with the test chamber vs.	A kombináció a tesztkamrával vs.
Tell the story of you trying to change the world.	Meséld el a történetet arról, hogy megpróbálod megváltoztatni a világot.
It depends on which line you take, of course.	Attól függ, hogy melyik vonalba lépsz, persze.
At first we thought it was a good idea.	Először azt hittük, hogy ez jó ötlet.
You can control how you take care of your body.	Te irányíthatod, hogyan gondoskodsz a testedről.
That was his anger.	Ez volt a haragja.
I saw some great ones and missed some great ones.	Láttam néhány nagyszerűt, és néhány nagyszerűt kihagytam.
He heard the report of the gun when it fired.	Hallotta a jelentést a fegyverről, amikor elsült.
But first you need to explain a few things.	De először meg kell magyaráznia néhány dolgot.
The first thought was to do something that would benefit them.	Az első gondolat az volt, hogy tegyenek valamit, amiből hasznot húznak.
Please don't take this aside.	Kérlek, ne vedd ezt félre.
I heard nothing else.	nem hallottam mást.
This is a dangerous business.	Ez veszélyes üzlet.
It seemed to be the only language he really understood.	Úgy tűnt, ez az egyetlen nyelv, amit igazán ért.
This is an attack on our country.	Ez egy támadás hazánk ellen.
The former is about logic and the latter is about flow.	Az előbbi a logikáról, az utóbbi pedig az áramlásról szól.
Which did not happen.	Ami nem történt meg.
He closed his eyes tightly.	Erősen lehunyta a szemét.
It's not quite that simple.	Ez nem egészen ilyen egyszerű.
Enter the room of pleasure with your chosen one.	Lépjen be az öröm szobájába a választottjával együtt.
You killed the app.	Megölted az alkalmazást.
A button was missing from his shirt.	Az ingéből hiányzott egy gomb.
The treatment options are amazing.	A kezelési lehetőség elképesztő.
They seemed to have found a more important occupation.	Úgy tűnt, fontosabb elfoglaltságot találtak.
Without this, the two parties often narrate side by side.	E nélkül a két fél gyakran elbeszél egymás mellett.
Ever since he left, no.	Amióta elment, nem.
Such a competition must be like that.	Egy ilyen versenynek ilyennek kell lennie.
A page with search results appears.	Megjelenik egy oldal a keresési eredményekkel.
They will never tell you you did a good job.	Soha nem fogják azt mondani neked, hogy jó munkát végeztél.
The land was prepared with great care.	A földet nagy gonddal készítették elő.
For many people, this is a daily reality.	Sok ember számára ez napi valóság.
In fact, a lot.	Valójában sokat.
My job is to get my body out of shape.	A munkám olyan, hogy a testem kimegy a formából.
Welcome to the company.	Üdvözlöm a társaságot.
Remember, the world is much more than a story.	Ne feledje, a világ sokkal több, mint egy történet.
I turned my head to look and it was standing there.	Elfordítottam a fejem, hogy megnézzem, és ott állt.
I actually enjoyed the interview.	Igazából élveztem az interjút.
I have been in the waiting period for a year.	Egy éve vagyok a várakozás időszakában.
And no one seems to know where he came from.	És hogy honnan jött, úgy tűnik, senki sem tudja.
I laughed and agreed.	Felnevettem és beleegyeztem.
You don't even have to enter the score.	Ennek során még csak be sem kell írnia a pontszámot.
Maybe the weather will improve.	Talán javulni fog az időjárás.
She had to wear her best dress, which was light blue.	A legjobb ruháját kellett viselnie, ami világoskék volt.
It took three of them.	Hárman kellettek hozzá.
You can't stay here.	Nem maradhat itt.
He had never quarreled before.	Még soha nem veszekedett.
How long will we stay.	Meddig maradunk.
Dad locked himself in his office.	Apa bezárkózott az irodájába.
I hope you found peace.	Remélem megtaláltad a békét.
This method has been tried and failed.	Ezt a módszert kipróbálták és kudarcot vallott.
We have officers on the street.	Tiszteink vannak az utcán.
However, these events did not recur.	Ezek az események azonban nem ismétlődtek meg.
This is more likely to make things worse.	Ez nagyobb valószínűséggel ront a dolgokon.
Find a corner.	Keress egy sarkot.
Energy prices when oil prices fell.	Energiaárak, amikor az olajárak csökkentek.
Something happened, something happened, something happened.	Valami történt, történt, történt valami.
I have a bad dream.	rosszat álmodom.
Read this article.	Olvassa el ezt a cikket.
I'm not against hope.	Nem vagyok a remény ellen.
Not sure.	Nem biztos benne.
It doesn't seem right to me.	Nekem nem tűnik alkalmasnak.
His smile took him back.	Visszavett a mosolya.
He went to the front.	A frontra ment.
That's how we are.	Ilyenek vagyunk mi.
We burned in the heat.	Égtünk a hőségben.
It wouldn’t be so bad for someone to simply ventilate the room.	Nem lenne olyan rossz, ha valaki egyszerűen kiszellőztetné a szobát.
How much does it cost.	Mennyibe kerül.
He didn't even think to doubt them, not for a moment.	Eszébe sem jutott, hogy kételkedjen bennük, egy pillanatra sem.
Or it could be gas.	Vagy gáz lehetett.
We have two choices.	Két választásunk van.
I wear them every day.	Minden nap hordom őket.
Because of this, few cases have been reported.	Emiatt kevés esetet jelentettek.
Sounds so simple.	Olyan egyszerűen hangzik.
Of these, five are real numbers and the remaining ten are complex numbers.	Ebből öt valós, a maradék tíz pedig komplex szám.
They don't write.	Nem írnak.
On the other hand, there were significant differences in nature.	Másrészt jellegében lényeges különbségek voltak.
And two people.	És kettő ember.
Join one to build community, grow in faith, and serve others.	Csatlakozz az egyikhez, hogy közösséget építs, növekedj a hitben és szolgálj másokat.
The woman was alive.	Az asszony élt.
All this must be taken into account.	Mindezt figyelembe kell venni.
That's why I'm visiting that ship.	Ezért meglátogatom azt a hajót.
This was only briefly reported in the media.	Erről csak röviden számoltak be a médiában.
I tell them to double it.	Mondom nekik, hogy duplázzák meg.
But that was out of the question.	De ez nem jöhetett szóba.
He just shook it a little.	Csak felrázott egy kicsit.
But that’s because you don’t fully appreciate my strength.	De ez azért van, mert nem értékeled teljesen az erőmet.
He wanted to stop it.	Meg akarta állítani.
My family hated it.	A családom utálta.
Some objects had a family history.	Egyes tárgyak családi előzményt hordoztak.
But we caught it early.	De korán elkaptuk.
The data is the new oil.	Az adatok az új olaj.
You get one.	Kapsz egyet.
You basically had nothing to lose.	Alapvetően nem volt vesztenivalód.
This leads to additional development costs.	Ez további fejlesztési költségekhez vezet.
Without discussion, the chances of progress are slim.	Megbeszélés nélkül kicsi az esély az előrelépésre.
The cook asked how many eggs he wanted.	A szakács megkérdezte, hány tojást kér.
We don’t have to worry about anything, we just enjoyed our time.	Nem kell aggódnunk semmi miatt, csak élveztük az időnket.
This is when you really need such a design.	Ez az, ha valóban szüksége van egy ilyen kialakításra.
But his gesture caught the guard's attention.	De a mozdulata felkeltette az őr figyelmét.
Because she is so beautiful and cool.	Mert olyan szép és menő.
Some don't.	Néhányan nem.
Don't be nice.	Ne légy kedves.
We planted trees and cut down the trees for the home.	Fákat ültettünk, és kivágtuk a fákat otthonra.
I know.	Tudom.
Day by day, life got a little better.	Napról napra az élet egy kicsit jobb lett.
Tears welled in his eyes.	Könnyek szöktek a szemébe.
It's a beauty.	Ez egy szépség.
I think he needs someone to take care of him.	Szerintem szüksége van valakire, aki vigyáz rá.
Write things down.	Írd le a dolgokat.
That worked for him.	Ez bevált neki.
He would.	Megtenné.
There was silence around us.	Csend volt körülöttünk.
Toddlers do best when they have up to three choices.	A kisgyermekek akkor járnak a legjobban, ha legfeljebb három választási lehetőségük van.
Everyone spent it.	Mindenki elköltött.
It's a matter of fact.	Tény kérdés.
This is a real woman.	Ez egy igazi nő.
Plus, they know me.	Ráadásul ismernek engem.
None of these conditions exist here.	Itt egyik körülmény sem áll fenn.
He tried to see me several times after that.	Ezt követően többször is megpróbált látni engem.
It was built on that.	Erre épült.
God is good!.	Isten jó!.
There was a line of men.	Férfiak sora következett.
That's when the idea finally came.	Ekkor jött végre az ötlet.
That’s what helped him get back on track.	Ez az, ami segített visszatérni a pályára.
To make comments on my page.	Hogy megjegyzéseket tegyek az oldalamra.
However, it didn’t matter if he liked the movie or not.	Nem számított azonban, hogy tetszett neki a film vagy sem.
It might work, but it shouldn't.	Lehet, hogy működne, de nem kellene.
It's hard work.	Ez nehéz munka.
He suggested another unknown world.	Egy másik ismeretlen világot javasolt.
You can save lives.	Életeket menthetsz meg.
He wanted to play.	Játszani akart.
I hate bad hair days.	Utálom a rossz hajnapokat.
We may decide to try it again in the future.	Dönthetünk úgy, hogy a jövőben még próbálkozunk vele.
This can be a problem.	Ez probléma lehet.
No one is ever exactly the same as the other.	Soha senki nem teljesen ugyanolyan, mint a másik.
I saw them last summer and they were incredible.	Múlt nyáron láttam őket, és hihetetlenek voltak.
In fact, these are still the most common.	Valójában még mindig ezek a leggyakoribbak.
As good as a white man.	Olyan jó, mint egy fehér ember.
He knew from his voice.	A hangjából tudta.
We could create some kind of community.	Létrehozhatnánk valamiféle közösséget.
Not an easy task.	Nem könnyű feladat.
I read good reviews about them.	Jó véleményeket olvastam róluk.
I made the decision to leave him.	Meghoztam a döntést, hogy elhagyom őt.
Your focus is quite different.	A te fókuszod egészen más.
I have nothing against him.	Semmi személyesem nincs ellene.
Someone will be there soon.	Valaki mindjárt ott lesz.
Your business was in big trouble.	Vállalkozása nagy bajban volt.
And they left.	És elmentek.
Get what you want out of this.	Vegye ki ebből, amit akar.
How the database is modified is not important.	Az adatbázis módosításának módja nem fontos.
We understand each other well.	Jól megértjük egymást.
Do your best.	Tedd meg a tőled telhető legjobbat.
We’ve put a lot on his plate since he signed.	Az aláírása óta sokat tettünk a tányérjára.
I should have moved back to college rooms years ago.	Évekkel ezelőtt vissza kellett volna költöznöm az egyetemi szobákba.
You win when you run out of cards.	Akkor nyersz, ha teljesen kifogytál a kártyáidból.
And then people didn’t believe it.	És akkoriban az emberek nem hitték el.
Medical schools.	Orvosi iskolák.
Prepare the things to be removed.	Készítse elő az eltávolítandó dolgokat.
It took me a while to realize this fact.	Eltartott egy ideig, mire felfogtam ezt a tényt.
The bank has difficulty accessing it.	A bank nehezen jut hozzá.
More time, more distance.	Több idő, nagyobb távolság.
Just download and start playing.	Csak töltse le és kezdje el játszani.
I was on a train for three or four days.	Három-négy napig voltam vonaton.
That's what happened to us.	Így történt nálunk.
I sat down to hell.	Leültem a francba.
He wanted to shape history, not just write about it.	A történelmet formálni akarta, nem csupán írni róla.
Being a man has nothing to do with it.	Férfinak lenni ehhez semmi köze.
Our day could not have been more perfect.	A mi napunk nem is lehetett volna tökéletesebb.
That's not the problem.	Nem ez a gond.
But mostly him.	De leginkább őt.
He could feel the man's dead gaze.	Érezte magán a férfi halott tekintetét.
That looks good.	Ez jónak tűnik.
Well below the line.	Jóval a vonal alatt.
You need to make new friends.	Új barátokat kell szereznie.
A table is used in this threat, not a list.	Ebben a fenyegetésben táblázatot használnak, nem listát.
At least from the whole breed.	Legalábbis a teljes fajtából.
And it will do that.	És ezt fogja tenni.
If a title did not work well, it did not work.	Ha egy cím nem sikerült jól, akkor nem sikerült.
We never say kids are bad.	Soha nem mondjuk, hogy a gyerekek rosszak.
This is a question of law, not a fact.	Ez jogkérdés, nem tény.
Maybe that’s what happened to those who built this place.	Talán ez történt azokkal, akik ezt a helyet építették.
He certainly doesn't know.	Ő biztosan nem tudja.
This is football.	Ez a futball.
So the hair comes from what is not hair.	Így a haj abból származik, ami nem haj.
Take a lot of time to meet with the client and give good advice.	Szánjon sok időt az ügyféllel való találkozásra, és jó tanácsot adjon.
On the one hand, he didn't see me.	Egyrészt nem látott engem.
That's exactly my idea.	Pontosan az én gondolatom.
I never learned how to fight someone.	Soha nem tanultam meg, hogyan kell harcolni valakivel.
Maybe he did it for himself.	Talán saját magának tette.
He didn't want to lose again.	Nem akart megint elveszíteni.
However, there is a problem with this argument.	Ezzel az érveléssel azonban van egy probléma.
One or the other seems to be in constant trouble.	Egyik-másik, úgy látszik, állandóan bajban volt.
That was exactly my solution.	Pontosan ez volt a megoldásom.
He let his arm fall back to his side.	Hagyta, hogy a karja visszaessen, el, az oldalára.
She has a lack of sleep.	Alváshiánya van.
Of course, he said.	Persze, mondta.
I managed to do half of that.	Ennek a felét sikerült megcsinálnom.
Some are bad.	Némelyik rossz.
Some other access problems are not so obvious.	Néhány más hozzáférési probléma nem olyan nyilvánvaló.
So today we're showing you a selection.	Tehát ma mutatunk egy válogatást.
Thanks again and good luck!	Még egyszer köszönöm és sok sikert kívánok!
He saw us go up, but he doesn't know where we are.	Látott minket felmenni, de nem tudja, hol vagyunk.
No one tried to stop him.	Senki nem próbálta megállítani.
I know exactly what happened.	Pontosan tudom, mi történt.
It will be good for me.	Jó lesz nekem.
It should be easy.	Ennek könnyűnek kell lennie.
More and more people are asking for help every day.	Napról napra egyre többen kérnek segítséget.
Then they die.	Aztán meghalnak.
He gets up and looks out the window.	Feláll, és kinéz az ablakon.
You won with this car.	Ezzel az autóval nyertél.
It was a door.	Egy ajtó volt.
I can control it better.	jobban tudom irányítani.
We don't know where we are now.	Nem tudjuk, hol vagyunk most.
These are different words.	Ezek különböző szavak.
I won the match very easily.	Nagyon könnyen megnyertem a meccset.
Mentioned in the book.	A könyvben megemlítve.
He wrote that he had the right to exercise his freedom of speech.	Azt írta, hogy joga van a szólásszabadság gyakorlásához.
It was very sweet.	Nagyon édes volt.
It's a miracle he's ever gotten out of bed.	Csoda, hogy valaha is kikel az ágyból.
This should be the focus of the project participants.	Ennek kell a projektben részt vevők középpontjában állnia.
And it costs real money.	És valódi pénzbe kerül.
It was used for three reasons.	Három okból használták.
He seemed very adult.	Nagyon felnőttnek tűnt.
And that's what you want.	És ezt akarod.
I have a child.	van egy gyerekem.
It was difficult.	Nehéz volt.
it seemed.	úgy tűnt.
I did well with that.	Ezzel jól jártam.
If we want to get closer to dogs.	Ha közelebb akarunk kerülni a kutyákhoz.
They are both.	Mindkettő ő.
Within reasonable limits, of course.	Ésszerű keretek között persze.
He walked around the body carefully and looked around the house quickly.	Óvatosan körbejárta a testet, és gyorsan végignézett a házon.
I never noticed.	Soha nem vettem észre.
We hated each other in silence for a while.	Egy ideig csendben gyűlöltük egymást.
Here are some applications.	Íme néhány alkalmazás.
I have no use for it and I want to sell it.	Nincs hasznom belőle és szeretném eladni.
But I knew my mother.	Anyámat viszont ismertem.
He wasn't dead, that's all he could say.	Nem halt meg, ennyit el tudott mondani.
We're leaving in the morning.	Reggelre elmegyünk.
He was ready to talk and checked himself.	Beszélni készült, és ellenőrizte magát.
We need them.	Szükségünk van rájuk.
I can’t handle anything happening to the kids.	Nem tudom kezelni, hogy bármi történjen a gyerekekkel.
I try every day.	Minden nap próbálkozom.
These results are very consistent with the results of our study.	Ezek az eredmények nagyon összhangban vannak tanulmányunk eredményeivel.
You guys are amazing !!	Ti srácok elképesztőek vagytok!!.
However, this has some complications.	Ez azonban néhány komplikációval jár.
He couldn't read his expression.	Nem tudott olvasni az arckifejezéséből.
He's trying to reach you.	Megpróbál elérni téged.
You can do hard things.	Nehéz dolgokat is tud csinálni.
They know they can’t really pay for the place.	Tudják, hogy valójában nem tudnak fizetni a helyért.
It took me so long to fix my papers.	Ennyi időbe telt, míg rendbe tettem a papírjaimat.
I've been waiting for you.	Már vártam rád.
So don’t tell people they are.	Tehát ne mondd el az embereknek, hogy azok.
They are watching your church.	Ezek figyelik a templomodat.
If it were that simple, it would have been here before.	Ha ilyen egyszerű lenne, korábban itt lett volna.
All the love to you and you animals, family and friends.	Minden szeretetet neked és neked az állatoknak, a családnak és a barátoknak.
You don't have to worry about existence, he'll come.	Nem kell aggódnod a létezés miatt, eljön.
The business was good.	Jó volt az üzlet.
Her legs were cold.	Hideg volt a lába.
This is something they call it.	Ez valami, amit úgy hívnak.
Things were fine, but not.	A dolgok rendben voltak, de nem.
You have to help them show up as real people.	Segítened kell nekik, hogy valódi emberként jelenjenek meg.
Tell me your honest opinion.	Mondja el őszinte véleményét.
I'll call tomorrow.	Holnap hivlak.
No one has gone anywhere in the world.	Senki nem ment sehova a világon.
I just hate this idea.	Egyszerűen utálom ezt az ötletet.
Everything in this song is perfect.	Ebben a dalban minden tökéletes.
You must be very quiet.	Biztos nagyon csendben vagy.
He can't tell.	Nem tudja megmondani.
The situation was out of control.	A helyzet kontrollálhatatlan volt.
Everyone is playing better this season than last season.	Ebben a szezonban mindenki jobban játszik, mint az előző szezonban.
It affects everyone.	Ez mindenkit érint.
He leads by his actions.	Tetteivel vezet.
You can create your own as follows.	Az alábbiak szerint készítheti el saját magát.
We love sweaty guys.	Szeretjük az izzadt srácokat.
Somehow I understand where you come from.	Valahogy értem, honnan jössz.
So will we.	Így leszünk mi is.
He could not be taken to the hospital.	Nem tudta bevinni a kórházba.
Maybe I'm still eating fish.	Lehet, hogy továbbra is eszek halat.
He was stuck on the floor.	A padlón ragadt.
No media is needed, but not for physical sound.	Nem kell hozzá médium, de fizikai hangzásnál nem.
You will never know what it is.	Soha nem fogja megtudni, mi az.
He didn't usually drink much.	Általában nem ivott sokat.
They play.	Lejátszják.
I don't want to know things.	Nem akarok tudni dolgokat.
I wish they would suit me.	Bárcsak megfelelnének nekem.
They love each other again.	Újra egymásba szeretnek.
I can't tell you how many there may be.	Nem tudom megállapítani, hányan lehetnek.
Too weak.	Túl gyenge.
No one talked to him.	Senki nem beszélt vele.
But something held him back.	De valami visszatartotta.
She's just too sad to cry.	Egyszerűen túl szomorú a síráshoz.
Exactly six feet.	Pontosan hat láb.
The soldiers are coming out.	Kijönnek a katonák.
Finally, the stable result described above is obtained.	Végül a fent leírt stabil eredményt kapjuk.
The range of motion was not improved in either young or elderly patients.	A mozgástartomány nem javult sem fiatal, sem idősebb betegeknél.
You can see them from space.	Az űrből láthatja őket.
Tough people like everyone in this country.	Kemény emberek, mint mindenki ebben az országban.
We have to go now.	Most mennünk kell.
Through and through.	Keresztül-kasul.
In my book, this is progress.	Az én könyvemben ez a haladás.
I hated my life.	Gyűlöltem az életem.
Depending on the day and time, this means something different.	Naptól és órától függően ez mást jelent.
Your blood pressure is low.	Alacsony a vérnyomása.
According to the management a.	A vezetőség szerint a.
Not everyone will like it, and that’s okay.	Nem fog mindenki kedvelni, és ez így van rendjén.
He could have turned this whole situation to his advantage.	Ezt az egész helyzetet a maga javára fordíthatta.
For some reason, this has been reported as a significant story.	Valamilyen oknál fogva ezt jelentős történetnek számolták be.
I was never in danger.	Soha nem voltam veszélyben.
I'm looking for something that will be good in the field.	Olyat keresek, ami jó lesz terepen.
I should never have told him.	Soha nem kellett volna elmondanom neki.
Put it on your desk.	Tedd az asztalodra.
You don't fully appreciate this.	Nem értékeled ezt teljesen.
In fact, he did so even before drinking the wine.	Sőt, már a bor megivása előtt is ezt csinálta.
Nevertheless, some local leaders seem to be worried, if not at all.	Ennek ellenére úgy tűnik, hogy néhány helyi vezető aggódik, ha egyáltalán nem.
No one came near.	Senki sem jött a közelébe.
I have to set the world aside and find myself again.	Félre kell tennem a világot, és újra megtalálnom önmagam.
But he started us.	De ő indított el minket.
Both girls were full of life for the rest of the evening.	Mindkét lány élettel teli volt az este hátralévő részében.
Then he was suddenly shocked, causing his heart to beat.	Aztán hirtelen sokkot kapott, amitől megdobbant a szíve.
We must learn to fight for ourselves.	Meg kell tanulnunk küzdeni önmagunkért.
So much for the main features.	Ennyit a főbb jellemzőkről.
The body is the main act.	A test a fő cselekedet.
He was on his way, for better or worse.	Úton volt, jóban-rosszban.
We are free from fear.	Szabadok vagyunk a félelemtől.
The most significant difference between the two, however, is the tone.	A leglényegesebb különbség a kettő között azonban a hangszín.
Read more below.	Bővebben lentebb.
It just seems like it could go in any direction.	Csak úgy tűnik, hogy ez bármilyen irányba mehet.
If you don’t think much about them, you don’t.	Ha nem gondolsz sokat róluk, akkor nem.
And it changes his will.	És megváltoztatja az akaratát.
No light, no noise.	Se fény, se zaj.
That must be the case.	Ennek így kell lennie.
It's been a year since you left without a word.	Egy év telt el azóta, hogy szó nélkül elmentél.
But that only makes the situation worse.	De ez csak ront a helyzeten.
All material contained herein is for informational purposes only.	Az itt található összes anyag csak tájékoztató jellegű.
Now let’s do this with everyone in the country.	Most végezzük el ezt mindenkivel az országban.
who ran a construction company.	, aki egy építőipari céget vezetett.
What looks good in a movie isn’t necessarily what feels good.	Ami jól néz ki a filmen, nem feltétlenül az, ami jó érzés.
It doesn't open the door.	Nem nyitja ki az ajtót.
We almost had a big war.	Majdnem volt egy nagy háborúnk.
Seriously, there was nothing new.	Komolyan, semmi új nem volt.
Still, he laughed.	Mégis nevetett.
I want to make records that feel that way.	Olyan lemezeket szeretnék készíteni, amelyeknek ilyen érzései vannak.
And it's just unbelievable.	És ez egyszerűen hihetetlen.
Draw this from the back right.	Rajzold le ezt jobbra hátulról.
I controlled it.	Én irányítottam.
He's in me.	Ő bennem van.
He was glad to hear about me.	Örömmel hallott rólam.
And yet, it is.	És mégis, az.
I would only be able to do this once again tonight.	Ma este csak még egyszer lennék képes erre.
Click here to help implement it.	Kattintson ide, hogy segítsen megvalósítani.
That's pretty fair.	Ez így elég igazságos.
They said enough.	Eleget mondtak.
Be as loud or quiet as you want.	Legyen olyan hangos vagy halk, amennyire csak akar.
A black man stopped them on the road.	Egy fekete férfi állította meg őket az úton.
This also happened to the support staff.	Ez történt a kisegítő személyzettel is.
Not strong.	Nem erős.
Only you can put an end to this.	Ennek csak te tudsz véget vetni.
Shared in things.	Megosztva a dolgokban.
We stand in your way with bad thoughts, negative thoughts.	Mi állunk az útjában, rossz gondolatokkal, negatív gondolatokkal.
But the transfer did not take place.	De az átvitel nem történt meg.
It works very well.	Ez nagyon szépen működik.
He raised his head.	Felemelte a fejét.
Someone who knew quite a bit about you.	Valaki, aki elég keveset tudott rólatok.
I didn’t love anything and didn’t want anything.	Nem szerettem semmit és nem akartam semmit.
It is not clear, so it cannot be by day.	Nem világos, ezért nem lehet nappal.
No, more than that.	Nem, több annál.
He looked worse than he thought.	Rosszabbul nézett ki, mint gondolta.
I respect their decision.	Tiszteletben tartom a döntésüket.
I really should.	Nagyon kellene.
I'm visiting this afternoon.	Ma délután meglátogatom.
With a little help, of course.	Természetesen egy kis segítséggel.
I haven't met any of them.	Egyikükkel sem találkoztam.
It’s funny, however, the way women embark.	Vicces azonban, ahogy a nők nekiállnak.
It was dry, dry and empty.	Száraz volt, száraz és üres.
He was full of joy as he set off.	Tele volt örömmel, amikor elindult.
Such a code should not even exist.	Egy ilyen kódnak nem is kellene léteznie.
That's how we play the truth.	Így játszunk igazat.
There were both good and bad things.	Voltak jó és rossz dolgok is.
Most people are friendly and want to ask for help.	A legtöbb ember barátságos és szeretne segítséget kérni.
You couldn't see it.	Nem láthattad.
There's really only one word for it.	Valójában csak egy szó van rá.
It can be consumed immediately.	Azonnal fogyasztható.
Don't keep quiet.	Ne maradj csendben.
Let's deal with it and move on.	Foglalkozzunk vele és haladjunk előre.
They say nothing is ever carved in stone.	Azt mondják, soha semmi nincs kőbe vésve.
There will be people who feel angry.	Lesznek olyan emberek, akik haragot éreznek.
Which leads to this post.	Ami elvezet ehhez a bejegyzéshez.
You do what your heart makes you do.	Azt teszed, amire a szíved késztet.
This is your business now.	Ez most a te dolgod.
Traffic through the site began to increase again.	Az oldalon keresztüli forgalom ismét növekedni kezdett.
I mean a large amount.	Mármint nagy mennyiséget.
Ask your loved ones how they want to die.	Kérdezze meg szeretteit, hogyan akarnak meghalni.
Because you are rich.	Mert gazdag vagy.
We do not so much understand the opinion of the court.	Nem annyira értjük a bíróság véleményét.
I want to report him.	Fel akarom jelenteni őt.
My truck broke down.	A teherautóm elromlott.
Someone brought it to me for a reason.	Valaki okkal hozta el hozzám.
You know, I want to help you now between us.	Tudod, segíteni akarok neked, most köztünk.
If we can do good, we can do bad.	Ha jót tudunk tenni, akkor rosszat is tudunk tenni.
It was much more than that.	Sokkal több volt ennél.
I mean, sad that he decided to kill himself.	Úgy értem, szomorú, hogy úgy döntött, hogy megöli magát.
In fact, things are harder now.	Valójában a dolgok most nehezebbek.
I stopped at the meeting to study, to hear.	Megálltam a találkozón tanulni, hallani.
They have a right to exist.	Létezési joguk van.
Until now, she had been perfectly happy, and her mother had been perfectly happy.	Egészen mostanáig tökéletesen boldog volt, anyja is tökéletesen boldog volt.
So take note of our information and then search for it yourself.	Tehát vegye figyelembe az információinkat, majd keressen saját maga.
He went to him.	Odament hozzá.
Thrown out.	Kidobott.
That kind of thing.	Az ilyesmi.
I wouldn't pay anything to see myself.	Én magam nem fizetnék semmit, hogy lássam.
He would stay again.	Újra maradna.
They missed their eyes, they missed their fingers.	Hiányzott a szemük, hiányzott az ujjuk.
He had nothing more to say.	Már nem volt mondanivalója.
We can be rich in one and poor in the other.	Lehetünk az egyikben gazdagok, a másikban szegények.
Come you too.	Gyere te is.
There was silence before the storm.	Vihar előtti csend volt.
It took weeks.	Hetekbe telt.
I didn't take it.	nem vettem el.
Everyone has their own mind.	Mindenkinek megvan a maga esze.
And people did it.	És az emberek megtették.
I'll be back soon.	hamarosan visszatérek.
I'll try to take photos later.	Később megpróbálok fotózni.
I was my worst enemy.	Én voltam a magam legrosszabb ellensége.
I didn't believe it.	nem hittem.
This means that we should never lie down angrily on each other.	Ez azt jelenti, hogy soha ne feküdjünk le haragosan egymásra.
We'll be talking in an hour.	Egy óra múlva még mindig beszélgetünk.
He never makes a cross.	Soha nem tesz keresztet.
Real concern for them.	Igazi aggodalom értük.
It was very sweet.	Nagyon édes volt.
I wasn't good.	Nem voltam jó.
These all need to change.	Ezeket mind meg kell változtatni.
This is a maybe.	Ez egy talán.
He had surgery.	Műtétben volt.
Their lives depend on whether they manage to do it right.	Az életük azon múlik, hogy sikerül-e ezt helyesen végrehajtani.
If you know of this, please post it here.	Ha tud ilyet, kérem, tegye közzé itt.
It came from the big rock.	A nagy szikláról jött.
Why he does this is harder to say.	Hogy miért teszi ezt, azt nehezebb megmondani.
Maybe that's why.	Talán ezért.
At least not for long, and not today.	Legalábbis nem sokáig, és nem ma.
Wonderful evening.	Csodálatos este.
And the dog, if there was one.	És a kutya, ha volt.
Got the scene, go.	Megvan a jelenet, menj.
Start with a ball in the left corner.	Kezdje egy labdával a bal sarokban.
It's within the word range, only.	A szótartományon belül van, csak.
By working together, we can help you gain your peace of mind.	Együtt dolgozva segíthetünk lelki békéjének elnyerésében.
We can safely say that everything will be connected to the internet.	Nyugodtan mondhatjuk, hogy minden az internetre lesz csatlakoztatva.
You can also change the parameters.	Ezenkívül módosíthatja a paramétereket.
We have to face this first.	Először ezzel kell szembenézni.
All of these investigations are still ongoing.	Mindezek a vizsgálatok még folyamatban vannak.
Use as an example.	Használjuk példának.
I am hard.	kemény vagyok.
And many of them were very good.	És sok közülük nagyon jó volt.
We consider both.	Mindkettőt figyelembe vesszük.
Switch off the tool.	Kapcsolja ki a szerszámot.
This is something that would completely happen to me.	Ez olyan dolog, ami teljesen megtörténne velem.
It offers only one choice as there is no going back.	Csak egy választási lehetőséget kínál, hiszen nincs visszaút.
Or just inquire at any bar in town.	Vagy csak érdeklődjön a városban, bármelyik bárban.
You know he's watching you the way you look.	Tudod, hogy úgy figyel téged, ahogy te is nézed.
We tend to photograph what we love best.	Hajlamosak vagyunk azt fényképezni, amit a legjobban szeretünk.
The present appeal has taken place.	A jelen fellebbezés következett.
This can cause problems.	Ez problémákat okozhat.
I have to go home.	Haza kell mennem.
We were in a perfect position.	Tökéletes helyzetben voltunk.
I saw some of them cry.	Láttam néhányukat sírni.
It's in the news.	Benne van a hírekben.
A dream come true.	Megvalósult álom.
The mother ran a few steps toward the door and waited.	Az anya néhány lépést futott az ajtó felé, és várt.
This means that most people have no idea how it works.	Ez azt jelenti, hogy a legtöbb embernek fogalma sincs, hogyan működik.
You can come back tomorrow to be broken.	Holnap visszatérhet, hogy elromlott.
You have to save yourself.	Meg kell mentened magad.
We have something once and something else.	Egyszer van valamink, máskor meg valami.
However, this evidence has minimal value.	Ennek a bizonyítéknak azonban minimális értéke van.
Really, we did.	Tényleg, megtettük.
Wait again and feel it.	Várj újra, és érezd.
This is far greater than anything the poor have ever received.	Ez sokkal nagyobb, mint bármi, amit a szegények valaha is kaptak.
Including no matter how much he wanted to take it.	Beleértve bármennyire is el akarta vinni.
People have been here much longer than horses.	Az emberek sokkal régebben voltak itt, mint a lovak.
If that were the case, the result would be the same.	Ha így lenne, az eredmény ugyanaz lenne.
We need to take this job seriously.	Komolyan kell vennünk ezt a munkát.
But we are doing well.	De boldogulunk.
Look, companies get more today than they did six years ago.	Nézd, a cégek ma többet kapnak, mint hat évvel ezelőtt.
It wasn't now, but it will be soon.	Most nem volt, de hamarosan lesz.
That was ten years ago and unfortunately the numbers continue to rise.	Ez tíz éve volt, és sajnos a számok tovább emelkednek.
You’re just amazed and you help them ask themselves.	Csak csodálkozol, és segítesz nekik megkérdezni maguktól.
It was a dog.	Egy kutya volt.
He needed something familiar.	Kellett hozzá valami ismerős.
We never change, the basic energy that drives us will never change.	Soha nem változunk, a minket hajtó alapvető energia soha nem fog megváltozni.
He didn't open his eyes.	Nem nyitotta ki a szemét.
Her husband tells her that he has a wife and four children.	A férje azt mondja neki, hogy felesége és négy gyermeke van.
This is the system.	Ez a rendszer.
However, the latter is possible.	Ez utóbbi azonban lehetséges.
That's why I am.	Én azért vagyok.
They only need to create a workout plan.	Csak egy edzéstervet kell elkészíteniük.
Just be yourself and have fun.	Csak légy önmagad és érezd jól magad.
That man is before our eyes.	Az a férfi van a szemünk előtt.
Her mother was not home.	Az anyja nem volt otthon.
Some would see it as a threat.	Vannak, akik fenyegetésnek látnák.
In the solid phase.	A szilárd fázisban.
And even a sales video.	És még egy értékesítési videót is.
Global variables are not fields within a class.	A globális változók nem egy osztályon belüli mezők.
They loved this stuff very much.	Nagyon szerették ezt a cuccot.
But we want to see a smile.	De szeretnénk egy mosolyt látni.
All of these experiments were performed three times.	Mindezeket a kísérleteket háromszor végeztük el.
For this reason, we add two additional criminal history points.	Emiatt két további bûntörténeti pontot adunk hozzá.
I don't particularly like light.	A fényt nem szeretem különösebben.
He didn't need any.	Egy sem kellett neki.
This was before drugs were available to treat the disease.	Ez még azelőtt volt, hogy a betegség kezelésére gyógyszerek voltak.
He exclaimed for some reason.	Valamilyen oknál fogva felkiáltott.
It couldn't be more than twenty years old.	Nem lehetett több húsz évesnél.
I don't even know what to say about this.	Nem is tudom, mit mondjak erre.
I will share your comments with our team.	Észrevételeit megosztom csapatunkkal.
He met him where he worked, in the library.	Ott találkozott vele, ahol dolgozott, a könyvtárban.
It was the perfect marriage of art and function.	Ez volt a művészet és a funkció tökéletes házassága.
I'm not created for that.	Nem vagyok erre teremtve.
You're dead now.	Most halott vagy.
We were in a storm for three weeks.	Három hétig voltunk viharban.
More on them later.	Bővebben róluk később.
You could definitely see their quality.	Biztosan láthatta a minőségüket.
Today, there are many creative ways to design green buildings.	Manapság számos kreatív módszer létezik a zöld épületek tervezésére.
There are some limitations.	Van néhány korlátozás.
I went up very confidently.	Nagyon magabiztosan mentem fel.
They left soon.	Hamar elmentek.
It works well, although it could be a little stronger.	Jól működik, bár lehetne egy kicsit erősebb.
He wanted to travel, to see the world.	Utazni akart, világot látni.
They have this dream.	Van ez az álmuk.
I'm glad they're new.	Örülök, hogy újak.
He has not met his brothers in the last five years.	Az elmúlt öt évben nem találkozott testvéreivel.
A strong man sent me.	Egy erős ember küldött engem.
I want you to know this as soon as possible.	Szeretném, ha ezt a lehető leghamarabb tudnád.
I can't wait to see him tonight.	Már alig várom, hogy lássam őt ma este.
He took his share of the fight.	Kivette a részét a harcból.
You're fine in one second, you're dead the next.	Egyik másodpercben jól vagy, a következőben halott vagy.
Even last year.	Még tavaly is.
He himself says he has no match.	Ő maga azt mondja, nincs párja.
Oh no, it's together.	Ó, nem, ez együtt van.
The truth is, if you can read, you can cook.	Az az igazság, hogy ha tudsz olvasni, tudsz főzni.
His visit was not short.	Látogatása nem volt rövid.
I was scared, but you came.	Féltem, de te jöttél.
How to form an opinion of such a person on current issues.	Hogyan alakítsa ki véleményét egy ilyen ember az aktuális kérdésekről.
You know why you're here.	Tudod, miért vagy itt.
I hope you like the look.	Remélem tetszik a kinézete.
Take the example of the post office.	Vegyük a posta példáját.
Students then sign and return the letters.	A tanulók ezután aláírják és visszaküldik a leveleket.
Will not.	Nem fog.
What we don't want to lose.	Amit nem akarunk elveszíteni.
He let him go.	Elengedte őt.
Water and human waste seem to be such a natural fit.	A víz és az emberi hulladék olyan természetes illeszkedésnek tűnik.
That was the only bad rating.	Ez volt az egyetlen rossz értékelés.
It comes straight out of the ground.	Egyenesen kijön a földből.
This confirmed the previously reported results.	Ez megerősítette a korábban közölt eredményeket.
He suffered the worst.	A legrosszabbat érte.
You don’t know how to move properly or anything like that.	Nem tudod, hogyan kell megfelelően mozogni, vagy ilyesmi.
They began to show signs of the drug.	Kezdték mutatni a kábítószer jeleit.
He suggested.	Javasolta.
You don't have to worry about it.	Nem kell aggódnod miatta.
That's very kind.	Ez nagyon kedves.
I served him breakfast in the bedroom.	Felszolgáltam neki a reggelit a hálószobában.
He couldn't guess how long it would take him to walk.	Nem tudta megtippelni, hogy mennyi ideig tart, amíg megjárja.
Expected next week.	Várhatóan a következő héten.
The results presented represent six independent analyzes.	A bemutatott eredmények hat független elemzést reprezentálnak.
Try others, mix some up.	Próbálj ki másokat, keverj össze néhányat.
I mean, give it a break.	Úgy értem, adj egy kis szünetet.
Then he took her hand.	Aztán a kezébe fogta a lány kezét.
For four independent experiments.	Négy független kísérlethez.
So your career is safe.	A karrierje tehát biztonságos.
We have an expression for both death and time.	Egy kifejezésünk van mind a halálra, mind az időre.
Impossible, he said.	Lehetetlen – mondta.
This is a huge risk.	Ez óriási kockázat.
Unless we're late.	Hacsak nem késünk el.
Not at all.	Egy kicsit sem.
Let's keep our government open.	Maradjunk nyitott kormányunk.
I was married once.	Házas voltam, egyszer.
I've never seen a picture like this before.	Még soha nem láttalak ilyen képet nézni.
I've been here a week.	Egy hete vagyok itt.
And they will learn anything.	És bármit is tanulnak majd.
This is really sad.	Ez tényleg szomorú.
At least not yet.	Legalábbis még nem.
The problems are getting worse.	A problémák egyre súlyosbodnak.
I wouldn't trade for the world.	Nem cserélném el a világért.
I watched my friend play.	Néztem, ahogy a barátom játszik.
There was too much health in it.	Túl sok egészség volt benne.
I'm not talking about life.	Nem beszélek az élet ellen.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
You may have to pay for special features.	Előfordulhat, hogy a speciális funkciókért fizetnie kell.
For me, money is nothing.	Számomra a pénz semmi.
It was confirmed in the brain.	Megerősítették az agyban.
We came back later in the day to ride.	Később a nap folyamán visszajöttünk, hogy meglovagoljunk.
I'm your best friend.	Én vagyok a legjobb barátod.
I gave my word the other day.	Szavamat adtam a minap.
And that was nothing new.	És ez nem volt újdonság.
Follow their path as they prepare for the big race.	Kövesse útjukat, miközben készülnek a nagy versenyre.
Some guys had familiar faces.	Néhány srácnak ismerős arcuk volt.
That's life.	Ilyen az élet.
Show.	Mutasd meg.
This means that we know the content of our experience.	Ez azt jelenti, hogy ismerjük tapasztalataink tartalmát.
If you calm down now, please let us take you home.	Ha most megnyugszik, kérem, engedje, hogy vigyük haza.
Do this for me.	Csináld ezt értem.
And this competition was decided by a single vote.	Ezt a versenyt pedig egyetlen szavazat döntötte el.
It's getting stronger.	Erősödik.
Errors can be associated with any type of behavior.	A hibák minden viselkedéstípushoz társíthatók.
This reduces the chance of error.	Így kisebb az esély a hibára.
I can't find the words a bit.	Kicsit nem találom a szavakat.
That’s what you use to see them.	Ez az, amit arra használsz, hogy megnézzék őket.
You may also be interested in your family.	A családját is érdekelheti.
This was definitely an exception.	Ez határozottan kivétel volt.
You can live forever, but no longer as a human being.	Örökké élhetsz, de már nem emberként.
I know why you're here.	Tudom, miért vagy itt.
I found that they needed my gift.	Úgy találtam, hogy szükségük van az ajándékomra.
So there are significant technical benefits to using a logic engine.	Tehát a logikai motor használata jelentős technikai előnyökkel jár.
However, such analyzes are time consuming.	Az ilyen elemzések azonban sok időt vesznek igénybe.
He made no effort to avoid being seen.	Nem tett erőfeszítést, hogy elkerülje, hogy lássák.
I didn't want to give him my hand.	Nem akartam odaadni neki a kezem.
I definitely sympathize with you.	határozottan együtt érzek veled.
He knew we were there.	Tudta, hogy ott vagyunk.
Now apply the same force again.	Most ismét alkalmazzon ugyanazt az erőt.
Everyone was watching him.	Mindenki őt nézte.
Even her mother knew about it.	Még az anyja is tudott róla.
Each report was considered an independent study.	Minden egyes jelentést független tanulmánynak tekintettünk.
But I would wait for my father.	De megvárnám apámat.
She asked her husband.	Feltette a kérdést férjével.
So he was able to achieve that.	Tehát ezt el tudta érni.
He loved this team.	Szerette ezt a csapatot.
Let's go to another topic.	Menjünk egy másik témára.
You were created for one another.	Egymásnak lettetek teremtve.
Do not use this function.	Ne használja ezt a funkciót.
You can win, you can't lose.	Nyerhet, nem veszíthet.
But there is no time for that now.	De erre most nincs ideje.
And listening to music.	És zenét hallgatni.
Music is something that is directly related to the heart.	A zene olyan dolog, ami közvetlenül kapcsolódik a szívhez.
And they don't.	És nincs nekik.
He cares about nothing but the score.	Semmi más nem érdekli, csak a pontszám.
Not fat, not old.	Nem kövér, nem öreg.
Beyond the two expected elements, the sky is the limit.	A két elvárt elemen kívül az ég a határ.
However, in addition to wine, there is much more to this region.	A boron kívül azonban sokkal több van ebben a régióban.
Say your name again, first and last.	Mondd el újra a nevét, első és utolsó.
This is how you use it.	Így használja.
Work and wine.	Munka és bor.
We thought we would be rich.	Azt hittük, gazdagok leszünk.
Details have been added.	A részleteket hozzáadtuk.
We saw the water below.	Alul láttuk a vizet.
Check out last year's photos here!	Nézze meg a tavalyi fotókat itt!
I wasn't even excited.	Nem is izgultam.
My husband is gone.	A férjem elment.
I didn't think it was.	Nem hittem volna, hogy van.
I just can’t appreciate nature here.	Egyszerűen nem tudom értékelni a természetet itt.
That's hard to think about.	Nehéz erre gondolni.
The reason for the whole damn show is lost.	Az egész rohadt show oka elveszett.
Around the corner.	A sarok körül.
That was not the case.	Nem így volt.
We do this often.	Ezt gyakran tesszük.
His face changed.	Az arca megváltozott.
Many other processes are involved in salt.	Sok más folyamat is részt vesz a sóban.
Nothing seems to change this description.	Úgy tűnik, semmi sem változtat ezen a leíráson.
We would stay close together.	Szorosan együtt maradnánk.
Once you stop, you can't come back.	Ha egyszer megállsz, nem térhetsz vissza.
The initial effort may seem too great.	A kezdeti erőfeszítés túl nagynak tűnhet.
Start with it.	Kezdje vele.
All other numbers have three base numbers.	Az összes többi szám három alapszámú.
Cover design is also a science and an art.	A borítótervezés tudomány és művészet is.
We found no significant difference in mean skin temperature during work.	Nem találtunk szignifikáns különbséget az átlagos bőrhőmérsékletben a munka során.
The woman sleeping there.	Az ott alvó nő.
Well, that could be a matter of debate.	Nos, ez vita tárgya lehet.
No one, not even another shared method, can affect this variable.	Senki, még egy másik megosztott módszer sem érintheti ezt a változót.
He claims he got it in his dream.	Azt állítja, hogy álmában kapta.
I don't want you to be here in that state.	Nem akarom, hogy ilyen állapotban itt legyél.
Personal opinion is one thing.	A személyes vélemény egy dolog.
We'll add your account as soon as possible.	A lehető leghamarabb hozzáadjuk számláját.
You have to find it first.	Először meg kell találni.
Some are killed by cooking.	Némelyik főzés hatására elpusztul.
I've never heard of him.	Soha sem hallottam róla.
If you want to talk, just go.	Ha beszélni akarsz, menj csak.
The dissertation is usually well written.	A dolgozat általában jól megírt.
This price is much higher than last year’s models.	Ez az ár jóval magasabb, mint a tavalyi modelleknél.
You are much more than a good doctor.	Sokkal több vagy, mint egy jó orvos.
He's right.	Igaza van neki.
It really set me on that path.	Ez indított el igazán ezen az úton.
Be the best version of yourself you can be.	Légy önmagad legjobb verziója, ami csak lehet.
A new language.	Egy új nyelv.
If not, skip it.	Ha nem, hagyd ki.
Suddenly, the company began to raise strange personal concerns.	Hirtelen a cég furcsa személyes aggályokat kezdett felvetni.
About his past.	A múltjáról.
You can watch our video.	Megnézheti videónkat.
No problem.	Nem baj.
He looked around.	Körülnézett.
I decided I needed a second opinion too.	Úgy döntöttem, kell egy második véleményt is.
We return to this question below.	Az alábbiakban erre a kérdésre visszatérünk.
It could have been there for years.	Évekig ott lehetett.
Before you file an appeal.	Mielőtt benyújtja fellebbezését.
I really don't know.	Tényleg nem tudok.
Sexual problems are not necessarily a natural part of aging.	A szexuális problémák nem feltétlenül az öregedés természetes velejárói.
Too difficult.	Túl nehéz.
This is another great title.	Ez egy másik nagyszerű cím.
Some supply had to reach the city before.	Valamilyen készletnek már korábban el kellett érnie a várost.
I should not have.	nem kellett volna.
You shouldn’t look so much at the past.	Nem szabad annyira a múltba nézni.
Six of his conditions are thought to be severe.	Hat állapota vélhetően súlyos.
Feel free to visit and enjoy.	Nyugodtan látogassa meg és élvezze.
You don't have to talk much.	Nem sokat kell beszélni.
First, it increases traffic.	Először is növeli a forgalmat.
I know the guy is fucking lying.	Tudom, hogy a srác kurvára hazudik.
I think they would say the same about me.	Azt hiszem, ugyanezt mondanák rólam.
This is the first argument to be made.	Ez az érv itt hangzik el először.
And the next day we got into a fight.	Másnap pedig összevesztünk.
Life is good.	Az élet jó.
The price of wood can also vary.	A fa ára is változhat.
We also have a policy.	Emellett van egy politikánk.
Well, we need to find it soon.	Nos, hamarosan meg kell találnunk.
Do not salt the water.	Ne sózzuk a vizet.
Good girl.	Jó kislány.
And boy, does it work?	És fiú, működik?
Until this book.	Egészen e könyvig.
Cover and cool completely at room temperature.	Fedjük le, és teljesen hűtsük le szobahőmérsékleten.
Keep it up.	Csak így tovább.
God knows my mind, and that's enough.	Isten ismeri az eszemet, és ez elég.
It's hard to wait.	Várni nehéz.
He didn't need that picture in his head.	Nem kellett neki ez a kép a fejében.
Of course, no answer was received.	Válasz persze nem érkezett.
He could have left.	Elmehetett.
There is only one class structure for each class in a program.	Egy programban minden osztályhoz csak egy osztálystruktúra létezik.
The service does not yet exist.	A szolgáltatás még nem létezik.
But one thing about him.	Egy dolog azonban vele kapcsolatban.
He helped them buy clothes.	Segített nekik ruhát venni.
Sometimes it takes two to three weeks.	Néha ez két-három hétig tart.
I can sleep in a few days.	Néhány napon belül tudok aludni.
This activity is easy to measure.	Ez a tevékenység könnyen mérhető.
The second level is the second character and so on.	A második szint a második karakteren és így tovább.
You're here, that's important.	Itt vagy, ez a fontos.
Run dead into the glass wall.	Fuss bele holtan az üvegfalba.
See your smile up close.	Lásd a mosolyát közelről.
He was also a professional criminal.	Ő is hivatásos bűnöző volt.
Share the post.	Oszd meg a bejegyzést.
However, this is difficult to fix.	Ezt azonban nehéz rendbe tenni.
In any case, we will do our best for you.	Mindenesetre a tőlünk telhetőt megteszünk Önért.
Don't find anyone who wants to come with me.	Ne találjon senkit, aki velem akar jönni.
I haven't tested this yet.	Ezt még nem teszteltem.
A little tea now.	Most egy kis tea.
Once again, maybe he is.	Még egyszer, talán ő.
Mega.	Még a.
I hope this is the case.	Remélem, ez a helyzet.
These people have to tell a story.	Ezeknek az embereknek el kell mesélniük egy történetet.
What really piqued my interest was their tone.	Ami igazán felkeltette az érdeklődésemet, az a hangszínük volt.
Recovery should be stupid, quick and easy.	A helyreállításnak ostobaságnak, gyorsnak és egyszerűnek kell lennie.
The metal chair cooled to his skin.	A fémszék a bőréhez hűlt.
The value of the property.	Az ingatlan értékére.
Other types may have different phase connections.	Más típusok eltérő fáziskapcsolatokkal rendelkezhetnek.
I rolled my eyes and said nothing.	Megforgattam a szemem és nem szóltam semmit.
He took a deep breath and blew it out.	Mély levegőt vett, és kifújta.
He's a nice boy.	Ő egy kedves fiú.
Initially confused or confused.	Kezdetben össze vagy zavarodva.
But the smaller lines had to catch up with what they had.	De a kisebb soroknak be kellett érniük azzal, amijük volt.
They wanted more.	Többet akartak.
There is no money in this.	Ebben nincs pénz.
This is a very long part you are playing now.	Ez egy nagyon hosszú rész, amit most játszol.
Look at the time.	Nézd meg az időt.
They do not engage in mental conversation between people with different thought processes.	Nem folytatnak mentális beszélgetést különböző gondolkodási folyamatokkal rendelkező emberek között.
I was right behind the leaders and that was good.	Közvetlenül a vezetők mögött voltam, és ez jó volt.
The food is good.	Az étel jó.
He didn't know if the old man could think of that.	Nem tudta, hogy az öregnek eszébe jut-e ilyesmi.
He needed these eyes.	Szüksége volt ezekre a szemekre.
It is not a proud time for any of us.	Egyikünk számára sem büszke időszak.
The board doesn't know about Dad.	Az igazgatóság nem tud az apáról.
Its important findings have been confirmed by a number of other studies.	Lényeges megállapításait számos más tanulmány is megerősítette.
Few make it of its kind.	A fajtájából kevesen csinálják.
But he had no experience with any of them.	De egyikkel sem volt tapasztalata.
Some general studies have been done in the literature.	A szakirodalomban készült néhány általános tanulmány.
It took me a long time to find the right books.	Sokáig tartott, míg megtaláltam a megfelelő könyveket.
This process is called “aptitude testing”.	Ezt a folyamatot „alkalmassági tesztelésnek” nevezik.
I have to support my family and school.	Családot és iskolát kell eltartanom.
Do something you love and change your routine.	Csinálj valamit, amit szeretsz, és változtasd a rutinodat.
Give him space.	Adj neki teret.
That you could write songs like that.	Hogy ilyen dalokat lehetne írni.
He made an offer.	Tett egy ajánlatot.
This time we arrived at the same time.	Ezúttal ugyanabban az időben érkeztünk meg ugyanoda.
And he was determined to stay that way.	És elhatározta, hogy ez így is marad.
Come on, this title is very far from reality.	Ugyan, ez a cím nagyon távol áll a valóságtól.
We are glad to hear that.	Örömmel hallottuk ezt.
It's on it.	Rajta áll.
That was really it.	Tényleg ennyi volt.
However, the power supply is still not complete.	Az áramszolgáltatás azonban még mindig nem fejeződött be.
The best advice was to expand and clarify yourself.	A legjobb tanács az volt, hogy terjesszen ki és tisztázza magát.
You will not fail in this.	Ebben nem fog kudarcot vallani.
He paid seven hundred dollars.	Hétszáz dollárt fizetett.
Thirty years of that.	Ennek harminc éve.
I've been planning to do this for a while now.	Már egy ideje tervezem ezt csinálni.
This water is used for drinking and cooking.	Ezt a vizet iváshoz és főzéshez használjuk.
So the congregation caught on to the collection.	Így a gyülekezet gyűjteménybe fogott.
We follow them.	Követjük őket.
They want to do the right thing, but they can’t.	Szeretnének helyesen cselekedni, de nem tudnak.
You will not need more parking spaces.	Nem lesz szüksége több parkolóhelyre.
They try to get her to talk about her love life.	Megpróbálnak rávenni, hogy beszéljen a szerelmi életéről.
He is aware of this.	Ő tisztában van ezzel.
Leave that to us.	Ezt hagyd ránk.
But forget that.	De ezt felejtsd el.
I haven't hit it yet.	Még nem ütöttem meg.
Start the journey.	Kezdje az utazást.
A new ability.	Egy új képesség.
You have logic.	Van logikád.
Because of this, he missed three weeks of play.	Emiatt három hét játékot kihagyott.
I'm tired of it, for example.	Én például elegem van belőle.
He probably works from books.	Valószínűleg a könyvekből dolgozik.
Just get ready.	Csak készülj fel.
Remember the bigger plan.	Emlékezz a nagyobb tervre.
Changing one component can easily crush another.	Egy komponens megváltoztatása könnyen összetörhet egy másikat.
I'm going into a shell.	Bemegyek egy kagylóba.
Now think about the difficulty.	Most gondolj a nehézségre.
He spoke, but never.	Beszélt, de soha.
And now let's enjoy the moment.	Most pedig élvezzük a pillanatot.
He looked up and down at him.	Fel-le nézett rá.
Of course, the groups we found in the two cases are different.	Természetesen a csoportok, amelyeket a két esetben találtunk, különböznek egymástól.
I barely went through school.	Alig mentem át az iskolában.
Thank you very much.	Köszönöm szépen.
He was himself.	Ő maga volt.
I won't let go.	Nem engedem el a száját.
The best thing that can happen with this beautiful game.	A legjobb dolog, ami a gyönyörű játékkal történhet.
Well, thanks.	Hát, köszönöm.
There was too much of everything.	Túl sok volt mindenből.
All I see is to select the options.	Csak azt látom, hogy válassza ki a lehetőségeket.
You have a community.	Közösséged van.
You either need or don't need something.	Valamire vagy kell, vagy nem.
Thanks and I will use it again.	Köszönöm és újra használni fogom.
He did this with mixed emotions.	Vegyes érzelmekkel tette ezt.
Add the stock and mix well.	Adjuk hozzá az alaplevet és jól keverjük össze.
You actually played a show that night in another city.	Valójában egy előadást játszottál aznap este egy másik városban.
One seemed to precede the other two or three.	Úgy tűnt, az egyik megelőzte a másik kettőt vagy hármat.
I was just a contract with him.	Én csak szerződés voltam vele.
We are here to help.	Azért vagyunk itt, hogy segítsünk.
Go here.	Ide menne ma.
I don't know how, but he was right.	Nem tudom hogyan, de igaza volt.
This can never happen again.	Ez soha többé nem fordulhat elő.
I tried to open my eyes.	Megpróbáltam kinyitni a szemem.
And the problem that is actually in the game.	És a probléma, ami valójában a játékban van.
Private space.	Saját privát tér.
Please hope this works for you.	Kérjük, remélem, ez a munka az Ön számára.
But the truth is clear.	De az igazság világos.
He thought the environment would be better for him.	Úgy gondolta, hogy a környezet jobb lesz számára.
He's not like that.	Ő nem olyan.
You know your enemy, but he doesn't know you.	Ismered az ellenségedet, de ő nem ismer téged.
He could kill me if he wanted to.	Megölhetne, ha akarna.
We are starting to search here and now.	Itt és most kezdünk keresni.
It won't be obvious.	Nem lesz nyilvánvaló.
Go out and do it yourself.	Menj ki és csináld magad.
Make sure everything is set as desired.	Győződjön meg arról, hogy minden a kívántra van állítva.
There are no moving parts.	Nincsenek mozgó alkatrészek.
There was a correlation in both cases.	Mindkét esetben volt összefüggés.
Pretty stable.	Elég stabil.
Seeing this, the president reached for the man's left hand.	Az elnök ezt látva a férfi bal kezéhez nyúlt.
Here, however, I excluded them from the debate.	Itt azonban kizártam őket a vitából.
It's only the week he's there.	Ez csak az a hét, amikor ott van.
This can mean many things.	Ez sokféle dolgot jelenthet.
I'm sorry.	elnézem.
This can be difficult.	Ez nehéz lehet.
It is called an upper type railing.	Felső típusú korlátnak nevezik.
Red pulled out a gun and nailed it.	Red elővett egy fegyvert, és rászegezte.
This is not a problem.	Ez nem baj.
It was thought to balance strength.	Azt hitték, hogy egyensúlyba hozza az erőt.
You hear a lot.	Sokat hallod.
We think it was for you.	Szerintünk neked szólt.
Those weird dreams.	Azok a furcsa álmok.
But you have to check the conditions.	De ellenőriznie kell a feltételeket.
Other than that, the house is full of light and space.	Ezt leszámítva a ház tele van fénnyel és térrel.
He wants nothing more than to run and play.	Nem akar mást tenni, mint futni és játszani.
Art can be a lifetime.	A művészet lehet az egész élet.
The street is empty.	Az utca üres.
That was not really the case.	Ez nem igazán volt így.
He has nothing in it.	Neki nincs benne semmi.
Someone must hear it.	Valakinek biztosan hallania kell.
I don't understand why you do it.	Nem értem miért csinálod.
Turns out there was only one.	Kiderült, hogy csak egy volt.
And it's available now.	És ez most elérhető.
I've been wrong before.	Korábban is tévedtem.
He took care of them.	Vigyázott rájuk.
Not here, nowhere.	Se itt, se sehol.
The car models are not something special, but they look tough.	Az autómodellek nem valami különlegesek, de kemény megjelenésűek.
As you can imagine, he's busy with me.	Ahogy képzelheti, elfoglalt engem.
Food is available for purchase.	Élelmiszer megvásárolható.
That was his last message.	Ez volt az utolsó üzenete.
Still, he took several steps before stopping.	Mégis több lépést tett, mielőtt megállt.
Not everything is good.	Nem minden jó.
You have to be the best.	A legjobbnak kell lenned.
We currently have pictures of some quality work on our website.	Weboldalunkon jelenleg néhány minőségi munka képei találhatók.
We can't talk about this.	Nem beszélhetünk erről.
Functions like this show attention to detail.	Az ehhez hasonló funkciók a részletekre való odafigyelést mutatják.
When they call you, you say you love the girl.	Ha behívnak, azt mondod, hogy szereted a lányt.
My bed seems too small.	Az ágyam túl kicsinek tűnik.
He has a house in the countryside.	Van egy háza a vidéken.
You can no longer make decisions.	Nem hozhatod meg többé a döntéseket.
I started recommending another one, but he said no.	Elkezdtem ajánlani egy másikat, de ő nemet mondott.
Not dangerous.	Nem veszélyes.
I find this beautiful.	Ezt gyönyörűnek tartom.
To do this, we need to turn on the device.	Ehhez a lépéshez be kell kapcsolnunk az eszközt.
However, you can also create your own features.	Azonban saját funkciókat is létrehozhat.
Well, let me answer.	Nos, hadd válaszoljak.
I love the white who makes himself clear.	Szeretem azt a fehéret, aki világossá teszi magát.
It was also their job to grow the group.	A csoport gyarapítása is az ő feladatuk lett.
I picked up the paper.	Felemeltem a papírt.
The room was small.	A szoba kicsi volt.
Not really close.	Igazából közel sem.
The key is to sell expensive things.	A kulcs az, hogy drága dolgokat adjunk el.
He felt he had no choice but to put up with it.	Úgy érezte, nincs más választása, mint eltűrni.
I wasn't hers.	Nem voltam az övé.
Their true colors have finally shown themselves in front of people.	Valódi színeik az emberek előtt végre megmutatkoztak.
Remember how we used to.	Emlékezz, hogyan szoktuk.
He couldn't stop himself.	Nem tudta megállítani magát.
It starts normally.	Normálisan indul.
And it's best to start at a young age.	És a legjobb fiatalon kezdeni.
He looked straight at me.	Egyenesen rám nézett.
Let your dog find the position that is most comfortable for him.	Hagyja, hogy kutyája megtalálja a számára legkényelmesebb pozíciót.
It was such a wonderful moment.	Olyan csodálatos pillanat volt.
Great dinner after a long day of travel.	Nagyszerű vacsora egy hosszú utazási nap után.
But he loves college games.	De szereti az egyetemi játékokat.
We don't.	Mi nem tesszük.
He sat by his bed, reading to him, talking to him for hours.	Ült az ágya mellett, olvasott neki, beszélgetett vele órákig.
That it has nothing to do with your family.	Hogy ennek semmi köze a családodhoz.
He did some small tests.	Csinált néhány apró tesztet.
I'm making more money than he is.	Több pénzt keresek, mint ő.
But then he understood.	De aztán megértette.
Come on, get up.	Gyere, kelj fel.
I drove up to the building in front of him.	Felhajtottam az előtte lévő épülethez.
He had heard too much to fall into them again.	Túl sokat hallott már ahhoz, hogy újra beléjük essen.
Anyway, I had a better idea.	Egyébként volt egy jobb ötletem.
He had to be.	Neki kellett lennie.
I didn't want to do anything special.	Nem akartam semmi különöset csinálni.
So much for the rule of law.	Ennyit a jogállamiságról.
Get up.	Felkel.
They say they are beyond expectations.	Azt mondják, túl vannak a várakozáson.
None of them came to light.	Egyikük sem jött semmire.
However, many questions remain.	Sok kérdés azonban továbbra is fennáll.
You realize the story never ends.	Rájössz, hogy a történet soha nem ér véget.
But he used it.	De ő használta.
He turned to look down at the street.	Megfordult, hogy lenézzen az utcára.
The two men in his life.	A két férfi az életében.
He thought he was hearing other dogs.	Azt hitte, más kutyákat hall.
Everyone had sex outside of marriage.	Mindenki szexelt a házasságon kívül.
He grabbed it this time.	Ezúttal megfogta.
Like a man.	Mint egy férfi.
He decided to take a look.	Úgy döntött, hogy megnézi.
He was shot dead in cold blood.	Hidegvérrel agyonlőtték.
So please share this with your friends.	Szóval kérlek, oszd meg ezt barátaiddal.
Some examples make it clearer.	Néhány példa világosabbá teszi.
If there is, we can sell it.	Ha van, eladhatjuk.
He's reconciled to him now.	Most kibékült vele.
Even if the fit is so good.	Még akkor is, ha olyan jó az illeszkedés.
Local customer numbers are four to eight digits long.	A helyi ügyfélszámok négy-nyolc számjegy hosszúak.
But it doesn't work.	De ez nem működik.
Then pain hit his chest.	Aztán fájdalom ütötte meg a mellkasát.
You will of course be sent back to us.	Önt természetesen visszaküldik hozzánk.
He played the best game of his life.	Élete legjobb játékát játszotta.
He wanted to vomit.	Hányni akart.
No one could have saved them.	Senki sem tudta volna megmenteni őket.
See if you have a good idea.	Hátha jól sejti ezt.
You're only worried about yourself.	Csak magad miatt aggódsz.
And then they came.	És akkor jöttek.
You're doing it to escape.	Azért csinálod, hogy elmenekülj.
We love everything.	Mindent szeretünk.
His death was the worst shock.	Halála volt a legszörnyűbb sokk.
So the pictures they sent were literally live broadcasts.	Tehát az általuk küldött képek szó szerint élő adások voltak.
Opinions were negative.	A vélemények negatívak voltak.
We didn't go to any special places.	Nem mentünk semmi különösebb helyre.
And don't worry about getting home early.	És ne aggódj amiatt, hogy korán hazaérünk.
It was far away.	Messze volt.
That would not attract attention.	Ez nem vonná magára a figyelmet.
They didn't want to work on the line.	Nem akartak a vonalon dolgozni.
At least not from him.	Legalábbis nem tőle.
You give like a king.	Úgy adsz, mint egy király.
First, don’t pay too much for the soil.	Először is, ne fizessen túl sokat a talajért.
Everything seemed to be going well.	Úgy tűnt, minden jól megy.
Which they did.	Amit meg is tettek.
You are running your first statistical models.	Ön futtatja az első statisztikai modelljeit.
I just took my son to school.	Egyszerűen iskolába vittem a fiamat.
They had no idea they were being watched almost every minute.	Fogalmuk sem volt arról, hogy szinte minden percben figyelik őket.
Just stop thinking and it will come.	Csak hagyd abba a gondolkodást és jönni fog.
Then the words start to accumulate in my throat.	Aztán a szavak kezdenek felgyülemleni a torkomban.
This is not safe.	Ez nem biztonságos.
Weapons and training.	Fegyverek és kiképzés.
This time the situation was different.	Ezúttal más volt a helyzet.
Someone please help.	Kérem valaki segítsen.
It was very interesting.	Nagyon érdekes volt.
She pulled her close.	A lány maga mellé vonta.
The reason is simple.	Az ok egyszerű.
Man is born into a family, whether he likes it or not.	Az ember családba születik, akár tetszik, akár nem.
This will only be the case in some situations.	Ez bizonyos helyzetekben csak így lesz.
Except there's nothing.	Kivéve, hogy nincs semmid.
In fact, this is a modern problem.	Valójában ez egy modern probléma.
This is the same law.	Ez ugyanaz a törvény.
We also have some limitations.	Van néhány korlátunk is.
I sat in the dark.	ültem a sötétben.
There was no sign of the bottom either.	A fenéknek sem volt nyoma.
I only had a minute.	Csak egy percem volt.
I see your eyes are getting heavier.	Látom, elnehezül a szemed.
He picked it up and took it to the table.	Felemelte és az asztalhoz vitte.
The game should remain free until the dream is over.	A játéknak szabad maradnia, amíg az álom véget nem ér.
I will elaborate on this concern.	Ezt az aggodalmat bővebben kifejtem.
The others were just wild dogs.	A többiek csak vadkutyák voltunk.
He had to fix it.	Meg kellett javítania.
It is incredibly fortunate to be on our way.	Hihetetlenül nagy szerencse, hogy a mi utunkat járja.
He was his enemy.	Ő volt az ellensége.
But there may be a solution.	De lehet, hogy van megoldás.
They didn't get an answer, so he gave them a little help.	Nem kaptak választ, ezért adott nekik egy kis segítséget.
There were some songs and some parts of the speech.	Volt néhány dal és néhány beszédrész.
These are the people who are close to him now.	Ezek azok az emberek, akik most közel állnak hozzá.
It wasn't a plan.	Nem terv volt.
I hope someone can point me in the right direction.	Remélem valaki tud a helyes irányba mutatni.
And so you can make money.	És így kereshet pénzt.
Remove the pepper mixture from the pan.	Vegye ki a bors keveréket a serpenyőből.
Representative data from three independent experiments are presented.	Három független kísérlet reprezentatív adatait mutatjuk be.
It's just not enough to walk around.	Egyszerűen nem elég körbejárni.
Move on because you don't want to stay here.	Mozogj tovább, mert nem akarsz itt maradni.
It was a great interview.	Remek interjú volt.
The latter.	Ez az utóbbi.
It was likely they sometimes did this when trouble began.	Valószínű volt, néha ezt csinálták, amikor bajok kezdődtek.
I couldn't imagine who this man was.	Nem tudtam elképzelni, ki ez az ember.
One way or another, but it’s over before it starts.	Így vagy úgy, de vége, mielőtt elkezdődik.
Prove that such a tour is impossible.	Bizonyítsd be, hogy egy ilyen túra lehetetlen.
Most of them fell under the error described in this response.	A legtöbbjük az ebben a válaszban leírt hiba alá esett.
But you have to remember, he was just a kid.	De emlékezned kell, még csak egy gyerek volt.
This was the hardest thing to endure.	Ezt volt a legnehezebb elviselni.
I think that is seriously in doubt.	Azt gondolom, hogy ez komolyan kétséges.
Your friend is sending you a new party.	A barátod küld neked egy új párt.
This is not football.	Ez nem futball.
No sample was excluded during data analysis.	Az adatelemzés során nem zártak ki mintát.
Students taste beer for the first time.	A diákok először kóstolják meg a sört.
Please help us do what we should have done from the beginning.	Kérjük, segítsen nekünk megtenni azt, amit kezdettől fogva tennünk kellett volna.
And he was by the bed, not exactly in it.	És az ágy mellett volt, nem éppen benne.
This is a crime.	Ez bűncselekmény.
If that made sense.	Ha ennek volt értelme.
The door opens.	Az ajtó kinyílik.
Soon the school started paying.	Hamarosan az iskola elkezdett fizetni.
They can't believe my mother killed her.	Nem hiszik el, hogy az anyám ölte meg.
There is form.	Forma van.
You know them, you have seen them, you have lost others because of them.	Ismered őket, láttad őket, másokat elveszítettél miattuk.
By now he looked completely confused.	Mostanra teljesen összezavarodottnak tűnt.
Seriously, you can't know what might happen.	Komolyan, nem lehet tudni, mi történhet.
In fact, it is reasonable to assume that it is not.	Valójában jogos azt feltételezni, hogy nem.
It probably would have taken a week.	Valószínűleg egy hétbe telt volna.
I have to work on myself.	Dolgoznom kell magamon.
It cannot be said otherwise.	Nem lehet másképp mondani.
The king is dead, long live the king.	A király meghalt, éljen a király.
I believe he loves me too.	Hiszem, hogy ő is szeret engem.
These are generally not considered in the literature.	Ezeket a szakirodalom általában nem veszi figyelembe.
I can't do anything about it.	Nem tudok mit tenni ez ellen.
He burned it right away.	Azonnal elégette.
There were five women and one man.	Öt nő és egy férfi volt.
You and your kind.	Te és a fajtád.
He told me a lot about himself.	Sokat mesélt magáról.
That would be good for the new guy.	Jó lenne az új srácnak.
A good man.	Egy jó ember.
Repeat this procedure several times.	Ismételje meg ezt az eljárást többször.
You can visit the site every day and click on the date.	Minden nap ellátogathat az oldalra, és rákattinthat a dátumra.
Most people do it, from time to time.	A legtöbben mindenki megteszi, időről időre.
I can't wait to get it.	Alig várom, hogy megkapjam.
Often one is the negative value of the other.	Gyakran az egyik a másik negatív értéke.
Even in and out of the office.	Még az irodában és az irodán kívül is.
They are believed to have married here.	Úgy tartják, itt házasodtak össze.
She was no longer in her room.	Már nem volt a szobájában.
Your real enemy.	Az igazi ellenséged.
He's probably the best player.	Valószínűleg ő a legjobb játékos.
We will be no different as we age.	Nem leszünk mások az életkor előrehaladtával.
No woman had ignored her before.	Korábban egyetlen nő sem hagyott figyelmen kívül.
Stay in the present.	Maradj a jelenben.
It's as simple as the sun.	Egyszerű, mint a nap.
We need to make plans for our future.	Terveket kell készítenünk a jövőnkre vonatkozóan.
It was upstairs.	Volt fent.
We love them.	Mi szeretjük őket.
When we get stronger.	Amikor erősebbek leszünk.
We could continue the line.	Folytathatnánk a sort.
Maybe they were both not big enough to ask for too much.	Talán mindketten nem voltak elég nagyok ahhoz, hogy túl sokat kérjenek.
The patient experiences the results immediately on the first visit.	A páciens az első látogatás során azonnal tapasztalja az eredményeket.
The pictures below speak for themselves.	Az alábbi képek magukért beszélnek.
To be able to point your face at the screen.	Hogy képes legyen az arcára mutatni a képernyőn.
But he wasn't obliged.	De nem volt köteles rá.
How beautiful.	De szép.
You want to sleep.	Szeretne aludni.
The letter was never returned.	A levelet soha nem küldték vissza.
Not even my weight class.	Még az én súlycsoportom sincs.
Other tests were performed in the normal daily lives of eight women.	Más teszteket nyolc nő szokásos mindennapi életében végeztek.
In a political party, the leading position is the highest.	Egy politikai pártban a vezető tisztség a legmagasabb.
Definitely coming back in the end.	Határozottan visszatér a végén.
You think so.	Jól gondolod.
He got there first.	Ő ért oda először.
He runs his own business from the office in their home.	Saját vállalkozását az otthonukban lévő irodájából vezeti.
I'm free now.	Most szabadok.
And a big name, too.	És egy nagy név is.
And damn lucky.	És rohadt szerencsés.
Push nothing.	Tolj el semmit.
The boy doesn't think seriously.	A fiú nem gondolja komolyan.
He wouldn't have run this time.	Ezúttal nem futott volna.
Share her experiences with the same challenges she faces.	Ossza meg tapasztalatait ugyanazokkal a kihívásokkal kapcsolatban, amelyekkel ő is szembesül.
And yours too.	És a tied is.
Very few were recorded.	Nagyon kevesen rögzítették is őket.
You see the ball better.	Jobban látod a labdát.
Got scared.	Megijedt.
This data never changes.	Ezek az adatok soha nem változnak.
God, it was so close.	Istenem, olyan közel volt.
And things have changed a lot in this economy.	És a dolgok sokat változtak ebben a gazdaságban.
At least not completely.	Legalábbis nem teljesen.
I’m just asking you to properly substantiate your argument, that’s it.	Csak azt kérem, hogy megfelelően támassza alá az érvelését, ez van.
Previous members are visible.	A korábbi tagok láthatók.
It simply could not be bypassed.	Egyszerűen nem lehetett megkerülni.
Value will be their best friend.	Az érték lesz a legjobb barátjuk.
It’s not like anyone asked my opinion.	Nem mintha bárki megkérdezte volna a véleményemet.
My brother was very angry.	A bátyám nagyon mérges volt.
The boy is seen as the future support of the family.	A fiút a család jövőbeli támaszának tekintik.
It would help him sleep and relax well.	Segítene neki aludni és jól kipihenni magát.
To this day.	Folytatás a mai napig.
I see the part.	Látom az alkatrészt.
But this time it felt different.	De ezúttal más érzés volt.
The windows ran along the length of the room.	Az ablakok végigfutottak a szoba hosszában.
Up to four characters can be present in battle.	Legfeljebb négy karakter lehet jelen a csatában.
They were not refugees.	Nem menekültek.
They think they have the answers.	Azt hiszik, hogy megvannak a válaszok.
My number.	A számom.
Be safe outside.	Legyen biztonságban odakint.
I think we're late for that.	Azt hiszem, elkéstünk ehhez.
And that's all the movie is about.	És a film csak erről szól.
More people are coming.	Többen jönnek.
You may no longer be interested in the job you work for.	Lehet, hogy az a munkakör, amelyben dolgozol, már nem érdekli.
Black eyes.	Fekete szem.
The same goes for the second.	Ugyanez vonatkozik a másodikra ​​is.
And it comes every day.	És minden nap jön.
This is my son.	Ez az én fiam.
Let me know things are here.	Tudasd a dolgokkal, hogy itt van.
They are confused.	A zavarodottak.
And I have an opinion on something.	És megvan a véleményem valamiről.
These people do everything they can to help others.	Ezek az emberek mindent megtesznek azért, hogy másokon segítsenek.
He was killed the following winter.	A következő télen megölték.
It's still awful.	Még mindig szörnyű.
A description of each test used is included in the results.	Az egyes alkalmazott tesztek leírása az eredmények között található.
So it's like coming to work every day.	Szóval olyan, mintha minden nap munkába jönnél.
Do it fast, you've got it! 	Csináld gyorsan, megvan!
it was close.	ez közel volt.
I sat in the same place as the night before.	Ugyanott ültem, mint előző este.
They were wrong, you know.	Tévedtek, tudod.
In fact, they don’t necessarily think too much.	Valójában nem gondolnak feltétlenül túl sokat.
Maybe he did it on some level.	Talán bizonyos szinten megtette.
Wow, those were the days.	Hú, azok voltak a napok.
The first hour will begin in two weeks.	Az első óra két hét múlva kezdődik.
They had a lot to fight.	Volt mit harcolniuk bőven.
Free private parking.	Ingyenes privát parkoló.
You will need the right equipment to play any type of movie.	Bármilyen típusú film lejátszásához megfelelő felszerelésre lesz szüksége.
You have your most important job.	Neked van a legfontosabb munkád.
He didn't cast a third.	Nem öntött egy harmadikat.
First, we never claim that this is the case.	Először is, soha nem állítjuk, hogy ez a helyzet.
That was not the case.	Nem így volt.
But there was hardly any progress.	De alig lehetett előrelépést látni.
I really liked the idea of ​​using this position.	Nagyon tetszett az ötlete, hogy használjam ezt a pozíciót.
It has to be fun.	Szórakoztatónak kell lennie.
Things are moving fast.	Gyorsan haladnak a dolgok.
He wondered why there were two.	Azon tűnődött, miért van kettő.
I love the way my life went.	Imádom, ahogy az életem zajlott.
He helped our son learn to love and appreciate music.	Segített a fiunknak megtanulni szeretni és értékelni a zenét.
That was not part of my vision of my future.	Ez nem szerepelt a jövőmről alkotott elképzelésemben.
From then on, they had to be extremely quiet and careful.	Ettől kezdve rendkívül csendesnek és óvatosnak kellett lenniük.
For good and for good against evil. '	A jó ügyért a jó ellen a rossz ellen'.
Then he disappeared.	Aztán eltűnt.
He just had to learn to answer it.	Csak meg kellett tanulnia válaszolni rá.
Because look what started.	Mert nézd, mi kezdődött.
The situation is different with the army.	Más a helyzet a hadsereggel.
Please call me back soon.	Kérem, hívjon vissza hamarosan.
All this and science too !.	Mindez és a tudomány is!.
They were not nice people.	Nem voltak kedves emberek.
It's bad for your body, your soul.	Rossz a testednek, a lelkednek.
The results were similar for male students.	Az eredmények hasonlóak voltak a férfi hallgatók esetében is.
I look at them.	nézem őket.
The wind is light and variable.	A szél enyhe és változó.
Now, however, we are slowly beginning to see a change in his heart.	Most azonban lassan kezdünk változást látni a szívében.
And there is no one.	És nincs senki.
You don't even see what killed them.	Nem is látod, mi ölte meg őket.
He later made the morning show.	Később ő készítette a reggeli műsort.
Its mission is to change the world.	Az a küldetése, hogy megváltoztassa a világot.
He is never surprised, nor was he surprised.	Soha nem lepődik meg, és nem is lepte meg.
He turned one of the rooms into a chicken house.	Az egyik szobát csirkeházzá alakította.
I didn't care if I killed the animal.	Nem érdekelt, hogy megöltem az állatot.
But we have to be careful.	De óvatosnak kell lennünk.
They will not live with the consequences of your decisions.	Nem fognak együtt élni a döntéseid következményeivel.
Need for a special search mechanism.	Speciális keresési mechanizmus szükségessége.
However, the potential loss is a much more serious problem.	A lehetséges veszteség azonban sokkal komolyabb probléma.
It took me a long time to find my voice.	Sokáig tartott, míg megtaláltam a hangomat.
Better than anything we have.	Jobb, mint bármi, amink van.
He didn’t talk to us, he didn’t discuss his problems.	Nem beszélt velünk, nem beszélte meg a problémáit.
I sat down on a low wall waiting.	Leültem egy alacsony falra várni.
That is simply what we need to do.	Egyszerűen ez az, amit tennünk kell.
You have to try it.	Ki kell próbálnod.
This will help you continue the project.	Ez segít a projekt folytatásában.
It is hidden there in a prominent place.	Ott van elrejtve, jól látható helyen.
I'm sure he'll be with you soon.	Biztos vagyok benne, hogy hamarosan veled lesz.
Let's go.	Na, gyerünk.
And then came a request.	És akkor jött egy kérés.
There was no time to clean up.	Nem volt idő takarítani.
We didn't know what it was.	Hogy mi volt, nem tudjuk.
Not a bad thing.	Nem rossz dolog.
We want a safe place.	Biztonságos helyet akarunk.
One and two.	Egy és kettő.
Go out and take a short walk when the weather is nice.	Menjen ki, és tegyen egy rövid sétát, ha szép az idő.
He sat up quickly in the water and looked around.	Gyorsan felült a vízben, és körülnézett.
Nothing happened.	Nem történt semmi.
You were close.	Közel voltál.
I think we have been successful so far.	Úgy gondolom, hogy eddig sikeresek voltunk.
I can show him my stuff.	Megmutathatom neki a dolgaimat.
There are very few of these individuals.	Ezek az egyének nagyon kevesen vannak.
Sometimes they also include adult training equipment.	Néha felnőtt edzőeszközöket is tartalmaznak.
I should look at the accident reports.	Meg kellene néznem a baleseti jelentéseket.
They only need three things.	Csak három dologra van szükségük.
Until recently, it was not possible to know how this was achieved.	Egészen a közelmúltig nem lehetett tudni, hogyan sikerült ezt elérni.
Try to avoid touching each other.	Próbáld meg elkerülni, hogy megérintsék egymást.
Go directly to applications.	Ugorjon közvetlenül az alkalmazásokba.
However, it will at least be close to your job.	Azonban legalább közel lesz a munkahelyéhez.
We live in strange times, he thought.	Furcsa időket élünk, gondolta.
All for the possibility of sex.	Mindezt a szex lehetőségéért.
Who really knows.	Ki tudja igazán.
To call me.	Hogy én hívjam fel.
It has two distinct effects.	Két különálló hatása van.
We are getting older.	Megöregedünk.
And it didn't hurt anyone.	És nem bántott senkit.
My mother was not well.	Anyám nem volt jól.
See what's available in your area.	Nézze meg, mi elérhető az Ön lakóhelyén.
Stories lead to action.	A történetek tettekhez vezetnek.
I'll take care of it first.	Először én vigyázok rá.
Take our time back.	Visszavenni az időnket.
I learned more about them.	Többet megtudtam róluk.
It is easily available in the market.	A piacon könnyen beszerezhető.
He didn't come home.	Nem jött haza.
However, this simple fact may not affect your husband.	Ez az egyszerű tény azonban nem biztos, hogy hatással lesz a férjére.
You do not have to pay this amount.	Ezt az összeget nem kell fizetnie.
There are no confirmed images yet, but the stock is coming.	Még nincsenek megerősített képek, de jön a készlet.
Learn about your wife.	Tanulj a feleségedről.
He could only walk in the back plot and we were there.	Csak sétálhatott a hátsó telken, és ott voltunk.
I can not answer.	nem tudok válaszolni.
I think he'll change his mind and stay in it.	Szerintem meggondolja magát, és ebben marad.
Empty your brain of thoughts and just think of your breathing.	Ürítsd ki agyadat a gondolatoktól, és csak a légzésedre gondolj.
The taste is huge and deeply complex.	Az íze hatalmas és mélyen összetett.
Bill did a very good job.	Bill nagyon jó munkát végzett.
When managers take safety seriously, other employees take it seriously.	Amikor a vezetők komolyan veszik a biztonságot, a többi alkalmazott is komolyan veszi.
Long and deep.	Hosszú és mély.
There is no fortress.	Nincs erőd.
That doesn’t mean they ever will.	Ez nem jelenti azt, hogy valaha is lesznek.
You lose everything over time.	Idővel mindent elveszítesz.
And he just walked past him.	És csak elment mellette.
This is the salary.	Ez a fizetés.
However, he did not need it for the most part.	Erre azonban többnyire nem volt szüksége.
Leave the students to do their thing and they have to leave the room.	Hagyja a tanulóknak dolgukat, és el kell hagyniuk a termet.
They will never be given that way again.	Soha többé nem adják meg így.
You seem very scared of everything.	Úgy tűnik, nagyon félsz mindentől.
He never had a chance to learn from either.	Soha nem volt alkalma tanulni egyiktől sem.
The debate has been going on for years.	A vita évek óta tart.
But there are those who do and give in this way.	De vannak, akik megteszik és be is adják ezt az utat.
A peace that can only come with good things.	Egy béke, ami csak jó dolgokkal járhat.
There was a horse outside.	Ló is kint volt.
The outside line goes down the street.	A kinti sor az utcán megy.
They do it first.	Először csinálják.
I'm still like that.	Még mindig így vagyok.
Here is a more general situation analysis.	Íme egy általánosabb helyzetelemzés.
God is close enough to touch the pain in our lives as well.	Isten elég közel van ahhoz, hogy a mi életünkben is megérintse a fájdalmat.
Of course you can also go there by boat.	Természetesen hajóval is lehet odamenni.
It was near the front.	A front közelében volt.
It's young.	Ez fiatalon tart.
But you lived with it.	De te éltél vele.
It will go down in history for obvious reasons.	Nyilvánvaló okokból a történelembe fog vonulni.
To set up.	A beállításhoz.
I wanted more kids.	Több gyereket akartam.
He was raised in the trial court.	Az elsőfokú bíróságon felvetődött.
This is important because these people are passing by on the road.	Ez azért fontos, mert ezek az emberek elhaladnak mellettem az úton.
And now comes the big test.	És most jön a nagy próba.
This article is certainly true.	Ez a cikk minden bizonnyal igaz.
No previous experience required.	Előzetes tapasztalat nem szükséges.
This is not a funny thing.	Ez nem vicces dolog.
You just have to hit it again.	Megint csak el kell ütni.
We should have learned.	Tanulnunk kellett volna.
This is the cause of your mistake.	Ez a hibád oka.
Ten, come on out.	Tíz, gyere ki.
Women have learned to look more like men.	A nők megtanultak jobban hasonlítani a férfiakhoz.
We only use your personal belongings to process your order.	Személyes dolgait csak a megrendelés feldolgozására használjuk fel.
They looked into each other's eyes.	Egymás szemébe néztek.
I didn't expect that to be the case.	Nem számítottam rá, hogy így lesz.
They study at school.	Az iskolában tanulják.
The same has to be said for the pictures.	Ugyanezt kell elmondani a képekkel is.
A high school student.	Egy középiskolás diák.
An exception was made to his name.	Kivételt tettek a nevéből.
We don’t spend much time with small conversations.	Nem sok időt töltünk kis beszélgetésekkel.
So it's me.	Szóval én vagyok az.
Two full minutes.	Két teljes perc.
This book was difficult.	Ez a könyv volt nehéz.
That’s why you have to tell a story.	Ezért kell elmesélni egy történetet.
What they did to a child.	Mit csináltak egy gyerekkel.
And this is just the beginning.	És ez még csak a kezdet.
There is nothing to watch.	Nincs mit nézni.
But the second, back to the process issue.	De a második, vissza a folyamat kérdéséhez.
I can make an entire record in five to six weeks.	Öt-hat hét alatt elkészíthetek egy teljes lemezt.
And finally, after a while, you’ll need more supply.	És végül egy idő után több kínálatra lesz szüksége.
And we start this class with politics.	És ezt az órát a politikával kezdjük.
He needed something to live for.	Szüksége volt valamire, amiért élhet.
It didn't occur to me.	Ez nem jutott eszembe.
It was good.	Jó volt.
If anyone can do it, they can do it.	Ha valaki megteheti, megteheti.
I hope you can introduce me.	Remélem be tudsz vezetni.
That's what he was told.	Ezt mondták neki.
I don't know if he succeeded.	Nem tudom, hogy sikerült neki.
I understand why people didn't like it.	Értem, miért nem tetszett az embereknek.
I put my heart on it.	A szívemet teszem rá.
No such cells could be found in this study.	Ebben a vizsgálatban nem tudtunk ilyen sejteket találni.
Let them call it what they want.	Hadd szólítsák úgy, ahogy akarják.
Take baby steps.	Tegyél baba lépéseket.
I would enjoy the fight between the boys.	Élveznék a harcot a fiúk között.
I drew a line a little too long.	Kicsit túl hosszú vonalat húztam.
You know who will own it.	Tudod, hogy kié lesz.
Well, he didn't believe it.	Nos, nem hitte el.
If you are one.	Ha Ön egy.
There was no one to talk to.	Nem volt kivel beszélni.
This is where the new future began.	Itt kezdődött az új jövő.
And then he left.	És akkor elment.
At first glance, this is evidence of long-distance transmission.	Első pillantásra ez a messzi átvitel bizonyítéka.
I'll go upstairs and buy my property.	Felmegyek és megveszem a tulajdonomat.
Wait, but he did.	Várj, de megtette.
There are problems with such devices.	Problémák vannak az ilyen eszközökkel.
I was here to learn, not to make friends.	Azért voltam itt, hogy tanuljak, nem barátkozni.
What they set up.	Amit beállítanak.
But it was obvious that he was thinking of the ground, too.	De nyilvánvaló volt, hogy ő is a földre gondolt.
I haven't seen them in two years.	Két éve nem láttam őket.
That's what he did tonight.	Ma este ezt tette.
I certainly didn't feel that way anymore.	Biztosan már nem éreztem így.
Didn't find anything useful.	Nem talált semmi használhatót.
But don't wait.	De ne várass.
I will show an example.	példát mutatok.
Please enter your name, place of purchase and order number.	Kérjük, adja meg nevét, vásárlási helyét és rendelési számát.
I said if you pick up the phone, it's over.	Azt mondtam, ha felveszi a telefont, akkor vége.
We will deal with the former case first.	Először az előbbi esettel foglalkozunk.
By the way.	Ha már itt tartunk.
I didn't know what to do.	Nem tudtam, mit tegyek.
my condition.	állapotom.
The place is a research center.	A hely egy kutatóközpont.
Especially now that he was less nervous, less afraid.	Főleg most, hogy kevésbé volt ideges, kevésbé félt.
He even survived a front panel change.	Még egy előlapcserét is túlélt.
They continued, saying only slightly different things.	Folytatták, csak kicsit más dolgokat mondanak el.
We believe in you very, very much.	Nagyon-nagyon hiszünk neked.
This feature is important for two main reasons.	Ez a funkció két fő okból fontos.
I'm just here to drink.	Csak inni vagyok itt.
Only plain text is possible.	Csak egyszerű szöveg lehetséges.
That’s what they did and that’s how they saved themselves.	Ezt tették, és így mentették meg magukat.
People were dressed in their everyday clothes.	Az emberek mindennapi ruhájukba voltak öltözve.
He was standing there.	Ott állt.
The accused was caught with the murder weapon.	A vádlottat elkapták a gyilkos fegyverrel.
The days of peace and love are over.	A béke és a szeretet napjai elmúltak.
He looked from one girl to another.	Egyik lányról a másikra nézett.
This limits what you can do.	Ez korlátozza, hogy mit tehet.
They are discussed in all other conversations.	Minden más beszélgetésben szóba kerülnek.
It was his first experience.	Ez volt az első élménye.
But that was not the point.	De nem a tárgy volt a lényeg.
We're waiting for the hospital tomorrow.	Holnap várjuk a kórházat.
But nothing is related.	De semmi nem függ össze.
But he has emotional problems.	De vannak érzelmi problémái.
I think it was created in six days as we know them.	Azt hiszem, hat nap alatt jött létre, ahogy ismerjük őket.
But a little bit.	Egy apróság azonban.
There is relatively little literature on adults.	Viszonylag kevés irodalom született a felnőttekről.
A toy and then a bed.	Egy játék, majd ágy.
No lowercase part.	Nincs apró betűs rész.
You make your own fortune.	Te magad csinálod a szerencsédet.
I get along very well with everyone.	Nagyon jól kijövök mindenkivel.
And it has great power.	És nagy ereje van.
Welcome to my journey!	Üdvözöllek utamon!
That is exactly what we needed.	Pont erre volt szükségünk.
It should not be said to be a “vision” because we have made it a reality through constant struggle.	Nem szabad azt mondani, hogy „vízió”, mert folyamatos küzdelemmel valóra váltottuk.
This huge emotional range needs to become a big target.	Ennek a hatalmas érzelmi tartománynak nagy célponttá kell válnia.
Only valid for online and telephone orders.	Csak online és telefonos rendelés esetén érvényes.
Everyone except the audience.	Mindenki, kivéve a közönséget.
However, the evidence for these benefits was often based on a single study.	Azonban ezekre az előnyökre vonatkozó bizonyítékok gyakran egyetlen tanulmányon alapultak.
He would have smiled.	Elmosolyodott volna.
His plans will only kill more jobs.	Tervei csak több munkahelyet ölnek meg.
The most beautiful boys in the world, nothing else.	A világ legszebb fiúi, semmi más.
They will be looking here soon.	Nemsokára itt is keresni fognak.
I was cut up too much.	Túlságosan fel voltam vágva.
Its location makes it ideal for this purpose.	Elhelyezkedése ideálissá teszi erre a célra.
He received a gift.	Ajándékot kapott.
When we met, it was love at first sight.	Amikor találkoztunk, szerelem volt első látásra.
I have been trying to work with them for years.	Évek óta próbáltam velük dolgozni.
I just cried and cried.	Csak sírtam és sírtam.
It really went very well.	Tényleg nagyon jól esett.
But we are good at what we do.	De jók vagyunk abban, amit csinálunk.
It was announced.	Bejelentették.
Point to the samples of the songs!	Mutass rá a dalok mintáira!
At least that's how it seems to me.	Legalábbis nekem így tűnik.
I couldn’t change things and do myself a favor.	Nem tudtam változtatni a dolgokon és jót tenni magamnak.
I love my first week of school.	Imádom az első iskolai hetet.
Second, a larger physical area usually results in higher input prices.	Másodszor, a nagyobb fizikai terület általában magasabb bemeneti árakkal jár.
I should wait.	várnom kellene.
Their old men were young women.	Öregeiknek fiatal nők voltak.
Water was the drink of my choice.	A víz volt az általam választott ital.
We can touch and feel our freedom right away.	Megérinthetjük és azonnal érezhetjük szabadságunkat.
Progress was slow in wet and cold weather.	A nedves és hideg időben lassú volt a haladás.
A lot has changed during this time.	Ez idő alatt sok minden megváltozott.
Of course, there were a lot of good people.  	Természetesen sok jó ember is volt.  
vs.	vs.
The result is damage to our health, our environment, or both.	Az eredmény egészségünk, környezetünk vagy mindkettő károsodása.
These things require education.	Ezek a dolgok oktatást igényelnek.
Three types of experiments were performed.	Háromféle kísérletet végeztek.
Early, medium and late.	Korai, közepes és késői.
He listens to my needs.	Meghallgatja az igényeimet.
I watched him from the inside.	Belülről figyeltem őt.
Yours is what he needs.	A tiéd az, akire szüksége van.
Feeling of arrival.	Megérkezés érzése.
I didn't find anything.	Nem találtam semmit.
Together we will continue history as before.	Együtt folytatjuk a történelmet, mint eddig.
Everyone was scared.	Mindenki félt.
I think I still have a lot to do.	Azt hiszem, még sok a tennivalóm.
Our results are in excellent agreement with both characteristics.	Eredményeink kiválóan egyeznek mindkét jellemzővel.
They needed more information.	Több információra volt szükségük.
Or at least he thought so.	Vagy legalábbis azt hitte, hogy igen.
This means that knowledge is light.	Ez azt jelenti, hogy a tudás fény.
I stopped too.	én is megálltam.
And there was no effort left.	És erőfeszítés nélkül nem is maradt.
And it makes a sound.	És hangot ad ki.
They didn't see him.	Nem látták őt.
i taste one.	kóstolok egyet.
Two analyzes were performed.	Két elemzést végeztek.
Smiling, he still held on, opening the door.	Mosolyogva még mindig kitartott, kinyitotta az ajtót.
I only had seconds.	Csak másodperceim voltak.
He lost five minutes there.	Ott öt perc veszett el.
I ask someone what the reason may be.	Kérem valaki, hogy mi lehet az oka.
Such are the proud parents of such children.	Ilyenek az ilyen gyerekek büszke szülei is.
They compared the proportion and success of management.	Összehasonlították a menedzsment arányát és sikerességét.
I can't do it now.	most nem tehetem.
Experience a lot.	Tapasztaljon meg sok mindent.
I'm really scared of him.	Nagyon félek tőle.
Now that they don’t, the two still have a lot to offer.	Most, hogy nem, a kettő még mindig sok mindent kínál.
Skipping this is like skipping everything.	Ezt kihagyni annyi, mint mindent kihagyni.
It’s probably been happening every day ever since.	Valószínűleg ez azóta is minden nap megtörténik.
For example, towards their children.	Például a gyerekeik felé.
Apparently they killed a lot tonight.	Nyilvánvalóan sokat gyilkoltak ma este.
That's why you're going to a big city.	Ezért mész egy nagyvárosba.
This can be turned off immediately for fans.	Ez azonnali kikapcsolható a rajongók számára.
Thanks for reading my post.	Köszönöm, hogy elolvastad a bejegyzésemet.
Of course, nothing is set in stone in this pattern.	Ebben a mintában természetesen semmi sincs kőbe vésve.
I have a story to share.	Van egy történetem, amit meg kell osztanom.
The three studies were performed on all children on the same day.	A három vizsgálatot minden gyermeken ugyanazon a napon végezték el.
Although it was hard to say.	Bár nehéz volt megmondani.
The story is new and fresh, at least for me.	A történet új és friss, legalábbis számomra.
And your name?.	És a te neved?.
Objects belonging to different classes can never be equal.	A különböző osztályokhoz tartozó objektumok soha nem lehetnek egyenlők.
If you don’t like it, go and learn something useful.	Ha nem tetszik, menj el és tanulj valami hasznosat.
This is the age of trade.	Ez a kereskedelem kora.
It was self-designed and he was very proud of it.	Saját tervezésű volt, és nagyon büszke volt rá.
On the surface, it makes no sense.	A felszínen ennek semmi értelme.
It's part of our family's story.	Ez a családunk történetének része.
Every life is precious to us.	Minden élet értékes számunkra.
He is the most important person in the place.	Ő a legfontosabb ember a helyen.
We can tell them the moment we see them.	Elmondhatjuk nekik abban a pillanatban, amikor meglátjuk őket.
Only then do you have to talk.	Csak ezután kel fel beszélni.
It's still a loss-making company.	Még mindig veszteséges cég.
However, there are other possible mechanisms.	Vannak azonban más lehetséges mechanizmusok is.
Enough for him.	Elég neki.
I never judge.	Soha nem ítélkezem.
It must be stopped.	Meg kell állítani.
They reach the peak of the ascent.	Elérik az emelkedés csúcsát.
But the case doesn't go that far.	De az ügy nem megy odáig.
I'm too cold.	Túl fáztam.
You can't stay.	Nem maradhatsz.
But you can have deeds.	De a tetteid lehetnek.
I never saw him perform, but I knew his records.	Soha nem láttam fellépni, de ismertem a lemezeit.
Instead, he took a step toward them, the first step.	Ehelyett tett egy lépést feléjük, az első lépésre.
Your blood count is amazing.	Csodálatos a vérképed.
We don't have to go to court.	Nem kell bíróságra mennünk.
And then your heart breaks.	És akkor összetörik a szíve.
There is simply a lot going on in my life right now.	Egyszerűen sok minden történik most az életemben.
I didn't want to be a good mother.	Nem akartam jó anya lenni.
It's been like this for the last two weeks.	Az elmúlt két hétben ilyen volt.
I find different things to love in them.	Különféle szeretni való dolgokat találok bennük.
None of the men stayed long.	Egyik férfi sem maradt sokáig.
Maybe they did.	Talán megtették.
But we lost that.	De ezt elvesztettük.
This is the house now.	Most ez a ház.
They are usually divided into three additional classes.	Általában három további osztályra osztják őket.
This was the goal.	Ez volt a cél.
Find the dead, the last starting game.	Keresse meg a halottakat, az utolsó kezdőjátékot.
The driver was drunk.	A sofőrt ittas állapotban vezették.
He didn't see who fired the shot.	Nem látta azt, aki leadta a lövést.
There wasn't much space either.	Nem volt sok hely sem.
I'm falling back.	visszazuhanok.
I'm standing with the other head.	A másik fejemmel állok.
Not surprisingly, you're a Windows user.	Nem meglepő, hogy Windows felhasználó vagy.
He also wrote some content for these pages.	Ezekhez az oldalakhoz is írt néhány tartalmat.
They smiled and nodded.	Mosolyogtak és bólintottak.
The results were incredible.	Az eredmények hihetetlenek voltak.
No one is opposed.	Senki sem áll szemben.
I didn't have to.	Nem kellett.
They could not prevent a client.	Nem tudtak ügyfelet megelőzni.
In any case, I was hoping.	Mindenesetre reméltem.
He had no strength.	Nem volt ereje.
I think they'll stay for at least another year.	Szerintem maradnak még legalább egy évig.
I just thought I'd throw it out.	Csak gondoltam kidobom.
I got it the next day.	Másnap megkaptam.
God is not helping now.	Isten most nem segít.
Then again, he’s only really known him since a weekend.	Aztán megint csak egy hétvége óta ismer igazán.
I can not let you go.	Nem tudlak elengedni.
He was an important man.	Fontos ember volt.
We need to address these issues.	Ezekkel a kérdésekkel kell foglalkoznunk.
A total of ten different samples were examined.	Összesen tíz különböző mintát vizsgáltak meg.
I talked to the kids who read my stories.	Beszéltem a gyerekekkel, akik olvasták a történeteimet.
You do the same with your software.	Ugyanezt csinálod a szoftvereddel.
Of course, we ask questions differently.	Természetesen másként teszünk fel kérdéseket.
Everything has to be super easy.	Mindennek szuper könnyűnek kell lennie.
Yes, this winter is really tough.	Igen, ez a tél valóban kemény.
The game and its records don't matter.	A játék és annak rekordjai nem számítanak.
But this man is not.	De ez az ember nem.
By nature.	A természeténél fogva.
He certainly wasn't a yes man.	Biztosan nem volt egy igen ember.
The woman on the horse said nothing.	A lovon ülő nő nem szólt semmit.
He went through it.	Átment rajta.
You should solve this shit.	Meg kéne oldania ezt a szart.
Share with me how you did it and how you succeeded.	Oszd meg velem, hogyan csináltad, és hogyan sikerült.
It will be hard to leave if you get up.	Nehéz lesz elmenni, ha feláll.
Sometimes he had to stay there for an hour.	Néha egy órát is ott kellett maradnia.
The government continues to act slowly.	A kormány továbbra is lassan cselekszik.
They're back.	Visszajöttek.
Immediately after dark.	Közvetlenül sötétedés után.
Military position, though not long.	Katonai beosztás, bár nem sokkal.
Which really plays a role in the film.	Ami valóban szerepet játszik a filmben.
So we're done.	Tehát végeztünk.
One more step, it's worth it in the end.	Még egy lépés, a végén megéri.
I had a window seat.	Volt egy ablak melletti ülésem.
I didn’t face my family the way he does.	Nem mentem szembe a családommal, ahogy ő teszi.
I can get the wrong things out of my head.	Jól tudom kiverni a fejemből a rossz dolgokat.
It was just the opposite.	Ennek éppen az ellenkezője volt.
No one should go in or out.	Senkinek sem szabad kimennie vagy bemennie.
Very good quality and fair price.	Nagyon jó minőség és korrekt áron kapható.
Now that I've learned a few things about it.	Most, hogy megtudtam pár dolgot ezzel kapcsolatban.
His nose told him there was someone else here.	Az orra azt mondta neki, hogy van itt valaki más is.
The best clean point in the game.	A legjobb tiszta pont a játékban.
They can't go back.	Nem mehetnek vissza.
Mine was the first.	Az enyém volt az első.
More people see reality.	Többen látják a valóságot.
You will never understand the city unless you understand the village first.	Soha nem fogod megérteni a várost, hacsak nem érted meg először a falut.
And it was just starting to fall.	És ez csak elkezdett leesni.
Happy, no, that's not it.	Boldog, nem, ez nem az.
Samples from two subjects were excluded from the analysis for technical reasons.	Két alany mintáit technikai okok miatt kizárták az elemzésből.
Each of them is more than a hundred strong.	Mindegyikük több mint száz erős.
The friend argues very well.	A barát nagyon jól érvel.
They didn't, but even then.	Nem tették, de akkor is.
Similar results were obtained for the other two effects.	Hasonló eredményeket kaptunk a másik két hatás esetében is.
His mother died the following year.	Édesanyja a következő évben meghalt.
We love them and they love us too.	Szeretjük őket, és ők is szeretnek minket.
Maybe me too.	Lehet, hogy én is.
He probably saw him on the street.	Valószínűleg látta őt az utcán.
You were serious.	Komolyan beszéltél.
Two additional facts complete this general picture.	Két további tény egészíti ki ezt az általános képet.
This was done with great success.	Ezt nagy sikerrel tették.
He didn't let her forget for a moment.	Egy pillanatra sem engedte, hogy elfelejtse.
Today, however, the user received the error again.	Ma azonban a felhasználó ismét megkapta a hibát.
Bill called for information after each diagnosis.	Bill minden diagnózis után felhívott, hogy tájékoztassa a teendőket.
This is a great vehicle.	Ez egy nagyszerű jármű.
From the top stairs, he turned to the old woman again.	A legfelső lépcsőről ismét az öregasszonyhoz fordult.
There you rest in bed.	Ott pihensz az ágyban.
You may have heard it once or twice.	Lehet, hogy egyszer-kétszer hallottad már.
The Cold War.	A hidegháború.
So at least you train and get stronger.	Így legalább edz és erősödik.
One is suggested.	Az egyiket javasolják.
Bad days, good days.	Rossz napok, jó napok.
The most important thing is what the president himself made of it.	A legfontosabb az, hogy maga az elnök mit csinált belőle.
It came out well today.	Ma jól jött ki.
So we have a passion.	Szóval szenvedélyünk van.
Summer laughed harder.	Summer erősebben nevetett.
Worse, he missed it.	Rosszabb, mert hiányzott neki.
If you tell me, you don't have to say anything else.	Ha elmondod, nem kell mást mondanod.
Something happened though.	Valami mégis történt.
Open some windows.	Nyisson ki néhány ablakot.
But by the time the free game was over, they had learned a few things.	De mire a szabad játék véget ért, megtanultak néhány dolgot.
He tried to kill me twice.	Kétszer is megpróbált megölni.
He talked about it a little bit.	Erről beszélt egy kicsit.
It's his decision.	Az ő döntése.
There was no fun work experience, especially in the first season.	Nem volt szórakoztató munkatapasztalat, különösen az első évadban.
His eyes widened.	A szeme tágra nyílt.
There is nothing against it, but it does not attract.	Nincs ellene semmi, de nem vonz.
No significant differences were observed.	Szignifikáns különbségeket nem észleltek.
It was more than that.	Ez több volt annál.
This was the age of the media.	Ez a tömegtájékoztatás kora volt.
If you had bought with a credit card, we would know where and when.	Ha hitelkártyával vásárolt volna, tudnánk, hol és mikor.
The system broke down too easily.	A rendszer túl könnyen tönkrement.
I run until you feel like you can’t run anymore.	Addig futok, amíg úgy nem érzed, hogy nem tudsz tovább futni.
The garden you are looking at is beautiful.	A kert, amelyre néz, gyönyörű.
Something that matters to people.	Valamit, aminek van jelentősége az emberek számára.
Contrary to the above.	A fentiek ellentéte.
Different batches had to be tested in our study.	Vizsgálatunk során különböző tételeket kellett tesztelni.
It is too far out of range.	Túl messze van a hatótávolságon kívül.
I don't want to make this harder than I need to be.	Nem akarom ezt a kelleténél nehezebbé tenni.
A better solution is the right choice for the first time.	Jobb megoldás az első alkalommal megfelelő választás.
It was probably straight.	Valószínűleg egyenes volt.
Everyone is trying to fuck me.	Mindenki az eszemmel próbál dugni.
Four individuals from each group were selected for further analysis.	Minden csoportból négy személyt választottak ki további elemzésre.
Thank you for your support during this difficult time.	Köszönjük a támogatást ebben a nehéz időszakban.
I think it's pretty obvious what's in there.	Szerintem elég nyilvánvaló, hogy mi van ott.
Exactly five years apart.	Pontosan öt év különbséggel.
They are different, too different for this to work between them.	Különbözőek, túl különbözőek ahhoz, hogy ez működjön közöttük.
Some are dirty, some are clean.	Némelyik koszos, van, amelyik tiszta.
It works the other way around.	Ez fordítva is működik.
And your numbers have been declining.	És a számotok egyre csökkent.
But you don't have to.	De nem kell.
This is good.	Ez jó.
Do not listen to him.	Ne hallgass rá.
Some suggest that systems only know the components.	Vannak, akik azt sugallják, hogy a rendszerek csak az összetevőket ismerik.
The business is moving fast.	Az üzlet gyorsan halad.
So much new compared to what we usually see.	Annyi újdonság ahhoz képest, amit általában látunk.
This symbol is used as a reference.	Ezt a jelet referenciaként használják.
I recommend this for a start.	Kezdésnek ezt ajánlom.
I hit it.	Megütöttem.
Her father sent money to the couple every month to help.	Az apja havonta pénzt küldött a párnak, hogy segítsen.
Good, good, that was good.	Jó, jó, ez jó volt.
You won't let me ask the question.	Nem engeded, hogy feltegyem a kérdést.
No one will object, he says.	Senki sem fog ellenkezni – mondja.
I am working on it.	Dolgozom rajta.
There was simply too much of it.	Egyszerűen túl sok volt belőle.
Rare in adults.	Felnőtteknél ritkák.
He seems more like men.	Úgy tűnik, inkább, mint a férfiak.
They were tied together.	Össze voltak kötözve.
Thank you for your service.	Köszönöm a szolgáltatást.
Open to debate, yes.	Nyitott a vitára, igen.
They don’t understand what’s going on because they can’t hear it.	Nem értik, mi történik, mert nem hallanak.
Signs of better heart failure are often described.	Gyakran írják le a jobb szívelégtelenség jeleit.
We studied together.	Együtt tanultunk.
All these years and years.	Mindezen évek és évek.
This is the difficulty.	Ez a nehézség.
We need to call them in simple, clear language.	Egyszerű, világos nyelven kell felhívnunk őket.
It was never published.	Soha nem publikálták.
I’m sure things will speed things up sooner or later.	Biztos vagyok benne, hogy előbb-utóbb felgyorsítják a dolgokat.
We went to the room together.	Együtt mentünk a szobába.
Change.	Változtatni.
Unique design for the front panel.	Egyedülálló kialakítás az előlaphoz.
The food was unsurpassed and excellent value for money.	Az étel felülmúlhatatlan volt, és kiváló ár-érték arány.
So love is the only element you need to survive.	A szeretet tehát az egyetlen elem, amelyre szükséged van a túléléshez.
This is my nature.	Ez a természetem.
I smile back.	– mosolygok vissza.
If it was an accident, it happens a lot of times.	Ha baleset volt, akkor nagyon sokszor előfordul.
I mean that.	Ezt komolyan értem.
It was an unknown number.	Ismeretlen szám volt.
You just have to find out what it is.	Egyszerűen csak ki kell deríteni, hogy mi az.
At most in dreams.	Legfeljebb álmokban.
That must be weird for him.	Ez biztos furcsa a számára.
Which, of course, wouldn't be it.	Ami persze nem lenne az.
You need to record the sound on a separate device like the camcorder.	A hangot külön készülékre kell rögzítenie, mint a kamerát.
A blue color develops.	Kék szín alakul ki.
We played great.	Remekül játszottunk.
There was a view of the street through the wide picture window.	A széles képablakon keresztül az utcára volt kilátás.
I filled it out and sent it to them.	Kitöltöttem és elküldtem nekik.
I think one went in.	Szerintem az egyik bement.
We've seen a lot of problems with this site.	Sok problémát láttunk ezen az oldalon.
First, the data for this study come from a government report.	Először is ennek a tanulmánynak az adatai a kormányjelentésből származnak.
We would know who they are.	Tudnánk, kik ők.
You have to go now, he thought.	Most mennie kell, gondolta.
Well, he was there.	Nos, ott volt.
Some are good at school.	Vannak, akik jók az iskolában.
Please tell me a little more about your background.	Kérem, meséljen egy kicsit többet a hátteréről.
We had to get them to respect us.	Rá kellett vennünk, hogy tiszteljenek minket.
I moved here five years ago.	Öt éve költöztem ide.
But some things don't come together.	De néhány dolog nem jön össze.
Talk about the government lying to them about something.	Arról beszélni, hogy a kormány hazudik nekik valamiről.
It will run well on it.	Jól fog futni rajta.
I knew this anxiety would put me to the test.	Tudtam, hogy ez a szorongás próbára tesz engem.
I usually love work, which is so different from mine.	Általában szeretem a munkát, ami annyira más, mint az enyém.
Live like you're a great person.	Élj úgy, mintha nagyszerű ember lennél.
I can’t recommend him and his team enough.	Nem tudom őt és a csapatát eléggé ajánlani.
He could hardly think of my special days.	Alig gondolt a különleges napjaimra.
Read his word daily.	Olvassa el szavát naponta.
Please wait; 	Türelmet kérek;
be patient!.	légy türelemmel!.
Some wondered if our party had a future at all.	Néhányan azon töprengtek, hogy pártunknak egyáltalán van-e jövője.
We will not leave.	Nem hagyunk el.
If so, please point me in the right direction.	Ha igen, kérem, mutasson a helyes irányba.
There is a lot more to learn.	Sokkal többet kell tanulni.
So identity makes sense.	Tehát az identitásnak van értelme.
But you also get a general picture when you place your order.	De akkor is kap egy általános képet, amikor leadja a rendelést.
For example, people take seriously what they are saying.	Az emberek például komolyan gondolják, amit mondanak.
It is said to happen much less frequently than before.	Azt mondják, ez sokkal ritkábban történik, mint korábban.
Working solutions were prepared immediately before treatment.	A munkaoldatok közvetlenül a kezelés előtt készültek.
So you have no idea what we’re really feeling.	Szóval fogalmad sincs arról, hogy mit is érzünk valójában.
I just collected it.	most gyűjtöttem össze.
Or more that could damage the device.	Vagy több, ami károsíthatja a készüléket.
Learn how to use it to your advantage.	Tanuld meg, hogyan használd az előnyödre.
My children were very scared.	A gyerekeim nagyon féltek.
I have to try this theory.	Ki kell próbálnom ezt az elméletet.
The long haul took too long.	A hosszú táv túl sokáig tartott.
He stared at him, studying.	Bámult rá, tanulmányozta.
It was time for me to go up.	Itt volt az ideje, hogy felmenjek.
I really want this to happen again.	Nagyon szeretném, ha ez újra előkerülne.
I planned to come back one day and live there.	Úgy terveztem, hogy egy nap visszajövök és ott élek.
He performed experiments and analyzed data.	Kísérleteket végzett és adatokat elemzett.
Like his brother, he landed, though his eyes remained open for a long time.	Bátyjához hasonlóan ő is leszállt, bár a szeme hosszabb ideig nyitva maradt.
See this link for more details.	További részletekért lásd ezt a linket.
We present four main results.	Négy fő eredményt mutatunk be.
It sucks in more air.	Több levegőt szív be.
I recognized the voice of one of them.	Felismertem egyikük hangját.
Or they killed him.	Vagy megölték.
And women were men.	A nők pedig férfiak voltak.
Try it and love it or you will get your money back.	Próbáld ki és szeresd, vagy visszakapod a pénzed.
I was sick and preparing for surgery.	Beteg voltam és műtétre készültem.
Each comment is associated with a cell.	Minden megjegyzés egy cellához kapcsolódik.
Happy story.	Boldog történet.
He couldn't believe how easy the journey was on the other side.	Nem tudta elhinni, milyen könnyű az út a másik oldalon.
Sometimes, but not often.	Néha, de nem gyakran.
There's something behind him.	Valami van a háta mögött.
Bar.	Bár.
This brings me to my first technique.	Ezzel elérkeztem az első technikámhoz.
I was surprised, but I was very happy to leave.	Meglepődtem, de nagyon örültem, hogy elmentem.
I also read.	Azt is olvastam.
It was hard for me to meet him in the middle of the night.	Nehéz volt találkoznom vele az éjszaka közepén.
Nothing has changed in this area.	Ezen a téren semmi sem változott.
You see, they're removed from us twice.	Látod, kétszer is eltávolítják tőlünk.
Maybe less.	Talán kevesebb.
No other reason applies.	Más indok nem érvényes.
It was difficult, but not impossible.	Nehéz volt, de nem lehetetlen.
The whole thing makes me think about how effective the list is.	Az egész dolog elgondolkodtat, mennyire hatékony a lista.
He played, he played, he played.	Játszott, játszott, játszott.
Here and everywhere.	Itt és mindenhol.
He now lives at home.	Most otthon lakik.
It was too dangerous.	Túl veszélyes volt.
The violence intensified.	Az erőszak fokozódott.
But one big thing was missing from these discussions.	De ezekből a vitákból hiányzott egy nagy dolog.
It just seemed so different.	Egyszerűen annyira másnak tűnt.
She looked happy.	Boldognak tűnt.
And these words are hard to describe, to accept as reality.	És ezeket a szavakat nehéz leírni, valóságnak elfogadni.
They only work differently in terms of communication tools.	Csak a kommunikációs eszközöket tekintve másként működnek.
You can't leave.	Nem mehetsz el.
Most of the color is gone.	A szín nagy része eltűnt.
I paid to not have to deal with this.	Fizettem azért, hogy ne kelljen ezzel foglalkoznom.
And if we get sick, we can only take out insurance.	És ha megbetegedünk, akkor csak biztosítást köthetünk.
He asked what makes life good.	Azt kérdezte, mitől lesz jó az élet.
If you have any information, please contact me.	Ha van információja, felveszi velem a kapcsolatot.
And that was it now.	És ez most volt.
He doesn't explain.	Nem magyarázza.
You were here.	Itt voltál.
But these were real men, on real horses.	De ezek igazi férfiak voltak, igazi lovakon.
We see something completely different.	Teljesen mást látunk.
I love my life the way it is.	Úgy szeretem az életem, ahogy van.
Some are strong and some are weak.	Vannak, akik erősek, és vannak, akik gyengék.
Something tight to show off his chest.	Valami szoros, amivel megmutassa a mellkasát.
For some reason he doesn't care now.	Valamiért most nem érdekli.
In fact, you need to continue what you have been doing so far.	Valójában folytatnia kell azt, amit eddig csinált.
I put my hand on his back, trying to calm him down.	A hátára tettem a kezem, próbáltam megnyugtatni.
But this is a book we need.	De ez egy könyv, amire szükségünk van.
Most of them.	A legtöbb ilyen.
But it's no longer blue.	De már nem kék.
And put the gun down.	És tedd el a fegyvert.
You have to stick to what works.	Ragaszkodni kell ahhoz, ami működik.
Then not in all cases, but in certain specific cases.	Akkor nem minden esetben, de bizonyos konkrét esetekben.
They were ever made.	Készítettek valaha.
I try to choose the right ones.	Igyekszem a megfelelőket kiválasztani.
It's not his business.	Nem az ő dolga.
His voice sounded calm and steady.	Hangja nyugodtan és egyenletesen csengett.
That's how he liked it best.	Így tetszett neki a legjobban.
It happens from time to time.	Időről időre megtörténik.
You're ready for more.	Többre készültél.
He also made works that nature made.	Emellett olyan műveket készített, amelyeket a természet készített.
But really, only where it’s relevant.	De valóban, csak ott, ahol ez releváns.
Hopefully things will be fine this time.	Remélhetőleg ezúttal rendbe jönnek a dolgok.
I'm as dark as you are.	Én is ugyanúgy sötétben vagyok, mint te.
I thought it meant something.	Úgy vettem, hogy jelent valamit.
Go back to sleep.	Menj vissza aludni.
All he knew now was the pain.	Most már csak a fájdalmat tudta.
He didn't know which direction.	Nem tudta, milyen irányba.
I say yes to both posts.	Mindkét hozzászólásra igent mondok.
They were killed a week later and tissue samples were taken.	Egy héttel később megölték őket, és szövetmintákat vettek.
We don’t really talk about each other’s customers.	Nem igazán beszélünk egymás ügyfeleiről.
His expression worried.	Arckifejezése aggodalmat hordozott.
I wish they had a list view of the effects.	Bárcsak listás nézetük lenne a hatásokról.
It has to be given over and over again.	Meg kell adni, újra és újra.
It's not like they kept to themselves.	Nem mintha megtartották volna magukat.
He was about the same age as me.	Körülbelül velem egyidős volt.
He is far from him.	Messze van tőle.
Although very strange.	Bár nagyon furcsa.
He won’t let anyone believe he got it.	Nem fogja hagyni, hogy bárki azt higgye, hogy megkapta.
If the truth is to be told, it must be told in its entirety.	Ha az igazat kell mondani, akkor azt teljes mértékben el kell mondani.
Hell, he thought.	A fenébe is, gondolta.
But he's just going to the door.	De csak az ajtó felé megy.
This is an important difference.	Ez fontos különbséget jelent.
Where do you find the time?	Hol talál rá időt?
And since then, things have improved.	És azóta a dolgok javultak.
Tough woman.	Kemény nő.
Very clever.	Nagyon okos.
They just do it.	Csak csinálják.
Because the culture of society wants the church to shut up.	Mert a társadalom kultúrája azt akarja, hogy az egyház befogja a száját.
I didn't have a husband to support me.	Nem volt férjem, aki eltartott volna.
He looked at him from that window.	Abból az ablakból nézte őt.
There was some blood, but not much.	Volt egy kis vér, de nem sok.
Not too much change.	Nem túl sok változás.
The city storage system stores water.	A városi tárolórendszer vizet tárol.
But there is a big difference.	De van egy nagy különbség.
She thought.	A lány gondolkodott.
He really stopped himself.	Valóban megállította magát.
No research has been done on it.	Kutatást nem végeztek róla.
There’s a fear out there, and that’s a matter of trust.	Van egy félelem odakint, és ez bizalmi kérdésre vonatkozik.
Send me.	Küldd el nekem.
That was sweet.	Ez édes volt.
It’s a method that shows we aren’t what we believe in.	Ez egy módszer, amely megmutatja, mi nem az, amiben hiszünk.
I told him to stop.	Mondtam neki, hogy hagyja abba.
I did it this year.	Idén csináltam.
It helps?.	Ez segít?.
He didn’t and asked if it was necessary.	Nem tette, és megkérdezte, hogy szükséges-e.
I'm not worried.	Nem aggódom.
I love those eyes.	Imádom azokat a szemeket.
It was a very important victory for us.	Ez nagyon fontos győzelem volt számunkra.
Maybe everything.	Talán mindent.
No other example has been found to date.	Más példát a mai napig nem találtak.
There were traffic lights, but no one was paying attention to them.	Voltak közlekedési lámpák, de senki nem figyelt rájuk.
I'm used to being poor.	Megszoktam, hogy szegény vagyok.
I had my own room and bed, and what happened happened.	Saját szobám és ágyam volt, és ami történt, megtörtént.
Unfortunately, many of us have failed.	Sajnos sokunknak kudarcot vallott.
The same is true for stocks.	Ugyanez igaz a részvényekre is.
It was impossible to know what he could do.	Nem lehetett tudni, mit tehet.
So was another man.	Így volt egy másik férfi is.
However, this difference disappeared at later times.	Ez a különbség azonban a későbbi időpontokban eltűnt.
He asked her to ride here.	Kérte, hogy lovagoljon ide.
This is a lie.	Ez hazugság.
He looked at her, he felt like he could never, but never let go.	Ránézett, úgy érezte, soha, de soha nem tudja elengedni.
A closed room.	Egy bezárt szoba.
That was about a year ago.	Ez körülbelül egy éve történt.
The driver is in business.	A sofőr üzletel.
This is not mine.	Ez nem az enyém.
Only what you see should be seen.	A látottakban legyen csak a látott.
It would be very difficult to walk on ice like this.	Nagyon nehéz lenne ilyen jégen járni.
This is the last.	Ez az utolsó.
He loved watching her body as he passed the window.	Szerette nézni a testét, amint elhaladt az ablak mellett.
And it turned out a week later.	És egy héttel később kiderült.
Nothing has changed in him.	Semmi sem változott benne.
I don't know if he'll survive.	Nem tudom, hogy túléli-e.
The expression of total sales appeared in this news.	Ebben a hírben a teljes értékesítés kifejezése jelent meg.
What happened happened.	Ami történt, az történt.
I don't understand what's wrong with this code.	Nem értem mi a baj ezzel a kóddal.
So feel free to report any errors.	Tehát nyugodtan jelezze az esetleges hibákat.
Either way, she has very sweet moments.	Akárhogy is, vannak nagyon édes pillanatai.
I think that is the question now.	Szerintem most ez a kérdés.
Of course, his friends see him in a much different light.	Természetesen a barátai sokkal más megvilágításban látják őt.
All the other crazy things.	Az összes többi őrült dolog.
I should have known you better.	Jobban kellett volna ismernem.
But keep in touch with our team.	De tartsa a kapcsolatot a csapatunkkal.
I would never do that.	Soha nem tennék ilyet.
We make the world.	Mi csináljuk a világot.
I left there for an hour and a half.	Elmentem onnan másfél órára.
About your face.	Az arcodról.
It’s not like these pages could have been easily tracked because they didn’t.	Nem mintha ezeket az oldalakat könnyen lehetett volna követni, mert nem.
The high school is of course free.	A gimnázium természetesen ingyenes.
But dreams are not such big things.	De az álmok nem olyan nagy ügyek.
The offer is only valid for online orders.	Az ajánlat csak online rendelés esetén érvényes.
My feelings are mixed.	Vegyesek az érzéseim.
Just do the same.	Csak csináld ugyanazt.
He's dangerous.	Ő veszélyes.
He was taken out.	Kivették a szabadba.
He then dropped the other food at her feet.	Ezután a többi ételt a lány lába elé ejtette.
Obviously, that’s not what happened when the character said that.	Nyilvánvaló, hogy nem ez történt, amikor a karakter ezt mondta.
I waited, but it didn't show up.	Vártam, de nem jelent meg.
They didn't expect anything good.	Semmi jóra nem számítottak.
That's perfectly reasonable.	Ez teljesen ésszerű.
This gives you insurance.	Ez biztosítást ad.
It's not too late.	Nem kést.
You can choose to exercise or relax.	Választhat mozgást vagy pihenést.
They did a wonderful job of getting this far.	Csodálatos munkát végeztek, hogy idáig eljutottak.
She had beautiful colors.	Szép színei voltak.
But at this price it was worth a look.	De ezen az áron érdemes volt megnézni.
And this is one of the times.	És ez az egyik alkalom.
Each of these friends is very different from each other.	Ezen barátok mindegyike nagyon különbözik egymástól.
Okay, let's get back to it.	Oké, térjünk vissza rá.
Everything and everyone in my life was material.	Az életemben minden és mindenki anyagi volt.
Let's look at some figures.	Nézzünk néhány ábrát.
I don't know why he was so nervous.	Nem tudom, miért volt ilyen ideges.
Now everything looked so different.	Most minden annyira másképp nézett ki.
He died before the transfer was complete.	Meghalt, mielőtt az átvitel befejeződött volna.
Not so smart for me.	Nekem nem olyan okos.
The user specifies how many numbers you want to discard.	A felhasználó megadja, hogy hány számot szeretne eldobni.
They will eventually have six children.	Végül hat gyermekük lesz.
Each question was developed independently of the quality management system.	Az egyes kérdések minőségirányítási rendszertől függetlenül kerültek kidolgozásra.
You can't open them.	Nem tudod kinyitni őket.
There is still no change.	Még mindig nincs változás.
I told him everything and he saw real fear on my face.	Elmondtam neki mindent, és ő valódi félelmet látott az arcomon.
Indicates an error while using the code below.	Az alábbi kód használata közben egy hibát jelez.
Above the table, under the table.	Az asztal fölött, az asztal alatt.
Don’t mix with people who don’t play football.	Ne keveredjen olyanokkal, akik nem fociznak.
The offer can also easily cover a small business building.	A kínálat könnyen lefedheti a kisvállalkozások épületét is.
Set to one side.	Állítsa az egyik oldalra.
I'm going to rest.	megyek pihenni.
He saw a man walking in front of his window.	Látott egy férfit sétálni az ablaka előtt.
We need someone from the military who has experience in life.	Szükségünk van valakire a katonaságból, akinek van tapasztalata az életben.
It was half past four in the morning.	Hajnali fél négy volt.
He sat on the steps of the hotel and waited.	A szálloda lépcsőjén ült és várt.
He changed everything.	Mindent megváltoztatott.
He was his heart, his life, his own existence.	Ő volt a szíve, az élete, a maga létezése.
We can never talk about this before.	Soha nem beszélhetünk erről előtte.
And this is not negative.	És ez nem negatív.
But most people are not born very successful parents.	De a legtöbb ember nem nagyon sikeres szülőnek születik.
If you like shopping, you are in the right place.	Ha szeret vásárolni, akkor jó helyen jár.
Drinking water is also provided.	Ezen kívül ivóvíz is biztosított.
And that was none of my business.	És ez nem az én dolgom volt.
If we can't find a place, we'll face it.	Ha nem találunk helyet, szembeszállunk vele.
Of course it was.	Természetesen az volt.
That's the point.	Ez a lényeg.
For many weeks, the thought of her love made her happy.	Hosszú hetekig a szerelme gondolata boldoggá tette.
Blood culture is usually positive in only half of the cases.	A vértenyésztés általában csak az esetek felében pozitív.
Writing saved again.	Az írás ismét megmentett.
He doesn’t want people to make fun of him.	Nem akarja, hogy az emberek gúnyolódjanak vele.
We accepted the evaluation.	Elfogadtuk az értékelést.
I do not find anything to support this claim.	Nem találok semmit, ami alátámasztja ezt az állítást.
That is our only need.	Ez az egyetlen igényünk.
He had a hard time.	Nehezen járt a fejében.
Too weak to move.	Túl gyenge a mozgáshoz.
This is a sign.	Ez egy jel.
There are no political parties.	Nincsenek politikai pártok.
Everything works fine with this system.	Minden jól működik ezzel a rendszerrel.
It's been three days since the body was found.	Három nap telt el a holttest megtalálása óta.
I want to talk to you a little.	Szeretnék egy kicsit beszélgetni veled.
He wants me to go too.	Azt akarja, hogy én is elmenjek.
I wonder what information you want to find.	Kíváncsi vagyok, milyen információkat szeretne találni.
It was a nice evening.	Szép este volt.
This may be different in other countries.	Ez más országokban másképp lehet.
I don't know what happened to our group.	Nem tudom, mi történt a csoportunkkal.
You should have paid a small price.	Kis árat kellett volna fizetni.
Pushed in a row.	Sorba tolva.
There are two such claims.	Kétféle ilyen követelés létezik.
You're doing well soon, and you're doing well.	Nemsokára jól haladsz, és haladsz.
He paid the price.	Megfizette az árát.
I had a good evening too.	Nekem is jó estém volt.
I deal with that.	én ezzel foglalkozom.
You have to believe that change is really possible for you.	Hinned kell, hogy a változás valóban lehetséges számodra.
He taught something else.	Másra tanított.
Well, actually anything.	Nos, tulajdonképpen bármit.
We both know it's not going to work.	Mindketten tudjuk, hogy ez nem fog menni.
I want to buy stuff that lasts.	Olyan cuccot akarok venni, ami kitart.
It was a strange feeling to sit there, not to speak.	Furcsa érzés volt ott ülni, nem szólni.
He went with a list and a roll.	Listával és tekercssel ment.
It didn't look real.	Nem tűnt igazinak.
They just took the floor.	Csak szót fogadtak.
The hot metal of the outside world is just beyond that.	A külvilág forró féme csak azon túl van.
He leaned back in his chair.	Hátradőlt a székében.
He didn't hear.	Nem hallotta.
Her eyes were closed and her chest did not move.	A szeme csukva volt, és a mellkasa nem mozdult.
The animals were divided into four groups.	Az állatokat négy csoportra osztották.
No further explanation was needed.	Nem volt szükség további magyarázatra.
Check out the street fair.	Nézze meg az utcai vásárt.
They kept running out of conversation.	Folyton kifogytak a beszélgetésből.
Oil on the panel.	Olaj a panelen.
It will be like in the old days.	Olyan lesz, mint a régi időkben.
Both are available to you.	Mindkét dolog elérhető az Ön számára.
They were not included in this study.	Ők nem szerepeltek ebben a tanulmányban.
Then he went into my room or his room.	Aztán bement a szobámba vagy a szobájába.
Who wants to go, and who wants to go now.	Ki akar menni, és most is ki akar.
But they are very interested in the behavior.	De nagyon érdekli őket a viselkedés.
If not, it's too late to do anything about it.	Ha nem, akkor már késő bármit is tenni ellene.
It was too big for you.	Túl nagy volt magának.
They seem to sell more or less the same thing.	Úgy tűnik, többé-kevésbé ugyanazt árulják.
I hope they are.	Remélem azok.
He waited for me to ask.	Várta, hogy megkérdezzem.
They didn't seem to follow.	Úgy tűnt, nem követték.
A dream that has not come true.	Az álom, ami nem vált valóra.
I live for these moments.	Ezekért a pillanatokért élek.
It's not like there were many, except for the fish.	Nem mintha sok volt, kivéve a halat.
This is very strange.	Ez nagyon furcsa.
I put it away.	eltettem.
We think not much is missing.	Úgy gondoljuk, nem sok hiányzik.
I had to destroy it.	Meg kellett semmisítenem.
I'm sure you have to be in the army.	Biztos vagyok benne, hogy a hadseregben kell lennie.
In the end, he told me that.	A végén ezt mondta nekem.
It was wonderful.	Csodálatos lett.
I could hear his breathing.	Hallottam a lélegzését.
But the bear is still active.	De a medve még mindig aktív.
The facts of the case were simple.	Az eset tényei egyszerűek voltak.
You've probably heard.	Valószínűleg hallottad.
We conclude with open questions about the use of this model.	Ennek a modellnek a használatával kapcsolatos nyitott kérdésekkel zárjuk.
The whole case.	A teljes eset.
I came.	megjöttem.
Now one last chance.	Most egy utolsó lehetőség.
They were all featured.	Mindegyik szerepelt.
But no one can tell you what the other factors will do.	De senki sem tudja megmondani, hogy a többi tényező mit fog tenni.
Don't let yourself be pushed.	Ne hagyja magát lökdösni.
He has no other identity.	Nincs más identitása.
This fact was simply ignored by some authors.	Ezt a tényt egyes szerzők egyszerűen figyelmen kívül hagyták.
We live on the other side of town with the hospital.	A város másik oldalán lakunk a kórházzal.
All ideas are welcome and make very valid comments.	Minden ötletet szívesen fogadunk, és nagyon érvényes észrevételeket tesz.
Sometimes they are killed.	Néha megölik őket.
You should get an important job.	Fontos állást kellene kapnod.
He lay down because he didn't know how long he hadn't moved.	Feküdt, mert nem tudta, meddig nem mozdult.
I involved a friend in this.	Egy barátomat bevontam ebbe.
All they can do now is kill them.	Most már csak annyit tudnak megtenni anélkül, hogy megölnének.
Sex and whatever.	Szex és bármi.
So far, this has been perhaps the most fun he has ever lived.	Eddig talán ez volt a legszórakoztatóbb, amit valaha élt.
It was a quick trip, but a success.	Gyors utazás volt, de sikeres.
I want to see the front and back ends.	Látni akarom az elülső és a hátsó végét.
It was sweet.	Édes volt.
It is considered necessary to be bad.	Szükségszerű rossznak tekinthető.
There was no pressure to buy.	Nem volt nyomás a vásárlásra.
God doesn't think so.	Isten nem így gondolja.
Do what you know, what you are good at, and have fun making it.	Tedd azt, amit tudsz, amiben jó vagy, és érezd jól magad az elkészítésében.
To watch with the eyes of death.	A halál szemével nézni.
I think it's the source of the disease.	Szerintem ez a betegség forrása.
He killed a man.	Megölt egy embert.
This post is very close to my heart.	Ez a bejegyzés nagyon közel áll a szívemhez.
And don't sweat.	És ne izzad meg.
It’s not just that training should be approached the same way.	Nem csak az, hogy az edzést ugyanúgy kell megközelíteni.
So that makes me dangerous.	Szóval ez veszélyessé tesz engem.
Not here, not from him.	Nem itt, nem tőle.
I don't know if this will help your student.	Nem tudom, hogy ez segít-e a tanítványodnak.
I buy a lot of books.	Sok könyvet veszek.
And people are.	És az emberek azok.
Which means he's still in danger.	Ami azt jelenti, hogy még mindig veszélyben van.
We have to read it.	El kell olvasnunk.
We talked about the subject for a while.	Egy ideig beszélgettünk a témáról.
The eyes will be bright.	A szemek fényesek lesznek.
You can do it while you're with us.	Megteheti, amíg nálunk van.
He stepped to his job.	A munkája felé lépett.
And they don't talk much about it.	És nem sokat beszélnek róla.
An evil you didn't know before.	Olyan gonosz, akit korábban nem ismertél.
And they're closing soon.	És hamarosan bezárnak.
He didn't want to talk to me, he barely looked at me.	Nem akart beszélni velem, alig nézett rám.
The expected values ​​thus determined do not say anything about the individual cases.	Az így meghatározott várható értékek nem mondanak semmit az egyedi esetekről.
But he loved his drugs the most.	De leginkább a drogjait szerette.
And yet they stay in your life.	És mégis az életedben maradnak.
These ideas take us back to the full circle.	Ezek az ötletek visszarepítenek minket a teljes körbe.
The player guesses the next game in the game.	A játékos kitalálja a játék következő játékát.
If he had had a face, he might be dead by now.	Ha az arca lett volna, most talán meghalt.
I needed him to be there with me.	Szükségem volt rá, hogy ott legyen mellettem.
Feeling special in children.	Különlegesség érzése a gyerekekben.
I have considered my position.	Megfontoltam az álláspontomat.
But the voice died and did not repeat itself this time.	De a hang elhalt, és ezúttal nem ismétlődött meg.
But only on one condition.	De csak egy feltétellel.
I can only give you an advantage.	Csak előnyt tudok adni.
This is a strange question.	Ez egy furcsa kérdés.
I'm glad to hear that the rules at your bank have changed.	Örömmel hallom, hogy megváltoztak a szabályok az Ön bankjában.
It was too technical and a complex option.	Ez túl technikai és összetett opció volt.
The end result remains the same.	A végeredmény továbbra is ugyanaz.
For two weeks.	Két hétig.
But his lips clung to mine and then opened.	De az ajkai az enyémhez tapadtak, majd kinyíltak.
The back is strong, short and straight.	A hát erős, rövid és egyenes.
Now everything has changed.	Most minden megváltozott.
That old one was probably dead.	Az a régi volt, valószínűleg meghalt.
I will continue to fight for them in this place.	Továbbra is harcolni fogok értük ezen a helyen.
But the government is getting in the way again.	De a kormány ennek ismét az útjába áll.
We saw a lot of things in high school, but especially in college.	Sok mindent láttunk a középiskolában, de különösen a főiskolán.
It didn't sound very good at first.	Először nem nagyon hangzott.
I need it in advance.	Előre van szükségem.
We couldn't stop him from running away.	Nem tudtuk megakadályozni, hogy elszökjön.
However, each person may experience something different.	Azonban minden ember más és mást tapasztalhat meg.
It's hard to see anything in the dark.	Nehéz bármit is látni a sötétben.
It feels too early.	Úgy érzi, még túl korai.
Put me in the crowd scene.	Tegyél be engem a tömegjelenetbe.
Sometimes the same room, still in the past, but changed.	Néha ugyanaz a szoba, még mindig a múltban, de megváltozott.
Twice or three times a week.	Hetente kétszer, háromszor.
The last few months have been very difficult for both of us.	Az elmúlt néhány hónap nagyon nehéz volt mindkettőnknek.
Please keep up the good work on the field and beyond.	Kérjük, továbbra is végezzen jó munkát a pályán és azon kívül is.
This is because freedom of speech is good in itself.	Ez azért van, mert a szólásszabadság önmagában jó.
We were especially afraid of the children.	Főleg a gyerekektől tartottunk.
This process took nine minutes.	Ez a folyamat kilenc percig tartott.
Come what you can.	Jöjjön ami lehet.
We never had to choose, and all of a sudden we had to.	Soha nem kellett választanunk, és hirtelen muszáj volt.
That was the next natural step.	Ez volt a következő természetes lépés.
You want a change now.	Most változást akarsz.
I'll show you no.	Megmutatom, hogy nem.
They enjoy what they see and laugh.	Élvezik, amit látnak, és nevetnek.
He said he went through the same thing.	Elmesélte, hogy ő is átment ugyanezen.
Suddenly everything seemed so close again.	Hirtelen ismét minden olyan közelinek tűnt.
Things went well today, but we worked on it.	Ma sikerültek a dolgok, de dolgoztunk rajta.
I found a page with a lot of information.	Találtam egy oldalt, ahol sok információ volt.
Maybe he was more angry about losing her.	Talán jobban dühös volt a lány elvesztése miatt.
You agree with them.	Egyetértesz velük.
I could have left him something better.	Hagyhattam volna neki valami jobbat.
Fill the hole and water well.	Töltse be a lyukat, és jól öntözze meg.
I wanted to keep writing the book.	Tovább akartam írni a könyvet.
This is a statistical fact.	Ez statisztikai tény.
His head hurt.	Fájt a feje.
It's about our future.	A jövőnkről van szó.
Mine happened to be one of the two.	Az enyém történetesen a kettő közül az egyik volt.
You can't face the machine.	Nem mehet szembe a géppel.
That's why we knew this day was coming.	Ezért tudtuk, hogy eljön ez a nap.
This was normal for us.	Nálunk ez volt a normális.
New name, new background, new everything.	Új név, új háttér, új minden.
However, the game is.	A játék azonban az.
This is a very good way to write songs.	Ez egy nagyon jó módja annak, hogy dalokat írj.
He thinks he's magic.	Azt hiszi, hogy varázsol.
No, he's gone.	Nem, eltűnt.
It looked so bright, so full of life.	Olyan ragyogónak tűnt, olyan élettel teli.
Families come together to share the joy of the season.	A családok összefognak, hogy megosszák az évszak örömét.
Mom had a little accident on the street.	Anyának volt egy kis balesete az utcán.
You were right about me.	Igazad volt velem kapcsolatban.
I wonder when it starts.	Kíváncsi vagyok, mikor kezdődik.
To drive it away.	Hogy elűzze.
But it turns out that this is not possible.	De kiderül, hogy ez nem lehetséges.
The conditions are considered in the same order.	A feltételeket ugyanabban a sorrendben veszik figyelembe.
I'm still not completely myself.	Még mindig nem vagyok teljesen önmagam.
So it's never called.	Tehát soha nem hívják.
On the water.	A vizen.
They look so stupid.	Olyan hülyének tűnnek.
Two hours later, the solution was found.	Két órával később megtalálták a megoldást.
The code can be as long as needed.	A kód olyan hosszú lehet, ameddig szükséges.
They were the only ones that didn't change.	Ők voltak az egyetlen, ami nem változott.
I'm tired.	Fáradt vagyok.
They keep walking.	Tovább sétálnak.
That would be too obvious.	Ez túl nyilvánvaló lenne.
Let me hit you.	Hadd üsse meg.
He was a college student with advanced musical tastes.	Egyetemista volt, fejlett zenei ízléssel.
The two windows, which were quite dark, faced the street.	A két ablak, amelyek meglehetősen sötétek voltak, az utcára nézett.
She had no problem with these things before we got married.	Nem volt gondja ezekkel a dolgokkal, mielőtt összeházasodtunk.
They think magic is a gift.	Szerintük a mágia ajándék.
There was no peace of mind with that.	Az ilyesmivel nem lehetett nyugalom.
According to customer base.	Ügyfélkör szerint.
This was his first project at the company.	Ez volt az első projektje a cégnél.
The honest truth is that people play.	Az őszinte igazság az, hogy az emberek játszanak.
Science could care less about it.	A tudomány kevésbé törődhetne vele.
I feel myself getting up from the chair slightly, for a short time.	Érzem, hogy enyhén, rövid időre felemelkedem a székről.
You know, it's pretty much that simple.	Tudod, ez nagyjából ilyen egyszerű.
They weren't stupid.	Nem voltak hülyék.
they were still with me.	még mindig nálam voltak.
That was a sure record.	Ez biztos rekord volt.
And you have to help me.	És segítened kell nekem.
Her heart was beating loud and fast.	Szíve hangosan és gyorsan vert.
So this may seem like a necessary technical solution.	Így ez a szükséges műszaki megoldásnak tűnhet.
Use it or use it.	Használd vagy használd.
It is huge, that is, compared to their number.	Óriási, vagyis a létszámukhoz képest.
My dogs eat real food.	A kutyáim valódi kaját esznek.
Not family friendly.	Nem családbarát.
But they were forced to talk.	De kénytelenek voltak beszélni.
I did it line by line and I got mistakes.	Sorról sorra csináltam, és hibákat kaptam.
She turned to her husband.	A férjéhez fordult.
That was the next step forward.	Ez volt a következő előrelépés.
This is not really a problem.	Ez nem igazán probléma.
He wanted water, but he didn't ask.	Vizet akart, de nem kért.
What is he talking about.	Miről beszél.
This was much harder to control.	Ezt sokkal nehezebb volt kontrollálni.
This works best when you “feel” the letters.	Ez akkor működik a legjobban, ha „érzik” a betűket.
He examined his left shoulder.	Megvizsgálta a bal vállát.
Their number is expected to grow at a rapid pace.	Számuk várhatóan nagy ütemben fog növekedni.
interested in the problems.	érdekelnek a problémák.
However, we need your help if we get there.	Azonban szükségünk van a segítségére, ha eljutunk odáig.
To move the world, move yourself first.	Aki megmozgatná a világot, először magát mozgassa meg.
The challenge is six small words.	A kihívás hat kis szó.
He was talking to a woman.	Egy nővel beszélgetett.
It was awful, whatever it was.	Szörnyű volt, bármi legyen is az.
It is no longer an easy thing to take an object.	Már nem egyszerű dolog elvinni a tárgyat.
It seemed hard to see clearly.	Úgy tűnt, nehezen látta tisztán.
War is change.	A háború változás.
But it must be possible.	De lehetségesnek kell lennie.
It would be worth something.	Felérne valamivel.
Command the cards to swap places.	Parancsold a kártyáknak, hogy cseréljenek helyet.
Give it a try, then let us know.	Próbáld ki, aztán tudasd velünk.
I know what he wants me to say.	Tudom, mit akar, hogy mondjak.
One is too sweet.	Egy túl édes.
It affects your children in so many different ways and so deeply.	Olyan sokféleképpen és olyan mélyen hat a gyermekeire.
On the one hand, we will never find it.	Egyrészt soha nem fogjuk megtalálni.
Life is much easier.	Az élet sokkal könnyebb.
Then he looked up to meet the man's gaze.	Aztán felpillantott, hogy találkozzon a férfi pillantásával.
I'm glad you're here.	Örülök, hogy itt van.
What we say is at least interesting to us.	Amit mondunk, az legalább érdekes számunkra.
He might even have saved her.	Még az is lehet, hogy megmentette.
We are fans.	Mi rajongók vagyunk.
He got four shots from behind up close.	Négy lövést kapott hátulról közelről.
I touched it again.	Megint megérintettem.
I have so much to lose.	Annyi vesztenivalóm van.
Then learn the coolest things after developing your in-store skills.	Ezután tanulja meg a legmenőbb dolgokat, miután kifejlesztették bolti készségeit.
For starters.	Kezdésnek.
The conditions were easily agreed.	A feltételeket elég könnyen megegyeztek.
Using different variables.	Különböző változók használatával.
Then he can’t wait to sign us for the seats.	Aztán alig várja, hogy aláírja nekünk a helyeket.
And that was years ago.	És ez évekkel ezelőtt volt.
Stay on the phone, talk to me while you walk.	Maradj telefonon, beszélgess velem, miközben sétálsz.
This was the first such recorded use.	Ez volt az első ilyen feljegyzett felhasználás.
Read them carefully.	Olvassa el figyelmesen őket.
I still have some of these beautiful pieces.	Még mindig megvan néhány ilyen gyönyörű darab.
I just said it wouldn't happen.	Csak azt mondtam, hogy ez nem történik meg.
That seems to be wrong.	Ez hibásnak tűnik.
But you just can't imagine what it was like.	De egyszerűen el sem tudod képzelni, milyen volt.
They were just lucky.	Csak szerencséjük volt.
Look at exactly what was said there.	Nézd meg pontosan, mi hangzott el ott.
That's it.	Ez ilyen.
You get a yes.	Kapsz egy igent.
Then he repeated his statement.	Aztán megismételte kijelentését.
Meet them where they are.	Találkozz velük, ahol vannak.
They are not controlled.	Nem irányítják őket.
I was very scared of him.	Nagyon féltem tőle.
I hope and trust that this will not be the case.	Remélem és bízom benne, hogy nem így lesz.
The light of the stars.	A csillagok fénye.
We talked further.	Beszélgettünk tovább.
He killed my wife.	Megölte a feleségemet.
No one knew how long the war would last.	Senki sem tudta, meddig tart a háború.
He simply turned himself off.	Egyszerűen kikapcsolta magát.
We needed ten people to finish the job on time, maybe fifteen.	Tíz emberre volt szükségünk, hogy időben befejezzük a munkát, talán tizenötre.
I didn't know what to do, but you showed me.	Nem tudtam, mit tegyek, de megmutattad.
School is over.	Az iskola véget ért.
This story is still completely free.	Ez a történet még mindig teljesen ingyenes.
It's been three years.	Ez három éve.
More than eyes or feet.	Több mint szem vagy láb.
Girls really enjoy this kind of activity.	A lányok nagyon élvezik ezt a fajta tevékenységet.
I don't have that kind of language.	Nekem nincs ilyen nyelvem.
Her mother smiled.	Az anyja mosolygott.
Continue for a short drive and reach another bridge.	Haladjon tovább egy rövid utat, és érjen el egy másik hídhoz.
But the selection of beers is amazing.	De a sörválaszték elképesztő.
The indicated speed of sound vs.	A jelzett hangsebesség vs.
The doctor is looking at him now.	Az orvos most őt nézi.
He doesn't want to hurt me.	Nem akar bántani.
He tried to find out if they could reach the goal.	Megpróbálta kideríteni, hogy el tudják-e érni a célt.
Just a little confused.	Csak egy kicsit zavart.
It will not pass through your land.	Nem megy át a te földeden.
The location of the house is perfect.	A ház elhelyezkedése tökéletes.
It’s pretty fair, though they don’t give an explanation for why.	Elég igazságos, bár nem adnak magyarázatot arra, hogy miért.
This list is just the beginning.	Ez a lista csak a kezdet.
Please indicate if available on any site.	Kérem jelezze, ha elérhető bármely oldalon.
Nothing else happens in the app.	Semmi más nem történik az alkalmazásban.
Girls are beautiful without words.	A lányok szavak nélkül gyönyörűek.
It is never too late to be happy.	Soha nem késő boldognak lenni.
Show up on time.	Jelenjen meg időben.
In both cases, the risk of injury to the other person is close to zero.	Mindkét esetben a másik személy testi sérülésének kockázata megközelíti a nullát.
I tell myself it was a mistake.	Azt mondom magamnak, hogy ez hiba volt.
Now I know that none of this is true.	Most már tudom, hogy ebből semmi sem igaz.
He later died of brain damage.	Később agykárosodásba halt bele.
But even that takes years.	De még ez is éveket vesz igénybe.
The other group did none.	A másik csoport egyiket sem tette meg.
We are in the water.	A vízben vagyunk.
Thus, perfect fake image processing is cumbersome.	Így a tökéletes hamis képfeldolgozás nehézkes.
The two of them were a good couple.	Jó pár volt ők ketten.
You are a valuable person.	Ön értékes ember.
The law is, of course, well resolved.	A törvény természetesen jól meg van oldva.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
Of course you may be wrong.	Persze lehet, hogy téved.
We can't risk surviving.	Nem kockáztathatjuk, hogy túléli.
The lights literally go out and for many people the game is over.	Szó szerint kialszik a lámpák, és sok ember számára vége a játéknak.
It hurt, but she loved it when she touched it.	Fájt, de szerette, ha a lány hozzáér.
This is when we have dinner, which is usually easy.	Ilyenkor vacsorázunk, ami általában könnyű.
You can now upgrade for free.	Most már ingyenesen fejlesztheti.
Remember, this is real.	Ne feledje, hogy ez valódi.
That's how they signed, you see, young man.	Így írták alá, látod, fiatalember.
He was deadly sure.	Halálosan biztos volt benne.
We are a very close family.	Nagyon szoros család vagyunk.
Try to think about what is growing in number.	Próbálj meg belegondolni, mi az, aminek száma növekszik.
Improve everything.	Mindent javítani.
People stopped on the street.	Az emberek megállítottak az utcán.
I look forward to reading it every morning.	Várom, hogy minden reggel elolvashasd.
However, this can happen to anyone.	Ez azonban bárkivel megtörténhet.
In addition, as a control.	Ráadásul kontrollként.
It was pretty bad.	Elég rossz volt.
He expected that.	Erre számított.
It sounds like.	Úgy hangzik.
For the sake of variety, I also took pieces from the big men.	A változatosság kedvéért bevettem a nagy férfiak darabjait is.
Everything looks exactly as the photos show.	Minden pontosan úgy néz ki, ahogy a fotók mutatják.
Take the word chair.	Vegyük a szék szót.
But your life is in danger.	De veszélyben van az életed.
So they love the dark.	Szóval szeretik a sötétet.
The file number.	A fájl száma.
But they seem to like it.	De úgy tűnik, tetszik nekik.
The second ball held low.	A második labda alacsonyan tartott.
And attached, as the instructions say, do it.	És csatolva, ahogy az utasítások azt mondják, hogy csináld.
Discuss the value of taking notes and what these notes should include.	Beszéljétek meg a jegyzetelés értékét és azt, hogy ezeknek a jegyzeteknek mit kell tartalmazniuk.
This seems to be another variable that has its own title.	Úgy tűnik, hogy ez egy másik változó, amelynek saját címe van.
This part works.	Ez a rész működik.
Sometimes these two things don’t go hand in hand.	Néha ez a két dolog nem jár kéz a kézben.
We never did that again.	Soha többé nem tettünk ilyet.
It was so natural for him.	Ez olyan természetes volt számára.
But that night was different.	De ez az éjszaka más volt.
I know he's gone too.	Tudom, hogy ő is elment.
So no, you actually need more violence and sex.	Tehát nem, valójában több erőszakra és szexre van szüksége.
It's early in the morning.	Kora reggel van.
Probably very few.	Valószínűleg nagyon kevesen.
Four men entered.	Négy férfi lépett be.
It was a personal business.	Ez egy személyes vállalkozás volt.
You were both very nice people.	Mindketten nagyon kedves emberek voltatok.
However, to our knowledge, this idea has not been further developed.	Ezt az elképzelést azonban tudomásunk szerint nem fejlesztették tovább.
It is my desire and my duty.	Ez a vágyam és egyben kötelességem is.
She burst into tears.	Sírva fakadt.
He obviously won’t pass it on to our kids.	Nyilvánvalóan nem fog átadni a gyerekeinknek.
Out of town.	A városból.
It no longer exists.	Már nem létezik.
He knows how to make a person feel special.	Tudja, hogyan kell az embert különlegesnek éreznie.
I didn't mean that.	Nem gondoltam erre.
Do not turn your back on the danger.	Ne fordítson hátat a veszélynek.
There were signs of a fight in the store.	Verekedés jelei voltak az üzletben.
This means that none of the rules of evidence apply here.	Ez azt jelenti, hogy itt a bizonyítási szabályok egyike sem érvényes.
It’s not that he couldn’t put the tools together, ”he said.	Nem arról van szó, hogy nem tudta összerakni a szerszámokat – mondta.
That was very interesting.	Ez nagyon érdekes volt.
To the silent trees around me.	A körülöttem lévő néma fáknak.
He’s coming and it’s completely on my shit list.	Jön, és teljesen rajta van a szarlistámon.
We are moving forward.	Haladunk előre.
Call for details.	Részletekért hívjon!.
This is a completely different thing.	Ez egy egészen más dolog.
It was pretty small.	Elég kicsi volt.
That excludes many.	Ez sokakat kizár.
But it's easy.	De ez könnyű.
We’re mostly having fun like a couple of years ago.	Leginkább úgy szórakozunk, mint pár éve.
But now they're gone.	De most elmentek.
We will join him.	Csatlakozunk hozzá.
But let's dry it first.	De először szárítsuk meg.
I want everyone to see exactly how it appeared.	Azt akarom, hogy mindenki pontosan úgy lássa, ahogyan megjelent.
Too often.	Túl gyakran.
He has no hair.	Nincs haja.
Again, the same thing happened as during the first storm.	Megint ugyanaz történt, mint az első viharnál.
There is no guide for them.	Számukra nincs útmutató.
It’s so hot in the afternoon that you can barely work.	Délután olyan meleg van, hogy alig tud dolgozni.
At first I was too tired to go out a lot.	Eleinte túl fáradt voltam ahhoz, hogy sokat kimenjek.
His wife is not mentioned, nor is the value of the property.	Feleségét nem említik, sem az ingatlan értékét.
There was a correct answer.	Volt egy helyes válasz.
A detailed description of this is provided.	Ennek részletes ismertetését mutatjuk be.
Tell the story of the fruit.	Meséld el a gyümölcs történetét.
Without it, I probably wouldn’t survive the winter.	Enélkül valószínűleg nem élnék túl a telet.
I knew where this was going.	Tudtam, hogy ez hova megy.
The results refer to the shoes tested.	Az eredmények a vizsgált cipőkre vonatkoznak.
A lot has been discovered since then.	Azóta nagyon sok mindent felfedeztek.
The video went on.	A videó továbbment.
In addition, re-application is required because only the leaves are destroyed.	Ezenkívül ismételt alkalmazásra van szükség, mert csak a levelek pusztulnak el.
To do anything against it.	Hogy bármit is tegyen ez ellen.
Make sure it’s something that doesn’t fall off.	Gondoskodjunk arról, hogy ez egy olyan dolog, ami nem esik le.
The order of future books may change.	A jövőbeni könyvek sorrendje változhat.
He did the experiments.	A kísérleteket elvégezte.
All he did was walk home from school.	Csak annyit csinált, hogy hazafelé sétált az iskolából.
But don’t give them too much credit.	De ne adjunk nekik túl sok hitelt.
Use this message board to talk to others in this area.	Használja ezt az üzenőfalat, hogy beszéljen másokkal ezen a területen.
I heard them talking.	Hallottam, hogy beszélnek.
I got into contract management.	Beszálltam a szerződéskezelésbe.
Accordingly, the claim is rejected.	Ennek megfelelően a kérelmet elutasítják.
Of course, this happy situation cannot last forever.	Természetesen ez a boldog helyzet nem tarthat örökké.
Her hand was still reaching for the book.	A lány keze még mindig felé nyújtotta a könyvet.
They would need a different method.	Más módszerre lenne szükségük.
That was then, a long time ago.	Ez volt akkor, nagyon régen.
Your system is now starting to calm down.	A rendszere most kezd megnyugodni.
That's what we do.	Ezt tesszük.
You felt free.	Szabadnak érezted magad.
Poor mother.	Szegény anyám.
In fact, deep-sea life is slowly growing.	Valójában a mélytengeri élet lassan növekszik.
For some it is easy, for others it is not.	Egyeseknek ez könnyen megy, másoknak nem.
He never married my mother.	Soha nem vette feleségül anyámat.
But that results in a dead storyline.	De ez egy halott történetsort eredményez.
That is simply the truth.	Egyszerűen ez az igazság.
I needed him to look at me.	Szükségem volt rá, hogy rám nézzen.
I'm trying to stop thinking.	Próbálom abbahagyni a gondolkodást.
He also did a wonderful job.	Ő is csodálatos munkát végzett.
I just had to mention their names.	Csak a nevüket kellett megemlítenem.
If you're not one of them, so be it.	Ha nem tartozol közéjük, hát legyen.
We have to do this every year.	Ezt minden évben meg kell tennünk.
The kids are playing in the back of the car.	A kocsi hátuljában a gyerekek játszanak.
I kept asking my mother what had happened, but she didn’t tell me.	Folyamatosan kérdeztem anyámat, hogy mi történt, de nem mondta el.
It will be a process that will last for hundreds of years.	Ez több száz éven át tartó folyamat lesz.
This may change.	Ez változhat.
It will get better.	Egyre jobb lesz.
We don't understand them.	Nem értjük őket.
This system does not appear to have been considered before.	Úgy tűnik, ezt a rendszert korábban nem vették figyelembe.
I plan to make this top again.	Tervezem, hogy újra elkészítem ezt a felsőt.
I just closed, but I can't keep it there forever.	Most bezártam, de nem tarthatom örökké ott.
This is not a real job.	Ez nem egy igazi munka.
So you learn to pay attention to personal relationships.	Tehát megtanulsz figyelni a személyes kapcsolatokra.
We have no reason to believe that these were not of animal origin.	Nincs okunk azt hinni, hogy ezek nem állattól származtak.
That won't turn it off either.	Az sem fog kikapcsolni.
He decided he was different from the others.	Úgy döntött, ő különbözik a többiektől.
It was excellent.	Kitűnő volt.
Some important remarks are needed.	Néhány fontos megjegyzés szükséges.
He was much younger than us.	Sokkal fiatalabb volt nálunk.
This test is very simple.	Ez a teszt nagyon egyszerű.
Check the salt.	Ellenőrizze a sót.
There is nothing.	Nincs semmi.
Only the strong survived.	Csak az erősek maradtak életben.
That's not how it should have gone.	Nem így kellett volna mennie.
The control is amazing.	Az irányítás elképesztő.
Well, the bedroom.	Nos, a hálószoba.
Not in the worst of circumstances.	Nem a legrosszabb körülmények között.
I didn't know a single person.	Egyetlen embert sem ismertem.
I just didn't know.	csak nem tudtam.
Think of a text message.	Gondolj egy szöveges üzenetre.
In both cases, interpretation is required.	Mindkét esetben értelmezésre van szükség.
I've never heard of it, he said.	Soha nem hallottam róla – mondta.
I need something of his own, something personal.	Szükségem lenne valamire az övéből, valami személyesre.
It's complex.	Ez összetett.
Call them in the afternoon.	Délután hívd fel őket.
The soundtrack goes silent.	A hangsáv elhallgat.
We have found that this technique is very effective for the task.	Azt találtuk, hogy ez a technika nagyon hatékony a feladathoz.
I would perform anywhere and everywhere.	Bárhol és mindenhol fellépnék.
And he would.	És megtenné.
Do not do this.	Ne tedd ezt.
Please fill out the feedback form at the back of the book.	Kérjük, töltse ki a könyv hátulján található visszajelzési űrlapot.
Sometimes, however, it is necessary.	Néha azonban szükséges.
I could run.	futhatnék.
None of this is true.	Ezek közül egyik sem igaz.
Whether he had been cut in the back, he was standing in front of them.	Vajon a hátába vágták, ott állt előttük.
The bridge has become dangerous for river traffic.	A híd veszélyessé vált a folyami közlekedésre.
Call it an eighth point.	Nevezzük nyolcas pontnak.
They take care of that.	Gondoskodnak az ilyesmiről.
We had a funny thing.	Volt egy vicces dolgunk.
But the man turns my stomach.	De a férfi elfordítja a gyomrom.
We continue to move forward and we are still working on each other.	Továbbra is haladunk előre, és még mindig dolgozunk egymáson.
He never wanted to quarrel with him in the first place.	Eleve soha nem akart veszekedni vele.
I'm doing bad things.	rossz dolgokat csinálok.
New name for your new life.	Új név az új életének.
Our results are within this range.	Eredményeink ezen a tartományon belül vannak.
I know your old family.	Ismerem a régi családját.
That was something they did.	Ez volt valami, amit csináltak.
All those years.	Mindazokat az éveket.
The software was very useful and easy to understand.	A szoftver nagyon hasznos és könnyen érthető volt.
Your friend should have done it.	A barátjának kellett volna megtennie.
Just to remember.	Csak hogy megjegyezzem.
Younger than me.	Fiatalabb mint én.
I claim there is no such job.	Állításom szerint nincs ilyen állás.
However, her children were very different.	Gyermekei azonban nagyon különbözőek voltak.
The free market is not interested in whether it is a man or a woman.	A szabad piacot nem érdekli, hogy férfi vagy nő.
It has nothing to do with color.	Ennek semmi köze a színhez.
Tax not included.	Az adót nem tartalmazza.
It should be in a row.	Egy sorban kell lennie.
And shit, it was so fucking close.	És a francba, olyan kibaszott közel volt.
On this paper.	Ezen a papíron.
I will share my thoughts with you because you will understand them.	Megosztom veled a gondolataimat, mert meg fogod érteni őket.
It also creates a strong and let your first date get.	Is teremt erős, és hagyja, hogy az első randevú kaphat.
Added to the end of each line.	Minden sor végéhez hozzáadva.
Just so I know what they're saying.	Csak hogy tudjam, mit mondanak.
My good friend is your president.	Jó barátom az elnököddel.
I was also asked to add my thoughts as well.	Engem is megkértek, hogy adjam hozzá a gondolataimat is.
And come back again.	És gyere vissza újra.
He just wanted to slow down.	Csak le akarta lassítani.
You picked us up together.	Együtt vettél fel minket.
It’s more than telling someone to sleep on it.	Ez több, mint azt mondani valakinek, hogy aludjon rajta.
Even the police felt it.	Még a rendőrség is érezte.
The point is this.	A lényeg a következő.
But only for a moment.	De csak egy pillanatra.
I want nothing but sex.	Nem akarok mást, mint a szexet.
The truth was just the opposite.	Az igazság éppen az ellenkezője volt.
We went on.	Tovább mentünk.
He completed the literature review.	Elvégezte az irodalmi áttekintést.
Make items for those in need.	Készítsen tárgyakat a rászorulók számára.
You know you want nothing more than to kill.	Tudja, hogy nem akarsz mást, mint megölni.
The time is approaching.	Közeledik az idő.
You will see the new name above and some other changes.	Látni fogja az új nevet fent, és néhány egyéb változást.
Maybe I'm learning something from you.	Lehet, hogy tanulok tőled valamit.
I had sex for a long time without passion.	Sokáig szexeltem szenvedély nélkül.
I helped you sit up.	Segítettem felülni.
He knew someone was there and following him, for whatever reason.	Tudta, hogy valaki ott van és követi, bármilyen okból is.
There is a reason for this.	Ennek megvan az oka.
This is something that was not possible before.	Ez olyan dolog, ami korábban nem volt lehetséges.
Oh look, the protagonist is happy.	Ó, nézd, a főszereplő boldog.
Then he has the best line ever.	Akkor neki van a valaha volt legjobb vonala.
I wish it was that easy to change jobs.	Bárcsak ilyen egyszerű lenne a munkahelyváltás.
He continued reading.	Folytatta az olvasást.
There is a letter that no one has found.	Van egy levél, amit senki sem talált meg.
Everything is very tight.	Minden nagyon szoros.
The water has reached boiling point.	A víz elérte a forráspontot.
He seemed to enjoy it.	Úgy tűnt, mintha élvezte volna.
The baby will see a lot of new things and new people.	A baba sok új dolgot és új embereket fog látni.
I just didn’t know how to explain it.	Egyszerűen nem tudtam, hogyan magyarázzam el.
You don't need it.	Nincs rá szüksége.
Like.	Tetszik.
I think that’s an important part of the team.	Úgy gondolom, hogy ez egy fontos része a csapatnak.
I have my own cell.	Saját cellám van.
Suddenly the figure's right hand reached up and pulled down his face.	Hirtelen az alak jobb keze felnyúlt, és lehúzta az arcát.
It can cross a person.	Ez keresztbe teheti az embert.
Adds a new account and a new button appears.	Új fiókot ad hozzá, és megjelenik egy új gomb.
It seemed more to him than he could bear.	Többnek tűnt neki, mint amennyit el tudott viselni.
If you brought something.	Ha hozott valamit.
Because some members of our family have indeed passed away.	Mert a családunk néhány tagja valóban elhunyt.
Audience with him.	Közönség közben vele.
You never denied it.	Még egyszer sem tagadtál meg.
They were not good.	Nem voltak jók.
Here are some of the most common.	Íme néhány a leggyakoribbak közül.
The most important aspect is our knowledge.	A legfontosabb szempont a tudásunk.
Only you can protect your marriage.	Csak te tudod megvédeni a házasságodat.
You know, it's been five months since we finished production.	Tudja, öt hónap telt el azóta, hogy befejeztük a gyártást.
He didn't believe me.	Nem hitt nekem.
Anyone who has something wants more.	Akinek van valamije, az többet akar.
Maybe you'll change your mind.	Talán meggondolja magát.
You can do this for me.	Megteheti ezt helyettem.
Once you get it, we'll start.	Miután megkaptad, elkezdjük.
Her body was badly burned.	A teste erősen megégett.
We'll be back again next summer.	Jövő nyáron újra visszatérünk.
He contributed to the discussion of the results.	Hozzájárult az eredmények megbeszéléséhez.
The help was right.	A segítség igaza volt.
It won't end.	Nem lesz vége.
He smiled and knew his strength.	Mosolygott, és ismerte erejét.
Read on to find out how well the combination works.	Olvasson tovább, hogy megtudja, milyen jól működik a kombináció.
We see this as a work of art rather than a toy.	Ezt inkább műalkotásnak tekintjük, mint játéknak.
In this situation, each block becomes more complex or runs faster.	Ebben a helyzetben minden blokk bonyolultabbá válik, vagy gyorsabban fut.
There was no wood.	Nem volt fa.
Well, maybe that was a good thing, he was already over it.	Nos, talán ez jó dolog volt, már túl volt rajta.
He came up easily.	Könnyen feljött.
I really think they will win the war.	Tényleg azt gondolom, hogy meg fogják nyerni a háborút.
We've done things.	Elvégeztük a dolgokat.
No one else seems.	Úgy tűnik, senki más nem.
None of us are here by accident.	Egyikünk sem véletlenül van itt.
Distance is not an object.	Távolság nincs tárgy.
We did what we had to do.	Megtettük, amit kellett.
That alone is not easy.	Önmagában még ez sem egyszerű.
It made her look very pale.	Ettől nagyon sápadt volt, ami az arcán látszott.
Both men laugh.	Mindkét férfi nevet.
There was no more money.	Nem volt több pénz.
I’m not sure if that’s a good idea or not.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez jó ötlet-e vagy sem.
Well, whatever you call them.	Nos, akárhogy is hívja őket.
I couldn't identify him.	Nem tudtam azonosítani őt.
I can't imagine a better place.	Ennél jobb helyet el sem tudok képzelni.
I have trouble getting started.	Kezdési gondjaim vannak.
It disappears completely in a matter of moments.	Pillanatok alatt teljesen eltűnik.
So let's get back to our main example.	Térjünk vissza tehát a fő példánkhoz.
He changed his plans a few hours ago.	Néhány órája megváltoztatta a terveit.
He caught his eye.	Fogta a tekintetét.
This seems like an easy byproduct.	Ez egy könnyű mellékprodukciónak tűnik.
I really feel like I already have that big.	Igazán úgy érzem, hogy ekkora már megvan.
They are big.	Nagy hosszúak.
Absolutely appropriate.	Abszolút helyénvaló.
Or you met someone who changed your life through a random encounter.	Vagy találkoztál valakivel, aki egy véletlenszerű találkozás révén megváltoztatta az életedet.
And now our kids can play together in high school.	És most a gyerekeink együtt játszhatnak a középiskolában.
But further studies can be performed.	De további vizsgálatok is elvégezhetők.
Please stop with me when it comes to this.	Kérem, álljon velem, ha arról van szó.
I want to read the book.	El akarom olvasni a könyvet.
This was the third version.	Ez volt a harmadik verzió.
You look at this from your perspective.	Ezt a te szemszögedből nézed.
I didn't even look at the others.	Nem is néztem a többiekre.
Be strong and be balanced.	Légy erős, és egyensúlyba kerülj.
But it's not the same.	De ez nem ugyanaz.
We are here.	Itt vagyunk.
Your feedback has been used to develop this plan.	Az Ön véleményét felhasználtuk ennek a tervnek a kidolgozásához.
He didn't like it and wondered if it was true.	Nem tetszett neki, és azon töprengett, hogy igaz-e.
I don't know where my special is.	Nem tudom, hol van az én különlegesem.
He didn't like to come home to a big, empty house.	Nagy, nem szeretett üres házba hazajönni.
He nodded to both of us.	Mindkettőnknek biccentett.
The next day, however, things slowly returned to normal.	Másnap azonban a dolgok lassan visszatértek a normális kerékvágásba.
If you have something to say, go ahead.	Ha van valami mondanivalód, folytasd.
I remember that.	Emlékszem erre.
Too much for a small child.	Túl sok a kisgyerek számára.
I didn't even notice that.	Ezt nem is vettem észre.
He held his glass in both hands, like a child.	Két kezében tartotta a poharát, akár egy gyerek.
They didn't say much today.	Ma nem sokat mondtak.
I would sleep in my clothes.	A ruhámban aludnék.
We will be with them now.	Most mi leszünk velük.
I can go the other way.	Elmehetek más úton is.
That's his business.	Ez az ő dolga.
However, there is some doubt.	Van azonban némi kétely.
That is not what he demanded.	Nem ezt követelte.
I didn't want them in the movie.	Nem akartam őket a filmbe.
A world where nothing makes sense.	Egy világ, ahol semminek nincs értelme.
Her face isn't really fat, it's just big.	Az arca nem igazán kövér, csak nagy.
You need the hospital.	Szüksége van a kórházra.
He never wanted that.	Soha nem akarta ezt.
His mother had been dead for six years.	Az anyja már hat éve meghalt.
No global memory address space exists between them.	Nem létezik globális memóriacímtér közöttük.
Somehow he heard it.	Valahogy hallotta.
I think that’s the best way to do most things.	Úgy gondolom, hogy ez a legjobb módja a legtöbb dolognak.
Probably a combination of the two.	Valószínűleg a két tényező valamilyen kombinációja.
He loved you.	Szeretett téged.
I would have a technical question for everyone.	Mindenkihez lenne egy technikai kérdésem.
I know he was in my country.	Tudom, hogy az én hazámban volt.
If you do not drink, do not start drinking for health benefits.	Ha nem iszol, ne az egészségügyi előnyökért kezdj el inni.
Sex and feet, of course.	Szex és láb, természetesen.
What do they want to do with you.	Mit akarnak veled tenni.
The third group is people who have no purpose whatsoever.	A harmadik csoport, azok az emberek, akiknek nincs semmiféle célja.
I fought for them.	Küzdöttem értük.
And do it.	És csináld.
The basic question is whether the accused received a fair trial.	Az alapkérdés az, hogy a vádlott tisztességes eljárásban részesült-e.
I came to the tax bill.	Jöttem az adószámlát.
However, this was not entirely the case.	Ez azonban nem teljesen így volt.
Our line is at the forefront of life.	A mi sorunk az élet élén.
You have to do the best strategy.	A legjobb stratégiát neked kell megcsinálnod.
All our matches should be played on the roads.	Minden meccsünket az utakon kellene játszani.
After a while, he went back to his room and fixed it.	Egy idő után visszament a szobájába, és kijavította.
This crowd is young.	Ez a tömeg fiatal.
They do not know.	Nem tudják.
Take one step at a time.	Egyszerre akár egyetlen lépést is megtenni.
These have the phone numbers if you need to contact us.	Ezeken megvannak a telefonszámok, ha kapcsolatba kell lépnie velünk.
As he approached, he could see why.	Amint közeledett, láthatta, miért.
But these new images are at the forefront of the world.	De ezek az új képek a világ élére állnak.
I look down at my old shoes.	Lenézek a régi cipőmre.
But you have to trust me.	De bíznod kell bennem.
I'm a beast.	vadállat vagyok.
This will not be recorded.	Ez nem lesz rögzítve.
It is a match between the common good and individual advantage.	A közjó és az egyéni előny meccse.
The murder never stopped.	A gyilkosság soha nem állt meg.
They actually lived through it.	Valójában átélték.
It will be wild.	Vad lesz.
Share the same first name.	Oszd meg ugyanazt a keresztnevet.
Which you don't want any of us to hear about.	Amiről nem akarja, hogy bármelyikünk is halljon.
In this case, no.	Ebben az esetben nem.
We want to know who did what.	Tudni akarjuk, hogy ki mit csinált.
This was repeated throughout the sample.	Ez megismétlődött a teljes mintán keresztül.
Your best friend is moving out of town.	A legjobb barátod elköltözik a városból.
And if you do it again, don’t call for a week.	És ha újra megcsinálja, egy hétig ne hívjon.
So much bad had to be fixed.	Annyi rosszat kellett helyrehozni.
Brown movement from left to right.	Barna mozgás balról jobbra.
The army occupied its initial position here.	A hadsereg itt foglalta el kezdeti állását.
We know what happens when this process begins.	Tudjuk, mi történik, amikor elkezdik ezt a folyamatot.
I just can't tell.	Egyszerűen nem mondhatom el.
This is nothing more than what you would explain to any other customer.	Ez nem több, mint amit bármelyik másik ügyfélnek elmagyarázna.
There was no one left besides me to know for sure.	Rajtam kívül senki sem maradt, akit biztosan tudna.
He had the same need.	Neki is ugyanez volt az igénye.
In a few moments.	Néhány pillanat múlva.
Never eat meat or eggs.	Soha ne egyél húst vagy tojást.
This is how it should work.	Ennek így kell működnie.
They were picked up by several strong young men.	Több erős fiatalember felkapta őket.
This is a fairly basic business model.	Ez egy meglehetősen alapvető üzleti modell.
Something is happening.	Valami történik.
It felt different.	Más érzés volt.
He said his son was dead.	Elmondta, hogy a fia meghalt.
If you need to change jobs, do so.	Ha munkahelyváltásra van szüksége, akkor tegye meg.
I thought about it.	Átgondoltam a dolgot.
The game has been in production for just over a year.	A játékot alig több mint egy éve gyártották.
However, most people are not so lucky.	A legtöbb ember azonban nem ilyen szerencsés.
The strangers.	A különöseket.
The river and the view are now open.	A folyó és a kilátás most nyílt meg.
People look up to me.	Az emberek felnéznek rám.
Another war, but it never ends.	Még egy háború, de soha nem ér véget.
Just go to the hotel.	Menj csak a szállodába.
It is now much easier to read.	Most már sokkal könnyebben olvasható.
They are both positive.	Mindketten pozitívak.
For example, how difficult it can be.	Például milyen nehéz lehet.
Listen to this song.	Hallgasd ezt a dalt.
But that wasn't good enough.	De ez nem volt elég jó.
This battle remained true throughout.	Ez a csata egészére igaz maradt.
It makes life easier for wife and children.	Megkönnyíti a feleség és a gyerekek életét.
He did everything he could to tell himself.	Bármit, hogy elmondhassa magának, mindent megtett.
These can happen.	Ezek megtörténhetnek.
This day is for you to spend as you wish.	Ez a nap arra való, hogy úgy töltsd, ahogy szeretnéd.
He came behind him and put his hand on his shoulder.	Mögé jött, és a vállára tette a kezét.
He died three years ago.	Három éve halt meg.
My father's face didn't look like that.	Apám arca nem úgy nézett ki.
That's how your father got involved.	Így keveredett bele apád is.
No one was hurt.	Senki sem bántott.
He listened completely throughout the conversation.	Teljesen hallgatott az egész beszélgetés alatt.
Now the unknown grabbed him tightly.	Most az ismeretlen erősen megragadta.
The idea didn't even cross his mind.	Az ötlet meg sem fordult a fejében.
He didn't even leave me a child.	Még csak gyereket sem hagyott nekem.
Sometimes it's good to live in the moment.	Néha jó a pillanatban élni.
He waited, looked at it again.	Várt, újra megnézte.
So we stayed here.	Szóval itt maradtunk.
We watched the sky.	Néztük az eget.
They ran out of water.	Kifogytak a vízből.
Meet the team and see the pictures.	Ismerkedjen meg a csapattal és nézze meg a képeket.
Money symbolizes something else.	A pénz valami mást jelképez.
However, hot gas is clearly present in these objects.	A meleg gáz azonban egyértelműen jelen van ezekben a tárgyakban.
No one had to die before.	Senkinek nem kellett korábban meghalnia.
Today, almost everyone does something other than what they do.	Ma szinte minden tesz valamit azon kívül, amit csinál.
He didn't look back while running.	Futás közben nem nézett hátra.
It was actually a lot of fun.	Valójában nagyon jó móka volt.
Aware of this, I became even more focused.	Ennek tudatában még jobban koncentráltam.
Your drug test was negative.	Negatív lett a drogtesztje.
t should be pronounced without.	t nélkül kell kimondani.
I mean, it was so cold.	Úgy értem, olyan hideg volt.
I can't defend you.	Nem tudlak megvédeni.
I was out in the garden so it looks good for the summer.	Kint voltam a kertben, így jól néz ki a nyárra.
I may never get there again.	Lehet, hogy soha többé nem jutok el oda.
He works with his people.	Az embereivel együtt dolgozik.
The police have finally arrived.	A rendőrség végre megérkezett.
Whatever you enjoy, take the time to do it.	Bármit is élvezel, szánj rá időt.
We do this for two reasons.	Ezt két okból tesszük.
Out there, among your soldiers.	Odakint, a katonáid között.
He turned his back on him.	Hátat fordított neki.
We really enjoyed our tour with him.	Nagyon élveztük vele a túránkat.
Maybe it would be good if we did that here.	Talán az is jó lenne, ha ezt itt tennénk.
All the strength.	Minden erejét.
I don't want to be made public.	Nem akarok nyilvánosságra kerülni.
You look a little tired.	Kicsit fáradtnak tűnsz.
These results are helpful in diagnosis but inconsistent.	Ezek az eredmények segítenek a diagnózisban, de nem következetesek.
He didn't talk to anyone else.	Senki mással sem beszélt.
They didn't have to put down their own.	Nem kellett letenniük a sajátjukat.
We want to do what works.	Azt akarjuk csinálni, aminek eredménye van.
I turned the key and took a deep breath.	Elfordítottam a kulcsot és mély levegőt vettem.
The third game took place in complete silence.	A harmadik játszma teljes csendben zajlott.
How dreams can lie.	Hogy hazudhatnak az álmok.
He just loved people.	Csak szerette az embereket.
Only the truth sets you free.	Csak az igazság tesz szabaddá.
I felt a little bad.	Kicsit rosszul éreztem magam.
It seemed nothing at the time.	Akkoriban semminek tűnt.
I said it was very secret.	Azt mondtam, hogy nagyon titkos.
He didn't hear so much that a door was being opened.	Nem hallotta annyira, hogy ajtót nyitnak.
You know him much better than we do.	Te sokkal jobban ismered őt, mint mi.
Everything was given to him.	Minden adott neki.
There is someone who can help.	Van valaki, aki tud segíteni.
A fruit that is widely used as human food.	Gyümölcs, amelyet széles körben használnak emberi táplálékként.
I saw it grow bigger.	Láttam, hogy ez nagyobbra nőtt.
So this is our position.	Tehát ez a mi álláspontunk.
You'll find some people fucking here.	Találsz itt néhány embert, aki ezzel kibaszott.
I couldn't care.	Nem tudtam érdekelni.
To keep it there.	Hogy ott tartsam.
However, the woman had come up earlier.	A nő azonban korábban is feljött.
His plan was to come in all week at seven.	A terve az volt, hogy hétkor bejön egész héten.
After a day, he only remembered half the words.	Egy nap után már csak a szavak felére emlékezett.
Many see it as a tool for distance learning.	Sokan a távoktatás eszközének tekintik.
One part of the mind creates the thought.	Az elme egyik része létrehozza a gondolatot.
I'm used to fighting.	hozzászoktam a verekedéshez.
I saw that.	ezt láttam.
I don't care if you hate it.	Nem érdekel, ha utálsz.
They did a nice job, but that doesn't help the case.	Szép munkát végeztek, de ez nem segít az ügyön.
This is a complete order.	Ez egy teljes megrendelés.
Some of us escaped.	Néhányan elmenekültünk.
Because it's beautiful.	Mert gyönyörű.
Your body produces new skin cells.	A tested új bőrsejteket termel.
About your phone.	A telefonjáról.
We were free.	Szabadok voltunk.
The company was eventually forced to terminate the contract.	A cég végül kénytelen volt felmondani a szerződést.
In fact, he wanted to drive himself, but she refused.	Valójában maga szeretett volna vezetni, de a lány nem volt hajlandó.
For my father, those words were meaningless.	Apám számára ezek a szavak értelmetlenek voltak.
He thought too much about others.	Túl sokat gondolt másokra.
We are very proud to be part of the team.	Nagyon büszkék vagyunk arra, hogy a csapat részei lehetünk.
I know it could be worse.	Tudom, hogy lehet rosszabb is.
The smoke rose.	Felszállt a füst.
I was the one who broke the ice.	Én voltam az, aki megtörte a jeget.
Possible.	Lehetséges.
Check out these photos.	Nézd meg ezeket a fotókat.
There are cases.	Vannak esetek.
Tell me.	Mondd el velem.
But surely none of us would call the press.	De biztosan egyikünk sem hívná a sajtót.
He had met this white man before.	Korábban találkozott ezzel a fehér emberrel.
The picture was his son.	A kép a fia volt.
The space program has begun.	Elkezdődött az űrprogram.
It's down, but not outside.	Lent van, de nem kint.
It was the police.	Rendőrség volt.
If you get stuck, write a question.	Ha elakadsz, írj egy kérdést.
It's good you're here this morning.	Jó, hogy itt vagy ma reggel.
I'm sorry guys, you're not going to succeed.	Sajnálom srácok, nem fogtok sikerülni.
We take them in order.	Sorra vesszük őket.
You can't trust people, "he said.	Nem bízhatsz az emberekben – mondta.
Maybe too much.	Talán túl sok.
He made that perfectly clear in an interview last month.	Ezt teljesen világossá tette egy múlt havi interjú során.
He designed experiments, analyzed data, and wrote the manuscript.	Kísérleteket tervezett, adatokat elemzett, és megírta a kéziratot.
He didn't care.	Nem törődött vele.
These are two completely different situations.	Két teljesen különböző helyzetről van szó.
If you really want to make a change, contact customer support.	Ha valóban változást szeretne elérni, lépjen kapcsolatba az ügyfélszolgálattal.
I am absolutely certain that none of the notes contain these words.	Teljesen biztos vagyok benne, hogy egyik feljegyzés sem tartalmazza ezeket a szavakat.
They are here, ready to go into the set up still life.	Itt vannak, készen arra, hogy belemenjenek a felállított csendéletbe.
Everyone wants the best quality.	Mindenki a legjobb minőséget szeretné.
The whole sound seems measured and calm.	Az egész hang kimértnek és nyugodtnak tűnik.
This is an interesting legal black hole in some cases.	Ez bizonyos esetekben érdekes jogi fekete lyuk.
There were too many problems from start to finish.	Túl sok gond volt az elejétől a végéig.
That is not their job.	Ez nem az ő feladatuk.
That would solve your problem.	Ez megoldaná a problémáját.
I turned off the lights and went to sleep.	Lekapcsoltam a villanyt és elmentem aludni.
I try too, but they keep falling.	Én is próbálkozom, de folyamatosan leesek.
There's a difference.	Van különbség.
God, how happy I am to be gone.	Istenem, milyen boldog vagyok, hogy elment.
For the first time in my life.	Életemben először.
Costs were calculated for each type of procedure.	A költségeket minden eljárástípushoz kiszámították.
It doesn't sound bad.	Nem hangzik gonoszul.
We do not know what the truth is.	Nem tudjuk, mi az igazság.
Our results are consistent with similar findings in this area.	Eredményeink összhangban vannak az ezen a területen elért hasonló megállapításokkal.
Although I don't know if that's right.	Bár nem tudom, hogy ez helyes-e.
However, this never had to be the case.	Ennek azonban soha nem kellett lennie.
The first is that these projects are born globally.	Az első az, hogy ezek a projektek globálisan születnek.
We have to help him.	Segítenünk kell neki.
We will achieve.	El fogunk érni.
Fit was not a success.	A Fit nem járt sikerrel.
It's for my sister.	A nővéremnek szól.
I hope you know what he's doing.	Remélem, tudja, mit csinál.
She really and sincerely loves me.	Ő igazán és őszintén szeret engem.
And other big projects.	És más nagy projektek.
I was very happy about that.	Ennek nagyon örültem.
So everyone has access.	Tehát mindenki hozzáférhet.
He agreed and said he would do it in a few minutes.	Beleegyezett, és azt mondta, néhány percen belül megteszi.
They are part of this story.	Ők ennek a történetnek a részei.
That's how they make their money.	Így keresik a pénzüket.
People will say what they want anyway.	Az emberek úgyis azt fogják mondani, amit akarnak.
You really don’t think so, you do.	Tényleg ne gondold, hogy igen, hanem gondolod.
I have a drop box library.	Van egy drop box könyvtáram.
There was no window in his high school.	A középiskolájában nem volt ablak.
That was the point.	Ez volt a lényeg.
Measurements were taken on the same day and time each week.	A méréseket minden héten ugyanazon a napon és időpontban végeztük.
Everything was extremely difficult, even more so than before, during the fight.	Minden rendkívül nehéz volt, még jobban, mint korábban, a küzdelem során.
Our mother asked.	Anyánk kérdezte.
Which.	Ami.
Very effective.	Nagyon hatékony.
We know him.	Ismerjük őt.
People would probably die.	Valószínűleg meghalnának az emberek.
The lights weren't on.	Nem égtek a lámpák.
That's not good news, of course.	Ez persze nem jó hír.
I'm sorry your marriage broke up.	Sajnálom, hogy a házasságod felbomlott.
One of the differences between them is their shape.	Az egyik különbség köztük az alakjuk.
My parents had five children.	A szüleimnek öt gyermekük volt.
It was more serious than he thought.	Ez komolyabb volt, mint gondolta.
Plus, it's burning.	Ráadásul ég is.
I miss the old man very much.	Nagyon hiányzik az öreg.
This is a responsible choice.	Ez egy felelősségteljes választás.
It makes me very happy to see him.	Nagyon boldoggá tesz, ha látom őt.
Completely random and a lot of fun.	Teljesen véletlenszerű és nagyon szórakoztató.
He decided to walk.	Úgy döntött, sétál.
They came in and out of an apartment.	Egy lakásba jöttek ki és be.
He pointed to the bottle.	Az üvegre mutatott.
This is very good information for you and them.	Ez nagyon jó információ Önnek és nekik is.
It was too dark to see his face.	Túl sötét volt ahhoz, hogy lássa az arcát.
I wanted to be a part of the world.	Része akartam lenni a világának.
I am not doing this.	nem csinálom.
Maybe they make sense.	Talán van értelmük.
This card is actually the real thing.	Ez a kártya valójában az igazi.
See if he can let you in.	Hátha be tud engedni.
But he is not sleeping at the best time.	De nem a legjobbkor alszik.
He shook his head at me.	Megrázta a fejét rám.
This book is actually a lot more serious than people imagine.	Ez a könyv valójában sokkal komolyabb, mint azt az emberek képzelik.
But this is not the case.	De ez nem így van.
We talked about this just today.	Pont ma beszéltünk erről.
Imagine something difficult you are going through.	Képzelj el valami nehéz dolgot, amin keresztülmész.
More than your husband.	Többet, mint a férjed.
They are full of good nature opposite each other.	Egymással szemben tele vannak jó természettel.
This is done through violence and speech.	Ez erőszakkal és beszéddel történik.
These were his decisions.	Ezek voltak az ő döntései.
How much is missing.	Hogy ez mennyire hiányzik.
Often two people tried to hit it at the same time.	Gyakran ketten próbáltak egyszerre eltalálni.
I have some money saved.	Van egy kis megtakarított pénzem.
They look cheap and are extremely long.	Olcsónak tűnnek és rendkívül hosszúak.
He wants an environment where he is in charge.	Olyan környezetet akar, ahol ő a felelős.
Break it in half.	Szakíts félbe.
They usually keep to themselves.	Általában megtartják magukat.
Everyone knows your message.	Mindenki ismeri az üzenetét.
I'm talking about it.	beszélek róla.
You wanted to do everything very well.	Nagyon jól akartál csinálni mindent.
Even students have to fill it out.	Még a diákoknak kell kitölteniük.
And many are personal friends.	És sokan személyes barátok.
So we started visiting.	Elkezdtünk hát látogatni.
The same goes for deep sleep anyway.	Ugyanez vonatkozik egyébként a mély alvásra is.
It was a very different place.	Nagyon más hely volt.
Let's wait a few months and see.	Várjunk pár hónapot és meglátjuk.
I took off my watch.	Levettem az órámat.
One day he asked him.	Egy nap megkérdezte tőle.
We help many of our clients and we are successful in every business.	Sok ügyfelünknek segítünk, és minden vállalkozásban sikeresek vagyunk.
You don't even look old.	Nem is nézel ki öregnek.
He meant something to him.	Valamit jelentett neki.
He was able to move, but he stayed the way he was.	Mozdulni tudott, de úgy maradt, ahogy volt.
We went back to the ball once or twice.	Egyszer-kétszer visszamentünk a bálhoz.
The smaller this place, the lower the risk.	Minél kisebb ez a hely, annál kisebb a kockázat.
Our animals were handcrafted with care and respect.	Állataink gondossággal és tisztelettel kézzel neveltek.
This is very important.	Ez nagyon fontos.
But theory can never tell how things happened.	De az elmélet soha nem tudja megmondani, hogyan történtek a dolgok.
The case before the court was of a mixed nature.	A bíróság előtti ügy vegyes jellegű volt.
They say he has a good chance of walking again.	Azt mondják, jó esélye van újra járni.
This is a good start.	Ez egy jó kezdet.
It actually makes people make an effort for something.	Ez valójában arra készteti az embereket, hogy erőfeszítéseket tegyenek valamiért.
You can expect similar performance.	Hasonló teljesítményre számíthatsz.
I should have said something the moment things went wrong.	Mondanom kellett volna valamit abban a pillanatban, amikor a dolgok rosszra fordultak.
Of course, you won't find anything about the charges.	Természetesen a vádakról semmit sem talál.
Maybe it was just bad luck.	Talán csak balszerencse volt.
He was sure.	Biztos volt benne.
Of course it is.	Természetesen van.
This is just one example.	Ez csak egy példa a mintára.
But really no one.	De valójában senki sem.
A few days.	Néhány nap.
In a room.	Egy szobában.
That was the immediate reaction.	Ez volt az azonnali reakció.
This is not quite true.	Ez nem egészen igaz.
They were given clear instructions on how to fill the box.	Világos utasításokat kaptak a doboz kitöltésére vonatkozóan.
You saw it work.	Láttad, hogy működik.
You are pretty too.	Te is csinos vagy.
I'll stay here.	Én itt maradok.
It makes a sharp sound.	Éles hangot ad ki.
His mother wrote plays.	Anyja színdarabokat írt.
I wanted to take your life.	El akartam venni az életét.
The walk is good.	A séta jó.
If you have the choice you want, you can name it.	Ha megvan a kívánt választás, elnevezheti.
One doesn't think it's possible, but it was.	Az ember nem tartja lehetségesnek, de az volt.
He was here now, with nothing left.	Most itt volt, és nem maradt semmije.
The test results are then published and discussed.	A vizsgálati eredmények ezután megjelennek és megvitatásra kerülnek.
You have friends who.	Vannak barátaid, akik.
Under no circumstances should your website store user credit card information.	Webhelyének semmiképpen sem szabad a felhasználó hitelkártyaadatait tárolnia.
You just can't expect to win that way.	Egyszerűen nem számíthatsz arra, hogy így nyersz.
It was their private sign.	Ez az ő magánjelük volt.
We're still working on it.	Még mindig dolgozunk rajta.
There are areas on the track that are not visible.	A pályán vannak olyan területek, amelyek nem láthatók.
If we use the test set, it is less.	Ha a tesztkészletet használjuk, akkor ez kevesebb.
Each record contains the patient's home address.	Minden rekord tartalmazza a páciens lakcímét.
Carefully cut out any pieces of skin left on the fruit.	Óvatosan vágja ki a gyümölcsön maradt bőrdarabokat.
He understood his son well.	Jól megértette a fiát.
We were just listening in the car.	Csak hallgattunk a kocsiban.
He works for me.	Nekem dolgozik.
Mark is very, very good at this.	Mark ebben nagyon-nagyon jó.
If you don’t approach these results, figure out what.	Ha nem közelíti meg ezeket az eredményeket, találja ki, mit.
You will receive your orders in the morning.	Reggel megkapja a rendeléseit.
I'd rather agree if that were true.	Inkább egyetértenék, ha ez igaz lenne.
They sound reasonable.	Ésszerűnek hangzanak.
Very interesting.	Nagyon érdekes.
I'll drive you around.	Körbevezetem.
They have money and resources.	Van pénzük és erőforrásuk.
They did a taste test.	Csináltak ízvizsgálatot.
They will die back soon once summer awaits them.	Hamarosan vissza fognak halni, ha egyszer rájuk vár a nyár.
He wasn't exactly afraid.	Pontosan nem félt.
Not secret.	Nem titok.
He left this.	Ezt elhagyta.
I don’t think you would actually think of one without the other.	Nem hinném, hogy tulajdonképpen az egyiket a másik nélkül gondolnád.
Things got smaller.	A dolog kisebb lett.
Who will go for the blood, and in this case as well.	Ki fog menni a vér, és ebben az esetben is.
It was personal now.	Ez most személyes volt.
My baby was killed for days after the baby was born.	A baba születése után napokig öltek a karjaim.
I really like the way the story is told.	Nagyon tetszik, ahogy mesélik a történetet.
The following five main results were obtained in this study.	Ebben a tanulmányban a következő öt fő eredmény született.
And they are just starting elementary school.	És még csak most kezdik az általános iskolát.
Really clarify what you really want.	Tisztázd meg igazán, mire vágysz igazán.
They were moving slowly.	Lassan haladtak.
Real bad feeling.	Igazi rossz érzés.
He didn't know himself.	Nem ismerte önmagát.
You came to the conclusion.	Levontad a következtetést.
For me, this is the most important aspect.	Számomra ez a legfontosabb szempont.
I'm very good with my feet.	Nagyon jól vagyok a lábaimmal.
That is not our job.	Ez nem a mi feladatunk.
It was a group of guys and two girls.	A srácokból és a két lányból álló csoport volt.
But now it is unnecessary to talk about it.	De most felesleges erről beszélni.
Just give it a try.	Csak ki kell próbálni.
Late.	Késő.
We have a thousand times more information than we need.	Ezerszer több információval rendelkezünk, mint amennyire szükségünk van.
He caught his hand.	Elkapta a kezet.
If anyone could tell me, that would be great.	Ha valaki meg tudná mondani, az nagyon jó lenne.
It's the opposite.	Inkább az ellenkezője.
Just what after the break, right?	Csak mi a szünet után, nem igaz?
A day trip to the city.	Egy utazási nap a városba.
You take out the weapons.	Előveszed a fegyvereket.
It was a good list, but it didn't help me.	Jó lista volt, de nekem nem segített.
Maybe he expects it to grow into a system.	Talán arra számít, hogy rendszerré nő.
I liked him.	kedveltem őt.
In fact, he got stronger.	Valójában egyre erősebb lett.
It was the first and only start of the season.	Ez volt az első és egyetlen rajtja a szezonban.
Others thought so too.	Mások is így gondolták.
I think it will be too hot.	Szerintem túl meleg lesz.
The others nodded.	A többiek bólintottak.
Looks like we have another missing child.	Úgy tűnik, van még egy eltűnt gyerekünk.
But it has nothing to do with cars.	De ennek semmi köze az autókhoz.
They shattered the world.	Összetörték a világot.
We have to talk.	Beszélnünk kell.
He won't be back for a while.	Egy ideig nem jön vissza.
And sometimes they come up with very good ideas.	És néha nagyon jó ötletekkel állnak elő.
He opened the door.	Kinyitotta az ajtót.
It was their choice.	Az ő választásuk volt.
That's how he likes to think of himself.	Így szeret magára gondolni.
One before the changes and one after the changes.	Egy a változások előtt és egy a változások után.
He didn't want to know about the evidence.	Nem akart tudni a bizonyítékokról.
And it will work well.	És jól fog működni.
He didn't understand because he should have fought.	Nem értette, mivel kellett volna harcolnia.
He didn't expect that either.	Erre ő sem számított.
Women are still used.	A nőket még mindig használják.
It had five members.	Öt tagja volt.
Such components are not of interest for image analysis.	Az ilyen komponensek képelemzés szempontjából nem érdekesek.
It's only literally true sometimes.	Csak néha szó szerint igaz.
We will build the high school in two years.	Két év múlva felépítjük a középiskolát.
The situation will not get better, it will get worse.	A helyzet nem jobb, hanem rosszabb lesz.
We hadn't looked at each other before.	Korábban nem néztük egymást.
Is this a war? 	Ez a háború?
they ask.	kérdezik.
Now we want an account of why this is so.	Most szeretnénk egy beszámolót arról, hogy miért van ez így.
I should have learned about you earlier.	Korábban kellett volna tanulnom rólatok.
A kitchen knife.	Egy konyhai kés.
I used to love it.	régen szerettem.
Until you turn it on.	Amíg be nem kapcsolod.
It was time to speak.	Ideje volt megszólalni.
When he didn't follow, she looked back.	Amikor nem követte, a lány hátranézett.
World class in every way.	Világszínvonal minden tekintetben.
It was once a law that women could not vote.	Valamikor törvény volt, hogy a nők nem szavazhatnak.
We were born into this situation.	Ebbe a helyzetbe születtünk.
Sometimes when you trust people so much, you end up getting hurt.	Időnként, amikor annyira megbízol az emberekben, végül megsérülsz.
I think that solves your problem.	Úgy gondolom, hogy ez megoldja a problémáját.
And it makes you happy.	És ez boldoggá tesz.
Now you need to finish the code.	Most be kell fejezni a kódot.
Plus the money.	Plusz a pénz.
As is white.	Ahogy a fehér is.
They are not doing anything seriously.	Nem csinálnak semmit komolyan.
I got stronger.	Megerősödtem.
Everything in the story is about the exercise of power.	A történetben minden a hatalomgyakorlásról szól.
Everything they did to him.	Mindent, amit tettek vele.
In fact, we can go anywhere for a drink.	Valójában bárhová elmehetünk egy italra.
There were too few to fight.	Túl kevesen voltak a harchoz.
Maybe they missed something.	Talán kihagytak valamit.
They are far from dry.	Ezek messze nem szárazak.
I have never had such physical symptoms.	Soha nem voltak ilyen testi tüneteim.
Just a little more.	Csak még egy kicsit.
I make their lives hell.	Pokollá teszem az életüket.
He doesn't have a friend either.	Nincs barátja sem.
I never wanted to move.	Soha nem akartam mozdulni.
You highlight interesting things.	Érdekes dolgokat emelsz ki.
He really wasn't a bad guy.	Tényleg nem volt rossz srác.
I like it read aloud.	Szeretem, ha hangosan felolvasnak.
The average of three independent experiments is shown.	Három független kísérlet átlaga látható.
He learns to love the state.	Megtanulja szeretni az államot.
Well, that was good to know.	Nos, ezt jó volt tudni.
He had no idea of ​​space or size.	Fogalma sem volt sem térről, sem méretről.
You will like the way it looks.	Tetszeni fog, ahogy kinéz.
If not, your hotel can help.	Ha nem, akkor a szállodája tud segíteni.
Increase your strength.	Növelje erejét.
If not, you will learn the first answer.	Ha nem, akkor megtanulja az első választ.
Everyone worked on one thing.	Mindenki egy dolgon dolgozott.
I was in a shitty state up there.	Szar állapotban voltam odafent.
There can be no middle ground here.	Itt nem lehet középút.
That's not my favorite topic.	Nem is ez a kedvenc témám.
We will check and retrieve it.	Ellenőrizzük, és visszakeresünk.
Then down again and back again.	Aztán újra le, majd vissza.
I still clearly remember our first meeting.	Még mindig tisztán emlékszem az első találkozásunkra.
I'm listening with my whole being.	Egész lényemmel hallgatom.
Although they may be done by now.	Bár lehet, hogy mostanra elkészültek.
Unfortunately, this was not the case.	Sajnos ez nem így volt.
He confirmed the news.	Megerősítette a hírt.
He didn't come out, he went in.	Nem kijött, hanem bement.
Let's move on.	Folytassuk.
Many tried.	Sokan próbálkoztak.
The best quality ever.	A valaha volt legjobb minőségűek.
If the system is never changed, it should not be crushed.	Ha a rendszert soha nem változtatják meg, akkor nem szabad összetörnie.
No one should pay for a suit you can wear in your belt.	Senki sem fizessen egy öltönyért, amelyet az övében viselhet.
I run out of energy in an instant.	Minden erőm elfogy egy pillanat alatt.
I know we can do it.	Tudom, hogy meg tudjuk csinálni.
The trial court did not respond.	Az elsőfokú bíróság nem adott választ.
We cannot represent ourselves.	Nem képviselhetjük magunkat.
Big and beautiful and stone.	Nagy és szép és kő.
There were three tall men right in front of us.	Közvetlenül előttünk három magas férfi volt.
This answers our first question.	Ez választ ad első kérdésünkre.
You have a week to accept the offer.	Egy hete van, hogy elfogadja az ajánlatot.
This will be the last.	Ez lesz az utolsó.
The problem with such claims is the lack of evidence.	Az ilyen állításokkal az a probléma, hogy hiányoznak a bizonyítékok.
I love you man.	Szeretlek ember.
Of course he had to.	Természetesen muszáj volt.
They usually did.	Általában megtették.
Its properties include its location.	A tulajdonságai között szerepel, hogy a helye.
In the attached store, most things were sold at fairly reasonable prices.	A mellékelt boltban a legtöbb dolgot meglehetősen elfogadható áron értékesítették.
All other values ​​are the true value of the property.	Minden más érték az adott ingatlan valódi értéke.
And it's just beginning.	És még csak most kezdődik.
A boy can't have that.	Egy fiúnak nem lehet ilyen.
There were more tears.	Több volt a könny.
There was nothing in it.	Ebben nem volt semmi.
The state of the art of the subject of the project should be studied.	Tanulmányozni kell a projekt tárgyának legkorszerűbb állapotát.
All subsequent emails should include a clear call to action.	Minden utólagos e-mailnek világos cselekvésre ösztönzést kell tartalmaznia.
He did not live a good life, although he was short.	Nem élt jó életet, bár rövid volt.
His quick speech died on his lips.	Gyors beszéde elhalt az ajkán.
Hand tools are old and well known in the art.	A kéziszerszámok régiek és jól ismertek a szakmában.
Shared memory is handled in the same way as local process memory.	A megosztott memóriát a rendszer ugyanúgy kezeli, mint a helyi folyamatmemóriát.
Plays the first card.	Kijátssza az első kártyát.
You loved some of us.	Szerettél néhányunkat.
Pick up the phone and call.	Vedd fel a telefont, és hívj.
Your goal is to be your ideal customer.	Az Ön célja, hogy ideális ügyfelei legyenek.
He walked to the back glass wall.	A hátsó üvegfalhoz sétált.
The date is before the trial.	A dátum a tárgyalás előtt van.
I brought you other things.	Hoztam neked más dolgokat.
But there is not.	De nincs.
He turned and went to see it.	Megfordult és elment megnézni.
The mind matters.	Az elme számít.
Exactly in the details.	Pontosan a részletekben.
God loves us.	Isten szeret minket.
They were moving at the same speed and side by side.	Ezek ugyanolyan sebességgel és egymás mellett haladtak.
In practice, however, another limitation must be taken into account.	A gyakorlatban azonban egy másik korlátot is figyelembe kell venni.
Everything is going fine.	Minden jól megy.
The songs were recorded live.	A dalokat teljesen élőben rögzítették.
It worked.	Ez sikerült.
The women were then asked to complete six questions.	A nőket ezután hat kérdés kitöltésére kérték.
Do not sugar.	Ne cukrozzon.
Give or buy a year.	Adj vagy vegyél egy évet.
But never in the middle of such a night.	De soha ilyen éjszaka közepén.
We run instead of breakfast.	Reggelizés helyett futunk.
This must be the year.	Ennek az évnek kell lennie.
They didn't even look up.	Még csak fel sem néztek.
However, this does not work.	Ez azonban nem működik.
They are only available for a while.	Csak egy ideig állnak rendelkezésre.
These findings are supported by the minutes.	Ezeket a megállapításokat a jegyzőkönyv is alátámasztja.
The older man smiles at him omnisciently.	Az idősebb férfi mindentudóan mosolyog rá.
Our mother was shot first.	Először anyánkat lőtték le.
Then he sat down on the corner of the desk and said nothing.	Aztán leült az íróasztal sarkára, és nem szólt semmit.
A great written explanation can only go this far.	Egy nagyszerű írásos magyarázat csak idáig mehet.
You don't have to figure anything out.	Nem kell semmit kitalálnod.
Make it easier to be a doctor.	Tegye könnyebbé, hogy orvos legyen.
I don't do business.	Nem üzletelek.
Well, one part.	Nos, az egyik része.
We hope to be able to provide significant news later this year.	Reméljük, hogy még ebben az évben jelentős hírekkel szolgálhatunk.
Without these jobs, we are damn miserable.	E munkák nélkül rohadt szerencsétlenek vagyunk.
The value must be unique for each message.	Az értéknek minden üzenetnél egyedinek kell lennie.
It came at a great price.	Ennek nagy ára volt.
This is my case.	Ez az én esetem.
This station couldn't be in a better location.	Ez az állomás nem is lehetne jobb helyen.
I can't change that.	Ezen nem tudok változtatni.
This is very important to me.	Ez nagyon fontos nekem.
But that may be my problem rather than yours.	De lehet, hogy ez inkább az én problémám, mint a tied.
If these are important to you, check first.	Ha ezek fontosak az Ön számára, először ellenőrizze.
It would be very useful.	Nagyon hasznos lenne.
He wrote a movie.	Filmet írt.
I can't give it to them now.	Most nem tudom megadni nekik.
He continued to study the board with great interest.	Továbbra is nagy érdeklődéssel tanulmányozta a táblát.
When he arrived, he asked for dinner to be brought.	Amikor megérkezett, kérte, hogy hozzák a vacsorát.
But like his father, he had all the gifts except the long years.	De apjához hasonlóan neki is megvolt minden ajándéka, kivéve a hosszú éveket.
With proper focus.	Megfelelő fókuszálással.
He didn't break it or anything, but he pulled it back.	Nem törte el, vagy ilyesmi, de visszahúzta.
Everything here seemed bigger than life.	Itt minden nagyobbnak tűnt az életnél.
I'm sorry, but I got it.	Elnézést, de megvan.
My life was exactly the same as before.	Az élem pontosan ugyanott volt, mint korábban.
He knew yes.	Tudta, hogy igen.
In most cases, however, this relationship can become very complicated.	A legtöbb esetben azonban ez a kapcsolat nagyon bonyolulttá válhat.
It was time for me to be alone.	Itt volt az ideje, hogy egyedül legyek.
Then he closed the door.	Aztán behúzta az ajtót.
The kid is nothing to me compared to you.	A gyerek számomra semmi, hozzád képest.
You've been around for a long time.	Elég régóta bírtad.
That is the real answer.	Ez az igazi válasz.
She called her a woman.	Nőnek hívta.
The days are warm and bright.	A nappalok melegek és fényesek.
You are the best.	Te vagy a legjobb.
And the kids are gone.	És a gyerekek elmentek.
They had to follow the rules.	Be kellett tartaniuk a szabályokat.
They are rare white and bright red.	Ritka fehér és élénkvörös színűek.
The other was older.	A másik idősebb volt.
Mark died last time.	Mark halt meg utoljára.
He thought he had hit his side.	Azt hitte, hogy az oldalába ütött.
Now your body cannot exist in the present moment.	Most a tested nem létezhet a jelen pillanatban.
It doesn't require both.	Nem igényel mindkettőt.
He wants to be part of the world again.	Újra a világ része akar lenni.
My family may be human, but we used to be huge.	Lehet, hogy a családom ember, de valamikor hatalmasak voltunk.
At your age, you think you don’t need anyone or anything.	A te korodban azt hiszed, nincs szükséged senkire és semmire.
There are obvious benefits to economic growth.	A gazdasági növekedés nyilvánvalóan előnyökkel jár.
I couldn't go out because of the rain.	Az eső miatt nem tudtam kimenni.
It's very hot.	Ez nagyon meleg.
You just can't win.	Egyszerűen nem nyerhetsz.
This is a fairly obvious mechanism.	Ez egy meglehetősen nyilvánvaló mechanizmus.
There was nothing to say between us.	Nem volt mit mondani köztünk.
We even used a book.	Még egy könyvet is használtunk.
At the end of a nice day.	Egy szép nap végén.
His career has begun.	Pályafutása elkezdődött.
And get out as fast as possible.	És el a lehető leggyorsabban.
Not everyone knows all languages.	Nem mindenki tud minden nyelvet.
This is the hope I feel for myself and the world.	Ez a remény, amit magam és a világ iránt érzek.
A method or technique that makes it easier for the user to do things.	Módszer vagy technika, amellyel a felhasználó könnyebben elvégezheti a dolgokat.
I love our house.	Szeretem a házunkat.
The problems were not visible.	A problémák nem látszottak.
They needed help with cleaning.	Segítségre volt szükségük a tisztításhoz.
A combination of these techniques is often used.	Gyakran e technikák kombinációját alkalmazzák.
The experiments were repeated three times with similar results.	A kísérleteket háromszor megismételték hasonló eredménnyel.
The neck is probably my favorite feature.	A nyak talán a kedvenc tulajdonságom.
The more you know, the easier the process will be and the more.	Minél többet tudsz, annál könnyebb lesz a folyamat, és annál több.
Follow me to the house.	Kövesd a házig.
They wanted to keep a dog.	Egy kutyát akartak tartani.
This is how we learn and develop and become excellent.	Így tanulunk és fejlődünk, és kiválóak leszünk.
He seems to be right.	Úgy tűnik, igaza van.
i can't keep it.	nem tudom megtartani.
A middle step may be required.	Szükség lehet egy középső lépésre.
It’s about being true to ourselves.	Arról szól, hogy hűek legyünk önmagunkhoz.
The news didn't make sense to me.	Számomra nem volt értelme a hírnek.
I used it for a while.	Használtam egy ideig.
Well, that's bad, my friend.	Nos, ez rossz, barátom.
This is not a quick fix.	Ez nem gyors megoldás.
They have no idea how hard your life really is.	Fogalmuk sincs arról, milyen nehéz az életed valójában.
It should be easy.	Könnyűnek kell lennie.
Nothing new anymore.	Már semmi sem új.
He didn't touch it.	Nem ért hozzá.
And really enjoy it.	És nagyon élvezd.
This leads to the second point.	Ez elvezet a második ponthoz.
In my opinion, the effort takes a lot of time.	Véleményem szerint az erőfeszítések sok időt vesznek igénybe.
There were only three of us that morning.	Aznap reggel csak mi hárman voltunk.
He could not speak or hear properly.	Nem tudott rendesen beszélni vagy hallani.
Three people.	Három ember.
This is a common mistake.	Ez gyakori hiba.
Ten in the morning.	Délelőtt tíz.
That is my fixed goal.	Ez az én fix célom.
He must have shown it to the three of you.	Biztosan megmutatta hármótoknak.
Chicken feed is becoming more expensive.	A csirke takarmány egyre drágább.
They know the location and the teams.	Ismerik a helyszínt és a csapatokat.
This is not happening at the moment.	Jelenleg ez nem történik meg.
You may be glad to hear that.	Örülhet, hogy ezt hallotta.
There is a political background to this.	Ennek politikai háttere van.
I will live within my means.	A lehetőségeim alatt fogok élni.
This is your first movie.	Ez az első filmed.
I love this machine.	Imádom ezt a gépet.
It keeps my interest.	Fenntartja az érdeklődésemet.
No one seemed to be listening to them.	Úgy tűnt, senki sem hallgat rájuk.
Everything else is as it should be.	Minden más úgy van, ahogy lennie kell.
We lost it a few times.	Párszor elvesztettük.
Ask for feedback and feedback.	Kérjen véleményt és visszajelzést.
I can't explain why.	Nem tudom megmagyarázni, miért.
It seems too much to have.	Túl soknak tűnik, amijük van.
SHE.	Ő.
I said we could start our lives here.	Azt mondtam, hogy itt kezdhetjük az életünket.
I showed my letter tonight to prove it.	Ma este megmutattam a levelemet, hogy bizonyítsam.
I cut this out.	Ezt kivágtam.
Of course he would eventually move out.	Persze végül elköltözne.
So there was only one left.	Így csak egy maradt.
It's still not right.	Még mindig nem helyes.
And he was the only one.	És ő volt az egyetlen.
That seems pretty safe.	Ez elég biztonságosnak tűnik.
The shoulder is fine.	A váll jól van.
I totally believe you're hurt.	Teljesen elhiszem, hogy megsérültél.
They've never been cut so much.	Még soha nem vágták meg ennyire.
They still had ten minutes.	Még tíz percük volt.
We had to get out and change.	Ki kellett szállnunk és átöltöznünk.
What is the name.	Mi a neve.
They are on the surface.	A felszínen vannak.
He pushed his hand away and his lips tightened.	Eltolta a kezét, és az ajka összeszorult.
Error bars were obtained from three measurements.	Három mérésből kaptunk hibasávokat.
For the sake of a clear idea, I read it.	A tiszta ötlet kedvéért elolvasom.
We wanted to see where he took us.	Meg akartuk nézni, hova vitt minket.
Another significant change in my life.	Újabb jelentős változás az életemben.
However, the real stars here are the students.	Az igazi sztárok itt azonban a diákok.
I probably didn't want to know.	Valószínűleg nem akartam tudni.
That was my original idea.	Ez volt az eredeti gondolatom.
I can't believe he wanted to do this.	Nem hiszem el, hogy ezt akarta csinálni.
I'm not sure about the other guys.	Nem vagyok biztos a többi srácban.
She's sure now.	Most már biztos benne.
It is not even.	Még csak nem is.
No deep breathing.	Nincs mély légzés.
The engine started on the first try.	A motor az első próbálkozásra beindult.
Some have too many arms or extra heads.	Némelyiknek túl sok karja vagy extra feje van.
I just had to find out who.	Csak ki kellett derítenem, hogy ki.
That floor is definitely worth noting.	Azt az emeletet mindenképpen érdemes megjegyezni.
But there are some really significant differences.	De van néhány igazán lényeges különbség.
We don't need them.	Nincs szükségünk rájuk.
Work clothes are back.	A munkaruha visszakerült.
The food was next to him.	Mellette volt az étel.
The best shows ever and plenty of hot water.	A valaha volt legjobb műsorok és rengeteg meleg víz.
But you're wrong.	De téved.
I felt bad for him.	Rosszul éreztem magam iránta.
He finished in less than fifteen minutes.	Kevesebb, mint tizenöt perc alatt végzett.
It was something more important than that.	Ez valami sokkal fontosabb volt ennél.
We will return to this issue in future work.	A jövőbeni munkában visszatérünk erre a kérdésre.
The motion requires the court to decide two issues.	Az indítvány két kérdés eldöntését írja elő a bíróságnak.
But he didn't want to stay in the room forever.	De nem akart örökké a szobában maradni.
In short, it's awful.	Egyszóval borzasztó.
We are not afraid.	Nem félünk.
Anyone who got in his way.	Bárki, aki az útjába került.
You just can’t tell what’s going on in that space.	Egyszerűen nem lehet megmondani, mi történik abban a térben.
Accordingly, these three employees are treated together.	Ennek megfelelően ezt a három alkalmazottat együtt kezelik.
My father hit me in this house for the first time.	Az apám először ebben a házban ütött meg.
There's the problem.	Ott van a probléma.
Then he leaned forward.	Aztán előrehajolt.
The results of our study support the results of the experiments.	Vizsgálatunk eredményei alátámasztják a kísérletek eredményeit.
The latter is shown as a reference.	Ez utóbbi referenciaként látható.
We'll see which is the better guide.	Meglátjuk, melyik a jobb útmutató.
This can be a problem if a part does not fit properly.	Ez probléma lehet, ha egy alkatrész nem illeszkedik megfelelően.
I needed the cash.	Kellett a készpénz.
This again means planning again and again.	Ez ismét azt jelenti, hogy újra és újra tervezni kell.
It seemed like a community.	Ez közösségnek tűnt.
The social world is an extremely complex environment.	A társadalmi világ rendkívül összetett környezet.
It wouldn't have made sense.	Nem lett volna értelme.
The kids pointed and laughed.	A gyerekek mutogattak és nevettek.
Someone has no head there.	Valakinek nincs ott a feje.
They ran out within two hours.	Két órán belül elfogytak.
We experienced a positive cash flow.	Pozitív cash flow-t tapasztaltunk.
If it will, it's worth it.	Ha lesz, akkor megéri.
Imagine a garden with lots of flowers.	Képzelj el egy kertet sok virággal.
No, we're taking their lives.	Nem, elvesszük az életüket.
I notice as if for the first time.	Úgy veszem észre, mintha először.
If and when we buy a lot, we are good.	Ha és amikor sokat veszünk, jók vagyunk.
For most services, this is too early.	A legtöbb szolgáltatás esetében ez még túl korai.
They discussed the results and wrote the manuscript text.	Megbeszélték az eredményeket és megírták a kéziratos szöveget.
That was more than enough for any president.	Ez több mint elég volt bármelyik elnöknek.
He slowly opened his eyes and looked at him.	Lassan kinyitotta a szemét, és ránézett.
This is very difficult to explain to the family.	Ezt nagyon nehéz elmagyarázni a családnak.
But it basically turned his life around.	De alapvetően megfordította az életét.
The machine started at once.	A gép egyszerre elindult.
This can be done as follows.	Ezt a következőképpen lehet megtenni.
I am so grateful you took the time to read it.	Nagyon hálás vagyok, hogy időt szakított az elolvasására.
There was no relief.	Nem volt megkönnyebbülése.
The charges were eventually dropped.	A vádakat végül ejtették.
Every time he closed his eyes, he was there.	Valahányszor behunyta a szemét, ott volt.
This has happened several times.	Ez már többször megtörtént.
He never even asked her to play with it.	Azt sem kérte meg soha, hogy játsszon vele.
He didn't want to be angry.	Nem akart mérges lenni.
This is the real representative government.	Ez az igazi képviseleti kormány.
Much more comfortable, though, the water got in there.	Sokkal kényelmesebb, bár a víz bejutott oda.
I think they were very funny.	Szerintem nagyon viccesek voltak.
Buy and enjoy.	Vásároljon és élvezze.
Plus, you seem to have found a good balance between the content.	Ráadásul úgy tűnik, hogy jó egyensúlyt talált a tartalom között.
From soul to soul.	Lélektől lélekig.
Promise me you won't believe a word.	Ígérd meg, hogy egy szót sem hiszel.
To help them rule over us.	Hogy segítsünk nekik uralkodni rajtunk.
He didn't forget us.	Nem felejtett el minket.
This is the second part of his argument.	Ez érvelésének második része.
Well, and it turns out that the normal distribution is not.	Nos, és kiderül, hogy a normál eloszlás nem.
It will only get better and better.	Csak egyre jobb és jobb lesz.
I started to worry.	kezdtem aggódni.
I put it on wood.	Fára tettem.
Have a nice visit !.	Kellemes látogatást!.
Even too much.	Még túl sok is.
I want the user to choose the game.	Azt akarom, hogy a felhasználó döntsön a játék mellett.
But the world is passing by the oil.	De a világ elhalad az olaj mellett.
You shouldn't have brought it here.	Nem kellett volna idehoznia.
I got along well with him.	jól kijöttem vele.
The food industry is different pasta.	Az élelmiszeripar más tészta.
There is no other building here.	Nincs itt más épület.
You want me to open this door.	Azt akarod, hogy nyissam ki ezt az ajtót.
And they don't continue either.	És ők sem folytatják.
I love the message of the song.	Imádom a dal üzenetét.
Very bright.	Nagyon világos.
Look, there's a cafe across the street.	Nézd, van egy kávézó az utca túloldalán.
Turn the heat back on and bring to a boil.	Kapcsolja vissza a hőt, és forralja fel.
People are lying dead on the streets.	Az utcákon holtan hevernek emberek.
The book consists of five parts.	A könyv öt részből áll.
Do you know that?	Ezt tudod-e.
My daughter is a very beautiful girl.	A lányom nagyon szép lány.
Run with what they have.	Futni azzal, amijük van.
Other than that, it's a good system.	Ezt leszámítva jó rendszer.
I never do anything with my hair.	Soha nem csinálok semmit a hajammal.
I knew very well where everyone was.	Nagyon jól tudtam, hol van mindenki.
I've never been here.	Soha nem voltam itt.
She's scared of you.	Fél tőled.
Vote and comment too.	Szavazz és kommentelj te is.
You’re never too young to learn how to start a business.	Soha nem vagy túl fiatal ahhoz, hogy megtanuld a vállalkozás beindítását.
I don't really know how to say it.	Nem igazán tudom, hogy mondjam.
Something remarkable should happen soon.	Hamarosan történnie kell valami figyelemre méltónak.
He was more careful after college.	Az egyetem után is jobban vigyázott.
The boys had to get to school or activities.	A fiúknak el kellett jutniuk az iskolába vagy a tevékenységekre.
Somehow you like it.	Valahogy tetszik neked.
And a lot of things were confusing.	És sok minden megzavart.
I'm in love.	Szeretve vagyok.
Here's a different way.	Itt egy másik módot javasolunk.
However, this is not the real question.	Ez azonban nem az igazi kérdés.
It was like she was a woman.	Mintha nő lett volna.
He told me his piece.	Elmondta a darabját.
I think it's fair.	Szerintem igazságos.
You shouldn't have worried.	Nem kellett volna aggódnia.
Most people are not so lucky.	A legtöbb ember nem ilyen szerencsés.
This is largely being done today.	Ezt ma nagyrészt megteszik.
I find it amazing how confused people are at this point.	Elképesztőnek találom, hogy az emberek mennyire össze vannak zavarodva ezen a ponton.
Call me crazy.	Nevezzen őrültnek.
I didn't look at the pictures.	Nem néztem a képeken.
They do not say this and do not agree with it.	Ezt nem mondják, és nem is értenek vele egyet.
And all they say is, they put their hands up and turn away.	És csak annyit mondanak: felteszik a kezüket és elfordulnak.
And it must have been zero.	És lehet, hogy nullának kellett lennie.
His family has expanded now, and anything is really possible.	Most is bővült a családja, és tényleg minden lehetséges.
By the time he lay back.	Mire visszafeküdt.
Not just until late at night.	Nem csak a késő estig.
Let them hear them.	Hadd hallják őket.
The phone fell silent again.	A telefon ismét elhallgatott.
On the racetrack.	Versenypályán.
He is the one who never understood us.	Ő az, aki soha nem ért meg minket.
The task was a simple visit to a link.	A feladat egy hivatkozás egyszerű meglátogatása volt.
So that's what brought me here.	Szóval ez hozott ide.
I will definitely listen.	Feltétlenül meghallgatom.
As mentioned, the sample size of the study was relatively small.	Mint említettük, a vizsgálat mintanagysága viszonylag kicsi volt.
Usually one source is on the left and two are on the right.	Általában az egyik forrást a bal oldalon, a kettőt pedig a jobb oldalon.
My heart is just tied to it.	A szívem csak hozzá van kötve.
Now that's my fear.	Most ez a félelmem.
He was so young.	Olyan nagyon fiatal volt.
In fact, I really like that feeling.	Valójában nagyon szeretem ezt az érzést.
Let it work overnight.	Hagyja hatni egy éjszakán át.
Let the mixture stand for ten minutes.	Hagyja állni a keveréket tíz percig.
I don't feel that way anymore.	Már nem érzem így.
Only two.	Csak kettő.
Unless you moved when the moment came.	Hacsak meg nem mozdultál, amikor eljött a pillanat.
It's so positive.	Annyira pozitív.
So he watched and waited for another chance.	Szóval figyelt, és várna egy újabb alkalmat.
We both knew where we needed to go.	Mindketten tudtuk, hova kell mennünk.
We must not forget.	Nem szabad elfelejtenünk.
These and more.	Még ezek és még sok más.
I'm not like this.	Nem vagyok ilyen.
This time they did.	Ezúttal megtették.
It's a question of what's right.	Kérdés, hogy mi a helyes.
I contact.	felveszem a kapcsolatot.
The person giving the feedback may love it exactly as you wrote it.	Lehet, hogy a visszajelzést végző személy pontosan úgy fogja szeretni, ahogy írtad.
Otherwise, we'll try the improved tip.	Ellenkező esetben megpróbáljuk a javított tippet.
There was no one there.	Nem volt ott senki.
The local network.	A helyi hálózat.
He touched one hand to his head.	Egyik kezét a fejéhez érintette.
I wasn't dead enough, it seems.	Nem voltam elég halott, úgy tűnik.
We never stopped trying.	Soha nem hagytuk abba a próbálkozást.
You can definitely buy it at face value.	Névértéken biztosan el tudod venni.
There were two other people in the place.	Két másik ember volt a helyen.
You treat me well.	Jól bánsz velem.
'map'.	'térkép'.
He loved to know him.	Imádta, hogy ismerjük.
Apparently he was nervous too.	Nyilván ő is ideges volt.
Something is wrong with this picture.	Valami nem stimmel ezzel a képpel.
Kids produce even more heat than adults.	A gyerekek még több hőt termelnek, mint a felnőttek.
He never learned to write or read properly, much less to speak.	Soha nem tanult meg rendesen írni vagy olvasni, még kevésbé beszélni.
Watch what appears.	Figyeld, mi jelenik meg.
This makes the most sense.	Ez a legértelmesebb.
so I don't have enough time now.	hát most nincs elég időm.
Overall, this is a good product that makes a lot of work easier.	Összességében ez egy jó termék, amely sok munkát megkönnyít.
You know, to find out what you need to do.	Tudod, azért, hogy megtudd, mit kell tenned.
We travel well together.	Jól utazunk együtt.
Here is the full report.	Íme a jelentés teljes terjedelmében.
To get started, make it easier.	Kezdésként könnyítse meg a dolgát.
Technology is just a tool to visualize our ideas.	A technológia csupán eszköz, hogy megjelenítsük elképzeléseinket.
It will come, though it will take weeks, months or years.	Eljön, bár hetekbe, hónapokba vagy évekbe telik.
Girls, back to bed.	Lányok, vissza az ágyba.
I put a new train at the station and it was left empty.	Új vonatot tettem az állomásra, és üresen maradt.
Plus, he told us things we didn’t know before.	Ráadásul olyan dolgokat is elmondott nekünk, amiket korábban nem tudtunk.
We know who we're talking about.	Tudjuk, kiről beszélünk.
But it must have caught on.	De ez biztosan megfogott.
My favorite table was empty.	A kedvenc asztalom üres volt.
We have to respect that.	Tisztelnünk kell.
Very interesting.	Nagyon érdekes.
This is an example for you.	Ez egy példa az Ön számára.
But there was something.	De volt valami.
Money is not an object.	A pénz nem tárgy.
The stories range from half a page to five pages.	A történetek terjedelme fél oldaltól öt oldalig terjed.
But none of this is true.	De ezek közül egyik sem igaz.
Yes, it was.	Igen, az volt.
My hand doesn't move.	A kezem nem mozdul.
I got this.	Ezt kaptam.
That means something good.	Ez azt jelenti, hogy valami jó.
It didn't go too far.	Nem ment túl messzire.
But not with him.	De nem vele.
Breakfast is included in the rates.	A reggelit az árak tartalmazzák.
But we must seize the opportunity.	De meg kell ragadnunk a lehetőséget.
Things can go wrong.	A dolgok elromolhatnak.
I have some sense of the tools available and so on.	Van némi érzékem a rendelkezésre álló eszközökről és így tovább.
Bite it.	Harapd le.
I thought it was going to be really hard, but it wasn’t.	Azt hittem, nagyon nehéz lesz, de nem.
The last symbolizes the event of death.	Az utolsó a halál eseményét jelképezi.
There was another incident.	Volt még egy incidens.
We all tasted it until it ran out.	Mindannyian megkóstoltuk, amíg el nem fogyott.
So it is entirely appropriate to go far back in time.	Így teljesen helyénvaló messzire visszamenni az időben.
I killed him.	Megöltem őt.
Good kids.	Jó gyerekek.
Here we only consider the statistical error.	Itt csak a statisztikai hibát vesszük figyelembe.
And so we have to ask one more question.	És ezért fel kell tennünk még egy kérdést.
He knows him.	Ismeri őt.
Just a little more.	Csak még egy kicsit.
It's not me anymore.	Ez már nem én vagyok.
He says it's time.	Azt mondja, itt az ideje.
He turned himself into a tiny little ball.	Apró kis labdává alakította magát.
That this is murder.	Hogy ez gyilkosság.
I'm already worried about you.	Már aggódtam érted.
Not just a copy, but the original.	Nem csak egy másolat, hanem az eredeti.
Don't worry about me.	Ne törődj velem.
The sweet skin.	Az édes bőr.
He won't come to you.	Nem fog hozzád jönni.
I want to hear what it was, not what it wasn’t.	Azt akarom hallani, hogy mi volt, nem azt, hogy mi nem.
I just wanted to wait for you.	Csak rád akartam várni.
That seemed strange to me.	Ez furcsának tűnt számomra.
Every man is weak.	Minden férfi gyenge.
There is something in the comparison.	Van valami az összehasonlításban.
Well, I can't do much for it.	Na jó, nem sokat tehetek érte.
But a quick thing.	Egy gyors dolog azonban.
Just give it up.	Csak add fel.
He didn't understand, he thought.	Nem érte meg, gondolta.
The dog was too fast for him.	A kutya túl gyors volt hozzá.
He was constantly trying to get rid of it.	Folyamatosan próbált megszabadulni tőle.
It will only be open to local traffic.	Csak a helyi forgalom számára lesz nyitva.
Still, people are changing.	Ennek ellenére az emberek változnak.
I loved listening to the man talking.	Szerettem hallgatni azt az embert, aki beszél.
Enter some useful items.	Adjon meg néhány hasznos elemet.
And yet not many of them.	És mégsem sok közülük.
Today was mass control.	Ma tömegkontroll volt.
We are over the pain.	Túl vagyunk a fájdalmon.
Of course you can.	Persze lehet.
Watch the bear.	A medvét nézni.
He couldn't wait to return home.	Alig várta, hogy hazatérhessen.
He meant what he had said before.	Komolyan gondolta, amit korábban mondott.
Tears streamed down his face.	Könnyek folytak végig az arcán.
I think you should have been there.	Azt hiszem, ott kellett volna lenned.
Her mother's hands disappeared under the edge of the table.	Anyja kezei eltűntek az asztal széle alatt.
There is something very special about these people.	Van valami nagyon különleges ezekben az emberekben.
If you want more performance, you pay more.	Ha nagyobb teljesítményt szeretne, többet fizet.
I don't think we can ask for more.	Nem hiszem, hogy kérhetünk többet.
We go far back, he and I.	Messze megyünk vissza, ő és én.
Life will be much better.	Az élet sokkal jobb lesz.
Bill and driving a truck paid for college.	Bill és teherautó vezetése fizetett az egyetemért.
It is impossible to hate something you understand.	Lehetetlen gyűlölni valamit, amit megért.
That is why this joy is complete now.	Ezért ez az örömöm most teljes.
It doesn't matter a bit.	Ez egy kicsit sem számít.
Stop and turn it on.	Állj meg és kapcsold fel.
I'm doing the opposite.	Én az ellenkezőjét csinálom.
Put your hand down and tell me what's going on here.	Tedd le a kezed, és mondd el, mi folyik itt.
Just because they want it doesn't happen.	Csak azért, mert ők ezt kívánják, nem valósul meg.
I think we were right about that.	Azt hiszem, ebben igazunk volt.
The process is the result.	A folyamat az eredmény.
This is defined as follows.	Ennek meghatározása a következő.
Then reassemble the ends and repeat.	Ezután ismét összeilleszti a végeket, és ismételje meg.
Effects beyond one year are unknown.	Egy éven túli hatások nem ismertek.
Describe the changes.	Mutassa be a változásokat.
It has never happened before.	Még soha nem fordult elő.
Maybe so with you.	Lehet, hogy veled is így van.
He’s a great guy and an even better friend.	Ő egy nagyszerű srác és még jobb barát.
If you ask me, the boy has a future in politics.	Ha engem kérdezel, a fiúnak a politikában van jövője.
There have been situations like this with me.	Velem is előfordultak ilyen helyzetek.
I am very happy.	nagyon örülök.
Nobody wants to hear that.	Ezt senki sem akarja hallani.
Her parents are very worried, but she will find her soon.	Szülei nagyon aggódnak, de hamarosan megtalálják.
But others are afraid.	De mások félnek.
I knew something was wrong.	Tudtam, hogy valami nincs rendben.
You have no job for this.	Ehhez nincs állása.
For example, much more.	Például sokkal több.
His teeth opened his shoulders.	A fogak kinyitották a vállát.
He would have come this afternoon or tomorrow, at the same time, at the same station.	Ma délután vagy holnap jött volna, ugyanabban az időben, ugyanazon az állomáson.
This time it was so different.	Ezúttal annyira más volt.
This man has no power over you, no more.	Ennek az embernek nincs hatalma rajtad, már nem.
Don't forget to ask and you'll get it.	Ne felejts el kérni és kapsz.
They are, so to speak, on the site in the literature.	Az irodalomban úgymond az oldalon vannak.
He was obviously excited to start riding.	Nyilvánvalóan izgatott volt, hogy lovagolni indul.
The structure of the work is as follows.	A mű felépítése a következő.
Choose one thing and master it.	Válassz egy dolgot, és sajátítsd el.
Because they expected me to.	Mert elvárták tőlem.
He needed a break to think about his next move.	Szüksége volt egy kis szünetre, hogy átgondolja a következő lépését.
Yes, this is the enemy.	Igen, ez az ellenség.
Each shot got closer and closer.	Minden lövés egyre közelebb és közelebb került.
We have to do this.	Ezt meg kell csinálnunk.
He will do his best to spread the word to others.	Minden tőle telhetőt megtesz, hogy elterjessze a hírt másoknak.
This was my home.	Ez volt az otthonom.
Good discussion, serious discussion.	Jó vita, komoly vita.
His father played football.	Apja focizott.
We just went together because we didn’t go with anyone else.	Csak együtt mentünk, mert nem mentünk senki mással.
There were men in front of him.	Férfiak voltak előtte.
He didn’t block as many goals at first.	Eleinte nem blokkolt annyi gólt.
The production cost is not high.	A gyártási költség nem magas.
Works perfectly in stock.	Tökéletesen működik raktáron.
This technology is no longer a science fair project.	Ez a technológia már nem tudományos vásári projekt.
But he gave up.	De feladta.
For example, a meeting with the president of the company in five minutes.	Például egy találkozó a cég elnökével öt perc múlva.
Then check the position of the moving part.	Ezt követően ellenőrizzük a mozgó rész helyzetét.
Of course there is a small loss.	Természetesen van egy kis veszteség.
I just did what I had to do.	Most végeztem el, amit kellett.
I only got a few of them.	Csak párat kaptam belőlük.
I think there were many.	Szerintem sokan voltak.
We knew we could do better.	Tudtuk, hogy tudunk jobbat csinálni.
One year was enough.	Egy év elég volt.
We don't need that.	Nincs erre szükségünk.
Is this possible.	Van erre lehetőség.
And we can give life.	És életet adhatunk.
The two of them are getting married.	A ketten összeházasodnak.
Man, that's great.	Ember, ez nagyszerű.
No one else will do it for them.	Senki más nem fogja megtenni helyettük.
Few love change, be it good or bad.	Kevesen szeretik a változást, legyen az jó vagy rossz.
The sound effects were on target, but something was missing.	A hangeffektusok célba értek, de valami hiányzott belőlük.
You must not be strong-willed.	Nem szabad erős akaratúnak lennie.
Most of my advice will be based on this.	A legtöbb tanácsom ezen fog alapulni.
All three sites should look different and be of good quality.	Mindhárom webhelynek másképp kell kinéznie, és jó minőségűnek kell lennie.
But he can probably succeed.	De valószínűleg sikerülhet.
Some even earlier.	Néhányan még korábban.
No background music is heard from the moment the machine crashes.	Attól a pillanattól kezdve, hogy a gép lezuhan, nem hallható háttérzene.
The waste treatment plant could have been smooth.	Simán lehetett volna a hulladékkezelő üzem is.
Not really my decision.	Nem igazán az én döntésem.
And pay the enemy as well.	És az ellenséget is fizessenek.
Sex companies like to watch people.	Szextársaságok szereti figyelni az embereket.
All the lights went out.	Minden lámpa kialudt.
A row is added to the local working instance.	Egy sor hozzáadva a helyi munkapéldányhoz.
I'm interested in money management and software development.	Pénzkezelés, szoftverfejlesztés érdekel.
You found me writing.	Azt találtad, hogy írtál.
But there was nowhere to go.	De nem volt hova mennie.
One table contains comments and the other is the user table.	Az egyik táblázat megjegyzéseket tartalmaz, a másik pedig a felhasználói tábla.
Of course there was nothing there.	Persze nem volt ott semmi.
Black trees.	Fekete fák.
It was not even possible to enter the product department.	Még csak be sem lehetett menni a termék részlegbe.
It was a big investigation.	Nagy nyomozás volt.
His eyes were open and he was staring at us.	A szeme nyitva volt, és minket bámult.
Now he was trying to get him to kill him.	Most megpróbálta rávenni, hogy öljön meg.
Maybe that would be best.	Talán ez lenne a legjobb.
We can't live together anymore.	Nem élhetünk tovább együtt.
Decide on it.	Dönts róla.
I think our current area is good.	Szerintem jó a jelenlegi területünk.
They will say you are your father.	Azt fogják mondani, hogy az apád.
You will love this.	Ezt imádni fogja.
We thought half were sick.	Azt hittük, a fele beteg.
People look down and condemn me, even my parents.	Az emberek lenéznek és elítélnek, még a szüleim is.
We had lunch and took him back to the hotel.	Megebédeltünk és visszavittünk a szállodába.
Worry, he decided.	Aggódj – döntötte el.
Get out of here and get some sleep.	Menj innen és aludj egy kicsit.
He was obviously attached to this boy extremely quickly.	Nyilvánvaló volt, hogy rendkívül gyorsan kötődik ehhez a fiúhoz.
This is only due to the shape of the piece of meat.	Ez csak a húsdarab alakjának köszönhető.
Maybe the idea was too early.	Talán az ötlet túlságosan megelőzte korát.
I see us with a lot of animal lovers.	Sok állatbaráttal látok minket.
He was moving slowly, too.	Ő is lassan mozgott.
It doesn't help us much.	Ez nem sokat segít rajtunk.
We walked inside before lunch.	Ebéd előtt körbesétáltunk bent.
We are very glad we did.	Nagyon örülünk, hogy megtettük.
So you will have memories, just like him.	Szóval neked is lesznek emlékeid, akárcsak neki.
Thank you for being a great role model for kids.	Köszönjük, hogy nagyszerű példakép voltál a gyerekeknek.
He died in his office.	Még hivatalában halt meg.
The lights are now off.	A lámpák most lekapcsolva.
One day was very similar to another.	Egyik nap nagyon hasonlított a másikra.
It's wall to wall.	Ez faltól falig.
A piece of paper is lying on the bed.	Egy papír hever az ágyon.
He selected the pictures.	Kiválogatta a képeket.
They have their own goals.	Saját céljaik vannak.
They don’t have to be paid well or work full time.	Nem kell jól megfizetniük vagy teljes munkaidőben dolgozniuk.
We don't have to fight.	Nem kell harcolnunk.
And so it is.	És így van.
He's a movie, but he's the real one.	Ő egy film, de ő az igazi.
I name myself.	megnevezem magam.
It is given into the hands of donors.	Az ajándékozók kezébe adatik.
He designed the comprehensive study.	Megtervezte az átfogó tanulmányt.
After their success, they return to the present.	Sikerük után visszakerülnek a jelenbe.
I know this is his first book.	Úgy tudom, ez az első könyve.
However, there are significant differences.	Vannak azonban jelentős különbségek.
None of this is real.	Ezek egyike sem valós.
You guys will be happy.	Boldogok lesztek srácok.
It’s a weird feeling when a song can do that.	Olyan furcsa érzés, amikor egy dal képes erre.
I never intentionally missed it.	Szándékosan soha nem hagytam ki.
He had few friends.	Kevés barátja volt.
He had no choice, he had to.	Nem volt más választása, meg kellett tennie.
You hide from him when he comes to play with you.	Elbújsz előle, amikor eljön veled játszani.
But this is the last chance.	De ez az utolsó lehetőség.
i won't need it.	nem lesz rá szükségem.
You will never know why.	Soha nem fogod tudni, miért.
It was still okay at first.	Az elején még rendben volt.
Or what he does with other things or whatever.	Vagy mit tesz más dolgokkal, vagy bármi mással.
Doubt in your country.	Kételkedjen az országában.
They just went back to the kitchen.	Most visszamentek a konyhába.
We couldn’t believe how cheap and easy it was.	Nem hittük el, milyen olcsó és egyszerű.
Then do this with your head.	Aztán csináld ezt a fejeddel.
It was designed to.	Úgy tervezték.
But there is.	De van.
Then he just stood and looked at me for a long moment.	Aztán csak állt, és egy hosszú pillanatig engem nézett.
See what you can find out.	Nézze meg, mit tudhat meg.
It's not that bad.	Nem is olyan rossz.
Slightly more than five hundred returned.	Valamivel több mint ötszázan tértek vissza.
This is probably the most popular social network in the world.	Valószínűleg ez a legnépszerűbb közösségi hálózat a világon.
But he doesn't understand.	De nem érti.
That was my only chance.	Ez volt az egyetlen esélyem.
Go buy your mom a house.	Menj, vegyél házat anyukádnak.
The answer, of course, is to wear white.	A válasz természetesen az, hogy viseljen fehéret.
I arrived at the first houses.	Megérkeztem az első házakhoz.
I hope you get it.	Remélem megkapja.
I'm staying.	Maradok.
Each contains valuable information.	Mindegyik értékes információkat tartalmaz.
The first sure conclusion is about the place.	Az első biztos következtetés a hellyel kapcsolatos.
It would be over in an instant.	Egy pillanat alatt vége lenne.
Think about what we can achieve together.	Gondold át, mit érhetünk el együtt.
This can be an interesting challenge.	Ez érdekes kihívásokat jelenthet.
But there may be too many of them.	De lehet, hogy túl sok van belőlük.
And so the analysis continues.	És így folytatódik az elemzés.
Consent is not required for the purchase.	A vásárláshoz hozzájárulás nem szükséges.
However, there are some limitations.	Vannak azonban bizonyos korlátozások.
Do them at your own risk.	Csináld őket saját felelősségedre.
I can be there for you.	Ott lehetek neked.
Ten thousand times, no.	Tízezerszer, nem.
We will discuss it immediately below.	Az alábbiakban azonnal megbeszéljük.
It performed even better than we expected.	Még jobban teljesített, mint amire számítottunk.
Other news sites.	Egyéb híroldalak.
Go with you.	Veled menne.
He must have visited again.	Biztos megint járt.
I felt badly.	Rosszul éreztem magam.
I know you.	Ismerlek.
Today seems to be one of those times.	Úgy tűnik, hogy a mai nap ezek közé az idők közé tartozik.
Of course he's not.	Csak ő persze nem.
He knew how to cry.	Tisztában volt vele, hogyan tud sírni.
Something is not working.	Valami nem működik.
I just wanted to be “normal” like everyone else in college.	Csak „normális” akartam lenni, mint mindenki más az egyetemen.
But it was the opposite.	De ennek az ellenkezője volt.
And there was a smell of fish in the air.	És halszag terjengett a levegőben.
I heard he's something special.	Azt hallottam, hogy ő valami különleges.
You keep looking at me.	Folyton engem nézel.
Longer, but not better.	Hosszabb, de nem jobb.
It's just an incredible read.	Egyszerűen hihetetlen olvasmány.
Everyone loved him and the way he played.	Mindenki szerette őt és ahogy játszott.
Someone did it, that's for sure.	Valaki megtette, az biztos.
Which would be one.	Melyik lenne az egyik.
Easy to share.	Könnyen megosztható.
Blood supply.	Vérellátás.
We both know what happens when you try to read the instructions.	Mindketten tudjuk, mi történik, ha megpróbálja elolvasni az utasításokat.
A moment later, the first door opened.	Egy pillanattal később kinyílt az első ajtó.
I'm fucking successful.	Kurvára sikeres vagyok.
So far this is.	Eddig ez van.
She was worried.	Aggódott.
We have to live now.	Most meg kell élnünk.
I have a rule for this.	Van erre vonatkozó szabályom.
All in all, it looked small.	Mindent összevéve kicsinek tűnt.
We are called to build a new kind of people.	Egy újfajta nép felépítésére vagyunk hivatva.
I had never heard of it before.	korábban nem hallottam róla.
He just knew how to score.	Csak tudta, hogyan kell gólt szerezni.
They were very upset about it.	Nagyon kiakadtak rá.
Equal distribution does not necessarily reflect actual cases.	Az egyenlő eloszlás nem feltétlenül tükrözi a tényleges eseteket.
He was very proud of that.	Erre nagyon büszke volt.
I'm taking a breath.	levegőt veszek.
His gaze grew on his face.	Tekintete egyre-másra járt az arcán.
I love wedding shoes.	Imádom az esküvői cipőket.
But I'll give you a big black you ask for.	De adok neked egy nagy feketét, amit kérsz.
Yes, we did.	Igen megcsináltuk.
Not to save himself, but to save him.	Nem magát menteni, hanem őt megmenteni.
Money means nothing to us.	A pénz nem jelent nekünk semmit.
The show is never the same twice.	A műsor soha nem ugyanaz kétszer.
The first month is just like that.	Az első hónap már csak ilyen.
It cost me a lot of blood, sweat and tears.	Ez sok vérembe, verejtékembe és könnyembe került.
The two components are in phase.	A két komponens fázisban van.
I ran out of ideas.	kifogytam az ötletekből.
He couldn't get those black eyes out of his head.	Nem tudta kiverni a fejéből azokat a fekete szemeket.
In the light of its application to the facts of the case.	Az ügy tényállására való alkalmazásának fényében.
In short, this is what is no more.	Röviden, ez az, ami nincs többé.
Clean the surface again with water.	Ismét vízzel tisztítsa meg a felületet.
Then some specifications and price.	Aztán néhány műszaki adat és az ár.
He's at the house.	Neked a háznál van.
It goes hand in hand.	Kéz a kézben jár.
Note the following.	Vegye figyelembe, hogy a következőkben.
My voice was low and weak.	A hangom halk és gyenge volt.
The use of such resources is still planned.	Az ilyen források felhasználását jelenleg is tervezik.
It is his job to kill him.	Az ő feladata, hogy megöljön.
This can be determined by public finances.	Ezt az államháztartás határozhatja meg.
Sometimes it can be very long, a specific definition of this.	Néha nagyon hosszú lehet, ennek konkrét meghatározása.
Some are ready right away and others later.	Vannak, akik azonnal készen állnak, mások pedig később.
I took it to heart.	a szívemre vettem.
I ordered him not to focus his gaze under a deadly threat.	Megparancsoltam neki, hogy halálos fenyegetés mellett ne fókuszálja a tekintetét.
The body is a machine.	A test egy gép.
But sleep did not come.	De az alvás nem jött el.
One was sold before the first game began.	Az első játék megkezdése előtt az egyiket eladták.
Check and return false.	Ellenőrizze, és adja vissza hamis.
Turn it off and everything will be fine.	Kapcsold ki és minden rendben lesz.
It was a little girl.	Egy kislányról volt szó.
The promise of creating darkness on the edge of online film.	A sötétség megteremtésének ígérete az online film szélén.
But during the game, it matters a lot.	De játék közben ez nagyon sokat számít.
However, I couldn't tell him much.	Ezt azonban nem nagyon tudtam neki elmondani.
Her legs were worse.	A lábai rosszabbak voltak.
I have a lot to learn.	Nagyon sokat kell tanulnom.
About work.	A munkáról.
They just have to sit and hate it.	Csak ülniük kell és utálniuk kell.
I'll have the notes in an hour.	Egy óra múlva megvannak a feljegyzések.
Let me go! 	Engedj el!
he thought.	azt gondolta.
He was tall and thin, with a few patient shoulders.	Magas volt és vékony, pár türelmes válla.
They run a little outside.	Kicsit kint futnak.
I hate this game.	Utálom ezt a játékot.
It is then ready for use.	Ezt követően használatra kész.
People show up who hate something.	Azok az emberek jelennek meg, akik utálnak valamit.
He probably did.	Valószínűleg megtette.
It was getting dark.	Ez besötétedett.
The selected event has been activated.	A kiválasztott eseményt aktiválták.
Publish the rules and required components.	Tegye közzé a szabályokat és a szükséges összetevőket.
I'm proud of you for what you did.	Büszke vagyok rád azért, amit tettél.
We lay there for a while and fell asleep.	Ott feküdtünk egy darabig és elaludtunk.
No no no no no.	Nem nem nem NEM NEM.
He'll be home tomorrow night.	Holnap este itthon lesz.
There is still something to prove.	Még van mit bizonyítania.
The small ears are round and black.	A kis fülek kerekek és feketék.
But no, it wasn't that quality.	De nem, nem volt olyan minőségű.
There was no need for it.	Nem volt rá szükség.
This is not a defense.	Ez nem védekezés.
We'll get this later.	Ezt később megkapjuk.
And then.	És akkor.
However, a gold standard approach does not exist.	Arany standard megközelítés azonban nem létezik.
But his story is not about escaping the law.	De az ő története nem a törvény elől való menekülésről szól.
And the problem is this.	A probléma pedig a következő.
But he didn't like to listen to advice.	De nem szeretett hallgatni a tanácsokra.
Our sister just complicated things.	A nővérünk csak bonyolította a dolgokat.
Show me how you can get the job done.	Mutasd meg, hogy el tudod végezni a munkát.
Alone.	Egyedül.
I think it started in high school.	Szerintem középiskolában kezdődött.
There are no false remarks.	Nincs egyetlen hamis megjegyzés sem.
I'll sign in blood if you want.	Vérrel aláírom, ha akarod.
I turned to my sister, holding her face between my two hands.	A nővérem felé fordultam, két kezem közé fogva az arcát.
But you know what happened.	De tudod mi történt.
Be careful not to cut yourself.	Vigyázzon, nehogy megvágja magát.
No one could convey this damn thing.	Senki sem tudta közvetíteni ezt az átkozott dolgot.
But now we wanted to learn to do it.	De most úgy akartuk megtanulni, hogy csináljuk.
It looks good for leads, for example.	Jól néz ki például leadekhez.
Which should only be used for good.	Amit csak jóra szabad használni.
You have to work on communication.	Dolgoznod kell a kommunikáción.
Not even for dinner.	Még vacsorázni sem.
But the words never got to him easily.	De a szavak sohasem jutottak könnyen hozzá.
They didn't know.	Ők nem tudták.
It was designed to move.	Úgy tervezték, hogy mozogjunk.
Giving hope to everyone.	Reményt adva mindenkinek.
I love the new normal neckline.	Imádom az új normál nyakvonalat.
This is true of most real practical problems.	Ez igaz a legtöbb valódi gyakorlati problémára.
And to get rid of this place.	És hogy megszabaduljon ettől a helytől.
So thank you both for being here.	Szóval köszönöm mindkettőtöknek, hogy itt vagytok.
You put two cases on the front seat.	Két tokot teszel az első ülésre.
I know my support means nothing, but you have it.	Tudom, hogy a támogatásom nem jelent semmit, de neked megvan.
In the first joint season, the team also won two races.	Az első közös szezonban a csapat két versenyt is megnyert.
He really looked like he was just sleeping.	Tényleg úgy nézett ki, mintha csak aludt volna.
It was three days before they were seen again.	Három nap telt el, mire újra látták.
Well, that wouldn't normally be a problem.	Nos, ez általában nem lenne probléma.
Twenty years next month.	Jövő hónapban húsz éve.
I could feel it dragging on.	Éreztem, ahogy elhúzódik.
You are nice.	Kedves vagy.
Just refer to what people want to believe.	Csak arra hivatkozz, amiben az emberek hinni akarnak.
Just like what we did this morning.	Pont úgy, mint amit ma reggel csináltunk.
No problem.	Nem probléma.
See results below.	Lásd az eredményeket alább.
I'm fucked.	Szar van rajtam.
A new runner.	Egy új futó.
Wet.	Nedves.
Sometimes luck in the draw.	Néha a sorsolás szerencséje.
Currently on the front page.	Jelenleg a címlapon.
I heard my brother shout from a distance.	Hallottam, hogy a bátyám a távolból kiált.
She's doing well.	Jól teszi magát.
This means that there is no evidence.	Ez azt jelenti, hogy nincs bizonyíték.
Then you get in touch with the rest of the band.	Aztán felveszed a kapcsolatot a banda többi tagjával.
This is a big thing that comes from me.	Ez egy nagy dolog, ami tőlem származik.
Hope to the end.	Remény a végéig.
You may be wrong.	Lehet, hogy tévedsz.
Play with the kids.	Játssz a gyerekekkel.
This group was easy to handle.	Ezt a csoportot könnyű volt kezelni.
Light years ahead.	Fényévekre előre.
He's going to die anyway.	Úgyis meg fog halni.
But that was calculated risk.	De ez kiszámított kockázat volt.
I'm looking for my bread in the pictures.	A képekből keresem a kenyerem.
Use your head.	Használd a fejed.
Maybe you remember him when you grew up.	Talán emlékszel rá, amikor felnőttél.
He said his throat also hurt.	Azt mondta, a torka is fájt.
I can no longer state the identity of the student.	Már nem állíthatom a hallgató személyazonosságát.
I don't trust any of them.	Egyikben sem bízom.
There is still no answer.	Még mindig nincs válasz.
There is an example of that.	Van rá példa.
The situation is very serious.	A helyzet nagyon súlyos.
Obviously, this will not be easy.	Nyilvánvaló, hogy ez nem lesz könnyű.
Please let us know.	Kérjük, tájékoztasson minket így.
This is my heart.	Ez a szívem.
They didn't want to think about it.	Nem akartak erre gondolni.
We take all the threats to our city seriously.	Komolyan veszünk minden városunkat fenyegető veszélyt.
Not all possible measures are covered by law.	Nem minden lehetséges intézkedésre vonatkozik a törvény.
You have to do it, whether he likes it or not.	Meg kell csinálnia, akár tetszik neki, akár nem.
This has forced us to reduce our trading volume and risk.	Ez arra kényszerített minket, hogy csökkentsük a kereskedelmi volumenünket és a kockázatot.
He didn't really stand up.	Nem nagyon állt fel.
He didn't want anything better.	Semmit sem szeretett volna jobban.
Think of the race.	Gondolj a fajra.
You will not achieve anything.	Nem fogsz elérni semmit.
He saw his mother.	Látta az anyját.
He studied me for over a month.	Több mint egy hónapig tanult engem.
We are good together.	Jók vagyunk együtt.
God, it's been a long time.	Istenem, azóta már jó ideje.
A big one and you did well.	Egy nagyot, és jól csináltad.
The family was black.	A család fekete volt.
Yes, I'm going to lunch one afternoon.	Igen, elmegyek ebédelni egy délután.
But calm down.	De nyugi.
I came too slow.	Túl lassan jöttem.
It’s not typical for everyone to go through.	Nem jellemző, hogy mindenki átmegy.
However, there are no such parameters in our specific problem.	A mi konkrét problémánkban azonban nincsenek ilyen paraméterek.
Working perfectly.	Tökéletesen működik.
They're all old.	Mind öregek.
Maybe we should pay attention.	Talán oda kellene figyelni.
God, he was tired.	Istenem, fáradt volt.
He said they were both.	Azt mondta, hogy mindkettő.
The corporate store gave credit until he could no longer.	A céges bolt addig adott hitelt, amíg már nem tudott.
It is clear that it will fall.	Egyértelmű, hogy esni fog.
You know the girl is telling the truth.	Tudja, hogy a lány igazat mond.
It was just as evil as people say.	Pont olyan gonosz volt, mint ahogy az emberek mondják.
And once you think you are one, you become one.	És ha egyszer azt hiszed, hogy egy vagy, azzá válsz.
I asked and accepted.	Kérdeztem és elfogadta.
So he ran as best he could.	Így hát futott, ahogy csak tudott.
He held his hand under his.	Ott tartotta a kezét, az övé alatt.
I don't even smoke.	nem is dohányzom.
Reading between the lines, the images may describe something larger.	A sorok között olvasva a képek talán valami nagyobbat írnak le.
I wish they hadn't.	Bárcsak ne tették volna.
I remember you at about the same age.	Emlékszem rád nagyjából ugyanennyi idősen.
It may seem to you that you are starting a new debate.	Számodra úgy tűnhet, hogy új vitát kezdesz.
This is a cool job.	Ez egy klassz munka.
The free must lead somewhere.	A szabadnak vezetnie kell valahova.
I'll take the thing off.	Lekopom a dolgot.
This information may have come from an external source.	Ez az információ külső forrásból származhatott.
These people, as it turned out, were signs.	Ezek az emberek, mint kiderült, jelek voltak.
And then not only that, but no additional code is required.	És akkor nem csak ez, de nincs szükség további kódra.
Not really.	Nem igazán.
But let’s tell you why they chose this.	De inkább mondjuk el, miért ezt választották.
There is no one who can finish the game now.	Nincs senki, aki most befejezhetné a játékot.
This is really bad.	Ez tényleg nagyon rossz.
This effect is called cross-talk.	Ezt a hatást keresztbeszédnek nevezik.
Please note that prices and selections change frequently and without notice.	Ne feledje, hogy az árak és a választék gyakran és előzetes értesítés nélkül változnak.
I'm not looking for a library.	Nem könyvtárat keresek.
You can probably find out from all the spring news.	Valószínűleg ezt minden tavaszi hírből megtudhatod.
He stood up.	Felállt.
If these doors close behind you, you will be left alone.	Ha ezek az ajtók bezárulnak mögötted, egyedül maradsz.
The approach uses multiple websites that perform different functions.	A megközelítés több webhelyet használ, amelyek különböző funkciókat látnak el.
There was neither a man nor a woman.	Nem volt sem férfi, sem nő.
The dream is moving away from him.	Az álom távolodik tőle.
There would be no return.	Nem lenne visszatérés.
Their self-confidence grew and we made mistakes.	Megnőtt az önbizalmuk, mi pedig hibáztunk.
The results were very consistent in the two studies.	Az eredmények nagyon konzisztensek voltak a két tanulmányban.
The game is exactly like that all the time.	A játék pontosan ilyen az egész idő alatt.
They could not describe it.	Nem tudták leírni.
Perfect practice makes perfect.	A tökéletes gyakorlat teszi a mestert.
This is the first day after the end of the regular season.	Ez az első nap az alapszakasz vége után.
I hope you had a good time reading.	Remélem jól érezted magad az olvasásban.
It was more than a fair crime.	Több volt, mint a méltányos bűnözés.
By the man she loved.	A férfi által, akit szeretett.
You know, we get strong support from our family and friends.	Tudja, erős támogatást kapunk a családunktól és a barátainktól.
They only have money.	Csak pénzük van.
Or one does not follow the system they have established for themselves.	Vagy az ember nem követi azt a rendszert, amelyet maguknak alakítottak ki.
That's out of my mind.	Ez kihozott magamból.
I'll get on the next train.	Felérek a következő vonatra.
He never let us down.	Soha nem hagyott cserben minket.
Apparently it wasn't because of the money.	Nyilván nem a pénz miatt volt benne.
Just stop in front of any shop window and look inside.	Csak álljon meg bármelyik kirakat előtt, és nézzen be.
He pays taxes for a society.	Adót fizet egy társadalomért.
And so they argue.	És így érvelnek.
If you can't win, at least be in it.	Ha nem tudsz nyerni, akkor legalább légy benne.
And there was his bed.	És ott volt az ágya.
We will make our results available in full in the manuscript.	Eredményeinket a kéziratban teljes egészében elérhetővé tesszük.
But he met his son before he left.	De találkozott a fiával, mielőtt elment.
Be a part of it !.	Légy részese ennek!.
The hotel is comfortable, clean, quiet, the staff friendly.	A szálloda kényelmes, tiszta, csendes, a személyzet barátságos.
The problem persists.	A probléma továbbra is fennáll.
But it seems too weak.	De túl gyengének tűnik.
He wants you to come home.	Azt akarja, hogy jöjjön haza.
She must be thinking about her mother.	Biztos az anyjára gondol.
It kept us apart.	Ez tartott el minket egymástól.
It's like the ideal pairing.	Ez olyan, mint az ideális párosítás.
The others will do the same.	A többiek is ezt fogják tenni.
It could be tomorrow, but then again it might not.	Holnap is lehet, de akkor megint lehet, hogy nem.
And it’s political, depending on what you call political.	És ez politikai, attól függően, hogy mit nevezel politikainak.
The words in the book are not evidence.	A könyv szavai nem bizonyítékok.
It was their most complete effort of the season.	Ez volt a legteljesebb erőfeszítésük a szezonban.
The early ones are all great.	A koraiak mindegyike nagyszerű.
The school has many rules and many students in its time.	Az iskolának sok szabálya van, és sok diák a maga idejében.
Six hundred people died.	Hatszáz ember halt meg.
If the product is too expensive, no one will buy it.	Ha a termék túl drága, senki sem fogja megvenni.
Normal and cancer vs.	Normál és rák vs.
But you are the customer.	De te vagy az ügyfél.
You need to help us help you.	Segítened kell, hogy segíthessünk neked.
Bring the mixture to a boil.	Forraljuk fel a keveréket.
But our analysis above shows that this is false.	De a fenti elemzésünk azt mutatja, hogy ez hamis.
He saw that he was in shock.	Látta, hogy sokkos állapotban van.
This is his party.	Ez az ő bulija.
Nevertheless, the world sat and waited.	Ennek ellenére a világ ült és várt.
I have two dogs and a cat.	Van két kutyám és egy macskám.
Yet they saw this project differently.	Ők mégis másként látták ezt a projektet.
Doing this a few times will make it easier.	Ha ezt néhányszor megteszi, könnyebb lesz.
Why they did it.	Miért tették.
Everyone thought he had invented the story to get attention.	Mindenki azt hitte, hogy azért találta ki a történetet, hogy felhívja magára a figyelmet.
He's been up a year.	Már egy éve fent van.
We can avert this threat.	Elháríthatjuk ezt a fenyegetést.
The path you take leads to your death.	Az út, amelyen jársz, a halálodhoz vezet.
He became more and more worried.	Egyre jobban aggódott.
However, most states insist on staying behind the first.	A legtöbb állam azonban ragaszkodik ahhoz, hogy az első után maradjon.
Just over a touch.	Alig több, mint egy érintéssel.
I was eating recently.	Nemrég voltam egyen.
He held it tightly to his face.	Szorosan az arcához tartotta.
An explanation of this is given below.	Az alábbiakban ennek magyarázatát adjuk.
The move was agreed months ago, he said.	A lépésről hónapokkal ezelőtt állapodtak meg – mondta.
The music was amazing.	A zene csodálatos volt.
There is no place for anger either.	Nincs helye a haragnak sem.
This is not a logical question.	Ez nem logikai kérdés.
But it was also beautiful.	De ez is gyönyörű volt.
Men lost their time off average slightly more than men.	A férfiaknál valamivel magasabb volt az átlagos munkából kiesett idő.
But by then it was too late.	De addigra már késő volt.
Listen to what people are saying.	Figyeljük, mit mondanak az emberek.
He couldn't stand it.	Nem bírta.
The security guys are there to take care of us.	A biztonsági srácok azért vannak, hogy vigyázzanak ránk.
Anyway, sorry for the inconvenience to everyone.	Egyébként elnézést a zavarásért mindenkitől.
It could not be accounted for.	Nem lehetett elszámolni vele.
The wine, on the other hand, is excellent.	A bor viszont kiváló.
You found it.	Megtaláltad.
You can't hit a girl.	Nem üthet meg egy lányt.
My true smile looks good in person.	Az igaz mosolyom jól látszik személyesen.
Things went very fast now.	Most nagyon gyorsan mentek a dolgok.
Clinical features were described and compared between the two groups.	A klinikai jellemzőket leírták és összehasonlították a két csoport között.
The court of first instance did not reach the question either.	Az elsőfokú bíróság sem jutott el a kérdéshez.
So that shouldn't have been in it.	Tehát ennek nem kellett volna benne lennie.
Because that's actually the whole problem.	Mert valójában ez az egész probléma.
He didn't want to be touched.	Nem akarta, hogy megérintsék.
He says he doesn't get paid as much as he's worth.	Azt mondja, nem annyi fizetést kap, amennyit ér.
I'll stop here.	itt abbahagyom.
I learned a lot about it.	Sokat tanultam róla.
As for yourself, no.	Ami magát illeti, nem.
Only in the video.	Csak a videoklipben szerepel.
But this is not the time.	De ennek nincs itt az ideje.
They are now part of his face.	Most már az arcának részét képezik.
Each time we complete a task, we want to do another.	Valahányszor teljesítünk egy feladatot, szeretnénk egy másikat is elvégezni.
But it was pretty clear.	De elég világos volt.
That, of course, was impossible.	Ez persze lehetetlen volt.
I need advice, damn it.	Tanácsra van szükségem, a fenébe is.
But not the selected.	De nem a kiválasztott.
They usually fail at times like this, but sometimes they go through.	Általában ilyenkor kudarcot vallanak, de néha átmennek.
So they were forced to let things happen.	Így kénytelenek voltak hagyni, hogy megtörténjenek a dolgok.
It's all a lie.	Az egész csak hazugság.
He wants what you want for yourself.	Azt akarja neked, amit te magadnak.
He didn't tell us to hurt us.	Nem azt mondta nekünk, hogy bántsuk.
He wasn't happy about that.	Nem örült ennek.
We'll meet you guys !.	Majd találkozunk srácok!.
I ask you to find it.	Megkérem, hogy megtalálja.
Still, he realized he had found water.	Mégis rájött, hogy vizet talált.
I think that's what you're looking for.	Szerintem ezt keresed.
But give me the knife.	De add ide a kést.
After it was over, he was sent out.	Miután vége lett, kiküldött.
It went very well, you know.	Nagyon jól esett, tudod.
But anyway, the context of my life is quite different.	De egyébként az életem kontextusa egészen más.
they came for me.	értem jöttek.
But it is not free from challenges.	De nem mentes a kihívásoktól.
He held it up for me to see.	Feltartotta, hogy lássam.
I don't know the country.	Nem ismerem az országot.
Stand slightly forward with your right foot.	Álljon jobb lábával kissé előre.
There are eight teams within two matches from the lead.	Nyolc csapat van két meccsen belül az élmezőnytől.
You just relax.	Te csak pihenj.
It was a very good story.	Nagyon jó történet volt.
It was power.	Teljesítmény volt.
You didn't have to run fast now.	Most már nem kellett gyorsan futni.
You may be ready, you may not.	Lehet, hogy készen állsz, lehet, hogy nem.
It works properly.	Megfelelően működik.
Maybe now was the time.	Talán most volt itt az ideje.
The little knife is clean.	A kis kés tiszta.
There are other financial benefits as well.	Vannak más pénzügyi előnyök is.
He said why not.	Azt mondta, miért ne.
And more traffic.	És nagyobb forgalom.
His parents did not make him a solid man.	A szülei nem tették szilárd emberré.
Then the blood sugar rises.	Ezután a vércukorszint emelkedik.
Change your mind.	Meggondolod magad.
Quite a few people tried to get into the building.	Elég sokan megpróbáltak bejutni az épületbe.
They are not looking at the human side.	Nem az emberi oldalt nézik.
We recently moved.	Nemrég költöztünk.
i like to win.	szeretek nyerni.
He could have stayed with us.	Velünk maradhatott volna.
You should reach it.	El kellene érned.
After completing her studies, she became a school teacher.	Tanulmányai befejezése után az iskola tanára lett.
We did not learn these words quickly or easily.	Ezeket a szavakat nem tanultuk meg gyorsan vagy könnyen.
He told them not to worry about the money, just to finish it.	Azt mondta nekik, hogy ne aggódjanak a pénz miatt, csak fejezzék be.
People just don’t care what you say.	Az embereket egyszerűen nem érdekli, amit mond.
Still, it was sleep.	Mégis alvás volt.
Cook for about an hour.	Körülbelül egy órán át főzzük.
White people did not hear or play.	Fehér emberek nem hallották és nem játszották.
Also, there is no doubt that he loves me.	Emellett nem kétséges, hogy szeret engem.
Take a look at the model of the year.	Vessen egy pillantást az év modelljére.
It was a big moment for me.	Ez egy nagy pillanat volt számomra.
It’s only a matter of time before you lead a design team.	Csak idő kérdése, hogy mikor vezet egy tervezőcsapatot.
Many front doors in the country are still barely used today.	Az országban sok bejárati ajtót még ma is alig használnak.
Nevertheless, we looked around everywhere.	Ennek ellenére mindenhol körülnéztünk.
Each team played twice with the others.	Mindegyik csapat kétszer játszott a többiekkel.
He didn't make it harder to kill.	Nem nehezítette meg az ölést.
But then suddenly he started squeezing something out.	De aztán hirtelen elkezdett kinyomni valamit.
It is not clear who the baby's father was.	Nem világos, hogy ki volt a baba apja.
My disciples make it what it is.	A tanítványaim teszik azzá, amilyen.
Moving aside was a pretty easy task.	A félreköltözés elég könnyű feladat volt.
They bring the gear.	Ők hozzák a felszerelést.
Total shit from the man.	Teljes szar az embertől.
I will provide my models for the event and the suggested name.	Megadom a modelljeimet az eseményhez és a javasolt nevet.
He was just one of the guys.	Ő csak egy volt a srácok közül.
He chose not to mention it.	Úgy döntött, nem említi.
It will be.	Ez is lesz.
Whatever it is, don't tell me.	Bármi is az, ne mondd el.
Instead, you can ask me for advice on spending money.	Ehelyett kérhet tőlem tanácsot a pénzköltésről.
He wasn't really surprised by it.	Nem igazán lepett meg vele.
He was stupid.	Hülye volt.
Another race against time.	Újabb versenyfutás az idővel.
One run per game, plus a little more.	Egy futás játékonként, plusz még egy kicsi.
He couldn't decide which one he liked better.	Nem tudta eldönteni, melyiket szereti jobban.
Debate is perhaps a better term.	A vita talán jobb kifejezés.
There is one less left.	Eggyel kevesebb van hátra.
Maybe next summer?	Talán jövő nyáron?
But there is good reason to keep reading.	De jó okuk van arra, hogy tovább olvass.
But that doesn't happen.	De ez nem történik meg.
It was a great economic opportunity.	Nagy gazdasági lehetőség volt.
In this world, they do nothing with the meat produced by animals.	Ezen a világon semmit sem tesznek az állatok által termelt hússal.
Not really lost in your thoughts or just for short moments.	Nem igazán veszve el a gondolataiban, vagy csak rövid pillanatokra.
Pick up the order.	Vegye fel a rendelést.
And to see patients.	És betegeket látni.
Set aside half of the oil mixture.	Tegye félre az olajkeverék felét.
Again, it's like a library.	Ez megint olyan, mint egy könyvtár.
The voice filled his ears, though he never left his neck open.	A hang betöltötte a fülét, bár soha nem hagyta el nyitott nyakát.
But it will probably cost you.	De valószínűleg ez kerül neked.
It's one now.	Most már egy.
I felt a sharp pain in the back of my head.	Éles fájdalmat éreztem a fejem hátsó részén.
We mean nothing to each other.	Semmit sem jelentünk egymásnak.
Invert the end.	A vég átfordítása.
I know you are busy, so please reply when you can.	Tudom, hogy elfoglalt vagy, ezért kérlek válaszolj, amikor tudsz.
I don’t know what you think, what you know and what you don’t.	Nem tudom, mire gondol, mit tud és mit nem.
Then create a problem.	Ezután hozzon létre egy problémát.
So that seems to be the problem.	Úgy tűnik tehát, hogy ez a probléma.
loss caused by.	által okozott veszteség.
But there is more to it than that.	De ennél többről van szó.
It was here, so close.	Itt volt, olyan közel.
The future of the tax system is less clear.	Az adórendszer jövője kevésbé egyértelmű.
It is very good.	Ez nagyon jó.
Otherwise, we can assume that a new factor is needed.	Ellenkező esetben feltételezhetjük, hogy új tényezőre van szükség.
Changes are expected in a number of areas.	Változások várhatók számos területen.
They come in from the patients and talk about their own side.	A betegek közül bejönnek, és beszélnek a saját oldalukról.
She put her hand on her shoulder.	A lány a vállára tette a kezét.
All of these happen before your workout.	Ezek mindegyike az edzés előtt történik.
I have plenty.	Nekem van bőven.
We couldn't do much else.	Nem nagyon tudtunk mást tenni.
Probably because that's how you were born.	Valószínűleg azért, mert így születtél.
Many people go crazy for it.	Sokan megőrülnek érte.
You probably know the reason.	Valószínűleg tudod az okot.
I got crossed.	keresztbe kaptam.
It was too cold.	Túl hideg volt.
I was worried about that.	Aggódtam emiatt.
He made a bad decision after a bad choice.	Rossz választás után rossz döntést hozott.
You know, he'll be six this month.	Tudja, ebben a hónapban lesz hat éves.
He couldn't stand it.	Nem tudott kitartani.
It seemed straight from the heart.	Úgy tűnt, egyenesen szívből.
I knew what he was really thinking.	Tudtam, mire gondol valójában.
He spent enough money at the bar the other day.	A minap elég pénzt költött a bárban.
I just thought you should know.	Csak gondoltam, tudnia kell.
I can't imagine why he wanted this.	Nem tudom elképzelni, miért akarta ezt.
Think about how you can share the process you go through.	Gondolja át, hogyan oszthatja meg a folyamatot, amelyen keresztül megy.
Something big is going on down there.	Valami nagy dolog készül odalent.
I do not know what is happening.	nem tudom mi történik.
He pushed himself.	Meglökte magát.
Nevertheless, the point was clear.	Ennek ellenére a lényeg egyértelmű volt.
More of it.	Többet belőle.
Well, here it gets interesting.	Nos, itt válik érdekessé.
It's everywhere now.	Most mindenhol ott van.
In fact, the same can be said for video games.	Valójában ugyanez mondható el a videojátékokról.
Lots of blood.	Sok vér.
Legs for several years.	Lábak több éven keresztül.
Use what you love.	Használd, amit szeretsz.
Something like this has to work.	Valami ilyesminek működnie kell.
No problem with me.	Semmi gond velem.
If you have any concerns, we've got the answer.	Ha aggályai vannak, megkaptuk a választ.
There is more to learn and see.	Van még mit tanulni és látni.
Where he had to be.	Hol kellett lennie.
Truth has as much authority as a river.	Az igazságnak olyan tekintélye van, mint egy folyó.
But he didn't let go.	De nem hagyta annyiban.
I wanted to see how far you could go.	Látni akartam, meddig jutsz el.
That also made sense.	Ennek is volt értelme.
I considered him a very nice guy.	Nagyon kedves srácnak tartottam.
Remove from the baking tray and allow to cool.	Kivesszük a tepsiből és hagyjuk kihűlni.
The room was like a movie set.	A szoba olyan volt, mint egy filmes díszlet.
No such differences were found in the two groups of women.	A nők két csoportjában nem találtak ilyen különbségeket.
He told me little.	Keveset mondott nekem.
It can't be bypassed.	Nem lehet megkerülni.
Life just got worse.	Az élet csak egyre rosszabb lett.
I managed to bring both parties together as a community.	Sikerült közösséggé összehoznom mindkét felet.
The reason for this, of course, was that the road was quiet.	Ennek persze az az oka, hogy az út csendes volt.
But this is not the only aspect.	De nem ez az egyetlen szempont.
He suddenly felt old and very weak.	Hirtelen öregnek és nagyon gyengének érezte magát.
I listen to his songs over and over again.	Újra és újra meghallgatom a dalait.
He ended up here throughout his high school career.	Itt kötött ki egész középiskolai pályafutása alatt.
Here are some good choices to get you started.	Íme néhány jó választás a kezdéshez.
He would let himself in.	Beengedné magát.
Most of the people we talk to are very happy.	A legtöbb ember, akivel beszélgetünk, nagyon boldog.
In this case, however, this is not correct.	Ebben az esetben azonban ez nem helyes.
But it will not be so among you.	De köztetek nem így lesz.
It will push a little and friends will help them.	Kicsit nyomulni fog, és a barátok segíteni fognak nekik.
We know everything and we have friends everywhere.	Mindent tudunk, és mindenhol vannak barátaink.
I told them we would be there at thirty.	Mondtam nekik, hogy harminc egykor ott leszünk.
He never talked about them.	Soha nem beszélt róluk.
He listened to him.	Figyelt rá.
He does this for you.	Ezt önért csinálja.
He knew he had to see him soon.	Tudta, hogy hamarosan látnia kell őt.
I just knew.	csak tudtam.
He liked him, and that was reason enough to keep him away.	Kedvelte őt, és ez elég ok volt arra, hogy távol tartsa.
However, this was a problem.	Ez azonban problémát jelentett.
You can't do that.	Nem tehet róla.
Maybe on the road.	Talán az úton.
Or maybe they are low.	Vagy talán alacsonyak.
Guys against girls.	Srácok lányok ellen.
He took care of you.	Ő vigyázott rád.
That means people gave up.	Ez azt jelenti, hogy az emberek feladták.
All broken relationships.	Minden megromlott kapcsolat.
I wanted to get in without any further trouble.	Minden további gond nélkül be akartam jutni.
It's not on the same line.	Ez nem ugyanazon a vonalon van.
We don't want to go into either.	Nem akarunk belemenni az egyikbe sem.
I got close to it a couple of years ago.	Pár éve közel kerültem hozzá.
Everything would happen at once and nothing would make sense.	Minden egyszerre történne, és semminek nem lenne értelme.
They don't do such good shows anymore.	Már nem csinálnak ilyen jó műsorokat.
The first thing we did was very simple.	Az első dolog, amit tettünk, nagyon egyszerű volt.
We have it the moment we are born.	Születésünk pillanatában megvan.
Please try it.	Kérjük, próbálja ki.
So this is its own value.	Így ez a saját értéke.
It just happens.	Ez csak úgy megtörténik.
The film remained in first place in its second week.	A film a második hetében maradt az első helyen.
But he could not say no to the suffering children.	De nem tudott nemet mondani a szenvedő gyerekeknek.
For ten thousand reasons, which is too difficult to explain.	Tízezer okból, amit túl nehéz megmagyarázni.
Then another point about religion.	Akkor egy másik pont a vallással kapcsolatban.
Everything was absolutely perfect.	Minden teljesen tökéletes volt.
Very little happens as everything happens.	Nagyon kevés történik, mivel minden megtörténik.
True, he did.	Igaz, megtette.
I wasn’t sure he was dead, but he looked like it.	Nem voltam benne biztos, hogy meghalt, de úgy nézett ki.
We simply cannot escape the stupid rain.	Egyszerűen nem menekülhetünk a hülye eső elől.
I still see that little girl.	Még mindig látom azt a kislányt.
No one took care of them.	Senki sem vigyázott rájuk.
His mind was somewhere else.	Az esze valahol máshol járt.
Let's see how we benefit from this.	Lássuk, milyen hasznunk származik ebből.
Nothing at first.	Eleinte semmi.
They would tell him he couldn’t be expected to understand.	Azt mondanák neki, hogy nem várható el, hogy megértse.
The second is the same.	A második ugyanaz.
No one has a future anymore.	Senkinek nincs többé jövője.
We will join you soon.	Hamarosan csatlakozunk hozzátok.
Hence it is both me and my nature.	Ennélfogva ez az én és az én természete is.
My home, my family.	Az otthonom, a családom.
So, yes, please ask questions.	Szóval, igen, kérem a kérdéseket.
He's looking beyond me, the boy.	Túl néz rajtam, a fiúra.
You could say he understood again.	Mondhatni, ismét megérte.
He proposed the concept and conducted the research.	A koncepciót javasolta és a kutatást lefolytatta.
There was a lot more.	Rengeteg más is volt.
I have no idea when I'm getting a new one.	Fogalmam sincs mikor kapok újat.
But that you make the conditions of my work too difficult.	De hogy túlságosan megnehezíted a munkám feltételeit.
I recommend reading it in full.	Javaslom a teljes elolvasását.
Then he turned and went home.	Aztán megfordult és hazament.
Maybe you read what you wanted.	Talán azt olvastad bele, amit akartál.
You can find more information about them here.	Itt találhat további információkat róluk.
But at least they are white.	De legalább fehérek.
It was just over an hour before he graduated.	Alig több mint egy órája volt, mire végzett.
How small were his hands and feet.	Milyen kicsik voltak a kezei és a lábai.
Adult length can be up to or more.	Felnőttkori hossza elérheti vagy többet is.
Data points from individual patients.	Adatpontok az egyes betegektől.
How fast could they go.	Milyen gyorsan tudtak menni.
And that's a good thing.	És ez jó dolog.
He replied, neither of them understanding the other.	Visszaszólt neki, egyikük sem értette a másikat.
Maybe we will see things differently if we are pure souls.	Talán másként fogjuk látni a dolgokat, ha tiszta lélek vagyunk.
He stood up when few.	Felállt, amikor kevesen.
He's coming in.	Bemegy.
My memories are few.	Az emlékeim kevesek.
Credit card not required.	Hitelkártya nem szükséges.
It could have easily fallen off the table.	Könnyen leeshetett volna az asztalról.
In addition to the usual food, there were several large, dark flowers.	A szokásos ételeken kívül több nagy, sötét virág is volt.
The guys smiled at him and introduced themselves.	A srácok rámosolyogtak és bemutatkoztak.
It simply begins.	Egyszerűen kezdődik.
It will pass over time, ”he told her.	Idővel elmúlik – mondta neki.
However, most users do not need all the services.	A legtöbb felhasználónak azonban nincs szüksége minden szolgáltatásra.
We really are like a family.	Tényleg olyanok vagyunk, mint egy család.
More confusion, no results.	Még több zűrzavar, semmi eredmény.
I don't want to be you either.	Én sem akarok te lenni.
Tears must be hidden.	A könnyeket el kell rejteni.
Then to me.	Aztán nekem.
But he wasn't here.	De nem volt itt.
Maybe add an example.	Adj hozzá esetleg egy példát.
He looked around and took a deep breath.	Körülnézett, és vett egy mély levegőt.
He lifted it slowly and took the weight on his arm.	Lassan felemelte, és a karjára vette a súlyt.
Stir in the oil.	Belekeverjük az olajat.
Maybe once a year or less.	Talán évente egyszer vagy ritkábban.
Let him just cover it and simply end it.	Hagyja, hogy csak lefedje, és egyszerűen végezzen vele.
He's a friend.	Ő egy barát.
We will explain this in a little more detail.	Ezt kicsit részletesebben kifejtjük.
Maybe a lot more.	Talán sokkal több.
Probably the economic impact.	Valószínűleg a gazdasági hatás.
It was so obvious he had no idea what to do.	Annyira nyilvánvaló volt, hogy fogalma sem volt, mit tegyen.
This shit has been going on for years.	Ez a szar évek óta megy.
It wasn't raining yet.	Még nem volt esőben.
The experiment was repeated three times with similar results.	A kísérletet háromszor megismételték hasonló eredménnyel.
As he leaves.	Ahogy távozik.
He doesn't know what he's doing.	Nem tudja, mit csinál.
Accept it.	Fogadd el.
I was able to get through it.	Át tudtam jutni hozzá.
The tests themselves go smoothly, but nothing is recorded.	Maguk a tesztek hiba nélkül mennek, de semmit nem rögzítenek.
He understands that knowledge is the future.	Megérti, hogy a tudás a jövő.
We'll get over it.	Majd túljutunk.
And we're not done yet.	És még nem vagyunk a végén.
This is the essence of the article.	Ez a cikk lényege.
Right.	Jobb.
This particular part fit perfectly.	Ez a bizonyos rész tökéletesen illeszkedett.
His army is by far the strongest in the region.	Hadserege messze a legerősebb a régióban.
Years and years of files and pain.	Évek és évek akták és fájdalom.
And they're getting older.	És megöregednek.
That's what the students said.	Ezt mondták az egyetemisták.
Pages and pages in the code.	Oldalak és oldalak a kódban.
Stay away from the area.	Maradjon távol a területtől.
Remove and drain the fat.	Kivesszük és leöntjük a zsírt.
Do what you need to get close to it.	Tedd meg, ami kell, hogy közel kerülj hozzá.
It is unusual to talk to such a teacher.	Szokatlan dolog egy ilyen tanártól beszélni.
I ignored him.	Figyelmen kívül hagytam őt.
It was great to be able to do that.	Nagyon jó volt, hogy ezt megtehettem.
Fell touched each of us one by one as he passed by.	Fell sorra megérintett mindegyikünket, ahogy elhaladt mellette.
They were not told they were a control group.	Nem mondták nekik, hogy ők egy kontrollcsoport.
And he gets rich.	És meggazdagodik.
But for those.	De azoknak.
And I'm very happy for him.	És nagyon örülök neki.
Then we need more playing time.	Akkor több játékidőre van szükségünk.
I loved learning to ride.	Imádtam megtanulni lovagolni.
They need to feel heavy in your hands.	Nehéznek kell érezniük magukat a kezedben.
It was cold.	Hideg volt.
Once added, it works as expected.	Miután hozzáadta, úgy működik, ahogy az elvárható.
We have given up these late goals too often.	Túl gyakran adtuk fel ezeket a késői gólokat.
Physical activity is an essential part of health.	A fizikai aktivitás elengedhetetlen része az egészségnek.
One must completely submit to them.	Az embernek teljesen alá kell vetnie magát nekik.
Instead, he takes the picture to keep it.	Ehelyett elveszi a képet, hogy megtartsa.
To do this, I need to know every sound by heart.	Ehhez minden hangot fejből kell tudnom.
This man is like a black hole.	Ez az ember olyan, mint egy fekete lyuk.
We fans miss it in different ways.	Nekünk, rajongóknak különböző módon hiányzik.
Write your comments, let us know what you think.	Írja meg észrevételeit, tudassa velünk, mit gondol.
Something needs to change to restore balance.	Valaminek változnia kell, hogy helyreálljon az egyensúly.
He didn't let go.	Nem engedte.
Not a small part.	Nem kis része.
We treat you as a family.	Családként kezeljük Önt.
They don’t just provide comfort and support while sleeping.	Nem csak alvás közben nyújtanak kényelmet és támogatást.
They used more and more, each time they went lower and lower.	Egyre többet alkalmaztak, minden alkalommal egyre lejjebb és lejjebb mentek.
I like to help people.	Szeretek segíteni az embereknek.
He had neither a head nor a leg.	Nem volt se feje, se lába.
And now another time.	És most máskor.
Then he lived for more than a thousand years again.	Aztán megint több mint ezer évet élt.
I know a lot more gold can be discovered.	Tudom, hogy sokkal több aranyat lehet felfedezni.
But here you have to give yourself a chance.	De itt egy esélyt kell adnod magadnak.
One black, one white.	Egy fekete, egy fehér.
Bring it up.	Hozd fel.
It wasn't from day one.	Az első naptól fogva nem volt.
I didn't see anything in print.	Nem láttam semmit a nyomtatásban.
Error bars indicate standard errors.	A hibasávok a szabványos hibákat jelzik.
This or that way.	Így vagy úgy.
I started it.	Beindítottalak.
Give him the list.	Odaadja neki a listát.
The other didn't even show it.	A másik meg sem mutatta.
He didn't know what to say.	Nem tudott mit mondani.
He died the next day due to complications.	Másnap komplikációk következtében meghalt.
It has two main effects.	Két fő hatása van.
The task seemed impossible at the time.	A feladat akkoriban lehetetlennek tűnt.
But you know it's early.	De tudja, hogy korán van.
I didn't have a real choice.	Nem volt igazi választásom.
It was never released.	Soha nem adták ki.
It's not like there's anything wrong.	Nem mintha bármi baj lenne.
I feel sorry for him, he seems so sick and weak.	Sajnálom őt, olyan betegnek és gyengének tűnik.
He had something to say to me.	Mondanivalója volt nekem.
For any media service.	Bármilyen médiaszolgáltatáshoz.
That wasn't right, neither.	Ez nem volt helyes, egyik sem.
Their support is also great.	A támogatásuk is nagy.
You didn't turn against him.	Nem fordultál ellene.
None of us are third world people.	Egyikünk sem, harmadik világbeli ember.
It was wonderful to experience this.	Csodálatos volt ezt átélni.
I'm very sick.	nagyon beteg vagyok.
This is the fact.	Ez a tény.
And this practice contained an error.	És ez a gyakorlat hibát hibára tartalmazott.
I want to change the color of each comment.	Meg akarom változtatni az egyes megjegyzések színét.
One relationship had limited support.	Egy kapcsolatnak korlátozott volt a támogatottsága.
Good luck to him.	Szerencse neki.
I'm still finding out.	még mindig kiderítem.
Don't buy blood yet.	Még ne vegyél vért.
It can be a very powerful technology.	Nagyon erős technológia lehet.
It was wonderful.	Csodálatos volt.
Now go out and stay out.	Most pedig menj ki és maradj kint.
I can't believe it.	Nem hiszem el.
He did not remember me before his death, but not even his name.	Nem emlékezett rám a halála előtt, de még a nevére sem.
This is coming next week.	Ez jön a jövő héten.
So the war was never far from his head.	A háború tehát soha nem állt távol a fejétől.
It was as if everything was beautiful.	Mintha minden szép lett volna.
When you do that, you control your life.	Ha ezt megteszed, te irányítod az életed.
You can read the full rules of the game here.	A teljes játékszabályt itt olvashatja el.
When we were.	Amikor mi voltunk.
I wrote about how my father treated me.	Írtam arról, ahogy apám bánt velem.
Please stay with me for a few minutes.	Kérlek, maradj velem pár percig.
They don't care about the little old man.	Nem törődnek a kis öreg velem.
She knew her sister was right about this one thing.	Tudta, hogy ebben az egy dologban a húgának igaza van.
There is a much simpler way to do this.	Van ennek egy sokkal egyszerűbb módja is.
Everyone was so friendly and helpful.	Mindenki olyan barátságos és segítőkész volt.
All other weapons must be picked up during the game.	Az összes többi fegyvert játék közben fel kell venni.
So it's just me.	Szóval csak én.
Some of the color is still there, but not so much.	A szín egy része még megvan, de nem annyira.
And now they're dead.	És most meghaltak.
There was light in my eyes.	Fény volt a szememben.
The house is very dirty.	A ház nagyon koszos.
I should see it.	látnom kellene.
Other areas of skin may be affected later.	Később más bőrterületek is érintettek lehetnek.
Then go.	Akkor menj el.
The system is far from perfect, but it works.	A rendszer messze nem tökéletes, de működik.
I used the average of two measurements for statistical analyzes.	A statisztikai elemzésekhez két mérés átlagát használtam.
After they did, they returned to wait for the rain to stop.	Miután megtették, visszatértek, hogy megvárják, amíg eláll az eső.
Good dog.	Jó kutya.
First, the conflict is very big.	Először is, a konfliktus nagyon nagy.
And then act.	És akkor cselekedjen.
We have other problems now.	Most más problémáink vannak.
I said it was mine.	Mondtam, hogy az enyém.
I don't know what the kids got.	Nem tudom, mit kaptak a gyerekek.
A fish bit it and lifted it out of the water.	Egy hal megharapott, és kiemelte a vízből.
You look nice.	Szépen nézel ki.
It is possible that this relationship was on her mother's side.	Lehetséges, hogy ez a kapcsolat az anyja oldalán volt.
And don’t forget that you were a target yourself.	És ne felejtsd el, hogy te magad is célpont voltál.
Contact me today to get started !.	Lépjen kapcsolatba velem még ma a kezdéshez!.
I loved her as much as she did.	Imádtam, ahogy ő is.
Maybe you can be glad to see me at times.	Talán örülhet, hogy időnként lát engem.
Unfortunately, this is not possible, as we will see.	Sajnos ez nem lehetséges, mint látni fogjuk.
Without it, we would have no choice.	Enélkül nem lenne más választásunk.
He was exhausted.	Kimerítette magát.
From the ends.	A végektől.
How It Works.	Hogyan működik.
And I'll try to print my report.	És megpróbálom kinyomtatni a jelentésemet.
I have to take them down and he yells.	Le kell vonnom őket, és ettől felkiált.
So they stood there for breakfast.	Így hát ott állva reggeliztek.
That sounds old.	Ettől öregnek hangozom.
That was the answer to the problem.	Ez volt a válasz a problémámra.
You won't be able to calm down.	Ezt nem fogod tudni nyugodni.
From woman to woman.	Nőtől nőig.
He finally shook his head.	Végül megrázta a fejét.
However, it does not matter.	Azonban mindegy.
At least not on the food side.	Legalábbis az étkezési oldalon nem.
He would open the door for him.	Kinyitná neki az ajtót.
We can tell when we are under his power.	Meg tudjuk mondani, mikor vagyunk a hatalma alatt.
In a recent article.	Egy friss cikkben.
Yes, women too.	Igen, nők is.
He sat down next to me.	Leült mellém.
Until the last detail.	Az utolsó részletig.
He wasn't quite sure what he wanted to do next.	Nem volt egészen biztos benne, hogy mit akar ezután csinálni.
You were very helpful.	Nagyon hasznos voltál.
I see this as a safe, quiet place.	Ezt egy biztonságos, csendes helynek látom.
They're full of shit.	Tele vannak szarral.
The first appointment will take place before or shortly after the surgery.	Az első megbeszélésre a műtét előtt vagy röviddel utána kerül sor.
Five handguns were hit.	Ötöt kézi lőfegyverek ütöttek el.
This may support the theory.	Ez alátámaszthatja az elméletet.
Not “we” and not “they”.	Nem „mi” és nem „ők”.
So they are very down.	Szóval nagyon lefelé vannak.
Still, there was something in his voice.	Mégis volt valami a hangjában.
We have to wait for the end.	Ki kell várni a végét.
Then double the guard.	Akkor duplázza meg az őrséget.
Do not worry about it.	Ne törődj vele.
How hard it is to feel that big changes are coming.	Milyen nehéz érezni, hogy nagy változások közelednek.
Good for the body, good for the city, good for the planet.	Jó a testnek, jó a városnak, jó a bolygónak.
I think he has nearly a thousand pieces now.	Azt hiszem, most már közel ezer darabja van.
It's hard to be honest.	Nehéz, hogy őszinte legyek.
I know what the problem is.	Tudom mi a problémám.
I felt like I was digging deeper into them.	Úgy éreztem, mélyebbre húzódtam beléjük.
A couple lingered on the bed without much interest.	Egy házaspár különösebb érdeklődés nélkül ácsorgott az ágyon.
He spent a lot of time with us and was extremely helpful.	Sok időt töltött velünk, és rendkívül segítőkész volt.
The one you say you failed.	Azt, amelyben azt mondod, kudarcot vallottál.
Therefore, two things have to happen.	Ezért két dolognak kell történnie.
They've been cold for a while.	Egy ideje fáznak.
It's coming.	Jön.
It looks the way others want it to.	Úgy néz ki, ahogy mások akarják.
And it was so easy to do things properly.	És olyan könnyű volt rendesen csinálni a dolgot.
Maybe that was their problem.	Talán ez volt a problémájuk.
They can be charged.	Vádat emelhetnek.
In fact, these guys are exceptions.	Valójában ezek a srácok kivételek.
He refused to tell her more.	Nem volt hajlandó többet elmondani neki.
This is simply the reality of the situation.	Egyszerűen ez a helyzet valósága.
He had never been in the court system before.	Még soha nem volt a bírósági rendszerben.
Obviously on the right.	Nyilvánvalóan a jobb oldalon.
I was just a high school history teacher back then.	Én akkor még csak középiskolai történelemtanár voltam.
Not a single request was too much for him.	Egy kérés sem volt túl sok neki.
They do not tolerate heat well.	Nem viselik jól a meleget.
He died because he did his job.	Meghalt, mert elvégezte a munkáját.
His second wife.	A második felesége.
They will be removed in a future version.	Egy jövőbeli verzióban eltávolítják őket.
I record my criminal history on my computer.	Felveszem a bűnügyi előzményeit a számítógépemre.
Even then, it became a widely known cut until recently.	Már akkor sem lett széles körben ismert vágás egészen a közelmúltig.
This is true of all issues, including war and peace.	Ez minden kérdésre igaz, beleértve a háborút és a békét is.
Just press them onto the surface of the medium.	Csak nyomja őket a közeg felületére.
A link to the original blog and story can be found here.	Az eredeti blog és a történet linkje itt található.
That's a great theory.	Ez egy nagyszerű elmélet.
We can still make each other happy.	Még mindig boldoggá tehetjük egymást.
That's sweet of him.	Ez édes tőle.
You just have to look him in the eye.	Csak a szemébe kell nézned.
The answer, it seems, is a lot.	A válasz, úgy tűnik, sok.
Unfortunately, home life may not be going so well.	Sajnos nem biztos, hogy ilyen jól megy az otthoni élet.
And yes, he looked at him.	És igen, ránézett.
Do not fall asleep.	Ne aludj el.
Things are simple.	A dolgok egyszerűek.
I will leave your life and never return.	Elhagyom az életedet és soha nem térek vissza.
Every action provokes a reaction.	Minden cselekvés reakciót vált ki.
Therefore, we used these five children as a poor group.	Ezért ezt az öt gyereket használtuk szegény csoportnak.
You weren't under control, it didn't make sense.	Nem voltál kontroll alatt, nem volt értelme.
Right action is similar to right speech.	A helyes cselekvés hasonló a helyes beszédhez.
There is no sound planning for the solution.	Nincs hangos tervezés a megoldás kialakítására.
Now another thing.	Most egy másik dolog.
If you go faster, it's over.	Ha gyorsabban menne, legyen vége.
Everything was the same, but everything was different.	Minden ugyanaz volt, de minden más volt.
He was forced into this position.	Ebbe a pozícióba kényszerítették.
Love, music and yourself.	Szerelem, zene és önmaga.
Here we turn left.	Itt balra fordulunk le.
Future studies need to address these issues carefully.	A jövőbeli tanulmányoknak gondosan foglalkozniuk kell ezekkel a kérdésekkel.
She loved talking to the man.	Szeretett a férfival beszélgetni.
This again coincides with its long history.	Ez ismét egybecseng ennek hosszú múltjával.
I don't know much about the other girls.	A többi lányról nem sokat tudok.
He worked for the municipality.	Az önkormányzatnál dolgozott.
He asked a few questions and appreciated my nose.	Feltett néhány kérdést, és értékelte az orrom.
It would work.	Működne.
He was a dead man who accidentally was still breathing.	Halott ember volt, aki véletlenül még mindig lélegzett.
He caught my eye and smiled briefly.	Elkapta a pillantásomat, és röviden elmosolyodott.
We’ll probably never get into that house again.	Valószínűleg soha többé nem jutunk be abba a házba.
I told myself this was normal.	Mondtam magamnak, hogy ez normális.
Anyway, girl.	Egyébként lány.
And so now we have put our business together.	És így most összehoztuk az üzletünket.
Out here, his body quickly informed him of the difference.	Idekint a teste gyorsan tájékoztatta a különbségről.
He needed something else to think about.	Szüksége volt valami másra, amin gondolkodnia kellett.
Oh, look at it.	Ja és nézd meg.
Now let’s break down things by age group.	Most bontsuk le a dolgokat korcsoportok szerint.
Yes, it seems like a very interesting trial.	Igen, nagyon érdekes tárgyalásnak tűnik.
And they were in the building right behind it.	És közvetlenül a mögötte lévő épületben voltak.
I believe you.	Hiszek neked.
Together we might persuade them to hear us.	Együtt talán rábírjuk, hogy meghalljanak minket.
My problem is similar.	Hasonló a gondom.
Not so fast.	Nem olyan gyorsan.
This has happened at least twice in the last year.	Ez legalább kétszer megtörtént az elmúlt évben.
I see where you keep your knife.	Látom, hol tartod a késed.
Student.	Diák.
I lost count.	elvesztem a számolást.
This guy is good.	Jó ez a srác.
So you fix it.	Szóval kijavítod.
And whatever you do, never contact me again.	És bármit is tesz, soha többé ne lépjen kapcsolatba velem.
This is for informational purposes only.	Ez csak tájékoztatási célokat szolgál.
Armed violence is within us.	A fegyveres erőszak bennünk van.
This is a small mistake if we look at it that way.	Ez egy kis hiba, ha így nézzük.
It doesn't matter until you get up.	Nem számít, amíg felkelsz.
A hundred is not unusual.	A száz nem szokatlan.
We really enjoyed it.	Nagyon élveztük.
It depends on what you want.	Attól függ mit akarsz.
Never touch it.	Soha nem szabad megérinteni.
It took quite a while.	Elég sokáig tartott.
He had small, very regular teeth.	Kicsi, nagyon szabályos fogai voltak.
People love to be noticed.	Az emberek szeretik, ha felfigyelnek rájuk.
His plans failed.	Tervei kudarcot vallottak.
Then it can be very good.	Akkor nagyon jó lehet.
Two questions are presented.	Két kérdés kerül bemutatásra.
I know he'll be there, sitting outside.	Tudom, hogy ott lesz, kint ül.
I have nothing here now.	Nekem most nincs itt semmi.
No one should have missed it.	Nem kellett volna hiányozniuk senkinek.
Still, people seem to like it.	Ennek ellenére úgy tűnik, tetszik az embereknek.
He called.	Felhívott.
We would have spent our seven years, for sure.	A hét évünket töltöttük volna, az biztos.
Her neck was broken.	A nyakát eltörték.
I needed another way.	Kellett egy másik út.
Made of soft rock top.	A felső lágy sziklalemezből.
This is consistent with other published studies.	Ez összhangban van más publikált tanulmányokkal.
This hardly surprises us.	Ez aligha lep meg minket.
However, no model system fully represents the human situation.	Egyetlen modellrendszer sem reprezentálja azonban teljes mértékben az emberi helyzetet.
What he knew.	Amit tudott.
There is no sign of it anywhere.	Sehol nyoma sincs.
Our current system is down and needs to be repaired.	Jelenlegi rendszerünk tönkrement, javításra szorul.
He is my family.	Ő a családom.
we were divided.	szét voltunk osztva.
I've never seen it move so fast.	Soha nem láttam még ilyen gyorsan mozogni.
Completely light brown.	Teljesen halványbarna.
It's called appearance, it changes from moment to moment.	Úgy hívják, megjelenés, pillanatról pillanatra változik.
We would basically be where we started the day.	Alapvetően ott lennénk, ahol a napot kezdtük.
I think we'd better find him.	Azt hiszem, akkor jobb, ha megtaláljuk őt.
Details are active.	Részletek az aktív.
But those memories put things in perspective.	De ezek az emlékek perspektívába helyezték a dolgokat.
That's why he's so worried.	Ezért van ennyire aggályos.
He wasn't afraid of him.	Nem félt tőle.
Informed consent was obtained before the start of the study.	A vizsgálat megkezdése előtt tájékozott beleegyezést szereztek.
Both are serious enough to silence him.	Mindkettő elég komoly ahhoz, hogy elhallgattasson.
However, don't worry.	Azonban ne aggódj.
You no longer have to prove anything to anyone.	Többé nem kell bizonyítania senkinek semmit.
The team is ready to move on.	A csapat készen áll a lépésre.
I was good to you.	jó voltam neked.
Very nice piece and quite short.	Nagyon szép darab és elég rövid.
So now we can see and hear our signal.	Tehát most már láthatjuk és hallhatjuk a jelünket.
But there are costs.	De vannak költségek.
Many of these sites create a site for free.	Sok ilyen webhely ingyenesen létrehoz egy webhelyet.
I'm crying about my wife's condition.	Sírok a nőm állapota miatt.
Where the good and the bad are clear.	Ahol világos a jó és a rossz.
Cooking can be one of the best decisions of our lives.	A főzés életünk egyik legjobb döntése lehet.
They stick very well, so that's a plus.	Nagyon jól tapadnak, szóval ez egy plusz.
Maybe he's out of his mind.	Talán elment az esze.
Go follow him.	Menj, kövesd őt.
It only got warm when the stage lights came on.	Csak akkor lett meleg, amikor felgyulladtak a színpadi fények.
The system continued this movement for the next two days.	A rendszer ezt a mozgást folytatta a következő két napon keresztül.
Nevertheless, the question is legitimate.	Ennek ellenére a kérdés jogos.
Here we present the missing experimental evidence.	Itt bemutatjuk a hiányzó kísérleti bizonyítékokat.
The hotel is a bit far from the main area of ​​the city.	A szálloda egy kicsit messze van a város fő területétől.
There are so many now.	Most olyan sokan vannak.
It looks like a credit card, which is like money.	Úgy néz ki, mint egy hitelkártya, ami olyan, mint a pénz.
No one could change it.	Senki nem tudta megváltoztatni.
I tried not to be angry.	Próbáltam nem haragudni.
Let's start with the real part.	Kezdjük az igazi résztől.
Technology is worth nothing if people don’t use it.	A technológia semmit sem ér, ha az emberek nem használják.
The police did not catch anyone.	A rendőrség nem fogott el senkit.
And they do, because they have to.	És meg is teszik, mert muszáj.
To go home.	Hazamenni.
Obviously, it didn't have to be that way.	Nyilvánvaló, hogy nem így kellett lennie.
At first he was quiet, and he was quiet.	Eleinte ő csendben volt, ő pedig csendes.
From our point of view, two specific changes are essential.	A mi szempontunkból két konkrét változás lényeges.
This is my passion and my past.	Ez a szenvedélyem és a múlt időm.
He keeps himself to himself.	Magának tartja magát.
Trust the process.	Bízzon a folyamatban.
This cannot be done and run at the same time.	Ezt nem lehet megtenni és futni egyszerre.
More pictures have been added here.	További képek kerültek ide.
We wanted to be brought before him.	Azt kívántuk, hogy eléje vigyenek bennünket.
He was a family man.	Családi ember volt.
He found himself attracted to this boy.	Azon kapta magát, hogy vonzódik ehhez a fiúhoz.
He was brought to justice for his life.	Életéért bíróság elé állították.
That may be true.	Igaz lehet.
This is yours now.	Ez most a tiéd.
He liked this direct, human treatment.	Ez a közvetlen, emberi bánásmód tetszett neki.
Worth little and useful.	Keveset ér és hasznos.
He didn't like the idea.	Nem tetszett neki ez az ötlet.
His friends raced against time.	Barátai versenyt futottak az idővel.
They will be a big part of the team.	Ők lesznek a csapat nagy része.
I think we passed the ball three times throughout the game.	Azt hiszem, háromszor adtuk át a labdát az egész meccsen.
I have one thing, damn it.	Van egy dolgom, a fenébe is.
But more than that, the two men are old friends.	De ennél is több, a két férfi régi barát.
Pick up the call.	Vegye fel a hívást.
This will probably be my next reading.	Valószínűleg ez lesz a következő olvasmányom.
It exists in several forms.	Többféle formában létezik.
It's just a happy accident.	Ez csak egy boldog baleset.
I think that's great.	Szerintem ez nagyszerű.
Yes No Questions.	Igen nem Kérdések.
Which means I'm taking a class.	Ami azt jelenti, hogy osztályt veszek.
The sun has risen.	Felkelt a nap.
Today I am a proud mother with a boy.	Ma büszke anya vagyok egy fiúval.
Nothing else helped him process and sort.	Semmi más nem segített neki feldolgozni és rendezni.
One of the main problems is health.	Az egyik fő probléma az egészség.
He feels what he is.	Érzi, amit ő.
No one will stay here.	Senki nem fog itt maradni.
You can and will cook so well.	Főzhet és fog is olyan jót.
I step back as they come behind the others.	Hátraállok, miközben a többiek mögé jönnek.
I don’t care about the cold as much as the darkness.	Nem annyira a hideg bánom, mint a sötétség.
There still seems to be a contradiction between the two ideas.	Úgy tűnik, továbbra is ellentmondás van a két elképzelés között.
I never had a problem finishing.	Soha nem volt gondom a befejezéssel.
It must be implemented.	Meg kell valósítani.
We provide them with medical care.	Orvosi ellátást biztosítunk nekik.
Despite his age, he was really a child.	Kora ellenére tényleg gyerek volt.
Every time he was around.	Valahányszor a közelében volt.
Create a new database with a table.	Új adatbázis létrehozása egy táblával.
I would buy that anyway.	én ezt mindenképpen megvenném.
Let me know your thoughts.	Hadd tudjam meg a gondolataid.
All of these things have never been done before.	Mindezeket a dolgokat korábban soha nem tették meg.
I gave them their name and address.	Megadtam nekik a nevét és a címét.
Talk to a friend.	Beszélni egy baráthoz.
But we didn't see him.	De nem láttuk őt.
I'm more than fed up with it today.	Mára több mint elegem van belőle.
This is an ongoing work.	Ez egy folyamatban lévő munka.
I'll make sure.	Majd megbizonyosodok róla.
I mean, you can say more than facts.	Úgy értem, többet tud mondani, mint tényeket.
Because you have my heart.	Mert nálad van a szívem.
But they offer much more than that.	De ennél sokkal többet kínálnak.
I recorded the second part, but I haven’t watched it yet.	Felvettem a második részt, de még nem néztem meg.
It wasn't too bright.	Nem volt túl fényes.
I mean, the road ahead is clear.	Úgy értem, az előttünk álló út világos.
It's just too slow.	Csak túl lassú.
There is a wide plain almost below them.	Majdnem alattuk széles síkság terül el.
There are three levels of existence.	A létezés három szintje.
On the one hand, his struggle.	Egyrészt az ő harca.
I cross my fingers.	keresztbe teszem az ujjaimat.
Maybe you could say he was sick that day.	Talán azt mondhatná, hogy aznap beteg volt.
He didn't leave his name.	Nem hagyta el a nevét.
After years of trying, we finally became a family.	Több éves próbálkozás után végre egy család lettünk.
He was in the hospital.	Kórházban volt.
Users usually do not.	A felhasználók általában nem.
Room service and special orders.	Szobaszerviz és külön megrendelések.
Other games are hard because you have to make decisions very quickly.	Más játékok nehezek, mert nagyon gyorsan kell döntéseket hoznod.
All authors performed analysis.	Valamennyi szerző végzett elemzést.
This repelled farther from the red meat and the meat in general.	Ez távolabb taszított a vörös hústól és általában a hústól.
He conducted the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Elvégezte a kísérleteket, elemezte az adatokat és megírta a kéziratot.
He must have been there for a long time.	Biztosan ott állt egy jó ideje.
If things had turned out a little differently.	Ha a dolgok egy kicsit másképp alakultak volna.
It was more or less than that.	Ennél több vagy kevesebb volt.
However, this is not the case.	Mégsem ez a helyzet.
It’s great for us when we do research.	Nagyszerű számunkra, amikor kutatást végzünk.
Try to see most of the map all the time.	Próbáljon meg folyamatosan látni a térkép legnagyobb részeit.
As it should be, and it was so rare.	Ahogy lennie kell, és olyan ritkán volt.
Let me help.	Hadd segítsek.
The process is then repeated with the other colors.	Ezután a folyamatot megismételjük a többi színnel.
He made a decision, persevered.	Döntést hozott, kitartott mellette.
Even so, you can never say never.	Ennek ellenére soha nem mondhatod, hogy soha.
He won’t let anyone throw them out.	Nem engedi, hogy bárki kidobja őket.
It's my decision to get along well.	Az a döntésem, hogy jól kijövök.
It would be there.	Ott lenne.
I have a hate-loving relationship with this time of year.	Gyűlölet-szerelmes kapcsolatom van az év ezen időszakával.
And that rate is expected to rise this year.	És ez az arány idén várhatóan növekedni fog.
Do not do it.	Ne tedd.
I ask a lot of questions.	Sok kérdést teszek fel.
There is little to eat and less money.	Kevés az ennivaló és kevesebb a pénz.
Sometimes these things happen, you can't do anything about it.	Néha megtörténnek ezek a dolgok, nem tudsz ellene tenni semmit.
Her eyes are fixed on her back, now she must be.	Szemei ​​a hátára szegeződnek, most már biztos, hogy ő az.
It is probably much more than an action for damages.	Valószínűleg sokkal többről van szó, mint kártérítési keresetről.
If you continue to have problems with the process, please contact us.	Ha továbbra is problémái vannak a folyamattal kapcsolatban, forduljon hozzánk.
He almost realized my secret once.	Egyszer majdnem rájött a titkomra.
I'm talking about the results.	Az eredményekről szólok.
It's more of a routine than anything.	Ez inkább rutin, mint bármi.
Other times, he thought in another place.	Máskor, egy másik helyen gondolta.
Or more precisely: the lack of active listening.	Vagy pontosabban: az aktív hallgatás hiánya.
I'm happy for you.	Örülök neked.
General patterns of behavior in birds exist around the world.	A madarak általános viselkedési mintái szerte a világon léteznek.
First, you need to take a good, professional picture of yourself.	Először is jó, professzionális képet kell készítenie magáról.
Feeling from deep inside.	Mélyen belülről fakadó érzés.
Police are the primary business risk.	A rendőrség jelenti az elsődleges üzleti kockázatot.
He didn't want to let go of what he was feeling.	Nem akarta elengedni, amit érzett.
You know, he was right.	Tudod, igaza volt.
And none of them ever said a word.	És egyikük sem szólt soha egy szót sem.
I've seen that before.	Láttam már ilyet.
This is a great season for me.	Ez egy nagy szezon számomra.
That was the best way.	Ez volt a legjobb módja.
Otherwise, the costs are quite high.	Ellenkező esetben a költségek meglehetősen magasak.
They wrote books that further opened them up to the public.	Könyveket írtak, amelyek tovább nyitották a nyilvánosság számára.
The female is yellow and the male is red.	A nőstény sárga, a hím vörös.
It's not too late.	Még nem késő.
By entering the door, we say we want to fuck.	Azzal, hogy belépünk az ajtón, azt mondjuk, hogy dugni akarunk.
Leave me and go on with their lives.	Távozz tőlem és folytasd az életüket.
The rule is that there are no rules.	A szabály az, hogy nincsenek szabályok.
There is nothing more we can do.	Többet nem tudunk tenni.
It was extremely friendly and warm to us.	Rendkívül barátságos és meleg volt hozzánk.
Don't stop here.	Ne állj meg itt.
We include a number of individual health metrics.	Számos egyéni egészségi állapot mérőszámot tartalmazunk.
They stared at the ground, then at each other.	A földre bámultak, aztán egymásra.
He didn't work, he didn't produce.	Nem dolgozott, nem termelt.
He is such a gift.	Ő egy ilyen ajándék.
They can only offer the material.	Csak az anyagot tudják felajánlani.
Accordingly, the engine for the site is fairly new.	Ennek megfelelően az oldal motorja meglehetősen új.
I want to see it.	Azt szeretném látni.
Good idea.	Jó ötlet.
I hope you enjoyed the trip !.	Remélem tetszett az utazás!.
The reduction interest is for six months.	A csökkentési kamat hat hónapig szól.
We had no idea what was coming.	Fogalmunk sem volt, mi következik.
The results are amazing.	Az eredmények csodálatosak.
Maybe I'll take you later.	Lehet, hogy később elvezetek.
To the best of our knowledge, no studies in children have been reported.	Tudomásunk szerint gyermekeken végzett vizsgálatokról nem számoltak be.
You know, the house that's right behind mine.	Tudod, a ház, ami közvetlenül az enyém mögött van.
So give me a number.	Szóval adj egy számot.
When he looked at me again, he was a young man.	Amikor újra rám nézett, fiatal férfi volt.
We talk about how important the team is.	Arról beszélünk, hogy mennyire fontos a csapat.
That was really cool.	Ez nagyon klassz volt.
So that’s what we’ve been playing a lot with right now.	Szóval ez az, amivel most sokat játszottunk.
At least that was something.	Ez legalább volt valami.
I lived with my father.	apámmal laktam.
I used to play a little, but not at that level.	Régebben játszottam egy kicsit, de nem azon a szinten.
Nevertheless, we would love to see you here.	Ennek ellenére szívesen látnánk itt.
He wasn't happy.	Nem volt boldog.
They will need therapy.	Terápiára lesz szükségük.
You can't ask him.	Nem kérdezheted meg tőle.
Here are examples of both.	Íme mindkettőre példa.
Still, he felt better.	Mégis jobban érezte magát.
Then there was the language issue.	Aztán ott volt a nyelvi kérdés.
Then it was.	Aztán az volt.
The big light will appear.	Ekkor jelenik meg a nagy fény.
To save myself.	Hogy megmentsem magam.
My son says nothing.	A fiam nem szól semmit.
Just look at the picture here and you will understand.	Csak nézd meg a képet itt, és megérted.
It is clear that this debate will continue throughout the season.	Nyilvánvaló, hogy ez a vita az egész szezonban folytatódni fog.
Let the story be your guide and pay attention to the details.	Legyen a történet az útmutató, és figyeljen a részletekre.
I don't know what happened to him now.	Nem tudom, most mi történt vele.
Here is the download link for the project.	Itt a projekt letöltési linkje.
Below we discuss some of the factors that may affect the results.	Az alábbiakban néhány olyan tényezőt tárgyalunk, amelyek befolyásolhatják az eredményeket.
Or maybe they did and just didn’t remember.	Vagy talán tették, és egyszerűen nem emlékezett.
The service guys were nice.	Kedvesek voltak a kiszolgáló srácok.
Press to open the door.	Megnyomva nyitja az ajtót.
We haven't been able to do that yet.	Ezt még nem tudtuk megtenni.
That's a pretty good success rate.	Ez elég jó sikerarány.
I tell him it’s a bad idea, but not the worst idea.	Mondom neki, hogy rossz ötlet, de nem a legrosszabb ötlet.
Many survived thanks to better surgery.	A jobb műtétnek köszönhetően sokan túlélték.
You certainly aren't the one telling your wife.	Biztosan nem te vagy az, aki elmondja a feleségének.
The same goes for your network.	Ugyanez vonatkozik a hálózatodra is.
I am sure there is a simpler solution.	Biztos vagyok benne, hogy van egyszerűbb megoldás.
It must have been effective.	Biztosan hatékony volt.
And you can get them.	És megkaphatod őket.
We seem to be on our way now.	Most úgy tűnik, úton vagyunk.
We're just holding on.	Csak kitartunk.
I am very interested in reading.	Nagyon érdekel az olvasás.
But now another challenge awaits us.	De most újabb kihívás vár ránk.
Whatever happens after that happens.	Bármi történik utána, megtörténik.
In general, it was a very active period.	Általában véve ez egy nagyon aktív időszak volt.
Then very well.	Akkor nagyon jól.
This time, we’re just taking photos with simple notes.	Ezúttal csak fotókat készítünk egyszerű jegyzetekkel.
It can be fun.	Ez szórakoztató lehet.
I felt worried about him.	Éreztem, hogy aggódik érte.
Super professional and very well noted.	Szuper profi, és nagyon jól jegyzetelt.
Go to the match.	Ugrás a mérkőzésre.
The judge did not have one.	A bírónak nem volt ilyenje.
So, of course, he did it right away.	Így természetesen azonnal megtette.
Somehow they moved in, others said.	Valahogy elköltöztek, mondták mások.
You told him you couldn't stand it.	Azt mondtad neki, hogy ki nem állhatod.
You probably need to know something.	Valószínűleg tudnod kell valamit.
They don't know what to believe.	Nem tudják, mit higgyenek.
Look where you stand and where everyone else stands.	Nézd meg, hol állsz, és hol áll mindenki más.
I saw this post and tried it.	Láttam ezt a bejegyzést és kipróbáltam.
But it still won't work.	De még mindig nem fog működni.
I just wanted to go to you.	Épp el akartam menni hozzád.
Pour me a glass of water.	Öntsön nekem egy pohár vizet.
It seemed pretty broken.	Eléggé megtörtnek tűnt.
Activity was at normal levels for the next two weeks.	Az aktivitás normál szinten volt a következő két hétben.
He lost the game in three sets.	A meccset három szettben elveszítette.
It was a difficult age.	Nehéz kor volt.
But he couldn't risk it.	De nem kockáztathatott.
Very good feeling.	Nagyon jó érzés.
I'll take it one step further.	teszek még egy lépést.
So this is going to be a big test.	Szóval ez egy nagy próba lesz.
Obviously many people agree.	Nyilvánvalóan sokan egyetértetek.
We brought it into our arms.	A karunkba hoztuk.
So that's what he's doing.	Szóval ezt csinálja.
That's what we knew.	Ezt tudtuk.
There are definitely challenges there.	Biztosan vannak ott kihívások.
This and easy work.	Ez és könnyű munka.
But he's not going tonight.	De ma este nem megy.
I'll cut every part of it.	Felvágom minden részét.
It would be nice if this feature were for smaller databases.	Jó lenne, ha ez a funkció kisebb adatbázisokhoz lenne.
The girl is away on a college tour.	A lány távol van egy főiskolai körútra.
It is your responsibility to protect yourself from such problems.	Az Ön felelőssége, hogy megvédje magát az ilyen problémáktól.
He told the truth.	Az igazat mondta.
All of them do.	Mindegyikük igen.
The night light by the bed was relieved on his face.	Az ágy melletti éjszakai lámpa megkönnyebbült az arcán.
More and more, it seems.	Egyre inkább, úgy tűnik.
So it's a very difficult decision.	Szóval nagyon nehéz döntés.
All training is given.	Minden képzést megadnak.
Feeling something bigger than yourself.	Valami önmagánál nagyobb érzése.
Such are my dreams of sex.	Ilyenek a szexről szóló álmaim.
It has some effect.	Van valami hatása.
No more talking.	Nincs több beszéd.
But he said something against the church.	De mondott valamit az egyház ellen.
He had no idea how long he's been here.	Fogalma sem volt, mióta van itt.
They say very clearly that they are real.	Nagyon egyértelműen azt mondják, hogy valódiak.
These are oil and water.	Ezek olaj és víz.
They were lucky.	Szerencséjük volt.
This is confirmed by repeated blood pressure measurements over time.	Ezt az idővel ismételt vérnyomásmérések igazolják.
Information can be of great value.	Az információnak nagy értéke lehet.
I felt.	Éreztem.
I can't thank you enough for that.	Nem tudom elégszer megköszönni ezt.
It is impossible to lay down a rule.	Lehetetlen szabályt lefektetni.
It was another matter outside the city.	A városon kívül más kérdés volt.
He would buy things for the village for the money.	A pénzért dolgokat vásárolna a falunak.
I hope you like it.	Remélem tetszeni fognak neked.
Prerequisite for education.	Az oktatás feltétele.
Great attention was paid to their special properties.	Különleges tulajdonságaikra nagy figyelmet fordítottak.
It took me months.	Nekem hónapokig tartott.
They won't laugh at you at dinner.	Nem fognak veled nevetni a vacsorán.
Many have known them since they were two years old.	Sokan már két évesen ismerik őket.
Don't stick too hard.	Nem szabad túlságosan ragaszkodni.
He just ordered it.	Csak megparancsolta.
The information obtained was used at the hearing.	A megszerzett információkat a tárgyaláson felhasználták.
They're with me.	Velem vannak.
It's been almost a year since we talked.	Majdnem egy év telt el azóta, hogy beszéltünk.
He even came up to my chest or up while sitting.	Még ülve is feljött a mellkasomhoz vagy feljebb.
He stopped the engine and looked at the phone.	Leállította a motort, és a telefonra pillantott.
No father can tell him what to do.	Egyetlen apa sem mondhatja meg neki, mit tegyen.
This is not an exact science.	Ez nem egzakt tudomány.
My point of view was the same as in the dream.	A nézőpontom ugyanaz volt, mint az álomban.
Have fun and tell us what you think.	Jó szórakozást, és mondja el, mit gondol.
A little closer.	Kicsit közelebbről.
He hated it then and still hated it today.	Gyűlölte akkor és utálta ma is.
It was just perfect.	Egyszerűen tökéletes volt.
Look at my papers.	Nézd meg a papírjaimat.
He had too much to do.	Túl sok dolga volt.
It follows that the remaining question is not a question of fact.	Ebből következik, hogy a fennmaradó kérdés nem ténykérdés.
Easy to use and quick to connect.	Könnyen használható és gyorsan csatlakoztatható.
You may often have no symptoms.	Gyakran előfordulhat, hogy nincsenek tünetek.
But if so, we are the first to know about it.	De ha igen, mi vagyunk az elsők, akik értesülünk róla.
I didn’t think like that for years, then.	Évekig nem gondolkodtam ilyesmin, aztán.
Still, he had a thing to do, and he did.	Ennek ellenére volt dolga, és meg is tette.
You have to stay with me.	Velem kell maradnod.
However, this is clearly not going to work.	Ez azonban nyilvánvalóan nem megy.
Maybe his mother loved him.	Talán az anyja szerette őt.
Trust me, you will eventually have it.	Bízz benne, végül meglesz.
Excellent quality even at the end of summer.	Nyár végén is kiváló minőség.
I look forward to seeing your work.	Várom, hogy láthassa munkáit.
You want to stay there.	Ott akarsz maradni.
She doesn't know her marriage is in danger.	Azt nem tudja, hogy a házassága veszélyben van.
Or consider thinking.	Vagy fontolja meg a gondolkodást.
just succeeded.	most sikerült.
Quite a few teams don't play.	Jó néhány csapat nem játszik.
No violence, no harm.	Nincs erőszak, nincs kár.
Before he could describe it, he was gone.	Mielőtt leírhatta volna, eltűnt.
And you can't change anything.	És nem tudsz semmit megváltoztatni.
Just not sure.	Csak nem biztos.
The first months seemed to be going well.	Úgy tűnt, az első hónapok jól teltek.
No one wrote him a check.	Senki nem írt neki csekket.
It goes to those who are good, but they are.	Azokra megy, akik jók, de azok.
I want to buy boys.	Fiúkat akarok venni.
They shut up.	Bezárkóztak.
Shown on the right.	A jobb oldalon látható.
He started calling.	Telefonálni kezdett.
Box.	Doboz.
The idea has been more successful at the state and local levels.	Az ötlet nagyobb sikert aratott állami és helyi szinten.
He opened the door to his office.	Kinyitotta az irodája ajtaját.
The location was not a relief.	A fekvés nem jelentett megkönnyebbülést.
Over the past twenty years, the job description has somehow changed.	Az elmúlt húsz év során valahogy megváltozott a munkaköri leírás.
And certainly not in response to this blog post.	És természetesen nem erre a blogbejegyzésre reagálva.
Some content will be hidden from you.	Egyes tartalmak el lesznek rejtve előtted.
I really wish we didn't live in the city.	Nagyon szeretném, ha nem a városban élnénk.
I was very scared.	Nagyon meg voltam ijedve.
I should have made it clear.	Világossá kellett volna tennem.
Go fix them.	Menj javítani őket.
But now we are finally in the right place.	De most végre jó helyen vagyunk.
But maybe a lot of people aren't sure.	De talán sokan nem biztosak benne.
One night my father took me out of the house.	Egyik este apám kivezette a házból.
With each other.	Egymással.
He was born, we had to learn a lot about being a parent.	Megszületett, sokat kellett tanulnunk a szülők létéről.
Now go and bring it back.	Most menj és hozd vissza.
But we have no such case.	De nálunk nincs ilyen eset.
The applicant came to the appropriate conclusion in the analysis of the evidence.	A felperes a bizonyítékok elemzése során a megfelelő eredményre jutott.
That's all about that.	Ennyit erről.
I like to go to bed and play with my sons.	Szeretek lefeküdni a földre és játszani a fiaimmal.
I have to plan.	Terveznem kell.
I look around the small waiting room.	Körülnézek a kis váróteremben.
His love for you does not change.	A szeretete nem változik irántad.
And relax a little now.	Most pedig pihenj egy kicsit.
He turned his head toward me.	Felém fordította a fejét.
He pulled them out.	Kihúzta őket.
He opened the door and went inside.	Kinyitotta az ajtót és bement.
They are never fast enough.	Soha nem elég gyorsak.
Which is good for a lot of guys.	Ami sok pasinak megfelel.
There are two results to this.	Ennek két eredménye van.
I hadn't thought of that before.	Korábban nem gondoltam erre.
There are such areas, but it is extremely difficult to stay in.	Vannak ilyen területek, de rendkívül nehéz bennmaradni.
I think they could fill in more books.	Úgy gondolom, hogy több könyvet is meg tudnának tölteni.
Come back to me in a moment.	Egy pillantás után térjen vissza hozzám.
That was part of it, but not the whole thing.	Ez része volt, de nem az egész.
We will continue how this was a process.	Folytatjuk, hogyan volt ez egy folyamat.
His father was soon arrested.	Apját hamarosan letartóztatták.
This makes one play for the fans.	Ez arra készteti az embert, hogy a rajongókért játsszon.
Something happened to her hair.	Valami történt a hajával.
If you made bad decisions, change and make other decisions.	Ha rossz döntéseket hoztál, változtass, és hozz más döntéseket.
I used it extensively.	Széles körben használtam.
All six actions were presented once in random order.	Mind a hat akciót egyszer véletlenszerű sorrendben mutatták be.
Not available here.	Nem elérhető itt.
This is my personal blog where this happens.	Ez az én személyes blogom, ahol ez történik.
I know the course of the course after I did it twice.	Ismerem a tanfolyam menetét, miután kétszer csináltam.
Art saw nothing wrong with it.	Art nem látott benne semmi rosszat.
God knows what made them do what they did.	Isten tudja, mi késztette őket arra, amit tettek.
You see, you can do it if you make up your mind.	Látod, meg tudod csinálni, ha rászánod az eszed.
Everything went according to plan.	Minden a terv szerint ment.
It must be kept inside.	Bent kell tartani.
Don’t worry about crying, but if you don’t feel anything.	Ne aggódj a sírás miatt, hanem ha nem érzel semmit.
Before he left the hospital.	Mielőtt elhagyta a kórházat.
And he saw something else.	És még valamit látott.
This would require an entire book.	Ehhez egy egész könyvre lenne szükség.
But whether that will happen this week is yet to be seen.	De hogy ez megtörténik-e ezen a héten, az még nem látszik.
And that was it.	És ez volt az.
I'll show myself.	Megmutatom magam.
He was locked as he expected.	Le volt zárva, ahogy várta.
You would cut yourself.	Megvágnád magad.
But he was happy.	De örült.
I think that is very true and good advice.	Szerintem ez nagyon igaz és jó tanács.
Anyway, he leads.	Egyébként ő vezeti.
I was never in it.	Soha nem voltam benne.
I talked to him last week.	Múlt héten beszélgettem vele.
There was no day.	Nem volt nap.
I saw it every day.	Naponta láttam.
God in the human body.	Isten az ember testében.
He thought hard.	Erősen gondolkodott.
Submit it.	Küldd be.
There is nothing there for you to open the door with.	Ott nincs semmi, amivel kinyithatod az ajtót.
That's what takes you further.	Ez az, ami tovább visz.
I'll do anything.	Bármit megteszek.
It was hard, it wasn't a good time.	Nehéz volt, nem volt jó idő.
I just don't want to eat meat or fish.	Csak nem akarok húst vagy halat enni.
We treat your information with respect.	Adatait tisztelettel kezeljük.
It went on for a few minutes.	Ez ment néhány percig.
Not just at home, but especially at work.	Nem csak otthon, hanem különösen a munkahelyen.
I dreamed the baby was a girl.	Azt álmodtam, hogy a baba lány volt.
I can tell you these things are really real to you.	Elmondhatom, hogy ezek a dolgok valóban valósak számodra.
Because he knew.	Mert tudta.
The team is preparing to implement the plan.	A csapat arra készül, hogy a tervet megvalósítsa.
He's just not in the room, and then he's there.	Egyszerűen nincs a szobában, aztán ott van.
This is the default value.	Ez az alapértelmezett érték.
Great loss to him and the world.	Nagy veszteség neki és a világnak.
We've been waiting.	Már vártunk.
I would give him as much shit as he gave me.	Annyi szart adnék neki, amennyit ő adott nekem.
It is a perfect gift for a man who has everything.	Tökéletes ajándék annak a férfinak, akinek mindene megvan.
That says something.	Ez mond valamit.
He had to wait for weeks and months before he really gave up.	Hetekig és hónapokig kellett várnia, mire tényleg feladta.
Leave your comments at the bottom of the page as well.	Hagyja meg észrevételeit az oldal alján is.
But he looked back, too.	De ő is hátranézett.
We worked hard and it was perfect.	Keményen dolgoztunk és tökéletes volt.
We want to hear from you !.	Szeretnénk hallani felőled!.
You can tell me later.	Később elmondhatod.
I want something else.	mást akarok.
That's really great.	Ez tényleg nagyszerű.
It was a small town before it.	Előtte egy kis város volt.
It's time to get dressed and have breakfast.	Itt az ideje felöltözni és reggelizni.
None of these patients experienced clinical failure.	Ezen betegek egyike sem szenvedett klinikai kudarcot.
It plays until the post office dies.	Ez egészen a posta haláláig játszik.
This is more than can be handled.	Ez inkább több, mint amit kezelni lehetne.
But that has a lot to do with my project.	De ez sokat befolyásol a projektemben.
A dead man was walking.	Egy halott ember sétált.
They said no.	Azt mondták, hogy nem.
When you talk, people listen.	Amikor beszélsz, az emberek hallgatnak.
Not enough.	Nem elég.
They often combine two or more methods.	Gyakran két vagy több módszert kombinálnak.
We won't see your lovers again for a long time.	Sokáig nem fogjuk viszontlátni a kedvelőit.
But that may not be a problem.	De hát ez talán nem probléma.
It means work, work and more work.	Ez munkát, munkát és még több munkát jelent.
He follows from camp to camp.	Táborról táborra követ.
It's just a matter of time.	Ez pusztán idő kérdése.
They're still there.	Még mindig ott vannak.
I just want it to end.	Csak azt akarom, hogy vége legyen.
He did deliver the news in that order.	Valóban ebben a sorrendben közölte a hírt.
You hated your life here.	Gyűlölted az itteni életedet.
Otherwise it was pretty hard.	Különben elég kemény volt.
We have lost our families, our friends, our homes.	Elveszítettük családjainkat, barátainkat, otthonunkat.
It makes you hard.	Ez megnehezít téged.
She is neither a white nor a colorful woman.	Sem fehér, sem színes nő.
I've been thinking about this a lot.	Sokat gondolkodtam ezen.
You can imagine what this trip was like.	Képzelhetitek, milyen volt ez az utazás.
You can make them quite personal.	Egészen személyessé teheted őket.
I don't really have an opinion.	Igazából nincs véleményem.
Of course, he never paid him.	Természetesen soha nem fizetett neki.
But it took a while.	De ez eltelt egy kis időre.
He lives in constant pain.	Állandó fájdalomban él.
But this is not true.	De ez nem igaz.
Imagine what you could do with three items.	Képzeld el, mit tudna csinálni három elemmel.
And it really is.	És valóban az.
Something was on his mind.	Valami járt a fejében.
There is no breakfast for you. 	Nincs reggeli neked. 
I will.	Fogok.
I am responsible for the game itself, for others.	Felelősséggel tartozom magáért a játékért, másokért.
He shared them with me.	Megosztotta őket velem.
However, there were problems with the system.	A rendszerrel kapcsolatban azonban problémákat észleltek.
This has already happened once.	Ez már egyszer megtörtént.
It depends on your role and your purpose.	Ez a szerepedtől és a célodtól függ.
Please wait!	Kérlek várd!
Consider a single car to consider this.	Ennek figyelembevételéhez vegye figyelembe egyetlen autót.
I don't even remember learning.	Nem is emlékszem, hogy tanultam volna.
One of them even had a knife.	Egyiküknél még kés is volt.
However, he was definitely surprised to be his best friend.	Azonban határozottan meglepte, hogy a legjobb barátja.
And they have since ceased to exist.	És azóta megszűntek.
The terrible day has come and gone.	A szörnyű nap eljött és elmúlt.
Their parents do not exist.	A szüleik nem léteznek.
And obviously it’s going to be a lot more complicated than that.	És nyilvánvalóan ez sokkal bonyolultabb lesz ennél.
I fill out the forms.	kitöltöm az űrlapokat.
Us.	Nekünk.
Both methods provide a significant and natural effect.	Mindkét módszer jelentős és természetes hatást biztosít.
I don't think that's the case.	Nem hiszem, hogy ez a helyzet.
This is kind of a nice little place.	Ez amolyan szép kis hely.
My life has changed.	Megváltozott az életem.
We thought it was the only way.	Azt hittük, ez az egyetlen út.
Offer them a deal.	Ajánlj nekik alkut.
They came in to pack big ones and party hard.	Bejöttek nagyokat felpakolni és keményen bulizni.
For some, it simply happens.	Egyesek számára ez egyszerűen megtörténik.
I drink my coffee and plan the day.	Megiszom a kávémat és megtervezem a napot.
You have to learn to go beyond things.	Meg kell tanulnod túllépni a dolgokon.
The police didn't tell us.	A rendőrség nem szólt nekünk.
Global plant.	Globális üzem.
Sounds like.	Úgy hangzik, mint.
You only have to run around.	Csak egy kört kell körbefutnia.
Please do it and write me what you noticed.	Kérlek tedd meg és írd meg nekem amit észrevettél.
I just have to see him.	Csak látnom kell őt.
This is not the time or place to repeat them.	Nem itt az ideje vagy helye megismételni őket.
That must be the real reason.	Ez kell legyen a valódi ok.
He didn't leave now.	Nem most ment el.
Not much damage happened.	Nem sok kár történt.
You don't have to call.	Nem kell telefonálnia.
But love.	De szerelem.
By definition, if you make sure, be careful.	Értelemszerűen, ha megbizonyosodik róla, akkor óvatos.
And this is where everything goes wrong.	És ez az, ahol minden elromlik.
As if they were created for their purpose.	Mintha az ő céljukra teremtették volna.
He arrived at the office and just stared for a moment.	Megérkezett az irodába, és egy pillanatig csak bámult.
I will remember.	emlékezni fogok.
She's there, up with her friends.	Ott van, elöl a barátaival.
That was my great teacher's dream.	Ez volt a nagy tanárom álma.
This is not surprising.	Ez nem meglepő.
They paid well for his services, but then he left.	Jól megfizették a szolgálatait, de aztán elment.
We can do it in two months.	Két hónap alatt meg tudjuk csinálni.
He wanted much, much more.	Sokkal, de sokkal többet akart.
Then he did something he almost never did.	Aztán olyasmit tett, amit szinte soha.
They felt made of metal.	Úgy érezték, fémből készültek.
Don't ask, command.	Ne kérdezz, parancsolj.
He literally had two left legs.	Szó szerint két bal lába volt.
But this is not the worst.	De nem ez a legrosszabb.
He'll get used to things.	Majd megszokja a dolgokat.
Example analyzes are shown.	Példaelemzések láthatók.
Don't pay for anything.	Ne fizessen semmiért.
I only have my first subject.	Csak az első tárgyom van.
Not as long as you stay there.	Addig nem, amíg ott maradsz.
He told the team he was going to win.	Azt mondta a csapatnak, hogy nyerni fog.
The space was definitely not being used anymore, he thought.	A helyet már biztosan nem használják, gondolta.
He had practice running.	Volt gyakorlata futni.
So the guy he worked for came over and looked for me.	Szóval a srác, akinek dolgozott, eljött, és engem keresett.
It was complicated.	Bonyolult volt.
All right, stuff it.	Na jó, tömd be.
It is never good to look for a political fight.	Soha nem jó politikai harcot keresni.
And he tells me.	És ő elmondja.
Read about wind and air.	Olvasni a szélről és a levegőről.
The other half is gone.	A másik fele eltűnt.
The surgery went well.	A műtét jól sikerült.
Accordingly, we will review this problem for simple error.	Ennek megfelelően ezt a problémát felülvizsgáljuk az egyszerű hiba szempontjából.
And that is what is needed, and it can happen.	Pedig erre van szükség, és ez megtörténhet.
I only bought one.	Csak az egyet vettem.
It should have been put in place immediately.	Azonnal működésbe kellett volna léptetni.
I'd love to see you there.	Szívesen látlak ott.
Most of the spring was my place.	A tavasz nagy része az én helyem volt.
We will lose for a while.	El fogunk veszíteni egy időre.
Maybe a little more.	Talán egy kicsit többet.
If we want to fix it, that's one thing.	Ha meg akarjuk javítani, az egy dolog.
Or something like that.	Vagy valami ilyesmi.
His face underwent a change or two.	Az arca egy-két változáson ment keresztül.
Obviously, we both enjoy the water.	Nyilvánvaló, hogy mindketten élvezzük a vizet.
It's as simple as it is.	Ez olyan egyszerű, ahogy van.
People are talking about it.	Az emberek beszélnek róla.
Too many people are trying to use its bright side.	Túl sokan próbálják a világos oldalát használni.
We want you to feel in control here.	Azt akarjuk, hogy érezze az irányítást itt.
His apartment was sold.	A lakását eladták.
Calmness came to me.	Nyugalom szállt rám.
I wish him the best there.	A legjobbakat kívánom neki ott.
It was so mean.	Ez olyan aljas volt.
They listen without telling them.	Meghallgatják anélkül, hogy mondanák nekik.
Either way, he can't win.	Akárhogy is, nem tud nyerni.
Now about every other hour.	Most körülbelül minden második órán egyszer.
Looks like good people to spend time with me.	Jó embereknek tűnik, akikkel időt tölthetek velem.
I'll cover you.	Fedezlek.
I don't understand that he didn't know.	Nem értem, hogy nem tudta.
There is nothing more to be said.	Ennél többet nem lehet mondani.
The best construct is selected for clinical trials.	A legjobb konstrukciót kiválasztják a klinikai vizsgálatokhoz.
I wish a lot to my expectant mother.	Nagyon sok mindent kívánok a kismamámnak.
He saw people.	Embereket látott.
Before the service.	A szolgáltatás előtt.
The law is completely clear about this.	A törvény ezzel kapcsolatban teljesen világos.
I wouldn't leave home without it.	Anélkül nem mennék el otthonról.
He felt funny when he was caught with the flowers.	Viccesnek érezte magát, amikor elkapták a virágokkal.
Loves to read.	Szeret olvasni.
Share your thoughts with other customers.	Ossza meg gondolatait más ügyfelekkel.
Every week, up and down the country.	Minden héten, fel és le az országban.
Avoid, avoid, avoid.	Kerüld, kerüld, kerüld.
His father helped him find a place in a hospital.	Apja segített neki helyet találni egy kórházban.
But I knew better than to talk about it at school.	De jobban tudtam, mint hogy az iskolában beszéljek róla.
But since you ask.	De mióta kérdezed.
You are an important member of the management team.	Ön a kezelőcsapat fontos tagja.
He wondered if they had done this on purpose.	Kíváncsi volt, vajon szándékosan tették-e ezt.
That's it, nothing more.	Ez van, semmi több.
Whatever you do, make sure you exercise enough.	Bármit is csinál, ügyeljen arra, hogy eleget gyakoroljon.
That's right, there are more of them.	Így van, több is van belőlük.
He pointed away from him and put his other hand up.	Elfelé mutatott róla, és feltette a másik kezét.
You can't do anything to us.	Nem tehet velünk semmit.
I was just a little kid.	Még csak kisgyerek voltam.
Sea memory.	Tengeri emléke.
And it's not as big a thing as you might think.	És ez nem olyan nagy ügy, mint gondolná.
Sometimes it will be weird.	Néha furcsa lesz.
It will be released next week.	Jövő héten jelenik meg.
He has a small house not far away.	Van egy kis háza, nem messze.
He knew his name.	Tudta a nevét.
I would say just start and move up.	Azt mondanám, kezdje egyszerűen, és haladjon felfelé.
Thank you for that.	Ezt köszönjük neki.
It was so topical for me.	Annyira aktuális volt számomra.
Win a few levels.	Nyerj néhány szintet.
You can't do things straight.	Nem teheted a dolgokat egyenes úton.
Fun to read.	Szórakoztató olvasni.
Our lives are lost.	Az életünk elveszett.
Then add it again.	Ezután adja hozzá újra.
Use some too.	Használjon néhányat is.
He was a little confused with me.	Kicsit zavart velem.
We couldn't keep him away.	Nem tudtuk távol tartani.
Someone is responsible for this shit.	Valaki felelős ezért a szarért.
I really like the song and I want to cry from it.	Nagyon szeretem a dalt, és sírni akarok tőle.
I'm really sorry.	Nagyon sajnálom.
People wrote the source.	Emberek írták a forrást.
An example of many.	Egy példa a sok közül.
That's one way to do it.	Ez az egyik módja ennek.
This method may fail in some cases.	Ez a módszer bizonyos esetekben sikertelen lehet.
The biggest course will play hard all season.	A legnagyobb természetesen keményen fog játszani az egész szezonban.
There was no press.	Nem volt sajtó.
The room was silent.	A szoba elhallgatott.
Because of the character inside and outside the ring.	A ringen belüli és kívüli karaktere miatt.
But everyone has something to say about it.	De mindegyiknek van mondanivalója róla.
This article reports on the first results of our observations.	Ez a cikk megfigyeléseink első eredményeiről számol be.
He left, but stopped, his hand on the doorknob.	Elment, de megállt, kezét a kilincsen.
I trust you and your people.	Bízom benned és az embereidben.
That was my only truth.	Ez volt az egyetlen igazságom.
Please, sit down.	Kérem, üljön le.
So still.	Szóval még mindig.
You will still receive your number later.	Még mindig megkapja a számát későbbre.
Many women go through this.	Sok nő átesik ezen.
All I need is your credit card.	Csak a hitelkártyájára van szükségem.
This is how culture changes.	Így változik a kultúra.
Be proud of us.	Legyen büszkék ránk.
I think it will last for a few more weeks.	Szerintem még pár hétig kitart.
Things are too out of control.	A dolgok túlságosan kikerültek az irányítás alól.
Change the law.	Változtassa meg a törvényt.
These typically consist of two family groups.	Ezek jellemzően két családi csoportból állnak.
There was no obvious difference in the end result anyway.	A végeredményben egyébként nem volt nyilvánvaló különbség.
Here we can see that the law of value is perfectly valid.	Itt láthatjuk, hogy az érték törvénye tökéletesen érvényben van.
They want us to continue our efforts.	Azt akarják, hogy folytassuk erőfeszítéseinket.
He only had the gun.	Csak nála volt még a fegyver.
If he had gone back.	Ha visszament volna.
God does not force you to change your ways.	Isten nem kényszerít rá, hogy változtass az útjaidon.
Go and see if you get close.	Menj és nézd meg, ha a közelébe érsz.
Examples of such conditions include, but are not limited to, the following.	Ilyen állapotok például, de nem kizárólagosan, a következők.
That's how he saw me.	Így látott engem.
This trial was completed last year.	Ez a próba az elmúlt évben fejeződött be.
They smiled and returned the hand of my heart.	Mosolyogtak, és visszaadták a szívem kezét.
When we do that, we kill ourselves.	Amikor ezt tesszük, megöljük magunkat.
We were never afraid to take on these challenges.	Soha nem féltünk elvállalni ezeket a kihívásokat.
The impact there was small.	A hatás ott csekély volt.
He talked about a wedding the whole time.	Egész idő alatt egy esküvőről beszélt.
The answer is not much.	A válasz: nem sok.
We did it right.	Helyesen csináltuk.
It used to rain.	Valamikor elkezdett esni az eső.
He really came in.	Tényleg bejött.
This includes a free service contract for the first five years.	Ez magában foglalja az ingyenes szolgáltatási szerződést az első öt évre.
That way he could still enjoy his freedom.	Így továbbra is élvezhette a szabadságát.
I mean, a lot has to be accepted.	Úgy értem, sok mindent be kell fogadni.
We brought it to you because we can't take it anymore.	Elhoztuk neked, mert nem bírjuk tovább.
We loved it.	Szerettük.
It's a pure deal with both of them.	Ez tiszta üzlet mindkettőjükkel.
All right, if that's the case.	Rendben, ha ez így volt.
As they say, a picture is worth more than a thousand words.	Ahogy mondani szokták, egy kép többet ér ezer szónál.
Appreciate any help.	Értékeljen minden segítséget.
Here's what's interesting.	Itt van, ami érdekes.
He claims he was the love of his life.	Azt állítja, ő volt élete szerelme.
I don't want to lose things.	Nem akarok elveszíteni dolgokat.
Never take them for granted.	Soha ne vegye őket természetesnek.
There will be more tomorrow afternoon.	Holnap délután több lesz.
I needed time to process.	Időre volt szükségem a feldolgozáshoz.
Think about this for a moment.	Gondolj erre egy pillanatra.
I certainly didn't know it had a name.	Egészen biztosan nem tudtam, hogy van ennek neve.
The photos were taken within an hour.	Egy órán belül elkészültek a fotók.
He tried to deal with the fact that he was dead.	Megpróbált foglalkozni azzal, hogy meghalt.
Quick to read, completely practical and to the point.	Gyorsan olvasható, teljesen praktikus és lényegre törő.
And his poor wife.	És szegény felesége.
This is a clinical diagnosis.	Ez egy klinikai diagnózis.
You feel too big.	Túl nagynak érzi magát.
I wanted a full training camp.	Egy teljes edzőtábort akartam.
The variables are as follows.	A változók a következők.
You shouldn't worry.	Nem kellene aggódnia.
The kitchen was good too.	Jó volt a konyha is.
He wouldn't have been here if that was possible.	Nem lett volna itt, ha ez lehetséges.
My parents brought tea.	A szüleim hoztak teát.
The board is initially empty.	Kezdetben üres a tábla.
In some things, you may be able to record your progress every day.	Bizonyos dolgokban előfordulhat, hogy minden nap feljegyzi az előrehaladását.
The stocks come from somewhere.	A készletek valahonnan származnak.
Patients could not write on their plan that they wanted to die.	A betegek nem írhatták rá tervükre, hogy meg akarnak halni.
Maybe it was just a brief statement about something.	Lehet, hogy ez csak egy rövid kijelentés volt valamiről.
Thank you very much!.	Nagyon szépen köszönjük!.
This is a community.	Ez egy közösség.
If we meet the needs, we will survive.	Ha kielégítjük az igényeket, túléljük.
Well, it's too late here.	Hát itt már késő van.
It would not have power over many local issues.	Nem lenne hatalma számos helyi kérdésben.
He knew the answer.	Tudta a választ.
If someone had come for it by boat.	Ha valaki csónakkal jött volna érte.
But now he knew it wasn't true.	De most már tudta, hogy ez nem igaz.
But now everyone seemed to know.	De most úgy tűnt, hogy mindenki tudja.
Both sides were happy.	Mindkét fél boldog volt.
It is important to know when to get help.	Fontos tudni, hogy mikor kell segítséget nyújtani.
They must show it that way.	Biztosan így mutatják.
My dad examined the stuff, tested it with his fingers.	Apám megvizsgálta a cuccot, tesztelte az ujjaival.
If he has it.	Ha van neki.
He caught it and threw it aside.	Megfogott és félredobott.
This is pure evil.	Ez tiszta gonosz.
But it is missing a lot.	De hiányzik bőven.
It's up to us.	Rajtunk múlik.
I never agreed with him on that.	Ebben sosem értettem egyet vele.
In any case, it may be worth a try for you.	Mindenesetre érdemes lehet egy próbát neked.
It's just science.	Ez csak tudomány.
Yes, it is heavy and dark in places.	Igen, helyenként nehéz és sötét.
But as he did so, a vision unfolded before his eyes.	De ahogy ezt tette, látomás tárult a szeme elé.
This is a big risk for several reasons.	Ez több okból is nagy kockázatot jelent.
I think it’s a teamwork at the end of the day.	Azt hiszem, ez egy csapatmunka a nap végén.
We will see that in a day the sun will darken.	Látni fogjuk, hogy egy nap múlva elsötétül a nap.
To make matters worse, I really felt good.	Hogy a helyzet még rosszabb legyen, valóban jól éreztem magam.
Which, as you probably know, has failed.	Ami, mint valószínűleg tudja, kudarcot vallott.
there will be more later.	később lesz még több.
So stay connected to this page.	Maradjon tehát kapcsolatban ezzel az oldallal.
It was a very special time.	Nagyon különleges időszak volt.
Please plan your trip in advance.	Kérjük, hogy utazását időben tervezze meg.
They have to make a decision.	Döntést kell hozniuk.
I didn't understand, but he was stuck.	Nem értettem, de elakadt.
He seemed to think very hard.	Úgy tűnt, nagyon erősen gondolkodik.
We need to stay strong, we need to stay together.	Erősnek kell maradnunk, együtt kell maradnunk.
We are still married.	Még mindig házasok vagyunk.
It is large enough to accommodate up to four people.	Elég nagy ahhoz, hogy akár négy embert is elférjen.
Someone, you tell yourself.	Valaki, mondod magadnak.
Some guys are different.	Néhány srác más.
But the diagnosis was quick for me.	De számomra gyors volt a diagnózis.
See for yourself.	Nézd meg magad.
I didn't want to leave a message.	Nem akartam üzenetet hagyni.
Great baby gift.	Remek babaajándék.
The rules were simple.	A szabályok egyszerűek voltak.
Even if they hate each other, they hate the cops more.	Még ha gyűlölik is egymást, jobban utálják a rendőröket.
He still found rest and peace there.	Még mindig ott találta a pihenést és a békét.
It was something new.	Ez valami új volt.
However, no action has been taken with this motion.	Ezzel az indítványsal azonban nem történt intézkedés.
Here, the responsibility for learning rests with the students.	Itt a tanulási felelősség a tanulók vállára hárul.
It was a few years ago.	Néhány éve volt.
If you want, you can build your own.	Ha akarod, megépítheted a sajátodat is.
But now it's yours.	De most a tiéd.
Sometimes they fell to pieces.	Néha darabokra hullottak.
Maybe so, but it's very unusual.	Talán igen, de ez nagyon szokatlan.
Watch this place.	Figyeld ezt a helyet.
He said he just can't have another baby.	Azt mondta, egyszerűen nem tud még egy babát.
Therefore, accurate data cannot be obtained.	Ezért nem lehet pontos adatokat szerezni.
In this work, we have presented two application examples of our theory.	Ebben a munkában elméletünk két alkalmazási példáját mutattuk be.
I had questions, yes.	Voltak kérdéseim, igen.
You have to trust the plan very much, you have to buy.	Nagyon bízni kell a tervben, vásárolni kell.
The right thing to do would be to stop.	A helyes dolog az lenne, ha abbahagynánk.
Follow these ideas until you reach them.	Kövesd ezeket az ötleteket, amíg el nem éred őket.
I'm tired of winter.	elegem van a télből.
This has occurred in several areas around the state.	Ez több területen is előfordult az állam körül.
Not like that with another man anymore.	Többé nem ilyesmi, más férfival.
It's been a while since you last used it.	Eltelt egy kis idő, mióta utoljára használta.
Now that seemed like the right move.	Most úgy tűnt, ez a helyes lépés.
He couldn't beat it no matter how fast he ran.	Nem tudta ott legyőzni, akármilyen gyorsan futott is.
He asked with great interest after his friends.	– kérdezte nagy érdeklődéssel barátai után.
Keep things in place.	Tartsa a dolgokat a helyén.
This could have been done in two ways.	Ezt kétféleképpen is meg lehetett volna tenni.
It was impossible to look back.	Nem lehetett visszanézni.
But he liked it.	De tetszett neki.
Keep up the wonderful work.	Folytasd a csodálatos munkát.
Take what you need and leave the rest behind.	Vegye el, amire szüksége van, a többit pedig hagyja hátra.
Oh, that's okay.	Ó, ez rendben van.
What will you do next ?.	Mit fog ezután csinálni?.
That’s true, but the authors never claimed that.	Ez igaz, de a szerzők soha nem állították ezt.
However, current results suggest that this was not the critical factor.	A jelenlegi eredmények azonban azt sugallják, hogy nem ez volt a kritikus tényező.
Their house is paid for.	Ki van fizetve a házuk.
This window can be moved in the same way as previously described.	Ez az ablak a korábban leírt ablakokhoz hasonlóan mozgatható.
Towards.	Felé.
I was wrong on my first guess and well on my second.	Az első sejtésemnél tévedtem, a másodiknál ​​pedig jól.
Every step we took was covered.	Minden lépésünket fedezték.
They knew who they were.	Tudták, kik ők.
I but things can be said in several ways.	Én de a dolgokat többféleképpen is el lehet mondani.
The staff is very friendly and helpful.	A személyzet nagyon barátságos és segítőkész.
All authors contributed to the discussion of the results.	Az eredmények megvitatásához minden szerző hozzájárult.
However, in order to make that decision, we need to have the necessary information.	Ahhoz azonban, hogy meghozzuk ezt a döntést, rendelkeznünk kell a szükséges információkkal.
That's why they're there to do it.	Ezért vannak ott, hogy ezt megtegyék.
Good decisions.	Jó döntések.
He must have felt that this gave me some control.	Biztosan érezte, hogy ez némi uralmat ad felettem.
And that process is actually right.	És ez a folyamat valójában helyes.
The other thing is that you say you can't take it back.	Az egy másik dolog, hogy azt mondod, nem veheted vissza.
This is if you were wrong.	Ez az, ha tévedtél.
Just one day.	Csak egy nap.
The video also received positive feedback.	A videó is pozitív visszajelzést kapott.
It would be good to somehow avoid both.	Jó lenne valahogy elkerülni mindkettőt.
We thought we were driving over to the other end of town.	Arra gondoltunk, hogy áthajtunk a város másik végébe.
Now let me ask you a question.	Most hadd tegyek fel egy kérdést.
The animals respond to it.	Az állatok válaszolnak rá.
He didn't escape this time.	Ezúttal nem szökött meg.
He knew what it was.	Tudta, mi az.
Maybe because of your anxiety.	Talán a szorongása miatt.
I went to be quiet.	Elmentem csendben lenni.
He ran away.	Elfutott.
My father applied for military service the same day.	Ugyanazon a napon apám katonai szolgálatra jelentkezett.
And beyond that, we find a happy life.	És ezen kívül is találunk boldog életet.
Various methods have been observed.	Különféle módszereket figyeltek meg.
They are mostly aimed at children.	Leginkább a gyerekeket célozzák meg.
It's a kind of sign.	Ez egyfajta jel.
Per animal and per day.	Állatonként és naponként.
I like to think to myself that every man’s desire is being fulfilled.	Szeretek úgy gondolni magamra, hogy minden férfi vágya teljesül.
Test tests, even vs.	Tesztpróbák, akár vs.
You ordered me to stay, but then you called for help.	Megparancsoltad, hogy maradjak, de aztán segítséget hívtál.
Both times it worked without a hitch.	Mindkét alkalommal gond nélkül működött.
To feel in it.	Hogy érezze magát benne.
Like many of us, this is home, whatever it is.	Sokunkhoz hasonlóan ez is az otthon, bármi is legyen.
But it's better than us.	De nálunk jobb is van.
Rather, we need to take their concerns seriously.	Inkább komolyan kell vennünk az aggodalmaikat.
This did not change.	Ez nem változott.
However, he ignored him.	Ő azonban nem vett róla tudomást.
This will be his last professional season.	Ez lesz az utolsó profi szezonja.
He was in good enough condition to get himself into the hospital.	Elég jó állapotban volt ahhoz, hogy bevigye magát a kórházba.
The maternity doctor called.	A kismama orvosa telefonált.
If we want to live, we must act.	Ha élni akarunk, cselekednünk kell.
Like a proud father.	Mint egy büszke apa.
Your love is deeper than usual.	Szerelmed mélyebb a szokásosnál.
This gave the company an opportunity to grow.	Ez lehetőséget adott a cégnek a növekedésre.
Or the walls have to be moved.	Vagy a falakat kell mozgatni.
But don’t do anything until you talk to me first.	De addig ne csinálj semmit, amíg először nem beszélsz velem.
Don’t decide to change to please others, just to yourself.	Ne dönts úgy, hogy úgy változol, hogy mások kedvében járj, csak magadnak.
Take your time.	Szánjon rá időt.
Friendly, clean office.	Barátságos, tiszta iroda.
It is time for a clear speech.	Itt az ideje a világos beszédnek.
It was a busy night.	Mozgalmas éjszaka volt.
They have rich emotional language. 	Gazdag érzelmi nyelvük van. 
even for me.	még nekem is.
People are born again, not words.	Az emberek születnek újjá, nem a szavak.
I will fill out this card and send it back to you immediately.	Kitöltöm ezt a kártyát, és azonnal visszaküldöm Önnek.
I watched my own face slowly rise above the camera.	Néztem, ahogy a saját arca lassan a kamera fölé emelkedik.
I made a small application.	Kis pályázatot készítettem.
Find out our thoughts here.	Tudja meg gondolatainkat itt.
I stared back at him.	– bámultam vissza rá.
When we come.	Amikor jövünk.
This is often the case with young players.	Sokszor ez történik fiatal játékosokkal.
And the name is great.	És a név nagyszerű.
He spent most of his time at the center or at home.	Ideje nagy részét a központban vagy otthon töltötte.
I do not know what happened.	Nem tudom, mi történt.
There are problems with both the sound level and the picture quality.	Problémák vannak mind a hangszinttel, mind a képminőséggel.
looking for.	keresett.
I like to get in the car and drive.	Szeretek beülni az autóba és vezetni.
The testing phase began the next day.	A tesztelési szakasz másnap kezdődött.
If they get high, they will be taken down.	Ha magasra jutnak, leszedik őket.
I don't think the command below is that complicated.	Nem hiszem, hogy az alábbi parancs olyan bonyolult.
The things he photographed.	Azok a dolgok, amiket fotózott.
Then I prepared.	Aztán felkészültem.
I pushed his hand away.	Eltoltam a kezét.
The conditions.	A feltételek.
But even that was a failure.	De még ez is kudarc volt.
Challenge yourself and see how strong your body and mind can be.	Tedd kihívás elé magad, és nézd meg, milyen erős lehet a tested és az elméd.
You will see a pair of playing cards.	Látni fog egy pár játékkártyát.
It has never been like this in this environment.	Soha nem volt ilyen ebben a környezetben.
That's what they would expect.	Ezt várnák.
You can make it fun as you like.	Tetszés szerint szórakoztatóvá teheti.
And that's what beer is called, of course.	És természetesen erről nevezik a sört.
You can really see everything.	Tényleg mindent láthatsz.
There was nothing but respect for it.	Nem volt más, csak tiszteletem ez iránt.
He had great company.	Nagy társasága volt.
At least they think they are.	Legalábbis azt hiszik, hogy azok.
It's a real pain.	Ez egy igazi fájdalom.
But this is my daughter we're talking about.	De ez a lányom, akiről beszélünk.
Failure to do so will result in a yellow card.	Ennek elmulasztása sárga lapot kap.
But it wasn't easy.	De nem volt könnyű.
The materials are the same whether the work is public or private.	Az anyagok ugyanazok, függetlenül attól, hogy a munka állami vagy magán.
We know what we want to do in the game.	Tudjuk, mit akarunk csinálni a játékban.
He will know.	Ő tudni fogja.
They took it.	Elvitték.
Our daughter has just fallen asleep, sorry to miss you.	A lányunk most aludt el, kár, hogy hiányzott.
Two are true and one is false.	Két igaz és egy hamis.
When you’re three, it’s a lot harder.	Ha három éves vagy, sokkal nehezebb.
So this is a difficult point.	Szóval ez egy nehéz pont.
I identify with myself and I can judge if you have changed.	Önmagadként azonosítom, és meg tudom ítélni, hogy megváltoztál-e.
Select the next button to continue.	A folytatáshoz válassza a következő gombot.
Show them what happens, how it works.	Mutasd meg nekik, mi történik, hogyan működik.
It's easy for him.	Könnyű neki.
We need to talk, listen and watch.	Beszélnünk kell, hallgatnunk és néznünk kell.
An hour must have passed.	Biztosan eltelt egy óra.
You can read its story by clicking on its image.	A történetét a képére kattintva olvashatja el.
We are talking about the market as a whole.	A piac egészéről beszélünk.
Someone could tell me what's wrong with him.	Valaki meg tudná nekem mondani, hogy mi a baj vele.
Mothers are meant to love their children, not to condemn them.	Az anyák arra valók, hogy szeressék gyermekeiket, ne ítéljék el őket.
All beds are full.	Minden ágy tele van.
I walk there with my dad or my parents.	Sétálok ott apukámmal vagy a szüleimmel.
It was so new here and no one saw it.	Annyira új volt itt, és ezt senki sem látta.
Unfortunately, this was not the case.	Sajnos ebben az esetben nem ez volt a helyzet.
It often means just the opposite.	Gyakran ennek éppen az ellenkezőjét jelenti.
These kids make a difference.	Ezek a gyerekek változást hoznak.
The experiment was performed three times with similar results.	A kísérletet háromszor hajtották végre hasonló eredménnyel.
You're part of it.	Ennek része vagy.
He asked twice what was happening, but could not answer.	Kétszer kérdezte, hogy mi történik, de nem tudott válaszolni.
Maybe he was a long-time customer, he thought.	Talán réges-régi ügyfél volt, gondolta.
We need to look deeper and not just accept the media.	Mélyebbre kell néznünk, és nem csak a médiát kell elfogadnunk.
The majority had some form of sexual activity.	A többségnek volt valamilyen szexuális tevékenysége.
But that holds you back.	De ez visszatart ettől.
Just think and be safe.	Csak gondolkozz és légy biztonságban.
There is nothing to save.	Nincs mit menteni.
This thing is far from over.	Ennek a dolognak távolról sincs vége.
And the apartment was part of the worker's lunch break.	S lakás része volt a munkás ebédszünetének.
It was really significant at that moment.	Abban a pillanatban igazán jelentős volt.
The government came late.	A kormány későn jött.
There was too much pain between them.	Túl sok fájdalom volt köztük.
This is the default behavior.	Ez az alapértelmezett viselkedés.
Nevertheless, the global fish industry is all but simple.	Ennek ellenére a globális halipar minden, csak nem egyszerű.
Forget that they are normal.	Felejtsd el, hogy normálisak.
I wondered how they could leave like this.	Azon tűnődtem, hogyan hagyhattak el így.
The song received very positive reviews during its release.	A dal nagyon pozitív kritikákat kapott a megjelenéskor.
I didn't know things any other way.	Nem tudtam másképp a dolgokat.
I only knew the old things.	Csak a régi dolgokat tudtam.
Try the smaller ones.	Próbáld ki a kisebbeket.
If he died tonight, he died too.	Ha ő meghalt ma este, ő is meghalt.
His foot stepped on something.	A lába rálépett valamire.
Let's say the price is five hundred.	Mondjuk ötszáz az ára.
Boys and girls in these things.	Fiúk és lányok ezekben a dolgokban.
I didn't invent any stories either.	Én sem találtam ki történeteket.
He tried to reach it, but failed.	Megpróbálta elérni, de nem sikerült.
I was like a little kid.	Olyan voltam, mint egy kisgyerek.
Not that he was worried or anything.	Nem mintha aggódott volna, vagy ilyesmi.
But he left very happily.	De nagyon boldogan távozott.
He looked at him as accomplishing something.	Úgy tekintett rá, mint arra, hogy elérjen valamit.
But I want to reduce it.	De szeretném csökkenteni.
In addition, moving away from price regulation.	Emellett az árszabályozástól való távolodás.
I told him to go out.	Mondtam neki, hogy menjen ki.
And they both have to take it this fall.	És mindkettejüknek el kell vinniük idén ősszel.
I'm looking forward to it.	jót várok.
The house was perfect for us, perfectly clean and quiet.  	A ház tökéletes volt számunkra, tökéletesen tiszta és csendes.  
v.	v.
As long as they are far out to sea.	Amíg messze vannak a tengeren.
Maybe there's one more.	Lehet, hogy még van egy.
Please check back later.	Kérlek, nézz vissza később!.
He did it for her.	Megtette érte.
I like to get out of bed and start working right away.	Szeretek kikászálódni az ágyból és azonnal elkezdek dolgozni.
I myself am ill from it at times.	Én magam is rosszul vagyok tőle időnként.
I keep updating.	Folyamatosan frissítem.
Bill wants to give peace a chance.	Bill esélyt akar adni a békének.
These are things that people cannot control.	Ezek olyan dolgok, amelyeket az emberek nem tudnak irányítani.
Before anything or anyone else could get between them or stop them.	Mielőtt bármi vagy bárki más közéjük kerülhetett, vagy megállíthatta volna őket.
It wouldn't end.	Nem lenne vége.
It was wine.	A bor volt az.
He hasn't come in since.	Azóta nekem nem jön be.
It's not me, obviously.	Ez nem én vagyok, nyilván.
The solution came in the form of a special result comparison system.	A megoldás egy speciális eredmény-összehasonlító rendszer formájában jelent meg.
But it forced me to look at myself with a different eye.	De arra kényszerített, hogy más szemmel nézzek magamra.
I do not know.	nem tudom.
They took my baby.	Elvitték a babámat.
They were perfect in size and looked very good.	Tökéletes méretűek voltak és nagyon jól néztek ki.
There was no doubt that we needed us.	Nem volt kétséges, hogy szükségünk van ránk.
Then add another one.	Ezután adjon hozzá egy másikat.
They took care of them.	Gondoskodtak róluk.
Test yourself.	Teszteld magad.
You assume one and you get another.	Egyet feltételezel, és kapsz egy másikat.
In addition to his own unit, he also has his own year.	Saját egysége mellett saját éve is van.
I'm sorry she said, but.	Sajnálom mondta a lány, de.
It’s so beautiful and so light on my ears.	Olyan szép, és olyan könnyű a fülemnek.
The Center is the only position where we were good.	A Center az egyetlen pozíció, ahol jók voltunk.
People like it.	Az embereknek tetszik.
No, not now.	Nem, nem most.
I can't help it.	Nem tehetek róla.
It was once the primary language of data science.	Valaha ez volt az adattudomány elsődleges nyelve.
There was no meal together in such a family.	Egy ilyen családban nem volt közös étkezés.
However, the term appears to be regulated by additional mechanisms.	Úgy tűnik azonban, hogy a kifejezést további mechanizmusok szabályozzák.
She lay where he left off.	A nő ott feküdt, ahol hagyta.
Now that he could have done it without seeing it.	Most, hogy megtehette volna anélkül, hogy látta volna.
You opened it.	Kinyitottad.
And we can’t waste any more time playing games.	És nem vesztegethetjük tovább az időt a játékokra.
Naturally.	Természetesen.
Please let me know if that doesn't make sense.	Kérem, tudassa velem, ha ennek nincs értelme.
In paper form.	Papír formában.
You are empty too.	Te is üres vagy.
Fell down.	Leesett.
As previously indicated, this did not happen.	Mint korábban jeleztük, ez nem történt meg.
I'll take them with me tomorrow if you go.	Holnap magammal viszem őket, ha megy.
We live within our means.	A lehetőségeinken belül élünk.
How we consider ourselves human.	Hogyan tekintjük magunkat embereknek.
It makes you sick.	Beteggé tesz.
He stayed there with his mother and father.	Ott maradt anyjával és apjával.
Written declaration.	Írásos nyilatkozat.
After a while, the thoughts came.	Egy idő után jöttek a gondolatok.
I have aches.	Fájdalmaim vannak.
We'll be back.	Még visszajövünk.
And my word means a lot to me.	És a szavam sokat jelent nekem.
Therefore, in this situation, simply follow the rules.	Ezért ebben a helyzetben egyszerűen kövesse a szabályokat.
And he kept waiting.	És tovább várt.
For me, it was a real positive surprise.	Számomra ez egy igazi pozitív meglepetés volt.
The biggest stage is the best.	A legnagyobb színpadon van a legjobban.
And how solid is the seed when it's so hot?	És milyen szilárd a mag, ha olyan forró?
The motion was rejected by operation of law.	Az indítványt a törvény erejénél fogva elutasították.
He did it too.	Ő is megcsinálta.
Half the country did not know what the war was about.	A fél ország nem tudta, miről szól a háború.
All in one.	Minden egyben.
I ordered my mind to think of something.	Parancsoltam az elmémnek, hogy gondoljak valamit.
Here's the back door.	Itt a hátsó ajtó.
Most people do that.	A legtöbb ember így tesz.
But like this war, we have no choice.	De akárcsak ennek a háborúnak, nekünk sincs más választásunk.
Maybe hours.	Talán órákat is.
Maybe there is one.	Talán van ilyen.
Get out of there.	Menj el onnan.
You can fight them.	Küzdhetsz velük.
No appeal was lodged in this case.	Ebben az ügyben nem nyújtottak be fellebbezést.
It is difficult to accept the truth.	Nehéz elfogadni az igazságot.
Oh, hell, yeah.	Ó, a pokolba, igen.
We will do our best.	Megteszünk minden tőlünk telhetőt.
And the number continues to grow.	És a szám tovább növekszik.
However, this is not a reason not to be proud of your gender.	Ez azonban nem ok arra, hogy ne legyél büszke a nemedre.
It took a man to get into the job.	Olyan emberre volt szükség, aki belenő a munkába.
What kept us together for so long eventually tore us apart.	Ami olyan sokáig összetartott minket, az végül elszakított minket.
Our thoughts go with it.	A gondolataink vele járnak.
That sounded stupid even to him.	Ez még neki is hülyén hangzott.
The lips are basically blue.	Az ajkak alapvetően kékek.
For me, eating is a huge thing.	Számomra az étkezés óriási dolog.
They were still looking for him.	Még mindig őt keresték.
Thoughts of art came later, if ever clear.	A művészet gondolatai később jöttek, ha valaha is világossá váltak.
But I want one.	Viszont szeretnék egyet.
The main problem here is the user experience.	A fő probléma itt a felhasználói élmény.
Like his father.	Hasonlóan az apjához.
Both teams finished.	Mindkét csapat végzett.
And they get it.	És megkapják.
Now he knew exactly where the number was.	Most már pontosan tudta, hol van a szám.
That's the point.	Ez a lényeg.
Silence and order there.	Csend és rend ott.
It is your responsibility to know where you are.	Az Ön felelőssége, hogy tudja, hol van.
You have to let go.	El kell engedned.
Very fast reading and very well written.	Nagyon gyors olvasás és nagyon jól megírt.
This video is no longer available.	Ez a videó már nem érhető el.
If you haven’t felt bad before, now you definitely will.	Ha korábban nem érezte magát rosszul, most biztosan fog.
There is only one answer and it is simple.	Csak egy válasz van, és ez egyszerű.
After too much time, the music was reduced to a reasonable level.	Túl sok idő elteltével a zenét ésszerű szintre halkították le.
It was also war work.	Ez is háborús munkának számított.
On one level.	Egy szinten.
He tried to write, but his right hand was shaking.	Megpróbált írni, de remegett a jobb keze.
That seemed strange to me.	Számomra ez furcsának tűnt.
Wonderful with it.	Csodálatos vele.
And you were that most of the time.	És te is az voltál legtöbbször.
Sometimes we need to add and train people.	Időnként hozzá kell adni és ki kell képeznünk embereket.
They got too big too fast.	Túl gyorsan túl nagyok lettek.
Our story is our future.	A mi történetünk a jövőnk.
And he didn't explain.	És nem magyarázta.
It was quite a task.	Ez elég nagy feladat volt.
The distance between the two points is a.	A két pont közötti távolság a.
It was his primary self, the life he knew.	Ez volt az elsődleges énje, az élet, amit ismert.
It scares me.	Megijeszti.
So this song could have sent anyone home.	Szóval ez a dal bárkit hazaküldhetett volna.
It was as if something was missing from the air itself.	Mintha valami hiányzott volna magából a levegőből.
Many of them.	A sok közülük.
I shouldn't have left.	Nem kellett volna elmennem.
If you get hurt, that's the biggest task.	Ha megsérülsz, az a legnagyobb feladat.
He couldn't look at him.	Nem nézhetett rá.
I understand.	Értem.
In any case, it must be the beginning of everything.	Mindenesetre mindennek meg kell lennie a kezdetének.
We can understand why.	Megérthetjük, miért.
We don't like it.	Nem szeretjük.
But it turned out that the meal was just the opening act.	De kiderült, hogy az étkezés csak a nyitó felvonás volt.
I don't think he showed up.	Szerintem nem jelent meg.
Now was not the time to back down.	Most nem volt ideje meghátrálni.
It was a pleasure to jump on the plane again.	Ismét öröm volt ráugrani a gépre.
They were just about to go into the water.	Éppen a vízbe akartak menni.
Oh, and one more thing.	Ja és még egy dolog.
Unfortunately, this is often not the case.	Sajnos ez gyakran nem így van.
You can scale.	Méretezhet.
It is possible that these companies are looking for a long time.	Lehetséges, hogy ezek a cégek sokáig keresnek.
But let's get started.	De kezdjük.
That's calling you.	Ez hív téged.
Not his father.	Nem az apja.
You’d close the biggest car deal you’ve ever seen.	A valaha látott legnagyobb autós üzletet kötnéd.
You get more comfort more expensive.	Drágábban nagyobb kényelmet kapsz.
Then the silence between them grew.	Aztán egyre nagyobb lett közöttük a csend.
I open my arm.	kinyitom a karomat.
He decided it was bad, this change.	Úgy döntött, hogy ez rossz, ez a változás.
Not at your age.	Nem a te korodban.
It was clear that we would need help.	Egyértelmű volt, hogy segítségre lesz szükségünk.
You can go straight or left.	Mehet egyenesen vagy balra.
Many aspects of this song surprise us, of course.	Ennek a dalnak számos aspektusa természetesen meglep minket.
It was even hard to relax.	Még pihenni is nehéz volt.
And this is nothing new.	És ez nem újdonság.
It's never complicated.	Soha nem bonyolult.
This decision may have legal consequences.	Ennek a döntésnek jogi következményei lehetnek.
Of course, he couldn't say or do anything.	Természetesen nem tudott semmit sem mondani, sem tenni.
This is likely to affect the birth rate.	Valószínű, hogy ez a születési arányt befolyásolja.
The threat was real, even then.	A fenyegetés valós volt, még akkor is.
I'm not coming down.	Nem jövök le.
Some would just put him to sleep.	Néhányan csak elaltatnák.
I remember the guy.	Emlékszem a srácra.
Game.	Játék.
Of course.	Hát persze.
Her eyes fixed on my face.	Szeme az arcomra szegeződött.
We heard them and fell to the ground again.	Hallottuk őket, és ismét a földre zuhantunk.
When there was no one nearby.	Amikor nem volt a közelben senki.
Still, people are so kind.	Az emberek mégis olyan kedvesek.
They are like brothers and sisters who understand each other in every way.	Olyanok, mint a testvérek, akik minden tekintetben megértik egymást.
My job description is to make people aware of power.	A munkaköri leírásom az, hogy tudatosítsam az emberekben a hatalmat.
A good view of something interesting for the sake of variety, except.	Egy jó kilátás valami érdekesre a változatosság kedvéért, kivéve.
They do not exist.	Nem léteznek.
Replaced a.	Visszahelyezve a.
He continued to look at us.	Továbbra is minket nézett.
I could close my eyes again to rest.	Újra becsukhatnám a szemem, hogy pihenjek.
Maybe you even thought they were fucking hell.	Talán még arra is gondoltál, hogy a fenébe működnek.
Both had different levels of staff.	Mindkettőben különböző szintű alkalmazottak voltak.
Minutes are like seconds.	A percek úgy telnek, mint a másodpercek.
I really like the music you sent.	Nagyon szeretem a zenét, amit küldtél.
The utterance made it a reality.	A kimondás valósággá tette.
I'm sitting on one now.	Most ülök az egyiken.
We counted more.	Többet számoltunk.
She dressed herself.	Felöltöztette magát.
So he's superior.	Tehát ő van fölényben.
You don't have to do this now.	Ezt most nem kell megtenned.
I met some like him in my time.	Találkoztam néhány hozzá hasonlóval az én időmben.
The snowfall is expected to continue tomorrow.	A havazás várhatóan holnap is folytatódik.
He was the father of it all.	Ő volt az atyja ennek az egésznek.
The method has additional advantages.	A módszernek további előnye is van.
It was really amazing.	Tényleg csodálatos volt.
I did as much for it as any father.	Annyit tettem érte, mint bármelyik apa.
It was deep.	A mélyben volt.
Send him the worst.	Küldd el neki a legrosszabbat.
Come with me now.	Gyere velem most.
You smile naturally and often.	Természetesen és gyakran mosolyogsz.
I would never have tried to kill him.	Soha nem próbáltam volna megölni.
I would never, under any circumstances, try to find my parents of origin.	Soha, semmilyen körülmények között nem próbálnám megkeresni a származású szüleimet.
I know you have questions, but you won’t ask them.	Tudom, hogy vannak kérdései, de nem fogja feltenni őket.
Why didn't you come wait for them?	Miért nem jött velük várni?
The only right guaranteed is the right to match.	Az egyetlen biztosított jog az egyezés joga.
It was a cold, calm afternoon.	Hideg, nyugodt délután volt.
Anyway, the same argument.	Egyébként ugyanaz az érv.
Three fields were fired per condition.	Feltételenként három mezőt lőttek ki.
The young man followed him.	A fiatalember követte őt.
That way you will know they are real.	Így tudni fogja, hogy valódiak.
Tell him to do things.	Mondd meg neki, hogy tegyen dolgokat.
A kind of magic.	Egyfajta varázslat.
I didn’t have an offer that anyone here wanted.	Nem volt olyan ajánlatom, amit itt bárki akart volna.
The boy was born with hearing loss.	A fiú halláskárosodással született.
It's growing.	Ez növekszik.
Birds in the garden.	Madarak a kertben.
Avoid cheap tools.	Kerülje az olcsó eszközöket.
I don't even remember.	nem is emlékszem.
There is no local church with this name.	Nincs ilyen nevű helyi templom.
He has no power over that.	Nincs rá hatalma erre.
Some more may be discovered in the future.	Lehet, hogy a jövőben még néhányat felfedeznek.
I never know what the hell to buy.	Soha nem tudom, mi a fenét vegyek.
It's not smooth anymore.	Már nem sima.
Snow on the ground.	Hó a földön.
We are in regular contact.	Rendszeresen tartjuk a kapcsolatot.
The biggest problem for him is his job.	Az ő esetében a legnagyobb problémát a munkája jelenti.
It was so clear.	Ennyi világos volt.
The data are analyzed and compared at each location.	Az adatokat az egyes helyeken elemzik és összehasonlítják.
A lot of things came together.	Sok minden összeadódott.
Never worry about this last piece.	Sose törődj ezzel az utolsó darabbal.
She became a woman again.	Újra nő lett.
We didn't understand them at first.	Először nem értettük őket.
I wanted you to hate me.	Azt akartam, hogy utálja.
Anyway, I planned to give it back to him.	Mindenesetre azt terveztem, hogy visszaadom neki.
The information flow did not dry out.	Az információáramlás nem száradt ki.
Something was wrong here.	Itt valami nem stimmelt.
This is a victory for everyone.	Ez mindenkinek a győzelem.
He closed his eyes.	Behunyta a szemét.
He pointed to the middle window on the second floor.	Kimutatott a második emelet középső ablakára.
My bedroom is full, you can barely walk in it.	A hálószobám tele van, alig lehet járni benne.
He tried to talk, but he couldn't.	Megpróbált beszélni, de nem tudott.
More often than not.	Gyakrabban, mint nem.
Either he falls or he falls.	Vagy beleesik, vagy beleesik.
No need for a story.	Nem kell történet.
The electricity was on in the kitchen.	A konyhában égett a villany.
It's over and done, he thought.	Vége, és kész, gondolta.
That certain memory is lost.	Ez a bizonyos emlék elveszett.
Most of them, at least.	A legtöbbjük legalábbis.
I think it's good.	Szerintem jó.
I didn't think it was a good idea.	Nem tartottam jó ötletnek.
That, too, has to matter.	Ennek is számítania kell valamit.
It makes me long for what they have.	Ez arra késztet, hogy vágyjam arra, amijük van.
That would be great.	Az remek lenne.
He still hadn’t gotten past the scene the night before.	Még mindig nem jutott túl az előző esti jeleneten.
You should see.	Látnod kellene.
I thought it was cool.	Azt hittem, milyen menő volt.
Make it clear to him.	Tedd ezt világossá neki.
It did not happen often.	Nem gyakran fordult elő.
Just for a little while.	Csak egy kis időre.
If you have a child there, you want the best.	Ha van ott gyereked, a legjobbat akarod.
But this is not the case.	De ez nem ilyen esemény.
If he could remember himself, he had collected himself.	Ha emlékezne önmagára, összeszedte magát.
I was there every step of the way.	Minden lépésnél ott voltam.
I'm not feeling well, you know.	Nem érzem jól magam, tudod.
Currently, the river was clear and blue.	Jelenleg a folyó tiszta és kék volt.
We want their money.	A pénzüket akarjuk.
They were happy together.	Boldogok voltak együtt.
Yes, it's very hot.	Igen, nagyon dögös.
He told her he wanted everything from him.	Azt mondta neki, hogy mindent akar tőle.
He says you're a weak person.	Azt mondja, gyenge ember vagy.
Ideas are important.	Az ötletek fontosak.
Hall did better.	Hall jobban járt rajta.
Every single day.	Minden egyes nap.
You can still find it in our store.	Továbbra is megtalálod üzletünkben.
I'll make room for you.	Helyet készítek neked.
It looked nice.	Szépnek tűnt.
No thanks either.	A köszönetnyilvánítás sem.
They are just people.	Ők csak emberek.
Some students felt the same way.	Néhány diák ugyanígy érezte magát.
He's eating and resting tonight.	Ma este eszik és pihen.
All this is true.	Mindez igaz.
This is not easy to do.	Ezt nem könnyű megtenni.
It's not more comfortable outside.	Kint nem kényelmesebb.
Naturally.	Természetesen.
Those who need support the most.	Akik leginkább támogatásra szorulnak.
I know you want a piece of it.	Tudom, hogy szeretnél egy darabot belőle.
He couldn’t believe his story that there was no work.	Nem hitte el a történetét, hogy nincs munka.
Another shot is fired at him.	Újabb lövést adnak le rá.
Never doubt it.	Soha ne kételkedj benne.
I saw him in the neighborhood.	Láttam őt a környéken.
Ultimately, the skills taught are designed to prepare children for work.	Végső soron a tanított készségek célja, hogy felkészítsék a gyerekeket a munkára.
I'll read.	majd olvasok.
I went on and realized there were more houses away.	Tovább mentem, és rájöttem, hogy van még több ház arrébb.
And it really wasn't true.	És valóban nem volt igaz.
In body shape, things are very different.	Testformában a dolgok nagyon eltérőek.
He can't go the other way.	Nem tud átmenni a másik irányba.
He had to win.	Nyernie kellett.
You can't see beyond that.	Ezen nem láthatsz túl.
Although I could never run.	Bár soha nem tudnék futni.
There are those who are born that way, and there are those who are made that way.	Vannak, akik így születnek, és vannak, akik így készülnek.
We believe that the line between good and evil is clearly drawn.	Úgy gondoljuk, hogy a jó és a rossz közötti határvonal egyértelműen meghúzódik.
You don't ask these questions.	Nem teszed fel ezeket a kérdéseket.
Good rest.	Jó pihenést.
I feel.	Érzem.
He himself did not do any work.	Ő maga nem végzett munkát.
Call me a man.	Hívj férfinak.
Or a bad relationship.	Vagy rossz kapcsolatban.
We say.	Azt mondjuk.
Half the street turned.	A fél utca kifordult.
The original.	Az eredeti.
They cannot be replaced for a year.	Egy évig nem cserélhetik el.
It just happened that way.	Csak valahogy így történt.
It is believed that a natural and pure product is the right of every buyer.	Úgy gondolják, hogy a természetes és tiszta termék minden vásárló joga.
And then it wasn't.	És akkor nem volt.
I never heard from him again.	Soha többé nem hallottam felőle.
Give them a little more life.	Adj nekik egy kicsit több életet.
But there is a lot of evidence to the contrary.	De sok bizonyíték van az ellenkezőjére.
A baby arrived soon.	Nemsokára kisbaba érkezett.
They got married in less than a week.	Kevesebb, mint egy hét múlva összeházasodtak.
That doesn’t mean you have to kill them every time.	Ez nem jelenti azt, hogy minden alkalommal meg kell ölni őket.
Some monthly views increase, some monthly views decrease.	Néhány havi nézet emelkedik, néhány havi nézet csökken.
Because the only connection was still there between them.	Mert az egyetlen kapcsolat még mindig ott volt közöttük.
Once they are not around, they talk about it.	Egyszer, amikor nincs a közelben, beszélnek róla.
And that’s exactly what people choose.	És a legtöbb ember pontosan ezt választja.
That's what you said yourself.	Ezt te magad mondtad.
In fact, there are two ways to model a gas.	Valójában kétféleképpen lehet modellezni egy gázt.
Enter their minds.	Lépjen be az elméjükbe.
It will never be a hit, it will never be lasting.	Soha nem lesz sláger, soha nem lesz tartós.
I was excited about the plane.	Izgatott voltam a repülő miatt.
They seemed to have been shot in bed.	Úgy tűnt, ágyban lőtték le őket.
I finally turned it off.	Végül lekapcsoltam az egészet.
Let me list my name and let them find it.	Hadd soroljam fel a nevemet, és hadd találjanak meg.
There, it's better.	Ott, ez jobb.
Good weekend!.	Jó hétvégét!.
We do it for each other.	Egymásért teszünk.
And so he appeared with virtually nothing.	És így gyakorlatilag semmi nélkül jelent meg.
And other similar things worth mentioning.	És más hasonló dolgokat, amelyeket érdemes megemlíteni.
But I like your books.	A könyveid viszont tetszenek.
In the past, these methods ran continuously.	Korábban ezek a módszerek folyamatosan futottak.
The fact that he was good carried his responsibility.	Az a tény, hogy jó volt, magában hordozta a felelősségét.
Maybe he did it before.	Lehet, hogy korábban megtette.
In a way, you are in trouble with you.	Bizonyos értelemben te vagy a baj veled.
There is a good cafe across the street next to my company.	Jó kávézó az utca túloldalán van a cégem mellett.
That's just the way it is.	Ez csak így van.
I wrote the second one.	A másodikat írtam.
I love you.	Szeretlek.
There was nothing to do with the shoes.	A cipővel nem lehetett mit tenni.
I think his world.	Szerintem az ő világa.
No doubt I will look at this again.	Kétségtelen, hogy újra megnézem ezt.
At least what we think is best.	Legalábbis azt, amit mi a legjobbnak tartunk.
The man who left two years ago because of another woman.	A férfi, aki két éve elhagyott egy másik nő miatt.
But their last song was very good.	Az utolsó daluk viszont nagyon jó volt.
Fireball or business.	Tűzgolyó vagy az üzleti életben.
There seemed to be problems with every step.	Úgy tűnt, minden lépésnél vannak problémák.
This is social good.	Ez társadalmi jó.
They don't have a support page either.	A támogató oldaluk sincs.
The work of these people can stand by the people.	Ezeknek az embereknek a munkája az emberek mellett állhat.
It is impossible to say that they were ever there.	Lehetetlen megmondani, hogy valaha is ott voltak.
He took far more risks than he enjoyed.	Sokkal több kockázatot vállalt, mint amennyit élvezett.
He used to go alone to get it.	Régebben egyedül ment, hogy megszerezze.
Well, close enough to him.	Nos, elég közel hozzá.
My argument came true.	Az érvem beállt.
And maybe not even necessary.	És talán nem is szükséges.
I started to cry.	elkezdtem sírni.
When I do, it’s usually sweet and happy.	Ha megteszem, általában édes és boldog.
He didn't hear the train coming.	Nem hallotta, hogy jön a vonat.
However, this was my opportunity.	Azonban ez volt a lehetőségem.
We were right then.	Akkor igazunk volt.
This is the "where".	Ez az a "hol".
Each pointed with one finger.	Mindegyik egy-egy ujjal mutatott.
I never figured out why.	Soha nem jöttem rá, hogy minek.
You know what's going on here.	Tudod, mi folyik itt.
I have to listen to that call.	Meg kell hallgatnom azt a hívást.
The feeling increased.	Az érzés nőtt.
I like to go back and read.	Szeretek visszamenni és olvasni.
He didn't even know where to start.	Azt sem tudta, hol kezdje.
The plants were then returned to their previous growth conditions.	Ezután a növényeket visszahelyezték a korábbi növekedési körülmények közé.
Let's see what they can do.	Lássuk, mire képesek.
If you need anything, just give me a call.	Ha bármire szüksége van, csak hívjon.
Unfortunately, this means you can’t get the full experience.	Sajnos ez azt jelenti, hogy nem kaphatja meg a teljes élményt.
You see it in education.	Meglátod az oktatásban.
It is not possible to prevent everyone.	Nem lehet mindenkit megelőzni.
Some dogs are better off letting them lie in the sun.	Néhány kutyát jobb, ha hagyja, hogy feküdjön a napon.
Thank you for your support !.	Köszönöm a támogatást!.
You will be what you are.	Azzá leszel, amilyen vagy.
I'm sorry this has to come.	Sajnálom, hogy ennek el kell jönnie.
You certainly aren't too good.	Biztosan nem vagy túl jó.
You can't be president.	Nem lehet elnök.
At the pepper market.	A paprikapiacon.
The village is only two years old.	A falu még csak két éves.
It is finally resolved.	Végre meg van oldva.
He lay motionless in the dark and listened.	Egészen mozdulatlanul feküdt a sötétben, és hallgatott.
You ask someone else in the family to help you remember.	Megkérsz valaki mást a családból, hogy segítsen emlékezni.
We are looking for long answers that provide explanation and context.	Hosszú válaszokat keresünk, amelyek magyarázatot és kontextust nyújtanak.
I took publishing as a challenge.	Kihívásnak vettem a publikálást.
Now what about that live performance?	Most mi van azzal az élő előadással?
This is the first time the war has been brought home to them.	Most először hozták haza nekik a háborút.
We hope others believe that our personal development is real.	Reméljük, mások elhiszik, hogy személyes fejlődésünk valódi.
All in the same city.	Mind ugyanabban a városban.
He started his first free weekend.	Az első szabad hétvégéjén elkezdte.
That soon changed.	Ez hamarosan megváltozott.
He is not alive yet, he is not growing.	Még nem él, nem növekszik.
He also gave him sweet wine.	Édes bort is engedett neki.
Be with your friends.	Legyél a barátaiddal.
Please open the door for me.	Kérlek, nyiss ajtót nekem.
Season with a little salt.	Ízesítsük kevés sóval.
Then walls close around me.	Aztán falak záródnak körülöttem.
They talked about it.	Beszéltek róla.
He looked in the door.	Benézett az ajtón.
He knew a lot about himself.	Sokat tudott magáról.
It really depends on how you progress with the game.	Valójában attól függ, hogyan haladsz a játékkal.
Get lost in the side streets to find out.	Eltévedni a mellékutcákban, hogy kiderüljön.
I was lucky to have it available.	Szerencsém volt, hogy elérhető volt.
They will talk up close.	Közelről fognak beszélgetni.
He didn't listen to her.	Nem hallgatott rá.
He has the best hand.	Neki van a legjobb keze.
She wore her best dress.	A legjobb ruháját viselte.
And there's your mother.	És ott van az anyád.
By far my favorite game.	Messze a kedvenc játékom.
He asks what happened.	Kérdezi, mi történt.
I just stared at him.	Csak bámultam rá.
Good and bad things.	Jó és rossz dolgok.
I still recommend it.	továbbra is ajánlom.
I know it will be as it happened.	Tudom, hogy úgy lesz, ahogy történt.
Just a lot of walking.	Csak sok gyaloglás.
In addition, further mechanism studies are needed.	Ezenkívül további mechanizmusvizsgálatokra van szükség.
We understood each other.	Megértettük egymást.
Not a good sign.	Nem jó jel.
But he knew it was over.	De tudta, hogy vége.
We will continue to receive, print and ship your orders.	Továbbra is fogadjuk, kinyomtatjuk és kiszállítjuk megrendeléseit.
I have a few quick questions.	Lenne pár gyors kérdésem.
There will be no next child.	Nem lesz következő gyerek.
At least that's what the laws would say.	Legalábbis ezt mondanák a törvények.
Show that this case is impossible.	Mutassuk meg, hogy ez az eset lehetetlen.
They were very popular.	Nagyon népszerűek voltak.
Then back to waiting.	Aztán vissza a várakozáshoz.
And they seem to have found me in their line.	És úgy tűnik, a maguk sorában rám találtak.
I haven't been around for much of my life.	Élete nagy részében nem is voltam a közelében.
Write a comment.	Írj egy megjegyzést.
Her face felt hot.	Az arcát forrónak érezte.
And that was probably good.	És ez valószínűleg jó volt.
Stay in the hold.	Maradj a raktérben.
I felt them.	Éreztem őket.
i can still play.	még tudok játszani.
Three times a week.	Heti háromszor.
The authority will have three very important functions.	A hatóságnak három nagyon fontos funkciója lesz.
But we can enjoy what we have here and now.	De élvezhetjük azt, amink van itt és most.
Nice, beautiful, but it's not going to happen.	Kedves, gyönyörű, de ez nem fog megtörténni.
Hair and hide.	Haj és elrejtés.
Come on, a little.	Gyere egy kicsit.
Easy to book, find and enjoy.	Könnyű lefoglalni, megtalálni és élvezni.
I clean everything from my other books.	Mindent kitakarítok a többi könyvemből.
This means that your decision is a secret.	Ez azt jelenti, hogy a döntése titok.
That's how a man couldn't live.	Így nem élhetett egy férfi.
It works for me.	Nekem működik.
He found it well this season and was very good last year as well.	Jól talált ebben a szezonban, és nagyon jó volt tavaly is.
I have to run and cover the court.	Futnom kell, és fedeznem kell a bíróságot.
You won't remember me.	Nem fogsz emlékezni rám.
So they were left to fight as uncontrolled individuals.	Így aztán otthagyták, hogy irányítás nélküli egyénekként harcoljanak.
He's the size of you.	Ő akkora, mint te.
That seems like a bad idea.	Ez rossz ötletnek tűnik.
I just smiled.	csak mosolyogtam.
Later it worked well.	Később ez jól működött.
I’m new to web development and need a little advice.	Új vagyok a webfejlesztésben, és egy kis tanácsra lenne szükségem.
But only if you accept my offer.	De csak akkor, ha elfogadod az ajánlatomat.
There may be several reasons for this difference.	E különbség hátterében számos ok állhat.
Probably dangerous too.	Valószínűleg veszélyes is.
This has also been removed.	Ezt is eltávolították.
Look, he said, and stood up to sit next to him.	Nézd, mondta, és felállt, hogy leüljön mellé.
I dreamed of you.	Rólad álmodoztam.
I've never seen the man before.	Még soha nem láttam a férfit.
I insisted.	ragaszkodtam hozzá.
It was a little white and just a circle.	Kis fehér volt és csak egy kör.
Then he did a nice thing.	Aztán szép dolgot csinált.
Here is the opportunity to have a solution instead of a problem.	Itt a lehetőség, hogy a probléma helyett a megoldás legyen.
The body will be brought up soon.	Mindjárt felhozzák a testet.
About things that never go wrong for you.	Arról, hogy a dolgok soha nem mennek rosszul neked.
And he's a bad boy.	És ő egy rosszfiú.
You will learn how to deal with people.	Megtanulod, hogyan kell bánni az emberekkel.
The child looked strange.	A gyerek furcsán nézett ki.
He heard nothing but slices and.	Nem hallott mást, csak a szelet és.
That's how we started our story again.	Így újrakezdtük történetünket.
Not about me.	Nem rólam.
I really missed the music.	Nagyon hiányzott a zene.
The press is there.	A sajtó ott van.
The only difference is that the bag is bigger.	A különbség csak az, hogy a táska nagyobb.
The next article was much more interesting.	A következő cikk sokkal érdekesebb volt.
Four hundred dollars, another sign.	Négyszáz dollár, újabb jel.
Which is a terrible deal.	Ami szörnyű üzlet.
Share your story.	Oszd meg történetedet.
No more bodies.	Nincs több test.
It can be hard in life.	Lehet, hogy nehéz az életben.
I do not speak.	nem beszélek.
I'll ask him where you're going.	Megkérdezem tőle, hova mész.
The defendant then left the bedroom and headed for the kitchen.	A vádlott ezután elhagyta a hálószobát, és a konyha felé ment.
You can step back and look at the whole person.	Hátraléphet, és az egész emberre nézhet.
It seems so wrong.	Olyan helytelennek tűnik.
They offered an opportunity to fight against pay.	Lehetőséget kínáltak a fizetés elleni küzdelemre.
I love that moment in the cold.	Imádom azt a pillanatot a hidegben.
The results showed the following significant results.	Az eredmények a következő jelentős eredményeket mutatták.
Our court agreed.	A bíróságunk egyetértett.
It was probably the least they had done.	Valószínűleg ez volt a legkevesebb, amit tettek vele.
But they haven't been there in a few years.	De pár éve még nem voltak.
It's still pretty focused.	Ez még mindig elég koncentrált.
That was so.	Ez így volt.
Not in the car, not at home, nowhere.	Se autóban, se otthon, sehol.
Everything has positive and negative times.	Mindennek van pozitív és negatív ideje.
The laws of nature are absolute.	A természet törvényei abszolútak.
Rain is a completely different ingredient than snow.	Az eső teljesen más összetevő, mint a hó.
I want to be sure.	biztos akarok lenni.
Because they can see.	Mert láthatják.
You just have to see this for yourself.	Ezt csak magadnak kell meglátnod.
Their behavior has changed.	A viselkedésük megváltozott.
How can it be.	Hogy lehet.
I think that was a bad comparison.	Szerintem ez rossz összehasonlítás volt.
We thought it was perfect.	Azt hittük, hogy tökéletes.
Data from the start day were therefore not used for further analysis.	A kezdeti nap adatait ezért nem használták fel további elemzésekhez.
No, it was not possible.	Nem, nem volt lehetséges.
Nothing serious, you can only do the same job in different ways.	Semmi komoly, csak különböző módokon lehet ugyanazt a munkát elvégezni.
Our job is to fix it.	A mi dolgunk az, hogy rendbe hozzuk.
Not once in more than thirty years together.	Nem egyszer, több mint harminc év alatt együtt.
He gave a great idea.	Remek ötletet adott.
It's like throwing the bed to your kids.	Mintha az ágyat vetné a gyerekeinek.
It can't be in either direction.	Nem lehet mindkét irányba.
I gave him time to breathe.	Adtam neki időt, hogy levegőhöz jusson.
Either intentionally or fundamentally.	Akár szándékosan, akár alapból.
You were there.	Ott voltál.
Any method can be used to warm the hair.	Bármilyen módszer használható a haj melegítésére.
This is precisely the situation that is needed.	Pont erre a helyzetre van szükség.
He didn't like it very much.	Nem nagyon tetszett neki.
We didn't have the money to look good.	Nem volt pénzünk, hogy jól nézzünk ki.
That's not okay.	Ez nem oké.
Passion must take place the way it dominates man.	A szenvedélynek úgy kell lezajlania, ahogy uralja az embert.
We have another week ahead of us.	Újabb hét áll előttünk.
I welcome your comments and will respond to everything you write.	Szívesen veszem észrevételeit, és válaszolok mindenre, amit ír.
We have horses and we follow the track.	Vannak lovaink, és követjük a pályát.
However, there are some differences.	Van azonban néhány eltérés.
I'm lying.	Hazudok.
The new war was like never before.	Az új háború olyan volt, mint korábban soha.
We couldn't talk for a few minutes.	Néhány percig nem tudtunk beszélni.
Before their last name.	A vezetéknevük előtt.
And we really had no limit.	És valójában nem volt határunk.
They stopped the conversation and followed him with their eyes.	Abbahagyták a beszélgetést, és követték őt a szemükkel.
I've been hearing them all the time lately.	Mostanában folyamatosan hallom őket.
He felt things more deeply than others.	Mélyebben érzett dolgokat, mint mások.
I loved my father.	Szerettem az apámat.
He loves and loves me.	Szereti, és szeret engem.
I'd like to meet him later.	Később szeretnék találkozni vele.
You know, having sex.	Tudod, szexelni.
I never saw the way.	Soha nem láttam a módot.
And now he won't.	És most nem fogja.
I have never been more afraid in my life.	Soha életemben nem féltem jobban.
The loud ones.	A hangosakat.
Dots indicate the growth of individuals.	A pontok az egyének növekedését jelzik.
I know you know things.	Tudom, hogy tudsz dolgokat.
You could see the finish line.	Látni lehetett a célvonalat.
But not for me and him.	De nem nekem és neki.
Not even with her sister.	Még a nővérével sem.
He's healthy again now.	Most újra egészséges.
The smell was stronger here.	Itt erősebb volt a szag.
His writings are so incredibly fresh after more than a hundred years.	Írásai olyan hihetetlenül frissek több mint száz év után.
If the benchmark for comparison is last year.	Ha az összehasonlítás mércéje a tavalyi.
Everyone is so kind.	Mindenki olyan kedves.
We have love.	Szerelem van bennünk.
I want to take you in for something.	Be akarlak vinni valamibe.
Only for a few days.	Csak néhány napig.
The lights were on inside.	Bent égtek a fények.
I just finished thinking.	Most végeztem a gondolkodással.
There is no such model.	Nincs ilyen modell.
And he will fight.	És küzdeni fog.
I try not to mix.	Próbálok nem keveredni.
You can smell it.	Érzi az illatát.
I think the working class is something.	Szerintem a munkásosztály valami.
Especially with the man.	Főleg a férfival.
It would just kill the business.	Ez csak megölné az üzletet.
Split bedroom floor plan.	Osztott hálószoba alaprajz.
It really makes a difference.	Valóban különbséget tesz.
Otherwise it would stop.	Különben leállna.
We will become more aware of ourselves and the life around us.	Tudatosabbak leszünk önmagunkkal és a minket körülvevő élettel.
He will be arrested later.	Később letartóztatják.
Our analytics unit is a community of users.	Elemzési egységünk a felhasználók közössége.
However, our analyzes did not show this relationship.	Elemzéseink azonban nem mutatták ki ezt az összefüggést.
Wait a few months to make sure you don’t have a child.	Várjon néhány hónapot, hogy megbizonyosodjon arról, hogy nincs gyereke.
You are the key.	Te vagy a kulcs.
I believe it, and those around me will believe it.	Én elhiszem, a mellettem lévők is elhiszik.
Details of this process are provided in the next section.	Ennek a folyamatnak a részleteit a következő részben mutatjuk be.
But the name of the village was also familiar.	De a falu neve is ismerős volt.
He seems to be working on some new material.	Úgy tűnik, valami új anyagon dolgozik.
It has become a steady way of his career.	Ez lett karrierjének állandósult módja.
Get to bed now.	Most ágyba.
I wanted to walk a little by the water.	Sétálni akartam egy kicsit a víz mellett.
I suggest that we put aside our differences and deal with them.	Azt javaslom, tegyük félre a nézeteltéréseinket, és foglalkozzunk velük.
If someone does wrong, in return you do good.	Ha valaki rosszat tesz, cserébe te jót teszel.
In reality, it doesn't affect me.	A valóságban ez nem érint engem.
And it's worth the wait.	És megéri várni.
It's just bad luck.	Ez csak balszerencse.
In fact, it is natural for most people.	Valójában ez a legtöbb ember számára természetes.
The bigger factor in this was theirs.	A nagyobb tényező ebben az övék volt.
It was fantastic to run through the city.	Fantasztikus volt a városon keresztül futni.
At least when it opened last year, it was.	Legalábbis tavalyi megnyitásakor így volt.
It was good for both of us.	Jót tett mindkettőnknek.
Their results speak for themselves.	Eredményeik magukért beszélnek.
The noise of the river fills the room.	A folyó zaja tölti be a szobát.
That in itself should have scared women.	Ennek önmagában el kellett volna ijesztenie a nőket.
That would be interesting.	Az érdekes lenne.
Now let me think.	Most hadd gondolkozzam.
This gives you two points.	Ezzel két pontot kapsz.
Bad is bad, and writing is writing.	Rossz az rossz, és az írás az írás.
Feel your love.	Érezd a szerelmedet.
So what is theirs.	Tehát mi az övék.
The energy in the room stayed with me long after the event.	A teremben lévő energia még sokáig velem maradt az esemény után.
Very.	Nagyon.
I can't stay in bed.	Nem tudok ágyban maradni.
Well, that's not so bad.	Nos, ez nem olyan rossz.
Very few succeed.	Nagyon keveseknek sikerül.
This can provide protection against certain security issues.	Ez védelmet nyújthat bizonyos biztonsági problémákkal szemben.
I went too.	Én is mentem.
You can store some pictures here.	Itt tárolhat néhány képet.
Please read the terms and conditions, rules and how to play carefully.	Kérjük, figyelmesen olvassa el a feltételeket, a szabályokat és a játék módját.
Be careful with text effects.	Legyen óvatos a szövegeffektusokkal.
It was a good year last year.	Jó év volt tavaly.
Something and nothing at the same time.	Egyszerre valami és semmi.
I don't know because no one told me.	Nem tudom, mert senki nem mondta el.
Then.	Azután.
How is.	Hogy van a.
He loved it.	Szerette.
Die forever.	Halj meg örökre.
Everything went according to plan.	Minden a terv szerint ment.
That was the first.	Ez volt az első.
Start using them again.	Kezdje újra használni őket.
It was definitely a turning point in my life.	Ez határozottan fordulópont volt az életemben.
One option per person.	Személyenként egy lehetőség.
This piece was quickly covered.	Ezt a darabot gyorsan lefedték.
Everything went very smoothly.	Minden nagyon gördülékenyen ment.
You are right in your own way.	A maga módján igaza van.
Some products ask you to choose your own price.	Egyes termékek megkérik, hogy válasszon saját árat.
But he didn't believe him.	De nem hitt neki.
This hardly improves the situation.	Ez aligha javít a helyzeten.
He sent it elsewhere.	Máshová küldte.
Few bones were found.	Kevés csontot találtak.
I'd love to do it.	Szívesen megtenném.
I tried to solve this.	Ezt próbáltam megoldani.
They barely started with him, in fact.	Alig kezdtek vele, sőt.
In the worst case, someone would have wanted him out of the way.	A legrosszabb esetben valaki azt akarta volna, hogy távolítsa el az útból.
He did it.	Megcsinálta.
To protect you.	Megvédeni téged.
The hospital was closed, the bodies left where they were.	A kórházat bezárták, a holttesteket ott hagyták, ahol voltak.
I hope this player works as well as it looks.	Remélem, ez a lejátszó olyan jól működik, mint amilyennek látszik.
This battle is lost.	Ez a csata elveszett.
Look at what you learn from it.	Nézd meg, mit tanulsz belőle.
Do not shoot.	Ne lőj.
It was such a week for me.	Ez egy ilyen hét volt számomra.
Which is a very, very difficult thing.	Ami nagyon-nagyon nehéz dolog.
Support the decision.	Támogasd a döntést.
He walked forward.	Elindult előre.
I think that is why we are in financial difficulties.	Szerintem ezért vagyunk anyagi nehézségekben.
I hope others believe you.	Remélem, mások hisznek neked.
He headed for the river.	A folyó felé tartott.
Experiments don’t have to work on a real problem.	A kísérleteknek nem kell valódi problémán dolgozniuk.
Their lives could have been so hard, and now mine was easy too.	Az ő életük olyan nehéz lehetett, és most az enyém is könnyű volt.
I couldn't take it anymore.	Nem bírtam tovább.
Experience makes you a better leader.	A tapasztalat jobb vezetővé tesz.
It includes every single person, even those you don’t really like.	Minden egyes embert magába foglal, még azokat is, akiket nem igazán szeret.
We'll be back tomorrow.	Holnap visszatesszük a posztba.
I rock harder.	keményebben ringatom.
You have problems.	Problémái vannak.
You'll see what you get.	Majd meglátod mit kapsz.
It then reads back the file and checks for errors.	Ezután visszaolvassa a fájlt, és ellenőrzi a hibákat.
It is not entirely clear why.	Nem teljesen világos, hogy miért.
Each simply uses a different method to move the air through them.	Mindegyik egyszerűen más módszert használ a levegő mozgatására rajtuk.
Just one thought and then words.	Csak egyetlen gondolat, majd szavak.
This is how their parents raise them.	Így nevelik őket a szüleik.
He left the city.	Elindult a városból.
And think of my father now.	És gondolj most apámra.
The man in the black dress shouts their names one after another.	A fekete ruhás emberke egymás után kiáltja a nevüket.
We tried to please ourselves.	Igyekeztünk a magunk kedvében járni.
And no one saw him.	És senki sem látta őt.
Not so much.	Hát nem annyira.
He could hear.	Hallhatta.
The thought of distance seemed close to me.	A távolság gondolata közelinek tűnt számomra.
He would move soon.	Hamarosan költözne.
So the answer to this question depends on your culture.	Tehát a válasz erre a kérdésre az Ön kultúrájától függ.
But that would be very good for his family.	De ez nagyon jót tenne a családjának.
No less important here.	Itt nem kevésbé fontos.
A group of patients was selected and clinical data were collected.	Kiválasztottunk egy betegcsoportot és összegyűjtöttük a klinikai adatokat.
Obviously.	Nyilvánvalóan.
The real question is how to achieve this.	Az igazi kérdés az, hogyan valósítsuk meg ezt.
Let's see, they do it.	Lássuk, megcsinálják.
I crossed the line.	Túlléptem a határt.
Sometimes it’s hard to know how to get started.	Néha nehéz tudni, hogyan kezdjem el.
None of us want to experience pain.	Egyikünk sem akar fájdalmat átélni.
This is no longer yours.	Ez már nem a tiéd.
But the color in the sky now is very sweet.	De a színe most az égen nagyon édes.
Error too close to sit.	Hiba túl közel ülni.
There is too much heat in their system.	Túl sok a hő a rendszerükben.
They react to pressure changes.	Reagálnak a nyomásváltozásokra.
Not so black and white.	Nem olyan fekete-fehér.
They want to know if they have to leave them.	Tudni akarják, el kell-e menniük tőlük.
If not, he's basically a man.	Ha nem, akkor alapvetően férfi.
Thank you in advance for any help anyone can offer.	Előre is köszönök minden segítséget, amit bárki felajánlhat.
I knew something was coming.	Tudtam, hogy valami jön.
They were in trouble.	Baj tört rájuk.
And there are men like you.	És vannak olyan férfiak, mint te.
And there are no basic examples in it.	És nincs benne semmi alapvető példa.
Health claims are for sale.	Az egészségre vonatkozó állítások eladók.
I'm afraid to do something.	Félek megtenni valamit.
Error bars indicate standard device errors.	A hibasávok az eszközök standard hibáit jelzik.
My face was black.	Az arcom fekete volt.
Second, if you don’t like it, stop reading.	Másodszor, ha nem tetszik, hagyd abba az olvasást.
However, the following code is running well.	A következő kód azonban jól fut.
That must be a fact.	Ennek ténynek kell lennie.
My heart was moving in deep and silent water.	Szívem mély és néma vízben mozgott.
I can't imagine doing it myself.	Nem tudom elképzelni, hogy magam csináljam.
we both said at the same time.	- mondtuk mindketten egyszerre.
Unfortunately, he believed him.	Sajnos hitt neki.
When he brought up this topic, he was very hit.	Amikor felhozta ezt a témát, nagyon megütött.
The more things change, the more they stay the same.	Minél többet változnak a dolgok, annál inkább ugyanazok maradnak.
All fees should be fair and truly reflect the costs incurred.	Minden díjnak méltányosnak kell lennie, és valóban tükröznie kell a felmerülő költségeket.
It wasn't too hard.	Ez nem volt túl nehéz.
They are both good players.	Mindketten jó játékosok.
Sometimes twice a day.	Néha naponta kétszer.
He felt his tongue burn.	Érezte, hogy a nyelve égett.
In the past, surgery has been the mainstay of treatment.	A múltban a műtét volt a kezelés fő módja.
They can't get away.	Nem tudnak megúszni.
I called every three to four months.	Három-négy havonta felhívtam.
I'll tell you what's going to happen.	Megmondom, mi fog történni.
Go ahead.	Menj előre.
I did not think.	Nem gondoltam.
It was too late to back out now.	Most már késő volt kihátrálni.
I have a hard time reading.	Nehezemre esik elolvasni.
Politics went its own way.	A politika a maga útján haladt.
He wanted to get out of this crowd one night.	Egy éjszakára ki akart kerülni ebből a tömegből.
And that's it, too.	És ez is ott van.
You know we're deep.	Tudja, hogy mélyen vagyunk.
He just didn't talk like that.	Egyszerűen nem beszélt így.
It's so good to hear it now.	Olyan jó most hallani.
So there are many things we cannot know.	Tehát sok olyan dolog van, amit nem tudhatunk.
My job was only a matter of time.	A munkám csak idő kérdése volt.
He broke into his house.	Betört a házába.
If things don’t go the way you want them to, plan ahead for better times.	Ha a dolgok nem úgy mennek, ahogy szeretnéd, tervezz előre a jobb időkre.
I tried it and it works.	Kipróbáltam és működik.
That's the sound of his name.	Ez a nevének hangja.
Let the girls come.	Jöjjenek a lányok.
As stupid as you are otherwise.	Olyan hülye, mint te másképp.
We will certainly keep the rest of the industry informed.	Minden bizonnyal tájékoztatni fogjuk az iparág többi tagját is.
Go for fresh air.	Menjen friss levegőre.
They work from home.	Otthonról dolgoznak.
Only write if you have something really valuable or useful to say.	Csak akkor írjon, ha valami igazán értékes vagy hasznos mondanivalója van.
Now is the time for happiness.	Most jött el a boldogság ideje.
We have a technology that makes them fit.	Van egy technológiánk, amely képessé teszi a rátermetteket.
Try different apps and see what might be useful for you.	Próbáljon ki különféle alkalmazásokat, és nézze meg, melyek lehetnek hasznosak az Ön számára.
With a broken heart.	Összetört szívvel.
It was their fault.	Ez volt az ő hibájuk.
I'm not saying it's painless.	Nem mondom, hogy fájdalommentes.
You may not think that such little things do anything.	Lehet, hogy nem gondolod, hogy az ilyen apróságok bármit is csinálnak.
We're going to the trial.	Elmegyünk a tárgyalásra.
It got stuck between the truck and the ground or something.	Beszorult a teherautó és a föld közé, vagy ilyesmi.
Tell me how you found the piece.	Mondja el, hogyan találta meg a darabot.
This is probably the best coffee you have ever drunk.	Valószínűleg ez a legjobb kávé, amit valaha ittál.
Anyway, back to the subject.	Na mindegy, visszatérve a tárgyhoz.
He drove very slowly and carefully.	Nagyon lassan és óvatosan vezetett.
Let it sit for an hour.	Hagyja ülni egy órát.
But the last third of the film turns to us.	De a film utolsó harmada felénk fordul.
Here are some questions from a general perspective.	Az alábbiakban általános szemszögből tekintünk át néhány kérdést.
But it was just music, and life isn’t like that.	De ez csak a zene volt, és az élet nem ilyen.
The sun has risen.	A nap felkelt.
He didn't sleep well.	Nem aludt jól.
Maybe you should get over it.	Talán túl kellene tennie a dolgot.
It is subject to special conditions.	Különleges feltételek vonatkoznak rá.
He took his hand and lifted it over his head.	Megfogta a kezét, és a feje fölé emelte.
They didn't look at him.	Nem néztek rá.
Hard work in the heat.	Kemény munka a melegben.
And he didn't stand next to him until another touched him.	És nem állt mellette, amíg egy másik megérintette.
I'm not afraid of the dark anymore.	Már nem félek a sötétségtől.
We helped each other and supported each other.	Segítettük egymást és támogattuk egymást.
I could feel his fingers on my teeth.	Éreztem az ujjait a fogaimon.
This can have serious consequences.	Ennek súlyos következményei lehetnek.
Here is a first analysis of the region.	Itt adunk egy első elemzést a régióról.
Practice with him a few times and then he is alone.	Gyakorold vele párszor, aztán egyedül van.
Taking the kids out.	A gyerekek kiszedése.
But the left turn was good for me.	De jó volt a bal kanyar számomra.
A little.	Egy kicsi.
Wonderful play.	Csodálatos színdarab.
Currently, the measured increase is only half of this.	Jelenleg a mért emelkedés ennek csak a fele.
You can finally see it.	Végre lehet látni.
And it's growing.	És növekszik.
They all had a part.	Mindegyiknek volt része.
You can make some noise.	Csinálhatsz némi zajt.
It caught everyone's attention in the room.	Ez felkeltette mindenki figyelmét a teremben.
It was him.	Ő volt az.
Vision provides presence, sound does not.	A látás jelenlétet biztosít, a hang nem.
Please do not force me to explain in detail.	Kérem, ne kényszerítsen arra, hogy részletesen elmagyarázzam.
That's how they became a problem.	Így lett belőlük probléma.
Because in the economy, it is a show of love.	Mert a gazdaságban ez a szeretet kimutatása.
And it is definitely so.	És szükségszerűen így van.
No solutions if you like.	Nem megoldások, ha úgy tetszik.
And anyone who said that is lying.	És bárki, aki ezt mondta, hazudik.
The number was not provided.	Nem adták meg a számot.
The first thing was the new silence.	Az első dolog az új csend volt.
The business no longer exists.	Az üzlet már nem létezik.
Do the weird things you love.	Csináld azokat a furcsa dolgokat, amiket szeretsz.
My chest burned as my breath squeezed out of me.	Égett a mellkasom, ahogy a lélegzetem kiszorult belőlem.
All ages are beautiful.	Minden kor szép.
It wasn't hard to imagine his thoughts.	Nem volt nehéz elképzelni a gondolatait.
Of course it's free as usual.	Természetesen szokás szerint ingyenes.
No injuries were found.	Sérülést nem találtak.
But no picture.	De nincs kép.
About a week later, all of them were sold.	Körülbelül egy héttel később mindegyiket eladták.
Private examination of the statement, resp.	A nyilatkozat zártkörű vizsgálata, ill.
As he did, he wondered what conversation they were having.	Miközben tette, azon tűnődött, hogy milyen beszélgetést folytattak.
This is a small change that only affects their land.	Ez egy apró változás, amely csak az ő földjüket érinti.
I want someone to share my life with.	Szeretnék valakit, akivel megoszthatja az életem.
Stay in the text.	A szövegben maradni.
It is difficult to find a job outside of university.	Az egyetemen kívül nehéz munkát találni.
I lost another week when I came up with a new direction.	Elveszítettem még egy hetet, amikor új irányt találtam ki.
I don't think it's a bad deal.	Szerintem nem rossz üzlet.
Maybe a statement they could make.	Talán egy állítás, amit meg tudnának tenni.
This is how it happened at this time.	Ez ebben az időben így történt.
He heard his father from inside, he heard he was sick.	Belülről hallotta az apját, hallotta, hogy beteg.
He drove to the office.	Az irodába hajtott.
I like watching people who eat.	Szeretem nézni az embereket, akik esznek.
They are quite common, especially among women.	Meglehetősen gyakoriak, különösen a nők körében.
This is no longer the world for us.	Ez már nem számunkra a világ.
She nodded to the bone.	A lány csontig bólintott a kezében.
And you can also eat white flowers from it.	És a fehér virágokat is eheted róla.
The user can enter an area where the location cannot be determined.	A felhasználó beléphet olyan területre, ahol a hely nem határozható meg.
That was one way to divert his attention from his safety.	Ez volt az egyik módja annak, hogy elterelje a figyelmét a biztonságáról.
If possible, please include the picture, please.	Lehetőleg a képet is illessze bele, kérem.
Up and then down.	Fel, majd le.
Second, no control group was included in this study.	Másodszor, ebbe a kutatásba nem vontak be kontrollcsoportot.
And that's a fact.	És ez tény.
Second, we go in front of the public and see what happens.	Másodszor, a nyilvánosság elé lépünk, és meglátjuk, mi történik.
You don't take the problem.	Nem vállalod a problémát.
But we see what situation we are in.	De látjuk, milyen helyzetben vagyunk.
That's his business.	Ez az ő dolga.
We learned that our tour will be delayed.	Megtudtuk, hogy a túránk késni fog.
Things we’ve never seen in our own village.	Olyan dolgokat, amiket a saját falunkban soha nem láttunk.
They are not trying to reduce traffic, they are doing the opposite.	Nem a forgalmat próbálják csökkenteni, hanem éppen az ellenkezőjét.
Not for another ten years or more.	Még tíz évig vagy tovább nem.
Very little pain.	Nagyon kevés fájdalom.
The camp closed a few years ago.	A tábor néhány éve bezárt.
One is strong culture, the other is scale.	Az egyik az erős kultúra, a másik a lépték.
A friend of mine came to my house.	Egy barátom jött a házamba.
You are ready to focus on physical design issues.	Készen áll arra, hogy figyelmét a fizikai tervezési kérdésekre fordítsa.
It’s worth the money for the look and sound.	A megjelenés és a hangzás miatt megéri a pénzt.
Over and over again until the will to fight is over.	Újra és újra, amíg a küzdeni akarás véget nem ér.
I hope you understand.	Remélem megértik.
He walks through his head.	Fejben végigjárja a lehetőségeit.
Consider taking this idea to the extreme.	Fontolja meg, hogy ezt az ötletet a végletekig vigye.
I'm no different either.	én sem vagyok különb.
Do it fast and put the fish back in the water.	Csináld gyorsan, és tedd vissza a halat a vízbe.
Experienced drug users.	Tapasztalt droghasználók.
The man in the brown dress was sitting on the tree and laughing.	A barna ruhás férfi a fán ült és nevetett.
We even lost a little.	Még veszítettünk is egy kicsit.
We'll see what it's like.	Meglátjuk milyen lesz.
Pay yourself first.	Először fizesse ki magát.
They will prepare you a place to drink.	Elkészítik neked a helyben inni.
He drank him.	Itta őt.
I'll help you get through this.	Segítek átvezetni ezen.
They have yet to return.	Még vissza kell térniük.
This is because many people share stories without having to read them.	Ennek az az oka, hogy sokan anélkül osztanak meg történeteket, hogy elolvasnák őket.
Bigger and better plans.	Nagyobb és jobb tervek.
You can jump and throw them farther away.	Tud ugrani és nagyobb távolságra dobni őket.
Do it that way, not like that.	Így csináld, ne úgy.
For the future.	A jövőre nézve.
He was given the opportunity.	Megadták neki a lehetőséget.
He examined it.	Megvizsgálta.
He participated in the design of the project and in the critical reading of the dissertation.	Közreműködött a projekt tervezésében és a dolgozat kritikai olvasatában.
I heard what the villagers say about you.	Hallottam, mit mondanak rólad a falusiak.
First, the extremely brief remarks.	Először is a rendkívül rövid megjegyzések.
I'm trying to be like you.	Próbálok olyan lenni, mint te.
I thought we were all going to lose half of it.	Arra gondoltam, hogy mindannyian elvesszük a felét.
He said they couldn't stand the heat.	Azt mondta, hogy nem bírják a meleget.
He continued where he left off.	Ott folytatta, ahol abbahagyta.
They were closed around the city.	A város körül zárva voltak.
The challenges of being with the body and being human.	A testtel és az embernek lenni kihívásai.
From the beginning, I knew he wasn’t going to cut him off.	Kezdettől fogva tudtam, hogy nem vág neki az útnak.
And he placed another animal under the skin.	A bőr alá pedig egy másik állatot helyezett el.
The distribution of tree species was relatively equal.	Viszonylag egyenlő volt a fafajták megoszlása.
They can cut deep inside.	Mélyen belül vághatnak.
And if you win, they change the rules to win.	És ha nyersz, megváltoztatják a szabályokat, hogy nyerjenek.
They both knew the truth, but the words were good to hear.	Mindketten tudták az igazságot, de a szavakat jó volt hallani.
No, that wasn't good.	Nem, ez nem volt jó.
I can't attend the next meeting.	Nem tudok részt venni a következő találkozón.
Everyone lowered their hair.	Mindenki leengedte a haját.
He performed the experiments and analyzed the data.	Elvégezte a kísérleteket és elemezte az adatokat.
People did it because it seemed interesting.	Az emberek megtették, mert érdekesnek tűnt.
People love this.	Az emberek szeretik ezt.
Yes, a voice.	Igen, egy hang.
Don't waste your pain.	Ne pazarold a fájdalmadat.
Good luck to them.	Sok sikert nekik.
Device.	Eszköz.
He walked in a month.	Egy hónapon belül sétált.
I wanted to talk to him differently now.	Most másképp akartam beszélni vele.
He processes it.	Ő feldolgozza.
If possible, turn back as soon as possible.	Ha lehetséges, forduljon vissza, amint lehet.
I tried, but it wasn't possible.	Próbáltam, de nem volt lehetséges.
Mine too.	Az enyém is.
He stood up and went to the window, but saw nothing.	Felállt és az ablakhoz ment, de nem látott semmit.
I had to hear the answer was no.	Hallanom kellett, hogy a válasz nem.
Three things jump in.	Három dolog ugrik be.
In the most basic sense.	A legalapvetőbb értelemben.
Drive home today.	Hajtson haza még ma.
I had lunch with him two days ago.	Két napja ebédeltem vele.
He made tea.	Teát főzött.
Here we see that he has just moved to the city.	Itt látjuk, hogy most költözött a városba.
Well, I'm sorry you're leaving.	Nos, sajnáljuk, hogy elmész.
it's still mine.	még mindig az enyém.
Dad also had a job there.	Apának is volt ott munkája.
People play with them, finish them and forget about them.	Az emberek játszanak velük, befejezik és elfelejtik őket.
We hit some big pieces and that’s what we want to do.	Elütünk néhány nagy darabot, és ez az, amit tenni akarunk.
We talked about how beautiful it is.	Beszélgettünk arról, hogy milyen gyönyörű.
With his people.	Az embereivel.
Don't think anyone else has heard.	Ne hidd, hogy más is hallotta.
He would probably be in bed by now.	Valószínűleg már ágyban lenne.
But it could have been.	De lehetett volna.
To look good means to feel good.	Jól kinézni azt jelenti, hogy jól érzi magát.
No one wanted to open the door first.	Senki sem akart elsőként kinyitni az ajtót.
The first was the taste.	Az első az íz volt.
Set the name later.	A név beállítása később.
I thought it was best to go cold.	Azt hittem, az a legjobb, ha hidegbe mész.
It can be raised, it means it can be rotated.	Fel lehet emelni, azt jelenti, hogy el lehet forgatni.
I won't look any further than our next game.	Nem nézek tovább a következő meccsünknél.
The guys were probably on drugs.	A srácok valószínűleg drogoztak.
The conversation was calm.	A beszélgetés nyugodt volt.
Then, once you start, it’s hard to stop playing.	Aztán, ha egyszer elindult, nehéz abbahagyni a játékot.
The wine, when used, was probably more often red than white.	A bor, amikor használták, valószínűleg gyakrabban volt vörös, mint fehér.
It was really cool, though.	Pedig nagyon klassz volt.
Read the full article.	Olvassa el a teljes cikket.
It was often the only line in town.	Gyakran ez volt az egyetlen vonal a városban.
When he showed up, it was very good.	Amikor megjelent, nagyon jó volt.
Nothing will happen to you.	Semmi sem fog történni veled.
I've never been with them.	Soha nem jártam velük.
Men don’t understand these things, and we shouldn’t even ask them.	A férfiak nem értik ezeket a dolgokat, és nem is kellene kérnünk tőlük.
It's so soft.	Olyan puha.
They will never be forgotten.	Soha nem felejtenek.
That gave him a reason to live.	Ez adott neki okot, hogy éljen.
It seems to us that neither side is right.	Úgy tűnik számunkra, hogy egyik félnek sincs igaza.
When you’re done, you should have something like this.	Ha elkészült, rendelkeznie kell valamivel, ami az alábbiakhoz hasonló.
It’s not like we have a problem with girls who are nice people.	Nem mintha problémánk lenne azokkal a lányokkal, akik kedves emberek.
The walk in both directions was five to ten minutes.	A séta mindkét irányban öt-tíz perc volt.
I've worked with him before.	Dolgoztam már vele.
I should have turned to more people.	Több emberhez kellett volna fordulnom.
That was impossible.	A dolog lehetetlen volt.
But this was very easy to set up.	De ezt nagyon könnyű volt létrehozni.
The background music makes every event great.	A háttérzene minden eseményt nagyszerűvé tesz.
Then he half-turned his head and immediately turned it.	Aztán félig elfordította a fejét, és azonnal elfordította.
He got up to run.	Felkelt futni.
You didn't really say a word.	Valójában egy szót sem szóltál.
We were in it rather than in it.	Inkább benne voltunk, mint benne.
He had to.	Neki muszáj volt.
Still, he didn’t live to get it done.	Ennek ellenére nem élte meg, hogy elkészüljön.
Too like the real thing.	Túl olyan, mint az igazi.
Phone calls are not dropped.	A telefonhívások nem maradnak le.
I simply say things and people can take them or leave them.	Egyszerűen kimondom a dolgokat, és az emberek elvihetik vagy elhagyhatják őket.
This was worth it.	Ez megérte.
He's up now.	Most már felült.
Some authors claim this, while others claim otherwise.	Egyes szerzők így állítják, mások pedig másként.
, was born.	, született.
Where there is nothing.	Ahol nincs semmi.
I just looked back through the door.	Csak hátulra néztem az ajtón keresztül.
It works well for me.	Nálam jól működik.
I'm glad you decided to start over.	Örülök, hogy úgy döntött, hogy újrakezdi.
Whatever you have to say, call me on the cell.	Bármit el kell mondanod, hívj a cellán.
I think I did well with the fire.	Azt hiszem, jól csináltam a tűzzel.
He hoped he would never have to make it.	Azt remélte, hogy soha nem kell elkészítenie.
You see it in crime.	Meglátod a bűnözésben.
He was his best friend.	A legjobb barátjának volt.
I love a child this age.	Imádom az ilyen korú gyereket.
A couple of guys heard it in the news.	Pár srác hallotta a hírekben.
We can't repay it now.	Most már nem tudjuk visszafizetni.
We do not have.	Nekünk nincs.
He was killed by one of his men.	Az egyik embere ölte meg.
The stories go on and on.	A történetek folytatódnak és folytatódnak.
The effect was mixed.	A hatás vegyes volt.
It actually only opened here today.	Ez valójában csak ma nyílt meg itt.
He set it aside to see our work.	Félretette, hogy megnézze a munkánkat.
But this time he had to.	De ezúttal muszáj volt.
It was different, though things had changed.	Más volt, bár a dolgok megváltoztak.
Life was no longer the same after that.	Az élet ezután már nem volt ugyanolyan.
He really wanted more.	Valóban többre vágyott.
We will fight back.	Vissza fogunk harcolni.
If you have any questions, please contact me.	Ha bármilyen kérdése van, forduljon hozzám.
I agree with that.	Ezzel én is egyetértek.
The food is bad.	Az étel rossz.
At first we liked it.	Eleinte tetszett nekünk.
By then, they could have done it safely.	Addigra már biztonságosan megtehették.
Life demands it.	Az élet megkívánja.
We knew who they were.	Tudtuk, kik ők.
You know, it's not just people who care.	Tudod, nem csak az emberek érdeklik.
Tomorrow was a big day for both of them.	A holnap nagy nap volt mindkettőjük számára.
Although there have been hard times now, things will get better.	Bár most nehéz idők voltak, a dolgok jobbak lesznek.
This must be done.	Ezt meg kell tenni.
I can't believe he's here.	Nem hiszem el, hogy itt van.
About my mother.	Anyámról.
Then there was the sex.	Aztán ott volt a szex.
It was just hot here.	Csak meleg volt itt.
He made a recording of the conversation.	Előbbi felvételt készített a beszélgetésről.
I was glad I could help.	Örültem, hogy segíthettem.
Communication is possible because we were very close to each other.	A kommunikáció azért lehetséges, mert nagyon közel álltunk egymáshoz.
They will lie if they go in and they will lie outside as well.	Hazudni fognak, ha bemennek, és hazudnak majd kifelé is.
For a while anyway.	Egy darabig mindenképpen.
To know more about it.	Hogy többet tudjon róla.
I'm getting something similar now.	Most is hasonlót kapok.
I could hardly believe my ears.	Alig hittem a fülemnek.
I thought it was good.	Azt hittem, jó.
I should worry.	aggódnom kellene.
Start your free trial.	Indítsa el az ingyenes próbaidőszakát.
She can’t wait to be old enough to feel things.	Alig várja, hogy elég idős legyen ahhoz, hogy megérezze a dolgokat.
It wouldn't move.	Nem mozdulna meg.
I read this in a meeting.	Ezt egy ülésben olvastam.
I called my husband.	Felhívtam a férjemet.
People are leaving.	Az emberek elindulnak.
Now the workers are sick.	Most a dolgozók betegek.
She shouldn't be afraid of her husband anymore.	Nem kellene többé félnie a férjétől.
However, young people will be able to take care of themselves very quickly.	A fiatalok azonban nagyon gyorsan képesek lesznek gondoskodni magukról.
The performance did not go well.	Az előadás nem sikerült jól.
Her white blood cell count rose again.	A fehérvérsejtszáma újra emelkedett.
It means a lot to you and to him.	Ez sokat jelent neked, és neki is.
They know better.	Ők jobban tudják.
I speak to law students, law students and law students.	Joghallgatóknak, joghallgatóknak és joghallgatóknak szólok.
I'm not going to risk your life.	Nem fogom kockára tenni az életét.
Time seemed to be running out.	Úgy tűnt, fogy az ideje.
But he is four years old.	De ő négy éves.
It would be great if someone could help with that.	Nagyon jó lenne, ha valaki tudna ebben segíteni.
I had no idea what a joy it was.	Fogalmam sem volt, mi az öröm.
I won't be able to keep it.	Nem fogom tudni megtartani.
It’s amazing and it looks so simple.	Csodálatos, és olyan egyszerűen néz ki.
His private life was difficult.	Magánélete nehéz volt.
Tell your parents you love them.	Mondd el a szüleidnek, hogy szereted őket.
He says this time forever.	Azt mondja, ezúttal végleg.
He set daily goals for himself.	Napi célokat tűzött ki maga elé.
On the one hand, you will need money.	Egyrészt pénzre lesz szüksége.
It was a wonderful season.	Csodálatos szezon volt.
People helped each other create health.	Az emberek segítettek egymásnak egészséget teremteni.
This is not a racetrack.	Ez itt nem versenypálya.
And in a few more places.	És még néhány helyen.
I agree with you that the problem stems from these feelings.	Egyetértek veled, hogy a probléma ezekből az érzésekből indul ki.
The most amazing place.	A legcsodálatosabb hely.
And, and it was measured in success.	És, és ez sikerben volt mérve.
They don't matter.	Nem számítanak.
So go ahead and tell yourself we are different.	Tehát menj előre, és mondd el magadnak, hogy mások vagyunk.
Usually the left is harder, so it was a little weird.	Általában a bal keményebb, szóval ez kicsit furcsa volt.
They can't hold it.	Nem tudják tartani.
This is the reason why some relationships only last for a very short time.	Ez az oka annak, hogy egyes kapcsolatok csak nagyon rövid ideig tartanak.
Your environment is changing.	Megváltozik a környezeted.
He died early.	Korán meghalt.
We held hands.	Kézen fogtunk.
I know these cases are related.	Tudom, hogy ezek az esetek összefüggenek.
It is based on common values.	A közös értékekre épül.
I am in a similar situation.	én is hasonló helyzetben vagyok.
It was an impossible shot, he immediately started running.	Lehetetlen lövés volt, azonnal futni kezdett.
I made sure the text was rich in high frequency words.	Gondoskodtam arról, hogy a szöveg gazdag legyen a magas gyakoriságú szavakban.
We found people who understood that.	Találtunk embereket, akik ezt megértették.
When and how it would be appropriate to break.	Hogy mikor és hogyan lenne célszerű megtörni.
He tried to lie on a comfortable bed but could not sleep.	Megpróbált a kényelmes ágyon feküdni, de nem tudott aludni.
More than okay.	Több mint rendben.
During his stay, his friends were denied all information about him.	Ottléte során barátaitól megtagadtak minden információt róla.
You can also scale the size up or down.	A méretet felfelé vagy lefelé is méretezheti.
We try to keep it if we can.	Igyekszünk megtartani, ha lehet.
We have our own parking lot.	Saját parkolóval rendelkezünk.
You have to record everything that happens tonight.	Fel kell venni mindent, ami ma este történik.
There may be activity, but no.	Lehet, hogy van tevékenység, de nem.
He looked back.	Hátrapillantott.
He didn't want to do that.	Nem akarta ezt megtenni.
He was the first to pay.	Ő volt az első, aki fizetett.
I just felt overwhelmed.	Egyszerűen levertnek éreztem magam.
For such jobs, the rain is perhaps better than the sun.	Az ilyen munkákhoz talán jobb az eső, mint a nap.
This is a nice performance.	Ez egy kedves előadás.
Maybe in the next life.	Talán a következő életben.
It was actually very easy.	Valójában nagyon könnyű volt.
The three magical numbers.	A három varázslatos szám.
Sometimes they got together.	Néha összejöttek.
The real period may then be close to the lower value.	A valós időszak ekkor közel lehet az alsó értékhez.
None of the major green groups seem to have caught on.	Úgy tűnik, egyik fő zöld csoport sem fogott fel.
I can imagine what these people are going through.	El tudom képzelni, min mennek keresztül ezek az emberek.
I thought you were home.	Azt hittem, már otthon leszel.
Many have seen us.	Sokan láttak minket.
I was so glad they did that.	Nagyon örültem, hogy ezt tették.
I have a dog, my child.	Van egy kutyám, a gyerekem.
I do not give an opinion.	nem mondok véleményt.
He was afraid he would be killed.	Félt, hogy megölik.
So we looked closely to know.	Szóval alaposan végignéztük, hogy tudod.
Remember that each case is unique.	Ne feledje, hogy minden eset egyedi.
Kids do that.	A gyerekek ezt csinálják.
But this is not the only card game this government is playing.	De nem ez az egyetlen kártyajáték, amelyet ez a kormány játszik.
Immediately after the publication of his second book.	Közvetlenül második könyve megjelenése után.
Someone who is a white man.	Valaki, aki fehér ember.
You will worry about it from night to night.	Estéről estére aggódni fog emiatt.
It is currently being developed for natural gas.	Jelenleg földgázra fejlesztik.
He was very calm.	Nagyon nyugodt volt.
In this case, we offer the best part.	Ebben az esetben a legjobb alkatrészt kínáljuk.
It’s an accident just waiting to happen.	Ez egy baleset, amely csak arra vár, hogy megtörténjen.
Many people need what they need to share.	Sok embernek szüksége van arra, amit meg kell osztania.
I have the numbers.	Megvannak a számaim.
Above the word or title.	A szó vagy a cím fölött.
People break up every day because of these problems.	Az emberek nap mint nap szakítanak ezek miatt a problémák miatt.
I cut it short.	rövidre vágtam.
In any case, events developed rapidly within two years.	Mindenesetre két éven belül gyorsan fejlődtek az események.
He headed there.	Odafelé tartott.
I saw that it was important to me too.	Láttam, hogy ez nekem is fontos.
And this is one of them.	És ez az egyik ilyen.
It works.	Működik.
Let me know if you are serious about this topic.	Szólj, ha komolyan foglalkozol ezzel a témával.
Everything continues.	Minden folytatódik.
And the latter understood.	És az utóbbi megértette.
Listen carefully when they talk.	Figyelj jól, amikor beszélnek.
Her eyes were huge and round with fear.	Szemei ​​hatalmasak és kerekek voltak a félelemtől.
It cannot be described in words.	Szavakkal nem lehet leírni.
There are only eight today.	Ma már csak nyolc van.
I still have the pictures.	Még megvannak a képek.
In fact, in my mother's room.	Sőt, anyám szobájában.
The school bag next to his desk.	Az iskolatáska az asztala mellett.
All images are provided by third parties.	Az összes képet harmadik felek mutatják be.
We took a break.	Ezzel szünetet tartottunk.
I'm sure not.	Biztos vagyok benne, hogy nem.
He was present and mine.	Jelen volt, és az enyém.
Very specific.	Nagyon konkrét.
He looked at the cars on the right and left.	Nézte a kocsikat a jobb és a bal oldalán.
I invented it all.	Az egészet én találtam ki.
And nice thing.	És szép dolog.
That would be a good solution.	Ez jó megoldás lenne.
Get a cell phone signal.	Jelet kap a mobiltelefon.
The officer sat pale and heavy at the table.	A tiszt sápadtan és nehézkesen ült az asztalnál.
In both cases, as a defendant.	Mindkét esetben alperesként.
Some kind of design.	Valamiféle dizájn.
I tried to call but couldn't get through.	Próbáltam hívni, de nem tudtam átmenni.
So don’t consider them a complete set of unit tests.	Tehát ne tekintse őket egységtesztek teljes készletének.
He didn't know how long he was down.	Nem tudta, meddig volt lent.
I don't want to be that person anymore.	Nem akarok többé az a személy lenni.
Replace everything for it.	Cserélj el mindent érte.
What we were, for many years.	Ami voltunk, sok éven át.
This is not the place for debate.	Ez nem a helye a vitának.
Hers was soft.	Az övé puha volt.
And you will.	És te fogsz.
Please click here for more information.	Kérjük, kattintson ide további információkért.
Bad guys are bad if they are bad, but they feel real.	A rosszfiúk rosszak, ha rosszak, de valódinak érzik magukat.
This is exactly the problem you are constantly running into.	Pontosan ez az a probléma, amibe folyamatosan belefutsz.
As they stopped running, he offered him a ride.	Mivel ezek abbahagyták a futást, felajánlott neki egy fuvart.
He wasn't quite sure how to handle this case.	Nem volt egészen biztos benne, hogyan kezelje ezt az ügyet.
This overview is divided into two parts.	Ez az áttekintés két részre oszlik.
All birth control.	Minden születésszabályozás.
It's time to start again.	Ideje újrakezdeni.
There are a number of new issues.	Számos új probléma merült fel.
We're not the same.	Nem vagyunk egyformák.
They are going through a difficult period.	Nehéz időszakot élnek.
You know the name and address.	Tudod a nevet és a címet.
Well, good for him.	Hát jó neki.
Today they are mechanics.	Ma már gépemberek.
But we just bought it.	De mi is csak vettük.
There just had to be more in life.	Csak többnek kellett lennie az életben.
The dark side.	A sötét oldal.
So that's what I'm keeping my eyes on.	Szóval ezen tartom a szemem.
He never stopped working to make the team better.	Soha nem hagyta abba a munkát, hogy jobbá tegye a csapatot.
This is my origin.	Ez az én eredetim.
Until the last minute.	Az utolsó darabig.
Then he got up and got dressed.	Aztán felkelt, és felöltözött.
Two for the price of one.	Kettőt egy áráért.
Here is the car's last trip file.	Itt van az autó utolsó útjának aktája.
You have to think ahead.	Előre kell gondolkodni.
This, in turn, affects two parts of the brain.	Ez viszont az agy két részét érinti.
Opening is not expected to be a problem.	A megnyitás várhatóan nem lesz probléma.
Strange, and not for reasons you think.	Furcsa, és nem az általad gondolt okok miatt.
I didn't know when you would be.	Nem tudtam, mikor leszel.
The set has no meaning other than the associated data set.	A halmaznak a kapcsolódó adatkészleten kívül nincs jelentése.
he might have liked it.	tetszhetett volna neki.
The pace was too fast.	Az ütem túl gyors volt.
I'm not happy.	Nem vagyok boldog.
Someone else does.	Valaki más igen.
Those who believe in it have no idea why they do it.	Azoknak, akik hisznek benne, fogalmuk sincs, miért teszik.
The more parts it contains, the more it can break down.	Minél több alkatrész van benne, annál inkább elromolhat.
And that's a good thing.	És ez jó dolog.
And you're probably right.	És valószínűleg igazad van.
I wanted to make art.	Művészetet akartam csinálni.
No one had that much power.	Senkinek sem volt ennyi ereje.
There are no soldiers behind us.	Nincsenek mögöttünk katonák.
I want access at a public address.	Nyilvános címen szeretnék hozzáférni.
You brought it to life.	Te keltettél életre.
Everything else is good if you have it.	Minden más jó, ha van.
It was just me.	Csak én voltam.
Other companies would pay for a job well done.	Más cégek fizetnének a jól végzett munkáért.
Both boys stopped.	Mindkét fiú megállt.
They're taking action.	Intézkednek.
Right-click it and select Copy.	Kattintson rá jobb gombbal, és válassza a másolást.
It was eight o'clock last year, sometimes less.	Tavalyelőtt nyolc óra volt, néha kevesebb is.
They would help on either side.	Bármelyik oldalon segítenének.
Sometimes you have to take a risk.	Néha meg kell kockáztatni.
In fact, he really wanted to.	Valójában nagyon akarta.
The cause of death was not reported.	A halál okát nem közölték.
The danger is greater, but we could handle it.	Nagyobb a veszély, de meg tudnánk kezelni.
Many came and went.	Sokan jöttek-mentek.
I would try to drop it, that would be great.	Megpróbálnám ledobni, nagyon jó lenne.
But at first they were strong.	De először erősek voltak.
But even that would not reassure them.	De még ez sem nyugtatná meg őket.
I should have figured out who that man was in that car.	Rá kellett volna jönnöm, ki volt az a férfi abban a kocsiban.
Each turn on the map represents one month in the game.	A térképen minden egyes fordulat egy hónapot jelent a játékban.
They're probably under arrest now.	Valószínűleg most letartóztatnak.
Do more now.	Most tegyen többet.
I should have known the soldiers were coming.	Tudnom kellett volna, hogy jönnek a katonák.
He cut them.	Megvágta őket.
Of course, this will shock you.	Természetesen ez sokkolni fogja.
And with his board.	És a deszkájával.
And then people will read it damn well.	És akkor az emberek rohadtul el fogják olvasni.
First, the study population was relatively small.	Először is, a vizsgált populáció viszonylag kicsi volt.
But you might not even try the place.	De lehet, hogy meg sem próbálja a helyet.
You will not be able to feel them healthy again.	Nem fogja tudni újra épnek érezni őket.
You know what it is.	Tudod mi ez.
He lay back.	Visszafeküdt.
All your people are dead.	Az összes embered halott.
What happens next is as it should be.	Ami ezután történik, az úgy történik, ahogyan annak lennie kell.
Each conversation had one thing in common.	Minden beszélgetésnek volt egy közös eleme.
He told himself he wouldn't.	Azt mondta magának, hogy nem fogja.
In my experience, however, this has never been a problem.	Tapasztalataim szerint azonban ez soha nem volt probléma.
I don't know what he did to you.	Nem tudom, mit csinált veled.
That's what they want.	Ezt akarják.
He didn't care to live in his new body.	Nem érdekelte, hogy új testében éljen.
That is why we must use it correctly.	Ezért kell helyesen használnunk.
These are just the obvious examples of the past year.	Ezek csak az elmúlt év nyilvánvaló példái.
I went to a local state college.	Egy helyi, állami főiskolára jártam.
You're like a son to me.	Olyan vagy nekem, mint egy fiam.
They were often successful.	Gyakran sikerrel jártak.
He did it in a game.	Egy játékban csinálta.
It was literally the last place on the plot.	Szó szerint ez volt az utolsó helyük a telken.
Cases arising from its own practice are not reported.	Saját gyakorlatából származó eseteket nem közölnek.
It does not tell you how serious the situation is.	Nem árulja el, mennyire súlyos a helyzet.
And her tears weren't wet.	És a könnyei nem voltak nedvesek.
Which was pretty true.	Ami elég igaz volt.
We'll figure this out.	Ezt majd kitaláljuk.
You know he's coming and he's coming.	Tudod, hogy jön, és jön.
Accordingly, air resistance can be kept to a minimum.	Ennek megfelelően a légellenállás a lehető legkisebbre csökkenthető.
What a cool concept.	Milyen klassz koncepció.
This is done in two ways.	Ez kétféleképpen történik.
I don't know anything about that.	Nem tudok erről semmit.
So he fired again.	Tehát újra lőtt.
Just in time.	Pontosan időben is.
His arms surrounded him.	A karja körülölelte.
You’ll finally get there and have a feeling like before.	Végül odaérsz, és olyan érzésed lesz, mint korábban.
Things that seemed important two months ago are not so important now.	A két hónapja fontosnak tűnő dolgok most már nem annyira fontosak.
In some ways, this is a more complicated stage.	Bizonyos szempontból ez egy bonyolultabb szakasz.
He was sure the doctor would be happy to learn that they had met.	Biztos volt benne, hogy az orvos örülni fog, ha megtudja, hogy találkoztak.
I don't mind doing it again.	Nem bánom, hogy még egyszer megcsinálom.
He said he had never heard of it.	Azt mondta, soha nem hallott még ilyet.
Probably a lot of time.	Valószínűleg sok idő.
The same goes for parts of memory.	Ugyanez vonatkozik a memóriarészekre is.
We make sure older kids help smaller ones.	Gondoskodunk arról, hogy a nagyobb gyerekek segítsenek a kisebbeknek.
My heart was a little broken that I didn’t win today.	Kicsit megszakadt a szívem, hogy ma nem nyert.
And there is such deep respect among them.	És olyan mély tisztelet van köztük.
They have a say.	Nekik van beleszólásuk.
The fact that no such reference was made is, of course, not a legal error.	Az, hogy nem tettek ilyen hivatkozást, természetesen nem jogi hiba.
I've never seen him walk this road before.	Soha nem láttam még ezen az úton járni.
So, for so long.	Szóval, olyan sokáig.
Do not touch a hair on your head.	Ne érintse meg egy hajszálat a fején.
I've been using it ever since.	Azóta is használom.
In fact, the mind and reality never meet.	Valójában az elme és a valóság soha nem találkozik egymással.
And that, my friends, was very good.	És ez, barátaim, nagyon jó volt.
It looks quite young and sounds very good.	Meglehetősen fiatalnak tűnik, és nagyon jól hangzik.
I know you can do it.	Tudom, hogy képes vagy rá.
Sounds like the engine of a truck.	Úgy hangzik, mint egy teherautó motorja.
Well, more or less.	Hát többé-kevésbé.
They don't even worry about people.	Még csak nem is aggódnak az emberek miatt.
What you need.	Amire szüksége van.
But very soon they began questioning.	De nagyon hamar kérdezősködni kezdtek.
I'm so sorry, I'm so sorry.	Nagyon sajnálom, nagyon sajnálom.
So they taught me.	Tehát megtanították.
But that may be starting to change.	De lehet, hogy ez kezd változni.
Come on, he thought.	Gyerünk, gondolta.
you should care.	törődnie kellene.
Everyone is watching and listening.	Mindenki néz és hallgat.
In fact, in their poverty, it was just the opposite.	Valójában szegénységükben pont az ellenkezője volt.
People just want to believe.	Az emberek egyszerűen hinni akarnak.
I can't talk to you.	nem beszélhetek veled.
I'm sorry it was him.	Sajnálom, hogy ő volt az.
They have no idea how to get started.	Fogalmuk sincs, hogyan kezdjenek hozzá.
Especially at increased prices.	Főleg emelt áron.
They were the point.	Ők voltak a lényeg.
Your best friend.	A legjobb barátja.
You are so new.	Olyan új vagy.
You're not real.	Nem vagy igazi.
Yes, it's about money.	Igen, pénzről van szó.
There is no such color in our world.	Világunkban nincs ilyen szín.
I have never met these people.	Soha nem találkoztam ezekkel az emberekkel.
Now I know enough to say in words what it was.	Most már eleget tudok ahhoz, hogy szavakkal mondjam el, mi volt az.
He had no idea what he was going to do.	Fogalma sem volt, mit fog csinálni.
Jobs are friends.	Jobs barátok.
And sit down, sit down.	És ülj le, ülj le.
He is a piece of my heart.	Ő a szívem egy darabja.
I could be with my daughter a lot more.	Sokkal többet tudnék a lányommal együtt lenni.
I'm afraid they don't like it.	Félelem attól, hogy nem szeretik.
This is exactly what he has done for the past fifteen years.	Pontosan ezt tette az elmúlt tizenöt évben.
Milk lived up to its promise.	A tej beváltotta a hozzá fűzött reményeket.
Application programs work with data in the form of files.	Az alkalmazási programok fájlok formájában dolgoznak az adatokkal.
He was wearing a heavy gold wedding ring on his finger.	Ujján nehéz arany jegygyűrűt viselt.
But only in this place.	De csak ezen a helyen.
In fact, it shouldn’t be such a surprise.	Valójában ez nem lehet akkora meglepetés.
I now have a better understanding of this.	Ezt most jobban megértettem.
He didn't even realize how much she missed her.	Fel sem fogta, mennyire hiányzott neki a nő.
Heat on high until the water starts to boil.	Magas fokozaton melegítjük, amíg a víz forrni nem kezd.
We've been seeing the writing on the wall for a while now.	Már egy ideje látjuk az írást a falon.
You can check it out here for more details.	További részletekért itt nézheti meg.
The variable is still not set.	A változó még mindig nincs beállítva.
His tongue became motionless.	A nyelve mozdulatlan lett.
They had five children, including four girls and a boy.	Öt gyermekük született, köztük négy lány és egy fiú.
In your private thoughts.	Magángondolataidban.
Remove from heat and allow to cool.	Levesszük a tűzről és hagyjuk kihűlni.
She walked over to her.	A lány odalépett hozzá.
I hope you never sign.	Remélem soha nem írja alá.
I didn't know that then.	Akkor ezt nem tudtam.
The obvious side is money.	A nyilvánvaló oldalon a pénz áll.
He broke his left leg during spring training.	A tavaszi edzés során eltörte a bal lábát.
By far the latter is my favorite.	Nekem messze az utóbbi a kedvencem.
The greater the control, the greater the value.	Minél nagyobb az ellenőrzés, annál nagyobb az érték.
I tried very hard to explain something.	Nagyon igyekeztem elmagyarázni valamit.
None of them worked.	Egyikük sem működött.
Or maybe after it.	Vagy talán az utána.
We have to keep our title this year.	Meg kell tartanunk az idei címünket.
The day of his power.	Hatalma napja.
I did it for him.	megtettem érte.
He makes different kinds of music.	Különféle zenéket csinál.
Of course, it will not be perfect.	Persze, nem lesz tökéletes.
Cut out of will.	Kivágott az akaratból.
I have zero dogs in this race.	Ebben a versenyben nulla kutyám van.
We should pass the ball the same number of times.	Ugyanannyiszor kellene passzolnunk a labdát.
They have a beautiful place.	Gyönyörű helyük van.
But they move on.	De tovább mozognak.
Why do people look like their parents.	Miért hasonlítanak az emberek a szüleikre.
If there is no other city on a par with us.	Ha nincs még egy velünk egyenrangú város.
He wondered if he really needed them.	Azon tűnődött, valóban szüksége van-e rájuk.
Technical progress has been made.	A műszaki fejlesztés megtörtént.
The species of the family are sometimes difficult to distinguish.	A család fajait időnként nehéz megkülönböztetni.
These are people.	Ezek emberek.
There was no difference between the treatments.	A kezelések között nem volt különbség.
That’s when we sent him to school with his book bag.	Ekkor adtuk le az iskolába a könyvestáskájával.
They have to go out and try a lot of things.	Ki kell menniük, és sok mindent kipróbálniuk kell.
It is closed during the season.	A szezonban zárva tart.
And brother, you know they did well.	És testvér, tudod, hogy jól csinálták.
Sometimes it resolves.	Néha megoldódik.
I can't wait to make it with it.	Alig várom, hogy gyárthassak vele.
It is outside.	Kint van.
Plus, he couldn't leave.	Ráadásul nem tudott elmenni.
You look just like him.	Pont úgy nézel ki, mint ő.
I could hear that.	ezt hallhattam.
I still have the problem.	Még mindig megvan a probléma.
He did well.	Jól tette.
And he took care of him.	És ellátta őt.
Our paths are different.	Különbözőek az útjaink.
And he had no better thing to do.	És nem volt jobb dolga.
I'll check it out tomorrow night.	Holnap este megnézem.
They want little things.	Nem apró dolgokra vágynak.
Absolutely no problem.	Abszolút semmi probléma.
That day the world changed.	Azon a napon megváltozott a világ.
Live it too.	Te is éld meg.
This was not mentioned.	Ezt nem említették.
There are thirty thousand people here.	Itt harmincezer ember van.
He said he called and he was looking for me.	Azt mondta, hogy felhívott, és engem keresett.
My business was not fun.	Az én dolgom nem a szórakozás volt.
They were good men.	Jó férfiak voltak.
It doesn’t say it’s built to make everyone happy.	Nem azt mondja, hogy úgy építették, hogy mindenkit boldoggá tegyen.
This is a public policy issue.	Ez közpolitikai kérdés.
But there is no weapon yet.	De még nincs fegyver sem.
Kids love them too.	A gyerekek is szeretik őket.
In any case, good luck and let us know.	Mindenesetre sok sikert és tájékoztass minket.
I'll talk about that later.	Erről majd később.
It doesn't make the world that way either.	A világot sem azzá teszi.
He designed the material structure.	Megtervezte az anyagszerkezetet.
He's looking for trouble.	A bajt keresi.
Your feedback, questions and comments are important.	Fontosak az Ön visszajelzései, kérdései és megjegyzései.
Check out some of the ones used in the area.	Nézz meg néhányat, amelyeket a környéken használnak.
The brothers were later discovered and brought to justice.	Később a testvéreket felfedezték, és bíróság elé állították.
Not all models are the same.	Nem minden modell egyforma.
A little longer.	Egy kicsit hosszabb.
I have already done this with other classes.	Ezt már más osztályokkal is megtettem.
They live with it.	Élnek vele.
My brother told me to get out of the room and hide.	A bátyám azt mondta, hogy menjek ki a szobából és bújjak el.
I'm not trying to put pressure on him or anything.	Nem próbálok nyomást gyakorolni rá vagy ilyesmi.
It doesn't seem to fit.	Úgy tűnik, nem illik.
I'll signal on the radio when we're in a minute.	Jelzem a rádión, ha egy perc múlva leszünk.
A little explanation is needed.	Egy kis magyarázat szükséges.
If you are right, you are right.	Ha igazad van, akkor igazad van.
It's bad to hear.	Rossz dolgot hallani.
These two are no exception.	Ez a kettő sem kivétel.
But now I'm happy.	De most boldog vagyok.
This is the policy guys.	Ez a politika srácok.
I got into a group of kids from the projects.	A projektekből egy gyerekcsoportba kerültem.
You can start playing these online.	Elkezdheti játszani ezeket online.
He was one of those people.	Egyike volt azoknak az embereknek.
He didn't want to discuss his own situation.	Nem akarta megvitatni a saját helyzetét.
He doesn't ask questions.	Nem tesz fel kérdéseket.
But you are something completely different.	De te valami egészen más vagy.
He said his friend was waiting for him.	Azt mondta, hogy a barátja várja őt.
Desire is what people feel when they look at it.	A vágy az, amit az emberek ránézve éreznek.
Physical location is less relevant.	A fizikai elhelyezkedés kevésbé releváns.
He didn't have to walk now.	Most már nem kellett járnia.
I am an oral man.	Szóbeli ember vagyok.
From this, the final score is calculated.	Ebből számítják ki a végső pontszámot.
I was on it again.	Megint azon voltam.
They told you not to report.	Ők mondták, hogy ne jelentsd.
With the end of the war, construction became possible again.	A háború befejeztével ismét lehetségessé vált az építkezés.
That was the idea anyway.	Amúgy ez volt az ötlet.
Therefore, the production cost is very high.	Ezért a gyártási költség nagyon magas.
I can't take out each face.	Nem tudom kivenni az egyes arcokat.
I highly recommend that you study this topic before proceeding.	Nagyon ajánlom, hogy tanulmányozza ezt a témát, mielőtt továbblép.
Again, he felt only fear and confusion.	Megint csak félelmet és zavartságot érzett.
The heat was absolutely amazing.	A hőség teljesen elképesztő volt.
The important and not quite.	A fontos és a nem egészen.
The product works great.	A termék remekül működik.
However, previous studies were smaller in size.	A korábbi tanulmányok azonban kisebb méretűek voltak.
And not in a sexual sense.	És nem szexuális értelemben.
This one is full of life.	Ez a bizonyos tele van élettel.
And the shells came.	És jött a kagyló.
And anyone can do it.	És bárki megteheti.
No one knows the names we know.	Senki sem ismeri az általunk ismert neveket.
You had a bad day and everything changed.	Rossz napod volt, és minden megváltozott.
No one knows for sure what will happen then.	Hogy mi fog történni akkor, azt senki sem tudja biztosan.
A crowd of children followed, as always.	Gyerekek tömege követte, mint mindig.
Soon the rest of the crowd recovered.	Nemsokára a tömeg többi része is talpra állt.
We'll clean up together in a while.	Kis idő múlva együtt takarítunk.
Food companies want to sell products.	Az élelmiszeripari cégek termékeket akarnak eladni.
Buy something.	Vásároljon valamit.
Whatever they eat, even what is not food.	Bármit megeszik, még azt is, ami nem étel.
There was no link.	Nem volt link.
I checked it out, but I wasn't lucky.	Megnéztem, de nem volt szerencsém.
Each other side was a place.	Minden túloldal egy hely volt.
Do anything that works.	Csináljon bármit, ami működik.
They could run from there or even run away.	Innen futhatnának, esetleg el is menekülhetnének.
I mean, to her mother.	Mármint az anyjára.
You can’t control their experience.	Nem tudod irányítani a tapasztalataikat.
You should also consider other options, as suggested in the comments.	Meg kell fontolnia más lehetőségeket is, a megjegyzésekben javasoltak szerint.
Think about what's most important to you.	Gondold át, mi a legfontosabb számodra.
There are people waiting here.	Vannak emberek, akik visszavárnak itt.
Busy is literally the only thing people have said.	Foglalt szó szerint az egyetlen dolog, amit az emberek mondtak.
He looked at his watch.	Az órájára nézett.
It depends on what services one provides.	Attól függ, hogy az illető milyen szolgáltatásokat nyújt.
This is very clear now!	Ez most nagyon világos!
It's just somehow lagging behind me.	Csak ez valahogy lemaradt rólam.
Try to keep him safe.	Próbáld meg őt biztonságban tartani.
The hotel and staff were great and very friendly.	A szálloda és a személyzet nagyszerű volt és nagyon barátságos.
I didn't want to think about it.	Nem akartam rá gondolni.
If there was anything out there, he would find it.	Ha lenne valami odakint, megtalálná.
Days later, my mother gets the same diagnosis.	Napokkal később anyám is ugyanazt a diagnózist kapja.
You put water in a bottle and it will become the bottle.	Egy üvegbe vizet teszel, és abból lesz az üveg.
There was plenty of time to tell the truth.	Rengeteg idő volt elmondani az igazat.
This and what they went through in school.	Ezt és azt, amin keresztül mentek az iskolában.
Others come to pick me up.	Mások jönnek felvenni.
The practice continues to this day.	A gyakorlat a mai napig tart.
You develop as a human being, and during my journey through it.	Emberként fejlődsz, és az ezen keresztül vezető utam során.
But that didn’t stop him from finding trouble.	De ez nem akadályozta meg, hogy a baj megtalálja őt.
That's why I don't buy regularly.	Csak ezért nem veszem rendszeresen.
He was in love with a dog.	Szerelmes volt egy kutyába.
The answer here can help you get the data.	Az itt található válasz segíthet az adatok beszerzésében.
On the edge of the world, what seemed to be over.	A világ peremén, aminek úgy tűnt, itt a vége.
It formed a large circle.	Nagy kört alkotott.
This is a street man.	Ez egy utcai ember.
We helped him start his own business.	Segítettünk neki saját vállalkozás beindításában.
I called once and no more.	Egyszer hívtam és nem többet.
It will be a matter of years, not the dollar.	Az évek kérdése lesz, nem a dollár.
This is a distant shot.	Ez egy távoli lövés.
He lies at my feet.	A lábam előtt fekszik.
If no such ring exists, you will receive an error message.	Ha nem létezik ilyen gyűrű, hibaüzenetet kap.
I can’t tell you enough how wonderful this place is.	Nem tudom elégszer elmondani, milyen csodálatos ez a hely.
He was busy planning ahead.	Az előre tervezéssel volt elfoglalva.
It's like taking it from me.	Mintha elvenné tőlem.
I can't even do my show.	Még a műsoromat sem tudom megcsinálni.
I love different original music depending on which character you choose.	Szeretem a különböző eredeti zenéket attól függően, hogy melyik karaktert választod.
I think the digital world needs me.	Gondolom, a digitális világnak szüksége van rám.
This small trace on the edge indicates the direction of the body.	Ez a kis nyom a szélén a test irányát jelzi.
First, I ask the girls to lie in court.	Először arra kérem a lányokat, hogy hazudjanak a bíróságon.
I wish they could see.	Kívánom, hogy lássák.
You need to calm down.	Meg kell nyugodnod.
But you see where this is going.	De látod, hová megy ez.
We share many values.	Sok értékben osztozunk.
He didn't go.	Nem ment.
Of course, we were once closer.	Persze, valamikor közelebb voltunk egymáshoz.
It was all excellent.	Mindez kiváló volt.
If you can play these cards, you will.	Ha ki tudod játszani ezeket a kártyákat, meg fogod tenni.
He turned to face the others.	Szembefordult a többiekkel.
Maybe you can see through them.	Talán átlátsz rajtuk.
He didn't understand what was happening.	Nem értette, mi történik.
I'm at least as sorry as you are.	Én legalább annyira sajnálom, mint te.
I could ask the same question.	Feltehetném ugyanezt a kérdést.
But there are other activities that can have a big impact on you.	De vannak más tevékenységek is, amelyek nagy hatással lehetnek rád.
That's what we thought.	Mi is így gondoltuk.
He was responsible for the experimental work and data analysis.	Felelős volt a kísérleti munkákért és az adatok elemzéséért.
She loves this place because she can look at others without being seen.	Szereti ezt a helyet, mert úgy nézhet másokat, hogy nem látják.
The reason for this is quite simple.	Ennek oka egészen egyszerű.
Then he had to let me pick it up.	Aztán hagynia kellett, hogy felvegyem.
I have a letter from your school.	Van egy levél az iskolájától.
This is especially important for community leaders.	Ez különösen fontos a közösségi vezetők számára.
Please help me understand the problem.	Kérem, segítsen megérteni a problémát.
I had to think fast.	Gyorsan kellett gondolkodnom.
I continued to watch the building.	Továbbra is figyeltem az épületet.
He won't be in my house.	Nem lesz a házamban.
I said some important information is missing.	Azt mondtam, hogy néhány fontos információ hiányzik.
If that had happened to us.	Ha ez történt volna velünk.
However, this was also impossible.	Ez azonban szintén lehetetlen volt.
They took a very direct look at each other for a moment.	Egy pillanatra nagyon közvetlen pillantást vetettek egymásra.
You are a wonderful friend, he comforts you.	Csodálatos barát vagy, ő megvigasztalja magát.
If what you do works for you, that's fine.	Ha az, amit csinálsz, működik neked, az rendben van.
It is possible that this and more.	Lehetséges, hogy ez és még több.
A lot of guys do that.	Sok srác csinálja ezt.
People you had to see.	Emberek, akiket látnia kellett.
They did it in truth.	Igazság szerint megtették.
Remember not only what it looks like, but what it feels like.	Emlékezzen nemcsak arra, hogy néz ki, hanem milyen érzés.
Closed area a.	Zárt területe a.
There is no one to protect me except me.	Nincs senki, aki megvédje, csak én.
I used a public telephone.	Nyilvános telefont használtam.
He will not do that.	Ezt nem fogja megtenni.
We can put on some music.	Tehetünk fel egy kis zenét.
So please give me a break.	Szóval kérlek, adj egy kis szünetet.
There was no way he could have saved them.	Semmiképpen sem tudta volna megmenteni őket.
I just cut it down.	csak alá vágtam.
They both turned to him in surprise.	Mindketten meglepetten fordultak felé.
Her expression has completely changed.	Az arckifejezése teljesen megváltozott.
Education was rated as the highest educational attainment.	Az oktatást az elért legmagasabb iskolai végzettségnek értékelték.
He went further and reached the edge.	Tovább lépett, és elérte a szélét.
Duty is a legal issue for the court.	A kötelesség jogi kérdés a bíróság számára.
That's really the real explanation.	Ez valóban az igazi magyarázat.
Find out what’s going on in college if something happens.	Tudja meg, mi folyik a főiskolán, ha valami történik.
Stand up.	Feláll.
There were six, three on each side.	Hatan voltak, mindkét oldalon hárman.
Responsible and happy.	Felelősségteljes és boldog.
But nothing special.	De semmi különös.
Then, two hours later, he shows up with a little story.	Aztán két órával később megjelenik egy kis sztorival.
There was no sound from the other side of the door.	Nem hallatszott hang az ajtó túloldaláról.
It is very, very difficult to catch up with us.	Nagyon-nagyon nehéz utolérni minket.
He handed me the glass.	Odaadta nekem a poharat.
He wanted to be bigger.	Nagyobb akart lenni.
To save women, the sick, the weak and the elderly.	Megmenteni nőket, betegeket, gyengéket és öregeket.
Well, until now.	Nos, egészen mostanáig.
However, a change in this perspective is expected soon.	Ebben a perspektívában azonban hamarosan változás várható.
Her pale skin is cool in front of him.	Sápadt bőre hűvös vele szemben.
He made that pretty clear with his public remarks.	Ezt eléggé világossá tette nyilvános megjegyzéseivel.
You killed a kid our family will never know.	Megölted azt a gyereket, amelyet a családunk soha nem fog megtudni.
I met a lot of beautiful women there.	Nagyon sok gyönyörű nővel találkoztam ott.
They're not listening to us.	Nem hallgatnak meg minket.
It's just a reality you have to deal with.	Csak egy valóság, amellyel meg kell küzdenie.
Our board was burned.	A táblánkat leégették.
It was on the boards everywhere.	Mindenhol ez volt a táblákon.
We meet on the big battlefield of the war.	A háború nagy harcterén találkozunk.
Except for the driver.	Kivéve a sofőrt.
This must be the case throughout the country.	Ennek az egész országban így kell lennie.
Don't throw anything away for now.	Egyelőre ne dobj ki semmit.
They saw what they wanted to see.	Azt látták, amit látni akartak.
I have stayed in this accommodation before and I really like it.	Korábban már megszálltam ezen a szálláshelyen, és nagyon tetszik.
I dropped the ball.	elejtettem a labdát.
Four patients were initially excluded.	Négy beteget kezdetben kizártak.
Look at your code.	Nézd meg a kódodat.
It even does for a horse.	Még egy lónak is megteszi.
If you were fast and smart enough.	Ha elég gyors és okos lenne.
This is weird.	Ez furcsa.
Learning cannot take place without a safe environment.	A tanulás nem mehet végbe biztonságos környezet nélkül.
He had to have evidence, he had to have a mark.	Bizonyítékkal kellett rendelkeznie, jelöléssel kellett rendelkeznie.
I had to hear him say it.	Hallanom kellett, hogy mondja.
The first few times he applied, he was rejected.	Az első néhány alkalommal, amikor jelentkezett, elutasították.
I stopped to help him.	Megálltam, hogy segítsek neki.
There is really no one else to represent it.	Igazából nincs más, aki képviselne.
I'll give you five out of five.	Ötből ötöt adok rá.
Take a close look at the illustrations.	Nézze meg alaposan az ábrákat.
Do not move.	Ne mozdulj.
Of course, I understand this from several points of view.	Ezt természetesen több szempontból is értem.
I really should.	nagyon kellene.
Sounds amazing.	Elképesztően hangzik.
He died without a sound.	Hang nélkül meghalt.
It leaves its size.	Meghagyja a méretét.
It's right after three.	Mindjárt három után van.
This is someone who is interested in me for a specific reason.	Ez az a valaki, aki egy konkrét okból érdeklődik irántam.
Writing a list will make you keep track of your thoughts over time.	A lista írása arra készteti, hogy nyomon kövesse gondolatait az idő múlásával.
Maybe tomorrow, maybe a year from now.	Talán holnap, talán egy év múlva.
You killed him.	Megölted.
never.	soha nem.
It was too fast for the others.	Túl gyors volt a többiekhez képest.
He tried to drink coffee, but it wasn't good.	Megpróbált kávét inni, de az nem volt jó.
This way they can be recognized again.	Így újra felismerhetők.
This was not usually the case with me.	Általában nem ez volt a helyzet nálam.
It was a very fun interview.	Nagyon szórakoztató interjú volt.
Do it right.	Csináld jól.
You can't find anything you can fix.	Nem talál semmit, amit meg tudna javítani.
As soon as you go to college in the fall, we're moving.	Amint ősszel főiskolára jársz, költözünk.
The filling rate of my applications is excellent.	Alkalmazásaim kitöltési aránya kiváló.
There was no other choice.	Nem volt más választás.
So it was a trade.	Szóval kereskedelem volt.
His eyes were blue, cold blue.	A szeme kék volt, hideg kék.
To our knowledge, only one study has been conducted.	Tudomásunk szerint csak egy tanulmány készült.
Just follow the signs from here.	Csak kövesse a jelzéseket innen.
People, of course, jump on their team.	Az emberek természetesen a csapatukhoz ugranak.
We are mostly beyond that.	Ezen már többnyire túl vagyunk.
There was no question of a fall.	Esésről szó sem volt.
I don't see anyone else.	Nem látok senki mást.
I can raise my head and smile at the world.	Fel tudom emelni a fejem és mosolyogni tudok a világra.
It seemed like a big deal.	Nagy dolognak tűnt.
Maybe too perfect.	Talán túl tökéletes.
Think of the leaders and political personalities you saw.	Gondoljon azokra a vezetőkre és politikai személyiségekre, akiket látott.
I am sure there are ways to improve it.	Biztos vagyok benne, hogy vannak módok a javítására.
So we asked him first, but there was some problem with that.	Szóval először őt kérdeztük meg, de ezzel volt némi probléma.
Not enough.	Nem elég.
Sound quality is mostly due to ear training.	A hangminőség leginkább a fülképzésből adódik.
This cannot be missed.	Ezt nem lehet kihagyni.
Let's see.	Lássuk.
Click here to read the full letter.	A teljes levél elolvasásához kattintson ide.
I'm glad we were finally able to meet in person.	Örülök, hogy végre személyesen is találkozhattunk.
It's just that it's hard to do.	Csak azt, hogy ezt nehéz megtenni.
The other style is before and after the main code.	A másik stílusnál a főkód előtt és után van.
Some of his best friends had small eyes.	Néhány legjobb barátjának kicsi szeme volt.
Please tell me if you can find a better solution.	Kérem, mondja meg, ha tud jobb megoldást találni.
I could say the same about the rest of my family.	Ugyanezt elmondhatnám a családom többi tagjáról is.
I do not like.	Nem tetszik.
But we still have a long way to go.	De még hosszú út áll előttünk.
I talked about his argument about the biological foundations of love.	A szerelem biológiai alapjairól szóló érveléséről beszéltem.
This can be an escape option for the tumor.	Ez menekülési lehetőséget jelenthet a daganat számára.
The rest, as they say, is history.	A többi, ahogy mondani szokás, történelem.
And that's me.	És ez vagyok én.
I got it one night.	Megkaptam, egyik este.
Modern style.	Modern stílusú.
In the world.	A világban.
You guys are wonderful.	Csodálatosak vagytok srácok.
It does not exist.	Nem létezik.
She is not the wife of the poor.	Nem a szegény feleségéről van szó.
He couldn't believe it for a moment.	Egy pillanatig nem hitte el.
This right can only be guaranteed by law.	Ezt a jogot csak törvény biztosíthatja.
Therefore, the local error limit does not apply.	Ezért a helyi hibakorlát nem érvényes.
He is more interested in his activities.	Aktívabban érdeklődik tevékenységei iránt.
He didn't really go to the land of the dead.	Valójában nem járt a holtak országában.
They appear in the list on the left.	A bal oldali listában jelennek meg.
I am a mother, I have a college daughter.	Anya vagyok, egyetemista lányom van.
If he likes you, he will come back to you.	Ha tetszenek neki, vissza fog térni hozzád.
I dealt with the history quite a bit.	Elég sokat foglalkoztam az előzményekkel.
We moved the economy.	Megmozgattuk a gazdaságot.
The repair would have required very little effort.	A javítás nagyon kevés erőfeszítést igényelt volna.
The other man appeared next to him.	Mellette a másik férfi jelent meg.
They are the future leaders of your organization.	Ők az Ön szervezetének jövőbeli vezetői.
I was denied medical care.	Megtagadták tőlem az orvosi ellátást.
There had to be evidence here.	Itt bizonyítékoknak kellett lenniük.
So perfect your customer experience.	Tehát tökéletesítse ügyfélélményét.
She has seven children.	Hét gyermeke van.
You'll be there in ten minutes.	Tíz perc múlva ott leszel.
As you can see, our results are slightly higher.	Mint látható, eredményeink valamivel nagyobbak.
But it actually works very well.	De ez valójában nagyon jól működik.
It was not the same room, nor was it the same bed.	Nem ugyanaz a szoba volt, és nem is ugyanaz az ágy.
Or start from the other side.	Vagy kezdje el a másik oldalról.
He knew both.	Mindkettőt ismerte.
He just didn't know where to start.	Egyszerűen nem tudta, hol kezdje.
You could write programs for on-screen programs.	Lehetne programokat írni a képernyős műsorokhoz.
It makes sense to me.	Van értelme számomra.
So they have to run away from their homes.	Így ki kell menekülniük otthonukból.
If not, we offer to create it for you.	Ha nem, akkor felajánlja, hogy létrehozza az Ön számára.
There are several ways to solve a problem.	Számos módszer létezik egy probléma megoldására.
They have come a long way and nothing has stopped them.	Hosszú utat tettek meg, és semmi sem akadályozta meg őket.
Appears as plain text only.	Csak sima szövegként jelenik meg.
Instructions are here and here.	Az utasítások itt és itt találhatók.
I was lucky enough to be a part of it.	Volt szerencsém a részese lenni.
It’s so much fun and amazing to watch them.	Annyira szórakoztató és csodálatos nézni őket.
They nodded their heads as we unloaded everything.	Bólogatták a fejüket, miközben mindent kiraktunk.
Her voice was no longer calm.	A hangja már nem nyugodt.
So each one is unique.	Tehát mindegyik egyedi.
I took more of it when I was a full adult.	Többet is szedtem belőle, amikor már teljesen felnőtt volt.
His manners were cool.	A modora hűvös volt.
In such tough matches, the first goal is very important.	Az ilyen kemény meccseken az első gól nagyon fontos.
Ask questions instead.	Ehelyett tegyél fel kérdéseket.
He wasn't there, but he knows.	Nem volt ott, de tudja.
i can't tell when.	nem tudom megmondani, hogy mikor.
I still have symptoms at times.	Még mindig vannak tüneteim időnként.
This will result in something like this.	Ennek valami ilyesmi lesz az eredménye.
The money you spend can help you get a better job faster.	Az elköltött pénz segíthet abban, hogy gyorsabban jobb munkát kapjon.
Rest in peace.	Nyugodjon békében.
I wonder what made me dream this.	Vajon mi késztetett arra, hogy ezt álmodjam.
In this article, we have found some limitations of the current system.	Ebben a cikkben a jelenlegi rendszer néhány korlátját találtuk.
Even the main field of blue.	Még a kék fő mezője is.
We can double these concerns this year.	Idén megduplázhatjuk ezeket az aggodalmakat.
But it will be next weekend.	De jövő hétvégén az lesz.
We haven't had such luck so far.	Eddig nem volt ilyen szerencsénk.
He only used it for drugs.	Csak kábítószerre használta.
They preferred to keep our problems hidden from them.	Jobban szerették, ha a problémáinkat eltitkolták előlük.
Obviously an exception.	Nyilván egy kivétel.
He just walked in.	Csak besétált.
As it is, he can't.	Úgy ahogy van, nem tud.
Not what a mission organization.	Nem milyen missziós szervezet.
We counted down.	Visszaszámoltunk.
Today was no exception.	A mai nap sem volt kivétel.
Well, you saw how much it's worth.	Nos, láttad, mennyit ér.
I'm not involved.	Nem vagyok érintett.
Right behind the home disc.	Közvetlenül az otthoni lemez mögött.
Sometimes in later life.	Néha a későbbi az élet utáni életben.
He stopped to catch his breath.	Megállt, hogy levegőhöz jusson.
He had to let some of his anger out.	Ki kellett engednie egy részét haragjából.
It happened.	Ez megtörtént.
But thank you for the rest of your points.	De köszönöm a többi pontodat.
They would have found it one way or another.	Megtaláltak volna, így vagy úgy.
He did a lot for me.	Sokat tett értem.
None of these differences were observed in the control group.	Ezen különbségek egyike sem volt megfigyelhető a kontrollcsoportban.
They missed the point.	Hiányolták a lényeget.
Religion was a key force.	A vallás kulcsfontosságú erő volt.
She has a nice face, she doesn't look good, she's just nice.	Szép arca van, nem jól néz ki, csak kedves.
He had to leave.	El kellett hagynia.
I love your system.	Imádom a rendszeredet.
That place was huge.	Hatalmas volt az a hely.
I want to get rid of it.	Meg akarok szabadulni ettől.
They came from one place.	Egy helyről jöttek.
There was life and no more.	Volt élet, és nem több.
Trust us when we say we are sick.	Bízzon bennünk, amikor azt mondjuk, hogy betegek vagyunk.
Now give me the phone.	Most add ide a telefont.
Then this guy shows up.	Aztán megjelenik ez a srác.
He held out his hand.	Kinyújtotta a kezét.
This will probably provide protection while playing.	Ez valószínűleg védelmet nyújt játék közben.
Nobody knew.	Senki sem tudta.
You will feel better tomorrow.	Holnap jobban fogod érezni magad.
They just have sex and then he leaves.	Csak szexelnek, aztán elmegy.
They're inside and they know they can't get out.	Bent vannak, és tudják, hogy nem tudnak kijutni.
But he said it would not happen.	De azt mondta, ez nem fog megtörténni.
If you’re really that angry, pick up on them.	Ha tényleg ennyire mérges vagy, vedd fel velük a dolgot.
It does not actually exist in the definition of the order property.	Valójában nem létezik a rendelési tulajdonság definíciójában.
This time the problem is different.	Ezúttal más a probléma.
Because you won't know.	Mert nem fogja tudni.
That seemed to be true.	Úgy tűnt, ez igaz.
I want to feel good.	Jól akarom érezni magam.
I’m not even sure that’s possible at all.	Még abban sem vagyok biztos, hogy ez egyáltalán lehetséges.
I'm weird, but my tea is safe.	Furcsa vagyok, de a teám biztonságos.
They were given a green light to jump.	Zöld lámpát kaptak az ugráshoz.
Many of these options have been described in detail earlier.	Ezen lehetőségek közül sokat korábban részletesen leírtunk.
These women and men are ready to follow you anywhere.	Ezek a nők és férfiak készek követni téged bárhová.
Now the red bar goes under the blue.	Most a piros sáv a kék alá kerül.
However, experience shows that this is not entirely the case.	A tapasztalat azonban azt mutatja, hogy ez nem teljesen így van.
He said nothing and stared into the distance.	Nem szólt semmit, és a távolba bámult.
He finally did.	Végre megtette.
You have the opportunity to challenge the figures.	Lehetősége van kihívni a figurákat.
If they were dropped, they got out.	Ha leejtették, kikerültek.
Still, he moved.	Mégis megmozdult.
Whatever it is, you can keep it to yourself.	Bármi is legyen, megtarthatod magadnak.
We met for coffee and immediately slapped him down.	Találkoztunk kávézni, és azonnal lecsaptunk rá.
Unfortunately, the term is not usually used this way.	Sajnos a kifejezést általában nem így használják.
He held out his hand quickly.	Gyorsan kinyújtotta a kezét.
Here is the problem.	Itt van a problémám.
He had no more here.	Itt nem volt több neki.
This time he was like another man.	Ezúttal olyan volt, mint egy másik ember.
It can be anything.	Bármi lehet.
We know very little about their journey.	Nagyon keveset tudunk az utazásukról.
In our circumstances, food is what we crave most.	A mi körülményeink között az étel az, amire leginkább vágyunk.
I'm sorry last night.	Sajnálom a tegnap estét.
However, one day is not enough.	Egy nap azonban nem elég.
Inquire about each by phone.	Mindegyikről érdeklődjön telefonon.
I hope this can continue throughout the year.	Remélem, ez így folytatódhat egész évben.
There is not a single connection with my help.	Egyetlen kapcsolat sem áll fenn a segítségemen.
Not a word left his mouth in three hours.	Három óra alatt egy szó sem hagyta el a száját.
I will not go through everything again.	Nem fogok újra mindent átmenni.
He does the same with their next six children.	Ezt teszi a következő hat gyermekükkel is.
Everything has movement.	Mindennek van mozgása.
The strategy is to take the time.	A stratégia az, hogy szánj rá időt.
Maintaining her health was a challenge for this single mother.	Egészsége megőrzése kihívást jelentett ennek az egyedülálló anyának.
We must continue our work now.	Most folytatnunk kell a munkánkat.
You can write.	Tudsz írni.
We checked it right away and unfortunately found it to be true.	Azonnal ellenőriztük, és sajnos igaznak találtuk.
But he called.	De hívott.
I want to start a family and raise children.	Szeretnék családot alapítani és gyerekeket nevelni.
You are on the wrong side.	Rossz oldalon állsz.
The two of them had a close relationship.	Kettejük kapcsolata szoros volt.
In contact with hot oil.	Forró olajjal érintkezve.
There are a number of comments to be made here.	Itt számos észrevétel tehető.
He sank to the floor and stared.	Lerogyott a padlóra és bámult.
The sound had a much greater effect on the fish.	A hang sokkal nagyobb hatással volt a halakra.
Poor wife and son.	Szegény felesége és fia.
But time is not on their side.	De az idő nem áll az ő oldalukon.
He seemed beaten for it.	Megvertnek tűnt emiatt.
It's like he's the only blood on the planet.	Mintha ő lenne az egyetlen vér a bolygón.
To keep your eyes open.	Hogy nyitva tartsa a szemét.
He went in the evening when they were done with the work.	Este ment, amikor végeztek a munkával.
I'm not even talking about power.	Nem is a hatalomról beszélek.
Some more would be nice.	Jó lenne még néhány.
He lay there for a moment, struggling to catch his breath.	Egy pillanatig ott feküdt, és küzdött, hogy levegőhöz jusson.
Another part of drugs.	A drogok egy másik része.
Not so early.	Nem ilyen korai szakaszban.
Such a man would never be a cat man.	Egy ilyen ember soha nem lenne macskaember.
And there is another man behind him.	És van mögötte egy másik férfi karnyújtásnyira.
With that, his role and his life ended.	Ezzel a szerepe és az élete véget ért.
It's still mine.	Még mindig az enyém.
I saw their kitchen.	Láttam a konyhájukat.
I love that you can turn it on and off.	Szeretem, hogy ki- és bekapcsolhatod.
You can't trust the message.	Nem bízhatsz az üzenetben.
He said he didn't list himself among them.	Azt mondta, hogy nem sorolja magát közéjük.
Not designed for weight loss.	Nem fogyásra tervezték.
The police didn't seem to know what they were looking for either.	Úgy tűnt, a rendőrség sem tudta, mit keres.
Your heart rate is only part of the picture.	A pulzusszám csak egy része a képnek.
And younger than you.	És fiatalabb nálad.
I mean, you have to fight for every breath you take.	Úgy értem, minden lélegzetvételért meg kell küzdeni.
He couldn't stay to see what he had done to him.	Nem maradhatott, hogy megnézze, mit tett vele.
Life stories don’t just start and end.	Az élettörténetek nem egyszerűen csak elkezdődnek és véget érnek.
So you get something original and cheap.	Így valami eredetit és olcsót kap.
Several of them took a serious interest in me.	Közülük többen komolyan érdeklődtek irántam.
Then he asked for another gun.	Aztán újabb fegyvert kért.
Here, too, the opposite is true.	A valóság itt is az ellenkezője.
He didn't try to stop him.	Nem próbálta megállítani.
It is especially important to learn books and the written word.	Különösen fontos a könyvek és az írott szó elsajátítása.
At least twenty feet.	Legalább húsz láb.
If someone is caught drinking, they are fired immediately.	Ha valakit iváson kapnak, azonnal kirúgják.
Our results were consistent with previous reports.	Eredményeink összhangban voltak a korábbi jelentésekkel.
I never wanted that.	Soha nem akartam ilyet.
However, recovery did not occur.	A felépülés azonban nem következett be.
He lives somewhere and has a number.	Valahol él és van egy száma.
But he kept talking.	De ennek ellenére tovább beszélt.
They are happy and proud to have finished.	Boldogok és büszkék, hogy befejezték.
That's where we started.	Innen kezdtük.
It's easy to get started.	Könnyű elkezdeni.
He didn't find any.	Egyet sem talált.
He noticed that he was watching him.	Észrevette, hogy őt figyeli.
The man finished his drink.	A férfi befejezte az italát.
Over and over and over again.	Újra és újra és újra.
He had no choice but to keep his job.	Nem volt más választása, ha meg akarta tartani a munkáját.
You just look like tonight.	Csak úgy nézel ki, mint ma este.
They were like their second home to him.	Olyanok voltak neki, mint a második otthonuk.
But my book is still available.	De a könyvem még kapható.
But again, he was aware that this was not true.	De ismét tisztában volt vele, hogy ez nem igaz.
It was such a relief to see him.	Olyan megkönnyebbülés volt őt látni.
Not the thought patterns that support it.	Nem azok a gondolati minták, amelyek támogatják.
Some people say it’s just a movie.	Vannak, akik azt mondják, hogy ez csak egy film.
You can't even hold back water.	Még a vizet sem tudja visszatartani.
There is nothing wrong with that.	Ebben nincs semmi rossz.
However, water has its own mind, its own way.	A víznek azonban megvan a maga elméje, saját útja.
Not far away.	Nincs messze.
But be quick.	De légy gyorsan hozzá.
It was to have a man among them.	Ez az volt, hogy férfi férfi legyen köztük.
The fact that this was a natural course of events.	Az tény, hogy ez az események természetes menete volt.
This is a good start.	Ez egy jó kezdet.
He brought letters to take me.	Leveleket hozott, hogy vigyem.
There is a secret garden.	Van egy titkos kert.
Nothing was ever mentioned in the church.	A gyülekezetben soha nem említettek ilyesmit.
He didn't know everything about it yet.	Még nem tudott róla mindent.
In fact, they didn't feel warm to the touch.	Valójában érintésre sem éreztek meleget.
Of these countries at this point.	Ezen országok közül ezen a ponton.
What is in question, however, is the human will.	Ami azonban kérdéses, az az emberi akarat.
They were afraid they would fail.	Féltek, hogy kudarcot vallanak.
Not for us.	Nem nekünk.
We will play together.	Együtt fogunk játszani.
His murder was a terrible mistake.	Meggyilkolása szörnyű hiba volt.
It hadn't been possible before.	Korábban nem lehetett teljesen.
I looked around and had to smile.	Körülnéztem, és mosolyognom kellett.
I felt stupid as he stared at me.	Hülyén éreztem magam, ahogy rám bámult.
It would be wonderful, but he couldn’t evoke a scene.	Csodálatos lenne, de nem tudott jelenetet előidézni.
This was also the case last season.	Ez történt az előző szezonban is.
This is not a good security condition.	Ez nem jó biztonsági feltétel.
Imagine how you feel that way.	Képzeld el, hogy így érzel.
At first, he had no idea to start a relationship with any of them.	Kezdetben eszébe sem jutott, hogy egyikükkel is kapcsolatot kezdjen.
We see no error in this operation.	Ebben a műveletben nem látunk hibát.
He went to the hospital to be examined.	Bement a kórházba, hogy megvizsgálják.
And other things.	És egyéb dolgok is.
No need to go back and search again.	Nem kell visszamenni és újra keresni.
Ten years to think the same way, not ten years of experience.	Tíz év ugyanúgy gondolkodni, nem tíz év tapasztalat.
That doesn't really hold up.	Ez nem igazán állja meg a helyét.
In the same way.	Ugyanúgy.
It affects society and the country in many ways.	Sokféle módon hat a társadalomra és az országra.
What was said there was never recorded.	Az ott elhangzottakat soha nem rögzítették.
But it depends on how you articulate the problem.	De ez attól függ, hogyan fogalmazod meg a problémát.
Pour into a metal bowl.	Fémtálba öntjük.
It was the best part of the night.	Ez volt az éjszaka legjobb része.
He closed his eyes and seemed to have a hard time measuring his breathing.	Behunyta a szemét, és mintha nehezen mérné a légzését.
We both said we would love to live there among the trees.	Mindketten azt mondtuk, hogy szívesen laknánk ott a fák között.
A fun night.	Egy mulatságos éjszaka.
Live a long happy life.	Élj hosszú boldog életet.
and is usually much lower.	, és általában sokkal alacsonyabb.
If you don’t get it by now, you never will.	Ha mostanáig nem kapod meg, soha nem is fogod.
But it was a very good article.	De nagyon jó cikk volt.
He looked at the two faces.	A két arcot nézte.
He was in so much trouble.	Annyi bajban volt.
I think the latter is a better general approach.	Úgy gondolom, hogy az utóbbi egy jobb általános megközelítés.
I look forward to sitting down this week.	Várom, hogy ezen a héten üljön.
My sister will be down soon.	A nővérem mindjárt lent lesz.
The world knows.	A világ tudja.
My ears got hot reading this.	Felforrósodott a fülem ezt olvasva.
Just like a man, thank you.	Ugyanúgy, mint egy férfi, köszönöm.
Family who supported.	Család, aki támogatta.
He said he wanted to try to write it alone.	Azt mondta, meg akarja próbálni egyedül megírni.
Because he put him in this situation from the start.	Mert eleve őt hozta ebbe a helyzetbe.
And the power of common goals.	És a közös célokból fakadó erő.
But he would do so very carefully.	De ezt nagyon óvatosan tenné.
I stayed there for the last half of the trip.	Az utazás utolsó felében ott maradtam.
I usually like to be a part of it.	Általában szeretek ennek része lenni.
Just sign up and go.	Csak jelentkezz és menj.
Although they may not be so wonderful from yours.	Bár a tiedtől talán nem olyan csodálatosak.
I would do anything for you.	Barmit megtennék érted.
But he knew what was going to happen.	De tudta, mi fog történni.
Some were sweet, but most were not.	Némelyik édes volt, de a legtöbb nem.
There were three of them.	Hárman voltak.
I decided to put it on my blog too.	Úgy döntöttem, felteszem a blogomba is.
Maybe lunch was over, he thought.	Talán vége az ebédnek, gondolta.
Or he tried to ask.	Vagy megpróbált kérdezni.
We should have rested after that.	Utána pihennünk kellett volna.
I’m not even sure what the course became.	Még abban sem vagyok biztos, hogy mi lett a tanfolyam.
It's still the same.	Még mindig ugyanaz.
It looked perfect.	Tökéletesen nézett ki.
I can not wait.	Alig várom.
I was well prepared.	Jól felkészültem.
That was the answer.	Ez volt a válasz.
We have two stories now.	Most két történetünk van.
This is the same report.	Ez ugyanaz a jelentés.
He knew more young deaths were coming, probably many more.	Tudta, hogy több fiatal halál jön, valószínűleg sokkal több.
We know how to do it.	Tudjuk, hogyan kell csinálni.
I didn’t know then what I was so scared of.	Akkor még nem tudtam, mi az, amitől ennyire megijesztettem.
It makes me feel at home.	Ettől otthon érzem magam.
I remember the first day of school very well.	Nagyon jól emlékszem az első iskolai napra.
I could get used to this, you think.	Megszokhatnám ezt, gondolod.
It was so natural and warm.	Olyan természetes volt és meleg.
Planning and participants.	Tervezés és résztvevők.
We had nothing in common.	Semmi közös nem volt bennünk.
The four-button shirt is popular for its comfort and style.	A négygombos ing kényelme és stílusa miatt népszerű.
I think these are actually two different things.	Szerintem valójában két különböző dologról van szó.
The government will repay it at interest.	A kormány kamatostul fizesse vissza.
We're not getting anywhere.	Nem jutunk sehova.
Simple but powerful.	Egyszerű, de erős.
But don't take that as an offer.	De ezt ne vedd ajánlatnak.
A whole family was here last week.	Egy egész család volt itt a múlt héten.
I'm wearing black.	feketét viselek.
We stopped in front of him.	Megálltunk előtte.
Every fight got out of it.	Minden harc kiszállt belőle.
I'll miss you.	Hiányozni fog.
That's why my mother came to mind.	Emiatt anyám jutott eszembe.
It's a huge deal.	Ez óriási, hatalmas üzlet.
And you can only see.	És te csak láthatod.
We describe our data and answer our research questions.	Leírjuk adatainkat és megválaszoljuk kutatási kérdéseinket.
You throw really hard.	Nagyon keményen dobsz.
And again, there will be a huge event in town this weekend.	És ismét egy hatalmas esemény lesz a városban ezen a hétvégén.
It could have happened three or four hours earlier.	Három-négy órával korábban történhetett.
He said the fear is being sold to us every day.	Azt mondta, a félelmet nap mint nap eladják nekünk.
Only the truth.	Csak az igazat.
There is no question that everyone who watches said this.	Nem kérdés, hogy mindenki ezt mondta, aki megnézi.
The mother and daughter were killed.	Az anyát és a lányát megölték.
Some players like that.	Néhány játékos ilyen.
I had a wonderful career.	Csodálatos karrierem volt.
They love it for the first time.	Először szeretik.
He spent quite a bit of time with him.	Elég sok időt töltött vele.
I said the usual things.	A szokásos dolgokat mondtam.
Five years of marriage.	Öt év házasság.
What a day, he thought.	Micsoda nap, gondolta.
I just can't imagine.	Egyszerűen nem tudom elképzelni.
But you never saw those sick pictures.	De soha nem láttad azokat a beteg képeket.
They can't even say a reason.	Még csak okot sem tudnak mondani.
He looked like their father.	Úgy nézett ki, mint az apjuk.
I trust you.	Bízom a kezében.
Then everything became clear to me.	Ekkor minden világossá vált számomra.
And essentially that’s their only important feature.	És lényegében ez az egyetlen fontos tulajdonságuk.
He later denied the comments.	Később tagadta a megjegyzéseket.
That was survival.	Ez a túlélés volt.
Also, you can see that some of us are not whole.	Emellett láthatja, hogy néhányan nem vagyunk egészek.
They're getting out.	Kiszállnak.
And if things go wrong.	És ha a dolgok rosszul mennek.
He wanted more, he needed more.	Többet akart, többre volt szüksége.
There was a different look in her eyes now.	A lány szemében most más tekintet ült.
I don't know why he's not talking.	Nem tudom, miért nem beszél.
As a place of resistance.	Az ellenállás helyszíneként.
Then you will live another life.	Akkor élsz még egy életet.
But neither was stuck.	De egyik sem ragadt le.
But you couldn't stand it without me.	De te sem bírtad ki nélkülem.
I didn't see where it could be about drugs.	Nem láttam, hol lehet szó a drogokról.
I’m talking about emotions based on love.	Olyan érzelmekről beszélek, amelyek a szereteten alapulnak.
I'm trying to make a happy face.	Megpróbálok boldog arcot ölteni.
Communication is still a problem.	A kommunikáció továbbra is probléma.
This was not included in the images on the website.	Ez nem szerepelt a weboldalon lévő képeken.
The key to success is mental focus.	A siker kulcsa a mentális összpontosítás.
He lost his house.	Elvesztette a házát.
I wish these old parties could speak.	Bárcsak megszólalhatnának ezek a régi pártok.
However, further research is needed.	Azonban további kutatásokra van szükség.
Fantastic.	Fantasztikus.
It was so beautiful.	Olyan szép volt.
However, that doesn’t mean you have to.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy muszáj.
He just worked.	Csak dolgozott.
I think my function is bad.	Szerintem rossz a funkcióm.
Some models can do it themselves.	Egyes modellek maguk is meg tudják csinálni.
Mine still works, it just looks really weird.	Az enyém még mindig működik, csak nagyon furcsán néz ki.
Be the first to rate this product !.	Legyen Ön az első, aki értékeli ezt a terméket!.
For me, that’s the only way I can get there.	Számomra ez az egyetlen módja annak, hogy eljuthassak oda.
Soon, however, he was unable to move and lay near death.	Hamarosan azonban képtelen volt megmozdulni, és a halál közelében feküdt.
Let's move on to the second spread.	Térjünk át a második terjedésre.
They said they would try to follow and call.	Azt mondták, hogy megpróbálnak követni és felhívni.
I had to stop several times.	Többször meg kellett állnom.
Mix and serve.	Keverjük össze és tálaljuk.
Come and join our group.	Gyere és csatlakozz csoportunkhoz.
It's been three days since then.	Három nap telt el azóta.
Just put it on the sun and forget it.	Csak tedd a napra, és felejtsd el.
The two of them were shot in the back several times.	Kettőjüket többször hátba lőtték.
I repeat, not necessarily.	Ismétlem, nem feltétlenül.
But yes.	De igen.
I'm sure not.	Biztos vagyok benne, hogy nem.
He hated his parents and the kitchen table.	Gyűlölte a szüleit és a konyhaasztalt.
Send the link to your workplace.	Küldd el a linket a munkahelyeden.
I told him a good job.	Mondtam neki, jó munkát.
He died two years ago.	Két éve halt meg.
He felt he had to get out of there.	Úgy érezte, el kell tűnnie onnan.
Maybe just say no.	Talán csak a nemet mondani.
Season with salt and white pepper.	Sóval és fehér borssal ízesítjük.
I have no idea if he is dreaming or not.	Fogalmam sincs, álmodik-e vagy sem.
We must protect our rights.	Meg kell védenünk a jogainkat.
Then, crying, he stuck his tongue to his mouth.	Aztán sírva a szájához tapasztotta a nyelvét.
It makes me feel strong.	Ettől erősnek érzem magam.
You have to die.	Meg kell halnia.
But now, as the numbers increase, the loss is greater.	De most, a számok növekedésével a veszteség nagyobb.
It was like a message.	Olyan volt, mint egy üzenet.
I know you know this operation.	Tudom, hogy ismeri ezt a műveletet.
There is no magic.	Nincs varázslat.
Indicates a change of perspective.	Perspektívaváltás jelzi.
We need as many of these as you can imagine.	Sok ilyenre van szükségünk, ahogy el tudod képzelni.
I should have met every weekend.	Minden hétvégén találkozni kellett volna.
Good football, good players, great success.	Jó futball, jó játékosok, nagy siker.
No, whatever technology man can create, man can break it.	Nem, bármilyen technológiát ember tud létrehozni, az ember meg tud törni.
If you want to argue, that's fine.	Ha vitázni akarsz, jó.
Of course, just for fun.	Persze csak szórakozásból.
Each of these approaches has significant limitations.	Ezen megközelítések mindegyikének jelentős korlátai vannak.
There is literally nothing to get out of.	Szó szerint nincs miből kiszállni.
He knew something was very wrong, but he couldn't make a diagnosis.	Tudta, hogy valami nagyon nincs rendben, de nem tudott diagnózist felállítani.
Somehow you never think this will happen to you.	Valahogy soha nem gondolod, hogy ez megtörténik veled.
It was hard, it was hard.	Kemény volt, kemény volt.
He works for his father, but not of his own free will.	Az apjának dolgozik, de nem szabad akaratból.
Then at least it's over.	Akkor legalább vége lesz.
My father wrote very heavy music.	Apám nagyon nehéz zenéket írt.
Although I'm not going to college.	Bár nem megyek egyetemre.
You just have to sign.	Csak alá kell írnod.
I took it with me.	vittem magammal.
It still worked well a few days ago.	Néhány nap előtt még jól működött.
Then for another six hours.	Aztán még hat óráig.
Who makes a promise.	Aki ígéretet tesz.
On this blog.	Ezen a blogon.
He said you had a regular guest before.	Azt mondta, korábban törzsvendég volt nálad.
You don't drink anymore.	Nem iszol többé.
I knew that for sure.	ezt biztosan tudtam.
Listen, we're in big shit here.	Figyelj, nagy szarban vagyunk itt.
I was not listened to.	Engem nem hallgattak meg.
He improved things.	Javította a dolgokat.
it got worse by the hour.	óráról órára rosszabb lett.
We chose the.	Mi választottuk a.
Mark.	Mark.
At least as long as that was our little secret.	Legalábbis addig, amíg ez volt a mi kis titkunk.
And everyone is gone.	És mindenki elment.
You will be.	Te leszel.
He never said why.	Soha nem mondta, miért.
During this time, some of my favorite music was made from him.	Ez idő alatt készült néhány kedvenc zeném tőle.
You just have to wait for them to happen.	Csak meg kell várni, hogy megtörténjenek.
Popular in the workplace.	Népszerű a munkahelyén.
He was very tired and just wanted to go home.	Nagyon fáradt volt, és csak haza akart menni.
The idea was great.	Az ötlet nagyszerű volt.
This confirmed that sales in the app store are strong.	Ez megerősítette, hogy az alkalmazásboltban az eladások erősek.
You don't have to leave town.	Nem kell elhagynia a várost.
He had the right to be present.	Joga volt jelen lenni.
Three families could not be reached.	Három családot nem sikerült elérni.
Of course, no such commands were introduced here.	Természetesen itt nem vezettek be ilyen parancsokat.
It has a good place in schools.	Jó helyet foglalt el az iskolákban.
In addition, each level can appeal to a higher level for help.	Továbbá minden szint fellebbezhet a magasabb szintre segítségért.
I'm looking for signs of how much time has passed.	Keresem a jeleket, hogy mennyi idő telt el.
One day he took us to the football field.	Egy nap kivezetett minket a futballpályára.
I could feel the heat from her body.	Éreztem a meleget a testéből.
Then a new thought came to mind.	Aztán egy új gondolat jutott eszébe.
We also welcome your sister.	A nővéredet is szívesen látjuk.
This is how your mind works.	Így működik az elméd.
Specific evidence of agreement is discussed in the next section.	Az egyetértés konkrét bizonyítékait a következő részben tárgyaljuk.
I can only describe my own experience.	Csak a saját tapasztalatomat tudom leírni.
But what those patterns were is the subject of debate.	De hogy melyek voltak ezek a minták, az vita tárgya.
I will not mention names.	Nem fogok neveket említeni.
This is how jobs were created.	Így munkahelyek jöttek létre.
I love our team.	Szeretem a csapatunkat.
Growing demand increases market value.	A növekvő kereslet növeli a piaci értéket.
He will not listen to your rules.	Nem fog hallgatni a szabályaidra.
A video is worth more than a thousand words.	Egy videó többet ér ezer szónál.
Many of those who stay are thinking about leaving.	A maradók közül sokan a távozáson gondolkodnak.
No one on my street went to school that day.	Az utcámban senki nem ment iskolába aznap.
You will see that this was a very friendly and completely appropriate call.	Látni fogja, hogy ez egy nagyon barátságos és teljesen helyénvaló hívás volt.
You are just ready for a normal life.	Csak készen áll a normális életre.
Especially in the early levels.	Főleg a korai szinteken.
There are two more.	Következik még kettő.
But how to buy.	De hogyan kell megvásárolni.
There is so much to learn and enjoy.	Annyi mindent lehet tanulni és élvezni.
Up to a point.	Egy pontig.
He was able to do anything with the ball.	A labdával bármire képes volt.
I turned and started crying.	Megfordultam és sírni kezdtem.
It's basically my money.	Alapvetően az én pénzem.
You can only take your ship.	Csak a te hajódat viheti el.
There is a basis for life.	Az élethez alapja van.
It is best to apply one or two coats.	A legjobb, ha egy-két rétegre kerül.
It is not at stake in this debate.	Nem kerül szóba ebben a vitában.
He never will.	Soha nem fog.
He finally opened the door and went inside.	Végül kinyitotta az ajtót és bement.
They made a very fair offer.	Nagyon korrekt ajánlatot adtak.
We are very, very worried about this.	Nagyon-nagyon aggódunk emiatt.
Only one worked.	Csak egy dolgozott.
Usually I don't care.	Általában ez nem érdekel.
Anything you need.	Bármire, amire csak szükséged van.
Of course, we can talk now if you want.	Persze, most már beszélhetünk, ha akarod.
But that's cold.	De ettől fázott.
We were kids together and best friends.	Együtt gyerekek voltunk és legjobb barátok.
That word characterized him.	Ez a szó jellemezte őt.
Yet they are not taken any less seriously.	Mégsem veszik kevésbé komolyan.
As if it hadn't happened.	Mintha meg sem történt volna.
We have a good one.	Nekünk van egy jó.
I could save you for next year.	Jövő évig el tudnám menteni.
The main problem is resistance.	A fő probléma az ellenállás.
None of them did anything.	Egyikük sem tett semmit.
We have a lot of experience.	Sok tapasztalatunk van.
Then both ends are pulled by three or four people.	Ezután mindkét végét három-négy ember húzza.
It was a record, better than anything other research teams have built.	Ez rekord volt, jobb, mint bármi, amit más kutatócsoportok építettek.
The situation is completely different for us.	Nálunk teljesen más a helyzet.
He wanted to know, he needed to know.	Tudni akarta, tudnia kellett.
This is a security issue.	Ez biztonsági kérdés.
Do something useful, their money is so heavy.	Csinálj valami hasznosat, akkora súlyú a pénzük.
They fall in love.	Beleszeretnek egymásba.
At least it sounds like high school.	Legalábbis középiskolásnak hangzik.
Take it.	Fogd a dolgot.
I tried to go to him.	Megpróbáltam hozzá menni.
I knew he believed.	Tudtam, hogy hisz.
He doesn't care about us.	Nem törődik velünk.
And the last one is mine.	És az utolsó az enyém.
In a word, he gave me confidence in writing.	Egyszóval önbizalmat adott az íráshoz.
He faces any challenge.	Bármilyen kihívással szembenéz.
I'll list them.	Felsorolom őket.
The fans behind the gate finally talked about their actions.	A kapu mögött álló szurkolók a végén tetteikről beszéltek.
My parents refused to come.	A szüleim nem voltak hajlandók jönni.
I say with all my heart.	Tiszta szívemből mondom.
The people he loves are constantly dead.	Azok az emberek, akiket szeret, folyamatosan halottak.
It scared me.	Ez megijesztett.
In this case, evidence was excluded.	Ebben az ügyben a bizonyítékokat kizárták.
I had a reason.	volt okom.
I'll try the exact code you showed on the watch.	Megpróbálom a pontos kódot, amit az órán mutatott.
They will love you.	Bele fognak szeretni.
However, they do not tell the full story.	Azonban nem mondják el a teljes történetet.
If you stop at three, it's over.	Ha háromnál megállsz, akkor vége.
From a party.	Egy buliból.
I had evidence and photographs.	Volt bizonyítékom és fényképeim.
These are not bad people.	Ezek nem rossz emberek.
Okay, something seems to be missing.	Oké, úgy tűnik, hiányzik valami.
So my friends should be careful what decisions they make.	Szóval a barátaim vigyázzanak, milyen döntéseket hoznak.
Not that it was you.	Nem mintha te voltál.
There is no other.	Nincs más.
So everyone knew my father.	Szóval mindenki ismerte apámat.
Not even my brother.	Még az öcsém sem.
I’m twice as old now, and so is she.	Én kétszer annyi idős vagyok most, és ő is.
When someone has the ability to fill it.	Amikor valakinek megvan a képessége, hogy kitöltse.
Calm voice, no anger.	Nyugodt hang, nincs harag.
Indeed, our results suggest that they may not change much.	Eredményeink valóban azt sugallják, hogy talán nem sokat változnak.
The practice is so simple.	A gyakorlat ilyen egyszerű.
No one spoke to me.	Senki nem szólt hozzám.
Then came the stick.	Aztán jött a bot.
The task is a video recording with the consent of the mother.	A feladat az anya beleegyezésével készült videófelvétel.
There was never much talk about each other's love.	Soha nem nagyon esett szó egymás szeretetéről.
They named their first daughter after her mother.	Első lányukat anyjáról nevezte el.
Think on paper.	Gondolkodj papíron.
It will be taken as part of a clinical trial.	Egy klinikai vizsgálat részeként veszik majd.
He later realized he wasn't in love with her.	Később rájött, hogy nem volt szerelmes belé.
There were only seven and five.	Csak heten és öten voltak.
I don't know the answers.	Nem tudom a válaszokat.
Don’t think life will be the same with a baby.	Ne gondolja, hogy az élet egy babával ugyanolyan lesz.
It is our legal duty to take care of the Earth.	Jogi kötelességünk gondoskodni a Földről.
Add salt, mix and set aside to cool.	Sózzuk, összekeverjük, majd félretesszük hűlni.
I didn't even see his way.	Nem is láttam az útját.
The sun is hot.	A nap forró.
God is to be considered the personal leader of every individual.	Istent minden egyén személyes vezetőjének kell tekinteni.
Bond number.	A kötvény száma.
Once his office was dark.	Egyszer az irodája sötét volt.
Then we knew it was a powerful technique.	Akkor tudtuk, hogy ez egy erős technika.
And he didn't feel the pain.	És nem érezte a fájdalmat.
These are secondary emotions.	Ezek másodlagos érzelmek.
But again, this was my first visit.	De ismét ez volt az első látogatásom.
At best, the projects had mixed results.	A projektek a legjobb esetben is vegyes eredménnyel jártak.
He was born into a well-connected family.	Jó kötődésű családba született.
Remember to use a dark glass bottle.	Ne felejtsen el sötét üvegpalackot használni.
While the enemy is many.	Míg az ellenség sok.
But things are going to work out now.	De a dolgok most megoldódnak.
Everything is connected to everything.	Minden mindennel összefügg.
It’s not like we have a lot of chances to try.	Nem mintha sok esélyünk lenne kipróbálni.
But he couldn't say that.	De ezt nem mondhatta el.
I want to be relaxed, woman.	Szeretnék lazának hinni magam, nő.
There is no doubt about that.	Ehhez nem fér kétség.
And yes, we have to stick to that.	És igen, ehhez ragaszkodnunk kell.
It's smaller here.	Itt kisebb.
Too much.	Túl sok.
I hope you get the job.	Remélem megkapod az állást.
He was the only one who was hurt when he was hit.	Ő volt az egyetlen, aki bántott, amikor megütött.
But she was surprised.	De a lány meglepődött.
The conditions were the same as above.	A feltételek ugyanazok voltak, mint fent.
It made it even prettier.	Ettől még szebb lett.
The lights are on.	A lámpák égnek.
That would be the center of the mission.	Ez lenne a küldetés központja.
Five items were excluded.	Öt elemet kizártak.
Now add the oil and salt and mix again.	Most adjuk hozzá az olajat és a sót, és keverjük újra.
Here is the problem.	Itt van a probléma.
Let it be.	Legyen úgy.
Stop politicking.	Hagyd abba a politizálást.
You do not know me.	Nem ismersz engem.
Does not cry.	Nem sír.
Other stories with higher numbers appear below it.	Alatta más, magasabb számokkal rendelkező történetek jelennek meg.
I started to really enjoy it.	Kezdtem igazán élvezni.
But it wasn't just a story of reaction.	De ez nem csupán reakció története volt.
There is no opportunity to learn by experiment.	Nincs lehetőség próbálgatással tanulni.
Therefore, the source language of the rule base must be a single file.	Ezért a szabályalap forrásnyelvének egyetlen fájlnak kell lennie.
He played in a very good film.	Nagyon jó filmben alakított.
He thought the problem was solved.	Úgy gondolta, hogy a probléma megoldódott.
From there he ran first to one room and then to the other.	Innen először az egyik szobába futott, majd a másikba.
I don't think anyone is really evil.	Szerintem senki sem igazán gonosz.
I came face to face.	arcra jöttem.
There was nothing but a problem after acceptance.	Nem volt más, csak problémám az elfogadás után.
There are no forms to fill out.	Nincs kitöltendő űrlap.
The whole text changes everything.	A teljes szöveg mindent megváltoztat.
He does not make many spiritual mistakes.	Nem sok lelki hibát követ el.
Set aside and keep warm until use.	Tegye félre, és tartsa melegen felhasználásig.
He had to put his foot back under him.	Vissza kellett tennie a lábát maga alá.
But he knew.	De tudta.
You don't have to think to know that.	Ahhoz, hogy ezt tudd, nem kell gondolkodnod.
I was quick on the test.	Gyors voltam a teszten.
It would mean a lot to me if I owned it.	Nagyon sokat jelentene számomra, ha birtokolnám.
Because he was stupid, he didn't think well.	Mivel hülye volt, nem volt jó a gondolkodása.
On a clear, cold night, the stars were close.	A tiszta, hideg éjszakában a csillagok közel látszottak.
It's neither here nor there.	Ez se itt, se ott.
And then thanks to science.	És akkor hála a tudománynak.
The reasons for this are less clear.	Ennek okai kevésbé egyértelműek.
I need another number.	Kell még egy szám.
There is really no particular reason.	Valójában nincs különösebb oka.
That number is only growing.	Ez a szám csak növekszik.
It was like a car accident.	Olyan volt, mint egy közlekedési baleset.
That sounds pretty good.	Ez nagyjából jól hangzik.
And really everywhere.	És valóban mindenhol.
But that will change soon.	De ez hamarosan megváltozik.
And he went to bed.	És lefeküdt.
The lights go out.	A fények kialszanak.
There are thousands of people on the streets.	Emberek ezrei vannak az utcákon.
They give strength when they are far apart.	Erőt adnak, ha távol vannak egymástól.
It wasn't as bad as he first thought.	Nem volt olyan rossz, mint elsőre gondolta.
But today the situation is different.	De ma más a helyzet.
When we create a new word, we gain new knowledge.	Ha új szót hozunk létre, új ismeretekre teszünk szert.
Everything is with the company.	Minden a cégnél van.
What he wants.	Amit ő akar.
He shook his head and tried again.	Megrázta a fejét, és újra próbálkozott.
Image quality is good if nothing special.	A képminőség jó, ha semmi különös.
Records the date and time each file was saved.	Rögzíti az egyes fájlok mentésének dátumát és időpontját.
We had to be a little creative with the materials we used.	Kicsit kreatívnak kellett lennünk a felhasznált anyagokkal.
He sat back down.	Visszaült.
And go on.	És megy tovább.
It's more the same than it used to be.	Inkább ugyanaz, mint régen.
Build systems within each business function.	Építsen rendszereket az egyes üzleti funkciókon belül.
I don't get along well.	Nem értek hozzá jól.
You can't choose to live with them.	Nem dönthet úgy, hogy velük él.
She didn't like the man.	Nem szerette a férfit.
If you’re already there, ask him what it takes to turn it around.	Ha már ott van, kérdezze meg tőle, mi kell ahhoz, hogy megfordítsa.
But it was wet.	De vizes volt.
It's hard to do.	Nehéz megcsinálni.
Names of places.	Helyek nevei.
You will like it.	Tetszeni fog.
I can trust them.	Megbízhatok bennük.
He had a hard time.	Nehezen elhúzódott.
That was the law.	Ez volt a törvény.
Wind, not from the air, but from the soul.	Szél, nem levegőből, hanem lélekből.
The song is over and the place is crazy.	A dal véget ért, és a hely megőrült.
For example, the statement did not explain how the samples were collected.	Például a nyilatkozat nem magyarázta meg, hogyan gyűjtötték a mintákat.
You have been chosen for this.	Önt erre választották.
Do you remember this guy?	Emlékszel erre a srácra?
He refused, so you went on.	Megtagadt, így továbbmentél.
Let's start with the latter.	Kezdjük az utóbbiból.
A box.	Egy doboz.
Bill was the kind of person.	Bill az a fajta ember volt.
But it brings out the best in some.	De egyesekből a legjobbat hozza ki.
I have been living without insurance for several years.	Több éve élek biztosítás nélkül.
I say a lot of work.	Mondok egy csomó munkát.
He knew the taste well.	Jól ismerte az ízét.
You have to be a girl.	Lánynak kell lenned.
I wouldn't try to explain myself.	Nem próbálnám megmagyarázni magam.
I just can’t figure out how to solve this.	Egyszerűen nem tudok rájönni, hogyan lehetne ezt megoldani.
The models are great and the instructions are very clear.	A modellek nagyszerűek, és az utasítások nagyon világosak.
And that was pretty much the case with me.	És ez nagyjából így volt velem.
His voice was weak.	A hangja gyenge volt.
Play with the form.	Játssz a formával.
You can then take various measurements to try to learn something.	Ezután különféle méréseket végezhet, hogy megpróbáljon tanulni valamit.
The thought of the call makes you nervous and sad.	A hívás gondolata idegessé és szomorúvá tesz.
In other words.	Más szavakkal.
his wife.	a felesége.
It wasn't his way.	Nem az ő módja volt.
The way you take nothing for granted.	Ahogy te semmit sem veszel személyesnek.
The same analysis applies here.	Itt is ugyanezt az elemzést kell alkalmazni.
He touched it and it became a gold table.	Megérintette, és arany asztal lett belőle.
However, some countries have the highest rates among young people.	Egyes országokban azonban a fiatalok körében a legmagasabb az arány.
There is a good reason for this.	Ennek jó oka van.
That sounds familiar.	Ez ismerősen hangzik.
My husband says let's go.	A férjem azt mondja, menjünk.
This was never a problem.	Ez soha nem volt probléma.
They want to have a party.	Bulit akarnak csinálni.
I just think so.	Csak szerintem ez így van.
There will be no going back to what you left behind.	Nem lesz visszaút ahhoz, amit magad mögött hagytál.
Etc.	Stb.
The second bedroom was designed as a study.	A második hálószobát dolgozószobaként alakították ki.
This is called a combat strategy.	Ezt harci stratégiának hívják.
I have the pieces in many of the characters.	Sok szereplőben bennem vannak a darabok.
He is our starting point.	Ő a mi kiindulópontunk.
This is ideal.	Ez ideális.
On the date in question.	A kérdéses dátumon.
That's the word for it.	Ez a szó rá.
I don't even know.	nem is tudok.
Many have lost their jobs.	Sokan elvesztették állásukat.
You need to read the signs.	El kell olvasni a jeleket.
This goal has been achieved.	Ezt a célt sikerült elérni.
I have others.	nekem mások is vannak.
It will tell you the meaning of life.	Megmondja neked az élet értelmét.
If we come back, you can get them.	Ha visszajövünk, megkaphatod őket.
Because you don't know.	Mert nem tudod.
We have a problem understanding how to win.	Problémánk van azzal, hogy megértsük, hogyan nyerjünk.
Something is happening to this country.	Valami történik ezzel az országgal.
It was very strange what happened.	Nagyon furcsa volt, ami történt.
They want what they want, until they give it.	Azt akarják, amit akarnak, egészen addig, amíg meg nem adják.
Their physical distribution.	Fizikai eloszlásuk.
I'm waiting for him.	Megvárom őt.
That wasn't what caught his eye.	Nem ez vonzotta a tekintetét.
He pushed the bowl.	Eltolta a tálat.
Everything has its time.	Mindennek megvan a maga ideje.
Just load the image on your hard drive and start the machine.	Csak töltse be a képet a merevlemezre, és indítsa el a gépet.
It won't get any worse.	Nem lesz rosszabb.
In most cases, you want to do this.	A legtöbb esetben ezt szeretné tenni.
You may have hit something.	Lehet, hogy eltalált valamit.
Cost is another aspect to consider.	A költségek egy másik szempont, amit figyelembe kell venni.
Truth be told, it never was.	Igazság szerint soha nem volt az.
I think it can happen.	Azt hiszem, megtörténhet.
I would rise above it.	fölébe emelkednék.
He looked around and made sure he had enough space to run.	Körülnézett, és meggyőződött arról, hogy van-e elég helye a futáshoz.
Love makes us care about others and ourselves.	A szeretet arra késztet, hogy törődjünk másokkal és magunkkal.
It seemed very quiet.	Nagyon csendesnek tűnt.
I showed a single face to the world and to my family.	Egyetlen arcot mutattam a világnak és a családomnak.
You're sitting in it.	Ülsz benne.
This is a very nice improvement.	Ez egy nagyon szép javulás.
Everything could be finished.	Mindent be lehetett fejezni.
At least in homes, they tend to appreciate.	Legalábbis a lakásoknál általában felértékelődnek.
Sex is another thing.	A szex egy másik dolog.
It may not have been perfect, but it was there for us.	Lehet, hogy nem volt tökéletes, de ott volt értünk.
There are songs and stories here as well.	Itt vannak a dalok és a történetek is.
There is nothing to fear.	Nincs mitől félni.
There was very little of it.	Nagyon kevés volt belőle.
It didn't hurt, but it saddened me.	Nem fájt, de elszomorított.
And one of them was just coming to an end.	És egyikük éppen a végéhez közeledett.
It must have been an hour.	Egy óra lehetett.
It was definitely not love.	Biztosan nem szerelem volt.
Called understanding adults.	Úgynevezett megértő felnőttek.
Let's pull each other up.	Felhúzzuk egymást.
You can’t explain what you know, but you feel it.	Amit tudsz, azt nem tudod megmagyarázni, de érzed.
For the time being, we agree with others.	Ezt a következtetést – másokhoz hasonlóan – egyelőre elfogadjuk.
He indicated he was coming back.	Jelezte, hogy visszajön.
He showed me how to imagine things.	Megmutatta, hogyan kell elképzelni a dolgokat.
It's rich.	Ez gazdag.
Time is on their side, and they know it.	Az idő az ő oldalukon áll, és ezt ők tudják.
I will never live my old life again.	Soha többé nem élem meg a régi életem.
I knew it was a killer fall to the ground.	Tudtam, hogy ez egy gyilkos zuhanás a földre.
Keep your eyes on the target.	Tartsa szemét a célponton.
It was a ring and a crowd.	Gyűrű volt és tömeg.
They were in bed when he arrived.	Az ágyban voltak, amikor megérkezett.
What made this country great is the individuals.	Ami ezt az országot nagyszerűvé tette, az az egyének.
And for the first time in my life, I really kept them away.	És életemben először valóban távol tartottam őket.
He started laughing.	Nevetni kezdett.
Everything seems right.	Minden helyesnek tűnik.
She smiles that she loves my hair very much.	Megmosolyogtat, hogy nagyon szereti a hajam.
I used to cut my hair.	Le szoktam vágni a haját.
Some things just take time.	Néhány dologhoz csak idő kell.
Made for bed.	Lefekvéshez készült.
But the problems are the side effects.	De a problémák a mellékhatások.
He didn't give it to him.	Nem adta oda neki.
Once you've discovered them, sign up.	Amint felfedezte őket, jelentkezzen.
Sometimes you kill him.	Néha megölöd.
Together we can find a solution that makes you feel good.	Együtt olyan megoldást kereshetünk, amitől jól érzi magát.
He must have had friends, family.	Biztosan voltak barátai, családja.
It must be ensured.	Biztosítani kell.
She's in trouble.	Bajban van.
So he came over to the record company.	Így hát átjött a lemezcég keresésén.
He took everything from me.	Mindent elvett tőlem.
No one else did that.	Más sem csinált ilyet.
A big problem.	Egy nagy probléma.
Come on, it's going to be a good test for the lines.	Na megy, ez jó próbája lesz a vonalaknak.
Maybe I'll leave you there.	Lehet, hogy ott hagylak.
In some cases, a combination of the two has been observed.	Egyes esetekben a kettő kombinációját észlelték.
Another area is eating.	Egy másik terület az étkezés.
He liked it.	Tetszett neki.
He didn't even have time to consider.	Nem is volt ideje mérlegelni.
We want you to love us the way we are.	Azt akarjuk, hogy úgy szeressen minket, ahogy vagyunk.
He doesn't take anything for granted.	Semmit sem vesz magától értetődőnek.
You saw him fight the other day.	Láttad őt verekedni a minap.
Lunch became a routine between the two.	Az ebéd a kettő között rutinná vált.
And very serious.	És nagyon komoly.
You can follow him all over the world.	Követheti őt az egész világon.
His wife found out about me.	A felesége szerzett tudomást rólam.
Well, that can happen.	Nos, ez is előfordulhat.
She has a child to deal with.	Van egy gyereke, akivel foglalkozni kell.
Let me talk.	Hadd beszéljek én.
But there was no time to wait any longer.	De nem volt idő többet várni.
He walked back to the cell.	Visszasétált a cellába.
It should be faint and interesting.	Halványnak és érdekesnek kell lennie.
The questions should be clear, the answers should answer the question.	A kérdéseknek világosnak kell lenniük, a válaszoknak válaszolniuk kell a kérdésre.
I didn't put pressure on him.	Nem nyomástottam rá.
Oh, thanks for the link.	Ó, köszi a linket.
It was time to go.	Ideje volt mennünk.
But he was finally there.	De végre ott volt.
We could even say that today is the day of judgment.	Akár azt is mondhatnánk, hogy ma van az ítélet napja.
Back to normal.	Vissza a normálhoz.
He was reported missing.	Eltűnését jelentették.
Take a look at the services we offer.	Vessen egy pillantást az általunk kínált szolgáltatások közül.
He is absolutely essential to the project.	Ő abszolút nélkülözhetetlen a projekthez.
Don't fight him anymore.	Ne küzdj vele tovább.
Make sure it is consistent.	Ügyeljen arra, hogy következetes legyen.
Not a bad start to the day.	Nem rossz kezdés a napnak.
There was hell on earth.	Pokol volt a földön.
It's best to assume that.	Legjobb annyit feltételezni.
They offer the best possible solution for your case.	A lehető legjobb megoldást kínálják az Ön esetére.
If so, it certainly helped keep the books in balance.	Ha igen, ez minden bizonnyal segített egyensúlyban tartani a könyveket.
Offer your help.	Ajánld fel a segítségedet.
And people were angry.	És az emberek dühösek voltak.
He worked hard to get better year after year.	Keményen dolgozott azért, hogy évről évre jobb legyen.
He wanted to run again.	Újra futni akart.
Go out.	Kimenni.
I simply returned the sample to its original design !.	Egyszerűen visszaadtam a mintát az eredeti dizájnjára!.
We just didn’t play at the end of the games.	Egyszerűen nem játszottunk a meccsek végén.
It was good we met.	Jó volt, hogy találkoztunk.
Stories change.	A történetek változnak.
We used a lot of them in the film.	Sokat használtunk belőlük a filmben.
I had to give him something.	Muszáj volt valamit adnom neki.
Therefore, it does not achieve the desired result.	Ezért nem éri el a kívánt eredményt.
But the door didn't open either.	De az ajtó sem nyílt ki.
I looked at my hand.	A kezembe néztem.
I don't have to explain this to you.	Ezt nem kell magyaráznom neked.
This can cause serious health problems.	Ez komoly egészségügyi problémákat okozhat.
I have several properties.	Több ingatlanom is van.
A special path is a path that people would not normally follow.	A különleges út egy olyan út, amelyet az emberek általában nem követnének.
Create your own songs with your class too!	Hozd létre saját dalaidat az osztályoddal is!
However, this condition is clearly too strong.	Ez a feltétel azonban egyértelműen túl erős.
But often this does not happen.	De gyakran ez nem történik meg.
You just have to deal with it.	Csak foglalkoznod kell vele.
We wondered if he would ever be successful.	Kíváncsiak voltunk, lesz-e valaha sikeres.
We first present the population involved in the study.	Először bemutatjuk a tanulmányban érintett populációt.
It was an important question.	Fontos kérdés volt.
It makes perfect sense.	Teljesen logikus.
He just doesn't like to hear about it.	Egyszerűen nem szeret hallani róla.
There seemed to be no other evidence.	Úgy tűnt, nincs más bizonyíték.
Written consent was obtained from the patients.	A betegektől írásos beleegyezést vettek.
No, you have to listen while sitting, not while standing.	Nem, ülve kell hallgatni, nem állva.
They got one.	Kaptak egyet.
So just listen.	Szóval csak figyelj.
You should have paid him when you had the opportunity.	Fizetned kellett volna neki, amikor volt rá lehetőséged.
Well, our part anyway.	Nos, a mi részünk mindenesetre.
The current situation.	A mostani helyzet.
See the list below.	Lásd az alábbi listát.
He didn't have time to think like that.	Nem volt ideje ilyen gondolkodásra.
Please have fun.	Kérem, érezze jól magát.
This is mine.	Ez az enyém.
And the men stayed longer.	És a férfiak tovább maradtak.
The only problem was that he got over the fight directly.	Az egyetlen probléma az volt, hogy közvetlenül túljutott a harcon.
It was a lot of fun.	Nagyon szórakoztató volt.
Changing colors.	Változó színek.
She became a child.	Gyermek lett.
There was a great competition between the three of us.	Remek verseny volt hármunk között.
It wouldn't be.	Nem lenne az.
I want to want him.	akarni akarom őt.
The darkness was so great.	Olyan nagy volt a sötétség.
I realized that these patterns could be broken.	Rájöttem, hogy ezek a minták megtörhetők.
The man was unknown there.	A férfi ott ismeretlen volt.
I didn't want her parents to know about us.	Nem akartam, hogy a szülei tudjanak rólunk.
The nature of man is not two things but one thing.	Az ember természete nem két dolog, hanem egy dolog.
Of course, the guard wouldn't let him in.	Hát persze, az őr nem engedett be.
He looked up at me and smiled.	Felnézett rám és elmosolyodott.
He did not burn the murder weapon.	Nem égette el a gyilkos fegyvert.
We can't get it back from him.	Nem tudjuk visszaszerezni tőle.
It remains unclear exactly what role he played in this film.	Továbbra sem világos, hogy pontosan milyen szerepet játszott ebben a filmben.
They take their work seriously and pay close attention to detail.	Komolyan veszik munkájukat, és nagy figyelmet fordítanak a részletekre.
They are usually white.	Általában fehérek.
I saw our relationship as a causal relationship.	A kapcsolatunkat ok-okozati viszonynak láttam.
They went too far.	Túl messzire mentek.
Now it turns out that this is the slightest problem.	Most kiderült, hogy ez a legkisebb problémám.
We saw people who had children.	Láttunk embereket, akiknek gyerekük volt.
Her mother never had the opportunity to go to college.	Édesanyjának soha nem volt lehetősége egyetemre menni.
I'm trying to support my family.	Próbálom eltartani a családomat.
I have a medical interest.	Orvosi érdeklődésem van.
Otherwise, save paper and share the link on the department's website.	Ellenkező esetben takarítson meg papírt, és ossza meg a linket az osztály webhelyén.
He loved us.	Szeretett minket.
There is no good answer.	Nincs jó válasz.
He told me everything in my heart.	Mindent elmondott, ami a szívemben volt.
They got married four days later.	Négy nappal később összeházasodtak.
But no one should be here.	De nem szabad itt senkinek lenni.
Believe him.	Higgye el neki.
The answer to the third question is obvious.	A harmadik kérdésre a válasz nyilvánvaló.
Then he decided to take his button off as well.	Aztán úgy döntött, hogy leveszi a gombját is.
And that's how it goes.	És ez így megy.
I hope you like staying here.	Remélem tetszik itt maradni.
Oh, that's right.	Ó, ez így van.
I’ll tell you how bad the performance was last night.	Elmesélem, milyen rossz volt a tegnap esti előadás.
That's what makes you feel crazy.	Ez az, amitől őrültnek érzi magát.
Someone can do it.	Megteheti valaki.
Watch this game live and online for free.	Nézze meg ezt a játékot élőben és online ingyen.
This is a key result used in the argument.	Ez az érvelésben használt kulcsfontosságú eredmény.
He wondered if he would ever get there.	Azon töprengett, vajon eljut-e valaha oda.
These are tools with which we think.	Ezek olyan eszközök, amelyekkel gondolkodunk.
I'm changing the activity.	Megváltoztatom a tevékenységet.
Too bad the interview was no longer.	Kár, hogy az interjú nem volt hosszabb.
God, your legs were weak.	Istenem, gyengék voltak a lábai.
But injuries occur.	De előfordulnak sérülések.
He checked his cell again to see if there was time.	Újra megnézte a celláját, hogy van-e idő.
They definitely do.	Biztosan teszik.
That would be a new beginning.	Ez egy új kezdet lenne.
Start date must be before end date.	A kezdő dátumnak a befejező dátum előtt kell lennie.
They are so calm and beautiful.	Olyan nyugodtak és szépek.
I have no idea what's going on here.	Fogalmam sincs, mi folyik itt.
That may be right.	Ez lehet a megfelelő.
It could be seen to the bone.	Csontig lehetett látni.
See the full story here.	Tekintse meg a teljes történetet itt.
He said he knew.	Azt mondta, tudja.
Still, we can't go back.	Mégsem mehetünk vissza.
But when he tried them, they weren’t fast enough.	De amikor kipróbálta őket, nem voltak elég gyorsak.
This happens in the movie room and the weight room.	Ez a filmteremben és a súlyteremben történik.
Come on, write the check.	Gyerünk, írd meg a csekket.
He couldn't hold his hand.	Nem tudta magán tartani a kezét.
I'm out of stock.	Elfogytam.
Three treated patients are reported.	Három kezelt betegről számolunk be.
It's a little easier to read.	Kicsit könnyebben olvasható.
A tree before dark.	Egy fa sötétedés előtt.
I smiled in fear.	- mosolyogtam félelmemen keresztül.
He took no steps to save her.	Nem tett lépéseket a megmentéséért.
And they understand us.	És megértenek minket.
And so we went ahead.	És így mentünk előre.
This is not a good sleep.	Ez nem jó alvás.
The type is the same as the last name.	A típus megegyezik a családnévvel.
One day, in good weather, the foundation could be laid.	Egy nap jó idő esetén már le lehetett rakni az alapot.
They got the worst out of them.	Kihozták belőlük a legrosszabbat.
It's somewhere in the sea.	Valahol a tengerben van.
One more look at the body.	Még egy pillantás a testre.
Not everyone knew the answers.	Nem mindenki tudta a válaszokat.
Guess who came over.	Találd ki, ki jött át.
There are a lot of potential features.	Nagyon sok potenciális funkció van.
You can download the source code.	Letöltheti a forráskódot.
Stir.	Keverje hozzá.
No secondary signal detected.	Nem észlelt másodlagos jelet.
We managed to keep our home and our cars.	Sikerült megtartanunk otthonunkat és autóinkat.
The hours of my life are over.	Életem órái elmúltak.
Mark wouldn't let me help.	Mark nem engedte, hogy segítsek.
I thought next year would be released at about the same time.	Azt hittem, jövőre, nagyjából ugyanebben az időben adják ki.
The lights would go dark.	A lámpák elsötétülnének.
This has to go.	Ennek mennie kell.
They stay on your computer and you don’t have to change much on the code.	A számítógépen maradnak, és nem kell sokat módosítani a kódon.
But you don't draw in it.	De nem rajzol bele.
I thought it was in my head.	Azt hittem, ez jár a fejemben.
There are still early days.	Még korai napok vannak.
As you note, it is one of the limitations of unit testing.	Amint megjegyzi, az egységtesztelés korlátai közé tartozik.
I can place an order.	Felvehetek rendelést.
I'm glad to hear you're at ease.	Örömmel hallom, hogy nyugodtan veszed.
I love the tone.	Imádom a hangszínét.
Plan a family project that benefits your family.	Tervezzen meg egy családi projektet, amely a családja számára előnyös.
We will continue to pay close attention to him throughout the evening.	Az este folyamán továbbra is nagyon odafigyelünk rá.
Their approach will be relatively simple.	Megközelítésük viszonylag egyszerű lesz.
He sets a good example.	Jó példát mutat.
A player does not form a team.	Egy játékos nem alkot csapatot.
You're moving away from a few people.	Eltávolodsz néhány embertől.
And he realized something else.	És rájött még valamire.
Please be patient while we do this.	Kérjük, legyen türelmes, amíg ezt tesszük.
Things have improved, and that is not how it happened.	A dolgok javultak, és nem így történt.
We had had enough to destroy a small country.	Elegünk volt egy kis ország lerombolásához.
He came in the door, went down two stairs, and walked towards me.	Bejött az ajtón, lement két lépcsőn, és felém sétált.
Then he kept procrastinating on this path.	Aztán ezen az úton folyamatosan halogatta.
Indicated by solid lines.	Folyamatos vonalak jelzik.
That is changing now.	Ez most megváltozik.
He picked up one of the photos and hugged him.	Felemelte az egyik fényképet, és magához szorította.
You may not have tested something.	Lehet, hogy nem teszteltél valamit.
Maybe someone will answer that, who knows?	Talán valaki válaszol erre, ki tudja?
So we'll pick this up on the way back.	Szóval ezt a visszaúton felvesszük.
He knew that.	Ezt tudta.
I like the idea of ​​this process.	Tetszik ennek a folyamatnak az ötlete.
It causes the same amount of damage.	Ugyanannyi kárt okoz.
This is the city where everyone will come.	Ez az a város, ahová mindenki eljön.
He couldn't help it, he couldn't feel it coming.	Nem tehetett róla, nem is érezte, hogy eljön.
That was the worst.	Ez volt a legrosszabb.
Its laws require us to change our physical foundations.	A törvényei megkövetelik, hogy megváltoztassuk fizikai alapjainkat.
There could have been no progress.	Nem lehetett előrelépés.
It was a happy marriage.	Boldog házasság volt.
But you might let him think so, just to be interesting.	De lehet, hogy hagyja, hogy így gondolja, csak hogy érdekes legyen.
I'm talking about this from personal experience.	Személyes tapasztalatból beszélek erről.
He just wanted to sleep now.	Most már csak aludni akart.
This is an important character detail.	Ez egy fontos karakter részlet.
They did not have the resources or system to make the necessary changes.	Nem volt erőforrásuk vagy rendszerük a szükséges változtatásokhoz.
Many of them are of this age.	Közülük sok ilyen korú.
They can be used in combination as needed.	Ezeket szükség szerint kombinálva is lehet használni.
Every user counts for us.	Számunkra minden felhasználó számít.
It must be a surprise.	Meglepetésnek kell lennie.
It was after dark then.	Akkor sötétedés után volt.
I want to do it for you and take care of you.	Érted akarok tenni és törődni veled.
This position is not new in itself.	Ez a pozíció önmagában nem újdonság.
They refused, so no more money was added.	Megtagadták, ezért nem adtak hozzá több pénzt.
He came here a lot with his family.	Sokat járt ide a családjával.
Life must have tipped out of balance.	Az élet biztosan kibillent egyensúlyból.
The latter process is not seen in the current study.	Ez utóbbi folyamat a jelenlegi tanulmányban nem látható.
They would never do that.	Soha nem tennének ilyet.
If there are more, there are problems with the methods.	Ha több is van, akkor a módszerekben vannak problémák.
I know double play.	Ismerem a kettős játékot.
Here are the details.	Itt vannak a részletek.
we are offended.	meg vagyunk sértve.
You have to go to rest.	Menned kell pihenni.
If this is it.	Ha ez az.
Needed for raises.	Kell az emelésekhez.
Whatever it was, I pushed forward.	Bármi is volt, előrenyomultam.
This was known in the store as an exchange.	Ezt az üzletben kicserélésként ismerték.
This is my letter.	Ez az én levelem.
And then he stopped.	És akkor megállt.
Then keep that in mind.	Akkor ezt tartsd észben.
You never asked me anything.	Soha nem kérdeztél tőlem semmit.
Find what you need to find.	Megtalálni azt, amit meg kell találni.
Every single year.	Minden egyes évben.
So use was also expected.	Tehát a használat is várható volt.
Help is on the way.	A segítség úton van.
Well, he had it.	Nos, volt neki.
But here we are.	De itt vagyunk.
People have been better able to follow in the past.	Az emberek a múltban jobban tudtak követni.
I tried to talk.	próbáltam beszélni.
It's very important to him.	Nagyon fontos neki.
Without exception, it means.	Kivétel nélkül azt jelenti.
Both men died.	Mindkét férfi meghalt.
Nobody ever tells me anything.	Soha senki nem mond nekem semmit.
Games for purpose.	Játékok céllal.
She loved the way she threw her head back to laugh.	Imádta, ahogy a lány hátravetette a fejét, hogy nevetett.
He divided the practice into individual areas.	A gyakorlatot egyéni területekre bontotta.
Make a difference.	Különbséget tenni.
I think this is the only serious gender on my list.	Azt hiszem, ez az egyetlen komoly nemem a listán.
All parties concerned signed the informed consent form.	Minden érintett alany aláírta a tájékozott beleegyező nyilatkozatot.
I need a better word.	Kellene egy jobb szó.
If done well, it really works.	Ha jól csinálják, akkor tényleg működik.
Remove them from the fire immediately.	Azonnal vegye le őket a tűzről.
Things have to happen the way they happen.	A dolgoknak úgy kell történniük, ahogy történnek.
We still got a good report or two from the past week.	Még mindig kaptunk egy-két jó beszámolót az elmúlt hétről.
I understand where you come from and I want you to be happy.	Megértem, honnan jössz, és azt akarom, hogy boldog légy.
That was his interpretation.	Ez volt az ő értelmezése.
And so an internal investigation was conducted.	És ezért belső vizsgálatot folytattak.
I love that girl.	Imádom azt a lányt.
However, this is certainly the case.	Ez azonban minden bizonnyal igen.
There were no bars, doors, walls.	Nem voltak rácsok, ajtók, falak.
I have to get home as soon as possible.	A lehető leghamarabb haza kell érnem.
The building is not burning.	Az épület nem ég.
The soul has more power than anything else.	A léleknek több ereje van, mint bármi másnak.
They never met again.	Soha többé nem találkoztak.
Most teams start with the scoreboard.	A legtöbb csapat a pontőrével kezd.
You say you serve me.	Azt mondod, engem szolgálsz.
They didn't find much there either.	Ott sem találtak sokat.
He was killed.	Megölték.
I think it has changed a lot now.	Szerintem most nagyon megváltozott.
If we persevere, he must attack us.	Ha kitartunk, meg kell támadnia minket.
He had to trust the security.	Bíznia kellett a biztonságiakban.
During the game, two other players excluded the third player.	A játék során két másik játékos kizárta a harmadik játékost.
The child had to get a dog.	Kutyát kellett szereznie a gyereknek.
If not, the data will not be analyzed.	Ha nem, akkor az adatokat nem elemzik.
Please see our terms and conditions for more information.	További információért kérjük, tekintse meg feltételeinket.
I could live without either.	Bármelyik nélkül is tudnék élni.
He needed a victory.	Győzelem kellett neki.
These women had nothing to cook and feed their children.	Ezeknek a nőknek nem volt mivel főzniük és etetniük gyermekeiket.
One more for the new season.	Még egy az új szezonra.
The key is to have the longest possible period of growth.	A kulcs az, hogy a lehető leghosszabb legyen a növekedési időszakuk.
Or parts of the eye.	Vagy a szem részei.
People don’t understand how cold it was.	Az emberek nem értik, milyen hideg volt.
I went back to him.	visszamentem hozzá.
No one was smart enough to notice them.	Senki sem volt elég okos ahhoz, hogy észrevegye őket.
It’s fun for me to watch them.	Számomra szórakoztató nézni őket.
This will eventually make the ball even and smooth.	Ez végül egyenletessé és simává teszi a labdát.
He broke his nose during the match.	Meccs közben eltörte az orrát.
And it's good to be.	És jó, hogy kell.
The fight itself seemed good and right.	Maga a harc jónak és helyesnek tűnt.
We were extremely weak.	Rendkívül gyengék voltunk.
They barely travel.	Alig utaznak.
Thirty seconds of that feeling.	Harminc másodperc ebből az érzésből.
This market is not controlled.	Ezt a piacot nem irányítják.
drawer.	fiók.
We think he may have been stuck on the other side.	Úgy gondoljuk, hogy a másik oldalon ragadhatott.
A solid match, as you would expect from these two.	Szilárd meccs, ahogyan az elvárható ettől a kettőtől.
But the result was negative.	De az eredmény negatív lett.
We know this probably looks crazy.	Tudjuk, hogy ez valószínűleg őrülten néz ki.
The date of the blood collection was recorded.	A vérvétel időpontját rögzítették.
I think he's trying to get on the ship.	Azt hiszem, megpróbál feljutni a hajóra.
From here, nothing will be unavailable.	Innentől semmi nem lesz elérhetetlen.
The road to peace now stands before them.	A békéhez vezető út áll most előttük.
And sometimes he didn’t have the strength to live on.	És néha nem volt ereje tovább élni.
I'm just asking for a fair share.	Csak méltányos részesedést kérek.
For one purpose.	Egy céllal.
See if this makes it easier to prove the result.	Nézze meg, hogy ez megkönnyíti-e az eredmény bizonyítását.
He could never prove anything.	Soha nem tudna bizonyítani semmit.
He lost something he could never get back.	Elveszített valamit, amit soha többé nem kaphatott vissza.
You proved it.	Ön bebizonyította.
These guys are not interested in fighting.	Ezeket a srácokat nem érdekli a harc.
I hit the board.	Elütöttem a táblát.
It can be mentioned.	Meg lehet említeni.
Writing has some breathing space.	Az írásnak van némi lélegzetvételi helye.
Bad weather limited outdoor activities for both groups.	A rossz időjárás mindkét csoport számára korlátozta a szabadtéri tevékenységet.
Print as much as you want.	Nyomtasson ki annyit, amennyit csak akar.
You should see this update.	Ezt a frissítést látni kell.
Then allow to cool and freeze before cooking.	Majd főzés előtt hagyjuk kihűlni és megdermedni.
They saw my body.	Látták a testemet.
To stay in company.	Hogy társaságban maradjon.
Or her hair.	Vagy a haját.
He is currently sleeping in the hotel.	Jelenleg a szállodában alszik.
You are more than enough.	Ön több mint elég.
One, of course, goes back.	Az egyik természetesen visszamegy.
I know this is the case with many others.	Tudom, hogy ez sok másnál is így van.
It was not.	Nem volt.
In a war.	Egy háborúban.
All or nothing.	Mindent vagy semmit.
He didn't treat any of us well.	Egyikünkkel sem bánt jól.
But then it became a kind of creative gift.	De aztán egyfajta kreatív ajándék lett belőle.
Maybe I'm just a random target.	Lehet, hogy csak egy véletlen célpont vagyok.
There was a big difference in terms of personal appearance.	A személyes megjelenés kérdésében nagy volt a különbség.
He was still standing.	Még mindig állt.
You will be safe on the plane.	Biztonságban leszel a repülőn.
He was safe for now.	Egyelőre biztonságban volt.
No, he was very quiet that day.	Nem, aznap nagyon hallgatott.
Everything is reasonable.	Minden ésszerű dolog.
That's a bad sign.	Ez rossz jel.
What he liked did not interest anyone.	Ami tetszett neki, az senkit nem érdekelt.
His arms surrounded him and his hands clasped him.	A karja körülölelte, és a kezei összekulcsolták.
God, that's the force.	Istenem, ez az erő.
He likes to turn.	Szeret fordulni.
There are many technical problems in the parking lot.	Sok műszaki probléma van a parkolóban.
This will be the most effective part of your treatment to date.	Ez lesz a kezelésének eddigi leghatékonyabb része.
You choose all the time.	Állandóan választasz.
And yet we start the night again.	És mégis újra kezdjük az éjszakával.
I was surprised and asked if he was really there.	Meglepődtem, és megkérdeztem, valóban ott volt-e.
He closed his eyes and decided to sleep.	Behunyta a szemét, és úgy döntött, hogy alszik.
Somehow he wanted to be a master.	Valahogy mester akart lenni.
So which one is it.	Szóval melyik az.
We live here now.	Most itt élünk.
The long wait made it different.	A hosszú várakozás mássá tette.
I keep running, getting faster.	Tovább futok, egyre gyorsabban.
The pain and energy was no longer fun, just fighting.	A fájdalom és az energia már nem volt szórakoztató, csak a harc.
I have followers who are mostly young girls.	Vannak követőim, akiket nagyrészt fiatal lányok alkotnak.
Each one gives you a unique experience.	Mindegyik egyedi élményt nyújt Önnek.
As an adult, it was a pleasure to eat, even a fast food restaurant.	Felnőttként élvezet volt enni, még gyorsétterem is.
I came out to see it.	Kijöttem megnézni.
But that’s because of who they are.	De ez annak köszönhető, hogy kik ők.
Very kind, friendly and helpful.	Nagyon kedves, barátságos és segítőkész.
I wanted to share these new ideas with him.	Ezeket az új ötleteket szerettem volna megosztani vele.
I couldn't stand it if they killed me.	Nem tudnám elviselni, ha megölnének.
There was peace because it was not me.	A béke megvolt, mert nem volt én.
Just give us a choice of which parts we want to use.	Csak adjon nekünk választási lehetőséget, hogy mely alkatrészeket szeretnénk használni.
Instead of history.	Helyette a történelemben.
No money.	Nincs pénz.
By the time they walked over the city, no one was on the horizon.	Mire a város felett jártak, senki sem volt a láthatáron.
He handed over enough code for my comfort level.	Elég kódot adott át a kényelmi szintemhez.
You don't have to hear it.	Nem kell hallanod.
We could bet a player.	Egy játékost fogadhatnánk.
However, this claim was not substantiated.	Ezt az állítást azonban nem igazolták.
He seemed to have a friend.	Úgy tűnt, volt egy barátja.
Please keep going.	Kérem, tartsa tovább.
There was less and less of it.	Ebből egyre kevesebb volt.
He gave his best.	A legjobbat adta.
On the other side of the snow.	A hó túloldalán.
The books are for sale.	A könyvek eladásra kerülnek.
This is a reality that no one wants to talk about.	Ez a valóság, amiről senki sem akar beszélni.
But it seems too obvious.	De túl nyilvánvalónak tűnik.
I would like to express our power in numbers.	Szeretném a hatalmunkat számokban kifejezni.
I keep getting an error message.	Folyamatosan hibaüzenetet kapok.
Contains several lines of text.	Több sornyi szöveget tartalmaz.
There is no middle ground.	Nincs középút.
Take a deep breath and ask what you can do to help.	Vegyél egy mély levegőt, és kérdezd meg, mit tehetsz, hogy segíts.
I felt weak.	gyengének éreztem magam.
You want to know an idea.	Egy gondolatot szeretnél tudni.
Everything went well for me.	Nekem minden jól alakult.
I could barely contain my anxiety.	Alig tudtam visszafojtani a szorongásamat.
He married his homeland.	Feleségül vette a hazáját.
Just a tiny view and that's it.	Csak egy pici nézet és ennyi.
But this is just the beginning.	De ez csak a kezdet.
Unfortunately, the reality is quite different.	Sajnos a valóság egészen más.
That's how it had to end.	Így kellett véget érnie.
Let's just go.	Menjünk csak el.
He was in focus.	Fókuszban volt.
Hands and feet are dark or black.	A kezek és lábak sötétek vagy feketék.
In particular, lower costs are required in the area of ​​toy kits.	Különösen a játékkészlet területén alacsonyabb költségekre van szükség.
He knew her well enough to see, half.	Elég jól ismerte ahhoz, hogy lássa, fél.
Thanks again for everything.	Még egyszer köszönök mindent.
Because everyone has a different body and a different mind.	Mert mindenkinek más a teste és más az elméje.
Luck was one.	A szerencse egy volt.
We provide better support and care for the people who raise them.	Jobb támogatást és gondoskodást nyújtunk az őket nevelő embereknek.
We felt very safe.	Nagyon biztonságban éreztük magunkat.
I recognized them.	felismertem őket.
If possible, treat yourself to something you enjoy doing.	Ha lehetséges, kényeztesd magad valamivel, amit szívesen csinálsz.
I could have lost him.	Elveszthettem volna őt.
This is the heart of the game itself.	Ez magának a játéknak a szíve.
Nothing else was asked of me.	Semmi mást nem kértek tőlem.
I am ready.	Készen állok.
Then he got a job, he wrote plays.	Aztán munkát kapott, színdarabokat írt.
They are literally another set of cells.	Szó szerint ezek egy másik sejthalmaz.
He's the only one who can't believe it.	Ő az egyetlen, aki nem hiszi el.
You must both be logged in to use these.	Ezek használatához mindkettőtöknek be kell jelentkeznie.
There are no damn street names.	Nincsenek átkozott utcanevek.
System.	Rendszer.
This season seems unique in several ways.	Ez a szezon több szempontból is egyedülállónak tűnik.
Work in progress.	A munka folyamatban van.
There was a long battle between him and him.	Hosszú csata volt közte és közte.
That's not a good feeling.	Ez nem jó érzés.
Please help me out.	Kérlek, segíts ki.
Indeed, that was his way of life.	Valóban, ez volt az életmódja.
He wasn't afraid of him.	Nem félt tőle.
And as it turned out last.	És mint kiderült az utolsó.
He did everything he could to reduce our headcount.	Minden tőle telhetőt megtett, hogy csökkentse a létszámunkat.
The whole run.	Az egész futás.
The plot was empty.	A telek üres volt.
My stuff is good enough for me to take it out.	A cuccaim elég jók ahhoz, hogy kivegyem őket.
I'm just sitting there.	Csak ülök ott.
Your wish is a command for me.	Kívánságod számomra parancs.
Let me make that clear.	Hadd tegyem ezt világossá.
This is not money.	Ez nem a pénz.
It will do even more tomorrow than it does today.	Holnap még többet fog tenni, mint ma.
I never liked wastage.	Soha nem szerettem a pazarlást.
But if you like, we can have dinner here tomorrow night.	De ha úgy tetszik, holnap este itt vacsorázhatunk.
You know, it kind of goes into your brain.	Tudod, valahogy belemegy az agyába.
The places he went, the things he saw and did.	A helyek, ahol járt, a dolgok, amelyeket látott és tett.
He saw his future.	Látta a jövőjét.
I love sex.	Szeretem a szexet.
I write stories.	történeteket írok.
I turned thirty a few months ago.	Néhány hónappal ezelőtt betöltöttem a harmincat.
I don't know a task.	Nem tudok egy feladatot.
He laughed to defeat the gang and said yes.	Nevetett, hogy legyőzze a bandát, és azt mondta, hogy igen.
Another treat.	Újabb csemege.
We've known this for years.	Évek óta tudjuk, hogy ezt gondolják.
Of course you're nervous.	Természetesen ideges vagy.
You've been confused before and you're still trying.	Korábban összezavartál, és most is megpróbálod.
And there is a reason.	És megvan az oka.
Tell me what you think of it now.	Mondd el, most mit gondolsz róla.
He's been through his life.	Végigjárta az életét.
It was less important for what was not than for what was.	Kevésbé volt fontos azért, ami nem volt, mint azért, ami volt.
Loss of a child.	A gyermek elvesztése.
No, step back.	Nem, hátrálj meg.
You can find the map below.	A térképet lent találja.
And this debate is likely to take the day with enough people.	És ez a vita valószínűleg elég emberrel viszi el a napot.
They both sound strange.	Mindkettő furcsán hangzik.
But cost is still an issue.	De a költség továbbra is probléma.
Most of the lamps carried by the men were on fire.	A férfiak által hordozott lámpák nagy része égett.
So we decided to leave.	Ezért úgy döntöttünk, hogy hagyjuk.
But it still has a real size.	De még mindig van valódi mérete.
However, there are important limitations.	Vannak azonban fontos korlátok.
He stepped back into the crowd.	Visszalépett a tömegbe.
He didn't say that.	Ezt nem mondta.
That's understandable to me.	Ez érthető számomra.
These systems are not as up-to-date as they should be.	Ezek a rendszerek nem annyira naprakészek, mint kellene.
I told him he didn't live there.	Mondtam neki, hogy nem lakik ott.
He didn't hold it either.	Ő sem tartotta.
His teacher shook his head again.	A tanára ismét megrázta a fejét.
The sun on my face, the wind on my hair.	A nap az arcomon, a szél a hajamon.
He's listening to the subject.	A témáról hallgat.
Maybe a little.	Talán egy kicsit.
It's a little late to figure this out.	Kicsit késő erre rájönni.
There are differences, of course.	Vannak persze eltérések.
They don't know the truth.	Nem tudják az igazságot.
And he'll be back in a few hours.	És néhány óra múlva visszatér.
Useful for me.	Hasznos nekem.
The reason for this is as follows.	Ennek oka a következő.
According to the announcement.	A közlemény szerint.
In general, image data is very large.	Általában a képadatok nagyon nagy adatméretűek.
The room was empty anyway, but it would have served quite well.	A szoba egyébként üres volt, de elég jól szolgált volna.
And so on and so forth.	És így tovább és így tovább.
This is a free return trip.	Ez egy ingyenes visszaút.
It took a lot of effort to sit there, it sounded.	Nagyon sok erőfeszítésbe került az ott ülve, úgy hangzott.
As long as they have to go there.	Amíg oda kell menniük.
Know that there is nothing wrong with you.	Tudd, hogy nincs veled semmi baj.
I don't know why this is so.	Nem tudom, miért van ez így.
I only tell the truth.	Csak az igazat mondom.
To his credit, he was turned on for the last lap.	Becsületére legyen mondva, hogy az utolsó körre bekapcsolta.
The error bars indicate the standard error of the average.	A hibasávok az átlag standard hibáját jelzik.
Human behavior in any society depends on prior learning.	Az emberi viselkedés minden társadalomban az előzetes tanulástól függ.
This is the first time this has happened.	Ez az első alkalom, hogy ez megtörténik.
This possibility is not particularly interesting.	Ez a lehetőség nem különösebben érdekes.
Oh, poor, poor woman.	Ó, szegény, szegény asszony.
He'll be here in a moment.	Egy pillanat múlva itt lesz.
This is the moment.	Ez az a pillanat.
However, this can be hard to remember if you focus on the work.	Ezt azonban nehéz lehet megjegyezni, ha a munkára koncentrál.
I just saw him move away from me.	Csak azt láttam, ahogy távolodik tőlem.
He didn't have to.	Nem kellett neki.
And no use.	És semmi haszna.
It is clear that we are where we started.	Egyértelmű, hogy ott tartunk, ahol elkezdtük.
Representative results of repeated experiments are presented.	Az ismételt kísérletek reprezentatív eredményeit mutatjuk be.
At first it was low frequency and then higher.	Eleinte alacsony frekvenciájú volt, majd magasabb lett.
I like to play that way.	Szeretek így játszani.
He was involved in data analysis of human samples.	Közreműködött az emberi minták adatelemzésében.
But you still have to be careful.	De ennek ellenére óvatosnak kell lennie.
Until last night.	Egészen tegnap estig.
That's what I told you.	Ezt mondtam neked.
And this is just the beginning.	És ez még csak a kezdet.
After the no.	Miután a sz.
You learn something new every day.	Minden nap tanulsz valami újat.
I think it could have happened during the entry.	Azt hiszem, ez a bejutás során történhetett.
Everything is flat here.	Itt minden lapos.
I had to talk.	Szólnom kellett.
I can’t imagine going to work in the community.	Nem tudom elképzelni, hogy a közösségbe menjek dolgozni.
There is only one way to solve this problem.	A probléma megoldásának egyetlen módja van.
But there is a balance.	De van egyensúly.
Tell me if you're not close enough to yours.	Szólj, ha nincs elég közel a tiédhez.
But he didn't really hold on to us.	De nem igazán tartott rajtunk.
Other countries have chosen different systems.	Más országok más rendszereket választottak.
That killed him.	Ez ölte meg.
Which was good.	Ami jó volt.
Come to me in the morning.	Gyere el hozzám reggel.
Why don't you look around a little longer? 	Miért nem nézel körül még egy kicsit?
he thought.	azt gondolta.
I agreed with that.	Ennyivel egyetértettem.
I like them to feel better about them and their family.	Szeretem, ha jobban érzik magukat nekik és a családjuknak.
We handle cases.	Mi kezeljük az eseteket.
Fuck a male model.	Bassza meg egy férfi modellt.
I think there is fear.	Szerintem van félelem.
I can't put down your book.	Nem tudom letenni a könyvét.
Each device on your network often has different security issues.	A hálózaton lévő egyes eszközök gyakran eltérő biztonsági problémákkal küzdenek.
Think hot concept.	Gondolj a forró koncepcióra.
We have a lot of choices.	Nagyon sok választási lehetőségünk van.
My heart comes to life again.	A szívem újra életre kel.
But that was not what you thought.	De nem az volt, amit gondolsz.
That it meant nothing.	Hogy ez nem jelentett semmit.
Instead, they both exist as subjects.	Ehelyett mindketten szubjektumként léteznek.
I don’t see beauty in that music.	Nem látok szépséget abban a zenében.
You can't answer that.	Erre nem tudsz válaszolni.
We have a professional team for after sales service.	Professzionális csapatunk van az értékesítés utáni szolgáltatásra.
Simple, easy to read and very fast.	Egyszerű, könnyen olvasható és nagyon gyors.
I want you to understand that.	Szeretném, ha ezt megértené.
I think you could help.	Szerintem tudna segíteni.
This does not seem to be the case here.	Itt nem úgy tűnik, hogy ez a helyzet.
However, they did not need water.	Víz azonban nem kellett nekik.
They had never seen or heard from him again.	Soha többé nem látták és nem is hallottak felőle.
She was a friendly young woman and loved to talk.	Barátságos fiatal nő volt, és szeretett beszélgetni.
Which they will surely do in the short term.	Amit rövid távon biztosan meg is fognak tenni.
I know you, brother.	Ismerlek, testvér.
The age for me is a thousand years.	A kora számomra ezer év.
Cooking has increased the value of our food.	A főzés növelte ételeink értékét.
Well, someone's asking.	Nos, valaki kérdez.
Many of those involved never even look sick.	Az érintettek közül sokan soha nem is látszanak betegnek.
This is currently not working.	Jelenleg ez nem működik.
It's like it's very hot.	Mintha nagyon meleg lenne.
I described some.	Leírtam néhányat.
They tell them what to say.	Megmondják nekik, mit mondjanak.
He never talked about his work.	Soha nem beszélt a munkájáról.
It started to open.	Nyitni kezdett.
I only went this way with women.	Én csak nőkkel jártam így.
She'll be nice enough for a while now.	Most egy darabig elég kedves lesz.
The fourth morning.	A negyedik reggel.
Think about it from their perspective.	Gondold végig az ő szemszögükből.
These were the first men.	Ezek voltak az első férfiak.
Eventually we buy our house and start a family.	Végül megvesszük a házunkat, és családot alapítunk.
I'll take the living room.	Elviszem a nappalit.
Winter scene under glass.	Téli jelenet üveg alatt.
They forget old habits.	Elfelejtik a régi szokásokat.
Like everything else, it's a matter of size.	Mint minden más, ez is méret kérdése.
We cannot accept that.	Ezt nem fogadhatjuk el.
She's afraid of the police.	Fél a rendőröktől.
I hope we can do it next year.	Remélem jövőre meg tudjuk csinálni.
But at this point he returned home.	De ezen a ponton hazatért.
They usually start with a cross-talk.	Szokás szerint keresztirányú beszélgetéssel kezdik.
The mainland was not visible.	Nem látszott a szárazföld.
Very simple and easy to use.	Nagyon egyszerű és könnyen használható.
He didn't understand better.	Nem értette jobban.
You are not one of them.	Ön nem tartozik közéjük.
To see what you made of it.	Hogy lásd, miből készültél.
I think this year will be bigger and better than last year.	Szerintem az idei év nagyobb és jobb lesz, mint tavaly.
But it was more than just serious.	De több volt, mint csak komoly.
They turn around and run with us.	Megfordulnak és futnak velünk.
They plan to get married later.	Később azt tervezik, hogy összeházasodnak.
Oh, and the teacher is your friend.	Ja, és a tanár a barátod.
The beginning and the end are what they demand.	A kezdet és a vég az, amit követelnek.
You should listen more.	Többet kellene hallgatnod.
What the hell have you done with your life?	Mi a fenét csináltál az életeddel?
The kitchen was small.	A konyha kicsi volt.
Have fun in the kitchen!	Jó szórakozást a konyhában!
You don't want me to win this case.	Nem akarod, hogy megnyerjem ezt az ügyet.
And look where they are today.	És nézd meg, hol vannak ma.
I am progressing on this project.	Haladok ezen a projekten.
Nothing is outside of them.	Semmi sem áll rajtuk kívül.
This struggle continued during the summer months.	Ez a harc a nyári hónapokban is folytatódott.
It is literally impossible to break.	Szó szerint lehetetlen megtörni.
There are many miracle moments in this book.	Sok csoda pillanata van ebben a könyvben.
I mean, we're not sure.	Úgy értem, nem vagyunk biztosak benne.
It hurt for a while.	Még egy ideig fájt.
Another easy one.	Még egy könnyű.
I mean,.	Arra gondolok, hogy.
Or talk about it.	Vagy beszélni róla.
It offered more choices and more customers.	Több választási lehetőséget és több vásárlót kínált.
Moreover, it is said that the character is beauty.	Sőt, azt mondják, hogy a karakter szépség.
This is my busy day.	Ez az én mozgalmas napom.
I agree, but for other reasons.	Egyetértek, de más okokból.
It's still an earache.	Még mindig fülfájás.
We just have to go the right way.	Csak tovább kell mennünk a megfelelő úton.
No known individuals have been identified.	Ismert személyeket nem azonosítottak.
She can't help it look.	Nem tud segíteni, hogy néz ki.
So you can be like me.	Szóval olyan lehetsz, mint én.
Look at those fingers.	Nézd meg azokat az ujjakat.
In both cases, the older stuff was better.	Mindkét esetben a régebbi cuccok jobbak voltak.
Participants will learn how to develop effective learning techniques.	A résztvevők megtanulják, hogyan dolgozzanak ki hatékony tanulási technikákat.
It lasted for nine years.	Kilenc évig tartott.
He's going out there.	Kimegy oda.
It is usually used when the test and reference images are similar.	Általában akkor használják, ha a teszt- és a referenciakép hasonló.
Him.	Neki.
Nevertheless, their strength waned.	Ennek ellenére erejük megfogyatkozott.
You need to read the rules first.	Először el kell olvasni a szabályokat.
The stories were true.	A történetek igazak voltak.
As long as he saw and heard, there was a chance.	Amíg látott és hallott, volt esély.
The best treatment strategy remains unclear.	A legjobb kezelési stratégia továbbra is tisztázatlan.
The problem is that big games dominate life.	A probléma az, hogy a nagy játékok uralják az életet.
I didn't answer him.	Nem válaszoltam neki.
You feel it.	Érzed.
And it's no different today than ever before.	És ez ma sincs másként, mint valaha.
I don't believe in government.	Nem hiszek a kormányban.
He's not the only one injured.	Nem ő az egyetlen, aki megsérült.
It wasn't her soft smile.	Nem az ő lágy mosolya volt az.
It's a kind of failure.	Ez egyfajta kudarc.
His eyes widened.	A szeme tágra nyílt.
The project has started and has made incredible progress.	A projekt elindult, és hihetetlen előrehaladást ért el.
New retrieval request.	Új lehívási kérelem.
Get an education.	Szerezzen oktatást.
It didn't seem to matter anymore.	Úgy tűnt, ez már nem számít.
I know the guys are working on it.	Tudom, hogy a srácok dolgoznak rajta.
The crew may have been in the boat.	A személyzet a csónakban lehetett.
They both pay interest.	Mindketten kamatot fizetnek.
We have the best officers on it.	A legjobb tisztjeink vannak rajta.
But he looked.	De megnézte.
We are stronger than you.	Erősebbek vagyunk nálad.
A good place for a lot of work-related training.	Jó hely a munkával kapcsolatos számos képzéshez.
Run towards an open business or a group of people.	Fuss egy nyitott vállalkozás vagy egy embercsoport felé.
She answered immediately.	A lány azonnal válaszolt.
But the old feeling has changed.	De a régi érzés megváltozott.
I know him well.	Jól ismerem őt.
Once upon a time, it definitely felt really good to have someone with me.	Egyszer határozottan nagyon jó érzés volt, hogy velem van valaki.
I can't get it back.	Nem tudom visszaszerezni.
Give me that box.	Add ide azt a dobozt.
But he didn't get too far.	De nem jutott túl messzire.
Don't wait, don't talk, just do it.	Nem várni, nem beszélni, csak csinálni.
Some did well, others not so much.	Néhányan jól csinálták, mások nem annyira.
This is truly a wonderful place.	Ez tényleg egy csodálatos hely.
It just hurts.	Ez csak károsítja.
This can significantly slow down the process.	Ez jelentősen lelassíthatja a folyamatot.
There were no books.	Nem voltak könyvek.
But he couldn't be absolutely sure.	De nem lehetett teljesen biztos benne.
There was a copy effect.	Volt egy másolási effektus.
We will tell you what the problems are.	Eláruljuk, hogy mik a problémák.
It seemed pretty clear.	Elég egyértelműnek tűnt.
Apply appropriate statistical analyzes to the data sets.	Alkalmazzon megfelelő statisztikai elemzéseket az adatkészletekre.
I wish there was someone else.	Bárcsak lenne valaki más.
A detailed table is included in the manuscript.	A részletes táblázatot a kézirat tartalmazza.
And we didn't know them in advance.	És nem ismertük őket előre.
I felt soft on my skin.	Puhának éreztem a bőrömön.
Pamper yourself with the best.	Kényeztesse magát a legjobbakkal.
He finally ordered me to go.	Végül megparancsolta, hogy menjek.
I want to see you so much.	Annyira szeretném látni.
He lived outside and we brought him in.	Kint lakott és behoztuk.
I know without question that he is thinking of his brother.	Kérdezés nélkül tudom, hogy a testvérére gondol.
Dead cells look red and living cells look green.	Az elhalt sejtek vörösnek, az élő sejtek zöldnek tűnnek.
I'm on night watch.	Éjjeli őrségben vagyok.
I don't understand what I should go for now.	Nem értem, most mihez kellene mennem.
Changing the position takes one turn.	A pozícióváltás egy fordulatot vesz igénybe.
Then there was naming.	Aztán névadás volt.
The results show the location and size of the active region.	Az eredmények megmutatják az aktív régió helyét és méretét.
People are standing around.	Emberek állnak körül.
I just want a little experience.	Csak egy kis tapasztalatot szeretnék.
However, this does not mean that there is nothing in it.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy nincs benne semmi.
He went to the first lap.	Az első körben ment.
It would never be him.	Soha nem ő lenne az.
They are growing.	Növekednek.
They once had far more benefits than that.	Valaha sokkal több előnyük volt ennél.
Maybe for him.	Talán neki.
His whole life was designed for him.	Az egész életét neki tervezték.
In fact, we are all our families.	Valójában mindannyian családunk.
Her skin was soft and smooth.	A bőre puha és sima volt.
Yes, you will not know what you are doing first.	Igen, nem fogod tudni, mit csinálsz először.
Student's t-test was used to compare the two groups.	A két csoport összehasonlítására Student-féle t-tesztet használtunk.
Then he returned to his radio.	Aztán visszatért a rádiójához.
I turned around and was there.	Megfordultam és ott volt.
There will never be another one like our son.	Soha nem lesz még egy olyan, mint a mi fiúnk.
Due to memory limitations, we were unable to run any further steps.	A memóriakorlátok miatt nem tudtunk további lépést futtatni.
And he knew me.	És ismert engem.
They didn’t finish the show after the season.	Nem végeztek a műsorral az évad után.
He took the girl to the river.	Elvitte a lányt a folyóra.
Well, it was different every night then.	Nos, akkor minden este más volt.
He doesn't want anything to do with me.	Nem akar semmi köze hozzám.
More than enough to make your drink iced.	Több mint elég ahhoz, hogy jegesítse az italát.
He identified the samples collected.	Azonosította az összegyűjtött mintákat.
They exist in the physical world.	A fizikai világban léteznek.
And we don't see any here.	És itt egyet sem látunk.
They have their own view.	Megvan a maguk nézete.
Set up your site.	Állítsa be a webhelyet.
I could use your help in that.	Ebben használhatnám a segítségedet.
I'll call you in the morning.	Reggel hívlak.
Through my body.	A holttestemen át.
But let's get started.	De kezdjük.
I heard him talk.	Hallottam beszélni.
Further construction took several years.	A további építkezés több éven keresztül zajlott.
He said he didn't like it.	Azt mondta, nem szereti.
Just start building something.	Csak kezdj el valamit építeni.
Bring the letter.	Hozd a levelet.
That would be fine too.	Az is megfelelne.
Snow is the most common problem.	A hó a leggyakoribb probléma.
She can't wait to meet you.	Alig várja, hogy találkozzon.
The good news only arrives in four hours.	A jó hír már csak négy óra múlva érkezik.
Of course he was raised for that.	Természetesen erre nevelték.
Wish them better.	Kívánj nekik jobbulást.
Passion burned in his soul.	Szenvedély égett a lelkében.
Someone raised his head.	Valaki felemelte a fejét.
The hospital doesn't want you to fall asleep.	A kórház nem akarja, hogy elaludj.
I was over it twice.	Kétszer is túl voltam rajta.
It is better to take the higher ratio without a point.	Jobb a magasabb arányt pont nélkül venni.
He was too sick then.	Akkor már túl beteg volt.
Fruit is not offered.	A gyümölcsöt nem kínálják.
Someone has to stand between our society and the danger.	Valakinek a társadalmunk és a veszély közé kell állnia.
It looks good to me.	Jól néz ki nekem.
I watch the news and read the newspapers.	Nézem a híreket és olvasom az újságokat.
Its elements are sets of potential states of the system.	Elemei a rendszer potenciális állapotainak halmazai.
They wouldn't know about it.	Ők nem tudnának róla.
He is also called a private man of war.	A háború magánemberének is nevezik.
You have to hold the wall.	Meg kell tartani a falat.
Diagnosis is difficult and often occurs at a late stage.	A diagnózis nehéz, és gyakran késői szakaszban történik.
In the nearly twenty years since then, they have been quite close.	Az azóta eltelt közel húsz év alatt egészen közel kerültek egymáshoz.
He looked out the window again.	Ismét kinézett az ablakon.
It changes everything.	Mindent megváltoztat.
He didn't know where to go now.	Nem tudta, most merre menjen.
There was a lot to say.	Sok volt a mondanivaló.
There are likely to be other values ​​in the path variable.	Valószínűleg más értékek is lesznek az elérési út változóban.
I mean, you can imagine what it's like for them.	Úgy értem, el tudod képzelni, milyen ez nekik.
Ten minutes after eight.	Tíz perccel nyolc után.
I didn't believe it at all.	Teljesen nem hittem el.
He would have won.	Nyert volna.
He should stay with us.	Neki velünk kellene maradnia.
It will be dark soon.	Hamarosan sötét lesz.
I shook it again.	Megint megráztam.
The other is that we had a lot of new ideas.	A másik, hogy sok új ötletünk volt.
But we did not get this choice easily.	De nem egykönnyen jutottunk ehhez a választáshoz.
This has important consequences.	Ennek fontos következményei vannak.
I smiled at him.	-mosolyogtam rá.
You have to keep going in the game.	Tovább kell menned a játékban.
You should give it a try.	Ki kellene próbálnod.
I had the same problem.	Ugyanez a problémám volt.
Talk alternately.	Felváltva beszélni.
Stay with me, he told her.	Maradj velem mondta neki.
He was waiting for his clothes when he died.	Várta a ruhákat, amikor meghalt.
Class not found.	Az osztály nem található.
I didn't watch until he did that.	Nem néztem, amíg ezt csinálta.
His style shows strong signs of improvement.	Stílusa a javulás erős jeleit mutatja.
He asked what it was.	Megkérdezte, mi az.
It had a certain appeal.	Volt egy bizonyos vonzereje.
Otherwise your left hand.	Különben a bal kezed.
On-screen map.	A képernyőn megjelenő térkép.
It's quite different.	Ez egészen más.
Another camp was close.	Egy másik tábor közel volt.
And this is not a technical rule.	És ez nem technikai szabály.
We need to learn and develop together.	Együtt kell tanulnunk és fejlődnünk.
This is just my nature and approach.	Ez csak az én természetem és megközelítésem.
In fact, much more so than he is.	Sőt, sokkal inkább, mint ő.
Apply now and we can discuss another role!	Jelentkezz most, és megbeszélhetjük a további szerepkört!
Good ones too.	Jókat is.
This requires at home.	Ez az otthon megköveteli.
Of course, this was not taken into account.	Természetesen ezt nem vettük figyelembe.
We talked about religion.	A vallásról beszélgettünk.
I never wanted to forget a single memory of it.	Soha egyetlen emléket sem akartam elfelejteni róla.
Without her dress, she was thin and pale like a child.	Ruhája nélkül vékony volt és sápadt, mint egy gyerek.
He was just walking in the dark.	Csak sétált a sötétben.
There was simply no time for that.	Egyszerűen nem volt rá idő.
I have two variables.	Két változóm van.
Her parents look at her on the computer screen.	Szülei a számítógép képernyőjén nézik őt.
This is serious.	Ez komoly.
No control group was used in the present analysis.	Jelen elemzésben nem használtunk kontrollcsoportot.
I know you're worried about it.	Tudom, hogy aggódsz érte.
We hate conflict.	Gyűlöljük a konfliktust.
He did that.	Ő ezt tette.
Got what you wanted, got your contact information.	Megvan, amit akart, megkapta az elérhetőségét.
Few white people have seen these falls.	Ezeket az eséseket kevés fehér ember látta.
Source.	Forrás.
Actually the same song.	Valójában ugyanaz a dal.
Nothing caused the problem we asked for.	Semmi sem okozott problémát, amit kértünk.
It is important that you know exactly what happened between us.	Fontos, hogy pontosan tudja, mi történt közöttünk.
It wouldn't last that long.	Nem sokáig bírná így.
He thought I was sleeping.	Azt hitte volna, hogy alszom.
The little green tickets alone mean nothing to me.	A kis zöld jegyek önmagukban semmit sem jelentenek számomra.
To the best of my knowledge.	Legjobb tudásom szerint.
I lost my composure and I lost control of myself.	Elvesztettem a nyugalmamat és elvesztettem az uralmat magam felett.
He keeps coming into our house.	Folyamatosan bejön a házunkba.
There was a man inside.	Egy férfi volt bent.
Sweet, now dead, act for me.	Édes, most halott, cselekedj helyettem.
Everything seemed normal.	Minden normálisnak tűnt.
He is still waiting for this to happen.	Még mindig várja, hogy ez megtörténjen.
But he doesn't say anything like that.	De így nem mond semmit.
I don't feel good about that.	Ezt nem érzem jónak.
Full circle.	Teljes kör.
We need to accept that and move on from there.	Ezt el kell fogadnunk, és onnan tovább kell mennünk.
The story just ends and begins again at the beginning.	A történet csak véget ér, és újrakezdődik az elején.
Well, do what you think is best.	Nos, tedd, amit a legjobbnak gondolsz.
It heads in the direction of the trees.	A fák felé veszi az irányt.
Every school has one.	Minden iskolában van egy.
To see and hear something new.	Újat látni és hallani.
So quite a few members of our crew have animals.	Tehát a stábunk jó néhány tagjának van állata.
I didn’t even know anyone’s name in my building.	Még a nevét sem tudtam senkinek az épületemben.
They fell a lot.	Nagyot buktak.
They were both three upstairs.	Mindketten hárman voltak fent.
Someone will do it for you.	Valaki megteszi ezt helyetted.
They will begin to believe in you if you take this approach.	Elkezdenek hinni benne, ha ezt a megközelítést alkalmazod.
Many have not been in contact with each other for many months.	Sokan hosszú hónapok óta nem érintkeztek egymással.
Take the first point first.	Először veszi az első pontot.
It was a really nice thing.	Valóban szép dolog volt.
Tell me.	Mondd meg.
You can find or order one at any music store.	Bármely zeneboltban találhat vagy rendelhet egyet.
But your position is good.	De jó az álláspontod.
I wish I could.	Bárcsak megtennék.
Wait for the plant to bloom.	Várja meg, amíg a növény virágzik.
You have to be honest.	Őszintének kell lenned.
One cannot exist without the other.	Egyik nem létezhet a másik nélkül.
I knew he was trying to find the right words.	Tudtam, hogy a megfelelő szavakat próbálja megtalálni.
We walked slowly and looked around.	Lassan sétáltunk és körülnéztünk.
There are two branches of treatment.	A kezelésnek két ága van.
One of the soldiers shot him several times.	Az egyik katona többször lelőtte.
Do this a lot.	Csináld ezt sokat.
Probably a key drive or something.	Valószínűleg kulcsfontosságú meghajtó, vagy ilyesmi.
And they live with it.	És ezzel élnek.
Now the stars are within arm’s reach of three women and three men.	Most három nő és három férfi karnyújtásnyira vannak a csillagok.
Routine too.	Rutin is.
He just hoped it wasn't him.	Csak remélte, hogy nem ő.
Please help me with this.	Kérem, segítsen nekem ezen.
Change in plans.	Változás a tervekben.
You never know who you're going to run into.	Soha nem tudhatod, kivel fogsz összefutni.
It has taken over and improved all elements.	Minden elemet átvett és továbbfejlesztett.
I have a post about this on my blog.	Erről van egy bejegyzésem a blogomon.
Then use their feedback to improve your site.	Ezután használja visszajelzéseiket webhelye jobbá tételére.
That was my feeling.	Nekem ez volt az érzésem.
I sit up and see that my college friends are there with me.	Felülök, és látom, hogy az egyetemista barátaim ott vannak velem.
We are free today because we are the stronger party.	Ma szabadok vagyunk, mert mi vagyunk az erősebb fél.
I should have tried to kill him.	Meg kellett volna próbálnom megölni.
We planned to meet before the end of the year.	Azt terveztük, hogy még az év vége előtt találkozunk.
They were visibly happy for the first few months after their marriage.	A házasságkötésük utáni első néhány hónapban láthatóan boldogok voltak.
I hope you find it interesting.	Remélem érdekesnek találja majd.
The animals had no previous significant medical history.	Az állatoknak nem volt korábban jelentős kórtörténete.
It looked like a lot of oil.	Sok olajnak tűnt.
Accordingly, three are required to control the processing of such materials.	Ennek megfelelően három szükséges az ilyen anyagok feldolgozásának ellenőrzéséhez.
They shot the ball better.	Jobban lőtték a labdát.
More information here as well as more pictures.	Bővebb információ itt, valamint további képek.
It's that simple.	Ilyen egyszerű.
And the great news is that you can get out of it.	És a nagyszerű hír az, hogy ki lehet szállni belőle.
Super local support.	Szuper helyi támogatás.
I didn't pay for everything.	nem fizettem ki mindent.
Follow this road to the river access point where parking is available.	Kövesse ezt az utat a folyó hozzáférési pontjához, ahol parkolási lehetőség áll rendelkezésre.
There is security in the idea, there is danger in the action.	Az ötletben biztonság van, a cselekvésben veszély.
However, later in the film, we realize this is not the case.	A film későbbi részében azonban rájövünk, hogy ez nem így van.
I wonder where he lives now.	Kíváncsi vagyok, hol lakik most.
I would follow them to the station.	Követném őket az állomásra.
Believe in what he says.	Higgy abban, amit mond.
Most schools have physical buildings.	A legtöbb iskola rendelkezik fizikai épületekkel.
I think people forget that.	Szerintem az emberek ezt elfelejtik.
He still has his health, his life, his future.	Még mindig megvan az egészsége, az élete, a jövője.
For example, the whole city is dealing with your case.	Például az egész város a te ügyeddel foglalkozik.
Every kid likes you.	Minden gyerek kedvel téged.
I saw you come on the boat.	Láttalak bejönni a hajóra.
But we are not interested in these details.	De minket nem érdekelnek ezek a részletek.
We feel our world is the only world.	Úgy érezzük, a mi világunk az egyetlen világ.
I won't see them.	Nem fogom látni őket.
In both tests, the experimental animals learned, but significantly less than the controls.	Mindkét tesztben a kísérleti állatok tanultak, de lényegesen kevesebbet, mint a kontrollok.
We keep people safe.	Megőrizzük az emberek biztonságát.
The drug is safe.	A gyógyszer biztonságos.
Their blood is mine forever.	Az ő vérük örökre az enyém.
Thank you and have a nice weekend.	Köszönöm, és szép hétvégét.
He was tall, very tall.	Magas volt, nagyon magas.
I'm too old anyway.	Amúgy már túl öreg vagyok.
If you did, thank you.	Ha ezt megtette, köszönöm.
He saw this as a vehicle for this.	Ezt járműnek látta ehhez.
I look forward to hearing from you soon.	Várom, hogy hamarosan hallhassunk.
We divided our patients into two groups.	Betegeinket két csoportra osztottuk.
I turned to the stage.	A színpad felé fordultam.
He didn't, though he wasn't sure why.	Nem tette, bár nem volt biztos benne, miért.
Nothing seems to matter much.	Úgy tűnik, semmi sem számít sokat.
I can not go.	nem tudok elmenni.
The different weight of the team leads to a different strategy.	A csapat eltérő súlya eltérő stratégiához vezet.
Ask them to vote on your photo.	Kérd meg őket, hogy szavazzanak a fotódra.
This is probably due to the limited size of training data.	Ez valószínűleg a képzési adatok korlátozott méretének tudható be.
It's a long way to go, but what a player.	Régi hosszú út, de micsoda játékos.
We will need financial help to save them.	Megmentésükhöz anyagi segítségre lesz szükségünk.
I was more concerned with bringing the dog.	Inkább azzal foglalkoztam, hogy bevigyem a kutyát.
The people were nice.	Kedvesek voltak az emberek.
We followed you anyway.	Követtünk téged, akárhogyan is.
He still wanted to win.	Még mindig meg akarta nyerni.
The season is long.	Hosszú a szezon.
Especially after the kids, you will hate them the most.	Főleg a gyerekek után fogod őket utálni a legjobban.
And so the days went by.	És így teltek a napok.
I did not consider this approach.	Nem vettem figyelembe ezt a megközelítést.
That fact is momentary.	Ez a tény pillanatnyi.
I think he makes too much of it.	Szerintem túl sokat csinál belőle.
I can’t tell if your husband followed you here or not.	Nem tudom megmondani, hogy a férje követett-e ide vagy sem.
There won't be much work.	Nem lesz sok munka.
We did not irrigate the plants.	Nem öntöztük a növényeket.
Note, however, that this link is positive.	Vegye figyelembe azonban, hogy ez a hivatkozás pozitív.
I used to buy them, but the price is pretty high.	Régen vettem őket, de az ára elég magas.
Well, now they knew.	Nos, most tudták.
It takes money to get started.	Pénz kell a kezdéshez.
I really want.	Nagyon szeretném.
Any question can be answered.	Bármelyik kérdésre bármelyik választ adható.
Someone asked the walls why.	Valaki megkérdezte a falakat, hogy miért.
Your wish list was missing.	A kívánságlistája nem volt.
Let go a little.	Engedd el magam egy kicsit.
I heard him at night.	Éjszaka hallottam őt.
Clinical and experimental evidence does not support these views.	A klinikai és kísérleti bizonyítékok nem támasztják alá ezeket a nézeteket.
It was here.	Itt volt.
And they are too friendly.	És túl barátságosak.
If you can sell the air, man, you can.	Ha eladhatod a levegőt, haver, megcsinálod.
Thus, the resistance in this state is smaller.	Így az ellenállás ebben az állapotban kisebb.
You have to choose between the excellent and the poor.	A kiváló és a szegény között kell választani.
So far they have been very lucky, no one has seen them.	Eddig nagyon szerencsések voltak, senki sem látta őket.
I've been in this cell for the past few weeks.	Az elmúlt hetekben ebben a cellában voltam.
Well, that's a shame.	Hát ez kár.
They will lie to get anything.	Hazudni fognak, hogy bármit megkapjanak.
They can tell you all about it.	Mindent elmondhatnak róla.
They have a lot of points and ways to solve this situation.	Rengeteg pontjuk és módjuk van arra, hogy ezt a helyzetet megoldják.
I want to do a show.	műsort akarok csinálni.
Failure is part of every life.	A kudarc minden élet része.
You can change your mind.	Meggondolhatod magad.
As a brother.	Testvérként.
However, this step goes beyond science.	Ez a lépés azonban túlmutat a tudományon.
There was not enough space to sit up straight.	Nem volt elég hely egyenesen ülni.
But then he knew what to do.	De aztán tudta, mit kell tennie.
She was released and has since moved back to her husband.	Kiengedték, azóta visszaköltözött férjéhez.
The policy was then offered and excluded.	A politikát ezután felajánlották és kizárták.
I have to protect it.	meg kell védenem.
I know what to do with my gift.	Tudom, mit kezdjek az ajándékommal.
This is a statement of sharp change.	Ez éles változások kijelentése.
Any idea why, please.	Bármi ötlet, miért, kérem.
Give valuable feedback.	Adj értékes véleményt.
I brought him.	elhoztam őt.
That's how he controls everyone.	Így irányít mindenkit.
I read what you said.	Elolvastam, amit mondtál.
The role in the war would begin at that moment.	A háborúban betöltött szerep abban a pillanatban kezdődne.
And it worked somehow.	És valahogy működött.
I just know.	csak tudom.
Water is only available in a few places.	Víz csak néhány helyen található.
This project takes less than an hour.	Ez a projekt kevesebb mint egy órát vesz igénybe.
He hated the description.	Utálta a leírást.
You've never done that.	Soha nem csináltál ilyet.
They do everything they can to retain power.	Mindent megtesznek, hogy megtartsák a hatalmat.
I slowly got up and went into the living room.	Lassan felkeltem és bementem a nappaliba.
And I don't think it's a minute too soon.	És szerintem egy perccel sem túl hamar.
The sun has risen well.	A nap már jócskán felkelt.
I don't need a job.	Nincs szükségem munkára.
I was just wondering how lucky he was to be rich.	Csak arra gondoltam, milyen szerencse, hogy gazdag.
I love this idea.	Imádom ezt az ötletet.
I choose to love others who are different.	Úgy döntök, hogy szeretek másokat, akik mások.
You can also try to grow trees using your wits.	Azt is megkísérelheti, hogy az eszét használva fákat növessen.
Only to supply the army with horses.	Csak a hadsereg lovakkal való ellátására.
I was hoping to keep this marriage together.	Reméltem, hogy ezt a házasságot egyben tartom.
I had to learn to catch my mouth.	Meg kellett tanulnom befogni a számat.
It has extra speed.	Plusz sebessége van.
We have hope in you.	Reményünk benned van.
What a wonderful age. 	Milyen csodálatos kor. 
they were more friendly than friends.	inkább barátságosak voltak, mint barátok.
Maybe I even played with it a bit.	Lehet, hogy még játszottam is vele egy kicsit.
Some of them are obvious.	Némelyikük nyilvánvaló.
That he thinks the movie is a bad idea.	Hogy szerinte a film rossz ötlet.
Definitely one of the best ways to spend the weekend.	Határozottan az egyik legjobb módja a hétvége feltöltésének.
Patients suffered complications, severe pain, and even death.	A betegek szövődményeket, súlyos fájdalmat és akár halált is szenvedtek.
I'd rather take it.	Inkább elviszem.
And now he wants their weapons.	És most a fegyvereiket akarja.
We just open the door and check.	Csak kinyitjuk az ajtót és ellenőrizzük.
That's what he wanted.	Ezt akarta.
We could cook in his kitchen in the evening.	Este a konyhájában főzhettünk.
You may lose sleep or feel unwell.	Elveszítheti az alvást vagy rosszul érezheti magát.
There was a record store on the corner of my house.	Volt egy lemezbolt szó szerint a házam sarkán.
And it seemed to me that one of them was moving.	És nekem úgy tűnt, hogy ezek közül az egyik megmozdult.
I know it was weird, but it's true.	Tudom, hogy furcsa volt, de igaz.
He tied up his son and pulled out a heavy knife.	Megkötözte a fiát, és előhúzott egy nehéz kést.
Find my code below.	Alább találja meg a kódomat.
It was arranged.	El volt intézve.
I escaped, barely.	Megúsztam, alig.
Someone else got in trouble.	Valaki más bajba került.
Who he's starting to remember.	Akire kezd emlékezni.
I'm not going to get off my horse.	Nem fogok leszállni a lovamról.
I entered.	Beléptem.
Well, that's exactly what we want.	Nos, mi is pontosan ezt szeretnénk.
The moment they do, my team takes control.	Abban a pillanatban, amikor megteszik, a csapatom veszi át az irányítást.
It seems to me that today we have a really fantastic car.	Számomra úgy tűnik, hogy ma egy igazán fantasztikus autónk van.
I learned new skills.	új készségeket tanultam.
Few men have seen more of the world.	Kevés férfi látott többet a világból.
Not even my older siblings have ever done this.	Még az idősebb testvéreim sem csináltak ilyet soha.
I didn’t think they would carry a knife of this quality with them.	Nem gondoltam volna, hogy ilyen minőségű kést hordanak magukkal.
He said everything and then some.	Mindent mondott, majd néhányat.
I've been a little down for the last two days.	Az elmúlt két napban kicsit lefelé voltam.
So this is known in outer space.	Tehát ez ismert a világűrben.
Maybe he will never say what is in his heart.	Talán soha nem fogja kimondani, ami a szívében van.
I checked my phone for the time.	Megnéztem a telefonom az időt.
He threw himself into his work behind closed doors.	A bezárt ajtók mögött belevetette magát a munkájába.
It was quite hot.	Elég meleg lett.
Some had long brown legs.	Néhányuknak hosszú, barna lába volt.
Police once asked if the right guy had been chosen.	A rendőrség egy alkalommal megkérdezte, hogy nem a megfelelő srácot választották-e.
He was a lot older than those guys.	Sokkal idősebb volt, mint azok a srácok.
In addition, anxiety should be reasonable.	Ezenkívül a szorongásnak ésszerűnek kell lennie.
I’ll get back later and ask what happened.	Később visszakapom, és megkérdezem, mi történt.
This should be the second line.	Ennek a második sornak kell lennie.
Because he was here again.	Mert itt volt újra.
The man stared back.	A férfi hátrabámult.
Here the point is out.	Itt a lényeg kívül van.
That made the companies great.	Ez tette naggyá a cégeket.
Repeat only in light color.	Ismételje meg csak a világos színnel.
I slowly turned my face in that direction.	Lassan abba az irányba fordítottam az arcom.
We should go.	Indulnunk kellene.
They decided to live their lives the way their master lived.	Úgy döntöttek, úgy élik az életüket, ahogy a gazdájuk élte.
That's how long it takes.	Ennyi ideig tart.
And that's what we did.	És mi ezt csináltuk.
You'd rather read a book.	Inkább olvass el egy könyvet.
This is the plan for what we are going to do.	Ez a terv, hogy mit fogunk csinálni.
In fact, anger can be very good.	Valójában a harag nagyon jó tud lenni.
That's a lot more.	Ez sokkal több.
They looked at each other and focused deeper.	Egymásra néztek, és mélyebbre koncentráltak.
If you think about it, it makes sense.	Ha belegondolsz, van értelme.
Responsibility and power belong to men and women.	A férfiaké és a nőké a felelősség és a hatalom.
I love that place.	Imádom azt a helyet.
Everyone knows someone.	Mindenki ismer valakit.
This can never be fully realized, but it can go a long way.	Ezt soha nem lehet teljesen megvalósítani, de messze lehet menni.
This time his expression was sad.	Ezúttal szomorú volt az arckifejezése.
Damn, his mouth was so dry.	A fenébe, annyira kiszáradt a szája.
They tried to curb costs.	Próbálták visszafogni a költségeket.
The following general remarks can be made.	A következő általános észrevételeket tehetjük.
Dark on a dark background.	Sötét háttér előtt sötétek.
I chose of my own free will.	Szabad akaratomból választottam.
No one would oppose him here.	Itt senki sem tartana ellene.
Of course, easy access to hot water is also very helpful.	Természetesen a meleg víz könnyű hozzáférése is nagyon hasznos.
I was with him and I didn’t notice our speed.	Vele voltam, és nem vettem észre a sebességünket.
They quarreled once in the church.	Egyszer összevesztek a templomban.
The structure must be completed without error.	A felépítésnek hiba nélkül be kell fejeződnie.
So I think about them very much in advance.	Szóval nagyon előre gondolok rájuk.
As in previous years, it had a huge tree in front of it.	Az elmúlt évekhez hasonlóan előtte is volt egy hatalmas fa.
The war has changed.	A háború megváltozott.
He hoped he wouldn't hear from you until he got an answer.	Remélte, hogy nem hall többé, amíg nem kap választ.
The full detail is available here.	A teljes részlet itt érhető el.
He will like you.	Kedvelni fog téged.
It was dark outside the windows.	Az ablakokon kívül sötét volt.
This is how it works, it obviously works in some areas.	Ez így működhet, bizonyos területeken nyilvánvalóan működik.
It is easier to evaluate the sample if we look at it.	Könnyebb értékelni a mintát, ha ránézünk.
Every feature you visit is every public bathroom you use.	Minden funkció, amelyre ellátogat, minden nyilvános fürdőszoba, amelyet használ.
You're not going to hit.	Nem fogsz ütni.
There are problems with the underlying analysis and the description of the analysis.	Problémák vannak a mögöttes elemzéssel és az elemzés leírásával.
Combination therapy with several different drugs is often required.	Gyakran több különböző gyógyszerrel kombinált terápia szükséges.
This game seems very familiar.	Valami nagyon ismerősnek tűnik ez a játék.
I found my charges.	Megtaláltam a vádjaimat.
The lines represent the devices.	A vonalak jelentik az eszközöket.
Thanks to him.	Köszönet neki.
What they do to me doesn’t matter much.	Hogy mit csinálnak velem, annak nem sok jelentősége van.
Maybe several times.	Talán többször is.
But it was cold.	De hideg volt.
They asked what to do with it.	Megkérdezték, mit tegyenek vele.
I know you will feel free.	Tudom, hogy szabadnak fogod érezni magad.
This part of the story was very sad.	A történetnek ez a része nagyon szomorú volt.
You might like it.	Lehet, hogy tetszeni fog.
He didn't want one.	Nem is akart egyet.
There is no problem with the text message.	A szöveges üzenettel nincs probléma.
For me, this is not necessarily a matter of gender identity.	Számomra ez nem feltétlenül a nemi identitás kérdése.
The family was, in fact, so isolated from the world.	A család valójában annyira elzárkózott a világtól.
I'm going to get you out of the glass.	Megyek, és kihozlak a pohárból.
Not exactly in his body, but not completely in his mind.	Pontosan nem a testében, de nem is teljesen az elméjében.
Everyone went home happily.	Mindenki boldogan ment haza.
Certainly not, he thought.	Biztosan nem, gondolta.
I miss the people who have become like family to me.	Hiányoznak azok az emberek, akik olyanná váltak számomra, mint a család.
The end was near.	Közel volt a vég.
This usually makes a big difference.	Általában ez nagy különbséget jelent.
You are interesting.	Érdekes vagy.
I'm walking to the bathroom.	A fürdőszoba felé sétálok.
The back room door was closed.	A hátsó szoba ajtaja zárva volt.
The money was raised in six weeks.	A pénzt hat hét alatt összegyűjtötték.
It's very difficult for us!	Nekünk nagyon nehéz!
I experienced.	megtapasztaltam.
The latter can be considered as follows.	Ez utóbbi a következőképpen tekinthető.
Put yourself in their place.	Tedd magad a helyükbe.
However, his passion was for birds.	Szenvedélye azonban a madarak voltak.
Maybe the boys would benefit.	Lehet, hogy a fiúknak jól jönne.
We need people who are willing to follow their words.	Olyan emberekre van szükségünk, akik készek tettekkel követni szavaikat.
Tired of listening to others.	Belefáradt mások hallgatása.
It wasn’t necessarily true, but the truth had never stopped it before.	Nem feltétlenül volt igaz, de az igazság korábban soha nem állította meg.
He thought it meant a little more to him.	Azt hitte, egy kicsit többet jelent neki ennél.
It was getting dark by the time the conversation was over.	Sötétedett, mire befejezték a megbeszélést.
But you live a long life with it.	De hosszú életet élsz vele.
I didn't really want to know.	nem akartam igazán tudni.
They only have two legs.	Csak két lábuk van.
The answer must be in your head.	Biztosan fejben kell lennie a válasznak.
To date, no one has talked to me about this.	A mai napig senki nem beszélt velem erről.
Then again, that was the old self.	Aztán megint ez voltam a régi én.
I do not know what to think.	nem tudom mit gondoljak.
If you don't want to be friends with me, okay.	Ha nem akarsz velem barátkozni, rendben.
We both get there at about the same time.	Mindketten nagyjából egy időben érünk oda.
That was fake.	Ez hamis volt.
The female perspective will definitely help.	A női szemszög is biztosan segít.
They all paid their respects.	Mindegyik kifejezte a tiszteletét.
I just love it.	Csak szeretem.
We have to force the truth.	Kényszerítenünk kell az igazságot.
Not sure what it is and then watching the human being.	Nem biztos benne, hogy mi az, majd figyeli az emberi lényt.
He held it without his hand, pulling it toward him without his arm.	Kéz nélkül tartotta, kar nélkül húzta maga felé.
The soldiers did not answer me.	A katonák nem válaszoltak nekem.
I can not tell.	nem tudom megmondani.
But I was a little surprised by the result.	De egy kicsit meglepett az eredmény.
Then he won me in our first conversation.	Akkor megnyert engem, az első beszélgetésünkkor.
Or do any work.	Vagy végezzen bármilyen munkát.
But there must be another way.	De kell lennie más útnak is.
He looks incredibly angry.	Hihetetlenül dühösnek tűnik.
Yes, just a few things.	Igen, csak néhány dolog.
However, they are thought to be less effective for this purpose.	Úgy gondolják azonban, hogy erre a célra kevésbé hatékonyak.
So it will be.	Így lesz.
He took the pressure off me.	Levette rólam a nyomást.
To move on.	Haladni.
They are asked to go over again.	Megkérik őket, hogy menjenek át újra.
No one had much to say.	Senkinek nem volt sok mondanivalója.
I got into it.	Nagyon belejöttem.
The whole thing made me think.	Az egész ügy elgondolkodtatott.
You have to get wet.	Neked kell nedvesedned.
Don't be one of them.	Ne légy egyikük.
I hated it.	Pedig utáltam.
He did what he could do.	Amit meg tudott tenni, azt megtette.
We have already experienced this.	Ezt már átéltük.
He worked on this for years.	Évekig dolgozott ezen.
I wasn't so good at it.	Ebben annyira nem voltam jó.
I didn't really see him go out.	Nem nagyon láttam kimenni.
I just believe in the movement of the ball and that everyone is involved.	Én csak a labda mozgásában hiszek, és abban, hogy mindenki részt vegyen.
They must have found something, but they don't tell me what.	Biztos találtak valamit, de nem árulják el, hogy mit.
Only then did he walk to the door.	Csak ezután lépett az ajtóhoz.
Something has to stay.	Valaminek maradnia kell.
I drove them to test and they had a great time.	Tesztelve vezettem őket, és nagyon jól érezték magukat.
I will never forget who gave birth to me.	Soha nem felejtem el, hogy ki szült engem.
Everyone believed it.	Mindenki elhitte.
He knew what it looked like.	Tudta, hogy néz ki.
We had to let go, and that’s what we don’t understand.	El kellett engednünk, és ez az, amit nem értünk.
One day is a thousand years.	Egy nap ezer év.
That was a real situation for me.	Ez valós helyzet volt számomra.
The room around me is back.	A körülöttem lévő szoba visszatért.
The solution can be as simple as opening a window.	A megoldás olyan egyszerű lehet, mint egy ablak kinyitása.
For him, that was the turning point.	Nála ez volt a fordulópont.
And we are.	És mi vagyunk.
His father sent everyone out of the house to find him.	Az apja mindenkit kiküldött a házban, hogy megkeresse.
Instead, the war showed its limitations.	Ehelyett a háború megmutatta korlátait.
The worst.	A legrosszabb.
The views are mine.	A nézetek az enyémek.
The device worked perfectly for a long time.	A készülék sokáig tökéletesen működött.
This was done by design.	Ez tervezéssel történt.
That's the right thing to do.	Ez a helyes dolog.
You did what any man could do.	Megtetted, amit bármelyik férfi megtehetett.
Of course discussions, but not much real sex.	Természetesen megbeszélések, de nem sok valódi szex.
He wouldn't stand up.	Nem állná ki.
I found it a little strange.	Kicsit furcsának tartottam.
He was a man who tried to understand.	Olyan ember volt, aki megpróbálta megérteni.
It's a strong feeling.	Ez egy erős érzés.
The key to any successful journey begins with planning.	Minden sikeres utazás kulcsa a tervezésben kezdődik.
But still nothing.	De még mindig semmi.
We developed a language very quickly.	Nagyon gyorsan kialakítottunk egy nyelvet.
Maybe he wanted to send him some news.	Talán valami hírt akart küldeni neki.
He liked it very much.	Nagyon kedvelte.
So it might not work for me.	Szóval lehet, hogy nekem nem megy.
Overall, it looked very good.	Összességében nagyon jól nézett ki.
You will need it now more than ever.	Most nagyobb szüksége lesz rá, mint valaha.
And for no reason he didn't want to.	És ok nélkül nem szerette volna így.
You have a voice, so use it.	Van hangod, szóval használd.
We are not happy.	Nem vagyunk boldogok.
In my experience, it would probably be near the top.	Tapasztalataim szerint valószínűleg a csúcs közelében lenne.
The children were adults and had their own lives.	A gyerekek felnőttek voltak, és saját életük volt.
And open source is a better way to do that.	És a nyílt forráskód jobb módja ennek elérésére.
This is done in three main steps.	Ez három fő lépésben történik.
He was never so scared.	Soha nem félt ennyire.
I will take a different approach.	Én más megközelítést fogok alkalmazni.
And with it: do it.	És ezzel együtt: tessék.
The actual shape of the cell may vary.	A sejt tényleges alakja változhat.
He escaped.	Megszökött.
The news is not good.	Nem jók a hírek.
Or you get skin cancer.	Vagy bőrrákot kap.
As much as possible.	Amennyire csak lehet.
But he was still half the world from his home.	De még mindig fél világra volt otthonától.
He wondered what he was going to say.	Kíváncsi volt, mit fog mondani.
At the moment, it was the best he could have hoped for.	Pillanatnyilag ez volt a legjobb, amit remélhetett.
We recommend that you join the meeting now.	Javasoljuk, hogy most csatlakozzon a találkozóhoz.
On my last trip.	Utolsó utamon.
Looks like mine never goes away.	Úgy tűnik, az enyém sosem múlik el.
Now imagine that this is actually happening.	Most képzelje el, hogy ez valóban megtörténik.
Their faces will be remembered even if their names are not.	Az arcuk még akkor is megmarad az emlékezetben, ha a nevük nem.
He was about to speak, but he changed his mind.	Szólni készült, de jobban meggondolta.
He was out somewhere in the beginning.	Kint volt, valahol az elején.
He could smell it.	Érezte a szagát.
He probably would.	Valószínűleg megtenné.
I'd love to stay.	Örülnék, hogy maradhatok.
A lower score means a higher risk of falling.	Az alacsonyabb pontszám nagyobb esés kockázatát jelenti.
Wait a few seconds and the hair will come off.	Várjon néhány másodpercet, és a haj leválik.
I just don't know how to use user input.	Csak nem tudom, hogyan kell használni a felhasználói bevitelt.
Each experiment was repeated at least three times with similar results.	Minden kísérletet legalább háromszor megismételtek hasonló eredménnyel.
Has started.	Elindult.
People have to look.	Az embereknek meg kell nézniük.
Chimney.	Kemény.
She raised her hand to her mouth and bit her hard.	A lány a szájához emelte a kezét, és erősen megharapta.
And then he succeeded.	És akkor sikerült.
They now play a significant role in business decisions.	Ma már jelentős szerepet játszanak az üzleti döntésekben.
This information may not apply to the current year.	Előfordulhat, hogy ez az információ nem vonatkozik a folyó évre.
Suddenly the face can be anyone.	Hirtelen az arc bárki lehet.
Maybe this woman will protect us.	Talán ez a nő megvéd minket.
It happens everywhere.	Mindenhol előfordul.
You need to show some character along the way.	Útközben valamilyen karaktert kell mutatni.
They saw three of them leave the area at high speed.	Látták, hogy hárman nagy sebességgel hagyják el a területet.
That means the weekend starts tomorrow afternoon.	Ez azt jelenti, hogy holnap délután kezdődik a hétvége.
Why not do actual research.	Miért nem végez tényleges kutatást.
I was suddenly worried about him.	Hirtelen aggódtam érte.
This is very relevant.	Ez nagyon releváns.
Losing a third of the population has a big impact.	Ha elveszíti a lakosság egyharmadát, az nagy hatással van.
I will definitely check out the website you mentioned.	Mindenképpen megnézem az általad említett honlapot.
And not very good.	És nem is túl jó.
The results were the same.	Az eredmények ugyanazok voltak.
He gave him everything he asked for.	Megadott neki mindent, amit csak kért.
It's my job to know.	Az én dolgom, hogy tudjam.
I don't know how to describe it.	Nem tudom, hogyan írjam le.
He'll be there for years.	Évekig ott lesz.
Easy and kind in communication.	Könnyed és kedves a kommunikációban.
How strange to think about lost time.	Milyen furcsa belegondolni az elveszett időre.
Not valid with the lunch break promotion.	Nem érvényes az ebédszünet akcióval.
Get to know each other.	Megismerni egymást.
A little.	Egy kis.
That’s why sometimes it’s better to try earlier.	Ezért néha jobb, ha korábban próbálkozik.
They took good care of him, no mistake.	Elég jól vigyáztak rá, nem tévedés.
To change the politics of the middle class, we need to change the politics.	A középosztály politikájának megváltoztatásához meg kell változtatnunk a politikát.
I have nothing.	Semmim sincs.
Sounds perfect.	Tökéletesen hangzik.
My wife, she liked it.	A feleségem, tetszett neki.
I couldn’t have done it without the help of my family.	Nem tudtam volna megtenni a családom segítsége nélkül.
It was a widespread story in its day.	A maga korában széles körben elterjedt történet volt.
They fell back.	Visszaestek.
Remember, there are only three people in our family.	Ne feledje, csak három ember van a családunkban.
Contains a review of the related literature.	A kapcsolódó szakirodalom áttekintését tartalmazza.
But you're not dead.	De nem vagy halott.
I am bound to deliver new ones.	Hozzá vagyok kötve, hogy újakat szállítsak.
Lots of space.	Sok hely.
No wonder he looked tired.	Nem csoda, hogy fáradtnak tűnt.
Just like the book.	Akárcsak a könyv.
A couple of years old.	Pár éves.
Either you run the sun or the sun runs you.	Vagy te futod a napot, vagy a nap fut téged.
Want to easily take such a funny photo?	Szeretne könnyen egy ilyen vicces fotót készíteni?
Please consider giving such a valuable case.	Kérjük, fontolja meg, hogy egy ilyen értékes ügyet ad.
From their knowledge.	A tudásukból.
We would have struck.	Lecsaptunk volna.
Pay in cash.	Fizessen készpénzzel.
Trust is about action.	A bizalom a cselekvésről szól.
I barely fired a shot.	Alig adtam le egy lövést.
I know this will allow the memory of your children.	Tudom, hogy ez lehetővé teszi az emlékét a gyermekei számára.
But then he quickly changed his mind.	De aztán gyorsan meggondolta magát.
There is nothing you can do.	Nem tehet semmit.
Each experiment was performed at least five times.	Minden kísérletet legalább ötször elvégeztek.
If the material is good enough, this is not necessary.	Ha az anyag elég jó, akkor erre nincs szükség.
I told my sister and she cried.	Mondtam a nővéremnek, és sírt.
This stuff is starting to add up.	Ez a cucc kezd összeadni.
Ready to go.	Indulásra kész.
Taken slowly.	Lassan szedve.
She felt so good, so fucking so good.	Annyira jól érezte magát, olyan kurva jól érezte magát.
I like being in the room.	Szeretek a teremben lenni.
Finally they got up, dressed.	Végül felkeltek, felöltözött.
The dead is dead.	A halott halott.
One of the doors was open.	Az egyik ajtó nyitva állt.
It would be a good women’s meeting and a very smart conversation.	Ez egy jó női találkozó és nagyon okos beszélgetés lenne.
Her smile lines are getting older.	Mosolyvonalai öregszik.
Now let me tell you this is an investigation.	Most hadd mondjam el, hogy ez a vizsgálat.
Nothing can hold you back.	Semmi sem tarthatja vissza.
We'll see if there's an improvement.	Meglátjuk van-e javulás.
If you come without a date, it will only make matters worse.	Ha randevú nélkül jön, az csak ront a helyzeten.
He got to where we talked on the phone very often.	Oda jutott, ahol nagyon gyakran beszéltünk telefonon.
He took care of me too.	Ő is vigyázott rám.
However, that was not his business.	Ez azonban nem az ő dolga volt.
He was clearly tired too.	Ő is egyértelműen fáradt volt.
He may have been right in this judgment, but he may not.	Ebben az ítéletében lehet, hogy igaza volt, de lehet, hogy nem.
I see one of you is a cop.	Látom, egyikőtök rendőr.
Do not have to thank.	Nem kell megköszönnöd.
However, he felt their gaze on himself.	Érezte azonban a tekintetüket magán.
The last enemy to be destroyed is death.	Az utolsó ellenség, amelyet el kell pusztítani, a halál.
Well, it's easy for me.	Hát nekem egyszerű.
I still don't understand them.	még mindig nem értem őket.
He led to the river and then just stopped.	A folyóhoz vezetett, majd csak megállt.
Simply travel by train, not by plane.	Egyszerűen utazzon vonattal, nem pedig repülővel.
Life is cool.	Az élet menő.
Bill used it for about nine years before we got married.	Bill körülbelül kilenc évig használta, mielőtt összeházasodtunk.
I believe you are.	Elhiszem, hogy az vagy.
The application will not run properly.	Az alkalmazás nem fog megfelelően futni.
He was three years old at the time.	Három éves volt ekkor.
The fight seemed short.	A küzdelem rövidnek tűnt.
Then it's true.	Akkor ez igaz.
Sometimes a face is missing from our table.	Néha hiányzik egy arc az asztalunkról.
I work with women.	Nőkkel dolgozom.
And no team was safe.	És egyetlen csapat sem volt biztonságban.
We will have to wait and see how this problem is solved.	Várnunk kell, és meglátjuk, hogyan oldják meg ezt a problémát.
This is a full eight months before the series is actually released.	Ez egy teljes nyolc hónappal a sorozat tényleges megjelenése előtt.
It's amazing how many people see it.	Elképesztő, mennyien látják.
She's not here anymore.	Már nincs itt.
I nodded, but I had no idea who he was.	Bólintottam, de fogalmam sem volt, ki ő.
The government of the time.	A korabeli kormány.
You don't know what you did.	Nem tudod, mit tettél.
You're walking there.	Oda sétálsz.
This is too open for interpretation.	Ez túl nyitott az értelmezésre.
I have no influence on it.	nincs rá befolyásom.
He had a nice voice.	Szép hangja volt.
We record these moments and roll with them.	Felvesszük ezeket a pillanatokat, és együtt gurulunk velük.
I'll call him.	Fel fogom hívni őt.
He never offered a meal.	Soha nem ajánlotta fel az étkezést.
So do three other kids in this room.	Így tesz három másik gyerek is ebben a szobában.
What the girls make.	Amit a lányok készítenek.
He is the case of a missing person.	Ő egy eltűnt személy ügye.
Thus, their selection by selection is necessary for at least two reasons.	Így azok szelekcióval történő javítása legalább két okból szükséges.
They were covered in blood.	Vér borította őket.
I do not feel anything.	Nem érzek semmit.
I have to sleep.	Aludnom kell.
Of course not.	Természetesen nem sikerült.
He is an animal.	Ő egy állat.
I love you with all my heart.	teljes szívemből szeretlek.
The main doors were open.	A főajtók nyitva voltak.
But step back and think for a moment.	De lépj hátrébb, és gondolkodj el egy pillanatra.
I felt much more comfortable.	Sokkal kényelmesebben éreztem magam.
The other self would probably know more about this.	A másik én valószínűleg többet tudna erről.
He went to his side and they opened the way for him.	Odament az oldalához, és utat nyitottak neki.
It could easily be my favorite story in the book.	Könnyen lehet, hogy ez lesz a kedvenc történetem a könyvben.
However, it is not yet time for direct action.	Azonban még nincs itt az ideje a közvetlen cselekvésnek.
Changes are constantly coming.	A változások folyamatosan jönnek.
But his success is not really surprising.	De a sikere nem igazán lephet meg.
It filled my heart with joy.	Örömmel töltötte el a szívemet.
Our employees should rather run our business.	Inkább az alkalmazottaink irányítsák vállalkozásunkat.
It was a great trip.	Nagyszerű utazás volt.
That didn't mean they were thick.	Ez nem azt jelentette, hogy vastagok voltak.
He was still lying.	Még mindig feküdt.
And go in.	És menj bele.
This is not necessarily true.	Ez nem feltétlenül igaz.
You couldn't have.	Nem tehetted volna.
I could no longer follow the new rules.	Már nem tudtam betartani az új szabályokat.
But the experience was not wasted.	De az élmény nem ment kárba.
A very interesting thing happened to me.	Nagyon érdekes dolog történt velem.
Get them back by telling them what’s new with your business.	Nyerje vissza őket azáltal, hogy elmondja nekik, mi újdonság a vállalkozásával.
A promise his government could not keep.	Egy ígéret, amelyet kormánya nem tudott betartani.
There were colors everywhere.	Színek voltak mindenhol.
Half were sick.	A fele beteg volt.
Because you live from the outside in.	Mert kívülről befelé élsz.
Waiting for breakfast.	A reggeli vár.
But now you forced my hand.	De most erőltetted a kezem.
What he did was done afterwards, if you like.	Amit tett, az utólag történt, ha úgy tetszik.
But there will be significant differences.	De lesznek lényeges különbségek.
It can be a lot of fun to try.	Jó móka lehet kipróbálni.
I checked it out and it should be the right length.	Megnéztem, és ennek megfelelő hosszúságúnak kell lennie.
I loved the characters for better or worse.	Szerettem a karaktereket jóban és rosszban is.
There is no conflict.	Nincs konfliktus.
The last thing he needed was.	Az utolsó dolog, amire szüksége volt, az volt.
No one followed him for sure.	Senki sem követte őt, amiben biztos volt.
None of them disappeared.	Egyik sem tűnt el.
He had excellent judgment.	Kiváló ítélőképessége volt.
The heart out of it, everywhere.	A szív belőle, mindenhol.
We can't get around it either.	Azt sem tudjuk megkerülni.
Or it will be when they finish.	Vagy az lesz, amikor befejezik.
The smoke coming out of her clothes and body was gone.	A ruhájából és a testéből kiáramló füst eltűnt.
That's just it.	Ez csak az.
Now we just had to wait.	Most már csak várni kellett.
No walls were built.	Nem épültek falak.
If no then no.	Ha nem, akkor nem.
And he couldn't understand how it happened.	És nem tudta megérteni, hogyan történt.
So he had to wait.	Szóval várnia kellett.
Read his blog.	Olvassa el a blogját.
But no other way.	De más módon nem.
He was their friend.	Ő volt a barátjuk.
The air in the room was tight and heavy.	A levegő a szobában szoros és nehéz volt.
Just some other text.	Csak valami más szöveg.
Then he fell and died.	Aztán leesett és meghalt.
Representative data from at least two independent experiments were presented.	Legalább két független kísérlet reprezentatív adatait mutatták be.
I know so many wonderful people.	Annyi csodálatos embert ismerek.
Maybe he won't come in three or even six months.	Talán három vagy akár hat hónapig nem jön el.
I think it's time to stop.	Azt hiszem, itt az ideje abbahagyni.
It won't last a year.	Nem fog kitartani egy évet.
And the sound he released.	És az általa kiadott hang.
A rich doctor wanted him for his son.	Egy gazdag orvos őt akarta a fiának.
The usual meal plan should be supplemented.	Ki kell egészíteni a szokásos étkezési tervet.
Everything was clear.	Minden világos volt.
We had never met before, but we were still spending the afternoon talking.	Még soha nem találkoztunk, de a délutánt még mindig beszélgetéssel töltöttük.
Silence in such circumstances cannot be evidence against him.	Elhallgatása ilyen körülmények között nem lehet bizonyíték ellene.
He's trying to take it out.	Megpróbálja kivenni.
This feeling is very strong.	Ez az érzés nagyon erős.
Good to come back !.	Jó visszatérni!.
Over the past year, they have been slowly getting closer.	Az elmúlt évben lassanként egyre közelebb kerültek egymáshoz.
All of this and more has had a big impact on me.	Mindezek és még sok más nagy hatással volt rám.
There were a total of seven samples.	Összesen hét minta volt.
As long as you were silent, I didn't mind keeping you.	Amíg csendben voltál, nem bánta, hogy megtartalak.
Those on the road are very friendly and love this trip.	Az úton lévők nagyon barátságosak és szeretik ezt az utat.
And online is still in half.	Az online pedig még mindig fele-fele arányban van.
If he was somewhere inside, he needed a plan.	Ha valahol bent volt, szüksége volt egy tervre.
When one of their members was arrested, they paid their attorney's fees.	Amikor egyik tagjukat letartóztatták, kifizették az ügyvédi költségeit.
It finally arrived.	Végre megjött.
My books and stories.	A könyveim és a történeteim.
Anyway, here it is.	Mindegy, itt van.
Sometimes this can cause problems.	Néha ez problémákat okozhat.
Additional evaluations were included.	További értékelések is szerepeltek.
I never wanted to do this.	Soha nem akartam ezt csinálni.
It is not known whether these were original parts of the bridge.	Nem ismert, hogy ezek a híd eredeti részei voltak-e.
The screen color changes with each game.	A képernyő színe megváltozik minden játéknál.
It was very clear that it was.	Nagyon világos volt, hogy ez az.
There is a problem now.	Most van egy probléma.
I see the trees cut down.	Látom a fákat kivágták.
Informed consent was obtained after a full description of the study.	A tájékozott beleegyezést a vizsgálat teljes körű ismertetése után szereztük meg.
Those kids, he said, are really ready to learn.	Azok a gyerekek, mondta, valóban készen állnak a tanulásra.
It can be short or long.	Lehet rövid vagy hosszú.
He was glad he was back.	Örült, hogy visszatért.
This is the case, for example, with the normal normal distribution.	Ilyen például a normál normál eloszlás esetén.
I wonder what the circumstances are.	Érdekelne, hogy mik a körülmények.
This is truly the biggest challenge of my life.	Ez valóban a legnagyobb kihívás az életemben.
My city simply doesn’t offer the selection available online.	A városom egyszerűen nem kínálja az online elérhető választékot.
It was very important to find this.	Nagyon fontos volt ezt megtalálni.
They are like brothers to me.	Olyanok számomra, mint a testvérek.
Try new things.	Próbáljon ki új dolgokat.
You need to see how they talk about you.	Látnod kell, hogyan beszélnek rólad.
So put down the challenge.	Tehát tedd le a kihívást.
He did not know.	Nem tudta.
But at the same time, he showed signs of relief.	De ugyanakkor a megkönnyebbülés jeleit mutatta.
Other times he seemed nervous.	Máskor idegesnek tűnt.
He said crazy things.	Őrült dolgokat mondott.
And it's not the same.	És ez nem ugyanaz.
I didn't count.	nem számoltam.
To a private house.	Magánházba.
No one knows what to do.	Senki sem tudja, mit tegyen.
I like to make things simple.	Szeretem egyszerűvé tenni a dolgokat.
Leave as much evidence as you can.	Hagyjon annyi bizonyítékot, amennyit csak tud.
The kids have it.	A gyerekeknek megvan.
Evidence presented at the hearing.	A tárgyaláson bemutatott bizonyítékok.
But that he was here anyway.	De hogy amúgy is itt volt.
That told him he couldn't be crazy.	Ez azt mondta neki, hogy nem lehet őrült.
This is important to me, kid.	Ez fontos nekem, kölyök.
This data will be lost.	Ezek az adatok elvesznek.
One option stood out.	Az egyik lehetőség kiemelkedett.
I can tell by looking at them.	Rájuk nézve megállapíthatom.
That will give us another ten years.	Ezzel még tíz évünk lesz.
I would like to read another value afterwards.	Szeretnék utána más értéket olvasni.
They were right in my face.	Pont az arcomba voltak.
With the rights of the user who launched the application.	Annak a felhasználónak a jogaival, aki elindította az alkalmazást.
Someone caught it.	Valaki rajtakapta.
He was a man who would do anything for you.	Olyan ember volt, aki bármit megtenne érted.
It just shows you where to look.	Csak azt mutatja meg, hogy hol kell keresni.
Limit yourself by adding these colors.	Korlátozza magát ezen színek hozzáadásával.
Teamwork and feedback.	Csoportmunka és visszajelzés.
I can't say it's a little missing.	Nem mondhatom, hogy egy kicsit is hiányzik.
I went to the wall and started down.	Odamentem a falhoz és elindultam lefelé.
Such is the nature of religion.	Ilyen a vallás természete.
You're coming in.	Bejössz.
That person is missing.	Hiányzik az a személy.
One was the animals.	Az egyik az állatok voltak.
He was never evil.	Soha nem volt gonosz.
There's the real fun.	Ott van az igazi szórakozás.
Thus, it can be considered a primary system.	Így elsődleges rendszernek tekinthető.
I think it was funny and interesting.	Szerintem ez vicces és érdekes volt.
It's finally time for me to go to bed.	Végre eljött az ideje, hogy lefeküdjek.
You can no longer oppose it.	Ez ellen már nem húzódhatsz.
Your mind is full of questions.	Az elméd tele van kérdésekkel.
Vote as if your future depends on it.	Szavazz úgy, mintha a jövőd múlna rajta.
And yet they did.	És mégis megtették.
He had never raised his voice with him before.	Még soha nem emelte fel vele a hangját.
Crazy things, crazy things.	Őrült dolgok, őrült dolgok.
Going beyond his father was a big job.	Az apját túllépni nagy munka volt.
What freedom it gives you.	Micsoda szabadságot ad ez neked.
It was the first time the band had played in these countries.	Ez volt az első alkalom, hogy a banda ezekben az országokban játszott.
For a moment I thought he might be asleep.	Egy pillanatig azt hittem, hogy talán alszik.
Still, it worked.	Ennek ellenére ráfért.
However, to the best of our knowledge, such studies do not exist.	Ilyen tanulmányok azonban tudomásunk szerint nem léteznek.
It wouldn't hurt to look around my own house.	Nem ártana körülnézni a saját házamban.
Protect your tongue.	Óvd a nyelvedet.
Many of these views are related to the self-determining.	E nézetek közül sok az ént meghatározóhoz kapcsolódik.
We should find a way out.	Meg kellene találnunk a kiutat.
He just left.	Csak elment.
Her sister was also killed.	A nővérét is megölték.
They didn’t want anything to turn out the way it did.	Nem azt akarták, hogy bármi is úgy alakuljon, mint amilyen.
But this does not count.	De ez nem számít.
He is one of us.	Ő közülünk való.
As long as we understand each other.	Amíg megértjük egymást.
Your desk is waiting.	Az asztalod vár.
Suffering is not easy to understand.	A szenvedést nem könnyű megérteni.
He didn't want to open up to get hurt again.	Nem akarta kinyílni, hogy újra megsérüljön.
Love is kind.	A szerelem kedves.
Too much is happening.	Túl sok minden történik.
Closed rather than open.	Inkább zárt, mint nyitott.
All four died within a year.	Mind a négyen meghaltak egy éven belül.
It definitely works, too.	Határozottan működik is.
I'm not sure where to start.	Tanácstalan vagyok, hogy hol kezdjem.
People need to check something.	Az embereknek ellenőrizniük kell valamit.
And it will never be like this again.	És soha többé nem lesz ilyen.
The distance will not change that.	A távolság ezen nem fog változtatni.
The color of his eyes changed from green to yellow.	Szeme színe zöldről sárgára változott.
I already knew then.	Akkor már tudtam.
There is a right of appeal and no time limit.	Joga van fellebbezésnek és nincs határidő.
Whatever came, he couldn't control it.	Bármi is jött, nem tudta irányítani.
She was emotional.	Érzelmes volt.
Modern and warm.	Modern és meleg.
Most of us probably lack this strength and we drink too much.	Valószínűleg legtöbbünkből hiányzik ez az erő, és túl sokat iszunk.
Maybe you’re trying to distract your thoughts about other things.	Talán más dolgokról próbálod elterelni a gondolataidat.
In many cases, two treatments are required.	Sok esetben két kezelésre van szükség.
He liked where he is now.	Tetszett neki, ahol most van.
Our thoughts don't matter.	A gondolataink semmit sem számítanak.
Don't expect the problem to go away over time.	Ne számítson arra, hogy a probléma idővel megszűnik.
He knows what he needs and gives it to him.	Tudja, mire van szüksége, és megadja.
Other opinions were more negative.	Más vélemények negatívabbak voltak.
He got up and held the phone to his ear.	Felszállt, füléhez tartotta a telefont.
You know the comfort.	Tudod a kényelmet.
I really like this.	Ez nagyon tetszik.
Some values ​​may be longer than the field can contain.	Egyes értékek hosszabbak lehetnek, mint amennyit a mező tud tartalmazni.
He’s in good shape, but he needs a test.	Jó formában van, de próbatételre van szüksége.
He was two minutes late.	Két percet késett.
However, five higher value lines were identified.	Azonban öt magasabb értékű vonalat azonosítottunk.
It provides such a bag.	Egy ilyen táskát biztosít.
You can receive calls, but you cannot make calls.	Hívásokat fogadhat, de nem tud hívásokat kezdeményezni.
There is plenty of space.	Bőven van hely.
He was a summer man.	Nyári ember volt.
Global conflict.	Globális konfliktus.
That would bother him.	Ez zavarná őt.
It was funny, which stirred people up.	Vicces volt, ami felkavarta az embereket.
A new procedure was proposed.	Új eljárás lefolytatását indítványozták.
It is open all year round.	Egész évben nyitva tart.
Participants in the study gave written consent.	A vizsgálatban résztvevők írásos beleegyezését adtak.
Use activities in the classroom or at home.	Használjon tevékenységeket az osztályban vagy otthon.
Eight players form two teams of four each.	Nyolc játékos két, egyenként négyfős csapatot alkot.
To have faith.	Hogy legyen hite.
He surrendered.	Ő megadta magát.
The officer's weapon was found next to his body.	A tiszt fegyverét a holtteste mellett találták meg.
He knows our future as well as our past.	Ismeri a jövőnket éppúgy, mint a múltunkat.
i will be successful.	sikeres leszek.
Water quality is on the list for two reasons.	A vízminőség két okból is szerepel a listán.
Good to see you.	Jó látni téged.
There is no dream that is outside of us.	Nincs olyan álom, amely a rajtunk kívül áll.
Just.	Csak.
In the country, man has freedom.	Az országban az embernek szabadsága van.
We don't hurt each other too much.	Nem bántjuk egymást túlságosan.
And was it good.	És jó volt.
New model for group selection.	Új modell a csoportválasztáshoz.
I threw it away when your father left.	Kidobtam, amikor apád elment.
I stood in the hall in front of the door.	Az ajtó előtt álltam a hallban.
If he had to go home, he would.	Ha haza kellene mennie, megtenné.
However, there are differences.	Vannak azonban eltérések.
We have a match now.	Most van meccsünk.
Details of each type of cash.	Az egyes készpénzfajták részletei.
The average of three measurements was used as the final value.	Három mérés átlagát használtuk végső értékként.
He had no idea this thing was going to work.	Fogalma sem volt, hogy ez a dolog működni fog.
He had no words.	Nem voltak szavai.
Write down what you want.	Írd le mit szeretnél.
Do with us what you want and we will continue to love you.	Tedd velünk, amit akarsz, és mi továbbra is szeretni fogunk.
I didn't care.	Engem ez nem érdekelt.
Solve it and see what it tells you.	Oldja meg, és nézze meg, mit mond ez neked.
None of us are as unique as we might think.	Egyikünk sem olyan egyedi, mint gondolnánk.
He looked at his shoes.	A cipőjére nézett.
That's what he wants.	Ezt akarja.
Yet it seemed like another planet.	Mégis egy másik bolygónak tűnt.
Together we create our common reality.	Együtt teremtjük meg közös valóságunkat.
you need quite a lot.	elég sok kell.
The parents were happy.	A szülők örültek.
And so it can be.	És így is lehet.
He learned a lot.	Sokat tanult.
You don't really want that to happen.	Nem igazán akarod, hogy ez megtörténjen.
The balance between these groups has changed over time.	E csoportok közötti egyensúly az idők során megváltozott.
However, no such loss can be felt here.	Itt azonban nem érezhető ilyen veszteség.
Let's read them differently.	Másképp olvassuk őket.
Or if you don’t finish, at least be aware.	Vagy ha nem fejezi be, akkor legalább legyen tudatában.
I must have caught one.	Biztos elkaptam egyet.
I don't know what you're doing with your money.	Nem tudom, mit csinál a pénzével.
Even the ground crew knows it by name.	Még a földi személyzet is név szerint ismeri.
He didn't care about me.	Nem törődött velem.
You don't say that about your own party.	Ezt nem mondod a saját pártodról.
Keep it up.	Csak így tovább.
Very good.	Nagyon jó.
He should have known better.	Jobban kellett volna tudnia.
Anyway, it wasn’t hard to start the topic.	Egyébként nem volt nehéz elkezdeni a témát.
For me, that has been pretty clear for the last six months.	Számomra ez elég egyértelmű volt az elmúlt hat hónapban.
He was in big trouble now.	Most nagy bajban volt.
Thanks for the warning that you are still in the world.	Köszönöm a figyelmeztetést, hogy még mindig a világon vagy.
It was fresh, dark, dark blood.	Ez a friss, sötét, sötét vér volt.
They did not want to and could not give up.	Nem akarták és nem is tudták feladni.
Things simply work and simply work well.	A dolgok egyszerűen működnek, és egyszerűen jól működnek.
Let's talk at the table for everyone to hear.	Beszélgessünk az asztalnál, hogy mindenki hallja.
My daughter really enjoyed playing with her every time we went in.	A lányom nagyon élvezett vele játszani minden alkalommal, amikor bementünk.
Nothing could be further from the truth.	Semmi sem állhat távolabb az igazságtól.
They are nothing.	Ők semmik.
Your father is important.	Az apja fontos.
I’m sure it will be somewhere on our website.	Biztos vagyok benne, hogy ez lesz valahol a honlapunkon.
They can exist without some cells in the address.	A cím egyes cellái nélkül is létezhetnek.
I really enjoyed reading.	Nagyon élveztem az olvasást.
But now he was ruled out, ignored.	De most kizárták, figyelmen kívül hagyták.
I just wanted to check it twice.	Csak kétszer akartam ellenőrizni.
He wasn't a big man.	Nem volt nagy ember.
I felt the call as a little girl.	Kislányként éreztem a hívást.
For them, this is perhaps the only meaningful thing.	Számukra talán ez az egyetlen értelmes dolog.
The worst idea was to upset him.	A legrosszabb ötlet volt felidegesíteni őt.
It's easy to see why.	Könnyű megérteni, hogy miért.
Too much to lose.	Túl sok vesztenivaló.
There is a way to find it.	Valamilyen módot kell találni rá.
The mixture fills most of the pan.	A keverék a serpenyő nagy részét kitölti.
We hope you enjoyed the specialty like we did.	Reméljük, hogy tetszett a különlegesség, mint mi.
He seemed to be calling.	Úgy tűnt, hívott.
They showed me how to live.	Megmutatták, hogyan kell élni.
Then maybe they were.	Aztán lehet, hogy azok voltak.
But that is not our job.	De ez nem a mi feladatunk.
Of course, it was natural to ask about my life.	Természetesen természetes volt, hogy az életemről kérdezett.
This? 	Ez?
he says.	ő mondja.
And we're listening.	És hallgatunk.
In my room.	A szobámban.
This includes my sister.	Ide tartozik a nővérem is.
Enter the text to fill in the field.	Írja be a szöveget a mező kitöltéséhez.
There is no difference in what patients talk about.	Nem is abban rejlik a különbség, hogy miről beszélnek a betegek.
You're completely gone.	Teljesen elmúlnál.
My father was just as bad.	Apám is ugyanolyan rossz volt.
Why this is a very stupid idea.	Hogy ez miért egy nagyon hülye ötlet.
It all seems to start like any other interview.	Úgy tűnik, minden úgy kezdődik, mint bármelyik másik interjú.
You will never experience anything else if you don’t get off that train.	Soha nem fogsz mást tapasztalni, ha nem szállsz le arról a vonatról.
Her teeth were very white.	Nagyon fehérek voltak a fogai.
You ride well.	Jól lovagolsz.
This result can be explained by two key factors.	Ezt az eredményt két kulcstényezővel magyarázhatjuk.
You would choose from both.	Mindkettőből választana.
They have to change quickly or they will die.	Gyorsan meg kell változniuk, vagy meghalnak.
Maybe death came for my second self, not for me.	Talán a halál a második énemért jött, nem pedig értem.
The direction of movement was determined by the location of the impact.	A mozgás irányát a becsapódás helye határozta meg.
He never really thought about what that meant.	Soha nem gondolt bele igazán, hogy ez mit jelent.
There didn't seem to be any hard feelings.	Úgy tűnt, nincsenek kemény érzések.
Don’t take everything so close to your heart.	Ne vegyen mindent olyan közel a szívéhez.
But we are no longer small.	De már nem vagyunk kicsik.
The controls were so simple that even a child could drive.	Az irányítás olyan egyszerű volt, hogy egy gyerek is vezethette.
Come out.	Gyertek ki.
Not with us nearby.	Nem velünk a közelben.
It's individual.	Ez egyéni.
He thought the pain would go away.	Azt hitte, elmúlik a fájdalom.
It helps him get over it.	Ez segít neki túllépni rajta.
This is one.	Ez egy az.
It's no longer a threat to me.	Nem jelent többé veszélyt rám.
This procedure was repeated three times for each frame.	Ezt az eljárást háromszor megismételtük minden egyes képkockánál.
They did it for many years.	Sok éven át csinálták.
Others on earth watched the storm unfold.	Mások a földön nézték a vihar alakulását.
I took a group photo.	Elővettem egy csoportképet.
Obviously, the boy didn't want to leave.	Nyilvánvaló, hogy a fiú nem akart elmenni.
And the circle continues.	És a kör folytatódik.
But it provides very little comfort.	De ez nagyon kevés kényelmet biztosít.
I tried it, it worked well.	Kipróbáltam, jól működött.
I just wanted drugs.	Csak drogot akartam.
This is confirmed as a man, especially as a single mother.	Ez megerősített emberként, különösen egyedülálló anyaként.
It's out of the question.	A vitán kívül esik.
Use the light you need for the image to work.	Használja azt a fényt, amelyre szüksége van a kép működéséhez.
It was never established.	Soha nem létesült.
They hate it when you do that.	Utálják, ha ezt csinálod.
I feel the strength.	Érzem az erőt.
Everyone read.	Mindegyik olvasott.
These are my random thoughts.	Ezek az én véletlenszerű gondolataim.
Hold on to it.	Kapaszkodj rá.
Call back the present and check it out again.	Hívd vissza a figyelmet a jelenre, és nézd meg még egyszer.
Suddenly light rain.	Hirtelen enyhe eső esik.
But boy has this to do with me.	De fiú ennek köze van hozzám.
You don't want to be afraid of anything.	Nem akarja, hogy bármitől félj.
You do not notice your home or work address.	Nem veszi észre az otthoni vagy munkahelyi címét.
We will do this in this study.	Ebben a tanulmányban ezt fogjuk megtenni.
But look at it.	De nézd meg.
Change direction if you want.	Változtass irányt, ha akarod.
Of course not by medical or technical means.	Természetesen nem orvosi vagy technikai eszközökkel.
Maybe every moment of every day.	Talán minden nap minden pillanatában.
The whole process was a joy from beginning to end.	Az egész folyamat az elejétől a végéig öröm volt.
I did what you said.	Azt tettem, amit mondtál.
And really, there’s a lot more to it.	És tényleg, még sok minden van.
Death is simply not like it used to be.	A halál egyszerűen nem olyan, mint régen.
However, the security was very kind throughout the process.	A biztonság azonban nagyon kedves volt az egész folyamat során.
You have been a professional player for so long.	Olyan régóta vagy profi játékos.
Photography was the biggest sin in their eyes.	A fényképezés volt a legnagyobb bűn a szemükben.
To build something new.	Valami újat építeni.
Everyone who knew him loved him.	Mindenki, aki ismerte, szerette.
Neither he nor the others could do anything.	Sem ő, sem a többiek nem tehettek semmit.
I asked him to join me in the river and he did.	Megkértem, hogy csatlakozzon hozzám a folyóba, és meg is tette.
Nice highlights.	Szép csúcspontok.
I did the same myself.	Én magam is ezt tettem.
Above the ground line.	A talajvonal felett.
The man is cool and funny.	A férfi hűvös és vicces.
Imagine where it could have been then.	Képzeld el, hol lehetett akkor.
What he didn't need is trouble.	Amire nem volt szüksége, az a baj.
They come until they are killed or killed.	Addig jönnek, amíg meg nem ölik őket, vagy meg nem ölnek.
There is no cost to use the database.	Az adatbázis használatának nincs költsége.
But now it's the fifth minute.	De most az ötödik perc.
The question is related to the topic.	A kérdés témához kapcsolódik.
He knew exactly what he was doing.	Pontosan tudta, mit csinál.
He needed something hard to defend himself with.	Valami nehéz dologra volt szüksége, amellyel megvédheti magát.
Maybe you weren't wrong two years ago.	Talán két éve nem tévedtél.
It was much easier to look around this site.	Ezen az oldalon sokkal könnyebb volt körülnézni.
It could not be said.	Nem volt elmondható.
We went about a week earlier.	Körülbelül egy héttel korábban mentünk.
Oh, yes, they're done.	Ó, igen, készek.
Wall used to say.	Wall szokta mondani.
The light came in.	Benne megérkezett a fény.
But you don't have to stay on this for long.	De nem kell sokáig ezen maradni.
I couldn’t help but wonder how lucky this man was.	Nem tudtam nem csodálkozni, hogy ennek az embernek milyen szerencséje volt.
Slowly but surely.	Lassan de biztosan.
This means that it should usually be slightly larger than what is actually needed.	Ez azt jelenti, hogy általában valamivel nagyobbnak kell lennie a valóban szükségesnél.
Still, he knew he had to.	Ennek ellenére tudta, hogy meg kell tennie.
It's still dark outside.	Kint még mindig sötét van.
You have to harden.	Meg kell keménykedned.
I just mean no one would even notice or care.	Csak úgy értem, hogy senkit nem is venne észre, vagy nem igazán érdekelne.
They are on the run.	Szökésben vannak.
He doesn't go back to the hotel right away.	Nem megy vissza azonnal a szállodába.
He managed to escape the city.	Sikerült elkerülnie a várost.
In my country.	Az én országomban.
It doesn't change anything.	Nem változtat semmin.
He seemed more than ready to leave.	Úgy tűnt, több mint készen áll arra, hogy elmenjen.
They stood there in silence for a moment.	Egy pillanatig csendben álltak ott.
Only clean on site.	Csak a helyszínen tiszta.
Team.	Csapat.
Never, never, never.	Soha, soha, soha.
Not so long ago.	Nem is olyan régen.
These are our points.	Ezek a mi pontjaink.
It was close enough for four or five days.	Négy-öt napig elég közel volt.
I asked you to move in, this is your home now.	Megkértem, hogy költözz be, ez most az otthonod.
I stood in silence.	Csendben álltam.
She's pretty special.	Ő elég különleges.
I have a strong voice.	erős hangom van.
He took my hand in his hand and pulled him close.	A kezébe vette a kezem és magához húzott.
But he lost his ability to do so.	De elvesztette a képességét erre.
His music will continue to be rock !.	Zenéje továbbra is rockos lesz!.
But it's hard.	De nehéz.
You can't leave.	Nem mehet el.
The management was extremely helpful at every stage of the planning process.	A vezetőség rendkívül segítőkész volt a tervezési folyamat minden szakaszában.
You're crazy, they say.	Őrült vagy, mondják.
Especially not yours.	Főleg nem a tied.
Each house tells a story.	Minden ház egy történetet mesél el.
I have nothing wrong with that.	Nincs ezzel semmi bajom.
See examples here.	Lásd itt a példákat.
And of course you are not.	És persze nem vagy az.
But this is not clear.	De ez nem világos.
This is not a fun situation.	Ez nem egy szórakoztató helyzet.
But he realized he loved running the cafe.	De rájött, hogy szereti a kávézót vezetni.
People have learned to do this and they have done it.	Az emberek megtanulták ezt csinálni, és meg is tették.
You wanted to go first.	Te akartál előbb menni.
It's been ten years.	Ez tíz év.
Fans are not growing in this country.	Ebben az országban nem nőnek a rajongók.
Nothing else interesting in the meeting.	Semmi más érdekes a találkozón.
And the crowd is growing.	És a tömeg egyre csak nő.
It doesn't work today.	Ma nem működik.
Win, lose, just like this series.	Nyerj, veszíts, akárcsak ez a sorozat.
The other thing to look at is this.	A másik, amit érdemes megnézni, ez.
I have many friends who love me.	Sok barátom van, akik szeretnek.
There is a separate version of the interview for parents.	Az interjúnak külön változata létezik a szülők számára.
This can take more than an hour.	Ez több mint egy órát is igénybe vehet.
At first he can’t move on, he doesn’t want to move on.	Eleinte nem tud továbblépni, nem akar továbblépni.
Then I knew what it was.	Akkor tudtam, mi ez.
This feels important.	Ez fontosnak érzi magát.
You know, that's how they do it.	Tudod, az ilyesmit így csinálják.
It really depends on what’s more important to the game.	Valójában attól függ, mi a fontosabb a játék szempontjából.
This can damage internal components.	Ez károsíthatja a belső alkatrészeket.
There are others with whom you can train.	Vannak másokkal is, akikkel edzhetsz.
Well, that's pretty common.	Nos, ez elég gyakori.
That's pretty clear by now.	Ez mostanra elég világos.
I am proud of my life.	Büszke vagyok az életemre.
They want you to be better than you are.	Azt akarják, hogy jobb legyél, mint amilyen vagy.
That's their only chance.	Ez az egyetlen esélyük.
He reached out to touch the cool black metal.	Lenyúlt, hogy megérintse a hűvös fekete fémet.
They wanted him to do something.	Azt akarták, hogy tegyen valamit.
Inside and out.	Kívül belül.
He touched her arm gently.	Gyengéden megérintette a karját.
It will be used differently depending on the use case.	A használati esettől függően mást fog használni.
Take me Home.	Vigyél Haza.
Shoot free throws with eyes closed.	Csukott szemmel lőj szabaddobást.
Please stay with that man.	Kérlek, maradj továbbra is az az ember.
He helped him get back on his feet.	Segített neki talpra állni.
He turned to himself.	Magába fordult.
They both shed tears while driving.	Mindketten könnyeket hullattak az autózás közben.
He could finally close the door.	Végre becsukhatta az ajtót.
Here's everything you had to say.	Itt van minden, amit mondania kellett.
I was completely at sea.	Teljesen a tengeren voltam.
It would take so much power to stop it.	Akkora hatalomra lenne szükség, hogy megállítsák.
He designed the study, developed the model, and wrote the manuscript.	Megtervezte a tanulmányt, kidolgozta a modellt és megírta a kéziratot.
Let's not force each other.	Ne erőltessük egymást.
We should deal with the problems.	A problémákkal foglalkoznunk kellene.
This process will be unique to you.	Ez a folyamat egyedi lesz az Ön számára.
I don’t know how common my experiences are.	Nem tudom, mennyire gyakoriak a tapasztalataim.
I can take you to them.	elvihetlek hozzájuk.
Here and there.	Itt-ott.
Imagine a group of people who can make money.	Képzelj el egy embercsoportot, akik képesek pénzt teremteni.
There is too much blood down there.	Túl sok a vér odalent.
But not in animals.	De nem állatban.
They jump on you very quickly for that.	Nagyon gyorsan rád ugranak ezért.
This task is as follows.	Ez a feladat a következő.
One step back.	Egy lépést hátra.
I imagine every detail.	Minden részletet elképzelek.
I do everything for you.	Bármit megteszek érted.
Such good players are not very often available through trade.	Ilyen jó játékosok nem túl gyakran érhetők el kereskedelem útján.
We have seen little but high quality.	Csak keveset láttunk, de kiváló minőségűek.
I recommend your services to anyone who has military legal matters.	Mindenkinek ajánlom szolgálatait, akiknek katonai jogi ügyei vannak.
I never fully understood that.	Ezt sosem értettem teljesen.
Peppers in a box.	Paprika dobozban.
Or simply from old age.	Vagy egyszerűen az öregségtől.
Both are about people.	Mindkettő emberekről szól.
Hell, it wasn't that bad.	A fenébe, nem volt olyan rossz a hang.
The others just looked at him through the window.	A többiek csak nézték őt az ablakon.
I think you're one.	Szerintem egy vagy.
This may explain the current study findings.	Ez megmagyarázhatja a jelenlegi tanulmányi eredményeket.
Try to change the school system.	Próbálj meg változtatni az iskolarendszeren.
That makes perfect sense.	Ennek teljesen értelme van.
You can focus on each ingredient.	Összpontosíthat az egyes összetevőkre.
And that’s what you don’t see in blood types.	És ez az, amit nem látni a vércsoportoknál.
Five days a week.	Heti öt nap.
I am very proud of the end result.	Nagyon büszke vagyok a végeredményre.
Oh, he liked it.	Ó, tetszett neki.
But if “bigger than” would simply mean a higher volume.	De ha „nagyobb, mint” egyszerűen nagyobb hangerőt jelentene.
This is obviously essential.	Ez nyilvánvalóan elengedhetetlen.
He did his best to be there for me.	Mindent megtett, hogy ott legyen nekem.
The police will check it out.	A rendőrség megnézi.
Three had no reason to tell him.	Háromnak nem volt oka elmondani neki.
However, he wanted to finish his studies even more decisively.	Azonban még határozottabban akarta befejezni tanulmányait.
There was a kind.	Volt egyfajta.
Then he pointed to two lines on the map.	Aztán két vonalra mutatott a térképen.
Come over.	Gyere át.
It didn't do him any good.	Nem tett neki jót.
He put people in danger.	Veszélybe sodorta az embereket.
They could hardly do otherwise.	Másként aligha tehetnének.
It's like we never find something to love.	Mintha soha nem találnánk szeretnivalót.
I started pointing at him and then stopped.	Elkezdtem mutogatni neki, majd abbahagytam.
Allow to cool to room temperature.	Hagyjuk szobahőmérsékletűre hűlni.
He had ten brothers and one sister.	Tíz testvére és egy nővére volt.
I feel like something like this could be made.	Úgy érzem, valami ilyesmi készülhet.
I don't really like to be determined.	Nem igazán szeretek határozott lenni.
He looked dead tired.	Halálfáradtnak tűnt.
But maybe that's the way it is.	De talán ez is így van.
I laugh easily.	Én is könnyedén nevetek.
It would still be an easy target.	Még mindig könnyű célpont lenne.
Today we are taking another step forward.	Ma újabb lépést teszünk előre.
Now add it.	Most add ide.
Contact the appropriate person below.	Lépjen kapcsolatba az alábbi megfelelő személlyel.
It was a good day.	Jó nap volt.
I have thousands of other clients.	Több ezer más ügyfelem is van.
An accident like this could have happened to anyone.	Egy ilyen baleset bárkivel megtörténhetett.
And take care of yourself.	És vigyáz magára.
They just had to show up.	Csak meg kellett jelenniük.
They moved between homes for years.	Évekig otthonok között költöztették.
The truth is the question now.	Az igazság a kérdés most.
I've heard that name before.	Korábban hallottam ezt a nevet.
The pictures were taken at the indicated times.	A képek a jelzett időpontokban készültek.
The frequency can range from very low to very high.	A frekvencia nagyon kicsitől a nagyon nagyig terjedhet.
Of course, this was easier said than done.	Ezt persze könnyebb volt mondani, mint megtenni.
Learning with fun.	Tanulás szórakozással.
That's where I chose.	Ott hát választottam.
I should have had the highest return.	Én kellett volna a legnagyobb hozam.
He didn't say anything, just shook his head not to.	Nem szólt semmit, csak megrázta a fejét, hogy nem.
I should go back.	vissza kéne mennem.
Now we are.	Most mi vagyunk azok.
This is one thing or another.	Ez egy vagy másik dolog.
The major is smooth.	A major sima.
I'm just saying something.	Csak mondok valamit.
He died the same year.	Még ugyanabban az évben meghalt.
If you have any questions, send them to me.	Ha bármilyen kérdése van, küldje el nekem.
He kept me.	Ő tartott engem.
Our baby will be fine.	A babánk jól lesz.
And with that insurance run, history came into being.	És ezzel a biztosítási futással bejött a történelem.
And get us out of the building.	És vigyen ki minket az épületből.
We weren't under guard at the time.	Ekkor még nem álltunk őrség alatt.
We stopped there.	Ott megálltunk.
Probably it doesn't matter.	Valószínűleg mindegy.
This is certainly not a new statement.	Ez természetesen nem új kijelentés.
It's just for us.	Ez csak nekünk szól.
He's still looking into it.	Még mindig utánanéz.
talk to him.	beszélek vele.
And they've been here for the last two days.	Pedig az elmúlt két napban itt voltak.
And you can get a better hotel.	És kaphat egy jobb szállodát.
It was all part of the sea now.	Mindez most a tenger része volt.
Review of the relevant literature.	A vonatkozó szakirodalom áttekintése.
Eventually, however, he forced himself to look up.	Végül azonban kényszerítette magát, hogy felnézzen.
I know exactly what you're going through.	Pontosan tudom, min mész keresztül.
We will be happy to provide you with a copy.	Örömmel adunk át egy példányt.
Dad was in the mine.	Apa a bányában volt.
We'll talk about that later.	Erről később beszélünk.
He had no faith.	Nem volt hite.
Twenty minutes to kill.	Húsz perc ölni.
Pour the oil from the pan onto the top of the fish.	Öntsük a serpenyőből az olajat a hal tetejére.
Only one child then.	Egyetlen gyerek akkor.
There are other games that have done this.	Vannak más játékok, amelyek ezt csinálták.
The police asked me that.	A rendőrség ezt kérdezte tőlem.
I spent six days in the hole for that.	Hat napot töltöttem a lyukban ezért.
That was my decision.	Ez volt az én döntésem.
Someone asked him that this was not his practice.	Valaki megkérdezte tőle, hogy ez nem az ő gyakorlata.
He loves us and lights the way for him.	Szeret minket, és megvilágítja az utat hozzá.
Which sounds crazy.	Ami őrülten hangzik.
It's extremely fast.	Ez rendkívül gyors.
He stayed at the station.	Az állomáson maradt.
So read one.	Szóval olvass egyet.
For this reason, this term is often overlooked.	Emiatt ezt a kifejezést gyakran figyelmen kívül hagyják.
Something has changed in his life.	Valami megváltozott az életében.
But it was done so carefully.	De ez olyan gondosan készült.
I know you can see them too.	Tudom, hogy te is láthatod őket.
And the current failure would be the end of them and their goals.	A mostani kudarc pedig nekik és céljaiknak a végét jelentené.
And they are right in the short and medium term.	És rövid és középtávon igazuk van.
My mother didn't say a word.	Anyám egy szót sem szólt.
I don't want to hear that.	Nem akarom ezt hallani.
He still had to figure this out.	Ezt még ki kellett találnia.
Stir in the sugar.	Keverjük hozzá a cukrot.
The truth is.	Az az igazság.
I know it is.	Tudom, hogy van ez.
He decided not to.	Úgy döntött, hogy nem teszi meg.
But that was never an option.	De ez soha nem volt lehetőség.
Give and receive really works.	Adni és kapni is valóban működik.
Of course you loved him.	Természetesen szeretted őt.
So read on for the features and decide which one is perfect for you.	Tehát olvassa el a funkciókat, és döntse el, melyik a tökéletes az Ön számára.
Let's go and have some fresh coffee.	Menjünk és igyunk egy kis friss kávét.
Call me.	Hívj.
You just want to get out.	Csak ki akarsz jutni.
Get to the point.	Térj a lényegre.
It's up to me.	Rajtam áll.
Representative images are presented.	Reprezentatív képek kerülnek bemutatásra.
Put it in their picture.	Tedd a képükbe.
So head to the station, pick up a number and wait your turn.	Tehát irány az állomás, vegyen egy számot, és várja meg a sorát.
He takes a look at it so he can read.	Egy pillantást vet rá, hogy tudjon olvasni.
Not just a world.	Nem csak egy világ.
It was three now.	Most három volt.
But they are not standard.	De nem szabványosak.
You guess right and you win.	Jól tippelsz, és nyersz.
Or the sun could break through.	Vagy áttörhet a nap.
We need to follow science and build public policy around it.	Követnünk kell a tudományt, és e köré kell kialakítanunk a közpolitikát.
I never got it.	Sosem jutottam hozzá.
It would be dangerous to walk without it.	Enélkül járni veszélyes lenne.
The building itself looked clean and well maintained.	Maga az épület tisztának és jól karbantartottnak tűnt.
We have no good explanation for this.	Erre nincs jó magyarázatunk.
If possible, move in that direction.	Ha van rá lehetőség, haladjunk ebbe az irányba.
They go through things.	Átmennek a dolgokon.
This is the first step in the construction.	Ez az építkezés első lépése.
It would help a lot to create my app.	Sokat segítene létrehozni az alkalmazásomat.
He looked like an old man.	Úgy nézett ki, mint egy öregember.
Maybe nothing.	Lehet, hogy semmi.
A new day is being born.	Új nap születik.
I had to fight for what should be my right.	Meg kellett küzdenem azért, ami az én jogom legyen.
The ball is in your field.	A labda a te térfeleden van.
It got out of my hands.	Kikerült a kezemből.
He was six feet tall and probably ten years older than us.	Hat láb magas volt, és valószínűleg tíz évvel idősebb nálunk.
Nor are mental health problems.	A mentális egészségügyi problémák sem.
Everything has to go except for three or four big items.	Három-négy nagy tétel kivételével mindennek mennie kell.
So it helps.	Szóval ez segít.
This simply cannot be circumvented.	Ezt egyszerűen nem lehet megkerülni.
We decided not to.	Úgy döntöttünk, hogy nem.
Each test was repeated three times and the mean time was calculated.	Mindegyik tesztet háromszor megismételtük, és kiszámítottuk az átlagos időt.
Life must remain normal.	Az életnek normálisnak kell maradnia.
I took him back to find him in his office.	Visszavittem, hogy megtaláljam az irodájában.
Don't fight me.	Ne harcolj velem.
The answer is yes, it is possible.	A válasz igen, lehetséges.
I had no idea I was going to make you a good circle.	Fogalmam sem volt, hogy jó kört csináljak neked.
They know it's safe, they don't walk on ice.	Tudják, hogy biztonságos, nem járnak jégen.
I can't figure out how to fix the error.	Nem tudok rájönni, hogyan lehetne javítani a hibát.
I ran my fingers through the cut.	Végighúztam az ujjaimat a vágáson.
This is just another layer of security.	Ez csak egy újabb biztonsági réteg.
Third, the sample for this study was not large enough.	Harmadszor, ennek a vizsgálatnak a mintája nem volt elég nagy.
Continue.	Folytasd.
They're just deeper.	Csak mélyebbek.
I said very little.	nagyon keveset mondtam.
They help me.	Segítenek nekem.
Not a hair's breadth out of place.	Egy hajszálnyit sem a helyéről.
Go for it girls.	Hajrá lányok.
His brother was taken down.	Az öccsét leszállították.
The man's taste was still in his mouth.	A férfi íze még mindig a szájában volt.
No one has the right to condemn him.	Senkinek nincs joga elítélni miatta.
It is simply not mandatory.	Egyszerűen nem kötelező.
It was taken apart piece by piece.	Darabról darabra szedték szét.
So you may need to change it a bit.	Szóval lehet, hogy változtatnod kell egy kicsit.
His hand rose toward his throat and he fell again.	Keze a torka felé emelkedett, és újra leesett.
I will learn.	Tanulni fogok.
He was good with numbers.	Ügyes volt a számokkal.
I'm not a role model.	Nem vagyok példakép.
It was about five hours before him.	Körülbelül öt órája volt előtte.
The key to the success of the program is the development of critical thinking skills.	A program sikerének kulcsa a kritikus gondolkodási készségek fejlesztése.
He said who he was.	Azt mondta, ki ő.
However, we have not been able to do this so far.	Ezt azonban eddig nem tudtuk megtenni.
I loved being easy with my clothes.	Szerettem könnyű lenni a ruháimmal.
You can probably find out on social media if they are together.	Valószínűleg a közösségi médiában megtudhatod, hogy együtt vannak-e.
It's very, very hard to talk about.	Nagyon-nagyon nehéz beszélni róla.
Exactly what you want.	Pontosan azt, amit akarsz.
Those who had nothing to lose lost little.	Keveset veszítettek azok, akiknek nem volt vesztenivalójuk.
But you have something they will never have, no matter what they do.	De neked van valamid, ami nekik soha nem lesz, bármit is csináljanak.
I hope you enjoy the book.	Remélem tetszeni fog a könyv.
But at the end of the day, you also have the family.	De a nap végén neked is megvan a család.
Honest distance from the game.	Őszinte távolságtartás a játékból.
I felt the weight of its length, heavy and hot.	Éreztem hosszúságának súlyát, nehéz és forró.
What benefits will you find for them?	Milyen hasznot fogsz találni nekik?
In particular, we prove that some of these solutions are stable.	Különösen azt bizonyítjuk, hogy ezen megoldások némelyike ​​stabil.
He didn't like to talk about magic in front of them.	Nem szeretett a varázslatról beszélni előttük.
Then they came to us from both sides.	Ekkor mindkét oldalról ránk jöttek.
Everyone went.	Mindenki ment.
I got quite a lot of attention through your link.	Elég nagy figyelmet kaptam a linkeden keresztül.
We want to try the experiment.	Ki akarjuk próbálni a kísérletet.
Pass the value returned by the device's location service.	Adja át az eszköz helyszolgáltatása által visszaadott értéket.
Mom came out.	Anya kijött.
The stories were about people.	A történetek emberekről szóltak.
He himself did not do much better.	Ő maga sem járt sokkal jobban.
From a car man, that is.	Egy autós embertől, vagyis.
very well done.	nagyon jól sikerült.
I should never have shown the inside of the mothership.	Soha nem lett volna szabad megmutatnom az anyahajó belsejét.
I'll find you a place where you can rest while someone brings you a doctor.	Találok neked egy helyet, ahol megpihenhetsz, amíg valaki orvost hoz.
That was it, do it or die.	Ez volt, csináld vagy halj meg.
We were in his house.	A házában voltunk.
But it still doesn't help.	De még mindig nem segít.
Take it to the management.	Vidd a vezetőséghez.
Some people want this shit, not me.	Vannak, akik ezt a szart akarják, nem én.
However, this method does not seem to work.	Úgy tűnik azonban, hogy ez a módszer nem működik.
His writing style is good and a bit dry.	Íróstílusa jó és kicsit száraz.
Obviously this is no longer a theory.	Nyilvánvalóan ez már nem elmélet.
He put it in a room right next to the kitchen.	Egy szobába rakott fel, közvetlenül a konyha mellett.
He felt confused.	Zavartnak érezte magát.
Oh, no, no, no.	Ó, nem, nem, nem.
This is fake.	Ez hamis.
Cut flowers were also used for some specific test parameters.	Néhány konkrét vizsgálati paraméterhez vágott virágokat is használtunk.
They really gave up.	Tényleg feladták.
However, there is still no answer.	Válasz azonban továbbra sincs.
It's not that simple.	Ez nem ilyen egyszerű.
He needed a hand.	Szüksége volt egy kézre.
But there was a way to defeat him.	De megvolt a módja annak, hogy legyőzze.
This has not been verified.	Ezt nem ellenőrizték.
He doesn't really keep up with all this.	Nem igazán tartja lépést mindezzel.
It hurt a lot.	Ez nagyon bántotta.
One.	Az egyik.
I can't get enough of this song.	Nem tudok betelni ezzel a dallal.
Share your feedback to improve our site !.	Ossza meg visszajelzését, hogy javítsa oldalunkat!.
I was in a contract now.	Most szerződésben voltam.
Our friend had heart surgery.	Barátunk szívműtéten esett át.
His first book.	Első könyve.
Thin and thick, here we are.	Vékonyon és vastagon, itt vagyunk.
Tell me again.	Mondd el nekem újra.
None of them spoke.	Egyikük sem szólalt meg.
We were just people.	Csak emberek voltunk.
But he didn't pay to take me.	De nem fizetett azért, hogy elvigyem.
The image appears on the product image.	A termék képén megjelenik a kép.
Mainly using full frame.	Főleg teljes képkockát használva.
The actors just stood and watched the show.	A szereplők csak álltak és nézték a műsort.
You need to find the right food for your soul.	Meg kell találnia a megfelelő táplálékot a lélek számára.
He didn't want to accidentally kill anyone.	Nem akarta, hogy véletlenül megöljön valakit.
We will find the means of presence.	Megtaláljuk a jelenlét eszközeit.
The results are discussed in the previous section.	Az eredményeket az előző részben tárgyaltuk.
This was my first race.	Ez volt az első versenyem.
I made a career out of it.	Karriert csináltam belőle.
The race to the hospital, not listening to reports.	A verseny a kórházba, nem hallgat a jelentésekre.
Never turn your back on your family.	Soha ne fordíts hátat a családodnak.
In fact, that was the case.	Valójában ez volt a helyzet.
Something strong language.	Valami erős nyelv.
He's waiting for me.	Ő vár rám.
Not your parents.	Nem a szüleid.
Here is the language regulatory region.	Itt van a nyelvet szabályozó régió.
And we made sure of that.	És ezt biztosra vettük.
The amount of money saved continued to grow.	A megtakarított pénz mennyisége tovább nőtt.
The soil is too wet to work.	A talaj túl nedves a munkához.
Everyone gets into the plot.	Mindenki belevág a cselekménybe.
It's from the music.	A zenéből van.
I highly recommend this company.	Nagyon ajánlom ezt a céget.
Help me find him.	Segíts megtalálni őt.
Dry.	Száraz.
We need to be open.	Nyitottnak kell lennünk.
It helps open your mind to new people and new experiences.	Segít megnyitni az elmédet új emberek és új tapasztalatok előtt.
But there should be no violence or demonstration of strength.	De ne legyen erőszak vagy erődemonstráció.
I will drive, never push.	Vezetni fogok, soha ne nyomulok.
We display a message for each error.	Minden hibáról üzenetet jelenítünk meg.
No, it's not just necessary.	Nem, nem csak szükség.
In both cases we find lower values ​​here.	Itt mindkét esetben alacsonyabb értékeket találunk.
It was a difficult moment for both of us.	Nehéz pillanat volt ez mindkettőnknek.
These were just former memories.	Ezek csak az egykori emlékek voltak.
The point, however, is that there are no flaws.	A lényeg azonban az, hogy nincsenek hibák.
He knew that feeling well.	Jól ismerte ezt az érzést.
Broken records sound better than you.	A megdöntött rekordok jobban szólnak, mint te.
But it served its purpose.	De a célját teljesítette.
I even developed a sound.	Még hangot is fejlesztettem.
Two studies are published.	Két tanulmányt közölnek.
I'll talk when someone calls.	Szólok, ha valaki hív.
They were full of pain.	Tele voltak fájdalommal.
But there is some truth.	De van némi igazság.
I told my husband it was time to hang up.	Mondtam a férjemnek, hogy ideje letenni.
This is in line with adults.	Ez összhangban van a felnőttekkel.
The key to freedom is also in the mind.	A szabadság kulcsa is a gondolatokban van.
It was a high-profile event.	Ez egy kiemelt jelentőségű esemény volt.
He stood in front of him for a long night, but he didn't mind.	Hosszú éjszaka állt előtte, de nem bánta.
The skin of the upper arm was examined for control purposes.	A felkar bőrét kontroll célból vizsgáltuk.
So maybe it's another one.	Szóval lehet, hogy ez egy másik.
No married life is complete without sex.	Egy házas élet sem teljes szex nélkül.
But that's not what happens here.	De itt nem ez történik.
I had special needs.	Különleges igényeim voltak.
But he stood firm.	De szilárdan kitartott.
We thought we were doing things well.	Úgy gondoltuk, hogy jól csináljuk a dolgokat.
If it happened to me, so did others.	Ha velem történt, akkor másokkal is.
He goes for a walk with him in the afternoon.	Délután elmegy vele sétálni.
Talk about resources.	Beszéljen az erőforrásokról.
It's entirely up to you.	Ez teljesen rajtad múlik.
We're not going to look horrible at them.	Nem fogjuk borzalmasan kinézni őket.
Just a family friend.	Csak a család barátja.
The loan is secured depending on age and condition.	A hitel életkortól és állapottól függően biztosított.
These rooms often do not have a bathroom or kitchen.	Ezekben a szobákban gyakran nincs is fürdőszoba vagy konyha.
Before that goes, you have things or you have no things.	Mielőtt ez elmenne, vannak dolgaid, vagy nincsenek dolgaid.
But of course he found it in it.	De persze megtalálta benne.
They talked, they were very close.	Beszélgettek, egészen közel álltak egymáshoz.
He used the full text in a year.	A teljes szöveget egy év alatt felhasználta.
Pretend you are responsible for natural causes.	Tegye úgy, mintha természetes okok lennének felelősek.
I'm not sold on this.	Nem vagyok eladva ezen.
But again the picture, the picture is the same.	De ismét a kép, a kép ugyanaz.
This is certainly good practice and comes into contact with nature.	Ez minden bizonnyal jó gyakorlat, és kapcsolatba kerül a természettel.
It puts you ahead of your own survival like anything else.	A saját túlélése elé helyezi, mint bármi más.
Some saddened us.	Néhányan elszomorítottak bennünket.
Cars stop next to his.	Autók állnak meg az övé mellett.
But those behind us are still there.	De a mögöttünk állók még mindig ott vannak.
Then we sit back and wait for the insurance money.	Aztán hátradőlünk és várjuk a biztosítási pénzt.
Now let's get back.	Most pedig térjünk vissza.
The outgoing check was different from the non-incoming check.	A kimenő csekk más volt, mint a nem érkező csekk.
So far so good.	Eddig jól.
It does not set to a value and does not return it.	Nem állítja be értékre, és nem adja vissza.
And when he came out, he left.	És amikor kijött, elment innen.
We have to go shoulder to shoulder.	Váll mellett kell haladnunk.
We ask for your help.	Az Ön segítségét kérjük.
One goal, one win, nothing more.	Egy gól, egy győzelem, semmi több.
There are four of us.	Négyen mi vagyunk.
Thank you for this information.	Köszönöm ezt az információt.
Let's have one.	Legyen egy.
No one seems to know what's going on.	Úgy tűnik, senki sem tudja, mi történik.
The lamp above your head is not a work lamp.	A feje fölött lévő lámpa nem munkalámpa.
It was an immediate and natural thing.	Ez azonnali és természetes dolog volt.
That was another sign.	Ez egy másik jel volt.
It can be what you want.	Az lehet, amit akarsz.
It also shows that you do not understand.	Ezenkívül azt mutatja, hogy nem érted.
So he knew how to do it.	Tehát tudta, hogyan kell csinálni.
Still, I was happy.	Ennek ellenére boldog voltam.
A woman who knew dogs.	Egy nő, aki ismerte a kutyákat.
Leave some space between them as they tend to spread out.	Hagyjon közöttük egy kis helyet, mert hajlamosak szétterülni.
We got the same result in our work.	Ugyanezt az eredményt kaptuk munkánkban is.
The picture is getting bigger.	Egyre nagyobb a kép.
A lot of wonderful things have happened.	Sok csodálatos dolog történt.
It's definitely over now.	Most már biztosan vége.
In other cases, the reasons are not clear.	Más esetekben az okok nem egyértelműek.
Of course, we also had difficult moments.	Természetesen voltak nehéz pillanataink is.
Just a warning.	Csak egy figyelmeztetés.
During the time in question.	A kérdéses idő alatt.
You may need the appropriate application to read the book files.	A könyvfájlok olvasásához valószínűleg szüksége lesz a megfelelő alkalmazásra.
Your beauty belongs to your husband.	A szépséged a férjedé.
This often happens.	Ez gyakran megtörténik.
Not at university.	Nem az egyetemen.
Things that stay with you.	Olyan dolgok, amik veled maradnak.
We got double the meal money.	Dupla étkezési pénzt kaptunk.
They give the name, but not the address or phone number.	Megadják a nevet, de nem címet vagy telefonszámot.
But that was not enough explanation.	De ez nem volt elég magyarázat.
They want to move forward.	Előre akarnak lépni.
This is a useful way to look at our thoughts.	Ez egy hasznos módja a gondolataink megtekintésének.
One vote for him, of course, but nothing more.	Egy szavazat természetesen rá, de semmi több.
That would be here in the office.	Ez itt lenne az irodában.
He couldn't believe it.	Nem hitte el, hogy lát.
Means to achieve the goal.	Eszközök a cél eléréséhez.
You have to be careful.	Óvatosnak kell lenned.
The cash went a certain way, but it didn’t go that far.	A készpénz egy bizonyos utat járt be, de nem ment odáig.
It works very well.	Nagyon jól működik.
This can lead to skin cancer at a later age.	Későbbi életkorban ez bőrrákhoz vezethet.
They are on the ground.	A földön vannak.
They see that this has not usually been a success.	Látják, hogy ez általában nem járt sikerrel.
We have to be careful we can't catch him.	Vigyáznunk kell, nem kaphatunk el.
He was arrested not long after.	Nem sokkal később letartóztatták.
The players are better.	A játékosok jobbak.
And the last time he did it during the afternoon office.	És utoljára ebéd utáni hivatali időben tették.
A hole ran through his chest and was cut.	Egy lyuk futott át a mellkasán, és megvágták.
A good relationship will make your day easier.	A jó kapcsolat megkönnyíti a napodat.
Everyone left great.	Mindenki nagy távozott.
The number must have come up.	A szám biztosan feljött.
It is a pleasure to deal with it, I recommend it and I use it again.	Öröm vele foglalkozni, ajánlom és újra használom.
I couldn't even tell you how it started.	El sem tudnám mondani, hogyan kezdődik.
He turned them around.	Megfordította őket.
I have never felt less welcome in a congregation.	Soha nem éreztem magam kevésbé szívesen egy gyülekezetben.
Common interests.	Közös érdekek.
He had no voice.	Nem volt hangja.
It could only have been intended to kill him.	Csak az lehetett a célja, hogy megöljön.
We didn't have any money saved.	Nem volt megtakarított pénzünk.
Most patients want to return and heal faster.	A legtöbb beteg szeretne visszatérni és gyorsabban meggyógyul.
He didn't feel, didn't understand, or care.	Nem érezte, nem értette, vagy nem érdekelte.
He needed a woman.	Szüksége volt egy nőre.
I'll be faster next time.	Legközelebb gyorsabb leszek.
They lost three in a row and four of their last five games.	Zsinórban hármat és az utolsó öt meccsükből négyet elveszítettek.
That’s the style you do well.	Ez az a stílus, amit jól csinál.
Remember the word probably.	Jegyezd meg a szót valószínűleg.
I take a little more breath and get a sound.	Még egy kicsit veszek levegőt, és hangot kapok.
When he spoke, others listened.	Amikor ő beszélt, mások hallgattak.
I'm going to wear white shoes.	Fehér cipővel fogom hordani.
There are better jobs.	Vannak jobb munkák.
I just sat there and watched the click of the wall.	Csak ültem, és néztem a fal kattanását.
So we went to look for them.	Így hát elmentünk megkeresni őket.
My father didn't have much trouble crying.	Apámnak nem volt nagy baj a sírás.
But maybe not.	De lehet, hogy nem.
Science is beyond me.	A tudomány túljár rajtam.
So let’s not play this game.	Szóval ne játsszuk ezt a játékot.
That is another matter.	Az már más kérdés.
You need to be able to play the file.	Le kell tudnia játszani a fájlt.
Just know it's worth your time.	Csak tudd, hogy megéri az idődet.
This results in a dry, hard piece of meat.	Ez egy száraz, kemény húsdarabot eredményez.
He was killed at the age of fifteen while serving.	Tizenöt éves korában ölték meg szolgálata közben.
The government tried to make his life as easy as possible.	A kormány igyekezett a lehető legkönnyebbé tenni az életét.
It seemed natural to him.	Úgy tűnt, ez természetes neki.
They are simply not fun.	Egyszerűen nem szórakoztatóak.
Whatever they decide seems to be the wrong decision.	Úgy tűnik, bármit is döntenek, az rossz döntés.
He was released into the wild.	Kiengedték a vadonba.
Do what is best and don’t delay with it.	Tedd azt, ami a legjobb, és ne késlekedj vele.
I got a tiny room near the kitchen.	Kaptam egy pici szobát a konyha közelében.
I looked at the house.	A ház felé néztem.
My last matches.	Az utolsó meccseim.
They don't care if you're a man.	Nem érdekli őket, ha férfi vagy.
We have a big heart.	Nagy szívünk van.
Who he didn't kill in their dreams anyway.	Akiket amúgy sem ölt meg álmukban.
In less than thirty seconds.	Kevesebb, mint harminc másodperc alatt.
People heard something was happening and they wanted to follow it.	Az emberek hallották, hogy valami történik, és nyomon akarták követni.
There wasn’t enough money to go around in those years.	Azokban az években nem volt elég pénz a körbejárásra.
That's not what he's doing.	Ez nem az, amit csinál.
I'm not afraid of evil.	Nem félek a gonosztól.
But that would be ideal, that would be perfect.	De ez lenne az ideális, az lenne a tökéletes.
You do so much better.	Sokkal jobban csinálod.
If you can try it, you have to.	Ha ki tudod próbálni, meg kell.
Or that it's not safe.	Vagy hogy nem biztonságos.
Both parties are appealing.	Mindkét fél fellebbez.
He was nervous, but he knew what he saw.	Ideges volt, de tudta, mit látott.
He immediately returned to his old self.	Azonnal visszatért régi önmagához.
But this approach is not complete evidence.	De ez a megközelítés nem teljes bizonyíték.
It will be ready when it is done.	Akkor lesz kész, amikor elkészül.
We have no chance of recovery.	Nincs esélyünk a gyógyulásra.
A few days ago, a friend put out his life.	Néhány nappal ezelőtt egy barátja kioltotta az életét.
Let’s see what’s best for the country.	Megnézzük, mi a legjobb az országnak.
We don't love each other.	Nem szeretjük egymást.
Just saying his name.	Már csak a nevét kimondva.
Instead, he knew he had to speak.	Ehelyett tudta, hogy meg kell szólalnia.
Works well from the test app.	A tesztalkalmazásból jól működik.
He later called it the book that changed his life.	Később a könyvnek nevezte, amely megváltoztatta az életét.
The main volume is locked.	A fő hangerő alá van zárva.
It’s okay for the project, but what about the families.	Rendben van a projekthez, de mi van a családokkal.
But this.	De ez.
More than a hundred thousand people would be there.	Több mint százezer ember lenne ott.
This was nothing new to him.	Ez nem volt újdonság számára.
There you were worried for a moment.	Ott egy pillanatra aggodalmaskodtál.
For some people anyway.	Néhány embernek mindenképpen.
Or it's just me.	Vagy csak én vagyok.
Don't try to control.	Ne próbálja irányítani.
I don't remember how many.	Nem emlékszem, hányan.
Many of these forces are driving the current debate.	Sok ilyen erő mozgatja a jelenlegi vitát.
Then he stands above me.	Aztán ott áll fölöttem.
You will follow the best behavior.	A legjobb viselkedést fogja követni.
However, this is not the most effective way to make money.	Ez azonban nem a leghatékonyabb módja a pénzszerzésnek.
But the same problem arises.	De ugyanaz a probléma jelentkezik.
In fact, you can get more than that.	Valójában ennél többet is kaphat.
We have a story to tell.	Van egy történetünk, amit elmesélünk.
People saw it and laughed.	Az emberek látták és nevettek.
He said he was not preparing for anything.	Azt mondta, semmire sem készül.
People are happy here.	Az emberek boldogok itt.
He closed the book.	Becsukta a könyvet.
A dream exists in his eyes.	Egy álom a szemében létezik.
That's what they call themselves.	Így hívják magukat.
At present, however, both steps seem impossible.	Jelenleg azonban mindkét lépés lehetetlennek tűnik.
Lots of questions were asked.	Rengeteg kérdést tettek fel.
The first one from him.	Az első tőle.
And the idea attracted some attraction.	És az ötlet vonzott némi vonzerőt.
It worked well.	Jól működött.
The questions were well understood.	A kérdések jól értettek.
I couldn’t decide if there were one or ten places.	Nem tudtam eldönteni, hogy egyetlen vagy tíz helyről van-e szó.
Kill him first.	Először öld meg.
I just want you to know.	Csak azt akarom, hogy tudd.
This business has been removed from the collection of services.	Ezt a vállalkozást eltávolítottuk a szolgáltatások gyűjteményéből.
And it was mostly good.	És többnyire jó is volt.
Time stopped for him too.	Az idő is megállt nála.
We have to get you out of here.	Ki kell vinnünk titeket innen.
I'll start again.	újra kezdem.
This morning in a dream.	Ma reggel az álomban.
Don't change your business.	Ne cseréld le az üzletét.
Why it's not clear.	Miért nem világos.
They looked back.	Hátranéztek.
At first glance, this rule does not seem to presuppose a particular order.	Első pillantásra úgy tűnik, hogy ez a szabály nem feltételez különösebb sorrendet.
And that's it.	És ez az.
Here we note the following important facts.	Itt megjegyezzük a következő fontos tényeket.
But don't expect much from the house.	De ne várj sokat a háztól.
I didn't even see the officers come.	Nem is láttam a tiszteket jönni.
Most of these girls don’t repeat in front of the camera.	A legtöbb ilyen lány nem ismétlődik a kamera előtt.
Focus on production and demand.	Fókuszban a termelés és a szükséglet.
For more information on the movie vs.	További információ a film vs.
I like the flat style of police reports.	Szeretem a rendőrségi jelentések lapos stílusát.
The first word.	Az első szó.
There was no significant difference between treatments for any of the measures.	Nem volt szignifikáns különbség a kezelések között egyetlen intézkedés esetében sem.
Participants must bring their own lunch.	A résztvevőknek saját ebédet kell vinniük.
This research is directly related to improving public health.	Ez a kutatás közvetlenül kapcsolódik a közegészségügy javításához.
People stop talking.	Az emberek abbahagyják a beszédet.
There are certainly many more problems that these views cause.	Minden bizonnyal sokkal több probléma merül fel, amelyeket ezek a nézetek okoznak.
Family for many.	Család sokaknak.
I can wait until you feel ready.	Várhatok, amíg úgy érzi, készen áll.
This will be difficult to explain.	Ezt nehéz lesz megmagyarázni.
Even in that country, everyone wondered why separation was absolutely necessary.	Abban az országban is mindenki azon töprengett, hogy miért van feltétlenül szükség a szétválásra.
My father did nothing wrong.	Apám nem tett semmi rosszat.
He didn't even try to sleep.	Meg sem próbált aludni.
He was.	Ő volt.
Everything was as it should be.	Minden úgy volt, ahogy lennie kell.
I felt his gaze.	Éreztem magamon a tekintetét.
This is a cause for concern for several reasons.	Ez több okból is aggodalomra ad okot.
He had another idea.	Újabb ötlete támadt.
I need to see something.	látnom kell valamit.
If it had worked, the response should have been zero.	Ha működött volna, akkor a válasznak nullának kellett volna lennie.
Its condition is excellent.	Állapota kitűnő.
I really couldn't take it anymore.	Tényleg nem bírtam tovább.
That no matter how you dressed.	Hogy nem számít, hogyan öltözött.
Turns out this is the case.	Kiderül, hogy ez a helyzet.
I want to love someone.	Szeretni akarok valakit.
As he spoke, he looked at the woman lying on the floor.	Beszéd közben a földön fekvő nőre nézett.
I missed his birth.	Lemaradtam a születéséről.
It resulted in another hectic but fun night.	Ez egy újabb mozgalmas, de szórakoztató éjszakát eredményezett.
She cried again.	Megint sírt.
He came down, faced me and smiled.	Lejött, velem szemben állt és mosolygott.
I have to send it to your father.	apádhoz kell küldenem.
It's a busy day, he says.	Mozgalmas nap, mondja.
The management said the area went well with you.	A vezetőség szerint a terület jól járt veled.
It was a very good picture.	Nagyon jó kép volt.
Someone who makes a difference.	Valaki, aki változást hoz.
You can give them to your family, friends and those who are interested.	Odaadhatja őket családjának, barátainak és érdeklődőknek.
It should have been killed, and I would have done it if it had been smaller.	Meg kellett volna ölni, és meg is tettem volna, ha kisebb lett volna.
But there seems to be a problem.	De úgy tűnik, van egy probléma.
You still need to know how to write well, yes.	Jól írni akkor is tudni kell, igen.
It was a very nice shop.	Nagyon szép bolt volt.
Make sure your cat is resting a lot.	Győződjön meg róla, hogy macskája sokat pihen.
There is no sign of the children.	A gyerekeknek nyoma sincs.
He didn't say a word on his way home.	Hazafelé egy szót sem szólt.
It's not all about it.	Nem minden róla szól.
There are three of them.	Három van belőlük.
But you are a busy person.	De te elfoglalt ember vagy.
Then it came clear.	Aztán tisztára jött.
There is other music in me than just his.	Más zene is szól bennem, csak nem az övé.
I should have known that from the beginning.	Ezt a kezdetektől tudnom kellett volna.
Never give up on people.	Soha ne add fel az embereket.
Anyway, the soldiers got out and went to work for my son.	Mindenesetre a katonák kiszálltak és elmentek dolgozni a fiamhoz.
Plus, you could do a lot better.	Ráadásul sokkal jobbat is csinálhatnál.
Not from the thing itself.	Nem magától a dologtól.
What if my anxiety takes away my feelings forever.	Mi van, ha a szorongásom örökre elveszi az érzéseimet.
However, few experimental studies have been performed on this effect.	Ennek a hatásnak azonban kevés kísérleti vizsgálata történt.
These guys are in incredible shape.	Hihetetlen formában vannak ezek a srácok.
Even better, they play on their own.	Még jobb, ha magukban játszanak.
We seem to be able to win.	Úgy tűnik, hogy megnyerhetjük.
The number must be placed in context.	A számot kontextusba kell helyezni.
The other party will leave you.	A másik fél elhagy téged.
Well, who had the ability.	Hát kinek volt rá képessége.
And he planned to continue the business as usual.	És azt tervezte, hogy a szokásos módon folytatja az üzletet.
Everyone ended the trial as planned.	Mindenki a tervezettnek megfelelően befejezte a tárgyalást.
That may be the end.	Ez lehet a vége.
I agree with other users that it can be very expensive.	Egyetértek a többi felhasználóval, hogy nagyon drága lehet.
Just sit there and eat.	Csak ülj ott és egyél.
A good thing he didn't want to break.	Egy jó, amit nem volt kedve megtörni.
However, it is not one and the same.	Azonban nem egy és ugyanaz.
I started to hurt a little.	Kezdtem kicsit fájni.
Both parents and teachers find this book easy to use.	A szülők és a tanárok is könnyen használhatónak találják ezt a könyvet.
Decide how many cars the team will have next year.	Döntse el, hogy a kisorsolt csapatnak hány autója lesz jövőre.
Do not drink too hot water.	Ne igyon túl forró vizet.
I knew these had to be.	Tudtam, hogy ezeknek kell lenniük.
I saw the scene so easily.	Olyan könnyen láttam a jelenetet.
Of course, my game is much better than before.	Természetesen a játékom sokkal jobb, mint korábban.
Now sit back and wait for it to hit the market.	Most üljön és várja meg, amíg piacra kerül.
This may have been about a week before the end of the cycle.	Ez körülbelül egy héttel a ciklus vége előtt lehetett.
I'm passing by.	elhaladok mellette.
The code does what it needs to do.	A kód azt teszi, amit kell.
It really helps !.	Tényleg segít!.
If I see something, it means it works.	Ha látok valamit, az azt jelenti, hogy működik.
Here in my house, we seem to do this every week.	Itt az én házamban úgy tűnik, minden héten elkészítjük ezt.
Because when they die, it will be too late to change anything.	Mert amikor meghalnak, túl késő lesz bármin is változtatni.
They are outside the crowd.	Tömeghéjon kívül vannak.
This is not done through central planning.	Ez nem központi tervezéssel történik.
You just wanted to see your daughter.	Csak látni akartad a lányodat.
Give yourself a chance and choose now!	Adjon magának egy esélyt, és válasszon most!
This method is again common.	Ez a módszer ismét általános.
It's just so cold now.	Most épp ilyen hideg.
He did me a lot of good.	Nagyon jót tett nekem.
To think that love also has a memory.	Azt gondolni, hogy a szerelemnek van emléke is.
Then a lot of things changed.	Akkor még sok minden megváltozott.
They would probably say we did a good job.	Valószínűleg azt mondanák, hogy jó munkát végeztünk.
I found no evidence that we were treated.	Nem találtam bizonyítékot arra, hogy bántak volna velünk.
You have to be close to that crowd.	Közel kell lennie ahhoz a tömeghez.
You can land elsewhere the next moment.	A következő pillanatban máshol landolhat.
He talked and whatever he said made him laugh.	Beszélt, és bármit mondott, az megnevetteti.
Unfortunately, that means we need to get even closer.	Sajnos ez azt jelenti, hogy még közelebb kell menni.
He knew this day was coming.	Tudta, hogy eljön ez a nap.
Whatever you want to improve, you can do it right away.	Bármit is szeretne javítani, azonnal megteheti.
Times change.	Változnak az idők.
Currently, however, I get an exception when I run it.	Jelenleg azonban kivételt kapok, amikor futtatom.
You can walk around unless you know the numbers.	Körbe-körbe járhatsz, hacsak nem tudod a számokat.
I am starting to understand myself much better.	Kezdem sokkal jobban megérteni magam.
I did it for your people.	A te embereidért is megtettem.
He couldn’t do anything wrong and was never given too much.	Nem tehetett rosszat, és soha nem adtak neki túl sokat.
You should definitely check them out !.	Mindenképpen meg kell nézni őket!.
He quickly started finding new customers.	Gyorsan elkezdett új ügyfeleket találni.
The child looks up.	A gyerek felnéz.
That's really cool.	Ez nagyon klassz.
The energy of the group was low.	A csoport energiája alacsony volt.
Accordingly, only this method is reviewed in this article.	Ennek megfelelően ebben a cikkben csak ezt a módszert tekintjük át.
And that's what my friends want.	És ezt akarjátok barátaim.
Teeth break out.	Kitörnek a fogak.
Therefore, it is made of the same material as the holder.	Ezért ugyanabból az anyagból készül, mint a tartóelem.
It was all bad on all sides.	Minden oldalról rossz volt az egész.
It hurt to see his pain.	Fájt látni a fájdalmát.
You cannot use them on their own.	Önmagukban nem használhatja őket.
You alone would probably do very well.	Egyedül valószínűleg nagyon jól járnál.
They don't laugh anymore.	Nem nevetnek tovább.
These are some of the results your site has brought him.	Ez néhány eredmény, amelyet a webhelye hozott neki.
It was still valuable to his cause.	Még mindig értékes volt az ügye számára.
Every major military operation requires careful planning or thinking.	Minden nagy katonai művelet gondos tervezést vagy gondolkodást igényel.
For you, the real thing is what you imagine and what you feel.	Számodra az az igazi, amit elképzelsz és amit érzel.
She loved her hair.	Imádta a haját.
He may not be arrested in the first group.	Lehet, hogy nem az első csoportban tartóztatják le.
I have a new view and am going to write a new post.	Új nézetem van, és új bejegyzést fogok írni.
Whether they comply or not.	Akár betartják, akár nem.
I didn’t have to go and do what they did.	Nem kellett elmennem és megtennem azt, amit ők.
If you have any questions, feel free to write directly to me.	Bármilyen kérdésed van, nyugodtan írj közvetlenül nekem.
Usually, if they fail, they are not reported.	Általában, ha kudarcot vallanak, nem jelentik őket.
I wouldn't expect less.	Nem várnék kevesebbet.
Maybe he has a lot less.	Lehet, hogy sokkal kevesebbje van.
In my case, however, that was not the case.	Az én esetemben azonban nem így volt.
Just a father.	Csak egy apa.
Unused knife.	Nem használt kést.
I can't comment.	Nem tudok nyilatkozni.
And don't be afraid.	És ne félj.
You need treatment and care.	Kezelésre és gondozásra van szüksége.
There were problems with each option.	Mindegyik opcióval voltak problémák.
I didn’t plan to share my story, no one believes it.	Nem terveztem megosztani a történetemet, senki sem hiszi el.
Stay focused on that.	Maradj erre koncentrálva.
Women often win.	A nők gyakran nyernek.
I know there was influence.	Tudom, hogy befolyás érvényesült.
Let me.	Engedd meg.
He looked at his wife.	A feleségére nézett.
They had to sign this for someone.	Ezt alá kellett írniuk valakinek.
They never heard from him again.	Soha többé nem hallottak felőle.
I just laughed out loud.	csak hangosan felnevettem.
However, this issue is not directly before us.	Ez a kérdés azonban nem közvetlenül áll előttünk.
This may change.	Ez változhat.
For example, many men hate the actual physical act of sex.	Például sok férfi utálja a szex tényleges fizikai aktusát.
There should have been more serious problems.	Súlyosabb problémáknak kellett volna lenniük.
So they go out and see.	Tehát odamennek, és megnézik.
Not sure what that will mean.	Nem biztos benne, hogy ez mit fog jelenteni.
A little over a year ago.	Valamivel több mint egy éve.
He doesn't suffer.	Nem szenved.
He didn't want to stop and didn't want to sleep.	Nem akart megállni, és nem akart aludni.
Moving is better than standing still.	Mozogni jobb, mint egy helyben állni.
Everyone wants this position.	Mindenki ezt a pozíciót akarja.
We have to hold together.	Össze kell tartanunk.
Don't worry about us.	Ne törődj velünk.
I don't think there's any luck.	Szerintem nincs olyan, hogy szerencse.
I remember thinking about how easy it would be to step down.	Emlékszem, arra gondoltam, milyen könnyű lesz lelépni.
And maybe we will reach them.	És talán elérjük őket.
You have to help me.	Segítened kell nekem.
The man was just aware of it.	Épp most tudatosult benne a férfi.
The ball must roll in all directions.	A labdának minden irányban kell gördülnie.
However, this did not come from him.	Ez azonban nem tőle származott.
Pain when looking up, double vision when looking down.	Fájdalom, amikor felnéz, kettős látás, ha lefelé néz.
We waited six days.	Hat napot vártunk.
You love people.	Szereted az embereket.
To a fish.	Egy halhoz.
Draw from real life experiences.	Meríts a valós élet tapasztalataiból.
The next night was even worse.	A következő este még rosszabb volt.
Run the numbers yourself.	Futtassa saját maga a számokat.
My husband is working.	A férjem dolgozik.
Movement in time.	Mozgás az időben.
And that’s not as stupid as it sounds.	És ez nem olyan hülyeség, mint amilyennek hangzik.
It was all in the door.	Mindez az ajtóban volt.
Below is my code for this thing.	Lent található a kódom ehhez a dologhoz.
Beautiful skin, good, strong features and interesting body.	Gyönyörű bőr, jó, erős vonások és érdekes test.
But this is never a problem.	De ez soha nem okoz problémát.
What do we need to send it correctly and properly?	Mire van szükségünk, hogy helyesen és megfelelően elküldhessük?
Equilibrium point of the distribution.	Az eloszlás egyensúlyi pontja.
At a low level.	Alacsony szinten.
But not even he was surprised.	De még ő sem lepődött meg.
I must have an enemy.	Biztos van egy ellenségem.
He confused what he saw.	Összezavarta a látottakat.
This is not really a party.	Ez nem igazán buli.
And you got money.	És pénzt is kaptál.
It just seemed to me like they should be a couple.	Egyszerűen úgy tűnt nekem, mintha egy párnak kellene lenniük.
They were shot and burned.	Lőtték és elégették.
This complicates planning in this area.	Ez bonyolultabbá teszi a tervezést ezen a területen.
He said it could help.	Azt mondta, ez segíthet.
He had to see it because he was sorry.	Látnia kellett, mert sajnálta.
It's such a wonderful little thing.	Olyan csodálatos kis jószág.
Still, it was true.	Mégis igaz volt.
People said that one day he would be president himself.	Az emberek azt mondták, hogy egy napon maga is elnök lesz.
But it serves as a reference for test comparison.	De referenciaként szolgál a teszt-összehasonlításhoz.
I tried once.	egyszer próbáltam.
But he never stopped writing.	De soha nem hagyta abba az írást.
This shit needs to end.	Ennek a szarnak véget kell vetni.
People started making tools from metal instead of stone.	Az emberek kő helyett fémből kezdtek szerszámokat készíteni.
I give that.	azt adom.
This is a strong truck.	Ez egy erős teherautó.
In the latter case.	Az utóbbi esetben.
Use our sample letter to help you create your own letter.	Használja mintalevelünket, amely segít létrehozni saját levelét.
The wait is finally over.	Végre vége a várakozásnak.
He died today.	Ma meghalt.
We don’t even know, even we can only hope.	Nem is tudjuk, még mi is csak reménykedhetünk.
But what she didn't have was her husband.	De amije nem volt, az a férje.
Someone left it here.	Valaki itt hagyta.
He died of cancer.	Rákban halt meg.
I even blog about it.	Még blogolok is róla.
So there is no question of quality.	A minőségről tehát nincs kérdés.
He got up by the bed and stood up.	Felemelkedett az ágy mellett, és felállt.
I'm not trying to control you.	Nem próbállak irányítani téged.
I pay while they take time to respond.	Fizetek, amíg időt szakítanak a válaszadásra.
He did his best, but he was obviously not good enough.	Minden tőle telhetőt megtett, de nyilvánvalóan nem volt elég jó.
I could add and write a little.	Hozzátehetnék és írhatnék egy kicsit.
You don't have to say bad words.	Nem kell rossz szavakat mondania.
Lots of money for that matter.	Elég sok pénz, ami azt illeti.
However, he could not name his problem.	Problémáját azonban nem tudta megnevezni.
We have no reason to doubt that this is true.	Nincs okunk kétségbe vonni, hogy ez igaz.
We can help each other.	Segíthetünk egymásnak.
we are worse.	rosszabbak vagyunk.
Well then have fun.	Hát akkor jó szórakozást.
The cut-out version of the table is shown below.	A táblázat kivágott változata alább látható.
I see this in two ways.	Én ezt kétféleképpen látom.
At birth.	Születéskor.
In the limit, on demand.	A limitben, igény szerint.
He is coming to get me.	Jön értem.
We learned, but still on time.	Tanultunk, de még időben.
So get ready.	Szóval készülj.
Her phone showed she was worried about the weather.	A telefonja azt mutatta, hogy aggódik az időjárás miatt.
Not the sun.	Nem a nap.
It just took too long.	Csak túl sokáig tartott.
They consider themselves the only human race.	Magukat az egyetlen emberi fajnak tekintik.
Sometimes he made strange remarks.	Néha furcsa megjegyzéseket tett.
The mother is probably right.	Valószínűleg igaza van az anyának.
Check out the rest of his work.	Tekintse meg a többi munkáját.
I couldn't take it anymore.	Nem bírtam tovább.
This is a very narrow group.	Ez egy nagyon szűk csoport.
Leave the doors in the room, good weather, if not, good.	Hagyja az ajtókat a szobában, jó az idő, ha nem, na jó.
But the result was worth the wait.	De az eredmény megérte a várakozást.
It gives them experience and confidence.	Tapasztalatot, önbizalmat ad nekik.
Probably not before two or three the way things go.	Valószínűleg nem kettő vagy három előtt, ahogy a dolgok mennek.
After that, only the power level vs.	Utána már csak az erőszint vs.
Excellent for students of all levels.	Bármilyen szintű tanulók számára kiváló.
Important things have happened.	Fontos dolgok történtek.
I am not independent of the culture of our species.	Nem vagyok független a fajunk kultúrájától.
Not for more experience.	Nem több élményért.
It was a lot of time.	Rengeteg ideje volt.
This body was not designed for speech.	Ezt a testet nem beszédre tervezték.
We are not here only for our family or for our own pleasure.	Nem csak a családunk vagy a saját örömünk miatt vagyunk itt.
But there were three.	De három volt.
We don't give away the money.	Nem adjuk oda a pénzt.
People use them for good or bad purposes.	Az emberek jó vagy rossz célokra használják őket.
Click here to learn more about what we do.	Kattintson ide, ha többet szeretne megtudni arról, amit csinálunk.
We can continue this for a long time.	Ezt még hosszan folytathatjuk.
If so, that is the fault of the process.	Ha így volt, az a folyamat hibája.
Art is great, but one looks strangely at the source material.	A művészet nagyszerű, de az ember furcsán néz ki a forrásanyag.
Or in this case.	Vagy ebben az esetben.
But they start from scratch.	De alapból indulnak.
I couldn't lie there.	Nem tudtam ott feküdni.
Do the right thing and good things will happen.	Tedd a helyes dolgot, és jó dolgok történnek.
As a result, the signal is recorded at the appropriate location.	Ennek eredményeként a jel a megfelelő helyen kerül rögzítésre.
The one outside is a step back from the door.	A kint tartózkodó egy lépést hátrál az ajtótól.
I escaped.	megszöktem.
I got it for free.	ingyen kaptam.
It looks like rain.	Úgy néz ki, mint az eső.
Maybe that's what they wanted.	Talán ezt akarták.
His voice was only in my mind.	A hangja csak az elmémben volt.
Make flowers out of it with your fingers and tools.	Készítsen belőle virágokat ujjaival és szerszámaival.
You are tough.	Kemény vagy.
I was thinking about that.	ezen gondolkodtam.
Please don't tell her anything.	Kérlek, ne mondj neki semmit.
That's how you would write your name.	Így írnád a nevedet.
We know how to do it.	Tudjuk, hogyan kell csinálni.
I hope yours is going much better.	Remélem a tied sokkal jobban megy.
And he finished exactly seven minutes later.	És pontosan hét perccel később végzett.
But they're late.	De már elkéstek.
He couldn't do anything else.	Nem tehetett mást.
They are online.	Online vannak.
Time travel is possible.	Időutazás lehetséges.
They are the ones who are aware of the purpose.	Ők azok, akik tisztában vannak a céllal.
My dad doesn't want to miss a candy.	Apám nem akar kihagyni egy édességet.
He wouldn't say a word.	Egy szót sem szólna.
I read the report.	Elolvastam a beszámolót.
But it feels approaching.	De úgy érzi, közeleg.
There is no reason not to be parents.	Nincs ok arra, hogy ne legyünk szülők.
Then maybe it would be worth listening to.	Akkor talán érdemes lenne meghallgatni.
He knew he was right.	Tudta, hogy igaza van.
But he may not have needed both.	De lehet, hogy nem volt szüksége mindkettőre.
Just try and continue.	Csak próbáld meg és folytasd.
Half his face and head were gone.	Fél arca és feje eltűnt.
As his neck turned.	Ahogy a nyaka megfordult.
Everyone knew.	Mindenki tudta.
Talk about the bad news.	Beszélj a rossz hírekről.
It still works.	Eddig működik.
He's heard that before.	Ő is hallott már ilyeneket.
Two out of three would be very ideal.	Háromból kettő nagyon ideális lenne.
Don't worry, it happens to everyone.	Ne aggódj, mindenkivel előfordul.
He changed his mind.	Meggondolta magát.
Printing is a very important medium for us.	A nyomtatás nagyon fontos médium számunkra.
I took the six hundred.	Elvittem a hatszázat.
People couldn’t do their jobs.	Az emberek nem tudták elvégezni a munkájukat.
These men were far from well.	Ezek a férfiak messze nem voltak jól.
You really had to use my name.	Valóban használnia kellett a nevemet.
Then we came to visit the college.	Aztán eljöttünk meglátogatni a főiskolát.
To imagine him, he really had to love him.	Ahhoz, hogy elképzelje őt, igazán szeretnie kellett.
Use the form at the top of the page to get started.	A kezdéshez használja az oldal tetején található űrlapot.
This is so important.	Ez olyan fontos.
When the camera is turned off suddenly.	Amikor a kamera hirtelen kikapcsolt.
Obviously, human silence was not the answer.	Nyilvánvalóan nem az emberi hallgatás volt a megoldás.
No one listened.	Senki sem hallgatott.
The appearance of the game has received mixed reviews.	A játék megjelenését vegyes kritikák fogadták.
You have to find them.	Meg kell találnod őket.
Grab your present and go.	Fogd az ajándékod és menj.
Let's start with the laws of war.	Kezdjük a háború törvényeivel.
What they see, they get.	Amit látnak, azt kapják.
Then he gave him something.	Aztán adott neki valamit.
I looked back quickly.	Gyorsan hátranéztem.
What they need to do is gain people’s trust.	Amit tenniük kell, az az, hogy elnyerjék az emberek bizalmát.
That's what he wanted.	Ezt szerette volna.
You had to see the music.	Látnod kellett a zenét előadni.
But not today.	De nem ma.
He was the one who needed the fire.	Ő volt az, akinek szüksége volt a tűzre.
Only the first.	Csak az elsőt.
Is this the case !? 	A helyzet ez!?
to be like.	hogy mint legyen.
Then fire it.	Aztán tüzelj el.
This is probably the easier solution.	Valószínűleg ez a könnyebb megoldás.
Wonderful Life.	Csodálatos élet.
They look great and sound great.	Remekül néznek ki és hangzanak.
Call or check the website for times of day.	Hívjon vagy ellenőrizze a weboldalt a napi órai időpontokról.
And if you have any questions, feel free to contact me !.	És ha bármilyen kérdése van, nyugodtan forduljon hozzám!.
It was a season of light, a period of darkness.	A fény évszaka volt, a sötétség időszaka volt.
The fathers knew best and did not run away.	Az apák tudták a legjobban, és nem futottak el.
Then he had a bad stomach.	Aztán rosszul lett a gyomra.
And now back to business.	Most pedig vissza az üzlethez.
If you're surprised, don't show it off.	Ha meglepődik, nem mutatja ki.
Nothing is more important than that.	Semmi sem fontosabb ennél.
He was much more aware of the people around him.	Sokkal jobban tudatában volt a körülötte lévő embereknek.
Life was no longer easy.	Az élet már nem volt egyszerű.
Focus group data is at the heart of this article.	Ennek a cikknek a középpontjában a fókuszcsoportos adatok állnak.
He will kill even more if he gets the chance.	Még többet fog ölni, ha lehetősége nyílik rá.
It's sad to see pictures.	Elszomorít a képek nézegetése.
I fight this with everything in me.	Ez ellen küzdök mindennel, ami bennem van.
We get to know each other by name.	Név szerint ismerjük meg egymást.
Short but sweet, I would love to see more.	Rövid, de édes, szívesen látnék többet.
I look forward to seeing you.	Szeretettel várlak téged is.
My part in this world is slowly coming to an end.	Az én részem ebben a világban lassan a végéhez közeledik.
He never really did.	Soha nem tette igazán.
I will never leave.	Soha nem fogom elhagyni.
They have written a lot on the subject.	Sokat írtak a témáról.
Magic did not help to escape, but science.	A mágia nem segített megszökni, hanem a tudomány.
That fact is my first remark.	Ez a tény az első észrevételem.
He had to come.	El kellett jönnie.
A new “barn,” as he calls us.	Egy új „istálló”, ahogy ő nevez minket.
He arrived two weeks before the end of the war.	Két héttel a háború vége előtt érkezett meg.
Heat to high pressure over high flame.	Magas lángon melegítsük magas nyomásra.
My shoulder is burning.	Ég a vállam.
One is too shattered and the other just doesn’t move.	Az egyik túlságosan összetört, a másik pedig egyszerűen nem mozdul.
After that, the whole match would have been very different.	Utána az egész meccs nagyon más lett volna.
Everyone has an equal right to see everything there.	Mindenkinek egyenlő joga van mindent látni ott.
I didn't talk to you.	Nem hozzád beszéltem.
This is your brain.	Ez a te agyad.
I didn't sit long after he left.	Nem sokáig ültem azután, hogy elment.
But once again, we are not here to take anything from anyone.	De még egyszer mondom, nem azért vagyunk itt, hogy bárkitől bármit is elvegyünk.
Of course they sat next to each other.	Természetesen egymás mellett ültek.
It was definitely a split house.	Határozottan volt egy kettéosztott ház.
However, this is not planned.	Ez azonban nem tervezett.
They became very beautiful.	Nagyon szépek lettek.
Because it's stupid to try that.	Mert hülyeség ezzel próbálkozni.
The old order has failed.	A régi rend megbukott.
In the end, the sound was very close.	Végül a hang nagyon közel volt.
Service can be slow if you’re busy, but it’s worth the wait.	A szolgáltatás lassú lehet, ha elfoglalt, de megéri várni.
I told myself it was done.	Mondtam magamnak, kész.
We had had enough.	Elegünk volt.
Data transfer stopped within a few minutes.	Néhány percen belül leállt az adatátvitel.
The literature does not have to prove this.	Az irodalomnak nem kell ezt bizonyítania.
Imagine how well you will have fun.	Képzeld el, milyen jól fogsz szórakozni.
Not that he could have done anything against it.	Nem mintha bármit is tehetett volna ez ellen.
They are the same.	Ezek ugyanazok.
He made direct eye contact.	Közvetlen szemkontaktust teremtett.
But in this life you will not find it.	De ebben az életben nem fogod megtalálni.
We sit and can't do anything else.	Ülünk, és nem tehetünk mást.
There was no work if you didn’t bring your own materials.	Nem volt munka, ha nem hozta a saját anyagait.
I’m a person looking to go hiking and it’s fun to be around.	Kirándulni vágyó ember vagyok, és szórakoztató a közelben lenni.
But now the city wants to take them out.	De most a város ki akarja vinni őket.
This is the most important.	Ez a legfontosabb.
But watch them.	De figyeld őket.
The patient was in good general health.	A beteg általános egészségi állapota jó volt.
They discussed some kind of deal but could not reach an agreement.	Megbeszéltek valamiféle üzletet, de nem jutottak megegyezésre.
They have rights.	Jogaik vannak.
And they made him different.	És mássá tették őt.
He never showed more fire and spirit.	Soha nem mutatott több tüzet és szellemet.
And unfortunately, the population of that area is zero.	És sajnos annak a területnek a lakossága nulla.
It is sometimes visible to the naked eye on Earth.	A Földön időnként szemmel is látható.
I let that person ask the question.	Hagytam, hogy feltegyék a kérdést az illetőnek.
They have remained separate ever since.	Azóta külön maradtak.
That's just true again.	Ez megint csak igaz.
You can close your eyes now.	Most becsukhatod a szemed.
We better leave it here and give it time.	Jobb, ha itt hagyjuk, és időt adunk neki.
Just try it.	Próbáld csak meg.
It would be beautiful.	Gyönyörű lenne.
The problem was where to start.	A problémám az volt, hogy hol kezdjem.
Note that only the characters in the main series are detailed here.	Vegye figyelembe, hogy itt csak a fő sorozat szereplőit részletezzük.
It is very difficult to create a clean shape.	Nagyon nehéz tiszta formát kialakítani.
I remember everything.	Mindenre emlékszem.
Enough of this.	Elég ebből.
And let it go.	És hagyj menni.
Love does not know parents and of course does not know religion.	A szerelem nem ismer szülőket, és természetesen nem ismer vallást.
Take the time to figure out the game.	Szánjon időt előre, hogy kitalálja a játékot.
I just can’t go any further.	Egyszerűen nem tudok elmenni egy kicsit tovább.
It was a stone.	Egy kő volt.
Later in the process, the models show how different aspects can work.	A folyamat későbbi szakaszában a modellek megmutatják, hogyan működhetnek a különböző szempontok.
There is no sound behind the door.	Az ajtó mögött nem hallatszik a hang.
As you can see, there are a number of options that are described below.	Amint láthatja, számos lehetőség létezik, amelyeket alább ismertetünk.
Easy money in the content of the game.	Könnyű pénz a játék tartalmában.
Run the experiment for two years.	Futtassa a kísérletet két évig.
So we're not done, anyone says anything.	Szóval nem végeztünk, bárki bármit mond.
It took a while for him to get out of the box.	Egy kis időbe telt, mire kibújt a burkából.
Event processing.	Az események feldolgozása.
Just when we were so close.	Pont amikor olyan közel voltunk.
The fourth stage of construction.	Az építkezés negyedik szakasza.
What we need is a set of signs.	Amire szükségünk van, az a jelek halmaza.
It was just a stand.	Csak állóhely volt.
You still live through a mental structure.	Még mindig egy mentális struktúrán keresztül élsz.
I like it best when you use your hands.	Azt szeretem a legjobban, amikor a kezét használja.
He is a great human being.	Nagyszerű emberi lény.
You can do whatever you want.	Azt tehet, amit akar.
We take what we know.	Elvesszük, amit tudunk.
You have to show your shape proudly.	Büszkén kell mutatnia alakját.
Therefore, further research is needed to account for individual differences.	Ezért további kutatásra van szükség az egyéni különbségek figyelembe vételéhez.
The music continued.	A zene tovább szólt.
To test the water.	A víz tesztelésére.
I couldn't think of it.	nem tudtam rá gondolni.
So we're going.	Szóval megyünk.
That's the way, of course.	Természetesen ez a módja.
They will definitely be there.	Biztosan ott lesznek.
I just wanted to update you who follow this blog.	Csak frissíteni akartam neked, aki követed ezt a blogot.
They just go out and have fun.	Csak kimennek és szórakoznak.
Maybe you should go back to the house.	Talán vissza kellene mennie a házba.
I'm away for a week and the place is falling apart.	Egy hetet távol vagyok, és a hely szétesik.
The sky is the limit, if you will.	Az ég a határ, ha akarod.
There may be one long before it.	Lehet, hogy jóval előtte lesz egy.
This effect is generally considered to be the critical effect, i.e. the critical effect.	Általában ezt a hatást tekintik a kritikus hatásnak, azaz a kritikus hatásnak.
And it's kind of prettier.	És valahogy szebb is hozzá.
The food was good.	Az étel jó volt.
Well, that's another one.	Hát ez egy másik.
He disappeared about the time he first reported the crime.	Körülbelül akkor tűnt el, amikor először jelentette be a bűncselekményt.
The other could be war.	A másik lehet a háború.
The police have to find it.	A rendőrségnek meg kell találnia.
But not my people.	De nem az én embereim.
Changing the transmission function.	Az átviteli funkció megváltozása.
She wants your company to be loved.	Azt akarja, hogy a társaságát szeressék.
The screen is.	A képernyő az.
Things fell silent.	A dolgok elcsendesedtek.
You can even do a better business with your current company.	Akár jobb üzletet is köthet jelenlegi cégével.
It can not be true.	Nem lehet igaz.
Let it sit.	Hagyd ülni.
He still loves beer.	Még mindig szereti a sört.
It shows too much.	Ez túl sok mindent mutat.
I can finally run into the hospital to talk to someone.	Végre beszaladhatok a kórházba, hogy beszéljek valakivel.
He fell into a bad crowd.	Beleesett egy rossz tömegbe.
It's okay if you can't make friends with everyone.	Nem baj, ha nem tudsz mindenkivel barátkozni.
He said he would lie down for now.	Azt mondta, egyelőre le fog feküdni.
Don't look at the body.	Ne nézd a testet.
The streets were dirty.	Az utcák koszosak voltak.
Or style.	Vagy a stílus.
It all takes many days.	Mindez sok napig tart.
He said he never told anyone.	Azt mondta, hogy soha senkinek nem mondta el.
Even so, they never will.	Ennek ellenére soha nem lesznek.
I'll kill you.	megölöm.
Although I don't really know how to do it.	Bár nem igazán tudom, hogyan kell ezt csinálni.
I don't know, I'm not.	Nem tudom, nem vagyok az.
But this is just a personal opinion.	De ez csak egy személyes vélemény.
He's not doing anything for me.	Nem tesz semmit értem.
However, the working day was much longer.	A munkanap azonban sokkal hosszabb volt.
But that's about it.	De erről van szó.
His previous medical history was not relevant.	Korábbi kórtörténete nem volt releváns.
It was a very, very important moment.	Ez egy nagyon-nagyon fontos pillanat volt.
He made such a statement.	Ilyen kijelentést tett.
In the voice we hear the mind behind it.	A hangban halljuk a mögötte lévő elmét.
This is the most important thing that has ever happened to me.	Ez a legfontosabb dolog, ami valaha történt velem.
These pictures are free for personal use.	Ezek a képek ingyenesek személyes használatra.
Provided you are ready to work.	Feltéve, ha készen áll a munkára.
For the first time in eight months, I am myself.	Nyolc hónap után először vagyok önmagam.
The community is set up.	A közösség be van állítva.
It's not just about smartness.	Nem csak az okosságról van szó.
And they will be released later.	És később szabadon engednek.
However, this effect has not been reported in larger animal models.	Ezt a hatást azonban nagyobb állatmodellekben nem számolták be.
The parameters are passed to the method.	A paraméterek átadódnak a metódusnak.
They didn't really think about it.	Valójában nem gondoltak rá.
Then take care of things.	Aztán vigyázzanak a dolgokra.
He couldn't stay here long.	Nem maradhatott itt sokáig.
The couple has a son and a daughter.	A párnak egy fia és egy lánya van.
You don't have to watch him for long.	Nem kell sokáig nézned őt.
Don't give him anything.	Ne adj neki semmit.
The experiment was repeated three times.	A kísérletet háromszor megismételték.
I'm excited about our team.	Izgatott vagyok a csapatunk miatt.
They looked good.	Jónak tűntek.
These are government matters.	Ezek a kormány ügyei.
Growth of bone cells.	A csontsejtek növekedése.
He didn't want me.	Nem akart engem.
Plus, you can meet friendly young people from all over the world.	Ráadásul barátságos fiatalokkal találkozhat a világ minden tájáról.
I do my own thing.	Én csinálom a magam dolgát.
I was now a married woman with a child.	Most férjes asszony voltam, gyerekkel.
Not with him, that's for sure.	Vele nem, az biztos.
There are two main reasons for this.	Ennek két fő oka van.
Matter is matter.	Az anyag az anyag az anyag.
I had to get in shape.	Formába kellett hoznom magam.
I wouldn’t judge your weight by the bag.	Nem a táska alapján ítélném meg a súlyát.
We do it every day.	Minden nap csináljuk.
And now promise me.	Most pedig ígérd meg.
Click here for more details.	További részletekért kattintson ide.
Depends on you.	Tőled függ.
I have a student and subject model with lots and lots of connections.	Van egy tanulói és tantárgyi modellem, sok-sok kapcsolattal.
I ran to the door, but it was locked.	Az ajtóhoz rohantam, de az zárva volt.
It certainly seemed likely.	Minden bizonnyal valószínűnek tűnt.
Rose was by far the best choice we could make.	Rose messze a legjobb választás volt, amit tehettünk.
We can't go tonight or tomorrow.	Nem mehetünk se ma este, se holnap.
When the accused saw the police, he walked away quickly.	Amikor a vádlott meglátta a rendőröket, gyorsan elsétált.
Everything seemed interesting on this warm summer evening.	Minden érdekesnek tűnt ezen a meleg nyári estén.
We'll wait a few more minutes.	Várunk még néhány percet.
Well, that doesn't sound too bad.	Nos, ez nem hangzik túl rosszul.
This game is played against people.	Ezt a játékot emberek ellen játsszák.
So it's a real miracle.	Így egy igazi csoda.
This position has been linked to power.	Ezt a pozíciót a hatalommal kapcsolták össze.
I think this is something he loses sight of.	Azt hiszem, ez olyasvalami, amit szem elől téveszt.
It's like we have a choice.	Mintha lenne választási lehetőségünk.
He will probably return to get more.	Valószínűleg visszatér, hogy többet szerezzen.
A fit test was performed prior to the experiment.	A kísérlet előtt illeszkedési tesztet végeztek.
I see this as a sign.	Ezt jelnek látom.
It was a great example.	Nagyszerű példa volt.
We liked it, but it was a war.	Nekünk tetszett, de háború volt.
Or maybe he never loved his job.	Vagy talán soha nem szerette a munkáját.
He crashed beside me.	Lezuhant mellém.
All resistance is over.	Minden ellenállásnak vége.
We buy what we need in town.	Megvesszük, amire szükségünk van a városban.
But they may have known.	De lehet, hogy tudták.
i wonder about it.	csodálkozom rajta.
We want a man like that.	Ilyen férfit akarunk.
Based on his opinion.	Az ő véleménye alapján.
His face was pale and serious.	Arca sápadt volt és komoly.
We have to fight them.	Harcolnunk kell ellenük.
When your best friend gets married, you have less time left.	Amikor a legjobb barátod férjhez megy, kevesebb ideje marad rád.
I turned the corner and saw myself for the first time.	Befordultam a sarkon, és először láttam magam.
The workers, too.	A munkások is.
The men stayed downstairs.	A férfiak lent maradtak.
If he had, he would have lived for a lifetime.	Ha megtette volna, egy életre szólt volna.
I couldn't put one foot in front of the other.	Nem tudtam egyik lábamat a másik elé tenni.
My life is over.	Az életem véget ért.
Like many of them.	Mint sokan közülük is.
That's so good.	Ez olyan jó.
I shrugged.	– vetettem rá a vállamat.
All samples were run together.	Az összes mintát együtt futtattuk.
You never asked what happened.	Egyszer sem kérdezted, mi történt.
They are still dangerous.	Még mindig veszélyesek.
But history has not shown this.	De a történelem nem ezt mutatta meg.
I'll buy it.	Megveszem azt.
Just like in a real classroom environment, join other students.	Csakúgy, mint egy igazi osztálykörnyezetben, csatlakozzon más tanulókhoz.
The answer must stand alone.	A válasznak önmagában kell állnia.
Still, it was early.	Mégis korai volt.
For many today, it only says the obvious.	Sokak számára ma már csak a nyilvánvalót mondja.
I think most people.	Szerintem a legtöbb ember.
At least we'll try.	Legalább megpróbáljuk.
Extremely comfortable from head to toe.	Rendkívül kényelmes tetőtől talpig.
He decided what he was going to do.	Eldöntötte, mit fog tenni.
All three men lay dead on the street.	Mindhárom férfi holtan feküdt az utcán.
He thought he was in bed.	Azt hitte, ágyban van.
Build a house.	Házat építeni.
But I don’t have much information about the experiences involved.	De nincs sok információm az érintett tapasztalatokról.
No need to touch or drag, let it come on its own.	Nem kell megérinteni vagy húzni, hagyja, hogy magától jöjjön.
About the next day.	A következő napról.
Because he can handle it.	Mert bírja.
I see you behind him.	A háta után látlak.
They come with water.	Jönnek a vízzel.
He doesn't even seem to know who his friends are.	Úgy tűnik, azt sem tudja, kik a barátai.
No one gets "free" money.	Senki nem kap "ingyen" pénzt.
Now imagine that you are talking to your computer under the same conditions.	Most képzelje el, hogy ugyanilyen körülmények között beszél a számítógépével.
Who can figure out what to do about it.	Ki tudja találni, mit tegyen ez ellen.
He laughed out loud and often.	Hangosan és gyakran nevetett.
They ate at the roadside.	Az út melletti helyen ettek.
We just need to review a little.	Csak át kell tekintenünk egy kicsit.
She looks like a nice guy.	Kedves srácnak tűnik.
This man, this couple, meant so much to many.	Ez a férfi, ez a pár olyan sokat jelentett sokaknak.
He spoke with passion.	Szenvedéllyel beszélt.
He was still falling asleep planning the opening scene.	Még mindig a nyitójelenetet tervezve elaludt.
It is still used for this purpose.	Erre a célra még mindig használják.
He had to lie perfectly still for a few days.	Néhány napig tökéletesen mozdulatlanul kellett feküdnie.
Don't talk about it.	Ne beszélj róla.
What they read is less important than how.	Az, hogy mit olvasnak, kevésbé fontos, mint a hogyan.
I will stay on foot to see if it resembles survival calls.	Gyalog maradok, hátha hasonlít a túlélőhívásokhoz.
He wondered who they were, but he decided it didn’t matter.	Kíváncsi volt, kik ők, de úgy döntött, ez nem számít.
The product was good.	A termék jó volt.
I felt safe.	biztonságban éreztem magam.
The head is too big.	A feje túl nagy.
I put that aside last year.	Ezt tavaly félretettem.
The others live in very different ways.	A többiek nagyon eltérő módon élnek.
Don't change your mind now.	Most ne gondold meg magad.
I could do this part.	Ezt a részt meg tudnám csinálni.
You have to be more careful.	Óvatosabbnak kell lenned.
Be on their side.	Legyen az ő oldalukon.
I know you can't see everything.	Tudom, hogy nem láthatsz mindent.
I was especially lucky with that.	Ezzel különösen szerencsém volt.
Maybe it used to be.	Talán valamikor az volt.
Take advantage of other features of ice as well.	Használja ki a jég egyéb jellemzőit is.
You should.	Neked kellene.
Things happen.	Történjen dolgok.
Mostly single men without their families.	Többnyire egyedülálló férfiak, családjuk nélkül.
We have access to the best products in the country.	Hozzáférhetünk az ország legjobb termékeihez.
He wanted to keep going and move on.	Tovább akart hátrálni és elköltözni.
You want to be a man.	Férfi akarsz lenni.
They were just friends, but they were together in a gang.	Csak barátok voltak, de egy bandában voltak együtt.
It's good to go the way you are.	Jó úgy menni, ahogy van.
Let me ask you around and find out what you need to do.	Hadd kérdezzek körül, és megtudjam, mit kell tenned.
We will try to give the authors a decision within ten weeks.	Igyekszünk tíz héten belül döntést adni a szerzőknek.
Everyone hated this guy.	Mindenki utálta ezt a fickót.
I decided to act immediately.	Úgy döntöttem, azonnal cselekszem.
I wasn't worried about them.	Nem aggódtam miattuk.
Each system requires the user to pay a fixed price.	Minden rendszer megköveteli, hogy a felhasználó fix árat fizessen.
I played a good one that day.	Aznap játszottam egy jót.
The other will call you back.	A másik visszahívja.
I had no idea he would be here.	Fogalmam sem volt, hogy itt lesz.
And it didn't matter.	És nem számított.
He wants to live in a place called.	Egy olyan helyen akar lakni, amit úgy hívnak.
I know the last few weeks have not been easy for you.	Tudom, hogy az elmúlt hetek nem voltak könnyűek számodra.
They surprised our camp four or five times.	Négy-öt alkalommal lepték meg táborunkat.
Your website is very cool.	Nagyon klassz a weboldalad.
But the position he expressed was valid.	De az általa megfogalmazott álláspont érvényes volt.
It's so much fun to watch the family grow!	Annyira szórakoztató nézni a család növekedését!
One more day.	Még egy nap.
They don't have to see it.	Nem kell látniuk.
Just show up.	Csak jelenj meg.
They should have avoided their sight.	El kellett volna kerülniük a szemük elől.
Not as hard as it should be.	Nem olyan nehéz, mint kellene.
I know you're watching.	Tudom, hogy figyelsz.
They are very kind and sweet.	Nagyon kedvesek és édesek.
It also makes it look too simple.	Ezenkívül túl egyszerűvé teszi a megjelenést.
He obviously didn't want to talk about the box.	Nyilvánvalóan nem akart beszélni a dobozról.
I do not like you.	nem kedvellek.
It wasn't home.	Ez nem volt otthon.
We would have heard it earlier if he had done it.	Már korábban is hallottuk volna, ha megtette volna.
Then he met his friends.	Aztán találkozott a barátaival.
A little too good.	Egy kicsit túl jó.
It is very, very difficult to make a film.	Filmet készíteni nagyon-nagyon nehéz.
All eyes are on me.	Minden szem rám szegeződik.
And as politics got harder and harder.	És ahogy a politika egyre nehezebbé vált.
Come on, get out.	Gyerünk, szállj ki.
We find that for this experiment.	Ehhez a kísérlethez azt találjuk.
He never thought about where he was.	Soha nem gondolt arra, hogy hol van.
Extremely active treatment with great results.	Rendkívül aktív kezelés nagyszerű eredménnyel.
I watch and listen.	Nézem és hallgatom.
First my mother, now you.	Először anyám, most te.
People were called.	Embereket hívtak.
These issues need to have a solid foundation within the organization.	Ezeknek a kérdéseknek szilárd alappal kell rendelkezniük a szervezeten belül.
The government could go to war.	A kormány háborúba léphet.
He was completely different now.	Ő most teljesen más volt.
In general, however, this was done more from a technical point of view.	Általában azonban ez inkább technikai szempontból történt.
However, this now needs to be supplemented with new biological tumor parameters.	Ezt azonban most új biológiai daganatparaméterekkel kell kiegészíteni.
Words have no effect.	A szavaknak nincs hatása.
We worked there for about a year.	Körülbelül egy évig dolgoztunk ott.
If a woman is talking, she should be talking about a man.	Ha egy nő beszél, akkor egy férfiról kell szólnia.
He tried to compose himself.	Igyekezett összeszedni magát.
They went by the last train.	Az utolsó vonattal mentek.
For example, the approach to your ship.	Például a hajód megközelítése.
We only find each other to lose each other.	Csak azért találjuk meg egymást, hogy elveszítsük egymást.
I hope someone can help.	Remélem valaki tud segíteni.
He had never met anyone in his life who had not driven.	Soha életében nem találkozott senkivel, aki ne vezetett volna.
I made sure of it.	megbizonyosodtam róla.
Do not do this with the stock remaining in stock.	Ne tegye ezt a készleten maradt készlettel.
But he refused.	De ő visszautasította.
I really thought there was something for them today.	Tényleg azt hittem, van ma valami nekik.
Any of our requests could be granted.	Bármilyen kérésünk teljesíthető volt.
Easy to remove and clean.	Könnyen eltávolítható és tisztítható.
Instructions were given, including three, which are the subject of the present appeal.	Utasításokat adtak, köztük három, a jelen fellebbezéssel érintett.
And that talked a lot about community and social responsibility.	És ami sokat beszélt a közösségről és a társadalmi felelősségvállalásról.
But their impact was limited.	De hatásuk korlátozott volt.
It is very important for security.	Nagyon fontos a biztonság szempontjából.
Honey, not only my heart is yours, but my whole soul.	Kicsim, nem csak a szívem a tiéd, hanem az egész lelkem.
So far, the dinner has been wonderful.	Eddig a vacsora csodálatos volt.
He'll be healed in a few weeks, that's for sure.	Néhány héten belül meggyógyul, az biztos.
How much fun.	Mennyi móka.
He lifted it and pulled it back to his mouth.	Felemelte, és visszahúzta a szájához.
Obviously, this is not the case with this data.	Nyilvánvalóan nem ez a helyzet ezeknél az adatoknál.
Obviously, this event is gaining popularity year after year.	Nyilvánvaló, hogy ez a rendezvény évről évre egyre népszerűbb.
By adding even more real dangers.	Még több valós veszély hozzáadásával.
The best leaders do just the opposite.	A legjobb vezetők ennek éppen az ellenkezőjét teszik.
He is a human being.	Ő egy emberi lény.
I went there and had sex.	Odamentem és szexeltem.
Give me what you want.	Add azt, amit szeretnél kapni.
He had none of that.	Neki ebből semmi nem volt.
Please see the details below.	Kérjük, tekintse meg az alábbi részleteket.
We'll figure it out.	Majd kitaláljuk.
There was complete darkness, but lights were visible on the water.	Teljes sötétség borult, de fények látszottak a vízen.
You know it will, because you feel like you’re connected to something bigger.	Tudod, hogy így lesz, mert úgy érzed, hogy valami nagyobb dologhoz kapcsolódsz.
I don't know where to start.	Nem tudom hol kezdjem.
We have to be here.	Itt kell lennünk.
You can do whatever you choose.	Bármit megtehetsz, ami mellett döntesz.
Most of them look very old or very young.	A legtöbbjük nagyon öregnek vagy nagyon fiatalnak tűnik.
I couldn't restrain myself.	nem tudtam visszafogni magam.
There is sometimes only one record in this table.	Ezen a táblázaton esetenként csak egy rekord található.
He was arm in arm with an older man.	Egy idősebb férfival karöltve volt.
It can only help me put everything in perspective.	Csak abban segíthet, hogy mindent a perspektívába helyezjek.
He couldn't help but smile when he saw her.	Nem tudott nem mosolyogni, amikor meglátta.
You have to do it.	Teljesítened kell.
They have done what not many are capable of.	Megtették azt, amire nem sokan képesek.
We are human.	Emberek vagyunk.
But it starts and the guys stop.	De beindul, és a srácok leállnak.
But he knew that love was not enough.	De tudta, hogy a szerelem nem elég.
Up to two to three hours.	Legfeljebb két-három óra.
Those guys know how hard it is.	Azok a srácok tudják, milyen nehéz.
If things go according to plan, everyone will.	Ha a dolgok a tervek szerint alakulnak, mindenki fog.
This child will be picked up.	Ezt a gyereket felkapják.
There will be more tomorrow and the day after tomorrow.	Holnap és holnapután több lesz.
Secondly, it is a legitimate question.	Másodszor, jogos kérdés.
They helped bring them in for years.	Évek segítettek behozni őket.
I love your stories.	Imádom a történeteit.
I'm glad you moved out.	Örülök, hogy elköltöztél.
This may not be the case.	Lehetséges, hogy adott esetben nem így lenne.
He loved the guy.	Szerette a srácot.
Well, stand up, my friends.	Hát álljatok fel, barátaim.
Get ready to line up.	Készülj fel a sorban állásra.
All products are high quality products.	Minden termék kiváló minőségű termék.
How ready to help in times of trouble.	Mennyire volt kész segítség a bajok idején.
If he uses it, it is his opinion of the evidence.	Ha használja, akkor ez az ő véleménye a bizonyítékokról.
There were white lines between the numbers.	A számok között fehér vonalak voltak.
Plus, he was surprised who they wanted to ask.	Ráadásul meglepődött, hogy ki akarták kérdezni.
Most of these people need it much more than I do.	A legtöbb ilyen embernek sokkal nagyobb szüksége van rá, mint nekem.
We understand each other too well.	Túl jól megértjük egymást.
You want to live better than anyone.	Te, mindenkinél jobban vágysz élni.
Behave like an adult.	Viselkedj felnőttként.
He ran so fast.	Olyan gyorsan futott.
Not many could drink that much.	Nem sokan tudtak annyit inni.
They are deeply personal.	Mélyen személyesek.
Again, let the pressure drop naturally.	Ismét hagyja, hogy a nyomás természetesen csökkenjen.
This did not go without a serious debate.	Ez nem ment komoly vita nélkül.
It was as if I was looking at something inside.	Olyan volt ránézni, mintha valamit a belsejében néztem volna.
Anyone can get any.	Bárki megszerezheti bármelyiket.
I got a lot of this home, even from my family.	Sok ilyet kaptam haza, még a családomtól is.
This is a serious mistake.	Ez súlyos hiba.
Funny what you forget.	Vicces, amit elfelejtesz.
I reacted to this part in exactly the same way as you did.	Pontosan ugyanúgy reagáltam erre a részre, mint neked.
The doctor tells him to push.	Az orvos azt mondja neki, hogy nyomja.
It changes things for them.	Megváltoztatja a dolgokat számukra.
I have not tried.	nem próbáltam.
Because of the situation, I had to quit my job.	A helyzet miatt fel kellett mondanom a munkát.
Of course nice room so.	Természetesen szép szoba így.
Other teams have tried this, but have failed.	Más csapatok is próbálkoztak ezzel, de kudarcot vallottak.
See id.	Lásd id.
The game is ruined.	A játék tönkrement.
There is no real job growth.	Nincs valódi munkahely-növekedés.
I heard that too.	én is ezt hallottam.
The officers reciprocated the fire each time the hand appeared.	A tisztek minden alkalommal viszonozták a tüzet, amikor megjelent a kéz.
Maybe it really was.	Talán tényleg az volt.
He says you can treat the digitalist like the old media.	Azt mondja, hogy a digitálist úgy kezelheti, mint a régi médiát.
They are much worse than you think or imagine.	Sokkal rosszabbak, mint gondolnád vagy elképzelnéd.
This was different from anything else that came out later.	Ez különbözött minden mástól, ami később megjelent.
Few are active during the day.	Kevesen aktívak napközben.
Still, it really makes sense.	Ennek ellenére tényleg van értelme.
To use this function.	Ennek a funkciónak a használatához.
About you and me.	Rólad és rólam.
And it has changed.	És változott.
No one knows how much the company is actually worth.	Senki sem tudja, mennyit ér valójában a cég.
Looking for something else.	Mind valami mást keresve.
We are happy to meet families.	Szívesen ismerkedünk a családokkal.
But you were born with more power than most.	De te több erővel születtél hozzá, mint a legtöbb.
He had never felt anything before.	Korábban soha nem érzett semmit.
Blood and hair samples were taken for analysis.	Az elemzéshez vér- és hajmintákat vettek.
However, he does not want to go.	Ő azonban nem akar menni.
Rather, it can be assumed that the neck has a constant, representative cross section.	Inkább azt feltételezhetjük, hogy a nyaknak állandó, reprezentatív keresztmetszete van.
They experience a complete lack of control.	A kontroll teljes hiányát tapasztalják.
So we talked.	Szóval beszélgettünk.
There is no human connection.	Nincs emberi kapcsolat.
Change them quickly.	Változtass rájuk gyorsan.
He must pay any additional amounts due.	Minden további esedékes összeget neki kell megfizetnie.
His chest is obviously bad, his poor soul.	Nyilván rossz a mellkasa, szegény lelke.
It's still weird to think about that, daughter.	Még mindig furcsa erre gondolni, lányunk.
The father led.	Az apa vezetett.
His decision was based on his later quality of life.	Döntése a későbbi életminőségen alapult.
Maybe it's true.	Lehet, hogy igaz.
This has caused a lot of controversy.	Ez sok vitát váltott ki.
In fact, this is just a sign of a more general result.	Valójában ez csak egy általánosabb eredmény jele.
I hear these things go wrong out of every twenty.	Azt hallom, hogy ezek a dolgok minden húszból elromlanak.
It's a surprise.	Meglepetésnek szánják.
This argument cannot be raised now.	Ez az érv most nem vethető fel.
That it was over and I missed it in some way.	Hogy elmúlt, és valamilyen módon hiányoztam.
You have to come out.	Ki kell jönnöd.
We have thought about the subject so many times.	Annyiszor átgondoltuk a témát.
These were just a few of them.	Ez csak néhány volt közülük.
I don’t want to repeat this experience.	Nem szeretném megismételni ezt az élményt.
And it doesn't really have to be used that way.	És nem igazán így kell használni.
If not, read it over and over again until you understand.	Ha nem, akkor olvass újra és újra, amíg meg nem érted.
It could have been, he said.	Lehetett volna, mondta.
I can't believe he's doing this to you.	Nem hiszem el, hogy ezt teszi veled.
I'm ready to meet them.	Készen állok találkozni velük.
And it works.	És működik is.
It may have been from his last ship.	Lehet, hogy az utolsó hajójáról származott.
They are difficult to solve for two reasons.	Két okból is nehéz megoldani őket.
Oh, that's for sure.	Ó, biztosan így van.
One possible venue is the initial interview.	Egy lehetséges helyszín a kezdeti interjú.
You can't be serious.	Nem gondolhatod komolyan.
Buy some more time.	Vásároljon még egy kis időt.
I had a home there.	Ott volt otthonom.
The idea was to step up.	Az ötlet az volt, hogy fokozzuk.
It would also be a good place to live.	Emellett jó helye lenne, ha élne.
Maybe to keep me moving.	Talán azért, hogy mozgásban maradjak.
There is no child born of marriage.	A házasságból nem született gyermek.
I am here to serve and support.	Azért vagyok itt, hogy szolgáljak és támogassak.
I wanted my life back.	Vissza akartam kapni az életem.
I can't wait to see you.	Alig várom, hogy lássátok.
All these choices are up to you.	Mindezek a választások Önön múlik.
The bridge was right in front of him.	A híd közvetlenül előtte volt.
Not excluded.	Nem kizárt.
This difference has a huge impact on the child.	Ez a különbség óriási hatással van a gyerekre.
When working, make sure that all stones are stable.	Munka közben ügyeljen arra, hogy minden kő stabil legyen.
You'll get stuck there when you go through.	Ott fogsz elakadni, amikor átmész.
The books too.	A könyvek is.
I began to see the light and not just the darkness. 	Kezdtem látni a fényt és nem csak a sötétséget. 
and you can find them quite easily.	és elég könnyen megtalálhatja őket.
We don't even look at the pass.	Nem is nézzük a bérletet.
However, this project did not use the form load event.	Ez a projekt azonban nem használta az űrlapbetöltési eseményt.
The project is the first.	A projekt az első.
They were responsible for data collection.	Felelősek voltak az adatgyűjtésért.
It was good to write this scene.	Jó volt ezt a jelenetet megírni.
I don't want to see anyone.	Nem akarok látni senkit.
Within this object is another service object for the database.	Ezen az objektumon belül van egy másik szolgáltatásobjektum az adatbázishoz.
There is no extra cost.	Nincs többletköltség.
Stay safe in your home.	Maradjon biztonságban otthonában.
Never walk in an unknown door first if you can help it.	Soha ne menj be először egy ismeretlen ajtón, ha tudsz rajta segíteni.
Obviously this is not the best news for us.	Nyilvánvalóan ez nem a legjobb hír számunkra.
These were aspects over which he was in complete control.	Ezek olyan szempontok voltak, amelyek felett teljes ellenőrzése alatt állt.
And one more test.	És még egy teszt.
He had a very strong presence.	Nagyon erős jelenléte volt.
These matters are not before us properly.	Ezek az ügyek nem megfelelően állnak előttünk.
No one wants to feel weak.	Senki sem akarja gyengének érezni magát.
He worked for both of them.	Mindkettőjüknek dolgozott.
And a man came to you and struck you on the face.	És odajött hozzád egy férfi, és arcon ütött.
Unfortunately, there is no general answer.	Sajnos nem lehet általános választ adni.
Now I have the cold in my head.	Most a fejemben van a hideg.
I wouldn't even be able to pay for it.	Még akkor sem tudnék fizetni érte.
Made a decision.	Döntést hozott.
It first appeared six or eight years ago.	Hat-nyolc évvel ezelőtt jelent meg először.
I remembered.	Eszembe jutott.
Still, he didn't think of death.	Ennek ellenére nem gondolt a halálra.
I see, for example, when his son dies.	Látom például, mikor hal meg a fia.
I received an email today.	Ma kaptam egy e-mailt.
That was the other man.	Az volt a másik férfi.
They seemed to be gone.	Úgy tűnt, eltűntek.
Some mothers have contributed up to six children.	Egyes anyák akár hat gyermekhez is hozzájárultak.
Late last year.	Tavaly év végén.
In most cases, patients have problems that need to be fixed quickly.	A legtöbb esetben a betegek gyorsan orvosolandó problémákkal jelentkeznek.
In fact, it is very difficult to give general advice.	Valójában nagyon nehéz általános tanácsot adni.
There was nothing left but to tell.	Nem volt más hátra, mint mesélni.
It's too dark.	Túl sötét.
They take our jobs and this and that.	Elveszik a munkánkat, meg ezt-azt.
From nothing.	A semmiből.
He was very sad.	Nagyon szomorú volt.
He was still in a showcase.	Még mindig bemutatóruhában volt.
So we need to find some way to work together peacefully.	Tehát valami módot kell találnunk a békés együttműködésre.
In the tree.	A fában.
Click on the product below to learn more about it.	Kattintson az alábbi termékre, ha többet szeretne megtudni róla.
And then, oh, let’s try this third thing.	És akkor, oh, próbáljuk meg ezt a harmadik dolgot.
Let me talk.	Hadd beszéljek.
It's like cancer.	Ez olyan, mint a rák.
The only guy is feeling really good because he found it.	Az egyetlen srác nagyon jól érzi magát, mert megtalálta.
He never had and did not intend to.	Soha nem volt és nem is állt szándékában.
It has an effect when it comes in every morning.	Ennek megvan a hatása, amikor minden reggel bejön.
It was a step forward.	Ez előrelépés volt.
We'll meet next week!.	Találkozunk jövő héten!.
But it's really damn expensive.	De tényleg baromi drága.
It is your job to play your part well.	Az Ön feladata, hogy jól játssza a szerepét.
He lay flat on the floor.	Laposan feküdt a földön.
Sitting with his family, he learned that he had left him nothing.	A családdal ülve megtudta, hogy nem hagyott neki semmit.
Tell them your food will last a long time.	Mondd meg nekik, hogy az ételed sokáig tart.
Your daughter sounds like my son.	A lányod úgy hangzik, mint a fiam.
It was a pretty tough experience.	Ez elég kemény élmény volt.
When my life changes.	Amikor megváltozik az életem.
It was like being a kid again.	Olyan volt, mintha újra gyerek lennék.
And the fans loved it.	És a rajongók imádták.
The form is the knowledge of existence.	A forma a létezés ismerete.
We now give the structure of the paper.	Most megadjuk a papír szerkezetét.
I love real cooking.	Szeretem az igazi főzést.
The world was a different place.	A világ más hely volt.
Like your question.	Mint a kérdésed.
They need to know.	Tudniuk kell nekik.
Each experiment was repeated at least twice.	Minden kísérletet legalább kétszer megismételtünk.
I received the code to return a single value.	Megkaptam a kódot, hogy egyetlen értéket adjon vissza.
It is better to continue the conversation.	Jobb, ha továbbviszik a beszélgetést.
Mi bent.	Mi bent.
And it will only work if you ask.	És csak akkor fog működni, ha kéred.
I don’t do it often, but it has happened.	Nem gyakran csinálom, de előfordult.
The sad smile comes again.	Megint jön a szomorú mosoly.
He gave an honest answer.	Őszinte választ adott.
However, I do not feel bad.	Viszont nem érzem magam rosszul.
I would never expect that from you.	Soha nem várnám el tőled.
They were not allowed in.	Nem engedték be.
It has nothing to do with defense.	Semmi közöd a védekezéshez.
Harcolna.	Harcolna.
This is the first time I am building a website.	Ez az első alkalom, hogy webhelyet építek.
These data present analytical challenges.	Ezek az adatok elemzési kihívásokat jelentenek.
Show others how to respect women.	Mutasd meg másoknak, hogyan kell tisztelni a nőket.
There is a good reason for this.	Ennek jó oka van.
But in the end, he falls in love more.	De végül inkább beleszeret.
You will enjoy the story.	Élvezni fogja a történetet.
I'm not saying that's the case.	Nem mondom, hogy ez a helyzet.
The teachers refused to discuss the problem with me.	A tanárok nem voltak hajlandók megbeszélni velem a problémát.
You should never have tried your plan.	Soha nem lett volna szabad megpróbálnia a tervét.
We have a common enemy.	Közös ellenségünk van.
Maybe they would be better off.	Talán jobb lenne, ha lennének.
The police have a description of you and they will continue to search.	A rendőrségnek van rólad leírása, és továbbra is keresni fognak.
We can't be comfortable.	Nem tudunk elkényelmesedni.
The strategy works.	A stratégia működik.
This will be your room.	Ez lesz a te szobád.
They need rest.	Pihenésre van szükségük.
We lived there for a year and a half.	Másfél évig laktunk ott.
Stand up for the truth.	Állj ki az igazadért.
Start small and give it a try.	Kezdje kicsiben, és próbálja ki.
Complicated treatment will not be cheap.	A bonyolult kezelés nem lesz olcsó.
He was their leader, he was their guardian.	Ő volt a vezetőjük, ő az őrzője.
Of course, there should be no perfect agreement.	Természetesen nem szabad tökéletes egyetértésre számítani.
Everyone knows how much we love being here.	Mindenki tudja, mennyire szeretünk itt lenni.
It took time.	Elvette az időt.
Like the type.	Mint a típusfaj.
It is four hundred feet tall.	Négyszáz láb magas.
My mother is very busy now.	Anyám most nagyon elfoglalt.
For better or worse, it goes too far to school.	Jóban-rosszban túl menő az iskolához.
They are for your dreams.	Az álmaidnak valók.
Gold had a kind of fiction.	Az aranynak volt egyfajta kitalálása.
That was the venue.	Ez volt a helyszín.
I hope it was good for you too.	Remélem neked is jó volt.
These reports generally do not affect your creditworthiness.	Ezek a jelentések általában nem befolyásolják hitelképességét.
We both have nothing to lose.	Kettőnknek nincs vesztenivalónk.
I will never forget this day for the rest of my life.	Soha életem végéig nem felejtem el ezt a napot.
However, you have to wait another time.	Azonban várnia kell egy másik alkalommal.
He seemed otherwise angry.	Úgy tűnt, mintha más módon dühös lett volna.
I think they tried, maybe they tried very hard.	Szerintem igyekeztek, talán még nagyon is igyekeztek.
Progress has been made.	Haladás történt.
Probably more than usual.	Valószínűleg többet, mint általában.
A waste of time.	Időpazarlás.
He wanted to fill his vision with them before he died.	Meg akarta tölteni velük a látomását, mielőtt meghal.
Anyway, this is work.	Mindegy, ez a munka.
I finished it on time.	Még időben elkészítettem.
There was an unsuccessful roll.	Volt egy sikertelen tekercs.
So that's very good for that.	Szóval ez nagyon jó erre.
There was a door in the far wall.	A túlsó falban volt egy ajtó.
I know you were just a good friend.	Tudom, hogy csak jó barát voltál.
He examined the body.	Megvizsgálta a holttestet.
I'd better go now.	Jobb lesz, ha most megyek.
You know, you can wait.	Tudod, várhat.
For all of us.	Mindannyiunknak.
No improvement was seen.	Javulás nem volt látható.
The third room.	A harmadik szoba.
Other than that, it was just another day.	Ezt leszámítva ez csak egy újabb nap volt.
There is no evidence that such a decision was made.	Nincs bizonyíték arra, hogy ilyen döntés született volna.
Kill them and you have the right to more soldiers.	Öld meg őket, és jogod van több katonára.
Blood pressure was measured.	Vérnyomást mértek.
You said he talked to you.	Azt mondtad, beszélt veled.
You are solely responsible for their use.	Használatukért teljes mértékben Ön felelős.
So you don't have to deal with me.	Szóval nem kell foglalkoznod velem.
But I don't know what he said.	Azt viszont nem tudom, mit mondott.
I'll do some for us.	Csinálok nekünk néhányat.
And indeed, that seems exactly right.	És valóban, ez pontosan helyesnek tűnik.
We show an example that shows the determination of prices.	Mutatunk egy példát, amely bemutatja az árak meghatározását.
So the idea of ​​you coming in, you say it's you.	Tehát az ötlet, hogy bejössz, azt mondod, hogy te az.
But what could not be done was done.	De amit nem lehetett megtenni, azt megtették.
Dinner, then the storm.	A vacsora, aztán a vihar.
I couldn't see very well.	Nem tudtam túl jól látni.
Feel your health increase.	Érezd, hogy növekszik az egészséged.
So one more question you need to ask yourself.	Tehát még egy kérdés, amit fel kell tenned magadnak.
Cook.	Szakács.
He gave him three out of ten.	Tízből hármat adott rá.
In short, you need to go beyond the business front.	Röviden: túl kell lépnie az üzlet frontján.
But we believe in another force.	De hiszünk egy másik erőben.
He wanted to be away from him.	Távol akart lenni tőle.
I should give you something for your trouble.	Adnom kellene valamit a bajodért.
Any circumstances.	Bármilyen körülmény.
In practice, this means as much fresh food as possible.	A gyakorlatban ez a lehető legtöbb friss élelmiszert jelenti.
Eventually, others seem to be starting to use it.	Végül úgy tűnik, mások is kezdik használni.
All you had to do was throw it away and shoot it.	Csak el kellett dobni és le kellett lőni.
It wouldn't be like in real life.	Nem olyan lenne, mint a való életben.
In this opinion.	Ezen a véleményen.
He was a normal person.	Rendes ember volt.
I'm still over it.	Még mindig túl vagyok rajta.
And even in good quantities.	És még jó mennyiségben is.
The result is something completely new and yet familiar at the same time.	Az eredmény valami teljesen új és mégis ismerős egyszerre.
I like to think of this as a marriage.	Szeretek úgy gondolni erre, mint egy házasságra.
He took my hand.	Megfogta a kezem.
Not quite four hours.	Nem egészen négy óra.
Yes, it is very important for people to learn about it, it is very important.	Igen, nagyon fontos, hogy az emberek erről tanuljanak, nagyon fontos.
You feel exhausted.	Kimerültnek érzi magát.
One reason for this has been described above.	Ennek egyik okát fentebb ismertettük.
He literally had to fight for a return.	Szó szerint meg kellett küzdenie a visszajutást.
He found very little.	Nagyon keveset talált.
Training can take many forms.	A képzés számos formát ölthet.
He was very tired of fighting him.	Nagyon belefáradt a vele való küzdelembe.
We have changed the work of the special teams.	Megváltoztattuk a speciális csapatok munkáját.
He wants another kid, and that's it.	Még egy gyereket akar, és ennyi.
More horses were killed and more had to be laid down.	Több lovat megöltek, és többet kellett letenni.
We use it on a daily basis, or a version of it.	Napi szinten használjuk, vagy annak egy változatát.
Four false negative results were found.	Négy téves negatív eredményt találtak.
Offer choices, but limit them.	Kínáljon választási lehetőségeket, de korlátozza azokat.
Just to make it clear to everyone.	Csak hogy ez mindenki számára világos legyen.
It's super fat.	Ez szuper kövér.
Different, but one and the same.	Más, de egy és ugyanaz.
You have to pay a price for this.	Ennek árat kell fizetnie.
Direct the water away from the sun.	Irányítsa a vizet a naptól távol.
Maybe not all players, but most.	Talán nem minden játékos, de a legtöbb.
However, it seems to be hidden.	Úgy tűnik azonban, hogy rejtve van.
So that's out of the question.	Szóval ez szóba sem jöhet.
Soon the city changed hands again.	Nemsokára a város ismét gazdát cserélt.
He changed his name.	Megváltoztatta a nevét.
They produce each other.	Egymást termelik.
But at another moment he was already by his side.	De egy másik pillanatban már mellette volt.
But nothing happened because the world didn’t look any different.	De semmi sem történt, mert a világ nem nézett ki másként.
Hell, you know when they put it down.	A franc tudja, mikor rakták le.
This business is just like that.	Ez az üzlet már csak ilyen.
I didn't do anything good here.	Nem tettem itt semmi jót.
Three of them survived.	Közülük hárman túlélték.
He saw it in his dreams, but the dreams were safe.	Álmaiban látta, de az álmok biztonságban voltak.
I just want you to be around.	Csak azt akarom, hogy a közelben legyél.
He would do that.	Ő ezt tenné.
I have to do more.	többet kell tennem.
It has something to do with guns.	Ennek valami köze van a fegyverekhez.
It is growing rapidly at this frontier.	Gyorsan növekszik ezen a határon.
And what luck we got married.	És milyen szerencse, hogy összeházasodtunk.
The horses came quickly.	A lovak gyorsan jöttek.
Trust me, politics is on your side.	Bízzon bennem, a politika az Ön oldalán áll.
Many are too young to flee.	Sokan túl fiatalok ahhoz, hogy elmeneküljenek.
It takes less than thirty minutes.	Kevesebb, mint harminc percig tart.
Don't forget to follow the blog circle until you get back!	Ne felejtse el követni a blogkört, amíg vissza nem ér!
And at the same time a deeper understanding.	És egyben mélyebb megértés.
However, the exact opposite is even more likely to happen.	Ennek éppen az ellenkezője azonban még nagyobb valószínűséggel fordulhat elő.
We knew who we were.	Tudtuk, kik vagyunk.
He laughed and went to the bar.	Nevetett, és a bárhoz ment.
At least they stayed in the family.	Legalább a családban maradtak.
God has a plan, a people.	Istennek egy terve van, egy nép.
It is easy to make and healthy.	Könnyen elkészíthető és egészséges is.
The results seem to have improved with it.	Az eredmények mintha javultak volna vele.
His mouth was open.	A szája nyitva volt.
It really is an art form.	Ez valóban egy művészeti forma.
This is well known.	Ez köztudott.
I was left out of this crowd.	Kimaradtam ebből a sokaságból.
Still, he understood.	Ennek ellenére megérte.
I was just like that.	csak úgy voltam.
Most, including this one, are still in print.	A legtöbb, köztük ez is, még mindig nyomtatásban van.
If you believe in your idea, go for it.	Ha hiszel az ötletedben, hajrá.
It brings to light what happened in the dark.	Napvilágra hozza azt, ami a sötétben történt.
Whatever they want to filter.	Bármit is akarnak még szűrni.
But this is not the worst problem.	De nem ez a legrosszabb probléma.
His death is abandoned.	A halála elhagyott.
Maybe the other players got caught.	Lehet, hogy a többi játékos is rákapott.
I wondered what he was actually saying.	Kíváncsi voltam, mit mondott valójában.
I agree, there is no better way.	Egyetértek, nincs jobb módszer.
Which brings us back to this day, or rather this night.	Ami visszahoz minket ebbe a napba, vagy inkább ebbe az éjszakába.
This makes ice protection complicated and therefore costly.	Ez bonyolulttá és ezért költségessé teszi a jégvédelmet.
We can divide this country without violence.	Erőszak nélkül megoszthatjuk ezt az országot.
Several data samples were used in this study.	Ebben a vizsgálatban több adatmintát használtak.
They were not afraid of suffering.	Nem féltek a szenvedéstől.
The initial results of the test system are presented.	Bemutatásra kerülnek a tesztrendszer kezdeti eredményei.
You can come in the morning or stay away.	Jöhet reggel, vagy távol maradhat.
While not all technologies work, many do.	Bár nem minden technológia válik be, sokan igen.
Learn more.	Tudjon meg néhány további információt.
It's just a girl.	Ez csak egy lány.
But that's really not a big deal.	De ez tényleg nem nagy ügy.
They sound exactly the same in speech.	Beszédben pontosan ugyanúgy hangzanak.
However, the reaction times were in the order of days.	A reakcióidők azonban mindenesetre napos nagyságrendűek voltak.
I don't think it will work.	Nem hiszem, hogy sikerülni fog.
Now let's run out.	Most pedig fussunk ki.
Not an easy task.	Nem könnyű feladat.
There were two more people in the third bedroom.	A harmadik hálószobában még két ember volt.
It was as if he had been sent on a mission and he had failed.	Olyan volt, mintha küldetésre küldték volna, és megbukott.
My very close friends supported me, but many others did not.	Nagyon közeli barátaim támogattak, de sokan mások nem.
They want to be in the top five.	Az első ötbe akarnak kerülni.
This required resources.	Ez erőforrásokat igényelt.
I like to save.	Szeretek spórolni.
It usually works well.	Általában jól sikerül.
I throw it out.	kidobom.
And that's what the machine did.	És ezt a gép tette.
This is the best feature.	Ez a legjobb tulajdonsága.
It was a different world then.	Más világ volt akkor.
People should be free, he thought.	Az embereknek szabadnak kell lenniük, gondolta.
Some stayed, but probably not the way you thought.	Néhányan maradtak, de valószínűleg nem úgy, ahogy gondoltad.
I don't know what they are.	Nem tudom, mik azok.
I really like this story.	Nagyon szeretem ezt a történetet.
This model has been extensively studied in the literature.	Ezt a modellt széles körben tanulmányozták a szakirodalom.
They want to be good, to please them.	Jól akarnak lenni, a kedvükben járni.
But look deeper.	De nézz mélyebbre.
His relationship with his wife improved and he supported the application.	Feleségével javult a kapcsolata, és ő támogatta a kérelmet.
And the show continues.	És a műsor folytatódik.
What remains is my own property.	Ami megmarad, az a saját tulajdonom.
That would be any woman.	Bármely nő az lenne.
That was the key to being.	A lét kulcsszó az volt.
I'm only one upstairs.	Még csak egy vagyok fent.
I didn't believe that.	ezt nem hittem el.
He pulled out a piece of shoulder.	Kihúzott egy válldarabot.
As a matter of fact, he didn't either.	Ami azt illeti, neki sem volt.
She was not married.	Nem volt házas.
He covered his mouth and nose with his left arm.	Bal karjával eltakarta a száját és az orrát.
You seem to be avoiding it.	Úgy tűnik, elkerülöd.
From another person or presence.	Más személyétől vagy jelenlététől.
I recognized it all at once.	Egyszerre felismertem.
I hope you agree with that.	Remélem, egyetért ezzel.
But they are no longer there.	De már nincsenek ott.
This is your world.	Ez a te világod.
They're coming back.	Visszajönnek.
Has anyone seen anything like this?	Látott valaki ilyesmit?
I can stop them.	Megállíthatom őket.
They fell off the field at the last minute.	Az utolsó pillanatban estek le a pályán.
Because of this, he lost everything.	Emiatt mindent elvesztett.
Maybe even half a day would be enough.	Talán még egy fél nap is elég lenne.
This price side is the heart of finding what you need.	Ez az árak oldala a szíve annak, hogy megtalálja, amire szüksége van.
Well, maybe you can explain that.	Nos, ezt talán meg tudod magyarázni.
We talked and agreed.	Megbeszéltük, és megegyeztünk.
Not just my immediate family, but also my close friends.	Nem csak a közvetlen családom, hanem a közeli barátaim is.
I give an easy score.	Könnyű pontszámot adok.
He said good.	Azt mondta jó.
You may need a green card to stay.	Lehet, hogy zöldkártya kell a maradáshoz.
Obviously, for some, the opposite is true.	Nyilvánvaló, hogy egyesek számára ennek az ellenkezője igaz.
That's why they protect us.	Ezért megvédenek minket.
Together with mine.	Az enyémmel együtt.
There are a lot of them.	Nagyon sok van belőlük.
Very bright.	Nagyon világos.
The great change comes with the difficulty of change.	A nagy változással együtt jár a változás nehézsége is.
Strong went into his bedroom.	Strong bement a hálószobájába.
The kids loved it.	A gyerekek imádták.
I don't know anything about that.	Nem tudok erről semmit.
We need to keep our army the best in the world.	Hadseregünket a világ legjobbjaként kell megőriznünk.
Here you can choose from three options.	Itt három lehetőség közül választhat.
Here is the final report of the project.	Itt a projekt zárójelentését mutatjuk be.
I wanted to swap places with them.	Helyeket akartam cserélni velük.
And he said he would look into it.	És azt mondta, hogy utána fog nézni.
All we can do is hope.	Annyit tehetünk, hogy reménykedünk.
But it stopped, a long time ago.	De ez abbamaradt, nagyon régen.
They both survived making their first film.	Mindketten túlélték az első film elkészítését.
No, nothing yet.	Nem, még semmi.
And there seemed to be nothing wrong with the meat.	És a hússal kapcsolatban úgy tűnt, semmi baj.
Don't talk to him unless you have to.	Ne beszélj vele, hacsak nem muszáj.
His eyes closed again.	A szeme ismét lecsukódott.
You're looking for the big man.	A nagy embert keresed.
He found the baby.	Megtalálta a babát.
After they left with friends the night before, they stayed there.	Miután előző este elmentek a barátokkal, ott maradtak.
Played in perfect detail.	Tökéletes részletességgel lejátszva.
He had to play as hard as the other party.	Olyan keményen kellett játszania, mint a másik fél.
It will serve well later.	Később jól fog szolgálni.
We could hide here.	Itt elbújhatnánk.
Other players have developed a lot by then.	Más játékosok is sokat fejlődtek addigra.
If anyone can get us out of here, they can.	Ha valaki ki tud hozni minket innen, megteheti.
Consider the following relationship.	Vegye figyelembe a következő összefüggést.
It became a bright but not white wall.	Világos, de nem fehér fal lett belőle.
The mouth should taste sweet.	A szájnak édesnek kell éreznie az ízét.
This does not matter.	Ez nem számít.
But great work.	De nagyszerű munka.
But at this moment, we make them perfect.	De ebben a pillanatban tökéletessé tesszük őket.
The baby only survived for a few minutes.	A baba csak néhány percig élte túl.
He kept it that way, for what he had hoped for.	Szándékosan tartotta így, azért, amit remélt.
This is the first material in the world to do this.	Ez az első anyag a világon, amely ezt teszi.
Violence changes things and nothing else.	Az erőszak megváltoztatja a dolgokat, és semmi más.
But he felt something call more.	De érezte, hogy valami több hívja.
The rest, if any, depended on it.	A többi, ha volt, rajta múlott.
You get to two and three.	Eljut a kettőhöz és a háromhoz.
There were a lot of problems on both sides of the ball.	A labda mindkét oldalán sok volt a probléma.
He couldn't think clearly.	Nem tudott tisztán gondolkodni.
You don't really have to publish them.	Nem igazán kell ezeket közzétenni.
Enter the details of the opening hours.	A nyitva tartás részleteinek megadása.
He lived with us for years.	Évekig élt velünk.
He must have grown up with me.	Biztosan hozzám nőtt.
I'm going home too.	én is hazamegyek.
The kind of cash that would cost you your life.	Az a fajta készpénz, ami az életébe kerülne.
Where are we going with this ?.	Hova megyünk ezzel?.
Testing is therefore somewhat of an art.	A tesztelés ezért némileg művészet.
On the water.	A vizen.
He's not coming up.	Nem jön fel.
I'm tired of a lot.	Belefáradtam a sokba.
I've never seen anything like it.	Még soha nem láttam ilyet.
We have to win this.	Ezt meg kell nyernünk.
Code and input.	Kód és bevitel.
But it was their house, and they were affected.	De ez az ő házuk volt, és ők érintettek.
The social life of an individual starts from the family.	Az egyén társadalmi élete a családból indul ki.
I was surprised he was so nervous.	Meglepődtem, hogy ennyire ideges.
Your value is zero.	Neked nulla az értéked.
I have dreams like that too.	Nekem is vannak ilyen álmaim.
We walk high and the sound is louder.	Magasan járunk, és a hang erősebb.
It went broke a year ago.	Egy éve tönkrement.
Is he waiting for him now?	Vajon most is vár rá.
Seriously, miss, ”he continued.	Komolyan, kisasszony – folytatta.
On the client.	Az ügyfélen.
He stopped when he reached a simple door.	Megállt, amikor egy egyszerű ajtó elé ért.
But the rest of the line simply couldn’t match his performance.	De a sor többi tagja egyszerűen nem tudott megfelelni az ő teljesítményének.
And no one has ever seen that.	És ezt soha senki nem látta.
All players accept the offer.	Minden játékos elfogadja az ajánlatot.
You are as sweet as you can be.	Olyan édes vagy, amennyire csak lehet.
Usually his family was in local aid.	Általában a családja helyi segélyben volt.
He was one of the security people over there.	Ő volt az egyik biztonsági ember odaát.
The reality has to be completely different.	A valóságnak teljesen másnak kell lennie.
It wasn’t that he wanted her any further, it wasn’t.	Nem arról volt szó, hogy tovább akarta őt, hanem nem.
Although he wasn't crazy about it, he was his sister.	Bár nem őrült meg érte, mégis a nővére volt.
Maybe it was just a political thing.	Lehet, hogy ez csak a politikai dolog volt.
I obviously didn't do it for the money.	Nyilván nem a pénzért tettem.
However, despite our best efforts, some content may contain errors.	Minden erőfeszítésünk ellenére azonban a tartalom egy része hibákat tartalmazhat.
This fall is just the opposite.	Ez az ősz ennek pont az ellenkezője.
She was excited.	Izgatott volt.
He recommended you to me.	Téged ajánlott nekem.
Sick.	Beteg vagy.
Towards his eyes.	A szeme felé.
All participants reported hearing as normal.	Minden résztvevő normálisnak számolt be hallásáról.
I want to learn from you.	tanulni akarok tőled.
The bright field image shows the location of the cell.	A világos mezős kép a cella helyét mutatja.
He had a gun.	Fegyver volt nála.
They both went out.	Mindketten kimentek.
I don't think he did.	Szerintem nem tette.
It brings so much energy.	Annyi energiát hoz.
He tried to push the announcement under the door.	Megpróbálta az ajtó alá tolni a hirdetményt.
What they usually look for is a lower tone.	Amit általában keresnek, az az alacsonyabb hangszín.
Come back to the station.	Gyere vissza az állomásra.
And if not known.	És ha nem ismert.
That's not lucky, that's for sure.	Ez nem szerencsés, az biztos.
Once you immerse yourself in the routine, it becomes second nature.	Ha egyszer belemerülsz a rutinba, ez a második természeté válik.
In fact, some are public.	Valójában néhány nyilvános.
There were no signs of aging in their routine.	Rutinjukban nem látszottak az öregedés jelei.
He was in a difficult situation.	Nehéz helyzetben volt.
Participants should give positive feedback.	A résztvevőknek pozitív visszajelzést kell adniuk.
I felt cheated.	Cserben éreztem magam.
In my opinion, biological evidence is the best evidence.	Véleményem szerint a biológiai bizonyíték a legjobb bizonyíték.
Both men are easily identifiable.	Mindkét férfi könnyen azonosítható.
Turn off the heat and remove the chicken.	Kapcsolja le a hőt, és vegye ki a csirkét.
He ran his eyes through the text.	Végigfuttatta a szemét a szövegen.
This is half the trouble in the world.	Ez a világ bajának fele.
We want to make it easier for you.	Ugyanezt szeretnénk megkönnyíteni Önnek.
There is no similar case in the literature.	Az irodalomban nincs hasonló eset.
We will be a burning light in the city.	A városban égő fény leszünk.
You have to get your head up.	Fel kell kapnia a fejét.
This guy was ten times.	Ennek a fickónak tízszerese volt.
Maybe ten.	Talán tíz.
The question is why they are not fired.	A kérdés az, hogy miért nem rúgják ki.
We are now at the day of the event.	Most már az esemény napjánál tartunk.
You see, that's not how it happened.	Ti látjátok, hogy ezek nem így történtek.
He follows me out with the others.	A többiekkel együtt követ engem kifelé.
It’s important for my users not to have to do this.	Felhasználóim számára fontos, hogy ne kelljen ezt megtenniük.
You'll find something.	Találsz valamit.
But not a single house or building was destroyed.	De egyetlen ház vagy épület sem pusztult el.
I want to know about someone.	Tudni akarok arról a valakiről.
They are very worried.	Nagyon aggódnak.
Every system in your body depends on water.	A tested minden rendszere a víztől függ.
As a result, protection techniques have improved.	Ennek eredményeként a védelmi technikák javultak.
My client liked the cover of his cell phone.	Ügyfelemnek tetszett a mobiltelefon borítója.
It will be drinkable now.	Most már iható lesz.
We were on the line very fast.	Nagyon gyorsan haladtunk a vonalon.
He conducted the experiment.	Lebonyolította a kísérletet.
He made it when they were in the army.	Ő készítette, amikor a hadseregben voltak.
I think he is right, especially at the last point.	Szerintem igaza van, főleg az utóbbi pontban.
It sounded like some people were talking about serious things.	Úgy hangzott, mintha egyesek komoly dolgokról beszélnének.
I would be happy to continue working all night.	Örömmel folytatnám a munkát egész éjszaka.
I kept talking.	tovább beszéltem.
The price may vary at our local store.	Az ár a helyi üzletünkben eltérő lehet.
He was strong.	Erős volt.
I'm not out.	nem vagyok ki.
You've never been there.	Soha nem voltál ott.
He set fire.	Tüzet rakott.
He went for everything.	Mindenre ment.
Even these will pass.	Még ezek is elmúlnak.
But others will.	De mások megteszik.
That was his job.	Ez volt a feladata.
They can never accept what happened.	Soha nem tudják elfogadni, ami történt.
There's nothing we can do about it.	Nem tehetünk vele semmit.
Unfortunately, these are the facts.	Sajnos ezek a tények.
They weren't too much fun anymore.	Már nem voltak túl szórakoztatóak.
I decided not to do it that day.	Úgy döntöttem, hogy nem teszem meg aznap.
They say no.	Azt mondják, nem.
All he could do was carry it.	Csak annyit tudott tenni, hogy elcipelte.
He walked right past him.	Pontosan elsétált mellette.
It will be slow.	Lassú lesz.
A normal place appeared on the forward screen as if nothing had happened.	Normál hely jelent meg az előremenő képernyőn, mintha mi sem történt volna.
We want your attention.	Szeretnénk a figyelmüket.
There were few there.	Kevés volt ott.
The wood is beautiful and well made.	A fa szép és jól meg van készítve.
He didn't want to cause a scene.	Nem akart jelenetet okozni.
That page had to be with the numbers.	Annak az oldalnak kellett lennie a számokkal.
They are very complex.	Nagyon összetettek.
Do not use it.	Ne használd.
Wonderful woman who still has something to give.	Csodálatos nő, akinek még mindig van mit adnia.
I think this woman is bad for those interests.	Szerintem ez a nő rossz ezeknek az érdekeknek.
She is my wife.	Ő a feleségem.
No one should give up on this for me.	Senkinek sem kellene feladnia ezt értem.
I could have told them before they started.	Elmondhattam volna nekik, mielőtt elkezdték volna.
She had three children.	Három gyermeke volt.
This again leads to the truth of suffering.	Ez megint a szenvedés igazságához vezet.
i get zero result.	nulla eredményt kapok.
Government is the enemy of freedom.	A kormány a szabadság ellensége.
This is amazing for several reasons.	Ez több okból is elképesztő.
We're still going.	Még mindig megyünk.
And work hard and expect a good job from him.	És keményen dolgozni, és jó munkát várni tőle.
He said his sons could wait in the car.	Azt mondta, a fiai várhatnak a kocsiban.
Let's break it down and take a piece.	Törjük szét, és vegyünk egy-egy darabot.
She was their second child.	Ő volt a második gyermekük.
And maybe I'll miss him.	És talán hiányozni fogok neki.
Click on that water.	Kattintson arra a vízre.
They never had to release them.	Ezeket soha nem kellett kiadniuk.
Your life is busy.	Az életed mozgalmas.
We gave up a lot of leadership and ended up being knocked out.	Sok vezetést feladtunk, és a végén kikaptunk.
I'm sure you wouldn't have made a mistake.	Biztos vagyok benne, hogy nem követett volna el hibát.
Not recommended.	Nem ajánljuk.
My friend is in a better place now.	A barátom most jobb helyen van.
He had to take her home now.	Most haza kellett vinnie.
And the girl.	És a lány.
I didn't hear what you asked, but it doesn't matter.	Nem hallottam, mit kérdezett, de nem számít.
But it was not and was not.	De nem volt és nem is volt.
Yes, yes, it has to be.	Igen, igen, annak kell lennie.
Several children went to look for fruit.	Több gyerek is elment gyümölcsöt keresni.
I was in my apartment, I was standing.	A lakásomban voltam, álltam.
Again, no one answered.	Megint nem válaszolt senki.
He had a child on his back and another in both arms.	Egy gyermeke volt a hátán, és egy másik mindkét karjában.
Not just his face.	Nem csak az arcát.
No one wants to be called crazy and lose their job.	Senki sem akarja, hogy őrültnek nevezzék, és elveszítse a munkáját.
Progress is being made.	Haladás történik.
Choose your language.	Válaszd ki a nyelved.
And it continued for more than two hours.	És folytatódott több mint két órán keresztül.
These soldiers were really glad they had destroyed the city.	Ezek a katonák valóban örültek, hogy a várost elpusztították.
This is a very quiet area.	Ez egy nagyon csendes környék.
As much as you want.	Amennyit csak akarsz.
And it was easy to look at.	És könnyű volt ránézni.
I and many others took them on.	Én és még sokan mások vállaltuk őket.
Sometimes it was easier than under other circumstances.	Néha könnyebb volt, mint más körülmények között.
We prove in two different ways that this is not true.	Két különböző módon bizonyítjuk, hogy ez nem igaz.
Brown saw the car but did not see his son.	Brown látta az autót, de nem látta a fiát.
That's pretty true.	Ez eléggé igaz.
Our study is in line with the literature.	Tanulmányunk összhangban van a szakirodalommal.
We let it happen.	Hagytuk, hogy megtörténjen.
He took the older girl's gaze.	Elvette az idősebb lány pillantását.
They did not think their god would turn his face away.	Nem gondolták, hogy istenük elfordítja az arcát.
Never miss our screen.	Soha ne hagyja ki a képernyőnket.
He looked around and quickly counted his men.	Körülnézett, és gyorsan megszámolta az embereit.
Because they weren't.	Mert nem voltak.
There are some limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak vannak bizonyos korlátai.
I had a good evening, which was nice.	Jó estém volt, ami szép volt.
When you are at home, things stay the same.	Amikor otthon van, a dolgok ugyanazok maradnak.
I thought it was a stupid decision.	Azt hittem, ez egy hülye döntés.
I met her eyes, tried to feel her.	Találkoztam a szemeivel, próbáltam érezni őt.
We take them back at any time to finish.	Bármikor visszavesszük őket, hogy befejezzük.
But you couldn't know that.	De ezt nem tudhattad.
He lived with his father.	Az apjával élt.
He never cared about making friends.	Soha nem törődött meg azzal, hogy barátokat szerezzen.
Here is my display code that displays text.	Itt van a kijelzőkódom, amely szöveget jelenít meg.
Hand tools, power tools.	Kéziszerszámok, elektromos szerszámok.
And his throat.	És a torkát.
Their social media employees are not yet working.	A közösségi médiában dolgozó alkalmazottaik még nem dolgoznak.
Here's what you need to do.	Íme, mit kell tenned.
If it works for you, it works.	Ha neked működik, akkor működik.
I'll try to be there early.	Megpróbálok korán ott lenni.
So rest in peace.	Ezért nyugodjon békében.
Subject to system limitations.	A rendszer korlátozásaira figyelemmel.
If you don’t add enough, you can only add it next season.	Ha nem ad hozzá eleget, a következő szezonban már csak hozzáteheti.
You have to be faithful to do that.	Ehhez hűnek kell lenni.
There is no legal advice here.	Itt semmi sem jogi tanács.
I appreciate why you chose that.	Nagyra értékelem, hogy miért döntött így.
There will be no more pain.	Nem lesz több fájdalom.
It was like the first one.	Olyan volt, mint az első.
The memory card that came with the camera does not.	A fényképezőgéphez kapott memóriakártya nem.
Here's your new home.	Itt az új otthonod.
Also, each character feels different.	Ezenkívül minden karakter másképp érzi magát.
There are some reasons for hope in this area.	Van néhány ok a reményre ezen a téren.
The supply point.	Az ellátási pont.
And say good words to people.	És mondj jó szavakat az emberekhez.
I saw what was happening.	Láttam, mi történik.
He was happy for me, but he looked a little sad.	Örült nekem, de egy kicsit szomorúnak tűnt.
But we need you.	De szükségünk van rád.
There is no good or bad, there is only desire.	Nincs jó vagy rossz, csak vágy van.
It's been the last few days.	Az elmúlt pár napban volt.
You could mark my papers.	Meg tudná jelölni a papírjaimat.
Unfortunately, there are people in my life who do not share this goal.	Sajnos vannak olyan emberek az életemben, akik nem osztják ezt a célt.
There was nothing sexual about the way he touched her.	Nem volt semmi szexuális abban, ahogy megérintette.
Like this shit on the table.	Mint ez a szar itt az asztalon.
I had to take a clean break.	Tiszta szünetet kellett tartanom.
Here we prove that this is so.	Itt bebizonyítjuk, hogy ez így van.
They say they know your husband.	Azt mondják, ismerik a férjedet.
As others have said, they are led by a lot.	Ahogy mások is mondták, rengetegen vezetik őket.
You're going back to that bed.	Visszatérsz abba az ágyba.
And it's really easy to get to know.	És tényleg nagyon könnyű megismerni.
People don't look at me the same way.	Az emberek nem néznek rám ugyanúgy.
I wanted it to be better.	Azt akartam, hogy jobb legyen.
Other papers in the country then picked up the case.	Az ország más lapjai ezután felvették az esetet.
We need to use our tools for the benefit of others.	Eszközeinket mások javára kell használnunk.
I want to continue to build on that.	Továbbra is erre szeretnék építeni.
I know exactly what you mean.	Pontosan tudom mire gondolsz.
Thank you very much.	Nagyon köszönöm neki.
I never knew my father.	Apámat sosem ismertem.
It does not hide its spelling.	Nem titkolja írásmódját.
My nose was red.	Az orrom vörös volt.
It won't be easy, believe me.	Nem lesz könnyű, higgy nekem.
I hope you get enough.	Remélem eleget kapsz.
Draw the arms and face.	Rajzolja le a karokat és az arcot.
There would be no book without the people below.	Az alábbi emberek nélkül nem lenne könyv.
It didn't matter so much to me.	Nem számított annyira nekem.
God has brought a mission to this planet.	Isten küldetéssel hozott erre a bolygóra.
Stay here until it turns out.	Egyelőre maradj itt, amíg ki nem derül.
The man gave him almost nothing.	A férfi szinte semmit nem adott neki.
I think they really enjoyed the first reading.	Azt hiszem, az első olvasmány nagyon tetszett nekik.
They're all gone. 	Mind elment. 
something else must happen.	valami másnak kell történnie.
And he shouts every time he sets foot.	És kiált minden alkalommal, amikor a lábát.
This is the phase when most conflicts occur.	Ez az a fázis, amikor a legtöbb konfliktus következik be.
It was something he hadn't felt in a long time.	Olyan volt, amit már régóta nem érzett.
This vision has often taken us far from our camp.	Ez a látomás sokszor messze vitte a táborunktól.
Please take a look.	Kérlek nézd meg.
Not for nothing.	Nem semmiért.
Offers are valid for a limited time only.	Az ajánlatok csak korlátozott ideig érvényesek.
This would probably continue for years to come.	Valószínűleg ez még évekig folytatódna.
Then he shook his head.	Aztán megrázta a fejét.
Whatever he wanted, give it to him.	Bármit akart, megadja neki.
I said that part of the body.	Azt a testrészt mondtam.
I'm not the kid.	Nem én vagyok a gyerek.
Usually the effect is not great.	Általában a hatás nem nagy.
He says to shut up.	Azt mondja, hogy kussoljon.
He looked around to see what he could use.	Körülnézett, hogy lássa, mit tud használni.
Of course, they would never tell us that.	Ezt persze soha nem mondanák el nekünk.
I was in such a dark place.	Olyan sötét helyen voltam.
This has been done for years.	Ezt már évek óta csinálják.
I have to get your car out of place.	Ki kell vinnem a kocsiját a helyére.
They brought out the food samples.	Kihozták az ételmintákat.
But it takes time and money.	De ez időt és pénzt igényel.
Military, but they were never sold to them.	Katonai, de soha nem adták el nekik.
What happened next was up to them.	Hogy ezután mi történt, az rajtuk múlott.
Therefore, they are of different degrees.	Ezért ezek eltérő fokozatúak.
They knew how to make really good sounds.	Tudták, hogyan lehet igazán jó hangokat elérni.
I wondered what they were watching.	Kíváncsi voltam, mit néznek.
He was much older than him.	Sokkal idősebb volt nála.
We are another family.	Mi egy másik család vagyunk.
This required national security.	Ehhez nemzetbiztonság kellett.
Two are good, one is better.	Kettő jó, egy jobb.
This map was used in these experiments.	Ezt a térképet használták ezekben a kísérletekben.
There have been many since then.	Azóta is sokan voltak.
The children also missed their father.	A gyerekeknek az apjuk is hiányzott.
After all, it came.	Végül is ez jött.
He looked back at her.	Visszapillantott a nőre.
Something was about to happen.	Valami történni készült.
They put it in a tall glass.	Egy magas pohárba tették.
Please send a message if you have any questions.	Kérem, küldjön üzenetet, ha kérdése van.
They also have access to other knowledge.	Más tudáshoz is hozzáférnek.
I let my female half appear in full view.	Hagyom, hogy a női felem teljes látókörben megjelenjen.
One is practical and open.	Az egyik praktikus és nyitott.
I want to know how a game works.	Szeretném tudni, hogyan zajlik egy játék.
Even if they're dead.	Még ha halottak is.
It was a bad end.	Ennek rossz vége volt.
A trust if you could see.	Egy bizalom, ha látnád.
Her hair was beautiful.	Gyönyörű lett a haja.
The most beloved.	A legszeretettebb.
You're out of luck.	Nincs szerencséje.
It contains only the important.	Csak a fontosat tartalmazza.
If you succeed, no one will say a word.	Ha sikerül, senki nem szól egy szót sem.
I bought some online without any problems.	Probléma nélkül vettem néhányat a neten.
Therefore, this was chosen as the target.	Ezért ezt választották célpontnak.
The policeman followed the accused.	A rendőr követte a vádlottat.
Somehow this is the only place on earth I feel at home with.	Valahogy ez az egyetlen hely a földön otthonosnak érzem magam.
So we have a nice place in that direction.	Szóval szép helyünk van ebben az irányban.
This man has to act.	Ennek az embernek fel kell lépnie.
No such test is available.	Ilyen teszt nem áll rendelkezésre.
Parents or other family members become ill and die.	A szülők vagy más családtagok megbetegszenek és meghalnak.
I'll be back soon.	Én Hamarosan visszajövök.
Come on, people, that's a thing of the past.	Hajrá emberek, ez már a múlté.
It just doesn’t work, and it won’t.	Csak ez nem működik, és nem is fog.
I didn't tell him anything else.	Nem mondtam neki mást.
He was going out.	Kifelé tartott.
Maybe you can make a living from them.	Talán meg tud élni belőlük.
The safety culture differed significantly between married and single subjects.	A biztonsági kultúra szignifikánsan különbözött a házas és egyedülálló alanyok között.
Compared to the above factors, this factor should be important.	A fenti tényezőkhöz képest ennek a tényezőnek fontosnak kell lennie.
All children must be safe.	Minden gyermeknek biztonságban kell lennie.
You've already done that.	Ezt már megtetted.
He will say the same.	Ugyanezt fogja mondani.
Many family members said he would help whenever he could.	Sok családtag azt mondta, hogy segít, amikor csak tud.
There is so much else you don't know.	Annyi minden van még, amit nem tudsz.
His room was so different from his.	A szobája annyira különbözött az ő szobájától.
The woman returned a few days later.	A nő néhány nap múlva visszatért.
Very.	Nagyon is.
It’s hard to defend devices you don’t even know about.	Nehéz megvédeni azokat az eszközöket, amelyekről nem is tud.
This testing problem is addressed in the statistical literature.	Ezzel a tesztelési problémával foglalkozik a statisztikai irodalom.
I've been wondering how long he's been there.	Kíváncsi vagyok, mióta van ott.
Can someone suggest something that can help.	Tud valaki ajánlani valamit, ami segíthet.
Most of them actually are.	A legtöbbjük valójában.
I don't know where it can be.	Nem tudom, hol lehet.
She had never seen a girl like her before.	Soha nem látott még hozzá hasonló lányt.
He was a free man now.	Most már szabad ember volt.
I saw the challenge.	Láttam a kihívást.
You see every day.	Minden nap látsz.
And you can’t know how long it can take.	És nem lehet tudni, mennyi ideig tarthat.
Otherwise, you may want to consider quick sorting.	Ellenkező esetben érdemes megfontolni a gyors válogatást.
Seeing him with more knowledge gave new meaning to everything he did.	Az, hogy több tudással látta őt, új értelmet adott mindennek, amit tett.
I have changed a lot in the last year.	Sokat változtam az elmúlt évben.
We'll jump in there tomorrow.	Holnap beugrunk oda.
You know, it doesn't have to be this way.	Tudod, ennek nem kell így lennie.
So we had to make sure everything was working properly.	Tehát meg kellett győződnünk arról, hogy minden megfelelően működik.
Your home is gone.	Az otthona eltűnt.
Please come in.	Gyere be kérlek.
Or he thought he had it.	Vagy azt hitte, hogy megvan.
These results are consistent with the work reported by others.	Ezek az eredmények összhangban vannak a mások által közölt munkával.
You just bought them the way they were.	Csak úgy vetted őket, ahogy voltak.
Faith in the future.	A jövőbe vetett hit.
Well, maybe the school.	Nos, talán az iskola.
The details go beyond the level of this book.	A részletek meghaladják ennek a könyvnek a szintjét.
I'm glad we're going to play away for the first time.	Örülök, hogy először idegenben fogunk játszani.
Remove from pan.	Vegye ki a serpenyőből.
But still government.	De akkor is kormány.
And then, perhaps most importantly, you move on.	És akkor, ami talán a legfontosabb, továbblépsz.
Something died in them at the sight of their white faces.	Valami meghalt benne fehér arcuk láttán.
He would do anything for his family.	Bármit megtenne a családjáért.
I don't have much money.	Nincs sok pénzmozgásom.
Then we move on to the next village.	Aztán átmegyünk a következő faluba.
There is a table on each page.	Minden oldalon van egy táblázat.
He couldn't think of that now.	Erre most nem tudott gondolni.
He touched part of the circle and retreated in shock.	Megérintette a kör egy részét, és visszahúzódott a sokk hatására.
He said he loves questions and had a great time.	Azt mondta, szereti a kérdéseket, és nagyon jól érezte magát.
At the same time, national projects are being agreed.	Ugyanakkor a nemzeti projektekről is megállapodás születik.
The data represent five independent experiments.	Az adatok öt független kísérletet reprezentálnak.
Well, it's there.	Nos, ott van.
You see, it's a long story.	Látod, ez egy hosszú történet.
Nothing would be hidden from the media.	Semmi sem lenne elrejtve a média elől.
He was with him first, then with him.	Először vele volt, aztán vele.
Just to help them get over it at the end of the work week.	Csak hogy segítsünk nekik túllendülni a munkahét végén.
In fact, they were afraid of him.	Sőt, féltek is tőle.
I need the job.	Kell az állás.
In the old way, it took about twenty minutes to make a plate.	A régi módon körülbelül húsz percig tartott egy tányér elkészítése.
He didn't think he could open it again now if he tried.	Nem gondolta, hogy most újra kinyithatja, ha megpróbálja.
The process also improves the situation of society and the defendant.	A folyamat a társadalom és az alperes helyzetét is jobbá teszi.
Lots of eggs.	Sok tojás.
The men of the city.	A város férfiai.
You know, those are just the features.	Tudod, ezek csak a jellemzők.
The circumstances were.	A körülmények voltak.
I thought my voice and their voice together would be crazy.	Azt hittem, az én hangom és a hangjuk együtt őrült lesz.
I never hear the end.	Soha nem hallom a végét.
Stay here for as long as you want.	Maradj itt, ameddig csak akarsz.
For me, in my experience so far, it actually works great.	Számomra, az eddigi tapasztalataim szerint, valójában nagyszerűen működik.
How do we proceed ?.	Hogyan haladunk tovább?.
I really liked this show and the cast.	Nagyon szerettem ezt a műsort és a szereposztást.
Students are more aware of the feelings of others.	A tanulók jobban tudatában vannak mások érzéseinek.
I knew it.	Tudtam.
I'm still open to it.	Még mindig nyitott vagyok rá.
How it would feel to be in control again.	Milyen érzés lenne újra kézben tartani.
He took my arm.	Megfogta a karomat.
This is great if you have kids at home.	Ez nagyszerű, ha gyerekek vannak otthon.
I'm no different either.	Én sem vagyok különb.
These results are consistent with previous observations.	Ezek az eredmények megegyeznek a korábbi megfigyelésekkel.
It didn’t cause much emotion except for his family.	Nem sok érzelmet keltett, kivéve a családját.
It's going to be a big party tonight.	Ma este nagy buli lesz.
Turn them over and repeat.	Fordítsa meg őket, és ismételje meg.
Buy with confidence.	Vásároljon bizalommal.
But we show this here in third order.	De ezt itt mutatjuk harmadrendig.
The film proves that.	A film ezt bizonyítja.
For hours at night.	Éjszaka órákig.
I can appreciate that.	Ezt tudom értékelni.
He really understood the effort.	Nagyon megérte a fáradságot.
Keep it smooth.	Továbbra is tartsa magát simán.
I have no idea why he wants me dead.	Fogalmam sincs, miért akarja a halálomat.
But on some levels, this is true for most games.	De bizonyos szinten ez a legtöbb játékra igaz.
These are in the back.	Ezek hátul vannak.
No one else understood.	Senki más nem értette.
That may sound a little strange.	Ez talán kicsit furcsán hangzik.
Here is my chance to grow.	Itt a lehetőségem a növekedésre.
In our current view, it is not.	A jelenlegi felfogásunk szerint egyébként nem.
That was important.	Ez fontos volt.
But his presence is becoming known.	De jelenléte mégis ismertté válik.
He had a close relationship with him.	Szoros kapcsolatban állt vele.
This is what a normal person would feel.	Ezt érezné egy normális ember.
He has heavy hands.	Nehéz kezei vannak.
Measurements were repeated until excellent quality was achieved.	A méréseket a kiváló minőség eléréséig ismételtük.
Take time out of work to vote and don’t vote afterwards.	Vegyen időt a munkából a szavazáshoz, és utána ne szavazzon.
Extremely useful.	Rendkívül hasznos.
Then maybe not.	Aztán lehet, hogy nem.
Yes, he had an early influence.	Igen, korai befolyása volt.
Mostly the first two.	Leginkább az első kettő.
However, this method has its limitations.	Ennek a módszernek azonban megvannak a korlátai.
Neither is certain.	Egyik sem biztos.
It's too early to tell.	Túl korai megmondani.
Do it this way.	Tedd így.
I won't even repeat them.	Nem is ismétlem meg őket.
This was a serious problem.	Ez komoly probléma volt.
I think it will be soon.	Szerintem hamarosan lesz.
I still see that as true.	Még mindig úgy látom, hogy ez igaz.
It had to be decided.	Dönteni kellett.
But that was stupid.	De ez hülyeség volt.
So he walked away.	Így hát elsétált.
There are two guys in the car with him.	Két srác van vele a kocsiban.
He served coffee.	Kávét szolgált fel.
I missed my daughter.	Hiányzott a lányom.
It all hurt me.	Minden fájt bennem.
It works, but it's very slow.	Működik, de nagyon lassú.
It seemed exactly the wrong direction.	Pontosan rossz iránynak tűnt.
I became a creative chef.	Kreatív szakács lettem.
But it can be from anywhere.	De lehet bárhonnan.
This will make your job much, much easier.	Ezzel sokkal, de sokkal könnyebb lesz a dolgod.
I've been there before.	már jártam ott.
Call me.	Hívd be.
I don't know what happened to me.	Nem tudom, mi történt velem.
We didn't want to stir it up then.	Nem akartuk éppen akkor felkavarni.
Now you have to choose your own way to do this.	Most a saját módját kell választanod ehhez.
Dirty fingers too.	Piszkos ujjak is.
Keep doing what you do!	Csináld tovább, amit csinálsz!
He drove forward and waited.	Előrehajtott és várt.
Okay, we thought.	Oké, gondoltuk.
We finished third last year.	Előző évben harmadikok lettünk.
You did very well.	Nagyon jól csináltad.
Then you don't have to pay them.	Akkor nem kell fizetned nekik.
About nothing in life.	Az életben semmiről sem.
A big change is expected in the economy.	A gazdaságban nagy változás várható.
Your case will never stand in court.	Az Ön ügye soha nem fog megállni a bíróság előtt.
He didn't want to say it out loud.	Nem akarta hangosan kimondani a szót.
Do not listen to him.	Ne hallgass rá.
Everything you remember about your life.	Minden, amire emlékszel az életéről.
They raised a large family of children.	Nagy gyermekcsaládot neveltek fel.
Be able to do it right and get results.	Legyen képes helyesen csinálni és eredményeket elérni.
She looks so young.	Olyan fiatalnak néz ki.
Oh, no problem.	Ó, semmi gond.
She felt her mother in every room.	Minden szobában érezte az anyját.
They were well known and loved in the community.	A közösségben jól ismerték és kedvelték.
This is even better than the others.	Ez még a többinél is jobb.
My fingers were missing.	Az ujjaim hiányoztak.
You have to be fast, you have to think fast, you have to be smart.	Gyorsnak kell lenned, gyorsan kell gondolkodnod, okosnak kell lenned.
The guy's nose was obviously broken sometime.	A srác orra nyilvánvalóan eltört valamikor.
And in public.	És nyilvánosan.
He wanted to live.	Élni akart.
His place at the table was obvious.	Nyilvánvaló volt a helye az asztalnál.
You will have to know it.	Meg kell majd ismerned.
We literally understand.	Szó szerint értjük.
You have no control whatsoever.	Semmiféle kontrollod nincs.
We are not.	Nem vagyunk.
All time steps are taken into account.	Az összes időlépést figyelembe veszik.
He had difficulty sleeping.	Alvási nehézségei voltak.
No one could see him, but neither could he.	Senki sem láthatta őt, de ő sem láthatott senkit.
I had two sexual experiences.	Két szexuális élményem volt.
Maybe he's here.	Talán itt van.
Another hundred.	Még száz.
But he didn't know why.	De nem tudta, miért.
He hoped for one.	Egyet remélt.
I can trust it or forget it.	Bízhatok benne, vagy elfelejthetem.
But he is just the opposite.	De ő pont az ellenkezője.
This football team can't hide.	Ez a futballcsapat nem tud elbújni.
We started to get nervous.	Kezdtünk ideges lenni.
This is where men like you come in.	Itt jönnek be a hozzád hasonló férfiak.
He saw no activity.	Nem látott tevékenységet.
And here it is.	És itt van.
This is not necessarily a good way to do this.	Ez nem feltétlenül jó módja ennek.
Start with a book or two.	Kezdje egy-két könyvvel.
A sample table is shown below.	Az alábbiakban egy minta táblázat látható.
They were all successful.	Mindegyik sikeres volt.
There is no single right way to lead.	A vezetésnek nincs egyetlen helyes módja.
I don't think it got too bad.	Szerintem nem lett túl rossz.
One big and one small.	Egy nagy és egy kicsi.
We probably talked every three hours for the first few weeks.	Valószínűleg három óránként beszéltünk az első hetekben.
He had never seen anything like it.	Még soha nem látott ehhez hasonlót.
It was a sad feeling, but beautiful.	Szomorú érzés volt, de gyönyörű.
No wonder it had such an impact.	Nem csoda, hogy ekkora hatással volt.
We went through so much.	Annyi mindenen mentünk keresztül.
Smile.	Mosoly.
There may be a new one.	Lehet, hogy lesz egy új.
My clients are happy with their overall experience.	Ügyfeleim elégedettek általános tapasztalatukkal.
It is very close to completion.	Nagyon közel van a befejezéshez.
You know you have to leave him.	Tudod, hogy el kell hagynod őt.
They're coming for it, that's why.	Érte jönnek, ezért.
But he doesn't know who he is in the least.	De hát a legkevésbé sem tudja, ki ő.
Not much time.	Nem sok idő.
Everything is alright.	Minden rendben.
We're racing in the snow.	Száguldozunk a hóban.
Although real, his experience is not individual.	Bár valós, tapasztalata nem egyéné.
I have no idea what I'm doing wrong, please help.	Fogalmam sincs mit csinálok rosszul, kérlek segíts.
But something entered the girl.	De valami belépett a lányba.
Ten thousand people were present.	Tízezer ember volt jelen.
The father, however, died recently.	Az apa, de nemrég halt meg.
I'll start with the form first.	Először az űrlappal kezdem.
Or at least that's what you tell yourself.	Vagy legalábbis ezt mondod magadnak.
But you have to try.	De meg kell próbálnod.
They needed help.	Segítségre volt szükségük.
And still.	És mégis.
The window they were sitting next to was open and the door was open.	Az ablak, amely mellett ültek, nyitva volt, az ajtó pedig nyitva.
Sick.	Beteg vagy.
The world is great.	A világ nagyszerű.
He was very skillful and friendly and knew his stuff.	Nagyon ügyes és barátságos, és tudta a dolgát.
Sometimes you have to force yourself to go out into the world.	Néha kényszerítened kell magad, hogy kimenj a világba.
Now repeat after me.	Most ismételje meg utánam.
No one is hurt.	Senki sem sérül meg.
Initially, it failed to separate.	Kezdetben nem sikerült szétválni.
He was tired, so tired.	Fáradt volt, olyan fáradt.
Therefore, these were taken as free parameters.	Ezért ezeket szabad paramétereknek vettük.
He didn't have to be surprised.	Nem kellett csodálkoznia.
You can also make a phone call.	Egy telefonhívást is igénybe vehet.
Maybe it goes a little far.	Talán ez egy kicsit messzire megy.
Sex was reported as male or female.	A szexet férfiként vagy nőként jelentették.
They haven't been here yet.	Még nem jártak itt.
Mom says some people have more trouble than there are problems.	Anya azt mondja, hogy néhány embernek több baja van, mint amennyi baja van.
Keep it short.	Legyen rövid.
Executable.	Végrehajtható.
You need to keep some kind of pattern in mind.	Valamiféle mintát kell szem előtt tartania.
Feeling lacking or feeling too much.	A hiány vagy a túl sok érzés érzése.
The court accepted the challenge.	A bíróság elfogadta a kihívást.
We found this window size to be a good choice.	Úgy találtuk, hogy ez az ablakméret jó választás volt.
I don't think anyone cares.	Szerintem senki nem bánja.
And sometimes you have no choice.	És néha nincs más választásod.
Although it doesn't seem to matter.	Bár nem mintha számítana.
Usually they are not.	Általában nem azok.
Yet very little has changed in his life.	Pedig nagyon keveset változott az életében.
We’ve been using both for years, but it worked well.	Mindkettőt évek óta használtuk, de jól működött.
I'm glad you agreed.	Örülök, hogy beleegyeztél.
Overall, I really enjoyed the game and somehow missed it.	Összességében nagyon tetszett a játék, és valahogy hiányzott.
I thought he would call.	Azt hittem, fel fog hívni.
I really couldn't stand it for long.	Tényleg nem bírtam sokáig.
The others would laugh at it.	A többiek nevetnének rajta.
Not many people knew for a long time.	Sokáig nem sokan tudták.
No interest is included in this note.	Ebben a megjegyzésben kamat nem szerepel.
That was his nature.	Ez volt a természete.
It stood about six feet from the edge.	Körülbelül hat lábnyira állt a szélétől.
He barely remembers leaving the bar.	Alig emlékszik, hogy elhagyta a bárt.
Either it is or it is not.	Vagy van, vagy nincs.
It will not work.	Ez nem fog működni.
But now, he decided the time had not come.	De most, úgy döntött, nem jött el az ideje.
We do the right thing for our customers and each other.	A helyesen cselekszünk ügyfeleink és egymás érdekében.
An old man stepped forward to accept and was followed by others.	Egy öreg ember lépett előre, hogy elfogadja, majd mások követték.
He treated the cat badly.	Rosszul bánt a macskával.
Some children can be successful without their father.	A gyerekek egy része apja nélkül is sikeres lehet.
Let me solve it.	Hadd oldjam meg.
I am sure the government would give it away for free.	Biztos vagyok benne, hogy a kormány ingyen odaadná.
They fought for me.	Verekedtek miattam.
I found a letter.	Találtam egy levelet.
In reality, this is not true.	A valóságban ez nem igaz.
There is not much time to lose.	Nincs sok veszteni való idő.
But there is no pain.	De nincs fájdalom.
That's all about that.	Ennyit erről.
It's time for those guys.	Itt az ideje azoknak a srácoknak.
You have to start somewhere.	Valahol el kell kezdeni.
Listen, he's an animal.	Figyelj rá, ő egy állat.
My lifestyle is extremely healthy.	Életmódom rendkívül egészséges.
He's been playing great lately.	Az utóbbi időben nagyszerűen játszik.
I only use this product.	Csak ezt a terméket használom.
This is as true as it was many years ago.	Ez ugyanolyan igaz, mint sok évvel ezelőtt.
This was very rare.	Ez nagyon ritka volt.
We found some good and some not very good.	Találtunk néhány jót és néhány nem túl jót.
But he had moments, but he didn't keep himself on the field.	De voltak pillanatai, de nem tartotta magát a pályán.
While your father never shared that with me.	Míg apád soha nem osztott meg velem ilyesmit.
That's how we see it.	Így látjuk a dolgot.
See the methods at the end of this article for details.	A részletekért lásd a módszereket a cikk végén.
And good for them.	És jó nekik.
Totally worth the money.	Teljesen megéri a pénzt.
He treats young players very well.	Nagyon jól bánik a fiatal játékosokkal.
We'll see where he takes you.	Majd meglátjuk hova visz.
That sounds useful.	Ez hasznosnak hangzik.
I never pulled my fingers through it.	Soha nem húztam át rajta az ujjaimat.
Medicine is wrong.	Az orvostudomány téved.
I thought he was leaving.	Azt hittem, elmegy.
Dogs can go crazy just like humans.	A kutyák ugyanúgy meg tudnak bolondulni, mint az emberek.
If you can, never mention it.	Ha teheted, soha ne említsd.
Be your own way.	Legyen a maga módján.
Many of us are starting to do the same.	Sokan közülünk is elkezdjük ezt csinálni.
This is just the opening act, guys!	Ez csak a nyitó felvonás, srácok!
Young people in particular are at risk.	Különösen a fiatalok vannak veszélyben.
I wanted to answer.	válaszolni akartam.
The worst of the worst.	A legrosszabb közül a legrosszabb.
Here would be the product.	Itt lenne a termék.
Now everything has changed.	Most minden megváltozott.
This time he went straight to me.	Ezúttal egyenesen hozzám lépett.
I can’t stress enough that there is a difference.	Nem tudom elégszer hangsúlyozni, hogy van különbség.
But when I try to get that value, it shows me.	De amikor megpróbálom megszerezni ezt az értéket, megmutatja nekem.
Maybe he wanted to know what to expect.	Talán tudni akarta, mire számítson.
These sources have good names that are truly known in the industry.	Ezeknek a forrásoknak jó nevei vannak, amelyek valóban ismertek az iparágban.
We never met.	Soha nem találkoztunk.
I did not talk to him.	nem beszéltem vele.
One factor in success.	A siker egyik tényezője.
Bring back everything we loved in the series.	Visszahoz mindent, amit szerettünk a sorozatban.
I got a second chance.	Kaptam egy második esélyt.
Cut them out against each other.	Vágja ki őket egymás ellen.
We should go.	Mennünk kellene.
He doesn't mind.	Ő nem bánja.
It was worse than the previous one, much worse.	Rosszabb volt, mint az előző, sokkal rosszabb.
No, it has to be something else.	Nem, valami másnak kell lennie.
This is not an easy task than one would think.	Ez nem könnyű feladat, mint gondolná az ember.
It seems to be a big deal here.	Úgy tűnik, nagy ügynek számítunk itt.
The service was awful.	A szolgáltatás szörnyű volt.
You cannot go beyond this to get any information.	Ezen nem léphet túl, hogy bármilyen információt kapjon.
Start on the first page, draw slowly.	Kezdje az első oldalon, rajzoljon lassan.
However, not everyone does.	Azonban nem mindenki van így.
Safety comes first.	Első a biztonság.
That's why we're here.	Ezért vagyunk itt.
Another few minutes passed.	Újabb néhány perc telt el.
I should never have told you that.	Soha nem kellett volna ezt mondanom neked.
Her sister got up in her car.	A nővére felszállt az autójával.
It's time to make your voice heard.	Itt az ideje, hogy hallasd véleményedet.
The main source of confusion.	A zavar fő forrása.
I will have no more such memories.	Nem lesznek többé ilyen emlékeim.
This method includes the following steps.	Ez a módszer a következő lépéseket tartalmazza.
His desire fired only his own.	A vágya csak a sajátját lőtte ki.
This will probably be the full message storage.	Valószínűleg ez lesz a teljes üzenet tárolása.
If you find a place, take it.	Ha találsz helyet, foglald el.
And he wrote to me every day.	És minden nap írt nekem.
So far, six have died.	Eddig hatan haltak meg.
You work back from the desired conclusion.	A kívánt következtetésből dolgozol vissza.
He was in danger every day.	Minden nap veszélyben volt.
I think that's why he eats.	Gondolom ezért eszik.
There have been days like this.	Voltak ilyen napok.
Think back to school times.	Gondolj vissza az iskolai időkre.
I know that now.	Ezt most már tudom.
It was obviously carefully selected and everything is so perfect.	Nyilvánvalóan gondosan választották ki, és minden olyan tökéletes.
Not a single finger was pointed.	Egyetlen ujj sem volt hegyes.
Both are very good in my opinion.	Mindkettő nagyon jó szerintem.
I'm writing in bed.	az ágyban írok.
The former is particularly interesting for our purposes.	Az előbbi a mi céljaink szempontjából különösen érdekes.
They wanted to know about it.	Tudni akartak róla.
The point is, he did a good job.	A lényeg az, hogy jó munkát végzett.
And you know how lucky you are.	És tudja, milyen szerencsés.
Deep down, you want these things.	Mélyen legbelül ezeket a dolgokat akarod.
And the food also sounds amazing.	És az étel is csodálatosan hangzik.
Some followed him remotely.	Néhányan távolról követték.
But no such natural laws seem to have been born.	De úgy tűnik, ilyen természeti törvények nem születtek.
But I'm serious.	De komolyan mondom.
I'm having a hard time falling asleep.	Nehezemre esik elaludni.
To the police, that is.	A rendőrségre, vagyis.
I will try the solution below and it has worked for me.	Kipróbálom az alábbi megoldást, és nekem bevált.
You have to go immediately.	Azonnal mennie kell.
Even a small one.	Még egy kicsi is.
They do them good if they actually do it and require a lot of physical movement.	Jót tesznek nekik, ha ténylegesen csinálják, és sok fizikai mozgást igényelnek.
He knew nothing.	Nem tudott semmit.
I’m here and ready to play hard.	Itt vagyok, és készen állok arra, hogy keményen játsszak.
I let things happen.	Hagytam, hogy megtörténjenek a dolgok.
A very small one.	Egy nagyon kicsi.
And so on to the others.	És így tovább a többihez.
I definitely recommend it.	Határozottan ajánlom.
It's over the water.	Túl van a vízen.
I'm going to be angry.	Mérges leszek.
In fact, they seem satisfied with the situation.	Valójában úgy tűnik, elégedettek a helyzettel.
It didn't have to be.	Ennek nem kellett lennie.
These guys and this community really feel like my own children.	Ezek a srácok és ez a közösség valóban a saját gyermekeimnek érzik magukat.
Coincidence has a role to play in certain actions.	A véletlennek szerepe van bizonyos cselekvésekben.
Seriously, someone get on it.	Komolyan, valaki szálljon rá erre.
But let's be fair.	De legyünk igazságosak.
If you've experienced this, you know it's true.	Ha ezt tapasztaltad, tudod, hogy ez igaz.
Their eyes lowered.	Lesütött a szemük.
Fear of the future.	A jövőtől való félelem.
He didn’t want to tell them his own version of events.	Nem akarta elmondani nekik a saját verzióját az eseményekről.
This is drug talk.	Ez kábítószer-beszéd.
But we still try to read it.	De mégis megpróbáljuk elolvasni.
He needed me.	Szüksége volt rám.
Things could still be improved.	A dolgokat mégis lehetne javítani.
He was suddenly beaten in the head.	Hirtelen fejbe verték.
He takes care of himself.	Gondoskodik magáról.
His father was a kind man who loved him very much.	Az apja kedves ember volt, aki nagyon szerette.
It never occurred to me that this would be the case.	Eszembe sem jutott, hogy ez így lesz.
They want to be healthy.	Egészségesek akarnak lenni.
Leave as much space as possible between the large trees and your garden.	Hagyjon minél több helyet a nagy fák és a kertje között.
I want to touch you.	meg akarom érinteni.
Thin-skinned.	Vékony bőrű.
I only get things online.	Csak a neten keresztül kapok dolgokat.
I'm not sure that's possible.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez lehetséges.
Music.	Zene.
Think of days, weeks, and months.	Gondolj napokra, hetekre és hónapokra.
After a while, he succeeded.	Egy idő után sikerült.
But there is every chance that the storm will leave new challenges behind.	De minden esély megvan rá, hogy a vihar újabb kihívásokat hagy maga után.
Getting fat.	Kövérré válás.
I think that's what he wants to do.	Szerintem ez az, amit meg akar tenni.
They didn't look like the picture.	Nem olyan lettek, mint a képen.
The images are in the camera's memory.	A képek a fényképezőgép memóriájában vannak.
This is a huge class of states.	Ez az államok hatalmas osztálya.
We can run.	Tudunk futni.
Live with it.	Élj vele.
I just signed a big deal.	Épp most írtam alá egy nagy üzletet.
And it’s about long-term decisions.	És ez a hosszú távú döntésekről szól.
I see the reasons for that.	Én látom ennek okait.
Many parents said they had never seen a child laugh so much.	Sok szülő azt mondta, hogy még soha nem látott gyereket ennyire nevetni.
At least one.	Legalább egyet.
Participants were identified using an injury database.	A résztvevőket sérülési adatbázis segítségével azonosítottuk.
Your date of birth.	Születési dátumod.
Which is very nice.	Ami nagyon szép.
Nothing does anything.	Semmi nem csinál semmit.
Some things are black and white.	Néhány dolog fekete-fehér.
Both patients were adults.	Mindkét beteg felnőtt volt.
They were back now and we knew what it would be like.	Most visszatértek, és tudtuk, milyen lesz.
They work in silence.	Csendben dolgoznak.
Of course, of course.	Persze, persze.
That's bad luck.	Ez balszerencse.
Her worries increase as she goes on.	Aggodalma fokozódik, ahogy tovább megy.
These values ​​appear to be correct.	Ezek az értékek helyesnek tűnnek.
He designed this work and wrote the manuscript based on the notes.	Megtervezte ezt a művet és a jegyzetek alapján írta meg a kéziratot.
Not a ball, but a head.	Nem labda, hanem fej.
But it was very amusing.	De nagyon mulatságos volt.
I have a good team ready.	Jó csapatom van készen.
He didn't want him to leave.	Nem akarta, hogy elmenjen.
I just don't look at things like you do.	Egyszerűen nem úgy nézem a dolgokat, mint te.
You have no choice.	Nincs más választása.
After that, we turn to the important things.	Ezek után rátérünk a fontos dolgokra.
No, he couldn't talk now.	Nem, most nem tudott beszélni.
They look like any other couple having dinner.	Úgy néznek ki, mint bármelyik másik pár vacsorázni.
No related symptoms were observed.	Nem észleltek kapcsolódó tüneteket.
Not sure if he took part in that tour.	Nem biztos benne, hogy részt vett-e azon a túrán.
No one moved to his place.	Senki sem költözött a helyére.
Putting him to the test.	Próbára téve őt.
I just want to win.	Csak nyerni akarok.
Recurring text from last season.	Az előző évad ismétlődő szövege.
I want to see what you do next.	Szeretném látni, mit csinálsz ezután.
It matters how we use it for better or worse.	Az számít, hogyan használjuk jóra vagy rosszra.
I wanted to stop for a moment and take a closer look.	Meg akartam állni egy pillanatra, és közelebbről megnézni.
Others joined him.	Mások is csatlakoztak hozzá.
You see, life has its conditions.	Látod, az életnek megvannak a feltételei.
Just add the video here.	Csak add ide a videót.
I was with all of you every day you were home.	Mindegyikőtökkel voltam minden nap, amikor otthon voltatok.
Think about this for a moment.	Gondolkozz ezen egy pillanatra.
This is relevant for several reasons.	Ez több okból is releváns.
They have now lost their best friends.	Most veszítették el legjobb barátaikat.
This is not for a few days.	Ez nem néhány napra szól.
This business needed me.	Ennek az üzletnek szüksége volt rám.
You will receive a call about them.	Kapni fog egy hívást róluk.
But the bear is not born at once.	De a medve nem születik egyszerre.
The man smiled.	A férfi elmosolyodott.
I know there is no other choice.	Tudom, hogy nincs más választás.
He wondered how to do it right.	Gondolkodott, hogyan kell helyesen csinálni.
Every smart young woman has to vote.	Minden okos fiatal nőnek szavaznia kell.
It’s happy, and it makes me happy that things are turning right.	Boldog, és ez boldoggá tesz, hogy a dolgok jobbra fordulnak.
She is a cat.	Ő egy macska.
This has some advantages.	Ez némi előnyt jelent.
But it doesn't have to be that way anymore.	De nem kell többé így lennie.
She was not dressed as usual.	Nem volt olyan öltözve, mint általában.
It's not legal, it's not.	Ez nem is törvényszerű, nem az.
I loved my country and thought he would fall back in love with me.	Szerettem a hazámat, és azt hittem, hogy visszaszeret engem.
You two don't get your heads up.	Ti ketten nem kapjátok fel a fejeteket.
This is a big, big project waiting for us next year.	Ez egy nagy, nagy projekt vár ránk jövőre.
You go ahead.	Te mész előre.
Soldiers as members of my team.	Katonák a csapatom tagjaiként.
Not long ago, a young man went home late.	Nem sokkal ezelőtt egy fiatalember későn ment haza.
I wanted to see him.	Látni akartam őt.
Nothing approaches this system.	Semmi sem közelíti meg ezt a rendszert.
He said he would be there by two in the afternoon.	Azt mondta, hogy délután kettőre ott lesz.
I like the group.	Tetszik a csoport.
There are two important changes.	Két fontos változás van.
Nobody does that anymore.	Ezt már senki sem csinálja.
When he didn't kill them.	Amikor nem ölte meg őket.
Get out of the fight.	Menj ki a harcból.
He was lying in my hand and breathing very fast.	A kezemben feküdt, és nagyon gyorsan lélegzett.
However, not much is known in this area.	Ezen a területen azonban nem sok ismeretes.
If you are low, you will not perform well.	Ha alacsony, nem fogsz jól teljesíteni.
I have no doubt.	Nem kételkedem.
You don't look like the guy.	Nem úgy nézel ki, mint a típus.
I love my gift.	Imádom az ajándékomat.
He thought.	Azt hitte.
You've been through this from the beginning.	Kezdettől fogva ezen jártál.
It may not be true for you.	Lehet, hogy nem igaz rád.
Take two cases.	Vegyünk két esetet.
He seemed to enjoy it.	Úgy tűnt, élvezi.
The same is true for your team members, yes.	Ugyanez igaz a csapatod tagjaira, igen.
I've seen men fall.	Láttam már férfiakat alábukni.
There was so much to enjoy.	Annyira volt mit élvezni.
I've heard enough of your lies.	Eleget hallottam a hazugságaidból.
It's usually called that.	Általában így hívják.
Or there's her little sister.	Vagy ott van a kishúga.
They stood completely motionless in the darkness in front of the door.	Teljesen mozdulatlanul álltak az ajtó előtti sötétben.
It was in his eyes.	A szemében volt.
I got close to myself.	Én magam is a közelébe kerültem.
He was on his feet for hours as the piece began.	Órákig talpon volt, amint elkezdődött a darab.
However, this was just the beginning.	Ez azonban csak a kezdet volt.
Maybe next year.	Talán jövőre.
A great job has been added that is worth starting for them too.	Bekerült egy remek állás, amiért nekik is érdemes elkezdeni.
They didn't even know what they were doing.	Azt sem tudták, mit csinálnak.
I tried to do this in many ways, but nothing happened.	Sokféleképpen próbáltam ezt megtenni, de semmi sem történt.
The last stage in the last house.	Az utolsó szakasz az utolsó házban.
You know what happened next.	Tudod mi következett.
Here we use similar techniques.	Itt is hasonló technikákat alkalmazunk.
I had to give him that.	Ezt meg kellett adnom neki.
Still, it was cool, not a drop of sweat on it.	Ennek ellenére hűvös volt, egy csepp izzadság sem látszott rajta.
Then he took the lead back again.	Aztán ismét visszakerült az élre.
It was usually summer.	Általában nyár volt.
Your website is no different.	Az Ön weboldala sem más.
I mean, on and on.	Mármint tovább és tovább.
Their children are adults and have moved out.	Gyermekeik felnőttek és elköltöztek.
I didn't even think about it.	Ennél többet nem is gondoltam rá.
But I have no reason to get involved in this.	De semmi okom arra, hogy ebbe a dologba belekeveredjek.
There is nothing to choose from.	Nincs mit választani.
When he saw them, concern was reflected on his face.	Amikor meglátta őket, aggodalom tükröződött az arcán.
In addition, these location data are often not very specific.	Ráadásul ezek a helyadatok gyakran nem túl konkrétak.
I'm learning names.	neveket tanulok.
It is in.	Bent van.
This situation was observed in the group of employees.	Ez a helyzet a munkavállalói csoportban volt megfigyelhető.
He thought so.	Úgy tartotta.
I'm tired and too busy.	Fáradt vagyok és túl elfoglalt.
I hope this guide helped you set up your chair.	Remélem, ez az útmutató segített a szék felállításában.
He treated everyone well.	Mindenkivel jól bánt.
He received a good joint school education.	Jó közös iskolai oktatásban részesült.
You need to share your attention now.	Most meg kell osztania a figyelmet.
But in reality, none is valid.	De a valóságban egyik sem érvényes.
I'm not happy if you ask that.	Nem örülök, ha ezt kérdezed.
You're not going to look your best.	Nem fogsz a legjobban kinézni.
Nevertheless, it appears that other men have joined the company by that date.	Ennek ellenére úgy tűnik, hogy addig a dátumig más férfiak is csatlakoztak a társasághoz.
The phone was pushed straight into the ground.	A telefont egyenesen a földbe nyomták.
You wouldn't have gone behind me.	Nem mentél volna a hátam mögé.
He thought the sun would rise and settle on his father.	Azt hitte, felkel a nap, és lenyugszik az apjára.
His body moved until his mind let go.	A teste addig mozgott, amíg az elméje nem engedett.
Everything seems to be doing well.	Úgy tűnik, mindent jól csinálnak.
This makes the hardest part of the game much easier.	Ez sokkal könnyebbé teszi a játék legnehezebb részét.
My question is whether this is the right approach to this.	A kérdésem az, hogy ez a megfelelő megközelítés-e erre.
I called him by name, but there was no answer.	A nevén szólítottam, de nem jött válasz.
Learning with computer games.	Tanulás számítógépes játékokkal.
He finally did.	Végül megtette.
I wanted to put it to the test.	Szerettem volna próbára tenni.
This will not be a military operation.	Ez nem lesz katonai művelet.
I've lied all my life.	Egész életemben hazudtam.
Win or lose.	Nyerj vagy veszíts.
Take off.	Vedd le.
Worth to try.	Érdemes kipróbálni.
And you need even less on an empty stomach.	Éhgyomorra pedig még kevesebb kell.
He looked around and saw the world differently.	Körülnézett és másként látta a világot.
But below is a surprise picture.	De lent van egy meglepetés kép.
That's very true, it makes sense.	Ez nagyon igaz, van értelme.
Then the woman was not in trouble for a minute.	Akkor a nőnek egy percig sem volt baja.
I look forward!	Kíváncsian várom!
There was no significant difference between these groups.	Nem volt szignifikáns különbség e csoportok között.
Full political statement.	Teljes politikai nyilatkozat.
People looked very nice.	Az emberek nagyon szépnek tűntek.
I nodded to them to continue their work.	Bólintottam nekik, hogy folytassák a munkájukat.
To name just a few.	Hogy csak néhányat említsek.
The issue should remain closed for the time being.	A kérdésnek egyelőre zárva kell maradnia.
Well, here you are.	Nos, itt vagy.
The shock was real.	A sokk valóságos volt.
I thought it would be great.	Azt hittem, nagyszerű lesz.
The code is extremely simple, which is probably why it doesn't work.	A kód rendkívül egyszerű, valószínűleg ezért nem működik.
The motion was granted.	Az indítványnak helyt adtak.
I almost soaked myself.	Majdnem beáztam magam.
He watched it himself.	Ő maga is nézegette.
But I might make the next part a long page.	De lehet, hogy a következő részt egy hosszú oldalnak csinálom.
He got there by accident.	Véletlenül került oda.
Another is education.	Még egy az oktatás.
It was dark outside.	Sötét volt odakint.
This makes me feel better in possession of the evidence.	Ettől jobban érzem magam a bizonyíték birtokában.
He stared at the empty room.	Az üres szobát bámulta.
We lived with what was in our local environment.	Éltünk azzal, ami a helyi környezetünkben volt.
In this case, how to avoid writing action classes.	Ebben az esetben hogyan kerüljük el az akcióosztályok írását.
This can save you a lot of time and money.	Ezzel rengeteg időt és pénzt takaríthatunk meg.
They made new friends at school.	Új barátokat szereztek az iskolában.
I remember it so well.	olyan jól emlékszem rá.
As you say, it was often not what it looked like.	Ahogy mondod, gyakran nem az volt, aminek látszott.
The match had good moments.	A meccsnek voltak jó pillanatai.
They may need it.	Szükségük lehet rá.
There is too little debate about the impact of this.	Túl kevés vita folyik ennek hatásáról.
It may take a month.	Eltarthat egy hónapig.
Personal stories of our relationship.	Kapcsolatunk személyes történetei.
It was a personal decision the moment I confronted him.	Személyes döntés volt abban a pillanatban, hogy szembeszállok vele.
Great, just what you needed.	Remek, pont amire szüksége volt.
He couldn't stand it.	Nem tudta elviselni.
But his words were different.	A szavai azonban mások voltak.
And have fun.	És szórakozni.
You can explain.	Megmagyarázhatod.
This leads to other problems that may be in our relationship.	Ez más problémákhoz vezet, amelyek a kapcsolatunkban lehetnek.
When a vehicle pushed them off the road.	Amikor egy jármű leszorította őket az útról.
Worse, they're reaching out to you.	Még rosszabb, ha rád nyúlnak.
We love the big boy !!	Imádjuk a nagyfiút!!
And it really may or may not be.	És valóban lehet, hogy van, vagy nem.
But not in this case.	De nem ebben az esetben.
So they were postponed year after year.	Szóval évről évre halogatták.
I've been thinking about this moment for a long time.	Régóta gondolok erre a pillanatra.
They didn't hit the big one.	Nem találták el a nagyot.
It was just a phone call.	Épp telefonhívás volt.
If you hit them, you get a point.	Ha eltalálja őket, kap egy pontot.
We caught our breath.	Elakadt a lélegzetünk.
We would like to have our say.	Szeretnénk elmondani a véleményünket.
It is much harder for a woman to get away with it.	A nőnek sokkal nehezebb megúszni.
Their home life is usually challenging.	Otthoni életük általában kihívást jelent.
Someone has to remember.	Valakinek emlékeznie kell.
I've never seen them before.	Soha nem láttam őket korábban.
It feels so good.	Olyan jó érzés.
We are strong.	Erősek vagyunk.
He's not out yet.	Még nincs kint.
He knew he was fat.	Tudta, hogy hízott.
It wasn't.	Mégsem volt az.
Your download was an add-on that could be completely triggered by this file.	Az Ön letöltése egy olyan kiegészítés volt, amelyet ez a fájl teljesen kiválthat.
This is the biggest key for us.	Ez a legnagyobb kulcs számunkra.
No, five.	Nem, öt.
I felt bad about the day.	Valamit rosszul éreztem a napon.
I would have come here to bring the kids.	Azért jöttem volna ide, hogy elhozzam a gyerekeket.
The statement is confused.	A kijelentés megzavart.
Obviously, a lot of things come from our own lives.	Nyilvánvalóan sok minden a saját életünkből származik.
Use is a pleasure.	Használata öröm.
Contact us if you hope this has a sidebook.	Keressen minket, ha reméli, hogy ennek van oldalkönyve.
We do not build an application.	Nem építünk alkalmazást.
Maybe they eat some fish somehow.	Talán valahogy esznek kis halakat.
At least not with us.	Legalábbis nálunk nem.
Check it out today !.	Nézze meg még ma!.
There was no visible effect.	Nem volt látható hatás.
I'm not sure, really.	Nem vagyok benne biztos, tényleg.
I thought we were friends.	Azt hittem barátok vagyunk.
And then that.	És akkor azt.
But not because of a lack of will.	De nem akarat hiánya miatt.
Since there are only three, the choice is not too difficult.	Mivel csak három van, a választás nem túl nehéz.
They haven't been in contact for three years.	Három éve nem tartották a kapcsolatot.
Not from a bear.	Nem egy medvétől.
That's what he wanted.	Ezt akarta.
I love doing something special.	Szeretem, hogy valami különlegeset csinálunk.
There was one more word.	Volt még egy szó.
Crowd cannot be a factor because they are not on the track.	A tömeg nem lehet tényező, mert nincsenek a pályán.
I want to know my next steps.	Szeretném tudni a következő lépéseimet.
If it is full of salt, the leaves will fall off.	Ha tele van sóval, a levelek lehullanak.
You just smoke more here because it's easier.	Csak többet szívsz itt, mert könnyebb.
He was definitely ahead of his time.	Határozottan megelőzte a korát.
The reason is still quite simple.	Az ok továbbra is meglehetősen egyszerű.
This has happened again and again.	Ez újra és újra megtörtént.
You can go listen to live music.	Mehetsz élő zenét hallgatni.
The adults are talking.	A felnőttek beszélgetnek.
No one slept in time.	Senki nem feküdt le időben.
There is no inner life.	Nincs belső élet.
They sleep on this.	Ezen alszanak.
I can't identify the mistake I made here.	Nem tudom azonosítani a hibát, amit itt elkövettem.
The door is half closed.	Az ajtó félig zárva.
Trade has increased your chances of success for peace of mind.	Kereskedjen megnövelte a siker esélyét a nyugalom érdekében.
I want the best for everyone.	Mindenkinek a legjobbat akarom.
In fact, a rare page.	Valójában ritka oldal.
This is such a volume.	Ez egy ilyen kötet.
But you will be amazed at how quickly it takes three hours.	De meg fog lepődni, milyen gyorsan telik el három óra.
Things will be taken care of.	A dolgok el lesznek intézve.
Anxiety returned to his voice.	A szorongás visszatért a hangjába.
That thought gave the answer.	Ez a gondolat adta meg a választ.
However, beware of the costs.	Azonban ügyeljen a költségekre.
Dinner last night and tonight from one.	Vacsora tegnap este és ma este egytől.
These are important for applications.	Ezek fontosak az alkalmazásokhoz.
You and only you will.	Te és csak te fogod.
There are horses on one side of the barn.	Az istálló egyik oldalán lovak állnak.
I saw a message that said so much.	Láttam egy üzenetet, ami ennyit mondott.
That's the only explanation.	Ez az egyetlen magyarázat.
Now tell yourself you never want to feel that way again.	Most mondd magadban, hogy soha többé nem akarsz így érezni.
This is understandable.	Ez érthető.
No one spoke from the crew.	Senki sem szólt a legénységből.
It's over.	Van ennek a vége.
Everyone is dead now.	Most már mindenki halott.
I’m sure it had to do with their survival.	Biztos vagyok benne, hogy ennek köze volt a túlélésükhöz.
I knew this specifically.	Ezt konkrétan tudtam.
They barely found a job for years.	Évekig alig találtak munkát.
And it didn't happen.	És ez nem történt meg.
Who knows you're with us.	Ki tudja, hogy velünk vagy.
Here's what to watch too.	Itt is van mit nézni.
We live in freedom to do what we want.	Szabadságban élünk, hogy azt csináljunk, amit akarunk.
And the breath of life.	És a lélegzet az élet.
That's why it's happening.	Ezért történik ez.
Performances, motion pictures and stage shows.	Előadások, mozgóképek és színpadi műsorok.
Maybe they'll catch me.	Talán elkapják helyettem.
He didn't seem very worried.	Úgy tűnt, nem nagyon aggódott.
They have to put their lives together again.	Újra össze kell rakniuk az életüket.
I haven't looked back since.	Azóta nem néztem vissza.
Access protocol.	Hozzáférési jegyzőkönyv.
They talked back.	Visszabeszéltek.
just working.	csak dolgozom.
He will do anything.	Bármi megteszi.
We love it too much.	Túlságosan szeretünk.
I was gay.	melegem volt.
Never feel like you have to prove anything to anyone.	Soha ne érezd úgy, hogy semmit sem kell bizonyítanod senkinek.
I may be waiting to see what the answer will be.	Lehet, hogy megvárom, mi lesz erre a válasz.
The fear of death.	A halálfélelem.
And then the other room has music.	És akkor a másik szoba zene.
He asked you.	Megkért téged.
Raise the heat.	Emelje fel a hőt.
There is nothing we can do.	Nem tehetünk semmit.
This means that the audience for the release may be a bit limited.	Ez azt jelenti, hogy a kiadás közönsége kissé korlátozott lehet.
They simply make more sense.	Egyszerűen értelmesebbek.
Or maybe.	Vagy talán.
But he had no choice.	De nem volt más választása.
It felt like a living thing.	Úgy érezte, mint egy élőlény.
If your issue is not discussed, create a new one.	Ha a problémáját nem tárgyalják, hozzon létre egy újat.
When you meet him, you can ask him.	Amikor találkozol vele, megkérdezheted tőle.
Neither more nor less.	Se több, se kevesebb.
You die a little every time.	Minden alkalommal meghalsz egy kicsit.
Access is closed.	A hozzáférés zárva van.
They don’t know who to trust or where to hide.	Nem tudják, kiben bízzanak, vagy hova bújjanak el.
The door closed silently behind him.	Az ajtó hang nélkül becsukódott mögötte.
So the blood draw.	Így a vérvétel.
They really want to do it.	Nagyon akarják csinálni.
But it was too deep.	De túl mély volt.
I know that by heart.	Ezt fejből tudom.
I only remember the treatment.	Csak a kezelésre emlékszem.
There seemed to be no real life for him.	Úgy tűnt, nincs számára igazi élet.
Then we walked on and got there.	Aztán továbbsétáltunk és odaértünk.
Where the user can create their own game and play it.	Ahol a felhasználó létrehozhatja saját játékát és lejátszhatja azt.
In public yet.	Nyilvánosan még.
He broke back.	Visszatört.
To name just a few.	Hogy csak néhányat említsünk.
He never showed him things.	Soha nem mutatta meg neki a dolgokat.
What a file he has.	Milyen aktája van.
This made me even more respectful of the public.	Ettől még jobban tiszteltem a nyilvánosságot.
Everyone seemed happy.	Mindenki boldognak tűnt.
I thought that's what you mean.	Azt hittem, erre gondolsz.
They are now one hundred and twenty.	Most százhúszan vannak elöl.
There is still a lot to do.	Még mindig sok a tennivaló.
I didn't have to exist for a while.	Egy ideig nem kellett léteznem.
It felt like it wasn't his hand.	Olyan érzés volt, mintha nem az ő keze lenne.
He wants to be our part so much.	Annyira a részünk akar lenni.
It can still be.	Mégis lehet.
There were some rocks, holes, etc.	Volt néhány szikla, lyuk stb.
It wasn’t a movie, and that’s why it didn’t.	Ez nem film volt, és ezért nem is tette.
He put his foot down again.	Újra letette a lábát.
Very good.	Nagyon jó.
He laughed softly.	Halkan felnevetett.
Use of this rule.	Ennek a szabálynak a használata.
Very few go to every ball.	Nagyon kevés megy minden labdára.
Science is lost.	A tudomány elveszett.
You need to register with us.	Be kell jelentkeznie hozzánk.
I like to work.	szeretek dolgozni.
This seemed like something very interesting.	Ez valami nagyon érdekesnek tűnt.
He was lost on roads that most of us never knew.	Elveszett olyan utakon, amelyeket legtöbbünk soha nem ismert.
I'll bring it back.	Vissza foglak hozni.
I haven't seen it yet.	még nem láttam.
He ran his hand into her hair.	Kezével a hajába túrt.
I never thought you would choose me.	Soha nem gondoltam volna, hogy engem választasz.
Live and learn.	Élj és tanulj.
It will be fun.	Szórakozni fog.
Stay in bed if that makes you feel better.	Maradj ágyban, ha ettől jobban érzed magad.
I loved these things.	Szerettem ezeket a dolgokat.
The course of the infection was analyzed at the indicated time points.	A fertőzés lefolyását a jelzett időpontokban elemeztük.
There is a large table where I can lay out some paper.	Van ott egy nagy asztal, ahol kiteríthetek néhány papírt.
The idea of ​​power is familiar even to children.	A hatalom gondolata még a gyerekek számára is ismerős.
I hope I find a good game.	Remélem találok egy jó játékot.
Construction is very good there.	Ott nagyon jó az építkezés.
They still have it.	Még mindig megvannak.
But what happened happened.	De ami történt, az megtörtént.
See if you can get yourself a better deal.	Hátha szerezhet magának jobb ajánlatot.
But stop for a moment and take a look.	De állj egy pillanatra és nézd meg.
Both efforts are needed.	Mindkét erőfeszítés szükséges.
Cat needs me.	Catnek szüksége van rám.
One patient excluded.	Egy beteg kizárva.
It was not just the rich who applied.	Nem csak a gazdagok jelentkeztek.
They had to drink little here.	Itt keveset kellett inniuk.
We're leaving here before that happens.	Elmegyünk innen, mielőtt erre kerülne sor.
Killing me didn't solve their problems.	Ha megölök, az nem oldotta meg a problémáikat.
He called his father and his father told him to come home.	Felhívta az apját, és az apja azt mondta, hogy jöjjön haza.
He comes from a large family.	Nagy családból származik.
They were just great.	Egyszerűen nagyszerűek voltak.
But this new doctor scared him.	De ez az új orvos megijesztette magától.
We got there as far as we could.	Amennyire csak lehet, eljutottunk.
I like the picture very much.	Nagyon tetszik a kép.
That's just bad.	Ez csak rossz.
This gives us a goal to pursue.	Ez ad egy célt, amit követnünk kell.
Required by the user.	A felhasználó által szükséges.
Every day I choose students instead of adults.	Minden nap a diákokat választom a felnőttek helyett.
And that's what we used to do.	És ezt szoktuk csinálni.
Completely in cash.	Teljesen készpénzben.
The other men pushed closer.	A többi férfi közelebb nyomult.
No black hole required.	Fekete lyuk nem szükséges.
Maybe that was the problem.	Talán ez volt a probléma.
After that, the memory problems completely disappeared.	Ezután a memóriaproblémák teljesen megszűntek.
He will be.	Ő lesz.
I went to the guard with the gift in my hand.	Odamentem az őrhöz, kezemben az ajándékkal.
I am a man, not a movement.	Férfi vagyok, nem mozgalom.
It hardly matters.	Aligha számít.
Only successful for a moment.	Csak egy pillanatra sikeres.
One day her daughter suddenly called her.	Egy napon a lánya hirtelen felhívta.
We're going to my house.	Elmegyünk a házamba.
Or right now.	Vagy éppen most.
They don't know each other.	Nem ismerik egymást.
Learn to play.	Tanulj meg játszani.
Death is a busy place.	A halál forgalmas hely.
This is the treatment for the infection.	Ez a fertőzés kezelése.
I thought they were going.	Azt hittem, menni fognak.
He didn't smile back.	Nem mosolygott vissza.
Pepper concept.	Paprika koncepció.
It cooled down again.	Megint kihűlt.
They are not afraid to be themselves.	Nem félnek önmaguk lenni.
It was also closed.	Ez is le volt zárva.
That's not correct.	Nem így van.
He stood up and walked over to her.	Felállt és odament hozzá.
Pour in the eggs and reduce the flame to low.	Beleöntjük a tojásokat, majd csökkentjük a lángot alacsonyra.
No question.	Nincs kérdés.
Except for one thing.	Egy dolgot kivéve.
I don't see them happy.	Nem látom boldognak.
A group of people get out for their blood.	Emberek egy csoportja kiakad a véréért.
Maybe it's too easy.	Talán túl könnyű.
He told me to eat because the weather was hot.	Azt mondta, hogy egyem, mert meleg az idő.
Or at least this information was not disclosed.	Vagy legalábbis ezt az információt nem hozták nyilvánosságra.
Do you think you can eat like that?	Szerinted tudsz így enni?
He placed his hands on the table and leaned on them.	Kezeit az asztalra tette, és rájuk támaszkodott.
We have a user.	Van felhasználónk.
Her body was burning.	A teste égett.
The wall is wide and high.	A fal széles és magas.
I know what happened, and so do you.	Tudom, mi történt, és te is.
In the middle of winter, a single, perfect red rose.	A tél közepén egyetlen, tökéletes vörös rózsa.
See for more details.	További részletekért lásd.
But there were so many ways to hurt her.	De annyiféleképpen lehetett bántani.
Although none of them claim to know really much about it.	Bár egyikük sem állítja, hogy igazán sokat tud róla.
I've seen that before.	Láttam már ilyet.
I do not know.	Nem tudom.
Ask for feedback, assembly and shipping code.	Kérjen visszajelzést, összeállítási és szállítási kódot.
You can then view the importance of each variable.	Ezután megtekintheti az egyes változók fontosságát.
There was only one way to film.	Csak egyféleképpen tudtam filmezni.
It was hard to find a job.	Nehéz volt munkát keresni.
The kids are still home from school.	A gyerekek még mindig otthon vannak az iskolából.
The sad thing is that you forget.	A szomorú az, hogy elfelejted.
I finally told them what they wanted to hear.	Végül elmondtam nekik, amit hallani akartak.
Treatment had to be continued until recovery.	A kezelést a gyógyulásig folytatni kellett.
His mind is weak, even when it wasn't.	Gyenge az elméje, még akkor is, amikor nem volt az.
I hope it will be fun.	Remélem szórakoztató lesz.
You can easily do it without anyone knowing.	Könnyen megteheti anélkül, hogy bárki megtudná.
You bring such joy to your music.	Olyan örömet okozol a zenéddel.
Well, that's a long story.	Nos, ez egy hosszú történet.
I won't do it.	Nem fogom megtenni.
He wasn't home yet.	Még nem volt otthon.
Maybe it's quite different.	Lehet, hogy egészen más.
We need to know what's in our food.	Tudnunk kell, mi van az ételünkben.
If you’re in shape all year, train all year.	Ha egész évben formában vagy, egész évben edz.
Very fun set with no special events.	Nagyon szórakoztató készlet, különösebb események nélkül.
He has tremendous power to make the business trip.	Hatalmas ereje van az üzleti út megtételéhez.
Samples were analyzed at collection.	A mintákat a gyűjtéskor elemezték.
Let's get back to the case.	Térjünk vissza az esethez.
You did a lot of work today.	Nagyon sok munkát végeztél ma.
That was enough.	Elég volt belőle.
To watch each other's death.	Egymás halálát nézni.
But that's what's happening here.	De ez az, ami itt történik.
He wanted to listen to everyone.	Mindenkit meg akart hallgatni.
This is understandable to them.	Ez érthető számukra.
About the parameters of the function.	A funkció paramétereiről.
I grew up in a business like this.	Én egy ilyen vállalkozásban nőttem fel.
I told him no.	Mondtam neki, hogy nem.
He felt the light touch of the morning sun.	Érezte a reggeli nap könnyű érintését.
You too.	Te is.
But he didn't stop there.	De nem állt meg itt.
So they could take back the five hundred dollars.	Így visszavehették az ötszáz dollárt.
Take your place among the stars and continue to take care of us.	Foglalja el helyét a csillagok között, és továbbra is vigyázzon ránk.
It still depends on the task.	Ez még mindig a feladaton múlik.
There are different approaches to the problem.	Különféle megközelítések léteznek a problémára.
It was his only season.	Ez volt az egyetlen szezonja.
I don't remember what kind of support that was.	Nem emlékszem, hogy ez milyen támogatás volt.
I started thinking about the future.	Elkezdtem gondolkodni a jövőn.
It seems to me that this is pretty much the same.	Nekem úgy tűnik, hogy ez nagyjából ugyanaz.
I know everything.	Mindent tudok.
We are the ones who stay human.	Mi vagyunk azok, akik emberek maradunk.
It was as if he had completely changed the tone.	Mintha teljesen megváltoztatta volna a hangnemet.
He would be the last man.	Ő lenne az utolsó ember.
Still, as they say.	Még mindig, ahogy mondani szokták.
If you see large groups, hide and let them pass by.	Ha nagy csoportokat lát, bújjon el, és hagyja, hogy elmenjenek mellette.
i really do that.	tényleg ezt csinálom.
Songs you don’t know, songs you’ve never heard before.	Dalok, amelyeket nem ismer, dalok, amelyeket még soha senki nem hallott.
The information is not broken.	Az információ nem törött.
They turned to him in surprise.	Meglepődve fordultak felé.
We prove the if part.	Bebizonyítjuk az if részt.
Media.	Média.
Just as we care about him.	Ahogy mi is törődünk vele.
We keep our eyes on it.	Tartjuk a szemünket.
It will be fun.	Jó móka lesz.
And so normal.	És olyan normális.
I have it now.	most megvan.
I'll have breakfast for you.	Reggelizek neked.
All this, and much more.	Mindezek, és még sok más.
He knows better than that.	Ennél jobban is tud.
You don't stage them.	Nem állítod őket színpadra.
Everyone got something to drink and some food.	Mindenki kapott valamit inni és egy kis kaját.
So that number could improve.	Tehát ez a szám javulhat.
The good times are over for more than a few months.	A jó időknek több mint néhány hónapja vége.
This may not be the case for you.	Nem biztos, hogy ez a helyzet nálatok.
I did the test.	Megcsináltam a vizsgálaton.
It goes beyond the job description.	Túlmutat a munkaköri leírásán.
If you are late, use force.	Ha késik, erőt használ.
Personal stuff that is very bad.	Személyes cucc, ami nagyon elromlott.
And he thought he did them very well.	És úgy gondolta, hogy nagyon jól csinálta őket.
He hit some little things he didn’t identify with.	Elütött néhány apró dolog, amit nem azonosított.
At least not immediately.	Legalábbis nem azonnal.
It just happened by itself.	Csak úgy magától történt.
All questions except the last one were multiple choice.	Az utolsó kivételével minden kérdés feleletválasztós volt.
Start the process of thinking early before you jump into a jump.	Kezdje el a gondolkodási folyamatot korán, mielőtt ugrásba lendül.
Vele.	Vele.
It was not about free speech.	Nem szólásszabadságról volt szó.
There is enough evidence to act on this.	Elegendő bizonyíték van ahhoz, hogy ez alapján cselekedjünk.
But there is one thing.	Egy dolog azonban van.
And he died.	És meghalt.
He was just collecting data.	Csak adatot gyűjtött.
Please someone tell us a new story.	Kérem, valaki mondjon el nekünk egy új történetet.
They may have done this to others, but not to me.	Lehet, hogy másokkal is megtették ezt, de velem nem.
He was surprised by what he saw.	Meglepte, amit látott.
He was a very nice guy.	Nagyon kedves srác volt.
I shouldn't have agreed to go with them.	Nem kellett volna beleegyeznem, hogy elmenjek velük.
It was tested for the first time last night.	Tegnap este tesztelték először.
With our company.	Cégünkkel.
Contains one or more people.	Egy vagy több személyt tartalmaz.
Nothing was saved in the fight.	A harcban semmit sem sikerült megmenteni.
As now.	Ahogy most is.
A decent field where life is kept.	Egy tisztességes mező, ahol életet tartanak.
The other will.	A másiknak lesz.
The record was broken that day.	Még aznap megdöntötték a rekordot.
I went back there in a few minutes.	Pár perc múlva visszamentem oda.
The voice is part of the report.	A hang a jelentés része.
I turn my emotions on and off.	Ki-be kapcsolom az érzelmeimet.
No one has so many friends in real life.	Senkinek nincs ennyi barátja a való életben.
Or maybe even worse.	Vagy talán még rosszabb.
I’m still a little dark here, but I’m getting there.	Itt még mindig kicsit sötétben vagyok, de egyre odáig tartok.
Consideration of the effective area.	Az effektív terület figyelembevétele.
We lost.	Mi vesztettünk.
Change if necessary.	Változtassa meg, ha szükséges.
But I'm afraid of that.	De ettől félek.
Don't even come looking.	Ne is gyere keresni.
That's what you did.	Ezt te tetted.
They became part of the record.	Részesei lettek a lemeznek.
He didn't ask me.	Nem kérdezett rólam.
I offered you another way.	Felajánlottam neked egy másik utat.
There is no sweat, he says.	Nincs izzadság – mondja.
They just don't go without each other.	Egymás nélkül egyszerűen nem megy.
This is a difficult place.	Nehéz hely ez.
Now suppose the statement was false.	Most tegyük fel, hogy az állítás hamis volt.
We will definitely win.	Biztosan nyerünk.
I noticed when you paid your bill.	Észrevettem, amikor kifizette a számláját.
I just wanted someone else to know.	Csak azt akartam, hogy valaki más tudja.
To go to schools.	Hogy az iskolákba járjanak.
The gesture of an old man caught his eye.	Egy idős férfi mozdulata megragadta a tekintetét.
Not to mention the marketing tool.	A marketing eszközéről nem is beszélve.
According to other sources, the evaluation takes place at the time of the call.	Más források szerint a kiértékelés a hívás idején történik.
And they laughed.	És nevettek.
It was ten minutes after six.	Tíz perccel hat után volt.
You have to decide now.	Most döntenie kell.
There is nothing special about either.	Egyikben sincs semmi különös.
I haven't tried it on the table yet.	Az asztalon még nem próbáltam ki.
Maybe you're still in the dark.	Talán még mindig a sötétben vagy.
As a department, we have introduced new challenges that they need to meet.	Osztályként új kihívásokat vezettünk be, amelyeket teljesíteniük kell.
Volume still does not change.	Hangerő továbbra sem változik.
We are not what happens to us.	Nem mi vagyunk, ami velünk történik.
I'll buy the big bag.	Megveszem a nagy táskát.
They met again in the next three days.	A következő három napban kétszer találkoztak újra.
Then he left them.	Aztán otthagyta őket.
But he gave it to him.	De ő odaadta.
There are two forms of values.	Az értékeknek két formája van.
Which we were.	Amik mi is voltunk.
Well, then let me ask you that.	Nos, akkor hadd kérdezzem meg így.
The hair.	A haj.
Before we meet.	Találkozásunk előtt.
It was all about where and how and why, why, why.	Minden az volt, hogy hol és hogyan és miért, miért, miért.
It was fruit.	Gyümölcse volt.
Don’t do business with people who support your enemy.	Ne üzletelj olyan emberekkel, akik támogatják ellenségedet.
Maybe we are one of them.	Lehet, hogy mi is közéjük tartozunk.
Five additional images were used for one training phase.	Öt további képet használtak egy képzési szakaszhoz.
Still, he decided not to.	Mégis úgy döntött, hogy nem.
He could have given a false name.	Adhatott hamis nevet.
But it may not be that bad.	De lehet, hogy ez nem olyan rossz.
I would like to.	Szeretném.
No doubt they were.	Kétségtelen, hogy voltak.
But then he more or less reverted to his old pattern.	De aztán többé-kevésbé visszaállt a régi mintájába.
My son didn't come to me.	A fiam nem jött hozzám.
I hope you come back.	Remélem visszajössz.
It may not be dark, it may not be energy.	Lehet, hogy nem sötét, lehet, hogy nem energia.
A lot of success is coming.	Sok siker jön.
However, neither step is required.	Azonban egyik lépés sem szükséges.
But there were reasons.	De megvoltak az okai.
That's really the point.	Tényleg ez a lényeg.
We never go back.	Soha nem megyünk vissza.
It was mostly wine.	Leginkább bor volt.
I don't know if that's good.	Nem tudom, hogy ez jó-e.
Everything is included in the price.	Minden benne van az árban.
Usually not intentionally, but it can happen.	Általában nem szándékosan, de előfordulhat.
It was a great run.	Remek futás volt.
Mention it because I’m completely friendly.	Említsen meg, mert teljesen barátságos vagyok.
He didn't want to ask for an explanation.	Nem akart magyarázatot kérni erre.
I'm afraid of the city.	Félek a várostól.
The others are technical.	A többi technikai jellegű.
You have to take it home.	Házhoz kell vinni.
Some moments are private.	Egyes pillanatok magánjellegűek.
No one could tell why they were there.	Senki sem tudta megmondani, hogy miért voltak ott.
The game is respected.	Tiszteletben tartják a játékot.
He knew the perfect man for him.	Ismerte a számára tökéletes embert.
It's not too late for us.	Még nem késő számunkra.
Now, he thought.	Most, gondolta.
Other sources claim that the test case is the only test method.	Más források azt állítják, hogy a teszteset egyetlen vizsgálati módszer.
You are in a relationship with a person like you are today.	Olyan kapcsolatban vagy az emberrel, mint ma.
But he is.	De ő az.
Music and the social contract.	A zene és a társadalmi szerződés.
Because then the truth will be revealed.	Mert akkor derül ki az igazság.
There is no school in the city.	A városban nincs iskola.
More goes to the rich and more comes from the poor.	Több jut a gazdagokhoz, és több jön a szegényektől.
He didn't see the point in trying.	Nem látta értelmét, hogy próbálkozzon.
The hand came down.	Lejött a kéz.
I left my parents.	elhagytam a szüleimet.
I don't see any more we can do now.	Nem látok többet, amit most tehetünk.
If you want to go through it, it signals with a hand signal.	Ha át akar menni rajta, kézjel jelez.
I hope your post will help them.	Remélem, a hozzászólásod segíteni fog nekik.
Today was a very big day.	Ma nagyon nagy nap volt.
You better go this afternoon.	Inkább menj el ma délután.
You know now.	Most már tudod.
Don't let anyone choose other pages.	Ne hagyd, hogy bárki más oldalakat válasszon.
Our results suggest that this is the area of ​​research for the future.	Eredményeink azt sugallják, hogy ez a jövő kutatási területe.
There is even an action on the form element.	Még az űrlapelemen is van művelet.
I was too surprised.	Túlságosan meglepődtem.
The same behavior is observed in the second mode.	Ugyanez a viselkedés figyelhető meg a második módban is.
I once needed something to work.	Egyszer kellett valami, hogy működjek.
But sleep did not come.	De az alvás nem jött.
A better balance is needed.	Jobb egyensúlyra van szükség.
He took his time.	Szakított rá időt.
I saw it coming here.	Láttam, hogy ez jön ide.
Expose yourself and make friends.	Tedd ki magad és szerezz barátokat.
Highly recommended by my wife.	Nagyon ajánlotta a feleségem.
No one knew what could be done.	Senki sem tudta, mit lehetne tenni.
However, this is no longer so true.	Ez azonban már nem annyira igaz.
They had a history.	Megvolt a történelmük.
I don't like the way he's up there.	Nem tetszik, ahogy odafent van.
This is because your brain is what makes you.	Ez azért van, mert az agyad az, ami téged tesz.
In short, the experiment was performed as follows.	Röviden, a kísérletet a következőképpen végeztük.
He chose last night as his moment.	A tegnap estét választotta pillanatának.
He can't do it.	Ő nem tehet róla.
They laugh a little at my music.	Kicsit nevetnek a zenémen.
I see everything, I hear everything.	Mindent látok, mindent hallok.
I’m really excited to be here and I’m better.	Nagyon izgatott vagyok, hogy itt lehetek és jobban vagyok.
I don't know what to say yet.	Egyelőre nem tudok mit mondani.
Let's start with the pepper we just drew.	Kezdjük az imént rajzolt borssal.
He learned how from his brothers.	A testvéreitől tanulta meg, hogyan.
I found myself asking for his number.	azon kaptam magam, hogy elkérem a számát.
Now there were careful observations and hard data.	Most gondos megfigyelések és kemény adatok voltak.
I was just surprised he fell in love with us.	Csak meglepődtem, hogy beleszeret minket.
I built it.	én épültem.
He didn't say that much and never will.	Nem mondott annyit, és soha nem is fog.
We would give them a game too.	Adnánk nekik egy játékot is.
We have no advice for them.	Nincs tanácsunk nekik.
No funny business.	Nincs vicces üzlet.
It's like yes.	Ez olyan, mintha igen.
But it couldn't last forever.	De nem tarthatott örökké.
I felt bad in my stomach.	Rosszul éreztem a gyomrom.
This is too dangerous now.	Ez most túl veszélyes.
My will to power is strong.	Erős a hatalom akaratom.
My kids sleep at home.	A gyerekeim otthon alszanak.
He taught me not to condemn people in the same way.	Ugyanúgy tanított meg, hogy ne ítéljek el embereket.
You'll just be on your way today.	Ma csak útban leszel.
I knew it was going to work.	Tudtam, hogy ez megy.
Check your computer.	Ellenőrizze a számítógépét.
Slow them down.	Lassítsd le őket.
Great watch for so much money.	Kiváló óra ennyi pénzért.
He felt this was the best.	Úgy érezte, ez a legjobb.
There is some reality in it.	Van benne némi valóság.
It would be like your father.	Olyan lenne, mint az apád.
And yes, you may have to pay attention.	És igen, lehet, hogy rá kell figyelni.
Just try to be better and play the next game.	Csak próbálj meg jobb lenni, és játszani a következő játékot.
I don’t know why anyone should have a problem with this.	Nem tudom, miért kell bárkinek is nehézséget okoznia ezzel.
Yes, we are part of the program.	Igen, részesei vagyunk a programnak.
Common enemy.	Közös ellenség.
Really not.	Tényleg nem.
The best team will be at the top.	A legjobb csapat kerül fel a csúcsra.
We have a room here.	Van itt egy szobánk.
I went home crying.	Sírva mentem haza.
Not for me.	Nem nekem.
Keep asking why they say things a certain way.	Folyamatosan kérdezd, miért mondanak dolgokat bizonyos módon.
Especially if this is the first time with that person.	Főleg, ha ez az első alkalom azzal a személlyel.
You're my best friend.	Te vagy a legjobb barátom.
If you feel you want to arrest him.	Ha úgy érzi, le akarja tartóztatni.
Remember the name.	Emlékezz a névre.
You came back with the first man you loved.	Visszajöttél az első férfival, akit szerettél.
The number of unique values ​​tested so far.	Az eddig tesztelt egyedi értékek száma.
Sorry for everything.	Bocsánat mindenért.
It could drop to ten minutes the next night.	Másnap este tíz percre csökkenhet.
Maybe they're having sex right now.	Lehet, hogy éppen most szexelnek.
However, it may become relevant in the future.	Ennek ellenére a jövőben aktuálissá válhat.
I knew he knew that too.	Tudtam, hogy ezt ő is tudja.
High rather than low.	Inkább a magas, mint a mélypont.
Okay, you might as well do this.	Oké, ezt akár jól is csinálhatja.
I have a daughter, he thought.	Van egy lányom, gondolta.
Plus, he didn't have a police record.	Ráadásul nem volt rendőrségi feljegyzése sem.
He would walk right next to them.	Közvetlenül mellettük sétálna.
Oh, brother, remember?	Ó, testvérem, emlékszel?
Stop by and follow the instructions.	Állja meg a helyét, és kövesse az utasításait.
If you want, call it a game.	Ha akarod, nevezd játéknak.
It must be stopped.	Meg kell állítani.
We should go now.	Most mennünk kellene.
We did not reduce stress, but changed the nature of stress.	Nem csökkentettük a stresszt, hanem megváltoztattuk a stressz természetét.
And that would be it.	És ez lenne.
I don't care.	Nem érdekli.
You can only start doing the second after the first step.	Csak az első lépés után kezdheti meg a második megtételét.
We were able to design those lines.	Meg tudtuk tervezni azokat a vonalakat.
When there was doubt, there was hope.	Amikor volt kétség, volt remény.
Each place offers a little different.	Minden hely kínál egy kis mást.
His actions even surprised him.	Cselekedete még magát is meglepte.
Yet that is exactly what happened.	Mégis pontosan ez történt.
The inside of the house was small and mean.	A ház belseje kicsi volt és aljas.
That's why I was one of my favorite people.	Ezért volt az egyik kedvenc emberem.
The Focus.	A Fókusz.
Do this before you start losing weight.	Tedd meg ezt, mielőtt elkezdesz fogyni.
This can help.	Ez segíthet.
Plants formed the basis of life support.	A növények képezték az élet támogatásának alapját.
If they don't reach my number, they'll call another number.	Ha nem érik el a számomat, hívnak egy másik számot.
They must have rolled in after he returned to the house.	Biztosan azután gurultak be, hogy visszatért a házba.
I just don't know about that guy.	Csak nem tudok arról a srácról.
In fact, it happened to me recently.	Sőt, nemrég történt velem.
The most important thing for you is to be quick and easy.	A legfontosabb az Ön számára, hogy gyors és könnyű legyen.
My father was never a happy person.	Apám sosem volt boldog ember.
But they stayed there for a while.	De ott maradtak egy darabig.
I cry when people are deprived of their freedom.	Sírok, ha a szabadságot elveszik az emberektől.
That’s why they need to find something they can write about.	Ezért kell találniuk valamit, amiről írhatnak.
Have some completely different groups of friends.	Legyen néhány teljesen különböző baráti társaság.
He didn't want to talk.	Nem akart beszélni.
Change is good, you say.	A változás jó, mondod.
I also love direct people, but only if they are kids.	Én is szeretem a közvetlen embereket, de csak ha gyerekek.
Really weird stuff.	Tényleg fura cucc.
This must be a process.	Ennek egy folyamatnak kell lennie.
He designed the experiments and wrote the manuscript.	Megtervezte a kísérleteket és megírta a kéziratot.
I was pretty dead from that.	Eléggé halott voltam ettől.
There is some truth in each of these.	Ezek mindegyikében van némi igazság.
It's part of the game.	Ez a játék része.
But here's the thing.	Itt van azonban a dolog.
This is the absolute solution.	Ez az abszolút megoldás.
You have to fight.	Harcolnia kell.
I built in the temporal parts of my code.	Beépítettem a kódom időbeli részeit.
Maybe there's an easier way.	Talán van egy egyszerűbb út is.
God, he could have done it without it.	Istenem, megtehette volna e nélkül is.
Because it's too loud.	Mert túl hangos.
What do you think.	Mit gondolsz.
He wouldn't mind if there was a fire now.	Most nem bánná, ha tűz lenne.
But unfortunately this did not happen.	De sajnos ez nem történt meg.
I fully understand.	teljesen megértem.
What did they do to me.	Mit tettek velem.
If we find baby clothes, we'll take them.	Ha találunk babaruhát, elvisszük.
I felt a little like that too.	Kicsit én is így éreztem magam.
He was said to have been pushed out of the way.	Úgymond félretolták az útból.
But only now did the country seem to agree.	De csak most tűnt úgy, hogy az ország egyetért.
That was one of the first things you noticed about it.	Ez volt az egyik első dolog, amit észrevettél rajta.
And I really liked the result, in fact, many loved it.	Az eredmény pedig nagyon tetszett, sőt, sokan szerették.
Someone did this to me.	Valaki ezt csinálta velem is.
It seemed obvious.	Nyilvánvalónak tűnt.
That should not be the case.	Ennek nem szabadna így történnie.
I waited a few hours and then tried again.	Vártam néhány órát, majd újra próbálkoztam.
I confirmed.	megerősítettem.
If it's music, you're lost.	Ha ez zene, akkor elveszett.
Look into my eyes.	Nézz a szemembe.
I wasn't in danger.	Nem voltam veszélyben.
That was the beginning.	Ez volt a kezdet.
There was no significant difference between the groups.	Nem volt szignifikáns különbség a csoportok között.
The nose is the same.	Az orr ugyanaz.
This is a difficult topic for my family.	Nehéz téma ez a családomnak.
It’s basically like the world is gone.	Alapvetően olyan, mintha a világ eltűnt volna.
It doesn't have to be complicated.	Nem kell bonyolultnak lennie.
Sometimes, however, he seems to live on another planet.	Néha azonban úgy tűnik, hogy egy másik bolygón él.
Let's start with red and green.	Kezdjük pirossal és zölddel.
It will be a big, full season for him.	Ez egy nagy, teljes szezon lesz számára.
I work very hard on this.	Nagyon keményen dolgozom ezen.
He doesn't want to cause a scene.	Nem akar jelenetet okozni.
I currently have four games on my phone.	Jelenleg négy játékom van a telefonomon.
A service set can represent at least one service.	Egy szolgáltatáskészlet legalább egy szolgáltatást jelenthet.
We are interested in the distribution of two different characteristics.	Két különböző jellemző eloszlása ​​érdekel bennünket.
We tried to do something else.	Próbáltunk valami mást csinálni.
Your body gets used to it.	A tested megszokja.
If he survived that, he wouldn't drive tomorrow.	Ha ezt túlélné, holnap már nem vezetne.
Help me, people.	Segítsetek, emberek, kérlek.
And yes, we need good jobs.	És igen, jó munkahelyekre van szükségünk.
It would be worth it if you belonged to our band.	Megérné, ha a zenekarunkba tartozna.
However, he did not return.	Azonban nem tért vissza.
There are other things that need to be applied.	Vannak más dolgok is, amelyeket alkalmazni kell.
Because it was wonderful for them.	Mert csodálatos volt nekik.
I almost fell.	Majdnem beleestem.
I didn't like where he was going with his words.	Nem tetszett, hogy hova megy a szavaival.
You have created a process and a procedure.	Létrehozott egy folyamatot és egy eljárást.
Then came the big day when they laid the floor down.	Aztán eljött a nagy nap, amikor lerakták a padlót.
If you stop, you will start to die.	Ha abbahagyod, elkezdesz meghalni.
My life would have been easy.	Könnyű lett volna az életem.
And he really loved it.	És valójában nagyon szerette.
You don't have to stand in line either.	Nem kell sorban állni sem.
The driver immediately lost his life.	A sofőr azonnal életét vesztette.
God help me.	Istenem segíts.
The family thought it would be good for him.	A család úgy gondolta, hogy jó lesz neki.
There should be no problem in my head.	Az én fejemben nem lehet gond.
I'll tell you it happens.	Elárulom, hogy előfordul.
This can be done by increasing the sample size.	Ezt a minta méretének növelésével tehetjük meg.
So it was a very busy place.	Szóval nagyon forgalmas hely volt.
We are not entirely good or bad.	Nem vagyunk teljesen jók vagy rosszak.
Basically, you get younger every day.	Lényegében minden nap fiatalabb leszel.
He looked left and right.	Jobbra-balra nézett.
Because it's something deeper than that second.	Mert ez valami mélyebb annál az egy másodpercnél.
Now let’s get back to work and make it happen.	Most pedig térjünk vissza a munkához, és valósítsuk meg.
Here are some popular options.	Az alábbiakban bemutatunk néhány népszerű lehetőséget.
Come on, everyone.	Gyerünk mindenki.
It was all over.	Mindennek vége volt.
But this policy may change.	De ez a politika változhat.
His nose was not wide.	Nem volt széles az orra.
I'm here instead of with him.	Itt vagyok ahelyett, hogy nála lennék.
But he couldn't sleep.	De nem tudott aludni.
He just wanted the guy to go.	Csak azt akarta, hogy a srác menjen.
We are talking about role models for a reason.	Okkal beszélünk példaképekről.
His job was to simply apply.	Az ő dolga volt egyszerűen alkalmazni.
Of course it was funny.	Persze vicces volt.
What could it be, he had no idea.	Mi lehet ez, fogalma sem volt.
I lived in both directions.	Én mindkét irányban éltem.
It was a serious mistake.	Súlyos hiba volt.
Working perfectly.	Tökéletesen működik.
Lots and lots of examples.	Sok-sok-sok példa.
I reached for it.	nyúltam érte.
When you click on the screen, it will turn off.	Ha rákattint a képernyőre, az kikapcsol.
History was in the making.	Készülőben volt a történelem.
He was standing at the wall of the guns.	A fegyverek falánál állt.
It will never be useful.	Ez soha nem lesz hasznos.
We have to implement it.	Meg kell valósítanunk.
Things are going well between us again.	Megint jól mennek a dolgok köztünk.
That must be the case.	Ennek így kell lennie.
None of us spoke for a while.	Egy ideig egyikünk sem szólalt meg.
The reason for this is performance.	Ennek oka a teljesítmény.
It was hard until the end.	Nehéz volt a végéig.
Keep in mind, however, that there are differences.	Ne feledje azonban, hogy vannak különbségek.
You have to go beyond that.	Ezen túl kell lépned.
You can turn off the lights.	Elolthatod a lámpákat.
I felt the increased energy, but now I felt smooth.	Éreztem a megnövekedett energiát, de most simának éreztem.
No one tells him to shut up.	Senki sem mondja neki, hogy fogjon be.
He retained his strength.	Megőrizte az erejét.
Available in brown only.	Csak barna színben kapható.
He didn't go forward.	Nem ment előre.
Thanks to her mother's efforts.	Anyja erőfeszítéseinek köszönhetően.
Little children also lived here.	Kisgyerekek is éltek itt.
My legs felt great and there were no physical problems.	A lábam remekül éreztem magam, és nem voltak fizikai problémák.
He tried to get the key.	Megpróbálta elővenni a kulcsot.
No, we're not doing this, okay.	Nem, ezt nem csináljuk, oké.
This results in poor quality sleep.	Ez rossz minőségű alvást eredményez.
I wouldn't get anything else out of it.	Semmi mást nem hoznék ki belőle.
Well, you're right.	Hát igazad van.
See recent activities.	Lásd a legutóbbi tevékenységeket.
That is the only answer.	Ez az egyetlen válasz.
Some will see movement and will be forced to kill.	Néhányan mozgást látnak, és kénytelen lesz ölni.
Very good record.	Nagyon jó lemez.
And as a matter of fact, they can live forever.	És ami azt illeti, örökké élhetnek.
A week later, he skipped his first service.	Egy héttel ezután kihagyta az első szolgálatát.
Every single breath made the situation worse.	Minden egyes levegővétel rontotta a helyzetet.
We live in the information age.	Az információs korszakot éljük.
I am very happy about this and at the same time scared.	Nagyon örülök ennek, és egyben félek is.
He didn't ask why.	Nem kérdezte meg, mi ennek az oka.
The movie is over.	A film vége.
It’s been so long, you can’t expect me to remember it.	Olyan régen volt, nem is várhatod el, hogy emlékezzek rá.
The window was open.	Az ablaka nyitva volt.
And there were those who didn't.	És voltak, akik nem.
I tried to talk.	Megpróbáltam beszélgetni.
As we move forward.	Ahogy haladunk előre.
He held first place for another week.	Még egy hétig tartotta az első helyet.
I watched him walk toward the city.	Néztem, ahogy elsétál a város felé.
Then it presses one way or another.	Aztán megnyomja így vagy úgy.
I really mentioned.	valóban említettem.
But it wasn't that easy.	De ez nem volt ilyen egyszerű.
The baby, he thought.	A baba, gondolta.
I understand this business less than he does.	Én kevésbé értek ehhez az üzlethez, mint ő.
I think you will fall in love.	Szerintem szerelmes leszel.
Part of it falls to the ground.	Egy része a földre esik.
It was a long day.	Hosszú nap volt.
They could continue their business.	Folytathatták a dolgukat.
We are usually kind and want to help.	Általában kedvesek vagyunk és segíteni akarunk.
Oh, yes, the dog.	Ó, igen, a kutya.
So no need to worry.	Tehát nem kell aggódni.
That you can’t feel really happy until you’re really happy.	Hogy nem érezheted magad igazán boldognak, amíg nem vagy igazán elégedett.
When the opportunity arises to eat with the mighty, we seize it.	Amikor eljön a lehetőség, hogy a hatalmasokkal együnk, megragadjuk.
However, it gives an interesting effect.	Azonban érdekes hatást ad.
What they say in the case is not evidence.	Amit az ügyben mondanak, az nem bizonyíték.
You will still need to acquire new skills and tools.	Továbbra is új készségeket és eszközöket kell elsajátítania.
There was quiet, controlled pain.	Csendes, kontrollált fájdalom volt ott.
Two bright lights.	Két erős fény.
Offer the face of evil.	Ajánld fel a gonosz arcát.
Get to hell.	Kijutni a pokolba.
Read about it here.	Olvasson róla itt.
We will definitely be back in the spring or summer.	Biztosan visszatérünk tavasszal vagy nyáron.
Similarly, the limits of each study were clearly defined.	Hasonló módon egyértelműen meghatározták az egyes vizsgálatok korlátait.
I just couldn’t take care of everything while taking care of the baby.	Egyszerűen nem tudtam mindent elintézni, miközben vigyáztam a babára.
Religion was like everything people created.	A vallás olyan volt, mint minden, amit az emberek alkottak.
The water flows out for a very short time.	A víz nagyon rövid ideig kifolyik.
We do not know an experimental solution to this problem.	Nem ismerünk kísérleti megoldást erre a problémára.
Then I wanted to run away right away.	Akkor azonnal el akartam menekülni.
So their illness was very advanced.	Betegségük tehát nagyon előrehaladott volt.
No one really wants anyone to know who they really are.	Senki sem akarja igazán, hogy bárki is tudja, kik is ők valójában.
Only a few cases have been improved.	Csak az esetek egy részét sikerült javítani.
This is beyond politics.	Ez túl van a politikán.
Maybe it was just a good year for ideas.	Talán csak jó év volt az ötletek számára.
Again, it's simple and easy.	Ismét egyszerű és könnyű.
That's not the problem here.	Itt nem ő a gond.
He didn't look down on it.	Nem nézett le róla.
Really? 	Igazán?
you said it.	te mondtad.
Technology has changed our lives.	A technológia megváltoztatta életünket.
I'm waiting, I'm waiting, and I'm still waiting.	Várok, várok, és még várok.
But the city is the city.	De a város az város.
They knew about the work we were doing.	Tudtak az általunk végzett munkáról.
I am sad and there is no one to comfort me.	Szomorú vagyok, és nincs aki megvigasztaljon.
You want to make money in the bank and make models.	Pénzt szeretne a bankban és modelleket keresni.
He wouldn't just fight for the check.	Nem csak a csekkért harcolna.
In return, he watched him.	Cserébe figyelte őt.
One time with luck, the second with help.	Egyszer szerencsével, másodszor segítséggel.
She's ready to move in.	Készen áll, hogy beköltözz.
Everyone leaves here.	Mindenki elmegy innen.
It was as simple as what he did.	Olyan egyszerű volt, amit csinált.
It seems more likely they didn’t come out too well.	Valószínűbbnek tűnik, hogy nem jöttek ki túl jól.
I loved the sound of the game.	Imádtam a játék hangját.
He won't judge you.	Nem ítél el téged.
But only the music could explain that idea to him.        	De ezt a gondolatot csak a zene tudta megmagyarázni neki.        
third version.	harmadik verzió.
I am worried about the political situation and my anxiety comes up.	Aggaszt a politikai helyzet, és előjön a szorongásom.
I love the vibrant colors in this!	Imádom az élénk színeket ebben!
I just loved everything he did.	Egyszerűen imádtam mindent, amit csinált.
Cheerful face vs.	Vidám arc vs.
It was a very good trip.	Nagyon jó utazás volt.
You don't want to get in trouble.	Nem akarsz bajba kerülni.
These skills are not very advanced for most of us.	Ezek a készségek a legtöbbünknél nem túl fejlettek.
He touched my nose.	Megérintette az orrom.
I mean, he's usually a low-key guy.	Értelmem szerint általában alacsony kulcsú srác.
They made bad decisions, they kept bad company.	Rossz döntéseket hoztak, rossz társaságot tartottak.
Here are some details about the app itself.	Íme néhány részlet magáról az alkalmazásról.
Maybe it was good.	Talán ez jó volt.
No serious complications were observed.	Komoly szövődményeket nem észleltek.
We need to talk to him as much as we can.	Beszélnünk kell vele, amennyit csak tudunk.
I had no idea that design could be turned into a career.	Fogalmam sem volt, hogy a tervezésből karriert lehet csinálni.
I reached mine.	elértem az enyémet.
Maybe not quite like it, but very close.	Talán nem egészen tetszik, de nagyon közel.
That doesn't make sense to me.	Ennek számomra nincs értelme.
It was a wonderful feeling to laugh again.	Csodálatos érzés volt újra nevetni.
There was nothing to watch.	Nem volt mit nézni.
Oh, look, don't light it.	Ó, nézd, ne gyújts fel.
I don't want to hear that.	Nem akarom ezt hallani.
But for some reason they will do anything to win.	De valamiért bármit megtesznek a győzelemért.
But give it a try.	De próbáld ki.
The next course will begin in two weeks.	A következő tanfolyam két hét múlva kezdődik.
The girls weren't so hot either.	A lányok sem voltak olyan dögösek.
This much sugar is not good for you.	Ez a sok cukor nem tesz jót neked.
You can't miss them.	Nem lehet lemaradni róluk.
This is the second time this has come before us.	Ez az ügy másodszor kerül elénk.
Lots of work.	Nagyon sok munka.
I actually went there.	Valójában odamentem.
I want to say more.	Még többet szeretnék elmondani.
You were young.	Fiatal voltál.
Try to learn from them.	Próbálj meg tanulni tőlük.
He must have hidden a lot.	Biztosan sok mindent eltitkolt.
States should have offered land for the site.	Az államoknak földet kellett volna felajánlaniuk a helyszínre.
If you meet the requirements, what is the problem.	Ha megfelel a követelményeknek, mi a probléma.
The next morning it was empty.	Másnap reggel üres volt.
It starts in the middle.	Középen kezdődik.
You can still send him a present.	Még mindig küldhetsz neki ajándékot.
You can find them added to this post.	Megtalálhatja őket hozzáadva ehhez a bejegyzéshez.
I changed my mind about the teacher.	Meggondoltam magam a tanárral kapcsolatban.
But wait, you can join that night too.	De várj, aznap este te is csatlakozhatsz.
I haven't spoken to you properly in three days.	Három napja nem beszéltem veled rendesen.
Almost all of them did so.	Majdnem mindegyikük így tett.
I think that's it for now.	Azt hiszem, egyelőre ennyi.
But his success was worth it.	De a sikere megérte.
I don't want to risk going back.	Nem akarom megkockáztatni, hogy visszatérjek.
I feel like this happens a little more times every day.	Úgy érzem, minden nap egy kicsit többször történik ez.
We are crazy.	Őrültek vagyunk.
I kept poking my hair in my hair.	Ujjaimmal folyamatosan a hajába túrtam.
I don't care about magic.	Nem érdekel a mágia.
You will forget why you are there.	El fogod felejteni, hogy miért vagy ott.
It was only open for a year.	Csak egy évig volt nyitva.
She's fine too.	Neki is jól van.
You can take whatever you want.	Amit akarsz, elviheted magad.
At the time, he told himself not to turn back.	Akkoriban azt mondta magának, hogy ne forduljon vissza.
Sometimes they even spent the night.	Néha még az éjszakát is eltöltötték.
Reduce heat to medium.	Csökkentse a hőt közepesre.
And a cold beer.	És egy hideg sör.
I'm still afraid they're taking off.	Még mindig attól tartok, hogy felszállnak.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
I'm on guard.	őrködöm.
So this seems to be a serious problem.	Úgy tűnik tehát, hogy ez komoly probléma.
Instead, focus on the first step.	Ehelyett összpontosítson az első lépésre.
Mom didn't move or talk.	Anya nem mozdult és nem beszélt.
Hospital in it.	Kórház benne.
I took it out and released it.	Kivittem és kiszabadítottam.
A voice he couldn't place at first.	Egy hang, amit először nem tudott elhelyezni.
They said they would do it.	Azt mondták, megcsinálják.
I don't want to be late for work.	Nem akarom, hogy elkéss a munkából.
Why should they stop today.	Miért kellene abbahagyniuk ma.
When you first mentioned the boy, you said his fingers were burned.	Amikor először említetted a fiút, azt mondtad, hogy megégtek az ujjai.
We do not judge by age or politics, race or face.	Nem ítélünk kor vagy politika, faj vagy arc alapján.
They had no way to get in.	Nem volt módjuk bejutni.
Keep your eyes on it at all times.	Tartsa állandóan rajta a szemét.
You will not pay for their security.	Nem fog fizetni a biztonságukért.
For a search engine by all means.	Keresőnek mindenképpen.
He didn't talk while eating.	Nem beszélt étkezés közben.
Daily greasy period.	Napi zsíros időszak.
I need to fix this.	Ezt ki kell javítanom.
During their hospital stay, both patients were active and agile.	Kórházi tartózkodásuk alatt mindkét beteg aktív és mozgékony volt.
I didn't want it to appear.	Nem akartam, hogy látszódjon.
I hope you solve this problem.	Remélem, hogy megoldja ezt a problémát.
Others do nothing for you.	Mások semmit sem tesznek miattad.
They think you're still inside.	Azt hiszik, még mindig bent vagy.
He said the whole town was talking about it.	Azt mondta, az egész város erről beszél.
That was my escape.	Ez volt az én menekülésem.
I ran and got lost.	Futottam és eltévedtem.
He would believe nothing but words.	Semmit nem hinne, csak a szavakat.
Everything seemed quiet.	Minden csendesnek tűnt.
I found out about it recently.	Nemrég tudtam meg róla.
I learned to love them better than myself.	Megtanultam jobban szeretni őket, mint magamat.
Doubt for them is the same as for you.	A kétely számukra is ugyanaz, mint neked.
He lives in me.	Bennem él tovább.
There are too many opportunities for many people.	Sok ember számára túl sok a lehetőség.
Things looked up.	A dolgok felfelé néztek.
He came to save her.	Azért jött, hogy megmentsen.
I shouldn't have given you this list of names.	Nem kellett volna megadnom neked ezt a névlistát.
He was still dressed in black.	Még mindig feketébe volt öltözve.
Unfortunately, the physical print has run out.	Sajnos a fizikai nyomtatás elfogyott.
However, you may be too young.	Ön azonban túl fiatal lehet.
They have had enough.	Elegük van.
I would finally get this opportunity.	Végül megkapnám ezt a lehetőséget.
But there was a problem with that.	De ezzel volt egy probléma.
You were here to have a baby and it wasn’t even there.	Azért voltál itt, hogy gyereket szülj, és még nem is volt.
He was alone.	Egyedül volt.
I find no strength in this argument.	Nem találok erőt ebben az érvelésben.
He was a school teacher.	Iskolai tanár volt.
Thinking and thinking.	Gondolkodás és gondolkodás.
This has been completely removed.	Ezt teljesen eltávolították.
He had previously only thought he knew the pain.	Úgy tűnt, korábban csak azt hitte, hogy ismeri a fájdalmat.
I made some changes to it.	Vettem rajta néhány változtatást.
Four animals per group were used.	Csoportonként négy állatot használtunk.
But it's up to you.	De ez csak rajtad múlik.
This was brought to us.	Ezt hozták nekünk.
It was not pale and not black.	Nem volt sápadt és nem volt fekete.
I do not know what to say to this.	Erre nem tudok mit mondani.
Maybe that's what you think it should be.	Lehet, hogy szerinted csak így kell lennie.
So now he knew more about his work.	Így most már többet tudott a munkájáról.
There may be several reasons for this.	Ennek több oka is lehet.
He didn't remember the names.	Nem emlékezett a nevekre.
I got lost when they saw me.	Eltévedtem, ha megláttak.
There is no answer.	Semmi sem a válasz.
There is freedom in understanding this.	Ennek megértésében szabadság van.
Very sad business, very sad.	Nagyon szomorú üzlet, nagyon szomorú.
His wife died the following year.	Felesége a következő évben meghalt.
You know you're as crazy as I am.	Tudod, hogy ugyanolyan őrült vagy, mint én.
I have taken many steps to this end.	Nagyon sok lépést tettem ennek érdekében.
I will go into the details below.	Alább kitérek a részletekre.
For their own safety.	A saját biztonságuk érdekében.
Now his emotions were confused.	Most összezavarodott az érzelmei.
At the end of the match we were able to lead the ball.	A meccs végén el tudtuk vezetni a labdát.
But we tried to live a normal life.	De megpróbáltunk normális életet élni.
That's why he lived.	Ezért élt.
Lights are not on yet.	Még nem égnek lámpák.
They could not.	Nem tudták.
It was more visible than I was to other individuals.	Látható volt, mint én más egyénekkel szemben.
There is no money for them.	Nincs rájuk pénz.
That's all you want for the kid.	Csak annyira akarod a gyereknek.
You have more free time.	Több szabadideje van.
It doesn't change things.	Nem változtat a dolgokon.
But that's not the point anymore.	De már nem erről van szó.
This is much more than that.	Ez sokkal több ennél.
I never thought it would matter.	Soha nem gondoltam volna, hogy számít.
He waited and waited.	Várt és várt.
Keep working hard.	Dolgozz tovabbra is kemenyen.
Some of these issues look inward from the outside.	Néhányat ezek a kérdések kívülről néznek befelé.
I thought maybe you want a rose.	Arra gondoltam, talán szeretne egy rózsát.
I don't have anyone.	Nincs senkim.
This has been going on for so long.	Ez olyan régóta megy.
He designed and planned the experiments.	Megtervezte és megtervezte a kísérleteket.
And I have a part who will feel sorry for him then.	És van egy részem, aki akkor sajnálja őt.
We have nothing more to discuss.	Nincs több megbeszélnivalónk.
It wasn't much.	Nem volt sok.
Maybe he even loves it.	Talán még szeret is.
Not so with me.	Nem úgy velem.
And so it was for me.	És hát nekem volt.
We took advantage of this time.	Ezt az időt kihasználtuk.
The details of the general case are somewhat concerned.	Az általános eset részletei némileg érintettek.
Things have changed.	A dolgok megváltoztak.
Remove the drive and check it on your computer.	Vegye le a meghajtót, és ellenőrizze a számítógépen.
He finally drafted the whole law.	Végül kidolgozta a teljes törvényt.
He was sorry, but he was very tired.	Sajnálta, de nagyon fáradt volt.
It's not like he has much.	Nem mintha sok van neki.
And he knew so much about everything.	És annyi mindenről tudott.
Another day or two, maybe three.	Még egy-két nap, talán három.
I had good reasons.	jó okaim voltak.
We know the family.	Ismerjük a családot.
I chose my part.	Kiválasztottam a részemet.
Then, when we cook, it softens again.	Aztán, amikor főzzük, újra megpuhul.
God help me, but some of me want to see that happen.	Isten segítsen, de egy részem látni akarja, hogy ez megtörténjen.
I will step on a bigger board too.	Én is fel fogok lépni egy nagyobb táblára.
I said it's over.	Mondtam, vége.
We are not expecting a season.	Nem egy szezont várunk.
Here is a simpler example.	Itt egy egyszerűbb példa.
Back to the truck.	Vissza a teherautóhoz.
But their written communication skills often.	De írásbeli kommunikációs készségeik gyakran.
You're doing well.	Jól csinálod.
And he wrote many letters to his friends.	És sok levelet írt a barátainak.
Her heart was broken.	A szíve megszakadt.
I can't even read this.	Ezt el sem tudom olvasni.
And so white.	És olyan fehér.
Because you are his friend, as you say.	Mert a barátja vagy, ahogy mondod.
Not even to yourself.	Még önmagának sem.
This definitely had an advantage.	Ennek határozottan megvolt az előnye.
Not a single soul cared.	Egy lélek sem foglalkozott ezzel.
Let me tell him we're here.	Hadd mondjam el neki, hogy itt vagyunk.
Planning surgery.	Műtét tervezése.
How to warm up.	Hogyan kell bemelegíteni.
You hate the taste.	Utálod az ízét.
I think it proved to be a good move.	Szerintem jó lépésnek bizonyult.
They just want results.	Csak eredményeket akarnak.
A car is waiting for them.	Egy autó vár rájuk.
He will die.	Meg fog halni.
To this day, things seem to have returned to normal.	A mai napig úgy tűnik, hogy a dolgok visszatértek a normális kerékvágásba.
He performs well in his classes.	Jól teljesít az óráin.
Everything went well.	Minden jól ment.
That he did.	Hogy ő tette.
A good example of this is running.	Jó példa erre a futás.
That would be my death.	Ez lenne a halálom.
He was holding a copy of a book.	Egy könyv másolatát tartotta a kezében.
That poor baby.	Az a szegény baba.
It's a dream.	Ez egy álom.
When it comes to that, we don’t know enough about them.	Ha arról van szó, nem tudunk róluk eleget.
I’m afraid most of these people want to hate me.	Attól tartok, hogy ezeknek az embereknek a többsége utálni akar engem.
Social media, as you know, is a dangerous world.	A közösségi média, mint tudod, veszélyes világ.
I wish I could buy more, but they are incredibly expensive.	Bárcsak tudnék többet vásárolni, de hihetetlenül drágák.
And there was a huge line to get in.	És hatalmas sor állt a bejutáshoz.
See details below.	Lásd alább a részleteket.
It was a decision that felt safe.	Ez egy olyan döntés volt, amely biztonságban érezte magát.
Families are dying for water.	A családok meghalnak a vízért.
It took years for that to change.	Évekbe telt, mire ez megváltozott.
It is, and it will be.	Ez van, és lesz is.
I highly recommend this tool.	Nagyon ajánlom ezt az eszközt.
I will work on this.	Ezzel fogok dolgozni.
But these are my conditions.	De ezek az én feltételeim.
The stick should work now.	A botnak most működnie kell.
That's the main thing.	Ez a fő.
It actually helped.	Valójában segített.
He loaded me.	Betöltött engem.
In my heart, young man.	A szívemben, fiatalember.
She's not cold.	Nem fázott.
Although the memories are cheap.	Bár az emlékek olcsók.
It's like an own goal, man.	Ez olyan, mint az öngól, ember.
Life can make a person do anything.	Az élet bármire késztetheti az embert.
Her knees lowered.	A térde engedett.
It looked like in my dreams.	Úgy nézett ki, mint az álmaimban.
We shared everything, kept nothing secret.	Mindent megosztottunk, semmit nem titkoltunk.
These techniques do not require training data.	Ezek a technikák nem igényelnek edzési adatokat.
Faith is not a human effort.	A hit nem emberi erőfeszítés.
It is day and night.	Éjjel van nappal.
Wear good shoes.	Viseljen jó cipőt.
They need to find stuff to sell.	Meg kell találniuk az eladható cuccokat.
I have my own car.	Van saját autóm.
You have to live with it.	Élned kell vele.
Sometimes without real form.	Néha valódi forma nélkül.
As far as I know, it was created to protect workers.	Ha jól tudom, a munkások védelmére hozták létre.
Sometimes we can’t even eat our food.	Néha még az ételünket sem tudjuk megenni.
More than six thousand people have signed up since then.	Azóta több mint hatezren jelentkeztek be.
It was perfect for your project.	Tökéletes volt a projektjéhez.
We want who and what was taken from us to get it back.	Azt akarjuk, hogy kit és mit vettek el tőlünk, azt visszakapják.
I took a picture of his side with some dimensions.	Csináltam képet az oldaláról néhány mérettel.
It looked like that.	Olyannak nézett ki.
Sometimes it helps to discuss my story with someone.	Néha segít, ha valakivel megbeszélem a történetem.
You don't change a word.	Egy szót sem váltok.
There is a small birthmark under his left eye.	Egy kis születési jel van a bal szeme alatt.
I want you to do what you want.	Azt akarom, hogy azt tedd, amit akarsz.
What a good wife he had.	Milyen jó feleséget szerzett.
Fine setting for fine play.	Finom beállítás a finom játékhoz.
We need a bigger support team.	Nagyobb támogató csapatra van szükségünk.
Most of us are like that.	A legtöbben ilyenek vagyunk.
And never about politics, for the reasons mentioned above.	És soha a politikáról, a fent említett okokból.
Sometimes it can be forced.	Néha lehet erőltetni.
He didn't hear anything.	Nem hallott semmit.
Nice work if you can get it.	Szép munka, ha meg tudod szerezni.
In fact, he uses this for comparison.	Valójában ezt használja összehasonlításnak.
He wrote the initial manuscript.	Megírta a kezdeti kéziratot.
I came back.	Visszajöttem.
I'm sorry we mistreated you.	Sajnálom, hogy rosszul bántunk veled.
We understand more than that.	Mi ennél többet értünk.
I don't know where he is right now.	Nem tudom, hol van jelenleg.
Pull down the bar.	Húzza le a rudat.
He was just standing there.	Csak állt ott.
The cat is hit by a car.	A macskát elüti egy autó.
The man was not in any form.	A férfi semmiféle formában nem volt.
These are best served within an hour.	Ezeket a legjobb egy órán belül felszolgálni.
I wondered how I could implement it.	Azon tűnődtem, hogyan valósíthatnám meg.
Maybe you will too.	Talán te is az leszel.
He never looked at her again.	Soha többé nem nézett rá.
I could have stayed for hours.	Órákig maradhattam volna.
It runs according to size.	Méretnek megfelelően fut.
The underlying mechanisms are not fully understood.	A mögöttes mechanizmusok nem teljesen ismertek.
This time I took a closer look at him.	Ezúttal jobban megnéztem őt.
He came back late, at three or four in the morning.	Későn jött vissza, hajnali három-négykor.
And they didn’t look like glass.	És nem úgy néztek ki, mint az üveg.
Suppose they are some.	Tételezzük fel, hogy egyesek.
Another beautiful spring day is the sun.	Egy újabb szép tavaszi napon kelt fel a nap.
But the situation is rarely so extreme.	De a helyzet ritkán ilyen szélsőséges.
He's here with you.	Itt áll veled.
You are at the right place.	Jó helyen jársz.
You have to work hard to give more to others.	Keményen kell dolgoznod, hogy többet tudj adni másoknak.
It's going to be a good day.	Jó nap lesz.
He really loves you.	Nagyon szeret téged.
We started planning this thirty-one years ago.	Ezt harmincegy éve kezdtük el tervezni.
He wanted the information.	Ő akarta az információkat.
Mom did what she had to do.	Anya megtette, amit tennie kellett.
Although I think there is still room for improvement.	Bár szerintem van még hova fejlődni.
That's how you have to behave.	Így kell viselkedned.
It must be a memory.	Emléknek kell lennie.
I am not sure.	Nem tudom biztosan.
It's familiar so far.	Eddig ismerős.
It was the beginning of many health problems for him.	Ez sok egészségügyi probléma kezdete volt számára.
These things only happen to certain types of players.	Ezek a dolgok csak bizonyos típusú játékosokkal történnek.
In fact, this is not absolutely necessary.	Valójában ez nem feltétlenül szükséges.
He tried to get himself to think of nothing.	Igyekezett rávenni magát, hogy ne gondoljon semmire.
Like it or not.	Tetszik vagy sem.
He got sick.	Egyre betegebb lett.
The rest is about insurance.	A többi a biztosításra vonatkozik.
I can't sit still.	Nem tudok nyugodtan ülni.
Faith is everything.	A hit minden.
We're going through some pretty stupid shit.	Elég hülye szarságon megyünk keresztül.
It’s more about abilities than anything.	Ez inkább a képességekről szól, mint bármiről.
It was full of peace and hope.	Tele volt békével és reménnyel.
I have no idea anything is working on my phone.	Fogalmam sincs, hogy működik bármi a telefonomon.
They still come from them.	Jönnek még belőlük.
Pour the mixture into a bowl and cover to keep warm.	Öntse a keveréket egy tálba, és fedje le, hogy melegen tartsa.
But no, no one was like him.	De nem, senki sem volt olyan, mint ő.
One is particularly stuck in my head.	Az egyik különösen megragadt a fejemben.
Other conditions apply.	Egyéb feltételek érvényesek.
Colors are useful but not necessary.	A színek hasznosak, de nem szükségesek.
He loves us very much.	Nagyon szeret minket.
Select the type, size, and appearance of the book and create it.	Válassza ki a könyv típusát, méretét és megjelenését, és készítse el.
I don't help much.	Nem sokat segítek.
At least there will be no snow.	Legalább nem lesz hó.
One political group against another.	Egyik politikai csoport a másik ellen.
Get to know your judge.	Ismerje meg bíróját.
I don't know if it's possible.	Nem tudom, lehetséges-e.
But neither could be.	De egyik sem lehetett.
Imagine the pressure.	Képzeld el a nyomást.
He only lived one block from my house.	Csak egy háztömbnyire lakott a házamtól.
Once for each number.	Minden számhoz egyszer.
It is not possible to know what will happen if all of them are fully formed.	Nem lehet tudni, mik lesznek, ha mindegyik teljesen kialakul.
Now the point is, where the hell do you hide your gun.	Most az a lényeg, hogy hol a pokolban rejtsd el a fegyvert.
This is their fourth season together.	Ez a negyedik közös szezonjuk.
The game is said to be fun.	A játék állítólag szórakoztató.
Three steps back.	Három lépés hátra.
This is normal for them.	Ez normális nekik.
And we reach an empty room.	És egy üres szobába érünk.
There was a guard behind me.	Egy őr állt mögöttem.
We are not the first to talk to.	Nem mi vagyunk az elsők, akikkel beszél.
Then they left.	Aztán elmentek.
Please let us know any errors.	Kérjük, jelezze nekünk az esetleges hibákat.
I don't know that to be a fact.	Nem tudom, hogy ez tény.
I must have turned it off.	Biztos kikapcsoltam.
It was a bright day.	Fényes nap volt.
Midwife.	Baba.
But he doesn't start raising them.	De nem kezdi felnevelni őket.
No one should have killed him.	Senkinek sem lett volna szabad megölnie.
We strive to find a product that meets the needs of our customers.	Igyekszünk olyan terméket találni, amely megfelel ügyfeleink igényeinek.
Nothing for more than two hours and six minutes.	Több mint két óra hat percig semmi.
The stories are dangerous.	A történetek veszélyesek.
Go on, there's nothing to see here.	Menj tovább, nincs itt semmi látnivaló.
All you have to do is add music and people.	Csak a zenét és az embereket kell hozzátenni.
What a power such an image would have.	Milyen ereje lenne egy ilyen képnek.
Direction of flow.	Az áramlás iránya.
We did a good job.	Jó munkát végeztünk.
But they didn't.	De ezt nem tették.
Several other authors have observed similar results.	Több más szerző is hasonló eredményeket figyelt meg.
Everything else can wait.	Minden más várhat.
I lost sight of it for a few hours, but it's true.	Néhány órára szem elől tévesztettem, de ez igaz.
I wish we had more time.	Bárcsak több időnk lett volna.
I must have let it fall somewhere.	Biztos hagytam, hogy leessen valahova.
A man can be seen on the bridge ahead.	Előrébb egy férfi látható a hídon.
Talk about it.	Beszélj róla.
He thought differently about the role.	A szerepről másképp gondolkodott.
I totally plan to buy it if we're there next week.	Teljesen azt tervezem, hogy megveszem, ha jövő héten ott leszünk.
This generally leads to a better environment.	Ez általánosságban jobb környezethez vezet.
No traffic.	Nem jön forgalom.
My blog is open source.	A blogom nyílt forráskódú.
Corpses lay here and there.	Holttestek hevertek itt-ott.
He missed two days off work.	Két napot kihagyott a munkából.
He felt he would share in some of their losses.	Úgy érezte, osztozna veszteségük egy részét.
I left him.	elhagytam őt.
There is no better weapon and the price is amazing.	Nincs jobb fegyver, és az ára is elképesztő.
So the soul was great.	Szóval remek volt a lélek.
This is the only honest way for society to develop.	Ez az egyetlen őszinte módja a társadalom fejlődésének.
Two issues are being considered.	Két kérdést mérlegelnek.
These people need to know and respect you.	Ezeknek az embereknek ismerniük és tisztelniük kell téged.
I do quite a lot.	Elég sokat csinálom.
Taste it on the go.	Kóstolja meg menet közben.
I was never his wife.	Soha nem voltam felesége.
He began to say something and then nodded.	Mondani kezdett valamit, majd bólintott.
Here he decided to return.	Itt döntött úgy, hogy visszatér.
This is true of many proud animals.	Ez sok büszke állatra igaz.
It made you think.	Gondolkodásra késztetett.
It never happened.	Soha, soha nem történt meg.
I discovered it.	én fedeztem fel.
He never got this far in camp.	Soha nem jutott el idáig a táborban.
Each is used to provide different information.	Mindegyik különböző információ szolgáltatására szolgál.
I just don’t care what the end will be.	Egyszerűen nem érdekelt, hogy mi lesz a vége.
We showed up.	Felbukkantunk.
He was no longer afraid of his brother.	Nem félt többé a bátyjától.
You can do the same.	Ugyanezt megteheti.
More like the day before.	Inkább, mint előző nap.
Not from personal experience, but things happened in my family.	Nem személyes tapasztalatból, de a családomban történtek dolgok.
In everything you do, breathing is paramount.	Mindenben, amit csinálsz, a légzés a legfontosabb.
I want you to come too.	Azt akarom, hogy te is gyere.
No one will ever know we have an agreement.	Soha senki nem fogja megtudni, hogy megállapodást kötöttünk.
But don't wait.	De ne várja meg.
Out in town, in public, with your father.	Kint a városban, nyilvánosan, apáddal.
The other man pulled a gun near the doors.	A másik férfi az ajtók közelében fegyvert rántott.
The case ended with me giving up my room.	Az ügy azzal végződött, hogy feladtam a szobámat.
They couldn't talk about it.	Nem beszélhettek erről.
Actual numbers are given in the text.	A tényleges számok a szövegben vannak megadva.
It would be so much fun.	Annyi örömet okozna.
I finally understood.	Végre megértettem.
He wanted something different, something personal from your father.	Valami mást akart, valami személyeset az apádtól.
Feel free to add me as a friend.	Nyugodtan vegyen fel ismerősök közé.
He was as sad as he is now.	Ugyanolyan szomorú volt, mint most.
Just go ahead and cry.	Csak menj előre és sírj.
When they are adults, let them go.	Amikor felnőttek, engedd el őket.
Myself.	Jómagam is.
It's not like he knew someone.	Nem mintha ismert volna valakit.
Everyone get dressed.	Mindenki öltözzen fel.
That was just the beginning of things.	Ez csak a dolgok kezdete volt.
You are here to risk your heart.	Azért vagy itt, hogy kockáztasd a szívedet.
It was clear that there was something.	Világos volt, hogy van valami.
That would be a very healthy option.	Ez egy nagyon egészséges lehetőség lenne.
We worked hard to get here.	Keményen dolgoztunk, hogy eljussunk ide.
Here's my phone number.	Itt a telefonszámom.
They may be very advanced, but we have the advantage of a home course.	Lehet, hogy nagyon fejlettek, de nálunk a hazai pálya előnye.
Here we are working on what we need to improve the most.	Itt azon dolgozunk, hogy min kell a leginkább javítanunk.
People shouldn’t make fun of those who use free models.	Az embereknek nem szabad gúnyolódniuk azokkal, akik ingyenes modelleket használnak.
He found a city where he could get lost.	Talált egy várost, ahol eltévedhetett.
They are nice.	Szépek.
But such measures come at a price.	De az ilyen intézkedéseknek ára van.
I was in love.	Szerelmes voltam.
Not a team like most of the season.	Nem az a csapat, mint a szezon nagy részében.
He didn't care what the video said.	Nem érdekelte, mit mond a videó.
This happens at the moment you enter sleep mode.	Ez az alvó üzemmódba lépés pillanatában történik.
They do what they have to do.	Azt teszik, amit tenniük kell.
I don't know where, but somewhere.	Nem tudom hol, de valahol.
I need some action.	Kell valami intézkedés.
They don't want to do it.	Nem akarják megtenni.
I really loved the characters in this book.	Nagyon szerettem ennek a könyvnek a szereplőit.
Same old self and same old shit.	Ugyanaz a régi én, és ugyanaz a régi szar.
If you still want to read it, plug yourself in.	Ha még mindig el akarod olvasni, akkor dugd be magad.
Try to move on in your life.	Próbálj meg tovább lépni az életedben.
We were taken to a small room.	Bevittek minket egy kis szobába.
Red fire.	Vörös tűz.
I am not a member of any congregation.	Nem vagyok tagja egyetlen gyülekezetnek sem.
An old, old woman came in.	Egy idős, idős asszony jött be.
He was on his way five minutes later.	Öt perccel később már úton volt.
So risk it alone.	Tehát kockáztasson egyedül.
No one can stop you.	Senki nem állíthat meg.
I do not remember exactly.	nem emlékszem pontosan.
The details are as follows.	A részletek a következők.
Today, every business is focused on online business.	Ma már minden vállalkozás az online üzletre összpontosít.
That was the same problem.	Ugyanez volt a problémám.
The road up is very nice.	A felfelé vezető út nagyon szép.
All other methods are not used.	Az összes többi módszert nem használják.
I wouldn't say a word.	egy szót sem szólnék.
This claim is simply not supported by science.	Ezt az állítást egyszerűen nem támasztja alá a tudomány.
There is something in the blood beyond logic.	Valami a vérben van a logikán túl.
It was as quiet as inside the house.	Olyan csendes volt, mint a ház belsejében.
Let me be brief here.	Hadd járjak itt röviden.
The score is based on data from a single center.	A pontszám egyetlen központ adatain alapul.
You have to be a team player.	Csapatjátékosnak kell lenned.
But it's not here or there.	De ez se itt, se ott.
We ran out of horses and took a walk.	Kifogytunk a lovakból, és sétáltattak.
You have a choice.	Van választási lehetősége.
With a quiet, delicious breakfast.	Csendes, finom reggelivel.
There is simply no time or need for this.	Erre egyszerűen már nincs idő és igény.
They don't want to kill me.	Nem akarnak megölni.
Now two things shed light on it.	Most két dolog is rávilágít.
I decided to wear it behind my ear.	Úgy döntöttem, hogy a fül mögött hordom.
In doing so, however, we have lost information that may be useful.	Ennek során azonban olyan információkat veszítettünk el, amelyek hasznosak lehetnek.
She had never been a woman like her.	Még soha nem volt olyan nő, mint ő.
Stop, says that voice in my head.	Állj, mondja ez a hang a fejemben.
About the project.	A projektről.
He designed the study, led the analysis and writing.	Megtervezte a tanulmányt, vezette az elemzéseket és az írást.
I have made this very clear in the past.	Ezt a múltkor nagyon világossá tettem.
I can't feel my arm.	Nem érzem a karomat.
But more needs to be done.	De többet kell tenni.
This is not specific enough.	Ez nem elég konkrét.
Private bathroom.	Saját fürdőszoba.
It is also very convenient there.	Ott is nagyon kényelmes.
These three possible mechanisms are discussed in this review.	Ezt a három lehetséges mechanizmust tárgyaljuk ebben az áttekintésben.
We'll both be better tomorrow.	Holnap mindketten jobban leszünk.
But it will protect you.	De meg fog védeni.
The boy knows better to do what they are told.	A fiú jobban tudja, hogy eleget tegyen, amit mondanak neki.
Real fans are still waiting.	Az igazi rajongók még mindig várnak.
Target practice every weekend for two years.	Célgyakorlat minden hétvégén két éven keresztül.
A region was drawn around each cell to be measured.	Minden egyes mérendő cella köré egy régiót rajzoltunk.
The first month will probably be just that.	Az első hónap valószínűleg csak az lesz.
He goes to the plane.	A géphez megy.
It drove him crazy.	Ez megőrjítette.
But it was too late to do anything about it.	De már késő volt bármit is tenni ellene.
The water seemed warm.	A víz melegnek tűnt.
It is simply not possible.	Egyszerűen nem lehetséges.
People have really contributed to this.	Az emberek valóban hozzájárultak ehhez.
Significant challenges remain.	Jelentős kihívások várnak még.
This is part of a brain injury.	Ez az agyi sérülés része.
They must not be affected by brain injuries.	Nem szabad, hogy agysérülések érjék őket.
He was not lost.	Nem veszett el.
He could beat him.	Meg tudta verni vele.
Generally, similar behavior is observed.	Általában hasonló viselkedés figyelhető meg.
So you have to shoot the same move twice.	Tehát kétszer kell lelőni ugyanazt a mozdulatot.
No one can ever say they don’t like their children.	Soha senki nem mondhatja, hogy nem szereti a gyerekeit.
We didn't get along long before we got married.	Házasságkötésünk előtt nem sokáig jártunk együtt.
He wants more people tonight.	Több embert akar ma este.
Make eye contact.	Vedd fel a szemkontaktust.
Not even that.	Még ezt sem.
In particular, the energy is different in both cases.	Különösen az energia különbözik mindkét esetben.
Guess where it came from.	Találd ki, honnan jött.
I had no plans.	Nem volt tervem.
Spacious and a little easier to reach.	Térben, és egy kicsit könnyebben megközelíthető.
However, this can be difficult to design.	Ezt azonban nehéz lehet kialakítani.
They changed it.	Megváltoztatták.
Check this out for yourself.	Ezt nézd meg magad.
Anyway, maybe they'll be on me for an hour tomorrow.	Mindenesetre holnap talán egy órára rajtam tartanak.
He didn't say anything for a moment.	Egy pillanatig nem szólt semmit.
I'll explain it to your mom.	Elmagyarázom anyukádnak.
You usually give the girl something.	Általában kapsz a lánynak valami apróságot.
None of this seems real.	Mindezek egyike sem tűnik valósnak.
They said he was a wild man.	Azt mondták, vad ember.
I hold on tight.	erősen kapaszkodom.
So if he still wanted a job, he had to stay out.	Tehát ha mégis munkát akart, ki kellett maradnia.
From this gang.	Ebből a bandából.
You will be fine.	Jól leszel.
She recently lost weight and her skin tensed.	Nemrég lefogyott, és a bőre megfeszült.
No chance, they were told.	Nincs esély, mondták nekik.
But maybe that's how we should look.	De talán így kellene néznünk.
You need a lot of people to support yourself.	Sok emberre van szüksége, hogy támogassa magát.
That's all we soldiers talk about.	Mi, katonák csak így beszélünk.
Re-create.	Hozd létre újra.
He looked at it.	Megnézte.
Anything is possible.	Bármi lehetséges.
He planned to change it, but he never thought of anything right.	Azt tervezte, hogy változtatni fog rajta, de soha nem gondolt semmi jobbra.
Broke my heart.	Összetörte a szívem.
How can I solve the problem.	Hogyan tudom megoldani a problémát.
It is a really special place for fishing.	Valóban különleges hely a horgászathoz.
I want to take a fucking long journey, he told us.	Szeretnék egy kibaszott hosszú utat tenni, mondta nekünk.
I hope they can sleep with their decisions.	Remélem, tudnak aludni a döntéseik mellett.
But he still didn’t know how, and he still didn’t understand the mechanism.	De még mindig nem tudta, hogyan, és még mindig nem értette a mechanizmust.
His character came in very well.	A karaktere nagyon bejött.
We would never do that.	Soha nem tennénk.
She looked at his hands.	A lány a kezeit nézte.
In those areas.	Azokon a területeken.
It was a nice and very welcome change for sure.	Szép és nagyon örvendetes változás volt az biztos.
It will be sent.	El lesz küldve.
There is nothing else to say.	Nincs más mondanivaló.
We performed two experiments.	Két kísérletet végeztünk.
The surface layer of the skin turns every two weeks.	A bőr felszíni rétege kéthetente megfordul.
It doesn't take much.	Nem kell hozzá sok.
He could do it with one hand.	Egy kézzel is meg tudta csinálni.
Keep an eye on my blog to find more stories about the trip !.	Tartsa szemét a blogomon, hogy további történeteket találjon az utazásról!.
Others have had it before.	Másoknál is volt már ilyen.
Thank you everyone.	Köszönöm mindenkinek.
He usually takes my word for it.	Általában szavamat fogadja.
This woman is going far.	Ez a nő messzire megy.
There was no relief.	Nem volt megkönnyebbülés.
But let's not get carried away.	De ne ragadjunk el.
Because before you know it, they'll probably be together again.	Mert mielőtt észrevenné, valószínűleg újra együtt lesznek.
He knew exactly.	Pontosan tudta.
It happened on his watch.	Ez az óráján történt.
Most of us don’t see it and don’t even believe it.	Legtöbben ezt nem látjuk, és nem is hiszik el.
It was fun.	Ez jó móka volt.
But he held back the words.	De visszatartotta a szavakat.
But they'll see.	De majd meglátják.
A lot of people live in small rooms.	Nagyon sok ember él kis szobákban.
Soon everyone will feel very well.	Hamarosan mindenki nagyon jól érzi magát.
They took off before he could catch them.	Felszálltak, mielőtt elkaphatta volna őket.
In reality, however, not soon enough.	Valójában azonban nem elég hamar.
I don’t appreciate that and see no reason for it.	Nem értékelem ezt, és nem látom okomnak rá.
Apparently these teams have been together for a long time.	Nyilvánvalóan ezek a csapatok már jó ideje együtt vannak.
We selected the plans together.	Együtt válogattuk ki a terveket.
Otherwise, the conditions were almost impossible.	Különben a körülmények szinte lehetetlenek voltak.
But it sure is fun.	De az biztos, hogy szórakoztató.
I heard the command as clearly as you.	Olyan tisztán hallottam a parancsot, mint te.
Some stuff added in the middle and at the end.	Néhány cucc hozzáadva a közepén és a végén.
Now let's look at the second statement.	Most nézzük meg a második állítást.
I will be his father.	én leszek az apja.
They entered the darkness of the foyer.	Beléptek az előcsarnok sötétjébe.
Lots of files.	Sok fájl.
And yet, the sun is shining on the bottle.	És mégis, itt a palackon süt a nap.
This is one way to get to the dark side.	Ez az egyik módja a sötét oldalra lépésnek.
It would go even higher.	Még feljebb menne.
In fact, they will probably spend years developing.	Valójában valószínűleg éveket töltenek a fejlesztéssel.
No conclusion is reached and no decision is made.	Nem születik következtetés, és nem születik döntés.
You only have to do it once.	Csak egyszer kell megtenned.
Poor guy.	Szegény fickó.
And let me tell you, the process was not easy.	És hadd mondjam el, a folyamat nem volt könnyű.
The experience was central to the new music.	Az élmény központi hatással volt az új zenére.
All this, of course, in the name of our security.	Mindezt természetesen a biztonságunk nevében.
He knows no peace and asks for light.	Nem ismer nyugalmat, és fényt kér.
The exceptional kind.	A kivételes fajta.
Maybe that contributed to it, too.	Lehet, hogy ez is közrejátszott benne.
Well, let's not go crazy.	Nos, ne őrüljünk meg.
There was no ship on them.	Nem volt rajtuk hajó.
I had to do what was best for him.	Azt kellett tennem, ami a legjobb neki.
It is currently in stock.	Jelenleg bőven van raktáron.
I can not go.	Nem tudok elmenni.
Like my sister.	Mint a nővérem.
It’s amazing how fast the numbers have grown.	Hihetetlen, milyen gyorsan nőttek a számok.
He didn't write down a company name, he didn't see a truck.	Nem jegyzett fel cégnevet, nem látott teherautót.
Maybe you need to wait for him to call.	Talán meg kell várnia, amíg felhív.
I loved that movie.	Imádtam azt a filmet.
I'm going to be the bad guy.	Én leszek a rosszfiú.
Since then, the emotional value of running at home has declined.	Azóta a hazai futás érzelmi értéke csökkent.
We've known each other for a long time.	Régóta ismertük egymást.
They wouldn't want that.	Ezt nem is kívánnák.
I wasn't very good at school.	Nem voltam túl jó az iskolában.
Give him time and these songs will stay in your head forever.	Adj neki időt, és ezek a dalok örökre a fejedben maradnak.
The touch is the first thing that catches me.	Az érintés az első, ami megfogott.
Some decisions have greater consequences and impacts than others.	Egyes döntéseknek nagyobb következményei és hatásai vannak, mint másoknak.
I continue.	folytatom.
Samples were divided into experimental and control groups.	A mintákat kísérleti csoportra és kontrollcsoportra osztottuk.
It took nearly three hundred to make it.	Közel háromszázat kellett elkészíteni.
We have seen it again and again in recent years.	Az elmúlt években újra és újra láthattuk.
Read more here.	További olvasnivalók itt.
I can get some time now.	Most kaphatok egy kis időt.
I'm tired of looking down.	Elegem van abból, hogy lenézik.
You know, people come and go.	Tudod, az emberek jönnek-mennek.
And what a struggle it is.	És micsoda küzdelem ez is.
If so, the list cannot change.	Ha igen, akkor a lista nem változhat.
We tried to have a baby for a long time.	Sokáig próbáltunk gyereket vállalni.
But none of my clients can reach the outside world.	De egyik ügyfelem sem képes elérni a külvilágot.
I never felt like a woman.	Soha nem éreztem magam nőnek.
But it wouldn't have broken.	De nem tört volna el.
I didn't find anything.	Nem találtam semmit.
A few more words of choice come up in the number.	Még néhány választott szó jön ki a számon.
That was very strange.	Ez nagyon furcsa volt.
Maybe one day he would put it down.	Egyszer talán letette.
Now he decided it was enough.	Most úgy döntött, elég volt.
Here we describe this face.	Itt leírjuk ezt az arcot.
Work, go to school, be useful.	Dolgozz, járj iskolába, légy hasznos.
I'm not a little hurt.	Nem kicsit vagyok megsérülve.
We spend our lives playing with it.	Életünket azzal töltjük, hogy játszunk vele.
I recognized this relatively quickly and turned back.	Ezt viszonylag hamar felismertem és visszafordultam.
That's why she would have been such a good mother.	Ezért lett volna olyan jó anya.
I could also do things that had to be impossible.	Olyan dolgokat is meg tudtam tenni, amelyeknek lehetetlennek kellett lenniük.
We will miss this place.	Hiányozni fog nekünk ez a hely.
Everything is in the book.	Minden bekerült a könyvbe.
Your father entrusted me with my care.	Apád rád bízta a gondozásomat.
I knew how hard it was to look good in that place.	Tudtam, milyen nehéz jól kinézni azon a helyen.
But still not.	De még mindig nem.
You would have had it too.	Neked is megvoltál volna.
Not because he's waiting for research.	Nem azért, mert kutatásra vár.
Nice to hear your opinion!	Örülök, hogy hallom a véleményedet!
She later dropped the case.	A lány később ejtette az ügyet.
In addition, demand is high and services are limited.	Ráadásul az igények nagyok, a szolgáltatások pedig korlátozottak.
I'm not hiding.	nem titkolom.
Take a deep breath.	Vegyünk egy mély lélegzetet.
Very dangerous.	Nagyon veszélyes.
I hope you're okay.	Remélem jól vagy.
Some level of success.	Valamilyen szintű siker.
Her eyes were hard, dark and cold.	A szeme kemény volt, sötét és hideg.
My breakfast.	A reggelim.
He had good hands.	Jó kezei voltak.
At least one.	Legalább egy.
Some of it makes a lot of sense, but there are some that don’t.	Ennek egy része nagyon értelmes, de van, amelyik nem.
There would be no debate.	Nem lenne vita.
I have access to resources you don't.	Hozzáférek olyan forrásokhoz, amelyekhez te nem.
Someone else will post.	Valaki más fog posztolni.
That was my challenge.	Ez volt az én kihívásom.
I had a dream.	megvolt az álmom.
She is satisfied.	Ő elégedett.
We love success stories.	Szeretjük a sikertörténeteket.
We agree with the court of first instance.	Egyetértünk az elsőfokú bírósággal.
He smiled, but the man saw the fear in his eyes.	Elmosolyodott, de a férfi látta a félelmet a szemében.
I don't know how, but it's a relationship.	Nem tudom hogyan, de ez a kapcsolat.
Lunch on board.	Ebéd a fedélzeten.
Learn from it and learn from it, of course.	Tanulj róla, és tanulj belőle, persze.
These are visions.	Ezek a látomások.
It was over.	Vége volt.
Men will do this.	A férfiak ezt fogják tenni.
Now long and steady, long and steady.	Most hosszú és egyenletes, hosszú és egyenletes.
And he never will.	És soha nem is fog.
There are three rooms on the third floor, including two large ones.	A harmadik emeleten három szoba található, köztük két nagy.
Because we need it for other purposes as well.	Mert más célokra is szükségünk van rá.
But there was a lot of political strategy.	De sok volt a politikai stratégia.
He says everything will be fine.	Azt mondja, minden rendben lesz.
I want you to have a better life.	Azt akarom, hogy jobb élete legyen.
This should be fun.	Ennek szórakoztatónak kell lennie.
He could dream.	Álmodni tudott.
Under the king, society was divided into classes.	A király alatt a társadalom osztályokra oszlott.
Heart attack at his desk.	Szívroham az íróasztalánál.
I made this.	Ezt én készítettem.
Now that statement was a little late, the damage was done.	Most ez a kijelentés egy kicsit késő volt, a kár megtörtént.
It is sold in many countries around the world.	A világ számos országában értékesítik.
However, my investigation is far from over.	A nyomozásom azonban korántsem ért véget.
Mark went straight to him and touched his face.	Mark egyenesen hozzá ment, és megérintette az arcát.
He did not know.	Nem tudta.
I'm glad I'm so glad you found it good to follow.	Örülök, nagyon örülök, hogy jónak láttad követni.
I mean, it’s hard to notice what’s left when they’re done.	Úgy értem, nehéz észrevenni, mi marad, amikor végeznek.
Come on, he said.	Gyerünk mondta.
Music is the future of sound.	A zene a hang jövője.
However, most do, and there are probably several reasons for this.	A legtöbb azonban igen, és ennek valószínűleg több oka is van.
But in the end.	De a végén.
To avoid injury.	Hogy ne sérüljön meg.
Positive attitude towards people.	Pozitív szemlélet az emberről.
He hated it too.	Ő is gyűlölte.
Even in death, they want to be a part of life.	Még a halálban is az élet részévé akarnak válni.
I nodded and he shook his head.	Bólintottam, ő pedig megrázta a fejét.
I had it.	nálam volt.
But they are very safe.	De nagyon biztonságosak.
Thank you for this good morning.	Köszönöm ezt a jó reggelt.
It didn't help much.	Ez nem sokat segített.
You’re well left out of politics if that kind of gets in.	Jól kimaradtál a politikából, ha ez a fajta bekerül.
This is his city.	Ez az ő városa.
He should not be in this situation.	Nem szabadna ebben a helyzetben lennie.
I don’t have the opportunity to practice my creative ideas.	Nincs lehetőségem kreatív ötleteimet gyakorolni.
You will do this first.	Először ezt fogod megtenni.
I reached back and touched it just above my ear.	Hátranyúltam, és közvetlenül a fülem fölött érintettem meg.
Things are not as bad as they were twenty years ago.	A dolgok nem olyan rosszak, mint húsz évvel ezelőtt.
Do it in person.	Csináld személyesen.
He didn't understand what she was saying.	Nem értette, mit mond a lány.
I don't know if it works or not.	Nem tudom, hogy működik-e vagy sem.
In a support note.	Támogatási megjegyzésben.
There must be a clear and present danger from the outside.	Világos és jelenlévő veszélynek kell lennie kívülről.
Another guy moved in, he wanted my network.	Egy másik srác költözött, a hálózatomat akarta.
Some people just judge the setting and are done with it.	Vannak, akik csak megítélik a beállítást, és készek is vannak vele.
They worry about their mother.	Aggasztják az anyját.
I want him there.	Oda akarom őt.
He did not recognize any of them.	Egyiküket sem ismerte fel.
No, don't think about it.	Nem, ne gondold ezt.
In the end, he wanted to tell us everything.	Végül mindent el akart mondani nekünk.
I think we need to be careful.	Szerintem óvatosnak kell lennünk.
Careful planning is required.	Gondos tervezésre van szükség.
it was my name.	az én nevem volt.
It is very similar to itself.	Nagyon hasonlít önmagára is.
It took me a while to learn to count to ten.	Eltartott egy ideig, mire megtanultam tízig számolni.
All patients treated reported improvement.	Minden kezelt beteg arról számolt be, hogy állapota javult.
White was selected to a number of third teams.	Fehéret számos harmadik csapatba választották.
Yet it was full of hope.	Mégis tele volt reménnyel.
Get to know your system.	Ismerje meg rendszerét.
And it will be even better because.	És még jobb lesz, mert.
Just below the surface.	Közvetlenül a felszín alatt.
Get out of my city.	Menj el a városomból.
You need more time.	Több időre van szüksége.
It seems like easy money down here.	Könnyű pénznek tűnik itt lent.
And he can't sleep.	És nem tud aludni.
I'll do it.	Megcsinálom.
Sell ​​it.	Add el.
It's like trying to light a fire.	Mintha tüzet próbálna gyújtani.
This makes the explanation a very difficult procedure.	Ez nagyon nehéz eljárássá teszi a magyarázatot.
By the end of the series, he had become an action figure.	A sorozat végére akciófigurává vált.
Now he believed without question.	Most kérdés nélkül hitt.
I'm working really hard on this now.	Nagyon keményen dolgozom most ezen.
I opened the door.	Kinyitottam az ajtót.
No security could be known here.	Itt semmiféle biztonságot nem lehetett tudni.
But the default methods are not.	De az alapértelmezett módszerek nem.
So there is little we can do.	Tehát keveset tehetünk.
But it seemed proud, beautiful, and honest to me.	De számomra büszkének, gyönyörűnek és őszintének tűnt.
And he realized how worried he could be.	És rájött, mennyire aggódhatott.
You need to know no to them.	Tudnod kell nemet mondani nekik.
I asked where he was going.	Megkérdeztem, hova megy.
No one has any idea why or what caused this.	Senkinek sincs fogalma arról, hogy miért vagy mi okozta ezt.
This is a new team.	Ez egy új csapat.
So that's what they did.	Szóval ezt tették.
We have an idea of ​​what the future might look like.	Van elképzelésünk arról, hogy milyen lehet a jövő.
Their crying seemed bigger than they were.	A sírásuk nagyobbnak tűnt, mint ők.
We are both.	Mindketten azok vagyunk.
I hope we get the full version tomorrow!	Remélem holnap megkapjuk a teljes verziót!
His real life.	Az igazi életét.
He saw the kitchen knife and picked it up.	Meglátta a konyhakést, és felvette.
I also saw others trying to escape.	Láttam másokat is, akik megpróbáltak menekülni.
There were several benefits to this.	Ennek több előnye is volt.
Or at least feel us.	Vagy legalább érezzen velünk.
Here are the bad guys.	Itt vannak a rosszfiúk.
I wanted to be loved the way he was loved.	Azt akartam, hogy úgy szeressenek, ahogy őt szerették.
It became extremely important after the war.	A háború után rendkívül fontossá vált.
That's what you did to me, son.	Ezt tetted velem, fiam.
It was easier from here.	Innentől könnyebb volt.
He visibly realized his mistake and was honest about it.	Láthatóan rájött a hibájára, és őszinte volt vele kapcsolatban.
If you find a better number, let me know.	Ha találsz jobb számot, szólj.
The responsibility lies with the parents.	A felelősség a szülőké.
Any of them are good for me.	Nekem bármelyik jó.
Beat the eggs.	Beleütjük a tojást.
It closed recently.	Nemrég bezárt.
And he lost focus.	És elvesztette a fókuszt.
Like you said, we don't really need you.	Ahogy mondtad, nincs igazán szükségünk rád.
It is healthy to fast.	Egészséges böjtölni.
There were too many people and too few of them.	Túl sok ember volt, és túl kevés is belőlük.
Neither is easy.	Egyik sem könnyű.
They were used together in the film.	A filmben együtt használták őket.
None won.	Egyik sem nyert.
They printed it in a book.	Egy könyvbe nyomták.
It's important to science, he said.	A tudomány számára fontos – mondta.
We did an equal job in this paper.	Egyenlő munkát végeztünk ebben a lapban.
And he would have noticed him.	És észrevette volna őt.
No! 	Nem!
you need to be able to answer.	tudnod kell válaszolni.
Ask others if there is anything to ask.	Kérdezz meg másokat, hogy van-e valami kérdeznivaló.
This is something that none of us can control.	Ez az, amit egyikünk sem irányíthat.
I'm not talking about your fear.	Nem a félelmeddel beszélek.
He did two series.	Két sorozatot csinált.
Obviously this was new information for him.	Nyilvánvalóan ez új információ volt számára.
But it works well.	De jól működik.
It's the same here.	Itt ugyanaz.
I'm really glad to see you.	Őszintén örülök, hogy látlak.
That was the plan.	Ez volt a terv.
He turned back to the woman.	Visszafordult a nőhöz.
He could smell the food.	Érezte az étel szagát.
He only lived a few doors away.	Csak pár ajtóval arrébb lakott.
He has said a lot over the years.	Sokat mondta ezt az évek során.
They come in here and come together.	Bejönnek ide és összeérnek.
Both were black.	Mindkettő fekete volt.
The finish line was empty, and so was he.	A célvonal üres volt, és ő is.
The mind will tell you that your body is a failure.	Az elme azt fogja mondani, hogy a teste kudarc.
Come on, let's start walking.	Gyerünk, kezdjünk el sétálni.
The results represent at least four independent experiments.	Az eredmények legalább négy független kísérletet reprezentálnak.
You weren't in the parking lot.	Nem voltál a parkolóban.
I have not seen.	nem láttam.
This place has not grown.	Ez a hely nem nőtt.
What he looked and felt was comfortable.	Amit kinézett és érzett, az kényelmes volt.
Further work is needed in this regard.	Ezzel kapcsolatban további munkára van szükség.
It was blood, still moving.	Vér volt, még mindig mozgott.
I usually came here alone.	Általában egyedül jöttem ide.
I just couldn't do it.	Egyszerűen nem tudtam megtenni.
I learned more about myself that day.	Aznap több dolgot is megtudtam magamról.
Enjoy the summer, enjoy the present and stay healthy!	Élvezd a nyarat, élvezd a mostanit és maradj egészséges!
You know it can't be.	Tudod, hogy nem lehet.
He speaks beautifully from him.	Gyönyörűen szólal meg tőle.
But that's the point.	De vajon ez a lényeg.
Turn on the music.	Kapcsolja be a zenét.
This is a very big thing.	Ez nagyon nagy dolog.
I think we will be lucky.	Azt hiszem, szerencsénk lesz.
So you sit and think, you talk to yourself about it.	Szóval ülsz és gondolkozol, beszélsz magaddal róla.
We thought it was great.	Úgy gondoltuk, ez nagyszerű volt.
I had many close calls.	Sok közeli hívásom volt.
It's not like they're leaving the third.	Nem mintha elhagynák a harmadikat.
I was proud of that.	erre büszke voltam.
He didn't see a face now.	Most már nem látott arcot.
Everything was one.	Minden dolog egy volt.
That's the only word for it.	Ez az egyetlen szó rá.
They had to get out of there and quickly.	El kellett tűnniük onnan, és gyorsan.
You know, you haven't changed a bit.	Tudod, egy cseppet sem változtál.
There are many dead.	Sok halott van.
Pretty character.	Elég karakter.
This system works well most of the time.	Ez a rendszer legtöbbször jól működik.
And yet they waited.	És mégis vártak.
He refused either of them.	Egyikre sem volt hajlandó.
About what happened between us.	Arról, ami köztünk történt.
This contradicts his entire career.	Ez ellentmond az egész karrierjének.
However, training can speed things up.	Az edzés azonban felgyorsíthatja a dolgokat.
I waited for him, but he didn't come.	Vártam rá, de nem jött.
The soil is quite soft.	A talaj elég puha.
I watched him a lot that year.	Sokat néztem őt abban az évben.
Their time the day before.	Az előző napi idejük.
my young man.	az én fiatalemberem.
Fill out forms.	Töltsön ki űrlapokat.
One six and one zero.	Egy hat és egy nulla.
It hurt, but it also helped.	Fájt, de segített is.
I built something to overcome.	Építettem valamit, hogy leküzdjem.
However, drinking cost him more than his marriage.	Az ivás azonban többe került neki, mint a házassága.
I sat down next to him.	Leültem mellé.
But it came at a very high price.	De ennek nagyon magas ára volt.
He had never heard of such a thing.	Soha nem hallott még ilyesmiről.
This is a huge amount of information.	Ez hatalmas mennyiségű információ.
Two things have to happen.	Két dolognak kell történnie.
He poked his neck out for me.	Kidugta értem a nyakát.
I didn't do it to get in trouble.	Nem azért tettem, hogy bajba kerüljek.
There is a way.	Van valami út.
He created them.	Ő teremtette őket.
We could have done it, but he refused.	Megtehettük volna, de nem volt hajlandó.
Cut the windows out of the big ones and you will already have a cheerful house.	Vágja ki az ablakokat a nagyokból, és máris vidám háza lesz.
The most important thing.	A legfontosabb dolog.
Factor analysis supported eight factors.	A faktoranalízis nyolc tényezőt támasztott alá.
Do not touch the hair.	Ne érintse meg a hajat.
It's actually quite amazing.	Valójában elég elképesztő.
This is a very good card.	Ez egy nagyon jó kártya.
Otherwise, it would have made the test too simple.	Máskülönben túlságosan egyszerűvé tette volna a tesztet.
That's my problem.	Ez az én gondom.
It was a little too cold and calculated for me.	Kicsit túl hideg és kiszámított volt számomra.
They come up as fast as they go down.	Olyan gyorsan jönnek fel, mint ahogy lemennek.
I'll kill them myself.	Én magam ölöm meg őket.
We call them extra people.	Mi extra embereknek hívjuk őket.
Listen to him.	Hallgass rá.
Little is known about his life.	Életéről kevés információ ismert.
It won't be that easy.	Ez nem lesz ilyen egyszerű.
Living is part of being an adult.	A felnőtt lét egyik része a megélhetés.
I asked for his health, and he asked for mine.	Az egészsége után kérdeztem, ő pedig az enyém után.
Five people were killed.	Öt embert öltek meg.
You have to count to a hundred.	Százig kell számolnod.
And that's the point.	És ez a lényeg.
We follow this approach.	Ezt a megközelítést követjük.
He just showed up.	Csak feltűnt.
For me.	Magamnak.
Of course, it will get worse.	Persze ettől még rosszabb lesz.
We had to make sure that didn’t happen.	Gondoskodnunk kellett arról, hogy ez ne történjen meg.
She lost her mother early.	Korán elvesztette anyját.
He quickly went to the front door, opened it.	Gyorsan a bejárati ajtóhoz ment, kinyitotta.
I also had a name change.	Nekem is volt névváltoztatásom.
Just do what you want.	Csak azt csináld, amit akarsz.
The media only has one.	A médiának csak egy van.
Someone made a mistake.	Valaki hibázott.
But first he had something to take off his chest.	De előbb volt mit levennie a mellkasáról.
I hope you like the new job.	Remélem tetszik az új munka.
You didn't have to ask twice.	Nem kellett kétszer megkérdeznie.
God is not an easy question, my friends.	Isten nem könnyű kérdés, barátaim.
And you didn't do anything about it.	És ezzel nem csináltál semmit.
You can tell him exactly what you think.	Pontosan elmondhatod neki, amit gondolsz.
He hit my brother.	Megütötte a bátyámat.
I'm sure it will work.	Biztos vagyok benne, hogy sikerülni fog.
It's a strange time to write.	Furcsa idő van írni.
They killed some.	Megöltek néhányat.
I'll finish my coffee.	befejezem a kávémat.
He starts making plans right away.	Azonnal terveket kezd.
I'm glad I got rid of it.	Örülök, hogy megszabadultam tőle.
The blood will not recover.	A vér nem fog visszaállni.
I can't be surprised.	Nem tudok csodálkozni.
He was on drugs.	Drogban volt.
I don’t understand why you think of everything to the extreme.	Nem értem, miért gondolsz mindenre a szélsőségesen.
Worse than that.	Ennél rosszabb.
Be very careful when preparing the oil.	Legyen nagyon óvatos az olaj elkészítésekor.
That's how he survived.	Így élte túl.
There is a way for words.	Megvan a módja a szavaknak.
We’ll probably date him this week.	Valószínűleg ezen a héten randevúzunk vele.
The characters select a species and a class.	A karakterek kiválasztanak egy fajt és egy osztályt.
The food was okay, but it was good enough to satisfy.	Az étel rendben volt, de elég jó volt ahhoz, hogy jóllakjon.
We can direct their attention to me.	Rám irányíthatjuk figyelmüket.
We did not receive any feedback.	Nem kaptunk visszajelzést.
However, that was only half.	Ez azonban csak a fele volt.
Then nothing happened.	Aztán nem történt semmi.
Then we were there with me.	Aztán ott voltunk nálam.
He took the papers to sell them.	Elvette a papírokat, hogy eladja őket.
Different types of relationships with many different people.	Különböző típusú kapcsolatok sok különböző emberrel.
He killed my sister.	Megölte a nővéremet.
We needed fresh air.	Friss levegőre volt szükségünk.
You need to write an entire book on this topic.	Egy egész könyvet kell írni erről a témáról.
Yes, summer is coming.	Igen, közeleg a nyár.
I know the secret.	ismerem a titkot.
No advantage was found in those with other health problems.	Az egyéb egészségügyi problémákkal küzdőknél nem találtak előnyt.
But you have no choice if you want to go anywhere.	De nincs más választásod, ha bárhová el akarsz menni.
Your mother is not well.	Anyád nincs jól.
I love doing my job.	Szeretem végezni a munkámat.
We give a positive answer to this question.	Erre a kérdésre pozitív választ adunk.
He noticed that he was not sleeping.	Észrevette, hogy nem alszik.
You have understood each other even though you are very different.	Megértettétek egymást annak ellenére, hogy nagyon különbözőek vagytok.
The tool is used in different ways.	Az eszközt különböző módon használják.
Not much more now.	Most már nem sokkal többet.
And the important part is the word “ingredients”.	És a fontos rész az „összetevők” szóban van.
Great fit, I’m so glad we found something that finally embraces everything.	Remek illeszkedés, nagyon örülök, hogy találtunk valamit, ami végre mindent magába foglal.
It sounded perfect.	Ideálisan hangzott.
To display pictures.	Képek megjelenítéséhez.
In addition, the number of children present was recorded.	Emellett feljegyezték a jelenlévő gyerekek számát.
I can write to the machine without error.	Hiba nélkül tudok írni a gépre.
They report a lot, but not what it seems.	Sok mindenről beszámolnak, de nem az, aminek látszik.
I don’t think he’s reached his peak yet.	Szerintem még nem érte el képességei csúcsát.
For a good change.	Egy jó változásért.
This is a love song.	Ez egy szerelmes dal.
Let us reciprocate the joy you give us.	Engedd, hogy viszonozzuk azt az örömet, amit adsz nekünk.
They are like the stars on earth.	Olyanok, mint a csillagok a földön.
It gave me the confidence to do more business with you.	Ez önbizalmat adott, hogy több üzletet köthessek Önnel.
And it's true that we've taken our role.	És igaz, hogy kivettük a szerepünket.
Every time he saw him in the last year, he thought so.	Valahányszor látta őt az elmúlt évben, erre gondolt.
She had a cold and didn't want to come out anyway.	Megfázott, és amúgy sem akart kijönni.
Her hands and feet were worried.	A kezei és lábai aggasztottak.
Even if it gets wet.	Még akkor is, ha nedves lesz.
Don't shoot anyone.	Senki ne lőjön le.
It had to become what it was supposed to be.	Azzá kellett válnia, amilyennek lennie kellett.
Use this group for everything.	Használd ezt a csoportot mindenre.
But then it didn't get harder.	De aztán nem lett nehezebb.
But in some cases they can.	De bizonyos esetekben lehetnek.
In fact, we started doing this.	Valójában elkezdtük ezt csinálni.
He later invited another old school friend for dinner.	Később egy másik régi iskolai barátját hívta meg vacsorára.
Strong enough to stand on.	Elég erős ahhoz, hogy ráálljon.
A young family.	Egy fiatal család.
I made it easier.	Megkönnyítettem a dolgát.
Not even, he thought.	Még csak nem is, gondolta.
I tried to get back on my feet.	Megpróbáltam talpra állni.
You wanted to go.	El akartál menni.
I was having a great time and I can’t wait for next year.	Nagyon jól éreztem magam, és alig várom a következő évet.
Of course it was half their trouble, they made durable shoes.	Persze ez volt a fél bajuk, tartós cipőt készítettek.
I forgot what his name was.	Elfelejtettem, mi volt a neve.
These are briefly as follows.	Ezek röviden a következők.
That's a big deal.	Ez nagy dolog.
It's too easy to shoot like this.	Túl könnyű így lelőni.
They are not planning a war.	Nem terveznek háborút.
Thank you very much for the great service.	Nagyon köszönöm a nagyszerű szolgáltatást.
This is your last chance.	Ez az utolsó esélyed.
The bigger used to be better.	A nagyobb régen jobb volt.
And so the name remained.	És így maradt a név.
The man is gone.	A férfi elment.
So many emotions, so many wonderful moments.	Megannyi érzelem, annyi csodálatos pillanat.
This is something that can make people get sick or die.	Ez olyan dolog, amitől az emberek megbetegedhetnek vagy meghalhatnak.
Gives voice to employees.	Hangot ad az alkalmazottaknak.
Just one thing.	Csak egy dolog.
There is no doubt that you are right.	Kétségtelen, hogy igazad van.
You also need to get feedback on your writings.	Ezenkívül visszajelzést kell kapnia az írásairól.
That's pretty true.	Ez eléggé igaz.
That's when we really started looking around.	Ekkor kezdtünk el igazán körülnézni.
If you find it, you will be prompted to remove it.	Ha megtalálja, a rendszer felkéri, hogy távolítsa el.
Nobody is here.	Senki nincs itt.
Everything they taught fit together.	Minden, amit tanítottak, passzolt egymáshoz.
No complications were reported in any of the patients.	Egyik betegnél sem számoltak be komplikációról.
I usually really like it.	Általában nagyon szeretem.
He had no government, but the people were with him.	Nem volt kormánya, de az emberek vele voltak.
You may need to wear eye protection on the first day.	Lehet, hogy az első napon szemvédőt kell viselnie.
However, he does not know anyone in the profession.	A szakmában azonban nem ismer senkit.
But the new child was rich.	De az új gyerek gazdag volt.
Maybe someone above knew this was just the beginning.	Lehet, hogy valaki fent tudta, hogy ez csak a kezdet.
He helped watch the village women at work.	Segített, hogy figyelte a falusi asszonyokat a munkában.
I like this the best because of the possible options.	Ez tetszik a legjobban, a lehetséges lehetőségek miatt.
I'm not really worried anyway.	Amúgy nem igazán aggódom.
You don't want to know why someone did something.	Nem akarod tudni, hogy valaki miért tett valamit.
Although I’m not sure if it’s “right”.	Bár nem vagyok benne biztos, hogy „helyes-e”.
Definitely not something that should happen often.	Határozottan nem olyasmi, aminek gyakran meg kellene történnie.
It's like another planet.	Olyan, mint egy másik bolygó.
Jobs will be lost.	Megszűnnek a munkahelyek.
That someone brought him into his restroom.	Hogy valaki behozta a pihenőszobájába.
It has to be produced.	Produkálni kell.
We need to keep records for many students.	Sok diák számára kell nyilvántartást tárolnunk.
As you say.	Ahogy mondod.
It would be really sweet to be recognized.	A felismerés megkönnyebbülése valóban édes lenne.
This is another building.	Ez egy másik épület.
There was no death.	Nem volt halál.
He did them nonetheless.	Ennek ellenére megtette őket.
All patients concerned gave their written consent.	Valamennyi érintett beteg megadta írásos beleegyezését.
And they just knew where to go.	És csak tudták, hova kell menniük.
I just clung to it.	Csak kapaszkodtam belé.
However, this is simply not the case.	Ez azonban egyszerűen nem így van.
Do not be afraid.	Nem kell félned.
They told him things he didn't understand.	Olyan dolgokat mondtak neki, amiket nem értett.
But the reality.	De a valóság.
All relevant clinical data, such as survival time, from medical records were analyzed.	Az orvosi feljegyzésekből származó összes releváns klinikai adatot, például a túlélési időt elemezték.
In more complex examples, additional parameters are measured.	Bonyolultabb példákban további paraméterek mérésére kerül sor.
He didn't look at him.	Nem nézett rá.
Really not.	Tényleg nem.
You're still in danger.	Még mindig veszélyben vagy.
They didn't expect that.	Erre nem számítottak.
A man raised his hand.	Egy ember felemelte a kezét.
Different ways of learning.	A tanulás különböző módjai.
He must have been waiting for me.	Biztos rám várt.
Then don't do anything.	Akkor ne csinálj semmit.
There are a few different ways to do this.	Ennek néhány különböző módja van.
I’m a pretty simple person who craves quite simple things.	Elég egyszerű ember vagyok, aki egészen egyszerű dolgokra vágyik.
So be patient.	Szóval légy türelmes.
The water was still flowing.	A víz még mindig folyt.
All five were looking at the door.	Mind az öten az ajtót nézték.
I'm going in straight lines.	Egyenes vonalakban megyek.
The pressure is off.	A nyomás ki van kapcsolva.
The four followed them.	A négyen követték őket.
He planned the analysis.	Megtervezte az elemzést.
If he lived that long.	Ha ennyi ideig élt.
The inner story.	A belső történet.
Or maybe someone else will tell you instead.	Vagy talán valaki más mondja meg helyette.
He was evil.	Gonosz volt tőle.
A court is still interested.	Egy bíróság továbbra is érdekelt.
The experiment was repeated several times with similar results.	A kísérletet többször megismételték hasonló eredménnyel.
They just pick it up and go again.	Csak felveszik és újra mennek.
The brain is like any other part of the human body.	Az agy olyan, mint az emberi test minden más része.
You just want to know them.	Csak tudni akarod őket.
Of course, the rest of the distance can wait a few minutes.	Természetesen a táv hátralévő része várhat néhány percet.
Until it was.	Amíg nem volt.
The real power comes from within.	Az igazi erő belülről fakad.
I think they did.	Szerintem megtették.
Maybe I know something for the two of you.	Lehet, hogy tudok valamit a kettőtök számára.
There are two big names on the list.	Két nagy név szerepel a listán.
Don't worry about the special request.	Ne aggódjon a különleges kérés miatt.
Thanks to everyone who helped, the feature is working now.	Köszönöm mindenkinek, aki segített, a funkció most működik.
Read the article first.	Először is olvassa el a cikket.
If we buy the underlying contract, the market must rise.	Ha megvesszük a mögöttes szerződést, a piacnak emelkednie kell.
You really need to gain weight.	Valóban híznod kell.
From a distance, they both looked white that day.	Távolról mindketten fehérnek tűntek aznap.
There is no single standard to which we should return.	Nincs egyetlen szabvány, amelyhez vissza kellene térnünk.
It's between the two.	Ez a kettő között van.
They went out of fashion.	Kimentek a divatból.
We try things out and repeat the parts that work.	Kipróbálunk dolgokat, és megismételjük a működő részeket.
I want you to know it's not you.	Szeretném, ha tudnád, hogy nem te vagy az.
Your video encountered a land that this plot could accommodate enough.	A videód egy olyan földdel találkozott, amelyet ez a telek elég befogadni tudott.
So take full advantage while you still can.	Tehát teljes mértékben használja ki, amíg még teheti.
That's how it happened.	Ez így történt.
Let them take care of you.	Hagyd, hogy vigyázzanak rád.
There are people who need you as their friend.	Vannak emberek, akiknek szükségük van rád, mint barátjukra.
No matter how many ideas you have.	Nem számít, hány ötleted van.
Like me.	Mint én.
It was hard to take out at first.	Eleinte nehéz volt kivenni.
Don't try your luck.	Ne kisértsd a szerencsédet.
In addition, the code is black and white.	Ezenkívül a kód fekete-fehér.
This city was a burning house.	Ez a város egy égő ház volt.
But he would really do anything.	De igazából bármi megtenné.
I'll check this out.	Megnézem ezt.
The boys learn about the series.	A fiúk tudomást szereznek a sorozatról.
He filled me with peace and joy.	Békével és örömmel töltötte el.
He died two days ago.	Két napja meghalt.
The other direction is more interesting.	A másik irány érdekesebb.
Still healthy enough.	Még elég egészséges.
We used this approach in the previous code example.	Ezt a megközelítést alkalmaztuk a korábbi kódpéldában.
This question is not before us.	Ez a kérdés nem áll előttünk.
If not, you can sit in the kitchen.	Ha nem, ülhetsz a konyhában.
I confirmed it from my own resources.	Saját forrásból megerősítettem.
But not too deeply.	De nem túl mélyen.
Get on top.	Szállj rá a tetejére.
By continuing to use the Site, you agree to such use.	Az oldal további használatával Ön elfogadja az ilyen jellegű használatot.
Almost the same as the real thing.	Szinte ugyanaz, mint az igazi.
If so, select the model from the drop-down menu.	Ha igen, válassza ki a modellt a legördülő menüből.
I am very pleased with this.	Ennek nagyon örülök.
I kept his gaze.	Tartottam a pillantását.
And so on, he went.	És így tovább, ment.
Of course, I hope that is not the case.	Természetesen remélem, hogy nem ez a helyzet.
- Don't think you're rich.	– Ne gondold, hogy gazdag vagy.
I started to get angry at her without really understanding why.	Kezdtem dühös lenni rá, anélkül, hogy igazán értettem volna, miért.
After blocking, the patient can go home an hour later.	A blokkolást követően a beteg egy óra múlva hazamehet.
We spent every free moment together.	Minden szabad pillanatot együtt töltöttünk.
Everything is old tired.	Minden régi fáradt.
Come on let's go.	Gyere menjünk.
I'd rather have dinner with one person than more.	Inkább egy emberrel vacsoráznék, mint többel.
We find it interesting to make them here.	Érdekesnek találjuk itt gyártani őket.
I wanted us.	Akartam minket.
It's not even being built.	Még csak nem is épül.
I should have talked to you.	Beszélnem kellett volna veletek.
He was released from the hospital three weeks later.	Három héttel később kiengedték a kórházból.
Both parties appealed the decision.	Mindkét fél fellebbezett a döntés ellen.
It just brings bad news.	Csak rossz híreket hoz.
I'm not so sure.	Nem vagyok olyan biztos a jóban.
It’s interesting and we can deliver it that way.	Érdekes, és el tudjuk szállítani, így tettük.
They either took the city tonight or died in the attempt.	Ma este vagy bevették a várost, vagy belehaltak a próbálkozásba.
Throw them out.	Dobd ki őket.
Life is expensive.	Az élet drága.
Further design and construction can take up to ten years.	A további tervezés és kivitelezés akár tíz évig is eltarthat.
Two people he knew died.	Két ember, akit ismert, meghalt.
Everyone on our team gave me a dirty look.	A csapatunkban mindenki piszkos pillantást vetett rám.
Even his voice.	Még a hangja is.
It doesn't look like what they were told.	Nem nagyon úgy tűnik, mint amit mondtak nekünk.
Everything and nothing.	Minden és semmi.
That doesn’t mean you don’t have something valid to say.	Ez nem jelenti azt, hogy ne lenne valami érvényes mondanivalója.
In both cases, a change in white matter is observed.	Mindkét esetben változás figyelhető meg a fehérállományban.
It is accessible directly from the street.	Közvetlenül az utcáról megközelíthető.
People need a home.	Az embereknek otthonra van szükségük.
If it had broken there, that thing would have ended in straight series.	Ha ott tört volna, annak a dolognak egyenes sorozatokban vége.
I enjoyed the job because it was different.	Élveztem a munkát, mert más volt.
I thought they were too comfortable.	Azt hittem, túl kényelmesek.
I didn't sleep enough.	Nem aludtam eleget.
Feel free to write me a line.	Nyugodtan írj nekem egy sort.
Because schools have a choice.	Mert az iskoláknak választaniuk kell.
The room is full of weird men.	A szoba tele van furcsa férfiakkal.
In fact, he wasn't either.	Valójában ő sem volt az.
The food is sometimes very bad.	Az étel néha nagyon rossz.
In the last three years, however, he has become a new man.	Az elmúlt három év során mégis új emberré vált.
I couldn't figure out which one was the main one.	Nem tudtam kideríteni, melyik volt a fő.
I looked through his book.	Átnéztem a könyvét.
It actually looked better.	Valójában jobban nézett ki.
I think we were separated when we moved out.	Azt hiszem, akkor váltunk el egymástól, amikor elköltöztünk.
My mother took me to the train.	Anyám elvitt a vonathoz.
He tried not to think about it.	Megpróbált nem gondolni rá.
Very good design.	Nagyon jó design.
Go ahead, go ahead.	Lépj tovább, folytasd.
We miss the point where only action is taken against individuals.	Eltévesztjük azt a pontot, amikor csak egyének ellen intézkednek.
But not.	De nem.
And good.	És jó.
She was very scared.	Nagyon megijedt.
This time he was sure.	Ezúttal biztos volt benne.
He will be in serious trouble.	Komoly bajban lesz.
The wife does this.	A feleség ezt csinálja.
This is what the book wrote.	Ezt írta a könyv.
She's going to cry over her shoulder or something.	Sírni fog a vállán, vagy ilyesmi.
I think we are very creative.	Szerintem nagyon kreatívak vagyunk.
He had no intention.	Nem állt szándékában.
I mean, not now.	Vagyis most nem.
I think about it a lot.	Sokat gondolok rá.
He hasn't said anything so far.	Eddig nem mondott semmit.
The one with him was pulled out, but he died.	A vele lévőt kihúzták, de meghalt.
If the white people are happy, we are happy.	Ha a fehér emberek elégedettek, örülünk.
Learn about a true religion.	Tanulj egy igaz vallásról.
But his face was firm.	De az arca határozott.
Days of great men.	Nagy férfiak napjai.
But not from people.	De nem az emberektől.
Keep our name out of your mouth.	Tartsa ki a nevünket a szájából.
I know they discussed it.	Tudom, hogy megbeszélték.
The store is dead in the water.	Az üzlet halott a vízben.
You will finally rest.	Végül megpihensz.
They do not belong to the country.	Nem tartoznak az ország alá.
Waiting helps.	A várakozás segít.
I handed him my hand.	– nyújtottam neki a kezem.
They loved my job and the fact that we worked together.	Szerették a munkámat és azt, hogy együtt dolgoztunk.
He told them they were going on a trip together.	Elmondta nekik, hogy együtt mennek kirándulni.
He thinks in fifteen minutes.	Úgy gondolja, tizenöt perc múlva.
Very frequent.	Nagyon gyakori.
Boy or girl, he didn't know.	Fiú vagy lány, nem tudta.
We didn't know, but the result is the same.	Nem tudtuk, de az eredmény ugyanaz.
You were tired if you thought about it.	Már maga is elfáradt, ha erre gondolt.
I'm not so surprised.	Nem vagyok annyira meglepve.
He wouldn't let him leave.	Nem engedte, hogy elhagyja őket.
We do this before writing a single line of code.	Megtesszük, mielőtt egyetlen kódsort írnánk.
On the one hand, my feet were cold.	Egyrészt hideg volt a lábam.
After these stories, he suggested we work after dinner.	E történetek után azt javasolta, hogy vacsora után dolgozzunk.
Give regular direction to the affairs of society.	Adjon rendszeres irányt a társadalom ügyeinek.
At least if my sense of direction still holds its place.	Legalábbis ha az irányérzékem továbbra is megállja a helyét.
They weren't there to hurt him or anyone.	Nem voltak ott, hogy bántsák őt vagy bárkit.
Above a possible combination.	Egy lehetséges kombináció felett.
It was no secret.	Nem volt titok.
I took him with me.	Őt is magammal vittem.
The debate turned to what our message should be.	A vita arra terelődött, hogy mi legyen az üzenetünk.
At no cost.	Költség nélkül.
For switching on and off.	Be- és kikapcsolódáshoz.
When we started, it was a very early morning.	Amikor elkezdtük, nagyon kora reggel volt.
In fact, a man couldn’t fully stand up in it.	Valójában egy férfi nem tudott teljesen felállni benne.
He stopped and got out.	Megállt és kiszállt.
Not only that, but also the game looked more beautiful in color.	Nem csak ez, hanem színben is szebbnek tűnt a játék.
They paid for them.	Pénzt fizettek értük.
They just don't believe it.	Egyszerűen nem hiszik el.
See you in the morning.	Reggel találkozunk.
It was nice of them to be happy.	Szép volt tőlük, hogy örültek.
I'm glad my answer helped.	Örülök, hogy a válaszom segített.
But he would come back.	De visszajönne.
My end is my beginning.	Az én végem az én kezdetem.
He lifted her up and lifted her up to see.	Felemelte, és felemelte, hogy lássák.
Here things go a little differently.	Itt a dolgok egy kicsit másképp mennek.
Literally everyone has something.	Szó szerint mindenkinek van valami.
None of this seemed to happen yet.	Úgy tűnt, hogy ezek közül még egyik sem történik meg.
But they will be over it.	De túl lesznek rajta.
This has changed for obvious reasons.	Ez nyilvánvaló okokból megváltozott.
In fact, they were lucky.	Valójában szerencséjük volt.
You should at least try to help them.	Meg kell próbálnia legalább segíteni nekik.
We wanted to enter the stage openly.	Tágra nyíltan akartunk belépni a színre.
I would recommend them to anyone.	Bárkinek ajánlom őket.
It was a bit of a battle, but things looked good.	Kicsit csata volt, de a dolgok jól néztek ki.
The silence fell well again.	A csend ismét jól esett.
His gaze wandered quickly from one to the other.	Tekintete gyorsan egyikről a másikra vándorolt.
It goes down to yellow.	Sárgára megy le.
But a simple song against our science! 	De egyszerű dal a tudományunk ellen!
of course he lost.	persze vesztett.
It's close to home.	Az otthonhoz közel van.
Then three weeks.	Akkor három hét.
Neither had a promise.	Egyiknek sem volt ígérete.
I just couldn’t let that happen.	Egyszerűen nem hagyhattam, hogy ez megtörténjen.
But hell, green eyes.	De a fenébe, a zöld szeme.
Then add the wine and oil.	Ezután adjuk hozzá a bort és az olajat.
It doesn't have to be.	Nem kell, hogy legyen.
Our willpower comes from ideas.	Akarattevékenységünk ötletekből fakad.
Could have been.	Lehetett volna.
I have to go back there.	vissza kell mennem oda.
It went well anyway.	Amúgy jól sikerült.
We heard the child cry.	Hallottuk a gyerek sírását.
The login process was very simple.	A bejelentkezési folyamat nagyon egyszerű volt.
A little of it can kill the brain.	Egy kevés belőle megölheti az agyat.
This is my friend.	Ez az én barátom.
This is not to say that less training results in better performance.	Ez nem azt jelenti, hogy a kevesebb edzés jobb teljesítményt eredményez.
I don’t really know how single parents do it.	Nem igazán tudom, hogy az egyedülálló szülők hogyan csinálják.
He did not say that today.	Ezt ma nem állította.
She is unique.	Ő egyedülálló.
He didn't look dead, nor was he wet.	Nem tűnt halottnak, és nem is volt vizes.
I was glad to see you.	örültem, hogy láttam.
It was a test.	Ez egy teszt volt.
In fact, none.	Valójában egyik sem.
Think about it and ask the question.	Gondold át, és tedd fel a kérdést.
Things like season tickets.	Olyan dolgok, mint a szezonbérlet.
He smiled back at him.	Visszamosolyogtatta magát rá.
He had a good time there, and it showed.	Jól érezte magát ott, és ez meg is látszott.
Her skin was cool.	A bőre hűvös volt.
It just seems so bad.	Csak olyan rossznak tűnik.
It was black coffee, you know.	Fekete kávé volt, érted.
It's a simple job.	Ez egyszerű munka.
It doesn't work that easy.	Ez nem ilyen egyszerűen működik.
He shot one through his nose rather than his brain.	Inkább az orrán, mint az agyon keresztül lőtt egyet.
There are too many negative feelings in the world.	Túl sok negatív érzés van a világon.
The situation is different this year.	Idén más a helyzet.
Everyone was excited.	Mindenki izgatott volt.
This is their nature.	Ez a természetük.
He even felt close to him.	Még azt is érezte, hogy közel van hozzá.
I think it's up to you.	Szerintem ez tőled függ.
This must be obtained before returning the product.	Ezt a termék visszaküldése előtt be kell szerezni.
So you don't see this stuff anymore.	Tehát többé nem látja ezt a cuccot.
We live here too.	Mi is itt lakunk.
Now we want to end the journey with another victory.	Most szeretnénk egy újabb győzelemmel befejezni az utat.
But more than that.	De több annál.
However, other characteristics seemed to be completely variable.	Más jellemzők azonban teljesen változónak tűntek.
He later learns that they bought his life with their own.	Később megtanulja, hogy a sajátjukkal vették meg az életét.
Some of you do, anyway.	Egy részed egyébként igen.
This has been seen in the changes in orders received.	Ezt tapasztalták a kapott megrendelések változásaiban.
He wasn't particularly surprised.	Nem lepődött meg különösebben.
It only shows a black screen.	Csak fekete képernyőt mutat.
The show must continue, the game must be delivered.	A műsornak folytatódnia kell, a játékot el kell szállítani.
This is not such a big deal for me.	Számomra ez nem olyan nagy ügy.
Such a scene met my view.	Egy ilyen jelenet találkozott a nézetemmel.
Drop the wall with your right hand.	Jobb kezével ejtse a falat.
Which is a real point.	Ami egy igazi pont.
He backed away not to get in the way.	Hátrált, hogy ne akadályozza.
In fact, it played a significant role.	Valójában jelentős szerepet játszott.
The part is connected to the building board as it was created.	Az alkatrész össze van kötve az építőlemezzel, ahogy létrejött.
At least in the passion of the moment.	Legalábbis a pillanat szenvedélyében.
The government has a significant amount of money.	A kormány jelentős mennyiségű pénzt.
Two hours later the same.	Két órával később ugyanez.
So things stay consistent and fair.	Így a dolgok következetesek és igazságosak maradnak.
Ask for an external opinion if needed.	Kérj külső véleményt, ha kell.
Beauty is an eternal joy.	A szépség örökké tartó öröm.
That's just our problem.	Csak ez a mi problémánk.
It's like they're still busy.	Mintha még dolguk lenne.
Our parents, of course, were outraged and sent to his room.	A szüleink persze fel voltak háborodva, és a szobájába küldték.
No, they haven't seen it yet.	Nem, még nem látták.
I was nothing to him.	Semmi voltam neki.
They don't like me, they don't accept me.	Engem nem szeretnek, nem fogadnak el.
He will start working at his new job tomorrow.	Holnap kezd dolgozni új munkahelyén.
So that saved me.	Szóval ez mentett meg.
I do not say.	nem mondom.
The end is coming soon.	Hamarosan eljön a vég.
It was a dark period.	Sötét időszak volt.
My mother.	Anyukám.
All you have to do is look at the actual data.	Csak a tényleges adatokat kell megnézni.
Every morning and every night.	Minden reggel és minden este.
He was grabbed by a man under both arms.	Megragadták, mindkét hóna alatt egy férfi.
I can put them together.	Össze tudom rakni őket.
None of us could have done the same.	Egyikünk sem tehetett volna hasonlót.
We never looked at most of them in detail.	A legtöbbjüket soha nem néztük meg részletesen.
Feel free to do it.	Nyugodtan tedd meg.
Hell, he did it again.	A fenébe, megint megcsinálta.
I am not sure.	nem tudom biztosan.
I didn't have to move first.	Nem kellett előbb költöznöm.
I've seen it at least once.	Már legalább egyszer láttam.
Under the pepper tree.	A paprikafa alatt.
He stepped closer.	Közelebb lépett.
No one moved and made no sound while we waited.	Senki nem mozdult és nem adott hangot, amíg vártunk.
They raised my blood pressure.	Megemelték a vérnyomásomat.
Those around them turned to look at him.	A körülöttük állók megfordultak, hogy ránézzenek.
Probably each would start by telling you what’s wrong with the other.	Valószínűleg mindegyik azzal kezdené, hogy elmondja, mi a baja a másikkal.
The answer is.	A válasz az.
And he couldn't sleep.	És nem tudott aludni.
This way you can get their attention first before anyone else.	Így Ön hívhatja fel először a figyelmüket, mielőtt bárki más.
The long-term complications are many.	A hosszú távú komplikációk sokak.
this is what i give you.	ezt adom neked.
He will sleep in the room behind the kitchen.	Abban a szobában fog aludni a konyha mögött.
How sad the sight made me.	Milyen szomorúvá tett a látvány.
I knew this story somewhat.	Valamennyire ismertem ezt a történetet.
There were different types in each row.	Minden sorban különféle típusok voltak.
From now on, you can only do the best you can.	Mostantól csak a tőle telhető legjobbat teheti.
I won't talk to you for long.	Nem fogok sokáig beszélni veled.
I call the class outside with a variable like method.	Meghívom az osztályt kívül egy változóval, mint a metódussal.
Work together if you can.	Dolgozz együtt, ha tudsz.
We both thought the same thing.	Mindketten ugyanarra gondoltunk.
To the other side.	A másik oldalra.
He doesn't want to talk to me.	Nem akar velem beszélni.
Do they still have instructions.	Van-e még utasításuk.
Well, you know, it's never been that bad.	Nos, tudod, soha nem volt olyan rossz.
The important thing is change.	A fontos a változás.
Pay attention to the light.	Ügyeljen a fényre.
Sometimes I looked into them.	Néha benéztem beléjük.
Please have a few more stories.	Kérem, legyen még néhány történet.
The summer sunshine is wonderful, wonderful, indispensable.	A nyári napsütés csodálatos, csodálatos, nélkülözhetetlen.
The bed is empty.	Az ágy üres.
Most of these systems are complicated and expensive.	A legtöbb ilyen rendszer bonyolult és drága.
I don't eat that.	Én nem eszek ilyet.
You just gave you your life and everything you had.	Csak neked adtad az életed és mindent, amije volt.
You must have met one of my programs.	Biztos találkoztál az egyik programommal.
The rooms were very, very clean and comfortable.	A szobák nagyon, nagyon tiszták és kényelmesek voltak.
Go down and do it.	Menj le és csináld.
Both are true.	Mindkettő igaz.
Now we are told we are not getting food.	Most azt mondják nekünk, hogy nem kapunk élelmet.
I've never sat in the back of a police car before.	Még soha nem ültem rendőrautó hátsó részén.
And there is no one who can stop it.	És nincs, aki megállíthatná.
Very good, very good.	Nagyon jó, nagyon jó.
Support our call.	Támogassa felhívásunkat.
We stood by the door.	Az ajtó mellett álltunk.
I never really knew you.	Sosem ismertelek igazán.
He looked up to see.	Felpillantott, hogy lássa.
She was happy and loud.	Boldog volt és hangos.
Then we leave for half a day.	Aztán fél napra elmegyünk.
They came from people who understood.	Olyan emberektől származtak, akik megértették.
But the challenge is there.	De a kihívás ott van.
Music fans listen to music by definition.	A zenerajongók értelemszerűen zenét hallgatnak.
It endangers public safety and health.	A közbiztonságot és egészséget veszélyezteti.
No one had traveled before.	Senki sem utazott korábban.
I'm sure he'll do it for you.	Biztos vagyok benne, hogy veled csinálja.
Guess me.	Találj ki engem.
There is a new struggle for survival every day.	Odakint minden nap egy új küzdelem a túlélésért.
He couldn't interpret it.	Nem tudta értelmezni.
The nose is evil.	Az orr gonosz.
Kids need to be pushed onto the field.	Gyerekeket kell tolni a pályára.
In any case, we can no longer back down.	Mindenesetre már nem tudunk kihátrálni.
Next thing you need to know is that they want to buy a car for them.	Következő dolog, amit tudni kell, hogy autót akarnak venni nekik.
He shows him where to sit and leaves.	Megmutatja neki, hol üljön, és elmegy.
Don't do anything stupid.	Ne csinálj semmi hülyeséget.
You can't help it.	Nem lehet rajtad segíteni.
Maybe in an engine or something.	Talán egy motorba, vagy ilyesmi.
I'm glad you're gone.	Örülök, hogy elment.
I know what you're looking for and where you are.	Tudom, mit keresel és hol van.
They are worth thinking about.	Érdemes elgondolkodni rajtuk.
He ran for it.	Arra futott.
This book is my interpretation.	Ez a könyv az én értelmezésem.
He is said to own people.	Állítólag embereket birtokol.
The evidence shows that unfortunately both things are true.	A bizonyítékok azt mutatják, hogy sajnos mindkét dolog igaz.
There is only one left.	Csak egy maradt.
I probably don't feel anything anymore.	Valószínűleg már nem érzek semmit.
In fact, it did not affect the memory.	Valójában ez nem érintette a memóriát.
And it worked.	És működött.
Well, enough about it.	Nos, elég róla.
Since.	Amióta.
Leave it here.	Hagyd itt.
They didn't come back anymore.	Nem tértek vissza többé.
The same is true of recent news.	Ugyanez igaz az újabb hírekre is.
I trust it will rain soon.	Bízom benne, hogy hamarosan esik az eső.
No check.	Nem jár hozzá csekk.
It was definitely better than before.	Határozottan jobb volt, mint korábban.
We live in other times.	Más időket élünk.
Read it yourself.	Olvasd el magad.
I decided to give up.	Úgy döntöttem, hogy feladom.
I did the right thing.	helyesen cselekedtem.
This is a place of well-informed common sense.	Ez nagyon a tájékozott józan ész helye.
But development must not be at the expense of the environment.	De a fejlesztés nem mehet a környezet rovására.
Everything can change during this time.	Ez idő alatt minden megváltozhat.
This is the place you created.	Ez az a hely, amit te teremtettél.
Fuck, fuck you.	Bassza meg, baszd meg.
I could barely make out what he was saying.	Alig tudtam kivenni, mit mond.
They want so much to believe in the best of their children.	Annyira szeretnének hinni gyermekeik legjobbjában.
Four years is enough time.	Négy év elég idő.
Everyone needs to move forward.	Mindenkinek előre kell lépnie.
I didn’t like people selling stuff.	Nem szerettem, ha az emberek cuccokat adtak el.
This is consistent with previous research.	Ez összhangban van a korábbi kutatásokkal.
The soloist.	A szólista.
How practical is this ?.	Mennyire praktikus ez?.
We are one mind.	Egy elménk vagyunk.
You can't live.	Nem lehet élni.
Don't hate me for leaving you.	Ne gyűlölj, amiért elhagytalak.
They ask a series of fun questions.	Egy sor szórakoztató kérdést tesznek fel.
Every member of the family helped himself when he arrived.	A család minden tagja segített magán, amikor megérkezett.
I found a place on the internet.	Találtam egy helyet az interneten.
And not well.	És nem is jól.
Listen to last fall's date, I a.	Hallgassa meg a múlt őszi dátumot, én a.
It will be so.	Olyan lesz.
And it was just from the neck up.	És ez csak nyaktól felfelé volt.
Open your bag.	Nyissa ki a táskáját.
He wasn't sure why he came.	Nem volt biztos benne, miért jött.
Part of that was just the natural order of becoming an adult.	Ennek egy része csak a felnőtté válás természetes rendje volt.
We never spent time together.	Soha nem töltöttünk együtt időt.
I could have touched her as much as she could.	Én is könnyekig meghattam volna, mint ő.
I can't answer for others in this place.	Ezen a helyen nem tudok válaszolni másokért.
There was probably a lack of social practice.	Valószínűleg a szociális gyakorlat hiánya volt.
My father was at a meeting.	Apám egy találkozón volt.
So don't worry yet.	Szóval még ne aggódj.
It just wasn't his.	Csak nem az övé volt.
Further details will be provided approximately one week before the event.	További részleteket körülbelül egy héttel az esemény előtt közölnek.
All information on this site is subject to change.	Az oldalon található összes információ változhat.
The same can be said for women.	Ugyanez elmondható a nőkről is.
Click both options and wait a moment.	Kattintson mindkét lehetőségre, és várjon egy kicsit.
They didn't say anything.	Nem mondtak semmit.
This is the paper.	Ez a papír.
And these are exactly the consequences of having sex.	És pontosan ezek a következmények a szex célja.
If you want.	Ha akarod.
There is no gold.	Nincs arany.
But that's okay, he thought.	De ez rendben van, gondolta.
All you have to do is do your duty.	Csak a kötelességed teljesítése szükséges.
They looked cold.       	Hidegnek tűntek.       
.	.
Now my wife picks it up and lays it down.	Most a feleségem felvesz és lefektet.
Stir well and bring to a boil.	Jól elkeverjük és felforraljuk.
I'm starting to try it now.	Most kezdem egyszer kipróbálni.
Cover completely with cold water.	Teljesen lefedjük hideg vízzel.
He made his decisions and they brought him here.	Meghozta a döntéseit, és idehozták.
Just a phone.	Csak egy telefon.
What we see here is the obvious double standard.	Amit itt látunk, az nyilvánvaló kettős mérce.
And that's it, there was no going back.	És ennyi, nem volt visszaút.
Let's talk about your chair.	Beszéljünk a székedről.
Run for a few seconds.	Fuss néhány másodpercig.
The other was an older man, tall and thin.	A másik egy idősebb férfi volt, magas és vékony.
And of course it would be limited at first, but that’s the case with all work.	És természetesen kezdetben korlátozott lenne, de ez minden munkánál így van.
In addition to violence against life is not insignificant.	Amellett, hogy az élet elleni erőszak nem csekély.
One day you will regret it.	Egyik nap meg fogod bánni.
The horses will be here again in a few minutes.	A lovak néhány percen belül újra itt lesznek.
He's more than likely never seen a gun.	Több mint valószínű, hogy soha nem látott fegyvert.
No one needed to.	Senkinek nem kellett.
It ends our hope.	Véget vet a reményünknek.
I checked in, but only for one night.	Bejelentkeztem, de csak egy éjszakára.
Power has only recently begun to become such an issue.	A hatalom csak mostanában kezdett ilyen kérdéssé válni.
To tell the truth.	Az igazat megvallva.
You gave yourself every part of me.	Nekem adtad magad minden részét.
If you think nothing is special, check it out again.	Ha úgy gondolja, hogy semmi különös, nézze meg újra.
He felt sorry for himself.	Sajnálta magát.
I'm not trying to say anything like that.	Nem próbálok semmi ilyesmit mondani.
I had to do what was right.	Azt kellett tennem, ami helyes.
Context has an answer object that is your answer.	A kontextusnak van válaszobjektuma, amely az Ön válasza.
He didn't talk to them right now.	Jelenleg nem beszélt velük.
What has been lost so far is the case.	Ami eddig elveszett, arról szól az ügy.
She became as beautiful as her mother.	Olyan szép lett, mint az anyja.
I liked it and I also took great pictures with it.	Tetszett, és remek képeket is készítettem vele.
Therefore, women should not be left with the camera.	Ezért nem szabad a nőkre bízni a kamerát.
We die without love.	Szeretet nélkül meghalunk.
It was very good during the day when we left.	Nagyon jó volt napközben, amikor elindultunk.
This style of analysis is not described in most other studies.	Ezt az elemzési stílust a legtöbb más tanulmány nem írja le.
But he is not the right person for the moment.	De nem ő a megfelelő ember erre a pillanatra.
I say the words over and over again.	Újra és újra kimondom a szavakat.
Saying this will be the last time.	Mondván, ez lesz az utolsó alkalom.
This is the whole basis of the practice.	Ez a gyakorlat teljes alapja.
It goes both ways.	Ez mindkét irányban megy.
Only one lamp was lit.	Csak egy lámpa égett.
Trust your product and keep up the good work.	Bízzon termékében, és folytassa a szót.
You know the reason for listening.	Tudod a hallgatás okát.
And there was a terrible event.	És ott egy szörnyű esemény történt.
I could have gotten the last shot.	Megkaphattam volna az utolsó lövést.
There are many other types of hidden orders in the literature.	A szakirodalomban sok más típusú rejtett rend is szerepel.
And do what you love even more from the side.	És azt csináld, amit még jobban szeretsz oldalról.
This is super.	Ez szuper.
I want you to be better than me.	Azt akarom, hogy jobb legyél nálam.
I sat with some friends.	Néhány barátommal ültem.
And do things.	És csinálj dolgokat.
I wouldn't.	nekem nem lenne.
The match was a draw.	A meccs döntetlen lett.
Like the first one.	Mint az első.
Did he start this? 	Ő kezdte ezt?
He wondered.	– tűnődött.
The windows of the truck were open.	A teherautó ablakai nyitva voltak.
They wanted to go home.	Haza akartak menni.
members of.	tagjai.
I knew those days were over.	Tudtam, hogy ezek a napok elmúltak.
Obviously, the type is not unique.	Nyilvánvaló, hogy a típus nem egyedi.
Because I can do it.	Mert megtehetem.
So the whole circle comes in.	Tehát bejön a teljes kör.
I can't tell you exactly where.	Nem tudom pontosan megmondani, hol.
I have time to blog, but I struggle to have energy.	Van időm blogolni, de küzdök azért, hogy legyen energiám.
This request has been denied.	Ezt a kérést elutasították.
We thank our customers for their support and trust.	Köszönjük ügyfeleinknek a felénk tanúsított támogatást és bizalmat.
He looked away, but only for a moment.	Elfordította a tekintetét, de csak egy pillanatra.
I hope the support of the population changes.	Remélem, változik a lakosság támogatottsága.
Other parameters may be considered.	Más paraméterek is számításba jöhetnek.
I don't remember that day anymore.	Többre nem emlékszem abból a napból.
Do not press it to your feet.	Ne nyomja le a lábához.
I don’t take a blow from anyone without giving it back.	Nem veszek el senkitől ütést anélkül, hogy ne adnék vissza.
You should have more confidence in your shot.	Jobban kellene bíznia a lövésében.
I do not accept no to the answer.	Nem fogadok el nemet a válasznak.
How stupid he can be.	Milyen hülye lehet.
He knew some, others.	Egyeseket tudott, másokat.
I wanted to see him, read him like he did me.	Látni akartam őt, olvasni őt, mint ő engem.
Come to the hotel tomorrow.	Gyere holnap a szállodába.
So he left and saw for himself.	Így hát elment és maga is látta.
However, what he says is a lie.	Azonban amit mond, az hazugság.
I'll start with that again.	Én is ezzel kezdem vissza.
Or let him die.	Vagy hagyd meghalni.
We both know who you mean.	Mindketten tudjuk, kire gondol.
No one received a letter and no one wrote.	Senki nem kapott levelet, és senki sem írt.
His disciple lived.	Tanítványa élt.
You work very hard for others.	Nagyon keményen dolgozol másokért.
My life at the time was my job.	Életem akkoriban a munkám volt a fő szempontom.
Take a look at the problem.	Vessen egy pillantást a problémára.
And so are we.	És mi is.
His opinion on this was not the source of his actions.	Nem az erről szóló véleménye volt tettei forrása.
In the latter case, we will return.	Utóbbi esetre még visszatérünk.
If not, it’s security, his fear of his family.	Ha nem az, az a biztonság, a családja iránti félelme.
But the consequences can be immediate.	De a következmények azonnaliak lehetnek.
They are me.	Ők én vagyok.
You can do it, but I can't.	Megteheted, de én nem.
They couldn't decide what to do with you.	Nem tudták eldönteni, mit kezdjenek veled.
And that's what you want every day after that.	És ezek után minden nap ezeket akarod.
I just want to be sure.	Csak biztos akarok lenni benne.
No one in space hears you breaking the law.	Az űrben senki sem hallja, hogy megszeged a törvényt.
It didn’t work so well for me at the bottom of things.	Nekem nem működött olyan jól az alján lévő dolgoknál.
I could wear brown every day.	Minden nap hordhatnék barnát.
Of course, the exact opposite was true.	Természetesen ennek pont az ellenkezője volt igaz.
The crowd falls silent.	A tömeg elhallgat.
Someone make a reality show out of this.	Valaki csináljon ebből valóságshow-t.
I have to call you when we get in.	Fel kell hívnom, ha beértünk.
They seem to be waiting for something.	Úgy tűnik, várnak valamire.
It can evolve.	Tud fejlődni.
As far as they say.	Már amennyire mondják.
Cut to cut, line by line.	Vágás vágásra, vonal sorra.
It was quite far.	Elég messze volt.
Think about it with me.	Gondold végig velem.
To be honest, we’re not sure how that could have happened.	Hogy őszinte legyek, nem vagyunk biztosak abban, hogy ez hogyan történhetett meg.
None of them moved.	Egyik sem mozdult.
What's happening? 	Mi történik?
He wondered.	– tűnődött.
That's not all I'm saying.	Nem csak ezt mondom.
You may not want to.	Lehet, hogy nem is akarja.
We grew fast.	Gyorsan nőttünk.
I have no idea how much of this is true.	Fogalmam sincs, mennyi igaz ebből.
We had no reason to think he didn’t understand that literally.	Nem volt okunk azt gondolni, hogy ezt nem szó szerint értette.
He could only assume that the man had chosen to respect his decision.	Csak feltételezhette, hogy a férfi úgy döntött, hogy tiszteletben tartja a döntését.
It's a double.	Ez egy dupla.
I believe that decisions must remain in the hands of the states.	Úgy gondolom, hogy a döntéseknek az államok kezében kell maradniuk.
So we are either part of the body or not.	Tehát vagy a test részei vagyunk, vagy nem.
The two male groups were then offered a choice of food.	Ezután a két hím csoportnak ételválasztékot kínáltak.
It was fun to have a lot of girls in my room.	Jó móka volt, hogy sok lány volt a szobámban.
He looked up in surprise.	Meglepetten nézett fel.
I feel your gaze every second of the day.	A nap minden másodpercében érzem magamon a tekintetedet.
That is our goal in this section.	Ez a célunk ebben a részben.
This task looks good.	Jól néz ki ez a feladat.
A little girl in the corner.	Egy kicsi lány a sarokban.
They don’t want people to be exploited.	Nem akarják, hogy kihasználják az embereket.
I'm traveling this week.	Ezen a héten utazom.
They chose this work over something else because it is interesting.	Azért választották ezt a művet valami más helyett, mert érdekes.
They go deeper than you think.	Mélyebbre mennek, mint gondolnád.
But at least you'll be safe here.	De itt legalább biztonságban leszel.
He was right in front of me.	Ő volt, közvetlenül előttem.
He took a long breath and then another.	Hosszú levegőt vett, majd még egyet.
There is a lot of stress on your shoulder.	Nagyon sok stressz van a válladon.
Less and less.	Egyre kevésbé.
Which, of course, has been proven.	Amit természetesen be is igazolt.
These are common during the winter months.	Ezek gyakoriak a téli hónapokban.
Life seemed difficult to him.	Az élet nehéznek tűnt számára.
The input controls were then collected.	A bemeneti vezérlőelemeket ekkor gyűjtöttük össze.
He was the heart of our family.	Ő volt a családunk szíve.
You don't even have a customer.	Még ügyfeled sincs.
The answer was immediately obvious.	A válasz azonnal nyilvánvaló volt.
The clock then tells you to hold it down for the setting.	Ezután az óra azt mondja, hogy tartsa lenyomva a beállításhoz.
Patient dead man.	Türelmes halott ember.
He lost his perspective.	Elvesztette a perspektíváját.
The wait is not good.	Nem jó a várakozás.
But not as much as their companies believe.	De nem annyira, mint amennyire a cégeik elhitetik.
Not just from a human rights perspective.	Nem csak emberi jogi szempontból.
It doesn't work for me for some reason.	Nekem valamiért nem működik.
We have to use them, and we often do, without thinking.	Használnunk kell őket, és gyakran tesszük is, gondolkodás nélkül.
You will see in this.	Ebben meglátod.
He was well ahead of his time.	Jóval megelőzte korát.
Instead, he looked back at his bowl.	Ehelyett visszanézett a táljába.
A thousand years of history is coming to an end.	Ezer éves történelem véget ér.
To help others.	Másoknak segíteni.
Nothing would change that.	Ezen semmi sem változtatna.
okay okay okay.	oké oké oké.
This is the end result.	Ez a végeredmény.
We like that.	Ez tetszik nekünk.
Come and check it out.	Gyere és nézd meg.
A positive must be said for each negative word.	Minden negatív szóhoz kell egy pozitívat mondani.
He sat down and examined the cover.	Leült, és megvizsgálta a borítót.
He stepped between the two.	A kettő közé lépett.
Sounds like it can be fun.	Úgy hangzik, hogy szórakoztató lehet.
The idea for this may have come from me.	Ennek az ötlete tőlem származhatott.
Each color must be displayed within this time.	Az egyes színek megjelenítését ezen időn belül be kell fejezni.
This was clear from the beginning.	Ez az elsőtől kezdve világos volt.
Let him know you still have a choice.	Tudassa vele, hogy még mindig van választási lehetősége.
People don't want to know.	Az emberek nem akarják ismerni.
His right leg was next to his nose.	A jobb lába az orra mellett volt.
In many cases, it is only secondary.	Sok esetben csak másodlagos.
It just has to be you.	Csak neked kell lennie.
One last question.	Egy utolsó kérdés.
And my energy is more.	És az energiám több.
I knew his soul.	Ismertem a lelkét.
Some parts of the government want a different one.	A kormány egyes részei másikat akarnak.
There are four more matches left of the season.	Még négy meccs van hátra a szezonból.
I'm tired of the violence.	Belefáradtam az erőszakba.
One of them did not answer.	Egyikük nem válaszolt.
He decided to stay.	Úgy döntött, marad.
Have a nice weekend to everyone.	Kellemes hétvégét mindenkinek.
Yes, it's time.	Igen, itt az ideje.
The city itself was destroyed.	Maga a város elpusztult.
There were only two now.	Most már csak ketten voltak.
Some may not.	Lehet, hogy néhányan nem.
But the president made those remarks.	De az elnök megtette ezeket a megjegyzéseket.
In the past, the outside world has provided him with comfort and hope.	A múltban a külvilág vigaszt és reményt nyújtott számára.
The doctor came in and shook my hand.	Az orvos bejött és kezet fogott velem.
He had little time to go to market or cook.	Kevés ideje volt piacra menni vagy főzni.
Another death occurred in the country.	Újabb haláleset történt az országban.
I wish it would come over.	Bárcsak átjönne.
I liked this page.	Ez az oldala tetszett.
He was injured in his next race and never ran again.	A következő versenyén megsérült, és soha többé nem futott.
Maybe they wouldn't stay.	Talán nem maradnának.
There is rarely a big surcharge.	Ritkán van nagy felár.
For them, smell is the primary source of information.	Számukra a szaglás az elsődleges információforrás.
It was wonderful to see the kids get excited and ask questions.	Csodálatos volt látni, hogy a gyerekek izgatottak és kérdéseket tettek fel.
No one would know you’re not white unless you look at you.	Senki sem tudná, hogy nem vagy fehér, csak ha rád néz.
They knew he had killed someone where he left.	Tudták, hogy megölt valakit ott, ahol elment.
For example, you can apply the necessary changes in the store.	Például alkalmazhatja a szükséges változtatásokat az áruházban.
Your partner.	A párod.
And kill even more.	És még többet ölni.
You'll see where we go when we get there.	Majd meglátod, hova megyünk, ha odaérünk.
All three models use the same model structure as our method.	Mindhárom modell ugyanazt a modellstruktúrát használja, mint a módszerünk.
He lost this battle but won the war.	Ezt a csatát elvesztette, de megnyerte a háborút.
Here's another comment.	Itt van még egy megjegyzés.
For a while, he seemed right.	Egy ideig úgy tűnt, igaza van.
We may not get our moment.	Lehet, hogy nem kapjuk meg a pillanatunkat.
Be sure to refer to the sources in full.	Ügyeljen arra, hogy teljes mértékben hivatkozzon a forrásokra.
I hate it so much.	Annyira utálom.
His words clearly surprised him and he tried not to laugh.	Szavai egyértelműen meglepték, és igyekezett nem nevetni.
He now has a new purpose.	Mostantól új célja van.
But we didn't think much about it.	De nem sokat gondoltunk rá.
Complex numbers, of course.	Természetesen összetett számok.
Exact nature is irrelevant.	A pontos természetnek nincs jelentősége.
There was silence until the murder began.	Csend volt, amíg el nem kezdődött a gyilkosság.
We know they won't give up.	Tudjuk, hogy nem adják fel.
You should go to him.	El kéne menned hozzá.
If someone takes a picture of someone, they have the picture.	Ha valaki lefényképezi valakit, az övé a kép.
The man and his wife are aging quickly.	A férfi és a felesége gyorsan megöregednek.
That proved to be right.	Ez helyesnek bizonyult.
We didn’t have time to do anything for a long time.	Sokáig nem volt időnk semmit sem csinálni.
That's why I came here.	Azért jöttem ide.
Research is still limited.	A kutatás még mindig korlátozott.
New growth will take place in spring and early summer.	Új növekedés tavasszal és nyár elején történik.
I will love you.	Szeretni fogok.
There is a chance without us.	Nélkülünk is van esélye.
Make a list.	Listát készíteni.
It was as cold as the ground.	Hideg volt, mint a föld.
Too much access.	Túl sok hozzáférés.
Season immediately with salt.	Azonnal ízesítjük sóval.
But he actually made a deeper statement.	De valójában mélyebb kijelentést tett.
That is why the rich are huge.	Ezért a gazdagok hatalmasak.
It was a very nice place.	Nagyon szép hely volt.
Find ideas for improving your business and personal development.	Keressen ötleteket vállalkozása és személyes fejlődésének fejlesztéséhez.
And he's fighting for survival.	És a túlélésért küzd.
It still didn't work.	Még mindig nem működött.
That's what your father wants.	Édesapád ezt szeretné.
My day is over.	A napom véget ért.
My father is a big part of my life.	Édesapám nagy része az életemnek.
I tried to click.	Megpróbáltam rákattintani.
It would only be months and years.	Csak hónap és év lenne.
With two girls.	Két lánnyal.
He was surprised at how loud they were.	Meglepte, milyen hangosak voltak.
And some characters have other unique options as well.	És néhány karakternek más egyedi lehetőségei is vannak.
For themselves, for ourselves, for others.	Magukért, magunkért, másokért.
The game is fun without objects.	A játék tárgyak nélkül is szórakoztató.
we enjoyed it.	élveztük.
Determine the first vertex.	Határozza meg az első csúcspontot.
The direct answer, however, wants to become personal.	A közvetlen válasz viszont személyessé akar válni.
If you feel like it, you can read it.	Ha van kedved elolvashatod.
I'm sorry they're right.	Sajnálom, hogy igazuk van.
However, many of his best works are yet to come.	Legjobb művei közül sok azonban még várat magára.
It wasn't fun.	Ez nem volt szórakoztató.
We lit a fire.	Tüzet gyújtottunk.
It didn't work, it's an idea.	Ez nem tett, ez egy ötlet.
They can't change the weather.	Az időjárást nem tudják megváltoztatni.
He announced the news with a smile.	Mosolyogva közölte a hírt.
My eyes were angry.	A szemem dühös volt.
The same boy is found dead with his two friends.	Ugyanazt a fiút holtan találják két barátjával.
Sounds like good stuff.	Jó cuccnak tűnik.
He accidentally flew away.	Véletlenül elszállt.
The street itself was a free spot for wild dogs.	Maga az utca a vadkutyák szabad helye volt.
It was as if my eyes had been closed before.	Mintha korábban csukva lett volna a szemem.
At least he thought he was sent.	Azt hitte, legalább elküldték.
This is especially useful at the end of a quick break.	Ez különösen a gyors szünet végén hasznos.
However, they must die for obvious reasons.	Nyilvánvaló okokból azonban meg kell halniuk.
We go to lunch together and spend time with others.	Együtt megyünk ebédelni, és másokkal töltjük az időt.
Really great home.	Valóban nagyszerű otthon.
It looks good with the weight you picked up.	Jól néz ki azzal a súllyal, amit felszedett.
It was so evil.	Olyan gonosz volt.
There is a ghost behind every story.	Minden történet mögött egy szellem áll.
As a matter of practice.	Gyakorlati kérdésként.
I want the old one back.	Vissza akarom kapni a régit.
This original is recommended from another age.	Ez az eredeti más kortól ajánlott.
I never thought I would have to look at it much.	Soha nem gondoltam volna, hogy sokat kell rajta nézni.
He moved his hand to grab his arm.	Megmozdította a kezét, hogy megfogja a karját.
Of course he didn't believe me.	Természetesen nem hitt nekem.
It was a terrible interview.	Szörnyű interjú volt.
When they are born, we see.	Amikor megszületik, látjuk.
And good luck.	És sok szerencsét.
There are those who have wonderful work to do.	Vannak, akiknek csodálatos munkájuk van.
I can't anymore tomorrow.	Holnap már nem tudok.
Your weapon.	A te fegyvered.
Today, respectively.	A mai napra, ill.
Mostly about food.	Leginkább az ételekről.
But it is very difficult to make.	De nagyon nehéz elkészíteni.
They did not know that code statements.	Nem ismerték, hogy kódnyilatkozatok.
Find something with you.	Keress valamit magaddal.
The kid wasn't here.	A gyerek nem volt itt.
He starts talking.	Beszélni kezd.
Power was its own cause.	A hatalom saját oka volt.
But it didn't feel anything like that.	De ez semmi ilyesmit nem érzett.
We want to be free.	Szabadok akarunk lenni.
Just to thank you.	Csak hogy megköszönjem.
He was silent for a few minutes, then began to cry.	Néhány percig csendben volt, majd sírni kezdett.
He believed in it so much.	Annyira hitt benne.
The other half will be the board, their families and friends.	A másik fele a testület, családjaik és barátaik lesznek.
He prevented him from doing stupid things.	Megakadályozta, hogy hülyeséget csináljon.
Their performances only started in the afternoon.	Előadásaik csak délután kezdődtek.
We have to be careful.	Óvatosnak kell lennünk.
He turns around.	Megfordul.
You have him.	Neked van ő.
I just know how to use my hands.	Csak tudom, hogyan kell használni a kezem.
Most of us eat more meat anyway than is healthy for us.	A legtöbben egyébként is több húst eszünk, mint amennyi számunkra egészséges.
All to see them.	Minden, hogy lássa őket.
I took you a bottle of water.	Kivettem neked egy üveg vizet.
Great people and good price.	Nagyszerű emberek és jó ár.
Just read your papers as evidence.	Csak olvassa el a papírjait bizonyítékként.
Do not do too much, otherwise it will go out when pressed.	Ne tegyen túl sokat, különben megnyomásakor kialszik.
He had good ears.	Jó füle volt.
It just wasn't that.	Csak nem az volt.
The group is strong.	A csoport erős.
When you are ready, call me in your dreams.	Ha készen állsz, hívj fel álmaidban.
A picture of these guys may be important later.	A későbbiekben fontos lehet egy kép ezekről a srácokról.
I'm not going.	nem megyek.
Problems with under- and overeating.	Az alul- és túlevéssel kapcsolatos problémák.
They have the target age they can expect.	Megvan a megcélzott életkoruk, amire várhatnak.
But he was dead.	De ő halott volt.
There was no significant change in the control group.	A kontrollcsoportban nem történt jelentős változás.
The contact can also be performed under the influence of heat, if necessary.	Az érintkezés, ha szükséges, hő hatására is végrehajtható.
Money for nothing, content for free !.	Pénz a semmiért, tartalom ingyen!.
No complications were recorded with this technique.	Ezzel a technikával semmilyen komplikációt nem jegyeztek fel.
I like my ordinary people the most.	Legjobban a hétköznapi embereimet szeretem.
I knew that now.	Ezt most tudtam.
i will find it.	meg fogom találni.
You won't get more from me until this bowl is empty.	Nem kapsz tőlem többet, amíg ez a tál ki nem ürül.
I looked good.	jól néztem ki.
Never in my life have I been so excited.	Soha életemben semmi nem izgatott ennyire.
We feel it can be.	Úgy érezzük, hogy az is lehet.
They just had a heart.	Csak szívük volt.
He had to stop him from coming here.	Meg kellett akadályoznia, hogy ide jöjjön.
He really likes to write as you can see.	Nagyon szeret írni, amint látható.
You read too much of my statement.	Túl sokat olvasol a kijelentésemből.
I don't know how many charges were made that day.	Nem tudom, hány vádat ejtettek aznap.
Maybe it was just a feeling and not really a game.	Talán csak egy érzés volt, és nem igazán játék.
Government, in the dark about the next step.	Kormány, a sötétben a következő lépésével kapcsolatban.
In fact, it developed faster than the others.	Valójában gyorsabban fejlődött, mint a többiek.
I'm very smashed, my friends.	Nagyon összetörtem, barátaim.
So our job is to get there.	A mi feladatunk tehát az, hogy rátérjünk.
He thought seriously both times.	Mindkétszer komolyan gondolta.
Well, that's short.	Hát ez rövid.
I just want to continue.	Csak folytatni akarom.
Something we can't even see.	Valami olyasmit, amit még mi sem láthatunk.
It just won't.	Egyszerűen nem fog.
We follow this path.	Ezt az utat követjük.
All right, maybe another time.	Na jó, talán máskor.
I started thinking about work.	Elkezdtem gondolkodni a munkán.
It was complicated.	Ez bonyolult volt.
He was very angry.	Nagyon dühös volt.
I love the show now.	Most szeretem a műsort.
If we can't give you what you want, we'll let you know.	Ha nem tudjuk megadni, amit szeretnél, akkor elmondjuk.
I'm here with you.	itt vagyok veled.
It was a whole new experience for him.	Ez teljesen új élmény volt számára.
And it was all between the two.	És minden volt a kettő között.
I think we need adult casting.	Szerintem felnőtt szereposztásra van szükségünk.
I think I hear something.	Azt hiszem, hallok valamit.
Please do not consider this a closed case.	Kérem, ne tekintse ezt lezárt ügynek.
And she couldn't imagine not returning home to her mother's warm smile.	És nem tudta elképzelni, hogy ne anyja meleg mosolyára térjen haza.
There was no feeling.	Nem volt semmi érzés.
He was determined to live on.	Elhatározta, hogy tovább él.
But he couldn't return to them yet.	De még nem tudott visszatérni hozzájuk.
I do not choose to earn a living this way.	Nem úgy döntök, hogy így keresem meg a megélhetésemet.
He got up, dressed in the dark, and went out.	Felkelt, felöltözött a sötétben, és kiment.
Of course there is strength.	Persze van erő.
Every shot is important.	Minden lövés fontos.
This is especially true when it comes to children.	Ez különösen igaz, ha gyerekekről van szó.
One was black.	Az egyik fekete volt.
Select stop.	Válassza a leállítást.
I'm the only one so angry.	Én vagyok az egyetlen, akire ilyen dühös.
But they load very slowly.	De nagyon lassan töltenek be.
Let me tell you a story.	Hadd meséljek el egy történetet.
He immediately realized something was wrong.	Azonnal rájött, hogy valami nem stimmel.
He hoped he hadn't seen it.	Remélte, hogy nem látta.
He wanted to feel them.	Szerette volna érezni őket.
Move, be like water.	Mozogj, légy olyan, mint a víz.
I don't like people.	Nem szeretem az embereket.
I am glad to hear your opinion and I hope we can change that.	Örülök, hogy hallom a véleményét, és remélem, hogy tudunk változtatni ezen.
It was a huge case four or five years ago.	Óriási eset volt négy-öt évvel ezelőtt.
I could tell.	meg tudnám mondani.
I want to believe him.	Hinni akarok neki.
He killed him.	Megölte őt.
He couldn't let these people die.	Nem hagyhatta meghalni ezeket az embereket.
And it's getting worse.	És egyre rosszabb.
No one can take this freedom from us.	Ezt a szabadságot senki sem veheti el tőlünk.
There are good areas, not good and bad areas.	Vannak jó területek, nem jó és rossz területek.
Finish it quickly and get out of there.	Gyorsan fejezd be és menj el onnan.
He came to kill us.	Azért jött, hogy megöljön minket.
That's why it makes a mistake.	Ezért ad hibát.
I did better with the others.	A többiekkel jobban jártam.
Truly unique.	Valóban egyedi.
People say it in many ways.	Sokféleképpen mondják az emberek.
There are no expensive methods you can get.	Nincsenek költséges módszerek, amelyeket megkaphat.
Keeping families separate or together failed.	A családok külön vagy együtt tartása nem sikerült.
It was taken too early.	Túl korán vették.
Everyone believed them, but then something strange happened.	Mindenki hitt nekik, de aztán történt valami furcsa.
I'm sure I'm making some progress in this life.	Biztos haladok egy kicsit ebben az életben.
Everything we did together.	Minden, amit együtt csináltunk.
All their actions are in their own interests.	Minden intézkedésük a saját érdekeiket szolgálja.
As long as it's there.	Amíg ott van.
They have a lot in common.	Sok közös vonás van velük.
The water just flows through it.	Egyszerűen csak átfolyik rajta a víz.
It's not fair to me.	Nem fair magammal szemben.
Then the question will be to release them again.	Akkor az lesz a kérdés, hogy újra kiszabadítsák őket.
I still remember the trip.	Még mindig emlékszem az utazásra.
This was once taught to him by his father.	Valamikor ezt tanította neki az apja.
When they camped that night, they heard a noise.	Amikor aznap este tábort vertek, zajt hallottak.
Friendly man, easy to talk to.	Barátságos ember, könnyű vele beszélgetni.
He was able to do wonderful things, especially with plants.	Csodálatos dolgokat tudott csinálni, különösen növényekkel.
There must be water down there.	Biztosan van ott lent a víz.
The rest period was very short and interesting.	A pihenőidő nagyon rövid és érdekes volt.
Earlier, someone else called to find him.	Korábban valaki más telefonált, hogy megkeresse.
Applications will be accepted in the order in which they are received.	A jelentkezéseket beérkezésük sorrendjében fogadjuk el.
He caught her voice.	Elkapott a hangja.
Much more information was not provided.	Sokkal több információt nem közöltek.
Everyone has a business.	Mindenkinek van dolga.
That's bad news.	Ez rossz hír.
The feeling was different.	Az érzése más volt.
This becomes easier with practice.	Ez gyakorlással könnyebbé válik.
It’s time to break your heart another day.	Elég ideje összetörni a szívét egy másik napon.
It was very popular and had a nice presence.	Nagyon népszerű volt, és kedves jelenléte volt.
Ask for the name of the selected card.	Kérje meg a kiválasztott kártya nevét.
Today is a shoe shopping place.	Ma cipővásárlási hely.
He knew he would make the offer at the moment.	Tudta, hogy megteszi az ajánlat pillanatában.
Anger gave him strength.	A harag erőt adott neki.
I know better.	En jobban tudom.
Like parents who fall somewhere in the middle.	Mint a szülők, akik valahol középre esnek.
We watched him and tried to prevent him from setting another fire.	Figyeltük őt, és próbáltuk megakadályozni, hogy újabb tüzet rakjon.
That's all to say.	Ennyit mondani.
People expect them.	Az emberek elvárják őket.
Ask them to write down the main points they heard.	Kérje meg, hogy jegyezze fel a hallott főbb pontokat.
One sees things as they are.	Az ember úgy látja a dolgokat, ahogy vannak.
I would never find a man.	Soha nem jönnék rá egy férfira.
I'm going to help him.	megyek, hogy segítsek neki.
People are looking for us.	Az emberek keresnek minket.
But let's do it differently today.	De ma tegyük másként.
It is not clear whether it is under investigation.	Nem világos, hogy vizsgálat alatt áll-e.
I chose the same thing.	Ugyanezt választottam.
I have to wear it.	viselnem kell.
I say things and people have no choice but to listen.	Mondok dolgokat, és az embereknek nincs más választásuk, mint hallgatni.
There was no one around him.	Nem volt körülötte senki.
Absolutely so that none of us die.	Teljesen, hogy egyikünk se haljon meg.
That was your plan.	Ez volt a terved.
Eat elsewhere.	Egyél máshol.
It will only get worse.	Ez is csak rosszabb lesz.
I saw a report about it.	Láttam egy riportot róla.
Smart horses.	Okos lovak.
I'm talking to the press and the radio.	Szólok a sajtónak és a rádiónak.
He remembered that there might be no time system there.	Eszébe jutott, hogy ott lehet, hogy nincs időrendszer.
He didn’t just want to leave it open so anyone could find it.	Nem akarta csak úgy nyitva hagyni, hogy bárki megtalálja.
Instead, they ask for more of the drug.	Ehelyett többet kérnek a drogból.
I had a strange effect.	Furcsa hatásra jutottam.
We offered help.	Segítséget ajánlottunk.
Sit up again.	Ülj fel újra.
However, the exact mechanism behind the improvement is not clear.	A javulás hátterében álló pontos mechanizmus azonban nem világos.
We learned that this is just moving the contact.	Megtudtuk, hogy ez csak az érintkezés mozgatása.
In fact, it’s even fun, he said.	Valójában ez még szórakoztató is, mondta.
Check it out and write a comment about it.	Nézze meg, és írjon róla megjegyzést.
It is out of the question that he is still with those two women.	Kizárt, hogy még mindig azzal a két nővel van.
I'm so glad to be here.	Nagyon örülök, hogy itt lehetek.
He saw a woman approaching him.	Látta, hogy egy nő közeledik felé.
A little funny.	Kicsit vicces.
I watch television.	Televíziót nézek.
Because it's political.	Mert ez politikai.
Just be careful not to use too much.	Csak ügyeljen arra, hogy ne használja túl sokat.
The pain was significantly reduced.	A fájdalom jelentősen csökkent.
A building where some friends lived.	Egy épület, ahol néhány barát lakott.
Bill has money.	Billnek van pénze.
The whole store has something for you.	Az egész üzletben van valami az Ön számára.
It's going to be a great shot.	Remek lövés lesz.
I built a nice career.	Szép karriert építettem fel.
I'm a friend of your friends.	Baráta vagyok a barátainak.
Good summer meat and better winter fat.	Jó nyári hús és jobb téli zsír.
We have a chance.	Van lehetőségünk.
I really fell in love and everyone said how nice.	Nagyon megszerettem, és mindenki azt mondta, milyen kedves.
When you ask questions.	Amikor kérdéseket tesz fel.
Otherwise, a lower number seems appropriate.	Ellenkező esetben alacsonyabb szám megfelelőnek tűnik.
Even worse.	Annál rosszabb.
We found very similar results in our study.	Nagyon hasonló eredményeket tapasztaltunk vizsgálatunk során.
I realized we were social animals.	Rájöttem, hogy társas állatok vagyunk.
My audience doesn't stop here.	A közönségem nem áll meg itt.
He must have watched the part.	Biztosan megnézte a részt.
Displays the sky at the current time and date.	Megjeleníti az eget a jelenlegi időpontban és dátumban.
This is the first morning in the world.	Ez a világ első reggele.
He got one of these.	Kapott egyet ezek közül.
Education will be second.	Az oktatás lesz a második.
If not, you really only need to fix these two parts.	Ha nem, akkor valójában csak ezt a két részt kell megjavítanod.
The room is in the dark.	A szoba sötétben van.
They know about the services available.	Tudnak az elérhető szolgáltatásokról.
The new.	Az új.
The diagnosis was only confirmed after that.	A diagnózist csak azután erősítették meg.
Let me read them to you.	Hadd olvassam fel őket neked.
Except to give birth to you.	Kivéve szülni téged.
They brought it out.	Kihozták.
I fell asleep early.	korán elaludtam.
Policies that can easily change in the future.	Politika, amely könnyen változhat a jövőben.
This is not a general approach.	Ez nem általános megközelítés.
Think of your family.	Gondolj a családodra.
Which is good or bad, depending on your view.	Melyik a jó vagy rossz, az Ön nézetétől függően.
But that's not what happened.	De nem ez történt.
This can be done using include.	Ezt az include használatával tehetjük meg.
This is just the nature of where we are now.	Ez csak a természete annak, ahol most vagyunk.
I'll only be away for a while.	Csak egy időre leszek távol.
By its very nature, it is absolutely fair and accurate.	Természeténél fogva abszolút igazságos és pontos.
What she loves.	Amit nagyon szeret.
Things change over time.	A dolgok idővel változnak.
I never wanted anything else from him.	Soha nem akartam mást tőle.
The team gave me the opportunity to be here for the first time.	A csapat lehetőséget adott arra, hogy itt legyek először.
He spoke in a deep, rich voice.	Mély, gazdag hangon beszélt.
In fact, he later began to get pleasure.	Valójában később elkezdett örömet szerezni.
They were both given to this group.	Mindkettőt megkapták ezzel a csoporttal.
However, he soon returned with another attack.	Hamarosan azonban visszatért egy újabb támadással.
This is your area.	Ez a te területed.
This makes it very difficult to discuss such issues.	Ez nagyon megnehezíti az ilyen jellegű problémák megvitatását.
That’s pretty much the way things look around my house today.	Nagyjából így néznek ki ma a dolgok a házam körül.
He was ready to pay.	Fizetni készült.
But that's not how it happened.	De nem így történt.
I just wanted size.	Csak méretet akartam.
It's not worth it.	Ez nem éri meg.
Don't be afraid to start small.	Ne félj kicsiben kezdeni.
It depends on your information.	Ez az Ön adataitól függ.
Let me give you some advice.	Hadd adjak néhány tanácsot.
This can mean that some people lose their interest in reading.	Ez azt jelentheti, hogy néhányan elveszítik az olvasás iránti érdeklődésüket.
They were really best friends back then.	Akkoriban valóban a legjobb barátok voltak.
I'm here for you.	Itt vagyok neked.
It’s important, but strive for balance first.	Fontos, de először törekedj az egyensúlyra.
He was one of the last players.	Ő volt az egyik utolsó játékos.
I'm not the owner.	Nem én vagyok a tulajdonosa.
He didn't want to take his election.	Nem akarta elvenni a választásait.
See this page for more examples.	További példákért tekintse meg ezt az oldalt.
He's a great guy.	Ő egy nagyszerű srác.
But at the time, the police could not.	De akkoriban a rendőrség nem tehette.
They weren't done with it.	Nem végeztek vele.
It is your decision.	Ez a te döntésed.
The situation is getting worse as he turns against his own people.	A helyzet egyre rosszabb, ahogy a saját emberei ellen fordul.
He was his.	Ő volt az övé.
It only takes a few seconds.	Ez csak néhány másodpercet vesz igénybe.
Here comes my question.	Itt jön a kérdésem.
He had a hard time with music.	Nehezen élt meg a zenével.
I'm watching this today.	Ma ezt nézem.
It’s so obvious, and yet.	Annyira nyilvánvaló, és mégis.
I look forward to.	Már nagyon várom.
The same logic here.	Ugyanez a logika itt is.
Sometimes they felt more like family than mine.	Néha inkább családnak érezték magukat, mint a sajátomnak.
This was the first for us.	Nekünk ez volt az első.
There is nothing worse than silence.	Nincs rosszabb a halotti csendnél.
We had been at the party for an hour when the call came.	Már egy órája voltunk a bulin, amikor jött a hívás.
I think that's the feeling.	Szerintem ez az érzés.
I feel like we were a real team, we were close friends.	Úgy érzem, igazi csapat voltunk, közeli barátok voltunk.
It would be great if you could help me.	Nagyon jó lenne, ha tudnál nekem segíteni.
Try to get the most out of it.	Próbáld meg a legjobbat kihozni ebből.
Hands on my shoulder.	Kezek a vállamon.
These are the issues that affect our world and our daily lives.	Ezek azok a kérdések, amelyek hatással vannak világunkra és mindennapi életünkre.
And that we have to work for this peace every single day.	És hogy minden egyes nap dolgoznunk kell ezért a békéért.
I no longer felt like my dreams.	Az álmaimat már nem éreztem magaménak.
The relationship between the three species is unclear.	A három faj közötti kapcsolat nem egyértelmű.
There are at least two reasons for this.	Ennek legalább két oka van.
After all, it's a personal decision.	Végül is ez személyes döntés.
Never change, girls.	Soha ne változz, lányok.
Well, that's my business.	Nos, ez a dolgom.
Lots of credit history.	Sok hiteltörténet.
And it may not quite work as expected.	És lehet, hogy nem teljesen úgy működik, ahogy várták.
But it may not be my decision.	De lehet, hogy nem az én döntésem.
We don’t train together, but they help stay on track.	Nem edzünk együtt, de segítenek a pályán maradni.
There were no clear stars other than the first two.	Az első kettőn kívül nem volt egyértelmű csillag.
The report was made once and no more.	A jelentés egyszer hangzott el és nem többet.
The will was missing.	Az akarat hiányzott.
I could deal with it less.	Kevesebbet is foglalkozhatnék vele.
For others, the goal is to really get ahead.	Mások számára az a cél, hogy valóban továbbjussanak.
He wanted to join them.	Csatlakozni akart hozzájuk.
To live life.	Életet élni.
Bottom line: there is no single answer.	A lényeg: nincs egyetlen válasz.
This door can be dangerous.	Ez az ajtó veszélyes lehet.
This is happening in our experiment.	Ez történik a mi kísérletünkben.
I haven't bought it yet.	még nem vettem.
They haven't left home yet.	Még nem mentek el otthonról.
It just makes things easier.	Ez csak megkönnyíti a dolgunkat.
I have to go ahead as much as I can.	Amennyire csak lehet, előre kell mennem.
These are your friends and members of the community.	Ezek a barátaid és a közösség tagjai.
He did data analysis and wrote a manuscript.	Adatelemzést végzett és kéziratot írt.
At the same time, people need to be taken care of.	Ugyanakkor gondoskodni kell az emberekről.
Personal cash or voucher.	Személyes készpénz vagy utalvány.
That's not going to be fun.	Nem ettől lesz szórakoztató.
But he didn't want to think about it anymore.	De nem akart többet gondolni rá.
I was pretty busy.	Elég elfoglalt voltam.
They soon break in and do everything they can to kill him.	Hamarosan betörnek, és mindent megtesznek, hogy megöljék.
Not so much mine.	Nem annyira az enyém.
Even in a life like this, you need the support of your parents.	Még egy ilyen élethez is szüksége van a szüleid támogatására.
She decided she should definitely meet the man who wrote these.	Úgy döntött, feltétlenül találkoznia kell azzal a férfival, aki ezeket írta.
Perform these types of exercises.	Végezzen ilyen típusú gyakorlatokat.
Some are worth more than others.	Egyeseknek többet ér, mint másoknak.
You won't run away from it.	Nem menekülsz ettől.
It does not change its shape or colors.	Nem változtatja meg sem a formáját, sem a színeit.
I hate those guys.	Utálom azokat a srácokat.
Keep your arms on your side.	Tartsa a karjait az oldalán.
He's gone now.	Most már elment.
He should have lived.	Élnie kellett volna.
If you have any questions or need further assistance, please contact me.	Ha kérdése van, vagy további segítségre van szüksége, forduljon hozzám.
I wouldn't be surprised if that happened.	Nem lennék meglepve, ha ez történt volna.
He lifted it and turned it in his hand.	Felemelte és megfordította a kezében.
He was kept there.	Ott tartották őt.
He did not receive an answer.	Nem kapott választ.
The cost of living is rising.	A megélhetési költségek nőnek.
That would be faster and better.	Ez gyorsabb és jobb lenne.
You just have to be careful.	Csak óvatosnak kell lenni.
It would be a different place for everyone.	Mindenki számára más helyen lenne.
Whether they pay or not.	Akár fizetnek, akár nem.
We'll call you when you're done.	Felhívjuk, ha végeztünk.
Do not use in children under five years of age.	Öt év alatti gyermekeknél nem használható.
It’s funny how much he wanted to stay and enjoy his company.	Vicces, mennyire szeretett volna maradni, és élvezni a társaságát.
They were very helpful.	Nagyon hasznosak voltak.
He left a message.	Hagyott egy üzenetet.
The age and gender of the deceased are unknown.	Az elhunyt kora és neme ismeretlen.
I do not want.	Nem akarom.
Not really what we were thinking.	Nem igazán az, amire gondoltunk.
Your level is in front of me.	Előttem van a leveled.
We are here again.	Itt vagyunk megint.
Things like that mean little to me.	Az ilyen dolgok keveset jelentenek számomra.
Funny thing happened today.	Vicces dolog történt ma.
Line on a handle.	Vonal egy fogantyún.
Thank you for being here for us.	Köszönjük, hogy itt vagy nekünk.
I believe in asking the audience.	Hiszek a közönség megkérdezésében.
The feed is here.	A takarmány itt van.
Group players into three or more teams.	Csoportosítsd a játékosokat három vagy több csapatba.
Suddenly things are starting to go much faster than this blog.	Hirtelen sokkal gyorsabban kezdenek haladni a dolgok ennél a blognál.
That feeling was very strong in me that night.	Ez az érzés nagyon erős volt bennem azon az éjszakán.
I don’t like the feeling that I only work for a check.	Nem szeretem azt az érzést, hogy csak egy csekkért dolgozom.
What a great guy.	Milyen nagyszerű srácok.
These data appear to come from other sources.	Úgy tűnik, hogy ezek az adatok más forrásokból származnak.
Get to know me.	Megismerni engem.
And he helped him find his feet again.	És segített neki újra megtalálni a lábát.
This matter will be decided.	Ez az ügy el fog dőlni.
But let's go and see.	De menjünk és nézzük meg.
I want to change that.	Ezen szeretnék változtatni.
We have to accept him.	El kell fogadnunk őt.
As for the person in question, you need to get your own blog.	Ami a szóban forgó személyt illeti, saját blogot kell szereznie.
One stood out from the others.	Az egyik kiemelkedett a többi közül.
This was done by the trial court.	Ezt tette az elsőfokú bíróság.
I stayed with the first one.	Én maradtam az elsőnél.
Remember to never put your camera down.	Ne feledje, hogy soha nem teszi le a fényképezőgépét.
Again, we agreed to run together.	Megint megegyeztünk, hogy együtt futunk.
But it got harder and harder.	De egyre nehezebb lett.
I covered it with food.	Betakartam étellel.
It is highly recommended that great emphasis be placed on your work.	Erősen ajánlott, hogy a munkája során nagy hangsúlyt fektessenek.
That was very helpful.	Ez nagyon hasznos volt.
You don't want to find out, he says.	Nem akarod, hogy kiderüljön, mondja.
It's time for magic.	A varázslat ideje.
As you can see, he has his own show.	Amint látja, saját műsora van.
You can pull it up.	Fel tudod húzni.
No one can see me.	Senki sem láthat engem.
Their love was true.	Szerelmük igaz volt.
Oh, yes, he is.	Ó, igen, ő.
The details, of course, just repeat, and repeat forever.	A részletek természetesen csak ismétlődnek, és örökké ismétlődnek.
And his heart.	És a szíve.
Cat and him.	Cat és ő.
The first taste of freedom went all the way to my head.	A szabadság első íze egészen a fejembe ment.
I really want you to come back.	Nagyon szeretném, ha visszajönne.
This debate is now over.	Ennek a vitának most vége.
He examined them carefully.	Gondosan megvizsgálta őket.
How he could feel restrained.	Mennyire érezhette, hogy visszatartja magát.
However, the mechanism of this interaction is not yet clear.	Ennek a kölcsönhatásnak a mechanizmusa azonban még nem tisztázott.
But it is very difficult to read.	De nagyon nehéz olvasni.
He finally got around him.	Végre megkerült mellette.
I was touched by one thing.	Meghatódtam egy dologban.
It would be good.	Az jó lenne.
You have little time.	Kevés időd van.
These are said to be taught by our parents.	Ezeket állítólag a szüleink tanítják.
The lights were turned on.	Felkapcsolták a villanyt.
But it's good that at least some people do it.	De jó, hogy legalább néhányan megcsinálják.
The taste was surprised.	Az íze meglepett.
If they don’t like it, they can leave the market.	Ha nem szeretik, elhagyhatják a piacot.
He did everything well.	Mindent jól csinált.
Which means you figure out what you want to believe.	Ami azt jelenti, hogy kitalálod, amit hinni akarsz.
You shouldn’t do it, but you just can’t do it.	Nem szabad megtenned, de egyszerűen nem tehetsz róla.
All these measures have yielded positive results.	Mindezek az intézkedések pozitív eredményeket hoztak.
I will read and review it as soon as possible.	A lehető leghamarabb elolvasom és felülvizsgálom.
There was no sound from inside.	Belülről nem jött hang.
In fact, it should be seen as an opportunity for growth.	Valójában ezt a növekedés lehetőségének kell tekintenie.
He filled my mind with his own image and drove me away.	Megtöltötte az elmémet a saját képével, és elűzött.
No, you're looking completely after your mother.	Nem, teljesen az anyád után nézel.
My wife loved it because she can’t throw it far yet.	A feleségem szerette, mert még nem tud messzire dobni.
None of the companies wanted to participate.	Egyik cég sem akart belőle részt venni.
I went to bed late last night.	Tegnap késő este lefeküdtem.
There was something to choose from.	Volt miből válogatni.
It can be used several times a day per user.	Felhasználónként naponta többször is használható.
All eyes are on you.	Minden szem rád szegeződik.
Think of the real-world applications of the project.	Gondoljon a projekt valós világbeli alkalmazásaira.
We had some schools there.	Volt ott néhány iskolánk.
One point for the whole match.	Egy pont az egész meccsre.
Maybe in no more than a single day.	Talán legfeljebb egyetlen nap alatt.
It was so tiny.	Olyan pici volt.
Everyone was there.	Mindenki ott volt.
This is not fun.	Ez nem mulatság.
Easy to say and remember.	Könnyű kimondani és emlékezni.
By the time you sign, our time is almost up.	Ha aláírná, már majdnem lejárt az időnk.
I don't know this man.	Nem ismerem ezt az embert.
No contraception is perfect.	Egyetlen fogamzásgátlás sem tökéletes.
I don't know what we did.	Nem tudom, mit csináltunk.
What he wanted was a bear that was completely gone.	Amit akart, az a medve, ami teljesen eltűnt.
They love him there.	Ott szeretik őt.
I think we will see some good things from this team.	Azt hiszem, látni fogunk néhány jó dolgot ettől a csapattól.
Looks like there aren't enough numbers.	Úgy tűnik, nincs elég szám.
Nothing ahead, nothing in return.	Semmi előre, semmi cserébe.
Ask each other questions.	Egymástól kérdezősködni.
The characteristics of the cells in this area were calculated.	Kiszámították az ebbe a területbe eső cellák jellemzőit.
They are essentially the same.	Ezek lényegében ugyanazok.
This will be bad in case of trouble.	Ez baj esetén rossz lesz.
I feel.	úgy érzem.
They were beyond what the words were given.	Túl voltak azon, amit a szavak kaptak.
It consists of five different colors.	Öt különböző színből áll.
Written and signed, informed consent was obtained.	Írásbeli és aláírt, tájékozott hozzájárulást szereztek.
Look at that guy they used to say.	Lásd azt a fickót, szokták mondani.
I love the way my feet look.	Imádom, ahogy kinézik a lábamat.
He asked if we wanted women.	Megkérdezte, akarunk-e nőket.
It is literally a matter of life and death.	Szó szerint élet-halál kérdése.
But performance was the key.	De a teljesítmény volt a kulcs.
My hands were covered.	A kezeim le voltak takarva.
He needs your help.	Szüksége van a segítségedre.
Well, they didn't succeed.	Hát nem sikerült nekik.
The word took shape in my mind.	A szó formát öltött az agyamban.
This time I tried something else.	Ezúttal valami mást próbáltam.
Then this is just another shot, not true.	Akkor ez csak egy újabb pénzlövés, nem igaz.
What he does right behind the low trees.	Amit közvetlenül az alacsony fák mögött csinál.
I didn't know how valuable it was.	Nem tudtam, milyen értékes.
So my passion for writing began.	Így aztán elkezdődött az írásszenvedélyem.
Some of the observed effects do not fit into some of these models.	Egyes megfigyelt hatások nem illeszkednek e modellek némelyikébe.
The story is over.	Vége a történetnek.
There is a king bed.	Van egy király ágy.
And it took more than an hour for them to put out the fire.	És több mint egy órába telt, mire eloltották a tüzet.
If not, we live separately.	Ha nem, akkor külön élünk.
We're pretty short as we are.	Elég rövidek vagyunk, ahogy van.
Everything was quiet now.	Most minden csendes volt.
So the two things are related.	Tehát a két dolog összefügg.
That seems to be changing.	Ez változni látszik.
That is what we have to fight for all the time.	Ez az, amiért folyamatosan küzdenünk kell.
He was shot five times.	Ötször lőtték le.
Used to address input data.	A bevitt adatok címzésére alkalmazzák.
Today it is an independent city.	Ma már önálló város.
I could start over.	Kezdhetném elölről.
Try to find out what this good thing is and tell me.	Próbáld meg megtalálni, mi ez a jó dolog, és mondd el.
A month has passed.	Eltelt egy hónap.
It was a perfect, quiet morning.	Tökéletes, csendes reggel volt.
We said he was treated very well.	Azt mondtuk, nagyon jól bántak vele.
We lost badly.	Rosszul vesztettünk.
Increasing madness fivefold in one go was crazy.	Egy menetben ötszörösére növelni őrültség volt.
Keeping any records is a risk.	Bármilyen nyilvántartás vezetése kockázatot jelent.
He didn't want to talk.	Nem akart beszélni.
And he is.	És hát ő.
Nothing is lost.	Semmi sem vész el.
That was the first thing.	Ez volt az első dolog.
Look at yourself and your people.	Nézz magadra és az embereidre.
It is worth asking for a room with a window.	Érdemes ablakos szobát kérni.
He planned to tell this woman.	Azt tervezte, hogy elmondja ennek a nőnek.
He finally made it through.	Végül átjutott.
He gave me half his value.	Értékének felét nekem adta.
Where they went and where they came from.	Hová mentek és honnan jöttek.
That long walk after dinner.	Az a hosszú séta vacsora után.
But the weight of the sun is quite heavy.	De a napkép súlya elég nehéz.
He could go to any class he wanted.	Bármelyik osztályba mehetett, ahova akart.
I don't like to lie.	Nem szeretek hazudni.
And the fact that we didn’t think it meant they weren’t.	És az, hogy nem gondoltuk, azt jelenti, hogy nem voltak.
And they could.	És megtehették.
People would not have survived without the animals.	Az emberek nem élték volna túl az állatok nélkül.
Do not try to explain the situation.	Ne próbálja megmagyarázni a helyzetet.
Suddenly he didn't like it.	Hirtelen nem tetszett neki.
We probably had our best years there.	Valószínűleg a legjobb éveink voltak ott.
You can ask them to make a list.	Megkérheted őket, hogy készítsenek egy listát.
We will not lie to you.	Nem fogunk hazudni neked.
You go to a health clinic and see a doctor.	Bemész egy egészségügyi rendelőbe és felkeresed az orvost.
I couldn't ask another man.	Nem kérdezhettem más férfit.
So each of us could touch it three times.	Így mindegyikünk háromszor érinthette meg.
Have a wonderful afternoon.	Legyen csodálatos délutánod.
I didn't hear from them at all.	Semmiképpen sem hallottam tőlük.
I was gone by then.	Addigra már rég elmentem.
It was just too green.	Csak túl zöld volt.
That doesn't mean he's not there.	Ez nem jelenti azt, hogy nincs ott.
But in the code it doesn't work.	De a kódban ez nem működik.
Then he tells her to go home.	Aztán azt mondja neki, hogy hazamegy.
His heart killed him.	A szíve ölte meg.
Please be aware of this.	Kérjük, legyen tudatában ennek.
He tells us very little.	Nagyon keveset mond el nekünk.
Proper sleep is very important for proper weight.	A megfelelő testsúlyhoz nagyon fontos a megfelelő alvás.
This is one example of cultural differences.	Ez az egyik példa a kulturális különbségekre.
They have not changed.	Nem változtatták meg.
Accordingly, we have different “problematic” areas.	Ennek megfelelően különböző „problémás” területeink vannak.
You've grown since we bought it.	Megnőttél, mióta megvettük.
My own brother and sister.	A saját bátyám és nővérem.
Otherwise, one of the symptoms appears to be positive.	Ellenkező esetben az egyik tünet pozitívnak tűnik.
Bit strange.	Kicsit furcsa.
He measured them or measured something, we didn’t know what.	Megmérte őket, vagy mért valamit, nem tudtuk, hogy mit.
Other things mean a lot more to him than money.	Más dolgok sokkal többet jelentenek neki, mint a pénz.
It was cool to the touch.	Érintésre hűvös volt.
I have to let others in, too.	Be kell engednem másokat is.
There was no one nearby.	Nem volt a közelben senki.
It turns out that this is not usually the case.	Kiderült, hogy általában nem ez a helyzet.
We have a great place for it.	Remek helyünk van rá.
It was a very fun and easy project.	Nagyon szórakoztató és egyszerű projekt volt.
If there were no corpses, there would be no evidence.	Ha nem lennének holttestek, nem lennének bizonyítékok.
That was it, now he saw it.	Ez volt, most látta.
Some examples are described above.	Néhány példát fentebb ismertetünk.
They seem to stretch back to the time before they cool down.	Úgy tűnik, visszanyúlnak a lehűlés előtti időre.
That's when my life really changed.	Ekkor fordult meg igazán az életem.
And as we pointed out earlier, money can be tracked.	És amint korábban rámutattunk, a pénz követhető.
Not at the feet.	Nem a lábaknál.
It hurt a few days.	Néhány nap nagyon fájt.
The science of diagnosis and treatment.	A diagnózis és a kezelés tudománya.
He forced a narrow little smile.	– erőltetett egy szűk kis mosolyt.
we would be.	mi lennénk.
Even his behavior has improved in the city.	Még a viselkedése is javult a városban.
You won't need it.	Nem lesz rá szüksége.
If you need or want anything, let me know.	Ha bármire szüksége van vagy szeretne, szóljon.
I think the data can do a great deal with this.	Úgy gondolom, hogy az adatok segítségével ezt nagymértékben meg lehet tenni.
But it shouldn't.	De nem kellene.
Feel free to come anytime.	Nyugodtan gyere bármikor.
But he kept coming back.	De folyamatosan visszajött.
Her eyes were the same color as yours.	A szeme ugyanolyan színű volt, mint a tied.
My message is to be who you are.	Az üzenetem az, hogy légy az, aki vagy.
But now he wanted more.	De most többet akart.
It seemed logical at the time.	Akkoriban logikusnak tűnt.
Assume that the useful life is seven years.	Tételezzük fel, hogy a hasznos élettartam hét év.
Listening to the word.	A szóra figyelve.
You just don't know what it's about.	Egyszerűen nem tudja, miről van szó.
You know where you live.	Tudja, hol laksz.
The first night was really cold.	Az első éjszaka valóban hideg volt.
The current plant does not appear.	A jelenlegi üzem nem úgy tűnik.
This film is very difficult to evaluate properly.	Ezt a filmet nagyon nehéz megfelelően értékelni.
This is a perfect flying movie.	Ez egy tökéletes repülős film.
That was it, show it and tell me.	Ez volt, mutasd meg és mondd el.
Many thought their time had come.	Sokan úgy gondolták, eljött az ő idejük.
But this is normal and natural.	De ez normális és természetes.
For some reason, the lack of body heat kept him excited.	Valamiért a testmeleg hiánya tovább izgatta.
In other patients, the findings were normal.	Más betegeknél a leletek normálisak voltak.
Not a big deal.	Nem nagy dolog.
It's pretty expensive, though.	Azért elég drága.
You did the research.	Ön elvégezte a kutatást.
That was so awful!	Ez olyan szörnyű volt!
Some are like that.	Vannak, akik ilyenek.
But it served a good purpose.	De jó célt szolgált.
My feeling is that I am not the one you really want.	Az az érzésem, hogy nem én vagyok az, akit igazán akarsz.
Look at hell.	A fenébe nézz.
The world is not in front of him, but in our brains.	A világ nem előtte van, hanem az agyunkban.
Miracles at every stage.	Csodák minden szakaszban.
Plus, it only came out today.	Ráadásul ez csak ma jött elő.
He had to be careful, he ran so fast.	Óvatosnak kellett lennie, ilyen gyorsan futott.
I didn't want to pay for this.	Nem akartam ezt fizetni.
Two men lay on the ground, on their hands and knees.	Két férfi feküdt a földön, kezükön és térdén.
Asking questions about games will be a big part of it.	A játékokhoz kapcsolódó kérdések feltevése nagy része lesz.
If a theory is published.	Ha egy elméletet publikálnak.
Fight evil, make a difference.	Küzdeni a gonosz ellen, változást hozni.
In this case, they are necessary.	Ebben az esetben szükségesek.
I soon noticed that there was something in common in the pictures.	Hamar észrevettem, hogy a képekben van valami közös.
Although most people don't like it.	Bár ez a legtöbb embernek nem tetszik.
Pretty tough kid.	Elég kemény gyerek.
We hope you enjoy this post.	Reméljük, hogy tetszeni fog ez a bejegyzés.
In other processes this is not necessary.	Más folyamatokban ez nem szükséges.
Not sure why it doesn't work.	Nem biztos benne, hogy miért nem működik.
I was not responsible for them.	Nem én voltam a felelős értük.
They had a long way to go.	Hosszú út állt előttük.
He was at peace.	Békében volt.
It was a season of team collaboration.	Ez a csapatok együttdolgozásának szezonja volt.
I tried to calm myself down.	próbáltam lenyugtatni magam.
We will return to this point in future work.	Erre a pontra a jövőbeni munkában még visszatérünk.
A few steps need to be forced.	Ki kell kényszeríteni néhány lépést.
I saw some of that from him.	Néhány ilyet láttam tőle.
Life can never die.	Az élet soha nem halhat meg.
If you don't know what they are.	Ha nem tudod mik ezek.
At least not immediately.	Legalábbis nem azonnal.
Thinking you don’t have many offers for anyone.	Azt gondolva, hogy nincs sok ajánlatod senkinek.
I want to be with my friends.	A barátaimmal akarok lenni.
I love modern technology.	Szeretem a modern technikát.
We were worried.	Aggódtunk.
I expected him to say something against him.	Arra számítottam, hogy ellene mond valamit.
Last week’s closed low idea was taken off the table.	A múlt heti zárt low-ötlet lekerült az asztalról.
There was nothing in the air.	Nem volt semmi a levegőben.
One such relationship may be knowledge.	Az egyik ilyen kapcsolat lehet a tudás.
I want to hear everything.	mindent hallani akarok.
I try to be good with my fans.	Igyekszem jó lenni a rajongóimmal.
The leaves of the plant are long and pointed.	A növény levelei hosszúak és hegyesek.
It could only take a few minutes.	Ez csak néhány percig tarthatott.
He was now holding a gun.	Most fegyvert tartott a kezében.
This is hard.	Ez nehéz.
All the fun is in the dress.	Minden móka a ruhában van.
Write to him at.	Írj neki a címre.
Switch back to humanity now.	Váltson most vissza emberré.
He was approaching his last home.	Közeledett legutóbbi otthonához.
Nine years would probably be better.	Valószínűleg kilenc év jobb lenne.
But we worked on it and we were quite successful.	De dolgoztunk ezen, és meglehetősen sikeresek voltunk.
I have failed again and again and again in my life.	Életemben újra és újra és újra elbuktam.
We never really stopped.	Soha nem álltunk meg igazán.
He seemed to be somewhere else.	Úgy tűnt, valahol máshol van.
Then at least you're on the move.	Akkor legalább mozgásban vagy.
He joined us directly from the hospital.	Közvetlenül a kórházból csatlakozott hozzánk.
He said it would mean a lot to him.	Azt mondta, hogy ez sokat jelentene neki.
But not for long.	De ne sokáig.
He has such power over him.	Olyan hatalma van felette.
If a right cannot be defended, it has no value.	Ha egy jogot nem tud megvédeni, annak nincs értéke.
It is also important when you complete each task.	Az is fontos, hogy mikor végez el minden feladatot.
Tea was available in the room.	Tea volt elérhető a szobában.
All of these things add up to actual performance.	Mindezek a dolgok összeadják a tényleges teljesítményt.
The latter condition is the most common.	Ez utóbbi állapot a leggyakoribb.
He was over my head not long after.	Nem sokkal később a fejem fölött volt.
Adjust the air you breathe in and listen to your voice.	Állítsa be a levegőt, amelyet belélegzik, és hallgassa a hangját.
Report averages and standard errors are reported.	A minta átlagait és a standard hibákat jelentik.
He no longer likes to drive at night.	Már nem szeret éjszaka vezetni.
Three more steps.	Még három lépés.
To stop production.	A termelés leállítására.
This time he was another guy.	Ezúttal egy másik srác volt.
Particular attention is paid to possible causes and their treatment.	Különös figyelmet fordítanak a lehetséges okokra és kezelésükre.
It all developed as we progressed.	Mindez fejlődött, ahogy haladtunk előre.
If not, he will kill his mother.	Ha nem, megöli az anyját.
He is said to survive the murder.	Úgymond megússza a gyilkosságot.
you need to join.	csatlakoznod kell.
I’m still fine and my recovery plan is well on track.	Még mindig jól vagyok, és a felépülési tervem is jó úton halad.
Two are under construction.	Kettő van építés alatt.
I wish we had kept that name.	Bárcsak megtartottuk volna ezt a nevet.
I was surprised to find it there.	Meglepődtem, amikor ott találtam.
Or he talked a lot.	Illetve sokat beszélt.
She wasn't quite ready to give up on being pretty.	Nem volt egészen készen arra, hogy feladja, hogy csinos legyen.
Usually, even the direction can be wrong.	Általában még az irány is lehet rossz.
It's been going on for years.	Évek óta megy.
That will change.	Ez változni fog.
Everyone seems to like each other.	Úgy tűnik, mindenki kedveli egymást.
Happy as much as you can.	Boldog, ahogy csak lehet.
The conditions are here.	A feltételek itt.
Stir on low heat until smooth.	Lassú tűzön simára keverjük.
But they had no followers.	De nem volt követőjük.
And the news doesn’t make things easier.	És a hírek nem könnyítik meg a dolgokat.
Someone who gives him strength and confidence.	Valaki, aki erőt és önbizalmat ad neki.
He couldn't give up.	Nem tudta feladni.
We wanted to get married.	Össze akartunk házasodni.
He found me before.	Korábban talált rám.
We talked about it recently.	Nemrég beszéltünk róla.
He refused to show them, saying it was not their business.	Nem volt hajlandó megmutatni nekik, mondván, ez nem az ő dolguk.
Be careful not to let any parts of your skin remain.	Ügyeljen arra, hogy ne hagyja, hogy a bőr részei maradjanak.
But there are some cases that can occur, especially in the summer.	De van néhány eset, amikor előfordulhat, különösen nyáron.
No, they have no right to judge.	Nem, nincs joguk ítélkezni.
It was obvious that he simply no longer had the strength.	Nyilvánvaló volt, hogy egyszerűen nincs már ereje.
Well, you know nothing about hardness.	Nos, a keménységről semmit sem tudsz.
The number he makes feels strong and powerful.	Az általa készített szám erősnek és erőteljesnek érzi magát.
You are a good girl and a good professional.	Jó lány vagy és jó szakember.
The man did his job well.	A férfi jól végezte a dolgát.
I didn't believe them.	Nem hittem nekik.
The last thing he wanted to do was kill him.	Az utolsó dolog, amit tenni akart, az volt, hogy megöli.
Good or bad, this has its day.	Jó vagy rossz, ennek megvan a maga napja.
But it was just a dream.	De ez csak álom volt.
I'm sorry about the guy.	Sajnálom a srácot.
Then there exists such that.	Akkor létezik olyan, hogy .
He died holding my hand.	A kezemet fogva halt meg.
Also, his tongue is in the middle of his mouth.	Ezenkívül a nyelve a szája közepén van.
Fight, that is.	Harc, vagyis.
They were easy, but they came from several people.	Könnyűek voltak, de több embertől származtak.
He moved on four legs and was very big.	Négy lábon mozgott és nagyon nagy volt.
But she must have been a strange and pretty woman.	De minden bizonnyal furcsa és csinos nő volt.
Still, he wasn't scared.	Ennek ellenére nem félt.
Really, it's just a movie.	Tényleg, ez csak egy film.
I get both from the service.	Mindkettőt a szerviztől kapom.
Fast and loud.	Gyors és hangos.
Little is known about its direct effects on tumor cells.	A daganatsejtekre gyakorolt ​​közvetlen hatásairól keveset tudunk.
I saw this picture this morning.	Ma reggel láttam ezt a képet.
I think it affected my health.	Azt hiszem, ez hatással volt az egészségemre.
Third place is not our real position.	A harmadik hely nem az igazi pozíciónk.
Remove and allow to cool completely.	Vegye ki és hagyja teljesen kihűlni.
He didn't because he knew what it was.	Nem tette, mert tudta, mi az.
I took it everywhere with me.	Mindenhova magammal vittem.
Me and you, we can't sit down anymore.	Én és te, nem ülhetünk tovább.
His ability to understand has increased.	Megnövekedett a megértő képessége.
His situation was no different.	Az ő helyzete sem volt másképp.
I managed to get home, but I went to bed right away.	Sikerült hazaérnem, de egyből lefeküdtem.
He would take care of everything.	Mindenről gondoskodna.
There would be no people then, it’s that simple.	Akkor nem léteznének emberek, ez ilyen egyszerű.
There are a number of issues with these currently available tools.	Számos probléma van ezekkel a jelenleg elérhető eszközökkel kapcsolatban.
I haven't called yet.	Még nem hívtam.
We need to hold the government accountable.	Számon kell kérnünk a kormányt.
But that was what they needed.	De erre volt szükségük.
As students see this, the discussion will be less personal.	Amint a tanulók ezt látják, a vita kevésbé lesz személyes.
Or move on.	Vagy lépj tovább.
I was a kid then.	Akkor még gyerek voltam.
He had no other significant symptoms.	Egyéb lényeges tünete nem volt.
Unfortunately, this can mean two things.	Ez sajnos két dolgot jelenthet.
There will be nothing.	Nem lesz semmid.
Just the right temperature.	Csak a megfelelő hőmérséklet.
I hope it will be useful to others in the community.	Remélem, hogy hasznos lesz másoknak a közösségben.
Very good to use.	Nagyon jó használni.
Your physical body can go farther than you might think.	A fizikai tested messzebbre mehet, mint ahogyan elhinnéd.
I just thought you might know this dog.	Csak arra gondoltam, hogy talán ismeri ezt a kutyát.
I can't wait to have dinner with him.	Már alig várom, hogy vele vacsorázzak.
And they look at the style options.	És megvizsgálják a stíluslehetőségeket.
The data was entered into a computer database.	Az adatok számítógépes adatbázisba kerültek.
The larger the sample, the higher the sample noise.	Minél nagyobb a minta, annál nagyobb lesz a minta zaja.
At first, however, he denied knowing anything about the crime.	Először azonban tagadta, hogy bármit is tudott volna a bűncselekményről.
See the support page for details.	A részletek a támogatási oldalon találhatók.
Thank you very much.	Nagyon köszönöm.
They talked again.	Megint beszéltek.
There is a fact for you.	Van egy tény az Ön számára.
This, of course, means that they are not poor in spirit either.	Ez természetesen azt jelenti, hogy lélekben sem szegények.
Once-twice, once-twice vs.	Egyszer-kétszer, egyszer-kétszer vs.
I'll write about it later.	Később írok róla.
Let them follow their path.	Hadd kövessék az útjukat.
There was nothing left but.	Nem maradt más, mint.
He didn't know what to do either.	Ő sem tudta, mit tegyen.
Now, after a completely different journey, they return to the same place.	Most egy teljesen más utazás után térnek vissza ugyanarra a helyre.
And there is no corner in the market nearby.	És a piacon a közelben sincs egy sarok.
But this is not a game for me.	De ez nem játék számomra.
It can be produced.	Előállítható.
But we had a real relationship.	De valódi kapcsolatunk volt.
And that really makes you a part of it.	És ez valóban a részévé teszi az embert.
Let's go beyond that.	Lépjünk túl ezen.
He didn't know either.	Ő sem tudta.
But the only thing you couldn’t show was light.	De az egyetlen dolog, hogy nem tudtál fényt mutatni.
Take the simple sugar in your tea.	Vegyük az egyszerű cukrot a teájában.
Such is the young man.	Ilyen a fiatalember.
This has a huge effect on the taste of animal meat.	Ez óriási hatással van az állatok húsának ízére.
Really, very smart.	Tényleg, nagyon okos.
If not, no big deal, just step back.	Ha nem, nem nagy baj, csak hátrálj.
But life is weird, complex, and sometimes even fun.	De az élet furcsa, összetett és néha még szórakoztató is.
Five of the six subjects performed this task normally.	Hat alanyból öt normálisan teljesítette ezt a feladatot.
And he likes to walk.	És szeret sétálni.
But they are pulled back.	De visszahúzzák őket.
Of course it's a house.	Természetesen ez egy ház.
Then only one.	Akkor csak egyet.
For now, we've driven enough.	Egyelőre eleget vezettünk.
And on.	És tovább.
I actually got to know him through his father.	Valójában az apján keresztül ismertem meg.
However, they are beautiful in their own way.	A maguk módján gyönyörűek azonban.
Any comments are welcome.	Bármilyen észrevételt szívesen fogadunk.
And not just any clothes.	És nem akármilyen ruhát.
We live in modern times.	Modern időket élünk.
Smart people, very smart.	Okos emberek, nagyon okosak.
Usually you can't know for sure.	Általában nem lehet biztosan tudni.
I could barely get it out of the corner of my eye.	Alig kaptam ki a szemem sarkából.
This call will work in the rain.	Ez a hívás esőben is működni fog.
Maybe next time.	Talán legközelebb.
It feels the lightness of the body, the lightness of the heart.	Érzi a test könnyűségét, a szív világosságát.
We live in the dark.	Sötétben élünk.
He performs military service there.	Ott teljesíti a katonai szolgálatot.
He seemed to get the guys off the street.	Úgy tűnt, hogy elhozta a srácokat az utcáról.
Someone has to stand up and start taking responsibility.	Valakinek fel kell állnia, és el kell kezdenie felelősséget vállalni.
Maybe you better not identify the others.	Talán jobb, ha nem azonosítja a többieket.
He's starting to wonder where you're going.	Elkezd töprengeni, hová mész.
I also liked it as a player.	Játékosként is kedveltem.
These patients were included in this study as disease control.	Ezeket a betegeket betegségkontrollként vonták be ebbe a vizsgálatba.
Something is happening now, but we don’t know what and where.	Valami most történik, de nem tudjuk, mi és hol.
He also stood up and came towards him on the shore.	Az is felállt, és feléje jött a parton.
This problem definitely needs further study.	Ez a probléma mindenképpen további tanulmányozást igényel.
People look at us like animals.	Az emberek úgy néznek ránk, mint az állatokra.
I can go in the morning if you think so.	Reggel mehetek, ha gondolod.
Stay in the game so you don’t get sick.	Maradjon továbbra is játékban, hogy ne legyen beteg.
Such problems are usually very difficult.	Az ilyen problémák általában nagyon nehézek.
Yes, that's pretty much what happened.	Igen, nagyjából ez történt.
As it is, time must be lost.	Úgy ahogy van, az időt el kell veszíteni.
I think this is a perfect picture.	Szerintem ez egy tökéletes kép.
I repeated this process for the third time.	Ezt a folyamatot harmadszor is megismételtem.
But he realized he had to win.	De rájött, hogy nyernie kell.
I didn't sleep so well.	Nem aludtam olyan jól.
Thousands lived outside the city walls.	Több ezren éltek a város falain kívül.
Tiny shook her head.	Tiny megrázta a fejét.
I pointed out that this is not true.	Rámutattam, hogy ez nem igaz.
He showed me the groups and told me to choose.	Megmutatta a csoportokat, és azt mondta, válasszak.
Of course he wanted to take the test.	Természetesen le akarta tenni a tesztet.
I didn't know what to say.	Nem tudtam mit mondani.
It wasn't too strong.	Nem volt túl erős.
There is no need for that.	Erre semmi szükség.
Draw a line in the center of the page.	Rajzoljon egy tartóvonalat az oldal közepére.
And he came out of the game.	És kijött a játékból.
It seems anyway.	Amúgy úgy tűnik.
It reminds me.	Eszembe jut.
Another advantage of our methods is the design speed.	Módszereink másik előnye a tervezési sebesség.
And in fact, far fewer would have read it.	És valójában sokkal kevesebben olvasták volna.
We look forward to many happy years in the home of our dreams.	Sok boldog évet várunk álmaink otthonában.
Someone else is using it.	Valaki más használja.
It has been cast to this day.	A mai napig leadott.
Well, we should come here.	Nos, ide kellene jönnünk.
Well, he will do well as another.	Nos, ő is jól fogja csinálni, mint egy másik.
So no one read it.	Szóval senki nem olvasta.
And parts of the big girl.	És a nagy lány részei.
I turned around quickly.	Gyorsan visszafordultam.
He finally opened them.	Végül kinyitotta őket.
For example, see.	Például lásd.
I played with good confidence.	Jó önbizalommal játszottam.
In a job like this.	Ilyen munkában.
He had a plan, and he saw it all along.	Volt egy terve, és ezt végig is látta.
The camera is just a device.	A kamera csak egy eszköz.
We don't have much time.	Nincs sok időnk.
I help my daughter and she follows them.	Segítek a lányomnak, ő pedig követi őket.
He says he can smell me.	Azt mondja, érzi rajtam az illatát.
These differences can have zero, negative, or positive values.	Ezeknek a különbségeknek lehet nulla, negatív vagy pozitív értéke.
I told them how to do it, but they didn’t pay attention.	Elmondtam nekik, hogyan kell csinálni, de nem figyeltek rá.
One day everything will pass.	Egy napon minden elmúlik.
And sometimes that's true.	És néha ez igaz.
It took a moment to catch up.	Kellett egy pillanat, hogy utolérje.
There was no difference between the groups.	Nem volt különbség a csoportok között.
I met him on the first day of teaching this year.	Idén az első tanítási napon találkoztam vele.
But then take a step forward.	De akkor tegyen egy lépést előre.
All children completed the study.	Minden gyermek befejezte a vizsgálatot.
I have to read it again if it gets clearer.	Újra el kell olvasnom, ha tisztább lesz.
So we needed a new direction.	Tehát új irányra volt szükségünk.
Further interesting applications were suggested.	További, érdekes pályázatokat javasoltak.
Maybe I missed a step or two.	Talán kihagytam egy-két lépést.
He killed a man.	Megölt egy férfit.
It made me feel better.	Ettől jobban éreztem magam.
Based on what you've heard, you've been that for years.	A hallottak alapján évek óta az voltál.
Visit the library.	Látogassa meg a könyvtárat.
There was no science in it.	Nem volt benne semmi tudomány.
I'm in college.	Főiskolás vagyok.
There are two ways to share files.	A fájlok megosztásának két módja van.
That shouldn't happen.	Ennek nem szabadna megtörténnie.
How to listen.	Hogyan kell hallgatni.
Don't save them.	Ne mentse el őket.
There were several factors involved.	Ennek számos tényezője volt.
She wanted to keep the baby.	Meg akarta tartani a babát.
It would happen every few months.	Pár havonta megtörténne.
Answer the questions people ask.	Válaszoljon az emberek által feltett kérdésekre.
He meant it.	Komolyan gondolta.
They feel pushed.	Érzik, hogy meg lehet lökni.
We need a website.	Szükségünk van egy weboldalra.
You're big, different.	Te nagy, más.
You won't need it.	Nem lesz szüksége rá.
It did fucking well.	Kurvára jól sikerült.
I have the camera.	Megvan a fényképezőgép.
Stand by Me.	Állj mellém.
Large enough.	Elég nagy.
His mouth fell.	A szája leesett.
However, knowledge was not related to any of the outcome variables.	A tudás azonban egyik eredményváltozóhoz sem kapcsolódott.
They are waiting and waiting.	Várnak és várnak.
He goes to the window and looks out.	Az ablakhoz megy, és kinéz.
The left is the old, the right is the new.	A bal a régi, a jobb az új.
And that's the end of the match.	És ezzel vége is a meccsnek.
This means a greater chance of financial security and peace of mind.	Ez nagyobb esélyt jelent az anyagi biztonságra és a nyugalomra.
You know they had to be there on the trip.	Tudod, hogy ott kellett lenniük az utazáson.
That's what made me so scared.	Ez az, amitől annyira megijedtem.
Some knew things.	Néhányan tudtak dolgokat.
He spent the rest of his life in a chair.	Élete hátralevő részét egy székben töltötte.
The act itself was dangerous.	Maga a cselekmény veszélyes volt.
And then go on tour.	És akkor induljon turnéra.
Two more looked around inside.	Még ketten körülnézett belül.
She doesn't drink.	A nő nem iszik.
One patient never reached the access function.	Egy beteg soha nem érte el a hozzáférési funkciót.
I might want to know where the change is first.	Lehet, hogy először szeretném tudni, hol a változás.
I sat in the kitchen until morning.	Reggelig ültem a konyhában.
I usually have lunch once.	Általában egykor ebédelek.
I told you to buy one.	Mondtam, hogy vegyen egyet.
It served as a seat for him.	Neki ülőhelyül szolgált.
We are sure you will find others.	Biztosak vagyunk benne, hogy találsz másokat is.
I'll go to sleep afterwards.	Utána megyek aludni.
Easy to use.	Könnyen kihasználható.
It is far, very far.	Messze van, nagyon messze van.
The nature of the allegations.	Az állítások jellege.
Some of them are true.	Némelyikük igaz.
I was just doing work.	Csak munkát végeztem.
That's exactly what I designed.	Pont erre terveztem.
You know what's out there.	Tudod mi van odakint.
He himself did the same thing the previous morning.	Ő maga csinálta ugyanezt előző reggel.
You can even make white.	Akár fehéret is készíthet.
There is a commercial computer in the hallway on the left.	Van egy kereskedelmi számítógép a folyosón balra.
There are a lot of problems with this movie.	Ebben a filmben sok probléma van.
We just need to understand its purpose and what it is for.	Csak meg kell értenünk a célját és azt, hogy mire való.
I'm afraid.	Félek.
Write down your goals and fight for them.	Írd le a céljaidat, és küzdj értük.
Do it for yourself.	Csináld magadért.
It felt like it would last forever.	Úgy érezte, örökké tart.
This difference usually increases with increasing reading speed.	Ez a különbség általában az olvasási sebesség növekedésével nő.
They would finally leave.	Végre elmennének.
They sat next to him over lunch.	Ebéd közben mellé ültek.
We got so close while I was there.	Olyan közel kerültünk egymáshoz, amíg ott voltam.
I've been there.	Ott már voltam.
That seems perfectly reasonable to me.	Ez számomra teljesen ésszerűnek tűnik.
People walked instead of driving.	Az emberek vezetés helyett sétáltak.
They just wanted to take part.	Csak részt akartak venni.
I know you want kids.	Tudom, hogy gyerekeket akarsz.
Religion is not a matter of literature but of life.	A vallás nem irodalom, hanem élet kérdése.
I don't really need them.	Nem igazán van szükségem rájuk.
Maybe that's why they fail so often.	Talán ezért is buknak el oly gyakran.
All of the following words are his, drawn from various works.	Az összes következő szó az övé, különféle művekből merítve.
It was good to go there and record.	Jó volt odamenni és rögzíteni.
I could never die.	Soha nem tudnék meghalni.
I wouldn't.	én nem tenném.
This requires little explanation.	Ez kevés magyarázatot igényel.
The worst is over now, don't worry.	A legrosszabbnak most vége, ne aggódj.
You have to save it.	Meg kell mentened.
Let me explain this.	Hadd magyarázzam el ezt.
That's really it.	Tényleg ennyi.
This is usually bad, but in this case it is actually good.	Ez általában rossz, de ebben az esetben valójában jó.
We can call, email or text what we have learned.	Hívhatjuk, e-mailezhetjük vagy sms-ezhetjük, amit megtudtunk.
He says they have to forget each other.	Azt mondja, el kell felejteniük egymást.
Five sets of experiments were performed.	Öt kísérletsorozatot hajtottak végre.
Although this solves the problem.	Bár ez megoldja a problémát.
They are gone.	Elmentek.
He didn't find it, he didn't feel anything.	Nem találta, nem érzett semmit.
Physical science could not have been better.	A fizikai tudomány nem is lehetett volna jobb.
Then he took a step back.	Aztán hátrált egy lépést.
I'm a little nervous about that.	Kicsit ideges vagyok emiatt.
I feel a little closer.	Úgy érzem, egy kicsit közelebb van.
This is your right.	Ez a jogod.
This has an effect.	Ennek van hatása.
They stopped running.	Abbahagyták a futást.
We don't know how much he'll fight.	Nem tudjuk, mennyit fog harcolni.
The objects of public finances are not of this nature.	Az államháztartás tárgyai nem ilyen jellegűek.
Long hours that never seem to end.	Hosszú órák, amelyeknek úgy tűnik, soha nincs vége.
Your game wasn't good enough.	A játékod nem volt elég jó.
Fans would have felt the same about any group of players.	A szurkolók ugyanezt érezték volna bármelyik játékoscsoporttal kapcsolatban.
Cancer patients feel better when they are in nature.	A rákos betegek jobban érzik magukat, ha a természetben vannak.
He grabs me every time.	Engem minden alkalommal magával ragad.
Well, maybe I'm more scared.	Nos, talán jobban félek.
Young players are cheap.	A fiatal játékosok olcsók.
You know, so you still look good in the pictures and everything.	Tudod, szóval még mindig jól nézel ki a képeken meg mindenen.
All authors contributed to the interpretation of the results and the preparation of the final manuscript.	Valamennyi szerző hozzájárult az eredmények értelmezéséhez és a végső kézirat elkészítéséhez.
I stood and listened for a moment.	Egy pillanatig álltam és hallgattam.
And it's not enough to just wash yourself.	És nem elég, ha csak te tisztálkodsz.
Now let's get back, little girl.	Most pedig térjünk vissza, kislányom.
I hope you do not mind.	Remélem nem bánod.
Healthcare seems to be a popular area.	Az egészségügy népszerű területnek tűnik.
He hadn't needed it since he died.	Nem volt rá szüksége, mióta meghalt.
Of course, it will never really end.	Persze igazából sosem lesz vége.
Their lives are different.	Az életük más.
They were better.	Jobbak voltak.
These three were the most common risk factors among the population.	Ez a három volt a leggyakoribb kockázati tényező a lakosság körében.
It has been a while.	Már régóta.
Excellent initial experience.	Kiváló kezdeti tapasztalat.
Exactly thirty minutes, no more, no less.	Pontosan harminc perc, se több, se kevesebb.
Repeat the procedure twice more.	Ismételje meg az eljárást még kétszer.
I know what you're up against here.	Tudom, mivel állsz szemben itt.
They finally started to respect me.	Végre tisztelni kezdtek.
He doesn't even have a name.	Még neve sincs.
They didn't need to.	Nem kellett nekik.
He usually left because he quarreled with the office.	Általában azért távozott, mert összeveszett az irodával.
He turned a vile smile to the man.	Aljas mosolyt fordított a férfi felé.
Things went very well.	A dolgok nagyon jól alakultak.
Everyone wanted to get rich from this huge kid.	Mindenki meg akart gazdagodni ebből a hatalmas gyerekből.
Suddenly he heard a wild noise from his mother.	Hirtelen vad zajt hallott az anyjától.
They usually only think of themselves.	Általában csak magukra gondolnak.
I talked to you.	beszéltem veled.
I just want to run the feature.	Egyszerűen le akarom futtatni a funkciót.
It's a pain somewhere.	Valahol fájdalom.
Special will eventually be included in a future update.	A Special végül egy jövőbeli frissítésben fog szerepelni.
They think we are like them.	Azt hiszik, olyanok vagyunk, mint ők.
He mentioned it by name.	Név szerint említette.
Your teacher will be your representative.	A tanára lesz a képviselője.
It was a fun shoot.	Ez egy szórakoztató forgatás volt.
I immediately took a thought picture of him.	Azonnal készítettem róla egy gondolati képet.
However, this is only my personal opinion.	Ez azonban csak az én személyes véleményem.
Nevertheless, it had a bad effect.	Ennek ellenére rossz hatást keltett.
The more you fight the current, the worse it will get.	Minél többet harcol az áramlattal, annál rosszabb lesz.
Kill them from a distance.	Öld meg őket távolról.
It was a very dangerous period.	Nagyon veszélyes időszak volt.
However, this should be considered as a lower limit.	Ezt azonban alsó határnak kell tekinteni.
You can't copy that.	Ezt nem tudod lemásolni.
And a sign of stupidity.	És a hülye jele.
He was kind and friendly to everyone.	Mindenkivel kedves és barátságos volt.
However, there is still room for improvement in the activity.	A tevékenységben azonban még van mit javítani.
He designed the experiment, analyzed the data, and wrote the dissertation.	Megtervezte a kísérletet, elemezte az adatokat és megírta a dolgozatot.
However, the tree did not hit.	A fa azonban nem talált el.
You don't get material out of nothing.	Nem a semmiből nyersz anyagot.
Classes are recommended when students are available.	Az órákat akkor ajánljuk, amikor a tanulók elérhetőek.
They just need to be handled properly.	Csak megfelelően kell kezelni őket.
Let me try to explain.	Hadd próbáljam megmagyarázni.
I sat down in my chair, my phone in front of me.	Leültem a székemre, előttem a telefonom.
Fight for peace.	Harc a nyugalomért.
He couldn't talk to us.	Nem tudott velünk beszélni.
Then he met the man.	Aztán találkozott a férfival.
Simple yet beautiful.	Egyszerű, mégis szép.
Have a drink.	Igyál egy italt.
He never had a chance.	Soha nem volt rá lehetősége.
There is something strange in the car.	Van valami furcsa az autóban.
I shoot some myself.	Én magam is forgatok néhányat.
That's what I started writing about.	Erről kezdtem írni.
And keep a close account.	És vezessen szoros számlát.
We are lost, we cannot control the sun or the stars.	Eltévedtünk, nem tudjuk irányítani a nap vagy a csillagok.
Pale college kid.	Sápadt egyetemista gyerek.
So much for everything funny.	Annyi minden vicces.
They simply loved it.	Egyszerűen imádták.
It took a lot of work.	Ez sok munkába került.
I think the work was good for him.	Szerintem jót tett neki a munka.
i will have so much fun.	olyan jól fogok szórakozni.
Well, none of that is funny.	Nos, ezek egyike sem vicces.
This service is not ready.	Ez a szolgáltatás nem áll készen.
This is happening every day now.	Ez most minden nap megtörténik.
People will want order now.	Az emberek most rendet akarnak majd.
I wonder what they did to him.	Kíváncsi vagyok, mit csináltak vele.
A book is lying open, face down, next to it on the floor.	Egy könyv hever nyitva, arccal lefelé, mellette a földön.
He told himself to go for it.	Azt mondta magának, hogy menjen rá.
I want to know who did this.	Szeretném megtudni, ki tette ezt.
I never found enough time from week to week.	Soha nem találtam elég időt hétről hétre.
I'll let the others agree with him.	Meghagyom, hogy a többiben egyetérts vele.
If so, brother, this is the end.	Ha igen, testvér, akkor itt a vég.
Someone beat me in other minutes.	Valaki más percekkel vert rám.
I am not the threat, they are.	Nem én vagyok a fenyegetés, hanem ők.
It didn't matter.	Ez nem volt lényeges.
Data are means of three independent experiments.	Az adatok három független kísérlet átlagai.
Running, talking to myself.	Futás, magammal beszélgetni.
The staff was friendly.	A személyzet barátságos volt.
As good as it is.	Úgy jó, ahogy van.
There is a lot of useful work going on on board.	A fedélzeten sok hasznos munka történik.
The price of food depends on where you eat.	Az étel ára attól függ, hogy hol eszel.
Suddenly his eyes fixed on mine.	Hirtelen szeme az enyémre szegeződött.
Only the girl shouted.	Csak a lány hangoskodott.
It doesn’t matter how much you feel connected to someone.	Nem számít, mennyire érzel kapcsolatot valakivel.
I didn't hang up.	nem tettem le.
Adults will have heart failure.	A felnőtteknek szívelégtelenségük lesz.
Although he can't keep it.	Bár nem tudja megtartani.
He could travel.	Utazni tudott.
You try to copy it and read it, but you don't know.	Megpróbálod odamásolni és elolvasni, de nem tudod.
For the first time in his life, he felt complete.	Életében először érezte magát teljesnek.
They participated in experimental work.	Kísérleti munkákban vettek részt.
This is not usual, but you need to know.	Ez nem megszokott, de tudni kell.
It travels in slow motion.	Minden lassított felvételben halad.
To our knowledge, this is the second reported case.	Tudomásunk szerint ez a második bejelentett eset.
His son died.	A fia meghalt.
In addition, the characters' understanding of their position may vary.	Emellett változhat a karakterek helyzetük megértése.
There, the individual components were identified.	Ott azonosították az egyes összetevőket.
What are you waiting for ?.	Mire vársz még?.
I thought he was in a much better position.	Azt hittem, sokkal jobb helyzetben van.
We so much want you to get out of our industry.	Annyira szeretnénk, hogy kikerüljön az iparágunkból.
It wasn't fair.	Nem volt igazságos.
And how to share.	És hogyan kell megosztani.
Now for the business.	Most az üzlethez.
For example, something doesn’t seem real.	Például valami nem tűnik valóságosnak.
There were some smart people there.	Volt ott néhány okos ember.
The others were asleep.	A többiek aludtak.
It's down in the village.	Lent van a faluban.
Time will comfort you.	Az idő megvigasztal.
He thought he hoped to stop doing it over time.	Azt hitte, remélte, hogy idővel abbahagyja ezt.
No side effects were observed during the study period.	A vizsgálati időszak alatt nem figyeltek meg mellékhatásokat.
A few days, up to a week.	Néhány nap, legfeljebb egy hét múlva.
We couldn’t keep our hands apart for a moment.	Egy pillanatra sem tudtuk távol tartani a kezünket egymástól.
He made an analysis of the problem.	Elemzést készített a problémáról.
The man went to the other boy and gave the same order.	A férfi odament a másik fiúhoz, és ugyanazt a parancsot adta.
Maybe they wouldn't notice me, maybe still.	Talán nem vennének észre engem, talán mégis.
I bought one of the TVs.	Megvettem az egyik tévékészüléket.
And that color.	És az a szín.
It was in the context of art.	A művészet kontextusában volt.
All security is really declining.	Valóban csökken az összes biztonság.
But then the police came and closed the party.	De aztán jöttek a rendőrök és bezárták a bulit.
Download immediately.	Azonnal töltse le.
There are two aspects to this.	Ennek két aspektusa van.
And he never saw it.	És soha nem látta.
I don't even know how to handle it.	Azt sem tudom, hogyan kezeljem.
However, even here there are significant differences between the products.	Azonban még itt is jelentős különbségek vannak a termékek között.
Finally away from our story.	Végre távol a történetünktől.
You can learn a lot from what you do.	Sokat tanulhatsz arról, amit csinálsz.
It can be once a year.	Évente egyszer lehet.
He was wrong from the beginning, he thought.	Kezdettől fogva tévedett, gondolta.
Individuals had to provide their own equipment.	Az egyénektől saját felszerelést kellett biztosítaniuk.
We'll see in practice.	A gyakorlatban meglátjuk.
A political system must grow from within.	Egy politikai rendszernek belülről kell növekednie.
He knew he couldn't do that.	Tudta, hogy ezt nem teheti meg.
But it's over.	De vége lett.
He should have won him back, too.	Őt is vissza kellett volna nyernie.
I watched.	Megnéztem.
Their mission is life.	Küldetésük az élet.
The distance between things matters.	A dolgok közötti távolság számít.
Now everything is possible that was never possible.	Most minden lehetséges, ami soha nem volt lehetséges.
This usually happens the night before or before surgery.	Ez általában a műtét előtti este vagy reggel történik.
One of my questions is.	Egy kérdésem az.
If you do, the team should be fine.	Ha ezt megteszi, a csapatnak rendben kell lennie.
In a car, while driving, it was serious.	Autóban, vezetés közben, ez komoly volt.
After a few steps, the accused turned around.	A vádlott néhány lépés után megfordult.
My husband and many other people died in the fire.	A férjem és sok más ember meghalt a tűzben.
I must have hated the taste.	Biztos utáltam az ízét.
We keep them here.	Itt tartjuk őket.
Which gets worse at night.	Ami éjszaka rosszabbodik.
If it sounds too good to be true, it probably is.	Ha túl jól hangzik ahhoz, hogy igaz legyen, akkor valószínűleg az.
They didn't do anything.	Nem csináltak semmit.
You decide whether to do it.	Ön dönti el, hogy megteszi-e.
Give them a reason.	Adj nekik okot.
You'll be home soon.	Hamarosan otthon leszel.
He doesn't know what to think.	Nem tudja, mit gondoljon.
Most previously published studies have been performed in healthy subjects.	A legtöbb korábban publikált tanulmány egészséges alanyokon készült.
Basically, I have two problems.	Alapvetően kettő a gondom.
That's in the book.	Ez van a könyvben.
I need your guide.	Szükségem van az útmutatójára.
He wanted a war.	Háborút akart.
You can learn a lot about sex at a used bookstore.	Sokat tanulhatsz a szexről egy használt könyvesboltban.
They are rare.	Ritkák.
He's here with his mother and father.	Itt van anyjával és apjával.
It's moving.	Elköltözöl az.
But it's legal.	De ez legális.
It shouldn't hurt.	Nem szabadna, hogy fájjon.
Draw a lot.	Rajzolj sokat.
They simply no longer make them that way.	Egyszerűen már nem teszik őket ilyenné.
They said it would help get off.	Azt mondták, hogy segít leszállni.
When we knew, we saw each other and wrote a lot.	Amikor tudtuk, láttuk egymást, és sokat írtunk.
So the wall stands up.	Így a fal feláll.
He has been thinking about these things for a long time.	Régóta gondolkodik ezeken a dolgokon.
Participants gave their written consent.	A résztvevők írásos beleegyezésüket adták.
Friends would tell friends and so on.	A barátok elmondanák a barátoknak és így tovább.
The program is easy to follow.	A program könnyen követhető.
We are only here to see what problems we may have for you.	Csak azért vagyunk itt, hogy meglássuk, milyen problémákat vethetünk fel Önnek.
It’s about saying yes or no.	Ez arról szól, hogy igent vagy nemet mondjunk.
There was no market research.	Nem volt piackutatás.
I had the initial idea for the study.	Megvolt a tanulmány kezdeti ötlete.
The story was very normal.	A történet nagyon normális volt.
You can start here.	Itt lehet kezdeni.
This is related to the application you have just created and running.	Ez az éppen elkészített és futtatott alkalmazáshoz kapcsolódik.
These are clarifications.	Ezek tisztázást jelentenek.
The good thing is that you can start small and grow quickly.	Az a jó, hogy kicsiben kezdheted és gyorsan fejlődhetsz.
We said it was nothing.	Azt mondtuk, ez nem semmi.
You don't need any more.	Már egyikre sincs szükség.
Those families will get what they need because you brought them.	Azok a családok megkapják, amire szükségük van, mert elhoztad őket.
Stand around outside.	Állj körbe kint.
He won't shoot.	Nem fog lelőni.
I have the trust.	A bizalom megvan.
This is a nice place for people.	Ez egy szép hely az emberek számára.
We can come here and help.	Itt jöhetünk és segíthetünk.
The life we ​​know would be over.	Az általunk ismert életnek vége lenne.
It's time to camp.	Elérkezett a táborozás ideje.
They both soon realized they didn't.	Mindketten hamar rájöttek, hogy nem.
It seemed slow.	Lassúnak tűnt.
It was hard and sometimes dangerous.	Nehéz volt és néha veszélyes is.
No one else plays like him.	Senki más nem játszik úgy, mint ő.
Then we knew the fight was over.	Akkor tudtuk, hogy a harcnak vége.
But the point is completely lost.	De a lényeget teljesen eltévesztik.
It would be on time.	Időben lenne.
That was part of what he did.	Ez része volt a tetteinek.
Most of them are not designed to last too long.	Legtöbbjüket nem úgy tervezték, hogy túl sokáig bírják.
I refused to be that.	Nem voltam hajlandó az lenni.
Much better than giving him credit.	Sokkal jobb, mint amiért hitelt adnak neki.
It's extremely cheap.	Ez rendkívül olcsó.
You will take care of your parents.	Gondoskodni fogsz a szüleiről.
It was his eyes.	Az ő szeme volt.
I know you have a business.	Tudom, hogy dolgod van.
I took the kids.	vittem a gyerekeket.
Now they must think they have won the world.	Most biztosan azt gondolják, hogy megnyerték a világot.
Without a doubt.	Minden kétséget kizáróan.
They have to live somewhere.	Valahol lakniuk kell.
But he was happy to take the money.	De örömmel vette át a pénzt.
But he didn't say.	De nem mondta.
We need to talk about everything properly.	Mindenről rendesen meg kell beszélnünk.
This is for fans.	Ez a rajongóknak szól.
So, what happened next.	Szóval, mi történt ezután.
The girls couldn't talk about anything else.	A lányok nem tudtak másról beszélni.
Either is better than standing up.	Bármelyik jobb, mint felállni.
For example, this could be a build number.	Ez lehet például egy buildszám.
I can do it.	Meg tudom csinálni.
To take over.	Átvenni.
Everyone else remains silent.	Mindenki más csendben marad.
Everything we have would be yours.	Mindenünk, amink van, neked is meglenne.
The snow fell quickly.	A hó gyorsan esett.
High blood pressure usually does not cause symptoms.	A magas vérnyomás általában nem okoz tüneteket.
That would be the worst thing we can do.	Ez lenne a legrosszabb, amit tehetünk.
I haven't seen you in a long time.	Rég nem láttalak.
Stay true.	Maradj hű.
I have to taste this version.	Ezt a verziót meg kell kóstolnom.
It was dark outside and the stars were emerging.	Sötét volt odakint, és előbukkantak a csillagok.
I was only with him a few times, but we were careful.	Csak néhányszor voltam vele, de óvatosak voltunk.
The average of the four experiments presented.	A bemutatott négy kísérlet átlaga.
I have often seen this happen.	Gyakran láttam ezt megtörténni.
I have to get it.	meg kell kapnom.
I've never really been there before.	Soha nem voltam még ott igazán.
Family of any age.	Bármilyen korú család.
In a way, he was right.	Bizonyos értelemben igaza volt.
They are well prepared.	Jól felkészültek.
This was called months ago.	Ezt hónapokkal ezelőtt hívták.
His father held his hands together behind his back.	Apja összetartotta a kezét a háta mögött.
I was angry too.	én is mérges voltam.
You can read here.	Innen olvashatod.
Ten years was too short.	Tíz év túl rövid idő volt.
The street was hidden, everything was hidden as it looked.	Az utca el volt rejtve, minden el volt rejtve, ahogy nézett.
That's a terrible place.	Az a szörnyű hely.
But these are my comments on the facts.	De ezek a tényekre vonatkozó megjegyzéseim.
Of course, it never happened the same way twice.	Természetesen soha nem lett kétszer ugyanúgy.
Unfortunately, this is often not possible.	Sajnos ez gyakran nem lehetséges.
He said I should survive for something.	Azt mondta, éljek túl valamiért.
And then no one else could enter.	És akkor senki más nem léphetett bele.
However, things have changed and this option is no longer being used.	A dolgok azonban megváltoztak, és ez a lehetőség már nem használatos.
For the first time in days, maybe weeks, I’m smiling at him for the first time.	Napok, talán hetek óta most mosolygok rá először.
He is older and clearly ill.	Idősebb és egyértelműen beteg.
The price is entirely a function of supply and demand.	Az ár teljes mértékben a kereslet és a kínálat függvénye.
I was too young.	túl fiatal voltam.
We will consider this.	Ezt megfontoljuk.
However, she thought it was still the same night.	A lány azonban úgy gondolta, hogy még mindig ugyanaz az éjszaka.
We don't have much information, but maybe not for you.	Nem sok információnk van, de talán neked sem.
You can then save this to a file and use it.	Ezután elmentheti ezt egy fájlba és használhatja.
But you know what, guys are talking.	De tudod mit, srácok beszélnek.
Most booths offer one or the other.	A legtöbb stand kínál egyiket vagy másikat.
However, there are other methods you can use.	Vannak azonban más módszerek is, amelyeket használhat.
He analyzed the data and had primary responsibility for the final content.	Az adatokat elemezte, és elsődleges felelőssége volt a végső tartalomért.
Finally, the next year's return form has arrived.	Végül megérkezett a következő évi bevallás nyomtatványa.
It may take a few weeks and we'll see where it goes.	Eltarthat néhány hétig, és meglátjuk, hová megy.
They live in the back.	Hátul laknak.
I slapped us.	Lecsaptam ránk.
Obviously there are differences.	Nyilván vannak különbségek.
Click here to access my article.	Kattintson ide a cikkem eléréséhez.
I was wondering if he really believed this.	Kíváncsi voltam, tényleg elhiszi-e ezt.
You are the owner of the company.	Ön a cég tulajdonosa.
That was seven years ago.	Ez hét éve volt.
This is not a real command.	Ez nem egy igazi parancs.
Time goes by really fast.	Az idő tényleg gyorsan telik.
Her children, too.	A gyerekei is.
He knew his job well because he recognized the problem very quickly.	Jól tudta a dolgát, mert nagyon gyorsan felismerte a problémát.
We never got paid.	Soha nem kaptunk fizetést.
In addition, a control group was selected.	Ezenkívül kiválasztottunk egy kontrollcsoportot.
We don’t just have to see the negative things.	Nem csak a negatív dolgokat kell látnunk.
Sure, it was him.	Bizony, ő volt.
I am very excited to continue.	Nagyon izgatott vagyok, hogy folytassam.
Feel and see.	Érezd és lásd.
The analysis is as follows.	Az elemzés menete a következő.
You don't like that.	Ezt nem szereted.
Maybe you just feel like you’ve hit low.	Talán csak úgy érzi, hogy elérte a mélypontot.
Nothing stood out.	Semmi sem tűnt ki a helyéről.
He worked with him for three years.	Három évig dolgozott vele.
But neither schools nor parents seem to take this seriously.	Ám úgy tűnik, hogy sem az iskolák, sem a szülők nem veszik ezt komolyan.
Just go straight in.	Csak menj be egyenesen.
It was the remains of a man, or rather a man.	Egy ember volt, vagy inkább egy ember maradványai.
And he found both the front and back doors open.	És az első és a hátsó ajtót is nyitva találta.
They came and sat down next to us.	Jöttek és leültek mellénk.
In the end, I answered no.	Végül nemmel válaszoltam.
There was a sound to hear.	Hang volt hallani.
I'm not going to force things.	Nem fogok kényszeríteni dolgokat.
Report that you are too ill to get a job.	Jelenteni, hogy túl beteg ahhoz, hogy munkába álljon.
The technique can be learned through a lot of observation and more action.	A technikát sok figyelés és még több cselekvés során lehet megtanulni.
Read on to find out how well it works.	Olvassa el, hogy megtudja, milyen jól működik.
It was the same now.	Most is ugyanaz volt.
From three experiments.	Három kísérletből.
If anyone can help, call the police and ask for an answer.	Ha valaki tud segíteni, hívja a rendőrséget és kérjen választ.
I stop breathing for a moment.	Egy pillanatra abbahagyom a lélegzetet.
And he would.	És megtenné.
Each has a specific function.	Mindegyiknek van egy meghatározott funkciója.
Mom came in.	Anya bejött.
And the amount of each must be attached.	És mindegyik összegét csatolni kell.
For the first time, we have a physical presence.	Most először van fizikai jelenlétünk.
It was impossible to tell what they were thinking.	Lehetetlen volt megmondani, mire gondolnak.
One up and beautiful.	Egyet fel és gyönyörű.
People are pretty used to it.	Az emberek eléggé hozzászoktak.
This will only happen after the fight is complete.	Ez csak a harc teljes befejezése után történik.
They wanted the performance to be different.	Azt akarták, hogy az előadás más legyen.
We made our own fortunes.	Mi magunk csináltuk a szerencsénket.
I love the information.	Szeretem az információkat.
All the pain was gone.	Minden fájdalom eltűnt.
Even so, he still has strange power over me.	Ennek ellenére még mindig furcsa hatalma van felettem.
Our results are the same as in other countries.	Eredményeink megegyeznek más országok szakirodalmával.
At the same time.	Ugyanabban az időben.
He knew what that meant, even if he had never seen it happen.	Tudta, hogy ez mit jelent, még ha soha nem is látta megtörténni.
Or somewhere else, but we'll get there.	Vagy valahol máshol, de eljutunk oda.
The girls look at me like they have to worry.	A lányok úgy néznek rám, mintha aggódniuk kellene.
This is the autumn change.	Ez az őszi változás.
It was a machine that day.	Azon a napon gép volt.
Wait here.	Várj itt.
The bars indicate standard errors.	A sávok szabványos hibákat jelölnek.
I stood up and put a twenty on the pole.	Felálltam, és letettem egy húszast a rúdra.
I once asked why he loves me.	Egyszer megkérdeztem, miért szeret engem.
Personalization will not take them into account.	A személyeskedés nem fogja őket figyelemre venni.
Think of other things sometimes.	Gondolj néha más dolgokra is.
Mean of three independent experiments.	Három független kísérlet átlagértéke.
You have to be very proud of the quality.	Nagyon büszkének kell lenni a minőségre.
It wouldn't happen again.	Nem történne meg még egyszer.
I felt it was a good move for us.	Úgy éreztem, ez jó lépés volt számunkra.
Every room is very awesome too.	Minden szoba nagyon félelmetes is.
It was open now.	Most nyitva állt.
I couldn't eat.	nem tudtam enni.
I don't remember who told me.	Nem emlékszem, ki mondta nekem.
Thank you to the people of my country and to the media.	Köszönöm hazám népének és a médiának.
Remember why you started running.	Emlékezzen arra, hogy miért kezdett el futni.
You know, we were in charge.	Tudod, mi voltunk a felelősek.
She didn't have a nice dress.	Nem volt szép ruhája.
Look at a street and you will become one.	Nézz egy utcát, és azzá válsz.
People like us need to know that.	A hozzánk hasonló embereknek tudniuk kell ezt.
This is the left side of the house.	Ez a ház bal oldala.
So they fall into the first job they find.	Így beleesnek az első állásba, amit találnak.
His story runs through the entire report.	Az ő története végigvonul az egész riporton.
So that's it.	Szóval akkor ennyi.
But fight for as much time as you can.	De küzdj azért az időért, amennyire csak tudsz.
That is why he never gets the real truth.	Ezért soha nem kapja meg az igazi igazságot.
Say God did.	Állítsd, Isten tette.
Everything goes back to communicating with me.	Minden visszatér a velem való kommunikációhoz.
Protect them.	Megvédeni őket.
Let s.	Legyen s.
Or five years since he last saw him.	Vagy öt éve, hogy utoljára látta.
I didn’t laugh with the others when he said that.	Nem nevettem a többiekkel, amikor ezt mondta.
There is no reason to believe that a dog shot himself.	Nincs ok azt hinni, hogy egy kutya lőtte le magát.
He didn't know he wouldn't take time to rest.	Nem tudott, nem szánna időt a pihenésre.
From then on, the cube was cast.	Ettől kezdve a kocka öntésre került.
Lots of time.	Rengeteg idő.
Start of focus.	A fókuszálás kezdete.
A fifteen-second charge provides up to half an hour of use.	Tizenöt másodperces töltés akár fél óra használatot biztosít.
Saw.	Látta.
Data represent the mean of three independent experimental series.	Az adatok három független kísérleti sorozat átlagértékeit képviselik.
He didn't read the whole letter.	Nem olvasta el az egész levelet.
But it was the big city.	De ez volt a nagy város.
Now I knew he was leading them in the war.	Most már tudtam, hogy ő vezette őket a háborúban.
Some design problems.	Némelyik tervezési probléma.
Wild animals were getting harder and harder to find.	A vadon élő állatokat egyre nehezebb volt megtalálni.
He sees too much.	Túl sokat lát.
The blood on his belt.	A vér az övén.
All other factors affecting the results were disregarded.	Minden egyéb, az eredményeket befolyásoló tényezőt figyelmen kívül hagytunk.
Community rights.	A közösség jogai.
I haven't finished my job yet.	Még nem fejeztem be a munkámat.
There was a man sitting at the desk.	Az íróasztalnál egy férfi ült.
He tried to kill him, but failed.	Megpróbált elejteni, de nem sikerült.
The idea that grabbed his heart and mind.	Az ötlet, ami megragadta a szívét és az elméjét.
Rather, start running.	Inkább kezdj el futni.
His mother followed.	Az anyja követte.
They wanted him to shut up and leave.	Azt akarták, hogy kussoljon és menjen el.
He really enjoyed my train.	Nagyon élvezte a vonatszerelvényemet.
You have to figure this out for yourself.	Ezt neked magadnak kell kitalálnod.
Why are you special.	Miért vagy különleges.
We have to make money, people often forget that.	Pénzt kell keresnünk, az emberek gyakran elfelejtik ezt.
It has happened before.	Korábban is megtörtént.
She must be too tired.	Biztos túl fáradt.
He didn't have to worry about anything anymore.	Nem kellett többé aggódnia semmiért.
But he went crazy.	De megőrjített.
Here we describe the model, including its limitations.	Itt ismertetjük a modellt, beleértve a korlátait.
We understand that.	Ezt megértjük.
Men had jobs and women had homes.	A férfiaknak volt munkájuk, a nőknek pedig otthonuk.
It is clear that there is.	Egyértelmű, hogy van.
You've heard a lot of stories before.	Sok történetét hallottad már.
He stood up and sat back down.	Felállt, majd visszaült.
Some have a human body with a human head.	Vannak, akiknek emberi testük van emberi fejjel.
Our law firm will work to protect these rights.	Ügyvédi irodánk azon fog dolgozni, hogy megvédje ezeket a jogokat.
Not everyone had a job.	A munka nem volt mindenkinek.
Ever since they last laughed together.	Amióta utoljára nevettek együtt.
His search.	Az ő keresése.
Not all matches can be watched.	Nem lehet minden meccset megnézni.
I am your daughter and mother.	Én vagyok a lánya és az anyja.
i like to sweat.	szeretek izzadni.
I could understand that.	ezt meg tudtam érteni.
Not anyone can apply.	Nem akárki jelentkezhet.
We looked at each other for a few minutes.	Néhány percig néztük egymást.
Applicable.	Alkalmazható.
Anything you think will taste the best you have to do.	Bármi, amiről úgy gondolja, hogy a legjobb ízű lesz, meg kell tennie.
We were in the land of the last battles of the war.	A háború utolsó harcainak vidékén voltunk.
Definitely enough to move on.	Biztosan elég ahhoz, hogy továbbmenjen.
Nothing from the past.	Semmi a múltból.
Take both now.	Vedd most mindkettőt.
Or he tried.	Vagy megpróbálta.
People didn't seem to understand it at all.	Úgy tűnt, az emberek nem értik egészen.
Then he had to wait.	Aztán várnia kellett.
You have to do something.	Tenned kell valamit.
The results represent three independent experiments.	Az eredmények három független kísérletet reprezentálnak.
I worked there.	Ott dolgoztam.
He died the way he wanted.	Úgy halt meg, ahogy akart.
Then they planned and designed a few more.	Aztán terveztek, és terveztek még néhányat.
Your desktop and computer.	Az asztala és a számítógépe.
We must not forget.	Nem szabad elfelejtenünk.
There could only be one person there.	Csak egy ember lehetett ott.
As they say, that’s why they play the game.	Ahogy mondják, ezért játsszák a játékot.
We did both and we really enjoyed both.	Mindkettőt megtettük, és mindkettőt nagyon élveztük.
Many have lost their lives.	Sokan életüket vesztették.
He ordered his officers to finish the job.	Megparancsolta tiszteinek, hogy fejezzék be a munkát.
It was just too perfect.	Egyszerűen túl tökéletes volt.
But for some, that's not enough.	De egyesek számára ez nem elég.
At least it wasn't yellow.	Legalább nem volt sárga.
And a little mistake can be the difference.	És egy kis hiba lehet a különbség.
In fact, the project was even more successful than we had hoped.	Valójában a projekt még jobban sikerült, mint reméltük.
I think she likes girls more than I do.	Szerintem jobban szereti a lányokat, mint én.
I don't know his last name.	Nem tudom a vezetéknevét.
The bed was comfortable and the room was dark and warm.	Az ágy kényelmes volt, a szoba pedig sötét és meleg.
She'll be fine, but she needs to rest.	Jól lesz, de pihennie kell.
That is the best bank to create because there are many reasons.	Az, hogy a legjobb bank létrehozása, mert sok oka van.
Within an hour, he knew more than that.	Egy órán belül mindennél többet tudott ezekről.
Let's see what we can create here.	Lássuk, mit tudunk itt alkotni.
It was set at different times.	Különböző időpontokban határozták meg.
That's exactly what he needed.	Pont erre volt szüksége.
It was a nice place.	Kedves hely volt.
He was surrounded by a bear.	Egy medve járta körül.
How funny.	De vicces.
This is protection.	Ez a védelem.
It does not perform the same function.	Nem ugyanazt a funkciót tölti be.
Well, you know what men are like about their mother.	Nos, tudod, milyenek a férfiak az anyjukkal kapcsolatban.
What a guy.	Micsoda srác.
When he was found the next day, he was already dead.	Amikor másnap megtalálták, már halott volt.
I hope this continues.	Remélem, ez így folytatódik.
The method has two main applications.	A módszernek két fő alkalmazása van.
However, there are some important differences.	Van azonban néhány lényeges különbség.
There was nothing in me that wanted to stop me.	Nem volt bennem semmi, ami meg akart volna állni.
Their parents took them.	A szüleik elvitték őket.
I appreciate this !!.	Értékelem ezt!!.
A little energy, come on.	Egy kis energia, gyerünk.
I surrendered.	átadtam magam.
You have to investigate for yourself.	Magának kell kivizsgálnia.
The crew wanted to go home.	A legénység haza akart menni.
I want to play this moment.	Ezt a pillanatot szeretném eljátszani.
I could choose.	választhattam.
Four measurements were made on each sample.	Minden mintán négy mérést végeztünk.
Yet, in the course of his work, many find points on which they agree.	Mégis, munkája során sokan találnak olyan pontokat, amelyekben egyetértenek.
None of us want our tax forints to be spent on this.	Egyikünk sem akarja, hogy az adóforintjainkat erre költsék.
And he hardly considered the human race better than animals.	És az emberi fajt alig tartotta jobbnak az állatoknál.
She loves them.	Szereti őket.
Another went and another.	Egy másik ment, és még egy.
A little sleep helped him a lot.	Egy kis alvás sokat segített vele.
Below is the code for the first page.	Lent található az első oldal kódja.
He glanced at him for a brief moment.	Egy rövid pillanatra megkönnyebbült pillantást vetett.
I mean, it's going to be awesome.	Úgy értem, fantasztikus lesz.
I had burning feet and now in my feet.	Égő lábaim voltak, és most a lábamban.
The team also includes medical and social staff.	A csapatban egészségügyi és szociális személyzet is található.
Something like remembering.	Valami olyan, mint az emlékezés.
But now it's too late because he's going to die.	De most már késő, mert meg fog halni.
Let's see how you get out.	Lássuk, hogyan jutsz ki.
And who would ever oppose it?	És ki szállna valaha is ellene?
The bill contains several things about this reason.	A törvényjavaslat több dolgot is tartalmaz ezzel az okkal kapcsolatban.
Go on and you'll do well.	Folytasd és jól fogod csinálni.
Why people get sick.	Miért betegednek meg az emberek.
It was raised by people who aren’t really mine.	Olyan emberek nevelték fel, akik nem igazán az enyémek.
Then, if successful, you run the code through a series of tests.	Ezután, ha sikeres, a kódot egy tesztsorozaton keresztül futtatja.
But it can grow longer.	De hosszabbra nőhet.
And I'm glad.	És örülök.
He got up and left.	Felállt és elment.
There is so much to do.	Annyi mindent kell tenni.
There's nobody there either.	Ott sincs senki.
In other words, it’s not like we’re against the world.	Más szóval, ez nem olyan, mint mi a világ ellen.
You know your room.	Ismered a szobádat.
He went from there.	Onnan ment.
No children died today.	Ma egy gyerek sem halt meg.
We live in a special time.	Különleges időben élünk.
The others laughed.	A többiek nevettek.
Sleep.	Izgulj.
He never lived to give it away.	Soha nem élte meg, hogy megadja.
Reconcile your message with their message.	Üzenetét egyeztesse az üzenetükkel.
It only takes a few steps to complete the entire process.	Már csak néhány lépés kell a teljes folyamat befejezéséhez.
He thought of the warmth.	A melegre gondolt.
The cat came out of the bag.	A macska kikerült a zsákból.
Patterns of activity within the community vary by gender and season.	A közösségen belüli tevékenységi minták nemtől és évszaktól függően változnak.
They had to be removed.	El kellett őket távolítani.
Let it rest.	Hagyd pihenni.
Then, before you know it, you'll be home.	Aztán, mielőtt észrevennéd, otthon lesz.
There is no one like you.	Nincs még egy hozzád hasonló.
I didn’t want to tell him how good it was for him.	Nem akartam elmondani neki, milyen jó ez neki.
And maybe it's you.	És talán te is az vagy.
At first he thought they had survived.	Először azt hitte, hogy túljutottak.
We look forward to seeing you soon !.	Várunk benneteket hamarosan!.
I didn't want anyone to see it.	Nem akartam, hogy bárki is lásson.
I made it tonight and it got really good.	Ma este elkészítettem, és nagyon jó lett.
No one has met them yet.	Még senki sem találkozott velük.
Not that most people saw them.	Nem mintha a legtöbb ember látta őket.
I'm here with you.	Itt vagyok veled.
Oil it often.	Gyakran olajozza be.
Leave the mothers.	Hagyd az anyákat.
Many topics were covered during the lesson.	Sok témával foglalkoztak az óra alatt.
You will run a business.	Vállalkozást fogsz vezetni.
But at least we know it's not a wall.	De legalább tudjuk, hogy ez nem fal.
No, he could never tell some things to another soul.	Nem, néhány dolgot soha nem tudott elmondani egy másik léleknek.
The boys kill them for fun.	A fiúk szórakozásból megölik őket.
I am not proud of it.	nem vagyok rá büszke.
We would have even gone to your old house.	Még a régi házadba is elmentünk volna.
Since about six.	Körülbelül hat óta.
He was willing to do anything, and people around him wanted to.	Mindenre hajlandó volt, és az emberek a közelében akarták.
This did not surprise me in the least.	Ez a legkevésbé sem lepett meg.
Everyone in the room knew what might have happened.	A teremben mindenki tudta, mi történhetett.
They were not married.	Nem voltak házasok.
He didn't want anything in particular except maybe a letter.	Semmit nem akart különösebben, kivéve talán egy levelet.
Probably just my mother.	Valószínűleg csak az anyám.
Some buildings were cut in half.	Néhány épületet kettévágtak.
Girls and boys, men and women.	Lányok és fiúk, férfiak és nők.
Be sure to drink water before starting a meal.	Az étkezés megkezdése előtt feltétlenül igyon vizet.
A certain figure appears at the beginning.	Egy bizonyos alak jelenik meg az elején.
The dog must lie down.	A kutyának le kell feküdnie.
Suddenly it's spring.	Hirtelen itt a tavasz.
These lines will give you.	Ezek a sorok megadják neked.
And they need to be able to understand the problems.	És meg kell tudniuk érteni a problémákat.
It happens in my room and in the hospital.	A szobámban és a kórházban történik.
The company was never formed.	A társaság soha nem alakult meg.
It was barely half a foot wide.	Alig volt fél láb széles.
I count myself among them.	közéjük számítom magam.
I think this is a step forward.	Szerintem ez egy előrelépés.
He obviously just wanted to get out of there.	Nyilvánvalóan csak ki akart jutni onnan.
Think of the snow.	Gondolj a hóra.
I know what you're asking.	Tudom, mit kérdez.
They were in it.	Benne voltak.
I gave up.	Feladtam.
This account cannot be funded.	Ez a számla nem kerülhet új pénzbe.
And yet he had physical evidence that something had happened.	És mégis megvolt a fizikai bizonyítéka, hogy valami történt.
Including his own family.	Beleértve a saját családját is.
I wanted a big black bag that looks professional.	Egy nagy fekete táskát akartam, ami profinak tűnik.
But so far this is a very interesting story.	De ez eddig egy nagyon érdekes történet.
My research began with a personal search for meaning.	Kutatásom személyes jelentéskereséssel kezdődött.
Nowadays, it is sometimes difficult to achieve great customer service.	Manapság néha nehéz nagyszerű ügyfélszolgálatot elérni.
I didn't touch the code in any way.	Semmilyen módon nem nyúltam a kódhoz.
Informed consent forms for students and teachers.	Tájékozott beleegyezési űrlapok diákok és tanárok számára.
Day.	Nap.
Now put the book down and tell it completely from memory.	Most tedd le a könyvet, és mondd el teljesen emlékezetből.
Be the best yourself '.	Légy a legjobb önmagad'.
But nothing can cause more joy.	De semmi sem okozhat nagyobb örömet.
But it hardly matters because it is ignored.	De ez aligha számít, mert figyelmen kívül hagyják.
However, this interpretation is incorrect.	Ez az értelmezés azonban téves.
There are no signs of recent violence.	Nincsenek jelei a közelmúltbeli erőszaknak.
In this case, this is not necessarily a big problem.	Ebben az esetben ez nem feltétlenül nagy probléma.
I entered my notification.	beírtam az értesítésem.
I couldn't figure out why.	Nem tudtam rájönni, miért.
Both lines are relatively weak.	Mindkét vonal viszonylag gyenge.
Take a look at your family details.	Vessen egy pillantást a családi adataira.
The meat is cold.	A hús hideg.
These nine countries will be very complex.	Ez a kilenc ország nagyon összetett lesz.
You do not see the full picture.	Nem látja a teljes képet.
The lie came easy.	A hazugság könnyen jött.
I had to stand on the other side of the road.	Az út másik oldalán kellett állnom.
It will take time to make an informed decision.	Időbe fog telni, hogy megalapozott döntést hozzon.
Cheap and safe.	Olcsó és biztonságos.
He then asked if he understood the charge.	Ezután megkérdezte, hogy megértette-e a vádat.
I did a very good job.	Nagyon jó munkát végeztem.
He didn't want to break up.	Nem akart elszakadni.
They can also snatch something out of context.	Emellett kiragadhatnak valamit a szövegkörnyezetből.
That, of course, was true.	Ez persze igaz volt.
He's not that stupid !!	Ő nem olyan hülye!!
I just shook my head.	Csak megráztam a fejem.
Relationship with politics.	Kapcsolat a politikával.
Only you know.	Csak te tudod.
It's closed.	Lezárták.
One song per band.	Zenekaronként egy szám.
Nothing is missing.	Semmi sem hiányzik.
You feel comfortable and special.	Kényelmesnek és különlegesnek érzi magát.
Life is good.	Az élet jó.
Three groups of dogs were studied.	Három kutyacsoportot vizsgáltak.
Stay safe, have fun, and enjoy your time with family and friends.	Legyen biztonságban, érezze jól magát, és élvezze a családjával és barátaival töltött időt!.
That or that thing is a concept.	Ez vagy az a dolog egy fogalom.
This is too dangerous a place.	Ez túl veszélyes hely.
It was dark and he didn't see a hole.	Sötét volt, és nem látott lyukat.
You could never buy extra bodies.	Soha nem tudna plusz testeket vásárolni.
Or work on bigger problems.	Vagy dolgozzon fel nagyobb problémákat.
This happens in every family.	Ez minden családban előfordul.
Consider the second case as the more general.	Tekintsük a második esetet, mint az általánosabbat.
But there are some.	De vannak olyanok is.
It was dark by then.	Ekkor már sötét volt.
But he walked a little later.	De egy kicsit később sétált.
It helps your brain !.	Segít az agyának!.
We may be wrong, but there is evidence to support the claim.	Lehet, hogy tévedünk, de vannak bizonyítékok az állítás alátámasztására.
I have never read anything like this.	Soha nem olvastam ehhez a történethez hasonlót.
Other reasons may be present.	Egyéb okok is jelen lehetnek.
They were accepted.	Elfogadták.
I do not know whats the problem.	Nem tudom mi a probléma.
I walked down the stairs just to follow.	Lesétáltam a lépcsőn, csak hogy kövessen.
Here are the medical reports for me and the kids.	Itt vannak az orvosi jelentések nekem és a gyerekeknek.
I've never seen eyes so golden before.	Soha nem láttam még ennyire arany szemeket.
I’m sure everyone goes through this at times.	Biztos vagyok benne, hogy időnként mindenki átesik ezen.
But this is unlikely here.	De ez itt nem valószínű.
It was damp to the skin.	Bőrig nedves volt.
We have less and less.	Egyre kevesebb van nálunk.
I am new here.	Új vagyok itt.
Just like him and we met a few times.	Ahogy ő is, és néhányszor találkoztunk.
I appreciate that people have strong feelings about different issues.	Nagyra értékelem, hogy az embereknek erős érzelmeik vannak különböző kérdésekben.
I talked to him this morning.	Ma reggel beszéltem vele.
In the worst case, make friends with a big drive.	Rosszabb esetben barátkozz meg egy nagy meghajtóval.
I'm looking for my books.	A könyveimet böngészve keresem.
You use less energy and you won’t sweat as much.	Kevesebb energiát használsz fel, és nem fogsz annyira izzadni.
Oh no, he thought.	Ó, nem, gondolta.
Each is yours.	Mindegyik a magáénak.
It's weird when you knew something was wrong.	Furcsa, amikor tudtad, hogy valami nincs rendben.
I used the right group as a tool to tell others.	A megfelelő csoportot használtam eszközként, hogy elmondjam a többieknek.
It can actually become a target.	Valójában célponttá válhat.
The answer is that they are treated the same as any other disease.	A válasz az, hogy ugyanúgy kezelik, mint bármely más betegséget.
He is the center.	Ő a középpont.
The structure is successful on several levels.	A szerkezet több szinten is sikeres.
I wish you had told me about it.	Bárcsak meséltél volna erről.
The music industry has, of course, experienced this.	A zeneipar természetesen ezt tapasztalta.
The case actually brought the army to justice against itself.	Az eset valójában a hadsereget állította bíróság elé önmaga ellen.
Ten years ago.	Tíz éve.
Business relationships are complicated, and that’s what happens.	Az üzleti kapcsolatok bonyolultak, és ez megtörténik.
Sleep beauty.	Aludjon szépséget.
And there were several answers to that on several levels.	És erre több szinten is több válasz volt.
Online now is awful.	Az online most szörnyű.
Then he pushed a large bottle towards him.	Aztán egy nagy üveget tolt maga felé.
A serious illness is usually associated with the first or second infection.	Súlyos betegség általában az első vagy a második fertőzéssel jár.
Many employees would work harder if they were paid for it.	Sok alkalmazott keményebben dolgozna, ha fizetést kapna érte.
I couldn't look any further.	Nem bírtam tovább nézni.
The information received and the plans presented were accepted.	Elfogadták a kapott információkat és a bemutatott terveket.
She cried and was very emotional.	Sírt és nagyon érzelmes volt.
It was a special night.	Különleges éjszaka volt.
Most people say yes and end up not asking anymore.	A legtöbben igent mondanak, és végül nem kérdeznek többé.
They make no sense to me.	Számomra semmi értelmük.
That was one.	Ez volt az egyik.
I don’t want to die suddenly, but to see death come slowly.	Nem akarok hirtelen meghalni, hanem látni, ahogy lassan eljön a halál.
You take what you can where you can get it.	Amit lehet, azt viszed, ahol kaphatsz.
He is still very active.	Még mindig nagyon aktív.
You don't need any of us.	Nincs szükséged egyikünkre sem.
That was pretty clear.	Ez elég világos volt.
The beginning and the end.	A kezdet és a vég.
They loved to play with food.	Imádtak játszani az étellel.
Credit card type.	Hitelkártya típusa.
And it's not over yet.	És még nem értek véget.
But right now, all sleep is better than nothing.	De jelenleg minden alvás jobb, mint a semmi.
We get to the front of this circle.	Elöl jutunk ehhez a körhöz.
It would be fully raised.	Teljesen fel lenne emelve.
We expect more from them.	Többet várunk tőlük.
Take it there.	Vidd oda.
Another comparison can be found here and here.	Egy másik összehasonlítás itt és itt található.
He wanted to eat and drink wine.	Enni és bort akart inni.
They nodded back.	Visszabólintottak.
And it really is, the more the better.	És valóban így van, minél több, annál jobb.
Each showed a bedroom.	Mindegyik egy hálószobát mutatott.
And you too.	És te is.
Unroll the windows.	Tekerd le az ablakokat.
What an event it must have been.	Milyen esemény lehetett.
But his tone has changed.	De a hangneme megváltozott.
There was no one in the building.	Az épületben nem volt senki.
Give them a break.	Adj nekik egy kis szünetet.
Physical body fat burning.	Fizikai testzsírégetés.
I would write great books in that shed.	Remek könyveket írnék abban a fészerben.
I called them too.	Felhívtam őket is.
Like the school thing.	Mint az iskolai dolog.
You know you can help ourselves and each other.	Tudja, hogy lehet segíteni magunkon és egymáson.
And so the price goes to zero.	És így az ár nullára megy.
I see it in his eyes.	Látom a szemében.
It takes time for everyone to create a blog.	Mindenkinek időbe telik egy blog létrehozása.
The following year he worked up again.	A következő évben újra feljebb dolgozott.
But it was even better.	De volt még ennél is jobb.
These are all political issues that we do not have to judge.	Ezek mind politikai kérdések, amelyeket nem nekünk kell megítélnünk.
It had to be mobile.	Mobilnak kellett lennie.
He looks me in the eye.	A szemembe néz.
Things looked good.	A dolgok jól néztek ki.
I'm not a morning person in the least.	A legkevésbé sem vagyok reggeli ember.
I’m sure there are people like that in this hospital.	Biztos vagyok benne, hogy vannak ilyen emberek ebben a kórházban.
He's taking over.	Átvesz minket.
We will now show that this is at least one.	Most megmutatjuk, hogy ez legalább egy.
This gives an idea of ​​the resources required for the study.	Ez képet ad a tanulmányhoz szükséges erőforrásokról.
No need to check.	Nem kell ellenőrizni.
But it doesn't seem to us either.	De nekünk sem úgy tűnik, mintha igen.
Somehow his hand remembers the journey.	Valahogy a keze emlékezik az útra.
Which is a good start.	Ami jó kezdet.
It's not like they're left.	Nem mintha már maradt volna belőlük.
You will practice this every day for thirty days.	Ezt minden nap gyakorolni fogod harminc napon keresztül.
He was able to fight very well.	Nagyon jól tudott harcolni.
It is ten thousand below the asking price.	Tízezerrel a kért ár alatt van.
His gaze met hers as he spoke.	Tekintete találkozott az övével, ahogy beszélt.
This meat must not be touched.	Ezt a húst nem szabad megérinteni.
It’s still in cold water, but the experience is quite different.	Még mindig hideg vízben van, de az élmény egészen más.
They're dating.	Randin vannak.
As for me, it's something else.	Ami engem illet, az valami más.
I just don't know what to buy.	Csak nem tudom mit vegyek.
Violence is the only way to respond to violence.	Az erőszak az egyetlen módja az erőszak megválaszolásának.
I'd fix that.	ezt rendbe tenném.
It's a good question.	Jogos kérdés.
The components of stress management and social support are equally important.	A stresszkezelés és a szociális támogatás összetevői ugyanolyan fontosak.
He stuck out of the picture for them.	Kilógott a képből nekik.
The view was much better here.	Itt sokkal jobb volt a kilátás.
It won't happen again.	Többé nem fog megtörténni.
Our approach consisted of four steps.	Megközelítésünk négy lépésből állt.
He didn't know why.	Nem tudta, miért.
I finally became a member of a real family.	Végre egy igazi család tagja lettem.
At least no one pointed it out.	Legalábbis senki nem emelte ki.
I just found out something.	Csak most jöttem rá valamire.
I'm interested in food.	Érdekelt az étel.
Whether it is good or bad for the country.	Az, hogy ez jó vagy rossz az országnak.
But no one told them.	De senki nem szólt nekik.
I took another shot.	Csináltam még egy lövést.
Don't be evil with people.	Ne légy gonosz az emberekkel.
Not on board, but not new.	Nem hajón, de nem új.
All you need is a web connection and you're ready to go.	Csak egy webkapcsolatra van szüksége, és máris indulhat.
He didn't tell them anything.	Nem mondott nekik semmit.
So the inside of the room is as cold as the outside.	Tehát a belső szoba ugyanolyan hideg, mint a külső.
Those who don't are mine.	Akik nem, azok az enyémek.
Dad stopped giving me some time to figure it out.	Apa egy ideje felhagyott azzal, hogy kitaláljon engem.
At the age of five.	Ötéves korában.
One day I will see this happen.	Egy napon látom, hogy ez megtörténik.
The pictures are loaded.	Megtöltöttek a képek.
I say people.	Én azt mondom, hogy emberek.
It seemed easy out there.	Könnyűnek látszott odakint.
Or both.	Vagy mindkettő.
I need to go soon.	Lassan mennem kell.
What do you tell him about me?	Mit mondasz neki rólam.
With her parents.	A szüleivel.
But nothing is ever lost.	De soha semmi sem vész el.
The man has experienced enough.	A férfi eleget átélt már.
I had a lot of great moments.	Nagyon sok nagyszerű pillanatban volt részem.
It was written without his knowledge.	A tudta nélkül írták.
He says we can use it.	Azt mondja, használhatjuk.
People are looking for meaning and purpose.	Az emberek értelmet és célt keresnek.
Death continued.	A halál is folytatódott.
But moments later, his father was at the door.	De pillanatokkal később az apja az ajtóban volt.
He played dead and the bear left the area.	Halottnak játszott, és a medve elhagyta a területet.
The number was too small.	Túl kevés volt a száma.
I’ve seen some men look like this at my age.	Láttam néhány férfit így kinézni az én koromban.
There is no time to be afraid at this moment.	Ebben a pillanatban nincs idő félni.
Your successful correspondent.	Az Ön sikeres levélembere.
Call it a head, for no real reason.	Nevezzük fejnek, valódi ok nélkül.
And apparently those men were like fucking rock stars.	És láthatóan azok a férfiak olyanok voltak, mint a kibaszott rocksztárok.
No one knew what hit them.	Senki sem tudta, mi ütötte meg őket.
Even to a friend.	Még egy barátnak is.
I was able to upload the data either by ID or by email.	Az adatokat akár azonosítóval, akár e-mailben tudtam feltölteni.
What he himself said just now.	Amit ő maga mondott az imént.
The player cannot run with the ball.	A játékos nem futhat a labdával.
Everything was covered in heavy snow.	Mindent nehéz hó borított.
We had to do something else.	Valami mást kellett tennünk.
So it is with this war.	Így van ez ezzel a háborúval is.
I know it sounds.	Tudom, hogy hangzik.
He had beautiful things.	Gyönyörű dolgai voltak.
I don't fast for more than a day.	Nem szoktam böjtölni egy napnál tovább.
Once, even he thought of his friend in death.	Egyszer még ő is a halálhelyzetben lévő barátjára gondolt.
We see the boy through his father's eyes.	A fiút az apja szemével látjuk.
For services for education and community.	Az oktatás és a közösség érdekében végzett szolgáltatásokért.
There is very little to say about this.	Nagyon kevés dologról lehet ilyet mondani.
There are less smooth and energy problems.	Kevésbé sima és energiaproblémák vannak.
The pain was good.	A fájdalom jó volt.
It produces professional results for one or two cars a year.	Évente egy, esetleg két autónál professzionális eredményeket produkál.
It was possible then.	Akkor lehetséges volt.
My routine is broken.	Megtört a rutinom.
There is a bit of traffic noise in the front rooms.	Az elülső szobákban van egy kis forgalom zaja.
I don't have an ID.	nincs azonosítóm.
That was necessary.	Ez szükséges volt.
That’s not good for him right now, so we’re taking a break.	Ez most nem jó neki, szóval szünetet tartunk.
He wrote letters.	Leveleket írt.
This is key to success.	Ez kulcsfontosságú a sikerhez.
People didn’t come to the matches because the teams didn’t win.	Az emberek azért nem jöttek el a meccsekre, mert a csapatok nem nyernek.
I also know what bad fatigue is.	Azt is tudom, mi a rossz fáradtság.
It's not just a small number.	Ez nem csak egy apró szám.
Then they will do it again.	Aztán megint megteszik.
He didn't want to get involved in their lives.	Nem akart belekeveredni az életükbe.
And if things change, don’t worry about it.	És ha a dolgok megváltoznak, ne aggódj miatta.
It drives me crazy.	Megőrjít.
I think the evidence is constantly coming.	Szerintem a bizonyítékok folyamatosan érkeznek.
Maybe it was, or it was just a fear reaction.	Talán így volt, vagy ez csak egy félelemreakció volt.
One reason for this may be the small sample in our study.	Ennek egyik oka a vizsgálatunkban szereplő kis minta lehet.
Even if it comes from a source other than the application.	Még akkor is, ha az alkalmazástól eltérő forrásból származik.
Then a system will be less relevant.	Ekkor egy rendszer kevésbé lesz lényeges.
We never miss anything that is good.	Soha nem maradunk le semmiről, ami jó.
But we haven't heard from them anymore.	De többet nem hallottunk róluk.
And he was proud.	És büszke volt.
The nice playtime is spring and early fall.	A szép játékidő a tavasz és a kora ősz.
He never did.	Egyszer sem tette.
Much worse than when he asked about everything.	Sokkal rosszabb, mint amikor mindenről kérdezősködött.
This is also true for other performance situations.	Ez más teljesítményhelyzetekre is igaz.
Not that it matters.	Nem mintha számítana.
That was one of the crazy success stories.	Ez volt az egyik őrült sikertörténet.
Great job with the venue.	Remek munka a helyszínnel.
He waited for hours.	Óráról órára várt.
I hope we will never be like this.	Remélem, soha nem leszünk ilyenek.
Family is an option.	A család egy lehetőség.
It is simply another day, another year, another date.	Ez egyszerűen egy másik nap, egy másik év, egy másik dátum.
This period is over.	Ennek az időszaknak vége.
Just describe it.	Csak írja le.
It would be really good if you did that.	Igazán jó lenne, ha ezt tennéd.
The product does not work.	A termék nem működik.
Very good value for money, I will probably stay here again.	Nagyon jó ár-érték arány, valószínűleg újra itt maradok.
I don’t do the same thing over and over again.	Nem csinálom újra és újra ugyanazt.
People love a show.	Az emberek szeretnek egy műsort.
Don’t waste your time explaining things to people.	Ne pazarolja az idejét azzal, hogy elmagyarázza a dolgokat az embereknek.
She's not going to the girls.	Nem megy a lányokhoz.
The huge buildings are empty and a lot of things are wasted.	A hatalmas épületek üresen állnak, és sok minden megy kárba.
Your doctor thinks you have no chance of recovery.	Az orvos véleménye szerint nincs esélyed a gyógyulásra.
The little thing never took a breath.	Az apró kis dolog soha nem vett levegőt.
He looked like an old man now.	Most úgy nézett ki, mint egy öregember.
You know that's not good for him.	Tudja, hogy ez nem jó neki.
Another group of men came from the opposite direction.	Az ellenkező irányból érkezett egy másik férficsoport.
But it might go a little too far.	De ez talán egy kicsit túl messzire megy.
That's the way it is.	Ez a módja annak.
He opened one of his sides by pressing his finger.	Ujja megnyomásával kinyitotta az egyik oldalát.
This is certainly a more difficult vision to achieve.	Ez minden bizonnyal nehezebben megvalósítható vízió.
They have experience, sometimes for years.	Van tapasztalatuk, néha évekig.
You're mine, daughter.	Az enyém vagy, lányom.
At the very least, the production costs were low and difficult to detect.	Legalábbis a gyártási költségek csekélyek voltak és nehezen kimutathatóak.
And take a big stick.	És vigyen egy nagy botot.
I think there is no room for interpretation.	Szerintem ezen nincs helye értelmezésnek.
I was with him that the use of printing felt on paper.	Úgy voltam vele, hogy a nyomtatási használat papíron érezte magát.
I never want you to do anything else.	Soha nem kívánom, hogy mást csinálj.
But sometimes this data is very small and sometimes it is big.	De néha ezek az adatok nagyon kicsik, néha pedig nagyok.
Either way, those sitting at the table didn’t help him.	Akárhogy is, az asztalnál ülők nem segítettek neki.
Returns the map with the desired value.	A kívánt értékű térképet adja vissza.
And now this.	És most ezt.
A father does not stop them.	Egy apa nem akadályozza meg őket.
It seems to be working great so far.	Úgy tűnik, eddig remekül működik.
Do it this way.	Tedd így.
I stopped and then turned around.	Megálltam, majd megfordultam.
I never wanted to, you know.	Soha nem akartam, tudod.
I just want to go faster than they can keep up.	Csak gyorsabban akarok menni, mint ahogyan lépést tudnak tartani.
In addition to pain, few studies have examined other outcomes in this situation.	A fájdalom mellett kevés tanulmány vizsgált más eredményeket ebben a helyzetben.
I thought taking a breath to gain time for myself would help.	Azt hittem, ha levegőt veszek, hogy időt nyerjek magamnak, az segítene.
They play with other children with similar feelings.	Más gyerekekkel játszanak, hasonló érzésekkel.
We went to high school together.	Együtt jártunk gimnáziumba.
There is no other purpose on earth for such a being.	Nincs más célja a földön egy ilyen lénynek.
Find the target and let go.	Találd meg a célpontot és engedd el.
Most men don’t go to church, but some do.	A legtöbb férfi nem jár templomba, de néhányan igen.
We know the truth.	Tudjuk az igazat.
But not to each other.	De nem egymásnak.
You had to give yourself some time before reading it.	Adnia kellett magának egy kis időt, mielőtt elolvasta.
It was half past eight.	Fél nyolc volt.
I never tried myself.	Én magam soha nem igyekeztem.
They are different, but the difference does not necessarily mean death.	Különbözőek, de a különbség nem feltétlenül jelenti a halált.
And that was nice because I met so many interesting people.	És ez kedves volt, hiszen olyan sok érdekes emberrel találkoztam.
Everyone told him the same story.	Mindenki ugyanazt a történetet mesélte el neki.
Anyone you talk to would say you're very wrong.	Bárkivel beszélnél, azt mondaná, hogy nagyon téved.
They are very lucky to have a dad like you.	Nagyon szerencsések, hogy olyan apukájuk van, mint te.
There was never a choice between his business.	Soha nem volt választás az ő üzlete között.
Their heads came off.	Levált a fejük.
I remember not having lunch with him so long ago.	Emlékszem, nem is olyan régen ebédeltem vele.
He didn't see where or how.	Nem látta, hol és hogyan.
Very different performance characteristics.	Nagyon eltérő teljesítményjellemzők.
Nevertheless, they were useful.	Ennek ellenére hasznosak voltak.
Especially when it comes to people.	Főleg, ha emberről van szó.
For example, for fun.	Például szórakozásból.
Maybe someone will find it useful.	Talán valaki hasznosnak találja.
I'm done with everything behind me.	Végeztem mindennel, ami mögöttem van.
But you did it.	De megcsináltad.
I think the latter is better.	Szerintem az utóbbi jobb.
The cook seemed to know what he was doing.	A szakács úgy tűnt, tudja, mit csinál.
It was getting darker.	Egyre sötétedett.
The jobs created are much cheaper.	A teremtett munkahelyek jóval olcsóbbak.
My eyes were unable to focus the following week.	A szemem képtelen volt fókuszálni a következő héten.
She and her mother left and we never heard from them again.	Ő és az anyja elmentek, és soha többé nem hallottunk róluk.
I'm not going now.	most nem megyek.
It is very beautiful and signed.	Ez nagyon szép és alá van írva.
However, things get a little harder here.	Azonban itt a dolgok egy kicsit nehezebbé válnak.
The green vs.	A zöld vs.
In the end, he had to give something.	Végül valamit adnia kellett.
He took a step to keep from falling.	Tett egy lépést, hogy ne essen le.
I'll do anything.	Bármit megteszek.
The worship is finally over.	Végre véget ért az istentisztelet.
It's hard to describe.	Nehéz leírni.
I showed up.	mutatkoztam.
There were two boys in the hospital at the same time.	Két fiú volt a kórházban, egyszerre.
The patient's case is a unit of analysis.	A páciens esete az elemzés egysége.
In this way, the product can be manufactured in time.	Ily módon a termék időben gyártásba kerülhet.
His face is white.	Az arca fehér.
We needed help with a little extra work.	Segítségre volt szükségünk egy kis plusz munkában.
Seven of the same number to share the existence of brain.	Hét azonos számú megosztani létezését agy.
Style policy.	Stíluspolitika.
Life is a completely different game.	Az élet egy egészen másfajta játék.
It is as if the position of these objects is fixed.	Mintha ezeknek az objektumoknak a helyzete rögzített volna.
Here.	Itt van.
I think it's a common feeling.	Szerintem ez egy közös érzés.
He didn't go anywhere.	Nem ment sehova.
He should have hated him.	Gyűlölnie kellett volna.
She was childish, poor.	Gyerekes volt, szegény.
Someone will come.	Valaki jönni fog.
He understands the feeling.	Megérzi az érzést.
Dad let him in and their fight was loud and long.	Apa beengedte, és a harcuk hangos és hosszú volt.
Something is missing and something else is in place.	Valami eltűnt, és valami más van a helyén.
Room rates vary depending on the view and the season.	A szobaárak a kilátástól és az évszaktól függően változnak.
He appeared in his home.	Megjelent az otthonában.
Many did this very quickly.	Sokan ezt nagyon gyorsan megtették.
That has changed.	Ez megváltozott.
I don't even have my own house.	Még saját házam sincs.
An education student.	Egy oktatási hallgató.
I see the world getting smaller.	Úgy látom, a világ egyre kisebb.
Keep it away from your mother.	Tartsd távol anyádtól.
The quality and safety of food is the property of trust.	Az élelmiszerek minősége és biztonsága a bizalom tulajdona.
Not to start.	Nem kezdeni.
It looked like a gun.	Fegyvernek tűnt.
There was a row on the door and down the block.	Egy sor állt az ajtón és lefelé a háztömbön.
He took a deep breath and tried to calm himself down.	Vett egy nagy levegőt, és próbálta megnyugtatni magát.
I watched him find joy.	Néztem, ahogy örömet talál.
You decide to tell him about them.	Úgy döntesz, hogy mesélsz neki róluk.
And then don't force it anymore.	És akkor ne kényszerítsd többé erre.
It took many days for him to get an answer.	Sok napba telt, mire választ kapott.
He wants to see what's behind it.	Látni akarja, mi van mögötte.
He took his own life.	Elvette a saját életét.
The good thing about this website is that people are finally speaking.	Az a jó ezen a weboldalon, hogy az emberek végre megszólalnak.
I’m sick of eating every two hours and I never feel full.	Rosszul vagyok attól, hogy kétóránként eszem, és soha nem érzem jóllakottnak magam.
Remove and allow to cool.	Vegyük ki és hagyjuk kihűlni.
His father never signed them.	Az apja soha nem írta alá őket.
It really took a while for him to open his eyes.	Valóban eltelt egy kis idő, mire kinyitotta a szemét.
This is very personal.	Ez nagyon személyes.
Of course I had an explanation for it.	Természetesen volt rá magyarázatom.
They didn't enter here.	Nem adtak be ide.
He doesn't know there's a problem unless everyone tells him.	Nem tudja, hogy probléma van, hacsak nem mondja el neki mindenki.
This sometimes works better than usual.	Ez néha jobban működik, mint máskor.
He understands.	Megérti.
On the ice.	A jégen.
At first we understood.	Eleinte megértettük.
I still do it often.	Még mindig gyakran csinálom.
I don’t expect you to answer that question.	Nem várom el, hogy válaszoljon erre a kérdésre.
We were both in nice clothes and everyone knew my dad.	Mindketten szép ruhában voltunk, és mindenki ismerte apámat.
It turns out it's related.	Kiderült, hogy ez összefügg.
The connection of the first call is established during the second call.	Az első hívás kapcsolata a második hívás alatt is létrejön.
I want to work for you.	Neked akarok dolgozni.
The point is not to determine the exact size of the effect.	A lényeg nem az effektus pontos méretének meghatározása.
We stood by him.	Kitartottunk mellette.
This time it was about testing.	Ezúttal a tesztelésről volt szó.
Nevertheless, the reaction of the metal is similar in both cases.	Ennek ellenére a fém reakciója mindkét esetben hasonló.
Reasonable man.	Ésszerű ember.
I felt a little sorry for him.	Kicsit megsajnáltam őt.
Therefore, these are ideal systems for testing our model.	Ezért ezek ideális rendszerek modellünk tesztelésére.
This is my favorite part of this.	Ez a kedvenc részem ebben.
And phone numbers if you know them.	És telefonszámokat, ha ismeri őket.
Maybe you're doing the exact opposite.	Lehet, hogy pont az ellenkezőjét csinálja.
There were six here.	Itt hatan voltak.
He was very angry.	Nagyon dühös volt.
You can see the stars in the darkness of the night.	Láthatod a csillagokat az éjszaka sötétjében.
Anything you say can be used against you in court.	Bármit, amit mond, felhasználható Ön ellen a bíróságon.
I think you would enjoy it.	Szerintem élvezné.
Different names, different people get in and out.	Különböző nevek, különböző emberek szállnak be és szállnak ki.
But if we think about it.	De ha belegondolunk.
And he will work on it right away.	És azonnal dolgozni fog rajta.
And take a look at the IDs we sent you.	És vessen egy pillantást a személyazonosító okmányokra, amelyeket elküldtünk Önnek.
The number of eggs is thousands.	A tojások száma több ezer.
They've taken blood more than once.	Nem egyszer vettek már vért.
I turned away from the window.	Elfordultam az ablaktól.
The city was not a big city.	A város nem volt nagyváros.
He couldn't hold his head.	Nem tudta feltartani a fejét.
High level project requirements.	Magas szintű projektkövetelmények.
It was news to me.	Hír volt számomra.
I've never seen it again.	Soha többé nem láttam.
He's not saying no to me.	Nem mond nemet nekem.
This is a group game.	Ez egy csoportos játék.
Really a lot.	Valóban sokat.
Just keep it away.	Csak tartsd távol.
Just to be clear and to be a point.	Csak, hogy világos legyen, és pont legyen.
They're talking again.	Megint beszélnek.
The result is an image that looks out of focus.	Az eredmény egy olyan kép, amely életlennek tűnik.
It wouldn’t work, the numbers just don’t add up.	Nem működne, a számok egyszerűen nem adnak össze.
Background character.	Háttérszereplő.
Those who live in the primary states today should go to the polls.	Azok, akik ma az elsődleges államokban élnek, menjenek el szavazni.
It lives in there.	Az ott lakik odabent.
He finally started to feel better.	Végül kezdett jobban érezni.
He was removed from office for political reasons.	Politikai okokból eltávolították hivatalából.
Definitely worth it.	Biztosan megéri.
Better sound quality.	Jobb hangminőség.
It remained as it was.	Olyan maradt, amilyen volt.
Nor was it very much in danger.	Az sem, hogy nagyon is veszélyben volt.
He gave a start.	Indítást adott.
The results of the treatment are good.	A kezelés eredménye jó.
Most will work hard.	A legtöbben keményen fognak dolgozni.
It takes effort to make it work.	Erőfeszítést igényel, hogy ez működjön.
And here he touched a deep human truth.	És itt megérintett egy mély emberi igazságot.
Some questions still came from the same students or teachers.	Néhány kérdés még ugyanazoktól a diákoktól vagy tanároktól érkezett.
I said one of us had to do something.	Azt mondtam, egyikünknek tennie kell valamit.
He accepted that.	Ezt elfogadta.
Everything can be broken down even smaller and everything will be bigger.	Mindent még kisebbre is lehet bontani, és mindenből nagyobb lesz.
The child had no say.	A gyereknek nem volt beleszólása.
We’ll wait and see what happens next in your career.	Várjuk és meglátjuk, mi történik ezután a karrierjében.
I sort out their concerns.	rendezem az aggodalmukat.
But there was no sign.	De nyoma sem volt.
He was upset.	Felborult.
No one should.	Senkinek sem szabadna.
But he was really the same man.	De valóban ugyanaz az ember volt.
Otherwise no problem.	Különben semmi gond.
It takes time, clear thinking and clean hands.	Ehhez idő kell, tiszta gondolkodás és tiszta kéz.
The more people vote, the better.	Minél többen szavaznak, annál jobb.
We don't think that's right.	Szerintünk ez nem helyes.
Write it and it will happen.	Írd meg és megtörténik.
This plot offers many opportunities to build your home.	Ez a telek számos lehetőséget kínál otthona építésére.
Of course, it should also be beautiful and comfortable.	Persze szépnek és kényelmesnek is kell lennie.
I wrote to him and updated.	Írtam neki, és frissítettem.
Consider the following story.	Fontolja meg a következő történetet.
Call me and forget it, no waiting.	Hívj és felejtsd el, nincs várakozás.
She looked tired and older than her age.	A lány fáradtnak és idősebbnek tűnt a koránál.
This is a battle.	Ez egy csata.
That was our main concern.	Ez volt a fő gondunk.
I wasn't like my sister.	Nem voltam olyan, mint a nővérem.
Something changed while he was away.	Valami megváltozott, amíg távol volt.
He looked at his desk again.	Újra az íróasztalába nézett.
They're in a match.	Egy meccsben vannak.
Don't let him sleep.	Ne hagyd aludni.
I don't know how to achieve this.	Nem tudom, hogyan érhetem el ezt.
The site is easy to use.	Az oldal könnyen használható.
A failed wife.	Egy kudarcot vallott feleség.
There is no threat there.	Ott nincs fenyegetés.
Just do it fast.	Csak csináld gyorsan.
He never felt good.	Soha nem érezte jól magát.
This result can be explained as follows.	Ez az eredmény a következőképpen magyarázható.
Everyone saw the other.	Mindegyik látta a másikat.
Take a look at the two new examples.	Vessen egy pillantást a két új példára.
Season well.	Fűszerezze jól.
Maybe she would have gotten married.	Talán férjhez ment volna.
The reason is quite simple.	Az ok egészen egyszerű.
We were comfortable and satisfied.	Kényelmesek és elégedettek voltunk.
If you do not agree, leave immediately.	Ha nem ért egyet, azonnal távozzon.
The solution to this is natural gas.	A megoldás erre a földgáz.
I loved it.	Szerettem.
This is a man who knows how to handle things.	Ez egy olyan ember, aki tudja, hogyan kell elintézni a dolgokat.
I love flowers.	Én szeretem a virágokat.
He said he didn't remember.	Azt mondta, nem emlékszik.
Usually sound with him.	Általában hang vele.
She was an independent woman with little common sense.	Független nő volt, kevés józan ésszel.
I tried to get over it but failed.	Próbáltam túltenni magam rajta, de nem sikerült.
Work.	Munka.
Or maybe it was just me.	Vagy lehet, hogy csak én voltam.
Many children are injured by the actions of their parents.	Sok gyerek megsérül a szülei tettei miatt.
It cannot be downloaded today.	A mai napon nem lehet letölteni.
I have no particular interest in it.	Különösebb érdeklődésem nincs iránta.
Now is the time.	Most itt az ideje.
The rest of the room is dark.	A szoba többi része sötét.
There were two rooms.	Két szoba volt.
He handed it to me.	Átadta nekem.
At least for the kids.	Legalábbis a gyerekek esetében.
But the link is a little different.	De a link egy kicsit más.
There are differences in age limits between the three countries.	A három ország között különbségek vannak a korhatárok között.
And you woke up too fast.	És túl gyorsan keltél fel.
Don't think that can't happen here.	Ne gondold, hogy ez itt nem történhet meg.
In this case, the page becomes a member of the group.	Ebben az esetben az oldal a csoport tagjává válik.
There was a strong connection between them.	Erős kapcsolat volt közöttük.
He can still be with you this afternoon.	Ma délután még veled lehet.
My sweat broke out.	Kitört a verejtékem.
He will give it to you.	Ő megadja neked.
Have storage space in it, only then buy.	Legyen benne tárhely, csak ezután vásároljon.
I'm out of stock.	Fogytam.
We agree with this statement.	Ezzel az állítással egyetértünk.
I didn't wet anyone.	Nem nedvesítettem senkit.
One or more functions can be selected at the same time.	Egyszerre egy vagy több funkció is kiválasztható.
However, the following description applies to one phase only.	A következő leírás azonban csak egy fázisra vonatkozik.
I'm here to help save them.	Azért vagyok itt, hogy segítsek megmenteni őket.
We are so young.	Olyan fiatalok vagyunk.
The hurt is there.	A bántódás ott van.
There were three again.	Rögtön ismét hárman voltak.
This time you were absolutely right.	Ezúttal teljesen igazad volt.
And let's be honest.	És legyünk őszinték.
I like this part.	Tetszik ez a rész.
Let me do it.	Hadd csináljam.
This was the first time.	Ez volt az első alkalom.
He didn’t need a weather report to know the storm was near.	Nem volt szüksége időjárás-jelentésre, hogy tudja, a vihar közel van.
Maybe the best was yet to come.	Talán a legjobb még hátra volt.
So there was a lot of pressure.	Szóval nagy volt a nyomás.
It was expected that many products would be moved.	Arra számítottak, hogy sok terméket fognak mozgatni.
But he didn't find any.	De egyiket sem találta.
He seems determined.	Elszántnak tűnik.
We have shown improvement.	Javulást mutattunk.
I created that moment.	Én teremtettem azt a pillanatot.
Most of them showed death.	Legtöbbjük halált mutatott.
And they move.	És mozognak.
Check out our changes.	Tekintse meg változásainkat.
And every weekend people pour in and drive in.	És minden hétvégén özönlenek az emberek, és behajtanak.
It's like trying on new shoes.	Mintha új cipőket próbálnának fel.
You just have to make sure it won’t be easy for him.	Csak meg kell győződnie arról, hogy nem lesz könnyű neki.
Her mother was in the front door, so it was over.	Az anyja a bejárati ajtóban volt, így lett vége.
The most important thing is to know the place before you start a business.	A legfontosabb dolog az, hogy ismerje a helyet, mielőtt üzletet kezd.
He wasn't sure he had heard anyway.	Egyébként sem volt biztos benne, hogy hallotta.
Just so people know he’s still there.	Csak azért, hogy az emberek tudják, hogy még mindig ott van.
It's not very fun.	Ez nem túl szórakoztató.
He looked into one book and then into the other.	Belenézett az egyik könyvbe, majd a másikba.
We didn't use it.	Nem használtunk.
Come dressed in green and enjoy the party all night.	Gyere zöldbe öltözve, és élvezd a bulit egész éjszaka.
At least they refused.	Azt legalább megtagadták.
Now that's the question.	Most ez a kérdés.
This is the case with all work.	Ez minden munkával így van.
Then put it up.	Aztán tedd fel.
Food and drink.	Étel és ital.
These items will be re-invited on another page later.	Ezek az elemek később egy másik oldalon újra meghívásra kerülnek.
It starts from the top and runs down here.	Felülről kezdődik, és itt fut le.
If it works for you, stick with it.	Ha neked bevált, akkor tartsd ki.
He must have wanted him so much.	Biztosan annyira akarta őt.
I have no problem with them.	semmi bajom velük.
The idea was on his mind as he talked about it.	Az ötlet a fejében járt, hiszen beszélt róla.
It's a yellow one.	Ez egy sárga.
Obviously without meaning.	Nyilvánvalóan értelme nélkül.
This can often pull the audience out.	Ez gyakran kihúzhatja a közönséget.
Dad is too old to get in.	Apa túl öreg ahhoz, hogy bejusson.
To enter a product key.	Termékkulcs megadásához.
We don’t have to do anything we don’t want to do.	Nem kell semmit tennünk, amit nem akarunk.
My father is not happy.	Apám nem boldog.
But he saw that as a good sign.	De ezt jó jelnek látta.
Then check the camera next to the door.	Ezután ellenőrizze a kamerát az ajtó mellett.
He knew his laughter.	Ismerte a nevetését.
He determined that the target group was discussed.	Meghatározta, hogy a célcsoportot tárgyalták.
He didn't think he would be himself.	Nem gondolta volna, hogy magának is lesz.
Such rights and powers must exist under all forms of society.	Az ilyen jogoknak és hatalomnak a társadalom minden formája alatt fenn kell állnia.
There are many possible solutions.	Sok lehetséges megoldás létezik.
Of course, no one will do that.	Ezt persze senki sem fogja megtenni.
And that's okay for now.	És egyelőre ez rendben van.
No outcome measures were used in this study.	Ebben a tanulmányban nem használtak eredménymérőket.
Watching him in person is another thing.	Személyesen nézni őt más dolog.
High-pressure sales focus on results instead of the customer.	A nagy nyomású értékesítés a vevő helyett az eredményre összpontosít.
I never had a dog.	Soha nem volt kutyám.
You can't achieve application performance without database performance.	Nem érheti el az alkalmazások teljesítményét adatbázis-teljesítmény nélkül.
And he can't get away without his plane either.	És ő sem tud megúszni a gépe nélkül.
I hated to think that might be true.	Utáltam arra gondolni, hogy ez igaz lehet.
The advantage of this method is that it is easy to find solutions.	Ennek a módszernek az az előnye, hogy könnyen megtalálja a megoldásokat.
He looks strong, showing ten.	Erősnek tűnik, tízest mutat.
But this seems incorrect in view.	De ezt a nézetben helytelennek tűnik.
That's the only thing that works.	Ez az egyetlen dolog, ami működik.
I was just going through a period of my life.	Épp az életem időszakát éltem át.
As he saw, their goals were the same.	Ahogy ő látta, a céljaik ugyanazok voltak.
But in the end, he shook his head.	De végül megrázta a fejét.
I like to be comfortable and mix everything up.	Szeretek kényelmes lenni, és mindent összekeverni.
It never makes sense.	Soha semmi értelme.
Out of eight fields.	Nyolc mezőből.
I knew he would.	Tudtam, hogy megteszi.
However, this does not seem to be the case.	Úgy tűnik azonban, hogy nem ez a helyzet.
They continued the day with a few moments of rest.	Néhány pillanatnyi pihenéssel folytatták a napot.
So everything is moving slowly towards being healthy.	Tehát minden lassan halad az egészséges felé.
Here was the opportunity to improve the situation.	Itt volt a lehetőség a helyzet javítására.
Go to further reading !.	Ugrás a további olvasáshoz!.
Here is an example.	Íme egy példa.
I couldn't agree better.	Nem tudtam jobban egyetérteni.
Your heart, he's talking to me.	A szíved, ő beszél nekem.
Then my brain picked up.	Aztán felkapott az agyam.
Maybe not so soon.	Talán csak nem olyan hamar.
But they have something to say.	De van valami mondanivalójuk.
Tell him.	Mondd meg neki.
You're not doing wrong.	Nem csinálod rosszul.
Let me ask you this.	Hadd kérjem meg ezt.
I have some ideas and maybe they will work.	Van néhány ötletem, és talán működni fognak.
Of course he was, otherwise he would still be in the hospital.	Természetesen volt, különben még mindig kórházban lesz.
I didn't want to hear any more.	nem akartam többet hallani.
So imagine going straight through.	Tehát képzelje el, hogy egyenesen áthalad.
The last few weeks have changed him.	Az elmúlt néhány hét megváltoztatta őt.
Thanks for the reply.	Köszönöm a választ.
Looks good.	Jól néz ki.
These numbers are discussed in detail in the article on each battle.	Ezeket a számokat az egyes csaták cikkében részletesen tárgyaljuk.
To be on the ice every day.	Minden nap a jégen lenni.
I don't remember too much of it.	Túl sokra nem emlékszem belőle.
I'm watching this.	Ezt nézem.
They went into the bedroom.	Bementek a hálószobába.
I have no idea how it got on my cell phone.	Fogalmam sincs, hogy került a mobilomra.
Then he laughed at us until it was too late.	Aztán megnevettetett minket, amíg nem késő.
And yet everything has changed.	És mégis minden megváltozott.
That is the case here.	A jelen esetben ez a helyzet.
But maybe they have a right to it.	De talán joguk van hozzá.
This is negative.	Ez negatív.
We need to talk about fun things.	Szórakoztató dolgokról kell beszélnünk.
Our friend still has time to make mistakes.	Barátunknak még van ideje hibázni.
It can't last.	Ez nem tarthat.
I wanted to be clean.	Tiszta akartam lenni.
It has never been a part of my life.	Soha nem volt az életem része.
Nothing else.	Semmi mást.
I wanted two this year.	Idén kettőt szerettem volna.
I'll check it out soon.	mindjárt utánanézek.
This time we realized that a little love could be useful.	Ezúttal azt vettük észre, hogy haszna lehet egy kis szeretetnek.
No other rights are granted.	Más jog nem biztosított.
Nevertheless, the structure of our main results remains.	Ennek ellenére fő eredményeink szerkezete továbbra is megmarad.
It must happen immediately.	Azonnal meg kell történnie.
I was too weak to move.	Túl gyenge voltam a mozgáshoz.
This is far from the final version.	Ez messze van a végleges verziótól.
I have never known so little about myself.	Soha nem ismertem ilyen keveset magamról.
You have experienced the way people have lived for thousands of years.	Megtapasztaltad, ahogy az emberek évezredek óta élnek.
Then choose them as daily exercises.	Ezután válasszuk őket napi gyakorlatként.
Keeping a confident game, especially in his age.	A tartás magabiztos játék, különösen az ő korában.
It doesn’t make it taste any less amazing.	Ez nem teszi kevésbé csodálatos ízűvé.
This way you can reach more members.	Több tagot is elérhetünk így.
He continues his argument with a brief explanation.	Rövid magyarázattal folytatja érvelését.
The three men would keep it.	A három férfi megtartaná.
They just didn’t think people would pay for it.	Egyszerűen nem gondolták, hogy az emberek fizetni fognak érte.
But it was his fault.	De ez az ő hibája volt.
Try it for a few months.	Próbáld ki néhány hónapig.
I don't want you to go.	Nem akarom, hogy menj.
You will decide on your future.	A jövőjéről dönteni fog.
But now it doesn't matter.	De most mindegy.
It’s a really cool industry in that respect.	Ebből a szempontból tényleg menő iparág.
We know that the above situation exists.	Tudjuk, hogy a fenti helyzet fennáll.
It has to be everywhere.	Mindenhol ott kell lennie.
And now he knows nothing.	És most nem tud semmit.
The weekend turns into a week.	A hétvége hétbe fordul.
No changes have been made to the chat guide.	A beszélgetési útmutatóban nem történt változtatás.
You will see a screen with various setting options.	Különféle beállítási lehetőségeket tartalmazó képernyőt láthat.
I think buy it and read it.	Szerintem vedd meg és olvasd el.
It’s a real village and he sees it too.	Ez egy igazi falu, és ő is látja.
We were in big trouble.	Nagy bajban voltunk.
Most don’t even do it themselves.	A legtöbben még saját maguk sem csinálják.
I hope you're not alone tonight.	Remélem nem vagy egyedül ezen az estén.
It was dismantled in some way, which is very sad.	Valamilyen módon szétszedték, ami nagyon szomorú.
It is a demonstration of power, clear and simple.	Ez a hatalom demonstrációja, világos és egyszerű.
For me, those days are over.	Számomra ezek a napok elmúltak.
So many years ago.	Olyan sok évvel ezelőtt.
A voice that sounds sad and happy at the same time.	Egy hang, amely egyszerre hangzik szomorúan és boldogan.
We don’t care who you are or what you believe.	Nem érdekel minket, hogy ki vagy, vagy miben hiszel.
I never touched it.	Soha nem nyúltam hozzá.
It was too late to change.	Túl késő volt változtatni.
And they didn't trade in gold.	És nem arannyal kereskedtek.
He loved going out, seeing the world, seeing.	Szeretett kimenni, világot látni, látni.
I was not there.	Nem voltam ott.
God created us for a reason to live in a family.	Isten okkal teremtett minket arra, hogy családban éljünk.
I hope someone can help me.	Remélem valaki tud nekem segíteni.
Thank you for your comment.	Köszönöm a hozzászólásod.
I will not relive it.	Nem fogom újra átélni.
The circumstances are different.	A körülmények is mások.
But we never learn.	De sosem tanulunk.
The correct primary key is year and month.	A helyes elsődleges kulcs az év és a hónap.
His voice filled my whole brain.	A hangja betöltötte az egész agyam.
I hope your daughters found it.	Remélem a lányaid megtalálták.
But let the person move in a safe place.	De hagyja, hogy a személy biztonságos helyen mozogjon.
I didn't do anything with my family.	Nem tettem semmit a családommal.
He stared for a few moments.	Néhány pillanatig bámult.
You can't back down.	Nem hátrálhatsz meg.
It was good.	Jó volt.
I know the right guy.	Ismerem a megfelelő srácot.
Yes, very good in this role.	Igen, nagyon jó ebben a szerepben.
Please use our search function to find the content.	Kérjük, használja kereső funkciónkat a tartalom megtalálásához.
But first we need to check a few things.	De először ellenőriznünk kell néhány dolgot.
We sell the building every night.	Minden este eladjuk az épületet.
To be happy.	Hogy boldog legyen.
You have your own home.	Saját otthona van.
None of them is part of this appeal.	Egyikük sem részese ennek a fellebbezésnek.
The boy who loves his school wrote a wonderful work.	A fiú, aki szereti az iskoláját, csodálatos művet írt.
He said he loves his head, how smooth.	Azt mondta, hogy szereti a fejét, milyen sima.
It seemed evil to him somehow.	Valahogy gonosznak tűnt neki.
We would just wait for the disease to break out.	Csak arra várnánk, hogy betörjön a betegség.
Data is shared and compared.	Az adatok megosztása és összehasonlítása történik.
The first type of data includes measures.	Az első típusú adatok tartalmazzák a mértékeket.
It is an important part of the treatment and recovery of your loved ones.	Fontos részese vagy szerettei kezelésének és felépülésének.
He will walk when he is ready!	Sétálni fog, ha készen áll!
I already enjoy the first night, don't get me wrong.	Már az első este élvezem, félreértés ne essék.
The rest of the band got nothing.	A zenekar többi tagja nem kapott semmit.
A surprised animal can be dangerous to you, others, and yourself.	Egy meglepett állat veszélyes lehet rád, másokra és önmagára nézve.
Because it was something, something serious.	Mert valami volt, valami komoly.
He wore them everywhere.	Mindenhol viselte őket.
Is not over yet.	Még nincs vége.
The difference is that you need to focus.	A különbség az, hogy összpontosítani kell.
Let's change the world.	Hadd változtassa meg a világot.
We cannot leave this.	Ezt nem hagyhatjuk.
We are doing our job.	Elkészítjük a munkánkat.
They were a good couple.	Jó pár voltak.
It was part of a larger family photo.	Egy nagyobb családi fotó része volt.
I have quite a few hair the way I have.	Elég kevés hajam van úgy, ahogy van.
Another was more serious.	Egy másik komolyabb volt.
And some photos will be asked for this book as well.	És ehhez a könyvhöz is kérnek majd néhány fotót.
The biggest difference is which purchase we choose.	A legnagyobb különbség az, hogy melyik vásárlás mellett döntünk.
Married life was wonderful.	A házas élet csodálatos volt.
But anyway, the design is pretty rugged.	De egyébként a kialakítása elég masszív.
Something we can’t even imagine sitting here.	Olyat, amit el sem tudunk képzelni, miközben itt ülünk.
We are direct.	Közvetlenek vagyunk.
It was really cool.	Nagyon klassz volt.
And you can stop it.	És megállíthatod.
My camera couldn't find him anymore.	A fényképezőgépem már nem találta őt.
He did not accept the accepted ideas.	Nem fogadta el az elfogadott ötleteket.
They are good, but they age very quickly.	Jók, de nagyon hamar megöregednek.
Not more than a few years old.	Nem több, mint néhány éves.
Perfect place for the weekend.	Tökéletes hely a hétvégére.
We do this for a few reasons.	Ezt néhány okból tesszük.
If only they were standing.	Ha csak állnak.
He sent it for me.	Elküldte értem.
No cash required.	Nincs szükség készpénzre.
I was treated like an animal.	Úgy bántak velem, mint egy állattal.
And he put his finger in my face.	És az arcomba tette az ujját.
I've been doing this for many years.	Sok éve csinálom ezt.
No, if you knew about it, you wouldn't.	Nem, ha tudott volna erről, akkor nem.
He saw me standing in the storm.	Látott engem a viharban állni.
I couldn't believe it happened so fast.	Nem hittem el, hogy ez ilyen gyorsan történt.
He stopped calling.	Abbahagyta a telefonálást.
It didn’t take much and it was a fun project.	Nem kellett sok, és szórakoztató projekt volt.
Our society needs adults to survive.	Társadalmunk felnőttekre van szüksége a túléléshez.
You didn't even touch your camera.	Még csak nem is nyúltál kamerához.
Skills are important.	A készségek fontosak.
I called her number several times, but I never caught her.	Többször felhívtam a számát, de soha nem fogtam meg.
All the other plants in the garden perform great.	Az összes többi növény a kertben remekül teljesít.
Your speech was amazing.	A beszéded elképesztő volt.
We fight because we do this when someone has to be killed.	Harcolunk, mert ezt tesszük, ha valakit meg kell ölni.
Now consider the shape of a physical object.	Most vegyük figyelembe egy fizikai tárgy alakját.
She cried when she told me about it.	Sírt, amikor erről beszélt nekem.
And what the hell might be the third answer.	És mi a franc lehet a harmadik válasz.
I mean, this is clearly much more critical.	Úgy értem, ez egyértelműen sokkal kritikusabb.
Which is good for me.	Ami jó nekem.
It is basically the result of the law of values.	Alapvetően az értéktörvény eredménye.
You can walk with me if you want.	Sétálhatsz velem, ha akarsz.
My wife wouldn't have been able to do without her.	A feleségem nem bírta volna nélküle.
She was extremely worried.	Rendkívül aggódott.
We have laws.	Vannak törvényeink.
Although I didn’t know how anyone could get there in his face.	Bár nem tudtam, hogyan kerülhet oda valaki az arcába.
Sometimes we choose the key, but mostly it was pretty random.	Néha döntünk a kulcs mellett, de többnyire elég véletlenszerű volt.
So far, no horse has reached a clean lap.	Eddig egyetlen ló sem ért el tiszta kört.
Repeat the pattern three times.	Ismételje meg a mintát háromszor.
We do not have to deal with this issue.	Nem kell foglalkoznunk ezzel a kérdéssel.
Your friends still need you.	A barátaidnak továbbra is szükségük van rád.
But my father sent it here.	De apám küldte ide.
You lay for him.	Te feküdtél neki.
Maybe people down there are used to it.	Lehet, hogy az emberek odalent már megszokták.
Remove from the heat and stir in the sugar.	Levesszük a tűzről, és belekeverjük a cukrot.
Nobody say anything else.	Senki ne mondjon mást.
But on one condition.	De egy feltétellel.
Although he sometimes thought about it then.	Bár akkor néha elgondolkodott ezen.
He was the leader in the whole effort.	Az egész erőfeszítésben ő volt a vezető.
But sometimes.	De időnként.
He had been waiting for that moment for the past five months.	Erre a pillanatra várt az elmúlt öt hónapban.
Although I wouldn't squeeze him.	Bár nem szorítanám neki.
Don’t let anyone you don’t know well lead your kids.	Ne hagyd, hogy bárki, akit nem ismersz jól, vezesse a gyerekeidet.
He looked at his father from a distance.	Távolról apjára nézett.
That's most of it.	Ez nagy része.
Then we walked to the door very slowly.	Aztán nagyon lassan az ajtóhoz sétáltunk.
This made what happened to him even worse.	Ez még rosszabbá tette a vele történteket.
There was work to be done.	Voltak tennivalók.
Art has saved my life.	A művészet mentette meg az életem.
From the current phase.	A jelenlegi fázisból.
It is clear that many aspects of these cells have yet to be fully understood.	Nyilvánvaló, hogy ezekkel a sejtekkel kapcsolatos sok szempontot még teljesen meg kell érteni.
But he couldn't cry.	De nem tudott sírni.
You can even smell it.	Még az illatát is érzed.
However, this is not the case.	Ez az eset azonban nem ez a jármű.
So he puts his money in the bank.	Tehát berakja a pénzét a bankba.
He started a beat with him.	Egy ütemet kezdett vele.
The wall is entirely on my property.	A fal teljes egészében az én birtokomon van.
There were many words.	Sok szó esett.
You need some support.	Szükséged van némi támogatásra.
That's when an idea came up.	Ekkor támadt egy ötlet.
He changed his name, but not his ideas.	Megváltoztatta a nevét, de az ötleteit nem.
But no one knows him.	De őt nem ismeri senki.
You heard.	Hallottál.
But he doesn't like it with all his heart.	De nem szereti teljes szívéből.
I should have given you more control.	Több irányítást kellett volna adnom neked.
Without this you will not be able to be afraid.	E nélkül nem fog tudni félni.
I was with him what the point was.	Úgy voltam vele, hogy mi a lényeg.
I want people to watch the movie and have fun.	Azt akarom, hogy az emberek megnézzék a filmet és jól érezzék magukat.
And there are several reasons for this.	És ennek több oka is van.
The one in the back looked like a police car.	A hátul lévő úgy nézett ki, mint egy rendőrautó.
In a sense, they were.	Bizonyos értelemben megvoltak.
This is a wonderful space.	Ez egy csodálatos tér.
But there is no one who will do anything.	De nincs senki, aki mindent megtesz.
The average person will not tolerate this.	Az átlagember ezt nem fogja elviselni.
They discussed the direction of their relationship and decided to become.	Megbeszélték kapcsolatuk irányát, és úgy döntöttek, hogy válnak.
Several women were killed.	Több nőt is megöltek.
But it doesn't explain just one thing.	De csak egy dolgot nem magyaráz meg.
As if he couldn’t stand the physical pain.	Mintha nem tudná elviselni a fizikai fájdalmat.
He looked back right away.	Rögtön hátranézett.
That would be the last week.	Ez lenne az utolsó hete.
I took that to heart.	Ezt magam is a szívemre vettem.
The great thing about it is that he really wanted to learn.	Az a nagy dolog vele, hogy nagyon akart tanulni.
Soldiers stood in front.	Elöl katonák álltak.
I thought about the situation.	átgondoltam a helyzetet.
It was completely strange.	Teljesen furcsa volt.
And he ran down a track alone.	És egyedül futott le egy pályán.
They were happy years.	Boldog évek voltak azok.
It will take us this week, my friends.	Ez megteszi nekünk ezen a héten, barátaim.
I think this is simply wrong.	Ez egyszerűen helytelen szerintem.
Click on the note to update its contents.	Kattintson a jegyzetre a tartalmának frissítéséhez.
He made a perfect performance.	Tökéletes előadást csinált.
Many schools have closed due to dangerous conditions.	A veszélyes körülmények miatt sok iskola bezárt.
And he keeps playing in their hands.	És folyamatosan a kezükben játszik.
They both knew things went beyond that.	Mindketten tudták, hogy a dolgok ezen túlmutatnak.
But there is a condition.	De van egy feltétel.
I turned it off, but it's still not going near it.	Kikapcsoltam, de még mindig nem megy a közelébe.
Unfortunately, it was poorly designed.	Sajnos rosszul tervezték.
No one can beat us.	Senki sem tud legyőzni minket.
Find something else and come back.	Keress valami mást, majd térj vissza.
We didn't see it for weeks after that.	Ezt követően hetekig nem láttuk.
Still, they came in.	Mégis bejöttek.
I'm so proud, I'm full of myself.	Olyan büszke vagyok, tele vagyok magammal.
You would find your own way out.	Megtalálná a saját kiutat.
I mean, anything is possible.	Úgy értem, bármi lehetséges.
She has a sister and a younger sister.	Van egy nővére és egy fiatalabb nővére.
In other words, their work had a deep purpose.	Más szóval, munkájuknak mély célja volt.
It was a summer time.	Nyári időszak volt.
It helps people concentrate and take an interest.	Ez segít az embereknek koncentrálni és érdeklődni.
Well, that can’t be helped, and it probably doesn’t matter.	Nos, ezen nem lehet segíteni, és valószínűleg nem is számít.
Just say it the way it is.	Csak elmondani úgy, ahogy van.
He will die.	Meg fog halni.
The columns are the mean values ​​of three independent experiments.	Az oszlopok három független kísérlet átlagértékei.
This is it.	Ez az.
I tried to meet as many people as possible.	Arra törekedtem, hogy minél több emberrel találkozzam.
Pour into a large bowl.	Öntsük egy nagy tálba.
But he knew little about it.	De keveset tudott róla.
But we knew the water.	De ismertük a vizet.
The version was returned to me.	A verziót visszaadták nekem.
He didn't expect to control any of them yet.	Arra még nem számított, hogy egyiket sem irányítja.
I mean, just look at this view.	Úgy értem, nézd csak ezt a nézetet.
I was like an extra man.	Olyan voltam, mint egy extra férfi.
No parking space was visible.	Parkolóhely nem volt látható.
He covered his hand with his own.	Letakarta a kezét a sajátjával.
It was a really fantastic evening.	Valóban fantasztikus este volt.
It just didn't go far enough.	Egyszerűen nem ment elég messzire.
But not about how to get there.	De nem arról, hogyan lehet odajutni.
The strange place.	A furcsa helyszín.
There must have been something that made me look at me.	Biztos volt valami, ami miatt rám néztek.
Unfortunately, today was not our day.	Sajnos ma nem a mi napunk volt.
Not much.	Nem sokkal.
It's hard on you.	Nehéz az eszed.
That's your nature.	Ilyen a természeted.
I think it's coming.	Szerintem ez jön.
The man has a presence.	A férfinak van jelenléte.
That’s why you’re in a good position to consider both of them.	Ezért van jó helyzetben ahhoz, hogy mindkettőjüket figyelembe vegye.
It was months ago anyway.	Amúgy hónapokkal ezelőtt volt.
Put the mixture back in the pan.	Tegye vissza a keveréket a serpenyőbe.
Now, however, being here never goes away.	Most azonban, hogy itt van, soha nem megy el.
Your cards are very good.	Nagyon jók a kártyáid.
He had to get him out of here.	El kellett vinnie innen.
Baby, you are what you are.	Bébi, az vagy, ami vagy.
He looked at them himself.	Ő maga nézte őket.
We just need love according to women.	Csak szeretetre van szükségünk a nők szerint.
Still white, color does not change.	Még mindig fehér, a színe nem változik.
Players fight on foot and are able to jump.	A játékosok gyalog küzdenek, és képesek ugrani.
I didn’t want to believe the dark magic inherent in it.	Nem akartam elhinni a benne rejlő sötét varázslatot.
The present statement is one such statement.	A jelen állítás egy ilyen állítás.
They are big enough to walk in.	Elég nagyok ahhoz, hogy sétáljanak benne.
I don’t know if they can find anything on their blog.	Nem tudom, hogy találnak valamit a blogjukon.
In fact, they go hand in hand.	Valójában kéz a kézben járnak.
He failed.	Nem sikerült neki.
I do not.	én nem.
You also need to keep your own records.	Meg kell vezetnie a saját nyilvántartásait is.
It’s a good change to be a part of myself.	Jó változás, hogy részesévé váljak magamnak.
I do this rather than anything.	Inkább ezt csinálom, mint bármit.
That's why we chose this place.	Ezért választottuk ezt a helyet.
I didn't start, he didn't start.	Nem én kezdtem, nem ő kezdte.
You accidentally caught me at the right time.	Véletlenül jókor fogtál el.
I was not afraid of myself, but of him.	Nem magamat féltem, hanem őt.
I wish things were different.	Bárcsak másképp lennének a dolgok.
And things are gone.	És dolgok eltűntek.
It's only going to get worse.	Ez csak rosszabb lesz.
At this point, two things need to be said.	Ezen a ponton két dolgot kell elmondani.
When you come back, you can plan how to proceed.	Amikor visszajön, megtervezheti, hogyan tovább.
We understand the cause, we understand its control.	Megértjük az okot, megértjük annak irányítását.
To make it better now.	Hogy most jobb legyen.
He immediately called the police.	Azonnal hívta a rendőrséget.
But in some studies, this only applied to very young children.	De néhány tanulmányban ez csak nagyon fiatal gyerekekre vonatkozott.
But we seem to be in it.	De úgy tűnik, benne vagyunk.
I'm not going to parties this year.	Idén nem megyek bulikra.
God, you won't.	Istenem, nem fogod.
Another crowd was waiting for them to come in for the next performance.	Újabb tömeg várta, hogy bejöjjenek a következő előadásra.
Start another field of study.	Kezdjen el egy másik tanulmányi irányt.
The guy next door would do the same.	A szomszéd srác ugyanezt tenné.
That was two years ago.	Ez két éve volt.
I was against it.	ellene voltam.
At least before you say your opinion, get to know the facts.	Mielőtt elmondaná véleményét, legalább ismerje meg a tényeket.
And maybe a lot more.	És talán még sok minden más.
If necessary, add salt and pepper.	Ha szükséges, sózzuk, borsozzuk.
So you don't even know if this will work.	Tehát még azt sem tudod, hogy ez működni fog-e.
Few feel good when they give them their money.	Kevesen érzik jól magukat, ha odaadják neki a pénzüket.
The systems have become widely known in recent years.	A rendszerek az elmúlt években széles körben ismertté váltak.
They should try not to make the images obvious.	Meg kell próbálniuk nem nyilvánvalóvá tenni a képeket.
Go back far enough.	Menj vissza elég messzire.
The man was finally dead.	Végre a férfi meghalt.
A list of the changes is attached to the letter.	A változtatások listája a levél mellékletében található.
None of them worked.	Egyik sem működött.
I liked the language of the food.	Tetszett az ételek nyelvezete.
That is the purpose of this letter.	Ennek a levélnek csak ez a célja.
And no one could ever help their own kind.	És soha senki sem tudott segíteni a saját fajtájának.
You can do this by turning it under hot water.	Ezt úgy teheti meg, hogy forró víz alá forgatja.
The table below is a collection of such methods.	Az alábbi táblázat ilyen módszerek gyűjteménye.
You can use the colors to show who you are.	A színekkel megmutathatod, hogy ki vagy.
I loved the time I spent here.	Imádtam az itt töltött időt.
Not that month.	Nem abban a hónapban.
Research their technology.	Kutassák a technológiájukat.
He had previously removed them within a few days.	Korábban néhány napon belül eltávolította ezeket.
I saw the anxiety on their faces.	Láttam a szorongást az arcukon.
Valid explained the purpose of their coming and what they hope to achieve.	Valid elmagyarázta jövetelük célját és azt, hogy mit remélnek elérni.
Sometimes much bigger.	Néha sokkal nagyobb.
I know my job is slowly killing me.	Tudom, hogy a munkám lassan megöl.
He took the other with him.	A másikat magával vitte.
However, this was only the case for the first month's draw.	Ez azonban csak az első hónap sorsolásánál volt így.
Press the selected key combination.	Nyomja meg a választott billentyűkombinációt.
Not too tall.	Nem túl magasak.
Your research is years ahead of its time.	A kutatásod évekkel megelőzi korát.
Whatever happens will happen here.	Bármi történni fog, itt megtörténik.
He met her eyes for a moment.	Egy pillanatra találkozott a szemével.
His luck reached a full circle.	A szerencséje teljes kört ért el.
Animals were much easier to understand and live with.	Az állatokat sokkal könnyebb volt megérteni és együtt élni velük.
I agree with what most people say.	Egyetértek azzal, amit a legtöbben mondanak.
I know that doesn't make sense.	Tudom, hogy ennek nincs értelme.
This was just the first stage.	Ez csak az első szakasz volt.
Unfortunately, this is of little use if prices change.	Sajnos ennek nem sok haszna van, ha az árak változnak.
But the road to a solution remained unclear.	De a megoldáshoz vezető út tisztázatlan maradt.
He says, oh, you know.	Azt mondja, ó, tudod.
We know you can do it.	Tudjuk, hogy meg lehet csinálni.
This is my second question.	Ő a második kérdésem.
I saw you at home.	Láttam, hogy otthon van.
His father was so far away.	Az apja olyan messze volt.
It wasn't a show.	Ez nem műsor volt.
He tried that morning.	Aznap reggel megpróbálta.
I have no idea what the word is for things like that.	Fogalmam sincs, mi a szó az ilyen dolgokra.
This will make you feel better.	Ettől jobban fogod érezni magad.
In addition, most first-phase treatments do not run out.	Ráadásul a legtöbb első fázisú kezelés nem fogy el.
Use only first names.	Csak keresztneveket használjon.
Many people like me are lost.	Sok hozzám hasonló ember elveszett.
He has a lot of fun in the garden, he says.	Nagyon jól szórakozik a kertben, meséli.
Check out some below.	Nézz meg néhányat alább.
Large mixed crowd and the people were great and friendly.	Nagy vegyes tömeg és az emberek nagyszerűek és barátságosak voltak.
I think that's what it's about.	Szerintem erről van szó.
Try to remember where the error occurred.	Próbáljon emlékezni arra, hogy hol történt a hiba.
They were determined and they ran on.	Elszántak voltak, és futva mentek tovább.
And it wasn't.	És nem volt.
He took out his hand.	Kivette a kezét.
I'm sick of talking to you.	A veled való beszélgetéstől rosszul vagyok.
But it's obviously not true.	De nyilván nem igaz.
He spread his hand as if to say five thousand.	Kitárta a kezét, mintha ötezret mondana.
This court follows the latter position.	Ez a bíróság az utóbbi álláspontot követi.
They need to train themselves.	Képezniük kell magukat.
Do as much as you can.	Csinálj annyit, amennyit csak tudsz.
That's not what we observed.	Nem ezt figyeltük meg.
It was helpful to say that this happened.	Hasznos volt elmondani, hogy ez történt.
They also have different properties.	Különböző tulajdonságokkal is rendelkeznek.
But they knew for sure that these things would happen.	De biztosan tudták, hogy ezek a dolgok megtörténnek.
These should be as close to the bottom as they go.	Ezeknek olyan közel kell lenniük az aljához, amennyire csak mennek.
And there are plenty of them.	És van belőlük bőven.
He was something special.	Ő valami különleges volt.
I did other things.	Más dolgokat csináltam.
Clinical results are important.	A klinikai eredmények fontosak.
They must have come prepared.	Nyilván felkészülten jöttek.
They cast dirty glances at him.	Piszkos pillantásokat vetettek rá.
If you do not do this, none of the animals will escape.	Ha ezt nem teszi meg, egyik állat sem fog megmenekülni.
All authors contributed to the writing of the final manuscript.	A végső kézirat megírásában minden szerző közreműködött.
It didn't even make sense to be afraid.	Még csak nem is volt értelme félni.
I have my own home.	Saját otthonom van.
The marriage was not successful.	A házasság nem volt sikeres.
If you don't like it, start your own blog.	Ha nem tetszik, indíts saját blogot.
I will definitely take care of my body.	Mindenképpen vigyázok a testemre.
Everybody counts in this series.	Ezen a sorozaton minden ember számít.
My legs were heavy.	A lábam nehéz volt.
On the same day.	Ugyanazon a napon.
For example, he is very stuck.	Például nagyon elakadt.
Music to my ears.	Zene füleimnek.
He said he was tired.	Azt mondta, fáradt.
It just stuck in my head.	Csak megragadt a fejemben.
He did a lot.	Sokat csinált.
And he knew mine.	És ő ismerte az enyémet.
The room was quiet, apart from his loud, heavy breath.	A szoba csendes volt, eltekintve hangos, nehéz lélegzetétől.
From stress.	A stressztől.
Differences in effect between men were minimal.	A férfiak között minimálisak voltak a hatásbeli különbségek.
But it may not go a step further.	De lehet, hogy egy lépést sem lép tovább.
We were so close.	Olyan közel voltunk.
I just knew they were parts.	Csak tudtam, hogy részek.
But you know, you probably didn't appreciate it or anything.	De tudod, valószínűleg nem értékelte, vagy ilyesmi.
This is not his manners.	Ez nem az ő modora.
But we've heard that many times.	De ezt már sokszor hallottuk.
I saw it.	Láttam.
I only went to a few matches live.	Csak néhány meccsre mentem élőben.
However, this is not software history.	Ez azonban nem szoftvertörténet.
They had something to tell.	Voltak mesélnivalóik.
It was made shortly after we got married.	Nem sokkal azután készült, hogy összeházasodtunk.
You often have to stay home.	Gyakran otthon kell maradnia.
He felt stupid.	Hülyén érezte magát.
It's like none of them are real.	Mintha egyik sem lenne igazi.
The harder you sweat these two, the more useful they are.	Minél keményebben izzad ez a kettő, annál hasznosabbak.
Give it a try.	Tegyen egy próbát.
That's a lot of young things.	Az a sok fiatal dolog.
And that’s to be a lifelong customer.	És ez azért van, hogy életre szóló ügyfél legyen.
You've come to a new place.	Új helyre jöttél.
Of course he was waiting in the truck.	Persze a teherautóban várt.
I had to come in to get them.	Be kellett jönnöm hozzá, hogy elhozzam őket.
Things would be great.	A dolgok nagyszerűek lennének.
That's why he's still working.	Ezért még mindig dolgozik.
Before and after the age of two.	Két éves kor előtt és után.
Only beer and wine.	Csak sör és bor.
Based on real events.	Valós események alapján.
I enjoyed making it so much.	Annyira élveztem az elkészítését.
And so on in the garden.	És így tovább a kertben.
We were the only other couple.	Mi voltunk az egyetlen másik pár.
They know we're here.	Tudják, hogy itt vagyunk.
A work unit should not work that way.	Egy munkaegységnek nem így kellene működnie.
So it won't be in it. 	Szóval ez nem lesz benne. 
do not occur in a final.	ne forduljon elő döntővel.
No way out.	Nincs kiút.
Who, who.	Ki, ki.
We are done at the end of these three months.	Ennek a három hónapnak a végén végeztünk.
You decide how to get there.	Ön dönti el, hogyan jut el oda.
Bad character reference.	Rossz karakterreferencia.
So some value has to appear more than once.	Tehát valamilyen értéknek többször is meg kell jelennie.
But the man is good.	De jó az ember.
Church family in the morning.	Reggel egyházi család.
I just didn't know as a kid.	Csak gyerekként nem tudtam.
It's not worth cutting into.	Nem érdemes belevágni.
Many white men are full of love.	Sok fehér férfi tele van szerelmével.
He didn't sleep.	Nem aludt.
This agreement need not be in writing.	Ezt a megállapodást nem kell írásba foglalni.
It wasn't my favorite.	Nem volt a kedvencem.
The situation is quite different.	Egészen más helyzet áll előttünk.
He keeps talking.	Tovább beszél.
He wanted me to stay.	Azt akarta, hogy maradjak.
I went deeper.	mélyebbre mentem.
No significant gender differences were found.	Nem találtak szignifikáns nemi különbséget.
He let it help the animal.	Hagyta, hogy felsegítse az állatra.
It was good to just listen.	Jó volt csak hallgatni.
There are so many interesting things to see.	Annyi érdekes dolgot látni.
I would be very happy for any help or advice.	Nagyon örülnék minden segítségnek vagy tanácsnak.
You feel completely loyal to yourself.	Úgy érzed, hogy teljesen hű vagy magadhoz.
If you're not sure, don't do it.	Ha nem vagy biztos benne, ne tedd.
Please help me explain.	Kérem, segítsen elmagyarázni.
I can be wrong about that.	Ebben tévedhetek.
Don't play with it.	Ne játssz vele.
That's what they needed.	Ez kellett nekik.
I think that could be the reason.	Szerintem ez lehet az oka.
You don't care about these people.	Nem törődsz ezekkel az emberekkel.
He wants to take the time.	Szánni akarja az időt.
In our opinion.	Véleményünk szerint.
His friends met him at the bar and gave him advice.	Barátai találkoztak vele a bárban, és tanácsokat adtak neki.
Today, it is possible to listen deeply without judgment.	Ma lehetőség nyílik mélyen hallgatni ítélet nélkül.
He was just above his knees.	Épp a térde fölé ért.
There are no teeth.	Nincsenek fogak.
This was a good day.	Ez egy jó nap volt.
Very bright.	Nagyon világos.
Good idea if you like it.	Jó ötlet, ha tetszik.
That is a fact.	Ez egy tény.
You have to continue what you started.	Folytatnia kell, amit elkezdett.
It may be difficult or almost impossible to survive.	Lehet, hogy nehéz vagy szinte lehetetlen túlélni.
I've been here before.	Voltam már itt.
We are best friends.	Legjobb barátok vagyunk.
Let's act.	Hadd cselekedjünk.
I'll take it.	Azt viszem.
No one knew where they were.	Senki sem tudta, hol vannak.
It was hard to find time to spend with friends.	Nehéz volt időt találni a barátokkal tölteni.
Both companies open their books to employees.	Mindkét cég megnyitja könyveit az alkalmazottak előtt.
With his mouth closed, his head felt better.	Csukott szájjal jobban érezte magát a feje.
I laughed and laughed and laughed.	Nevettem és nevettem és nevettem.
Meat for dogs.	Hús a kutyáknak.
No one else has knowledge.	Senki másnak nincs tudása.
And somehow they didn’t find a way to start again.	És valahogy nem találták a módját, hogy újra kezdjék.
Suddenly the street surrendered.	Hirtelen az utca megadta magát.
He gave me half the value.	Az érték felét nekem adta.
Now he’s a completely different player for me.	Most ő egy teljesen más játékos számomra.
Then it's our turn again.	Aztán megint rajtunk a sor.
It makes financial sense.	Ennek anyagilag van értelme.
How to study in college.	Hogyan tanuljunk a főiskolán.
The book will be available in a few days.	A könyv napokon belül megjelenik.
He lived with us, walked with us, talked to us.	Velünk élt, velünk sétált, beszélt velünk.
It cost him a lot.	Sokba került neki.
But enough.	De elég is.
I don't want you to move.	Nem akarom, hogy elköltözz.
I turn away from myself.	elfordulok magamtól.
The experiment was performed twice with a similar result.	A kísérletet kétszer hajtották végre hasonló eredménnyel.
But he never did it by standing over someone.	De soha nem tette úgy, hogy valaki fölé állt.
They are not a challenge for you.	Nem jelentenek kihívást számodra.
This is a mistake that will not happen again.	Ez egy hiba, ami nem fog megismétlődni.
I think he succeeded.	Azt hiszem, sikerült.
He did not feel well.	Nem érezte jól magát.
Our identity is in danger.	Az identitásunk veszélyben van.
Especially when he said he was unique.	Főleg, amikor azt mondta, hogy egyedülálló.
They sold everything in them.	Mindent eladtak bennük.
I use them for potentially serious reasons.	Lehetséges komoly okokra használom őket.
He got them first.	Ő kapta meg őket először.
With controlled anger.	Ellenőrzött haraggal.
Not sure what you want to achieve here.	Nem biztos abban, hogy mit akar itt elérni.
One of many likes it.	A sok közül egynek tetszik.
We had a nice walk.	Kellemes sétánk volt.
So turn your argument to them.	Fordítsa hát az érvelést rájuk.
Or what's left of it.	Vagy ami megmaradt belőle.
Otherwise, evil will cannot be something bad.	Különben a gonosz akarat nem lehet valami rossz.
No business is bigger than its employees.	Egy vállalkozás sem nagyobb, mint az alkalmazottai.
He looked out the window.	Kinézett az ablakon.
Find the words to explain it.	Találja meg a szavakat ennek magyarázatára.
Sometimes it doesn't pay to get out of bed.	Néha nem kifizetődő kikelni az ágyból.
Keep it rolled up for the time being to keep it dry.	Egyelőre tartsa feltekerve, hogy szárazak maradjanak.
But others also died.	De mások is meghaltak.
I oppose the slow development of the country.	Ellenzem az ország lassú fejlődését.
Then he looked around and picked up the device again.	Aztán körbepillantott, és ismét felemelte a készüléket.
Each value is the average of three measurements.	Az egyes értékek három mérés átlagértékei.
After a while, we start to extend each other's hands.	Kis idő múlva elkezdjük egymás kezét nyújtani.
We need real passion.	Igazi szenvedélyre van szükségünk.
So we didn't know anything about them.	Tehát nem tudtunk róluk semmit.
Sexual violence against women a.	A nők elleni szexuális erőszak a.
My question is.	A kérdésem az.
It's like we're back one season.	Mintha egy szezont visszaléptünk volna.
This shows the woman that she is not taking the situation for granted.	Ez megmutatja a nőnek, hogy nem veszi természetesnek a helyzetet.
I did not know the world without them.	Nem ismertem meg nélkülük a világot.
We should probably go.	Valószínűleg mennünk kellene.
The moment of the little figure.	A kisfigura pillanata.
You have to hear it to believe it.	Hallani kell, hogy elhiggye.
However, there are two special circumstances when this is not the case.	Van azonban két különleges körülmény, amikor ez nem így van.
Click here to vote.	Kattintson ide a szavazáshoz.
Women want to fuck by looking at you.	A nők meg akarnak dugni attól, hogy rád néznek.
Not good, but great.	Nem jó, de nagyszerű.
It's so small.	Ez olyan kicsi.
I didn't like the office very much.	Nem nagyon szerettem az irodát.
Boys and girls.	Fiúk és lányok.
Maybe they have no idea what day you have.	Talán fogalmuk sincs, milyen napod van.
And when you're done, you'll run back.	És ha végeztél, visszafutsz.
Only one available.	Csak egy elérhető.
Give us so many chances to survive this day.	Adj nekünk annyi esélyt, hogy túléljük ezt a napot.
You're not in the right place, he says.	Nem vagy a megfelelő helyen – mondja.
Emotions exploded and there was some violence.	Felrobbantak az érzelmek, és volt némi erőszak.
It was the home of my heart.	Ez volt a szívem otthona.
It is dangerous and will serve its purpose.	Veszélyes, és teljesíteni fogja a célját.
As cheap as the rest of the place.	A lehető legolcsóbb, mint a hely többi része.
But he couldn't do it himself.	De ő maga nem tudta megtenni.
We look forward to digital distribution.	Várjuk a digitális terjesztést.
There was a lot of media in the first week.	Nagyon sok média volt az első héten.
He sat there and burned.	Ott ült és égett.
The rules are simple.	A szabályok egyszerűek.
They just go ahead and do what they want.	Csak mennek előre, és azt csinálnak, amit akarnak.
There are many like this here.	Sok ilyen van itt.
Be honest with yourself about your desired future.	Légy őszinte magaddal a kívánt jövőt illetően.
He never did it in his life.	Soha életében nem csinálta.
Let him.	Engedd neki.
I had no luck finding out anything there.	Nem volt szerencsém ott semmit kideríteni.
He had a feeling he had to worry.	Az volt az érzése, hogy aggódnia kell.
She didn't feel happy.	Nem érzett örömet.
She is amazing.	Ő lenyűgöző.
I have better health insurance than he has.	Nekem jobb egészségbiztosításom van, mint neki.
Falling is usually a bad thing.	Az esés általában rossz dolog.
He slept peacefully.	Békés arccal aludt.
I couldn't control the weather.	Nem tudtam irányítani az időjárást.
In this case, you are wrong.	Ebben az esetben téved.
At a cost of thousands of dollars.	Több ezer dolláros költséggel.
He wanted to enjoy this for as long as possible.	Élvezni akarta ezt, ameddig csak lehetséges.
We have to assume you saw them.	Fel kell tételeznünk, hogy látta őket.
I wasn't there at first.	Először nem voltam.
However, it is clear that they did not.	Nyilvánvaló azonban, hogy nem tették.
Yet we chose another one again.	Mégis ismét egy másikat választottunk.
I've never done this big.	Még soha nem csináltam ilyen nagyot.
That is a simple truth.	Ez egy egyszerű igazság.
It was no longer seven weeks old.	Már nem volt hetes méretű.
It is also that the economy is performing better than before.	Azt is, hogy a gazdaság jobban teljesít, mint korábban.
And he knew.	És ő tudta.
You were a great help.	Nagy segítség voltál.
From now on, I will only direct them to this blog post.	Mostantól csak erre a blogbejegyzésre irányítom őket.
The shoulder bones of the animals were examined.	Az állatok vállcsontjait megvizsgáltuk.
They're too big.	Túl nagyok.
Justify it, he told himself.	Indokold meg, mondta magának.
Therefore, the full data is kept here.	Ezért a teljes adatot itt tartjuk.
But he refused to lie.	De nem volt hajlandó hazudni.
Every time you step on the ice, something special happens.	Minden alkalommal, amikor a jégre lép, valami különleges történik.
Whatever it is.	Bármi legyen is ez.
But no, not really.	De nem, nem igazán.
He was so weak he couldn't stand it.	Annyira gyenge volt, hogy nem tudott állni.
It's faster and easier.	Ez gyorsabb és egyszerűbb.
We need to change that.	Ezen változtatnunk kell.
Enter the front door of a modern open concept home.	Lépjen be egy modern, nyitott koncepciójú otthon bejárati ajtaján.
However, I can't stand him.	Én azonban ki nem állhatom őt.
The outside business.	A külső üzlete.
It would take some time.	Kellene egy kis idő.
Then the feedback came back.	Aztán visszatért a visszajelzés.
Not valid for gift card purchases.	Ajándékkártyák vásárlására nem érvényes.
And my whole fucking message fell apart.	És az egész kibaszott üzenetem szétesett.
I have my own service method that does this.	Van egy saját szolgáltatási módszerem, amely ezt megteszi.
However, the decision is his.	A döntés azonban az övé.
i want to cry too.	én is sírni akarok.
Don't worry about what you think.	Ne törődj azzal, hogy mit gondolsz.
They camped at night.	Éjszaka tábort ütöttek.
Men simply want to spend time with pretty women.	A férfiak egyszerűen csak csinos nőkkel akarnak időt tölteni.
I don't know why, exactly.	Nem tudom miért, pontosan.
Discover as much water as possible.	Fedezze fel a lehető legtöbb vizet.
There was no other option.	Nem volt más lehetőség.
I doubt anything would be good.	Kétlem, hogy bármi jó lenne.
We thought it would be worth seeing them again.	Arra gondoltunk, hogy érdemes lenne még egyszer látni őket.
Therefore, using the device is not practical.	Ezért a készülék használata nem praktikus.
This girl wants everything.	Ez a lány mindent akar.
You need to experiment to find what works for you.	Kísérleteznie kell, hogy megtalálja, mi működik az Ön számára.
I think it will work against you in the long run.	Szerintem hosszú távon ez ellened hat.
Help yourself to wine.	Segíts magadnak borozni.
The current is expected to be longer than usual.	A jelenlegi várhatóan hosszabb lesz a szokásosnál.
Something new.	Valami új projekt.
Two more.	Még kettő.
It used to be someone else.	Valaha valaki más volt.
It took three years to appear in another film.	Három évbe telt, mire egy másik filmben feltűnik.
They went back long before they lived there.	Jóval visszamentek azelőtt, hogy ott laktak volna.
The service did not detail the nature of the investigation.	A szolgálat nem részletezte a vizsgálat jellegét.
He didn't remember falling to his knees.	Nem emlékezett rá, hogy térdre esett volna mellette.
Your words will live on.	Szavai élni fognak.
I think he gave a lot because of your past.	Szerintem sokat adott a múltad miatt.
Of course, the memories remain.	Az emlékek persze megmaradnak.
Their gaze gets to the point.	A tekintetük pontra kerül.
He returned in a minute.	Egy perc múlva visszatért.
He smiled, hoping it would be heard in his voice.	Elmosolyodott, remélte, hogy ez a hangján is áthallatszik.
You have hated each other since the moment you meet.	A találkozás pillanatától fogva gyűlöltétek egymást.
Look, here's another one.	Nézd, itt van egy másikon.
Nor can this be stopped so easily.	Ezt sem lehet olyan könnyen megállítani.
He will kill you.	Meg fogja ölni.
I better not go.	Jobb, ha nem megyek.
The first week went well.	Az első hét jól sikerült.
It does not sell more discs.	Nem ad el több lemezt.
The army will let you both go if you want.	A hadsereg elengedi mindkettőtöket, ha akarjátok.
This is not how communication works.	A kommunikáció nem így működik.
This is how you write your business plan.	Így írja meg üzleti tervét.
I don't know what to believe anymore.	Már nem tudom mit higgyek.
Our challenge is to make full use of them.	A mi kihívásunk az, hogy teljes mértékben használjuk őket.
Above all, you need to prove your ability to play in special teams.	Mindenekelőtt be kell bizonyítania, hogy képes különleges csapatokban játszani.
They are very serious.	Nagyon komolyak.
But there is another cell value.	De van egy másik cellaérték.
But there is a problem.	De van egy problémája.
Therefore, our method does not apply to those controls.	Ezért a mi módszerünk nem vonatkozik azokra a kontrollokra.
It was much better.	Sokkal jobb volt.
These things are only part of the picture.	Ezek a dolgok csak egy részét képezik a képnek.
It never got off the screen in the end.	Ez végül soha nem került ki a képernyőre.
Give it a try, you might like it.	Próbáld ki, lehet, hogy tetszeni fog.
Because he did.	Mert megtette.
No one could find out during the investigation.	Erről a nyomozás során senki sem tudott rájönni.
None of this is a bad thing.	Ezek egyike sem rossz dolog.
It rarely happened.	Ritkán történt.
You know we can't print this.	Tudod, hogy ezt nem tudjuk kinyomtatni.
Very nice.	Nagyon szép.
We'll be back to you in a moment.	Egy pillanat múlva visszatérünk hozzád.
This is the subject of another daily debate.	Ez egy másik napi vita tárgya.
But it's a familiar story.	De ismerős történet.
It didn't make any sense to me.	Számomra semmi értelme nem volt.
I didn't really understand why he was spending so much.	Nem igazán értettem, miért költ ennyit.
I think it was never done.	Azt hiszem, soha nem készült el.
I should have told you over dinner.	Vacsora közben kellett volna elmondanom.
If you only have one item, you don't have to do anything.	Ha csak egy elem van, akkor nem kell semmit tennie.
No one has closed it since.	Azóta senki nem zárta be.
So we can be together and escape.	Hogy együtt lehessünk és megmeneküljünk.
It was as if there were not a thousand things they had never heard.	Mintha nem is lenne ezer dolog, amit soha nem hallottak volna.
You have to like them.	Kedvelnie kell őket.
It's pretty clear.	Elég világos.
They will only be used against you.	Csak ellened fogják felhasználni.
The population growth here is amazing.	A népesség növekedése itt elképesztő.
You need less information.	Kevesebb információra van szüksége.
Some additional restrictions should be noted.	Néhány további korlátozást meg kell jegyezni.
I just didn't know exactly what he was doing.	Csak azt nem tudtam, hogy pontosan mit csinál.
I don't want you to change your position.	Nem szeretném, ha megváltoztatnád a pozíciódat.
But he can't come to life on his own.	De nem tud magától életre kelni.
You have a good man, your beautiful baby.	Jó embered van, gyönyörű babád.
Turns out it still is.	Kiderült, hogy még mindig az.
Then he heard it again.	Aztán újra hallotta.
It was probably better that way.	Valószínűleg jobb volt így.
They understand the fans.	Megértik a rajongókat.
If someone is late, everyone will be held up.	Ha valaki késik, mindenkit feltartanak.
Your face is red.	Vörös az arcod.
Maybe at one point he did.	Talán egy ponton megtette.
They fight, they win, they end up together.	Küzdenek, győznek, együtt végeznek.
Talk up close and in person.	Beszéljen közelről és személyesen.
Do a little research and make money with people like me.	Kutasson egy kicsit, és keressen pénzt az olyan emberekkel, mint én.
There was something else in it.	Volt benne valami más.
For your own safety.	A saját biztonságod érdekében.
Most days the wind blew.	A legtöbb nap szél fújt.
More importantly, it made the whole project feel good.	Ami még fontosabb, jó érzéssel töltött el az egész projektet.
Then tell me now.	Akkor most mondd el.
The right to own property.	A saját tulajdonhoz való jog.
This is the business.	Ez az üzlet.
He does his best.	A tőle telhető legjobbat teszi.
All he has to do is start.	Csak neki kell kezdenie neked.
He followed his father.	Utánajárt az apjának.
The main problem is language.	A fő probléma a nyelv.
This number will be the length of the exit.	Ez a szám lesz a kilépés hossza.
I do not know where it is.	Nem tudom, hol van.
He leaned slightly in his mouth.	Kissé a szájába hajolt.
He is the one we need.	Ő az, akire szükségünk van.
The face is the key to security.	Az arc a biztonságot nyújtó kulcs.
I would talk and listen to them.	Beszélnék, és meghallgatnám őket.
It was a quiet moment.	Csendes pillanat volt.
The car was not important now.	Az autó most nem volt fontos.
We will tell them at the end.	A végén elmondjuk őket.
But not mine.	De nem az enyém.
His friends also joined.	A barátai is csatlakoztak.
I set it to fake and it works now.	Hamisra állítottam, és most működik.
They can raise prices and people will continue to pay them.	Emelhetik az árakat, és az emberek továbbra is fizetni fogják őket.
I didn't even finish college.	Még az egyetemet sem fejeztem be.
Not too large.	Nem túl nagy.
We don't really know anything about girls.	A lányokról nem igazán tudunk semmit.
He should have come back by now.	Már vissza kellett volna jönnie.
This is not a real conversation.	Ez nem igazi beszélgetés.
We talked about it.	Lebeszéltük róla.
He was standing next to me.	Mellettem állt.
You will be sorry.	Sajnálni fogod.
He couldn't lose sight of that.	Ezt nem tudta szem elől téveszteni.
Until he was absolutely sure of his findings.	Egészen addig, amíg teljesen biztos nem volt a megállapításaiban.
Not a man of stories.	Nem a történetek embere.
He was our secret weapon.	Ő volt a titkos fegyverünk.
As you can see in this picture.	Ahogy ezen a képen is látható.
He decided to sweat.	Úgy döntött, kiizzad.
He soon ate the food he had placed in front of the woman.	Hamarosan megette az ételt, amit a nő elé állított.
He saw that she was changing.	Látta, hogy átöltözött.
They had each other at least tonight.	Legalább ma este megvoltak egymásnak.
Definitely a pleasure.	Biztos öröm.
Details can be found here.	A részletek itt találhatók.
But he took good advantage of it.	De jó hasznát vette.
He would not have thought in his dream that he would say it out loud.	Álmában sem gondolta volna, hogy hangosan kimondja.
At least my kids weren't around.	A gyerekeim legalább nem voltak a közelben.
Let's go to the garden.	Menjünk a kertbe.
You have been granted access.	Ön hozzáférést kapott.
This problem will become more serious as the devices become smaller.	Ez a probléma súlyosabbá válik, ahogy az eszközök kisebbek lesznek.
Many were still asleep when the attack occurred.	Sokan még aludtak, amikor a támadás történt.
It takes two things.	Ehhez két dolog kell.
Good luck with everything.	Sok sikert mindenhez.
Just a minute.	Csak egy perc.
Then they go their own way in the world.	Aztán a maguk útját járják a világban.
I'll fix it.	Megjavítom.
Really.	Igazán.
I'm walking out.	kisétálok.
I have experience.	megvan a tapasztalatom.
The two of them are now gone.	Ők ketten most tűntek el.
That's perfect, thank you.	Ez tökéletes, köszönöm.
Now we need to develop these young guys.	Most fejlesztenünk kell ezeket a fiatal srácokat.
This is a journey.	Ez egy utazás.
That woman was a different man.	Az a nő más ember volt.
Maybe only later.	Talán csak később.
Many can sell a book.	Sokan el tudnak adni egy könyvet.
I can never have enough flowers.	Soha nem lehet elég virágom.
They agree very well with the experimental images.	Nagyon jól egyetértenek a kísérleti képekkel.
City staff make sure everything is ready.	A város dolgozói gondoskodnak arról, hogy minden készen álljon.
Using different processes.	Különféle folyamatok használata.
There is nothing more solid than that.	Nincs ennél szilárdabb.
I could tell you were in a bit of a shock.	Mondhatnám, hogy kissé sokkos állapotban volt.
My death doesn't change anything.	A halálom semmit sem változtat.
He said he believed him.	Azt mondta, hitt neki.
It was more of a choice to change my focus.	Ez inkább egy választás volt, hogy megváltoztassam a fókuszomat.
We didn't have room for that either.	Nekünk sem volt rá helyünk.
Just believe me.	Csak higgy nekem.
It was not known if it worked.	Nem lehetett tudni, hogy működött-e.
I found myself in a room.	Egy szobában találtam magam.
It is there and everywhere at the same time.	Egyszerre ott van és mindenhol.
The child was born healthy.	A gyermek egészségesen született.
The boys hugged each other.	A fiúk átölelték egymást.
At least not that he could see it.	Legalábbis nem azt, hogy láthatta.
The business is good.	Az üzlet jó.
The tools it provides are very easy to use.	Az általa biztosított eszközök nagyon könnyen használhatók.
Keep the soldiers as they should.	Tartsa, ahogy kell, a katonák.
Every company is different.	Minden cég más.
In the usual way, if a player gets a pair, you can continue.	A szokásos módon, ha egy játékos szerez egy párt, folytathatja.
A man in the audience called for him to take the time.	A közönség soraiban egy férfi felszólította, hogy szánjon rá időt.
This has been their nature for millennia.	Ez volt a természetük évezredek óta.
No one knows what results they are selling.	Senki sem tudja, milyen eredményeket adnak el.
Mostly not by words.	Főleg nem szavak alapján.
The bigger you get, the more you have to do.	Minél nagyobb leszel, annál többet kell csinálnod.
He's such a big man.	Ilyen nagy ember.
It’s definitely strong enough, but time will tell if it’s so good.	Biztosan elég erős, de az idő eldönti, hogy ennyire jó-e.
He wants to come back.	Vissza akar jönni.
The show is not over.	A műsornak nincs vége.
One blow and we die.	Egy ütés, és meghalunk.
It must have been a strategy.	Biztos volt egy stratégia.
Cooking, of course, was up to me.	A főzés természetesen rajtam múlott.
We have to go tonight.	Ma este mennünk kell.
They wanted to change.	Változtatni akartak.
He looks at the world really creatively, freely.	Igazán kreatívan, szabadon szemléli a világot.
He grew up in fear, not understanding what he was.	Félelemben nőtt fel, nem értette, mi is ő.
The first day when fast, but not fast enough.	Az első napja, amikor gyorsan, de nem elég gyorsan.
The financial situation caused this.	Az anyagi helyzet okozta ezt.
A room without a window.	Egy szoba ablak nélkül.
I have no doubt about that.	Nincs kétségem afelől.
In the coming years, our work awaits us.	A következő években a munkánk vár ránk.
He's a doctor here.	Ő itt orvos.
To increase energy, the difference will be smaller as expected.	Az energia növelésére a különbség a várakozásoknak megfelelően kisebb lesz.
I think anything is possible.	Azt hiszem, minden lehetséges.
Can be used for both cooking and tea making.	Főzéshez és teafőzéshez egyaránt használható.
I know it's a lie.	Tudom, hogy hazugság.
More than ideas, styles, stories.	Több mint ötlet, stílus, történetek.
These things have become very popular.	Ezek a dolgok nagyon népszerűek lettek.
And he didn't even see anything beautiful again.	És nem is látott semmi szépet újra.
He pulled himself up the moment he looked at them.	Abban a pillanatban felhúzta magát, amikor rájuk pillantott.
He added that he was tired of talking to the press.	Hozzátette: belefáradt a sajtóval való beszélgetésbe.
I didn't ask him.	Nem kérdeztem őt.
You have to kill them and then save them.	Meg kell ölnöd őket, aztán meg kell mentened.
They did not come to town for any other reason.	Más okból sem jöttek a városba.
I didn't see the detail.	Nem láttam a részletet.
The sight lifted us.	A látványa felemelt minket.
I didn't put two and two together.	Nem raktam össze kettőt és kettőt.
He was in a unique position.	Egyedülálló helyzetben volt.
I tried to sleep that night, but I didn’t have much luck.	Aznap este próbáltam aludni, de nem sok szerencsém volt.
That meant the baby was born.	Ez azt jelentette, hogy megszületett a baba.
I walked every street.	Minden utcát bejártam.
I wanted to stay focused.	Koncentrált akartam maradni.
I found it in the kitchen at four in the morning.	Aznap hajnali négykor a konyhában találtam rá.
Seeing those young men and women, he was shot.	Látva azokat a fiatal férfiakat és nőket, lelőtték.
They returned to their first home and to his.	Visszatértek első otthonukba, és az övébe.
He became a great leader.	Nagy vezető lett belőle.
When this is done, enter the room.	Ha ez megtörtént, lépjen be a szobába.
It would finally be someone else.	Végre valaki más lenne.
Of course you don't know about this blog.	Természetesen nem tud erről a blogról.
Social Security Number.	Társadalombiztosítási száma.
A happy effect must be produced.	Boldog hatást kell produkálni.
He knew the real danger lay in their radio.	Tudta, hogy az igazi veszély a rádiójukban rejlik.
We don't really think about them.	Nem igazán gondolunk rájuk.
Last year is very, very far away.	A tavalyi év nagyon-nagyon messze van.
It worked.	Működött.
i can barely sleep.	alig tudok aludni.
Name a period when you had to be strong.	Nevezzen meg egy időszakot, amikor erősnek kellett lenned.
Well, you can imagine what he did.	Nos, képzelheti, mit csinált.
I just got closer.	Csak egyre közelebb kerültem.
Then he would have understood what they were selling for.	Akkor megérte volna, amennyiért árulják.
Only the present will not wait.	Csak a jelen nem fog várni.
As a people rarely mentioned in history.	Mint népet ritkán említik a történelemben.
Patients who were able to give their consent signed their own consent form.	A maguk beleegyezésére tudó betegek aláírták saját beleegyezési űrlapjukat.
This phone is designed specifically for active users in an office environment.	Ezt a telefont kifejezetten az irodai környezetben élő aktív felhasználók számára tervezték.
The young men.	A fiatal férfiak.
I didn't see him or his dog outside.	Nem láttam kint sem őt, sem a kutyáját.
This view turns out to be wrong.	Ez a vélemény tévesnek bizonyul.
In my experience, the answer is shocking.	Tapasztalataim szerint a válasz sokkoló.
I doubt you remember me.	Kétlem, hogy emlékszel-e rám.
Can be used in summer in dry and wet weather conditions.	Nyáron, száraz és nedves időjárási körülmények között használható.
This is exactly why this blog exists.	Ez a blog pontosan ezért létezik.
They're not going anywhere.	Nem mennek sehova.
Sometimes it's true and sometimes.	Néha igaz és néha.
He was left to cope with its effects.	Neki maradt megbirkózni a hatásaival.
He was in a fucking state.	Rohadt állapotban volt.
We helped you choose the company.	Segítettünk kiválasztani a céget.
The situation is different when one sees something with one's own eyes.	Más a helyzet, ha az ember saját szemével lát valamit.
After taking a few steps, the policeman ordered a stop.	Miután tett néhány lépést, a rendőr megálljt parancsolt.
I choose the best.	a legjobbat választom ki.
Esete.	Esete.
However, the current economic circumstances of the parties are not known.	A felek jelenlegi gazdasági körülményei azonban nem ismertek.
I needed to know if it could influence that decision.	Tudnom kellett, hogy befolyásolhatja-e ezt a döntést.
On our own street.	A saját utcánkban.
There's someone out there who wants to talk to you.	Van ott valaki, aki beszélni szeretne veled.
One week later.	Egy héttel később.
But none of it is as great as his.	De egyik sem olyan nagyszerű, mint az övé.
I began to wonder what might be going through his mind.	Elkezdtem gondolkodni, vajon mi járhat a fejében.
But if you stand here, it will never work.	De ha kiállsz itt, az soha nem megy.
We'll be ready.	Készen leszünk.
We had to start again.	Újra kellett kezdenünk.
It's listening.	Ez hallgat.
But that may not be enough.	De lehet, hogy ez nem elég.
We could have laughed at our heads on this.	Ezen a fejünket röhöghettük volna.
Then just go to work.	Aztán csak menj dolgozni.
Maybe we did.	Talán nekünk volt.
It's just a bedroom.	Ez csak egy hálószoba.
He let it ring in the message bank.	Hagyta, hogy kicsengjen az üzenetbankba.
From the beginning, he stood on the side of the poor.	Kezdettől fogva a szegények oldalán állt.
She looked at the boy.	A lány a fiúra nézett.
So instead of a promise, now is the threat of the future.	Tehát ígéret helyett most a jövő fenyegetés.
Group in front of them.	Csoport előttük.
That's exactly what you said.	Pontosan mondtad.
The direction of movement and flow depends on several parameters.	A mozgás és az áramlás iránya több paramétertől függ.
If anything happens to them, it's sad.	Ha valami történik velük, az szomorú.
No one had anything to say.	Senkinek nem volt mondanivalója.
So it's going down again.	Tehát megint lefelé halad.
The film didn’t have too much of an emotional impact on me.	A film nem volt túl nagy érzelmi hatással rám.
Here are some brief reasons that came to my mind today.	Íme néhány rövid ok, ami ma eszembe jutott.
Just don't give up the game.	Csak ne add fel a játékot.
They need to learn to live right and train right.	Meg kell tanulniuk helyesen élni és helyesen edzeni.
You want peace.	Békét akarsz.
My challenge this year has changed a bit.	Az idei kihívásom kissé megváltozott.
The boy, who knew nothing, would have nothing to tell anyone.	A fiúnak, aki nem tudott semmit, nem lenne mit elmondania senkinek.
I know he knew.	Tudom, hogy tudta.
You did not end the phone call.	Nem fejezte be a telefonhívást.
I turned off the movie before it ended.	A filmet a vége előtt kikapcsoltam.
That would be wrong, too.	Ez is helytelen lenne.
That is a small change for sure.	Az biztos, hogy ez egy kis változás.
Sea level.	A tenger szintje.
Things look great, especially next year.	A dolgok remekül néznek ki, különösen a következő évben.
They stayed there for the rest of their lives.	Ott maradtak életük végéig.
There was no time for that.	Nem volt rá idő.
I work, somehow.	Dolgozom, valahogy.
Everything went dark.	Minden elsötétült.
I want the exact opposite.	Én pont az ellenkezőjét akarom.
Yes, of course, very beautiful.	Igen, persze, nagyon szép.
How do you know the officer was on duty.	Honnan tudod, hogy a tiszt szolgálatban volt.
There was no point in lying.	Nem volt értelme hazudni.
I didn't want to tell him.	Nem akartam elmondani neki.
It didn't break the code, but it didn't fix it.	Nem törte el a kódot, de nem is javította.
I will never forget that week.	Soha nem felejtem el azt a hetet.
This makes me feel very visible !.	Ettől nagyon láthatónak érzem magam!.
Several answers were suggested.	Többféle választ is javasoltak.
Who should have been here only later.	Akinek csak később kellett volna itt lennie.
Two of them were left behind.	Közülük ketten hátramaradtak.
That's great.	Ez kiváló.
I knew what they were.	Tudtam, mik azok.
In this case, there is no such thing.	Ebben az esetben nincs ilyen.
However, this system has several limitations.	Ennek a rendszernek azonban számos korlátja van.
I didn't want to get over the kid.	Nem akartam túltenni a gyereket.
We don't know now.	Most már nem tudjuk.
Just forget it.	Csak felejtsd el.
The animals were divided into six groups.	Az állatokat hat csoportra osztották.
I'll be there soon.	Nemsokára ott leszek.
How we listen to music.	Hogyan hallgatunk zenét.
I know that pretty well.	Ezt elég jól tudom.
Not for parametric methods.	Paraméteres metódusok esetén nem.
He tried another approach to express his position.	Megpróbált egy másik megközelítést, hogy kifejezze álláspontját.
There were no secondary cases.	Másodlagos esetek nem voltak.
The walls belong to the people.	A falak az embereké.
We were fine for a while, but something happened last night.	Egy ideig jól voltunk ott, de tegnap este történt valami.
I seem to make perfect sense.	Úgy tűnik, teljesen értelmes vagyok.
Then let it work on your dress.	Ezután hagyja, hogy a ruháján működjön.
A number of key findings have been made recently.	A közelmúltban számos kulcsfontosságú megállapítás született.
You got out of the modern financial system.	Kikerültél a modern pénzügyi rendszerből.
Take a look and tell me what you think.	Nézze meg, és mondja el, mit gondol.
It makes you win.	Nyerni késztet.
If you can help.	Ha tud segíteni.
I'm trying to win the war we're in.	Megpróbálom megnyerni a háborút, amelyben vagyunk.
Making good progress.	Jól halad.
He did it to make money.	Azért csinálta, hogy pénzt keressen.
I totally understand what you're talking about.	Teljesen értem, miről beszélsz.
He took care of him.	Ő vigyázott rá.
He had never felt so bad.	Soha nem érezte magát ennyire rosszul.
Your own may arrive soon.	Lehet, hogy a sajátja hamarosan megérkezik.
A year of trying not to fix the past.	Egy év azzal, hogy megpróbáltam nem helyrehozni a múltat.
I was a little bit afraid.	kicsit féltem.
That meant just one thing.	Ez csak egy dolgot jelentett.
This is a serious problem now.	Ez most komoly probléma.
Well, my application for unpaid leave was denied.	Nos, a fizetés nélküli szabadság iránti kérelmemet elutasították.
Go to your room and select this option.	Menjen a szobájába, és válassza ezt a lehetőséget.
My father is calling.	Apám hív.
This is the band.	Ez a zenekar.
It's after eight.	Nyolc után van.
Put it down again.	Újra lerakja.
My whole family.	Az egész családom.
It turned out that this was just a side effect of a bigger problem.	Kiderült, hogy ez csak egy nagyobb probléma mellékhatása volt.
I could offer him a place.	Felajánlhatnám neki a helyét.
There should have been more.	Többnek kellett volna lennie.
We are both healthy.	Mindketten egészségesek vagyunk.
Now we can catch it and handle it as we please.	Most elkaphatjuk, és tetszés szerint kezelhetjük.
It was forever.	Örökké volt.
We really had it both ways.	Nekünk tényleg mindkét irányba volt.
They didn’t care to mention their company name.	Nem törődtek azzal, hogy megemlítsék a cégnevüket.
Because evil was simply too big.	Mert a gonosz egyszerűen túl nagy volt.
I wasn't afraid of anything.	Nem féltem semmitől.
We won't wait.	Nem fogunk várni.
They were never taken too seriously.	Soha nem vették túl komolyan.
He used to make sense as both a father and a husband.	Korábban apaként és férjként is volt értelme.
No one saw him.	Senki sem látta őt.
He'll talk when he's done.	Majd szól, ha kész lesz.
This is his approach ever since.	Azóta is ez a megközelítése.
It felt good to sit down and pull out.	Jó érzés volt leülni és kihúzni.
Neither of them experienced a desire for the other.	Egyikük sem tapasztalt vágyat a másik iránt.
The thing pressed my own thoughts into my mind.	A dolog a saját gondolatképeit préselte az elmémbe.
We shouldn't do that.	Nem kellene ezt tennünk.
The literature highlights the best and the worst part of ourselves.	Az irodalom kiemeli önmagunk legjobb és legrosszabb részét.
I'm starting to rock.	ringatni kezdek.
I really don't believe in that.	Tényleg nem hiszek az ilyesmiben.
It was a deep cut.	Mély vágás volt.
He was planning to show up soon.	Hamarosan terve volt, hogy megjelenjen.
So far, he has succeeded.	Eddig neki is sikerült.
And it could take years for us to get through.	És évekbe telhet, mire átvészeljük.
I remember I was tired.	Emlékszem, hogy fáradt voltam.
I wanted to show it to everyone.	Meg akartam mutatni mindenkinek.
I could accept.	el tudnám fogadni.
Every day we practice, we try to be better.	Minden nap, amikor gyakorolunk, igyekszünk jobbak lenni.
Even knowing about it made me feel huge.	Már az is, hogy tudtam róla, hatalmasnak éreztem magam.
Because it happened to you, you know better.	Mert veled megtörtént, te jobban tudod.
And the solution would have worked with relatively little effort.	A megoldás pedig viszonylag kis erőfeszítéssel működött volna.
Or maybe there was something.	Vagy talán volt valami.
He soon stopped moving.	Hamarosan abbahagyta a mozgást.
Not suffering is a lie.	A nem szenvedés a hazugság.
He killed his own sister for no good reason.	Minden jó ok nélkül megölte a saját nővérét.
Serious emotional content in this scene.	Komoly érzelmi tartalom ebben a jelenetben.
They seem to be.	Úgy tűnik, azok.
Now I know how to control you.	Most már tudom, hogyan irányíthatlak.
We asked them to read a scene together and they did.	Megkértük őket, hogy olvassanak fel együtt egy jelenetet, és meg is tették.
Although it was not evil.	Bár nem volt gonosz.
Others less.	Mások kevésbé.
The moments in which time and reality seemed to stop were gone.	Teltek-múltak a pillanatok, amelyekben az idő és a valóság megállni látszott.
Fuck you too.	Bassza meg te is.
If you are interested, please contact me.	Ha érdekel, kérlek vedd fel velem a kapcsolatot.
Think for a moment.	Gondolj egy pillanatra.
However, other complex solutions can be found, for example.	Azonban találhatunk például más összetett megoldásokat is.
We will keep this meeting a secret.	Ezt a találkozót titokban fogjuk tartani.
My friend saw the little bottle and asked what it was.	A barátom meglátta a kis üveget, és megkérdezte, mi az.
We can do something about it.	Tehetünk ellene valamit.
Theory of functions.	A függvények elmélete.
We are also addressing this and other challenges.	Ezzel és más kihívásokkal is foglalkozunk.
I love this little tool, great for small businesses.	Imádom ezt a kis eszközt, kiválóan alkalmas kisvállalkozások számára.
I felt free, and that’s when my brain started thinking.	Szabadnak éreztem magam, és ekkor kezdett el gondolkodni az agyam.
One of his own.	Egyik a sajátjából.
He'll be back in an hour.	Egy óra múlva újra visszajön.
That seems to be the real thing.	Úgy tűnik, ez az igazi.
I'd love to buy this dress.	Szívesen venném ezt a ruhát.
Maybe it would have been nice to hear more about it.	Talán jó lett volna többet hallani róla.
Let me learn more about this.	Hadd tanuljak meg többet erről.
I don't really understand that this could happen.	Nem igazán értem, hogy történhet ilyesmi.
And he never saw the woman who raised her again.	És soha többé nem látta azt a nőt, aki felnevelte.
Someone will find something new.	Talál majd valaki újat.
This is a nice example if you think about it.	Ez egy szép minta, ha belegondolsz.
This is not fun.	Ez nem szórakoztató.
I've never done this before, but what the hell.	Még soha nem csináltam ilyet, de mi a fenét.
None of them waited and stopped.	Egyikük sem várt és nem állt meg.
They agree to wait outside and stand guard.	Megállapodnak, hogy kint várnak és őrt állnak.
And not in a good way.	És nem a jó értelemben.
I don't know, I don't want to know.	Nem tudom, nem akarom tudni.
They kept in touch as adults.	Felnőttként tartották a kapcsolatot.
Who will compete.	Ki fog versenyezni.
He met everyone with a smile.	Mindenkivel mosolyogva találkozott.
I'm fine with that.	jól vagyok ezzel.
So he was shot.	Szóval lelőtték.
We did a lot of good things.	Sok jó dolgot csináltunk.
Obviously not you.	Nyilván nem te.
He couldn't leave.	Nem tudott elmenni.
The police have it.	A rendőrségnek megvan.
Good, healthy food.	Jó, egészséges étkezés.
I didn't have one.	Nekem nem volt ilyenem.
There are a laugh or two along the way.	Útközben van egy-két röhögés.
But the answer came quickly.	De gyorsan jött a válasz.
These factors increase with the size of the system.	Ezek a tényezők a rendszer méretével nőnek.
This is nothing new.	Ez nem újdonság.
It couldn't be better.	Nem is lehetett jobban megfogalmazni.
Not everyone is, but there are many gods.	Nem mindenki az, de sok isten van.
You still have a lot to learn, but it will come.	Sokat kell még tanulnia, de az majd eljön.
There was the tree.	Ott volt a fa.
Talk to your doctor if you have any questions.	Beszéljen orvosával, ha kérdései vannak.
The members of the research team then discussed whether something needed to change.	Ezután a kutatócsoport tagjai megbeszélték, hogy kell-e valamit változtatni.
He was still there, thankfully.	Még mindig ott volt, szerencsémre.
I didn't imagine.	Nem képzeltem.
This has not been reported before.	Erről korábban nem számoltak be.
But he knew otherwise. 	De ő mást tudott. 
it depends on how many sets you have.	attól függ, hogy hány készlet van.
But he was outdoors.	De a szabadban volt.
And a library.	És egy könyvtár.
This is a will.	Itt végrendeletről van szó.
Please enter details.	Add meg a részleteket.
Well, two of them could play.	Nos, ketten játszhatnának.
Not to talk, just to see.	Nem beszélni, csak látni.
They're coming in.	Bejönnek.
I'll come in later.	Később bejövök.
Not only that, but we write software for people like us.	Nem csak ez, hanem szoftvereket írunk a hozzánk hasonló embereknek.
This is certainly something that changes the point of view.	Ez minden bizonnyal olyan dolog, ami megváltoztatja a nézőpontot.
It is clear that the Earth was not completely destroyed.	Nyilvánvaló, hogy a Föld nem pusztult el teljesen.
You are constantly looking for a bathroom.	Állandóan fürdőszobát keres.
Looks like you want more.	Úgy tűnik, többet akarsz.
The only thing he did.	Az egyetlen dolgot csinálta.
And in trouble.	És bajban.
But you can come up with several solutions.	De többféle megoldást is kitalálhatsz.
This is the moment of presence.	Ez a jelenlét pillanata.
I will not be angry.	Nem fogok mérges lenni.
I want something big to happen, something special.	Azt akarom, hogy valami nagy dolog történjen, valami különleges.
He says he's not going.	Azt mondja, nem megy.
There is no way to go down.	Nincs lehetőség lejjebb menni.
It was a very good wine.	Nagyon jó bor volt.
The army came and took this man.	Jött a hadsereg, és elvette ezt az embert.
I've never seen him before.	Még soha nem láttam őt.
They expect us.	Elvárják tőlünk.
But they will soon have to break through the bend and be safe.	De hamarosan át kell törniük a kanyarban és biztonságban.
I want to meet someone with a similar opinion.	Szeretnék megismerkedni valakivel, akinek hasonló a véleménye.
All three stood up completely.	Mind a hárman teljesen felálltak.
Or anyone else for that matter.	Vagy bárki más, ami azt illeti.
This is how our story begins.	Így kezdődik a történetünk.
Everything is expensive, but no one has a proper job.	Minden drága, de senkinek nincs megfelelő munkája.
This was very useful to them in many ways.	Ez sok szempontból nagyon hasznos volt számukra.
Come sit by the fire.	Gyere, ülj le a tűz mellé.
I use a lot.	sokat használom.
However, we have found that this is not the case.	Megállapítottuk azonban, hogy ez nem így van.
He's still in training.	Még mindig edzésben van.
This is also part of a school project.	Ez is egy iskolai projekthez tartozik.
That's so true.	Ez annyira igaz.
No injuries or injuries were reported.	Károkról vagy sérülésekről nem érkezett jelentés.
It only took a few minutes.	Ez csak néhány percig tartott.
It's really the same idea.	Tényleg ugyanaz az ötlet.
The pain came back, but not as sharp as before.	A fájdalom visszatért, de nem olyan éles, mint korábban.
Then let's start now.	Akkor most kezdjük.
And the girls, too.	És a lányok is.
I couldn't waste any more time with that.	Nem pazarolhattam tovább az időt ezzel.
We do not decide this issue.	Ezt a kérdést nem mi döntjük el.
Please don't lose them.	Kérjük, ne veszítse el őket.
Try to escape, you will die.	Próbálj meg menekülni, meghalsz.
In the next two weeks.	A következő két hétben.
There is a good chance that one day our society will fail.	Jó esély van rá, hogy egy napon a társadalmunk megbukik.
It really can be.	Tényleg lehet.
That may be a good thing, but it may not.	Ez lehet jó dolog, de lehet, hogy nem.
The code below doesn't work please help.	Az alábbi kód nem működik kérem segítsen.
Let us do you something good.	Hadd tegyen velünk valami jót.
He wasn't in.	Nem volt bent.
Each level is associated with a pay domain.	Minden szint egy fizetési tartományhoz kapcsolódik.
Incredible stuff.	Hihetetlen cucc.
Which, as it happens, are in great danger.	Amelyek, mint történik, nagy veszélyben vannak.
I know you write as soon as you can.	Tudom, hogy amint tudsz, írsz.
Ice and shit.	Jég és szar.
You can throw it up and go.	Fel lehet dobni és mehet.
The work was not done properly.	A munkát nem végezték el megfelelően.
It's getting worse.	Ez is egyre rosszabb.
This is just a statement of fact.	Ez csak a tény kijelentése.
It’s unbelievable how many people can fit in this little cell.	Hihetetlen, mennyi ember fér el ebbe a kis cellába.
But there is some possibility of error here.	De van itt némi hibalehetőség.
I have no information, no knowledge of anything.	Nincs információm, nincs tudomásom semmiről.
Still, he was amazed late at night.	Késő este mégis csodálkozásra késztette.
I walk faster.	gyorsabban sétálok.
But this relationship was not smooth.	De ez a kapcsolat nem volt zökkenőmentes.
He found them and never lost a pair again.	Megtalálta őket, és soha többé nem veszített el egy párat.
The accident happened.	A baleset megtörtént.
But this time it wasn't.	Csakhogy ezúttal nem az volt.
Because you.	Mert te.
Our information comes from a variety of sources.	Információink többféle forrásból származnak.
I just joined to do something.	Csak azért csatlakoztam, hogy csináljak valamit.
I would just ask you to consider the political implications of the situation.	Csak arra kérem, hogy fontolja meg a helyzet politikai vonatkozásait.
The experiments were repeated twice.	A kísérleteket kétszer megismételték.
But they took the opposite view of things.	De ők az ellenkező álláspontot képviselték a dolgokról.
The secret life of hours spent searching.	A keresgéléssel töltött órák titkos élete.
Many were surprised.	Sokan meglepődtek.
I saw you were scared.	Láttam, hogy fél.
Their interest is their interest.	Az érdekük az ő érdekük.
I was not responsible for that.	Nem én voltam a felelős ezért.
But later.	De később.
He and the team have the same desire to win.	Őt és a csapatot ugyanaz a vágy, hogy nyerjenek.
As little noise as possible.	A lehető legkevesebb zaj.
You've been with him from the start.	Kezdettől fogva kézben voltál vele.
Please group them.	Kérjük, csoportosítsa őket.
And I think about it more.	És többet gondolok rá.
We have to keep it for at least a while.	Legalább egy ideig meg kell tartanunk.
He still plays in the car to this day.	A mai napig játssza az autóban.
These were my goals.	Ezek voltak a céljaim.
I turn around and open a certain door.	Elfordítom, és kinyitok egy bizonyos ajtót.
There are ten questions that give four answers to answer.	Tíz kérdés van, amelyek négy választ adnak a válaszadásra.
We started getting to know him.	Ismerkedni kezdtünk vele.
Such success cannot be bought.	Ilyen sikert nem lehet megvásárolni.
Unfortunately, no one else.	Sajnos senki más sem.
I felt.	Éreztem.
This was revealed after the last security update.	Ez a legutóbbi biztonsági frissítés után megmutatkozott.
You probably think so.	Valószínűleg azt gondolja.
He would put the knife down.	Letenné a kést.
So you have to add your own.	Tehát hozzá kell adnia a sajátját.
At this material point, the information is specific.	Ezen az anyagi ponton az információ specifikus.
I don't have a dog in this political fight.	Nincs kutyám ebben a politikai harcban.
Recently, like last week.	Mostanában, mint az elmúlt héten.
But of course there is much more.	De természetesen sokkal több van.
I escorted you home.	Hazakísértem.
We hope you enjoy the event.	Reméljük, hogy elnyeri tetszését az esemény.
It can take more than five years.	Több mint öt évig is eltarthat.
They want to go out.	Ki akarnak menni.
I started running with him.	Elkezdtem vele futni.
I'll run away and get them.	Kiszaladok és elhozom őket.
This upset him and left the table.	Ez felzaklatta, és elhagyta az asztalt.
The shock hit him hard.	A sokk erősen érte.
His words came out slowly.	A szavai lassan kijöttek.
Opposite him, back to me, sat another person.	Vele szemben, háttal nekem, egy másik személy ült.
I didn't say that, but it must have been true.	Nem ezt mondtam, de biztosan igaz volt.
The reference list is excellent.	A referencialista kiváló.
Just because you can.	Csak mert lehet.
And you have very good things to do.	És nagyon jó dolgaid vannak.
He started suddenly.	Hirtelen belekezdett.
The players are positioned as shown in the picture.	A játékosok a képen látható módon helyezkednek el.
During this time, they say, you get it wrong.	Ez idő alatt, azt mondják, rosszul érted.
The physical process is also done.	A fizikai folyamat is megtörtént.
He had an equally deep and personal business.	Ugyanilyen mély és személyes dolga volt neki.
The children were confused.	A gyerekek összezavarodtak.
And when they hit it.	És amikor megütöttek.
He stood listening to his conversation.	Állva hallgatta a beszélgetését.
All players.	Az összes játékos.
It was a relief to see that his friend was so interested.	Megkönnyebbülés volt látni, hogy barátja ennyire érdeklődik.
The crowd began to tear.	A tömeg szakadozni kezdett.
You felt they were too low.	Úgy érezted, túl alacsonyak.
And we have it.	És nekünk megvannak.
They won't work.	Nem fognak működni.
Not when he finally made another friend.	Nem akkor, amikor végre újabb barátot szerzett.
The answer is absolutely yes.	A válasz abszolút igen.
For progress.	Az előrelépésért.
I thought you would like it.	Azt hittem, tetszeni fog.
So I know I can encode.	Szóval tudom, hogy tudok kódolni.
Not his.	Az övé nem.
He can't eat food.	Nem tud ételt enni.
Then come with me.	Akkor gyere velem.
Before any experimental procedure was performed.	Mielőtt bármilyen kísérleti eljárást elvégeztek volna.
He had no idea what to do with the little ones.	Fogalma sem volt, mit kezdjen a kisgyerekekkel.
Try a few groups until you find one that feels comfortable.	Próbáljon ki néhány csoportot, amíg meg nem találja azt, amelyik kényelmesnek érzi magát.
This death does not change anything.	Ez a halál semmit sem változtat.
And a few days of that feeling.	És néhány nap ez az érzés.
Nothing happened.	Nem történt semmi.
As his old life passed.	Ahogy a régi élete elmúlt.
I didn’t tell anyone, not even the band.	Nem mondtam el senkinek, még a zenekarnak sem.
We have found that the recommended amount provides the desired benefits.	Azt tapasztaltuk, hogy a javasolt mennyiség biztosítja a kívánt előnyöket.
You don't think it sounds.	Nem úgy gondolja, ahogy hangzik.
He's not just gone.	Nemcsak elment.
Why was everyone after me.	Miért volt mindenki utánam.
It went even better on the second and third days.	A második és a harmadik napon még jobban ment.
They need to see my pass.	Látniuk kell a bérletemet.
Yes, it is extremely dangerous, but it has its benefits.	Igen, rendkívül veszélyes, de megvannak az előnyei.
He learned that the accused had been arrested.	Megtudta, hogy a vádlottat letartóztatták.
Not even the fact that nothing surprised me was surprised.	Még az a tény sem lepett meg, hogy semmi sem lepett meg.
But some of these are not under your control.	De ezek némelyike ​​nem az Ön irányítása alatt áll.
He pressed his head to the glass.	Fejét az üvegnek nyomta.
With my people.	Az embereimmel.
He has no plans to leave.	Nem tervez kimenni.
That was clear to me before.	Ez már korábban is világos volt számomra.
Don't try that.	Ne próbálkozz ezzel.
I'm not listening.	nem figyelek.
I think that’s why most older people are so happy.	Szerintem a legtöbb idős ember ezért olyan boldog.
It seemed to finally happen.	Úgy tűnt, végre megtörténik.
We hope the most.	Reméljük leginkább.
He went to town.	Elment a városba.
Feel what you're up to.	Érzi, mire készülsz.
I wanted to hand it over.	át akartam adni.
The positive element is clearly separated and can be defined in relation to its negative space.	A pozitív elem egyértelműen elkülönül, és negatív terével szemben definiálható.
There is nothing there.	Nincs ott semmi.
Yes, they are very good to him.	Igen, nagyon jók neki.
As you were.	Ahogy voltál.
This is the best choice you will ever make !.	Ez a legjobb választás, amit valaha is fog tenni!.
If you like something here, please let me know.	Ha tetszik valami itt, kérlek jelezd.
It works well and is of good quality.	Jól működik és jó minőségű.
It was exactly right.	Pontosan helyes volt.
You have to think about it.	Gondolnia kell rá.
He knocked out two.	Kettőt ütött ki.
I can’t be creative in a “group”.	Nem tudok kreatív lenni „csoportban”.
Survival comes first.	A túlélés az első.
Such are my friends.	Ilyenek a barátaim.
The evidence was contradictory.	A bizonyítékok ellentmondásosak voltak.
They have a common interest in music and horses.	Közös érdeklődésük a zene és a lovak iránt.
We try not to change what we do.	Igyekszünk nem változtatni azon, amit csinálunk.
He just flipped through the pages.	Csak újra fellapozta a lapokat.
Even the definition of property.	Még a tulajdon meghatározása is.
Mom eventually left her with my two brothers and me.	Anya végül elhagyta őt a két bátyámmal és velem.
We received excellent information and could not help enough.	Kiváló információkat kaptunk, és nem tudtak eleget segíteni.
And thats how it stays.	Így is marad.
You have to get out of the way on the track.	Ki kell térnie az útból a pályán.
During the show.	A műsor alatt.
Some like it, some don't.	Van akinek tetszik, van akinek nem.
Time played with it.	Az idő játszott vele.
Both are full of details and the details are good.	Mindkettő tele van részletekkel, és a részletek jók.
Let's go tomorrow.	Menjünk holnap.
Be sure to eat here.	Ügyeljen arra, hogy itt étkezzen.
He would never sell to a guy like that.	Soha nem adná el egy ilyen srácnak.
There shouldn't have been power here.	Itt nem kellett volna hatalomnak lennie.
This solution is well known and thus not interesting.	Ez a megoldás jól ismert, és így nem érdekes.
These are not very common names either.	Ezek sem túl gyakori nevek.
On a paper card.	Egy papírkártyára.
You know, people go on.	Tudod, az emberek továbbmennek.
Tea is known to be very good for health.	A tea köztudottan nagyon jó az egészségre.
Watching and examining every possible step helped.	Az, hogy minden lehetséges lépést megnéztem és megvizsgáltam, segített.
Current performance may be higher or lower than the performance data displayed.	A jelenlegi teljesítmény magasabb vagy alacsonyabb lehet, mint a megjelenített teljesítményadatok.
I had to do this.	Ezt meg kellett valósítanom.
He controls.	Ő irányít.
We are making this situation public and visible.	Nyilvánossá és láthatóvá tesszük ezt a helyzetet.
Talk to you later.	Később beszélünk.
Users want this feature.	A felhasználók ezt a funkciót szeretnék.
In fact, they are not taught to respect others or their property.	Valójában nem tanítják meg tisztelni másokat vagy tulajdonukat.
And no one came to see it.	És senki sem jött megnézni.
They were all we wanted to be and we defeated them.	Ők voltak mindazok, akik lenni szerettünk volna, és legyőztük őket.
I feel like we’ve tried everything over the years.	Úgy érzem, az évek során mindent kipróbáltunk.
Let’s start with the first one, as it’s pretty standard.	Kezdjük az elsővel, mivel ez meglehetősen szabványos.
And a lot of people.	És sok ember.
Maybe he's been dead for a while.	Talán egy ideje halott volt.
, you have a pretty good idea of ​​what's going on.	, elég jó ötleted van, hogy mi történik.
It was a strange feeling.	Furcsa érzés volt.
There are other such shows, but most are not.	Vannak más ilyen műsorok is, de a legtöbb nem az.
I think we need to prepare for this.	Azt hiszem, ezt fel kell készítenünk.
But it also happens.	De ilyen is előfordul.
And that's how it went for a few years.	És ez így ment néhány évig.
We can also get the appeal from outside.	A fellebbezést kívülről is megkaphatjuk.
We quickly determined which one we wanted and how much it would cost.	Gyorsan megállapítottuk, melyiket szeretnénk, és mennyibe kerül.
However, the present work has several possible limitations.	A jelen munkának azonban számos lehetséges korlátja van.
For now, and if we have to move.	Egyelőre, és ha lépnünk kell.
He just entered the room.	Most belépett a szobába.
He felt the gaze on himself along the way.	Útja során végig magán érezte a tekinteteket.
Maybe a cat.	Talán egy macska.
It must look good.	Biztosan jól néz ki.
I can't wait any longer.	Alig várok többet.
Or enjoy.	Vagy élvezze.
The bed itself is very comfortable and easy to use.	Maga az ágy nagyon kényelmes és könnyen használható.
This is not how it works.	Ez nem így működik.
Government buildings.	Kormányzati épületek.
He helped his father years ago.	Évekkel ezelőtt segített az apjának.
There was no point in trying to tell him.	Nem volt értelme megpróbálni elmondani neki.
However, the relationship was stronger in boys than in girls.	A kapcsolat azonban erősebb volt a fiúknál, mint a lányoknál.
You can only talk to these people about this mission.	Csak ezekkel az emberekkel beszélhet erről a küldetésről.
But I'll try hell.	De pokolian megpróbálom.
Work on this.	Dolgozz ezen.
It's simple.	Ez egyszerű.
I'm creating new reports and forms.	Új jelentéseket és űrlapokat készítek.
However, the police are not late in responding.	A rendőrség mégsem késik el a választ.
You know a lot about me kid, but not enough.	Sokat tudsz rólam gyerek, de nem eleget.
You should have seen him.	Látnod kellett volna őt.
It's hard to leave this.	Nehéz ezt elhagyni.
No studies reported negative results.	Egyetlen tanulmány sem közölt negatív eredményt.
Plus, the ship is there.	Ráadásul ott van a hajó.
It is important to maintain our strength.	Fontos, hogy megőrizzük erőnket.
I will be a part of it.	részese leszek.
Forces on land.	Erők a szárazföldön.
Please come out.	Kérlek gyere ki.
I asked if anyone else knew about it.	Megkérdeztem, tud-e még valaki erről.
It was a choice.	Ez egy választás volt.
This is easy to do because they are tied to variable names.	Ezt könnyű megtenni, mert változónevekhez vannak kötve.
They were for sure.	Biztos voltak.
The buildings arrived by train and boat, in the form of materials.	Az épületek vonattal és hajóval érkeztek, anyagok formájában.
You have to win your first match.	Meg kell nyerned az első meccsedet.
Production would be ready for the year.	A gyártás az évre készülne.
There are resources.	Vannak források.
Nothing crazy, but nice season, especially after half a year of skipping.	Semmi őrültség, de szép szezon, főleg fél év kihagyás után.
There was a moment, then another, but the two were not connected.	Volt egy pillanat, aztán még egy, de a kettő nem függött össze.
Sometimes they can even talk without making any sense.	Időnként még beszélhetnek is, anélkül, hogy bármi értelme lenne.
Various family members attended.	Különféle családtagok vettek részt.
They want to ask.	Ki akarnak kérdezni.
He was in a public house.	Egy nyilvános házban volt.
It is worth noting here that less is more.	Itt érdemes megjegyezni, hogy a kevesebb több.
But we can start doing our part.	De elkezdhetjük tenni a részünket.
That was probably enough.	Ez valószínűleg elég volt.
At the time, science believed that only humans used and made tools.	Abban az időben a tudomány úgy gondolta, hogy csak az emberek használnak és készítenek eszközöket.
You will do more with what you love.	Többet fogsz csinálni azzal, amit szeretsz.
To do this, they may need access to your property.	Ehhez előfordulhat, hogy hozzá kell férniük az Ön ingatlanához.
An effort was put into it.	Erőfeszítést tettek rá.
About three months old.	Körülbelül három hónapos.
No one could be seen.	Nem lehetett látni senkit.
All parts of the sample.	Minden része a mintának.
We understand how to have fun.	Értjük, hogyan kell szórakozni.
The house is very comfortable.	A ház nagyon kényelmes.
I grew up in that world, but now it’s completely different.	Abban a világban nőttem fel, de most teljesen más.
The difference is significant.	A különbség jelentős.
But light came from somewhere.	De valahonnan fény jött.
You have to be extremely careful.	Rendkívül óvatosnak kell lennie.
What your school needs, we asked the principal.	Mire van szüksége az iskolájának, kérdeztük az igazgató mestert.
However, it turns out that this is not the case.	Azonban kiderül, hogy ez nem így van.
I feel a little time pressure.	Egy kis időnyomást érzek.
You need to talk to me.	Beszélned kell velem.
It was a very good room.	Nagyon jó szoba volt.
You made me a good world.	Jó világot csináltál nekem.
He used image processing to find good properties.	Képfeldolgozást használt a jó tulajdonságok megtalálására.
This is a big, important and very strange story.	Ez egy nagy, fontos és nagyon furcsa történet.
He came in with questions.	Kérdésekkel jött be.
That makes business sense, and that’s the right thing to do.	Ennek üzleti értelme van, és ez a helyes dolog.
I changed clothes and went back to the party.	Átöltöztem és visszamentem a buliba.
It’s not that I don’t have a free spirit in me.	Nem arról van szó, hogy nincs bennem szabad szellem.
This is my style.	Ez az én stílusom.
I spent another hour firing, unsuccessfully.	Még egy órát töltöttem azzal, hogy tüzet rakjak, sikertelenül.
He didn't think that would be enough.	Nem gondolta, hogy ez elég lesz.
He had never seen his father so angry in his life.	Soha életében nem látta még ilyen dühösnek az apját.
See if the situation improves.	Hátha javul a helyzet.
Luck continued to smile at me.	A szerencse továbbra is rám mosolygott.
They are different than us.	Ők mások, mint mi.
As such, it was part of the record.	Mint ilyen, a rekord része volt.
You will continue to stay.	Továbbra is maradsz.
But then again, who knows.	De akkor még egyszer, ki tudja.
They did nothing for him.	Nem tettek érte semmit.
I'll try it.	Meg fogom próbálni.
The structure can provide security.	A szerkezet biztonságot nyújthat.
You know people.	Ismered az embereket.
The table was set for a meal.	Az asztalt megterítették az étkezéshez.
I would be very grateful for it.	nagyon hálás lennék érte.
And that’s when the real purpose of the structure found me.	És ekkor talált rám a szerkezet valódi célja.
This time things turned out differently.	Ezúttal a dolgok másképp alakultak.
He has a class.	Van osztálya.
The signal flows from left to right.	A jel áramlása balról jobbra halad.
Thank you for reading.	Köszönöm, hogy elolvastad.
Here we can make something new every day.	Itt minden nap valami újat készíthetünk.
Find a good website and play games.	Keress egy jó weboldalt és játssz a játékokkal.
Two books a year.	Évente két könyv.
I chose these by hand.	Ezeket kézzel választottam.
There were no horses in the army.	A hadsereg híján volt lovaknak.
He came in, lowered his head, and went to work.	Bejött, lehajtotta a fejét és dolgozni ment.
Act at your school.	Cselekedj az iskoládban.
This is how the scene ends.	Így ér véget a jelenet.
It makes you think about things.	Elgondolkodtat a dolgokon.
The child seemed at least a year old.	A gyerek legalább egy évesnek tűnt.
Which would lead to longer games.	Ami hosszabb játékokhoz vezetne.
He didn't want his money.	Nem akarta a pénzét.
We are very interested in what you say.	Nagyon érdekel minket, amit mondasz.
There will be some meat on the bones.	Egy kis hús lesz a csontokon.
Because he could.	Mert megtehette.
He is different from the other men he has met.	Ő más, mint a többi férfi, akivel találkozott.
It was just that he got into the newspapers.	Csak az volt, hogy bekerült az újságokba.
I didn’t follow these the way I wanted to in the beginning.	Nem úgy követtem ezeket, ahogy az elején szerettem volna.
I have made some progress.	Valami előrelépést tettem.
Just like everyone else.	Ugyanúgy, mint mindenki más.
My faith changed to doubt.	A hitem kétséggé változott.
It is not enough to just say that a living structure is not created.	Nem elég csak azt mondani, hogy nem jön létre jól élő szerkezet.
The patient had no other symptoms.	A betegnek egyéb tünete nem volt.
There is no significant financial component.	Nincs jelentős pénzügyi összetevő.
But then he spoke again.	De aztán újra megszólalt.
Control groups received drinking water only.	A kontrollcsoportok csak ivóvizet kaptak.
We have to try a human method.	Ki kell próbálnunk egy emberi módszert.
Somehow he takes it.	Valahogy elvisz.
When we ran out of money, we went back under the bridge.	Amikor elfogyott a pénze, visszamentünk a híd alá.
We have no way of finding out.	Nincs módunkban megtudni.
He didn't understand.	Nem értette.
You could say it was very popular.	Mondhatnánk, hogy nagyon népszerű volt.
For great performance.	A nagy teljesítmény érdekében.
It's not about the names.	Nem a nevekről van szó.
That twenty-second age seemed.	Az a húsz másodperc kornak tűnt.
Anyone can join to make money in their spare time.	Bárki csatlakozhat, hogy pénzt keressen szabadidejében.
Anything that can lead to it is worth following.	Bármit, ami elvezethet hozzá, érdemes követni.
It probably had to be said.	Valószínűleg ki kellett mondani.
It was cool upstairs.	Hűvös volt odafent.
And you can give them the same in return.	És ugyanezt adhatod nekik cserébe.
He needed it there, and he will be there.	Ott szüksége volt rá, és ott is lesz.
I thought we did good things in the movement.	Azt hittem, jó dolgokat tettünk a mozgalomban.
Some of them will laugh.	Néhányuk nevetni fog.
I know he's in.	Tudom, hogy bent van.
It's too dark.	Túl sötét van.
I literally had to get out of bed this morning.	Szó szerint ki kellett gurulnom az ágyból ma reggel.
He shifted from his position, leaning deep on the ground.	Elmozdult az állásáról, mélyen a földhöz támaszkodva.
Don't let him know your presence.	Ne tudassa jelenlétét.
I hear them.	hallom őket.
If the word carries.	Ha a szó viszi.
I didn't ask him.	Nem kérdeztem tőle.
I will direct the visit.	Én irányítom a látogatást.
We are proud of our daughter.	Büszkék vagyunk a lányunkra.
His wife didn't stop here.	A felesége nem állt meg itt.
You can’t just kill people on the street and not report them.	Nem lehet egyszerűen embereket megölni az utcán, és nem jelenteni.
I just can’t believe you’re ready to give it up.	Egyszerűen nem hiszem el, hogy készen állsz lemondani róla.
My own and others.	A sajátom és mások.
He developed his study plan.	Kidolgozta a tanulmánytervét.
She goes home to spend time with her kids.	Hazamegy, hogy a gyerekeivel töltse az időt.
I certainly don't.	Én biztosan nem.
You won't even know where you went.	Még akkor sem fogja tudni, hová tűntél.
There was every reason not to believe him.	Minden oka megvolt arra, hogy ne higgyen neki.
We both like a little longer hair.	Mindkettőnknek tetszik egy kicsit hosszabb haja.
We discuss the limitations and uses of this system.	Ennek a rendszernek a korlátait és felhasználását tárgyaljuk.
I shuddered to share the update.	Megrendültem, hogy megosszam a frissítést.
But the world is still moving.	De a világ mégiscsak halad.
He did everything he could to lead a normal life.	Mindent megtett, hogy normális életet folytasson.
I never tell my own.	Soha nem mondom el a sajátomat.
Others are familiar.	Mások ismerősek.
Start early on a.	Kezdje korán az a.
If you like the new look, you are ready.	Ha tetszik az új megjelenés, akkor készen áll.
But you can add new states.	De új állapotokat adhat hozzá.
It was a terrible time for women in particular.	Különösen a nőknek volt borzasztó az ideje.
They don't know how they could find the girl.	Nem tudni, hogyan tudták megtalálni a lányt.
I went with you too easily.	Túl könnyen mentem veled.
He literally still remembers the day.	Szó szerint még mindig emlékszik a napra.
No wonder most women hate to drink.	Nem csoda, hogy a legtöbb nő utál inni.
He finally found the love of his life.	Végre megtalálta élete szerelmét.
He was nice to us.	Kedves volt hozzánk.
There is no logic here.	Itt nincs logika.
In fact, it is very simple.	Valójában ez nagyon egyszerű.
His speech is free and public.	Beszéde szabad és nyilvános.
Perhaps the most important and significant is the excellent character development.	Talán a legfontosabb és legjelentősebb a kiváló karakterfejlődés.
You know we want it back.	Tudja, hogy vissza akarjuk kapni.
I'll tell you what they did.	Elmondom mit csináltak.
A little night work.	Egy kis éjszakai munka.
Few of these methods have been really evaluated.	E módszerek közül keveset értékeltek igazán.
Just follow.	Csak kövesse.
And no matter how hard it is to believe, it is true.	És bármennyire is nehéz elhinni, ez igaz.
No magic in the world brings them back.	A világon semmilyen varázslat nem hozza vissza őket.
Changes are needed.	Változásokra van szükség.
In the event of a collision, these glass elements may break and injure the user.	Ütközéskor ezek az üvegelemek eltörhetnek és megsérthetik a felhasználót.
In fact, they paid very well.	Valójában nagyon jól fizettek.
He wasn't used to it.	Nem volt hozzászokva ehhez.
They both agreed with the concept.	Mindketten egyetértettek a koncepcióval.
There must be something awful, something awful.	Biztos van valami szörnyűség, valami szörnyű.
Please point in the right direction.	Kérem, mutasson a helyes irányba.
And our source code is open.	És a forráskódunk nyitva van.
The language is clear here.	Itt egyértelmű a nyelv.
It is also very cool and strong.	Ez is nagyon klassz és erős.
Drink more drinks.	Több italt inni.
I'm not coming back.	nem jövök vissza.
I've seen the last few songs.	Láttam az utolsó néhány dalt.
I don't even like to think about it.	Nem is szeretek rá gondolni.
But only for now.	De csak egyelőre.
I let it happen.	Hagytam, hogy ez megtörténjen.
Her mother was not married.	Az anyja nem volt férjnél.
Again, all hands rose quickly.	Ismét minden kéz gyorsan felemelkedett.
He went to the hospital for a full week of examinations.	Bement a kórházba egy teljes hét vizsgálatra.
He never stopped protecting me.	Soha nem hagyta abba, hogy megvédjen engem.
I love that series.	Imádom azt a sorozatot.
He has been selling ever since.	Attól kezdve eladta.
But he didn't even have a horse.	De még lova sem volt.
Not before, and not after at all.	Nem előtte, és egyáltalán nem utána.
That's how we surprise them.	Így meglepjük őket.
I'll take it.	El fogom vinni.
It has only one connected part.	Egyetlen csatlakoztatott alkatrésze van.
This is different.	Ez más.
Keeping things up to date.	A dolgok naprakészen tartása.
He doesn't know about worries.	Nem tud aggodalomról.
It could have happened.	Megtörténhetett volna.
He wanted us.	Ő akart minket.
God, it was beautiful.	Istenem, gyönyörű volt.
No personal injury was caused by the fire.	A tűz miatt személyi sérülés nem történt.
Bigger than them.	Nagyobb náluk.
You should have found out more about it.	Többet kellett volna megtudnia róla.
We've been with each other for two hours.	Két órája vagyunk egymás társaságában.
But they also went after others.	De mentek mások után is.
But it's too late for that.	De ehhez már késő.
Many injuries in the hospital are caused by magic.	A kórházban sok sérülést varázslat okoz.
They were clearly prepared to fight me.	Egyértelműen felkészültek arra, hogy harcot vívjanak velem.
You will not miss them.	Nem fogsz hiányozni nekik.
My goals were different.	A céljaim mások voltak.
It was dirty, loud.	Koszos volt, hangos.
Few complications have been reported.	Kevés szövődményről számoltak be.
Applications require requirements, which in turn perform the design.	Az alkalmazások megkövetelik a követelményeket, amelyek viszont a tervezést hajtják végre.
He knows very well what he is doing.	Nagyon jól tudja, mit csinál.
You need a fresh look.	Friss megjelenésre van szüksége.
In general.	Általánosságban.
Lives change.	Az életek változnak.
Maybe after he died.	Talán miután meghalt.
This is a nice example of what he did.	Ez egy szép példa arra, amit tett.
Depending on your needs, the input event can make more sense.	Igényeitől függően a beviteli eseménynek több értelme is lehet.
He had to come out.	Ki kellett jönnie.
I thought it was a good idea at the time.	Akkoriban jó ötletnek tartottam.
He made her watch.	Rávette a lányt, hogy figyeljen.
Two very different types of work are needed here.	Itt két nagyon különböző típusú munkára van szükség.
He was no longer a soldier and had not received any orders.	Már nem volt katona, és nem kapott semmilyen parancsot.
This is a very professional environment.	Ez egy nagyon profi környezet.
Thirty minutes passed.	Eltelt harminc perc.
To appreciate.	Megbecsülni.
They are in a situation where for nothing.	Olyan helyzetben vannak, amiben a semmiért.
I want to know who they think did this.	Szeretném tudni, hogy szerintük ki tette ezt.
Maybe you like it.	Lehet, hogy ez tetszik.
And they wanted so little.	És olyan keveset akartak.
That is why I create this method.	Ezért létrehozom ezt a módszert.
Or not alone.	Vagy nem egyedül.
Your phone was then turned off.	Ezt követően a telefonját kikapcsolták.
In a word, no one knows his name.	Egyszóval senki sem tudja a nevét.
Not good memories.	Nem jó emlékek.
He pulled him back to himself.	Visszahúzta magához.
And they felt relatively safe.	És viszonylag biztonságban érezték magukat.
That is exactly what is happening.	Pontosan ez történik.
Thank you for being there for him.	Köszönöm, hogy ott voltál neki.
Unfortunately, time is running out.	Sajnos az idő elfogyott.
You just have to know them one by one.	Csak egyenként kell ismerned őket.
He was the most beautiful garden in town.	Ő volt a város legszebb kertje.
It shook everyone to the core.	Ez mindenkit a velejéig megrázott.
You can help me here.	Itt tudsz nekem segíteni.
This time my work gave me a little rest.	Ezúttal a munkám adott egy kis helyretételt.
Anyway, we wanted to clean it up.	Mindenesetre ki akartuk takarítani.
To be clear, it was not my goal.	Ami, hogy világos legyen, nem az én célom volt.
One goal wins.	Ezt egy gól nyeri meg.
Someone with decision-making power.	Valaki döntési jogkörrel.
A defendant.	Egy alperes.
Nobody talked much.	Senki nem beszélt sokat.
This improved the game.	Ez javította a játékot.
The point was to keep moving towards that goal.	A lényeg az volt, hogy folyamatosan haladjunk e cél felé.
That night he came again.	Azon az éjszakán ismét eljött az illető.
Slowly, but not too slowly.	Lassan, de ne túl lassan.
Please help me find a solution to go beyond that.	Kérem, segítsen megoldást találni, hogy túllépjek ezen.
He saw no other man.	Nem látott másik embert.
He knows what's good for him.	Tudja, mi a jó neki.
It was fast at first.	Az elején gyors volt.
It wasn't easy before.	Korábban nem volt könnyű.
You understood again.	Ismét megértetted.
Don't worry, we'll take care of everything on time.	Ne aggódjon, időben mindent elintézünk.
So it never worked for me.	Szóval nekem sosem működött.
You play everything by heart.	Fejből játszol mindent.
God hasn't finished them yet.	Isten még nem végzett velük.
Thanks for the help.	Köszönöm a segítséget.
Dates are given on the right.	Az időpontok a jobb oldalon vannak megadva.
And here you are.	És itt vagy.
They'll be back in a while.	Egy kis idő múlva visszajönnek.
He finally lets us in on the secret.	Végül beenged minket a titokba.
Many of them are women and children.	Sokan közülük nők és gyerekek.
He didn't want to give up.	Nem akarta feladni.
Some of the others did the same.	A többiek közül néhányan ugyanezt tették.
It was a lot of fun to play with you in the first round.	Nagyon szórakoztató volt veled játszani az első körben.
He didn't leave.	Nem ment el.
Contact us today.	Vegye fel velünk a kapcsolatot még ma.
You saw proof of that.	Láttad ennek a bizonyítékát.
Time can only be spent.	Az időt csak tölteni lehet.
He was still upstairs.	Még mindig fent volt.
Video games and more.	Videojátékok és egyebek.
It was perfect for that purpose.	Erre a célra tökéletes volt.
He brought me to such wonderful places.	Olyan csodálatos helyekre hozott.
To challenge.	Hogy kihívja.
And then he laughed a lot.	És akkor nagyot nevetett.
It's in his name.	Az ő nevében van.
I can see that for sure.	Ezt biztosan látom.
I have to stop.	meg kell állnom.
It wasn't a kill.	Nem ölés volt.
We have built a better world for better people.	Egy jobb világot építettünk magunknak jobb emberek számára.
And now let's not waste time.	És most ne vesztegessük az időt.
A tour guide led us on a tour.	Egy idegenvezető vezetett minket egy túrára.
And if they find you, I hope they play with you kindly.	És ha megtalálnak, remélem kedvesen játszanak veled.
It had to be the same.	Ugyanaznak kellett lennie.
You have to be different.	Másnak kell lenned.
We just started hurting the troops.	Most kezdtük bántani a csapatokat.
He goes and takes the ball.	Elmegy és felszáll a labdára.
I was his friend, but he didn't care.	A barátja voltam, de nem érdekelte.
I have a picture with a lot of people.	Sok emberrel van képem.
One is an image and the other is text.	Az egyik egy kép, a másik pedig egy szöveg.
The dog was examined and weighed.	A kutyát megvizsgálták és súlyát értékelték.
He saw me come back.	Látta, ahogy visszajöttem.
Nevertheless, their lives will never be the same.	Ennek ellenére az életük soha nem lesz ugyanolyan.
Their gazes met.	Tekintetük találkozott.
He turned the key.	Elfordította a kulcsot.
A little pace is gone.	Egy kis ütem ment el.
You don't think about tomorrow.	Nem gondol a holnapra.
I could feel him.	Éreztem őt magamban.
You have to understand that too.	Ezt is meg kell értened.
Then he turned his head again.	Aztán ismét elfordította a fejét.
I had no idea what was going to happen.	Fogalmam sem volt, mi fog történni.
Not happy.	Nem boldog.
He wants it until the last day of his life.	Élete utolsó napjáig akar.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam hasonlót.
You have good friends here.	Vannak itt jó barátaid.
And no one has to grow old if they don’t want to.	És senkinek sem kell megöregednie, ha nem akar.
He raised his hand.	Felemelte a kezét.
The results of our research tell a different story.	Kutatásunk eredményei más történetet mesélnek el.
They just want free food.	Csak ingyen kaját akarnak.
The chest hair was soft on his face.	A mellkasszőrzet puha volt az arcán.
It was only a one-year course, you know.	Csak egy éves tanfolyam volt, tudod.
Please don't stop now.	Kérlek, most ne hagyd abba.
Everyone on the list was black.	A listán mindenki fekete volt.
No one knew how to set it up.	Senki sem tudta, hogyan kell beállítani.
I can't interpret.	Nem tudom értelmezni.
I left everything to chance.	A véletlenre bíztam mindent.
Still, there was nothing he could do to stop it.	Mégsem tehetett semmit, hogy megállítsa.
Good stress even has health benefits.	A jó stressznek még egészségügyi előnyei is vannak.
The power.	A hatalom.
I get up from my chair.	Felállok a székemből.
I assume the elements fit and others don’t.	Feltételezem, hogy az elemek passzolnak, mások meg nem.
The customer can be an individual or a company.	Az ügyfél lehet magánszemély vagy cég.
There were a few moves we were happy to make.	Volt néhány mozdulat, amit szívesen csináltunk.
This is where the problems begin.	Itt kezdődnek a problémák.
I read the piece before you came.	Elolvastam a darabot, mielőtt eljöttél.
Stay cool now.	Most maradj hűvös.
The memory will be different and larger.	A memóriában más, nagyobb méretű lesz.
We didn't even have time to undress.	Arra sem volt időnk, hogy levetkőzzünk.
Above all, I wanted them on mine.	Mindennél jobban akartam őket az enyémen.
Hell, these injuries can be very serious.	A pokolba is, ezek a sérülések nagyon súlyosak lehetnek.
These are features that were not needed before.	Ezek olyan funkciók, amelyekre korábban nem volt szükség.
The environment was not good.	Nem volt jó a környezet.
It was a wonderful experience.	Ez csodálatos élmény volt.
I'm proud of you, son.	Büszke vagyok rád, fiam.
Nothing seems familiar.	Semmi sem tűnik ismerősnek.
He will never talk to you again.	Soha többé nem fog beszélni veled.
They saw me enter and nodded.	Látták, hogy belépek, és bólintottak.
Do what you have to do.	Tedd, amit kell.
I used the floor.	A padlót használtam.
It's still real today.	Ma is valóságos.
I know you were out of service this afternoon.	Úgy tudom, hogy délután szolgálaton kívül voltál.
Maybe that was the problem.	Talán ez volt a probléma.
He grew up in this environment and eventually worked there.	Ebben a környezetben nőtt fel, és végül ott dolgozott.
He must have looked like he hadn't done anything good.	Minden bizonnyal úgy nézett ki, mintha semmi jót nem csinált volna.
Yes, more pictures of the food.	Igen, több kép az ételről.
Then he smiled and nodded toward the door.	Aztán elmosolyodott, és az ajtó felé biccentett.
Remove from heat and allow to cool.	Levesszük a tűzről és hagyjuk kihűlni.
The numbers represent real people.	A számok valódi embereket ábrázolnak.
He enjoyed the good, hard trip again.	Máskor is élvezte a jó, kemény utazást.
However, he did not receive an answer.	Ennek ellenére nem kapott választ.
All the conditions we consider are one of three types.	Az összes általunk figyelembe vett állapot a három típus egyike.
I had no idea, and that annoyed me.	Fogalmam sem volt, és ez idegesített.
The horse went clean, then clean again.	A ló tisztára ment, aztán megint tiszta.
Yes, I should.	Igen kellene.
There were soldiers everywhere.	Mindenhol katonák voltak.
He didn't want to divorce her again.	Nem akarta, hogy még egyszer elváljon tőle.
Just tell them you only need a few hours.	Csak mondd meg nekik, hogy csak pár órára van rá szüksége.
I couldn't catch it.	nem tudtam elkapni.
This will be the main focus of this article.	Ez lesz ennek a cikknek a fő feladata.
He was healthy.	Egészséges volt.
This is because society as a whole has to die.	Ez azért van, mert a társadalom egészének meg kell halnia.
It was much bigger two months ago.	Két hónappal ezelőtt sokkal nagyobb volt.
From this, you seem to really care about your friends.	Ebből úgy tűnik, hogy nagyon törődsz a barátaiddal.
I followed him.	követtem őt.
But dreams don’t come true just because you dream them.	De az álmok nem válnak valóra csak azért, mert megálmodod őket.
The goal is to be the first to have zero cards in your hand.	A cél az, hogy az első legyél nulla lappal a kezében.
The most important thank you.	A legfontosabb köszönet neked szól.
Also enter your degree and major.	Adja meg a diplomát és a szakot is.
We passed each other on the second floor and nodded.	Elhaladtunk egymás mellett a második emeleten és bólogattunk.
I picked it up.	Felvettem.
The time may come again in the future.	A jövőben újra eljöhet az idő.
It was not a good neighborhood.	Nem volt jó környék.
And you would see this huge village.	És látnád ezt a hatalmas falut.
And I love the hidden button design.	És szeretem a rejtett gombos kialakítást.
We'll figure this out.	Ezt majd kitaláljuk.
You call them.	Felhívod őket.
Some of these ideas are great.	Ezen ötletek némelyike ​​nagy.
A beauty he couldn't take his eyes off.	Egy szépség, akiről nem tudta levenni a szemét.
We are waiting for a word between them every day.	Közöttük minden nap szót várunk.
So we love to be ourselves.	Tehát szeretünk önmagunk lenni.
This was accepted.	Ezt elfogadták.
It ended up being ruined from the start.	Az lett a vége, hogy kezdettől fogva tönkrement.
Anyway, he was with us every minute.	Egyébként minden percben velünk volt.
Open career for the first major.	Nyitott karrier első szakra.
He agreed to come into the office, and he did.	Beleegyezett, hogy bejöjjön az irodába, és meg is tette.
He never raised his gun.	Soha nem emelte fel a fegyvert.
We're running empty.	Üresen futunk.
There are two people too.	Két ember van túl.
The policy has not changed.	A politika nem változott.
But that wouldn't work because he would see through it.	De ez nem menne, mert átlátna rajta.
The accused did not make a material statement of facts.	A vádlott lényeges tényállási nyilatkozatot nem tett.
That's why he'll succeed.	Ezért fog sikerülni neki.
It was a whole group and it starts in the office.	Ez egy egész csoport volt, és az irodában kezdődik.
They may be good things, but they are not easy to use.	Lehetnek jó dolgok, de nem könnyű őket használni.
I can't look at it.	Nem bírok ránézni.
That is no longer true.	Ez már nem igaz.
He was the same and yet completely different.	Ő ugyanaz volt, és mégis teljesen más.
Not now his face said.	Nem most mondta az arca.
There is certainly more and more evidence that this is happening now.	Minden bizonnyal egyre több bizonyíték van arra, hogy ez most megtörténik.
Don't even worry about us.	Ne is törődj velünk.
They were free now.	Most szabadok voltak.
A ball game.	Egy labdajáték.
I'll try the show.	Kipróbálom a műsort.
New is mine.	Új az enyém.
And now there is nothing to eat in the house.	És most nincs ennivaló a házban.
I believe the real magic of the world is done by people.	Hiszem, hogy a világ igazi varázslatát az emberek csinálják.
To support the program.	A program támogatására.
It is part of what makes a species a species.	Részei annak, ami egy fajt fajná tesz.
You have no choice here.	Itt nincs más választásod.
I want a community.	közösséget akarok.
Five items were considered and analyzed for each cancer.	Öt tételt vettek figyelembe és elemeztek minden rák esetében.
We have no luck again.	Megint nincs szerencsénk.
Try not to laugh.	Próbálj meg nem nevetni.
The man's thoughts didn't open.	A férfi gondolatai nem nyíltak meg.
Material fact.	Anyagi tény.
He saw a lot and went through a lot.	Sokat látott és sok mindenen ment keresztül.
This was the fourth member of our little team tonight.	Ma este ez volt a negyedik tagja kis csapatunknak.
There are several reasons to choose one technique over another.	Számos oka van annak, hogy az egyik technikát a másik helyett válasszuk.
I expressed my opinion and myself with the food.	Kimondtam a véleményemet és magamat az étellel.
On the side.	Oldalán.
Stay away.	Tartsd távol magad.
In addition, the data in the claims provide little clinical information about individual patients.	Ezenkívül az állítások adatai kevés klinikai információt tartalmaznak az egyes betegekről.
He is very active now.	Most nagyon aktív.
To hell with it, my dad did it and hers before it.	A pokolba is, apám csinálta, és az övé is előtte.
He said he heard something.	Azt mondta, hallott valamit.
He was placed in a group home.	Csoportotthonban helyezték el.
It does not need to be available for other needs.	Más igényekre nem kell rendelkezésre állnia.
Salt to taste.	Só ízlés szerint.
If you couldn't get it.	Ha nem kaphatná meg.
Then choose a tree.	Aztán kiválasztani egy fát.
He was proud of how far he had come.	Büszke volt arra, hogy milyen messzire jutott.
As he walked behind them.	Ahogy mögöttük sétált.
Join the program!	Csatlakozz a programhoz!
So it seems at first glance.	Így első látásra úgy tűnik.
The reporting officer thought so too.	A jelentést felvevő tiszt is ezt gondolta.
He was obviously a bad man, and the conflict was clear.	Nyilvánvalóan rossz ember volt, és a konfliktus egyértelmű volt.
Their own thoughts would never fall again.	Soha többé nem esne saját gondolatuk.
This includes all posts you have made.	Ez magában foglalja az általad írt összes bejegyzést.
One species has no natural right to rule over others.	Nincs természetes joga az egyik fajnak, hogy uralkodjon mások felett.
OK.	Rendben van.
His strategy is to basically subside.	Stratégiája az, hogy alapvetően alábbhagy.
You get a world and leave it there.	Kapsz egy világot, és ott hagyják.
You have to trust the judgment of others.	Bíznod kell mások ítéletében.
But this was not unusual.	De ez nem volt szokatlan.
Continue to provide service in a more cost-effective way.	Továbbra is költséghatékonyabb módon nyújtson szolgáltatást.
It’s just a way of talking in these parts.	Ez csak egy beszédmód ezeken a részeken.
He'll come up tomorrow to pay for the rest.	Holnap feljön, hogy kifizesse a többit.
However, this only happened on the second day.	Ez azonban csak a második napon történt.
You do the opposite.	Te az ellenkezőjét csinálod.
President lie in state.	Elnök feküdjön államban.
I picked it up.	felvettem.
It's five minutes before I meet.	Öt perc van a találkozásom előtt.
I just don't think he really believed in it.	Csak szerintem nem igazán hitt benne.
You will hear the word.	Hallani fogja a szót.
I didn't follow him.	nem követtem őt.
We are only five minutes from the hotel.	Mindössze öt percre vagyunk a szállodától.
I'm not leaving completely.	Nem megyek el teljesen.
Just a specific opinion.	Csak egy adott véleményt.
You have to experiment to know for sure.	Kísérletezni kell, hogy biztosan tudja.
There are not enough.	Nincsenek elegen.
To keep quiet.	Hogy elhallgatjak.
Five days a week.	Minden héten öt nap.
That's what you did, he said.	Ezt megtetted mondta.
It was placed so that there was a view through the window.	Úgy helyezték el, hogy kilátás legyen az ablakon keresztül.
But his basic thoughts were not understood.	De alapvető gondolatait nem értették meg.
He wanted me to cut it.	Azt akarta, hadd vágjon bele.
At least you will see what a plan should include.	Legalább látni fogja, hogy egy tervnek mit kell tartalmaznia.
It's part of their job.	Ez a munkájuk része.
She was worried.	Aggódott.
This is a smart chicken.	Ez egy okos csirke.
White on white on white.	Fehér fehéren fehéren.
You will be surprised every day.	Minden nap meg fog lepni.
And we have to understand that.	És ezt meg kell értenünk.
Each copy represents an image.	Minden példány egy képet képvisel.
This is my favorite post.	Ez a kedvenc bejegyzésem.
I wanted to understand.	meg akartam érteni.
We take care of each other in this work.	Vigyázunk egymásra ebben a munkában.
Isn't that how you react to the fair ?.	Nem így reagálsz a vásárra?.
We could still put it this way.	A lényeget így is megfogalmazhatnánk.
All four went in.	Mind a négyen bementek.
There was no call again.	Ismét nem történt hívás.
They were the good ones, the open ones.	Ők voltak a jók, a nyitottak.
He's gone.	Elment, elment.
Consent is not a condition of purchase.	A hozzájárulás nem feltétele a vásárlásnak.
They don't play anymore.	Már nem játsszák.
We wonder why we have no influence over our children.	Csodálkozunk, hogy miért nincs befolyásunk gyermekeinkre.
The relationships are shown in the following image.	Az összefüggések a következő képen láthatók.
This is our home.	Ez az otthonunk.
Everyone should be at the table.	Mindenkinek az asztalnál kell lennie.
You still haven't answered my question.	Még mindig nem válaszoltál a kérdésemre.
He has no future now, he can't see.	Most nincs jövője, nem látja.
It pretty much changed my life.	Nagyjából megváltoztatta az életem.
He obviously didn't know much about the kids.	Nyilvánvalóan nem sokat tudott a gyerekekről.
I saw it myself.	Én magam is láttam.
And there are reasons for these rules.	És okkal rendelkeznek ezek a szabályok.
Either they find it or they don't, but here.	Vagy megtalálják, vagy nem, de itt.
There was no actual attempt on his life.	Nem történt tényleges kísérlet az életére.
This is the worst feeling in the world.	Ez a legrosszabb érzés a világon.
I actually knew what was going on and there was no confusion.	Valójában tudtam, mi történik, és nem volt benne zavar.
Tears welled in her eyes.	A lány szemében könnyek szöktek.
Therefore, the network may use this information.	Ezért a hálózat felhasználhatja ezeket az információkat.
I'm nowhere near perfect.	Ettől közel sem vagyok tökéletes.
Any comments ?.	Bármilyen hozzászólás?.
He knew it would be his test.	Tudta, hogy ez lesz a próbája.
There are too many changes in our lives right now.	Túl sok változás van most az életünkben.
This will not be possible.	Ez nem lesz lehetséges.
There are so many questions that I can’t just concentrate.	Annyi kérdés, hogy nem tudok csak egyre koncentrálni.
Long enough.	Elég sokáig.
All patients signed a consent form.	Minden beteg aláírta a beleegyező nyilatkozatot.
But listen.	De azért figyelj.
He wrote the manuscript and analyzed the data.	Megírta a kéziratot és elemezte az adatokat.
It would only take half an hour.	Csak fél óráig tartana.
It is not worth it and your fear will be your life.	Nem éri meg, és a félelmed az életed lesz.
While some are small, others are much larger.	Míg egyesek kicsik, mások sokkal nagyobbak.
Look, that's where they laid it.	Nézd, ott a hely, ahol lefektették.
They may feel differently.	Lehet, hogy másképp érzik magukat.
We do not think this is the right procedure.	Szerintünk nem ez a megfelelő eljárás.
Everyone is watching this and that.	Mindenki ezt-azt nézi.
You may have to deal with it in the end.	Lehet, hogy végül meg kell küzdenie vele.
But with another half page.	De még egy fél oldallal.
My mother used it.	Anyám használta.
The state began to retreat.	Az állam hátrálni kezdett.
I couldn't take out his expression.	Nem tudtam kivenni az arckifejezését.
There was some controversy over the name.	Volt némi vita a névvel kapcsolatban.
But in the photos, the video shows the cold truth.	De a fotók, a videó megmutatja a hideg igazságot.
A little normal, a lot not.	Egy kicsit normális, sok nem.
This was the first for me.	Nekem ez volt az első.
He had to think and plan.	Gondolkodnia és terveznie kellett.
I was wrong again.	Megint tévedtem.
And so do you, as it turned out.	És te is, mint kiderült.
They won't stand there forever.	Nem fognak örökké ott állni.
These are the rules.	Ilyenek a szabályok.
Then we knew he didn't want us.	Akkor tudtuk, hogy nem akar minket.
The day that changed my whole life.	A nap, ami megváltoztatta az egész életemet.
He looked around everyone else in the room.	Körülnézett mindenki máson a szobában.
He was good at what he did.	Jó volt abban, amit csinált.
He made him.	Ő készítette őt.
Be sure to leave a way to contact you.	Mindenképpen hagyjon módot arra, hogy kapcsolatba léphessen Önnel.
It was my home for two years, just mine.	Két éve ez volt az otthonom, csak az enyém.
Most were there.	A legtöbben ott voltak.
I write about the other things here.	A többi dologról írok itt.
His enemy was too big.	Az ellensége túl nagy volt.
Tell him what we know so far.	Mondd el neki, amit eddig tudunk.
Plus, it was a very good fire.	Ráadásul nagyon jó tűz volt.
But then they stop for a moment.	De aztán megállnak egy pillanatra.
Part of it anyway !.	Egy része mindenképpen!.
He has been guarding them for years.	Évek óta őrzi őket.
Where he grew up.	Ahol nőtt fel.
You know you're coming.	Tudja, hogy jössz.
He really confirmed.	Valóban megerősítette.
Very few people know this.	Ezt nagyon kevesen tudják.
All parties in the house are now prohibited.	A házban zajló összes buli most tilos.
He said everything was so quiet.	Azt mondta, minden olyan csendes.
That was the right decision.	Ez volt a helyes döntés.
That ship was long gone by me.	Az a hajó már régen elment mellettem.
The remaining half an hour went to find another way.	A hátralévő fél óra arra ment, hogy másik utat keressek.
He reached for my hand.	A kezemért nyúlt.
That is the fact of life.	Ez az élet ténye.
And you're right.	És igazad van.
I take it out and read the message from my mother.	Előveszem és elolvasom az üzenetet anyámtól.
I told him something was wrong with him.	Mondtam neki, hogy valami nincs rendben vele.
They don't really know each other.	Nem igazán ismerik egymást.
It’s very hard to get exactly the kind you want.	Nagyon nehéz pontosan olyan fajtát szerezni, amilyet szeretne.
We're talking thousands of dollars in a few weeks.	Több ezer dollárról beszélünk néhány héten belül.
We failed last night.	Tegnap este kudarcot vallottunk.
Well, something is missing.	Nos, valami hiányzik.
Add the water.	Adjuk hozzá a vizet.
I strongly recommend it for all kinds of party organization.	Bátran ajánlom mindenféle buliszervezéshez.
He's very good at what he does.	Nagyon jó abban, amit csinál.
A person or thing.	Olyan személy vagy dolog.
If you have a phone, the same goes for calls.	Ha van telefonja, ugyanez vonatkozik a hívásokra is.
You'll never see him again, don't worry about it.	Soha többé nem fogod látni őt, ne aggódj emiatt.
These no longer occur.	Ilyenek már nem fordulnak elő.
Not an individual.	Egyetlen egyén sem.
Then he started thinking about food.	Aztán az ételen kezdett gondolkodni.
Explain this in more detail.	Magyarázzuk meg ezt részletesebben.
That is not my goal in life.	Nem ez a célom az életben.
I want to work on it.	dolgozni akarok rajta.
When they got big enough, he started killing them.	Amikor elég nagyok lettek, elkezdte megölni őket.
People can die.	Az emberek meghalhatnak.
If so, what are your symptoms?	Ha igen, milyen tüneteid vannak.
Well, it's over.	Hát, hogy vége volt.
Plus, it became a huge blockbuster. 	Ráadásul óriási kasszasiker lett belőle. 
that life was a duty.	hogy az élet kötelesség volt.
I had to laugh.	Nevetnem kellett.
I saw a sign.	láttam egy jelet.
There are no body parts that should not be in the food.	Nincsenek olyan testrészek, amelyeknek nem kellene az ételben lenniük.
So the house will probably be full of them soon.	Így valószínűleg hamarosan tele lesz velük a ház.
You shouldn't be here, in the back, nowhere.	Nem kellene itt lennie, se hátul, se sehol.
There is transmission and touch, probably words, and maybe service.	Van adás és érintés, valószínűleg szavak, és talán szolgálat.
The two are not one and the same.	A kettő nem egy és ugyanaz.
In the end there was a step down and a twist.	A végén volt egy lépés lefelé és egy fordulat.
The city has a lot to offer.	A város sok minden.
A thousand a week.	Ezer hetente.
The short course.	A rövid tanfolyam.
These data were compared with the available literature.	Ezeket az adatokat összehasonlították a rendelkezésre álló irodalommal.
It was a little funny.	Kicsit vicces volt.
They are not included in the email.	Nem szerepelnek az e-mailben.
And many more there for sure.	És még sok más is ott biztosan.
It's the same for everyone.	Ez mindenkinél ugyanaz.
This is what we do, except for the replacement of horses.	Így teszünk, kivéve a lovak cseréjét.
You lose, you pay.	Elveszíted, fizetsz.
This person is not the one who entered the door.	Ez a személy nem az, aki belépett az ajtón.
Her baby was still there with fat and fear in her eyes.	Még mindig ott volt a babája kövér és félelem a szemében.
You see, they have achieved results and they are happy.	Látod, eredményt értek el, és boldogok.
Using this knowledge you will get the ball.	Ezt a tudást felhasználva megkapod a labdát.
There is a general lack of size.	Általános mérethiány van.
Some of them are big enough.	Némelyikük elég nagy.
It took fifteen seconds for them to be noticed.	Tizenöt másodpercbe telt, míg észrevették őket.
In both groups, the majority of participants were able to walk.	Mindkét csoportban a résztvevők többsége tudott járni.
He couldn't believe he was dead.	Nem hitte el, hogy meghalt.
He lowered his eyes.	Lesütötte a szemét.
The husband is mostly out of work.	A férj többnyire munka nélkül van.
That was not the point.	Nem ez volt a lényeg.
I threw myself out.	kidobtam magam.
The first crime was not his.	Az első bűncselekmény nem az övé volt.
All details had to be included in the reports.	Minden részletet fel kellett tüntetni a jelentésekben.
That's a big number.	Ez nagy szám.
He called again.	Újra felhívott.
It completes the whole experience.	Teljessé teszi az egész élményt.
This is repeated until the appropriate number of parents is selected.	Ezt addig ismételjük, amíg a megfelelő számú szülőt meg nem választjuk.
That's all he could say if he looked at him.	Ennyit el tudott mondani, ha csak ránézett.
The control group did not receive any treatment.	A kontrollcsoport nem kapott semmilyen kezelést.
Whatever it is, the magic is very strong.	Bármi is legyen, a varázslat nagyon erős.
The insight is discussed in the next section.	A rálátást a következő részben tárgyaljuk.
The player showed up and said this was my guy.	A játékos megjelent, és azt mondta, ez az én srácom.
This event happened during the night.	Ez az esemény az éjszaka folyamán történt.
Not even here at the end of it all.	Még itt sem mindennek a végén.
He needs a warm place.	Kellene neki egy meleg hely.
The problem is that we often do this in our society.	A probléma az, hogy társadalmunkban gyakran tesszük ezt.
He stayed out all day playing cards.	Egész nap kint maradt kártyázni.
A little conversation.	Egy kis beszélgetés.
He expected the enemy to be there.	Arra számított, hogy ott lesz az ellenség.
I'll pay the price.	kifizetem az árát.
That’s before you understand anything about the world.	Ez még azelőtt, hogy bármit is megértene a világról.
He tried to move and found it impossible.	Megpróbált mozogni, és lehetetlennek találta.
This was done right after he became president.	Ezt rögtön azután csinálták meg, hogy elnök lett.
He wasn't ready.	Nem volt készen.
But of course there is a problem.	De persze van egy probléma.
Few people had these abilities.	Kevés ember rendelkezett ezekkel a képességekkel.
I'll drink it if it works.	Megiszom, ha működik.
I don't understand how this should work.	Nem értem, hogyan kell ennek működnie.
Somehow you.	Valahogy te.
In college.	Főiskolán.
You can see it from here.	Innen láthatod.
But we will.	De fogjuk.
You may have understood, but you may not.	Lehet, hogy megértette, de lehet, hogy nem.
Your problem must be different.	Biztos valami más a problémád.
This is again a series of short stories.	Ez megint egy novellák sorozata.
Let me answer that.	Hadd válaszoljon erre.
There is no right or wrong situation during a quick judgment.	A gyors ítélkezés során nincs jó vagy rossz helyzet.
This number is currently under four months.	Jelenleg ez a szám négy hónap alatt van.
He was not a happy man.	Nem volt boldog ember.
An opportunity that came with an element of surprise.	Egy lehetőség, ami a meglepetés elemével járt.
The applicant did not do so.	A felperes ezt nem tette meg.
There was no significant background difference between the two groups.	Nem volt szignifikáns háttérbeli különbség a két csoport között.
We find it appropriate to acquit the court.	Megfelelőnek találjuk a bíróság felmentését.
My father was such a tough guy.	Apám olyan kemény fickó volt.
In fact, this aspect of the plan is very old.	Valójában a terv ezen aspektusa nagyon régi.
This is the perfect place to do this.	Ez a tökéletes hely erre.
You have to go and take every possible extra skin with you.	El kell mennie, és magával kell vinnie minden lehetséges extra bőrt.
Something happened tonight and they don’t believe me.	Valami történt ma este, és nem hisznek nekem.
Behind him I stood in line the other day in the store.	Mögötte álltam a sorban a minap a boltban.
A strong man entered.	Egy erős testalkatú férfi lépett be.
Here are the numbers involved.	Itt vannak az érintett számok.
But this is not the case.	De ez nem így van.
Correct it later.	Javítsa ki később.
There were many times when he did something similar.	Sokszor volt még, amikor valami hasonlót csinált.
Learning is the only thing for you.	A tanulás az egyetlen dolog az Ön számára.
They couldn't handle it.	Nem tudták kezelni.
Why would you want to.	Miért akarnád.
We need to be able to say no to ourselves.	Tudnunk kell nemet mondani magunknak.
He closed the door because he didn't want it to follow.	Becsukta az ajtót, mert nem akarta, hogy az kövesse.
I should have.	Pedig kellett volna.
He was fired.	Kirúgták.
In the beginning it was theory.	Kezdetben az elmélet volt.
It was time to break free.	Ideje volt kiszabadulni.
Life was good between them now.	Most jó volt köztük az élet.
She is amazing.	Ő bámulatos.
I think it was me.	Azt hiszem, az én voltam.
And we're just good at it.	És csak szóban vagyunk jók.
That's what you should do.	Ezt kellene tennie.
He had no right to take his place.	Nem volt joga átvenni a helyét.
Both reports proved to be false.	Mindkét jelentés hamisnak bizonyult.
The music is absolutely fantastic.	A zene teljesen fantasztikus.
The conversation was easy.	Könnyű volt a beszélgetés.
She is a cool cat.	Ő egy menő macska.
You know how you know.	Tudod, hogyan tudod.
It had an advantage.	Egy előnye volt.
And it still was.	És még mindig volt.
No one should leave with that taste in their mouth.	Senkinek sem kellene azzal az ízzel a szájában távoznia.
I told him nothing happened.	Mondtam neki, hogy nem történt semmi.
Overtraining means too much and there is a risk of injury.	A túledzés túl nagy mennyiséget és sérülésveszélyt jelent.
And he will.	És megteszi.
But that doesn’t mean it can’t be found.	De ez nem jelenti azt, hogy nem lehet megtalálni.
He comes in the door of my bedroom.	Bejön a hálószobám ajtaján.
This can be quite difficult.	Ez elég nehéz lehet.
He never thought he would forget that horse.	Soha nem hitte volna, hogy elfelejti azt a lovat.
But before you do that, clarify the reasons.	De mielőtt ezt megtenné, tisztázza az okait.
Like his life, he thought.	Mint az élete, gondolta.
There is nothing wrong with you.	Nincs baj köztetek.
Decide with the doctor.	Döntés az orvossal.
Not at all.	Semmiképpen sem.
Two men are looking for you this morning.	Két férfi keres téged ma reggel.
You could learn something from him.	Tanulhatnál tőle valamit.
I'm even less happy than you are.	Én még kevésbé vagyok boldog, mint te.
Don't come for it.	Ne gyere érte.
Kids grow up and have even more children.	A gyerekek nőnek és még több gyereket szülnek.
That was his big chance.	Ez volt az ő nagy lehetősége.
You have a spirit.	Van szellemed.
I can decide for myself here.	Itt magam dönthetek.
They know now.	Most már tudják.
In one case, they literally took on this task.	Egy esetben szó szerint vették ezt a feladatot.
We need to feel that they have been understood.	Éreznünk kell, hogy megértették őket.
It can bloom even in the middle of winter.	Még a tél közepén is képes virágozni.
Then suddenly that changed.	Aztán hirtelen ez megváltozott.
He ignored me.	Engem figyelmen kívül hagyott.
He was very professional and explained the procedure in detail.	Nagyon profi volt, és részletesen elmagyarázta az eljárást.
They are usually made against a black background.	Általában fekete háttér előtt készülnek.
Both approaches are needed.	Mindkét megközelítés szükséges.
Everything in your life will be fresh and new.	Életedben minden friss és új lesz.
Sometimes improvement is only noticeable after a few days.	Néha a javulás csak néhány nap elteltével észlelhető.
Especially if we were both in it at the same time.	Főleg, ha mindketten egyszerre voltunk benne.
You can go further.	Tovább tud menni.
Each is different.	Mindegyik más.
I have all the freedom to experience a different culture.	Minden szabadságom megvan egy másik kultúra megtapasztalására.
But other than that, they are wonderful.	De ezt leszámítva csodálatosak.
Construction began immediately.	Az építkezés azonnal megkezdődött.
Mellette.	Mellette.
Because there was someone who looked like him.	Mert volt valaki, aki hasonlított rá.
He can't move.	Nem tud mozogni.
All from the same service.	Mind ugyanabból a szolgáltatásból.
Death is silent because it has no mouth.	A halál hallgat, mert nincs szája.
Very often they are in the first place.	Nagyon gyakran ők állnak az első helyen.
My perfect god.	Tökéletes istenem.
There was nothing to do.	Nem volt mit tenni.
I didn't want to suggest.	Nem akartam javasolni.
I loved the part where you knew you couldn’t be afraid.	Imádtam azt a részt, ahol tudtad, hogy nem tudsz félni.
I will try to accept the situation.	Megpróbálom én is elfogadni a helyzetet.
The most obvious project was to turn it into a dry bar.	A legkézenfekvőbb projekt az volt, hogy száraz bárrá alakítsák.
I leaned back and waited for me to die.	Hátradőltem és vártam, hogy meghaljak.
However, this work was never completed.	Ez a munka azonban soha nem fejeződött be.
They hated it without knowing why.	Gyűlöltek, anélkül, hogy tudták miért.
They walked for half an hour to reach.	Fél órát gyalogoltak, hogy elérjék.
Because that's what he wants.	Mert ezt akarja.
We try to prepare everything to make you feel at home.	Igyekszünk mindent előkészíteni, hogy otthon érezze magát.
There was no way.	Nem volt rá mód.
This is usually not true.	Ez általában nem igaz.
She is our only child.	Ő az egyetlen gyermekünk.
They stand side by side.	Egymás mellett állnak.
Well, they have to be taken here.	Nos, ide kell vinni őket.
They did that.	Ők ezt csinálták.
He pulled them up to try his hand.	Felhúzta őket, hogy erőt próbáljon ki.
It was on its own air system.	A saját levegőrendszerén volt.
They have a choice.	Van választásuk.
However, no such measure has been reported.	Ilyen intézkedésről azonban még nem számoltak be.
I was outside in the garden behind the house this afternoon.	Ma délután kint voltam a kertben, a ház mögött.
They won't leave.	Nem fognak elmenni.
It is currently in critical condition.	Jelenleg kritikus állapotban van.
But the situation is very different here.	De itt nagyon más a helyzet.
It was the other one.	Volt ez a másik.
Proof of this is as follows.	Ennek bizonyítéka a következő.
Anyway until the war.	Amúgy egészen a háborúig.
So the short answer is that you don’t have to do anything.	Tehát a rövid válasz az, hogy semmit sem kell tenned.
Man’s will is what it all depends on, and will remain so.	Az ember akarata az, amitől minden múlik, és az is marad.
In any case, there was no difference here.	Mindenesetre itt nem volt különbség.
I left tonight.	Ma este elmentem.
But he gave them no choice.	De nem adott nekik választást.
This causes confusion.	Ez zavart okoz.
I had to figure out what the baby was capable of.	Ki kellett találnom, mire képes a baba.
This is not the case in true religion.	Ez nem így van az igaz vallásban.
Therefore, either can be used for comparison.	Ezért összehasonlítás céljából bármelyiket használhatjuk.
He's lost in front of him now.	Most elveszett előtte.
Sometimes they even ask for food.	Néha még enni is kérnek.
Put it aside to cool.	Tedd félre hűlni.
What the industry needs.	Amire az iparnak szüksége van.
In this case, the number of songs is two.	Ebben az esetben a dalok száma kettő.
It stops for months.	Hónapokig eláll.
You were so beautiful.	Olyan szép voltál.
You walk to the door.	Az ajtóhoz sétálsz.
Such as shoes or other.	Ilyen például a cipő vagy más.
Your video can be viewed and distributed.	Videója megtekinthető és terjeszthető.
He dropped his head into his hand once more.	Még egyszer a kezébe ejtette a fejét.
However, I question the legal implications of this decision.	Megkérdőjelezem azonban e határozat jogi vonatkozásait.
That often made me feel bad.	Ettől gyakran rosszul lettem.
Pour water over them and bring to a boil.	Öntsük rájuk a vizet és forraljuk fel.
We live in a time of growing difficulty and change.	Növekvő nehézségek és változások idején élünk.
You know exactly what to do.	Pontosan tudja, mit kell tennie.
It's too easy for them.	Ez túl könnyű nekik.
We're still in the field.	Még mindig a terepen vagyunk.
Instead, you want to break it as soon as you find it.	Ehelyett azonnal törni akarsz, amint megtaláltad.
They're just trying to control us.	Csak irányítani próbálnak minket.
Not bad.	Ez nem semmi.
The film also proved to be a blockbuster.	A film kasszasikernek is bizonyult.
Yes, that's a good idea.	Igen, ez egy jó ötlet.
Tell me what it means.	Mondd el, mit jelent.
She has been married for thirty years.	Harminc éve házas.
Accept that things happen.	Fogadd el, hogy megtörténnek a dolgok.
Puppies ran back and forth.	Kiskutyák szaladgáltak ide-oda.
There is still a lot to learn.	Sokat kell még tanulni.
His friends talk about it well.	A barátai jól beszélnek róla.
I went and did it.	Elmentem és megcsináltam.
The whole country is mine.	Az egész ország az enyém.
Note that this does not include temperature effects.	Vegye figyelembe, hogy ez nem tartalmazza a hőmérsékleti hatásokat.
Suppose the existence of a section.	Tételezzük fel egy szakasz létezését.
Here is an example.	Íme egy példa.
We seem to have told her on her parents' night what she knew.	Úgy tűnik, a szülők estéjén elmondtuk neki, hogy mit tud.
He indicated that he understood.	Jelezte, hogy megértette.
Whether known or not, it remains my favorite song.	Akár ismert, akár nem, ez marad a kedvenc dalom.
Stop and go.	Állj és menj.
It’s funny the way people change when they have money.	Vicces, ahogy az emberek megváltoznak, ha van pénzük.
They don't have to ask questions.	Nem kell kérdéseket feltenniük.
One infection-related death was observed in each treatment group.	Minden kezelési csoportban egy fertőzés miatti halálesetet észleltek.
Let them fuck.	Hadd basszanak.
It's better for you.	Ez jobb neked.
He took my place on that cross.	Elfoglalta a helyemet azon a kereszten.
The world is not really under control.	A világ valójában nincs ellenőrzés alatt.
I just couldn't control them.	Egyszerűen nem tudtam irányítani őket.
Unfortunately, your answer does not shed light on it.	A válaszod sajnos nem ad rá fényt.
You can choose the house.	Kiválaszthatja a házat.
Not a good enough person.	Nincs elég jó ember.
I hear someone taking a sharp breath through their nose.	Hallom, hogy valaki éles levegőt vesz az orrán keresztül.
I'm sure you want to be nice to us.	Biztos vagyok benne, hogy kedves akar lenni velünk.
I think the point must be clear.	Szerintem a lényegnek egyértelműnek kell lennie.
Yes, we do it for the whole world.	Igen, az egész világért tesszük.
It's getting dark.	Kezd sötétedni.
He didn't fight me.	Nem harcolt velem.
You have to learn a lot more than what is on the surface.	Sokkal többet kell tanulni, mint ami a felszínen van.
It’s basically something you need to pay close attention to.	Alapvetően valami, amire fokozottan oda kell figyelni.
They want to go home.	Haza akarnak menni.
He thought of going away and asking for some help.	Arra gondolt, hogy elmegy és kér egy kis segítséget.
But that's okay, he told himself.	De ez rendben van, mondta magának.
No time to think.	Nincs idő gondolkodni.
To see things before their age.	Koruk előtt látni a dolgokat.
We know where the oil is.	Tudjuk, hol van az olaj.
But he didn't sleep.	De nem aludt.
It was important to finish.	Fontos volt befejezni.
Take a look at their results so far.	Nézd meg az eddigi eredményeiket.
But they are not valid here.	De itt nem érvényesek.
I have a nose.	Van egy orrom.
Original computer program made.	Eredeti számítógépes program készült.
It was very hard and a real test.	Nagyon kemény volt és igazi próbatétel.
He had to decide when he would return to work.	El kellett döntenie, mikor tér vissza dolgozni.
This book is no different.	Ez a könyv sem más.
I was surprised at how heavy the bag was.	Meglepett, hogy milyen nehéz volt a táska.
It hurts no less.	Nem kevésbé fáj.
We have reduced to the following problem.	A következő problémára redukáltunk.
And good food.	És jó ételt.
He clasped both arms around the man's neck.	Mindkét karját a férfi nyaka köré kulcsolta.
In time, you will get to know all the world.	Idővel minden világot megismersz.
This could be affected in many ways.	Ezt nagyon sokféleképpen lehetne érinteni.
The rest are the three free samples.	A többi pedig a három ingyenes minta.
But you know that's what these animals are called.	De tudod, hogy így hívják ezeket az állatokat.
There was no clear call for his return.	Nem is szólítottak egyértelműen a visszatérésére.
He was looking for some things he wanted to buy.	Keresett néhány dolgot, amit vásárolni akart.
You can easily do this at home.	Ezt könnyen elkészítheted otthon is.
His mindset was straightforward.	A gondolkodásmódja egyenes volt.
He didn't even think about escaping.	Nem is gondolt a szökésre.
He got up.	Felkelt.
But now it was too late.	Most azonban már késő volt.
Fulfill or die.	Teljesíts vagy halj meg.
This may be appropriate in some situations.	Bizonyos helyzetekben ez megfelelő lehet.
We take turns.	Felváltva járunk.
My money is on “no”.	A pénzem „nem”-en van.
I hate decisions.	Utálom a döntéseket.
He who is not the boy's mother tells him to go on.	Aki nem a fiú anyja, azt mondja neki, hogy menjen tovább.
He walked around the car and shot the man.	Megkerülte az autót, és lelőtte a férfit.
Let me tell you the story from the beginning.	Hadd meséljem el a történetet az elejétől.
So he's standing.	Tehát ő áll.
Change your body for yourself.	Változtasd meg a tested magadért.
We make different decisions for different reasons.	Különböző okokból különböző döntéseket hozunk.
I just got upset.	Csak ránézésre ideges lettem.
We will release them.	Kiszabadítjuk őket.
You can’t choose where to lose fat.	Nem választhatja meg, honnan veszít zsírt.
He had been so longing for so long.	Annyira vágyott már olyan régóta.
I want to get back to this mode a little bit.	Szeretnék egy kicsit visszatérni ehhez a módhoz.
Still, it means.	Ennek ellenére azt jelenti.
Our team strives to provide a wealth of information.	Csapatunk igyekszik gazdag információkkal szolgálni.
So let's get to it.	Szóval térjünk rá.
While this may seem obvious, it often doesn’t happen.	Bár ez nyilvánvalónak tűnhet, gyakran nem történik meg.
Talk to him like I am.	Úgy beszélj vele, mint velem.
To worry.	Aggódni.
The vision is preserved because the vision is true.	A látomás megmarad, mert a látomás igaz.
The best we can do is try to walk out.	A legjobb, amit tehetünk, hogy megpróbáljuk kisétálni.
Everyone needs to know that this is not necessarily true.	Mindenkinek tudnia kell, hogy ez nem feltétlenül igaz.
It was early.	Korán volt.
Raise your voice.	Emeld fel a hangod.
He's not doing a damn thing.	Egy rohadt dolgot nem csinál.
He uses a reason to figure out the best course.	Indokot használ, hogy kitalálja a legjobb kurzust.
He was undoubtedly right.	Kétségtelenül igaza volt.
This difference means error bars.	Ez a különbség a hibasávokat jelenti.
Not even because you were afraid of your life.	Még csak azért sem, mert félted az életedet.
Of course it's too big.	Persze túl nagy.
So don’t worry, we have a lot on hand.	Szóval ne aggódj, rengeteg mindenünk van kéznél.
I found a way to halve the cooking time.	Megtaláltam a módját, hogy felére csökkentsem a főzési időt.
We sat facing each other.	Leültünk egymással szemben.
We have snow outside the window.	Nálunk esik a hó az ablakon kívül.
Bring it in.	Hozzátok be.
Another one will be absolutely good.	Még egy teljesen jó lesz.
Excellent value for small groups.	Kiváló érték kis csoportok számára.
Please trust me now.	Most kérlek bízz bennem.
It had to be operated.	Működtetni kellett.
Men and women died for it.	Férfiak és nők meghaltak érte.
Everyone knows everything in this country.	Mindenki mindent tud ebben az országban.
That's probably what happened to him.	Valószínűleg ez történt vele.
Come out.	Gyere kifelé.
There is a lot to worry about these days.	Rengeteg aggódnivalója van manapság.
He understood very well, he really tossed the whole room.	Nagyon megérte, igazán feldobta az egész szobát.
He can't get close to people.	Nem tud közel kerülni az emberekhez.
He stood up and took a step towards it.	Felállt, és tett egy lépést felé.
The woman kept her eyes on him and the man was confused.	A nő rajta tartotta a tekintetét, és a férfi összezavarodott.
But his parents agreed.	De a szülei beleegyeztek.
The pain is just there and the movement doesn’t hurt anything.	A fájdalom csak ott van, és a mozgás nem ront semmit.
It has to do with real history.	Köze van a valódi történelemhez.
He turned to leave.	Megfordult, hogy elmenjen.
But they just say no.	De csak nemet mondanak.
Or bad for you.	Vagy rossz neked.
But he did not answer.	De nem válaszolt.
He takes it and he leads it to the bed.	Elveszi, ő pedig az ágyhoz vezeti.
I just came to visit my father.	Most jöttem meglátogatni apámat.
Three other women were excluded for lack of information.	Három másik nőt kizártak információhiány miatt.
Not because I'm sitting at the bar.	Nem azért, mert a bárban ülök.
He didn't know if he could do it.	Nem tudta, megteheti-e.
In other cases, this result took much longer.	Más esetekben ez az eredmény sokkal tovább tartott.
None of them moved.	Egyik sem mozdult.
I only remember the song that was played everywhere.	Csak arra a dalra emlékszem, ami mindenhol szólt.
Then he came home and took her.	Aztán hazajött és elvitte.
I left the rest on and went back to the river.	A többit ráhagytam, és visszamentem a folyóhoz.
It's almost there.	Már majdnem ott.
All participants gave their written consent prior to the study.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adta a vizsgálat előtt.
He died that night.	Még aznap este meghalt.
The first year alone was difficult.	Nehéz volt az első év egyedül.
When children learn.	Ha a gyerekek tanulnak.
It has a real art.	Ennek van egy igazi művészete.
I knew you were coming.	Tudtam, hogy jössz.
How strange.	Milyen furcsa.
The presence was complete.	A jelenlét teljes volt.
The feeling that something is holding back, something is wrong.	Az az érzése, hogy valami visszatartott, valami nincs rendben.
The pain brought tears.	A fájdalom könnyeket csalt elő.
I never said this to a woman who hadn’t been a family member before.	Soha nem mondtam ezt olyan nőnek, aki korábban nem volt családtag.
He shook his belt and a definite expression sat on his face.	Megrázta az övét, és határozott kifejezés ült ki az arcára.
But that's what we do.	De mi ezt tesszük.
He works for me.	Nekem dolgozik.
That means he wanted to get back what he paid for me.	Ez azt jelenti, hogy vissza akarta kapni, amit értem fizetett.
Your own personal protection system.	Saját személyes védelmi rendszere.
You are changing the world.	Megváltoztatod a világot.
There was something wrong with him in the room.	Valami gonosz volt vele a szobában.
He didn't have to continue.	Nem kellett folytatnia.
But we are a little ahead of ourselves.	De egy kicsit megelőzzük magunkat.
Second, the sample size was limited.	Másodszor, a minta mérete korlátozott volt.
It did not include other aspects of the economy.	Nem tartalmazta a gazdaság egyéb vonatkozásait.
When you lose, you feel like you let them down.	Amikor veszítesz, úgy érzi, cserbenhagytad őket.
I have a break in an hour.	Egy óra múlva szünetem van.
I had a little part.	Volt egy kis részem.
Also, check out the rest of the card.	Ráadásul nézze meg a kártya többi részét is.
It’s well worth getting lost for a crazy time.	Nagyon megéri eltévedni egy őrült időre.
Only mine is the same.	Csak az én ugyanaz.
Some still get bad treatment.	Néhányan még mindig rossz kezelést kapnak.
Suppose you have a coffee table that has been standing there for eight years.	Tegyük fel, hogy van egy dohányzóasztal, ami nyolc éve áll ott.
This is his dream and purpose.	Ez az ő álma és célja.
We will listen to you.	Figyelni fogunk rád.
Now he plans to open his devices to everyone.	Most azt tervezi, hogy mindenki előtt megnyitja eszközeit.
It didn't seem to happen now.	Úgy tűnt, ez most nem fog megtörténni.
There are two ways to do this.	Ennek nincs két módja.
But it doesn't work for me.	De nekem nem megy.
Not that he said when he would be here.	Nem mintha azt mondta volna, mikor lesz itt.
He did everything.	Mindent megtett.
It turns out that the character behind the art is also quite interesting.	Kiderült, hogy a művészet mögött meghúzódó karakter is elég érdekes.
I had a strange feeling.	Furcsa érzésem volt.
Most analyzes are black and white.	A legtöbb elemzés fekete-fehér.
Definitely retained.	Határozottan megtartva.
The free market system does not.	A szabadpiaci rendszer nem.
Once again, when we stopped, we stared at each other.	Még egyszer, amikor megálltunk, egymásra meredtünk.
He didn't miss a single day from school.	Egyetlen napot sem hagyott ki az iskolából.
Not your usual blog.	Nem a szokásos blogod.
He is a human being who has seen a racetrack before.	Ő egy emberi lény, aki látott már versenypályát.
This development typically takes place through a specific learning process.	Ez a fejlesztés jellemzően egy meghatározott tanulási folyamaton keresztül valósul meg.
Go and take them.	Menj és vedd be azokat.
The materials you use are very useful and helpful.	Az Ön által használt anyagok nagyon hasznosak és hasznosak.
Not much, but some.	Nem sok, de néhány.
I say it was too real.	Mondom, túl valóságos volt.
It was a good time.	Ez jó idő volt.
It was obvious that he had lost his will to fight.	Nyilvánvaló volt, hogy elvesztette a harci akaratát.
I look forward to reading it.	Már nagyon várom, hogy elolvashassam.
They weren't old.	Nem voltak öregek.
Everyone else go to the floor.	Mindenki más menjen a padlóra.
Play daily in the evening or in the morning.	Játssz naponta este vagy reggel.
We had to find you.	Meg kellett találnunk téged.
I don't want to deal with this place anymore.	Nem akarok többet foglalkozni ezzel a hellyel.
People were confused about the direction of the company.	Az emberek összezavarodtak a társaság irányvonalát illetően.
I tried so hard to break the ice.	Annyira igyekeztem megtörni a jeget.
I saw the bottle in my hand.	Megláttam az üveget a kezemben.
Somehow he wasn't with him.	Vele valahogy nem volt.
You even want to plant it.	Akár el is szeretné ültetni.
And now we're here to be released next week.	És most itt tartunk, hogy jövő héten szabadul fel.
Bad behavior, yes, but not criminal.	Rossz viselkedés, igen, de nem bűnöző.
The problem was the same.	A probléma ugyanaz volt.
He could only hear his voice.	Csak a hangját hallotta.
Well, they're a little crazy about records.	Nos, kicsit megőrülnek a lemezekért.
I just don’t feel like jumping on your bones.	Egyszerűen nincs kedvem megugrani a csontjait.
The verdict was not reasoned.	Az ítéletet nem indokolták.
I'll check my book again.	Még egyszer megnézem a könyvemet.
That's wrong.	Hogy ez baj.
I know what he wants and what he needs.	Tudom, mit akar és mire van szüksége.
Select the problem first.	Először válassza ki a problémát.
He talked about something that happened at school today.	Valamiről beszélt, ami ma az iskolában történt.
The plan can be for the organization of your choice.	A terv az Ön által választott szervezetre szólhat.
Something is definitely wrong.	Valami biztosan nincs rendben.
But you thought about it.	De gondoltál rá.
He just heard him lying in the snow.	Most hallotta a hóban fekve.
We need answers.	Válaszokra van szükségünk.
He lifted the bowl.	Felemelte a tálat.
It could have been there for a while.	Ott lehetett volna egy darabig.
Overall, we found a good agreement with the data.	Összességében jó egyezést találtunk az adatokkal.
As you can see, you are not risking anything.	Amint látja, nem kockáztat semmit.
He wondered what would happen to art now.	Kíváncsi volt, mi lesz most a művészettel.
I saw him live before you know anyone.	Láttam őt élőben, mielőtt bárkit ismersz.
But they were afraid of him.	De féltek tőle.
Click here to read about our new series.	Ide kattintva olvashat új sorozatunkról.
It really made a difference.	Valóban változást hozott.
You can be a stay-at-home mom or a working mom.	Lehetsz otthon maradó anya vagy dolgozó anya.
The issue order is complete.	Elkészült a kiadási parancs.
This name change is significant.	Ez a névváltoztatás jelentős.
I didn't add any code.	Nem adtam hozzá kódot.
I was the one who spoke.	Én voltam az, aki beszélt.
, which is in a condition.	, amely olyan állapotban van.
He has lived with his family in recent years.	Az elmúlt években a családdal élt.
They did not try to save the five.	Nem próbálták megmenteni az ötöt.
It turns out for a moment.	Egy pillanatra kiderül.
If you’re not feeling well, you probably aren’t.	Ha nem érzi jól magát, akkor valószínűleg nem.
We had sex once.	Egyszer szexeltünk.
In fact, he agreed with his comments.	Valójában egyetértett a megjegyzéseivel.
It is a very strong experience.	Ez egy nagyon erős élmény.
I feel for you.	úgy érzek irántad.
I like to use it in projects.	Szeretem projektekben használni.
Every day we go along this on the way to class.	Minden nap elmegyünk e mellett az osztály felé vezető úton.
We will not examine this issue further here.	Ezt a kérdést itt nem vizsgáljuk tovább.
They developed this thing.	Ők fejlesztették ezt a dolgot.
This seems likely at all settings.	Ez minden beállításnál valószínűnek tűnik.
We were happy to take the time to read your comments.	Örömmel szakítottunk időt észrevételeinek elolvasására.
This website contains the details.	Ez a weboldal a részleteket tartalmazza.
Of course, you can choose not to come back.	Természetesen dönthet úgy, hogy nem jön vissza.
Somehow they killed themselves.	Valahogy megölték magukat.
It was the last such game.	Ez volt az utolsó ilyen játék.
That's how they were taught.	Így tanították.
Then at least your statements to the media would be true.	Akkor legalább igazak lennének a médiának tett állításaid.
But he won't stay there.	De nem marad ott.
Know enough to explain.	Tudjon eleget ahhoz, hogy elmagyarázza.
Such a process may never end.	Egy ilyen folyamat talán soha nem ér véget.
About two minutes later, the child passed a field.	Körülbelül két perccel később a gyerek elhaladt egy mezőn.
And so now he is the right person to lead us.	És ezért most ő a megfelelő ember, hogy vezessen minket.
I can't produce.	Nem tudok produkálni.
Of course there were other rooms.	Természetesen voltak más szobák is.
He was there for ten days.	Tíz napig volt ott.
I still ask them questions myself.	Még mindig magam teszek fel kérdéseket nekik.
It's been going on for three years.	Három éve készül.
He took her hand and led her to the bed.	Megfogta a kezét, és az ágyhoz vezette.
He saw them, so they were there.	Látta őket, ezért voltak ott.
The store had neither a bathroom nor running water.	Az üzletben nem volt sem fürdőszoba, sem folyóvíz.
He never wants to see them again.	Soha többé nem akarja látni őket.
You can make a lot of new friends.	Sok új barátot szerezhet.
IM listening to you.	hallgatlak.
I have to be honest with you.	Őszintének kell lennem veled.
You would never know now.	Most már sosem tudná meg.
It wouldn't fit, no matter how hard we tried.	Nem férne bele, akárhogy próbáltuk.
They do not know.	Nem tudják.
I want you to stay here with me.	Azt akarom, hogy itt maradj velem.
He looked at her and told her to smile.	Ránézett, és azt mondta neki, hogy mosolyogjon.
When he recovered, he was in the bathroom.	Amikor magához tért, a fürdőszobában volt.
I couldn't push it.	Nem tudtam ellökni.
Feel free to see the opinions of our previous customers.	Nyugodtan tekintse meg korábbi vásárlóink ​​véleményét.
Then no one said success would be easy.	Aztán senki sem mondta, hogy könnyű lesz a siker.
But we can’t let that repel us.	De nem hagyhatjuk, hogy ez letaszítson minket.
Every fear has a birthplace.	Minden félelemnek megvan a szülőhelye.
It took me a while to get over it.	Kellett egy kis idő, mire túlléptem rajta.
Our first findings came to fruition.	Első megállapításaink célba értek.
Please show us now.	Kérlek, most mutasd meg nekünk.
There is no difference in care and treatment.	Nincs különbség az ellátásban és a kezelésben.
And it was a dark night.	És sötét éjszaka volt.
I didn't know how injured he was.	Nem tudtam, mennyire megsérült.
We once reached the bottom of the bag.	Valamikor elértük a táska alját.
He covered my head.	Letakarta a fejem.
Like in it.	Mint benne.
In fact, the limit can be reached as follows.	Valójában a határérték a következőképpen érhető el.
I'm usually cool.	Általában hűvös vagyok.
They didn't go there.	Nem jártak ott.
But just do your usual work.	De csak végezze a szokásos munkáját.
Start slowly again.	Ismét kezdje lassan.
He must not have seen me.	Biztosan nem láthatott engem.
We are valuable.	Értékesek vagyunk.
In my view, it was.	Meglátásom szerint az volt.
This will make the figures correct.	Ezzel a számadatok helyesek lesznek.
Most of these women have very low educational attainment.	A legtöbb ilyen nő nagyon alacsony iskolai végzettséggel rendelkezik.
You see, we think we are like them, but we are not.	Látod, azt hisszük, hogy olyanok vagyunk, mint ők, de nem vagyunk azok.
The kids also helped.	A gyerekek is segítettek.
I heard tears in his voice.	Hallottam a könnyeket a hangjában.
I don't think it will last long.	Nem hiszem, hogy sokáig fog tartani.
If you point to something, you look at it too.	Ha rámutatsz valamire, azt is nézed.
It was very good.	Ez nagyon jó volt.
No more to do.	Nincs több tennivaló.
Unfortunately, this comes at a price.	Sajnos ennek ára van.
We were able to do that today and ran early.	Ezt ma meg tudtuk tenni, és korán futottunk.
Please suggest a possible solution.	Kérem javasolja a lehetséges megoldást.
This is the home team.	Ez a hazai csapat.
I couldn’t imagine the blood on their bodies on them.	Nem tudtam elképzelni a testük vérét rajtuk.
It is designed that way.	Úgy van kialakítva.
Spend some time with animals.	Töltsön el egy kis időt állatokkal.
I’m not trying to answer that question, and neither should you.	Nem próbálok erre a kérdésre válaszolni, és neked sem kellene.
Don't need more money for more food?	Nem kell több pénz több ételért?
Of course his teeth were perfect.	Természetesen a fogai tökéletesek voltak.
I don't even know how to get started.	Nem is tudom hogyan kezdjek hozzá.
This contact has not been made.	Ez a kapcsolatfelvétel nem történt meg.
From six individual animals.	Hat egyedi állatból.
You probably either love it or you hate it.	Valószínűleg vagy szereted, vagy utálod.
But you are mine.	De te az enyém vagy.
In any case, he stood by me.	Mindenesetre kitartott mellettem.
But he never really made a production.	De valójában soha nem készített produkciót.
Keep the focus on the target while shooting.	Lövés közben tartsa a fókuszt a célon.
And the battle was close, very close, both in time and space.	És a csata közel volt, nagyon közel, időben és térben egyaránt.
This is the default behavior of most other programs.	Ez a legtöbb más program alapértelmezett viselkedése.
Hell, there wasn't even a window.	A pokolba, még ablak sem volt.
But he succeeded.	De sikerült.
The crew was found dead.	A legénységet holtan találták.
It is located in a car park in front of a public market.	Egy nyilvános piac előtti parkolóban található.
Yes, but it happened with my good hand.	Igen, de ez az én jó kezemmel történt.
It's hard to say.	Nehéz elmondani.
He drank a lot of water with me.	Sok vizet itatott velem.
Lots of interesting places, as it turned out.	Sok érdekes hely, mint kiderült.
There is no choice in the case.	Az ügyben nincs választási lehetőség.
But you know we're not going to die.	De tudd, hogy nem fogunk meghalni.
The news market.	A hírek piaca.
There was someone now.	Most volt valaki.
Do not worry.	Ne aggódj.
It was very strange how much of a difference that made.	Nagyon furcsa volt, hogy ez mekkora különbséget hozott.
But he could take care of himself for sure.	De biztosan tudott magáról gondoskodni.
Somehow I liked this dream.	Valahogy tetszett ez az álom.
But there are a few things you need to worry about.	De van néhány dolog, ami miatt aggódnod kell vele.
Something very big stopped him.	Valami nagyon nagy dolog megállított.
That is the task.	Ez a feladat.
It seems more of an expectation.	Több várakozásnak tűnik.
It was a wonderful feeling.	Csodálatos érzés volt.
It just means it's different.	Ez csak azt jelenti, hogy más.
He became a great teacher.	Nagyszerű tanár lett belőle.
This will be the focus of the second round of data collection.	Ez lesz az adatgyűjtés második körének középpontjában.
He speaks but doesn't open his mouth.	Beszél, de nem nyitja ki a száját.
It is free to the public.	A nyilvánosság számára ingyenes.
Things did not turn out as expected.	A dolgok nem úgy alakultak, ahogy várta.
He turned to it, then to it.	Megfordult erre, aztán arra.
It was finally two seconds, then five.	Végül két másodperc volt, aztán öt.
They don’t seem to roll out of their mouths at every heavy turn.	Úgy tűnik, nem gurulnak ki a szájukon minden nehéz kanyarnál.
I gave up and let go.	Feladtam és elengedtem.
See text for details.	Lásd a részleteket a szövegben.
He chose the latter and died as a poor man.	Az utóbbit választotta, és szegény emberként halt meg.
There's no way this guy can represent me.	Ez a srác semmiképpen nem tud engem képviselni.
He plays for the national team.	A válogatottban játszik.
It was an amazing performance.	Elképesztő teljesítmény volt.
Now some people say this is too kind.	Most néhányan azt mondják, hogy ez túl kedves.
For religious and municipal services.	Vallási és önkormányzati szolgálatokért.
He looked around the room.	Körülnézett a szobában.
The mother was white, of course.	Az anya természetesen fehér volt.
Some people had no experience.	Néhány embernek nem volt tapasztalata.
Because now he can't run fast.	Mert most nem tud gyorsan futni.
Well thought out.	Jól átgondolták.
But we think they will change.	De úgy gondoljuk, hogy ezek változtatnak.
I'm nothing now.	most semmi vagyok.
And a race.	És egy verseny.
If it is zero, there is no limit.	Ha ez nulla, akkor nincs határ.
I know he's at peace.	Tudom, hogy békében van.
If you're not happy, tell me.	Ha nem vagy boldog, mondd.
I don't want to go into this, though.	Nem akarok ebbe belemenni, de.
I didn't plan this.	Ezt nem én terveztem.
I didn't understand the request.	Nem értettem a kérést.
And how to get it.	És hogyan lehet megszerezni.
Have a smile on your face while talking or writing.	Legyen mosoly az arcán, miközben beszél vagy ír.
Whoever said anything made that decision alone.	Bárki bármit mondott, ezt a döntést egyedül hozta meg.
Her mouth is perfect.	A szája tökéletes.
I stared straight ahead.	Egyenesen előre bámultam.
There is no time limit.	Nincs időkorlát.
Not much is good for you people.	Nem sok minden tesz jót nektek, emberek.
They had to choose carefully.	Óvatosan kellett választaniuk.
Keep it up!.	Csak így tovább!.
Children under the age of five are free.	Öt év alatti gyermekek ingyenesek.
Of course not less.	Természetesen nem kevésbé.
You have to fight for it.	Meg kell küzdeni érte.
He raised one.	Felemelt egyet.
It certainly doesn't look good on you.	Ettől biztosan nem nézel ki jól.
You ordered safe room service.	Biztos szobaszervizt rendelt.
It didn't do him any good.	Nem tett neki jót.
I hope he comes back soon.	Remélem hamarosan visszajön.
He didn't ask because he had no choice.	Nem kérdezte, mert nem volt más választása.
He was released early the next morning.	Másnap kora reggel kiengedték.
Unfortunately, the concept is not that simple.	Sajnos a koncepció nem ilyen egyszerű.
I try to update more often.	Igyekszem gyakrabban frissíteni.
They know themselves.	Ismerik magukat.
There were no complications.	Nem történt komplikáció.
This is a terrible financial move.	Ez egy szörnyű pénzügyi lépés.
I was there to walk the board through the process.	Ott voltam, hogy végigvezessem a táblát a folyamaton.
Someone's talking about his father.	Valaki az apjáról beszél.
Join our family, yes, we think of family.	Csatlakozz a családunkhoz, igen, a családra gondolunk.
Still, it piques my interest.	Mégis felkelti az érdeklődésemet.
We're still arguing over the name.	Még mindig veszekedünk a néven.
The pictures are beautiful.	Gyönyörűek a képek.
I think that's it anyway.	Szerintem egyébként ez az.
Changes that make the game different.	Változások, amelyek mássá teszik a játékot.
Many questions.	Sok kérdésre.
The action was terrible.	Az akció szörnyű volt.
Now go and leave me alone.	Most pedig menj, és hagyj békén.
There are many others.	Sok más is van.
He just wants you to be happy.	Csak azt akarja, hogy boldog légy.
She was a very special woman.	Nagyon különleges nő volt.
We never got much there.	Soha nem kaptunk ott sokat.
One day the games lost their appeal.	Egy napon a játékok elvesztették vonzerejüket.
It was a pleasure to meet him.	Öröm volt találkozni vele.
Yes, he was.	Igen, ő volt.
I dropped the mechanism on the table and took a closer look.	Ledobtam a mechanizmust az asztalra, és kicsit közelebbről megnéztem.
He escaped from him.	Megszökött előle.
Written consent was obtained prior to surgery.	A műtét előtt írásos beleegyezést szereztek.
Write them down.	Írd le őket.
Make sense of the day.	Legyen értelme a napnak.
It's after my own heart.	A saját szívem után van.
But this is your day.	De ez a te napod.
He came out immediately.	Azonnal kijött.
I look forward to reading further.	Várom a további olvasást.
I have a lot to make up for.	Nagyon sok pótolni valóm van.
In fact, most would help, but only up to a certain point.	Valójában a legtöbb segítene, de csak egy bizonyos pontig.
Includes code and current activity.	Tartalmazza a kódot és az aktuális tevékenységet.
The women were tougher.	A nők keményebbek voltak.
I give up mine and go to lunch.	Feladom az enyémet és elmegyek ebédelni.
You can never tell.	Soha nem tudod megmondani.
And that's the other thing.	És ez a másik dolog is.
They have nothing to do with me.	Semmi közük hozzám.
You have to find meat.	Húst kell találnia.
He couldn't sleep.	Nem tudott aludni.
The only question was when.	Csak az volt a kérdés, hogy mikor.
Someone has to make things.	Valakinek elő kell állítania dolgokat.
No wonder they didn't pass.	Nem csoda, hogy nem passzoltak.
Or, more likely, it's closed.	Vagy ami valószínűbb, le van zárva.
I'll write him a line.	Írok neki egy sort.
There is another option.	Van egy másik lehetőség is.
In fact, this is not necessarily the case.	Valójában ez nem feltétlenül van így.
The money should still be there.	A pénznek még mindig ott kell lennie.
There must be.	Kell, hogy legyen.
The hearing was short.	A meghallgatás rövid volt.
However, these systems are rarely made clean.	Ezeket a rendszereket azonban ritkán készítik tiszta állapotban.
His hands descended to his side.	Kezei az oldalára ereszkedtek.
It is possible to get in.	Lehetőség van bejutni.
Come on, take this.	Gyerünk, vedd ezt.
He talked about real life.	A való életről beszélt.
Remove and allow to cool before use.	Használat előtt vegyük ki és hagyjuk kihűlni.
It can be slow, fast or wild.	Lehet lassú, gyors vagy vad.
It can handle large files or many small files.	Nagy fájlokat vagy sok kis fájlt tud kezelni.
We invented them most of the time.	Legtöbbször kitaláltuk őket.
We look forward to seeing you.	Szeretettel várunk benneteket.
Yes, it may be an exception.	Igen, lehet kivétel.
I'll meet the guys at the bar.	Találkozom a srácokkal a bárban.
That was the truth as long as it went.	Ez volt az igazság, ameddig ez ment.
Tell them winter is coming.	Mondd meg nekik, hogy jön a tél.
They began to worry about my soul.	A lelkemért kezdtek aggódni.
The frame makes this table very stable.	A keret nagyon stabillá teszi ezt az asztalt.
She was very happy.	Nagyon boldog volt.
They are waiting for their man.	Várják az emberüket.
Have breakfast.	Reggelizni.
He knew what was coming.	Tudta, mi következik.
As a matter of fact, everything seemed to be fine.	Ami azt illeti, úgy tűnt, minden rendben van.
Do nothing.	Nem csinál semmit.
And if you want to watch the show, you still have time.	És ha szeretnéd megnézni az előadást, még van időd.
He knew his thing.	Tudta a dolgát.
There is no restraint when it comes to making love.	Nincs visszafogottság, ha szeretkezésről van szó.
However, this should not be the case.	Ennek azonban nem szabadna lennie.
Our children will not see anything we do not want them to see.	Gyermekeink nem fognak látni semmit, amit mi nem szeretnénk, hogy lássanak.
Several lay dead on the front and others were seriously injured.	Többen holtan feküdtek a fronton, mások pedig súlyosan megsérültek.
Whatever it is, it will be good.	Bármi is legyen, jó lesz.
The one you never took.	Akit soha nem vettél el.
If anything, you can expect to approach them with advantage.	Ha valami, akkor számíthat arra, hogy előnnyel közelíti meg őket.
We've already played with it.	Már játszottunk vele.
Instead, they opted for the third option.	Ehelyett a harmadik lehetőség mellett döntöttek.
And it makes no sense.	És ennek semmi értelme.
Now he said he was five feet nine to six feet tall.	Most azt mondta, hogy öt láb kilenc-hat láb magas.
In the second half, the same story was repeated.	A második félévben ugyanez a történet megismétlődött.
Flowering in summer until early autumn.	Virágzás nyáron kora őszig.
Well, that made things a lot easier.	Nos, ez sokkal könnyebbé tette a dolgokat.
This is said to be his first video.	Állítólag ez az első videója.
No one in the crew asked why.	A legénységből senki sem kérdezte, miért.
The general nature of these two reasons for action is the same.	E két cselekvési ok általános jellege megegyezik.
For example, the night follows the day but does not cause the day.	Például az éjszaka követi a napot, de nem a nappal okozza.
And yet they were friends for years, years ago.	És mégis barátok voltak évekig, évekkel ezelőtt.
If you don't know, experiment together.	Ha nem tudja, kísérletezzenek együtt.
They are easy to make and inexpensive to purchase.	Könnyen elkészíthetők és olcsón megvásárolhatók.
Worship was still almost empty today.	Az istentisztelet ma is szinte üres volt.
There must be something interesting in it.	Biztos van benne valami érdekes.
Thank you very much.	Komolyan köszönöm szépen!.
It seems to be leaning towards a constant value.	Úgy tűnik, hogy állandó érték felé hajlik.
i never learn.	soha nem tanulok.
Examples of specific applications.	Példák konkrét alkalmazásokra.
If you know better, you will live better.	Ha jobban tudod, jobban élsz.
She was a busy woman, she knew that.	Elfoglalt nő volt, ezt tudta.
Which is not good.	Ami nem jó.
He understood me.	Megértett engem.
Enjoy and learn this song for a quiet time.	Élvezze és tanulja meg ezt a dalt a csendes időtöltéshez.
If not, store the block and stop.	Ha nem, tároljuk a blokkot és megállunk.
It is more common in boys than in girls.	Fiúknál gyakoribb, mint lányoknál.
I will change that.	Ezen változtatni fogok.
He wouldn't have believed me.	Nem hitt volna nekem.
It was something else.	Ez valami más volt.
People are excited by the image in their minds.	Az embereket izgatja a kép az elméjükben.
Consider the above case.	Tekintsük a fenti esetet.
Four starts vs.	Négy rajtban vs.
They are a value in themselves.	Önmagukban értéket jelentenek.
Outside.	Kívül.
It was a “thought you need to know” conversation.	Ez egy „gondolat, amit tudnod kell” beszélgetés volt.
Please tell us what you think about this.	Kérem, mondja el véleményét erről.
Unfortunately, no other answer would be true.	Sajnos más válasz nem lenne igaz.
I have no doubt that your own experience says so.	Nem kétlem, hogy a saját tapasztalataid ezt mondják.
However, this is not the only possible story.	Azonban nem ez az egyetlen lehetséges történet.
We should go somewhere.	El kellene mennünk valahova.
There was no telephone in his apartment.	Nem volt telefon a lakásában.
Feel free to follow there too !.	Nyugodtan kövess oda is!.
Then the arms were raised.	Ezután a karokat felemelték.
They did not simply face death.	Nem egyszerűen a halál arcába néztek.
The list below contains country-specific limits.	Az alábbi lista országonkénti határértékeket tartalmaz.
No one may notice.	Lehet, hogy senki sem veszi észre.
He had to tell him.	El kellett mondania neki.
That's why he wanted to come down to do that.	Ezért akart lejönni, hogy ezt tegye.
Sounds very good.	Nagyon jól hangzik.
I ask his name.	a nevét kérdezem.
Think of a number for the report and double it.	Gondoljon egy számot a jelentéshez, és duplázza meg.
But sometimes we have no choice.	De néha nincs más választásunk.
Maybe it starts here.	Talán itt kezdi.
However, you must do this immediately.	Ezt azonban azonnal meg kell tennie.
If they were really there.	Ha valóban ott voltak.
You would understand.	Megértené.
It will be soon.	Hamarosan az lesz.
I have been very ill for the last eight days.	Az elmúlt nyolc napban nagyon beteg voltam.
His wife and daughter came to me for help.	Felesége és lánya eljött hozzám segítségért.
It's a tree, it's number three.	Ez egy fa, ez a hármas szám.
I did not work to obtain this data.	Nem én dolgoztam, hogy megszerezzem ezeket az adatokat.
I know my dad was there.	Tudom, hogy apám ott volt.
But the moment brings out the best in it.	De a pillanat a legjobbat hozza ki belőle.
Its higher functions were normal.	Magasabb funkciói normálisak voltak.
This time we decide for ourselves.	Ezúttal mi magunk döntünk.
They could throw it out.	Kidobhatnának.
I didn't know what was going on.	Nem tudtam, mi történik.
There was simply never a good time.	Egyszerűen soha nem volt megfelelő idő.
This is a problem.	Ez egy probléma.
i can't agree.	nem tudok egyetérteni.
I worked hard.	Keményen dolgoztam.
You didn't see anything.	Nem láttál semmit.
I know you would welcome me back with open arms.	Tudom, hogy tárt karokkal fogadna vissza.
I say we have to pay directly for parking.	Azt mondom, hogy közvetlenül a parkolásért kell fizetnünk.
I could barely eat or sleep.	Alig tudtam enni vagy aludni.
To put it mildly, it was definitely my favorite in the series.	Finoman szólva határozottan ez volt a kedvencem a sorozatban.
The kids will love it.	A gyerekek imádni fogják.
The second method gives a new term to the degree.	A második módszer új kifejezést ad a fokozatra.
Maybe he'll take my friends.	Lehet, hogy elviszi a barátaimat.
You can talk to them without talking.	Beszélhetsz velük anélkül, hogy beszélnél.
None of the complications required reoperation.	Egyik szövődmény sem igényelt ismételt műtétet.
And in the end it was great for him.	És a végén nagyszerű volt neki.
And sometimes this place is closer to hell.	És időnként ez a hely közelebb van a pokolhoz.
You did well, boy.	Jól tetted, fiú.
We discussed many series.	Sok sorozatot megbeszéltünk.
I couldn't let him in.	Nem engedhettem be.
Whether this is good or bad is very difficult to decide.	Hogy ez jó vagy rossz, azt nagyon nehéz eldönteni.
There may even be good reasons to work with food companies.	Még jó okuk is lehet arra, hogy élelmiszeripari cégekkel dolgozzanak együtt.
This is good news.	Ez jó hír.
His stone is cold dead.	Ő kő hideg halott.
It was ice cold but not solid.	Jéghideg volt, de nem volt szilárd.
And there is one more thing.	És van még egy dolog.
So there is no pressure.	Tehát nincs nyomás.
The two forms of love are not the same.	A szerelem két formája nem ugyanaz.
Leave it over to at least get the news.	Hagyd már túl ezt, hogy legalább megkapja a hírt.
Who would be better to die with?	Kivel lenne jobb meghalni.
This keeps your customers informed.	Ez folyamatosan tájékoztatja ügyfeleit.
After all, this is your decision.	Végül is ez a te döntésed.
It didn't look exactly scared, but something close.	Pontosan nem ijedtnek tűnt, hanem valami közelinek.
The game is on display.	A játék a kiállításon látható.
And there are those who believe the way you write.	És vannak, akik úgy vélik, ahogy írod.
Crazy high is better than crazy low.	Az őrülten magas jobb, mint az őrült alacsony.
He said the balance between coffee and milk was perfect.	Azt mondta, tökéletes az egyensúly a kávé és a tej között.
This opening can be made anywhere with the right equipment.	Ez a nyílás a megfelelő felszereléssel bárhol elkészíthető.
I looked out into the crowd and saw no dry eyes.	Kinéztem a tömegbe, és nem láttam száraz szemet.
He refused.	Visszautasította.
Our results show that there are two solid solutions.	Eredményeink azt mutatják, hogy két szilárd megoldás létezik.
I thought he was so lucky.	Azt hittem, olyan szerencsés.
As a result, your position is great.	Ennek eredményeként az álláspontod nagyszerű.
He couldn't have been more excited.	Nem is lehetett volna izgatottabb.
The room was bright and not used to the light.	A szoba világos volt, és nem volt hozzászokva a fényhez.
I was tired of lying to my father.	Elegem volt abból, hogy hazudott az apjának.
God continued.	Isten folytatta.
If you do something stupid, bad things will happen to you.	Ha valami hülyeséget csinálsz, rossz dolgok történnek veled.
You were younger then.	Fiatalabb voltál akkor.
And if anything, the work was a little easier.	És ha valami, a munka egy kicsit könnyebb volt.
They say it has nothing to do with cooking.	Azt mondják, ennek semmi köze a főzéshez.
I really like this fit.	Nagyon tetszik ez az illesztés.
But then he was released.	De aztán elengedték.
I don't have a picture of my father.	Nekem nincs képem az apámról.
I usually seemed to know what I needed.	Általában úgy tűnt, hogy tudom, mire van szükségem.
It’s not just about information, it’s about communication.	Ez nem csak az információról szól, hanem a kommunikációról.
It looked and sounded very different.	Nagyon másképp nézett ki és hangzott.
On the one hand, many good things are still happening.	Egyrészt még mindig sok jó dolog történik.
The image appears to be moving.	Úgy tűnik, hogy a kép mozgásban van.
The media is upset by two of these.	A médiát ezek közül kettő felzaklatja.
If you know one, you know how the other works.	Ha ismeri az egyiket, akkor tudja, hogyan működik a másik.
Again, we disagree.	Megint nem értünk egyet.
This is a class property.	Ez egy osztálytulajdon.
We just can't see it many times.	Csak sokszor nem lehetünk látni.
My skin was on fire.	A bőröm lángokban állt.
I kept trying.	tovább próbálkoztam.
But it really was more like that.	De tényleg inkább ilyen volt.
But it sounds like the opposite.	De úgy hangzik, mintha az ellenkezője lenne.
The language is very strong.	A nyelv nagyon erős.
I really need your advice.	Nagyon szükségem van a tanácsodra.
If not, you won't know until you get there.	Ha nem, nem fogod tudni, amíg oda nem érsz.
It was two.	Kettő volt.
It is a job we do with others, for others.	Ez olyan munka, amit másokkal, másokért végzünk.
If those three things aren’t, don’t go to college.	Ha nem ez a három dolog, ne menj egyetemre.
Or it could be the whole story.	Vagy lehet az egész történet.
And this is a very interesting "lot".	És ez egy nagyon érdekes "sok".
About to see the last of them.	Arról, hogy lássuk az utolsót közülük.
I'm too tired to lie and you're too hurt.	Túl fáradt vagyok ahhoz, hogy hazudjak, te pedig túlságosan megsérült.
Oh, they were still out of town.	Ó, még mindig a városon kívül voltak.
I saw you do it for them.	Láttam, hogy értük teszed.
That's how we work.	Ez lett az, ahogyan dolgozunk.
Imagine how much power these people would have.	Képzeld el, mekkora hatalmuk lenne ezeknek az embereknek.
He never gave up.	Soha nem adta fel.
I made two different ones.	Két különbözőt készítettem.
However, this is not the case.	Mégsem így van.
He put his arm around his shoulder.	Átkarolta a vállát.
For them, it's just a business.	Számukra ez csak üzlet.
There is a long way to go.	Hosszú út áll előtte.
And neither.	És mi sem.
How many, they didn't know yet.	Hogy hány, azt még nem tudták.
On the system.	A rendszeren.
I don't know what the hell happened.	Nem tudom, mi a fene történt.
It indicates that this is a special letter.	Azt jelzi, hogy ez egy különleges levél.
The tests were performed.	A teszteket elvégezték.
Mental and physical testing.	Szellemi és fizikai próbatétel.
Often this time is very short.	Gyakran ez az idő nagyon rövid.
Part of that still existed for me.	Ettől része még mindig létezett számomra.
No one will ever know about that.	Erről soha senki nem fog tudni.
I don't know why it doesn't work now.	Nem tudom miért nem működik most.
They are followed everywhere.	Mindenhová követik őket.
I can walk with them anywhere and my feet stay dry.	Bárhol tudok velük sétálni, és a lábam száraz marad.
Completely uncontrollable.	Teljesen kontrollálhatatlan.
Well, somehow it would end.	Nos, valahogy véget vetne ennek.
You have to leave immediately.	Azonnal el kell menned.
Get it here.	Szerezd meg itt.
It disappeared in a split second.	A másodperc töredéke alatt eltűnt.
The more someone does anything, the less aware they are.	Minél többet tesz valaki bármit, annál kevésbé van tudatában ennek.
I helped raise them until they went to college.	Segítettem felnevelni őket, amíg el nem mentek az egyetemre.
Save time !.	Időnyereség!.
There are no good boys.	Nincsenek jó fiúk.
The first serving is missing.	Hiányzik az első adogatás.
The children were then divided into two groups depending on the success of the therapy.	A gyerekeket ezután két csoportra osztották a terápia sikerétől függően.
Otherwise, both upper and lower limits are given.	Ellenkező esetben mind a felső, mind az alsó határértékek adottak.
I was probably very rare with him.	Valószínűleg nagyon ritka voltam nála.
He sat somewhere in his skin, watching the world.	Ült valahol a bőrében, és nézte a világot.
I really wanted to finish my degree.	Nagyon szerettem volna befejezni a diplomámat.
That's what he was watching.	Ezt nézte.
They were very good at it.	Nagyon jók voltak benne.
He was angry.	Dühös volt.
It took a few days.	Eltartott néhány napig.
It helps to prepare for it a little better.	Segít egy kicsit jobban felkészülni rá.
Parents never win these matches.	A szülők soha nem nyerik meg ezeket a meccseket.
From the fees paid by the customer.	Az ügyfél által fizetett díjakból.
He had hurt people before and he liked it.	Korábban bántott már embereket, és tetszett neki.
Click here for a copy.	Kattintson ide, ha másolatot szeretne kapni.
If anything, my background makes it harder.	Ha valami, a hátterem megnehezíti a dolgot.
But they look just as good and you can use them.	De ezek ugyanolyan jól néznek ki, és használhatod is őket.
And you feel wonderful.	És csodálatosan érzed magad.
It was a kind of game we secretly played.	Ez egyfajta játék volt, amit titokban játszottunk.
He stopped shortly.	Rövidesen megállt.
I never thought it would be over.	Soha nem gondoltam volna, hogy vége lesz.
So we started here and we're here.	Szóval itt kezdtük és itt tartunk.
This means that this case will be very expensive.	Ez azt jelenti, hogy ez az ügy nagyon drága lesz.
It was under the bed.	Az ágy alatt volt.
But he shouldn't have.	De nem kellett volna.
Plus, it could have been a lot worse for me.	Ráadásul nekem sokkal rosszabb is lehetett volna.
Values ​​were analyzed by t-test.	Az értékeket t-próbával elemeztük.
For many women, this is the body.	Sok nő számára ez a test.
The rain fell harder than ever.	Az eső erősebben esett, mint valaha.
The same idea here.	Itt is ugyanaz a gondolat.
Although not exactly what you wanted.	Bár nem pontosan azt, amit akartál.
This tool is designed for other purposes.	Ezt az eszközt más célokra tervezték.
She's fun.	Ő szórakoztató.
But not the cat.	De nem a macska.
According to his mother, bad luck, an evil birth.	Anyja szerint balszerencse, gonosz szülés.
All information relates to the cause of death.	Minden információ a halál okára vonatkozik.
Not working means not getting paid.	A nem munka azt jelenti, hogy nem kap fizetést.
They ask a lot of questions and maybe send the law.	Sok kérdést feltesznek, és talán a törvényt küldik.
That's why he called.	Ezért hívott.
It hurt and so much more.	Fájt és sok mást érintett.
One, the article itself.	Az egyik, maga a cikk.
Love now, give it now.	Szeress most, add most.
In both cases, the person gets cold and has difficulty warming up.	Mindkét esetben a személy fázik, és nehezen melegszik.
This is one of the moments when a video would be better.	Ez azon pillanatok egyike, amikor jobb lenne egy videó.
All lines were busy.	Minden vonal foglalt volt.
Something has to be first, something has to be last.	Valaminek előbb, valaminek utolsónak kell lennie.
Not a good person.	Nem jó ember.
This is my girl.	Ez az én csajom.
There will be some of them.	Néhányuk lesz.
He held up his hand.	Feltartotta a kezét.
There is something else instead.	Valami más van helyette.
This kind of thing happened several times in the store every day.	Ilyesmi minden nap többször előfordult a boltban.
The plaintiff in the main proceedings falls into that category.	Az alapügy felperese ebbe a kategóriába tartozik.
This makes sense in some areas.	Ennek bizonyos területeken van értelme.
But they were not his people.	De ők nem az ő emberei voltak.
The first relates to the selection of the control group.	Az első a kontrollcsoport kiválasztásához kapcsolódik.
I doubt anyone would do it.	Kétlem, hogy bárki is megtenné.
We play there.	Ott játszunk.
I heard what you did.	Hallottam, mit csináltál.
If you change your mind, or when you change your mind, you can come back.	Ha meggondolja magát, vagy amikor meggondolja magát, visszatérhet.
I can still smell it.	Még most is érzem az illatát.
Season the chicken with pepper.	A csirkét borssal ízesítjük.
I shook my head too.	én is megráztam a fejem.
Hold on a minute.	Tarts ki egy percet.
The wrong direction.	A rossz irány.
Maybe this will be something.	Hátha lesz ebből valami.
The range grew again, so slightly.	A tartomány ismét nőtt, olyan enyhén.
Or maybe you can make friends and help each other survive.	Vagy talán barátokat köthetsz és segíthetsz egymásnak túlélni.
You have more abilities.	Több képességed van.
A player cannot be in more than one team.	Egy játékos nem lehet több csapatban.
The following are the results of the study.	Az alábbiak a tanulmány eredményei.
The cut is not there.	Nem ott van a vágás.
But even with this interaction, these lines are straight.	De még ezzel az interakcióval is ezek a vonalak egyenesek.
Running is the real challenge.	A futás az igazi kihívás.
The way of the law.	A törvény útja.
We want to make sure our family relationships are strong and healthy.	Biztosak akarunk lenni abban, hogy családi kapcsolataink erősek és egészségesek legyenek.
We just had business.	Csak volt dolgunk.
He then realizes that money does not grow on trees.	Majd rájön, hogy a pénz nem terem fán.
The same is true for a book.	Ugyanez igaz egy könyvre is.
He will definitely play in their heads.	Biztosan a fejükben fog játszani.
He then spent another year learning how to live without vision.	Ezután még egy évet töltött azzal, hogy megtanulja, hogyan éljen látás nélkül.
When stopping very sharply.	Nagyon éles leálláskor.
Neither on the Internet nor in the library.	Sem az interneten, sem a könyvtárban.
It kept my hands from getting dirty.	Megóvta a kezeimet attól, hogy piszkos legyen.
I am waiting for your second letter.	Várom második levelét.
That dark-haired man held it.	Az a sötét hajú férfi tartotta.
If that's your opinion, that's good.	Ha ez a véleményed, az jó.
He raised his head and stared back, his lips tight and determined.	Felemelte a fejét, és hátrabámult, ajkai feszesek és elszántak.
I wasn’t even there twenty minutes ago when we were introduced.	Még húsz perce sem voltam ott, amikor bemutattak minket.
Sometimes it's just too much work.	Néha egyszerűen túl sok a munka.
I closed after you and waited.	Becsuktam utánad és vártam.
Everything was ready.	Minden készen állt.
Like a man.	Mint egy férfi.
Which is very strange.	Ami nagyon furcsa.
I would like to try it too, but maybe on a larger scale.	Én is szeretném kipróbálni, de talán nagyobb léptékben.
We had sex as a girl.	Lányként szexeltünk.
This argument makes no sense.	Ennek az érvnek semmi értelme.
It works very well.	Nagyon jól működik.
In one study, the approach was not clear.	Egy tanulmányban a megközelítés nem volt egyértelmű.
A clear advantage.	Egyértelmű előny.
Below you can see a small sample of my data.	Alább láthat egy kis mintát az adataimból.
I needed answers.	Válaszokra volt szükségem.
This means that our work is not over yet.	Ez azt jelenti, hogy a munkánk még nem fejeződött be.
It was a great rehearsal.	Nagyszerű próba volt.
The family will be there.	A család ott lesz.
His journey, if you can bet, was a living word.	Az ő útja volt, ha lehet fogadni, az élő szó.
This looks absolutely amazing.	Ez teljesen elképesztően néz ki.
There was only one.	Csak egy volt.
Breathing stopped.	Elállt a légzés.
He knew he had to get out of that water.	Tudta, hogy ki kell szállnia abból a vízből.
Indeed, he didn't seem happy about the idea.	Valóban, úgy tűnt, nem örült az ötletnek.
The connection was immediate.	A kapcsolat azonnali volt.
During this short time, the officer could see the bullet.	Ezalatt a rövid idő alatt a tiszt láthatta a lövedéket.
I'll get my knife.	előkapom a késem.
The motion was upheld.	A tartózkodási indítványnak helyt adtak.
But you can stay up.	De fent maradhatsz.
Funny the way we change.	Vicces, ahogy változunk.
He disappeared like everything else.	Eltűnt, mint minden más.
We'll find him together.	Együtt megtaláljuk őt.
Too long, rich and full of events.	Túl hosszú, gazdag és tele van eseményekkel.
You can’t stay where you are and you can’t move forward.	Nem maradhatsz ott, ahol vagy, és nem léphetsz előre.
He needed time for himself now.	Most időre volt szüksége önmagára.
It was just beautiful.	Egyszerűen szép volt.
They play and you just feel how good they are.	Játszanak, és te csak érzed, milyen jók.
So now you can see how much bigger it is.	Így most láthatja, mennyivel nagyobb.
I'm just asking you to see it.	Csak azt kérem, hogy lássa.
There are different types.	Különféle típusok vagytok.
Gastric and oral cancers showed no increase.	A gyomor- és szájrák nem mutatott növekedést.
People ask how they can do this.	Az emberek azt kérdezik, hogyan tehetik ezt meg.
You should say no, but.	Nemet kellene mondania, de.
I’m still looking for new ways to develop my own game.	Továbbra is új utakat keresek saját játékom fejlesztésére.
Buy another one.	Vegyél egy másikat.
Each of these components is described in more detail below.	Ezen összetevők mindegyikét az alábbiakban részletesebben ismertetjük.
You're angry because he's dead.	Dühös vagy, mert meghalt.
He would rather hear about his day than talk about his own.	Sokkal szívesebben hallana az ő napjáról, mintsem a sajátjáról beszéljen.
Get the most out of your food.	Hozza ki a legjobbat az ételéből.
We can't just decide that.	Nem dönthetünk csak úgy.
I note the golden wedding band.	Tudomásul veszem az arany esküvői zenekart.
It came to you, you know.	Ez bejött neked, tudod.
Every market is different.	Minden piac más.
We are very kind and we will probably say yes.	Nagyon kedvesek vagyunk, és valószínűleg igent fogunk mondani.
Her house was arranged exactly the way she wanted it.	A házát pontosan úgy rendezték be, ahogy akarta.
The development of technology will continue to grow.	A technológia fejlődése tovább fog növekedni.
Others will work for me, as will their children.	Mások nekem fognak dolgozni, ahogy a gyerekeik is.
You can download anything you want.	Bármit letölthet, amit csak akar.
This can be serious.	Ez komoly lehet.
You've done this once.	Egyszer már megtette ezt.
They just couldn't keep it away.	Egyszerűen nem tudták távol tartani.
This is discussed in more detail below.	Ezt az alábbiakban részletesebben tárgyaljuk.
You are not perfect, no one is.	Nem vagy tökéletes, senki sem az.
You have to ask yourself what you want from him.	Meg kell kérdezned magadtól, hogy mit akarsz tőle.
In truth, we barely knew each other.	Igazság szerint alig ismertük egymást.
Reality is what you are.	A valóság az, ami vagy.
She looks very sweet.	Nagyon édesnek tűnik.
Each layer of the network represents a different environment.	A hálózat minden rétege más környezetet képvisel.
I haven't drunk my coffee yet.	Még nem ittam meg a kávémat.
Everything that was there was suddenly not there.	Minden, ami ott volt, hirtelen nem volt ott.
This is all writing and nothing action.	Ez az egész írás és semmi cselekvés.
The back allows.	A hátsó rész lehetővé teszi.
Remember the most horrible pictures.	Emlékezzen a legszörnyűbb képekre.
It's not good for us now.	Most nincs hasznunkra.
The parties agree on this point.	Ebben a kérdésben a felek egyetértenek.
For example, very hard.	Például nagyon kemény.
The movement of the car quickly closed his eyes again.	Az autó mozgása gyorsan ismét lehunyta a szemét.
He was unable to keep his eyes on his face.	Képtelen volt rá, hogy a szeme az arcán maradjon.
Stand high and look ahead, not down to the floor.	Álljon magasan, és nézzen előre, ne le a padlóra.
Even the animals seemed to feel it.	Úgy tűnt, még az állatok is érezték.
I didn't even think so deeply into myself.	Nem is gondoltam ilyen mélyen magamba.
Balance is health.	Az egyensúly az egészség.
And their meeting becomes a journey.	Találkozásuk pedig utazássá válik.
The film took several years to design.	A film tervezése több évig tartott.
Hours passed before he was brought out.	Órák teltek el, mire kihozták.
I need that answer.	Erre válaszra van szükségem.
Today is a running and cross-country season finale party.	Ma egy futás és egy sífutó szezonzáró buli.
It seems to be a very critical book.	Úgy tűnik, nagyon kritikus könyv.
They didn’t leave right away, but they’re leaving now.	Nem indultak el azonnal, de mostanra már elmennek.
now I remember.	most már emlékszem.
Really, they did it a lot.	Tényleg, nagyon megtették.
We are called to be in the world, not out of it.	Arra kaptunk elhívást, hogy a világban legyünk, ne abból.
In every shirt.	Minden ingben.
But he knew it anyway.	De mindenesetre tudta.
They sleep soundly.	Mélyen alszanak.
You will love my place.	Imádni fogod a helyemet.
This is girly stuff.	Ez lányos cucc.
We can work.	Dolgozhatunk.
Such things are used in your city.	Ilyen dolgokat használnak a városában.
The construction period should be three years.	Az építési időszak három év legyen.
Of course he was right.	Természetesen igaza volt.
She knew the man touched her sometimes.	Tudta, hogy a férfi néha megérintette.
I also have my own experience of such a case in connection with the solution.	Nekem is van saját tapasztalatom ilyen esetről a megoldással kapcsolatban.
They are in court of first instance no.	számú elsőfokú bírósági perben vannak.
Who wants to invest time and energy.	Aki szeretne időt és energiát fektetni.
He tells him.	Elmondja neki.
They spent more time fighting each other.	Több időt töltöttek egymással harcolva.
He returns to his files.	Visszatér az irataihoz.
He knew what he wanted.	Tudta, mit akar.
None of us were stupid.	Egyikünk sem volt hülye.
One contains twice as much money as the other.	Az egyik kétszer annyi pénzt tartalmaz, mint a másik.
You are not going.	Nem mész.
Continue this writing train.	Folytasd ezt az írási vonatot.
i can eat anything.	bármit meg tudok enni.
They were meant to be role models for us.	Példaképnek szánták őket számunkra.
Create a clean left section.	Hozzon létre egy tiszta bal oldali részt.
I fell in love with this kid and his family.	Beleszerettem ebbe a gyerekbe és a családjába.
I loved you better when you didn't talk.	Jobban szerettelek, amikor nem beszéltél.
We talked about our body.	A testünkről beszélgettünk.
One of the guys said.	Az egyik srác mondta.
He prefers you anyway.	Amúgy jobban kedvel téged.
His face was white and thin.	Az arca fehér volt és vékony.
What a thing with a child.	Micsoda dolog egy gyerekkel.
An adult was not in the house at the time.	Felnőtt akkoriban nem tartózkodott a házban.
This book was fantastic.	Ez a könyv fantasztikus volt.
I’m here to try to make the team better.	Azért vagyok itt, hogy megpróbáljam jobbá tenni a csapatot.
In a year, though, you’ll be happy you started today.	Egy év múlva azonban boldog leszel, hogy ma elkezdted.
Therefore, the behavior of the participants in the present experiment was normal.	Ezért a jelen kísérletben résztvevők viselkedése normális volt.
I just want to focus on that.	Csak arra szeretnék koncentrálni.
There are two aspects to the job.	Az állásnak két aspektusa van.
No matter what it cost.	Nem számít, mibe került.
I don’t think that would have changed it too much.	Nem hiszem, hogy ez túlságosan megváltoztatta volna.
Not much, but this is the beginning.	Nem sok, de ez a kezdet.
They are common among healthcare workers.	Az egészségügyi dolgozók körében gyakoriak.
This may not be possible.	Lehet, hogy ez nem lehetséges.
That is very reasonable and fair.	Ez nagyon ésszerű és igazságos.
These are some of the things that make me feel that way.	Ez néhány dolog azok közül, amelyek ezt az érzést keltik bennem.
You can't finish.	Nem tudja befejezni.
Here, of course, the accused was also present in the house.	Itt természetesen a vádlott is jelen volt a házban.
I'll plant it.	Fel fogom ültetni.
The situation was that he had no idea if he could do it.	A helyzet az volt, hogy fogalma sem volt, megteheti-e.
You showed them the same face as your subjects.	Ugyanazt az arcot mutattad meg nekik, mint az alanyaidnak.
He couldn't meet him more than once.	Nem találkozhatott vele többször.
But what if he didn't come with me, he thought.	De mi van, ha nem jön velem, gondolta.
Other studies have reported relatively closer numbers.	Más tanulmányok viszonylag közelebbi számokról számoltak be.
And he never came back.	És soha nem jött vissza.
They will knock you down.	Le fognak ütni.
There was no wine in his breath tonight.	Ma este nem volt bor a leheletében.
Then you need to find the right variety.	Ezután meg kell találni a megfelelő fajtát.
This part was a success.	Ez a rész sikeres volt.
It stands out.	Ez kiemelkedik.
Here we go into the second aspect.	Itt megyünk bele a második aspektusba.
He evaluated the parameters of the model.	Kiértékelte a modell paramétereit.
At least that was his best tip.	Legalábbis ez volt a legjobb tippje.
That's what I want right now.	Ezt akarom most azonnal.
Then focus on this system next month.	Ezután összpontosítson erre a rendszerre a következő hónapban.
Time was getting tighter.	Az idő egyre szűkült.
He didn't seem surprised to see me.	Nem tűnt meglepettnek, hogy meglátott engem.
This is the fire.	Ez a tűz.
Now test the connection.	Most tesztelje a kapcsolatot.
Very slow ship.	Nagyon lassú hajó.
I can't see normally.	Nem látok normálisan.
I don't think otherwise.	Nem gondolom másként.
This is not necessarily a problem.	Ez nem feltétlenül probléma.
It just didn't work.	Egyszerűen nem sikerült.
It would stay for now.	Egyelőre maradna.
That's in it.	Ez benne van.
Outside and inside.	Kívülről és belülről.
I'll show you how to write.	Megmutatom, hogyan kell írni.
He was a very smart man.	Nagyon okos ember volt.
After the fact that huge.	Miután a tény, hogy hatalmas.
I can not believe my eyes.	Nem hiszek a szememnek.
I sold some of my gear.	Eladtam a felszerelésem egy részét.
I said take it up.	Azt mondtam, vigye fel.
The screen glass may shatter and cause serious injury.	A képernyő üvege az ütés hatására eltörhet, és súlyos sérülést okozhat.
He couldn't get there fast enough.	Nem tudott elég gyorsan odaérni.
Before you went to bed.	Mielőtt lefeküdt.
It was obvious that he had more to say.	Nyilvánvaló volt, hogy több mondanivalója van.
I wanted to be like that tree.	Olyan akartam lenni, mint az a fa.
Expect boys to describe what they do.	Elvárni a fiúktól, hogy írják le, mit csinálnak.
The key issue.	A kulcskérdés.
It helps you keep up with your life.	Segít lépést tartani az életeddel.
However, the main benefit is the effect on attention and memory.	A fő előny azonban a figyelemre és a memóriára gyakorolt ​​hatás.
For some people, the bear is easy to see.	Néhány ember számára a medve könnyen látható.
That may not be the case for long.	Lehet, hogy ez nem sokáig lesz így.
The connection was disconnected a second later.	A kapcsolat egy másodperccel később megszűnt.
You will travel through the world.	Keresztül fogsz haladni a világon.
One moment they were just breathing, and the next they were gone.	Egyik pillanatban csak lélegzik, a másikban pedig elmentek.
Then there's the super long table in the back.	Aztán ott van hátul a szuper hosszú asztal.
You see, so few women did.	Látod, olyan kevés nő tette.
Just relax and you will see what happens.	Csak lazíts, és meglátod, mi történik.
The procedure was a huge media event.	Az eljárás óriási médiaesemény volt.
It has no strength, no strength, and no lightness.	Nincs ereje, nem ereje, és nem is könnyű.
None of the pieces are particularly special or expensive.	Egyik darab sem különösebben különleges vagy drága.
He wanted to die himself.	Ő maga akart meghalni.
Three steps down.	Három lépés lejjebb.
There are two ways to avoid suffering.	Kétféleképpen lehet elkerülni a szenvedést.
Add some features.	Adjon hozzá néhány szolgáltatást.
The guy loves to play, but he especially likes to win.	A srác szeret játszani, de különösen szeret nyerni.
He collected about two thousand names.	Mintegy kétezer nevet gyűjtött össze.
We have to stop now.	Most meg kell állnunk.
So, here it is.	Szóval, itt van.
Roll, jump and play with stickmen.	Tekerj, ugorj és játssz botemberekkel.
However, he could barely play in the match.	A mérkőzésen azonban alig tudott játszani.
There was a man among them who was very careful about his money.	Volt köztük egy férfi, aki nagyon vigyázott a pénzére.
Sometimes more, sometimes less.	Néha többet, néha kevesebbet.
Could you leave my church and put on a man's dress?	Elhagyhatnád a templomomat, és felvehetnél férfiruhát?
Oil.	Olaj.
They were ready for that.	Készek voltak erre.
With women, how good you look.	A nőkkel, milyen jól nézel ki.
He hated thinking about it and his cause.	Utált rá és az ügyére gondolni.
I told you about the people they did.	Meséltem azokról az emberekről, mit tettek.
Not perfect, just to be clear.	Nem tökéletes, csak hogy világos legyen.
This is half of our lives.	Ez az életünk fele.
Then they take off their clothes and slap them on the bed.	Aztán levetik a ruhájukat és lecsapnak az ágyra.
It does not follow from any of his statements.	Egyik állításából sem következik.
Nice knife, but it was too small for my hand.	Szép kés, de túl kicsi volt a kezemhez.
A rod fell near me.	Egy rúd a közelembe esett belőle.
Interesting place if you like good beer too.	Érdekes hely, ha szereted a jó sört is.
The race was taken out of our control.	A versenyt kivették az irányításunkból.
But they were determined.	De elszántak.
They mean now and not next week.	Úgy értik, most, és nem a jövő héten.
You can light your way.	Megvilágíthatja az útját.
All right, tomorrow morning.	Rendben, holnap reggel.
And myself into the sea.	És magam a tengerbe.
Breakfast was much easier.	A reggeli sokkal könnyebb volt.
Here is a representative example.	Itt egy reprezentatív példát mutatunk be.
Two comments need to be added here.	Két észrevételt kell itt kiegészíteni.
It's no secret.	Ez nem titok.
He runs to you and your board.	Odaszalad hozzád és a tábládhoz.
So we’re talking about a relatively small and new team.	Tehát egy viszonylag kicsi és új csapatról beszélünk.
I remember its structure.	Emlékszem a felépítésére.
You can make as much or as little as you want.	Annyi vagy keveset készíthet, amennyit csak akar.
This could be a new list.	Ez lehet egy új lista.
Early opinions were mixed.	A korai vélemények vegyesek voltak.
It was time for everyone to work.	Ideje volt mindenkinek dolgozni.
I stopped asking.	abbahagytam a kérdezést.
I'm just waiting for the match to end.	Csak várom a meccs végét.
I'd love to work outside.	Szívesen dolgoznék kint.
Others did not find it.	Mások nem találtak.
But damn it, man.	De a francba, haver.
White and gold were considered the best quality.	A fehér és az arany a legjobb minőségűnek számított.
And this is essential when it comes to trees.	És ez elengedhetetlen, ha fákról van szó.
I made some simple apps.	Csináltam néhány egyszerű alkalmazást.
But they didn't pay attention.	De nem figyeltek rá.
Several limitations of our study should be mentioned.	Vizsgálatunk több korlátját is meg kell említeni.
But now there is no doubt.	De most már semmi kétség.
Participants can take home what they have prepared.	A résztvevők hazavihetik, amit elkészítettek.
For example, it is very difficult.	Például nagyon nehéz.
You feel something is missing, but you don’t know what it is.	Érzed, hogy valami hiányzik, de nem tudod, mi az.
I went for a walk again.	Megint elindultam sétálni.
Sometimes it gets confused.	Néha összekeveredik.
You need to rest for a week.	Egy hétig pihenned kell.
I knew he recognized, but he couldn't speak.	Tudtam, hogy felismer, de nem tudott beszélni.
High quality finished case.	Kiváló minőségű kész tok.
Nevertheless, it will be difficult to get first place.	Ennek ellenére nehéz lesz az első helyet megszerezni.
I’ve looked at similar issues before, but they don’t seem to have helped.	Nézegettem már hasonló kérdéseket, de úgy tűnik, nem segítettek.
Girls are known for taking long hours to get dressed.	A lányok arról ismertek, hogy hosszú órákat vesznek az öltözködésért.
He hit it hard, he told her.	Nagyon eltalálta, mondta neki.
I pay for anything.	Fizetek bármiért.
Don't let them get to you.	Ne engedd, hogy eljussanak hozzád.
We are so beyond that.	Annyira túl vagyunk ezen.
I got it.	Itt van nálam.
The results are from a single representative experiment.	Az eredmények egyetlen reprezentatív kísérletből származnak.
The wait is over.	A várakozásnak vége.
Its value was by no means decided.	Értéke korántsem dőlt el.
Go right.	Menj jobbra.
This is not for him.	Ez nem neki való.
I don't keep anyone short.	Nem tartok rövidet senkinek.
I handed him a finger and he just laughed.	Odaadtam neki az ujját, mire ő csak nevetett.
We deal a lot with the story, the characters, or the concept.	Sokat foglalkozunk a történettel, a karakterekkel vagy a koncepcióval.
He never met a friend.	Soha nem találkozott baráttal.
Students will eventually find these resources.	A diákok végül megtalálják ezeket a forrásokat.
He only worries about magic and his power.	Csak a varázslat miatt aggódik, és a hatalma miatt.
My interest is gone.	Elment az érdeklődésem.
Later my brother did it.	Később a bátyám csinálta.
Then he's glad he didn't hear the names.	Aztán örül, hogy nem hallotta a neveket.
The final program and map can be viewed.	A végleges program és térkép megtekinthető.
That was certainly the case in our case.	A mi esetünkben biztosan így volt.
And they may never be understood.	És lehet, hogy soha nem fogják megérteni.
If you want to know more, please ask!	Ha többet szeretne tudni, kérem kérdezzen!
And so it went.	És így ment.
The game was in the bag, but now everything was different.	A zsákban volt a játék, de most minden más volt.
I have my records and files.	Megvannak a nyilvántartásaim és az aktáim.
And you can't sit here in the parking lot forever.	És nem ülhet örökké itt a parkolóban.
He wasn't dead for long.	Nem sokáig volt halott.
Plus, becoming more active helps you look and feel your best.	Ráadásul az aktívabbá válás segít abban, hogy a legjobban nézzen ki és érezze magát.
I can take you somewhere where you will be safe.	Elvihetlek valahova, ahol biztonságban leszel.
They recognized a lot.	Sok mindent felismertek.
It is considered that such evidence should not be taken over.	Úgy ítélik meg, hogy ilyen bizonyítékokat nem szabad átvenni.
We want to build on that.	Erre szeretnénk építeni.
Heat the oil in a large deep pan.	Egy nagy mély serpenyőben felforrósítjuk az olajat.
I was very pleased with the tide.	Nagyon elégedett voltam az árral.
I think look at the example.	Szerintem nézd meg a példát.
It worked very well.	Nagyon jól működött.
Contact your human resources office with any questions.	Kérdéseivel forduljon a humánerőforrás-irodához.
He was confused.	Összezavarodott.
We work on things.	Dolgozunk a dolgokon.
You hate our freedom.	Utálod a szabadságunkat.
Exactly nine times before.	Pontosan kilencszer korábban.
It wouldn’t even be until he proved successful.	Nem is az lenne, amíg nem bizonyult sikeresnek.
It must be an unknown one.	Mindenképpen egy ismeretlennek kell lennie.
Do as much preliminary work as possible.	Végezze el a lehető legtöbb előzetes munkát.
I still have so much to give.	Annyi mindent kell még adnom.
Nevertheless, a relationship between size and temperature can be observed.	Ennek ellenére megfigyelhető kapcsolat a méret és a hőmérséklet között.
For a large-bodied and a small-bodied dog.	Egy nagytestű és egy kistestű kutyák számára.
There is nothing local about them.	Nincs bennük semmi helyi.
You did it alone.	Egyedül csináltad.
None dropped out due to side effects.	Egyik sem esett ki a mellékhatások miatt.
But for him, the whole world meant his next possible job.	De számára az egész világ jelentette a következő lehetséges munkahelyét.
There is so much information on the screen that it is great.	Annyi információ a képernyőn, hogy nagyszerű.
You mentioned that on the phone.	Ezt említetted a telefonban.
Mostly things that people crave but don’t need.	Leginkább olyan dolgok, amelyekre az emberek vágynak, de nincs szükségük rá.
A warm hand grabbed mine and helped me down to the floor.	Egy meleg kéz megragadta az enyémet, és lesegített a padlóra.
So go ahead if you want.	Szóval folytasd, ha akarod.
Apparently his friend read it to him.	Nyilván a barátja olvasta fel neki.
No single identity is possible.	Egyetlen azonosság nem lehetséges.
What you have heard in your mind will never be known to anyone.	Amit a fejében hallott, azt soha senki nem fogja megtudni.
Put some in the house.	Tegyél fel néhányat a házban.
I give him my hand.	a kezemet nyújtom neki.
I added what you entered to the main post.	Az általad megadottat hozzáadtam a fő bejegyzéshez.
Just now.	Épp most.
My eyes were closed.	Csukva volt a szemem.
No one came out.	Senki nem jött elő.
This is one of those stories that needs to be looked at carefully.	Ez egyike azoknak a történeteknek, amelyeket alaposan meg kell vizsgálni.
Because it is a feeling, this is called feeling.	Mert érzés, ezt nevezik érzésnek.
No one will be in trouble.	Senkinek sem lesz baja.
He couldn't believe what he was doing.	Nem tudta elhinni, amit tett.
Give your audience a chance to laugh.	Adj esélyt a közönségnek a nevetésre.
Simply beautiful.	Egyszerűen gyönyörű.
You'll never see him again.	Soha többé nem látod őt.
In a press release.	Sajtóközleményben.
We need to know that the customer is perfectly satisfied.	Tudnunk kell, hogy az ügyfél tökéletesen elégedett.
They would make a living from it and protect it for the king.	Megélnének belőle, és megvédenék a királynak.
We will send you an email with instructions.	E-mailt küldünk az utasításokkal.
Don't tell anyone what's really going on.	Ne mondd el senkinek, hogy mi történik valójában.
I use yours as is, there has been no change in my build.	A tiédet úgy használom, ahogy van, a buildemen nem történt változás.
Everyone was running around.	Mindenki rohangált.
Little.	Kicsit.
I know you can't help yourself.	Tudom, hogy nem tudsz segíteni magadon.
The more you practice, the better you will be.	Minél többet gyakorolsz, annál jobb leszel.
And that's just the point.	És ez csak a lényeg.
It was my decision to work on these matters and things happened.	Az én döntésem volt, hogy ezeken az ügyeken dolgozzam, és történtek dolgok.
We passed the parking lot you mentioned.	Elhaladtunk az általad említett parkoló mellett.
He gave her a boy.	Fiút adott neki.
If you want him, you have to come through me.	Ha akarod őt, akkor rajtam keresztül kell jönnöd.
The number could be much higher.	A szám sokkal nagyobb lehet.
Hopefully these comments are helpful.	Remélhetőleg ezek a megjegyzések hasznosak.
Now this is a very difficult and very high order.	Most ez egy nagyon nehéz és nagyon magas sorrend.
It is described.	Le van írva.
It will be cold here tonight.	Ma este hideg lesz itt.
You become a part of everything you do.	Részévé válik mindennek, amit csinálsz.
He couldn't run anymore.	Nem tudott tovább futni.
I hope to see some of you there!	Remélem találkozunk ott néhányan!
They had to be.	Azoknak kellett lenniük.
We are not the only animal species we know this is how it works.	Nem mi vagyunk az egyetlen állatfaj, amelyről tudjuk, hogy ez így működik.
This is how we make our decisions.	Így hozzuk meg döntéseinket.
I do not condemn them for that.	Nem ítélem el őket ezért.
Something must have gone wrong.	Valami biztosan elromlott.
Go do it.	Menj, csináld.
I just seem to have new questions.	Úgy tűnik, csak újabb kérdések merülnek fel bennem.
And finally he gave her the ring.	És végül odaadta neki a gyűrűt.
There are so many pieces of this story.	Nagyon sok darabja van ennek a történetnek.
There was water everywhere.	Víz volt mindenhol.
Experiment with this.	Kísérletezzen ezzel.
It is a lot of fun to work with everyone.	Mindenkivel nagyon szórakoztató a munka.
We are in another world now.	Most egy másik világban vagyunk.
It was hard to find a way forward.	Nehéz volt megtalálni az utat előre.
But that only tells you what to explain.	De ez csak azt mondja ki, hogy mit kell magyarázni.
Three times more.	Háromszor több.
That's how it worked on the street.	Ez így működött az utcán.
Asking you.	Téged kérdezve.
It's been two in ten hours.	Tíz óra elmúlt kettő.
And your field of vision is getting smaller and smaller.	És a látómeződ egyre kisebb és kisebb.
For parents.	A szülőknek.
That didn't last.	Ez nem tartott.
The way a food is prepared affects its temperature.	Az étel elkészítésének módja befolyásolja annak hőmérsékletét.
From here, the remaining distance is half, and so on.	Innen a maradék távolság fele, és így tovább.
It was obviously an “exception” or an error.	Nyilvánvaló, hogy „kivétel” vagy hiba volt.
He never left me.	Soha nem hagyta el mellettem.
Families often ate it for every meal.	A családok gyakran minden étkezéshez fogyasztották.
Which was good.	Ami jó volt.
Some people and some animals.	Néhány ember és néhány állat.
Especially in the spring months we can be very busy.	Különösen a tavaszi hónapokban lehetünk nagyon elfoglaltak.
I live my dream.	az álmomat élem.
And the animals.	És az állatok.
Another building is falling down.	Egy másik épület ledől.
The results are therefore not displayed.	Az eredmények ezért nem jelennek meg.
on my face.	arcomra estem.
Will anyone believe that the power of evil must hide among us?	El fogja hinni valaki, hogy a gonosz hatalma közöttünk kell elrejtőznie?
I don't think they liked it very much.	Szerintem nem nagyon tetszett nekik.
That wasn’t really the problem, but it made me find it.	Valójában nem ez volt a probléma, de ez késztet arra, hogy megtaláljam.
We all have a role to play.	Mindannyiunknak megvan a maga szerepe.
This leads to different results and.	Ez különböző eredményekhez vezet és.
Very cool, you have to visit.	Nagyon klassz, meg kell látogatnia.
The pieces don’t really fit together for me.	A darabok nekem nem igazán passzolnak egymáshoz.
It was crazy how fast it happened.	Őrület volt, milyen gyorsan történt.
Allow to cool on the pan and enjoy.	Hagyjuk kihűlni a serpenyőn és élvezzük.
But a lot of others are like him.	De nagyon sokan mások is olyanok, mint ő.
So it's much better to live.	Így sokkal jobb élni.
I don't have a name for him yet.	Még nincs nevem neki.
Some left more traces than others.	Néhányan több nyomot hagytak, mint mások.
I just thought you would like it too.	Csak arra gondoltam, hogy ez neked is tetszeni fog.
Place in rare objects.	Hely ritka tárgyakban.
Things are happening and will happen.	Történnek dolgok és történni fognak.
Interpretation of the analyzed data.	Az elemzett adatok értelmezése.
At the moment, no one is taking responsibility for what happens to them.	Jelenleg senki sem vállal felelősséget azért, ami velük történik.
It is very important to understand that this is not over yet.	Nagyon fontos megérteni, hogy ennek még nincs vége.
This is how things work.	Így működnek a dolgok.
They know exactly when the fall will occur.	Pontosan tudják, mikor következik be az esés.
I loved it and wanted to make it.	Imádtam, és szerettem volna gyártani.
I would have been better prepared.	jobban felkészültem volna.
He pointed to the phone.	A telefonra mutatott.
They want to be strong.	Erősek akarnak lenni.
A man came into sight.	Egy férfi került a látókörbe.
I really wanted to.	Nagyon akartam.
He conducted a full investigation.	Teljes körű vizsgálatot végzett.
We stay together and no one is left behind.	Együtt maradunk, és senki sem marad le.
You tell me what's on your mind.	Elmondod, ami a fejedben jár.
Which turned out to be nothing anyway.	Amiből amúgy sem lett semmi.
All of a sudden the big male stopped and just stared at us.	Ugyanilyen hirtelen a nagy hím is megállt, és csak bámult ránk.
In fact, something can be done, and something could be done.	Valójában lehet tenni valamit, és tenni is lehetne valamit.
And he told stories.	És történeteket mesélt.
Dollars and more credit cards.	Dollár és több hitelkártya.
Then I tried without class and stopped.	Aztán megpróbáltam az osztály nélkül, és leállt.
After that, it had neither value nor meaning.	Utána nem volt sem értéke, sem értelme.
Which could not be.	Ami nem lehetett.
And he could have done it.	Pedig megtehette volna.
Further investigation is ongoing.	A további vizsgálat folyamatban van.
And it's small here, you know.	És itt kicsi, tudod.
A little random music.	Egy kis véletlen zene.
As the number of features increases, the associated model becomes more complex.	A funkciók számának növekedésével a kapcsolódó modell bonyolultabbá válik.
All clear differences.	Minden egyértelmű különbség.
We talked, but he didn't respect me.	Beszélgettünk, de nem tisztelte.
This is the purpose of this writing.	Ez a jelen írás célja.
He may be too young to add.	Lehet, hogy túl fiatal még hozzá.
One hundred and ten.	Száztíz.
The exception is the state.	Ez a kivétel az állam.
The knife fell out of the man's fingers.	A kés kiesett a férfi ujjai közül.
Don’t wait until the big event.	Ne várjon a nagy esemény előtt.
We found agreement within the statistical errors.	Egyetértést találtunk a statisztikai hibákon belül.
This is usually not an effective education.	Ez általában nem hatékony oktatás.
Everyone knew about it.	Mindenki tudott róla.
I am very proud to be your wife.	Nagyon büszke vagyok arra, hogy a feleséged lehetek.
He would talk to the men again.	Megint beszélne a férfiakkal.
Came.	Eljött.
I know it's more than that.	Tudom, hogy ennél többről van szó.
Maybe a little less than that.	Lehet, hogy ennél egy kicsivel kevesebb.
He didn't even ask where they were going.	Meg sem kérdezte, hova mennek.
I have eyes.	van szemem.
But this is not an easy process.	De ez nem egyszerű folyamat.
Hope is not a strategy.	A remény nem stratégia.
We would never do that.	Soha nem tennénk.
There is no help from anyone.	Nincs segítség senkitől.
This time fish.	Ezúttal halat.
It's red in the afternoon that you came here.	A délután vörösje, hogy idejöttél.
Waste of space.	Helypazarlás.
There was no warm smile.	Nem volt meleg mosoly.
I would be the first to agree with that.	Én lennék az első, aki egyetértene ezzel.
This is easily the most common reaction.	Könnyen ez a leggyakoribb reakció.
After completing the method, another activity starts.	A módszer elvégzése után egy másik tevékenység indul el.
I loved him once.	Egyszer szerettem őt.
But he didn't redeem it.	De nem váltotta be.
This opening ten minutes will never be over.	Ez a nyitó tíz perc sosem múlik el.
This became my second home.	Ez lett a második otthonom.
She was young, white and pretty.	Fiatal volt, fehér és csinos.
We kids loved them.	Mi gyerekek szerettük őket.
See your doctor for a diagnosis.	Keresse fel orvosát a diagnózis érdekében.
And this has happened in the past.	És ez történt a múltban.
Buy, download, play.	Vásárlás, letöltés, játék.
And not just the girls.	És nem csak a lányok.
It just doesn't really come out.	Egyszerűen nem nagyon jön elő.
Now I can point this out for others to follow.	Most erre mutathatok rá, hogy mások is kövessék.
They are rejected.	Elutasítják.
We stay here and see what fear is.	Itt maradunk, és meglátjuk, mi a félelem.
They haven't talked to each other since.	Azóta nem beszéltek egymással.
But sometimes we talk and message.	De néha beszélgetünk és üzenünk.
He probably killed his son, but we'll never prove it.	Valószínűleg megölte a fiát, de soha nem fogjuk bebizonyítani.
We came from an old school.	Egy régi iskolából származtunk.
You can trust me.	Megbízhat bennem.
I appreciate.	Nagyra értékelem.
As for him, his life was complete.	Ami őt illeti, az élete teljes volt.
He knew this and took advantage of it.	Tudta ezt, és kihasználta.
He was playing music on his phone.	Zenét játszott a telefonján.
We had a plan in three minutes.	Három perc alatt megvolt a tervünk.
I was on a dark road.	Sötét úton haladtam.
So it was with her son.	A fiával is így volt.
And it's not hard to see that.	És nem nehéz belátni, hogy így van.
Everything about themselves.	Mindent magukról.
Maybe the kids would be different.	Talán a gyerekek mások lennének.
And it was a lot of fun.	És nagyon szórakoztató volt.
I hear there's a treat for us.	Hallom, hogy van egy csemege számunkra.
It worked great and gave me extra time.	Remekül működött, és plusz időt kapott.
It is not even carved in stone.	Nincs is kőbe vésve.
Here is a similar case.	Itt van egy hasonló eset.
Shot to be a father.	Lövés az apának lenni.
I never want to forget the stories you tell.	Soha nem akarom elfelejteni az általad elmondott történeteket.
More soldiers.	Több a katona.
Your dreams are not over.	Álmai nem értek véget.
He's in the wrong place at the wrong time.	Rosszkor van rossz helyen.
He didn't know what to do or where to go.	Nem tudta, mit tegyen, vagy hova menjen.
By design, this should not be the case.	A kivitelezés szerint ennek nem szabadna így lennie.
I needed an idea and fast.	Kellett egy ötlet és gyorsan.
Not accurate, but it takes you very close.	Nem pontos, de nagyon közel visz.
It was a warm night.	Meleg éjszaka volt.
If you have any questions, feel free to answer them.	Ha kérdése van, szívesen válaszol rájuk.
Don't be afraid of him.	Ne félj tőle.
That would make it easier to leave him.	Így könnyebb lenne elhagyni őt.
He followed him through the screen door.	Követte őt a képernyős ajtón keresztül.
Maybe I'll go out.	Lehet, hogy kimegyek.
It's more true.	Inkább igaz.
He did an excellent job.	Kiváló munkát végzett.
Your husband is set up.	A férjed beállított.
He'll know if we have to tell him or not.	Tudni fogja, hogy el kell-e mondanunk neki vagy sem.
At first I don't know if he is.	Először nem tudom, hogy ő az.
No one can say it was a bad death.	Senki sem mondhatja, hogy ez rossz halál volt.
You can download the project and the resource here.	A projektet és a forrást innen töltheti le.
I sat down on the entrance stairs.	Leültem a bejárati lépcsőre.
He's been a friend of my parents for years.	Évek óta a szüleim barátja.
It's so easy to touch.	Olyan könnyű érintés.
And they mix.	És keverednek.
Stay here and keep your eyes open.	Maradj itt és tartsd nyitva a szemed.
The first letter.	Az első betű.
I may be gay.	melegem lehet.
This means that anger can be good or bad.	Ez azt jelenti, hogy a harag lehet jó vagy rossz.
The water around him turned green from his blood.	A víz körülötte a vérétől zöldellt.
We were safe.	Biztonságban voltunk.
He just started going for it.	Csak elkezdett érte menni.
A military hospital was established with the base and the soldiers.	A bázissal és a katonákkal egy katonai kórház jött létre.
Many of them look really bad this morning.	Sokan közülük nagyon rosszul néznek ki ma reggel.
For me, it’s not my job first, but it’s not about hurting others.	Nálam nem a munka az első, de nem az, hogy másokat bántsak.
There was no other option.	Nem volt más lehetőség.
Serious fighting in the streets.	Súlyos harcok az utcákon.
We will not let this happen.	Nem hagyjuk, hogy ez megtörténjen.
They don't know how long.	Nem tudják, meddig.
It really was.	Tényleg az volt.
It is not an easy decision in the long run.	Hosszú távon nem könnyű döntés.
I told my wife it was you.	Mondtam a feleségnek, hogy te vagy az.
I've never heard of him.	Soha nem hallottam felőle.
The night air was cold on his face and body.	Az éjszakai levegő hideg volt az arcán és a testén.
We wanted to play like them.	Úgy akartunk játszani, mint ők.
I really like him.	Nagyon kedvelem őt.
There was a brilliant idea in him.	Ragyogó ötlet támadt benne.
Maybe a good thing.	Talán jó dolog.
Maybe you yourself.	Talán te magad.
But you could train hell for it.	De pokolian edzhetne érte.
There is something in my throat and it doesn't move.	Valami van a torkomban, és nem mozdul.
He won't forget.	Nem felejti el.
He will kill again.	Megint ölni fog.
That means something is wrong.	Ez azt jelenti, hogy valami nincs rendben.
Everyone called it our learning management system.	Mindenki tanulásirányítási rendszerünknek nevezte.
Tears welled in his eyes.	Könnyek szöktek a szemébe.
The user can hit this form in two different places.	A felhasználó két különböző helyen ütheti le ezt az űrlapot.
I bought another one.	vettem egy másikat.
As it turned out, running was not an option.	Mint kiderült, a futás nem volt lehetőség.
We could only guess.	Csak találgatni tudtunk.
Indeed, you are not broken and you cannot be better.	Valóban, nem vagy összetörve, és nem is lehetsz jobb.
A little shop there.	Egy kis üzlet ott.
I looked up and smiled at him as usual.	Felnéztem és a szokásos módon mosolyogtam rá.
There were little things too.	Az apróságok is voltak.
Escape would not help.	Az elmenekülés nem segítene.
His smile was gone.	A mosolya eltűnt.
Sometimes people make it weird.	Néha az emberek furcsává teszik.
And I'm glad you're normal and stuff.	És örülök, hogy normális vagy, meg ilyesmi.
And now he's gone.	És most elment.
I think the fans were surprised.	Szerintem a rajongók meglepődtek.
He had a car accident.	Autóbalesetet szenvedett.
Look above!	Nézd meg fentebb!
I'll call you later and tell you everything.	Később felhívlak és elmondok mindent.
No one knows their identity or whereabouts.	Senki sem tudja kilétét vagy tartózkodási helyét.
Count to ten, he thought.	Számolj tízig, gondolta.
The concept is extremely simple.	A koncepció rendkívül egyszerű.
They didn't care, they just wanted to see him dead.	Nem törődtek vele, csak holtan akarták látni.
He would have won seven in the future.	A továbbiakban hetet nyert volna.
He wouldn't reject it.	Nem utasítaná el.
He had a title and control over gold.	Volt címe és irányítása az arany felett.
No one wants to be ignored or excluded.	Senki sem akarja, hogy figyelmen kívül hagyják vagy kizárják.
It's hard to control.	Nehéz irányítani.
At least it was now.	Most legalább az volt.
That means you can charge more.	Ez azt jelenti, hogy többet tölthet fel.
She was scared of him.	Megijedt tőle.
Against each other.	Egymás ellen.
From our own bed.	A saját ágyunkból.
Anyway, that means you have to go back.	Mindegy, ez azt jelenti, hogy vissza kell mennie.
It is considered the correct date.	A helyes dátumnak tekintik.
Keep talking while you work.	Beszélgessen tovább munka közben.
His voice.	A hangja.
I feel responsible for it.	Felelősséget érzek iránta.
Our dreams are our teachers.	Álmaink a tanáraink.
And put the old one down.	És tedd le a régit.
And more.	És még több is.
There are many other bones there.	Sok más csont is van ott.
But no details on what was actually sent back.	De nem részletek arról, hogy valójában mit is küldtek vissza.
Otherwise it doesn't make sense.	Különben nincs értelme.
There must be some meaning behind it.	Biztosan van mögötte valami jelentés.
Each member church makes many of its own decisions.	Minden tagegyház sok saját döntést hoz.
In times when he had his whole life ahead of him.	Olyan időkben, amikor még előtte volt az egész élete.
Not because you want to hurt yourself or others.	Nem azért, mert ártani akar magának vagy másoknak.
I think he opened them to the public today.	Azt hiszem, ma megnyitotta őket a nyilvánosság előtt.
The original idea was a show set in complete darkness.	Az eredeti ötlet egy teljes sötétségben játszódó show volt.
I don't have to look for him.	Nem kell őt keresnem.
This is the situation where somewhat immediate action is needed.	Ez az a helyzet, amikor némileg azonnali cselekvésre van szükség.
He came to country music early and of course.	Korán és természetesen jött a country zenéhez.
Hurt me.	Bántsd.
But he wasn't there.	De nem volt ott.
In this game you will run into the police.	Ebben a játékban a rendőrségre fogsz futni.
But they came up empty.	De üresen jöttek fel.
It has been removed.	El lett távolítva.
It's okay to soak your tongue.	Semmi baj, ha beáztatja a nyelvét.
You did it.	Megcsináltad.
Let’s start approaching critical mass.	Kezdjük megközelíteni a kritikus tömeget.
I told her the food was delicious to make her happy.	Mondtam neki, hogy az étel finom volt, hogy boldog legyen.
The experimental trials would not be accepted in my current state either.	A kísérleti próbák sem fogadnának el jelenlegi állapotomban.
They seem to like my fat black body.	Úgy tűnik, tetszik nekik a kövér fekete testem.
I do not care about this.	Ez nem érdekel.
That was just the beginning.	Ez csak a kezdet volt.
We never get more than we can handle.	Soha nem kapunk többet, mint amennyit elbírunk.
He sees a small difference.	Egy apró különbséget lát.
This is usually used.	Általában ezt használják.
Getting started is easy.	Az indulás egyszerű.
Come in.	Gyere be.
Come to me tonight.	Gyere hozzám ma este.
This is a very positive title.	Ez egy nagyon pozitív hangulatú cím.
The food here was expensive, too expensive if you ask me.	Az itteni étel drága volt, túl drága, ha engem kérdezel.
So far so good.	Eddig jó.
You've been through a whole age.	Egy egész kort éltél át.
There has been no traffic on it for nearly two hours.	Már közel két órája nincs forgalom rajta.
Accordingly, he signed.	Ennek megfelelően ő írta alá.
There is still too much conflict in our views.	Még mindig túl sok a konfliktus a nézeteinkben.
People liked it.	Az emberek kedvelték.
You need a doctor.	Orvosra van szüksége.
Think about what they are planning.	Gondolj bele, mit terveznek.
Movement and medium.	A mozgás és a közeg.
I knew he really didn't see the view.	Tudtam, hogy tényleg nem látta a kilátást.
The status of the argument depends on itself.	Az érvelés státusza önmagától függ.
The same can be said for politics.	Ugyanez mondható el a politikáról is.
Not simply beauty.	Nem egyszerűen a szépség.
I let the kids watch him too.	Hagytam, hogy a gyerekek is nézzék őt.
When he was there, he turned and smiled.	Amikor ott volt, megfordult, mosolygott.
However, there are limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak azonban vannak korlátai.
Military life has been good for me.	A katonaélet jót tett nekem.
You must check out of this hotel.	Ki kell jelentkeznie ebből a szállodából.
Good luck.	A szerencse.
A drop less.	Egy cseppvel kevesebb.
When it comes to eating, listen to your body.	Ha étkezésről van szó, hallgass a testedre.
But you're better off.	De jobb, ha ebben igazad van.
But they will probably continue to play the same way.	De valószínűleg továbbra is ugyanúgy fognak játszani.
Maybe not forever.	Talán nem örökre.
Even the settled whole.	Még a letelepedett egészet is.
How seriously they thought.	Mennyire komolyan gondolták.
We selected my ring from the window.	Kiválasztottuk a gyűrűmet az ablakból.
I'm lying on a white metal bed.	Egy fehér fémágyon fekszem.
Unfortunately, you can't do much about it.	Sajnos nem sokat tehetsz ezért.
Very good.	Nagyon jók.
This verdict is clearly too harsh.	Ez az ítélet nyilvánvalóan túl szigorú.
But he didn't say that.	De ezt nem mondta.
He had the power.	Megvolt a hatalom.
Transfer to a bowl.	Tedd át egy tálba.
Not sure how to set goals or events, we can help.	Nem tudja, hogyan állítson be célokat vagy eseményeket, mi segíthetünk.
There are still some sexual differences today.	Ma is vannak bizonyos szexuális különbségek.
A different solution is needed, otherwise there will be no progress.	Más megoldásra van szükség, különben nem lesz előrelépés.
They arrived just in time.	Éppen időben érkeztek.
But he didn't want to get rid of it.	De nem akart szabadulni.
Currently there is no.	Jelenleg nincs.
I hope this at least makes sense.	Remélem ennek legalább van értelme.
I just want to enjoy my life a little bit.	Csak szeretném egy kicsit élvezni az életem.
But not until then.	De addig nem.
Your tour guide will tell you many interesting facts.	Sok érdekes tényt elmond az idegenvezetője.
It was easy enough to guess the conversation.	Elég könnyű volt kitalálni a beszélgetést.
Of course not at once.	Persze nem egyszerre.
It looks like money.	Úgy néz ki, mint a pénz.
I did it well.	Jól csináltam.
As you can.	Ahogy lehet.
I don't expect that.	Nem várom ezt.
I'll be human.	Ember leszek.
My goal is to avoid this.	Az a célom, hogy ezt elkerüljem.
Stormy.	Viharba borult.
I'm not entering.	nem lépek be.
Transfer to a plate.	Tegyük át egy tányérra.
Suppose a process has input.	Tegyük fel, hogy egy folyamatnak van bemenete.
Check the bottle and table.	Ellenőrizze az üveget és az asztalt.
Therefore, economic freedom and personal freedom go hand in hand.	Ezért a gazdasági szabadság és a személyes szabadság kéz a kézben jár.
Sit down at your desk and listen.	Ülj le az asztalodnál és hallgass.
Too much religion.	Túl sok a vallás.
You want to feel everything.	Érezni akarsz mindent.
He knew something was better for him.	Tudta, hogy valami jobb van a számára.
Even worse, they don’t show respect for adults.	Még rosszabb, hogy nem mutatnak tiszteletet a felnőttek iránt.
So that's a truth.	Tehát ez egy igazság.
He seemed to like the way he did it.	Úgy tűnt, tetszik neki, ahogy csinálja.
But they had no choice but to defend themselves.	De védekezésükben nem volt más választásuk.
However, this does not work.	Ez azonban nem működik.
It is best to use common sense.	A legjobb a józan észt használni.
The only problem was the road we lived on.	Az egyetlen probléma az út volt, amelyen éltünk.
It made sense, but it was far from what he would have thought was evidence.	Ennek volt értelme, de messze volt attól, amit bizonyítéknak tartott volna.
You have to love.	Szeretned kell.
The animals were divided into three groups of six animals each.	Az állatokat három, egyenként hat állatból álló csoportra osztották.
Some looked very young and green.	Néhányan nagyon fiatalnak és zöldnek tűntek.
I felt good taking care of it.	Jól éreztem magam, hogy gondoskodtam róla.
People often say they remember two things.	Az emberek gyakran mondják, hogy két dologra emlékeznek.
But for good reason.	De jó okkal.
Let's do this together.	Csináljuk ezt együtt.
All patients had improvement in symptoms at follow-up.	Minden betegnél javultak a tünetek az eljárás utáni követés során.
If everything works properly, the ear will be cleaned.	Ha minden megfelelően működik, a fül megtisztul.
I really hate winter.	Nagyon utálom a telet.
This is well in advance.	Ez jóval előre van.
I could ride it.	lovagolhattam vele.
The object moves and stops once.	Az objektum egyszer elmozdul és megáll.
Otherwise you would avoid it.	Különben elkerülnéd.
I am very worried about this for several reasons.	Több okból is nagyon aggódom emiatt.
I will not tell.	nem mondom el.
No one is sure.	Senki sem biztos benne.
Cool and dark.	Hűvös és sötét.
Knowing these two facts, the others are more or less standard.	E két tény ismeretében a többi többé-kevésbé szabványos.
They are usually not the same size.	Általában nem egyforma méretűek.
I am not and will not be a perfect person.	Nem vagyok tökéletes ember és nem is leszek az.
I didn’t get close to making the roll sound good.	Nem jutottam közel ahhoz, hogy a tekercs jól szóljon.
If that were your only job, it would be a few hours of work.	Ha ez lenne az egyetlen munkája, akkor néhány óra munka.
Or any other country.	Vagy bármely más ország.
As for the color gold, well, step by step.	Ami az arany színt illeti, nos, lépésről lépésre.
His voice was clear and loud.	Hangja tiszta és hangos volt.
Contact us if we can help you develop technical training for your organization.	Lépjen kapcsolatba velünk, ha segíthetünk szervezete műszaki képzésének kidolgozásában.
We didn't like it.	Nem tetszett nekünk.
Play some video game, anything.	Játssz valami videojátékot, bármit.
Sometimes he got in trouble because of it.	Néha emiatt bajba került.
And so it was right.	És ez így volt helyes.
People joined him.	Az emberek csatlakoztak hozzá.
The company can agree.	A cég beleegyezhet.
If anyone can do it, they can do it.	Ha valaki megteheti, ő megteheti.
No white text is visible above the image.	A kép felett nem látható a fehér szöveg.
And it made a difference.	És változást hozott.
One day he just left.	Egy nap csak elment.
There were significant differences between the two groups.	A két csoport között jelentős különbségek voltak.
I want to stop feeling so much.	Annyira abba akarom hagyni az érzést.
Not after he last did that.	Nem azután, hogy utoljára ezt tette.
Everyone needs to hear that.	Ezt mindenkinek hallania kell.
He focused on the guard across the road.	Az út túloldalán lévő őrre összpontosított.
His answers were excellent.	A válaszai kiválóak voltak.
The single takes its multiple place.	A szingli átveszi a többszörös helyét.
Let the answer come from within and accept it for a moment.	Jöjjön a válasz belülről, és pillanatnyilag fogadd el.
They're killing anyone now.	Most megölnek bárkit.
I enter the house.	belépek a házba.
He handed it to him.	Átadta neki.
Very, very big.	Nagyon-nagyon nagy.
Or maybe you can, but not tonight.	Vagy talán sikerül, de nem ma este.
He was seen as the one who could get the land for them.	Úgy tekintettek rá, mint aki megszerezheti nekik a földet.
Another mechanism must work.	Egy másik mechanizmusnak működnie kell.
Too big for my bones.	Túl nagy a csontjaimhoz.
This is the basis of trade.	Ez képezi a kereskedelem alapját.
This has happened two or three times.	Ez kétszer-háromszor történt.
It was certainly not the best week.	Minden bizonnyal nem ez volt a legjobb hete.
And I found this to be an interesting post.	És ezt egy érdekes bejegyzésnek találtam.
But it's too white for you.	De túl fehér neked.
This means that we are in a relationship with ourselves and honest with ourselves.	Ez azt jelenti, hogy kapcsolatban vagyunk önmagunkkal és őszinték vagyunk magunkkal.
This is not a game.	Ez nem játék.
We brought them in.	Behoztuk őket.
I don't expect anything from others.	Másoktól nem várok el semmit.
It made sense, but it didn’t make me feel better.	Ennek volt értelme, de ettől nem éreztem jobban magam.
It had an effect.	Befolyása volt.
It then returns to a white background.	Ezt követően visszaáll fehér háttérre.
There had to be some advantage there.	Valami előnynek kellett lennie ott.
You will find a small object in the box.	A dobozban egy kis tárgyat talál.
Then you will feel how great this show is.	Akkor érzi, milyen nagyszerű ez a műsor.
The night was spent at the hotel.	Az éjszakát a szállodában töltötték.
He knew a lot.	Nagyon sokat tudott.
And today we walked out of the event.	Ma pedig kisétáltunk a rendezvényéről.
I turned to look over his shoulder.	Megfordultam, hogy felnézzek rá a vállam fölött.
They are generally safe to work with and stable.	Általában biztonságos a munkavégzésük és stabilak.
We met for lunch.	Találkoztunk ebédelni.
This happens several times a day, sometimes within the same hour.	Ez naponta többször megtörténik, néha ugyanazon az órán belül.
The battle is over.	A csata véget ért.
His story is a means to an end.	Az ő története egy eszköz a cél eléréséhez.
Eventually, his vision returned to normal.	Végül a látása normalizálódott.
The time factor is added to this problem.	Ehhez a problémához hozzáadódik az időtényező.
What he had to see was unlike anything else.	Amit látni kellett, semmi máshoz nem hasonlított.
The same thing happens on the right side of the cases.	Ugyanez történik a tokok jobb oldalán.
I moved out of my first apartment.	Elköltöztem az első lakásomból.
The record took four months to make.	A lemez elkészítése négy hónapig tartott.
He denied doing the same.	Tagadta, hogy ugyanezt tette volna.
But you can't accept that.	De ezt nem tudod elfogadni.
This seemed to rise to a higher level.	Úgy tűnt, hogy ez egy magasabb szintre emelkedik.
Did not come.	Nem jött.
What he won.	Amit megnyert.
You know it.	Te is tudod.
Good luck making the right decision for you.	Sok sikert a számodra megfelelő döntés meghozatalához.
You called upon their power and made it your own.	Az ő hatalmukat hívtad segítségül, és a magadévá tetted.
I yelled at him, but he was gone.	Kiáltottam neki, de elment.
This is a paid product.	Ez egy fizetett termék.
I didn't need another client.	Nem volt szükségem másik ügyfélre.
This is a sin.	Ez a bűn.
A few years late, but still fantastic.	Néhány év késéssel, de még mindig fantasztikus.
I had to go back.	vissza kellett mennem.
I know your feelings.	Ismerem az érzéseidet.
There was finally silence.	Végül csend lett.
I would give my life for it.	az életemet adnám érte.
That wasn't good.	Ez nem volt jó.
They might give your wife a head.	Lehet, hogy a feleségének adják a fejet.
Now the situation is that it is in its infancy.	Most az a helyzet, hogy a kezdeti szakaszban van.
It was also closed.	Az is zárva volt.
Various additional options are available from which to specify.	Különféle további lehetőségek állnak rendelkezésre, amelyek közül meghatározható.
You've been doing this for four days.	Már négy napja így jársz.
Then it happened.	Aztán megtörtént.
He can talk, but he doesn't.	Beszélni tud, de nem beszél.
And now he's here again.	És most újra itt van.
Trust him and he will help.	Bízzon benne, és ő segíteni fog.
I wish you could go back to class.	Bárcsak visszatérhetne az osztályba.
People went to work in the morning and came home in the evening.	Az emberek reggel elmentek dolgozni, este pedig hazajöttek.
A similar result could have been obtained in our study.	Hasonló eredmény születhetett a mi vizsgálatunkban is.
A critical review of the evidence.	A bizonyítékok kritikai áttekintése.
Meanwhile, men pay attention, but women fall asleep.	Ezalatt a férfiak odafigyelnek, de a nők elalszanak.
There were no rules then.	Akkor még nem voltak szabályok.
I will never forget my eyes.	Soha nem felejtem el a szemét.
Without the help of many people, this would have been impossible.	Sok ember segítsége nélkül ez lehetetlen lett volna.
Although it was bigger than me, it was easy.	Bár nagyobb volt nálam, könnyű volt.
We should have done the same.	Nekünk is ezt kellett volna tennünk.
Use a jump stop and get off balance.	Használj egy ugrásmegállót, és szállj le egyensúlyban.
The city became a topic of conversation.	A város beszédtéma lett.
He felt well prepared.	Jól felkészültnek érezte magát.
Play with the fire as they say.	Játssz a tűzzel, ahogy mondják.
To understand each other.	Hogy megértsük egymást.
If the man saw it, he wasn't sure.	Ha a férfi látta, nem volt biztos.
Looking for more complete answers to research questions.	Kutatási kérdésekre teljesebb válaszokat keresve.
I object to meeting such a man.	Ellenzem, hogy ilyen emberrel találkozzon.
Maybe I'll shoot you.	Talán meglőnék.
It’s the action that tells you who a man is.	Ez a cselekvés, amely megmondja, ki egy férfi.
They are afraid of losing in the first round.	Félnek veszíteni az első körben.
Her heart was too big.	A szíve túl nagy volt.
In fact, this is just the beginning.	Valójában ez még csak a kezdet.
I've never done that.	Soha nem csináltam ilyet.
I started this letter, but it didn't stop.	Elkezdtem ezt a levelet, de nem szűnt meg.
He began to comment.	– kezdte megjegyzését.
I would say animal.	Mondhatnám, állat.
A woman picked it up.	Egy nő felvette.
We help the children of such people.	Az ilyen emberek gyerekeit segítjük.
Only my opinion about it.	Csak az én véleményem róla.
What a day for both of them.	Micsoda nap mindkettőjüknek.
They go on a small path and soon reach the river.	Egy kis ösvényen mennek, és hamarosan a folyónál érnek.
This goes back to the stop at the top of the video.	Ez visszamegy a videó tetején lévő megállóig.
It was a good thing, he thought.	Jó dolog volt, gondolta.
The noise remains.	A zaj megmarad.
Unfortunately, the situation is a little more complicated than that.	Sajnos a helyzet ennél kicsit bonyolultabb.
We put all that stuff in the corner.	Minden ilyesmit odatettünk a sarokba.
Human experience means something to me.	Az emberi tapasztalat jelent valamit számomra.
He was prosecuted and lost his command as a result.	Felelősségre vonták, és emiatt elvesztette a parancsnokságát.
People in your world often talk about right and wrong.	Világod emberei gyakran beszélnek jóról és rosszról.
That’s what people did in the books, and it worked there.	Ezt tették az emberek a könyvekben, és ez ott működött.
Very good feeling.	Nagyon jó érzés.
I can talk.	meg tudom beszélni.
He refused to come.	Nem volt hajlandó eljönni.
His men had to take him out.	Az embereinek kellett kivinniük.
This section does not attempt to review this literature.	Ez a rész nem kísérli meg áttekinteni ezt a szakirodalmat.
This time he had a choice, though it was difficult.	Ezúttal volt választása, bár nehéz volt.
Nice move.	Szép mozdulat.
Sorry if it wasn't clear.	Elnézést, ha nem volt egyértelmű.
That's the smell, that's the look.	Ez az illata, ez a megjelenés.
That's exactly what he needed.	Pont erre volt szüksége.
Almost five weeks passed without a word.	Majdnem öt hét telt el szó nélkül.
You're the only one who can tell.	Te vagy az egyetlen, aki megmondhatja.
That failed.	Ez nem sikerült.
We were deep in the fighting scene.	Mélyen voltunk a harci jelenetben.
I have never seen him so offended and angry.	Soha nem láttam még ennyire sértettnek és dühösnek.
The ball hit directly between the legs.	A labda közvetlenül a lába között találta el.
Anyway, thanks.	Mindenesetre köszi.
Please grab it.	Kérlek, fogd meg.
And the government seemed too scared to do anything.	És úgy tűnt, hogy a kormány túlságosan fél ahhoz, hogy bármit is tegyen.
Then you came.	Aztán jöttél.
No personal injury has occurred so far.	Személyi sérülés egyelőre nem történt.
We accept your word.	Szavát fogadjuk.
It's hard for me.	Nehezemre esik.
He does not keep the country free.	Nem tartja szabadon az országot.
These are the fixed costs that will kill us.	Ezek azok a fix költségek, amelyek megölnek minket.
It was all a fair game.	Minden tisztességes játék volt.
Except for the press.	Kivéve a sajtót.
I found these to have no idea what to use them for.	Úgy találtam ezeket, hogy fogalmam sincs, mire használjak.
I have lived here for over three years.	Több mint három éve élek itt.
The data set contains data and a record.	Az adatkészlet adatot és rekordot tartalmaz.
I want to do the right thing.	helyesen akarok cselekedni.
The front door was open.	A bejárati ajtó nyitva volt.
Nothing could be done about it.	Ebből semmit sem lehetett csinálni.
He couldn't explain anymore.	Már nem tudta megmagyarázni.
Same as before in his room.	Ugyanaz, mint azelőtt a szobájában.
And they just come.	És csak jönnek.
He did a very good job.	Nagyon jó munkát végzett.
My heart was full.	A szívem tele volt.
The left will never give him credit for his good work.	A baloldal soha nem fog neki elismerést adni jó munkájáért.
I know what love is.	Tudom, mi a szerelem.
He did it this morning.	Ma reggel megtette.
If you see someone again.	Ha még egyszer lát valakit.
And now let's separate.	És most váljunk el egymástól.
We had two offers recently.	Két ajánlatunk volt a közelmúltban.
We need your strength.	Szükségünk van az erejére.
He couldn't prove it yet, but he did.	Még nem tudta pontosan bizonyítani, de tudta.
Then she lost her husband.	Aztán elvesztette a férjét.
We'll solve it.	Majd megoldjuk.
Read the previous statement again.	Olvassa el még egyszer az előző nyilatkozatot.
While this may seem so obvious, it is no longer the case in schools.	Bár ez annyira nyilvánvalónak tűnik, az iskolákban már nem így van.
He told me to focus on my breath.	Azt mondta, hogy a lélegzetemre koncentráljak.
In reality, it won't.	A valóságban nem fog.
Home calls are fine.	Az otthoni hívások rendben vannak.
Everyone enjoyed being close.	Mindenki élvezte a közelében lenni.
Of course, it was too late.	Persze, már késő volt.
Everything was possible, but not in a good way.	Minden lehetséges volt, de nem a jó értelemben.
I almost gave up.	Majdnem feladtam.
I chose my favorite.	Kiválasztottam a kedvencemet.
Just love them.	Csak szeresd őket.
I had to face the restart very late.	Nagyon későn kellett szembesülnöm az újrakezdéssel.
Maybe you can make a man out of it.	Talán embert tudsz csinálni belőle.
You just have to listen in.	Csak bele kell hallgatnod.
I took a lot of heat for two days.	Két napig nagy meleget szedtem.
These are children.	Ezek gyerekek.
Four or five minutes.	Négy-öt perc.
Your bag is old.	A táskád régi.
Hard type.	Kemény típus.
Every action has consequences.	Minden cselekedetnek következményei vannak.
He didn't want to talk about anything anymore.	Nem akart többet beszélni semmiről.
These decisions were never government policies.	Ezek a döntések soha nem voltak kormányzati politikák.
I really hate it when it comes to this.	Nagyon utálom, amikor ez szóba kerül.
The third component is much larger than the other two.	A harmadik komponense sokkal nagyobb, mint a másik kettő.
Hands run through her hair.	Kezek átfutnak a haján.
I hope he comes back.	Remélem visszajön.
We know what to look for.	Tudjuk, mit nézzünk meg.
It didn't work and we're not going back.	Nem működött, és nem megyünk vissza.
I've never seen a drink before.	Soha nem láttam még inni.
Well, maybe.	Nos, talán igen.
He couldn't tell anyone, he couldn't turn to anyone.	Nem mondhatta el senkinek, nem fordulhatott senkihez.
This is what memory management rules say.	Ezt mondják a memóriakezelési szabályok.
He gets his hands dirty.	Bepiszkolja a kezét.
His brain made a connection that he didn’t.	Az agya olyan kapcsolatot hozott létre, amelyet nem.
Where there is a will, there is a way.	Ahol van akarat, ott út is van.
I've seen him in the building before.	Már láttam őt az épületben.
We grow with them and create jobs.	Velük növekedünk és munkahelyeket teremtünk.
They have to be forced.	Rájuk kell kényszeríteni.
This book tells another story.	Ez a könyv egy másik történetet mesél el.
I work in a church.	Egy gyülekezetben dolgozom.
Or be flat.	Vagy legyen lapos.
I'm avoiding it now.	most kerülöm.
It was as if one had never walked past them.	Mintha az ember még soha nem ment volna el mellettük.
What is absolutely necessary does not make it more necessary.	A feltétlenül szükséges nem teszi szükségesebbé.
So they do not open the door to truth.	Tehát nem nyitják ki az igazsághoz vezető ajtót.
I started with five other children.	Öt másik gyerekkel kezdtem.
He doesn't know anyone.	Senkit sem ismert.
I smiled to myself.	-mosolyogtam magamban.
The boy was holding the knife.	A fiú fogta a kést.
I see you come and go.	Látom jön-mész.
However, things did not improve there.	Ott azonban nem javultak a dolgok.
It's so incredibly beautiful there.	Olyan hihetetlenül szép ott.
But he ran out of gas.	De kifogyott a benzin.
Six of the ten people were scared and ran away.	Körülbelül tíz emberből hatan megijedtek és elszaladtak.
I didn’t really tell my kids too much.	Valójában nem mondtam el túl sokat a gyerekeimnek.
We hope they will bring out something better in the future.	Reméljük, hogy valami jobbat fognak kihozni a jövőben.
That's the most.	Ez a legtöbb.
He saw everything at once.	Egyszerre látott mindent.
You don't have to talk about me.	Nem kell rólam beszélned.
He never heard from him again.	Soha többé nem hallott felőle.
So choose a door.	Tehát válassz egy ajtót.
All we can do is run.	Annyit tehetünk, hogy futunk.
It didn't work, but we didn't know that then.	Nem működött, de ezt akkor még nem tudtuk.
He did these things because he had to.	Azért tette ezeket a dolgokat, mert muszáj volt.
What an interesting place you found.	Milyen érdekes helyet találtál.
He had a very average face and young, smooth skin.	Nagyon átlagos arca és fiatal, sima bőre volt.
He hated it.	Gyűlölte.
This procedure is repeated until further improvement occurs.	Ezt az eljárást addig ismételjük, amíg további javulás nem következik be.
He once slept over the key.	Egyszer a kulcs fölött aludt.
The second life is still fun.	A második élet még mindig szórakoztató.
The idea needs to reach as many people as possible.	Az ötletnek minél több emberhez el kell jutnia.
He didn't have a home life.	Nem volt otthoni élete.
Worse than you can ever imagine.	Rosszabb, mint amit valaha is el tudsz képzelni.
I drink now, but it stays forever.	Most iszom, de örökre megmarad.
It has been this difficult coexistence for more than twenty years.	Több mint húsz év ez a nehéz együttélés.
Mom herself said.	Anya maga mondta.
I really like it the most.	Nagyon szeretem a legtöbbet.
Just the way we are.	Pont olyan, amilyenek vagyunk.
And now, now he knew more.	És most, most többet tudott.
Below are some places worth visiting.	Az alábbiakban olyan helyeket találunk, amelyeket érdemes meglátogatni.
He proudly showed it to his friend.	Büszkén mutatott meg a barátjának.
It's not a surprise.	Nem ér meglepetésként.
They can take up any space inside and out.	Bármilyen helyet elfoglalhatnak kívül-belül.
Contributes to the interpretation and discussion of the results.	Közreműködik az eredmények értelmezésében és megbeszélésében.
Not much, but not for the money.	Nem sok, de nem a pénzért csináljuk.
But it really made me step back and think.	De ez tényleg arra késztetett, hogy hátralépjek és elgondolkodjak.
I understand the general situation.	Megértem az általános helyzetet.
You're probably right.	Valószínűleg igaza van.
My heart, if it weren't for lead.	Szívem szerint, ha nem ólom lenne.
He could understand that.	Ezt meg tudta érteni.
It is now clear that they will never be returned.	Most már világos, hogy soha nem fogják visszatenni.
Obviously, we cannot continue as we are.	Nyilvánvalóan nem folytathatjuk úgy, ahogy vagyunk.
He looked at me.	Rám nézett.
That was weird.	Ez furcsa volt.
Operating an organization is simple.	Egy szervezet működtetése egyszerű.
Everything is perfect.	Minden tökéletes.
Even on the spot, it’s hard to turn around.	Még a helyben megfordulni is nehéz.
Kneeling on the ground.	Térden állva a földön.
Well, here it is.	Nos, itt van.
I was so excited to learn to drive.	Nagyon izgatott voltam, hogy megtanulhattam vezetni.
He just didn't care.	Egyszerűen nem érdekelte.
Suddenly a clear thought struck.	Hirtelen egy világos gondolat támadt.
Please, believe me, please.	Kérlek, higgy, kérlek.
He bought them an hour.	Egy órát vett nekik.
People come out of their houses, ready to face the sun.	Az emberek kijönnek a házaikból, készen állnak a nappal szembenézni.
Let's draw the arms here.	Itt rajzoljuk meg a karokat.
Except we don't.	Kivéve, hogy mi nem.
That's why he was here.	Ezért volt itt.
As we sat down, a family came by.	Ahogy leültünk, egy család jött el mellette.
I don't want this message to arrive.	Nem akarom, hogy ez az üzenet megérkezzen.
Making a good beer costs money.	A jó sör készítése pénzbe kerül.
The effect spread.	A hatás terjedt.
I need this information.	Szükségem van erre az információra.
I’m just a man who has a job.	Egyszerűen egy ember vagyok, akinek munkája van.
People want self-confidence to know where this is going.	Az emberek önbizalomra vágynak abban, hogy tudja, hová vezet ez.
They were standing in front of the door now.	Most az ajtó előtt álltak.
That was very serious.	Ez nagyon komoly volt.
He didn't listen to his friend this time.	Ezúttal nem hallgatott barátjára.
I obviously did.	Nyilvánvalóan megtettem.
You won’t be able to defend it if you don’t.	Nem fog tudni megvédeni, ha nem teszi meg.
A lot is happening around here.	Sok minden történik errefelé.
We looked at each other at times, but we didn’t speak.	Időnként egymásra néztünk, de nem szóltunk.
Looking back on my past.	Visszatekintve a múltamra.
I just hope this never happens to me or anyone else.	Csak remélem, hogy ez soha nem történik meg velem vagy mással.
Unusual name.	Szokatlan név.
I think there are still people who listen to notice.	Azt hiszem, még mindig vannak, akik hallgatnak az észre.
And you can spend more time with the kids.	És több időt tölthet a gyerekekkel.
Come out for a moment.	Gyere ki egy pillanatra.
We have what we need.	Megvan, amire szükségünk van.
But it can be incredibly difficult.	De hihetetlenül nehéz lehet.
We see it as we are.	Olyannak látjuk, amilyenek vagyunk.
It wasn’t a complete story in his head.	Nem volt teljes történet a fejében.
A comment is just a comment.	A megjegyzés csak megjegyzés.
She wants to be free while she's young.	Szabad akar lenni, amíg még fiatal.
It gives strength and energy to the soul, body and soul.	Erőt és energiát ad a léleknek, a testnek és a léleknek.
I prepared my camera.	Előkészítettem a fényképezőgépemet.
There has been so much blood, so many deaths in the last few days.	Annyi vér volt, annyi haláleset volt az elmúlt napokban.
You've given me an idea for my next video.	Ötletet adtál a következő videómhoz.
The risk was too high.	A kockázat túl magas volt.
That's how life seems to go.	Úgy tűnik, az élet így megy.
Again, the leads did not lead to a solid result.	A felvezetések ismét nem vezettek szilárd eredményhez.
It's not too late.	Csak még nem késő.
He tried to cover the light with his hand.	Megpróbálta a kezével eltakarni a fényt.
Try to stay calm.	Próbálj meg nyugodt maradni.
After the meal, drinking.	Az étkezés után ivászat következett.
I control the inside information.	Én irányítom a bennfentes információkat.
It still works.	Még mindig működik.
It's mostly about intermediate things.	Leginkább a köztes dolgokról van szó.
I am a simple person.	Én egy egyszerű ember vagyok.
But what a time to choose.	De milyen idő a választás.
What a shot.	Micsoda lövés.
I was the cook.	én voltam a szakács.
She looked back at her.	A lány visszanézett rá.
Don't mean it's done.	Ne úgy értsd, hogy megtörtént.
So they live.	Szóval élnek.
At least it seemed that way.	Legalábbis annak tűnt.
No one could help.	Senki sem tudott segíteni.
He is now respected.	Most tiszteletet kapott.
I did everything I could to choose the pleasure.	Mindent megtettem, hogy az örömöt válasszam.
I didn't have to know the details.	Nem kellett tudnom a részleteket.
He was afraid of everyone.	Mindenkit féltett tőle.
Yes, that's true, he said.	Igen, ez igaz – mondta.
Here is another way to get this message across.	Íme egy másik módja ennek az üzenetnek.
He didn't say a word, just grabbed his arm.	Nem szólt egy szót sem, csak megfogta a karját.
I know this is for our safety.	Tudom, hogy ez a mi biztonságunkat szolgálja.
He laughed in my face.	Az arcomba nevetett.
That is why we are dealing with both.	Ezért mindkettővel foglalkozunk.
Listen to me, don't come back.	Figyelj rám, ne gyere vissza.
We can walk.	Tudunk sétálni.
You would be fair.	Igazságos lennél.
Therefore, the exchange rate vs.	Ezért az árfolyam vs.
Because I should.	Mert kellene.
I love hearing what everyone is saying!	Szeretem hallani, amit mindenki mond!
He didn't seem to really ask us.	Úgy tűnt, nem igazán kérdezett minket.
He enjoyed this part.	Élvezte ezt a részt.
They all came here for one purpose.	Mindegyik egy céllal került ide.
We will return our land to the state for as long as we can.	A földünket visszaadjuk az államnak, amíg lehet.
Describe this fact in your own words.	Írd le ezt a tényt a saját szavaiddal.
However, this increase was not significant.	Ez a növekedés azonban nem volt jelentős.
Cost patterns were consistent across firms.	A költségminták egységesek voltak a vállalatok között.
None of the tasks went easy.	Egyik feladat sem ment könnyen.
You shouldn't either.	Neked sem kellene.
Unfortunately, this is not the case.	Sajnos ez nem így van.
You can feel this click.	Érzed ezt a kattanást.
At the party, there are three girls for each guy.	A bulikon minden pasihoz három lány jár.
And the space between.	És a közötti tér.
It would take you away from your own kind forever.	Ez örökre elvenné a saját fajtájától.
Because when a people divided.	Mert amikor egy nép megosztott.
Since he couldn't choose, he didn't want to.	Mivel nem tudott választani, nem is akart.
This is to check the overall results.	Ez az általános eredmények ellenőrzésére szolgál.
This is a small place.	Ez egy kicsi hely.
Look at these two bones.	Nézd ezt a két csontot.
You may be in a few months.	Lehet, hogy néhány hónap múlva leszel.
Click here to read the full article.	A teljes cikk elolvasásához kattintson ide.
Most of the time not.	Legtöbbször nem.
I think you'll cross that bridge when you get there.	Gondolom, átkelsz azon a hídon, amikor odaérsz.
It made no difference.	Semmi különbséget nem tett.
My friend is here now.	A barátom most itt van.
Everyone uses their own product.	Mindenki a saját termékét használja.
It's still there.	Még mindig ott van.
But they are learning slowly.	De lassan tanulnak.
Women are different.	A nők különbözőek.
And if they were.	És ha lennének.
You have to direct people to one place.	Egyetlen helyre kell irányítania az embereket.
It seems impossible yet.	Úgy tűnik, ez még lehetetlen.
His eyes ran, or tears, or matter.	Szemei ​​futottak, vagy könnyek, vagy anyag.
He is generally open to positive criticism.	Általában pozitív kritikákra nyitott.
To wait.	A várakozásra.
You have so much time.	Ennyi időd van.
I give up this.	ezt feladom.
But it was too much.	De túl sok volt.
This has to be teamwork.	Ennek csapatmunkának kell lennie.
You lost control.	Elvesztetted az irányítást.
You will spend wonderful minutes looking at their fresh bodies.	Csodálatos perceket fog tölteni friss testük nézegetésével.
It was good to hear his laughter.	Jó volt hallani a nevetését.
He was eliminated after the game.	A meccs után kiesett.
One text, then another.	Egy szöveg, aztán még egy.
What you do is a secret.	Amit csinál, az titok.
In two weeks, we will review the progress of the project.	Két hét múlva áttekintjük a projekt előrehaladását.
We don't have kids.	Nincs gyerekünk.
there is no more fear.	nincs többé félelem.
There was no room for this value in me.	Nem volt bennem hely ennek az értéknek.
Believe him.	Hinni neki.
We tried to keep them away from our room.	Megpróbáltuk távol tartani őket a szobánktól.
Or watch this video ten thousand more times.	Vagy nézze meg ezt a videót még tízezerszer.
They signed with the wrong contract.	Rossz szerződéssel írták alá.
I’ve never had a argument or quarrel, and that’s a fact.	Soha nem volt vitám vagy veszekedésem, és ez tény.
He left nothing on the ground.	Semmit sem hagyott a földön.
They don't want me to leave the car in my person.	Nem akarják, hogy a személyemen hagyjam az autót.
Still, he had no idea what decision he would make.	Mégsem sejtette, milyen döntést fog hozni.
He showed up with his camera.	Felbukkant a fényképezőgépével.
I understand you're upset.	Megértem, hogy ideges vagy.
The good news is, you don't need it.	A jó hír az, hogy nincs rá szüksége.
Not such a beautiful sight.	Nem olyan szép látvány.
I have to help them remove the body.	Segítenem kell nekik a test eltávolításában.
It was like a city within a city.	Olyan volt, mint egy város a városban.
The songs were completed on the last tour.	A dalok az utóbbi turnén elkészültek.
I don't want to do anything about it.	Nem akarok semmit tenni ellene.
It's harder.	Ez nehezebb.
I couldn't just shoot him.	Nem tudtam csak úgy lelőni.
You are the former.	Te vagy az előbbi.
He would be on a service tour tonight.	Ma este lenne a szolgálati körútja.
Verify that the object exists in the database.	Ellenőrizze, hogy az objektum létezik-e az adatbázisban.
That was a significant part of his identity.	Ez volt az identitásának jelentős része.
you would think.	gondolnád.
He knew.	Tudta.
I'm more glad you fell.	Inkább örülök, hogy leesett.
He could have come home.	Az is lehet, hogy hazajött volna.
He smiled and asked to laugh.	Elmosolyodott, és megkért, hogy nevesse meg.
The trees are up.	A fák fenn vannak.
Women can see you.	A nők láthatnak téged.
This is because people have a job or school the next day.	Ez azért van, mert az embereknek másnap van munkájuk vagy iskolájuk.
It is shaping your thinking now.	Ez alakítja most a gondolkodását.
It's hard to bear.	Nehéz elviselni.
Please go ahead.	Kérlek menj előre.
Easy but bad.	Könnyű, de rossz.
His mother and father laughed.	Anyja és apja nevetett.
There is a fireplace in the living room.	A nappaliban kandalló található.
It was very simple and to the point.	Nagyon egyszerű és lényegre törő volt.
We're just coming.	Csak jövünk.
I got used to the tears and then they stopped one day.	Megszoktam a könnyeit, aztán egy nap abbahagyták.
The door to the house is open.	A ház ajtaja nyitva.
To be quiet.	Csendben lenni.
Nothing ever happens.	Soha nem történik semmi.
He's not done with me yet.	Még nem végzett velem.
More than you think.	Több mint gondolnád.
It goes on and on.	Tovább és tovább megy.
He needed five more minutes to place the troops.	Még öt percre volt szüksége, hogy helyezze a csapatokat.
Just read his books.	Olvasd csak a könyveit.
They really bring you to a place full of wonder and beauty.	Valóban elhoznak egy csodával és szépséggel teli helyre.
I didn't really understand a name.	Nem igazán értettem egy nevet.
My lie.	Az én hazugság.
Which gives an idea.	Ami ötletet ad.
Start by setting up your system and you're ready to go.	Kezdje a rendszer beállításával és használatra készen.
This is not possible without community.	Ez nem lehetséges közösség nélkül.
Please.	De kérlek.
Above, for the development of diseases.	Fent, a betegségek kialakulásához.
Space is a big factor.	A tér nagy tényező.
However, I kept the scene in the film.	A jelenetet azonban megtartottam a filmben.
Similar results were obtained from at least two independent experiments.	Hasonló eredményeket kaptunk legalább két független kísérletből.
There aren’t many of these characters, for good reason.	Nem sok ilyen karakter van, jó okkal.
They put actions into their faith.	Cselekedeteket helyeznek a hitükbe.
The stars knew.	A sztárok tudták.
I wasn't feeling very well at the time.	Akkoriban nem éreztem túl jól magam.
So they stand up well for weeks.	Így hetekig jól elállnak.
It was natural.	Természetes volt.
And there is a very simple reason for this.	És ennek nagyon egyszerű oka van.
He sat down across from me and immediately got to the point.	Leült velem szemben, és rögtön a lényegre tért.
Well, you can imagine her mother couldn’t see her often.	Nos, képzelheti, az anyja nem láthatta gyakran.
It wasn't something he did much.	Nem volt olyan, amit sokat csinált.
He sent a baby.	Elküldött egy babát.
Plus, we’ll need it once we’re on the surface.	Ráadásul szükségünk lesz rá, ha már a felszínen leszünk.
Their conclusion is that this is wrong.	Az a következtetésük, hogy ez téves.
This case is called a general case.	Ezt az esetet általános esetnek nevezzük.
We never mentioned you.	Soha nem említettünk téged.
The friend turned to me.	A barát felém fordult.
Each bar represents a single animal in each group.	Minden sáv minden csoport egyetlen állatát képviseli.
The detailed procedure is described as follows.	A részletes eljárás leírása az alábbiak szerint történik.
In fact, everyone should buy five.	Valójában mindenki vegyen ötöt.
They get used to it, you know.	Megszokják, tudod.
But this is not the case either.	De ez sem így van.
Users are then asked to rate support for the project.	A felhasználókat ezután felkérik, hogy pontozzák a projekt támogatását.
Two sets of analyzes are performed.	Két elemzési sorozatot végeznek.
Not secret.	Nem titok.
That makes it important.	Ez teszi fontossá.
He threw it into the wall and hugged him.	A falba dobta és megölelte.
These things are necessary.	Ezek a dolgok szükségesek.
Then the land is yours.	Akkor a föld a tiéd.
It took me eight years to get this far.	Nyolc évbe telt, mire eljutottam idáig.
What does that make you do?	Mire késztet ez téged.
His father sent him to excellent schools.	Apja kiváló iskolákba küldte.
The same argument was made there as here.	Ott ugyanaz az érv hangzott el, mint itt.
You can only play with your own color.	Csak a saját színével játszhat.
Just run the analysis.	Csak futtassa az elemzést.
In addition, storage costs are low.	Ezenkívül a tárolási költségek alacsonyak.
My degree provided an opportunity for a successful future.	A végzettségem lehetőséget adott egy sikeres jövőre.
It's best to get over it.	A legjobb, ha túl leszel rajta.
Just hold on.	Csak kapaszkodj.
I hear you ask.	Hallom, hogy kérdezed.
People were scattered according to their families.	Az emberek családjaik szerint szétszóródtak.
We also needed time and peace.	Nekünk is időre és nyugalomra volt szükségünk.
The results of our study should shed light on it.	Vizsgálatunk eredményeinek fényt kell deríteniük rá.
You can check them out here if you are interested.	Itt meg tudod nézni őket, ha érdekel.
You can see some of them below.	Ezek közül néhányat alább láthat.
The water would be fresh.	A víz friss lenne.
Dear guy and we love you.	Kedves srác, és szeretjük.
Thus, the production cost increases.	Így a termelési költség nő.
The boy was out there, a real threat.	A fiú odakint volt, valódi fenyegetés.
I can barely remember that much.	Alig emlékszem ennyire.
It shouldn't.	Nem is kellene.
Talk to your people.	Beszélj az embereiddel.
They are both my world.	Ők ketten az én világom.
We introduced ourselves as a band.	Zenekarként mutatkoztunk be.
It was strong stuff.	Erős cucc volt.
Every phone has its own setback.	Minden telefonnak megvan a maga hátulütője.
God created it that way.	Isten ilyennek teremtett.
I went forward until my nose almost reached the wall.	Mentem előre, amíg az orrom majdnem a falhoz nem ért.
They had no idea.	Fogalmuk sem volt.
Men do things together.	A férfiak együtt csinálnak dolgokat.
Her hair and eyes were also medium brown.	Haja és szeme is középbarna volt.
No complications were observed.	Nem észleltek komplikációkat.
The guard was so fast.	Az őr olyan gyors volt.
Different techniques are being introduced nowadays.	Különböző technikákat vezetnek be napjainkban.
For business only.	Csak üzletre.
The fingers were pointed.	Az ujjak hegyesek voltak.
I'll do one or two.	Csinálok egyet-kettőt.
Something went wrong.	Valami elromlott.
He never slept much.	Soha nem aludt sokat.
I can be there for them.	Ott lehetek nekik.
I have pretty much everything you can look for.	Nagyjából mindenem megvan, amit kereshet.
Be good.	Legyen jó.
It never worked well.	Soha nem sikerült jól.
Knowing things makes it weird, not strong.	A dolgok ismerete furcsává tesz, nem erős.
Many women find this task difficult to complete.	Sok nő úgy gondolja, hogy ezt a feladatot nehéz elvégezni.
I offer it to you.	felajánlom neked.
They worried and rushed back to be notified.	Aggódtak, és visszarohantak, hogy értesítsenek.
This is his war plan.	Ez az ő haditerve.
It will improve patient care and communication between team members.	Javítani fogja a betegek ellátását és a csapat tagjai közötti kommunikációt.
This was not observed.	Ezt nem figyelték meg.
There is no show again.	Megint nincs műsor.
In the end, the stone didn't really add anything.	A kő végül nem igazán adott hozzá semmit.
Well, come in here.	No, gyere be ide.
If he didn’t kill him, it wasn’t rock and roll.	Ha nem ölt meg, akkor nem rock and roll volt.
He used three words.	Három szót használt.
You feel free, you are ready for battle, you are ready for anything.	Szabadnak érzed magad, készen állsz a csatára, készen állsz mindenre.
The design of the study was not limited.	A tanulmány tervezését nem korlátozták.
They're in an office now.	Most egy irodában tartanak.
But the traffic was so bad we had to do something.	De a forgalom olyan rossz volt, hogy tennünk kellett valamit.
Then they were suspended.	Aztán, hogy felfüggesztették.
I once thought of it as a career.	Egyszer úgy gondoltam rá, mint a karrierre.
You had very good things.	Nagyon jó dolgaid voltak.
Only the physicists have it at times.	Csak a fizikainak van időnként.
These would work better if you spent time on a hard surface.	Ezek jobban működnének, ha kemény felületen töltene időt.
It’s easy to start your own confidence with children.	Könnyű elkezdeni a saját bizalmat a gyermekek számára.
Contact names or details may be out of date.	Előfordulhat, hogy a kapcsolattartók nevei vagy adatai elavultak.
Just hard work, focus and a dream.	Csak kemény munka, összpontosítás és egy álom.
All five times.	Mind az ötször.
This is a decision.	Ez egy döntés.
Keep the right balance between care values ​​and cost values.	Tartson megfelelő egyensúlyt a gondozási értékek és a költségértékek között.
I was expecting some reaction, yes.	Valami reakcióra számítottam, igen.
They didn't have to be told what to do.	Nem kellett nekik megmondani, mit tegyenek.
It’s better to put more people in front of you, more scenes.	Jobb, ha több embert, több jelenetet állít elé.
You would get your money, but only if you keep quiet.	Megkapná a pénzét, de csak ha csendben marad.
In fact, he works there with them side by side.	Valójában ott dolgozik velük egymás mellett.
We will keep in touch.	Tartani fogjuk a kapcsolatot.
Students are happy to hear this from teachers.	A diákok szívesen hallják ezt a tanároktól.
There could be no doubt that he was broken.	Kétség sem férhetett afelől, hogy eltört.
The current article focuses on this model.	A jelenlegi cikk erre a modellre összpontosít.
I will be able to run for your money.	Képes leszek futni a pénzéért.
That's what we're doing.	Ezt csináljuk.
Light and dark, light and dark.	Világos és sötét, világos és sötét.
I saw the same glances during my trip.	Utazásom során ugyanezeket a tekinteteket láthattam.
Take advantage of this.	Vedd ezt előnynek.
And nothing can be.	És semmi sem lehet.
He's talking about us.	Rólunk beszél.
That was a great thing.	Ez nagyszerű dolog volt.
He will then return home at lunchtime.	Utána ebédidőben hazaér.
Participants were taught that they were responsible for the outcome of their lives.	A résztvevőket megtanították arra, hogy felelősek életük kimeneteléért.
He never felt better.	Soha nem érezte jobban magát.
There are many levels to the song.	Sok szintje van a dalnak.
A big one.	Egy nagyot.
He appears to be dead two days later.	Két nappal később úgy tűnik, meghalt.
He had complications during the surgery.	Komplikációi voltak a műtét során.
Of course, this has been tried before.	Persze ezt már korábban is kipróbálták.
There are many other ways.	Sok más mód is van.
Nothing but mistakes.	Semmi más, csak a hibák.
This is your right.	Ez a jogod.
But that's the best we can do.	De ez a legjobb, amit tehetünk.
I also know it was the last call of the day.	Azt is tudom, hogy ez volt a nap utolsó hívása.
An example is shown at the end of this section.	Egy példa látható a szakasz végén.
Blood like this.	Vér, mint ez.
It helps to win any type of credit issue.	Segít megnyerni bármilyen típusú hitelkérdést.
Get down on another cliff and go up!	Szálljon le egy másik sziklára feljebb, és menjen felfelé!
He is the peak.	Ő a csúcs.
This has happened to others.	Ez történt másokkal is.
I knew where he was going at the beginning of the film.	Már a film elején tudtam, hogy hova megy.
This is my second week here.	Ez a második hetem itt.
It works perfectly for families who cannot agree on dinner choices.	Tökéletesen működik olyan családok számára, akik nem tudnak megegyezni a vacsoraválasztásban.
And there is a little red.	És van egy kis vörös.
All thoughts of doing something meaningful are gone.	Minden gondolat, hogy valami értelmes dolgot tegyen, elmúlt.
I'm talking about physical pain.	Fizikai fájdalomról beszélek.
None work.	Egyik sem dolgozik.
While they waited for their food, they talked about nothing important.	Amíg az ételükre vártak, semmi fontosról nem beszéltek.
The name he uses is not his own.	Az általa használt név nem a sajátja.
It was the only vehicle on the road.	Ez volt az egyetlen jármű az úton.
Quickly tap the data for each key.	Gyorsan érintsük meg az egyes kulcsokhoz tartozó adatokat.
Writing has never been a problem.	Az írás sosem volt probléma.
Make a new bottle.	Készítsen egy új üveget.
You have a right to that.	Joga van ehhez.
He wanted to die in a gun accident.	Meg akart halni egy fegyverbaleset következtében.
One afternoon for him.	Egy délután felejthető számára.
Of course, we didn’t know we were really going to go up.	Persze nem tudtuk, hogy valóban fel fogunk menni.
A complex character in the books.	A könyvekben összetett szereplő.
This process clearly takes much longer than the one you use.	Ez a folyamat egyértelműen sokkal tovább tart, mint az Ön által használt.
Full network support.	Teljes hálózati támogatás.
Then it seems mandatory.	Akkor úgy tűnik, kötelező.
Ultimately, this can help your dog achieve a longer life.	Végső soron ez segíthet a kutyának hosszabb életet elérni.
If you want to change direction, you must stop first.	Ha irányt akar változtatni, először meg kell állnia.
God created you for a purpose.	Isten egy céllal teremtett téged.
But it still stuck in my mind.	De még mindig az elmémben ragadt.
This result is very common in tree species.	Ez az eredmény nagyon gyakori a fafajoknál.
She thought she was being conjured into a fucking woman.	Azt hitte, kibaszott nőnek varázsolták.
The journey took three hours.	Az út három órás volt.
However, only two of them are independent.	Közülük azonban csak kettő független.
Indeed, it is.	Valóban, az.
He won't want anything.	Semmiért nem akar majd.
Their only purpose was with their work.	Egyetlen céljuk volt a munkájukkal.
Everyone was just staring.	Mindenki csak bámult.
Such a unique increase was explained using a growth model.	Egy ilyen egyedi növekedést növekedési modell segítségével magyaráztak meg.
But it's there.	De ott van.
Where he had to stay.	Ahol kellett maradnia.
This happens to some people at times.	Ez időnként előfordul néhány emberrel.
Nothing changes what anyone tells you.	Semmi sem változtat azon, amit bárki mond neked.
On the right you can see what the actual image looks like.	Jobb oldalon láthatja, hogyan néz ki a tényleges kép.
I like your style.	Tetszik a stílusod.
The rules were pretty simple.	A szabályok elég egyszerűek voltak.
My mother had it and no one can get it again.	Anyámnak megvolt, és senki sem kaphatja meg újra.
Can you hear us.	Hallasz minket.
And you will be happier than the customer.	És boldogabb leszel, mint az ügyfél.
The first three lines are the same.	Az első három sor ugyanaz.
These rules are defined by processing and design constraints.	Ezeket a szabályokat a feldolgozási és tervezési korlátozások határozzák meg.
But you notice something.	Valamit azonban észrevesz.
She was having a good time today.	Ma jól érezte magát.
My wife almost died too.	A feleségem is majdnem meghalt.
I learned myself.	magam tanultam.
Add water and salt.	Adjuk hozzá a vizet és a sót.
They would no longer be college employees.	Nem lennének többé főiskolai alkalmazottak.
But all in their own time.	De minden a maga idejében.
The house was quiet.	A ház csendes volt.
A word in your ear.	Egy szó a füledben.
My hearing is impaired.	Elromlott a hallásom.
Every game is different.	Minden játék más.
It was more than their job.	Ez több volt, mint a munkájuk.
Unfortunately, this will not happen any time soon.	Sajnos erre egyhamar nem kerül sor.
I was just worried about you.	Csak aggódtam érted.
I would like to start using such a structure for my work.	Szeretnék elkezdeni egy ilyen szerkezetet használni a munkámhoz.
He finally found it with his eyes closed.	Végül csukott szemmel találta meg.
Just talk a little more.	Csak beszélj még egy kicsit.
I don't listen to everyone.	Nem hallgatok mindenkit.
I’m glad patients can get it at home.	Örülök, hogy a betegek otthon is megkaphatják.
You just want a little action from me sometimes.	Csak egy kis akciót akarsz tőlem időnként.
I could only tell sad stories.	Csak szomorú történeteket tudtam elmondani.
He let go.	Elengedte.
Phone call in the middle of the night.	Telefonhívás az éjszaka közepén.
It is recommended with various features.	Különféle funkciókkal javasolták.
He is produced, as is everything else.	Őt is előállítják, ahogy minden mást is.
You didn't give him a chance.	Nem adtál neki esélyt.
Life is in the way, work is a hindrance.	Az élet közbejön, a munka akadályoz.
He didn't eat anything for four days.	Négy napig nem evett semmit.
I barely knew him.	Alig ismertem.
He was obviously worried.	Nyilvánvalóan aggódott.
Not much to do, but something.	Nem sok tennivaló, de valami.
The second feedback is for the button to illuminate.	A második visszajelzés a gomb világítására vonatkozik.
You are a criminal.	Te bűnöző vagy.
Go and watch the video.	Menj és nézd meg a videót.
The economy did not fall from the sky.	A gazdaság nem esett az égből.
He said he needed my help.	Azt mondta, szüksége van a segítségemre.
He would have walked in, and apparently everyone knew who he was.	Besétált volna, és nyilván mindenki tudta, ki ő.
So you're there.	Szóval ott vagy.
Soon, very soon.	Hamar, nagyon hamar.
About their end.	A végükről.
It was just a part of my life.	Ez csak egy része volt az életemnek.
And probably next month as well.	És valószínűleg a következő hónapban is.
Plus, it's very funny.	Ráadásul nagyon vicces.
As close, closer than a year.	Olyan közel, közelebb, mint egy év alatt.
Too many days, too many seas.	Túl sok nap, túl sok tenger.
So this does not apply to your situation.	Tehát ez nem vonatkozik az Ön helyzetére.
Who has economic power and who does not.	Akinek van gazdasági ereje és akinek nincs.
With the above results, it's simple.	A fenti eredményekkel ez egyszerű.
The woman who led me told me not to tell my mother.	Az a nő, aki engem vezetett, azt mondta, ne mondjam el anyámnak.
This process makes them white and hard.	Ez a folyamat fehérré és keménysé teszi őket.
He fell on another student.	Ráesett egy másik diákra.
It allows us to stay together.	Megengedi, hogy együtt maradjunk.
It’s getting stronger day by day, only.	Napról napra egyre erősebb, csak.
We weren't.	Nem voltunk.
I'm so smart.	olyan okos vagyok.
Who is your spiritual animal?	Ki a szellemi állatod?
No special soil surface is required.	Nincs szükség speciális talajfelületre.
There is no sign of damage to his house.	A házán semmi nyoma nincsen sérülésnek.
But the problem is that this is true for all answers.	De a probléma az, hogy ez minden válaszra igaz.
Let's see if we can sort out some things this way.	Lássuk, sikerül-e néhány dolgot így rendezni.
Some may not like it.	Lehet, hogy egyeseknek nem tetszik.
The boy's voice will level off and get deeper.	A fiú hangja kiegyenlítődik és mélyebb lesz.
He indicated that he wanted to stay in this home.	Jelezte, hogy ebben az otthonban akar maradni.
Let it be just your name, address and website.	Legyen ez csak az Ön neve, címe és webhelye.
Of course, everyone has their own experience.	Természetesen mindenkinek megvan a maga tapasztalata.
It's just not okay.	Ez egyszerűen nem oké.
I ran away from home.	Megszöktem otthonról.
I liked it was there.	Tetszett, hogy ott volt.
And several times.	És többször is.
He had a little workout with me.	Egy kis edzést tartott velem.
Progress was slow, but progress was.	A haladás lassú volt, de haladás volt.
I got on the train and sat down in a corner.	Beszálltam a vonatba, és leültem egy sarokba.
Now tighten it.	Most húzza össze.
Under the circumstances, this would not be professional.	Az adott körülmények között ez nem lenne profi.
But my daughter loved it.	De a lányom imádta.
Maybe a change in the air or a return home.	Talán a levegő változása, vagy az újra hazaérkezés.
His brother is gone, maybe he's dead.	Bátyja eltűnt, talán meghalt.
No question.	Nem kérdés.
It's like he's a much younger person.	Mintha sokkal fiatalabb ember lenne.
It was very good before the system was done.	Nagyon jó volt, mielőtt megcsinálták a rendszert.
There are even more reasons to travel there.	Annál több oka van az odautazásnak.
I think you have to make a very good game.	Szerintem nagyon jó játékot kell csinálnia.
You feel you have to prove it to these people.	Úgy érzi, bizonyítania kell ezeknek az embereknek.
I look forward to using these more.	Nagyon várom, hogy többet használhassam ezeket.
Their father is by the window next to me.	Az apjuk mellettem van az ablakon.
Not that a structure was demolished.	Nem mintha leromboltak volna egy szerkezetet.
Click here for the full terms and conditions.	Kattintson ide a teljes szerződési feltételekért.
The trouble is, it sure works.	Az a baj, hogy biztosan működik.
He was in a car.	Egy autóban volt.
But the weight of the box is measured.	De a doboz súlyát mérik.
What will you choose ?.	Mit fog választani?.
Power handed the note to the police.	Power átadta a feljegyzést a rendőrségnek.
This does not necessarily prove anything.	Ez nem feltétlenül bizonyít semmit.
It can be like a necessary evil.	Lehet, mint egy szükséges rossz.
Many of them are only for money and money.	Sok közülük csak pénzért és pénzért van.
I need to feed some kids.	Meg kell etetnem néhány gyereket.
It took time.	Ez időbe telt.
By the way, this song was beautiful.	Mellesleg ez a dal szép volt.
People like to slow down and watch the accident.	Az emberek szeretnek lelassítani és megnézni a balesetet.
Suddenly he wanted to.	Hirtelen azt akarta.
It couldn't be more than five feet away.	Nem lehetett öt lábnál távolabb.
But that was normal.	De ez normális volt.
I watched the match many times.	Sokszor megnéztem a meccset.
Then one more and one more.	Aztán még egy és még egy.
Here, however, is his masterful touch.	Íme azonban a mesteri érintése.
He tried to sit up straight, but he couldn't.	Megpróbált egyenesen ülni, de nem tudott megtenni.
It was safe to keep his eyes on his hands.	Biztonságos volt a kezén tartani a szemét.
But this is moral proof.	De ez erkölcsi bizonyíték.
Return zero if successful.	Siker esetén adjon vissza nullát.
Autumn seems to be here.	Úgy tűnik, itt az ősz ideje.
No one ever does.	Soha senki nem teszi.
I shook them off.	leráztam őket.
This was fast.	Ez gyors volt.
They never expected it.	Soha nem számítottak rá.
This is not how to build community and understanding.	Így nem lehet közösséget és megértést építeni.
I do not like.	nem szeretem.
These people are pure evils.	Ezek az emberek tiszta gonoszok.
He didn't look at anything specifically.	Nem nézett semmit konkrétan.
Yes, you heard right.	Igen, jól hallottad.
There were two different approaches to the problem.	A problémának két különböző megközelítése volt.
Of course, we are aware of a number of open issues.	Természetesen tisztában vagyunk számos nyitott kérdéssel.
Finally I got it.	Végre megvan.
We have to travel in an hour.	Egy óra alatt kell utaznunk.
However, it seemed to work.	Úgy tűnt azonban, hogy működik.
The person asked not to use his real name.	A személy azt kérte, hogy ne használják fel valódi nevét.
But life doesn't have to be that way.	De az életnek nem kell ilyennek lennie.
Accordingly, the experimental design was quite similar.	Ennek megfelelően a kísérleti terv meglehetősen hasonló volt.
No one tried to stop him.	Senki sem próbálta megállítani.
If you do, you know what you did.	Ha megcsinálod, tudod, mit tettél.
I didn't want to think any further.	Nem akartam tovább gondolkodni.
Thank you. How are you.	Köszönöm, hogy vagy.
He seemed to be talking.	Úgy tűnt, ő beszél majd.
And they assume they do it because they are serious people.	És azt feltételezik, hogy azért teszik, mert komoly emberek.
Come out and let's talk.	Gyere ki és beszélgessünk.
Please help.	Segíts kérlek.
No one asked me for money.	Senki nem kért tőlem pénzt.
Please see my actual, full post below.	Kérem, tekintse meg a tényleges, teljes bejegyzésemet lent.
He had to solve organizational problems.	Szervezési problémákat kellett megoldania.
I recommend this stay for any temperature.	Bármilyen hőmérsékletre ajánlom ezt a tartózkodást.
Well then, it's good.	Hát akkor jó.
Then twenty.	Aztán húsz.
But other than that, this book is perfect.	De ezt leszámítva tökéletes ez a könyv.
This summer will tell you.	Ez a nyár megmondja.
Driving distance decreased.	Vezetési távolsága csökkent.
He has arrived.	Megérkezett.
Slow but able to capture your attention.	Lassú, de képes lekötni a figyelmét.
You have to listen to everything you say.	Meg kell hallgatni mindent, amit mond.
He had to wait.	Várnia kellett.
If it was closed, it was closed for a good reason.	Ha zárva volt, akkor jó okkal zárták.
He almost died at the age of two thousand.	Majdnem meghalt kétezer évesen.
That's just a fact.	Ez csak tény.
Today, most software is designed for users.	Ma a legtöbb szoftver a felhasználók számára készült.
Not by tears.	Nem könnyek által.
There is no lineup.	Nincs felállás.
However, the court did not have to take into account the date of construction.	A bíróságnak azonban nem kellett figyelembe vennie az építés időpontját.
This is where he went to school for the first time.	Itt ment először iskolába.
They waited to receive news of his condition.	Arra vártak, hogy hírt kapjanak az állapotáról.
Usually a third party who is affiliated with the government.	Általában egy harmadik fél, aki kapcsolatban áll a kormányzattal.
But those people are there, you know.	De azok az emberek ott, tudják.
The use of this kit is optional.	Ennek a készletnek a használata nem kötelező.
I thought he was crazy.	Azt hittem, őrült.
Another girl was waiting for a call.	Egy másik lány hívásra várt.
They are relatively healthy.	Viszonylag egészségesek.
You set the standard.	Felállítottad a mércét.
It would be himself again.	Újra önmaga lenne.
No one ever knew they had an impact on their lives.	Soha senki sem tudta meg, hogy az életüket befolyásolták.
I have a plan and I might succeed.	Van egy tervem, és lehet, hogy sikerül.
You're sorry in vain.	Hiába sajnálod magad.
It was just the only picture.	Csak az egyetlen kép volt.
It looked the same.	Ugyanúgy nézett ki.
It makes you very emotional.	Nagyon érzelmessé tesz.
i notice it.	azt veszem észre.
Everything was dark.	Minden sötét volt.
Everything has a place and you want everything in place.	Mindennek megvan a helye, és mindent a helyén szeretne.
He dropped one, left, and began to eat the other.	Az egyiket leejtette, elment, a másikat pedig elkezdte enni.
They look good.	Jól néznek ki.
The walls of the lower part are smooth, without windows.	Az alsó rész falai simaak, ablakok nélkül.
I think he just wanted to be close.	Szerintem csak a közelében akart lenni.
Lots of fun.	Sok-sok móka.
Individuals can be active during the day or night.	Az egyének nappal vagy éjszaka aktívak lehetnek.
It goes with the work.	A munkával együtt jár.
I've never held them like this before.	Még soha nem tartottam őket így.
The sea does this to men.	A tenger ezt teszi a férfiakkal.
This is it.	Ez az.
Six months later.	Hat hónappal később.
We took tea with us.	Teát vittünk magunkkal.
And then take it from there.	És akkor vigye el onnan.
A father figure.	Egy apafigura.
She dressed to meet him.	Úgy öltözött, hogy találkozzon vele.
His wife is missing.	A felesége eltűnt.
It has nothing to do with politics.	Semmi köze a politikához.
Still, it wasn't the same.	Ennek ellenére nem volt ugyanaz.
I'm pretty tired.	Elég fáradt vagyok.
But there is only one computer on each floor.	De emeletenként csak egy számítógép van.
Dogs are dead.	A kutyáknak halál jár.
Most were put down.	A legtöbbet letették.
This is a success for me.	Ez a siker számomra.
And he's not the only one.	És nem ő az egyetlen.
And in the end, he doesn’t want to lose both.	És a végén nem akarja mindkettőt elveszíteni.
It never seems to take a girl long.	Úgy tűnik, sosem tart sokáig egy lányt.
The world is plentiful.	A világ bőven van.
No one gave us a chance, but we succeeded.	Senki nem adott nekünk esélyt, de sikerült.
He opened doors that others did not know.	Olyan ajtókat nyitott ki, amelyeket mások nem tudtak.
Not just any tree.	Nem akármilyen fa.
But we’re only looking for guys who can help the team.	De mi csak olyan srácokat keresünk, akik segíthetnek a csapatnak.
The access road is currently a private road to the property.	A megközelítési út jelenleg magánút az ingatlanhoz.
Wonderful idea.	Csodálatos ötlet.
The real change starts from the heart.	Az igazi változás a szívből indul ki.
It does not use direct physical contact with the person.	Nem használ közvetlen fizikai kapcsolatot a személlyel.
The other kids are no longer interested.	A többi gyereket már nem érdekli.
Everyone has serious problems.	Mindegyiknek komoly problémái vannak.
That is why they demand more from you than you can give.	Ezért többet követelnek tőled, mint amennyit adni tudsz.
I'm busy.	Dolgom van.
But he saw nothing.	De nem látott semmit.
He looks me in the eye and says harder.	A szemembe néz, és keményebben mondja.
I told you it was.	Elmondtam, hogy van.
And what he wanted to talk about was the economy.	És amiről beszélni akart, az a gazdaság volt.
How calm they are.	Milyen nyugodtak.
No need to read books one after the other.	Nem kell egymás után olvasni a könyveket.
Any fully visible part of the world.	A világ bármely, teljesen látható része a világ.
This website is national.	Ez a honlap, a nemzeti.
It is not clear how much money was raised.	Nem világos, mennyi pénzt gyűjtöttek össze.
He left this world.	Elhagyta ezt a világot.
Let me open a window and let in some fresh air.	Hadd nyissak ki egy ablakot és engedjem be a friss levegőt.
These special little cards can be your own time machine.	Ezek a különleges kis kártyák a saját időgéped lehetnek.
He immediately understood what was happening.	Azonnal megértette, mi történik.
The face of the earth has changed.	A föld arca megváltozott.
This time it lasted even longer.	Ezúttal még tovább tartott.
Whether this risk is worth it is up to you.	Hogy ez a kockázat megéri-e, az Önön múlik.
His previous medical history was not significant.	Korábbi kórtörténete nem volt jelentős.
This is probably explained by differences in the characteristics of the sample.	Ez valószínűleg a minta jellemzőinek különbségeivel magyarázható.
It can also catch some people.	Ez is megfoghat néhány embert.
She cries and dreams.	Sír és álmodik.
Because of these changes, a review of current practice has been proposed.	E változások miatt javasolták a jelenlegi gyakorlat felülvizsgálatát.
This is now a global battle.	Ez most egy globális csata.
Sitting at the red light.	A piros lámpánál ülve.
We killed five of them the next day.	Azon a következő napon ötöt megöltünk közülük.
However, the base vehicle and concept are changing.	Az alapjármű és a koncepció azonban megváltozik.
However, this is not necessary for most purposes.	A legtöbb célra azonban ez nem szükséges.
Not to be found.	Nem szabad megtalálni.
It's that simple.	Olyan egyszerű.
They had time.	Volt idejük.
I want my stuff in the master bedroom.	Azt akarom, hogy a dolgaim a fő hálószobába kerüljenek.
I want to tell him what will happen.	El akarom mondani neki, hogy mi fog történni.
They got on the tour.	Eljutottak a túrára.
He is as proud of us as we are.	Ő is olyan büszke rá, mint mi.
He had a great high school career.	Remek középiskolai pályafutása volt.
They thought things could change there.	Azt hitték, hogy ott változhatnak a dolgok.
Worth a try.	Megér egy próbát.
It's just funny.	Ez egyszerűen vicces.
And now about the other.	Most pedig a másikról.
But this is not a complete story.	De ez nem egy teljes történet.
But the explanation was perhaps more complicated.	De a magyarázat talán bonyolultabb volt.
Feel free to contact us by email with any questions.	Bármilyen kérdéssel forduljon hozzánk bizalommal e-mailben.
We're getting along so well.	Olyan jól kijövünk.
About your injury.	A sérülésedről.
This is not fair.	Ez nem igazságos.
Despite such a large group of patients, no other complications were observed.	A betegek ilyen nagy csoportja ellenére más szövődményeket nem észleltek.
Perhaps this is the fourth most important.	Talán ez a negyedik legfontosabb.
This is called taking responsibility for your actions.	Ezt úgy hívják, hogy felelősséget vállalsz a tetteidért.
And sometimes it has a good sharp point.	És néha jó éles pontja van.
That was his style.	Ez volt a stílusa.
Either your personal body or your home.	Akár a személyes tested, akár az otthonod.
And the pain in his fucking head.	És a fájdalom a kibaszott fejében.
You can return to work now.	Most már visszatérhet dolgozni.
Just let us know in advance.	Csak kérjük előre jelezze felénk.
I can't imagine living anywhere else.	Nem tudom elképzelni, hogy máshol éljek.
The present moment is the only moment.	A jelen pillanat az egyetlen pillanat.
It was interesting to read.	Érdekes volt olvasni.
It’s your responsibility to ask about something you don’t understand.	A te felelősséged, hogy olyasmiről kérdezz, amit nem értesz.
I didn’t know what I was feeling, what I was hoping for.	Nem tudtam, mit érezzek, mit reméljek.
Bring it in.	Hozzátok be.
You can perform a specific operation in each of these locations.	Minden ilyen helyen végrehajthat egy adott műveletet.
He just wouldn't.	Egyszerűen nem vállalná.
But look at the numbers and you won’t feel so good.	De nézze meg a számokat, és nem fogja olyan jól érezni magát.
Believe me, you don't want to know.	Hidd el, nem akarod tudni.
He didn't move and his body was cold.	Nem mozdult, és a teste hideg volt.
They sold it.	Eladták.
More work.	Még több munka.
Let's meet.	Találkozzunk.
You don't know as much as you think.	Nem tudsz annyit, mint gondolod.
They won't let go either.	Ők sem engedik el.
But I get an empty file without data.	De üres fájlt kapok adatok nélkül.
He has nothing to prove and nothing to do.	Nincs mit bizonyítania, és nincs dolga.
I made the mistake of having only one plan.	Elkövettem azt a hibát, hogy csak egy tervem volt.
It's yours now.	Most a tiéd.
We certainly don't know that.	Ezt biztosan nem tudjuk.
In this case, it was both.	Ebben az esetben mindkettő volt.
This is called an air start.	Ezt levegőindításnak hívják.
There are various breathing techniques in the area.	Különféle légzési technikák léteznek a környéken.
He fell asleep.	Elaludt.
He wanted to hear more.	Többet akart hallani.
He was suddenly hit.	Hirtelen megütötte.
Blacks can win.	A feketék nyerhetnek.
Our choice.	A mi választásunk.
Not tall, but massive.	Nem magas, de masszív.
He didn't want to risk it.	Nem akart kockáztatni.
It was a lot of fun, though.	Pedig nagyon szórakoztató volt.
They didn't say anything, nothing happened.	Nem mondtak semmit, nem történt semmi.
Maybe he's going in or leaving.	Lehet, hogy bemegy, vagy elmegy.
Please do not try to set them as your own.	Kérjük, ne próbálja meg a sajátjaként állítani őket.
Another concept for me.	Számomra még új koncepció.
The base station reports the calculated result to the user equipment.	A bázisállomás jelenti a számított eredményt a felhasználói berendezésnek.
You probably need to watch this video.	Valószínűleg meg kell nézned ezt a videót.
Still green.	Mégis zöld.
She's very cold.	Nagyon fázott.
There is something better for these people.	Van valami jobb ezeknek az embereknek.
The procedure was repeated four times.	Az eljárást négyszer megismételték.
It has nothing to do with it.	Semmi köze hozzá.
That was the agreement.	Ez volt a megállapodás.
And it is not over yet.	És még nincs vége.
We were last together for exactly a year.	Pont egy éve voltunk utoljára együtt.
It obviously has to be included.	Nyilvánvalóan szerepelnie kell.
But he did.	De megtette.
And the posting will take a long time.	És sokáig tart a kiküldés.
You were young and you had many years ahead of you.	Fiatal voltál, és sok év állt előtted.
We can eat in limited quantities at one time.	Korlátozott mennyiségben ehetünk egyszerre.
Absolutely short in detail.	Teljesen rövid a részletekben.
You're lucky to work with him.	Szerencsés vagy, hogy vele dolgozhatsz.
There are plenty of ideas.	Ötlet van bőven.
We had a good trip.	Jó utunk volt.
No doubt he was in charge.	Kétségtelen, hogy ő volt a felelős.
I think this is a fun story.	Szerintem ez egy szórakoztató történet.
Then the next hold.	Aztán a következő tartás.
In fact, I'm still open to that.	Igazából még most is nyitott vagyok erre.
We can create a better future for ourselves.	Szebb jövőt teremthetünk magunknak.
Very good, if you want, you can come.	Nagyon jó, ha akarsz, jöhetsz.
He gave good advice.	Jó tanácsot adott.
There is no sick baby.	Nincs beteg baba.
You can use it for everyday use or for work.	Akár mindennapi használatra, akár munkára használhatod.
It changes the garden.	Megváltoztatja a kertet.
It happened in a thousand other cases.	Ezer más esetben is megtörtént.
They talked together.	Együtt beszélgettek.
He led someone he followed on the ground.	Vezetett, akit követett a földön.
That part was great.	Az a része nagyszerű volt.
This conversation continues.	Ez a beszélgetés folytatódik.
I have a lot on my hands.	Rengeteg van a kezemen.
And you can talk more or less naturally.	És többé-kevésbé természetesen beszélhet.
Review your options.	Tekintse át a lehetőségeit.
I love your voice.	Imádom a hangját.
It doesn't matter how much you feel.	Nagyon keveset számít, hogyan érzi magát.
They were true friends.	Igaz barátok voltak.
We had to laugh.	Nevetnünk kellett.
It was too early for that, but it had to be done.	Túl korai volt ehhez, de meg kellett tenni.
Try removing it somehow.	Próbáld meg valahogy eltávolítani.
She waited for the man to decide to remarry.	Várta, hogy a férfi úgy dönt, hogy újra férjhez megy.
The guy in front of me decided to roll over.	Az előttem álló srác úgy döntött, átgurul.
That’s a good story, but the threat is real.	Ez egy jó történet, de a fenyegetés valós.
It was extremely difficult to find a healthy choice.	Rendkívül nehéz volt egészséges választást találni.
Games just don’t go smoothly.	A játékok egyszerűen nem mennek zökkenőmentesen.
In general, you can’t drink too much of it.	Általánosságban elmondható, hogy nem lehet túl sokat inni belőle.
The city contributes.	A város hozzájárul.
He obviously didn't want to go in.	Nyilvánvalóan nem akart bemenni.
Then consider these.	Ezután fontolja meg ezeket.
And it actually does well.	És valójában jól teszi.
We can hand it over to the police immediately.	Azonnal átadhatjuk a rendőrségnek.
If you want, you could pass on a message.	Ha szeretnénk, átadna egy üzenetet.
This is an exception.	Ez kivételt jelent.
I am very pleased with this.	Ennek nagyon örülök.
He left the books open face down on the floor.	Nyitva hagyta a könyveket arccal lefelé a padlón.
No, it was just good to get in.	Nem, csak jó volt bekerülni.
I want to be near a friend.	Szeretnék egy barátom közelében lenni.
So let's decide quickly.	Tehát gyorsan döntsük el.
We went back on the road.	Visszamentünk az úton.
I didn't have to think about it for long.	Nem kellett sokáig gondolkodnom rajta.
Nevertheless, enough is removed to make control with other measures more likely.	Ennek ellenére eleget távolítanak el ahhoz, hogy az egyéb intézkedésekkel való kontrollt valószínűbbé tegyék.
So the ceiling gives us very strong new information.	Tehát a felső határ nagyon erős új információkat ad nekünk.
I couldn't make this game right now.	Ezt a játékot most nem tudtam megcsinálni.
No, I'm not saying that.	Nem, ezt nem mondom.
The heavier the weight, the stronger the team.	Minél nagyobb a súly, annál erősebb a csapat.
This is a real time strategy game.	Ez egy valós idejű stratégiai játék.
More and more faces turned to him.	Egyre több arc fordult felé.
We can choose to go to his will for next year.	Dönthetünk úgy, hogy az ő akaratában járunk a következő évre.
Nine cases were male and five were female.	Kilenc eset férfi, öt esetben nő volt.
Or maybe someone.	Vagy esetleg valaki.
Maybe not.	Talán nem.
He disappeared into the water.	Eltűnt a vízben.
I focused too much on reading the screen.	Túlságosan a képernyő olvasására koncentráltam.
They didn't need to.	Nem kellett nekik.
But it was a quiet, small moment.	De mégis csendes, kicsi pillanat volt.
Simple, easy and the same process, just another site.	Egyszerű, könnyű és ugyanaz a folyamat, csak egy másik webhely.
Society does not want strong people.	A társadalom nem akar erős embereket.
I didn't know what to say.	Nem tudtam mit mondani.
It's just their side job.	Ez csak az ő mellékmunkájuk.
Because the dark hour is coming.	Mert eljön a sötét óra.
They were active in management.	Aktívak voltak a menedzsmentben.
And it happened.	És ez meg is történt.
Outside this window, the signal is much more stable.	Ezen az ablakon kívül a jel sokkal stabilabb.
Nevertheless, it can be done.	Ennek ellenére meg lehet tenni.
Her hand swung out and she held the other girl in her chair.	A keze kilendült, és a másik lányt a székében tartotta.
The medium was changed every other day.	A táptalajt minden második napon cseréltük.
You others are young.	Ti mások fiatalok vagytok.
They followed our sons around the house.	Követték a fiainkat a ház körül.
This is just one of them.	Ez csak egy ezek közül.
I found a rock.	Sziklát találtam.
But that's not it.	De ez nem az.
He could only wait now.	Most már csak várni tudott.
We were confused when he said his name.	Összezavarodtunk, amikor megmondta a nevét.
Deciding to go to the bar at some point.	Döntés, hogy egy ponton bemegyek a bárba.
The name is the name.	A név az név.
I was a little nervous.	Kicsit ideges voltam.
I basically started from the bottom.	Alapvetően alulról kezdtem.
I would never do anything else.	Soha nem tennék mást.
Great events are coming often and quickly.	Jelenleg sűrűn és gyorsan jönnek a nagy események.
Something else.	Valami más.
It was one of the turning points in his life.	Ez volt élete egyik fordulópontja.
That's why we work with samples.	Ezért mintákkal dolgozunk.
And that changes everything.	És ez mindent megváltoztat.
The court did not make signed statements.	A bíróság nem tett aláírt megállapításokat.
I was very wrong.	Nagyot tévedtem.
Eat your body the way your body needs it.	Edd a tested, ahogy a testednek szüksége van.
Well, maybe so.	Nos, talán így.
Now he just analyzed which stuff wins.	Most csak azt elemezte, melyik cucc nyer.
Someone grabbed his shirt.	Valaki megfogta az ingét.
They are right in front of us.	Közvetlenül előttünk vannak.
But he knew a little, though it was hard.	De tudott egy kicsit, bár nehéz volt.
Of course, depending on where they were.	Persze attól függően, hogy hol voltak.
There are two ways.	Két módja van.
However, the result can be ultimately positive.	Az eredmény azonban végső soron pozitív is lehet.
They were right.	Igazuk volt.
Just listen to me from a distance.	Csak távolról figyelj rám.
Completely from another box.	Teljesen egy másik dobozból.
Not the opposite!!!.	Nem fordítva!!!.
You just figured it out.	Most találtad ki.
This is simply stupid.	Ez egyszerűen hülyeség.
I would tell him everything.	mindent elmondanék neki.
He did his duty and served his homeland.	Megtette a kötelességét, és a hazáját szolgálta.
We are in your hands.	A kezedben vagyunk.
He told me to do this.	Ő mondta nekem, hogy tegyem ezt.
Oil companies will act on their own.	Az olajtársaságok önállóan fognak cselekedni.
It cannot be omitted from this range.	Ebből a tartományból nem lehet kihagyni.
Sometimes it's just not appropriate.	Néha egyszerűen nem helyénvaló.
We searched for hours before he found it.	Órákig kerestük, mire megtalálta.
These were wonderful days, wonderful days.	Csodálatos napok voltak ezek, csodálatos napok.
I’m just asking what they do before bed.	Csak megkérdezem, mit csinálnak lefekvés előtt.
Take care of your affairs.	Intézze az ügyeit.
The rules of the game have only changed a bit.	A játékszabályok csak egy kicsit változtak.
He lost his thinking time.	Elvesztette a gondolkodási idejét.
The pressure is on us.	A nyomás rajtunk van.
He never ran out, and maybe he had a chance.	Soha nem fogyott el, és talán volt rá lehetősége.
No comparison.	Nincs összehasonlítás.
He killed a man.	Megölt egy embert.
I really like.	nagyon szeretem.
Nobody was injured.	Senki sem sérült meg.
They moved people once or twice, but they failed.	Egyszer-kétszer megindították az embereket, de kudarcot vallottak.
They offer advanced technology systems, products and services.	Fejlett technológiai rendszereket, termékeket és szolgáltatásokat kínálnak.
There was very little bad language.	Nagyon csekély mennyiségű rossz nyelv volt.
However, none of this was done.	Ezek közül azonban semmit sem csináltak.
But you have to get there first.	De előbb el kell jutni oda.
Don't be afraid of what.	Ne félj attól, hogy mitől.
We didn’t understand what this thing was for years.	Évekig nem értettük meg, mi ez a dolog.
This is because these others just wanted and tried.	Ez azért van így, mert ezek a többiek csak akarták és próbálkoztak.
It may be in the testing phase right now.	Lehet, hogy jelenleg tesztelési fázisban van.
The point is over the mind, you see.	A lényeg az elme felett, látod.
Their commands still haven't changed.	A parancsaik továbbra sem változtak.
They don't see it, but it's ventilated.	Nem látják, de szellőzik.
I have another job for you.	Van még egy feladatom a számodra.
This is just your next book.	Ez csak a következő könyved.
If anyone could help him, he would know for sure.	Ha valaki tudna segíteni neki, biztosan tudna.
They still pay a heavy emotional price.	Még mindig súlyos érzelmi árat fizetnek.
He was not released from the army.	Nem engedték ki a hadseregből.
They saw things, they noticed things.	Láttak dolgokat, észrevettek dolgokat.
And he made his life.	És tette az életét.
I draw like a child.	Úgy rajzolok, mint egy gyerek.
I forget myself.	elfelejtem magam.
I've been using it ever since.	Azóta is használom.
We do the same.	Ugyanezt tesszük.
I can't save the world.	Nem tudom megváltani a világot.
This area was tough.	Ez a terület kemény volt.
I was surprised and happy.	Meglepődtem és örültem.
He was proud of it.	Büszke volt rá.
I found no example of this.	Nem találtam példát ilyesmire.
Bad, but he tried to get them to work.	Rosszul, de megpróbálta működésre bírni őket.
I planned to spend a lot of quality time together.	Úgy terveztem, hogy sok minőségi időt töltünk együtt.
Do them if you want.	Tedd meg őket, ha akarod.
I could not identify this text.	Nem tudtam beazonosítani ezt a szöveget.
That was a threat.	Ez fenyegetés volt.
His biological parents later married and had other children.	Biológiai szülei később összeházasodtak, és további gyermekeik is születtek.
Simple, fast, warm relief.	Egyszerű, gyors, meleg megkönnyebbülés.
I didn't decide.	Nem döntöttem el.
None of them seemed to be breathing.	Úgy tűnt, egyikük sem lélegzik.
I think it would be better if no one.	Szerintem jobb lenne, ha senki sem.
I hope a small gift will help.	Remélem, egy kis ajándék segíteni fog.
So think about your interests, think about what you like to do.	Gondolj tehát az érdeklődési köreidre, gondolj arra, hogy mit szeretsz csinálni.
They live with me in the group home.	Velem laknak a csoportotthonban.
It would be useful to know the source of the water.	Hasznos lenne tudni a vízforrást.
This target model depends on the change in sample size.	Ez a célmodell a mintaméret változásától függ.
I have it.	Megvan.
He lost a lot of weight.	Nagyon sokat fogyott.
He told us he was going to kill us.	Azt mondta nekünk, hogy megöl minket.
All I knew was that we could play the ball with either team.	Csak azt tudtam, hogy bármelyik csapatnál képesek vagyunk a labdát űzni.
Or move here.	Vagy ideköltözni.
It all took less than three minutes.	Az egész kevesebb mint három percig tartott.
They head left and right.	Jobbra-balra indulnak.
At first, everything went well.	Eleinte minden jól ment.
No one saw him in the city after the fight.	Senki sem látta őt a városban a verekedés után.
This patient is discussed in detail below.	Ezt a pácienst az alábbiakban részletesen tárgyaljuk.
That's what you'd hope for.	Ezt remélnéd.
I like to make it simple, but to approve.	Szeretem egyszerűvé tenni, de jóvá tenni.
This was the case in all wars.	Ez minden háborúban így volt.
None of us said anything.	Egyikünk sem szólt semmit.
But we have to try.	De meg kell próbálnunk.
I believed it would make me happy to be loved by someone special.	Hittem abban, hogy boldoggá tesz, ha valaki különleges ember szeret.
Not just us.	Nem csak mi.
Full of books, ideas, questions.	Tele könyvekkel, ötletekkel, kérdésekkel.
Most people need between seven and nine hours.	A legtöbb embernek hét és kilenc óra közötti időre van szüksége.
I let him see what would happen next.	Elengedtem, hogy lássam, mi lesz ezután.
I want to go my own way in this world.	A magam útját akarom járni ebben a világban.
, '.	, '.
Keep the whole country.	Tartsa egészben az országot.
Even the guys.	Még a srácok is.
That would be as bad as for others.	Ez olyan rossz lenne, mint másoknak.
That was the end of the blue sky.	Ez volt a kék ég vége.
As a result, various ways have been published to achieve this goal.	Ennek eredményeként különböző módozatokat tettek közzé e cél elérésére.
He was perfectly aware of that.	Ezzel tökéletesen tisztában volt.
It's just.	Ez csak.
Then there was that precious book.	Aztán ott volt az az értékes könyv.
I don't think you can relax much.	Nem hiszem, hogy sokat pihennél.
We have to survive.	Át kell élnünk.
Everyone strives to thrive every day.	Mindenki igyekszik minden nap boldogulni.
He's on his way.	Úton van.
You don't do everything you can.	Nem teszel meg mindent, amit tehetsz.
This means it reduces players ’choices.	Ez azt jelenti, hogy csökkenti a játékosok választási lehetőségeit.
Red is not afraid of relationships.	Red nem fél a kapcsolatoktól.
The dress will take some time.	A ruha eltart egy ideig.
It is a personal journey to a place where responsibility comes naturally.	Ez egy személyes utazás egy olyan helyre, ahol a felelősség magától jön.
I stayed there for a while, just waiting.	Ott maradtam egy darabig, csak vártam.
I get views.	Nézeteket kapok.
Or in religion.	Vagy a vallásban.
I just tried it and it seems to work.	Most próbáltam, és úgy tűnik, működik.
So let me answer the question differently.	Tehát hadd válaszoljak másképp a kérdésre.
That’s one of the reasons we chose that.	Ez az egyik oka annak, hogy ezt választottuk.
I have no children.	nincs gyerekem.
This makes the job easier.	Ez megkönnyíti a munkavégzést.
It must be the officer who took it.	Biztosan az a tiszt, aki elvitte.
I couldn't even stand still in front.	Még elöl sem tudtam mozdulatlanul állni.
It creates jobs.	Munkahelyeket teremt.
One by one.	Egyenként.
Eat as much as you want.	Egyél annyit, amennyit csak akarsz.
No late complications were observed.	Nem észleltek késői szövődményeket.
Listen to your words, they become deeds.	Figyeld a szavaidat, tettekké válnak.
Talk about the weather or something.	Beszélj az időjárásról, vagy valami másról.
I mean, look at your record.	Úgy értem, nézd meg a rekordját.
There is nothing else for me.	Nincs más számomra.
The joy, of course, can be very great in both cases.	Az öröm természetesen mindkét esetben nagyon nagy lehet.
He had no idea it was so bad.	Fogalma sem volt, hogy ez ilyen rossz.
You're not me either.	Te sem engem.
I don't think he knew anyway.	Szerintem egyébként nem tudta.
And my job is to enjoy the results.	Az én dolgom pedig az, hogy élvezzem az eredményeket.
Not much was said.	Nem sok szó esett.
All he knew was that he had a son.	Csak azt tudta, hogy van egy fia.
The people here are great.	Az emberek nagyszerűek itt.
A good one is worth the money.	Egy jó megéri a pénzt.
It has to be on board.	Ennek a fedélzetén kell lennie.
A year has passed.	Egy év telt el.
Now give me your cell.	Most add ide a celládat.
He himself asked him to come and visit.	Ő maga kérte meg, hogy jöjjön és látogassa meg.
This is the rule we follow.	Ez a szabály, amit követünk.
It was an easy test for him, with nothing.	Ez volt számára a könnyű próba, semmivel sem.
This interaction is very complex and very variable.	Ez a kölcsönhatás nagyon összetett és nagyon változó.
And best friends trust each other.	És a legjobb barátok megbíznak egymásban.
This should work well and be easy to follow.	Ennek jól kell működnie, és könnyen követhető.
Each contributed significantly.	Mindegyik jelentős mértékben hozzájárult.
But to me, they look exactly as they should.	De számomra pontosan úgy néznek ki, ahogy kellene.
He looked almost anywhere, found it.	Szinte bármerre nézett, megtalálta.
It just has to be that way.	Csak annak kell lennie.
What could we have done to better answer your question?	Mit tehettünk volna, hogy jobban válaszoljunk a kérdésére?
You get high.	Magasra kerülsz.
I can't lie to you.	Nem hazudhatok neked.
It was reported that it would work.	Azt jelentették, hogy működni fog.
But this time not far away.	De ezúttal nem távol.
Then he picked up the glass and followed the two men.	Aztán felkapta a poharat, és követte a két férfit.
You are evil.	Gonosz vagy.
They will come to you and know who you are.	Odajönnek hozzád, és tudják, ki vagy.
Sometimes he didn't know what he was most interested in.	Néha nem tudta, mihez van a legjobban kedve.
All because you can do it.	Mindezt azért, mert megteheted.
He barely recognized where he was.	Alig ismerte fel, hol van.
Of course, they don’t want to participate for themselves.	Természetesen nem akarnak részt venni maguknak.
We humans also need the right oil.	Nekünk, embereknek is szükségünk van a megfelelő olajra.
These are the first part of the work.	Ezek alkotják a munka első részét.
You need to talk quickly before the door closes.	Gyorsan kell beszélnie, mielőtt becsukódik az ajtó.
I was not at home.	Nem voltam otthon.
It would take about three weeks for it to grow into a plant.	Körülbelül három hétbe telne, amíg növényké nő.
Last year proved that.	A tavalyi év ezt bizonyította.
There was no one there to clean it up.	Nem volt ott senki, aki kitakarítsa.
It needs to be thinned.	Vékonyodni kell.
It's part of her life, the woman's.	Ez része az életének, a nőé.
None of them know here.	Itt egyikük sem tudja.
I was simply happy with the writing.	Egyszerűen meg voltam elégedve az írással.
The office staff was friendly and helpful.	Irodai személyzete barátságos és segítőkész volt.
They are simply the best of their kind.	Egész egyszerűen ők a legjobbak a maguk nemében.
You look a little like him.	Kicsit hasonlítasz rá.
It was easy to focus in that environment, he says.	Ebben a környezetben könnyű volt összpontosítania – mondja.
The pain was much less.	A fájdalom már sokkal kisebb volt.
Things have become really interesting here.	Itt váltak igazán érdekessé a dolgok.
Then he raised his glass.	Aztán felemelte a poharát.
I knew how to work there.	Tudtam, hogyan kell ott működni.
Someone needs to feel it.	Valakinek szüksége van rá, hogy érezze magát.
It was hard to find a place.	Nehéz volt helyet találni.
It was obvious he had a cold.	Nyilvánvaló volt, hogy megfázott.
Mine.	Az enyémek.
This cannot be tolerated.	Ezt nem lehet elviselni.
He caught it and broke it in his hand.	Elkapta és eltörte a kezében.
But I never felt like a choice.	De ezt soha nem éreztem választásnak.
The defendant did not object to this proceeding.	Az alperes ezt az eljárást nem kifogásolta.
The difference today was clearly the driver.	A különbség ma egyértelműen a sofőr volt.
Heavy back and knees.	Nehéz a hát és a térd.
As a general rule, the higher the wind, the higher the wind speed.	Általános szabály, hogy minél magasabbra megy, a szél sebessége nő.
But he is still present.	De mégis jelen van.
Same, really.	Ugyanaz, tényleg.
Hours, he thought.	Órák, gondolta.
This is a special property in a special location.	Ez egy különleges ingatlan különleges helyen.
Let the man explain.	Hadd magyarázza meg a férfi.
It was good to watch and the teams played well.	Jó volt nézni, és jól játszottak a csapatok.
At that moment, it didn’t matter what name you used.	Abban a pillanatban nem számított, milyen nevet használsz.
Two samples from patients were used.	számú betegtől két mintát használtunk.
However, people cannot.	Az emberek azonban nem tehetik.
Some things were not obvious and were learned only by trial and error.	Néhány dolog nem volt nyilvánvaló, és csak próbálkozásból és tévedésből tanulták meg.
There was something wrong with them.	Valami baj volt velük.
You can get them if you want.	Megkaphatod őket, ha akarod.
He didn't look at him.	Nem nézett rá.
Bad money drove out good money.	A rossz pénz kiűzte a jó pénzt.
However, his conceptions of peace did not threaten such a risk.	A békéről alkotott elképzelései azonban nem fenyegettek ilyen kockázatot.
He was the only child.	Egyetlen gyerek volt.
You know this, but you don't know good.	Tudod ezt, de nem tudsz jót.
I told you not to worry.	Mondtam, hogy ne aggódj.
They have parents who have given them life.	Vannak szüleik, akik életet adtak nekik.
The fans were great too.	A rajongók is nagyszerűek voltak.
Buy as much as you want.	Vegyél annyit, amennyit csak akarsz.
But let's get to it.	De térjünk rá.
This is a crazy story.	Ez egy őrült történet.
It occurred to me when our friend was here.	Akkor jutott eszembe, amikor a barátunk itt volt.
Find a game.	Találj egy játékot.
Turn on the lights.	Kapcsold fel a világítást.
We take the science of data seriously.	Komolyan vesszük az adatok tudományát.
I know the city well.	Jól ismerem a várost.
It was over now.	Most már vége volt.
Everyone knows they were created for community.	Mindenki tudja, hogy közösségre teremtették.
It's hard to see.	Nehéz látni.
And there is not a soul there.	És nincs ott egy lélek sem.
It is difficult to obtain proof of this.	Nehéz erre bizonyítékot szerezni.
I walked through the empty, dark village.	Végigsétáltam az üres, sötét falun.
I don't want you to be here.	Nem akarom, hogy itt legyél.
There is no technique behind it.	Nincs mögötte technika.
Then look for signs.	Aztán keresd a jeleket.
It didn't hurt him.	Úgy tűnt, nem fájt neki.
He received questions.	Kérdéseket fogadott.
He thought they were open.	Azt hitte, nyitva vannak.
I immediately began to feel relief in my head.	Azonnal megkönnyebbülést kezdtem érezni a fejemben.
The batteries were there.	Az elemek ott voltak.
And there is no sign that this is legal.	És semmi jel nem utal arra, hogy ez legális.
Be your strength.	Legyen az erősséged.
Anyway, it doesn't matter at the moment.	Amúgy ez jelen pillanatban nem is számít.
He had abilities.	Voltak képességei.
It's been six years.	Ez hat éve van.
We'll see what damage we actually did.	Meglátjuk, milyen károkat okoztunk valójában.
It’s just amazing and awesome.	Egyszerűen csodálatos és félelmetes.
Not before time runs out.	Nem mielőtt lejárt volna az idő.
My husband wrote them a nice letter.	A férjem írt nekik egy kedves levelet.
Here we review the latest results related to the diagnosis.	Itt áttekintjük a diagnózissal kapcsolatos legújabb eredményeket.
It was good to meet you.	Jó volt találkozni veled.
A woman too.	Egy nő is.
There is barely water above the front door.	Alig van a víz a bejárati ajtó fölött.
They want deep and want evil.	A mélyben akarják és rosszat akarnak.
This is the cover.	Ez a borítója.
No one will notice anything bad.	Senki nem fog észrevenni semmi rosszat.
It's more than worth the price you pay.	A fizetett árért több mint megéri.
Maybe some do.	Talán néhányan igen.
I know it sounds stupid, but it's the truth.	Tudom, hogy hülyén hangzik, de ez az igazság.
He saw it out of the corner of his eye.	A szeme sarkából látta.
He could do this, he had to do it.	Megtehette ezt, ezt kellett tennie.
Still, I didn't try to take a picture of him.	Mégsem próbáltam képet készíteni róla.
I run or train.	Futok vagy edzek.
That was the smart thing.	Ez volt az okos dolog.
The president is two.	Az elnök kettő.
They have done everything and that’s what life is about.	Mindent megtettek, és erről szól az élet.
Come for it.	Gyere el érte.
It’s not so much the putting on the film that it’s that people listen to.	Nem annyira a filmre helyezés, hanem az, hogy az emberek hallgatják.
They're friends now.	Most már barátok.
You can learn faster.	Gyorsabban tanulhatsz.
However, it is a bit vague what this actually means.	Az azonban kissé homályos, hogy ez valójában mit jelent.
It's a pleasure to be around.	Öröm a közelében lenni.
Great concept.	Nagyszerű koncepció.
This is also supported by experimental evidence.	Ezt kísérleti bizonyítékok is alátámasztják.
You had a nice safe job.	Szép biztonságos munkád volt.
Thinking that the worst is going to happen.	Arra gondolva, hogy a legrosszabb fog történni.
We are unable to fulfill orders quickly enough.	Nem tudjuk elég gyorsan teljesíteni a rendeléseket.
He kept his distance.	Tartotta a távolságot.
I found the problem.	Megtaláltam a problémát.
Start a movement.	Indíts el egy mozgást.
Not politics.	Nem politika.
Not great, but better than rock.	Nem nagyszerű, de jobb, mint a rock.
Not a big surprise.	Nem nagy meglepetés.
He knows a guy who brings us new life.	Ismert egy srácot, aki új életre kelt minket.
Their love is his love.	Az ő szerelmük az ő szerelme.
He knew his father better than before.	Az apját jobban ismerte, mint korábban.
She loves to pull it up, or at least try.	Imádja felhúzni, vagy legalább megpróbálni.
Even the memory of the dream felt good.	Már az álom emléke is jól érezte magát.
On the one hand, the process looked pretty much the same as the analysis.	Egyrészt a folyamat nagyjából ugyanúgy nézett ki, mint az elemzés.
Some kind of test.	Valamilyen teszt.
This is a serious debate, very serious issues.	Ez egy komoly vita, nagyon komoly kérdések.
However, this is the clinical problem.	Ugyanakkor ebben rejlik a klinikai probléma.
That's why we're here.	Ezért vagyunk itt.
There is still very little water.	Még mindig nagyon kevés víz.
And as you say, he never wrote much.	És ahogy mondod, soha nem írt sokat.
It wouldn't help, he thought.	Nem segítene, gondolta.
He's crazy.	Megőrjített.
This may change.	Ez változhat.
It is not enough to say.	Nem elég kimondani.
If we give advice, don't fight it.	Ha tanácsot adunk, ne küzdj ellene.
Take what you need from me.	Vegye el tőlem, amire szüksége van.
So anyway, things started to go wrong at work and then at home.	Szóval mindenesetre elkezdtek rosszul menni a dolgok a munkahelyen, aztán otthon.
This vision must be the reason for everything we do.	Ennek a víziónak kell az oka mindennek, amit teszünk.
Not even for a moment.	Még csak egy pillanatra sem.
It worked for about two hours.	Körülbelül két órán keresztül működött.
I closed my eyes and tried to sleep.	Lehunytam a szemem és megpróbáltam aludni.
The food is very consistent.	Az étel nagyon következetes.
Really great watch !.	Igazán remek óra!.
So far it has been.	Eddig is így volt.
I have to fix it.	meg kell javítanom.
All of our previous studies were performed in a tree-level order.	Az egész korábbi vizsgálatunkat faszintű sorrendben végeztük.
I would read it to them.	felolvasnék nekik.
It's time to test.	Eljött az idő, hogy teszteljék.
But you won't find it anymore.	De többé nem találsz meg.
And the military is taking control.	És a katonaság átveszi az irányítást.
I understand that viewers don’t come from this world.	Megértem, hogy a nézők nem ebből a világból származnak.
This is just one aspect that the agreement would help.	Ez csak az egyik szempont, amelyet a megállapodás segítene.
She has been ill for a very long time.	Nagyon régóta beteg.
You need to know how to test the software.	Tudnia kell a szoftver tesztelését.
Now he realized who his mind was connected to.	Most már rájött, hogy kihez kapcsolódik az elméje.
The marriage was trouble-free.	A házasság problémamentes volt.
She has a hard time finding another job.	Nehezére esik másik állást találni.
Probably more.	Valószínűleg még többet.
But there is too much to do now.	De most túl sok a tennivalója.
Until that point, he was very active and involved in life.	Egészen addig a pontig nagyon aktív volt és részt vett az életben.
That is to be expected.	Erre számítani kell.
I remember how much I want to.	Emlékszem, milyen nagyon akarni.
Nothing but a small, closed window and wall.	Semmi más, csak a kicsi, csukott ablak és a fal.
Here is the most interesting example.	Itt van a legérdekesebb példa.
All the best!.	Minden jót!.
It may take a little longer.	Lehet, hogy egy kicsit tovább tart.
I thought he was mad at me.	Azt hittem, haragszik rám.
This is death.	Ez a halál.
I rest my ears on his chest.	A fülemet a mellkasára támasztom.
Follow this link.	Kövesse ezt a linket.
Rather, it usually refers to a longer region.	Inkább általában egy hosszabb régióra vonatkozik.
We met the enemy and we are.	Találkoztunk az ellenséggel, és mi vagyunk.
It's not that simple.	Ez nem olyan egyszerű.
He comes from the village.	A faluból származik.
I wish it was different sometimes.	Bárcsak néha másként lenne.
Men like women did not stay in service.	Az olyan férfiak, mint a nők, nem maradtak szolgálatban.
This will show the image and the button to download the image.	Ez megmutatja a képet és a gombot a kép letöltéséhez.
I read it to him this week.	A héten utánaolvastam neki.
I didn't leave.	nem hagytam magam.
Computer memory has limited the present study.	A számítógépes memória korlátozta a jelen tanulmányt.
Straight in the air.	Egyenesen a levegőben.
The system is not scalable well.	Tervezés szerint a rendszer nem jól skálázható.
This can have a number of negative consequences.	Ennek számos negatív következménye lehet.
It made even less sense.	Ennek még kevésbé volt értelme.
But no one but you could be called.	De rajtad kívül nem lehetett senkit hívni.
It’s important to ask him about everything you buy.	Fontos, hogy mindenről kérdezz rá, amit az ember vesz.
Maybe the books are there.	Talán ott vannak a könyvek.
The animals were then divided into three groups.	Az állatokat ezután három csoportra osztották.
It helped me a lot.	Nagyon sokat segített nekem.
I gave them my best stuff.	A legjobb cuccaimat adtam nekik.
He is eight and a half years old.	Nyolc és fél éves.
I want two more.	Szeretnék még kettőt.
There will be a touch for a while.	Egy kis ideig érintés lesz.
There was hardly a police officer there at the time.	Akkoriban alig volt ott rendőr.
There are other problems.	Vannak más problémák is.
I had a lot to say.	sok mondanivalóm volt.
However, none found clinical application.	Azonban egyik sem talált klinikai alkalmazást.
And that makes sense.	És ennek van értelme.
Too much light.	Túl sok a fény.
What they thought.	Amit ők gondoltak.
Then came the wait.	Aztán jött a várakozás.
You have to take a long, hard look at yourself.	Hosszú, kemény pillantást kell vetnie önmagára.
Work on your own health and the health of the people around you.	Dolgozzon saját egészségén és a körülötte lévő emberek egészségén.
Maybe it’s the beauty of the season you love.	Talán ez az évszak szépsége, amit szeretsz.
It makes enough what we have and more.	Elegendővé változtatja azt, amink van, és még több.
They both want security.	Mindketten biztonságot akarnak.
He was successful even in the most difficult cases.	Még a legnehezebb esetekben is sikeres volt.
They had to focus on the task before them.	Az előttük álló feladatra kellett koncentrálniuk.
And far, far away, it’s easier said than done.	És messze-messze, könnyebb mondani, mint megtenni.
That's true, and you know it.	Ez igaz, és ezt te is tudod.
I know you could both run away for so long.	Tudom, hogy mindketten elmenekülhettek ennyi időre.
And the rights of animals take care of themselves.	Az állatok jogai pedig magukról gondoskodnak.
Sorry for the long post.	Elnézést a hosszú bejegyzésért.
I thought my heart was broken.	Azt hittem, megszakadt a szívem.
They were just trying to help.	Csak segíteni próbáltak.
There was a difficulty with the model.	Nehézség volt a modellben.
He then goes in search of his daughter.	Ezután lánya keresésére indul.
I don't know exactly how much we're going to see.	Nem tudom pontosan, mennyit fogunk látni.
There were actually two.	Valójában kettő is volt.
I can give you some names.	Adhatok néhány nevet.
He didn’t want to tell these things to his child.	Nem akarta, hogy elmondja ezeket a dolgokat a gyermekének.
But it's worth.	De megéri.
Unfortunately, this is not something that will pass.	Sajnos ez nem olyan dolog, ami elmúlik.
This is discussed below.	Ezt az alábbiakban tárgyaljuk.
You need to come out hot.	Forrón kell kijönnie.
Here, let me show you.	Tessék, hadd mutassam meg.
Still, he’s definitely doing his thing.	Ennek ellenére határozottan teszi a dolgát.
I've been waiting for six thousand years.	Hatezer éve várok.
You will have a very, very long night.	Nagyon-nagyon hosszú éjszakád lesz.
It was moving, this darkness.	Mozgó volt, ez a sötétség.
One day about nothing but the truth.	Egy nap semmi másról, csak az igazságról.
I would love your feedback.	Örülnék a visszajelzésének.
Go on with your business.	Folytassa az üzletet.
This is show business.	Ez show-biznisz.
My mother was very cool.	Anyám nagyon menő volt.
There are too many wars left.	Túl sok háború vár még hátra.
This whole book is burning.	Ez az egész könyv ég.
He looked at the phone as his eyes closed for a moment.	A telefonra nézett, miközben egy pillanatra lecsukódott a szeme.
Not one gang, but two.	Nem egy banda, hanem kettő.
He had no idea that it could be cooked with the skin.	Fogalma sem volt, hogy a bőrrel együtt is meg lehet főzni.
It was a completely clean job.	Teljesen tiszta munka volt.
Things made him happy.	A dolgok boldoggá tették.
But that is not the only thing they have in common.	De nem ez az egyetlen közös vonásuk.
Or maybe it wasn't.	Vagy talán nem volt az.
I've never heard of such a thing.	Még soha nem hallottam ilyesmiről.
We can't see it yet.	Mégsem láthatjuk.
You will miss your voice.	Hiányozni fog a hangja.
You can stay on the ship.	Maradhat a hajón.
But thirty years is a long time.	De harminc év hosszú idő.
He wants to be helpful.	Segítőkész akar lenni.
But this is not the case now.	De ez most nem így van.
However, some states are taking steps.	Néhány állam azonban lépéseket tesz.
This is incredible.	Ez hihetetlen.
My life is full of joy.	Az életem tele van örömmel.
The tone was friendly, but still.	A hangnem barátságos volt, de mégis.
But then you are next.	De akkor te vagy a következő.
Dogs know exactly where to lie so they don’t get soaked.	A kutyák pontosan tudják, hol kell feküdni, hogy ne ázzanak el.
Things had to change.	A dolgokon változtatni kellett.
No one knew exactly what was going to happen.	Senki sem tudta pontosan, mi fog történni.
I mean, a lot of people have had that kind of experience before.	Úgy értem, sok embernek volt már ilyen tapasztalata.
All of these things caused me a lot of anxiety.	Mindezek a dolgok sok szorongást keltettek bennem.
Comments or feedback also play a big role.	A megjegyzések vagy visszajelzések szintén nagy szerepet játszanak.
And my eyes ran.	És a szemem futott.
We'll show you in the end.	Végül megmutatjuk.
Maybe he can.	Talán tud.
He was sure it was short before, but not so short.	Biztos volt benne, hogy korábban rövid volt, de nem ilyen rövid.
Everyone has heard of it.	Mindenki hallott róla.
Let's stick together.	Tartsunk össze.
Smaller numbers fit the model better.	A kisebb számok jobban illeszkednek a modellhez.
The drug did only the best of it.	A kábítószer csak a legjobbat tette ki belőle.
Don't just listen to what you have to say.	Ne csak a mondanivalóját hallgasd.
It's been a good two weeks.	Jó két hét telt el.
Not for long.	Már nem sokáig.
If you think you can play, you can play.	Ha úgy gondolja, hogy tud játszani, akkor játszhat.
Next week will be different.	A jövő hét más lesz.
And a foot.	És egy láb.
I have a hard time just listening for fun.	Nehezemre esik csak élvezetből hallgatni.
If not, it probably won't work for you.	Ha nem, akkor valószínűleg nem működik az Ön számára.
Every building and every object.	Minden épület és minden tárgy.
He knows you.	Ő ismer téged.
Each participant gets some value.	Minden résztvevő kap valami értéket.
Sometimes we meet for breakfast, we go for a coffee.	Időnként találkozunk reggelizni, elmegyünk egy kávéra.
Have another morning tomorrow morning.	Legyen más reggel holnap reggel.
They tell us.	Elmondják nekünk.
The defendant asked what was happening in the case.	A vádlott megkérdezte, hogy mi történik az ügyben.
Life is real.	Az élet az igazi.
Once your goals are in place, build your training plan from that.	Ha a céljaid a helyükön vannak, akkor ebből építsd fel az edzéstervet.
He needs an answer from us.	Választ igényel tőlünk.
Death is the end of man's earthly life.	A halál az ember földi életének vége.
It is not clear if this is good for the workers.	Nem világos, hogy ez jó-e a dolgozóknak.
Over time, compared to what was announced.	Az idő alatt a bejelentettekhez képest.
I really was.	tényleg az voltam.
That's what they had to do.	Ezt kellett tenniük.
He refused at every stop.	Minden megállóban visszautasította.
I don't know how he bears my listening.	Nem tudom, hogyan viseli a hallgatásomat.
As it should be.	Ahogy lennie kell.
To be able to do these things, you have to be in good health.	Ahhoz, hogy ezeket a dolgokat megtehesse, jó egészségnek kell lennie.
That's the minute.	Ez az a perc.
No one will hurt you.	Senki sem fog bántani.
The days were full and hard.	A napok tele voltak és kemények.
I know he is.	Tudom, hogy ő az.
Practical woman.	Praktikus nő.
I never understood why.	Sose értettem, miért.
Enjoy the rest of the weekend!	Élvezze a hétvége hátralévő részét!
And things are likely to get worse before they get better.	És a dolgok valószínűleg rosszabbra fordulnak, mielőtt javulnának.
Home is a place to live.	Az otthon egy hely, ahol élni lehet.
I love the future of this team.	Szeretem ennek a csapatnak a jövőjét.
Take care of the elderly and learn from them.	Vigyázz az idősekre és tanulj tőlük.
But it's best if you're ready.	De a legjobb, ha készen állsz.
Therefore, magic items are usually better.	Ezért a varázstárgyak általában jobbak.
These are our values.	Ezek az értékeink.
I have a copy of this book.	Van egy példányom ebből a könyvből.
I never would have thought to ask you to do what you did.	Soha nem gondoltam volna, hogy megkérjem, hogy tedd meg, amit tettél.
It’s hard and different for me that I’m not out there.	Nehéz és más számomra, hogy nem vagyok kint.
But he wasn't crazy.	De nem volt őrült.
It was the first time he saw it.	Ez volt az első alkalom, hogy látta.
I was nervous about moving.	Ideges voltam a költözés miatt.
But he was there.	De ott volt.
The ball he had just caught fell out of his hand.	Az imént elkapott labda kiesett a kezéből.
So you're ready to go.	Tehát készen áll az indulásra.
I want to reduce.	szeretném csökkenteni.
Your body is your responsibility, not mine.	A te tested a te felelősséged, nem az enyém.
Not sure anyway.	Egyébként nem biztos.
Act, often after a period of public comment.	Törvény, gyakran nyilvános véleményezési időszak után.
He even looked five and thirty.	Még öt és harminc évesen is kinézett.
They went round and round, over and over again.	Körbe-körbe mentek, újra és újra.
Then it is better to buy metal.	Akkor érdemesebb fémet venni.
It is an effort to tackle crime wisely.	Ez az a törekvés, hogy okosan kezeljük a bűnözést.
There was nothing behind it.	Semmi sem volt mögötte.
They are currently sending the success message but not actually sending the email.	Jelenleg adják a sikerüzenetet, de valójában nem küldik el az e-mailt.
The names of the family members.	A családtagok neve.
What a stupid question.	Milyen hülye kérdés.
You need to see them look at each other.	Látnod kell, hogy egymásra néznek.
His safety is your responsibility.	Az ő biztonsága a te felelősséged.
He had pretty good logic for that.	Elég jó logikája volt ehhez.
But we didn't accidentally feel that way.	De véletlenül nem éreztük így.
As if it didn't matter to him.	Mintha nem számítana neki.
It was a task that words could not accomplish.	Ez volt az a feladat, amit a szavak nem tudtak elérni.
Yes, I am very glad that our conversation is available under my name.	Igen, nagyon örülök, hogy a nevem alatt elérhető a beszélgetésünk.
Now imagine that you are a kid and you meet someone like this.	Most képzeld el, hogy gyerek vagy, és találkozol valakivel, mint ez.
When you take it off, you go to sleep.	Amikor leveszed, akkor megy aludni.
You may find out soon enough.	Lehet, hogy hamarosan megtudja.
That means you know what you want.	Ez azt jelenti, hogy tudod, mit akarsz.
Then they watched it together.	Aztán együtt nézték meg.
It's too cold.	Túl hideg van.
The ship quickly boarded the plane.	A hajó gyorsan felszállt a gépre.
However, research has several limitations.	A kutatásnak azonban számos korlátja van.
You are the only one who has understood before.	Te vagy az egyetlen, aki korábban megértette.
The idea was right.	Az ötlet helyes volt.
The best schools are private schools.	A legjobb iskolák magániskolák.
You are strong as a man.	Erős vagy, mint egy férfi.
The other one came first, he shouldn't have.	A másiknak jött először, nem kellett volna.
However, no further action has been taken in the case to date.	Az ügyben azonban a mai napig nem történt további intézkedés.
Your name came up in today's conversation.	A mai beszélgetésben felmerült a neved.
Construction activity began to pick up.	Az építési tevékenység elkezdett élénkülni.
If that lets them win, that’s legal.	Ha ez hagyja őket nyerni, az törvényes.
Workers in the store continued to work.	Az üzletben dolgozók tovább dolgoztak.
Two of them got married.	Közülük ketten megházasodtak.
He needed a way out.	Szüksége volt egy kiútra.
Tell us what the problems are and why.	Mondja el, mik a problémák és miért.
Some are more creative from a linguistic point of view.	Vannak, akik kreatívabbak egy nyelvi szempontból.
The housing project was eventually built as planned.	A lakásprojekt végül a tervek szerint épült meg.
And it was fun.	És szórakoztató volt.
They were so wonderful.	Olyan csodálatosak voltak.
Then try to guess or just tell him the word.	Aztán próbáld meg kitalálni, vagy egyszerűen mondd el neki a szót.
The others followed him.	A többiek követték őt.
Take a seat.	Helyet foglal.
I really believe that now.	Most már tényleg hiszek ebben.
My skin no longer feels clean.	A bőröm már nem érzem tisztának.
Everything was moving towards getting ready for winter.	Minden a télre való készülődés felé haladt.
I needed them to help them.	Szükségem volt rájuk, hogy segítsenek nekik.
You do not need an internet connection to do this.	Ehhez nem kell internetkapcsolat.
He didn’t have to drop out of school to accept the job.	Nem kellett abbahagynia az iskolát, hogy elfogadja az állást.
There was no difference between the groups.	A csoportok között nem volt különbség.
They had no friends to call for a job.	Nem voltak barátaik, akiket felhívhattak volna, hogy munkát szerezzenek.
I'm just watching you.	csak téged figyeltelek.
Deep brown eyes.	Mély barna szemek.
Prices have halved.	Az árak a felére estek.
I'll miss you.	Hiányozni fog.
I was treated like a child.	Úgy bántak velem, mint egy gyerekkel.
There was some confusion in his head.	Valami zűrzavar volt a fejében.
Leaving the venue.	A helyszín elhagyása.
He lost eight more runs.	Még nyolc futással esett el.
He is an extreme example of controlled violence.	Ő az ellenőrzött erőszak szélsőséges példája.
You know how important every match is.	Tudod, milyen fontos minden meccs.
I am very happy here, I feel better and better every year.	Nagyon boldog vagyok itt, évről évre egyre jobban érzem magam.
It kept my focus, he bowed my head.	Ez tartotta a fókuszt, lehajtotta a fejem.
The man locked himself.	A férfi magába zárta.
And you have to stop listening to sounds coming from outside.	És abba kell hagynod a kívülről jövő hangok hallgatását.
These are separate tables because they contain different information.	Ezek külön táblázatok, mert eltérő információkat tartalmaznak.
They were good, but not so much.	Jók voltak, de nem annyira.
Or someone threw a glass of water at him.	Vagy valaki rádobott egy pohár vizet.
He took the heart out of him.	Kivette belőle a szívet.
They simply sound different.	Egyszerűen máshogy hangzanak.
I don't really want to figure this out.	Nem igazán akarom ezt kitalálni.
I'm excited.	Izgatott vagyok.
He wanted to be there.	Ott akart lenni.
This machine was obviously sick.	Nyilvánvalóan beteg volt ez a gép.
I really doubt that fact.	Nagyon kétlem ezt a tényt.
He always thought about it.	Mindig visszagondolt rá.
The boat crashed.	A csónak lezuhant.
It doesn't give an error, it just doesn't update anything.	Nem ad hibát, csak nem frissít semmit.
He didn't like it and rolled back into a sharp ball.	Ez nem tetszett neki, és visszagurult egy éles labdába.
He's talking some shit about my brother.	A bátyámról valami szarságot beszél.
He went straight to the bed and went to bed.	Közvetlenül az ágyhoz lépett és lefeküdt.
That was not an idea available to him.	Ez nem volt számára elérhető ötlet.
Allow their “customers” to talk as much as possible.	Hagyni, hogy „ügyfeleik” beszélhessenek, amennyire csak lehetséges.
If you are strong.	Ha erős vagy.
This took much longer.	Ez sokkal hosszabb ideig tartott.
The results are similar to those obtained for community structure.	Az eredmények hasonlóak a közösségszerkezetre kapott eredményekhez.
Thoughts with your family.	Gondolatok a családjával.
That wasn't my problem anyway.	Amúgy nem ez volt a bajom.
The battle is lost, but the war is still going on.	A csata elveszett, de a háború még mindig tart.
There was no need for a man, though there were many who offered it.	Nem kellett férfi, pedig sokan voltak, akik felajánlották.
This is the nature of human love.	Ez az emberi szeretet természete.
I hope you do the same.	Remélem, te is így teszel.
I'm sure he's not doing that.	Biztos vagyok benne, hogy nem ezt teszi.
That I missed them.	Hogy hiányoztam nekik.
He's stuck there.	Ott ragadt.
I've been stuck with this problem for a while now.	Már egy ideje elakadtam ezen a problémán.
There will usually be no more answers anyway.	Általában egyébként sem lesz több válasz.
I've been there before.	már jártam ott.
Negative effects on resistance and respiration appeared to be minimal.	Az ellenállásra és a légzésre gyakorolt ​​negatív hatások minimálisnak tűntek.
I'm not really here.	Nem igazán vagyok itt.
I'm not asking about your mother.	Nem kérdezek az anyjáról.
Then he stood up.	Aztán felállt.
I received information that would not otherwise have been available.	Olyan információkat kaptam, amelyek egyébként nem lettek volna elérhetőek.
Still, we did what we knew with the rest of the house.	Ennek ellenére megtettük, amit tudtunk a ház többi részével.
I disconnected.	megszakítottam a kapcsolatot.
He married three times, not just once.	Háromszor ment férjhez, nem csak egyszer.
I want the same for my child.	Ugyanezt szeretném a gyerekemnek is.
It was a tough fight.	Kemény küzdelem volt.
I will be in the lead.	én leszek az élen.
They are usually young, fit and healthy.	Általában fiatalok, fittek és egészségesek.
Months and months.	Hónapok és hónapok.
And there is more on the road today.	És ma még több van az úton.
My father was shot.	Lelőtték az apámat.
It often happens.	Gyakran előfordul.
He had primary responsibility for the concept and final content of the study.	Elsődleges felelőssége volt a tanulmány koncepciójáért és a végső tartalomért.
I could give you a good deal on this.	Jó üzletet tudnék adni ezzel kapcsolatban.
S has no clear physical meaning.	Az S-nek nincs egyértelmű fizikai jelentése.
I ordered a file.	Rendeltem egy ügyiratot.
Let's start with the first one.	Kezdjük az elsővel.
It is cool in summer and warm in winter.	Nyáron hűvös, télen meleg.
He went back to the bedroom to get dressed.	Visszament a hálószobába felöltözni.
We're on our way to free him.	Úton vagyunk, hogy kiszabadítsuk.
I just wanted to run away.	Csak el akartam menekülni.
He calls it very good.	Nagyon jónak nevezi.
At this point, he needed the money more than anything.	Ezen a ponton mindennél jobban szüksége volt a pénzre.
I'll call you right after church.	A templom után azonnal felhívom.
As a result, it provides better support.	Ennek eredményeként jobb támogatást nyújt.
There was no trace of what happened last year.	Már nyoma sem volt annak, ami tavaly történt.
If they saw us, they didn't signal.	Ha láttak minket, nem jelezték.
And the result, oh, the result.	És az eredmény, ó, az eredmény.
There is no doubt about it.	Semmi kétség nem fér hozzá.
Does not last long.	Nem tart sokáig.
But even more terrible than before.	De még szörnyűbb, mint korábban.
The floor came up.	Feljött a padló.
But he didn't stop there.	De nem állt meg ennél.
Place on a flat surface.	Helyezze sima felületre.
But she closed her eyes and reached down.	De a lány lehunyta a szemét, és lenyúlt.
But another part held him back and looked in a different direction.	De egy másik része visszatartott, és más irányba nézett.
You couldn't hear.	Nem hallhattad.
From a very young age he showed a special interest in music.	Már egészen kicsi korától kezdve különös érdeklődést mutatott a zene iránt.
I lost my address.	Elvesztettem a címét.
More violence, more pain, more death.	Több erőszak, több fájdalom, több halál.
So it's really going really well.	Szóval ez tényleg nagyon jól megy.
These uses often run together.	Ezek a felhasználások gyakran együtt futnak.
He felt these actions were good and right.	Úgy érezte, ezek a tettek jók és helyesek voltak.
I had a great experience with it.	Nagyon nagy élményem volt vele.
Barely used, in good condition.	Alig használt, jó állapotú.
I like the performance.	Tetszik az előadás.
More importantly, it has been proven that there are certainly others like it.	Még ennél is fontosabb, hogy bebizonyosodott, hogy biztosan vannak még hozzá hasonlók.
Some are up, some are down.	Van, akinek feljebb van, van, akinek le.
Your friends believe it.	A barátai elhiszik.
There was usually only one phone line all over the place.	Általában az egész helyen csak egy telefonvonal volt.
Then his world falls apart.	Aztán a világa szétesik.
Many.	Sok.
She comes from a great family.	Remek családból származik.
Today the war continues.	Ma a háború folytatódik.
But it would be crazy to tell them he can’t help it.	De őrültség lenne elmondani nekik, hogy nem tud segíteni.
It's a day earlier.	Egy nappal korábban van.
This is our problem.	Ez a mi problémánk.
This is a relief.	Ez megkönnyebbülés.
Another proof that their marriage could not work.	Újabb bizonyíték arra, hogy házasságuk nem működhetett.
I never feel like seeing that.	Nincs kedvem ilyet látni, soha.
I knew he had come out.	Tudtam, hogy előjött.
I met him the day before.	Előző nap találkoztam vele.
I would stay here for one night, but no more.	Itt maradnék egy éjszakára, de nem tovább.
We're crying there.	Ott sírunk.
Signs of memories of a real life.	Egy valós élet emlékeinek jelei.
And through the square.	És a téren keresztül.
Send a report immediately.	Azonnal küldjön jelentést.
Thank you both very much.	Köszönöm szépen mindkettőtöknek.
I don't want that to be the case.	Nem akarom, hogy az legyen.
But this is not a perfect performance.	De ez nem tökéletes teljesítmény.
You are so good to us.	Olyan jó vagy hozzánk.
The other is the real service of the poor.	A másik a szegények valódi szolgálata.
They create stories together.	Együtt alkotnak történeteket.
But he was so strong and so strong.	De olyan erős volt és olyan erős.
This is how our teeth are made.	A fogaink így készülnek.
Stop, vote for him and send him a message.	Állj be, szavazz neki, és küldj üzenetet.
I just thought we should clarify what it is.	Csak arra gondoltam, hogy pontosítanunk kellene, hogy mi az.
Peace would never last long.	A béke soha nem tartana sokáig.
It has been a long distance and will continue to be so.	Hosszú táv volt, és továbbra is az lesz.
He was found by someone who passed by.	Megtalálta valaki, aki elhaladt mellette.
They usually sleep on the ground.	Általában a földön alszanak.
You can find it here.	Innen meg lehet találni.
That’s a lot of photos, and that’s a lot of movement.	Ez a sok fotó, és ez a sok mozgás.
I didn’t remember how long this trip actually took.	Nem emlékeztem arra, hogy valójában meddig tart ez az út.
However, there are a number of problems with both methods.	Mindkét módszerhez azonban számos probléma kapcsolódik.
Money is just an asset.	A pénz csak egy eszköz.
As expected, the page will take years to load, and that's fine.	Ahogy az várható volt, az oldal betöltése éveket vesz igénybe, és ez rendben van.
Their school will develop new ways to keep them safe.	Az iskolájuk új módszereket fog kidolgozni a biztonságuk megőrzésére.
Each number has a different impact on the environment around you.	Mindegyik szám más-más hatással van az Önt körülvevő környezetre.
The mother is not well.	Az anya nincs jól.
You haven't cared about him before.	Korábban nem törődtél vele.
Just a few to start with.	Kezdésnek csak egy pár.
I do not care anymore.	már nem érdekel.
I need a place soon.	Hamarosan kell egy hely.
The biggest exception to this is the first general election.	A legnagyobb kivétel ez alól az első általános választás.
You remember being good at it.	Emlékszel arra, hogy jó legyen hozzá.
Let me say something else.	Hadd mondjak még valamit.
And you're good.	És jó vagy.
He seemed to consider it.	Úgy tűnt, megfontolja.
We don’t have to think that the ideal object is perfect.	Nem kell azt gondolnunk, hogy az ideális tárgy tökéletes.
People who meet your target market.	Azok az emberek, akik megfelelnek a célpiacnak.
It was an urban form.	Városi forma volt.
I had no part in the death of the security man.	Nem volt részem a biztonsági ember halálában.
I'll save you.	Megmentelek.
In fact, it can't be.	Valójában semmiképpen sem lehet.
Something changed him.	Valami megváltoztatta őt.
I have to finish the job.	Be kell fejeznem a munkát.
He took a long, deep breath.	Hosszú, mély lélegzet rázta meg.
But there is no such thing as complete security.	De nincs olyan, hogy teljes biztonság.
Then he looked at the others.	Aztán a többiekre nézett.
There was blood everywhere.	Mindenhol vér volt.
However, once again, the minutes do not support this argument.	A jegyzőkönyv azonban még egyszer nem támasztja alá ezt az érvet.
Remember what you have learned and live it.	Emlékezz arra, amit tanultál, és élj aszerint.
They have no way to fight it.	Nincs módjuk megküzdeni ellene.
Please tell me you live this stuff.	Kérlek, mondd, hogy megéled ezt a cuccot.
This is primarily why he is in office.	Elsősorban ezért van hivatalban.
Beat it.	Verd meg.
Your friend doesn't want to be taken away from him.	A barátod nem akarja, hogy elvegyék tőle.
We have to tell the truth.	Az igazat kell mondanunk.
Or the weather.	Vagy az időjárás.
I actually feel strong.	Valójában erősnek érzem magam.
It is time for the people to take their country back.	Itt az ideje, hogy az emberek visszavegyék országukat.
You shouldn’t let them help you lose money.	Nem szabad hagynia, hogy segítsenek pénzt elveszíteni.
It is not as if these methods are not successful.	Nem mintha ezek a módszerek ne lennének sikeresek.
His medical records indicated continuous improvement.	Orvosi feljegyzései folyamatos fejlődést jeleztek.
That's why he asked for time.	Ezért kért időt.
I went through exactly the things you described.	Pontosan az általad leírt dolgokon mentem keresztül.
That was something.	Ez volt valami.
I'll be brief.	Rövidre fogom.
That was the second trouble.	Ez volt a második baj.
We do it full time.	Teljes munkaidőben csináljuk.
Therefore, this value changes over time as interest rates change.	Ezért ez az érték idővel változik a kamatlábak változásával.
That's good, of course.	Ez persze jó.
Unless something happens.	Hacsak nem történik valami.
They could find it.	Azt találhatnák.
It would be a great story to have a story there.	Nagyszerű történet lenne, ha lenne ott egy történet.
That's awful.	Ez szörnyű.
It suits you and she doesn't mind.	Illik neked, és ő nem bánja.
There must be faith.	Hitnek kell lennie.
He did exactly what he had to do.	Pontosan azt tette, amit tennie kellett.
He broke every rule when he did this.	Minden szabályt megszegett, amikor ezt tette.
It develops faces.	Ez kifejleszti az arcokat.
However, you can turn them off.	Ezeket azonban kikapcsolhatja.
They're holding me in place.	A helyemen tartanak.
Interpretation of the data contributed.	Közreműködött az adatok értelmezése.
You wouldn't think he was looking at him.	Nem gondolná, hogy ránéz.
Nothing is ever born of fear.	Soha semmi nem születik félelemből.
This is our practical experience.	Ez a mi gyakorlati tapasztalatunk.
Not only is life, there is also an individual soul.	Nemcsak az élet, van egyéni lélek is.
Or the price.	Vagy az ár.
It will be good for us for a very long time.	Nagyon sokáig jó lesz nekünk.
No data, just opinions.	Nincs adat, csak vélemény.
Your lips are up.	Az ajkad fel van húzva.
But there is never such a thing.	De soha semmi ilyesmit.
Up and over.	Fel és újra.
There are many ways to get around this.	Sokféleképpen lehet ezt megkerülni.
Make some changes that have caused a lot of damage.	Állítson be néhány változtatást, amelyek sok kárt okoztak.
Like you, she's pretty.	Mint te, csinos.
He was happy to do so.	Örömmel tehette.
But we cannot remain in this state.	De nem maradhatunk ebben az állapotban.
Of course the good variety.	Természetesen a jó fajtát.
The fighting down there.	A harcok lent abbamaradtak.
Write an email if you want to get together.	Írj emailt, ha össze akarsz jönni.
There is no physical evidence that a crime has ever taken place.	Nincs tárgyi bizonyíték arra, hogy valaha is történt bűncselekmény.
What they needed was a kind of help we could give them.	Amire szükségük volt, az egyfajta segítség volt, amit mi adhatunk nekik.
Good communication is very useful during the treatment process.	A jó kommunikáció nagyon hasznos a kezelési folyamat során.
This time he was right, oh, but he was right.	Ezúttal igaza volt, ó, de igaza volt.
I wish you were here to see my dream come true.	Bárcsak itt lennél, hogy láthasd az álmom valóra válását.
Red lines or green.	Piros vonalak vagy zöld.
He pressed.	Lenyomta.
That seems to answer the question, at least for me.	Úgy tűnik, ez válaszol a kérdésre, legalábbis számomra.
We must not talk about negative things.	Nem szabad negatív dolgokról beszélni.
It was good for everyone, including women and children.	Ez mindenkinek jó volt, a nőknek és a gyerekeknek is.
These letters are still coming.	Még mindig jönnek ezek a levelek.
I want to show up.	Szeretnék megjelenni.
The book was an immediate success.	A könyv azonnali sikert aratott.
Anxiety that night.	A szorongás, hogy éjszaka.
I did this with the help of this question.	Ezt ennek a kérdésnek a segítségével tettem meg.
He had his own problems.	Voltak saját problémái.
You just have to look out the window.	Csak ki kell néznie az ablakon.
I’m still trying to figure out why so many have died.	Még mindig próbálom feldolgozni, miért haltak meg olyan sokan.
It was hard to grow up.	Nehéz volt felnőni.
Then measure and check that it fits.	Ezután mérje meg, és ellenőrizze, hogy illeszkedik-e.
Then it starts to slow down.	Aztán lassulni kezd.
We were able to welcome three new members to the meeting.	Három új tagot köszönthettünk az ülésen.
I thought he would do it.	Azt hittem, ezt fogja tenni.
With this victory, he was back in the top ten.	Ezzel a győzelemmel visszakerült a legjobb tíz közé.
And he took a picture.	És lefotózta.
The night was clear.	Az éjszaka tiszta volt.
Which led to the next obvious question.	Ami a következő nyilvánvaló kérdéshez vezetett.
Everything is similar except for the term.	Minden hasonló, kivéve a kifejezést.
We just want to do the right thing.	Csak a helyes dolgot akarjuk tenni.
I had to control this.	Ezt irányítanom kellett.
I am not interested in such issues.	Nem érdekelnek az ilyen kérdések.
His eyes open wide.	A szeme tágra nyílik.
That means you have the power to make it different.	Ez azt jelenti, hogy megvan az ereje, hogy mássá tegye.
No sexual effects were observed.	Nem észleltek szexuális hatást.
I think he’s busy with leadership things.	Azt hiszem, a vezetői dolgokkal van elfoglalva.
Nice place to have dinner with friends.	Szép hely vacsorázni a barátokkal.
This land is their land.	Ez a föld az ő földjük.
They didn't just make love by accident.	Nem csak véletlenül szeretkeztek.
Not secret.	Nem titok.
There was no doubt that they would clarify.	Nem volt kétséges, hogy tisztáznak.
I'll buy a bigger bottle.	Veszek egy nagyobb üveget.
He also had a duty to them.	Neki is kötelessége volt velük szemben.
He never hit a woman or a child.	Soha nem ütött meg se nőt, se gyereket.
This leads to another, the process continues.	Ez egy másikhoz vezet, a folyamat folytatódik.
The man lives on the street and has no phone.	A férfi az utcán él, és nincs telefonja.
Plus, if they were really happy, they wouldn’t run.	Ráadásul ha igazán elégedettek lennének, nem futnának.
Some things had to be said.	Bizonyos dolgokat el kellett mondani.
It will be up to us soon.	Hamarosan rajtunk lesz a sor.
In this context, and a bad sound.	Ebben az összefüggésben, és egy rossz hang.
Today is no different from any other day.	A mai nap nem különbözik a többi naptól.
He showed great games to their team.	Remek játékokat mutatott be a csapatukban.
You should do these things.	Ezeket a dolgokat kellene megtenned.
Only those nearby could see them.	Csak a közelben lévők látták őket.
I choose the support of the community.	A közösség támogatását választom.
I was seriously injured.	Súlyosan megsérültem.
It was in me now.	Most bennem volt.
On our last night together, he talked about feeling lost.	Az utolsó együtt töltött éjszakánkon arról beszélt, hogy elveszettnek érezzük magunkat.
I suggest everyone check out the net and read it.	Mindenkinek azt javaslom, nézze meg a netet és olvassa el.
The right eye served as control.	A jobb szem az irányítást szolgálta.
I used to think that meant working for a radio station.	Korábban azt hittem, hogy ez azt jelenti, hogy egy rádióállomásnál dolgozik.
He was scared and didn't go near the window.	Megijedt, és nem ment az ablak közelébe.
I'm glad we're doing it.	Örülök, hogy csináljuk.
What is the third highest value ?.	Melyik a harmadik legnagyobb érték?.
And he took my hand under the table.	És megfogta a kezem az asztal alatt.
We know the truth, as we do the rest of the world.	Tudjuk az igazságot, ahogy a világ többi része is.
He couldn't jump the way he once did.	Nem tudott úgy ugrani, ahogy egykor.
But I have a solution.	Viszont van megoldásom.
The fact that it is impossible to have sex is not normal.	Az a tény, hogy lehetetlen szexelni, nem normális.
He just disappeared, he said again.	Csak eltűnt mondta újra.
What else could it be.	Mi más lehetne.
I was there to cry with her and feel her pain.	Ott voltam, hogy sírjak vele, és érezzem a fájdalmát.
I got this from the sample data of the fish client example.	Ezt a halas kliens példa mintaadataiból kaptam.
Well, because we knew it shouldn't be there.	Nos, mert tudtuk, hogy ennek nem szabadna ott lennie.
Of course he was right.	Természetesen igaza volt.
Dad didn't seem to be in trouble.	Apa úgy tűnt, hogy nem történhet baj.
The others are top secret.	A többi szigorúan titkos.
She loves animals, so this set was natural.	Imádja az állatokat, ezért ez a szett természetes volt.
It was a beautiful city.	Szép város volt.
You certainly couldn’t go back to the woman, not like that.	Biztosan nem térhetne vissza a nőhöz, nem így.
Then we went to bed.	Aztán lefeküdtünk.
The pain was completely gone.	A fájdalom teljesen elmúlt.
It was good, but not like yours, so light and soft.	Jó volt, de nem olyan, mint a tied, olyan könnyű és puha.
They say you shouldn't die.	Azt mondják, nem szabad meghalnia.
Temporarily.	Átmenetileg.
His eyes refused to focus.	A szeme nem volt hajlandó fókuszálni.
I see no difference.	Nem látok különbséget.
I was so excited that the two of them finally got together.	Nagyon izgatott voltam, hogy végre összejöttek ketten.
Overall, a simple and smooth experience.	Összességében egyszerű és gördülékeny élmény.
The challenge is huge and ready for the task.	A kihívás óriási, és készen áll a feladatra.
The best.	A legjobb.
Nothing else had to be there.	Semmi másnak nem kellett ott lennie.
My sister has finished my career.	A húgom befejezte a pályafutásomat.
The security forces wanted him to work for them.	A biztonsági erők azt akarták, hogy náluk dolgozzon.
Great changes have taken place.	Nagy változások zajlottak.
It was over two hours and there was no sign of that truck.	Több mint két óra, és nyoma sem volt annak a teherautónak.
You put the whole world in your ear.	Az egész világot a fülére állítottad.
Your children are no different.	A te gyerekeid sem különbek.
The basic conclusion of this section is as follows.	Ennek a szakasznak az alapvető következtetése a következő.
He couldn't help it.	Nem tudna segíteni rajta.
I had a routine.	Volt egy rutinom.
Only the rain saved him.	Csak az eső mentett meg.
This is fear.	Ez a félelem.
Anyone else interested in the result?	Érdekel még valakit az eredmény?
That can never be true.	Ez soha nem lehet igaz.
I'm not planning anything like that.	Nem tervezek ilyesmit.
We've met before.	Találkoztunk már.
We will probably be working late at night.	Valószínűleg késő este fogunk dolgozni.
You are not welcome in this country.	Önt nem látják szívesen ebben az országban.
It used to be.	Egy régen úgy tűnt.
I hope it helps someone.	Remélem segít valakinek.
He had to stop this.	Ezt abba kellett hagynia.
We need to think for a moment.	Gondolkodnunk kell egy pillanatra.
You would then instruct the phone to turn it off.	Ezután parancsot adna a telefonnak, hogy kapcsolja ki.
Well, maybe not completely.	Nos, talán nem teljesen.
And that was a beautiful goal.	És ez is milyen szép gól volt.
His eyes held his.	A szeme az övét tartotta.
There are no keys nearby.	Nincs kulcs a közelben.
Maybe he was "different" with it.	Talán „más” volt vele.
These findings are supported by our study.	Ezeket a megállapításokat tanulmányunk is alátámasztja.
I fought at work.	Verekedtem a munkahelyemen.
Talk to your inner self.	Beszélj a belső éneddel.
There were three of them, just enough for us to sleep.	Hárman voltak, pont akkorák, hogy aludni tudjunk.
Go out and buy a stick from each one to try.	Menj ki, és vásárolj mindegyikből egy botot, hogy kipróbáld.
Testing, one two three.	Tesztelés, egy kettő három.
Yes, he enjoyed his job.	Igen, élvezte a munkáját.
He was successful in the first challenge.	Sikeres volt az első kihíváson.
Management is a process.	A menedzsment egy folyamat.
A physical reaction occurs.	Fizikai reakció lép fel.
They are relaxed, friendly and easy to handle.	Nyugodtak, barátságosak és könnyen kezelhetők.
We can only hope someone hears it.	Csak remélni tudjuk, hogy valaki meghallja.
He just had never met anyone like him before.	Csak még soha nem találkozott hozzá hasonlóval.
It's pretty easy to kill them.	Elég könnyű őket megölni.
Some were small.	Néhányan kicsik voltak.
Still, it's enjoyable to watch.	Ennek ellenére élvezetes nézni.
And that he needed my help.	És hogy szüksége volt a segítségemre.
But it didn't really work.	De nem igazán működött.
There were many infantry soldiers on the road.	Sok gyalogos katona volt az úton.
I am as much yours as you are mine.	Én ugyanúgy a tiéd vagyok, mint te az enyém.
But this is not the case in theory.	De ez az elmélet szerint nem így van.
Two experiments were performed.	Két kísérletet végeztek.
You have called the relevant files.	Behívta a vonatkozó fájlokat.
The business is first, not the art.	Az üzlet az első, nem a művészet.
This is absolutely incredible.	Ez teljesen hihetetlen.
Police action.	Rendőrségi akció.
It's not just us.	Nem csak mi vagyunk így.
The smell was something stronger.	Az illata valami erősebb volt.
You don't want anything better.	Semmit sem szeretne jobban.
We present two separate experiments.	Két külön kísérletet mutatunk be.
It is simply not possible.	Egyszerűen nem lehetséges.
My cat is just a cat.	Az én macskám csak egy macska.
But there will also be moments and memories.	De lesznek pillanatok és emlékek is.
Arrange and then act like one.	Rendezze el, majd viselkedjen egyként.
He took his hand as he took out his last breath.	Fogta a kezét, miközben kivette az utolsó levegőt.
This makes the thin glass easy to break.	Így a vékony üveg könnyen törhető.
All patients were divided into two equal groups.	Minden beteget két egyenlő csoportra osztottak.
This finding was not confirmed by our study.	Ezt a megállapítást tanulmányunk nem erősítette meg.
I have no reason to repeat.	Nincs okom megismételni.
We were close to him.	Közel voltunk hozzá.
He was inside.	Bent volt.
From then on, we were a couple.	Onnantól kezdve egy pár voltunk.
In addition, the results were analyzed and the dissertation was written together.	Emellett elemezték az eredményeket és közösen írták a dolgozatot.
Then he goes over to put them down and pick them up.	Aztán átmegy, hogy lerakja őket és felvegyen.
It cost anything.	Bármibe is került.
It does not hurt.	Nem fáj.
The reason for this discrepancy is difficult to determine.	Ennek az eltérésnek az okát nehéz meghatározni.
He kept it.	Ő tartotta.
I'll be back.	Mindjárt jövök.
Or they may be missing.	Vagy hiányozhatnak.
The present time.	A jelen idő.
Their phone number doesn't work.	A telefonszámuk nem működik.
I consider this a step towards recovery.	Ezt egy lépésnek tartom a gyógyulás felé.
He wasn't sure what to do next.	Nem volt biztos benne, mi legyen a következő lépése.
The analytical steps described above were used.	A fent leírt elemzési lépéseket alkalmaztuk.
It is required by parents and even most schools require it.	A szülők igénylik, és még a legtöbb iskola is megköveteli.
There is no question that they were not sold to him.	Szó sincs róla, hogy nem adtak el neki.
The patient should spread one leg to the side.	A betegnek szét kell tárnia az egyik lábát az oldalán.
I'm not sitting here, I'm just saying.	Nem ülök itt, csak mondom.
If you feel that way.	Ha te így érzed.
Everything is back.	Minden rendben visszajött.
And that's how it goes here.	És ez itt is így megy tovább.
What you see is god.	Amit látsz, az isten.
We have a lot of similar feelings.	Nagyon sok hasonló érzésünk van.
Which meant they weren't home.	Ami azt jelentette, hogy nem voltak otthon.
They never stopped talking throughout the game.	Soha nem hagyták abba a beszélgetést az egész játék során.
That makes me partaker of sin.	Ettől részes vagyok a bűnben.
I doubt there would be any serious confusion.	Kétlem, hogy komoly zűrzavar keletkezne.
You will achieve much more from your community.	Sokkal többet fogsz elérni a közösségedből.
He is a tough kid and loved contact.	Kemény gyerek, és szerette a kontaktust.
Damn movie.	Rohadt film.
He came slowly.	Lassan jött.
That girl has to slow down.	Annak a lánynak le kell lassítania.
In this case, everything is lost.	Ebben az esetben minden elveszett.
The default input parameters were used.	Az alapértelmezett bemeneti paramétereket használtuk.
Sometimes he barely knew himself.	Néha alig ismerte önmagát.
Please do not reply directly to this message.	Kérjük, ne válaszoljon közvetlenül erre az üzenetre.
It's just a matter of fact.	Ez csak ténykérdés.
A life full of love.	Szeretettel teli élet.
A review of the minutes shows that the motion was duly rejected.	A jegyzőkönyv áttekintése azt mutatja, hogy az indítványt megfelelően elutasították.
I could not sleep.	Nem tudtam aludni.
It's really dangerous.	Ez nagyon veszélyes.
I ordered quickly.	Gyorsan rendeltem még.
We talked about the garden and my situation.	Beszélgettünk a kertről és a helyzetemről.
It was very extreme back then.	Akkoriban ez nagyon extrém volt.
They are so sweet.	Olyan édesek.
He knew that now.	Ezt most már tudta.
The first in the case, which was really to be welcomed.	Az első az ügyben, amely valóban üdvözlendő volt.
It seemed like a good system that works well for me.	Jó rendszernek tűnt, ami jól működik nekem.
Only the words you taught me made sense.	Csak azoknak a szavaknak volt értelme, amelyeket megtanítottál nekem.
On the big day, the staff and management were amazing.	A nagy napon a személyzet és a vezetőség csodálatos volt.
Three minutes later, a second beep sounded.	Három perccel később egy második hangjelzés is megszólalt.
Add more stock or water as needed to cover everything.	Szükség szerint adjunk hozzá még alaplét vagy vizet, hogy minden éppen ellepje.
It was a nice night.	Szép éjszaka volt.
Thanks for your help.	Köszi a segítséget.
I was so nervous.	Olyan ideges voltam.
These issues are still central to communication studies today.	Ezek a kérdések ma is központi szerepet töltenek be a kommunikációs tanulmányokban.
The choice was obvious in his head.	A választás a fejében nyilvánvaló volt.
The test is performed with sound methods and care.	A vizsgálat megalapozott módszerekkel és körültekintéssel történik.
Not what I said.	Nem ezt mondtam.
We need to give them so much space.	Annyi helyet kell adnunk nekik.
He took the job very seriously.	Nagyon komolyan vette a munkát.
I want to use part of it to buy the building.	Egy részét szeretném felhasználni az épület megvásárlására.
The pain in my legs and back increased every day.	A fájdalom a lábamban és a hátamban minden nap fokozódott.
Discuss which are right and which are not.	Beszéljétek meg, melyek a helyesek és melyek nem.
With my own hands.	A saját kezemmel.
There seemed to be too much attention on him.	Úgy tűnt, túl sok figyelem irányult rá.
They say he kept him from communicating.	Azt mondják, visszatartotta a kommunikációtól.
Several people told several people.	Többen elmondták több embernek.
No more music, no more public places.	Nincs több zene, nincs több nyilvános hely.
He looked surprised he was injured.	Meglepettnek tűnt, hogy megsérült.
Please kill each other now.	Kérem, most öljétek meg egymást.
Based on what, we could never determine.	Hogy mi alapján, azt soha nem tudtuk meghatározni.
I wish someone would be there with me now, my God.	Bárcsak most ott lenne velem valaki, istenem.
We need to talk about this.	Ezt meg kell beszélnünk.
It is never used, the local variable is never read and so on.	Soha nem használják, a helyi változót soha nem olvassák be és így tovább.
We tend to imagine the worst.	Hajlamosak vagyunk a legrosszabbat elképzelni.
Right now the big problem.	Jelenleg a nagy probléma.
People act like it’s bad to lose a ship.	Az emberek úgy viselkednek, mintha rossz lenne, ha elveszítenének egy hajót.
Come back and sit down.	Gyere vissza és ülj le.
For their digital video source.	A digitális videóforrásukhoz.
They thought about survival.	A túlélésen gondolkodtak.
We sat on the floor around the coffee table.	A földön ültünk a dohányzóasztal körül.
I was close enough to hear.	Elég közel voltam ahhoz, hogy halljam.
Then so be it.	Akkor legyen így.
Many such friends were present last night.	Sok ilyen barát volt jelen tegnap este.
In reality, however, the opposite has happened.	A valóságban azonban ennek az ellenkezője történt.
They obviously had no other children of their own.	Nyilvánvalóan nem volt további saját gyermekük.
It takes too long and is often bad.	Túl sokáig tart, és gyakran rossz.
Not all programs can say this.	Nem minden program mondhatja ezt el.
He was the same man who killed his people.	Ugyanaz az ember volt, aki megölte az embereit.
Or maybe he made bad moves.	Vagy talán rossz mozdulatokat tett.
So you feel sad and cold.	Tehát szomorúnak és hidegnek érzi magát.
We arrived at the meeting place in the hall of a small school.	Megérkeztünk a találkozó helyére egy kis iskola aulájában.
In real life, this cannot be taken for granted.	A való életben ezt nem lehet természetesnek venni.
But something seems to be wrong.	De úgy tűnik, valami nincs rendben.
He tried to place them as they went.	Megpróbálta elhelyezni őket, ahogy mentek.
Just tell me when.	Csak szólj, mikor.
That was a very good point.	Ez nagyon jó pont volt.
Two negative and one positive controls were prepared.	Két negatív és egy pozitív kontrollt készítettünk.
This results in increased performance and faster loading times.	Ezáltal megnövekedett teljesítmény és gyorsabb betöltési idő.
I enjoyed that show.	Élveztem azt a műsort.
And he didn't like it a second time.	És másodjára sem tetszett jobban.
It starts this afternoon!	Ma délután kezdődik!
No one else can write the book you know.	Senki más nem tudja megírni azt a könyvet, amit te tudsz.
There are many ways to do this.	Ennek sokféle módja van.
He was more educated and thought of everything.	Tanultabb volt, és mindenre gondolt.
And he signed up for it.	És feliratkozott is erre.
Very often we are related to them and yes, we love them.	Nagyon gyakran rokonok vagyunk velük, és igen, szeretjük őket.
The same cannot be said here.	Ugyanez itt nem mondható el.
Enough not to hinder my process.	Elég ahhoz, hogy ne akadályozza a folyamatomat.
This will not be the last time.	Nem ez lesz az utolsó alkalom.
Two patients died during the study.	Két beteg halt meg a vizsgálat során.
Either way, he needs your help.	Akárhogy is, szüksége van a segítségedre.
He only listened to them halfway through their speech.	Beszédük során csak félig hallgatta őket.
It's on now.	Most be van kapcsolva.
You must save this phrase.	Meg kell mentenie ezt a kifejezést.
They said it was more awful.	Azt mondták, szörnyűbb volt.
I just asked myself a simple question.	Csak egy egyszerű kérdést tettem fel magamnak.
I have my reasons.	megvannak az okaim.
Be as wet as ever.	Legyen nedves, mint még soha.
We basically don't use them.	Alapvetően nem használjuk őket.
The young woman often walked through the officer's mind.	A fiatal nő gyakran járt a tiszt fejében.
You tried to feel it, but you don't know.	Megpróbáltad érezni, de nem tudod.
Here is customer service and hers.	Itt az ügyfélszolgálat és az övé.
And of course on the computer.	És persze a számítógépen is.
Remembering is an experience.	Az emlékezés élmény.
The money was there.	A pénz ott volt.
I feel good making healthy meals for the kids.	Jól érzem magam, ha egészséges ételeket készítek a gyerekeknek.
You let people see how big you are just standing there.	Hagyod, hogy az emberek lássák, mekkora te csak állsz ott.
The situation is that we have to spend some time separately.	A helyzet az, hogy egy kis időt külön kell töltenünk.
When we started.	Amikor elkezdtük.
And ask him.	És kérdezd meg tőle.
For me, it’s a glimpse into a whole different world.	Számomra ez egy bepillantás egy teljesen más világba.
Still, maybe he was right.	Mégis, talán igaza volt.
Look at your right ear.	Nézze meg a jobb fülét.
Feeling stuck is not fun.	Az elakadt érzés nem szórakoztató.
So they sent a message.	Szóval üzenetet küldtek.
He wants success.	Sikert akar.
I can't think of anyone else.	Nem tudok senki másra gondolni.
He was driven mad by his mother and child.	Anya és gyermeke között az őrületbe kergették.
Very little will change.	Nagyon kevés fog változni.
Drop your weapons.	Dobd el a fegyvereidet.
However, my feet look light.	A lábam azonban könnyűnek tűnik.
But there are other ways to help.	De más módon is segíthetünk.
Only now does it seem less common.	Csak most úgy tűnik, kevésbé gyakori.
And he's on standby.	És készenlétben tart.
He will have more power if he becomes king.	Több hatalma lesz, ha király lesz.
They have bad credit.	Rossz hitelük van.
Each card is associated with a different activity.	Minden kártya más tevékenységhez kapcsolódik.
Students with specific characteristics and behaviors may choose to live together.	A sajátos tulajdonságokkal és viselkedéssel rendelkező tanulók dönthetnek úgy, hogy együtt élnek.
He wants his friend to join him.	Azt akarja, hogy a barátja csatlakozzon hozzá.
That there is no problem without a solution.	Hogy nincs probléma megoldás nélkül.
Build your website today.	Készítse el weboldalát még ma.
Fat and happy.	Kövér és boldog.
He didn't miss a beat.	Egy ütemet sem hagyott ki.
I was busy getting ready for work.	Elfoglalt voltam a munkára való készülődéssel.
Wear may occur at this point.	Ezen a ponton kopás léphet fel.
You will not be healthy.	Nem leszel egészséges.
It was a form of expression for me.	Ez egy kifejezési forma volt számomra.
I know many other songs.	Sok más dalt is ismerek.
The data did not show that more women and children were killed.	Az adatok nem mutatták, hogy több nőt és gyereket öltek meg.
Use the right amount of water.	Használjon megfelelő mennyiségű vizet.
Hold on.	Tartsák meg magukat.
I'm so sorry I left you.	Nagyon sajnálom, hogy otthagytalak.
He was outside the house.	A házon kívül volt.
You should wait.	Várnod kellene.
The reason for this remains to be clarified.	Ennek okát még tisztázni kell.
These data will be important in the learning process.	Ezek az adatok fontosak lesznek a tanulási folyamat során.
The three techniques yielded similar results.	A három technika hasonló eredményeket hozott.
We're playing a long game.	Hosszú játékot játszunk.
Remove from heat and cool slightly.	Levesszük a tűzről, kissé lehűtjük.
Very strong movie for me anyway.	Nagyon erős film egyébként számomra.
Towards a row of trees.	Egy fasor felé.
Give me what you want.	Add azt, amit kapni szeretnél.
He just stood and thought.	Csak állt és gondolkodott.
I'm completely in it.	Teljesen benne vagyok.
They were young, so death was a distant idea.	Fiatalok voltak, így a halál távoli ötlet volt.
We watched them.	Figyeltük őket.
Search these rooms.	Átkutatja ezeket a szobákat.
Sad but true.	Szomorú, de igaz.
Close to the point where his last battle took place.	Közel ahhoz a ponthoz, ahol az utolsó csatája zajlott.
I really enjoyed.	nagyon élveztem.
Show me what it can be.	Mutasd meg, mi lehet.
That new wonder is awful.	Az az új csodanő szörnyű.
She realized she was missing her husband.	Rájött, hogy hiányzik neki a férje.
We make a happy hour for our subjects.	Boldog órát teszünk kísérleti alanyainknak.
The bedroom door is fully open and your mouth is high.	A hálószobája ajtaja teljesen nyitva van, a szája magas.
They will simply see what is right.	Egyszerűen látni fogják, mi a helyes.
I needed the best for my kids.	A gyerekeimnek a legjobbra volt szükségem.
It could easily have been the other way around.	Könnyen lehetett volna fordítva is.
So they live one day.	Tehát egy napot élnek.
Four feet away.	Négy lábnyira.
He died with his own hands.	Saját kezével halt meg.
He couldn't tell him what to do.	Nem tudta megmondani neki, mit tegyen.
Slowly, for sure, but the direction is clear.	Lassan, az biztos, de az irány egyértelmű.
I was finally able to sleep.	végre tudtam aludni.
But there was a perfect survival mechanism.	De megvolt a tökéletes túlélési mechanizmus.
And still.	És mégis.
The model did not appear.	A modell nem jelent meg.
That must be a good sign.	Biztos jó jel.
We read and laughed.	Olvastunk és nevettünk.
He was looking for something new to listen to.	Valami új hallgatnivalót keresett.
A ship can cause an accident.	Egy hajó balesetet okozhat.
Your hand is starting to hurt.	Kezd fájni a kezed.
I love the rain.	Szeretem az esőt.
I have a production meeting in ten minutes.	Tíz perc múlva gyártási megbeszélésem van.
If he starts moving, so will you.	Ha ő elkezd mozogni, akkor te is.
Life is happening now.	Az élet most zajlik.
At this volume, it usually takes about a minute or two.	Ezzel a hangerővel általában körülbelül egy-két percig tart.
This day.	Ez a nap.
All that was left was desire.	Csak a vágy maradt.
He's never done that before.	Még soha nem csinált ilyet.
That was before ten.	Ez még tíz előtt volt.
That means it's a serious favorite.	Ez azt jelenti, hogy komoly kedvenc.
Of course we knew it.	Természetesen ismertük.
I saw a movement out of the corner of my eye.	A szemem sarkából mozgást láttam.
You did that.	Ezt megtetted.
I still think I have it.	Még mindig azt gondolom, hogy ez megvan.
I wonder if he saw anything that left him.	Kíváncsi vagyok, látott-e valamit, ami miatt távozott.
You're not really that deep.	Valójában nem vagy olyan mély.
I didn’t like war, and I didn’t care so much about the stars.	Nem szerettem a háborút, és nem is érdekeltek annyira a csillagok.
They are a little more challenging.	Kicsit nagyobb kihívást jelentenek.
First to the right, then to the left.	Először jobbra, majd balra.
Of course he's interested.	Persze hogy érdekli.
The subject should be treated as a random variable.	Az alany véletlen változóként kezelendő.
Nine hundred thousand people, give or take.	Kilencszázezer lakosság, adj vagy veszel.
The relationship between the remaining families is less clear.	A megmaradt családok közötti kapcsolat kevésbé egyértelmű.
I knew it immediately from the descriptions of the others.	A többiek leírásából egyből ismertem.
And he later realized he was gone.	És később rájött, hogy elment.
And he can shoot.	És tud lőni.
This top is very comfortable and looks very good.	Ez a felső nagyon kényelmes és nagyon jól néz ki.
You know best.	Te tudod a legjobban.
It's different than playing football.	Ez más, mint focizni.
I think two things are happening there.	Szerintem két dolog történik ott.
Maybe he was moving faster then.	Lehet, hogy akkor gyorsabban mozgott.
People came out and did their thing.	Az emberek kijöttek és megtették a dolgukat.
But there were other times at the time.	De akkoriban más idők jártak.
Samples were prepared as follows.	A mintákat az alábbiak szerint készítettük el.
And yet, very much the same.	És mégis, nagyon is ugyanaz.
He did not demand to identify himself.	Nem követelte, hogy azonosítsa magát.
But something had to happen.	De valaminek történnie kellett.
The worst part was that we just sat there and did nothing.	A legrosszabb az volt, hogy csak ültünk, és nem csináltunk semmit.
I know everyone is busy.	Tudom, hogy mindenki elfoglalt.
And you took mine.	És elvetted az enyémet.
So it’s better with a little money than nothing.	Szóval jobban jár egy kis pénzzel, mint a semmivel.
And then you end it for me.	És akkor véget vetsz nekem.
I think that's true.	Szerintem ez igaz.
The investigation can take several hours.	A nyomozás több óráig is eltarthat.
Three studies compared clinical and healthy samples.	Három tanulmány hasonlította össze a klinikai és az egészséges mintákat.
That's why he agreed to fall.	Ezért vállalta az esést.
He slowly went back to his desk.	Lassan visszament az íróasztalához.
They want me to call them.	Azt akarják, hogy lehívjam őket.
It was fun on the boat.	Jó móka volt a hajón.
If you don't have it, you can't understand.	Ha nincs meg, nem tudod megérteni.
But go calmly.	De menj nyugodtan.
This ingredient is very important.	Ez az összetevő nagyon fontos.
He was not satisfied.	Nem volt elégedett.
And they started playing new music.	És elkezdtek új zenét játszani.
Only after nine.	Csak kilenc után.
I had no idea why, but it didn't matter.	Fogalmam sem volt, miért, de ez nem számított.
Talk about the future.	Beszélgetés a jövőről.
But the tone was clear.	De a hangnem tiszta volt.
I couldn't find any solution.	Nem tudtam semmilyen megoldást találni.
More than other people.	Több, mint más emberek.
The children were kept away from schools.	A gyerekeket távol tartották az iskoláktól.
Some whole bodies.	Néhány egész testet.
I don’t think they can even imagine a world without themselves.	Azt hiszem, el sem tudják képzelni a világot önmaguk nélkül.
I didn't mention them.	Nem említettem őket.
The latter was impossible.	Ez utóbbi lehetetlen volt.
You decided.	Ön úgy döntött.
Maybe something just exists.	Talán egyszerűen valami létezik.
But too much is definitely not good.	De a túl sok biztosan nem jó.
It was a conversation between the two of us.	Ez egy beszélgetés volt kettőnk között.
Her parents are divided because of her decision.	A szülei megoszlanak a döntése miatt.
But some of the significant consequences of the war seem clear.	De a háború bizonyos jelentős következményei egyértelműnek tűnnek.
I was sick.	Beteg voltam.
That was his reaction.	Ez volt a reakciója.
We're here now.	Itt tartunk mostanság.
I hope this gets better.	Remélem ettől jobban lesz.
But of course not.	De természetesen nem.
Create a community of people who are interested in your product.	Hozz létre egy közösséget olyan emberekből, akik érdeklődnek a terméked iránt.
He never knew exactly what caused it.	Sosem tudta pontosan, mi okozta.
The plan failed.	A terv megbukott.
It went well until the end.	Egészen a végéig jól ment.
But that just made us tell a great story.	De ez csak arra késztetett bennünket, hogy elmondjunk egy nagyszerű történetet.
The trouble is, no.	Az a baj, hogy nem.
Two or more heads are better than one.	Két vagy több fej jobb, mint egy.
Place an item second.	Helyezzen el egy elemet másodikként.
He was ten years old.	Tíz éves volt.
Thus, read position errors are retained.	Így az olvasási pozíció hibák megmaradnak.
Stir in the base juice.	Keverjük hozzá az alaplevet.
There were no comments.	Nem voltak megjegyzések.
They are all from the country.	Mindannyian az országból.
I want you to know that.	Azt akarom, hogy ezt tudják.
Bone is associated.	Csont társult.
If you do that, you can win.	Ha ezt megteszi, nyerhet.
Currently, our other concerns also require our attention.	Jelenleg más aggályaink is megkívánják a figyelmünket.
But this technical approach is not used in the cases.	De ezt a technikai megközelítést az esetek nem alkalmazzák.
I have to catch up in a few days.	Pár napon belül utol kell érnem.
That's why he had to move.	Ezért kellett költöznie.
Maybe something similar happened here.	Talán itt is történt valami hasonló.
We cannot agree that this is true.	Nem érthetünk egyet azzal, hogy ez igaz.
I loved the light just before the rain.	Szerettem a fényt közvetlenül az eső előtt.
It even helped me feel good.	Még abban is segített, hogy jól érezzem magam.
That just doesn’t mean you have to help.	Ez egyszerűen nem azt jelenti, hogy segítenie kell.
The film is probably lost.	A film valószínűleg elveszett.
It used to be long ago.	Régen, régen elmúlt.
Many and one.	Sok és egy.
The move with the highest score will be the best move.	A legmagasabb pontszámot elért lépés lesz a legjobb lépés.
He wasn't a little like you.	Kicsit sem volt olyan, mint te.
That was good, but still not enough.	Ez jó volt, de még mindig nem volt elég.
You know the part.	Tudja a részét.
He pressed and leaned forward, but the door did not move.	Lenyomta és előrehajolt, de az ajtó nem mozdult.
He was found dead in the barn one day.	Egy napon holtan találták az istállóban.
I'm sure it will.	Biztos vagyok benne, hogy így lesz.
Nobody, really.	Senki sem, tényleg.
I knew the area well.	Jól ismertem a környéket.
They were the only things they saved.	Ők voltak az egyetlen dolgok, amelyeket megmentettek.
Or maybe he realizes the first one is for him.	Vagy talán rájön, hogy az első neki való.
Quite good.	Egészen jó.
Then there was a terrible silence.	Aztán szörnyű csend támadt.
Live people provide technical support for you.	Az élő emberek technikai támogatást nyújtanak Önnek.
Of course, this number does not exist.	Ez a szám természetesen nem létezik.
But in my case, the opposite is true.	De az én esetemben ennek az ellenkezője.
They're silenced.	Elhallgattatnak.
We do not claim that the list is complete.	Nem állítjuk, hogy a lista teljes.
And you can never know the truth.	És soha nem tudhatod meg az igazságot.
The larger the file, the better.	Minél nagyobb a fájl, annál jobb.
The results of this section are known.	Ennek a szakasznak az eredményei ismertek.
I never took it again, because of that.	Soha többé nem vettem be, emiatt.
The team loves him.	A csapat szereti őt.
Well, come on.	Nos, tessék.
I think he's getting older for work.	Szerintem kezd megöregedni a munkához.
He told me to read it.	Azt mondta, hogy olvassam el.
He was in the hospital for a month.	Egy hónapja volt kórházban.
We really can't do more than that.	Ennél többet tényleg nem tehetünk.
I don't know for sure, and you certainly don't know either.	Én nem tudom biztosan, és biztosan te sem tudod.
Complete change of clothes.	Teljes ruhaváltás.
I asked if he did these.	Megkérdeztem, hogy megtette-e ezeket.
It needs to be managed.	Irányítani kell.
This block has neither a parameter nor a return value.	Ennek a blokknak nincs sem paramétere, sem visszatérési értéke.
This was the second time he had been offered the post.	Ez volt a második alkalom, hogy felajánlották neki a posztot.
I know how to set a button.	Tudom, hogyan kell beállítani egy gombra.
A company would be good, even for just a minute.	Jól jönne egy társaság, akár csak egy percre is.
Products must be available on time and in the right place.	A termékeknek időben és a megfelelő helyen kell rendelkezésre állniuk.
You have decided that you want to make your marriage work.	Úgy döntöttél, hogy működőképessé akarod tenni a házasságodat.
The matter was settled out of court.	A kérdést peren kívül rendezték.
Brown never moved into the house he had built as intended.	Brown soha nem költözött be a házba, amit a szándékának megfelelően épített.
The house next door.	A mellette lévő ház.
A little is enough.	Egy kevés is elég.
But you have to be lucky.	De szerencséd kell.
I learned a lot there.	Nagyon sokat tanultam ott.
I think he was looking for books.	Azt hiszem, könyveket keresett.
For example, I really like it.	Például nagyon szeretem.
You need to talk to me about this.	Beszélned kell velem erről.
A few months later.	Néhány hónappal később.
And this is serious.	És ez komoly.
It was an incredible challenge to be on top.	Hihetetlen kihívás volt a csúcson állni.
I want to go in if you don't mind.	Szeretnék bemenni, ha nem bánod.
Usually this means that something good happened early.	Általában ez azt jelenti, hogy valami jó történt korán.
The user can enter this information into the database.	A felhasználó ezeket az információkat beviheti az adatbázisba.
It's hard to explain.	Nehéz megmagyarázni.
Now the tea can be served hot or cold.	Most a tea melegen vagy hidegen is tálalható.
For this.	Ehhez.
I have two little boys running around.	Van két kisfiam, akik rohangálnak.
But this is of course not confirmed.	De ez természetesen nincs megerősítve.
As he leaned forward to speak, he looked down at the engine.	Ahogy előrehajolt, hogy beszéljen, lenézett a hajtóműre.
The female was hers.	A nőstény az övé volt.
He looked away quickly.	Gyorsan félrenézett.
One would escape but be killed.	Az egyik megmenekülne, de megölik.
He's been looking for a new one for a while.	Egy ideje újat keres.
From then on, it will be easier.	Onnantól kezdve már könnyebb lesz.
They seem to have a truck for every taste.	Úgy tűnik, minden ízléshez van teherautójuk.
I expected him to walk on, but he remained motionless.	Arra számítottam, hogy tovább sétál, de mozdulatlanul maradt.
I believe it is possible.	Elhiszem, hogy lehetséges.
Of the best audited, it is geared towards politics.	Az ellenőrzött legjobbak közül a politika felé irányul.
I won't go any further.	Nem fogom tovább.
It would work well.	Jól működne.
I can't find the error.	Nem találom a hibát.
I dropped a twenty.	Ledobtam egy húszat.
We also find people in the human race with these four aspects.	Az emberi fajban is találunk embereket ezzel a négy aspektussal.
It's good he didn't have to figure it out.	Még jó, hogy nem kellett rájönnie.
This is where things start to fall apart.	Itt kezdenek szétesni a dolgok.
Thanks for asking.	Köszönöm, hogy megkérdezted.
He couldn't go on like that.	Ugyanúgy nem mehetett tovább.
Don't hold it anymore.	Többé ne tartsa.
Wait until the old man dies.	Várd meg, míg az öreg meghal.
That's how you feel.	Csak így érzel.
Then this, then that.	Aztán ezt, aztán azt.
Do the opposite.	Csináld az ellenkezőjét.
Since they do not grow, we claim to be stable.	Mivel nem nőnek, azt állítjuk, hogy stabilak.
Or they just see what you know.	Vagy csak azt látják, amit te tudsz.
He got the ball into the goal.	A labdát a kapuba kapta.
This is because it does not reduce the amount of stuff thrown away.	Ez azért van, mert nem csökkenti a kidobott cuccok mennyiségét.
He wasn't even sure if he could say anything.	Abban sem volt biztos, hogy tud-e valamit mondani.
It works on many levels.	Sokféle szinten működik.
I write excitedly.	Izgatottan írok.
Construction is scheduled to be completed by the end of the summer.	Az építkezés a tervek szerint nyár végén fejeződik be.
The patient does not remember the injury.	A beteg nem emlékszik a sérülésre.
He didn't do that.	Ő nem így tett.
I didn't want to get him into this so much.	Annyira nem akartam őt belevinni ebbe.
Look at this beautiful clamshell.	Nézd ezt a szép kagylót.
Just too long.	Csak túl sokáig.
They didn't even smoke then.	Akkor még nem is dohányoztak.
We'll only be on the road for two hours.	Csak két-két órát leszünk úton.
Because if you die, your suffering will end.	Mert ha meghalsz, a szenvedésed véget ér.
Promise me you'll change your mind.	Ígérd meg, hogy meggondolod.
You start thinking.	Elkezdesz gondolkodni.
But he didn't go for the teacher anymore.	De már nem ment el a tanárért.
I'm glad you joined us.	Örülök, hogy csatlakoztál hozzánk.
I am this directly.	Én vagyok ez közvetlenül.
Go left at the front door.	Menjen az első ajtón balra.
Which he thought he did.	Amiről azt hitte, hogy meg is tette.
Let customer resources handle this work.	Hagyja, hogy az ügyfelek erőforrásai kezeljék ezt a munkát.
This is a global problem.	Ez globális probléma.
He will usually walk at half speed.	Általában fél sebességgel fog sétálni.
We want to bring this back.	Ezt szeretnénk visszahozni.
It took too long.	Túl sokáig tartott.
At the same time.	Ugyanabban az időben.
None of you will repeat anything you saw.	Egyikőtök sem fogja megismételni semmit, amit látott.
He recognized the language, although few would recognize it.	Felismerte a nyelvet, bár kevesen ismernék fel.
I gave him the twenty dollars.	Odaadtam neki a húsz dollárt.
It was very important.	Nagyon fontos volt.
She loves school and can go.	Imádja az iskolát, és tud menni.
He gets angry and doesn't give him lunch.	Mérges lesz, és nem ad neki ebédet.
You said you could.	Azt mondtad, lehet.
They participated in data collection and analysis.	Részt vettek az adatgyűjtésben és -elemzésben.
It's more of an art.	Ez inkább művészet.
Good to see you.	Jó látni téged.
Not much, but some.	Nem sok, de néhány.
Growth from within.	Növekedés belülről.
I am young.	még fiatal vagyok.
So that's it.	Szóval ez az.
I gave it away, I didn't use it.	Odaadtam, nem használtam.
Data were collected before and one year after surgery.	Az adatokat a műtét előtt és egy évvel azután gyűjtöttük.
I felt the energy change as I let go.	Éreztem, ahogy az energia megváltozik, ahogy elengedett.
But I'm not against the other guy.	De nem én vagyok a másik srác ellen.
Nine were given a picture across the sky.	Kilencen adtak egy képet az égen át.
Maybe so.	Lehet, hogy így van.
He looks me straight in the eye.	Egyenesen a szemembe néz.
I would never break my third rule to stay in motion.	Soha nem szegném meg a harmadik szabályomat, hogy mozgásban maradjak.
They prefer to take it in by hand.	Inkább kézzel viszik bele.
Pain is a feeling.	A fájdalom egy érzés.
We conducted our study in a similar way.	Tanulmányunkat hasonló módon végeztük.
He knew he could say no.	Tudta, hogy nemet tud mondani.
We will discuss this soon.	Ezt hamarosan megbeszéljük.
There is an education for children.	Ott van a gyerekek oktatása.
I saw you when you were away from them.	Láttalak, amikor távol vagy tőlük.
And it didn't seem likely that he would have a chance to escape.	És nem tűnt valószínűnek, hogy lesz alkalma elmenekülni.
He is confused about many things.	Sok mindenben össze van zavarodva.
Try different methods.	Próbáljon ki különböző módszereket.
It was written months ago.	Hónapokkal ezelőtt íródott.
They both developed the idea and model presented.	Mindketten kidolgozták a bemutatott ötletet és modellt.
Yet he demanded no more than he could give.	Mégsem követelt többet, mint amennyit tudott adni.
Serious complications have been reported.	Súlyos szövődményekről számoltak be.
I can do something for you.	tehetek érted valamit.
He designed the experiment and discussed the results.	Megtervezte a kísérletet és megbeszélték az eredményeket.
There seemed to be no way out of it.	Úgy tűnt, nincs kiút belőle.
I know people that helped.	Ismerem az embereket, hogy segített.
But his lips did not shape the words.	De az ajkai nem formálták a szavakat.
Maybe it's worth the wait.	Lehet, hogy megérte várni.
God really took care of me.	Isten valóban gondoskodott rólam.
We set up some ground rules.	Felállítunk néhány alapszabályt.
I can use one over the other.	Használhatom egyiket a másikkal szemben.
I think it was about something else.	Szerintem ez valami másra vonatkozott.
Really not.	Tényleg nem.
Live the right life.	Élj a megfelelő életet.
And he continues to watch the movement on both sides.	És továbbra is figyeli a mozgást mindkét oldalon.
Run for him, run.	Fuss neki, fuss.
They themselves did an interesting study.	Ők maguk is érdekes tanulmányt készítettek.
You have no idea which of these you may need.	Fogalma sincs, hogy ezek közül melyikre lehet szüksége.
The point is to make money from it.	A lényeg az legyen, hogy pénzt keressünk belőle.
It would not be easy to do better.	Nem lenne könnyű jobbat csinálni.
It felt good to do physical things again.	Jó érzés volt újra fizikai dolgokat készíteni.
Make sure you deal with the problem immediately.	Győződjön meg róla, hogy azonnal kezeli a problémát.
But part of the responsibility is personal action.	De a felelősség része a személyes cselekvés.
She grew up well.	Jól nőtt fel.
I seem to be much better.	Úgy tűnik, sokkal jobban vagyok.
He took care of her for years.	Évekig vigyázott rá.
Or we think anyway.	Vagy amúgy is azt gondoljuk.
Experiments show that this force has an extremely short range.	A kísérletek azt mutatják, hogy ez az erő rendkívül rövid hatótávolságú.
But we don’t know who he is and where he comes from.	De nem tudjuk, ki ő és honnan származik.
You did everything you could to be perfect.	Mindent megtettél, hogy tökéletes legyen.
Others can be very nervous, especially when they see it done.	A többiek nagyon idegesek lehetnek, különösen, ha látják, hogy megtörtént.
I hope to hear from you again.	Remélem még hallunk felőled.
The car was at hand.	Az autó kéznél volt.
Of course when looking for the final decision.	Természetesen a végső döntés keresésekor.
I tried to imagine what it might be like.	Megpróbáltam elképzelni, milyen lehet.
They did more than that.	Ennél többet tettek.
I know this is true.	Tudom, hogy ez igaz.
I've even met some of them.	Még találkoztam is némelyikkel.
He didn't understand what was happening.	Nem értette, mi történik.
But it didn't spring.	De nem rugózott.
I knew this thing was funny.	Tudtam, hogy ez a dolog vicces.
Exactly the same as the previous three.	Pontosan ugyanaz, mint az előző három.
There is no sign of the storm that left us here.	Nyoma sincs annak a viharnak, ami itt hagyott minket.
He took a step and one more.	Tett egy lépést, és még egyet.
That's a reason.	Ez egy ok.
He turned and looked behind them.	Megfordult, és mögéjük nézett.
Does not work as default.	Nem működik, mint az alapértelmezett.
I want something long, but not too long.	Valami hosszút szeretnék, de nem túl hosszút.
He loved to touch people.	Szerette megérinteni az embereket.
Same with every building, outside or inside.	Ugyanez minden épülettel, kívül vagy belül.
I know it’s not easy, but it can look good.	Tudom, hogy nem könnyű, de jól nézhet ki.
Do not submit multiple loan applications at once.	Ne nyújtson be több hitelkérelmet egyszerre.
What, he didn't know.	Mit, nem tudta.
They both make things beautiful.	Mindkettő széppé teszi a dolgokat.
There may be more or even many others.	Lehetnek több vagy akár sok más is.
Well, if he were, he could stay there.	Nos, ha ő lenne, ott maradhatna.
Everything was different back then.	Akkoriban minden más volt.
Maybe he had a strange desire to do something else.	Talán furcsa vágya volt, hogy valami mást csináljon.
It does not look good.	Nem néz ki jól.
He looked at me for a long moment.	Egy hosszú pillanatig nézett rám.
No further analysis is performed at this stage.	Ebben a szakaszban nem végzünk további elemzést.
You get game points for every ball.	Minden labdáért játékpontokat kapsz.
This means they have to walk around their mouths all over their body.	Ez azt jelenti, hogy a szájukat az egész testen kell körbejárniuk.
This beer doesn't even come close.	Ez a sör meg sem közelíti.
They have their own unique input.	Saját egyedi bemenettel rendelkeznek.
You will meet him.	Találkozni fogsz vele.
Day or night.	Nappal vagy éjszaka.
It was too much, too deep to enjoy on a surface level.	Túl sok volt, túl mély ahhoz, hogy felszíni szinten élvezhessük.
I'm glad we finally met.	Örülök, hogy végre találkoztunk.
But just take it.	De csak vigye el.
He doesn't have to run.	Nem kell neki futnia.
I was the same.	én is ugyanígy voltam.
Most levels make it easy to finish the game.	A legtöbb szinten könnyen be lehet fejezni a játékot.
You will still lose.	Akkor is veszíteni fogsz.
It was a long journey and the parts were tough.	Ez egy hosszú út volt, és a részek kemények voltak.
The speed he recorded was that.	A rögzített sebessége az volt.
However, we do not have to do this.	Ezt azonban nem kell tennünk.
My teachers didn’t point it out at school.	A tanáraim nem mutattak rá az iskolában.
Neither the first nor the second method worked.	Sem az első, sem a második módszer nem működött.
This is a strange thing.	Furcsa dolog ez.
Now that they were together, he didn't know what to do.	Most, hogy együtt voltak, nem tudta, mit tegyen.
I just try to write for the song and from the heart.	Egyszerűen megpróbálok a dalhoz és szívből írni.
I left a message, but I haven't heard from him yet.	Hagytam üzenetet, de még nem hallottam felőle.
Parents are available to help if needed.	Szükség esetén a szülők rendelkezésére állnak, hogy segítsenek.
We will need a little rest.	Szükségünk lesz egy kis pihenésre.
They said very little.	Nagyon keveset mondtak.
Then get in touch so we can cast a spell !.	Akkor vedd fel a kapcsolatot, hogy varázsolhassunk!.
When they are in actual cover, it is quite difficult to hit them.	Amikor tényleges fedezékben vannak, elég nehéz eltalálni őket.
My kit may not have been well designed.	Lehet, hogy a készletem nem volt jól megtervezve.
Please help in a nice hotel.	Kérem, segítsen egy szép szállodában.
Too bad you hear so little about it while playing.	Kár, hogy ilyen keveset hallasz róla játék közben.
Of course, such a decision has consequences.	Természetesen egy ilyen döntésnek következményei vannak.
This can only mean that personal information has been sought.	Ez csak azt jelentheti, hogy személyes adatokat kerestek.
No work, just drugs.	Nincs munka, csak drog.
It has taken too long for this to happen.	Túl sokáig normálissá vált, hogy ez megtörténjen.
He dropped his book and went out.	Ledobta a könyvét és kiment.
For now, it was just the page.	Egyelőre csak az oldal volt.
He could lie here and simply think.	Itt feküdhetett és egyszerűen gondolkodhatna.
Maybe you stayed up too late last night.	Talán túl későn maradtál fent tegnap este.
The reality was more complex than that.	A valóság ennél összetettebb volt.
You need to stick to best practices.	Ragaszkodnod kell a bevált módszerekhez.
Oh no, wait.	Ó, ne, várj.
They argue that this is a matter of law.	Azt állítják, hogy ez törvényi kérdés.
It goes on and on, for days.	Ez megy, ki és tovább, napokig.
There are still quite a few who need to go.	Vannak még jópáran, akiknek menniük kell.
And these problems are much harder to solve together.	És ezeket a problémákat sokkal nehezebb közösen megoldani.
News media.	Hírek média.
I use two.	Én kettőt használok.
i will figure it out for you.	ki fogom találni helyetted.
It could be a court.	A bíróság lehet.
And he is my friend.	És ő a barátom.
I understand how rock stars feel.	Megértem, mit éreznek a rocksztárok.
People change.	Az emberek változnak.
This is so interesting.	Ez olyan érdekes.
They miss their heart.	Hiányzik a szívük belőle.
It simply should never happen.	Egyszerűen soha nem szabadna előfordulnia.
He didn't know who he was, and he didn't know where to find him again.	Nem tudta, ki ő, és nem tudta, hol találja újra.
But that's just a guess for now.	De ez egyelőre csak találgatás.
Still, he couldn't be quite sure.	Mégsem lehetett egészen biztos benne.
These findings have been confirmed in the current study.	Ezeket a megállapításokat a jelenlegi tanulmány is megerősítette.
Take one piece at a time.	Egyszerre egy darabot vegyen belőle.
They leave because they leave.	Elindulnak, mert elmennek.
Thanks for coming up with some great book ideas!	Köszönjük, hogy remek könyvötletekkel állt elő!
However, the lack of information is changing.	Az információhiány azonban változik.
He tries, but he doesn't have full access to the girl's magic.	Megpróbálja, de nincs teljes hozzáférése a lány varázslatához.
It was first written.	Először írták.
As he studied the picture, it moved slowly.	Ahogy tanulmányozta a képet, az lassan mozgott.
Men are much more likely to return than women.	A férfiak sokkal nagyobb valószínűséggel tértek vissza, mint a nők.
It was about the feeling.	Az érzésről volt szó.
Maybe too much.	Talán túl sok.
He knows me too well.	Túl jól ismer engem.
And it's worth it if there's a problem with the system.	És megéri, ha probléma van a rendszerrel.
They really are.	Tényleg azok.
The head on his shoulders.	A fej a vállán.
If you knew enough, you could be rich.	Ha eleget tudnál, gazdag lehetnél.
He looks down and falls silent.	Lenéz, és elhallgat.
The last two weeks have been a holiday for us.	Az elmúlt két hét a szabadság volt számunkra.
It's not too late, you know.	Még nem késő, tudod.
That's a big risk.	Ez nagy kockázat.
His smile almost broke.	A mosolya majdnem megtörte.
Getting feedback is probably the harder part of the problem.	A visszajelzés megszerzése valószínűleg a probléma nehezebb része.
He wasn't a friend.	Nem volt barát.
He says they went to a bar afterwards and stayed out late.	Azt mondja, utána elmentek egy bárba, és későn kint maradtak.
Somewhere in a city.	Valahol egy városban.
The second man leaves and the first returns.	A második ember elmegy, az első pedig visszatér.
Important for us.	Fontos számunkra.
Just place the trade and go.	Csak helyezze el a kereskedést, és menjen el.
He had no idea where it came from.	Fogalma sem volt, honnan jött ez.
It was made a good many years ago, this is me at a party.	Jó sok évvel ezelőtt készült, ez én vagyok egy bulin.
He seemed very, very happy.	Nagyon-nagyon boldognak tűnt.
It can hurt the business.	Ez árthat az üzletnek.
It's pretty easy.	Ez elég könnyű.
The sound was muted.	A hang ki volt kapcsolva.
The old man saw the female.	Az öreg meglátta a nőstényt.
Where he indicated, there was movement.	Ahol jelezte, mozgás volt.
I take photos for a living.	A megélhetésért fotózom.
I never enjoyed cooking.	Soha nem élveztem a főzést.
In addition to school problems.	Az iskolai problémákon felül.
Here comes the big brother thing.	Itt jön be a nagy testvér dolog.
He didn't talk to her much after that.	Utána nem nagyon hozta szóba vele.
Over the next two years, the problem worsened.	A következő két évben a probléma súlyosbodott.
The concept of the “enemy” was completely new to many.	Az „ellenség” fogalma sokak számára teljesen új volt.
They wore excellent fucking shoes.	Kiváló kibaszott cipőt viseltek.
I know something's coming out.	Tudom, hogy kiderül valami.
We want everyone everywhere to build our future.	Azt akarjuk, hogy mindenki mindenhol építse a jövőnket.
I wonder if I have ever had experience.	Kíváncsi vagyok, volt-e valaha tapasztalatom.
We rolled like soldiers to get to where we are today.	Úgy gurultunk, mint a katonák, hogy eljussunk oda, ahol ma vagyunk.
Our team does not come up with answers to this problem.	Csoportunk nem válaszokkal érkezik ehhez a problémához.
He wants to kill them both with his knife soon.	Hamarosan mindkettejüket meg akarja ölni a késével.
There was nothing left.	Nem maradt semmi.
In other cases, the decision may be different.	Más esetekben a döntés eltérő lehet.
I've seen too much, not even.	Túl sokat láttam, nem is.
I need a new direction.	Új irányra van szükségem.
I learned a lot from you.	Nagyon sokat tanultam tőled.
I will buy from your website again.	Ismét vásárolok az Ön weboldaláról.
More likely, he simply refused.	Valószínűbb, hogy egyszerűen nem volt hajlandó rá.
You don’t have to hide anymore, you don’t have to run.	Nem kell többé bujkálnia, nem kell futnia.
He dropped the knife to the side.	Visszaejtette a kést az oldalára.
You will get out of here.	Ki fogsz jutni innen.
It was just added to the context.	Csak hozzá lett adva a szövegkörnyezethez.
So without one of the first times.	Tehát az első alkalmak egyike nélkül.
Each picture was a film, telling its own story.	Mindegyik kép egy film volt, saját történetét mesélte el.
That's why they're so worried.	Csak ezért nagyon aggódnak.
I have to be patient.	Türelmesnek kell lennem.
My only sister.	Az egyetlen nővérem.
Sometimes only someone in their family brought this up.	Néha csak a családjuk körében valaki felhozta ezt.
They only opened that year.	Csak éppen abban az évben nyitottak ki.
A presence that can stop everything but not.	A jelenlét, aki mindent meg tud állítani, de nem.
This is our starting point.	Ez a mi kiindulópontunk.
I knew you couldn't be far.	Tudtam, hogy nem lehetsz messze.
I had one clear thought.	Egyetlen világos gondolatom volt.
How much we need music on a basic human level.	Mennyire van szükségünk a zenére alapvető emberi szinten.
He looked up after a while.	Egy idő után felnézett.
We only examine simple errors.	Csak az egyszerű hibákat vizsgáljuk.
However, our choices limit our choices.	Mindazonáltal a választási lehetőségeink körét a helyzetünk korlátozza.
The process is briefly described below.	Az alábbiakban röviden ismertetjük a folyamatot.
All children in these three schools were included in this study.	Ebbe a tanulmányba ebbe a három iskolába az összes gyereket bevonták.
But this part is a description of a real event.	De ez a rész egy valós esemény leírása.
Some of its tools are specific to crime analysis.	Egyes eszközei kifejezetten a bűnelemzésre vonatkoznak.
So are the other members of my family.	Így a családom többi tagja is.
That was the real ball.	Ez volt az igazi bál.
I did it one after the other.	Én is egymás után csináltam.
Nevertheless, this study was not without limits.	Ennek ellenére ez a tanulmány nem volt korlátok nélküli.
He's my kind of player.	Ő a fajta játékosom.
At least that was back home.	Legalábbis odahaza ilyen volt.
It stays open.	Nyitva marad.
Lights came out of him, turning him into a man.	Fények csaptak ki belőle, emberré változtatva.
The bottom line is that a new cell phone is expensive.	A lényeg az, hogy egy új mobiltelefon drága.
I can't play the game like this.	Nem tudom így játszani a játékot.
In addition to being extremely small.	Azon kívül, hogy rendkívül kicsi.
I don't want to be late.	Nem akarok elkésni.
They didn't even have to wait for the order.	Még a parancsra sem kellett várniuk.
Just a minute or a few.	Csak egy perc vagy néhány.
Mine, you know.	Az enyém, tudod.
Maybe because of my age.	Talán a korom miatt.
But he is proud of that.	De erre büszke.
Some people don't pay too well.	Vannak, akik nem fizetnek túl jól.
Listen well.	Jól hallgass.
Both techniques gave similar values.	Mindkét technika hasonló értékeket adott.
There are several limitations to our study.	Tanulmányunknak számos korlátja van.
We go along with the game.	Együtt megyünk a játék menetével.
I do not like to be here.	Nem szeretek itt lenni.
The old men fell.	Az öregek leestek.
Good luck in the hospital.	Sok sikert a kórházban.
There are two main problems with your question.	Kérdésében két fő probléma van.
To my surprise, nothing.	Meglepetésemre semmi.
The reaction of the audience was mixed.	A közönség reakciója vegyes volt.
It was a great day and a beautiful wedding.	Remek nap volt és gyönyörű esküvő.
Oh, your poor daughter.	Ó, szegény lányod.
If you want a light beer, look for this.	Ha világos sörre vágysz, keresd ezt.
You just were.	Csak voltál.
Now to enlarge.	Most, hogy felnagyítsa.
He didn't want the conversation to go that way.	Nem akarta, hogy a beszélgetés így menjen.
I shouldn’t have let the match get this close.	Nem lett volna szabad hagynom, hogy ilyen közel legyen a meccs.
I'm out of everything.	Kifogytam mindenből.
The only way to stop what happens when we don’t live anywhere.	Az egyetlen módja annak, hogy megállítsuk azt, ami történik, ha nem élünk sehol.
This is a nice place in beautiful surroundings.	Ez egy szép hely, gyönyörű környezetben.
Then neither do they.	Aztán ők sem.
He couldn't stop his tears.	Nem tudta megállítani a könnyeit.
No one has ever asked me that.	Ezt még soha senki nem kérdezte tőlem.
We are not a third world population.	Nem vagyunk a harmadik világ népessége.
No one came into contact with us.	Senki sem került velünk szemkontaktusba.
It's hard to see.	Nehéz látni.
The little line stopped.	A kis vonal megállt.
I think we chose a good football player.	Azt hiszem, jó futballistát választottunk.
Who, as you know, is unusual.	Aki, mint tudod, szokatlan.
He has huge hands.	Hatalmas kezei vannak.
No one can throw it away the same way.	Senki sem dobhatja el ugyanúgy.
You will find this difficult, try it.	Ezt neked is nehéznek találod, próbáld ki.
I didn't get a call for many days.	Sok napig nem kaptam hívást.
He was supported by someone with one arm.	Valaki az egyik karjánál fogva megtámasztotta.
These other conditions are not disputed on appeal.	Ezeket az egyéb feltételeket fellebbezésben nem vitatja.
Plan them in advance.	Tervezze meg őket előre.
Your call, it doesn't matter.	A hívása, mindegy.
The process is slow.	A folyamat lassú.
Politics and business.	Politika és üzlet.
The organ movement is good.	A szervamozgása jó.
Does not care about him.	Nem törődik vele.
The current stage will not last forever.	A jelenlegi szakasz nem tart örökké.
Stir and season to taste.	Keverjük össze és fűszerezzük ízlés szerint.
The night is over.	Elmúlt az éjszaka.
It started from the beginning.	Elölről indult.
They didn't even have a truck in the area.	Még teherautójuk sem volt a környéken.
I looked around the other kids.	Körülnéztem a többi gyereken.
It changes everything on you.	Mindent megváltoztat rajtad.
Both are lost.	Mindkettő elveszett.
Let's keep an eye on him.	Tartsuk szemmel őt.
This letter went on.	Ez a levél tovább ment.
He is afraid that if he uses money, his hands will dry out.	Fél, hogy ha pénzt használ, kiszárad a keze.
We appreciate your feedback and respond to any requests.	Nagyra értékeljük visszajelzését, és minden kérésre válaszolunk.
You are wrong.	Tévedsz.
Never in our lives.	Soha az életünkben.
I trust you understand its meaning.	Bízom benne, hogy megérti a jelentését.
I never thought this would happen to me.	Soha nem gondoltam volna, hogy ez velem fog megtörténni.
There are only four now.	Most már csak négyen vannak.
Like a really good curiosity.	Mint egy igazán jó érdekesség.
They took part in it.	Részt vettek benne.
He gave me strength.	Erőt adott.
We don't want a talking shop.	Nem akarunk beszélő boltot.
We recommend that you take advantage of this.	Javasoljuk, hogy ezt használja ki.
It sure wasn't a sleeper train.	Az biztos, hogy nem hálókocsis vonat volt.
Switching to security made me nervous.	A biztonságon való átlépés idegessé tett.
Time is running out too fast.	Túl gyorsan telik az idő.
They brought a huge change.	Hatalmas változást hoztak.
I still felt like a kid.	Még mindig gyereknek éreztem magam.
Even if it's closed.	Még akkor is, ha zárva van.
You can find the following in love.	A szerelemben megtalálhatja a következőt.
My hair was about to burn.	A hajam kb égnek állt.
We can't let the ball out.	Nem engedhetjük ki a labdát.
It all depends on the code used.	Minden a használt kódtól függ.
As for the trouble, it is bad and not okay.	Ami a baj, az rossz és nincs rendben.
The defense was huge.	A védekezés óriásira sikeredett.
I want you to touch me.	Azt akarom, hogy megérintsen.
He's stuck there now.	Most ott ragadt.
We took a day off to be together.	A munkaszüneti napot azért vettük ki, hogy együtt legyünk.
A few more minutes.	Még néhány perc.
It may be a matter of survival.	Lehet, hogy túlélés kérdése.
It became clear that the plan would not work.	Világossá vált, hogy a terv nem fog működni.
Apparently they didn't do that.	Nyilván nem ezt tették.
We put it away.	Eltettük.
His strategy is quite simple.	A stratégiája meglehetősen egyszerű.
Your foot doesn't move.	A lábad nem mozdul.
Put the birds aside.	Tedd félre a madarakat.
Because of this, the lines may change.	Emiatt a vonalak megváltozhatnak.
One green, one blue.	Egy zöld, egy kék.
The organization still wants to play, but it’s too late.	A szervezet továbbra is szeretné, hogy játsszon, de már késő.
I don't even know mine.	Nem is ismerem az enyémet.
Take public schools, for example.	Vegyük például az állami iskolákat.
They become friends.	Barátokká válnak.
Reviews to write an adult.	Vélemények írni egy felnőtt.
Our brains don't.	Az agyunk nem.
Then he took him home in his car.	Aztán hazavitte az autójával.
He looked into my face.	Az arcomba nézett.
And yet, here we are.	És mégis, itt vagyunk.
Both appear to pose a serious risk to users.	Úgy tűnik, hogy mindkettő komoly kockázatot jelent a felhasználók számára.
In this case, yes.	Ebben az esetben akkor igen.
Parents will pay attention.	A szülők figyelni fognak.
Maybe it's not you.	Lehet, hogy nem te vagy az.
He could see his face more clearly now.	Most már tisztábban látta az arcát.
That's right, that's right.	Így van, így van.
But you may have given me a show.	De lehet, hogy műsort adtál nekem.
The system was rock solid in addition to this problem.	A rendszer sziklaszilárd volt ezen a problémán kívül.
He's taking us both.	Mindkettőnket elviszi.
That seems to have made me a new person.	Úgy tűnik, ez új emberré tett engem.
Including your friends.	Beleértve a barátait is.
It cannot be seen, heard or touched.	Nem lehet látni, hallani vagy érinteni.
And the reasons for that.	És ennek okai.
There are several ways to do this.	Ezt többféleképpen is megteheti.
Let him hear you talk to others.	Hadd hallja, ahogy másokkal beszélsz.
Very satisfied with the purchase.	Nagyon elégedett a vásárlással.
No other details were provided.	Egyéb részleteket nem közölt.
He's still trying to fix it.	Még mindig próbálja megjavítani.
This approach is accepted throughout the work.	Ez a megközelítés az egész munkában elfogadott.
A tiny red light came on.	Kigyulladt egy apró piros lámpa.
I agreed it would never pass.	Elfogadtam, hogy soha nem fog elmúlni.
He's here now.	Ő most itt van.
Really, you can use whatever you want.	Tényleg, bármit használhatsz, amit akarsz.
We need to explain what happened.	Kell, hogy elmagyarázzuk, mi történt.
I actually learned things.	Valójában tanultam dolgokat.
Remember, it’s not just the house, it’s the place.	Ne feledje, ez nem csak a ház, hanem a hely is.
And he doesn't know how long it will last.	És nem tudja, meddig tart.
Bring a friend because this event is public.	Hozd el egy barátodat, mert ez az esemény nyilvános.
How many times do we have to say this.	Hányszor kell ezt elmondanunk.
Data are averaged.	Az adatokat átlagértékként adjuk meg.
Just said.	Csak mondtam.
No one will die if they are not perfect.	Senki sem fog meghalni, ha nem lesz tökéletes.
And if there is no goal, the goal.	És ha nincs cél, az cél.
Suddenly not so quiet anymore.	Hirtelen már nem olyan csendes.
There is at least one element outside the ring that anyone can enjoy.	Legalább van egy olyan elem a gyűrűn kívül, amelyet bárki élvezhet.
He just didn't tell me.	Csak nem mondta el.
I feel the ground with my hands.	Kezeimmel érzem a talajt.
I look out the window.	kinézek az ablakon.
She is poor on her face and arms.	Az arcán és a karján van szegény.
Now that this had indeed happened, he said nothing.	Most, hogy ez valóban megtörtént, nem szólt semmit.
It's not like that went without saying.	Nem mintha ez magától értetődő lett volna.
Not many people get this opportunity.	Nem sokan kapják meg ezt a lehetőséget.
And they had some success in the initial tests.	És némi sikert arattak a kezdeti teszteken.
They were lifted each time, and he started again.	Minden alkalommal felemeltek, ő pedig újrakezdte.
I consider it a good practice to make my code as secure as possible.	Jó gyakorlatnak tartom, hogy kódomat a lehető legbiztonságosabbá tegyem.
As a result, the number of processes can be reduced.	Ennek eredményeként a folyamatok száma csökkenthető.
Five years after the publication of their book, the evidence seems even stronger.	Öt évvel a könyvük megjelenése után a bizonyítékok még erősebbnek tűnnek.
Wherever you meet the people you know.	Bárhol találkozol azokkal az emberekkel, akiket ismersz.
It is on the television screen.	A televízió képernyőjén van.
We started well.	Jól kezdtük.
It will be explained later.	Később kifejtésre kerül.
Contact customer service if you need an answer.	Ha válaszra van szüksége, forduljon az ügyfélszolgálathoz.
I see some problems with that.	Látok ezzel pár problémát.
I just felt their presence.	Csak éreztem a jelenlétüket.
It changed two minutes ago.	Két perce megváltozott.
Oh, yes, of course.	Ó, igen, persze.
Some of us had a little more luck than others.	Néhányunknak kicsit több szerencséje volt, mint másoknak.
The working class.	A munkásosztály.
We need to hear what others think and do.	Hallanunk kell, hogy mások mit gondolnak és csinálnak.
There is simply no way to do it.	Egyszerűen nincs rá mód.
It’s a film about how short life is, start now.	Ez egy film arról, hogy milyen rövid az élet, most kezdje el.
He doesn't miss him.	Nem hiányzik neki.
It’s a double standard that doesn’t stand its ground.	Ez egy kettős mérce, ami nem állja meg a helyét.
It helped.	Besegített.
Too dangerous.	Túlságosan veszélyes.
Sometimes you just have to let go.	Néha egyszerűen el kell engedned.
All important events are based on these.	Minden fontos esemény ezeken alapul.
There was only one thing in it.	Csak egy dolog volt benne.
However, that was not enough.	Ez azonban nem volt elég.
No differences were found between the groups.	Nem találtunk különbséget a csoportok között.
We found significant differences by patient gender.	Szignifikáns különbségeket tapasztaltunk a betegek neme szerint.
The boy knew perfectly well that he must be at school.	A fiú tökéletesen tudta, hogy az iskolában kell lennie.
You are perfect the way you are.	Tökéletes vagy úgy, ahogy vagy.
I was starting to feel bad.	Kezdtem rosszul lenni.
I know someone is dead.	Tudom, hogy valaki meghalt.
And in my own name.	És a saját nevemben is.
This has never been a problem for me.	Számomra ez sosem volt probléma.
There are no ones they need to get.	Nincsenek olyanok, amelyeket meg kell kapniuk.
This time he is.	Ezúttal ő.
They didn't follow us.	Nem követtek minket.
He has written many books on this subject.	Sok könyvet írt ebben a témában.
I now had the opportunity to review this list.	Most volt alkalmam átnézni ezt a listát.
Statistical analyzes were performed.	Statisztikai elemzéseket végeztünk.
They knew their only hope was escape.	Tudták, hogy egyetlen reményük a menekülés.
Let's talk first.	Először beszéljünk.
You just have to do the research.	Csak el kell végeznie a kutatást.
There is a need in the white community that they can fill.	Szükség van a fehér közösségben, amelyet be tudnak tölteni.
I don’t really think that’s a comment enough.	Nem igazán hiszem, hogy ez elég észrevétel.
We had a wonderful lunch together.	Egy csodálatos ebédet fogyasztottunk el együtt.
You should be out.	Kint kellene lenned.
Just take it there in one piece.	Csak vidd oda egy darabban.
There is a lot of energy in it.	Rengeteg energia van benne.
He was approaching ten o'clock, but still nothing from him.	Tíz óra felé közeledett, de még mindig semmi tőle.
Yet leaders also need to take a break.	Mégis a vezetőknek is szünetet kell tartaniuk.
He didn't even notice that he was holding his breath.	Észre sem vette, hogy visszatartotta a lélegzetét.
Don’t expect to have perfect focus everywhere on the screen.	Ne várja el, hogy a képernyőn mindenhol tökéletes fókusz legyen.
Turns off the car.	Lekapcsolja az autót.
He must be dead.	Biztos halott.
It only applied to the military side.	Csak a katonai oldalra vonatkozott.
Who and where, how and why, when and what.	Ki és hol, hogyan és miért, mikor és mit.
I didn't come to look for a shoulder.	Nem azért jöttem, hogy vállat keressek.
That is not the reality.	Ez nem valóság.
Stir, add ice and serve immediately.	Keverjük össze, adjunk hozzá jeget, és azonnal tálaljuk.
I was most surprised.	Én lepődtem meg a legjobban.
This is true for both men and women.	Ez férfiakra és nőkre egyaránt igaz.
The world will not.	A világnak nem lesz.
The key is for the team to win.	A legfontosabb, hogy a csapat nyerjen.
The economic recovery is over.	A gazdasági fellendülés véget ért.
This in itself is the subject of another book.	Ez önmagában egy másik könyv témája.
The mine would have brought fresh blood.	A bánya friss vért hozott volna.
However, some of them are starting to grow.	Néhányukban azonban növekedésnek indulnak.
You have freedom of speech.	Neked szólásszabadságod van.
I'm not young anymore.	Már nem vagyok fiatal.
There is a simple solution to this problem.	Ennek a problémának van egy egyszerű megoldása.
Because he's human.	Mert ő ember.
No items added to main frame.	Nincsenek elemek hozzáadva a fő kerethez.
Listed below are some future works.	Az alábbiakban felsorolunk néhány jövőbeni munkát.
I just have a different idea of ​​myself.	Csak más elképzelésem van magamról.
Others only once every three years.	Mások csak háromévente egyszer.
Other times it made less sense.	Máskor kevésbé volt értelme.
We had no order or experience.	Nem volt megrendelésünk vagy tapasztalatunk.
He didn't know what to do, so he came into our room.	Nem tudta, mit tegyen, ezért bejött a szobánkba.
His parents had a small collection of older country music.	Szüleinek volt egy kis gyűjteménye régebbi countryzenékből.
Just an unusual name.	Csak egy szokatlan név.
You said.	Azt mondtad.
A later construction phase was built on this.	Erre épült egy későbbi építési szakasz.
Closer closer.	Közelebb közelebb.
It's different than yours.	Ez más, mint a tiéd.
I'll be back tomorrow.	Holnap visszajövök.
A man who misses most of his head.	Egy férfi, akinek a feje nagy része hiányzik.
Don’t spend too long on anything.	Ne töltsön túl sokáig egyetlen dologgal sem.
Sorry for the late check-in.	Elnézést a késői bejegyzésért.
I doubt it would cost a lot to find another company.	Kétlem, hogy sokba kerülne egy másik cég keresése.
At least two were near the heart.	Legalább ketten a szív közelében voltak.
The human race.	Az emberi faj.
You were the one who called me back and asked for help.	Te voltál az, aki visszahívott és segítséget kért.
None of them are public companies.	Egyikük sem közvállalat.
It's just the nature of things.	Ez csak a dolgok természete.
That's not fair, you know.	Ez nem fair, tudod.
They pay you to think out of the box, but not that far.	Azért fizetnek, hogy a dobozból kiindulva gondolkodj, de nem olyan messzire.
He visited him for two months.	Két hónapig járt hozzá.
Here love would be the answer.	Itt a szerelem lenne a válasz.
It made absolutely no sense.	Teljesen semmi értelme nem volt.
If you are using an older version, it may still be fine.	Ha régebbi verziót használ, akkor is rendben lehet.
This is called a urge to sleep or a urge to fall asleep.	Ezt hívják alvó késztetésnek vagy elalvásra késztetésnek.
In the church.	A templomban.
You wrote this code below.	Ezt a kódot alább írta.
The whole plan.	Az egész terv.
It was full of energy and so kind to me.	Tele volt energiával, és olyan kedves volt hozzám.
Contact us if you have any questions.	Forduljon hozzánk, ha kérdése van.
Otherwise we are talking about fifteen in life.	Különben tizenötről beszélünk az életben.
Everyone wants that, but few get it.	Mindenki ezt akarja, de kevesen kapják meg.
He stared at him.	Bámult rá.
Still, more people mean more cars.	Mégis, több ember több autót jelent.
The dogs suddenly fell silent.	A kutyák hirtelen elhallgattak.
And these life skills cannot be taught.	És ezeket az életkészségeket nem lehet megtanítani.
Blue is suddenly your favorite color.	A kék hirtelen a kedvenc színed.
They served us.	Felszolgáltak minket.
Suppose you have to do ten of these.	Tegyük fel, hogy tíz ilyet kell csinálni.
First, you need to know the demand for the player.	Először is meg kell ismerned a játékos iránti keresletet.
This must be positive.	Ennek feltétlenül pozitívnak kell lennie.
With an average of just over half a win. 	Átlagosan valamivel több mint fél győzelemmel. 
this does not make sense.	ennek nincs értelme.
It seemed like an original idea.	Eredeti ötletnek tűnt.
An account now.	Egy fiók most.
Below is the associated code.	Alább található a hozzá tartozó kód.
Still, it has its downsides.	Ennek ellenére vannak pozitív oldalai.
Be strong with them, but firm.	Légy erős velük, de határozott.
We will do everything we can to overcome this together.	Mindent megteszünk, hogy ezt együtt legyőzzük.
I have a responsibility to the public.	Felelősséggel tartozom a nyilvánosság felé.
I really like him.	Nagyon kedvelem őt.
I will return to this point in the next section.	Erre a pontra a következő részben visszatérek.
That's exactly what you want to do with it.	Pontosan ezt akarja vele csinálni.
It has a default size.	Alapértelmezett mérete van.
Damn it, damn it.	A francba, a francba.
The original injury looked worse than it was.	Az eredeti sérülés rosszabbnak tűnt, mint amilyen volt.
He could never figure out how to get both.	Soha nem tudta kitalálni, hogyan kaphattad meg mindkettőt.
It's hard to trust.	Nehéz megbízni.
They get the same treatment here.	Ugyanazt a bánásmódot kapják itt nálunk.
It can't go on.	Nem folytatódhat.
Three of them lived here.	Közülük hárman itt laktak.
It largely depends on what kind of agreement is reached.	Ez nagyban függ attól, hogy milyen megállapodás születik.
It looked long enough in terms of the length of the page.	Elég hosszúnak tűnt, az oldal hosszát tekintve.
They know they have every reason to be afraid.	Tudják, hogy minden okuk megvan a félelemre.
I made the wrong choice this time.	Ezúttal rosszul választottam.
It has some great features, but it would definitely be usable.	Van néhány nagyszerű funkciója, de határozottan használható lenne.
It’s a smart television and it has real voice.	Ez egy okos televízió, és valódi hangja van.
I am curious about their opinion, I would like to add their speech to my own.	Kíváncsi vagyok a véleményükre, szeretném hozzátenni az ő beszédüket a sajátomhoz.
That was the reason they met.	Ez volt az oka annak, hogy találkoztak.
I'm so glad you came to stay with me.	Nagyon örülök, hogy eljöttél velem maradni.
We have had enough.	Elegünk van.
This is a big event.	Ez egy nagy esemény.
But its promise.	De annak ígérete.
It's time to remember to change the version number.	Itt az ideje, hogy ne felejtse el megváltoztatni a verziószámot.
He later married and had at least five children.	Később férjhez ment, és legalább öt gyermeke született.
i find myself thinking.	azon kapom magam, hogy gondolkodom.
You have to escape.	Menekülnie kell.
No one knows where he went.	Senki sem tudja, hová ment.
Looking at them with a friendly “no” did nothing.	Ha barátságos „nem”-mel nézett rájuk, az nem tett semmit.
That's what we do.	Mi ezt tesszük.
What it was.	Amiben volt.
He spread us.	Levitt minket.
The us vs they game.	Az us vs ők játék.
No, you don't have to do everything alone.	Nem, nem kell mindent egyedül csinálnod.
I held the gun tightly.	Szorosan fogtam a fegyvert.
If this is not available, please be honest with me.	Ha ez nem elérhető, kérem, legyen őszinte velem.
However, some things are still missing.	Néhány dolog azonban még hiányzik.
You could say he's lying.	Mondhatnánk, hogy hazudik.
God would win.	Isten győzne.
I do not know what will happen.	Nem tudom, mi lesz.
So what you hear is not a story.	Amit hallasz, tehát nem történet.
He didn't want to look ordinary.	Nem akart közönségesnek tűnni.
I had to lie down.	le kellett feküdnöm.
Sometimes the bodies belong to children.	Néha a testek gyerekeké.
Dead like anything.	Halott, mint bármi.
I don't have to save their answer.	Nem kell mentenem a válaszukat.
This is the worst thing that could ever happen.	Ez a legrosszabb dolog, ami valaha is történhetett.
You have to go back to that.	Erre kell visszamenni.
They were really smart.	Tényleg nagyon okosak voltak.
So we went in.	Szóval bementünk.
And the customer master file only needs to be opened once.	Az ügyfél törzsadatállományát pedig csak egyszer kell megnyitni.
He's talking on his phone and can't see me approaching.	A telefonján beszél, és nem látja, hogy közeledek.
This can lead to interesting interpretation tests.	Ez érdekes értelmezési tesztekhez vezethet.
He was left without it for too long.	Túl sokáig maradt nélküle.
However, this is not necessarily a bad thing.	Ezzel együtt ez nem feltétlenül rossz.
Its existence depends on the law of the state.	Létezése az állam jogától függ.
You’re less crazy because he’s crazy.	Te kevésbé vagy őrült, mert ő őrült.
If you would like to do so, please contact us for assistance.	Ha ezt szeretné megtenni, kérjük, forduljon hozzánk segítségért.
You must not die here.	Nem szabad itt meghalnia.
I saw his mouth move.	Láttam mozogni a száját.
Even the speech goes very well.	Még a beszéd is nagyon jól megy.
Believe me, it really works.	Hidd el, tényleg működik.
This interaction has been demonstrated using different approaches.	Ezt a kölcsönhatást különböző megközelítések segítségével igazolták.
He looked the other way.	Másfelé nézett.
They are as dangerous to them as they are to me.	Nekik ugyanolyan veszélyes, mint nekem.
Data are from seven independent experiments.	Az adatok hét független kísérletből származnak.
The defendant said the water was very hot.	A vádlott szerint a víz nagyon forró volt.
However, there are other reasons.	Vannak azonban más okok is.
He decided to research him.	Elhatározta, hogy kutakodok vele.
You can run up with the best.	Felfuthat a legjobbakkal.
I have no teeth.	nincs fogam.
We're moving closer.	Közelebb lépünk.
It brings that into your stories.	Ezt hozza a történeteibe.
Then he noticed that something was wrong.	Aztán észrevette, hogy valami nincs rendben.
Or nothing between groups.	Vagy semmi a csoportok között.
So check out our website.	Tehát nézze meg weboldalunkat.
I was angry.	Mérges voltam.
It was big, even bigger than the first bag.	Ez nagy volt, még nagyobb, mint az első táska.
It was early in the morning and everyone else was asleep.	Kora reggel volt, és mindenki más aludt.
You need someone like me.	Szükséged van valakire, mint én.
There are ten levels in this game.	Ennek a játéknak tíz szintje van.
I really did.	tényleg megtettem.
This is true.	Ez igaz.
Have an opinion.	Legyen vélemény.
In most cases, the latter combination will be the default.	A legtöbb esetben ez utóbbi kombináció lesz az alapérték.
He designed the study and wrote the manuscript.	Megtervezte a tanulmányt és megírta a kéziratot.
Just to be president.	Csak azért, hogy elnök legyek.
But we will do our best.	De mi mindent megteszünk.
No wonder he didn't tell me.	Nem csoda, hogy nem mondta el.
On second thought, what else can we say?	Ha jobban belegondolunk, mi mást kell még elmondani?
They won't know what hit them.	Nem fogják tudni, mi ütötte meg őket.
The differences between us remain.	A köztünk lévő különbségek megmaradnak.
I'll get one right away.	mindjárt szerzek egyet.
Thanks for telling me it works better in the morning.	Köszönöm, hogy elmondta, hogy reggel jobban működik.
This is less true now.	Ez most kevésbé igaz.
There is still no movement.	Még mindig nincs mozgás.
The child is in trouble.	A gyerek bajban van.
I didn't want to keep quiet anymore.	Nem akartam tovább csendben maradni.
Then two young officers came behind me.	Ekkor két fiatal tiszt jött mögöttem.
It didn't really matter.	Nem igazán számított.
How this little man understood things.	Hogy értett ez a kis ember a dolgokhoz.
He wanted to survive.	Túl akart élni.
One pulls forward and then the other.	Az egyik előre húz, majd a másik.
There were only four of us when we met.	Mindössze négyen voltunk, amikor találkoztunk.
The main problem was the sky.	A fő probléma az égbolt volt.
If that's true, be busy.	Ha ez igaz, legyen elfoglalva.
Like every hour or more.	Mint minden órában vagy többször.
There was nothing to do but wait.	Nem volt más tennivaló, mint várni.
This is a start.	Ez egy kezdet.
He spent many years growing up under his father's gaze.	Hosszú éveket töltött azzal, hogy apja tekintete alatt nőtt fel.
When he gets in, he goes up behind a woman.	Bejutva felmegy egy nő mögé.
Your opinion should appear soon.	Véleményének hamarosan meg kell jelennie.
He sent you.	Ő küldött téged.
This is a very simple question.	Ez egy nagyon egyszerű kérdés.
Of course they have the right to make money.	Persze joguk van pénzt keresni.
Better here than outside.	Jobb itt, mint kint.
And he didn't even drink.	És még csak nem is ivott.
Not out of love, believe me.	Nem szerelemből, hidd el.
That seems right.	Ez helyesnek tűnik.
You can avoid this.	Ezt elkerülheted.
But they live their own lives.	De élik a saját életüket.
It was really something.	Valóban valamiről volt szó.
Be real and you will surely find the right man.	Légy igazi, és biztosan megtalálja a megfelelő férfi.
He didn't hear anything again.	Megint nem hallott semmit.
I'm over the market.	Túl vagyok a piacon.
Handle this.	Ezt kezelni.
Grab one of my hands and take it away.	Fogja meg az egyik kezemet, és vigye el.
Or maybe not.	Vagy talán nem.
It was late last night.	Tegnap este későn kelt.
You might tell me.	Lehet, hogy elmondod.
In the silence of nature, it felt like something bigger.	A természet csendjében úgy érezte, valami nagyobb része.
You know you don't have to sleep.	Tudod, hogy nem kell aludnod.
They know for sure how to work.	Biztosan tudják, hogyan kell dolgozni.
We have to go fast.	Gyorsan kell mennünk.
So keep an eye on them.	Tehát tartsa szemmel őket.
Not the way people think.	Nem úgy, ahogy az emberek gondolják.
That's it.	Olyan.
I loved being on it.	Szerettem rajta lenni.
I will definitely bring my sons to taste it.	Mindenképpen elhozom a fiaimat, hogy kóstoljanak.
The mother was young and pretty.	Az anya fiatal volt és csinos.
Be sure to turn it off only first.	Csak először feltétlenül kapcsolja ki.
In fact, it was only a few days later.	Valójában csak néhány nappal később volt vége.
That's because he's a dog.	Ez azért van, mert ő egy kutya.
I just want what's best for the team.	Csak azt akarom, ami a legjobb a csapatnak.
Viewable on supported devices.	Megtekinthető támogatott eszközökön.
We know everything.	Mindent tudunk.
I'll give you time.	adok neked időt.
But he didn't have to worry.	De nem kellett aggódnia.
The trial court also took this view.	Az eljáró bíróság is ezen az állásponton volt.
We are.	Mi vagyunk.
From the medium.	A médiumból.
Based on.	Alapján.
That way no one would see you.	Így senki sem látna téged.
It was forever routine.	Mindez örökre rutin volt.
Just take it.	Csak vegye el.
Well, that's true.	Hát ez igaz.
Let me turn it off.	Hadd kapcsoljam ki.
Try again, old man. 	Próbáld újra, öreg. 
the language in it is incredible.	hihetetlen a nyelvezet benne.
I could drink a whole case.	Egy egész tokot meg tudnék inni.
I heard the door while you were in the hallway.	Hallottam az ajtót, miközben a folyosón voltál.
Let's start again.	Újra kezdjük.
I never go to church either.	A templomba sem járok soha.
A lot has happened.	Sok minden történt.
This is certainly true on some levels.	Ez bizonyos szinteken biztosan igaz.
They defined the city.	Ők határozták meg a várost.
I told him how he could do it, and he did.	Elmondtam neki, hogyan csinálhatja, és meg is tette.
It shouldn't.	Nem szabadna.
Let's read our own books.	Olvassuk a saját könyveinket.
That would not be right.	Ez nem lenne helyes.
It wasn't long in town.	Nem volt sokáig a városban.
He couldn't be dead.	Nem lehetett halott.
There was no time for anything.	Nem volt idő semmire.
Kids are the morning people.	A gyerekek a reggeli emberek.
He must have been the cook.	Biztosan a szakács volt.
We will leave this for future study.	Ezt a jövőbeli tanulmányozásra hagyjuk.
But they are not against them.	De nem, hanem ellene vannak.
I like to write anyway, so it’s not a big loss.	Amúgy szeretek írni, szóval nem nagy veszteség.
The man was older.	A férfi idősebb volt.
I never planned that.	Soha nem terveztem ilyet.
Her eyes are so dark.	Olyan sötétek a szemei.
They didn't know he was here yet.	Még nem tudták, hogy itt van.
I forget exactly what they did on board.	Pontosan elfelejtem, mit csináltak a fedélzeten.
He is young even compared to his years.	Még az ő éveihez képest is fiatal.
This is not the kind of thing one might have forgotten.	Ez nem az a fajta dolog, amit az ember elfelejthetett.
In fact, this is supported by previously published studies.	Valójában ezt a korábban publikált tanulmányok is alátámasztják.
That would get your attention.	Ez felkeltené a figyelmét.
He suffered a lot, but he made the most of every moment.	Sokat szenvedett, de minden pillanatot kihozta a legtöbbet.
Good clothes look good because they fit your body.	A jó ruhák jól néznek ki, mert a testedhez illeszkednek.
Please let me know if you have any questions.	Kérem, jelezze, ha kérdése van.
But you can't go back through them.	De nem mehet vissza rajtuk keresztül.
It 's due tomorrow afternoon.	Holnap délután esedékes.
However, something bigger is happening.	Azonban valami nagyobb dolog történik.
I know you didn't want to hurt anyone.	Tudom, hogy nem akartál bántani senkit.
They affect and influence exactly the questions we ask.	Pontosan az általunk feltett kérdésekre hatnak és befolyásolnak.
But not from that.	De nem ettől.
He liked it.	Ez tetszett neki.
The risk was the same.	Ugyanaz volt a kockázat.
I understood the secret from your previous white dress photo.	Megértettem a titkot az előző, fehér ruhás fotódból.
However, this does not help.	Ez azonban nem segít.
We had no science.	Nem volt tudományunk.
But when I walked out the door, he said my name.	De amikor kimentem az ajtón, kimondta a nevemet.
This was especially true towards the end.	Ez különösen igaz volt a vége felé.
Sitting here as we drove, it broke on me.	Itt ülve, ahogy vezettünk, rám tört.
She was a woman.	Egy nő volt.
That was good news.	Ez jó hír volt.
So stop it.	Szóval hagyd abba.
You know where you want to eat, just tell me.	Tudod, hol szeretnél enni, csak mondd meg.
I was five, my sister was three.	Én öt éves voltam, a nővérem három.
Give at once.	Egyszerre adni.
Knowledge requires it.	A tudás megköveteli.
He then orders that the corpse be transferred to another room.	Utána elrendeli, hogy a holttestet vigyék át egy másik szobába.
I just need a break.	Csak egy kis szünetre van szükségem.
Whether you win or lose, your free game runs out.	Akár nyer, akár veszít, a szabad játéka elfogy.
The bars indicate the standard errors of the means.	Az oszlopok az átlagok standard hibáit jelzik.
And they don't work.	És nem működnek.
He still succeeded.	Még mindig sikerült.
But the case was thin.	De az ügy vékony volt.
I listen to everything they say.	Mindent meghallgatok, amit mondanak.
I have good friends.	Vannak jó barátaim.
He became ill and died during the wedding week.	Az esküvő hetében beteg lett és meghalt.
The body was never found.	A holttestet soha nem találták meg.
Beyond these facts are the stories told.	Ezeken a tényeken túl vannak az elhangzott történetek.
He stepped closer to listen to the debate.	Közelebb lépett, hogy meghallgassa a vitát.
But please don't come back anymore.	De kérlek, ne gyere vissza többé.
Then he walked to the front door.	Aztán a bejárati ajtóhoz sétált.
I just need to know where to get in touch with him.	Csak tudnom kell, hol válsz vele társaságba.
The new setting was also nice.	Szép volt az új beállítás is.
The others all died.	A többiek mind meghaltak.
Culture is one thing.	A kultúra egy dolog.
i love dogs.	szeretem a kutyát.
He seems to be a real person.	Úgy tűnik, ő egy igazi személy.
Fine.	Bírság.
The meeting will be held flawlessly.	Az ülést hibátlanul megtartják.
I’ve tried to cut in many times before, but I can’t.	Sokszor próbáltam már belevágni, de nem tudok.
It is the most popular place in the city for high school students.	Ez a város legnépszerűbb helye a középiskolások körében.
We discussed this in turn.	Ezt sorban megbeszéltük.
But maybe that's just me.	De lehet, hogy ez csak én vagyok így.
If more than this, the problem mentioned above occurs.	Ha ennél több, akkor a fent említett probléma lép fel.
He went around.	Körbement.
This is another game for them.	Ez egy másik játék számukra.
The difference between the above terms depends on the size.	A fenti kifejezések különbsége a mérettől függ.
If everything stays the same, the game is more important.	Ha minden változatlan marad, a játék fontosabb.
Check out the reviews, photos.	Nézze meg az értékeléseket, fényképeket.
It made him nervous.	Idegessé tett.
Check out the website for events.	Tekintse meg a weboldalt az eseményekért.
I only used what I got.	Csak azt használtam fel, amit kaptam.
Anyway, that doesn't seem to worry him.	Egyébként úgy tűnik, ez őt nem aggasztja.
Steps must be taken towards it.	Lépéseket kell tenni felé.
The point is to show the direction.	A lényeg, hogy mutassuk az irányt.
Oh, sweet twenty-five.	Ó, édes huszonöt.
It's not like teachers aren't good.	Nem mintha a tanárok nem jók.
Everyone was silent.	Mindenki elhallgatott.
And you shouldn't sleep with me.	És nem kellene velem aludnod.
If so, he was wrong.	Ha igen, akkor tévedett.
Start with the base.	Kezdje az alappal.
I hope they find someone to help.	Remélem találnak valakit, aki segít.
That was not the reality.	Ez nem volt valóság.
They were aware.	Tudatában voltak.
That was significant.	Ez jelentős volt.
Even the kids knew where the big man lived.	Még a gyerekek is tudták, hol lakik a nagy ember.
This.	Ez a.
We'll meet now, or we'll be separated forever.	Most találkozunk, vagy végleg elválunk.
We have the solution for you.	Megvan a megoldás az Ön számára.
A lot of research needs to be done to get them ready for the public.	Sok kutatást kell végezni, hogy készen álljanak a nyilvánosság elé.
I'll make sure you have your name.	Gondoskodom róla, hogy a neved legyen.
Thanks again for your efforts.	Még egyszer köszönjük az erőfeszítéseket.
Only his nose looked bigger.	Csak az orra nagyobbnak tűnt.
I think this is a valuable service.	Szerintem ez egy értékes szolgáltatás.
He was tired of the pain.	Belefáradt a fájdalomba.
Right then and there.	Pont akkor és ott.
I called.	behívtam.
I took the book forward and showed him my choices.	Előre vittem a könyvet, és megmutattam neki a választásaimat.
The air fills with it.	A levegő megtelik vele.
I left him.	elhagytam őt.
On that day, the defendant refused to close.	Ezen a napon az alperes megtagadta a bezárást.
However, there was a window.	Volt azonban egy ablak.
However, this is not the case for humans.	Ez azonban nem így van az ember esetében.
Everything was carefully planned.	Minden gondosan meg volt tervezve.
He didn't come down.	Nem jött le.
Then something happened.	Aztán történt valami.
It's like we don't have enough.	Mintha nem lennénk eleget.
This is our system.	Ez a rendszerünk.
Wait a minute.	Várj egy percet.
We wanted to know what happened and why.	Tudni akartuk, mi történt és miért.
He didn't look like him.	Nem hasonlított rá.
Such models can then be studied from a variety of perspectives.	Az ilyen modelleket azután különféle nézőpontokból lehet tanulmányozni.
The case is now in the hands of the police.	Az ügy most a rendőrség kezében van.
No one said we had to shut things down.	Senki nem mondta, hogy be kell zárnunk a dolgokat.
She looked back at her.	A lány visszanézett rá.
He is not your friend.	Ő nem a barátod.
The deal was as good as it was.	Az üzlet olyan jó volt, mint megkötött.
I do not understand.	Ezt nem értem.
People do this every day.	Az emberek ezt teszik minden nap.
In fact, it is your duty to do so.	Valójában az ön kötelessége ezt megtenni.
There was a wall.	Volt egy fal.
I reached for his free hand.	A szabad kezéért nyúltam.
So go where you sit.	Tehát menjen oda, ahol ül.
Save them in some way.	Valamilyen módon megmenteni őket.
Of course, that doesn’t explain what’s really wrong with him.	Persze ez nem magyarázza meg, hogy valójában mi a bűnös benne.
No child will enjoy this.	Ezt egyetlen gyerek sem fogja élvezni.
A few minutes later.	Pár perccel később.
We have the power of the second vision.	Megvan a második rálátás ereje.
My daughter has a unique name.	A lányomnak egyedi neve van.
Every breath goes to the last.	Minden lélegzet az utolsó felé halad.
At a time when few did.	Abban az időben, amikor kevesen tették.
He had a plan of his own.	Volt egy saját terve.
It just feels bad.	Egyszerűen rossz érzés.
He followed his father everywhere.	Mindenhová követte az apját.
He was lying with a woman, they seemed to be quarreling.	Egy nősténnyel feküdt, úgy tűnt, veszekedtek.
This will not make the whole tree bad.	Ettől nem lesz rossz az egész fa.
I've never heard him cry.	Soha nem hallottam sírni.
He probably had sex the night before.	Valószínűleg előző este szexelt.
This is the one we have to play to the left.	Ez az, akivel balra kell játszanunk.
Risk of not having a real positive effect.	A valódi pozitív hatás elmaradásának kockázata.
He wouldn't even tell him it didn't work out.	Azt sem mondaná meg neki, hogy ez nem jön rá.
The check came back clean.	A csekk tisztán jött vissza.
God knows what it was, but it really worked.	Isten tudja, mi volt, de tényleg működött.
Instead, he closed his eyes again and focused on his breathing.	Ehelyett újra lehunyta a szemét, és a légzésére összpontosított.
I'll get something from your apartment.	Hozok valamit a lakásodból.
He was ready to call.	Hívni készült.
Based on what has been said, the business is dead.	Az elhangzottak alapján az üzlet halott.
This only puts us in a position to hit the ball.	Ezzel csak olyan helyzetbe kerülünk, hogy eltaláljuk a labdát.
Not a single voice answered him.	Egy hang sem válaszolt neki.
All theories.	Minden elmélet.
I don't like to follow plans.	Nem szeretem követni a terveket.
What people hear tends to be forgotten.	Amit az emberek hallanak, hajlamosak elfelejteni.
Year, month, date.	Év, hónap, dátum.
We set our own hours.	Mi magunk határozzuk meg az óráinkat.
He does not live and does not live.	Nem él és nem is élet.
Terrible idea.	Szörnyű ötlet.
We were very in love.	Nagyon szerelmesek voltunk.
But they do it dry.	De szárazon csinálják.
I love you now, and probably forever.	Szeretlek most, és valószínűleg örökké.
Cool until needed.	Hűtsük le, amíg szükséges.
So these may be the best choice for your hair.	Így ezek lehetnek a legjobb választás a hajad számára.
She was good and pretty.	Jó volt és csinos.
And the fight at the bottom is good.	Pedig a harc alul jó.
I know well.	Jól tudom.
They are the people everyone hated.	Ők azok az emberek, akiket mindenki utált.
With this, they showed love for each other.	Ezzel szeretetet tanúsítottak egymás iránt.
But what pictures.	De milyen képek.
But this is not technical to the public.	De ez nem technikai jellegű a nyilvánosság számára.
I loved them, even though they were very cold.	Szerettem őket, bár nagyon hidegek voltak.
Someone gets in your way, hit it until it falls.	Valaki az utadba áll, üsd, amíg le nem esik.
I started making a list.	Elkezdtem listát készíteni.
We knew his employees saw the other side.	Tudtuk, hogy az alkalmazottai más oldalát látják.
I think that weakens it.	Azt hiszem, ez gyengít.
He had to cook.	Főznie kellett.
Theory of planned behavior.	A tervezett viselkedés elmélete.
No one is watching.	Senki sem néz.
The land was full of violence.	A föld tele volt erőszakkal.
We ran out of corpses.	Kifogytunk a holttestekből.
Then to check the hit.	Aztán, hogy ellenőrizze a találatot.
Only you have the right to put your life on the balance.	Csak neked van jogod az életedet a mérlegre tenni.
It wasn't the same as before.	Nem volt ugyanaz, mint korábban.
And now it was his.	És most az övé volt.
Then it started working again.	Aztán ismét működni kezdett.
Just go, you.	Csak menj el, te.
But it is not so easy to try surgery.	De nem olyan könnyű próbára tenni a műtétet.
That would be the best way to take action.	Ez lenne a legjobb módja annak, hogy intézkedjen.
Maybe next summer.	Talán jövő nyáron.
However, there are different days.	Vannak azonban különböző napok.
Nice dinner.	Szép vacsora.
It was soft too, maybe the voice of a strong mother.	Ez is lágy volt, talán egy erős anya hangja.
Of course by boat.	Természetesen a hajóval.
But now he has become more focused.	De most jobban fókuszba került.
She crossed.	A lány átlépett.
Fair held.	Fair tartotta.
It's too late.	Ekkor már késő.
They did more than give them credit for.	Többet tettek, mint amennyiért hitelt adnak nekik.
So you have to work full time on this.	Szóval ezen kell teljes munkaidőben dolgozni.
He spoke to him exactly.	Pontosan beszélt hozzá.
And it was good for him.	És jó volt hozzá.
It was not a solution, but a beginning.	Ez nem megoldás volt, hanem kezdet.
The two came out and took it from there.	Ketten kijöttek, és onnan elvitték.
I'll get you a drink.	Hozok neked egy italt.
You found us.	Megtaláltál minket.
I love you guys, you were my brothers.	Szeretlek titeket srácok, a testvéreim voltatok.
It has been mentioned in many places.	Sok helyen volt már szó róla.
We've never heard of them.	Soha nem hallottunk róluk.
Somehow it seems harder.	Valahogy nehezebbnek tűnik.
And he thought he would tell her.	És azt hitte, elmondja neki.
The same size, approx.	Ugyanolyan méretű, kb.
He said he brought something to school.	Azt mondta, hozott valamit az iskolába.
You need to decide if you want these features.	El kell döntenie, hogy kívánja-e ezeket a funkciókat.
The sources below are of two types.	Az alábbi források két típusúak.
The team likes you.	A csapat kedvel téged.
Have something to say.	Mondanom kell valamit.
I wanted to think he understood me.	Azt akartam hinni, hogy megért engem.
It's funny to watch the big dogs with him.	Vicces nézni vele a nagy kutyákat.
They took away his boat, in front of which a lamp was built.	Elvitték a csónakját, amelynek elejébe lámpát építettek.
This is my business.	Ez az én dolgom.
Not commonly used.	Nem általánosan használt.
Then when you do, you wish you never wanted that much.	Aztán amikor megteszed, azt kívánod, bárcsak soha nem akartad volna ennyire.
It changed the heart and the mind.	Ez megváltoztatta a szívet és az elmét.
If you turn everything into movement, nothing is movement.	Ha mindent mozgássá változtatsz, semmi sem mozgás.
We're going to the surface.	Felmegyünk a felszínre.
In fact, content changes are expected.	Valójában tartalmi változások várhatók.
I'm really sorry.	Nagyon sajnálom.
And the film’s technology is so incredible right now.	És a film technológiája most olyan hihetetlen.
Find the dead guy.	Keresse meg a halott fickót.
I hope this helps you get to know the game better.	Remélem, ez segít jobban megismerni a játékot.
It is rich but sometimes too detailed, making it difficult to follow.	Gazdag, de néha túl részletes, ezért nehezen követhető.
I don't care about this case and the outcome.	Nem érdekel ez az ügy és az eredmény.
Keep it up.	Csak így tovább.
Seriously injured.	Súlyosan megsérült.
I’m still incredibly excited about it.	Még mindig hihetetlenül izgatott vagyok miatta.
No one in the medical community ever does that.	Az orvostársadalomban soha senki nem csinál ilyet.
We can call it good or bad.	Nevezhetjük jónak vagy rossznak.
In fact, the camera can be my favorite part of the phone.	Valójában a kamera lehet a kedvenc részem a telefonban.
In fact, even worse.	Sőt, még rosszabb.
I do not think so.	Azt hiszem, nem.
Just don't cross the river.	Csak ne menj át a folyón.
He was never angry at the disease.	Soha nem haragudott a betegségre.
It was a hot spring late night.	Késő tavaszi forró éjszaka volt.
Okay, that's okay.	Oké, ez rendben van.
You get a great answer.	Remek választ kap.
If they met, they wouldn't.	Ha találkoznának, akkor nem.
No one else has ever said that about me.	Soha senki más nem mondott ilyet rólam.
Finally our friend arrived.	Végül megérkezett a barátunk.
Less was more here.	Itt a kevesebb több volt.
The knowledge came to mind easily.	A tudás könnyen eszébe jutott.
And interesting and gift.	És érdekes és ajándék.
Obviously he shouldn't be there.	Nyilvánvaló, hogy nem kellene ott lennie.
You two are fine.	Jól van ti ketten.
I've been there for six months.	Hat hónapja vagyok ott.
How my hair falls.	Hogy hullik a hajam.
But dark, very dark.	De sötét, nagyon sötét.
It's a circle.	Ez egy kör.
Or maybe “ignored” is the better term.	Vagy talán a „figyelmen kívül hagyott” a jobb kifejezés.
Until late at night.	Egészen késő estig.
I can't wait to read more from you.	Alig várom, hogy még többet olvashassak tőled.
Even when he said it, he knew the answer.	Még amikor kimondta, tudta a választ.
I see you feel better.	Látom jobban érzed magad.
The whole procedure must be repeated three times.	Az egész eljárást háromszor meg kell ismételni.
We are more than our pay table or stock option.	Többek vagyunk, mint a fizetési táblázatunk vagy a részvényopciónk.
She seemed to know about my sister.	Úgy tűnt, tud a nővéremről.
You weren't scared.	Nem féltél.
Keep track of progress.	Kövesse nyomon a fejlődést.
We now sell a thousand cars a month.	Most ezer autót adunk el havonta.
They live upstairs here.	Itt laknak fent.
This will make things more interesting for everyone.	Ezzel mindenki számára érdekesebbek lesznek a dolgok.
It’s a really fantastic and unique learning experience.	Ez egy igazán fantasztikus és egyedülálló tanulási élmény.
Well, this group.	Hát ez a csoport.
Or just assume.	Vagy csak feltételezik.
I have a content type and have added content to the content type.	Van tartalomtípusom, és tartalmat adtam hozzá a tartalomtípushoz.
Do some research.	Végezzen kutatást.
Don't have a child.	Ne legyen gyereked.
You can go online and learn more.	Felléphet az internetre, és többet megtudhat.
Be better.	Legyen jobb.
This is called production.	Ezt termelésnek hívják.
He went down.	Lefelé ment tovább.
Even what the truth means changes.	Még az is megváltozik, hogy mit jelent az igazság.
They must be worried.	Biztosan aggódnak.
The only difference is the technology used for this.	Az egyetlen különbség az ehhez használt technológia.
This is the salary.	Ez a fizetés.
They break their skin and taste their blood.	Megtörni a bőrüket és ízleni a vérüket.
I said he didn't make a mistake.	Azt mondtam, hogy nem hibázott.
I knew he was crying too.	Tudtam, hogy ő is sír.
Good news, he says.	Jó hír, mondja.
This requires a lot of work.	Ehhez sok munkára van szükség.
Don't lose him.	Ne veszítsd el őt.
I didn't tell him anything.	Nem mondtam neki semmit.
Text, image and once again text.	Szöveg, kép és még egyszer szöveg.
One of the two must give.	A kettő közül az egyiknek adnia kell.
It worked earlier today.	Ma korábban működött.
He never gave up.	Soha nem adta fel.
I'll do this business for you.	Én intézem ezt az üzletet helyetted.
Are you sure?.	Biztos vagy ebben?.
These people need to be put behind bars.	Ezeket az embereket rács mögé kell tenni.
We live in such quiet times for a reason.	Okkal élünk ilyen csendes időket.
Find different stories.	Keressen különböző történeteket.
The technology of the application.	A technológia az alkalmazás.
You actually made sense.	Az értelmet tulajdonképpen isteneddé tetted.
I can read it in tone.	El tudom olvasni a hangnemben.
You don't know what you're talking about.	Nem tudod, miről beszélsz.
This will exclude everyone else from the account.	Ezzel mindenki mást kizárt a fiókból.
I don’t really have access to the level to do that.	Valójában nincs hozzáférésem az ehhez szükséges szinten.
It will be a great addition to our crew.	Remek kiegészítője lesz a legénységünknek.
See if your company stops you.	Nézd meg, hogy a céged megállítja-e.
Then, eight days later, he returned on the same road.	Aztán nyolc nappal később ugyanazon az úton tért vissza.
They can't fix it.	Nem tudják rendbe tenni.
This is a whole new life.	Ez egy teljesen új élet.
Look at them as they are.	Nézze meg őket olyannak, amilyenek.
I wouldn't change anything.	Nem változtatnék semmin.
These changes are measured over time.	Ezeket a változásokat idővel mérik.
New member with question.	Új tag kérdéssel.
You need to be fit to enjoy a healthy sex life.	Alkalmasnak kell lennie az egészséges szexuális élet élvezetéhez.
In normal conversation, I don’t hear anyone ever using that word.	Normál beszélgetésben nem hallom, hogy valaha is használnák ezt a szót.
They did not share my desire.	Nem osztották a vágyamat.
In our city.	A városunkban.
I'm so sorry, he says.	Nagyon sajnálom, mondja.
It contains new elements and has improved its original performance.	Új elemeket tartalmaz, és javította az eredeti teljesítményét.
All patients signed a written consent form.	Minden beteg írásos beleegyező nyilatkozatot írt alá.
I have a feeling this will be the other.	Van egy olyan érzésem, hogy ez a másik lesz.
Not quite, he said.	Nem egészen, mondta.
But now my brain was clear.	De most tiszta volt az agyam.
He was determined.	Elhatározta magát.
His voice was rich and deep.	Hangja gazdag és mély volt.
I hope you didn't notice some.	Remélem nem vetted észre valamennyit.
Be smart about how you spend your marketing money.	Legyen okos azzal kapcsolatban, hogyan költi el marketingpénzét.
I'm trying to be funny.	Próbálok vicces lenni.
His hand fell on his chest.	Keze a mellkasára esett.
Not an easy task.	Nem könnyű feladat.
I wasn't really sure what that meant.	Nem voltam benne igazán biztos, hogy mit jelent.
Then the majority party has great control.	Akkor a többségi pártnak nagy az irányítása.
It's dark for now.	Most már bőven maradt sötéted.
Sad voice.	Szomorú hang.
These are then compared with the measured data.	Ezeket azután összehasonlítják a mért adatokkal.
He said okay and then write a note for the order.	Azt mondta, rendben, majd jegyzetet ír a rendeléshez.
Allow to cool and then consume with milk.	Hagyjuk kihűlni, majd tejjel fogyasztjuk.
I turned to leave.	Megfordultam, hogy elmenjek.
He will no longer answer my phone calls.	Többé nem fog válaszolni a telefonhívásaimra.
From my fear.	A félelmemtől.
I hope that means both.	Remélem, ez azt jelenti, hogy mindkettő.
But he understood his own ideas about how the world works.	De megértette saját elképzeléseit a világ működéséről.
Maybe it was smart considering his life.	Talán ez okos volt, az életét tekintve.
But he doesn't want to help us either.	De ő sem akar nekünk segíteni.
It's just not safe.	Egyszerűen nem biztonságos.
I had no problem touching them.	Nem volt gondom megérinteni őket.
It is a major component of natural gas in the home.	Az otthoni földgáz egyik fő összetevője.
This will have a negative effect on your relationships.	Ez negatív hatással lesz kapcsolataidra.
Season with sea salt and pepper to taste.	Ízlés szerint ízesítjük tengeri sóval és borssal.
This gives the form, shape and limits of our explanation.	Ez adja meg magyarázatunk formáját, alakját és határait.
We're at the top.	A csúcson vagyunk.
Bodies cannot remain on the cross.	A testek nem maradhatnak a kereszten.
The rest I give, free of charge.	A többit én adom, költségmentesen.
No, that's not right.	Nem, ez nem helyes.
It's cheap to talk.	Beszélni olcsó.
I get up feeling good.	Jó érzéssel kelek fel.
Everything that did not kill them strengthened them.	Minden, ami nem ölte meg őket, megerősítette őket.
This is the goal.	Ez a cél.
We only have two.	Csak kettőnk van.
Well, they did.	Hát megtették.
As an adult, she is able to stand trial.	Felnőttként képes kiállni a bíróság elé.
None of this changed the situation.	Ezek egyike sem változtatott a helyzeten.
My memory of numbers and facts would certainly let me down.	Számokra és tényekre való emlékezetem minden bizonnyal cserbenhagyna.
I'm still proud of him.	Még mindig büszke vagyok rá.
I think he's still there today.	Azt hiszem, még ma is ott áll.
Good name.	Jó név.
This is desirable.	Ez a kívánatos.
What a wonderful day and what a wonderful experience !!!.	Milyen csodálatos nap és milyen csodálatos élmény!!!.
I start to get exhausted to see what happens.	Kezdem lemerülni, hogy lássam, mi történik.
But let me offer this.	De hadd ajánljam fel ezt.
You can taste them.	Megkóstolhatja őket.
He destroyed my mother and now she is worse than her.	Elpusztította anyámat, és most ő rosszabb, mint ő.
He raised his gun toward me.	Fegyverét felém emelte.
At least he thought so.	Legalábbis azt hitte.
And he helped her.	És segített neki.
It happened quickly.	Gyorsan történt.
You never know what you'll find.	Soha nem tudhatod, mit találsz.
I really want to do this.	Nagyon szeretném ezt csinálni.
To learn more about teamwork anywhere.	Ha többet szeretne megtudni a csapatmunkáról bárhol.
Little players.	Kicsit játékosok.
So yes, get ready for the big crowd.	Tehát igen, készülj fel a nagy tömegre.
Now he was seen in a new light.	Most új megvilágításban látták őt.
You can't just do that.	Nem teheted csak úgy.
Will wanted to touch her, but he wasn't sure he had to.	Will meg akarta érinteni, de nem volt benne biztos, hogy meg kell tennie.
That's why the costs are so high.	Ezért olyan magasak a költségek.
He still has it, and one of it has it.	Még mindig megvannak neki, és az egyikben ez is szerepel.
The patient had no other symptoms and was feeling well.	A betegnek egyéb tünete nem volt, jól érezte magát.
If you feel stuck, write further.	Ha úgy érzed, elakadtál, írj tovább.
Take photos of you taking your new friend around the city.	Készítsen fényképeket arról, ahogy új barátját körbeviszi a városban.
He is a personal friend of mine.	Ő egy személyes barátom.
She's been sick for a long time.	Régóta beteg.
They just treat him differently.	Csak máshogyan viszonyulnak hozzá.
But it did.	De ez is tett.
I haven't worked hard yet.	Még nem dolgoztam keményen.
People apparently don’t care.	Az emberek láthatóan nem törődnek vele.
None were found.	Egyet sem találtak.
For a moment.	Egy pillanatra.
He looked me in the eye.	A szemembe nézett.
At the time of injury.	Sérülése idején.
But you should go change clothes.	De menned kéne átöltözni.
After about eight hours, the child stopped breathing.	Körülbelül nyolc óra elteltével a gyermek leállt a légzése.
His front door led to his living room.	Bejárati ajtaja a nappalijába vezetett.
He managed to put his foot on the man's shoulder.	Sikerült feltennie a lábát a férfi vállára.
They didn't have it.	Nem rendelkeztek vele.
There were no women.	A nők nem voltak.
The faster you fall, the faster you go.	Minél gyorsabban zuhansz, annál gyorsabban mész.
They need to cover very nicely.	Nagyon szépen le kell takarniuk.
Your ideas change.	Változnak az elképzeléseid.
Call a doctor.	Hívja az orvost.
This is really the foundation.	Tényleg ez az alap.
However, this conclusion does not follow.	Ez a következtetés azonban nem következik.
He moved faster.	Gyorsabban mozgott.
And the night was not immediate for me.	És az éjszaka nem volt azonnali számomra.
Neither made sense.	Egyiknek sem volt értelme.
I loved it there.	imádtam ott.
They can cry for the rest of their lives.	Életük végéig sírhatnak.
Just keep your mouth shut.	Csak tartsd be a szád.
My breath accelerated.	Felgyorsult a lélegzetem.
These results are very similar to our findings.	Ezek az eredmények nagyon hasonlóak a mi megállapításainkhoz.
Then nothing happens for a long time.	Aztán sokáig nem történik semmi.
I’m old enough to remember when it was positive.	Elég idős vagyok ahhoz, hogy emlékezzen, amikor ez pozitívum volt.
Say one.	Mondj egyet.
There may be reasons.	Lehetnek okai.
Hellish situation.	Pokoli helyzet.
And he continued.	És még mindig folytatta.
Is there a man or was there.	Van ott egy ember, vagy volt.
This food gives a sense of value, existence and identity.	Ez az étel az érték, a létezés és az identitás érzetét adja.
And some animal.	És valami állat.
What they did together now changes everything.	Amit most együtt csináltak, az mindent megváltoztat.
Or send it to us.	Vagy küldje el nekünk.
Everyone find a comfortable place and lie down.	Mindenki keressen egy kényelmes helyet és feküdjön le.
And I'm trying to send you an email form.	És megpróbálok email űrlapot küldeni.
We know little about his personal history.	Személyes történetéről keveset tudunk.
He is the only son.	Ő az egyetlen fia.
So don't eat it.	Szóval ne egyél meg.
Rest in peace.	Nyugodj békében.
And my oil.	És az olajom.
That’s the biggest reason I was allowed to do it.	Ez a legnagyobb ok, amiért engedték, hogy megtegyem.
One year, my father was fired from his job.	Egy évben apámat elbocsátották a munkahelyéről.
The if direction is clear.	Az if irány egyértelmű.
We knew we had to move somewhere.	Tudtuk, hogy valahol át kell telnünk.
But it is not.	De nem az.
We need to change our policy for them.	Meg kell változtatnunk a politikánkat számukra.
He said I should take care of my own things.	Azt mondta, törődjek a saját dolgaimmal.
I couldn’t tell and I didn’t know what might happen next.	Nem tudtam megmondani és nem tudtam, mi következhet.
This is to protect a family member in need of care.	Ennek célja a gondozásra szoruló családtag védelme.
But maybe he’s smart enough not to share his views.	De talán elég okos ahhoz, hogy ne ossza meg nézeteit.
He didn't like the presence of women either.	A nők jelenléte sem tetszett neki.
I want you to call me by my first name.	Szeretném, ha a keresztnevemen szólítana.
We were a day late.	Egy nappal késésben voltunk.
Light and truth.	Fény és igazság.
Not with my current company.	A jelenlegi cégemnél nincs.
So they get half and run away.	Tehát megkapják a felét és elszaladnak.
In different places.	Különböző helyeken.
And you evolve from it.	És te fejlődsz belőle.
He showed me and explained a few things about that camera.	Megmutatta nekem, és elmagyarázott néhány dolgot arról a kameráról.
As long as you hold down the increase button, the frequency will increase.	Amíg a növelő gombot lenyomva tartja, a frekvencia növekszik.
This still does not make space travel easier.	Ez még mindig nem könnyíti meg az űrutazást.
In front of everyone.	Mindenki előtt.
A cold beer.	Egy hideg sör.
Well then let him sleep.	Hát akkor hadd aludjon.
You can even take it back in time.	Akár vissza is vihet az időben.
Clean and very well maintained.	Tiszta és nagyon jól karbantartott.
I touch my shoulder with my hand.	Megérintem a vállamat a kezemmel.
The moment you say something, you are born.	Abban a pillanatban, amikor kimondasz valamit, megszülöd.
I'm very happy.	Nagyon boldog vagyok.
You have to choose.	Választani kell.
This must be given to them.	Ezt meg kell adni nekik.
Very nice.	Nagyon kedves.
That was the low point.	Ez volt a mélypont.
We cannot continue on the same path we are taking.	Nem tudjuk folytatni ugyanazt az utat, amelyen haladunk.
Now show us your style!	Most mutasd meg nekünk a stílusod!
Can the player answer the challenge?	Meg tudja válaszolni a játékos a kihívást?
Don't try this shit with me.	Ne próbáld velem ezt a szart.
And the boys.	És a fiúk.
Day said he could not answer that question.	Day azt mondta, hogy nem tud válaszolni erre a kérdésre.
Get to know someone else's program.	Ismerje meg a valaki más által írt programot.
Business and life.	Üzlet és élet.
It is very difficult because we can barely see each other.	Nagyon nehéz, mert alig látjuk egymást.
This is the force, this is the force.	Ez az erő, ez az erő.
Make a sound and come see it.	Csinálj hangot, és jönnek megnézni.
They are a business.	Ők egy üzlet.
We just want what is best for everyone.	Csak azt akarjuk, ami mindenkinek a legjobb.
However, he did not consider the matter worth fighting for.	Az ügyet azonban nem tartotta érdemesnek harcra.
Family matters to many of us.	Sokunknak számít a család.
They just came here and played.	Csak jöttek ide és játszottak.
Enjoy these experiences.	Élvezze ezeket az élményeket.
Great, friendly and great place.	Nagyszerű, barátságos és kiváló hely.
And that thought came to my mind.	És ez egy gondolat élt a fejemben.
It depends on your ability to block.	Ez a blokkoló képességén múlik.
I have a date.	randevúm van.
They were there at the time.	Ott voltak akkoriban.
Be a man, kid.	Légy férfi, kölyök.
Let's go down the list.	Menjünk lejjebb a listán.
It will not happen.	Ez nem fog megtörténni.
And that's exactly how it was made.	És pont így készült.
But he didn't make any more voices.	De nem adott ki több hangot.
I watch everyone go through the stage.	Nézem, ahogy mindenki átmegy a színpadon.
All the people in town.	Az összes ember a városban.
They should have been here.	Itt kellett volna lenniük.
You are a wonderful woman.	Csodálatos nő vagy.
They don't want an answer.	Nem akarnak választ kapni.
Their children were not their own.	A gyerekeik nem a sajátjuk voltak.
That’s not to say it’s bad to make them.	Ez nem jelenti azt, hogy rossz lenne ezeket elkészíteni.
However, there are problems with this approach.	Ezzel a megközelítéssel azonban vannak problémák.
I'm just getting out of the way.	Csak kivonom az útból.
The only place in the world where you have ever felt at home.	Az egyetlen hely a világon, ahol valaha is otthon érezte magát.
I can't trust them.	Nem bízhatok bennük.
My foot just goes out from under me.	A lábam egyszerűen kimegy alólam.
He randomly selected a room and entered it.	Véletlenszerűen kiválasztott egy szobát, és belépett abba.
I can't wait to see what it is.	Alig várom, hogy lássam, mi az.
On the other hand, it means the boy is probably safe.	Másrészt ez azt jelenti, hogy a fiú valószínűleg biztonságban van.
Maybe stay here and work here.	Talán maradjon itt, és dolgozzon itt.
This was the first time the military services had won the talks.	Ez volt az első alkalom, hogy a katonai szolgálatok megnyerték a tárgyalásokat.
I have never had any evidence of harm from their use.	Soha nem volt bizonyítékom a használatuk miatti kárra.
Real delicate touch.	Igazi finom érintés.
Complications of treatment were minimal.	A kezelés komplikációi minimálisak voltak.
Everyone is there for a reason.	Mindenki okkal van ott.
That's why I wanted to try it.	Pont ezért szerettem volna kipróbálni.
And then he disappeared.	És akkor eltűnt.
Same as before, but this time a little different.	Ugyanaz, mint korábban, de ezúttal kicsit más.
My smell got into the house with him.	A szagom beszállt vele a házba.
You're just hoping they'll pass after a while.	Csak abban reménykedsz, hogy egy idő után elmúlnak.
The door is open and very welcome.	Az ajtó nyitva van, és nagyon szívesen.
If you think about it, you can definitely do it.	Ha erre gondolsz, akkor biztosan meg lehet csinálni.
Just take a train in a city.	Egy városban menjen csak vonatra.
Click here for details.	A részletekért kattintson ide.
The video guy didn't know what to do.	A videós srác nem tudta, mivel foglalkozzon.
Get up or sit down while working.	Munka közben álljon fel vagy üljön le.
They came to listen to the authors about their books.	Azért jöttek, hogy hallgassák a szerzőket a könyveikről.
We ate very deliciously.	Nagyon finomat ettünk.
His eyes shook the best.	A szeme rázta meg a legjobban.
They would help each other, what may come may come.	Segítenének egymásnak, jöhet, ami jön.
I didn't expect to do it.	Nem számítottam rá, hogy megcsinálom.
I don't know if he broke the law.	Nem tudom, hogy törvénybe ütközött-e.
Not that we weren’t still in love.	Nem mintha nem lettünk volna még mindig szerelmesek.
Three patients were adults.	Három beteg felnőtt volt.
Don't get mad at me anymore.	Ne haragudj rám többé.
But then they caused me a big shock.	De akkor nagy sokkot okoztak nekem.
He thought he was getting out.	Arra gondolt, hogy kiszáll.
She had two children.	Két gyermeke volt.
It offers the best prices for its products.	A legjobb árakat kínálja termékeire.
The bedroom is very large.	A hálószoba nagyon nagy.
Of course there is a difficulty.	Természetesen van egy nehézség.
You write things down and then you ask what they mean.	Leírsz dolgokat, majd megkérdezed, mit jelentenek.
Check into their houses again.	Ismét nézzen be a házaikba.
I really like this.	Nagyon szeretem ezt.
That's why he liked it.	Emiatt tetszett neki.
It will fall down.	Le fog esni.
This causes problems in defense.	Ez problémákat okoz a védekezésben.
He has never been so strong.	Még soha nem volt ilyen erős.
Up to six people can play at a time.	Egyszerre legfeljebb hat ember játszhat.
But these may be some rare cases.	De ez lehet néhány ritka eset.
My food was excellent.	Az ételem kiváló volt.
Cultural shock.	Kulturális sokk.
I had to bring it in and warm it up.	Be kellett vinnem, és fel kellett melegítenem.
They learn new songs as long as they live.	Addig is tanulnak új dalokat, amíg élnek.
It did not stop.	Nem állt meg.
We tried to track you unsuccessfully.	Sikertelenül próbáltuk követni.
I asked for online help and paid money for the training.	Online segítséget kértem, és pénzt fizettem a képzésért.
It's too easy.	Ez túl könnyű.
It's been a while since I turned it on.	Eltelt egy ideje, mióta bekapcsoltam.
You can sell it if you have to.	Eladhatod, ha kell.
I never want to watch another movie.	Soha nem akarok még egy filmet nézni.
She was raised by a single mother and it was very difficult.	Egyedülálló anya nevelte fel, és ez nagyon nehéz volt.
He just wanted to be close to the daughter of his dreams.	Csak közel akart lenni álmai lányához.
He left the room.	Kiment a szobából.
He helped bring us back from the dead.	Segített visszahozni minket a halálból.
You then created an account so you can track your steps.	Ezután létrehozott egy fiókot, hogy nyomon tudja követni a lépéseit.
So it's not going.	Szóval nem megy.
And you probably will.	És valószínűleg meg is fogod.
These are avoided.	Ezeket kerüljük.
Let's determine how much we can get out.	Határozzuk meg, mennyit tudunk kihozni.
I don't feel the same as the other.	Nem érzem, hogy ugyanaz, mint a másik.
This could be the beginning if you are interested in them.	Ez lehet a kezdet, ha érdekelné őket.
When he spoke, he was hit.	Amikor beszélt, megütött.
The company is doing very well.	A cégnek nagyon jól megy.
It was a strange mixture of the two.	Különös keveréke volt a kettőnek.
I didn't care about life.	Nem törődtem az élettel.
I walked to the boat.	A csónakhoz sétáltam.
Choosing the best food can become simple and natural.	A legjobb ételválasztás egyszerűvé és természetessé válhat.
Previously, however, he had no known criminal record.	Korábban azonban nem volt ismert büntetett előélete.
Then he looks me straight in the eye.	Aztán egyenesen a szemembe néz.
They usually call me.	Általában hívnak.
But we will not give up.	De nem adjuk fel.
That this was his last chance.	Hogy ez volt az utolsó esélye.
It's about you.	Rólad szól.
Whatever it is.	Bármi is az.
Nothing matters now.	Most már semmi sem számít.
One day this beautiful horse disappeared.	Egy napon ez a gyönyörű ló eltűnt.
Make your phone sound good!	Tedd jó hangzásúvá a telefonodat!
He leaned over to us.	Odahajolt hozzánk.
The location is perfect.	A helyszín tökéletes.
That's a very good question.	Nagyon jó kérdés.
There was no question.	Nem volt kérdés.
I haven't looked like that since.	Azóta sem nézek ki így.
But one thing is for sure.	Egy dolog azonban biztos.
More than a few were not that simple.	Több mint néhány nem volt ilyen egyszerű.
There was silence for a few moments.	Néhány pillanatig csend volt.
Very nice article.	Nagyon szép cikk.
Data are from three independent experiments.	Az adatok három független kísérletből származnak.
All I know is that people are scared.	Csak azt tudom, hogy az emberek félnek.
These are my orders.	Ezek az én parancsaim.
To have authority is not to be an equal authority.	Hatáskörrel rendelkezni nem egyenlő tekintélynek lenni.
He fell behind quickly.	Gyorsan lemaradt.
You may not think so, but it is.	Lehet, hogy nem így gondolja, de így van.
They really are.	Tényleg azok.
I stopped.	Megállítottam.
He didn't like to think about the other kids.	Nem szeretett a többi gyerekre gondolni.
This is one of the driving forces to start the project.	Ez az egyik mozgatórugó a projekt elindításához.
The above will be the same behavior.	Ugyanaz a viselkedése lesz a fentieknek.
I followed him down.	Követtem lefelé.
These seem like goals to me.	Ezek számomra céloknak tűnnek.
For the most part, we didn’t even speak a common language.	Többnyire nem is beszéltünk közös nyelvet.
We drink water.	Vizet iszunk.
Which they did without me being there.	Amit meg is tettek anélkül, hogy ott voltam.
The situation, they said, is probably five hours.	A helyzet, azt mondták, valószínűleg öt óra.
Not the kind of individual you want to cross with.	Nem az a fajta egyén, akivel keresztezni szeretnél.
This can happen once or twice a month.	Ez havonta egyszer vagy kétszer előfordulhat.
Again, the person may not be aware of this.	Megint nem biztos, hogy az illető tisztában van ezzel.
I stood over the suffering boy.	Ott álltam, a szenvedő fiú fölött.
It meant more to him than anything else at the time.	Ez többet jelentett neki, mint bármi más abban az időben.
As soon as he entered the door, he immediately calls his son.	Amint belépett az ajtón, azonnal hívja a fiát.
We're back.	Háttal vagyunk.
He used to.	Megszokta.
Possible and mandatory.	Lehetséges és kötelező.
We invest a lot of our time in it.	Rengeteg időnkből fektetjük bele.
It would be nice to hear from you.	Jó lenne hallani felőled.
We can both enjoy this now.	Ezt most mindketten élvezhetjük.
We're just having breakfast.	Csak reggelizünk.
If you can dream it, you can do it.	Ha meg tudod álmodni, meg tudod csinálni.
With my watch.	Az órámmal.
People can continue to play until they are old.	Az emberek idős korukig folytathatják a játékot.
Stir and bring to a boil.	Keverjük össze és forraljuk fel.
He has plans for his life.	Tervei vannak az életével.
There was no blow.	Nem volt ütése.
It will work every time.	Minden alkalommal működni fog.
I see your boat is gone.	Látom, a csónakod elment.
Food safety is an important and growing challenge.	Az élelmiszerbiztonság fontos és egyre növekvő kihívás.
It shouldn't.	Nem szabadna.
No, other help would be needed.	Nem, más segítségre lenne szükség.
But the effort did not stop here.	De az erőfeszítés nem állt meg itt.
He had no idea how long before that.	Fogalma sem volt, mennyi idővel azelőtt.
It was obviously a team.	Nyilvánvalóan egy csapat volt.
This exception is one of several exceptions recognized in our cases.	Ez a kivétel az eseteink által elismert számos kivétel egyike.
Not in this state.	Nincs ebben az állapotban.
I really loved him.	Nagyon szerettem őt.
The majority is the difference between the former and the latter.	A többség az előbbi és az utóbbi közötti különbség.
He didn't touch it.	Nem érintette meg.
It wasn't easy this time.	Ezúttal nem ment könnyen.
I know my nature.	Ismerem a természetemet.
I just knew my journey was different.	Csak tudtam, hogy az én utam más.
Don’t plan for other significant events while you experience it.	Ne tervezzen más jelentős eseményeket, miközben átéli.
It wasn't hard to get around.	Nem volt nehéz megkerülni.
I've known him for a long time.	Már egy jó ideje ismerem.
Okay, that didn't work.	Oké, ez nem működött.
Ability to trust in difficulty.	A nehézben való bizalom képessége.
That doesn't seem like a debate to me.	Ez nekem nem tűnik vitának.
Towards the end of the period, the weather suddenly changed.	Az időszak vége felé az időjárás hirtelen megváltozott.
This is mandatory information.	Ez kötelező információ.
I'll visit them both.	Mindkettőjüket meglátogatom.
That didn't happen here.	Ez itt nem történt meg.
We have a new surgery in a week.	Egy hét múlva új műtétünk van.
The change in animal weight was within the normal range.	Az állatok súlyának változása a normál határokon belül volt.
We have accepted the transfer.	Ezzel elfogadtuk az átutalást.
Let me guess.	Hadd találgassak.
Now it didn't matter what he looked like.	Most már nem számított, mit néz.
This content on the website is intended entirely for employees.	A weboldal ezen tartalma teljes egészében az alkalmazottak számára készült.
You've taken huge, huge steps.	Hatalmas, hatalmas lépéseket tettél.
An excellent addition to any library.	Kiváló kiegészítője bármely könyvtárnak.
Regulation can be both potential and actual.	A szabályozás lehet potenciális és tényleges is.
All authors contributed to the writing of this article.	A cikk megírásában minden szerző közreműködött.
The world is locked in a struggle between love and fear.	A világ a szerelem és a félelem harcába van zárva.
The consequences of good deeds are good, bad deeds are bad.	A jó cselekedeteknek jó, a rossz cselekedeteknek rossz a következményei.
There is nothing we can do without the possibility of armed violence.	Nem tehetünk semmit a fegyveres erőszak lehetősége nélkül.
I knew his wife very well and now they are together.	Nagyon jól ismertem a feleségét, és most együtt vannak.
It’s just that they have a lot of kids and need to be fat and get older.	Csak annyit, hogy sok gyerekük legyen, és kövérnek és öregedni kell.
But every agreement is unique.	De minden megállapodás egyedi.
You do not pay attention.	Nem figyelsz.
It has been in use for a very long time.	Nagyon régóta használatban van.
Slow.	Lassíts.
The ship is intact.	A hajó ép.
I'm going to college.	főiskolára járok.
There are two different problems here.	Itt két különböző probléma van.
Come up.	Gyere fel.
There were lights out there.	Fények voltak odakint.
He was with him.	Vele volt.
It's all that simple.	Ilyen egyszerű az egész.
And you feel a little closer to “a”.	És kicsit közelebb érzi magát az „a”-hoz.
They leave in the morning.	Reggel indulnak.
Where you have to go back.	Ahová vissza kell térnie.
Nothing was ever wrong in any way, shape or form.	Soha semmi, semmilyen módon, formában vagy formában nem volt rossz.
Team members had to meet at least five times.	A csapat tagjainak legalább ötször kellett találkozniuk.
He wanted more time.	Több időt akart.
His life is very difficult.	Nagyon nehéz az élete.
There was something wrong with what he said.	Valami rossz volt, amit mondott.
People help me.	Az emberek segítenek nekem.
The other man died.	A másik férfi meghalt.
I got back to business.	Visszatértem az üzletbe.
They didn't really know.	Valójában nem tudták.
Parents' response is mixed.	A szülők válasza vegyes.
That's our business.	Ez a mi dolgunk.
No one else entered with him.	Senki más nem lépett be vele.
Something unattainable.	Valami elérhetetlen.
In this case, the negative pressure must be increased.	Ebben az esetben a negatív nyomást növelni kell.
That may change.	Mindez változhat.
The war took his hand and arm.	A háború megfogta a kezét és a karját.
Please help.	Kérlek segíts.
The area is constantly growing and changing.	A terület folyamatosan növekszik és változik.
It could be in a year or two.	Egy-két év múlva lehet.
Try them out and let us know how you did it!	Próbáld ki őket, és tudasd velünk, hogyan sikerült!
My father is my rock.	Apám az én sziklám.
He was treated accordingly.	Ennek megfelelően bántak vele.
Thanks for the information.	Köszönöm a tájékoztatást.
So these two images played a role in this.	Tehát ez a két kép játszott szerepet ebben.
I love my family and friends more than anything.	Mindennél jobban szeretem a családomat és a barátaimat.
They can lose and win, just like us.	Ők is veszíthetnek és nyerhetnek, akárcsak mi.
You are simply there to do your best.	Egyszerűen azért vagy ott, hogy a lehető legjobbat tedd.
But not bad.	De nem rossz.
For example, it can be provided.	Például biztosítható.
Anyway, my son will help.	Mindenesetre a fiam segíteni fog.
And it’s not good to just think for your own pleasure.	És az sem jó, ha csak a saját örömére gondol.
I took care of you.	vigyáztam rád.
This is determined by the laws of the state.	Ezt az állam törvényei határozzák meg.
This is a good fight.	Ez a jó harc.
I have to be patient.	Türelmesnek kell lennem.
Measure.	Intézkedés.
He looked me in the eye and took my hand gently.	A szemembe nézett és gyengéden megfogta a kezem.
And the most useful people.	És a leghasznosabb emberek.
He liked his manners.	Tetszett neki a modora.
However, they were found and brought back.	Azonban megtalálták és visszahozták.
I didn't really see either the top or the bottom.	Nem igazán láttam se tetejét, se alját.
Every man's dream date.	Minden férfi álmai randevúja.
The police are in it.	A rendőrség benne van.
I'm starting to grow old here.	itt kezdek megöregedni.
This is beyond his ability and dangerous.	Ez meghaladta a képességeit és veszélyes.
But the week passed without a trace.	De a hét nyoma nélkül telt el.
He had to rule his mouth.	Uralkodnia kellett a száján.
And it wasn't easy to make a living.	És nem volt könnyű megélni.
It has proven so effective that it is still used today.	Ez annyira hatékonynak bizonyult, hogy még ma is használatos.
It was unknown until now.	Eddig ismeretlen volt.
Their vision has become a reality.	Víziójuk sorra valósággá vált.
He left a note.	Hagyott egy cetlit.
There is no special status.	Nincs semmiféle különleges státusz.
In essence, this is our vision today.	Lényegében ez a mai látásunk.
I'm not a guy in a suit.	Nem vagyok öltönyös srác.
I changed a lot.	Sokat változtam.
These are their stories.	Ezek az ő történeteik.
He needed answers.	Válaszokra volt szüksége.
My strategy was clear from the start.	A stratégiám kezdettől fogva egyértelmű volt.
Sleep is an important part of your health.	Az alvás az egészséged fontos része.
Because of this, my clients are larger companies.	Emiatt ügyfeleim nagyobb cégek.
I did not have time.	Nem volt rá időm.
I can't even go into your office tonight.	Ma este sem tudok bemenni az irodájába.
Everything he said seemed to condemn them.	Úgy tűnt, minden, amit mondott, elkárhozta őket.
A representative experiment is shown out of two.	Kettőből egy reprezentatív kísérlet látható.
Here we are, relatives.	Itt vagyunk, rokonok.
I would try to turn it off.	Megpróbálnám lekapcsolni.
First, participants were asked to accept an informed consent form.	Először is, a résztvevőket arra kérték, hogy fogadjanak el egy tájékozott beleegyezési űrlapot.
I want you to be with me.	Azt akarom, hogy velem legyél.
First, the size of our experimental sample is not large.	Először is, a kísérleti mintánk mérete nem nagy.
He prepared a general plan for the construction of the city.	Elkészítette a város építésének általános tervét.
What he got.	Amit ő kapott.
He did it.	Ő tette.
Others were hoping for that.	Mások is ebben reménykedtek.
Well, for most.	Nos, a legtöbbnek.
He raised his head.	Felemelte a fejét.
It's only due tomorrow.	Csak holnap esedékes.
I think that's a given.	Szerintem ez adott.
There will be time for such feelings later.	Később lesz idő az ilyen érzésekre.
Oh, you don't have to say that.	Ó, ezt nem kell mondanod.
We only have to buy the first half.	Már csak az első felét kell vennünk.
That's what you feel.	Ez az, amit érzel.
This is what we are going through.	Ezen megyünk keresztül.
No one wants to talk about getting it.	Senki sem akar beszélni a megszerzésről.
This is the reality.	Ez a valóság.
My favorite food is chicken.	Kedvenc ételem a csirke.
This is a big problem.	Ez egy nagy probléma.
That's just not how it works.	Ez egyszerűen nem így működik.
You have become so different.	Annyira más lettél.
That was exactly the goal.	Pontosan ez volt a cél.
And if there were three, it seemed like a lot.	És ha három volt, az soknak tűnt.
The sound did not work for our purposes.	A hang nem működött a mi céljainknak.
I wanted to compete.	Versenyezni akartam.
You see, he added these lines.	Látod, ő tette hozzá ezeket a sorokat.
You weren’t the same person after you talked to him.	Nem voltál ugyanaz a személy, miután beszéltél vele.
You could have come home.	Hazajöhettél volna.
Yes, that was his word.	Igen, ez volt a szava.
They camped away from the others.	A többiektől távol táboroztak.
I'll say something else.	Mondok még valamit.
Maybe that will change as the season continues.	Talán ez változni fog, ahogy a szezon folytatódik.
But he doesn't say.	De nem mondja.
I had sleep problems.	Alvási problémáim voltak.
I didn't even have a chance to fight.	Esélyem sem volt harcolni.
No physical singles have been released.	Fizikai kislemez nem jelent meg.
The heat pressed on them.	A forróság nyomta őket.
But you brought them together, and that was your goal.	De összehoztad őket, és ez volt a célod.
They were still lying on the bed.	Még mindig az ágyon feküdtek.
He was very old.	Nagyon öreg volt.
Reference works are a great way to draw ideas on a topic.	A referenciamunkák nagyszerű módja annak, hogy ötleteket merítsen egy témához.
And now you're stuck with them.	És most leragadtál velük.
Some are more important than others.	Egyesek fontosabbak, mint mások.
So keep in mind what really matters.	Tehát tartsd észben azt, ami igazán számít.
I don't want to lose them.	Nem akarom elveszíteni őket.
They are expecting a new item.	Új elemre számítanak.
He designed the experiment and wrote the manuscript.	Megtervezte a kísérletet és megírta a kéziratot.
Everything had to be private, every detail.	Mindennek magánjellegűnek kellett lennie, minden részletnek.
And sold out.	És elfogyott.
It wasn't a good laugh.	Nem volt jó nevetés.
This is a bad idea.	Ez egy rossz ötlet.
We were students together.	Diákok voltunk együtt.
Looking at him.	Ránézve.
We'll endure two more days until the train arrives.	Még két napot kibírunk, amíg jön a vonat.
This is expensive in large processing plants.	Ez drága a nagy feldolgozó üzemekben.
When the rain stopped, time started again.	Amikor elállt az eső, újra beindult az idő.
Words are one thing.	A szavak egy dolog.
The ship knows something is wrong on the water side.	A hajó tudja, hogy valami nincs rendben a víz oldalán.
My foot refused to move.	A lábam nem volt hajlandó mozdulni.
Some horses have to go.	Néhány lónak mennie kell.
And it will stay that way, at least for another year.	És ez így is marad, legalább még egy évig.
Laugh at yourself.	Nevess magadon.
It already helps to roll.	Már az is segít, ha gurul.
This thought may affect you.	Ez a gondolat érintheti Önt.
That's enough money, you don't have to worry.	Ez elég pénz, nem kell aggódnia.
We believe that politics is clearly on the other side.	Úgy gondoljuk, hogy a politika egyértelműen a másik oldalon áll.
You have to work harder.	Keményebben kell dolgoznod.
I was stuck with me for a month and a half.	Másfél hónapig nálam ragadtak.
We can go further than that.	Ennél messzebbre mehetünk vissza.
But it will pass.	De ez is elmúlik.
I went out and bought them.	Kimentem és megvettem őket.
But as often happens, the first time is just a try.	De mint ez gyakran megtörténik, az első alkalom csak egy próbálkozás.
Then he turned to go to the door.	Aztán megfordult, hogy az ajtóhoz menjen.
You make these decisions just like anyone else.	Ugyanúgy hozod meg ezeket a döntéseket, mint bárki más.
But that wasn't really a reason to ask for a king.	De ez nem igazán volt ok arra, hogy királyt kérjünk.
None of them got rich.	Egyik sem gazdagodott meg.
That was too much for me.	Ez túl sok volt nekem.
They were more interested in the man's face.	Inkább a férfi arca érdekelte őket.
Don't get involved in politics.	Ne vegyen részt a politikában.
And do it well.	És csináld jól.
And he knew where to find it.	És tudta, hol találja.
The conflict between the two men was both professional and personal.	A két férfi közötti konfliktus szakmai és személyes jellegű is volt.
They sat across the table facing each other.	Az asztal túloldalán ültek egymással szemben.
You.	Ön.
No one needs to go to war.	Senkinek sem kell háborúzni.
Much deeper than that.	Sokkal mélyebb annál.
But he did.	De megtette.
She knew her father was a daughter.	Tudta, hogy az apja lánya.
It did not make any sense.	Nem volt értelme.
Many thought it was not allowed.	Sokan úgy gondolták, hogy nem szabad.
The silence was the worst.	A csend volt a legrosszabb.
I think it worked badly, but it didn't come in.	Szerintem rosszul működött, de nem jött be.
I will never get used to anything.	Soha nem fogok hozzászokni semmihez.
The focus should be made of glass.	A fókusznak üvegből kell lennie.
However, their experiences turned out to be quite different.	A tapasztalataik azonban egészen másnak bizonyultak.
It could actually be any.	Igazából bármelyik lehetett.
So you're not really a friend.	Szóval nem vagy igazán barát.
But one thing.	De egy dolog.
Among others and beyond.	A többi között és túl.
Taking care of yourself will help not only you but those around you.	Ha vigyázol magadra, az nemcsak neked, hanem a körülötted élőknek is segít.
It does not mean testing.	Nem jelent tesztelést.
No agreement was reached.	Nem született megállapodás.
Data for different lengths and ranges.	A különböző hosszára és tartományára vonatkozó adatok.
Of course, there was no cause for concern.	Természetesen nem volt ok aggodalomra.
Good weekend!.	Jó hétvégét!.
He made some decisions the night before.	Előző este hozott néhány döntést.
There was no source of risk.	Nem volt kockázati forrás.
I think they played the ball very well.	Szerintem nagyon jól járatták a labdát.
Unfortunately, that’s the only thing he does.	Sajnos ez az egyetlen dolog, amit csinál.
He looked back at his feet.	Visszanézett a lába elé.
You can see for yourself.	Te magad láthatod.
It's like he was there.	Mintha ott lett volna.
There were questions that needed to be asked.	Voltak kérdések, amelyeket fel kellett tenni.
Perfectly designed for you.	Tökéletesen neked tervezték.
Maybe it was time to buy a new one.	Talán ideje volt újat venni.
This is the science of women's lives.	Ez a nők életének tudománya.
They added money, time and moral support to the project.	Pénzüket, idejüket és erkölcsi támogatásukat adták a projekthez.
He turned his back on them.	Hátat fordított nekik.
They end the marriage.	Abbahagyják a házasságot.
I couldn’t figure out what they wanted at the moment.	Nem tudtam rájönni, hogy mit akarnak ebben a pillanatban.
When he spoke, his voice rang from afar.	Amikor megszólalt, hangja messziről csengett.
I had to find my own job.	Saját munkát kellett találnom.
There are many ways to do this.	Ennek számos módja van.
No one else has experienced your experience exactly.	Senki más nem élte át pontosan a te tapasztalataidat.
So many words.	Annyi szó.
We will know where we are going and why.	Tudni fogjuk, hová megyünk és miért.
Phase information lost.	A fázisinformáció elveszett.
The defense mechanism worked in two ways.	A védelmi mechanizmus kétféleképpen működött.
But there were more.	De volt több is.
Their family can come almost anytime.	A családjuk szinte bármikor jöhet.
The search was done in two steps.	A keresés két lépésben történt.
I have to show this.	Ezt meg kell mutatnom.
But we can solve this.	De ezt meg tudjuk oldani.
One of them videotaped it.	Egyikük videóra vette.
We started working in this area.	Elkezdtünk foglalkozni ezen a területen.
Exhalation is part of inhalation.	A kilégzés a belégzés része.
You didn't have to.	Nem kellett megtennie.
He raised his hand and gave a silent order.	Felemelte a kezét, és néma parancsot adott.
Well, you can't go to the ball like that.	Nos, nem mehetsz így ki a bálba.
I have decided.	Eldöntöttem.
I wonder why you are so negative about us.	Érdekel, miért vagy olyan negatív velünk kapcsolatban.
Participants in the study gave written consent.	A vizsgálatban résztvevők írásos beleegyezést adtak.
The kid had grown up since he last saw her.	A gyerek megnőtt, mióta utoljára látta.
It’s better for everyone else in your group to drink from it.	Jobb, ha a csoportodban mindenki más iszik belőle.
And he said, No, you don't love him.	És azt mondta: nem, nem szereted őt.
He was considered a great man at school.	Az iskolában nagy embernek tekintették.
Two bodies side by side in the dark.	Két test egymás mellett a sötétben.
Also not his first choice.	Szintén nem az első választása.
I left my family home.	Elhagytam a családi otthonomat.
As she looked, she began to cry.	Amíg a lány nézett, sírni kezdett.
It didn't give you enough range.	Nem adott elég hatótávolságot.
He was determined to get the gun.	Elhatározta, hogy megszerzi a fegyvert.
I wondered what he was thinking.	Kíváncsi voltam, mire gondol.
The second.	A második.
The two were connected through social media.	A közösségi médián keresztül kapcsolódott össze a kettő.
I hope they don’t ask me to rate it soon.	Remélem, nem kérnek meg hamarosan, hogy értékeljek.
Then we lit a fire for ourselves and headed for the stars.	Aztán tüzet gyújtottunk magunknak, és elindultunk a csillagok felé.
Two approaches are possible.	Két megközelítés lehetséges.
Yes, there was still hope.	Igen, még volt remény.
But he doesn't make them anymore because he's dead.	De már nem készíti el őket, mert meghalt.
I don't understand, and I never understand.	Nem értem, és soha nem is értem.
But the call did not pass.	De a hívás nem ment át.
I couldn't tell his age.	Nem tudtam megmondani a korát.
Just those words.	Csak azokat a szavakat.
There was a click.	Kattanás hallatszott.
However, this was not a model to be copied.	Ez azonban nem volt másolandó modell.
He killed people.	Megölte az embereket.
Maybe look there.	Talán nézz oda.
There is a plan.	Van egy terv.
So you have a choice.	Tehát van választásod.
Well, thank God our leaders would never let that happen.	Nos, hála istennek a vezetőink soha nem hagynák, hogy ilyesmi megtörténjen.
Switch or your life is over.	Válts, vagy vége az életednek.
No one can assume anything.	Senki nem feltételezhet semmit.
I'm not doing this well.	Ezt nem jól csinálom.
Maybe their music.	Talán a zenéjük.
In this study, only the primary plans were analyzed.	Ebben a tanulmányban csak az elsődleges terveket elemeztük.
Treat your child like a normal person.	Kezelje gyermekét rendes emberként.
He loved the view from here.	Imádta a kilátást innen.
We will prove it first.	Először bebizonyítjuk.
Forget the pass.	Felejtsd el a bérletet.
Other days, like in this video, are simply amazing.	Más napok, mint például ebben a videóban, egyszerűen csodálatosak.
This point will certainly be taken into account in future work.	Ezt a pontot minden bizonnyal figyelembe fogják venni a jövőbeni munkák során.
You have to accept a certain level of risk for your freedom.	El kell fogadnia egy bizonyos szintű kockázatot a szabadságáért.
His life went the way he had known so far.	Az élete úgy ment, ahogy eddig tudta.
New books are added to the collection every month.	Minden hónapban új könyvekkel bővül a gyűjtemény.
His smile fell.	A mosolya leesett.
You can definitely wait until tomorrow.	Kétségtelenül várhat holnapig.
It was wild with joy.	Vad volt az örömtől.
You can see this.	Ezt meg tudod nézni.
Then they didn’t finish, so they closed another day.	Aztán nem fejezték be, így újabb napot zártak.
Your story doesn't have to end here.	A történetednek nem kell itt véget érnie.
I know he did.	Tudom, hogy megtette.
He seemed to lose control.	Úgy tűnt, elveszti az irányítást.
This will now be described in more detail.	Ezt most részletesebben ismertetjük.
Keep it with you for the rest of the day.	Tartsa magánál a nap hátralévő részében.
Well, you couldn't worry about that now.	Nos, most nem aggódhatott emiatt.
He hoped no one else had heard of it.	Remélte, hogy senki más nem hallott erről.
I have to find myself.	Meg kell találnom önmagam.
These are the two cases mentioned above.	Ez a fent említett két eset.
But first a phone.	De előbb telefon.
There aren't many men left.	Már nem sok férfi maradt.
You should think about it.	Gondolkodnia kellene rajta.
It was made ten years ago, he thought.	Ez tíz éve készült, gondolta.
We lost and they won.	Mi veszítettünk, és ők nyertek.
I don't understand what's hard to understand in this.	Nem értem, mit nehéz megérteni ebben.
Tell me who did this.	Mondd meg, ki tette ezt.
Both trained at least once a day.	Mindkettő naponta legalább egyszer edzett.
The situation is slowly improving.	Lassan javul a helyzet.
The air was warm and sweet.	A levegő meleg volt és édes.
We do not use this information to identify you.	Ezt az információt nem használjuk fel egy adott személy azonosítására.
His eyes were very serious.	A szeme nagyon komoly volt.
Only then can we really say that we are working in their interests.	Csak akkor állíthatjuk igazán, hogy az ő érdekeikben dolgozunk.
Not a judge.	Nem bíró.
Sometimes he wasn't sure if he would survive.	Néha nem volt biztos benne, hogy túléli-e.
It’s a great story, really, and it needs to be done.	Ez egy nagyszerű történet, tényleg, és meg kell csinálni.
This is one such song.	Ez az egyik ilyen dal.
There is nothing to tell him.	Nincs mit mondani neki.
Very few will read this.	Ezt nagyon kevesen fogják elolvasni.
Nothing has changed, just one thing.	Semmi sem változott, csak egy dolog.
The company is gone.	A társaság elment.
If we find the reports to be true, we'll talk to those companies.	Ha igaznak találjuk a jelentéseket, beszélünk azokkal a cégekkel.
Most problems can be solved on their own.	A legtöbb problémát egyedül meg tudják oldani.
The start date has been postponed as the crew worked on the problem.	A kezdési időpontot eltolták, mivel a legénység dolgozott a problémán.
He stopped trying.	Abbahagyta a próbálkozást.
I thought maybe he was looking for something he lost.	Arra gondoltam, hogy talán keres valamit, amit elveszített.
Maybe it was the result of my own strong feelings.	Lehet, hogy ez a saját erős érzéseim eredménye volt.
You know, I hated everyone in it.	Tudod, mindenkit utáltam benne.
He was here on this bed.	Itt volt, ezen az ágyon.
He begins to understand and overcome his anxiety.	Kezdi megérteni és leküzdeni a szorongását.
I see no change from my previous comments.	Nem látok változást a korábbi megjegyzéseimhez képest.
They all pay respectfully if they do it well enough.	Mindezt tisztelettel fizetik, ha elég jól csinálják.
We have to go through some very difficult problems.	Át kell mennünk néhány nagyon nehéz problémán.
I can tell if someone is after my husband.	Meg tudom mondani, ha valaki a férjem után van.
This position is consistent.	Ez az álláspont következetes.
He just came out of the movie.	Most jött ki a filmből.
You've been dealing with it for a long time.	Régóta foglalkoztál vele.
You do, boy.	Megteszed, fiú.
It was like wood.	Olyan volt, mint a fa.
So you will live.	Szóval élni fogsz.
It is growing fast.	Gyorsan növekszik.
He dropped his hand as if he had been burned.	Úgy ejtette le a kezét, mintha megégették volna.
It was, as we say, gas.	Ez, ahogy szoktuk mondani, gáz volt.
I hope this is true for you too.	Remélem, ez rád is igaz lesz.
I searched with or near these facts.	Ezzel a tényekkel vagy a tények közelében kerestem.
By one's own child.	Az egyik saját gyermeke által.
We give them a chance to meet some players.	Lehetőséget adunk nekik, hogy találkozzanak néhány játékossal.
If we can, consider what is best for everyone.	Ha tehetjük, mérlegeljük, mi a legjobb mindenkinek.
I'm not going to talk to you tonight.	Ma este nem fogok veled beszélni.
I hope you understand this key point.	Remélem, megérti ezt a kulcsfontosságú pontot.
That was incredible.	Ez hihetetlen volt.
You came for a reason.	Okkal jöttél.
Spring was barely here.	Alig volt itt a tavasz.
Later authors shared on this topic.	A későbbi szerzők megosztottak ebben a témában.
They made very nice points.	Nagyon szép pontokat tettek.
Others have seen it.	Mások is látták.
It moves faster than anything else.	Gyorsabban mozog, mint bármi más.
Or maybe he didn't know.	Vagy talán nem tudott.
He's not far now.	Most nincs távol.
It can only be one or the other.	Csak az egyik vagy a másik lehet.
This effect can become quite severe.	Ez a hatás meglehetősen súlyossá válhat.
Long hair.	A hosszú haj.
The question will be the structure of the contract.	A kérdés a szerződés szerkezete lesz.
All food is there as well as additional photos.	Az összes étel ott van, valamint további fényképek.
All right, here's the mix.	Rendben, itt a keverék.
That's what he was trying to do.	Ezt próbálta tenni.
It was such a wonderful day.	Olyan csodálatos nap volt.
Cut a relief out of the corner.	Vágjon ki egy domborművet a sarokból.
Two new options are now available.	Most két új lehetőség áll rendelkezésre.
It was a control thing for both of us.	Ez egy kontroll dolog volt mindkettőnk számára.
He leaned close to my ear.	Közel hajolt a fülemhez.
It soon became clear what form of defense was in place.	Hamar kiderült, milyen formája van a védelemnek, ami a helyén volt.
She can't wait to see her daughter.	Alig várja, hogy a lánya lássa.
And a family.	És egy család.
Nice country style hotel with very friendly staff.	Szép, vidéki stílusú szálloda nagyon barátságos személyzettel.
we'll bring it to you.	elhozzuk neked.
Keep it simple.	Legyen egyszerű.
We’ve obviously been in touch over the years.	Nyilvánvalóan az évek során tartottuk a kapcsolatot.
It was a little trip.	Ez egy kis utazás volt.
He conducted research and collected data.	Kutatásokat végzett és adatokat gyűjtött.
Most of his patients are at high risk.	Betegeinek többsége magas kockázatú.
His experiment failed.	A kísérlete kudarcot vallott.
Stay cold until next time!	A következő alkalomig maradj hideg!
And he knows.	És ő is tudja.
Probably a broken nose.	Valószínűleg eltört az orra.
It makes a lot of sense.	Ennek sok értelme van.
I have to go to work.	mennem kell dolgozni.
Just ask our returning customers !.	Csak kérdezze meg visszatérő vásárlóinkat!.
He knew, he knew, and everyone else knew he was a team.	Tudta, ő is tudta, és mindenki más is tudta, hogy egy csapat.
Yet there was a place card in front of him.	Mégis ott volt előtte a helykártya.
Therefore, for a real production code, this is not an option.	Ezért a valódi gyártási kód esetében ez nem opció.
I sat alone at a table.	Egyedül ültem egy asztalhoz.
He came to me and my people several times.	Többször eljött hozzám és az embereimhez.
The only difference is the size of the ring.	Az egyetlen különbség a gyűrű mérete.
Things could be made normal again.	A dolgokat újra normálissá lehetne tenni.
Greater than zero.	Nagyobb, mint nulla.
We have to keep going because the work is not done.	Folytatnunk kell, mert a munka nincs kész.
And they knew why.	És tudták miért.
They had to be two.	Kettejüknek kellett lenniük.
That it certainly isn't.	Hogy egészen biztosan nem.
All participants gave informed consent.	Minden résztvevő tájékoztatáson alapuló beleegyezését adta.
You can even walk around the block.	Akár csak sétálni a háztömbön.
We just never hear about them.	Csak soha nem hallunk róluk.
You have all the original sounds here, for better or worse.	Az összes eredeti hang itt is megvan, jóban-rosszban.
Now even more than before.	Most még inkább, mint korábban.
My face is wet.	Az arcom nedves.
It was obvious that he had read each piece several times.	Nyilvánvaló volt, hogy minden darabot többször elolvasott.
I had to do research for that.	Ehhez kutatást kellett végeznem.
This is the end of the world.	Ez a világ vége.
I myself suffered from the same.	Én magam is szenvedtem ugyanilyentől.
At least.	Legalább.
He said I miss him.	Azt mondta, hiányzom neki.
To me, this seems like a very important decision.	Számomra ez nagyon fontos döntésnek tűnik.
He didn't want to be a criminal.	Nem akart bűnöző lenni.
I learned a lot about my body.	Sokat tanultam a testemről.
Those who talk about negative things have not been in our place.	Azok, akik negatív dolgokat beszélnek, nem jártak a mi helyünkben.
I could smell it, he thought, only better.	Füstszagot érzek, gondolta, csak jobban.
For me, this is not life.	Számomra ez nem élet.
He couldn't tell how much time had passed.	Nem tudta megmondani, mennyi idő telt el.
Monthly, until payment.	Havonta, fizetésig.
Our whole life will be a battle.	Egész életünk csata lesz.
This is defined in the next section.	Ezt a következő részben határozzuk meg.
But not.	De nem.
If they do well, they will make money.	Ha jól megy, pénzt keresnek.
I loved driving racing cars.	Szerettem versenyautókat vezetni.
It is usually better to use a service.	Általában jobb gyakorlat egy szolgáltatás használata.
I can not even imagine.	el sem tudom képzelni.
At least you know it's going to be sex for you.	Legalább tudod, hogy lesz szex a számodra.
Two challenges stood in the way.	Két kihívás állta az utat.
This time he was released.	Ezúttal engedték.
But the night is too clear.	De az éjszaka túl tiszta.
The sun was cold.	A nap hideg volt.
This is described below.	Ezt az alábbiakban ismertetjük.
You are very lucky to have so many friends.	Nagyon szerencsés vagy, hogy ennyi barátod van.
For a while.	Egy ideig.
I wonder where you're going to fit in.	Kíváncsi vagyok hova fogsz beilleszkedni.
I was so glad I did it.	Nagyon örültem, hogy megcsináltam.
I saw your gang come across the plain.	Láttam, ahogy a bandád átjött a síkságon.
It is for the pushed aside and ignored.	A félretoltaknak és figyelmen kívül hagyottaknak való.
Nevertheless, something whispered to him that it was important in this particular case.	Ennek ellenére valami azt súgta neki, hogy ebben a konkrét esetben fontos.
I just asked what you want.	Csak kérdeztem, mit akarsz.
He looked at me.	Rám nézett.
I ordered them as follows.	A következő módon rendeltem meg őket.
Make them consistent.	Tegye következetessé őket.
Then he starts reading.	Aztán olvasni kezd.
This is very important.	Ez nagyon fontos.
This is important for three reasons.	Ez három okból is fontos.
No close friend is looking for a friend.	Egy közeli barát sem keresi a barátját.
Sometimes we make bad ones.	Néha rosszakat készítünk.
These results are easy to understand.	Ezek az eredmények könnyen megérthetők.
So you're stuck with the text.	Szóval elakadt a szöveggel.
I decided to make one last try.	Úgy döntöttem, teszek még egy utolsó próbát.
In this season.	Ebben az évszakban.
To have power over their own bodies.	Hogy hatalmuk legyen a saját testük felett.
I think it would still be worth it.	Szerintem még lenne értéke.
Unless someone shows up at a later date.	Hacsak nem jelenik meg valaki egy későbbi időpontban.
My answer would be quite different if the investigation showed otherwise.	Egészen más lenne a válaszom, ha a vizsgálat mást mutatna.
Here is the code for this.	Itt van a kód ehhez.
Teachers and students.	Tanárok és diákok.
Note that the force vs.	Megjegyezzük, hogy az erő vs.
Just a little talk.	Csak kis beszélgetés.
Mobile call charges vary.	A mobilhívás díja változó.
But he was wrong.	De tévedett.
Don’t want to take life management advice from me.	Ne akarj tőlem életvezetési tanácsokat fogadni.
But none of this makes him strong.	Ám ezek egyike sem teszi őt erőssé.
They refused to let go.	Nem voltak hajlandók elengedni.
Look back at the hotel.	Nézz vissza a szállodába.
What we have to do in the end.	Amit a végén meg kell tennünk.
We play so many games after that.	Utána annyi játékot játszunk.
He was able to meet these men on their own game.	A saját játékukon találkozhatott ezekkel a férfiakkal.
It's not right.	Ez nem helyes.
Oh, that's funny.	Ó, hát ez mókás.
May.	Lehet.
This whole area is affected.	Ez az egész terület érintett.
His face shows the hurt he feels.	Az arcán látszik a bántódás, amit érez.
There is a big positive from my point of view.	Van egy nagy pozitívum az én szemszögemből.
He says it's a life-and-death situation.	Azt mondja, ez élet-halál helyzet.
He wondered if his results would ever benefit anyone.	Azon töprengett, hogy eredményei hasznára lesznek-e valaha valakinek.
It's that simple.	Ilyen egyszerű.
Love this hair.	Szeress ezzel a hajjal.
They didn't try.	Nem próbálkoztak.
I couldn't really enjoy the date.	Nem igazán tudtam élvezni a randevút.
The article presented here is based on the results of this research project.	Az itt bemutatott cikk e kutatási projekt eredményein alapul.
They could kill him for that.	Megölhetik ezért.
Everyone knew where and when we were coming.	Mindenki tudta, hova és mikor jövünk.
It is better to love him, no matter how short.	Jobb szeretni őt, bármilyen rövid ideig is.
Goods.	Jók.
He doesn't even get to the first base.	Még csak nem is jut el az első bázisra.
In both cases, the effects on the cell are the same.	Mindkét esetben a sejtre gyakorolt ​​hatások azonosak.
But we get up every morning and face them.	De minden reggel felkelünk, és szembenézünk velük.
Smoke appears immediately before opening.	Füst jelenik meg közvetlenül a nyitás előtt.
But your own blog is important.	De fontos a saját blogod.
Trust the process as they say.	Bízz a folyamatban, ahogy mondják.
And keep pushing.	És nyomd tovább.
And they will be very excited to see you.	És nagyon izgatottak lesznek, hogy láthassanak.
At no cost to me.	Számomra költség nélkül.
I didn't make the hole.	Nem én csináltam a lyukat.
Why, it doesn't matter.	Miért, az nem számít.
He didn't have to protect her anymore.	Nem kellett többé védenie.
The game is likely to be released later this year.	A játék valószínűleg még idén megjelenik.
You don't have to talk to you every day.	Nem kell minden nap beszélnie veled.
I like to eat them right away while they’re still hot.	Szeretem azonnal megenni őket, amíg még forrók.
I couldn't wait to tell him.	Alig vártam, hogy elmondhassam neki.
It was a small town, but there was life in it.	Kisváros volt, de volt benne élet.
Our thoughts definitely go with him, his family and friends.	Gondolataink határozottan vele, családjával és barátaival járnak.
He made a mistake.	Hibát követett el.
I decided to do some simple tests.	Elhatároztam, hogy elvégzek néhány egyszerű tesztet.
In fact, it pretty much described the whole city.	Valójában ez nagyjából az egész várost leírta.
There were six cases among men.	Férfiak körében hat eset fordult elő.
There are two main cases.	Két legfontosabb eset van.
That would have been a story.	Ebből lett volna történet.
That's a lot of thought.	Ez egy csomó gondolat.
He did not notice any movement or sound.	Se mozgást, se hangot nem észlelt.
I think I had to the next day.	Azt hiszem, másnap kellett.
In fact, in most cases, you probably shouldn’t.	Valójában a legtöbb esetben valószínűleg nem is kellene.
Bigger than you might know.	Nagyobb, mint azt tudhatná.
If you love, you will hate it.	Ha szeretsz, akkor gyűlölni is fogsz.
Come on, man.	Hajrá, haver.
Obviously, he still has something to say.	Nyilvánvaló, hogy van még mondanivalója.
It happens in the end.	A végén történik.
I really like the idea.	Igazából tetszik az ötlet.
I got my name there.	Ott kaptam a nevemet.
He was one of the two.	Ő volt az egyik a kettő közül.
I saw something in the newspaper.	Láttam valamit az újságban.
That's the idea.	Az ötlet ez.
Instead, the hard work is done by the players.	Ehelyett a kemény munkát a játékosok végzik.
I am.	Én vagyok.
Sit on the right for the best view.	Üljön a jobb oldalon a legjobb kilátásért.
In fact, that was one of their requirements.	Valójában ez volt az egyik követelményük.
Everyone else did these things.	Mindenki más csinálta ezeket a dolgokat.
Mind, body, soul.	Elme, test, lélek.
The effect is, of course, the same.	A hatás természetesen ugyanaz.
They went into my house.	Bementek a házamba.
The applicant was unable to explain its poor performance.	A felperes nem tudott magyarázatot adni gyenge teljesítményére.
You take things too seriously.	Túl komolyan veszed a dolgokat.
This is the sixth year.	Ez a hatodik év.
He has something to say, and what he says is worth listening to.	Van mondanivalója, és amit mond, azt érdemes meghallgatni.
It only takes a little while to get together.	Csak eltart egy kis ideig, mire összejön.
The value is worth it to me.	Az érték számomra megéri.
White represents patients who were still on the waiting list.	White azokat a betegeket képviseli, akik még várólistán voltak.
Control subjects were enrolled only if they had never used drugs.	A kontroll alanyokat csak akkor vettük fel, ha soha nem használtak kábítószert.
Women do not trust him.	A nők nem bíznak benne.
I sat down on the floor near him and settled down.	Leültem a földre a közelében, és elhelyezkedtem.
No, it's a cat, don't worry about me.	Nem, ez egy macska, ne törődj velem.
It didn't seem that way.	Nem úgy tűnt.
They kept arguing with each other.	Állandóan veszekedtek egymással.
I feel like a completely different person.	Teljesen más embernek érzem magam.
Therefore, such studies are needed.	Ezért ilyen vizsgálatokra van szükség.
It won’t let it happen again.	Nem fogja hagyni, hogy újra megtörténjen.
It has a population of about nine hundred.	Lakossága körülbelül kilencszáz.
All patients completed the study.	Minden beteg befejezte a vizsgálatot.
He decided to ask again.	Úgy döntött, még egyszer megkérdezi.
You're here to fight, don't talk shit.	Azért vagy itt, hogy harcolj, ne beszélj szart.
They paid me.	Fizettek nekem.
It doesn't make my mother happy.	Ez nem boldogítja anyámat.
And here he was.	És itt volt.
That is why the earth does not grow here.	Ezért nem nő itt a föld.
Like me, he wants that.	Akárcsak én, ő is ezt akarja.
Remove from heat, set aside.	Vegyük le a hőt, tegyük félre.
I'd like to ask you again here.	Itt szeretném újra megkérdezni.
Easy relief is needed for evening study and daytime work.	Könnyű megkönnyebbülés szükséges az esti tanuláshoz és a nappali munkához.
This is the news.	Ez a hír.
It looks a little strange to play a video in the background.	Kicsit furcsán néz ki videót lejátszani a háttérben.
It was a game, that's all he gave him.	Játék volt, ennyit adott neki.
As long as you want or.	Amíg akarod ill.
This process requires many, many months of testing.	Ez a folyamat sok-sok hónapos tesztelést igényel.
Imagine the effect.	Képzeld el a hatást.
And maybe that's the problem.	És valójában talán ez a probléma.
There were two men sitting in it.	Két férfi ült benne.
They had a lot to say about it.	Rengeteg mondanivalójuk volt erről.
He knew he was very good at what he did.	Tudta, hogy nagyon jó volt abban, amit csinált.
And he disappeared again.	És megint eltűnt.
Too much time has passed.	Túl sok idő telt el.
Nobody in and out.	Senki se be, se ki.
I want more time.	Több időt akarok.
At this point where you know.	Ezen a ponton, ahol tudod.
This is the next thing you need to write.	Ez a következő dolog, amit meg kell írnod.
He wondered if he was going to church.	Azon tűnődött, jár-e templomba.
I'm so sorry this happened.	Nagyon sajnálom, hogy ez megtörtént.
Let me speed it up.	Hadd gyorsítsalak fel.
Not random people.	Nem véletlenszerű emberek.
This kind of work is not cheap.	Ez a fajta munka nem olcsó.
Many have high hopes for this story.	Sokan sok reményt fűznek ebbe a történetbe.
People are being tracked.	Az embereket nyomon követik.
Everyone and everything would die.	Mindenki és minden meghalna.
As usual, we do things the old way.	Szokás szerint a régi módon csináljuk a dolgokat.
They showed us their strength.	Megmutatták nekünk az erejüket.
However, his father is seriously ill.	Ugyanakkor édesapja súlyosan beteg.
But let me repeat, there may be a simple explanation.	De hadd ismételjem meg, lehet, hogy van egy egyszerű magyarázat.
And now running seems like a good idea.	És most a futás jó ötletnek tűnik.
She pointed down the hall.	A lány a folyosóra mutatott.
You have to shoot the horse.	Le kell lőnie a lovat.
He hasn't taken the stage since.	Azóta nem lépett színpadra.
Your mother did the same.	Anyád is így tett.
This has contributed to the growth of the market.	Ez hozzájárult a piac növekedéséhez.
His expression was that someone was sitting in an empty room.	Az arckifejezése az volt, hogy valaki egy üres szobában ül.
If that is the case, we will address the following two issues.	Ha tény, akkor a következő két kérdéssel foglalkozunk.
It seems a secret.	Titoknak tűnik.
You will be the next.	Te leszel a következő.
I need to help the team grow first.	Először segítenem kell a csapat növekedését.
Rich didn't raise it.	Rich nem emelte fel.
Another guy did the same to the woman.	Egy másik srác ugyanezt tette a nővel.
The news you bring may not be welcome.	A hír, amit hoz, nem biztos, hogy üdvözlendő.
I wonder why.	Vajon miért.
There are really wonderful people out there.	Valóban csodálatos emberek vannak odakint.
These cases are discussed below.	Az alábbiakban ezekkel az esetekkel foglalkozunk.
Your name must be unique in the system.	A nevének egyedinek kell lennie a rendszerben.
There is no shortage of work.	Nem hiányzik a munka.
You have thirty.	Neked harminc van.
There are only five.	Csak öt van.
There is no sign of a lie on his face.	Az arcán nyoma sincs hazugságnak.
But he closed it again.	De megint bezárta.
However, political relations matter.	A politikai kapcsolatok azonban számítanak.
No serious complications were observed in any of the patients.	Egyetlen betegnél sem észleltek komoly szövődményeket.
But it is needed.	De szükség van rá.
They were there.	Ezek ott voltak.
This value is compared with other values ​​reported in the literature.	Ezt az értéket összehasonlítjuk a szakirodalomban közölt többi értékkel.
It can happen to you, whether you have a gun or not.	Megtörténhet veled, akár van fegyvered, akár nincs.
It fell apart.	Ez szétesett.
He was only five years old when he disappeared.	Csak öt éves volt, amikor eltűnt.
But it needs to be added.	De ez kell hozzá.
You wouldn't stop that.	Ezt nem hagyná abba.
Weak in crime.	Gyenge a bűnözésben.
But he controls it to the end.	De a végsőkig irányítja.
He hoped that life still had good things in store.	Remélte, hogy az élet még tartogat jó dolgokat.
Then he ran down.	Aztán lerohanta magát.
But he was happy.	De boldog volt.
Good day for a hike.	Jó nap egy túrához.
Suppose that.	Tegyük fel, hogy.
I tried to calm myself down.	Próbáltam lenyugtatni magam.
I knew his background.	Ismertem a hátterét.
He is the first to die.	Ő az első, aki meghal.
Her arms extend around the girl, pulling her close.	A karja átnyúlik a lány köré, magához húzza.
Almost anyone, anywhere can become a user.	Szinte bárki, bárhol válhat felhasználóvá.
My family and friends supported their own stories and experiences.	A családom és a barátaim támogatták a saját történeteiket és tapasztalataikat.
You can imagine the rest of the story.	El tudod képzelni a történet többi részét.
It's not just black or white, it's not.	Ez nem csak fekete vagy fehér, nem az.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
There are two ways to get an answer.	Kétféle módon juthat el a válaszhoz.
He went up the fire escape.	Felment a tűzlépcsőn.
There are only night staff and they probably don't know.	Csak az éjszakai személyzet van, és valószínűleg nem tudják.
We seem to hear more and more about it these days.	Úgy tűnik, manapság egyre többet hallunk róla.
The parties often talked about their common future.	A felek gyakran beszéltek közös jövőjükről.
The quality of the panel is still pretty good.	A panel minősége még mindig elég jó.
He can steer your case in the right direction.	Ő tudja az ügyét a megfelelő irányba terelni.
We have great respect for him.	Nagyon tiszteljük őt.
But he remembers the blood.	A vérre azonban emlékszik.
Okay, that's a bad word choice.	Oké, ez egy rossz szóválasztás.
At least it mattered to him.	Legalábbis neki számított.
Then most of all, he wanted to cry, and he couldn't do that either.	Aztán leginkább sírni szeretett volna, és ezt sem tudta megtenni.
We will put things aside.	Félre fogjuk tenni a dolgokat.
There was nothing, he said, but space.	Nem volt más – mondta –, csak az űr.
A man's dog.	Egy férfi kutyája.
He cared about his handle.	Érdekelte a fogantyúja.
You can probably think of a few yourself.	Valószínűleg magad is gondolhatsz néhányra.
Shooting is not going well.	A forgatás nem megy jól.
Most of them were pretty solid.	A legtöbbjük elég szilárd volt.
This does not mean that our work is over.	Ez nem jelenti azt, hogy a munkánk befejeződött.
I thought it was just me.	Azt hittem, csak én vagyok.
He is a real leader in every sense.	Igazi vezető minden értelemben.
And if not, then no.	És ha nem, akkor nem.
Probably more on the other side.	Valószínűleg inkább a másik oldalon.
It has eight members.	Nyolc tagja van.
I can never be.	soha nem lehetek.
This means that the afternoon is free for everyone.	Ez azt jelenti, hogy a délután mindenki számára szabad.
This will make you feel good.	Ettől jól fogja magát érezni.
Our friendly staff is ready to help.	Barátságos személyzetünk készen áll a segítségére.
They can contact the right people.	Felvehetik a kapcsolatot a megfelelő emberekkel.
Don't wait any longer.	Ne várj tovább.
Find the style that suits you.	Találja meg az Önnek megfelelő stílust.
I've been thinking about this a lot.	Sokat gondolkodtam ezen.
It can be determined from.	Meg lehet állapítani a.
Note that this system is not necessarily positive.	Vegye figyelembe, hogy ez a rendszer nem feltétlenül pozitív.
No matter how bad things are, one day it will be over.	Nem számít, milyen rosszak a dolgok, egy napon vége lesz.
You may want to try this.	Lehetséges, hogy ezt kipróbálhatja.
Not all possibilities will be realized.	Nem minden lehetőség fog megvalósulni.
Get your body back in balance.	Helyezze vissza testét egyensúlyba.
I would recommend this nice and simple strategy to others as well.	Ajánlom másoknak is ezt a szép és egyszerű stratégiát.
They're still with me.	Még mindig velem vannak.
That was too strong.	Ez túl erős volt.
We played a set for twenty minutes.	Játszottunk egy szettet, húsz percet.
It was a very bad situation.	Nagyon rossz helyzet volt.
They didn't expect him to live.	Nem számítottak rá, hogy élni fog.
We don't have to ask why.	Nem kell kérdeznünk, hogy miért.
It’s a look back at a past you can’t change.	Ez egy olyan múltra való visszatekintés, amelyen nem tudsz változtatni.
However, certain options are not covered by this rule.	Bizonyos lehetőségek azonban nem esnek e szabály hatálya alá.
Thank you for your evaluation !.	Köszönöm az értékelést!.
And use software that offers value for money.	És olyan szoftvert használjon, amely ár-érték arányt biztosít.
In your base race, this is probably the most likely.	Az ön alapversenyében ez valószínűleg valószínűleg.
The reaction to the character is usually positive.	A karakterére adott reakció általában pozitív.
Tell us about your day.	Mesélj a napodról.
It was hard to imagine a day without him.	Nehéz volt elképzelni egy napot nélküle.
In fact, me too.	Sőt, én is.
Check it.	Jelölje meg.
The results show the following.	Az eredmények a következőket mutatják.
He released his arm and walked on.	Kiszabadította a karját, és tovább sétált.
I am confident that the company will grow in the coming years.	Biztos vagyok benne, hogy a cég növekedni fog az elkövetkező években.
Out of stock today.	Mára elfogyott.
Of course, it is impossible for anyone to support everything.	Persze lehetetlen, hogy bárki mindent támogatjon.
You need common sense.	Szüksége van a józan eszedre.
I do not sleep.	Nem alszom.
I need a little training.	Egy kis képzést kell kapnom.
He leaves the house immediately.	Azonnal elhagyja a házat.
I should have stopped working before he arrived.	Abba kellett volna hagynom a munkát, mielőtt megérkezik.
Such a motion was rejected by the court of first instance.	Az ilyen indítványt az elsőfokú bíróság elutasította.
The picture.	A kép.
These are our solutions.	Ezek a mi megoldásaink.
It was a fuller character.	Teljesebb karakter volt.
We had a community.	Volt közösségünk.
I wish I had.	Bárcsak lenne.
If you can’t deal with yourself, maybe that’s the next best thing.	Ha nem tud megküzdeni önmagával, talán ez a következő legjobb dolog.
We made the last cut.	Megcsináltuk az utolsó vágást.
They did well in difficult places.	Nehéz helyeken is jól álltak.
I burned them.	elégettem őket.
Sounds like a little thing, but it's so wonderful.	Kis dolognak hangzik, de annyira csodálatos.
Maybe not.	Talán nem is fog.
However, each style has fairly uniform characteristics.	Azonban mindegyik stílusnak meglehetősen egységes jellemzői vannak.
They'll be back.	Majd visszajönnek.
He fell asleep within twenty minutes.	Húsz percen belül elaludt.
It is a difficult task for him, but he does not give up.	Nehéz neki a feladat, de nem adja fel.
You have to keep lying to cover up previous lies.	Folyamatosan hazudni kell, hogy elfedje az előző hazugságokat.
This was pretty much the case in other countries.	Nagyjából így volt ez más országokban is.
That's about it.	Nagyjából ennyi.
And who keeps you in the right direction.	És ki tartja a megfelelő irányba.
That went great too.	Ez is remekül ment.
At home in the small hours, first on, last off.	Otthon a kis órákban, először be, utoljára ki.
The room offered to us was completely clean and warm.	A nekünk kínált szoba teljesen tiszta és meleg volt.
He was not open to hearing the truth.	Nem volt nyitott az igazság hallására.
Another hand met his on the way and seriously injured him.	Egy másik kéz találkozott az övével útközben, és súlyosan megsértette.
I am very happy with the results.	Nagyon örülök az eredményeknek.
It took me a moment to find my voice.	Eltartott egy pillanatig, mire megtaláltam a hangomat.
I appreciate that.	Értékelem ezt.
This is because the rule increases the house advantage over the player.	Ez azért van, mert a szabály növeli a ház előnyét a játékossal szemben.
Chest under the window.	Mellkas az ablak alatt.
Sometimes, however, a plant is just getting ready.	Néha azonban egy növény éppen elkészül.
It's over for the people working in the two jobs.	Vége a két munkahelyen dolgozó embereknek.
Add another day every few weeks.	Pár hetente adj hozzá még egy napot is.
The morning did not turn out as expected.	A reggel nem úgy alakult, ahogy várta.
In fact, it fell.	Sőt, le is esett.
Movement requires faith.	A mozgáshoz hit kell.
I'm so glad to be here.	Nagyon örülök, hogy itt lehetek.
Several teeth were broken or missing.	Több foga eltört vagy hiányzott.
That could be our big end.	Ez lehet a nagy befejezésünk.
The incident was the same night but was not found.	Az eset ugyanazon az éjszakán, de nem találták meg.
You can't do it all at once.	Nem lehet egyszerre megtenni.
There is a middle ground.	Van egy középút.
These things were sent to try us out.	Ezeket a dolgokat azért küldték, hogy kipróbáljanak minket.
Three or five experiments.	Három-öt kísérlet.
Many people do not grow old.	Sok ember nem öregszik meg.
I look at the door over my shoulder, but it's still locked.	A vállam fölött az ajtóra nézek, de az még mindig zárva.
I was free for half a day and I went on this tour.	Fél napom volt szabadon, és elmentem erre a túrára.
They came straight into the ship.	Egyenesen bejöttek a hajóba.
I moved on to the other side of the river.	Továbbmentem a folyó másik oldalára.
You understand the war.	Érted a háborút.
I need to see where this road is going.	Látnom kell, merre visz ez az út.
You will need them.	Szükséged lesz rájuk.
I thought we were family.	Azt hittem, család vagyunk.
If you get a positive reaction, feel free to bet.	Ha pozitív reakciót kapsz, nyugodtan fogadd.
This is how he controls the world of the people around him.	Így irányítja az őt körülvevő emberek világát.
Come on, man.	Puha, haver.
I must go.	Indulnom kell.
Not smart eyes, he thought.	Nem okos szemek, gondolta.
That's not exactly what he said, but.	Nem ezt mondta pontosan, de.
Although I like that my sister had an idea.	Bár tetszik, hogy a nővéremnek támadt az ötlete.
And why have you waited so far for the surgery.	Illetve miért várt eddig a műtéttel.
Like your mother.	Mint az anyád.
That would come later.	Ez később jönne.
With closed eyes.	Csukott szemmel.
They were worried and scared.	Aggódtak és féltek.
Interests and security.	Érdekek és biztonság.
Someone recently wrote these pages over the summer.	Valaki nemrég, a nyár folyamán írta ezeket az oldalakat.
We share this land.	Osztozunk ezen a földön.
I couldn’t really find out how to do this.	Nem igazán tudtam megtalálni, hogyan kell ezt csinálni.
Somehow it seemed appropriate.	Valahogy helyénvalónak tűnt.
You are a man and you are not mistaken.	Férfi vagy, és nem tévedsz.
Who was standing in the doorway.	Aki éppen az ajtóban állt.
Those times are long gone.	Azok az idők rég elmúltak.
Their changes are recorded.	Változásaikat rögzítik.
Nevertheless, my job requires me to get up early.	Ennek ellenére a munkám megköveteli, hogy korán keljek.
It was a point of connection.	Ez egy kapcsolódási pont volt.
The event is free for the general public.	A rendezvény a nagyközönség számára ingyenes.
He would have his kitchen garden there.	Ott lenne a konyhakertje.
I was a single man.	Egyedülálló férfi voltam.
He was still in the car.	Még mindig a kocsiban volt.
Then there will be plenty.	Akkor lesz bőven.
He had the paper.	A papír nála volt.
He dropped it and looked up.	Ledobta, és felnézett.
We have a lot of guys out there.	Sok srácunk van kint.
It prevents me from opening my eyes.	Ez megakadályozza, hogy kinyissam a szemem.
All three groups are still affected.	Mindhárom csoport továbbra is érintett.
The car sat on the street and drew attention.	Az autó az utcán ült és felhívta a figyelmet.
This included their sex life.	Ebbe beletartozott a szexuális életük is.
He didn't even feel it.	Nem is érezte.
There are so many things here.	Nagyon sokféle dolog van itt.
However, we know how to fix it.	Tudjuk azonban, hogyan javítsuk ki.
He meant it, he told me.	Komolyan gondolta, nekem mondta.
This man vs.	Ez ember vs.
Sorry about the matter.	Elnézést az ügyért.
But that's not quite how it happened.	De ez nem egészen így történt.
I don't like the look.	Nem tetszik a kinézete.
To improve.	Jobbá tesz.
So not long before the end.	Tehát nem sokkal a vége előtt.
You're talking to the family.	Beszélsz a családdal.
In fact, he taught me a lot about gender expression.	Valójában sok mindent megtanított a nemi kifejezésről.
Just let go.	Csak engedd.
You just have to imagine for yourself.	Csak magadnak kell elképzelned.
This is the phase when you build trust.	Ez az a fázis, amikor bizalmat épít.
In the end, the whole world faces a moment of truth.	A végén az egész világ szembesül az igazság pillanatával.
Wish wish after wish.	Kívánság kívánság után kívánság.
Practice makes perfect.	Gyakorlat teszi a mestert.
He made another sound.	Újabb hangot adott ki.
This stone was different.	Ez a kő más volt.
There is still a lot to improve this time.	Ezúttal még sok a javítanivaló.
If no further action is taken, it will be closed.	Ha nem történik további tevékenység, bezárjuk.
The camp behind it is empty.	A mögötte lévő tábor üres.
The marking is ready.	A jelölés készen áll.
In this case, two heads are better than one.	Ebben az esetben két fej jobb, mint egy.
Let's go where we are not.	Menjünk oda, ahol nem vagyunk.
They may work for you, even if they don't.	Lehet, hogy neked dolgoznak, még ha nekem nem is.
But then, after my sister was born, things started to change.	De aztán, miután megszületett a nővérem, a dolgok elkezdtek megváltozni.
He hears a second cry.	Egy második kiáltást hallat.
I haven’t seen anyone move so fast in a while.	Egy ideje nem láttam senkit ilyen gyorsan mozogni.
He killed him.	Megölte.
We'll show you what our engine can do.	Megmutatjuk, mire képes a motorunk.
He didn't tell anyone what he saw.	Senkinek sem beszélt arról, amit látott.
Use only when necessary.	Csak akkor használja, ha szükséges.
And they do it on purpose.	És ezt szándékosan teszik.
Some were better than others and some were great.	Néhányan jobbak voltak, mint mások, és voltak, akik nagyszerűek voltak.
Nothing can happen without the original company being paid.	Semmi sem történhet anélkül, hogy az eredeti cég nem kapna fizetést.
In fact, it evolved before him.	Valójában előtte fejlődött.
It probably wouldn’t work for you.	Valószínűleg nem működne az Ön számára.
She was big.	A nő nagy volt.
You can see two moments.	Két pillanat látható.
I asked him if he had succeeded.	Megkérdeztem, hogy sikerült neki.
The finished mine was long, wide, and roughly thick.	A kész bánya hosszú, széles és nagyjából vastag volt.
The women laughed again.	A nők ismét nevettek.
There is nothing wrong with that.	Nincs benne semmi rossz.
Learn about it here and here.	Tudjon meg róla itt és itt.
But even then.	De még akkor is.
It was him.	Ő volt az.
To put it mildly, it was a very difficult night.	Finoman szólva is nagyon nehéz éjszaka volt.
He had hated him for so long for what he had done.	Olyan régóta gyűlölte őt azért, amit tett.
Not even his wife knows.	Még a felesége sem tudja.
Sit down for a minute, my love.	Ülj le egy percre, szerelmem.
He decided to come.	Úgy döntött, hogy jön.
He held out one hand.	Kinyújtotta az egyik kezét.
Grouping through his influence.	Csoportosítás az ő befolyásán keresztül.
I hope this is resolved.	Remélem ez megoldódik.
See patterns and learn from them.	Látni mintákat és tanulni belőlük.
Not to be.	Nem lenni.
No, that's not a good wording.	Nem, ez nem jó megfogalmazás.
He keeps coming.	Folyamatosan jön.
I think this is a beautiful picture.	Szerintem ez egy gyönyörű kép.
He lived on year after year and grew older.	Évről évre tovább élt, és megöregedett.
I see this mostly in my patients.	Leginkább a pácienseimnél látom ezt.
The department was initially in limited production.	Az osztály kezdetben csak korlátozott gyártásba került.
It is a matter of duty.	Ez kötelesség kérdése.
Politics as a model for other countries.	A politika mint modell más országok számára.
The girl is going home.	A lány hazamegy.
He finally joined them.	Végül csatlakozott hozzájuk.
Check your public directory.	Ellenőrizze nyilvános könyvtárát.
Otherwise, it will not work if the data is missing.	Ellenkező esetben nem fog működni, ha hiányoznak az adatok.
This is our third station.	Ez a harmadik állomásunk.
The complete blood count was within normal limits.	A teljes vérkép a normál határokon belül volt.
I couldn't take it anymore.	Nem bírtam tovább.
I'm a little better than them.	kicsit jobb vagyok náluk.
The test and our methods are presented below.	Az alábbiakban bemutatjuk a vizsgálatot és módszereinket.
And even then.	És még akkor is.
He hadn't been around in so many years.	Annyi év alatt nem volt a közelében.
I couldn't sleep.	Nem tudtam visszaaludni.
He entered the room without sound.	Hang nélkül lépett be a szobába.
We will talk about this in detail in this section.	Ebben a részben erről fogunk részletesen beszélni.
You can solve the problem quickly and easily.	Gyorsan és egyszerűen megoldhatja a problémát.
I should have been with you.	Veled kellett volna lennem.
And it wasn't over yet.	És még nem volt vége.
Yours will probably be similar or very similar to mine.	A tied valószínűleg az enyémhez hasonló vagy nagyon hasonló lesz.
The bill did not pass.	A törvényjavaslat nem ment át.
And he didn't give us respect.	És nem hozott nekünk tiszteletet.
We calculated the observed vs.	Kiszámoltuk a megfigyelt vs.
It is more common in women and the cause is unknown.	Nőknél gyakrabban fordul elő, és az oka ismeretlen.
Or he started.	Vagy elkezdett.
To do that, he had to take over the living room.	Ehhez át kellett venni a nappalit.
I had no idea it was a disease.	Fogalmam sem volt, hogy betegség.
Our business uses where you are waiting.	Vállalkozásunk azt használja, ahol Ön vár.
Rest in peace.	Nyugodjon békében.
Clean car and excellent driving.	Tiszta autó és kiváló vezetés.
And here he would rule.	És itt ő uralkodna.
Looks like there's no way to beat them.	Úgy néz ki, nincs mód legyőzni őket.
I think it says something about our culture.	Szerintem elmond valamit a kultúránkról.
They knew they were probably being chased to death.	Tudták, hogy valószínűleg a halálba kergetik őket.
I'm just saying this in advance.	Ezt csak előre mondom.
He was the law.	Ő volt a törvény.
Of course, this is an impossible goal.	Természetesen ez lehetetlen cél.
From U.S. to you.	Tőlünk neked.
So to the point.	Tehát a lényegre.
The same time frame for this.	Ugyanez az időkeret erre.
Buy some food.	Vegyél egy kis kaját.
Well, here it is.	Nos, itt van.
High performance device for professional or home use.	Nagy teljesítményű eszköz professzionális vagy otthoni használatra.
Of course they never did.	Persze soha nem tették.
Today is the first day, so far good.	Ma van az első nap, eddig jó.
I'll start right away.	Azonnal nekikezdek.
We were apparently at the point of success for a short month.	Egy rövid hónapja láthatóan a siker pontján voltunk.
Things happen a little faster.	A dolgok egy kicsit gyorsabban történnek.
Please log in.	Kérem, lépjen be.
Users fill out the form and submit.	A felhasználók kitöltik az űrlapot és elküldik.
Then why.	Akkor miért.
It was not an easy decision.	Nem volt könnyű döntés.
He thought he had a chance.	Azt hitte, van esélye.
He still had a choice.	Még mindig volt választási lehetősége.
Someone in the crowd suggested we were still in the house.	Valaki a tömegből azt javasolta, hogy még mindig a házban vagyunk.
They seemed to have no end.	Úgy tűnt, nincs végük.
Development of the game began more than three years earlier.	A játék fejlesztése több mint három évvel korábban kezdődött.
Clinical work can be performed in any of these conditions.	Klinikai munka ezen állapotok bármelyikében elvégezhető.
It is hidden in lower case.	Az apró betűs betűkkel el van rejtve.
But you know it's only because.	De tudod, hogy csak azért van, mert.
There was that responsibility.	Volt olyan, hogy felelősség.
To the words from the number.	A szavakra a számból.
But nothing serious.	De semmi komoly.
Still, he doesn’t care about speech.	Ennek ellenére nem törődik a beszéddel.
And he's leaving.	És elmegy.
Overall, minor damage occurred in the state.	Az államban összességében kisebb károk keletkeztek.
One was today.	Az egyik ma volt.
Soil testing is almost impossible.	A talajvizsgálat szinte lehetetlen.
It was a next level for me.	Ez egy következő szint volt számomra.
He wasn't happy.	Nem volt boldog.
This is our world.	Ez a mi világunk.
Maybe.	Lehet, hogy.
The school newspaper asked.	Az iskolai újság megkérdezte.
It was harder than they thought.	Nehezebb volt, mint gondolták.
This will really open up the market.	Ez valóban megnyitja a piacot.
It worked perfectly there.	Ott tökéletesen működött.
Rest was the most common management approach.	A pihenés volt a leggyakoribb menedzsment megközelítés.
And so for most people, it’s too much work.	És így a legtöbb ember számára ez túl sok munka.
But not everyone is so lucky.	De nem mindenki ilyen szerencsés.
And that answer would have been wrong.	És ez a válasz rossz lett volna.
I so want it to be good.	Annyira szeretném, hogy jó legyen.
And that's how it stayed with me.	És ez így maradt bennem.
A stone for useful discussions.	Köve a hasznos megbeszélésekhez.
Oh, that's great.	Oh, ez szuper.
That he would be different to him.	Hogy ő más lenne neki.
I think this is a very important part of human existence.	Szerintem ez nagyon fontos része az emberi létnek.
If you want, it can’t be too hard to separate them.	Ha akarod, nem lehet túl nehéz elkülöníteni őket egymástól.
You should not drink as much.	Nem szabad annyit innia.
Maybe yours does the same.	Talán a tied is ezt csinálja.
Maybe they'll get out.	Talán kijutnak a szabadba.
That's how he'll live his life, "he decided.	Így fogja leélni az életét – döntötte el.
Nothing shows that he knew anything about it.	Semmi sem mutatja, hogy bármit is tudott volna róla.
As if anything is possible.	Mintha bármi lehetséges volna.
I can’t describe them, they don’t sound good.	Nem tudom leírni őket, nem hangzanak jól.
They are too young to choose their own clothes.	Túl fiatalok ahhoz, hogy saját ruháikat válasszanak.
They write their music because they have it too.	Azért írják a zenéjüket, mert nekik is van.
Check out my library here.	Nézd meg itt a könyvtáram.
This fire broke out.	Ez a tűz keletkezett.
How much did he lie.	Mennyit feküdt.
Please keep our visit a secret.	Kérjük, tartsa titokban látogatásunkat.
Work, work.	Munka, munka.
I just decided to deal with other things with my time.	Csak úgy döntöttem, hogy más dolgokkal foglalkozom az időmmel.
I'm not talking to my father.	Nem beszélek apámmal.
I tried to see the point.	Próbáltam látni a lényegét.
He never took it.	Soha nem vette el.
Maybe the luck of the draw.	Talán a sorsolás szerencséje.
Sometimes it’s normal, as you say, to love this room at the moment.	Néha normális, ahogy mondod, szereti ezt a szobát ebben a pillanatban.
His fingers came wet.	Ujjai nedvesen jöttek el.
You have to pay your employees.	Fizetnie kell az alkalmazottainak.
But it’s like their gang, so.	De ez olyan, mintha az ő bandájuk lenne, szóval.
Overall a wonderful experience.	Összességében csodálatos élmény.
But earn a lot.	De sokat keresni.
Box, and I don't want it anymore.	Doboz, és már nem akarom.
I really can't find a solution.	Tényleg nem tudok megoldást találni.
He gave up the idea of ​​fighting.	Feladta a harc gondolatát.
He'll come.	Majd jön.
I think he knew he had a gift.	Azt hiszem, tudta, hogy ajándékot kapott.
In some later issues, both stories were original.	Néhány későbbi számban mindkét történet eredeti volt.
Everyone can close others.	Mindenki másokat bezárhat.
It also works.	Ez is működik.
We don't talk about it at most, it's a private matter.	Leginkább nem beszélünk róla, ez magánügy.
There was nothing he could do about it.	Nem tehetett ellene semmit.
However, when he turned, the bottle suddenly disappeared.	Amikor azonban elfordul, az üveg hirtelen eltűnt.
We would get most of the money back.	A pénz nagy részét visszakapnánk.
And he was determined to lose even more.	És elhatározta, hogy még többet veszít.
I’m just saying this doesn’t completely apply to me.	Csak azt mondom, hogy ez nem teljesen vonatkozik rám.
And no shoes.	És nincs cipő.
Only the correct answer received a point.	Csak a helyes válasz kapott egy pontot.
Or how to fight them.	Vagy hogyan kell harcolni ellenük.
I thought it would be.	Azt hittem, lesz.
At least not for him.	Legalábbis neki nem.
He was his best friend.	Ő volt a legjobb barátja.
If one is better, the other will get sick.	Ha az egyik jobban van, akkor a másik megbetegszik.
I walk around the table and sit opposite him.	Megkerülöm az asztalt, és leülök vele szemben.
Today, however, was different.	A mai nap azonban más volt.
The man didn't look surprised to see them.	A férfi nem tűnt meglepettnek, amikor meglátta őket.
It was me.	Te voltál én.
He was killed.	Megölték.
The next thing he knew was gone.	A következő dolog, amit tudott, az eltűnt.
Both biological parameters are significantly different in the study area.	Mindkét biológiai paraméter szignifikánsan eltér a vizsgált területen.
I didn't want to let it out of my advantage.	Nem akartam kiadni az előnyömből.
But he stood tall and upright in this office.	De ebben az irodában magasan és egyenesen állt.
Not everyone can get everything they want.	Nem mindenki kaphat meg mindent, amit akar.
He hit a small wall in the training camp.	Egy kis falat ütközött az edzőtáborban.
If he showed up, we'd still be working.	Ha felbukkanna, dolgoznánk még.
I felt better.	jobban éreztem magam.
You didn't grow up in me.	Nem nőttél bennem.
I see your mother in your face.	Látom anyádat az arcodban.
I will try to explain the second option.	Megpróbálom elmagyarázni a második lehetőséget.
Don't give up too fast.	Ne add fel túl gyorsan.
It will probably take a year or two to complete all of this work.	Mindezen munkák elvégzése valószínűleg egy-két évig tart.
However, the numbers are likely to increase with two new policy changes.	A számok azonban valószínűleg növekedni fognak két új politikai változással.
I don't know how he knows, but he knows.	Nem tudom, honnan tudja, de tudja.
what is the point of this'.	mi értelme ennek'.
See this for more details.	További részletekért lásd ezt.
I'm on a level.	szinten vagyok.
Maybe you shouldn't ask that, he thought.	Talán nem erről kellene kérdeznie, gondolta.
This is set to zero if an error has occurred.	Ez nullára van állítva, ha hiba történt.
Maybe, just maybe, it can work.	Talán, csak talán, ez működhet.
This part is learned.	Ez a rész tanult.
The service we received that day was unsurpassed.	Azon a napon a szolgáltatás, amit kaptunk, felülmúlhatatlan volt.
This time forever.	Ezúttal örökre.
We may never get to where we plan to be.	Lehet, hogy soha nem jutunk el oda, ahová tervezzük.
Then the methods used against them slowly improved.	Aztán lassan javultak az ellenük alkalmazott módszerek.
So they fell silent.	Így hát elhallgattak.
Near the tree.	A fa közelében.
Everywhere around me a.	Körülöttem mindenhol a.
He was obviously of little use to him.	Nyilvánvalóan kevés haszna volt neki.
Everyone laughed a lot.	Mindenki sokat nevetett.
It wasn't the one on the list.	Nem az volt, amelyik szerepelt a listán.
It went well, though.	Pedig jól esett.
I don't even know if we can do anything with them.	Nem is tudom, tehetünk-e velük valamit.
But really, I like it.	De tényleg, tetszik.
The latter proved to be at least an impossible task.	Ez utóbbi legalábbis lehetetlen feladatnak bizonyult.
Him all.	Őt mind.
Your sleep habits will improve in a week.	Egy hét alatt javulnak az alvási szokásai.
But the job didn’t open for another two months.	De az állás még két hónapig nem nyílt meg.
Stock images are important to the success of any creative project.	A stock képek minden kreatív projekt sikeréhez fontosak.
In life, language is everything.	Az életben a nyelv minden.
Too big, too energy intensive, expensive to build.	Túl nagy, túl sok energiát igényel, drága megépíteni.
There is no right or wrong way.	Nincs jó vagy rossz módszer.
But our luck ran out.	De a szerencsénk elfogyott.
The master asked why.	A mester megkérdezte, miért.
You have to tell the truth.	El kell mondanod az igazat.
Of particular interest was the time course of this relationship.	Különösen érdekes volt ennek a kapcsolatnak az időbeli lefutása.
This currently includes the base model.	Ez jelenleg az alapmodellt tartalmazza.
I'm really amazed at that.	Ezen tényleg csodálkozom.
His energy is strong and pure.	Energiája erős és tiszta.
As it happened, it came from someone else.	Mint megtörtént, valaki mástól származott.
That was a good thing.	Jó dolog volt.
Or at least he thinks about sex.	Vagy legalábbis a szexre gondol.
I don't know the answer, but if so, let me know!	Nem tudom a választ, de ha igen, szólj!
It was also a job for life.	Ez is egy életre szóló munka volt.
I eat this every morning.	Minden reggel ezt eszem.
Maybe it's all crazy.	Lehet, hogy ez az egész őrültség.
It's been a long time.	Már régen elmúlt.
Natural human food.	Természetes emberi táplálék.
I said they were gone.	Mondtam, hogy elmentek.
Agree on this material and come up with another one.	Egyezzen meg ebből az anyagból, és jöjjön másik.
He looked left and right at the top of the stairs.	A lépcső tetején jobbra-balra nézett.
He had three sons and five daughters.	Három fiúja volt, meg öt lánya.
I'll fix them.	megjavítom őket.
They know the government has limits on what it can and should do.	Tudják, hogy a kormánynak megvannak a határai annak, amit tehet és kell tennie.
Now death is much less familiar to most of us.	Most a halál sokkal kevésbé ismerős a legtöbbünk számára.
Absolutely, completely quiet.	Teljesen, teljesen csendes.
Your game is based on speed.	A játéka a sebességre épül.
It looks very old in itself.	Nagyon régi önmagának tűnik.
I just found them by accident.	Csak véletlenül találtam rájuk.
They smell good.	Jó az illatuk.
You can't fail.	Nem tudsz elbukni.
Thirty seconds ago, he thought he wanted to kill her.	Harminc másodperccel ezelőtt azt hitte, hogy meg akarja ölni.
First, you need to relax.	Először is pihenned kell.
Be the same.	Legyél te is ez a dolog.
Then I went to school.	Aztán iskolába mentem.
Lead and sign why we represent the best.	Vezesd és írd alá, hogy miért mi képviseljük a legjobbat.
That hasn't changed for any of them.	Ez egyiküknek sem változott.
We know what we did.	Tudjuk, mit tettünk.
As they look.	Ahogy kinéznek.
Your eyes say a lot.	A szemed sokat mond.
Maybe your friend.	Talán a barátod.
For a number of reasons.	Számos ok miatt.
He has to decide what is more important to him.	Neki kell eldöntenie, mi a fontosabb számára.
And very clever.	És nagyon ügyes.
His whole back was open.	Az egész háta nyitva volt.
The only real exception here is books.	Az egyetlen igazi kivétel itt a könyvek.
I'm there, too.	én is ott vagyok.
He knew what he was asking of him.	Tudta, mit kér tőle.
Your request has been granted.	Kérését teljesítették.
I considered it a challenge.	Kihívásnak tekintettem.
is visible until.	ig látható.
Many modern students imagine culture as a certain amount of information.	Sok modern diák úgy képzeli el a kultúrát, mint egy bizonyos mennyiségű információt.
He was too.	Ő is az volt.
Please, please, please stay with me.	Kérlek, kérlek, kérlek, maradj velem.
Without the other, either would have failed.	A másik nélkül bármelyik megbukott volna.
He seemed about to talk.	Úgy tűnt, beszélni készül.
From three independent experiments.	Három független kísérletből.
He's talking on his phone.	A telefonján beszél.
But the thing was, he had some valuable information.	De a helyzet az volt, hogy volt néhány értékes információja.
Therefore, current can be defined in several ways.	Ezért az áramerősség többféleképpen definiálható.
The defendant was in the living room.	A vádlott a nappaliban tartózkodott.
If you got married, your life would change.	Ha férjhez menne, megváltozna az élete.
Thus, the approach to each testing problem is unique.	Így az egyes tesztelési problémák megközelítése egyedi.
The lights are on, but no one is coming.	A lámpák égnek, de nem jön senki.
It's time to run.	Van ideje futni.
So fast and strong.	Olyan gyors és erős.
And this company will be a software company.	És ez a cég szoftvercég lesz.
He wasn't happy about that.	Nem örült ennek.
It was time to start.	Ideje volt elkezdeni.
He told his own story.	Elmesélte saját történetét.
He suddenly put his hand on my shoulder.	Hirtelen a vállamra tette a kezét.
So there has to be a measure.	Tehát kell lennie mértéknek.
He was calm between the teeth of the storm.	Nyugodt volt a vihar fogai között.
That is exactly what is happening now.	Pontosan ez történik most.
But the care was really good.	De az ellátás tényleg nagyon jó volt.
We could have talked inside.	Beszélhettünk volna bent.
Apply for an art class instead.	Jelentkezzen inkább egy művészeti órára.
That's when you have to eat.	Ekkor kell enni.
Watch the video.	Nézze meg a videót.
He still wants to be on television.	Még mindig a televízióban akar szerepelni.
You should vote.	Szavazni kellene.
Here and try to help or just get the answers.	Itt és próbál segíteni, vagy csak kap a válaszokat.
That is one of the reasons we made this decision.	Ez az egyik oka annak, hogy ezt a döntést hoztuk.
It will take some time to complete the list.	A teljes lista elkészítése eltart egy ideig.
We must not forget.	Nem szabad elfelejteni.
Happy with me.	Boldog velem.
The page is displayed.	Megjelenik az oldal.
As you must have realized.	Mint bizonyára rájött.
They were born to mothers, raised to be human.	Emberanyáknak születtek, embernek nevelkedtek.
So we are nearing the end of the race.	Így aztán közeledünk a verseny végéhez.
Or maybe it only makes sense in one direction.	Vagy talán csak egy irányban van értelme.
I could have forced them, taken them elsewhere.	Kikényszeríthettem volna őket, elvihettem volna máshova.
They didn't find anything either.	Ők sem találtak semmit.
That's not what he thought.	Erre nem gondolt.
Nothing has changed for us, to be honest.	Nálunk semmi sem változott, őszintén szólva.
See title.	Lásd a címet.
The small classes are easy to understand.	A kis osztályokat könnyű megérteni.
I'm here for him and he doesn't even notice.	Itt vagyok neki, és már észre sem vesz.
She was really nice.	Tényleg nagyon kedves volt.
Thus, this difference does not affect our observations.	Így ez a különbség nem befolyásolja megfigyeléseinket.
So my friends were quiet.	Szóval a barátaim csendben voltak.
They soon became the parents of a daughter.	Hamarosan egy lányuk szülei lettek.
But he didn't really see anything.	De valójában nem látott semmit.
He paid well and stood by them.	Jól fizetett és kiállt mellettük.
This case was included in the music video.	Ez az eset bekerült a zenei videóba.
They think he taught you.	Úgy gondolják, hogy ő tanított a vagy.
There was a winter break and a spring break.	Jött a téli szünet és a tavaszi szünet.
He seemed nervous before.	Korábban idegesnek tűnt.
Simply contact us.	Egyszerűen vegye fel velünk a kapcsolatot.
I'm glad you have money.	Örülök, hogy van pénzed.
He's the only boy here you can't get.	Ő az egyetlen fiú itt, akit nem kaphatsz meg.
He gave no feedback, neither good nor bad, error or anything else.	Nem adott visszajelzést, sem jót, sem rosszat, hibát vagy mást.
The accused was apparently on the list.	A vádlott láthatóan szerepelt a listán.
I couldn't think without him.	Nem tudtam nélküle gondolkodni.
Maybe there was agreement between them.	Talán egyetértés volt köztük.
They were never seen again.	Soha többé nem látták.
I didn't say anything like that.	Nem mondtam semmit sem így, sem úgy.
Most went to the cast.	A legtöbben elmentek a szereposztásba.
We managed to achieve this in many weeks of the year.	Ezt az év sok hetében sikerült elérnünk.
You've never talked about this in years.	Az évek során soha nem beszéltél erről.
Nevertheless, I consider myself lucky.	Ennek ellenére szerencsésnek tartom magam.
I have insurance.	biztosításom van.
I know it's possible.	Tudom, hogy ez lehetséges.
It was practical.	Gyakorlatias volt.
The underlying mechanism is still unclear.	A mögöttes mechanizmus még mindig tisztázatlan.
Not because he has hope, but because he doesn’t.	Nem azért, mert van reménye, hanem mert nincs.
But he didn't seem to notice.	De úgy tűnt, észre sem vette.
The number of records in this table is a multiple of.	Ebben a táblázatban a rekordok száma sokszorosa.
Very, very calm.	Nagyon-nagyon nyugodt.
This is the only choice left.	Ez az egyetlen hátralévő választás.
Picture of his dead wife on the desk.	Halott feleségének képe az íróasztalon.
He lost control.	Elvesztette az irányítást.
Seven sites have been sold in the last two years.	Az elmúlt két évben hét telephelyet adtak el.
It makes your life a lot easier from the start.	Ez már az elején sokkal könnyebbé teszi az életét.
It's a lot easier.	Ez sokkal könnyebb.
Maybe there were others.	Lehet, hogy mások is voltak.
This article presents some important findings.	Ez a cikk néhány fontos megállapítást mutat be.
He's trying to pull everything out.	Mindent megpróbál kihúzni.
Suddenly it was a long walk.	Hirtelen elég hosszú séta volt.
He didn't approach the drop.	Nem közelítette meg a cseppet.
You don't have to go back to this again.	Nem kell ehhez még egyszer visszatérni.
He looks fat and has big teeth.	Kövérnek tűnik és nagy fogai vannak.
I just feel it.	Csak érzem.
I love you!.	Szeretlek titeket!.
Maybe too much.	Talán túl sok.
Seven month old baby girl.	Hét hónapos kislány.
The food is coming pretty fast.	Az étel elég gyorsan jön.
You probably went past him.	Valószínűleg elmentél mellette.
You were beautiful when you smiled, my child.	Gyönyörű voltál, amikor mosolyogtál, gyermekem.
We know we have to help ourselves.	Tudjuk, hogy magunkon kell segítenünk.
Thank you for being part of my trip so far.	Köszönöm, hogy része voltál eddigi utamnak.
There were some experiments and tests.	Volt néhány kísérlet és teszt.
He repeated it six times.	Hatszor megismételte.
A man and a woman.	Egy férfi és egy nő.
They have to get out as far as they can.	Ki kell szállniuk, amennyire csak tudnak.
He wants to be safe.	Biztonságban akar lenni.
I just went one step further in my mind.	Csak egy lépéssel tovább mentem gondolatban.
I think we did pretty well with that.	Szerintem ezzel elég jól jártunk.
The word is recorded so that people can survive.	A szót nyilvántartják, hogy az emberek megmaradjanak.
I'll go after it all.	Utánajárok mindennek.
I understand.	Megértem.
Sleep captivated her.	Az alvás magával ragadta.
Stir in the water and bring to a boil.	Keverjük hozzá a vizet és forraljuk fel.
This step is performed under the same conditions as described above.	Ezt a lépést a fent leírtakkal azonos körülmények között hajtjuk végre.
Because they are the ones who are really interesting.	Mert ők azok, akik igazán érdekesek.
But even here.	De még itt is.
The staff was amazing.	A személyzet csodálatos volt.
I know people have been pushed, pushed and pushed.	Tudom, hogy az embereket lökték, lökték és lökték.
They have nothing to do with this argument.	Semmi keresnivalójuk ezzel az érveléssel.
Only peace, quiet and peace in this place.	Csak csend, nyugalom és béke ezen a helyen.
We can go hiking later.	Később természetjárást tehetünk.
The black lines indicate the structure of the bar.	A fekete vonalak a sáv szerkezetét jelzik.
Version information.	A verzió információ.
Yes, what's in the drink is fine.	Igen, amiben van az ital, az rendben van.
Do nothing and it will get worse for years to come.	Ne csinálj semmit, és még évekig rosszabb lesz.
How many players are active at a certain level.	Hány játékos aktív egy bizonyos szinten.
For my mom and my three kids.	Anyukámnak és három gyerekemnek.
Others do the same.	Mások is ezt teszik.
How many did you buy?	Hányat vettél.
It didn't take ten seconds.	Nem telt bele tíz másodperc.
I misjudged the time.	Rosszul mértem az időt.
You can be sure that some of it will come back to you.	Biztos lehetsz benne, hogy egy része vissza fog térni hozzád.
If you go to war, the soldiers will die.	Ha háborúba indulsz, a katonák meg fognak halni.
I want good guys.	Jó fiúkat akarok.
Thus the solution is flat space.	Így a megoldás a sík tér.
Also, make sure they are available for viewing.	Győződjön meg arról is, hogy elérhetők a megtekintéshez.
No job is too big or too small for them.	Egyetlen munka sem túl nagy vagy túl kicsi nekik.
I wrote a blog post on the subject.	Írtam egy blogbejegyzést a témában.
I think the voice of concern stopped him.	Azt hiszem, az aggodalom hangja megállította.
It was manufactured at the same time.	Ugyanebben az időben gyártották.
The stuff next to the main road was where the power of reality was.	A főút melletti cucc ott volt, ahol a valóság ereje volt.
Including your mom.	Beleértve az anyukádat is.
I haven't heard much about it.	Nem sokat hallottam róla.
They create value.	Értéket teremtenek.
Not particularly friendly.	Nem különösebben barátságos.
The answer is no.	A válasz nem.
Something went wrong, he knew it without knowing why.	Valami nagyon elromlott, tudta ezt anélkül, hogy tudta volna, miért.
My nose wants more of it.	Az orrom többet akar belőle.
But maybe not.	De lehet, hogy nem.
And he didn't take advantage.	És nem használta ki.
A simple walk will improve your overall health.	Egy egyszerű séta javítja általános egészségét.
So if you want to go, you have to do it first.	Tehát, ha menni akar, először ezt kell megtennie.
There was very little energy.	Nagyon kevés volt az energia.
Just to compare.	Csak hogy összehasonlítsam.
You will find a room for them to live in together.	Talál majd nekik egy szobát, ahol együtt lakhatnak.
He loved watching him move.	Szerette nézni, ahogy mozog.
First, data set samples were missing.	Először is hiányoztak az adatkészlet-minták.
I see you have one.	Látom neked van ilyen.
The younger you start, the better.	Minél fiatalabban kezded, annál jobb lesz.
Obviously two very different things.	Nyilvánvalóan két nagyon különböző dolog.
I won't back away from him.	Nem hátrálok meg tőle.
And it's probably hard.	És valószínűleg nehéz.
It was too much for him.	Túl sok volt neki.
This would prove significant in the next game.	Ez már a következő játékban jelentősnek bizonyulna.
Location didn’t matter until the load increased.	A hely nem számított, amíg a terhelés nem nőtt.
The rest of the set was pretty much at the point.	A készlet többi része nagyjából a ponton volt.
I don't know what you would call it now.	Nem tudom, most minek neveznéd.
It was? 	ez volt?
My driver asked.	– kérdezte a sofőröm.
We just added an object.	Most hozzáadtunk egy objektumot.
There are three things we can do with our money.	Három dolgot tehetünk a pénzünkkel.
It was a start.	Kezdés volt.
And those who kill with fire will die in fire.	És akik tűzzel ölnek, tűz tűzben halnak meg.
Have more dreams with it.	Több álmot vele.
But it's alright.	De nem baj.
It doesn't matter if it's not perfect.	Nem számít, hogy nem tökéletes.
The volume of the sounds has increased.	A hangok hangereje megnőtt.
He put it down.	Letette elé.
Try to be better.	Próbálj meg jobb lenni.
We're done.	Végeztünk.
That's why I decided to wait for him.	Ezért elhatároztam, hogy megvárom őt.
Although your business is in a bit of a hassle.	Bár a vállalkozása egy kis gondban van.
Here was the real deal.	Itt volt az igazi üzlet.
There are so many different ideas.	Nagyon sokféle ötlet létezik.
But the kids went too far.	De a gyerekek túl messzire mentek.
The young woman had none of it.	A fiatal nőnek nem volt belőle semmi.
Very strange message.	Nagyon furcsa üzenet.
Now people came to buy individually or in groups.	Most egyenként vagy csoportosan jöttek az emberek vásárolni.
They became "closed" in spirit.	Lélekben „lezártak” lettek.
He ran towards the river.	A folyó felé futott.
Our life here.	Az itteni életünk.
Maybe they haven't heard.	Talán nem is hallották.
Of course I was nervous.	Persze ideges voltam.
They are not trying to move a crowd.	Nem próbálnak tömeget mozgatni.
The feeling of understanding was present early on.	A megértés érzése már korán jelen volt.
We worked on so-called “ornaments”.	Dolgoztunk az úgynevezett „díszdarabokon”.
But it's definitely anger.	De ez határozottan harag.
And he worked for him too.	És ő is neki dolgozott.
None of the brothers do anything to prevent it.	Egyik testvér sem tesz semmit, hogy megakadályozza.
I've been working for you for quite some time.	Elég sokáig dolgoztam érted.
I'm not stupid.	Nem vagyok hülye.
The death of a child.	Egy gyermek halála.
When he couldn't give, he tried again.	Amikor nem tudott adni, újra próbálkozott.
Where you have everything but nothing.	Ahol mindened megvan, de semmi.
It has a place and a time.	Megvan ennek a helye és ideje.
To hell with it, they never felt so real.	A pokolba is, soha nem érezték ilyen valóságosnak.
I really have to think.	tényleg gondolkodnom kell.
Into the river.	Bele a folyóba.
They know if we are in pain or suffering.	Tudják, ha fájdalmaink vannak vagy szenvedünk.
If you need anything else, we'll tell you.	Ha kell még valami, megmondjuk.
That should not be the case.	Ennek nem így kellene lennie.
In this example, we take a different approach to accessing large objects.	Ebben a példában más megközelítést alkalmazunk a nagy objektumok eléréséhez.
The die is cast.	A kocka el van vetve.
I didn't want to, but.	Nem akartam, de.
This means that your body is in very good condition.	Ez azt jelenti, hogy a tested nagyon jó állapotban van.
We hurt ourselves in embarrassment.	Zavarban bántjuk magunkat.
I approached closely and was in danger of skipping it.	Szorosan közeledtem, és fennállt a veszély, hogy kihagyom.
Now I’m trying to take different care of my body.	Most próbálok másképp vigyázni a testemre.
It was a mean thing.	Aljas dolog volt.
He wasn't worried about his family.	Nem aggódott a családja miatt.
Just like it was a long time ago.	Pont úgy, mint annak idején olyan régen.
Like you said, he's been a family friend for years.	Ahogy mondtad, évek óta a család barátja.
My head was level with my feet.	A fejem egy szintben volt a lábával.
It was a wonderful experience.	Csodálatos élmény volt.
I don't see that.	Ezt nem látom.
However, we have no way of controlling this.	Ennek ellenőrzésére azonban nincs módunk.
Immerse my thoughts in this wonderful blend.	Vesd bele gondolataimat ebbe a csodálatos keverékbe.
This is never a waste of time.	Ez soha nem időpocsékolás.
It could be seen that he was holding back his tears.	Azt lehetett látni, hogy visszatartotta a könnyeit.
Then all of a sudden he came.	Aztán hirtelen jött neki.
But there is something else.	De van még valami más is.
Recently, a number of variable selection methods have been introduced to account for group effects.	A közelmúltban számos változó szelekciós módszert vezettek be a csoporthatások figyelembevételére.
But the key, they explain, is not simply more communication.	De a kulcs – magyarázzák – nem egyszerűen a több kommunikáció.
It leads to support.	Támogatáshoz vezet.
When he returned, he learned that he was dead.	Amikor visszajött, megtudta, hogy meghalt.
Beautiful new apartment complex.	Gyönyörű új apartman komplexum.
Now tell us about your early years.	Most meséljen a korai éveiről.
You can go left and turn right immediately.	Balra tud menni és azonnal jobbra visszafordulni.
However, this does not inspire a love of learning.	Ez azonban nem kelti a tanulás szeretetét.
They go every day or you can email us.	Minden nap elmennek, vagy írhat nekünk e-mailt.
And not very original.	És nem túl eredeti.
There must be some legal basis for the system.	Valamilyen jogalapot kell biztosítani a rendszerhez.
You have a chance in this life.	Ebben az életben egy esélyed van rá.
Somehow it's different.	Valahogy máshogy van.
Judge for me.	Ítélj meg helyettem.
Save time and money.	Takarítson meg időt és pénzt.
He wrote that their study had limitations.	Azt írta, hogy tanulmányuknak korlátai vannak.
If it's outside, it can't be far.	Ha kint van, nem lehet messze.
That's what everyone did.	Így tett mindenki.
One is a woman with long straight hair.	Az egyik egy hosszú, egyenes hajú nő.
We are proud of the two girls.	Büszkék vagyunk a két lányra.
That's not the point.	Nem ez a lényeg.
We'll tell you how.	Megmondjuk, hogyan.
But he could talk.	De tudott beszélni.
He tried to raise his hand.	Megpróbálta felemelni a kezét.
I think that would really put an end to this.	Úgy gondolom, hogy ez tényleg véget vetne ennek.
Such a picture.	Egy ilyen kép.
I wanted to show him the lies of the earth.	Meg akartam mutatni neki a föld hazugságát.
I'll get them before they get me.	Megkapom őket, mielőtt ők engem.
He heard that with regret.	Sajnálattal hallott ilyesmit.
Prices may vary by market.	Az árak piaconként változhatnak.
I would look down and see.	Lenéznék és látnám.
When the defendant saw a police officer, he immediately stopped running.	Amikor a vádlott meglátott egy rendőrt, azonnal abbahagyta a futást.
I may have been in the middle of the class.	Lehet, hogy az óra közepén jártam.
I'm not in love with him or anything.	Nem vagyok szerelmes belé vagy ilyesmi.
I completely understand why.	Teljesen megértem, hogy miért.
In a good group, each takes five to ten minutes.	Egy jó csoportban mindegyikük öt-tíz percet vesz igénybe.
Maybe I’d rather have died than say that speech.	Lehet, hogy inkább meghaltam volna, mint hogy elmondjam azt a beszédet.
Keep in mind that children in particular literally understand words like adults.	Ne feledje, hogy különösen a gyerekek szó szerint értik a szavakat, mint a felnőttek.
He would start a family.	Családot alapítana.
This is the point to look out for.	Ez az a pont, amire figyelni kell.
Everyone likes him.	Mindenki kedveli őt.
Or at least what was his best friend.	Vagy legalábbis mi volt a legjobb barátja.
In this city.	Ebben a városban.
I wasn't even home.	Nem is voltam otthon.
You didn't meet my eyes.	Nem találkoztál a szememmel.
You can't wait to get started.	Alig várod, hogy elkezdhesd.
But this technique had just the opposite effect.	De ennek a technikának éppen az ellenkező hatása volt.
There was something that didn't come together.	Volt valami, ami nem jött össze.
As a result, the following findings were obtained.	Ennek eredményeként a következő megállapításokat kaptuk.
He did it because he could.	Megtette, mert megtehette.
They are too different.	Túl különbözőek.
Then he told me what had happened.	Aztán elmesélte, mi történt.
Men like him still have rules.	A hozzá hasonló férfiaknak még mindig vannak szabályai.
It was really helpful.	Tényleg hasznos volt.
I stared down.	Lebámultam.
It never appeared to him as a decision.	Ez soha nem jelent meg számára döntésként.
It seems to me that this has to be right.	Számomra úgy tűnik, hogy ennek helyesnek kell lennie.
He's not really talking to me.	Valójában nem szól hozzám.
Make sure you visit them in a better way.	Biztosítani kell, hogy jobb módon látogassa meg őket.
She was having a great time.	Nagyon jól érezte magát.
We only live a few minutes apart.	Csak pár percre lakunk egymástól.
Keep your eyes open if you want.	Tartsa nyitva a szemét, ha szeretné.
I have nothing left.	nem maradt semmim.
His father worked in public administration.	Apja az államigazgatásban dolgozott.
He just wanted to get out of his grip.	Csak ki akart szabadulni a szorításából.
I didn’t know where my kids or husband were.	Nem tudtam, hol vannak a gyerekeim vagy a férjem.
The big man thought for a moment.	A nagy ember egy pillanatra elgondolkodott.
Everything was different.	Minden más volt rajta.
However, the results were very different.	Az eredmények azonban nagyon eltérőek voltak.
But you don't know that.	Ezt azonban nem tudod.
There is no hope here.	Itt nincs remény.
He had never asked.	Még soha nem kérdezte.
Neither for you.	Neked sem.
They turned without a word and continued down the street.	Szó nélkül megfordultak, és továbbmentek az utcán.
Kids clean up, check it out.	Gyerekek takarítanak, ellenőrizzék.
Therefore, in this case, the result is true.	Ezért ebben az esetben az eredmény igaz.
We don't understand guns.	Fegyverekkel nem értjük.
The heat that had accumulated in her skin was relieved for a moment.	A bőrében felgyülemlett hő egy pillanatra megkönnyebbült.
At that moment, everything seemed to slow down.	Ebben a pillanatban minden lelassulni látszott.
Overall a good experience.	Összességében jó tapasztalat.
It was a little tight for them, but they loved it.	Kicsit szűk volt nekik, de szerették.
This is the first time we have arrived at another vehicle.	Most először érkeztünk másik járműhöz.
But there is still a connection left.	De még maradt egy kapcsolat.
So we only discuss these two comments.	Így csak ezt a két megjegyzést tárgyaljuk.
New evidence should be found.	Új bizonyítékokat kellene találni.
He had to reach out and protect this woman.	Ki kellett nyúlnia, és meg kell védenie ezt a nőt.
He did the same with the other things.	Ugyanezt tette a többi dolgával is.
In a similar way.	Hasonló módon.
Broken man like city.	Megtört ember, mint város.
The sound went the same as before.	A hang akkor is ugyanúgy ment, mint korábban.
And somehow it's not like that.	És valahogy mégsem így van.
Some who do a lot, some who do a little.	Van, aki sokat, van, aki kicsit.
It was a warm evening.	Meleg este volt.
You have nothing to risk and you can win everything.	Nincs mit kockáztatnia, és mindent nyerhet.
They will wait too long.	Túl sokat fognak várni.
It is best served at room temperature.	Szobahőmérsékleten a legjobb tálalni.
But they can't cross the cliff.	De nem tudnak áthaladni a sziklán.
We have a lot of practice.	Sok gyakorlatunk van.
I have two reasons.	Két okom van.
No man on this earth has more time than another.	Ezen a földön egyetlen embernek sincs több ideje, mint a másiknak.
However, this is not the conversation.	A beszélgetés azonban nem erről szól.
You look different.	Másnak tűnsz.
Clinical specimens, single vs.	Klinikai minták, egyszeri vs.
There is too much information there.	Túl sok információ van ott.
I would hear something.	hallanék valamit.
Or maybe yes.	Vagy talán igen.
The window is closed, there is nothing there.	Az ablak csukva, nincs ott semmi.
You can work very little and still receive benefits.	Nagyon keveset dolgozhat, és még mindig juttatásban részesül.
But it is often about the dead.	De gyakran a halottakról van szó.
Ideal for families, there is plenty to offer for children.	Ideális családok számára, rengeteg kínálat található a gyerekek számára.
There was no marriage.	Házasság nem volt.
I was very sorry for him.	Nagyon sajnáltam őt.
Cancer works the same way.	A rák ugyanúgy működik.
Try it because you want it to work.	Próbáld ki, mert szeretnéd, hogy működjön.
Which he probably does.	Amit valószínűleg meg is tesz.
These functions are usually not constant.	Ezek a függvények általában nem állandóak.
I will never be so hard.	Soha nem leszek ilyen kemény.
You might hate that beer.	Lehet, hogy utálja azt a sört.
Indeed, it was believed that the personal computer was the engine of freedom.	Valóban azt hitték, hogy a személyi számítógép a szabadság motorja.
I'm having fun.	Szórakozok.
I have a choice.	Választhatok.
He walked back to school very quickly while the minor went behind him.	Nagyon gyorsan visszasétált az iskolába, míg a kiskorú mögötte ment.
They keep fit.	Formában tartják magukat.
They could get where they wanted to go.	Oda juthattak, ahova akartak.
Like a key, a key.	Mint egy kulcs, kulcs.
His wife and children were outside.	A felesége és a gyerekei kint voltak.
He couldn't figure out where it fit.	Képtelen volt kitalálni, hova illik.
Maybe someone didn't like it.	Lehet, hogy valaki nem kedvelt.
You have just performed the surgery, so the treatment is now the most effective.	Most végezte el a műtétet, így a kezelés most a leghatékonyabb.
I asked him to come and stay with me.	Megkértem, hogy jöjjön és maradjon velem.
But that's not how things turned out.	De a dolgok nem így alakultak.
He gave a hand signal as if it were just a minute.	Olyan kézjelet adott, mintha csak egy perc lenne.
In fact, that's what he wants.	Valójában ez az, amit ő akar.
There was no physical source.	Nem volt fizikai forrás.
Keep that smile.	Tartsd meg ezt a mosolyt.
The first part is complete.	Elkészült az első rész.
But it's out.	De kint van.
I just appreciate that fact, you know.	Csak értékelem ezt a tényt, tudod.
I think.	Gondolom.
I soon found the problems and fixed them.	Hamar megtaláltam a problémákat és kijavítottam őket.
There has been some progress, but not enough.	Volt némi előrelépés, de nem eleget.
There may be another war.	Lehet, hogy lesz még egy háború.
Don't be a child.	Ne azért legyen gyerek, hogy legyen.
Very sweet, full of energy.	Nagyon édes, tele energiával.
Players in the game.	A játékosok a játék.
That's the end of the game.	Ezzel véget ért a játék.
Women and men are different.	A nők és a férfiak különbözőek.
At least they can succeed in one of these jobs.	Legalább sikert érhetnek el az egyik ilyen munkában.
He wanted me to try the radio.	Azt akarta, hogy kipróbáljam a rádiózást.
The problem is in the rules.	A probléma a szabályokban van.
This causes the problem described above.	Ez a fent leírt problémát okozza.
She had no idea what it was like to be a mother.	Fogalma sem volt, milyen anyának lenni.
He was a little far away.	Kicsit távol volt.
With that, he was able to work out his magic.	Ezzel ki tudta dolgozni a varázslatát.
This ratio is more than twice the national average.	Ez az arány több mint kétszerese az országos átlagnak.
This way, your process can help someone else.	Így az Ön folyamata segíthet valaki másnak.
They decided to continue until they found the last man.	Elhatározták, hogy folytatják, amíg meg nem találják az utolsó embert.
These were not my first choices.	Nem ezek voltak az első választásaim.
That's their idea.	Ez az ő ötletük.
They still care about you.	Még mindig törődnek veled.
Just go back and wait.	Csak menj vissza és várj.
We knew the walls were going down.	Tudtuk, hogy a falak leomlanak.
This can be done with the same treatment.	Ez ugyanazzal a kezeléssel történhet.
One vote per group.	Csoportonként egy szavazat.
Then he did.	Aztán megtette.
None of them can benefit from medication.	Egyikük sem profitálhat a gyógyszeres kezelésből.
To stay healthy, get some sleep.	Az egészség megőrzése érdekében aludjon egy kicsit.
These are positive steps in the right direction.	Ezek pozitív lépések a helyes irányba.
This is the best they can offer anyone.	Ez a legjobb, amit bárkinek kínálhatnak.
Don't say no.	Ne mondj nemet.
Her best days were a few years later.	A legszebb napjai néhány év múlva voltak.
He put it together.	Összerakta.
You don't want to ask, you just want to buy.	Nem kérdezni akarsz, csak venni.
As a younger man, he never understood that.	Fiatalabb férfiként ezt soha nem értette.
You were right the first time.	Első alkalommal igazad volt.
The really interesting question then will be, what do you want?	Az igazán érdekes kérdés ezután az lesz, hogy mit akar?
You slept, but you were no longer in danger.	Aludtál, de már nem voltál veszélyben.
I don't like to see things like that.	Nem szeretek ilyen dolgokat látni.
We need to use the tools of technology to save lives.	Életmentésre kell használnunk a technológia eszközeit.
I have too much to do.	túl sok dolgom van.
This is his program, and there is no exception to it.	Ez az ő programja, és ez alól nincs kivétel.
He goes out with his friend to walk his dog.	Kimegy a barátjával sétáltatni a kutyáját.
The cause of the fire was unknown.	A tűz keletkezésének oka ismeretlen volt.
High emotions are associated with it.	Magas érzelmek kapcsolódnak hozzá.
One file at a time.	Egyszerre egy fájl.
I just got home when you came.	Épp hazaértem, amikor jöttél.
Everyone spoke to us.	Mindenki hozzánk beszélt.
But he didn't stop.	De nem állt meg.
Most people only have one.	A legtöbb embernek csak egy van.
I'm going to throw behind us.	Mögöttünk fogom dobni.
Your library can only be used by one person at a time.	Könyvtárát egyszerre csak egy személy használhatja.
He's here to give.	Azért van itt, hogy adjon.
Not now, not when it's so far.	Nem most, nem amikor olyan messze van.
Then it was on.	Aztán bekapcsolva volt.
It's only natural.	Ez csak természetes.
I was unable to provide the details.	Nem sikerült átadnom a részleteket.
The kids were there.	A gyerekek ott voltak.
The main production started as soon as the tour ended.	A fő produkció azonnal megkezdődött, amint a turné véget ért.
At least not out loud.	Legalábbis nem hangosan.
Your answer doesn't matter.	A válaszod nem számít.
We are moving forward.	Haladunk előre.
If it was still open.	Ha még nyitva lenne.
He has the.	Neki van a.
Their prices are fair.	Az áraik korrektek.
And that's what they need most.	És leginkább erre van szükségük.
But then things got more complicated.	De aztán a dolgok bonyolultabbá váltak.
But to make matters worse, these circumstances may change.	De hogy még rosszabb legyen, ezek a körülmények változhatnak.
What has changed is the form in which state violence develops.	Ami megváltozott, az az állami erőszak kialakulásának formája.
Maybe of course.	Lehet persze.
Still, he is very good, playing and happy.	Ennek ellenére nagyon jól van, játszik és boldog.
It wasn't really an issue.	Nem igazán volt kérdés.
It would probably have saved far fewer people.	Valószínűleg sokkal kevesebb embert mentett volna meg.
The mother and child remain in a constant relationship.	Anya és gyermeke állandó kapcsolatban marad.
It meant too much.	Túl sokat jelentett.
But not completely without risk.	De nem teljesen kockázat nélkül.
It's worth looking around the place.	Érdemes körülnézni a helyen.
You give me great food.	Remek ételt adsz nekem.
All fields in each table must be understood.	Minden táblázatban minden mezőt meg kell érteni.
I've only seen this a few times in my life.	Életemben csak párszor láttam ilyet.
I heard about it.	Hallottam róla.
We tried a few more times until he succeeded.	Próbálkoztunk még néhányszor, amíg sikerült neki.
Everything you can.	Minden, ami csak lehet.
You have to come back tomorrow.	Holnap vissza kell jönnie.
He told her to use the back road.	Azt mondta neki, hogy használja a hátsó utat.
I'm trying to take a picture of the injury.	Megpróbálok képet készíteni a sérülésről.
It didn't look good.	Nem nézett ki jól.
At least it looks like that.	Legalábbis úgy néz ki.
Nothing can change that.	Ezen semmi sem változtathat.
He wants to fill his card tree.	Meg akarja tölteni a kártyafáját.
Or at least every night.	Vagy legalábbis minden este.
We don't reach any weight.	Egyetlen súlyhoz sem nyúlunk.
You could have a heart attack and die there.	Szívinfarktust kaphat, ott meghalhat.
She was a very quiet baby and still very quiet now.	Nagyon csendes baba volt, és most is nagyon csendes.
A girl and a boy.	Egy lány és egy fiú.
Every person is just a person who has ideas.	Minden ember csak ember, akinek vannak ötletei.
Put it on.	Tedd róla.
I don't understand why.	Nem értem az okát, hogy miért.
It was a sign of respect for the enemy.	Ez az ellenség iránti tisztelet jele volt.
If the husband could not provide it, the state would do it.	Ha a férj nem tudná biztosítani, az állam megtenné.
What worked, worked.	Ami működött, az működött.
Then let's clarify this.	Akkor tisztázzuk ezt.
Neither the former nor the latter had a significant impact on the land.	Sem az előbbi, sem az utóbbi nem gyakorolt ​​jelentős hatást a földre.
I repeat, this is not necessary, especially nowadays.	Ismétlem, erre nincs szükség, különösen manapság.
Place on a plate and set aside.	Tányérra tesszük és félretesszük.
He said time is the best test of trust.	Azt mondta, hogy az idő a bizalom legjobb próbája.
Mom said she took a job far and wide.	Anya azt mondta, hogy messzire vállalt munkát.
The power is in your soul.	Az erő a lelkedben van.
Whatever it is, it moves hard and fast.	Bármi is legyen, keményen és gyorsan mozog.
There are several reasons for this loss of function.	Több ok is a funkció elvesztéséhez vezethet.
The males just stood and talked for a while.	A hímek egy darabig csak álltak és beszélgettek.
In fact, he said several times.	Valójában többször mondta.
So it’s no surprise that there are differences.	Tehát nem meglepő, hogy vannak különbségek.
We liked it very much.	Nagyon megkedveltük.
Play and be your own judge.	Játsszon, és legyen a saját bírója.
By the way, account groups are still not supported.	Apropó, a fiókcsoportok továbbra sem támogatottak.
But it's a matter of luck.	De ez szerencse kérdése.
You should appear within a few weeks.	Néhány héten belül meg kell jelennie.
Dad ordered me to go home.	Apa megparancsolta, hogy menjek haza.
Half my weight.	A súlyom fele.
That's the part.	Ez a része.
This is often accompanied by sleep problems.	Ez gyakran alvásproblémákkal jár együtt.
Let me show you something.	Hadd mutassak valamit.
It wasn't right.	Nem volt helyes.
It's a simple thing.	Egy egyszerű dolog.
I wanted to get out.	Ki akartam szállni.
Everyone except me.	Mindenki, kivéve engem.
My whole family was taken from me overnight.	Az egész családomat egy éjszaka alatt elvették tőlem.
Next time, you'll have afternoon tea.	Legközelebb délutáni teát kérsz.
I care about that person.	Érdekel az a személy.
I thought it was impossible to interpret.	Azt hittem, lehetetlen értelmezni.
He's not sure about anything anymore.	Már semmiben sem biztos.
Repeat for each model.	Ismételje meg minden modellnél.
I think it's really going to go somewhere.	Azt hiszem, ez tényleg el fog menni valahova.
That's not correct.	Nem így van.
I can spend my time with much better people than you.	Sokkal jobb emberekkel tölthetem az időmet, mint te.
Also, do not use the first or second person.	Ezenkívül ne használja az első vagy második személyt.
They wear out easily.	Ezek könnyen elkopnak.
This made the argument somewhat more difficult.	Így ez némileg megnehezítette az érvelést.
To the date.	A dátumra.
He was very tired.	Nagyon fáradt volt.
When he returned, he asked the student what he had seen.	Amikor visszajött, megkérdezte a diákot, hogy mit látott.
You can get the best moving deal here.	Ezen a helyen a legjobb költözési ajánlatot kaphatja.
Not really at all.	Valójában távolról sem.
These observations are interpreted as follows.	Ezeket a megfigyeléseket a következőképpen értelmezzük.
Now it's yours on the line.	Most a tiéd a vonalon.
At the top.	A csúcson.
Thanks for following.	Köszönöm a követést.
The judge said nothing else.	A bíró nem mondott mást.
He will wait until he has to.	Addig fog várni, amíg kell.
I think they really should accept it.	Szerintem tényleg el kellene fogadniuk.
It is only open in winter on limited weekends.	Korlátozott hétvégén csak télen tart nyitva.
And you take it out of business.	És kivonod az üzletből.
You just have to do both.	Csak mindkettőt kellene elkészíteni.
This is very important to us.	Ez nagyon fontos számunkra.
Or it already was.	Vagy már megvolt.
We serve an incredible breakfast.	Hihetetlen reggelit szolgálunk fel.
It moves well and is thick.	Jól mozog és vastag.
There will be more of this.	Lesz még ebből.
Choose.	Válassz.
You have to love.	Szeretned kell.
I can't find where to put this update.	Nem találom, hova tegyem ezt a frissítést.
They don't tell.	Nem mondják el.
Yes, it has to be awesome and have great news.	Igen, fantasztikusnak kell lennie, és nagyszerű újdonságokkal rendelkezik.
A customer service representative will respond to you within one business day.	Az ügyfélszolgálat munkatársa egy munkanapon belül válaszol Önnek.
The way they handled their daily lives was a whole new version of the normal.	Az, hogy hogyan kezelték a mindennapi életüket, a normálisnak egy teljesen új változata volt.
In my case, however, the code involved is quite small.	Az én esetemben azonban az érintett kód meglehetősen kicsi.
The impact of our actions is often not what we intended.	Cselekvésünk hatása gyakran nem az, amit szándékoztunk.
It was full.	Tele volt.
He made experiments.	Kísérleteket végzett.
Finally, a gender difference was observed in our sample.	Végül a mintánkban nemek közötti különbség volt megfigyelhető.
Everyone on the court wanted something from you.	A bíróságon mindenki akart tőled valamit.
Not because he wanted to be close to him.	Nem azért, mert közel akart lenni hozzá.
So let me do this.	Szóval hadd tegyem ezt.
We will now briefly describe the main steps.	Most röviden ismertetjük a fő lépéseket.
He was just glad he was gone.	Csak örült, hogy elment.
But the smile didn't quite reach her blue eyes.	De a mosoly nem egészen érte el kék szemeit.
It means more to us than email ever.	Többet jelent számunkra, mint az e-mail valaha.
But if they leave, it will be their decision.	De ha elmennek, az az ő döntésük lesz.
I'm healthy.	Van terved.
Men and women were of similar ages.	A férfiak és a nők hasonló korúak voltak.
I have little interest in him.	Kevés az érdeklődésem iránta.
We thought this was the most obvious thing.	Úgy gondoltuk, ez a legkézenfekvőbb dolog.
Application from a space into itself.	Alkalmazás egy térből önmagába.
You can see the sound box at the front of your neck.	A hangdobozt a nyakad elején láthatod.
This is against the law.	Ez törvénybe ütközik.
Let people talk as much as they want.	Hadd beszéljenek az emberek, amennyit akarnak.
His father could hardly protest now.	Apja most aligha tiltakozhatott ez ellen.
Only bad men had access to positive information in certain areas.	Csak a rossz férfiak fértek hozzá bizonyos területeken pozitív információkhoz.
I just got along well with working with him.	Egyszerűen jól jöttem a vele való együttműködéstől.
He prepared the samples and performed data analysis.	Előkészítette a mintákat és elvégezte az adatok elemzését.
Although not perfect.	Bár nem tökéletes.
But we are basically looking for a solution to the problem.	De alapvetően megoldást kerestünk a problémára.
That's what they were designed for.	Erre tervezték őket.
I know this sea.	Ismerem ezt a tengert.
Apply directly to the skin.	Vigye fel közvetlenül a bőrre.
He had apparently lived on the streets for some time.	Nyilvánvalóan egy ideje az utcán élt.
We feel things deeper, and sometimes even before they arrive.	Mélyebben érezzük a dolgokat, és néha még azelőtt, hogy megérkeznének.
One moment and it's over.	Egy pillanat, és elmúlt.
He showed less.	Kevesebbet mutatott.
And now the government is starting to worry about our influence.	És most a kormány kezd aggódni a befolyásunk miatt.
Return is essential.	A visszatérés elengedhetetlen.
Those people are real.	Azok az emberek igaziak.
Unfortunately, it only made him even more confused.	Sajnos ettől csak még jobban összezavarodott.
The default judgment may be set aside.	A mulasztási ítélet hatályon kívül helyezhető.
You did them well.	Jól tetted őket.
It just doesn't make sense.	Egyszerűen úgy tűnik, nincs értelme.
We are women.	Nők vagyunk.
We create this in a natural way.	Ezt természetes módon hozzuk létre.
However, the result is not what I am looking for.	Az eredmény azonban nem az, amit keresek.
Happy New Year!.	Boldog új évet!.
You two hold this place.	Ti ketten tartjátok ezt a helyet.
Eight characters each.	Nyolc karakterenként.
One thing, however, seems pretty clear.	Egy dolog azonban elég egyértelműnek tűnik.
Decide what to do and how to act.	Döntse el, mit tegyen és hogyan cselekszik.
A man and a woman entered.	Egy férfi és egy nő lépett be.
Yes, you heard.	Igen, hallottad.
But everyone acts in the usual way.	De mindenki a szokásos módon jár el.
I shouldn't have moved so suddenly.	Nem kellett volna ilyen hirtelen megmozdulnom.
He clearly worked.	Egyértelműen dolgozott.
Yours.	Tied.
The boy would never say.	A fiú soha nem mondaná.
Soft but absolute command.	Puha, de abszolút parancs.
If you need help, find one of the others.	Ha segítségre van szüksége, keressen egyet a többiek közül.
I only need to add five things.	Csak öt dolgot kell hozzátennem.
He changed his mind.	Meggondolta magát.
At least his face.	Legalábbis az arca.
Especially if you're at work.	Főleg, ha munkában vagy.
We try, but we do not meet demand.	Igyekszünk, de nem elégítjük ki a keresletet.
Its original purpose is unknown.	Eredeti célja ismeretlen.
Nothing in front of us.	Semmi előttünk.
These two patients were examined.	Ezt a két beteget megvizsgáltuk.
There is a second silence.	Második csend következik.
He probably didn’t need more advice.	Valószínűleg nem volt szüksége több tanácsra.
It has become regular.	Rendszeressé vált.
It is managed by the network, not the government.	A hálózat kezeli, nem a kormány.
Animals as things, workers as things.	Az állatok mint dolog, a munkások mint dolog.
But when that becomes a reality is another story.	De hogy ez mikor válik valósággá, az már egy másik történet.
She told her mother.	Mondta az anyjának.
Apply now to experience a career that is reciprocal.	Jelentkezzen most, hogy megtapasztaljon egy olyan karriert, amely viszontszeret.
To help people.	Segíteni az embereken.
I'm married, yes, but not really my wife.	Házas vagyok, igen, de valójában nem a feleségem.
I started training right away.	Azonnal elkezdtem edzeni.
Thanks for the information.	Köszönöm a felvilágosítást.
It will look clean and beautiful in any modern home.	Tisztán és gyönyörűen fog kinézni minden modern otthonban.
I want to lose myself in it.	El akarom veszíteni magam benne.
She was the second daughter of her parents.	Szülei második lánya volt.
I saw men lying, they were shot.	Láttam, hogy férfiak hevernek, lelőtték őket.
The closed mind is not.	A zárt elme nem az.
That's how it goes.	Ez így megy.
Somehow two days passed.	Valahogy eltelt két nap.
There is nothing more to go into.	Nincs több mibe belemenni.
The latter was facilitated by the weather.	Ez utóbbit az időjárás segítette elő.
They cause each other.	Egymást okozzák.
At least ten minutes since the last update.	Legalább tíz perccel a legutóbbi frissítés óta.
The book would become a standard reference.	A könyv standard referenciaforrássá válna.
I'm sure.	Én biztosan.
Here we stand.	Itt állunk.
Completely different character.	Teljesen más karakter.
So there is really nothing to fear.	Szóval tényleg nincs mitől félni.
Who told me he couldn't tell.	Aki azt mondta nekem, hogy nem mondhatja el.
On that date.	Azon a dátumon.
Unfortunately, now there are some that have started around his eyes.	Sajnos most vannak olyanok, amelyek a szeme körül kezdődtek.
A black hole.	Egy fekete lyuk.
The procedure was repeated twice.	Az eljárást kétszer megismételte.
To show what we can do with little or no money.	Hogy megmutassuk, mit tudunk csinálni kevés pénzzel vagy pénz nélkül.
This has been a problem for some time.	Ez a probléma egy ideje.
Now you can see what happened before the marriage.	Most láthatja, mi történt a házasság előtt.
There is still no sound.	Még mindig nincs hang.
These objects are shown below.	Ezeket az objektumokat a következőkben mutatjuk be.
These studies continue.	Ezek a tanulmányok folytatódnak.
It was often associated with playing in the rain or water.	Gyakran összekötötték az esőben vagy vízben való játékkal.
This is something you have.	Ez valami, ami neked van.
The woman died at the scene.	A nő a helyszínen meghalt.
She tried to call her husband, but she was too far away.	Megpróbálta felhívni a férjét, de túl messze volt.
But no one accepted this offer.	De ezt az ajánlatot senki sem fogadta el.
And they simply make an excellent product.	És egyszerűen kiváló terméket készítenek.
It's just his way of speaking.	Ez csak az ő beszédmódja.
It can be important.	Fontos lehet.
I was completely level.	Teljesen szinten voltam.
We need to find the corpses again.	Újra meg kell találnunk a holttesteket.
In other words, twenty minutes is too long.	Más szóval húsz perc túl hosszú.
You only need four to make the kit.	Mindössze négyre van szüksége a készlet elkészítéséhez.
That's what they want, and they are.	Ezt akarják, és meg is van.
He can’t keep his nose away from my business.	Nem tudja távol tartani az orrát a dolgomtól.
I'll ask and I'll go right there.	Megkérdezem, és azonnal odamegyek.
There are other patients who need to be considered.	Vannak más betegek is, akiket figyelembe kell venni.
Some of his friends come over for dinner.	Néhány barátja átjön vacsorázni.
If not in the car behind us, somewhere nearby.	Ha nem a mögöttünk lévő autóban, akkor valahol a közelben.
You can move the camera while working.	Mozoghat a kamera munka közben.
Each page means one day.	Minden oldal egy napot jelent.
We need great songs.	Nagyszerű dalokra van szükségünk.
It's pretty close.	Elég közel is.
Now I knew what seemed so strange.	Most már tudtam, mitől tűnt olyan furcsának.
If his theory is true, his patient will be better.	Ha az elmélete igaz, a páciense jobban lesz.
It’s amazing how good it feels for us to do something creative.	Elképesztő, milyen jó érzéssel tölt el bennünket, ha valami kreatív dolgot csinálunk.
A wife and four children survived.	Egy feleség és négy gyermek élte túl.
This.	Ez a.
He no longer cared about the smart set.	Nem törődött többé az okoskészlettel.
This coffee is very good.	Ez a kávé nagyon jó.
He sat down at the table.	Leült az asztalhoz.
He looked deep inside.	Mélyen magában nézett.
He said the damn place was good.	Azt mondta, jó az átkozott hely.
The months go by and I still didn’t have time for it.	Telnek a hónapok, és még mindig nem volt rá ideje.
He couldn't give in to anxiety.	Nem engedhette magát a szorongásnak.
And so on, round and round.	És így tovább, körről körre.
A good time to decide what worked and what didn’t.	Jó alkalom annak eldöntésére, hogy mi működött és mi nem.
If you give them something, they want more.	Ha adsz nekik valamit, még többet akarnak.
It was one night when we were at the bar.	Egy este volt, amikor a bárban voltunk.
It helps to figure something out.	Segít kitalálni valamit.
And we got this instead.	És helyette ezt kaptuk.
You are here one moment and not the next.	Egyik pillanatban itt vagy, a másikban pedig nem.
This is going to kill someone.	Ezzel meg fogsz ölni valakit.
Don't say that now.	Ezt most ne mondd.
He passed him, then shrugged in front of him.	Elhaladt mellette, majd a vállára húzódott előtte.
They saw death pouring out of him.	Látták, ahogy a halál kiömlik belőle.
The rain was the worst.	Az eső volt a legrosszabb.
No floor.	Nincs padló.
Each follows my approach.	Mindegyik az én megközelítésemet követi.
The little fingers of both hands were missing.	Mindkét kéz kisujja hiányzott.
At first I couldn't figure out why.	Először nem tudtam rájönni, hogy miért.
Or just let yourself go.	Vagy csak kiadja magát.
I didn't understand you.	nem rád értettem.
But he will come.	De eljön.
Here you go.	Tessék.
Government waste is a fact of life.	A kormányzati hulladék az élet ténye.
Plus, it's good for you.	Ráadásul nagyon jó neked.
I have three different goals at different stages of my life.	Három különböző célom van életem különböző szakaszaiban.
You lose a part of yourself.	Elveszíted magad egy részét.
I've discovered this for myself before.	Ezt már korábban felfedeztem magamnak.
In terms of strength, it was only average.	Erőt tekintve csak átlagos volt.
He went back to the time before the start.	Visszament a kezdet előtti időbe.
He was only here for a month.	Csak egy hónapig volt itt.
I was trapped.	Be voltam szorulva.
Take a look at the map.	Vessen egy pillantást a térképre.
Then lie down.	Akkor feküdj le.
Without hands.	Kéz nélkül.
It kills as much pain as it does itself.	Annyira megöli a fájdalmat, mint önmagát.
The equipment was much smaller than he expected.	A felszerelés sokkal kisebb volt, mint amire számított.
I hope your accident is safe.	Remélem, hogy a baleseted biztonságos lesz.
Its appearance has never changed.	A megjelenése soha nem változott.
Practical parameters were compared.	A gyakorlati paramétereket összehasonlítottuk.
Others were worried.	Mások aggódtak.
Nothing affected him.	Semmi sem hatott rá.
This is essentially another way to be private.	Ez lényegében egy másik módja annak, hogy magánjellegű.
Your people don't.	Az emberei nem.
Like in the book.	Mint a könyvben.
No one has time to read anymore.	Senkinek már nincs ideje olvasni.
The following experiments were performed through this system.	A következő kísérleteket végeztük ezen a rendszeren keresztül.
Dad has to go to a match.	Apának meccsre kell mennie.
He got to work.	Munkához fogott.
Six and seven runs.	Hat és hét futás.
Add a photo to the story.	Adjunk hozzá egy fényképet a sztorihoz.
The main part of the game can contain up to five characters.	A játék fő partija legfeljebb öt karaktert tartalmazhat.
But even that was not enough.	De még ez sem volt elég.
Approach them from above.	Felülről közelítsd meg őket.
When we buy.	Amikor vásárolunk.
They had to be there somewhere.	Valahol ott kellett lenniük.
So clearly this is a statement, not a fact.	Tehát egyértelműen ez állítás, nem tény.
Be prepared to answer that.	Készülj fel arra, hogy erre választ adj.
Remember the name.	Emlékezz a névre.
He discussed the idea with the accused.	Megbeszélte az ötletet a vádlottal.
Hard push.	Kemény lökés.
I am not going anywhere.	Én nem megyek sehova.
Don't worry about snow on this day.	Ezen a napon ne aggódj a hó miatt.
Or you can ask the last question.	Vagy felteheti az utolsó kérdést.
The information was provided in the form of questions and answers.	Az információkat kérdés és válasz formájában közölték.
There was no one here.	Nem volt itt senki.
There was no light inside.	Belül nem égett lámpa.
We post funny pictures and images on our blog every day.	Naponta teszünk közzé vicces képeket és képeket a blogunkon.
It was a common group.	Közös csoport volt.
As he came into his sight, he smiled.	Ahogy a látókörébe került, elmosolyodott.
The ship asked him what he wanted to do.	A hajó azt kérdezte tőle, mit akar csinálni.
There were five sick white men and one white woman.	Öt beteg fehér férfi és egy fehér nő volt.
But he wanted to continue his political career at home.	De azt akarta, hogy otthon folytassa politikai karrierjét.
And it's going to kill you fucking.	És ez kibaszottul meg fog ölni.
I describe.	leírom.
It seems to work.	Úgy tűnik, működik.
And those who liked best died last.	És azok haltak meg utoljára, akiket a legjobban kedvelt.
He wanted interaction and the attention of the crowd.	Szerette volna az interakciót és a tömeg figyelmét.
And then it's not nice.	És akkor nem szép.
Maybe for a few minutes.	Talán néhány percig.
The mind does not create these objects all by itself.	Az elme nem hozza létre ezeket a tárgyakat teljesen egyedül.
At least that's how his mind sees it.	Legalábbis az ő elméje így látja.
I'm not forcing you to go to the bathroom.	Nem kényszerítem rád, hogy elmenj a mosdóba.
A little bit of both seems likely, but we can’t be sure.	Egy kicsit mindkettő valószínűnek tűnik, de nem lehetünk biztosak benne.
However, others believe it is time to move on.	Mások azonban úgy vélik, ideje továbblépni.
His mother joined him.	Az anyja csatlakozott hozzá.
But watch what happens if you suddenly lose your ears.	De figyeld, mi történik, ha hirtelen elveszed a füledet.
You are so lucky.	Olyan szerencsés vagy.
It was perfect until two minutes ago.	Két perccel ezelőttig tökéletes volt.
Then I hear the difference.	Akkor hallom, mi a különbség.
He understood that it was time for a decision.	Megértette, hogy itt a döntés ideje.
Have the children set the table.	A gyerekek terítsék meg az asztalt.
Then it happened.	Aztán megtörtént.
You can find many storage companies that offer these types of services.	Számos tároló céget találhat, amelyek ilyen típusú szolgáltatásokat nyújtanak.
He seemed to understand how much trouble his struggle had been.	Úgy tűnt, megértette, mekkora probléma volt a küzdelme.
It's not like he could have threatened me.	Nem mintha fenyegetést jelenthetett volna rám.
You hoped he was beyond his injuries.	Azt remélted, túl van a sérülésein.
This will give you the full story.	Ezzel megkaphatja a teljes történetet.
This also applies to our system.	Ez a mi rendszerünkre is érvényes.
If you think this is stupid, go away.	Ha ezt hülyeségnek tartod, menj el.
I have to type this.	Ezt be kell írnom.
These are the best, best guys.	Ezek a legjobb, legjobb srácok.
Do not worry.	Ne aggódj.
Also that year.	Abban az évben is.
There was nothing more to say.	Nem volt több mondanivaló.
The taste of salt water was on my tongue from crying.	A sós víz íze a nyelvemen volt a sírástól.
Nothing was familiar anymore.	Már semmi sem volt ismerős.
It depends on how many colors you want to do this with.	Attól függ, hogy hány színnel szeretnéd ezt megtenni.
I click.	rákattintok.
Someone who didn't want to be here.	Valaki, aki nem akarta, hogy itt legyen.
Just a very simple picture to keep in mind.	Csak egy nagyon egyszerű kép, amit szem előtt kell tartani.
You shouldn’t get involved in these things.	Nem szabad belekeveredned ezekbe a dolgokba.
More has happened.	Több is történt.
Students because they focus on their work.	Diákok, mert a munkájukra koncentrálnak.
This is an established truth, it is repeated everywhere.	Ez egy megalapozott igazság, mindenhol ismétlődik.
I read it from cover to cover.	Borítótól borítóig elolvastam.
Heaven does terrible things to itself.	Az ég szörnyűséges dolgokat művel önmagával.
However, neither procedure is free of complications.	Egyik eljárás sem mentes azonban komplikációktól.
You need a full report.	Teljes jelentés kell.
He couldn't make much phone calls.	Nem tudott sok időt telefonálni.
I got to know you very, very much.	Nagyon-nagyon megismertelek.
And I grew fast.	És gyorsan nőttem.
I think it's fantastic.	Szerintem fantasztikus.
Nevertheless, the models performed very well and taught us a lot.	Ennek ellenére a modellek nagyon jól teljesítettek, és sok mindent megtanítottak nekünk.
He was too old.	Túl sokáig volt öreg.
Part of it is trial and error and learning.	Ennek egy része próba és hiba, és tanulás közben.
They don’t focus on making money in the market.	Nem arra koncentrálnak, hogy pénzt keressenek a piacon.
You are pretty.	Szép vagy.
Which can be the same way.	Ami ugyanígy lehet.
The distribution of lesions in the two groups was compared.	A sérülések megoszlását a két csoportban összehasonlítottuk.
If you want, you can get in the car here.	Ha akarsz, beülhetsz ide a kocsiba.
But over time, the interpretation has changed.	De idővel az értelmezés megváltozott.
No one ever touched it.	Soha senki nem érintette meg.
I knew it.	Tudtam.
Every high school student knows these things.	Minden középiskolás tudja ezeket a dolgokat.
No one saw me, but like first, there were two guys now.	Senki nem látott engem, de mint először, most is volt két srác.
I want a camera to follow the ball.	Szeretnék egy kamerát követni a labdát.
He felt dirty.	Piszkosnak érezte magát.
That should have been enough.	Ennek elégnek kellett volna lennie.
I worked in a bank.	egy bankban dolgoztam.
You can only run one version at a time, not both.	Egyszerre csak egy verziót futtathat, mindkettőt nem.
But it's much deeper than that.	De ez sokkal mélyebb annál.
Which is weird because he was a lot more passionate about flowers.	Ami furcsa, mert sokkal jobban rajongott a virágokért.
Try it as you like.	Próbálja ki, hogyan tetszik.
Many of his thoughts are taking shape.	Számos gondolata formálódik.
This can be seen in.	Ez látható a.
No one who could get their hands on it and change it.	Senki sem, aki rátehetné a kezét és megváltoztathatná.
Such a case is undoubtedly often difficult.	Egy ilyen eset kétségtelenül gyakran nehéz.
No wonder he ran out.	Nem csoda, hogy elfogyott.
See if he comes back.	Hátha visszajön.
And maybe he'll get an even better education, at least he thought.	És talán még jobb oktatást is kap, legalábbis ő gondolta.
We didn't know for sure until the end.	Egészen a végéig nem tudtuk biztosan.
Holding my head.	A fejemet fogva.
You are not the protection and you are not the family.	Nem te vagy a védelem és nem te vagy a család.
I take responsibility.	vállalom a felelősséget.
You do not want.	Nem akarod.
Family member.	Családtag.
And that's a big problem now.	És ez most nagy probléma.
Your physical limitations do not deter you from being active.	Fizikai korlátai nem tartják vissza attól, hogy aktív legyen.
He tried the doors, but they were locked.	Kipróbálta az ajtókat, de zárva voltak.
But you are not free.	De nem vagy szabad.
You will probably only need to call this if the value has actually changed.	Valószínűleg csak akkor kell ezt hívnia, ha az érték valóban megváltozott.
I barely looked.	Alig néztem.
There is nothing between you and me.	Nincs semmi közted és köztem.
Maybe nothing was connected.	Talán semmi sem kapcsolódott össze.
There is currently only one book in the series on our site.	Oldalunkon jelenleg csak egy könyv a sorozatból.
This is called trial and error.	Ezt hívják próba és hiba.
We decided it wasn’t that bad, so we started.	Úgy döntöttünk, nem is olyan rossz, ezért elkezdtük.
I didn't know how to do it.	Nem tudtam, hogyan kell csinálni.
One piece with the others.	Egy darab a többivel együtt.
They should have met again.	Újra találkozniuk kellett volna.
I thought it was just a big party.	Azt hittem, ez csak egy nagy buli.
I think you will feel better over time.	Szerintem idővel jobban fogod érezni magad.
A friend without a face and voice.	Egy barát arc és hang nélkül.
I never wanted to talk to him again in my life.	Soha életemben nem akartam többet beszélni vele.
It's in the heart of it all.	Mindennek a szívében van.
But he didn't want to worry either.	De azt sem akarta, hogy aggódjanak.
He is a player of this type.	Ő egy ilyen típusú játékos.
I would call everyone tomorrow.	Holnap mindenkit felhívnék.
There are many other options.	Sok más lehetőség is van.
I smiled at it.	elmosolyodtam rajta.
Life is beautiful, and writing helps us remember that.	Az élet szép, és az írás segít emlékeznünk erre.
Everything is working well for him now.	Most már minden jól működik neki.
I've never really seen the show.	Soha nem igazán láttam a műsort.
And the questions are still the same.	És még mindig ugyanazok a kérdések.
Well, it will be education.	Hát ez bizony oktatás lesz.
He wanted to save me.	Meg akart menteni.
He was in front of us today.	Ma ő volt előttünk.
He never stood.	Soha nem állt.
Instead, he found the middle ground between the two.	Ehelyett megtalálta a középutat a kettő között.
Do not select individual authors from the collection.	Ne válassz egyedi szerzőket a gyűjteményből.
He lives in the hallway.	A folyosón lakik.
So don't let them search your car.	Szóval ne hagyd, hogy átkutassák az autódat.
Neither will be easy.	Egyik sem lesz könnyű.
The game days were better.	A játéknapok jobbak voltak.
This is a deeper level than the previous pattern.	Ez egy mélyebb szint, mint az előző minta.
Someone is ready to get married or move in.	Valaki készen áll a házasságra vagy a beköltözésre.
You may only get one chance, you may not.	Lehet, hogy csak egy esélyt kapsz, lehet, hogy nem.
We are tonight to continue our struggle, to continue our dream.	Azért vagyunk ma este, hogy folytassuk küzdelmét, folytassuk álmát.
If they are the most needed workers, they will have to pay more.	Ha ezek a legszükségesebb dolgozók, akkor nekik többet kell fizetni.
Odd numbers look better in this context.	A páratlan számok ebben az összefüggésben jobban néznek ki.
There must be some truth in the background.	Biztos van valami igazság a háttérben.
And there is no going back for me.	És számomra nincs visszaút.
But the threat was no less palpable.	De a fenyegetés nem volt kevésbé érezhető.
If you have your own office, leave the door open.	Ha van saját irodája, hagyja nyitva az ajtót.
Although I thought you would like it.	Bár azt hittem, hogy tetszeni fog.
She tried to linger, but the man grabbed her.	Megpróbált elhúzódni, de a férfi megragadta.
He doesn't know how far he's back.	Hogy milyen messze van vissza, nem tudja.
However, I have to break the rules a little bit.	Egy kicsit azonban meg kell szegnem a szabályokat.
It would be long enough anyway.	Egyébként elég hosszú lenne.
I'm a human, not a phone tree.	Ember vagyok, nem telefonfa.
It is possible to do this in one step.	Lehetséges, hogy ez egy lépésben megtehető.
As it was.	Ahogy ez is volt.
This now happened once a week.	Ez most hetente egyszer történt.
Serve with coffee or tea.	Kávéval vagy teával tálaljuk.
I decided to try to find and try.	Úgy döntöttem, megpróbálom megtalálni és kipróbálni.
I wish we had more wait staff in general.	Bárcsak több felszolgáló személyzetünk lenne általában.
First, he got out of the way.	Először is félreállított az útból.
We love them when we see them.	Imádjuk őket, amikor látjuk őket.
Are you angry about what happened?	Dühös vagy a történtek miatt?
There does not appear to be an associated application.	Úgy tűnik, hogy nincs társított alkalmazás.
Some of us tried to live a double life.	Néhányan megpróbáltunk kettős életet élni.
My mother used that term.	Anyám ezt a kifejezést használta.
Enjoy with friends and family.	Élvezze barátaival és családjával.
You should read his book.	El kellene olvasnod a könyvét.
Well, it's not.	Nos, nem az.
The perfect blend of blue and green.	A kék és a zöld tökéletes keveréke.
I mean, you know what he's going to say.	Úgy értem, tudod, mit fog mondani.
Then there were six.	Aztán hat volt.
But it's worth the wait.	De megéri várni.
They only scored one goal.	Csak egy gólt kaptak.
I think you keep it.	Szerintem tartsd meg.
One of the best events in town.	Az egyik legjobb rendezvény a városban.
I don't go without it once a week.	Hetente egyszer nem megyek el anélkül.
But many may not.	De lehet, hogy sokan nem.
He needs to talk instead.	Neki kell beszélnie helyette.
I didn't want to die, really.	Nem akartam meghalni, tényleg.
I put down the picture and brewed the coffee.	Letettem a képet és megfőztem a kávét.
No sign of children.	Gyerekeknek nyoma sincs.
Everyone wants them.	Mindenki akarja őket.
No, he wasn't like them.	Nem, ő nem olyan volt, mint ők.
An hour later, my core temperature was measured.	Egy órával később megmérték a maghőmérsékletemet.
The talk season is over.	A beszédszezonnak vége.
You better do it.	Inkább csináld.
They would be transported from one place to another without prior notice.	Előzetes bejelentés nélkül egyik helyről a másikra szállítanák őket.
It’s hard to see what’s wrong with that.	Nehéz belátni, hogy mi a baj ezzel.
He was determined.	Határozott volt.
It is not certain which of them is causing the disease.	Nem biztos, hogy melyikük okozza a betegséget.
I was told to feel at home.	Azt mondták, hogy érezzem magam otthon.
It was a party house.	Partiház volt.
I'd rather play the whole thing.	Inkább lejátszom az egészet.
We have to get out.	Ki kell jutnunk.
I watched them come and go.	Néztem, ahogy jönnek-mennek.
But we know that the standard model may not be the whole story.	De tudjuk, hogy a standard modell nem lehet a teljes történet.
I'm afraid to stand outside with a sign.	Félek kint állni egy táblával.
The terms were simple.	Feltételei egyszerűek voltak.
We love to read about sex.	Szeretünk a szexről olvasni.
Do not follow where the road may lead.	Ne kövesse azt, ahová az út vezethet.
That night, the camera broke down again.	Azon az éjszakán ismét elromlott a kamera.
I have very few male friends.	Nagyon kevés férfi barátom van.
If this is true, the test case will continue to work.	Ha ez igaz, a teszteset tovább működik.
I never enjoyed driving.	Soha nem élveztem vezetni.
So you told me.	Szóval elmondtad.
I jump to push.	Kiugrok lökni.
It helps, but it's not necessary.	Segít, de nem szükséges.
This will happen to drug users.	Ez fog történni a kábítószer-fogyasztókkal.
He knows the answer to every problem.	Minden problémára tudja a választ.
I am aware of.	Tisztában vagyok vele.
You need to be able to figure it out based on this code.	Ennek a kódnak a alapján ki kell tudnia találni.
He just wasn't the real one.	Egyszerűen nem ő volt az igazi.
The only trouble was that no one was in trouble except himself.	Az egyetlen baj az volt, hogy senkinek nem esett baja, csak ő maga.
I didn't remember his last words.	Nem emlékeztem az utolsó szavaira.
But this plane can only be tilted slowly.	De ez a sík csak lassan dőlhet el.
I don't think you understand.	Szerintem nem érted.
This is certainly a case study of how this can spoil.	Ez minden bizonnyal egy esettanulmány arról, hogy ez miként ronthat el.
He said he would like it.	Azt mondta, tetszeni fog neki.
He hated him.	Gyűlölte őt.
We seem to need a little science.	Úgy tűnik, szükségünk van egy kis tudományra.
Many more specific examples are easy to find.	Sok konkrétabb példát könnyű találni.
Same with milk.	Ugyanez a tejjel.
It's not like he could go out to find a job.	Nem mintha kimehetett volna munkát találni.
Usually our answer is somewhat different from the truth.	Általában a válaszunk bizonyos mértékben eltér az igazságtól.
But in this case they do not.	De ebben az esetben nem teszik.
But there is no big difference.	De nincs nagy különbség.
And you rejoice in him and smile at him.	És örülsz neki és mosolyogsz rá.
This is just a method worth trying.	Ez csak egy módszer, amelyet érdemes kipróbálni.
Get out of your critical thoughts.	Lépj ki kritikus gondolataid alól.
I can't take care of myself.	Nem tudok vigyázni magamra.
They were so heavy that he could no longer move quickly.	Annyira nehezek voltak, hogy már nem tudott gyorsan mozdulni.
For him, it's like death.	Számára ez olyan, mint a halál.
That will be it.	Ez lesz az.
We put both in a bowl.	Mindkettőt tálba tesszük.
It happened during testing that something went wrong.	A tesztelés alatt történt, hogy valami elromlott.
I treat myself pretty well.	Elég jól bánok magammal.
He couldn't imagine what they could do with it then.	Nem tudta elképzelni, mit tehetnek vele akkor.
He is facing criminal proceedings.	Büntetőeljárás elé néz.
I think it's going to be really cool.	Szerintem ez nagyon klassz lesz.
However, there was no difference in survival between the two patient groups.	A túlélésben azonban nem volt különbség a két betegcsoport között.
But they're bad for your teeth.	De rosszak a fogaira.
My question is, one will come in two days.	A kérdésem az, hogy két nap múlva jön egy.
Even if they are a little upset.	Még akkor is, ha kissé ki vannak akadva.
Finding an insurance solution is a phone call away.	A biztosítási megoldás megtalálása egy telefonhívásnyira van.
And he was angry, very angry.	És dühös volt, nagyon dühös.
Otherwise it was very good.	Különben nagyon jó volt.
But that doesn't change anything.	De ez nem változtat semmin.
It looks very clean and professional, so it is very easy to use.	Nagyon tisztának és professzionálisnak tűnik, így nagyon könnyen használható.
The next section provides details of the economic situation.	A következő rész a gazdasági helyzet részleteit tartalmazza.
You weren't even born.	Még csak meg sem születtél.
Then you are not interested in your opinion.	Akkor nem érdekelt a véleményed.
This procedure would be quite costly for complex data such as images.	Ez az eljárás meglehetősen költséges lenne összetett adatok, például képek esetében.
Love love love.	Szerelem szerelem szerelem.
He decided to build his own.	Úgy döntött, megépíti a sajátját.
They had no idea why.	Fogalmuk sem volt, miért.
A man does not want to see signs of the future.	Egy férfi nem akarja látni a jövő jeleit.
However, this was not big enough.	Ez azonban nem volt elég nagy.
Nevertheless, almost every hand in the room rose.	Ennek ellenére a szobában szinte minden kéz felemelkedett.
The following are examples of each case.	Az alábbiakban az egyes esetekre példákat mutatunk be.
If you can.	Ha csak megteheti.
Come on, take a risk.	Gyere, kockáztass.
And the computer.	És a számítógép.
What he does can change hell forever.	Ami ő, az végleg megváltoztathatja a poklot.
He's someone you want to be with.	Ő valaki, aki mellett szeretnél lenni.
It doesn't matter if it's hidden or not.	Nem számít, hogy rejtve van-e vagy sem.
I'm not your responsibility.	Nem vagyok a te felelősséged.
This is the correct statement of the law.	Ez a törvény helyes megállapítása.
It works perfectly, no problem with it.	Tökéletesen működik, nincs vele probléma.
There were only three of us in the development phase.	A fejlesztési szakaszban én is csak hárman voltunk.
But he knew the right answer.	De tudta a helyes választ.
The decision does not do that.	A határozat nem tesz ilyet.
They are therefore ideal in the early stages of development.	Ezért ideálisak a korai fejlesztési szakaszban.
It didn't really make any difference.	Valójában semmi változást nem hozott.
Or maybe that was the last tear.	Vagy talán ez volt az utolsó könnycsepp.
Four thousand plus.	Négyezer plusz.
I'm free every afternoon.	Minden délután szabad vagyok.
And he stayed for about an hour.	És kb egy óráig maradt.
That is why a national marketing policy is needed now.	Ezért most nemzeti marketingpolitikára van szükség.
And he remarked that it was.	És megjegyezte, hogy az.
I think it should be on the table.	Szerintem legyen az asztalon.
He was very much in love with her, you know, his first love.	Nagyon szerelmes volt belé, tudod, az első szerelme.
He wanted to tell her about his father.	Mesélni akart neki az apjáról.
Now let me go back.	Most hadd menjek vissza.
Maybe not.	Talán nem kellene.
You have to imagine what it means to keep going.	El kell képzelni, mit jelent ez, a tovább tartás.
I do not think the data support this claim.	Nem hiszem, hogy az adatok alátámasztják ezt az állítást.
The service is provided as follows.	A szolgáltatást a következő módon biztosítja.
You can then check if it is empty or not.	Ezután ellenőrizheti, hogy ez üres-e vagy sem.
He looked nervous.	Idegesnek tűnt.
We appreciate your trust in our reviews!	Nagyra értékeljük értékeléseinkbe vetett bizalmát!
It is too late for these, whatever they may be.	Túl késő ezekhez, bármik is legyenek.
Ready to touch and touch.	Érintésre és érintésre kész.
I even have my first name.	Még a keresztnevem is megvan.
counties.	megyek.
He didn't want a conversation.	Nem akart beszélgetést.
But it happened.	De megtörtént.
I know she's married.	Tudom, hogy férjnél van.
If you have any comments, questions, feedback, please contact me.	Ha bármilyen észrevétele, kérdése, visszajelzése van, forduljon hozzám.
He didn't even move.	Még csak nem is mozdult.
Web development is a career in itself.	A webfejlesztés egy önmagában való karrier.
It really made it as comfortable as possible.	Tényleg a lehető legkényelmesebbé tették.
He gave me my first computer.	Ő adta nekem az első számítógépemet.
They say it is impossible to achieve.	Azt mondják, lehetetlen elérni.
Nothing like that was sold in the market.	Semmi ilyesmit nem árultak a piacon.
I'm literally sick of him.	Szó szerint rosszul vagyok tőle.
The power was given every time.	Minden alkalommal adott volt az erő.
Of course, nothing was certain.	Persze semmi sem volt biztos.
The sound never seemed to end.	Úgy tűnt, a hangnak soha nem lesz vége.
The main project is complete.	A fő projekt elkészült.
I won't tell the others.	A többieknek nem mondom el.
I'll just say it again.	Csak azt mondom még egyszer.
It doesn't take long to review.	Átnézni nem tart sokáig.
Of course, this is an impossible mission for man.	Természetesen ez lehetetlen küldetés az ember számára.
Not that it was necessary.	Nem mintha szükség lett volna rá.
That's a bad way to kill them.	Ez rossz módja annak, hogy megöljenek.
He was sure he had another wife somewhere.	Biztos volt benne, hogy van valahol másik felesége.
It is not my job to judge him, not yours.	Nem az én dolgom ítélkezni felette, és nem a tied.
Now both are the same shape.	Most mindkettő egyforma alakú.
This is my story.	Ez az én történetem.
We work hard in practice every day.	Minden nap keményen dolgozunk a gyakorlatban.
It doesn’t matter to me, man or woman.	Számomra nem számít, férfi vagy nő.
None of them noticed.	Egyikük sem vette észre.
I wanted to help you.	segíteni akartam neked.
Of course, the same is true in his books.	Természetesen a könyveiben is ugyanez van.
Oh wait, you weren't.	Ó, várj, nem voltál.
No one uses cash anymore.	Senki sem használ készpénzt többé.
The name was familiar.	Ismerős volt a név.
You are perfect for each other.	Tökéletesek vagytok egymásnak.
He pulled his hand out from under his shirt.	Kihúzta a kezét az ing alól.
They were taught this song.	Megtanították nekik ezt a dalt.
The charges were later dropped.	A vádakat később ejtették.
It was getting harder for me not to tell her anything.	Egyre nehezebb volt, hogy ne mondjak neki valamit.
But then there was a problem.	De akkor volt egy probléma.
Three independent experiments are shown.	Három független kísérlet látható.
Such silence.	Ilyen csend.
My current code is shown below.	A jelenlegi kódom alább látható.
This is your age, son.	Ez a nagykorúságod, fiam.
It's even harder than usual.	Még a szokásosnál is nehezebb.
He wants you to call me back when you have the opportunity.	Azt akarja, hogy hívd vissza, amikor lehetőséged nyílik rá.
The road.	Az út.
It wasn't in the phonebook.	Nem volt benne a telefonkönyvben.
He would do anything.	Bármit megtenne.
I talked about what he was doing.	Arról beszéltem, amit csinált.
Well, we'll see, we have a lot of money.	Nos, meglátjuk, sok pénzünk van.
I would say that is quite true, but it must be allowed to happen.	Azt mondanám, hogy ez eléggé igaz, de hagyni kell, hogy megtörténjen.
So it was your fault.	Tehát hibád volt.
T is the absolute temperature.	T az abszolút hőmérséklet.
See each step as part of a comprehensive plan.	Tekintse minden lépését az átfogó terv részének.
We were open about it.	Nyitottak voltunk ezzel kapcsolatban.
None of them moved.	Egyikük sem mozdult.
But it's good to hear you say that.	De jó hallani, hogy ezt mondod.
Indeed, yes.	Valóban, igen.
I even take the time to express my concern for my wife.	Még arra is szánok időt, hogy aggodalmát fejezzem ki a feleségem iránt.
But not everyone is on his side.	De nem mindenki áll az ő oldalán.
Write to a person.	Írj egy személynek.
I'm great.	nagy vagyok.
Let's do it as we can.	Csináljuk, ahogy tudjuk.
Plan your steps early.	Tervezze meg lépéseit korán.
I can not think of anything else.	Nem tudok másra gondolni.
But after my time.	De az én időm után.
And one such person for me is me.	És az egyik ilyen ember számomra én vagyok.
Don't fall asleep in your bed.	Ne aludj el az ágyában.
However, the failure came into one's eyes.	A kudarc azonban egy szemébe került.
The less time they spent together, the better.	Minél kevesebb időt töltöttek együtt, annál jobb.
She was holding something in her hand.	A lány tartott valamit a kezében.
He didn't say she killed her.	Nem mondta, hogy a nő ölte meg.
It was a sign of the age.	Ez a kor jele volt.
It's not interesting so far.	Eddig nem érdekes.
Testing is not important to them.	A tesztelés nem fontos számukra.
They told me where to go, we had to do it.	Megmondták, hova menjünk, meg kell tennünk.
He had to be patient.	Türelmesnek kellett lennie.
A little red led.	Egy kis piros led.
He couldn't believe what was happening.	Nem tudta elhinni, mi történik.
It has to be stopped literally.	Szó szerint le kell állítani.
But it is not easy to sell.	De nem könnyű eladni.
They didn't learn that much this time.	Ezúttal nem tanultak annyit.
My mother was not happy.	Anyám nem volt boldog.
Two hundred employees work here.	Itt kétszáz alkalmazott dolgozik.
They would pay.	Fizetnének.
Nothing happens in this story.	Ebben a történetben semmi sem történik.
But there may not be much time.	De lehet, hogy nincs sok idő.
Memories of what they were.	Emlékek, hogy mik voltak.
It wouldn't be, it couldn't be, it couldn't be.	Nem lenne, nem lehetne, nem lehet.
The two men found themselves facing each other for the first time.	A két férfi most először találta szembe magát.
The mechanisms for action need to be better understood.	Jobban meg kell érteni a cselekvési mechanizmusokat.
This is good in many ways.	Ez sok szempontból jó.
Somehow I would feel it.	Valahogy érezném.
It damages the environment because it is cheap.	A környezet károsítása azért történik, mert olcsó.
The end of the day.	Nap vége.
We need people in a house.	Egy házban emberek kellenek.
Other studies show mixed results.	Más tanulmányok vegyes eredményeket mutatnak.
Not a second too early.	Egy másodperccel sem túl korán.
We decided to make a weekend out of it.	Úgy döntöttünk, hogy egy hétvégét csinálunk belőle.
He didn't wait for your answer.	Nem várta meg a válaszát.
It’s big enough for most human bodies to fit through.	Elég nagy ahhoz, hogy a legtöbb emberi test átférjen rajta.
He would have written for sure.	Biztosan írt volna.
I'll explain right away.	Mindjárt elmagyarázom.
I played with them for many hours as a child.	Gyerekkoromban sok órát játszottam velük.
If so, add the sugar.	Ha igen, adjuk hozzá a cukrot.
She didn't even mention she was married.	Még csak nem is említette, hogy megnősült.
I got off easier, I ran for an hour or so every day.	Könnyebben szálltam le, minden nap futottam vagy egy órát.
Still, there are elements that could have been improved.	Mégis vannak olyan elemek, amelyeken javítani lehetett volna.
It has not been opened for more than ten years.	Több mint tíz éve nem nyitották ki.
I have no idea how they will work.	Fogalmam sincs, hogyan fognak működni.
All you have to do is gain more knowledge about yourself.	Csak annyit kell tenned, hogy több tudást szerezz magadról.
He had it.	Megvolt neki.
In the film, everyone learns about it as much as we do.	A filmben mindenki ugyanúgy tudomást szerez róla, mint mi.
This is simply an amazing movie.	Ez egyszerűen egy csodálatos film.
And he continues to do so.	És továbbra is ezt teszi.
I can do it individually or in groups.	Csinálhatok egyenként vagy csoportosan.
Features are constantly changing, and more doesn’t necessarily mean better.	A funkciók folyamatosan változnak, és a több nem feltétlenül jelent jobbat.
A great balance between planning for the future and immediate impact.	Nagyszerű egyensúly a jövő tervezése és az azonnali hatás között.
I haven't known their organization so far.	Eddig nem ismertem a szervezetüket.
Worse, he was worried.	Ami még rosszabb, aggódott.
Close up and in person.	Közelről és személyesen.
But he didn't care.	De nem érdekelte.
We will definitely be back.	Biztosan visszatérünk.
I think your strategy was very good.	Szerintem nagyon jó volt a stratégiád.
Mark asked me to add him to the list.	Mark megkért, hogy felvegyem a listára.
Or who he was.	Vagy ki volt.
I'm going back to see what they're doing.	Visszamegyek megnézni, mit csinálnak.
He offered to drive.	Felajánlotta, hogy vezet.
This is not my business plan.	Ez nem az én üzleti tervem.
These classes also helped a little.	Ezek az órák is segítettek egy kicsit.
It is a very important matter.	Nagyon fontos ügy.
Until then.	Csak addig.
He was caught.	Elkapták.
Freedom from worry.	Az aggodalomtól való szabadság.
I have a place to go.	Van egy helyem, ahova mehetünk.
I want this dress.	Ezt a ruhát akarom.
I would be grateful for any help.	Bármilyen segítségért hálás lennék.
I know it's about more.	Tudom, hogy többről van szó.
There will be six groups of four.	Hat négyes csoport lesz.
I couldn't sit in bed.	Nem tudtam felülni az ágyban.
He felt the pressure of the crowd in the room above them.	Érezte a felettük lévő teremben a tömeg nyomását.
You should open the door.	Ki kellene nyitnia az ajtót.
I need this.	Ez kell nekem.
And someone else gets up again.	És megint felkel valaki más.
If you want love, give love.	Ha szeretetet akarsz, adj szeretetet.
It was too early for him to fall asleep.	Még korai volt, hogy elaludjon.
Go learn it.	Menj, tanuld meg.
Then the stock is worth zero.	Ekkor a részvény nullát ér.
He is passing school slowly.	Lassan elhalad az iskola mellett.
The context is everything.	A kontextus minden.
Of course, I'm glad to be back.	Természetesen örülök, hogy visszatérhetek.
I'm glad you're at our school.	Örülök, hogy az iskolánkban van.
Look, some of you forget.	Nézze, néhányan elfelejtitek.
My brain refused to process the information.	Az agyam nem volt hajlandó feldolgozni az információt.
The rest follows.	A többi következik.
I came straight from work to bring you these.	Egyenesen a munkából jöttem, hogy elhozzam neked ezeket.
We did it.	Megcsináltuk.
You have to take it from them.	Neked kell átvenned tőlük.
This is useful for their condition and condition.	Ez hasznos az állapotuk és állapotuk szempontjából.
It makes no sense to me.	Számomra ennek semmi értelme.
This is my way or not.	Ez az én utam, vagy nem.
All this is not happening.	Mindez nem történik meg.
Good quality for that.	Jó minőség ennyiért.
I took baby steps with the kitchen today.	Babalépéseket tettem ma a konyhával.
He takes care of him too.	Ő is vigyáz rá.
It will never be.	Soha nem lesz.
It was almost over before we broke up.	Közel a vége, mielőtt szakítottunk volna.
I really should.	Tényleg kellene.
You know which of the states in the story means the best.	Jól tudja, hogy a történet állapotai közül melyik jelenti a legjobbat.
We can't change that.	Ezen nem tudunk változtatni.
The only way to get to know the latter is to practice the former.	Az utóbbi megismerésének egyetlen módja az előbbi gyakorlása.
Now no car was moving in either direction.	Most egyetlen autó sem mozdult egyik irányba sem.
It is true that he knows nothing about wine, but this can be learned.	Igaz, hogy semmit sem tud a borról, de ezt meg lehet tanulni.
The rain is over and over.	Az eső elmúlt és elmúlt.
This is probably the most advanced car on the planet.	Valószínűleg ez a legfejlettebb autó a bolygón.
Where health is nothing but a business.	Ahol az egészség nem más, mint egy üzlet.
I trust the teachers.	Bízom a tanárokban.
And I saw you and your life.	És láttalak téged és az életedet.
He would learn to be tough and survive.	Megtanulna keménynek lenni és túlélni.
Representative experiments from two of seven independent experiments.	Hét független kísérletből kettő reprezentatív kísérlete.
The continuous line towards the peak is the long-run average.	A csúcs felé tartó folyamatos vonal a hosszú távú átlag.
I walked over to the table.	Odasétáltam az asztalhoz.
He would just throw things back.	Csak visszadobná a dolgokat.
But this was done locally.	De ezt helyi szinten tették.
Three minutes to four.	Három perctől négyig.
He objected to my blog.	Kifogásolta a blogomat.
Think about this for a moment.	Gondolkozz ezen egy pillanatra.
Now he had learned the way things were about him.	Most már megtanulta a dolgok módját róla.
I post daily and I really enjoy your blog.	Naponta posztolok és nagyon élvezem a blogodat.
We're ruined now.	Most tönkrementünk.
Perfect for short or long stays.	Tökéletes rövid vagy hosszú távú tartózkodásra.
But not so much.	De nem annyira.
But sometimes written communication just doesn’t work.	De néha az írásbeli kommunikáció egyszerűen nem működik.
But he made a cheek.	De pofát vágott.
It was just a hole.	Csak egy lyuk volt.
At first, he didn't even know where he was or why.	Először azt sem tudta, hol van és miért.
I'm not going to cut you up, just ask a few questions.	Nem foglak felvágni, csak tegyél fel néhány kérdést.
He never called her a friend.	Soha nem nevezte barátjának.
And he took it, took his hand.	És fogta, fogta a kezét.
This mechanism is unique and was first announced.	Ez a mechanizmus egyedülálló, és először jelentették be.
The work involved good money and travel.	A munka jó pénzzel és utazással járt.
The best you have.	A legjobb, amije van.
I think it will be good.	Szerintem jó lesz.
Still, there is room for improvement.	Mégis van hova fejlődni.
I wanted to go home.	haza akartam menni.
But it was more than that.	De ennél több volt.
Well, sometimes we did.	Nos, néha megtettük.
It looked a little pale.	Kicsit sápadtnak tűnt.
They often deal with the same problems.	Gyakran ugyanazokkal a problémákkal foglalkoznak.
They are worried.	Aggasztják.
She was so happy.	Annyira boldog volt.
Accordingly, the family has a father, mother, and children.	Ennek megfelelően a családban apa, anya és gyermekeik vannak.
He really liked it.	Nagyon tetszett neki.
But there were interesting things about us.	De voltak érdekes dolgok velünk kapcsolatban.
And that will mean change.	És ez változást fog jelenteni.
Everything was working.	Minden működőképes volt.
It depends on the organization.	Ez a szervezettől függ.
Focus on a healthy lifestyle.	Fókuszban az egészséges életmód.
This is not the case with real people.	Valódi emberekkel ez nem így történik.
Maybe the man was right.	Lehet, hogy a férfinak igaza volt.
I love watching him work.	Szeretem nézni, ahogy dolgozik.
The members decide.	A tagok döntenek.
The content may be different, as you say.	A tartalom eltérő lehet, ahogy mondod.
Does not color outside the lines.	Nem színez a vonalakon kívül.
I don't like to order or order.	Nem szeretek rendelni, vagy parancsolgatni.
The time for action was before the start of the project.	A cselekvés ideje a projekt kezdete előtt volt.
See the page for more information.	További információkat találhat az oldalon.
You decide.	Ön úgy dönt.
It's a real help to us.	Igazán nagy segítség nekünk.
If you don't like it, good.	Ha nem tetszik, jó.
They have to hold their heads.	Fel kell tartaniuk a fejüket.
He held it in one hand.	Egy kézben tartotta.
It’s like they want to ask great questions.	Mintha azt akarnák, hogy nagyszerű kérdéseket tegyen fel.
We know this is a unique place.	Tudjuk, hogy ez egy egyedülálló hely.
Everything is silent in the room.	Minden néma a szobában.
The other, you think, is incapable of escaping.	A másik, azt hiszed, képtelen vagy kikerülni.
They tried to get through the city quickly.	Gyorsan próbáltak átjutni a városon.
These are women who are at the top of their game.	Ezek olyan nők, akik a játékuk csúcsán vannak.
I knew it was.	Tudtam, hogy ez az.
I'm white.	fehér vagyok.
There are several limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak számos korlátja van.
It's pretty legitimate to believe.	Elég jogos, ha hiszi.
Someone has to tell me.	Valakinek el kell mondania.
We definitely seem to have missed the step.	Határozottan úgy tűnik, hogy lekéstük a lépést.
He was pulled to the side by a police officer.	Egy rendőr oldalra rángatta.
They are limited.	Korlátozottak.
So it was basically a stupid business idea.	Szóval alapvetően hülye üzleti ötlet volt.
I don't admire he was crazy.	Nem csodálom, hogy őrült volt.
I took them home in a bag.	Egy táskában vittem haza őket.
I did it once.	Egyszer csináltam.
But he found much more than that.	De ennél sokkal többet talált.
However, the letter was very strange in some ways.	A levél azonban bizonyos szempontból nagyon furcsa volt.
It was his fault.	Az ő hibája volt.
We compared the clinical features of our cases with those reported in the literature.	Összehasonlítottuk eseteink klinikai jellemzőit az irodalomban szereplőkkel.
However, I'm not a party girl.	Én azonban nem vagyok bulizós lány.
Against the law.	A joggal szemben.
That was it.	Ilyen volt.
The problem only gets worse, it doesn't get better.	A probléma csak romlik, nem javul.
But it's not like we had a different choice.	De nem mintha lett volna más választásunk.
This is a great opportunity.	Ez egy nagy lehetőség.
Maybe you feel that way every winter.	Talán minden télen így érzed.
Too tired to move, rather so.	Túl fáradt a mozgáshoz, inkább úgy.
Stop the train.	Állítsa meg a vonatot.
Anything you need.	Bármit, amire szüksége van.
Nothing would change that.	Ezen semmi sem változtatna.
He didn't even remember the last time he was so excited.	Nem is emlékezett rá, mikor volt utoljára ennyire izgatott.
Computer diagnostics, tissue type.	Számítógépes diagnosztika, szövettípus.
These must be done by the book.	Ezeket a könyvnek kell elvégeznie.
I'm confused.	össze vagyok zavarodva.
It is not on foot, but very close by car.	Ez nem gyalog, de nagyon közel van autóval.
I hope you see this and contact me.	Remélem, látja ezt, és felveszi velem a kapcsolatot.
Usually two people show up to talk.	Általában két ember jelenik meg beszélni.
He turned his head to the side and held his breath.	Oldalra fordította a fejét, és visszatartotta a lélegzetét.
Different men and girls look for it.	Különféle férfiak és lányok keressenek rá.
The fight between the two lines is a class struggle.	A két vonal harca osztályharc.
He knew he would kill if there was too much.	Tudta, hogy megöl, ha túl sok van.
I will not die for you or anyone.	Nem fogok meghalni sem érted, sem senkiért.
You won't sleep in the afternoon.	Nem fogsz délután aludni.
I can't really turn the key.	Nem nagyon tudom elfordítani a kulcsot.
I've heard of such things.	Hallottam már ilyenekről.
Plus, my solution is far from simple.	Ráadásul az én megoldásom korántsem egyszerű.
Your age is very important to me, it is a matter of all feelings.	A korod nagyon fontos számomra, minden érzés kérdése.
He didn't turn back to look at me.	Nem fordult vissza, hogy rám nézzen.
Beesik.	Beesik.
There was no drinking and no crossword puzzle.	Nem volt ivás és egy keresztszó sem.
I think you can do him good.	Szerintem jót tehetsz vele.
Yes, we can talk.	Igen, tudunk beszélgetni.
The first car passed without incident.	Az első autó esemény nélkül haladt el.
There were few symptoms in the first years of life.	Az élet első éveiben kevés tünet volt.
This can be used in two ways.	Ezt kétféleképpen lehet használni.
This approach may work well in some applications.	Ez a megközelítés bizonyos alkalmazásoknál jól működhet.
We closed the store around here.	Bezártuk a boltot errefelé.
I didn't answer them anything.	Nem válaszoltam nekik semmit.
Not about health.	Nem az egészségről.
So when it came out, we had a relationship.	Tehát amikor kijött, volt kapcsolatunk.
You're right.	Helyesen fogod.
It must have been my sweat.	Biztos az én izzadságom volt.
It will be.	Lesz.
One to survive, the other to live.	Az egyik túlélni, a másik élni.
You say this.	Ezt mondod.
It’s a free country and you obviously have a lot of money.	Ez egy szabad ország, és nyilvánvalóan sok pénzed van.
This is clearly not the case.	Ez nyilvánvalóan nem olyan.
I'm leaving our hotel room.	Elhagyom a szállodai szobánkat.
i feel crazy.	őrültnek érzem magam.
Nothing in the news.	Semmi a hírekben.
They didn't really hear it.	Nem igazán hallották.
However, parking is possible in the area.	Parkolni azonban a környéken lehet.
I didn't play well.	Nem játszottam jól.
His hand was heavy.	A keze nehéz volt.
They talked about me.	Rólam beszéltek.
From your team.	A csapatától.
He was late and tired.	Későre járt, és fáradt volt.
I see a direct cause and effect.	Közvetlen okot és okozatot látok.
That must have been true for me.	Ez biztosan igaz volt rám.
They looked a lot younger than I remember.	Sokkal fiatalabbnak tűntek, mint amire emlékszem.
These are books you don’t want to miss.	Ezek olyan könyvek, amelyeket nem szeretne kihagyni.
You've been through so much, poor thing.	Annyi mindenen mentél keresztül, szegény.
He's gone now.	Most elment.
That's why it's bad.	Ezért rossz.
Many have changed, but most have not.	Sokan változtak, de a legtöbb nem.
Have a stable home.	Legyen stabil otthonod.
My thinking part had to stay hidden because no one wanted to.	A gondolkodó részemnek rejtve kellett maradnia, mert senki sem akarta.
He was suddenly tired.	Hirtelen elfáradt.
Read this article for more information.	További információért olvassa el a cikket.
In this we share the same experience.	Ebben ugyanazt a tapasztalatot osztjuk meg.
The user answered a series of questions before and after the experiment.	A felhasználó egy sor kérdésre válaszolt a kísérlet előtt és után.
Warm weather is coming.	Meleg idő jön.
The operation takes less time than the explanation.	A művelet végrehajtása kevesebb időt vesz igénybe, mint a magyarázat.
Then select the next one.	Ezután válassza ki a következőt.
It's true, we're very good in the family.	Való igaz, nagyon jól megvagyunk a családban.
Very low compared to the others.	A többiekhez képest nagyon alacsony.
No one failed on the show.	A műsorban senki sem bukott el.
A lot of kids just wanted to play.	Sok gyerek csak játszani akart.
Moreover, the mechanisms underlying the generation of false memories are still unclear.	Ráadásul a hamis emlékek keletkezésének hátterében álló mechanizmusok még mindig tisztázatlanok.
I'm a lucky boy.	Szerencsés fiú vagyok.
You need to ensure that these players are trained.	Biztosítania kell, hogy ezek a játékosok oktatásban részesüljenek.
Every panel seems to be there, but they are old.	Úgy tűnik, minden panel ott van, de régiek.
Clearly the right to defend.	Egyértelműen a védekezés előterjesztésének joga.
This made it very important for me to make the film.	Ez nagyon fontossá tette számomra a film elkészítését.
He's playing with us.	Ő játszik velünk.
Part of the disease is present.	A betegség egy része jelen van.
The decisions of the individual are entirely based on the individual.	Az egyén döntései teljes mértékben az egyénen alapulnak.
The light makes the space too bright.	A fény túl világossá teszi a teret.
Or because you found no other way out of the situation.	Vagy mert nem találtál más kiutat a helyzetből.
It broke down when I first dropped it.	Elromlott, amikor először leejtettem.
But we have a good team of workers.	De van egy jó csapat munkásunk.
At this point there is little or no pressure on the bag.	Ezen a ponton kicsi vagy nincs nyomás a táskán.
He was so adult.	Annyira felnőtt volt.
Our room wasn't too bad.	A szobánk nem volt túl rossz.
Very bad logic on his part.	Nagyon rossz logika a részéről.
Such an instance is simply called a band.	Az ilyen példányt egyszerűen sávnak nevezik.
Take it to the station.	Vigye le az állomásra.
Several died there.	Többen meghaltak ott.
This routine works for me.	Ez a rutin működik nekem.
And yet, it doesn't have to be that way.	És ennek ellenére nem kell, hogy így legyen.
These data are useful for testing learning models.	Ezek az adatok hasznosak a tanulási modellek teszteléséhez.
His previous life offered nothing.	Előző élete nem kínált semmit.
But change came slowly.	De a változás lassan jött.
The economy is an issue.	A gazdaság kérdés.
That's how you can help him.	Így segíthetsz neki.
I had to get it back.	Vissza kellett szereznem.
We do it so you know, we mean it.	Azért tesszük, hogy tudd, komolyan gondoljuk.
Yes, the context is everything.	Igen, a kontextus minden.
Add a little ice.	Adjunk hozzá egy kis jeget.
But something in it refused to let go.	De valami benne nem volt hajlandó elengedni.
But it's there.	De ott van.
Where is it now.	Hol van most.
This part is easy.	Ez a rész könnyű.
It was before their eyes.	A szemük előtt volt.
We had plans.	Voltak terveink.
I'm selling the stuff.	Eladom a cuccokat.
When they got to me, he fired his hand.	Amikor odaértek hozzám, kilőtt a keze.
I never knew what love was.	Soha nem tudtam, mi is az a szerelem.
His wife and children remained.	Felesége és gyermekei maradtak.
I don't have to talk to you.	nem kell beszélnem veled.
But it was a positive experience.	De pozitív élmény volt.
It helps me make art and even cool stuff.	Segít abban, hogy művészetet és még klassz dolgokat készítsek.
It is not limited to three components.	Nem korlátozódik három összetevőre.
This video is not intended to attack religion.	Ennek a videónak nem célja a vallás elleni támadás.
I had had enough of that.	Ebből nekem is elegem volt.
It was in it.	Benne volt.
But in the last hundred years.	De az elmúlt száz évben.
The worst mistake of his life.	Élete legrosszabb hibája.
Which, believe it or not, was literally.	Ami, akár hiszi, akár nem, szó szerint az volt.
These are just records in the database.	Ezek csak rekordok az adatbázisban.
Have dinner late.	Későn vacsorázni.
But they finally realize.	De végül rájönnek.
The situation is serious with us.	Nálunk komoly a helyzet.
Anyway, there is no skin on my teeth.	Mindegy, nincs bőr a fogamról.
He wouldn't tell.	Nem mondaná el.
Parents walk out with their children.	Szülők sétálnak ki a gyerekeikkel.
They followed.	Ők követték.
Every individual is different.	Minden egyén más.
And yes, we asked.	És igen, megkérdeztük.
This is similar to the differences between a child and an adult.	Ez hasonló a gyermek és a felnőtt közötti különbségekhez.
So this is my favorite by default.	Szóval alapértelmezés szerint ez a kedvencem.
Jump into the hole and come up to the other side.	Ugorj be a lyukba, és gyere fel a másik oldalon.
He dropped his arm off my shoulder.	Leejtette a karját a vállamról.
Another hour until the fight.	Még egy óra a harcig.
They're dragging us here and there.	Ide-oda húznak bennünket.
They won't come back.	Nem jönnek vissza.
Something can happen twice.	Valami kétszer is megtörténhet.
The company recently announced two major moves.	A cég a közelmúltban két nagy lépésről adott hírt.
It does not close the action on any of the claims.	Nem zárja le a keresetet egyik követelés tekintetében sem.
This status is rarely discussed in the previous literature.	Ezt a státuszt a korábbi szakirodalom ritkán tárgyalja.
I often think of those ten minutes.	Gyakran gondolok arra a tíz percre.
And now he told her he loved her.	És most mondta el neki, hogy szereti.
He had to comment on this, some understanding.	Muszáj volt hozzászólnia ehhez, némi megértéshez.
Let me find a way to handle this.	Hadd találjam meg a módját ennek kezelésére.
If you live in a quiet house, this is a problem.	Ha csendes házban élsz, ez gondot okoz.
Be who you are and be proud of him.	Légy az, aki vagy, és légy rá büszke.
This may be the reason for the exception.	Ez lehet a kivétel oka.
I still didn't feel anything.	Még mindig nem éreztem semmit.
This is a place we've been to.	Ez egy olyan hely, ahol már jártunk.
Sex was part of the cost of travel.	A szex az utazási költségek részét képezte.
Dense smoke barely rose above.	Fent alig szállt fel sűrű füst.
And it has to come from the bottom up.	És ennek alulról felfelé kell jönnie.
Speech gives way to eating.	A beszéd átadja helyét az evésnek.
That was the last thing that came to mind.	Ez volt az utolsó dolog, ami eszébe jutott.
Seriously, shut up.	Komolyan, fogd be a pofád.
I don't go to eat much lately.	Mostanában nem járok sokat enni.
He worked hard for his success.	Keményen megdolgozott a sikeréért.
He wouldn't miss it, his wife says.	Nem hiányozna neki, mondja a felesége.
Now, however, it seems public places have become the new target.	Most azonban úgy tűnik, a nyilvános helyek lettek az új célpont.
I do not want this.	Nem akarom ezt.
I went into the store.	Bementem a boltba.
Not to death.	Nem a halálba.
It was a crime to think about it.	Pusztán belegondolni is bűncselekmény volt.
He didn't find it.	Nem találta.
The details are unclear.	A részletek tisztázatlanok.
Even bigger.	Még ennél is nagyobb.
For the purpose rather than the means.	Inkább a célhoz, mint az eszközökhöz.
Law.	Törvény.
It's in your hands now.	Ez most a te kezedben van.
Several are in power.	Többen vannak hatalmon.
This is because it is.	Ez azért van, mert van.
I hope it was helpful in some way.	Remélem hasznos volt valamilyen szempontból.
Not much to say.	Nem sok mondanivaló.
You will feel differently throughout the day.	Másképp fogod érezni magad a nap folyamán.
I have to get there.	el kell jutnom.
So when they win the fight, they think nothing can stop them.	Így amikor megnyerik a harcot, azt hiszik, semmi sem állíthatja meg őket.
The guys are a year older.	A srácok egy évvel idősebbek.
I’m not sure this can be taught.	Nem vagyok benne biztos, hogy ezt meg lehet tanítani.
It will be free in ten seconds.	Tíz másodpercen belül szabad lesz.
This is the second time you've surprised us.	Ez a második alkalom, hogy meglepsz minket.
They will kill you.	Meg fognak ölni.
Feel free to contact us to discuss any of the above.	Bátran forduljon hozzánk, hogy megbeszéljük a fentiek bármelyikét.
You will find the time.	Megtalálod az időt.
I hated everything they represented.	Utáltam mindent, amit képviseltek.
Or they have a purpose of their own.	Vagy van saját céljuk.
But then you have to go out.	De akkor ki kell menned.
This is a.	Ez egy.
I only finished my last lecture a few days ago.	A legutóbbi előadást csak napokkal ezelőtt fejeztem be.
There are no comments at this stage.	Ebben a szakaszban nincsenek megjegyzések.
I moved on.	továbbléptem.
Look at religion.	Nézd meg a vallást.
And get ready to cry.	És készülj fel a sírásra.
Her parents divorced at a young age.	Szülei fiatalon elváltak.
My staff didn't know.	A személyzetem nem tudta.
But that's not really the problem here.	De itt valójában nem ez a probléma.
It just seemed right to say.	Egyszerűen helyesnek tűnt kimondani.
This processing depends on the type of field.	Ez a feldolgozás a mező típusától függ.
I have two codes for each button.	Minden gombhoz van két kódom.
Not that it was an option.	Nem mintha opció lett volna.
Nobody believes a single word.	Senki nem hiszi el egyetlen szavát sem.
Try it today to find out !.	Próbáld ki még ma, hogy megtudd!.
Which is tough, man.	Ami kemény, haver.
Or a man for that matter.	Vagy ember, ami azt illeti.
You didn't ask for anything.	Nem kértél ebből semmit.
Book in advance for high season as this is a small boat.	Foglaljon előre a főszezonban, mivel ez egy kis hajó.
I mean, cars are less of a problem.	Úgy értem, az autók kevésbé okoznak problémát.
This is beyond madness.	Ez túl van az őrületen.
Behind them stood a stone building.	Mögöttük egy kőépület állt.
People didn't have to live here.	Az embereknek nem itt kellett élniük.
So move slowly.	Szóval lassan haladj.
This is where the biggest damage happened.	Itt történt a legnagyobb kár.
At least we have to start here.	Legalábbis itt kell kezdenünk.
You know, do anything they get upset.	Tudod, csinálj bármit, amin kiakadnak.
It's not easy for him.	Ez nem könnyű neki.
He still didn't move.	Még mindig nem mozdult.
But that's how the conversation got worse.	De odáig fajult a beszélgetés.
It got in their eyes.	A szemükbe került.
It probably didn't help either.	Valószínűleg ez sem segített.
Both methods are widely studied in the literature.	Mindkét módszert széles körben tanulmányozzák a szakirodalom.
I don't know who your mother was.	Nem tudom, ki volt az anyád.
We want to say even more, and in the future.	Szeretnénk még többet mondani, és a jövőben is.
He could feel his heart beating.	Érezte, hogy dobog a szíve.
A short walk to the top.	Egy rövid séta a csúcsra.
And yet he would need the help of this man.	És mégis szüksége lenne ennek az embernek a segítségére.
I love the picture below.	Imádom az alábbi képet.
We've changed.	Megváltoztattunk.
He's talking to us about it.	Arról beszél velünk.
I should have spent the extra money on a better phone.	A plusz pénzt egy jobb telefonra kellett volna költenem.
It's a middle-class family.	Egy középosztálybeli családról van szó.
Many came home.	Sokan hazakerültek.
I'll be with you.	Veled leszek.
Of course I refused.	Természetesen visszautasítottam.
The findings need to be examined in the light of certain limitations.	A megállapításokat bizonyos korlátok fényében kell vizsgálni.
You won't be able to go back there for years.	Évekig nem fogsz tudni visszamenni oda.
From game to match, day by day.	Játékról meccsre, napról napra.
He was in charge.	Ő volt a felelős.
The reason was simple.	Az ok egyszerű volt.
But someone recognized it and yanked it on board.	De valaki felismert és felrántott a fedélzetre.
Two terms are useful here.	Két kifejezés hasznos itt.
We had to talk.	Beszélnünk kellett.
I don't want to come down there.	Nem akarok lejönni oda.
I mean, if anyone has the opportunity, say yes.	Úgy értem, ha valakinek van lehetősége, mondjon igent.
All three components are critical to healthy sexual functioning.	Mindhárom összetevő kritikus az egészséges szexuális működéshez.
I’m more of a possible art.	Én inkább a lehetséges művészete vagyok.
They came in third.	Harmadikként jöttek.
I was scared because it seems too real.	Megijedtem, mert ez túl valóságosnak tűnik.
I have a new case now.	Most van egy új ügyem.
Love is kind.	A szerelem kedves.
Let's work a little with these hands.	Dolgozzunk egy kicsit ezekkel a kezekkel.
I didn't try to escape.	Nem próbáltam megszökni.
Start looking for someone else.	Elkezd valaki mást keresni.
The world has opened up.	Kinyílt a világ.
Then he went back.	Aztán visszament.
They seemed to go a long way.	Úgy tűnt, hogy hosszú utat járnak be.
I don't know who.	Nem tudom, ki.
No matter how many people were nearby.	Nem számít, hány ember nem volt a közelben.
The pages remain open.	Az oldalak nyitva maradnak.
That's what they wanted.	Ezt akarták.
It is a matter of life and death.	Ez élet-halál kérdése.
God, if only.	Istenem, ha csak.
It was the force field around him.	Ez az erőtér volt körülötte.
They knew what they were doing and their job was very good.	Tudták, mit csinálnak, és nagyon jó volt a munkájuk.
He said no.	Azt mondta, hogy nem.
Let go now.	Most engedd el.
We also saw this young girl there.	Ott láttuk ezt a fiatal lányt is.
Please review the phone number.	Kérjük, tekintse át a telefonszámot.
It was a relief.	Ez egy megkönnyebbülés volt.
So everything goes on.	Tehát minden megy tovább.
No further information is currently available.	További információ jelenleg nem áll rendelkezésre.
In fact, the news isn’t just bad.	Valójában a hírek nem csak rosszak.
Life would be impossible without him.	Az élet lehetetlen lenne nélküle.
Come on, think about it.	Gyerünk, gondolkozz.
He just took the bone.	Most elvette a csontot.
There was only one thing to do.	Csak egy dolgot kellett tenni.
We were never rejected for the sake of the post.	A bejegyzés kedvéért soha nem utasítottak vissza minket.
But none of that could have been good for them.	De ebből egyiküknek sem származhatott jó.
Representative examples are shown.	Reprezentatív példák láthatók.
Remember what we say.	Ne feledje, mit mondunk.
My first wife remarried.	Az első feleségem újra férjhez ment.
I will be the only one to figure out what this class is doing.	Egyedül fogom kitalálni, mit csinál ez az osztály.
I have mine.	megvan az enyém.
Let's try to go through them.	Próbáljuk meg átmenni rajtuk.
The results presented are from two independent experiments.	A bemutatott eredmények két független kísérletből származnak.
We'll have some stuff up there.	Ott fent lesz néhány cuccunk.
He must have never mentioned it to me.	Biztosan soha nem említette nekem.
He certainly didn't think about it.	Ezt biztosan nem gondolta át.
There was something familiar about it.	Volt benne valami ismerős.
Skills require practice, and practice requires effort.	A készségek gyakorlást igényelnek, a gyakorlás pedig erőfeszítést igényel.
I'll check it out.	Azért megnézem.
Many have put the military into their careers.	Sokan a katonaságot tették karrierjükbe.
Still, he survived.	Mégis túlélte.
But often not the best.	De gyakran nem a legjobbak.
It wears little so you don’t have to be too technical.	Keveset hord, így nem kell túl technikásnak lennie.
That's the only way to do it.	Ez az egyetlen módja annak.
Not after this afternoon.	Délután után nem.
You don't like your husband.	Nem szereted a férjedet.
But this is not unusual.	De ez nem szokatlan.
Communication technology is not just a means to an end.	A kommunikációs technológia nem pusztán a cél elérésének eszköze.
Security lock back.	Biztonsági zár vissza.
This is a five-step process.	Ez egy ötlépcsős folyamat.
I looked at them with satisfaction.	Elégedetten nézegettem őket.
Two are playing cards.	Ketten kártyáznak.
And two: nothing happens.	És kettő: nem történik semmi.
About a third of them chose not to have a child.	Körülbelül egyharmaduk úgy döntött, hogy nem vállal gyereket.
She was a girl, just like these girls.	Lány volt, akárcsak ezek a lányok.
You can show that neither the primary vs.	Megmutathatja, hogy sem az elsődleges vs.
He just called it his back.	Csak a hátának nevezte.
Here is the original code.	Itt az eredeti kód.
From five independent experiments.	Öt független kísérletből.
The hospital was hit.	A kórházat eltalálták.
I'm moving well.	jól mozgok.
The bag business grew out of here.	A táskabiznisz innen nőtt ki.
Medium, so he's between the two.	Közepes, hát ő a kettő között van.
Then trouble.	Akkor baj.
Enjoy and share.	Élvezze és ossza meg.
It will be further away from life.	Távolabb lesz az élettől.
His father could, but he could never decide.	Az apja tehette, de soha nem dönthetett.
It is our job to visit this person.	A mi dolgunk, hogy meglátogassuk ezt a személyt.
This was considered evidence of perfect or very good memory.	Ezt a tökéletes vagy nagyon jó memória bizonyítékának tekintették.
I would definitely think so.	Biztosan gondolkodnék.
And that this can happen more than once.	És hogy ez többször is megtörténhet.
I have that kind of money.	Nekem van ilyen pénzem.
Sometimes a boy or girl visited and played with me.	Néha egy fiú vagy lány meglátogatott és játszott velem.
He knew what to do.	Tudta, mit kell tennie.
You must rest.	Pihenned kell.
Experience is memory, mind.	A tapasztalat az emlékezet, az elme.
Her parents died, though she didn't know about it.	A szülei meghaltak, bár ő nem tudott róla.
This has to go.	Ennek mennie kell.
Feel healthy and well.	Érezd magad egészségesen és jól.
Nothing is given.	Semmi sem adatott.
It took more than seven hours to clean.	A takarítás több mint hét órát vett igénybe.
But if he is.	De ha ő az.
He could not or did not want to say anything about it.	Erről nem tudott vagy nem akart mondani semmit.
Use for your own protection.	Használja saját védelmére.
She felt a little better now.	Most egy kicsit jobban érezte magát.
This altitude changed hands three times during the day.	Ez a magaslat háromszor cserélt gazdát a nap folyamán.
None of them had a negative say.	Egyiküknek sem volt negatív mondanivalója.
He went to check and found it.	Elment ellenőrizni, és megtalálta.
If you are not sure, buy one.	Ha nem vagy biztos benne, vegyél egyet.
And that's not in the law.	És ez nincs benne a törvényben.
When you think of someone you love, that thought is not love.	Ha valakire gondolsz, akit szeretsz, ez a gondolat nem szerelem.
Now, he thought.	Most, gondolta.
Or more than that.	Vagy több annál.
I believe in the right of people to rule.	Hiszek az emberek jogában az uralkodáshoz.
I felt it without looking back properly.	Éreztem anélkül, hogy rendesen visszanéztem volna.
You should only add images to new locations.	Csak új helyekhez szabad képeket hozzáadnia.
I want you to tell me what you think.	Azt akarom, hogy mondd el, mit gondolsz.
He needs to get more.	Többet kell szereznie neki.
All he needed was one word.	Csak erre az egy szóra volt szüksége.
For example, think about the words you use every day in your work.	Gondoljon például arra, hogy milyen szavakat használ mindennap a munkája során.
In addition, we can do anything that comes to mind.	Ezen kívül bármit megtehetünk, ami eszedbe jut.
It is also a gift.	Ez is ajándék.
Maybe never.	Talán soha.
I'll be back later, or someone else can comment on the following.	Később visszajövök, vagy valaki más is hozzászólhat a következőkhöz.
The problem is that the story doesn’t end there.	A probléma az, hogy a történet nem ér véget.
I have the fix.	A javítás megvan.
And he's the protagonist.	És ő a főszereplő.
There were seven brothers now.	Most hét testvér volt.
You have no power.	Nincs hatalmad.
I would imagine the home as a football field.	Az otthont focipályaként képzelném el.
I looked it up.	utánanéztem.
You're still here.	Még itt vagy.
You need your own vehicle.	Saját járműre van szüksége.
Of course he was interested.	Természetesen érdeklődött.
It must have looked strong.	Biztosan erősnek tűnt.
But that's not how people think.	De az emberek nem így gondolkodnak.
Result of immediate application.	Azonnali alkalmazás eredménye.
Her body is perfect.	A teste tökéletes.
These two were knocked down for a reason.	Ezeket a kettőt okkal ütötték le.
He hasn't come in a while.	Egy ideje nem jött.
It was an excellent meal.	Kiváló étkezés volt.
And it feels good.	És jó érzés jó.
This part of the data fields contains a comment field.	Az adatmezők ezen része egy megjegyzésmezőt tartalmaz.
The left is the same.	A bal oldaliak ugyanúgy.
Maybe there were more.	Talán többen voltak.
This will never happen now.	Ez most soha nem fog megtörténni.
The previous afternoon.	Előző délután.
No no no.	Nem nem nem.
They are not doing good.	Nem tesznek jót.
Share them and talk about why they are effective.	Oszd meg őket, és beszélj arról, miért hatékonyak.
Some were good students.	Néhányan jó tanulók voltak.
It's weird because it doesn't seem that long.	Furcsa, mert nem tűnik olyan hosszúnak.
I wouldn't change it.	Én nem változtatnék rajta.
It wasn't a safe lie.	Nem volt biztonságos hazugság.
Go now.	Menj el most.
You just have to trust him to take care of himself.	Csak bíznia kell benne, hogy gondoskodjon magáról.
The cause of death is not reported.	A halál okát nem közlik.
The guy who killed him was never caught.	A fickót, aki megölte, soha nem fogták el.
However, he did not say this because he held out his hand.	Ezt azonban nem mondta, mert kezet nyújtott neki.
But that was not his nature.	De nem ez volt a természete.
I remember being called at my workplace.	Emlékszem, hogy felhívtak a munkahelyemen.
Art and apology day if you came two days to receive.	A művészet és a bocsánat nap, ha eljött két nap, hogy megkapd.
Maybe it could hurt you.	Talán kárt tehet benned.
In the worst case, you can leave five.	Rosszabb esetben ötöt is hagyhat.
One is pointing at my hair.	Az egyik a hajamra mutat.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
There are a lot of young guys on this team.	Sok fiatal srác van ebben a csapatban.
Other women do not.	Más nők nem.
He likes to please.	Szeret a kedvében járni.
No matter how good the teams are, we can help them get even better.	Bármilyen jók is a csapatok, mi segíthetünk nekik, hogy még jobbak legyenek.
Years after the first four games were released.	Évekkel az első négy játék megjelenése után.
I want them to leave.	Azt akarom, hogy elmenjenek.
I thought for a long time how to say that.	Sokáig gondolkodtam, hogyan is mondjam ezt.
Therefore, we first present the legal background.	Ezért először a jogi hátteret mutatjuk be.
He held his breath and waited.	Visszafojtotta a lélegzetét és várt.
I don't want that.	Én ezt nem szeretném.
If it works, it's magic.	Ha beválik, az varázslat.
Then you will see that your actions have an effect.	Aztán látni fogod, hogy a tetteidnek van hatása.
We worked hard.	Keményen dolgoztunk.
Of course, they should have said it was the meeting.	Persze, el kellett volna mondaniuk, hogy ez volt a találkozó.
He found me.	Ő talált meg engem.
Be amazed at the creative idea to start such a place in the beginning.	Csodálkozzon a kreatív elképzelésen, hogy kezdetben egy ilyen helyet kezdjen el.
Come up.	Gyere fel.
He can't shoot without them.	Nem tud lőni nélkülük.
If you see something cool you’d love to play with, ask.	Ha látsz valami klassz dolgot, amivel szívesen játszanál, kérdezz.
We didn't talk, but he was watching me.	Nem beszéltünk, de engem figyelt.
With a female friend.	Egy női baráttal.
I have no idea how it happened.	Fogalmam sincs, hogyan történt.
It was easy with his friends.	Könnyű volt a barátaival.
So let’s take a look at the numbers.	Tehát vessünk egy pillantást a számokra.
The film was actually very good.	A film valójában nagyon jó volt.
There was no threat here.	Itt nem volt fenyegetés.
I think he'll be here soon.	Szerintem hamarosan itt lesz.
Other effects may include blocking effects.	Egyéb hatások blokkoló hatások lehetnek.
By the end of the week, they were already really excited about it.	A hét végére már valóban izgatottak voltak emiatt.
In fact, only my eyes benefit.	Valójában csak a szememnek van haszna.
Comparison with the results is not direct even in this case.	Az eredményekkel való összehasonlítás még ebben az esetben sem közvetlen.
Not exactly a stable system.	Nem éppen stabil rendszer.
The boards have become very popular in the last year.	A táblák az elmúlt egy évben igen népszerűvé váltak.
It wasn't much better.	Nem volt sokkal jobban.
Success is entirely up to you.	A sikerességet teljes mértékben te határozod meg.
Or a plan.	Vagy egy terv.
I see some evidence that this is starting to happen.	Néhány bizonyítékot látok arra, hogy ez kezd megtörténni.
There is nothing to lose.	Nincs mit veszíteni.
Love and stay in love.	Szeress és maradj szerelmes.
We hope to come back after you finish your workout.	Reméljük, hogy visszajön, miután befejezte az edzést.
They are no more.	Már nincsenek.
I can't even imagine where it is.	El sem tudom képzelni, hol van az.
We think the same.	Ugyanezt gondoljuk.
Removed from the country.	Eltávolították az országból.
It takes a while for them to grow into experienced officers.	Eltart egy ideig, amíg tapasztalt tisztekké nőnek fel.
I wanted an armed man.	Fegyveres férfit akartam.
The money has only gone so far.	A pénz csak eddig ment.
He found them interesting now.	Most érdekesnek találta őket.
This is like a hand example.	Ez olyan, mint a kéz példája.
Then it happens.	Akkor ez történik.
I was sure he would help me.	Biztos voltam benne, hogy segíteni fog nekem.
I decided to push the process down.	Úgy döntöttem, hogy lenyomom a folyamatot.
Share your thoughts on social media.	Ossza meg gondolatait a közösségi médiában.
We need to think well and be well to be happy.	Jól kell gondolkodnunk és jól kell lennünk, hogy boldogok legyünk.
We can't cut into growth.	Nem vághatunk bele a növekedésbe.
You were very important to many of us.	Sokunknak nagyon fontos voltál.
But he couldn't think of it.	De nem tudott erre gondolni.
I realized that the love they felt for her had a profound effect.	Rájöttem, hogy az iránta érzett szeretetük mélyen hat.
I really don't care.	Tényleg nem érdekelt.
Or yes, but he doesn't care.	Vagy igen, de nem érdekli.
Ask him the next time you go to church.	Kérdezz rá, amikor legközelebb a templomban jársz.
His shoulders went up and down, he took a deep, steady breath.	A vállai fel-le jártak, mély, állandó lélegzetet vett.
Around them was the city at a young age.	Körülöttük volt a város fiatal korukban.
A lot can happen.	Sok minden történhet.
We feel pain.	Fájdalmat érzünk.
I love you, remember.	Szeretlek, ne feledd.
The dog is bigger, stronger.	A kutya nagyobb, erősebb.
People right on your skin.	Az emberek egyenesen a bőrödön.
This happened without the mother's prior notice.	Ez az anya előzetes értesítése nélkül történt.
And then that's just the area.	És akkor már csak ez a terület van.
Green and red are yellow.	A zöld és a piros sárga.
Then they can pull it out slowly.	Aztán lassan kihúzhatják.
And then, at that moment, it wasn’t pretty.	És akkor, abban a pillanatban nem volt szép.
I'm going to sit here.	itt fogok ülni.
And life got better and better.	És apránként jobb lett az élet.
They were at her last wedding.	Az utolsó esküvőjén voltak.
A must read.	Kötelező olvasmány.
We need to be comfortable and figure out the speed.	Kényelmeskednünk kell, és ki kell találnunk a sebességet.
They never see him.	Soha nem látják őt.
Maybe he gave up and left.	Talán feladta és elment.
It's still there.	Még mindig ott van.
He also lost a friend and a son.	Egy barátját és egy fiát is elveszítette.
It 's not even sure what it' s about.	Még az sem biztos, hogy miről van szó.
Pour over the wine and the remaining stock, then bring to a boil.	Felöntjük a borral és a maradék alaplével, majd felforraljuk.
He also asked for a day off tomorrow.	Holnapi szabadnapot is kért.
But it seemed an important consideration.	De fontos szempontnak tűnt.
That perfectly matched the number.	Ez tökéletesen megfelelt a számnak.
That's what we're pointing out.	Erre mutatunk rá.
Because we used to have more space in the second door.	Mert megszoktuk, hogy a második ajtóban több hely van.
However, one thing has not changed.	Egy dolog azonban nem változott.
And my unit did a lot of it.	És az egységem ezt nagyon sokat csinálta.
And to be clear, this can happen by accident.	És hogy egyértelmű legyen, ez véletlenül is megtörténhet.
We still have a long way to go.	Még hosszú út áll előttünk.
It must have been.	Biztosan az volt.
The world was a changed place.	A világ megváltozott hely volt.
You can count on me as a good buyer.	Jó vásárlóként számíthat rám.
And then we found that everyone got in touch.	És akkor azt találtuk, hogy mindenki kapcsolatba került.
Find the laughter in it.	Megtalálni benne a nevetést.
Take it out of the pan and set it aside.	Kivesszük a serpenyőből, és félretesszük.
As soon as he returns, the girl will be dead to her.	Amint visszatér, a lány halott lesz számára.
A map of the place is included.	Mellékelve a helytérkép.
I love you all for who you are.	Mindegyikőtöket azért szeretlek, aki vagy.
You knew he would.	Tudtad, hogy megteszi.
It was a job like anything else.	Ez is munka volt, mint minden más.
It can bring peace to my mind.	Ez békét hozhat az elmémbe.
A false start threw them back five more.	Egy hamis indítás még ötöt visszavetette őket.
I felt like they would have written to me about me.	Úgy éreztem, nekem írták volna, rólam.
I can appreciate.	tudom értékelni.
He was strong but under perfect control.	Erő volt, de tökéletes kontroll alatt.
This provides additional protection for different people.	Ez újabb védelmet biztosít a különböző emberek részéről.
Returns a reference to the value.	Hivatkozást ad vissza az értékre.
That you don’t want to buy something that doesn’t fit.	Hogy nem akarsz olyat vásárolni, ami nem illik.
It was a little funny and interesting at the same time.	Egy időben kissé vicces és érdekes volt.
We don't know what they can do.	Nem tudjuk, mit tehetnek.
On the one hand, he is.	Egyrészt ő.
He couldn't have reached it anyway.	Úgysem érhette volna el.
Not that my mother is fat.	Nem mintha az anyám kövér lenne.
They could have died.	Meg is halhattak.
Checkout at the weekend.	Kassza a hétvégén.
Read what you want.	Olvass bele, amit akarsz.
In great detail.	Nagyon részletesen.
Maybe you can help me.	Talán tud nekem segíteni.
There are two important elements.	Két fontos elem van.
You give them direction and structure and then let them play.	Te megadod nekik az irányt és a struktúrát, majd engeded őket játszani.
Take half an hour to read it in one go.	Szánjon fél órát, hogy egy mozdulattal végigolvassa.
The window glass is missing.	Az ablaküveg hiányzik.
In both cases, the transmission is set aside.	Az átvitelt mindkét esetben félreteszik.
Everything goes down.	Minden lemegy.
However, the performance characteristics are poor.	A teljesítményjellemzők azonban rosszak.
He got so much pleasure with his music.	Annyi örömet szerzett a zenéjével.
It seemed like a place where a story could begin.	Olyan helynek tűnt, ahol egy történet kezdődhet.
He liked the sound of it.	Tetszett neki ennek a hangja.
They wanted to make a name for themselves just to get attention.	Hírnevet akartak szerezni maguknak, csak hogy felhívják magukra a figyelmet.
For best results, place them wherever you can.	A legjobb eredmény érdekében helyezze el őket bárhová, ahol csak tudja.
Then select the section where you want to access the link.	Ezután válassza ki azt a részt, amelyben a linket szeretné elérni.
He never saw the driver.	Soha nem látta a sofőrt.
Despite winning several games this season.	Annak ellenére, hogy ebben a szezonban több meccset is nyertek.
This is something we need to do and apply.	Ez olyasvalami, amit meg kell tennünk és alkalmaznunk kell.
But the race is over.	De a verseny véget ért.
They were both present to share and help.	Mindketten jelen voltak, hogy megosszák és segítsenek.
He did the analyzes.	Elvégezte az elemzéseket.
I felt bad about it.	rosszul éreztem magam tőle.
The only thing that changes in the body.	Az egyetlen dolog, ami megváltozik a szervezetben.
I think he wants to start his own political family.	Azt hiszem, a saját politikai családját akarja kezdeni.
There are a few things you are looking for.	Van néhány dolog, amit keres.
It was the best time.	Ez volt a legjobb idő.
Mark would do anything for his family.	Mark bármit megtenne a családjáért.
Yes, you could get him.	Igen, megkaphatná őt.
The whole definition of life is changing.	Az élet egész definíciója megváltozik.
I know the early hours will be hard, but it’s worth it.	Tudom, hogy a korai órák nehézek lesznek, de megéri.
Faces turned to the sky everywhere.	Az arcok mindenhol az ég felé fordultak.
I mean, you're not doing it.	Úgy értem, nem te csinálod.
It helped that I adapted the earthly period to the books.	Segített, ha a földi időszakot a könyvekhez igazítottam.
Because until then he didn't think he could get there.	Mivel addig nem hitte, hogy eljuthat oda.
He designed the study and wrote the main manuscript text.	Megtervezte a tanulmányt és megírta a fő kéziratos szöveget.
Maybe their hearts will change tomorrow.	Holnap talán megváltozik a szívük.
The business is changing.	Változik az üzlet.
He stopped, listening.	Megállt, hallgatott.
It could be a trade.	Ez lehet kereskedelem.
He couldn't wait to leave work and go home to rest.	Alig várta, hogy elhagyja a munkát, és hazamehet pihenni.
Their mother wouldn't.	Az anyjuknak nem lenne.
Mothers cry and children are lost.	Az anyák sírnak, a gyerekek pedig elvesznek.
We appreciate your feedback as we progress.	Nagyra értékeljük visszajelzését, mert így fejlődünk.
But now it's all together.	De most végre minden összeállt.
The best insurance is the one you should never take out.	A legjobb biztosítás az, amelyet soha nem kell igénybe vennie.
He had to deal with a lot.	Sokat kellett vele foglalkozni.
That was the most common.	Ez volt a leggyakoribb.
Then he went back to the living room.	Aztán visszament a nappaliba.
He who loves us is here for us.	Aki szeret minket, az itt van nekünk.
That was right.	Ez megfelelő volt.
She looks a little crazy.	Kicsit őrültnek tűnik.
He was there, in black and white.	Ott volt, fekete-fehérben.
If the reaction temperature is not given, room temperature is assumed.	Ha a reakcióhőmérséklet nincs megadva, szobahőmérsékletet kell feltételezni.
I think he's still there somewhere and waiting to be found.	Azt hiszem, még mindig ott van valahol, és arra vár, hogy megtalálják.
They found no effect again and again.	Újra és újra nem találtak hatást.
Check before use.	Használat előtt ellenőrizze.
You have to stop this.	Ezt abba kell hagynod.
It was the same stuff.	Ugyanaz a cucc volt.
Make sure it is not too short.	Ügyeljen arra, hogy ne legyen túl rövid.
On the kitchen floor.	A konyha padlóján.
But life goes on.	De az élet megy tovább.
No worries about conditions.	Feltételek nélkül gondjaira.
He has no idea how much trouble he can cause.	Fogalma sincs, mennyi bajt okozhat.
Then with a little more passion.	Aztán egy kicsit nagyobb szenvedéllyel.
Then he put his head in his hands.	Aztán a kezébe tette a fejét.
If it's hard, they'll move up.	Ha nehéz, feljebb lépnek.
They expect us to give.	Elvárják, hogy megadjuk.
It is used to being recognized, especially nowadays.	Hozzászokott, hogy felismerjék, különösen manapság.
I did a few other things as well.	Csináltam néhány más dolgot is.
I hate to say it, but it could be true.	Utálom kimondani, de ez igaz lehet.
I'm not over yet, and neither is he.	Én még nem vagyok túl, és ő sem.
You have a great first step.	Nagyszerű első lépése van.
Someone has to lose a life to get a chance.	Valakinek életet kell veszítenie, hogy esélyt kapjon.
They have another brief conversation.	Van még egy rövid beszélgetésük.
He got to the point where there was no going back.	Odáig jutott, hogy nincs visszatérés.
And the older you get, the harder it seems.	És minél idősebb leszel, annál nehezebbnek tűnik.
Similar results exist for humans.	Hasonló eredmények léteznek az emberekre is.
I never stepped down.	Soha nem léptem el.
The only difference is the size of the message.	A különbség csak az üzenet méretében van.
If we grow up, we will be.	Ha felnövünk, azok leszünk.
Then he left.	Aztán elment.
In one of the hotels, they were facing each other in the hallway.	Az egyik szállodában a folyosón voltak egymással szemben.
This time his son was in a position to help him.	Ezúttal a fia volt abban a helyzetben, hogy segítsen neki.
At least that's all you can give him.	Legalább ennyit tud adni neki.
We'll get it up and running.	Működésbe hozzuk.
I am currently mobile without a computer.	Jelenleg mobilon vagyok számítógép nélkül.
I can sit and accept all the way.	Végig tudok ülni és elfogadni.
More and more of our world will be controlled by software.	Világunk egyre nagyobb részét szoftver fogja irányítani.
It was pretty obvious that this wasn’t your average gun test.	Eléggé nyilvánvaló volt, hogy ez nem az átlagos fegyverteszt.
In the same month, the music reached No. 10.	Ugyanebben a hónapban a zene elérte a 10. sz.
Some people want to know the details of their care.	Vannak, akik részleteket szeretnének tudni gondozásukról.
And the first woman.	És az első nő.
Stone the next day.	Stone másnap.
If they see a gun on you, they'll both kill us.	Ha fegyvert látnak rajtad, mindkettőnket megölnek.
It was a smart game.	Okos játék volt.
He's trying for it.	Próbálkozik érte.
As the most valuable part.	Mint a legértékesebb része.
You can place it anywhere in your room.	A szobád bármely pontjára elhelyezheted.
Other measured variables had no significant effect.	Más mért változónak nem volt szignifikáns hatása.
They did not represent a home.	Nem otthont képviseltek.
He had several calls.	Több hívása is volt.
I can't stand him.	Nem bírom őt.
They are not difficult to obtain.	Nem nehéz beszerezni őket.
Please make sure you have set up your own.	Kérjük, győződjön meg arról, hogy beállította a sajátját.
People knew he was nearby and wouldn’t give up.	Az emberek tudták, hogy a közelben van, és nem adja fel.
He wanted to be human, but he didn't.	Ember akart lenni, de mégsem tette.
You get yours.	Megkapod a tiédet.
Put them in your door.	Tedd be őket az ajtódba.
The measurements were made in water.	A mérések vízben történtek.
The security they build locks them into their lives.	Az általuk felépített biztonság bezárja őket az életükbe.
They are in trouble.	Bajban vannak.
Not just animals, people too.	Nem csak az állatok, az emberek is.
No one else does this on a regular basis.	Senki más nem csinál ilyet ilyen rendszeresen.
The tour costs five dollars for adults and four dollars for children.	A túra felnőtteknek öt dollárba, gyerekeknek négy dollárba kerül.
I just moved in and decided to stay with them.	Csak elköltöztem, és úgy döntöttem, hogy velük maradok.
Think of them in the coming days.	Gondoljon rájuk a következő napokban.
I didn't want anything to do with it.	Nem akartam semmi közöm hozzá.
Fifteen can die in a split second.	Tizenöten a másodperc töredéke alatt meghalhatnak.
The stone began to change at once.	A kő egyszerre változni kezdett.
Eventually they cut through and made a pretty wide hole.	Végül átvágtak és elég széles lyukat csináltak.
Bodies range from dark brown to black.	A testek a sötétbarnától a feketéig terjednek.
We will stay here until we return.	Itt maradunk, amíg vissza nem térünk.
No differences were found between cell lines.	Nem találtunk különbséget az egyes sejtvonalak között.
Don't stay in one place for too long.	Ne maradjon túl sokáig egy helyen.
There's no reason to worry, they both thought.	Nincs miért izgulni, gondolták mindketten.
I began to see the benefits.	Kezdtem látni a hasznát.
He couldn't move.	Nem tudott megmozdulni.
This is the example we can live to this day.	Ez az a példa, amely szerint élhetünk a mai napig.
The dream is over.	Az álomnak vége.
Not a soul is in it.	Egy lélek sincs benne.
A very, very young man who has lost both hands and feet.	Egy nagyon-nagyon fiatal férfi, aki elvesztette két kezét és lábát.
And no one is lying.	És senki sem hazudik.
Talk to them.	Beszélj velük.
Someone has to tell us what we did.	Valakinek el kell mondania, mit tettünk.
There are different ways to do this.	Ennek különböző módjai vannak.
What we are going through now is the next step.	Amit most átélünk, az a következő lépés.
They were married three weeks after their meeting.	Találkozásuk után három héttel összeházasodtak.
The bathroom was clean, small, and could only hold one person.	A fürdőszoba tiszta volt, kicsi, és csak egy személy számára volt benne hely.
It's hard not to notice him.	Nehéz őt nem észrevenni.
The artistic materials were spread out in front of me.	A művészi anyagokat elém terítették.
He thought he would do his best.	Azt hitte, hogy minden tőle telhetőt megtesz.
Someone will benefit from this.	Valaki profitál majd ebből.
Days and days have passed.	Napok és napok teltek el.
I really am.	tényleg az vagyok.
One after another, our players started to climb up.	Egymás után kezdtek felkapaszkodni a játékosaink.
The first and fourth parts are from his point of view.	Az első és negyedik rész az ő szemszögéből szól.
We are there.	Ott vagyunk mi.
There were more.	Volt már több is.
I've never seen it look like this before.	Soha nem láttam még így kinézni.
I hope this is not true.	Remélem, ez nem igaz.
Few people know it exists.	Csak kevesen tudják, hogy létezik.
And other video sources.	És más videóforrások.
Start below !.	Kezdje el lent!.
I became a new little friend this year.	Idén új kis barátom lett.
These options can play with your head.	Ezek a lehetőségek játszhatnak a fejeddel.
We really need your brother.	Nagy szükségünk van a testvéredre.
And your wife loves it.	És a feleséged szereti.
Their lives change forever.	Az életük örökre megváltozik.
It was just for fun.	Csak szórakozásból volt.
It seems like an easy task to point and shoot.	Olyan egyszerű feladatnak tűnik, mutass és lőj.
He didn't need to understand any more.	Nem volt szüksége rá, hogy többet megértsenek.
Afraid of their influence.	Fél a befolyásuktól.
The official figure thing is tired.	A hatósági alak dolog fáradt.
This is what the sharp dog looked like.	Így nézett ki az éles kutya.
It's still too far.	Még mindig túl messze.
Everyone has something.	Mindenkinek van valami.
What it was like seven years ago.	Milyen volt hét évvel ezelőtt.
This brings more money to the market.	Ez több pénzkínálatot hoz a piacon.
Or a car ?.	Vagy autó?.
The flowers were small but perfect.	A virágok kicsik voltak, de tökéletesek.
You can notice right away.	Azonnal észreveheti.
I try not to cry.	Próbálok nem sírni.
I refused.	ezt visszautasítottam.
I broke my back in a car accident.	Egy autóbalesetben eltörtem a hátam.
It was pretty clear to me.	Elég világos volt számomra.
It was ok.	Rendben volt.
Neither that year nor any year.	Sem abban az évben, sem bármelyik évben.
One was the bathroom.	Az egyik fürdőszoba volt.
It went a little way.	Kicsit így ment.
What happened to you was awful.	Szörnyű volt, ami veled történt.
No, only later.	Dehogyis, csak később.
In software development, this takes the form of an overview of the code.	A szoftverfejlesztésben ez a kód áttekintésének formáját ölti.
I will not explain.	nem magyarázom.
In fact, there isn’t too much here.	Valójában nincs itt túl sok minden.
Everyone worked differently.	Mindenki máson dolgozott.
Looking at him.	Ránézve.
I feel really bad for poor kids.	Nagyon rosszul érzem magam a szegény gyerekek iránt.
But we still have no luck.	De még mindig nincs szerencsénk.
See how he does it.	Nézze meg, hogyan csinálja.
There must be some easier way to make a living.	Biztos van valami könnyebb megélhetési mód.
He could only hope he was waiting for him now.	Csak remélni tudta, hogy most már várt rá.
Using our software has never been so easy.	Szoftverünk használata soha nem volt ilyen egyszerű.
Your ship just came in, you see.	A hajója éppen bejött, látod.
If this is the machine.	Ha ez a gép.
This is a key setting.	Ez egy kulcs beállítása.
And her skin has never been better.	És a bőre még soha nem volt jobb.
If that sounds bad, things will soon get worse.	Ha ez rosszul hangzik, a dolgok hamarosan rosszabbra fordulnak.
But that wasn't good enough for him.	De ez nem volt elég jó neki.
He thought he was out in town and living this.	Azt hitte, kint van a városban, és éli ezt.
He didn't write anything down.	Nem írt le semmit.
I took a deep breath and walked to my light.	Vettem egy mély levegőt, és a fényemhez sétáltam.
An eternal home.	Egy örök otthon.
If you want.	Ha akarod.
I plan to go there in a few years.	Azt tervezem, hogy néhány év múlva elmegyek oda.
They don’t laugh at her anymore like when she first arrived.	Már nem nevetnek rajta, mint amikor először megérkezett.
This is a green cup.	Ez egy zöld pohár.
Then the tone changes.	Aztán megváltozik a hangszín.
Please see the details below.	Kérjük, tekintse meg a részleteket alább.
He grew up there.	Ott nőtt fel.
That is a legal fact.	Ez jogi tény.
Now he was completely caught by the light of the bridge.	Most teljesen elkapta a híd fénye.
It just seems like so much could have happened.	Csak úgy tűnik, annyi minden történhetett.
The exact number of people killed is unknown.	A megölt emberek pontos száma nem ismert.
It could be a date.	Lehetne randevú is.
It's not the size that matters, it's the content.	Nem a méret a lényeg, hanem a tartalom.
The fish appeared in the newspaper daily.	A halak naponta megjelentek az újságban.
That's not what we do with the kid.	Nem ezt csináljuk a gyerekkel.
This can not happen.	Ez nem történhet meg.
Nothing was ready.	Semmi sem volt kész.
Yet they missed the essence of life.	Mégis elmulasztották az élet lényegét.
He took a few steps, stopped in front of him, and turned around.	Tett néhány lépést, megállt előtte, és megfordult.
He also had to decide big questions on land that night.	A szárazföldön is nagy kérdéseket kellett eldöntenie aznap este.
Thank you so much for this piece.	Nagyon köszönöm ezt a darabot.
It also has a lot to do with self-confidence.	Sok mindenben összefügg az önbizalommal is.
The unit is great but old technology.	Az egység nagyszerű, de régi technológia.
Such big eyes.	Olyan nagy szemek.
You can go in.	Bemehetsz.
There is a power in this that you don’t have to explain things.	Ebben van erő, hogy nem kell megmagyarázni a dolgokat.
They need to stay where they are.	Ott kell maradniuk, ahol vannak.
None of you told anyone.	Egyikőtök sem mondta el senkinek.
I couldn't miss a word from the number.	Nem bírtam kihagyni a szót a számból.
While this may seem ideal, it can lead to problems.	Bár ez ideálisnak tűnik, problémákhoz vezethet.
If you don’t like political debates here, don’t read on.	Ha nem szereted a politikai vitákat itt, akkor ne olvasd el.
Tell him now while we still have a chance.	Mondd meg neki most, amíg még van esélyünk.
What is left of it.	Ami megmaradt belőle.
You will be mine.	Az enyém leszel.
I caught my breath in surprise and impact.	Elakadt a lélegzetem a meglepetéstől és a hatástól.
He reached up and placed his own on his belt.	Felnyúlt, és a sajátját az övére helyezte.
Let's go here.	Menjünk ide.
I never thought about it.	Soha nem gondolkodtam el a kérdésen.
But language is ignored by everyone.	De a nyelvet mindenki figyelmen kívül hagyja.
He says he needs the money.	Azt mondja, szüksége van a pénzre.
And it started with nothing.	És a semmivel kezdte.
He raised his voice against him.	Felemelte a hangját ellene.
But there is one.	De van egy.
But then he shook his head.	De aztán megrázta a fejét.
The problem will be in marketing.	A probléma a marketingben lesz.
It was like the first sign on the wall.	Olyan volt, mint az első jel a falon.
Even in the real world, there are some expectations.	Még a való világban is van néhány várakozás.
But you came much later.	De sokkal később jöttél.
Somehow he made these goddamn things cool.	Valahogy menőnek tette ezeket az istenverte dolgokat.
I have to do different things with each one.	Mindegyikkel mást kell csinálnom.
Maybe better than he knows.	Talán jobban, mint ő maga tudja.
About the car.	Az autóról.
He wrote the dissertation and has primary responsibility for the final content.	Ő írta a dolgozatot, és elsődleges felelőssége a végső tartalomért.
But we have to take a little return.	De kicsit nyugodtan kell vennünk a visszatérést.
Insurance or first cover is offered by the target.	A biztosítás vagy az első fedezet a cél által felkínált.
You must have noticed.	Biztos észrevetted.
What they got.	Amit kaptak.
A house that has seen some much more beautiful days.	Egy ház, amely már látott néhány sokkal szebb napot.
If you can do it, it’s very simple, actually very simple.	Ha meg tudod csinálni, akkor ez nagyon egyszerű, valójában nagyon egyszerű.
Letters should focus on a single issue.	A leveleknek egyetlen kérdésre kell összpontosítaniuk.
He contributed to the interpretation of the experimental data.	Közreműködött a kísérleti adatok értelmezésében.
You will have friends on the boat, my parents said.	Lesznek barátaid a hajón, mondták a szüleim.
There they left the old man sitting in his chair.	Ott hagyták az öreget a székén ülve.
She had never noticed how determined her mother had been before.	Korábban soha nem vette észre, milyen elszánt az anyja.
Judgment was made on that amount, plus interest.	Erről az összegről, plusz kamatról hoztak ítéletet.
I started to see progress.	Kezdtem látni a fejlődést.
We just need constant care.	Csak állandó törődésre van szükségünk.
Good size, not too small and not too big.	Jó a mérete, nem túl kicsi és nem túl nagy.
You'll see.	Még látni fogod.
We will have a nice warm day, it is reassuring.	Szép meleg napunk lesz, ez megnyugtató.
Day by day, week by week, year by year.	Napról napra, hétről hétre, évről évre.
About a week after the accident.	Körülbelül egy héttel a baleset után.
I don't know what he is.	Nem tudom, mi ő.
Then the three of them take the stage together.	Aztán hárman együtt lépnek színpadra.
Then he closed.	Aztán bezárta.
We got off the track anywhere.	Letértünk a pályáról bárhová.
I think this story will help you become a better person.	Azt hiszem, ez a történet segít abban, hogy jobb emberré válj.
It didn’t exist in this form until you did.	Ez nem létezett ebben a formában, amíg meg nem tetted.
My job is to improve my players.	Az a feladatom, hogy javítsam a játékosaimat.
Friends who were like family.	Barátok, akik olyanok voltak, mint a család.
It may be related.	Lehet, hogy összefügg.
He was approaching, so close.	Közeledett, olyan közel.
Let go.	Engedj fel.
Getting things right can lead to stress recovery.	A dolgok rendbetétele a stressz helyreállításához vezethet.
It’s time to see the fault of their journey.	Ideje, hogy lássák útjuk hibáját.
It will be presented at the end of summer.	Nyár végén mutatják be.
Or so he says.	Vagy legalábbis így mondja.
And we need to change.	És változtatnunk kell.
Really, that's enough.	Tényleg, ez elég.
My brain started competing.	Az agyam versenyezni kezdett.
Add the necessary lights to make them visible.	Adja hozzá a szükséges lámpákat, hogy látható legyen.
For some, this may be the choice.	Egyesek számára ez a választás lehet.
You can even save reports for later use.	A jelentéseket akár el is mentheti későbbi használatra.
You see, it's happening everywhere.	Látod, mindenhol ez történik.
I followed you.	Követtelek.
At least that's where the term was used here.	Legalábbis itt ezt a kifejezést használták.
It’s hard to beat in every way.	Minden szempontból nehéz felülmúlni.
He couldn't get out of his own life.	Nem tudott kiszabadulni saját életéből.
It's like he's afraid of something.	Mintha félne valamitől.
The method does not have its own identity.	A módszernek nincs saját identitása.
We were ordered to force them out.	Parancsot kaptunk, hogy kényszerítsük ki őket.
The trial court did not hear the motion.	Az elsőfokú bíróság az indítványról nem tartott tárgyalást.
But there are others.	De vannak mások is.
I have pictures.	vannak képeim.
No, he decided.	Nem, döntött.
Don't get carried away.	Ne ragadjunk el.
Details are shown below.	A részletek az alábbiak szerint láthatók.
Still, he had to smile.	Ennek ellenére mosolyognia kellett.
I included some codes.	Mellékeltem néhány kódot.
I knew him.	Ismertem őt.
On the day of the meeting.	A találkozó napján.
I'm just starting out.	Csak most kezdem.
Sounds good.	Jól hangzik.
It was a business.	Ez egy üzlet volt.
This should come as no surprise.	Ez nem lehet meglepetés számára.
I found this activity very moving.	Nagyon megindítónak találtam ezt a tevékenységet.
At least he was pretty sure he was serious.	Legalábbis egészen biztos volt benne, hogy komoly.
He hadn't agreed to anything yet.	Még nem egyezett bele semmibe.
At first we belong to a family.	Eleinte egy családhoz tartozunk.
You don't want any anyway.	Úgysem akarsz egyet sem.
We didn't move.	Nem mozdultunk.
I'd rather drink it.	Inkább megissza.
I've seen enough.	eleget láttam.
I think it seems less !.	Szerintem ez kevesebbnek tűnik!.
Little time for family.	Kevés idő a családra.
It's just not fair.	Egyszerűen nem igazságos.
And take it as it comes.	És vedd úgy, ahogy jön.
The materials on this site are for personal reference only.	Az ezen az oldalon található anyagok csak személyes hivatkozásként használhatók fel.
Aid.	Támogatás.
So don’t lie and don’t try to get away with shit for now.	Szóval ne hazudj, és egyelőre ne próbálj megúszni a szart.
However, there are two practical problems.	Van azonban két gyakorlati probléma.
That's it.	Ilyesmik.
Minute by minute.	Percről percre.
No, not peace.	Nem, nem béke.
I have to say you did an amazing job with this.	Azt kell mondanom, elképesztő munkát végzett ezzel.
You can train your player the way you want.	Úgy edzheti játékosát, ahogy akarja.
I had a few overwhelmed moments, but in the end everything was fine.	Volt néhány levert pillanatom, de a végén minden rendben volt.
You're an old man.	Öreg ember vagy.
This matters in terms of freedom of speech and freedom of the press.	Ez számít a szólásszabadság és a sajtószabadság szempontjából.
These are taken into account in turn.	Ezeket sorra vesszük figyelembe.
Thanks to these fans.	Köszönöm ezeknek a rajongóknak.
The overall strategy may include several parameters.	Az átfogó stratégiában több paraméter is szerepelhet.
We have found that the opposite is true.	Úgy találtuk, hogy ennek az ellenkezője igaz.
Nevertheless, at least the other was more or less dry.	Ennek ellenére legalább a másik többé-kevésbé száraz volt.
Same spirit, different instructions.	Ugyanaz a szellem, más utasítások.
That doesn't really mean anything.	Ez nem igazán jelent semmit.
Buy a gift for a child at the hospital.	Vásároljon ajándékot egy gyermeknek a kórházban.
Everything is clear and focused.	Minden világos és koncentrált.
They were ready to see.	Látni készültek.
Maybe you could do the same, just for language help.	Talán te is megtehetnéd ugyanezt, csak a nyelvi segítségért.
A man dressed in black stood before them.	Egy feketébe öltözött férfi állt előttük.
Somehow he seemed right with it though.	Valahogy mégis helyesnek tűnt vele.
I absolutely loved this.	Teljesen szerettem ezt.
Be sure to leave enough space for you to breathe.	Ügyeljen arra, hogy hagyjon magának elegendő helyet a légzéshez.
I didn’t expect to ever understand.	Nem számítottam rá, hogy valaha is megértettem.
rule of law.	jogállamiság.
Pull it wide and the point is over.	Húzza szélesre, és a lényeg véget ért.
So very serious.	Szóval nagyon komoly.
Think of another situation.	Gondolj egy másik helyzetre.
No questions were asked.	Nem tettek fel kérdéseket.
In the end, it had its way.	Végül megvolt a maga útja.
I never really liked playing with them.	Sosem szerettem igazán játszani velük.
No personal injury has occurred so far.	Személyi sérülés egyelőre nem történt.
What is that?.	Mi az?.
To his surprise, he arrived one day.	Meglepetésére egy napon megérkezett.
There is nothing to want here.	Itt nincs mit akarni.
I also moved another code, but it doesn't matter.	Áthelyeztem egy másik kódot is, de ez nem számít.
That's what I told you at the time, and you agreed.	Ezt mondtam neked annak idején, és te beleegyeztél.
But they never read.	De soha nem olvasnak.
We keep both in touch.	Mindkettőt kapcsolatban tartjuk.
He covered his face.	Az arcát eltakarta.
Just the clothes on your back.	Csak a ruhákat a hátadon.
Patients did not have access to the Internet.	A betegek nem fértek hozzá az internethez.
He would see through his lies.	Jól átlátna a hazugságain.
And that is exactly what was needed.	És pontosan erre volt szükség.
You may have a bigger role now.	Most talán nagyobb szerepe lesz.
Everyone has to go for lunch.	Mindenkinek mennie kell ebédelni.
It was my favorite subject in high school.	Ez volt a kedvenc tantárgyam a középiskolában.
This is an airplane.	Ez egy repülőgép.
They need to be taken seriously.	Komolyan kell venni őket.
You really have no choice.	Valójában nincs más választása.
The news is that there is no news.	A hír az, hogy nincs hír.
Then very well.	Akkor nagyon jól.
That is not the purpose.	Nem ez a célja.
As we do in developed countries.	Ahogy mi a fejlett országokban.
We were there and we did it.	Ott voltunk és megtettük.
But that was my contract.	De ez volt a szerződésem.
At least for a while.	Egy ideig legalábbis.
Your situation may be different.	A helyzeted más lehet.
He had children.	Gyermekei voltak.
Please don't play with us.	Kérlek, ne játssz velünk.
By this time, the total number had continued to grow.	Ekkorra az összesített száma tovább nőtt.
I can feel his gaze.	Érzem magamon a tekintetét.
I feel at least three hundred years old from it.	Legalább háromszáz évesnek érzem magam tőle.
It was easy enough for two.	Könnyen elég volt kettőnek.
It's such a good thing.	Olyan jó dolog.
Maybe he took it off and sent it.	Talán levette és elküldte.
Or if he wanted to.	Vagy hogy akarná-e.
I try to put everything in perspective.	Igyekszem mindent perspektívába helyezni.
Most work.	A legtöbben működik.
It wasn't hard to guess what he was saying.	Nem volt nehéz kitalálni, amit mond.
This is a dream for me.	Ez egy álom számomra.
It's completely free.	Ez teljesen ingyenes.
And if he didn’t like his terms, he set his own.	És ha nem tetszenek neki a feltételei, megszabta a sajátját.
But this man is full of great wickedness.	De ez az ember tele van nagy gonoszsággal.
Well, what matters.	Nos, mit számít.
It doesn’t really matter if and when this happens.	Nem igazán számít, hogy ez megtörténik-e, és mikor.
It wasn't for a while.	Egy ideig nem volt.
After a lecture, I met my wife.	Egy előadás után ismertem meg a feleségemet.
I can't think of it.	Nem tudok úgy gondolni rá.
It shows similar results for the next six months.	Hat hónapra a jövőbe tekintve hasonló eredményeket mutat.
It seemed like it would be fun for clients to work with them.	Úgy tűnt, szórakoztató ügyfelek lennének velük dolgozni.
Thank you for listening!!.	Köszönöm, hogy meghallgattak!!.
As real as this watch is before me.	Olyan valóságos, mint ez az óra előttem.
He was still holding his weapons.	Még mindig a kezében tartotta a fegyvereit.
These are all faces of change.	Mindezek a változás arcai.
They were behind us with moments of strength.	Pillanatokkal nagyobb erővel mögöttünk voltak.
A total of seven races were completed.	Összesen hét futamot hajtottak végre.
So is love.	A szerelem is így van.
Without a written word.	Írott szó nélkül.
He's getting a little closer.	Kicsit közelebb lép.
But now they can’t get new people.	Most azonban nem tudnak új embereket szerezni.
He refused to stand up for this.	Nem volt hajlandó ezt kiállni.
I'm sure that was the case.	Biztos vagyok benne, hogy ez így volt.
He's not talking to me like he used to.	Nem úgy beszél velem, mint régen.
I assure you that nothing private will appear.	Biztosítom, hogy semmi privát ne jelenjen meg.
I was in the second group again.	Ismét a második csoportba tartoztam.
This may require actual market research.	Ez tényleges piackutatást igényelhet.
I hear them.	hallom őket.
Below are some of the results, some of which are new.	Az alábbiakban bemutatunk néhány eredményt, amelyek egy része új.
At least he called.	Legalább hívott.
We had amazing sex before she gave up.	Csodálatos szexet éltünk át, mielőtt feladta.
Just stop and watch him.	Csak állj le és figyeld őt.
We have to prove it.	Be kell bizonyítanunk.
They left anyway.	Ennek ellenére elmentek.
I felt more comfortable now.	Most már kényelmesebben éreztem magam.
It didn't sound quite good.	Nem hangzott egészen jól.
He got my face now.	Most az arcomat kapta.
At least he was consistent from place to place.	Legalább helyről helyre következetes volt.
This can make the finished stock too sweet.	Ettől a kész alaplé túl édes lehet.
Maybe she wasn’t pretty enough to show up in her film.	Talán nem volt elég csinos ahhoz, hogy feltűnjön a filmjében.
You don’t want to take any consequences for any of your actions.	Nem akarsz semmilyen következményt vállalni egyetlen tettedért sem.
And he comes and goes pretty fast.	És elég gyorsan jön és megy.
Then he tried to end it.	Aztán megpróbálta véget vetni.
That is clearly a fact.	Ez így egyértelműen tény.
Just.	Csak.
Go find it.	Menj, keresd meg.
If you can.	Ha tud.
I'm not nice then.	Ilyenkor nem is vagyok kedves.
I saw him again next week.	A következő héten újra láttam.
It won't be easier.	Nem lesz könnyebb.
The user can go in there and change it.	A felhasználó bemehet oda és megváltoztathatja.
Suddenly he's just there.	Hirtelen csak ott van.
That's what people want to be like.	Ilyennek szeretnének lenni az emberek.
No one should lose their husband or father at such a young age.	Senkinek sem szabad ilyen fiatalon elveszítenie férjét vagy apját.
Rather let go and move on.	Inkább engedd el és menj tovább.
It was completely serious.	Teljesen komoly volt.
We hope to find you.	Reméljük, hogy megtaláljuk.
Be sure to test and store it in a safe place.	Mindenképpen tesztelje és tárolja biztonságos helyen.
And it was a long time ago.	Pedig az már régen volt.
He put his hand on his back and cut his face.	Egyre a hátára tette a kezét, és arcot vágott.
People know where they stand.	Az emberek tudják, hol állnak.
Most of them fail.	A legtöbbjük kudarcot vall.
But it's worth following.	De érdemes követni.
For fire protection.	Tűzvédelemre.
Plus, you have a little girl to take care of.	Ráadásul van egy kislányod, akiről gondoskodnod kell.
I got a new number.	Kaptam egy új számot.
I pretty much thought my life was over.	Nagyjából azt hittem, hogy az életemnek vége.
I'm on your side.	Az Ön oldalán állok.
But the longer the connection lasts.	De minél hosszabb ideig tart a kapcsolat hiánya.
But you have to think about tomorrow.	De gondolnod kell a holnapra.
It was here.	Itt volt.
I'm not thinking about it.	Nem rá gondolok.
All patients signed their consent to participate in the study.	Minden beteg aláírta a beleegyezését, hogy részt vegyen a vizsgálatban.
This is easy to see in slowly changing things.	A lassan változó dolgoknál ez könnyen belátható.
His words were just the words of others.	Szavai csak mások szavai voltak.
It's like my brother.	Olyan, mint a bátyám.
I'm not sure what's wrong here.	Nem vagyok benne biztos, hogy mi a baj itt.
Very, very expensive.	Nagyon-nagyon drága.
I don't really have much else to say.	Igazából nincs sok más mondanivalóm.
Take as much water as you carry.	Vigyél annyi vizet, amennyit cipelsz.
His gaze from him again.	Megint a pillantása tőle.
The honest ones mostly listened.	Az őszinték többnyire hallgattak.
The war was not a direct cause.	A háború nem közvetlen ok volt.
This product is the best.	Ez a termék a legjobb.
So it was over.	Szóval vége volt.
Not much more than that.	Nem sokkal több annál.
Mostly about the places and dates our new members would love to visit.	Leginkább azokról a helyekről és időpontokról, amelyeket új tagjaink szívesen meglátogatnának.
So you really noticed that.	Szóval ezt tényleg észrevetted.
They need to change.	Meg kell változtatni őket.
He knew the neighborhood and the people.	Ismerte a környéket és az embereket.
This has been going on for years.	Ez így megy évek óta.
We reached our goal that day.	Célunkat ezen a napon elértük.
Then his family offered to pay to visit.	Aztán a családja felajánlotta, hogy fizet azért, hogy meglátogassanak.
It turned out quite by accident.	Egészen véletlenül derült ki.
They come from outside and do bad things in our country.	Kívülről jönnek, és rossz dolgokat csinálnak hazánkban.
Because it wasn't just me.	Mert nem csak én voltam így.
I don't think you're getting the data you expect.	Szerintem nem a várt adatokat kapod.
Please help.	Kérlek segíts.
Again, this is just about driving in my car.	Ez megint csak az autómban való vezetéshez kapcsolódik.
It was actually true and they knew it.	Valójában igaz volt, és tudták.
He was out of business.	Kimaradt az üzletből.
The two men and me.	A két férfi és én.
The air was very weak but clean.	A levegő nagyon gyenge volt, de tiszta.
I made them for school parties and family parties.	Iskolai bulikra és családi bulira készítettem őket.
In this way, a significant comparison is possible.	Ily módon jelentős összehasonlítás lehetséges.
It was late.	Késő volt.
And yet he wanted to hear them.	És mégis hallani akarta őket.
It doesn't even make sense.	Még csak értelme sincs.
Take small steps to get out of trouble and take small steps toward mental health.	Kis lépésekkel lépj ki a problémákból, és kis lépéseket a mentális egészség felé.
This is to know how to eat.	Ez az, hogy tudja, hogyan kell enni.
Maybe it's raining soon.	Talán mindjárt esik az eső.
I taught students for free.	Ingyenesen tanítottam a diákokat.
The legs hit the ground.	A lábak a földet értek.
More than he knew about it.	Többet, mint amennyit tudott róla.
So there can be a change of position at any time.	Tehát minden időpontban előfordulhat pozícióváltás.
Contact us today for more information!	További információért lépjen kapcsolatba velünk még ma!
Several articles address this issue.	Számos cikk foglalkozik ezzel a problémával.
Once is enough.	Egyszer elég.
The man hated her.	A férfi gyűlölte.
No one looked at us a second time.	Senki sem nézett ránk másodszor.
Stay with me.	Maradj velem.
Very nice style and technique.	Nagyon szép stílus és technika.
Find a measure.	Találjon mértéket.
I don't do that much.	Nem csinálom annyira.
Full names followed.	A teljes nevek következtek.
But he looked at me with sad eyes.	De szomorú szemekkel nézett rám.
I see myself.	magam is látom.
Patient.	Beteg.
What ever happens happens.	Ami valaha történik, megtörténik.
Take it in.	Vidd be.
Calm, kind and full of hope.	Nyugodt, kedves és tele reménnyel.
They were made for the door.	Az ajtóhoz készültek.
I hate going there.	Utálok oda járni.
Maybe it's just a promise to you.	Talán ez csak egy ígéret neked.
The request has been granted.	A kérést teljesítették.
Then we'll find out more.	Aztán többet megtudunk.
The other guy was like that too.	A másik srác is ilyen volt.
They just say and show it.	Csak mondják és megmutatják.
If they can do it, so can you.	Ha ők meg tudják csinálni, akkor te is.
I never bought a gun from a web store.	Soha nem vettem fegyvert webáruházból.
She is fine now and will be even better after my visit.	Most jól van, és a látogatásom után még jobban lesz.
Take the check and let's go.	Vegyük a csekket és menjünk.
This is the ideal stay in all respects.	Ez az ideális tartózkodás minden szempontból.
Other factors we look at are size, value and price.	Egyéb tényezők, amelyeket megvizsgálunk, a méret, az érték és az ár.
Fear is not a management strategy.	A félelem nem irányítási stratégia.
This image is no longer valid.	Ez a kép már nem érvényes.
My own mind is my own church.	A saját elmém a saját egyházam.
And don't worry about the office.	És ne aggódj az iroda miatt.
They won't fire you.	Nem fognak kirúgni.
I don't know what to call it.	Nem tudom minek nevezzem.
It turns out that the board has not yet been changed.	Kiderült, hogy a táblát még nem változtatták meg.
I let myself open up to him.	Hagytam magam megnyílni előtte.
He wasn't even a year old when he was broken.	Még egy éves sem volt, amikor eltörték.
A meeting was held in the village.	Találkozót tartottak a faluban.
I smiled and shook my head.	Elmosolyodtam és megráztam a fejem.
Therefore, values ​​were reported as an average.	Ezért az értékek átlagaként jelentették.
Deeper and deeper.	Egyre mélyebbre.
I put my hand on my side.	Az oldalamra teszem a kezét.
But entrust this business to me.	De ezt az üzletet bízd rám.
The fingers of darkness approached him.	A sötétség ujjai közeledtek felé.
He spent that night with his mother.	Azt az éjszakát az anyjánál töltötte.
Some may try to do this.	Lehet, hogy néhányan megpróbálják ezt megtenni.
I could go through the worst without it.	A legrosszabbat is át tudtam élni anélkül.
The difference between the two is the growth conditions.	A kettő közötti különbség a növekedési feltételek.
He was sure he had done a lot more damage.	Biztos volt benne, hogy sokkal több kárt okozott.
Some loved it very much and still wish it was here.	Néhányan nagyon szerették, és még mindig azt kívánják, bárcsak itt lenne.
It should have actually closed.	Valójában be kellett volna zárni.
Stress is a big factor.	A stressz nagy tényező.
Change is good, and history is now.	A változás jó, a történelem pedig most.
It must be very late.	Biztos nagyon késő van.
But he did.	De mégis megtette.
The details are left to determine the method.	A részleteket a módszer meghatározására bízzuk.
You have special needs.	Különleges igényei vannak.
No evidence was found that this was the case.	Nem találtak bizonyítékot arra, hogy ez volt.
It had an immediate effect.	Azonnali hatást keltett.
And don't worry about me.	És ne aggódj miattam.
Then this is our answer.	Akkor ez a mi válaszunk.
Some are coming back.	Néhányan visszajönnek.
But it is important to have quality medicines.	De fontos, hogy a gyógyszerek minősége legyen.
He understood that much.	Ennyit megértett.
Among animals, this is an old story.	Az állatok körében ez egy régi történet.
You have so much to say.	Annyi mondanivalód van.
Some things are best left in the past.	Néhány dolgot legjobb a múltban hagyni.
And that was as far as I got before.	És ez addig volt, ameddig eljutottam azelőtt.
I was fifteen years old.	Tizenöt éves voltam.
It sure would be.	Biztosan az lenne.
You told them about the ground.	Beszéltél nekik a földről.
The first week was successful without comment.	Az első hét kommentár nélkül sikerült.
I have no idea what the problem might be.	Fogalmam sincs mi lehet a probléma.
And the day of the handover.	És az átadás napja.
That is what we need to work on.	Ezen kell dolgoznunk.
And that room was full when it opened.	És az a terem tele volt, amikor kinyitott.
He soon realized that the game was a part of his life.	Hamarosan rájött, hogy a játék az élete része.
And we need your help.	És szükségünk van a segítségedre.
I refuse to speak in public.	Nem vagyok hajlandó nyilvános beszédre.
But you know, we're probably going to die anyway.	De tudod, valószínűleg úgyis meghalunk.
This is the first appearance of human speech in the film.	Ez az emberi beszéd első megjelenése a filmben.
It starts right away and goes well.	Rögtön indul és jól megy.
If something is wrong, ask.	Ha valami nem stimmel, kérdezd meg.
I have to keep in touch with us.	Meg kell tartanom a kapcsolatot közöttünk.
It is you before all that happens that makes you.	Ez te vagy minden előtt, ami történik, ami téged tesz.
Keep your ears away.	Tartsa távol a fülét.
Infrequent.	Nem gyakori.
My face seemed to catch fire.	Az arcom mintha lángba borult volna.
But food is another matter.	De az étel más kérdés.
This gave the show a completely different and fresh sound.	Ez egészen más és friss hangot adott a műsornak.
It will be harder.	Ez nehezebb lesz.
And it works well.	És jól működik.
And the color red.	És a piros szín.
And you have the right to be who you are.	És jogod van ahhoz, hogy az legyél, aki vagy.
But sometimes that change matters.	De időnként ez a változás számít.
I draw from life.	Az életből merítek.
Everything in the driver has to stay the way it is.	A sofőrben mindennek úgy kell maradnia, ahogy van.
These must be given before the basic characters to which they apply.	Ezeket az alapkarakterek előtt kell megadni, amelyekre vonatkoznak.
She sat down again.	A lány újra leült.
They both have to listen.	Mindkettőnek hallgatnia kell.
Therefore, many considered it very tough and forward-looking.	Ezért sokan nagyon keménynek és előretörőnek tartották.
Of course they were so comfortable.	Természetesen olyan kényelmesek voltak.
The driver knew his profession.	A sofőr ismerte a szakmáját.
He didn't want to look any further.	Nem akart tovább nézni.
He made him like that.	Ő tette őt ilyenné.
But we survived, came home and went on with life.	De túléltük, hazajöttünk és folytattuk az életet.
Everyone seems to be an object to you.	Mindenki tárgynak tűnik számodra.
They're holding you back.	Visszatartanak.
I was surprised because he really liked it.	Meglepődtem, mert nagyon tetszett neki.
However, these still matter.	Ezek azonban még mindig számítanak.
Very very sorry.	Nagyon-nagyon sajnálom.
I didn't even understand what was happening to me.	Nem is értettem, mi történik velem.
There are four hours left.	Négy óra van hátra.
Made a decision.	Döntést hozott.
He knew a few facts.	Tudott néhány tényt.
You touch the surface.	Megérinted a felületet.
This is not a gender for us.	Ez számunkra nem egy nem.
Then hit it.	Akkor üsd meg.
Not out here.	Nem idekint.
He knew he had to work fast.	Tudta, hogy gyorsan kell dolgoznia.
He wrote to me and wanted to see it.	Írt nekem, és látni akart.
Bad door, bad way.	Rossz ajtó, rossz út.
There was too much to learn.	Túl sok volt a tanulnivaló.
He brought you something.	Hozott neked valamit.
Neither do enemy soldiers.	Ahogy az ellenséges katonák sem.
Just go and see.	Csak menj és nézd meg.
Everything was dark and motionless.	Minden sötét volt és mozdulatlan.
Damn, you're stupid.	A fenébe, te hülye vagy.
We've seen this before.	Ezt már láttuk.
Here, however, problems arose again.	Itt azonban ismét problémák adódtak.
The original creative expression is yes.	Az eredeti kreatív kifejezés igen.
Now reopen that outside line.	Most nyisd meg újra azt a külső vonalat.
Start, no.	Indítás, nem.
Paper people pass by.	Papíremberek haladnak el mellette.
They looked at each other silently for a second.	Egy másodpercig némán néztek egymásra.
The logic behind trading was simple.	A kereskedés mögöttes logika egyszerű volt.
The file is too large.	A fájl túl nagy.
But help was close.	De a segítség közel volt.
Then they demand a larger portion of the food for their advice.	Aztán tanácsukért nagyobb részt követelnek az ételből.
There is no wind.	Nincs szél.
Previous work is the best.	A korábbi munka a legjobb.
I was very tired.	Nagyon fáradt voltam.
I have self-confidence too.	Nekem is van önbizalmam.
Tell everyone what we're doing.	Mondja el mindenkinek, hogy mit csinálunk.
Probably in other places not known.	Valószínűleg más helyeken, amelyeket nem ismert.
He started the boys and put them behind the team.	Beindította a fiúkat, és a csapat mögé állította őket.
It was more about numbers and money.	Sokkal inkább a számokról és a pénzről volt szó.
This is supported by two pieces of evidence.	Ezt két bizonyíték is alátámasztja.
It's time to get involved.	Itt az ideje, hogy bekapcsolódj.
You did not come.	Nem jött el.
A source you probably know better than anyone.	Egy forrás, amelyet valószínűleg mindenkinél jobban ismer.
Well, get over it.	Nos, lépj túl rajta.
Okay, that's not really a saying.	Oké, ez valójában nem mondás.
A wonderful day with two young men of your choice.	Egy csodálatos nap két általad választott fiatalemberrel.
This should not cause any problems.	Ez nem okozhat semmilyen problémát.
He stopped and read the sign.	Megállt, és elolvasta a táblát.
Provided resources and input for the project.	Biztosított erőforrásokat és inputot a projekthez.
There were no thoughts.	Nem voltak gondolatok.
You shape it with your hand.	A kezeddel formálod.
They said it would be easier.	Azt mondták, hogy könnyebb lesz.
The house looks cold and empty.	A ház hidegnek és üresnek tűnik.
That's what we do.	Ezt szoktuk csinálni.
According to sources, it is still there.	A források szerint még mindig ott van.
You can't order me not to get married.	Nem parancsolhatsz rám, hogy ne házasodjak meg.
But they don't have to be.	De nem kell, hogy legyenek.
You're absolutely right.	Teljesen igazad van.
It took more than three hours.	Több mint három órába telt.
If you are with the wrong person, it seems like too much work.	Ha rossz személlyel vagy együtt, túl sok munkának tűnik.
Otherwise, you were the last person they helped.	Különben te voltál az utolsó, akinek segítettek.
This list has grown long and long, so we’ve split it into two parts.	Ez a lista egyre hosszúra nyúlt, ezért két részre bontottuk.
It hurt his heart to see this.	Fájt a szíve ezt látni.
Now we know how close they were to finding them.	Most már tudjuk, milyen közel voltak ahhoz, hogy megtalálják.
But it had to be a dream.	Ennek azonban álomnak kellett lennie.
Leave the rest to the boys who understand best.	A többit hagyd a legjobban értő fiúkra.
She dressed with one slow leg at a time.	Egyszerre egy-egy lassú lábbal öltözött fel.
He was looking for himself.	Magát kereste.
Good afternoon everyone.	Jó napot mindenki.
I was too scared.	Túlságosan féltem.
This is funny.	Ez a mulatságos.
Of course, we will never know what the real reason was.	Hogy mi volt a valódi ok, azt persze soha nem fogjuk megtudni.
Heart rate was calculated every minute in the active and quiet sleep state.	A pulzusszámot minden percben kiszámították aktív és csendes alvási állapotban.
Maybe you could deal with some of them.	Talán tudna néhányukkal foglalkozni.
And look, our teams worked over the weekend.	És nézd, a csapataink dolgoztak a hétvégén.
The result was exactly the same.	Az eredmény pontosan ugyanaz volt.
There is no one to love, no one to love.	Nincs kit szeretni, senkit, aki szeresse.
I destroyed in my wrath.	haragomban elpusztítottam.
Sexual contact.	Szexuális érintkezés.
Not that it matters now.	Nem mintha ez most számítana.
And bright greens.	És élénkzöldek.
That's a very smart way to do it.	Nagyon okos módja ennek.
Yes, he would go to school.	Igen, iskolába járna.
My brother was too old to be friends.	A bátyám túl idős volt ahhoz, hogy barátok legyünk.
He turns around and looks over my shoulder at me.	Visszafordul, és a válla fölött rám néz.
I sat up in bed and looked around the room.	Felültem az ágyban és körülnéztem a szobában.
Choose one of them and stick to it.	Válassz egyet közülük, és ragaszkodj hozzá.
Or maybe it was just the thought of murder that did it.	Vagy talán csak az emberölés gondolata tette ezt.
He is nice.	Ő nagyon kedves.
He still has to kill me.	Még mindig meg kell ölni.
They see people and the way people use technology.	Látják az embereket és azt, ahogyan az emberek a technológiát használják.
Anyway, every example they bring up is a false example.	Amúgy minden példa, amit felhoznak, hamis példa.
There was simply no way to escape it.	Egyszerűen nem volt mód elmenekülni előle.
Not just a guy who had a good month anymore.	Már nem csak egy srác, akinek jó hónapja volt.
They come over to the little girl who holds up her arm.	Odajönnek a kislányhoz, aki feltartja a karját.
I wanted something better.	valami jobbat akartam.
Values ​​are averages of three independent experiments.	Az értékek három független kísérlet átlagai.
Good leaders give it back.	A jó vezetők visszaadják.
Run the experiments.	Futtassa a kísérleteket.
He called the police and made a report.	Felhívta a rendőrséget, és feljelentést tett.
This sometimes causes problems, both mental and physical.	Ez időnként problémákat okoz, lelki és fizikai egyaránt.
We're not very good at it.	Nem vagyunk túl jók benne.
Put your arms down and take a deep breath.	Tedd le a karjaidat, és vegyél egy mély levegőt.
And we are the same.	És egyformák vagyunk.
Any letter other than the one in question is green.	Zöld a szóban forgó betűtől eltérő bármilyen betű.
For the purpose of this one case.	Ennek az egy ügynek a céljára.
We will.	Fogunk.
Every night at home as early as possible.	Minden este otthon a lehető legkorábban.
They would have been scared.	Megijedtek volna.
It was a homeless place.	Otthon nélküli hely volt.
That means details.	Ez részleteket jelent.
We planned to sell more than that.	Ennél többet terveztünk eladni.
Even in winter.	Még télen is.
The results suggested that he had an illness.	Az eredmények arra utaltak, hogy betegsége van.
I bypassed his.	Megkerültem az övét.
That's how we are for them.	Ilyenek vagyunk nekik.
It's very cold down there.	Nagyon hideg van odalent.
He hardly uses them.	Alig használja őket.
He waited for him to leave.	Megvárta, míg elmegy.
It will never happen.	Soha nem fog megtörténni.
I began to wonder when this would happen.	Kezdtem azon tűnődni, hogy ez mikor fog megtörténni.
He builds his strength until the time comes.	Addig építi az erejét, amíg eljön az ideje.
I was guided at this point.	Engem ezen a ponton irányítottak.
You can help decide one.	Segíthetsz dönteni egyet.
The days of hard selling are over.	A kemény eladás napjai elmúltak.
You are tied to the ground.	A földhöz vagy kötve.
It looked like snow, snow, and more snow all along.	Végig hónak, hónak és még több hónak tűnt.
The difference lies in the choice of the underlying model.	A különbség az alapul szolgáló modell kiválasztásában rejlik.
I hope you enjoy the rest of the trip.	Remélem, élvezni fogja az utazás hátralévő részét.
He hadn't noticed it in his last days.	Utolsó napjaiban már nem vett róla tudomást.
But these will eventually be released to you.	De ezeket végül kiadják neked.
In the movie, you see what it looks like.	A filmben meglátod, hogyan néz ki.
Here you can add logic to give the user what they have purchased.	Itt logikát adhat hozzá, hogy megadja a felhasználónak, amit vásárolt.
He wasn't a big man.	Nem volt nagy ember.
We passed old high school.	Elhaladtunk a régi középiskolán.
I'm a girl.	Én lány vagyok.
I mean, it's not particularly funny.	Vagyis nem különösebben vicces.
This is the basic mode.	Ez az alapvető mód.
It worked great for everyone.	Mindenkinek remekül bevált.
Then he came up with a good idea.	Aztán támadt egy jó ötlete.
Then they somehow fit in.	Aztán valahogy beilleszkedtek.
The feedback form will be sent to customers after they leave the store.	A visszajelzési űrlapot elküldik a vásárlóknak, miután elhagyják az üzletet.
Some of the changes are real physical changes.	A változások egy része valódi fizikai változás.
But there is a limit to the use of weapons.	De van egy határ a fegyverek használatára vonatkozóan.
I was an adult then.	Akkor már felnőtt voltam.
I never met him.	Soha nem találkoztam vele.
He did not mention any of these people.	Egyet sem említett ezek közül az emberek közül.
This is a victory for the people.	Ez egy győzelem az emberek számára.
It is a medical problem and should be treated as such.	Orvosi probléma, és így kell kezelni.
But first a moment of silence.	De először egy pillanatnyi csend.
He could not know how to hear him.	Hogy hogyan hallhatnák őt, az nem volt ismeretében.
He wasn't trying to find a man like his father.	Nem olyan férfit próbált találni, mint az apja.
The opportunity is lost.	A lehetőség elveszett.
From the fact that we thought we could win, we came to the realization that we could win.	Abból, hogy azt hittük, hogy nyerhetünk, eljutottunk a tudatig, hogy nyerhetünk.
They want to go with white shoes.	Fehér cipővel akarnak menni.
I get comments every day.	Minden nap kapok megjegyzéseket.
The first is the next.	Az első a következő.
Plus, the song itself is really good.	Ráadásul maga a dal is nagyon jó.
Their strategy was exactly like what we used on the street.	A stratégiájuk pontosan olyan volt, mint amit az utcán használtunk.
It was a great relief.	Nagy megkönnyebbülés volt.
Uncollected data is also important.	Szintén fontosak a nem gyűjtött adatok.
One day it will be too much for you.	Egy napon ez túl sok lesz neked.
They also add fun activities.	Ezen kívül szórakoztató tevékenységeket adnak hozzá.
The staff were friendly and the services were nice.	A személyzet barátságos és a szolgáltatások kedvesek voltak.
But this is something to think about.	De ezen érdemes elgondolkodni.
If we are not honest with ourselves, we will not appreciate ourselves.	Ha nem vagyunk őszinték magunkhoz, nem fogjuk értékelni magunkat.
I think it's a big step forward.	Szerintem nagy előrelépés.
Maybe he grew up too early.	Talán túl korán nőtt fel.
Look around.	Nézz körbe.
I came home with complete surprise and it was fantastic.	Teljes meglepetéssel tértem haza, és ez fantasztikus volt.
The economy in general.	A gazdaság általában.
You belong to the street.	Te vagy az utcáé.
Where it comes from is unclear.	Hogy honnan, az nem világos.
They understand other things, he knew.	Más dolgokat is megértenek, tudta.
I read in my cell a few years ago.	Néhány éve a cellámban olvastam.
That's another ten.	Ez újabb tíz.
He lives in the same building.	Ugyanabban az épületben lakik.
His eyes were closed.	A szeme csukva volt.
He made at least one active effort to fail.	Legalább egy aktív erőfeszítést tett, hogy elbukjunk.
I'm not going to do anything wrong.	Nem fogok semmi rosszat csinálni.
In general areas, there is no better yet.	Általános területeken egyelőre nincs jobb.
You have a bad drug reaction.	Rossz gyógyszerreakciód van.
Let's look closely at two cases.	Vizsgáljuk meg alaposan két esetben.
She was happy to see her.	Boldog volt, amikor látta.
We were surprised here.	Itt meglepetés ért minket.
Since most of these people had shells, it can cause confusion.	Mivel ezeknek az embereknek a többsége héja volt, zavart okozhat.
Bring this mixture to a boil.	Forraljuk fel ezt a keveréket.
Plans need to be discussed and done.	A terveket meg kell beszélni és meg kell csinálni.
But they also have something to say.	De nekik is vannak mondanivalójuk.
These results support previous studies.	Ezek az eredmények alátámasztják a korábbi tanulmányokat.
A hand quickly grabs and helps.	Egy kéz gyorsan megfogja és felsegíti.
Most people don't want to catch you.	A legtöbb ember nem akar téged elkapni.
You have plenty of time to avoid the vehicle.	Bőven van ideje elkerülni a járművet.
Human cases have been confirmed.	Megerősítették az emberi eseteket.
There were no young women.	Nem voltak fiatal nők.
And we don't know what to do.	És nem tudjuk, mit tegyünk.
If not, continue watering.	Ha nem, öntözze tovább.
You can really add a story.	Valóban hozzáadhat egy történetet.
Do you see that from him?	Vajon látja-e ezt tőle.
Because the box was beautiful wood.	Mert a doboz szép fa volt.
Still something, something.	Mégis valami, valami.
Police did not arrive at the scene.	Rendőrség nem érkezett a helyszínre.
He just starts with his fingers and works deep into his hole.	Csak az ujjaival kezdi, és mélyen a lyukába dolgozik.
And he basically denied everything.	És alapvetően mindent tagadott.
They don't have much time.	Nincs sok időjük.
Your systems will die one way or another.	A rendszeretek ki fog halni, így vagy úgy.
I will never forget that sound.	Soha nem felejtem el ezt a hangot.
Each piece costs four hundred dollars.	Mindegyik darab négyszáz dollárba kerül.
She was a girl.	Lány volt.
What is bad, however, is their treatment.	Ami viszont rossz, az a kezelésük.
If you do, your audience will turn against you.	Ha ezt megteszed, a közönséged ellened fog fordulni.
The most important thing is to have fun in your skin.	A legfontosabb, hogy jól érezd magad a bőrödben.
The following questions were answered.	A következő kérdésekre kaptunk választ.
Here in this room.	Itt, ebben a szobában.
We shared more than food.	Többet osztottunk meg, mint ételt.
Stop! 	Állj meg!
he tried to tell his arm.	megpróbálta elmondani a karjának.
Wait a minute, boy.	Várj egy percet, fiú.
However, nothing in this newspaper deals with this.	Ebben az újságban azonban semmi sem foglalkozik ezzel.
One, they went to college.	Az egyik, főiskolára jártak.
He also learned the value of surprise.	Megtanulta a meglepetés értékét is.
So it was the same house.	Tehát ugyanaz a ház volt.
In the end, women surrender.	Végül a nők megadják magukat.
Until then, we'll talk!	Addig megbeszéljük!
These are briefly reviewed.	Ezeket röviden áttekintjük.
I surprised.	Meglepődtem.
There are some new players in the block.	Van néhány új játékos a blokkban.
Empty when creating file.	A fájl létrehozásakor üres.
I was the one who came to the people.	Én voltam az, aki odajött az emberekhez.
I'm glad you and your people are with us.	Örülök, hogy Ön és az emberei velünk tartanak.
It was just too big.	Egyszerűen túl nagy volt.
Find the one that suits you !.	Találd meg azt, ami neked megfelel!.
However, the baby had yet to come out.	A babának azonban még ki kellett jönnie.
Take a look into your future.	Vessen egy pillantást a jövőjébe.
Learn from this.	Tanulj ebből.
Tears often follow.	Gyakran könnyek követik.
He could not get out of the vehicle.	Nem tudott kiszállni a járműből.
We're sitting at the bar.	A bárban ülünk.
It makes it comfortable for the guys around him.	Ez kényelmessé teszi a körülötte lévő srácok számára.
My daily life with my family also takes place here.	A családdal való mindennapi életem is itt zajlik.
Seriously, that would be awesome.	Komolyan, az fantasztikus lenne.
Yet before he could find the right street, he heard them.	Mégis, mielőtt megtalálta volna a megfelelő utcát, meghallotta őket.
Life was slow and easy then.	Az élet lassú és könnyű volt akkor.
They built a new one.	Újat építettek.
You don’t have to start every time.	Nem kell minden alkalommal elkezdeni.
Although not tested, it works perfectly for me.	Bár nem tesztelt, nekem tökéletesen működik.
And if not available.	És ha nincs elérhető.
It was the first such film.	Ez volt az első ilyen film.
I said at the beginning that this was a crime.	Már az elején mondtam, hogy bűncselekményről van szó.
Go over to your house and wait there.	Menj át a házába, és várj ott.
It's been a long time since we did it.	Szép idő telt el azóta, hogy megcsináltuk.
Fourth, join support groups.	Negyedszer, csatlakozzon támogató csoportokhoz.
Such a structure would be good.	Jó lenne egy ilyen szerkezet.
That's what we wanted.	Ezt akartuk.
At this point, both sides won and lost.	Ezen a ponton mindkét fél nyert és veszített.
Have fun here!	Érezze jól magát itt!
However, these countries are an exception.	Ezek az országok azonban kivételt képeznek.
The story is over.	Vége a történetnek.
He found it clean and wonderful.	Tisztának, csodálatosnak találta.
He only recognized the economic potential of science.	Csak felismerte a tudományban rejlő gazdasági lehetőségeket.
How long does this war last because when you talk.	Meddig tart ez a háború, mert amikor beszélsz.
In other words, he spoke in my language.	Más szóval, az én nyelvemen beszélt.
Watch the reaction of the crowd to your performance.	Tekintse meg a tömeg reakcióját az előadására.
At least one course must be outside the student's primary field of study.	Legalább egy kurzusnak kívül kell lennie a hallgató elsődleges szakterületén.
And that can't be one of them.	És ez nem tartozhat közéjük.
With her mother and sister.	Anyjával és nővérével.
Everyone has stuff.	Mindenkinek van cucca.
I can not explain it.	nem tudom megmagyarázni.
Ask him to pull carefully forward while you show some resistance.	Kérje meg, hogy óvatosan húzza előre, miközben Ön némi ellenállást tanúsít.
The overtime is not that huge.	A többletmunka nem olyan hatalmas.
That means you can take action.	Ez azt jelenti, hogy intézkedhet.
Making music was a job.	A zenélés munka volt.
I’ve heard people say it doesn’t do anything.	Hallottam, hogy emberek azt mondják, hogy ez nem tesz semmit.
The results of the other two models were significantly worse.	A másik két modell eredménye lényegesen rosszabb volt.
Name what you want.	Nevezd meg, amit szeretnél.
He opened the doors.	Kinyitotta az ajtókat.
The causes and effects of this are different.	Ennek okai és hatásai különbözőek.
The performance of the model in a real application must be considered.	Figyelembe kell venni a modell teljesítményét egy valós alkalmazásban.
All we need is your father.	Csak az apádra van szükségünk.
You know no one can sit down until you sit down.	Tudod, hogy senki sem ülhet le, amíg te le nem ülsz.
You want to make a noise.	Zajt akarsz csapni.
It was just my life.	Csak az én életem volt.
He does the same.	Ő is így tesz.
Everything else changes the subject.	Minden más megváltoztatja a témát.
Death is life - their battle cry sounds.	A halál az élet – hangzik csatakiáltásuk.
You were the most sensible choice and highly recommended.	Ön volt a legésszerűbb választás, és nagyon ajánlott.
He can’t stop the war because it would be illegal.	Nem tudja megállítani a háborút, mert az szabályellenes lenne.
The data presented represent three independent experiments.	A bemutatott adatok három független kísérletet reprezentálnak.
They wanted to cut and run.	Vágni akartak és futni akartak.
It was immediately clear.	Azonnal világos volt.
We had to get in with the things we found around the house.	Be kellett érnünk a ház körül talált dolgokkal.
Sometimes these photos can put them in a difficult position.	Néha ezek a fotók nehéz helyzetbe hozhatják őket.
A group here, a group there.	Egy csoport ide, egy csoport oda.
This is just another way to learn besides reading.	Ez csak egy másik módja a tanulásnak az olvasáson kívül.
He didn't want to stay here against his will.	Nem akarta akarata ellenére itt maradni.
When you enter, it seems a secret.	Amikor belépsz, titoknak tűnik.
He was a very mobile social class.	Nagyon mozgékony társadalmi osztály volt.
There can be no doubt about that in the case of the bar.	Ehhez nem férhet kétség a bár ügyében.
If you look for help, we won't get help.	Ha megnézi a segítséget, nem kapunk segítséget.
The final list.	A végső lista.
I have never lived in such a long house.	Soha nem laktam még ilyen hosszú házban.
Some people stop the vehicle completely.	Vannak, akik teljesen leállítják a járművet.
And their technique won't work.	És a technikájuk nem fog működni.
That was their wish.	Ez volt a kívánságuk.
We have to be here instead.	Ehelyett itt kell lennünk.
Serve.	Kiszolgálni.
He thought again.	Újra átgondolta.
So on the right.	Tehát azon a jobb oldalon.
They do not promote peace.	Nem segítik elő a békét.
He almost calmed down.	Majdnem megnyugodott.
The book went much further than planned.	A könyv sokkal tovább készült, mint azt tervezték.
What mattered was what he looked like when he said that.	Az volt a fontos, hogy hogyan nézett ki, amikor ezt mondta.
He was older.	Idősebb volt.
But his eyes will not close.	De a szeme nem fog lecsukódni.
I was very worried about that before the race.	A verseny előtt nagyon aggódtam emiatt.
He picked it up and cut it off.	Felemelte és levágta.
All it took was a small touch.	Már csak egy apró érintésre volt szükség.
You don't know what they are like.	Nem tudod, milyenek.
This eye has not gotten sick so far.	Ez a szem mostanáig nem betegedett meg.
Well, he'll wait and see what happens to him.	Nos, várna, és meglátja, mi lesz vele.
Has started.	Elindult.
No matter how much money you spend using it.	Bármennyi pénzt is költenek a használatára.
But it was best to die in the war.	De a legjobb volt meghalni a háborúban.
No people who have been killed can be identified.	Nem lehet azonosítani egyetlen embert sem, akit megöltek.
I just want to thank you.	Csak megköszönni szeretném.
And just to show you, there are no hard feelings.	És csak hogy megmutassam, nincsenek kemény érzések.
It's just not working now.	Csak most nem folyik benne munka.
It was too dangerous to try to continue on the road.	Túl veszélyes volt megpróbálni folytatni az utat.
He had to do it.	Neki kellett ezt megvalósítania.
I may never see him again.	Lehet, hogy soha többé nem látom őt.
The community is divided on whether this is true.	A közösség megosztott abban, hogy ez igaz-e.
Maybe it's worth more than that.	Talán ennél többet ér.
It's too bright.	Túl világos.
But it still hurts, some say.	De még mindig fáj, mondják egyesek.
You have a wonderful family.	Csodálatos családod van.
The research was performed using the following method.	A kutatás az alábbi módszerrel történt.
I said yes and applied to work the next day.	Igent mondtam, és másnap jelentkeztem dolgozni.
You will not die.	nem fogsz meghalni.
My horse is in horse service.	Az én lovam lószolgálatban van.
Find another way to make money.	Keress más módot a pénz megszerzésére.
We see that he learns a lot more at school.	Azt látjuk, hogy sokkal többet tanul az iskolában.
I was right behind him.	Közvetlenül mögötte álltam.
I broke another in the same shoulder.	Eltörtem egy másikat ugyanabban a vállamban.
How did he know we had to be together?	Honnan tudta, hogy együtt kell lennünk.
Those people were very excited.	Azok az emberek nagyon izgatottak voltak.
Get off the first week of classes.	Le az első hét az órákról.
But what shocked the boy the most was his manners and presence.	De ami leginkább megdöbbentette a fiút, az a modora és a jelenléte volt.
They may be in trouble, they may not.	Lehet, hogy van bajuk, lehet, hogy nem.
That was a bad thing one summer morning.	Ez rossz dolog volt egy nyári reggelen.
But you know it was.	De tudod, hogy az volt.
While meeting your daily cash goals.	A napi készpénzcélok teljesítése közben.
No one inside sounded the least worried.	Bent senki sem hangzott a legkevésbé sem aggódóan.
Life is short.	Az élet rövid.
In fact, you have a chance to meet someone face to face, and that’s it.	Valójában van esélye találkozni valakivel szemtől szemben, és ez.
We would never do that.	Soha nem tennénk ilyet.
He talked about thousands of people showing up.	Arról beszélt, hogy emberek ezrei jelennek meg.
Eat smart and train.	Egyél okosan és edz.
He was aware of the rule.	Tisztában volt a szabállyal.
I don't know why it's been five years.	Nem tudom, miért pont öt év.
These are very rare.	Ezek nagyon ritkák.
If either of the two parts is known, the third can be determined.	Ha bármelyik két rész ismert, a harmadik meghatározható.
He was really watching the crowd.	Tényleg nézte a tömeget.
In heavy rain, it becomes a river.	Erős esőben ez folyóvá válik.
I can see you again.	újra láthatom.
Great progress for the president and the country.	Nagy előrelépés az elnök és az ország számára.
You let people shoot you.	Hagyod, hogy az emberek lelőjenek.
And no one else knows about it.	És senki más nem tud róla.
We’ve talked a lot over the years.	Nagyon sokat beszélgettünk az évek során.
This is defined as follows.	Ez a következőn van meghatározva.
It runs pretty cold compared to the heat.	A meleghez képest elég hidegen fut.
We have a company.	Társaságunk van.
So at least the risk is lower.	Így legalább kisebb a kockázat.
Well, think again.	Nos, gondold újra.
You can handle this.	Ezt tudod kezelni.
If only physical.	Ha csak fizikai.
They were there to take him.	Ott voltak, hogy elvigyék.
That obviously hasn't changed.	Ez nyilvánvalóan nem változott.
My situation was very similar to yours.	Az én helyzetem nagyon hasonló volt a tiédhez.
They are free and do not use all day.	Ezek ingyenesek, és nem vesznek igénybe egész napot.
Again, with the volume we’re doing, that would be impossible.	Megint azzal a hangerővel, amit mi csinálunk, ez lehetetlen lenne.
That's not what I'm interested in reading.	Ettől nem érdekel az olvasás.
Looking at the original, it was a great game.	Ha megnézzük az eredetit, az egy nagyszerű játék volt.
Please note an additional point.	Vegye figyelembe egy további pontot is.
I think the secret is yours.	Szerintem a titok a tiéd.
I picked up a lot of them here.	Ezek közül rengeteget felvettem ide.
This was not an easy task.	Ez nem volt könnyű feladat.
Let's get straight to it.	Térjünk rá egyenesen.
In some cases, performance has even improved.	Egyes esetekben a teljesítmény még javult is.
I want to be with them.	velük akarok lenni.
I remember sitting in his hospital room for a day, two days.	Emlékszem, a kórházi szobájában ültem egy napig, két napig.
Calm down please.	Nyugodj meg kérlek.
In fact, he was my right hand.	Valójában ő volt a jobb kezem.
You'll see when we get to where we're going.	Majd meglátod, ha eljutunk oda, ahova tartunk.
All cases were adults of the opposite sex.	Minden eset ellenkező nemű felnőtt volt.
Don't see or hear from anyone again.	Ne láss és ne hallj többé senkitől.
These various claims no longer exist.	Ezek a különféle állítások már nem állnak fenn.
You do not.	Te nem.
If this is your first visit, be sure to check out the FAQ by clicking the link above.	Ha ez az első látogatása, szánjon rá időt és nézzen körül.
He turned to us.	Hozzánk fordult.
I was proud of him.	Büszke voltam rá.
I really want to finish this part.	Nagyon szeretném befejezni ezt a részt.
It was obtained in various experiments.	Különböző kísérletekben szerezték be.
If you need more description, ask.	Ha további leírásra van szüksége, kérdezzen.
Anyway, he was here now and he definitely wants to fuck me.	Mindegy, most itt volt, és határozottan meg akar baszni.
We welcome everyone.	Mindenkit szívesen látunk.
Position is the only measured variable in the experiment.	A pozíció a kísérlet egyetlen mért változója.
This makes this business complicated.	Ez bonyolulttá teszi ezt a vállalkozást.
However, the mental and physical complications were severe.	A lelki és fizikai komplikációk azonban súlyosak voltak.
They will pay the wrong amount.	Rossz összeget fognak fizetni.
It will be presented.	Bemutatásra kerül.
These are the most common injuries to the hands.	Ezek a kézen előforduló leggyakoribb sérülések.
Be aware of the difference between culture and education.	Legyen tudatában a kultúra és az oktatás közötti különbségnek.
There was probably something between the two.	Valószínűleg valami a kettő között volt.
At least sometimes.	Legalábbis néha.
He was still worried.	Még mindig aggódott.
He lost his gold watch that was on the table that morning.	Elvesztette aranyóráját, amely aznap reggel az asztalon volt.
We hope to return to this point in the near future.	Reméljük, hogy a közeljövőben visszatérünk erre a pontra.
The door was constantly in the way.	Az ajtó állandóan útban volt.
Just fix it.	Csak javítsd.
At least as far as football is concerned.	Legalábbis ami a futballt illeti.
Something needs to be created.	Valami mozgást kell teremteni.
He's coming cold.	Megfázva jön le.
Then there was a long leg test.	Aztán egy hosszú láb teszt volt.
There are signs following the word.	Jelei vannak, követve a szót.
He looked up from the flowers.	Felnézett a virágok közül.
The air was too cold.	A levegő túl hideg volt.
It can be a matter of seconds, or even minutes.	Ez lehet másodpercek, de akár percek kérdése is.
I decided to be calm and not scared.	Úgy döntöttem, hogy nyugodt leszek és nem félek.
If it really was edible.	Ha tényleg volt ennivaló.
Let's say another year.	Mondjuk még egy évet.
If you allow me.	Ha megengedi.
I barely had a chance to talk to him.	Alig volt alkalmam beszélni vele.
I don't know if we can do much more.	Nem tudom, tehetünk-e még sok mindent.
And hurry with it.	És siessen vele.
No windows were open.	Egyetlen ablak sem volt nyitva.
It's hard not to like a guy.	Nehéz nem kedvelni a srácot.
They soon became friends.	Hamar összebarátkoztak.
I wanted to say the last word at the beginning.	Az elején akartam kimondani az utolsó szót.
I'm not a model wife.	Nem vagyok mintafeleség.
He didn't seem to have a name.	Úgy tűnt, nincs neve.
None of this was intended.	Ennek egyik sem volt célja.
He was very, very happy that night.	Nagyon-nagyon boldog volt azon az estén.
He left with a piece of paper.	Elment egy darab papírral.
And now they can go over my head.	És most átmehetnek a fejemen.
You don't know anyone.	Senkit sem ismersz.
All we need is light.	Csak fényre van szükségünk.
You've never been like this.	Soha nem voltál ilyen.
I don't think you can just go and see it.	Nem hinném, hogy csak úgy menj és nézd meg.
I'm not waiting.	nem várok.
He really is.	Tényleg nagyon ő.
It can't be far.	Nem lehet messze.
They use a different language.	Más nyelvet használnak.
Period.	Időszak.
I was excited to share this experience with him.	Izgatott voltam, hogy megosszam vele ezt az élményt.
Even within the unit.	Még az egységen belül is.
I only had to run away from the police once.	Csak egyszer kellett megszöknöm a rendőrség elől.
Everything was there.	Minden volt ott.
These findings are well supported.	Ezek a megállapítások jól alátámasztottak.
We live in light until we choose a few hours in the dark.	Fényben élünk, amíg nem választunk néhány órát a sötétségben.
So good so far.	Szóval eddig jó.
I must not take time off from my passion.	Nem szabad időt szakítani a szenvedélyemre.
You will have the same right.	Ugyanilyen joga lesz.
I feel like that.	Úgy érzem, olyan.
Lightweight and very well crafted.	Könnyű és nagyon jól kidolgozott.
In the worst case, he made the soldiers sick.	A legrosszabb esetben megbetegítette a katonákat.
And you know that’s true when you watch them die.	És tudod, hogy ez igaz, amikor nézed, ahogy meghalnak.
What you give to the world will come back to you.	Amit a világnak adsz, az vissza fog térni hozzád.
You're not pushing me.	Nem löksz engem.
You gave a great example.	Remek példát adtál.
Or most of the land.	Vagy a föld nagy részét.
Eventually, we find the building and quickly access it.	Végül megtaláljuk az épületet, és gyorsan hozzáférünk.
In another month, maybe in a month and a half.	Még egy hónap múlva, talán másfél hónap múlva.
That would certainly be an example.	Ez minden bizonnyal egy példa lenne.
I'm not going near it.	Nem megyek a közelébe.
It would be worth it.	Megérné rászánni.
That you can do anything alone.	Hogy bármit megtehetsz egyedül.
There is no answer there either.	Ott sem lehet választ találni.
He's still asleep.	Még mindig alszik.
Such hair needs a really well-defined cut.	Az ilyen hajnak igazán jól meghatározott vágásra van szüksége.
It looks like this will be a paid service in the future.	Úgy tűnik, a jövőben ez fizetős szolgáltatás lesz.
Background art could also be sold.	A háttérművészetet is el lehetne adni.
There must be hell up there.	Biztos pokol van odafent.
Often much higher than what their people showed them.	Gyakran sokkal magasabb, mint amit az embereik mutattak nekik.
But you asked.	De te kérdezted.
Opinions were mixed.	Vegyes volt a vélemény.
Even you know that.	Ezt még te is tudod.
Think carefully about this issue.	Alaposan gondolja át ezt a kérdést.
But at least we'll get something out of it.	De legalább kihozunk belőle valamit.
There are a few reasons for this.	Ennek néhány oka van.
This is not a letter to you.	Ez nem neked szóló levél.
They are college kids.	Ők egyetemista gyerekek.
I just felt awful.	Egyszerűen szörnyen éreztem magam.
Love is a real thing.	A szerelem valóságos dolog.
From their own perspective.	A saját szemszögükből.
Especially for fucking kids.	Főleg a kibaszott gyerekeknek.
I didn't have to.	nem kellett.
He looked down at his hands.	Lenézett a kezeire.
We had a communication problem.	Kommunikációs problémával küzdöttünk.
Because that's right, you see.	Mert így van, látod.
Notice the little things.	Vedd észre az apróságokat.
It wasn't real, none of it was.	Nem volt igazi, egyik sem volt az.
We looked at him.	Megnéztük őt.
A boy and a man.	Egy fiú és egy férfi.
He called while he slept.	Felhívott, miközben aludt.
We're not there yet.	Még nem tartunk ott.
In front of it is a bridge.	Előtte egy híd.
No more photos unless status changes.	Nincs több fotó, hacsak nem változik az állapot.
Thanks for the information.	Köszönöm a felvilágosítást.
I really need you.	Tényleg szükségem van rád.
This system is interesting for several reasons.	Ez a rendszer több okból is érdekes.
Then enter, store these values ​​in a text file.	Ezután írja be, tárolja ezeket az értékeket szöveges fájlban.
And he looked at the others.	És a többiekre nézett.
Our design did not include full-time employees.	Tervezésünkben nem szerepeltek állandó munkanapos dolgozók.
They would do what they want.	Azt csinálnák, amit akarnak.
But they are not important.	De nem fontosak.
That's all we heard.	Csak annyit hallottunk.
You are learning the game.	A játékot tanulja.
I saw it.	Láttam.
The blood is basically not terrible.	A vér alapvetően nem szörnyű.
It was as if they didn't know each other.	Mintha nem ismerték volna egymást.
There was another source of difference between us.	A különbségnek még egy másik forrása volt közöttünk.
It doesn’t matter to me how they identify with themselves.	Számomra nem számít, hogyan azonosítják magukat.
The door gave way.	Az ajtó engedett.
This level of activity has additional health benefits.	Ez a tevékenységi szint további egészségügyi előnyökkel jár.
Finally.	Végül.
You get there with the right effort all the time.	Folyamatos helyes erőfeszítéssel jut el oda.
He knew what would have happened.	Tudta, mi történt volna.
New political officer.	Új politikai tiszt.
I don't think that would have helped the show.	Nem hiszem, hogy ez segített volna a műsoron.
I think that makes for good TV.	Szerintem ez jó tévézést tesz lehetővé.
If not the government, how few friends and family he has.	Ha nem a kormány, akkor milyen kevés barátja és családja van.
The characters themselves are interesting, but not completely unique.	Maguk a karakterek érdekesek, de nem teljesen egyediek.
There were so many of us.	Olyan sokan voltunk.
Read the article and write something about it.	Olvasd el a cikket és írj róla valamit.
I had no idea.	Fogalmam sem volt.
Control animals did not receive treatment.	A kontroll állatok nem kaptak kezelést.
I was both those people.	Mindketten azok az emberek voltam.
His eyes closed.	A szeme becsukódott.
Just like the figure we set up.	Csakúgy, mint az általunk felállított figura.
They make a lot of money.	Sok pénzt keresnek.
I like to have complete control over the experience.	Szeretem teljes mértékben kontrollálni az élményt.
They are usually used to protect the loss-making business.	Általában a veszteséges vállalkozás védelmét szolgálják.
Don’t let yourself fall into this type of men anymore.	Ne hagyd magad beleesni többé az ilyen típusú férfiakba.
I see there is a study guide issued by one of the companies.	Úgy látom, van egy tanulmányi útmutató, amelyet valamelyik cég adott ki.
This is my room, he thought.	Ez az én szobám, gondolta.
The news is what you want.	A hírek az, amit akarsz.
The construction of this room cost a few hundred thousand.	Ennek a helyiségnek a felépítése néhány százezerbe került.
Bad luck, bad luck.	Balszerencse, balszerencse.
That makes perfect sense.	Ez teljesen logikus.
But on second thought, it wasn’t that unusual.	De ha jobban belegondolunk, ez nem volt olyan szokatlan.
Two girls tried on the lead role.	Két lány próbálkozott a főszerepben.
Today was perfect for this job.	A mai nap tökéletes volt erre a munkára.
They will send force.	Erőt fognak küldeni.
Then there was society.	Aztán ott volt a társadalom.
He does it to bring everyone together.	Azért csinálja, hogy mindenkit összehozzon.
There was no difference between the complications.	A szövődmények között nem volt különbség.
The rich vs.	A gazdagok vs.
Think about what the main topic is.	Gondolja át, mi a fő téma.
Your business and project are important to us.	Vállalkozása és projektje fontos számunkra.
Please help us change that!	Kérjük, segítsen nekünk ezen változtatni!
You may feel something is missing.	Úgy érezheti, hogy valami hiányzik.
After all, it’s a matter of individual taste.	Végül is ez egyéni ízlés kérdése.
He led most of the show in the background.	A műsor nagy részét a háttérben vezette.
No one paid much attention to anything else.	Senki nem nagyon figyelt másra.
It was the first digital.	Ez volt az első digitális.
We stopped next to them.	Megálltunk mellettük.
Seeing the face of an old friend made it easier for a long night.	Egy régi barát arcát látva könnyebbé vált egy hosszú éjszaka.
You can change their values ​​in real time and see the effects.	Értékeiket valós időben módosíthatja, és láthatja a hatásokat.
And it took me about five minutes to shake my world.	És ez körülbelül öt percébe telt, amíg megrázta a világomat.
All you need is a big break.	Csak a nagy szünetre van szüksége.
The other day I saw someone post it.	A minap láttam, hogy valaki közzétette.
He wasn't even sure he wanted to anymore.	Már abban sem volt biztos, hogy akarja.
Do what you have to do.	Tedd, amit tenned kell.
And we need a boat.	És szükségünk van egy csónakra.
I hope you feel amazing.	Remélem, elképesztően jól érzi magát.
Put together well.	Jól összerakva.
The evening started merrily.	Az este vidáman indult.
I am here and you have to learn to live with me.	Itt vagyok, és meg kell tanulnod együtt élni velem.
I will never leave the country without them, but they will soon run out.	Soha nem hagyom el az országot nélkülük, de hamar elfogynak.
He found no trace on the ground.	Nem találta nyomát a földön.
He was the only ship in his class.	Ő volt az egyetlen hajó az osztályában.
Similar results were obtained in another experiment.	Hasonló eredményeket kaptunk egy másik kísérletben is.
In this situation.	Ilyen helyzetben.
Listen to your body and don’t try to get through the pain.	Hallgass a testedre, és ne próbáld átvészelni a fájdalmat.
And a nobody.	És egy senki.
He fell to the ground.	Ledobott a földre.
A little fear is healthy.	Egy kis félelem egészséges.
However, it is not.	Azonban nem az.
Oh, don’t worry about the cost of the clothes.	Ó, ne aggódj a ruhák költségei miatt.
He never met them, they didn't even talk about them.	Soha nem találkozott velük, még csak nem is beszéltek róluk.
Tell me what you want to do.	Mondja el, mit szeretne csinálni.
i really need it.	valóban szükségem van rá.
Cool the fat.	Hűtsük le a zsírt.
I still don’t understand why we couldn’t stay a little.	Még mindig nem értem, miért nem maradhattunk egy kicsit.
He knew what to do.	Tudta, mit kell tennie.
Wait for someone to join.	Várd meg, hogy valaki csatlakozzon.
She is lucky.	Ő szerencsés.
Not as strong as we thought.	Nem olyan erősek, mint gondoltuk volna.
Yet he could do nothing against it.	Mégsem tehetett ez ellen semmit.
Limited ringtone selection.	Korlátozott csengőhang választás.
He felt rich and happy in life.	Gazdagnak és boldognak érezte magát az életben.
I have some questions.	Van néhány kérdésem.
You played the message.	Lejátszotta az üzenetet.
I asked for them to be removed.	Kértem, hogy távolítsák el őket.
One morning I realized it was just a bargain.	Egyik reggel rájöttem, hogy ez csak az alku.
No one knew it.	Senki sem ismerte.
I didn't understand that this was possible.	Nem értettem, hogy lehetséges ez.
Well here's the last post.	Nos itt az utolsó bejegyzés.
Well, if the first solution works.	Nos, ha az első megoldás működik.
What worries me most is the above error.	Engem leginkább a fenti hiba aggaszt.
Don't look so surprised.	Ne nézz annyira meglepettnek.
Of course, I wanted to stay inside.	Én természetesen bent akartam maradni.
It was a good additive.	Jó adalék volt.
I haven't tried since.	Azóta nem próbáltam.
He said later, but not now.	Később mondta, de most nem.
When it’s very hot, I can barely stand it.	Amikor nagyon meleg van, alig bírom elviselni.
It's been so long.	Olyan hosszú idő.
For what it's worth.	Azért amit ez ér.
Not far from it.	Nem messze tőle.
We need to focus on jobs.	A munkahelyekre kell koncentrálnunk.
I spend a lot of time in my garden.	Sok időt töltök a kertemben.
I didn't have to go any further.	Nem kellett erőlködnöm, hogy továbbmenjen.
But such cases are rare.	De az ilyen esetek ritkák.
Just to see if it's there.	Csak hogy megnézzem, ott van-e.
He was tired of his brother.	Elege volt a testvéréből.
I understand now.	Már értem.
This is your game.	Ez a te játékod.
It is still a big number today.	Manapság is nagy szám.
There was no movement.	Nem volt mozgás.
No, we don't do that.	Nem, ezt nem tesszük.
Patients were divided into two groups.	A betegeket két csoportra osztottuk.
Now watch the screen.	Most figyelje a képernyőt.
As he did so, his symptoms were gone.	Ahogy ezt megtette, tünetei elmúltak.
Well, it's too late now.	Nos, most már késő.
In fact, a woman reading.	Valójában egy olvasó nő.
We can make it better than it was.	Jobbá tehetjük, mint volt.
This is a perfect choice for a summer.	Ez egy tökéletes választás egy nyárra.
It was a great explanation of what it was like at the time.	Remek magyarázata volt annak, milyen volt akkoriban.
You need our support.	Szüksége van a támogatásunkra.
This is a party for you.	Ez egy buli neked.
A mistake and its future is over.	Egy hiba, és a jövője elmúlt.
They later got in touch.	Később kapcsolatba kezdtek.
He met my mother.	Anyámmal találkozott.
He takes a deep breath.	Mély levegőt vesz.
I wore black.	feketét viseltem.
I will examine each strategy in turn.	Minden stratégiát sorra fogok megvizsgálni.
It will definitely get better.	Biztosan jobb lesz.
This was difficult to process.	Ezt nehéz volt feldolgozni.
He just wasn't very used to it.	Egyszerűen nem nagyon volt hozzászokva.
I knew what it was like.	Tudtam, milyen.
This is my business.	Ez az én dolgom.
Again, the sample is likely to represent the population.	A minta ismét nagy valószínűséggel a populációt reprezentálja.
He knew he wasn't lying.	Tudta, hogy szerinte nem hazudik.
The trouble was, he was right.	Az volt a baj, hogy igaza volt.
His mind was still working perfectly.	Az elméje még mindig tökéletesen működött.
I can make it down if you need it.	Le tudom gyártani, ha szükség lesz rá.
It makes the house smell sweet.	Édes illatúvá varázsolja a házat.
I think he finally agreed to a date.	Azt hiszem, végre megegyezett egy randevúval.
If you have any further questions, please let us know.	Ha bármilyen további kérdése van, jelezze.
I want to trust him.	Bízni akarok benne.
No doubt you've seen it before.	Kétségtelen, hogy látott már ilyet.
I don't know anything else.	Másról nem tudok.
So the mind and the heart are not separate things.	Tehát az elme és a szív nem különálló dolgok.
This book is for anyone and everyone.	Ez a könyv bárkinek és mindenkinek szól.
The wind on your back.	A szél a hátadon.
Lots of black coffee.	Sok-sok feketekávé.
Many died well.	Sokan jól meghaltak.
You will not earn more from my family.	Nem fogsz többet keresni a családomtól.
I couldn't even look at him.	rá sem tudtam nézni.
They are probably right.	Valószínűleg igazuk van.
Part of the back wall of the room was missing.	A szoba hátsó falának egy része hiányzott.
This is called.	Ez az úgynevezett.
It feels bad here.	Itt rossz érzés.
I have spent the last twenty years making this possible.	Az elmúlt húsz évet azzal töltöttem, hogy ez lehetséges legyen.
According to their lights, they are right.	A fényeik szerint igazuk van.
Everything in this is true and false.	Ebben minden igaz és hamis.
I missed the short time they met.	Elszalasztottam azt a rövid alkalmat, ahol megfeleltek.
That's right.	Illetve van.
To date, no one has been selected.	A mai napig senkit sem választottak ki.
Cold and perfect.	Hideg és tökéletes.
It worked out very well for him.	Nagyon jól bevált neki.
Your brother said.	A bátyád mondta.
Their lips were black.	Az ajkuk fekete volt.
Please let me know.	Kérem, legyen kedves, hogy tudassa velem.
This is an important position.	Ez egy fontos pozíció.
You don't suffer.	Nem szenvedsz.
His parents no doubt wanted to kill him.	A szülei kétségtelenül meg akarták ölni.
Without others showing up.	Anélkül, hogy mások megjelennének.
This is the work of our lives.	Ez a mi életünk munkája.
And worse working conditions.	És rosszabb munkakörülmények.
Believe me, it makes sense.	Hidd el, van értelme.
It suited the role perfectly.	Tökéletesen megfelelt a szerepre.
So it applies to data.	Tehát adatokra vonatkozik.
There are things that work for some, not others.	Vannak dolgok, amelyek egyesek számára működnek, mások nem.
A few more minutes and he would have realized.	Még néhány perc, és rájött volna.
This is the reason.	Ez az oka.
Open to the public.	Nyitott a nyilvánosság számára.
I have to read the book now!	Most el kell olvasnom a könyvet!
But flow we have to be very kind.	De flow nekünk nagyon kedvesnek kell lennünk.
If you stopped there.	Ha ott megállna.
This meeting would be short and to the point.	Ez a találkozó rövid és lényegre törő lenne.
Here's what liberating people means.	Íme, mit jelent az emberek felszabadítása.
Dangerous relationships.	Veszélyben lévő kapcsolatok.
That was the next morning.	Másnap reggel ez volt.
I don't think so.	Nem hiszem, hogy nem.
Fuck, it feels wonderful.	Basszus, csodálatosan érzi magát.
Now everything he had ever wanted became his.	Most már minden, amire valaha is vágyott, az övé lett.
We will post them here as they arrive.	Ezen a helyen közzétesszük őket, ahogy beérkeznek.
Then they were ushered into an adjoining room.	Aztán bevezettek egy mellékszobába.
However, the process requires operation at high pressures and cold temperatures.	A folyamat azonban magas nyomáson és hideg hőmérsékleten történő működést igényel.
High blood pressure usually does not cause symptoms.	A magas vérnyomás általában nem okoz tüneteket.
He follows him.	Őt követi.
Only then can we deal with the situation.	A helyzetet csak ezután tudjuk kezelni.
That's right.	Pont megfelelő.
Most people think they will do well with it.	A legtöbben úgy gondolják, hogy boldogulni fog vele.
But in the end, a noise found its way into my ear.	De végül egy zaj talált utat a fülembe.
We misunderstood.	Félreértettük.
To buy or not to buy, that's the question here.	Vásárolni vagy nem venni, ez itt a kérdés.
This is popular.	Ez népszerű.
I know from my experience.	Tapasztalataimból tudom.
I love this stuff and the price is great.	Imádom ezt a cuccot, és az ára is kiváló.
That won't be good for me either.	Ez sem lesz jó nekem.
We only want to do something if it has value.	Csak akkor akarunk tenni valamit, ha van értéke.
We tried another car.	Kipróbáltunk egy másik autót.
At the corner he saw him half a block in front of him.	A saroknál meglátta őt fél háztömbbel előtte.
He looks straight ahead.	Egyenesen előre néz.
From the beginning, they wanted me to visit them.	Kezdettől fogva azt akarták, hogy meglátogassam őket.
Stay in bed.	Ágyban maradni.
The authors did not do this.	A szerzők ezt nem tették meg.
I think it would be wonderful.	Szerintem csodálatos lenne.
Friends are for friends.	A barátok a barátokért vannak.
We told them the stories we wanted to tell.	Elmondtuk nekik azokat a történeteket, amelyeket el akartunk mesélni.
It is now.	Most van.
He stood up and walked to the window.	Felállt és az ablakhoz lépett.
These are our streets.	Ezek a mi utcáink.
Get a room.	Szobát kapni.
There are no dreams.	Nincsenek álmok.
I thought, read and even thought.	Gondolkodtam, olvastam és még gondolkodtam.
It was great to work with him, as always.	Nagyon jó volt vele dolgozni, mint mindig.
We had dinner that night and read tales.	Aznap este vacsoráztunk és meséket olvastunk.
I was with someone.	Valakivel voltam.
You need to keep them carefully.	Ezeket gondosan meg kell őriznie.
Your listening consent gives you permission to do anything.	A hallgatásod beleegyezését adja, hogy bármit megtegyenek.
That was the deal.	Ez volt az üzlet.
The bigger mission.	A nagyobb küldetés.
She's the best little sister.	Ő a legjobb kishúga.
I don't know who took over the deal.	Nem tudni, ki vállalta az üzletet.
To his credit, there is nothing wrong with the game itself.	Becsületére legyen mondva, magával a játékkal nincs semmi baj.
They know there is something there, but they cannot reach it.	Tudják, hogy van ott valami, de nem tudják elérni.
Vote against us.	Szavazzanak ellenünk.
We'll see what happens next week.	Meglátjuk mi lesz a héten.
Then he figured out what happened.	Majd kitalálta, mi történt.
They are who we are.	Ők azok, amelyekből vagyunk.
My ideas are not limited to cars.	Az ötleteim nem korlátozódnak az autókra.
It can be one to three square feet.	Mérete egy-három négyzetláb lehet.
You know, we have a lot of people in government, even me.	Tudod, nagyon sok emberünk van a kormányban, még én is.
Something was wrong here.	Itt valami nem stimmelt.
I'm trying to figure out how to describe it.	Próbálom kitalálni, hogyan írjam le.
It was very popular at the time.	Ez akkoriban nagyon népszerű volt.
Just because.	Csak azért.
The horses set off.	Megindultak a lovak.
I had to forget about it.	El kellett felejtenem vele.
Now maybe he'll do it again.	Most talán újra megteszi.
It's about the game.	A játékról van szó.
Anyway, a book in very nice condition.	Egyébként nagyon szép állapotú könyv.
Indeed, it was terrible.	Valóban, szörnyű volt.
The data are then described in more detail.	Ezután részletesebben ismertetjük az adatokat.
And maybe that's just why he was surprised.	És lehet, hogy csak azért lepődött meg.
I have no choice, really.	Nincs más választásom, tényleg.
But if we do, it will reveal more to those who don’t like it.	De ha így teszünk, az többet árul el, akinek nem tetszik.
That was my second point.	Ez volt a második pontom.
He did it very, very slowly.	Nagyon-nagyon lassan csinálta.
We need to move on.	Tovább kell mozogni.
The disc is released.	A lemez megjelent.
The boy is gone.	A fiú elment.
He loved it too.	Ő is szerette.
It was good stuff.	Jó cucc volt.
The solid disintegrates before our eyes.	A szilárd anyag a szemünk láttára esik szét.
This is an obvious example.	Ez egy nyilvánvaló példa.
The last few minutes of the match.	A meccs utolsó néhány perce.
And to be present.	És jelen lenni.
The first option is language.	Az első lehetőség a nyelv.
Not many products can be marketed just because they exist.	Nem sok termék kerülhet forgalomba csak azért, mert létezik.
The wiring of all components should be as short as possible.	Minden alkatrész vezetékének a lehető legrövidebbnek kell lennie.
He shook his head slowly.	Lassan megrázta a fejét.
The end of politics is the end of politics.	A politika vége a politika vége.
They need to be trusted.	Bizalmat kell adni nekik.
The theory essentially needs to be solved.	Az elméletet lényegében meg kell oldani.
I could suggest more examples.	További példákat tudnék ajánlani.
At least he did it this year.	Idén legalább sikerült neki.
What seems random is completely definite.	Ami véletlenszerűnek tűnik, az teljesen meghatározott.
It should be desired.	Kívánni kellene.
There is no girl with that name here.	Nincs itt ilyen nevű lány.
I just wanted to talk to him, talk to him.	Csak beszélni akartam vele, beszélni vele.
This is your problem.	Ez a te bajod.
Nevertheless, participants in our study did not think so.	Ennek ellenére vizsgálatunk résztvevői nem így gondolták.
The race will start in an hour and a half.	A verseny másfél óra múlva kezdődik.
Previous studies have not addressed this relationship.	A korábbi tanulmányok nem foglalkoztak ezzel a kapcsolattal.
They spoke another language.	Más nyelven beszéltek.
One of them would have found it.	Egyikük megtalálta volna.
I don't know everyone who shared the video.	Nem ismerek mindenkit, aki megosztotta a videót.
Looks good in the bedroom or living room.	Jól mutat a hálószobában vagy a nappaliban.
You will definitely use this service again.	Határozottan újra igénybe veszi ezt a szolgáltatást.
So that was really the beginning.	Szóval tényleg ez volt a kezdete.
You can't just give up.	Nem tudod csak úgy leadni.
As a result, the solution remains red.	Ennek eredményeként az oldat vörös marad.
They will no longer work for you.	Mostantól már nem fognak neked dolgozni.
He finally managed to get up.	Végül sikerült felkelnie.
You did not come.	Nem jöttél.
They knew better.	Ők jobban tudták.
Of course, it is possible.	Persze, lehetséges.
Therefore, the results by age group for the five years are reported.	Ezért az öt évre vonatkozó korcsoportonkénti eredményeket közöljük.
You just love being with me to hurt you.	Csak szeretsz velem lenni, hogy bánts.
There was no traffic light.	Nem volt közlekedési lámpa.
They should be taken in as food.	Élelmiszerként kell bevinni őket.
Hope is here.	A remény itt van.
I moistened their hair and then followed them around the house.	Megnedvesítettem a hajukat, aztán követtem őket a házban.
It is clear that the team has a good future ahead of them.	Nyilvánvaló, hogy a csapat jó jövő előtt áll.
And to hell with the consequences.	És a pokolba a következményekkel.
That's a good name.	Ez egy jó név.
It could have turned out much differently.	Sokkal-sokkal másként is alakulhatott volna.
Either way, these guys want to put you back to sleep.	Akárhogy is, ezek a srácok vissza akarják altatni.
They tried to do the same with us, but we were stronger.	Ugyanezt próbálták megtenni velünk, de mi erősebbek voltunk.
Some may be true.	Néhány igaz lehet.
There could be no doubt.	Nem lehetett kétséges.
He was undoubtedly in a bad position.	Kétségtelenül rossz helyzetben volt.
He's lying to you.	Hazudik neked.
Pretty good.	Elég jól látott.
I'm glad we're in the final tomorrow.	Örülök, hogy holnap a döntőben vagyunk.
I can't wait to order more.	Alig várom, hogy többet rendeljek.
We didn't know how many matches we would win.	Nem tudtuk, hány meccset nyerünk.
Your opinions should not be limited to sex.	Véleményei nem korlátozódhatnak a szexre.
He sent it out and closed the doors.	Kiküldte, és bezárta az ajtókat.
He began to cry.	Sírni kezdett.
No need for a reason.	Nem kell többé indok.
He lay there for hours in shock and fear, he said.	Órákig feküdt ott döbbenten és félve – mondta.
In a sense, he was prepared for that.	Bizonyos értelemben felkészült erre.
You'll learn a thing or two, yes.	Megtanulsz egy-két dolgot, igen.
Maybe my father was right.	Lehet, hogy apámnak igaza volt.
We can put it there.	Oda rakhatjuk.
Especially in the first year.	Főleg az első évben.
They had to be spread across the road in some places.	Néhány helyen szét kellett terülniük az út túloldalán.
Looks like no one else.	Úgy látszik, senki más sem.
They both knew that.	Ezt mindketten tudták.
So the question may not be right for us.	Így lehet, hogy a kérdés nem megfelelően áll előttünk.
They rose to the first light.	Az első fényre felemelkedtek.
The journey is smooth.	Az utazás sima.
I still can't write about what happened here.	Még mindig nem tudok írni arról, ami itt történt.
This is by far their greatest opportunity.	Messze ez a legnagyobb lehetőségük.
My horses can't do more.	A lovaim nem tehetnek többet.
Sure, one day he told me to do something.	Bizony, egy nap azt mondta, hogy csináljak valamit.
He grabbed a lot of power.	Rengeteg hatalmat ragadott magához.
Here is an example that shows this quite clearly.	Íme egy példa, amely ezt elég világosan mutatja.
I wish more people would write an email.	Bárcsak többen írnának emailt.
As a matter of fact, he is not right yet.	Ami azt illeti, még nincs igaza.
I never feel that.	Soha nem érzem ezt.
The world is really changing on this day.	A világ valóban megváltozik ezen a napon.
If I'm allowed to go in for a while, yes.	Ha megengedik, hogy bemenjek játszani egy darabig, igen.
I'll see you.	Látlak még.
So please pass on the message.	Szóval kérlek, add tovább az üzenetet.
People talk about me.	Az emberek rólam beszélnek.
Therefore, this must be reasonable.	Ezért ennek ésszerűnek kell lennie.
I think you are in a very bad situation when that happens.	Szerintem nagyon rossz helyzetben vagy, amikor ez megtörténik.
Because you want to.	Mert akarod.
The latter two are husband and wife.	Utóbbi kettő férj és feleség.
I seemed surprised.	Úgy tűnt, meglepődtem.
The children go to mixed school.	A gyerekek vegyes iskolába járnak.
I had no idea why he chose them.	Fogalmam sem volt, miért választotta őket.
It was sorted out and disappeared.	Le volt rendezve és eltűnt.
How can we expect them to control the table?	Hogyan várhatjuk el tőlük, hogy irányítsák az asztalt?
We feel like a man, an adult, a woman.	Embernek, felnőttnek, nőnek érezzük magunkat.
However, without proper explanation, this can be a dangerous comment.	Megfelelő magyarázat nélkül azonban ez veszélyes megjegyzés lehet.
I'll be back to doing nothing.	Visszatérek a semmittevéshez.
Many people cannot provide this.	Ezt sok ember nem tudja biztosítani.
I was there this morning.	Ma reggel ott voltam.
The parts are extra thick and all super duty.	Az alkatrészek extra vastagok, és minden szuper kötelesség.
He loved being the center of discussions.	Szeretett a megbeszélések középpontjában lenni.
Several limitations have been identified in this study.	Számos korlátot azonosítottak e tanulmányban.
Jump in with both feet and don’t look back.	Ugorj be mindkét lábbal, és ne nézz hátra.
I think this boy thought he could do anything.	Azt hiszem, ez a fiú azt hitte, bármire képes.
Please try to keep the volume here.	Kérjük, próbálja meg itt tartani a hangerőt.
I think you may find it interesting.	Szerintem érdekesnek találhatod.
They are not like you.	Nem olyanok, mint te.
I was in one place.	egy helyen voltam.
It was a card.	Egy kártya volt.
The other family members were not examined.	A többi családtagot nem vizsgálták.
Make sure they don't matter.	Tedd úgy, hogy ezek nem számítanak.
I decided not to make the same mistake twice.	Elhatároztam, hogy nem követem el kétszer ugyanazt a hibát.
However, if you have any problems, you can comment below.	Ha azonban bármilyen problémája van, alább megjegyzést tehet.
Keep in mind that there are certain health concerns that need to be kept in mind.	Ne feledje, hogy vannak bizonyos egészségügyi aggályok, amelyeket szem előtt kell tartani.
The mind is like a computer running many programs.	Az elme olyan, mint egy számítógép, amely számos programot futtat.
Then I'm not waiting for him.	Akkor nem várok rá.
It will fall through.	Ez át fog esni.
It's not just me.	Nem csak én lehetek.
He loved to practice.	Szeretett gyakorolni.
You can’t explain why this is so, but it is.	Nem tudja megmagyarázni, hogy ez miért van így, de így van.
You are a woman.	Te egy nő vagy.
It was a defense.	Védelem volt.
And watch your move.	És nézni a lépését.
This is what gives you strength.	Ez az, ami erőt ad.
Therefore, we need to weight these two errors differently in different applications.	Ezért ezt a két hibát eltérően kell súlyoznunk a különböző alkalmazásokban.
He pushed my hair behind my ear and smiled at me.	A hajamat a fülem mögé tolta és rám mosolygott.
You will go on without me.	Tovább fogsz menni nélkülem.
We'll deal with this tomorrow.	Holnap foglalkozunk ezzel.
Through stories, we connect with each other and with ourselves.	A történeteken keresztül kapcsolódunk egymáshoz és önmagunkhoz.
Parking on the main plot.	Parkolás a fő telken.
It's been a couple for a long time.	Már régóta egy pár.
It's really hard to drive like this.	Tényleg nehéz így vezetni.
They were like that at the time.	Ilyenek voltak akkoriban.
Still, it was understanding.	Ennek ellenére megértő volt.
The exact mechanism of this reaction is unknown.	Ennek a reakciónak a pontos mechanizmusa nem ismert.
That's what we're going through.	Ezen jövünk át.
Only what came later.	Csak ami később jött.
We should leave it there.	Ott kellene hagynunk.
Okay, he looked happy, but that meant nothing.	Oké, boldognak tűnt, de ez nem jelentett semmit.
It won't be that bad.	Nem lesz olyan rossz.
Lots and lots of money.	Sok-sok pénz.
Any lower down and just doesn’t look or look good.	Bármilyen lejjebb, és egyszerűen nem néz ki vagy nem jó.
From here, go up and to the right.	Innen indulj felfelé és jobbra.
He didn't want to hear him say that.	Nem akarta hallani, hogy ezt mondja.
She is known to have several children.	Arról ismert, hogy több gyermeke van.
You know better.	Az ember jobban tudja.
The art of commerce.	A kereskedelem művészete.
To protect.	Megvédeni.
He was strong and healthy.	Erős volt, egészséges.
I'm fine anywhere.	Bárhol jóban vagyok.
It looked pretty normal.	Elég normálisan nézett ki.
Instead, they had a new story idea that I had to write.	Ehelyett volt egy új történetötletük, amit meg kell írnom.
I am glad that you feel better.	Örülök, hogy jobban vagy.
However, sometimes it works well, sometimes it doesn’t.	Azonban néha jól működik, néha nem.
In summer you have to book a few weeks in advance.	Nyáron néhány héttel előre kell foglalni.
In a word, nothing works.	Egyszóval semmi sem működik.
And he will be the third boy.	És a harmadik fiú lesz.
The lights went out in his eyes.	A fények kialudtak a szemében.
Whatever that means.	Bármit is jelentsen ez.
You've heard the name before.	Korábban hallotta a nevet.
I can deal with lack of sleep.	Tudok küzdeni az alváshiánnyal.
You did the match.	A meccset te csináltad.
He didn't break the man's neck.	Nem törte ki a férfi nyakát.
This is what a team does.	Ezt csinálja egy csapat.
It was a beauty.	Egy szépség volt.
The stage is often advanced at the time of diagnosis.	A stádium gyakran előrehaladott a diagnózis idején.
So do all the other great powers.	Így tesz minden más nagyhatalom is.
For living.	A megélhetésért.
At first, everything looked like it used to.	Eleinte minden olyannak tűnt, mint régen.
You have found the camera you want.	Megtalálta a kívánt kamerát.
It happened by accident.	Ez véletlenül történt.
They both missed the last train home.	Mindketten lekésték az utolsó vonatot hazafelé.
I'm not asking you.	Nem kérem tőled.
He shook his head and continued.	Megrázta a fejét, és folytatta.
As a mother, my heart is completely broken for you.	Anyaként a szívem teljesen megszakad érted.
Neither of us.	Egyikünk sem.
If they don't know, they are different species.	Ha nem tudják, akkor különböző fajok.
Time is up.	Csak lejárt az idő.
This meant a whole new model.	Ez egy teljesen új modellt jelentett.
Not a tall man.	Nem egy magas férfi.
She was excited, she was happy about it.	Izgatott volt, örült ennek.
He's one of us.	Ő egy közülünk.
You need to do them to reap the benefits.	Ahhoz, hogy hasznot húzzon, meg kell tennie őket.
Get in the truck and go back to town.	Szállj be a teherautóba és menj vissza a városba.
I'm not afraid of women.	Nem félek a nőktől.
Hold me a moment.	Tarts ki velem egy pillanatot.
But they actually loved it.	De valójában szerették.
It's gone forever.	Örökre elmúlt.
He was in too much pain.	Túl nagy fájdalmai voltak.
Becoming global is a strategy.	A globálissá válás egy stratégia.
He was under murder investigation.	Gyilkossági nyomozás alatt állt.
He didn't answer again.	Megint nem válaszolt.
You looked at a few things and let them go.	Megnéztél néhány dolgot, és elengedted őket.
That's the end of the story.	Ezzel véget ért a történet.
We all work differently.	Mindannyian különböző módon dolgozunk.
And the end is not visible.	És nem látszik a vég.
There was no question in his head anymore.	Már nem volt kérdés a fejében.
And its struggle is global.	És harca globális.
It spun slowly.	Lassú körben forgott.
Much better.	Sokkal jobb.
Look at the birth of evil.	Nézze meg a gonosz születését.
Maybe it went well for you.	Lehet, hogy neked ez jól esett.
I kind of a.	Én amolyan a.
Others consider it white.	Mások fehérnek tartanak.
And he read it.	És elolvasta.
Instead, patients would feel comfortable during treatment.	Ehelyett a betegek kényelmesen éreznék magukat a kezelés alatt.
I have something important.	Van valami fontos dolgom.
How it would feel to keep you.	Milyen érzés lenne tartani téged.
New to draw.	Új rajzolnivaló.
Intended for filing.	Reszelni szánt.
He stared and stared, and his anger grew.	Bámult és bámult, és a düh egyre nőtt.
I just got a family photo of my law.	Most kaptam egy családi fotót a törvényemből.
Relevant data were collected from case records.	A vonatkozó adatokat az ügy feljegyzéseiből gyűjtöttük össze.
There was no other way to the store.	Nem volt más út a boltba.
We will try it your way.	Ki fogjuk próbálni a te módszered szerint.
It would have been harder for a person to stay.	Nehezebb lett volna embernek maradni.
As a result, the guard was removed.	Ennek eredményeként az őrt eltávolították.
I feel good about it now.	Most jól érzem magam benne.
Also one of the most complex.	Szintén az egyik legösszetettebb.
I usually liked it.	Általában tetszett.
I want to support that little girl.	Szeretném támogatni azt a kislányt.
Glass of wine.	Pohár bor.
However, things have changed and everything is better.	A dolgok azonban megváltoztak, és minden jobb.
I watched her face, holding her breath, to see if it had changed.	Lélegzetvisszafojtva figyeltem az arcát, hogy nem változott-e.
Did you sleep well.	Jól aludt.
Finding a way out of a situation where you feel lost.	Megtalálni a kiutat abból a helyzetből, amelyben elveszettnek érzi magát.
Or ask people to write down their data.	Vagy kérje meg az embereket, hogy írják le az adataikat.
It had a panel that fell off to make a smooth surface.	Egy panelje volt, ami leesett, hogy sima felületet csináljon.
I mean, the list is very long.	Úgy értem, a lista nagyon hosszú.
I've never called you that before, and you're my mother.	Még soha nem is hívtalak így, és te vagy az anyám.
I would definitely make them again.	Biztosan újra elkészíteném őket.
If you don’t know, the deal isn’t for you.	Ha nem tudja, az üzlet nem neked szól.
The situation is different here.	Itt más a helyzet.
Leave him out of it.	Hagyd őt ki belőle.
Sometimes this is due to a change in temperature.	Néha ez a hőmérséklet változása miatt történik.
Ten minutes passed, then twenty.	Eltelt tíz perc, aztán húsz.
I didn't really regret the lack of space.	Nem igazán bántam a helyhiányt.
They made me feel happy.	Szívesen éreztették velem.
He walked away.	Elsétált.
But these guys have a good week and everyone is going crazy.	De ezeknek a srácoknak jó hetük van, és mindenki megőrül.
Now let's go home.	Most pedig menjünk haza.
Deep, funny, moving parts.	Mély, vicces, mozgó részek.
But now we have more space than we need.	De most több hely van, mint amennyire szükségünk van.
Leave things until tomorrow.	Hagyd még a dolgokat holnapra.
There are no secret rooms or anything like that.	Nincsenek titkos szobák vagy ilyesmi.
I just had to be on hand to help.	Csak kéznél kellett lennem, hogy segítsek.
Participants in clinical trials experienced decreased heart rate and anxiety levels.	A klinikai vizsgálatok résztvevői csökkent szívverést és szorongásos szintet tapasztaltak.
I want to hurt those who hurt me.	Bántani akarom azokat, akik bántanak engem.
You can't play with them.	Nem lehet velük játszani.
This is not one of the difficult cases in this matter.	Ez nem tartozik a nehéz esetek közé ebben a kérdésben.
We are on the surface now.	Most a felszínen vagyunk.
It arrived within three days of ordering.	A megrendelés után három napon belül megérkezett.
I'll be back and we're going.	Visszajövök és megyünk.
More than a guy needs, for sure.	Több, mint amennyire egy pasinak szüksége van, az biztos.
Nothing happened to these books.	Semmi sem történt ezekkel a könyvekkel.
We can do it with their help.	Segítségükkel meg tudjuk csinálni.
Let's be good examples for our country.	Legyünk jó példák hazánk számára.
It's not just a saying.	Ez nem csak egy mondás.
This difference is not significant.	Ez a különbség nem jelentős.
This page contains very important information about running.	Ezen az oldalon nagyon fontos információk találhatók a futással kapcsolatban.
I would like to announce this to the higher levels.	Ezt szeretném bejelenteni a felsőbb szintek felé.
She is known to have five children.	Ismeretes, hogy öt gyermeke van.
But there was more to the story.	A történetben azonban több is volt.
I'm afraid he'll never get out of it.	Attól tartok, soha nem fog kijönni belőle.
Low values ​​indicate models that describe the data well.	Az alacsony értékek olyan modelleket jeleznek, amelyek jól leírják az adatokat.
This seems like a very bad practice.	Ez nagyon rossz gyakorlatnak tűnik.
Nothing interesting.	Semmi érdekes.
She became a work machine.	A nőből munkagép lett.
There would be no more.	Nem lenne több.
Maybe that's how they were happy together.	Talán így voltak boldogok együtt.
And very different experiences.	És nagyon különböző tapasztalatok.
This in particular.	Ezt különösen.
But his eyes focused.	De a szeme összpontosított.
We really win.	Valóban nyerünk.
I would have given my life to save my soul.	Az életemet adtam volna, hogy megmentsem a lelkét.
Hard life.	Kemény élet.
With my students.	A tanítványaimmal.
not now.	most nem.
For example, one type of network is a home network.	Például a hálózatok egyik típusa az otthoni hálózat.
You're tired of being hurt.	Belefáradtál abból, hogy bántanak.
We beat him from a great team.	Egy nagyszerű csapattól vertünk meg.
Don't be surprised anymore.	Ne csodálkozz tovább.
There is plenty of room for growth here.	Itt bőven van tere a növekedésnek.
You know those people.	Ismered azokat az embereket.
All of this data used to be available for years.	Mindezek az adatok korábban évekig rendelkezésre álltak.
Judgment is a risk associated with a diagnosis.	Az ítélet a diagnózissal együtt járó kockázat.
The other difference is in the age distribution.	A másik különbség az életkori eloszlásban van.
I wanted to transfer a lot of books.	Sok könyvet akartam átvinni.
Now there is nothing but the train station.	Most nincs semmi, csak a vasútállomás.
But sometimes they are very, very, very obvious.	De néha nagyon-nagyon-nagyon nyilvánvalóak.
Then they left him for many years.	Aztán sok évre otthagyták.
I tend to agree with the article.	Hajlamos vagyok egyetérteni a cikkel.
The couple gets into a fight.	A pár verekedésbe kerül.
You remember.	Emlékszel.
Another son had the same problem and died.	Egy másik fiának is volt ugyanilyen problémája, és meghalt.
The thing needs to be removed.	A dolgot el kell távolítani.
I have to show them.	Meg kell mutatnom őket.
I have a message.	Van egy üzenetem.
At least the service was good.	Legalább a szolgáltatás jó volt.
I have no idea.	Nincs ötletem.
We will not win matches if we do not score goals.	Nem fogunk meccseket nyerni, ha nem szerezünk gólokat.
And he takes a look at the letters.	És egy pillantást vet a betűkre.
Like one, two, three fires.	Mint egy, kettő, három tűz.
He says we know little about anything else.	Azt mondja, keveset tudunk másról.
I couldn't even start where.	El sem tudtam kezdeni, hogy hol.
You need to remember the names and order of these six cards.	Emlékezned kell ennek a hat kártyának a nevére és sorrendjükre.
Just from the top of my head.	Csak a fejem tetejéről.
He didn't do so well.	Nem csinálta olyan jól.
How it is created. 	Hogyan jön létre. 
i don't know why it causes me such a problem.	nem tudom miért okoz nekem ilyen gondot.
I kept thinking about that night.	Folyton arra az éjszakára gondoltam.
The ring of fire reached all the way to his chest.	A tűzgyűrű egészen a mellkasáig ért.
We have to work with great care.	Nagy körültekintéssel kell dolgoznunk.
Too strong if anything.	Túl erős, ha valami.
It's no secret.	Ez nem titok.
There is never a case.	Soha nincs eset.
It can be anyone.	Bárki lehet az.
If you like to drink, you need to be open to sexual activity.	Ha szeret inni, nyitottnak kell lennie a szexuális tevékenységre.
I haven't heard from him since.	Azóta nem hallottam felőle.
But he didn't call.	De nem hívott.
That's a good question.	Ez jó kérdés.
Maybe you know what that means.	Talán tudja, mit jelent.
Remember.	Emlékezzünk.
Anyway, how much money do you have.	Egyébként mennyi pénze van.
He finally told her the whole story.	Végül elmesélte neki az egész történetet.
They may have been ordered and are now being accepted.	Lehet, hogy parancsot adtak, és most elfogadják őket.
Others share photos.	Mások fotókat osztanak meg.
Maybe he was trying a different strategy.	Talán más stratégiával próbálkozott.
An excellent example.	Kiváló példa.
I was just trying hard to hold on.	Csak erősen próbáltam kitartani.
It was.	Megvolt.
Then no.	Akkor nem.
He looked around carefully.	Alaposan körülnézett.
You sure know something about it that the others don't.	Biztosan tudsz róla olyasmit, amit mi, többiek nem.
And still in that form.	És még mindig ebben a formában.
At the same time, the technical structure is completed.	Ezzel egy időben a műszaki struktúra is elkészül.
Approach to conflict.	A konfliktus megközelítése.
You shouldn't have even given them things.	Még csak nem is kellett volna odaadnod nekik a dolgokat.
The hair itself has no blood supply and no nervous system.	A hajnak magának nincs vérellátása és nincs idegrendszere.
Lie down, lights off, no noise.	Feküdj le, a világítás lekapcsolva, nincs zaj.
Nor did it see any further steps.	Ez sem látott további lépéseket.
I'm going crazy for the girls.	Megőrülök a lányokért.
More than twenty individuals were seen.	Több mint húsz egyedet láttak.
Consider the following argument.	Fontolja meg a következő érvet.
A man who should not be president.	Olyan ember, akinek nem szabad elnöknek lennie.
It has a volume control and media functions.	Hangerőszabályzóval és médiafunkciókkal rendelkezik.
Only then can they be successful.	Csak akkor lehetnek sikeresek.
No more.	Nincs több.
I have data and memories that you don’t have.	Vannak adataim és emlékeim, amelyek neked nincsenek.
He must have been twenty years old.	Valószínűleg húsz éves lehetett.
There would be no dispute between their word and mine.	Az ő szavuk és az enyém között nem lenne vita.
I learned to pay attention to myself.	Megtanultam figyelni magamra.
But there is more to it than not fighting.	De többről van szó, mint hogy nem harcolunk.
He looked back.	Visszanézett.
We were glad we got the lamp early.	Örültünk, hogy korán megkaptuk a lámpát.
However, this applies to all devices used.	Ez azonban ragaszkodik minden használt eszközhöz.
He thought the guy could go, but he didn't.	Azt hitte, a sráca mehet, de nem.
You sit here and relax.	Ülsz itt és pihensz.
The other patients remained motionless and listened to him.	A többi beteg mozdulatlan maradt, és hallgatta őt.
We present only the main argument.	Csak a fő érvet mutatjuk be.
And this is only the first stage.	És ez még csak az első szakasz.
You must have an opinion.	Biztosan van véleményed.
And many of us do.	És sokan így teszünk.
Until the thought of being with someone else becomes a reality.	Egészen addig, amíg a gondolat, hogy valaki mással vagy, valósággá vált.
It became a fire test.	Ebből tűzpróba lett.
The farm was built on coffee.	A gazdaság a kávéra épült.
The team's self-confidence is high.	A csapat önbizalma magas.
That would be perfect.	Az tökéletes lenne.
Thanks.	Köszönöm.
There were many reasons why we chose this choice.	Sok oka volt annak, hogy ezt a választást választottuk.
This is a real find.	Ez egy igazi lelet.
It is only three feet deep.	Csak három láb mély.
But it's not working.	De nem működik.
I'm just asking you to give the kids back.	Csak azt kérem, adja vissza a gyerekeket.
Fuck, it's been a long time.	Basszus, túl régóta.
Every fight got out of me.	Kiszállt belőlem minden harc.
If cost doesn’t matter, they would probably be the best choice.	Ha a költség nem számít, valószínűleg ezek lennének a legjobb választás.
He wanted to replace them with something more useful.	Le akarta cserélni őket valami hasznosabbra.
You do your part.	Megteszed a részed.
You may even have a job somewhere else.	Még az is lehet, hogy valahol máshol van állása.
You just need to know how to do it right.	Csak tudnia kell, hogyan kell helyesen csinálni.
I thought it was an exercise.	Azt hittem, ez egy gyakorlat.
I'll fix it as you write.	Megjavítom ahogy írod.
Throw a ball and your dog will have to bring it back.	Dobj ki egy labdát, és a kutyádnak vissza kell vinnie.
It's like it's more than that.	Mintha több lenne ennél.
It's all over now.	Most mindennek vége.
He just didn’t seem to know how to play with the kids.	Úgy tűnt, egyszerűen nem tudja, hogyan játsszon a gyerekekkel.
You are a rock, role model.	Szikla vagy, példakép.
However, no one can serve as your next friend.	Azonban senki sem szolgálhat következő barátként.
He could have played the game.	Játszhatta a játékot.
Where are we going from here ?.	Hova megyünk innen?.
Silence, this was your first weapon in early times.	Csend, ez volt az első fegyvered a korai időkben.
It became a song with space.	Térrel rendelkező dal lett belőle.
We even try to challenge who created us.	Még azt is megpróbáljuk kihívni, aki teremtett minket.
We received three main findings.	Három fő megállapítást kaptunk.
The book is good, he said, but.	A könyv jó, mondta, de.
I was pretty sure it would happen.	Meglehetősen biztos voltam benne, hogy ez megtörténik.
Select the support directory.	Válassza ki a támogatási könyvtárat.
They just need to know.	Csak meg kell tudniuk.
Then this man died.	Aztán ez az ember meghalt.
That solved it.	Ez megoldotta.
Only a few people in it.	Csak néhány ember benne.
It is impossible to find anything.	Lehetetlen bármit is találni.
That was his only chance to escape.	Ez volt az egyetlen esélye a menekülésre.
Follow the instructions!	Kövesse az útmutatót!
I was amazed at how popular it was.	Meglepődtem, hogy mennyire népszerű.
You have to laugh.	Nevetned kell.
This is what insurance companies are fighting against.	Ez ellen a biztosítótársaságok küzdenek.
And it's good to have a little sister.	És jó, hogy van egy kishúgod.
He didn't know where to go.	Nem tudta, hová menjen.
If you do, sit down exactly where you are.	Ha megtenné, üljön le pontosan, hol van.
Their work changes without their consent.	Munkájuk beleegyezésük nélkül megváltozik.
We will definitely stay here again.	Határozottan újra itt maradunk.
However, you need to be able to handle it.	Azonban tudni kell kezelni.
Feel free to join where you feel comfortable.	Nyugodtan csatlakozzon, ahol jól érzi magát.
This is a hell of a problem.	Ez egy pokoli probléma.
This is the worst thing that can happen.	Ez a legrosszabb, ami történhet.
The road is written.	Az út meg van írva.
Write to me when you have completed this exercise.	Írj nekem, ha elvégezted ezt a gyakorlatot.
I didn't even move to touch it.	Meg sem mozdultam, hogy hozzáérjek.
It is mentioned at the end of the debate.	A vita végén megemlítik.
Maybe our dreams will determine our real life.	Talán az álmaink határozzák meg valós életünket.
I'm sure you don't want to miss this.	Biztos vagyok benne, hogy ezt nem akarja kihagyni.
But it comes at a price.	De ennek ára van.
Someone can suggest some way to do this if possible.	Valaki tud erre valami módszert ajánlani, ha lehetséges.
You better get the job done.	Jobb elvégezni a munkát.
They may feel that you are the same.	Úgy érezhetik, hogy te ugyanolyan vagy.
Become part of the debate.	A vita részévé válni.
Let him follow us.	Hadd kövessen minket.
The results of these studies show that the results need to be improved.	E tanulmányok eredményei azt mutatják, hogy az eredményeket javítani kell.
But I may need a little help getting started.	De lehet, hogy szükségem van egy kis segítségre az induláshoz.
We have a huge task ahead of us.	Hatalmas feladat áll előttünk.
But then five killed him too.	De aztán öten megölte őt is.
I can't stay.	Nem tudok maradni.
You're not really in a storm.	Valójában nem vagy a viharban.
And that's why it's a personal matter.	És ezért ez személyes ügy.
You still have to run.	Még mindig futnia kell.
This can be a long list.	Ez hosszú lehet a lista.
That.	Hogy.
What’s more, they are responsible for religion and politics.	Mi több, a vallásért és a politikáért felelősek.
I learned a lot from myself, you see.	Jómagam is sokat tanultam belőle, látod.
Nobody likes to hear that.	Ezt senki sem szereti hallani.
Kill him before you pass.	Megöl, mielőtt elhaladsz.
I want them to meet him.	Azt akarom, hogy találkozzanak vele.
The court of first instance rejected the motion for a new proceeding.	Az elsőfokú bíróság az új eljárásra irányuló indítványt elutasította.
He won't do this to him.	Nem fogja ezt megtenni vele.
He ignored him.	Nem vett róla tudomást.
Then you ran.	Akkor futottál.
The answer is just a few lines of code.	A válasz csak néhány sornyi kód.
I asked the client what had happened, he said he had fallen for something.	Megkérdeztem az ügyfelet, hogy mi történt, azt mondta, elesett valamiben.
Of course, he refused to die.	Természetesen nem volt hajlandó meghalni.
The future for us.	A jövőben nekünk.
It is a sin to let it go bad.	Bűn, ha hagyjuk, hogy elromoljon.
How can I handle this.	Hogyan kezelhetem ezt.
Especially one and three.	Főleg egy és három.
We currently have no explanation for this effect.	Jelenleg nincs magyarázatunk erre a hatásra.
There is no place for the unknown to appear in your world.	Nincs helye az ismeretlennek, hogy megjelenjen a világotokban.
The games are in part.	A játékok részben van.
The machine has no soul.	A gépnek nincs lelke.
I don't think that's the law.	Nem hiszem, hogy ez a törvény.
I'm glad you didn't lie to me.	Örülök, hogy nem hazudott nekem.
Can only be returned to the place of purchase.	Csak a vásárlás helyére vihető vissza.
There seems to be a better reason for the nervousness.	Úgy tűnik, jobb oka van az idegeskedésre.
He wanted to do business from the car, make more money.	Az autóból akart üzletelni, még több pénzt keresni.
The man moved toward the voice.	A férfi a hang felé mozdult.
You may have worries about everything after visiting your doctor.	Minden miatt aggódhat, miután meglátogatta orvosát.
Let me explain why.	Hadd magyarázzam el, miért.
Something so clean.	Valami olyan tiszta.
This community followed another community.	Ez a közösség egy másik közösséget követett.
But you get a clean run.	De tiszta futást kapsz.
Some users do stupid things.	Néhány felhasználó hülyeséget csinál.
Does not matter.	Nem számít.
I will not take away this threat.	Nem vonom el ezt a fenyegetést.
And was it good.	És jó volt.
Look what they said.	Nézze meg, mit mondtak.
An improved model has now been released.	Most megjelent egy továbbfejlesztett modell.
I spent an entire day walking down the street.	Egy egész napot töltöttem az utcán sétálva.
You did the challenges yourself or you died.	Te magad intézted el a kihívásaidat, vagy meghaltál.
People fell to the ground.	Az emberek a földre rogytak.
All three children were extremely smart.	Mindhárom gyerek rendkívül okos volt.
They don't write much about it.	Erről nem sokat írnak.
No more people.	Nincs több ember.
There was security in the numbers, even among the women.	Biztonság volt a számokban, még a nők körében is.
I never thought about it, and I never thought of calling it.	Soha nem gondoltam rá, és nem is gondoltam, hogy felhívjam.
Please clarify my doubts.	Kérem, tisztázza a kétségeimet.
He wasn't ready.	Nem volt készen.
Good for everyone.	Jó mindenkinek.
Season with salt to taste.	Ízlés szerint sóval ízesítjük.
But he told her about his mother.	De mesélt neki az anyjáról.
However, the price of this technology continues to fall.	Ennek a technológiának az ára azonban továbbra is csökken.
Maybe that's not good.	Lehet, hogy ez nem jó.
For example, you can use simple yes, no questions.	Használhatja például az egyszerű igen, nem kérdéseket.
I had complete freedom with them.	Teljes szabadságom volt velük.
They were simply dropped there.	Ott egyszerűen ledobták őket.
Think about the impact such stories have had on your own people.	Gondold át, milyen hatással voltak az ilyen történetek a saját népedre.
That's what he thought.	Erről van szó, gondolta.
All charges were brought against him.	Minden vádat ejtettek ellene.
There was never much.	Soha nem volt sok.
Share with the parties that this is a good thing.	Oszd meg a felekkel, hogy ez jó dolog.
Not with him, but over their heads.	Nem nála, hanem a fejük fölött.
The evidence was presented to me.	A bizonyítékokat bemutatták nekem.
He was proven wrong.	Bebizonyosodott, hogy téved.
I am an example of this.	Én vagyok erre a példa.
Notice the things that make you happy.	Vedd észre azokat a dolgokat, amelyek boldoggá tesznek.
There is no master plan.	Nincs mesterterv.
People need to understand the workers, they need to turn to them.	Az embereknek meg kell érteniük a dolgozókat, hozzájuk kell fordulniuk.
And I had nothing to do with me at first.	És eleve semmi közöm nem volt hozzám.
That would be great.	Szuper lenne.
Similar data are presented in our study.	Tanulmányunkban is hasonló adatokat mutatunk be.
A picture on the wall shows the scene.	Egy kép a falon mutatja a jelenetet.
As you get older, this gets even harder.	Az életkor előrehaladtával ez még nehezebbé válik.
Tell him to slow down.	Mondd meg neki, hogy lassítson.
That was awesome.	Ez fantasztikus volt.
They were relevant, but to the point.	Relevánsak voltak, de a lényegre.
The dense smell of coffee is like brown earth.	A kávé sűrű illata, mint a barna föld.
Quite.	Egészen.
One day for sure.	Egy nap biztosan.
Even if they happen to be people.	Még akkor is, ha történetesen emberek.
Something for everyone.	Mindenkinek valamit.
He told me what he had to say, and that's it.	Elmondta, amit mondania kellett, és ennyi.
I'm not really here or there.	Valójában nem vagyok se itt, se ott.
The technique is as follows.	A technika a következő.
He divided the women into two parts.	Két részre osztotta a nőket.
Listen to their opinions.	Meghallgatni a véleményüket.
No other details were provided.	Egyéb részletet nem közölt.
It was all energy.	Minden energia volt.
Medical records were reviewed and analyzed.	Az orvosi feljegyzéseket áttekintették és elemezték.
I turned around with complete violence.	Teljes erőszakkal megfordultam.
A whole new industry is starting here.	Egy teljesen új iparág indul itt.
It seems to him that it involves more effort.	Úgy tűnik neki, hogy több erőfeszítéssel jár.
Signed on the last panel.	Az utolsó panelen aláírva.
I definitely want to play with him again.	Mindenképpen újra akarok vele játszani.
I don't think about food.	Nem gondolok az ételre.
You’d think it would make you feel closer to it, but it’s not.	Azt gondolnád, hogy ettől közelebb érzi magát, de nem így van.
It was a very interesting presentation.	Nagyon érdekes előadás volt.
Nothing can be known for sure.	Semmit sem lehet biztosan tudni.
But that was not his final position.	De nem ez volt a végső pozíciója.
He contributed to the discussion of the results.	Hozzájárult az eredmények megvitatásához.
Be kind and help whenever you can.	Légy kedves, és segíts, amikor csak tudsz.
A boat with a beautiful woman in it.	Egy hajó, benne egy gyönyörű nővel.
Not so strong.	Nem olyan erős.
It makes me happy.	Boldoggá tesz.
nothing hurts.	nem fáj semmim.
We can find ourselves cut off.	Elvágva találhatjuk magunkat.
The result of the interest was overall survival.	Az érdeklődés eredménye az általános túlélés volt.
One has to be oneself.	Az embernek önmagának kell lennie.
That you lost the only two people you ever loved.	Hogy elvesztetted az egyetlen két embert, akit valaha szerettél.
Some people like both.	Vannak, akiknek mindkettő tetszik.
Lots and lots of days like this.	Sok-sok ilyen nap.
My eyes caught on the table across the room.	A szemem megakadt a szoba túloldalán lévő asztalon.
I started working.	nekiálltam dolgozni.
I look forward to reading your post.	Várom, hogy elolvassam a bejegyzésedet.
People have learned how to get through the winter.	Az emberek megtanulták, hogyan kell átvészelni a telet.
Somehow he thought not.	Valahogy úgy gondolta, hogy nem.
And there are no controllers here for security reasons.	És itt biztonsági okokból nincsenek vezérlők.
Each indicated that they had received directly observed treatment.	Mindegyik azt jelezte, hogy közvetlenül megfigyelt kezelésben részesültek.
I felt human again.	Újra embernek éreztem magam.
Well, a movie.	Nos, egy filmet.
The task must be impossible.	A feladatnak lehetetlennek kell lennie.
No matter what.	Nem számít, mit.
I'm so sorry, "he said.	Nagyon sajnálom – mondta.
The village has accelerated in life.	A falu felgyorsult az életben.
If you want a good view, be sure to get one.	Ha jó kilátást szeretnél, mindenképpen szerezz be egyet.
But you shouldn’t force something to happen out of fear.	De nem szabad félelemből erőltetni, hogy történjen valami.
Suddenly he was close enough to every home game.	Hirtelen elég közel volt minden hazai meccshez.
That wasn't fair.	Ez nem volt igazságos.
By default, only the three bars are visible.	Alapértelmezés szerint csak a három sáv látható.
Don’t just be in the room or with them with dinner.	Ne csak a szobában vagy a vacsorán legyen velük.
You have to help me.	Segítened kell nekem.
He had never helped her get dressed in the past.	A múltban soha nem segített neki felöltözni.
Except for yourself.	Kivéve önmagának.
I don't know how relevant that is.	Nem tudom, hogy ez mennyire releváns.
The snow stopped.	A hó abbamaradt.
More money this time.	Ezúttal több pénz.
But even more so in the last three or four.	De még inkább az utolsó három-négyben.
It was someone.	Valaki volt.
The solution is to use instance methods.	A megoldás a példánymetódusok használata.
Much more.	Sokkal több.
I will not use your information in any way for personal use.	Adatait semmilyen módon nem használom fel személyes használatra.
The vision is the birth of our possibilities.	A jövőkép a lehetőségeink születése.
I love autumn.	Imádom az őszt.
And what was in it was removed.	És ami benne volt, azt eltávolították.
I say hell into the system.	Azt mondom, a pokolba a rendszerbe.
This caused the problem.	Ez okozta a problémát.
This is the fifth step.	Ez az ötödik lépés.
Not much long-term stuff now.	Most már nem sok hosszú távú cucc.
But it is not valid.	De nem érvényes.
However, many still do not know how to do it.	Sokan azonban még mindig nem tudják, hogyan kell csinálni.
I want you to pass him a message.	Kívánom, hogy vigyél át neki egy üzenetet.
We're not getting anything right now.	Most nem kapunk semmit.
Oh, was it cold?	Jaj, hideg volt?
His father was one of those men.	Az apja egyike volt azoknak a férfiaknak.
Sounds great.	Remekül hangzik.
Please read the comment in the code below.	Kérjük, olvassa el a megjegyzést az alábbi kódban.
Examples show how to learn from differences and conflicts.	Példák mutatják be, hogyan lehet tanulni a különbségekből és a konfliktusokból.
We heard every word.	Minden szavát hallottuk.
He raised his hands in the air.	Kezeit a levegőbe emelte.
Just hope you have a fast car or get ready to fight.	Csak remélje, hogy gyors autója van, vagy készüljön fel a harcra.
But this is certainly not the case.	De ez biztosan nem így van.
They were simply fascinated by the facts.	Egyszerűen elragadtattak a tények.
Grow up, play with it and face the facts.	Nőj fel, játssz vele, és nézz szembe a tényekkel.
I'm tired.	Fáradt vagyok.
However, this does not mean that you are not preparing for something.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy nem készül valamire.
That was not the most important information.	Nem ez volt a legfontosabb információ.
And then we can try to find the way forward.	És akkor megpróbálhatjuk megtalálni az előrevezető utat.
I think any of them could win this season.	Szerintem bármelyikük nyerhet ebben a szezonban.
The data helps here.	Itt segítenek az adatok.
I have a hard time finding a school like this.	Nehezen találok ilyen iskolát.
He runs his fingers around his features.	Ujjaival körbefutja a vonásait.
He was very confused and showed me.	Nagyon össze volt zavarodva, és megmutatta.
Currently, survival is more important.	Jelenleg a túlélés a fontosabb.
However, he said the gun looked real.	Azt mondta azonban, hogy a fegyver valódinak tűnt.
It was a free gift, a free six.	Ingyenes ajándék volt, ingyen hat.
We will not be.	Nem leszünk.
Don't forget to comment.	Ne felejtse el megadni észrevételeit sem.
He pulled a chair away from the fire and sat down.	Távolabb húzott egy széket a tűztől, és leült.
He is not.	Ő nem.
Don't tell anyone else.	Ne mondd el senki másnak.
All you have to do is make yourself believe in yourself.	Csak az kell, hogy az ember higgyen magában.
The extent of the contact surface is also given.	Ezenkívül megadjuk az érintkezési felület mértékét is.
I don't know what it's about.	Nem tudom, miről van szó.
There is no war here.	Itt nincs háború.
It was the last place her mother went.	Ez volt az utolsó hely, ahol az anyja járt.
He stood up and then fell again.	Felállt, hogy aztán újra elessen.
Only the data signal can be considered a physical object.	Csak az adatjel tekinthető fizikai objektumnak.
Because what goes out comes in again, with interest.	Mert ami kialszik, az újra bejön, érdeklődéssel.
We’re all serving, looking for an opening we can break.	Mindannyian adogatást tartunk, keresünk egy nyílást, amit megtörhetünk.
This code block has been called several times.	Ezt a kódblokkot többször hívták.
Not my enemy.	Nem az ellenségem.
Great light holder.	Remek fénytartó.
It will only get better.	Csak jobb lesz.
Other fields are available.	Más mezők is elérhetők.
You have to be very easy with it.	Nagyon könnyűnek kell lenned vele.
Also one for each class.	Továbbá minden osztályhoz egyet.
Long walk.	Hosszú séta.
It didn't seem to.	Úgy tűnt, hogy nem.
Not even a full loan.	Még egy teljes hitel sem.
Very little data.	Nagyon kicsi adat.
So this is a difficult question, this is a difficult thinking.	Szóval ez egy nehéz kérdés, ez egy nehéz gondolkodás.
It's two days now.	Most két nap.
In some tests, the traffic is recorded perfectly.	Egyes teszteken a forgalmat tökéletesen rögzítik.
Both try to open the database.	Mindkettő megpróbálja megnyitni az adatbázist.
It is very good.	Ez nagyon jó.
Don't make it easy for them.	Ne könnyítse meg a dolgukat.
They have changed too.	Ők is megváltoztak.
The people rule here.	Itt a nép uralkodik.
Water every second.	Víz minden másodpercben.
Or maybe you can just create it for yourself.	Vagy talán egyszerűen létrehozhatod magadnak.
He came out and told his story.	Kijött és elmondta a történetét.
I did it myself.	magam csináltam.
However, some systems are less advanced than others.	Egyes rendszerek azonban kevésbé fejlettek, mint mások.
Because of sex.	A szex miatt.
I think you are right about culture as a whole.	Szerintem igazad van a kultúrát illetően összességében.
He worked for the last people living here.	Az utolsó itt élő embereknek dolgozott.
It will surely be good.	Biztosan jó lesz.
She will smile.	Mosolyogni fog.
Let's get back to our figures.	Térjünk vissza figuráinkhoz.
He was the soul at every party.	Ő volt a lélek minden partin.
But that was not all.	De csak ez nem volt az.
You have to work on that.	Ezen dolgoznia kell.
He closed his eyes and touched his own.	Behunyta a szemét, és megérintette a sajátjával.
Nothing in this goes for me.	Ebben semmi sem menő számomra.
They raised you not to talk about yourself.	Arra neveltek, hogy nem beszélsz magadról.
That was too much for us.	Ez túl sok volt nekünk.
He had to understand.	Meg kellett értenie.
This season, however, has received a different emphasis.	Ebben az évadban azonban más hangsúlyt kapott.
I agree with that.	Ezzel egyet értek.
I was at school.	Iskolában voltam.
I understand you chose something else.	Megértem, hogy mást választottál.
The sun is low.	Alacsonyan jár a nap.
He was set aside for a certain job.	Egy bizonyos munkára félreállították.
He started sweating.	Izzadni kezdett.
Get over it.	Túljutni.
Everything had its place, even for me.	Mindennek megvolt a maga helye, még nekem is.
I'm sorry I didn't fix anything.	Sajnálom, hogy nem javítottam semmit.
So he drew his ideas from that.	Szóval ebből merítette az ötleteit.
No one could solve my problem.	Senki sem tudta megoldani a problémámat.
I can't imagine what it will get out of it.	Nem tudom elképzelni, mit fog kihozni belőle.
Which is what happened.	Ami meg is történt.
I am the question and the answer.	Én vagyok a kérdés és a válasz.
This is by no means true.	Ez semmiképpen sem igaz.
Of course, you can still do it.	Persze, még meg tudja csinálni.
He stepped in a little and dug into the man's hair.	Belépett egy kicsit, és beletúrt a férfi hajába.
I want to make sure you're okay.	Meg akarok győződni arról, hogy jól vagy.
This is a perfect moment.	Ez egy tökéletes pillanat.
I tried some and it worked, others didn’t.	Kipróbáltam néhányat és működött, mások nem.
You said no.	Azt mondtad, hogy nem.
The reality is that it doesn’t matter.	A valóság az, hogy nem számít.
I could touch her, her hair, her skin.	Megérinthetném őt, a haját, a bőrét.
They also broke.	Azok is eltörtek.
You need to learn how common the combination of features is.	Meg kell tanulnia, milyen gyakori a jellemzők kombinációja.
This is a mistake that anyone could have made.	Ez egy hiba, amit bárki elkövethetett.
He can barely walk.	Alig tud járni.
They waited from eight to eight thirty.	Nyolctól nyolc harmincig vártak.
Surprise in his eyes.	Meglepettség a szemében.
Sometimes the reason for this is that you are stupid and make bad decisions.	Néha ennek az az oka, hogy hülye vagy és rossz döntéseket hozol.
They hit him.	Megütötték.
It wasn't in place at first.	Eleinte nem volt a helyén.
The box just wasn't right.	A doboz egyszerűen nem volt megfelelő.
The sun was starting to warm up.	A nap kezdett melegedni.
I can't hear these things.	Nem hallom ezeket a dolgokat.
Be sure to include lots of pictures of your baby.	Ügyeljen arra, hogy sok képet is mellékeljen a babájáról.
They love to do it.	Szeretik csinálni.
It's like home.	Olyan, mint otthon.
It has only three hands and feet in it.	Csak három kéz és láb van benne.
I think he's here.	Szerintem itt van.
The defense was bad.	Rossz volt a védelem.
I work for you.	Benned dolgozom magam.
What makes this book amazing is how personal it feels.	Ami ezt a könyvet csodálatossá teszi, az az, hogy mennyire személyes érzés.
Most of them were surprised by the news.	A legtöbbjüket meglepte a hír.
Or usually in their lives.	Vagy általában az életükben.
He stood there and listened for a long moment.	Ott állt, és egy hosszú pillanatig hallgatott.
I sat back down.	visszaültem.
We 're back soon.	Mindjárt visszajöttünk.
Her eyes are wide open and full of wonder, it kills me.	Szemei ​​tágra nyíltak és csupa csodálkozás, megöl engem.
My father hated him.	Apám gyűlölte őt.
Results and dates vary from person to person.	Az eredmények és az időpontok személyenként változnak.
Well, maybe he's happy.	Nos, talán boldog.
It won’t even be in a room like a gun.	Még csak nem is lesz egy szobában, mint egy fegyver.
The government started showing his cards.	A kormány elkezdte bemutatni a kártyáit.
Critical patients vs.	Kritikus betegek vs.
That means it's real.	Ez azt jelenti, hogy valódi.
And yet he is here.	És mégis itt van.
You need to stay clean.	Tisztának kell maradnia.
I love everything.	Mindent szeretek.
I'm not taking any of this.	Nem veszek ebből semmit.
One of our best.	Az egyik legjobbunk.
Three minutes later, the pan was hot.	Három perc múlva a serpenyő forró volt.
I would not consider this a negative factor.	Ezt nem tartanám negatív tényezőnek.
The voice spoke.	A hang megszólalt.
She got very excited.	Nagyon izgatott lett.
You have to forget.	El kell felejtened.
Your daughter is outside of you.	A lányod magán kívül van.
To save my friends.	Hogy megmentsem a barátaimat.
And now slowly return to the room.	Most pedig lassan gyere vissza a szobába.
Block.	Blokk.
If you do these three things, you can balance it.	Ha ezt a három dolgot megteszed, egyensúlyba hozhatod.
I wanted a bigger back.	Nagyobb hátat akartam.
And you have to get every chance to bring out the best.	És minden esélyt meg kell kapnia, hogy a legjobbat hozza.
He finally gets there.	Végül odaér.
Many will actually use it.	Sokan valóban használni fogják.
Single people have fun for years, just go face to face.	Szingli emberek szórakoztató évek, csak menj szembe.
He did these well.	Ezeket jól csinálta.
I think it's too hot.	Szerintem túl meleg.
Their lives are quite different.	Egészen más az életük.
Only I know about it.	Csak én tudok róla.
You have to leave before you get here.	Indulnod kell, mielőtt ideér.
They came for weeks before anyone noticed.	Hetekig jöttek, mielőtt bárki észrevette volna.
I read it two or three times.	Kétszer-háromszor elolvastam.
Details of the methods can be found in this report.	A módszerek részletei ebben a jelentésben találhatók.
Second, you worry later about what you think is in others.	Másodszor, később aggódsz amiatt, hogy szerinted mi van másokban.
I didn't even have to come to find him.	Még csak nem is kellett jönnöm, hogy megkeressek.
This will update the version as needed.	Ennek segítségével szükség szerint frissítjük a verziót.
We work hard together to make you enjoy our unique place.	Együtt keményen dolgozunk azért, hogy Ön élvezze egyedülálló helyünket.
Positive stress in the system.	Pozitív stressz a rendszerben.
This will get you much more money.	Ezzel sokkal tovább juthat a pénzed.
Anything so you don't have to talk.	Bármit, hogy ne kelljen beszélni.
The existence of such data is standard.	Az ilyen adatok megléte szabványos.
It took him time.	Időbe került neki.
We look forward to creating a wonderful experience for you.	Izgatottan várjuk, hogy csodálatos élményt teremthessünk Önnek.
If the vote had been close, that would have been a valid point.	Ha a szavazás szoros lett volna, ez érvényes pont lenne.
The girl's heart is in my hands.	A lány szíve a kezemben van.
Your brother has met my family and he knows they are fine.	A bátyád találkozott a családommal, és tudja, hogy jól vannak.
It never occurred to me.	Ez soha nem jutott eszembe.
Okay, let's jump in.	Oké, ugorjunk bele.
The software can change the duty immediately.	A szoftver azonnal módosíthatja az ügyeletet.
Something can happen to him, so you need to find him quickly.	Valami történhet vele, ezért gyorsan meg kell találnia.
Just not today.	Csak ma nem.
I went far.	messzire mentem.
He was angry at the fire.	Dühös volt a tűzre.
Repair your car.	Javítsd meg az autódat.
I picked up the object and dug it into my hair.	Felvettem a tárgyat, és a hajamba túrtam.
He was at home.	Otthon volt.
News - reads the press release.	Hírek – áll a sajtóközleményben.
The variable.	A változó.
My leg was injured and they took me off the field.	Megsérült a lábam, és levittek a pályáról.
We have no right to speak together.	Nincs jogunk együtt beszélni.
Therefore, we did not consider the questions they asked.	Ezért nem vettük figyelembe az általuk feltett kérdéseket.
The general method of proof will be as follows.	A bizonyítás általános módja a következő lesz.
It was worn and saddened.	Ez megviselt és elszomorított.
Tell me again.	Mondd el még egyszer.
I think the president received bad information.	Azt hiszem, az elnök rossz információkat kapott.
Feed until it runs out.	Addig etesd, amíg el nem fogy.
Or we can do it together.	Vagy megtehetjük együtt.
That defined my career.	Ez meghatározta a karrieremet.
When I write down the name, it goes in one line.	Amikor leírom a nevet, az egy sorban megy.
He had no other choice.	Kénytelen volt.
Still, there is still work to be done.	Ennek ellenére van még tennivaló.
He looked very surprised.	Nagyon meglepettnek tűnt.
Your sales success is important to us.	Az Ön értékesítési sikere fontos számunkra.
I'm looking for a lot.	sokat keresek.
This storm seems dangerous.	Ez a vihar veszélyesnek tűnik.
A difference we don't understand well so far.	Egy különbség, amit eddig nem értünk jól.
I thought you could use them in your new houses.	Azt hittem, használhatod őket az új házaidban.
We calculated the total population of each superlevel.	Kiszámoltuk az egyes szuperszintek teljes populációját.
Bit strange.	Kicsit furcsa.
He was glad he brought such a lucky letter.	Örült, hogy ilyen szerencsés levelet hozott.
He tends to push people away.	Hajlamos ellökni az embereket.
I heard him call me and told me not to stay long.	Hallottam, amint hív, és azt mondta, ne maradjak sokáig.
I heard a movie in the background.	Hallottam egy filmet a háttérben.
And you know it's not a problem.	És tudod, hogy nem okoz gondot.
One day at a time.	Egyszerre egy nap.
He could see with his eyes that his brothers were falling.	A szeme felől látta, hogy testvérei elesnek.
It's not quite right.	Nem egészen áll jól.
We have to be absolute in this.	Abszolútnak kell lennünk ebben.
The problem was that it was difficult to reach them.	A probléma az volt, hogy nehéz volt elérni őket.
She started running.	A lány futni kezdett.
He looked out the window.	Kinézett az ablakán.
This must be stopped.	Ezt le kell állítani.
I’m not wasting my time with my long list.	Nem vesztegetem az időmet a hosszú listámmal.
There are several things at once, but none.	Több dologról van szó egyszerre, de egyik sem.
That is a very good remark.	Ez egy nagyon jó megjegyzés.
Now this freedom is quickly lost.	Most ez a szabadság gyorsan elvész.
He was happy with the machine, but not with the stand.	Elégedett a géppel, de az állvánnyal nem.
You will get the results you want.	Meg fogja kapni a kívánt eredményeket.
But that's different.	De ez, hát ez más.
However, this may draw too light a line.	Ez azonban túl világos vonalat húzhat.
I feel them.	Érzem őket.
He used to be one of those kids too.	Korábban ő is egyike volt azoknak a gyerekeknek.
Instead of opening the door, he simply went through it.	Ahelyett, hogy kinyitotta volna az ajtót, egyszerűen átment rajta.
No similar lesions were observed in women.	A nők körében nem tapasztaltak hasonló elváltozásokat.
The body itself became ill.	Maga a test betegedett meg.
Next to him, his world made sense.	Mellette aztán értelmet nyert a világa.
He did the analyzes.	Megcsinálta az elemzéseket.
I’m new to this and I really need help with that.	Új vagyok ebben, és tényleg segítségre van szükségem ebben.
This would be a good time to get back in shape.	Ez jó alkalom lenne arra, hogy újra formába lendülj.
Some seemed poor.	Voltak, akik szegénynek tűntek.
He should never have caught or won my heart.	Soha nem kellett volna elkapnia vagy elnyernie a szívemet.
Click the following link to see a working example.	Kattintson a következő hivatkozásra a működő példa megtekintéséhez.
They knocked me down.	Leütöttek.
But we both love it.	De mindketten szeretjük.
Then carefully redirect your thoughts back to your problem or question.	Ezután óvatosan terelje vissza gondolatait a problémájára vagy kérdésére.
And we lived, but that wasn't enough.	És megéltünk, de ez nem volt elég.
Welcome something crazy.	Üdvözöljük valami őrülten.
You look different than before.	Másképp nézel ki, mint korábban.
No one will know.	Senki sem fogja tudni.
We must continue to fight.	Harcolnunk kell tovább.
It can play like a movie in your mind.	Úgy játszhat, mint egy film az elmédben.
Maybe there was a connection.	Talán volt összefüggés.
Significant gender differences were observed in the results.	Az eredményekben jelentős nemi különbségeket figyeltünk meg.
Something comes out of nowhere.	A semmiből jön valami.
It's good to listen to.	Hallgatni jó.
It was funny.	Vicces volt.
You can take a new picture.	Készíthetsz új képet.
At least from what he saw.	Legalábbis abból, amit látott.
They do it over and over again until the work is done.	Újra és újra megteszik, amíg a munka el nem készül.
However, the mechanism of action is not yet clear.	A hatásmechanizmus azonban még nem tisztázott.
Three were empty.	Három üres volt.
I've never been like this before.	Soha nem voltam még ilyen.
I'm on the cover.	én vagyok a borítón.
Only email will be sent to users.	Csak az e-mailt küldik el a felhasználóknak.
But the prestigious figure vs.	De a tekintélyes figura vs.
I started saving my face.	Elkezdtem menteni az arcot.
Have fun out there !.	Jó szórakozást odakint!.
Of course, it's not like we can trust them.	Persze nem mintha megbízhatnánk bennük.
Keep yourself away from you with your eyes fixed on the ground.	Tartsd magad távol magadtól, szemed a földre szegezve.
Sometimes the two got into a conflict.	Néha a kettő összeütközésbe került.
There will be months.	Hónapok lesznek.
More to come.	Még több jön.
I wanted to know everything.	mindent tudni akartam.
It has never been like this before.	Soha nem volt még ilyen.
The rest of the analysis was performed in the same manner.	Az elemzés többi részét ugyanígy végeztük el.
Not sure where to go from here.	Nem biztos benne, hogy innen merre tovább.
Listen to them with open eyes and ears.	Nyitott szemmel és füllel hallgasd őket.
I started playing with his wife last night.	Tegnap este elkezdtem játszani a feleségével.
It’s over now, and there’s nothing else to say about it.	Ennek most vége, és nem kell mást mondani róla.
We see this.	Ezt látjuk.
He was with him when that happened.	Vele volt, amikor ez történt.
If he weren't, we wouldn't be moving.	Ha ő nem lenne, nem költöznénk.
You have to get up and try again.	Fel kell állni és újra próbálkozni.
I'm sorry.	Ne haragudj.
They lie to the students.	Hazudnak a diákoknak.
Not much more than that.	Nem sokkal több annál.
I had a criminal record while he was released.	Büntetett előéletű lettem, míg ő szabadult.
I probably wouldn't put them up.	Valószínűleg nem tenném fel őket.
I don't want it to end now.	Nem akarom, hogy most vége legyen.
But then that was nothing new.	De akkor ez nem volt újdonság.
And some of me really wanted to.	És egy részem nagyon akarta.
It was a ship, of course.	Természetesen hajó volt.
But he didn't smile anymore.	De már nem mosolygott.
Don’t try to help them, just avoid them.	Ne próbálj segíteni rajtuk, csak kerüld el őket.
We have to do everything next to them.	Mindent meg kell tennünk mellettük.
Not just me, but they too.	Nem csak én, hanem ők is.
I really like this feature.	Nagyon szeretem ezt a funkciót.
That was my duty.	Ez volt a kötelességem.
Any help will be good.	Bármilyen segítség jó lesz.
They can't share.	Nem oszthatnak meg.
I was busy.	Dolgom volt.
This is a big house.	Ez egy nagy ház.
Everyone knows you are.	Mindenki tudja, hogy az vagy.
Certain tax records.	Bizonyos adónyilvántartások.
Even if you make fast food, serve it with love.	Még ha gyors ételt is készít, tálalja szeretettel.
Funny story about the most interesting guy in the world.	Vicces történet a világ legérdekesebb srácáról.
Then there’s the volume issue.	Aztán ott van a hangerővel kapcsolatos probléma.
At first they seemed like any other church group.	Kezdetben úgy tűntek, mint bármely más egyházi csoport.
That was not the case.	Ez nem ilyen volt.
Try to make money for it.	Próbálj meg pénzt szerezni érte.
Anger is obvious, anger instead of common sense.	A harag nyilvánvaló, a harag ész helyett.
I know that face.	Ismerem azt az arcot.
It's a big black eye.	Ez egy nagy fekete szem.
I believe in magic and many other things.	Hiszek a mágiában és sok más dologban.
Of course, some may not.	Persze lehet, hogy néhányan nem.
So he stayed.	Így hát maradt.
He is my family.	Ő a családom.
We have to say that we could not have wished for better.	Azt kell mondanunk, hogy jobbat nem is kívánhattunk volna.
It was never enough.	Soha nem volt elég.
The above must now be true.	A fentieknek most igaznak kell lenniük.
They usually have it.	Általában van nekik.
Give me the ball.	Add át nekem a labdát.
Her smile doesn't change.	A mosolya nem változik.
I said his name on the phone over and over again.	Újra és újra beleszóltam a nevét a telefonba.
I used to drink a lot of this beer.	Régen sokat ittam ebből a sörből.
But these were not their protection, he says.	De ezek nem az ő védelmüket szolgálták, mondja.
We are afraid we will fail.	Félünk, hogy elbukunk.
Do your part and everything will work out on its own.	Tedd meg a részed, és minden magától megoldódik.
Take into account the current balance.	Vegye figyelembe a jelenlegi egyensúlyt.
And they won't be bigger than that.	És nem lesznek ennél nagyobbak.
I'm as good as you are.	Én is olyan jó vagyok, mint te.
Both treatments have a number of side effects.	Mindkét kezelési módnak számos mellékhatása van.
There was a lot of news in the press.	Számos hír jelent meg a sajtóban.
I wanted an easier way out.	A könnyebb kiutat akartam.
I know some people say this is the tax.	Tudom, hogy néhányan azt mondják, hogy ez az adó.
They just won the three stages.	Éppen megnyerték a három szakaszt.
Maybe part of the party will be in your house.	Talán a buli egy része a házában lesz.
However, the user can still press the back button in the history.	A felhasználó azonban továbbra is megnyomhatja a vissza gombot az előzményekben.
Again, an average.	Ismét egy átlag.
I have been three years old.	Én három éves korunk óta.
This is a significant difference.	Ez jelentős különbség.
The question is whether the goods are worth it.	A kérdés az, hogy megérik-e az árukat.
I appreciate and respect you.	Nagyra értékellek és tisztellek.
They test new ideas for marketing a book every day.	Minden nap tesztelik az új ötleteket egy könyv marketingjére.
Some believe the man's mind was behind his words.	Egyesek azt hiszik, hogy a férfi esze állt a szavai mögött.
If possible, take a video or photo of what went wrong.	Ha lehetséges, készítsen videót vagy fényképet arról, hogy mi történt rosszul.
You can see a lot of them.	Sokat láthatod őket.
Think about how many lost.	Gondolj bele, hányan veszítettek.
Mom was beautiful.	Anya gyönyörű volt.
I believe it.	elhiszem.
This is my first post here.	Ez az első bejegyzésem itt.
Individual results may vary.	Az egyéni eredmények eltérőek lehetnek.
This match is just beginning.	Ez a meccs még csak most kezdődik.
But it was so hot today.	De ma olyan meleg volt.
But it didn't work.	De ez nem működött.
They understand some features.	Megértek néhány funkciót.
You can identify with the player on the field.	A pályán lévő játékossal azonosulni tudsz.
With that on.	Ezzel tovább.
They're trying to figure out the spell.	Próbálják kitalálni a varázslatot.
See you at school tomorrow.	Holnap találkozunk a suliban.
They will come home.	Haza fognak jönni.
One is for fire and one is for ice.	Egyik a tűzé és egy a jégé.
I worked with you for years.	Évekig dolgoztam veled.
It's like they have a couple of brothers now.	Mintha most lenne pár testvérük.
He had just read about it on the train.	Éppen a vonaton olvasott róla.
I only found out when the police spoke.	Csak akkor tudtam meg, amikor a rendőrség szólt.
He wanted to go home now.	Most haza akart menni.
Possible.	Lehetséges.
Free parking is provided.	Ingyenes parkolási lehetőség biztosított.
Her mother heard it too.	Az anyja is hallotta.
He was pushed two levels lower than before.	Két szinttel lejjebb szorult, mint korábban.
He saved his life once.	Egyszer már megmentette az életét.
I thought of my own neck.	A saját nyakamra gondoltam.
I have to spring.	rugóznom kell.
He didn't even know why.	Azt sem tudta, miért van ez így.
I remember what it was like.	Emlékszem milyen volt.
There are quite a few benefits.	Jó néhány előnnyel járnak.
You can do anything in life you want.	Bármit megtehet az életben, amit akar.
They just looked at each other for a while, saying nothing.	Egy ideig csak nézték egymást, nem szóltak semmit.
You really have to experience it.	Tényleg meg kell tapasztalni.
It was as safe as the houses.	Biztonságban volt, mint a házak.
That man wasn't from the song.	Ez az ember nem az volt a dalból.
They're running out.	Elfogynak.
The game looks very nice.	Nagyon szépen néz ki a játék.
They are never lost on the facts.	Soha nem vesznek el a tények alapján.
No known human contact has been identified.	Ismert emberi érintkezést nem azonosítottak.
However, higher brain function has little to do with this.	Ennek ellenére a magasabb agyműködésnek nem sok köze van ehhez.
But it was nice.	De kedves volt.
Maybe we don’t have what others have, that’s okay.	Lehet, hogy nekünk nincs az, ami másoknak, ez rendben van.
Not from him and you in bed, but something else.	Nem tőle és te az ágyban, hanem valami másé.
But this time we didn't see anything.	De ezúttal nem láttunk semmit.
But research shows that people get better over time.	De a kutatások azt mutatják, hogy az emberek idővel javulnak.
He took out his watch to check the time again.	Elővette az óráját, hogy újra megnézze az időt.
Below is a list of options.	Az alábbiakban a lehetőségek listája található.
In the same way in you.	Ugyanígy benned.
And he took the fridge with him as evidence.	És bizonyítékul magával vitte a hűtődobozt.
I badly asked you to put it aside.	Rosszul kértem, hogy tegye félre.
I have to say no.	Azt kell mondanom, hogy nem.
Or where his face should have been.	Vagy ahol az arcának lennie kellett volna.
This is obviously incorrect.	Ez nyilvánvalóan helytelen.
It is not really about solving the economic problem.	Valójában nem a gazdasági probléma megoldására szolgál.
They couldn't go wrong.	Nem is tévedhetnének nagyobbat.
If it were cold, he would love to drive.	Ha hideg lenne, szívesen vezetne.
Looks like he's there now.	Úgy néz ki, hogy most ott van.
It was great to spend the afternoon with them.	Nagyon jó volt velük tölteni a délutánt.
The general attraction is the problem.	Az általános vonzereje a problémája.
However, this leaves two problems.	Ez azonban két problémát hagy maga után.
He said he had an important dream.	Azt mondta, volt egy fontos álma.
A lot has happened.	Sok minden történt.
The same pattern is repeated throughout the song.	Ugyanez a minta ismétlődik az egész dalban.
He brought more cash with him.	Több készpénzt hozott magával.
They can be pointed or flat on top.	Lehetnek hegyesek vagy laposak a tetejükön.
When he grabbed himself, he pulled his finger back.	Amikor összekapta magát, hátrahúzta az ujját.
However, the tape is designed to serve specific survival purposes.	A szalagot azonban úgy alakították ki, hogy meghatározott túlélési célokat szolgáljon.
This will display two options.	Ez két lehetőséget fog megjeleníteni.
I'm lost in words.	Elvesztem a szavaktól.
I don't want to wear white.	Nem akarok fehéret viselni.
It's just here in this room.	Csak itt van, ebben a szobában.
There was an open window on the third floor.	A harmadik emeleten volt egy nyitott ablak.
It looks pretty thick.	Elég vastagnak tűnik.
To the blood.	A vérre.
We'll find out who did this.	Meg fogjuk találni, ki tette ezt.
That's what I told them.	Ezt mondtam nekik.
He doesn't talk much, but he's coming.	Nem beszél sokat, de jön.
Store with confidence.	Tárolja bizalommal.
The guys, too.	A srácok is.
I'd rather have one for each.	Inkább egyet mindegyikhez.
There are no obvious selection rules.	Nincsenek nyilvánvaló kiválasztási szabályok.
It looks pretty cool.	Elég menőnek tűnik.
This means that multiple records become one.	Ez azt jelenti, hogy több rekord eggyé válik.
they do not appear.	nem jelennek meg.
It's weird trying to turn around.	Furcsa próbálkozni megfordulni.
Then he saw a movement among the dead.	Aztán mozgást látott a halottak között.
That's what the morning will be for.	Erre fog szolgálni a reggel.
At least in an ideal world.	Legalábbis egy ideális világban.
Rare.	Ritka.
The shot works.	A lövés működik.
No false positive results were recorded.	Hamis pozitív eredményt nem jegyeztek fel.
I am the man of my word.	A szavam embere vagyok.
They'll just laugh at you.	Csak kinevetnek majd rajtad.
Because it's not just him.	Mert nem csak ő.
Of course, we remember we were tired when we went to school.	Persze, emlékszünk rá, hogy fáradtak voltunk, amikor iskolába mentünk.
We got closer and closer to the overall composition of the group.	Egyre közelebb kerültünk a csoport teljes összetételéhez.
We are approaching the critical mass.	Közeledünk a kritikus tömeghez.
It doesn't fit anywhere.	Nem illesz be sehova.
Take the time to focus on all the positive things in your life.	Szánj időt arra, hogy minden pozitív dologra koncentrálj az életedben.
You need to know your limits.	Ismerned kell a határaidat.
Incredible creation.	Hihetetlen alkotás.
Large amounts of water increase costs.	A nagy mennyiségű víz növeli a költségeket.
They were there now.	Most ott voltak.
Very few tears would fall on his body.	Nagyon kevés könny hullana a testére.
I didn't expect less.	Nem számítottam kevesebbre.
But the last few weeks have been crazy.	De az elmúlt néhány hét őrült volt.
The setting was exactly the same.	A beállítás pontosan ugyanaz volt.
I just sat and inquired.	Csak ültem és érdeklődtem.
Who knows the difference, right?	Ki tudja a különbséget, igaz?
And he spread it to me.	És elém terítette.
They thought we were crazy.	Azt hitték, őrültek vagyunk.
For some states, the results were not good.	Egyes államok esetében az eredmények nem voltak szépek.
But it was dry.	De száraz volt.
This method is very important and should be called.	Ez a módszer nagyon fontos, és meg kell hívni.
There will be more than that by the end of the season.	A szezon végére ennél többen lesznek.
And now it's done.	És most kész.
Mine got better.	Az enyém jobb lett.
There is a similar style.	Van egy hasonló stílus.
That, too, seemed quite real.	Ez is egészen valóságosnak tűnt.
And you can't.	És nem teheted.
I really like drinking beer.	Nagyon szeretek sört inni.
You can use a fixed data source.	Használhat kötött adatforrást.
This gives you more resources.	Így több erőforrás áll az Ön rendelkezésére.
This is the price of war.	Ez a háború ára.
I started thinking.	Elkezdtem gondolkodni.
He sat there as calmly as he could.	Olyan nyugodtan ült ott, amennyire csak lehetett.
It will not change.	Nem fog változni.
This company takes a very professional approach.	Ez a cég nagyon profi megközelítést alkalmaz.
Stay close to the door where it is safe.	Az ajtó közelében marad, ahol biztonságos.
That's right, a.	Így van, a.
They could not enter the ground after that.	A földre ezután nem léphettek be.
I currently own one.	Jelenleg egyet birtokolok.
They are not established.	Nincsenek letelepedve.
We need something that people can pay for.	Kell valami, amiért az emberek fizethetnek.
I wanted to listen to your voice.	Hallgatni akartam a hangjára.
I'm sorry I didn't follow your own procedure.	Sajnálom, hogy nem követtem a saját eljárásodat.
i believe them.	hiszek nekik.
Do something to get my mother out soon.	Csinálj valamit, hogy anyám hamarosan kiszabaduljon.
With that, I brought the reality of things home.	Ezzel hazahoztam a dolgok valóságát.
Everything was clean and extremely comfortable.	Minden tiszta volt, és rendkívül kényelmes.
Enough to see and reach out.	Elég ahhoz, hogy lássa és átnyúljon.
He grabbed it and wanted to hit it.	Fogta, és meg akart ütni.
Her husband knew in her bones when she saw her.	A férje a csontjaiban tudta, amikor akkor meglátta.
Which should take a good amount of time.	Aminek jó sok időt kell igénybe vennie.
He is not.	Ő nem az.
We were not perfect.	Nem voltunk tökéletesek.
To understand why, let’s think this through.	Hogy megértsük, miért, gondoljuk végig ezt.
Of course, filler rod systems tend to kill.	Természetesen a töltőrúd-rendszerek hajlamosak megölni.
The date and place of his death are unknown.	Halálának időpontja és helye ismeretlen.
It looked awful.	Szörnyen nézett ki.
They were too well established.	Túl jól megalapozták.
That's what this is about.	Erről szól az ügy.
Keep your eyes closed and just listen.	Tartsa csukva a szemét, és csak hallgasson.
He’s been through things like this before, on a smaller scale.	Korábban is átesett már ehhez hasonló dolgokon, kisebb léptékben.
This is how it can be fixed.	Ez így rögzíthető.
Then he looked back.	Aztán visszanézett.
Or none of them.	Vagy egyiküknek sem.
Participates in data collection and sample management.	Közreműködik az adatgyűjtésben és a mintakezelésben.
The crowd loved it.	A tömeg imádta.
What are the ten thousand.	Mi az a tízezer.
The more you read, the more you come in.	Minél többet olvasol, annál több jön be.
She is another teacher in my camp.	Ő egy másik tanár a táboromban.
Search your memory and tell me this.	Kutass az emlékezetedben, és mondd el ezt.
He would not have agreed with him.	Nem értett volna egyet vele.
This is a major update with many changes.	Ez egy jelentős frissítés, sokféle változtatással.
Too many years without running.	Túl sok év futás nélkül.
However, things did not turn out quite as before.	A dolgok azonban nem egészen úgy alakultak, mint korábban.
I love the color and the feel.	Imádom a színét és az érzését.
But you have your own problems.	De vannak saját problémái.
They didn't move.	Nem mozdultak.
I will be.	Leszek.
He took everyone with him.	Mindenkit magával vitt.
He didn't have to do anything else.	Semmi mást nem kellett tennie.
This band is pretty consistent.	Ez a banda elég következetes.
What matters is that patients die without pain and suffering.	Az számít, hogy a betegek fájdalom és szenvedés nélkül halnak meg.
I have to figure out something else.	Valami mást kell kitalálnom.
The truth was finally revealed.	Végre kiderült az igazság.
Both patients had been previously treated.	Mindkét beteget korábban már kezelték.
He must have said it because the girl started talking to her.	Biztosan mondta, mert a lány beszélni kezdett vele.
And very cheap.	És nagyon olcsó.
The work is hard.	A munka nehéz.
You know better now.	Most már jobban tudja.
To his credit, this has worked so far.	Becsületére legyen mondva, ez eddig bevált.
I use the following command.	Az alábbi parancsot használom.
I didn't see that report either.	Én sem láttam azt a jelentést.
Voting is secret and personal.	A szavazás titkos és személyes.
He threw himself into his arms and held himself tight.	A karjaiba vetette magát, és szorosan tartotta magát.
This is public information.	Ez nyilvános információ.
We have to do something.	Tennünk kell valamit.
She loves being with people and is good with kids.	Nagyon szeret emberekkel lenni, és jó a gyerekekkel.
Very good service and very friendly and kind people.	Nagyon jó kiszolgálás és nagyon barátságos és kedves emberek.
in my heart.	a szívemben.
That seemed perfectly reasonable.	Ez teljesen ésszerűnek tűnt.
I've never seen that before.	Ezt még sosem láttam.
They were not in front of him, but above him.	Nem előtte voltak, hanem fölötte.
I asked him what he was doing.	Megkérdeztem tőle, hogy mit csinál.
I had to make a double shot.	Dupla felvételt kellett csinálnom.
It is too hot.	Túl meleg van.
A is simply a collection of sets.	Az A egyszerűen halmazok gyűjteménye.
Very nice apartment.	Nagyon szép lakás.
We took the morning slowly and really enjoyed it.	Lassan vettük a reggelt, és nagyon élveztük.
Safety outcomes were similar in the treatment groups.	A biztonsági eredmények hasonlóak voltak a kezelési csoportokban.
This in no way takes away from the plant.	Ez semmiképpen nem vesz el a növénytől.
The flow was there.	Az áramlás ott volt.
His father endured the same.	Ugyanezt az apja is elviselte.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ilyet.
And the rest of the family agreed.	És a család többi tagja egyetértett.
I stand up and reach out to him.	Felállok és kinyújtom neki a kezem.
Arms on the side.	Karok az oldalán.
But these systems are not born equal.	De ezek a rendszerek nem születnek egyenlőnek.
I love this land.	Szeretem ezt a földet.
Thank you for your support.	Köszönjük a munkatársak támogatását.
Who is it?	Ki vele.
People try to wear new clothes all five days.	Az emberek mind az öt napon próbálnak új ruhát viselni.
Take advantage of them.	Használd ki őket.
His car was still there.	A kocsija még mindig ott volt.
That’s a good starting point, but not the whole story.	Ez egy jó kiindulópont, de nem az egész történet.
That spoke to me.	Ez beszélt hozzám.
He never hurt me.	Egyszer sem bántotta.
Then the same moment is over.	Aztán ugyanabban a pillanatban vége.
I really can't say good enough about this hotel.	Tényleg nem tudok elég jót mondani erről a szállodáról.
Still, it was a surprise.	Ennek ellenére meglepetés volt.
They say he'll be done with it in six weeks.	Azt mondják, hat hét múlva végez vele.
You have a chance to take the damage for nothing.	Megvan az esélye, hogy a semmiért vállalja a kárt.
Silence before the murder.	Csend a gyilkosság előtt.
You poor girl.	Te szegény lány.
Anything that isn’t really true.	Minden olyan dolog, ami nem igazán igaz.
I don't care what happened or what you do.	Nem érdekel, hogy mi történt vagy mit csinálsz.
That one thing pushed the rest out of my head.	Ez az egy dolog kiűzte a többit a fejemből.
His wife knew otherwise.	A felesége másként tudta.
He tells him what he wants to hear.	Azt mondja neki, amit hallani akar.
No, tea is good.	Nem, a tea jó.
These people cannot be reached.	Nem lehet elérni ezeket az embereket.
We don't know who shot his brother.	Nem tudjuk, ki lőtte le a testvérét.
And without war, you get what you want.	És háború nélkül megkapja, amit akar.
Taste the air.	Kóstolja meg a levegőt.
You wanted to, you got it.	Akartad, megkaptad.
Let's get things done.	Elvégezzük a dolgokat.
This is my experience anyway.	Amúgy nekem ez a tapasztalatom.
There was nothing wrong.	Nem volt baj.
He knew nothing about it.	Semmit sem tudott erről.
It's just that he's here, his own bed is soft, his table is full.	Csak azt, hogy itt van, a saját ágya puha, az asztala tele.
It's a really complicated thing.	Igazán összetett dolog.
All seven feet are nine.	Mind a hét láb kilenc.
Same music as last time.	Ugyanaz a zene, mint legutóbb.
Maybe I'll find out about my father tonight.	Lehet, hogy ma este megtudok apámról.
It's not like this.	Ez nem így van.
Many books will be published soon.	Hamarosan sok könyv is megjelenik.
When he cut in like that, it meant he was satisfied.	Amikor így belevágott, az azt jelentette, hogy elégedett.
The family refused to answer.	A család nem volt hajlandó válaszolni.
He caught his breath.	Elakadt a lélegzete.
This is more important than any book or training.	Ez minden könyvnél vagy képzésnél fontosabb.
Instead, we took the opportunity to party.	Ehelyett kihasználtuk az alkalmat, hogy bulizjunk.
Then he nodded again.	Aztán ismét bólintott.
You can't hear your own voice.	Nem hallja a saját hangját.
Therefore, we need some control parameters, commonly referred to as order parameters.	Ezért szükségünk van néhány szabályozási paraméterre, amelyeket általában rendelési paramétereknek neveznek.
His father will never change.	Az apja soha nem fog megváltozni.
It was obvious he would fight to the last breath.	Nyilvánvaló volt, hogy utolsó leheletéig küzdeni fog.
It is not for them to live as long as we do.	Nem arra való, hogy addig éljenek, mint mi.
It doesn't matter what it looks like.	Nem számít, hogy néz ki.
It is quite certain that you will have a very good reading.	Egészen bizonyos, hogy nagyon jó olvasásban lesz része.
It's not like you gave an original idea.	Nem mintha eredeti ötletet adtál volna.
He was stupid like that.	Hülye volt így.
He will do everything he can.	Mindent megtesz, amit csak lehet.
We help you save money and get rid of your desk.	Segítünk pénzt megtakarítani, és megszabadítani az íróasztaltól.
Anyone can see.	Bárki láthatja.
You need to know if he feels the same way.	Tudnia kell, hogy ő is így érez-e.
He asked. 	Megkérdezett. 
people like.	olyan emberek, mint.
Unfortunately, this is exactly what happened to us.	Sajnos nálunk pontosan ez történt.
He recognized them in an instant.	Egy pillanat alatt felismerte őket.
And this time it was even better.	És ezúttal még jobb volt.
I know it was good.	Tudom, hogy jó volt.
She was the same girl he married.	Ugyanaz a lány volt, akit feleségül vett.
I asked if she needed help moving.	Megkérdeztem, hogy szüksége van-e segítségre a költözésben.
The man was old and out of shape.	A férfi idős volt és nem volt formában.
But pay attention to the following words.	De ügyeljen a következő szavakra.
Her mother didn't like the noise.	Anyja nem szerette a zajt.
I want to catch it in the open.	Nyílt terepen akarom elkapni.
He reached a high cliff and sat down there.	Egy magas sziklához ért, és leült oda.
You know it’s a movie, so you’re just a little involved in it.	Tudod, hogy ez egy film, ezért csak egy kicsit veszel részt benne.
Lots of music.	Sok zene.
It will not work.	Nem fog menni.
This is hard.	Ez nehéz.
Prices are subject to change from time to time without notice.	Az árak időről időre előzetes értesítés nélkül változhatnak.
I loved it made sense.	Imádtam, hogy van értelme.
This was definitely a false positive.	Ez határozottan hamis pozitív volt.
Next, we need to determine whether to enter that value.	Ezt követően meg kell határoznunk, hogy megadja-e az adott értéket.
No problem for sure.	Gond az biztos.
Like when you hold your money in your hands, you control it.	Mint amikor a kezében tartja a pénzét, Ön irányítja azt.
I really had to be more careful.	Tényleg óvatosabbnak kellett lennem.
It was a great course and extremely tough.	Remek tanfolyam volt és rendkívül kemény.
We need to work to dampen demand.	Dolgoznunk kell, hogy elvonjuk a keresletet.
His friends went scared to call someone.	A barátai félve mentek, hogy hívjanak valakit.
And now it may be too late.	És most lehet, hogy már késő.
We know you're making money.	Tudjuk, hogy pénzt keres.
I can't believe he came.	Nem hiszem el, hogy megjött.
I wouldn't just worry about that.	Nem csak ezek miatt aggódnék.
Although no fat is going.	Bár semmiféle zsír nem megy.
Today it has become my happy place.	Mára ez lett a boldog helyem.
I stand standing and trying to decide what to do.	Állva állok, és próbálom eldönteni, mit tegyek.
All the way.	Mindvégig.
Previously, various plays were performed.	Korábban különféle színdarabokat adtak elő.
Stay in touch.	Maradj kapcsolatban.
Even if you think so, probably not.	Még ha gondolod is, valószínűleg nem.
Your plans are ruined.	A terveid tönkremennek.
we are standing.	állunk.
Again, natural causes.	Megint természetes okok.
I might be lucky.	Lehet, hogy szerencsém lesz.
It was a bad hole.	Rossz lyuk volt.
Not at all.	Semmiképpen.
I want it to be tough.	Azt akarom, hogy kemény legyen.
This is especially true for your age group.	Ez különösen igaz a te korosztályodra.
In this way, all the kernels we own become operational.	Ily módon minden tulajdonunkban lévő mag működésbe lép.
This print comes in two basic colors, yellow and blue.	Ez a nyomat két alapszínt tartalmaz, a sárga és a kék.
I never met him.	Soha nem találkoztam vele.
Adults tell kids to do this.	A felnőttek azt mondják a gyerekeknek, hogy csinálják ezt.
I have heard two reports on this.	Két jelentést hallottam erről.
They scared people into hurting them.	Megijesztették az embereket azzal, hogy bántani tudták őket.
You will feel better.	Jobban fogod érezni magad.
Then in the end he didn't even try.	Aztán végül meg sem próbálta.
I have the will.	Az akarat megvan.
The computer was pushed back and the television was turned off.	A számítógép hátra volt tolva, a televízió pedig ki volt kapcsolva.
Come and enjoy the best.	Gyere és élvezd a legjobbat.
We can't find a clear error.	Nem találunk egyértelmű hibát.
He hugged the girl.	Átkarolta a lányt.
After that, everyone gets off except me and my brother.	Utána mindenki leszáll, kivéve én és a bátyám.
That's how they can trust.	Így bízhatnak.
I can do anything with you.	bármit megtehetek veled.
I got answers to some of my questions, but many remained.	Néhány kérdésemre választ kaptam, de sok megmaradt.
The teacher starts talking to another student.	A tanár beszélni kezd egy másik diákkal.
He will love her and give her a great home.	Szeretni fogja őt, és nagyszerű otthont adna neki.
He turned his head.	Elfordította a fejét.
Her dark hair stood up straight in every possible direction.	Sötét haja minden lehetséges irányba egyenesen felállt.
The room caught my breath.	A szoba elállt a lélegzetem.
There's something in my ear.	Valami van a fülemben.
Making it work in the real world is another story.	Az, hogy ez a való világban működjön, egy másik történet.
Multiple fractures in the chest and back.	Több csonttörés a mellkasában és a hátában.
An address indicates where it is.	Egy cím jelzi, hogy hol van.
The same goes for weddings.	Ugyanez vonatkozik az esküvőre is.
And don't cross it anymore.	És többé ne tégy keresztbe.
Don't take gender as an answer.	Ne vedd a nemet válasznak.
It didn't even occur to him.	Ez fel sem tűnt neki.
This is something special between us.	Ez valami különleges köztünk.
I'm sure he needs a father as much as you do.	Biztos vagyok benne, hogy neki éppúgy szüksége van egy apára, mint neked.
This situation is sometimes very strange to me.	Ez a helyzet néha nagyon furcsa számomra.
Online reviews are usually a great starting point to start your research.	Az online vélemények általában remek kiindulópontot jelentenek a kutatás megkezdéséhez.
There are a lot of changes in state law right now.	Jelenleg nagyon sok változás van az államjogban.
But people don't.	Az emberek azonban nem.
But you're just wrong.	De csak téved.
I read the beginning yes.	Elolvastam az elejét igen.
It is very similar to you in many ways.	Sok tekintetben nagyon hasonlít rád.
But there is no way out.	De nincs kiút.
Or from the first moment.	Vagy az első pillanattól fogva.
The time is coming after using bear meat.	A medvehús felhasználása után közeleg az idő.
I ran out of time.	kifutottam az időből.
The meaning of this statement depends on the context.	Ennek az állításnak a jelentése a szövegkörnyezettől függ.
I was glad I was done.	Örültem, hogy végeztem.
Half of the brain cells we are born with die quickly.	A velünk született agysejtek fele gyorsan elhal.
Maybe one day it will work.	Talán egy napon ez is bejön.
He was quiet and never spoke.	Csendes volt, és soha nem beszélt.
It just happens what happens.	Csak úgy történik, ami történik.
Check out our community forum and share your feedback.	Tekintse meg közösségi fórumunkat, és ossza meg visszajelzését.
Most understanding.	A legtöbb megértő.
A human eye looked back at him.	Egy emberi szem nézett vissza rá.
Go and see him.	Menj és nézd meg őt.
That's quite a statement.	Ez elég állítás.
This should never happen.	Ennek soha nem szabadna megtörténnie.
I don't quite know.	Nem egészen tudom.
There was music again.	Megint volt zene.
Some of these skills will be more valuable on average.	Ezen készségek némelyike ​​átlagosan értékesebb lesz.
Someone is coming.	Valaki jön.
I was nine years old and probably very young, nine years old.	Kilenc éves voltam, és valószínűleg nagyon fiatal, kilenc éves.
He was definitely a man in size.	A méretét tekintve határozottan férfi volt.
He was not in good health when he came to me.	Nem volt jó egészségben, amikor hozzám jött.
It would be a supplement to my father.	Apám kiegészítése lenne.
They only have my word.	Nekik csak az én szavam van.
He put them on the table.	Letette őket az asztalra.
Five of them.	Öt közülük.
For those reasons.	Azokból az okokból.
The others did it all.	A többiek mind megtették.
Everything moves and focuses around this common center.	Minden e közös központ köré mozog és összpontosul.
How often the check is cut.	Milyen gyakran vágják le a csekket.
But they are worth the peace of mind they will give you.	De megérik azt a nyugalmat, amit adni fognak neked.
We do not list them here.	Itt nem soroljuk fel őket.
This issue has also been raised.	Ez a kérdés is szóba került.
I wanted them home.	Haza akartam őket.
It's very strange to me.	Számomra nagyon furcsa.
You want a different kind of life.	Másfajta életet akarsz.
It’s both scared and excited.	Ez egyszerre ijesztett és izgatott.
I had to get over.	Át kellett kelnem.
Looking back, we realized it was a mistake.	Visszatekintve rájöttünk, hogy ez hiba volt.
There are two ways to test.	Kétféleképpen tesztelheti.
She had very light skin and hoped it could save them.	Nagyon világos bőre volt, és remélte, hogy ez megmentheti őket.
We never received it directly.	Soha nem kaptuk meg közvetlenül.
But no one would.	De senki sem tenné meg.
Get to hell.	Tűnj a pokolba.
He began to worry.	Aggódni kezdett.
That was the only solution.	Ez volt az egyetlen megoldás.
I am very, very excited and happy for him.	Nagyon-nagyon izgatott vagyok és örülök neki.
I got to the final cut.	Eljutottam a végső vágásig.
Even from beginning to end.	Akár elejétől a végéig.
The fact that there is no self is very, very visible.	Az, hogy nincs én, nagyon-nagyon látható.
I still can’t believe the team is back.	Még mindig nem hiszem el, hogy a csapat visszatért.
I'm not in the right place.	nem vagyok jó helyen.
You don’t have to put the money where your mouth is.	Nem kell odatenni a pénzt, ahol a szád van.
He ate lunch from a separate plate at a separate table.	Az ebédet külön tányérról, külön asztalnál fogyasztotta el.
They reduced their dead friends.	Csökkentették halott barátaikat.
Straight lines were used.	Egyenes vonalakat használtak.
We have produced many resources on the subject.	Sok forrást készítettünk a témával kapcsolatban.
They moved easily.	Könnyen költöztek.
He didn't help me.	Nem segített rajtam.
The strategy consisted of two parts.	A stratégia két részből állt.
He was a happy man.	Boldog ember volt.
But that turned away from my view.	De ez elfordult az én nézetemtől.
That's half the fun.	Ez a szórakozás fele.
This is the starting point.	Ez a kiindulópont.
This is our father.	Ez a mi apánk.
The place is very run down.	A hely nagyon leromlott.
Software development is our full time job.	A szoftverkészítés teljes munkaidős munkánk.
You are attached to me.	Hozzám vagy kötve.
So overall, we can expect improvement.	Összességében tehát javulásra számíthatunk.
But he refused to stop.	De nem volt hajlandó megállni.
It was just that.	Egyszerűen ez volt.
And he made another decision down that path.	És újabb döntést hozott ezen az úton.
Regardless of the number of independent parts.	Függetlenül a független alkatrészek számától.
The last step was set aside.	Az utolsó lépcsőfokot félretették.
He knew it was company, not food.	Tudta, hogy ez a társaság, nem az étel.
Normal work for a security company.	Normális munka egy biztonsági cégnél.
When he came back, it was empty.	Amikor visszajött, üres volt.
The job is now part-time, short-term or on-call.	Az állás most részmunkaidős, rövid távú vagy lehívásos.
But he is no longer in that context.	De ő már nincs ebben a kontextusban.
There was no significant difference in the other parameters.	A többi paraméterben nem volt jelentős különbség.
Common sense vs.	A józan ész vs.
I need to know how you got involved.	Tudnom kell, hogyan vettél részt ebben.
But find a way to reach those around you.	De találd meg a módját, hogy elérd a körülötted lévőket.
The dog took the order.	A kutya megtette a parancsot.
Because now people will search.	Mert most az emberek keresni fognak.
I've never seen anyone with him.	Soha senkit nem láttam vele.
I died on the way out.	Kifelé menet meghaltam.
He then orders him to open it and show it.	Ezután megparancsolja neki, hogy nyissa ki és mutassa meg.
In fact, nothing will stop us.	Valójában semmi sem fog megállítani minket.
Maybe it's a class thing.	Talán ez osztály dolog.
He slept at his desk.	Az íróasztalánál aludt.
Please share your experiences and solutions.	Kérem ossza meg tapasztalatait, megoldásait.
Tell him your favorite food, whatever it is, he will cook it.	Mondja el neki a kedvenc ételét, bármi legyen is az, ő megfőzi.
The water was very bad.	A víz nagyon rossz volt.
But be careful.	De légy óvatos.
It gets interesting here.	Itt válik érdekessé.
With good reason.	Jó okkal.
For most managerial jobs, this is still not close.	A legtöbb vezetői munka esetében ez még mindig nincs közel.
Take on extra work.	Vállaljon többletmunkát.
No picture required.	Nem kell kép.
Leave a message for him.	Üzenetet hagyni neki.
Now that he liked his voice.	Most, hogy tetszett neki a hangja.
And it works for survival.	És a túlélésért működik.
However, this is not enough in my case.	Ez azonban nem elég az én esetemben.
If we are small, we can act in two ways.	Ha kicsiben vagyunk, kétféleképpen járhatunk el.
He called me.	Behívta.
In the old days, everything went according to the laws of nature.	Régen minden a természet törvényei szerint ment.
In this world, no measure or measure can be kept constant.	Ezen a világon semmilyen mértéket vagy mértéket nem lehet állandóan tartani.
They get lost in the system.	Elvesznek a rendszerben.
It does not look like a normal hospital room.	Nem úgy néz ki, mint egy normál kórházi szoba.
This was not possible in the present experiment.	Ez a jelen kísérletben nem volt lehetséges.
There were three men with him.	Három férfi volt vele.
Do not speak.	Nem beszél.
But it has become an interesting source of material.	De érdekes anyagforrás lett.
From now on, the hospital will be on guard.	Ezentúl a kórház az őrben lesz.
Of course, the best thing is to kill your character.	Természetesen a legjobb dolog megölni a karakterét.
The first frame may show a resting body.	Az első képkocka nyugalmi testet mutathat.
The movement seems particularly moved.	A mozgás különösen megmozgatottnak tűnik.
There was something wrong with me.	Valami baj volt velem.
Please send it back.	Kérlek küldd vissza.
Everyone has a story to share.	Mindenkinek van egy története, amit meg kell osztania.
Never, ever feel that way.	Soha, de soha ne érezd magad így.
In fact, I felt it was my fault.	Valójában úgy éreztem, hogy ez az én hibám volt.
It's a little hard with the police wall in front of us.	Némileg nehéz az előttünk álló rendőrfallal.
Thank you for your interest and comments.	Köszönjük érdeklődésüket és észrevételeiket.
That's the way it should be.	Így kell lennie.
That's not what he wanted.	Ezt nem akarta volna.
His own son did the same.	A saját fia is ugyanezt tette.
You can do it, you can do it completely.	Meg tudod csinálni, teljesen meg tudod csinálni.
Enter any comments, questions or answers on this topic.	Írjon be bármilyen megjegyzést, kérdést vagy választ ezzel a témával kapcsolatban.
Time was like nothing.	Az idő olyan volt, mint a semmi.
Enter a bedroom.	Lépjen be egy hálószobába.
It takes a lot of extra effort, so keep it simple.	Ez sok extra erőfeszítést jelent, ezért legyen egyszerű.
Please call someone.	Kérem, hívjon fel valaki.
It was a common thing back then.	Akkoriban ez általános dolog volt.
Everyone is fighting with their own heels.	Mindenki a saját sarkával küzd.
The dogs seemed to know what was going to happen.	Úgy tűnt, a kutyák tudják, mi fog történni.
This was not a normal policy.	Ez nem volt normális politika.
However, this inspection came at a high price.	Ennek az ellenőrzésnek azonban nagy ára volt.
Everyone is right.	Mindenkinek igaza van.
Therefore, we do not expect much impact from this.	Ezért nem várunk ettől nagy hatást.
He looked like he was just walking out of a beauty salon.	Úgy nézett ki, mint aki most sétált ki egy szépségszalonból.
She felt the shirt wet on her lower back.	Érezte, hogy az inge nedves a hátának alsó részén.
Talk to me.	Beszélj hozzám.
I never learned to live with him.	Soha nem tanultam meg együtt élni vele.
Then he thought for a few minutes.	Aztán néhány percig gondolkodott.
Only the characteristics of the studied groups were described.	Csak a vizsgált csoportok jellemzőit ismertettük.
They go down.	Lemennek.
They didn't know what to do with it.	Nem tudtak vele mit kezdeni.
And how much is it.	És mennyi az.
He really didn’t care about anyone or anything.	Tényleg nem törődött senkivel és semmivel.
It is usually used as a credit to cover future costs.	Általában jóváírásként alkalmazzák a jövőbeli költségek fedezésére.
It killed the game for me.	Ez megölte a játékot számomra.
The more time you try to save, the more you lose.	Minél több időt próbál meg spórolni, annál többet veszít.
Whatever you ask of him, he would do it for you.	Bármit kérsz tőle, megtenne érted.
But you're wrong.	De téved.
But it was on the side, e.g.	De ez az oldalon volt, pl.
I dressed up.	Felöltöztem.
Probably most people don’t expect that.	Valószínűleg a legtöbben nem erre számítanak.
And very in love.	És nagyon szerelmes.
This makes it easier.	Ez megkönnyíti.
I don't have a link anymore, it used to be.	Már nincs linkem, régen volt.
Life is random.	Az élet véletlenszerű.
Maybe that's the only thing you need to know.	Talán ez az egyetlen dolog, amit tudnod kell.
Five patients died in each group.	Mindegyik csoportban öt beteg halt meg.
I doubt there are many kids like you.	Kétlem, hogy sok olyan gyerek van-e, mint te.
Some even lay on the ground.	Néhányan még a földön is feküdtek.
He threw his right hand forward.	Jobb kezét előredobta.
I lived in the upper unit.	A felső egységben laktam.
A larger study population would provide greater statistical power.	A nagyobb vizsgálati populáció nagyobb statisztikai erőt biztosítana.
But winter has come.	De jött a tél.
If we do this thing together.	Ha együtt csináljuk ezt a dolgot.
Imagine that kid is me.	Képzeld el, hogy az a gyerek én vagyok.
That is no longer an issue.	Ez már nem kérdés.
Maybe you could finally make another edition, sell it here.	Talán végre csinálhatna egy másik kiadást, eladná itt.
It was a huge amount of five dollars a day.	Napi öt dollár óriási összeg volt.
There are no such plants or plans today.	Ma már nincsenek ilyen üzemek, sem tervek.
Read the first few questions.	Olvassa el az első néhány kérdést.
There were too many people now.	Most az emberek túl sokan voltak.
They will really run away from him.	Tényleg menekülni fognak előle.
This is a hell of a cast.	Ez egy pokoli szereposztás.
The common people were unable to do so.	A köznép erre nem volt képes.
In his experience, it was mostly done by young women.	Tapasztalata szerint többnyire a fiatal nők tették.
My master kept talking.	Mesterem tovább beszélt.
But they didn't seem to know better either.	De úgy tűnt, ők maguk sem tudtak jobban.
I thought maybe he was doing it for fun.	Azt hittem, talán szórakozásból csinálja.
What a waste.	Micsoda pazarlás volt.
This book is already sold out.	Ez a könyv már elfogyott.
This can range from one to many.	Ez egytől sokig terjedhet.
You will learn, if appropriate, what a special item is.	Megtanulja, ha megfelelő, mi az a különleges elem.
You can only do one job at a time.	Egyszerre csak egy munkát végezhet.
Only two of these are known to be active.	Ezek közül csak kettőről ismert, hogy aktív.
You don't want me to think of myself.	Nem akarod, hogy magamra gondoljak.
Our guys do.	A mi srácaink igen.
If you're here, it's okay.	Ha itt van, rendben.
Requirements may vary from time to time.	A követelmények esetenként változhatnak.
I really enjoy it.	Tényleg élvezem.
At least he believed in his own mission.	Ő legalább hitt a saját küldetésében.
We are here to do work.	Azért vagyunk itt, hogy munkát végezzünk.
I just picked them up and took them to the door.	Csak felvettem és az ajtóhoz vittem őket.
Many of the methods he uses are still relevant today.	Sok általa alkalmazott módszer ma is aktuális.
You may be busy.	Lehet, hogy elfoglalt.
That is his goal.	Ez az ő célja.
But you should test your systems.	Viszont tesztelned kellene a rendszereidet.
If necessary, fill in each flower to get a more even pattern.	Ha szükséges, töltse ki az egyes virágokat, hogy egyenletesebb mintát kapjon.
Maybe they were told more.	Lehet, hogy többet mondtak neki.
Oh, and get her clothes.	Ja és vigyél neki ruhát.
The reason for this is unknown.	Ennek oka ismeretlen.
There were three heat sources in the building.	Az épületben három hőforrás volt.
It was the first time we were able to tour.	Ez volt az első alkalom, hogy turnézhattunk.
I remember exactly what the room looked like.	Pontosan emlékszem, hogyan nézett ki a szoba.
We've added space for free comments.	Helyet adtunk az ingyenes megjegyzésekhez.
I didn’t want to, but I had no choice.	Nem akartam, de nem volt más választásom.
We could not survive the winter at this low temperature.	Ezen az alacsony hőmérsékleten nem tudtuk túlélni a telet.
It's fast.	Gyors a vége.
You have a round face, and his was long.	Kerek arcod van, az övé pedig hosszú volt.
Get it repaired.	Szerezzen javítást.
However, this is in every possible way and in every way.	Ez azonban minden lehetséges szempontból és minden szempontból.
I would have had it too.	nekem is lett volna.
Because those were not my words.	Mert ezek nem az én szavaim voltak.
You are my father.	Te vagy az apám.
Relief and consolation are enough for a man like me.	A megkönnyebbülés és a vigasztalás elég egy olyan férfinak, mint én.
But as a unit, he doesn’t play well enough to win matches.	De egységként nem játszik elég jól ahhoz, hogy meccseket nyerjen.
I totally feel like this guy can hit on a daily basis.	Teljesen úgy érzem, hogy ez a srác napi szinten üthet.
All our animals have yet to pay attention.	Minden állatunknak még oda kell figyelnie.
Take my thoughts and go.	Fogd le a gondolataimat és menj el.
I was out, even if my head was in a bag.	Kint voltam, még akkor is, ha a fejem zsákban volt.
There are various conditions attached to the provision of such services.	Az ilyen szolgáltatások kínálatához különféle feltételek kapcsolódnak.
Watch the video below!	Nézze meg az alábbi videót!.
A few things happened this week.	Néhány dolog történt a héten.
I knew what others thought of them.	Tudtam, hogy mások mit gondolnak róluk.
It burned in my memory every day of the week.	A hét minden napja az emlékezetemben égett.
It took several hours.	Ez több órát vett igénybe.
It was easy.	Ez könnyű volt.
Of course, they were very busy people.	Természetesen nagyon elfoglalt emberek voltak.
If it starts to tan, remove the heat immediately.	Ha barnulni kezd, azonnal vegyük le a hőt.
This guy is special.	Ez a srác különleges.
No one moved.	Senki sem mozdult.
The management drove us better than we drove ourselves.	A vezetőség jobban hajtott minket, mint mi magunkat.
Or he had a key.	Vagy volt kulcsa.
The three of us went out to the scene to wait for him.	Mi hárman kimentünk a helyszínre, hogy megvárjuk őt.
He's your friend.	Ő a barátod.
It doesn't exist with us.	Ez nálunk nem létezik.
We can create the power of what it is.	Annak az erejét, ami az, meg tudjuk teremteni.
However, this was not the case.	Ez azonban nem így volt.
Thus the city was confronted with the country.	Így a város szembekerült az országgal.
And if so, don't answer them.	És ha igen, ne válaszolj nekik.
Start in two hours.	Kezdje két órával.
I think you will be satisfied with the quality of your soldiers.	Szerintem elégedett lesz a katonái minőségével.
It can hurt your feelings.	Megsértheti az érzéseit.
But we couldn't influence the radio.	De a rádiót nem tudtuk befolyásolni.
We haven't laughed that much in our lives.	Életünkben nem nevettünk még ennyit.
I feel more like part of the world now.	Most már inkább a világ részének érzem magam.
This cannot be exceeded.	Ezen nem lehet túllépni.
That is why we chose this material.	Ezért választottuk ezt az anyagot.
But what happened out of sight is another matter.	De hogy mi történt szem elől, az más kérdés.
He sat up again.	Újra felült.
Real smile.	Igazi mosoly.
It was time to do it.	Ideje volt megtenni.
I'll take them off.	leszedem őket.
The results were similar in both models.	Az eredmények mindkét modellben hasonlóak voltak.
Anyone has a step-by-step plan that you want to use to get started. 	Bárkinek van lépésről lépésre terve, amit használni szeretne az induláshoz. 
came back and set up a network.	visszajött és felállított egy hálózatot.
He couldn't think anymore.	Nem tudott tovább gondolkodni.
I think we need to heal first, whatever we do.	Azt hiszem, előbb meg kell gyógyulnunk, bármit megteszünk.
He didn't understand what was happening.	Nem értette, mi történik.
He doesn't seem scared.	Nem látszik félni.
I didn't think of anything else.	Nem is gondoltam másra.
He stepped forward, placing his hand on top of the girl.	Előrelépett, kezét a lány tetejére tette.
It was impossible to guess his age.	Lehetetlen volt kitalálni a korát.
There is still room for improvement.	Van még mit javítani.
Don't let others know.	Ne tudassa a többiekkel.
We did not give up for any reason.	Bármilyen okból sem adtuk fel.
It's just a piece.	Ez csak egy darab.
Changed.	Megváltozott.
He looked up to see the source of the light.	Felnézett, hogy meglássa a fény forrását.
He didn't remember boarding the plane.	Nem emlékezett, hogy felszállt a repülőre.
I didn't try to answer.	Nem igyekeztem válaszolni.
All you have to do is turn them on and control them.	Csak annyit kell tennie, hogy bekapcsolja és irányítja őket.
This is my condition.	Ez az én állapotom.
Even the king had its limits.	Még a királynak is megvoltak a korlátai.
You have a goal and you had to live it.	Van egy célod, és azt kellett megélned.
But there is more to it than that.	De ennél többről van szó.
Not only do you have one story, you have several stories.	Nem csak egy történeted van, hanem több történeted is van.
That is why it is important to be clear.	Ezért fontos, hogy világos legyen.
But they usually do, but are not required.	De általában megteszik, de nem kötelező.
And that's easy to understand.	És ezt könnyű megérteni.
Think about this.	Gondold át ezt.
He was safe now.	Most már biztonságban volt.
Which is hard to accept.	Amit nehéz elfogadni.
Although not quite.	Bár nem egészen.
Plus, it's natural.	Ráadásul ez természetes is.
No one knows who did it and why.	Senki sem tudja, ki tette és miért.
He got up from the table and threw them away.	Felállt az asztaltól, és eldobta őket.
It happens, and very often.	Előfordul, és nagyon sokszor.
He is missing and may not have a job.	Hiányzik, és lehet, hogy nem lesz munkája.
All he says is thank you for the feedback.	Csak annyit mond, hogy köszönöm a visszajelzést.
They did not understand this and got up.	Nem értették ezt, és felkeltek.
And it wasn't just art.	És ez nem csak a művészet volt.
They happened after hours.	Órák után következtek be.
You can do anything.	Bármit megtehetsz.
This is from our childhood.	Ez gyerekkorunkból való.
The tour looks good.	A túra jól néz ki.
We looked in the windows.	Benéztünk az ablakokon.
Thank you, it's good to know you succeeded.	Köszönöm, jó tudni, hogy sikerült.
He wanted to make changes.	Változásokat akart végrehajtani.
They're calling the police more.	Többet hívnak a rendőrségre.
And if so, let me tell you one more time.	És ha igen, hadd mondjam el még egyszer.
Tell those around you that they love you.	Mondd el a körülötted lévőknek, hogy szeretik őket.
And now for the other two.	Most pedig a másik kettőről.
This is obviously not ideal.	Ez nyilvánvalóan nem ideális.
She was angry.	Mérges volt.
We love something very much.	Valamit nagyon szeretünk.
We will need more of everything.	Mindenből többre lesz szükségünk.
I must have been very small.	Biztos nagyon kicsi voltam.
And we'll take you home.	És hazavisszük.
This time the opposite happened.	Ezúttal az ellenkezője történt.
But he ran.	De futott.
Therefore.	Ezért.
So there are two of us.	Így ketten vagyunk.
They are at war.	Háborúban állnak.
I can read the storm of time by reading the movement patterns.	A mozgásmintákat olvasva tudom olvasni az idővihart.
He wanted to do everything he wanted, but with it.	Mindent meg akart tenni, amit csak akart, de vele.
Maybe he just didn't want to worry anymore.	Talán egyszerűen nem akart tovább aggódni.
If that's the case, we had it.	Ha ez a helyzet, nálunk is megvolt.
Extremely useful and clean.	Rendkívül hasznos és tiszta.
So I can be in the scene now.	Így most már a jelenetben lehetek.
No charges have even been brought in the latest case.	A legutóbbi ügyben még vádat sem emeltek.
I'm not a beautiful woman.	Nem vagyok szép nő.
And no eyes.	És nincs szem.
The last term is similar in nature to the second.	Az utolsó kifejezés hasonló jellegű, mint a második.
But you have to give love a chance.	De esélyt kell adnod a szerelemnek.
He was already waiting for him to come home.	Már várta, hogy hazajöjjön.
Add sugar until thick.	Addig cukrozzuk, amíg sűrű nem lesz.
Financial problems are key.	A pénzügyi gondok kulcsfontosságúak.
It doesn't actually send the parameters.	Valójában nem küldi el a paramétereket.
But he would be wrong.	De tévedne.
The end of speech, the end of mind games.	A beszédnek vége, az elmejátékoknak vége.
From then on, his business was limited to art.	Ettől kezdve vállalkozása a művészetre korlátozódott.
He was a dog.	Kutya volt.
Making the same recording over and over again limits the customer's choice.	Ha újra és újra ugyanazt a felvételt készíti, az korlátozza az ügyfél választását.
It’s good to see that he kept his point.	Jó látni, hogy megtartotta a nézőpontját.
You would see the sea.	Látná a tengert.
This is a clear example of this.	Ez egy világos példa erre.
There were beautiful women and beautiful guys on set.	Gyönyörű nők és gyönyörű srácok voltak a forgatáson.
I wonder what that means after the question.	Kíváncsi vagyok, hogy ez mit jelent a kérdés után.
You are not poor, you are just ruined.	Nem vagytok szegények, csak most tönkrementek.
I understand and support him.	Megértem és támogatom őt.
I have to get used to this new force completely.	Teljesen meg kell szoknom ezt az új erőt.
These are reviewed here.	Ezeket itt tekintjük át.
Your feelings are exactly what you are trying to influence.	Az érzéseid pontosan azok, amelyekre hatni próbálnak.
But the idea was to protect them as best we could.	De az ötlet az volt, hogy a lehető legjobban megvédjük őket.
No story.	Nincs történet.
From the back of a horse.	Egy ló hátáról.
My truck is far from that.	Az én teherautóm messze van ettől.
This is the usual method.	Ez a szokásos módszer.
But at least he thinks he's better.	De legalább jobban van szerinte.
No other side effects were observed.	Egyéb mellékhatásokat nem figyeltek meg.
Maybe there's something.	Lehet, hogy van valami.
Three people were arrested.	Három embert letartóztattak.
Everything works the way it should be.	Minden úgy működik, ahogy annak lennie kell.
Thus, under certain conditions, the performance of the group is capped.	Így bizonyos feltételek mellett a csoport teljesítményének felső korlátja van.
They didn’t even meet me to discuss the project.	Még csak nem is találkoztak velem, hogy megvitassák a projektet.
He covered his face with his hands.	Kezével eltakarta az arcát.
Everyone had to find their own survival.	Mindenkinek meg kellett találnia a saját túlélését.
Click for more information.	Kattintson a további információkért!.
Accepted because it is short.	Elfogadva, mert rövid.
But everyone has to live their own life.	De mindenkinek a saját életét kell élni.
The default is off.	Az alapértelmezett ki van kapcsolva.
I came back twice to check my levels.	Kétszer jöttem vissza, hogy ellenőrizzem a szintjeimet.
Just give me a reason to stay.	Csak adj okot, hogy maradjak.
You wouldn't find it here.	Nem találná itt.
He did his best to continue living a full life.	Mindent megtett, hogy továbbra is teljes életet éljen.
He decided to buy it.	Úgy döntött, megveszi.
You should probably go now.	Valószínűleg most menned kellene.
However, how much life is out there is still unclear.	Az azonban, hogy mennyi élet van odakint, még mindig nem világos.
The train went.	Vonat ment.
There is a.	Van egy.
I think the situation was quite dangerous.	A helyzet szerintem meglehetősen veszélyes volt.
This is an outlaw call.	Ez minden törvényen felüli elhívás.
He wanted to help me in the worst way.	A legrosszabb módon akart nekem segíteni.
Don't come any closer.	Ne gyere közelebb.
Work is required to decide whether to perform such operations.	Munka szükséges annak eldöntéséhez, hogy végre kell-e hajtani az ilyen műveleteket.
Let me stand here and get some air.	Hadd álljak itt, és levegőhöz jussak.
In my opinion, much better.	Véleményem szerint sokkal jobb.
Maybe we'll find them in four or five cases.	Talán négy-öt esetben találjuk meg őket.
Me, me, me.	Én, én, én.
I asked him to call me and he did.	Megkértem, hogy hívjon, és meg is tette.
I listen, but I don't hear anything.	Hallgatom, de nem hallok semmit.
He explained that the situation was critical.	Kifejtette, hogy a helyzet kritikus.
Obviously, this has a huge impact on the network.	Nyilvánvalóan ez óriási hatást gyakorol a hálózatra.
He looked up at his friend.	Felnézett a barátjára.
Of course I would say no.	Természetesen nemet mondanék.
He just laughed.	Csak nevetett.
Leaving one life behind, they move on to another.	Egyik életet hátrahagyva egy másikba költöznek.
His line is over.	Sora véget ért.
I have one week's notice, maybe two.	Egy hetes felmondásom van, talán kettő.
There could be more.	Lehetne több is.
And another thing.	És egy másik dolog.
We cannot allow this to happen.	Nem hagyhatjuk, hogy ez megtörténjen.
I just sent someone to find out about a double murder.	Most küldtem valakit, hogy fedezzen fel egy kettős gyilkosságot.
He's tall enough, but he's still a little boy.	Elég magas, de még mindig kisfiú.
I went to his room.	A szobájába mentem.
If he hadn't.	Ha nem tette volna.
He remembered a detail.	Egy részlet jutott eszébe.
He pulled out four pieces of paper with his name on it.	Előhúzott négy darab papírt, amelyeken a neve volt.
Bring them back.	Hozd vissza őket.
They are fully aware of it.	Teljesen tisztában vannak vele.
I'm talking about a complete change.	Egy teljes változásról beszélek.
Smaller than before.	Kisebb, mint korábban.
And in most cases it works well.	És a legtöbb esetben jól működik.
And the arms of a dangerous man.	És egy veszélyes ember karjai.
In the past, these users had only two options.	A múltban ezeknek a felhasználóknak csak két lehetőségük volt.
The small loader is almost full.	A kis rakodó majdnem megtelt.
It's new year.	Új év van.
I don’t admire that she never got married.	Nem csodálom, hogy soha nem ment férjhez.
That day my life changed.	Azon a napon az életem megváltozott.
First, dogs need to walk.	Először is, a kutyáknak sétálniuk kell.
That's when the program started.	Ekkor indult a program.
There is no change unless it is necessary or if you get something new.	Nincs változás, hacsak nem szükséges, vagy ha valami újat kapott.
It made it easier to think.	Ez megkönnyítette a gondolkodást.
He didn’t want to do the things he knew would help.	Nem akarta megtenni azokat a dolgokat, amelyekről tudta, hogy segíteni fognak.
That's how they can learn.	Így tanulhatnak.
This can take days or even weeks.	Ez napokig, de akár hetekig is eltarthat.
I did things.	Csináltam dolgokat.
I could have another life.	Lehetne még egy életem.
There were plenty of them.	Volt belőlük bőven.
The woman asked her father what to do.	Az asszony megkérdezte az apját, mit tegyen.
He knew they had only one chance.	Tudta, hogy csak egy esélyük van.
At least we have our books.	Legalább a könyveink megvannak.
You thought wrong.	Rosszul gondoltad.
However, it must be added to the project once.	Egyszer azonban hozzá kell adni a projekthez.
First, he had to clarify something.	Először is tisztáznia kellett valamit.
Unless you can create the right situation.	Hacsak nem tud megfelelő helyzetet kialakítani.
This was considered particularly important for their male employees.	Ezt különösen fontosnak tartották férfi alkalmazottaik számára.
He did what he had to do.	Megtette, amit tennie kellett.
But not within our community.	De nem a közösségünkön belül.
If you knew, you wouldn't try again.	Ha ismerne, nem próbálkozna tovább.
Yes.	Igen.
No complications were reported.	Nem jelentettek komplikációt.
But he wouldn't.	De neki nem lenne.
Try to talk directly to customers and potential customers.	Próbáljon közvetlenül beszélni az ügyfelekkel és a potenciális ügyfelekkel.
Then of course we laughed.	Aztán persze nevettünk.
This defense is not before us in this appeal.	Ez a védekezés nem áll előttünk ebben a fellebbezésben.
In this article, we provide a detailed analysis of this issue.	Ebben a cikkben ennek a kérdésnek a részletes elemzését végezzük.
But we are human.	De emberek vagyunk.
I even kept a small bottle of it next to my bed.	Még egy kis üveget is tartottam belőle az ágyam mellett.
You're in a cell.	Egy cellában vagy.
The same follows if we assume that is true.	Ugyanez következik, ha feltételezzük, hogy igaz.
However, these are not normal times.	Ezek azonban nem normális idők.
He doesn't remember the words.	Nem emlékszik a szavakra.
He didn't tell anyone what he saw.	Nem mondta el senkinek, amit látott.
But I doubt I can do it.	De kétlem, hogy meg tudom csinálni.
He was himself again.	Megint önmaga volt.
Hard work, years of learning for nothing.	A kemény munka, a tanulási évek a semmiért.
Of course he could get up and leave.	Persze miért tudott felkelni és elmenni.
It's around the corner.	Ez a sarkon van.
He said little.	Keveset mondott.
The error bars show the standard error of the average.	A hibasávok az átlag standard hibáját mutatják.
Must see.	Meg kell nézni.
You can find anything there.	Ott bármit lehet találni.
He didn't mind a single bit.	Egy cseppet sem bánta.
The management was great.	A menedzsment nagyszerű volt.
The result was very much what he expected.	Az eredmény nagyon is az volt, amire számított.
Nothing was missing.	Nem hiányzott semmi.
You don't have to say a word.	Nem kell egy szót sem szólnod.
Here, too, you need to know that this is a half-truth.	Itt is tudnod kell, hogy ez egy féligazság.
I would have fallen in love with him.	szerelmes lettem volna vele.
Let them do what they want.	Hadd tegyenek, amit akarnak.
But under stress, this control can exit the window.	De stressz esetén ez az irányítás kiléphet az ablakon.
He rose on his arm.	Fölemelkedett a karján.
They basically had to show how they would use the system.	Alapvetően meg kellett mutatniuk, hogyan fogják használni a rendszert.
He chose it.	Ő választotta.
That was awesome for him.	Ez fantasztikus volt számára.
In fact, it is part of the contract.	Valójában a szerződés része.
I said no, it doesn't work.	Én mondtam, hogy nem, ez nem működik.
Try to think of them in general, not in a specific sense.	Próbálj meg általánosságban, nem pedig konkrét értelemben gondolni rájuk.
Reduce heat to low.	Csökkentse a hőt alacsonyra.
Who can you trust?	Kiben bízhatsz.
You can take my bag.	Elviheted a táskámat.
All the young people moved because they had no future here.	Minden fiatal elköltözött, mert nem volt itt jövőjük.
Very amazing.	Nagyon elképesztő.
He didn't care.	Nem törődött vele.
Although she was a poor, proud woman.	Bár szegény, büszke nő volt.
I just love reading your reviews.	Csak szeretem olvasni a véleményeiteket.
There is a "release" card in that window.	Abban az ablakban van egy „engedni” kártya.
He then checked to see if he was damaged.	Ezt követően megvizsgálta, hogy nem sérült-e.
Just the old crowd.	Csak a régi tömeg.
But there was only one answer.	De csak egy válasz volt.
He stopped all players.	Minden játékost megállított.
He almost fell into his bowl.	Majdnem beleesett a táljába.
No significant differences were observed between groups.	A csoportok közötti szignifikáns különbségeket nem észlelték.
The main river is indicated by the blue line.	A fő folyót a kék vonal jelzi.
In any case, he's gone.	Mindenesetre eltűnt.
Whatever it was.	Bármi is volt az.
He approached the problem a little differently.	Kicsit másképp közelítette meg a problémát.
But we do things differently.	De mi másképp csináljuk a dolgokat.
And it went well.	És ez jól sikerült.
This mind was so strong and limited before him.	Ez az elme előtte olyan erős és korlátozott volt.
Learn more about the procedure.	További információ az eljárásról.
what is this for you?	mi ez neked?.
He checked to see if the man lying on the ground was breathing.	Ellenőrizte, hogy a földön fekvő férfi lélegzik-e.
I wanted you to be scared.	Azt akartam, hogy féljen.
I thought he was talking about his girlfriend.	Azt hittem, a barátnőjéről beszél.
There could only be one option.	Csak egy lehetőség lehetett.
All cells and senses.	Minden sejt és érzék.
They were walking towards the building we had recently left.	Az épület felé sétáltak, amelyet nemrég hagytunk el.
We only suggest one study.	Mi csak egy vizsgálatot javasolunk.
A material with better properties has not been used in practice.	Jobb tulajdonságokkal rendelkező anyagot nem alkalmaztak a gyakorlatban.
They had to help.	Segíteniük kellett.
God brought it to me to save my life.	Isten elhozta hozzám, hogy megmentse az életemet.
Choose these three and let’s move on.	Válaszd ki ezt a hármat, és menjünk tovább.
He made great friends.	Nagyszerű barátokat szerzett.
The war has begun.	A háború elkezdődött.
It keeps them going.	Ez tartja őket.
It's not like a play.	Ez nem olyan, mint a színdarab.
Very well done.	Nagyon jól sikerült.
It allows you to stay relevant to your audience.	Lehetővé teszi, hogy releváns maradjon a közönség számára.
I got the same answer back from them.	Ugyanezt a választ kaptam vissza tőlük.
Some are missing.	Néhány hiányzik.
None of them moved.	Egyikük sem mozdult.
If we want to travel far, we have to travel easily.	Ha messzire akarunk utazni, könnyeden kell utaznunk.
The truth was there, it suddenly slammed into his face.	Az igazság ott volt, hirtelen az arcába csapódott.
He went to her.	Elment hozzá.
You won’t necessarily find these ideas in a book.	Ezeket az ötleteket nem feltétlenül egy könyvben találja meg.
However, this task is difficult.	Ez a feladat azonban nehéz.
Make no mistake, there is a lot to do.	Tévedés ne essék, sok a tennivaló.
We would cover the world.	Beborítanánk a világot.
These ratios were higher than those observed for each component.	Ezek az arányok magasabbak voltak, mint az egyes komponenseknél tapasztaltak.
I have taken some changes in my life.	Vettem bizonyos változásokat az életemben.
He never completed the training program.	Soha nem fejezte be a képzési programot.
The music sounded in his body and in his head.	A zene a testében és a fejében szólt.
Listen.	Ide figyelj.
People put every detail into a song for a specific reason.	Az emberek minden egyes részletet beleadnak egy dalba, meghatározott okból.
That's all it works for me.	Csak ez működik nekem.
Good for her.	Jó neki.
I'm sure.	biztos vagyok benne.
It felt so good, baby, to get me to come.	Olyan jó érzés volt, bébi, rávett, hogy eljöjjek.
It can be any of these.	Ezek közül bármelyik lehet.
Name a law of nature and break it.	Nevezzen meg egy természeti törvényt, és megszegi.
Another may seem comfortable or that he likes the way he looks.	Egy másik kényelmesnek tűnhet, vagy hogy tetszik neki, ahogy kinéz.
And it may not be the only one.	És lehet, hogy nem ez az egyetlen.
I never moved.	Soha nem mozdultam.
Please let me know if you have an idea.	Kérem, jelezze, ha van ötlete.
We need to determine what it looks like.	Meg kell határoznunk, hogy néz ki.
Others are fighting.	Mások harcolnak.
You take care of me.	Te vigyázol rám.
How loud that is.	Ez milyen hangos.
He looked around to his right, but eventually found me.	Körülnézett a jobb oldalán, de végül rám talált.
And at such a young age.	És olyan fiatalon.
But this is far from unique.	De ez messze nem egyedülálló.
It may be forever impossible to tell.	Lehet, hogy örökre lehetetlen megmondani.
I am constantly in internal conflict with this.	Folyamatosan belső konfliktusban vagyok ezzel.
It was green.	Ez zöld volt.
There's something wrong with him, you know.	Valami baj van vele, tudod.
It remained negative.	Negatív maradt.
So we both decided to go our own way.	Így hát mindketten úgy döntöttünk, hogy a magunk útját járjuk.
And we certainly need to learn where to draw a line.	És minden bizonnyal meg kell tanulnunk, hol húzzunk egy határt.
Also, the signs seem very familiar.	Ezenkívül a jelek nagyon ismerősnek tűnnek.
The review found limited and mixed evidence of an effect.	A felülvizsgálat korlátozott és vegyes bizonyítékokat talált a hatásra vonatkozóan.
It’s like telling someone to be happy.	Ez olyan, mintha azt mondaná valakinek, hogy legyen boldog.
They can’t seriously think about playing from game to game.	Nem gondolhatják komolyan, hogy játékról játékra játszik.
The service was second to none.	A szolgáltatás felülmúlhatatlan volt.
Note the presence of a military band.	Vegye figyelembe a katonazenekar jelenlétét.
We will update this story when we hear about it.	Frissítjük ezt a történetet, ha hallunk róla.
As a result, he turned and fired.	Ennek eredményeként megfordult és lőtt.
This is a basic wood burning guide.	Ez egy alapvető fatüzelési útmutató.
They really don't want to leave.	Tényleg nem akarnak elmenni.
I'm doing a good deal today.	Ma jó üzletet csinálok.
He just stuck in the deep.	Csak beragadt a mélybe.
We love the movie.	Szeretjük a filmet.
There was no significant difference between the four devices.	Nem volt szignifikáns különbség a négy készülék között.
I need clothes.	Ruhám kell.
The man looks at the device in his fingers.	A férfi az ujjaiban lévő készüléket nézi.
The kids loved it.	A gyerekek imádták.
She followed her gaze.	A lány követte a tekintetét.
It was like the night from the day.	Olyan volt, mint az éjszaka a nappaltól.
You can fight that.	Ezzel küzdhetsz.
I think he was smart.	Szerintem okos volt.
It was a real silence because these characters don’t change.	Igazi csend volt, mert ezek a karakterek nem változnak.
So let's put it aside.	Szóval tegyük félre.
This is the technique.	Ez a technika.
Just be quiet.	Csak csendben lenni.
Especially in strong emotional situations.	Főleg erős érzelmi helyzetekben.
But it doesn't take anything.	Viszont nem vesz el semmit.
In fact, he did it, so he did it.	Valójában ő csinálta, tehát megcsinálta.
However, this is the original art.	Ez azonban az eredeti művészet.
The one you stopped searching for.	Akit abbahagytál a keresésben.
They don’t have common sense, they don’t have values, they don’t care about anything else.	Nincs józan eszük, nincsenek értékrendjük, semmi mással nem törődnek.
More in one direction.	Inkább egy irányba.
As a result of this.	Ennek eredményeként.
This call leads to nothing.	Ez a hívás nem vezet semmit.
It was a business.	Volt dolga.
After he was released, his life changed.	Miután kiadott, megváltozott az élete.
And it’s probably good not to.	És valószínűleg jó, hogy nem teszi.
We don't really hit them.	Nem igazán ütjük meg őket.
That will change soon.	Ez hamarosan megváltozik.
But don't do this for more than four days.	De ne csináld ezt négy napnál tovább.
Really, very strange.	Tényleg, nagyon furcsa.
He provided the materials and other resources needed to conduct the experiments.	Biztosította a kísérletek lebonyolításához szükséges tananyagokat és egyéb erőforrásokat.
I turned slowly.	Lassan felé fordultam.
I know you want to.	Tudom, hogy akarsz.
Not too old.	Nem túl öreg.
You can read it and then we can talk about it.	Elolvashatod, aztán beszélhetünk róla.
We never talk about politics.	Soha nem beszélünk politikáról.
It's natural to be tired.	Fáradtnak lenni természetes.
The findings need to be considered from two perspectives.	A megállapításokat két szempontból kell mérlegelni.
As he rested, he considered the possibilities.	Pihenése közben mérlegelte a lehetőségeket.
They left without notice, then came back and started working again.	Előzetes bejelentés nélkül távoztak, majd visszajöttek és újra dolgozni kezdtek.
But he didn't give her time.	De nem adott neki időt.
The age of the internet called.	Az internet korszaka hívott.
Never forget that while reading him.	Ezt soha ne felejtsd el, miközben olvasod őt.
We only needed a moment.	Már csak egy pillanatra volt szükségünk.
Someone with a fresh face.	Valaki friss arccal.
There was such evidence here.	Voltak itt ilyen bizonyítékok.
And what a year it has become.	És milyen év lett belőle.
This should have been his.	Ennek az övének kellett volna lennie.
My father hadn't learned to divorce us then.	Apám akkor még nem tanult meg minket elválni.
But so are many children.	De sok gyerek is az.
Then the voice fell silent.	Aztán a hang elhallgatott.
One day, no problem.	Egy nap, gond nélkül.
I worked hard for my money.	Keményen dolgoztam a pénzemért.
He doesn’t actually send them his tax returns.	Valójában nem küldi el nekik az adóbevallásait.
All of this is quite routine.	Mindez meglehetősen rutinszerű.
These players gave birth to the connection and the object.	Ezek a játékosok szülték meg a kapcsolatot és a tárgyat.
But now I have reached the full meaning of the group.	De most elértem a csoport teljes értelmét.
We love everyone.	Mindenkit szeretünk.
Not for some reason, believe me.	Nem valami miatt, hidd el.
Most don't.	A legtöbben nem.
And the amount the user has to learn can be even smaller.	És az a mennyiség, amit a felhasználónak meg kell tanulnia, még kisebb lehet.
He wasn't here for them.	Nem értük volt itt.
Why did you come here.	Miért jött ide.
Stay as complex as ever.	Maradjon olyan összetett, mint valaha.
You know he will do it alone.	Tudod, hogy egyedül fogja megtenni.
I missed them last night and wondered what it might be.	Hiányoztam őket tegnap este, és azon tűnődtem, mi lehet az.
This will not happen here.	Ez itt nem fog megtörténni.
He also spoke well.	Ő is jól szólt.
However, both studies were limited by their small sample size.	Mindazonáltal mindkét vizsgálatot korlátozta kis mintaméretük.
I can't leave the house without my phone.	Nem tudom elhagyni a házat a telefonom nélkül.
They're pushing him.	Neki nyomulnak.
No one can question your speed and strength.	Senki sem kérdőjelezheti meg sebességét és erejét.
This provides ideas for use by other players and.	Ez biztosítja a többi játékos által használt ötleteket és.
At least that was true.	Ez legalább igaz volt.
It prevents them from talking.	Megakadályozza őket, hogy beszéljenek.
At least from his point of view, he was lost.	Legalábbis az ő szemszögéből elveszett.
This is the culture of money.	Ez a pénz kultúrája.
It was never opened or read.	Soha nem nyitotta ki vagy olvasta el.
Individuals don't matter.	Az egyének nem számítanak.
He won't take it because he doesn't have to.	Nem fogja elvinni, mert nem kell.
I'm fed up with you.	Elegem van belőled.
I think they want to do something.	Szerintem tenni akarnak valamit.
Literally every day.	Szó szerint minden nap.
It was impossible to know what was going on inside.	Nem lehetett tudni, mi történik odabent.
So, of course, there can be no more.	Így természetesen nem lehet több.
He didn't understand why.	Nem értette, miért.
And it apparently worked.	És láthatóan működött.
With me, your father, this boy.	Velem, apáddal, ezzel a fiúval.
But it took too long.	De túl sokáig tartott.
It didn't sound the slightest.	A legkevésbé sem hangzott hozzá.
Our sons share our bed.	A fiaink osztoznak az ágyunkon.
The light source is up and to the right.	A fényforrás fent és jobbra van.
He would create as many memories for his children as he could.	Annyi emléket teremtene gyermekeinek, amennyit csak tud.
Then he will be here like us, waiting for you.	Akkor itt lesz, mint mi, rád várva.
The movement is complete.	A mozgás befejeződött.
He wouldn't want that.	Nem akarna ilyet.
They were arrested within an hour of the incident.	Az eset után egy órán belül letartóztatták őket.
Getting a glass of water is almost impossible.	Egy pohár víz megszerzése szinte lehetetlen.
Beat.	Út.
These are real surface conditions and have sharp energy.	Ezek valódi felszíni állapotok és éles energiával rendelkeznek.
Because he sees nothing to fear.	Mert nem lát semmi félnivalót.
It's getting higher.	Egyre magasabbra.
Hope is so strong.	A remény olyan erős.
Don’t confuse “role” with “self”.	Ne tévessze össze a „szerepet” az „énnel”.
The second can be proved in exactly the same way.	A második pontosan ugyanígy bizonyítható.
Of course, there are many situations to look at.	Természetesen számos helyzetet meg lehet nézni.
Please take a minute and tell me which one you like best.	Kérem, szánjon egy percet, és mondja el, melyik tetszik a legjobban.
They were also expected to do fieldwork and have children.	Elvárták tőlük a terepmunkát és a gyerekvállalást is.
At the top.	A csúcson.
His speech suggested that the experience had moved him.	Beszéde azt sugallta, hogy az élmény megindította.
Their feedback and advice complete it.	Visszajelzéseik és tanácsaik teszik teljessé.
Especially not now.	Most különösen nem.
Some things are good, others are just good.	Egyes dolgokban jó, másoknál pont jó.
Below, there was no place to stand.	Alul, amin állni nem volt.
It is the source of the will to believe.	Ez a hinni akarás forrása.
There in the armory.	Ott a fegyverteremben.
His left leg was raised, as if taking a step.	Bal lábát felemelték, mintha egy lépést tenne.
Not on the first day.	Nem az első napon.
You know, it just doesn't come together.	Tudod, ez egyszerűen nem jön össze.
He tried every possible treatment to solve the problem.	Minden lehetséges kezelést kipróbált a probléma megoldására.
However, this is quite complicated and expensive.	Ez azonban meglehetősen bonyolult és drága.
Well, that makes the style appropriate.	Nos, ez megfelelővé teszi a stílust.
We discuss everything.	Mindent megbeszélünk.
I should never have come here.	Soha nem lett volna szabad ide jönnöm.
Blood type.	Vércsoport.
Many people go through such things.	Sokan élnek át ilyen dolgokat.
That's where the shoot came from.	Innen jött a hajtás.
No, he didn't do much.	Nem, nem sokat nyújtott.
I can also tell you.	azt is elmondhatom.
It's up to you to tell the world.	Rajtad múlik, hogy elmondod-e a világnak.
About ten years later, he completely lost his sight.	Körülbelül tíz évvel később teljesen elvesztette látását.
I wouldn't be very good at it.	Nem lennék nagyon jó benne.
It didn't matter.	Ez mindegy volt.
I'm not going to open them.	Nem fogom kinyitni őket.
Look how it is.	Nézd meg, hogy van.
Think with your head, not your heart.	Gondolkodj a fejeddel, ne a szíveddel.
In these cases, surgical treatment is required.	Ezekben az esetekben sebészeti kezelésre van szükség.
We will talk later.	Majd később beszélünk.
More and more data seems to be coming in day by day.	Úgy tűnik, napról napra több és több adat érkezik.
Click to watch the video.	Kattintson a videó megtekintéséhez.
He sleeps on the street and eats on the street.	Az utcán alszik, és az utcán eszik.
No one seems to think the whole thing is good.	Úgy tűnik, senki sem tartja jónak az egészet.
Both men stopped dead.	Mindkét férfi holtan állt meg.
we will do better.	jobban fogjuk csinálni.
And the fire he experienced was not a vision.	És a tűz, amit átélt, nem volt látomás.
There were six against one.	Hat az egy ellen volt.
In good faith.	Jóhiszeműen.
And the right could not handle it.	A jobboldal pedig ezt nem tudta kezelni.
It takes three steps.	Három lépést tesz.
This will make your blog unique.	Ez teszi egyedivé a blogodat.
So close, so fucking close.	Olyan közel, olyan kurva közel.
And I don't know how to fix it.	És nem tudom, hogyan javítsam ki.
Maybe that's what's going to happen.	Talán így fog történni.
To think about how the law can control power.	Elgondolkodni azon, hogy a törvény hogyan tudja ellenőrizni a hatalmat.
In men, this difference was not observed.	Férfiaknál ez a különbség nem volt megfigyelhető.
A friend of mine did it.	Egy barátom csinálta.
It helped me a lot.	Ez sokat segített nekem.
He wondered, but there was no one to ask.	Csodálkozott, de nem volt kit megkérdezni.
I am fine now.	Most jól vagyok.
We thought we could come in for a shot.	Arra gondoltunk, hogy bejöhetnénk egy lövésbe.
My body was completely normal, as if nothing had happened to him.	A testem teljesen normális volt, mintha mi sem történt volna vele.
For a minute or two.	Egy-két percig.
Like the rest of the story.	Ahogy a történet többi része is.
And so you can't travel.	És így nem lehet utazni.
He shot someone else.	Mást is lelőtt.
I really didn't have time this year.	Idén tényleg nem volt időm.
See you later.	Később találkozunk.
And he was sick.	És beteg volt.
I tried to use the existing one.	Próbáltam a létezőt használni.
We talked more about that.	Inkább erről beszéltünk.
It was a late death.	Egy késői haláleset volt.
Unfortunately, this is not the case.	Sajnos ez nem így van.
Then he realized he was free.	Aztán rájött, hogy szabad.
Finally another big storm came.	Végül jött egy újabb nagy vihar.
They didn't report anything to me.	Nem jelentettek nekem semmit.
It was definitely an experience to see.	Határozottan élmény volt látni.
I've never seen it.	még soha nem láttam.
He ran and won.	Futott, és nyert.
I don't have to see it again.	Nem kell újra látnom.
Most of the works on display here.	A legtöbb itt látható alkotás közül.
Further facts are discussed below.	A további tényeket alább tárgyaljuk.
They play the game hard.	Keményen játsszák a játékot.
Well, yes, but you can't help me.	Nos, igen, de nem tudtok nekem segíteni.
You can say more.	Többet is mondhatsz.
to support his family.	, hogy eltartsa a családját.
I'm just pointing to the obvious.	Csak a nyilvánvalóra mutatok rá.
They were of great help in this return.	Nagy segítségükre voltak ebben a visszatérésben.
Not so common.	Nem olyan gyakori.
I've never seen kids again.	Soha többé nem láttam a gyerekeket.
It didn't matter what those deeds were.	Nem számított, hogy melyek voltak ezek a tettek.
Just a cold feeling at the end of my claw.	Csak hideg érzés a karom végén.
However, these mistakes need to be resolved on their own if you gain more practice.	Ezeknek a hibáknak azonban maguktól kell megoldódniuk, ha több gyakorlatot szerez.
What a good post.	Milyen jó poszt.
I noticed the signal.	Észrevettem a jelet.
It seemed like an answer.	Valamiféle válasznak tűnt.
But that does not solve the underlying problem.	De ez nem oldja meg a mögöttes problémát.
A father who is a father.	Egy apa, aki apák.
There must be love when you call anyone.	Szerelem kell, hogy legyen, amikor felhívsz bárkit.
This is not the case, let's say the latter are wrong.	Ez nem így van, mondjuk az utóbbiak tévednek.
Look, it's only a matter of time.	Nézd, ez csak idő kérdése.
During the war.	A háború alatt.
The possible explanation for these differences is as follows.	Ezeknek a különbségeknek a lehetséges magyarázata a következő.
It wouldn't be so bad.	Nem lenne olyan rossz.
He didn't say much.	Nem mondott sokat.
The best possible.	A lehető legjobban.
I couldn't do it.	nem tudtam megtenni.
We want them to understand us.	Azt akarjuk, hogy megértsenek bennünket.
That was the hope, just to be able to do things.	Ez volt a remény, csak azért, hogy dolgokat csinálhassak.
It's a big, dangerous secret.	Ez egy nagy, veszélyes titok.
I heard the others behind me.	Hallottam a többieket magam mögött.
I promise you won't hurt my feelings.	Ígérem, nem fogod megbántani az érzéseimet.
It makes things worse.	Ez rontja a dolgokat.
Ship or small plane.	Hajó vagy kisrepülő.
But it was at least a beginning.	De ez legalább egy kezdet volt.
First names can be used as required.	Igény szerint keresztnevek is használhatók.
That was the end of the world.	Ezt jelentette a világvége.
But that was the best we could do.	De ez volt a legjobb, amit tehetünk.
He went to work right away.	Rögtön dolgozni ment.
Think I'm scared.	Gondolj arra, hogy félek.
And that's not necessarily a bad thing.	És ez nem feltétlenül rossz.
I’m going to tell you a wonderful story about it.	Elmesélek egy csodálatos történetet róla.
It would cost a lot forever.	Az örökké sokba kerülne.
And yet it was needed.	És mégis szükség volt rá.
You can easily get a big head in this business.	Könnyen nagy fejet kaphat ebben az üzletben.
I look forward to more than probably anyone on the team.	Jobban várom, mint valószínűleg bárki a csapatból.
So none of these are carved in stone.	Tehát ezek egyike sincs kőbe vésve.
His next fight was for the world title.	Következő küzdelme a világbajnoki címért zajlott.
At lower temperatures the reaction is very slow.	Alacsonyabb hőmérsékleten a reakció nagyon lassú.
He knew the answer, he didn't really expect to be told anything new.	Tudta a választ, nem igazán számított arra, hogy valami újat mondanak neki.
The economy could slow further this year.	A gazdaság lassulhat még idén.
Do not drink.	Ne igyál.
It must remain flat.	Laposnak kell maradnia.
I really liked the low-lift top.	Nagyon tetszett az alacsony emelésű felső.
And here comes my question.	És itt jön a kérdésem.
In fact, it is very useful to have something like this for scaling.	Valójában nagyon hasznos, ha van valami ehhez hasonló a méretezéshez.
And this is obviously what the current government is aware of.	És ezzel nyilvánvalóan a jelenlegi kormány is tisztában van.
He was a fiery type.	Tűzes típus volt.
He tried to focus harder.	Erősebben próbált összpontosítani.
Stir, cover and reduce heat to low.	Keverjük össze, fedjük le, és csökkentsük a hőt alacsonyra.
Some don't mind.	Néhányan nem bánják.
In practice, the problem is finding the right information.	A gyakorlatban a probléma a helyes információ megtalálása.
No rights have been granted or taken away with any of my work.	Semmilyen jogot nem adtak vagy vettek el egyik munkámmal sem.
That's why they lost.	Ezért veszítettek.
This is a real job.	Ez egy igazi munka.
You have to wait until it's full.	Meg kell várni, amíg megtelik.
I would love to see you like this every week.	Szívesen látnám minden héten így.
I admire he didn't go after you.	Csodálom, hogy nem ment utánad.
I just care what it is.	Csak érdekel, hogy mi az.
If this seems too complicated, start with what you can.	Ha ez túl bonyolultnak tűnik, kezdje azzal, amit lehet.
But believe me, it's important.	De higgy nekem, ez fontos.
That seemed likely.	Ez valószínűnek tűnt.
This time he got the answers.	Ezúttal megkapta a válaszokat.
Still so.	Mégis így van.
My God, and he came to download.	Istenem, és letölteni jött.
Love is the only absolute.	A szeretet az egyetlen abszolút.
Sometimes this happens whether the case needs the information or not.	Néha ez megtörténik, függetlenül attól, hogy az ügynek szüksége van az információra, vagy sem.
Poor little thing.	Szegény kis jószág.
Of course, no one was with him then.	Persze akkor még nem volt vele senki.
Others reported not seeing a corpse.	Mások arról számoltak be, hogy nem láttak holttestet.
Second, the elements.	Másodszor, az elemek.
Some were too big and some were too small.	Némelyik túl nagy volt, és néhány túl kicsi.
He wanted the company to benefit from his experience and he was successful.	Azt akarta, hogy a cég profitáljon tapasztalatából, és sikeres volt.
It was not funny.	Nem volt vicces.
That is their point of view.	Ez az ő nézőpontjuk.
Or if there's someone inside.	Vagy ha van bent valaki.
We heard this morning.	Ma reggel hallottuk.
But keep doing what you do.	De csináld tovább, amit csinálsz.
To my surprise, I really like it.	Meglepetésemre nagyon tetszik.
We've been talking about this for years.	Évek óta beszélünk erről.
No one has a problem with such a “goal” or “ultimate cause”.	Senkinek nincs gondja az ilyen „céllal” vagy „végső okkal”.
He offered an answer in his latest book.	Legutóbbi könyvében kínált választ.
It happens when you record and out.	Rögzítéskor és ki is történik.
People are just busy.	Az emberek egyszerűen elfoglaltak.
I recommended it to a lot of people.	Nagyon sok embernek ajánlottam.
She needs more time to prepare than I do.	Neki több idő kell a felkészüléshez, mint nekem.
The theory around him has not yet been decided.	A körülötte lévő elmélet még nem dőlt el.
I called them.	felhívtam őket.
It would be better to forget him.	Jobb lenne elfelejteni őt.
It feeds both day and night.	Éjszaka és nappal is táplálkozik.
You wrote a very nice article about dog training.	Nagyon szép cikket írtál a kutyakiképzésről.
Your time is up.	Eltelt az időd.
I can't ask them anymore.	Nem kérhetek tőlük többet.
This result is the average duration of the event.	Ez az eredmény az esemény átlagos időtartama.
He's been dead for a while.	Már egy ideje halott volt.
I don't have any more housewives.	Nincs több házi feleségem.
It comes to light.	Felmegy a napvilágra.
Get in trouble.	Kerülj valami bajba.
They use it and then they go on.	Használják, aztán mennek tovább.
Hell on earth.	Pokol a földön.
But don't expect me to stay.	De ne számíts arra, hogy maradok.
Later when the girls are in bed.	Később, amikor a lányok ágyban vannak.
The girl's evidence was clear and concise.	A lány bizonyítéka egyértelmű és lényegre törő volt.
We need you now more than ever.	Most nagyobb szükségünk van rád, mint valaha.
I turned my back.	hátat fordítottam.
It will not be available to the public.	Nem lesz elérhető a nyilvánosság számára.
However, this is due to an incorrect approach to the problem.	Ez azonban a probléma helytelen megközelítéséből adódik.
We will lose our influence forever.	Hatásunkat örökre elveszítjük.
Back as they came.	Vissza, ahogy jöttek.
The name and address of each person who heard it.	Minden olyan személy neve és címe, aki hallotta.
There must be a better system.	Biztos van ennél jobb rendszer is.
I want to say that I live and die in my own thoughts.	Azt akarom mondani, hogy a saját gondolataim szerint élek és halok.
Sometimes you have to go bankrupt, man.	Néha tönkre kell menned, haver.
Everyone needs to see this.	Ezt mindenkinek meg kell néznie.
She feels nothing about her body.	A testében semmit sem érez a részének.
He thought he was eating a good, healthy breakfast every day.	Azt hitte, minden nap jó, egészséges reggelit eszik.
The rest of the world won't.	A világ többi része nem fogja.
He took a deep breath and let go.	Mély levegőt vett, és kiengedte.
The scale is shown in the lower left corner.	A skála a bal alsó sarokban látható.
I thought it was just late.	Azt hittem, csak késik.
Pleased to meet you.	Örülök, hogy megismerhetem.
Better yet, stay away from there.	Még jobb, ha távol marad onnan.
This has become our favorite party type.	Ez lett a kedvenc bulitípusunk.
This has never happened before.	Nálunk még soha nem fordult elő ilyesmi.
But there is some good news.	Van azonban egy jó hír.
For two processes.	Két folyamat esetén .
My doctor examined the object and examined the inside of the number.	Az orvosom megvizsgálta a tárgyat, és megvizsgálta a szám belsejét.
It's good that you're doing it.	Ez jó, hogy csinálod.
It was a favorite character for everyone.	Mindenki számára ez volt a kedvenc karakter.
we hear.	hallunk.
Stock prices can rise or fall, sometimes significantly.	A részvényárak emelkedhetnek vagy csökkenhetnek, időnként jelentősen.
We did a good job of keeping them.	Jó munkát végeztünk, hogy megtartottuk őket.
But in a real environment it is not as effective.	De valós környezetben nem olyan hatékony.
Well, what should you have done? 	Nos, mit kellett volna tenned?
thought.	gondolta.
But the picture of the whole space is not.	De az egész tér képe nem.
He didn't really know why he came here tonight.	Nem igazán tudta, miért jött ide ma este.
Like the study.	Mint a tanulmány.
I'm just trying to keep up.	Csak próbálok lépést tartani.
And the data shows just that.	Az adatok pedig éppen ezt mutatják.
There was no way out.	Nem volt kiút.
Any event, any presentation, any photography.	Bármilyen esemény, bármilyen bemutató, bármilyen fotózás.
I thought about it a lot back there.	Sokat gondolkodtam rajta ott hátul.
We just never see each other.	Csak soha nem látjuk egymást.
None of them said anything until they got into the vehicle.	Egyikük sem szólt semmit, amíg be nem ültek a járműbe.
This is what I built, this is mine.	Ezt én építettem, ez az enyém.
Maybe then.	Talán akkor.
And he denied that he had ever been there.	És tagadta, hogy valaha is ott lett volna.
They answer everything.	Mindenre válaszolnak.
Not much happens there.	Nem sok minden történik ott.
Think before you do.	Gondolkozz, mielőtt megtennéd.
Recently married music student college student.	Nemrég házasodott zeneoktató főiskolai hallgató.
He was a regular guest afterwards.	Utána törzsvendég volt.
They didn't tell me anything.	Nem mondtak nekem semmit.
The young brain doesn't stop there.	A fiatal agy nem áll meg itt.
This will prevent them from crying.	Ez megakadályozza őket a sírásban.
Six followed me.	Hatan követtek engem.
There were men here.	Voltak itt férfiak.
This is a surprise.	Ez meglepetés.
I can't say he was excited about it.	Nem mondhatom, hogy izgatott volt emiatt.
He just seemed worried now.	Most csak aggodalmasnak tűnt.
If only he had wit.	Ha csak esze lenne.
I have completed all the hours available to me.	Minden rendelkezésemre álló órát elvégeztem.
I'm definitely more important than that.	Biztos fontosabb vagyok ennél.
Either way is good for me.	Nekem bármelyik mód jó.
I felt so stupid when I did this to myself.	Olyan hülyén éreztem magam, amikor ezt tettem magammal.
Mix well and cover.	Jól keverjük össze és fedjük le.
Sometimes because they got involved in other relationships.	Néha azért, mert más kapcsolatokba keveredtek.
He didn't move.	Nem mozdult.
But we have it.	De nálunk ez van.
We lived the way we loved.	Úgy éltünk, ahogy szerettük.
I offered to take him home and he accepted.	Felajánlottam, hogy hazaviszem, és elfogadta.
If he didn’t want to do something, he didn’t.	Ha nem akart valamit csinálni, akkor nem tette meg.
There are several ways to solve this problem.	A probléma megoldásának többféle módja van.
This can lead to bad sex or worse, dangerous sex.	Ez rossz szexhez, vagy ami még rosszabb, veszélyes szexhez vezethet.
We will not deliver features until they are available.	Addig nem szállítunk funkciókat, amíg el nem érik.
These differences are briefly mentioned here.	Itt röviden megemlítjük ezeket a különbségeket.
I think they can do very good things.	Szerintem nagyon jó dolgokat tudnak csinálni.
It was a success in this regard.	Ebből a szempontból sikeres volt.
There is nothing on them that you want to put under the skin.	Nincs rajtuk semmi, amit a bőr alá szeretne bevinni.
It's hard to know what's right.	Nehéz tudni, hogy mi a helyes.
So you can involve private projects in another project.	Így tehát magánprojekteket is bevonhat egy másik projektbe.
Real, real big fight.	Igazi, igazi nagy küzdelem.
From those words, my blood froze.	Ezektől a szavaktól megfagyott a vérem.
However, we did not see this interaction.	Ezt az interakciót azonban nem láttuk.
He had never thought so fast in his life.	Soha életében nem gondolkodott ilyen gyorsan.
I absolutely love this t-shirt.	Teljesen szeretem ezt a pólót.
Slow and soft sex that ends in sleep.	Lassú és lágy szex, amely alvással végződik.
Her body was made for pleasure.	A teste az élvezetre készült.
I think it's your age.	Szerintem a te korodban van.
And he couldn't avoid direct contact.	És nem tudta elkerülni a közvetlen érintkezést.
He was safe again, at least for a few more moments.	Még egyszer biztonságban volt, legalább még néhány pillanatig.
I've heard of few people doing this.	Kevés emberről hallottam, aki ezt csinálja.
But that may not have been true.	De lehet, hogy ez nem volt igaz.
I've never played with anyone like this before.	Soha nem játszottam még senkivel ekkora.
And that feeling usually goes away the next minute.	És ez az érzés általában a következő percben elmúlt.
It took a very long time to think, even in clean situations.	Nagyon sokáig tartott gondolkodni, még tiszta helyzetekben is.
However, it’s just as simple as it simply comes.	Ez azonban pont olyan egyszerű, mint amilyen egyszerűen jön.
I say I have more to learn.	Azt mondom, van még mit tanulnom.
This time is based on previous results.	Ez az idő a korábbi eredmények alapján készült.
I love this product.	Szeretem ezt a terméket.
All four other teams entered the first round.	Mind a négy másik csapat benevezett az első fordulóba.
But in the short term, this is now completely impossible.	De rövid távon ez most teljesen lehetetlen.
He lived on day by day.	Napról napra élt tovább.
We didn't even see it.	Még csak nem is láttuk.
I didn't say any more.	Nem mondtam többet.
Some features of this pattern are highlighted.	Ennek a mintának néhány jellemzőjét kiemeljük.
I ran the study for a few seconds.	Futtattam a tanulmányozást néhány másodpercig.
In the sea, yes.	A tengerben igen.
It works well.	Ez jól működik.
It was a terrible shock to me.	Ez szörnyű sokk volt számomra.
Thanks for watching !.	Köszönöm a megtekintést!.
Last year, a thousand or six hundred people came to see it.	Tavaly ezer-hatszázan jöttek el megnézni.
Thanks and so on, I like this map!	Köszönöm, és csak így tovább, tetszik ez a térkép!
But you knew that.	De ezt tudtad.
It's easy to follow someone.	Könnyű nyomon követni valakit.
I'm still trying to figure out what happened.	Még mindig próbálom kitalálni, mi történt.
They were friendly, they popped in at times, they helped at times.	Barátságosak voltak, időnként beugrottak, időnként segítettek.
Maybe both were true.	Talán mindkettő igaz volt.
How long ago it looked.	Milyen régen látszik.
He's a guy who was in the heat of battle.	Ő egy srác, aki a csata hevében volt.
What you get is education in sexual politics.	Amit kap, az a szexuális politikában való oktatás.
Or your family.	Vagy a családod.
List the first things first.	Először sorolja fel az első dolgokat.
This may change.	Ez változhat.
We miss you very, very much.	Nagyon-nagyon hiányzol nekünk.
No sound was heard from the room inside.	Egy hang sem hallatszott a benti helyiségből.
It gives cheap, fast energy.	Olcsó, gyors energiát ad.
Two great names, a very special encounter.	Két nagyszerű név, egy nagyon különleges találkozás.
He's sitting too close.	Túl közel ül.
I'm the only one standing next to me.	Én vagyok az egyetlen, aki mellette álltam.
Limit time on social media.	Korlátozza az időt a közösségi médiában.
Watch him move.	Figyeld, hogyan mozog.
Or from a different perspective.	Vagy más szemszögből.
At his request, a hearing was held on his application.	Kérelmére tárgyalást tartottak kérelméről.
This will be discussed later.	Erről később lesz még szó.
He was surprised to see that not all solutions were perfect.	Meglepve látta, hogy nem minden megoldás tökéletes.
Caring for someone else, living for someone else.	Mással törődni, másért élni.
The other three parts are the same.	A másik három rész ugyanaz.
However, there are big differences between them.	Azonban nagy különbségek vannak köztük.
This was his last battle.	Ez volt az utolsó csatája.
Thank you very much for your comments.	Köszönöm szépen a hozzászólásokat.
I was given it.	Nekem megadták.
He raises the pan to his shoulder.	Felemeli a serpenyőt a vállához.
There is no one to talk to.	Nincs kivel beszélni.
But apparently no one needs it.	De láthatóan senkinek sincs szüksége rá.
I don't think there are any rules.	Szerintem nincsenek szabályok.
He knew he had to lose anyway.	Tudta, hogy mindenképpen el kell veszítenie.
He really enjoyed it.	Nagyon élvezte.
These are questions of faith.	Ezek hitbeli kérdések.
It was too funny.	Túl vicces volt.
I didn't really want the truth.	Nem igazán akartam az igazságot.
We're ready to go.	Készen állunk az indulásra.
They were very clear, to the point, and serious.	Nagyon világosak, lényegre törőek és komolyak voltak.
That too loved him.	Ez is szerette őt.
It is a different but related species.	Ez egy másik, de rokon faj.
He saw no significant action during the war.	Nem látott jelentős akciót a háború alatt.
Although it may not have been the only noise problem.	Bár nem biztos, hogy ez volt az egyetlen zajprobléma.
But not often.	De nem gyakran.
This is where love comes in.	Itt jön be a szerelem.
Whatever the benefits.	Bármi hasznot hoz.
We don't know more than that.	Ennél többet nem tudunk.
The image below shows the different colors produced with the base colors.	Az alábbi képen az alapszínekkel előállított különböző színek láthatók.
There is no written mention of specific pay and other important details.	Konkrét fizetésről és egyéb fontos részletekről nincs szó írásban.
You should not wait for the task to end.	Nem szabad megvárnod a feladat végét.
I just can't find it.	Egyszerűen nem találok.
I add chicken soup.	Csirkelevest adok hozzá.
It's so familiar today.	Mára olyan ismerős.
Poor quality writing and missing information.	Gyenge minőségű írás és hiányzó információk.
People are still fishing sometimes.	Az emberek néha még mindig horgásznak.
We just feel like we are in the dark.	Csak úgy érezzük magunkat, mintha sötétségben lennénk.
He liked the girls.	Kedvelte a lányokat.
Six or seven of the students did this.	A tanulók közül hatan vagy heten csinálták ezt.
Believe it or not, most of the time this is true.	Akár hiszi, akár nem, legtöbbször ez igaz.
He was in shock.	Sokkban volt.
It's really unusual.	Tényleg szokatlan.
Each sample was then divided into two parts.	Ezután minden mintát két részre osztottak.
Memory and history are two different things.	Az emlékezet és a történelem két különböző dolog.
We got the most out of every moment.	Minden pillanatból a legtöbbet hoztuk ki.
I don't know when you'll be here.	Nem tudom, mikor leszel itt.
The interview was briefly noted.	Az interjút röviden megjegyezték.
There was no difference between the other variables examined.	A többi vizsgált változó között nem volt különbség.
Don’t force yourself to spend more time than you want.	Ne kényszerítse magát több időt tölteni, mint amennyit szeretne.
You obviously want something from me.	Nyilván akarsz tőlem valamit.
Yet a man tried to kill him.	Egy férfi mégis megpróbálta megölni.
I didn't know how to laugh or cry.	Nem tudtam, hogy nevessek vagy sírjak.
I hope it helps.	Remélem segít.
No one else can enter the area.	Senki más nem léphet be a területre.
He was their leader.	Ő volt a vezetőjük.
I don't know if this will be a problem.	Nem tudom, lesz-e ebből probléma.
Part at a time.	Rész egyszerre.
I'm so nervous.	Olyan ideges vagyok.
Healthy eating costs too much.	Túl sokba kerül az egészséges táplálkozás.
But that wasn't the only one.	De nem ez volt az egyetlen.
Right where you started.	Pont ott, ahol elkezdte.
And some people have better hearing than others.	És néhány embernek jobb a hallása, mint másoknak.
We have the same needs as others.	Ugyanazok az igényeink, mint másoknak.
You will lead them.	Te fogod vezetni őket.
I recommend it to anyone.	Bárkinek ajánlalak.
But that's my business.	De ez az én dolgom.
However, I did not have to do this.	Ezt azonban nem kellett tennem.
The color bar indicates the pressure.	A színsáv a nyomást jelzi.
It will take years.	Évekbe fog telni.
The job search was obviously at the top of the list.	Az álláskeresés nyilvánvalóan a lista élén volt.
They had a choice.	Volt választásuk.
They gave them enough money.	Elég pénzt adtak nekik.
The results look good.	Az eredmények jól néznek ki.
They were able to rule out the infection.	Ki tudták zárni a fertőzést.
You had to tell them.	El kellett mondania nekik.
I started working that day like the interview.	Azon a napon kezdtem el dolgozni, mint az interjú.
They would have found hair in that house.	Szőrt találtak volna abban a házban.
I'm tired of it.	elegem van belőle.
You know how to bring people together.	Tudod, hogyan hozza össze az embereket.
There was no reason left.	Nem maradt benne semmi ok.
They face very real problems, just like people.	Nagyon valós problémákkal néznek szembe, akárcsak az emberek.
Because the truth is, there is one leg in every camp.	Mert az igazság az, hogy minden táborban ott van az egyik lába.
It will be a lot of work.	Ez sok munka lesz.
It was my brother.	A testvérem volt.
You can still live your life.	Még élheti az életét.
It is important that you take care of yourself and yourself.	Fontos, hogy vigyázz magadra és a sajátodra.
I mean, it's bad for business.	Úgy értem, ez rossz az üzletnek.
To the state.	Az államnak.
He went to his office in the evening.	Este az irodájába ment.
I pretty much knew.	nagyjából tudtam.
This afternoon is the third.	Ma délután a harmadik.
She loves that hotel.	Imádja azt a szállodát.
I hear a lot about how things are different now.	Sokat hallani arról, hogy a dolgok most másként vannak.
If you are an insurance company and call for different insurance solutions.	Ha a biztosítótársaság, és hívja fel a különböző biztosítási megoldásokat.
I loved his laughter.	Imádtam a nevetését.
There is a slight difference between the two.	Van egy kis különbség a kettő között.
It was a good place.	Jó hely volt.
All lights must be turned off.	Minden lámpát el kell oltani.
That's when joy is your strength.	Ilyenkor az öröm az erősséged.
Think about how you want to eat.	Gondold át, hogyan szeretnél enni.
It won't ring.	Nem fog csörögni.
What is the second highest value? 	Melyik a második legnagyobb érték?
.	.
I'm going to work later tomorrow.	Holnap később megyek dolgozni.
But he's in town.	De a városban van.
It was true.	Igaz volt.
That was the plan.	Ez lett a terv.
They are quite clear.	Elég egyértelműek.
They will not go beyond that.	Ezen nem fognak túllépni.
Here is an example of what is happening in the area.	Íme egy példa arra, hogy mi történik a területen.
But he didn't seem to be able to write without it.	De úgy tűnt, nem tud enélkül írni.
There was a sound like.	Olyan hang hallatszott, mint.
I went out and looked for him for a moment.	Kimentem, és egy pillanatra megkerestem.
Well, nothing of that anymore.	Nos, ebből már semmi.
My own understanding of the topic grows as I work on the explanation.	A témával kapcsolatos saját megértésem a magyarázaton dolgozva növekszik.
He doesn't pay anything for it.	Nem fizet belőle semmit.
Recovery went to the top.	A felépülés a csúcsra ment.
You couldn't believe it.	Nem tudtad elhinni.
His home was open to family and friends.	Otthona nyitva állt a család és a barátok számára.
I hurt them and kill them.	Bántom őket és megölöm őket.
No serious side effects have been reported.	Súlyos mellékhatásokról nem számoltak be.
It seemed reasonable to hope he could return.	Ésszerűnek tűnt abban reménykedni, hogy visszatérhet.
Much faster than those around me.	Sokkal gyorsabban, mint a körülöttem lévők.
Assembling the production team was pretty straightforward.	A produkciós csapat összeállítása elég egyszerű volt.
Everything was top quality.	Minden csúcsminőségű volt.
People go back when they feel safe.	Az emberek akkor mennek vissza, amikor biztonságban érzik magukat.
I don't care.	Ez nem érdekelt.
The audience is again limited.	A közönség ismét korlátozottat jelent.
I told everyone there to count on you.	Mindenkinek azt mondtam ott, hogy számítson rád.
That's not what happened here.	Itt nem ez történt.
You can see the life that needs to be shared.	Jól látod az életet, amit meg kell osztani.
However, there is little evidence in children.	Gyermekeknél azonban kevés bizonyíték áll rendelkezésre.
Take them with you.	Vidd magaddal őket.
Our mother was proud of her.	Édesanyánk büszke volt rá.
He grabbed it, but hardly.	Megragadta, de alig.
It left room for interpretation.	Teret hagyott az értelmezésnek.
Her hair was really long.	A haja tényleg hosszú volt.
Nothing can be found here today.	Ma már semmi sem találja itt.
I don't want to hurt you anyway.	Egyébként nem akarom bántani.
I didn't even know you had a family out there.	Azt sem tudtam, hogy van családod odakint.
We need to talk about it.	Beszélnünk kell róla.
It should be the other way around.	Ennek fordítva kellene lennie.
I wanted to bring that effect into my music.	Ezt a hatást szerettem volna belevinni a zenémbe.
My results confirmed this.	Eredményeim ezt támasztották alá.
If you want to get it, you have to break its strength.	Ha meg akarja szerezni, meg kell törnie az erejét.
But it does more than that.	De ennél többet tesz.
This is not the case when it was two or ten.	Ez nem az a helyzet, amikor kettő vagy tíz volt.
Yes, the facts will surprise you.	Igen, a tények meg fognak lepni.
So something has to do with the video.	Tehát valami a videóhoz kapcsolódik.
It is okay if you understand this risk.	Rendben van, ha megérti ezt a kockázatot.
We think you gave him some information.	Úgy gondoljuk, hogy átadott neki néhány információt.
Not even their own people.	Még a saját embereik sem.
The kids did it.	A gyerekek megcsinálták.
And it shows right away.	És rögtön látszik is.
One of the hallmarks of a good location is safety.	A jó elhelyezkedés egyik jellemzője a biztonság.
Cement.	Bement.
Sometimes four girls do it.	Néha négy lány csinálja.
They may be back in a while.	Lehet, hogy egy kis idő múlva visszajönnek.
Others say there is a very direct connection.	Mások szerint nagyon közvetlen kapcsolat van.
I mean, people get hurt in this game.	Úgy értem, az emberek megsérülnek ebben a játékban.
I learned how to fight at home.	Megtanultam, hogyan kell otthon harcolni.
Still, just a link change.	Még mindig, csak egy link változás.
You really liked it.	Nagyon tetszett neked.
What changes are needed for this.	Milyen változtatások szükségesek ehhez.
I can't let go.	Nem engedhetem el.
They're essentially stuck.	Lényegében elakadtak.
This is legal.	Ez törvényes.
This only applies to travel there.	Ez csak az odautazásra vonatkozik.
That was to make them look sharp.	Ez azért volt, hogy élesnek tűnjenek.
Bill will be there to watch.	Bill ott lesz nézni.
Call or email us today to have your say.	Hívjon vagy írjon nekünk e-mailt még ma, hogy elmondhassa véleményét.
You need to know that.	Ezt neked kell megtudnod.
I can not get enough of it.	Nem tudok betelni vele.
During this time, he was asked to join the band.	Ez idő alatt felkérték, hogy csatlakozzon a bandához.
I would not fail.	nem buknék meg.
Plus a lot of sugar.	Plusz sok cukor.
However, I have a question.	Viszont lenne egy kérdésem.
We'll see what the answer is.	Meglátjuk mi lesz a válasz.
It wasn't from the scene.	Nem volt a helyszínről.
We are still waiting for the result.	Még mindig várjuk az eredményt.
You probably wouldn't understand.	Valószínűleg nem értenéd.
Well, you get the idea.	Nos, érted az ötletet.
It would be so sweet.	Olyan édes lenne.
Thanks guys.	Köszi srácok.
There is movement, light and heat.	Van mozgás, fény és hő.
That was too much for you.	Ez már túl sok volt neked.
Basically, we must not forget our power and value.	Alapvetően nem feledkezhetünk meg hatalmunkról és értékünkről.
We're not talking about it.	Nem beszélünk róla.
I understand.	Értem.
You are now on the other side of the ball.	Most a labda másik oldalán vagy.
As noted earlier.	Ahogy korábban megjegyeztük.
The more things change, the more it stays the same.	Minél több dolog változik, annál inkább ugyanaz marad.
It never worked out as planned.	Soha nem úgy sikerült, ahogy eltervezték.
Your body is changing right now.	A tested éppen most változik.
Then it falls.	Aztán leesik.
I had to get the whole story.	Meg kellett kapnom az egész történetet.
There is no hostile action.	Nincs ellenséges akció.
I didn’t feel the urge to join the conversation.	Nem éreztem vágyat, hogy bekapcsolódjak a beszélgetésbe.
It is a much more natural and reasonable reaction.	Sokkal természetesebb és ésszerűbb reakció.
Enter the name of the court.	Írja be a bíróság nevét.
I’m pretty sure you have no idea what that means.	Egészen biztos vagyok benne, hogy fogalma sincs, mit jelent ez.
Their argument would not be different in this case either.	Az érvelésük ebben az esetben sem lenne más.
Everything that is dead begins to live again.	Minden, ami halott, újra élni kezd.
And it’s not that the two aren’t somewhat related.	És nem arról van szó, hogy a kettő nem függ össze valamennyire.
The whole town was dead, now really dead.	Az egész város halott volt, most már tényleg halott.
As long as there's somewhere to put my beer.	Mindaddig, amíg van hova tenni a sörömet.
This is an object.	Ez egy tárgy.
Nine of them were analyzed while receiving treatment at our center.	Közülük kilencet elemeztek, miközben kezelésben részesültek a központunkban.
It is the first developed country to do so.	Ez az első fejlett ország, amely ezt tette.
Not only did he not listen, his attack became even stronger.	Nem csak, hogy nem hallgatott, támadása még erősebb lett.
This resistance may affect future treatment options.	Ez az ellenállás befolyásolhatja a jövőbeni kezelési lehetőségeket.
Not sure what that means, so it could mean anything.	Nem biztos benne, hogy ez mit jelent, így bármit jelenthet.
Just leave that to me.	Ezt csak hagyd rám.
At that moment, everything else went out the window.	Ebben a pillanatban minden más kiment az ablakon.
He wouldn't use it.	Nem használná.
Or some other lie.	Vagy valami más hazugság.
He pinpointed exactly where a teacher saved his life.	Pontosan megjelölte azt a helyet, ahol egy tanár mentette meg az életét.
My wife loves this beauty.	A feleségem imádja ezt a szépséget.
It seemed.	Úgy tűnt.
Great length in it too.	Remek hosszúság is benne.
But he was here.	De itt volt.
Test the changes.	Tesztelje a változtatásokat.
But we don't have that.	De nálunk nincs ilyen.
You need to determine what results you want to achieve in that extreme case.	Meg kell határoznia, hogy milyen eredményeket szeretne elérni az adott szélső esetben.
i don't know myself.	nem ismerem magam.
They had to come to take me.	El kellett jönniük, hogy elvigyenek engem.
Go, get it.	Menj, kapj.
It feels so good to be in my body again.	Olyan jó érzés újra testem lenni.
There were too many questions.	Túl sok volt a kérdés.
But that was many years ago.	De ez már sok évvel ezelőtt volt.
I'm here, that's the point.	Itt vagyok, ez a lényeg.
These things happen, though not often.	Ezek a dolgok megtörténnek, bár nem gyakran.
Probably the same thing has been done in this area.	Valószínűleg ugyanezt tették ezen a területen.
He didn't say a word.	Egy szót sem szólt hozzá.
they sent me.	engem küldtek.
It was lunchtime.	Ebédidő volt.
There were a lot of boys.	Nagyon sok fiú volt.
Which is cool.	Ami klassz.
We're in big trouble.	Nagy bajunk van.
This is really interesting.	Ez igazán érdekes.
No one cared what we were doing.	Senkit nem érdekelt, hogy mit csinálunk.
Just tell him what the problem is because he’s crying out loud.	Csak mondd el neki, hogy mi a probléma, mert hangosan sír.
What can I do.	Mit tehetek.
Both types of medications have side effects.	Mindkét típusú gyógyszernek vannak mellékhatásai.
He didn’t really understand the problem with that idea.	Nem igazán értette a problémát ezzel az ötlettel.
I mean, very, very bad.	Úgy értem, nagyon, nagyon rossz.
Perhaps the most interesting question is how.	A legérdekesebb kérdés talán az, hogy hogyan.
Everything happens slowly.	Minden lassan történik.
And red lips.	És vörös ajkak.
i meet them.	találkozom velük.
But that doesn't seem to be the problem here.	De úgy tűnik, itt nem ez a probléma.
However, this code does not work.	Ez a kód azonban nem működik.
I have a woman.	Egy nő van velem.
Most people want every new year to be the best.	A legtöbben azt akarják, hogy minden új év a legjobb legyen.
Suddenly your new car is not as good as you might think.	Hirtelen az új autója nem olyan jó, mint gondolná.
With one exception.	Egy kivétellel.
Soft and thick voice.	Halk és vastag hang.
He wanted it wrong.	Rosszul akarta.
I read the program.	Elolvastam a programot.
It's his property.	Az ő tulajdona.
I'd better get used to it.	Jobb lesz, ha megszokom.
Nevertheless, our sample showed three limitations.	Mindazonáltal mintánk három korlátozást mutatott be.
Rich is like a younger brother to me.	Rich olyan számomra, mint egy öccs.
It was completely quiet after a long time.	Hosszú idő után teljesen csendes volt.
We have no special right to experiment with them.	Nincs külön jogunk kísérletezni velük.
Great job for both of you.	Remek munka mindkettőtöknek.
The same is true of your cash holdings.	Ugyanez a helyzet a készpénzállományával is.
That's what he was talking about.	Erről beszélt.
I'm tired of this.	Elegem van ebből.
We were in love and it was real.	Szerelmesek voltunk, és ez valóságos volt.
Some are worse than others.	Egyesek rosszabbak, mint mások.
I'm so sorry he said.	Nagyon sajnálom mondta.
In fact, I will name names.	Sőt, neveket fogok nevezni.
Market forces determine the price.	A piaci erők határozzák meg az árat.
I did it to survive.	Azért tettem, hogy túléljem.
They happened too fast and grew too deep.	Túl gyorsan történtek, és túl mélyre nőttek.
I shouldn't have moved like that.	Nem kellett volna így megmozdulnom.
And it’s not the only way to get freedom.	És nem az egyetlen módja a szabadság megszerzésének.
The process of interpretation.	Az értelmezés folyama.
You don't know why he left.	Nem tudod, miért ment el.
He couldn't focus on any object.	Nem tudta egyetlen tárgyra sem összpontosítani a figyelmét.
Otherwise, you are close to a solution.	Ellenkező esetben közel jársz a megoldáshoz.
That was great for me.	Ez nagy volt nekem.
I didn't know anything about it then.	Akkor még semmit sem tudtam róla.
But that doesn’t stop me from running into them.	De ez nem akadályoz abban, hogy összefussak velük.
It was a challenge and it was fulfilled.	Volt egy kihívás, és teljesítette.
Take this into account when planning your growth.	Ezt vegye figyelembe a növekedés megtervezésekor.
He searched for exactly those words.	Pontosan ezeket a szavakat kereste.
Hearing the words was just the very first step.	A szavak hallása csak a legelső lépés volt.
Love the color.	Szeresd a színét.
First, you need to figure out what it is.	Először is ki kell találnod, mi az.
Don't answer me, please.	Ne válaszolj nekem, kérlek.
Too fast, too quiet.	Túl gyors, túl halk.
I was surprised too.	én is meglepődtem.
Anyone on our team will contact you immediately.	Csapatunkból bárki azonnal felveszi Önnel a kapcsolatot.
Maybe he even had a personal interest in the situation.	Talán még személyes érdeklődése is volt a helyzet iránt.
Unfortunately, the state of the art here is more of an art than a science.	Sajnos a technika állása itt inkább művészet, mint tudomány.
Obviously we're keeping it inside.	Nyilvánvalóan bent tartjuk.
Bring in the sun.	Hozd be a napot.
First, they increase costs.	Először is növelik a költségeket.
I want you to go to college.	Azt akarom, hogy egyetemre menjen.
He didn't know how to calm her down.	Nem tudta, hogyan nyugtathatna le.
That's what my kids say.	Így mondják a gyerekeim.
Sometimes you can even ask him a question.	Időnként akár kérdést is feltehetsz neki.
That was a negative.	Ez negatívum volt.
He decided to risk only his own life.	Úgy döntött, hogy csak a saját életét kockáztatja.
The hotel was not first class.	A szálloda nem volt első osztályú.
Hold on now.	Most kapaszkodj.
Between half past eight and half past nine.	Fél nyolc és fél kilenc között.
Shoot us and no one would care.	Lőj le minket, és senkit sem érdekelne.
I understand your spirit.	Megértem a szellemét.
This was also true in the modern age.	Ez a modern korban is érvényes volt.
That is the responsibility.	Ez a felelősség.
But that's hard to think about.	De nehéz erre gondolni.
He looked at the woman in the corner again.	Ismét a sarokban álló nőre nézett.
We had to answer.	Válaszolnunk kellett.
I will publish the second part in a separate post.	A második részt külön posztban teszem közzé.
I will never come back to this planet again.	Soha többé nem jövök vissza erre a bolygóra.
This is a very personal decision.	Ez egy nagyon személyes döntés.
The age score had an effect on the choice of procedure.	Az életkori pontszám hatással volt az eljárás kiválasztására.
This is not news.	Ez nem hír.
I'll help you find them.	Segítek megtalálni őket.
I liked this part of my brain.	Tetszett az agyamnak ez a része.
Come visit us.	Gyere, látogass meg minket.
Two things shocked me.	Két dolog döbbent meg engem.
But there was a problem with that idea.	De volt egy probléma ezzel az ötlettel.
You won't get stuck.	Nem fogsz elakadni.
You can get the job of your dreams that you want.	Megszerezheti álmai állását, amit szeretne.
But you can do it for me.	De ezt megteheted helyettem.
And they are good.	És jók.
The world is taken for granted.	A világot adottnak veszik.
He said it would not happen.	Azt mondta, ez nem fog megtörténni.
You could go out and use the phone in the hall.	Kimehetne és használhatná az előszobában lévő telefont.
She would be ready for it.	Kész lenne rá.
Enter to select.	Enter a kiválasztáshoz.
I will give a comment.	adok egy megjegyzést.
The other was the same.	A másik ugyanaz volt.
This house is our part.	Ez a ház a mi részünk.
He had the opportunity, too.	Neki is megvolt a lehetősége.
He's interested.	Őt érdekli.
There was something he didn't tell her.	Volt valami, amit nem mondott el neki.
The piece should work as a story.	A darabnak történetként kell működnie.
I'm trying to read things out.	Próbálok utánaolvasni a dolgoknak.
What you see is what you get with these guys.	Amit látsz, azt kapod ezekkel a srácokkal.
He seems to think he's smart.	Úgy tűnik, okosnak tartja.
Everyone knew the horses.	A lovakig mindenki tudta ezt.
I pressed his number and waited.	Megnyomtam a számát és vártam.
He lived it.	Megélte.
Maybe it's because we met there for the first time.	Talán azért, mert ott találkoztunk először.
He held out one hand to my head.	Egy kezét a fejem felé nyújtotta.
You go into the office and sit down at your desk.	Bemész az irodába, és leülsz az íróasztalodhoz.
But we have some time.	De van egy kis időnk.
They can run, eat and play.	Futhatnak, ehetnek és játszhatnak.
So now, with new life, we thought about them a little bit.	Így most, új élettel, elgondolkodtattuk őket egy kicsit.
I would say these are the movements of a pretty smart person.	Azt mondanám, ezek egy elég okos ember mozdulatai.
But how we play is completely open.	De az, hogy miként játszunk, az teljesen nyitott.
But tell me a few details.	De mondj néhány részletet.
You can save lives.	Életeket menthet.
In fact, everyone sells, and a little bit of everything.	Valójában mindenki értékesít, és egy kicsit minden.
He looked at my photos and shook his head.	Nézte a fotóimat, és megrázta a fejét.
Like with the same address.	Mint ugyanazzal a címmel.
You have a good father and mother.	Jó apád és anyád van.
I watched as he practiced.	Élvezettel néztem, ahogy gyakorol.
Seems like a good place.	Jó helynek tűnik.
It is also noteworthy that our sample was relatively young.	Figyelemre méltó az a tény is, hogy a mintánk viszonylag fiatal volt.
I've seen that facial expression before.	Korábban láttam ezt az arckifejezést.
And maybe you know why.	És talán tudod miért.
The key is healthy skin.	A kulcs az egészséges bőr.
Some kids are playing.	Néhány gyerek játszik.
The example discussed in this article is the power of positive thinking.	A cikkben tárgyalt példa a pozitív gondolkodás ereje.
We both knew what he was going to do with it.	Mindketten tudtuk, mit fog vele kezdeni.
They met somewhere in the middle.	Valahol a közepén találkoztak.
I'll bring him in.	beviszem őt.
Maybe it's just too new.	Talán csak túl új.
Season with salt and white pepper and process very briefly.	Sóval és fehér borssal ízesítjük, és nagyon röviden eldolgozzuk.
He saw the ring.	Látta a gyűrűt.
He couldn't understand.	Nem tudta megérteni.
He worked for his local congregation.	Helyi gyülekezetének dolgozott.
Anyone would think he was released on the day of his release.	Bárki azt gondolná, hogy a szabadulás napján kiengedték.
It's not just you working on the project.	Nem csak Ön dolgozik a projekten.
Go stop.	Menj, hagyd abba.
If we agree, we agree.	Ha egyetértünk, akkor egyetértünk.
Everyone is dead.	Mindenki halott.
You don't want him now, don't you.	Most nem akarja őt, nem így.
It comes in twice a year.	Évente kétszer jön be.
There seems to be plenty of room for improvement.	Úgy látszik, bőven van hova fejlődni.
The answer button.	A válasz gomb.
For me, he's just a party member.	Számomra ő csak párttag.
It's hard to follow.	Nehéz követni.
Although no one else was.	Bár senki más nem volt az.
You know you.	Tudod, hogy te.
This practice run will help you make sure you like the goal.	Ez a gyakorló futás segít meggyőződni arról, hogy tetszik a cél.
Just a little.	Csak egy kicsit.
He knew it wasn't a picture.	Tudta, hogy ez nem kép.
I didn't want to take things too far.	Nem akartam túl messzire vinni a dolgokat.
I'm not really sure about anything.	Igazából semmiben sem vagyok biztos.
I know this may not be what you wanted.	Tudom, hogy ez nem lehet az, amit akartál.
Like a serious amount.	Mint egy komoly összeg.
By phone and credit so they can contact their family.	Telefonnal és hitellel, hogy kapcsolatba léphessenek családjukkal.
People were just here one day, they left the next.	Az emberek egyik nap csak itt vannak, másnap elmentek.
He spread his arms.	Kitárta a karját.
There were eight runs, eight pass games.	Nyolc futott, nyolc passzjáték volt.
One dog walks out, another dog walks in.	Egy kutya lép ki, egy másik kutya lép be.
This means avoiding keeping a lot of stock.	Ez azt jelenti, hogy kerülje a sok készlet tartását.
View.	Nézd meg.
I thought none of us missed being hit.	Azt hittem, egyikünknek sem hiányzik, ha megütik.
That's different, no.	Ez eltér a témától, nem.
The page you are on indicates your past weight problems.	Az az oldal, amelyen állsz, a múltbeli súlyproblémáidat jelzi.
I mean, there were a lot of them.	Úgy értem, sok volt belőlük.
The first event was used as a result.	Az első eseményt használták eredményként.
Life is not fair.	Az élet nem igazságos.
He and his will.	Ő és az akarata.
Therefore, only the first statement is before us.	Ezért csak az első állítás áll előttünk.
I love numbers.	Szeretem a számokat.
Which, of course, he did.	Amit természetesen meg is tett.
It happens.	Megtörténik.
For safety reasons.	Biztonsági okokból.
You are just a ghost.	Te csak egy szellem vagy.
And there were also good times.	És voltak szép idők is.
There is a long list of product ideas that you can try next.	Hosszú termékötletek listája van, amelyeket legközelebb kipróbálhatnak.
It was unique.	Egyedülálló volt.
This stuff is definitely cool.	Ez a cucc biztosan menő.
I walked in love with everything.	Mindenbe szerelmesen sétálgattam.
We went there.	Oda mentünk.
Extreme measures must be taken.	Szélsőséges intézkedéseket kell tenni.
Fuck those people.	Bassza meg azokat az embereket.
Great place to start and end a great trip.	Remek hely egy kiváló utazás megkezdéséhez és befejezéséhez.
I have no idea why.	Fogalmam sincs miért.
Don't do this to your senses.	Ne tedd ezt az érzéked szerint.
The only problem was the price.	Az egyetlen probléma az ár volt.
Everything is left now.	Most minden hátra van.
My growth game is strong.	A növekedési játékom erős.
There was no loss in the range of motion.	A mozgási tartományban nem volt veszteség.
But he saw nothing.	De nem látott semmit.
I've been inside for ten years.	Tíz éve voltam bent.
No, you have given me light in your light.	Nem, a te fényedben világosságot adtál nekem.
It is also very creative and original.	Nagyon kreatív és eredeti is.
It all changes the moment you start talking.	Mindez megváltozik abban a pillanatban, amikor beszélni kezd.
I'll stop there.	ott megállok.
He really had to go through this department.	Valóban át kellett mennie ezen az osztályon.
To the neck.	A nyakába.
And it was white warm.	És fehér meleg volt.
If you have a team, it can be a culture.	Ha van csapat, akkor lehet kultúra.
A third man tilted his head back and opened his eyes.	Egy harmadik férfi hátrahajtotta a fejét, és kinyitotta a szemét.
In addition, there is a complex support mechanism for holding the roll.	Ezenkívül egy összetett támasztómechanizmus van a tekercs tartásához.
This card feels very good.	Ez a kártya nagyon jó érzés.
I have a hard time living.	Nehezen élek.
This is especially true for men of the same age.	Ez különösen igaz az azonos korú férfiakra.
We can also give the following interpretation.	Adhatjuk a következő értelmezést is.
Her daughter looked very good.	A lánya nagyon jól nézett ki.
You're sure to win the fight.	Azért vagy benne, hogy megnyerd a harcot.
I can't wait for this paper to be ready.	Alig várom, hogy elkészüljön ez a papír.
I just love wearing this.	Egyszerűen imádom ezt hordani.
He hoped he was fine.	Remélte, hogy jól van.
But there was no storm.	De nem volt vihar.
I'll take care of that.	ezt majd én elintézem.
That's the best we can do.	Ez a legjobb, amit tehetünk.
Identity theory seems to prevail at the level of individual mental events.	Úgy tűnik, hogy az identitáselmélet az egyes mentális események szintjén érvényesül.
Enough time for the other players to take their seats.	Elegendő idő ahhoz, hogy a többi játékos helyet foglaljon.
Race is not gender.	A faj nem a nem.
I feel sorry for him.	Sajnálom őt.
He needs some time.	Kell neki egy kis idő.
Sorry for the immediacy.	Elnézést a közvetlenségért.
His father took a seat.	Az apja helyet foglalt.
Not the man who was.	Nem az az ember, aki volt.
I'm cold.	Fáztam.
One did better than the other.	Egyiknek jobban sikerült, mint a másiknak.
None of them seemed angry.	Egyikük sem tűnt dühösnek.
But it looked like snow.	De úgy nézett ki, mint a hó.
There are elements to this.	Ennek vannak elemei.
But it was over.	De vége volt.
In practice, however, the exact opposite happens.	A gyakorlatban azonban ennek pont az ellenkezője történik.
I'll call you if there's anything.	Felhívom, ha lesz valami.
I really did, he thought.	Tényleg megtettem, gondolta.
It’s just a big band and sometimes people aren’t there.	Ez csak egy nagy banda, és néha nincsenek ott az emberek.
We do not understand.	Nem értjük.
Beautiful inside and out.	Gyönyörű kívül-belül.
Defendant did not object to these instructions at trial.	A vádlott a tárgyaláson nem tiltakozott ezen utasítások ellen.
Here is another lie in which to put it.	Itt van egy másik hazugság, amelybe be kell helyezni.
But he knew all too surely that she hated her.	De túlságosan biztosan tudta, hogy a nő utálja őt.
My love begins and moves on to your music.	A szerelmem elkezdődik és megmozdul a zenéje iránt.
Everyone else took off.	Mindenki más felszállt.
It was the worst possible wind.	Ez volt a lehető legrosszabb szél.
The initial event of the drop-down menu works as expected.	A legördülő menü kezdeti eseménye a várt módon működik.
I'll get him.	Megszerzem őt.
They never succeeded.	Soha nem sikerült nekik.
Not ideal.	Nem ideális.
I don't know who they were.	Nem tudom, kik voltak.
I feel dirty in my mind if I just think about it.	Piszkosnak érzem az elmém, ha csak rá gondolok.
But when we got here, we found him dead.	De amikor ideértünk, holtan találtuk.
This is the futures price of the stock.	Ez a részvény határidős árfolyama.
Maybe that's what he says.	Talán így van, ahogy mondja.
Maybe a break.	Talán egy kis szünetet.
Most mothers did not work.	Az anyák többsége nem dolgozott.
Who we think we should be.	Ki az, akiről azt gondoljuk, hogy lennünk kell.
Remember, trust is built on a pattern of success.	Ne feledje, a bizalom a siker mintájára épül.
You don't have to worry.	Nem kell aggódnia.
He will lead.	Ő fog vezetni.
They are not necessarily purely technical.	Nem feltétlenül csak technikai jellegűek.
It looked new.	Újnak tűnt.
The key, as he says, is to change behavior.	A kulcs, ahogy mondja, a viselkedés megváltoztatása.
Not that far.	Nem olyan messziről.
I will put it this way.	úgy fogom megfogalmazni.
It was a huge part.	Óriási része volt.
He will definitely return.	Határozottan visszatér.
Jobs and steps.	Állás és lépések.
Because he had no idea he had a child in his life.	Mivel nem sejtette, hogy van egy gyerek az életében.
But such sharp events move the public.	De az ilyen éles események megmozgatják a közvéleményt.
You can choose from several types of education in this area.	Ezen a területen többféle oktatást választhat.
If someone offers help, accept it and accept your offer.	Ha valaki segítséget ajánl, fogadja el, és fogadja el az ajánlatát.
It was my idea.	Az én ötletem volt.
I can take us there.	Oda tudok vinni minket.
Just small pieces of it.	Csak apró darabok belőle.
This is part of this type of work.	Ez hozzátartozik az ilyen típusú munkákhoz.
I was just watching to learn the rules.	Csak néztem, hogy megtanuljam a szabályokat.
To use.	Használatához.
This results in the desired result.	Ebből következik a kívánt eredmény.
You may not be able to reach all stations all the time.	Előfordulhat, hogy nem ér el minden állomást minden alkalommal.
About your leaders.	A vezetőiről.
It changes them.	Megváltoztatja őket.
The train is gone.	A vonat elment.
Here he succeeded.	Itt sikerült neki.
They continue to fight on a high cold pass.	Egy magas hideg hágón küzdenek tovább.
Simple yet music.	Egyszerű, de mégis zene.
This is the main sin.	Ez a fő bűn.
But it was a step in the right direction.	De ez egy lépés volt a helyes irányba.
He would never survive.	Soha nem élné túl.
You never know what you're going to run into.	Soha nem tudhatod, mibe fogsz belefutni.
So let me ask you this.	Szóval hadd kérdezzem meg ezt.
We became proud of the difference.	Büszkék lettünk a különbségére.
They love it very much, here in your own city.	Nagyon szeretik, itt, a saját városodban.
I have to spend some time finding more or working more.	El kell töltenem egy kis időt, hogy többet találjak, vagy többet dolgozzak.
To begin with, give him not much more.	Kezdésnek nem sokkal többet adni neki.
But this is a bad movie.	De ez rossz film.
The game will only start if you stop the game.	A játék csak akkor indul el, ha abbahagyod a játékot.
Then imagine where the public will be in ten years.	Akkor képzelje el, hol lesz a közvélemény tíz év múlva.
A kind of.	Egyfajta.
This was also held against him.	Ezt ellene is tartották.
Movie.	Film.
They love us.	Szeretnek minket.
I watched you work them out for yourself.	Néztem, hogy magad dolgoztad ki őket.
Wait your turn.	Várj a sorodra.
He has something that other guys don't have.	Neki van valami, ami más srácokban nincs.
In fact, this is the case.	Valójában ez a helyzet.
You may be eating poorly and getting into your bloodstream.	Lehet, hogy rosszul eszel, és a véredbe kerülnek.
You have to love.	Szeretni kell.
Enjoy the boys.	Élvezze a fiúkat.
I came out to fight a temperature.	Kijöttem harcolni egy hőmérséklettel.
Check it out again and let me know.	Nézd meg újra, és tudasd velem.
One arm was in plaster.	Az egyik kar gipszben volt.
Men usually do this around him.	A férfiak általában ezt teszik körülötte.
Oil production.	Olajtermelés.
I can read the book.	El tudom olvasni a könyvet.
Not too high a sight.	Nincs túl magas látvány.
Not just at home, but on the boat as well.	Nem csak otthon, de a hajóban is.
I try to prepare as best I can.	Igyekszem a lehető legjobban felkészülni.
I can send him those words.	Elküldhetem neki ezeket a szavakat.
We are on the right track.	Jó úton haladunk.
They understand that this was a big, big storm.	Megértik, hogy ez egy nagy-nagy vihar volt.
Of course there is no fee.	Természetesen nincs díj.
However, they have to play this game first.	Először azonban ezt a játékot kell játszaniuk.
He's my child, he thought.	Ő az én gyerekem, gondolta.
It sounded great.	Remekül hangzott.
I think you know.	Szerintem tudod.
You can miss people.	Hiányozni tudja az embereket.
That was years ago.	Ez évekkel ezelőtt történt.
Death is behind me and birth is behind me.	A halál mögöttem van és a születés is.
I'm going to run.	Futni fogok.
I’ve seen many similar issues before, but I haven’t solved the problem.	Sok hasonló kérdést láttam már, de nem oldottam meg a problémát.
I want you to tell me that this day meant everything.	Azt akarom, hogy elmondja nekem, hogy ez a nap mindent jelentett.
After the trial, a verdict is handed down in favor of the accused.	A tárgyalás után ítéletet hoznak a vádlott javára.
I tried so hard.	Annyira igyekeztem.
I can't believe you're doing this.	Nem hiszem el, hogy ezt csinálja.
This means that the two solutions are exactly the same.	Ez azt jelenti, hogy a két megoldás teljesen megegyezik egymással.
I think you have to press a button or stop.	Szerintem meg kell nyomni egy gombot, vagy állni kell.
I took you here.	ide vittem.
Man has the right to represent himself.	Az embernek joga van képviselni magát.
Stop thinking like that.	Hagyd abba az ilyen gondolkodást.
That is a simple fact.	Ez egyszerű tény.
Instead, they buy your story, mission, and values.	Ehelyett megveszik az Ön történetét, küldetését és értékeit.
There is no clear evidence for those with less severe cases.	Nincs egyértelmű bizonyíték a kevésbé súlyos esetekkel rendelkezők számára.
You do not have health insurance.	Nincs egészségbiztosítása.
We are here to serve your library needs.	Azért vagyunk itt, hogy kiszolgáljuk könyvtári igényeit.
This requires further study.	Ez további tanulmányozást igényel.
And that could be said in the room.	És ezt a szobában meg lehetett mondani.
They mean you're sick.	Azt jelentik, hogy beteg vagy.
Our past and our future.	A múltunk és a jövőnk.
I remember the final day very well.	Nagyon jól emlékszem a döntő másnapjára.
He gave me control, but he didn't command the machine.	Ő adta nekem a vezérlést, de nem parancsolta a gépet.
He finally raised his hand in return.	Végül viszonzásul felemelte a kezét.
The essence of politics.	A politika lényege.
He didn't disappear.	Nem tűnt el.
Let me explain what happened.	Hadd magyarázzam el, mi történt.
Maybe he'll stay there for thirty seconds.	Talán harminc másodpercig ott marad.
I know that little bit.	Azt a kicsit ismerem.
It became worse.	Rosszabb lett.
A new layer of strength.	Új erőréteg.
Here is the record at the moment.	Itt áll a rekord pillanatnyilag.
This will not surprise anyone.	Ez senkit nem fog meglepődni.
I tried it before, but your phone doesn't work.	Korábban próbáltalak, de a telefonod nem működik.
He often fell.	Gyakran leesett.
I had to stay there.	Ott kellett maradni.
I can't let you go.	Nem engedhetlek el.
As he said, he had an idea.	Ahogy mondta, támadt benne egy ötlet.
But that doesn't separate them from them.	De ez nem választja el tőlük.
Let's do our thing.	Tegyük a dolgunkat.
Nearly half of the city was left without work.	A város közel fele munka nélkül maradt.
I contrast this experience with the other.	Ezt az élményt szembeállítom a másikkal.
Please help me how I can achieve this.	Kérem, segítsen nekem, hogyan tudnám ezt elérni.
I used the last one this morning.	Ma reggel használtam az utolsót.
But it was perfect.	De tökéletes volt.
You can make more friends by helping others.	Több barátra tehet szert, ha segít másokon.
And there was a smell in the air.	És szag terjengett a levegőben.
It has nothing to do with this.	Semmi köze ehhez.
He looks down at me, takes a breath.	Lenéz rám, levegőt vesz.
Mom is very nervous.	Anya nagyon ideges.
It was a man's face.	Egy férfi arca volt.
We didn't go to church today.	Ma nem mentünk templomba.
Right now, we’ve been the best at what we have.	Jelenleg a legjobban ragaszkodtunk ahhoz, amink van.
I think we can do it.	Azt hiszem, megtehetjük.
But this is the case.	De ez a helyzet.
We know the stories.	Ismerjük a történeteket.
It can be processed from here.	Innentől fel lehet dolgozni.
He must have wanted murder.	Nyilvánvalóan gyilkosságot akarhatott.
The people who run the organization.	A szervezetet irányító emberek.
An old man, as you know, an experienced man.	Öreg ember, mint tudod, tapasztalt ember.
You can take the coffee with you.	A kávét magaddal viheted.
His personal belongings were his least concerns.	A személyes tárgyai voltak a legkevésbé aggályai.
Good morning to you.	Jó reggelt neked.
Reading and seeing are two different ways to understand a situation.	Az olvasás és a látás két különböző módja egy helyzet megértésének.
It made me angry.	Ez feldühített.
In fact, our faith teachers do that.	Valójában a hittanítóink ezt teszik.
If the buyer buys after this date.	Ha a vásárló ezen időpont után vásárol.
Kids may need to understand what’s going on even better than adults.	A gyerekeknek talán még a felnőtteknél is jobban meg kell érteniük, mi történik.
Only their public records need to be examined.	Csak a nyilvános nyilvántartásukat kell megvizsgálni.
We all need to bring this day closer.	Mindannyiunknak közelebb kell hoznia ezt a napot.
You know, it's good that you don't have a shirt.	Tudod, még jó, hogy nincs inged.
Bring to a boil over high heat.	Erős lángon felforraljuk.
Give us tea.	Adj nekünk teát.
However, this should only happen once.	Ennek azonban csak egyszer szabad megtörténnie.
This, of course, applies to more serious situations.	Ez persze ennél komolyabb helyzetekre vonatkozik.
His anger was terrible.	A haragja szörnyű volt.
None of them are looking back.	Egyikük sem néz hátra.
However, how close to reality is such news?	Azonban mennyire állnak közel a valósághoz az ilyen hírek?
He showed no resistance.	Nem tanúsított ellenállást.
He let go of his energy.	Elengedte az energiáját.
If anyone could do it, it would be him.	Ha valaki tehetné, az ő lenne.
Others will read what you said and write their own comments.	Mások elolvassák, amit mondtál, és megírják saját megjegyzéseiket.
It should not boil, it just needs to stay warm.	Nem szabad forrni, hanem csak melegen kell maradnia.
The situation was fucking impossible now.	A helyzet most kurvára lehetetlen volt.
It is very easy to understand and argue.	Nagyon könnyű megérteni és érvelni.
I look at him.	ránézek.
We sat in his living room, it was dark outside.	A nappalijában ültünk, kint sötét volt.
Progress is progress, no matter how small.	A haladás haladás, bármilyen kicsi is legyen.
He looked down.	Lenézett.
would you wear them ?.	viselnéd őket?.
Even you are silent.	Még te is elhallgatsz.
It was a strange existence.	Furcsa létezés volt.
Value-added design.	Értéknövelt tervezés.
I was watching him.	Figyeltem őt.
There was quite a fight here.	Itt elég nagy harc volt.
You say where something is in time by giving it time.	Azt mondod, hol van valami az időben, úgy, hogy megadod az időt.
Some are closer to the truth than others.	Egyesek közelebb állnak az igazsághoz, mint mások.
They can be the same or different.	Lehetnek azonosak vagy különbözhetnek.
The cooking process was observed in the open kitchen.	A főzés folyamatát a nyitott konyhában figyeltük meg.
I don't like him here.	Nem szeretem őt itt.
Some fell while trying to run.	Néhányan elestek, miközben megpróbáltak futni.
But he kept trying.	De ő tovább próbálkozott.
You're watching the matches.	Nézed a meccseket.
His hands intertwined on his chest.	Kezei összefonódtak a mellkasán.
Such an approach is not possible in a clinical patient study.	Egy ilyen megközelítés nem lehetséges egy klinikai betegvizsgálat során.
I don't know if anyone outside of me noticed.	Nem tudom, hogy rajtam kívül észrevette-e valaki.
Obviously this is not the law.	Nyilvánvalóan nem ez a törvény.
But evil is constantly increasing.	De a gonoszság folyamatosan növekszik.
I added a new list.	Új listát adtam hozzá.
The air is warm.	A levegő meleg.
I really love him ever.	Nagyon szeretem őt valaha.
But there was a catch.	Volt azonban egy fogás.
Nothing was missing.	Semmi sem hiányzott.
Your brother will never change.	A bátyja soha nem fog megváltozni.
In general, the effect on women was greater than on men.	Általában a nőkre gyakorolt ​​hatás nagyobb volt, mint a férfiakra.
There was nothing to do but calm down.	Nem volt más tennivaló, mint nyugodni a dolog.
Very frequent.	Nagyon gyakori.
Woman, not man.	Nő, nem férfi.
I suggested a light beer.	világos sört javasoltam.
He understood so much.	Annyira megérte.
He didn't smile.	Nem mosolygott.
I'm getting a little cold, I'm sitting here under the trees.	Kezdek kicsit fázni, itt ülök a fák alatt.
I'd rather book.	Inkább lefoglalom.
Press it.	Nyomja le.
There was a live video of a woman on her screen.	A képernyőjén egy nő élő videója volt látható.
Good camera.	Jó kamerát.
Their goals indicate how they want to grow.	Céljaik jelzik, hogyan szeretnének növekedni.
He wants me to vote with him.	Azt akarja, hogy vele szavazzak.
The scoreboard is also out.	Az eredményjelző tábla is kint van.
Something nice happened to him.	Valami kedves dolog történt vele.
He wasn't sure he wanted to.	Nem volt biztos benne, hogy akarja.
That has changed.	Ez megváltozott.
He had no idea what was going on.	Fogalma sem volt, mi történik.
On the way home he tried to tell him.	Hazafelé megpróbálta elmondani neki.
But don't write any more.	De ne írjak többet.
This is the promise of the country.	Ez az ország ígérete.
Here we see the problem and the answer.	Itt látjuk a problémát és a választ.
This topic is also addressed by other authors in the volume.	Ezzel a témával a kötetben más szerzők is foglalkoznak.
Or touch it.	Vagy megérinteni.
You can do anything with them and with them.	Bármit megtehet velük és velük.
You make them happen.	Te megvalósítod őket.
Or it has a lot of natural resources.	Vagy sok természeti erőforrással rendelkezik.
You have to be able to do it.	Képesnek kell lennie rá.
No one was standing behind him.	Senki nem állt mögötte.
This can be done in detail as follows.	Ezt a következő módon lehet részletesen megtenni.
But we chose that.	De mi ezt választottuk.
His hands were cold and wet.	A keze hideg és nedves volt.
Yes, you need to know that you can’t get everything you want.	Igen, tudnia kell, hogy nem kaphat meg mindent, amit csak akar.
But that sounds great.	De ez nagyon hangzik.
It was small but very beautiful.	Kicsi volt, de nagyon szép.
Based on the critical reactions, he thought he was right.	A kritikai reakciók alapján úgy vélte, igaza van.
Growth and activity were close to normal.	A növekedés és az aktivitás közel normális volt.
Let's start with the strange case.	Kezdjük a furcsa esettel.
I asked for it.	Megkértem rá.
Defendant refused to conduct the investigation.	Az alperes megtagadta a vizsgálat elvégzését.
He looked up and saw that they had reached the training ground.	Felnézett, és látta, hogy elérték a gyakorlóteret.
But in most cases, the differences were so small.	De a legtöbb esetben a különbségek olyan kicsik voltak.
We sit down at the table.	Leülünk az asztalhoz.
Fits well in the car.	Jól illik az autóhoz.
Our decision was a sign of the age.	Döntésünk a kor jele volt.
Mom, drive.	Anya, vezess.
It really was one of the best days of our lives.	Valóban életünk egyik legjobb napja volt.
And then don’t show sad faces.	És akkor ne mutass szomorú arcokat.
Where the horses have to be, but too small to be horses.	Ahol a lovaknak lenniük kell, de túl kicsik ahhoz, hogy lovak legyenek.
You will not return.	Nem fogsz visszatérni.
You just haven't met the right woman yet.	Csak még nem találkoztál a megfelelő nővel.
I could have used it last week.	Használhattam volna a múlt héten.
Especially if you are in an area where customers are passing by.	Különösen, ha olyan területen van, ahol az ügyfelek elhaladnak.
He came out of it.	Kijött belőle.
When he stepped out that door, they would both have been different.	Amikor kilépett azon az ajtón, mindketten mások lettek volna.
I could never avoid it.	Soha nem tudtam elkerülni.
And so on and so forth and so on.	És így tovább, és így tovább, és így tovább.
Go and do it.	Menj és csináld.
About changing things.	A változó dolgokról.
I've never heard of the place.	Soha nem hallottam a helyről.
They both needed more.	Mindkettőjüknek több kellett.
Ask again.	Kérdezz meg újra.
This may indicate two things.	Ez két dologra utalhat.
I saw someone with a purpose.	Láttam valakit, akinek célja volt.
I felt like a failure.	Úgy éreztem magam, mint egy kudarc.
No one was injured on any of the ships.	Egyik hajón sem sérült meg senki.
The function closes at the end.	A funkció végén bezárul.
They all came to help us along the way.	Mindannyian azért jöttek, hogy segítsenek bennünket az utunkon.
It is likely that different experimental conditions are responsible for the different results.	Valószínűleg különböző kísérleti körülmények felelősek az eltérő eredményekért.
Then anything can follow anything else.	Akkor bármi követhet bármi mást.
You want something else, he says.	Mást akarsz, mondja.
And finally the answer struck.	És végül megütött a válasz.
I liked it even more than the first one.	Nekem még az elsőnél is jobban tetszett.
There was no phone credit.	Telefonhitelem nem volt.
You know the players.	Ismered a játékosokat.
It's raining.	Jön az eső.
My anxieties are mostly physical.	A szorongásaim leginkább fizikaiak.
Her voice was soft.	A hangja lágy volt.
I had a stomach.	gyomrom volt.
i just enjoy it.	csak élvezem.
I was allowed to read how many, but that was a long time ago.	Megengedték, hogy elolvassam, hányat, de az már régen volt.
This match was pretty fast, but it was a lot of fun.	Ez a meccs elég gyors volt, de nagyon szórakoztató volt.
You did not specify the context.	Nem adtad meg a kontextust.
He tried not to think about the dream.	Próbált nem gondolni az álomra.
That doesn’t necessarily mean he still doesn’t love you.	Ez nem feltétlenül jelenti azt, hogy még mindig nem szeret téged.
I bought the wrong size for my bed, I have to sell it.	Rossz méretet vettem az ágyamhoz, el kell adnom.
The clock arrives as shown in the picture.	Az óra a képen látható módon érkezik.
Because that's what he does.	Mert ezt csinálja.
Still, he grabbed it.	Mégis megfogta.
But now I'm shutting myself down.	De most leállítom magam.
I mean, I had it.	Úgy értem, nekem volt.
If you are interested, please let us know.	Ha érdekel, kérjük, jelezze felénk.
The answer is no.	A válasz nem.
Then step over your arms.	Ezután lépj be a karjai fölé.
You both just know.	Mindketten csak tudjátok.
He saw it in his eyes.	Látta a szemében.
It's useless anymore.	Már nincs haszna.
Ten days later, the workers refused to eat.	Tíz nappal ezután a dolgozók nem voltak hajlandók enni.
I hope I understood your question.	Remélem értettem a kérdésedet.
They laughed for about five minutes.	Körülbelül öt percig nevettek.
He didn't remember the last time he had a chance.	Nem emlékezett rá, mikor volt utoljára lehetősége.
Several mechanisms are involved.	Több mechanizmus is érintett.
You may have another child.	Lehet még egy gyereked.
Includes a free book and additional shopping.	Egy ingyenes könyvvel és további vásárlási lehetőséggel jár.
The front door was white.	A bejárati ajtó fehér volt.
The government has offered a number of tax breaks to these companies.	A kormány számos adókedvezményt ajánlott fel ezeknek a cégeknek.
Hold on to me.	Kapaszkodj belém.
These are the differences that make a difference.	Ezek azok a különbségek, amelyek változást hoznak.
Sometimes he did that.	Néha ezt csinálta.
Come home with me.	Gyere velem haza.
It was the woman of the previous day.	Az előző napi nő volt az.
I just want to keep playing and writing.	Csak szeretnék tovább játszani és írni.
The government is now devoting significantly to its own people.	A kormány most jelentősen fordítja saját embereit.
Death cannot take this.	Ezt a halál nem veheti el.
I did not use other services because it was a business trip.	Más szolgáltatásokat nem vettem igénybe, mert üzleti útról volt szó.
Then give the new file a unique name.	Ezután adjon egyedi nevet az új fájlnak.
However, this is not correct.	Ez azonban nem helyes.
I felt dirty as I drove through it.	Piszkosnak éreztem magam, ahogy áthajtottam.
He wanted me to act only when he died.	Azt akarta, hogy csak akkor intézkedjek, ha meghalt.
The mind took the day.	Az ész vitte a napot.
Only beauty can be measured.	Csak a szépséget lehet mérni.
However, this is not reported.	Erről azonban nem számolnak be.
It took him a long time.	Ez sokáig tartott neki.
The area near the scene of the accident was dry.	A baleset helyszínéhez közeli terület száraz volt.
He thought he would vomit again.	Arra gondolt, hogy újra hányni fog.
I called my dad from his living room phone at work.	Felhívtam apámat a munkahelyén a nappali telefonjáról.
That's what services are for.	Erre valók a szolgáltatások.
We have every reason to fear that this past will return.	Minden okunk megvan attól tartva, hogy ez a múlt vissza akar térni.
He learned a new voice that he could make.	Megtanult egy új hangot, amit ki tudott adni.
The government is closed.	A kormány bezárt.
There is no time for that.	Nincs erre ideje.
If you allow me to do these, you will love the game.	Ha megengeded, hogy megtegyem ezeket, imádni fogod a játékot.
I, on the other hand, are the complete opposite.	Én viszont ennek teljes ellentéte.
But people who love me understand.	De az emberek, akik szeretnek engem, megértenek.
Be very careful.	Légy nagyon óvatos.
If you knew, you wouldn't have to do research.	Ha tudná, nem kellene kutatást végeznie.
I could figure it out.	ki tudtam találni.
So we'll see.	Szóval meglátjuk.
His head was not feeling well.	A feje nem érezte jól magát.
What a vile little girl.	Milyen aljas kislány.
Most processing equipment is large, complex, and expensive.	A legtöbb feldolgozó berendezés nagy, összetett és drága.
I watched him do it.	Figyeltem, hogyan csinálja.
However, the underlying mechanisms have not yet been fully elucidated.	A mögöttes mechanizmusokat azonban még nem határozták meg teljesen.
I will literally do anything to make it happen.	Szó szerint bármit megteszek, hogy ez megtörténjen.
I'll omit your name from this too.	A te nevedet is kihagyom ebből.
It just gives the appearance of security.	Csak a biztonság látszatát kelti.
You give me a few more seconds.	Adsz még néhány másodpercet.
Tea and coffee.	Tea és kávé.
Both days.	Mindkét napon.
He pulled into the room and closed the door.	Behúzott a szobába, és becsukta az ajtót.
Share your thoughts and be part of the conversation.	Oszd meg gondolataidat, és légy részese a beszélgetésnek.
Sometimes we did both.	Néha mindkettőt csináltuk.
No, don't laugh.	Nem, ne nevess.
Its not about that.	Nem arról van szó.
You look at the size of the whole lying system.	Az egész hazug rendszer méretét nézed.
It's my job to see these things.	Az én dolgom látni ezeket a dolgokat.
I mean it.	Komolyan gondolom.
In short: yes.	Röviden: igen.
He didn't say why.	Nem mondta, miért.
Still, that moment was enough.	Ennek ellenére ez a pillanat elég volt.
That in itself is fantastic, I think.	Ez már önmagában is fantasztikus, szerintem.
Can you help me help her?	Tudsz segíteni, hogy segítsek neki?
This update is currently available.	Ez a frissítés jelenleg elérhető.
And they stay and improve for months.	És hónapokig megmaradnak és javulnak.
And people saw what they wanted to see.	És az emberek azt látták, amit látni akartak.
And so it went on.	És így ment tovább.
They took care of what he got.	Vigyáztak arra, amit kapott.
Taste has changed.	Az ízlés megváltozott.
When she didn't answer, the man pushed a little harder.	Amikor a lány nem válaszolt, a férfi egy kicsit erősebben lökött.
Please let me know if you can discuss the project.	Kérem, jelezze, ha meg tudja beszélni a projektet.
A system model of the effect of training on physical performance.	Az edzés fizikai teljesítményre gyakorolt ​​hatásának rendszermodellje.
Anyway, we have the story now.	Mindenesetre most megvan a történet.
It made him nervous.	Idegessé tett.
This happened every day for eight days.	Ez naponta történt nyolc napon keresztül.
The friend makes a very interesting comment.	A barát egy nagyon érdekes megjegyzést tesz.
If not, let me know.	Ha nem, szólj.
A former job.	Egy korábbi munkahely.
Second, the study was conducted in a single country.	Másodszor, a vizsgálatot egyetlen országban végezték.
This relieves stress.	Ez levezeti a stresszt.
Whatever it is, it knows everything we do.	Bármi is legyen, mindent tud, amit csinálunk.
He surprised him.	Meglepte őt.
They loved each other.	Szerették egymást.
His blood has the power to bring them back.	A vérének megvan az ereje, hogy visszahozza őket.
At the destination.	A célhelyen.
Then he looked up at him.	Ekkor felnézett rá.
I received a book as a gift.	Ajándékba kaptam egy könyvet.
That was pretty amazing.	Ez elég elképesztő volt.
There must be something seriously wrong with this kid.	Biztosan valami komoly baj van ezzel a gyerekkel.
Then we didn't feel anything.	Aztán nem éreztünk semmit.
He focused on me.	Rám koncentrált.
Not the same.	Nem ugyanaz.
About giving up to speak properly.	Arról, hogy feladja, hogy rendesen beszéljek.
The point is to get the ball.	A lényeg az, hogy megszerezd a labdát.
We were really serious.	Tényleg komolyan gondoltuk.
Can be found here.	Itt található.
I never thought my own stuff would go a long way.	Soha nem gondoltam volna, hogy a saját cuccaim sokra fognak menni.
Again, you tend to.	Megint, hajlamos vagy arra.
You should take a break.	Szünetet kellene tartanod.
I realized how you're trying to help.	Rájöttem, hogyan próbálsz segíteni.
More wild work.	Még több vad munka.
Go to the house below.	Menjen az alábbi házba.
I'm going home today.	ma megyek haza.
I had no choice, believe me.	Nem volt más választásom, hidd el.
He didn't say he would have ignored it.	Nem mondta, hogy figyelmen kívül hagyta volna.
I have not forgotten.	Nem felejtettem el.
He didn't let that happen.	Nem hagyta, hogy ez megtörténjen.
Oh, but that's hard to say.	Ó, de nehéz ezt kimondanom.
Please do it for me.	Kérem, tegye meg helyettem.
It seemed right.	Helyesnek tűnt.
The judge found the accused.	A bíró megtalálta a vádlottat.
Best of all, it’s incredibly simple.	A legjobb az egészben az, hogy hihetetlenül egyszerű.
A black guy came down the middle of the street.	Egy fekete srác jött le az utca közepén.
A small team can grow into a larger team over time.	Egy kis csapat idővel nagyobb csapattá nőhet.
But that is history.	De ez már történelem.
We're talking about life.	Az életről beszélgetünk.
Examples include inspection costs and staff time.	Ilyenek például a vizsgálati költségek és a személyzeti idő.
What is written is written.	Ami le van írva, az meg van írva.
The decision was made for me first.	Először nekem született meg a döntés.
You don't look smart.	Nem tűnsz okosnak.
Again, there was no result.	Megint nem volt eredmény.
But the reality could be worse.	De a valóság ennél rosszabb is lehet.
Production has come down.	Lejött a gyártás.
Even the weather was wonderful.	Még az időjárás is csodálatos volt.
I slept with him for three months.	Három hónapig aludtam vele.
And he saw on.	És tovább látott.
Stay a few days and send it out.	Maradj pár napot és küldd ki.
Half of them can't explain why.	Ezek fele nem tudja megmagyarázni, miért.
He seems to be doing very well.	Úgy tűnik, nagyon jól csinálja.
You just have to understand that this is a little difficult for me.	Csak meg kell értened, hogy ez egy kicsit nehéz számomra.
The others are gone.	A többi elment.
I tried to lift your legs.	Megpróbáltam felemelni a lábad.
Technology is cool.	A technológia menő.
No one saved any.	Senki nem mentett meg egyet sem.
Either way, it works now.	Akárhogy is, most már működik.
Be careful if water flows here, which is often the case.	Legyen óvatos, ha itt folyik a víz, ami gyakran van.
So it can't be important.	Szóval nem lehet fontos.
However, the work is not complete.	A munka azonban nincs kész.
She smiled at him.	A lány rámosolygott.
There are no extra steps.	Nincsenek extra lépések.
Blood samples were taken at four time points per animal.	Vérmintákat vettünk állatonként négy időpontban.
And your baby isn't in love with you yet.	És a babád még nem szerelmes beléd.
An average value was calculated on which to base the subsequent statistical analysis.	Egy átlagértéket számítottunk ki, amelyre a későbbi statisztikai elemzést is alapoztuk.
They create reality with their faith.	Hitükkel teremtik meg a valóságot.
One really gets to know a place if one travels a lot.	Az ember igazán megismer egy helyet, ha sokat utazik.
If you remove it, it will work fine.	Ha eltávolítod, akkor jól fog működni.
You had connections you could play with.	Voltak kapcsolataid, amelyekkel játszhatsz.
However, the following discrepancies were observed.	Mindazonáltal a következő eltéréseket észlelték.
I remember that day so well.	Olyan jól emlékszem arra a napra.
That's in me too.	Ez bennem is benne van.
They are interested in some questions.	Érdekli őket néhány kérdés.
Great parents could help their daughter.	A nagyszerű szülők tudnának segíteni a lányuknak.
Pay for the wine and come out.	Fizess a borért, és gyere ki.
I like that boy.	Tetszik az a fiú.
The strength of each attack can be decided by the players.	Az egyes támadások erősségét a játékosok dönthetik el.
He told himself that for months.	Hónapokig ezt mondta magának.
No one is coming to save me.	Senki nem jön megmenteni.
The contract remains in force.	A szerződés érvényben marad.
I’m not even sure if that was fair.	Abban sem vagyok biztos, hogy ez igazságos volt-e.
They listen to more rock here.	Itt többet hallgatnak rockot.
They are unlikely to be hit again.	Nem valószínű, hogy újra eltalálják.
He gives one every month.	Minden hónapban ad egyet.
The two of us just stood there waiting for something to happen.	Mi ketten csak álltunk ott, és vártuk, hogy történjen valami.
It will never work.	Ez soha nem fog sikerülni.
That was a big deal at the time.	Ez akkoriban nagy dolog volt.
Art was something else.	A művészet valami más volt.
Or busy hands.	Vagy elfoglalt kezek.
The weather is really good.	Az idő tényleg jó.
His paths are higher.	Útjai magasabbak.
There were so many things that could have been done better.	Annyi dolog volt, amit jobban is meg lehetett volna csinálni.
I never thought it would be so beautiful.	Nem is gondoltam volna, hogy ilyen szép lesz.
It broke eight years ago.	Nyolc éve eltört.
Our job is to find it.	A mi feladatunk az, hogy megtaláljuk.
This is a great building block.	Ez egy nagyszerű építőelem.
Pour hot water into the larger bowl.	Öntsünk forró vizet a nagyobb tálba.
He closed his lips.	Becsukta az ajkát.
But the worse came.	A rosszabb azonban következett.
On the other hand, it points to sources of quality improvement.	Másrészt ez a minőségfejlesztés forrásaira mutat.
However, their resources are limited.	Erőforrásaik azonban korlátozottak.
He was their father and he died.	Ő volt az apjuk, és meghalt.
I know right away what he's saying.	Azonnal tudom, mit mond.
His style of play is very direct.	Nagyon közvetlen a játékstílusa.
There is no beginning, no end.	Nincs kezdet, nincs vége.
One day you'll regret it, they say.	Egy napon megbánod, mondják.
And now he has brought this child into the heart of evil.	És most bevitte ezt a gyermeket a gonosz szívébe.
Help is only available for one cell phone call if needed.	A segítség csak egy mobiltelefon hívásra van, ha szükséges.
And this time he didn't call.	És ezúttal nem telefonált.
But it's still in his head.	De még mindig ott van a fejében.
Our starting example is one of many.	Kezdő példánk egy a sok közül.
So there are good things.	Szóval vannak jó dolgok.
He was tired but happy with where he was.	Fáradt volt, de elégedett azzal, ahol van.
So they give it to each other.	Szóval adják egymásnak.
After he died, everything turned bad.	Miután meghalt, minden rosszra fordult.
It is a very rare plant here today.	Nagyon ritka növény ma itt.
And he went in again and found something else in the back.	És újra bement, és valami mást talált ott hátul.
Oh, and there's red wine.	Ja és van vörösbor.
However, this is a powerful feature of language.	Ez azonban a nyelv erőteljes tulajdonsága.
Some of them don't.	Néhányan közülük nem.
He grabbed his shoulder.	Megragadta a vállát.
You will be cold again.	Megint hideg leszel.
The food is simple but effective.	Az étel egyszerű, de hatékony.
We really saw him.	Tényleg láttuk őt.
That's all I want to say.	Csak ezt akarom mondani.
On the skin surface of the foot.	A láb bőrfelületén.
Given that we are continuing this conversation.	Tekintettel arra, hogy ezt a beszélgetést folytatjuk.
His right shoulder feels good, he says.	A jobb válla jól érzi magát, mondja.
Life is too short to live in the past.	Az élet túl rövid ahhoz, hogy a múltban éljünk.
It is not the window itself that makes them feel that way.	Nem maga az ablak az, ami miatt így érzik magukat.
He was convinced.	Megbizonyosodott róla.
The population as a whole.	A lakosság egésze.
However, the best performance can be achieved with scale models.	A legjobb teljesítményt azonban méretarányos modellekkel lehet elérni.
Well, since we know that, we don't have to store it.	Nos, mivel ezt tudjuk, nem kell tárolnunk.
Open this file.	Nyissa meg ezt a fájlt.
But in a new way.	De új módon.
Sometimes we buy things.	Néha veszünk dolgokat.
I don't know what you're talking about.	Nem tudom, miről beszél.
Just be prepared to pay for quality.	Csak készüljön fel arra, hogy fizetni a minőségért.
He provided data collection and technical support.	Adatgyűjtést és technikai támogatást nyújtott.
It's much bigger.	Ez sokkal nagyobb.
He didn't give me an angry look, but a conscious look.	Nem dühös pillantást vetett rám, hanem tudatos pillantást.
There is one of each device that is used every time.	Minden eszközből van egy, amelyet minden alkalommal használnak.
The light came on.	Kigyulladt a lámpa.
Similar problems arise.	Hasonló problémák merülnek fel.
Nothing like usual.	Semmi olyan, mint máskor.
It will be the same.	Ugyanaz lesz.
The world is back.	A világ visszatért.
They cross the road.	Áttörik az utat.
This place needed security.	Ennek a helynek biztonságra volt szüksége.
Only life can create life.	Csak az élet teremthet életet.
This list is never as long as it looks.	Ez a lista soha nem olyan hosszú, mint amilyennek látszik.
But they felt like family.	De családnak érezték magukat.
We measure their weight against our own experience.	Súlyukat saját tapasztalatunkhoz mérjük.
That's what he is.	Ez az, ami ő.
He wants her and is used to getting what he wants.	Akarja őt, és megszokta, hogy megkapja, amit akar.
Yes, they are fine.	Igen, jól vannak.
He saw no one out there but a dead empty street.	Senkit sem látott odakint, csak egy holt üres utcát.
No help.	Nincs segítség.
It was a knowing little thing.	Tudó kis dolog volt.
And they have their reasons.	És megvannak a maguk okai.
The bathroom was at the other end of the space.	A fürdőszoba a tér másik végén volt.
They are trying to get their money back.	Arra törekednek, hogy visszakapják a pénzüket.
I think his father has real big money.	Azt hiszem, az apjának van az igazi nagy pénze.
Give me the game.	Add ide a játékot.
They have been working here for the last twenty years.	Az elmúlt húsz évben itt dolgoznak.
You have no choice but to choose.	Nincs más dolgod, mint választani.
I'm so tired.	Olyan fáradt vagyok.
His head nodded slightly.	A feje enyhén bólintott.
After the old man died, the boy simply took control.	Miután az öreg meghalt, a fiú egyszerűen átvette az irányítást.
If hit.	Ha megütötték.
This thing was red hot.	Ez a dolog vörösen forró volt.
Then it wasn't.	Aztán nem volt.
His relief was now only a matter of time.	Megkönnyebbülése most már csak idő kérdése volt.
I'm better now.	Már jobban vagyok.
Register here !.	Regisztrálj itt!.
He seems to be in the area.	Úgy tűnik, a környéken van.
Thank you very much guys.	Nagyon köszönöm srácok.
That's what he said.	Ezt mondta.
Some of the art was simply amazing.	A művészet egy része egyszerűen csodálatos volt.
Everyone is talking about the story.	Mindenki a történetről beszél.
I didn't save you.	Nem mentettelek meg.
I don't know which one is the best.	Nem tudom, melyik a legjobb.
The hope remained to win.	Maradt a remény, hogy nyer.
In the following, we will show that this is not the case.	A következőkben megmutatjuk, hogy ez nem így van.
He also made some progress.	Ő is haladt egy kicsit.
In this case, no.	Ebben az esetben nem.
He never looks for friends.	Soha nem keres barátokat.
He wants to benefit him.	Hasznára akar lenni neki.
Perfect day to visit another home.	Tökéletes nap egy másik otthon meglátogatásához.
I need blood.	vér kell.
The oil makes us sick.	Az olaj megbetegít minket.
It happened once a year.	Évente egyszer előfordult.
And he had notes that proved it.	És megvoltak a feljegyzései, amelyek ezt bizonyították.
Well, it's the same again.	Nos, megint ugyanaz.
It has been reported differently in different countries.	A különböző országok eltérően számoltak be róla.
I am currently looking for a job.	Jelenleg munkát keresek.
That other one is you.	Az a másik te vagy.
He didn't have to say much like that.	Nem is kellett sokat mondania így.
Sometimes you can even see the scale go up.	Néha még azt is láthatja, hogy a skála felmegy.
It got stronger and stronger and he looked at his shoes.	Ez egyre erősebb lett, és megnézte a cipőjét.
i want to be real.	igazi akarok lenni.
Link to their page below.	Link az oldalukra lent.
He looked for an escape, instead finding two legs.	Menekülést keresett, ehelyett két lábat talált.
That meant we could make a lot of money.	Ez azt jelentette, hogy sok pénzt kereshetünk.
Contains information about the meeting.	Információkat tartalmaz a találkozóról.
She lost weight in the year they broke up.	Lefogyott abban az évben, amióta szakítottak.
He extends his hands to him and helps him get up.	Kezeit nyújtja neki, és segít felkelni.
Everything that follows is true.	Minden, ami ezután következik, igaz.
It wasn't far.	Nem volt messze.
I decided to leave anyway.	Úgy döntöttem, hogy mégis elmegyek.
He felt he had new legs.	Úgy érezte, új lábai vannak.
But good work, you have to be proud of it.	De jó munka, büszkének kell lenni rá.
I don't know either.	én sem tudok.
That's a different thing.	Ez más dolog.
Yet they were strange and the room was strange.	Mégis különösek voltak, és furcsa volt a szoba.
He still doesn’t come here and ask all the questions.	Még mindig nem jön ide és nem tesz fel minden kérdést.
Then they start again.	Aztán újra kezdik.
We no doubt know that.	Ezt kétségtelenül tudjuk.
There is no reason not to.	Nincs ok arra, hogy ne legyen.
You want to share the successful model with other schools.	A sikeres modellt szeretné megosztani más iskolákkal.
This is a very bad time.	Ez nagyon rossz idő.
I have to agree with you here.	Itt egyet kell értenem veled.
Finally he said.	Végül azt mondta.
The advantage of this is that it is quite simple.	Ennek az az előnye, hogy meglehetősen egyszerű.
He passed alone in the dark.	Egyedül haladt át a sötétben.
They play dirty, they talk dirty, and they do anything to win.	Piszkosul játszanak, mocskosul beszélnek, és bármit megtesznek a győzelemért.
But it wasn't his fight.	De ez nem az ő harca volt.
She's fine with me.	Jól van velem.
Thank you for visiting and commenting.	Köszönöm a látogatást és a hozzászólást.
But property does not work.	De nem működik tulajdon.
He accepted with both hands.	Két kézzel elfogadta.
They changed a little.	Kissé változtak.
Get out of the vote.	Menj ki a szavazásból.
You planned to see it.	Azt tervezted, hogy látod.
No significant differences were found between the groups.	Nem találtunk szignifikáns különbséget a csoportok között.
It's the same as finding style.	Ez ugyanaz, mint stílust találni.
And go.	És megy.
The terms are defined as follows.	A kifejezések meghatározása az alábbiak szerint történik.
It can even seem impossible at times.	Időnként akár lehetetlennek is tűnhet.
He still didn't understand.	Még mindig nem értette.
Really imagine.	Tényleg képzeld el.
These brothers have my heart.	Ezek a testvérek birtokolják a szívemet.
Both groups started with a high stress response.	Mindkét csoport magas stresszválaszsal indult.
I definitely recommend your services.	Határozottan ajánlom a szolgáltatásait.
Well payed.	Jól fizetett.
That's how I like it.	Nekem ez így tetszik.
So this part is simple.	Szóval ez a rész egyszerű.
I assume this is false.	Feltételezem, hogy ez hamis.
Maybe quality will change.	Talán a minőség változtat.
You have to be who you are.	Aznak kell lenned, aki vagy.
He looks up after a while.	Egy idő után felnéz.
We remove them to pay our respects.	Eltávolítjuk őket, hogy kifejezzük a tiszteletet.
So much has happened this year.	Annyi minden történt ebben az évben.
It should be right in front of it among the trees.	Közvetlenül előtte kell lennie a fák között.
I appreciate the situation you are in.	Nagyra értékelem a helyzetet, amibe került.
It’s his job to make bad decisions.	Az ő dolga, hogy rossz döntéseket hozzon.
I need to find something to fill my days.	Találnom kell valamit, ami kitölti a napjaimat.
From his love.	A szerelmétől.
I did not talk to him.	nem beszéltem vele.
It was just his chair.	Ez csak az ő széke volt.
I got a set to review.	Kaptam egy szettet, hogy átnézzem.
We’re here to win matches, and that’s why we came.	Azért vagyunk itt, hogy meccseket nyerjünk, és ezért jöttünk.
I don't want you to see me.	Nem akarom, hogy láss.
He's really out of control.	Tényleg kikerült az irányítás.
It certainly wouldn't have been a date.	Biztosan nem lett volna randevú a dologból.
I miss my first serving again.	Megint hiányzik az első adogatásom.
And then things went quite differently than they do now.	És akkoriban a dolgok egészen másként mentek, mint most.
I will give you a list of each choice.	Adok egy listát minden választásról.
You have to remember how bad it was that day.	Emlékezned kell, milyen rossz volt aznap.
What did you mean.	Mit értett.
Here is the procedure.	Itt ez az eljárás megtörtént.
They cannot work in public.	Nem dolgozhatnak a nyilvánosság előtt.
I agree with most of the comments he has made.	Az általa megfogalmazott észrevételek többségével egyetértek.
And we work very hard on our marriage.	És nagyon keményen dolgozunk a házasságunkon.
I do not really like it.	nem nagyon szeretem.
I forced myself not to look.	Kényszerítettem magam, hogy ne nézzek.
You change it as you like.	Tetszés szerint változtatsz rajta.
It all happened at once.	Minden egyszerre történt.
The results came late at night.	Az eredmények késő este jöttek.
Your and your support.	A te és a te támogatásod.
He looks at everyone in the crowd.	Mindenkire néz a tömegben.
That's what you said before.	Az előbb mondtad.
If we circle.	Ha karikázzuk.
Sometimes you just need something you can really finish.	Néha csak szükséged van valamire, amit valóban be tudsz fejezni.
The other reason is that some people want them.	A másik ok az, hogy egyesek akarják őket.
I can speak.	Tudok beszélni.
Some explanation is needed first.	Először némi magyarázatra van szükség.
The list should be short.	A lista rövid legyen.
It takes too much energy.	Túl sok energia kell ehhez.
Even so, there were those who saw enough.	Ennek ellenére voltak, akik eleget láttak.
Life is fire.	Az élet tűz.
We'll write more.	Majd írunk még.
He was wrong.	Tévedett.
If they are, it's okay.	Ha vannak, rendben.
Through business, detailed project planning.	Üzleti, részletes projekttervezés révén.
He had a plan and kept it.	Volt egy terve, és betartotta.
It's actually nearby.	Valójában itt van a közelben.
Take advantage of cars on the wrong line.	Használja ki a rossz vonalon közlekedő autókat.
We shouldn't either.	Nekünk sem kellene.
I don't even know if he has pages.	Nem is tudom, hogy vannak-e oldalai.
It takes time for the secondary report to develop.	A másodlagos jelentés kialakulásához idő kell.
He was a nice man, but also a strong one.	Kedves ember volt, ugyanakkor erős is.
They are able to access the internet.	Képesek hozzáférni az internethez.
Show me who you didn't expect.	Mutasd meg, kivel nem számítottál.
No, it's not a fair fight.	Nem, nem tisztességes küzdelem.
Instead, he lost his way and tried to be something else.	Ehelyett elvesztette az utat, és megpróbált valami más lenni.
Loss of strength.	Erővesztés.
We will stay until a new crew is sent.	Addig maradunk, amíg új legénységet nem küldenek.
Such measures have a certain degree of effect.	Az ilyen intézkedésekkel bizonyos fokú hatás érhető el.
I just remember being in my own room.	Csak arra emlékszem, hogy a saját szobámban voltam.
He's a thing of the past.	Ő már a múlté.
Ten families lost loved ones.	Tíz család vesztette el szeretteit.
But now he was just looking at the door.	Most azonban már csak az ajtót nézte.
The characteristics of the subject were checked.	Az alany jellemzőit ellenőrizték.
So tell me a little about yourself.	Szóval mesélj egy kicsit magadról.
You can’t even expect this city to be here.	Még arra sem számíthat, hogy ez a város itt van.
There is a lead.	Van egy ólom.
I don't think many people understand the book.	Szerintem sokan nem értik a könyvet.
Then he went into the bathroom and took my wedding ring.	Aztán bement a fürdőszobába, és elvette a jegygyűrűmet.
He was hit.	Eltalálták.
He would land.	Leszállna.
Situations are different in each case.	A helyzetek minden esetben eltérőek.
You can see how happy it made it.	Láthatod, hogy ez mennyire boldoggá tette.
You have to do new things the old way.	Új dolgokat kell csinálni a régi módon.
I should wear them the next day.	Másnap viselnem kellene őket.
Reduced by one.	Csökkentve eggyel.
The local food and drinks were excellent.	A helyi ételek és italok kiválóak voltak.
You have to break your leg or whatever.	Muszáj, ha eltörik a lábát, vagy bármi.
Anything that gets in your way is bad.	Bármi, ami az útjába áll, az rossz.
These data are not available in our surgical database.	Ezek az adatok nem állnak rendelkezésre sebészeti adatbázisunkban.
My heart almost stopped.	Majdnem megállt a szívem.
As if it meant anything.	Mintha bármit is jelentett volna.
They were not removed.	Nem távolítottak el.
Please leave a comment to let me know you were here.	Kérjük, írjon megjegyzést, hogy tudassa velem, hogy itt volt.
Others would consider it dangerous.	Mások veszélyesnek tartanának.
No one could do it better.	Senki sem csinálhatná jobban.
They lose or gain exactly the same amount of value.	Pontosan ugyanolyan mértékben veszítenek vagy nyernek értéket.
There was a lack of traffic.	A forgalom hiánya volt.
Energy means life to us.	Az energia számunkra az életet jelenti.
He doesn’t seem to be ready for much more work.	Nem úgy tűnik, hogy sokkal több munkára lenne kész.
You can and will be great again.	Újra nagyszerű lehetsz és leszel.
I'm not going to lie.	Azért nem fogok hazudni.
The plan is just a comprehensive guide to community development.	A terv csupán egy átfogó útmutató a közösségfejlesztéshez.
He hadn't seen it in over two years.	Több mint két éve nem látta.
His name is King.	Királynak hívják.
I grew up lovingly and never needed anything.	Szeretve nőttem fel, és soha semmire nem volt szükségem.
The physical examination was essentially normal.	A fizikális vizsgálat lényegében normális volt.
They say he wants to do the right thing.	Azt mondják, hogy helyesen akar cselekedni.
I have to concentrate.	Koncentrálnom kell.
On any scale.	Bármilyen léptékben.
That's the theory.	Ez az elmélet.
He ruined his future.	Lerombolta a jövőjét.
Once a year, that is.	Évente egyszer, vagyis.
In addition, point source samples are difficult to produce.	Ezen túlmenően nehéz pontforrású mintákat előállítani.
And then it's off.	És akkor kikapcsolt.
I definitely got the better end of the deal.	Határozottan én kaptam a jobb végét az üzletnek.
You must take it to a doctor.	Orvoshoz kell vinnie.
My only hope was to get tired.	Az egyetlen reményem az volt, hogy lefárasztom.
Let me ring for tea and get your room ready.	Hadd csengessek teáért, és készítsem elő a szobádat.
They don't want to know about the real human race.	Nem akarnak tudni az igazi emberi fajról.
I offered to help and started calling.	Felajánlottam, hogy segítek, és telefonálni kezdtem.
Heart and mind work together.	Szív és elme együtt dolgozik.
You're just one piece in your game.	Te csak egy darab vagy a játékában.
Its territory is.	Területe az.
There is a big world at my door.	Nagy világ van az ajtóm előtt.
The effect of the study group vs.	A vizsgálati csoport hatására vs.
Or you just don’t feel like you’re old.	Vagy csak nem érzi magát régi önmagának.
Go to bed, boys.	Lefeküdni, fiúk.
It wasn't much time.	Nem volt sok idő.
He missed eight more games last season.	Az előző szezonban további nyolc meccset hagyott ki.
The details available to us about your last known whereabouts make no sense.	Az utolsó ismert tartózkodási helyéről rendelkezésünkre álló részleteknek semmi értelme.
But that seems like a waste.	De ez pazarlásnak tűnik.
That’s the key to getting yourself moving.	Ez a legfontosabb, hogy rávegye magát a mozgásra.
He's been here a week.	Egy hete van itt.
He had no immediate family member.	Nem volt a közvetlen családtagja.
He still opens doors for me.	Továbbra is ajtókat nyit nekem.
It's not good to talk.	Nem jó beszélgetni.
At that moment, a bright light lit up throughout the room.	Ebben a pillanatban erős fény gyúlt az egész szobában.
He had no idea what to say.	Fogalma sem volt, mit mondjon.
It may take off under strong winds.	Erős szél hatására felszállhat.
No one ever made a decision for sure.	Soha senki nem döntött biztosan.
What works today may not work tomorrow.	Ami ma működik, lehet, hogy holnap nem.
But let's look beyond that answer.	De nézzünk túl ezen a válaszon.
To his surprise, however, he slept.	Meglepetésére mégis aludt.
I'm not the lost one.	Nem én vagyok az elveszett.
There are currently two in the garden.	Jelenleg ketten a kertben.
Try to remember this.	Próbálj meg emlékezni erre.
They were wrong.	Tévedtek.
It probably won't turn out.	Valószínűleg nem fog kiderülni.
There is no danger.	Nincs veszély.
The only person who can help is her own brother.	Az egyetlen személy, aki segíthet, a lány saját testvére.
This is my first statement.	Ez az első kijelentésem.
This woman comes from a working family.	Ez a nő munkás családból származik.
Except it was more than a lecture, they tested me.	Azt leszámítva, hogy ez több volt egy előadásnál, teszteltek engem.
With two free variables.	Két szabad változóval.
Your home is a work in progress.	Az otthona egy folyamatban lévő munka.
Simply learn what others believe and do.	Egyszerűen tanuld meg, mit hisznek és tesznek mások.
He grabbed it and the battle began.	Megragadta, és a csata kezdődött.
Bigger than you.	Nagyobb mint te.
I am responding for the same reason.	Ugyanezzel az indokkal válaszolok.
She still wears the clothes she got sick of.	Még mindig azt a ruhát viseli, amiben megbetegedett.
He had seen more beautiful days.	Látott már szebb napokat is.
It burned down anyway.	Amúgy leégett.
To create a war.	Háborút teremteni.
I met him there.	Ott találkoztam vele.
This is a stupid mistake.	Ez hülye hiba.
You are at the heart of the program.	Ön a program középpontjában áll.
The corner of the state.	Az állam sarka.
They're all there.	Mindegyik ott van.
He didn't listen and she didn't know what to do.	Nem hallgatott, és a lány nem tudta, mit tegyen.
He probably won’t last another year.	Valószínűleg nem bírja tovább egy évig.
Very professional but personal.	Nagyon profi, de személyes.
Or it could be another analysis.	Vagy lehet más elemzés.
We will do what they ask and our loved ones will have a better life.	Megtesszük, amit kérnek, és szeretteinknek jobb életük lesz.
Tears welled in his eyes.	Könnyek szöktek a szemébe.
It's risky or not.	Kockázatos vagy sem.
It does not contain a language of trust.	Nem tartalmaz bizalmi nyelvet.
He was very, very sad.	Nagyon nagyon szomorú volt.
I gave my daughter security equipment in her college apartment.	Adtam a lányomnak egy biztonsági berendezést az egyetemi lakásába.
It actually hurt my head.	Valójában megfájdult tőle a fejem.
We are in a straight line in front of him.	Egyenes sorban állunk előtte.
But apparently yes.	De láthatóan igen.
Our lives are about much more than fighting.	Az életünk sokkal többről szól, mint harcról.
He went out into the kitchen and turned off the lights.	Kiment a konyhába, és leoltotta a villanyt.
He comes in with the breakfast machine.	Bejön a reggeliző géppel.
The thought didn't attract him.	A gondolat nem vonzotta.
We have made this quite clear.	Ezt elég világosan megfogalmaztuk.
It is your decision whether to stay that way or change.	A te döntésed, hogy így maradsz, vagy változol.
If he leaned against a wall, he became the wall.	Ha falnak dőlt, ő lett a fal.
But a family does.	Egy család azonban igen.
It kind of took our lives out of us.	Ez valahogy kivette belőlünk az életet.
They want a good education for their children.	Jó oktatást akarnak gyermekeiknek.
But now they have retreated.	De most visszahúzódtak.
This should solve the problem.	Ennek meg kell oldania a problémát.
They just looked better together.	Csak jobban néztek ki együtt.
You're not your friend.	Nem vagy a barátja.
No one but their father and he refused to tell.	Senki, csak az apjuk, és ő nem volt hajlandó elmondani.
He's in front of you.	Ő áll előtted.
Your people are great.	Az emberei nagyszerűek.
Dates are an example only.	Az időpontok csak példaként szolgálnak.
Yet he says he is an exception to the rule.	Mégis azt mondja, hogy ő kivétel a szabály alól.
Now the football team has a big role to play.	Most nagy szerepe van a futballcsapatnak.
However, the station had no equipment.	Az állomásnak azonban nem volt felszerelése.
He stepped back and tried again.	Hátraállt, majd újra próbálkozott.
Hell, he thought.	A francba, gondolta.
This seems to be causing the problem.	Úgy tűnik, ez okozza a problémát.
That's damn cool now.	Ez most rohadt menő.
It would be nice if both were available!	Jó lenne, ha mindkettő elérhető lenne!
It was too quiet here.	Túl csend volt itt.
The wall was not built and may never be.	A falat nem építették, és lehet, hogy soha nem is lesz.
I have to give him news for it.	Hírét kell adnom neki ezért.
No noise.	Nincs zaj.
I realized he was actually listening to me.	Rájöttem, hogy valójában hallgat rám.
All participants gave their written consent.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adta.
I'm barely here.	Alig vagyok itt.
Everyone knows how to handle them.	Mindenki tudja, hogyan kell kezelni őket.
I couldn’t go back right in the middle of the storm.	Nem tudtam visszamenni a vihar kellős közepén.
I was only here a few days ago.	Még csak pár napja voltam itt.
Everything and everyone.	Mindent és mindenkit.
That was why it was a crime.	Ezért bűncselekmény volt.
They look very different.	Egészen másképp néznek ki.
This has many benefits.	Ez számos előnnyel jár.
It must remain hidden, otherwise no one will find it.	Rejtettnek kell maradnia, különben senki sem találja meg.
But tonight, only turn as many people as you need.	De ma este csak annyi embert fordíts, amennyire szükséged van.
I don't feel it often.	Nem gyakran érzem.
Parking is available near the hotel at an additional cost.	Parkolás a szálloda közelében felár ellenében lehetséges.
I could get everything.	mindent megkaphatnék.
Call me if you have any questions or it doesn't make sense.	Hívjon, ha kérdése van, vagy ennek nincs értelme.
But he did wrong that night.	De aznap este rosszat csinált.
I have to touch it and make sure everything is okay.	Meg kell érintenem, és meg kell győződnem róla, hogy minden rendben van.
This is the way the procedure itself takes place.	Ez az a mód, ahol maga az eljárás zajlik.
Or put pressure on it.	Vagy nyomást gyakoroljon rá.
This is usually an additional step.	Ez általában egy további lépés.
You need to know how to help people save money.	Tudnia kell, hogy segítsen az embereknek pénzt megtakarítani.
Out of the box, they felt wonderful.	A dobozból kivéve csodálatosan érezték magukat.
Points to review for your good development.	A jó fejlődésed érdekében felülvizsgálandó pontok.
They know nothing about history, religion or any art.	Semmit sem tudnak a történelemről, a vallásról vagy bármilyen művészetről.
Enough information.	Elég az információ.
This means you don’t want to store your data in two places.	Ez azt jelenti, hogy nem akarja az adatokat két helyen tárolni.
Many of their people died and many buildings were destroyed.	Sok emberük meghalt, és sok épület megsemmisült.
I see the world through the eyes of a man.	Egy férfi szemével látom a világot.
I know this may sound crazy.	Tudom, hogy ez őrülten hangozhat.
I'll wait outside.	Megvárlak kint.
We know this is for our safety.	Tudjuk, hogy ez a mi biztonságunkat szolgálja.
You're not my brother, he said.	Nem vagy a bátyám mondta.
You can be strong and patient.	Lehetsz erős és türelmes.
He said as he got closer, he saw the child.	Azt mondta, amikor közelebb ment, meglátta a gyereket.
No matter why you are, it's just that you're here now.	Nem számít, miért vagy, csak az, hogy most itt vagy.
It may seem like hard love, but it is necessary.	Kemény szerelemnek tűnhet, de szükséges.
They cut it badly.	Rosszul vágták.
Definitely for me.	Nekem biztosan igen.
Maybe more stable.	Lehet, hogy stabilabb.
Its color ranges from light to dark yellow.	Színe halványtól sötétsárgáig terjed.
He was forced to set another goal.	Kénytelen volt újabb célt kitűzni.
Then he took her hand.	Aztán megfogta a kezét.
Strong, safe and available in many colors.	Erős, biztonságos és sok színben kapható.
You obviously have to pay attention to the money.	Nyilvánvalóan oda kell figyelni a pénzre.
In this case, a playing card is required for each system.	Ebben az esetben minden rendszerhez játékkártya szükséges.
If you do not have a source control system, get one.	Ha nincs valamilyen forrásvezérlő rendszered, szerezz be egyet.
I know you have lost control of your drinking, especially in the end.	Tudom, hogy elvesztette uralmát az ivása felett, különösen a végén.
I slowly started to break the ice.	Lassan elkezdtem törni a jeget.
Somewhere no one notices me.	Valahol senki nem vesz észre engem.
They are well too.	Ők is jól vannak.
Several people have been reported missing.	Több ember eltűnését jelentették.
A direct question leaves less room for such an interpretation.	Egy közvetlen kérdés kevesebb teret enged az ilyen értelmezésnek.
If he had known, he would have called him himself.	Ha tudta volna, ő maga hívta volna.
Then things took a turn.	Aztán a dolgok fordulatot vettek.
A thought came to mind.	Egy gondolat jutott eszébe.
It will be worth a try.	Egy próbát megér majd.
Be big.	Legyen nagy.
He knew it was only a matter of seconds.	Tudta, hogy ez csak másodpercek kérdése.
Exercise the rights that.	Gyakorolja azokat a jogokat, amelyek.
I stayed in my place.	a helyemen maradtam.
You can't and won't win.	Nem tudsz és nem is fogsz nyerni.
The idea was his.	Az ötlet az övé volt.
Even more will go.	Még többen fognak elmenni.
I can never stay.	Soha nem maradhatok.
It can be great again.	Szuper lehet megint.
But there is no return address.	De nincs visszaküldési cím.
But anyway.	De egyébként is.
He wondered if he would join them soon.	Azon töprengett, hogy hamarosan csatlakozik-e hozzájuk.
But that argument was different.	De ez az érv más volt.
We didn't hurt anyone.	Nem bántottunk senkit.
I've been following your story for a while.	Egy ideje követem a történetedet.
Keep an eye on it and not in your fight.	Tartsd rajta a szemed, és ne a küzdelmeden.
He's even happy.	Még örül is.
Another stone wall.	Még egy kőfal.
The draw was random.	A sorsolás véletlenszerűen történt.
She's rightly worried.	Jogosan aggódik.
But some wanted older ones.	De néhányan idősebbet akartak.
For example, they could do other work.	Például végezhetnének más munkát.
Available.	Elérhető.
Just a general idea.	Csak egy általános ötlet.
Members of a house determined by population.	Ház tagjai, amelyet a népességszám határoz meg.
They do something they love and the results are the same.	Olyasmit csinálnak, amit szeretnek, és az eredmények megegyeznek.
The exact mechanism of this interaction is unknown.	Ennek a kölcsönhatásnak a pontos mechanizmusa ismeretlen.
I will never live with you again.	Soha többet nem fogok veled élni.
Please help.	Kérlek segíts.
Authority easily slips out of his hands.	A tekintély könnyen kicsúszik a kezéből.
Let me know.	Tudasd velem.
The device was generally well received.	A készüléket általában jól fogadták.
So much for this stuff.	Ennyit ebből a cuccból.
Join and get the best of the best software in the world.	Csatlakozzon, és szerezze be a világ legjobb szoftvereinek legjavát.
Keep our place.	Tartsa a helyünket.
Under my control.	Az én irányításom alatt.
He looked up after a moment.	Egy pillanat múlva felnézett.
I know the law.	Ismerem a törvényt.
However, be careful what you choose.	Azonban ügyeljen arra, hogy mit választ.
And how little they get paid.	És milyen kevés fizetést kapnak.
Thank you for making me a mother.	Köszönöm, hogy anyává tettél.
They make their own decisions.	Önálló döntéseket hoznak.
He opened his eyes and looked straight at me.	Kinyitotta a szemét, és egyenesen rám nézett.
Because the focus is on control, not love.	Mert a középpontjában a kontroll áll, nem a szeretet.
You are tall and strong.	Magas vagy és erős.
You need a copy to do this.	Ehhez egy példányra van szüksége.
But on the other hand, there wasn’t that much.	De másrészt nem volt olyan sokat.
That wouldn't work.	Ez nem menne.
The same here.	Ugyanez itt is.
Young people are the ones who expect you to do them well.	A fiatalok azok, akik azt várják tőled, hogy jól csináld őket.
A few weeks back and forth.	Néhány hét ide-oda.
He came over with a strong wind.	Átjött az erős széllel.
I have no problem with it.	semmi bajom vele.
You should have taken it.	El kellett volna vinned.
All good signs.	Minden jó jel.
I can not explain it.	nem tudom megmagyarázni.
Others do.	Mások igen.
He seemed to have a story.	Úgy tűnt, története van.
He built models.	Modelleket épített.
As long as it's fun to watch.	Amíg szórakoztató nézni.
Well, come on.	Nos, gyerünk.
They were shot several times.	Többször is lelőtték őket.
Nothing seemed to help.	Úgy tűnt, semmi sem segített.
That means us.	Ez minket jelent.
This is how children break up in a way that love does not support.	Így szakadnak meg a gyerekek oly módon, amit a szeretet nem támogat.
Only the current symptoms were recorded.	Csak az aktuális tüneteket rögzítették.
They just feel good in your hands.	Egyszerűen jól érzik magukat a kezedben.
They can come closer.	Közelebb jöhetnek.
We also receive a benefit.	Juttatást is kapunk.
The film is not trying to provide a solution.	A film nem próbál megoldást nyújtani.
At least not on a white background.	Legalább nem fehér háttér.
I don't know the area.	Nem ismerem a környéket.
I have proved this above.	Ezt fentebb bebizonyítottam.
He tried to catch him.	Megpróbált elkapni.
I don't even put my stuff down for the first time.	Nem is teszem le először a cuccaimat.
No one wrote about them.	Senki nem írt róluk.
I'm not a close friend.	Nem vagyok közeli barátom.
I assume it was you.	Feltételezem, hogy te voltál.
He found them.	Megtalálta őket.
It definitely works for me.	Nekem határozottan működik.
My wish was my last thought.	A kívánságom volt az utolsó gondolatom.
In the middle of summer.	Nyár közepén.
Ask them when they are alone.	Kérdezd meg őket, amikor egyedül vannak.
Lots of great activities and choices.	Rengeteg nagyszerű tevékenység és választási lehetőség.
I know you want to be with me.	Tudom, hogy velem akarsz lenni.
Never say.	Soha ne mondd.
Too often this is the end of medical care.	Túl gyakran ez a vége az orvosi ellátásnak.
Some would lie.	Hazudnának, néhányan.
He was in it for long-term results.	A hosszú távú eredményekért benne volt.
That's the point.	Ez a lényeg.
That's why something happens.	Ezért valami történik.
What are the services you desire today.	Mi a szolgáltatások közül, amelyekre ma vágyik.
He's a nice person to deal with.	Kedves ember, akivel foglalkozni lehet.
Rather beyond the border.	Inkább a határon túl.
A huge no.	Egy hatalmas sz.
Sit in the heat and wait.	Ülj be a melegbe és várj.
This means that the map feature must be available.	Ez azt jelenti, hogy a térkép funkciónak elérhetőnek kell lennie.
And there have been many other occasions since then.	És azóta sok más alkalom is volt.
He was his heart and soul.	Ő volt a szíve és a lelke.
All three turned around.	Mindhárman megfordultak.
And yes, for a lot less money.	És igen, sokkal kevesebb pénzért.
That his brothers were right, and his mother.	Hogy a testvéreinek volt igaza, és az anyjának.
We also talked to people later.	Később az emberekkel is beszélgettünk.
Nothing was too much trouble.	Semmi sem okozott túl nagy gondot.
And just imagine.	És képzeld csak.
It does not mean that.	Ez nem azt jelenti.
So we've been hoping for the last few days.	Így hát reménykedtünk az elmúlt napokban.
It's time to cut back in the only way possible.	Ideje visszavágni az egyetlen lehetséges módon.
No one will ever know.	Soha senki nem fogja megtudni.
I have no sexual feelings with them.	Nincsenek szexuális érzelmeim velük.
They work hard and take home a pretty good salary.	Keményen dolgoznak, és elég jó fizetést visznek haza.
We have the technology.	Megvan a technológia.
You only grabbed this tree once.	Csak egyszer ragadtad meg ezt a fát.
If you don’t have something, look for something you have.	Ha nincs valamije, keressen valamit, ami megvan.
It seemed like a perfectly reasonable explanation.	Teljesen ésszerű magyarázatnak tűnt.
He became a man.	Ember lett.
Neither do the other members of the government.	A kormány többi tagja sem.
And you're sad.	És hát szomorú vagy.
So we walk to get some air.	Szóval sétálunk, hogy levegőhöz jussunk.
These things have nothing to do with anything.	Ezeknek a dolgoknak semmi közük sincs semmihez.
It was like it used to be when things weren't bad.	Olyan volt, mint régen, amikor még nem voltak rosszak a dolgok.
He will die.	Meg fog halni.
government was discovered.	kormány fedezték fel.
This is your home.	Ez a te otthonod.
That is our responsibility.	Ez a mi felelősségünk.
Other recent studies have yielded similar results.	Más közelmúltbeli tanulmányok is hasonló eredményeket hoztak.
The price is good.	Az ár jó.
We're going to have such a cool little family.	Olyan klassz kis családunk lesz.
Listen to your signs.	Figyelj a jeleire.
All the lights in his house were still on.	A házában még mindig égett minden lámpa.
Most of the problems were relatively easy to solve.	A legtöbb probléma viszonylag könnyen megoldható volt.
They want the best they can get.	A legjobbat akarják, amit kaphatnak.
Or he starts to feel bad for keeping them.	Vagy kezdi rosszul érezni magát, amiért megtartja őket.
A man loves a woman pay attention to him.	A férfi szereti, ha egy nő odafigyel rá.
Too important.	Túl fontos.
When the journey was over, it wasn’t too early.	Amikor az utazás véget ért, még nem volt túl korai.
My paper is full.	A papírom tele van.
Although it is not.	Bár nem az.
It was a wonderful feeling.	Csodálatos érzés volt.
Neither had any consolation.	Egyiknek sem volt vigasza.
There are different ways.	Különféle módszerei vannak.
But it was real.	De ez valóságos volt.
This is now the law of the earth.	Ez most a föld törvénye.
And it was a show of respect.	És ez a tisztelet megnyilvánulása volt.
If you remember, you weren't there.	Ha emlékszel rá, nem voltál ott.
You've never said anything like it.	Soha nem mondtál még ehhez hasonlót.
I tried very hard to find it.	Nagyon igyekeztem megtalálni.
And she wasn't my mother either.	És nem is az anyám volt.
They are also connected to each other.	Egymással is össze vannak kötve.
We feel connected to this.	Kötve érezzük magunkat ehhez.
At one important point, however, he was wrong.	Egy fontos pontban azonban tévedett.
I'd rather go with some water.	Inkább egy kis vízzel mennék hozzá.
At least that's something.	Ez legalább valami.
I can't trust anything that's happening right now.	Nem tudok bízni semmiben, ami most történik.
I haven't talked to him in many years.	Hosszú évek óta nem beszéltem vele.
We have the resources.	Az erőforrások megvannak.
He continued as before.	Úgy folytatta, mint korábban.
Identify possible solutions.	A lehetséges megoldások azonosítása.
And water too.	És vizet is.
Or two weeks.	Vagy két hét.
I appreciate your blog.	Nagyra értékelem a blogodat.
See the code at the end of the post.	Lásd a kódot a bejegyzés végén.
But he's right, he said to himself.	De igaza van – mondta magában.
I tried to sit up.	Megpróbáltam felülni.
Not good.	Nem jók.
Write to me soon.	Írj nekem hamarosan.
The morning passed into the afternoon and the afternoon into the evening.	A reggel délutánba telt, a délután pedig estébe.
The rules lead to trouble.	A szabályok bajba vezetnek.
Unfortunately, this is not generally the case.	Sajnos ez általánosságban nem igaz.
Not when we're so close.	Nem, amikor olyan közel vagyunk.
They want to talk to our leaders.	Beszélni szeretnének a vezetőinkkel.
She wasn't herself, and she couldn't stand it.	Nem ő volt önmaga, és a nő nem tudta elviselni.
I need a lot more practice.	Sokkal több gyakorlásra van szükségem.
In my opinion, anyway.	Véleményem szerint egyébként.
Her words stuck in her mind.	A lány szavai megragadtak az elméjében.
Unfortunately, some of them work in the medical field.	Néhányuk sajnos az orvosi területen dolgozik.
This is your problem, not mine.	Ez a te problémád, és nem az enyém.
This is not the world today.	Ez nem a mai világ.
He's a good boy.	Ő jó fiú.
We were still visible.	Még mindig láthatóak voltunk.
Now we will show that this is indeed the case.	Most megmutatjuk, hogy ez valóban így van.
I couldn't help but smile.	Nem tudtam nem mosolyogni.
It was weak.	Gyenge volt.
That's how our family became.	Ilyen lett a családunk.
And now go and start your new job.	És most menjen, és kezdje el új munkáját.
I just wanted you to be aware of it.	Csak azt akartam, hogy tisztában legyél vele.
I want the best for him, as do you.	A legjobbat akarom neki, ahogy te is.
We can even change those around us.	Még a körülöttünk lévőket is megváltoztathatjuk.
People love to touch power, and the mighty love to touch people.	Az emberek szeretik megérinteni a hatalmat, és a hatalmasok szeretik megérinteni az embereket.
Things that happen when men mingle with boys.	A dolgok, amelyek akkor történnek, amikor a férfiak fiúkkal keverednek.
Although it depends.	Bár attól függ.
We don't remember that night.	Arra az éjszakára nem emlékszünk.
This is a complete waste of time.	Ez totális időpocsékolás.
But we didn't deal with it.	De nem foglalkoztunk vele.
Well, I have it.	Hát megvan.
This may affect the final price.	Ez befolyásolhatja a végső árat.
It could be as quiet or loud as you chose.	Lehetett olyan halk vagy hangos, ahogy választott.
Let anyone get on the plane with whatever they want.	Hagyja, hogy bárki felszálljon a repülőre azzal, amivel akar.
About your projects and contacts.	Projektjeiről és elérhetőségeiről.
It wasn't.	Nem az volt.
The kid turned, pulled a gun, and pointed at me.	A kölyök megfordult, fegyvert rántott, és rám mutatott.
However, they seem to have an advantage over us.	Úgy tűnik azonban, hogy előnyben vannak hozzánk képest.
I am going to the hospital.	megyek a kórházba.
That would take some getting used to.	Ez némi megszokást igényelne.
I don't know the third way.	A harmadik utat nem tudom.
It's just a game.	Ez csak egy játék.
In fact, it can be dangerous to use only the importance of a function to remove variables.	Valójában veszélyes lehet, ha csak a funkció fontosságát használjuk a változók eltávolításához.
I used to be very good at these things.	Régen nagyon jó voltam ezekben a dolgokban.
This is the area where most authors fail.	Ez az a terület, ahol a legtöbb szerző kudarcot vall.
That was the beginning.	Ez volt a kezdet.
Last night's dinner was a good example.	A tegnap esti vacsora jó példa volt.
Our first example was mentioned above.	Első példánkat fentebb említettük.
There are several facts to consider.	Több tényt is figyelembe kell venni.
I love that movie.	Imádom azt a filmet.
The same goes for your thoughts and feelings.	Ugyanez vonatkozik a gondolataidra és érzéseire is.
It seems pretty simple !.	Elég egyszerűnek tűnik!.
programs, while others offer degrees through online learning.	programok, míg mások online tanuláson keresztül kínálják a diplomát.
However, this did not happen.	Ez azonban nem történt meg.
Bring to a slow boil.	Lassan felforraljuk.
He could feel the change in him.	Érezte a benne zajló változásokat.
He doesn't take his eyes off me.	Nem veszi le rólam a szemét.
You don't think clearly.	Nem gondolkodsz tisztán.
That's the only thing that can save us.	Ez az egyetlen dolog, ami megmenthet minket.
And how wonderful it is.	És ez milyen csodálatos.
She was the second child of healthy parents.	Egészséges szülők második gyermeke volt.
Everything we couldn't do.	Mindent, amit nem tudtunk megtenni.
After turning on the lights.	A lámpák bekapcsolása után.
I mean, just between you and me.	Úgy értem, csak közted és köztem.
There is no other way to view it.	Nincs más mód a megtekintésére.
Can you help ?.	Tud segíteni?.
I think they have to make their money somehow.	Azt hiszem, valahogyan meg kell keresniük a pénzüket.
I asked him how much money he was asking for.	Megkérdeztem, mennyi pénzt kér.
There is a good chance you can get your money back.	Jó eséllyel visszakaphatja a pénzét.
These are the most complete records for this environment.	Ezek a legteljesebb rekordok ehhez a környezethez.
The sick man.	A beteg ember.
Further testing is required on a larger sample.	További vizsgálatokra van szükség nagyobb mintán.
I have no idea why, but that surprised us.	Fogalmam sincs miért, de ez meglepett minket.
I had no idea it was much worse.	Fogalmam sem volt, hogy sokkal rosszabb.
Mix the milk and eggs in a large bowl.	Egy nagy tálban keverjük össze a tejet és a tojást.
Then it was completely full.	Aztán teljesen megtelt.
Maybe that's the case with girls.	Lehet, hogy ez a lányoknál is így van.
It was very sweet.	Nagyon édes volt.
Process it.	Dolgozd fel.
The best computer idea ever.	Az eddigi legjobb számítógép ötlet.
The other letters work well.	A többi betű jól működik.
I came to tell you how it will start.	Azért jöttem, hogy elmondjam, hogyan fog kezdődni.
This is the character you are looking for.	Ez az a karakter, akit keresel.
He was probably in bed.	Valószínűleg ágyban volt.
If they're on their way, back off.	Ha útban vannak, hátrálj meg.
Everyone goes crazy after sitting in a vehicle for a while.	Mindenki megőrül, miután egy ideig járműben ül.
The whole production crew went for it.	Az egész produkciós stáb erre ment.
He told himself to stop the stupidity.	Azt mondta magának, hogy hagyja abba a hülyeséget.
Click, click, click went to the camera.	Katt, katt, klikk ment a kamera.
Use those words.	Használd ezeket a szavakat.
But this case is different.	De ez az eset más.
For you, it was like first love.	Számodra ez olyan volt, mint az első szerelem.
After trying it, a whole new world opened up.	A kipróbálás után egy teljesen új világ nyílt meg.
Unfortunately, there is no real answer to this question.	Sajnos erre a kérdésre nincs igazi válasz.
You know he answers your question.	Tudod, hogy válaszol a kérdésedre.
We will identify your needs and tailor them to the right products.	Azonosítjuk az Ön igényeit, és hozzáigazítjuk a megfelelő termékekhez.
So they took it slowly.	Szóval lassan vették.
The death of a loved one.	Egy szeretett személy halála.
Cells were harvested.	A sejteket összegyűjtöttük.
The book is over.	A könyvnek vége.
All the other kids fell in love so much.	Az összes többi gyerek annyira beleszeretett.
No one despite being afraid of him.	Senki annak ellenére, hogy félt tőle.
I mean, they exist, but that's all for me.	Úgy értem, léteznek, de nekem ennyi.
He didn't want to give up this life now.	Most nem akarta feladni ezt az életet.
This, in turn, must be eaten.	Ezt viszont meg kell enni.
I didn’t really think it would give me a new path.	Nem igazán hittem volna, hogy új utat fog adni nekem.
The exact value of this expression may vary from line to line.	Ennek a kifejezésnek a pontos értéke soronként változhat.
I can’t be expected to remember every little thing.	Nem várható el, hogy minden apróságra emlékezzek.
The landing was already so close and people could see me.	A leszállás már olyan közel volt, és az emberek láthattak engem.
Then came another surprise for the defense.	Aztán jött egy újabb meglepetés a védelem számára.
It would be good.	Jó lenne.
Your new book was published that day.	Aznap megjelent az új könyved.
I have to work and jump more often.	Dolgoznom kell, és gyakrabban kell ugranom.
The piece he saw would probably have done it.	A látott darab valószínűleg megtette volna.
There was a question mark in place of his head.	A feje helyén kérdőjel volt.
Probably nothing like that happened.	Valószínűleg semmi ilyesmi nem történt.
When they think you can’t or don’t want to fight back.	Amikor azt hiszik, hogy nem tudsz vagy nem akarsz visszavágni.
Now you need to link these events to two different actions.	Most össze kell kapcsolnia ezeket az eseményeket két különböző művelettel.
So we have to push things back.	Tehát vissza kell szorítanunk a dolgokat.
I missed you too.	Te is hiányoztál.
Location in the city.	Hely a városban.
He had a bad head.	Rossz volt a feje.
All possible sources of interaction.	Mindegyik lehetséges interakcióforrás.
Thank you once for the truth.	Köszönöm egyszer az igazságot.
He says they will have kids again.	Azt mondja, újra gyerekek lesznek.
I couldn't cry.	Nem tudtam sírni.
Any extra code can be entered on request.	Igény esetén bármilyen extra kód megadható.
I understood and walked my part.	Megértem és végigjártam a részemet.
My father was waiting.	Apám várt.
But it wasn't terrible.	De nem volt szörnyű.
There are consequences to this.	Ennek következményei vannak.
You must mark this place to do this.	Ehhez meg kell jelölnie ezt a helyet.
There may have been others.	Lehettek mások is.
I don't really think there was any problem with the machine.	Nem igazán hiszem, hogy bármi probléma volt a géppel.
It's good to see how much you need.	Jó látni, hogy mennyi kell.
I'm sorry this is happening to you.	Sajnálom, hogy ez történik veled.
Then he came in again.	Aztán újra bejött.
Our guys were ready for the match.	Srácaink készen álltak a meccsre.
I mean, come on.	Úgy értem, gyerünk.
This is not true here.	Ez itt nem igaz.
I like the title anyway.	Amúgy tetszik a cím.
They trust me as a player and a person.	Bíznak bennem, mint játékosban és emberben.
Follow.	Követni.
In the meantime, there is work to be done.	Addig is van tennivaló.
Lack of sleep.	Alváshiány.
Hope and change were everywhere.	A remény és a változás mindenhol ott volt.
All this can be done in a matter of seconds.	Mindez pillanatok alatt megtehető.
The more love you give there, the more you get.	Minél több szeretetet adsz oda, annál többet kapsz.
Some people really want to curb their drinking.	Vannak, akik nagyon szeretnék visszaszorítani az ivásukat.
However, this does not work.	Ez azonban nem működik.
Employees were offered better jobs and chose to stay.	Az alkalmazottaknak jobb állásokat ajánlottak, és a maradás mellett döntöttek.
If the latter, then yes.	Ha ez utóbbi, akkor igen.
Their numbers have not changed at all.	A számuk nem változott semmit.
The heart hit the bar faster.	A szív gyorsabban ütötte a rudat.
Follow these steps to see the results.	Ezeket a lépéseket követve láthatjuk az eredményeket.
The article includes comments from three people who have never met me.	A cikk három olyan személy megjegyzését tartalmazza, akik még soha nem találkoztak velem.
Just give us one more.	Csak adj nekünk még egyet.
We decide for ourselves.	Mi magunk döntünk.
If you use a different address, the order will be rejected.	Ha másik címet használ, a rendelés elutasításra kerül.
It is your best will to tell the truth to yourself.	Az akarata a legjobb önmagad, aki az igazat mondja neked.
That needs to change, he thought.	Ezen változtatni kell, gondolta.
A bad movie is not fun.	Egy rossz film nem szórakoztató.
You need to be serious and strong in running your business.	Komolynak és erősnek kell lennie a vállalkozás vezetésében.
A lot goes into this part of the business.	Sok minden megy az üzlet ezen részébe.
I had nothing to tell him.	Nem volt dolgom elmondani neki a dolgát.
I turned to her.	– fordultam a lányhoz.
We have a big mass error.	Nagy tömeghibánk van.
And it was very amazing.	És nagyon elképesztő volt.
You are in a unique position with this film.	Egyedülálló helyzetbe kerültél ezzel a filmmel.
He allowed them.	Megengedte nekik.
I did this for my health.	Ezt az egészségem érdekében tettem.
I get from the program.	kapok a programból.
You know, especially at the decision-making level.	Tudod, különösen a döntéshozatal szintjén.
So you have nothing to lose.	Tehát nincs vesztenivalója.
Bring a shed.	Hozz egy fészert.
Her eyes were closed and her breathing accelerated once more.	A szeme csukva van, és a légzése még egyszer felgyorsult.
With this in mind, we reviewed the protocol.	Ennek tudatában vizsgáltuk át a jegyzőkönyvet.
With a cat, to size.	Macskával, méretre.
This is because the mind and body do not work together.	Ez azért van, mert az elme és a test nem működik együtt.
That was my chance.	Ez volt a lehetőségem.
I recommend the third one to him.	A harmadikat ajánlom neki.
These were dangerous times.	Veszélyes idők voltak ezek.
I probably will.	Valószínűleg fogom.
It wasn't particularly great.	Nem volt különösebben nagyszerű.
He ruled himself better than anyone he knew.	Jobban uralkodott magán, mint bárki, akit ismert.
But most of their learning would take place at home.	De a legtöbb tanulásuk otthon zajlana.
The account balance is not zero.	A számla egyenlege nem nulla.
A a.	A a.
The latter may work well in some circumstances and very poorly in other cases.	Ez utóbbi bizonyos körülmények között jól működhet, más esetekben nagyon rosszul.
They really love and pay attention.	Tényleg szeretnek és figyelnek.
I mean, the river itself.	Mármint magára a folyóra.
However, this is far from the only one.	Ez azonban messze nem az egyetlen.
Maybe you can decide for yourself.	Esetleg egyedül dönthet.
These people say they want a job.	Ezek az emberek azt mondják, hogy munkát akarnak.
It looked amazing.	Csodálatosnak tűnt.
He didn't feel like moving.	Nem volt kedve megmozdulni.
There is still room for improvement.	Azért van még hova fejlődni.
Or try to actually test and experience.	Vagy megpróbálja ténylegesen tesztelni és megtapasztalni.
I was a little boy at the time.	Kisfiú voltam akkoriban.
We want to continue to see these things.	Szeretnénk továbbra is látni ezeket a dolgokat.
As long as he was happy.	Amíg boldog volt.
It turns out that this is not necessary.	Kiderült, hogy erre nincs szükség.
It was a used force.	Elhasznált erő volt.
I don't have the heart to go into details.	Nincs szívem belemenni a részletekbe.
People fell into each other, crashed.	Az emberek egymásba estek, lezuhantak.
Who the.	Ki a.
She was prepared for it.	Felkészült rá.
I work a lot.	Sokat dolgozom.
We just knew something was wrong.	Csak tudtuk, hogy valami nem stimmel.
He wouldn't be the one to look weak.	Nem ő lenne az, aki gyengének tűnhet.
But that's not really the truth.	De ez nem igazán az igazság.
When that happens, it happens.	Amikor ez megtörténik, megtörténik.
The way it happened.	Ahogy ez történt.
They had a lot to do with it.	Sok közük volt hozzá.
My body was starting to warm up.	A testem kezdett felmelegedni.
He followed the man's point of view.	Követte a férfi látószögét.
You can get the baby out of here.	Kihozhatod innen a babát.
It was more about the states than the people.	Inkább az államokról volt szó, és nem az emberekről.
Repeat the above procedure several times.	Ismételje meg többször a fenti eljárást.
This responsibility can lead to pressure.	Ez a felelősség nyomáshoz vezethet.
Everyone we care about dies.	Mindenki, akivel törődünk, meghal.
But not entirely on the right track.	De nem teljesen a helyes úton.
I stood up and he reached for my arm.	Felálltam, ő pedig a karomért nyúlt.
I wouldn't have cost him anything.	nem kerültem volna neki semmibe.
But it's a matter of taste.	De ez ízlés dolga.
Works well.	Jól működik.
The anger disappeared from his face in an instant.	A harag egy pillanat alatt eltűnt az arcáról.
He spent his second year.	Második évét töltötte.
Really, a lot of fun stuff.	Tényleg, nagyon szórakoztató cucc.
I sleep in the middle of the bed.	Az ágy közepén alszom.
And it even sounded dangerous.	És még veszélyesnek is hangzott.
Well then.	Hát akkor.
He was such a real guy.	Olyan igazi srác volt.
My husband now had open heart surgery.	A férjemnek most nyílt szívműtéte volt.
I have not heard.	nem hallottam.
The second is the effect of the temperature value itself.	A második maga a hőmérsékleti érték hatása.
Three, four, five.	Három, négy, öt.
Please provide the answer.	Kérem, adja meg a választ.
That it's kind of bad.	Hogy ez valahogy rossz.
No one wanted to be left behind.	Senki sem akart lemaradni.
I had to give them something.	Adnom kellett nekik valamit.
Remove the child from the position.	Távolítsa el a gyereket a helyzetből.
You work for your client.	Ön az ügyfelének dolgozik.
You may not have time to talk.	Lehet, hogy nincs ideje beszélni.
And it’s a story that ends in light.	És ez egy történet, amely a fényben ér véget.
That's what you don't understand.	Ez az, amit nem értesz.
It turned out that the driver lived in the block.	Kiderült, hogy a sofőr a háztömbben lakott.
That was a lie.	Ez hazugság volt.
I was sure it was a bad idea.	Biztos voltam benne, hogy ez rossz ötlet.
They are expected to drop out soon.	Várható, hogy hamarosan kiesnek.
He escaped from home three times.	Háromszor szökött meg otthonról.
Unfortunately, sometimes the next day goes pretty much the same.	Sajnos néha a másnap nagyjából ugyanígy telik.
I'm not afraid.	Nem félek.
These are small houses.	Ezek a kis házak.
This pressure changes.	Ez a nyomás megváltozik.
How independent vs.	Hogy mennyire független vs.
Turn first on the right and you will see another door.	Forduljon az első jobb oldalon, és egy másik ajtót fog látni.
Or a little more.	Vagy még egy kicsit.
This is no longer necessary.	Erre most már nincs szükség.
Try to smile at least once and feel the difference.	Próbálj legalább egyszer mosolyogni, és érezd a különbséget.
They are making a very nice exhibition as a group.	Nagyon szép kiállítást készítenek csoportként.
She didn't go for the women either.	Ő sem ment a nőkért.
Or tomorrow night.	Vagy holnap este.
This is a generally accepted standard and was appropriate for use.	Ez egy általánosan elfogadott szabvány, és megfelelő volt a használata.
This is what we are waiting for.	Ezt várjuk.
Do not worry.	Ne aggódj.
Now for the next one below.	Most a következő, lent.
You need to do your own research.	Saját kutatást kell végeznie.
Not good or bad, it just is.	Nem jó vagy rossz, csak van.
Now I feel like I’m in control of my meal again.	Most újra úgy érzem, irányítom az étkezésemet.
He could only imagine what the other man had been through.	Csak elképzelni tudta, min ment keresztül a másik férfi.
Wrap it in a ball.	Golyóba tekerjük.
I want to work with you.	Veled akarok dolgozni.
They are fighting for their homeland.	Küzdenek a hazájukért.
But we are not without hope.	De nem vagyunk remény nélkül.
That, of course, is true.	Ez természetesen igaz.
In fact, it may be the former without the latter.	Valójában lehet, hogy az előbbi anélkül, hogy az utóbbi lenne.
Your tip is as good as mine.	A tipped ugyan olyan jó mint az enyém.
So measure your response carefully.	Tehát alaposan mérje meg válaszát.
That's good, he says.	Ez jó – mondja.
Each race team casts its fate on each other.	Egy-egy versenycsapat egyikre-másikra veti a sorsát.
They all serve in the army.	Mindannyian a hadseregben szolgálnak.
So this is not really possible.	Így ezt valójában nem lehet megvalósítani.
The bridge was the biggest stage.	A híd volt a legnagyobb színpada.
We fell into the darkness.	Belezuhantunk a sötétségbe.
Remember to keep it simple.	Ne felejtse el egyszerűnek tartani.
Moments like this beat my heart.	Az ilyen pillanatok megdobbantják a szívem.
Someone asked if we could do something with them.	Valaki megkérdezte, hogy tegyünk-e velük valamit.
I can barely read music.	Alig tudok zenét olvasni.
They pay attention to every detail.	Minden egyes részletre odafigyelnek.
That was what he wanted, why he persevered.	Ez volt az, amit akart, amiért kitartott.
This was our building.	Ez volt a mi épületünk.
I need you now.	Most van szükségem rád.
It was a guide.	Útmutató volt.
The relevant procedural requirements have been met.	A megfelelő eljárási követelmények teljesültek.
The fourth secondary parts were not identified.	A negyedik másodlagos részek nem kerültek azonosításra.
But the evidence must be seen.	De a bizonyítékokat látni kell.
Go do one.	Menj, csinálj egyet.
The management achieved two.	A vezetés kettőt ért el.
The message was loud and clear.	Az üzenet hangos és világos volt.
Put it back, it will fall apart again.	Tedd vissza, megint szétesik.
I know what you mean.	Tudom hogy érted.
I accept this role.	Elfogadom ezt a szerepet.
Or worse, before the students lose their lives.	Vagy ami még rosszabb, még mielőtt a diákok élete veszne.
I'm sure my mother will love it too.	Biztos vagyok benne, hogy anyám is szeretni fogja.
It is irrelevant if your website adds a number to the name.	Nem releváns, ha a weboldala névhez számot ad.
This is not a surprise.	Ez nem ért meglepetésként.
I didn’t have to read the rest of the book.	Nem kellett elolvasnom a könyv többi részét.
You can't be my friend anymore.	Nem lehetsz többé a barátom.
Community hearing tools have been around for some time.	A közösségi meghallgatási eszközök már egy ideje léteznek.
This is a small office.	Ez egy apró iroda.
He turned to his side.	Az oldalára fordult.
The city excluded working people.	A város kizárta a dolgozó embereket.
There is nothing.	Nincs semmid.
Both values ​​will change during the day.	Mindkét érték változni fog egy nap folyamán.
I think we can still succeed with it.	Azt hiszem, még mindig sikerrel járhatunk vele.
He turns and faces him.	Megfordul, és szembefordul vele.
Social marketing in public health.	Szociális marketing a közegészségügyben.
There was no sign of her husband.	A férjének nyoma sem volt.
The conversation was my idea.	A beszélgetés az én ötletem volt.
It turned out to be right.	Helyesnek bizonyult.
Back to the line.	Vissza a vonalra.
There is something wrong.	Valami baj van ott.
Then it's not really magic.	Akkor ez nem igazán varázslat.
But that's never enough.	De ez sosem elég.
They finally surrendered.	Végül megadták magukat.
I listen rather than talk.	Inkább hallgatok, mint beszélek.
Why don't you talk to some blacks sometimes?	Miért nem beszélsz néha néhány feketével?
He sat down at the desk.	Leült az íróasztalhoz.
I roll to my side, my face facing the window.	Az oldalamra gurulok, arcom az ablak felé fordul.
It didn't matter if the house burned down completely.	Nem számított, ha a ház teljesen leégett.
But not for that.	De nem ezért.
I want you to know something.	Szeretném, ha tudna valamit.
The best way is to check your business from a mobile device.	A legjobb módszer az, ha mobileszközről ellenőrizheti üzletét.
It's really interesting enough.	Tényleg elég érdekes.
Still have not received it.	Még mindig nem kaptam meg.
The former was released at the time and was not well received.	Előbbit annak idején szabadon engedték, és nem fogadták jól.
It’s easy to miss if you don’t know what you’re looking for.	Könnyű kihagyni, ha nem tudod, mit keress.
She used to dress in front of the girls lying in bed.	Korábban az ágyban fekvő lányok előtt öltözött fel.
Rather confused.	Inkább zavart.
Trust me.	Bízzon bennem.
And there were no songs.	És nem voltak dalok.
I see it from your side.	Látom az oldaladról.
You know, he was on a ship.	Tudod, egy hajón volt.
It’s a dangerous one and not a project you have to undertake.	Veszélyes, és nem olyan projekt, amelyet magadra kell vállalnod.
There are several products.	Több gyártmány létezik.
It all depends on how it affects us.	Minden attól függ, milyen befolyást gyakorol ránk.
Plus, a lot of things need to change in the next book.	Ráadásul a következő könyvben sok mindennek kell változnia.
But we made progress.	De haladtunk.
This is not possible now.	Most ez nem lehetséges.
The light is very beautiful at this time of day.	Nagyon szép a fény ebben a napszakban.
Repeat the procedure in the afternoon.	Délután ismételje meg az eljárást.
He and the other girls.	Ő és a többi lány.
They were not satisfied with us.	Nem voltak megelégedve velünk.
Some said they were trying to improve their cooking skills.	Néhányan azt mondták, hogy megpróbálták fejleszteni főzési készségeiket.
He wanted to push that the band was cool.	Azt akarta nyomni, hogy a zenekar menő.
There will be a little cover.	Lesz egy kis borító.
We are open and available every day of the week.	A hét minden napján nyitva vagyunk és elérhetőek vagyunk.
That would be great.	Ez nagyszerű lenne.
If you click on it, nothing happens.	Ha rákattint, nem történik semmi.
The connection is yours.	Tiéd a kapcsolat.
That means it was probably his knife.	Ez azt jelenti, hogy valószínűleg az ő kése volt.
People are in different places.	Az emberek különböző helyeken vannak.
Not just from the back.	Nem csak hátulról.
That was his last role.	Ez volt az utolsó szerepe.
But they did not want light.	De nem akartak fényt.
In the end, he could only stand two words.	Végül csak két szót tudott kiállni.
I recommend this hospital to everyone.	Mindenkinek ajánlom ezt a kórházat.
Starting with an actual memory.	Kezdve egy tényleges memóriával.
This is the result of experience.	Ez a tapasztalat eredménye.
You must create a link for each new add operation.	Minden új hozzáadási művelethez létre kell hoznia egy hivatkozást.
We have the social experience.	A társadalmi élmény megvan.
Then the general caught his eye.	Ekkor a tábornok vonzotta a tekintetét.
He works hard and takes care of us.	Keményen dolgozik és gondoskodik rólunk.
But it's dangerous.	De veszélyes.
It seems so average and normal.	Olyan átlagosnak és normálisnak tűnik.
He didn't look surprised to see them.	Nem tűnt meglepettnek, amikor meglátta őket.
You need some sleep.	Szüksége van némi alvásra.
Let's start with that.	Kezdjük ezzel.
And that was something else.	És ez valami más volt.
We have to wait.	Várnunk kell.
This is a war.	Ez egy háború.
We then turn to the main result of the section.	Ezután rátérünk a szakasz fő eredményére.
I hate that people can say anything.	Utálom, hogy az emberek bármit mondhatnak.
The process works better this way.	A folyamat jobban működik így.
It was like right in the middle of a war. 	Olyan volt, mint egy háború kellős közepén. 
but it is not quite capable of doing so.	de ez nem egészen képes erre.
All available test data and samples were used for test analyzes.	Az összes rendelkezésre álló vizsgálati adatot és mintát felhasználtuk a vizsgálati elemzésekhez.
This is pure hell.	Ez tiszta pokol.
This is simply not possible with some applications.	Egyes alkalmazásoknál ez egyszerűen nem lehetséges.
But you don't comment on him.	De nem kommentálod őt.
The company was largely successful.	A cég nagyrészt sikeres volt.
I still want to.	még mindig akarom.
Everyone will be tired of you.	Mindenki elege lesz belőled.
Some fell on their faces.	Néhányan az arcra estek.
Maybe he was right.	Lehet, hogy igaza volt.
This is sad.	Ez szomorú.
Yes, you can come.	Igen, jöhetsz.
In fact, we are very strong.	Valójában nagyon erősek vagyunk.
Nobody else.	Senki más.
The injury required six months of rest.	A sérülés hat hónap pihenőt igényelt.
I think people will see it.	Szerintem az emberek látni fogják.
This is, of course, an area where no problem has been reported.	Ez természetesen egy olyan területen, ahol nem jelentettek problémát.
Especially when you have little money.	Főleg, ha kevés a pénz.
I love heavy metal.	Szeretem a heavy metalt.
They are too strong.	Túl erősek.
This is a secret operation.	Ez egy titkos művelet.
Close the course.	Zárja be a pályát.
I hated him for that.	Utáltam őt ezért.
Poor chicken can only be cooked as many times.	Szegény csirkét csak annyiszor lehet megfőzni.
No thank you.	Nem, köszönöm.
He knew he couldn't take it anymore.	Tudta, hogy nem bírja tovább.
Physics will be a big challenge for us.	A fizikai nagy kihívás lesz számunkra.
The others were ready to follow us.	A többiek készen álltak, hogy kövessenek minket.
So much power in something so simple.	Ennyi erő valami ilyen egyszerűben.
Yet it seems better to move than not to move.	Mégis jobbnak tűnik mozogni, mint nem mozdulni.
It depends a lot on the picture.	Ez nagyban függ a képtől.
The set of options can vary from page to page.	A lehetőségek készlete oldalról oldalra változhat.
The control variables were the same as in the previous analysis.	A kontrollváltozók ugyanazok voltak, mint az előző elemzésben.
He didn't give it to any of you.	Egyikőtöknek sem adta ki.
At first he didn't stand for anything.	Kezdetben nem állt semmire.
But they found nothing.	De nem találtak semmit.
He designed and performed the experiments and analyzed the data.	Megtervezte és végrehajtotta a kísérleteket és elemezte az adatokat.
It is not even about the global oil supply.	Nem is a globális olajellátásról van szó.
It's never a good sign.	Soha nem jó jel.
Something in his nose.	Valami az orrában.
You can't live with them, not like that.	Nem tud velük élni, nem így.
There were two more people in the room.	Még két ember volt a szobában.
Calm down or you will inflict more injuries on yourself.	Nyugodj meg, különben több sérülést okozol magadnak.
I accidentally opened it and studied a page.	Véletlenül kinyitottam, és áttanulmányoztam egy oldalt.
Without them, there are no experiments and no new treatments.	Nélkülük nincsenek kísérletek és nincsenek új kezelések.
This happened.	Ez történt.
But that doesn't stagger.	De ez ne tántorítsa el.
He helped with data management.	Segített az adatkezelésben.
Both provide very important information, but the connection between them is missing.	Mindkettő nagyon fontos információval szolgál, de a kapcsolat hiányzik közöttük.
He started alone when he had a young family.	Egyedül kezdte, amikor fiatal családja volt.
This is not necessarily true.	Ez nem feltétlenül igaz.
But this reason is not yet active.	De ez az ok még nem aktív.
He usually plays well here.	Itt általában jól játszik.
His voice was different now.	A hangja most más volt.
Check the location or go to t.	Nézze meg a helyet, vagy menjen a t.
Follow the leader.	Kövesd a vezetőt.
And everything went on.	Illetve minden folytatódott.
It is not our goal to stay that way.	Nem az a cél, hogy azon maradjunk.
It would probably be easier.	Valószínűleg könnyebb lenne.
I did this for several reasons.	Ezt több okból is megtettem.
We wait for the opportunity and then run.	Megvárjuk az alkalmat, aztán futni.
The men were called to this job as missions.	A férfiakat misszióként hívták el erre a munkára.
You may point to some problems that they cannot control.	Rámutathat néhány olyan problémára, amelyet nem tudnak ellenőrizni.
In minutes or even seconds.	Percek vagy akár másodpercek alatt.
We understand how the nervous system can cause certain effects.	Megértjük, hogy az idegrendszer miként válthat ki bizonyos hatásokat.
The function exists without reference to the machine.	A funkció gépre való hivatkozás nélkül létezik.
To open up, to ventilate things.	Megnyílni, kiszellőztetni a dolgokat.
He hands it to the police.	Átadja a rendőrségnek.
I knew he wouldn't stay very close.	Tudtam, hogy nem marad egészen közel.
They needed food.	Szükségük volt az ételre.
He gave me a shirt.	Adott nekem egy inget.
Everyone will kill them and no one will fight for them.	Mindenki ölje meg őket, és senki sem harcol értük.
You thought you could use them as your attack dogs.	Azt hitted, használhatod őket támadókutyáidnak.
I have other clothes too, but I rarely wear them.	Más ruháim is vannak, de ritkán hordom.
I don't mind not having eye contact with him.	Nem bánom, hogy nincs vele szemkontaktus.
The opposite is true.	Az ellenkezője igaz.
That's why we don't report them here.	Emiatt nem jelentjük őket itt.
We have no reason to get around it.	Nincs okunk megkerülni.
Free download here.	Ingyenes letöltés itt.
There were five.	Öten voltak.
Nevertheless, very little has changed in an important respect.	Ennek ellenére egy fontos vonatkozásban nagyon kevés változás történt.
But this is only true to a certain extent.	De ez csak egy bizonyos pontig igaz.
Keep quiet.	Maradj csendben.
None showed further growth.	Egyik sem mutatott további növekedést.
Yellow means high expression and blue means low expression.	A sárga a magas, míg a kék az alacsony expressziót jelenti.
Quickly, now before he was out of range.	Gyorsan, most, mielőtt a hatótávolságon kívülre került volna.
Use one or the other.	Használja az egyiket vagy a másikat.
He really cried for it.	Tényleg kiált érte.
And it hurt.	És ez fájt.
You won't take it back.	Nem fogsz visszavinni.
Maybe it's just this page.	Talán csak ez az oldal.
All measurements and sampling were performed at room temperature.	Minden mérés és mintavétel szobahőmérsékleten történt.
Lots of oil.	Sok olaj.
They look completely different when they feel safe.	Teljesen másképp néznek ki, ha biztonságban érzik magukat.
Nothing ever worked.	Soha semmi nem működött.
I thought you were the only one.	Azt hittem, te vagy az egyetlen.
This is the way.	Ez az út.
It is possible that their career or public image was in jeopardy.	Lehetséges, hogy karrierjük vagy nyilvános imázsuk veszélyben volt.
Let me give you a simple example.	Hadd mondjak egy egyszerű példát.
Which.	Melyik.
Every page is a treat.	Minden oldal egy csemege.
The authors did not receive any financial support or benefits.	A szerzők anyagi támogatást vagy juttatást nem kaptak.
If you don't know, that's good too.	Ha nem tudod, az is jó.
Although I didn't want to ask him.	Bár nem akartam megkérdezni tőle.
The bottom line is the same bottom line.	Az alsó sor ugyanaz az alsó sor.
Things we never thought could be touched by their weapons.	Olyan dolgokat, amelyekről soha nem gondoltuk, hogy a fegyvereik megérinthetnek.
Yes, they know.	Igen, ők tudják.
There must be something in front of him.	Előtte kell lennie valaminek.
You know what.	Tudod mi van.
He could not answer the question.	Nem tudott válaszolni a kérdésre.
The children will be children.	A gyerekek gyerekek lesznek.
You are so happy that you can barely stand it.	Annyira boldog vagy, hogy alig bírod ki.
This is going badly, although the others are doing well.	Ez rosszul megy, bár a többi jól megy.
The choice of parameters was determined from the experiments.	A paraméterek megválasztását a kísérletek alapján határoztuk meg.
The last one remains valid today.	Az utolsó ma is érvényben marad.
I accepted the job.	elfogadtam az állást.
There are significant benefits to doing this.	Ha ezt megteszi, akkor jelentős előnyökhöz jut.
He put it in his words.	Szavaiba foglalta.
For some guys, it takes a little longer.	Egyes srácok számára ez egy kicsit tovább tart.
Something has to be done with your mind.	Valamit tenni kell az elméddel.
Rates are based on whole seconds.	Az árfolyamok egész másodperceken alapulnak.
He is a physical presence.	Ő fizikai jelenlét.
I couldn't get myself to fall asleep.	Nem tudtam rávenni magam, hogy elaludjak.
You never know !.	Sose tudhatod!.
And that seems like a lot.	És úgy tűnik, ez sok.
But the facts tell a different story.	De a tények más történetet mesélnek el.
Often.	Sokszor.
I waited for him to pull closer or shift.	Vártam, hogy közelebb húzzon, vagy eltoljon.
You have tax problems now.	Most adóproblémái vannak.
But the second time he reassembled.	De a második alkalommal újra összerakta.
I knew strange things were happening in politics.	Tudtam, hogy furcsa dolgok történnek a politikában.
I miss that woman a lot.	Nagyon hiányzik az a nő.
We're going home tomorrow.	Holnap megyünk haza.
Very good quality.	Nagyon jó minőségben.
Aside from that, he’s definitely playing a lot.	Ettől eltekintve biztosan sokat játszik.
But the answer is still no.	De a válasz továbbra is nem.
We need to act now.	Most kell cselekednünk.
He turned to face him, looking up and down.	Szembe fordult vele, fel-le nézett.
And they were right.	És igazuk volt.
Sometimes these changes quickly create new species.	Néha ezek a változások gyorsan új fajokat hoznak létre.
I've been on this road so many times.	Annyiszor jártam már ezen az úton.
These are sweet.	Ezek édesek.
Maybe they were right.	Talán igazat mondtak.
There was not even time to fight.	Még küzdeni sem volt idő.
I know you can do it.	Tudom, hogy meg tudod csinálni.
If it got into your life, everything could happen differently.	Ha bekerülne az életébe, minden másképp történhetne.
I hate that kind of noise.	Utálom az ilyen zajt.
This method will help you find the right driver for your system.	Ez a módszer segít megtalálni a megfelelő illesztőprogramot a rendszerhez.
It was very sweet.	Nagyon édes volt.
I don't even know how to do it.	Nem is tudom, hogy csinálnád.
It is the feeling that you are part of the world.	Ez az érzés, hogy a világ része vagy.
He had never seen anything like it.	Soha nem látott még ilyet.
I can't find a way to make required fields mandatory.	Nem találok módot a kötelező mezők kötelezővé tételére.
We found that the trial court had reached the appropriate conclusion.	Megállapítottuk, hogy az elsőfokú bíróság a megfelelő eredményre jutott.
Maybe he fell out of a tree.	Talán kiesett egy fáról.
He asked clever questions about our strategy.	Okos kérdéseket tett fel a stratégiánkkal kapcsolatban.
Now.	Most.
More plants, that is.	Több növény, vagyis.
Speaking is not easy for me.	Nekem nem megy könnyen a beszéd.
He had been shot in the area many years earlier.	Sok évvel korábban a környéken lőtték le.
He would be lucky not to leave.	Szerencsés lenne, ha nem hagyná el.
I was out.	Ki voltam szállva.
I should never have put you in this situation.	Soha nem kellett volna ebbe a helyzetbe hoznom.
It requires a great deal of mental effort.	Nagyfokú szellemi erőfeszítést igényel.
One is as thick as the other.	Az egyik olyan vastag, mint a másik.
Maybe we should make money elsewhere.	Talán máshol kellene keresnünk pénzt.
that's what I thought.	én is erre gondoltam.
I don’t want you to try to figure things out.	Nem akarom, hogy megpróbálja kitalálni a dolgokat.
And blue was too simple.	A kék pedig túl egyszerű volt.
Seemingly with good results.	Látszólag jó eredménnyel.
He brought it here.	Ő hozott ide.
The past is turning back.	A múlt visszafordul.
Nothing more that night.	Semmi több azon az éjszakán.
Let's see what it is.	Lássuk, mi az.
The more familiar you are with the course, the more benefits you will have.	Minél jobban ismeri a tanfolyamot, annál több előnye van.
Part of the land itself.	Magának a földnek egy része.
Also, please comment below, either positive or negative.	Továbbá, kérjük, kommentálja alább, akár pozitív, akár negatív.
I didn't even want to come here.	Nem is akartam ide jönni.
That means we’re constantly talking about things going wrong, wrong, wrong.	Ez azt jelenti, hogy állandóan arról beszélünk, hogy a dolgok rosszul, rosszul, rosszul.
You need to do these two things before planning further.	Ezt a két dolgot meg kell tennie a további tervezés előtt.
It's really your scene.	Tényleg a te jeleneted.
You come for the experience.	Az élményért jössz.
I can’t separate my writing from myself.	Nem tudom elválasztani az írásomat önmagamtól.
It was hard.	Kemény volt.
Almost a month earlier.	Majdnem egy hónappal korábban.
It keeps coming in like books.	Folyamatosan bejön, mint a könyvek.
But it's pretty weird.	De ez elég furcsa.
You said sometimes there wasn’t much to do these days.	Azt mondtad, hogy néha nem volt sok tennivaló a napokban.
They made their first trip back this year.	Ebben az évben tették meg első útjukat visszafelé.
Your concept isn’t bad, but you might be able to make it better.	A koncepciód nem rossz, de lehet, hogy jobbá teheted.
i am your customer.	én vagyok a vásárlód.
He never wanted to look sad.	Soha nem akarta szomorúnak látni.
And that person killed others.	És ez a személy másokat is megölt.
My experience was extreme.	A tapasztalataim szélsőségesek voltak.
It can be up at any hour of the night.	Az éjszaka bármelyik órájában fent lehet.
This is what growth needs to achieve.	Ez az, amit a növekedésnek el kell érnie.
He never wanted anything else.	Soha nem akart mást.
Although I have no place to ask.	Bár nincs helyem, ahol megkérdezhetem.
They see a need and take action to meet it.	Szükségletet látnak, és fellépnek annak kielégítésére.
I want you to fuck me.	Azt akarom, hogy kibassz.
Not quite dead.	Nem egészen halott.
But we're moving on.	De továbbmegyünk.
However, its scope was limited.	Tevékenységi köre azonban korlátozott volt.
He's in the news.	A hírekben van.
I'm the only one you have sex with.	Én vagyok az egyetlen, akivel szexel.
He's not like you say.	Ő nem ilyen, ahogy te mondod.
As it turns out, pretty much everything happens to him.	Mint kiderült, elég sok minden történik vele.
We both smiled because we knew it was true.	Mindketten mosolyogtunk, mert tudtuk, hogy ez igaz.
Look, it doesn't matter.	Nézd, nem számít.
Don't take them.	Ne vedd el őket.
Cannot recommend series.	Nem lehet sorozatot ajánlani.
I saw my parents' bedroom.	Láttam a szüleim hálószobáját.
Give it to him to do a play there.	Adja oda neki, hogy ott színdarabot csináljon.
He wouldn't protest.	Nem tiltakozna.
I called my mother and told her everything.	Felhívtam anyámat, és elmondtam neki mindent.
This is your foot.	Ez a te lábad.
Her eyes opened back and she slowly pulled her head forward.	Szemei ​​visszanyíltak, és lassan előrehúzta a fejét.
You do not want to talk.	Nem akarsz beszélni.
She loves to play.	Imád játszani.
Maybe it was like that in the old days.	Talán a régi időkben így volt.
Because there are more.	Mert van több is.
At least that was when the world was young.	Legalábbis az volt, amikor a világ fiatal volt.
He pressed his face to the man's chest.	Arcát a férfi mellkasára szorította.
That's what he must have done.	Ez az, amit biztosan meg tudott tenni.
It's hard to follow your heart.	A szíved követése nehéz.
Every sound he made cut through him like a hot knife.	Minden hang, amit kiadott, forró késként vágott át rajta.
His eyes were old and sad.	A szeme öreg volt és szomorú.
You get a funny facial expression.	Vicces arckifejezést kap.
We did this for the customers.	Ezt az ügyfeleknek tettük.
You know what to do.	Tudod, mit kell tenni.
We love to know what makes you special.	Szeretjük megtudni, mi tesz téged különlegessé.
He had never seen arms as big as their arms.	Soha nem látott még akkora karokat, mint az ő karjuk.
Everything was upset on this road.	Ezen az úton minden felborult.
They would play in high schools.	Középiskolákban játszanának.
Then we'll go for another ride.	Akkor megyünk még egy kört.
I'm finally counting.	Végre számítok.
Some shared their views, others did not.	Egyes nézeteiket osztották, másokat nem.
I have seen a few such cases in my time.	Láttam pár ilyen esetet az én időmben.
I think there were signs.	Azt hiszem, megvoltak a jelei.
So stay out of camp.	Tehát maradjon a táboron kívül.
You have to do it because you are in love.	Azért kell csinálnod, mert szerelmes vagy.
True, that's fine, the change is really small.	Igaz, ez így van jól, a változás valóban kicsi.
This gives you the advantage.	Ez adja az előnyét.
That's all I know about you.	Annyit tudok rólad.
I wasn't sick after that.	Nem voltam beteg utána.
His cell is now in complete darkness.	A cellája most teljes sötétségben van.
At that time, no one knew who he was.	Akkor még senki sem tudta, ki ő.
This trip changed my life.	Ez a kirándulás megváltoztatta az életemet.
We just put these resources together to look like a chair.	Ezeket az erőforrásokat csak úgy raktuk össze, hogy úgy nézzenek ki, mint egy szék.
Minor differences were found between study types.	Kisebb eltéréseket találtak a vizsgálati típusok között.
Expect it and get ready for it.	Számíts rá és készülj fel rá.
They needed it.	Szükségük volt rá.
This is when we first saw the patient.	Ekkor láttuk először a beteget.
We just didn't believe it.	Egyszerűen nem hittük el.
This secret still exists and can be forever.	Ez a titok továbbra is fennáll, és örökké megmaradhat.
I think there is one nearby.	Szerintem van egy a közelben.
But he refused to tell us.	De nem volt hajlandó elmondani nekünk.
I was wondering what the meeting might be about.	Kíváncsi voltam, miről szólhat a találkozó.
There are two ways in which practice is relevant to the theory.	A gyakorlatnak az elmélet szempontjából releváns két módja összefügg.
Everyone needs to keep an eye on the others.	Mindenkinek szemmel kell tartania a többieket.
This can significantly reduce system performance over time.	Ez idővel jelentősen csökkentheti a rendszer teljesítményét.
I wonder what everyone has to say about this.	Érdekelne, hogy mindenki mit mond erről.
It took a while for a new car to be found.	Eltartott egy ideig, mire új autót találtak.
We can't fix everything.	Nem tudunk mindent megjavítani.
Outside of my parents.	A szüleimen kívül.
No complications were observed in any of the patients.	Egyetlen betegnél sem észleltek szövődményeket.
Did not appear.	Nem jelent meg.
But I'm so glad they're back.	De nagyon örülök, hogy visszatértek.
These are separate issues and need to be discussed.	Ezek külön kérdések, és úgy kell megvitatni őket.
I had a dog.	nekem volt kutyám.
Year after year.	Évről évre.
Reality is what it is.	A valóság az, ami.
Then he still sat back in his chair silently.	Aztán még mindig némán visszaült a székébe.
The words family and friend meant something to these guys.	A család és a barát szavak jelentettek valamit ezeknek a srácoknak.
You think you are your body.	Azt hiszed, te vagy a tested.
Someone could help with that.	Tudna valaki segíteni ebben.
Well, let's go into this a little.	Nos, menjünk ebbe egy kicsit.
There is still time to adjust the ship.	Még van idő a hajó kiigazítására.
Cross was not among them.	Cross nem volt köztük.
But it didn't stop completely.	De nem állt meg teljesen.
I didn't know you were.	Nem tudtam, hogy az vagy.
I felt the history and the future.	Éreztem a történelmet és a jövőt.
Come out with me for a bit.	Gyere ki velem egy kicsit.
Be sure to order enough to cover the entire project.	Ügyeljen arra, hogy annyit rendeljen, hogy a teljes projektet lefedje.
He knelt down and lay on his side.	Letérdelt, majd oldalára feküdt.
He provided no evidence that he could or could do it.	Nem mutatott be bizonyítékot arra, hogy megteheti vagy megteheti.
He will think about it and do what makes sense.	Gondolkodni fog rajta, és azt fogja tenni, aminek van értelme.
But don’t go in my face and go over my head.	De ne menj az arcomba és ne menj át a fejemen.
Put the arms back on the side of the body.	Tegye vissza a karokat a test oldalára.
He says no.	Nemet mond.
He turned his gaze to the television.	Tekintetét a televízió felé fordította.
Maybe some people want to.	Talán néhány ember szeretné.
This is why we use different names here.	Ez az oka annak, hogy itt a különböző neveket használjuk.
Why don’t I go to every table and get my data out.	Miért nem megyek oda minden asztalhoz, és hozom ki az adataimat.
They have been living there ever since.	Azóta is ott élnek.
What a fucking waste.	Micsoda kibaszott pazarlás.
But thank you, they are as good as new.	De hála neked, olyan jók, mint az új.
I apologize for the quality of the pictures.	Elnézést kérek a képek minőségéért.
It was easy.	Egyszerű volt.
I often answer questions that have been asked for years.	Gyakran válaszolok évek óta feltett kérdésekre.
You will not go to war against them.	Nem indulsz háborúba ellenük.
It's pretty free and easy for me.	Nálam elég ingyenes és egyszerű.
God, he loved that girl.	Istenem, szerette azt a lányt.
A little cool.	Kicsit menő.
The best way to stop it is to cut it right now.	A legjobb módja annak, hogy megállítsd, ha most azonnal elvágod.
It costs a hundred thousand.	Ennek százezer az ára.
I should have stayed by it.	mellette kellett volna maradnom.
He tried to sleep late, but he couldn't.	Próbált későn aludni, de nem tudott.
The race was never stopped.	A versenyt soha nem állították le.
They never showed themselves and took part in anything unless absolutely necessary.	Soha nem mutatták meg magukat, és nem vettek részt semmiben, hacsak nem volt feltétlenül szükséges.
And he just laughed and laughed.	És csak nevetett, és nevetett.
There is no absolutely correct answer.	Nincs abszolút helyes válasz.
This is no accident.	Ez nem véletlen.
And look how well it went.	És nézd, milyen jól sikerült.
They had to join them.	Csatlakozni kellett hozzájuk.
Without a doubt.	Kétségkívűl.
But he didn't want to be anything else.	De nem akart más lenni.
Obviously, we cannot sit in the way that this situation will improve.	Nyilvánvaló, hogy nem ülhetünk úgy, hogy ez a helyzet javulni fog.
So we let her cry.	Szóval hagytuk, hogy sírjon.
And there's a little better.	És ott egy kicsit jobb.
You were not.	Nem voltál.
It became a thing.	Dolog lett belőle.
We refused at first.	Először visszautasítottuk.
The goods are in working order.	Az áru működőképes állapotban van.
That was worse than any question.	Ez rosszabb volt minden kérdésnél.
Who kills more, no one really knows.	Ki ölt többet, senki sem tudja igazán.
We didn't understand that.	Ezt nem értettük.
We asked for lunch.	Ebédet kértünk.
They all picked up.	Mind felkapott.
Just turn home.	Csak fordulj haza.
It would be easier if you changed your name.	Egyszerűbb lenne, ha megváltoztatná a nevét.
However, as he did, he was drawn more and more deeply into the battle.	Ahogy azonban tette, egyre mélyebben vonzotta a csatába.
The staff was extremely helpful.	A személyzet rendkívül segítőkész volt.
She threw it aside.	A lány félredobta.
Personal development takes time.	A személyes fejlődés időbe telik.
I don't know how they see the world.	Nem tudom, hogyan látják a világot.
I think it's time to step down.	Azt hiszem, ideje lelépni.
Still, he insisted on his style.	Ennek ellenére ragaszkodott a stílusához.
The public interest is seriously affected.	A közérdek súlyosan érintett.
And the proof is in your post.	És a bizonyíték a hozzászólásodban van.
On the other hand, many other samples have not yet been described.	Másrészt sok más mintát még nem írtak le.
The two sides could not have been more different.	A két oldal nem is különbözhetett volna jobban.
Work and divorce are one.	A munka és a válás egy.
We are both ready to meet our daughter.	Mindketten készen állunk, hogy találkozzunk a lányunkkal.
This minute must last forever.	Ennek a percnek örökké kell tartania.
Which may seem like one of the best players.	Ami az egyik legjobb játékosnak tűnhet.
Well, there's only one, and I'm forcing them.	Hát csak egy van, és rájuk kényszerítem.
We walked and our trip led near the office.	Sétáltunk, és az utunk az iroda közelébe vezetett.
Many do not understand this.	Sokan ezt nem értik.
Continue to love me, change me and save myself.	Továbbra is szeress engem, változtass meg és ments meg magamtól.
As a result, the use of this combination is not recommended.	Ennek eredményeként ennek a kombinációnak a használata nem javasolt.
I felt bad in the hospital.	rosszul éreztem magam a kórházban.
The road is over.	Az út vége.
He didn’t understand people and their need for more.	Nem értette az embereket és a többre való igényüket.
So he was outside with the old and inside with the new.	Így volt kint a régivel és bent volt az újjal.
He didn't say why.	Nem mondta meg, miért.
I'm buying a new bedding.	Veszek egy új ágyneműt.
We are very happy.	Nagyon örülünk.
He did most of the practical work.	A gyakorlati munka nagy részét ő végezte.
It was briefly available on home video.	Rövid ideig elérhető volt a házi videón.
The baby was safe.	A baba biztonságban volt.
Our team is fun, friendly and professional.	Csapatunk szórakoztató, barátságos és profi.
This is a lot of money.	Ez nagyon sok pénz.
The face was not the same.	Az arc nem volt ugyanaz.
His thoughts changed.	A gondolatai megváltoztak.
He pointed to the screen.	A képernyőre mutatott.
Stop with us.	Állj velünk.
For example, just weird things.	Például csak furcsa dolgok.
Thousands of men.	Férfiak ezrei.
Much more practical than you think.	Sokkal gyakorlatiasabb, mint gondolnád.
This place used to be fun.	Régen szórakoztató volt ez a hely.
And it's hard.	És ez nehéz.
Our system is no different.	A mi rendszerünk sem más.
Maybe he did something wrong and made a mistake.	Lehet, hogy valamit rosszul csinált, és hibázott.
I saw a movie once.	Egyszer láttam egy filmet.
Give it a try and please share your opinion with us !.	Próbálja ki, és kérjük, ossza meg velünk véleményét!.
About the background of the image.	A kép hátteréről.
But he's gone.	De elment.
Then look around.	Aztán nézz körül a környezetedben.
I like the new look.	Tetszik az új megjelenés.
Learn the names of key personnel working in healthcare.	Ismerje meg a fő személyzet nevét, aki az egészségügyön dolgozik.
Do you know.	Tudod-e.
I have to kill him.	meg kell ölnöm.
He wasn't there.	Ott nem volt.
I wondered how he got there.	Kíváncsi voltam, hogyan került oda.
There is no one here.	Nincs itt senkink.
But he had to speak, just for the record.	De meg kellett szólalnia, már csak a jegyzőkönyv kedvéért is.
We have to fight for it, otherwise we will lose !.	Harcolnunk kell érte, különben elveszítjük!.
Data analysis was performed.	Adatelemzést végeztek.
Time turns warm.	Melegre fordul az idő.
Power tools are a great help.	Az elektromos szerszámok nagy segítséget jelentenek.
If you trust me, follow me.	Ha bízol bennem, kövess.
I can see from the look on his face.	Az arckifejezéséből látom.
But this photo at the end of the article seriously scared me.	De ez a fotó a cikk végén komolyan megijesztett.
This is one such thing.	Ez az egyik ilyen dolog.
It wasn’t about what it would drive others into.	Nem arról volt szó, hogy ez másokat mibe sodorna.
These two, even if he survives.	Ez a kettő, még ha életben is marad.
If you get one, you can feel on top of the world.	Ha megszerez egy ilyet, akkor a világ tetején érezheti magát.
Especially me, majoring in history.	Főleg én, történelem szakos.
He used to play and fight more physically.	Korábban inkább fizikálisan játszott és küzdött.
Everything for young people.	Mindent a fiatalokért.
The two face each other.	Ketten szembefordulnak egymással.
We are dealing with the latter.	Az utóbbival foglalkozunk.
We have no plans to do so at this time.	Jelenleg nincsenek erre vonatkozó terveink.
It might go a little crazy.	Lehet, hogy egy kicsit megőrül.
This was done twice, on different days.	Ezt kétszer hajtották végre, különböző napokon.
they still have it.	még mindig megvannak.
It doesn't even make sense.	Még csak értelme sincs.
You see, you see.	Meglátod, meglátod.
Her eyes were cold.	A szeme hideg volt.
I think we are both similar types.	Szerintem mindketten hasonló típusok vagyunk.
The average of four independent experiments is shown.	Négy független kísérlet átlagát mutatjuk be.
But that has changed.	De ez megváltozott.
Remember, they ran for their office.	Ne feledje, az irodájukért futottak.
And it worked, for a while.	És működött, egy darabig.
Click on the image in the book for more information.	További információért kattintson a könyv képére.
No one seems to have noticed.	Úgy tűnik, senki sem vette észre.
After all, it's a personal decision.	Végül is ez személyes döntés.
Eventually he settled down enough to sit back.	Végül annyira elhelyezkedett, hogy visszaüljön.
The bar is small and busy.	A bár kicsi és forgalmas.
They talk to me about everything.	Mindenről beszélnek velem.
This feature is widely used.	Ezt a funkciót széles körben használják.
In addition, running was not an option.	Ráadásul a futás nem volt választható.
Sometimes this procedure works and sometimes it doesn’t.	Néha ez az eljárás működik, néha pedig nem.
I'm afraid we both fell to the ground.	Attól tartok, mindketten a földre zuhantunk.
That was not the deal.	Nem ez volt az alku.
I want to win.	Nyerni akarok.
It's on the radio.	Benne van a rádióban.
With the help of the internet, you can never know where your music will spread.	Az internet segítségével soha nem tudhatod, hol fog elterjedni a zenéd.
Do not be afraid.	Nem kell félni.
I'm so glad you called.	Nagyon örülök, hogy hívtál.
He just wanted to die and he wanted to get over it.	Csak meg akart halni, és túl akart lenni rajta.
The case is not new.	Az eset nem új keletű.
However, reality has different plans.	A valóságnak azonban más tervei vannak.
I turned my head and opened my eyes.	Elfordítottam a fejem és kinyitottam a szemem.
Then we went into the negative money.	Aztán bementünk a negatív pénzbe.
So that's good.	Szóval ez jó.
Well, we were wrong.	Nos, tévedtünk.
Turn off your mind.	Kapcsold ki az elméd.
Unless there was something in it for him.	Hacsak nem volt benne valami a számára.
He fell weakly.	Gyengén zuhant.
in a minute.	egy perc múlva lehet.
We just want to kill him.	Csak meg akarjuk ölni.
But he didn't come in.	De nem jött be.
She is so full of herself.	Annyira tele van önmagával.
They were the most beautiful animals.	Ők voltak a legszebb állatok.
The mean of several values ​​was more stable.	Több érték átlaga stabilabb volt.
If you are looking for the same, contact me.	Ha ugyanazt keresi, forduljon hozzám.
This is the question.	Ez itt a kérdés.
No man looked like that.	Egyetlen férfi sem nézett ki így.
And he refused to meet me.	És nem volt hajlandó találkozni velem.
Good access.	Jó megközelítési lehetőség.
But the writing was on the wall lately.	De az írás mostanában a falon volt.
People have a right to know how endangered they are.	Az embereknek joguk van tudni, milyen veszélybe sodortuk őket.
How many are too much or too little.	Hány az túl sok vagy túl kevés.
I wasn't sure you were ready, but you collected it.	Nem voltam benne biztos, hogy készen állsz, de összeszedted.
I will do it.	Meg fogom tenni.
The applicant failed to make that presentation.	A felperesnek elmulasztotta ezt a bemutatót.
Players have great potential.	A játékosok nagy potenciállal rendelkeznek.
We have no other choice.	Nincs más választásunk.
His three children were brought in and went to a file.	Három gyermekét behozták, egy aktában jártak.
My brother makes the beer himself.	A bátyám maga készíti a sört.
But one thing he had to do first.	Egy dolgot azonban először meg kellett tennie.
Put it on the table.	Tedd ki az asztalra.
I don't know how he did it.	Nem tudom, hogyan csinálta.
But just think about what it will be like when we get home.	De gondoljunk csak bele, milyen lesz, ha hazaérünk.
All the best to you.	Minden jót neked.
They kill without thinking.	Gondolkodás nélkül ölnek.
However, changes took place during the year.	Az év során azonban változások történtek.
To date, no such tool has been developed.	A mai napig ilyen eszközt nem fejlesztettek ki.
This is not something that should make you feel bad.	Ez nem olyan dolog, ami miatt rosszul kellene éreznie magát.
You have never experienced an application like this before.	Még soha nem tapasztalt ehhez hasonló alkalmazást.
We can get sick just like everyone else.	Ugyanúgy megbetegedhetünk, mint mindenki más.
If you had significant dreams, they were unrelated to the story.	Ha jelentős álmai voltak, azok nem kapcsolódnak a történetben.
By himself,.	Magától,.
The numbers show the attached experiment numbers.	A számok a mellékelt kísérletszámokat mutatják.
He just started.	Csak nekiállt.
The show doesn't really change.	A műsor valójában nem változik.
And it's not even necessary.	És ráadásul nem is szükséges.
I asked for a date and.	Randira kértem és.
Now his children had something to eat.	Most a gyerekeinek volt mit enniük.
She seems so happy and so settled here.	Annyira boldognak és olyan letelepedettnek tűnik itt.
Just questions you need to ask.	Csak olyan kérdések, amelyeket neked is fel kell tenned.
So he changed the deed.	Így hát megváltoztatta a tettet.
My mother went into her room and closed the door.	Anyám bement a szobájába és becsukta az ajtót.
Not from experience.	Tapasztalatból nem.
Everything is stronger.	Minden erősebb.
If you have one, it’s time to use it.	Ha rendelkezik ilyennel, itt az ideje használni.
He is the last hope of his people.	Ő népe utolsó reménye.
I was unable to answer them.	képtelen voltam válaszolni rájuk.
He leaned back.	Hátradőlt.
We both need some time to keep our breathing in check.	Mindkettőnknek kell egy kis idő, amíg kordában tartjuk a légzésünket.
I just meant it.	csak úgy értettem.
Ask these employees what appointment dates work for them and why.	Kérdezze meg ezeket az alkalmazottakat, hogy milyen találkozói időpontok működnek számukra, és miért.
You found the wrong person.	Rossz embert találtál.
Delicious and wonderful.	Finom és csodálatos.
Feel the energy !.	Érezd az energiát!.
Just look inside.	Nézz csak befelé.
Probably mixed with something else, but it’s hard to say that because.	Valószínűleg keverve valami mással, de nehéz megmondani, hogy mivel.
And even recently.	És még mostanában is.
Quality rest increases your ability to train more often.	A minőségi pihenés növeli a gyakoribb edzési képességet.
But good.	De jó.
But if you love someone, it can be hard to do.	De ha szeretsz valakit, ezt nehéz lehet megtenni.
The old version, not the new one.	A régi verzió, nem az új.
My family and friends are a big part of my life.	A családom és a barátaim az életem nagy részét képezik.
You know they won't be looking for long.	Tudja, hogy nem fognak sokáig keresni.
This error score was used as a measure of learning performance.	Ezt a hibapontszámot használták a tanulási teljesítmény mértékeként.
The app is free and comes with a single challenge.	Az alkalmazás ingyenes, és egyetlen kihívással jár.
I'd love to hear from you.	Szívesen meghallgatlak.
Although rare, additional side effects may occur.	Bár ritka, további mellékhatások is előfordulhatnak.
Put on medium heat and bring to a slow boil.	Közepes lángra tesszük, és lassan felforraljuk.
A good example of this is the card access system.	Jó példa erre a kártyás beléptetőrendszer.
Which meant.	Ami azt jelentette.
We love him here.	Szeretjük őt itt.
It will never last.	Soha nem fog tartani.
It had over a hundred files on it.	Több mint száz fájl volt rajta.
You think you're perfect.	Azt hiszed, hogy tökéletes vagy.
I often cut out the green or take off the green.	Gyakran kivágom a zöldet, vagy leveszem a zöldet.
They're grabbing you.	Rád ragadnak.
It is up to you whether you join me or not.	Rajtad múlik, hogy csatlakozol-e hozzám vagy sem.
It feels good, though not very sexual.	Jó érzések, bár nem túl szexuálisak.
Very nice.	Nagyon szép.
He called in a moment.	Egy pillanat múlva felhívott.
So let’s start by getting out of this place first.	Tehát kezdjük azzal, hogy előbb kimegyünk erről a helyről.
But since he wasn't here, there was a burden.	De mivel nem volt itt, volt egy teher.
It would be needed for two purposes.	Két célból lenne rá szükség.
There seem to be some pieces of the same.	Úgy tűnik, van néhány darabja ugyanabból.
I wish he had taken over that fruit.	Bárcsak átvette volna azt a gyümölcsöt.
Just be there for now.	Egyelőre csak legyen ott.
I said relevant.	Mondtam releváns.
I had to write it down.	le kellett írnom.
If you have any questions, we will get advice.	Ha kérdése van, kapunk tanácsot.
No one else was inside.	Senki más nem volt bent.
We are proud of it.	Büszkék vagyunk rá.
That remains true.	Ez igaz marad.
Such a recording takes a few seconds and is very expensive.	Egy ilyen felvétel néhány másodpercet vesz igénybe, és nagyon drága.
I'm not sure it will ever be.	Nem vagyok benne biztos, hogy valaha is lesz.
I'm still thinking about the future.	Még mindig a jövőn gondolkodom.
Blood samples are analyzed for drug levels.	A vérmintákat elemzik a gyógyszerszintre.
It worked, but it wasn't a nice thing.	Működött, de nem volt szép dolog.
They are getting closer.	Egyre közelebb kerülnek.
You must stop immediately.	Azonnal abba kell hagynod.
Just imagine.	Képzeld csak el.
The data is usually hot for a limited time.	Az adatok általában korlátozott ideig forróak.
People were no exception.	Az emberek sem voltak kivételek.
They had nine children.	Kilenc gyermekük született.
I sleep seven to eight hours a night.	Hét-nyolc órát alszom éjszakánként.
Or that it's true for us, but it's not true.	Vagy hogy ez igaz ránk, de nem igaz rá.
It was never important to me.	Soha nem volt fontos számomra.
There is no secret method.	Nincs titkos módszer.
I knew it would pass.	Tudtam, hogy ez elmúlik.
He never had his own apartment.	Soha nem volt saját lakása.
He finally got the message.	Végül eljutott hozzá az üzenet.
That was probably a mistake.	Ez valószínűleg hiba volt.
One stared at the camera, the other at the floor.	Az egyik a kamerába bámult, a másik a padlóra.
We can't know.	Nem tudhatjuk.
The murder is absolute and final.	A gyilkosság abszolút és végleges.
Other food companies do the same whenever they can.	Más élelmiszeripari cégek is ezt teszik, amikor csak tehetik.
My father made it a success.	Apám sikeressé tette.
Nevertheless, the war really brought the two together.	Ennek ellenére valóban a háború hozta össze a kettőt.
There is a lot of noise this time.	Ezúttal sok a zaj.
Like a circle, the eye is easy to follow.	Mint egy kör, a szem könnyen követhető.
Some days are better than others.	Egyes napok jobbak, mint mások.
He's a real pro to the core.	A velejéig igazi profi.
However, other reports did not find a positive effect.	Más jelentések azonban nem találtak pozitív hatást.
People ate.	Az emberek ettek.
He pronounced accordingly and the day was recorded.	Ennek megfelelően kimondta, és a napot rögzítették.
I felt clean.	Tisztának éreztem magam.
All of them are very successful.	Mindegyik nagyon sikeres.
The pain in his head.	A fájdalom a fejében.
There is only a place where you decide to stop talking.	Csak az a hely van, ahol úgy dönt, hogy abbahagyja a beszédet.
He had a boat.	Volt egy csónakja.
The second and minute became the same unit of time.	A másodperc és a perc ugyanaz az időegység lett.
Thank you so much for reading my stories.	Nagyon köszönöm, hogy elolvastad a történeteimet.
In the meantime, no.	Közben nincs.
You're here a lot.	Sokat vagy itt.
The younger ones stay at home.	A fiatalabbak otthon maradnak.
He had to concentrate.	Koncentrálnia kellett.
The reality of war can be very different.	A háború valósága nagyon eltérő lehet.
You will see them here.	Itt látni fogod őket.
I'm not a serial person.	Nem vagyok sorozatos ember.
When she stopped, she walked over to him.	Amikor megállt, a lány odament mellé.
I can live with them.	élhetek velük.
This is a simple exercise.	Ez egy egyszerű gyakorlat.
Your job has to be very hard.	Nagyon keménynek kell lennie a munkája.
The word of the fathers, so to speak.	Úgyszólván az atyák szava.
And we suffered from it.	És mi szenvedtünk ettől.
I've never seen him before.	Még soha nem láttam őt.
The only thing we have to be afraid of.	Az egyetlen dolog, amitől félnünk kell.
Maybe they will allow you, you never know.	Talán megengedik, soha nem tudhatod.
The murder was in his plan.	A gyilkosság benne volt a tervében.
Dad saw me watch.	Apa látta, hogy nézek.
Take a few seconds to think and decide your answer.	Szánjon néhány másodpercet a gondolkodásra, és döntse el a válaszát.
Available.	Elérhető.
God, he loved me so much.	Istenem, hogy annyira szerette.
They wanted good.	Jót akartak.
We’ll show up and figure out what to do.	Felbukkanunk, és kitaláljuk, mi lenne a cselekvés.
Mark was wonderful.	Mark csodálatos volt.
This process usually leads to the death of the tree.	Ez a folyamat általában a fa halálához vezet.
I didn't mean to disappoint you.	Nem akartalak elkeseríteni.
We never expected to get it for that.	Soha nem számítottunk rá, hogy ilyesmiért megkapjuk.
Please check it out.	Kérjük, nézze meg.
They may suggest some places.	Javasolhatnak néhány helyet.
And great.	És nagyszerű.
I think there are big differences.	Szerintem nagy különbségek vannak.
It was finally flipped.	Végre fel lett lapozva.
Now please yourself.	Most kérlek magad.
I really doubt we’ll get a second chance.	Nagyon kétlem, hogy kapunk-e egy második esélyt.
Probably the black clothes were in it too.	Valószínűleg a fekete ruhák is benne voltak.
The results showed a similar increase in rate among patients.	Az eredmények hasonló sebességnövekedést mutattak a betegek körében.
Things change often.	A dolgok gyakran változnak.
But he never told anyone, and now he can’t tell him.	De soha senkinek nem mondta el, és most sem mondhatja el neki.
When he reached the floor, a man stepped on it.	Amikor a padlóra ért, egy férfi lépett be rajta.
The approach was interesting but very easy to find.	A megközelítés érdekes volt, de nagyon könnyű megtalálni.
However, I have to be very careful.	Viszont nagyon óvatosnak kell lennem.
Don't be afraid to make a mistake.	Ne féljen hibát elkövetni.
The offer is amazing.	Elképesztő a kínálata.
Here comes the real problem.	Itt jön az igazi probléma.
They were answered shortly.	Az enyémre rövid időn belül válaszoltak.
See you next time.	Találkozunk legközelebb.
He shorted the story.	Rövidre zárta a történetet.
He ran out of there not long ago.	Nem sokkal ezelőtt kirohant onnan.
He won't let you touch it.	Nem engedi, hogy hozzáérjen.
We hope the military will do so again.	Reméljük, hogy a katonaság ismét így tesz.
There is no law against such things.	Az ilyen dolgok ellen nincs törvény.
Then again, who knows where the game may go in the future?	Aztán még egyszer, ki tudja, hová juthat a játék a jövőben?
They're fucking your gang.	Megbaszják a bandádat.
Then it happened a year ago.	Aztán egy évben megtörtént.
When we're home, no.	Amikor otthon vagyunk, nem.
It's getting worse, not better.	Egyre rosszabb, nem jobb.
I put down the glass.	Leraktam a poharat.
I'm worried about those kids.	Aggódom azokért a gyerekekért.
Communication is only effective.	A kommunikáció csak akkor hatékony.
As if he didn't want to answer.	Mintha nem akart válaszolni.
That's why you act like that.	Ezért viselkedsz így.
But we need to address this area.	De ezzel a területtel foglalkoznunk kell.
We examine each of these three aspects in turn.	E három szempont mindegyikét sorra megvizsgáljuk.
It would not prevail in the other direction.	A másik irányba nem érvényesülne.
It's too late in the game.	Túl késő van a játékban.
Inside a red light was on.	Belül piros lámpa világított.
I did not want.	Nem akartam.
The days are getting longer.	A napok hosszabbodnak.
Your life is not in danger.	Az életed nincs veszélyben.
You could pull more.	Többet is húzhatna.
After each lesson, students have one week off to travel.	Minden óra után a tanulóknak egy hét szabadságuk van az utazásra.
But with the right patient, they can change your life.	De megfelelő beteg esetén ezek megváltoztathatják az életét.
There is a lot of crying.	Sok a sírás.
Weak, but it may be enough to help us.	Gyenge, de elég lehet, hogy besegítsen minket.
It was a long time five years.	Öt év hosszú idő volt.
Never watch because they never wanted to run for it.	Soha ne nézz, mert soha nem akartak érte futni.
So instead, ask them to check.	Ezért inkább kérje meg őket, hogy ellenőrizzék.
As long as the fire burned, we were able to stay warm.	Amíg a tűz égett, melegen tudtunk maradni.
In his opinion, they are both part of the same map.	Véleménye szerint mindkettő ugyanannak a térképnek a része.
This is what I created.	Ezt én hoztam létre.
There is nothing on the surface to feed on.	A felszínen nincs semmi, amivel táplálkozhatna.
This time they are failing.	Ezúttal kudarcot vallanak.
And maybe it doesn't matter.	És talán nem is számít.
We locked each other.	Lezártuk egymást.
He performed a statistical analysis of the data.	Elvégezte az adatok statisztikai elemzését.
I hear different groups.	Különféle csoportokat hallok.
You can even do it yourself.	Akár maga is csinálhatja.
Then, like the train no.	Aztán, mint a vonat 1. sz.
No complications were observed with this technique.	Ezzel a technikával nem észleltek komplikációkat.
We're thinking about doing it.	Azon gondolkodunk, hogy megcsináljuk.
Well, you don't have to wait long for it now.	Nos, most már nem sokat kell várni rá.
These things are largely known.	Ezek a dolgok nagyrészt ismertek.
It's best to do both a little bit.	A legjobb, ha mindkettőt csinálod egy kicsit.
We were stronger and we felt it.	Erősebbek voltunk, és ezt éreztük.
It should be pale baby blue.	Halvány babakéknek kell lennie.
I have no money, no cash, never.	Nincs pénzem, készpénzem, soha nem volt.
I did not eat.	nem ettem.
I’m still in the kitchen a little bit by day.	Egy kicsit még mindig a konyhában vagyok nappal.
Really a boy's room.	Valóban fiúszoba.
How do you know that at all?	Egyáltalán honnan tudhatod ezt?
And he has a new wife, a new baby.	És van egy új felesége, egy új baba.
Sometimes you have to be content with providing moral support.	Néha meg kell elégednie azzal, hogy erkölcsi támogatást nyújt.
Not because of what they are, but because of what they represent.	Nem azért, amiért ők, hanem amiatt, amit képviselnek.
His eyes looked like he was reading my mind.	A szeme úgy nézett ki, mintha olvasna a gondolataimban.
And you don't pay anything.	És nem fizetsz semmit.
He did not answer immediately.	Nem válaszolt azonnal.
Something you've never seen before.	Valami, amit még soha nem látott.
Then he got excited.	Aztán izgatott lett.
This is done in two ways.	Ez kétféleképpen történik.
These decisions eventually led to the beginning of the battle.	Ezek a döntések végül a csata kezdetéhez vezettek.
Taste and repair the salt.	Kóstoljuk meg és javítsuk ki a sót.
Her parents say she only needs to come back tomorrow afternoon.	Szülei szerint csak holnap délután kell visszajönnie.
We don't have many customers.	Nem sok vásárlónk van.
I just turned on the radio.	Most kapcsoltam be a rádiót.
If this is the case, tell everyone to stand up.	Ha ez a helyzet, szóljon mindenkinek, hogy álljon fel.
Larger number of tests should be performed in the future.	A jövőben nagyobb mintaszámú vizsgálatokat kell végezni.
Good value for money.	Ár-érték arányban jó szék.
I could take over the world.	Bevállalhatnám a világot.
But he knew he would surely die if he did.	De tudta, hogy biztosan meghal, ha ezt teszi.
They didn't look at him once.	Egyszer nem néztek rá.
No, into it.	Nem, bele.
Maybe not so many men, but more than a few.	Talán nem annyi férfi, de több, mint néhány.
It's hard to tell him anything.	Nehéz neki bármit is mondani.
All the birds stopped.	Minden madár megállt.
Which was okay.	Ami rendben volt.
They give life to each other.	Életet adnak át egymásnak.
I don't think he could look at us the same way anymore.	Nem hiszem, hogy többé ugyanúgy nézhetne ránk.
That would leave only one corpse to worry about.	Így csak egyetlen holtteste maradna, ami miatt aggódnia kell.
He never stood up.	Soha nem állt fel.
In fact, better control needs to be provided.	Valójában jobb ellenőrzést kell biztosítani.
Add more salt to taste.	Adjunk hozzá még sót ízlés szerint.
This conclusion does not follow.	Ez a következtetés nem következik.
Good stories.	A jó történetek.
Music was where he felt at peace.	A zene volt az, ahol békét érzett.
We came to play ball.	Labdázni jöttünk.
I don't trust anyone so much.	Nem bízok annyira senkiben.
Something came to mind.	Valami eszébe jutott.
There is air, but there is no other option.	Van levegő, de nincs más lehetőség.
He came to give him a dog.	Azért jött, hogy kutyát adjon neki.
There was no significant damage in the state.	Jelentős kár nem történt az államban.
Indeed, it is true.	Valóban, ez igaz.
It wasn’t as fun as it used to be.	Nem volt olyan szórakoztató, mint korábban.
I love this place too much.	Túlságosan szeretem ezt a helyet.
There is no beginning, no end.	Nincs kezdet, nincs vége.
They don’t seem to have been touched in years.	Nem úgy tűnik, hogy évek óta hozzányúltak.
I'm glad you saw a little light.	Örülök, hogy láttál egy kis fényt.
I think that's the biggest difference.	Szerintem ez a legnagyobb különbség.
A woman with a small child.	Egy nő, egy kisgyerek.
He was nearing the end of the journey.	Az utazás vége felé járt.
Her heart was beating fast.	A szíve gyorsan vert.
It depends on what kind of person you are.	Ez attól függ, hogy milyen ember vagy.
It was very hard work.	Nagyon kemény munka volt.
An example makes this much easier.	Egy példa ezt sokkal könnyebbé teszi.
Both are good for cooking.	Főzéshez mindkettő jó.
I had enough interaction with him.	Elég interakcióm volt vele.
The organization and business have evolved.	A szervezet és az üzlet fejlődött.
Not if you could get your love.	Nem, ha megkaphatná a szerelmét.
I don't know what, but it's bad.	Nem tudom mit, de rossz.
I learned and enjoyed a lot.	Nagyon sokat tanultam és élveztem.
Everyone can see.	Mindenki láthatja.
If not, don't sweat.	Ha nem, akkor ne izzad.
And there is a great choice for that too.	És ennek is nagy a választéka.
I have to say, it was a journey.	Azt kell mondanom, ez egy utazás volt.
Most of these jobs today don’t last that long.	A legtöbb ilyen munka ma már nem tart olyan sokáig.
She is the love of my life.	Ő életem szerelme.
Most of the images in the database are clean and complete.	Az adatbázisban található képek többsége tiszta és teljes.
In any case, you have one without the other.	Mindenesetre megvan az egyik a másik nélkül.
He was at home with them.	Otthon volt velük.
This is what it will look like.	Így fog kinézni.
I had to learn it alone.	Egyedül kellett megtanulnom.
We were the first professional team to do that.	Mi voltunk az első profi csapat, amely ezt megtette.
The business of listening.	A hallgatás üzlete.
I don't think anyone knew he was there.	Szerintem senki sem tudta, hogy ott van.
He wanted to put things right.	Rendbe akarta tenni a dolgokat.
He learned a lot.	Jó sokat tanult.
You listened to him.	Te hallgattál rá.
To get started, you can focus on a specific subject.	Kezdésként egy adott tárgyra összpontosíthat.
It moves very well for a big man.	Nagyon jól mozog egy nagy ember számára.
So this is it.	Szóval ez van.
He felt his own strength.	Érezte a saját erejét.
If you don't die of old age first.	Ha előbb nem hal meg öregségbe.
This means that there is no need for momentary conditions.	Ez azt jelenti, hogy nincs szükség pillanatnyi feltételekre.
I'm beyond you now.	Túl vagyok most még rajtad is.
I hope you do not mind.	Remélem nem bánod.
We didn't pay for that.	Ezt nem mi fizettük.
Several people said we were created for each other.	Többen mondták, hogy egymásnak vagyunk teremtve.
This is who you love.	Ez az, akit szeretsz.
It mostly happens with boys.	Leginkább fiúkkal történik.
This year, things took another step forward.	Ebben az évben a dolgok újabb lépést tettek előre.
No one can do this for you.	Ezt senki nem teheti meg helyetted.
He can't sit still.	Nem tud nyugodtan ülni.
Don't talk to strangers.	Ne beszélj idegen férfiakkal.
I hope to blog again soon!	Remélem hamarosan újra blogolok!
In about two minutes, everything.	Körülbelül két perc alatt minden.
I will be the first to mention your site.	Én leszek az első, aki megemlíti webhelyét.
That would be.	Az lenne.
This is a dangerous job.	Ez egy veszélyes munka.
They were the most important in life.	Ők voltak a legfontosabbak az életben.
This piece is very good.	Ez a darab nagyon jó.
And here you are.	És itt vagy.
I took your code and changed the code to suit my purpose.	Elvettem a kódodat, és a célomnak megfelelően megváltoztattam a kódot.
In fact, there were no real results.	Valójában nem voltak valódi eredmények.
Read more here.	Erről bővebben itt.
Once measured, they can be used to test any theory.	Miután megmérték, felhasználhatók bármilyen elmélet tesztelésére.
Not a word.	Egy szót sem.
But at least the wind didn't blow.	De legalább nem fújt a szél.
As far away as the stars, now.	Olyan messze, mint a csillagok, most.
You could surprise yourself.	Meglephetné magát.
I have never seen them look at each other with desire or love.	Soha nem láttam, hogy vággyal vagy szeretettel néztek volna egymásra.
I do not want to talk to you.	Nem akarok beszélni veled.
Her eyes closed, her white neck perfect.	Szeme becsukódott, fehér, tökéletes nyaka visszament.
Which really makes me laugh.	Ami igazán megnevettet.
We are in our language.	Nyelvünkön vagyunk.
We finally gave up.	Végül feladtuk.
Also, try using more colors.	Ezenkívül próbáljon több színt használni.
However, trust alone will not be an issue.	A bizalom azonban önmagában nem lesz probléma.
Yes, not just us.	Igen, nem csak mi.
I ran out and those black men were still there.	Kiszaladtam, és azok a fekete férfiak még mindig ott voltak.
Otherwise, you will not have such a large market share.	Ellenkező esetben nem lesz olyan nagy piaci részesedése.
I just didn't know.	Egyszerűen nem tudtam.
He's probably the first person since.	Valószínűleg ő az első ember azóta.
No, not really.	Nem, nem igazán.
Round and small.	Kerek és kicsi.
I am five thousand years old, not four thousand.	Ötezer éves vagyok, nem négyezer.
''.	' '.
i'm not so much for it.	nem vagyok annyira érte.
No, it was bigger than before.	Nem, nagyobb volt, mint korábban.
Both methods have limitations in their current state of development.	Mindkét módszernek vannak korlátai a fejlettség jelenlegi állapotában.
That's why we go to him together.	Ezért megyünk hozzá együtt.
But now he couldn't stop.	De most nem tudta abbahagyni.
Now we need a brief explanation.	Most egy rövid magyarázatra van szükség.
The difference is amazing.	Elképesztő a különbség.
He was not a professional.	Nem volt profi.
According to his request!.	Kérése szerint!.
From a pressurized air source.	Nyomás alatt lévő levegőforrásból.
We won't have a single person long enough.	Egyetlen embernek sem leszünk elég sokáig.
Given how original the car looks, it may be appropriate.	Tekintettel arra, hogy milyen eredetinek tűnik az autó, lehet, hogy megfelelő.
Several of them respond directly to me.	Közülük többen közvetlenül nekem válaszolnak.
It works well in most cases.	Jól működik, a legtöbb esetben.
Mothers, fathers and children.	Anyák, apák és gyerekek.
Corporate social responsibility.	A vállalkozások társadalmi felelőssége.
We conclude this section with a brief discussion of this section.	Ezt a részt ennek a szakasznak a rövid megbeszélésével zárjuk.
Don't look to the end.	Ne a vége felé nézz.
He said there was no answer in the original book.	Azt mondta, hogy az eredeti könyvben nem volt válasz.
I think a lot of people will follow.	Szerintem sokan követni fogják.
My chest was on fire.	A mellkasom lángokban állt.
The future may never happen.	A jövő talán soha nem fog megtörténni.
Bigger than you think.	Nagyobb, mint gondolnád.
Until then.	Hát addig.
But you better have a gun in your hand when doing this.	De jobb, ha fegyver van a kezében, amikor ezt csinálja.
And seeing through that voice, he said he would.	És átlátva ezen a hangon, azt mondta, hogy megteszi.
The stars were in the dark sky above the trees.	A csillagok a fák feletti sötét égen voltak.
But they didn't leave.	De nem mentek el.
I took everything into account.	mindent figyelembe vettem.
It means the same.	Ugyanazt jelenti.
Their function is unknown today, but a number of ideas have emerged.	Funkciójuk ma nem ismert, de számos ötlet felmerült.
Use their language to reason.	Használja az ő nyelvezetüket az érvelés érdekében.
I followed him.	követtem őt.
Damage to public property.	Köztulajdonban keletkezett kár.
There is only one wrong answer and one wrong course of action.	Csak egy rossz válasz van, és egy rossz cselekvési irány.
You cannot enter the family room without going through the kitchen.	Nem léphet be a családi szobába anélkül, hogy átmenne a konyhán.
And a future yet to be seen.	És egy jövő, amit még látni kell.
None of us felt the need to talk.	Egyikünk sem érezte szükségét, hogy beszéljen.
I looked at the page and the page looked back.	Megnéztem az oldalt, és az oldal visszanézett.
Both properties are unusual.	Mindkét tulajdonság szokatlan.
They gave me something I could believe.	Adtak valamit, amiben hihetek.
That's what happened to him.	Ez történt vele.
They recently shifted the date again.	Nemrég ismét eltolták a dátumot.
I will work with both parties to find a solution.	Mindkét féllel együtt fogok dolgozni, hogy megoldást találjunk.
He pulled back so I wouldn't get in my stomach.	Hátrahúzódott, nehogy a gyomromba kerüljek.
Many who have followed me know this about me.	Sokan, akik követtek engem, tudják ezt rólam.
By then, you're dead anyway.	Addigra amúgy is halott vagy.
We won't take anything away from you.	Nem tartunk el tőled semmit.
You are at the right place.	Jó helyen jársz.
I mean, it was built into it.	Úgy értem, ez belé épült.
At least we were told.	Legalábbis nekünk mondták.
Years ago, most of us were able to help and find a home.	Évekkel ezelőtt a legtöbben tudtunk segíteni és otthont találni.
It was fun to make.	Élvezetes volt elkészíteni.
They even set fire to a living person.	Még egy élő személyre is tüzet gyújtottak.
For our part, we do not believe in these things.	A magunk részéről nem hiszünk ezekben a dolgokban.
For comparison, we present our results.	Összehasonlításképpen eredményünket mutatjuk be.
And my topic was chosen.	És a témám választotta magát.
Bad things are happening here.	Itt rossz dolgok történnek.
Love to be wrong.	Szeress tévedni.
There are many who have no idea that change is needed.	Sokan vannak, akiknek fogalmuk sincs arról, hogy változásra van szükség.
The activity of the disease can be confirmed by a photographic review.	A betegség aktivitását egy fényképes áttekintés igazolhatja.
No one died.	Senki sem halt meg.
We don't need it anymore.	Nincs többé szükségünk rá.
We have such an amazing team.	Olyan csodálatos csapatunk van.
Don't do anything else.	Ne csinálj mást.
They had to hide their religion, and they had to hide who they were.	El kellett rejteniük a vallásukat, és el kellett rejteniük, hogy kik is ők.
You're talking.	Te járod a beszédet.
I know there is another side to the question.	Tudom, hogy a kérdésnek van egy másik oldala is.
It will be possible to go to a wedding.	Lehetőség lesz esküvőre menni.
They were simply told straight the way it was.	Egyszerűen egyenesen elmondták, ahogy volt.
At first, they would have expected him to stay in bed.	Eleinte azt várták volna, hogy ágyban maradjon.
Either because you're scared or whatever.	Vagy mert félsz, vagy bármi.
It wasn't.	Mégsem volt.
He looked at me with a hard-to-read expression on his face.	Nehezen olvasható arckifejezéssel nézett rám.
If anything happens.	Ha bármi történik.
Which is to be expected.	Ami várható is.
Which was it.	Ami az volt.
The road seemed empty.	Az út üresnek tűnt.
Remember, if you see the enemy, the enemy will see you too.	Ne feledd, ha te látod az ellenséget, az ellenség is lát téged.
Studying things a.	A dolgok tanulmányozása a.
The danger, of course, is getting a block.	A veszély természetesen az, ha blokkot kap.
I was just trying to concentrate on serving.	Csak próbáltam az adogatásomra koncentrálni.
And there is a demand for them.	Pedig igény van rájuk.
They were at each other's homes almost every day.	Szinte minden nap egymás otthonában voltak.
Our meeting is about an hour long.	Találkozónk körülbelül egy órára szól.
Hold a court hearing.	Tartsa a bírósági tárgyalást.
There is a metal door right in front of him.	Közvetlenül előtte egy fémajtó.
They live here three years later.	Három évvel később már itt élnek.
There is no truth in the argument.	Az érvelésben nincs igazság.
Or a drop in temperature can be a big advantage.	Vagy a hőmérséklet csökkenése nagy előnyt jelenthet.
You can plant it twice a year.	Évente kétszer ültethet.
He put the box on his desk.	Letette a dobozt az asztalára.
We play by the rules, turn around.	A szabályok szerint játszunk, fordulj.
But you knew the difference.	De tudtad a különbséget.
I came from the music industry.	A zeneiparból jöttem.
He never married.	Soha nem házasodott meg.
Not anymore.	Többé nem.
We can be.	Mi lehetünk.
It’s easy to say, but harder to do.	Könnyű kimondani, de nehezebb megtenni.
People don’t really agree with each other on these issues.	Az emberek valójában nem értenek egyet egymással ezekben a kérdésekben.
This is certainly not a dead standard.	Ez természetesen nem holt szabvány.
Now that girl and this girl are the same girl.	Most az a lány és ez a lány ugyanaz a lány.
You might tell me.	Lehet, hogy elmondja.
If anyone is interested, I can go after you.	Ha valakit érdekel, utána tudok járni.
I didn't want to be out.	Nem akartam kint lenni.
We could even do it over the phone.	Akár telefonon is megtehetnénk.
And we understand that.	És ezt megértjük.
This kid killed himself.	Ez a gyerek megölte magát.
Keep it as short as possible.	Legyen a lehető legrövidebb.
Please read the terms and conditions.	Kérjük, olvassa el a feltételeket.
It had its time and place.	Megvolt a maga ideje és helye.
Life still gives us good and bad.	Az élet még mindig ad nekünk jót és rosszat.
It is growing slowly.	Lassan növekszik.
Yes, it's hard.	Igen, ez nehéz.
No, it's not homey.	Nem, ez nem otthonos.
He's in our bedroom at night.	Éjszaka a hálószobánkban van.
Maybe he is.	Talán ő.
Nevertheless, it is essential that we talk about these issues.	Mindazonáltal elengedhetetlen, hogy beszéljünk ezekről a kérdésekről.
He has no relevant experience.	Nincs releváns tapasztalata.
When you say something is wrong, you are assuming that something is good.	Amikor azt mondod, hogy valami rossz, azt feltételezed, hogy valami jó.
They didn't want any.	Nem akartak egyet sem.
What you plan, you get exactly.	Amit tervezel, pontosan azt kapod.
Throughout life, parents give to their child based on needs.	Az élet során a szülők a szükségletek alapján adnak gyermeküknek.
That's what my friend called me.	A barátom így hívta.
Now comes the weirdness.	Most jön a furcsaság.
Unless they were pushed.	Hacsak nem lökték meg őket.
The details matter.	A részletek számítanak.
No such thing has been found yet.	Ilyet még nem találtak.
This is not a game.	Ez nem játék.
I just love seeing him.	Csak szeretem őt látni.
Not like you.	Nem úgy mint te.
All participants were informed of the purpose of the study.	Minden résztvevőt tájékoztattak a vizsgálat céljáról.
Everything seems to work.	Minden működőképesnek tűnik.
Each player turns over his cards.	Minden játékos felfordítja a kártyáit.
That conclusion is supported by the weight of the case - law.	Ezt a következtetést az ítélkezési gyakorlat súlya is alátámasztja.
Look for them.	Keresd őket.
The strategy worked perfectly for him.	A stratégia tökéletesen bevált neki.
I don't even know his second name.	Még a második nevét sem tudom.
He was used enough to buy money, to buy it.	Eléggé hozzászokott ahhoz, hogy pénzt vegyen, megvegyék.
At the same time, and the right person, the amount employed.	Ugyanakkor, és a megfelelő személy, az alkalmazott összeget.
He went and stopped by the fire.	Elment és megállt a tűz mellett.
There will be many players.	Sok játékos lesz.
For me, at least.	Nekem legalábbis.
Obviously this wasn't his room.	Nyilvánvalóan ez nem az ő szobája volt.
As far as we can tell, everyone was having a great time.	Amennyire elmondhatjuk, mindenki nagyon jól érezte magát.
They had to be in by now.	Mostanra már bent kellett lenniük.
They really love their personal room and their personal loners.	Nagyon szeretik a személyes szobájukat és a személyes magándolgaikat.
He didn't even think of offering money.	Eszébe sem jutott, hogy pénzt ajánljon fel.
When we hurt each other, it is a measure of our love.	Ha megbántottuk egymást, az a szeretetünk mércéje.
How the advantage of a home course results in a salary increase.	A hazai pálya előnye hogyan eredményez fizetésemelést.
And so young.	És olyan fiatal.
Can be found here.	Itt található.
We got here in such a short time.	Olyan rövid idő alatt eljutottunk idáig.
It has an unknown history.	Ismeretlen története van.
However, the four factors should not be given equal weight.	A négy tényezőt azonban nem szabad egyenlő súllyal alkalmazni.
I love my community.	Szeretem a közösségemet.
But somehow he couldn't speak.	De valahogy nem tudott megszólalni.
Finally, the data we have is the data we have.	Végül a rendelkezésünkre álló adatok a rendelkezésünkre álló adatok.
Go help him.	Menj és segíts neki.
They work every day.	Minden nap dolgoznak.
Force yourself to get up and pick up more clothes.	Kényszerítsd magad, hogy állj fel és vegyél fel több ruhát.
There was no limit to this power.	Ennek a hatalomnak nem volt határa.
Maybe so, but no one will ever know.	Talán így van, de ezt soha senki nem fogja megtudni.
The problem was that the box of evidence was gone.	A probléma az volt, hogy a bizonyítékok doboza eltűnt.
His fingers came out covered in blood.	Ujjai vérrel borítva jöttek ki.
The unit of time is set.	Az idő mértékegysége be van állítva.
Follow, don't drive.	Kövess, ne vezess.
The call was a long way from his voice.	A hívás nagy távolságra volt a hangjától.
We can send soldiers against them and cut them off.	Katonákat küldhetünk ellenük és levághatjuk őket.
Maybe not so sweet.	Lehet, hogy nem olyan édes.
The master never knows anything about each customer.	A mester soha nem tud semmit az egyes ügyfelekről.
I watched for a few moments.	Néhány pillanatig néztem.
And he laid golden eggs.	És aranytojást tojott.
This experiment failed.	Ez a kísérlet meghiúsult.
Has started.	Elindult.
That would be the very important ten songs.	Ez lenne a nagyon fontos tíz dal.
We found the fire again after the accident.	A baleset után újra megtaláltuk a tüzet.
Training this group requires continuous learning and planning.	Ennek a csoportnak a képzése folyamatos tanulást és tervezést igényel.
I got cold outside.	Fáztam kint.
We were pretty tough.	Elég kemények voltunk.
I will not be able to try this case.	Nem fogom tudni kipróbálni ezt az esetet.
The house was on the main street next to the police.	A ház a főutcán állt, a rendőrség mellett.
It was actually very beautiful.	Valójában nagyon szép volt.
I'm a mechanism in a great machine, he thought.	Mechanizmus vagyok egy nagyszerű gépben, gondolta.
Take them out.	Vegye ki azokat.
He left immediately after breakfast.	Reggeli után rögtön elment.
I don't know why you pushed him away.	Nem tudom, miért lökted el.
I suggest you create a date table.	Azt javaslom, hogy készítsen egy dátumtáblázatot.
This obviously needs to change.	Ezen nyilván változtatni kell.
Note how long.	Jegyezze meg, milyen hosszú.
He must have done that to me.	Nekem biztosan ezt tette.
Change the name currently selected in the list.	A listában jelenleg kiválasztott név módosítása.
We have accepted the motion and placed our order accordingly.	Az indítványnak helyt adtunk, és ennek megfelelően adtuk meg a megrendelésünket.
They were here for some reason.	Valamiért itt voltak.
There is an excellent reason for this.	Ennek kiváló oka van.
They want their own.	A sajátjukat akarják.
This is done in several steps.	Ez több lépésben történik.
I found another confusing area.	Találtam egy másik zavaros területet.
You participated in some.	Ön részt vett néhányban.
That was twenty years ago.	Ez húsz éve volt.
But it wasn't me.	De ez nem én voltam.
He doesn't do this to a white man.	Nem teszi ezt egy fehér emberrel.
And it wasn’t because of a lack of trying.	És ez nem a próbálkozás hiánya miatt történt.
There were even tears in a year.	Egy évben még könnyek is fakadtak.
To that end, we knew we needed it.	Ebből a célból tudtuk, hogy szükségünk van rá.
Someone could explain.	Valaki meg tudná magyarázni.
Ideas are beginning to take shape.	Kezdenek formálódni az ötletek.
That was a big deal.	Ez nagy dolog volt.
He still holds this record today.	Ezt a rekordot ma is ő tartja.
He literally runs for his life.	Szó szerint az életéért fut.
We first identify the business process in this topic.	Először azonosítjuk az üzleti folyamatot ebben a témakörben.
We could have lunch together.	Ebédelhetnénk együtt.
We trust you completely.	Teljesen megbízunk benned.
The truth is on the street.	Az igazság az utcán van.
All pictures.	Az összes kép.
This image just makes me take a deep breath and calm down.	Ez a kép csak arra késztet, hogy mély levegőt vegyek, és megnyugodjak.
When mixed, each color gives a white glow.	Összekeverve minden szín fehér fényt ad.
You said two very important things when we talked to you.	Két nagyon fontos dolgot mondtál el, amikor beszéltünk veled.
I can’t believe it works so well, but it works.	Nem hiszem el, hogy ilyen jól működik, de működik.
If you move forward, you have to be better.	Ha előre halad, jobbnak kell lennie.
His eyes fixed on his body.	Szeme a testre szegeződött.
I thought this was the way to approach it.	Azt hittem, így kell ezt megközelíteni.
I saw it with my own eyes.	Saját szememmel láttam, ahogy esik.
From several hours to several days or weeks.	Több órától több napig vagy hétig.
The video received mixed-positive reviews.	A videó vegyes-pozitív kritikákat kapott.
I just don’t see the main road to follow when it’s so dangerous.	Egyszerűen nem látom a főutat követni, amikor az ilyen veszélyes.
The pattern of lines did not seem to reach all the way to the wall.	Úgy tűnt, hogy a vonalak mintája nem éri el egészen a falat.
I can’t approach a character with judgment.	Nem tudok ítélőképességgel megközelíteni egy karaktert.
Tears welled up in my eyes as I read this.	Ezt olvasva könnyek szöktek a szemembe.
No, that's true.	Nem, ez igaz.
His voice then became more serious.	A hangja ekkor komolyabbra fordult.
Can anyone help solve the problem?	Tud valaki segíteni a probléma megoldásában?
He heard them moving inside.	Hallotta, ahogy mozognak odabent.
It could be different.	Lehet más is.
We will answer your questions and discuss your first meeting.	Megválaszoljuk kérdéseit, és megbeszéljük az első találkozót.
Dangerous work, but high pay.	Veszélyes munka, de nagy a fizetés.
Welcome to our website.	Üdvözöljük weboldalunkon.
No, he just didn't know.	Nem, egyszerűen nem tudta.
He really asked us to love our enemy.	Valóban arra kért minket, hogy szeressük ellenségünket.
But this is often a lie.	De ez gyakran hazugság.
Loyal to the world.	Hű a világhoz.
They are real.	Valósak.
That was great for me.	Számomra ez nagyszerű volt.
I have your gift.	Az ajándékod nálam van.
However, the noise is a concern.	A zaj azonban aggodalomra ad okot.
Even the plants.	Még a növények is.
That was just the way it was.	Ez már csak így volt.
When we get emotional, we can’t think clearly.	Amikor érzelmesek leszünk, nem tudunk tisztán gondolkodni.
Note that this trade has not yet been confirmed.	Ne feledje, hogy ez a kereskedés még nincs megerősítve.
The statement of this man was utterly shocking.	Teljesen megdöbbentett ennek az embernek a kijelentése.
We will usually contact anyone within a reasonable distance whose time is open.	Általában bárkivel felvesszük a kapcsolatot ésszerű távolságon belül, akinek nyitva van az időpontja.
I was just thinking about something.	Csak gondoltam valamire.
They were obviously having sex.	Nyilvánvalóan szexeltek.
Soon, however, every room turned into a party.	Hamarosan azonban minden szoba bulizósá változott.
This would be the third time in all these months.	Ez lenne a harmadik alkalom ennyi hónapon belül.
To plan for you, to prepare for you, to listen.	Tervezni neked, felkészülni rád, meghallgatni.
The man lost his father.	A férfi elvesztette az apját.
He was taken away by the wind.	Elvitte a szél.
You can be successful at home.	Sikeres lehet otthon.
That’s why it holds its own glass very well.	Ezért nagyon jól tartja a saját üvegét.
I don't remember much.	Nem sok mindenre emlékszem.
Nothing could crash.	Semmi sem tudott lezuhanni.
I have to do it.	Meg kell tennem.
Please complete this form completely.	Kérjük, teljesen töltse ki ezt az űrlapot.
Measurements were taken during working hours.	A mérések munkaidőben történtek.
Someone else is crying, others are thinking and learning.	Valaki más sír, mások gondolkodnak és tanulnak.
That's awful.	Ez szörnyű.
As you say, it's against my faith.	Ahogy mondod, ez ellenkezik a hitemmel.
That's how mine came to me.	Az enyém így jött hozzám.
But this was not a political issue.	De ez nem politikai kérdés volt.
I love long runs.	Szeretem a hosszú futásokat.
You had to gain a lot from it through your own interpretation.	Sokat kellett nyerned belőle a saját értelmezéseden keresztül.
You're fat now.	Most kövér vagy.
We had fun.	Jól éreztük magunkat.
It can take days.	Napokig tarthat.
Small speech, empty words so that silence does not grow between us.	Kis beszéd, üres szavak, hogy ne nőjön köztünk a csend.
The kids found this very funny.	A gyerekek ezt nagyon viccesnek találták.
Then get out of their way.	Aztán félre az útjukból.
It had to be a dog.	Kutyának kellett lennie.
Higher order, call it whatever you want.	Magasabb rend, nevezd aminek akarod.
Its final volume is calculated later.	Végső térfogatát később számítják ki.
We rarely question the whole of our religion.	Ritkán kérdőjelezzük meg a vallásunk egészét.
Even a lot of money.	Még sok pénzt is.
I couldn't stop crying.	Nem tudtam abbahagyni a sírást.
It will improve most of the time.	A legtöbb idővel javulni fog.
But we continue to do so.	De továbbra is ezt tesszük.
I wasn't good enough.	Nem voltam elég jó.
We had a very good dinner together and spent a good afternoon.	Nagyon jót vacsoráztunk együtt és jó délutánt töltöttünk.
They simply could not live without each other.	Egyszerűen nem tudtak egymás nélkül élni.
Nice girl.	Kedves lány.
We did it today.	Ma megtettük.
He worked extremely hard.	Rendkívül keményen dolgozott.
Nearly so he didn't look down.	Near ezért nem nézte le.
Especially if you put a lot of energy into them.	Főleg, ha rengeteg energiát fektetsz beléjük.
It would take too long to return.	Túl sokáig tartana visszatérni.
You can hear it there.	Ott lehet hallani.
No, this is not your place.	Nem, ez nem a te helyed.
For this number.	Erre a számra.
He works on animals, whether people are paid or not.	Állatokon dolgozik, akár fizetik az emberek, akár nem.
I don't think it should be.	Nem hiszem, hogy annak kellene lennie.
As they got older, they came back.	Ahogy idősödtek, úgy jöttek vissza.
The organization has created thousands of jobs, he says.	A szervezet több ezer munkahelyet teremtett, mondja.
So it will be with plants.	Így lesz ez a növényekkel is.
I've had it since I was born.	Születése óta nálam van.
Had his hair cut.	Levágatta a haját.
Tell me what you know.	Mondd el, amit tudsz.
He didn't mention that.	Ezt nem említette.
In the current circumstances, it was simply not enough to walk around.	A jelenlegi körülmények között egyszerűen nem volt elég körbejárni.
Tell the client to slow down.	Mondja meg az ügyfélnek, hogy lassítsa le a lélegzetét.
Their enemy was something no one had ever seen before.	Az ellenségük olyasvalami volt, amit még soha senki nem látott.
Or cut back.	Vagy vágja vissza.
It could not be stopped.	Nem lehetett megállítani.
We can't change that now.	Ezen most már nem tudunk változtatni.
You can answer.	Válaszolhatsz.
It helps increase upper body strength.	Segít növelni a felsőtest erejét.
The first is too personal and private for anyone to know.	Az első túl személyes és privát ahhoz, hogy bárki is megismerje.
The people in it were not kind to each other.	A benne lévő emberek nem voltak kedvesek egymással.
I have no idea where you live.	Fogalmam sincs, hol laksz.
My desire for sex is good, but it needs to be controlled.	A szex iránti vágyam jó, de irányítani kell.
It's too long from the boat.	Túl hosszú a hajótól.
It feels like a place of power.	Úgy érzi, a hatalom helye.
This feedback is helpful.	Ez a visszajelzés hasznos.
It also works pretty well.	Ez is elég jól működik.
And that made us bigger and better than ever.	És ez arra késztetett bennünket, hogy nagyobbak és jobbak legyünk, mint valaha.
What could be better ?.	Mi lehet jobb?.
Things are very bad.	Nagyon rosszak a dolgok.
On the other hand, this is not a list.	Másrészt ez nem egy lista.
Thus, the previous judgment is not an obstacle.	Így a korábbi ítélet nem akadály.
Good evening.	Szép estét.
Orders are coming.	Jönnek a megrendelések.
And even more dangerous.	És még veszélyesebb.
You've been here with me for at least a few more months.	Még legalább pár hónapig itt vagy velem.
There was no water for years.	Évek óta nem volt víz.
I will continue to try not to try.	Továbbra is megpróbálom nem próbálni.
We had no power over anything.	Nem volt hatalmunk semmi felett.
We ask for these on your behalf.	Ezeket a te nevedben kérjük.
Very close friends.	Nagyon közeli barátok.
The former is indicated by a red solid line.	Az előbbit piros folytonos vonal jelzi.
I think he was talking about making this scene about.	Azt hiszem, arról beszélt, hogy ezt a jelenetet kb.
At least six men and one woman stood there.	Legalább hat férfi és egy nő állt ott.
Maybe they got married and couldn't leave.	Talán összeházasodtak, és nem tudtak elmenni.
I didn't go looking.	Nem mentem keresni.
But he couldn't imagine why.	De nem tudta elképzelni, miért.
It feels good to know he's behind me.	Jó érzés, hogy tudom, hogy mögöttem van.
In some ways, that was true.	Bizonyos szempontból ez igaz volt.
There are no lost books.	Nincsenek elveszett könyvek.
Yes, you would know me.	Igen, ismerne engem.
He couldn't tell in the direction of the thing.	Egy cseppet sem tudta megmondani, hogy a dolog melyik irányba halad tovább.
It sounded incredible and hard to believe at once.	Hihetetlenül hangzott és nehéz elhinni egyszerre.
The fight is over, the challenge is over.	A küzdelem befejeződött, a kihívás teljesítve.
Thank you very much.	Nagyon köszönöm.
Her smile may not have come out well.	Lehet, hogy a mosolya nem jött ki jól.
He ran as fast as he could.	Olyan gyorsan futott, ahogy csak tudott.
He watched the two people with the advantage push the question.	Nézte, ahogy az előnyt birtokló két ember nyomja a kérdést.
Whatever they knew.	Amit csak tudtak.
He understood how difficult the decision was.	Megértette, milyen nehéz volt a döntés.
They waited another fifteen minutes.	Vártak még tizenöt percet.
These results are expected next week.	Ezek az eredmények a jövő héten várhatók.
He took it to another place.	Más helyre vitt.
This is not a foot.	Ez nem láb.
Only time will tell if your love will be enough.	Csak az idő fogja eldönteni, hogy a szerelme elég lesz-e.
Real people surprise us and do different things on different days.	Az igazi emberek meglepnek minket, és különböző napokon mást csinálnak.
Lives change.	Az életek megváltoznak.
Anyway, I had no reason to try to change my students.	Egyébként semmi okom nem volt arra, hogy megpróbáljam megváltoztatni a tanítványaimat.
You will love it.	Imádni fogja.
I mean, he didn’t fall right after the first shot.	Úgy értem, nem esett el azonnal az első lövés után.
If it is too high, gas is formed instead of oil.	Ha túl magas, akkor olaj helyett gáz képződik.
It is your decision.	Ez a te döntésed.
Still, he had faith.	Ennek ellenére megvolt a hite.
The apartment was very clean and contained everything we needed.	Az apartman nagyon tiszta volt, és mindent tartalmazott, amire szükségünk volt.
I think you will be very satisfied.	Szerintem nagyon elégedett leszel.
All the buildings are still there, but there is no online link.	Az összes épület még megvan, de nincs online hivatkozás.
They needed money.	Pénzre volt szükségük.
I couldn't go higher.	Nem tudtam feljebb menni.
He completed the experiments, designed the study, and wrote the manuscript.	Elvégezte a kísérleteket, megtervezte a tanulmányt és megírta a kéziratot.
Put yourself in line.	Tedd a sorba magam.
He slowly kept the animal under control.	Lassan kordában tartotta az állatot.
It's starting to turn.	Fordulni kezd.
It didn't sound good.	Nem hangzott jól.
His breath came quickly.	Gyorsan jött a lélegzete.
I saw that nothing was in his hands at the time.	Láttam, hogy akkoriban semmi nem volt a kezében.
Same as.	Ugyanaz, mint a.
You can't see your audience, and they can't see you either.	Te nem láthatod a közönségedet, és ők sem láthatnak téged.
I don't know why that is.	Nem tudom, hogy ez az oka ennek.
They didn't want that inside.	Nem akartak ilyesmit odabent.
He worked for his interests.	Az ő érdekeiért dolgozott.
I really enjoyed it today.	Nagyon élveztem ma.
I'm your teacher.	Én vagyok a tanárod.
He understood that there was still a lot of work to be done.	Megértette, hogy sok munka vár még hátra.
Or even give him a note.	Vagy akár adj át neki egy cetlit.
They wanted to read about their team.	Szerettek volna olvasni a csapatukról.
Today, I use the same methods for my stories.	Ma ugyanezeket a módszereket használom a történeteimhez.
Like many people, he was unique.	Mint sok ember, egyedülálló volt.
You can't take it.	Nem tudod elvinni.
Get the others playing with roughly the same experience.	Vedd játékba a többieket nagyjából ugyanazzal a tapasztalattal.
Because of this, our drug prices are only rising.	Emiatt a gyógyszeráraink csak emelkednek.
I couldn't calm down.	Nem tudtam megnyugodni.
We hope it helps people remember.	Reméljük, hogy segít az embereknek emlékezni.
I smiled at that thought.	Erre a gondolatra elmosolyodtam.
They say they are not normal.	Azt mondják, nem normálisak.
He came to stay with us.	Azért jött, hogy velünk maradjon.
And one of the women brought a present.	És az egyik nő ajándékot hozott.
They were two in the same person.	Ketten voltak ugyanabban a személyben.
There seemed to be nothing.	Úgy tűnt, nincs semmi.
Just us and the crew.	Csak mi és a legénység.
They would be busy.	Elfoglaltak lennének.
He can't see with the human eye.	Nem lát az ember szemével.
They don't notice him.	Nem veszik észre őt.
He had two brothers and a sister.	Két fivére és egy nővére volt.
I have never encountered such a scene before.	Még soha nem találkoztam ilyen jelenettel.
They lasted for many years.	Sok évig tartottak.
This means that the actors wore the same outfit.	Ez azt jelenti, hogy a szereplők ugyanazt a ruhát viselték.
But I learned a lot from this trip.	De sokat tanultam ebből az utazásból.
I only looked at him once.	Csak egyszer néztem rá.
But tell me.	De mondd el.
Or maybe because there aren’t that many of them.	Vagy talán azért, mert nincs belőlük olyan sok.
But it's not interesting to me.	De számomra ez nem érdekes.
He was the only subject with whom these tests worked.	Ő volt az egyetlen kísérleti alany, akivel ezek a tesztek dolgoztak.
That seems very good to you.	Ez nagyon jónak tűnik számodra.
Try not to waste plays.	Próbálj meg nem pazarolni a színdarabokat.
Not online anyway.	Amúgy nem online.
The effects were immediate.	A hatások azonnaliak voltak.
They didn't have dinner.	Nem vacsoráztak.
Nevertheless, the extent of the effort to be made remains authoritative.	Ennek ellenére a megteendő erőfeszítés mértéke továbbra is mérvadó.
It really was.	Valóban volt.
With heart and hand.	Szívvel és kézzel.
Other girls at school didn’t like it.	Más lányoknak az iskolában nem tetszett.
King is not good because it is popular.	King nem jó, mert népszerű.
I don't understand how it's possible to escape from here.	Nem értem, hogyan lehetséges itt menekülni az ember elől.
Don't call, please.	Ne telefonálj, kérlek.
They just work, come home and talk.	Csak dolgoznak, hazajönnek és beszélgetnek.
The women didn't seem to notice.	A nők mintha észre sem vették volna.
It just happens, goes and goes.	Ez csak történik, megy és megy.
She wants you to know she loves you.	Azt akarja, hogy tudja, hogy szereti.
I think it's a big mistake.	Nagy hiba szerintem.
These buildings are designed to prevent people from entering.	Ezeket az épületeket úgy tervezték, hogy megakadályozzák az emberek bejutását.
I wasn't that big.	Nem voltam különösebben ekkora.
God calls many people on this journey.	Isten sok embert hív erre az útra.
I felt it a lot of times.	Nagyon sokszor éreztem.
The building is still standing.	Az épület még áll.
I can't see the man.	Nem látom a férfit.
We can do it.	Meg tudjuk csinálni.
Every home or business has a style.	Minden otthonnak vagy vállalkozásnak van stílusa.
Of course, this is not the case in reality.	Természetesen a valóságban nem ez történik.
Obviously, this is only a property of the critical points.	Nyilvánvaló, hogy ez csak a kritikus pontok tulajdonsága.
His eyes were still closed.	A szeme még mindig csukva volt.
The room seemed to be getting bigger and bigger.	A szoba mintha egyre nagyobb és nagyobb lett volna.
It was not the passion of a weak man.	Ez nem egy gyenge ember szenvedélye volt.
He couldn't speak again.	Nem tudta újra megszólalni.
This is the first time they have received medical care.	Ez az első alkalom, hogy orvosi ellátásban részesültek.
It is not considered legal advice.	Nem tekinthető jogi tanácsnak.
The above two conditions are.	A fenti két körülmény az.
Go to work every morning.	Minden reggel munkába.
He tried a quick smile.	Megpróbált egy gyors mosolyt.
He would be about a year old by now.	Mostanra nagyjából egy éves lenne.
The evidence showed this.	A bizonyítékok ezt mutatták.
Plus, they sound like they’re really enjoying their music.	Ráadásul úgy hangzanak, mintha igazán élveznék a zenéjüket.
I just got back from him.	most tértem vissza tőle.
All windows were broken.	Az összes ablak be volt törve.
They really don't know what the shit they're talking about.	Tényleg nem tudják, mi a szarról beszélnek.
He turned and went to the window.	Megfordult, és az ablakhoz ment.
Otherwise, we would not write them.	Különben nem írnánk meg őket.
I must have had my hand in my hair.	Biztos a hajamban volt a kezem.
Other studies have reached similar results.	Más tanulmányok is hasonló eredményre jutottak.
I want it to be wonderful.	Azt akarom, hogy csodálatos legyen.
I planned to join them there.	Úgy terveztem, hogy ott csatlakozom hozzájuk.
But still.	De még mindig.
She wants to love everything she does.	Szeretni akar mindent, amit csinál.
We are not like these people.	Nem vagyunk olyanok, mint ezek az emberek.
In fact, this has happened in the past.	Sőt, ez még a múltban is megtörtént.
I have a career of my own at the time.	Nekem akkoriban saját karrierem van.
A stone-hearted man, they said.	Egy kőszívű ember – mondták.
We could talk about it around the table.	Beszélhetnénk róla az asztal körül.
I can see better what kind of work needs to be done.	Jobban látom, hogy milyen munkát kell elvégezni.
We should start looking for other food sources.	El kellene kezdenünk más táplálékforrások után kutatni.
We were close to the car by then.	Ekkor már közel voltunk az autóhoz.
It is neither too hot nor too cold.	Nincs se túl meleg, se túl hideg.
And then a face.	És akkor egy arc.
Sometimes we learn from examples.	Néha példából tanulunk.
Then they let go.	Aztán elengednek.
The cool fresh air went well.	Jól esett a hűvös friss levegő.
Open a second front away from home.	Egy második frontot nyitni otthonától távol.
But that's just a thought.	De ez csak egy gondolat.
I had too much to think about.	Túl sok gondolkodnivalóm volt.
I drove past him slowly.	Lassan elhajtottam mellette.
It will never be better.	Ennél jobb soha nem lesz.
I take my real life experience and use it in the game.	A való életből szerzett tapasztalataimat veszem és felhasználom a játékban.
He looks down at the bag at his feet.	Lenéz a lábánál lévő táskára.
However, look for social media reactions.	Keresse azonban a közösségi média reakcióit.
Very good and very interesting food.	Nagyon jó és nagyon érdekes étel.
They were obviously a fan of music.	Nyilvánvalóan rajongtak a zenéért.
But he was married and had two children under the age of six.	De házas volt, két hat éven aluli gyermeke volt.
We have to choose to follow him, ”is their answer.	Azt kell választanunk, hogy követjük őt – hangzik a válaszuk.
I will only add one word to comment.	Csak egy szót fűzök hozzá megjegyzésként.
The class lasted until his death.	Az osztály egészen a haláláig tartott.
We will never accept this decision.	Soha nem fogjuk elfogadni ezt a döntést.
It won't take long for the news to spread.	Nem tart sokáig, míg elterjed a hír.
I didn't want to sit.	Nem akartam ülni.
We can get up and go.	Felkelhetünk és indulhatunk.
General history points to a general judgment.	Az általános történelem egy általános ítéletre mutat rá.
If he wanted to come out.	Ha ki akart jönni.
This is a powerful way to get started.	Ez egy erőteljes módja a kezdésnek.
He was just beginning to show what he was talking about.	Éppen most kezdte megmutatni, hogy miről is szól.
Balances types.	Egyensúlyozza a típusokat.
Only now, he thought, two months had passed.	Csak most, gondolta, két hónap telt el.
Eventually, they will be able to control the world.	Végül képesek lesznek irányítani a világot.
It was simple, really.	Egyszerű volt, tényleg.
They can be completely divided into two groups.	Teljesen két csoportra oszthatók.
Ask for questions or feedback.	Kérdéseket vagy visszajelzést kér.
I don't remember what it was.	Nem emlékszem mi volt.
But it wasn't that easy.	De ez nem volt ilyen egyszerű.
I can't say more.	Nem tudok többet mondani.
As for stupidity.	Ami hülyeség.
I am very well.	Nagyon jól vagyok.
Green companies do the same.	A zöld cégek ugyanígy járnak.
There was one before.	Előbb volt egy.
Maybe even a social ring.	Talán még egy társasági gyűrű is.
I would never recommend anything to any child.	Soha nem javasolnám, hogy bármi baja legyen egyetlen gyereknek sem.
Five of them met him.	Közülük öten találkoztak vele.
Well, as it was meant to be.	Nos, mint amilyennek szánták.
No, you need someone, don't you?	Nem, szükséged van valakire, ugye.
I like what you have to say.	Tetszik a mondanivalója.
I didn't like it.	Ez nem tetszett nekem.
You can go anywhere.	Bárhová mehetsz.
You need to finish a long break before you can do it again.	Be kell fejeznie egy hosszú pihenőt, mielőtt újra megteheti.
Neither group saw the situation equally.	Két csoport sem látta egyformán a helyzetet.
Then he came back.	Aztán visszatért.
Then I introduced him to the food.	Aztán bemutattam neki az ételt.
We did our great stupidity.	A nagy hülyeségünket csináltuk.
I was there, but only for a few minutes.	Ott voltam, de csak néhány percig.
You know, look at the numbers.	Tudod, nézd a számokat.
It was another world.	Az egy másik világ volt.
He didn't see me.	Nem látott engem.
At least it made the search easier if he knew who he was.	Legalább megkönnyítette a keresést, ha tudta, ki volt.
Then he was admitted to the ring.	Aztán beengedték a ringbe.
That gave him an idea.	Ez adott neki egy ötletet.
His mouth moved, but no sound came out.	A szája mozgott, de nem jött ki hang.
So many years ago.	Annyi évvel ezelőtt.
The child is no longer “living” as freely as before.	A gyermek már nem „él” olyan szabadon, mint korábban.
He left the door open.	Nyitva hagyta az ajtót.
Just like training.	Akárcsak az edzés.
The same goes for meat, as you say.	Ugyanez vonatkozik a húsra is, mint mondod.
Exactly their own.	Pontosan a sajátját.
We were watching a rest.	Pihenőt néztünk.
This is the best we can do in this situation.	Ez a legjobb, amit ebben a helyzetben tehetünk.
And there are others.	És vannak mások is.
The night's main game soon began.	Hamarosan elkezdődött az éjszakai főmeccs.
The tests were performed in the same order at both time points.	A teszteket mindkét időpontban ugyanabban a sorrendben végezték el.
I didn't see any.	egyet sem láttam.
They were released this summer.	Idén nyáron szabadultak.
If you want, you can choose for yourself.	Ha akarja, választhat magának.
I didn’t want to hurt your feelings, honestly.	Nem akartam megbántani az érzéseidet, őszintén.
Two women came to ask if it would be long.	Két nő jött megkérdezni, hogy hosszú lesz-e.
It ends here.	Itt ér véget.
This is not so true.	Ez annyira nem így van.
We studied at school.	Az iskolában tanultuk.
She was holding her “baby” in the wrong direction.	A nő rossz irányba tartotta a „babáját”.
Maybe it's a little there.	Lehet, hogy ott áll egy kicsit.
We would both do it.	Mindketten megtennénk.
But there is still hope.	De még van remény.
But it was warm, very quiet, one last summer night.	De meleg volt, nagyon csendes, egy utolsó nyári éjszaka.
The wind didn't mind.	Nem bánta a szél.
I know you can do nothing but make a big loss.	Tudom, hogy nem tehet mást, mint egy nagy veszteséget.
See text for description.	Lásd a szöveget a leírásért.
I should stop right away.	Azonnal abba kellene hagynom.
That house was for you.	Azt a házat neked szánták.
There were more in his mind.	Több járt a fejében.
But even better, there are board games in this place.	De még jobb, hogy ezen a helyen vannak társasjátékok.
The same people who managed to kill him today.	Ugyanazok az emberek, akiknek ma sikerült megölniük.
The others should try to relax.	A többiek próbáljanak pihenni.
He was too young to learn a new identity.	Túl fiatal volt ahhoz, hogy új identitást tanuljon.
You think maybe you can get it back.	Arra gondol, hogy talán visszakaphatja.
They were the main power.	Voltak a fő áram.
In such cases.	Ilyen esetekben.
In principle, I would make things easier.	Elvileg megkönnyítenem a dolgokat.
This is the policy for you.	Ez a politika neked.
This is a big deal now !.	Ez most nagy üzlet!.
We didn't have real knowledge at the moment.	Jelenleg nem volt valódi tudásunk.
But that seems less likely.	De ez kevésbé tűnik valószínűnek.
I went through one and a half.	Másfélen átmentem.
He hasn't set foot in school since.	Azóta be sem tette a lábát az iskolába.
If not, let it warm up until it is soft enough.	Ha nem, hagyjuk tovább melegedni, amíg kellően puha nem lesz.
It was like ....	Olyan ... volt.
It is an experience over information.	Ez tapasztalat az információ felett.
The house and room were nice and at a very good price.	A ház és a szoba szép volt és nagyon jó áron.
He's trying to break away from the truth.	Megpróbál elszakadni az igazságtól.
Then they took us back to our home.	Aztán visszavittek minket az otthonunkba.
I just look over my shoulder at the stars.	Csak a vállán túl nézek a csillagokra.
But this girl.	De ez a lány.
This body.	Ezt a testet.
What was the real thing? 	Mi volt az igazi?
He wondered.	– tűnődött.
This happens to be my religion.	Ez történetesen az én vallásom.
I call this integration into the business model.	Ezt nevezem az üzleti modellbe való beépítésnek.
Don't come here anymore.	Ne gyere ide többet.
And in general, we find that companies are very eager to listen.	És általában azt tapasztaljuk, hogy a cégek nagyon szívesen hallgatnak.
Of course, he realized.	Persze, rájött.
Then the whole family started arguing about who got what.	Aztán az egész család veszekedni kezdett, hogy ki mit kapott.
They occur everywhere in the body.	A szervezetben mindenhol előfordulnak.
You don't want to pay for the game.	Nem akar fizetni a játékért.
How to check what's in it until you get home.	Hogyan ellenőrizheti, mi van benne, amíg haza nem éri.
When he saw it, he passed the other side.	Amikor meglátta, elhaladt a másik oldalon.
I really thought my life was over.	Tényleg azt hittem, hogy az életemnek vége.
I can't be that specific.	Nem tudok ilyen konkrét lenni.
He was loved by the media.	A média szerette.
I didn't make any decisions.	Nem hoztam döntéseket.
My mom tried to help me to the best of my ability.	Anyukám próbált a legjobb tudásom szerint segíteni.
I'm walking out.	kifelé sétálok.
He seems to have little strength and no joy.	Úgy tűnik, kevés ereje van, és semmi öröme.
That's still pretty bad.	Azért ez még mindig elég rossz.
It is especially useful if you get it lying.	Különösen hasznos, ha hazugságon kapják.
So he decided to take it from you immediately.	Ezért úgy döntött, hogy azonnal elveszi tőled.
If they catch us, we will never be able to survive.	Ha elkapnak minket, soha nem fogjuk tudni túlélni.
Anyway, what your brain is doing is completely normal.	Egyébként teljesen normális, amit az agyad csinál.
I really recommend it.	Nagyon ajánlom.
Religion was invented for what it is.	A vallást úgy találták ki, hogy mi az.
Going forward, and someone else brought in, the same president.	Továbblépve, és valaki más hozott be, ugyanaz az elnök.
I'm looking for the same.	Ugyanazt keresem.
Hard luck, part of the deal.	Kemény szerencse, az üzlet része.
Make it a business.	Csináld üzletté.
I just wanted to stand outside.	Csak kint akartam állni.
Better than anything.	A semminél jobb.
There was no title at the top.	A tetején nem volt cím.
I won't take it.	Nem fogom elvenni.
The studies are really starting now.	A tanulmányok most kezdődnek igazán.
they created us.	teremtettek minket.
A little more about that.	Erről egy kicsit bővebben.
His throat tightened in fear.	A torka elszorult a félelemtől.
But seriously, it's an amazing improvement.	De komolyan, elképesztő javulás.
The game was known for its difficulties.	A játékot a nehézségeiről ismerték.
It would either work or it wouldn't.	Ez vagy működne, vagy nem.
Although that may not be the reason.	Bár lehet, hogy nem ez az oka.
In fact, no one came out or went in.	Valójában senki sem jött ki vagy nem ment be.
We talk a lot about moving out of town.	Sokat beszélünk arról, hogy kiköltözünk a városból.
Order any equipment you need.	Rendeljen bármilyen felszerelést, amire szüksége van.
I'm thinking of flowers.	A virágokra gondolok.
These participants are therefore not representative of the population.	Ezek a résztvevők ezért nem reprezentálják a lakosságot.
People of great faith have become very desperate.	A nagy hitű emberek nagy kétségbeesőkké váltak.
He was sent for it.	Érte küldték.
Ten minutes or thirty, not quite sure.	Tíz perc vagy harminc, nem egészen biztos benne.
The second layer again.	Ismét a második réteg.
Your son, not so much.	A fiad, nem annyira.
We finished photographing and left.	Befejeztük a fotózást és elmentünk.
We're going to get cold standing here like this.	Meg fogunk fázni itt állva így.
It was too good a deal for me not to try.	Ez túl jó üzlet volt ahhoz, hogy ne próbáljam meg.
That's my job now.	Ez most az én dolgom.
They asked me a lot of questions.	Sok kérdést tettek fel nekem.
This is an important issue.	Ez egy fontos ügy.
It sounded like he was sure.	Úgy hangzott, mintha biztos lenne benne.
This makes him very present as a leader.	Ez nagyon jelenlévővé tesz vezetőként.
You've seen it happen.	Láttad már megtörténni.
He threw a stone at him.	Egy követ dobott rá.
Ask for a bigger gift.	Kérjen nagyobb ajándékot.
Our short, fast game.	Rövid, gyors játékunk.
You need it.	Szüksége van rá.
But structure cannot exist on its own.	De a struktúra nem létezhet önmagában.
Truth.	Igazság.
Great purchase I definitely recommend.	Nagyszerű vásárlás határozottan ajánlom.
It grew hard.	Keményen nőtt.
She didn't understand that she loved her.	Nem értette, hogy a lány szereti.
I do not understand why.	Nem értem miért.
You can not.	Nem tudsz.
And not good.	És nem jó.
The woman was told the men needed a car.	A nőnek közölték, hogy a férfiaknak autóra van szükségük.
He's gone now.	Most elment.
She must be very sick.	Biztos nagyon beteg.
You will not die.	Nem fogsz meghalni.
I knew there wouldn’t be enough movement here in town.	Tudtam, hogy nem lesz elég mozgása itt a városban.
You may lose value.	Értékét veszítheti.
Everyone does it.	Mindenki csinálja.
Education is your future.	Az oktatás a jövőd.
You have the right to appeal.	Fellebbezési jogod van.
I think it's taking a little shape.	Szerintem kicsit formálódik.
So that's how we started.	Szóval így kezdtük.
You kept the pain to yourself.	Magadban tartottad a fájdalmat.
So far, this has saved them.	Eddig ez mentette meg őket.
It won't go away.	Ettől nem fog elmúlni.
Water can't reach girls.	A víz nem érheti el a lányokat.
I have no influence on the answers that come to me.	Nincs befolyásom az elém érkező válaszokra.
No need for an answer.	Nem kell a válasz.
Things are getting better.	A dolgok egyre jobbak.
Out of the parking lot.	Ki a parkolóból.
We take it for granted today.	Ma már természetesnek vesszük.
We need to do something more complicated.	Valami bonyolultabbat kell tennünk.
Nobody comes in here.	Ide nem jön be senki.
We think that means less.	Azt gondoljuk, hogy ez kevesebbet jelent.
I repeat, the enemy is here.	Ismétlem, itt az ellenség.
I knew the book would go well.	Tudtam, hogy a könyv jól fog fogyni.
The comprehensive analysis provided a positive answer to this question.	Az átfogó elemzés pozitív választ adott erre a kérdésre.
They defined what the real team was.	Ők határozták meg azt, hogy mi is az igazi csapat.
He did not recognize much difference between the two states.	Nem sok különbséget ismert fel a két állam között.
They simply decided it wasn’t good.	Egyszerűen úgy döntöttek, hogy ez nem jó.
He decided to try to return to his home.	Úgy döntött, megpróbál visszatérni otthonába.
Not that he drank or anything.	Nem mintha ivott volna, vagy ilyesmi.
They are used for their baby.	A babájukra használják.
You didn't have that positive control over them.	Nem volt ilyen pozitív kontrollod felettük.
The bed next to it was empty.	A mellette lévő ágy üres volt.
And the result is exactly the same.	És az eredmény pontosan ugyanaz.
That failed.	Ez nem sikerült.
Well, that's not true.	Nos, ez nem igaz.
Not my favorite, but something else.	Nem a kedvencem, de valami más.
And yet they have to prove it.	És mégis bizonyítaniuk kell.
He rarely liked it.	Ritkán tetszett neki.
He needs to pay attention.	Neki figyelni kell.
He is a bad dog.	Ő egy rossz kutya.
But not what we wanted.	De nem azt, amit szerettünk volna.
Oh, and how he could.	Ó, és hogyan tehette.
It's a crazy thing you're doing.	Ez egy őrült dolog, amit csinálsz.
I can only hope you are safe.	Csak remélni tudom, hogy biztonságban van.
They didn't understand him.	Nem értették meg őt.
None of the events described below happened in real life.	Az alábbiakban leírt események egyike sem történt meg a való életben.
Make a note of your thoughts while working.	Jegyezze fel gondolatait munka közben.
The statement caused a great deal of prominence among the general public.	Az állítás nagy feltűnést keltett a nagyközönség körében.
But you can't escape.	De nem menekülhetsz.
However, the work is not over yet.	A munka azonban még nem ért véget.
He never told me what it was.	Soha nem mondta el, mi az.
All participants reported normal vision and hearing.	Valamennyi résztvevő normális látásról és hallásról számolt be.
But that was much more than a few.	De ez jóval több volt néhánynál.
I read and changed the medical stuff.	Elolvastam, és megváltoztattam az orvosi dolgokat.
It’s the kind of thing people don’t see.	Ez az a fajta dolog, amit az emberek nem látnak.
Maybe the third.	Esetleg a harmadik.
He is who.	Ő az, aki.
Usually we just skip it or push it aside.	Általában csak kihagyjuk, vagy félretoljuk.
I saw him writing with his left hand.	Láttam, hogy bal kézzel ír.
I've loved it for years.	Évek óta szeretem.
I have that power.	Megvan ez az erő.
They are there to break.	Azért vannak, hogy megtörjék.
Then he got it.	Aztán megkapta.
I felt cool and adult.	Hűvösnek és felnőttnek éreztem magam.
She loves him.	Ő szereti őt.
My function above does this.	A fenti funkcióm ezt teszi.
Important work.	Fontos munka.
But the bigger things remained the same.	De a nagyobb dolgok változatlanok maradtak.
In reality, however, it goes well beyond that.	Valójában azonban ez jóval túlmutat ezen.
He was home and in front of a large crowd.	Otthon volt és nagy tömeg előtt.
Mostly the human race.	Leginkább az emberi faj.
They have to go through my land.	Át kell menniük a földemen.
They produce mass.	Tömeget állítanak elő.
I rolled my eyes at him.	– forgattam rá a szemeimet.
There is no simple answer to this.	Ennek okára nincs egyszerű válasz.
She was scared.	Félt.
Of course, everyone wants to be a doctor.	Természetesen mindenki orvos akar lenni.
This finding is clearly supported by the minutes.	Ezt a megállapítást a jegyzőkönyv egyértelműen alátámasztja.
I was too close behind me.	Túl szorosan mögöttem álltam.
The ship had a full double bottom.	A hajó teljes duplafeneke volt.
He shook his head, barely.	Megrázta a fejét, alig.
I'll go in and you're there.	Bemegyek és ott vagy.
It was pretty cool.	Elég hűvös volt.
These are easy to play, hard to master games.	Ezeket könnyű játszani, nehéz elsajátítani a játékokat.
It must have worked for me.	Nekem biztosan bevált.
Set it high.	Állítsd magasra.
What “should” and “can” mean and what it can mean.	Mit jelent a „kell” és a „lehet” kell és mit jelenthet.
He felt right.	Helyesnek érezte.
He watched them.	Figyelte őket.
Although never original.	Bár sosem eredeti.
Look at it fairly.	Nézd meg a dolgot tisztességesen.
However, this war was far from winning.	Ez a háború azonban korántsem nyert.
They were terrible.	Szörnyűek voltak.
You can't take them from me.	Nem veheted el őket tőlem.
You need to talk.	Beszélnie kell.
A game like this should help us.	Egy ilyen játéknak segítenie kell rajtunk.
I opened my eyes.	Kinyitottam a szemem.
These are two different products.	Két különböző termékről van szó.
But they sound the same.	De ugyanúgy hangzanak.
Now he was separate from them too.	Most ő is külön volt tőlük.
I'm so sorry how hard it was.	Nagyon sajnálom, milyen nehéz volt.
He didn't do a very good job.	Nem végzett túl jó munkát.
We are worried about a number of things.	Számos dolog miatt aggódunk.
And please let me know that everyone and everything has been discussed, with no restrictions on the topic.	És kérlek tudd meg, hogy mindenki és minden meg lett beszélve, a téma korlátozás nélkül.
Everything seemed to be going well.	Úgy tűnt, minden jól ment.
Just get to the point.	Csak térj a lényegre.
Many of you are not even legal.	Sokan közületek nem is legálisak.
Maybe you can think about the position of your feet.	Talán elgondolkodhat a lábad helyzetén.
One is usually broken or cut out.	Az egyiket általában letörik vagy kivágják.
So they are very small.	Szóval nagyon kicsik.
It is simply not possible.	Egyszerűen nem lehetséges.
We will not be safe forever where we were.	Nem leszünk örökké biztonságban ott, ahol voltunk.
Three pieces of fabric arrived.	Három szövetdarab érkezett.
It can be so weird, so out there.	Olyan fura tud lenni, annyira odakint.
t s.	t s.
He hated getting dressed.	Utált felöltözni.
But it didn't matter why.	De nem számított, hogy miért.
Or so it was.	Vagy legalábbis az volt.
No, we did not find a significant difference in age between the two groups.	Nem, életkorban nem találtunk szignifikáns különbséget két csoport között.
This is not the room.	Nem ez a szoba.
It usually never happens, but that doesn’t mean it’s impossible.	Általában soha nem történik meg, de ez nem jelenti azt, hogy lehetetlen.
Be available to help.	Legyen elérhető, hogy segítsen.
This is a great tool.	Ez egy nagyszerű eszköz.
It will be difficult to return from here.	Innen nehéz lesz visszatérni.
There was a group of people.	Volt egy embercsoport.
It came together very well.	Nagyon jól összejött.
In previous studies, the sample size was small.	A korábbi vizsgálatokban a minta mérete kicsi volt.
how wrong he was.	mekkorát tévedett.
This is just an opinion.	Ez csak egy vélemény.
It was never clear what caused his death.	Soha nem derült ki egyértelműen, hogy mi okozta a halálát.
He must have known better than that.	Biztosan jobban tudott ennél.
Women are affected about twice as often as men.	A nők körülbelül kétszer olyan gyakran érintettek, mint a férfiak.
You can't figure this out.	Ezt nem tudod kitalálni.
I'm not talking to people, I'm talking to an audience.	Nem emberhez beszélek, hanem közönséghez.
He wrote a good couple.	Írt jó párat.
You need to take care of the property you have purchased.	Gondoskodnia kell a megvásárolt ingatlanról.
They were tied together, probably for a long time.	Össze voltak kötve, valószínűleg sokáig.
People asked him where he was going.	Az emberek megkérdezték tőle, hová megy.
Mix thoroughly by hand.	Keverje össze alaposan, kézzel.
I just didn't understand.	csak nem értettem.
They needed me, and whatever happened, they were my main responsibility.	Szükségük volt rám, és bármi is történt, ők voltak a fő felelősségem.
I started thinking about moving on.	Elkezdtem gondolkodni a továbblépésen.
He asked where else.	Megkérdezte, hol máshol.
They could never leave.	Soha nem mehettek el.
I didn't see a phone number to call.	Nem láttam olyan telefonszámot, amit fel lehetne hívni.
Don't make a funny deal.	Ne húzz semmi vicces üzletet.
The truth is, no one knows where they came from.	Az igazság az, hogy senki sem tudja, honnan jött.
Levels of analysis.	Az elemzés szintjei.
That may not seem like a big deal.	Lehet, hogy ez nem tűnik nagy dolognak.
So we decide to divorce.	Tehát úgy döntünk, hogy elválunk.
There was so much left.	Annyi minden volt még hátra.
I did pretty well in church and school.	Elég jól elboldogultam a templomban és az iskolában.
Many of these issues have been on the agenda for years.	E kérdések közül sok már évek óta napirenden van.
We taught people not to think outside the box.	Megtanítottuk az embereknek, hogy nem szabad a dobozon kívül gondolkodni.
But in any case.	De mindenesetre.
There was never enough food, there was never enough water.	Soha nem volt elég élelem, soha nem volt elég víz.
Not many have done it other than the weight in the feed store.	A takarmányboltban lévő tömegén kívül nem sokan tették meg.
Each ball is a property that needs to be developed.	Minden labda egy olyan tulajdonság, amelyet fejleszteni kell.
Practice good form.	Gyakorold a jó formát.
The time has come.	Elérkezett az idő.
Yes, there are three, but they are different.	Igen, hárman vannak, de különböznek.
After such a loss, it is called night.	Egy ilyen veszteség után éjszakának hívják.
White, his father, not interested in real estate.	White, az apja, akit nem érdekelt az ingatlan.
He must have loved him because he went on and on.	Biztos szerette őt, mert folytatta és folytatta.
I was a woman.	nő voltam.
Yet to make a point, we try to sound confident.	Mégis, hogy egy pontot tegyünk, igyekszünk biztosnak hangzani.
And much more.	És még sok más.
It has become very difficult to become a member now.	Most nagyon nehéz lett tagnak lenni.
Everything is going well on board.	Minden jól megy a fedélzeten.
I've heard of long lines.	Hallottam a hosszú sorokról.
Is not there.	Nincs ott.
His face was serious.	Az arca elkomolyodott.
There is only one left.	Csak egy maradhat.
As a perspective measure a lot of work.	Mint a perspektíva intézkedés sokat dolgozni.
It's not right.	Ez nem helyes.
No wonder he left.	Nem csoda, hogy elhagyta.
It really depends on your own market.	Valóban a saját piacuktól függ.
Such creative usernames.	Ilyen kreatív felhasználónevek.
One of them left a map and told him how to find it.	Egyikük otthagyott egy térképet, és elmondta, hogyan találja meg.
If they are well developed and tough, they are probably older.	Ha jól fejlettek és kemények, valószínűleg idősebbek.
Then the matter was settled that day.	Aztán aznap elintézték az ügyet.
I love life.	Szeretem az életet.
I said it ten times.	Tízszer mondtam jól.
Each story is a separate world.	Minden történet egy külön világ.
There are few human boys.	Emberfiúk kevesen vannak.
But the beauty of the feature was perfect.	De a funkció szépsége tökéletes volt.
No other complications were observed.	Egyéb szövődményeket nem figyeltek meg.
That's really about it.	Valójában erről van szó.
You have no idea how huge this was for me.	Fogalmad sincs, milyen hatalmas volt ez számomra.
The opportunity has opened up.	Megnyílt a lehetőség.
So they waited.	Szóval vártak.
He himself was in this situation.	Ő maga is volt ebben a helyzetben.
He chose to study.	Kiválasztotta a tanulmányokat.
If it is calm and cold, it is good to visit.	Ha nyugodt és hideg van, jó meglátogatni.
We were still moving here.	Itt még mindig haladtunk.
Between three players.	Három játékos között.
It rained a lot.	Nagyon sok eső esett.
My body told me something.	A testem mondott nekem valamit.
Most people base their faith on religion or science.	A legtöbb ember hitét a vallásra vagy a tudományra alapozza.
The bedroom door was open and went inside.	A hálószobája ajtaja nyitva volt, és bement.
No one knows what and how much.	Senki sem tudja, mit és mennyit.
They were both very friendly again.	Mindketten ismét nagyon összebarátkoztak.
And besides, you're incredible.	És emellett hihetetlen vagy.
There was only one here.	Itt csak egy volt.
They really want to be kids.	Nagyon szeretnének gyerekek lenni.
There are very few differences between them in the real world.	A való világban nagyon kevés különbség van köztük.
I want you to feel completely at home.	Azt akarom, hogy teljesen otthon érezd magad.
Nevertheless, he clearly had a problem with his own team.	Ennek ellenére egyértelműen volt gondja a saját csapatával.
It's part of what you do.	Része annak, amivel foglalkozol.
But they did not grow apart.	De nem nőttek el egymástól.
Only time will tell !.	Csak az idő fogja megmondani!.
This contract may be part of your informed consent.	Ez a szerződés része lehet az Ön tájékozott beleegyezésének.
It turns out the answer is no.	Kiderült, hogy a válasz nem.
They were the worst.	Ők voltak a legrosszabbak.
There wasn't much else going on all winter.	Egész télen nem sok másról volt szó.
We can verify that our results comply with this rule.	Ellenőrizhetjük, hogy eredményenk megfelel-e ennek a szabálynak.
He’s done great things with his life, you’re the proof.	Nagy dolgokat művelt az életével, te vagy a bizonyíték.
Twenty years was easy for the three cases.	Még húsz év is könnyű volt a három eset esetében.
It's in your eyes.	A szemedben van.
Only the woman has not changed.	Csak a nő nem változott.
It happens every day.	Minden nap megtörténik.
You wouldn't see their faces.	Nem látnád az arcukat.
Because it will be.	Mert lesz.
You will go to new schools.	Új iskolákba fogsz járni.
I'm afraid you've headed in the wrong direction.	Attól tartok, rossz irányba indultál el.
Like many children, you become more independent.	Mint sok gyerek, te is függetlenebbé válsz.
An example is a fire boat.	Ilyen például a tűzoltóhajó.
That would not be an easy thing to do.	Ez nem lenne könnyű dolog.
Neither has a criminal record.	Egyiknek sincs büntetett előzménye.
The sky turned black.	Az ég fekete lett.
It never goes away.	Ez soha nem múlik el.
Then the perfect bed.	Akkor a tökéletes ágy.
They have no connection.	Nincs kapcsolatuk.
This guy can play.	Ez a srác tud játszani.
They turned to each other.	Egymás felé fordultak.
You would see him first.	Először látná őt.
He wanted to be sure of something in his head.	Biztos akart lenni valamiben a fejében.
They had no idea how to operate individually.	Fogalmuk sem volt arról, hogyan működjenek egyénileg.
What they are capable of are complex systems.	Amik képesek, azok összetett rendszerek.
The return to health takes longer than most clients imagine.	Az egészséghez való visszatérés tovább tart, mint azt a legtöbb ügyfél képzeli.
I am here to discuss risk-taking.	Azért vagyok itt, hogy megbeszéljük a kockázatvállalást.
He went on one last trip and never came back.	Elment egy utolsó útra, és soha többé nem jött vissza.
However, few have succeeded in achieving this.	Ezt azonban keveseknek sikerült elérniük.
I see where you need a break.	Látom, hol kell egy kis szünet.
Not true.	Nem igaz.
Because human nature is what it is, it was a much easier decision.	Mivel az emberi természet olyan, amilyen, ez sokkal könnyebb döntés volt.
He actually gave me the knife.	Valójában nekem adta a kést.
Culture permeates social life.	A társasági életet átüti a kultúra.
We would not be able to do this without him.	Ezt nélküle nem tudnánk megtenni.
I think there are some very legitimate concerns about this.	Úgy gondolom, hogy van néhány nagyon jogos aggály ezzel kapcsolatban.
A moment.	Egy pillanat.
Your thoughts touched my heart.	A gondolataid megérintették a szívemet.
Two well-defined groups of subjects were selected for the study.	A vizsgálathoz két jól meghatározott alanycsoportot választottak.
We were very solid.	Nagyon szilárdan voltunk.
The top three placed in the main round.	Az első három helyezett jutott a főkörbe.
we ordered food.	ételt rendeltünk.
This soon became a problem.	Ebből hamar probléma lett.
But you will only be in it for a short time.	De csak rövid ideig leszel benne.
I don't know how it fits.	Nem tudom, hogy illesz bele.
The answers to most were not helpful.	A válaszok a legtöbbre nem voltak hasznosak.
Take your time.	Szánjon rá időt.
I had no choice.	Nem volt választásom.
You can't take out the car you want.	Nem vehetsz ki olyan autót, amilyet csak akarsz.
It was real.	Valóságos volt.
From here, you want to manage things on your own.	Innentől önállóan akarja intézni a dolgokat.
These methods can be divided into global and local approaches.	Ezek a módszerek globális és lokális megközelítésekre oszthatók.
It wasn't quite a lie he had just told her.	Nem egészen hazugság volt, amit az imént mondott neki.
This proof requires an analysis of a number of potential effects.	Ehhez a bizonyításhoz egy sor lehetséges hatás elemzésére van szükség.
He ignored him.	Figyelmen kívül hagyta őt.
The subjects then received a facial test.	Ezután az alanyok arctesztet kaptak.
But the picture frame must remain the same size.	De a képdoboznak azonos méretűnek kell maradnia.
Then he passed over to the smart side of the machine.	Aztán átengedett a gép okos oldalára.
I really like this way of starting the movie.	Nagyon szeretem a film indításának ezt a módját.
Download the item for which they are talking.	Letöltés, amelyhez beszélnek elemet.
I just know this is the place.	Egyszerűen tudom, hogy ez a hely.
Walking there and hearing the crowd may seem nothing.	Odafelé sétálva, és hallva a tömeget, semmiségnek tűnhet.
I did something right.	valamit jól csináltam.
We can expect these in the next few years.	Az elkövetkező néhány évben ezekre számíthatunk.
These guys are lucky to have found you.	Szerencsések ezek a fiúk, hogy rád találtak.
Kids in particular.	A gyerekek különösen.
Her husband is an officer.	A férje tiszt.
The world worked.	A világ dolgozott.
You need to think positively.	Pozitívan kell gondolkodni.
They read the will.	Elolvasták a végrendeletet.
The rooms on the same floor were not on the same level.	Az ugyanazon az emeleten lévő szobák nem voltak egy szinten.
We couldn't have done that without you.	Ezt nélküled nem tudtuk volna megtenni.
We have to end it.	Véget kell vetnünk neki.
It's good to know, so to be together.	Jó tudni, így együtt lenni.
His mission has been accomplished.	Feladatát teljesítették.
Add salt and pepper to taste.	Ízlés szerint sózzuk, borsozzuk.
He couldn't take care of himself.	Nem tudna vigyázni magára.
We were here to help.	Azért voltunk itt, hogy segítsünk.
A little rich, a little thick.	Kicsit gazdag, kicsit vastag.
He disappeared at the edge, down the stairs.	Eltűnt a szélén, lefelé a lépcsőn.
We supported you.	Támogattunk téged.
That's the only good benefit.	Ez az egyetlen jó haszna.
You are near.	Közel vagy.
Her hair was still black.	A haja még mindig fekete volt.
Somehow it didn't work the way he thought it would.	Valahogy nem úgy működött, ahogy gondolta.
Of course, I learned a lot from your article.	Természetesen sokat tanultam a cikkedből.
And he's right about that.	És ebben igaza van.
Make food together.	Készíts együtt ételt.
Its world model dates back to ancient times.	Világmodellje régebbi időkből származik.
We knew the students very well.	Nagyon jól ismertük a tanulókat.
He was there for a while.	Ott volt egy ideig.
These lives matter.	Ezek az életek számítanak.
One is seawater and the other is freshwater.	Az egyik tengervíz, a másik pedig édesvíz.
It was on almost every picture.	Szinte minden képen rajta volt.
I would reveal a big secret.	Elárulnék egy nagy titkot.
Well, he was in for a surprise.	Nos, meglepetésben volt része.
So we had to get a guide.	Tehát útmutatót kellett szereznünk.
When we got there, he opened the door for me.	Amikor odaértünk, kinyitotta nekem az ajtót.
You forget everything you know and play.	Elfelejtesz mindent, amit tudsz, és játszol.
It took him nine years.	Kilenc év kellett hozzá.
I have three brothers and one sister.	Három testvérem van és egy nővérem.
There are no exceptions to this rule.	Ez alól a szabály alól nincs kivétel.
He felt the words.	Érezte a szavakat.
You have a life.	Van életed.
And now it's done.	És most megtörtént.
It's not just about us.	Ez nem csak rólunk szól.
Read our full article.	Olvassa el teljes cikkünket.
None of us know anything about human existence.	Egyikünk sem tud semmit az emberi létről.
It started to look a little better.	Kezdett egy kicsit jobban kinézni.
It was hardly what he expected.	Aligha az volt, amire számított.
He saw more of it than he had hoped.	Többet látott belőle, mint remélte.
I was trying to get him to say that.	Próbáltam rávenni, hogy ezt mondja.
Good reading!.	Jó olvasást!.
Most of the staff have been there for years.	Az alkalmazottak többsége évek óta ott volt.
The light hurt his eyes.	A fény bántotta a szemét.
I will never ask you again.	Soha többé nem kérdezlek meg.
That is not our job.	Ez nem a mi feladatunk.
There were no language restrictions.	A nyelvre nem vonatkoztak korlátozások.
I have to write about something.	Valamiről írnom kell.
The violence, of course, is still with us.	Az erőszak természetesen továbbra is velünk van.
The destination of the copy can be the same or different.	A másolat célpontja lehet ugyanaz, vagy más is.
In fact, there may be more news about the same event.	Valójában ugyanarról az eseményről több hír is beszámolhat.
Thank you for your question.	Köszönöm kérdésed.
Then it ended too quickly.	Aztán túl gyorsan vége lett.
To be a husband and wife.	Férjnek és feleségnek lenni.
He couldn't answer.	Nem tudott válaszolni.
We have been friends for many years.	Sok éve barátok vagyunk.
It was finally completed in two years.	Két év múlva végre elkészült.
A feeling to be followed.	Egy érzés, hogy követik.
I said he wouldn't lose.	Azt mondtam, hogy nem fogja elveszíteni.
You need more information to do this.	Ehhez több információra van szüksége.
God knows we won't laugh.	Isten tudja, hogy nem fogunk nevetni.
He was lucky.	Szerencséje volt.
He didn't see anything wrong.	Nem látott semmi rosszat.
And it was really rare.	És valóban ritka volt.
So much is wrong with my life right now.	Annyi minden nincs rendben most az életemben.
Anyone want to work with you.	Bárki szeretne veled dolgozni.
It’s about learning to live life together.	Arról szól, hogy megtanulják együtt élni az életet.
It was a huge mistake.	Óriási hiba volt.
It was a very smooth, very professional operation.	Nagyon gördülékeny, nagyon profi művelet volt.
I need to be able to select any of them and move on.	Ki kell tudnom választani bármelyiket, és mozognom kell.
Such things are huge.	Az ilyen dolgok hatalmasak.
We then analyzed the performance of each event for the four methods.	Ezt követően az egyes események teljesítményét elemeztük a négy módszer esetében.
But not quite.	De nem egészen.
We need to give him some credit.	Adnunk kell neki egy kis hitelt.
He just wanted to protect his daughter.	Csak a lányát akarta megvédeni.
A criminal site would not die.	Egy bűnözői webhely nem halna meg.
That was four years ago.	Ez négy éve volt.
He took some of the snow in his hands.	Kezébe vett a hó egy részét.
Nice waiting room and nice staff.	Szép váróterem és kedves személyzet.
I read.	Olvastam.
I have never been.	Soha nem voltam.
That's about the size.	Ez körülbelül akkora.
I didn't expect a woman.	Nem számítottam nőre.
But that's not the main thing.	De nem ez a fő.
Everyone tried.	Mindenki próbálkozott.
Without mom and dad.	Anya és apa nélkül.
This increases the value of the data.	Ez növeli az adatok értékét.
Three of them.	Hárman közülük.
I lost it once.	Egyszer elvesztettem.
There are systems and commands that we follow because they make things easier.	Vannak olyan rendszerek és parancsok, amelyeket követünk, mert ezek megkönnyítik a dolgokat.
You can still do this.	Ezt továbbra is megteheti.
This was the case above.	Ez az eset volt fent.
I felt like I was just a man.	Úgy éreztem, nekem csak egy ember.
No one knows how deep it is.	Hogy milyen mély, azt senki sem tudja.
We have to work now.	Most dolgoznunk kell.
The eyes were wide open, even as tears could escape.	A szemek tágra nyíltak, még akkor is, ha könnyek szökhetnek ki belőlük.
Maybe that's true.	Talán ez igaz.
Make sure everything is ready.	Győződjön meg róla, hogy minden készen áll.
It was the first time he had told someone the truth.	Ez volt az első alkalom, hogy valakinek elmondta az igazat.
The information is used for security or marketing purposes.	Az információkat biztonsági vagy marketing célokra használják fel.
Because he did exactly what they were asked to do.	Mert pontosan azt tette, amit kértek tőle.
He got up and walked over.	Felállt és odament.
This can cause them to be cut off or become too large.	Így előfordulhat, hogy levágják őket, vagy túl nagyok lesznek.
I reached up to touch it.	Felnyúltam, hogy megérintsem.
We could be here forever.	Örökké itt lehetnénk.
That is, a change in the status of one group does not affect the other groups.	Vagyis az egyik csoport állapotváltozása nem érinti a többi csoportot.
There was.	Ott volt.
It seemed very natural.	Nagyon természetesnek tűnt.
He is deep and does not love us.	Ő mély, és nem szeret minket.
Because he wasn’t with him when he needed it.	Azért, mert nem volt vele, amikor szüksége volt rá.
He knew this story.	Ismerte ezt a történetet.
Or so it seems on the surface.	Vagy legalábbis a felszínen annak tűnik.
People began to disappear from sight.	Az emberek kezdtek eltűnni a szem elől.
We want to know the reasons.	Szeretnénk tudni az okokat.
That's very kind.	Ez nagyon kedves.
My initial interest was lost in explaining these things.	A kezdeti érdeklődésem elveszett, ahogy elmagyarázták ezeket a dolgokat.
Sleep will not come.	Az alvás nem fog jönni.
Only time and more research will tell you.	Csak az idő és több kutatás fogja megmondani.
The property is beautiful and very well maintained.	Az ingatlan gyönyörű és nagyon jól karbantartott.
To catch it.	Hogy megfogjon.
The draw is outdoor.	A sorsolás szabadtéri.
There is no doubt that we will win down.	Kétségtelen, hogy lefelé nyerünk.
So it works well at first.	Így kezdetben jól működik.
They are more creative.	Kreatívabbak.
Your sweat and tears.	Az izzadságod és a könnyeid.
Maybe he should have gone with them instead.	Lehet, hogy inkább velük kellett volna mennie.
He's good at what he does.	Jó abban, amit csinál.
Birth name.	Születési neve.
But the money was the least.	De a pénz volt a legkevesebb.
I didn't call.	Nem hívtam.
Then he began to have difficulty breathing.	Aztán elkezdett légzési nehézségekbe ütközni.
She hoped to see the beauty in her.	Remélte, hogy meglátják benne a szépséget.
Good to see.	Jó látni.
In addition, no other literature or books were included.	Ráadásul semmilyen más irodalom vagy könyv nem került bele.
Surely the workers live there.	Biztosan ott laknak a munkások.
Creative people come in many forms.	A kreatív emberek sokféle formában jelennek meg.
The result code is below and tested.	Az eredménykód alább található és tesztelve.
Big jobs require work.	A nagy munkákhoz munkát kell.
In the stands.	A lelátón.
You should talk to him about this.	Beszélnie kellene vele erről.
It was something new.	Ez valami új volt.
The first letter was one, and so on.	Az első betű egy volt, és így tovább.
The first one worked well.	Az első jól működött.
The apartment is quiet, bright and clean.	A lakás csendes, világos és tiszta.
You have five patients.	Öt beteged van.
I did not notice.	nem vettem észre.
The officer was not hit.	A tisztet nem ütötték meg.
And the key factor may be how long it is still in operation.	A kulcstényező pedig az lehet, hogy mennyi ideig van még üzemben.
He fell and broke his neck.	Elesett és eltörte a nyakát.
They shook their heads.	Megrázták a fejüket.
Their properties are studied in detail.	Tulajdonságukat részletesen tanulmányozzuk.
The room oil is solid.	A szobaolaj szilárd.
For example, a lot of everything is red.	Például sok minden piros.
I see this every day in my office.	Ezt minden nap látom a rendelőmben.
However, the language is a little too young to be recommended for production.	A nyelv azonban egy kicsit túl fiatal ahhoz, hogy gyártásra ajánljuk.
He knew he had to fall asleep.	Tudta, hogy el kell aludnia magát.
In this case, no.	Ebben az esetben nem.
So these are really small teams.	Tehát igazából kis csapatokról van szó.
We want you to feel comfortable with all your future decisions.	Szeretnénk, ha minden jövőbeni döntése kényelmesen érezné magát.
I want to be new.	Új én akarok lenni.
Second, think about it.	Másodszor, gondolj bele.
You must not give up.	Nem szabad feladnia.
This is my favorite solution to any problem.	Ez a kedvenc megoldásom minden problémára.
But look in the middle of the plane.	De nézd meg ott a gép közepén.
He had never seen him sleep.	Soha nem látta még aludni.
The next morning, another operation was performed.	Másnap reggel újabb műtétet hajtottak végre.
He moved out last week.	A múlt héten elköltözött.
Choose a movie.	Válassz egy filmet.
You were beautiful.	Gyönyörű voltál.
I need help to say it was enough.	Segítségre van szükségem, hogy azt mondjam, elég volt.
The best response for each patient was used for analysis.	Az elemzéshez minden egyes páciens számára a legjobb választ használtuk.
Or you can say no to me.	Vagy tud nemet mondani nekem.
It was a straight knockdown.	Egyenes leütés volt.
I'll be there for two weeks.	Két hétig ott leszek.
Something changed behind his eyes.	Valami megváltozott a szeme mögött.
So I called and took him to his house.	Szóval felhívtam, és elvitt a házába.
He lost his ability.	Elvesztette a képességét.
He had something to say to those people.	Volt mit mondania azoknak az embereknek.
This should not close our eyes.	Ettől nem szabad becsukni a szemünket.
Give it a try and try our work.	Tegyen egy próbát és próbálja ki munkáinkat.
We take care of the community.	Gondoskodunk a közösségről.
But it is a fact that many of these women wanted a child.	De tény, hogy ezek közül a nők közül sok szeretett volna gyereket.
He wants people who are weak and sick to be able to use them.	Gyengéknek és betegeknek akarja az embereket, hogy ki tudja használni őket.
In his neck.	A nyakában.
He is.	Ó, az.
Last week, however, they realized this would not be the case.	A múlt héten azonban rájöttek, hogy ez nem így lesz.
Most kids need to see what they are up to.	A legtöbb gyereknek látnia kell, hogy mire készül.
This process is called shape memory.	Ezt a folyamatot alakmemóriának nevezik.
Sometimes I wasn't okay.	Időnként nem voltam rendben.
Those who are still there have told us to pass on this message.	Akik még mindig ott vannak, azt mondták nekünk, hogy adjuk át ezt az üzenetet.
They just wanted there to be no trouble in their city.	Csak azt akarták, hogy ne legyen baj a városukban.
They didn't say a word to each other all day.	Egész nap egy szót sem szóltak egymáshoz.
I think this is real credit.	Szerintem ez az igazi hitel.
He should have given him a chance.	Adnia kellett volna neki egy esélyt.
You couldn't pay him enough money to do it.	Nem tudtál elég pénzt fizetni neki, hogy megtehesse.
The worst was over before we got there.	A legrosszabbnak vége volt, mielőtt odaértünk.
These steps are performed in the order specified.	Ezeket a lépéseket a megadott sorrendben hajtják végre.
With two hundred friends.	Kétszáz baráttal.
They weren’t necessarily for me, but somehow they still seemed friendly.	Nem feltétlenül nekem szóltak, de valahogy mégis barátságosnak tűnt.
Please enter the required information.	Kérjük, adja meg a szükséges adatokat.
In fact, the exact opposite is true.	Valójában ennek éppen az ellenkezője igaz.
Look them in the eye and you know what they really think.       	Nézz a szemükbe, és tudod, mit gondolnak valójában.       
v.	v.
We would know if it also had biological consequences.	Tudnánk, ha biológiai következményei is vannak.
Which makes no sense.	Aminek semmi értelme.
I saw him descend.	Láttam leereszkedni.
To tell the truth, they just have to be close to death.	Az igazat megvallva, csak közel kell lenniük a halálhoz.
Although I think it's completely true, in essence.	Bár teljesen igaz szerintem, a lényeg mellett.
The more he learned, the more he wanted to learn.	Minél többet tanult, annál többet akart tanulni.
Someone would shed light on that.	Valaki rávilágítana erre.
He didn't expect practical.	Nem számított praktikusra.
Check out his other photos anyway.	Ennek ellenére nézze meg a többi fotóját.
They paid for it.	Kifizették.
Kill like you've never killed before.	Ölj úgy, ahogy még soha nem öltél.
Do it if you like it or not.	Csináld, ha tetszik, ha nem.
But a funny thing happened.	De történt egy vicces dolog.
Then stay close to me.	Akkor maradj közel hozzám.
He won't let go.	Nem engedi el.
All the actors were good.	A szereplők mindegyike jó volt.
A lot has changed since then.	Sok minden változott azóta.
Just let us know in the comments.	Csak tudassa velünk a megjegyzésekben.
If you can, feel free to add it.	Ha teheted, bátran add hozzá.
It may take a few weeks for them to start helping.	Néhány hétbe telhet, mire elkezdenek segíteni.
I just had dinner.	Most vacsoráztam.
It took a very long time to cover such a short distance.	Nagyon sokáig tartott egy ilyen rövid távolság megtétele.
But this boundary is not well understood.	De ez a határ nem jól érthető.
But the story is different today.	De ma már más a történet.
This request was rejected by the government.	Ezt a kérést a kormány elutasította.
Well-designed floor plan.	Jól kidolgozott alaprajz.
I know he's dead.	Tudom, hogy meghalt.
It's just the two of us now.	Most már csak mi ketten vagyunk.
I could play everything.	Mindent el tudnék játszani.
You could see.	Láthattad.
He began to breathe on his own.	Magától lélegezni kezdett.
It was the center.	A központ volt.
He brought it back.	Visszahozott.
You know where to find the room.	Tudja, hol találja a szobát.
You should forget that you ever saw my smooth little face.	El kellene felejtened, hogy valaha is láttad a sima kis arcomat.
But you're here with me, in my mind.	De te itt vagy velem, a gondolataimban.
The hall was muted and the plaintiff did not respond.	A csarnokot felhangosították, és a felperes nem válaszolt.
It was not clean in any sense.	Semmilyen értelemben nem volt tiszta.
These words hurt, yes, but not the truth.	Fájnak ezek a szavak, igen, de nem az igazság.
Second, they return to their homeland.	Másodszor, visszatérnek hazájukba.
However, this can be very useful for us.	Ez azonban nagyon hasznos lehet számunkra.
I know that only makes sense.	Tudom, hogy ez az egyetlen értelme.
There he found the knife on the floor.	Ott találta a kést a padlón.
Worth a try.	Megér egy próbát.
It was unbelievable.	Elképesztő volt.
However, the house was never built.	A ház azonban soha nem épült fel.
It is there to support and help.	Azért van, hogy támogassa és segítsen.
But he's not there.	De nincs ott.
It gives you more confidence.	Ez több önbizalmat ad.
I felt very helpful and threw out.	Nagyon hasznosnak és kidobni éreztem magam.
But this table is very big.	De ez az asztal nagyon nagy.
You were close to him.	Közel voltál hozzá.
They represent an ideal situation, but they remain useful guides.	Ideális helyzetet képviselnek, de továbbra is hasznos útmutatók maradnak.
It's simply impossible.	Egyszerűen lehetetlen.
Many have reached out and tell their story.	Sokan elérték, és elmondják a történetüket.
First, they may affect the forward rate of the underlying contract.	Először is, hatással lehetnek az alapul szolgáló szerződés határidős árfolyamára.
It actually plays very well and looks much better in person.	Valójában nagyon jól játszik, és sokkal jobban néz ki személyesen.
And that makes you feel good.	És ettől egészen jól érezheted magad.
Well, look at my year, this year.	Nos, nézd az évemet, az idei évet.
It wasn't your average weapon.	Nem az átlagos fegyver volt.
Use feedback on the feel and direction of the ball.	Használjon visszajelzést a labda tapintásáról és irányából.
On the third day, two men and a woman followed.	A harmadik napon két férfi és egy nő követte őket.
As with everything, be careful and know the local laws.	Mint mindennél, legyen óvatos, és ismerje a helyi törvényeket.
It was too big for him.	Túl nagy volt neki.
I think that amount is pretty much adequate.	Szerintem ez az összeg nagyjából megfelelő.
Let's focus on these.	Koncentráljunk ezekre.
For example, its operating temperature is limited.	Például korlátozott a használati hőmérséklete.
I don’t like to be the center of attention.	Nem szeretek a figyelem középpontjában lenni.
Leave a message at night.	Hagyjon üzenetet éjszaka.
Her hair didn't fall out.	A haja nem hullott.
But it would have been a gift.	De ajándék lett volna.
I can barely remember my parents.	A szüleimre alig emlékszem.
He is not a group.	Ő nem egy csoport.
Then check out our special games.	Akkor nézze meg különleges játékainkat.
The accused did not appear.	A vádlott nem jelent meg.
They reached the door that the guard had opened for him.	Elérték az ajtót, amit az őr kinyitott neki.
Not described.	Nincs leírva.
This is the base year data.	Ez képezi a bázisévi adatokat.
Even that is my opinion.	Még ez is az én véleményem.
He then made an intricate pattern within the circle.	Ezután egy bonyolult mintát készített a körön belül.
It's not like this.	Ez nem így van.
I love this car.	Imádom ezt az autót.
Which means.	Ami azt jelenti.
They can't touch me.	Nem érhetnek hozzám.
Do this about ten times in three series.	Tegye ezt körülbelül tízszer három sorozatban.
But for now.	De mostanra.
The result showed no difference between the two groups.	Az eredmény nem mutatott különbséget két csoportban.
There is no other way today.	Ma sincs másképp.
This was hated the most.	Ezt utálták a legjobban.
It’s hard to see in person without looking.	Nehéz személyesen látni anélkül, hogy keresnénk.
I love the digital world.	Szeretem a digitális világot.
It was a deeply familiar feeling.	Mélyen ismerős érzés volt.
Others travel a lot.	Mások sokat utaznak.
As nervous as he was, he shoved himself there.	Akármennyire is ideges volt, kibaszottul odatette magát.
We're sleeping now.	Most alszunk.
I have those three boys.	Megvan az a három fiú.
She protects her family like any mother.	Megvédi a családját, mint minden anya.
Neither had it.	Egyiknek sem volt.
I could never go through this again.	Soha többé nem élhettem át ezt.
But that's where the problem begins.	De itt kezdődik a problémám.
Game, set and match.	Játék, készlet és meccs.
But that's hardly the whole story.	De ez aligha az egész történet.
Maybe more fun at school with your friends.	Talán szórakoztatóbb az iskolában, a barátaiddal.
Exercise has more benefits than it does physically.	A gyakorlatnak több előnye van, mint fizikailag.
Although it may take some time.	Bár eltarthat egy ideig.
Your father would like that.	Apádnak ez tetszene.
For someone, for anyone.	Valakinek, bárkinek.
Some were parents, most were not.	Volt, aki szülő volt, a legtöbb nem.
I decided to get to this area if possible.	Úgy döntöttem, hogy lehetőség szerint eljutok erre a területre.
I'm getting too old for this stuff.	Kezdek túl öreg lenni ehhez a cucchoz.
The protagonist was born a girl and raised a boy.	A főszereplő lánynak született és fiút nevelt fel.
None of them were on his side.	Egyikük sem állt az ő oldalán.
The words passed through his mind without he realizing them.	A szavak áthaladtak az agyán anélkül, hogy felfogta volna őket.
Points are some points per match.	Pontok valami pontot meccsenként.
He spent his life among them.	Életét köztük töltötte.
The proof itself is given in the second part.	Magát a bizonyítást a második részben adjuk meg.
They were in town now, it seemed to have changed.	Most már a városban voltak, úgy tűnt, megváltozott.
I think you just want to get information about each item.	Szerintem csak az egyes tételekre vonatkozó információkat szeretné megszerezni.
Her fingers move down her throat.	Ujjai lefelé mozognak a lány torkán.
The three men had to pass by him.	A három férfinak közel kellett elhaladnia mellette.
Don’t sweat until you want to help the team.	Addig ne izzadj, amíg segíteni akarsz a csapatnak.
It can be dry sometimes.	Néha száraz lehet.
But suddenly something else happened that night.	De ezen az éjszakán hirtelen valami más történt.
After the day before.	Az előző nap után.
Being a mother is hard.	Anyának lenni nehéz.
It actually takes a lot of work.	Valójában nagyon sok munkát igényel.
I had no problem with that.	Nekem nem volt ezzel gondom.
It is better to live any kind of life than without life.	Jobb bármiféle életet élni, mint élet nélkül.
It was his choice.	Az ő választása volt.
It was super good.	Szuper jó volt.
They set a big fire.	Nagy tüzet raktak.
But don’t forget to save some.	De ne felejtsen el menteni néhányat.
This is a story.	Ez egy történet.
It was great that I had my own bathroom.	Nagyon jó volt, hogy saját fürdőszobával rendelkeztem.
This is because no one has acted against them.	Ez azért van, mert senki nem lépett fel ellenük.
I just noticed them.	Csak felfigyeltem rájuk.
The detail is amazing.	A részletezettség elképesztő.
Kids take the world the way they find it.	A gyerekek úgy veszik a világot, ahogy találják.
Never on the go.	Soha útközben.
It is locked in front of them.	Le van zárva előttük.
The leader is our land.	A vezető a mi földünk.
However, it was too late.	Túl késő volt azonban.
However, little is known about what will happen to them in the end.	Arról azonban keveset tudni, hogy végül mi történik velük.
You should go there.	Oda kéne menned.
He’s pretty rich, so a little goes a long way.	Meglehetősen gazdag, szóval egy kevés sokra megy.
The old man didn't move.	Az öreg nem moccant.
One such person is me.	Az egyik ilyen ember én vagyok.
In fact, most people don't.	Tény, hogy a legtöbb ember nem.
After observation and hearing.	Észrevétel és meghallgatás után.
I didn't know what he was talking about.	Nem tudtam, miről beszél.
I was trying to figure out where the music was coming from last night.	Megpróbáltam kitalálni, honnan jön a zene tegnap este.
I objected to them being in our home.	Elleneztem, hogy az otthonunkban legyenek.
It's all over and that's it.	A teljes vége, és ennyi.
That means they weren’t considered good work.	Ez azt jelenti, hogy nem tartották jó munkának.
Everyone knew their thing.	Mindegyik tudta a dolgát.
It doesn't sound familiar.	Nem hangzik ismerősen.
You cannot be present.	Nem tehetsz jelenlétet.
The latter is used by the visiting fans.	Ez utóbbit a vendégszurkolók használják.
I'm going to try this.	Ezt ki fogom próbálni.
Trust takes time.	A bizalomhoz idő kell.
Chat with anyone you find interesting.	Beszélgessen mindenkivel, akit érdekesnek talál.
Nature has provided this kind of balance.	A természet gondoskodott erről a fajta egyensúlyról.
This time we were able to turn off the lights.	Ezúttal lekapcsolhattuk a villanyt.
I got dressed back in my usual clothes.	Visszaöltöztem a szokásos ruháimba.
It wasn't natural.	Nem volt természetes.
However, this is done by your healthcare professional.	Ezt azonban az Ön egészségügyi szakembere végzi el.
Being close.	A közelében lenni.
I love your smile.	Szeretem a mosolyát.
These images have remained in me for years.	Ezek a képek évekig megmaradtak bennem.
Everything is in it.	Minden benne van.
He is a very emotional man, he goes through everything deeply.	Nagyon érzelmes ember, mindent mélyen átér.
I took my son home, turned around, and went back.	Hazavittem a fiamat, megfordultam és visszamentem.
It is important to note that this is not always the same.	Fontos megjegyezni, hogy ez nem mindig ugyanaz.
Better yet, no one knew who he was.	Még jobb, hogy senki sem tudta, ki ő.
He was here instead.	Ehelyett itt volt.
Obviously a good mix is ​​needed.	Nyilvánvalóan jó keverékre van szükség.
We can't control that.	Ezt nem tudjuk irányítani.
I went back to the bathroom.	Visszamentem a fürdőszobába.
The other group was told to imagine eating thirty.	A másik csoportnak azt mondták, képzelje el, hogy harmincat eszik.
And none of the work was seen here.	És a munka egyikét sem látták itt.
Shopping and box not required.	Bevásárlás és doboz nem szükséges.
This is their central idea.	Ez a központi ötletük.
But the middle class is being killed.	De a középosztályt ölik meg.
If anything, it was the opposite.	Ha valami, akkor ennek az ellenkezője volt.
In other words, love was the first, sex only later.	Más szóval, a szerelem volt az első, a szex csak később.
These ideas revolve around the world.	Ezek az ötletek teszik körbe a világot.
You can never let me down and let them come back.	Soha nem hagyhatod cserben, és nem hagyhatod, hogy visszatérjenek.
They gave us advice.	Tanácsot adtak nekünk.
Large animals require more time than smaller animals.	A nagytestű állatok több időt igényelnek, mint a kisebb állatok.
It was a hell of a decision.	Pokoli döntés volt.
It was private, but it happened last year.	Ez privát, de tavaly történt.
Not enought time.	Nincs elég idő.
I’m sure others have tried harder to save her.	Biztos vagyok benne, hogy mások keményebben igyekeztek megmenteni.
The kids were very proud of what they achieved!	A gyerekek nagyon büszkék voltak arra, amit elértek!
People got bigger and bigger.	Az emberek egyre nagyobbak lettek.
This girl loves horses.	Ez a lány imádja a lovakat.
Bring everyone in.	Vidd be mindenkit.
He made no eye contact with his parents or others.	Nem létesített szemkontaktust sem a szüleivel, sem másokkal.
You hear the ice breaking.	Hallod a jégszakadást.
He wanted to win.	Nyerni akart.
I have no vote on what is happening to me today.	Nincs szavazatom, hogy mi történik ma velem.
The perfect way to do it.	Tökéletes módja ennek.
Interesting reading.	Érdekes olvasmány.
I'm glad you told me.	Örülök, hogy elmondtad.
They will go there.	Arra fognak menni.
Share your touch.	Ossza meg érintését.
A lot of guys had more abilities than I did.	Sok srácnak több képessége volt, mint nekem.
This match was better than I expected.	Ez a meccs jobb volt, mint amire számítottam.
I think that number was about half.	Úgy gondolom, hogy ez a szám körülbelül fele volt.
I really hope to win this game for my son.	Nagyon remélem, hogy megnyerem ezt a játékot a fiamnak.
He saw the man somewhere.	Valahol látta a férfit.
I gave and gave in the music room.	Adtam-adtam a zeneszobában.
The autumn leaves are falling.	Lehullanak az őszi levelek.
Second, to tell them how to avoid something bad.	Másodszor, hogy megmondja nekik, hogyan kerüljenek el valami rosszat.
And it can be very dangerous.	És ez nagyon veszélyes lehet.
One just has to accept it.	Az embernek csak el kell fogadnia.
You have to leave the city.	El kell hagynotok a várost.
Never before have any of us felt this way.	Még soha egyikünk sem érzett ilyet.
Stop by or give us a call today!	Álljon be vagy hívjon minket még ma!
It was a tough fight, but they won.	Kemény küzdelem volt, de nyertek.
Or you can trust your sense of smell.	Vagy megbízhat a szaglásában.
Go to the store to try.	Elmenni a boltba kipróbálni.
That should have been my word for the year.	Ez kellett volna a szavam az évre.
If someone really loves me, they care enough to keep me clean.	Ha valaki igazán szeret engem, akkor eléggé törődik vele, hogy tisztán tartson.
The wall suffered worse.	A fal rosszabbul szenvedett.
I just want to be home.	Csak otthon akarok lenni.
The possibility of us missing was too obvious.	Túl nyilvánvaló volt a lehetőség, hogy elszalasszuk.
But come on, let's move on.	De gyere, menjünk tovább.
You're on the right track now.	Most jó úton jársz.
That is exactly my goal.	Pontosan ez a célom.
One of them is a cat.	Az egyikük egy macska is.
I’m sure there are far fewer players playing.	Biztos vagyok benne, hogy sokkal kevesebb játékos játszik.
The lights were off and he was asleep.	A lámpák le voltak kapcsolva, és aludt.
It ends once and then.	Ez egyszer, aztán véget vet.
We need to stop this.	Ezt meg kell állítanunk.
But he just couldn't accept that.	De ezt egyszerűen nem tudta elfogadni.
An election was suggested.	Választást javasoltak.
It didn't matter who lived and who died.	Nem számított, hogy ki élt és ki halt meg.
I'm not the one they need.	Nem én vagyok az, akire szükségük van.
In that case, that's a good thing.	Ebben az esetben ez jó dolog.
It was an excellent shot for this level of training.	Kitűnő lövés lett az ilyen szintű képzéshez.
He left and moved home with me.	Otthagyta, és hazaköltözött velem.
He wasn't the kind of person.	Ő nem az a fajta ember volt.
Very few knew about it.	Nagyon kevesen tudtak róla.
And we don't stop here.	És nem állunk meg itt.
He touched his ear again.	Megint megérintette a fülét.
This is how communication is possible.	Így a kommunikáció megvalósítható.
No need to justify.	Nem kell indokolni.
You told him the truth.	Megmondtad neki az igazat.
So all comments and answers are welcome.	Szóval minden hozzászólást és választ szívesen fogadunk.
I hate these things.	Utálom ezeket a dolgokat.
It’s about someone who can’t forget a single detail.	Olyan valakiről szól, aki egyetlen részletet sem tud elfelejteni.
You were a boy.	Fiú voltál.
He looked up at my apartment and then back at me.	Felpillantott a lakásomra, majd vissza rám.
They expect little more from women.	Nem sokkal többet várnak el a nőktől.
Suddenly he saw a car approaching.	Hirtelen meglátott egy autót, ami felé közeledik.
Kids are crazy these days.	A gyerekek őrültek manapság.
I would go to bed.	lefeküdnék.
The power is there and we have to get it somehow.	Az erő ott van, és valahogy meg kell érnünk.
He believed in himself more than anyone else.	Jobban hitt magában, mint bárki más.
The move did nothing to help.	A költözés nem segített semmit.
Don't show yourself.	Ne mutogasd magad.
I still don't understand why.	Még mindig nem értem, miért.
We'll follow for a while.	Egy ideig követjük.
No one knows what the scene will look like.	Senki sem tudja, hogyan fog kinézni a jelenet.
Because he was dressed that way.	Mert úgy volt felöltözve.
Just the name.	Csak a név.
I am very grateful for your help.	Nagyon hálás vagyok a segítségért.
Ask a football player to do the same and you can do it.	Kérj meg egy láblabdázót, hogy tegye meg ugyanezt, és megteheti.
He killed someone both times.	Mindkét alkalommal megölt valakit.
So enough of the loud naming.	Szóval elég a hangos névadásból.
Neither will have an impact on the problem.	Egyiknek sem lesz hatása a problémára.
Rather, it is the best trip without missing out on anything.	Inkább ez a legjobb utazás anélkül, hogy bármiről is lemaradna.
Let’s be aware of this from the beginning.	Tegyük tisztába ezt az elejétől fogva.
Much richer in metal.	Sokkal fémben gazdagabb.
I knew this was my moment.	Tudtam, hogy ez az én pillanatom.
Not for long.	Nem sokáig.
As for the others.	Ami a többieket illeti.
My target time, which worked great.	A célidőm, ami remekül működött.
I'm proud of it.	Büszke vagyok rá.
I was determined to prove it.	Elhatároztam, hogy bizonyítok.
Even behind my knees.	Még a térdem mögött is.
He took the opportunity and took the first step.	Megragadta az alkalmat, és megtette az első lépést.
We've been in these cells for four days.	Már négy napja vagyunk ezekben a cellákban.
i would never sleep there.	soha nem aludnék ott.
Don't care about anything else.	Ne érdekeljen semmi más.
You have to go slow.	Lassan kell menned.
He reached for the book.	Odanyúlt a könyvért.
He tried.	Megpróbálta.
Then he left crying.	Aztán sírva ment el.
Then I fell into bed but didn’t get up.	Aztán beborultam az ágyba, de nem keltem fel.
Give him some to take away.	Adj neki néhányat elvitelre.
Almost any reasonable fund will do.	Szinte minden ésszerű alap megteszi.
I've even been there myself a few times.	Még magam is jártam ott párszor.
Put it down.	Tedd le.
But you know, it is.	De tudod, ez van.
I think he was his only true love.	Azt hiszem, ő volt az egyetlen igaz szerelme.
You must want to.	Biztos akarnod kell.
It might be better to do one thing at a time.	Lehet, hogy jobb lenne egyszerre egy dolgot csinálni.
Which has to stop.	Aminek meg kell állnia.
Click here to read.	Kattintson ide és olvassa el.
Let me tell you more about the former.	Hadd mondjak többet az előbbiről.
There is only this natural flow during movement in the garment.	Csak ez a természetes áramlás van a ruhában való mozgás során.
I feel bad.	Rosszul érzem magam.
Until they both die.	Amíg mindketten meg nem halnak.
They can't answer it.	Nem tudnak rá válaszolni.
You're missing the point, my friend.	Eltéveszted a lényeget, barátom.
Departure is weak.	A távozás gyenge.
Understanding human behavior.	Az emberi viselkedés megértése.
I can't, my friend.	Nem tehetem, barátom.
They'll take care of it.	Majd gondoskodnak róla.
I only read half of it.	csak a felét olvastam el.
Both are going very well.	Mindkettő nagyon jól megy.
I feel the sun set.	Érzem, hogy lenyugodott a nap.
It does not exist.	Nem létezik.
Things seem to be moving fast.	Úgy tűnik, hogy a dolgok gyorsan haladnak.
And probably something about how good a friend he was.	És valószínűleg valamit arról, hogy milyen jó barát volt.
I chose my cell phone for two reasons.	Két okból választottam a mobilt.
You have consented to the data.	Hozzájárult az adatokhoz.
It makes the experience fun.	Ez szórakoztatóvá teszi az élményt.
You don't like that.	Ezt nem szereted.
There is nothing better than experience.	Nincs jobb a tapasztalatnál.
There is no other place.	Nincs más hely.
I really enjoyed this movie.	Nagyon élveztem ezt a filmet.
A friend lost his wife.	Egy barátja elvesztette a feleségét.
Many studies have shown poor results.	Sok tanulmány gyenge eredményeket mutatott.
The procedure was repeated until full-length information was obtained.	Az eljárást addig ismételtük, amíg a teljes hosszúságú információt meg nem kaptuk.
Maybe I'll hold back on more things.	Lehet, hogy még több dolgot visszafogok.
He didn't say.	Nem mondta.
In practice, this is very far from the truth.	A gyakorlatban ez nagyon távol áll az igazságtól.
He advanced to the final round.	Továbbjutott az utolsó fordulóba.
There are many elements that can solve big problems, really just small things.	Sok olyan elem, amely képes megoldani a nagy problémákat, valójában csak apró dolgok.
I'm not very good at not having plans.	Nem vagyok túl jó abban, hogy nincsenek terveim.
Here's why.	Íme, miért.
I take responsibility for that.	Vállalom ezért a felelősséget.
First of all, thank you very much for coming up with the system.	Először is nagyon köszönöm, hogy előállt a rendszerrel.
The men did it and they did it.	A férfiak csinálták és csinálták.
It is recommended that these differences be taken into account in future studies.	Javasoljuk, hogy ezeket a különbségeket vegyék figyelembe a jövőbeni vizsgálatok során.
It was as if it had been in slow motion.	Mintha lassított felvételben történt volna.
They shall enter into force immediately.	Azonnali hatállyal lépnek hatályba.
The reaction of the population was mixed.	A lakosság reakciója vegyes volt.
In the whole country.	Az egész országban.
He is happy to keep them.	Szívesen megtartja őket.
A war story.	Egy háborús történet.
We were both fine alone.	Mindketten jól megvoltunk egyedül.
This, of course, is a function of space.	Ez persze a tér függvénye.
Something was standing outside of him from the other girls.	Valami rajta kívül állt a többi lánytól.
You have two.	Neked kettő van.
I never went in.	Soha nem mentem be.
Then he cut his arm with him.	Aztán megvágta vele a karját.
He was glad he was the one to tell.	Örömmel töltötte el, hogy ő volt az, aki elmondhatja.
Not on the show as such.	Nem a műsorban, mint olyan.
Run the figures.	Futtassa a figurákat.
He wanted to agree with him, but he had no better plan.	Egyet akart érteni vele, de nem volt jobb terve.
So he went into his own bed.	Így hát bement a saját ágyába.
He explained what happened at the camp dinner.	Elmagyarázta, mi történt a tábori vacsorán.
Neither is enough.	Egyik sem elég.
They pay an agreed price for the products that end up working.	Megállapodott árat fizetnek a végül működő termékekért.
And for good reason.	És jó okkal.
We need to grow to survive.	Növekednünk kell a túléléshez.
There was never a need for proof.	Soha nem volt szükség bizonyításra.
Don't understand this.	Ne értsd ezt.
They dress for themselves.	Saját maguknak öltöznek.
I think not.	Szerintem nem.
I mean, it should be the other way around.	Úgy értem, ennek pont fordítva kellene lennie.
These samples were taken during surgery.	Ezeket a mintákat a műtét során vettük.
There is no help on their phone line or website.	Telefonvonalukon vagy weboldalukon nincs segítség.
You two are in big trouble.	Ti ketten nagy bajban vagytok.
They are made of stone.	Kőből készültek.
There have been some key steps in the last few years.	Az elmúlt néhány évben néhány kulcsfontosságú lépés történt.
However, there is relief.	Van azonban megkönnyebbülés.
But this is not critical.	De ez nem kritikus.
I want to be honest.	Őszinte beszédet akarok.
But they had a good day.	De jó napjuk volt.
It actually sounds incredible.	Valójában hihetetlenül hangzik.
One pair was easier to get than two.	Egy párt könnyebb volt megszerezni, mint kettőt.
You're better off.	Jobban jár.
Keep your eyes on the target.	Tartsa szemét a célon.
You won't see it here.	Nem fog itt látni.
A woman who had no ears stepped forward.	Egy nő, akinek nem volt füle, előlépett.
We're going outside.	Kimegyünk a szabadba.
The most modern.	A legkorszerűbb.
I was sure he wasn't ready for it.	Biztos voltam benne, hogy nem állt készen rá.
This is within range.	Ez hatótávolságon belül van.
This is the difference between you and me.	Ez a különbség közted és köztem.
This is because of the following argument.	Ez a következő érv miatt van így.
Thank you very much.	Köszönöm szépen.
But not everyone can do that.	De ezt nem mindenki teheti meg.
His face is full of concern.	Az arca tele van aggodalommal.
Life seemed perfect and too beautiful to be true.	Az élet tökéletesnek tűnt és túl szépnek, hogy igaz legyen.
Anyone can clean it.	Takarítani bárki tud.
This policy has ruined the black family.	Ez a politika tönkretette a fekete családot.
Everyone seemed to be going.	Úgy tűnt, mindenki megy.
You can program this thing to do things.	Programozhatja ezt a dolgot, hogy csináljon dolgokat.
Even so, it is still very beautiful.	Ennek ellenére még mindig nagyon szép.
And make it free.	És szabaddá tenni.
They only come where they know they are home.	Csak oda jönnek, ahol tudják, hogy otthon vannak.
I'm out of my apartment.	Ki vagyok zárva a lakásomból.
You broke into the system.	Betörtél a rendszerbe.
I can never forget this kid.	Soha nem tudom elfelejteni ezt a gyereket.
Just enter the code you are happy with.	Csak írja be azt a kódot, amellyel elégedett.
It is not difficult to distinguish them from each other.	Nem nehéz megkülönböztetni őket egymástól.
So we choose the quadratic model.	Így a másodfokú modellt választjuk.
I can attract crowd by giving money.	Tömeget vonzhatok azzal, hogy pénzt adok.
This case is normally before a court.	Ez az ügy rendesen a bíróság előtt van.
You could say he loved every minute of it.	Mondhatni, hogy imádta ennek minden percét.
We are the variables.	Mi vagyunk a változók.
For now, we need to embrace this reality.	Egyelőre ezt a valóságot kell felvállalnunk.
You just have to accept it as a man.	Egyszerűen csak férfiként kellene fogadnia.
It doesn't matter how much time has passed.	Nem számít, mennyi idő telt el.
It doesn't sound like it's happening.	Nem úgy hangzik, mintha ez történik.
And the new one isn't much better either.	És az új sem sokkal jobb.
So such a mission was well accomplished.	Tehát az ilyen küldetést jól teljesítették.
Fishing early and late for the best opportunity.	Horgászz korán és későn a legjobb lehetőség érdekében.
Thus, the overall picture is supported by observations.	Így az összképet megfigyelések is alátámasztják.
I asked him for my country's freedom.	Kértem tőle hazám szabadságát.
Her mouth was dry.	A szája kiszáradt.
Nowadays, even art gets enough food.	Manapság még a művészet is elég ennivalót kap.
I remember thinking how weird his eyes were that color.	Emlékszem, arra gondoltam, milyen furcsa, hogy ilyen színűek a szemei.
I have to say this.	ezt el kell mondanom.
We can only guess.	Csak találgathatunk.
They will win.	Nyerni fognak.
This motion was rejected.	Ezt az indítványt elutasították.
I'll be back here.	Ide még visszajövök.
But the shot was there.	De a lövés megvolt.
One of the police officers identified himself and ordered him to stop.	Az egyik rendőr azonosította magát, és megálljt parancsolt neki.
It helped, but not for long.	Ez segített, de nem sokáig.
These cells were removed after the first medium change.	Ezeket a sejteket az első táptalajcsere után eltávolítottuk.
I would run away before that could happen.	Megszöknék, mielőtt ez megtörténhetne.
Something he didn't want to happen.	Valami, amit nem akart, hogy megtörténjen.
My husband was strong and independent.	A férjem erős és független volt.
His community has strengthened.	Közössége megerősödött.
Fans just laugh at it.	A rajongók csak nevetnek rajta.
The motion for a new procedure was rejected.	Az új eljárásra irányuló indítványt elutasították.
I can't wait for these years.	Alig várom ezeket az éveket.
It's simple.	A dolog egyszerű.
It was as beautiful to me as ever.	Olyan szép volt számomra, mint valaha.
The first book is about winter, the second about spring.	Az első könyv a tél, a második a tavasz.
At least one, sometimes two.	Legalább egy, néha kettő.
I don't know if you've heard the news lately.	Nem tudom, hallottad-e mostanában a hírt.
I had to explain the term.	Meg kellett magyaráznom a kifejezést.
Suppose this is not true.	Tegyük fel, hogy ez nem igaz.
He liked that.	Ez tetszett neki benne.
I did not understand this.	ezt nem értettem.
To do this, all properties must be selected.	Ehhez minden tulajdonságot ki kell választani.
I stopped taking notes.	Abbahagytam a jegyzetírást.
There are two things you can do.	Két dolgot tehetsz.
I stand in the trees in a shirt and smoke.	A fák között állok ingben és dohányzom.
This is not a problem in this case.	Jelen esetben ez nem probléma.
I tried to hold the end of the conversation.	Megpróbáltam feltartani a beszélgetés végét.
He moved into the bedroom.	Beköltözött a hálószobába.
It is not necessary to add large quantities.	Nem szükséges nagy mennyiséget hozzáadni.
Give him more power.	Több hatalmat adni neki.
It has not been used the most in the last three months.	Az elmúlt három hónap óta a legtöbbet nem használták.
As expected, the press reported on the events as they occurred.	Amint az várható volt, a sajtó úgy számolt be az eseményekről, ahogyan azok megtörténtek.
We practice using the tools we have learned.	Gyakoroljuk a tanult eszközök alkalmazását.
We welcome you in all our activities.	Szeretettel várjuk minden tevékenységünkön.
I'll do it this weekend.	A hétvégén megcsinálom.
He gave him a chance to join him.	Lehetőséget adott neki, hogy csatlakozzon hozzá.
If you learn something new, share it.	Ha megtanulsz valami újat, oszd meg.
And in their world, metal must be a part of normal life.	És az ő világukban a fémnek a normális élet részét kell képeznie.
That the debate has shifted to another topic.	Hogy a vita egy másik témára terelődött.
This input is valuable.	Ez az input értékes.
I'm really sorry.	nagyon sajnálom.
No time to be cheap here, guys.	Nincs idő olcsón lenni itt, srácok.
I don't know what the fuck is going on.	Nem tudom, mi a fasz történik.
The best marketing does that now.	A legjobb marketing most ezt teszi.
I opened the door and called.	Kinyitottam az ajtót és felhívtam.
It was on our show today.	Ma volt az adásunkban.
I will try to explain how to do this.	Megpróbálom elmagyarázni, hogyan lehet ezt megtenni.
It may not make much sense to you yet.	Lehet, hogy ennek még nincs sok értelme az Ön számára.
The arm drops once.	Egyszer leesik a kar.
They shook hands.	Kezet ráztak.
And then they try.	És akkor megpróbálják.
This process is now part of our clinical care.	Ez a folyamat ma már klinikai ellátásunk része.
Her children were born immediately.	Azonnal gyerekei születtek.
There is a great object that you have no idea about.	Van egy nagyszerű tárgy, amiről fogalma sincs.
I found my friends drinking wine and chatting around the dinner table.	A barátaimat borozgatni és a vacsoraasztal körül beszélgetni találtam.
There were flowers, there was good food, but the crowd was small.	Voltak virágok, jó kaja volt, de kicsi volt a tömeg.
The first thing many of those who lived there saw.	Az első, amit az ott élők közül sokan láttak.
Why don't we go out into the lobby?	Miért nem lépünk ki a hallba?
He felt him look at them.	Érezte, hogy nézte őket.
Every time you do it, you make it a lot easier for me.	Minden alkalommal, amikor megteszed, sokkal könnyebbé teszed ezt számomra.
Raise the heat high and bring to a boil.	Emeld fel a hőt magasra és forrald fel.
The real enemy.	Az igazi ellenség.
Things are not as they were.	A dolgok nem úgy vannak, mint voltak.
Maybe he realizes there are others like him.	Talán rájön, hogy vannak még hozzá hasonlók.
Not confused.	Nincs összezavarodva.
Available in a variety of colors.	Különféle színekben kaphatók.
They went to him.	Odamentek hozzá.
They are different from previous stocks.	Eltérnek a korábbi készletektől.
I do not recommend this method, it is not worth the effort.	Nem ajánlom ezt a módszert, nem éri meg a fáradságot.
In real life.	A való életben.
Similar changes have taken place in other developed countries.	Hasonló változások történtek más fejlett országokban is.
Bought.	Megvette.
That woman walked out with me for no good reason.	Az a nő minden jó ok nélkül kisétált velem.
It did him good.	Jót tett neki.
There was little activity in the next few months.	A következő néhány hónapban kevés tevékenység történt.
He felt very small.	Nagyon kicsinek érezte magát.
Nothing but darkness.	Semmi más, csak a sötétség.
So that doesn’t change our strategy.	Tehát ez nem változtat a stratégiánkon.
I lost track again.	Megint elvesztettem a nyomot.
I turned to see him.	Megfordultam, hogy lássam őt.
The only problem was public opinion.	Az egyetlen gond a közvélemény volt.
So they went to work every morning like everyone else.	Így hát minden reggel elmentek dolgozni, mint mindenki más.
I don't know where it ends.	Nem tudom, hova végződik.
I created it.	én hoztam létre.
I lost track.	Nyomot vesztettem.
When he didn't, he raised his gun in the air and fired.	Amikor nem, a levegőbe emelte a fegyverét, és lőtt.
All input functions are displayed in the model.	Minden bemeneti funkció megjelenik a modellben.
He had good energy and color.	Jó energiája és színe volt.
However, this is all but pointed.	Ez azonban minden, csak nem hegyes.
We humans are complicated.	Mi emberek bonyolultak vagyunk.
And ask what you want.	És kérj, amit akarsz.
But the closer he looked, the more he realized it was.	De minél közelebbről nézett, annál inkább rájött, hogy az.
Twenty reports were identified and attached.	Húsz jelentést azonosítottak és csatoltak.
They are active but should be avoided.	Aktívak, de kerülniük kell, hogy túlságosan láthatóak legyenek.
These are top quality.	Ezek csúcsminőségűek.
My arms around my shoulders.	A karom a vállai körül.
We look forward to hearing from you.	Szeretettel várjuk, köszönjük.
I made a signal here.	Itt tettem egy jelet.
And what would it mean for many other teams.	És mit jelentene sok más csapatnak.
But he never mentioned it.	De soha nem említette.
Be careful not to miss it.	Ügyeljen arra, hogy ne hagyja ki.
He took a few steps closer.	Néhány lépéssel közelebb lépett.
And his death was a mistake.	És a halála hiba volt.
This has long been a series of violence.	Ez már régóta az erőszak sora.
I have to learn the area.	Meg kell tanulnom a területet.
Nobody ever says that.	Soha senki nem mondja.
Somehow it didn't seem right.	Valahogy nem tűnt helyesnek.
We bought companies.	Cégeket vásároltunk.
Nevertheless, construction continued.	Ennek ellenére az építkezés folytatódott.
Rather, the apartment opposite.	Inkább a szemben lévő lakás.
It fits you well.	Jól illik hozzád.
There is a great danger in this.	Ebben nagy veszély rejlik.
He's still going.	Még mindig megy.
There was nothing there when he looked at him.	Semmi sem volt ott, amikor ránézett.
But when the time comes, we just don’t get it.	De amikor eljött az ideje, egyszerűen nem értünk hozzá.
Sometimes we have to take a parent’s cell phone with us.	Néha ki kell vinnünk magunkkal egy szülő mobiltelefonját.
But now he could tell him.	Most azonban elmondhatta neki.
He'll be back to him.	Biztos visszajön hozzá.
It's not high in fat.	Nincs benne sok zsír.
You're in the hospital.	Kórházban vagy.
He let his vision fall from his eyes to his mouth.	Hagyta, hogy látása a szeméről a szájára hulljon.
It works perfectly if you figure out how to proceed.	Tökéletesen működik, ha rájössz, hogyan tovább.
With the police.	A rendőrséggel.
He returned to the table and sat down.	Visszatért az asztalhoz és leült.
We had a great time in the house.	Nagyon jól éreztük magunkat a házban.
I have plans.	Megvannak a terveim.
All authors made significant contributions to the study.	Valamennyi szerző jelentős mértékben hozzájárult a tanulmány elkészítéséhez.
So you might even want to share shows with your family.	Így akár meg is szeretné osztani a műsorokat a családjával.
Is this a normal feeling?	Ez normális érzés?
His head and one arm were missing.	A feje és az egyik karja hiányzott.
I'm in.	Én benne vagyok.
He didn't understand.	Nem értette.
It was long and thick and completely loaded.	Hosszú volt és vastag, és teljesen betöltötte.
They fought for their lives.	Az életükért küzdöttek.
What a price the world has to pay for drugs.	Milyen árat kell fizetnie a világnak a drogokért.
From the first to the last.	Az elsőtől kezdve az utolsóig.
No need to spend money.	Nem kell pénzt költeni.
He did not ask any questions.	Nem tett fel kérdéseket.
That means we have to own ourselves.	Ez azt jelenti, hogy magunkat kell birtokolnunk.
And some of the hundreds injured do not survive.	És a több száz sérült közül néhányan nem élik túl.
It is not the age of the people who use them, but the age of services.	Nem az ezeket használó emberek kora, hanem a szolgáltatások kora.
Let them control its length and voice.	Hagyjuk, hogy irányítsák a hosszát és a hangját.
Click on the link and check it out.	Nyomd meg a linket és nézd meg.
Please don't talk anymore.	Kérlek, ne beszélj többet.
He really is who you think he is.	Ő tényleg az, akinek gondolod.
He was a whole new man.	Ez egy teljesen új ember volt.
It's just a thought.	Ez csak egy gondolat.
To cover various uses.	Különféle felhasználások lefedésére.
The better you perform at work, the better your family will perform.	Minél jobban teljesít a munkájában, annál jobban teljesít a családja.
You have to look at the interpretation.	Meg kell nézni az értelmezést.
I drove and drove, but I couldn't find it.	Vezettem és vezettem, de nem találtam.
You were wonderful.	Csodálatos voltál.
These days are hard for most people to survive.	Ezeket a napokat a legtöbb embernek nehéz túlélni.
It has to be what they do.	Meg kell lennie annak, amit csinálnak.
But there is more to it.	De többről van szó.
We look out and see a tree.	Kinézünk és egy fát látunk.
That may be the best.	Ez lehet a legjobb.
It doesn't mean anything, really.	Nem jelent semmit, tényleg.
Several points of view have been suggested.	Számos nézőpontot javasoltak.
Especially when it comes to my kids.	Főleg ha a gyerekeimről van szó.
You can take care of it later.	Később vigyázhatsz rá.
By then, he had usually collected shit.	Addigra rendszerint összeszedte a szart.
Our adult children went on.	Felnőtt gyermekeink továbbmentek.
I didn’t even know what they were thinking when they said that.	Nem is tudtam, mire gondolnak, amikor ezt mondták.
That's how it happened.	Ez így történt.
The enemy has now become internal.	Az ellenség most belsővé vált.
There will be no more pain soon.	Hamarosan nem lesz többé fájdalom.
Obviously it doesn't fit in the rest of the picture.	Nyilván nem illik a kép többi részébe.
I have a beautiful young family and two dogs.	Van egy gyönyörű fiatal családom és két kutyám.
No more dead women and girls.	Nincs több halott nő és lány.
My best tip is to leave in about twenty minutes.	A legjobb tippem szerint körülbelül húsz percen belül indulnak.
Thank you for coming to me.	Köszönöm, hogy eljöttél hozzám.
Put on a plaster.	Tegyél be egy járógipszet.
Please take me back to my cell.	Kérem, vigyen vissza a cellámba.
They talked about their experiences in the storm.	Beszélgettek a viharban szerzett élményeikről.
There were too many of them.	Túl sok volt belőlük.
The analysis was performed in two steps.	Az elemzés két lépésben történt.
I wanted to go deep.	Mélyre akartam menni.
Only six comments supported the change.	Csak hat hozzászólás támogatta a változtatást.
There is a gift you need.	Van egy ajándék, amire szükség van.
They are like the others.	Olyanok, mint a többiek.
We didn't believe the beginning.	Nem hittük el az elejét.
I'm sitting in the back seat.	a hátsó ülésen ülök.
Three popular classes.	Három népszerű osztály.
The tool is developed according to this mechanism.	Ennek a mechanizmusnak megfelelően alakul ki az eszköz.
Nothing burned and it didn't hurt anywhere.	Semmi sem égett, és nem is fájt sehol.
She is so small and can’t stand the pain.	Olyan kicsi, és nem tudja elviselni a fájdalmát.
He hadn't taken any medication in days.	Napok óta nem szedett semmilyen gyógyszert.
They just plant another one.	Csak egy másikat ültetnek.
They take drugs to make them feel better.	Drogot szednek, hogy jobban érezzék magukat.
Now he wondered if he would ever see her again.	Most azon töprengett, hogy látja-e még valaha.
I really should go back.	Tényleg vissza kellene mennem.
He held out his hand with both hands as his vision darkened.	Mindkét kezével kinyújtotta a kezét, miközben látása elsötétült.
Based on the video, you're probably a better shot.	A videó alapján valószínűleg jobb lövés vagy.
A girl like you.	Egy olyan lány, mint te.
They told of the birth of this passion.	Elmesélték ennek a szenvedélynek a születését.
We brought them.	Elhoztuk őket.
He didn't want to think about it.	Nem akart erre gondolni.
I stood for a minute at the end of their journey.	Egy percig álltam az útjuk végén.
Tell us what you think of this article.	Mondja el, mit gondol erről a cikkről.
They will help.	Segíteni fognak.
He walked out of the bathroom and returned to his seat at the bar counter.	Kiment a fürdőszobából, és visszatért a helyére a bárpulthoz.
Location change.	Helyszín változás.
To send or not to send.	Elküldeni vagy nem küldeni.
He worked in three jobs to survive in school.	Három munkahelyen dolgozott, hogy túlélje magát az iskolában.
I gave him five opportunities for an appointment.	Öt lehetőséget adtam neki egy találkozóra.
On the square.	A téren.
I held out my hand instead.	helyette a kezemet nyújtottam.
It is a performance law organization.	Ez egy teljesítményjogi szervezet.
It's just very, very strong.	Egyszerűen nagyon-nagyon erős.
And now I'm here.	És most itt vagyok.
I would not tolerate that.	én ezt nem tűrném.
However, things are slowly coming together.	Azért lassan összejönnek a dolgok.
At least he believed it.	Legalábbis ő hitte.
Your mother told me too.	Anyád is elmondta.
They are the salt of the earth.	Ők a föld sója.
But now he was just trying to see through it.	De most csak megpróbálta átlátni.
Don't start in the room.	Ne kezdj bele a szobába.
They know what we did.	Tudják, mit csináltunk.
It was alive.	Ez élő volt.
They came back negatively.	Negatívan jöttek vissza.
Production is much faster and cheaper.	Előállítása sokkal gyorsabb és olcsóbb.
I've used a phone before.	Korábban használtam telefont.
A man who spent his life for an idea.	Egy ember, aki életét egy ötletért töltötte.
This is very important to deal with in advance.	Ezt nagyon fontos előre kezelni.
He wouldn't start fighting.	Nem kezdene verekedéssel.
He had to force himself to think clearly.	Kényszerítenie kellett magát, hogy tisztán gondolkodjon.
Each is responsible for marketing within the region.	Mindegyik felelős a régión belüli marketingért.
Somehow his voice is close to tears.	Valahogy könnyekhez közeli a hangja.
He is a target.	Ő egy célpont.
He is a very good person in business.	Ő nagyon jó ember az üzleti életben.
I consider it a baby.	Úgy tartom, mint egy babát.
Use it within a year.	Használja fel egy éven belül.
He's tired.	Elfárasztott.
He rejected them and stayed away.	Elutasította őket, és maradjanak távol.
This is important to him.	Ez fontos neki.
Then you can see.	Akkor láthatod.
This section is not relevant to the rest of the study.	Ez a rész a tanulmány többi része szempontjából nem releváns.
It made me feel like a higher purpose.	Ez egy magasabb cél érzését keltette bennem.
I mean screen.	Mármint képernyő.
This is how we know each other.	Így ismerjük egymást.
He wants and needs sugar.	Cukrot akar és kell.
He walked in the open.	Nyílt vidéken járt.
But be careful if you don't.	De vigyázz, ha nem.
Pepper and drink it.	Bors, és igya le.
He had to find something else.	Valami mást kellett találnia.
The tools presented.	A bemutatott eszközök.
No one is talking about the technical side.	Senki nem beszél a technikai oldalról.
It will be here and a place to stay.	Itt lesz, és egy hely, ahol maradhatsz.
Then these years are over for everyone.	Aztán ezek az évek mindenki számára véget értek.
Something walked in and took control.	Valami besétált és átvette az irányítást.
His pictures were pictures at the time, none other.	Képei akkori képei voltak, nem mások.
It's okay so far.	Eddig rendben.
There was no fruit on it.	Nem volt rajta semmi gyümölcs.
We have children of a similar age.	Hasonló korú gyerekeink vannak.
Can they eat food or just blood.	Ehetnek-e ételt vagy csak vért.
It's definitely smart even without voice control.	Hangvezérlés nélkül is biztosan okos.
I never had anyone to talk to.	Soha nem volt kivel beszélnem.
What does this background check cover?	Mit takar ez a háttérellenőrzés?.
He wants to see him dead.	Holtan akar látni.
And it changes the response process.	És megváltoztatja a válaszadási eljárást.
Check it out twice.	Nézze meg kétszer.
The rose was never found, nor was its claim confirmed.	A rózsát soha nem találták meg, és állítását sem erősítették meg.
It's that simple.	Csak ilyen egyszerű.
Not only does this give us excellent player feedback.	Ez nemcsak kiváló játékos visszajelzést ad nekünk.
Video games if you ever got one.	Videojátékok, ha valaha is kapott egyet.
This is his character.	Ez az ő karaktere.
This has happened before.	Ez korábban történt.
Due to space constraints, we choose some representative examples.	A helyszűke miatt néhány reprezentatív példát választunk.
Silent voice, constantly talking, calling.	Halk hang, állandóan beszél, hív.
If it's underneath.	Ha ott van alatta.
Some people will do very well.	Néhány embernek nagyon jól fog menni.
It's just too hard.	Egyszerűen túl nehéz.
He immersed himself deeply in the conversation.	Mélyen belemerült a beszélgetésbe.
I couldn't take it anymore, I couldn't take it that long.	Nem bírtam tovább, nem bírtam annyit.
He was thirty years old.	Harminc éves volt.
Right in the middle.	Pontosan a közepén.
One on the left and the other on the right.	Az egyik a bal, a másik a jobb oldalon.
You should be in the hospital.	Kórházban kellene lennie.
God loves me as much as I love my husband.	Isten éppúgy szeret engem, mint a férjemet.
He was the same.	Ő is ugyanaz volt.
Now we take the time to comfort each other.	Most időt szánunk egymás vigasztalására.
Stop literally what you are doing and write down what you think.	Szó szerint hagyd abba, amit csinálsz, és írd le, mire gondolsz.
But that doesn't happen.	De ez nem történik meg.
There is still room for error.	Még akkor is van lehetőség hibázni.
You did everything.	Mindent megtettél.
Education is worth gold.	Az oktatás aranyat ér.
I didn't even know what he was talking about.	Azt sem tudtam, miről beszél.
This is how we operate our systems.	Így működtetjük rendszereinket.
My daughter stayed with her father for a short time.	A lányom rövid ideig tartózkodott az apjával.
I can't play the game where you have to guess.	Nem játszhatom azt a játékot, ahol találgatnod kell.
It all depends on how the sexual river flows through a person.	Minden attól függ, hogy a szexuális folyó hogyan fut át ​​az emberen.
Read the letters to us.	Felolvasni nekünk a leveleket.
It will get worse.	Ez még rosszabb lesz.
Whatever happens, don't do it.	Bármi is történik, ne tedd.
Once you get involved.	Ha egyszer belekeveredsz.
It's been so long.	Olyan hosszú év volt.
Such cases can occur within the bones of the foot.	Az ilyen esetek a láb csontjain belül fordulhatnak elő.
And I could touch it.	Pedig megérinthetném.
Pay more attention to love.	Fordíts nagyobb figyelmet a szerelemre.
This is nice.	Ez szép.
I'm going for a short walk in the morning.	Reggel elmegyek egy rövid sétára.
Change is part of life.	A változás az élet része.
It makes sense to me and it seems to work well.	Ez számomra logikus, és úgy tűnik, hogy jól működik.
Employees seemed to value the customer.	Úgy tűnt, hogy az alkalmazottak értékelik az ügyfelet.
Well, the idea was relatively good, but not amazing.	Nos, az ötlet az volt, hogy viszonylag jó volt, de nem elképesztő.
It seems naturally not very common.	Úgy tűnik, hogy természetes módon nem túl gyakori.
I’m sure men don’t talk like that.	Biztos vagyok benne, hogy a férfiak nem beszélnek így.
The lines were recorded over the phone.	A vonalakat telefonon vették fel.
My brother knew his time was short, but it was complete peace.	A bátyám tudta, hogy rövid az ideje, de teljes béke volt.
But this information is just for you.	De ez az információ csak neked szól.
And it was evening when they were done.	És este lett, mire végeztek.
Make sure you know the rules.	Ügyeljen arra, hogy ismerje a szabályokat.
I am inhabited and cared for.	Meg vagyok lakva és ellátva.
But that wouldn't work, not with an army.	De ez nem menne, sereggel nem.
Everyone will know your name.	Mindenki tudni fogja a nevedet.
Very little of this has appeared.	Ebből nagyon kevés jelent meg.
Only small children.	Csak kisgyermekek.
Making games for social change.	Játékok készítése a társadalmi változás érdekében.
But he had to do it, and that made him happy too.	De meg kellett tennie, és ez őt is boldoggá tette.
You have to learn to defend yourself.	Meg kell tanulnod megvédeni magad.
If you have minutes, you can wait for the program.	Ha percek, akkor várhat a program.
But the next day they both had to get up early.	De másnap mindketten korán kellett kelniük.
He would never miss him.	Soha nem hiányozna neki.
Everything went fast except the minutes.	Minden gyorsan haladt, kivéve a perceket.
From a distance.	Távolról.
This is a victory.	Ez egy győzelem.
It's not very fun.	Ez nem túl szórakoztató.
I was getting confused by the plethora of options available.	Egyre összezavarodtam a rengeteg elérhető lehetőség miatt.
The feeling of nothing is still a thing.	A semmi érzése még mindig dolog.
I have my own problems that I need to solve.	Megvannak a saját problémáim, amelyeket meg kell oldanom.
He looked tired, he thought.	Fáradtnak tűnik, gondolta.
Where the ship is drawn can only be because of the look.	Ahová a hajót rajzolják, az csak a kinézet miatt lehet.
And such a piece of meat was valuable.	És értékes volt egy ilyen húsdarab.
He wasn't wrong.	Nem tévedett.
The old things are gone.	A régi dolgok elmúltak.
We really appreciate it.	Nagyon nagyra értékeljük.
Maybe we need to get that dream job.	Talán meg kell szereznünk azt az álommunkát.
On the one hand, him.	Egyrészt őt.
A girl's love for her father.	Egy lány szerelme az apja iránt.
I'm aware of what happened.	Tisztában vagyok a történtekkel.
The core temperature of the body is significantly elevated.	A test maghőmérséklete jelentősen megemelkedett.
But it has never been completed in the last six years.	De az elmúlt hat évben soha nem készült el.
The medium was changed daily.	A táptalajt naponta cserélték.
The forces are coming home.	Az erők hazajönnek.
I'm just taking the food and drink with me.	Csak viszem magammal az ételt és az italt.
But now he's gone and you don't have to defend him anymore.	De most elment, és többé nem kell megvédened.
A few words about it.	Pár szót róla.
To the best of our knowledge, this has not been tested.	Tudomásunk szerint ezt még nem tesztelték.
I have no evidence.	Nincs bizonyítékom.
He couldn't live his life looking over his shoulder.	Nem tudta leélni az életét úgy, hogy a válla fölött néz.
It became the standard weapon.	Ez lett a standard fegyver.
Love is so weird.	A szerelem olyan furcsa.
He still persists.	Még mindig kitart.
I missed my cat and I definitely missed it too.	Hiányzott a macskám, és határozottan hiányzott én is.
It was hard to say why he found this necessary.	Nehéz volt megmondani, miért tartotta ezt szükségesnek.
We do not know which species will be affected next.	Nem tudjuk, melyik fajt érinti legközelebb.
It took me to the end.	A végére vitt.
But he went in and put out the fire.	De ő bement és eloltotta a tüzet.
Not so much in times like these.	Ilyen időkben nem annyira.
You did very well today.	Nagyon jól csináltad ma.
It can be good and bad.	Ez lehet jó és rossz.
He caught his breath.	Elakadt a lélegzete.
I talked funny.	Viccesen beszéltem.
This is a victory.	Ez egy győzelem.
The room was comfortable and clean.	A szoba kényelmes és tiszta volt.
They realized they were building buildings without parking lots.	Rájöttek, hogy parkolók nélkül építenek épületeket.
The engine of the vehicle works very, very smoothly.	A jármű motorja nagyon-nagyon finoman működik.
Now look at them.	Most nézd meg őket.
I knew it wasn't like that.	Tudtam, hogy ez nem így van.
You have to go through many difficult times.	Sok nehéz időszakon kell keresztülmennie.
It is important to have as many of them as possible.	Fontos, hogy minél több legyen belőlük.
All experiments and measurements were performed in the light phase.	Minden kísérletet és mérést a fény fázisában végeztünk.
Your love and.	A szerelmed és.
Do you have time.	Ráérsz.
We will get to this point in the next section.	Erre a pontra a következő részben jutunk el.
It looked pretty good.	Elég jól nézett ki.
It was never difficult.	Soha nem volt nehéz.
Please call me back.	Kérlek hívj vissza.
Basic needs must be met.	Az alapvető igényeket ki kell elégíteni.
I learned something new today.	Ma valami újat tanultam.
Keep an eye out.	Tartsa szemmel.
They lack the sense.	Hiányzik belőlük az érzék.
The sun rose, then he calmed down.	Felkelt a nap, aztán lenyugodott.
But there are two serious complications here.	De van itt két súlyos komplikáció.
You won't get your house back.	Nem kapod vissza a házadat.
I can’t turn off my thoughts long enough to fall asleep.	Nem tudom elég sokáig kikapcsolni a gondolataimat, hogy elaludjak.
Both parts of the building were one-story.	Az épület mindkét része egyszintes volt.
He wasn't happy with him.	Nem volt boldog vele.
I explained that the idea was to give them security.	Elmagyaráztam, hogy az ötlet az volt, hogy biztonságot adjak nekik.
You can walk there in minutes.	Percek alatt oda tud sétálni.
What is created is.	Ami létrejött, az az.
It is a great responsibility to take a service dog to a public place.	A szolgálati kutyát nyilvános helyre vinni nagy felelősség.
I couldn't continue.	Nem tudtam folytatni.
It is best to visit on a clear day with a light breeze.	A legjobb tiszta napon, kis széllel látogatni.
Pretty standard and similar to mine.	Elég szabványos, és hasonló az enyémhez.
He continued nonetheless.	Ennek ellenére folytatta.
The word will stand.	A szó állni fog.
He should have stopped, but he didn't.	Meg kellett volna állnia, de nem tette meg.
And changing emotions.	És a változó érzelmei.
We can give you photos.	Fényképeket tudunk adni.
He sat down and said he had something to say.	Leültetett és azt mondta, hogy van valami mondanivalója.
They were there and they did.	Ott voltak és megtették.
They barely knew where to start, it seemed.	Alig tudták, hol kezdjék, úgy tűnt.
But as a user, you don’t have to worry about it.	De felhasználóként nem kell törődnie vele.
That was just the way it was.	Ez már csak így volt.
But few care so much.	De keveseket érdekel ennyire.
He leaned out the window to notice the pass in front of him.	Kihajolt az ablakon, hogy észrevegye az előtte lévő hágót.
I am ready.	Készen állok.
She was excited.	Izgatott volt.
Therefore, he decided to take over the task.	Ezért úgy döntött, hogy kézbe veszi a feladatot.
There is only one way left.	Csak egy út van hátra.
I have to go back for it.	Vissza kell mennem érte.
People talk like we’ve completely failed.	Az emberek úgy beszélnek, mintha teljesen kudarcot vallottunk volna.
Just let me take it from my shirt.	Csak hadd vegyek át az ingemből.
I'll check.	utánanézek.
If you ever want to participate, let me know.	Ha valaha is szeretnél részt venni, szólj.
There is no other woman on this property but you.	Nincs más nő ezen az ingatlanon, csak te.
My parents were different.	A szüleim mások voltak.
You did not participate in the review or decision process for this article.	Nem vett részt a cikk felülvizsgálati vagy döntési folyamatában.
Use a behavior management system that works for you.	Használjon olyan viselkedésmenedzsment rendszert, amely az Ön számára működik.
But that was the importance of my work.	De ez volt a munkám fontossága.
It took a while.	Egy ideig tartott.
I'll tell you that.	ezt elmondom neked.
They help me with everything.	Mindenben segítenek nekem.
I can avoid getting lost on the first load.	El tudom kerülni, hogy elsüljön az első betöltéskor.
The word is widespread.	Elterjedt a szó.
He was in business, he said.	Üzletben volt – mondta.
That you are here to stay.	Hogy itt vagy, hogy maradj.
But he didn't last long in this profession either.	De ebben a szakmában sem bírta sokáig.
It excited me.	Ez felizgatta.
Slightly large ears, but well boned face.	Kicsit nagy fülek, de jó csontozatú arc.
I look very close.	Nagyon közelről nézek ki.
The rest, of course, is history.	A többi persze már történelem.
He didn't call them often enough.	Nem hívta őket elég gyakran.
I didn’t have much time, so it’s not perfect.	Nem volt sok időm, így nem tökéletes.
We hope to start this next year.	Reméljük, hogy a következő évben elkezdhetjük ezt.
Of course they could have gone.	Persze mehettek volna.
This business is tough.	Ez az üzlet kemény.
It is very easy to order from the website and by phone.	Nagyon egyszerű megrendelni a weboldalról és telefonon.
In that room.	Abban a szobában.
He repeatedly tried to explain his decision in a letter.	Döntését többször is levélben próbálta megmagyarázni.
It just doesn't help.	Egyszerűen nem segít.
I feel very unbalanced.	Nagyon kiegyensúlyozatlannak érzem magam.
I'm just looking over my shoulder.	Csak én nézek a vállam fölött.
I knew how many months passed.	Tudtam, hány hónap telt el.
Things went pretty well.	Elég jól mentek a dolgok.
There is no pain in these experiments.	Ezekben a kísérletekben nincs fájdalom.
That meant getting in and out in record time.	Ez azt jelentette, hogy rekordidő alatt be- és kiszáll.
It was not an easy task.	Nem volt könnyű feladat.
You can go into it with a completely different strategy.	Egészen más stratégiával lehet belemenni.
And not just any old broken arm, but one of its own.	És nem akármilyen régi törött kar, hanem egy saját.
It's really easy.	Valójában nagyon könnyű.
No fish were caught.	Egyetlen halat sem fogtak.
Reality does not change.	A valóság nem változik.
And you write too.	És te is írsz.
This did not surprise me.	Ez nem lepte meg.
They are bad, and maybe not bad.	Szükséges rosszak, és talán nem is rosszak.
You are the problem with society.	Te vagy a baj a társadalommal.
The result is the same for the celestial source.	Az eredmény ugyanaz az égi forrás esetében.
He didn't see anyone, he didn't notice anything interesting.	Nem látott senkit, nem vett észre semmi érdekeset.
I bowed my head for five minutes.	Lehajtottam a fejem öt percre.
Today, the gateway was closed to heavy traffic.	Ma az átjárót lezárták a nagy forgalom elől.
We give it straight.	Egyenesen adjuk.
Oh, tea, let me take it.	Ó, tea, hadd vigyem el.
We could not make similar observations in our study.	Hasonló megfigyeléseket tanulmányunkban nem tudtunk tenni.
What does it look like in these places?	Hogy néz ki ezeken a helyeken?
First search bar, second search results area, and third form.	Első keresősáv, második keresési eredményterület és harmadik űrlap.
If not, make it.	Ha nincs, készítsd el.
Really not.	Tényleg nem.
This goes too far.	Ez túl messzire megy.
It won't help.	Nem fog segíteni.
But it didn't work.	De nem működött.
Your very first line started with a lie.	A legelső sorod hazugsággal kezdődött.
Murder cannot be legal.	A gyilkosság nem lehet legális.
It was obviously a personal call and not a business one.	Nyilvánvalóan személyes hívás volt, és nem üzleti vonatkozású.
Or an unsuccessful attempt.	Vagy sikertelen próbálkozás.
Two types of cancer cell lines were selected to test for such effects.	Az ilyen hatások tesztelésére kétféle rákos sejtvonalat választottunk.
However, their job was not easy.	A dolguk azonban nem volt könnyű.
However, it would not last long.	Azonban nem tartana sokáig.
Rather, you will feel part of a positive network.	Inkább egy pozitív hálózat részének fogja érezni magát.
Everyone wants to, everyone wants to be in the spotlight.	Mindenki azt akarja, mindenki a középpontban akar állni.
No time to explain.	Nincs idő magyarázkodni.
It starts very well in the beginning.	Kezdetben nagyon jól indul.
He tried to imagine what they were doing.	Megpróbálta elképzelni, mit csinálnak.
It came out of nowhere.	A semmiből bukkant elő.
There is no reason to return the money.	Nincs ok a pénz visszaküldésére.
This force must guide our daily lives.	Ennek az erőnek kell irányítania mindennapi életünket.
You only need to do it in the right place.	Csak a megfelelő helyen kell megtennie.
The last laugh.	Az utolsó nevetés.
It will be an interesting journey.	Érdekes utazás lesz.
It was hell.	Pokol volt.
He ran his fingers through his hair.	Ujjaival a hajába túrt.
In the end, he even got into the spirit of the thing.	A végén még a dolog szellemébe is belejött.
Careful, he thought.	Óvatosan, gondolta.
He opened the book.	Kinyitotta a könyvet.
I lost my husband in the war.	A férjemet elvesztettem a háborúban.
It should be used as a tool.	Eszközként kell használni.
Just not necessarily of the sugar type.	Csak nem feltétlenül a cukorfajtából.
They went through it every time they saw each other.	Minden alkalommal átmentek rajta, amikor látták egymást.
It took effort to get up and go up the stairs.	Erőfeszítésekbe telt, hogy felálljon és felmenjen a lépcsőn.
He makes his own decisions.	Ő maga hozza meg a döntéseit.
And that's the problem.	És ezzel véget is ért a probléma.
Insist on it.	Ragaszkodj hozzá.
It was good for him to occupy himself.	Jó volt neki elfoglalni magát.
Plan for yourself and your family.	Tervezze meg magát és családját.
This is for entry.	Ez a beutazáshoz szól.
They get tired when they walk in the door.	Elfáradnak, amikor belépnek az ajtón.
We meet new people who matter.	Új emberekkel ismerkedünk meg, akik számítanak.
He should sleep too.	Neki is aludnia kellene.
All samples were run on the same plate.	Az összes mintát ugyanazon a lemezen futtattuk.
It was just a little different.	Csak egy kicsit más volt.
I love every stage of the process.	Imádom a folyamat minden szakaszát.
But it never starts again.	De soha nem kezdődik újra.
It seems even more true.	Még több igaznak tűnik.
There was no one to show the way.	Nem volt senki, aki utat mutatott volna.
He didn't spend a day at school.	Egy napot sem töltött az iskolában.
We see that the answer is positive.	Azt látjuk, hogy a válasz pozitív.
The money changed hands, over and over again.	A pénz gazdát cserélt, újra és újra.
They do not transfer images.	Nem adnak át képeket.
Click the play button to hear the birds.	A madarak hallásához kattintson a lejátszás gombra.
Some remained.	Néhányan maradtak.
When he is with us, we are not afraid or worried.	Amikor velünk van, nem félünk vagy nem aggódunk.
I'm trying to talk to him, but it seems.	Próbálok beszélni vele, de úgy tűnik.
He said so too.	Azt mondta, ő is így van.
And we made a very, very simple dress.	És csináltunk egy nagyon-nagyon egyszerű ruhát.
It was a test and it passed.	Ez egy teszt volt, és átment.
Both methods have their limitations.	Mindkét módszernek megvannak a maga korlátai.
But that was not enough.	De ez nem volt elég.
But he seems very calm and together.	De úgy tűnik, nagyon nyugodt és együtt.
According to his work, he simply changed bodies.	Munkája szerint egyszerűen testet vált.
We were standing in front of the front door soon.	Hamarosan a bejárati ajtó előtt álltunk.
Watch the video for the song below.	Tekintse meg a dal videoklipjét alább.
But they were still very sweet.	De így is nagyon édesek voltak.
The lunch break was over.	Az ebédszünetnek vége volt.
It was for me too, but nothing like what you went through.	Nekem is az volt, de semmi olyan, mint amit te átéltél.
Think back to the First World War.	Gondolj vissza az első világháborúra.
It took a long time to write.	Sokáig tartott megírni.
Or you lose him.	Vagy elveszíted őt.
The first thing is to understand that you are a spirit.	Az első dolog, hogy megértsd, hogy te szellemlélek vagy.
She worries about losing her baby if her story comes to light.	Aggódik, hogy elveszíti a babáját, ha a története napvilágra kerül.
Something should be done about it.	Valamit tenni kellene ez ellen.
He stood silent for five seconds.	Öt másodpercig némán állt.
They lost little speed in the head sea.	Kevés sebességet veszítettek a fejtengerben.
Because there is no one else to take care of him.	Mert nincs más, aki vigyázzon rá.
He waited a little longer.	Várt még egy kicsit.
We get plenty of real good food, tea or coffee.	Rengeteg igazi jó ételt, teát vagy kávét kapunk.
They weren't really human.	Nem is voltak igazán emberek.
I haven't tested these myself.	Ezeket magam nem teszteltem.
Anyway, I nodded.	Mindenesetre bólintottam.
Others do.	Mások igen.
There were only three rooms.	Csak három szoba volt.
I want to take a blood sample.	Vérmintát szeretnék venni.
In this case, there is no final order.	Ebben az esetben nincs végleges végzés.
You know they're under a lot of pressure.	Tudod, hogy erős nyomást gyakorolnak.
We wonder how things are going.	Kíváncsiak vagyunk, hogy mennek a dolgok.
And they didn't care when they did it.	És nem érdekelte őket, mikor csinálták.
Then after a while you have to become independent.	Aztán egy idő után függetlenné kell válnia.
Therefore, we need to be practical and try to prevent this.	Ezért gyakorlatiasnak kell lennünk, és meg kell próbálnunk ezt megakadályozni.
Although I don't think anything will hurt.	Bár szerintem nem fog fájni semmi.
It turned out that it was all based on false information.	Kiderült, hogy mindez hamis információkon alapult.
Try to focus on what you are doing.	Próbálj arra összpontosítani, amiért csinálod.
Controls were excluded if they were patient-related.	A kontrollokat kizártuk, ha azok a pácienshez kapcsolódnak.
I don't know why, we weren't in a good spirit.	Nem tudom miért, nem voltunk jó szellemben.
Others can take several hours or most of the day.	Mások több órát vagy a nap nagy részét is igénybe vehetik.
I explained this to you.	ezt elmagyaráztam neked.
There was one person sitting in each chair.	Minden székben egy személy ült.
And their fans.	És a rajongóik.
We agree.	Megegyezünk.
This is not a big deal.	Ez nem nagy ügy.
Nothing could survive where we were.	Semmi sem élhette túl ott, ahol voltunk.
It hurt so much.	Annyira fájt.
It is the only constant in life.	Ez az egyetlen állandó az életben.
We meet him and his wife today.	Ma találkozunk vele és a feleségével.
I would like to know my medical history.	Szeretnék tájékozódni a kórtörténetemről.
Their decision is final.	Döntésük végleges.
However, the practice is not the same.	A gyakorlat azonban nem ugyanaz.
My professional experience is related to home health and long-term care.	Szakmai tapasztalatom az otthoni egészséggel és a tartós gondozással kapcsolatos.
These are rare, if not funny at all.	Ezek ritkán, ha egyáltalán nem viccesek.
He felt rich.	Gazdagnak érezte magát.
It looks short.	Röviden kinéz.
To some people, this may seem like nothing.	Néhány ember számára ez semminek tűnhet.
We are said to be having a family meal.	Állítólag egy családi étkezést tartunk.
Global trade is weak.	A globális kereskedelem gyenge.
I had to learn more.	többet kellett tanulnom.
They are very similar.	Nagyon hasonlóak.
This moment will never come again.	Ez a pillanat soha többé nem jön el.
I don't have to tell you what happened.	Nem kell elmondanom, mi történt.
Thanks for grabbing my button.	Köszönöm, hogy megfogtad a gombomat.
The music fell silent.	A zene elhallgatott.
This is called a "return address."	Ezt hívják „visszaküldési címnek”.
He gave his lunch to a student who was not having breakfast.	Egy diáknak adta az ebédjét, aki nem reggelizett.
The old ones had time to remember, time to plan.	A régieknek volt idejük emlékezni, idejük tervezni.
This is a huge thing for me.	Ez óriási dolog számomra.
He wasn't really a man.	Nem igazán volt férfi.
I've been stuck here on my back for weeks.	Hetek óta itt ragadtam a hátamon.
Whatever you put on a plate, treat it like it’s for you.	Bármit is teszel egy tányérra, kezeld úgy, mintha neked való lenne.
Maybe.	Talán.
The results of these studies were compared.	E vizsgálatok eredményeit összehasonlították.
Just maybe, but not here.	Csak talán, de nem itt.
I am your son and you went behind me.	A fiad vagyok, és a hátam mögé mentél.
We will stay there.	Ott fogunk maradni.
These are the players.	Ezek a játékosok.
Those men want to kill you, so never think of anything else.	Azok a férfiak meg akarnak ölni téged, szóval soha ne gondolj másra.
If he didn't have one, he knew where to get it.	Ha nem volt nála, tudta, hol szerezheti be.
Or him.	Vagy ő.
Hands pulled his arms straight.	Hands egyenesen húzta a karját.
Now right click on the object to select it.	Most kattintson jobb gombbal az objektumra a kiválasztásához.
Again, by doing a lot.	Megint azzal, hogy sokat csinálunk.
It was very hard.	Nagyon nehéz volt.
In fact, we don’t know if he has hair or not.	Valójában nem tudjuk, hogy van-e haja vagy nincs.
Instead, they try to join social groups but struggle.	Ehelyett megpróbálnak csatlakozni társadalmi csoportokhoz, de küzdenek.
There is good and wrong.	Van jó és helytelen.
There is nothing unique about it.	Nincs benne semmi egyedi.
No one exists intentionally.	Senki nem létezik szándékosan.
The plan works.	A terv működik.
He smiled a lot, she could only tell at a glance.	Sokat mosolygott, a lány már csak ránézésre is meg tudta állapítani.
But you could do it.	De ebben megtehetné.
Don't hurt yourself.	Ne bántsd magad.
He pulled up in front of the large white front door and stopped.	A nagy fehér bejárati ajtó elé húzódott és megállt.
This is how it is done.	Ez így van megcsinálva.
Unfortunately, that just wouldn't work.	Sajnos ez egyszerűen nem menne.
He knew how good it was, but he never talked about it.	Tudta, milyen jó, de soha nem róla szólt.
Another question arises here.	Itt egy másik kérdés is felmerül.
We should stop this.	Ezt abba kellene hagynunk.
Everything in the right place.	Minden a megfelelő helyen.
All authors contributed to the design and interpretation of the experiments.	Minden szerző közreműködött a kísérletek megtervezésében és értelmezésében.
It can point to any random part of the memory.	A memória bármely véletlenszerű részére mutathat.
This would be clear from the company's previous data.	Ez a cég korábbi adataiból derülne ki.
Death may be the only way for someone.	Lehet, hogy valaki számára a halál az egyetlen út.
That danger is over, but the other is not.	Ez a veszély elmúlt, de a másik nem.
But you're not a little boy anymore.	De te már nem vagy kisfiú.
He could not have escaped without either.	Egyik nélkül sem tudott volna megúszni.
Love it.	Nagyon tetszik.
No, not just someone.	Nem, nem csak valaki.
All the names on the list were listed this year.	A listán szereplő összes név szerepelt ebben az évben.
He had never been like it before.	Soha nem volt még hozzá hasonló.
He pinched his nose and began to feel bad.	Befogta az orrát, és kezdett rosszul lenni.
This project is long term.	Ez a projekt hosszú távú.
Her face was tight.	Az arca feszes volt.
He heard the water but did not see it.	Hallotta a vizet, de nem látta.
In fact, I've encountered this before.	Valójában korábban találkoztam ezzel.
The change of guard is missing.	Hiányzik az őrségváltás.
We don't know anything about his mother either.	Az anyjáról sem tudunk semmit.
One more big word.	Még egy nagy szó.
Give it a try and if you don't see it, we'll try again later.	Próbáld ki, és ha nem látod, később megpróbáljuk.
The world is like that.	A világ ilyen.
He didn't understand.	Nem értette meg.
If it is incorrect, you can change it.	Ha hibás, megváltoztathatod.
He wasn't sure.	Nem volt biztos benne.
I have a great passion for food and eating.	Nagy a szenvedélyem az étel és az evés iránt.
He would wear the headgear in public.	Nyilvánosan viselné a fejfedőt.
That was more than what the law required.	Ez több volt, mint amit a törvény megkövetelt.
Neither more nor less.	Se több, se kevesebb.
But you know, it's true.	De tudod, ez igaz.
It's over, you're done.	Vége, kész.
It was well hidden.	Jól el volt rejtve.
We'll break it down in no time.	Ezt egy pillanat alatt jobban lebontjuk.
However, our company has not yet taken any action.	Cégünk azonban még nem tett semmilyen intézkedést.
That would be easy.	Az könnyű lenne.
And they helped.	És segítettek.
You can get whatever you want.	Azt kaphat, amit csak akar.
Leave too late.	Túl későn hagyja.
Life is impossible without ideas.	Az élet ötletek nélkül lehetetlen.
Further details of the procedure will be provided on site later.	Az eljárás további részleteiről később a helyszínen tájékoztatunk.
The wife agreed.	A feleség beleegyezett.
This can be done.	Ezt meg lehet tenni.
But maybe that's the way it is.	De talán ez is így van.
And he used them.	És használta őket.
Like it or not, you get a second chance.	Akár tetszik, akár nem, kapsz egy második esélyt.
Well, some games don't need them.	Nos, néhány játéknak nincs rájuk szüksége.
So far, a lot is weird.	Eddig sok minden furcsa.
He's been listening ever since.	Azóta hallgat.
Some people look at nothing.	Vannak, akik a semmibe néznek.
I have a driver.	Van sofőröm.
I really will never forget that.	Ezt tényleg soha nem fogom elfelejteni.
After all this moment, you will determine not only your career, but your life as well.	Minden ez után a pillanat után nemcsak a karrierjét fogja meghatározni, hanem az életét is.
This is actually more useful than it looks.	Ez valójában hasznosabb, mint amilyennek látszik.
Thus, the structure of the population was considered in this study.	Így ebben a tanulmányban a populáció szerkezetét vették figyelembe.
In-depth conversation about really important things.	Mély beszélgetésbe igazán fontos dolgokról.
But you must be tired.	De biztos fáradt vagy.
Well, this is the first or second street on the left.	Nos, ez az első vagy a második utca balra.
Different people have to use different methods.	Különböző embereknek más-más módszereket kell alkalmazniuk.
This caused them mental problems.	Ez mentális problémákat okozott nekik.
Nor is it to be young or poor or to have young children.	Sem az, hogy fiatal vagy szegény, vagy hogy kisgyermekek legyenek.
It came from some books, as usual.	Némelyik könyvből származott, szokás szerint.
As you know, it's night here.	Mint tudod, itt éjszaka van.
This is the main result of the dissertation.	Ez a dolgozat fő eredménye.
I was there everywhere and in anything.	Ott voltam mindenhol és bármiben.
Reach it out again.	Nyújtsa ki újra.
People didn't understand that.	Ezt az emberek nem értették.
People never expected them to stand up.	Az emberek soha nem számítottak rá, hogy felállnak.
Anyway, I'm bringing good news.	Mindenesetre jó hírt hozok.
He had one more try and he counted.	Volt még egy próbálkozása, és beszámította.
He's been on my board for a long time.	Régóta fent van a táblámon.
And he knows a thing or two.	És tud egy-két dolgot.
Of course they talked sometimes.	Persze néha beszéltek.
The congregation came together and pushed itself through.	A gyülekezet összeállt és átnyomta magát.
There were four of them.	Négyen voltak.
You control it.	Te irányítod.
This kind of game should be supported.	Ezt a fajta játékot támogatni kell.
Blood burned in his face.	A vér égett az arcában.
However, there is no baby in this picture.	Ezen a képen azonban nincs baba.
But that's not good for me.	De ez nem jó nekem.
People will know this when they see it.	Az emberek tudni fogják ezt, ha meglátnak.
One was twenty years old.	Az egyik húsz éves volt.
He soon heard someone rushing behind him.	Hamarosan hallotta, hogy valaki rohan mögötte.
I brought something special out of town today.	Ma valami különlegeset hoztam a városból.
It was not a cheap option.	Ez nem volt olcsó lehetőség.
Early records were lost.	A korai feljegyzések elvesztek.
I really hope this is true.	Nagyon remélem, hogy ez igaz.
One of them came to him.	Egyikük odajött hozzá.
It took him a moment to answer.	Eltartott egy pillanatig, mire válaszolt.
At first, this thought gave me comfort.	Eleinte ez a gondolat vigaszt adott.
It’s a great community and it’s a pleasure to be a member.	Ez egy nagyszerű közösség, és a tagnak lenni öröm.
Maybe a girl was waiting for her, two girls.	Talán egy lány várt rá, két lány.
We don't want that.	Ezt nem akarjuk.
He writes, wait.	Azt írja, várj.
We can identify with them, at least to some extent.	Tudunk azonosulni velük, legalábbis bizonyos mértékig.
Made for women.	Nők számára készült.
The operation failed.	A művelet kudarcot vallott.
Oh wait, they're working together now.	Ó, várj, most együtt dolgoznak.
They also saw these comments.	Ők is látták ezeket a megjegyzéseket.
Because people are different.	Mert hát az emberek különbözőek.
They learn different techniques to influence group success.	Különféle technikákat tanulnak a csoport sikerének befolyásolására.
There is no body on earth.	Nincs test a földön.
It's simple and effective.	Ez egyszerű és hatékony.
Life becomes a secondary nature like breathing or walking.	Az élet másodlagos természetté válik, mint a légzés vagy a séta.
Too many people are killed in our schools.	Túl sok embert ölnek meg iskoláinkban.
I think we're pretty safe now.	Azt hiszem, most már elég biztonságban vagyunk.
When you’re worried, you’re usually right.	Amikor aggódik, általában igaza van.
This does not happen every day.	Ez nem történik meg minden nap.
Except for six.	Kivéve a hatost.
His father followed for a second.	Apja egy másodperccel követte.
No no.	Nem nem.
I’m trying to ask for help this week as I look ahead.	Ezen a héten próbálok segítséget kérni, miközben előre tekintek.
Read it to your friends.	Olvassák el a barátaid.
He remembered everything.	Mindenre emlékezett.
This point can be seen as follows.	Ezt a pontot a következőképpen láthatjuk.
Every bankrupt company does this because it gives up.	Minden csődbe menő cég azért teszi ezt, mert feladja.
For some reason, it does not store users in the database.	Valamilyen oknál fogva nem tárolja a felhasználókat az adatbázisban.
You need to be able to find information on the internet.	Tudnia kell információkat találni az interneten.
He was afraid he was too angry to stay.	Attól félt, hogy túl dühös ahhoz, hogy maradjon.
It will be in the file.	Az aktában lesz.
We have to be quiet and wait.	Csendben kell lennünk és várnunk kell.
But he didn't want to hear it.	De nem akarta hallani.
In fact, it completely changes its meaning.	Valójában teljesen megváltoztatja a jelentését.
In addition, children are present.	Ráadásul gyerekek is jelen vannak.
No one needs these things.	Senkinek nincs szüksége ezekre a dolgokra.
I hate to see him like that.	Utálom őt így látni.
You made me believe you were going to stand by me.	Elhitetted velem, hogy mellettem fogsz állni.
That's the big deal.	A nagy üzlet az.
There was only one shot left.	Már csak egy lövés maradt.
I found this article I wrote a few years ago.	Megtaláltam ezt a cikket, amit néhány éve írtam.
He's leaving.	Távozik.
My faith is the faith of my fathers.	Az én hitem atyáim hite.
A complete list of options is displayed.	Megjelenik a lehetőségek teljes listája.
He was halfway through the night.	Az éjszaka felénél járt.
I'll ask him a few questions.	Felteszek neki néhány kérdést.
In fact, the girls will have their own secret service outside of the media.	Valójában a lányoknak saját titkosszolgálatuk lesz a médián kívül.
We had the same shape.	Ugyanolyan alakunk volt.
Our knees are heavy.	Nehéz a térdünk.
This is nothing new either.	Ez sem újdonság.
Talk, have fun.	Beszélgetni, szórakozni.
Not completely by myself.	Nem teljesen magamtól.
It's different.	Ez különböző.
And healthy.	És egészséges.
I feel him now.	Most érzem őt.
Now go into the kitchen and listen.	Most pedig menj be a konyhába és hallgass.
You were in the main event the first night.	Az első este benne voltál a főversenyben.
You have five minutes.	Öt perced van.
I have to wait like everyone else.	Várnom kell, mint mindenki másnak.
He knew he was right.	Tudta, hogy igaza van.
They can often be used for thousands of analyzes.	Gyakran több ezer elemzéshez használhatók.
They got pretty fat.	Elég kövérek lettek.
I don't want this man to get involved.	Nem akarom, hogy ez az ember belekeveredjen.
there is nothing against them.	nincs ellenük semmi.
You couldn't do better for yourself or him.	Nem tehetnél jobbat sem magadnak, sem neki.
He was in the hospital for a long time.	Sokáig volt kórházban.
That's all I want to figure out.	Csak ezt szeretném kitalálni.
I'm moving and killing dogs.	Költözök és ölöm a kutyákat.
I would solve the problem myself.	Magam is megoldaná a problémát.
The images represent three experiments.	A képek három kísérletet reprezentálnak.
Of course you're right.	Persze igazad van.
I have a nice view.	szép kilátásom van.
All other treatments are in the second line.	Az összes többi kezelés a második sorba tartozik.
These are very good and would help a lot.	Ezek nagyon jók és sokat segítenének.
This is your idea.	Ez a te ötleted.
I hope one of you can help me.	Remélem valamelyikőtök tud nekem segíteni.
Jump and get down there.	Ugorj és szállj le ugyanoda.
You could even do that.	Ezt akár jól is megtehetné.
They can break free into the world and cause damage.	Kiszabadulhatnak a világba és károkat okozhatnak.
It was not meant to do so much damage.	Nem arra szánta, hogy ekkora kárt okozzon.
This is such a place.	Ez egy ilyen hely.
I looked around the table.	Körülnéztem az asztalon.
He changed his human form.	Visszaváltozott emberi alakjára.
The camera closed on him.	A kamera bezárult rá.
The other inversion looks black.	Másik megfordítása feketének tűnik.
In fact, it was one of the worst days.	Valójában ez volt az egyik legrosszabb napja.
He gave feedback on the results.	Visszajelzést adott az eredményekről.
Repeated measurement experimental design.	Ismételt mérési kísérleti terv.
You take as many drugs as you want.	Annyi drogot szed, amennyit akar.
These people forget themselves.	Ezek az emberek elfelejtik magukat.
He spread his arms to me.	Kitárta felém a karjait.
It seems like a very good plan.	Nagyon jó tervnek tűnik.
Sometimes he read.	Néha olvasott.
Perhaps the best performance of the evening.	Talán az este legjobb előadása.
And then it happened.	És akkor megtörtént.
It can be quick, easy, free and experimental.	Ez lehet gyors, egyszerű, ingyenes és a kísérlet mellett.
I'm honest, you know that.	Őszinte vagyok, ezt te is tudod.
He studied the ears.	A füleket tanulmányozta.
Not a disease.	Nem betegség.
At least it should be.	Legalábbis annak kellene lennie.
He doesn't even go to this school anymore.	Már nem is ebbe az iskolába jár.
You discovered it.	Ön felfedezte.
Please give them my love.	Kérlek, add nekik a szerelmemet.
In other words, both sides are at least a little awful.	Más szóval, mindkét fél legalább egy kicsit szörnyű.
There is a wide range of jobs at home.	Otthoni munkák széles skálája létezik.
He's not the only one doing things like that.	Nem ő az egyetlen, aki ilyen dolgokat csinál.
I know shit.	szart tudok.
Rooms have city views.	A szobákból kilátás nyílik a városra.
It was simply beautiful.	Egyszerűen gyönyörű volt.
She was every woman, but especially her and her sister.	Minden nő volt, de különösen ő és a nővére.
But he didn't hear.	De nem hallotta.
Or you can put them on.	Vagy rájuk rakhatja.
To be bigger.	Hogy nagyobb legyen.
Think of a rose, for example.	Gondolj például egy rózsára.
To tell you the truth, he liked it that way.	Az igazat megvallva, ez így tetszett neki.
It is important that it is correct.	Fontos, hogy helyes legyen.
now I see.	most már látom.
I have a good friend who analyzes the samples incredibly in-depth.	Van egy jó barátom, aki hihetetlenül mélyrehatóan elemzi a mintákat.
He didn't want to wear it anymore.	Nem akarta többet hordani.
That’s just the number coming out of your model.	Ez csak a szám jön ki a modelljéből.
It doesn't fit us.	Nem illik közénk.
Yet he had as many bodies as a man needed.	Mégis volt annyi teste, amennyire egy embernek szüksége van.
I quickly decided on something else.	Gyorsan más mellett döntöttem.
There was nothing he could do.	Nem tehetett semmit.
This work began immediately and is now six months old.	Ez a munka azonnal elkezdődött, és most hat hónapja tart.
Bad search is strongly guaranteed with this technology.	A rossz keresés erősen biztosított ezen a technológián.
These conditions no longer apply.	Ezek a feltételek már nem állnak fenn.
Listen, my love, we can't continue this quarrel.	Figyelj, szerelmem, nem folytathatjuk ezt a veszekedést.
Yes, you have to draw lines somewhere.	Igen, valahol vonalakat kell húzni.
Focus your full attention on the food you eat.	Teljes figyelmét összpontosítsa az elfogyasztott ételre.
The voice, but not the face.	A hang, de nem az arc.
And no word.	És szó sincs.
This game would not exist as it is now without your consent.	Ez a játék nem létezne úgy, ahogy most van az Ön hozzájárulása nélkül.
There is no reason not to take you too.	Nincs okuk arra, hogy téged is ne vigyenek el.
I was afraid to turn around.	Féltem megfordulni.
I like rocking the edge.	Szeretem az élt ringatni.
Or they sold it.	Vagy eladták.
I would say.	Azt mondanám.
I have that too.	nekem is az van.
Only the latter rules are discussed.	Csak az utóbbi szabályokat tárgyaljuk.
See our services below.	Tekintse meg szolgáltatásainkat alább.
The response was accompanied by an increase in the input resistance of the cells.	A válasz a sejtek bemeneti ellenállásának növekedésével járt.
He's just such a player.	Ő csak egy ilyen játékos.
You see the people you need to love, usually the ones who love you.	Látod az embereket, akiket szeretni kell, általában azokat, akik szeretnek téged.
Or his chest.	Vagy a mellkasát.
He didn't want to die.	Nem akart meghalni.
His face burned.	Égett az arca.
You are an incredible person and you have a gift.	Hihetetlen ember vagy, és van egy ajándékod.
He wants to stop and watch.	Meg akar állni és megnézni.
The church immediately begins to grow.	A gyülekezet azonnal növekedésnek indul.
It was in a group, here is an individual lesson.	Ez csoportban volt, itt egyéni óra.
It will be enjoyable to use.	Élvezetes lesz használni.
Sometimes he was there, sometimes he wasn't.	Néha ott volt, néha nem.
Who died and who did it.	Ki halt meg és ki tette.
It was the only time nothing could help.	Ez volt az egyetlen alkalom, amikor semmi sem tudott segíteni.
But most of all, the fight is in your head.	De leginkább a harc jár a fejedben.
I love the way they deliver.	Imádom, ahogy leadják.
In the end, it turned out to be true.	Végül kiderült, hogy igaz.
In a way, it was like I was coming home.	Bizonyos értelemben olyan volt, mintha hazajöttem volna.
I look forward to your next article.	Várom a következő cikkedet.
This light lies in our small choices.	Ez a fény a kis döntéseinkben rejlik.
Still, they had some time.	Mégis volt egy kis idejük.
We better not participate.	Jobb, ha nem veszünk részt.
But they themselves signaled the opportunity.	De ők maguk jelezték neki a lehetőséget.
With my father.	Apámmal.
This feeling will not go away.	Ez az érzés nem fog elmúlni.
Basic human needs.	Az alapvető emberi szükségletek.
He turned and looked out the window.	Megfordult, és kinézett az ablakon.
He would definitely be free.	Biztosan szabad lenne.
Nothing personal.	Semmi személyes.
He knew he would never come back here.	Tudta, hogy soha nem tér vissza ide.
I was there in the beginning.	Ott voltam az elején.
After a lot of effort, of course.	Persze sok fáradság után.
You get very little for what is expected of you.	Nagyon keveset kapsz azért, amit elvárnak tőled.
Here, inside, you can see that he was right.	Itt, belül láthatod, hogy igaza volt.
A right that people never talk about.	Egy jog, amelyről az emberek soha nem beszélnek.
Notice that there are no patterns in my work.	Figyeld meg, hogy a munkámban nincsenek minták.
There is a car park between the church and another building.	A templom és egy másik épület között parkoló található autókkal.
A lot of our kids wanted to apply before the rule.	A szabály előtt nagyon sok gyerekünk akart jelentkezni.
They are valuable people now.	Most már értékes emberek.
we will find out.	megtudjuk.
It only takes a few minutes.	Csak néhány percet vesz igénybe.
These characters carry the story.	Ezek a szereplők hordozzák a történetet.
He had to pay a serious price.	Komoly árat kellett fizetnie.
Few people have a car.	Kevés embernek van autója.
Complete data were available for these analyzes.	Ezekhez az elemzésekhez teljes körű adatok álltak rendelkezésre.
Anyone but him.	Bárki, csak ő nem.
I am very angry.	Nagyon mérges vagyok.
No, that wasn't right either.	Nem, ez sem volt helyes.
I'm not saying this can't happen.	Nem azt mondom, hogy ez nem történhet meg.
They seem to have training.	Úgy tűnik, van képzésük.
Your thoughts will have no structure.	A gondolataidnak nem lesz szerkezete.
But he couldn't help but wonder who called and why.	De nem tudott nem azon töprengeni, hogy ki hívott és miért.
The man said not to say anything.	A férfi azt mondta, ne mondjak semmit.
The patient was incredibly satisfied with the overall result.	A páciens hihetetlenül elégedett volt az általános eredménnyel.
Nobody kills anyone.	Senki nem öl meg senkit.
The whole world was waiting for a king.	Az egész világ királyra várt.
But the door didn't open.	De az ajtó nem nyílt ki.
As a result, the vehicle may stop suddenly.	Ennek eredményeként a jármű hirtelen megállhat.
You only have two feet, but you have a lot of shoes.	Csak két lábad van, de sok cipőd.
The children drew the names of the children, the adults the names of the adults.	A gyerekek a gyerekek nevét, a felnőttek a felnőttek nevét rajzolták.
Nine participants were excluded from the analyzes due to lack of data.	Kilenc résztvevőt kizártak az elemzésekből adatok hiánya miatt.
I want one too.	Én is szeretnék egyet.
I'm glad for the team.	Örülök a csapatnak.
Maybe a football team.	Talán egy futballcsapat.
Can you tell me on the video when the cop is forcing the door?	Meg tudod mondani, hogy a videón mikor kényszeríti a rendőr az ajtót?
This was the case today.	Ez a mai nap is így volt.
Defense has a lot of work to do.	A védelemnek rengeteg munkája van.
We had a workout recently.	Nemrég volt egy edzésünk.
He wanted to tell everything at once.	Mindent egyszerre akart elmondani.
Their properties and applications are covered in a number of publications.	Tulajdonságaikat és alkalmazásukat számos közlemény foglalkozik.
She was terribly worried about sleeping.	Rettenetesen aggódott az alvás miatt.
I'm wrong.	Hibám van.
Without requirements, testing is random at best.	Követelmények nélkül a tesztelés legjobb esetben véletlenszerű.
Drew, that's okay.	Drew, ez rendben van.
When he first entered, no controls were visible.	Amikor először lépett be, nem látszott semmilyen kezelőszerv.
You're just getting angry.	Most kezdtél dühös lenni.
I want to know you.	Meg akarom ismerni.
If they leave, they risk death.	Ha elmennek, a halált kockáztatják.
I'm crazy about the guy.	Megőrültem a srácért.
Please let someone know our rights.	Kérem, valaki tudassa velem a jogainkat.
If you receive the no.	Ha megkapja a sz.
Let me know what times are good for you.	Hadd tudjam meg, hogy milyen idők jók neked.
I love short and long teeth.	Szeretem a rövid és hosszú fogakat.
They came in.	Bejöttek.
People buy comfortable, practical cars, not things that are fun to drive.	Az emberek kényelmes, praktikus autókat vásárolnak, nem olyan dolgokat, amelyeket szórakoztató vezetni.
Fifteen healthy young men on a white background.	Tizenöt egészséges fiatal férfi fehér háttérrel.
Concentrate if you know what's good for you, boy.	Koncentrálj, ha tudod, mi a jó neked, fiú.
I know people there.	Ismerek ott embereket.
It was the best week of his life.	Ez volt élete legjobb hete.
Even years later.	Még évekkel később is.
But this time it felt different.	De ezúttal más érzés volt.
I'm glad you're not fighting this problem.	Örülök, hogy nem küzdesz ezzel a problémával.
There was very little talk.	Nagyon kevés volt a beszéd.
Also look at each frame.	Nézze meg az egyes kereteket is.
He informed his wife and children about this.	Erről tájékoztatta feleségét és gyermekeit.
The same requirements apply to evidence.	Ugyanezeket a követelményeket kell alkalmazni a bizonyítékokra vonatkozóan is.
There are only a few of them.	Kevesen vannak.
But let it go.	De ez múljon el.
Nowhere to go.	Most nincs hova menni.
Maybe one day he'll ask me.	Egy nap talán megkérdezi tőlem.
This or something made him walk around the room.	Ez vagy valami arra késztette, hogy körbejárja a szobát.
Yes, it's more work.	Igen, ez több munka.
But, as in previous cases, this conclusion is impossible.	De, mint az előző esetekben, ez a következtetés lehetetlen.
And they crossed the bridge.	És átmentek a hídon.
And now it happens three or four times in one match.	És most három-négy alkalommal történik meg egy meccsen.
It was a wonderful learning experience.	Csodálatos tanulási élmény volt.
Maybe tomorrow.	Lehet, hogy holnap.
That the world was the first, man the second thought.	Hogy a világ volt az első, az ember a második gondolat.
He could finally sit on the edge.	Végül leülhetett a szélére.
You are the man, not the woman.	Maga a férfi, és nem a nő.
I will never have a period again.	Soha többé nem lesz menstruációm.
It feels good for the business.	Úgy érzi, ez jó az üzletnek.
My message is simple.	Az üzenetem egyszerű.
It is a good mix of buildings and beautiful, beautiful trees.	Jó keveréke az épületeknek és a szép, gyönyörű fáknak.
Something called about that place.	Valami azzal a hellyel kapcsolatban hívott fel.
He knew he was in trouble.	Tudta, hogy baja van.
His father died when he was a child.	Az apja meghalt, amikor még gyerek volt.
It is changing like any other market.	Változik, mint bármely más piac.
I'll wait outside.	Megvárlak kint.
He doesn’t mention them much and definitely doesn’t name them.	Nem sokat említi őket, és határozottan nem nevezi őket.
The rules were different back then.	Akkoriban mások voltak a szabályok.
God is a friend of silence.	Isten a csend barátja.
This product is no longer available.	Ez a termék már nem elérhető.
But they are not.	De nem ilyenek.
He survived the pain.	Túlélte a fájdalmat.
You need love, support, and understanding.	Szeretetre, támogatásra és megértésre van szüksége.
The last cold bottle.	Az utolsó hideg palack.
But maybe he had his own reasons for taking the time.	De talán megvoltak a maga okai arra, hogy időt szakítson.
It's hard to miss.	Nehéz kihagyni.
It felt like it wasn’t real, like we were in a dream.	Olyan érzés volt, mintha nem lenne valóságos, mintha álomban lennénk.
He is sitting in the car on the road.	Autóba ül az útra.
And he, like now, escaped.	És ő, mint most, megszökött.
This can add to your dinner party.	Ez hozzáadhatja a vacsorapartihoz.
Its production has changed over the years due to market demand.	Termelése az évek során változott a piaci kereslet miatt.
The first is.	Az első ez.
None of these are new.	Ezek egyike sem új.
You'll be a mother in a week.	Egy hét múlva anya leszel.
It took a few hours.	Eltartott pár óráig.
He seemed quite worried when he called here.	Eléggé aggodalmasnak tűnt, amikor idehívott.
There was no such.	Nem volt ilyen.
Now I can provide everyone with access cards.	Most már mindenkit elláthatok belépőkártyákkal.
And getting better.	És egyre jobban.
It was a strange pace on this road.	Ez furcsa ütem volt ezen az úton.
It's hard for him to tell with a straight face.	Nehéz neki egyenes arccal megmondani.
He reached the bottom.	Elérte az alját.
Be careful not to copy both.	Ügyeljen arra, hogy ne másolja le mindkettőt.
Her body didn't move.	A teste nem mozdult.
I kept the computer.	Megtartottam a számítógépet.
He moved in the dark and thought in the dark.	Sötétben mozgott, és sötétben gondolkodott.
He was in the bath.	A fürdőben volt.
This is not just because it is just a game.	Ez nem csak azért van így, mert ez csak egy játék.
There were three of us in the same room.	Hárman voltunk egy szobában.
I really grew up in a small town.	Valóban egy kisvárosban nőttem fel.
A long time ago, a few times.	Nagyon régen, néhányszor.
I can explain even further.	még tovább is magyarázhatom.
That's what I do.	Én szoktam így csinálni.
This indicates that no progress has been made on those days.	Ez azt jelzi, hogy azokon a napokon nem történt előrelépés.
The overall risk of crime in this area is low.	Ezen a területen a bűnözés általános kockázata alacsony.
A decision was made in silence.	Csendben született döntés.
But still one of the biggest.	De még mindig az egyik legnagyobb.
Completely selected by fans.	Teljesen kiválasztották a rajongók.
That had to change.	Ezen változtatni kellett.
They are beautiful but too big.	Szépek, de túl nagyok.
The comment below came from the box on the left.	Az alábbi megjegyzés a bal oldali mezőből jött.
He also wants the card and the money.	Meg akarja kapni a kártyát és a pénzt is.
The sound fits better.	A hang jobban illeszkedik.
You can read more about these conditions below.	Ezekről a feltételekről az alábbiakban olvashat bővebben.
Then we headed for the goal.	Aztán elindultunk a cél felé.
The other options are briefly described below.	Az alábbiakban röviden ismertetjük a többi választási lehetőséget.
Call it anything you like.	Nevezd bárminek, ami tetszik.
It was no small task.	Nem kis feladat volt.
It is best to prepare and prepare now.	A legjobb most készülni és felkészülni.
It was an improvement.	Javulás volt.
To hell, he was worried.	A pokolba, aggódott.
Yes, some of us learn to play this stuff !.	Igen, néhányan közülünk megtanulják ezt a cuccot játszani!.
It still was.	Még mindig az volt.
That explained why he wanted to stay.	Ez megmagyarázta, miért akart maradni.
That's the secret.	Ez a titok.
Or if they did, they would never have really understood it.	Vagy ha igen, soha nem értették volna meg igazán.
We hope you enjoy this update as much as we do.	Reméljük, hogy Ön is annyira szereti ezt a frissítést, mint mi.
Perhaps the strangest feature of the book is politics.	A könyv talán legfurcsább vonása a politika.
They were ice cold.	Jéghidegek voltak.
Back to routine.	Vissza a rutinhoz.
Sold out before opening.	Nyitás előtt elkelt.
A number of treatments have been developed over the years.	Az évek során számos kezelést fejlesztettek ki.
They lived comfortably, but there was little money.	Kényelmesen éltek, de kevés volt a pénz.
The loss was hard on his heart.	A veszteség nehéz volt a szívén.
He knew he was in danger.	Tudta, hogy veszélyben van.
I couldn't even call my mother.	Még anyámat sem tudtam felhívni.
But there was no one there, or rather no one could be seen.	De nem volt ott senki, vagy inkább senkit nem lehetett látni.
And then you know you are doing the right thing.	És akkor tudja, hogy helyesen cselekszik.
We need to draw the line.	Meg kell húznunk a határt.
He reconciled with that.	Ezzel megbékélt.
Of course, they're probably there.	Persze, valószínűleg jelen vannak ott.
And he shouldn't have left.	És nem kellett volna elmennie.
The first half was fast.	Az első félidő gyors volt.
Interview family members or people who are relevant to your writing.	Interjúzz a családtagokkal vagy az írásod szempontjából releváns emberekkel.
I'm not sure that's the solution.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez a megoldás.
Each visit ended with a fight back in tears.	Minden látogatás azzal végződött, hogy visszaküzdötte könnyeit.
There was a lot of discussion.	Sok vita folyt.
In fact, I did it quite often.	Sőt, elég gyakran csináltam.
Everything else is different.	Ettől minden más.
Use the mission.	A küldetés használja.
But then his tone changed.	De aztán a hangneme megváltozott.
And there is no way to remove it.	És nincs mód eltávolítani.
His mind was full of what they had learned.	Az elméje tele volt azzal, amit tanultak.
But at a price that could be worse than the war itself.	De olyan áron, ami rosszabb lehet, mint maga a háború.
You will be driven away if you continue.	Elűzöd, ha folytatod.
Of course sleep.	Természetesen aludni.
We found this gun.	Megtaláltuk ezt a fegyvert.
The put works in the other direction.	A put a másik irányba működik.
And real.	És igazi.
Please suggest how to proceed.	Kérem, javasolja, hogyan tovább.
The answer is simple: many.	A válasz egyszerű: sok.
He was so different from his son.	Annyira más volt, mint a fia.
There was no doubt about his feelings now.	Most sem volt kétséges az érzései.
The ball goes where your fingers direct it.	A labda odamegy, amerre az ujjai irányítják.
You want a promise from me.	Ígéretet akarsz tőlem.
This was another cause for concern.	Ez további ok volt az aggodalomra.
Here's what you need to type.	Itt fog megjelenni, hogy mit kell begépelnie.
They must be stopped.	Meg kell állítani őket.
Seriously, we were left speechless.	Komolyan, szó nélkül maradtunk.
Whatever happened, it seemed very important to the players.	Bármi is történt, nagyon fontosnak tűnt a játékosok számára.
I heard them talk.	Hallottam, ahogy beszélnek.
Now click outside the image.	Most kattintson a képen kívülre.
Things can and will probably change.	A dolgok változhatnak, és valószínűleg változni is fognak.
Here is a live example.	Íme egy élő példa.
And he didn't believe it.	És nem hitte el.
We are not sure if he is ready to take responsibility.	Nem vagyunk biztosak abban, hogy készen áll-e a felelősségre.
On the same day.	Ugyanazon a napon.
His thoughts are bigger.	A gondolatai nagyobbak.
He asked about the food, what it was.	Az ételről kérdezte, hogy mi volt mi.
And many of them.	És sok közülük.
I am in danger.	Én vagyok a veszély.
He saw something he thought was unattainable.	Valami olyasmit látott, amiről azt hitte, hogy elérhetetlen.
The two should be kept separate.	A kettőt külön kell tartani.
In this article, we present a young patient with such a disease.	Ebben a cikkben egy ilyen betegségben szenvedő fiatal beteget mutatunk be.
In fact, he has done so in the past.	Valójában a múltban ezt tette.
I would really appreciate it.	nagyon örülnék neki.
In many cases, the work needs to be done.	Sok esetben el kell végezni a munkát.
Why so many? 	Miért olyan sok?
I have a theory.	Van egy elméletem.
You didn't.	Nem tetted.
These two games are no exception.	Ez a két játék sem kivétel.
The handle was cold and wet in his hand.	A kilincs hideg és nedves volt a kezében.
She fell silent, but occasionally smiled.	A lány elhallgatott, de időnként elmosolyodott.
If you feel small, make yourself bigger.	Ha az ember kicsinek érzi magát, tegye magát nagyobbá.
Party one night in the bars.	Bulizz egy éjszakát a bárokban.
There was nothing but it.	Rajta kívül nem volt semmi.
Because of three elements.	Három elem miatt.
He was responsible for analyzing the data.	Az adatok elemzéséért volt felelős.
No one knows where he is.	Senki sem tudja, hol van.
I love effects games.	Szeretem az effektjátékokat.
We reached the city.	Elértük a várost.
I want you here now.	Azt akarom, hogy most itt legyen.
In fact, it’s getting less and less over time.	Valójában idővel egyre kevesebbet ér.
We've been here for hours.	Órák óta itt vagyunk.
However, I would have a question after the game.	Viszont lenne egy kérdésem a játék után.
But now the end is in sight.	De most már látszik a vég.
That was the next obvious step for me.	Ez volt a következő nyilvánvaló lépés számomra.
Share them with each other.	Oszd meg őket egymással.
Materials will be more expensive.	Az anyagok drágábbak lesznek.
That's not part of the case here.	Ez itt nem része az ügynek.
And they're probably right.	És valószínűleg igazuk van.
Death of the father.	Apa halála.
Now let's operate it.	Most pedig működtessük.
The truck ran and time ran with it.	A teherautó futott, és szaladt vele az idő.
Do nothing.	Nem csinál semmit.
Not here, not now.	Nem itt, nem most.
And bigger results.	És nagyobb eredményeket.
It had an effect.	Megvolt a hatása.
They don't know when they're fine.	Nem tudják, mikor vannak jól.
This is a feature.	Ez egy tulajdonság.
It's just better, I think.	Egyszerűen jobb, szerintem.
As if it didn't even exist.	Mintha nem is létezett volna.
My interest was in music and cultural history.	Érdeklődésem a zene és a művelődéstörténet iránt volt.
What did your father mean to you?	Mit jelentett neked az apád.
He refused both jobs.	Mindkét állást visszautasította.
They were important only to him.	Csak neki voltak fontosak.
It's a fun scene to be in.	Szórakoztató jelenet benne lenni.
No recovery.	Nem térül meg.
You just have to love him the way he loves you.	Csak úgy kell szeretned őt, ahogy ő szeret téged.
And his son began to back away from the accused.	A fia pedig hátrálni kezdett a vádlott elől.
Once you have logged in, you can access your credit account.	Miután belépett, hozzáférhet hitelszámlájához.
I think.	Gondolom.
I also know who his father was.	Azt is tudom, hogy ki volt az apja.
We will miss you.	Hiányozni fognak nekünk.
I didn't close.	Nem zártam le.
View full size.	Teljes méret megtekintése.
i don't feel bad.	nem érzem magam rosszul.
There was no problem with the work.	Nem volt semmi probléma a munkával.
I don't know why and how it happened.	Nem tudom, miért és hogyan történt ez.
I would rather not see this task until it is due.	Inkább nem is látnám ezt a feladatot, amíg esedékes.
He felt good about his score.	Jól érezte magát a pontszáma miatt.
The brief moment of confusion and fear was over.	A zavarodottság és a félelem rövid pillanata elmúlt.
They are actually trying two things.	Valójában két dologgal próbálkoznak.
The other red lines are forced.	A többi piros vonal kényszerített.
We're doing well up here.	Jól haladunk itt fent.
It was a challenge.	Kihívás volt.
Name, this is mine.	Név, ez az enyém.
He took too many sick days and lost his job.	Túl sok betegnapot vett igénybe, és elvesztette az állását.
It's just not enough.	Csak nem elég.
This applies to both good and evil.	Ez vonatkozik a jóra és a rosszra is.
She can be a perfect wife.	Tökéletes feleség lehet.
Maybe he didn't need special technique.	Talán nem volt szüksége különleges technikára.
We will do everything.	Mindent megteszünk.
If it's only a minute or two, okay.	Ha ez csak egy-két perc, oké.
And he was very ill.	És nagyon beteg volt.
Like where we don’t die from using it.	Mint ahol nem halunk meg attól, hogy használjuk.
He never had sea legs.	Soha nem volt tengeri lába.
They were too valuable.	Túl értékesek voltak.
It would go in time.	A maga idejében menne.
Then everything is known.	Akkor minden ismert.
He ran into the house in fright.	Ijedten futott be a házba.
We have heard about our past, our future and our present.	Hallottunk múltunkról, jövőnkről és jelenünkről.
My wife and I talked.	Én és a feleségem beszélgettünk.
Sit down and close your big face.	Ülj le, és csukd be a nagy arcodat.
But this time it wasn't.	De ezúttal nem volt.
It doesn't say what it means.	Nem mondja ki, hogy mit jelent.
That is not the case.	Hát nem ez a helyzet.
It is full of hope that you will use it.	Tele reménnyel, hogy használni fogod.
These patients experienced a number of health problems.	Ezek a betegek számos egészségügyi problémát tapasztaltak.
These were some of his last notes on his activities.	Ez volt néhány utolsó feljegyzése tevékenységéről.
Get him out of here.	Vidd el innen.
We were just very friendly.	Csak nagyon barátságosak voltunk.
Last year, a study suggested that treatment could also be effective in treating anxiety.	Tavaly egy tanulmány azt sugallta, hogy a kezelés a szorongás kezelésére is hatásos lehet.
For other people.	Más embereknek.
The main difference is the set of parameters we are interested in.	A fő különbség a minket érdeklő paraméterek halmaza.
There are only two games left until the final.	Ekkor már csak két meccs van hátra a döntőig.
I put this drawer next to my bed and sleep.	Leteszem ezt a fiókot az ágyam mellé, és alszom.
My life is not normal.	Az életem nem normális.
Really this morning.	Ma reggel tényleg.
It would have made my life harder.	Megnehezítette volna az életem.
You are welcome.	Szívesen fogadja.
He didn't find it.	Nem találta.
He was never nervous.	Soha nem volt ideges.
He allowed her fish heads.	Megengedte neki a halfejeket.
He wanted to, he thought.	Azt akarta, gondolta.
The risk.	A kockázat.
It looked perfect, but they ran out.	Tökéletesen nézett ki, de elfogytak.
I only have one product.	Csak egy termékem van.
One hundred feet, man, no more than that.	Száz láb, ember, nem több annál.
The argument is not meaningless.	Az érvelés nem értelmetlen.
All in the search for the door to “reality”.	Mindezt a „valóságba” vezető ajtó keresésében.
No matter how you feel about me, he loves you.	Bárhogy is érez irántam, szeret téged.
They were pretty clear about that.	Elég egyértelműek voltak ezzel kapcsolatban.
Let's go and see what it is.	Menjünk és nézzük meg, mi az.
There were more recently.	Nemrég több is volt.
We can accept that.	Ezt el tudjuk fogadni.
Well, they like to run and have tea.	Nos, szeretnek futni és teázni.
It couldn't be that anymore.	Már nem lehetett az.
I don't know, the map doesn't look so good, it looks simple enough.	Nem tudom, a térkép nem tűnik olyan jónak, elég egyszerűnek tűnik.
First, there’s the cost.	Először is ott van a költség.
There are no stone walls around you.	Nincsenek kőfalak körülötted.
So we are prepared for anything that gets in our way.	Szóval felkészültünk bármire, ami az utunkba kerül.
You have an opinion in front of me.	Előttem van a véleményed.
It wasn't weird.	Nem volt furcsa.
Almost no one knew where he lived.	Szinte senki sem tudta, hol lakik.
They only had the next four days.	Már csak a következő négy napjuk volt.
There is a red cross in the sun.	A napon vörös kereszt van.
But he never had that choice.	De soha nem volt ilyen választása.
Put this kid back in the system.	Tedd vissza ezt a gyereket a rendszerbe.
But he was no longer afraid.	De már nem félt.
This fact alone does not control.	Ez a tény önmagában nem irányít.
They are strong together.	Együtt erősek.
It colors everything.	Mindent színez.
Even the smallest details help tell the story.	Még a legapróbb részletek is segítenek elmesélni a történetet.
And we didn't have to work long ago.	Pedig régen nem kellett dolgoznunk.
We agree that society needs to be taken care of.	Egyetértünk abban, hogy a társadalomról gondoskodni kell.
The last network tests have just been completed.	Az utolsó hálózati tesztek éppen most fejeződtek be.
Write your name on this book many times.	Sokszor ráírni a nevét erre a könyvre.
The same old, the same old world.	Ugyanaz a régi, ugyanaz a régi világ.
I still have problems with my speech.	Még mindig vannak problémáim a beszédemmel.
No, don't tell me.	Nem, ne mondd el.
Her eyes were half closed and she looked very pleased.	A szeme félig csukva volt, és nagyon elégedettnek tűnt.
Hard work, especially alone.	Nehéz munka, főleg egyedül.
There will be no day tomorrow.	Holnap nem lesz nap.
Yes, that's why he retreated so quickly.	Igen, ezért húzódott vissza olyan gyorsan.
In fact, her mother died when she was a child.	Valójában az anyja meghalt, amikor még gyerek volt.
He met him.	Találkozott vele.
We were in the long hallway for a long time now.	Most már jócskán a hosszú folyosón voltunk.
We need to rest.	Pihennünk kell.
I'd love to buy one.	Szívesen vennék egy ilyet.
Throw away the fear.	Dobd el a félelmet.
He needed something small.	Valami apróságra volt szüksége.
Support one requires the support of the other.	Az egyik támogatása követelje a másik támogatását.
And much effort was put into it.	És sok fáradságot megtettek érte.
Look, this is never the game plan.	Nézd, sosem ez a játékterv.
She just cut her hair short.	Csak rövidre vágta a haját.
It doesn’t go into detail, the file has everything you could need.	Nem megy a részletekre, a fájlban minden megtalálható, amire csak szüksége lehet.
This will work.	Ez fog működni.
She is very sad now.	Most nagyon szomorú.
After he walked out the door, he was locked up behind him.	Miután kilépett az ajtón, bezárták maga mögött.
He had to sleep now.	Most aludnia kellett.
Let the kids blog there so you feel young there.	Hagyja, hogy a gyerekek ott blogoljanak, így ott fiatalnak érzi magát.
He doesn’t want to get up because it’s very cold in the bedroom.	Nem akar felkelni, mert a hálószobában nagyon hideg van.
Here are some things to consider.	Az alábbiakban meg kell fontolni néhány dolgot.
He doesn't do anything for nothing.	Semmit nem csinál semmiért.
But it was just a medicine.	De ez csak egy gyógyszer volt.
The reason for this difference is not clear.	Ennek a különbségnek az oka nem világos.
They affected me after all.	Végül is hatással voltak rám.
There is no one to talk to like me.	Nincs senki, akivel úgy beszélne, mint én.
This is not a religion.	Ez nem vallás.
She never married.	Soha nem ment férjhez.
This is the expected behavior of an effective space theory.	Ez egy hatékony térelmélet elvárt viselkedése.
But this was your world as you knew it.	De ez volt a te világod, ahogy ismerted.
We walked in right away.	Egyből besétáltunk.
But he saw none of that.	De ebből semmit sem látott.
Not in high school.	Nem középiskolában.
I picked up some flowers and leaves.	Felszedtem néhány virágot és levelet.
I work hard.	Keményen dolgozom.
Success is achieved in public functions.	A siker az állami funkciókban érhető el.
There is no legal public access to this place.	Ehhez a helyhez nincs legális nyilvános hozzáférés.
Even if it contradicts him, go ahead.	Még akkor is, ha ez ellentmond neki, folytasd.
Of course, this will be true for many people.	Ez persze sok emberre igaz lesz.
He knew my name before he got to me.	Tudta a nevemet, mielőtt hozzám ért volna.
Control every step of the process.	Irányítsd a folyamat minden szakaszát.
It was full and he didn't notice me.	Tele volt, és nem vett észre engem.
I think this needs to be reviewed.	Azt hiszem, ezt át kell nézni.
I had quite a few.	nekem volt jó néhány.
Still, he had good technique.	Ennek ellenére jó technikája volt.
They say they love me.	Azt mondják, szeretnek engem.
He made me move.	Arra késztetett, hogy elköltözzek.
Its value depends on the two parameters.	Az értéke a két paramétertől függ.
I'm just waiting for the facts to come out.	Csak várom, hogy kiderüljenek a tények.
He put his hand on his face.	Kezét az arcára tette.
I was in the hospital most of the night.	Az éjszaka nagy részében a kórházban voltam.
It has been present for a long time.	Már régóta jelen van.
It's literally around the corner.	Ez szó szerint a sarkon van.
His career is over.	A karrierje véget ért.
He chose the path.	Ő választotta az utat.
Fat comes in, fat gets used to it.	A zsír bejön, a zsír megszokja.
To our knowledge, these results have never been confirmed.	Tudomásunk szerint ezeket az eredményeket soha nem erősítették meg.
And so it will be.	És így is lesz.
He looked at me.	Rám nézett.
And he stopped eating too.	És abbahagyta az evést is.
And it can be.	És az is lehet.
Even if it is bad, even if it is very bad.	Még ha rossz is, akkor is, ha nagyon rossz.
This is of great importance in practical applications.	Ennek nagy jelentősége van a gyakorlati alkalmazásokban.
This person killed my daughter.	Ez a személy megölte a lányomat.
It just kind of took shape in my mind.	Csak valahogy formát öltött az elmémben.
But he never would.	De soha nem tenné.
This logic is incorrect.	Ez a logika nem helyes.
They were just boys.	Csak fiúk voltak.
It's beyond the world.	Túl van a világon.
They paid less attention to him and each other.	Kevésbé figyeltek rá és egymásra.
These are just a few ways to characterize our team.	Ez csak néhány módja annak, hogy jellemezzük csapatunkat.
He lies back again.	Újra visszafekszik.
She saw tears well up in her mother's eyes.	Látta, hogy anyja szemében könnyek szöktek.
However, most did not rethink and define the conditions.	A legtöbben azonban nem gondolták át és nem határozták meg a feltételeket.
That's not what I'm talking about.	Nem ezekről beszélek.
But something whispered to him not to do that.	De valami azt súgta neki, hogy ezt ne tegye.
She loved her car very much, her husband bought one too.	Nagyon szerette az autóját, a férje is vett egyet.
During playback, no sound is more important than the other.	Lejátszás közben egyetlen hang sem fontosabb a másiknál.
They stopped because their patients died.	Abbahagyták, mert betegeik meghaltak.
But it doesn't matter, man.	De mindegy, ember.
He knew what had happened to him.	Tudta, mi történt vele.
I've known him for years.	Évek óta ismerem.
It can hardly be seen from one end to the other.	Alig lehet látni egyik végétől a másikig.
None worked well.	Egyik sem működött jól.
You are different and that is a good thing.	Te más vagy, és ez jó dolog.
Accordingly, a normal display can be realized.	Ennek megfelelően egy normál megjelenítés is megvalósítható.
None succeeded.	Egyik sem sikerült.
What a great example you should set for your children.	Milyen nagyszerű példát kell mutatnia gyermekeinek.
Things, now we wonder how we ever missed it.	A dolgok, most azon tűnődünk, hogyan mulasztottuk el valaha.
He was killed quickly.	Gyorsan megölt.
Special effects were really art at the time.	A speciális effektusok akkoriban valóban művészetnek számítottak.
They can have a happy family with beautiful children.	Boldog családjuk lehet, gyönyörű gyerekekkel.
Stone began to receive support for his film.	Stone kezdett támogatást kapni filmjéhez.
I have to go again.	megint el kell mennem.
We are still in the first phase.	Jelenleg még csak az első fázisban vagyunk.
And you realize they just don’t work.	És rájössz, hogy egyszerűen nem működnek.
That's why he was so successful.	Ezért volt olyan sikeres.
Well, I'm not dating.	Nos, nem randi.
They felt responsible.	Felelősséget éreztek.
I don't know if it was determined earlier.	Nem tudom, hogy korábban meghatározták volna.
Again, he was the only boy in the class.	Ismét ő volt az egyetlen fiú az osztályban.
He let go of his hand and stroked his face.	Elengedte a kezét, és megsimogatta az arcát.
It is now available online and you can check it out above.	Már online is elérhető, és fent meg is nézheti.
God, less than half an hour.	Istenem, kevesebb mint fél óra.
It has made a huge difference for me.	Óriási változást hozott számomra.
I didn't turn around fast enough.	Nem fordultam el elég gyorsan.
I can't even apologize.	Még csak elnézést sem tudok mondani.
They will not change.	Nem fognak változni.
That could be great.	Ez nagyszerű lehet.
For hours.	Órákon át.
But you have to focus on what you can control.	De arra kell összpontosítania, amit irányítani tud.
As a result, the culture has changed.	Ennek eredményeként a kultúra megváltozott.
They have two children together.	Együtt két gyermekük van.
That was exactly the same problem.	Pontosan ugyanez volt a problémám.
They will have to work.	Dolgozniuk kell majd.
But I don’t know how to use it to write games.	De nem tudom, hogyan használd játékírásra.
It was very difficult to be a firefighter.	Nagyon nehéz volt a tűzőrségnek lenni.
I just don't know what to do with it.	Egyszerűen nem tudok mit kezdeni vele.
But he still felt it.	De még mindig érezte.
I checked my phone and found an sms.	Megnéztem a telefonomat és találtam egy sms-t.
We had a garden.	Volt egy kertünk.
They are available with or without stones.	Kővel vagy anélkül is kaphatók.
My logic reached him.	A logikám elérte őt.
I noticed more of them.	Többet is észrevettem közülük.
Don't be surprised if you can't put this down.	Ne lepődj meg, ha ezt nem tudod letenni.
She never mentioned she had a daughter.	Soha nem említette, hogy lánya van.
That doesn’t mean you’ll be the best at it.	Ez nem jelenti azt, hogy te leszel a legjobb ebben.
This makes no sense in the physical world.	Ennek a fizikai világban nincs értelme.
But she's the daughter, she loves it.	De ő a lánya, szereti.
You have to show it.	Át kell mutatnia.
I didn't take part in the conversation.	Nem vettem részt a beszélgetésben.
Fall into another bed.	Másik ágyába zuhanni.
Probably too much.	Valószínűleg túl sok.
Everyone in the room takes a step back.	A teremben mindenki hátrál egy lépést.
I'm getting out of my car.	kiszállok a kocsimból.
He needed something more.	Valami több kellett neki.
He has been holding the chair ever since.	Azóta ő tartja a széket.
Without it, there is no hope.	Enélkül nincs remény.
We know your pain.	Ismerjük a fájdalmadat.
Both were empty.	Mindkettő üres volt.
Lead time is not included.	Nem tartalmazzák az átfutási időt.
It would be safe here.	Itt biztonságban lenne.
That's how we do it.	Mi így csináljuk.
I think they would be a little tight for bigger hands.	Szerintem egy kicsit szűkek lennének a nagyobb kezekhez.
You cannot use it as a variable name.	Nem használhatja változónévként.
My dream is to do something for my country.	Az az álmom, hogy tegyek valamit a hazámért.
Police say there was a murder.	A rendőrség szerint gyilkosság történt.
It is not safe on either side.	Egyik oldalról sem biztonságos.
It may be necessary under the trees and in the early morning.	A fák alatt és a kora reggel szükséges lehet.
He played a recently learned music all the way through.	Egy nemrég tanult zenét játszott végig.
I don’t think that would be hard to achieve.	Nem is hiszem, hogy ezt nehéz lenne elérni.
It was a little different.	Kicsit más volt.
Now come on, help me prepare for my presentation.	Most pedig gyere, segíts felkészülni az előadásomra.
They couldn't lose.	Nem veszíthették el.
This is not the same.	Ez nem ugyanaz.
Otherwise, it will become a political football between groups.	Ellenkező esetben politikai focivá válik a csoportok között.
We recently took family photos.	Nemrég készítettünk családi képeket.
If you agree with me, even better.	Ha egyetértesz velem, még jobb.
This way you can see more of the background.	Így többet láthat a háttérből.
You don’t have to follow our example if you don’t want to.	Nem kell követned a példánkat, ha nem akarod.
This range is between five years, nine months and seven years.	Ez a tartomány öt év, kilenc hónap és hét év közötti.
Out into the light and into the air.	Ki a fénybe és a levegőbe.
His throat tightened.	A torka elszorult.
What more could you ask for ?.	Mit kérhetnél még?.
The fact that he never intended to do so didn’t change much.	Az a tény, hogy soha nem állt szándékában ezt tenni, nem sokat változtatott.
We're leaving as soon as we can.	Amint lehet, indulunk.
Anything, but for that matter.	Bármit, de ami azt illeti.
It is interesting to explain this.	Érdekes, hogy ezt kifejti.
The care after my surgery was amazing, nothing was too much.	A műtétem utáni ellátás csodálatos volt, semmi sem volt túl sok.
A new way for a new world.	Új mód egy új világ számára.
I have plans, you see.	Vannak terveim, látod.
His mother passed away last month.	Édesanyja a múlt hónapban elhunyt.
But they simply had no choice.	De egyszerűen nem volt más választásuk.
I'm starting medical training.	Megkezdem az orvosi képzést.
I'm starting a public speaking business.	Nyilvános beszédvállalkozást indítok.
He could not find effective solutions.	Nem sikerült hatékony megoldásokat találnia.
We miss you.	Hiányzol nekünk.
Put everything else on top of the ice.	A jégen kívül minden mást tegyünk a tetejére.
I'm so glad you were able to come.	Nagyon örülök, hogy el tudtál jönni.
We wanted to keep the party going.	Fenn akartuk tartani a bulit.
I will write to you again and again.	Újra és újra írok neked.
We wanted to do this side.	Ezt az oldalát akartuk csinálni.
His world was a little too weird for me.	A világa egy kicsit túl furcsa volt számomra.
Do not repeat the command.	Ne ismételje meg a parancsot.
Time has passed.	Telt és telt az idő.
They made their decision.	Meghozták a döntésüket.
As he gave his word.	Ahogy szavát adta.
However, this is only part of the story.	Ez azonban csak egy része a történetnek.
Works great in one copy.	Kiválóan működik egy példányban.
You get closer to it.	Közelebb lépsz hozzá.
He was still undergoing surgery.	Még mindig műtéten volt.
And he told her to prepare for the court.	És azt mondta neki, hogy készüljön fel a bíróságra.
They came in together when he applied for the job.	Együtt jöttek be, amikor jelentkezett az állásra.
They’re not even like the families of my friends.	Még csak nem is olyanok, mint a barátaim családjai.
My face didn't hurt.   	Nem fájt az arcom.   
v.	v.
Leave the city.	Hagyd el a várost.
I'm fine now.	most már jól vagyok.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ilyet.
I have a copy of the will.	Megvan a végrendelet másolata.
Directly below the waterfall.	Közvetlenül a vízesés alatt.
So they're tough.	Szóval kemények.
The rest of the site uses many of these advanced features.	A webhely többi része az említett fejlett funkciók közül sokat használ.
The most critical challenge is the lack of wild resources.	A legkritikusabb kihívás a vadon élő erőforrások hiánya.
But of course they didn't.	De persze nem tudták.
You know that's standard.	Tudod, hogy ez szabvány.
He paused for a moment.	Egy pillanatra elhallgatott.
A name struck me strangely.	Egy név furcsa módon hatott rám.
Most of us can barely make a living.	A legtöbben alig bírjuk megélni.
There is a lot of time to think.	Sok idő van átgondolni.
And we have to get together.	És össze kell állnunk.
That was not true.	Ez nem volt igaz.
Pour the mixture into the prepared pan.	Öntsük a keveréket az előkészített serpenyőbe.
The door closed and the door closed behind him.	Behajtott, és becsukódott mögötte az ajtó.
From the wall.	A faltól.
The current results were similar to those of the related studies.	A jelenlegi eredmények hasonlóak voltak a kapcsolódó vizsgálatok eredményeihez.
He shook his head and led us out.	Megrázta a fejét és kivezetett minket.
You have to figure out another reason why they're taking you.	Ki kell találnod egy másik okot, amiért elvisznek téged.
You may even live longer.	Még az is lehet, hogy tovább élsz.
The president has to be very different.	Az elnöknek nagyon másnak kell lennie.
In general, however, they can be treated as two independent parameters.	Általában azonban két független paraméterként kezelhetők.
Then he turned.	Aztán megfordult.
And not many people do.	És nem sokan csinálják.
This is not me.	Ez nem én vagyok.
I understood exactly what he was going through as a kid.	Pontosan megértettem, min ment keresztül gyerekként.
We know that there are no political solutions.	Tudjuk, hogy nincsenek politikai megoldások.
Have something bigger in you than yourself.	Legyen benned valami, ami nagyobb, mint önmagad.
I'm done with the radio.	Rádióval végeztem.
A performance we can be proud of.	Egy előadás, amire büszkék lehetünk.
Go deep into yourself and determine why you need to change.	Lépj be mélyen magadba, és határozd meg, miért van szükséged a változtatásra.
Except for my mother.	Kivéve anyámat.
And there are more and more ways to store energy.	És egyre több módja van az energia tárolásának.
Or they thought they knew.	Vagy azt hitték, hogy tudják.
For that much money, its use should also be included.	Ennyi pénzért a használatát is bele kell foglalni.
This is the big problem.	Ez a nagy probléma.
We probably take them for granted.	Valószínűleg természetesnek vesszük őket.
We ran out of gas and we knew it.	Kifogytunk a benzinből, és ezt tudtuk.
I had to save myself and know how.	Meg kellett mentenem magam, és tudnom kellett, hogyan.
Years and years of work.	Évek és évek munkája.
I'm here, man.	Itt vagyok, haver.
It is the only home he has ever had.	Ez az egyetlen otthona, ahol valaha volt.
I’ve just been reading your blog for the past few years.	Az elmúlt években csak olvasgatom a blogját.
Taste the meat.	Kóstolja meg a húst.
The first and most obvious factor is the speed of model making.	Az első és legnyilvánvalóbb tényező a modellkészítés sebessége.
This can take up to ten business days.	Ez akár tíz munkanapot is igénybe vehet.
He was still young.	Még fiatal volt.
He was on an equal footing with him now.	Most egyenrangú volt vele.
If the job wants you to get them, pay them the job.	Ha a munka azt akarja, hogy megszerezze őket, fizesse meg nekik a munkát.
He knew the type well.	Jól ismerte a típust.
Think about your future.	Gondolj a jövődre.
I just want to see my part clearly, you know.	Csak tisztán akarom látni a részemet, tudod.
This is part of the process.	Ez a folyamat része.
Their views on public issues.	Nézeteik a közéleti kérdésekről.
As for him now.	Ami most ő.
But of course they didn't stop here.	De természetesen nem álltak meg itt.
Original work of art.	Eredeti műalkotás.
That's only half the story.	Ez csak a történet fele.
If you don’t want to, learn more about the car.	Ha nem akarja, tanuljon meg többet az autóról.
The second error is the signal you are using.	A második hiba az általad használt jel.
She was worried about him.	Aggódott érte.
You don't know where to start looking.	Nem tudja, hol kezdje el keresni.
I may just have to travel back.	Lehet, hogy csak vissza kell utaznom.
The more problems you have, the worse it will get.	Minél több problémája van, annál rosszabb lesz.
But then there will be two in a minute.	De aztán egy percből kettő lesz.
He was with me at a gun.	Egy fegyvernél volt velem.
It was as if there was no time when they didn’t want to.	Mintha nem is lett volna idő, amikor ne szerettek volna.
I couldn't live like this.	Nem tudnék így élni.
Some background will help highlight this.	Némi háttér segít ennek kiemelésében.
Night is enough.	Éjszaka most elég.
So they haven't heard of it.	Szóval nem hallottak erről.
He was the one everyone wanted to get out of high school.	Ő volt az, akit mindenki szeretett volna kijönni a középiskolából.
I felt much better left behind.	Sokkal jobban éreztem magam otthagyva.
He no longer listened to the voice.	Már nem hallgatott a hangra.
If you want a nice house, you pay more.	Ha szép házat akarsz, többet fizetsz.
There's the magic.	Ott van a varázslat.
In most countries, the military is based on the military.	A legtöbb országban a haderő alapja a katonaság.
That's the difference.	Ez itt a különbség.
Follow this link to learn more.	Ha többet szeretne megtudni, kövesse ezt a linket.
Now he saw their fault.	Most látta a hibájukat.
He forced himself to remember why he was here.	Kényszerítette magát, hogy emlékezzen, miért van itt.
Another life.	Egy másik élete.
Over time, this has evolved into my business.	Idővel ez az én dolgommá fejlődött.
It was the most fun thing ever.	Ez volt a legszórakoztatóbb dolog valaha.
It was full of something soft.	Tele volt valami puhaval.
Just buy your phone and some money.	Csak vedd a telefonodat és egy kis pénzt.
Just like in high school.	Akárcsak a középiskolában.
I could watch him for hours.	Órákig tudnám őt nézni.
In short, mixed results have been achieved.	Röviden, vegyes eredményeket értek el.
He taught these players a lot.	Sokat tanított ezeknek a játékosoknak.
But those are the other bodies.	De azok a többi test.
I saw that old man in a brown dress.	Láttam azt az öreget barna ruhában.
I can help him with that.	Ebben tudok neki segíteni.
I'm thinking of two now.	Most kettőre gondolok.
So much for the afternoon reading.	Ennyit a délutáni olvasmányról.
With age, everything becomes a threat.	Az életkorral minden fenyegetéssé válik.
The address is not a personal name.	A cím nem személynév.
It immediately made him play better.	Ettől azonnal jobban játszott.
But of course he didn't.	De persze nem tette.
Well, he's back.	Hát visszajött.
Did you know what?	Tudtad, mit?
That's all they gave me.	Csak annyit adtak nekem.
However, I still have the second call.	Azonban még mindig megvan a második hívás.
I'm green.	Zöld vagyok.
On the spot.	A helyszínen.
He thought so too.	Ő is így gondolta.
More will come this spring.	Több is jön idén tavasszal.
The structure of the tree does not change.	A fa szerkezete nem változik.
It's not like we're doing it for fun.	Nem mintha szórakozásból csinálnánk.
It may be small and broken, but you have light.	Lehet, hogy kicsi és törött, de van fényed.
My car was faster than the other cars.	Az én autóm gyorsabb volt, mint a többi autó.
I am six times as strong as on earth.	Hatszor olyan erős vagyok, mint a földön.
In this research, the methods were applied to point data.	Ebben a kutatásban a módszereket pontadatokra alkalmaztuk.
Again, it's very simple.	Ismét nagyon egyszerű.
Find someone who will love him.	Keress valakit, aki szeretni fogja őt.
He's crazy.	Megőrült.
Waiting silence.	Várakozó csend.
She was a little girl.	Egy kislány volt.
He drew attention to the difference between theory and practice.	Felhívta a figyelmet az elmélet és a gyakorlat közötti különbségre.
But it's never too late.	De soha nem késő.
He didn't find what he was expecting.	Nem azt találta, amire számított.
These white men, their eyes never rest.	Ezek a fehér férfiak, a szemük soha nem pihen.
It couldn't last.	Ez nem tarthatott.
It should be easy and good.	Könnyű és jónak kell lennie.
I'm glad I can join you today.	Örülök, hogy ma csatlakozhatok hozzátok.
We asked if they matched our player status, but they didn’t.	Megkérdeztük, hogy megfelelnek-e a játékos státuszunknak, de nem.
Back to the story.	Vissza a történethez.
If your doctor says this is true, it should be.	Ha az orvos azt mondja, hogy ez igaz, akkor annak lennie kell.
I don't know why you talked to me about this.	Nem tudom, miért beszélt velem erről.
In a given society, there are two marriage groups, red and brown.	Egy bizonyos társadalomban két házassági csoport létezik, a vörös és a barna.
And boy, oh, it tasted good.	És fiú, ó, jó íze volt.
Give him the best.	Add neki a legjobbat.
He is afraid of what may be made public.	Fél, hogy mi kerülhet nyilvánosságra.
I think that's my job too.	Azt hiszem, ez az én feladatom is.
There are many other methods.	Sok más módszer is létezik.
Nothing is written.	Semmi nincs írva.
Listen to this.	Ezt hallgasd.
My heart goes out to you.	A szívem kimegy hozzád.
It was too early for the kids to get home from school.	Túl korán volt, hogy a gyerekek hazaérjenek az iskolából.
You can read how much it is worth.	El lehet olvasni, hogy mennyit ér.
It was a serious call.	Ez komoly hívás volt.
We had a super who lived in the building.	Volt egy szuperünk, aki az épületben lakott.
The best men except real men.	A legjobb férfiak, kivéve a valódi férfiakat.
The president can be used from all over the world.	A világ minden tájáról használható lehet az elnök.
The light is increasing.	A fény növekszik.
At the end of your night.	A végén a te éjszakád.
We know not.	Tudjuk, hogy nem.
The game runs to this day.	A játék a mai napig fut.
Do not worry about it.	Ne törődj vele.
Bring it back.	Hozd vissza.
You said take care of them.	Azt mondtad, vigyázz velük.
So the background is really a means of performance.	Szóval a hátterem valóban teljesítményeszközök.
So forget about the fix.	Szóval felejtsd el a jobbítást.
It was a rectangle, you know, a square.	Négyszög volt, tudod, négyzet.
This is as natural as it can be.	Ez olyan természetes, amennyire csak lehet.
That makes me play a video game like this now.	Ez késztet arra, hogy most egy ilyen videojátékkal játsszak.
I usually cry after reading, but it is useful.	Általában sírva fakadok olvasás után, de hasznos.
His protection was his duty and his joy, as was his support.	Védelme volt kötelessége és öröme, csakúgy, mint a támogatása.
It mostly stops thinking.	Leginkább abbahagyja a gondolkodást.
We have to take it back for ourselves.	Magunknak kell visszavinnünk.
I took your money.	Elvettem a pénzét.
Told me.	Mondta nekem.
One from the movie.	Az egyik a filmből.
I tried to remember exactly where it stood.	Megpróbáltam emlékezni arra, hogy pontosan hol is állt.
I saw him lying in his bed.	Láttam, ahogy az ágyában fekszik.
I went up to him.	Felmentem hozzá.
It's bigger than we can handle.	Nagyobb, mint amit mi magunk elbírunk.
But there was a big problem with that.	De volt ezzel egy nagy probléma.
Making love or just having sex.	Szerelem készítés vagy csak szex.
The system runs automatically.	A rendszer magától fut.
Be consistent.	Legyen következetes.
All statistically significant differences were reported.	Az összes statisztikailag szignifikáns különbséget közöltük.
Great people to stay with.	Nagyszerű emberek, akikkel együtt lehet maradni.
He knew something was wrong.	Tudta, hogy valami nincs rendben.
Just one more time.	Csak még egyszer.
The crowd marched to the side and hid behind cars.	A tömeg oldalra vonult, és autók mögé bújt.
It was just amazing.	Egyszerűen csodálatos volt.
He is the light of my life.	Ő életem fénye.
Everyone is getting older.	Mindenki öregszik.
He leaves, but he doesn't stay.	Ő elmegy, de ő nem marad.
But it is coming very close.	De nagyon közel jön.
Call me when you leave the house.	Hívjon, ha elhagyja a házat.
I accepted that.	ezt elfogadtam.
Unfortunately, this model system has some limitations.	Sajnos ennek a modellrendszernek vannak bizonyos korlátai.
Control the floor.	Irányítsd a padlót.
The primary purpose of any type is damage.	Bármely típus elsődleges célja a sebzés.
In the last year.	Az elmúlt évben.
The color most commonly reported as white can be red.	A leggyakrabban fehérként jelentett szín lehet piros.
They're so worried.	Úgy aggódnak.
For example, my presence here.	Például az én ittlétem.
He says this is the best part of his life.	Azt mondja, ez élete legjobb szakasza.
Our method consists of three steps.	Módszerünk három lépésből áll.
Finally, they understand that change is needed.	Végül megértik, hogy változásra van szükség.
This can take three to ten minutes.	Ez háromtól tíz percig tarthat.
Buyers go from one to the other, sort of multiple choice.	A vásárlók egyikről a másikra mennek, amolyan feleletválasztós.
He took himself out.	Kivette magát.
The point is, the title grabbed and didn’t let go.	A lényeg az, hogy a cím megragadott, és nem engedett el.
I didn't understand at first.	Az elején nem értettem.
Part of life.	Az élet része.
Possibly the core materials.	Esetleg a mag anyagok.
However, the laws of physics are still independent of this.	A fizikai törvények azonban ettől még függetlenek.
I will be on guard.	őrködni fogok.
But never be afraid.	De soha ne félj.
Do you have what it takes ?.	Megvan, ami kell?.
This sometimes means having to go where the challenges are.	Ez néha azt jelenti, hogy oda kell menni, ahol a kihívások vannak.
You can easily take it anywhere with you.	Könnyen magaddal viheted bárhová.
Her body stays straight.	A teste egyenes marad.
Beautiful place.	Gyönyörű hely.
I wanted him to go.	Azt akartam, hogy menjen.
He happened to be on top.	Véletlenül a tetején volt.
They kept it there for a day and a half.	Ott tartottak másfél napig.
But may.	De lehet.
And we took a big step forward for coffee.	És egy nagy lépést tettünk előre a kávéért.
Everyone was equal.	Mindenki egyenlő volt.
And knowing what to write is the third.	És tudni, hogy mit kell írni, az a harmadik.
When this happens, be careful.	Amikor ez megtörténik, vigyázzon.
But I like the variety of different places.	De szeretem a különböző helyek változatosságát.
That was certainly obvious.	Ez minden bizonnyal nyilvánvaló volt.
This empty space.	Ezt az üres helyet.
He stood up.	Felállt.
However, from our point of view, these are not the key issues.	A mi szempontunkból azonban nem ezek a problémák jelentik a kulcskérdést.
Everyone was listening to the other.	Mindenki hallgatta a másikat.
Nothing against it.	Semmi ellene.
The first day was fine.	Az első nap rendben volt.
Why do I need a member variable to return the result?	Miért van szükség tagváltozóra az eredmény visszaadásához?
Let the mixture stand for three to six days.	Hagyja állni a keveréket három-hat napig.
But look around.	De nézz körül.
Kill or die.	Ölj vagy halj meg.
In response, new projects were suspended.	Válaszul új projekteket felfüggesztettek.
There is a dark period in education.	Sötét időszak van az oktatásban.
You just have to listen.	Csak hallgatnod kell.
This was observed.	Ezt megfigyelték.
Not even someone you know from the outside.	Azt sem, akit kívülről ismer.
He was a very serious boy.	Nagyon komoly fiú volt.
It's a big job.	Ez egy nagy munka.
Listen to their story.	Hallgasd meg a történetüket.
I have done this several times.	Ezt többször is megtettem.
And mine.	És az enyém.
This is a big deal.	Ez nagy üzlet.
Unless, of course, you don't.	Kivéve persze, ha nem.
In fact, people died waiting for care.	Valójában emberek haltak meg ellátásra várva.
He performed the study and performed the study design and data analysis.	Elvégezte a vizsgálatot és elvégezte a vizsgálati tervezést és az adatok elemzését.
If you play it safe, everything will be fine.	Ha biztonságosan játszol, akkor minden rendben lesz.
And don't worry about anything.	És ne aggódj semmi miatt.
He was born.	Világra jött.
Okay, he had enough time, he needed a bed.	Oké volt elég ideje, szüksége volt egy ágyra.
Or if they did, they didn't know what to do with it.	Vagy ha igen, nem tudtak mit kezdeni vele.
Only the car.	Csak az autó.
It will be very similar.	Ez nagyon hasonló lesz.
I still love beer.	Még mindig szeretem a sört.
I managed to control myself.	Sikerült kordában tartanom magam.
And I introduced myself.	És bemutatkoztam.
He was pleased to find it free.	Örömmel tapasztalta, hogy ingyenes.
It was a lot of work.	Nagyon sok munka volt.
Her body has changed.	A teste megváltozott.
The words are still there.	A szavak még mindig ott vannak.
It's just part of my routine.	Ez csak a rutinom része.
Don't you want me to feel special?	Nem akarod, hogy különlegesnek érezzem magam?
Several times.	Többször.
We had a drink or two together.	Megittunk együtt egy-két italt.
So it shouldn't be that way.	Tehát nem szabad így lennie.
Not in shape.	Nincs formában.
It was easy.	Könnyű volt.
That's all I could tell you.	Annyit tudnék mesélni.
It costs more, but you get perfect parts.	Többe kerül, de tökéletes alkatrészeket kapsz.
No matter, it will pass.	Nem számít, elmúlik.
An hour ago.	Egy órája.
His mouth remained open and he looked around the table.	A szája tátva maradt, és körülnézett az asztalon.
I have it.	nálam van.
This is also a family thing.	Ez is családi dolog.
Stop your services.	Állítsa le a szolgáltatásait.
If something is hidden, they can't see it.	Ha valami el van rejtve, nem láthatják.
It's best to die in battle.	A legjobb a harcban meghalni.
Oh, how easy it is.	Ó, milyen könnyű.
I do not want to lose.	Nem akarom elveszíteni.
It sounded strong.	Ennek erős csengése volt.
I can imagine marrying a beautiful man.	El tudom képzelni, hogy egy gyönyörű emberhez menjek férjhez.
That's a nice line, "he said.	Ez egy szép sor” – mondta.
Their only food and drink is dog blood.	Egyetlen ételük és italuk a kutyavér.
They look nice.	Kedvesnek tűnnek.
One boy was three years old and the other five years old.	Az egyik fiú három, a másik öt éves volt.
The parts about faith are where it gets to you.	A hitről szóló részek ott vannak, ahol ez eljut hozzád.
At first, it meant nothing to him but a different voice.	Először semmit sem jelentett neki, csak egy másik hangot.
Her husband can't reach her.	A férje nem tudja elérni.
I offered him plenty of opportunities.	Rengeteg lehetőséget kínáltam neki.
He was shot at least eight times in this battle.	Ebben a csatában legalább nyolcszor lőtték le.
It shows that she was probably dressed up.	Azt mutatja, hogy valószínűleg ő öltözött fel.
It didn't seem sad to me or anything.	Nekem nem tűnt szomorúnak vagy ilyesmi.
Not sure how effective it is.	Nem biztos benne, hogy mennyire hatékony.
We couldn't stop it.	Nem tudtuk megállítani.
The system is falling apart.	A rendszer szétesik.
Ask your friends and get to know what they think.	Kérdezze meg barátait, és ismerje meg véleményüket.
Previous studies have not provided consistent findings either.	A korábbi tanulmányok sem szolgáltattak következetes megállapításokat.
It happens, then it's over.	Megtörténik, aztán vége.
He showed no resistance.	Nem tanúsított ellenállást.
They are used for completely different reasons.	Teljesen más okokból használják őket.
We wait ten minutes for them to pass.	Várunk tíz percet, amíg elhaladnak.
We only pass through a country of signs.	Csak táblákból álló országon haladunk keresztül.
He found several things.	Több dolgot is talált.
They had four children.	Négy gyermekük született.
And he did it very well.	És ezt nagyon jól csinálta.
It will not help our industry.	Nem fog segíteni az iparunkon.
The food is better.	Az étel jobb.
Worth a look at the different cars.	Érdemes megnézni a különböző autókat.
Of course I worked on it, but it was put together.	Persze dolgoztam rajta, de összerakták.
Well, maybe others did.	Nos, talán mások is tették.
You should have known that.	Ezt tudnia kellett volna.
He had a child with him.	Vele volt a gyereke.
He denied it at first.	Először tagadta.
We could call every time we meet a team meeting.	Minden alkalommal hívhatnánk, amikor találkozunk egy csapattalálkozóval.
I'm fine, without men.	Nagyon jóban vagyok, férfiak nélkül.
That is why you are not completely moral.	Ezért nem vagy teljesen erkölcsös.
He also needs to be raised.	Őt is fel kell emelni.
He's just that.	Ő egyszerűen az.
Listen as I sleep.	Figyelj, ahogy alszom.
We see this when we look around.	Ezt látjuk, ha körülnézünk.
He did a lot.	Sokat végzett.
As he said, he realized that was true.	Ahogy mondta, rájött, hogy ez igaz.
I want to travel the world.	Be akarom utazni a világot.
He was just tired.	Csak fáradt volt.
I had to ask about that too.	Erről is meg kellett kérdeznem.
But it's getting worse.	De egyre rosszabb.
Dirty it.	Piszkolja be.
They played with me.	Játszottak velem.
Internet date service.	Internetes dátum szolgáltatás.
But we're running out of time.	De kifutunk az időből.
But this only happened once.	De ez csak egyszer fordult elő.
The party is just beginning.	Még csak most kezdődik a buli.
Then nothing happened.	Aztán nem történt semmi.
We haven’t finished the final pictures yet, but people have already come.	Még nem fejeztük be a végső képeket, de már jöttek az emberek.
Most cars can catch an apartment.	A legtöbb autó elkaphat egy lakást.
Make it easy to understand.	Tedd könnyen érthetővé.
He doesn’t know what’s coming or what’s expected of him.	Nem tudja, mi következik, vagy mit várnak tőle.
We can trade if they want plants.	Kereskedhetünk, ha növényeket akarnak.
Child, don't do this.	Gyermek, ne csináld ezt.
It was an event.	Ez valami esemény volt.
I'll let you know the news.	Hagyom, hogy közöld a hírt.
I turned back to the watching crowd.	Visszafordultam a figyelő tömeg felé.
It would be out.	Kint lenne.
The work was busy and so was my private life.	A munka mozgalmas volt, és a magánéletem is.
Please keep this knowledge to yourself.	Kérem, tartsa meg ezt a tudást magának.
But now she didn't have a dress.	De most nem volt ruhája.
Okay, not bad.	Oké nem rossz.
It was easy to imagine.	Könnyű volt elképzelni.
I know you work, but.	Tudom, hogy dolgozol, de.
I wish he was gone.	Bárcsak elmenne.
I looked at him and then quickly looked away.	Ránéztem, majd gyorsan elnéztem.
That was three days ago.	Ez három napja volt.
Some media outlets do their best to report for the common good.	Egyes médiumok mindent megtesznek, hogy a közjó érdekében tudósítsanak.
His voice was as if he wanted to break up.	A hangja olyan volt, mintha szét akart volna szakadni.
I love beer.	Szeretem a sört.
Full of blood on his hands and shit.	Csupa vér a kezén és szar.
I just wanted to say.	Csak azt akartam mondani.
And new clothes.	És új ruhák.
For three for three.	Három háromért.
They say they will try again.	Azt mondják, megpróbálják újra.
Not even important news, just random things.	Nem is fontos hírek, csak véletlenszerű dolgok.
I had to push, but I stopped when they said so.	Nyomnom kellett, de megállnom, amikor mondták.
But the simple fact is that it is reassuring.	De az egyszerű tény az, hogy ez megnyugtat.
Words you didn't know the meaning of.	Szavak, amelyeknek nem tudta a jelentését.
Or at least some have claimed that.	Vagy legalábbis egyesek ezt állították.
No, there was no time.	Nem, nem volt idő.
For me, this is not the way to solve the problem.	Számomra ez nem a probléma megoldásának módja.
But they were never told what they needed.	De soha nem mondták meg, amire szükségük volt.
I was half right.	félig igazam volt.
You tried to help.	Segíteni próbáltál.
In my opinion, this is also the case here.	Véleményem szerint itt is ez a helyzet.
Then comes art.	Aztán jön a művészet.
It’s time to look for new customers.	Itt az ideje, hogy új ügyfeleket keressen.
He was still very weak, but now at least he had a ghost.	Még mindig nagyon gyenge volt, de most legalább volt szelleme.
He knew what he was getting into.	Tudta, mibe keveredett.
He loved life more than life itself.	Jobban szerette, mint magát az életet.
And there is no reason for that.	És nincs miért erre.
It was a rather strange system.	Elég furcsa rendszer volt.
You look around and there is no smile.	Körülnézel, és nincs mosoly.
I want women to take the risk of going out and telling them what they think.	Azt akarom, hogy a nők megkockáztassák, hogy kimenjenek és elmondják, amit gondolnak.
And he realized what had happened to the little man.	És rájött, mi történt a kis emberrel.
Everything was in place and he managed to pass it on.	Minden a helyén volt, és sikerült továbbadnia.
Apparently it has happened to others.	Nyilván másokkal is előfordult már.
Everyone thought this was the worst thing you could ever say.	Mindenki azt gondolta, hogy ez a legrosszabb dolog, amit valaha mondhatsz.
It’s about hope and why we need to move on.	A reményről szól, és arról, hogy miért kell folytatnunk.
It didn't kill him.	Ez nem ölt meg.
There seemed to be something going on in his head.	Úgy tűnt, valami jár a fejében.
Think of different outfits that are unusual yet fun together.	Gondoljon különféle ruhákra, amelyek szokatlanok, de mégis szórakoztatóak együtt.
They had to feel that he would take care of them.	Érezniük kellett, hogy vigyázni fog rájuk.
We played last night.	Tegnap este játszottunk.
In fact, many thought he could not die.	Valójában sokan azt hitték, hogy nem halhat meg.
Something came to life in him again.	Valami újra életre kelt benne.
I don't have to ask him.	Nem kell megkérdeznem tőle.
It is difficult to find a balance between too weak and too strong.	Nehéz megtalálni az egyensúlyt a túl gyenge és a túl erős között.
He is on their side.	Az ő oldalukon áll.
This body is growing.	Ez a test nő.
Therefore, we review the challenge for simple error.	Ezért felülvizsgáljuk a kihívást az egyszerű hiba szempontjából.
The defendant does not object to that amount.	Az alperes ezt az összeget nem kifogásolja.
I think many.	szerintem sokan.
It's like it's too late.	Van olyan, hogy túl késő.
Nothing useful anyway.	Amúgy semmi hasznos.
The list will not be released until it is completed.	A listát addig nem adják ki, amíg el nem készül.
It was someone else.	Ez valaki más volt.
You must have experience.	Tapasztalattal kell rendelkeznie.
Eye protection is necessary and essential.	A szem védelme szükséges és elengedhetetlen.
I hope they got these.	Remélem ezeket megkapták.
He wouldn't.	Nem tenné.
I'd like to read through the piece once before we leave today.	Szeretném egyszer végigolvasni a darabot, mielőtt ma indulunk.
Don't forget to choose.	Ne felejtsen el kiválasztani.
I handed it over without a word.	Szó nélkül átadtam.
I was the first to see this.	Én voltam az első, aki ezt láthatta.
We are not like the others.	Nem vagyunk olyanok, mint a többiek.
I hope this information has given you this.	Remélem, ez az információ megadta ezt az Ön számára.
You've never met him, but you're in love with him.	Soha nem találkoztál vele, de szerelmes vagy belé.
Six steps on how to be interesting.	Hat lépés, hogyan legyünk érdekesek.
All weapons were aimed at him.	Minden fegyver egyenesen rá irányult.
I sincerely believe that there is enough around us.	Őszintén hiszek abban, hogy van elég körülöttünk.
This will make things easier later.	Ez megkönnyíti a dolgokat később.
You really should visit.	Tényleg meg kellene látogatnia.
It was the same for him.	Neki ez ugyanaz volt.
No blood was returned in this model.	Ebben a modellben nem adtak vissza vért.
Political activity was unlimited.	A politikai tevékenység korlátlan volt.
We want to continue.	Szeretnénk folytatni.
Or anywhere, at this stage of your life.	Vagy bárhol, életének ebben a szakaszában.
Well, we did it.	Nos, megcsináltuk.
I have to deal with this for the first time tomorrow.	Holnap először ezzel kell foglalkoznom.
Even the published articles are not clear on these aspects.	Még a megjelent cikkek sem világosak ezekről a szempontokról.
Look, look at me as the train moves out.	Néz, néz rám, ahogy kifelé haladt a vonat.
A lot of other things.	Nagyon sok minden más.
We will show that this is not true.	Megmutatjuk, hogy ez nem igaz.
We spent a lot of money on them.	Sok pénzt költöttünk rájuk.
Everything is slow, dark and heavy.	Minden lassú, sötét és nehéz.
No one asked a single question.	Senki nem tett fel egyetlen kérdést sem.
The man was too weak to go out and kill anything.	A férfi túl gyenge volt ahhoz, hogy kimenjen és megöljön bármit is.
The trial court denied the discharge for both reasons.	Az elsőfokú bíróság mindkét okból megtagadta a mentesítést.
Was this possible at all? 	Ez egyáltalán lehetséges volt?
He wondered.	– tűnődött.
Last week, I was also thinking about picking it up.	Múlt héten én is gondolkodtam rajta, hogy felveszem.
Over time, these changes affect your face and smile.	Idővel ezek a változások hatással vannak az arcára és a mosolyára.
So was the temperature.	Így volt a hőmérséklet is.
Although I'm not sure it works.	Bár nem vagyok benne biztos, hogy működik.
We now have an independent country.	Most már önálló országunk van.
I don't feel good when you go.	Nem érzem jól magam, ha mész.
But the analysis should not end there.	De az elemzésnek nem szabad ezzel véget érnie.
Coffee with milk.	Kávé tejjel.
The bag turned from one side to the other.	A táska egyik oldalról a másikra fordult.
The differences between the groups were not significant.	A csoportok közötti különbségek nem voltak szignifikánsak.
However, each baby may experience different symptoms.	Azonban minden baba eltérő tüneteket tapasztalhat.
But they did more than that.	De ennél többet tettek.
You go after work and you get the answers you want.	Munka után mész, és megkapod a kívánt válaszokat.
You can stay there tonight.	Ma este ott maradhat.
In the present work, we follow the same argument.	Jelen munkában is ugyanezt az érvelést követjük.
I am a very good mother.	Nagyon jó anya vagyok.
But the explanation can be strong in many other situations as well.	De a magyarázat sok más helyzetben is erős lehet.
It's not just about the food.	Nem csak az ételről van szó.
But it wasn't, honestly.	De nem volt az, őszintén.
You are a strong woman.	Erős nő vagy.
Unable to figure it out.	Képtelen rájönni.
They will be great fathers for their children.	Nagyszerű apák lesznek gyermekeik számára.
They were young and in good physical condition.	Fiatalok voltak és jó fizikai állapotban voltak.
I filled every position in a call center.	Minden pozíciót betöltöttem egy call centerben.
You're basically trying too hard.	Alapvetően túl keményen próbálkozol.
Usually everyone is for themselves.	Általában mindenki saját magának.
We didn't say anything, we waited.	Nem szóltunk semmit, vártunk.
This proved to be a little harder.	Ez valamivel nehezebbnek bizonyult.
He had no idea where to take him.	Fogalma sem volt, hova viszi.
I couldn't do more.	Nem tehettem többet.
They have children and you don't.	Nekik van gyerekük, neked pedig nincs.
He wants me to start next week.	Azt akarja, hogy jövő héten kezdjem.
We see the broken tree.	Látjuk a törött fát.
I try to do my best.	Igyekszem a legjobban csinálni.
You know they like to buy.	Tudod, hogy szeretnek vásárolni.
It takes time to sort out complex thoughts and feelings.	Időbe telik a bonyolult gondolatok és érzések rendezéséhez.
He was the first person to listen to my game.	Ő volt az első ember, aki meghallgatta a játékomat.
In the end, we were given ours.	Végül a miénket adták nekünk.
There were red, white, and blue flowers on each table.	Mindegyik asztalon piros, fehér és kék virágok voltak.
I love that word.	Imádom ezt a szót.
I decided it wasn't in my best interest.	Úgy döntöttem, ez nem az én érdekem.
Yes, you have to spend money on this procedure.	Igen, pénzt kell költenie erre az eljárásra.
Mostly we got here the same way.	Többnyire ugyanígy jutottunk ide.
It will never be all the same.	Soha nem lesz minden a régi.
You're not welcome here.	Nem vagy szívesen itt.
Calculated and a.	Kiszámolták és a.
Smell it and if possible, taste the fruit to make sure.	Szagoljuk meg és ha lehet, kóstoljuk meg a gyümölcsöt, hogy meggyőződjünk róla.
But you will know.	De ismerni fog.
I've looked around down there before.	Már régebben körülnéztem odalent.
I just want one.	Csak egyet akarok.
Under my window.	Az ablakom alatt.
And of course there are many more.	És persze van még sok más is.
He didn't want to get help.	Nem akart segítséget kapni.
You could even start on the bridge.	Akár fel is indulhatna a hídon.
They enjoy it.	Élvezik.
They want to make money.	Pénzt akarnak keresni.
Take a break on the go.	Tartson egy kis szünetet útközben.
But just reheat it and try again.	De csak melegítse fel újra, és próbálja meg még egyszer.
Their questions are not evidence.	Kérdéseik nem bizonyítékok.
It is simply not part of our story.	Egyszerűen nem része a történetünknek.
If it were a cat, its hair would be burning.	Ha macska lenne, a haja égő lenne.
Then maybe we can talk to them about using these things.	Akkor talán megbeszélhetjük velük, hogy használjuk-e ezeket a dolgokat.
They want to see if you know what you're doing.	Azt akarják látni, hogy tudod-e, mit csinálsz.
I started the conversation.	- kezdtem a beszélgetést.
The only thing that exists is the present moment.	Az egyetlen dolog, ami létezik, az a jelen pillanat.
I think this is the better method.	Ez a jobb módszer szerintem.
I'm interested in your letter.	Érdekel a leveled.
I felt so special and loved.	Olyan különlegesnek és szeretettnek éreztem magam.
Today, however, you can change your mind.	A mai nap azonban meggondolhatja magát.
But note my words.	De jegyezd meg a szavaimat.
You can easily order one online.	Könnyedén rendelhet egyet online.
We were provided with a table.	Asztalt biztosítottak nekünk.
They didn't say anything for a while.	Egy ideig nem szóltak semmit.
It did not exist.	Nem létezett.
They are more relevant.	Aktuálisabbak.
If so, start the other one.	Ha igen, indítsa el a másikat.
I stopped fighting and he let go.	Abbahagytam a küzdelmet, ő pedig elengedett.
That's good.	Ez jó jó.
We will be here to serve you.	Mi itt leszünk, hogy kiszolgáljuk Önt.
Two aspects can be highlighted in relation to this change.	Ezzel a változással kapcsolatban két szempontot lehet kiemelni.
That is true, very true.	Ez igaz, nagyon igaz.
Five outside.	Öt kívül.
You can go next to me.	Mehetsz mellettem.
He never lost.	Soha nem veszített.
I'm sure I'm wrong.	Biztos tévedek.
I couldn't leave now that my mother was gone.	Nem hagyhattam el, most, hogy anyám elment.
It was so dark and soft.	Olyan sötét volt és puha.
It had been his home for so long.	Olyan régóta ez volt az otthona.
And they don't seem to care.	És úgy tűnik, nem érdekli őket.
Unfortunately, both may be right.	Sajnos mindkettőnek igaza lehet.
The only thing that lasts longer.	Az egyetlen dolog, ami tovább tart.
However, no response was received.	Válaszolni azonban nem sikerült.
One of my favorite things.	Az egyik kedvenc dolgom.
I was still crying and not trying to talk to me.	Még mindig sírtam, és nem próbált beszélni velem.
I felt like they were working for me on my whole affair.	Úgy éreztem, egész ügyemben nekem dolgoztak.
But thank you for reading.	De köszönöm, hogy elolvastad.
It was time to do it again.	Ideje volt újra megtenni.
Even in your first example.	Még az első példádban is.
The woman who knew too much.	A nő, aki túl sokat tudott.
But everyone says great things about food.	De mindenki nagyszerű dolgokat mond az ételekről.
The books could be sold, he thought.	A könyveket el lehet adni, gondolta.
I hope you enjoy this free digital edition.	Remélem, élvezni fogja ezt az ingyenes digitális kiadást.
Yet he would not turn away from what he saw as true.	Mégsem fordulna el attól, amit igaznak látott.
Just stay away from him.	Csak maradj távol tőle.
I'm going to do it.	Meg fogom csinálni.
Instead, he studied my face.	Ehelyett az arcomat tanulmányozta.
You are a great person.	Nagyszerű ember vagy.
You could have a lucky day.	Szerencsés napod lehet.
It was like seeing the same movie over and over again.	Olyan volt, mintha ugyanazt a filmet látnám újra és újra.
You can see that he worked great in the production.	Látható, hogy remekül dolgozott a produkcióban.
I felt it in my movements.	Éreztem a mozdulataimban.
He is a very good player.	Nagyon jó játékos.
The tears.	A könnyei.
He started to act.	Elkezdett cselekedni.
Faster downward process realizes the new line.	Gyorsabb lefelé folyamat rájön, hogy az új vonal.
He watched the scene in front of him.	Nézte az előtte álló jelenetet.
Nice things, but just things.	Szép dolgok, de csak dolgok.
And with the goodwill offered.	És a felajánlott jóakarattal.
All right, we'll help.	Rendben, mi segítünk.
Or while on drugs.	Vagy drog közben.
A little higher.	Még egy kicsit feljebb.
He wasn't sure what caused it.	Hogy mi okozta, nem volt biztos benne.
He got out of the car and looked around for a long time.	Kiszállt az autóból, és hosszan körülnézett.
But buy something good instead.	De inkább vegyél valami jót.
He told me about the places we drove while driving.	Mesélt azokról a helyekről, ahol elhaladtunk vezetés közben.
It was about what happens when we die.	Ez arról szólt, hogy mi történik, amikor meghalunk.
This is a good place to sit down.	Ez egy jó hely, ahol le lehet ülni.
Get your stuff together.	Szedd össze a dolgaidat.
I wasn’t worried about right or left contact.	Nem aggódtam a jobb vagy bal oldali érintkezés miatt.
I didn't even see an adult movie at the time.	Akkoriban még felnőttfilmet sem láttam.
Another ran away for some reason.	Egy másik pedig valamiért elszökött.
Leave it alone.	Hagyd békén.
This is a very, very bad idea.	Ez egy nagyon-nagyon rossz ötlet.
I will contact you and let you know if they come out.	Felveszem a kapcsolatot és értesítem, ha kijönnek.
He wanted to hurt you, or worse.	Bántani akart volna, vagy még rosszabb.
Take control of what you know and let go of the rest.	Irányítsd, amit tudsz, és engedd el a többit.
This woman is dead and no one wants to.	Ez a nő meghalt, és senki sem akarja.
Place the bottom half on top of the card placed on top.	Helyezze az alsó felét a felül helyezett kártya tetejére.
It took two days to get under control.	Két napba telt, mire sikerült az irányítást alávetni.
We met recently.	Nemrég találkoztunk.
He could have gotten in trouble, but he went on.	Valószínűleg bajba kerülhetett volna, de továbbment.
You ask for more than many.	Többet kérsz a soknál.
Six participants received eight correct answers and three participants received seven correct answers.	Hat résztvevő nyolc, három résztvevő hét helyes választ kapott.
They light a fire in the city and then another.	Tüzet gyújtanak a városban, majd még egyet.
He no longer had his hand on my back.	Már nem volt a keze a hátamon.
He mingled with people.	Elkeveredett az emberekkel.
The distribution itself is shown in the top panel.	Maga az elosztás a felső panelen látható.
We all felt it.	Mindannyian éreztük.
He really thought you were dead somewhere.	Tényleg azt hitte, hogy valahol meghaltál.
This time it was no different.	Ezúttal sem volt ez másképp.
Maybe they won't kill him.	Talán nem ölnek meg.
Now listen.	Most figyelj.
The hole.	A lyuk    .
The child's eyes are detailed in black and white.	A gyermek szeme fekete-fehérben részletezett.
The game is so cash.	A játék olyan készpénz.
It shows a building.	Egy épületet mutat.
I still have a lot of friends there.	Még mindig sok barátom van ott.
After the break, participants were given a complete set of cards.	Szünet után egy komplett kártyakészletet kaptak a résztvevők.
No one beats you better than life itself.	Senki sem üt meg jobban, mint maga az élet.
However, the first is in the physical items.	Azonban az első a fizikai tételeknél.
Perfect theme for your dream device.	Tökéletes téma az álomkészülékhez.
This case is for the two of us.	Ez az ügy kettőnket vesz igénybe.
After a long wait, they were admitted.	Hosszú várakozás után beengedtek.
But this is rare, at least in the digital world.	De ez ritka, legalábbis a digitális világban.
And if he didn’t run the ball, they threw it.	És ha nem ő futotta a labdát, akkor dobtak neki.
I’m too tired and it takes too much out of me.	Túl fáradt vagyok, és ez túl sokat kivesz belőlem.
I didn’t want my kids to be smashed to see me cry.	Nem akartam, hogy a gyerekeim összetörjenek, látva, hogy sírok.
I did, but so slowly.	Megtettem, de olyan lassan.
The third is public order.	A harmadik a közrend.
It makes sense and your life will too.	Van értelme, és az életének is lesz.
We simply let go.	Egyszerűen elengedjük.
Well, not just any kid, but an evil kid.	Nos, nem akármilyen gyerek, hanem egy gonosz gyerek.
Long before my time.	Jóval az én időm előtt.
since military action.	óta katonai akció.
He didn't know the size of the hole.	Nem tudta a lyuk méretét.
Your average business may take a minute.	Az átlagos üzleted talán egy percig tart.
I don't really know why.	Nem igazán tudom, miért.
We have no money for anything.	Nincs pénzünk semmire.
Of course you didn't find it.	Persze nem találtad meg.
Eat a friend with your family dog.	Egyél vele barát a családi kutyát.
This is human rights.	Ez emberi jogok.
All authors conducted the research.	Valamennyi szerző elvégezte a kutatást.
This has yet to be completed.	Ezt még be kell fejezni.
And they laid their hands on them.	És rájuk tették a kezüket.
I put it by the window and put everything together.	Az ablakhoz helyeztem, és mindent összeraktam.
You have to hit something special.	Valami különlegeset kell eltalálnia.
In his office that morning.	Aznap reggel az irodájában.
That's the only thing that made sense.	Ez az egyetlen dolog, aminek volt értelme.
It was wonderful to see.	Csodálatos volt látni.
I think it was very good.	Szerintem nagyon jó volt.
I didn't know you had a website.	Nem tudtam, hogy van honlapja.
The staff members develop people they are happy to work with.	A stáb tagjai olyan embereket alakítanak ki, akikkel szívesen dolgoznak együtt.
Of course, there is no music.	Persze, nincs zene.
He carried his face in the same way, locked up.	Ugyanúgy vitte az arcát, elzárva.
Put it up.	Tegye fel.
He's back now.	Most visszatért.
Get to know our game library.	Ismerje meg játékkönyvtárunkat.
It looks really fantastic.	Tényleg fantasztikusan néz ki.
This request has been denied.	Ezt a kérést elutasították.
I asked him why.	Megkérdeztem tőle, hogy miért.
Our current leaders have failed.	Jelenlegi vezetőink megbuktak.
Finally the answer came.	Végül megérkezett a válasz.
what would you do there.	mit csinálnál ott.
It never occurred to me to take something apart.	Eszembe sem jutott, hogy valamit szétszedjek.
He turned and walked out the door.	Elfordult és kiment az ajtón.
His voice was so low.	A hangja olyan halk volt.
He made sure he never expressed his views.	Ügyelt arra, hogy soha ne fejtse ki nézeteit.
It obviously didn't go so well.	Ez nyilván nem ment olyan jól.
Did not appear.	Nem jelent meg.
My emotions were the best in me.	Az érzelmeim a legjobbak voltak bennem.
I looked up from my bed.	Felnéztem rá az ágyamról.
Definitely gone, finally gone.	Határozottan elment, végre elment.
I wasn't afraid of anything I was used to.	Nem féltem semmitől, ami megszokott.
He couldn't do it.	Nem tudta megtenni.
I asked him what his research was about.	Megkérdeztem, miről szól a kutatása.
It was a green study.	Zöld színű dolgozószoba volt.
We want a well.	Kútba kívánunk.
It wasn't a nice color.	Nem volt valami szép szín.
I haven't tried it yet, but it looks fun.	Még nem próbáltam, de szórakoztatónak tűnik.
But it may be very far away.	De lehet, hogy nagyon messze van.
They had to stay.	Maradniuk kellett.
Everything went according to plan, but then something changes.	Minden a tervek szerint ment, de aztán valami megváltozik.
Rather, they were very much involved.	Inkább nagyon is részesei voltak ennek.
It was his first final in more than three years.	Több mint három év után ez volt az első döntője.
He began to think more closely.	Alaposabban gondolkodni kezdett.
We were so poor we couldn’t even eat ourselves.	Annyira szegények voltunk, hogy még saját magunkat sem tudtuk enni.
It seemed to work for both of them.	Úgy tűnt, mindkettőjük számára működik.
Charity show for his family.	Jótékonysági műsor a családja számára.
And set yourself up at the window.	És állítsd fel magad az ablaknál.
Because of you, life and death do not lose their form.	Miattad az élet és a halál nem veszíti el formáját.
But this is the work of nature.	De ez a természet munkája.
The law continued to be applied.	A törvényt továbbra is alkalmazták.
You are aware of this point.	Tisztában vagy ezzel a ponttal.
He asked if you could address us.	Megkérdezte, megszólíthat-e minket.
It was a little green.	Kicsit zöld volt.
But look at the big picture.	De nézd a nagy képet.
Of course, you are absolutely right about the business model.	Az üzleti modellel kapcsolatban természetesen teljesen igazad van.
He left many times, sometimes every month.	Sokszor elment, néha havonta.
You will just have to enjoy watching them.	Csak élvezni kell majd a nézésüket.
It is basically trying to resume normal business.	Alapvetően megpróbálja folytatni a szokásos üzletmenetet.
I had nothing wrong with him.	Semmi bajom nem volt tőle.
Shooting noise measurements were performed in four different cases.	Lövészaj méréseket négy különböző esetben végeztünk.
But nothing can be outdoors.	De semmi sem lehet a szabadban.
These people are dealing with something else.	Ezek az emberek valami mással foglalkoznak.
When the sun was shining, we started seeing birds.	Amikor kisütött a nap, elkezdtünk madarakat látni.
But what makes this organization special is the power of the people.	De ami ezt a szervezetet különlegessé teszi, az az emberek hatalma.
I have to get this money out of here.	Ki kell vinnem innen ezt a pénzt.
If you can’t decide, this article will help you make your choice.	Ha nem tud dönteni, ez a cikk segít a választásban.
However, the challenge provides an opportunity.	A kihívás azonban lehetőséget ad.
We have the king now.	Most megvan a királyunk.
Somehow they weren't right.	Valahogy nem volt igazuk.
He must have felt the touch of my gaze.	Biztosan érezte a tekintetem érintését.
First, we need to decide the structure of the state of the application.	Először is el kell döntenünk az alkalmazás állapotának szerkezetét.
I wanted to thank everyone for their time.	Mindenkinek meg akartam köszönni a mai időt.
Sometimes this means some controversy and debate.	Időnként ez némi vitát és vitát jelent.
Some of them don't last an hour.	Némelyikük egy órát sem bír ki.
You will fall in love so that you suddenly find out what past love is not.	Úgy leszel szerelmes, hogy hirtelen megtudod, mi az, amit a múltkori szerelem nem.
He was just waiting for him to decide.	Csak arra várt, hogy elhatározza magát.
No one should believe this site.	Senki ne higgyen ennek az oldalnak.
there is nothing I can do for you.	semmit sem tehetek érted.
She has a brain tumor.	Agydaganata van.
Yes, it solved it.	Igen, ez megoldotta.
As you team up, you will probably need to use your hands.	Ahogy összeáll, valószínűleg a kezeit kell használnia.
Be sure to figure out this piece.	Ügyeljen arra, hogy találja ki ezt a darabot.
The company and the people are familiar.	Ismerős a társaság és az emberek is.
To her and to her mother.	Neki is, meg az anyjának is.
But he was still young.	De még fiatal volt.
And my dog ​​should like him.	És a kutyámnak kedvelnie kell őt.
Probably a little of both.	Valószínűleg egy kicsit mindkettő.
No one should have to deal with that.	Senkinek nem kellene ezzel foglalkoznia.
This would solve many problems.	Ez sok problémát megoldana.
In fact, it wasn’t that good back then.	Valójában akkoriban nem volt olyan jó.
Lots of movies.	Sok film.
Men want to keep certain women completely to themselves.	A férfiak bizonyos nőket teljesen maguknak akarnak tartani.
They will be missed !.	Hiányozni fognak!.
You can turn it off for any reason, if necessary.	Bármilyen okból kikapcsolhatja, ha szükséges.
The papers did not publish anything.	A lapok nem közöltek semmit.
I'm sorry to hear about your wife.	Sajnálattal hallok a feleségedről.
But that is reasonable.	Ez de ésszerű.
You are so open.	Olyan nyitott vagy.
And he kept his hand from killing.	És visszatartotta a kezét az öléstől.
That meant no one could share these with me.	Ez azt jelentette, hogy senki sem oszthatta meg ezeket velem.
Some were still in work clothes.	Néhányan még munkaruhában voltak.
I propose four key approaches.	Négy kulcsfontosságú megközelítést javaslok.
We noticed, too.	Mi is észrevettük.
I'm crying too hard.	Túl erősen sírok.
The stay.	A tartózkodás.
For now, all sizes would be good.	Egyelőre mindegyik mérete jó lenne.
They feel unable to do so because of the security situation.	Úgy érzik, a biztonsági helyzet miatt erre képtelenek.
Unfortunately not.	Sajnos nem az.
We're behind again.	Megint le vagyunk maradva.
If not, you are doing something wrong.	Ha nem, akkor valamit rosszul csinálsz.
Some are ignored.	Néhányat figyelmen kívül hagynak.
Plus, it’s completely free, which is awesome.	Ezen kívül teljesen ingyenes, ami fantasztikus.
This has already happened and will no doubt happen again.	Ez már megtörtént, és kétségtelenül meg fog történni még egyszer.
Tear it apart, tear it apart, and keep creating.	Szakadj el, szakadj el, és folytasd az alkotást.
There is hope because your experience has structure.	Van remény, mert a tapasztalatodnak szerkezete van.
This is the part of the kitchen.	Ez a rész a konyha.
I think he's still a very good player.	Szerintem még mindig nagyon jó játékos.
It went great, he thought.	Remekül ment, gondolta.
Maybe a few times.	Talán párszor.
Currently, some herbal products are used to treat cancer.	Jelenleg néhány növényi terméket használnak a rák kezelésére.
Just imagine if you want to start a bar.	Képzelje csak el, ha bárt szeretne alapítani.
This leads to poor oil recovery.	Ez az olaj rossz visszanyeréséhez vezet.
She's like a woman.	Olyan, mint egy nő.
Parking is free.	A parkolás ingyenes.
I'm getting a second slice.	Második szelet kapok.
If there is no result, we simply do something else.	Ha nincs eredmény, egyszerűen mást csinálunk.
He usually described himself as fit and active.	Általában fittnek és aktívnak írta le magát.
I knew it would be.	Tudtam, hogy lesz.
The main treatment for this disease is still surgery.	Ennek a betegségnek a fő kezelése továbbra is a műtét.
They have been missing each other for hours.	Órák óta hiányoznak egymásnak.
He was afraid of him.	Félt tőle.
He started telling me a story about his mother.	Elkezdte mesélni nekem az anyjáról szóló történetet.
Our data are consistent with these findings.	Adataink összhangban vannak ezekkel a megállapításokkal.
It's going very slowly.	Nagyon lassan megy.
There are two cases.	Két eset van.
Take a brief look at my room.	Nézze meg röviden a szobámat.
I just started looking.	Most kezdtem el keresni.
I should look for that shirt.	Meg kellene keresnem azt az inget.
You just answered my question.	Most válaszoltál a kérdésemre.
Two people survived.	Két ember életben maradt.
He continued his thoughts to him.	Folytatta a gondolatait hozzá.
If I press it, nothing happens.	Ha megnyomom, nem történik semmi.
Some soldiers came and took their horses.	Néhány katona odajött és elvitte a lovait.
Never before in history has there been anything like them.	Soha a történelemben nem volt még hozzájuk hasonló.
New features have been created to create a deeper combat experience.	Új funkciók készültek a mélyebb harci élmény megteremtése érdekében.
A big bottle of it.	Egy nagy üveg belőle.
If you do nothing, the engine will restart.	Ha semmit sem tesz, akkor a motor újra beindul.
That in itself was a shock.	Ez önmagában sokk volt.
Great idea, don't get me wrong.	Remek ötlet, ne érts félre.
As soon as we saw it, we really got into the story.	Amint megláttuk, igazán belefogtunk a történetbe.
He really takes it back.	Tényleg visszavesz.
If you pass, use it as a block.	Ha átmegy, használja blokkként.
I couldn’t email and keep everyone up to date.	Nem tudtam mindenkinek e-mailt küldeni és naprakészen tartani.
If it helps, do it.	Ha segít, tedd meg.
You need help now.	Most már segítségre van szüksége.
There’s a scene I literally struggled with my tears.	Van egy jelenet, amitől szó szerint küzdöttem a könnyeimmel.
Command him the way you want.	Parancsolj neki, ahogy akarod.
Please submit your article today.	Kérjük, küldje el cikkét még ma.
We made the deal.	Megkötöttük az üzletet.
He held it up.	Feltartotta.
We still seem to be in perfect agreement.	Úgy tűnik, továbbra is tökéletes egyetértésben vagyunk.
My God is so big.	Istenem olyan nagy.
Sometimes they are quite normal, as they would have done in life.	Néha egészen normálisak, mint az életben tették volna.
But he hoped he understood how to use it.	De remélte, hogy megérti, hogyan kell használni.
They provide the money and the government to run the country.	Ők biztosítják a pénzt és a kormányt az ország irányításához.
First, it has a moral component.	Először is, van egy erkölcsi összetevője.
We talked to each other two or three times a day.	Naponta kétszer-háromszor beszéltünk egymással.
I had children.	voltak gyerekeim.
A pair of shoes on the floor.	Egy pár cipő a földön.
Maybe that was the old way of doing things.	Talán ez volt a dolgok régi módja.
It was so damn hot.	Olyan átkozottul meleg volt.
They couldn't save anyone else.	Senki mást nem tudtak megmenteni.
As if he would never let go.	Mintha soha nem engedne.
It's more than worth it.	Több mint megéri megtenni.
Most students only ate once a day.	A legtöbb diák csak egyszer evett naponta.
Once you participate in a debate, you can never win.	Ha egyszer részt veszel egy vitában, soha nem nyerhetsz.
Thirty weeks ago we were forced to break apart.	Ma harminc hete kényszerültünk elszakadni egymástól.
Plus, it was all over.	Ráadásul mindennek vége volt.
Young has decided to support his latest work.	Young úgy döntött, hogy támogatja legutóbbi munkáját.
One of the soldiers picked him up and headed for the door.	Az egyik katona felvette, és az ajtó felé indult.
It is important to be good at your job.	Fontos, hogy jó legyen a munkájában.
In a sense, security is never absolute.	Bizonyos értelemben a biztonság soha nem abszolút.
This tool is very simple, but I find it very useful.	Ez az eszköz nagyon egyszerű, de nagyon hasznosnak találom.
You can do anything there.	Ott bármit megtehetsz.
They watched the games.	Megnézték a játékokat.
He felt free.	Szabadságnak érezte.
They also made their decisions.	Ők is meghozták a döntéseiket.
And the rest of the world was excited about it.	És a világ többi része izgatott volt emiatt.
I'm coming now.	Most én jövök.
You can smell it when you get to town.	Érzi az illatát, amikor a városba ér.
He hated not coming.	Gyűlölte, amiért nem jött.
The teams won't get any closer.	A csapatok ennél közelebb nem kerülnek.
After you, things will be what they are.	Utánad a dolgok olyanok lesznek, amilyenek lesznek.
This results in a hard-to-hear connection.	Ez nehezen hallható kapcsolatot eredményez.
It usually arrives within the first few days.	Általában az első néhány napon belül megjön.
That is indeed the case.	Ez valóban így van.
But no one can claim to know for sure.	De senki sem állíthatja, hogy biztosan tudja.
We are on this.	Ezen vagyunk.
We shouldn't either.	Nekünk sem kellene.
They don't do that anymore in this village.	Ebben a faluban már nem csinálnak ilyet.
There are other benefits to this.	Ebből más előnyök származnak.
We have to leave it behind.	Hátra kell hagynunk.
Some that are either very very cheap or completely free.	Olyanokat, amelyek vagy nagyon nagyon olcsók, vagy teljesen ingyenesek.
No one knew where he was going.	Senki sem tudta, hová ment.
However, the ones you have really matter.	Azok azonban, amelyekkel rendelkezik, valóban számítanak.
And my daughter is alive.	És a lányom él.
I'm going to talk to them.	Megyek beszélni velük.
You should have controlled, controlled.	Neked kellett volna irányítanod, irányítanod.
I don't have the money to pay.	Nincs pénzem, hogy kifizessem.
I can't put the shot down fast enough.	Nem tudom elég gyorsan letenni a lövést.
There was no significant difference between the sexes in each period.	Nem volt szignifikáns különbség a nemek között az egyes időszakokban.
I don't care what he said.	Nem érdekel mit mondott.
She reached for her baby.	A babájáért nyúlt.
It would be manageable for at least a while.	Legalább egy ideig kezelhető lenne.
And he took me.	És elvitt engem.
And not very funny.	És nem túl vicces.
Serious complications are extremely rare.	A súlyos szövődmények rendkívül ritkák.
Reduce heat to low and add fish.	Csökkentse a hőt alacsonyra, és adja hozzá a halat.
I cut it to the wrong size.	Rossz méretre vágtam.
It was not me.	Nem én voltam.
I laughed even more.	Még jobban felnevettem.
The guy has a very heart.	A srácnak nagyon szíve van.
No one seems to hear what anyone else is saying.	Úgy tűnik, senki sem hallja, amit más mond.
No, it's definitely planning.	Nem, ez biztosan tervezés.
He was a boy.	Fiú volt.
He found nothing new.	Nem talált semmi újabbat.
Everyone needs to keep this in mind.	Ezt mindenkinek szem előtt kell tartania.
It would only happen if you use the attack.	Csak akkor történne meg, ha használja a támadást.
That didn't work either.	Ez sem sikerült.
There are significant limitations in its current state.	Jelenlegi állapotában jelentős korlátozások vannak.
The print is your business the way you want it.	A nyomat a te dolgod, ahogy akarod.
The fight began without a word.	A harc szó nélkül kezdődött.
Get up on it.	Kelj fel rá.
Your products are your business card.	Az Ön termékei a névjegykártyája.
It was easier to watch.	Így könnyebb volt nézni.
Very nice ideas.	Nagyon szép ötletek.
There was something else about him.	Valami más volt vele kapcsolatban.
It wasn't over.	Nem volt vége.
He ran his fingers along the surface.	Ujjait végighúzta a felületén.
Then of course the financial sector is there.	Aztán persze ott van a pénzügyi szektor.
Further details on the software are available upon request.	A szoftverrel kapcsolatos további részletek kérésre elérhetőek.
You need to find the skills you need first.	Először meg kell találnia a benne foglalt készségeket.
But we liked the way it was set up.	De nekünk tetszett, ahogy volt beállítva.
Only comments.	Csak a kommentek.
But there were early signs that we were looking forward to a long night ahead.	De voltak korai jelek, hogy hosszú éjszakának nézünk elébe.
I immediately entered survival mode.	Azonnal túlélő módba léptem.
Their struggle is entirely focused on the family.	Küzdelmük teljes mértékben a családra összpontosul.
It takes so long.	Ez olyan sokáig tart.
In fact, two now.	Valójában most kettő.
This is the second step.	Ez a második lépés.
Other services may not be running in the same process.	Előfordulhat, hogy más szolgáltatások nem futnak ugyanabban a folyamatban.
This is not an object.	Ez nem tárgy.
Measure the results and determine what works and what doesn’t.	Mérje meg az eredményeket, és határozza meg, mi működik és mi nem.
And when the first of these appeared, everything changed.	És amikor ezek közül az első megjelent, minden megváltozott.
Even if it's just a word.	Még akkor is, ha ez csak egy szó.
There will be no running after that.	Utána már nem lesz futás.
I could only assume it was wine.	Csak feltételezni tudtam, hogy bor.
And it knows.	És ez tudja.
He saw me a week before what he did.	Látott engem egy héttel azelőtt, amit tett.
Think about it.	Gondolj még rá.
A good book is a good book.	A jó könyv jó könyv.
Many other examples could be given.	Sok más példát is lehetne hozni.
In just over a month, eight thousand dollars in grants were raised.	Alig több mint egy hónap alatt nyolcezer dollár támogatás gyűlt össze.
Her lips were black.	Az ajka fekete volt.
But yes, it was just another regular school day.	De igen, ez csak egy újabb rendes iskolai nap volt.
Your wife and children are with you.	A feleséged és a gyerekeid veled vannak.
There is nothing left to play.	Nincs már mit játszani.
People can talk.	Az emberek beszélhetnek.
He didn't want to lose this.	Nem akarta elveszíteni ezt.
you believe this.	elhiszed ezt.
I'd take my head off myself.	Magam fognám a fejét.
I was sure it was different.	Biztos voltam benne, hogy másról van szó.
In this case, there is no signal problem.	Ebben az esetben nincs jelprobléma.
One day he will be king.	Egy napon ő lesz a király.
He can't come home.	Nem tud hazajönni.
But brain function can be improved at any age.	De az agyműködés bármely életkorban javítható.
It will be a memorable performance.	Ez egy emlékezetes előadás lesz.
Now any of you are free to leave.	Most már bármelyikőtök szabadon távozhat.
I didn't see who was driving.	Nem láttam, hogy ki vezet.
He knew what it meant to want what he couldn't get.	Tudta, mit jelent azt akarni, amit nem kaphat meg.
He really liked it.	Nagyon tetszett neki.
This is far from perfect.	Ez messze van a tökéletestől.
Sometimes too much.	Időnként túl sok.
Just got up.	Csak úgy, felkelt.
This is the real one.	Ez az igazi.
Time to relax.	Ideje pihenni.
I should have made money or bank books.	Pénzt vagy bankkönyveket kellett volna keresnem.
That's good policing now.	Ez most jó rendőri munka.
Do what's in you.	Csináld azt, ami benned van.
Then he lost me.	Akkor veszített el engem.
Boys my age don’t usually talk about things like clothes.	A velem egykorú fiúk általában nem beszélnek olyan dolgokról, mint a ruhák.
They've bought these from me before.	Korábban is vásároltak tőlem ilyeneket.
So he did his thing there.	Tehát ott tette a dolgát.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam ehhez foghatót.
However, the reasons for the other cases are unknown.	A többi eset oka azonban ismeretlen.
They just couldn't get enough of it.	Egyszerűen nem tudtak betelni vele.
He was then quickly brought to safety.	Ezután gyorsan biztonságba húzták.
It doesn’t seem dangerous, but you never know.	Nem tűnik veszélyesnek, de sosem lehet tudni.
According to the announcement, two people sitting on the ground were injured.	A közlemény szerint két földön ülő ember megsérült.
When he got there, he noticed that he had lost his key.	Amikor odaért, észrevette, hogy elvesztette a kulcsát.
He is a very dangerous man.	Nagyon veszélyes ember.
Maybe he didn't even notice then.	Talán akkor még észre sem vette.
End user feedback was positive.	A végfelhasználói visszajelzések pozitívak voltak.
No children went near them.	Egy gyerek sem ment a közelükbe.
His hand began to move.	A keze mozogni kezdett.
This is a difficult place for honest people.	Nehéz hely ez a becsületes embereknek.
The procedure used is simple.	Az alkalmazott eljárás egyszerű.
Not only are they good for me.	Nem csak jók nekem.
He was told he would not remember anything.	Azt mondták neki, hogy nem fog emlékezni semmire.
Read a good book.	Olvass egy jó könyvet.
Something very strange happened.	Valami nagyon furcsa történt.
The most common answer was the correct answer.	A leggyakoribb válasz a helyes válasz lett.
And there is still something to wait for.	És még mindig van mire várni.
Instead, focus on what works.	Ehelyett összpontosítson arra, ami működik.
Of course, those times are long gone.	Ezek az idők persze rég elmúltak.
Their marriage would give birth to five children.	Házasságuk öt gyermeket szülne.
I'm damn glad you didn't.	Rohadtul örülök, hogy nem tetted.
I, for example.	Én például.
Energy that sets them apart.	Energia, amely megkülönbözteti őket egymástól.
His throat was incredibly dry.	A torka hihetetlenül kiszáradt.
Understand them what’s on the internet.	Megérzi őket, hogy mi kerül az internetre.
There are such a few days.	Van ilyen néhány nap.
He was sure of himself.	Biztos volt magában.
But it would have been impossible to get to know that boy.	De lehetetlen lett volna megismerni azt a fiút.
Under the circumstances.	A körülmények között.
He just wants to be sure.	Csak biztos akar lenni.
They look back.	Hátranéznek.
As it should be, in time, of course.	Ahogy annak lennie kell, természetesen időben.
It was too slow.	Túl lassú volt.
I asked him why he went to the hospital.	Megkérdeztem, miért ment kórházba.
And you're doing good shit.	És jó szart csinálsz.
These programs can take months.	Ezek a programok hónapokig is eltarthatnak.
That shouldn't work that way.	Ennek nem így kellene működnie.
Your feedback is very important to us.	Az Ön visszajelzése nagyon fontos számunkra.
He participated in the physical analysis and wrote the manuscript.	Közreműködött a fizikai elemzésben és megírta a kéziratot.
I wasn’t ready to share my thoughts on this yet.	Még nem voltam kész arra, hogy megosszam vele a gondolataimat ezzel kapcsolatban.
They stopped outside.	Kint megálltak.
Put one foot forward and the other.	Tegye előre az egyik lábát, majd a másikat.
Do something instead of thinking about it.	Csinálj valamit ahelyett, hogy ezen gondolkodsz.
It is not limited to any period of time.	Nem korlátozódik semmilyen időtartamra.
That seemed very important.	Ez nagyon fontosnak tűnt.
He was called to active duty during the making of the film.	A film készítése során aktív szolgálatra hívták.
I did my part.	megtettem a részem.
Since he was five years old.	Ötéves kora óta.
But everyone else knows.	De mindenki más tudja.
The proof of the more general case is exactly the same.	Az általánosabb eset bizonyítása pontosan ugyanaz.
No one seemed surprised.	Senki sem tűnt meglepettnek.
We can grow things.	Tudunk termeszteni dolgokat.
I am almost three years old.	Majdnem három éves vagyok.
Please be very careful.	Kérjük, legyen nagyon óvatos.
Quick question.	Gyors kérdés.
However, the wind is still full.	A szél azonban továbbra is teljes.
But he was apparently determined to win back.	De láthatóan elhatározta, hogy vissza akarja nyerni.
Thanks for.	Köszönet érte.
The same can be said for children.	Ugyanez mondható el a gyerekekről is.
We need to find the right answers.	Meg kell találnunk a megfelelő válaszokat.
He wouldn't do anything right now.	Most nem tenne semmit.
Parents are welcome to take their children or stay.	A szülők szívesen elvihetik gyermekeiket vagy maradhatnak.
The light was strong even from this distance.	A fény még ebből a távolságból is erős volt.
You have to worry about your children later.	Később aggódnia kell a gyerekeiért.
This is greater than hope.	Ez nagyobb, mint a remény.
Which meant they had to get out and get out quickly.	Ami azt jelentette, hogy ki kellett szállniuk, és gyorsan ki kellett szállniuk.
No one went better in the army.	Senki sem járt jobban a hadseregben.
Likes to learn.	Szeret tanulni.
This is my personal website.	Ez az én személyes honlapom.
He revealed nothing about the incident itself.	Magáról az incidensről nem árulkodott semmit.
Nor does anyone claim to have somehow become two people.	Azt sem állítja senki, hogy valahogy két emberré vált volna.
Or you can have freedom.	Vagy lehet szabadságod.
I haven't seen my husband in five years.	Öt éve nem láttam a férjemet.
Sometimes his face, but usually his.	Néha az ő arca, de általában az övé.
I wanted to be important in your life.	Fontos akartam lenni az életedben.
Sex is no exception.	A szex sem kivétel.
But he didn't care.	De nem törődött vele.
It is not even the beginning of the end.	Még csak nem is a vég kezdete.
Part of it is my own creation.	Ennek egy része saját alkotásom.
As long as everyone else is playing the same way.	Amíg mindenki más is ugyanúgy játszik.
They had six children.	Hat gyermekük született.
And there are other things.	És vannak más dolgok is.
He was stuck behind the meal.	Az étkezés mögé ragadt.
Let's explain the current situation.	Elmagyarázzuk a jelenlegi helyzetet.
Well, this is the land.	Hát van ez a föld.
But this is a business opportunity not to be missed.	De ez egy üzleti lehetőség, amelyet nem szabad elszalasztani.
He pulled them up.	Felhúzta őket.
I can't believe it myself.	Én magam nem hiszem el.
This is because they themselves have false knowledge.	Ez azért van, mert ők maguk is hamis tudással rendelkeznek.
Or feel sorry for me.	Vagy sajnál engem.
We live in a crazy world!	Őrült világban élünk!
There was no statistical difference in frequency between groups.	Nem volt statisztikai különbség a gyakoriságban a csoportok között.
His passion and love for technology brings him to this field.	A technológia iránti szenvedélye és szeretete elhozza őt ezen a területen.
He’s lucky, they say, he has a family.	Szerencséje van, mondják, van családja.
This story is one such case.	Ez a történet egy ilyen eset.
I'm looking for my mother.	Megkeresem a szülőanyámat.
It happens.	Van ilyen.
Lots of friends look in.	Sok barát benéz.
Oh, how happy she is.	Ó, milyen boldog.
All this fast stuff.	Mindez a gyors cucc.
First, it will work hard no matter what you do.	Először is keményen fog dolgozni, bármit is csinálsz.
You just expressed your opinion.	Csak a véleményedet mondtad ki.
This is respected.	Ezt tiszteletben tartják.
I mean, they have a movie.	Úgy értem, van egy filmjük.
Finally, the code you write is sometimes read multiple times.	Végül a megírt kódot néha többször is elolvassák.
I'll tell you later.	majd később elmondom.
Let them fix it.	Hadd javítsák meg.
That shouldn't be the case.	Ennek nem így kellene mennie.
I have to go to this well.	erre a kútra kell mennem.
Your father is dead.	Apád meghalt.
He drove the way from edge to edge and quickly.	Szélétől szélig hajtotta az utat, és gyorsan.
By their father.	Az apjuk által.
Plus, these aren't the only benefits.	Ráadásul nem ezek az egyetlen előnyei.
He stayed in the background and let us do our thing.	A háttérben maradt, és hagyta, hogy tegyük a dolgunkat.
God points us out to be common.	Isten rámutat arra, hogy közösek legyünk.
Go on the big road, a voice in my head.	Menj a nagy úton, szól a hang a fejemben.
As they learned his.	Ahogy megtanulták az övét.
I think it's very sad.	Szerintem nagyon szomorú.
These things never change.	Ezek a dolgok soha nem változnak.
He knew he was safe.	Tudta, hogy biztonságban van.
A big body that plays physically.	Egy nagy test, amely fizikailag játszik.
To love to hate.	Szeretni gyűlölni.
And there is no reason to feel responsible for it.	És nincs miért felelősséget érezni iránta.
He is so important to me.	Ő olyan fontos nekem.
They make claims that science does not support.	Olyan állításokat tesznek, amelyeket a tudomány nem támaszt alá.
It is important to relax your voice for a few days.	Fontos, hogy néhány napig pihentesse a hangját.
Hers was warm and soft.	Az övé meleg és puha volt.
Plus, he’s not drinking, he’s trying to sell.	Ráadásul nem issza, hanem eladni próbálja.
We looked at each other for a minute without a word.	Egy percig szó nélkül néztük egymást.
But I was soon forced to stop.	De hamarosan kénytelen voltam abbahagyni.
He likes your collection.	A gyűjteményét kedveli.
The guys are sent in different ways.	A srácokat különféle módokon küldik.
Maybe it's best to be outdoors.	Talán az a legjobb, ha a szabadban van.
My brother and father played.	A bátyám és az apám játszotta.
Turn off the computer.	Kapcsolja ki a számítógépet.
I had the book for months.	Hónapokig nálam volt a könyv.
We have good reason to expect this result.	Jó okunk van erre az eredményre számítani.
However, some lasted for a year.	Néhányat azonban egy évig tartottak.
It was a catch.	Egy fogás volt.
The second process is more complicated.	A második folyamat bonyolultabb.
I win the match and he goes to lunch.	Megnyerem a meccset, ő pedig elmegy ebédelni.
Still so sweet.	Mégis olyan édes.
He was there, as he said.	Ott volt, ahogy mondta.
And that's exactly what's happening.	És pontosan ez történik.
Long points.	Hosszú rámutat.
For most devices, this would work without difficulty.	A legtöbb eszköz esetében ez nehézség nélkül működne.
At least not right now.	Legalábbis jelenleg nem.
Full treatment is available for these situations.	Ezekre a helyzetekre teljes körű kezelés áll rendelkezésre.
Nothing happened at first.	Először nem történt semmi.
Hell, we should have sent him off the field.	A fenébe, le kellett volna küldenünk a pályára.
Not many.	Nem sok.
I still don’t remember how my brother and I survived.	Még mindig nem emlékszem, hogyan éltük túl én és a bátyám.
Nothing else could be done for him.	Semmi mást nem lehetett tenni érte.
Something in her eyes made her fight.	Valami a szemében késztette a lányt, hogy küzdjön ellene.
It was real then and last night.	Valóságos volt akkor is, és tegnap este is.
The little kid.	A kisgyerek.
It was in the human interest, not the machine.	Az emberi érdeket szolgálta, nem a gépet.
It quickly became the standard of care.	Gyorsan az ellátás standardjává vált.
We need to give them hope.	Reményt kell adnunk nekik.
Your words and feelings are key to it.	A szavaid és az érzéseid kulcsfontosságúak benne.
So we are very used to being in this situation.	Szóval nagyon megszoktuk, hogy ilyen helyzetben vagyunk.
He wanted to live every day like his peers.	Minden napját úgy akarta megélni, mint vele egyenrangú.
One thing was too much.	Egy dolog túl sok volt.
They are confused about which day it is or which month it is.	Összezavarodnak, hogy melyik nap van vagy melyik hónap.
Or you don't have to.	Vagy nem kell.
The man who would be her husband was very angry.	A férfi, aki a férje lesz, nagyon dühös volt.
It would be wonderful to see them fight side by side.	Csodálatos lenne látni őket egymás mellett harcolni.
He grabbed the older girl's shoulder.	Megfogta az idősebb lány vállát.
It took several weeks to calm down in the process.	Több hétre volt szükség ahhoz, hogy megnyugodjon a folyamatban.
I can order the blue one.	Rendelhetem a kéket.
It must have been a steering car.	Biztos kormányautó volt.
It will come later.	Ez később jön.
It can be caused by a number of underlying conditions.	Számos mögöttes körülmény okozhatja.
I could barely breathe.	Alig kaptam levegőt.
However, he did not elaborate on the accident.	Bővebben azonban nem részletezte a balesetet.
Next time the other would be ready.	Legközelebb a másik készen állna.
It all started to happen.	Mindez elkezdett történni.
Anyway, you understand the idea.	Mindenesetre érted az ötletet.
Number of measurements.	A mérések száma.
Today is seven days.	Ma hét nap.
Don't give up love.	Ne add fel a szeretetet.
Something was wrong with this darkness.	Valami nem stimmelt ezzel a sötétséggel.
You will be amazed at how valuable this is.	Meg fog lepődni, hogy ez milyen értékes.
He felt hellish and didn't care who knew.	Pokolian érezte magát, és nem érdekelte, ki tudja.
If you like, we will spend the whole day together.	Ha úgy tetszik, az egész napot együtt töltjük.
They slow down and stop construction.	Lassítanak és leállítják az építkezést.
I threw up my day.	Feldobta a napom.
Everything is so clear.	Minden olyan világos.
Dead to the world.	Halott a világnak.
We go step by step at a time.	Egyszerre lépésről lépésre haladunk.
I've never heard of such a thing.	Soha nem hallottam ilyesmiről.
This may take some time.	Ez eltarthat egy ideig.
Maybe they think we won’t print it out.	Talán azt hiszik, hogy nem nyomtatjuk ki.
Put the chicken in the bowl.	Tedd át a csirkét a tálba.
Her face, hair and shirt were wet with sweat.	Arca, haja és inge nedves volt az izzadságtól.
It has been months since he returned.	Hónapok teltek el visszatérése óta.
This house was much bigger than it was two years ago.	Ez a ház sokkal nagyobb, mint két éve volt.
Yet it will be harder to hold back.	Mégis annál nehezebb lesz visszatartani.
He hung up and returned home.	Letette a jelét, és hazatért.
It was a long, long day.	Hosszú-hosszú nap volt.
There is nothing wrong with a good report.	Egy jó riporttal semmi baj.
I don't know what it was.	Nem tudom, mi volt az.
He was usually with men.	Általában férfiakkal volt.
This is due, at least in part, to selection effects.	Ez legalábbis részben a szelekciós hatásoknak köszönhető.
He was joined by a boy who looked like about ten.	Egy fiú csatlakozott hozzá, aki körülbelül tíznek tűnt.
i tell the story.	elmesélem a történetet.
Here are my first seven photos.	Íme az első hét fotóm.
So maybe the money is in it in some way.	Tehát talán a pénz is benne van valamilyen módon.
If we could go, we would, but we can’t.	Ha elmehetnénk, megtennénk, de nem tehetjük.
When he finally spoke again, there was silence.	Amikor végre újra megszólalt, csend volt.
His hand was tiny.	A keze apró volt.
His magic still worked.	A varázslata még mindig működött.
Sometimes, however, I give individual instructions to clients.	Néha azonban egyedi utasításokat adok az ügyfeleknek.
His voice was clear.	A hangja tiszta volt.
He said he pushed him away.	Azt mondta, ellökte magától.
The final submission date has not yet been announced.	A végső adási dátumot még nem hozták nyilvánosságra.
Try to plan, see very clearly.	Próbáld megtervezni, nagyon tisztán látni.
However, his pain continued to grow.	Fájdalma azonban tovább nőtt.
They follow different rules.	Más szabályok szerint járnak.
He does not service the store.	Ő nem szerviz a boltban.
Proof of this particular solution is here.	Ennek a konkrét megoldásnak a bizonyítéka itt.
As before, officers received additional attention.	A korábbiakhoz hasonlóan a tisztek további figyelmet kaptak.
If we expect negative symptoms, we will look for them.	Ha negatív tünetekre számítunk, akkor keresni fogjuk őket.
But the test is over.	De a teszt véget ért.
The police are not called.	A rendőrséget nem hívják.
I can’t even tell you how happy we are.	El sem tudom mondani, mennyire boldogok vagyunk.
Everything he wore was made by him.	Mindent, amit viselt, ő készítette.
We turned to cover.	Megfordultunk, hogy fedezzük.
I just want to be told.	Csak azt akarom, hogy elmondják.
Square chair.	Négyzet alakú szék.
Of course I let you think so.	Természetesen hagytam, hogy így gondolja.
I loved it as much as what you're going to get here.	Annyira szerettem, mint amit itt fogsz kapni.
Realistic.	Reális.
The actual range is less than this.	A tényleges hatótávolság ennél kisebb.
However, the marriage did not last.	A házasság azonban nem tartott.
You can’t learn a language without talking to people.	Nem lehet nyelvet tanulni anélkül, hogy ne beszélnénk az emberekkel.
In fact, there are things that need the opposite.	Valójában vannak dolgok, amelyeknek az ellenkezője kell.
Select any square on the board and color it black.	Válasszon ki egy tetszőleges négyzetet a táblán, és színezze feketére.
You've seen my progress.	Láttad a fejlődésemet.
There are many reasons why so many of us have listened.	Sok oka van annak, hogy oly sokan hallgattunk.
An additional kit is usually used.	Általában egy kiegészítő készletet használnak.
We lose interest.	Elveszítjük az érdeklődésüket.
You know better now than you do.	Most már jobban tudod, mint megtenni.
The weather is changing, the growth environment is changing.	Változik az időjárás, változik a növekedési környezet.
It was small.	Kicsi volt.
It doesn't take long now.	Most már nem tart sokáig.
They do nothing but get luck, from game to match.	Nem csinálnak mást, csak szerencsét kapnak, játékról meccsre.
That.	Az a.
Just don't talk.	Csak ne beszélj.
He didn't hear anything.	Nem hallott semmit.
It's just too much.	Egyszerűen túl sok.
The statement is only half true.	Az állítás csak félig igaz.
In the latter case, a random guess is made.	Utóbbi esetben véletlenszerű találgatás történik.
Just because of the window shot.	Csak az ablaklövés miatt.
We have no reason to assume that your magic cannot do that.	Nincs okunk feltételezni, hogy a mágiája nem képes erre.
The song ends with a positive message of love and hope.	A dal a szeretet és a remény pozitív üzenetével zárul.
There were bones everywhere.	Csontok voltak mindenhol.
There were four sick men.	Négy beteg férfi volt.
Examples are shown before and after the changes.	Példákat mutatnak be a változtatások előtt és után is.
It is not clear how this happened.	Nem világos, hogy ez így történt.
Mom never seems to have a problem.	Anyának úgy tűnik, soha nincs gondja.
I have attached the email code below.	Mellékeltem az alábbi email kódot.
Beyond that, we are once again leading the world.	Rajta kívül ismét mi vezetjük a világot.
states, just like today.	államok, akárcsak ma.
Table for the community.	Asztal a közösségnek.
I know it makes me sad too.	Tudom, engem is elszomorít.
We want peace.	Békét akarunk.
He wasn't as scared as he was a few minutes before.	Nem félt annyira, mint néhány perccel azelőtt.
Enjoy the collection!	Élvezze a kollekciót!
Then prepare it for cooking.	Ezután előkészíti a főzéshez.
Same time, same place, same price.	Ugyanaz az idő, ugyanaz a hely, ugyanaz az ár.
The test was random at my workplace.	A teszt véletlenszerű volt a munkahelyemen.
And what is is the truth.	És ami van, az az igazság.
Most men miss this.	A legtöbb férfiból ez hiányzik.
You just have to learn to handle it and move on.	Csak meg kell tanulnod kezelni és továbblépni.
That was not my end.	Nem ez volt a végem.
There are those who have names, there are those who do not.	Vannak, akiknek neve van, van, akit nem.
No one else was visible.	Senki más nem volt látható.
Now let me see, let me look at him.	Most hadd lássam, hadd nézzem őt.
Everything has to be put into this measure.	Ebbe a pénzmértékbe mindent bele kell tenni.
And you will enjoy this.	És ezt élvezni fogja.
And movie time.	És filmidő.
They will do anything for you.	Mindent megtesznek érted.
It was a great learning experience for me.	Nagyszerű tanulási élmény volt számomra.
There were no living souls nearby.	Egyetlen élő lélek sem volt a közelben.
The night was over.	Az éjszaka telt.
I didn't give up.	Mégsem adtam fel.
Or a car.	Vagy autót.
Very friendly and professional.	Nagyon barátságos és profi.
Maybe choose something else from the list ?.	Esetleg válassz valami mást a listáról?.
Everything changed, but his eyes remained the same.	Minden megváltozott, de a szeme ugyanaz maradt.
That is why we exist.	Ezért létezünk.
The plan provides.	A terv előírja.
And that’s nothing compared to our security requirements.	És ez semmi a biztonsági követelményeinkhez képest.
Who are you used to?	Ki vagy használva.
I will never refuse a glass of wine if offered.	Soha nem utasítok vissza egy pohár bort, ha felajánlják.
You held your hand in front of your mouth and held it.	A szája előtt tartottad a kezed, és fogtad.
Maybe he knew the girl wasn't hers.	Talán tudta, hogy a lány nem az övé.
I'm also looking for a mention of the ring itself.	Említést keresek magáról a gyűrűről is.
He plays faster.	Gyorsabban játszik.
He could have gotten something for it.	Kaphatott volna érte valamit.
My parents will take me home soon.	A szüleim hamarosan hazavisznek.
This is my question to you.	Ez a kérdésem önhöz.
It can do a lot of damage to a family.	Nagyon sok kárt okozhat egy családnak.
You can’t know what you can produce or not.	Nem lehet tudni, mit tud produkálni vagy sem.
This is their last defense.	Ez az utolsó védekezésük.
In the plane of the event.	Az esemény síkjában.
Too nervous.	Túl ideges.
Places to go.	Helyek ahová menni érdemes.
Maybe it's just a function of time.	Lehet, hogy ez csak az idő függvénye.
We have to hurt them first.	Először bántanunk kell őket.
I found the way.	Megtaláltam az utat.
Of course he wasn't dead.	Természetesen nem halt meg.
They are independent of each other.	Függetlenek egymástól.
We find that to be the case.	Úgy találjuk, hogy ez valóban így van.
Give him a break.	Adj neki egy kis szünetet.
Eventually, they will expect to be paid for these discussions.	Végül arra számítanak majd, hogy fizetést kapnak ezekért a megbeszélésekért.
I will take this step.	Meg fogom tenni ezt a lépést.
Cook the food.	Főzd meg az ételt.
Or rather sugar.	Vagy inkább a cukor.
Obviously, this job is related to the public expression of my position.	Nyilvánvalóan ez a munkakör összefügg álláspontom nyilvános kifejezésével.
Oh, or ten years.	Ó, vagy tíz év.
Measurements were performed without knowledge of prior experimental treatment.	A méréseket az előzetes kísérleti kezelés ismerete nélkül végeztük.
I must have known you were the one.	Biztosan tudnom kellett, hogy te vagy az igaz.
But he wasn't really stuck.	De nem igazán ragadt meg.
This ability is independent of your environment.	Ez a képesség független a környezetétől.
You are probably trying to get points.	Valószínűleg pontokat próbál szerezni.
This is the second bridge that will be built at this location.	Ez a híd a második, amelyet ezen a helyen építenek.
They served their own protection.	Saját védelmüket szolgálták.
He wanted to know where he could be.	Tudni akarta, hol lehet.
You had great parents, believe me.	Remek szüleid voltak, higgy nekem.
You must not be helped.	Neked nem szabad segíteni.
We want freedom for us, not for them.	Nekünk szabadságot akarunk, nem nekik.
There was just something wrong with it.	Csak valami nem stimmelt benne.
He was actually saddened.	Valójában elszomorított.
Impossible to accept.	Lehetetlen elfogadni.
We are wanted.	Keresettek vagyunk.
We have to keep pushing.	Tovább kell nyomnunk.
This is probably obvious advice.	Ez valószínűleg nyilvánvaló tanács.
Fire at your own risk.	Saját felelősségére tüzeljen ránk.
This is how this conversation will end anyway.	Ennek a beszélgetésnek úgyis így lesz vége.
However, you raise an interesting question.	Viszont felvetsz egy érdekes kérdést.
Burning hair, maybe.	Égő haj, talán.
You can't be sure of any facts.	Nem lehet biztosabb egyetlen tényben sem.
But his ears heard different sounds, not what his mind was saying.	De a füle különböző hangokat hallott, nem azt, amit az elméje közölt.
I picked it up, threw the knife aside.	Felvettem, félredobtam a kést.
It doesn't hurt to talk on a small machine.   	Az sem árt, ha egy kis gépen beszélünk.   
in.	ban ben.
He asked.	Ő kérte.
He steps aside to let go of an older couple.	Oldalra lép, hogy elengedjen maga mellett egy idősebb házaspárt.
I saw what this did to my family.	Láttam, mit tett ez a családommal.
It used to be.	Korábban is volt.
It's particularly smart.	Különösen okos.
I got married to the congregation.	A gyülekezethez kötöttem házasságot.
So they tried again.	Szóval újra próbálkoztak.
It was good.	De jó volt.
I miss this thing.	Hiányzik ez a dolog.
He must be in a very bad financial situation.	Biztos nagyon rossz anyagi helyzetben van.
The first secret lay in the choice of words.	Az első titok a szavak megválasztásában rejlett.
We weren’t particularly close to school.	Nem voltunk különösebben közel az iskolában.
That high rise.	Az a magas emelkedés.
We hoped it would show up at any minute, but it didn’t.	Reméltük, hogy bármelyik percben felbukkan, de nem.
But I do not understand.	De nem értem.
Sure, he had company.	Bizony, volt társasága.
He soon married a woman much younger than him.	Hamarosan feleségül vett egy nála sokkal fiatalabb nőt.
And it's dark.	És sötét van.
The latter, of course, tonight.	Utóbbit természetesen ma este.
They share excellent information on what to do and what not to do.	Kiváló információkat osztanak meg arról, hogy mit kell tenni és mit nem.
Take memory, for example.	Vegyük például a memóriát.
I was in the right place and at the right time.	Jó helyen voltam és a megfelelő időben.
In such situations, training took its place.	Az ilyen helyzetekben az edzés vette át a helyét.
You do it again and again.	Újra és újra megcsinálod.
But don't say no to me today.	De ma ne mondj nemet nekem.
But this was not the first such attempt.	De nem ez volt az első ilyen próbálkozás.
This is new because we do it the way we want to.	Ez új, mert úgy csináljuk, ahogy akarjuk.
For a complex song, it came pretty quickly.	Egy összetett dal esetében ez elég gyorsan jött.
Low class.	Alacsony osztályú.
Unfortunately, many of our customers follow this logic.	Sajnos ügyfeleink közül sokan ezt a logikát követik.
You get social security.	Társadalombiztosítást kap.
If the latter is true, you may be telling the truth.	Ha az utóbbi igaz, akkor lehet, hogy igazat mond.
I’m probably just going to say someone hit me.	Valószínűleg csak azt fogom mondani, hogy valaki megütött.
Too much to remember.	Túl sok ahhoz, hogy emlékezzünk.
Without kitchen knowledge, we lost the tools we needed to take care of ourselves.	Konyhai ismeretek nélkül elveszítettük az öngondoskodáshoz szükséges eszközöket.
God is not angry with us.	Isten nem haragszik ránk.
Interesting thoughts on this.	Érdekes gondolatok ezzel kapcsolatban.
We use teaching time.	Felhasználjuk az oktatási időt.
But that's the way it is.	De ez mellesleg így van.
We called our parents.	Felhívtuk a szüleinket.
He performed animal experiments.	Állatkísérleteket végzett.
Additional direct tests are then required.	Ezután további közvetlen tesztekre van szükség.
This will be the focus of another review.	Ez lesz egy másik áttekintés középpontjában.
More details on accessing the environment are easy to find.	A környezethez való hozzáféréssel kapcsolatos további részletek könnyen megtalálhatók.
I need to know how wet or warm your work environment is.	Tudnom kell, mennyire nedves vagy meleg a munkakörnyezete.
I am glad to see that the right steps have been taken.	Örömmel látom, hogy megtették a megfelelő lépéseket.
This woman completely surrendered to her without holding anything back.	Ez a nő teljesen átadta magát neki, anélkül, hogy bármit is visszatartott volna.
Above the trees.	A fák fölött.
At family events, everyone would notice.	A családi rendezvényeken mindenki észrevenné.
And an overalls.	És egy overál.
I decided not to hold it against him.	Úgy döntöttem, hogy mindezt nem tartom ellene.
If, say, three to four times the cards currently available.	Ha mondjuk háromszor-négyszer a jelenleg elérhető kártyák.
He lost something significant.	Valami jelentőset elvesztett.
He obviously continued his love of travel.	Nyilvánvalóan folytatta az utazás szerelmét.
They eat some of the free food.	Megeszik az ingyenes étel egy részét.
He seemed to be the only one who was having a good time.	Úgy tűnt, ő volt az egyetlen, aki jól érezte magát.
There was an order or demand in his eyes.	Parancs vagy követelés volt a szemében.
I could barely move my arms.	A karjaimat alig bírtam mozgatni.
I don’t like people doing this to me.	Nem szeretem, ha az emberek ezt teszik velem.
He felt strong, able to control.	Erőteljesnek érezte magát, irányítani tudja.
If you allow them.	Ha megengeded nekik.
Thank you very much.	Nagyon szépen köszönöm.
The whole town showed up to see.	Az egész város megjelent, hogy lássa.
They are briefly presented.	Röviden bemutatják.
Oh, what a relief.	Ó, milyen megkönnyebbülés.
All this is very interesting.	Mindez nagyon érdekes is.
I hope I could help.	Remélem tudtam segíteni.
I feel very loving and warm inside.	Nagyon szeretve és melegen érzem magam belül.
Nobody told me about it.	Senki nem szólt nekem róla.
My stomach was covered in sweat.	A gyomromat ellepte az izzadság.
Also open the command prompt.	Nyissa meg a parancsmezőt is.
I love country music.	Imádom a country zenét.
I'm worried about your future.	Aggódom a jövőd miatt.
He pushed aside the dangerous thoughts.	Félrelökte a veszélyes gondolatokat.
These are also social times.	Ezek is társasági idők.
He would be the third chair.	Ő lenne a harmadik szék.
The highest levels will be tonight.	A legmagasabb szintek ma este lesznek.
The results are relatively independent of temperature.	Az eredmények viszonylag függetlenek a hőmérséklettől.
I didn't know how to answer it for a long time.	Sokáig nem tudtam, hogyan válaszoljak rá.
He felt strong, as if he could increase his majority.	Erősnek érezte magát, mintha növelhetné a többségét.
i can handle a punch.	elbírok egy ütést.
We are still open.	Még mindig nyitva vagyunk.
I shared more things with him than anyone else.	Több dolgot osztottam meg vele, mint bárki más.
The cost of failing to do so will be much higher.	Ennek elmulasztásának költségei sokkal nagyobbak lesznek.
We came in together.	Együtt jöttünk be.
He literally asked.	Szó szerint kérte.
I like the guy.	Tetszik a srác.
I saw the wall of my room again.	Megint megláttam a szobám falát.
I wish they had kept that format.	Bárcsak megtartották volna ezt a formát.
He wondered who else he could work with.	Gondolkodott, kivel dolgozhat még.
He laughed more than a thousand times and said.	Több mint ezerszer nevetett és mondta.
I just couldn’t face people.	Egyszerűen nem tudtam szembenézni az emberekkel.
He never married.	Soha nem házasodott meg.
Thank you for this question.	Köszönöm ezt a kérdést.
Download at your own risk.	Letöltés saját felelősségre.
This was their last game season.	Ez volt az utolsó játékszezonjuk.
In addition, information was collected from patient records.	Ezenkívül információkat gyűjtöttek a betegek nyilvántartásaiból.
In the morning and before bed.	Reggel és lefekvés előtt.
Slowly and easily, easily and naturally.	Lassan és egyszerűen, könnyen és természetesen.
Don't be sure.	Ne vedd biztosra.
Mostly because they love the feeling that they helped someone.	Leginkább azért, mert szeretik azt az érzést, hogy segítettek valakin.
I don't think we can do anything about it.	Nem hiszem, hogy tehetünk ellene.
He runs back into the house.	Visszaszalad a házba.
But he didn't stay long.	De nem maradt sokáig.
That's right.	Ez így van.
I approached him when we first made the deal.	Megkerestem őt, amikor először megkötöttük az üzletet.
But more people can play this game.	De ezen a játékon többen is játszhatnak.
He shook them very hard.	Nagyon erősen megrázta őket.
Out the door after signing this deal.	Ki az ajtón, miután aláírta ezt az üzletet.
It is that simple.	Ennyire egyszerű.
So, tell me how it feels.	Szóval, mondd el, milyen érzés.
Our friend had something in the bottle.	A barátunknak volt valami az üvegben.
He didn't turn around.	Nem fordult meg.
It took a while to write, but now it's done.	Eltartott egy darabig az írás, de mára kész.
And when you look down at yourself, you see your nose.	És amikor lenézel magadra, látod az orrodat.
In public, at least.	Nyilvánosan, legalábbis.
Women go too.	A nők is mennek.
That would be the end.	Ez lenne a vége.
The system will not change unless forced to do so.	A rendszer nem fog megváltozni, hacsak nem kényszerítik rá.
Stay away from me to do this.	Távol álljon tőlem, hogy ezt tegyem.
You don't just pull them out of the air.	Nem csak a levegőből húzod ki őket.
Probably no one.	Valószínűleg senki sem.
He killed them.	Megölte őket.
You can listen to him.	Meghallgathatod őt.
Your life now.	Az életed most.
But he doesn't call.	De nem hív.
I didn't know anyone who took it.	Nem ismertem senkit, aki vitte.
Long before we reached the battlefield.	Jóval azelőtt, hogy elértük volna a csatateret.
He was unable to go through it last time.	A legutóbbi alkalommal képtelen volt átmenni rajta.
i can change my mind.	meggondolhatom magam.
If you need to know this information, you can use an app.	Ha tudnia kell ezeket az információkat, használhat egy alkalmazást.
When he saw the option window, he went to it.	Ha meglátta a lehetőség ablakát, arra ment.
It might not be easy, but it is by no means impossible.	Talán nem lenne könnyű, de korántsem lehetetlen.
We didn't love each other.	Nem szerettük egymást.
Please help me find a simple older example.	Kérem, segítsen egy egyszerű régebbi példát találni.
They literally came from heaven.	Szó szerint az égből jöttek.
I didn't have a cell phone.	nem volt mobilom.
He invented the concept.	Ő találta ki a koncepciót.
So get ready.	Szóval készülj fel.
The very young and the very old were in terrible condition.	A nagyon fiatalok és a nagyon idősek szörnyű állapotban voltak.
He is everything and more.	Ő minden és több.
It remains a major public health problem worldwide.	Továbbra is jelentős közegészségügyi probléma az egész világ számára.
Talk about wanting to believe.	Beszélj a hinni akarásról.
And then you come back before him.	És akkor visszatérsz előtte.
The fact that people can get help while using it.	Az a tény, hogy az emberek segítséget kaphatnak használat közben.
These are obtained as follows.	Ezeket a következőképpen kapjuk meg.
Maybe he just started.	Talán csak most kezdte.
Here they are.	Itt vannak.
With me, my husband is the dinner cooker.	Nálunk a férjem a vacsorafőző.
He found a message from him saying he was busy.	Talált tőle egy üzenetet, amelyben azt mondta, hogy elfoglalt.
It’s okay because this blog is about memories, not the exact facts.	Nem baj, mert ez a blog az emlékekről szól, nem a pontos tényekről.
That's how it will be downstairs, everyone said.	Így lent lesz, mondta mindenki.
So it's not good that way.	Szóval nem jó ez így.
The men.	A férfiak.
I knew something was happening to him, to us.	Tudtam, hogy valami történik vele, velünk.
Send this email to anyone you love and care about.	Küldje el ezt az e-mailt mindenkinek, akit szeret és akit érdekel.
He was sure now.	Most már biztos volt benne.
Because he didn't want his world to end.	Mert nem akarta, hogy a világa véget érjen.
Let's make a comparison.	Tegyünk egy összehasonlítást.
Create a list of customers if you want to support more customers.	Hozzon létre egy listát az ügyfelekről, ha több ügyfelet szeretne támogatni.
You really did it to me.	Igazán végigcsináltad nekem.
If they knew they could do it.	Ha tudnák, hogy erre is képesek.
Or with his parents.	Vagy a szüleivel.
The values ​​of other stars are from the literature.	Más csillagok értékei a szakirodalomból származnak.
No development tools may be present in the production environment.	A termelési környezetben semmilyen fejlesztőeszköz nem lehet jelen.
Because he has no shape.	Mert nincs alakja.
Now wait.	Most pedig várj.
It's not easy, it really isn't.	Nem könnyű, tényleg nem az.
There are five of us.	Öten vagyunk.
Of course, power is the first problem.	Természetesen a hatalom az első probléma.
The song was made to win his liking and ultimately failed.	A dal azért készült, hogy megnyerje a tetszését, és végül kudarcot vallott.
And it is clear that the yield is huge.	És nyilvánvaló, hogy a hozam nagysága óriási.
There was nowhere to go, some to see.	Volt hova mennie, volt, akit látnia kellett.
Guys, you have to empty it.	Srácok, ki kell ürülnöd.
Your money is not good today.	A pénzed ma nem jó.
It’s a hard life, but few could choose how to live.	Nehéz élet, de kevesen választhatták meg, hogyan éljenek.
Technical details and clinical results are provided.	A technikai részleteket és a klinikai eredményeket közöljük.
The steps vary from industry to industry.	A lépések iparágonként változnak.
You may be missing the spell.	Lehet, hogy hiányzik a varázslat.
She's about to cry.	Mindjárt sírni készül.
I've heard it many times.	sokszor hallottam.
Then he came.	Aztán jött neki.
I just picked you up as a friend.	Most vettelek fel barátként.
We have real solutions.	Valódi megoldásaink vannak.
I could see your face.	Láthattam az arcotokat.
If this component is not an independent source component, processing continues.	Ha ez az összetevő nem független forráskomponens, akkor a feldolgozás folytatódik.
He's going home.	Hazamegy.
Under his right hand.	A jobb keze alatt.
Really, turn it on.	Tényleg, kapcsolja be.
That was a good idea.	Ez jó ötlet volt.
God had to come himself and do what we didn’t know.	Istennek magának kellett jönnie, és megtennie, amit mi nem tudtunk.
Sleep.	Aludjál.
It is not clear what the difference is.	Nem világos, hogy mi a különbség.
Most people say they are fine.	A legtöbben azt mondják, hogy jól vannak.
There is no doubt about that.	Ehhez nem fér kétség.
It was good to be with the family.	Jó volt a családdal lenni.
He was very pleased with the result.	Nagyon elégedett volt az eredménnyel.
His face is facing us.	Az arca felénk néz.
He raised his hand halfway.	Félig felemelte a kezét.
He wrote the final version of the manuscript.	Megírta a kézirat végső változatát.
I finally completely removed it from my computer.	Végre teljesen eltávolítottam a számítógépemről.
The evolution of this tool is very clear.	Ennek az eszköznek a fejlődése nagyon világos.
i loved to draw.	szerettem rajzolni.
All content on the site is created accordingly.	Az oldalon található összes tartalom ennek megfelelően készül.
You are in the learning stage.	Tanulási szakaszban vagy.
He continued to watch the building.	Továbbra is az épületet figyelte.
I know he will.	Tudom, hogy megteszi.
As a result, you start to think differently.	Ennek eredményeként elkezd másként gondolkodni.
We still don’t know where they get their weapons from.	Még mindig nem tudjuk, honnan szerzik a fegyvereiket.
You should tidy up your own house.	Rendbe kellene tenni a saját házát.
I support them and help identify the way forward.	Támogatom őket, és segítek azonosítani a továbbhaladó utat.
The story was fresh in my head.	A történet frissen járt a fejemben.
The pressure is so great.	Olyan nagy a nyomás.
Football was invented for him.	A focit neki találták ki.
Then nothing moved in a dream.	Ekkor álomban semmi sem mozdult.
You can see how honest we were.	Láthatja, milyen őszinték voltunk.
Thank you for being so open.	Köszönöm, hogy ilyen nyitott vagy.
He never got it.	Soha nem kapta meg.
You know how big.	Tudod mekkora.
He says there were three hundred people on this ship, maybe more.	Azt mondja, háromszáz ember volt ezen a hajón, talán többen is.
Our clothes are for everyone, every day.	A ruháink mindenkié, minden nap.
This is how it should be done.	Ezt így kell csinálni.
They love you.	Szeretnek téged.
Be covered.	Legyen letakarva.
I have a love at home.	Van egy szerelmem otthon.
I have to prepare for next week’s science fair.	Fel kell készülnöm a jövő heti tudományos vásárra.
Then something appeared on a single frame.	Aztán egyetlen képkockára megjelent valami.
You can’t expect the police to fix these things.	Nem várhatja el, hogy a rendőrség megoldja ezeket a dolgokat.
But you say it's done, okay, it's done.	De azt mondod, megtörtént, oké, megtörtént.
You have no money.	Nincs pénzed.
We settled in and we were going to eat soon.	Elhelyezkedtünk és hamarosan megyünk enni.
He was shot dead within seconds.	Másodperceken belül agyonlőtték.
It's like no, Dad.	Olyan, mintha nem, apa.
He was sent to bed early.	Korán ágyba küldték.
There are common legal and factual issues.	Vannak gyakori jogi és ténykérdések.
He lost his job and got no one else.	Elvesztette az állását, és nem kapott másikat.
Think of work as a relationship.	Gondolj a munkára úgy, mint egy kapcsolatra.
He sat next to him, hugging him.	Mellette ült, átölelte.
She nodded, her expression too serious for her age.	A lány bólintott, az arckifejezése korához képest túl komoly.
I have to prepare for it.	Fel kell készülnöm rá.
Maybe a human girl would have died of fear.	Lehet, hogy egy emberlány meghalt volna a félelemtől.
So laugh.	Szóval nevess meg.
It was a call to action.	Ez cselekvésre való felhívás volt.
We know quite a bit about them.	Elég keveset tudunk róluk.
That's pretty amazing.	Ez elég elképesztő.
I look forward to moving.	Várom a költözést.
He could not support his family or protect them.	Nem tudta eltartani a családját vagy megvédeni őket.
Looks like you had a busy day.	Úgy tűnik, mozgalmas napod volt.
Although they would be able to.	Bár képesek lennének.
I don't know why this is.	Nem tudom, miért van ez.
It has been made for years.	Évek óta készül.
We need to get the deal done.	El kell intéznünk az üzletet.
Here, the focus is on healthy, natural eggs.	Itt az egészséges, természetes tojás áll a középpontban.
Repeat with other chicken.	Ismételje meg más csirkével.
This room looks very dirty.	Ez a szoba nagyon koszosnak tűnik.
Listen to what you say about yourself.	Figyeld, mit mondasz magadról.
At any cost.	Bármi áron.
It was teamwork and well planned in advance.	Ez csapatmunka volt, és jó előre megtervezett.
I definitely enjoy the fight.	Határozottan élvezem a küzdelmet.
Let me give you an example this morning.	Mondok egy példát ma reggelről.
Go beyond that and people will find out.	Ennél tovább, és az emberek rájönnek.
Last night.	Tegnap éjjel.
Worldwide.	Világszerte.
All copies of books ever loved in the world.	A valaha szeretett könyvek minden példánya a világon.
I go alone, which is good.	Egyedül megyek, ami jó.
The key is to solve the problem through planning.	A kulcs a probléma megoldása a tervezés segítségével.
He drew long, clean lines.	Hosszú, tiszta vonalakat húzott.
By car more than an hour from the city.	Autóval több mint egy óra a város.
We don't take anything for granted here.	Itt semmit sem veszünk természetesnek.
But it will never happen.	De ez soha nem fog megtörténni.
However, the idea does not seem to have caught on.	Úgy tűnik azonban, hogy az ötlet nem fogott meg.
I think what will happen.	Szerintem mi lesz.
You must have previous experience and the necessary tools.	Korábbi tapasztalattal és szükséges eszközökkel kell rendelkeznie.
We want you to control this force.	Azt akarjuk, hogy te irányítsd ezt az erőt.
Even if they talk to us.	Még akkor sem, ha beszélnek velünk.
It means it is not significant.	Azt jelenti, hogy nem jelentős.
You pushed us back.	Hátráltál minket.
I felt some problems could be solved.	Úgy éreztem, néhány probléma megoldható.
That's not how it worked.	Nem így sikerült.
We rarely eat anything while eating.	Ritkán eszünk egy valamit étkezés közben.
However, things did not return to the old wheelhouse.	A dolgok azonban nem tértek vissza a régi kerékvágásba.
He suffered a kind of death on the cross.	Egyfajta halált szenvedett a kereszten.
Football organizations need this time to develop.	A futballszervezeteknek erre az időre van szükségük a fejlődéshez.
For me, it was no longer as happy.	Számomra ez már nem volt ugyanolyan örömmel.
But sometimes it is.	De néha van.
Many of our fans today are money people.	Sok rajongónk ma már pénzes ember.
The big advantage of speaking would be the press attention.	A beszéd nagy előnye a sajtófigyelem lenne.
You're ninth.	Kilencedik éves vagy.
If you behave unusually around them, this feature would hit you.	Ha szokatlanul viselkedsz körülöttük, akkor ez a funkció megütné.
They take place thousands of years after the stories.	Több ezer évvel a történetek után játszódnak.
I wouldn't have a car there.	Nem lenne ott autóm.
I kept going on the mission in my head.	Folyamatosan a küldetésen jártam a fejemben.
One step in the wrong direction, they will kill you.	Egy lépéssel rossz irányba, megölik.
Three years.	Három éved.
Cold shoulders at least.	Hideg vállak legalábbis.
Police interrogated him for hours.	A rendőrség órákon át kérdezősködött.
But I’m so glad we met in the blogging world.	De nagyon örülök, hogy a blogvilágban találkoztunk.
Maybe it came from someone else.	Talán valaki mástól jött.
Various factors may have contributed to this finding.	Különböző tényezők is hozzájárulhattak ehhez a megállapításhoz.
The second was a little more interesting.	A második egy kicsit érdekesebb volt.
You're still her daughter.	Még mindig a lánya vagy.
Additional games may cause new issues.	A további játékok miatt új problémák léphetnek fel.
Few still knew the truth.	Kevesen tudták még az igazságot.
It was a different world.	Más világ volt.
He fell in love with his life.	Beleszeretett az életébe.
Get out and live life.	Kiszállni és élni az életet.
Please read my comments for a simple process.	Az egyszerű folyamat érdekében kérjük, olvassa el a megjegyzéseimet.
This is definitely nothing personal.	Ez határozottan semmi személyes.
If we did, we would get out of business.	Ha megtennénk, kiszállnánk az üzletből.
This is my last day.	Ez az utolsó napom.
I needed a plan for next year.	Szükségem volt egy tervre a következő évre.
That makes it great.	Ez nagyszerűvé teszi.
I see you sitting on a form.	Látom, hogy egy űrlapon ül.
You are looking from the wrong side.	Rossz oldalról nézel.
i can work hard.	tudok keményen dolgozni.
They believe in children.	Hisznek a gyerekekben.
So it was now.	Így volt ez most is.
He did not speak until the door was closed.	Nem szólalt meg, amíg be nem zárták az ajtót.
It was a very nice conversation.	Nagyon szép beszélgetés volt.
The sky needs to be clear tonight.	Az égnek tisztanak kell lennie ma este.
I never asked him.	Soha nem kérdeztem tőle.
That is not clear.	Ez nem világos.
I know this is true in most cases.	Tudom, hogy ez a legtöbb esetben igaz.
Suppose not.	Tegyük fel, hogy nem.
Here is the letter.	Itt a levél.
They make sure you get ready for college.	Gondoskodnak róla, hogy az egyetemre készülj.
The average of three experiments is shown.	Három kísérlet átlaga látható.
We agree with this approach.	Egyetértünk ezzel a megközelítéssel.
His wife must not have come here.	A felesége bizonyára nem jött ide.
He didn't talk.	Nem beszélt.
They had two children.	Két gyermekük született.
Give him what he wants.	Adj neki, amit akar.
You should have done it, right?	Meg kellett volna tennie, ugye.
This may be an option for you.	Ez lehet egy lehetőség az Ön számára.
Wait for the job to stop.	Várja meg, amíg a munka leáll.
You have to stay here and protect these people.	Itt kell maradnod, és meg kell védened ezeket az embereket.
It was just formed.	Éppen megalakult.
And they don’t take them too seriously either.	És ők sem veszik őket túl komolyan.
It was red this week, very much.	Ezen a héten piros volt, nagyon.
Only one procedure was performed.	Csak egy eljárást hajtottak végre.
It can be called specific.	Adottnak nevezhető.
This is what is in use now.	Ez az, ami most használatban van.
But they are very accessible.	De nagyon elérhetőek.
It was until his death.	Halálig volt.
I quit.	kiléptem.
And yes, it works well.	És igen, jól működik.
But this is not literature.	De ez nem irodalom.
Or unless we have someone else.	Vagy hacsak nincs valaki másunk.
It was like he was burning.	Olyan volt, mintha égett volna.
You are free to go.	Mehetsz szabadon.
It will be fun!.	Jó móka lesz!.
You are absolutely right in everything.	Teljesen igazad van mindenben.
I hope it helps.	Remélem segít.
None currently seems possible.	Jelenleg egyik sem tűnik lehetségesnek.
It causes real problems.	Valós problémákat okoz.
The police believed him and let him go.	A rendőrök hittek neki, és elengedték.
He's your friend.	Ő a barátod.
She wants to know who that man is.	Tudni akarja, ki az a férfi.
When people got it that way.	Mikor kaptak így az emberek.
It's like the weather.	Olyan, mint az időjárás.
Even if they started.	Még ha elkezdték is.
You know my rule.	Ismered a szabályomat.
Her hand was so tight on her daughter that she was already in pain.	A keze annyira szorosan a lányén volt, hogy már fájni kezdett.
You just picked it up.	Most vetted fel.
He was eight years old.	Nyolc éves volt.
My father is good.	Apám jó.
The value must match exactly for the map to work.	A térkép működéséhez az értéknek pontosan meg kell egyeznie.
Last I say.	Utoljára mondom.
He fell back into town.	Visszaesett a városba.
As they got older, my husband made it harder and harder to find them.	Ahogy idősebbek lettek, a férjem egyre nehezebbé tette a keresésüket.
It looked even worse then.	Akkor még rosszabbul nézett ki.
I went in, I still thought there was hope to save her.	Bementem, még mindig arra gondoltam, hogy van remény a megmentésére.
Unfortunately, we missed it.	Csak sajnos hiányzott nekünk.
Great design, easy to read and use.	Nagyszerű kialakítás, könnyen olvasható és használható.
I want to keep my income a secret.	Szeretném titokban tartani jövetelemet.
Be an event.	Legyen esemény.
The authors did not report any adverse events during the study.	A szerzők nem számoltak be mellékhatásokról a vizsgálat során.
I looked it up on the internet.	Megnéztem az interneten.
I hate him for what he did to us.	Utálom őt azért, amit velünk tett.
Then we had two.	Aztán kettőnk volt.
Provides space for their table.	Helyet biztosít az asztalukhoz.
There was just enough space for them.	Épp elég hely volt nekik.
It's like they hated me.	Mintha utáltak volna engem.
Your search gives you a good reason.	A keresésed jó okot ad rá.
In a conversation.	Egy beszélgetésben.
The other man was glad to hear it.	A másik férfi örömmel hallotta.
Indeed.	Valóban.
Far from you.	Messze tőled.
I went back to the phone.	Visszamentem a telefonhoz.
I'm going to treat you like a man.	Férfiként fogok bánni veled.
If they are different, an error has occurred.	Ha különböznek, akkor hiba történt.
This is the most important meeting of the day.	Ez a legfontosabb találkozó az adott napon.
After that, he knew that nothing could stop him.	Ezek után tudta, hogy semmi sem állíthatja meg.
I remember the whole scene excited.	Emlékszem, izgatott az egész jelenet.
The hard wood pressed against his back.	A kemény fa nekinyomódott a hátának.
And he was happy to think so.	És boldog volt, ha így gondolta.
After a moment, he looked straight at him.	Egy pillanat múlva egyenesen ránézett.
Some of them save you money directly.	Ezek egy része közvetlenül pénzt takarít meg.
None of the companies involved agree with what happened.	Egyik érintett cég sem ért egyet a történtekkel.
We girls would be nothing without you.	Mi lányok semmiek lennénk nélküled.
Very interesting news.	Nagyon érdekes hír.
I went there to take a photo of the wedding dress.	Odamentem fotózni a menyasszonyi ruhát.
They don’t expect us to attack them again so soon, not here.	Nem számítanak rá, hogy ilyen hamar újra megtámadjuk őket, nem itt.
It came as a surprise.	Meglepetésként ért.
Security was much more important.	A biztonság sokkal fontosabb volt.
In addition, many of the numbers reported appear to be low.	A bejelentett számok közül sok ráadásul alacsonynak tűnik.
They can create an image, sound, or text.	Képet, hangot vagy szöveget hozhatnak létre.
His face worked.	Az arca működött.
Some understand, some do not.	Van aki ért, van aki nem.
Is this correct ?.	Ez helyes?.
Let them determine what happened last night.	Hadd határozzák meg, mi történt tegnap este.
You can't go back there.	Oda már nem térhet vissza.
Just do it.	Csak csináld.
they caught it.	elkaptak.
We wondered if it was, but it wasn’t.	Kíváncsiak voltunk, hogy ez volt-e, de nem.
It gives birth to this world.	Ez szüli ezt a világot.
So it was his turn.	Szóval rajta volt a sor.
Or sometimes the husband.	Vagy néha a férj.
You have such beautiful clothes.	Olyan szép ruháid vannak.
This effect.	Ez a hatás.
I have never encountered such a thing in my life.	Soha életemben nem találkoztam ilyesmivel.
It provides information about this book without actually providing any information.	Információkat ad erről a könyvről anélkül, hogy valóban információt adna.
I wasn't sure either was working.	Nem voltam biztos benne, hogy egyik sem működik.
And now he can smell it too.	És most ő is érzi az illatát.
Eat food and listen to stories about the old country.	Megenni az ételt és hallgatni történeteket a régi országról.
Prices can be easily adjusted by a select few.	Az árakat néhány kiválasztott könnyen szabályozhatja.
He taught that the soul is neither male nor female.	Azt tanította, hogy a lélek se nem férfi, se nem nő.
No, that's not what happened.	Nem, nem ez történt.
He will be his wife's brother.	Feleségének testvére lesz.
But he didn't say much.	De nem sokat mondott.
But it wasn't his only missed opportunity.	De nem az övé volt az egyetlen elszalasztott lehetőség.
Well, these solutions provide fast and effective pain relief.	Nos, ezek a megoldások gyors és hatékony fájdalomcsillapítást biztosítanak.
Plus, he killed her in a dream.	Ráadásul álmában megölte.
Have fun.	Jó szórakozást.
It was really slow motion.	Tényleg lassított felvétel volt.
First, that there is a woman in my soul.	Először is, hogy létezik a lelkemben egy nő.
Some people stand around, talk and laugh.	Vannak, akik körbe állnak, beszélgetnek és nevetnek.
You want to learn everything about everything.	Mindenről mindent meg akarsz tanulni.
It doesn't matter if he loves you or you love him.	Nem számít, hogy ő szeret téged, vagy te szereted őt.
I peel off the top layer.	A felső réteget leválasztom.
I could throw it out of you.	ki tudtam dobni belőled.
I don't know what to think about it right now.	Nem tudom most mit gondoljak róla.
He only ran for one season.	Csak egy szezont futott.
It's been time.	Ideje volt már.
We can have a common vision with a culture.	Egy kultúrával közös látásmódunk lehet.
The place was sold last year.	Tavaly eladták a helyét.
You want to continue working and living a relatively simple life.	Továbbra is szeretne dolgozni és viszonylag egyszerű életet élni.
He made a terrible mistake and paid a price for it.	Szörnyű hibát követett el, és árat fizetett érte.
What they buy, how often and how much they spend.	Mit vásárolnak, milyen gyakran és mennyit költenek.
One for me, one for my son and one for my daughter.	Egyet nekem, egyet a fiamnak és egyet a lányomnak.
There will come a time when such can be useful.	Eljön az idő, amikor hasznos lehet egy ilyen.
You may not know.	Lehet, hogy nem tudja.
Not today.	Ma már nem.
I didn't get a call back.	Nem kaptam visszahívást.
If your class doesn't have a blog, start one.	Ha az osztályodnak nincs blogja, indíts egyet.
That's when you move against them.	Ilyenkor az ember ellenük mozdul.
Her mouth is closed in front of mine at first.	A szája eleinte be van zárva az enyém előtt.
Each of your breaths approaches your last breath with one breath.	Minden lélegzetvételed egy lélegzetvétellel közelít az utolsó lélegzetedhez.
Nothing else goes.	Semmi más nem megy.
But that would be too small an answer.	De ez túl kicsi válasz lenne.
And we pretty much left it there.	És nagyjából ott hagytuk.
God, that was bad.	Istenem, ez rossz volt.
A human face.	Egy emberi arc.
But this does not count.	De ez nem számít.
Then you have to go the other way.	Aztán más úton kell járnia.
Sounds a little harder to measure, but it really isn’t.	Kicsit nehezebbnek hangzik megmérni, de valójában nem az.
He referred the case back for a new trial.	Visszaküldte az ügyet új tárgyalásra.
By nature, I am a half-full glass man.	Természetemnél fogva félig teli pohár ember vagyok.
He looked military and hellishly tough.	Katonásnak és pokolian keménynek tűnt.
Be content to feel and make sure of the amount.	Elégedjen meg azzal, hogy érezze, és megbizonyosodjon az összegről.
A set that matches his features as he wore himself.	A vonásaihoz illő készlet, ahogyan viselte magát.
I still believe in the promise of the web.	Még mindig hiszek a web ígéretében.
He didn't think about it.	Nem gondolt rá.
He wondered what that name would be.	Azon tűnődött, mi legyen ennek a neve.
That's okay.	Hogy semmi baj.
Their baby.	A babájuk.
Of course he was released now.	Természetesen most kiengedték.
You know, up in the dark.	Tudod, fent a sötétben.
I was sure he was.	Biztos voltam benne, hogy ő az.
The fact that he went home did not mean he had to go back in time.	Az, hogy hazament, nem jelentette azt, hogy vissza kellett mennie az időben.
It is based on love and not hate.	A szereteten és nem a gyűlöleten alapszik.
I stood in front of the open door.	A nyitott ajtó előtt álltam.
Then they drove away.	Ezután elhajtottak.
We just have to do our job.	Csak a munkánkat kell végeznünk.
here's my problem.	itt van a bajom.
We have received a copy of the agreement.	Megkaptuk a megállapodás másolatát.
But that, of course, could not last.	De ez persze nem tarthatott.
I wanted to know more.	többet akartam tudni.
The things he said.	A dolgokat, amiket mondott.
Maybe it saved my life.	Lehet, hogy megmentette az életemet.
Leave it all night free.	Hagyja erre az egész estét szabadon.
There are other cases where this is not the case.	Vannak más esetek, amikor ez nem így van.
Fair public decision making.	Tisztességes nyilvános döntéshozatal.
They can lose a lot more in the event of default.	Sokkal többet veszíthetnek nemteljesítés esetén.
Sometimes it's half time to go.	Néha már félidő az indulásra.
It just wasn't his own.	Csak nem a sajátja volt.
But it has to be said.	De ki kell mondani.
To have something to do with it.	Hogy köze legyen hozzá.
We searched but couldn't find it.	Kerestük, de nem találtuk.
But the family is good.	De jó a család.
Remember, you're a mother now.	Ne feledd, most már anya vagy.
The oil is not very valuable.	Az olaja nem túl értékes.
Tell me about it.	Mesélj erről.
Bad decisions lead to less energy.	A rossz döntések kevesebb energiához vezetnek.
This gave him time to think.	Ez adott neki gondolkodási időt.
No one can sell like you.	Senki sem tud úgy eladni, mint te.
I think you know that.	Szerintem ezt tudod.
I believe it's time.	Hiszem, hogy itt az idő.
You looked around, but there is no light, only darkness.	Körülnéztél, de nincs fény, csak sötétség.
Only direct medical costs were considered in this analysis.	Ebben az elemzésben csak a közvetlen orvosi költségeket vettük figyelembe.
They are not complied with.	Nem tartják be.
Or turn it off.	Vagy kapcsolja ki.
He knew a lot of people.	Nagyon sok embert ismert.
He kept coming back here too.	Ő is folyamatosan visszatért ide.
But good luck trying to get him to open the thing.	De sok szerencsét, hogy megpróbálja rávenni, hogy megnyissa a dolgot.
Remember that knowledge is power.	Ne feledje, hogy a tudás hatalom.
We had no mission.	Nem volt küldetésünk.
No one knew him or what he was doing.	Senki sem ismerte őt, vagy azt, hogy mit csinált.
It was easier to make a list of those who didn’t.	Könnyebb volt listát készíteni azokról, akik nem.
We, as children, remained friendly.	Mi, gyerekek miatt baráti viszonyban maradtak.
I just had no place.	Csak nem volt helyem.
They got worse.	Rosszabbak lettek.
I never touched them.	Soha nem nyúltam hozzájuk.
You don't know what you're doing or what you should be doing.	Nem tudod, mit csinálsz, vagy mit kellene tenned.
I remember that morning inside and out.	Emlékszem arra a reggelre kívül-belül.
I hope they are safe.	Remélem biztonságban vannak.
Marketing is a constantly changing set of circumstances.	A marketing a körülmények folyamatosan változó összessége.
I was walking with a woman.	Egy nővel sétáltam.
It was unique.	Egyedülálló volt.
We see no error in these findings.	Nem látunk hibát ezekben a megállapításokban.
He had the perfect right to say that, you know.	Tökéletes joga volt ezt mondani, tudod.
But maybe, just maybe, a little magic works here.	De talán, csak talán, egy kis varázslat működik itt.
They understood that football fans are there for football.	Megértették, hogy a futballszurkolók oda vannak a futballért.
Fuck, you didn't know that.	Basszus, ezt nem tudhattad.
It’s simply a wonderful, wonderful story.	Ez egyszerűen egy csodálatos, csodálatos történet.
These are just a sample.	Ezek csak egy minta.
Or so he thought.	Vagy legalábbis azt hitte.
This is the nature of our minds.	Ez az elménk természete.
They were real cards.	Igazi kártyák voltak.
They're in the house.	Ott vannak a házban.
It sounded stupid.	Hülyén hangzott.
We're so glad you're here.	Nagyon örülünk, hogy itt vagy.
And they told me not to come back.	És azt mondták, hogy ne jöjjek vissza.
It was actually very good.	Valójában nagyon jó volt.
This requires immediate surgery.	Ez azonnali műtétet igényel.
Worry.	Aggódik.
I was looking for something new to learn.	Valami újat kerestem, amit megtanulhatok.
I closed my eyes and explained to him that he had stopped breathing.	Lehunytam a szemem, és elmagyaráztam neki, hogy elállt a lélegzete.
Think about how things are going now.	Gondolj bele, hogyan alakulnak most a dolgok.
Others give me dirty glances.	Mások piszkos pillantásokat vetnek rám.
they have it now.	most megvannak.
He was lucky because it was good.	Szerencsés, mert jó volt.
I have some questions about this.	Lenne néhány kérdésem ezzel kapcsolatban.
Anyone can beat anyone.	Bárki legyőzhet bárkit.
He wasn't used to having cash for so long.	Nem volt hozzászokva, hogy olyan sokáig legyen nála készpénz.
It doesn't matter.	Mindeznek nincs jelentősége.
There was barely a breath of life in my body.	Alig volt egy leheletnyi élet a testemben.
Nine were invented.	Kilencet találtak ki.
Leave a note.	Hagy egy cetlit.
He never asked for anything.	Soha nem kért semmit.
When reading a map.	Amikor térképet olvas.
I just heard some wonderful things about you.	Most hallottam pár csodálatos dolgot rólad.
The ones we make are easy and simple.	Az általunk készített könnyű és egyszerű.
The lack of an answer was crying.	A válasz hiánya sírva fakadt.
I'm six.	Hatos vagyok.
You could feel the beat of every moving foot.	Érezni lehetett minden mozgó láb ütemét.
And he did not marry into the family.	És nem házasodott bele a családba.
They didn't see a soldier.	Katonát nem láttak.
Listen to what you say.	Figyeld, mit mondasz.
He was standing close to his shoulder now.	Most szorosan a vállánál állt.
But this is life.	De ez az élet.
You shouldn’t let anything else out of your mouth but the positive words.	Nem szabad mást kiengednie a száján, csak a pozitív szavakat.
The best post.	A legkiválóbb poszt.
However, treatment may limit the range of options available.	A kezelés azonban korlátozhatja a nyitva álló lehetőségek körét.
And it happens everywhere.	És ez mindenhol megtörténik.
No, here we are.	Nem, itt vagyunk.
But no one would accept us.	De minket nem fogadna el senki.
He says he can't tell you why he didn't protest.	Azt mondja, nem tudja elmondani, miért nem tiltakozott.
Lost child in a dangerous body.	Elveszett gyermek egy veszélyes testben.
But you are different.	De te más vagy.
He had said something about it before he got their stuff.	Előtte mondott valamit a cuccuk megszerzéséről.
The price was very reasonable.	Az ár nagyon ésszerű volt.
Find a way to make it stronger.	Keresse meg a módját, amellyel erősebbé teheti.
I didn't have any.	Nekem egyik sem volt.
I have a long way to go.	hosszú út áll előttem.
For two for three.	Kettő háromért.
This protocol is subject to appeal.	Ez a jegyzőkönyv fellebbezés előtt áll.
The next night.	Másnap este.
I could hardly believe my eyes.	Alig hittem a szememnek.
They were picked up.	Felvették.
Like others, he didn't look back.	Másokhoz hasonlóan ő sem nézett vissza.
The experiments were repeated at least twice with similar results.	A kísérleteket legalább kétszer megismételték hasonló eredménnyel.
Take primary education, for example.	Vegyük például az alapfokú oktatást.
It was like he was magical enough.	Mintha elég varázslatos lett volna.
We just want answers.	Csak válaszokat akarunk.
Now the food is served.	Most az ételt szolgálják fel.
For example, where do people come from.	Például honnan jönnek az emberek.
He decided that himself.	Ő maga döntött így.
I haven't started life yet.	Még nem kezdtem el az életet.
This is a good city.	Ez egy jó város.
Whatever you do, really.	Bármi megteszi, tényleg.
We're done in three days.	Három nap alatt elkészültünk.
My face is so red.	Olyan vörös az arcom.
This cannot be circumvented.	Ezt nem lehet megkerülni.
You must present a letter from your doctor to receive it.	Az átvételhez be kell mutatnia egy levelet az orvosától.
I felt very comfortable.	Nagyon kényelmesen éreztem magam.
They are happy to use them if they give credit.	Szívesen használja őket, ha hitelt adnak.
I read about it in the newspaper.	Olvastam róla az újságban.
More than one.	Több mint egy.
We never give up.	Soha nem adjuk fel.
You and my dad should meet.	Neked és apámnak találkoznod kellene.
The power supply then takes control.	Ezután a tápegység veszi át az irányítást.
The point is, it didn't matter.	A lényeg az, hogy nem számított.
Not after what he saw in the war.	Nem azok után, amit a háborúban látott.
He is the key.	Ő a kulcs.
I will do my best to explain below.	Az alábbiakban mindent megteszek, hogy elmagyarázzam.
We do not yet understand deep learning.	A mély tanulást még nem értjük.
The key facts we need are the following.	A legfontosabb tények, amelyekre szükségünk van, a következők.
He turned suddenly.	Hirtelen megfordult.
They hate them because they prove that is not natural.	Gyűlölik őket, mert bizonyítják, hogy a nem nem természetes.
Sometimes they just turned around.	Néha csak megfordultak magukban.
He just wanted me.	Csak engem akart.
Good luck.	Jó szerencse kell.
It should have been done weeks ago.	Már hetekkel ezelőtt meg kellett volna tenni.
No one wants this to happen, so please follow the rules.	Senki nem akarja, hogy ez megtörténjen, ezért kérjük, kövesse a szabályokat.
I'll get you out of bed today.	Ma kiengedlek az ágyból.
I was very surprised by the result of the trip.	Nagyon meglepett az utazás eredménye.
It was a huge building complex.	Hatalmas épületegyüttes volt.
Modify the function to return a value instead.	Módosítsa a függvényt, hogy helyette értéket adjon vissza.
I should have been happy.	boldognak kellett volna lennem.
This would trigger an action sequence immediately.	Ez azonnal akciósorozatot indítana el.
He didn't listen to her.	Nem hallgatott rá.
If there is interest, you can play on other days.	Ha van érdeklődés, más napokon is lehet játszani.
Of course I don't get out.	Természetesen nem szállok ki.
It was a stupid move.	Hülye lépés volt.
That's really true.	Ez tényleg igaz.
It looks worse than it is.	Rosszabbul néz ki, mint amilyen.
I just care to move on and learn from this experience.	Csak az érdekel, hogy továbblépjek és tanuljak ebből a tapasztalatból.
I appreciate your feedback.	Értékelem a visszajelzését.
It largely depends on what the notification is about.	Ez nagyban függ attól, hogy mire vonatkozik az értesítés.
I’d rather start by looking closely at these two.	Inkább azzal kezdeném, hogy alaposan megnézem ezt a kettőt.
This is just a record.	Ez csak a rekord.
I'll tell them.	El fogom mondani nekik.
Knowledge or noise.	Tudás vagy zaj.
What is the second biggest value in this.	Mi a második legnagyobb érték ebben.
Then came the injury.	Aztán jött a sérülés.
I feel sorry for him.	Sajnálom őt.
We will make more calls.	Több hívást indítunk.
I started well.	Jól kezdtem.
We are becoming better people.	Jobb emberekké válunk.
The main requirements of the project are as follows.	A projekt fő követelményei a következők.
All you had to do was watch the movie.	Csak a filmet kellett megnézni.
Go, you're going.	Menj, hát mész.
It happened in both directions.	Mindkét irányban történt.
I mean, if you saw the light or anything.	Mármint ha látta a fényt vagy bármi mást.
But this is beyond the present point.	De ez a jelen ponton kívül esik.
Best of all, anyone can do that.	A legjobb az egészben, hogy ezt bárki megteheti.
The shop under the apartment closed in the afternoon.	A lakás alatti bolt délután bezárt.
Buy something smaller or not.	Vegyél valami kisebbet, vagy ne.
Like all other complicated medical options, there is a possibility of infection.	Mint minden más bonyolult orvosi lehetőség, a fertőzés lehetősége is fennáll.
But now he was killed.	De most megölték.
Find out where their money usually goes.	Kutasson rá, hogy általában hova kerül a pénzük.
His freedom is what cannot be better.	Az ő szabadsága az, aminél nem lehet jobb.
Each process has its own file.	Minden folyamatnak saját fájlja van.
The distance is much greater.	A távolság sokkal nagyobb.
I could give and receive.	tudtam adni és kapni.
The quality of the evidence was low or very low.	A bizonyíték minősége alacsony vagy nagyon alacsony volt.
The young man put his hand on the old man's shoulder.	A fiatalember az öreg vállára tette a kezét.
The only approach to suffering is to understand it.	A szenvedés egyetlen megközelítése annak megértése.
The one.	Az egy.
From here you are alone.	Innentől egyedül vagy.
No one is taking a pay cut.	Senki nem vállal fizetéscsökkentést.
You know you want to get one for yourself.	Tudod, hogy szeretnél egyet szerezni magadnak.
They are not as important as they used to be.	Nem olyan fontosak, mint régen.
They need to be stable for a long time.	Hosszú ideig stabilnak kell lenniük.
I just think of you.	Csak úgy gondolok rád.
And if you love people, that’s the responsibility.	És ha szereted az embereket, akkora felelősség.
Giving them up was the right thing to do.	Feladni őket a helyes dolog volt.
I love how much you insisted on me this month.	Imádom, hogy mennyire ragaszkodtál hozzám ebben a hónapban.
I want to be a part of society.	Szeretnék a társadalom része lenni.
It doesn't have to be.	Nem kell, hogy legyen.
That doesn't help.	Hogy nem segít segíteni.
Don’t let that be the story of your life.	Ne hagyd, hogy ez legyen az életed története.
None were known stars.	Egyik sem volt ismert sztár.
In some cases, the comparison is difficult.	Egyes esetekben az összehasonlítás nehézkes.
And of course men say that.	És persze a férfiak ezt mondják.
He has a lot to say.	Sok mondanivalója van.
It was a bad decision and it was almost the goal.	Rossz döntés volt, és már majdnem a cél volt.
In fact, it was a choice.	Valójában ez egy választás volt.
It's over in a second.	Egy másodperc alatt vége.
Huge hands moved around him.	Hatalmas kezek mozogtak körülötte.
I see things the way they are.	Én úgy látom a dolgokat, ahogy vannak.
It really stands out from the rest.	Tényleg kiemelkedik a többiek közül.
He said no.	Azt mondta, hogy nem.
I'm going to play a movie for them.	Játszani fogok nekik egy filmet.
Everyone is very sorry about what happened.	Mindenki nagyon sajnálja a történteket.
You will forget your past.	El fogja felejteni a múltadat.
I was very excited about that.	Nagyon izgatott voltam ettől.
I like to think there is a better place after that.	Szeretem azt hinni, hogy van jobb hely ezek után.
I'm going up the bridge to the station for the first time.	Én megyek először, fel a hídon az állomásra.
I want to know what you know.	Tudni akarom, mit tud.
But he knew it was more than that.	De tudta, hogy ez több annál.
I built the framework from the ground up.	A keretet az alapoktól kezdve építettem.
He had never had such a problem in any of his previous relationships.	Soha nem volt ilyen problémája egyik korábbi kapcsolatában sem.
Good job.	Jól tetted.
Therefore, he must be kept at a higher standard.	Ezért őt magasabb színvonalon kell tartani.
Then several classes are made.	Ezután több osztály készül.
He broke all the laws of nature that had ever been taught to him.	Megszegte a természet minden törvényét, amelyet valaha is tanítottak neki.
That is why nothing ever changes.	Ezért nem változik soha semmi.
It was a familiar feeling.	Ismerős érzés volt.
He saw the deaths of many people and was still living in anger.	Látta sok ember halálát, és még mindig a haraggal élt.
We have to go fast.	Gyorsan mennünk kell.
But he wanted something.	De akart valamit.
Our first weekend together.	Első hétvégénk együtt.
Her blood cooled.	Meghűlt a vére.
Imagine how slow the connection on one.	Képzelje el, milyen lassú a kapcsolat az egyiken.
We really enjoy your share, we can profit a lot from it.	Nagyon élvezzük a részesedését, sokat profitálhatunk belőle.
But that was the right thing to do.	De ez volt a helyes dolog.
When he got up, his bag was no longer warm.	Amikor felkelt, a táskája már nem volt meleg.
There is no idea or dream for me.	Számomra nincs elképzelés vagy álom.
You know what, say.	Tudod mit, mondjuk az.
But I didn't do it now.	De most nem tettem.
They are both amazing footballers.	Mindketten csodálatos futballisták.
Through the trees.	A fákon keresztül.
So that they add up to form a whole.	Úgy, hogy összeadva egy egészet alkotnak.
He wrote this manuscript.	Ezt a kéziratot írta.
It took a long time for him to die.	Sokáig tartott, míg meghalt.
But this was not possible at the moment.	De ez jelen pillanatban nem volt lehetséges.
I don't mean.	nem úgy értem.
That was a good reason.	Ez jó ok volt.
Then came the new leader.	Aztán jött az új vezető.
Another source was the people living in the house.	Egy másik forrás a házban lakó emberek voltak.
Hence the fear.	Innen ered a félelem.
It could have been earlier.	Ez korábban is lehetett volna.
If you don’t feel completely crazy about it, forget it.	Ha nem érzi magát teljesen őrültnek miatta, felejtse el.
He asked the man's name.	Megkérdezte a férfi nevét.
There are problems with this movie.	Ennek a filmnek vannak problémái.
You have to use your vision, touch and smell.	Használnod kell a látásodat, az érintést és a szaglásodat.
He paid for several children with cancer.	Több rákos gyerek után fizetett.
But the signs were there.	De a jelek ott voltak.
I saw him.	Láttam, ahogy van vele.
It was a dangerous word.	Veszélyes szó volt.
I'm not going to write anything like that.	Nem fogok hasonlót írni.
But only two created a new policy.	De csak ketten hoztak létre új politikát.
It's a good thing.	Ez jó dolog.
I'm worried about you.	Aggódok érted.
But there was no way to follow them.	De nem volt módja követni őket.
He was familiar.	Családos volt.
I do not want to know.	nem akarom tudni.
He didn't have to touch them to know some of them were missing.	Nem kellett hozzájuk érnie ahhoz, hogy tudja, néhányuk eltűnt.
I don't want to lose names.	Nem akarom elveszíteni a neveket.
The software in this.	A szoftver ebben.
They both show the same father.	Mindkettőn ugyanaz az apa látható.
I reach around to shut off the water.	Körbenyúlok, hogy elzárjam a vizet.
With your soul.	A lelkeddel.
I'm waiting for two more.	Még kettőt várok.
He misses the speed.	Hiányzik neki a sebesség.
No complications were observed with this surgery.	Ezzel a műtéttel kapcsolatban nem észleltek komplikációkat.
They are removed from below.	Alulról eltávolítják.
This game was a lot of fun.	Nagyon szórakoztató volt ez a játék.
But people were delighted.	De az emberek elragadtattak.
I think it will be very useful for us.	Szerintem nagyon hasznos lesz számunkra.
It would be nice to be home.	Jó lenne otthon lenni.
There are now four seconds left.	Most négy másodperc van hátra.
This ability is not amazing, but it has its benefits.	Nem elképesztő ez a képesség, de megvan a maga haszna.
Obviously, the wall stood still.	Nyilvánvaló, hogy a fal mozdulatlanul állt.
And still a pleasure.	És még mindig öröm.
However, only a few studies have been published.	Azonban még csak néhány tanulmány jelent meg.
Patients gave informed consent for the study.	A betegek tájékozott beleegyezésüket adták a vizsgálathoz.
It didn’t matter if a part of me felt connected to him.	Nem számított, ha egy részem úgy érezte, hogy kapcsolatban áll vele.
He went to bed drinking a man.	Lefeküdt inni egy férfit.
Just good stuff.	Csak jó cucc.
There are three problems with these.	Három probléma ezekkel.
It was a great pleasure, he knew it would be.	Nagyon nagy öröm volt, tudta, hogy ez lesz.
He didn't have it.	Nem volt nála.
I call him by name, but there is no answer.	A nevén szólítom, de nincs válasz.
It was his last attempt to recover.	Ez volt az utolsó kísérlete, hogy magához térítse.
They loved them very much.	Nagyon szerették őket.
It would never be enough.	Soha nem lenne elég.
That was not right.	Ez nem volt helyes.
We didn't have to worry about anything.	Semmi miatt nem kellett aggódnunk.
And he's in trouble.	És bajban van.
Everyone in the library looked up.	A könyvtárban mindenki felnézett.
Every day is work.	Minden egy nap munka.
That kind of surprised me.	Ez a fajta meglepett.
But never more than a tie.	De soha többet döntetlennél.
It's like our hearts.	Olyan, mint a szívünk.
Notes was adequate for entering and working with data.	A Notes megfelelő volt az adatok beviteléhez és a vele való munkához.
Anyway.	Mégis akárhogyan.
Without it, there is simply no story.	Enélkül egyszerűen nincs történet.
It's too early to tell.	Még túl korai megmondani.
So good, so good.	Olyan jó, olyan jó.
Don't forget that.	Ezt ne felejtsd el.
Once they have taken what we need, we return the child.	Miután elvették, amire szükségünk van, visszaadjuk a gyermeket.
I am a sophomore in high school.	Második éves vagyok a gimnáziumban.
He just stepped aside in time.	Épp időben lépett félre.
He chose the great path.	A nagy utat választotta.
He would have done anything to be safe then.	Ekkor bármit megtett volna, hogy biztonságban legyen.
Military presence in the latter country.	Katonai jelenlét az utóbbi országban.
Two groups were formed.	Két csoport alakult.
We did it.	Mi megtettük.
I felt the pain as if it were my own.	Úgy éreztem fájdalmát, mintha a sajátom lenne.
And he would probably be happy if things turned out differently.	És valószínűleg örülne neki, ha a dolgok másként alakulnának.
I just met you.	Most találkoztam veled.
But they have too many extra features.	De ezeknek túl sok extra funkciójuk van.
There were no other clinical symptoms.	Más klinikai tünet nem volt.
I hope to see you and consider the price.	Remélem találkozunk, és mérlegelni kell az árat.
Just don’t expect them to have novel performance.	Csak ne várj tőlük újszerű teljesítményt.
You may shoot a shot at the enemy.	Esetleg lövést lőhet az ellenségre.
Try spending some time with my kids.	Próbálj meg egy kis időt a gyerekeimmel tölteni.
They did not even ask for help in a local matter.	Nem is helyi ügyben kértek segítséget.
It's part of my life.	Az életem része.
I can’t wait to go back to work soon.	Alig várom, hogy hamarosan visszamehessek dolgozni.
His plan was interesting.	A terve érdekes volt.
More questions followed.	További kérdések következtek.
To my surprise, it still seemed difficult.	Meglepetésemre úgy tűnt, még mindig nehéz.
The financial transaction was successful.	A pénzügyi művelet sikeres volt.
The edge and corner of the piece are damaged.	A darab széle és sarka sérült.
My son has no shoes.	A fiamnak nincs cipője.
Everything was evil.	Minden gonosz volt.
This is often the case.	Ez gyakran így van.
His face.	Az ő arca.
Everyone was afraid of them.	Mindenki félt tőlük.
I try to take the time to really watch it.	Igyekszem időt szakítani arra, hogy igazán megnézzem.
I need a lot more than that.	Ennél sokkal több kell.
We had no choice but to take cover.	Nem volt más választásunk, mint fedezékbe vonulni.
For someone who doesn’t like routine, it’s pretty solid.	Annak, aki nem szereti a rutint, az elég szilárd.
The world is black.	A világ, fekete.
It's not like there's anything wrong with his ship.	Nem mintha bármi baj lenne a hajójával.
My father is late.	Apám késik.
We can highly recommend it and will definitely visit again.	Nagyon tudjuk ajánlani, és biztosan újra meglátogatjuk.
I'm afraid he's lost.	Félek, hogy elveszett.
His eyes grew big and round.	A szeme nagyra és kerekre nőtt.
However, many students handed over their letters.	Sok diák azonban átadta levelét.
I’m sure that was the best he found.	Biztos vagyok benne, hogy ez volt a legjobb, amit talált.
Maybe we would be lucky.	Talán szerencsénk lenne.
Just the song.	Csak a dal.
I think they're going to kill me now.	Azt hiszem, most meg fognak ölni.
Go both of you.	Menjetek mindketten.
But that's good science talking here.	De ez jó tudomány beszél itt.
You can start from here.	Innen már indulhatsz is.
Tired of watching this story.	Belefáradt ennek a történetnek a megtekintése.
His regular position was striker.	Rendszeres pozíciója csatár volt.
I'm not sure they have a name.	Nem vagyok benne biztos, hogy van nevük.
He ran away when he saw it.	Elszaladt, amikor meglátta.
I'm used to it.	Ezt már megszoktam.
Not really from your elements.	Valójában nem az elemeidből.
I wondered where they came from.	Kíváncsi voltam, honnan jöttek.
That is not the point here.	Itt nem erről van szó.
Look under the black rule now.	A fekete szabály alatt most nézd meg.
You look pale.	Sápadtnak tűnsz.
His energy is currently extremely high.	Az energiája jelenleg rendkívül magas.
We enjoyed the attention and interest of our audience from both events.	Mindkét rendezvényről élveztük közönségünk figyelmét és érdeklődését.
It is also used for stomach upsets.	Gyomorbántalmakra is használják.
This trip was a mistake.	Ez az utazás hiba volt.
Not for a while yet.	Egy darabig még nem.
Because everyone can reach the goal.	Mert a célt mindenki elérheti.
This is my other choice, of course.	Ez persze a másik választásom.
He's just looking down.	Csak lefelé néz.
After about three weeks of practice, he won his first match.	Körülbelül három hét gyakorlás után megnyerte első meccsét.
Who is what and why is unknown.	Hogy ki mit és miért, az ismeretlen.
Maybe it was appropriate.	Talán helyénvaló volt.
The clinical condition did not improve.	A klinikai állapot nem javult.
This is the usual procedure.	Ez a szokásos eljárás.
Guide that device through my heart.	Vezesd át azt a készülékedet a szívemen.
Although he's still there.	Bár még mindig ott van.
He took a step, then one more.	Tett egy lépést, aztán még egyet.
And then you.	És akkor te.
But it's worth a try.	De egy próbát megér.
The results were ok.	Az eredmények rendben voltak.
I can only report from my point of view.	Csak az én szemszögemből tudom beszámolni.
My brain went there.	Ott járt az agyam.
Overview and model.	Áttekintés és modell.
And not just yourself.	És nem csak önmagát.
Leave him across the street, around the corner.	Hagyjuk őt az utca túloldalán, a sarkon.
Come out into the living room for a minute.	Gyere ki a nappaliba egy percre.
I'm sure I'm getting blood.	Biztos vért kapok.
My mother is gone.	Anyám elment.
The defendant also worked on the plaintiff's other projects.	Az alperes a felperes más projektjein is dolgozott.
I have to speak on behalf of women.	A nők nevében kell beszélnem.
The design is excellent.	A dizájn kiváló.
The resource is not available in my project.	A forrás nem érhető el a projektemben.
The more time passed, the better it seemed.	Minél több idő telt el, annál jobbnak tűnt.
This is the magic of life itself.	Ez maga az élet varázsa.
I have a simple rule for such work.	Van egy egyszerű szabályom az ilyen munkákra.
We still don't understand why we're doing it.	Még mindig nem értjük, miért csináljuk.
It is used quite often here.	Itt elég gyakran használják.
I am healthy, working on my feet.	Egészséges vagyok, lábamon dolgozom.
Have breakfast at home.	Reggelizz otthon.
The remains of his younger brother were found a few years ago.	Öccse maradványait néhány éve találták meg.
Feel free to contact us with your questions.	Kérdéseivel forduljon hozzánk bizalommal.
The other half of my heart will be there next week.	Jövő héten ott lesz a szívem másik fele.
And you know, she's a mother.	És tudod, ő egy anya.
Anyway, it's not like we're using it.	Egyébként nem mintha használnánk.
I get it every day, sometimes several times.	Minden nap megkapom, néha többször is.
Survival is not.	A túlélés nem.
Then he thought.	Aztán elgondolkodott.
The whole world seemed to lie in the small space between them.	Úgy tűnt, az egész világ a köztük lévő kis térben feküdt.
They couldn't be more different.	Nem is különbözhetnének jobban egymástól.
There are many different types of sound cards and special cases.	Nagyon sokféle hangkártya és speciális tok létezik.
A spring floor.	Egy tavaszi padló.
Maybe not.	Lehet, lehet nem.
It really had nothing to do with music.	Igazából semmi köze nem volt a zenéhez.
They'll see you with my gun and you'll die.	Meglátnak a fegyveremmel, és meghalsz.
I do not really know.	nem igazán tudom.
You can even hear his performance.	Még az előadását is hallhatod.
In the battle.	A csatában.
They are slow, so it is advisable to limit their number.	Lassúak, ezért célszerű korlátozni a számukat.
And he felt like he had lost them.	És úgy érezte, elvesztette őket.
This is done as follows.	Ez a következő módon történik.
That, too, failed.	Ez is kudarcot vallott.
This is not a policy.	Ez nem politika.
I will explain this point below.	Ezt a pontot alább kifejtem.
Maybe it would be great.	Talán nagyszerű lenne.
I'm not making myself clear.	Nem teszem magam egyértelművé.
It feels good to be here.	Jó érzés itt lenni.
They want to do their job.	A munkájukat akarják végezni.
Nevertheless, the woman suddenly gave birth to a child.	Ennek ellenére a nő hirtelen gyermeket szült.
He'll make sure.	Ő majd megbizonyosodik róla.
I saw the notes.	Láttam a jegyzeteket.
In my opinion, this should put an end to the analysis.	Véleményem szerint ezzel véget kell vetni az elemzésnek.
They married two months later.	Két hónappal később összeházasodtak.
She spends her time in the bathroom.	A fürdőszobában tölti az idejét.
I wasn’t one of the popular kids at school.	Nem tartoztam a népszerű gyerekek közé az iskolában.
I’ve never played with anyone as physically as he has ever been.	Soha nem játszottam még ennyire fizikailag senkivel, mint ő.
The old man hasn't slept yet.	Az öreg még nem aludt.
As it turns out.	Ahogy kiderül.
Or both at the same time.	Vagy mindkettőt egyszerre.
They set the standard.	Ők határozzák meg a mércét.
He hasn't been sick in a long time.	Régóta nem volt beteg.
Change it to a number.	Változtasd számmá.
Sometimes it's true.	Néha igaz.
I immediately feel I have no place.	Azonnal úgy érzem, nincs helyem.
I got in the car next to him.	Beszálltam mellé a kocsiba.
It has to be a lot of fun.	Nagyon szórakoztatónak kell lennie.
He just left it cold.	Csak hidegen hagyta.
He was alone now.	Most egyedül volt.
The data were used for survival analysis.	Az adatokat túlélési elemzéshez használták fel.
It has changed a lot since then.	Azóta sokat változott.
Although a little cold, but.	Bár kicsit hideg, de.
Running a small business is never easy.	Egy kisvállalkozást vezetni soha nem könnyű.
You should appear within a few weeks.	Néhány héten belül meg kell jelennie.
I have to put a little distance between myself and this scene.	Egy kis távolságot kell helyeznem magam és ez a jelenet közé.
Everything looked different.	Minden másképp nézett ki.
Its history remains a mystery for the time being.	Története egyelőre titok marad.
It is still a free country.	Még mindig szabad ország.
Then he opened the chest.	Aztán kinyitotta a ládát.
And who knows, maybe that would have changed a few things.	És ki tudja, talán ez megváltoztatott volna néhány dolgot.
His hands cover his personal parts.	Kezei eltakarják a személyes részeit.
He is the best at what he does.	Ő a legjobb abban, amit csinál.
Very crazy.	Nagyon örült.
If anyone listened.	Ha valaki meghallgatná.
The process was too long.	A folyamat túl hosszú volt.
I'm going for help.	Segítségért megyek.
My next goal was for the parents, they never showed up.	A következő célom a szülők voltak, ők sosem mutatkoztak.
I was afraid you would hate it.	Attól féltem, hogy utálni fogsz.
And discuss your problems with them.	És beszélje meg velük a problémáit.
You better go.	Inkább menj.
It is still possible.	Továbbra is lehetséges.
It took us six days to leave everything out of fear.	Hat napba telt, hogy mindent elhagyjunk a félelem miatt.
In fact, there are some of us.	Valójában néhányan vagyunk.
But you can't be mad at this little boys face.	De nem lehetsz mérges erre a kisfiúk arcára.
Then he stayed there.	Aztán ott maradt.
If we get out of the way, we give them space.	Ha kitérünk az útból, teret adunk nekik.
You must rest.	Pihenned kell.
He looked away quickly.	Gyorsan félrenézett.
There is no one here now, not a soul on the horizon.	Nincs itt most senki, egy lélek sincs a láthatáron.
And not just a plain.	És nem is csak egy sima.
It shows how much times have changed.	Megmutatja, mennyit változtak az idők.
I can't find a driver for my machine.	Nem találok drivert a gépemhez.
We prepared, and when we were ready, we set off.	Felkészültünk, és amikor készen voltunk, indultunk.
I think that is ultimately the source of the trouble.	Úgy gondolom, hogy végső soron ez a baj forrása.
We say that man and woman were one before.	Azt mondjuk, hogy a férfi és a nő egy volt korábban.
Or their numbers.	Vagy a számukat.
Many times, many times.	Sokszor, sokszor.
It was very bad soil.	Nagyon rossz talaj volt.
This scene is very stuck in me.	Ez a jelenet nagyon megragadt bennem.
You can get into anything and everything in our home.	Mindenbe és bármibe be tud jutni az otthonunkban.
That's what he wants to be.	Ez ő akar lenni.
They are all staff members.	Mindannyian a személyzet tagjai.
I didn't waste time.	Nem vesztettem az időt.
She's safe.	Biztonságban van.
Sometimes even less.	Néha még kevésbé.
About five were built.	Körülbelül öt épült.
I love making him laugh.	Imádom őt nevettetni.
The state of trust and is divided into two distinct areas.	A bizalom állapota és két külön területre oszlik.
Everything he did was new.	Minden, amit csinált, új volt.
They worked hard and were lucky.	Keményen dolgoztak, és szerencséjük volt.
My only hope is to go in three or four series.	Az egyetlen reményem, ha három vagy négy sorozatban megy.
I don't think so.	Szerintem nem lehet.
He missed it.	Hiányzott neki.
He had a man.	Megvolt az embere.
No huge effects.	Nem hatalmas hatások.
Then he made a double.	Aztán csinált egy duplát.
He was in a terrible condition.	Szörnyű állapotban volt.
But he wanted to wait.	De várni akart.
Obviously, security teams are only working to protect the business.	Nyilvánvaló, hogy a biztonsági csapatok csak arra törekednek, hogy megvédjék az üzletet.
And that he will follow.	És hogy követni fogja.
Inside lies the figure of his wife.	A belsejében felesége alakja fekszik.
We had such a moment tonight.	Ma este egy ilyen pillanatot éltünk át.
We can go anywhere.	Bárhová mehetünk.
If you don't mind me saying that, you didn't follow me.	Ha nem bánod, hogy ezt mondom, nem követtél engem.
That's a pretty smart thing to do.	Ez elég okos dolog.
It is our knowledge of the deep.	A mélyről való tudásunk az.
Yes, this is going to be a strange year.	Igen, ez egy furcsa év lesz.
Some spent thousands of dollars.	Néhányan több ezer dollárt költöttek.
You know how it works.	Tudod, hogyan dolgozik.
For more serious problems.	A komolyabb problémákra.
Please go and find it right away.	Kérem, menjen és találja meg azonnal.
Or at least they used to.	Vagy legalábbis szokták.
Then he leaves the church.	Aztán elhagyja a templomot.
I finally sit up and open my eyes.	Végül felülök és kinyitom a szemem.
He was more sad about it.	Inkább szomorú volt emiatt.
An interaction between two factors was observed.	Két faktor közötti kölcsönhatást figyeltek meg.
Please enter your name, city and state.	Kérjük, adja meg nevét, városát és államát.
To make the right progress in your circumstances.	Hogy a körülményeihez képest megfelelő haladást érjen el.
Of course we have to get together.	Természetesen össze kell fognunk.
My wife is smart, he thought.	A feleségem okos, gondolta.
You can see the back shoulders above and how they were made.	Fent láthatod a hátsó vállakat, és hogyan készültek.
We need free trade.	Szabad kereskedelemre van szükségünk.
There is no transit protection.	Nincs áthaladásvédelem.
We learned in the air and some didn’t believe it.	A levegőben tanultunk, és néhányan nem hittük el.
I don't like to share anyway.	Amúgy nem szeretem megosztani.
No problem, really.	Nem baj, tényleg.
It’s a gift you would think might be useful.	Ez egy olyan ajándék, amelyről azt gondolná, hogy hasznos lehet.
For example, if the goal is weight loss.	Például, ha a cél a fogyás.
When the game started, we didn’t believe in our luck.	Amikor elkezdődött a játék, nem hittük el a szerencsénket.
Everything but nothing, in a strange way.	Mindent, de semmit, különös módon.
By the end of the month, we had nothing left.	A hónap végére semmink sem maradt.
I'm still waiting for one.	Továbbra is várom az egyet.
He felt he had no one to turn to.	Úgy érezte, nincs kihez fordulnia.
In this area, it is interesting how it is used.	Ezen a téren az az érdekes, hogy hogyan használják.
The process is simple.	A folyamat egyszerű.
Don't tell him what you thought first.	Ne mondd el neki, mit gondolt először.
Too few do this.	Túl kevesen csinálják ezt.
Of course he wouldn't.	Természetesen nem tenné.
At least he would say if he could find something.	Legalább szólna, ha találna valamit.
They seemed to appreciate the attention paid to them.	Úgy tűnt, értékelik a rájuk fordított figyelmet.
Essentially first on the list.	Lényegében az első a listán.
He went in and sat down next to the plane.	Bement, és a géphez ült.
He came in slowly.	Lassan bejött neki.
The arm pressed against the rock, which began to move.	A kar nekinyomódott a sziklának, ami mozogni kezdett.
Otherwise, you're better off holding on.	Ellenkező esetben jobban jársz, ha tartasz.
Or you know how to keep them safe.	Vagy tudja, hogyan kell őket biztonságban tartani.
Your parents won't know.	A szüleid nem fogják tudni.
I can do it now.	Most megtehetem.
But he wouldn't have heard the police call.	De nem hallotta volna a rendőrséget hívni.
I've been waiting long enough.	már eleget vártam.
However, if we want to reduce crime, we need education.	Ha azonban csökkenteni akarjuk a bűnözést, oktatásra van szükségünk.
And he was getting better at it.	És egyre jobb volt ebben.
They were not entirely successful.	Nem jártak teljesen sikerrel.
He took it in and hid it.	Bevitte és elrejtette.
Great move, especially with two small children.	Nagy lépés, főleg két kisgyerekkel.
So the .	Így a .
Everything was cool and easy.	Minden klassz és könnyű volt.
He knows how to give power back to people.	Tudja, hogyan adhatja vissza a hatalmat az embereknek.
Not by region.	Nem régiónként.
That was enough for a while.	Ez időre elég volt.
Lots of colorful women.	Sok színes nő.
Doubt can make it much harder to find a way back.	A kétség sokkal nehezebbé teheti a visszaút megtalálását.
Anyway, I wanted to tell you this week.	A héten mindenesetre el akartam mondani.
His journey was my only way out.	Az ő útja volt az egyetlen kiutam.
We have team rules and you need to arrive on time.	Vannak csapatszabályaink, és időben kell érkezned.
But this officer did a lot of things that were horrible later.	De ez a tiszt sok olyan dolgot tett, ami később szörnyű.
It doesn't look too bright.	Nem néz ki túl fényesen.
You couldn't do it.	Nem tehetted meg.
He started running in the room.	Rohanni kezdett a szobában.
I was very afraid.	Nagyon féltem.
In comparison, the whole place seemed pretty quiet.	Ehhez képest az egész hely elég csendesnek tűnt.
However, this seemed impossible for long days.	Ez azonban hosszú napokon keresztül lehetetlennek tűnt.
But growth may not go easy.	De a növekedés nem biztos, hogy könnyen megy.
Do something new.	Csinálj valami újat.
You have a harder time dealing with the shutdowns.	A leállítottakkal nehezebb dolga van.
I even offered to sleep in my room, but he refused.	Még azt is felajánlottam, hogy a szobámban alszom, de nem volt hajlandó.
He turns to look at the man.	Megfordul, hogy a férfira nézzen.
You will be fine.	Jól leszel.
Everything is in the right place.	Minden a megfelelő helyen van.
Mom was strong.	Anya volt az erős.
I'm the teacher.	Én vagyok a tanár.
First-line treatment was not effective.	Az első vonalbeli kezelés nem volt hatékony.
By now his lips were dry.	Mostanra az ajka kiszáradt.
Your page is really cool.	Nagyon klassz az oldalad.
I didn’t want to make him say more than he wanted.	Nem akartam rávenni, hogy többet mondjon, mint amennyit akart.
The goal is to get the audience to side with you.	A cél az, hogy a közönséget maga mellé állítsa.
If it doesn’t go too well, stay away.	Ha nem megy túl jól, akkor maradjanak távol.
What people do and why.	Mit csinálnak az emberek és miért.
We just made some real music.	Most csináltunk egy igazi zenét.
He didn't know what was going to happen.	Nem tudta, mi fog történni.
He couldn't ask his friends to come with him.	Nem kérhette meg a barátait, hogy jöjjenek vele.
I couldn't keep up.	Nem tudtam lépést tartani.
Keep in a cool, dark place.	Hűvös, sötét helyen tartandó.
Stay out of the way.	Maradj távol az útból.
Set an example.	Mutass példát.
The stone was laid, but construction took three years.	A követ lerakták, de az építkezés három évig tartott.
It was nice to be a little too prepared for life advice.	Kedves volt, ha kicsit túlságosan is készen állt az életvezetési tanácsokra.
This will not be an easy or quick solution.	Ez nem lesz egyszerű vagy gyors megoldás.
I'm still working on this.	még dolgozom ezen.
He knew nothing would improve the situation.	Tudta, hogy semmi sem javítana a helyzeten.
They had no idea who the dead girl was.	Fogalmuk sem volt, ki a halott lány.
They understand our attitude and feel close to our cause.	Megértik a hozzáállásunkat, és közel érzik ügyünket.
Not before, but she showed him new parts of herself.	Korábban nem, de a nő megmutatta neki önmagából új részeit.
And the price is less than half the price of a real book.	Az ára pedig kevesebb, mint fele egy igazi könyv árának.
Do you know where it is.	Tudod hol van.
Let's try to figure out what this pattern is.	Próbáljuk kitalálni, mi ez a minta.
I feel safe with it.	Biztonságban érzem magam vele.
In fact, we are proving a slightly stronger statement.	Valójában egy kicsit erősebb állítást bizonyítunk.
About the importance of school.	Az iskola fontosságáról.
When you have a match the next day.	Amikor másnap meccsed lesz.
I know that place.	Ismerem azt a helyet.
I started reading.	Elkezdtem olvasni.
It's the truth.	Ez az igazság.
If the download does not start, click here.	Ha a letöltés nem indul el, kattintson ide.
Not like now.	Nem úgy, mint most.
No one even missed it.	Még csak nem is hiányzott senkinek.
Many became very emotional.	Sokan nagyon érzelmesek lettek.
They will clean the air later.	Később kitisztítják a levegőt.
Everyone else is upstairs.	Mindenki más fent van.
This is just a statement of fact.	Ez csak egy ténymegállapítás.
Over and over and over again.	Újra és újra és újra.
They left the apartment to use a bank.	Kimentek a lakásból, hogy egy bankot igénybe vegyenek.
You need to have some work to do.	Szükséges, hogy legyen valami munkája.
Let me out.	Engedj ki.
I forced myself to rethink.	Újra gondolkodásra kényszerítettem magam.
That was my primary mistake.	Ez volt az elsődleges hibám.
It will not let the darkness prevail.	Nem fogja hagyni, hogy a sötétség győzzön.
I could do it.	Meg tudtam csinálni.
It is impossible to create a perfect system from the beginning.	Már az elején lehetetlen tökéletes rendszert kialakítani.
I wouldn’t let that happen again.	Nem hagynám, hogy ez még egyszer megtörténjen.
I closed early.	Korán lezártam.
You have to go in there.	Oda kell bemenned.
I don't know where to go from here.	Nem tudom, hova menjek innen.
I don't know.	inkább nem tudom.
I support them in the digital world.	Támogatom őket a digitális világban.
They raised a good point.	Felvetettek egy jó pontot.
He who does not make the wrong decision.	Aki nincs, az rosszul dönt.
There just isn't much there.	Egyszerűen nem sok van ott.
I do what my job requires.	Azt teszem, amit a munkám megkíván.
Free and public.	Ingyenes és nyilvános.
That's what we want to think about.	Ezt szeretnénk végiggondolni.
There seem to be kids everywhere.	Úgy tűnik, mindenhol gyerekek vannak.
And if they get it.	És ha megkapják.
That doesn't change what we're doing here.	Ez nem változtat azon, amit itt csináltunk.
I received an email instead.	Helyette kaptam egy e-mailt.
This time he succeeded.	Ezúttal sikerült.
The best online experience ever.	Eddigi legjobb online élmény.
Space was limited and several asked for materials and resources.	A hely korlátozott volt, és többen anyagokat és erőforrásokat kértek.
And he wanted more.	És ő is többet akart.
They're happening now.	Most történnek.
It was early, so there weren’t many on the field.	Korán volt, így nem voltak sokan a pályán.
Unfortunately, we made the difficult decision to close.	Sajnos meghoztuk azt a nehéz döntést, hogy bezárjuk.
However, there is something in it.	Azonban van benne valami.
You hold your body differently.	Másképp tartod a testedet.
Lots of activities.	Nagyon sok tevékenység.
Really try to answer.	Tényleg próbálj meg válaszolni.
He did a lot better at school.	Sokkal jobban ment az iskolában.
This benefited everyone else.	Ez mindenki más hasznát szolgálta.
These are our core values.	Ezek a mi alapértékeink.
And when you read stories with him, their weight increased.	És amikor történeteket olvastál vele, megnőtt a súlyuk.
Then he stopped himself.	Aztán leállította magát.
The boy was shot in the arm.	A fiút a karjába lőtték.
He was inside three times for that.	Háromszor volt bent ezért.
Use them as you like.	Használja őket tetszés szerint.
Far up on the third floor, a window opened.	Messze fent a harmadik emeleten kinyílt egy ablak.
Only she and her mother after that.	Utána csak ő és az anyja.
He sat up and smiled at him.	Felült és rámosolygott.
I caught his eye.	Elkaptam a tekintetét.
Exactly correct.	Pontosan helyes.
No further surgery was performed.	További műtét nem történt.
Nice old thing.	Szép régi dolog.
Come on, get up.	Gyerünk, kelj fel.
They came right there.	Rögtön odajöttek.
We can track your purchase.	A vásárlást nyomon tudjuk követni.
I'm glad you like my blog.	Örülök, hogy tetszik a blogom.
This is where my children are born.	Itt születnek a gyerekeim.
He says he has a son.	Azt mondja, van egy fia.
One is yours.	Az egyik a tied.
They hadn't met before.	Korábban nem találkoztak.
I want to blog.	Blogolni akarok.
I'll be sure of your valid points tomorrow.	Holnap biztos leszek az érvényes pontjaiban.
I missed it.	Már hiányzott.
Then we're fine.	Akkor jól vagyunk.
Go find yourself.	Menj, keresd meg magad.
Water is a simple example of this.	A víz egy egyszerű példa erre.
He left specific instructions to break the silence only under certain circumstances.	Konkrét utasításokat hagyott, hogy csak bizonyos körülmények között törje meg a csendet.
I love their darkness.	Szeretem a sötétségüket.
That will make us strong.	Ettől leszünk erősek.
You remember what he said.	Emlékszel, mit mondott.
A box in that little corner there.	Egy doboz abban a kis sarokban ott.
And for this love.	És ehhez a szerelemhez.
Like the moment he noticed.	Mint abban a pillanatban, amikor észrevette.
Now beyond the city.	Most a városon túl.
There is no perfect way.	Nem létezik tökéletes módszer.
Add the sugar and mix well.	Adjuk hozzá a cukrot és jól keverjük össze.
It really only makes sense.	Tényleg csak értelme van.
Normal life is never normal again.	A normális élet soha többé nem normális.
He even knew the man's name.	Még a férfi nevét is tudta.
And that's where the title comes from.	És innen ered a cím.
I'll pick up the phone, but not my teacher.	Felveszem a telefont, de nem a tanárom.
I wanted to see what people were doing tomorrow.	Látni akartam, mit csinálnak az emberek holnap.
At first I hated that freedom.	Eleinte utáltam ezt a szabadságot.
There is no evidence.	Nincs bizonyíték.
The case is probably not found.	Az ügy valószínűleg nem található.
That was the right of every man.	Ez minden embernek joga volt.
Contact me with confidence.	Forduljon hozzám bizalommal.
Ask everyone to stand around.	Kérj meg mindenkit, hogy álljanak körbe.
Nothing and never.	Semmit, és soha.
Plus, it's beautiful.	Ráadásul gyönyörű.
He wanted to know where he was.	Tudni akarta, hol van.
That's what it was called.	Így hívták.
But that's about it.	De kb ennyi.
We discussed many issues.	Sok kérdést megbeszéltünk.
Whatever you do, don't worry.	Bármit csinálsz, ne aggódj.
The advantage of this technique is shown by the experimental results.	Ennek a technikának az előnyét a kísérleti eredmények mutatják.
I have a quiet life now.	Most nyugodt életem van.
Although he would have come too far to stop.	Bár túl messzire jött volna ahhoz, hogy megálljon.
Now everyone is paving the way for you.	Most mindenki utat nyit neked.
And to be honest, he’s not looking at his phone or anything.	És becsületére legyen mondva, nem nézi a telefonját, vagy semmit.
He is an urban dog.	Ő egy városi kutya.
You can meet me.	Találkozhatsz velem.
I left my family.	elhagytam a családomat.
Parents continue to live life focused on each other.	A szülők továbbra is egymásra koncentrálva élik az életet.
And people.	És az emberek.
The problem is when a president does.	A probléma az, amikor egy elnök megteszi.
You can't jump out.	Nem tudsz kiugrani.
But there is a way.	De van rá mód.
It was very cool to him.	Nagyon menő volt hozzá.
Just one of these many things is enough, too much.	E sok dolog közül csak egy is elég, túl sok.
You have no control over your situation.	Nincs irányításod a helyzeted felett.
You will have no bright future.	Többé nem lesz fényes jövőd.
I just want to see them.	Csak látni akarom őket.
People either want more time or more money.	Az emberek vagy több időt akarnak, vagy több pénzt.
View.	Nézd meg.
He turned and left.	Megfordult és elment.
In one country.	Egy országon.
One will live.	Egy élni fog.
I'm not that simple.	Nem vagyok ilyen egyszerű.
One part on my left arm and the other on my right.	Az egyik része a bal karomon, a másik a jobbomon.
He saved money.	Pénzt takarított meg.
I felt like keeping a good distance between us.	Úgy éreztem, megfelelő távolságot tartani közöttünk.
What we did now is very upbeat.	Amit most csináltunk, az nagyon felkapott.
He tried a different approach.	Más megközelítéssel próbálkozott.
None of the men spoke as they changed direction.	Egyik férfi sem szólalt meg, miközben irányt változtattak.
The state for him, if that's a lot to do.	Az állam neki, ha ez a sok tenni.
He left in a few days.	Néhány nap múlva elment.
Please sign up if you love magic and nature.	Kérjük, jelentkezzen, ha szereti a varázslatot és a természetet.
This was our third visit.	Ez volt a harmadik látogatásunk.
Therefore, our structure is consistent with the statement.	Ezért felépítésünk összhangban van az állítással.
They also sell wine here.	Itt is árulnak bort.
In addition, no.	Ezen túlmenően nem.
As long as my family is well, I have my home there.	Amíg a családom jól van, ott van az otthonom.
I'm trying to be a good person.	Próbálok jó ember lenni.
We have interests in the peace process.	Békefolyamat érdekeink vannak.
I am a girl.	lány vagyok.
It's just that it's so good it's not special.	Csak abban különleges, hogy olyan jó, hogy nem különleges.
I want to change the display order.	Szeretném megváltoztatni a megjelenítési sorrendet.
The following are determined.	A következőket határozzuk meg.
He came to have tea.	Eljött teázni.
There are two forms in use here.	Itt két forma van használatban.
And at home vs.	És itthon vs.
The way they want to please, get to know each other.	Ahogy a kedvében akarnak járni, megismerni.
It could be very long.	Nagyon lehetne hosszabb is.
It would be even better to wait until more studies are completed.	Még jobb lenne megvárni, amíg több tanulmány is elkészül.
He escaped.	Megszökött.
He who does not have is not right.	Akinek nincs, annak nincs igaza.
My whole body was a mass of pain.	Az egész testem a fájdalom tömege volt.
I just carried it on.	Egyszerűen továbbvittem.
So much for sleeping inside.	Ennyit a benti alvásról.
Get to know the company below!	Ismerkedjen meg az alábbi céggel!
You can work from anywhere.	Bárhonnan dolgozhat.
He started searching and found many more examples.	Keresni kezdett, és még sok példát talált.
He saw him smile.	Látta, hogy mosolyog.
But the child did not cry.	De a gyerek nem sírt.
We are close, but not out of focus.	Közel vagyunk, de nem életlen.
We went down to see him.	Lementünk megnézni őt.
At the same time.	Ugyanabban az időben.
I was far from understanding why this should be.	Messze voltam attól, hogy megértsem, miért kell ennek lennie.
However, this is a mistake.	Ez azonban tévedés.
Hardly enough to thank for that.	Aligha elég köszönetet mondani ezért.
On course, at work or anywhere.	Tanfolyamon, munkahelyen vagy bárhol.
In light of this, we have carried out this project with two main objectives.	Ennek fényében két fő céllal hajtottuk végre ezt a projektet.
We mention only two of them here.	Itt csak kettőt említünk meg közülük.
They all want you.	Mindegyik téged akar.
I’m glad you didn’t, otherwise you would probably have lost your way.	Örülök, hogy nem tetted, különben valószínűleg elvesztetted volna az utat.
She glanced at her disciples, who stared back at her.	A lány a tanítványaira pillantott, akik visszabámultak rá.
Several observations stand out.	Több megfigyelés is kiemelkedik.
They are very easy to make and everyone loves them.	Nagyon egyszerű elkészíteni, és mindenki szereti őket.
He was seriously ill at birth.	Születésekor súlyos beteg volt.
I just couldn't stop.	Egyszerűen nem tudtam megállni.
This requires human judgment.	Ehhez emberi ítélőképesség kell.
No one stands on top of that.	Senki sem áll ezen felül.
He still did that.	Még mindig ezt tette.
Help people while they are away for hours.	Segíteni az embereknek, amíg távol vannak az órákon.
Oh, well, it's worth a try.	Ó, hát megérte egy próbát.
Your score may be lower if a person is just starting out.	Előfordulhat, hogy a pontszám alacsonyabb, ha egy személy csak most kezdi.
This has not been the case last year.	Az elmúlt évben nem így volt.
Go vote for a few things.	Menj el szavazni néhány dologra.
My hair was so dark.	A hajam olyan sötét volt.
However, these facts certainly work in the opposite direction.	Ezek a tények azonban minden bizonnyal az ellenkező irányba hatnak.
I would do anything for you.	Bármit megtennék érted.
No print approaches the living force of reality.	Egyetlen nyomat sem közelíti meg a valóság élő erejét.
I believe you can't just have an idea.	Hiszem, hogy nem lehet csak elképzelésed.
But really no one uses numbers like that.	De igazán senki nem használ ilyen számokat.
Have a nice week !.	Legyen szép hetetek!.
You know you're happy.	Tudod, hogy örülsz.
Two studies provide data for this project.	Két tanulmány szolgáltatja az adatokat ehhez a projekthez.
She started with her hand.	A lány a kezével kezdte.
He tried to believe him.	Megpróbált hinni neki.
Everything leads to the opposite.	Minden dolog az ellenkezőjéhez vezet.
And look at me.	És nézz rám.
He wanted to give up.	Fel akarta adni.
It was one of their happy times.	Ez volt az egyik boldog időszakuk.
However, there is not much we can do to hurt each other.	Ennek ellenére nem sokat tehetünk azért, hogy bántsuk egymást.
I think we are considered to be of a higher standard.	Gondolom azért, mert magasabb színvonalnak tartanak bennünket.
It must be better than ever.	Jobbnak kell lennie, mint valaha volt.
Build the user for something else while this process is done.	Készítse el a felhasználót valami másra, amíg ez a folyamat megtörténik.
If you just ask for random details here, it won’t lead you anywhere.	Ha csak véletlenszerű részleteket kérdez itt, az nem vezet sehova.
We will work everything.	Mindent működni fogunk.
A source of incredible comfort, if anything.	Hihetetlen kényelem forrása, ha valami.
Call your father at work and stay calm.	Hívd fel apádat a munkahelyeden, és maradj nyugodt.
Search the site.	Keresés az oldalon.
This is our future.	Ez a mi jövőnk.
It was no longer his dog.	Ez már nem az ő kutyája volt.
That's the story anyway.	Amúgy ez a történet.
But here you are.	De itt vagy.
I never know what to expect.	Soha nem tudom, mire számítsak.
Months passed, winter arrived, then spring.	Teltek a hónapok, beköszöntött a tél, aztán a tavasz.
Their team chose the right path.	Csapatuk ezt a helyes utat választotta.
He didn't move or talk.	Nem mozdult és nem beszélt.
So it was with the human heart.	Így volt ez az emberi szívvel is.
I think it has to be good.	Szerintem egész jónak kell lennie.
It’s amazing that people are afraid to earn.	Elképesztő, hogy az emberek félnek keresni.
Much of that comes from it.	Ennek nagy része származik.
At least not immediately.	Legalábbis nem azonnal.
Farther away again.	Újra távolabb.
He didn't do it, you know.	Nem ő tette, tudod.
He wanted to save me.	Meg akart menteni.
Average will not reduce.	Átlagos nem fogja csökkenteni.
They looked scared.	Ijedtnek tűntek.
I will make sure to restore.	Gondoskodni fogok róla, hogy helyreállítsam.
In fact, this is not entirely true.	Valójában ez nem teljesen igaz.
Maybe it would be nice if you could do it.	Talán jó lenne, ha megtehetné.
We hope neither of you should use it.	Reméljük, egyikőtöknek sem kell használnia.
I would see.	látnám.
So there were four jobs, six guys.	Tehát négy munka volt, hat srác.
This is just the beginning, but thank you for the time being.	Ez még csak a kezdet, de egyelőre köszönöm.
You have to help me.	Segítened kell nekem.
He had to cut it out of his life.	Ki kellett vágnia az életéből.
However, the structure of the study makes it difficult to interpret the results.	A tanulmány felépítése azonban megnehezíti az eredmények értelmezését.
Even people only get the solution to their problems from him.	Még az emberek is csak tőle kapják meg a problémáik megoldását.
The studies reviewed were of a high standard.	Az áttekintett tanulmányok magas színvonalúak voltak.
In short, man lives on a planet perfectly designed for survival.	Röviden, az ember egy olyan bolygón él, amelyet tökéletesen a túlélésre terveztek.
His voice was very weak.	A hangja nagyon gyenge volt.
Write as soon as you know to let me know.	Írj amint tudsz, hogy tudasd velem.
A single experiment was used.	Egyetlen kísérletet alkalmaztak.
See this list here.	Lásd ezt a listát itt.
Not that it's bad.	Nem mintha rossz lenne.
I got an education.	Oktatást kaptam.
We were completely accepted when we entered.	Teljesen elfogadtak minket, amikor beléptünk.
Come out this year and sign up!	Gyere ki idén és iratkozz fel!
To die at such a young age.	Ilyen fiatalon meghalni.
There are a few ways you can do this.	Van néhány módszer, amellyel ezt megteheti.
There is a good reason for this.	Ennek jó oka van.
Winter hit hard and early that year.	Abban az évben keményen és korán beütött a tél.
But clean and good standard rooms.	De tiszta és jó standard szobák.
He will definitely do it for me.	Nekem biztosan megteszi.
And it’s very strange that he had never noticed this before.	És nagyon furcsa, hogy ezt korábban soha nem vette észre.
But he couldn't sleep.	De nem tudott aludni.
Therefore, the money available for other activities is very low.	Ezért az egyéb tevékenységekre rendelkezésre álló pénz nagyon alacsony.
They didn't trust me.	Nem bíztak bennem.
He just showed it to me.	Csak nekem mutatta meg.
We know your game.	Ismerjük a játékát.
I save some time.	spórolok egy kis időt.
Or maybe just a few unclear points.	Vagy talán csak néhány tisztázatlan pont.
This sign points straight.	Ez a jel egyenesre mutat.
This is your favorite.	Ez a kedvence.
This is a very rare event if and when it happens.	Ez nagyon ritka esemény, ha és amikor megtörténik.
It was as if he knew he had done his part.	Mintha csak tudta volna, hogy megtette a részét.
But he really was.	De ő nagyon is az volt.
It's always so subtle.	Mindig ilyen finoman.
Watching these numbers will help!	Ezeknek a számoknak a megtekintése segít!
But she had beautiful hair and her eyes looked nice.	De szép haja volt, és kedvesnek tűnt a szeme.
The way they do.	Ahogy ők teszik.
It was a long shot, but it calculated.	Hosszú lövés volt, de kiszámított.
I want a report on my desk in an hour.	Egy óra múlva riportot akarok az asztalomra.
You can't just pick up any piece of wood.	Nem lehet csak úgy felvenni bármilyen fadarabot.
It simply had to be stopped.	Egyszerűen meg kellett állítani.
For me, songs are songs.	Számomra a dalok dalok.
And he would know.	És ő tudná.
He tried the door, but it was locked.	Kipróbálta az ajtót, de az zárva volt.
He didn't remember anything.	Nem emlékezett semmire.
They are in it.	Benne vannak.
There were many ways to do this.	Számos módja volt ennek.
Tell me what you know.	Mondd el, amit tudsz.
You can answer the question.	Válaszolhat a kérdésre.
We closed our eyes.	Becsuktuk a szemünket.
That has changed now.	Ez most megváltozott.
Yes, this is an option.	Igen, ez egy lehetőség.
They could do anything.	Mindent meg tudtak tenni.
A good video can do a lot.	Egy jó videó sokra képes.
And don’t let the door slam out the way out.	És ne hagyja, hogy az ajtó becsapódjon kifelé menet.
It doesn't matter who it is.	Nem számít, hogy ki az.
Walk along a line.	Sétáljon egy vonalon.
Close, but not too close.	Közel, de nem túl közel.
Maybe he'll come home any day.	Lehet, hogy bármelyik nap hazajön.
I raised my hands.	Felemeltem a kezeimet.
But the character there is still very nice.	De az ott lévő karakter még mindig nagyon szép.
We want to be kept in a box of pure evil.	Azt akarjuk, hogy a tiszta gonoszság dobozában tartsák.
He's your friend and he's hurt.	Ő a barátod, és megsérült.
And it doesn't matter.	És ez nem számít.
So take care of yourself in this regard as well.	Szóval vigyázz magadra ebben a kapcsolatban is.
They must have cooked.	Biztosan főztek.
You may be smart, but you can’t do it alone.	Lehet, hogy okos vagy, de egyedül nem tudod megcsinálni.
I will practice every day of my life to be great.	Életem minden napján gyakorolni fogom, hogy nagyszerű legyek.
He didn't tell him the truth, not about his brother.	Nem mondta el neki az igazat, nem a bátyjáról.
Men who see them less as people because of their gender.	Férfiak, akik nemük miatt kevésbé tekintik őket az embereknek.
It's so high.	Olyan magas.
Consider the following relation.	Tekintsük a következő összefüggést.
You can do it again.	Megteheti újra.
The bandage is used.	A kötést használjuk.
He's just a great kid.	Ő csak egy nagyszerű gyerek.
The flowers.	A virágok.
The numbers are growing fast and day by day.	A számok gyorsan és napról napra nőnek.
He laughed a lot to talk to them like that.	Sokat nevetett, hogy így beszéljen velük.
Give him the benefits of doubt.	Adja meg neki a kétség előnyeit.
He finally took her hand and stood beside her.	Végül megfogta a kezét, és a lány mellé állt.
I finally interrupted.	Végül megszakítottam.
And it will be.	És lesz is.
Use the length property to check if it exists.	Ha ellenőrizni szeretné, hogy létezik-e, használja a length tulajdonságot.
Fire offers this system.	A Fire ezt a rendszert kínálja.
It's nice, but it has a better view.	Ez szép, de annak jobb a kilátás.
The key was love.	A kulcs a szerelem volt.
Meet the challenges.	Megfelel a kihívásoknak.
I left the corner.	Otthagytam a sarkon.
We explain the procedure.	Elmagyarázzuk az eljárást.
I answer without thinking.	– válaszolom gondolkodás nélkül.
Each community offers something unique for your new home.	Minden közösség kínál valami egyedit az új otthona számára.
They don't want me to go.	Nem akarják, hogy menjek.
Add this first, then add it.	Először ezt adja hozzá, majd azt.
Repeat until the shell comes off.	Ismételje addig, amíg a héj leválik.
Of course they have to go after them.	Természetesen utánuk kell menniük.
He didn't want to do anything.	Nem akart semmit sem csinálni.
It only happened on the spot.	Ez csak a helyszínen történt.
I need something extra to run the second half.	Kell valami plusz a második félidő lefutásához.
It was hard to remember.	Nehéz volt visszaemlékezni.
It was sad to imagine.	Szomorú volt elképzelni.
These experiences are both challenging and can help you grow.	Ezek a tapasztalatok egyszerre jelentenek kihívást és segíthetnek a fejlődésben.
Maybe a few words about the weather.	Talán néhány szó az időjárásról.
He disappeared into the air.	Eltűnt a levegőben.
The danger signs are listed below.	Az alábbiakban felsoroljuk a veszélyjeleket.
Funny, but it should have been turned off.	Vicces, de ki kellett volna kapcsolni.
To do this, we need to report more results.	Ehhez több eredményt kell közölnünk.
There is no world in which we can fight.	Nincs világ, amelyben harcolhatnánk.
It will be very difficult.	Nagyon nehéz lesz.
This temperature range can be very different for different species.	Ez a hőmérséklet-tartomány nagyon eltérő lehet a különböző fajoknál.
However, if you do not publish, you will die within two days.	Ha azonban nem teszed közzé, két napon belül meghalsz.
Which should be fun.	Aminek szórakoztatónak kell lennie.
Yet they are quite clear.	Mégis teljesen egyértelműek.
But the whole picture is missing.	De hiányzik a teljes kép.
He trained with his father five days a week.	Heti öt napot edzett az apjával.
I am very happy that my love is back again.	Nagyon boldog vagyok, hogy a szerelmem újra visszatért.
The crowd was silent now, watching me.	A tömeg most csendben volt, engem figyelve.
I should have been scared.	félnem kellett volna.
They have to do well.	Jól kell csinálniuk.
The whole operation took seven minutes.	Az egész művelet hét percig tartott.
But that would result in two more free states.	De ez további két szabad államot eredményezne.
If the company cannot help, contact the state.	Ha a cég nem tud segíteni, forduljon az államhoz.
He probably told them something.	Valószínűleg mondott nekik valamit.
I took advantage of it.	kihasználtam.
It was so perfectly made.	Annyira tökéletesen lett elkészítve.
He's a month late.	Egy hónapot késik.
They do not exist anywhere.	Ezek sehol nem léteznek.
It is set where an animal can walk.	Ott van beállítva, ahol egy állat sétálhat.
You look good in it.	Jól nézel ki benne.
Or at least not until you have made a copy of it.	Vagy legalábbis addig nem, amíg nem készített róla másolatot.
That's good now.	Ez most jó.
I would not recommend it to anyone.	Nem ajánlom senkinek.
I can be here like anywhere.	Itt lehetek, mint bárhol.
With things visible in the water under certain conditions.	A vízben bizonyos körülmények között látható dolgokkal.
You never have anything useful to do.	Soha nincs semmi hasznos dolga.
But oh hell.	De ó pokolba.
They were never found.	Soha nem találtak.
Well, he didn't.	Nos, nem ő tette.
You don’t spend more than you have or you’re in trouble.	Nem költesz többet, mint amennyi van, vagy bajban vagy.
I would like more details.	További részleteket kérek.
As an informed user, we can make our own decisions.	Tájékozott felhasználóként meghozhatjuk saját döntéseinket.
We make the following observations.	A következő észrevételeket tesszük.
I hope to see you in person one day.	Remélem egyszer személyesen is találkozunk.
I saw and thought at the time.	Akkoriban láttam és gondoltam.
You get a score in each level.	Minden szinten kapsz egy pontszámot.
If you are selected, you are selected.	Ha kiválasztott vagy, akkor kiválasztott vagy.
Love of travel.	Az utazás szeretete.
They could have walked.	Sétálhattak volna.
This or it comes down.	Ez, vagy lejön.
Then people go to special groups.	Aztán az emberek speciális csoportokhoz mennek.
Sharply at half past six.	Fél hatkor élesen.
Hold your hand if you have to.	Fogja meg a kezét, ha kell.
He looked around and saw nothing but darkness.	Körülnézett, és nem látott mást, csak a sötétséget.
Still not really.	Még mindig nem igazán.
But he heard about it once more.	De még egyszer hallott róla.
The proof of this part is complete.	Ennek a résznek a bizonyítása teljes.
Confidence, he thought.	Magabiztosság, gondolta.
So they set off on foot.	Így hát gyalog indultak el.
Maybe that's not bad, he thought.	Talán ez nem rossz, gondolta.
He would love to go and then stay again.	Szívesen menne, aztán megint maradna.
So let’s make this clear and simple.	Tehát tegyük ezt egyértelművé és egyszerűvé.
But this is an old book.	De ez egy régi könyv.
There are two steps.	Két lépés van.
You have to pass the tests.	Át kell menned a teszteken.
And they won land.	És földet is nyertek.
Life was long and marriage was difficult.	Az élet hosszú volt, a házasság pedig nehéz volt.
Before him, however, there are obviously different doors than before.	Előtte azonban nyilvánvalóan más ajtók vannak, mint korábban.
This is not natural.	Ez nem természetes.
For some users, one of these groups does not work.	Egyes felhasználóknál e csoportok egyike nem működik.
The penultimate.	Az utolsó előtti.
Then think about that extra three years as unhealthy.	Akkor gondold meg, hogy az a plusz három év nem egészséges.
The exterior was very light.	A külső nagyon könnyű volt.
They need to know how it happened, what led to it.	Tudniuk kell, hogyan történt, mi vezetett oda.
I will be alone.	egyedül leszek.
Exactly as it is.	Méghozzá úgy, ahogyan az van.
My mom answers and knows exactly what to do.	Anyukám válaszol, és pontosan tudja, mit kell tenni.
It is set to normal by default.	Alapértelmezés szerint normálra van állítva.
We haven't heard from him.	Nem hallottunk róla semmit.
We can spend time together.	Együtt tölthetjük az időt.
And that's only after a day.	És ez csak egy nap után van.
I wouldn't let you.	nem engedném.
Meet smart, unique men and women in your city.	Találkozz okos, egyedülálló férfiakkal és nőkkel a városodban.
It's hard for me, but it's necessary.	Számomra nehéz, de szükséges.
He went too far for that.	Túl messzire ment ahhoz.
A lot of problems.	Egy csomó probléma.
Years ago, before anything fell apart.	Évekkel ezelőtt, mielőtt bármi is szétesett volna.
But it's still the best environment to fight.	De még mindig ez a legjobb környezet a harchoz.
He talked about nothing but him, he thought of nothing but him.	Nem beszélt másról, csak róla, nem gondolt másra, csak rá.
I've never cried before.	Még soha nem sírtam el.
This changes the perspective.	Ez megváltoztatja a perspektívát.
Maybe he wanted to meet someone.	Talán találkozni akart valakivel.
We started the conversation with where he went to school.	A beszélgetést azzal kezdtük, hogy hova járt iskolába.
Yet he is more open than expected in person.	Pedig személyesen nyitottabb a vártnál.
And they want to challenge higher levels.	És magasabb szinteket akarnak kihívni.
Too many choices.	Túl sok választás.
It's time to do it for myself.	Itt az ideje, hogy magamnak csináljam.
The silence is fine.	A csend rendben van.
It was not possible to get into them.	Nem lehetett bejutni közéjük.
All in one shot.	Minden egy lövésben.
Although I don't understand why this is happening.	Bár nem értem, miért történik ez.
If you know the evidence, you can work out the solution.	Ha ismeri a bizonyítékot, gyakorlással elérheti a megoldást.
A few days after the onset of the first symptoms, patients become very tired.	Néhány nappal az első tünetek megjelenése után a betegek nagyon elfáradnak.
And he needs you and loves you.	És szüksége van rád, és szeret téged.
However, this is changing.	Ez azonban változik.
The tests were repeated three times.	A vizsgálatokat háromszor megismételték.
But now he was ready to talk.	De most már készen állt a beszélgetésre.
Call someone in the family.	Hívjon fel valakit a családból.
She was dressed again for comfort.	Ismét fel volt öltözve a kényelem kedvéért.
The agreement between the two data sets is excellent.	A két adatsor közötti egyetértés kiváló.
But I’m happy to say the game is so much better.	De örömmel mondhatom, hogy a játék sokkal jobb.
That is why they protect their lives.	Ezért óvják életükkel.
They'll be warming up soon, he thought.	Hamarosan felmelegednek, gondolta.
I wanted to cry.	Volt kedvem sírni.
Raising a child is not so easy.	Nem olyan egyszerű gyereket nevelni.
He will be a player.	Játékos lesz belőle.
He says it was just luck.	Azt mondja, ez csak szerencse volt.
But now the house was dark.	De most sötét volt a ház.
What happened, however, was quite different.	Ami azonban történt, az egészen más volt.
Despite their differences, the two men became firmly friends.	Különbségük ellenére a két férfi szilárd barátságba került.
They have to pay a price for it.	Árat kell fizetniük ezért.
I will definitely order from you again.	Biztosan fogok még rendelni Önöktől.
No one can come in, no matter how good a friend is.	Senki nem jöhet be, akármilyen jó barát is.
They seemed to be reading in his eyes.	Úgy tűnt, olvastak a szemében.
That makes a difference.	Ez különbséget tesz.
I hate food.	Utálom az ételt.
This is his word against his.	Ez az ő szava az övé ellen.
I can't believe they can hold it until eight.	Nem hiszem el, hogy nyolcig megtarthatnak.
There was no sign of his friends.	A barátainak nyoma sem volt.
In this case, there is no other solution.	Ebben az esetben nincs más megoldás.
At least for him.	Legalábbis neki.
He was partly right.	Részben igaza volt.
You told me your piece.	Elmondtad a darabodat.
Professional at work.	Profi a munkában.
We fell in love and got married.	Megszerettük és összeházasodtunk.
He doesn't want that life.	Nem akarja azt az életet.
He learned on the go.	Menet közben tanult.
They are like that now, and that's not a big deal.	Most ilyenek, és ez nem nagy baj.
But the room was not so nice.	De a szoba nem volt olyan szép.
He will calm down.	Majd megnyugszik.
And then you must have done enough.	És akkor biztosan eleget tettél.
We played against a good defense tonight.	Jó védekezés ellen játszottunk ma este.
I had to hold on.	Muszáj volt kapaszkodnom.
Age is not as important a factor as general health.	Az életkor nem annyira fontos tényező, mint az általános egészségi állapot.
A road ahead is being developed.	Egy előre vezető út kialakítása folyamatban van.
But he knew the real reason.	De tudta az igazi okot.
From that moment on, he loved her very much.	Ettől a pillanattól fogva nagyon szerette őt.
He is the love of your life.	Ő életed szerelme.
Suddenly they heard a very loud noise.	Hirtelen nagyon hangos zajt hallottak.
There seemed to be worries about more important things in life.	Úgy tűnt, az életben fontosabb dolgok miatt aggódni kell.
Check with your hands.	Ellenőrizze a kezével.
You couldn't tell.	Nem lehetett megmondani.
They will not die.	Nem fognak meghalni.
A college degree is even better, but at least finish high school.	Egy főiskolai végzettség még jobb, de legalább fejezze be a középiskolát.
There are good examples and there are bad ones.	Vannak jó példák és vannak rosszak.
Here is a brief description of our approach.	Itt röviden ismertetjük megközelítésünket.
And my parents don't treat him well.	És a szüleim nem bánnak vele jól.
i hate to lie.	utálok hazudni.
You want things that look like that.	Olyanokat akarsz, amik így néznek ki.
It starts with research and defining project goals.	A kutatással és a projektcélok meghatározásával kezdődik.
It was just you.	Te csak voltál.
Okay, see you then.	Oké, akkor találkozunk.
I passed the test.	átmentem a teszten.
The bottom panel shows the absolute numbers of the same analysis.	Az alsó panelen ugyanannak az elemzésnek az abszolút számai láthatók.
It's just what it is.	Egyszerűen az, ami.
He had a lot to think about.	Rengeteg gondolkodnivalója volt.
The work of your hands.	A keze munkája.
Everything else should not match.	Minden másnak nem szabad egyeznie.
I don't think there's anything wrong with that.	Szerintem nincs ezzel semmi baj.
Like it or not, the battle never ends.	Akár tetszik, akár nem, a csata soha nem szűnik meg.
He couldn't believe what this little girl was.	Nem tudta elhinni, mit ez a kislány.
Two by two.	Kettővel kettővel.
You can move on in your life.	Tovább léphetsz az életedben.
We should ride it up.	Fel kellene lovagolnunk.
Just keep them locally for the right features.	Csak tartsa őket helyi szinten a megfelelő funkciókhoz.
This confirmed his earlier views on him.	Ez megerősítette a róla alkotott korábbi nézeteit.
Science has helped a lot, but we don’t know.	A tudomány sokat segített, de nem tudjuk.
I have to.	muszáj.
I didn't find anything useful.	Semmi hasznosat nem találtam.
During treatment, they are given a short break that includes a little rest.	A kezelés során rövid szünetet kapnak, amely magában foglal egy kis pihenést.
There were seven.	Heten voltak.
Nice private and comfortable room and you will find everything we needed.	Szép privát és kényelmes szoba, és mindent megtalál, amire szükségünk volt.
Both for the same reason.	Mindkettő ugyanazon okból.
Thank you for your time and support !.	Köszönjük az időt és a támogatást!.
He still had plenty to do.	Volt még tennivalója bőven.
He had legs.	Lábai voltak.
Their stay proved to be short.	Tartózkodásuk rövidnek bizonyult.
It's his mind.	Az ő esze.
Which does not scale.	Ami nem skálázódik.
I could protect you.	Meg tudnám védeni.
But you really have to come with us.	De tényleg velünk kell jönnie.
Or anything else.	Vagy bármi másról.
Then came my husband and then a child.	Utána jött a férjem, majd egy gyerek.
The exact nature of these objects is unknown.	Ezen objektumok pontos természete nem ismert.
You and I are the same.	Te és én, egyformák vagyunk.
You know where to send your answers.	Tudja, hova küldje el a válaszokat.
I know it wasn't.	Tudom, hogy nem volt.
Take it out of the baking tray and cut it in half.	Kivesszük a tepsiből és félbevágjuk.
But that is his intention.	De ez a szándéka.
That's how we are.	Ilyenek vagyunk.
We have no way out.	Nincs kiútunk.
In fact, it was his best role ever.	Valójában ez volt a valaha volt legjobb szerepe.
They said you two really figured it out.	Azt mondták, ti ​​ketten nagyon rájöttök.
However, this should not alter the results of this document.	Ennek azonban nem szabad megváltoztatnia a jelen dokumentum eredményeit.
Working across the country is a difficult problem.	Az ország egész területén való munkavégzés nehéz probléma.
Many left the army.	Sokan elhagyták a hadsereget.
They are the same.	Ugyanazok.
Treatment systems can be divided into primary and secondary treatment processing.	A kezelési rendszerek elsődleges és másodlagos kezelési feldolgozásra oszthatók.
All in one piece.	Minden egy darabban.
Marriage changed things for me, for him, for both of us.	A házasságkötés megváltoztatta a dolgokat számomra, neki, mindkettőnknek.
The human body was not so wonderful.	Az emberi test nem volt ilyen csodálatos.
There are several reasons to question such a statement.	Több oka is van az ilyen kijelentés megkérdőjelezésének.
It's all right.	Teljesen rendben van.
He didn't say where we were going.	Nem mondta, hova megyünk.
The reality is that more people are having problems right now.	A valóság az, hogy jelenleg több embernek vannak problémái.
Not to mention the cards.	A kártyákról nem is beszélve.
And of course, when they did, the kid was fine.	És természetesen, amikor megtették, a gyerek jól volt.
But if not, forget it.	De ha nem, akkor felejtsd el.
In the last years.	Az elmúlt években.
And somehow it didn't sound quite good.	És valahogy nem hangzott egészen jól.
It was a matter of great debate.	Nagy vita tárgya volt.
He wanted to know why they were so late.	Tudni akarta, miért késnek ilyen későn.
The door is open, no sign that anyone has been there.	Az ajtó nyitva van, semmi jele annak, hogy valaki járt volna ott.
People come and see.	Az emberek jönnek és megnézik.
A quick and easy way to achieve a smooth and soft stomach.	Gyors és egyszerű módszer a sima és puha gyomor elérésére.
It is much more comfortable to work alone.	Sokkal kényelmesebb egyedül dolgozni.
But they seemed to have done the opposite.	De úgy tűnt, az ellenkezőjét tették.
That's pretty much it.	Ez elég sok.
I'm rushing on the road.	Rohanok az úton.
The same goes for speech.	Ugyanez vonatkozik a beszédre is.
Three of them died before they realized anything was wrong.	Közülük hárman meghaltak, mielőtt észrevették volna, hogy bármi baj van.
She loves girls, girls, girls.	Szereti a lányokat, lányokat, lányokat.
You're calling someone.	Felhívsz valakit.
Too tall or too big.	Túl magasak vagy túl nagyok.
So is he.	Ahogy ő is.
You made me pull the details out of you one by one.	Rávettél, hogy egyenként húzzam ki belőled a részleteket.
He didn't hear him approaching.	Nem hallotta, hogy közeledik.
The men in our house did not believe he would live.	A házunkbeli férfiak nem hitték, hogy élni fog.
Plus, it's harder for you.	Ráadásul neked is nehezebb.
That something went wrong.	Hogy valami elromlott.
He is never as good as when he is ill.	Soha nincs olyan jól, mint amikor beteg.
The service ended and the lights went out.	A szolgáltatás véget ért, és a lámpák kialudtak.
You learn and maybe you can become a very important person.	Megtanulsz, és talán nagyon fontos emberré válhatsz.
I don’t fit into either world.	Nem illek bele sem egyik, sem a másik világba.
No, we don't care.	Nem, nem érdekel minket.
My voice speaks.	A hangom beszél.
If you know one, please let me know.	Ha tud egyet, kérem szóljon.
I learn quickly.	gyorsan tanulok.
I want to.	Szeretnék.
He loved me too, and that was against his father’s will.	Ő is szeretett engem, és ez apja akarata ellenére.
Tomorrow would be perfect.	A holnap tökéletes lenne.
It was the life event that changed everything.	Ez volt az életesemény, ami mindent megváltoztatott.
There are four today.	Ma négyen vannak.
But it never works.	De soha nem működik.
Or even that.	Vagy még azt sem.
And it's time.	És itt az idő.
You got married by free will.	Szabad döntésből házasodtál össze.
Of course he said yes.	Természetesen igent mondott.
We talked for a long time.	Hosszan beszélgettünk.
I have tried to understand this in two ways.	Ezt két módszerrel próbáltam megérteni.
I'm definitely looking forward to the next tour.	Biztosan várom a következő turnét.
Her mother will soon find out about it through the media.	Édesanyja hamarosan értesül róla a médián keresztül.
That means you have to do it yourself.	Ez azt jelenti, hogy magának kell megtennie.
He didn't miss a step.	Egy lépést sem hagyott ki.
I was happy about that for several reasons.	Ennek több okból is örültem.
There are corpses near the gun.	Holttestek vannak a fegyver közelében.
I have a daughter who goes to college.	Van egy lányom, aki egyetemre jár.
Avoid contact with eyes.	Kerülje a szembe jutást.
Thanks but no.	Köszönöm, de nem.
Our client thought a little.	Ügyfelünk gondolkodott egy kicsit.
He wanted to look at it again.	Újra meg akarta nézni.
In the same thing.	Ugyanabban a dologban.
Don't stop your daughter from lying for you.	Ne hagyd abba, hogy a lányod hazudjon helyetted.
I know nothing in this environment.	Semmit sem tudok ebben a környezetben.
He knew exactly what to do.	Pontosan tudta, mit kell tennie.
Sit down.	Ülj le.
Probably four or five more hours before he fell over the trees.	Valószínűleg még négy-öt órája, mielőtt leesett a fák fölé.
What comes over is the character, the person.	Ami átjön, az a karakter, a személy.
Here, sex plays a secondary role to desire.	Itt a szex másodlagos szerepet játszik a vágyhoz képest.
He hated exercises and hated his own body as well.	Utálta a gyakorlatokat, és utálta a saját testét is.
The trees grew all the way to the top.	A fák egészen a tetejéig nőttek.
Staying without our loved ones will tear your heart a little.	A szeretteink nélkül való tartózkodás kicsit megtépi a szívedet.
Mom of two girls.	Két lány anyukája.
He understood the men.	Megértette a férfiakat.
The fight may be over by then.	Lehet, hogy addigra vége lesz a harcnak.
Much has become possible in this area.	Sok minden lehetségessé vált ezen a téren.
We know this, and it must be.	Ezt tudjuk, és annak is lennie kell.
This is why my daily activities suffered.	Emiatt szenvedtek a mindennapi tevékenységeim.
It’s just the condition that matters and how you do it there.	Csak az állapot számít, és az, hogy hogyan csinálod ott.
They hope he went home with someone.	Remélik, hogy valakivel hazament.
His face moved him.	Az arca megmozgatta.
Don’t forget to ask about bones and fat.	Ne felejtsen el megkérdezni a csontokról és a zsírról.
When her sister lowered her head, she stepped down.	Amikor a nővére lehajtotta a fejét, lelépett.
But he was talking about guns.	De a fegyverekről beszélt.
However, this is not the case in the system.	A rendszerben azonban nem ez a helyzet.
I wonder if they still do that.	Kíváncsi vagyok, most is ezt teszik-e.
This requires tools.	Ehhez eszközök kellenek.
They could not meet the large increase in demand.	Nem tudtak megfelelni a kereslet nagyarányú növekedésének.
In the market.	A piacon.
A quick question and a comment.	Egy gyors kérdés és egy megjegyzés.
I need more arms.	Több karra van szükségem.
The head is empty of thinking.	A fej üres a gondolkodástól.
It should be noted that the survivors are a consequence of these two.	Figyelembe kell venni, hogy a fennmaradók ennek a kettőnek a következményei.
Maybe you have a special interest.	Talán van egy különös érdeklődése.
In turn, they profit in a way that promotes their business.	Viszont olyan módon profitálnak, amely előremozdítja vállalkozásukat.
That's how we both met for the first time.	Mi ketten így találkoztunk először.
I'm not sure yet.	még nem vagyok benne biztos.
It will then be saved to the database.	Ezután el lesz mentve az adatbázisba.
Data represent the average of three independent experiments.	Az adatok három független kísérlet átlagát jelentik.
We need to find this so we can help your woman.	Ezt kell találnunk, hogy segíthessünk a nőjének.
Then eat it.	Akkor edd meg.
The world is more concerned with what is than it should be.	A világ jobban foglalkozik azzal, ami van, mint aminek lennie kellene.
It was clear today.	Ma világos volt.
In seven years.	Hét év múlva.
He opened it again and then closed it.	Újra kinyitotta, majd becsukta.
The room was pretty, if a little small.	A szoba elég szép volt, ha kicsit kicsi is.
You need to change the code in two places.	Két helyen kell módosítania a kódot.
Taking care of things.	A dolgokkal való törődés.
We are independent.	Függetlenek vagyunk.
It's moving really fast.	Tényleg szupergyorsan mozog.
Nothing serious, just a little business.	Semmi komoly, csak egy kis üzlet.
Give us what we want and no one will be hurt.	Add meg nekünk, amit akarunk, és senki sem sérül meg.
The same steps are repeated for other treatment conditions.	Ugyanezek a lépések megismétlődnek más kezelési feltételeknél is.
Try to be stress-free and give yourself a chance again.	Próbálj meg stresszmentes lenni, és adj újra egy esélyt magadnak.
We are the cool kids.	Mi vagyunk a menő gyerekek.
He had nowhere else to go.	Nem volt máshova mennie.
You see, but you don't know exactly.	Látja, de nem tudja pontosan.
And these are some of the companies in the travel industry.	És ezek néhány cég az utazási ágazatban.
It's just coming, that's the point.	Csak jön, ez a lényeg.
Nothing is more dangerous.	Mi sem veszélyesebb.
By the way.	Apropó.
They have little left to lose.	Kevés vesztenivalójuk maradt.
I can tell you right away what's in it.	Azonnal meg tudom mondani, mi van az emberben.
Yes, the camera is bad.	Igen, rossz a kamera.
This is the best!.	Ez a legjobb!.
I could barely see what was in front of me.	Alig láttam, mi van előttem.
I hate these.	Utálom ezeket.
He's the only one.	Ő az egyetlen.
Let me think about it.	Hadd gondoljam át.
Run experiments based on what people have said.	Futtasson kísérleteket az emberek által elmondottak alapján.
And that's not obvious.	És ez nem nyilvánvaló.
The first is the types of knowledge he uses.	Az első az általa használt tudás típusai.
He doesn't even give a clue that he's moving.	A férfi nyomát sem adja, hogy költözik.
This does not matter.	Ez nem számít.
One example is waiting for them by hand and foot.	Ilyen például, hogy kézzel-lábbal várja őket.
And that's why it's most important.	És ezért a legfontosabb.
I love books too.	Én is szeretem a könyveket.
But we have to go through the levels, little by little.	De haladnunk kell a szinteken, apránként.
i do it hard.	keményen csinálom.
It's in one piece, more or less.	Egy darabban van, többé-kevésbé.
It does not move sideways.	Nem mozdul oldalra.
That's a good thing for me.	Ez jó dolog nekem.
This is the only time it is mentioned.	Ez az egyetlen alkalom, amikor megemlítik.
So her future husband would need money.	Leendő férjének tehát pénzre lenne szüksége.
You don't need an expert to drive.	Nem kell szakember a vezetéshez.
He saw that he did not understand.	Látta, hogy nem érti.
It completely changed my life.	Ez teljesen megváltoztatta az életem.
Others are sitting on their hands.	Mások a kezükön ülnek.
I think it works.	Szerintem működik.
To this end, some solutions have been proposed.	Ennek érdekében néhány megoldást javasoltak.
A car is waiting for you.	Egy autó vár rád.
Something seems so real.	Valami olyan valóságosnak tűnik.
You should have known.	Tudnia kellett volna.
They are not needed, they said.	Nincs rájuk szükség – mondták.
I don't think he even knew about it.	Szerintem nem is tudott róla.
I don't remember how it started.	Nem emlékszem, hogyan kezdődött.
On the plane.	Repülőn.
He learned a few things that might have been important.	Megtudott pár dolgot, ami fontos lehetett.
And he's trying to understand me.	És megpróbálja megértetni velem.
I doubt they will ever be.	Kétlem, hogy valaha is azok lesznek.
It was hard to let go.	Nehéz volt elengednie.
One goes in.	Az egyik bemegy.
And it has grown.	És nőtt.
Prepare food in a different way.	Készítsen ételt más módon.
I don't think he ended up in a dark place.	Nem hiszem, hogy a sötét helyen kötött ki.
They have working weapons.	Működő fegyvereik vannak.
I just had a lot of experience.	Csak sok tapasztalatot szereztem.
It’s so simple that even a kid can use it and do it.	Annyira egyszerű, hogy még egy gyerekek is használhatják, és ezt teszik.
In fact, we have two to be honest.	Valójában kettőnk van, hogy őszinte legyek.
He wasn't anywhere else in the room either.	Ő sem volt máshol a szobában.
I left the man's house and ran to a large field.	Kiléptem a férfi házából, és egy nagy mezőre futottam.
They say everything.	Mondják, meg minden.
The left one.	A bal oldali.
He was lifted when he began to cry.	Felemelték, amikor sírni kezdett.
I really want to see you again, ”he added.	Nagyon szeretném viszontlátni – tette hozzá.
Now, three weeks later, he is still gone.	Most, három héttel később, még mindig eltűnt.
They had to wait for the water to come down.	Meg kellett várniuk, amíg leszáll a víz.
Even the frame was beautiful.	Még a keret is gyönyörű volt.
We have to ship it tonight.	Ma este ki kell szállítanunk.
It wasn't a family at first.	Ez először nem család volt.
I didn't want to open the door yet.	Még nem akartam, hogy kinyissa az ajtót.
This was fixed as an upper limit.	Ezt rögzítették felső határként.
It's the middle of a fucking afternoon.	A kibaszott délután közepe van.
This happens to be one.	Ez történetesen az egyik.
We work to be better every day.	Azon dolgozunk, hogy minden nap jobbak legyünk.
Good and original.	Jó és eredeti.
And neither does his father seem to be.	És úgy tűnik, az apja sem.
Leaving everything behind.	Mindent hátrahagyva.
Break it down into key areas.	Bontsuk ezt fel kulcsfontosságú területekre.
The shoes were too big.	A cipő túl nagy volt.
Stay in the house.	Maradj a házban.
In fact, these are the rules.	Valójában ezek a szabályok.
She stared back.	A lány hátrabámult.
Maybe it would help.	Talán segítene.
I'm listening to the reasons.	Hallgatom az okokat.
We decided not to be parents.	Úgy döntöttünk, hogy nem leszünk szülők.
We don't know what it was.	Nem tudjuk, mi volt az.
It could come next summer.	Jövő nyáron jöhet.
It was a great success, even among the elderly.	Nagy sikere volt, még az idősek körében is.
Run from your home.	Fuss el az otthonából.
This can be a very dangerous game.	Ez nagyon veszélyes játék lehet.
We create with our emotions.	Érzelmeinkkel alkotunk.
Those were the two.	Ez volt a kettő.
Any help would be wonderful.	Bármilyen segítség csodálatos lenne.
Thus, some objects are still in memory for further use.	Így néhány objektum még mindig a memóriában van további felhasználás céljából.
You may have heard of it.	Lehet, hogy hallott már róla.
Maybe I knew him.	Lehet, hogy ismertem.
We will only prove the forward direction of flow.	Csak az áramlás előrefelé irányuló irányára fogjuk bizonyítani.
Moments later, we heard the door close.	Néhány pillanattal később hallottuk, hogy becsukódik az ajtó.
This is news to me.	Ez hír számomra.
Press release after the break.	Sajtóközlemény a szünet után.
I felt like half an hour was too long.	Úgy éreztem, fél óra túl hosszú volt.
I'll get my address book.	Megszerzem a címjegyzékemet.
I don't think he is.	Szerintem nem ő.
He based his writing on what was said in court.	Írását a bíróságon elmondottakra alapozta.
And how to hate.	És hogyan kell gyűlölni.
He was a little worried as he hadn't done it before.	Kicsit aggódott, mivel korábban nem tette.
A basic treatment is used for everyone.	Mindenkinél egy alapvető kezelési módot alkalmaznak.
But he's fine.	De jól van.
The image appears in the left image area.	A kép a bal oldali képmezőben jelenik meg.
And I love it.	Pedig szeretem.
We didn't beat anyone.	Senkit sem vertünk meg.
Every woman does.	Minden nő igen.
Smart guy, good guy.	Okos srác, jó srác.
And this must be the case here as well.	És ennek itt is így kell lennie.
He opened one of his eyes.	Kinyitotta az egyik szemét.
We even had faith when we ran in the minus.	Még akkor is hitünk volt, amikor a mínuszban futottunk.
Of course, this is not a completely new idea.	Ez természetesen nem teljesen új ötlet.
It looked like a thousand years ago.	Ezer évvel ezelőttinek tűnt.
He didn't shoot me.	Nem lőtt rám.
It's a good radio show.	Ez egy jó rádióműsor készítése.
There is no doubt that there will be better ways to perform a full analysis.	Kétségtelen, hogy lesznek jobb módszerek a teljes elemzés elvégzésére.
These are your home fans.	Ezek az otthoni rajongóid.
However, there is no experimental data to support this claim.	Azonban nincsenek kísérleti adatok, amelyek alátámasztják ezt az állítást.
We need easy access to data.	Könnyű hozzáférésre van szükségünk az adatokhoz.
That's high.	Ez magas.
No one followed or seemed to be watching him.	Senki sem követte, vagy úgy tűnt, hogy figyeli őt.
There is a difference between fact vs.	Van különbség a tény vs.
Three more parts follow.	Még három rész következik.
He still doesn't talk.	Még mindig nem beszél.
That has to happen.	Ennek meg kell történnie.
The second table shows when a job was completed at a site.	A második táblázat azt mutatja, hogy mikor fejeződött be egy munka egy telephelyen.
You're afraid you might hurt me, but you won't.	Attól tartasz, hogy kárt tehetsz bennem, de nem fogsz.
The cars are very special.	Az autók nagyon különlegesek.
Everyone knows inside, everyone knows outside.	Belül mindenki tudja, kívül mindenki tudja.
He went the other way.	A másik irányba ment.
He could not take on this responsibility because he could not read and write.	Nem vállalhatta ezt a felelősséget, mert nem tudott írni és olvasni.
But we are people and we make bad decisions.	De emberek vagyunk, és rossz döntéseket hozunk.
I'd like to see it over.	Szeretném látni, hogy ez befejeződött.
He thought he could see where his patient was going with this now.	Azt hitte, most már látja, hová megy ezzel a páciense.
He gave me strength to take care of him.	Erőt adott, hogy vigyázzak rá.
The old man.	Az öreg ember.
He can’t talk, he can’t hear and he can’t move anymore.	Nem tud beszélni, nem hall és nem tud többé mozogni.
Plus, it's very easy to apply.	Ráadásul nagyon könnyű alkalmazni.
Nobody needs you here.	Itt senkinek nincs szüksége rád.
All it took was will and strength.	Ehhez csak akarat és erő kellett.
You will learn the independent skills you need to become independent.	Megtanulod azokat a független készségeket, amelyekre szükséged van a függetlenséghez.
I wonder if you could help with something.	Kíváncsi vagyok, segítenél-e valamiben.
Over the next six years, four children were born and one died.	A következő hat évben négy gyermek született és egy meghalt.
He's going down.	Mindjárt lemegy.
There is never a perfect time.	Soha nincs a tökéletes időpont.
Just for me.	Csak nekem.
This was not unusual.	Ez nem volt szokatlan.
The sample size was small and came from a single center.	A minta mérete kicsi volt, és egyetlen központból származott.
The event received positive reviews.	A rendezvény pozitív kritikákat kapott.
It's similar to yours in some ways.	Bizonyos szempontból hasonló a tiédhez.
He said his hand felt heavy and dead.	Azt mondta, hogy a keze nehéznek és halottnak érezte magát.
I'm not a test subject.	Nem vagyok tesztalany.
Then he saw the accused holding a knife.	Ekkor látta, hogy a vádlott késsel tart.
Then she took a seat next to her mother.	Aztán helyet foglalt az anyja mellett.
One look and they knew it.	Egy pillantás és kurvára tudták.
And our strategy must focus on this.	Stratégiánknak pedig erre kell összpontosítania.
Good choice.	Jól döntöttél.
We pulled them up and they us.	Felhúztuk őket, és ők minket.
I didn't just go in there for no reason.	Nem csak ok nélkül mentem be oda.
This behavior is complex and not well understood.	Ez a viselkedés összetett és nem jól érthető.
Exactly the same.	Teljesen ugyanaz.
Stay away from it.	Távol álljon ettől.
However, this is not necessary.	Ez azonban nem szükséges.
Give him time.	Adj neki időt.
But it doesn’t follow that he won the match ball.	De ebből nem következik, hogy megnyerte a meccslabdát.
Further research is needed in this regard.	Ezzel kapcsolatban további kutatásokra van szükség.
We love both countries.	Nagyon szeretjük mindkét országot.
If this is a complete break, then science is impossible.	Ha ez egy teljes törés, akkor a tudomány lehetetlen.
But still, it is.	De mégis, az.
But heck, it would have been fun.	De a fenébe, jó móka lett volna.
And there was an interesting reason for that.	És ennek volt egy érdekes oka.
A number of open issues remain for future research.	Számos nyitott probléma maradt a jövőbeli kutatások számára.
But even here, they discovered, there were those who hated them.	De még itt is, fedezték fel, voltak, akik gyűlölték őket.
Currently in its first year.	Jelenleg az első évben.
Plus, it had no significance.	Ráadásul ennek semmi jelentősége nem volt.
To make it happen again.	Hogy újra megtörténjen.
The father sat up.	Az apa felült.
But that means nothing.	De ez nem jelent semmit.
But he doesn't want to stay.	De nem akar maradni.
I definitely feel that way.	határozottan így érzem.
Maybe he learned.	Talán megtanulta.
The world wants to help, and that’s great.	A világ segíteni akar, és ez nagyszerű.
The best rooms have sea views.	A legjobb szobákból a tengerre nyílik kilátás.
I don’t think the management really wanted him to play.	Szerintem a vezetőség nem igazán akarta, hogy játsszon.
It depends on where you lead.	Attól függ hova vezet.
One more moment and he stopped abruptly.	Még egy pillanat, és hirtelen megállt.
My parents taught me better.	A szüleim jobban tanítottak.
I returned his smile.	Viszonoztam a mosolyát.
I fell asleep immediately.	Azonnal elaludtam.
I let it last.	Hagytam, hogy tartson.
At least that was the plan.	Legalábbis ez volt a terv.
He worked hard and spent most of his money on us.	Keményen dolgozott, és a pénzének nagy részét ránk költötte.
It was just an event.	Ez csak egy esemény volt.
But the answer is obvious.	De a válasz erre nyilvánvaló.
Something is not right.	Valami nincs rendben.
The kids first noticed.	A gyerekek vették észre először.
He had to be safe.	Biztonságban kellett lennie.
Instead, she nodded.	Ehelyett a nő bólintott.
Usually still not.	Általában még mindig nem.
No one will remember a single detail.	Senki nem fog emlékezni egyetlen részletre sem.
The next race was a whole different story.	A következő verseny egészen más történet volt.
No one died, but the story got into the papers.	Senki sem halt meg, de a történet bekerült a papírokba.
It took most of them a moment or two to understand.	A legtöbbjüknek egy-két pillanatba telt, mire megértette.
Somehow it's important.	Valahogy fontos.
But now there are ways and means to do it.	De most vannak módok és eszközök arra, hogy megtedd.
No, they can't.	Nem, nem tudnak.
But there are some errors in this writing.	De van néhány hiba ebben az írásban.
Click here for more information about the fair.	A vásárral kapcsolatos további információkért kattintson ide.
Go ahead and run the program.	Menjen előre, és futtassa a programot.
Maybe the girl had it.	Talán a lánynak volt az.
Otherwise, write your comments.	Ellenkező esetben írja meg észrevételeit.
Everything has to change in us.	Mindennek meg kell változnia bennünk.
You know how bad it was.	Tudod, milyen rossz üzlet volt.
Significant differences are indicated.	Jelentős eltérések vannak feltüntetve.
He said, surprised at the offer.	– mondta meglepődve az ajánlaton.
You have to prepare for the fight.	Fel kell készülni a harcra.
I really wanted to get out of the bedroom.	Nagyon szerettem volna kijutni a hálószobából.
We had a lot of fun.	Nagyon jól éreztük magunkat.
No, such a cold and beautiful man cannot be a man.	Nem, egy ilyen hideg és gyönyörű ember nem lehet ember.
It's easier than ever to speak up.	Könnyebb, mint valaha, hogy megszólaljon.
They had a wonderful summer of love.	Csodálatos szerelmi nyaruk volt.
We are on the spot.	A helyszínen vagyunk.
This is common in these places.	Ez a közös ezekben a helyekben.
It would change everything in the region and beyond.	Mindent megváltoztatna a régióban és azon kívül.
You may be aware of this.	Ezzel Ön is tisztában lehet.
The silence was complete.	A csend teljes volt.
Turn off the radio first.	Először kapcsolja ki a rádiót.
I would like to describe these in more detail.	Szeretném ezeket részletesebben leírni.
He gave himself up.	Adta magát.
So perfect white teeth.	Olyan tökéletes fehér fogak.
I wonder, it's time to ask.	Kíváncsi vagyok, itt az ideje, hogy megkérdezzem.
He was the head of the family.	Ő volt a család feje.
They are simply not defined.	Egyszerűen nincsenek meghatározva.
My brother is working.	A bátyám dolgozik.
Perfect apartment for a couple.	Tökéletes lakás egy pár számára.
They are not like that.	Ők nem ilyenek.
It goes on, it begets itself forever.	Ez megy tovább, örökké szüli önmagát.
There is no such thing in mine.	Az enyémben nincs ilyen.
As a boy, he did this and achieved success.	Fiúként ezt tette, és sikereket ért el.
I feel a little bad.	Kicsit rosszul érzem magam.
It may be missing.	Lehet, hogy hiányzik.
He used to be me and he will be me soon.	Valaha én voltam, és hamarosan ő is én leszek.
Water pressure problems.	Víznyomás problémák.
Obviously this was not the case.	Nyilván nem ez volt a helyzet.
He didn't know what to expect.	Nem tudta, mire számítson.
The truth is the truth, and nothing changes that.	Az igazság az igazság, és ezen semmi sem változtat.
If you let go of the cold, you will win.	Ha engedsz a hidegnek, győzni fog.
Wait until you feel ready.	Várja meg, amíg késznek érzi magát.
It helped if I had a little food in my stomach.	Segített, ha volt egy kis étel a gyomromban.
What exactly do you want.	Mit akarsz pontosan.
Not currently in use as an independent character.	Jelenleg nincs használatban független karakterként.
It's just a song.	Ez csak egy dal.
Stay on my back and protect yourself.	Maradj a hátamon és védd meg magad.
Consider us friends.	Tekints minket barátoknak.
He doesn't see that.	Ő ezt nem látja.
But no one saw him.	De senki sem látta őt.
He would wait half an hour.	Fél órát várna.
Maybe they would smile at me.	Talán rám mosolyognának.
It couldn't be.	Ez nem lehetett.
Data is available.	Az adatok rendelkezésre állnak.
She really is a beauty.	Ő tényleg egy szépség.
I should kill the boy.	Meg kéne ölni a fiút.
They seem to have taken a strange picture next to each other.	Úgy tűnik, furcsa képet készítettek egymás mellett.
The time has come, the time has passed.	Eljött az idő, telt az idő.
Rooms have shared bathroom facilities.	A szobákhoz közös fürdőszoba tartozik.
That was about two weeks ago.	Ez körülbelül két hete volt.
The customer is in a side-lying position.	Az ügyfél oldalt fekvő helyzetben van.
But nothing went well.	De semmi sem ment jól.
So don't even try.	Szóval ne is próbálkozz.
I tried to fall back asleep but failed.	Próbáltam visszaaludni, de nem sikerült.
The two then moved into an apartment together.	Ezután ketten együtt költöztek egy lakásba.
He was glad he was taken seriously.	Örült, hogy komolyan vették.
It was an absolute dream to play with.	Egy abszolút álma volt, hogy vele játszhasson.
Good luck out there!	Sok sikert odakint!
The statement is not just a reference for the future.	A nyilatkozat nem csak a jövőbeni hivatkozásra szolgál.
It is possible to visit or even stay in the village.	Lehetőség van a falu látogatására vagy akár ott tartózkodására is.
That's because they weren't.	Ez azért van, mert nem voltak.
You can see the result in the pictures below.	Az eredményt az alábbi képeken láthatjátok.
My blue one.	Az én kékem.
Look, if you really want to do it, you can do it.	Nézd, ha tényleg meg akarod csinálni, megteheted.
You know what you look like.	Tudod, hogy nézel ki.
That's exactly what I was thinking.	Pontosan erre gondoltam.
But usually this is no longer my style.	De általában ez már nem az én stílusom.
We've never heard from him again.	Soha többet nem hallottunk felőle.
He leaned closer.	Közelebb hajolt.
Find the pattern.	Keresse meg a mintát.
He needs your help now.	Most szüksége van a segítségedre.
Help spread the word!	Segíts a hír terjesztésében!
Every project is different, as are our customers.	Minden projekt más, akárcsak ügyfeleink.
Magic is hard here.	Itt nehéz a varázslat.
A simple model was given to explain the results.	Az eredmények magyarázatára egy egyszerű modellt adtunk.
The guy looking at him said, man, nothing was free.	A ránézett fickó azt mondta: haver, semmi sem volt ingyen.
Pour over the wine.	Felöntjük a borral.
Play to your liking.	Játssz az ízlésed szerint.
There are several ways to do this.	Ennek többféle módja van.
But he said something else.	De mást is mondott.
There are some that don't last.	Vannak, amelyek nem tartanak.
Practice is key.	A gyakorlat kulcsfontosságú.
It was explained soon.	Hamar elmagyarázták.
Or maybe the other way around.	Vagy talán fordítva volt.
I can't push you anymore.	Nem tudlak tovább lökdösni.
You will not understand.	Nem fogod megérteni.
But the rule is not absolute.	De a szabály nem abszolút.
He selected his words carefully.	Gondosan válogatott szavait.
No one needs to know.	Senkinek nem kell tudnia.
when they shared a bottle of wine.	, amikor megosztottak egy üveg bort.
We see what we see and we see everything.	Azt látjuk, amit látunk, és mindent látunk.
Informed consent was obtained from all patients.	Minden betegtől tájékozott beleegyezést kaptunk.
Bring us your plan, we are ready to cooperate.	Hozza el nekünk tervét, készen állunk az együttműködésre.
She said she was beautiful and smart.	Azt mondta, gyönyörű és okos.
Not the way it was.	Nem úgy, ahogy volt.
Emergency calls were ignored.	A segélyhívásokat figyelmen kívül hagyták.
The air calmed down.	A levegő elcsendesedett.
But that's an idea.	De ez egy gondolat.
Slow faces watch them as they go.	Lassú arcok nézik őket, ahogy mennek.
He doesn't know what to do.	Nem tud mit kezdeni.
Listen to them first.	Először hallgasd meg őket.
And he was right.	És igaza volt.
We have a long way to go.	Hosszú út áll előttünk.
Of course, this is a very secret group.	Természetesen ez egy nagyon titkos csoport.
There is security in the numbers.	A számokban van biztonság.
Then he closed the small door.	Aztán becsukta a kis ajtót.
We have some ideas of who might be in it.	Van néhány ötletünk, hogy kik lehetnek benne.
He lost me at a young age.	Fiatalon elveszett számomra.
Seek police protection.	Kérjen rendőri védelmet.
Some kids were very scared of the guy.	Néhány gyerek nagyon félt a sráctól.
But he has it, for as much as it is worth.	De megvan neki, annyiért, amennyit megér.
Just do these things.	Csak csináld ezeket a dolgokat.
A storm was coming, he thought first.	Vihar jön, gondolta először.
This is an interesting statement.	Ez egy érdekes kijelentés.
Then he blew out the air.	Aztán kifújta a levegőt.
I think he just missed it a little.	Szerintem csak egy kicsit hiányzott neki.
However, every industry is different.	Azonban minden iparág más.
First, to include nothing else.	Először is, hogy semmi mást ne tartalmazzon.
Not in the true sense.	Nem a valódi értelemben.
It's a miracle he never gave up on us.	Csoda, hogy soha nem mondott le rólunk.
However, many details were not provided.	Sok részletet azonban nem közöltek.
But these steps are not bad.	De ezek a lépések nem rosszak.
One night my parents went to dinner and go to the movies.	Egyik este a szüleim elmentek vacsorázni és moziba.
His argument is different from his.	Az ő érve eltér az övétől.
This speech can be positive or negative.	Ez a beszéd lehet pozitív vagy negatív.
The result is the same.	Az eredmény akkor is ugyanaz.
He doesn't want to do that either.	Ő sem akarja ezt csinálni.
But they didn't come.	De nem jöttek.
Experience is important, yes.	A tapasztalat fontos, igen.
So let’s start because we want to continue.	Tehát kezdjük, hiszen folytatni akarjuk.
Things are very quiet.	A dolgok nagyon csendesek.
Post as much as you want.	Tegyél közzé annyit, amennyit csak akarsz.
All right, let's go.	Rendben, menjünk.
His eyes remained closed for a long time.	A szeme jó ideig csukva maradt.
It was dry to the touch.	Érintésre száraz volt.
The others followed.	A többiek mögöttük következtek.
She leaned over the table.	A lány az asztal fölé hajolt.
However, skills are also important.	Azonban a készségek is fontosak.
This is no accident.	Ez nem véletlen.
You can win that war.	Azt a háborút, lehet, hogy nyersz.
We need to rest from it.	Ki kell pihennünk tőle.
I want to know what happened last.	Szeretném tudni, hogy mi történt az utolsóban.
Of course, we lived longer than we expected.	Természetesen tovább éltünk, mint amire számítottunk.
Stone sat on the edge of the bed.	Stone az ágy lábának szélén ült.
I considered him his family.	Családjának tekintettem.
You never know what that will bring you.	Soha nem tudhatod, mit hoz ez neked.
This in itself has had a huge impact.	Ez már önmagában is óriási hatást gyakorolt.
It was a pleasure to work with them in every way.	Öröm volt velük dolgozni, minden tekintetben.
Some are afraid of fire.	Vannak, akik félnek a tűztől.
She is wearing original clothes.	Eredeti ruhái vannak rajta.
We really need to get to the end.	Tényleg a végére kell jutnunk.
Anyway, why would you lie, it wouldn't make sense.	Amúgy miért hazudnál, nem lenne értelme.
The man shot him in the eye as he came.	A férfi a szeme közé lőtte, ahogy jött.
I said no to him last week.	Múlt héten nemet mondtam neki.
Prove it's right.	Bizonyítsd be, hogy helyes.
However, as you know, a book does not write itself.	Mint tudják azonban, egy könyv nem írja meg magát.
Mix well.	Jól keverjük össze.
It wouldn't sound good if it came out.	Nem hangozna jól, ha kijönne a számon.
I had no idea immediately what to say.	Fogalmam sem volt azonnal, mit mondjak.
The political economy of the mass media.	A tömegmédia politikai gazdaságtana.
Among the limitations was that our sample was relatively young and healthy.	A korlátok közé tartozott, hogy mintánk viszonylag fiatal és egészséges volt.
His skin is white and yours is black.	Az ő bőre fehér, a tied pedig fekete.
It's still there.	Még mindig ott van.
In a way, that was the point.	Bizonyos értelemben ez volt a lényege.
Yes, it feels good.	Igen, jó érzés.
That's nice.	Ez kedves.
He was taken to hospital before his arrest.	Letartóztatása előtt kórházba szállították.
I can play more music.	Több zenét tudok játszani.
I didn't give our name.	Nem adtam meg a nevünket.
This is the only way to improve the average quality.	Csak így lehet javítani az átlagos minőségen.
Please give us your ideas.	Kérjük, adja meg ötleteit.
It was after that.	Ez után volt.
I did it somehow.	Valahogy megtettem.
These rights have the force of law.	Ezek a jogok törvényi erővel rendelkeznek.
I think that's the problem.	Azt hiszem, ez a probléma.
I command you to return to your planet.	Megparancsolom nektek, hogy térjetek vissza bolygótokra.
He sat down again slowly.	Lassan újra leült.
You know that now.	Ezt most már tudod.
And he had a voice.	És a hangja is volt.
That was the worst name that came to mind.	Ez volt a legrosszabb név, ami eszünkbe jutott.
He took a step back, then one more.	Hátrált egy lépést, aztán még egyet.
Some of our results are indeed consistent with this interpretation.	Eredményeink egy része valóban összhangban van ezzel az értelmezéssel.
There was something every day.	Minden nap volt valami.
And remember my words.	És emlékezz a szavaimra.
At least he didn't think so.	Ő legalábbis nem így gondolta.
One page lists current company values.	Az egyik oldalon felsorolják az aktuális vállalati értékeket.
Each development team focuses on a specific unit within the business.	Minden fejlesztőcsapat egy adott egységre összpontosít az üzleten belül.
He sat in his chair forward.	Előre ült a székében.
Of course he didn't look me in the eye.	Természetesen nem nézett a szemembe.
They have a short conversation.	Rövid beszélgetést folytatnak.
It can make a huge difference.	Óriási változást hozhat.
I took your card and called later.	Elvettem a kártyáját és később hívtam.
It makes things a lot easier.	Ez nagyban megkönnyíti a dolgokat.
It was his, he did it the way he loved it.	Az övé volt, úgy csinálta, ahogy ő szerette.
But he didn't want to join them.	De ő nem akart csatlakozni hozzájuk.
The law is the same.	A törvény ugyanaz.
No hearing is required.	Nincs szükség meghallgatásra.
You don't have to talk to me.	Nem velem kell beszélned.
I am very proud of them.	Nagyon büszke vagyok rájuk.
Please think about what you are saying.	Kérlek gondold át, mit mondasz.
You're welcome in my garden.	Szívesen látnak a kertemben.
Watch TV tonight.	Ma este nézz tévét.
He made us sad.	Szomorúvá tett minket.
In fact, pretty much everywhere.	Valójában nagyjából mindenhol.
They become part of the story.	A történet részévé válnak.
He noticed it so long ago.	Olyan régen vette észre.
Stories or books never die, but they change shape.	A történetek vagy könyvek soha nem halnak meg, de megváltoztatják alakjukat.
There is video evidence.	Videó bizonyíték van.
I had to learn to dream differently in some cases.	Meg kellett tanulnom bizonyos esetekben másképp álmodni.
Be at peace at last.	Legyen végre békében.
In other words, yes.	Más szóval igen.
I know when to wear a knife, just like you.	Tudom, mikor kell kést hordani, akárcsak te.
But a new reality is taking shape.	De egy új valóság formálódik.
However, his son was sent on an escape boat.	Fiát azonban kiküldték egy menekülőhajón.
I don't remember the details.	Nem emlékszem a részletekre.
This is not ideal.	Ez nem ideális.
Ample storage space is essential on every changing table.	A bőséges tárhely minden pelenkázóasztalban elengedhetetlen.
Survival was compared between groups.	A túlélést a csoportok között hasonlították össze.
I think it's been two years now.	Azt hiszem, ez most két éve volt.
They were thin and evil.	Vékonyak és gonoszak voltak.
The opportunity called for me to add something useful.	A lehetőség arra szólított fel, hogy tegyek hozzá valami hasznosat.
A girl is dead.	Egy lány meghalt.
And the dog would notice.	És a kutya észrevenné.
I can't hit or tell you to shut up.	Nem tudom megütni vagy azt mondani, hogy fogd be.
They are our blood, but they hate us.	Ők a mi vérünk, de utálnak minket.
You have to go out of them.	Ki kell mennie közülük.
And we have to say, there are several things to buy.	És el kell mondanunk, több dolgot is meg kell vásárolni.
Again, everyone is happy.	Ismét mindenki boldog.
It was just a weird thing.	Ez csak egy furcsa dolog volt.
They're waiting for us.	Megvárnak minket.
This book is just the beginning.	Ez a könyv csak a kezdet.
Prepare yourself, it will be here for a while.	Készítsd fel magad, ez egy darabig itt lesz.
It can be a good time to call it a night.	Jó alkalom lehet éjszakának nevezni.
I wondered what he saw.	Kíváncsi voltam, mit látott.
Have sex and then be the first to announce.	Legyen szex, és utána legyél az első, aki bejelenti.
Or a year and a half.	Vagy másfél éve.
Again, there was no reaction.	Ismét nem volt reakció.
I don't want to hear more about me leaving.	Nem akarok többet hallani arról, hogy elmegyek.
One solution, I think, is to split this big list.	Az egyik megoldás szerintem az, ha felosztom ezt a nagy listát.
Even if it had changed, it wouldn't have helped.	Még ha megváltozott is, az sem segített volna.
He stopped suddenly.	Hirtelen megállt.
Feel free to contact me with any questions or thoughts.	Bármilyen kérdésével vagy gondolatával forduljon hozzám bizalommal.
That can only mean one thing.	Ez csak egy dolgot jelenthet.
I waited, but I didn't hear the door close.	Vártam, de nem hallottam, hogy becsukódik az ajtó.
The effect of this on the results is discussed below.	Ennek az eredményekre gyakorolt ​​hatását az alábbiakban tárgyaljuk.
But no, the sound is coming from above.	De nem, a hang felülről jön.
Be open to your emotions.	Légy nyitott az érzelmeidre.
And now he had a murder in his hand.	És most gyilkosság volt a kezében.
Six steps beyond the three steps of space.	Hat lépéssel a tér három lépcsőjén túl.
My mother just persevered.	Anyám csak kitartott.
Except for you and me.	Kivéve téged és engem.
It would be a great watch.	Nagyszerű óra lenne.
Three more minutes.	Még három perc.
So he leaned back in his chair and picked up his story.	Hátradőlt hát a székében, és felvette a történetét.
But he responds too quickly to move on.	De túl gyorsan válaszol ahhoz, hogy továbbmenjen.
So learn from them.	Tehát tanulj róluk.
I hope he comes.	Remélem jön.
I'm not going to run.	Nem fogok futni.
It was a difficult but necessary journey.	Nehéz, de szükséges utazás volt.
I'm used to not talking about it.	Megszoktam, hogy nem beszélek róla.
I tell him the public doesn't know him.	Mondom neki, hogy a közvélemény nem ismeri.
And that's why you want it to be clear.	És ezért szeretnéd, ha világos lenne.
In general, the program is effective but can be improved.	Általában véve a program hatékony, de javítható.
You may not get it.	Lehet, hogy nem kapod meg.
He just wanted to see.	Csak látni akart.
There were no children.	Nem voltak gyerekek.
A baby as straight and clean as ever to a woman.	Olyan egyenes és tiszta baba, mint valaha egy nőnek.
You have to give what you have.	Meg kell adni, amije van.
But we live with it.	De élünk vele.
Their windows are bright, there are thousands of them.	Az ablakaik világosak, több ezer van belőlük.
Tell them we're grateful.	Mondd el nekik, hogy hálásak vagyunk.
I looked at the reason why this happens.	Megnéztem az okot, hogy miért történik ez így.
I do not see.	nem látom.
Increase the value of your home while meeting your changing needs.	Növelje otthona értékét, miközben megfelel változó igényeinek.
The second player places a turn on another free square.	A második játékos egy kört helyez egy másik szabad mezőre.
To get started, download a free trial now.	A kezdéshez töltsön le most egy ingyenes próbaverziót.
He was a boy living among men.	Férfiak között élő fiú volt.
Every stop was a thought.	Minden megállás egy gondolat volt.
It turns out that this may be impossible.	Kiderül, hogy ez lehetetlen lehet.
I'm very excited.	Nagyon izgatott vagyok.
Several are on paid leave.	Többen fizetett szabadságon vannak.
He noticed some changes in it.	Észrevett néhány változást rajta.
I don't know where the problem is.	Nem tudom hol a probléma.
I was a little too close.	Kicsit túl közel voltam.
He said it was him.	Azt mondta, ő volt.
There is nothing to see there.	Nincs ott semmi látnivaló.
These things do not exist.	Ezek a dolgok nem léteznek.
Very good doctor.	Nagyon jó orvos.
This is not something that one should try to develop.	Ez nem olyan dolog, amelyet az embernek meg kell próbálnia fejlesztenie.
I wouldn't take it seriously.	nem venném komolyan.
That makes sense to him.	Ennek van értelme számára.
Soft tissue gas was identified in four patients.	Négy betegnél lágyszöveti gázt ismertek fel.
I told them it was there.	Mondtam nekik, hogy ez volt ott.
Then go to the doors on the left.	Ezután menjen a bal oldali ajtókhoz.
I never bought anything but food.	Soha nem vettem mást, csak kaját.
This is a real shock.	Ez egy igazi sokk.
And he would probably perform poorly on the test.	És valószínűleg rosszul teljesítene a teszten.
She stood out.	A nő kitűnt.
So these are two people.	Tehát ez két ember.
If not, you could live at a loss.	Ha nem, élhetne a veszteséggel.
But it goes well beyond that.	De ez jóval túlmutat ezen.
Her legs took her back to her bed.	Lábai visszavitték az ágya mellé.
You know things.	Tudsz dolgokat.
As he says.	Ahogy ő mondja.
My little brother.	Kisöcsém.
He worked in education.	Az oktatás területén dolgozott.
You will see a hand-shaped figure.	Egy kézszerű alakot fog látni.
I'd like to see my group again.	Szeretném újra látni a csoportomat.
Share the second decision.	Oszd meg a második döntést.
I didn't like to talk about it.	Nem szerettem róla beszélni.
Throw them in the chicken.	Dobd be őket a csirkével.
But this is too common a place.	De ez túl gyakori hely.
He could let his anger silence him.	Hagyhatta, hogy haragja elhallgattassa.
The cause of death has not been reported.	A halál okáról nem számoltak be.
But you can stay here for as long as you want.	De nyugodtan maradhatsz itt, ameddig csak akarsz.
I didn't even bring it up.	Nem is hoztam fel.
I know what the definition of an interconnected set is.	Tudom, mi az összekapcsolt halmaz definíciója.
He often wondered why he himself had never thought of that.	Gyakran azon töprengett, hogy ő maga miért nem gondolt erre soha.
This panel contains the following members of the community.	Ez a panel a közösség következő tagjait tartalmazza.
The speed of the pressure control response is slow.	A nyomásszabályozás válaszsebessége lassú.
We just want everyone to enjoy the flowers.	Csak azt akarjuk, hogy mindenki élvezze a virágokat.
This is the case with many applications and programs.	Sok alkalmazásnál és programnál így van.
Of course, this will not be necessary.	Erre persze nem lesz szükség.
I read his thoughts from his expression.	Az arckifejezéséből kiolvastam a gondolatait.
He changed his mind at the last minute that morning.	Aznap reggel az utolsó pillanatban meggondolta magát.
To hell with it, a month is hard.	A pokolba is, egy hónap kemény.
Don't hurt a little.	Ne fájjon egy kicsit.
I can’t tell him everything that has happened since we were together.	Nem tudok neki mindent elmondani, ami az együttlétünk óta történt.
Deep in his soul, he was just one of the guys.	A lelke mélyén ő csak egy volt a srácok közül.
His brother slept a few feet away.	A bátyja néhány méterrel arrébb aludt.
I love money.	Szeretem a pénzt.
And that can't be good.	És ez nem lehet jó.
It was not the same in the morning.	Reggel nem volt ugyanaz.
It was great for me.	Nagyon szuper volt számomra.
You could see the fight going on.	Láthattad, hogy zajlik a harc.
The other is younger but not young.	A másik fiatalabb, de nem fiatal.
It's just a big part of my life.	Ez csak egy nagy része az életemnek.
Everyone was very happy with the food.	Mindenki nagyon elégedett volt az étellel.
Everyone does this, directly.	Mindenki ezt teszi, közvetlenül.
Thank you both very much.	Nagyon köszönöm mindkettőtöknek.
Anyone who knew her would say she was an honest woman.	Mindenki, aki ismerte, azt mondaná, hogy őszinte nő.
Just do what's right.	Csak azt tedd, ami helyes.
Although I never do.	Bár soha nem teszem.
He lives on in his memories, but eventually it goes away.	Tovább él az emlékekben, de végül ez is elmúlik.
His wife survived.	A felesége túlélte.
No one, not even you, is above the law.	Senki, még te sem állsz a törvény felett.
No hairs will be visible at the top of the head.	A feje tetején egy szőrszál sem lesz látható.
They talked one night, they talked.	Egy éjszakát beszélgettek, beszélgettek.
All that matters is that you sympathize with them in the present.	Csak az számít, hogy együtt érezd őket a jelenben.
I had an excellent week.	Kiváló hetem volt.
I actually suggested it.	Valójában javasoltam.
I am sure that everything can be solved.	Biztos vagyok benne, hogy mindent meg lehet oldani.
I was critical of my existence, the person and life you created.	Kritikus voltam a létezésemmel, az általad teremtett személlyel és élettel szemben.
I pushed him away.	ellöktem tőle.
The biggest mistake he makes is giving up his dreams.	A legnagyobb hiba, amit elkövet, az az, hogy feladja álmait.
It was the only car waiting outside.	Ez volt az egyetlen autó, amely kint várt.
Throw your whole body in bed.	Dobd bele az egész tested az ágyba.
But it's not over yet.	De még nincs vége.
That gave the guys an idea.	Ez ötletet adott a srácoknak.
There was too much money in it.	Túl sok pénz volt benne.
God is ready to act.	Isten cselekedni készült.
We make sure no one is injured or killed.	Gondoskodunk arról, hogy senki ne sérüljön meg vagy haljon meg.
Well, the ball was now in his half.	Nos, a labda most az ő térfelén volt.
It was never understood that military power was limited.	Soha nem értették, hogy a katonai hatalom korlátozott.
He told me to do it again.	Azt mondta, csináljam meg még egyszer.
He put it on a table in his hospital room.	Feltette egy asztalra a kórházi szobájában.
All parties concerned shall be notified.	Minden érintett felet értesítenek.
That doesn't have to be the case.	Ennek nem kell így lennie.
If you don't want to be a part of it, that's fine.	Ha nem akarsz a részese lenni, az rendben van.
Can be added in appropriate amounts.	Megfelelő mennyiségben hozzáadható.
A detailed medical history was taken and a full physical examination was performed.	Részletes anamnézist vettek fel és teljes fizikális vizsgálatot végeztek.
I just wanted to be free.	Csak szabadon akartam.
I mean, look at the situation.	Mármint nézd meg a helyzetet.
Add half a glass of white wine.	Adjunk hozzá egy fél pohár fehérbort.
I came to tell him that.	Azért jöttem, hogy ezt elmondjam neki.
It would be a crime.	Bűnözés lenne.
Wonderful examples of what families should be like.	Csodálatos példák arra, hogy milyennek kell lenniük a családoknak.
He got better later.	Később jobb lett.
There is a moment of silence.	Pillanatnyi csend van.
And people can't assure you.	És az emberek nem tudják biztosítani neked.
It was about keeping the faith he believed in.	Arról volt szó, hogy megtartsa azt a hitet, amelyben hitt.
I kept asking what was going on.	Folyamatosan kérdeztem, hogy mi a helyzet.
He felt he had no choice.	Úgy érezte, nincs más választása.
Father and son remained in good relations.	Apa és fia jó viszonyban maradtak.
The same is the size of the living space per capita.	Ugyanígy az egy főre jutó lakóterület nagysága is.
For a seven-year-old, that was a very good question.	Egy hét éves gyerek számára ez nagyon jó kérdés volt.
The women decided to run away and take the girl with them.	A nők úgy döntöttek, elfutnak, és magukkal viszik a lányt.
We get together and help each other.	Összejövünk és segítjük egymást.
Yet they are not in hell.	Mégsem vannak a pokolban.
In fact, this is the season or the break.	Valójában ez a szezon vagy a szünet.
That would be the case.	Biztosan így lenne.
She was thin and tall with a small face.	Vékony volt és magas, apró arcú.
It doesn't make sense to me.	Számomra nincs értelme.
Or because it has helped you a lot in the past.	Vagy mert sokat segített neked a múltban.
I know him and you know him.	Ismerem őt, és te is ismered őt.
Population of mothers.	Az anyák népessége.
You can’t just go on and on like that.	Nem lehet csak úgy folytatni és folytatni.
They enjoy it more than you.	Ők jobban élvezik, mint te.
However, the treatment of the body itself could not be found.	Magának a testnek a kezelését azonban nem sikerült megtalálni.
Yes, marriage is good for financial success.	Igen, a házasság jót tesz az anyagi sikernek.
Let’s do something to improve our taste.	Tegyünk valamit az ízlésünk javítása érdekében.
Take it to him.	Vigyél el hozzá.
The human race, the ones who survived.	Az emberi faj, azok, akik túléltük.
I wanted to try it once.	Egyszer ki akartam próbálni.
Just give it a try and we'll see where you get it.	Csak próbáld ki, és meglátjuk, hova jut.
I have to worry about my people.	Az embereim miatt aggódnom kell.
We had coffee.	Kávéztunk.
But given the reality there, that’s the case.	De figyelembe véve az ottani valóságot, ez a helyzet.
You have to figure it out for yourself.	Maguknak kell rájönniük.
He says he'll take them tomorrow.	Azt mondja, holnap elviszi őket.
He taught there for thirty years.	Harminc évig tanított ott.
Therefore, some additional components seem to be needed.	Ezért úgy tűnik, hogy szükség van néhány további összetevőre.
I don't want more than I deserve.	Nem akarok többet, mint amennyi nekem jár.
She is planning to go to school.	Iskolába indulást tervez.
Very nice here.	Nagyon szép itt.
I could feel his breath.	Éreztem a leheletét.
Can you get yours.	Meg tudod-e szerezni a sajátodat.
I just want the piece for you, then get your reaction.	Csak neked akarom a darabot, aztán kapd meg a reakciódat.
Thanks in advance for the answers.	Köszönöm a válaszokat előre is.
The content may contain errors, problems or other restrictions.	A tartalom hibákat, problémákat vagy egyéb korlátozásokat tartalmazhat.
It was unbelievable.	Elképesztő volt.
Life was good.	Az élet jó volt.
Stir, cover and bring to a boil.	Keverjük össze, fedjük le, és forraljuk fel.
Half a step is sometimes called a step and a correct one.	A féllépést néha lépésnek és helyesnek is nevezik.
I was so nervous.	Annyira ideges voltam.
You can do anything with your life.	Bármit megtehetsz az életeddel.
The light brought the stone to life.	A fény életre keltette a követ.
And this book is just as fresh.	És ez a könyv is ugyanolyan friss.
She had yellow hair and extremely light blue eyes.	Sárga haja és rendkívül világoskék szeme volt.
We can't stay here either.	Mi sem maradhatunk itt.
I worked all week long.	Egy egész hetet dolgoztam egyfolytában.
They both decided it was time to leave.	Mindketten úgy döntöttek, ideje indulni.
That means the guys thought it was great.	Ez azt jelenti, hogy a srácok nagyszerűnek tartották.
From following our dreams.	Az álmaink követéséből.
Real guy.	Igazi srác.
There was great joy in everyone.	Nagy örömszellem volt mindenki között.
I won't give you anything you're looking for.	Nem adok neked semmit, amit keresel.
We are afraid of the worst.	Félünk a legrosszabbtól.
I know right away that he is.	Azonnal tudom, hogy ő az.
He sat opposite him.	Vele szemben ült.
Live match results today.	Ma élő mérkőzés eredmény.
We have everything here.	Itt mindenünk megvan.
As he got closer, his expression changed as he looked at me.	Amikor közelebb ért, az arckifejezése megváltozott, ahogy rám nézett.
I don't know how to fix this error.	Nem tudom, hogyan lehet ezt a hibát kijavítani.
Nice view from the window of the hotel room.	Szép kilátás a szállodai szoba ablakából.
Why, you can do it easily.	Miért, könnyedén meg tudod csinálni.
And you can stay there.	És ott maradhat.
I've done this before, at home.	Csináltam már ilyet, itthon.
He understood that.	Ezt megértette.
His favorite example was the eye.	Kedvenc példája a szem volt.
This is not my problem.	Ez nem az én gondom.
Never mind.	Mind egy.
You will be notified if necessary.	Szükség esetén értesítést kap.
It looks like this.	Így néz ki.
I have to do it next week.	Meg kell csinálnom a következő héten.
They will do their best to win.	Mindent megtesznek a győzelemért.
It took time to think about how to proceed.	Időre volt szüksége, hogy gondolkodjon, hogy kitalálja, hogyan tovább.
He thought he was fine.	Azt hitte, hogy jól van.
We don't really like them.	Nem igazán szeretjük őket.
Do not allow anyone else to touch these areas.	Ne engedje, hogy bárki más megérintse ezeket a területeket.
One provided.	Egyet biztosított.
I bought more.	vettem többet.
Real people live and work in them.	Valódi emberek élnek és dolgoznak bennük.
The first entry is here and the next is here.	Az első bejegyzés itt, a következő pedig itt.
It was a really close call.	Valóban közeli hívás volt.
But we were for each other.	De voltunk egymásnak.
The city is beyond that.	A város ezen túl van.
He gets along well with everyone.	Mindenkivel jól kijön.
And so we created layer by layer.	És így létrehoztuk rétegről rétegre.
I would have finished.	végeztem volna.
Good job and thank you for your education.	Jó munkát és köszönöm az oktatást.
The defendant chose them, not the state.	A vádlott választotta őket, nem az állam.
I was hoping they would put me in hospital bed rest.	Reméltem, hogy kórházi ágynyugalomra helyeznek.
Add one more for good measure.	Adjon hozzá még egyet a jó mérték érdekében.
If not, you really want to.	Ha nincs, akkor nagyon akarod.
Include some images before and after the content.	A tartalomban legyen néhány előtte és utána kép.
We had a joint project.	Volt egy közös projektünk.
An office to talk.	Egy iroda a beszélgetéshez.
Anything.	Bármilyen dolgot.
This happened continuously and to the end.	Ez folyamatosan és a végéig történt.
They began to wonder why.	Elkezdtek gondolkodni, miért.
And sit down.	És ülj le.
So far, two sales.	Eddig két eladás.
He was arrested.	Letartóztatták.
With it, our past would die.	Vele a múltunk meghalna.
The moment you open fire, your situation will be obvious.	Abban a pillanatban, amikor tüzet nyit, nyilvánvaló lesz a helyzete.
I work from the inside.	Belülről dolgozom.
I wanted it to increase its range a bit.	Azt akartam, hogy egy kicsit növelje a hatótávolságát.
Then the old woman brought it in.	Aztán az öregasszony bevitte.
I was waiting for him to come.	Vártam, hogy megjöjjön.
That he didn't just run.	Hogy nem csak futott.
He wasn't the only one worried.	Nem is ő volt az egyetlen, aki aggódott.
But it wouldn't surprise you or me.	De nem lepne meg sem téged, sem engem.
You never get what you want.	Soha nem kapja meg, amit akar.
Repeat the same process on the other side.	Ismételje meg ugyanezt a folyamatot a másik oldalon.
Because if you like it, you can throw it away too quickly.	Mert ha kedvelsz, túl gyorsan el tudsz dobni.
A few hours each time.	Minden alkalommal néhány órát.
Just do your best, whatever it is.	Csak tegye meg a legjobbat, bármi is legyen.
Try to see another doctor every time you visit.	Próbáljon meg minden látogatáskor más orvoshoz fordulni.
I'd catch it first in the morning.	Reggel először elkapnám.
It's the truth.	Ez az igazság.
That's what he said.	Ezt mondta.
He wasn't so sure now.	Most már nem volt olyan biztos benne.
You never knew he was nearby.	Soha nem tudtad, hogy a közelben van.
Open, third weight class.	Nyitott, harmadik súlycsoportban.
We know that the same approach applies to other key populations.	Tudjuk, hogy ugyanez a megközelítés más kulcsfontosságú népességcsoportokra is vonatkozik.
You just can’t do that with low energy.	Ezt egyszerűen nem tudod megtenni alacsony energiával.
This situation can be interpreted in two ways.	Ez a helyzet kétféleképpen értelmezhető.
This is your Life.	Ez a te életed.
Check back weekly for more information.	Nézz vissza hetente további információkért.
We never run to the law.	Soha nem futunk a törvényhez.
Related to the contraceptive device.	A fogamzásgátló eszközzel kapcsolatos.
But the questions keep coming.	De a kérdések folyamatosan jönnek.
Except the light was red now.	Kivéve, hogy most piros volt a lámpa.
One in ten is missing.	Eltűnt egy a tízből.
Both of your stories were incredibly strong.	Mindkét történeted hihetetlenül erős volt.
The authors assume full responsibility for the analysis and interpretation of this data.	A szerzők teljes felelősséget vállalnak ezen adatok elemzéséért és értelmezéséért.
And in some cases, the experimental phase was not clear.	És néhány esetben a kísérleti szakasz nem volt egyértelmű.
Take a few extra minutes.	Szánjon rá néhány extra percet.
People came in, went out.	Az emberek bejöttek, kimentek.
I made friends and handled conflicts there.	Barátokat szereztem és konfliktusokat kezeltem ott.
We'll see if the guys fit in, too.	Meglátjuk, a srácoknak is bejön-e.
He was angry, but not at all surprised.	Dühös, de cseppet sem meglepődött.
Very few people are completely intact.	Nagyon kevés ember teljesen ép.
Then he spoke in a normal tone.	Aztán normális hangnemben beszélt.
They even accept food from me.	Még kaját is elfogadnak tőlem.
We want to hear what you're saying.	Szeretnénk hallani, amit mondasz.
This is the lower house.	Ez az alsóház.
I thought it might be a little high.	Azt hittem, kicsit magas lehet.
Pale eyes.	Sápadt szem.
Cancer patient.	Rákos beteg.
Favorite teacher.	Kedvenc tanár.
It’s time to do something that will help the whole family.	Itt az ideje, hogy tegyen valamit, ami az egész családot segíti.
They can't bring in new ones fast enough either.	Újakat sem tudnak elég gyorsan bevinni.
I shouldn't talk about it.	Nem szabadna beszélnem róla.
If you have a business, you didn't build it.	Ha van vállalkozásod, akkor nem te építetted fel azt.
I'm a running point.	Én futópont.
Change management skills.	Változásmenedzsment készségek.
In fact, much of your health depends on you.	Valójában az egészséged nagy része rajtad múlik.
He never wanted to accept that.	Ezt soha nem akarta elfogadni.
Every new friend is a couple of friends.	Minden új barát pár barát.
One or all of us, young and strong, from a good family stock.	Egy vagy közülünk, fiatal és erős, jó családi állományból.
Maybe he hardly understands.	Talán aligha érti.
I started the car and went back to town again.	Beindítottam az autót, és ismét visszamentem a városba.
If they do, and they do, it will be the law.	Ha megteszik, és megteszik, az törvény lesz.
It has to be big enough.	Ennek elég nagynak kell lennie.
Indeed, it showed that he had just turned eight months old.	Ez valóban azt mutatta, hogy éppen egy hónappal azelőtt töltötte be a nyolcadik életévét.
He passed an exam.	Átment valamilyen vizsgán.
We're late.	Elkéstünk.
Above all, it is missing.	Mindennél jobban hiányzik.
You never think ahead.	Soha nem gondolsz előre.
We will not escape.	Nem menekülünk.
I realized that might have been the case.	Rájöttem, hogy ez így alakulhatott ki.
They expect us to give of ourselves.	Elvárják, hogy adjunk önmagunkból.
Lasts forever.	Örökké tart.
He ran away and hid.	Elfutott és elrejtőzött.
It was the same color as the rest of the track.	Ugyanolyan színű volt, mint a pálya többi része.
And that would be it.	És az lenne.
I was separate from the hospital.	Külön voltam a kórháztól.
We won the cases.	Megnyertük az ügyeket.
Tax and tax, spend and spend.	Adó és adó, költeni és költeni.
But this is not the place.	De ennek nem ez a helye.
They want to know where you were.	Tudni akarják, hol voltál.
That is, he admits that there is only one thing.	Vagyis azt vallja, hogy csak egy dolog létezik.
He goes through the opening.	Átmegy a nyíláson.
He read the text again.	Újra elolvasta a szöveget.
Just like my life.	Pontosan úgy, ahogy az életem.
Can something good happen.	Történhet-e valami jó.
You will miss your smile.	Hiányozni fog a mosolya.
Time varies here.	Az idő itt változó.
We allow them to sell their oil.	Lehetővé tesszük, hogy eladják olajukat.
The feelings are still not there.	Az érzések még mindig nincsenek meg.
If he gives life, he also gives death.	Ha életet ad, halált is ad.
Accordingly, there was no significant difference in quality of life.	Ennek megfelelően az életminőségben nem volt jelentős különbség.
I looked at the picture for a long time.	Sokáig néztem a képet.
He didn't even answer his question.	Még csak nem is válaszolt a kérdésére.
It was the best day of my life.	Ez volt életem legjobb napja.
Maybe that's their spirit.	Talán ez a szellemük.
This went on for a while until she got married.	Ez így ment egy ideig, amíg férjhez ment.
I just didn't expect it so fast.	Egyszerűen nem számítottam rá ilyen gyorsan.
You should know him.	Ismerned kellene őt.
He wants to interview him, get to know his point of view, and include him.	Interjút akar készíteni vele, megismerni a nézőpontját, és belefoglalni.
None of them worked there for more than a week.	Egyikük sem dolgozott ott egy hétnél tovább.
The boys had a great time.	A fiúk nagyon jól érezték magukat.
We know what we love when we taste it.	Tudjuk, mit szeretünk, amikor megkóstoljuk.
It was confirmed in our study.	Tanulmányunkban megerősítették.
None of us have had too much lately.	Egyikünknek sem volt túl sok mostanában.
This is the initial phase.	Ez a kezdeti fázis.
The rate of complications is calculated.	A komplikációk arányát kiszámítják.
They discussed and analyzed almost everything about my life.	Szinte mindent megbeszéltek és elemeztek az életemmel kapcsolatban.
It looks like a completely unique home.	Teljesen egyedi otthonnak tűnik.
This is not ideal in science.	Ez nem ideális a tudományban.
Nobody cares.	Senki sem törődik vele.
At least you get something for a year.	Legalább kapsz valamit egy évre.
All his resources were there.	Minden erőforrása ott volt.
It shouldn't matter, really.	Nem kellene, hogy számítson, tényleg.
Stop and report.	Állj meg és jelents.
As you know.	Amint tudod.
Not really for him, but for us.	Nem igazán neki, hanem nekünk.
It takes a moment for them to focus.	Kell egy pillanat, mire összpontosítanak.
The problem was not there.	A probléma nem ott volt.
It does not matter where you are in the country when you pay.	Fizetéskor nem mindegy, hogy hol tartózkodik az országban.
He didn't have to come.	Nem kellett jönnie.
He never got his clothes back from the hospital.	Soha nem kapta vissza a ruháit a kórházból.
If they're upset about something, we'll listen.	Ha valami miatt idegesek, hallgatunk.
An expression that looks.	Egy kifejezés, ami úgy néz ki.
This basic structure still exists today.	Ez az alapstruktúra a mai napig létezik.
The almost dead are never far away.	A majdnem halottak soha nincsenek messze.
Because they love them.	Mert szeretik őket.
I hope so.	Remélem legalábbis.
But no one is coming for me.	De senki nem jön értem.
Only briefly, but special.	Csak röviden, de különleges.
Call me "evil" my sister.	Szólíts "gonosz" húgomnak.
Help is a kind of relationship.	A segítség egyfajta kapcsolat.
So it's true.	Tehát igaz.
Said.	Mondott.
It's more like that, isn't it? 	Inkább az, nem?
he says.	ő mondja.
Then his engine ran out.	Aztán lemerült a motorja.
The mind dies and lags behind.	Az elme meghal, és lemarad.
This is the story of a father and son.	Ez egy apa és fia története.
The meeting is over.	A találkozó véget ért.
Words have meaning, power and effect.	A szavaknak van jelentése, ereje és hatása.
He observed that the accused was trying to start the car.	Megfigyelte, hogy a vádlott megpróbálja beindítani az autót.
You buy a new car.	Veszel egy új autót.
He didn't like to drive in the dark.	Nem szeretett sötétben vezetni.
He was young.	Fiatal volt.
I opened my eyes wide.	Tágra nyitottam a szemem.
It was the beginning of a terrible accident.	Egy szörnyű baleset kezdete volt.
I saw in my head how they talked about it.	Láttam a fejemben, ahogy beszéltek róla.
They just want to stop or restrict their use.	Csak le akarják állítani vagy korlátozni akarják használatukat.
I felt part of me was dead.	Úgy éreztem, egy részem meghalt.
These ideas are amazing.	Ezek az ötletek csodálatosak.
This is normal if there is a fire in the plant.	Ez normális, ha tűz van az üzemben.
They would have been broken.	Letörték volna őket.
A traditional metal key can enter a room.	Egy hagyományos fémkulcs beengedhet egy szobába.
The debate is suspended.	A vita leállt.
This woman will not look down.	Ez a nő nem fog lenézni.
You were happy.	Boldog voltál.
Who will fall next ?.	Ki esik legközelebb?.
Through their stories and experiences, your business can improve.	Az ő történeteik és tapasztalataik révén vállalkozása javulhat.
No woman on earth can do that.	A földön egyetlen nő sem képes erre.
And definitely thought-provoking.	És mindenképpen elgondolkodtató.
Especially if anything else is open.	Főleg, ha bármi más nyitva van.
We deliver at a flat price.	Átalány áron szállítunk.
Neither of us.	Egyikünk sem.
She's pretty enough, too.	Ő is elég csinos.
And this is the modern version too.	És ez a modern verzió is.
This war must end.	Ennek a háborúnak véget kell vetni.
Social media is gone.	A közösségi média megszűnt.
I will take care of them.	Vigyázni fogok rájuk.
We need rain.	Esőre van szükségünk.
I just don't see him that way.	Egyszerűen nem látom őt így.
It is outside.	Kint van.
That's what he gave them.	Ezt adta nekik.
I smiled at him.	-mosolyogtam rá.
Here is a short video that shows what happens.	Íme egy rövid videó, amely bemutatja, mi történik.
You should know it by now.	Mostanra fejből tudnia kellene.
If you are angry, it will bring out your anger.	Ha dühös vagy, az kihozza a haragodat.
Music, pain v.	Zene, fájdalom v.
I like the team structure.	Tetszik a csapat felépítése.
Let me know if I'm interested.	Szólj, ha felkeltettem érdeklődésedet.
Her dress is fully open.	A ruhája teljesen kinyílt.
Yes, this is extremely low.	Igen, ez rendkívül alacsony.
He hadn’t been in contact for years, so he decided to call.	Évek óta nem lépett kapcsolatba, ezért úgy döntött, hogy felhív.
But the border had to be drawn.	De meg kellett húzni a határt.
It was only then that we began to believe that the weather would endure.	Csak ekkor kezdtük el hinni, hogy az időjárás kitart.
We get to the store around six.	Hat körül érünk a boltba.
But you will be in serious danger.	De komoly veszélynek leszel kitéve.
Maybe he saw something he shouldn't have.	Talán látott valamit, amit nem kellett volna.
Let me tell you in advance.	Hadd mondjam el előre.
I do not know what to say.	nem tudok mit mondani.
The book is very moving.	A könyv nagyon megindító.
There are two problems with this.	Ezzel két probléma van.
He was right.	Neki volt igaza.
This is called from my tests.	Ezt a tesztjeimből hívják.
It's not like a baby.	Nincs olyan, mint egy baba.
He needed something stronger.	Valami erősebbre volt szüksége.
It can be hard to know where to start.	Nehéz lehet tudni, hol kezdjem.
Not great, but good.	Nem nagyszerű, de jó.
The strategy is similar.	A stratégia hasonló.
I would like to present the main findings of some studies.	Néhány tanulmány legfontosabb megállapításait szeretném bemutatni.
You can't be sure.	Nem lehetsz biztos benne.
But someone has to do it.	De valakinek meg kell tennie.
He still didn't really know why.	Még most sem tudta igazán, miért.
But it was different.	De ez más volt.
There was no one anywhere yet.	Még nem volt sehol senki.
Not nice.	Nem szép.
I'm fine with that.	jól vagyok ezzel.
But he has a big family.	Viszont nagy családja van.
There were plenty here and there will be more soon.	Rengeteg volt itt, és hamarosan több is lesz.
But while they enjoy their work, their children don’t.	De bár az ő munkájukat szívesen látják, a gyerekeik nem.
Remember exactly what everything looked like when you photographed the little details.	Emlékezzen pontosan, hogyan nézett ki minden, ha lefényképezi az apró részleteket.
It was too hot and better than he expected.	Túl meleg volt és jobb, mint amire számított.
He thought he might not have noticed.	Arra gondolt, hogy lehet, hogy nem is vette észre.
The core is sound.	A mag a hang.
We still don't know half what's going on.	Még mindig a felét sem tudjuk, mi történik.
I was very happy with the question.	Nagyon örültem a kérdésnek.
Their father.	Az apjuk.
And he wasn't ready to let go.	És nem volt kész arra, hogy elengedje.
It just looks great.	Egyszerűen minden remekül néz ki.
Great food, great people and good times.	Nagyszerű ételek, nagyszerű emberek és jó idő.
He was right.	Igaza volt.
The only way to get there was by ship.	Az egyetlen út hozzá a hajó volt.
I'm tired of it.	elegem van ebből.
Just a rock.	Csak egy szikla.
He told her to go into the building first.	Azt mondta neki, hogy előbb menjen be az épületbe.
It's a pretty big city.	Ez egy elég nagy város.
So it was from them that he experienced such an experience.	Tehát tőlük ő volt az, aki átélt ilyen élményt.
Upstairs was the order of things.	Odafent a dolgok rendje volt.
She twisted her neck and dug into her hair.	Megforgatta a nyakát, és beletúrt a hajába.
It didn't seem close enough.	Közel sem tűnt elég információnak.
I picked it up.	felvettem.
Well, if you have to go.	Nos, ha muszáj menned.
In just over a year, a lot can change.	Alig több mint egy év alatt sok minden változhat.
The accused went to the party with one of his friends.	A vádlott egyik barátjával ment el a bulira.
More complicated, of course.	Bonyolultabb, persze.
This is how we could continue the list.	A listát így folytathatnánk.
There is nothing that would surprise us.	Nincs semmi, ami meglepne minket.
Tell me what you like best.	Mondd el, mit eszel legszívesebben.
It matters to me.	Nekem számít.
Well, he didn't say anything.	Hát nem mondott semmit.
It quickly turned out to be a problem.	Gyorsan kiderült, hogy probléma van.
I like to have fun.	Szeretek szórakozni.
That seems to be a common element here.	Úgy tűnik, ez egy közös elem itt.
He had no expression on his face.	Nem volt arckifejezése.
I'm not trying to get on this train here.	Próbálok nem itt felszállni erre a vonatra.
I think it’s important to have these songs.	Szerintem fontos, hogy legyenek ezek a dalok.
The system continues to let blacks down.	A rendszer továbbra is cserbenhagyja a feketéket.
My friend on the line.	A barátom a vonalban.
It would be normal for kids who only have problems.	Normális gyerekeknek való lenne, akiknek csak problémáik vannak.
I let everyone tell me what they want me to know.	Hagyom, hogy mindenki azt mondjon nekem, amit akar, hogy tudjak.
Further economic growth.	További gazdasági növekedés.
This is a small little world.	Ez egy kicsi kis világ.
This issue did not arise at the trial level.	Ez a kérdés nem merült fel próba szinten.
God, it was fucking hot.	Istenem, ez kurva meleg volt.
I won't do this anymore.	Nem teszem ezt tovább.
I have to be that way.	Annak kell lennem, hogy azzá váljak.
Everything you see in the app can be tracked.	Minden, amit az alkalmazásban láthat, követhető.
It was only a matter of talk and time.	Csak beszéd és idő kérdése volt.
He knew who he was.	Tudta, ki az.
This is not a good place.	Ez nem jó hely.
This is often forgotten.	Ezt gyakran elfelejtjük.
However, this is very relevant to the nail of interest.	Ez azonban nagyon releváns az érdeklődési köröm szempontjából.
It takes a thousand people to get the car on the track.	Ezer ember kell ahhoz, hogy az autót a pályára állítsák.
Just let go.	Csak engedd el.
That is why we had to take this into account.	Ezért ezt figyelembe kellett vennünk.
You will love it, you will hate it, and you will love it even more.	Imádni fogod, utálni fogod, és még jobban szeretni fogod.
But there is nothing natural about it.	De nincs benne semmi természetes.
Eventually his arm fell to his side.	Végül a karja az oldalára esett.
A wonderful place.	Egy csodálatos hely.
I wanted God.	Istent akartam.
The technique is relatively simple in structure and operation.	Az adott technika viszonylag egyszerű felépítése és működése.
If your serving is poor, work on it.	Ha gyenge az adogatásod, dolgozz rajta.
The application may not be for you or your body.	Előfordulhat, hogy az alkalmazás nem neked vagy a testednek való.
Transfer to a bowl and allow to cool.	Tedd át egy tálba és hagyd kihűlni.
I don't want any party to know we're here.	Nem akarom, hogy bármelyik fél tudja, hogy itt vagyunk.
But he doesn't say anything.	De nem mond semmit.
There was little resistance.	Kevés volt az ellenállás.
And read it several times.	És olvasd el többször is.
Football is a game of pressure.	A futball a nyomás játéka.
I'll tell you everything.	mindent elmondok.
That's the name.	Ez a név.
Pay special attention to the installation of the camera.	Különösen ügyeljen a fényképezőgép felszerelésére.
These are serious things.	Itt komoly dolgokról van szó.
I see the movement of people.	Látom az emberek mozgását.
Listen to them.	Hallgass rájuk.
And others.	És mások is.
He didn't want any of them.	Egyiket sem akarta.
I'm having a great time there right now.	Nagyon jól érzem magam ott most.
A lot needs to be done.	Sokat kell tenni.
Ask how many cases are being handled at a given time.	Kérdezd meg, hány ügyet kezelnek egy adott időpontban.
There was nothing he could have done.	Semmit sem tehetett volna.
However, it was not found on any maps.	Ennek ellenére egyetlen térképen sem találta meg.
Yes, the kids still don’t know what’s out there today.	Igen, a gyerekek még ma sincsenek tisztában azzal, hogy mi van odakint.
He is the one who has common sense.	Ő az, akinek van józan esze.
Instead, they are just people.	Ehelyett ők csak emberek.
The problem is that they do.	A probléma az, hogy csinálják.
Complete with rare stand.	Komplett ritka állvánnyal.
This only happens if two conditions are met.	Ez csak akkor történik meg, ha két feltétel teljesül.
He thought about it a lot.	Sokat gondolkodott rajta.
The moving image.	A mozgókép.
We had some ideas about things.	Volt néhány elképzelésünk a dolgokról.
This is my method.	Ez az én módszerem.
It just works as expected.	Csak működik, ahogy az várható volt.
These will take effect next week.	Ezek a jövő héttől lépnek életbe.
He would probably be lying now if he said no.	Valószínűleg most hazudna, ha azt mondaná, hogy nem.
They were on land.	A szárazföldön voltak.
He was very friendly. 	Nagyon barátságos volt. 
he never got to read the book.	soha nem jutott el a könyv elolvasásához.
However, this amount increases when the stomach is empty.	Ez a mennyiség azonban növekszik, ha a gyomor üres.
In this system, instead of using one key, there are two.	Ebben a rendszerben egy kulcs használata helyett kettő van.
However, the situation is three levels more unusual.	Három szinttel azonban szokatlanabb a helyzet.
Not to take advantage of ourselves.	Hogy nem használnánk ki magunkat.
Easy to read.	Könnyű olvasmány.
But I love it.	Én viszont szeretem.
It's more fake sometimes.	Inkább néha hamis.
It will be impossible.	Lehetetlen lesz.
But football can be like that.	De a foci lehet ilyen.
That's what lasted longer.	Ez az, ami tovább tartott.
Our clinical experience shows that the function is different.	Klinikai tapasztalataink azt mutatják, hogy a funkció más.
Their parents help them in whatever way they can.	A szüleik segítik őket, amiben csak tudnak.
I leaned over the edge to look straight down.	Áthajoltam a szélén, hogy egyenesen lefelé nézzek.
Great for peace of mind.	Nagyszerű a lelki békéért.
In most cases, the window will open.	A legtöbb esetben az ablak megnyílik.
Take the money.	Vedd el a pénzt.
That's what that summer was about.	Erről szólt az a nyár.
With little money, the third visit will be difficult.	Mivel kevés a pénz, a harmadik látogatás nehéz lesz.
You can only see my eyes.	Csak a szemeimet láthatod.
The exception can therefore be disregarded.	A kivétel ezért figyelmen kívül hagyható.
However, there is published evidence that is consistent with our findings.	Vannak azonban olyan publikált bizonyítékok, amelyek összhangban vannak megállapításainkkal.
That's true, but the problem is different.	Ez igaz, de a probléma egy másik.
This will not be the first time.	Nem ez lesz az első alkalom.
I'm too slow for that.	Túl lassú vagyok ehhez.
He wasn't prepared for it.	Nem volt rá felkészülve.
I could not breath.	Nem kaptam levegőt.
It’s hard to calm down when we’re like that.	Nehéz megnyugodni, amikor ilyenek vagyunk.
They have been studying the subject for years.	Évek óta végeznek tanulmányokat a témában.
One of the many benefits.	Egy a sok-sok előny közül.
Talk about how you feel and how you feel.	Beszélj arról, hogy mit érzel, és mit érzel.
It was just a minute away.	Alig egy perc alatt vége volt.
He knew when to talk and when to shut up.	Tudta, mikor kell beszélni, és mikor kell elhallgatnia.
You know we did it.	Tudja, hogy megtettük.
Claim it for yourself.	Igényeld magadnak.
These people had no voice outside of their own small reach.	Ezeknek az embereknek a saját kis hatókörükön kívül nem volt hangjuk.
This makes sense in some ways.	Ennek bizonyos szempontból van értelme.
Lines formed on the block hours before opening.	Vonalak alakultak ki a blokkon órákkal a nyitás előtt.
It can handle analysis.	Megbírja az elemzést.
Simple and direct.	Egyszerű és közvetlen.
They knew the pain of the loss.	Ismerték a veszteség fájdalmát.
Things are starting to turn around, barely.	A dolgok kezdenek megfordulni, alig.
This is true in several ways.	Ez több szempontból is igaz.
Yes, he must.	Igen, biztosan ő.
This is not supported by the protocol.	Ezt a jegyzőkönyv nem támogatja.
Try it today.	Próbálja ki még ma.
It's worth the pain.	Megéri a fájdalmat.
No idea could be given about the number of people killed.	A meggyilkoltak számáról fogalmat sem lehetett alkotni.
I looked at the burning building.	Az égő épületre néztem.
You lower your weapon.	Leengeded a fegyvered.
But he couldn't feel that way.	De nem érezhette így.
It was then the turn of the attack.	Ezt követően rajta volt a támadás sora.
You have to beautify it first.	Először csinosítanod kell.
Note that there are many errors in the data in the age records.	Figyelje meg, hogy az adatokban sok hiba található az életkor-rekordokban.
It is up to you which parameter to pass and how many parameters to pass.	Hogy melyik paramétert és hány paramétert adja át, az Önön múlik.
He died in his sleep that night.	Aznap éjjel álmában halt meg.
I wouldn't trade it for anything.	Nem cserélném el semmiért.
Allow the user to continue where they left off.	Hagyja, hogy a felhasználó ott folytassa, ahol abbahagyta.
The reactions to the character are positive.	A karakterre adott reakciók pozitívak.
Travel for work.	Utazás munka miatt.
There is a lot of talk about that, too.	Erről is sok szó esik.
Wine is of course not ruled out.	A bor természetesen nem kizárt.
This is the downside.	Ez a negatív oldala.
It doesn't matter who you buy around the guy.	Nem számít, hogy kit veszel a srác köré.
The first is the language problem.	Az első a nyelvi probléma.
I’m not sure he really understood the effort.	Nem vagyok benne biztos, hogy tényleg megérte-e a fáradságot.
Applies to certain items only.	Csak bizonyos tételekre érvényes.
So you read my book.	Szóval elolvasta a könyvemet.
It was loud enough to hear in the house.	Elég hangos volt ahhoz, hogy a házban halljuk.
It's a really nice combination.	Ez egy igazán szép kombináció.
I love color, I love the car, I love the stick.	Imádom a színt, szeretem az autót, szeretem a botot.
Then it was over.	Aztán vége lett.
No one has a hard time.	Senkinek nincs nehéz dolga.
He would have done whatever he asked at that moment.	Abban a pillanatban bármit megtett volna, amit kért.
My life literally fell apart in a week.	Szó szerint az életem egy hét alatt szétesett.
I cooked.	Én főztem.
I should have done this days ago.	Ezt már napokkal ezelőtt meg kellett volna tennem.
Even that four-letter word of love.	Még az a négybetűs szerelem szó is.
They are capable in many ways.	Sokféleképpen képesek.
Part of our being knows we came from here.	Lényünk egy része tudja, hogy innen jöttünk.
At that moment, that night.	Abban a pillanatban, azon az éjszakán.
It was a welcome change and it felt good to sit down.	Örvendetes változás volt, és jó érzés volt leülni.
You have to go on the road.	Az útra kell mennie.
It was very sweet.	Nagyon édes volt.
I was glad that room happened to be in a church.	Örültem, hogy az a szoba történetesen egy templomban volt.
They're completely listening.	Teljesen hallgatnak.
Two different pictures.	Két különböző kép.
We had a chance to win.	Megvolt az esélyünk, hogy megnyerjük.
I think these guys played the most.	Szerintem ezek a srácok játszottak a legtöbbet.
There is no more order in the world.	Nincs több rendben a világon.
Body temperature did not change significantly during exercise.	A testhőmérséklet nem változott jelentősen edzés közben.
Obviously not nine or five operations, this one.	Nyilvánvalóan nem kilenc-öt művelet, ez az egy.
i get out of my way.	kiugrom az útjából.
Except for the middle.	Kivéve a középsőt.
The second was that there were a lot of them.	A második az volt, hogy nagyon sokan voltak.
I'll start again.	újra kezdem.
We designed it.	Megterveztük.
Maybe time needed something else.	Talán az időnek másra volt szüksége.
Such a fantastic experience.	Egy ilyen fantasztikus élmény.
You can select areas where you feel strong.	Kiválaszthatja azokat a területeket, amelyekben erősnek érzi magát.
They tell of parties where children were passed around the men.	Olyan bulikról mesélnek, ahol gyerekeket passzoltak a férfiak körül.
But these are not spells.	De ezek nem varázslatok.
She looks so thin, so sad.	Olyan vékonynak tűnik, olyan szomorú.
It has zero base.	Nulla alapja van.
The rest is small and just starting out.	A többi kicsi, és még csak most kezdik.
She ran out of coffee.	Elfogyott a kávéja.
You wanted to leave this hospital with your baby.	Kisbabával akartad elhagyni ezt a kórházat.
His head turned, he listened, but didn't move anyway.	A feje elfordult, hallgatózott, de egyébként nem mozdult.
There are many human bones.	Sok emberi csont van.
In this case, none of the other statements meet this standard.	Ebben az esetben a többi állítás egyike sem felel meg ennek a szabványnak.
Or it would be.	Vagy az lenne.
If the wind turns, you better catch it.	Ha megfordul a szél, jobb, ha megfogod.
This causes the back bone to break.	Ez a hátcsont törését okozza.
We can't do that.	Nem tehetjük meg.
There are at least two hundred, if not more.	Legalább kétszázan vannak, ha nem többen.
They just don't know who will.	Csak azt nem tudják, ki fog.
Otherwise, they will fail.	Ellenkező esetben kudarcot vallanak.
He didn't say anything for a long time.	Sokáig nem szólt semmit.
He has no idea how dark things can be.	Fogalma sincs, milyen sötétek lehetnek a dolgok.
Maybe they will eat the suffering.	Talán megeszik a szenvedést.
You have your cell phone.	Megvan a mobiltelefonja.
Then he went once a month.	Aztán havonta egyszer ment.
I have no idea how to solve this problem.	Fogalmam sincs, hogyan lehetne megoldani ezt a problémát.
No, he didn't really say that.	Nem, nem igazán mondta.
He made a very good shot of it.	Egy nagyon jó felvételt készített róla.
I had to do something.	Valamit tennem kellett.
He contributed to the interpretation of the results.	Hozzájárult az eredmények értelmezéséhez.
He walked on.	Tovább sétált.
She's fine now.	Most már jól van.
So you know that's the reason.	Szóval tudod, hogy ez az oka.
You are a beautiful person and you have done something very important.	Gyönyörű ember vagy, és valami nagyon fontosat tettél.
No one on board survived.	A fedélzeten senki sem élte túl.
He must have done this forever.	Biztosan örökké ezt csinálta.
And your thoughts and feelings affect your body.	A gondolataid és érzéseid pedig hatással vannak a testedre.
Ever since the first child disappeared.	Mióta az első gyerek eltűnt.
I should have told you earlier, but here it is.	Már korábban el kellett volna mondanom, de itt van.
But the two of them did it.	De ketten megtették.
He expected me to trust him.	Elvárta, hogy megbízzam benne.
Bone and its bones.	Csont és a csontjai.
Do it fast.	Csináld gyorsan.
We have to try to free him.	Köteles, hogy megpróbáljuk felszabadítani.
Notice what smiles on you.	Vedd észre, mi mosolyog rád.
There may have been several possible reasons for this.	Ennek számos lehetséges oka lehetett.
You can even fight for your cause.	Akár küzdj is az ügyedért.
He didn't give her a moment of peace.	Egy pillanatnyi nyugalmat sem adott neki.
Art can become life.	A művészet életté válhat.
He soon turned off the lights and went to bed.	Hamarosan letette a villanyt, és lefeküdt.
He's in a dangerous crowd.	Veszélyes tömegbe esik.
Immediately after the learning phase, the test phase followed.	Közvetlenül a tanulási szakasz után következett a teszt fázis.
No training or knowledge is required to miss a goal.	Nincs szükség képzettségre vagy tudásra a cél elmulasztásához.
This is rare now.	Ez most ritka.
Thank you very much for your professional and wonderful guide.	Nagyon szépen köszönöm a profi és csodálatos útmutatót.
There were nine of them girls.	Közülük kilenc lány volt.
My fans are pretty smart, too.	A rajongóim is elég okosak.
This is when any argument is equal to zero.	Ez az, amikor bármelyik argumentum egyenlő nullával.
Either change or control.	Vagy változtasson vagy irányítson.
I can't wear this.	Ezt nem viselhetem.
It's been raining.	Szép eső esett.
This finding is consistent with other studies.	Ez a megállapítás összhangban van más tanulmányokkal.
That is why there is so little success.	Ezért van olyan kevés a sikeres.
This operation is performed until the target state is reached.	Ezt a műveletet a célállapot eléréséig hajtják végre.
Stay on the quiet track.	Maradjon a csendes pályán.
At least not completely.	Legalábbis nem teljesen.
They are worried about jobs and the economy.	Aggódnak a munkahelyek és a gazdaság miatt.
He really defiled him.	Valóban bemocskolta őt.
It comes from the very soul.	Nagyon lélekből származik.
The film has generally received positive reviews.	A film általában pozitív kritikákat kapott.
Yes, it has happened.	Igen, előfordult már.
Don't change it.	Ne változtasd meg.
This can take many forms.	Ennek sokféle formája lehet.
He said he wouldn't tell me about it.	Azt mondta, nem fog erről mesélni.
I can't believe he didn't come home with us.	Nem hiszem el, hogy nem jött haza velünk.
Not a bad way, he thought.	Nem rossz út, gondolta.
Here and now.	Itt és most.
I have enough reason to be angry.	Elég okom van a haragra.
But he didn't do either.	De egyiket sem tette meg.
It just grew.	Csak nőtt.
They went into the house and came back with food.	Bementek a házba és visszajöttek étellel.
Take them back.	Vidd vissza őket.
No one knew where he was.	Senki sem tudta, hol van.
If you go out, yes.	Ha kimész, akkor igen.
And you should do the same.	És neked is ezt kellene tenned.
We never sleep.	Soha nem alszunk.
The bottom is visible from the inside.	Az alsó belülről látszik.
And the conclusion was the same every time.	És a következtetés minden alkalommal ugyanaz volt.
The present study is limited.	A jelen tanulmány korlátozott.
Best served warm.	A legjobb melegen tálalva.
They will believe it was a good time, broken.	Azt fogják hinni, hogy jó idő volt, elromlott.
It is rare for our son to bring a girl home.	Ritkán fordul elő, hogy a fiúnk hoz haza egy lányt.
Too many people want this to end.	Túl sokan azt akarják, hogy ennek vége legyen.
But you have the freedom to choose how hard you go.	De szabadságot ad az, hogy megválaszthatod, milyen nehéznek mész.
Of course we were wondering what it might be like there.	Természetesen kíváncsiak voltunk, milyen lehet ott.
I'm starting to have lunch.	Elkezdek ebédelni.
Just tell me.	Csak mondd el.
I couldn't put my finger on it.	Nem tudtam rátenni az ujjam.
They invented the same thing.	Ugyanazt találták ki.
He actually liked the way he looked.	Valójában tetszett neki, ahogy kinézett.
It was a fire.	Tűz volt.
The transfer in question is a mental process.	A szóban forgó transzfer mentális folyamat.
This requires another drink.	Ez újabb italt igényel.
He's having a party.	Bulit rendez.
Not for the worse.	Sem valami rosszabbra.
They have no side and no reason.	Olyanok, amelyeknek nincs oldala és nincsenek okai.
Something is changing.	Valami változik.
The marriage was a success.	A házasság sikeres volt.
But he understood!	De megérte!
We have these.	Nálunk ezek vannak.
We had to get him out of here.	Ki kellett vinnünk innen.
And you want to get some information about them.	És szeretne néhány információt kapni róluk.
You realized it.	Te valósítottad meg.
All of this.	Mindez.
We may process personal information in order to provide our own services.	Személyes adatokat feldolgozhatunk saját szolgáltatásaink nyújtása érdekében.
He doesn't like anyone.	Nem szeret senkit.
No problem with the driver.	A driverrel nincs gond.
In a sense, they make us human.	Bizonyos értelemben ők tesznek minket emberré.
Learn new and interesting things.	Tanulj új és érdekes dolgokat.
He had a warm heart, his thoughts were simple and good.	Meleg szíve volt, gondolatai egyszerűek és jók voltak.
I'll leave you now, until morning.	Most elhagylak, reggelig.
But he didn't find it.	De nem találta.
Don't expect anything from us.	Ne számíts tőlünk semmire.
Together, they want their lives to change.	Együtt azt kívánják, hogy életük megváltozzon.
You have the right to be heard.	Jogod van meghallgatni.
This is a very difficult track.	Ez egy nagyon nehéz pálya.
But nothing good ever comes from taking it.	De az elvételből soha semmi jó nem származik.
They make no sense.	Semmi értelmük.
Here they are.	Itt vannak ők.
Only he was no longer by his side.	Csak ő már nem volt mellette.
This should never be done through the mass media.	Ezt soha nem szabad a tömegmédián keresztül megtenni.
I had a long hot trip and had to cool down.	Volt egy hosszú meleg utazásom, és le kellett hűlnem.
They knew what it was about.	Tudták, miről van szó.
I can take you out of the country, no problem.	Kivihetlek az országból, semmi gond.
I wonder what else he knows.	Kíváncsi vagyok, mit tud még.
You were unable to obtain other information.	Más információt nem sikerült megszereznie.
I would be very grateful if you would not say anything about it.	Nagyon hálás lennék, ha nem mondana róla semmit.
Real gold too.	Igazi arany is.
Dad, you didn't hear anything.	Apa, nem hallottál semmit.
It was a sight that made him smile.	Olyan látvány volt, ami megmosolyogtatta az embert.
The plan was solid.	A terv szilárd volt.
He said a few of these things there.	Ott mondott néhány dolgot ezek közül.
Natural in front of the players' room.	Természetes a játékosok szobája előtt.
Other conditions vary depending on the circumstances of the case.	Az egyéb feltételek az eset tényállásától függően változnak.
There is therefore no obstacle to the present action.	Ezért a jelen kereset ellen nincs akadály.
I knew it was bad.	Tudtam, hogy rossz.
So if you just bought one, you have nothing to fear.	Tehát ha most vásárolt egyet, nincs mitől tartania.
They do not do anything.	Nem csinálnak semmit.
He's your little brother.	Ő a kisöcséd.
This is a difficult situation.	Ez egy nehéz helyzet.
What a fun thing.	Milyen szórakoztató dolog.
Neither blood pressure nor heart rate increased in any of the patients.	Sem a vérnyomás, sem a szívfrekvencia nem emelkedett egyetlen betegnél sem.
He had to go to her.	El kellett mennie hozzá.
You are not using your address.	Nem használja a címét.
You have a hard time keeping your eyes open.	Nehezedre esik nyitva tartani a szemed.
They know better now.	Most már jobban tudják.
I was sure he was on the list.	Biztos voltam benne, hogy benne van a listán.
It was specifically that caught his eye.	Konkrétan volt, amelyen megakadt a szeme.
It can't be more than twenty.	Nem lehet több húsznál.
Even works that have nothing to do with writing.	Még azokat a munkákat is, amelyeknek semmi közük az íráshoz.
I understand how you feel.	Megértem az érzését.
I dropped the rock hard on his head.	Keményen a fejére ejtettem a sziklát.
In this case, the situation is different.	Ebben az esetben a helyzet más.
But such costs are not the only factor.	De az ilyen költségek nem az egyetlen tényező.
Both groups received routine care.	Mindkét csoport rutin gondozásban részesült.
Avoid human faces.	Kerülje az emberi arcokat.
But let’s leave that out of the newspaper because it’s obvious.	De ezt hagyjuk ki az újságból, mert nyilvánvaló.
Yes, it would be there.	Igen, ott lenne.
More than twenty thousand soldiers have died.	Több mint húszezer katona halt meg.
They wanted their twenty dollars.	A húsz dollárjukat akarták.
He asked if the meeting could take place without his presence.	Megkérdezte, hogy a találkozó megtörténhet-e az ő jelenléte nélkül.
He quickly changed the subject.	Gyorsan témát váltott.
Suddenly the truth is before you, and that is your worst fear.	Hirtelen előtted van az igazság, és ez a legrosszabb félelmed.
They are our children and they are real.	Ők a mi gyermekeink és valódiak.
He pulled the man aside.	Félrevonta a férfit.
He called me to know.	Felhívott, hogy tudjam.
I shouted at the cat.	– kiáltottam a macskának.
You did what you could.	Megtetted, amit tehettél.
You killed him.	Megölted.
But we didn't know.	De nem tudtuk.
So that was a problem.	Szóval ez probléma volt.
This card looks great with a lot of potential.	Ez a kártya nagyszerűen néz ki, sok potenciállal.
We saw your parents in the play we made.	Láttuk a szüleidet az általunk készített darabban.
It's a pain.	Ez egy fájdalom.
God called him out of his previous life for some purpose.	Isten valamilyen céllal elhívta őt korábbi életéből.
There is no tree.	Nincs fa.
It fell like a stone.	Úgy esett, mint egy kő.
He told her not to come.	Azt mondta neki, hogy ne jöjjön.
The suit is gone.	Az öltöny eltűnt.
It's not really worth working on.	Nem igazán éri meg ezen dolgozni.
Not really an option.	Nem igazán opció.
For example, there is an application with a file.	Például van egy alkalmazás fájllal.
Everything works for me here.	Nálam itt minden működik.
Accept at face value only.	Csak névértéken fogadja el.
Classes can be applied to multiple items.	Az osztályok több elemre is alkalmazhatók.
Of course, changes have taken place.	Természetesen történtek változások.
I would recommend it to anyone.	Bárkinek ajánlom.
And it was fun.	És szórakoztató volt.
The words are very strong.	A szavak nagyon erősek.
The law on the left provides for an option.	A baloldali törvény választási lehetőséget ír elő.
He rolled after him.	Utána gurult.
I went to.	Mentem.
They said we would change their lives with this app.	Azt mondták, hogy ezzel az alkalmazással megváltoztatjuk az életüket.
I want to vomit.	fel akarok hányni.
Maybe he wants to be a doctor now too.	Talán most ő is orvos akar lenni.
It requires careful training.	Gondos képzést igényel.
You may think you will be injured or die.	Azt gondolhatja, hogy megsérül vagy meghal.
Everything is routine.	Minden rutin dolog.
And we only had three hours to do the whole operation.	És mindössze három óránk volt az egész művelet elvégzésére.
This is especially necessary due to the larger number of elderly patients.	Erre különösen az idősebb betegek nagyobb száma miatt van szükség.
It can be a tree, a plant, or a river.	Lehet egy fa, egy növény, vagy egy folyó.
Take the time to review them.	Szánj rá időt, hogy átnézd őket.
Also, if you feel any problems, talk to the right people.	Továbbá, ha bármilyen problémát érez, beszélje meg a megfelelő emberekkel.
Within a few hours, however, the charges were dropped.	Néhány órán belül azonban ejtették a vádakat.
Not very good after that.	Nem túl jó ezek után.
She's with my mom.	Anyukámmal van.
It's pretty incredible when you think about it.	Elég hihetetlen, ha belegondolunk.
This is definitely true for running a blog.	Ez határozottan igaz a blog vezetésére.
The air was thick, you know.	A levegő sűrű volt, tudod.
It was very helpful to hear people justify their answers.	Nagyon hasznos volt hallani, hogy az emberek megindokolják válaszaikat.
It was just a matter of perspective.	Csak nézőpont kérdése volt.
Part.	Rész.
Now answer my other question.	Most válaszolj a másik kérdésemre.
It's never hurt so much.	Soha nem fájt még ennyire.
We have two children, a boy and a girl, five and three.	Két gyermekünk van, egy fiú és egy lány, öt és három.
So it was with her mother.	Az anyjával is így volt.
This will help you find it.	Így a segítség könnyebben megtalálja Önt.
And then it happened.	És akkor ez történt.
You have to learn to say no.	Meg kell tanulnod nemet mondani.
We first considered the case of the general low signal.	Először az általános alacsony jel esetét vettük figyelembe.
He got a little excited.	Kicsit izgatott lett.
I'm better there.	jobban vagyok ott.
Thinking about them.	Rájuk gondolva.
I've said it a few times.	Néhányszor többször elmondtam már.
In order for the music to be expressed, more air must be released.	Annak érdekében, hogy a zene kifejeződjön, több levegőt kell kiengedni.
Shoot for quality.	Lőj a minőségért.
You stay in a hotel.	Szállodában szállsz meg.
I turn away from him, my hands on my head.	Elfordulok tőle, kezeim a fejemen.
So good.	Így jók.
Cars get stuck in traffic.	Az autók elakadnak a forgalomban.
It's you.	Én te vagyok.
Instead, they were connected to something else.	Ehelyett valami máshoz kapcsolódtak.
This is my family.	Ez az én családom.
Come for a walk.	Gyere sétálni.
But their eyes were closed.	De csukva volt a szemük.
There were a lot of interesting things in it.	Sok érdekes dolog volt benne.
I think it will be a different show in a sense.	Azt hiszem, ez bizonyos értelemben más műsor lesz.
He began to rock slightly from side to side.	Enyhén ringatni kezdett egyik oldalról a másikra.
New direction.	Új irány.
When you saw that thing at the window, it wasn’t a dream.	Amikor megláttad azt az izét az ablaknál, az nem álom volt.
I couldn't figure it out.	Nem tudtam rájönni.
Just look at his face.	Csak nézd az arcát.
We cannot agree with this view.	Ezzel a véleménnyel nem tudunk egyetérteni.
I haven't found anything like it on the internet.	Nem találtam hasonlót az interneten.
It's hard for us girls, you know.	Nehéz ez nekünk lányoknak, tudod.
There are so many reasons.	Annyi oka van.
Life is in balance and we are the only ones.	Az életek egyensúlyban vannak, és csak mi vagyunk.
And how to put that into words.	És hogyan kell ezt szavakba önteni.
Unfortunately it doesn't work very well.	Sajnos nem működik túl jól.
He stayed all winter, didn't move much.	Egy egész télen át maradt, nem mozdult sokat.
Nobody knows everything about me.	Senki nem tud mindent rólam.
He felt he had to make it his forever.	Úgy érezte, örökre az övévé kell tennie.
Even now, while it seemed so small, there was danger in it.	Még most is, amíg olyan kicsinek tűnt, veszély fenyegetett benne.
He couldn't be helped.	Nem lehetett rajta segíteni.
I don't think we should help either.	Szerintem egyiken sem kellene segítenünk.
Before you get married, if you like, decide.	Mielőtt férjhez megy, ha úgy tetszik, döntsön.
And these are, of course, free.	És ezek természetesen ingyenesek.
This is a really great gift that has been offered to me.	Ez valóban nagyszerű ajándék, amit felajánlottak nekem.
He fell, and.	Leesett, és.
Some families should not expect others to bear the costs.	Az egyes családok ne várják el, hogy mások viseljék a költségeket.
We experienced it ourselves.	Mi magunk is megtapasztaltuk.
Maybe more.	Lehet, hogy több.
Maybe the others knew.	Talán a többiek tudták.
You're absolutely right.	Teljesen igazad van.
If you want to know about this woman, talk to her.	Ha tudni akar erről a nőről, beszéljen vele.
I'm just going to.	csak fogok.
Everything else is fine.	Az összes többi rendben van.
this is what i will say.	ezt fogom mondani.
He married a man who was wild.	Egy férfihoz ment feleségül, akitől vad volt.
She was standing on the other side of the kitchen table.	A lány a konyhaasztal másik oldalán állt.
It doesn't do its best.	Nem teszi meg a legjobbat.
These tests often do not go well.	Ezek a tesztek gyakran nem mennek jól.
There are two possible reasons for this pattern.	Ennek a mintának két lehetséges oka lehet.
Will, it's me.	Will, ez én vagyok.
But they never met.	De soha nem találkoztak.
Reduce heat to medium or low.	Csökkentse a hőt közepesre vagy közepesen alacsonyra.
Here's how !.	Itt megtudhatja, hogyan!.
I know exactly where he is.	Pontosan tudom, hol van.
Not for long, though.	Nem sokáig, de.
Tell me where else you hear the truth.	Mondd meg, hol hallod még az igazságot.
This is the clairvoyance of the empty nature of things.	Ez a dolgok üres természetének tisztánlátása.
Look how beautiful you are.	Nézd, milyen szép vagy.
I wasn't interested in the table set with the food.	Az étellel megterített asztal nem érdekelte.
His neck didn't break.	A nyaka nem tört el.
High.	Magas.
God, my hands and mouth hurt.	Istenem, fáj a keze és a szája.
Nothing is safe anymore.	Már semmi sem biztonságos.
Then he moved again.	Aztán újra megmozdult.
I can sleep, hugging someone who isn’t moving.	Tudok aludni, átölelve valakit, aki nem mozdul.
You are a team.	Egy csapat vagytok.
In addition, it is easier to build the kit first and then the form later.	Ezenkívül könnyebb először a készletet megépíteni, majd később a formát.
About what happened to you.	Arról, ami veled történt.
It was good to feel that they long for us, to get together, and then to separate.	Jó volt érezni, hogy vágynak ránk, összejönni, majd szétválni.
It's like it goes.	Mintha ez menne.
He would have been a good father.	Jó apa lett volna.
What would a child like that be like.	Milyen lenne egy ilyen gyerek.
Somehow they did it.	Valahogy ez sikerült nekik.
Or a part of me.	Vagy egy részem.
It was only one day a week.	Csak a hét egy napja volt.
There are few indications that this process is ongoing.	Kevés jel arra utal, hogy ez a folyamat folyamatban van.
He would play in his hands.	Az ő kezében játszana.
It is now considered a common food.	Ma már általános élelmiszernek számít.
Anyway, a little bit of them.	Mindegy, egy kicsit belőlük.
Above everything and nothing.	Minden és semmi felett.
I myself often wondered about this.	Magam is gyakran tűnődtem ezen.
I am free to love them as they are.	Szabadon szerethetem őket úgy, ahogy vannak.
All these things from the past.	Mindezek a dolgok a múltból.
This is indeed a minimal situation.	Ez valóban egy minimális helyzet.
He really had no choice.	Tényleg nem volt más választása.
The reasons were many.	Az okok számosak voltak.
The added value of different sources is valued.	A különböző források többletértékét értékelik.
I know not.	Tudom, hogy nem.
This is not a police matter.	Ez nem rendőrségi ügy.
He knows the hour and minute.	Tudja az órát és a percet.
Of course I don't mind.	Természetesen nem bánom.
You may have heard a lot about it.	Lehet, hogy sokat hallottál róla.
It's been there ever since.	Azóta van.
It felt good to have a place I could call home.	Jó érzés volt, hogy volt egy hely, amit otthonnak nevezhetek.
On the one hand, he loved them, he said.	Egyrészt szerette őket, ezt ő maga mondta.
We support this process.	Támogatjuk ezt a folyamatot.
I don't really care.	Nem igazán érdekel.
Set aside to dry during the next activity.	Tegye félre, hogy megszáradjanak a következő tevékenység elvégzése közben.
My concerns were real.	Az aggodalmaim valósak voltak.
Credit cards accepted.	Hitelkártyákat elfogadnak.
And that's what we did.	És ez az, amit mi tettünk.
Yes, unfortunately I still have the same error.	Igen, sajnos továbbra is ugyanaz a hiba jelentkezik nálam.
You show it to your friend.	Megmutatod a barátodnak.
And for those who do.	És azoknak, akik ezt teszik.
I can't wait to read this.	Már alig várom, hogy elolvashassam ezt.
Like never before.	Mint még soha.
He kept a list of funny names he had to call.	Listát vezetett azokról a vicces nevekről, amelyeket fel kellett hívnia.
It's completely off.	Teljesen kikapcsolt.
This cannot be pulled out more than once.	Ezt nem lehet többször kihúzni.
But definitely bad.	De határozottan rossz.
We propose two mechanisms.	Két mechanizmust javasolunk.
This woman is still here.	Ez a nő mégis itt van.
There was a connection.	Kapcsolat volt.
That's when our problems started.	Ekkor kezdődtek problémáink.
You won't be with them forever.	Nem lesz velük örökké.
Let's do this.	Tegyük ezt meg.
I remember we really enjoyed the second half.	Emlékszem, nagyon élveztük a második félidőt.
He never liked to speak out loud.	Soha nem szeretett hangosan beszélni.
And wonderful.	És csodálatos.
Of course you want to stay here.	Természetesen itt akarsz maradni.
Of course, we had moments.	Persze, voltak pillanataink.
And the kid joined.	És a gyerek is csatlakozott.
You need the best options.	A legjobb opciókra van szüksége.
This is most evident in the case of meat.	Ez a legnyilvánvalóbb a hús esetében.
But that doesn't have to be the case, he said.	De ennek nem kell így lennie – mondta.
No one knows how this will change things.	Senki sem tudja, hogy ez hogyan változtatja meg a dolgokat.
Getting to know a woman means putting on a headdress for her.	Ismerni egy nőt azt jelenti, hogy fejruhát veszünk fel rá.
Well, not you, just the rest of the world.	Hát nem te, csak a világ többi része.
He was so sorry.	Annyira sajnálta.
If allowed.	Ha megengedik.
I looked around but found nothing.	Körülnéztem, de nem találtam semmit.
People are different.	Az emberek különbözőek.
The length of each rod is fixed.	Az egyes rudak hossza rögzített.
You lost for a moment.	Egy pillanatra elvesztettél.
The marriage was recorded.	A házasságot rögzítették.
It never allows these values.	Soha nem engedi ezeket az értékeket.
But this time it wasn't needed.	De ezúttal nem volt rá szükség.
Like at home.	Mint otthon.
We have recognized the limitations of the system.	Felismertük a rendszer korlátait.
But nothing is a member of itself.	De semmi sem tagja önmagának.
That's not how art is born.	A művészet nem így születik.
Tears welled up in my eyes.	Könnyek szöknének a szemembe.
I'm afraid to bring up this pain with my doctor too.	Félek felhozni ezt a fájdalom orvosommal is.
He was happy for his company.	Örült a társaságának.
And so it was now.	És most is így volt.
I didn't want to do these things.	Nem akartam ezeket a dolgokat csinálni.
You're telling the truth.	Megmondod az igazat.
I can't catch the exception.	Képtelen vagyok kifogni a kivételt.
Definite things about him.	Elhatározott dolgokat vele kapcsolatban.
All the other stuff.	Az összes többi cucc.
It just has to work.	Csak működnie kell.
Each book has its own unique characteristics.	Mindegyik könyvnek megvan a maga egyedi jellemzője.
Everything should be fine.	Mindennek rendben kell lennie.
The facts were not known, but now they will know.	A tényeket nem ismerték, de most már tudni fogják.
It was a sight to behold.	Látnivaló volt.
It will take some time for it to warm up.	Kell egy kis idő, amíg felmelegszik.
But now the reports are working well.	De most jól működnek a jelentések.
He needed distance.	Távolságra volt szüksége.
That's why we're giving it a new name.	Emiatt új nevet adunk.
Current property.	Jelenlegi ingatlan.
I asked to keep it.	Kértem, hogy tartsam meg.
We have fixed money.	Fix pénzünk van.
He suffered so we didn't have to.	Úgy szenvedett, hogy nekünk ne kelljen.
It is dangerous.	Ez veszélyes.
The sun was shining, but it wasn't too hot.	Kisütött a nap, de nem volt túl meleg.
Please help with the code.	Kérlek segítsetek a kóddal.
The following article is one of a series of weeks.	Az alábbi cikk egy hétből álló sorozat egyike.
It’s a long season and we have to find it again.	Ez egy hosszú szezon, és újra meg kell találnunk.
Then my worst part took control.	Aztán a legrosszabb részem átvette az irányítást.
See this example.	Lásd ezt a példát.
There are still things that need to be sorted out between us.	Még mindig vannak dolgok, amiket rendezni kell közöttünk.
Now he realized what it was.	Most már rájött, mi az.
There is trust here.	Itt van bizalom.
The judge came and read the letter to him.	Jött a bíró, és elolvasták neki a levelet.
To ask.	Kérni.
We feel the energy.	Érezzük az energiát.
The same problems are present in much of the world.	Ugyanezek a problémák a világ nagy részén jelen vannak.
They just stopped.	Csak leállították.
He comes up with a lot of mistakes.	Sok hibával jön fel.
In the solid solution.	A szilárd oldatban.
After a moment, he stepped to the edge.	Egy pillanat múlva a széléhez lépett.
But that didn't necessarily mean anything.	De ez nem feltétlenül jelentett semmit.
He looks like a half bear.	Úgy néz ki, mint egy félmedve.
I can’t stop myself from thinking about those papers on my door.	Nem tudom megállni, hogy ne gondoljak azokra a papírokra az ajtómon.
I made a scene.	Jelenetet készítettem.
Still, there isn’t much difference for me.	Ennek ellenére számomra nem sok különbség van.
But everyone else has to follow them.	De mindenki másnak követnie kell őket.
Within a month, their water had turned brown.	Egy hónapon belül a vizük megbarnult.
If we can work together, think about what the future holds.	Ha együtt tudunk működni, gondoljunk arra, hogy mi lesz a jövőben.
I have a match point again.	Megint van meccspontom.
He's still friends.	Még mindig barátok.
Done the right way.	A megfelelő módon csinálva.
The gift.	Az ajándék.
I think the law school helped with that.	Szerintem a jogi egyetem segített ebben.
This company is very strong locally.	Ez a cég helyi szinten nagyon erős.
He had an apartment in town that he used during the week.	Volt egy lakása a városban, amit a hét folyamán használt.
He was excited to speak.	Izgatott volt, hogy megszólalhat.
I mean in general.	Úgy értem általában.
Start describing things.	Kezdje el leírni a dolgokat.
We can do it again.	Megint megtehetjük ezt.
They're going to fight.	Harcba mennek.
It feels very good to me.	Nagyon jó érzés számomra.
Too bad.	Túlságosan megsérült.
Mom taught.	Anya tanított.
I did, but it was still a failure.	Megtettem, de az még mindig kudarc volt.
As he finished.	Ahogyan befejezte.
We did this to get things done faster.	Ezt azért tettük, hogy gyorsabban tegyük a dolgokat.
I could have both for a while, at least this way.	Mindkettő lehetnék egy darabig, legalább ezen az úton.
He said it was his duty to protect us.	Azt mondta, hogy kötelessége megvédeni minket.
Now that he has said it, it has become a reality.	Most, hogy kimondta, valósággá vált.
She thought she was just trying to pull it up.	Azt hitte, a lány csak megpróbálja felhúzni.
My plan has worked.	A tervem bevált.
Together, they decided not to say anything.	Együtt úgy döntöttek, hogy nem mondanak semmit.
The summer movie season is the best.	A nyári filmszezon a legjobb.
Just watch this video.	Csak nézd meg ezt a videót.
The whole body of the shirt.	Az ing teljes teste.
He spread his hands over it and watched them change.	Kitárta rajta a kezét, és figyelte, ahogy ők is változnak.
Yes, they did.	Igen, megtették.
Years after it happened.	Évekkel azután, hogy megtörtént.
The things he tells us boil the blood of man.	A dolgok, amiket elmond nekünk, felforralja az ember vérét.
This is just my opinion.	Ez csak az én véleményem.
This is not an attack on children or families with children.	Ez nem a gyermekek vagy a gyermekes családok megtámadása.
He laughed again.	Megint nevetett.
But somehow he wanted to cry.	De valahogy sírni akart.
I made you a fair offer.	Tettem önnek egy korrekt ajánlatot.
He studied for six years.	Hat évig tanult.
But you want to die on your feet, in battle.	De te lábadon akarsz meghalni, harcban.
You can save us.	Megmenthet minket.
I can't fit in the military anymore.	Már nem férek be a katonaságba.
And he seems to be doing a good job.	És úgy tűnik, jó munkát végez.
He couldn't quite see it.	Nem egészen láthatta.
Everyone in this office loves kids.	Ebben az irodában mindenki szereti a gyerekeket.
I bought most of it myself for him.	A nagy részét magam vettem neki.
This is not true.	Ez nem igaz.
You don't have to accept.	Nem kell elfogadnia.
Get off the course.	Szállj le a kurzusról.
While it sounds like a huge tool, it really isn’t.	Bár úgy hangzik, mint egy hatalmas eszköz, valójában nem az.
The light is too dim.	Túl gyenge a fény.
I was so scared that this would happen.	Annyira féltem, hogy ez megtörténik.
We cannot answer questions about an event.	Egy eseményre vonatkozó kérdésekre nem tudunk válaszolni.
It is a living man.	Egy élő ember az.
It won't be immediately, but it certainly won't be locked.	Nem lesz azonnal, de biztosan nincs bezárva.
And so that the fees are not too high.	És hogy a díjak ne legyenek túl magasak.
Few liked it.	Keveseknek tetszett.
I kept it after.	Utána tartottam.
It continues to grow.	Tovább növekszik.
It was locked.	Le volt zárva.
He was none other than a rural doctor.	Nem volt más, mint egy vidéki orvos.
The stories got better.	A történetek jobbak lettek.
It was an element of beauty.	Ez a szépség egyik eleme volt.
The practice was missed.	A gyakorlat elmaradt.
This is not how the meeting will take place.	A találkozó nem így fog lezajlani.
I know we had a relationship.	Tudom, hogy volt kapcsolatunk.
Most of them focused on cancer.	Ezek többsége a rákra összpontosított.
On the other hand, current practice sometimes “allows nature to go its own way”.	Másrészt a jelenlegi gyakorlat néha „engedi, hogy a természet járjon a maga útján”.
He was as far away from him as ever.	Olyan távolságra volt tőle, mint valaha.
Hot angry tears rose.	Forró dühös könnyek szöktek fel.
I heard her voice coming to the kitchen.	– hallottam a hangját a konyha felé jönni.
The other authors participated in the data collection.	A többi szerző részt vett az adatgyűjtésben.
In both cases, it went great.	Mindkét esetben remekül sikerült.
That one was deep inside.	Ez az egy mélyen benne volt.
In the end, everyone had to die.	Végül mindenkinek meg kellett halnia.
I know a lot of people hate them, but I don’t.	Tudom, hogy sokan utálják őket, de én nem.
I was still living quite normally, only much more tired than usual.	Továbbra is meglehetősen normálisan éltem, csak sokkal fáradtabban, mint máskor.
Some have written letters before and even left for office.	Néhányan már korábban is írtak levelet, sőt indultak is a hivatalért.
Then go home and work it out properly.	Aztán menj haza és dolgozd ki rendesen.
In half an hour or less, the interview was over.	Fél óra alatt, vagy kevesebb, az interjú véget ért.
There are two possible reasons for this.	Két lehetséges ok magyarázhatja ezt.
Lines are often identified by the sets of points on them.	A vonalakat gyakran a rajtuk lévő ponthalmazokkal azonosítjuk.
They often appeared under a single cover.	Gyakran egyetlen borító alatt jelentek meg.
It was a pleasure to read each piece.	Minden darabot öröm volt olvasni.
The debate was constant.	A vita állandó volt.
These are the sweet boys.	Ezek az édes fiúk.
I'll be in the back.	én leszek hátul.
All the way.	Minden soron.
You will love it here.	Imádni fogod itt.
It starts small.	Kicsiben kezdődik.
Someone was standing above me.	Valaki állt fölöttem.
Everything is so simple for you, so tidy.	Minden olyan egyszerű számodra, olyan rendezett.
She feels very cool.	Nagyon menőnek érzi magát.
I talked a lot about this with my parents.	Sokat beszéltem erről a szüleimmel.
The post was new.	A bejegyzés új volt.
I continued.	folytattam.
I should have asked.	meg kellett volna kérdeznem.
This works best for me.	Nekem ez működik a legjobban.
And he stretched his legs wide.	És szélesre húzta a lábát.
We are recognized in many places.	Sok helyen elismernek bennünket.
Value if the customer is valuable to us.	Érték, ha az ügyfél értékes számunkra.
Click and check it out!	Kattints és nézd meg!
He was waiting for him.	Megvárta őt.
I only wore it a few times.	Csak párszor viseltem.
When you get the job done, you get what you want.	Ha elvégzi a munkát, megkapja, amit akar.
Not to save people.	Nem az emberek megmentésére.
I like to be afraid.	Szeretek félni.
Data from a representative experiment are presented.	Egy reprezentatív kísérlet adatait mutatjuk be.
Place your right hand here and turn it over.	Helyezze ide a jobb kezét, és fordítsa el.
You can’t walk, talk, sit up, or take care of yourself.	Nem tud járni, beszélni, felülni, vagy gondoskodni magáról.
So far so good.	Eddig jó.
Double-click it.	Kattintson duplán rá.
It was very good, but not like the original.	Nagyon jó lett, de nem olyan, mint az eredeti.
He ran out and needed more.	Kifogyott, és többre volt szüksége.
He didn’t prepare them enough for the defense they had to face.	Nem készítette fel őket eléggé a védekezésre, amellyel szembe kell nézniük.
There is evidence of this.	Erre vannak bizonyítékok.
The normal group.	A normál csoport.
Take good care of it.	Vigyázz rá jól.
He wondered if this would be a problem.	Azon tűnődött, nem lesz-e ebből probléma.
If you were serious.	Ha komolyan vettél volna.
They are such beautiful children.	Olyan szép gyerekek.
Maybe more than I should.	Talán többet, mint kellene.
If you wanted him to stop, he would.	Ha azt akarná, hogy hagyja abba, megtenné.
Only minor complications were observed after surgery.	A műtét után csak kisebb szövődményeket figyeltek meg.
I didn't even have to ask.	nem is kellett kérnem.
He hands over the money as they say.	Átadja a pénzt, ahogy mondják.
Back to the text.	Vissza a szöveghez.
I don't know if that's true.	Nem tudom, hogy ez igaz-e.
Don’t try to finish the book simply because you feel you have to.	Ne próbálja meg befejezni a könyvet egyszerűen azért, mert úgy érzi, muszáj.
Basically the same.	Alapvetően ugyanazok.
I couldn’t tell her how it made me feel.	Nem tudtam neki elmondani, milyen érzéseket váltott ki belőlem.
Killing him doesn't change anything.	Ha megölsz, az nem változtat semmin.
We drove up here from our campsite.	Ide a táborhelyünkről autóztunk fel.
We have a guy.	Van egy srácunk.
I picked them up.	felvettem őket.
You need a strong story, one that holds water.	Erős történetre van szüksége, olyanra, amely vizet tart.
But it doesn't seem to have worked.	De úgy tűnik, ez nem működött.
Now we prove it.	Most ezt bebizonyítjuk.
As a matter of fact, not even pretty boys.	Ami azt illeti, csinos fiúk sem.
I want to do something about it.	tenni akarok ellene valamit.
And just imagine that.	És képzeld csak el ezt.
He wasn't here.	Nem volt itt.
Unsecured facts do not support the verdict.	A nem rögzített tények nem támasztják alá az ítéletet.
He was silent.	Elhallgatott.
I don't know, to be honest.	Nem is tudom, őszintén szólva.
He held out his hand and took her hand.	Kinyújtotta a kezét, és megfogta a kezét.
In the distance, an unusual activity took place on the spot.	A távolban, a helyszínen szokatlan tevékenység zajlott.
But it will cost a lot.	De sokba fog kerülni.
We get a lot of that too.	Mi is sok ilyet kapunk.
Very sweet little camera.	Nagyon édes kis fényképezőgép.
We simply cannot go back to our word.	Egyszerűen nem térhetünk vissza a szavunkhoz.
I couldn't leave.	Nem hagyhattam el.
Many other factors also had to play a role.	Sok más tényezőnek is szerepet kellett játszania.
You also have to believe in the possibility of failure.	Hinni kell a kudarc lehetőségével is.
It's sad, as some people think.	Szomorú, ahogy egyesek gondolják.
Yes, she enjoys working with her husband.	Igen, szeret a férjével együtt dolgozni.
Good news about the environment is rare these days.	Manapság ritka a jó hír a környezetvédelemről.
But your blood is good.	De jó a véred.
Just for a weekend.	Csak egy hétvégére.
He would never succeed.	Soha nem sikerülne neki.
I do not see.	nem látom.
They play an essential role in emotional learning.	Alapvető funkciót töltenek be az érzelmi tanulásban.
A piece of paper.	Egy darab papír.
And they're gone.	És eltűntek.
Finally, you need to download the update.	Végül a frissítésnek le kell töltenie.
My life was full of them.	Az életem tele volt velük.
I should have stopped long ago.	Már rég abba kellett volna hagynom.
We only need to prove the second statement.	Csak a második állítást kell bizonyítanunk.
On other days, this may mean you have to sit out for a portion of the kit.	Más napokon ez azt jelentheti, hogy ki kell ülnie a készlet egy részére.
There was no secret or threat.	Nem volt titok, fenyegetés sem.
But somehow he never passed the information on to his wife.	De valahogy soha nem adta át az információt a feleségének.
But what could you do if any of them.	De mit tehetne, ha valamelyikük.
In a perfect world, what you say makes sense.	Egy tökéletes világban annak van értelme, amit mond.
Take everyone as far away from here as possible.	Vigyen mindenkit minél távolabb innen.
Of course they are.	Természetesen azok.
Or your time today.	Vagy a mai időd.
Get a blood test first.	Először végezzen vérvizsgálatot.
He nodded slowly.	Lassan bólintott.
He shook her and talked to her, but she didn't answer.	Megrázta és beszélt hozzá, de a lány nem válaszolt.
He was one of the selected group who knew.	Egyike volt annak a kiválasztott csoportnak, aki tudta.
There is art in it, of course.	Természetesen van benne művészet.
They can't do otherwise.	Nem tehetnek másként.
From whom we feel better.	Akiktől jobban érezzük magunkat.
He provided clinical care.	Klinikai ellátást nyújtott.
There is no culture without memory.	Emlékezet nélkül nincs kultúra.
A smile appeared in his blue eyes.	A mosoly megjelent a kék szemekben.
Something like that about being a woman.	Valami ilyesmi a női létről.
Most are still missing.	A legtöbb még mindig hiányzik.
You may not have time.	Lehet, hogy nincs időd.
If it weren't for that, he would probably have killed him.	Ha nem ez lett volna, valószínűleg megölte volna.
And the trial got into trouble from the start.	És a tárgyalás már az elején bajba került.
You are a man of media, television and communication.	Ön a média, a televízió és a kommunikáció embere.
They would have made me human again.	Újra emberré tettek volna.
Of course, I will select a few more places.	Természetesen kijelölök még néhány helyet.
Work is expected to be completed by the fall.	A munkálatok várhatóan őszre fejeződnek be.
Repeat the steps to create a second component.	Ismételje meg a lépéseket egy második komponens elkészítéséhez.
Go to the store.	Menj az üzletbe.
Think before you speak.	Gondolkozz mielőtt beszélsz.
It’s like being a stage in this process of life.	Mintha az élet egy szakasza lenne ennek a folyamatnak.
But if you do, you can do that and close it.	De ha megteszi, megteheti ezt, és bezárja.
Because this is their last chance.	Mert ez az utolsó esélyük.
Each told a story.	Mindegyik mesélt egy-egy történetet.
Kids have someone to identify with.	A gyerekeknek van kivel azonosulniuk.
But it's your choice.	De a te választásod.
I think they used to make their own hot dog.	Azt hiszem, valamikor saját hot dogot készítettek.
Map place.	Térképes hely.
Not much has been said about it.	Nem sok szépet mondtak róla.
The item is a representative of this group.	A tétel ennek a csoportnak a képviselője.
And here's the difficulty.	És itt van a nehézség.
Companies that chose not to respond saw no improvement.	Azok a vállalatok, amelyek úgy döntöttek, hogy nem válaszolnak, nem tapasztaltak javulást.
After that, it's entirely up to you.	Ezek után teljesen rajtad múlik.
They meet children like them.	Olyan gyerekekkel találkoznak, mint ők.
Well, this day is today.	Nos, ez a nap ma van.
However, his interest was very wide.	Érdeklődése azonban nagyon széles volt.
Once he started, it was hard to stop.	Miután elkezdte, nehéz volt abbahagyni.
Digital signal processing is used in many applications.	A digitális jelfeldolgozást számos alkalmazásban használják.
Then they completely disappeared.	Aztán teljesen eltűntek.
He has no desire to find his parents.	Nem vágyik arra, hogy megtalálja a szülő szüleit.
Send us a message and let us know if you like it.	Küldjön üzenetet, és tudassa velünk, ha tetszik.
Only the number of questions answered is shown.	Csak a megválaszolt kérdések száma látható.
Sometimes you sit back and think.	Néha hátradőlsz és elgondolkozol.
What is the purpose of this table.	Mi a célja ennek a táblázatnak.
It should be clarified at the end.	A végén ki kell deríteni.
Another car and he'll be there.	Még egy autó, és ott lesz.
This was my last test.	Ez volt az utolsó tesztem.
We will briefly explain the reason.	Röviden elmagyarázzuk az okot.
He probably had to go to the doctor.	Valószínűleg orvoshoz kellett mennie.
Let's try to fully understand this.	Próbáljuk meg ezt teljesen megérteni.
However, this is just another day at the office for you.	Ez azonban csak egy újabb nap az irodában az Ön számára.
My parents never had that.	A szüleimnek sosem volt ilyen.
Everyone said it was impossible, but the surgery was successful.	Mindenki azt mondta, hogy lehetetlen, de a műtét sikeres volt.
We present the latter part first.	Először az utóbbi részt mutatjuk be.
You have to say five hundred words before dinner.	Ötszáz szót kell szólnia vacsora előtt.
Talk to as many people as possible.	Beszéljen minél több emberrel.
Make sure you take action today.	Győződjön meg arról, hogy ma tegyen lépéseket.
Everyone agreed, but they did little.	Mindenki egyetértett, de keveset tettek.
So he shook everyone when it happened.	Szóval mindenkit megrázott, amikor megtörtént.
We can't pay anything.	Nem tudunk fizetni semmit.
It's not easy.	Ez nem könnyű.
Free to download and use.	Ingyenesen letölthető és használható.
Not a single tree stood.	Egy fa sem állt.
This is another way to change the story.	Ez egy másik módja annak, hogy megváltoztassuk a történetet.
Nevertheless, this needs to be considered.	Ennek ellenére ezt meg kell fontolni.
I don't know what to do, really.	Nem tudom, mit tegyek, tényleg.
Another child was born, part of whose arm was missing.	Egy másik gyermek született, akinek a karja egy része eltűnt.
I can't look behind you.	Nem tudok mögé nézni.
It's not like this.	Ez nem így van.
There is no brother-in-law.	Nincs fegyvertestvér.
I’ve been on the line for fifteen minutes waiting for an answer.	Tizenöt perce vagyok a vonalban, és vártam, hogy válaszoljon.
Give me a few minutes.	Adj pár percet.
Then one more until the glass is empty.	Aztán még egyet, amíg ki nem ürült a pohár.
Hell, you could set it on fire and nothing happens.	A pokolba, felgyújthatnád, és nem történik semmi.
The evidence must show that the accused is injured.	A bizonyítékoknak azt kell mutatniuk, hogy a vádlott megsérül.
Never before has a human been affected in this way.	Soha korábban ember nem hatott rá így.
He likes to be here too.	Túlságosan is szeret itt lenni.
Life creates, increases.	Az élet megteremti, növeli.
He refused to see him when he came home from school.	Nem volt hajlandó látni, amikor hazajött az iskolából.
How come.	Hogy jön tovább.
To get started, learn about easy places and calling options.	Kezdetben megismerheti az egyszerű helyeket és a hívási lehetőségeket.
A good example of this is our testing phase.	Jó példa erre a tesztelési szakaszunk.
I don't know how he did it.	Nem tudom, hogyan csinálta.
I'm starting to get scared.	kezdek megijedni.
Political leaders are not there to accept reality.	A politikai vezetők nem azért vannak, hogy elfogadják a valóságot.
They are on the internet.	Az interneten vannak.
Go get it now.	Menj, szerezd meg most.
Everything seems completely normal.	Minden teljesen normálisnak tűnik.
I ask them to call me.	Megkérem őket, hogy hívjanak fel.
Images of the mind.	Az elme képei.
I wish you could see me now.	Bárcsak most látna engem.
What have I done.	Mit tettem.
He never seemed to have an equivalent with him.	Úgy tűnt, soha nem volt vele a megfelelője.
This is because they are used to using the old feature.	Ez azért van, mert hozzászoktak a régi funkció használatához.
You will see what people are doing in other countries.	Látni fogja, mit csinálnak az emberek más országokban.
If so, remember one thing.	Ha igen, emlékezzen egy dologra.
Most of them were easy, but some were very serious.	A legtöbbjük könnyű volt, de néhányuk nagyon komoly.
There were rules.	Voltak szabályok.
This is very different because it tries to put down all the checks.	Ez rendkívül más, mert megpróbál minden ellenőrzést letenni.
The telephone recordings left no doubt.	A telefonfelvételek nem hagytak kétséget.
Eventually, there were his confused feelings about women and politics.	Végül ott voltak a nőkkel és a politikával kapcsolatos zavaros érzései.
He had never seen so much fire before.	Még soha nem látott ennyi tüzet.
All thanks to the great service.	Mindezt a nagyszerű kiszolgálásnak köszönhetjük.
I didn't keep anything else.	Nem tartottam meg mást.
He ran things through his mind.	Átfutotta a dolgokat a fejében.
The first question.	Az első kérdés.
Still, it makes sense for me.	Ennek ellenére számomra logikus.
They definitely take it to heart.	Határozottan a szívükre veszik.
The office is small.	Az iroda kicsi.
Then the engine basically struggles with itself.	Ekkor a motor alapvetően önmagával küzd.
There is an easy solution for how.	Megvan az egyszerű megoldás, hogyan.
I cry until my side hurts and my throat dries.	Addig sírok, amíg nem fáj az oldalam és kiszárad a torkom.
Our close relationships tend to deteriorate.	Szoros kapcsolataink hajlamosak megromlani.
It was so simple, but he refused.	Olyan egyszerű, de visszautasította.
He needs it.	Neki kell.
My brothers were like that.	A testvéreim is ilyenek voltak.
We have a lot of different sets.	Rengeteg különböző készletünk van.
There were many reasons for this.	Ennek sok oka volt.
He has something to do with us.	Van valami dolga velünk.
Because she's nice.	Mert kedves.
Or about an ongoing process.	Vagy a folyamatban lévő folyamatról.
Better than the pictures.	Jobb mint a képeken.
It's not pretty, but it has to be that way.	Nem szép, de ilyennek kell lennie.
I think different people look different.	Szerintem a különböző emberek másképp néznek ki.
I see him a lot.	Sokat látom őt.
The village was busy.	A falu mozgalmas volt.
I can do much better.	sokkal jobbat tudok csinálni.
Even if you have to move on to the next job.	Még akkor is, ha a következő munkára kell lépni.
What will happen?.	Mi fog történni?.
In fact, it could have been a lot worse.	Valójában lehetett volna sokkal rosszabb is.
It took several hours for us to calm down.	Több órába telt, mire megnyugodtunk.
When we were done, he asked if we had succeeded.	Amikor végeztünk, megkérdezte, hogy sikerült.
This is a great place and will be back again.	Ez egy nagyszerű hely, és újra vissza fog térni.
But no one knows for sure.	De senki sem tudja biztosan.
He eats both again.	Még egyszer megeszi mindkettőt.
I had a great time the first time.	Nagyon jól szórakoztam az első alkalommal.
His free hand got between her legs and she caught her breath.	Szabad keze a lány lába közé került, és elakadt a lélegzete.
My mother despised my bed.	Anyám megvetette az ágyam.
What do you suggest.	Amit javasolsz.
In reality, there are a problem or two with that.	A valóságban ezzel van egy-két probléma.
It only takes a few days.	Ez csak néhány napot vesz igénybe.
Rarely, but it works.	Ritkán, de működik.
I'll try.	Ki fogom próbálni.
All other parameters were not associated.	Az összes többi paraméter nem volt társítva.
There is no such thing as pure money.	Nincs olyan, hogy tiszta pénz.
He didn't train.	Nem edzett.
Our friends.	Barátaink.
The service would have started in five minutes.	A szolgáltatás öt perc múlva indult volna.
He picked up the call.	Felvette a hívást.
If you die, you return to the first one.	Ha meghalsz, visszatérsz az elsőhöz.
I didn't do it today.	Ma nem csináltam.
Every child is different.	Minden gyerek más.
He started touching it at night.	Éjszaka elkezdett megérinteni.
It wasn't yours.	Nem a tiéd volt.
Please don't do this.	Kérlek, ne tedd ezt.
It took half an hour for them to be separated.	Fél órába telt, mire szétválasztották őket.
You've probably seen the movie, now play the game.	Valószínűleg láttad a filmet, most játssz a játékkal.
But with that, he said the game.	De ezzel kimondta a játékot.
His smile was just for me now.	A mosolya most csak nekem szólt.
I didn't want a moment to pass without me.	Nem akartam, hogy egy pillanat is elteljen nélkülem.
This is the ice age of love.	Ez a szerelem jégkorszaka.
He took a step to the left.	Egy lépést tett balra.
We were serious.	Komolyan beszéltünk.
We bought six.	Hat vettünk.
I'm left out of everything.	Engem mindenből kihagynak.
This is a step in the right direction.	Ez egy lépés a helyes irányba.
The problem was pretty clear.	A probléma elég világos volt.
I feel like this now.	Úgy érzem, most ez van.
This was the first television.	Ez volt az első televízió.
Sometimes a method is so simple that testing can be avoided.	Néha egy módszer annyira egyszerű, hogy elkerülhető a tesztelés.
Then he feared he would get in even more trouble.	Aztán attól félt, hogy még nagyobb bajba kerül.
Same as words.	Ugyanaz, mint a szavak.
But something went wrong.	De valami elromlott.
From foot to foot.	Lábról lábra.
I lay there waiting for him to move, but he didn’t.	Ott feküdtem és vártam, hogy megmozduljon, de nem tette.
I wanted him to do it.	Azt akartam, hogy csinálja.
They were in the insurance game.	Benne voltak a biztosítási játékban.
I felt part of the gang also died.	Úgy éreztem, a banda egy része is meghalt.
I emphasize now.	most hangsúlyozom.
Drink with a glass every two hours throughout the day.	Igyál kétóránként egy pohárral egész nap.
It should be thick enough.	Elég vastagnak kell lennie.
I know the consequences of talking about it.	Ismerem a következményeket, ha beszélsz róla.
They will never leave again.	Soha többé nem hagyják el.
This is the new normal.	Ez az új normális.
Different colors can be found everywhere.	A különböző színek mindenhol megtalálhatók.
Use it daily to keep your hands clean, young and healthy.	Használja naponta, hogy kezeit tisztán, fiatalon és egészségesen tartsa.
If you like it, please buy a copy.	Ha tetszik, kérem, vegyen egy példányt.
And that changes a lot.	És ez sokat változtat.
He didn't need me anymore.	Már nem volt szüksége rám.
After the baby.	A baba után.
This is the big day.	Ez a nagy nap.
The surface was a little better.	A felület kicsit jobb volt.
Don't worry about getting in shape.	Ne aggódj amiatt, hogy formába kerülsz.
This could be another great idea for an article.	Ez egy másik nagyszerű ötlet lehet egy cikkhez.
Thanks for writing.	Köszönöm, hogy megírtad.
Tomorrow is another day and an opportunity to try again.	Holnap egy újabb nap és egy lehetőség, hogy újra próbálkozz.
We thin out their numbers and then we can fall back into a square.	Ritkítjuk a számukat, majd visszaeshetünk egy négyzetbe.
One question maybe.	Egy kérdés talán.
That was my starting point.	Ez volt a kiindulási helyem.
You want guys who have backs.	Olyan srácokat akarsz, akiknek a hátad van.
For example, you can fill your house.	Például megtöltheti a házát.
Someone was standing there.	Valaki állt ott.
This is a game that never ends.	Ez az a játék, ami soha nem ér véget.
It continues without any sign of rupture.	Továbbra is folytatódik a törés jele nélkül.
Please let me know what is best for you.	Kérem, tudassa velem, mi a legjobb az Ön számára.
He made the pieces he should have.	Megcsinálta azokat a darabokat, amiket kellett volna.
I say he's moving to get over it.	Azt mondom, hogy megmozdul, hogy túljussam.
I know exactly what will happen next.	Pontosan tudom, mi lesz ezután.
I select the central reading table and sit down.	Kiválasztom a központi olvasóasztalt, és leülök.
Maybe it's enough for someone to sit with us.	Talán elég, ha valaki ül velünk.
Once you find the problem, you will feel much better.	Ha megtalálta a problémát, sokkal jobban érzi magát.
You are wonderful old ladies.	Csodálatosak vagytok ti öregasszonyok.
This is how it goes in nature.	Ez így megy a természetben.
The storm broke out and they simply disappeared, he said.	Kitört a vihar, és egyszerűen eltűntek – mondta.
However, from within the task, I cannot reach that subject.	A feladaton belülről azonban nem tudom elérni azt a tárgyat.
Keep that name in mind.	Ezt a nevet tartsa szem előtt.
Only a few of us fell.	Csak néhányan estek el közülünk.
Appear in the daily battle.	Jelenj meg a napi csatában.
Very kind and friendly service.	Nagyon kedves és barátságos kiszolgálás.
They present different things.	Különböző dolgokat mutatnak be.
It affects the other person as well.	Ez hatással van a másik emberre is.
There was no time now.	Most nem volt idő.
I don't understand why he says that about him.	Nem értem, miért mond ilyeneket róla.
He knew if he opened that door, he would lose his father.	Tudta, ha kinyitja azt az ajtót, elveszíti az apját.
These are their notes.	Ezek az ő jegyzeteik.
This includes the business in particular, anything can happen here at any time.	Ide tartozik különösen az üzlet, itt bármikor bármi megtörténhet.
There was something else.	Volt még valami.
He burned his throat and spread heat in his stomach.	Leégette a torkát, és hőt terjesztett a gyomrába.
This is the main result of the work.	Ez a munka fő eredménye.
They are making an effort.	Erőfeszítéseket tesznek.
But not tonight, no, not tonight.	De nem ma este, nem, nem ma este.
I'm a family woman now.	Most családos nő vagyok.
Sometimes we laughed together, told us about our lives.	Néha együtt nevettünk, meséltünk életünkről.
And opening up their understanding.	És megértésük megnyitása.
Make things easier for yourself.	Könnyítse meg a dolgokat magának.
Ask your friends to sign.	Kérd meg barátaidat, hogy írjanak alá.
The things he said about me hurt.	Fájtak azok a dolgok, amiket rólam mondott.
I didn't want you to know what my father did.	Nem akartam, hogy tudja, mit tett az apám.
In the end, I didn’t just make a few cards.	Végül nem csináltam csak pár kártyát.
Faith is a failure.	A hit kudarc.
The woman we talked to asked not to be identified.	A nő, akivel beszéltünk, azt kérte, hogy ne azonosítsák.
I see, yes.	Értem, igen.
As a young girl.	Fiatal lányként.
But he taught me one thing.	Egy dologra azonban megtanította.
He couldn't get what he wanted.	Amit akart, azt nem kaphatta meg.
We didn't tell her her mother was dead.	Nem mondtuk neki, hogy anyja meghalt.
No, worse.	Nem, rosszabb.
Don't stop anywhere on the road.	Ne álljon meg sehol az úton.
Needless to say.	Több szót sem kell mondani.
Application form to be completed.	Jelentkezési lap kitöltendő.
I also appreciate what you want to achieve.	Azt is értékelem, amit el akarsz érni.
The government is right.	A kormánynak igaza van.
Here, you should have met both of them tonight.	Itt, ma este találkoznia kellett volna mindkettőjükkel.
But of course the radio wouldn’t work that far.	De persze a rádió nem működne ilyen messzire.
My sister did the same.	A nővérem is így tett.
We know it's worth reading.	Tudjuk, hogy érdemes elolvasni.
But for some reason it doesn't work.	De valamiért nem működik.
Or they were there with him.	Vagy ott voltak nála.
A list should appear now.	Most egy listának kell megjelennie.
New women came and other women went.	Új nők jöttek, és más nők mentek.
There is no beauty there.	Nincs ott semmi szépség.
It doesn’t smell as bad as one thinks it is.	Nincs olyan rossz szag, mint az egyik vélemény szerint.
In general, you have to put the best debate in the last place.	Általánosságban elmondható, hogy a legjobb vitát az utolsó helyre kell tennie.
I can handle it.	Tudom kezelni.
I can't find a solution to this.	Nem találok erre megoldást.
It represents our interests both now and in the future.	A jelenben és a jövőben egyaránt érdekeinket képviseli.
And that list includes your father, mother, and sister.	És ezen a listán szerepel az apád, az anyád és a nővéred.
It doesn't depend on keeping it.	Nem múlik megtartani.
He's a really solid guy.	Ő egy igazán szilárd fickó.
But it still doesn't work.	De mégsem működik.
There were two main problems.	Két fő probléma volt.
He came back with the car and the clock.	Visszajött az autóval és az órával.
Photos will be too bright.	A fényképek túl világosak lesznek.
His head was almost clear.	A feje szinte elég tiszta volt.
The situation was different.	Más volt a helyzet.
He rarely did it here.	Nálunk ő is ritkán tette.
God brought it to a better place.	Isten jobb helyre hozott.
He knew he had to tell me.	Tudta, hogy el kell mondania.
Apply it to yourself.	Alkalmazd magadra.
There will be less later in the summer.	Később nyáron kevesebb lesz.
I'm just leaving.	csak elmegyek.
My change of clothes will be too dangerous for you.	Az átöltözésem túl veszélyes lesz számodra.
Don't have a house party.	Ne rendezzen házibulit.
We moved because of my husband's change of job.	Férjem munkahelyváltása miatt költöztünk.
The president is a very busy man.	Az elnök nagyon elfoglalt ember.
Although they were expensive.	Bár drágák voltak.
Take the type of surface.	Vegyük a felület típusát.
So you have to feel pretty lucky.	Szóval elég szerencsésnek kell éreznie magát.
Maybe that's true.	Talán ez igaz.
That's great, I'm glad you're here.	Ez nagyszerű, örülök, hogy itt vagy.
You will be leaving this place for two years and you will not return.	Két évig elmész erről a helyről, és nem térsz vissza.
And see what happens.	És nézd meg, mi történik.
This is a fair reading of the record.	Ez a rekord tisztességes olvasata.
I'm waiting for an ambulance.	Mentőautót várok.
It doesn't make a significant difference.	Nem jelent jelentős különbséget.
Do this.	Tedd ezt meg.
Lots of fun at a great price.	Rengeteg szórakozás remek áron.
Rather do what is appropriate.	Inkább tedd azt, ami megfelel.
Anyone who knew his spelling could guess.	Aki ismerte az írásmódját, kitalálhatta.
It doesn’t matter if we get one or three legs.	Nem számít, hogy egy vagy három lábat kapunk.
But he knew better than to mention his wish to his father.	De jobban tudta, mint hogy megemlítse kívánságát az apjának.
We love our patients.	Szeretjük pácienseinket.
This weight loss is hard to explain.	Ezt a fogyást nehéz megmagyarázni.
I wouldn't be anywhere else.	Nem lennék máshol.
He then escapes as described above.	Ekkor a fent leírtak szerint megszökik.
They expected to escape the murder.	Arra számítottak, hogy megússzák a gyilkosságot.
The value of money.	A pénz értéke.
Also, make sure you drink enough water.	Ezenkívül ügyeljen arra, hogy elegendő mennyiségű vizet igyon.
This is a personal choice.	Ez egy személyes választás.
It doesn't go away.	Nem múlik el.
He was the one who brought it up.	Ő volt az, aki felhozta.
But when he gets into this position, everything underneath moves upwards.	De amikor ebbe a pozícióba kerül, minden, ami alatta van, felfelé mozdul.
I fell to the ground and rolled to the right.	Leroskadtam a földre és jobbra gurultam.
He means man, not man.	Embert jelent, nem férfi embert.
It will be very close to absolute zero everywhere.	Mindenhol nagyon közel lesz az abszolút nullához.
He was married and had seven children.	Nős volt, hét gyermeke született.
You don’t have to talk about whether you think you look fit or not.	Nem arról kell szólnia, hogy arra gondolsz, hogy fittnek látsz-e vagy sem.
It was difficult.	Nehéz volt.
He was wrong about that.	Ebben tévedett.
Many of them must be in the camp.	Sokan közülük a táborban kell lennie.
The man should show more respect.	Több tiszteletet kellene mutatnia a férfinak.
I give up, I go over it, I watch it go.	Feladom, átmegyek rá, nézem, ahogy múlik.
It's not just people who have emotions.	Nem csak az embernek vannak érzelmei.
We do this for the following reason.	Ezt a következő okból tesszük.
He did literature research.	Végezte az irodalomkutatást.
But you don't have to worry.	Nem kell azonban aggódni.
I would die if I didn't let him see me.	Meghalnék, ha nem engednék meglátni.
Perfect in every way.	Tökéletes minden részében.
We will show this now.	Ezt mutatjuk most meg.
They don’t know what they need, but they need more.	Nem tudják, mire van szükségük, de többre van szükségük.
The problem was with distribution before, but not now.	A probléma korábban a terjesztéssel volt, de most nem.
Once the application is destroyed, it will no longer be updated.	Az alkalmazás megsemmisítése után többé nem frissül.
When he got healthy, it was a big addition.	Amikor egészséges lett, az nagy ráadás volt.
Of course you are busy.	Természetesen elfoglalt vagy.
If anyone knows better please fix it.	Ha valaki tud jobbat kérem javítson ki.
Like one of the new cars.	Mint az egyik új autó.
They were near the village.	A falu közelében voltak.
I mean, the support there is something else.	Úgy értem, az ottani támogatás valami más.
We had had enough of a cross.	Elegünk volt egy keresztre.
Well, you're here now.	Nos, most itt vagy.
My mother seems to be fine.	Úgy tűnik, anyám jól van.
This is not true.	Ez nem igaz.
That was no small thing.	Ez nem kis dolog volt.
The idea of ​​leaving him was never a serious opportunity.	Az az ötlet, hogy elhagyja őt, soha nem volt komoly lehetőség.
This is less than most previous reports.	Ez kevesebb, mint a legtöbb korábbi jelentésben.
And it takes a lot of responsibility.	És ez nagy felelősséget igényel.
Everyone will know.	Mindenki tudni fogja.
In fact, he also blogged about it.	Valójában blogot is írt róla.
It also limits the size of the database.	Ezenkívül korlátozza az adatbázis méretét.
Now take it out and just circle for a few days.	Most vigye ki, és csak körözzön néhány napig.
He only reports on this after the war.	Csak a háború után számol be erről.
I started researching by first talking to small businesses.	Úgy kezdtem kutatni, hogy először kisvállalkozásokkal beszéltem.
In these studies, the study design showed obvious differences.	Ezekben a vizsgálatokban a vizsgálati terv nyilvánvaló különbségeket mutatott.
Yes, some are real, others are not.	Igen, egyesek valódiak, mások nem.
I wasn't thinking about it at the time.	Akkoriban nem nagyon gondolkodtam ezen.
She fell in love.	Beleszeretett.
I know we can do better as a country.	Tudom, hogy országként jobban járhatunk.
Try more things and see which one looks best.	Próbáljon ki több dolgot, és nézze meg, melyik néz ki a legjobban.
When played, nothing else is needed.	Ha lejátszik, semmi másra nincs szükség.
We have yet to see how the lower limit is handled.	Még látnunk kell, hogyan kezelik az alsó határt.
It's really amazing.	Tényleg csodálatos.
But only if you succeed.	De csak ha sikerül.
Drug resistance can develop through several mechanisms.	A gyógyszerrezisztencia többféle mechanizmuson keresztül alakulhat ki.
Joy flowed through the girl's choice of words.	Öröm áradt át a lányon a szavak megválasztása miatt.
Looks good.	Jol néz ki.
And that definitely limits the scope of our search.	És ez határozottan korlátozza keresésünk területét.
Everything will be fine here.	Itt minden rendben lesz.
But not really better than the previous solution.	De nem igazán jobb, mint az előző megoldás.
But there are some problems.	De van néhány probléma.
He noticed, too.	Ő is észrevette.
Everything is in slow, careful motion.	Minden lassú, óvatos mozgásban van.
There were no political parties.	Nem voltak politikai pártok.
This is not possible, not even for a second.	Ez nem lehetséges, még egy másodpercre sem.
In our original reference list.	Eredeti hivatkozási listánkban.
It really made it harder to think.	Valóban megnehezítette a gondolkodást.
Accept help if someone offers it to you.	Fogadd el a segítséget, ha valaki felajánlja neked.
You should know better.	Jobban kellene tudnia.
But it's fun.	De szórakoztató.
He interviewed them.	Interjút készített velük.
All you have to do is check the input value.	Mindössze annyit kell tennie, hogy ellenőrizze a bemenet értékét.
I'll be out of it soon.	Én is hamar kimaradok belőle.
I have no earnings.	Nincs keresetem.
He put his face to his.	Arcát az övéhez tette.
I'm trying to believe him.	Próbálok hinni neki.
I require.	megkövetelem.
Larger ones are usually worth more, depending on their shape.	A nagyobbak általában többet érnek, formájuktól függően.
Then we left.	Aztán elmentünk.
The difference is incredible.	Hihetetlen a különbség.
And he sat there.	És ott ült.
That's when he felt good.	Ekkor érezte jól magát.
You have to do the work yourself.	A munkát magának kell elvégeznie.
Here is an employee challenge.	Itt van egy alkalmazott kihívás.
Police reopened the case.	A rendőrség ismét megnyitotta az ügyet.
He wants to hide under my skin.	A bőröm alá akar bújni.
Their reality is not limited to what they see and hear.	Valóságuk nem korlátozódik a látottakra és a hallottakra.
Tell yourself positive things.	Mondj el magadnak pozitív dolgokat.
He touched his hand before turning back to the boys.	Megérintette a kezét, mielőtt visszafordult a fiuk felé.
Autumn will be here soon and it will be good.	Hamarosan itt lesz az ősz, és ez jó lesz.
So imagine how they felt.	Szóval képzeld el, mit éreztek.
He relied on his family and friends.	Családjára és barátaira támaszkodott.
But that is not the topic.	De ez nem a téma.
I don’t know because I increased the time without training.	Nem tudom, mivel növeltem meg az edzés nélküli időt.
The challenge is to do well.	A kihívás az, hogy jól kell csinálnunk.
But everything went well.	De minden jól ment.
The head is back.	A fej visszajön.
He didn't answer because he felt too weak to answer him.	Nem válaszolt neki, mert túl gyengének érezte magát, hogy válaszoljon neki.
I have a school and friends.	Van iskolám és a barátaim.
Don't worry, it wasn't.	Ne aggódj, nem volt.
Her lips moved, but no words came out.	Az ajka mozgott, de nem jöttek ki szavak.
Can be brought into play.	Játékba hozható.
In any case, the work progressed.	A munka mindenesetre haladt.
The list goes on forever.	A lista örökké folytatódik.
Her brother was injured in the same accident.	A bátyja megsérült ugyanebben a balesetben.
At the same time, open fire and get a better effect.	Ugyanabban a pillanatban nyisson tüzet, és jobb hatást érjen el.
This is their case.	Ez az ő esetük.
I was at school.	Nekem volt az iskolában.
Take my hand if you want.	Fogd meg a kezem, ha akarod.
This meat can come from anywhere.	Ez a hús bárhonnan származhat.
Then he ran back to the house.	Aztán visszaszaladt a házba.
I don't know if it is.	Nem tudom, hogy van-e.
There were hard days for him.	Voltak számára nehéz napok.
They are really very poor in many ways.	Valóban nagyon szegények sok szempontból.
It was more than I saw.	Több volt, mint ahogy én láttam.
All patients gave informed written consent.	Minden beteg tájékoztatáson alapuló írásos beleegyezését adta.
It later spread rapidly around the world.	Később gyorsan elterjedt a világban.
With that noise, my sister stood up and went to bed.	Ezzel a zajjal a nővérem felállt, és lefeküdt.
It felt good to be told something about his father.	Jó érzés volt, hogy meséltek neki valamit az apjáról.
I am the former.	Én az előbbi vagyok.
This makes more sense.	Ennek több értelme van.
It is a plan to restore our collapsed society.	Ez egy terv az összeomlott társadalmunk helyreállítására.
You're smart enough.	Elég okos vagy.
The force field was still there.	Az erőtér még mindig ott volt.
Not his wife, not his children, but me.	Nem a felesége, nem a gyerekei, hanem én.
Further research is needed on social support and its impact on recovery.	További kutatásokra van szükség a szociális támogatásról és annak a gyógyulásra gyakorolt ​​hatásáról.
It was an experiment and he liked the result.	Ez egy kísérlet volt, és tetszett neki az eredmény.
Not interested after the first time.	Nem érdekelt az első alkalom után.
And he knew another thing.	És tudott egy másik dolgot is.
We give them time and space in our lives.	Időt és teret adunk nekik az életünkben.
They play so well with each other.	Olyan jól játszanak egymással.
Winter still seems to be coming into summer.	Még mindig úgy tűnik, hogy a tél bejön a nyárba.
I enter a room.	belépek egy szobába.
Be sure to meet in a public place.	Ügyeljen arra, hogy nyilvános helyen találkozzon.
He liked that too.	Ez is tetszett neki.
The best approach is to keep it simple.	A legjobb megközelítés az egyszerűség megtartása.
That was the strength of the organization.	Ez volt a szervezet erőssége.
It was huge news a few hours earlier.	Néhány órával korábban ez óriási hír volt.
Some burned deep into his skin.	Egy része mélyen a bőrébe égett.
But those times are long gone.	De azok az idők már rég elmúltak.
He rarely stayed out late, did not drink or smoke.	Ritkán maradt kint későn, nem ivott és nem dohányzott.
How about if not.	Mit szólnál, ha nem.
The cells remain soft for a few minutes after the stress is released.	A sejtek a stressz feloldása után néhány percig puhák maradnak.
Maybe he was hiding somewhere until everyone was in bed.	Talán elbújt valahol, amíg mindenki ágyba nem feküdt.
He didn't think his legs could take it anymore.	Nem hitte, hogy a lábai már nem bírják.
I don't care if you didn't like it.	Nem érdekel, ha nem tetszett.
The first part of the plan certainly worked.	A terv első része minden bizonnyal működött.
Life is actually very difficult if you don’t have self-esteem.	Az élet valójában nagyon nehéz, ha nincs önérzeted.
He does so many other things.	Annyi más dolgot csinál.
We may never know the whole story.	Lehet, hogy az egész történetet soha nem ismerjük meg.
It was cool to the touch.	Érintésre hűvös volt.
Look ahead, okay.	Nézz előre, oké.
Every person will be different.	Minden személy eltérő lesz.
He was the one who introduced us to art and literature.	Ő volt az, aki megismertetett minket a művészettel és az irodalommal.
We are not the only ones in space.	Nem mi vagyunk az egyetlenek az űrben.
The values ​​of three stable measurements were taken.	Három stabil mérés értékeinek átlagát vettük fel.
They weren't treated like that.	Nem kezelték így.
In fact, it's wasted.	Sőt, kárba megy.
The police reaction was overwhelming.	A rendőrség reakciója túlszárnyalt.
It was good and bad.	Volt jó és rossz is.
There was energy in it.	Volt benne energia.
This was the first work of its kind.	Ez volt az első ilyen jellegű munka.
And it happened.	És megtörtént.
That's reasonable.	Ez ésszerű.
Teacher leaders are the heart of successful schools.	A tanárvezetők a sikeres iskolák szíve.
I come from a working class.	Munkásosztályból származom.
Please ask your doctor before taking it.	Kérjük, kérdezze meg kezelőorvosát, mielőtt elkezdi szedni.
But he must have been crying.	De biztosan sírt.
Which is probably not much.	Ami valószínűleg nem sok.
He wouldn't look at them.	Nem nézne rájuk.
There was nothing we could do.	Nem tehettünk semmit.
I stopped eating.	abbahagytam az evést.
Your neck carries an insane amount of stress.	A nyakad őrült mennyiségű stresszt visel el.
We don't know some.	Néhányat nem tudunk.
We got food and a cook.	Kaptunk ételt és szakácsot.
We need to accept and follow that decision.	El kell fogadnunk és követnünk kell ezt a döntést.
If it works, you get the credit.	Ha működik, megkapja a hitelt.
And you need to be sure to take advantage of these.	És biztosnak kell lennie abban, hogy kihasználja ezeket.
I don't doubt it for a minute.	Egy percig sem kételkedem benne.
We want to keep our children safe.	Szeretnénk megőrizni gyermekeink biztonságát.
More energy means more production.	Több energia több termelést jelent.
It's there from my chest.	Ott van a mellkasomról.
I don't know if it lasted longer than necessary.	Nem tudom, hogy tovább tartott-e a kelleténél.
Her thoughts are not for her.	A lány gondolatai nem neki valóak.
Enter a quick comment.	Írjon be egy gyors megjegyzést.
We arrived one night.	Egy késő este érkeztünk.
Any experience working with kids is great too.	Bármilyen tapasztalat a gyerekekkel való munkában is nagyszerű.
We're halfway there.	Félúton vagyunk.
This is also important.	Ez is fontos.
You shouldn't pay attention to why he said it.	Arra, hogy miért mondta, nem szabad figyelned.
Everything in this room.	Mindent ebben a szobában.
It was a great pleasure.	Nagy öröm volt.
She has a beautiful voice.	Gyönyörű hangja van.
They know what's coming.	Tudják, mi jön.
It would hurt.	Megsérülne.
It's time to come out.	Itt az ideje, hogy kijöjjön.
This will of course have an effect.	Ennek természetesen lesz hatása.
It has been a while.	Már régóta.
Ask them to choose an activity.	Kérje meg, hogy válasszon egy tevékenységet.
The man reached into her hair.	A férfi beletúrt a hajába.
I got a little work, but it was never enough to fill my day.	Kaptam egy kis munkát, de soha nem volt annyi, hogy kitöltsem a napomat.
In the morning, the view literally takes your breath away.	Reggel a kilátás szó szerint eláll a lélegzetétől.
If you want to drive, go ahead and drive.	Ha vezetni akar, menjen előre és vezessen.
I can't tell any of them.	Egyiküknek sem mondhatom el.
I didn't hear anything from home.	Nem hallottam semmit otthonról.
Set a limit on how much you will drink.	Határozzon meg egy határt, hogy mennyit fog inni.
I do not object to such use.	Nem tiltakozom az ilyen felhasználás ellen.
Exactly if he's looking at you.	Pontosan, ha téged néz.
I figured this out here.	Ezt innen találtam ki.
But no, bookcases don’t work with board games.	De nem, a könyvállványok nem működnek a társasjátékokkal.
It's a simple business deal.	Ez egy egyszerű üzleti üzlet.
That's why I'm here.	Ezért vagyok itt.
Anyone can help me figure out how to figure this out.	Bárki tud nekem segíteni, hogyan tudom ezt kitalálni.
Then you will not learn what you want.	Akkor nem fogja megtanulni, amit te akarsz.
Even his bed is gone.	Még az ágya is eltűnt.
We fell in love and even talked.	Szerelmeskedtünk és még beszélgettünk.
None of them were satisfied with the finished product.	Egyikük sem volt elégedett a kész termékkel.
They do what they want.	Azt csinálnak, amit akarnak.
I'm so damn worried.	Olyan átkozottul aggódom.
The charges were dropped after three years.	A vádakat három év után ejtették.
He wore them.	Ő viselte őket.
And not all audiences will go for it.	És nem minden közönség fog erre menni.
If you decide, that's fine.	Ha így döntesz, az jó.
I don't think he has anyone outside.	Szerintem kívülről nincs senkije.
It's really expensive.	Tényleg drága.
That can only mean one thing.	Ez csak egy dolgot jelenthet.
It happened too fast.	Túl gyorsan történt.
Credit cards are accepted at most locations.	Hitelkártyát a legtöbb helyen elfogadnak.
We know where we are sitting and we know what to do.	Tudjuk, hol ülünk, és tudjuk, mit tegyünk.
He could hardly have hoped for a better debate.	Ennél jobb vitát aligha remélhetett.
The church wants you to believe it.	Az egyház azt akarja, hogy higgyen.
Then he laid some more pieces of bone on the table.	Aztán lerakott még néhány csontdarabot az asztalra.
If you don't attack them.	Ha nem támadja meg őket.
Please provide more details.	Mutassunk be további részleteket.
We need to help control our people at this time.	Segítenünk kell embereink irányítását ebben az időben.
Many private interests had to be involved.	Sok magánérdeket kellett bevonni.
Main tool for playback.	Fő eszköz a lejátszáshoz.
Not later.	Nem, később.
I read them too.	Én is olvastam őket.
But he refused.	De visszautasította.
Our original test is below.	Eredeti tesztünk alább található.
So many stars.	Annyi csillag.
The situation that was around him was the living conditions.	A helyzet, ami körülötte volt, az életkörülmények.
He brought out the best in things.	A legjobbat hozta ki a dolgokból.
This is definitely an active area of ​​research.	Ez határozottan aktív kutatási terület.
He set off again.	Megint elindult.
There is a self that can be loved.	Van egy én, akit szeretni lehet.
And now it's too late.	És most már túl késő.
I'll wait until the right time comes.	Megvárom, amíg eljön a megfelelő idő.
It has been years since it was last opened.	Évek teltek el azóta, hogy utoljára kinyitotta.
Or at least what was a house.	Vagy legalábbis ami egy ház volt.
One, two, three of you.	Egy, kettő, három közületek.
It’s better to start while these kids still have some moving parts.	Jobb, ha elkezdi, amíg ezeknek a gyerekeknek még van néhány mozgó alkatrésze.
It was now.	Most megvolt.
She lost her husband in a car accident nine months ago.	Kilenc hónapja vesztette el férjét egy autóbalesetben.
It didn't matter if it wasn't true.	Nem számított, hogy nem volt igaz.
Our hands are full.	Tele a kezünk.
They'd rather buy it.	Inkább megvették.
We're going on foot.	Gyalog megyünk.
These are called writing systems.	Ezeket írásrendszereknek nevezzük.
Hope is gone.	Elszállt a remény.
That's part of the fight.	Ez a harc egyik része.
Apparently he decided he didn’t remember much about it.	Nyilván úgy döntött, hogy nem sokra emlékszik belőle.
Right in the head.	Pont a fejben.
This is a simple example.	Ez egy egyszerű példa.
My speech had no effect.	A beszédemnek nem volt hatása.
I'm right in the middle of something.	Valaminek a kellős közepén vagyok.
He lifted the bone off the wall.	Felemelte a csontot a falról.
He returned to the room.	Visszafordult a szobába.
It made them wonder, think, and laugh.	Csodálkozni, gondolkodni és nevetni késztette őket.
Then let the fire fall.	Aztán hagyd, hogy leessen a tűz.
He works in this industry.	Ebben az iparágban dolgozik.
Then he quickly pulled himself in and closed the door.	Aztán gyorsan behúzott magával és becsukta az ajtót.
So nothing happens.	Szóval nem történik semmi.
This is simply not true.	Ez egyszerűen nem igaz.
I thought someone else was seeing.	Azt hittem, valaki mást lát.
I don't like going outside now.	Nem szeretek most kimenni a szabadba.
This is a funny one.	Ez egy vicces.
But he let me do it.	De hagyta, hogy megtegyem.
I set up the controls and turned it on.	Beállítottam a vezérlőket és bekapcsoltam.
I saw you today.	Láttalak ma.
Blood is life.	A vér az élet.
The results were good.	Az eredmények jók voltak.
I am not isolated from the world as they think.	Nem vagyok elzárva a világtól, ahogy gondolják.
Construction was completed in three weeks.	Az építkezés három hét alatt készült el.
I really wanted to get out.	Nagyon szerettem volna kijutni.
I never bought it for that.	Soha nem vettem ezért.
No further information remains after the black hole has formed.	A fekete lyuk kialakulása után nem marad további információ.
On a street.	Egy utcában.
I still hear worries.	Még mindig hallok aggodalmakat.
He had to tell this for everyone to hear.	Ezt el kellett mondania, hogy mindenki hallja.
I couldn't understand that.	Ezt nem tudtam megérteni.
We just didn't tell you.	Csak nem mondtuk el.
I created an account for your name.	Létrehoztam egy fiókot a nevedre.
The staff is friendly.	A személyzet barátságos.
Neither do you.	Te sem, nem így.
He bought more, collected more alone.	Többet vásárolt, többet gyűjtött össze egyedül.
I wouldn't eat.	Nem ennék.
However, what they eventually learn will change their lives forever.	Amit azonban végül megtanulnak, az örökre megváltoztatja az életüket.
He looked at us.	Ránk nézett.
What they want to do is what they would enjoy.	Mit akarnak csinálni, amit élveznének.
There is too much trouble in your eyes.	Túl sok baj van a szemedben.
You can still email me and let me know about your book.	Továbbra is írhat nekem e-mailt, és tájékoztathat a könyvéről.
But that’s what’s happening, and again, no one seems to care.	De ez az, ami történik, és megint úgy tűnik, senkit sem érdekel.
There was no place for thinking in his feelings.	Nem volt helye a gondolkodásnak az érzéseiben.
If you sit there and do nothing, that is your answer to everything.	Ha ott ülsz és nem csinálsz semmit, az a válaszod mindenre.
This incident happened very quickly.	Ez az eset nagyon gyorsan történt.
The choice is clear to me.	A választás számomra egyértelmű.
The face was flat.	Az arc lapos volt.
Not many of them seem to win.	Úgy tűnik, nem sok közülük nyer.
It has been the drug of choice for many, many years.	Ez volt a választott gyógyszer sok-sok éven át.
And the answer is no.	És a válasz nem.
I can get used to this.	Ezt meg tudom szokni.
What a strange sight.	Milyen furcsa látvány.
Whatever you want.	Bármit is akarsz.
This happened within five minutes of the defendant arriving at the office.	Ez öt percen belül történt azután, hogy a vádlott az irodába érkezett.
It was good to see them.	Jó volt látni őket.
Second, he seeks the reasons for this in his own life.	Másodszor, ennek okait a saját életében keresi.
Accordingly.	Ennek megfelelően.
One of them is gone.	Egyikük elment.
Learning through games.	Tanulás játékokon keresztül.
And the single room was so comfortable.	És az egyágyas szobája olyan kényelmes volt.
It's so cold and so weird.	Olyan hideg és olyan furcsa.
The idea would wear out too quickly.	Az ötlet túl gyorsan elkopna.
It makes me feel like I’m missing a part of my brain.	Ettől olyan érzésem támad, mintha az agyam egy része hiányzik.
In some ways, it's getting better.	Bizonyos szempontból egyre jobban van.
It goes up and down depending on various factors.	Különféle tényezőktől függően felfelé és lefelé megy.
I don't care about anything else.	nem érdekel semmi más.
I’m excited to start dealing with my kids.	Izgatott vagyok, hogy elkezdhetem a gyerekeimmel foglalkozni.
There is simply no application for this.	Erre egyszerűen nincs alkalmazás.
Basically keeping the local dollar at the local level.	Alapvetően a helyi dollár helyi szinten tartása.
And the team kept fighting.	A csapat pedig tovább küzdött.
But for us it's just the husband and the kids.	De nekünk ez csak a férj és a gyerekek.
After many, many months of waiting, he finally arrived.	Sok-sok hónapos várakozás után végre megérkezett.
They didn't give him anything.	Semmit nem adtak neki.
I wasn't sure he was there.	Nem is tudtam biztosan, hogy ott van.
There are those who say there is no connection.	Vannak, akik azt állítják, hogy nincs kapcsolat.
At the bottom of one, of course.	Természetesen az egyik alján.
We're going back for years.	Évekre megyünk vissza.
He didn't know what his brother was thinking.	Nem tudta, mire gondolt a bátyja.
You see, not just who, but why.	Látod, nem csak a ki, hanem a miért is.
Maybe it was better not to mention it.	Talán jobb volt nem említeni.
They are getting bigger now.	Most egyre nagyobbak.
So far, today has been a good day.	Eddig jó volt a mai nap.
You either die or go crazy.	Vagy belehalsz, vagy megőrülsz.
My people didn't notice it at first.	Az embereim először nem vettek róla tudomást.
And it was filmed with love.	És szeretettel forgatták.
So beautiful, really soft.	Olyan szép, igazán puha.
Choose your favorite.	Válaszd ki a kedvencedet.
It would give a different sound to each song.	Különböző hangzást adna az egyes daloknak.
You can start over.	Kezdheted elölről.
There was more food, more hope.	Több volt az élelem, több volt a remény.
Plants that looked like fish.	Növények, amelyek úgy néztek ki, mint a halak.
Don't get attached.	Ne kötődj.
They were all born of some kind of woman.	Mindegyikük valamilyen nőtől született.
No photo cards.	Nincs fényképes kártya.
Let me see what went wrong.	Hadd lássam mi romlott el.
Then he'll be back.	Aztán visszajön.
You may have been hit.	Lehet, hogy megütött.
We could have done more.	Többet is tehettünk volna.
Describe this to us in detail.	Ezt írja le nekünk részletesen.
You did this.	Te csináltad ezt.
I sent it.	Elküldtem.
These three are what they do.	Ez a három az, amit csinálnak.
But at least some very fine things can be found there.	De néhány nagyon finom dolog legalább megtalálható ott.
No data was excluded.	Nem zártak ki adatokat.
And there will be no need for surgery.	És nem lesz szükség műtétre.
The kitchen is truly the heart of the modern home.	A konyha valóban a modern otthon szíve.
You have to kill everyone you see along the way.	Mindenkit meg kell ölnöd, akit az utadban látsz.
I was looking for fun.	szórakozást kerestem.
These may vary by state and country.	Ezek államonként és országonként eltérőek lehetnek.
All three men are killed.	Mindhárom férfit megölik.
He is now.	Ő most.
I’m not the one who says it either works or doesn’t.	Nem vagyok az, aki azt mondja, hogy ez vagy működik, vagy nem.
I'm one of the lucky ones.	Én a szerencsések közé tartozom.
If you find it broken.	Ha töröttet talál.
But son, he'd be looking for a long time.	De fiam, sokáig keresné.
Somewhere a radio was playing country music.	Valahol egy rádió country zenét játszott.
We are all resources for you.	Mindannyian erőforrások vagyunk számodra.
We have a lot in common.	Nagyon sok közös a történelmünk.
I have to get this again today.	Ma újra kell ezt kapnom.
Click on the box and follow the simple instructions.	Kattintson a dobozra, és kövesse az egyszerű utasításokat.
But their resources are limited.	De erőforrásaik korlátozottak.
The video quality of the files is also excellent.	A fájlok videó minősége is kiváló.
If you do, feel free to do so.	Ha így tesz, nyugodtan tegye.
You know, you'll catch it if they find it here.	Tudod, elkapod, ha itt találnak.
He would never know.	Soha nem tudná meg.
My sister picked up the phone.	A nővérem vette fel a telefont.
I just read the blog.	Most olvastam a blogot.
I just wanted to let you know that the order was perfect.	Csak tudatni akartam veled, hogy a rendelés tökéletes volt.
No one ever has the opportunity to do that.	Soha senkinek nincs lehetősége erre.
We didn't talk about it.	Nem beszéltünk róla.
It’s just unbelievable what the other said.	Egyszerűen hihetetlen, amit a másik mondott.
But for me, the library is the key.	De számomra a könyvtár a kulcs.
Others, don’t spend too much time looking for evidence.	A többiek, ne töltsenek túl sok időt bizonyítékok keresésére.
Please help me with that.	Kérlek segíts nekem is ebben.
The green eyes looked at hers.	A zöld szemek az övébe néztek.
Over the next few hours, people showed up.	A következő pár órában emberek jelentek meg.
There is no more room for us here.	Itt már nincs hely számunkra.
He told me about hurting you.	Azért mesélt rólad, hogy bántson.
I started to see how things were going with them.	Kezdtem látni, hogyan alakulnak a dolgok velük.
Maybe the kid was right.	Lehet, hogy a gyerek igazat mondott.
I wasn’t sure what, but it was real.	Nem voltam benne biztos, hogy mit, de valóságos volt.
He knew how upset it was for me.	Tudta, hogy ez mennyire feldobott engem.
He is a character.	Ő egy karakter.
And the food.	És az étel.
It was not an easy task.	Nem volt könnyű feladat.
Well, a lot of things.	Nos, sok mindent.
Yet he cast a look on his face that was far away.	Mégis olyan pillantást vetett az arcára, amely távol volt.
I had a school and friends who took my time.	Volt iskolám és barátaim, akik elfoglalták az időmet.
Same error message.	Ugyanaz a hibaüzenet.
We just want to play and have fun.	Csak játszani akarunk és jól érezni magunkat.
View of the house.	A ház látványa.
He doesn't say anything.	Nem mond semmit.
Sometimes it has to be hard in our business.	Néha nehéznek kell lennie a mi üzletünkben.
The attack must happen today.	A támadásnak ma kell megtörténnie.
It's ready the first day.	Már az első napon készen áll.
No other product can offer you more.	Semmilyen más termék nem tud többet nyújtani Önnek.
I'm sorry to cause you trouble.	Sajnálom, hogy gondot okozok.
But it mattered.	De számított.
They also use words and photos to explain why it works at home.	Szavakkal és fényképekkel is elmagyarázzák, miért működik az otthon.
Please, show me.	Kérlek mutasd meg.
Winter opening, see website.	Téli nyitás, lásd a weboldalt.
This is not an easy life.	Ez nem könnyű élet.
That's what he thought that night.	Erre gondolt azon az estén.
Religion freedom.	Vallás szabadság.
Your brain needs space.	Az agyadnak térre van szüksége.
They lasted a long time.	Sokáig tartottak.
They like him.	Kedvelik őt.
He was so proud.	Olyan büszke volt.
Just live your life, follow what you want to do.	Csak éld az életed, kövesd azt, amit tenni szeretnél.
Two examples of this and that.	Két példa erre és erre.
It is basically a running-driving project car.	Ez alapvetően egy futó-vezető projektautó.
Short brown hair with green eyes.	Rövid barna haj, zöld szem.
I've heard of them before.	Korábban hallottam a helyükről.
We can love you deeply.	Tudunk mélyen szeretni.
These are separate functions.	Ezek különálló funkciók.
They need it.	Nekik kell.
The driver lost control of the car.	A sofőr elvesztette uralmát az autó felett.
There was no doubt about it.	Kétség sem férhetett hozzá.
But he understood.	De megértette.
He still feels his eyes following him.	Még mindig érzi, hogy a szemek követik őt.
So he was right.	Tehát igaza volt.
That's when they stopped him.	Ekkor megállították.
Most students initially thought the problem was relatively easy.	A legtöbb diák kezdetben azt gondolta, hogy a probléma viszonylag könnyű.
He wanted our fears and our hatred.	A félelmünket és a gyűlöletünket akarta.
I think only you two knew me.	Szerintem csak ők ketten ismerted.
I didn't want to go down there.	Nem akartam lemenni oda.
Get ready for the surprise.	Készülj fel a meglepetésre.
They didn't have to attack.	Nem kellett támadniuk.
And the work continues.	És a munka folytatódik.
That would be too personal.	Ez túl személyes lenne.
We had to wait a long time.	Sokáig kellett várnunk.
No way back.	Nincs visszaút.
Oh, but his soul is true.	Ó, de a lelke igaz.
You're leaving school in a year.	Egy év múlva elhagyod az iskolát.
Thank you for taking care of me and my family.	Köszönöm, hogy vigyázol rám és a családomra.
It certainly caught his attention.	Minden bizonnyal felkeltette a figyelmét.
At least he can write.	Ő legalább tud írni.
That is your responsibility.	Ez a te felelősséged.
But inside, everything is but not.	Belül azonban minden, csak nem.
Call today for answers to your questions.	Hívjon még ma, hogy választ kapjon kérdéseire.
If denied, the game will restart.	Ha megtagadják, akkor a játék újraindul.
I've never felt so much heat.	Soha nem ismertem ekkora hőséget.
I see how new parties are created and how users are added.	Látom, hogyan jönnek létre új pártok és hogyan adnak hozzá felhasználókat.
And the biggest enemy for them is women.	És számukra a legnagyobb ellenség a nők.
There is no point in confronting the river.	Nincs értelme szembemenni a folyó folyásával.
This is a focus that would benefit many of us.	Ez egy olyan fókusz, amely sokunk hasznára válna.
I think he really likes to be here.	Szerintem nagyon szeret itt lenni.
My hands are so big that it didn’t make much of a difference.	Olyan nagyok a kezeim, hogy nem volt nagy különbség.
But it makes a mistake.	De hibát ad.
So we're looking for something like that.	Szóval valami ilyesmit keresünk.
Or anywhere around here.	Vagy bárhol errefelé.
The specific operation depends on what the object was designed for.	Az adott művelet attól függ, hogy az objektumot mire tervezték.
The results of the treatments were compared between the groups.	A kezelések eredményeit a csoportok között összehasonlították.
The general case is more complicated.	Az általános eset bonyolultabb.
They were never found.	Soha nem találták meg.
He saw my car and ran towards me quickly.	Meglátta az autómat és gyorsan felém futott.
It's worth fighting for.	Megéri küzdeni érte.
In the first six months.	Az első hat hónapban.
It was one of them.	Ez volt az egyik ilyen.
Signal properties.	A jel tulajdonságai.
The old woman walked past the desk.	Az öregasszony elment az íróasztal mellett.
Good news for most parents.	A legtöbb szülő számára örömteli hír.
This suffering belongs to the church.	Ez a szenvedés az egyházé.
I couldn't do anything.	nem tehettem semmit.
Whatever they are, they will do anything.	Bármi legyen is, mindent megtesznek.
No time to blog.	Nincs idő blogolni.
At the end of a finger, I can count my choices.	Egy ujjam végén meg tudom számolni a választásaimat.
No patients experienced any side effects.	Egyetlen beteg sem szenvedett semmilyen mellékhatást.
Don't limit yourself.	Ne korlátozza magát.
He said, I'll take the heat.	Azt mondta: viszem a meleget.
Very sad.	Nagyon szomorú.
That's what happened to both of you.	Ez történt mindkettőtökkel is.
He should have been a pro, but he didn't know what to do with it.	Profinak kellett volna lennie, de nem tudott mit kezdeni vele.
This is a nice place.	Ez egy szép hely.
Sun didn't even know what that word meant.	Sun azt sem tudta, mit jelent ez a szó.
It was an excellent plan.	Kiváló terv volt.
But everything was shattered, ”he said.	De mindent összetörtek” – mondta.
He's locked in a corner.	Bezárt egy sarokba.
It is connected to a speech engine and is ready to talk.	Beszédmotorhoz van kötve, és készen áll a beszélgetésre.
I didn't ask about his day.	Nem kérdeztem a napjáról.
Not until you tell me what the hell is going on here.	Addig nem, amíg el nem mondod, mi a fene folyik itt.
They are flowing in and out of my door.	Egyre nagyobb számban áramlanak be az ajtómon.
Results may vary.	Az eredmények eltérőek lehetnek.
It falls on your head.	A fejedre esik.
He turned and saw it.	Megfordult és meglátta.
Spend some time outdoors.	Töltsön el egy kis időt a szabadban.
You may be craving something, you may not.	Lehet, hogy nekivág valaminek, lehet, hogy nem.
This is true.	Ez igaz.
However, other measures of performance tell a different story.	A teljesítmény egyéb mérőszámai azonban más történetet mesélnek el.
This is only done by a madman.	Ezt csak egy őrült csinálja.
They give me money to work, to buy drugs.	Pénzt adnak, hogy dolgozzam, drogot vásároljak.
He wanted me to stay there.	Azt akarta, hogy ott maradjak.
I hope it will be resolved soon.	Remélem hamarosan megoldják.
He taught them quickly.	Gyorsan megtanította őket.
Once or twice.	Egy-két alkalommal.
I want to serve the people.	A népet akarom szolgálni.
Do not worry about it.	Ne aggódj miatta.
We really are.	Tényleg azok vagyunk.
It just doesn't match reality.	Egyszerűen nem egyezik a valósággal.
If you know anything, let me know.	Ha tudsz valamit, szólj.
His mouth was playing with his ears.	A szája a fülével játszott.
There is more stress in my life.	Több a stressz az életemben.
I can't wait to go back.	Már alig várom, hogy visszamehessek.
Prior to treatment, the patient's physical health remained very poor.	A kezelés előtt a beteg testi egészsége nagyon gyenge maradt.
The question is rather whether they would.	A kérdés inkább az, hogy megtennék-e.
They were burned along with others.	Másokkal együtt elégették őket.
He went for the last seconds.	Az utolsó másodpercekig ment.
Do not give this number to anyone.	Ne adja meg senkinek ezt a számot.
And if so, you are smart.	És ha igen, akkor okos.
One man was injured.	Egy ember megsérült.
Don't go back down this road.	Ne menj vissza ezen az úton.
And you will do it tonight.	És ma este megteszed.
The solid red line is the best model.	A folyamatos piros vonal a legjobb modell.
Keep an eye on him.	Tartsa szemmel őt.
You’ll realize pretty soon what you’re actually looking for here.	Elég hamar rájön, hogy valójában mit keres itt.
This story comes from that book.	Ez a történet abból a könyvből származik.
Then it was time for questions and answers.	Aztán eljött a kérdések és válaszok ideje.
But it comes as a complete surprise.	De ez teljes meglepetésként ér.
They set off on the road.	Elindulnak az úton.
As he retreated, his gaze was as soft as a flake.	Amikor visszahúzódott, a tekintete lágy volt, mint a pehely.
Thank you very much for the good service.	Nagyon köszönöm a jó szolgáltatást.
You must have it.	Biztos megvan.
You know what's wrong.	Tisztán tudod, mi a baj.
That's too cool.	Ez túl menő.
I'm your leader here.	Én vagyok a vezetőd itt.
So, let's try it my way.	Szóval, próbáljuk meg a magam módján.
You are not special.	Nem vagy különleges.
A lot of lights.	Egy csomó lámpa.
In fact, I am that person.	Valójában én vagyok az a személy.
People were angry.	Az emberek dühösek voltak.
Warm autumn weather seems to exacerbate the problem.	Úgy tűnik, hogy a meleg őszi időjárás súlyosbítja a problémát.
They are.	Olyanok.
Slowly increase the volume until you hear feedback.	Lassan növelje a hangerőt, amíg visszajelzést nem hall.
We are in a similar situation here.	Itt is hasonló helyzetben vagyunk.
They had lunch and reviewed reports.	Ebédeltek és jelentéseket néztek át.
He only has one arm.	Csak egy karja van.
Then he hit.	Aztán megütött.
You will soon realize that any complex idea can be simplified.	Hamarosan rá fog jönni, hogy bármilyen összetett ötlet leegyszerűsíthető.
It’s also about how we feel and how we relate to it.	Arról is szól, hogyan érezzük magunkat, és arról, hogyan viszonyulunk hozzá.
Although who knows.	Bár ki tudja.
There is not much time left.	Nem sok idő maradt.
The power found nothing.	A hatalom nem talált semmit.
And my mother.	És az anyám.
Thanks for starting it.	Köszönöm, hogy elindítottad.
You'll fit in a day soon.	Hamarosan beleférsz egy napba.
Repeat them for your children.	Ismételje meg őket gyermekeinek.
You'll get used to it.	Hozzászoksz majd.
I had nothing to gain from killing him.	Semmi keresnivalóm nem volt azzal, hogy megölöm.
In addition, this study is a single-arm study.	Ezenkívül ez a vizsgálat egykaros vizsgálat.
There must be some.	Biztos van benne néhány.
Little people in their own right.	Kis emberek a maguk jogán.
There were no weapons dropped.	Nem voltak elejtett fegyverek.
Open your eyes and look at me.	Nyisd ki a szemed és nézz rám.
He did very well.	Nagyon jól csinálta.
Although, of course, the beginning is never where you think it is.	Bár persze a kezdet soha nem ott van, ahol gondolod.
I could barely make out his face.	Alig tudtam kivenni az arcát.
The kind of darkness that has called into question its own existence.	Az a fajta sötétség, amely kétségbe ejtette a saját létezését.
The university was graduated by guys who were in great need of legal people.	Olyan srácok végezték el az egyetemet, akiknek nagy szükségük volt a jogi emberekre.
And the same is true for employees.	És ugyanez igaz az alkalmazottakra is.
I like the feel and sound of the click.	Tetszik a csattanás érzése és hangja.
He would come back and tell me.	Visszajönne és elmondaná.
It was like living in a movie.	Olyan volt, mintha egy filmben élnénk.
The first one may need a showcase, the second probably not.	Az elsőhöz lehet, hogy kirakat kell, a másodikhoz valószínűleg nem.
If they were injured, they went on their own.	Ha megsérültek, magukra mentek.
Currently free.	Jelenleg ingyenes.
We say do it, but do it well.	Azt mondjuk, csináld, de csináld jól.
Probably the end of his earthly life is very near here.	Valószínűleg nagyon közel van itt a földi élete vége.
Response time is slow.	A válaszidő lassú.
Give me an hour to get back around.	Adj egy órát, hogy újra felkerekedjek.
I smiled and the others quickly fell silent.	Mosolyogtam, és a többiek gyorsan elhallgattak.
Well, a little happy.	Nos, kicsit boldog.
Then he turned to me and smiled.	Aztán felém fordult és elmosolyodott.
I called back three times, but no one picked up the phone.	Háromszor hívtam vissza, de senki nem vette fel a telefont.
But sometimes they just take a look at you.	De néha csak egy pillantást vetnek rád.
Now the magic is back.	Most visszatért a varázslat.
I don’t know what to tell them when they ask what happened.	Nem tudom, mit mondjak nekik, amikor megkérdezik, mi történt.
Order now and take advantage of my special current.	Rendelje meg most és használja ki különleges áramat.
I never hurt myself.	Soha nem bántottam magam.
However, that is not enough for me.	Ez azonban nem elég nekem.
What a big surprise.	Milyen nagy meglepetés.
I didn't know what to say at the meeting.	Nem tudtam, mit mondjak a találkozón.
Too early.	Túl korán.
At least we don’t have to keep an eye on it anymore.	Legalább nem kell többé rajta tartanunk a szemünket.
He was not forgotten either.	Őt sem felejtették el.
The problem is that other elements are beyond the line.	A probléma az, hogy más elemek túl vannak a vonalon.
Very small male.	Nagyon kicsi hím.
You may want to check out their website.	Érdemes megnézni a weboldalukat.
We couldn't stop on time.	Nem tudtuk időben megállítani.
The workers accepted it.	A munkások elfogadták.
Maybe the baby is dead.	Lehet, hogy a baba meghalt.
My older son survived.	A nagyobbik fiam túlélte.
Never been.	Soha nem volt.
So they are hoping for war.	Szóval háborúban reménykednek.
I think most people think they really won the fight.	Azt hiszem, a legtöbben azt hiszik, hogy valóban megnyerte a harcot.
He thought they were gone.	Azt hitte, elmentek.
What we're talking about.	Amit beszélünk.
Everything went well.	Minden jól ment.
So this is a hospital, yes.	Szóval ez egy kórház, igen.
Let the kids expect that too.	Hogy a gyerekek is számítsanak erre.
I also live there sometimes.	Én is ott lakom néha.
I'd rather play.	Inkább játszok.
He sat in a non-existent place.	Nem létező helyen ült.
I will learn a lot from you.	Sok mindent meg fogok tanulni tőled.
To think you are dead and no one will remember you.	Azt gondolni, hogy meghaltál, és senki sem fog emlékezni rád.
I learn from myself.	magamtól tanulok.
Very valuable.	Nagyon értékes.
There were other places he couldn’t see on his face, his back.	Voltak más helyek, amelyeket nem látott az arcán, a hátán.
I have never heard an argument for overcoming this difficulty.	Soha nem hallottam még érvet ennek a nehézségnek a megszüntetésére.
That feeling almost captivated me.	Ez az érzés majdnem magával ragadta.
Warm and smooth.	Meleg és sima.
He was said to have gone to office this morning.	Ma reggel azt mondták, hogy elment a hivatalba.
Maybe you have it too.	Talán neked is van.
You can now talk directly to fans.	Most már közvetlenül beszélhet a rajongókkal.
Solid and deep.	Szilárd és mély.
Check it out quickly, because we won't be here long.	Nézze meg gyorsan, mert nem leszünk sokáig itt.
Nevertheless, they kept in touch.	Ennek ellenére továbbra is tartották a kapcsolatot.
I love my job.	Szeretem a munkám.
My view is based on facts and nothing more.	Az én nézetem tényeken és semmi többen alapul.
As a beauty tool.	Szépségápolási eszközként.
Song in the wind, getting out of the water.	Dal a szélben, a vízből kiszállva.
He stayed there for a few days.	Ott maradt néhány napig.
Then again and again.	Aztán újra és újra.
He bought a big truck.	Vett egy nagy teherautót.
But don't post one.	De ne posztolj egyet.
But obviously there is more to it.	De nyilvánvalóan többről van szó.
I don't have my own gear.	Nincs saját felszerelésem.
Then he surprised me.	Aztán meglepte.
Until you describe what you want, it’s just a wish.	Amíg nem írod le, hogy mit szeretnél, az csak egy kívánság.
I will protect my family.	Megvédem a családomat.
Stone.	Kő.
That's a huge plus.	Ez óriási plusz.
And it's actually a year old.	És valójában egy éves.
This is not my blood.	Ez nem az én vérem.
As we planned and we will move on.	Ahogy terveztük, és megyünk tovább.
And not just for heating, light and air.	És nem csak a fűtésre, a fényre és a levegőre.
It pressed against my hot chest.	Arcom forró mellkasának nyomódott.
The proof will be presented in two parts.	A bizonyítást két részben fogjuk közölni.
He's asking me.	Kikér engem.
Continue until there is only one child left.	Addig folytasd, amíg csak egy gyerek marad.
This requires considerable time and effort.	Ez jelentős időt és erőfeszítést igényel.
Just like good food.	Csakúgy, mint a jó étkezés.
All patients gave informed written consent.	Minden beteg tájékoztatáson alapuló írásbeli beleegyezését adta.
He couldn't find anyone.	Nem talált senkit.
Of course, they could also act as a table top.	Természetesen asztallapként is működhetnének.
i feel everything at once.	mindent egyszerre érzek.
I saw that in his expression.	Ezt láttam az arckifejezéséből.
There are constant probability variables.	Az állandó valószínűségi változóknak van.
At the center.	A központban.
He saw enough.	Eleget látott.
So you tried hard not to.	Szóval nagyon igyekeztél nem.
I'll change you.	elcseréllek.
Come on, my love.	Gyerünk, szerelmem.
I couldn't sleep at night.	Nem tudtam aludni éjszaka.
This is a strong place.	Ez egy erős hely.
And we are part of the natural world.	És mi a természeti világ részei vagyunk.
The model would still be there.	A modell még mindig ott lenne.
But they differ from the basic concept used in this article.	De eltérnek az ebben a cikkben használt alapkoncepciótól.
And through the hole in the wall.	És a falon lévő lyukon keresztül.
The theme was the bodies.	A téma a testek voltak.
They are mostly elderly, but comfortable and warm.	Főleg idősek vannak ott, de kényelmes és meleg.
But you never lose friends like that.	De soha nem veszítesz el így barátokat.
I was good friends with both of them back then.	Akkoriban mindkettőjükkel jó barátságban voltam.
Check them out here.	Nézze meg őket itt.
In football, as in life, anything is possible.	A futballban, akárcsak az életben, minden lehetséges.
He did it so well.	Olyan jól csinálta.
That's not what you want.	Nem ezt akarod.
All of this was true and there was no defense.	Mindez igaz volt, és nem volt védekezése.
So this is an exception to this method.	Tehát ez kivétel ez alól a módszer alól.
Making it more amazing.	Csodálatosabbá téve.
It was me then.	Akkor én voltam.
It took me a lot to get back from the injury.	Sokat kellett, hogy visszatérjek a sérülésből.
They don’t want to lose a customer.	Nem akarják elveszíteni az ügyfelet.
There may have been times when it was practical.	Lehet, hogy volt idő, amikor praktikus volt.
Unfortunately, this claim is not supported by science.	Sajnos ezt az állítást a tudomány nem támasztja alá.
If you hear it at work, say something.	Ha meghallod a munkahelyeden, mondj valamit.
No, tell him no.	Nem, mondj neki nemet.
At least one didn't have a video.	Legalább az egyiknek nem volt videója.
That was awful.	Ez szörnyű volt.
None of us have lived our lives.	Egyikünk sem, éltük az életünket.
So comfortably.	Tehát kényelmesen.
Something no one else knows.	Valami, amit senki más nem tud.
I would be surprised.	Meglepődnék.
Words have never been my strength.	A szavak sosem voltak az erősségem.
I touched on technology.	A technológiát érintettem.
Please join us if you want.	Kérjük, csatlakozzon hozzánk, ha szeretné.
I dropped the ball and rushed to work right away.	Ledobtam a labdát, és rögtön a munkához rohantam.
Knowledge of the law is mandatory.	A törvény ismerete kötelező.
It was from me.	Tőlem volt.
About half as much as they are worth.	Körülbelül a felét, mint amennyit érnek.
Nothing nothing.	Semmi semmi.
I guess the book has some value, of course.	Feltételezem, hogy a könyvnek van némi értéke, persze.
It's too complicated.	Ez túl bonyolult.
It all happened at once.	Minden egyszerre történt.
On the next day.	A következő napon.
One.	Egy.
They are not used by others.	Ezek mások számára nem használnak.
There are still more out there than ever.	Még mindig többet vannak kint, mint valaha.
There have been some changes in the lineup.	Néhány változás történt a felállásban.
You shouldn't tell him.	Nem szabad elmondani neki.
I'll show you things.	Megjelenítem a dolgokat.
I didn't decide to die.	Nem én döntöttem úgy, hogy meghalok.
I just want to fuck you.	Csak meg akarom dugni.
This is our part in life.	Ez a mi részünk az életben.
But those were the rules we set for ourselves.	De ezek voltak a szabályok, amelyeket felállítottunk magunknak.
I'm on it.	Rajta vagyok.
I hope he returns.	Remélem visszatér.
We knew each other before we started this work.	Ismertük egymást, mielőtt elkezdtük ezt a munkát.
Suddenly his face shines.	Hirtelen felragyog az arca.
For civil service and political service.	Közszolgálati és politikai szolgálatra.
The memories came back sharp and clear.	Az emlékek élesen és tisztán tértek vissza.
It took on a real human nature.	Valóságos emberi természetet öltött.
The data represent one of three independent experiments.	Az adatok három független kísérlet egyikét képviselik.
He plays with it and plays well.	Játszik vele, és jól játssza.
For me, it was just a house. 	Számomra ez csak egy ház volt. 
if you add more items, they will remain unless you remove them.	ha több elemet ad hozzá, azok megmaradnak, hacsak nem távolítják el.
They are my great beauty, even so.	Ők az én nagy szépségem, még így is.
And holding.	És tartva.
Water had to be put on it to stay below.	Vizet kellett rá tenni, hogy alul maradjon.
I'm dead tired.	Halálosan fáradt vagyok.
Then he laughed.	Aztán felnevetett.
I came for the business.	Az üzlet miatt jöttem.
He didn't get to the scene.	Nem ért a helyszínre.
Any woman could move her.	Bármely nő meg tudná mozgatni.
I knew the truth.	tudtam az igazat.
I'm sure you'll figure out the answer.	Biztos vagyok benne, hogy kitalálod a választ.
I’m sure we did something very important last weekend.	Biztos vagyok benne, hogy valami nagyon fontosat tettünk a múlt hétvégén.
You don't feel the need to be.	Nem érzi szükségét, hogy legyen.
Although he never likes small conversations, he is especially quiet tonight.	Bár soha nem szereti a kis beszélgetéseket, ma este különösen csendes.
He told us about it in this post.	Ebben a bejegyzésben mesélt nekünk erről.
Now we want to prove a stronger statement.	Most egy erősebb állítást szeretnénk bizonyítani.
They just hired the kids to move them.	Csak azért vették fel a gyerekeket, hogy elmozdítsák őket.
I'll be there in about an hour.	Körülbelül egy óra múlva jövök.
It's time to see it.	Itt az ideje, hogy lássák.
They got some gas.	Kaptak egy kis gázt.
He has to fight the next battle.	Neki kell megvívnia a következő csatát.
She’s happy enough to walk twice a day.	Elég boldog, amíg naponta kétszer sétál.
He loved them very much.	Nagyon szerette őket.
Nothing like that anyway.	Amúgy semmi ilyesmi.
Most people work too hard for little money.	A legtöbb ember túl keményen dolgozik a kevés pénzért.
No one on earth was injured.	A földön senki sem sérült meg.
Some people do not understand this well.	Vannak, akik ezt nem értik jól.
It was a pleasure to block for it.	Öröm volt blokkolni érte.
I can't watch him anymore.	Nem bírom tovább nézni őt.
He met them.	Találkozott velük.
Think about their source.	Gondolja át a forrásukat.
In the role.	A szerepben.
They had no more choices than him.	Nem volt több választásuk, mint neki.
The insurer is medical.	A biztosító orvosi.
I need it in many ways.	Sokféleképpen szükségem van rá.
He’s looking for an answer and working it out, and someone is looking for a better one.	Keresi a választ és kidolgozza, és valaki jobbat keres.
You make healthy choices every day.	Nap mint nap egészséges döntéseket hozol magadnak.
Not at home.	Hát nem otthon.
Instead of your life.	Az életed helyett.
Which leads to the other bad news.	Ami a másik rossz hírhez vezet.
He saw the anger on my face.	Látta a haragot az arcomon.
In fact, this is the weak point.	Valójában ez a gyenge pont.
Beyond that, there was darkness.	Azon túl sötétség terült el.
I didn’t really think it was going to be a good run.	Nem igazán gondoltam volna, hogy ez jó futás lesz.
I could see them from my office.	Láthattam őket az irodámból.
Publicity is not easy to determine.	A nyilvánosság nem egyszerűen meghatározható.
Don't tell me that.	Ne mondd ezt nekem.
All six images are side views of the sample.	Mind a hat kép a minta oldalnézete.
It tastes great !.	Az íze remek!.
Members of the congregation more than thirty years ago.	A gyülekezet tagjai több mint harminc évvel ezelőtt.
He didn't look up.	Nem nézett fel.
But for that.	De ehhez.
He played on the same team throughout his career.	Egész pályafutása során ugyanabban a csapatban játszott.
This can be very expensive.	Ez nagyon drága lehet.
He and the other guys who ran the blog.	Ő és a többi srác, akik a blogot vezették.
I'm not responsible for anything, you see.	Nem vagyok felelős semmiért, látod.
The snow fell quickly.	A hó gyorsan esett.
Let's get to it right away.	Térjünk is rá rögtön.
I have experienced this myself.	Magam is tapasztaltam, hogy ez történik.
That doesn't mean it's not real.	Ez nem jelenti azt, hogy nem igazi.
He took his time.	Elvette az idejét.
We live and learn, that was a true saying.	Élünk és tanulunk, ez igaz mondás volt.
He really thinks so.	Tényleg így gondolkodik.
You need to get the job done quickly and disappear.	Gyorsan el kell végeznie a munkáját, és el kell tűnnie.
Some have no windows.	Néhányuknak nincs ablakuk.
He must have known we were coming.	Biztosan tudta, hogy jövünk.
This is the policy.	Ez a politika.
The weather turned to spring a few days ago.	Az időjárás pár napja tavaszra fordult.
Do not touch it.	Ne nyúlj hozzá.
He has suffered a lot since the beginning of the war.	A háború kezdete óta sokat szenvedett.
Then everything changed in the store.	Ezután minden megváltozott az üzletben.
There is no life after death.	A halál után nincs élet.
He was friendly and involved in everything.	Barátságos volt és mindenbe beletartozott.
You've been there for a while.	Már egy ideje ott vagy.
He saw that his former disciple was in trouble and went to him.	Látta, hogy egykori tanítványa bajban van, és odament hozzá.
What a strong song.	Milyen erős dal.
Enter your future in the title and have the interview information.	Írja be a címbe jövőjét, és legyen az interjú információja.
I followed.	követtem.
It will process things that way for the overall benefit.	A dolgokat az említett módon fogja feldolgozni az általános előny érdekében.
Such a system could yield search results, he said.	Egy ilyen rendszer keresési eredményt adhatna – mondta.
It works well for me again.	Megint nekem jól működik.
I knew he was looking at me.	Tudtam, hogy rám nézett.
I don't know any of you guys.	Egyikőtöket sem ismerem fiúk.
I haven't even thought about it twice.	Nem is gondolkodtam rajta kétszer.
Please help with some ideas.	Kérlek segíts néhány ötlettel.
Come on, it's dinner.	Gyere, vacsora van.
I just wanted to do a good job.	Csak jó munkát akartam végezni.
We wanted to know your point of view.	Szerettük volna megismerni az Ön nézőpontját.
The treatment is based on the patient's wishes.	A kezelés alapja a beteg kívánsága.
To hell with it, a single beer fucking was eight dollars.	A pokolba is, egyetlen sör kibaszott nyolc dollár volt.
I hope you understand and don’t feel bad.	Remélem, megérti, és nincs rossz érzése.
And boy used it.	És fiú ez használt.
After!.	Utána!.
We were deprived for a few months.	Néhány hónapig nélkülöztük.
Whatever it is, we know the magic when we see it.	Bármi is az, akkor ismerjük a varázslatot, amikor látjuk.
I had to join them.	csatlakoznom kellett hozzájuk.
There is no other man while you are with him.	Nincs más férfi, amíg vele vagy.
It looked different somehow.	Valahogy másképp nézett ki.
Changes that came from above.	Változások, amelyek magasabbról jöttek.
It doesn't matter which one.	Nem mindegy, hogy melyik.
People say a lot.	Az emberek sok mindent mondanak.
Within minutes of the last one.	Néhány percen belül az utolsó után.
It has nothing to do with our training.	Ennek semmi köze a képzésünkhöz.
I think you can do great things.	Szerintem nagyszerű dolgokat tudsz csinálni.
It repeats day and night.	Éjjel-nappal ismétlődik.
We come to this conclusion based on several factors.	Több tényező alapján jutunk erre a következtetésre.
So they see in you what you expect from them.	Így azt látják benned, amit elvársz tőlük.
Unless you want them too.	Hacsak nem akarod őket is.
Here.	Itt van.
So two questions.	Szóval két kérdés.
At one point, men start to get angry about little things.	Egy ponton a férfiak elkezdenek dühösek lenni apróságok miatt.
Then he hated her even more than she first loved.	Ezután még jobban gyűlölte, mint először szerette.
It was a turning point in my life.	Ez egy fordulópont volt az életemben.
Remember me, my wife.	Emlékezz rám a feleségemre.
He's been there for two hours and can't get up.	Két órát fekszik ott, és nem tud felkelni.
We'll figure something out.	Majd kitalálunk valamit.
Rest is paramount.	A pihenés a legfontosabb.
He could not find the letter.	Nem találta meg a levelet.
The man watched her more closely than he could.	A férfi figyelmesebben figyelte, mint ahogyan ő tudta.
I have no evidence.	Nincs bizonyítékom.
He looked up at the boy.	Felnézett a fiúra.
Maybe he wanted to finish things.	Talán be akarta fejezni a dolgokat.
Not far away.	Nincs messze.
There is a solution to the problems.	A problémáknak van megoldása.
So you can stop to eat or relax at your own pace.	Tehát saját választása szerint megállhat enni vagy pihenni.
That was the plan.	Ez volt a terv.
We want stories like that.	Ilyen történeteket akarunk.
Be careful.	Az óvatos.
Which stand out.	Amelyek kiemelkednek.
On the risk status of a population.	Egy populáció kockázati állapotáról.
God has made a great leader for us.	Isten nagyszerű vezetőt készített nekünk.
But that's the only one.	De ez az egyetlen.
And you will feel good.	És jól fogod érezni magad.
It obviously didn't work.	Nyilván nem működött.
Think about what it could have been.	Gondolj bele, mi lehetett.
This has helped the market grow.	Ez segítette a piac növekedését.
You never know what might have happened.	Soha nem tudhatod, mi történhetett.
An image can contain the full message of a book.	Egy képen egy könyv teljes üzenetét tartalmazhatják.
Her mother's bones.	Az anyja csontjai.
An experience gained in a large cancer research center and a review of the literature.	Egy nagy rákkutató központban szerzett tapasztalat és a szakirodalom áttekintése.
He knew something was going to happen.	Tudta, hogy valami történni fog.
Because many died and left me in the hospital.	Mert sokan meghaltak, és engem a kórházban hagyott.
He stood up.	Felállt.
And it was used as it was given.	És úgy volt használva, ahogy kapta.
To give someone a cold shoulder.	Megadni valakinek a hideg vállát.
I turned to the green door.	A zöld ajtó felé fordultam.
Welcome to our world.	Üdvözöljük a világunkban.
They all had a child and loved their children.	Mindegyiküknek volt egy gyereke, és szerették a gyerekeiket.
It just seemed.	Csak úgy tűnt.
He shook his head and looked at the others.	Megrázta a fejét, és a többiekre nézett.
He didn't want to ask.	Nem akart kérdezni.
However, the benefits were small and short-lived.	Az előnyök azonban csekélyek voltak és rövid életűek.
I understand why people want to keep these separate.	Értem, hogy az emberek miért akarják ezeket külön tartani.
Many players agreed at the time.	Sok játékos egyetértett abban az időben.
I'm damn related.	Rohadtul rokon vagyok.
If it seemed a crime, it was.	Ha bűncselekménynek tűnt, az volt.
I had to break you first.	Először meg kellett törnöm téged.
I get a job after school to help.	Iskola után kapok munkát, hogy segítsek.
Too full of yourself.	Túlságosan tele önmagával.
In fact, this is not true.	Valójában ez nem igaz.
He felt the strength in him.	Érezte benne az erőt.
He never knew who you looked like.	Soha nem tudta, kire hasonlítasz.
They usually require much longer cooking.	Általában sokkal hosszabb főzést igényelnek.
They kept having children until he started the business.	Eltartották a gyerekvállalást, amíg beindította az üzletet.
Suppose we are in the third.	Tegyük fel, hogy a harmadikban vagyunk.
I feel solid in my hand.	Szilárdnak érzem a kezemben.
He could leave it there for an hour.	Ott hagyhatta egy órára.
It seems to be under control.	Úgy tűnik, ez ellenőrzés alatt áll.
Fast running requires young men.	A gyors futáshoz fiatal férfiakra van szükség.
Just make good decisions.	Csak jó döntéseket hozni.
You're a good man.	Jó ember vagy.
Then, due to an injury, he completely lost his career.	Aztán egy sérülés miatt teljesen elveszítette karrierjét.
I would feed you.	megetetném.
He wanted more and more.	Egyre többet akart.
He died in the hospital.	A kórházban halt meg.
Economy this year.	Gazdaság ebben az évben.
Not good, not from their point of view.	Nem jó, nem az ő szemszögükből.
Now this will be a tough vote.	Most ez lesz a kemény szavazás.
I asked for the green card.	Kértem a zöldkártyát.
Due to lack of space, this work is not described here.	Hely hiányában ezt a munkát itt nem ismertettük.
They know we are watching their every move.	Tudják, hogy minden lépésüket figyeljük.
That's when you start to have a lot of fun.	Ilyenkor kezd igazán szórakozni.
We returned as soon as possible.	A lehető leggyorsabban visszatértünk.
This can affect the path.	Ez befolyásolhatja az utat.
There is a thick wooden wall in the back.	Hátul vastag fafal van.
This will display your map.	Ezzel megjelenik a térképe.
A message arrived before dinner.	Vacsora előtt üzenet érkezett.
My baby is gone.	A babám elment.
He tells the subject how well he is doing.	Elmondja az alanynak, hogy milyen jól csinálja.
He described the code used for the analysis.	Leírta az elemzéshez használt kódot.
This is my wife we're talking about.	Ez a feleségem, akiről beszélünk.
People like to build things.	Az emberek szeretnek dolgokat építeni.
He was younger than him.	Fiatalabb volt nála.
We have reported this in the past.	Erről a múltban beszámoltunk.
Work could begin.	Kezdődhetett a munka.
And he loved us.	És szeretett minket.
And now it doesn't seem to work anymore.	És most úgy tűnik, ez már nem működik.
Her thin yellow hair appeared.	Vékony, sárga haja feltűnt.
A possible explanation for these findings is discussed.	Ezeknek a megállapításoknak egy lehetséges magyarázata megvitatásra kerül.
And possibly in other countries as well.	És esetleg más országokban is.
The whole shared bathroom thing is probably the worst part of college.	Az egész közös fürdőszoba dolog valószínűleg a főiskola legrosszabb része.
It was the result of his own actions.	Ez a saját tettei eredménye volt.
I sit in the chair and he doesn't speak to me.	Leülök a székre, és nem szól hozzám.
When he turned to face him, the man hit him again.	Amikor szembefordult vele, a férfi ismét megütötte.
He just wanted to fix his hair.	Csak a haját akarta rendbe tenni.
I have to think about these things slowly.	Lassan át kell gondolnom ezeket a dolgokat.
I couldn't take some of it fast enough.	Nem tudtam elég gyorsan magamba venni valamennyit.
I look forward to next year.	Várom a következő évet.
His wife was red.	A felesége vörös volt.
This sinks you too deep.	Ezzel túl mélyre süllyedsz.
We have achieved great results.	Remek eredményeket értünk el.
First, all phone calls are refunded, without exception or failure.	Először is, minden telefonhívást visszatérítenek, kivétel és sikertelenség nélkül.
You were the perfect opportunity, boy.	Te voltál a tökéletes lehetőség, fiú.
This is how the world works.	A világ csak így működik.
These objects usually have two components.	Ezeknek az objektumoknak általában két összetevője van.
It wasn't his idea.	Nem az ő ötlete volt.
This picture shows that you are doing what you do best.	Ez a kép azt mutatja, hogy azt csinálja, amihez a legjobban ért.
I have no reserves, he just disappeared.	Nincs tartalékom, egyszerűen eltűnt.
Things will be even better than before.	A dolgok még jobbak lesznek, mint korábban.
Her legs look forward.	Lábai előre néznek.
They are afraid of the media.	Félnek a médiától.
I think he has the power to write the truth.	Azt hiszem, van ereje abban, hogy meg tudja írni az igazát.
It is worth making a brief comparison with previous work.	Érdemes egy rövid összehasonlítást tenni a korábbi munkákkal.
Someone will see it.	Valaki meglátja.
I never knew he was an adult.	Sosem ismertem, hogy felnőtt.
An idea took shape.	Egy ötlet formát öltött.
He was with the man.	A férfinál volt.
Next to his gun.	A fegyvere mellett.
Prove the points with excellent examples.	Kiváló példákkal bizonyítandó a pontokat.
Then I could exist with or without a body.	Akkor létezhetnék testtel vagy anélkül.
You must definitely come from being such a perfect brother.	Biztosan abból kell származnia, hogy egy ilyen tökéletes testvér.
You are involved in this.	Ön részt vesz ebben.
So from here you are alone.	Tehát innentől egyedül vagy.
Women take care of young children and the house.	A nők gondoskodnak a kisgyermekekről és a házról.
I try hard to make a living.	Nagyon igyekszem megélni.
He probably never noticed.	Valószínűleg soha nem vette észre.
Their first corpses were found at the top of the stairs.	Első holttestüket a lépcső tetején találták meg.
The other is that they can write.	A másik, hogy tudnak írni.
If you love someone, they will like you.	Ha szeretsz valakit, tetszel neki.
Don't give up now.	Ne add fel most.
He was obviously a detail for their team.	Nyilvánvalóan ő volt a csapatuk részletezője.
But maybe it's not been summer yet.	De talán azért, mert még nem volt nyár.
The village is growing rapidly.	A falu rohamosan növekszik.
It burned down years ago.	Évekkel ezelőtt leégett.
That seemed like a good idea.	Ez jó ötletnek tűnt.
I see his face.	látom az arcát.
They wanted to restrict telephone service in the region.	A telefonszolgáltatást korlátozni akarták a régióban.
Just get up and play.	Csak álljon fel és játsszon.
Vision and hearing are normal.	A látás és a hallás normális.
There is no violence in my mind.	Nincs erőszak az elmémben.
Young people no longer want this model.	A fiatalok már nem akarják ezt a modellt.
I didn't have to worry about that.	Nem kellett emiatt aggódnom.
They need someone to explain to them.	Szükségük van valakire, aki elmagyarázza nekik.
As often as you can force yourself.	Amilyen gyakran csak tudod erőltetni magad.
They were at home, probably out on land.	Otthon voltak, valószínűleg kint a szárazföldön.
Let me think about this for a moment.	Hadd gondolkozzam ezen egy pillanatra.
The software company saw the potential in his son.	A szoftvercég látta a fiában rejlő lehetőségeket.
By now he knew exactly how to do it.	Mostanra már pontosan tudta, hogyan kell csinálni.
They have been like this in every life.	Minden életben voltak ilyenek.
It was harder with men.	A férfiakkal nehezebb volt.
At the end of the training program, several parameters were examined.	A képzési program végén több paramétert is megvizsgáltunk.
But he was still listening.	De még mindig hallgatott.
He won the same.	Ugyanannyit nyert.
The water was cold.	A víz hideg volt.
I'm never out of sight.	Soha nem vagyok szem elől.
Still, there are some figures.	Ennek ellenére van néhány számadat.
Expect an enemy in the person you would least expect.	Számíts ellenségre abban a személyben, akitől a legkevésbé várnád.
But there really is another way.	De tényleg van egy másik út is.
But they do not get full power.	De nem kapnak teljes hatalmat.
You will not contact us.	Nem lép velünk kapcsolatba.
I had a good time starring.	Jól éreztem magam a szereposztásban.
We lose one.	Az egyiket elveszítjük.
It depends on how much your father can pay.	Attól függ, mennyit fizethet az apja.
I don’t have a gift, but please wear that smile.	Nincs ajándékom, de kérlek, viseld el ezt a mosolyt.
It was just a problem.	Csak egy probléma volt.
These people can help you make money.	Ezek az emberek segíthetnek pénzt keresni.
We dealt too much with the book.	Túl sokat foglalkoztunk a könyvvel.
He couldn't talk.	Nem tudott beszélni.
Because you gave me the opportunity to learn in your kitchen.	Azért, hogy lehetőséget adtál a tanulásra a konyhádban.
I think the statement was made in good faith.	Úgy gondolom, hogy az állítás jóhiszeműen történt.
Really move on.	Tényleg lépj tovább.
I wanted to do it anyway.	Amúgy meg akartam csinálni.
I want them there too.	Én is ott akarom őket.
So this is something to keep in mind.	Szóval ezt érdemes észben tartaniuk.
The hot dog, regardless of its history, was short-lived.	A hot dog, a történelmétől függetlenül, rövidre sikeredett.
Life, that is.	Az élet, vagyis.
I wanted to tell him about my mother and father.	Anyámról és apámról akartam neki mesélni.
Here was the main course.	Itt volt a főétel.
In other cases, we failed.	Más esetekben kudarcot vallottunk.
About how we got here.	Arra, hogyan kerültünk ide.
A smile sat on his face.	Mosoly ült ki az arcára.
This is sometimes good, sometimes bad.	Ez néha jó, néha rossz.
He was the one who was weird.	Ő volt az, aki furcsa volt.
Now he decided the moment had come.	Most úgy döntött, eljött egy ilyen pillanat.
But her daughter was no longer a little girl.	De a lánya már nem volt kislány.
I am proud of this office.	Büszke vagyok erre a hivatalra.
Growing up, girl.	Felnősz, lány.
The road has not changed significantly since then.	Az út azóta sem változott lényegesen.
I'm a bigger guy and I like my place.	Nagyobb srác vagyok, és tetszik a helyem.
To date.	Randizni.
Don't ask questions.	Ne tegyél fel kérdéseket.
The cars drive themselves.	Az autók maguk vezetnek.
He settled down, began to read, and then abruptly stopped.	Letelepedett, olvasni kezdett, majd hirtelen abbahagyta.
My mother made that dress to kill.	Anyám készítette azt a ruhát, hogy megöljön.
No subjects were excluded based on age or race.	Egyetlen alanyt sem zártak ki életkor vagy rassz alapján.
You are making a very valid position.	Nagyon érvényes álláspontot fogalmazol meg.
The team closed their gates and sold their gear.	A csapat bezárta kapuit és eladta felszerelését.
The area is used for storage.	A területet tárolásra használjuk.
We found our way to the hotel.	Megtaláltuk az utat a szállodába.
Instead, the gift of life ruined many other lives.	Ehelyett az életajándék sok más életet tönkretett.
This business is no more.	Ez az üzlet nincs többé.
The floor plan looks open.	Az alaprajz nyitottnak tűnik.
I saw through it.	átláttam rajta.
Sometimes stronger.	Időnként erősebb.
It will take a long time for this to happen.	Sok időbe telik, mire ez megtörténik.
No, he thought, these things shouldn't be said.	Nem, gondolta, ezeket a dolgokat nem szabad kimondani.
A good start would be to keep them away from the site.	Jó kezdés az lenne, ha távol tartaná őket a webhelyről.
He loved to play.	Nagyon szeretett játszani.
Silence of death in the building.	Halálcsend az épület.
I'm not crying anymore.	Már nem sírok.
What happened next changed everything.	Ami ezután történt, mindent megváltoztatott.
Every last one.	Minden utolsót.
On-demand loading is the clearest way to do things.	Az igény szerinti terhelés a dolgok letisztultabb módja.
Leave the game in peace.	Békével hagyja el a játékot.
Sometimes we just have to be in the presence of another person.	Néha egyszerűen csak egy másik személy jelenlétében kell lennünk.
Therefore, no one could take anyone other than himself.	Ennélfogva senki sem vihetett tovább másokat, mint saját magát.
I'm just not good at it.	Egyszerűen nem vagyok jó benne.
There is only darkness at night.	Éjszaka csak sötétség van.
Well all of them.	Nos mindegyik.
They also grow incredibly fast.	Hihetetlenül gyorsan nőnek is.
Unfortunately, it is no longer running.	Sajnos már nem fut.
Caught, loved, kept safe.	Befogott, szeretett, biztonságban tartott.
Help her get ready.	Segíts neki, hogy készen álljon.
She looked at him.	A lány ránézett.
I live by the sea.	a tenger mellett lakom.
And one for your car.	És egyet az autójához.
She believed she could be with one woman at a time.	Hitt abban, hogy egyszerre egy nővel lehet együtt.
Just a lot of things happen.	Csak sok minden történik.
We've seen enough.	Eleget láttunk.
And since he had no other name, it became his title.	És mivel nem volt más neve, ez lett a címe.
We tried baby.	Megpróbáltunk babát.
This will turn the link or any word blue.	Ettől a hivatkozás vagy bármely szó kék színűvé válik.
You have to go around a lot.	Rengeteg körbe kell menni.
I held it up, tightly encircling it with my hand.	Feltartottam, kezemmel szorosan körbezártam.
I want to move away from this man.	El akarok távolodni ettől az embertől.
That was the real problem.	Ez volt az igazi probléma.
He's not as angry now as he used to be.	Most már nem olyan dühös, mint volt.
Not good art.	Nem jó művészet.
Give it a try too, you will probably like it.	Próbáld ki te is, valószínűleg tetszeni fog.
These are just known connections.	Ezek csak ismert kapcsolatok.
Where there was doubt, there was hope.	Ahol kétség volt, ott volt remény.
That a young country would grow up.	Hogy egy fiatal ország nőne fel.
Here is what this means in the context of our problem.	Íme, mit jelent ez a problémánk kontextusában.
It's a bad feeling.	Ez rossz érzés.
You are free.	Szabad vagy.
No one really knew what was going on.	Senki sem tudta igazán, mi történik.
Yes, it got wet, but it survived.	Igen, nedves lett, de túlélte.
He was pretty crazy at the time.	Elég őrült volt akkoriban.
It must have been a mistake.	Hibának kellett lennie.
Most people are afraid of us because they don’t understand us.	A legtöbben azért félnek tőlünk, mert nem értenek meg minket.
My brother rolled his eyes.	A bátyám a szemét forgatta.
Many times their master paid for them themselves.	Sokszor a gazdájuk maga fizette ezeket.
Anyway, it's not like he's going anywhere.	Egyébként nem mintha menne sehova.
In fact, he likes people more than people.	Valójában jobban szereti, mint az embereket.
It is not simply that this is no longer an option.	Nem egyszerűen arról van szó, hogy ez már nem opció.
They call me.	Hívnak.
And I have one or two of these, too.	És nekem is van egy-két ilyenem.
Season with salt and a lot of pepper.	Sóval és sok borssal ízesítjük.
It was not these qualities that made the big difference.	Nem ezek a tulajdonságok jelentették a nagy különbséget.
I can not help.	Nem tudok segíteni.
He hit his face.	Megütött az arca.
But you have to do what you have to do.	De azt kell tenned, amit kell tenned.
That makes such a difference.	Ez akkora különbséget tesz.
I really liked.	Nagyon tetszett.
It works the way it should.	Ez úgy működik, ahogy lennie kell.
It had been months since no one had seen him.	Hónapok telt el azóta, hogy nem látta őt valaki.
This has been my whole life.	Ez volt az egész életem.
Balance is key.	Az egyensúly kulcsfontosságú.
Both ends travel at the same speed over time.	Mindkét vége azonos sebességgel halad az időben.
I wasn't looking.	Nem kerestem.
He did what he was asked to do without sound.	Hang nélkül megtette, amit kértek tőle.
Maybe it's worth the price.	Talán megéri az árát.
Went.	Elment.
Show how emotionally each character affects your character.	Mutasd meg, hogy az egyes figurák milyen érzelmi hatással vannak a karakteredre.
But his promise to me was something else.	De az ígérete nekem valami más volt.
Maybe just the thing.	Talán csak a dolgot.
Now he was his world.	Most ő volt az ő világa.
I thought we were lying to ourselves that we were straight.	Azt hittem, hazudunk magunknak, hogy egyenesek vagyunk.
Mother and son watched as they stood on the road.	Anya és fia az úton állva nézték.
It is not entirely clear what the input was here.	Nem egészen világos, hogy mi volt itt a bemenet.
My memory is disappointing.	Az emlékezetem cserbenhagy.
The experiment was performed twice.	A kísérletet kétszer végezték el.
I mean, research.	Mármint kutatni.
The husband brought a special look.	A férj különleges megjelenést hozott.
He left his people far behind.	Messze hátrahagyta népét.
You are your word.	Te egy nő vagy a szavad.
I continued working on television.	Folytattam a munkát a televíziónál.
I stepped back and repeated the scene twice more.	Hátraléptem, és még kétszer megismételtem a jelenetet.
He even wore himself differently.	Még önmagát is máshogy viselte.
When the app is online, everything works.	Amikor az alkalmazás online van, minden működik.
I held up my finger.	Feltartottam az ujjam.
Suppose we have a full order for each.	Tételezzük fel, hogy mindegyikre van egy teljes rendelésünk.
In a sense, he had to address a different audience.	Bizonyos értelemben más közönséget kellett megszólítania.
Sounds good on paper.	Papíron jól hangzik.
I would put money on it.	Pénzt tennék rá.
The trouble is, I control my life.	Az a baj, hogy én irányítom az életemet.
Maybe he still wants me.	Lehet, hogy még mindig akar engem.
I can't stress this more.	Nem tudom ezt jobban hangsúlyozni.
You want to help.	Szeretne segíteni.
What one didn’t think of, the other did.	Ami az egyiknek nem jutott eszébe, az a másiknak igen.
I really recommend it.	Nagyon ajánlom.
Nothing in return.	Semmit cserébe.
The target was the door.	A célpont az ajtó volt.
Thank you internet.	Köszönöm internet.
No other children.	Nincs más gyerek.
I hated to leave.	Utáltam elmenni.
I left in just two months.	Alig két hónap után elmentem.
I need.	Nekem kell.
Short stories are not my usual writing or reading style, to be honest.	A novellák nem a szokásos írási vagy olvasási stílusom, hogy őszinte legyek.
How much he really loved the old man.	Mennyire szerette igazán az öreget.
Even more than before.	Még többet is, mint régen.
They move very, very slowly.	Nagyon-nagyon lassan mozognak.
The new you are who you want to be.	Az új te az, aki lenni szeretnél.
It was only a month before he killed himself.	Ez csak egy hónappal volt azelőtt, hogy megölte magát.
With big teeth.	Nagy fogakkal.
This is your business.	Ez a te dolgod.
I've been there.	Ott már voltam.
The doors did not open or close properly.	Az ajtók nem nyíltak vagy zártak rendesen.
The position you play doesn’t matter.	A pozíció, amit játszol, nem számít.
It takes five minutes to build a positive relationship.	Már öt perc is pozitív kapcsolatot épít ki.
I wish you would take the old place.	Bárcsak a régi helyet foglalnád el.
But every boy wants his father to be proud of him.	De minden fiú azt akarja, hogy az apja büszke legyen rá.
Today, many earn that much in a week.	Ma sokan ennyit keresnek egy hét alatt.
But this is the beginning from above.	De innen fentről ez a kezdet.
Of course, the investigation is complicated.	Persze a nyomozás bonyolult.
It's hard, it's hard.	Nehéz, olyan nehéz.
Not what it seems.	Nem az, aminek látszik.
The same thing happened to me.	Ugyanez történt velem.
Once that trust is lost, it will never return.	Ha egyszer ez a bizalom elvész, soha nem tér vissza.
But no chance.	De semmi esély.
Every step of the process went smoothly and on time.	A folyamat minden lépése gördülékenyen és időben zajlott.
But the practice continued and continued.	De a gyakorlás folytatódott, és folytatódott.
Look at their technology.	Nézd meg a technológiájukat.
That was a big thing for a black woman.	Ez nagy dolog volt egy fekete nő számára.
I will try to explain the story and the like to him.	Megpróbálom elmagyarázni neki a történetet és hasonlókat.
He didn't know how many, but one thing was for sure.	Nem tudta, hányan, de egy dolog biztos volt.
And the weather is warm, very warm.	És az idő meleg, nagyon meleg.
He kept in touch with the girl over the years.	Az évek során tartotta a kapcsolatot a lánnyal.
Some schools are closed.	Néhány iskola bezárt.
In that sense, we are definitely giving ourselves time.	Ebben az értelemben határozottan időt adunk magunknak.
His first matches were played in the streets next to his house.	Első meccseit a háza melletti utcákon játszották.
Now we hope you enjoy this new website.	Most reméljük, hogy elnyeri tetszését ez az új weboldal.
They didn't treat us like that.	Nem bántak velünk így.
Some people hate it.	Vannak, akik utálják.
It 's going a little long.	Egy kicsit sokra megy.
She wanted her mother to die.	Azt akarta, hogy az anyja meghaljon.
It can't be, that's a fact.	Ez nem lehet, ez tény.
But he certainly had moments of hair that came and went.	De bizonyosan voltak hajpillanatai, amelyek jöttek és mentek.
There are many ways to play this game.	Nagyon sokféleképpen lehet játszani ezzel a játékkal.
And you obviously know that really was the case.	És nyilvánvalóan tudod, hogy ez tényleg így volt.
I’m so glad to see it grow fast.	Nagyon örülök, hogy látom, hogy gyorsan nő.
Animals are moving out there.	Állatok mozognak odakint.
I just wanted to.	Csak akartam.
My father is not the father in the story.	Az apám nem az apa a történetben.
He no longer looked like himself.	Már nem hasonlított önmagára.
So you have to make sure the team is super, super strong.	Tehát gondoskodni kell arról, hogy a csapat szuper, szuper erős legyen.
I watch and accidentally like it.	Nézem és véletlenül tetszik.
It lasts forever.	Ez örökké tart.
However, no such finding was observed.	Ilyen megállapítást azonban nem figyeltek meg.
You can work hard.	Dolgozhatsz keményen.
The horse pulled him forward.	A lova előrehúzta.
He never thought about it.	Soha nem gondolt rá.
Mom entrusted me with the lead.	Anya rám bízta a vezetést.
The images of each variety were taken under different lighting conditions.	Az egyes fajták képei különböző fényviszonyok mellett készültek.
He opened it.	Kinyitotta.
She doesn't even trust her mother.	Még az anyjában sem bízik.
The second layer is the data link layer.	A második réteg az adatkapcsolati réteg.
To use the code.	A kód használatához.
So we have to see.	Tehát látnunk kell.
He didn't have the power to watch with magic.	Nem volt ereje varázslattal nézni.
Enter here.	Lépj be ide.
Of course, it may not be the way we know it.	Persze lehet, hogy nem úgy van, ahogy mi ismerjük.
That was.	Ennyi volt.
It's hard to see this stuff.	Nehéz látni ezt a cuccot.
Don't lose hope.	Ne veszítsék el a reményt.
See the user guide for a simple example.	Tekintse meg a használati útmutatót egy egyszerű példaért.
You could only dream.	Csak álmodni lehetett.
Talking to two pretty girls was an unusual experience.	Két csinos lánnyal beszélgetni szokatlan élmény volt.
Nothing from your friends.	Semmit a barátaidtól.
I have bad news for you.	Rossz hírem van számodra.
The exact nature of these processes is not known.	E folyamatok természete nem pontosan ismert.
There would be no questions.	Nem lennének kérdések.
He opened his mouth to speak, but nothing came out of him.	Szólásra nyitotta a száját, de nem jött ki rajta semmi.
Hell, it even was, once upon a time.	A pokolba is, még az is volt, egyszer régen.
I need it so much.	Annyira szükségem van rá.
I love design.	Imádom a dizájnt.
You just did it.	Egyszerűen megtetted.
It was to help you see.	Az volt, hogy segítsen látni.
The playing pieces are excellent.	A játszó darabok kiválóak.
I look back to make sure I follow.	Hátranézek, hogy megbizonyosodjak róla, hogy követ-e.
Efforts to improve public health.	A közegészségügy javítására irányuló erőfeszítések.
That still seems to be the case.	Úgy tűnik, ez még mindig így van.
He couldn't do it again.	Ezt nem tudta újra megtenni.
But it could have been something else.	De lehet, hogy valami más volt.
All subjects gave informed consent to enter the study.	Minden alany tájékozott beleegyezését adta a vizsgálatba való belépéshez.
I didn't want to let you down.	Nem akartam cserbenhagyni.
We both want to win.	Mindketten nyerni szeretnénk.
It was once home.	Ez valamikor otthon volt.
So now the good news.	Szóval most a jó hír.
But these sites are of no use to anyone.	De ezek az oldalak senkinek nem használnak.
He never seems to return.	Úgy tűnik, soha nem tér vissza.
The work was great.	A munka nagyszerű volt.
Turns out we hit red.	Kiderült, hogy pirosat ütöttünk.
We need to know where we are.	Tudnunk kell, hol vagyunk.
It was such a strong dream.	Olyan erős álom volt.
The city is still studying.	A város még tanul.
The results were compared in three groups.	Három csoportban hasonlították össze az eredményeket.
We hear and see negative ideas and pictures in the news.	Negatív ötleteket, képeket hallunk és látunk a hírekben.
They looked at it in a different context.	Más kontextusban nézték.
Clicking on a link to a new page also works well.	Az új oldal hivatkozására való kattintás is jól működik.
It feels like it has to be simple.	Olyan érzés ez, mint aminek egyszerűnek kell lennie.
One meal turned to another with great variety.	Az egyik étkezés a másikba fordult nagy változatossággal.
They took part in the fighting.	Részt vettek a harcokban.
There was no public affair on the bill.	Nem volt nyilvános ügy a számlára.
No one should ever know.	Soha senkinek nem szabad tudnia.
I think you will like it.	Szerintem tetszeni fog.
Obviously, every story has several sides.	Nyilván minden történetnek több oldala van.
They are usually available free of charge on request.	Általában ingyenesen beszerezhetők kérésre.
I've been wanting to go for a while.	Már egy ideje akartam menni.
It can happen anywhere.	Bárhol megtörténhet.
But whatever it was, he was happy.	De bármi is volt, boldog volt.
Not far.	Nem messze.
It only lets in and out the right amount of heat at a time.	Egyszer csak a megfelelő mennyiségű hőt engedi be és ki.
One has to accept what one does.	Az embernek el kell fogadnia, amit tesz.
And it wouldn't cut very deep.	És nem is vágna nagyon mélyre.
He often feels we know too much about it.	Gyakran úgy érzi, túl sokat tudunk róla.
There is no indication of any obvious damage.	Semmiféle nyilvánvaló károsodásra utaló jel nincs.
My second day started in the morning.	A második napom reggele kezdődött.
Well, look at me.	Hát nézz rám.
They're just.	Ők csak.
Little talk first.	Először kis beszélgetés.
And version control.	És verzióvezérlés.
But there was another way.	Kellett azonban egy másik út is.
God, the guy was huge.	Istenem, a srác hatalmas volt.
The case is complicated and not what it seems.	Az eset bonyolult, és nem az, aminek látszik.
But you know, maybe there's something there too.	De tudod, talán ott is van valami.
That's what you asked me at the beginning.	Ezt kérted tőlem már az elején.
You have to maintain your fortress.	Fenn kell tartanod az erődet.
That they didn't mean it.	Hogy nem úgy értették.
He was ready to play.	Játszani készült.
He laughs sometimes.	Néha megnevettet.
There are others who communicate with him.	Vannak mások, akik kommunikálnak vele.
Something they shouldn’t have done, but they probably didn’t know.	Valami, amit nem kellene megtenniük, de valószínűleg nem tudták.
He just didn't know where to turn for help.	Csak azt nem tudta, hova forduljon segítségért.
Not quite, but not much more.	Nem egészen, de nem sokkal több.
Use the standard method instead.	Használja helyette a standard, majd módszert.
The latter were included in the model one by one.	Ez utóbbiak egyenként kerültek be a modellbe.
Let me ask you a simple question.	Hadd tegyek fel egy egyszerű kérdést.
That's how it happened.	Így lett.
He's interested in planning his death.	Érdekli a halála megtervezése.
We believe he has done so for the following reasons.	A következő okok miatt úgy gondoljuk, hogy megtette.
She's really good.	Tényleg jól van.
It just doesn't come together.	Egyszerűen nem jön össze.
He was at home.	Otthon volt.
And so it seems.	És úgy tűnik, mi is így vagyunk.
Stand out.	Kiáll.
We turned the top over and the horses worked great.	Megfordítottuk a tetejét, és a lovak remekül működtek.
We recommend that you start with this.	Javasoljuk, hogy kezdje ezzel.
The point is whether we are like that.	A lényeg az, hogy ilyenek vagyunk-e.
But you have to follow the rules.	De be kell tartania a szabályokat.
Probably not worth a drink.	Valószínűleg nem érdemes inni.
Currently, I am the only woman who has a contract in teacher education.	Jelenleg én vagyok az egyetlen nő, akinek van szerződése a tanárképzésben.
He says something they don't understand.	Olyasmit mond, amit nem értenek.
He didn't want to live with himself anymore.	Nem volt kedve tovább élni önmagával.
Not even you could have spent so much on clothes.	Még te sem költhettél volna ennyit ruhákra.
It's about people.	Az emberekről van szó.
Failed at base yet.	A bázison még nem sikerült.
Well and so.	Hát és így.
So a military career was out of the question for him.	A katonai karrier tehát szóba sem jöhetett számára.
She still loves it.	Még mindig szereti.
He used everyone, and after he got what he wanted, he left.	Mindenkit felhasznált, és miután megkapta, amit akart, elment.
Therefore, there are several levels of debate.	Ezért a vitának több szintje van.
I make about eight to nine good pages in one day.	Körülbelül nyolc-kilenc jó oldalt készítek el egy nap alatt.
His nose, his eyes.	Az orra, a szeme.
And of course he hated it.	És persze utált is ezért.
Road accident is a word for this.	Közúti baleset egy szó erre.
Good planning on his part.	Jó tervezés a részéről.
That can change.	Ez is változtathat.
They have a mission.	Küldetésük van.
The meeting was tomorrow.	Holnap volt a találkozó.
Each place has its own style.	Minden helynek megvan a maga stílusa.
Three thousand feet.	Háromezer láb.
I can't even talk to anyone.	Nem is beszélhetek senkivel.
I'm gone.	Elmentem.
I don't know much about them.	Nem sokat tudok róluk.
He said and finished.	Mondta és kész.
We had a place, we had a lot of space.	Volt helyünk, volt helyünk bőven.
We put ourselves first.	Önmagunkat helyezzük előtérbe.
I hope you learned something.	Remélem tanultál valamit.
Another girl left today.	Ma még egy lány távozott.
And yes, it would happen.	És igen, megtörténne.
They captured this city without a fight.	Harc nélkül elfoglalták ezt a várost.
The customer service is truly amazing.	Az ügyfélszolgálat valóban elképesztő.
It is easier to accept things than to question them.	Könnyebb elfogadni dolgokat, mint megkérdőjelezni.
You'll find your car soon.	Hamar megtalálja az autóját.
But it can go too far.	De túl messzire mehet.
He has plans.	Tervei vannak.
It hit me hard.	Ez nagyon megütött.
But only briefly.	De csak röviden.
I didn’t tell women what to do with their bodies.	Nem azt mondtam a nőknek, hogy mit kezdjenek a testükkel.
I went back to the meeting.	Visszamentem a találkozóra.
Positive experiences were much more common than negative experiences.	A pozitív tapasztalatok sokkal gyakrabban fordultak elő, mint a negatív tapasztalatok.
Then they get lost when he wants them again.	Aztán elvesznek, amikor újra akarja őket.
It changed my life.	Megváltoztatta az életemet.
She soon married and had a baby of her own.	Hamarosan megnősült, és született egy saját baba.
He couldn't do it now.	Most nem tudta megtenni.
But things are not so bad here.	De a dolgok itt nem annyira rosszak.
I went too far to believe this.	Túl messzire mentem, hogy ezt elhiggyem.
You didn't have to talk.	Nem kellett beszélnie.
You want freedom.	Szabadságot akarsz.
You will lose blood.	Vért fogsz veszíteni.
And you will not achieve anything.	És nem fogsz semmit elérni.
He must have needed something to divert his thoughts from work.	Biztosan szüksége volt valamire, ami eltereli a gondolatait a munkáról.
So it got a little long.	Szóval kicsit hosszú lett.
Some are just bad days.	Vannak, akik csak rossz napok.
So be sure to take some time to practice.	Tehát mindenképpen szánj egy kis időt a gyakorlásra.
But you can still only perform once in a round.	De továbbra is csak egyszer léphet fel egy körben.
We are sad that we have to provide the service.	Szomorúak vagyunk, hogy nekünk kell nyújtanunk a szolgáltatást.
The right-wingers use more than their fair share per person.	A jobb oldaliak többet használnak fel, mint amennyi személyenként méltányos részesedésük van.
They forget their profession.	Elfelejtik hivatásukat.
It was just nice.	Csak kedves volt.
Now that we have won, there is a lot to do.	Most, hogy nyertünk, sok a tennivaló.
He is very happy with this item.	Nagyon elégedett ezzel a tétellel.
Again, we saw everything we needed.	Ismét mindent láttunk, amire szükségünk volt.
He died a few years later.	Néhány évvel később meghalt.
In some cases, the underlying cause of the diagnosis was indicated.	Egyes esetekben a diagnózis mögöttes okot jelezték.
Too wild for me.	Túl vad nekem.
Pull.	Húzni.
As soon as they get to a certain point, they are ready.	Amint eljutnak egy bizonyos ponthoz, készen vannak.
When he was my age, he looked exactly like me.	Amikor velem egykorú volt, pontosan úgy nézett ki, mint én.
But face it.	De nézz szembe vele.
Only then can production growth begin.	Csak ezután indulhat el a termelés növekedése.
I was hoping to win him.	Reméltem, hogy megnyerem őt.
It will take some time for me to complete the task.	Eltart majd egy ideig, míg befejezem a feladatot.
Very slow.	Nagyon lassú.
Making an impact and being special is not a choice.	A hatást gyakorolni és különlegesnek lenni nem választás.
Yes, strong, but one.	Igen, erős, de egy.
Your daughter should be full time for her classes and studies.	A lányának teljes munkaidőben kell lennie az óráira és a tanulmányaira.
And he longed for it.	És vágyott rá.
He would leave the child.	Meghagyná a gyereket.
I'm not in the wrong place.	nem vagyok rossz helyen.
See that there is no one who can do anything.	Nézze meg, hogy nincs senki, aki bármit megtehetne.
He plays well.	Jól játszik.
It shows how much they trust this man.	Ez azt mutatja, hogy mennyire bíznak ebben az emberben.
And everything the other party said happened, happened.	És minden, amit a másik fél mondott, megtörtént, megtörtént.
It took ten years to achieve this.	Ennek elérése tíz évbe telt.
And he asks.	És megkérdezi.
Players trust it.	A játékosok megbíznak benne.
I was very excited and ready to play that game.	Nagyon izgatott voltam, és készen álltam arra, hogy játsszam azt a játékot.
I'm glad you're here.	Örülök, hogy itt van.
The light turns green again.	A lámpa ismét zöldre vált.
The women were big, the men were small.	A nők nagyok voltak, a férfiak kicsik.
I saw what you were planning in your head.	Láttam, mit terveztél a fejedben.
Lots of good books, so little time.	Sok jó könyv, olyan kevés idő.
It's been a while.	Már egy ideje.
Because only one operation is required to set the new value.	Mert az új érték beállításához csak egy művelet szükséges.
It wouldn't be stopped.	Nem lenne leállítva.
They appeared on the show several times.	Többször szerepeltek a műsorban.
Whatever you mean seriously.	Bármit is értesz komoly alatt.
Because you did it on purpose.	Mert szándékosan tetted.
But worse, we often grow up getting the wrong information.	De ami még rosszabb, gyakran úgy nőünk fel, hogy rossz információkhoz jutunk.
I turned around and saw that you were downstairs and.	Megfordultam és láttam, hogy lent vagy, és.
I think people have to pay their share.	Szerintem az embereknek ki kell fizetniük a rájuk eső részt.
He made the initial manuscript and the illustrations.	Elkészítette a kezdeti kéziratot és az ábrákat.
He didn’t need questions and commands.	Nem volt szüksége a kérdésekre és a parancsokra.
However, the plaintiff did not request such a hearing from the trial judge.	A felperes azonban nem kért ilyen tárgyalást az eljáró bírótól.
It may be broken and I can’t feed myself again.	Lehet, hogy elromlott, és nem tudom újra táplálni magam.
Do you understand.	Érted.
It's up to you how many pages you want to get.	Az Önön múlik, hogy hány oldalnyi találatot szeretne elérni.
He had other ideas.	Más ötletei voltak.
We will kill each other.	Meg fogjuk ölni egymást.
None of them seemed old.	Egyikük sem tűnt nagykorúnak.
Lots of conversation as you get to know each other.	Sok beszélgetés, ahogy megismeritek egymást.
It is known for its unique style of play and sound.	Egyedi játékstílusáról és hangzásáról ismert.
I think we can be old enough to be friends.	Szerintem elég felnőttek lehetünk ahhoz, hogy barátok legyünk.
But go away.	De menj el.
And a little too kind.	És egy kicsit túl kedves.
We are not going to shop ourselves into a better world.	Nem fogjuk bevásárolni magunkat egy jobb világba.
You have no right to do that.	Ehhez nincs joga.
My children have in common.	Közösek a gyerekeim.
The man stared.	A férfi bámult.
He smiled with a big warm smile when he saw the children.	Nagy meleg mosollyal mosolygott, amikor meglátta a gyerekeket.
They can't see me.	Nem láthatnak engem.
Click here to listen to the full piece !.	Kattintson ide a teljes darab meghallgatásához!.
A single-client case study method was used.	Egykliens esettanulmány módszert alkalmaztunk.
Either way, there is still work to be done.	Bármilyen módon van még tennivalója.
Our analyzes were performed using these three groups.	Elemzéseinket e három csoport felhasználásával végeztük.
On your side.	A te oldaladon.
They both, what it was, have since moved on.	Mindketten, mi volt, azóta mindketten továbbléptek.
But he didn't remember that part either.	De erre a részre sem emlékezett.
If he was in love, it is no longer that.	Ha szerelmes volt, már nem az.
In fact, you can.	Sőt, megteheti.
It fits as well as a second skin.	Olyan jól illeszkedik, mint egy második bőr.
I saw them'.	Láttam őket'.
I stopped treatment.	Abbahagytam a kezelést.
Do it to the best of your ability.	Tedd a legjobb tudásod szerint.
This approach shows the strength of our approach.	Ez a megközelítés szemléletünk erősségét mutatja.
That makes you think.	Ez elgondolkodtat.
Of course, the impact of this step would be minimal.	Természetesen ennek a lépésnek a hatása minimális lenne.
But, here it is.	De, itt van.
I could have gone.	mehettem volna.
Taking a deep breath, he held the phone to his ear.	Mély levegőt véve a füléhez tartotta a telefont.
The camera should focus on a scene.	A kamerának egy jelenetre kell fókuszálnia.
But it takes about half an hour to walk.	De körülbelül fél órát vesz igénybe a séta.
It's time to get up.	Ideje felkelni.
There are two forms of class struggle.	Az osztályharc két formája.
I supposedly have to work.	Állítólag dolgoznom kell.
I talked to this man.	Beszéltem ezzel az emberrel.
It has become part of the routine.	A rutin részévé vált.
We soon left home when we received an SMS.	Nemsokára elmentünk otthonról, amikor SMS-t kaptunk.
Someone gets in trouble and gets out of it again.	Valaki bajba kerül, és újra kikerül belőle.
This is a bad scene.	Ez egy rossz jelenet.
She put her hand on her shoulder.	A lány vállára tette a kezét.
Many thought that would end his career.	Sokan azt hitték, hogy ezzel véget ér a karrierje.
The wind is gone.	A szél elhalt.
He let it fall.	Hagyta leesni.
This is not normal for them.	Ez nem normális náluk.
They thought they had to do something special.	Azt hitték, hogy valami különlegeset kell tenniük.
This is your body, your call.	Ez a te tested, a te hívásod.
The following steps are an example.	A következő lépések például.
And part of the development of the world can be seen in numbers.	És a világ fejlődésének egy része számokban is látható.
But they are much more than that.	De ők sokkal többek ennél.
Every choice was dangerous.	Minden választás veszélyes volt.
The possible side effects are well known.	A lehetséges mellékhatások jól ismertek.
He suddenly seemed to decide he had said too much.	Úgy tűnt, hirtelen úgy döntött, hogy túl sokat mondott.
And yes, it was a call.	És igen, hívás volt.
We will follow for this experiment.	Ehhez a kísérlethez követjük.
I think he was out of it.	Azt hiszem, kívül volt rajta.
And she was no longer that woman.	És ő már nem az a nő volt.
It was faith as an ideal.	Ez volt a hit, mint ideál.
Then he lost interest.	Aztán elvesztette az érdeklődését.
I really wanted to do something with my hand.	Nagyon szerettem volna valamit csinálni a kezemmel.
It took about four years to create the game.	A játék létrehozása körülbelül négy évig tartott.
Only he could do that.	Ezt csak ő tehette meg.
You are linking to your blog.	Linkeled a blogodban.
It never will be and never was.	Soha nem lesz és nem is volt.
My own child, from a woman he loved.	Saját gyerek, egy nőtől, akit szeretett.
I know my race is over.	Tudom, hogy a versenyem véget ért.
Just have fun.	Csak érezd jól magad.
He found a phone and got the information he wanted.	Talált egy telefont, megkapta a kívánt információt.
It can happen to any of us.	Ez bármelyikünkkel megtörténhet.
Listen in the doorway.	Hallgass az ajtóban.
I'll talk to him.	Majd beszélek vele.
Things that might interest rich people.	Olyan dolgok, amelyek a gazdag embereket érdekelhetik.
It happened in an instant.	Egy pillanat alatt történt.
This is a table of truth called an input table of truth.	Ez egy igazságtábla, amelyet bemeneti igazságtáblázatnak neveznek.
The service ended at eight o'clock.	Nyolckor véget ért a szolgálat.
In the end, they also made peace.	Végül ők is békét kötöttek.
The reason, they said, is simple.	Az ok, azt mondták, egyszerű.
Not just any thought.	Nem akármilyen gondolat.
Well, for him anyway.	Nos, neki mindenesetre.
Eventually the band came together.	Végül a banda összeállt.
I have to go back to work.	vissza kell mennem dolgozni.
I don't know if this program still exists.	Nem tudom, hogy létezik-e még ez a program.
Either way, you have to get in here.	Akárhogy is, itt be kell férkőznie.
It used to be an air base.	Régen légibázis volt.
Until that happens, there is cause for concern.	Amíg ez nem történik meg, van ok az aggodalomra.
This is obviously bad.	Ez nyilvánvalóan rossz.
He seemed to encounter a pair of brown eyes that hated him.	Úgy tűnt, találkozott egy barna szempárral, amely gyűlölte őt.
I'll challenge anyone.	Kihívok bárkit.
That was our primary position.	Ez volt az elsődleges pozíciónk.
He didn't pay attention.	Nem figyelt rá.
He never left the bed.	Soha nem hagyta el az ágyat.
We would play on tracks that weren’t so perfect.	Olyan pályákon játszanánk, amelyek nem voltak olyan tökéletesek.
I'm happy to report that it works.	Örömmel jelenthetem, hogy működik.
Simply trying is not the answer.	Az egyszerű próbálkozás nem megoldás.
This is a threat to public safety.	Ez a közbiztonság veszélye.
I didn't ask you to send it back.	Nem kértem, hogy küldje vissza.
Please listen, enjoy, and don’t forget to vote when you’re done.	Kérem, hallgassa, élvezze, és ne felejtsen el szavazni, ha végzett.
They were right.	Igazuk lett.
They wanted to find the weak point of his character.	Meg akarták találni a jellemének gyenge pontját.
Not on the same floor as the staff.	Nem ugyanazon az emeleten, mint a személyzet.
There are many examples throughout history that workers have done just that.	A történelem során számos példa van arra, hogy a munkások éppen ezt tették.
He was strong enough to keep him away.	Elég erős volt ahhoz, hogy távol tartson.
But he's still with us.	De még mindig velünk van.
They ran out of talk in ten minutes.	Tíz perc alatt kifogytak a beszélnivalóból.
I completely agree.	Teljesen egyetértek.
We had a happy surprise at breakfast.	Boldog meglepetésben volt részünk a reggelinél.
Call it what you want it to be.	Nevezd annak, aminek akarod.
He will do it if he can.	Megteszi, ha tud.
He came pretty close.	Elég közel jött.
New tumor, done, that's it.	Új daganat, kész, ez az.
The demand is very real and the demand is high.	Az igény nagyon valós és nagy a kereslet.
I still need you and your skills.	Még mindig szükségem van rád és a képességeidre.
For eight hours.	Nyolc órán keresztül.
And they need to be active in that.	És ebben aktívnak kell lenniük.
I didn't think anything could hurt him.	Nem hittem, hogy bármi is bánthatja őt.
That the disease won the battle.	Hogy a betegség megnyerte a csatát.
Of course I don't see it all.	Persze nem látom az egészet.
He was locked out of his plane.	Ki volt zárva a gépéből.
A few days later, the second was more serious.	Néhány nappal később a második komolyabb volt.
To help you.	Neked segíteni.
Name your own price.	Nevezze meg saját árát.
It's incredible to lose.	Hihetetlen elveszíteni.
Therefore, we believe that our method worked well.	Ezért úgy gondoljuk, hogy a módszerünk jól működött.
Early market feedback is very good.	A piac korai visszajelzései nagyon jók.
There is no problem at this point.	Ezen a ponton nincs probléma.
That would have been his choice.	Ez lett volna az ő választása.
From this marriage a boy and a girl were born.	Ebből a házasságból egy fiú és egy lány született.
There are two things you can do here.	Két dolgot nagyon sokat tehetsz itt.
I'm not doing anything wrong.	Nem teszek rosszat.
dead.	halott.
And that took some touch.	És ehhez kellett némi érintés.
And you are the key.	És te vagy a kulcs.
He had to take a closer look.	Közelebbről kellett megnéznie.
The only person on our team.	Az egyetlen ember a csapatunkban.
There was a problem.	Volt egy probléma.
His face was dark and hard.	Az arca sötét volt és kemény.
And yet we had no idea.	És ennek ellenére fogalmunk sem volt.
You would never think.	Soha nem gondolnád.
T for safety.	T a biztonság kedvéért.
It will still be on the main page.	Továbbra is a főoldalra kerül.
This is weird.	Ez furcsa.
He took his phone number and handed him his.	Elvette a telefonszámát, és átadta neki az övét.
And customers won’t just show up that way.	És az ügyfelek nem fognak csak úgy megjelenni.
No wonder they do something like that.	Nem csoda, ha ilyesmit csinálnak.
He lives in a world beyond his own reality.	A saját valóságon túli világában él.
He felt hell.	Pokolian érezte magát.
It was easy enough.	Ez elég könnyű volt.
I still had no idea what to tell him.	Még mindig fogalmam sem volt, mit mondjak neki.
Just tell them what they need to know.	Csak azt mondd el nekik, amit tudniuk kell.
I'm trying to force a voice, a word.	Próbálok kikényszeríteni egy hangot, egy szót.
And they can be cut off as soon as possible.	És amint lehet, levágják.
I'm not worth it.	nem érem meg.
Do not be sick!.	Ne legyél beteg!.
He gave a start.	Indítást adott.
Throughout and through, you won’t find anything important.	Végig és keresztül, semmi fontosat nem talál.
Live.	Élő.
But it's dark.	De sötét van.
But it's good we found it.	De jó, hogy megtaláltuk.
These samples were taken before starting treatment.	Ezeket a mintákat a kezelés megkezdése előtt vettük.
No one said a word.	Senki nem szólt hozzá egy szót sem.
It was time to catch up with the country.	Ideje volt szintet lépni az országgal.
You made the call.	Te kezdeményezted a hívást.
Well, he wanted a lot of that.	Nos, sok ilyesmit akart.
I understand what they're trying to do.	Értem, mit próbálnak csinálni.
I chose to stay.	a maradást választottam.
This cannot and should not be the duty of the court.	Ez nem lehet és nem is a bíróság kötelessége.
But it was more than that.	De ez is több volt ennél.
Again, you're just talking to him.	Megint csak vele beszélsz senkivel.
So that's what it was about.	Szóval erről volt szó.
It was dark and thin.	Sötét volt és vékony.
He couldn't believe what was happening to him.	Nem tudta elhinni, mi történik vele.
My mother is waiting outside.	Anyám kint vár.
Others really have first names.	Másoknak valóban van keresztnevük.
You have to press your body to get stronger.	Meg kell nyomnia a testét, hogy megerősödjön.
With my size.	Az én méretemmel.
People didn’t really long for power.	Az emberek nem igazán vágytak a hatalomra.
Rather, it is written as a standard process or method requirement.	Inkább szabványos folyamatként vagy módszerkövetelésként van megírva.
There is a big football game.	Nagy focimeccs van.
Many pictures were taken of his work.	Sok kép készült a munkáiról.
Sometimes the men came out to the station and met us.	Néha a férfiak kijöttek az állomásra, és találkoztak velünk.
Changes like this will be neither easy nor quick.	Az ilyen jellegű változtatások nem lesznek sem könnyűek, sem gyorsak.
Get to know your man.	Ismerd meg az emberedet.
And the brothers left here to take control.	És a testvérek elmentek innen, hogy irányítsák.
He grabbed his brother.	Megragadta a testvérét.
I actually laughed.	Valójában felnevettem.
It happened before.	Előtte történt.
Of course, we were very happy with your letter.	Természetesen nagyon örültünk a levelének.
The design differences were noted above.	A tervezési különbségeket fentebb megjegyeztük.
On the one hand, many people are shot very quickly.	Egyrészt sok embert nagyon gyorsan lelőnek.
No gender difference was observed.	Nemi különbséget nem észleltek.
Create separate sites for different parts of your life.	Hozzon létre külön webhelyeket élete különböző részeihez.
To give the word to the world.	Hogy szót adjon a világnak.
But it was too late for that.	De ehhez most már késő volt.
It's easy to dream of this, but no, it's bad.	Könnyű ezt megálmodni, de nem, rossz.
Her voice, too.	A hangja is.
Leave the skin on.	Hagyja rajta a bőrt.
See the page for some examples.	Nézze meg az oldalt néhány példáért.
Travel is not included in the price.	Az utazást az ár nem tartalmazza.
That's a great idea.	Ez egy nagyszerű ötlet.
We put features in front of users and confuse them with solutions.	A funkciókat a felhasználók elé helyezzük, és összetévesztjük őket a megoldásokkal.
It is important that we move forward, even if very slowly.	A fontos, hogy haladjunk, még ha nagyon lassan is.
We went to my house in his car.	A házamhoz mentünk a kocsijával.
Until the square turns blue.	Amíg a négyzet kékre nem telik.
It wasn't the preparation.	Nem a felkészülés volt.
You have to sit down in front of me and look me in the eye.	Le kell ülnöd velem szemben és a szemembe kell nézned.
Your name in my own writing.	A neved a saját írásomban.
There was no place to sit or even fall.	Nem volt hely leülni, sőt leesni sem.
It works in the background for your safety.	A háttérben működik az Ön biztonsága érdekében.
We love everything that makes the process of creating beautiful apps easier.	Szeretünk mindent, ami megkönnyíti a gyönyörű alkalmazások készítésének folyamatát.
But he had to understand exactly.	De pontosan meg kellett értenie.
I didn't get cold.	Nem fáztam.
It was just a standard quality room.	Ez csak egy standard minőségű szoba volt.
Then writing was too easy or too hard for him.	Aztán az írás túl könnyű vagy túl nehéz volt számára.
Take out what you need to learn.	Vegye ki belőle, amit meg kell tanulnia.
The rest is history.	A többi pedig történelem.
I know it's good to hear.	Tudom, jó hallani.
I ask you to repeat it tomorrow.	Megkérem, hogy holnap ismételje meg.
Save the other case if you have the opportunity.	Ments meg a másik ügyben, ha van rá lehetőséged.
It is up to us to win.	Rajtunk múlik, hogy nyerünk.
I mean, someone had to do it.	Úgy értem, valakinek meg kellett tennie.
They have not developed elsewhere.	Más helyeken nem fejlődtek ki.
Run for it.	Fuss érte.
Women need men to lead them.	A nőknek férfiakra van szükségük, hogy vezessék őket.
Maybe some younger kids.	Talán néhány fiatalabb gyerek.
The combination of music and reading became my best therapy.	A zene és az olvasás kombinációja lett a legjobb terápiám.
I just love to read.	Egyszerűen szeretek olvasni.
They later met other people and still others.	Később más emberekkel is találkoztak, és még mindig másokkal.
Even a gift from above.	Akár egy ajándék felülről.
He helped write the final version of the manuscript.	Segített a kézirat végleges változatának megírásában.
Every time we do this, this memory becomes stronger.	Minden alkalommal, amikor ezt tesszük, ez a memória erősebbé válik.
Everyone did it completely differently.	Minden ember teljesen másképp csinálta.
It would be a better scene, but it didn't happen that way.	Jobb jelenet lenne, de nem így történt.
That's what he told you.	Ezt mondta neked.
The cards were still lying on the table.	A kártyák még mindig az asztalon hevertek.
He finally understood how it came about.	Végre megértette, hogyan jött létre.
A lot has happened in these three weeks.	Sok minden történt ebben a három hétben.
The rest is in a special box at home.	A többi egy speciális dobozban van otthon.
You need to rethink how other security-critical software works.	Át kell gondolni, hogyan működnek más biztonsági szempontból kritikus szoftverek.
He's with us now.	Most nálunk van.
Her mother was cool, but not so much.	Az anyja menő volt, de nem annyira.
I'll take them in the car.	Viszem őket a kocsiban.
Maybe it was him.	Talán neki az volt.
But it definitely hurts.	De határozottan fáj.
I stopped myself.	leállítottam magam.
They know the area very well and know how to hide.	Nagyon jól ismerik a környéket, és tudják, hogyan kell elrejtőzni.
The board worked in all other industries.	Az igazgatóság minden más iparágban dolgozott.
Dogs need to get used to it.	A kutyáknak hozzá kell szokniuk.
They couldn't live like this.	Nem tudtak így élni.
On the other hand, walking in the open field.	Másrészt a nyílt mezőn való séta is.
We completely agree.	Teljesen egyetértünk.
There is no real time to care.	Nincs igazán idő a törődésre.
I was hoping you would talk to my sister.	Reméltem, hogy a nővéremhez beszél.
They are not close.	Nincsenek közel.
A doctor wants to change that.	Egy orvos változtatni akar ezen.
You really don't need me.	Tényleg nincs rám szüksége.
Inquiring home.	Érdeklődve haza.
I stopped writing.	Abbahagytam az írást.
But there is no light.	De nincs fény.
Have normal interest.	Legyen normális kamata.
There would be no money in it for me.	Nem lenne benne pénz számomra.
The stock market is in my blood.	A tőzsde a véremben van.
Work changes because people change.	A munka azért változik, mert az ember változik.
However, further research is needed to support these findings.	Azonban további kutatásokra van szükség ezen megállapítások alátámasztására.
Once understood, most people will find this completely normal.	Ha egyszer megértik, a legtöbb ember ezt teljesen normálisnak fogja találni.
Suddenly the wall fell.	Hirtelen leomlott a fal.
Blue eyes are the color of the sky.	A kék szemek az ég színe.
I just didn't want him to get involved.	Csak nem akartam, hogy belekeveredjen.
Then another.	Aztán még egy.
The only difference is that you will have more edges.	Az egyetlen különbség az, hogy több éldarabja lesz.
And not towards the door.	És nem az ajtó felé.
But there was no answer.	De nem jött válasz.
And then a few people break it.	És akkor pár ember eltöri.
They never trust.	Soha nem bíznak.
Out of fear or respect, it didn't matter.	Félelemből vagy tiszteletből, nem számított.
It was funny.	Vicces volt.
I want to know about this girl.	Tudni akarok erről a lányról.
Maybe we can really find something.	Talán tényleg találunk valamit.
You act like it's a personal thing.	Úgy viselkedsz, mintha valami személyes dologról lenne szó.
He stopped walking, standing up.	Abbahagyta a járást, a felállást.
The opposite is true.	Ennek éppen az ellenkezője igaz.
You will know who you are and you will know what you did for me.	Tudni fogod, ki vagy, és tudni fogod, mit tettél értem.
At the bar, every face turned to itself.	A bárban minden arc a maga felé fordult.
Tell me where you came from if you don't know what to say.	Mondja el, honnan jött, ha nem tudja, mit mondjon.
We didn’t make a good enough or hard enough effort.	Nem tettünk elég jó vagy elég kemény erőfeszítést.
What they found makes sense.	Amit találtak, annak van értelme.
That we can be together for twenty years.	Hogy húsz évig együtt lehetünk.
We will never see us again, and neither will you.	Soha többé nem látunk, és te sem fogsz látni minket.
He designed the study and contributed to the discussion.	Megtervezte a tanulmányt és hozzájárult a vitához.
Answer this question.	Válaszolj erre a kérdésre.
To be used.	Használva lenni.
I could even say he was creative.	Még azt is mondhatnám, hogy kreatív.
It can't kill you.	Ez nem ölhet meg.
When it's good, it's good.	Amikor jó, akkor jó.
I don't really like it that much.	Nem igazán szeretem annyira.
And that just doesn't seem right.	És ez egyszerűen nem tűnik helyesnek.
I think there are more.	Szerintem több is van.
Someone is waiting to hear you.	Valaki arra vár, hogy meghallja.
I'm big enough, strong enough.	Elég nagy vagyok, elég erős.
I remember my hair problems early in my career.	Emlékszem a hajproblémáimra a karrierem elején.
Clinical trials.	Klinikai vizsgálatok.
These are signs of high blood pressure, boy.	Ezek a magas vérnyomás jelei, fiú.
Pour over water and season with salt and pepper.	Felöntjük vízzel, és sóval, borssal ízesítjük.
They don't seem to care.	Úgy tűnik, nem törődnek vele.
You just moved.	Most költöztél.
Someone you can easily persuade to do what you want.	Valaki, akit könnyen rávehet, hogy azt tegye, amit akar.
I wanted more coffee.	Több kávét szerettem volna.
It wasn’t as if he had ever seriously thought of doing anything else.	Nem mintha valaha is komolyan gondolta volna, hogy bármi mást csináljon.
Our practical plan was no different.	A gyakorlati tervünk nem volt más.
The common core is a step forward.	A közös mag egy előrelépés.
Anyway, thank you for coming back.	Mindenesetre köszönöm, hogy visszatértél.
I watched the video completely and it seems pretty simple.	Teljesen megnéztem a videót és elég egyszerűnek tűnik.
There is no reason not to wish him well.	Nincs ok arra, hogy ne kívánjon neki jót.
She grew into a young woman.	Fiatal nővé nőtte ki magát.
Moved again.	Újra mozgatva.
He looked at the cut.	A vágásra nézett.
The right leg was normal.	A jobb láb normális volt.
Of course, we hope you will have a good interest.	Természetesen reméljük, hogy meglesz a jó érdeklődés.
He pressed a knife tightly to his throat.	Egy kést szorosan a torkához nyomott.
He stopped in front of me.	Megállt előttem.
They look surprised.	Meglepettnek tűnnek.
This is a public safety issue.	Ez közbiztonsági kérdés.
Now all the bad things were personal.	Most minden rossz dolog személyes volt.
Understand how they talk, think, and exist.	Értsd meg, hogyan beszélnek, gondolkodnak és vannak.
I put you in a bedroom.	Egy hálószobába helyeztelek benneteket.
Mothers lined up with their children.	Az anyák sorba álltak a gyerekeikkel.
They put everything away.	Elraktak mindent.
I think you will find it important.	Szerintem fontosnak fogod találni.
Go out of the room, give me your papers.	Kifelé menet a szobából, add ide a papírjaidat.
Many small children are running around.	Sok kisgyerek rohangál.
I remember telling you about it.	Emlékszem, meséltél róla.
I watched the door close.	Néztem, ahogy az ajtó becsukódik.
He lost instead.	Ehelyett vesztett.
They can't fail fast enough.	Nem tudnak elég gyorsan elbukni.
All the way to the head.	Egészen a fejig.
He just drove.	Csak vezette.
Since the attack.	A támadás óta.
Which was a big change and very difficult for me.	Ami nagy változás volt és nagyon nehéz számomra.
Many people.	Sok ember.
I immediately sent photos to everyone because that’s the best thing.	Azonnal küldtem fotókat mindenkinek, mert ez a legjobb dolog.
She was wearing nice clothes.	Szép ruhákat viselt.
Bone didn't break.	Csont nem tört el.
I will hurt those you love.	Bántani fogom azokat, akiket szeretsz.
You are a true friend.	Igaz barát vagy.
And last night he proved me right.	És a tegnap este bebizonyította, hogy igazam volt.
He did a good job.	Jó munkát végzett.
He was lucky.	Szerencse volt.
And I have it.	És megvan.
Everything seemed so clear.	Minden olyan egyértelműnek tűnt.
In a sense, science does the same.	Bizonyos értelemben ezt teszi a tudomány is.
You figure that out.	Ezt te találd ki.
I wasn't in the room.	Nem voltam a szobában.
Whoever knew did not betray him.	Aki tudhatta, nem árulta el.
He was awesome too.	Ő is fantasztikus volt.
We went out a little.	Kimentünk egy kicsit.
Earth.	Föld.
This brings me to my last comment.	Ez elvezet az utolsó megjegyzésemhez.
There on stage, in front of everyone.	Ott a színpadon, mindenki előtt.
I was preparing for war.	Háborúba készültem.
Food and wine and open window.	Étel és bor és nyitott ablak.
They only had four or five finished songs back then.	Akkor még csak négy-öt kész daluk volt.
Three more will come tomorrow, and then we'll see.	Holnap jön még három, aztán meglátjuk.
He surrendered for a moment and let him shut up.	Egy pillanatra megadta magát, és hagyta, hogy befogja a száját.
So take the time to prepare.	Tehát szánjon időt a felkészülésre.
Thank you very much.	Nagyon szépen köszönöm.
I was too worried about myself to think about it.	Túlságosan aggódtam magam miatt, hogy rá gondoljak.
Because they have teeth and.	Mert van foguk és.
The pressure slowly left.	A nyomás lassan elhagyta.
Their daughter was born.	Leányuk született.
You can transfer the smoke from one room to another.	Át tudja vinni a füstöt egyik helyiségből a másikba.
And not many victories.	És nem sok győzelem.
This is not a guy.	Ez nem egy srác.
But you will do it when you get older.	De meg fogod tenni, ha idősebb leszel.
I didn't want to leave.	nem akartam elmenni.
I decided it would be.	Elhatároztam, hogy ez lesz.
He saw himself as a man.	Férfinak látta magát.
I wanted you to feel safe from finally opening up to me.	Azt akartam, hogy biztonságban érezze magát attól, hogy végre megnyílik előttem.
One step forward, two steps back, it seems.	Egy lépés előre, két lépés hátra, úgy tűnik.
Of course, church children continue to appear in worship services and activities.	Természetesen a gyülekezeti gyerekek továbbra is megjelennek az istentiszteleteken és a tevékenységeken.
You don't need it.	Nincs rá szüksége.
Because he could barely walk.	Mert alig tudott járni.
The name is uncertain.	Nem biztos a név.
I knew my mother made many difficult decisions.	Tudtam, hogy anyám sok nehéz döntést hozott.
There are basically different means of protection.	Alapvetően különböző védelmi eszközök léteznek.
About five or six people were hit.	Körülbelül öt-hat embert ütöttek el.
They charge interest.	Kamatokat számítanak fel.
I tried to update again, but still failed.	Megpróbáltam újra elvégezni a frissítést, de továbbra sem sikerült.
Fuck, standing water.	Bassza meg, álló víz.
It came in two forms.	Két formában érkezett.
Give him a chance to be himself.	Adj neki esélyt, hogy önmaga legyen.
I'll show you how to make it.	Megmutatom, hogyan készül.
He seemed quite calm.	Egészen nyugodtnak tűnt.
We have a mother and a father.	Egy anyánk és egy édesapánk van.
Be sure to check it out until the end.	Ügyeljen arra, hogy a végéig nézze meg.
But that would be the beginning.	De ez lenne a kezdet.
Her hair fell, she couldn't eat.	A haja hullott, nem tudott enni.
We tend to read about each other.	Hajlamosak vagyunk leolvasni egymásról.
And he died accordingly.	És ennek megfelelően meghalt.
No wonder he thought he was dead.	Nem csoda, hogy azt hitte, meghalt.
Certainly nothing like that has ever happened to him.	Bizonyára soha nem történt vele ilyesmi.
He was a few steps down the hall before turning around.	Néhány lépésnyire volt a folyosón, mielőtt megfordult.
Or the names are mixed up.	Vagy összekeveredtek a nevek.
I love to see.	Szeretem látni.
It was called a sale.	Kiárusításnak nevezték.
He looked up.	Felpillantott.
He was so tired.	Annyira fáradt volt.
I lived my life, making friends with others like a man.	Éltem az életemet, barátkoztam másokkal, ahogy az ember.
I think of you and your family many times.	Sokszor gondolok rád és a családodra.
Somehow I'm in love with his style.	Valahogy szerelmes vagyok a stílusába.
You saw my reaction.	Láttad a reakciómat.
I'm leaving here.	Elmegyek itt.
Salt pepper.	Só, bors.
I can post pictures of the empty room and those who are not people.	Feltehetek képeket az üres szobáról és azokról, akik nincsenek emberek.
You see, music was his life.	Látod, a zene volt az élete.
There was no one to share his stories with.	Nem volt kivel megosztani a történeteit.
He would bring it.	Ő hozná.
We are writing our own pages.	Folyamatban saját oldalaink írása.
I didn't have a chance.	esélyem sem volt rá.
However, let’s experiment a bit and see which one is right for you.	Azonban kísérletezzünk egy kicsit, és meglátjuk, melyik a helyes.
They just didn't have the money.	Egyszerűen nem volt pénzük.
The money didn't look real.	A pénz nem tűnt valódinak.
All of these items are subject to change.	Mindezek az elemek változhatnak.
There is no existing company that does not make money.	Nincs olyan létező cég, amelyik ne pénzt keresne.
Then you know what's going on.	Aztán megtudod, mi történik.
This item has been removed from the scale.	Ezt az elemet eltávolították a skáláról.
Take it on your head.	Vedd a fejedre.
I got really hooked on making this list.	Nagyon belevágtam ennek a listának az elkészítéséhez.
We present the evidence first.	Először a bizonyítékot mutatjuk be.
They do everything the right way.	Mindent a megfelelő módon csinálnak.
She has no more little boys since that day.	Attól a naptól kezdve nincs több kisfiú neki.
It is divided into three parts.	Három részre oszlik.
Let your voice be heard.	Hagyja, hogy a hangja hallható legyen.
A larger image on the screen means more energy.	A nagyobb kép a képernyőn több energiát jelent.
Like many experiments, things didn’t quite turn out the way they were planned.	Sok kísérlethez hasonlóan a dolgok nem egészen úgy alakultak, ahogy tervezték.
They were shot and one fell dead.	Rájuk lőttek, egy pedig holtan esett el.
He married a white woman and had children.	Feleségül vett egy fehér nőt, és gyerekei voltak.
It's six feet now.	Most hat láb.
By themselves.	Maguktól.
We wanted to make fun of him and use him.	Gúnyolódni akartunk vele és felhasználni.
Learn to listen.	Tanulj meg hallgatni.
Anything that prevents it from being taken away from him.	Bármit, ami megakadályozza, hogy elvegyék tőle.
The result was imminent death.	Az eredmény a közeli halál volt.
Tell me about it again.	Mesélj róla még egyszer.
At the end of the task, the program evaluated the students.	A feladat végén a program értékelte a tanulókat.
Not so much.	Nem olyan sok.
That would be cool too.	Az is menő lenne.
Most people don't know, that's what they expect.	A legtöbben nem tud, erre számítanak.
He designed the experiment and wrote the dissertation.	Megtervezte a kísérletet és megírta a dolgozatot.
Take a football game, for example.	Vegyünk például egy focimeccset.
But he doesn't think so.	De ő nem így gondolja.
Really, he was.	Tényleg, ő volt.
It can be hard to decide which would be ideal.	Nehéz lehet eldönteni, melyik lenne az ideális.
Some may have never heard of it.	Néhányan talán soha nem hallottak róla.
If you want to.	Ha akarsz.
Feelings make sounds, thoughts speak.	Az érzések hangokat adnak, a gondolatok beszélnek.
Of course you are.	Persze hogy az vagy.
Okay, with you this afternoon.	Oké, veled délután.
I can’t understand how to draw the line.	Nem tudom megérteni, hogyan kell meghúzni a határvonalat.
Calm down on your face.	Nyugodtan az arcodra.
We weren't on set.	Nem voltunk a forgatáson.
Not state but private property was destroyed.	Nem állami, hanem magántulajdont pusztítottak el.
They played with energy in vain, even though their season was on the line.	Hiába játszottak energiával, annak ellenére, hogy a szezonjuk a vonalon volt.
If I have time now.	Ha most lesz rá időm.
Help build a house for a family in need.	Segítsen házat építeni egy rászoruló családnak.
The room is pale white and empty.	A szoba halvány fehér és üres.
There are several trees from which it came.	Több fa is van, ahonnan ez jött.
In fact, the problem that followed.	Valójában az a probléma, ami ezután következett.
It took nine hours to get home.	Kilenc órába telt mire hazaértünk.
I should ask.	meg kellene kérdeznem.
The difference was easy to feel.	Könnyen érezni lehetett a különbséget.
She nodded and started work.	A nő bólintott, és nekilátott a munkának.
As a result, some changes have been made.	Ennek eredményeként néhány változtatás történt.
I killed my friend and asked me to do it.	Megöltem a barátomat, és megkért, hogy tegyem meg.
This is my code below, but it doesn't work.	Ez az alábbi kódom, de nem működik.
Many people do the opposite.	Sokan ennek az ellenkezőjét szokták csinálni.
So to speak, in the corner.	Úgymond a sarokban.
It was the easier way out, he knew it.	Ez volt a könnyebb kiút, tudta ezt.
This needs to be further developed in the manuscript.	Ezt tovább kell fejleszteni a kéziratban.
And as usual, he didn’t have much to offer.	És mint általában, nem volt sok ajánlanivalója.
And to the words.	És a szavakra.
Our third guy stepped back to find him.	A harmadik srácunk hátralépett, hogy megkeresse.
The reality is that it was a mistake.	A valóság az, hogy ez hiba volt.
More direct community contact.	Közvetlenebb közösségi kapcsolattartás.
What a boy.	Micsoda fiú.
The lack of a name meant no one talked about it.	A név hiánya azt jelentette, hogy senki sem beszélt róla.
We could try to do that.	Megpróbálhatnánk ezt megtenni.
So let's look at a few simple things.	Nézzünk tehát néhány egyszerűt.
Don’t build business logic on considerations.	Az üzleti logikát ne szempontokra építse.
The sun is coming up.	Feljön a nap.
He couldn't have gone any other way.	Nem is mehetett másképp.
I saved some money last summer and the previous summer.	Tavaly nyáron és előző nyáron spóroltam egy kis pénzt.
He'll want to get out after a while.	Egy idő után ki akar majd jutni.
So we girls fixed it and went down there.	Így hát mi lányok rendbe hoztuk és lementünk oda.
Be under the necessity of.	Kénytelen.
If this is not possible, the step is lost.	Ha ez sem lehetséges, a lépés elvész.
That's what you saw.	Ezt láttad.
They wrote the book.	Ők írták a könyvet.
He came nonetheless.	Ennek ellenére jött.
This service is an online service only.	Ez a szolgáltatás csak online szolgáltatás.
Maybe for up to a week.	Talán akár egy hétig is.
The right one is wrong in this case.	A helyes ebben az esetben rossz.
I knew he had just left school.	Tudtam, hogy most jött ki az iskolából.
I have children.	vannak gyerekeim.
I looked down at what was left little.	Lenéztem, ami kevés maradt.
And we're glad we did.	És örülünk, hogy megtettük.
It was absolutely worth it to me and my family.	Nekem és a családomnak abszolút megérte.
The focus of their anger was somewhere else.	Haragjuk fókusza valahol máshol volt.
We get a lot.	Sokat kapunk.
Until he finally gave up on you.	Amíg végül fel nem mondott rólad.
He never hit his mark, he always had his.	Ő soha nem ütötte meg a bélyegét, ő mindig az övét.
He was such an incredible dog.	Olyan hihetetlen kutya volt.
However, this approach has serious limitations.	Ennek a megközelítésnek azonban komoly korlátai vannak.
This concept is strange.	Furcsa ez a koncepció.
But it is wrong to say that this does not help them.	De helytelen azt mondani, hogy ez nem segíti meg őket.
I'm so excited about it.	Annyira izgatott vagyok miatta.
This model is still available and still very good.	Ez a modell még mindig elérhető, és még mindig nagyon jó.
If the publication is not in writing.	Ha a kiadás nem írásban történik.
We were too busy rushing.	Túl elfoglaltak voltunk a rohanással.
Not so long ago, that has changed, and we know it.	Nem is olyan régen ez megváltozott, és ezt tudjuk.
The tone matters.	A hangszín számít.
The conflict continued.	A konfliktus folytatódott.
Make three sets of this.	Készítsen három készletet ebből.
It was like he was scared of me or something.	Mintha félt volna tőlem, vagy ilyesmi.
And when he opened it, he spoke.	És amikor kinyitotta, megszólalt.
Most people fell silent.	A legtöbb ember elhallgatott.
You can find even more in some places.	Egyes helyeken még többet is találhat.
So pamper yourself and buy the paper version as well.	Szóval kényeztesd magad, és vásárold meg a papír változatot is.
I am very excited that this project is over.	Nagyon izgatott vagyok, hogy ez a projekt befejeződött.
If not, pass the round to the next player.	Ha nem, akkor adja át a kört a következő játékosnak.
You really make the book.	Tényleg te alkotod a könyvet.
You have the resources.	Vannak erőforrásai.
Many of us continue the same work we do on earth.	Sokan ugyanazt a munkánkat folytatjuk, mint a földön.
It has to be obvious.	Nyilvánvalónak kell lennie.
His existence was well known in the community.	Léte köztudott volt a közösségben.
He picked it up over his shoulder.	A vállánál fogva felvette.
Something was happening there again, he felt strength there.	Megint történik ott valami, erőt érzett ott.
He did not smoke and had no health problems before.	Nem dohányzott, és korábban nem volt egészségügyi problémája.
They are so good.	Olyan jók.
I found a way.	Találtam egy módot.
Maybe I should have.	Talán kellett volna.
Well, it only lasted a few days.	Nos, csak néhány napig tartott.
He couldn't hold back.	Nem tudott visszatartani.
If you get to your people, you can win.	Ha eljut az embereihez, nyerhet.
I would like to show you a few more.	Mutatnék még néhányat.
Beleadom.	Beleadom.
Do not copy in whole or in part.	Ne másolja át egészben vagy részben.
In the larger court, it didn't matter.	A nagyobb bíróságon ez nem számított.
There are only so many fish in the sea.	Csak annyi hal van a tengerben.
But it was a hell of an expectation.	De pokoli várakozás volt.
It contains everything that has ever happened to you.	Mindent tartalmaz, ami valaha történt veled.
It was full of ideas and plans for the future.	Tele volt ötletekkel és tervekkel a jövőre nézve.
You killed that horse.	Megölted azt a lovat.
I don't think they care.	Nem hiszem, hogy nem érdekli őket.
I wrote a deal.	Írtam üzletet.
The problem is with the speed.	A probléma a sebességgel van.
No more, but at least that's it.	Nem több, de legalább ennyi.
I don't think boys look back.	Szerintem a fiúk nem néznek vissza.
The first is simply as described.	Az első egyszerűen a leírtak szerint történik.
I hope you enjoy your time here !.	Remélem, élvezni fogja az itt töltött időt!.
He was following something now.	Most valaminek a nyomában volt.
You can use the same technique for your own types.	Ugyanezt a technikát használhatja saját típusaihoz.
This is the basic social structure.	Ez az alapvető társadalmi struktúra.
They treated us like their children.	Úgy bántak velünk, mint a gyerekeikkel.
This is far from over.	Ennek még koránt sincs vége.
That was good for him.	Neki ez jó volt.
The boat set off.	A csónak elindult.
People love you.	Az emberek szeretnek téged.
Non-pharmaceutical companies.	Nem gyógyszergyártó cégek.
You just didn't give enough detail.	Egyszerűen nem adtál elég részletet.
None of the girls were detained against their will.	Egyik lányt sem tartották fogva akarata ellenére.
But the poor eat their share and leave again.	De a szegények megeszik a részüket, és újra elmennek.
Not that you love me.	Nem mintha szereted.
These are good things.	Ezek jó dolgok.
It was a short article.	Ez egy rövid cikk volt.
They signaled him to make fun of him.	Jelet tettek rá, hogy gúnyolódjanak vele.
And not at all.	És nem is.
This is my chance.	Ez az én esélyem.
Then a face appeared.	Aztán megjelent egy arc.
Not what you think.	Nem az, amit gondolsz.
The solution only makes sense if this argument is positive.	A megoldásnak csak akkor van értelme, ha ez az érv pozitív.
It was too late by then.	Ekkor már késő volt.
But there is an additional and deeper reason.	De van egy további és mélyebb oka is.
That kind of thing happened all the time.	Az ilyesmi folyamatosan előfordult.
I just want to take you out to dinner.	Csak el akarlak vinni vacsorázni.
Being.	Lény.
I thought he would see enough of it during the day.	Azt hittem, eleget lát majd belőle napközben.
He wouldn't leave.	Nem hagyná.
What kind of girl games can tell us.	Milyen lányjátékok árulhatják el nekünk.
Even if it doesn’t look like us from the outside.	Még akkor is, ha kívülről nem úgy néz ki, mint mi.
He loved being there.	Szeretett ott lenni.
Where things start.	Ahol a dolgok kezdődnek.
Please fix it.	Kérjük, javítsa.
There is nothing more to say.	Nincs több mondanivaló.
No matter, read on.	Nem számít, olvass tovább.
Only now and then.	Csak most és akkor.
We need to put them in position.	Helyzetbe kell hoznunk őket.
But now we are your family.	De most már a családod vagyunk.
I'll call you tonight.	Ma este felhívom.
I'm trying to figure out where my head is.	Próbálom kitalálni, hol áll a fejem.
But you don't have to go back to that.	De nem kell ilyenre visszamennie.
You won't find this in a digital book.	Ezt egy digitális könyvben nem találod meg.
Three factors were identified.	Három tényezőt azonosítottak.
Maybe no one.	Talán senki.
That's great in theory.	Ez elméletileg nagyszerű.
Just move on.	Csak haladj előre.
This is probably the most important part of the whole process.	Valószínűleg ez a legfontosabb része az egész folyamatnak.
This can be explained by our model.	Ez a mi modellünkkel magyarázható.
He didn't say a word now.	Most egy szót sem szólt.
I started doing this.	Elkezdtem ezt csinálni.
However, we need to pay more attention to our children.	Gyermekeinkre azonban jobban oda kell figyelnünk.
Don't sweat.	Ne izzad meg.
She was lying on her back.	A lány a hátán feküdt.
He didn't need that.	Nem erre volt szüksége.
Your touch needs to change.	Az érintésednek meg kell változnia.
When he turned back, he couldn't look me in the eye.	Amikor visszafordult, nem tudott a szemembe nézni.
But this time he was much closer.	De ezúttal sokkal közelebb állt.
Others get into trouble at school or at home.	Mások bajba kerülnek az iskolában vagy otthon.
That would mean they are weak.	Ez azt jelentené, hogy gyengék.
My friends nodded.	A barátaim bólintottak.
Not at all sure.	Egyáltalán nem biztos.
We better get ready to move in as soon as they call.	Jobb, ha készen állunk a költözésre, amint hívnak.
So you have to be careful and wear protection.	Tehát óvatosnak kell lennie és védelmet kell viselnie.
And we have a lot in common.	És sok közös vonásunk van.
I suggest that everyone use their services.	Azt javaslom, hogy mindenki használja a szolgáltatásaikat.
Instead, it returns a map object.	Ehelyett egy térképobjektumot ad vissza.
We hope.	Reméljük.
I hate everyone.	Mindenkit utálok közülük.
You often want to plan based on the number of weeks.	Gyakran a hetek száma alapján szeretne tervezni.
Instead, show it in the words or actions of the character.	Ehelyett mutasd meg a karakter szavaival vagy tetteivel.
And my friends appreciate it.	És a barátaim értékelik.
He turned his back as the charges against him were read.	Hátat fordított, amikor felolvasták az ellene felhozott vádakat.
You can stay as long as you want.	Addig maradhatsz, ameddig csak akarsz.
They won't smell us yet.	Még nem fognak szagolni minket.
He was just a little nervous about telling his mother certain things.	Csak egy kicsit ideges volt attól, hogy elmondott bizonyos dolgokat az anyjának.
I saw myself doing this.	Láttam magam, hogy ezt csinálom.
Also with ice.	Jéggel is.
And he did great.	Pedig remekül teljesített.
A few minutes was one thing, but that long is different.	Néhány perc egy dolog volt, de az a hosszú más.
He had a body.	Volt egy teste.
He broke the law.	Törvényt szegett.
You can read more about me here.	Itt olvashatsz rólam többet.
Maybe he parked.	Talán parkolt.
We don't even have to talk about it again.	Nem is kell még egyszer beszélnünk róla.
Too fast to do something.	Túl gyorsan ahhoz, hogy valamit megtegyen.
And sometimes he was very busy.	És néha nagyon elfoglalt volt.
It could have made sense.	Lehetett volna értelme.
That was my victory.	Ez volt az én győzelmem.
This is true.	Ez igaz.
They talked about burning us.	Arról beszéltek, hogy felégetnek minket.
That's not it.	Ez nem az.
He could play forever.	Örökké játszhatott.
Our thinking time increases.	A gondolkodási időnk megnő.
In fact, it is literally on fire.	Valójában szó szerint lángokban áll.
Initially, their lack of faith took them there.	Kezdetben a hitük hiánya vitte oda őket.
We promise.	Megígérjük.
I don't want such a handsome mother.	Nem szeretnék ilyen jóképű anyát.
Our customers expect high quality and incredible service from us.	Ügyfeleink kiváló minőséget és hihetetlen szolgáltatást várnak tőlünk.
I was still doing well.	Még mindig jól jártam.
I don't know how you did it, but it doesn't matter.	Nem tudom, hogy csináltad, de nem számít.
They shouldn't talk like that.	Nem kellene így beszélniük.
When they get together, you can't beat them.	Amikor összejönnek, nem tudod legyőzni őket.
He wanted to help as much as he could.	Segíteni akart, amiben csak tudott.
But you don't know who we are.	De nem tudod, kik vagyunk.
It was at this time that it began to change.	Ebben az időben kezdett változni.
It's just a lot worse.	Csak sokkal rosszabb.
That is no longer true.	Ez már nem igaz.
I would lose access to my money for a few days.	Néhány napra elveszíteném a pénzemhez való hozzáférést.
Without noticing.	Anélkül, hogy észrevennék.
I had to stop.	meg kellett állnom.
I walked on, but nothing became of it.	Tovább sétáltam, de semmi nem lett belőle.
Very correct too.	Nagyon helyes is.
And be sure to target it.	És mindenképpen célozd meg.
But I have no idea what they're talking about.	Nekem viszont fogalmam sincs, miről beszélnek.
But tears would not do any good.	De a könnyek nem tennének jót.
They look good too.	Jól is néznek ki.
It is a matter of life and death.	Ez élet-halál kérdése.
None of the cars stopped on the busy road.	A forgalmas úton egyik autó sem állt meg.
And that's okay.	És ez így van rendjén.
This must be impossible.	Ennek lehetetlennek kell lennie.
Everything we once shared is not so long ago.	Minden, amit egyszer megosztottunk, nem is olyan régen.
He figured things out.	Kitalálta a dolgokat.
He had that special qualification and ability.	Megvolt az a sajátos képzettsége és képessége.
He was my friend and still is.	A barátom volt és továbbra is az.
They build trust.	Bizalmat építenek.
Although not quite ideal, it is still a good result.	Bár nem egészen ideális, ez még mindig jó eredmény.
The problem status of the three colors.	A három szín probléma állapota.
Maybe he'll be back.	Talán visszatér.
Your personal code is just like that, personal.	A személyi kódja már csak ilyen, személyes.
Your mother said you work six days a week.	Anyád azt mondta, hogy hetente hat napot dolgozol.
It was discovered quite early.	Elég korán felfedezték.
I'm completely stuck.	teljesen elakadtam.
We have no reason to doubt that this is true.	Nincs okunk kétségbe vonni, hogy ez igaz.
But that's not a bad thing.	De ez nem rossz.
But no one does that.	De ezt senki nem csinálja.
That was not the real problem.	Nem ez volt az igazi probléma.
He hit him three times before he even knew what was going on.	Háromszor megütötte, mielőtt még tudta volna, mi történik.
I have written many books that have never been on paper.	Sok könyvet írtam, amelyek soha nem kerültek papírra.
I don't even remember what the topic was.	Már nem is emlékszem, mi volt a téma.
I really wasn't.	Tényleg nem voltam.
I sent a message, but you didn't reply to my mail.	Küldtem üzenetet, de nem válaszoltál a leveleimre.
Take new measurements as often as possible.	A lehető leggyakrabban végezzen új méréseket.
Since then, he has been unable to return and has not been able to follow through.	Azóta nem tudott visszatérni, és nem tudta követni.
There are two ways to do this.	Ennek két módja van.
I was really scared.	Igazából megijedtem.
Just let yourself cry.	Csak hagyd magad sírni.
Think about it.	Gondolkodj ezen.
You are a site, whether you have it or ever.	Ön egy webhely, akár van, akár valaha.
I will deal with this concept in more detail in the following pages.	A következő oldalakon többet fogok foglalkozni ezzel a fogalommal.
They did everything well.	Mindent jól csináltak.
With the help of technology, production has increased.	A technológia segítségével a termelés nőtt.
He built them.	Ő építette őket.
But today you are looking from the other side and you are the enemy.	De ma a másik oldalról nézel, és te vagy az ellenség.
We never sell poor quality auto parts to our customers.	Soha nem adunk el rossz minőségű autóalkatrészeket ügyfeleinknek.
Indeed, that was the reason why three matches took place in three days.	Valóban, ez volt az oka annak, hogy három nap alatt három meccsre került sor.
So they had no structure.	Tehát nem volt szerkezetük.
I didn't see the pictures today.	Ma nem láttam a képeket.
You can only kill him if you try to escape from him.	Csak akkor ölhet meg, ha megpróbálsz elmenekülni előle.
in the army and served for three years.	hadseregben, és három évig szolgált.
There were good points, though.	Azért voltak jó pontok.
I don't remember his name, maybe he never told me.	Nem emlékszem a nevére, talán soha nem mondta el.
Really, it's incredible.	Valóban, hihetetlen.
He is the one who can get any weapon.	Ő az, aki bármilyen fegyvert tud szerezni.
I don’t remember everything, but now he’s talking in my head.	Nem emlékszem mindenre, de most ő beszél a fejemben.
Wonderful, but it is.	Csodálatos, de ez van.
Nobody else.	Senki más.
I take too many things with me.	Túl sok dolgot viszek magammal.
If I think about it now, it must have been hard for him.	Ha most visszagondolok rá, biztosan nehéz lehetett neki.
We sold companies.	Cégeket adtunk el.
First one, then the other pulled forward.	Először az egyik, aztán a másik húzott előre.
They weren't sure where they were going.	Nem voltak biztosak benne, hová mennek.
You can use this to answer both questions.	Ezt mindkét kérdés megválaszolására használhatja.
Then the next morning he took me to one side.	Aztán másnap reggel az egyik oldalra vitt.
He came home with me.	Hazajött velem.
Find a group that writes and calls them.	Keressen egy csoportot, amely ír és hívja őket.
We were there.	Ott voltunk.
He was stopped at once.	Egyszerre leállították.
It was designed to lower it.	Úgy tervezték, hogy leengedje.
He saw the same figure a few times.	Néhányszor látta ugyanazt az alakot.
Focus on this task, nothing else.	Koncentrálj erre a feladatra, semmi másra.
Later, it proved to be the best thing we did.	Később ez bizonyult a legjobb dolognak, amit tettünk.
At least not for you and me.	Legalábbis neked és nekem nem.
This is a great event.	Ez egy nagyszerű esemény.
His abilities play at this level.	Képességei ezen a szinten játszanak.
If in doubt about your abilities, trust me.	Ha kételkedsz a képességeiben, bízz bennem.
Digital photos are available.	Digitális fényképek állnak rendelkezésre.
There were four groups in the second study.	A második vizsgálatban négy csoport volt.
Or maybe because they lost it, or both.	Vagy talán azért, mert elvesztették, vagy mindkettő.
It will only tear in the end as usual.	Csak úgy fog a végén könnyezni, mint általában.
He went to her a few more times.	Még néhányszor ráment.
See you at class.	Találkozunk az órán.
It was also a success.	Ennek is volt sikere.
It is inhabited by adult males.	Felnőtt hímek laknak benne.
I was just hoping he was with them.	Csak abban reménykedtem, hogy velük van.
But the opposite seemed to have happened.	De úgy tűnt, éppen az ellenkezője történt.
He played with them later.	Később játszott velük.
We were a team.	Egy csapat voltunk.
All it does is give people another chance.	Ez annyit tesz, hogy újabb esélyt ad az embereknek.
This is it.	Ez az.
We were on a creative track.	Kreatív pályán voltunk.
My mother ran out and cried.	Anyám kiszaladt, és sírt.
Not many people think about life with such conditions.	Nem sokan gondolnak ilyen feltételekkel az életre.
Let's take advantage of our enemy.	Használjuk ki az ellenségünket.
Repeat if necessary.	Szükség esetén ismételje meg.
He went over to me to get them.	Átment rajtam, hogy megszerezze őket.
I did not like.	nem tetszett.
There is no such office.	Nincs ilyen iroda.
It was new.	Ez új volt.
But this time it was different.	De ezúttal más volt.
I was in pretty much trouble.	Elég bajban voltam.
A woman quarreled with a man over a dog.	Egy nő veszekedett egy férfival egy kutya miatt.
Moves to the free list.	Áthelyezi a szabad listára.
It can be anyone.	Bárki lehet.
Then in a month reduced by another third.	Aztán egy hónap múlva újabb harmadával csökkentve.
Click here for more details.	További részletekért kattintson ide.
I wondered if he was going up alone.	Azon tűnődtem, hogy felmegy-e egyedül.
Just my thoughts on them.	Csak az én gondolataim róluk.
He got an answer hours later.	Órákkal később választ kapott.
It was almost over.	Már majdnem vége volt.
My neck and shoulders.	A nyakam és a vállam.
He knew he would never be a high-ranking company.	Tudta, hogy soha nem lesz magas rangú társaság.
Those that we do not get an answer to are very important.	Nagyon fontosak azok, amelyekre nem kapunk választ.
I'm going to relax a little.	Megyek egy kicsit pihenni.
There are two standard methods for dealing with a variable-length problem.	Két szabványos módszer létezik a változó hosszúságú probléma kezelésére.
He brought his own bill.	Saját számlát hozott.
We don't want new numbers.	Nem akarunk új számokat.
Everything is significant.	Minden jelentős.
But I found some problems during use.	De találtam néhány problémát a használat során.
I put them in separate cells.	Külön cellákba tettem őket.
But that's what we can't help.	De ez az, amiben nem tudunk segíteni.
This is just a way to find peace.	Ez csak a béke megtalálásának módja.
It wasn't like that now.	Most nem így volt.
The error bars are the standard errors of the average of three independent experiments.	A hibasávok három független kísérlet átlagának standard hibái.
Pull out.	Húzd ki.
At this point, we have far more questions than answers.	Ezen a ponton sokkal több kérdésünk van, mint válasz.
I explained to them that we needed to be bigger.	Elmagyaráztam nekik, hogy nagyobbnak kell lennünk.
They talk about it briefly and then close the door.	Röviden beszélnek róla, majd becsukják az ajtót.
People were talking about it everywhere.	Az emberek mindenhol beszéltek róla.
Leave and go with your head raised.	Hagyd és menj emelt fővel.
It was more than evidence now.	Most már több volt, mint bizonyíték.
I agree with you that was the case.	Egyetértek veled, hogy így volt.
One uses the middle letter, but the other does not.	Az egyik a középső kezdőbetűjét használja, de a másik nem.
They can read each other and set up each other.	El tudják olvasni egymást és beállítják egymást.
There is no other word for us but man.	Nincs más szó ránk, csak ember.
It can also be served as a main course.	Főételként is tálalható.
This process was repeated three times.	Ezt a folyamatot háromszor megismételtük.
The pressure is off.	A nyomás ki van kapcsolva.
Tell us the quantity, time and day.	Mondja el a mennyiséget, az időt és a napot.
I am very proud of you.	Nagyon büszke vagyok rá.
However, his people were clueless and could not suggest anything.	Az emberei azonban tanácstalanok voltak, és semmit sem tudtak javasolni.
He knew where.	Tudta, hol.
I don't know how long it will last.	Nem tudom, meddig fog tartani.
He might try to kill you again.	Lehet, hogy újra megpróbál megölni.
I got angry.	dühös lettem.
If you look busy, it helps.	Ha elfoglaltnak látsz, az segít.
The names have changed, but the meaning has not.	A nevek megváltoztak, de a jelentés nem.
Come here to join us.	Ide, hogy csatlakozzon hozzánk.
So don't worry.	Szóval ne aggódj.
With social hours and games.	Társas órával és játékokkal.
People love them, buy them, and tell their friends to buy them.	Az emberek szeretik őket, megveszik őket, és mondják a barátaiknak, hogy vegyék meg őket.
So it seems almost impossible.	Szóval úgy tűnik, hogy ez szinte lehetetlen.
Only basic human rights are asked.	Csak az alapvető emberi jogokat kérik.
You could have gone to bed for weeks.	Hetekig lefeküdhettél volna.
But, of course, the main problem remains.	De természetesen továbbra is fennáll a fő probléma.
I'll tell him and I'll do as you say.	Megmondom neki, és úgy teszem, ahogy mondod.
Do not kill.	Ne ölj.
Depending on who makes it, it comes out differently.	Attól függően, hogy ki készíti, másképp jön ki.
This will have a detrimental effect on your quality score.	Ez rossz hatással lesz a minőségi pontjára.
Try to make life too easy.	Próbáld túl egyszerűvé tenni az életet.
I studied there on the floor.	Ott tanulmányoztam a padlón.
Just watch it happen.	Csak figyeld, hogy ez történik.
Individuals learn to become men and women.	Az egyének megtanulnak férfivá és nővé válni.
But now he picked it up.	De most felvette.
Ask questions about the return trip.	Kérdések feltevése a visszaútról.
You will quarrel in any relationship.	Bármilyen kapcsolatban veszekedni fogsz.
I have seen this with some family members over the years.	Ezt láttam néhány családtagnál az évek során.
He wanted to make decisions.	Döntéseket akart hozni.
He actually saw one or two bounce.	Valójában látta, hogy egy vagy kettő ugrál.
They were done at about the same time.	Nagyjából egy időben végeztek.
Take them away from us so they are not at home.	Vigyük őket messze tőlünk, hogy ne legyenek otthon.
I've seen that name before.	Ezt a nevet már láttam.
Sometimes you forget it's there.	Néha elfelejted, hogy ott van.
We're too close.	Túl közel vagyunk.
It had to be speeded up.	Gyorsítani kellett.
You have to be honest with yourself here too.	Itt kell őszintének lenned magadhoz is.
The problem with computer processes is that sometimes a process fails.	A számítógépes folyamatokkal kapcsolatos probléma az, hogy néha egy folyamat meghiúsul.
This situation was different.	Ez a helyzet más volt.
Don't forget that.	Ne felejtsd el azt.
You don't have to do much.	Nem kell sokat tenned.
No more customers.	Nincs több ügyfél.
No one would know if he decided to take back down the street.	Senki sem tudná, ha úgy döntene, hogy visszalép az utcára.
No one said a word.	Senki nem szólt egy szót sem.
They say one thing and do another.	Egyet mondanak és mást tesznek.
It's hard to do.	Nehéz megcsinálni.
Sometimes good things happen.	Néha jó dolgok történnek.
Hearing the shot, several men approach the scene.	A lövést hallva több férfi közeledik a helyszínre.
Our thoughts go with family and friends.	Gondolataink a családjával és a barátaival járnak.
The dog is more likely than the cat and so on.	A kutyának nagyobb az esélye, mint a macskának és így tovább.
I will surprise him, which will make him even more special !.	Meglepem őt, amitől még különlegesebb lesz!.
None were found.	Egyet sem találtak.
You two have your orders.	Ti ketten megvan a parancsotok.
He just lost again.	Csak megint elveszett.
It is not malicious to say that a man is never a woman.	Nem rosszindulatú, ha azt mondja, hogy a férfi soha nem nő.
The policy seems much more real.	A politika sokkal valóságosabbnak tűnik.
Back to the main room.	Vissza a főszoba felé.
Our results further suggest that there may be gender differences.	Eredményeink továbbá arra utalnak, hogy lehetnek nemi különbségek.
So you can use it over and over again because it’s right.	Így újra és újra használhatja, mert helyes.
No one else was nearby.	Senki más nem volt a közelben.
I love you.	Szeretlek.
When you start, god gets a place.	Amikor elkezded, az isten helyet kap.
It has a beautiful view and is perfect for photography.	Gyönyörű kilátással rendelkezik, és tökéletes a fényképezéshez.
This is called an after party.	Ez az úgynevezett after party.
It wasn't just about numbers.	Nem csak számokról volt szó.
He didn't get here in vain.	Nem hiába jutott el idáig.
Some more experience is needed, but it’s pretty simple.	Szükség van még némi tapasztalatra, de ez elég egyszerű.
We do not know what the debate is about.	Nem tudjuk, miről szól a vita.
We didn't know what to do with it.	Nem tudtuk, mit kezdjünk vele.
Of course it was almost summer.	Persze majdnem nyár volt.
You say you're going home.	Azt mondod, hogy hazamész.
They let him in, but they stopped him, so.	Átengedték, de megállítottak, szóval.
It felt like he had balanced with life.	Olyan érzés volt, mintha kiegyenlített volna az élettel.
It was like a walking wall.	Olyan volt, mint egy sétáló fal.
I took myself seriously.	Jómagam is komolyan vettem.
The message went out.	Az üzenet kiment.
He wanted his wife to get along well with his family.	Azt akarta, hogy felesége jól kijön a családjával.
Because he knew this girl.	Mert ismerte ezt a lányt.
The blood is beautiful.	Gyönyörű a vér.
This season is a waste.	Ez a szezon pazarlás.
Then he saw some movement behind the car.	Aztán valami mozgást látott az autó mögött.
First, the sample for this study was relatively small.	Először is, ennek a vizsgálatnak a mintája viszonylag kicsi volt.
Just take a picture with your digital camera or phone.	Csak készítsen képet digitális fényképezőgépével vagy telefonjával.
There is no free space in the room.	Egyetlen szabad hely sincs a teremben.
We left the road.	Lehagytuk az utat.
Oh, wonderful work.	Ó, csodálatos munka.
Put it anywhere, really.	Tedd bárhová, tényleg.
We have this in my house.	Nálunk ez van a házamban.
Imagine a simple case like the example below.	Képzeljünk el egy egyszerű esetet, mint az alábbi példa.
Of course not.	Természetesen nem.
Him.	Neki.
Important work will be done with the help of friends.	A fontos munkákat a barátok segítségével fogják elvégezni.
It never worked.	Soha nem működött.
This is not your truth.	Ez nem a te igazságod.
The actors and crew agreed to work for free.	A szereplők és a stáb beleegyezett, hogy ingyen dolgoznak.
Fun for the whole family.	Szórakoztató az egész családnak.
Return to starting position and repeat with the other leg.	Térjen vissza a kiindulási helyzetbe, és ismételje meg a másik lábával.
This seems particularly fun.	Ez különösen szórakoztatónak tűnik.
Your hair is beautiful and long.	Gyönyörű és hosszú a hajad.
then I knew.	akkor tudtam.
I can't do it this time.	Ezúttal képtelen vagyok megtenni.
Take me as an example.	Vegyél engem példának.
It made me feel so little.	Olyan kevéssé éreztette velem.
Not without me.	Nem nélkülem.
The men have already done this.	A férfiak már megtették ezt.
This is a change that will evolve even more in the future.	Ez egy olyan változás, amely a jövőben még tovább fog fejlődni.
This is the last chance to get it back this year.	Ez az utolsó lehetőség, hogy visszaszerezze idén.
In fact, I thought it might be fun to watch and try.	Valójában arra gondoltam, hogy szórakoztató lehet megnézni és kipróbálni.
It feels good that these letters are after my name.	Jó érzés, hogy ezek a betűk a nevem után vannak.
Memories are back.	Visszatérnek az emlékek.
With car and driver on request.	Igény szerint autóval és sofőrrel.
Or they did business with me.	Vagy üzleteltek velem.
All went well.	Minden rendben ment.
Everyone would look at me.	Mindenki engem nézne.
He took it out and lifted it into the air.	Kivette, és a levegőbe emelte.
The business is not that complicated.	Az üzlet nem olyan bonyolult.
They actually kept to themselves.	Valójában tartották magukat.
He could still hear the cries of the stars in space.	Még mindig hallotta a csillagok sírását az űrben.
He looked at the text and looked up.	Megnézte a szöveget, és felnézett.
Let's be a five inside.	Legyünk egy ötös belül.
I just want me to finish the project on time.	Csak azt akarom, hogy a projektet időben befejezzem.
They didn't want to choose a page.	Nem akartak oldalt választani.
Everyone helps each other when there is trouble.	Mindenki segít egymásnak, ha baj van.
We never, ever tell the truth about our parents.	Soha, de soha nem mondunk igazat a szüleinkről.
My child.	Az én gyerekem.
When it was over, the opposite happened.	Miután véget ért, az ellenkezője történt.
But this cannot be helped.	De ezen nem lehet segíteni.
So far, you've got the job.	Eddig megkaptad az állást.
But not with you, or not completely with you.	De nem veled, vagy nem teljesen veled.
Click here and order now !.	Kattintson ide, és rendeljen most!.
Participants were asked about the positive aspects and what could be improved.	A résztvevőket megkérdezték a pozitív szempontokról és arról, hogy mit lehetne javítani.
They moved for most of the day, but just stopped.	A nap nagy részében mozogtak, de csak megálltak.
The most common injury is a fracture from a fall.	A leggyakoribb sérülés az esésből származó csonttörés.
I think the performance is great.	Az előadás szerintem remek.
Indeed, if some things did not die, others would not be born.	Valóban, ha egyes dolgok nem halnának meg, mások meg sem születnének.
I recommend if it is still available.	Ajánlom, ha még elérhető lenne.
But someone or something has to control the money supply.	De valakinek vagy valaminek ellenőriznie kell a pénzkínálatot.
I want to go home, he thought.	Haza akarok menni, gondolta.
Literally anything you wanted.	Szó szerint bármit, amit akartál.
After all, it didn't matter.	Végül is mindegy volt.
But once again: it doesn't work.	De még egyszer: nem megy.
There is no chance they will be able to do that.	Nincs rá esély, hogy képesek lesznek erre.
It could be a list.	Lehetne egy lista.
Without it, there would be no science or technology.	Enélkül nem létezne tudomány vagy technológia.
However, studies to date have not directly addressed this issue.	Az eddigi tanulmányok azonban nem vizsgálták közvetlenül ezt a kérdést.
And he had to live.	És meg kellett élnie.
I've heard so much about you.	Annyit hallottam rólad.
No, I wouldn't.	Nem, nem tennék.
He raised his hand.	Felemelte a kezét.
Several of these aspects are discussed in this Communication.	Ebben a közleményben ezen szempontok közül több kerül megvitatásra.
I thought you were another customer.	Azt hittem, te más vásárló vagy.
I opened my eyes again.	Újra kinyitottam a szemem.
That makes absolutely obvious sense, you know.	Ez teljesen nyilvánvaló értelme, tudod.
Whatever it was, it had to be directly relevant.	Bármi is volt, közvetlenül relevánsnak kellett lennie.
Here we have a problem.	Itt ütközünk egy problémába.
As you thought.	Ahogy gondoltad.
This procedure will certainly stop.	Ez az eljárás minden bizonnyal leáll.
But we need your help.	De szükségünk van a segítségedre.
He has many years ahead of him.	Sok év áll előtte.
Our online reviews speak for themselves.	Online értékeléseink magukért beszélnek.
They are afraid of failure.	Félnek a kudarctól.
It makes them happy and special.	Ez boldoggá és különlegessé teszi őket.
Let's just listen.	Csak hallgassuk meg.
The history of religion is the history of violence.	A vallás története az erőszak története.
But this is easier said than done.	De ezt könnyebb mondani, mint megtenni.
For many, this involves work.	Ez sokak számára a munkával jár.
But we didn't stop here.	De nem álltunk meg itt.
This is a message.	Ez egy üzenet.
I love her.	Szeretem őt.
Except don't try.	Kivéve, ne próbáld ki.
I have news.	hírem van.
I thought it was super good.	Azt hittem, ez szuper jó volt.
She's fine in my life.	Az életemben jól van.
I want to squeeze them out.	Ki akarom szorítani őket.
No difference was found between gender and age.	Nem és életkor szerinti különbséget nem találtunk.
So the opposite is right.	Tehát az ellenkezője a helyes.
When he came back, he was fine.	Amikor visszajött, teljesen jól volt.
But it used to be a huge source of anxiety.	De régen ez óriási szorongásforrás volt.
I do not need it.	Nem kell.
In those days, the population grew rapidly.	Azokban az időkben a lakosság gyorsan növekedett.
In fact, they are so surprised that they can’t even answer.	Valójában annyira meglepődnek, hogy nem is tudnak válaszolni.
Come on.	Gyere erre.
It was just me now.	Most csak én voltam.
Repeat until the mixture runs out.	Ismételje meg, amíg a keverék el nem fogy.
The number depends on how many words you have.	A szám attól függ, hogy hány szava van.
That doesn't solve it.	Ez nem oldja meg.
I want to use him to reach them.	Fel akarom használni őt, hogy elérjem őket.
Unless otherwise provided by law.	Ha a törvény másként nem rendelkezik.
It didn’t make sense to get stuck on a single specific case.	Nem volt értelme egyetlen konkrét ügynél leragadni.
I used to be very close to my dad, but now.	Régebben nagyon közel álltam apámhoz, de most.
I won't be far.	Nem leszek messze.
That's not very good either.	Az sem túl jó.
Same as above.	Ugyanaz, mint fent.
I know this guy.	Ismerem ezt a fickót.
You see, you said you knew me.	Látod, azt mondtad, hogy ismersz.
He was only recently introduced to him.	Csak nemrég mutatták be neki.
The country needed it.	Az országnak szüksége volt rá.
He has needed the same support over the years.	Ugyanígy volt szüksége a támogatásra is az évek során.
He obviously had no luck.	Nyilvánvalóan nem volt szerencséje.
Maybe you do things a little differently.	Talán egy kicsit másképp csinálod a dolgokat.
This is called frequency analysis.	Ezt frekvenciaelemzésnek nevezik.
Make your mark in the world.	Tedd nyomod a világban.
Fair return.	Tisztességes megtérülés.
I'd like to see you again.	Szeretném újra látni.
The list could go on and on.	A listát hosszan lehetne folytatni.
There is no need for it.	Nincs rá szükség.
Of course, these people were adults.	Természetesen ezek az emberek felnőttek voltak.
Create a requirement as you pay for that requirement.	Hozzon létre egy szükségletet, minthogy befizesse azt az igényt.
I've hated it since day one.	Az első nap óta utálom.
I grabbed it and managed to stop the fall.	Megragadtam, és sikerült megállítani a zuhanást.
Then more goals.	Akkor több a cél.
The value of serious play.	A komoly játék értéke.
It was undoubtedly a challenge.	Kétségtelenül kihívás volt.
Really, the only one.	Tényleg, az egyetlen.
I myself could not and did not want to go up there.	Én magam nem tudtam és nem is akartam felmenni oda.
Resources are one reason.	Az erőforrások az egyik ok.
That's why it's different.	Ezért más.
He found them most often.	Leggyakrabban megtalálta őket.
It was hard because the wind was constantly changing.	Nehéz volt, mert folyamatosan változott a szél.
Give us more options for games.	Adjon nekünk több lehetőséget a játékokhoz.
Because you never know.	Mert sosem lehet tudni.
But he knows all about sex.	De mindent tud a szexről.
We are waiting for you to run out of air.	Várjuk, hogy elfogyjon a levegőnk.
It takes less than a minute to get started !.	Kevesebb, mint egy percet vesz igénybe az induláshoz!.
He chose the latter.	Az utóbbit választotta.
I'm not the only player.	Nem csak én vagyok az egyetlen játékos.
That will not change.	Ez nem fog változni.
And you have a right to do so.	És ehhez joga van.
Or very, very little.	Vagy nagyon-nagyon keveset.
A bottle for you.	Egy üveg neked.
No wonder he wanted to get his own back.	Nem csoda, hogy vissza akarta szerezni a sajátját.
You can measure.	Meg tudod mérni.
You just had to look out our window to see this.	Csak ki kellett néznie az ablakunkon, hogy ezt lássa.
People avoid them.	Az emberek elkerülik őket.
Everyone needs to save time to smell the flowers.	Mindenkinek időt kell spórolnia a virágok illatára.
His gaze asked questions.	Tekintete kérdéseket tett fel.
He couldn't talk.	Nem tudott beszélni.
Local music, good fun.	Helyi zene, jó szórakozás.
You certainly don't think so.	Bizonyára nincs benned, hogy így gondolod.
Why did you go back to him then?	Miért mentél vissza hozzá akkor?
But the medium is far from understandable.	De a médium messze nem érthető.
Before you take up your current position.	Mielőtt elfoglalná jelenlegi posztját.
They write our name in water.	Vízbe írják a nevünket.
That seemed surprising.	Úgy tűnt, ez meglepte.
No charging station visible.	Nincs látható töltőállomás.
Thank you very much.	Nagyon köszönöm.
that's what i told you.	ezt mondtam neked.
That doesn't seem right.	Ez nem tűnik helyesnek.
Watch them live.	Élőben nézni őket.
It makes you do bad things.	Rossz dolgokra késztet.
When this was not possible, they were burned.	Amikor ez nem volt lehetséges, elégették őket.
For the next hour, he told me all about the school.	A következő órában mindent elmondott az iskoláról.
Just stay here.	Csak maradj itt.
This greater freedom means we can improve on direct strategy.	Ez a nagyobb szabadság azt jelenti, hogy javíthatunk a közvetlen stratégián.
Don't do business with them.	Ne üzletelj velük.
Probably towards the back of the whole complex.	Valószínűleg az egész komplexum hátulja felé.
I can put one and the other together.	Egyet és egyet össze tudok rakni.
Her voice was soft and sweet as music.	A hangja halk volt, és édes, mint a zene.
He was still speaking in that sweet, soft voice.	Még mindig azon az édes, lágy hangon beszélt.
That makes sense.	Ennek van értelme.
Of course, we all did it our own way.	Természetesen mindannyian a maga módján csináltuk.
That we are worried about what to do, think or say.	Hogy aggódunk amiatt, hogy mit tegyünk, gondoljunk vagy mondjunk.
Nothing could be further from my mind.	Semmi sem állhat távolabb az elmémtől.
He will be there.	Ott lesz.
He knew that was not what he meant.	Tudta, hogy nem erre gondolt.
An event can cause multiple injuries.	Egy esemény több sérülést is okozhat.
He wanted to get to know him.	Szerette volna megismerni őt.
He will be the characters in the books.	Ő lesz a könyvek szereplői.
Then do it again and again.	Aztán csináld újra és újra.
Or it could be a health concern.	Vagy az egészséggel kapcsolatos aggodalmat jelenthet.
And it's actually free.	És valójában ingyenes.
Some were excellent.	Néhányan kiválóak voltak.
We know he's with you.	Tudjuk, hogy veled van.
Fifteen of them are black.	Közülük tizenöt fekete.
He couldn't concentrate on his text.	Nem tudott a szövegére koncentrálni.
My father was one of them.	Apám is közéjük tartozott.
Or too much of me.	Vagy túl sok tőlem.
However, it does not seem to work.	Úgy tűnik azonban, hogy nem működik.
Although it certainly did not sound that way.	Bár ez biztosan nem így hangzott.
He came from inside, and that surprised him.	Belülről jött, és ez meglepte.
On the other hand, you need a bathroom.	Másrészt szüksége van a fürdőszobára.
And all over the country.	És az egész országban.
The brother has no idea.	Az öccsnek fogalma sincs.
Waiting to be found.	Várja, hogy megtalálják.
Read the terms and conditions for more information.	További információért olvassa el a feltételeket.
Leave a bottle of hot water on your back or chest.	Hagyjon egy palackot forró vízzel a hátán vagy a mellkasán.
The usual process is completely disrupted.	A szokásos folyamat teljesen felbomlott.
You will remember little or no of the entire visit.	A teljes látogatásról alig vagy egyáltalán nem emlékszik majd.
We love my son.	Szeretünk fiam.
Let the dead rest.	Hadd pihenjenek a halottak.
He made a noise.	Zajt csinált.
But that makes a difference for some people.	De ez néhány ember számára különbséget jelent.
Happy and in love with life.	Boldog és szerelmes az életbe.
Discussions are limited to some of the key achievements of these resources.	A megbeszéléseket e források néhány alapvető teljesítményére korlátozzuk.
But that’s what can help a lot of people.	De ez az, ami sok embernek segíthet.
He is the mother's son.	Ő az anyja fia.
He was hit in the head again.	Ismét fejen ütötték.
And they believe that.	És ők ezt hiszik.
That was the solution for me.	Ez volt a megoldás számomra.
The attached number makes it easy to contact.	A mellékelt szám megkönnyíti a kapcsolatfelvételt.
We wanted to do the show we wanted.	Meg akartuk csinálni azt a műsort, amit szerettünk volna.
The culture was positive after eight weeks.	A tenyészet nyolc hét után pozitív volt.
And use them to pique the interest of your audience.	És használja őket a közönség érdeklődésének felkeltésére.
So let's get started.	Tehát kezdjük.
Not when he was watching them in a house.	Nem, amikor egy házban nézte őket.
They can't touch it.	Nem érinthetik meg.
that's all i say.	csak annyit mondok.
I'm somewhere in the middle.	valahol középen vagyok.
The book is the point.	A könyv a lényeg.
I have to describe these things over and over again.	Újra és újra le kell írnom ezeket a dolgokat.
I've been here before.	Már jártam itt.
Oh, I really wanted to do it because he won one.	Ó, nagyon meg akartam csinálni, mert ő nyert egyet.
I pressed my ear to the bedroom door.	A fülemet a hálószoba ajtajához nyomtam.
He stood up straight and ran to the bathroom.	Egyenesen felállt, és a fürdőszobába szaladt.
He started writing early in the morning.	Már kora reggel elkezdett írni.
He should have let go.	El kellett volna engednie.
In the fact that nothing can beat the light.	Abban a tényben, hogy semmi sem verheti felül a fényt.
I think they came and got it.	Szerintem jöttek és megkapták.
He had his own confidence problems.	Megvoltak a maga bizalmi problémái.
Not surprising, really.	Nem lep meg, tényleg.
Music was never what he thought it was.	A zene sosem volt az, aminek gondolta.
The water made its way for us to follow.	A víz utat tört magának, amit követünk.
Then click on the blue sign on the right.	Ezután kattintson a jobb oldalon lévő kék jelre.
All this is completely standard.	Mindez teljesen szabványos.
We feel we have to.	Úgy érezzük, muszáj.
Eight of these would not survive.	Ebből nyolc nem élné túl.
Beautiful views and fantastic camp.	Gyönyörű kilátás és fantasztikus tábor.
They were a danger to us.	Veszélyt jelentettek nekünk.
Exactly what they needed.	Pont amire szükségük volt.
It is and it is not.	Ez van és nincs.
At least two mechanisms are involved in such learning.	Az ilyen tanulásban legalább két mechanizmus vesz részt.
It may not be necessary, but it is easy to do.	Lehet, hogy nem szükséges, de könnyű megtenni.
And he gave it away for free.	És ingyen odaadta.
They didn't want to know.	Nem akarták tudni.
You saw it on stage.	Láttátok a színpadon.
They were forced to come in.	Kénytelenek voltak bejönni.
Great resources are available to solve these problems.	Nagyszerű források állnak rendelkezésre ezeknek a problémáknak a megoldására.
And that's where the difference came in.	És itt jött be a különbség.
The light as it was was gone.	A fény, amilyen volt, elment.
We would love to see you.	Szívesen látnánk tőled.
It wasn't that far.	Nem volt olyan messze.
Her whole body has changed.	Egész teste megváltozott.
Remember, the practice was still going on.	Ne feledje, a gyakorlat még folyt.
It made things so easy.	Annyira megkönnyítette a dolgát.
Oh, where are we going?	Ó, hova megyünk.
I thought life was about me and my own way.	Azt hittem, az élet rólam szól, és a saját utamról szól.
I think he's the best there.	Szerintem ott van a legjobban.
I decided to ask about sex.	Úgy döntöttem, hogy megkérdezem a szexről.
There is little left.	Kevés maradt.
He knew he had lost the opportunity to go with him.	Tudta, hogy elvesztette a lehetőséget, hogy vele menjen.
We drink wine for the first glass of water.	Az első pohár vízhez bort iszunk.
The code is just the beginning.	A kód csak a kezdet.
He didn't keep in touch with my family.	Nem tartotta a kapcsolatot a családommal.
Other figures and things can be added to the screen.	Más figurák és dolgok is hozzáadhatók a képernyőhöz.
In a good light.	Jó fényben.
They seemed surprised.	Úgy tűnt, meglepődtek ezen.
You live in evil.	Gonoszban élsz.
But in the end he let it come.	De végül hagyta, hogy jöjjön.
Make sure you are fully prepared.	Győződjön meg róla, hogy teljesen felkészült.
This terrible incident was no accident.	Ez a szörnyű eset nem volt véletlen.
Then I knew what was coming.	Akkor tudtam, mi következik.
This lasted for almost a month.	Ez közel egy hónapig tartott.
Two came back.	Kettő visszajött.
You need a table element for this.	Ehhez szüksége van egy tábla elemre.
People have no chance of getting out of this.	Az embereknek esélyük sincs kiszabadulni ebből.
They arrived early and left after an incident.	Korán érkeztek, és egy esemény után távoztak.
I was busy.	elfoglalt voltam.
Not in my life.	Nem az életemben.
Obviously we will.	Nyilvánvalóan megtesszük.
Someone broke into our house.	Valaki betört a házunkba.
You have taken a job and suffered the consequences.	Ön állást foglalt, és elszenvedte a következményeket.
Look at the code.	Nézd meg a kódot.
They simply work better.	Egyszerűen jobban működnek.
He was later appointed Major General in the same army.	Később ugyanabban a hadseregben vezérőrnaggyá nevezték ki.
They will know what to do with you.	Tudni fogják, mit kezdjenek veled.
He loved him.	Szerette őt.
However, applying a single loss makes it impossible to reach equilibrium.	Egyetlen veszteség alkalmazása azonban lehetetlenné teszi az egyensúly elérését.
Which is basically nothing.	Ami alapvetően semmi.
He begins to feel a mixture of emotions.	Érzelmek keverékét kezdi érezni.
He believed in this place.	Hitt ebben a helyen.
Hence their name.	Innen a nevük.
You can't get on your boat without help.	Segítség nélkül nem tud beszállni a csónakjába.
He closed his eyes.	Lehunyta a szemét.
Their feelings hurt.	Fájt az érzéseik.
I still had to jump.	Még mindig ugranom kellett.
I liked this man.	Tetszett ez az ember.
You should never have seen that before.	Ezt még soha nem kellett volna látnod.
You will see this.	Ezt látni fogja.
My job is good that way.	Jó a munkám így.
Sorry everyone.	Bocsánat, mindenki.
Download both and work on it.	Töltse le mindkettőt, és dolgozzon rajta.
Everyone tells him to wait, be patient.	Mindenki azt mondja neki, hogy várjon, legyen türelmes.
She looked back at the house.	A nő visszapillantott a házra.
As it is unknown to anyone, he was sent.	Mivel senki előtt nem ismert, elküldték.
But there is no future.	De ott nincs jövő.
I was excited to be back and get this opportunity.	Izgatott voltam, hogy visszatérhetek, és megkaphattam ezt a lehetőséget.
He knows what.	Ő egy tudja mit.
But you don't even think about defending yourself that way.	De eszedbe sem jut, hogy így védekezz.
I think put it in the model.	Szerintem tedd bele a modellbe.
But come in.	De gyere be.
The experiment was performed for four weeks.	A kísérletet négy hétig végezték.
No one talked about it.	Senki nem beszélt erről.
You can fall on your face as easily as anyone else.	Olyan könnyen pofára eshetsz, mint bárki más.
There may be several reasons for this.	Ennek több oka is lehet.
The results were very clear.	Az eredmények nagyon egyértelműek voltak.
Maybe I'm capable of it.	Lehet, hogy képes vagyok rá.
Now my father is dead too.	Most az apám is meghalt.
This only works for flat prints.	Ez csak lapos nyomatoknál működik.
Check local media.	Ellenőrizze a helyi médiát.
It would have come to an end.	A végére ért volna.
One in three women has experienced physical violence.	Minden harmadik nő tapasztalt már fizikai erőszakot.
The weather did not stop him.	Az időjárás nem akadályozta meg.
You need it.	Szüksége van rá.
Public works are so strange.	Az állami munkák ilyen furcsák.
Seconds later, it was no longer dark in front of the door.	Másodpercek múlva már nem volt sötét az ajtó előtt.
I didn't feel attracted to anyone.	Nem éreztem vonzódást senkihez.
He didn't hear.	Nem hallotta.
Sometimes there is blood, sometimes there is not.	Néha van vér, néha nem.
My mother and father must have provided enough of this.	Anyám és apám biztosan eleget biztosítottak ebből.
Do what you say.	Tedd, amit mond.
Player and player vs.	Játékos és játékos vs.
A man was sitting in the back.	Egy férfi ült hátul.
You have been taught to love yourself badly.	Megtanították neked, hogy szeretni magad rossz.
We have known our customers for years.	Évek óta ismerjük ügyfeleit.
We’re not talking about what we’re doing for them.	Nem beszélünk arról, hogy mit teszünk értük.
He has a very important position.	Nagyon fontos pozíciója van.
But over time, this system could have ruined itself.	De ez a rendszer idővel tönkretehette magát.
The whole journey took nine minutes.	Az egész út kilenc percig tartott.
His feet are no longer his feet.	A lába már nem az ő lába.
We could never be friends.	Soha nem lehettünk barátok.
It would be better for us.	Jobb lenne nekünk.
It still is, but often we no longer have the opportunity to do so.	Még mindig van, de gyakran már nincs erre lehetőségünk.
And he was more than a pretty face.	És ő több volt, mint egy csinos arc.
I'm very good at defending.	Nagyon jól állok védekezésben.
We sat by the fire.	Ültünk a tűz mellett.
Yes Yes.	Igen, igen.
That's the important thing.	A fontos dolog ez.
That is the nature of life.	Ilyen az élet természete.
It will be better this way.	Jobb lesz így.
And that hasn't changed since day one.	És ez az első nap óta nem változott.
This sounds like a fun date.	Ez egy szórakoztató randevúnak hangzik.
I filled in my name and company details.	Kitöltöttem a nevemet és a cég adatait.
In fact, more people.	Sőt, többen is.
We achieve different goals.	Különböző célokat érünk el.
It's a surprise that it's been a year and a half.	Meglepetés, hogy már másfél éve.
Very unique piece.	Nagyon egyedi darab.
We can control our growth in any way we can.	Bármilyen módon irányíthatjuk növekedésünket.
Men could kill him soon.	A férfiak hamarosan megölhetik.
An old guy.	Egy öreg srác.
Nice house, people would say.	Szép ház, mondanák az emberek.
The story is complicated, but in a good way.	A történet bonyolult, de jó értelemben.
There was no going back now.	Most már nem volt visszaút.
Show him the money.	Mutasd meg neki a pénzt.
How to share power.	Hogyan osszuk meg a hatalmat.
Try to be specific.	Próbálj konkrét lenni.
It was as if they were moving towards the actual event.	Mintha a tényleges esemény felé haladnának.
They will know about our love.	Tudni fognak a szerelmünkről.
Well, you have to take a risk.	Nos, meg kell kockáztatnia.
It's really nice here.	Itt tényleg nagyon szép.
This result can be explained as follows.	Ez az eredmény a következőképpen magyarázható.
I promise.	Megígérem.
Down and up.	Le és fel.
We are a well-established company.	Megfelelően alapított cég vagyunk.
And we were so close, you know.	És olyan közel voltunk, tudod.
Nothing exists as we believe.	Semmi sem létezik, ahogy hisszük.
Too much to choose just one.	Túl sok ahhoz, hogy csak egyet válasszak.
It burned to dust without any incident.	Minden esemény nélkül porig égett.
We did the only thing that came to our minds.	Megtettük az egyetlen dolgot, ami eszünkbe jutott.
A hand touched his right shoulder.	Egy kéz érintette a jobb vállát.
He tells us everything.	Mindent elmond nekünk.
Cutting to two puts the end result at eight.	A kettőre való vágás nyolcra teszi a végeredményt.
He was not of legal age to consent to sexual activity.	Nem volt nagykorú ahhoz, hogy beleegyezzen a szexuális tevékenységbe.
He didn't want them.	Nem akarta őket.
I think it takes some work.	Szerintem ehhez némi munka kell.
Students need to be comfortable and able to ask questions.	A tanulóknak kényelmesnek kell lenniük, és tudniuk kell kérdéseket feltenni.
The garden spirit is alive.	A kertszellem él.
WHO.	WHO.
We will answer for it.	Válaszolni fogunk érte.
But it's true.	De így van.
There was an air of danger around him.	Veszély levegője volt körülötte.
I knew you had to see it to believe it.	Tudtam, hogy látnia kell, hogy elhiggye.
And not just give, but do.	És nem csak adni, hanem tenni is.
Our hands were full.	Tele volt a kezünk.
I will never know that either.	Ezt sem fogom megtudni soha.
I wasn't hurt by the dogs.	Engem nem bántottak a kutyák.
A team that wanted to win.	Egy csapat, amelyik meg akarta nyerni.
I have to tell you the same thing.	Ugyanezt kell mondanom neked.
And he uses that to try to validate his case.	És ezt arra használja, hogy megpróbálja érvényesíteni az ügyét.
They even make it some kind of religion.	Még valamiféle vallássá is teszik.
Used a cell phone, not a landline.	Mobiltelefont használt, vezetékes telefont nem.
We weren’t sure we could find another place we wanted so much.	Nem voltunk benne biztosak, hogy találunk egy másik helyet, amit annyira szeretnénk.
Processes of change of opinion.	A véleményváltozás folyamatai.
There is not enough political will and money.	Nincs elég politikai akarat és pénz.
This is not the final answer to the question.	Nem ez a végső válasz a kérdésre.
He was just watching.	Csak nézte.
Those guys were walking.	Azok a srácok sétáltak.
I locked myself in my room for three days.	Három napra bezárkóztam a szobámba.
If food appears in front of you, you will eat it.	Ha étel jelenik meg előtted, megeszed.
We recommend it on request.	Igény szerint ajánljuk.
Your mother is a good woman.	Édesanyád jó nő.
He is moving forward.	Előre lép.
Now I can see where this is going.	Most már látom, hová megy ez.
Listen to your call.	Hallgassa meg a hívását.
The Customer may request additional changes at an additional cost.	Az Ügyfél felár ellenében további változtatásokat kérhet.
All standard and very good.	Minden szabvány és nagyon jó.
He was there, he did.	Ott volt, megtette.
Well, then she must be a woman.	Nos, akkor biztos nő.
As we got into the camp, it started to rain.	Ahogy beértünk a táborba, elkezdett esni az eső.
Your sister will be afraid of you now.	A nővéred most félni fog tőled.
I thought it was time to get to know each other.	Azt hittem, itt az ideje, hogy megismerjük egymást.
How to make an appointment.	Hogyan kell lebonyolítani egy találkozót.
Yes, routine education.	Igen, rutin oktatás.
The place where they are finally found is much later.	A hely, ahol végül megtalálnak, sokkal később.
He looked up slowly and their eyes met.	Lassan felnézett, és a tekintetük találkozott.
Only such old people.	Csak ilyen idősek az emberek.
Animals take us back to the present.	Az állatok visszavezetnek minket a jelenbe.
The bottle did not move.	Az üveg nem mozdult.
To get started, turn off email.	Kezdésként kapcsolja ki az e-mailt.
The song is the band's most successful song to date.	A dal a mai napig a banda legsikeresebb dala.
It has its own radio show.	Saját rádióműsora van.
We made a video of it and raised a lot of money.	Készítettünk róla egy videót, és sok pénzt gyűjtöttünk össze.
He provided biological samples.	Biológiai mintákat biztosított.
You killed my life.	Megölted az életem.
You must check all options.	Minden opciót ellenőriznie kell.
I don't like the color white.	Nem szeretem a fehér színt.
Hand pressure on the side.	A kéz nyomása az oldalon.
But let's stay positive for now.	De egyelőre maradjunk pozitívak.
He took a very clear position on most issues.	A legtöbb kérdésről nagyon világos álláspontot képviselt.
It's old, but it will.	Régi, de megteszi.
Things are getting worse.	A dolgok rosszabbra változnak.
He died well.	Jól halt meg.
I just bought it a couple of weeks ago.	Most vettem pár hete.
I'm trying to start my own business.	Próbálok saját vállalkozást indítani.
Love is love.	A szerelem az szerelem.
Only time will tell.	Csak az idő fogja megmondani.
He heard the cry of life.	Hallotta az élet kiáltását.
He married a few weeks later.	Néhány héttel később férjhez ment.
He died on the tour.	A turnén halt meg.
I managed to beat it once.	Egyszer sikerült legyőznöm.
And today she still didn’t wear her wedding ring.	És ma még mindig nem viselte a jegygyűrűjét.
That is, they can build their own models.	Vagyis saját modelleket építhetnek.
He was very playful.	Nagyon játékos volt.
I had something to get out of town.	Volt mit kijutnom a városból.
I served them that beer.	Kiszolgáltam nekik azt a sört.
That would be awful.	Az szörnyű lenne.
He's free.	Szabadlábon van.
They didn't, but they thought about it.	Nem tették, de gondolkodtak rajta.
We are a country of laws.	A törvények országa vagyunk.
He wanted to hurt her.	Bántani akart.
Take this off now.	Most vedd le ezt.
This is a great project you can do with your kids.	Ez egy nagyszerű projekt, amelyet a gyerekekkel is elkészíthet.
Or maybe for some people.	Vagy talán néhány ember számára.
Repeat a few times.	Ismételje meg párszor.
It took time to develop and understand the production.	A produkció fejlesztéséhez és megértéséhez idő kellett.
Literally under the table.	Szó szerint az asztal alatt.
He had to fight for them.	Meg kellett küzdenie értük.
He stared and stared and stared.	Bámult és bámult és bámult.
It also needed a new bathroom.	Ezenkívül új fürdőszoba kellett.
I noticed you kept yourself away from him.	Észrevettem, hogy nagyon távol tartottad magad tőle.
At least in my eyes.	Legalábbis az én szememből nézve.
The sample was from a single center.	A minta egyetlen központból származott.
Accordingly, we cannot take it into account.	Ennek megfelelően nem tudjuk figyelembe venni.
So take this.	Szóval vedd ezt.
And that was my first goal.	És ez volt az első célom.
I'll get the money, no problem.	Megkapom a pénzt, semmi gond.
There may have been several reasons for this.	Ennek több oka is lehetett.
I'm new to this.	Új vagyok ebben.
That's changing, a little bit.	Ez változik, kicsit.
However, this technique has several limitations.	Ennek a technikának azonban számos korlátja van.
Ten dogs were used as animal models.	Állatmodellként tíz kutyát használtak.
You're going to the police.	Elmész a rendőrségre.
He told them he was traveling with others.	Elmondta nekik, hogy másokkal utazott.
You just have to listen.	Csak meg kell hallgatni.
Although he says it works great.	Bár azt mondja, remekül működik.
But he couldn't stay away.	De nem maradhatott távol.
Her eyes were dry again, her face calm.	A szeme ismét kiszáradt, az arca nyugodt.
They would never tell.	Soha nem mondanák el.
We went there and talked.	Odamentünk és beszélgettünk.
He is only fifteen years old.	Még csak tizenöt éves.
There was no need for that.	Semmi ilyesmire nem volt szükség.
The glass looks more amazing.	Az üveg csodálatosabbnak tűnik.
No sign of life.	Semmi életjel.
Above all, I wanted to go high.	Mindennél jobban szerettem volna feljutni a magasba.
Anything goes now.	Most bármi megy.
Fear and emotion were strong.	A félelem és az érzelmek erősek voltak.
He died the following year.	A következő évben meghalt.
We cannot imagine our world without it.	Nem tudjuk elképzelni nélküle a világunkat.
They spoke.	Kiszóltak.
These are two very popular systems used by many companies.	Ez két nagyon népszerű rendszer, amelyeket sok vállalat használ.
Those who enter never leave.	Akik belépnek, soha nem hagyják el.
No no.	Nem, nem.
Less than anything.	A semminél kevesebb.
We should not be afraid of that.	Ettől nem kellene félnünk.
Something needs to be done.	Valamit tenni kell.
I was just trying to make a game.	Csak próbáltam játékot csinálni.
I want that too.	Én is azt akarom.
I don't remember.	Nem emlékszem ki.
And he decided to be his favorite country.	S úgy döntött, hogy a kedvenc országa.
There are studies now.	Vannak most tanulmányok.
I couldn't understand.	nem tudtam megérteni.
I asked if he would look around and he did.	Megkérdeztem, hogy körülnéz-e, és meg is tette.
And then he stopped.	És akkor megállt.
I don't know where to find the ceiling.	Nem tudom, hol találjuk a felső határát.
Sometimes people forget how good a normal one can be.	Néha az emberek elfelejtik, milyen jó is lehet a normális.
It was a beautiful wedding, but not a big one.	Szép esküvő volt, de nem nagy.
He was.	Ő volt.
So here's the writing.	Tehát itt van írásban.
He knew the city.	Ismerte a várost.
Fuck, they're good.	Basszus, jók.
The pictures are not very short.	A képek nem túl rövidek.
They were so happy.	Olyan boldogok voltak.
I need more details.	További részletekre van szükségem.
The “open” vs.	A „nyitott” vs.
Three days have passed.	Három nap telt el.
It focuses on the library management system.	Középpontjában a könyvtári menedzsment rendszer áll.
He was creative, funny.	Kreatív volt, vicces.
I don't have an internet connection.	Nincs internet kapcsolatom.
But two of them died at a very young age.	De ketten közülük egészen fiatalon meghaltak.
Not for months.	Nem hónapokig.
It actually looked really good today.	Valójában nagyon jól nézett ki ma.
But no one says that.	De ezt senki nem mondja.
At first, I couldn’t find a job in my field.	Először nem tudtam a szakterületemen munkát találni.
Tell them what you are doing before you do.	Mondja el nekik, mit csinál, mielőtt megtenné.
So it may or may not be special.	Tehát lehet, hogy különleges vagy nem.
Everyone who comes here wants the same thing.	Mindenki, aki idejött, mindenki ugyanazt akarja.
This should have been followed seriously.	Ezt komolyan kellett volna követni.
I will never see them again.	Soha többé nem látom őket.
Action can only come from an idea.	Csak egy ötletből jöhet létre cselekvés.
Of course I'm going.	Természetesen megyek.
Various methods have been developed to produce these materials.	Különféle módszereket fejlesztettek ki ezen anyagok előállítására.
Do it now.	Most csináld.
Who have not been told to go.	Akiknek még nem beszéltek arról, hogy menjenek.
I'm looking at that spaceship.	Azt az űrhajót nézem.
The plan never changed.	A terv soha nem változott.
We see homes where nothing needs to be done.	Olyan otthonokat látunk, ahol semmit sem kell tenni.
You both draw during the drag step.	Mindketten rajzoltok a húzási lépés során.
But this is not your escape.	De ez nem a te menekülés.
Parking for two cars.	Parkolás két autó számára.
Accordingly, the number of parts can be reduced.	Ennek megfelelően az alkatrészek száma csökkenthető.
People do this for a variety of reasons.	Az emberek különböző okokból teszik ezt.
I double-checked.	Duplán ellenőriztem.
He married her and worked hard for years to make things work.	Feleségül vette, és évekig keményen dolgozott, hogy a dolgok működjenek.
I ignored the fact that we have little in common.	Figyelmen kívül hagytam azt a tényt, hogy kevés a közös bennünk.
This performance was full of just that.	Ez az előadás pontosan ezzel volt tele.
So here it is.	Szóval itt van.
I knew he was getting ready for something.	Tudtam, hogy készül valamire.
It was harder for the second time.	Másodjára már nehezebb volt.
Not in the water itself, but on its surface.	Nem magában a vízben, hanem a felszínében.
He never stayed with them.	Soha nem maradt velük.
His face turned pale.	Az arca elsápadt.
You must be on the top three teams.	Biztosan benne vagy az első három csapatban.
That's a big deal for him.	Ez nagy dolog neki.
Of course I knew better.	Én persze jobban tudtam.
Be strong and just.	Légy erős és igazságos.
The more resources you look for, the better.	Minél több forrást keres fel, annál jobb.
We've had dinner a few times.	Vacsoráztunk már párszor.
We had a plan.	Volt egy tervünk.
With his own son.	A saját fiával.
Failure is not acceptable.	A kudarc nem elfogadható.
He and his parents were on board.	Ő és a szülei a fedélzeten voltak.
It wasn't specific.	Nem volt konkrét.
I caught the most.	A legtöbbet elkaptam.
If not, put this at the end of the line.	Ha nem, tedd ezt a sor végére.
From our point of view, more studies are needed.	A mi szempontunkból nagyobb tanulmányokra van szükség.
That's how the trouble started.	Így kezdődtek a bajok.
A man has to do what a man has to do.	Egy férfinak azt kell tennie, amit egy férfinak meg kell tennie.
Something is waiting for me here, something awful.	Valami vár itt rám, valami szörnyűség.
It’s just a part of our lives that has made us happy.	Ez csak egy része az életünknek, ami boldoggá tett minket.
No problem to report.	Nincs jelentendő probléma.
I have time.	Van időm.
I'm almost gone.	Majdnem elment az eszem.
That's probably bad.	Ez valószínűleg rossz.
At least they felt something.	Legalább éreztek valamit.
He simply made a mistake.	Egyszerűen hibázott.
Not great.	Nem nagyszerű.
I will never be better at this.	Soha nem leszek jobb ebben.
My brother is playing so safe.	A bátyám olyan biztonságban játszik.
Comfortable room with a nice bed.	Kényelmes szoba szép ággyal.
He takes every person to himself.	Minden embert önmagához visz.
All participants gave informed consent prior to data collection.	Minden résztvevő tájékoztatáson alapuló beleegyezését adta az adatgyűjtés előtt.
Well.	Jól van.
It was just a cool, calm silence.	Csak hűvös, nyugodt csend volt.
I keep crying and I feel so depressed.	Folyton sírok, és olyan lehangoltnak érzem magam.
Beauty is there for everyone.	A szépség mindenkiben ott van.
He looked like he really wanted to.	Úgy nézett ki, mint aki nagyon akarta.
We either stay here or we die here.	Vagy itt maradunk, vagy itt halunk meg.
I felt so dry.	Olyan száraznak éreztem magam.
They often deal with very specific issues.	Gyakran nagyon konkrét kérdésekkel foglalkoznak.
They never knew what hit them.	Soha nem tudták, mi ütötte meg őket.
The results of the whole group were compared with the normal controls.	A teljes csoport eredményeit összehasonlítottuk a normál kontrollokkal.
But they don’t need everything they eat.	De nem kell nekik minden, amit megesznek.
We are simply too different.	Egyszerűen túl különbözőek vagyunk.
In fact, it takes passion to build a better company.	Valójában szenvedély kell egy jobb cég felépítéséhez.
We saw this.	Ezt láttuk.
However, there are some problems with this.	Ezzel azonban van néhány probléma.
I'll check.	utánanézek.
This can pose a significant security risk.	Ez jelentős biztonsági kockázatot jelenthet.
You will be strong, healthy and fit.	Erős, egészséges és fitt leszel.
I was a new man.	Új ember voltam.
We take care of each other.	Vigyázunk egymásra.
Not nice.	Nem szép.
He returned to the room immediately.	Azonnal visszatért a szobába.
All with a straight face.	Mindezt egyenes arccal.
They kept each other silent for long moments.	Hosszú pillanatokig csendben tartották egymást.
Not long after, he did the same.	Nem sokkal később ő is így tett.
The means to an end has become a means in itself.	A cél elérésének eszköze önmagában eszközzé vált.
We can't do it without killing him.	Nem tehetjük meg anélkül, hogy meg ne ölnénk.
The hall was empty now.	A hall most üres volt.
My mind, my whole body, is full of you.	Az elmém, az egész testem megtelt veled.
I haven’t seen a single video of this girl.	Egyetlen videót sem láttam, amin ez a lány szerepelt.
You may be wrong.	Lehet, hogy téved.
It wasn't exactly foresighted, but it is.	Ez nem éppen előrelátó volt, de megvan.
Her skin was dry.	A bőre száraz volt.
So his father didn't kill his mother.	Tehát az apja nem ölte meg az anyját.
Unfortunately, this was not a continuation.	Ennek sajnos nem volt folytatása.
During the dry season, much of the area is dry.	A száraz évszakban a terület nagy része száraz.
Construction is complete.	Az építkezés befejeződött.
Sometimes parents cannot be reached to take their children away.	Időnként a szülőket nem lehet elérni, hogy elvigyék gyermekeiket.
It was a long day and his legs killed him.	Hosszú nap volt, és a lábai megölték.
It was early enough.	Még elég korai volt.
You will feel him again.	Újra érezni fogja őt.
He followed this advice.	Ezt a tanácsot követte.
If your video is on the first page, it will grab the attention of your business.	Ha a videód az első oldalon van, az felkelti vállalkozásod figyelmét.
You probably won’t even see the camera, which is hidden.	Valószínűleg nem is látja a kamerát, ami el van rejtve.
Show him you understand that it will be difficult for him.	Mutasd meg neki, hogy megérted, hogy nehéz lesz neki.
I think they offended your feelings.	Azt hiszem, megsértették az érzéseit.
But it's fun to think about.	De szórakoztató belegondolni.
Of course, such a decision must be a well-founded decision.	Természetesen egy ilyen döntésnek megalapozott döntésnek kell lennie.
Suddenly the house seemed very quiet.	Hirtelen nagyon csendesnek tűnt a ház.
If there are errors, print them out.	Ha hibák vannak, nyomtassa ki azokat.
I only need a minute.	Csak egy percre van szükségem.
At first I didn't think of anything.	Eleinte semmire sem gondoltam.
He had no right to it.	Nem volt joga hozzá.
I'll give you my number at my law firm.	Megadom a számomat az ügyvédi irodámban.
But in the long run, it will never work.	De hosszú távon ez soha nem fog működni.
He looked nervous, nervous, and scared.	Idegesnek, idegesnek és ijedtnek tűnt.
The noise of the great army was even worse.	Még rosszabb volt a nagy sereg zaja.
That gave me a terrible idea.	Ez szörnyű ötletet adott.
Yes and no.	Van és nincs.
Previous day.	Előző nap.
The list may be longer than you expected.	A lista hosszabb lehet, mint amire számítottál.
How man became who he is today.	Hogyan lett az ember azzá, aki ma.
Your project is still valuable.	A projekted továbbra is értékes.
People with big dreams.	Emberek nagy álmokkal.
This does not seem to have been taken into account before.	Úgy tűnik, ezt korábban nem vették figyelembe.
Everything was fine in the world.	Minden rendben volt a világon.
He read it quickly and began to smile.	Gyorsan elolvasta, és mosolyogni kezdett.
He's definitely not coming.	Biztosan nem jön.
It's a circle.	Ez egy kör.
Not from my mother.	Nem az anyámtól.
They are only active during the day.	Csak nappal aktívak.
We did it.	Megcsináltuk.
I felt very clean inside.	Nagyon tisztán éreztem magam belül.
This does not advance your business.	Ez nem viszi előre vállalkozását.
You will learn.	Meg fog tanulni.
They smell it in you and they want to scare you.	Megszagolják benned, és meg akarnak ijeszteni.
We are not at war.	Nem háborúzunk.
Minimal special effects.	Minimális speciális effektusok.
Never set a limit for yourself.	Soha ne szabj határt magadnak.
I had no idea you could do it.	Fogalmam sem volt, hogy meg tudod csinálni.
I loved knowing what was going on.	Szerettem tudni, hogy mi történik.
The last words he heard from you were kind.	Az utolsó szavak, amelyeket tőled hallott, kedvesek voltak.
Leave a message.	Hagyjon üzenetet.
Continuation of recent work in black.	A legutóbbi munka folytatása feketével.
It was a new experience.	Ez új élmény volt.
The latter interpretation is used in the following description.	Ez utóbbi értelmezést használjuk a következő leírásban.
Otherwise a military computer, however.	Másként katonai számítógép, de.
You can't answer it.	Nem tudsz rá válaszolni.
I've never been like them before.	Soha nem volt még hozzájuk hasonlóm.
So be careful.	Szóval légy óvatos.
You will be my eye.	Te leszel a szemem.
He just found it.	Most talált rá.
In addition, they suffer.	Ráadásul szenvednek.
Access is different.	A hozzáférés más.
In the situation with her children.	A gyerekeivel fennálló helyzetén.
Then it will not have the same effect on us.	Akkor nem lesz ugyanolyan hatással ránk.
He did research, collected and analyzed data, and helped write the manuscript.	Kutatást végzett, adatokat gyűjtött és elemzett, és segített a kézirat megírásában.
He had a son two and a half years ago.	Két és fél éve fia született.
Some people think nothing has changed for their company.	Egyesek azt hiszik, hogy cégük számára semmi sem változott.
We could have stopped him.	Megállíthattuk volna.
I didn’t find any feeling in myself about anything. 	Nem találtam semmi érzést magamban semmivel kapcsolatban. 
to require.	megkövetelni.
And healthy compared to current conditions.	És a jelenlegi körülményekhez képest egészséges.
I want to work.	Dolgozni akarok.
Some people are working on it.	Vannak, akik dolgoznak rajta.
I really appreciate your hard work.	Nagyon nagyra értékelem a kemény munkáját.
I love the challenge.	Szeretem a kihívást.
Maybe it’s all too obvious to say.	Lehet, hogy mindez túl nyilvánvaló ahhoz, hogy mondanunk kell.
We didn't want us to have a home in town.	Nem akartuk, hogy otthonunk legyen a városban.
I kept my face smooth.	Simán tartottam az arcom.
Not a new problem.	Nem új probléma.
I won't let go.	nem engedem el.
No performance analysis was performed prior to animal testing.	Az állatkísérletek előtt nem végeztek teljesítményelemzést.
They are gone for five years and will never be seen again.	Öt évre elmentek, és soha többé nem látják őket.
Now, however, it is extremely difficult.	Most azonban rendkívül nehéz.
It's just bad for me.	Csak nekem rossz.
Which meant he was my brother.	Ami azt jelentette, hogy a testvérem volt.
They were not afraid to give birth to children.	Nem féltek gyermekeket hozni a világra.
However, there was never a significant difference between the groups.	A csoportok között azonban soha nem volt szignifikáns különbség.
It's easy to see how long it takes.	Könnyen belátható, hogy tart.
We looked it up on the internet and discussed it.	Utánanéztünk az interneten és megbeszéltük.
Big white teeth.	Nagy fehér fogak.
You can’t get support from anyone in the city.	Nem kaphat támogatást senkitől a városban.
He will buy there.	Ott fog vásárolni.
If you kill someone, it's part of the deal.	Ha megölsz valakit, az az üzlet része.
Again, this really helped to plan everything down to the smallest detail.	Ez ismét valóban segített mindent a legapróbb részletekig megtervezni.
Let's look at some of these.	Nézzünk meg ezek közül néhányat.
No wonder he didn't want it back.	Nem csoda, hogy nem kívánta vissza.
They definitely put together a good team for this shoot.	Határozottan jó csapatot gyűjtöttek össze erre a forgatásra.
It’s amazing what they can do with technology these days.	Elképesztő, mire képesek manapság a technológiával.
They can meet us.	Találkozhatnak velünk.
I think the body is the mind.	Szerintem a test az elme.
As soon as they saw it, they stopped.	Amint megláttak, megálltak.
Understand their lifestyle better.	Jobban megértsék életstílusukat.
After that, they start having breakfast.	Ezt követően indulnak reggelizni.
Also see if you can get me a room there.	Azt is nézze meg, tud-e nekem ott szobát szerezni.
He never spoke to us, only answered our questions.	Soha nem szólt hozzánk, csak a kérdéseinkre válaszolt.
This is serious for you and the boy.	Ez komoly neked és a fiúnak.
In any case, he is no longer in the lead.	Mindenesetre már nem ő tartja a vezetést.
Did not last long.	Nem tartott sokáig.
He did not evaluate this.	Ezt nem értékelte.
The others all died.	A többiek mind meghaltak.
The truth is, there will be fewer and fewer.	Az igazság az, hogy egyre kevesebb lesz.
Even his workforce.	Még a munkaereje is.
Found it.	Megtaláltam.
Very dangerous game.	Nagyon veszélyes játék.
That is a fact.	Ez tény.
He told them the same thing he told me.	Ugyanazt mondta nekik, amit nekem.
The hospital called.	A kórház hívott.
I'm that day.	Én vagyok aznap.
The other says his will not be a person until birth.	A másik szerint az övé nem lesz személy születésig.
I changed my mind.	Meggondoltam magam.
This has been achieved.	Ezt sikerült elérni.
We just love people.	Egyszerűen szeretjük az embereket.
However, performance is poor.	A teljesítmény azonban rossz.
However, these resources are not the same for everyone.	Ezek a források azonban nem mindenki számára azonosak.
These stories come and go.	Ezek a történetek jönnek és mennek.
You have to try it, just do it.	Ki kell próbálnod, csak csináld.
For some unknown reason, it surprised me.	Valamilyen ismeretlen okból ez meglepte.
I only bought four.	Csak négyet vettem.
Because it's too good, and you know it is.	Mert túlságosan jó, és te is tudod, hogy az.
Both sides warmed up.	Mindkét fél felmelegedett.
We never closed.	Soha nem zártunk be.
There must be a single focal point.	Egyetlen fókuszpontnak kell lennie.
Life would be the way we plan and live.	Az élet olyan lenne, ahogy eltervezzük és éljük.
The sky and the earth were dark.	Sötét volt az ég és a föld is.
Good.	Jó.
He did this unintentionally.	Ezt nem szándékosan tette.
, and they spent almost every day in the company of each other.	, és szinte minden napot egymás társaságában töltöttek.
He himself went forward.	Ő maga ment előre.
Criminal type.	Bûnözõ típus.
It was new, different, modern.	Új volt, más volt, modern volt.
I didn’t want to drive or own.	Nem akartam sem vezetni, sem birtokolni.
The applicant opted for the former.	A felperes az előbbit választotta.
As for the other guys, they're gone.	Ami a többi srácot illeti, hogy eltűntek.
We do not need to decide this issue for the following reasons.	A következő okok miatt nem kell eldöntenünk ezt a kérdést.
So he never heard the phone ring.	Tehát soha nem hallotta a telefon csengését.
But it hurts, you see he was released, you have to see it.	De ez fáj, látod, hogy elengedték, látnod kell.
As far as I know.	Tudomásom szerint.
Not about being against another political party.	Nem arról, hogy egy másik politikai párt ellen legyünk.
This is a new concept for me.	Ez egy új koncepció számomra.
We better figure out the way out.	Jobb, ha kitaláljuk a kijutási módot.
We need to get more out of the votes of blacks.	Többet kell bevonnunk a feketék szavazatából.
But the evidence is pretty clear.	De a bizonyítékok elég egyértelműek.
It's not a terrible idea on paper.	Papíron nem szörnyű ötlet.
This is a topic that needs further investigation.	Ez egy olyan téma, amely további vizsgálatot igényel.
These class objects, on the other hand, are constantly created and destroyed.	Ezek az osztályobjektumok viszont folyamatosan jönnek létre és semmisülnek meg.
How to do it ?.	Hogyan kell csinálni ?.
Appropriate measures are needed to this end.	Ebből a célból megfelelő intézkedésekre van szükség.
His wife and daughter paid for the mistake.	Felesége és lánya fizetett a hibáért.
It took him a long time to get to where he is now.	Sokáig tartott, míg eljutott oda, ahol most van.
Human rights are presented as the rights of individuals.	Az emberi jogokat az egyének jogaiként mutatják be.
Basically no oil is added.	Alapvetően nincs hozzáadva olaj.
Bad choices are extremely expensive.	A rossz választások rendkívül drágák.
Win, lose or draw, it doesn’t affect me.	Nyerj, veszíts vagy döntetlen, ez engem nem érint.
The perfect destination.	A tökéletes célpont.
This may be the case for you too.	Ez lehet a helyzet az Ön számára is.
He turned and looked at him with a white face.	Megfordult, és fehér arccal nézett rá.
Did you have a good time.	Jól szórakoztál.
It's just a small hole.	Ez csak egy kis lyuk.
He took part in one political race after another.	Egyik politikai versenyben részt vett a másik után.
Good value for money.	Ár-érték arányban jó.
The result must be.	Az eredménynek meg kell lennie.
This information was never shared with the public.	Ezt az információt soha nem osztották meg a nyilvánossággal.
But then it will be too late.	De akkor már késő lesz.
But there will never be a reason.	De soha nem lesz oka.
After all, you can’t dream without being able to see.	Végső soron nem lehet álmod anélkül, hogy ne tudnád látni.
If not, so be it.	Ha nem, akkor legyen.
Everything has to be simple, simple, simple.	Mindennek egyszerűnek, egyszerűnek, egyszerűnek kell lennie.
It was short but sweet.	Rövid volt, de édes.
But it was only a moment.	De ez csak egy pillanat volt.
Not for as long as last time, remember.	Nem olyan sokáig, mint legutóbb, ne feledd.
Repeat twice more.	Ismételje meg még kétszer.
He paid for the apartment.	Kifizette a lakást.
The facts speak for themselves.	A tények magukért beszélnek.
One day you will know your music when you hear it.	Egy napon ismered a zenédet, amikor meghallod.
Sounds reasonable except that the proper controlled experiments are empty.	Ésszerűnek hangzik, kivéve, hogy a megfelelő ellenőrzött kísérletek üresek.
I know the whole story, believe me.	Megtudom az egész történetet, hidd el.
Your code doesn't tell you if you did this.	A kódodból nem derül ki, hogy ezt tetted-e.
Perfect for my experiments.	A kísérleteimhez tökéletes.
To date, of course, no such service exists.	A mai napig természetesen nem létezik ilyen szolgáltatás.
Maybe you just want to make sure you stay tonight.	Talán csak arról akar gondoskodni, hogy maradj ma este.
Therefore, they need to work to take this forward.	Ezért dolgozniuk kell, hogy ezt továbbvigyék.
Even the man next to him.	Még a mellette lévő férfi is.
Failed to join the new world government.	Nem sikerült csatlakozni az új világkormányhoz.
This is not the case here.	Itt nem ez a helyzet.
I'm literally crazy.	Szó szerint megőrültem.
We live together.	Egyben élünk.
He said nothing, just leaned closer, closer.	Nem szólt semmit, csak közelebb hajolt, közelebb.
That's what I dreamed of a few years ago.	Erről álmodoztam, néhány éve.
In fact, he should have known better.	Valójában jobban kellett volna tudnia.
This is not just for kids, but for everyone.	Ez nem csak a gyerekeknek szól, hanem mindenkinek.
What ever they did to me.	Amit valaha is tettek velem.
Listen to me, you have to listen to me.	Figyelj rám, hallgatnod kell rám.
No, it doesn't matter nationally.	Nem, nem számít nemzeti.
This is the process.	Ez a folyamat.
Those in power want more power, not less.	A hatalmon lévők több hatalmat akarnak, nem kevesebbet.
He will want you and only you.	Téged fog akarni és csak téged.
Her skin was very dark.	A bőre nagyon sötét volt.
You have no hope for that.	Nincs reményed ennyivel.
I worked on this.	Ezen dolgoztam.
Only a few patients in our group received such treatment.	Csoportunkban csak néhány beteg kapott ilyen kezelést.
Something shaken in those words.	Valami ezekben a szavakban megrendített.
The ball does not stay round.	A labda nem marad kerek.
Maybe it was a chair move.	Lehet, hogy a szék mozdulata volt.
And not just mine.	És nem csak az enyém.
A suggested opinion form is attached.	Mellékelten egy javasolt véleményforma található.
Costs should not be passed on to insurance buyers.	A költségeket nem szabad a biztosítást vásárlókra hárítani.
It makes us think about each other.	Ez arra késztet bennünket, hogy elgondolkodjunk egymásról.
Credit card numbers.	Hitelkártya számok.
I think you're wrong.	Szerintem téved.
I never.	Én soha.
It also cooperates with insurance companies in the event of water damage.	Együttműködik a biztosítótársaságokkal is vízkár esetén.
I really like him.	Nagyon kedvelem őt.
I'm turning in the right direction.	jó irányba fordítom.
When you eat, eat.	Amikor eszel, egyél.
You are literally lying on a board on your back.	Szó szerint egy deszkán fekszel, a hátadon.
Every day we hoped it would be over.	Minden nap abban reménykedtünk, hogy vége lesz.
He didn't want to break up with him.	Nem akart szakítani vele.
I'll give him the can.	Odaadom neki a konzervet.
Then they start to fall.	Ezután zuhanni kezdenek.
In the meantime, keep your hands perfectly flat.	Eközben tartsa a kezét tökéletesen laposan.
Live it up.	Megfelel várakozásnak.
There was no opportunity.	Nem volt lehetőség.
You obviously love each other deeply.	Nyilvánvalóan mélyen szeretitek egymást.
I write with my fingers in the doorway.	Írok az ujjaimmal az ajtóban.
Sometimes I will think for you.	Időnként gondolkodni fogok helyetted.
I used to go in.	én szoktam bemenni.
Let's try to save them.	Próbáljuk megmenteni őket.
We are happy if all goes well for us.	Boldogok vagyunk, ha minden jól megy nekünk.
He thought it was bigger than it was.	Azt hitte, nagyobb, mint volt.
I met wonderful people.	Csodálatos embereket ismertem meg.
He stopped in front of the hotel.	A szálloda előtt megállt.
You can cook well.	Jól tud főzni.
Ten minutes out of nine.	Kilencből tíz perc.
There was nothing in his voice to indicate that we had reunited.	Hangjában semmi sem utalt arra, hogy látta, hogy újra összejöttünk.
The applicant does not dispute that finding.	A felperes ezt a megállapítást nem vitatja.
He didn't learn more than that.	Ennél többet nem tanult.
I'm leaving with my sister.	Elmegyek a húgommal.
Yet it is popular among party members.	Mégis népszerű a párttagok körében.
The message was for me.	Az üzenet nekem szólt.
I know you don't want to hear it, but it's true.	Tudom, hogy nem akarod hallani, de ez igaz.
Not much food for this little guy.	Nem sok élelem ennek a kis fickónak.
Any of them are good for me.	Nekem bármelyik jó.
Do you pay attention to your health?	Odafigyelsz az egészségedre?
They seem to pass.	Úgy tűnik, elmúlnak.
You and no one else.	Te és senki más.
There are younger ones as well.	Vannak fiatalabbak is.
We are here to support you every step of the way.	Azért vagyunk itt, hogy támogassuk Önt az út minden lépésében.
Of course, don't take this too far.	Persze ne vigye ezt túl messzire.
There is no place for this.	Nincs hely erre.
He does his own dirty work.	A saját piszkos munkáját végzi.
Does anyone else see this?	Látja ezt még valaki?
I do not recommend.	Nem ajánlom.
Group and community vs.	Csoportos és közösségi vs.
He was only twenty.	Még csak húsz volt.
The square symbolizes the other two levels of existence.	A négyzet a létezés másik két szintjét jelképezi.
This is going to be bad.	Ez rossz lesz.
He had two men of his own there.	Két saját embere volt ott.
That death would be a strange place, he thought.	Furcsa hely lenne ez a halál, gondolta.
On and off and gone.	Be és ki és elment.
But it wasn't pretty, it was obvious.	De nem volt szép, ez nyilvánvaló volt.
The performance started at five.	Az előadás ötkor kezdődött.
I didn't want to tell him about my heart attack.	Nem akartam elmondani neki a szívrohamomat.
There was an idea in him.	Egy ötlet támadt benne.
I had to smile to myself.	Mosolyognom kellett magamban.
Ready to test.	Készen áll a vizsgálatra.
It's sweat, no tears.	Ez verejték, nem könny.
I’m just trying to point out that this isn’t a new problem.	Csak arra próbálok rámutatni, hogy ez nem új keletű probléma.
His real name.	Az igazi neve.
The rest is history.	A többi már történelem.
But in general, this is exactly what we are considering, be it.	De általánosságban elmondható, hogy mi csak pontosan ezeket vesszük figyelembe, legyen szó erről.
They were hidden there.	Ott voltak elrejtve.
But their souls were not broken.	De a lelkük nem tört meg.
The costs are the same everywhere.	A költségek minden helyen azonosak.
You won't let this thing get to you.	Nem fogod hagyni, hogy ez a dolog hozzád kerüljön.
I read every day.	Naponta olvasom.
It won't be cheap.	Nem lesz olcsó.
The fire must be reduced now.	Most kisebbíteni kell a tüzet.
However, the detailed mechanism of this is unknown.	Ennek részletes mechanizmusa azonban ismeretlen.
In our family, the lines of communication have reopened.	Családunkban ismét megnyíltak a kommunikációs vonalak.
That’s one of the reasons we’re so scared.	Ez az egyik oka annak, hogy annyira félünk.
Just for a moment.	Csak egy pillanatra.
Others tell them where they landed.	Mások elmondják nekik, hogy hol szálltak le.
I hope they both come back.	Remélem mindketten visszajönnek.
Download the free app today!	Töltse le az ingyenes alkalmazást még ma!
I found the hospital in a small church.	A kórházat egy kis templomban találtam.
The secondary characters in the book were also great.	A könyv másodlagos szereplői is nagyszerűek voltak.
And in fact, it was as good a name as any.	És valójában ez is olyan jó név volt, mint bármelyik.
I can’t forget the last few months about church problems.	Nem felejthetem el az elmúlt néhány hónapot az egyházi problémákról.
Please do not comment twice.	Kérlek ne kommentelj kétszer.
It didn't seem to matter much.	Úgy tűnt, nem sokat számít.
The following work was discussed.	Megbeszélték a következő munkát.
It won't be that real.	Nem lesz olyan igazi.
It only took a few seconds.	Csak néhány másodpercig tartott.
He knew about it.	Tudott róla.
He didn't see him.	Nem látta őt.
It doesn't take long to complete.	Nem tart sokáig a kitöltése.
So just go and find it for yourself.	Tehát csak menjen és találja meg magának.
Until it's closed.	Amíg be nem zárták.
Nothing was going to happen tonight, he thought.	Semmi sem fog történni ma este, gondolta.
You do what you have to.	Megteszed, amit kell.
Even so, he never had enough money.	Ennek ellenére soha nem volt elég pénze.
They're coming, they don't know why.	Jönnek, nem tudják miért.
You just have to know your options.	Csak tudnia kell a lehetőségeit.
The world will not end.	A világnak nem lesz vége.
For example, you have the gender of that person.	Például megvan az adott személy neme.
This is the test.	Ez a teszt.
A little bit fat.	Kicsit kövér.
She is one step closer to her dream.	Egy lépéssel közelebb van az álmához.
And if something like that happens, it's a big deal.	És ha valami ilyesmi megtörténik, az nagy dolog.
Maybe it was too good.	Talán túl jó volt.
That he could do it.	Hogy megtehette.
That's why he's not coming back.	Ezért nem jön vissza.
But of course he wouldn't.	De persze nem tette volna.
One after another, they parted and followed.	Egymás után elváltak és követték.
He knew better than to say anything.	Jobban tudta, mint hogy bármit is mondjon.
He's just a weird man.	Ő csak egy furcsa ember.
He didn't expect less.	Nem számított kevesebbre.
I'm not trying to get out of the man.	Nem próbálok kilépni a férfiból.
Then he held out his hand.	Aztán kinyújtotta a kezét.
This ultimate perspective is not angry.	Ez a végső perspektíva nem haragít fel.
We stood attentively at the door.	Figyelmesen álltunk az ajtó mellett.
He didn't come to make a scene.	Nem azért jött, hogy jelenetet csináljon.
I am one of the lucky people in the world.	A világ szerencsés emberei közé tartozom.
We use this technology to communicate initial clinical results.	Ezzel a technológiával közöljük a kezdeti klinikai eredményeket.
The initial window update frame.	A kezdeti ablakfrissítési keret.
This will not happen if you use a local variable or let.	Ez nem fog megtörténni, ha helyi változót használ, vagy let.
We also.	Mi is.
Your love for you is greater than that.	Az irántad érzett szeretete nagyobb ennél.
They come from our society.	A mi társadalmunkból származnak.
There is no progress beyond this point.	Ezen a ponton túl nincs előrelépés.
They had to be there to survive.	Ott kellett lenniük a túléléshez.
One can only hope.	Csak remélni lehet.
It helps you make better decisions.	Segít jobb döntéseket hozni.
Whatever you believe is the past.	Bármit is hiszel, az elmúlt.
The government does not protect it.	A kormány nem véd meg.
He was too comfortable to get up.	Túl kényelmes volt ahhoz, hogy felkeljen.
I tried it, you might have to check it out.	Kipróbáltam, lehet, hogy át kell nézned.
Then he remembered an idea he didn't want to take into account.	Aztán eszébe jutott egy gondolat, amit nem akart figyelembe venni.
If you ever had a choice, it is.	Ha valaha is volt választása, akkor az.
Maybe he wasn't a morning man.	Talán nem volt reggeli ember.
Still a drug.	Ennek ellenére kábítószer.
But it's my job to figure this out.	De az én dolgom, hogy ezt kitaláljam.
I hope you enjoy !.	Remélem élvezed!.
Let me buy you and your friend a drink.	Hadd vegyek neked és a barátodnak egy italt.
He saw other signs but could not read.	Más jeleket látott, de nem tudott olvasni.
An area where it was considered a top weapon.	Terület, ahol csúcsfegyvernek számított.
This is usually not true.	Ez általában nem igaz.
This is no longer the case.	Ez már nem ilyen.
Equipment for all houses and the city.	Az összes ház és a város felszerelése.
Sometimes you have to endure more.	Néha többet kell elviselnie.
I think we’re the only ones dealing with it.	Azt hiszem, mi vagyunk az egyetlenek, akik foglalkoztak vele.
I barely caught him before he could land.	Alig kaptam el, mielőtt földet érhetett volna.
However, there is some feedback.	Van azonban egy kis visszajelzés.
Some take it to heart, others don’t.	Vannak, akik a szívükre veszik, mások nem.
I love them as a group and the individual members.	Szeretem őket csoportként és az egyes tagokat.
Participants were not given a deadline.	A résztvevők nem kaptak határidőt.
You need to change your logic to match that.	Meg kell változtatni a logikáját, hogy ennek megfeleljen.
So the human circle is out or it seems.	Így az emberi kör kikerül, vagy úgy tűnik.
Whether he liked it or not, he seemed to be in it.	Akár tetszett neki, akár nem, úgy tűnt, benne van.
Change must be the business itself.	A változásnak magának az üzletnek kell lennie.
And many more.	És ezen kívül még sok más.
He didn't know how he hadn't noticed before.	Nem tudta, hogyan nem vette észre korábban.
I liked the kid.	Tetszett a gyerek.
And we will continue to follow that throughout the class.	És ezt továbbra is követni fogjuk az óra folyamán.
The bridge is still up.	A híd még fent van.
That's why I lost sleep.	Ettől elvesztem az alvást.
We are brothers and sisters, whether we share the same blood or not.	Testvérek vagyunk, akár ugyanazon a véren osztozunk, akár nem.
I don't even know exactly what the fees are.	Azt sem tudom, hogy pontosan mik a díjak.
There is nothing to fear.	Nincs mitől félni.
The important thing is to show up and get the job done every day.	Az a fontos, hogy minden nap megjelenj és végezd a munkát.
They are the only ones you can say that about.	Ők az egyetlenek, akikről ezt mondhatod.
Fuck, but it was cold outside.	Basszus, de hideg volt odakint.
Why is not important.	A miért nem fontos.
But we can understand the difference and even measure it accurately.	De megérthetjük a különbséget, sőt pontosan mérhetjük is.
To be the people who show up.	Olyan emberek lenni, akik megjelennek.
And as you can see, it's very obvious.	És amint láthatod, ez nagyon nyilvánvaló.
You will not improve.	Nem fogsz javítani.
The effort is not small.	Az erőfeszítés nem csekély.
That, of course, was true.	Mindez persze igaz volt.
I want to tell you everything that is in my heart.	Mindent el akarok mondani, ami a szívemben van.
Pressure is a simple kind of stress.	A nyomás a stressz egyszerű fajtája.
This is just one last try.	Ez csak egy utolsó próbálkozás.
My father is not like that.	Apám nem ilyen.
For example, the techniques used in previous work cannot be applied directly.	Például a korábbi munkák által használt technikák nem alkalmazhatók közvetlenül.
This makes it much harder to wear in wet conditions.	Ez sokkal nehezebbé teszi a viselést nedves körülmények között.
My brother.	A fiútestvérem.
So far, they are right.	Eddig igazuk van.
Stretch as before and repeat.	Kinyújtjuk, mint korábban, és ismételjük meg.
Someone else is up there.	Valaki más van odafent.
They don't want us.	Nem akarnak minket.
The guys in the system worked very hard.	A rendszer srácai nagyon keményen dolgoztak.
But this is really a bad practice.	De ez tényleg egy rossz gyakorlat.
The woman had few options.	A nőnek kevés lehetősége volt.
Think about what you want to cook.	Gondold át, mit szeretnél főzni.
Initially, no soldiers will appear.	Kezdetben nem jelennek meg katonák.
Without any sources of noise.	Mindenféle zajforrás nélkül.
Go and see your waiting room.	Menj és nézd meg a várószobádat.
These countries act as a “treatment” group.	Ezek az országok „kezelési” csoportként működnek.
I really want to improve.	Nagyon szeretném javítani.
Let me start from the beginning.	Hadd kezdjem az elejéről.
Ten or twenty years ago, no one paid special attention to them.	Tíz-húsz évvel ezelőtt senki sem figyelt rájuk különösebben.
Things got loud.	Hangossá váltak a dolgok.
That's why it's free.	Ezért szabad.
He won't be able to walk tomorrow.	Holnap nem fog tudni járni.
But the effort brought back the pain.	De az erőfeszítés visszahozta a fájdalmat.
This apparently solved the problem.	Ez láthatóan megoldotta a problémát.
Something on the floor near my feet caught my eye.	Valami a padlón a lába közelében megakadt a szememben.
Look up there.	Nézd meg ott fent.
No parts in stock.	Nincs raktáron alkatrész.
Setup is simple and free.	A beállítás egyszerű és ingyenes.
It really is the only calm part of my day.	Tényleg ez az egyetlen nyugodt része a napomnak.
The accusations in this regard are great.	Az ezzel kapcsolatos vádak nagyok.
You better not let him catch you.	Jobb, ha nem hagyja, hogy elkapja.
I can't walk on your feet or you on mine.	Nem tudok járni a lábadon, vagy te az enyémen.
King was a great man.	King nagyszerű ember volt.
Or worse, you're missing something human.	Vagy ami még rosszabb, hiányzik belőled valami emberi.
However, this guy didn't have a visible weapon.	Ennek a fickónak azonban nem volt látható fegyvere.
Then he looked at his baby.	Aztán a babájára nézett.
I drank myself another drink and enjoyed the evening sun.	Ittam magamnak még egy italt, és élveztem az esti napsütést.
Fed up.	Elege van.
Their actions have consequences.	A tetteiknek következményei vannak.
Or maybe it was the opposite of the plan.	Vagy talán az ellenkezője volt a tervnek.
That's my nature.	Ilyen a természetem.
And that was the biggest break of my life.	És ez volt életem legnagyobb törése.
When this is done, remove your shoulders.	Ha ez megtörtént, távolítsa el a vállát.
I met a man outside the hospital and we started talking.	Találkoztam egy férfival a kórházon kívül, és elkezdtünk beszélgetni.
It was absolutely my model because it worked.	Abszolút az én modellem volt, mert működött.
That was exactly the kind of thing he was worried about.	Pontosan ez volt az a fajta dolog, ami miatt aggódott.
Not so much after that.	Ezek után már nem annyira.
Not to know anything about her husband.	Férjéről semmit sem tudni.
It's worth splitting.	Érdemes felosztani.
They even hold their weapons in their hands.	Még a fegyvereiket is a kezükben tartják.
Some of these are highlighted below.	Ezek közül néhányat az alábbiakban emelünk ki.
He didn't do it often.	Nem gyakran csinálta.
He wondered why.	Az okon tűnődött.
We don't want to do that.	Nem akarjuk ezt tenni.
Space is limited, so try to arrive early.	A hely korlátozott, ezért próbálj meg korán érkezni.
They were quite shaken.	Eléggé megrázódtak.
Command them to follow the ship remotely.	Parancsolja nekik, hogy távolról kövessék a hajót.
I couldn't wait to have a great chance.	Alig vártam, hogy nagy esélyes legyek.
He asked who they were.	Megkérdezte, hogy kik azok.
A limited version is available for free.	Korlátozott verziója ingyenesen elérhető.
You have nothing to eat.	Nincs ennivalód.
He didn't want to hurt anyone.	Nem akart bántani senkit.
God, you scared me.	Istenem, megijesztettél.
They were never hit.	Soha nem találták el.
So we would work things out before that.	Szóval előtte dolgoznánk a dolgokat.
But this is my personal opinion.	De ez az én személyes véleményem.
Eventually, another person begins to develop properly.	Végül egy másik ember kezdi meg a megfelelő fejlődést.
But there was no clear plan.	De nem volt egyértelmű terv.
And he set it up.	És beállította.
And usually we were both there during the day.	És általában mindketten ott voltunk napközben.
I will be happy to share our experiences in this regard later.	Később szívesen megosztom ezzel kapcsolatos tapasztalatainkat.
Work to really achieve the goals you have described.	Dolgozzon azon, hogy valóban elérje azokat a célokat, amelyeket leírt.
And this construction was just like that.	És ez az építkezés már csak ilyen volt.
She didn't cry.	Nem sírt.
But he was tired and wanted to sleep.	De fáradt volt, és aludni akart.
There's a good chance he'll get in.	Jó esély van rá, hogy bekerüljön.
I mean, if you know how to use it.	Mármint ha tudod, hogyan kell használni.
He has made very little art over the years.	Éveken át nagyon kevés művészetet készített.
Age was not a factor in the debate.	Az életkor nem volt tényező a vitában.
They don’t trust him, but they have no choice.	Nem bíznak benne, de nincs más választásuk.
We need to clean the soil first.	Először meg kell tisztítanunk a talajt.
It was a really great year.	Komolyan nagyszerű év volt.
I did it, he thought.	Megtettem, gondolta.
He was too old to quit.	Túl öreg volt ahhoz, hogy abbahagyja.
Every year for sexual purposes.	Minden évben szexuális céllal.
He was stopped for some reason.	Valamiért leállították.
We're just friends.	Csak barátok vagyunk.
In modern home furnishings, glass is more than a building material.	A modern lakberendezésben az üveg több, mint építőanyag.
They will pull back.	Vissza fognak húzni.
That is the fact of lifestyle.	Ez az életstílus ténye.
You go where others can’t or don’t want to.	Oda mész, ahol mások nem tudnak vagy nem akarnak.
Use one or the other.	Használja az egyiket vagy a másikat.
They're all sold out.	Mindegyik elkelt.
Every place in the room seemed to be burning.	Úgy tűnt, hogy a szobában minden hely égett.
Some rooms have sea views.	Néhány szoba a tengerre néz.
If you can, keep two separate cooking areas in your home.	Ha teheti, tartson két különálló főzési területet otthonában.
He did his best for it.	Minden tőle telhetőt megtett azért.
It's far enough.	Elég messze van.
He couldn't do it.	Nem tudta megcsinálni.
Only the first staff.	Csak az első személyzet.
At least that's what we can do.	Legalább ezt megtehetjük.
i can't cause him trouble.	nem tudok vele gondot okozni.
It takes the right amount without exceeding it.	Megfelelő mennyiséget vesz igénybe anélkül, hogy túllépne.
Anyway, keep quiet for a minute.	Mindegy, maradj csendben egy percre.
But we counted the numbers and it seemed logical.	De megszámoltuk a számokat, és logikusnak tűnt.
God, what a thought.	Istenem, micsoda gondolat.
This is due to his knowledge and experience.	Ez az ő tudásának és tapasztalatának köszönhető.
We were the first band to have their own play.	Mi voltunk az első banda, amelynek saját játéka volt.
However, this is not the best part of this new engine.	Ez azonban nem a legjobb része ennek az új motornak.
It required a change.	Változást igényelt.
But things would change.	De a dolgok megváltoznának.
Bring to a boil, cover and remove from the heat.	Forraljuk fel, fedjük le és vegyük le a hőt.
So it makes some sense.	Szóval van valami értelme.
The good guys.	A jó fiúk.
The man fell to the floor again.	A férfi ismét a padlóra esett.
I'm sure they're old.	Biztos öregek.
I'm not bothering you.	Nem okozok neked gondot.
He did it.	Ő megtette.
I need a hand.	Kéz kell.
I would love to work with plants inside or outside.	Szívesen dolgoznék növényekkel bent vagy kívül.
I'm sure you noticed.	Biztos vagyok benne, hogy észrevetted.
There was silence.	Csend volt.
Interesting article, thank you.	Érdekes cikk, köszönöm.
Please write a comment.	Kérjük, írjon megjegyzést.
Your day will come.	Eljön a te napod.
The government really stands up on this issue.	A kormány valóban kiáll ebben a kérdésben.
Not when he once loved her.	Nem, amikor egyszer szerette.
The day is just beginning.	A nap még csak most kezdődik.
Turn on.	Be tovább.
What a business model.	Micsoda üzleti modell.
But sometimes it shouldn't be.	De néha nem így kellene lennie.
And he fell again.	És újra leesett.
On the surface, the program is a great idea.	A felszínen a program remek ötlet.
Therefore, further investigation is needed.	Ezért további vizsgálatra van szükség.
You can see them.	Láthatod őket.
Both are examples of input.	Mindkettő példa a bevitelre.
I'll start early tomorrow.	Holnap korán kezdek.
The records were complete projects and every track was good.	A lemezek komplett projektek voltak, és minden szám jó volt.
Fans don't believe it.	A rajongók nem hiszik el.
They came from everywhere.	Mindenhonnan jöttek.
It's like he is.	Mintha ő lenne.
This is a major public health problem.	Ez jelentős népegészségügyi probléma.
It's a case he couldn't help anything with.	Olyan ügy, amin ő semmit sem tudott segíteni.
The guard said it didn't matter.	Az őr azt mondta, nem számít.
They were all empty.	Mindegyik üres volt.
However, there is nothing hard to put into it.	Nem tehet azonban bele semmi nehezet.
Very much from him.	Nagyon tőle.
The constant is either an individual or a data value.	A konstans vagy egyed, vagy vagy adatérték.
You really didn’t need big numbers to have fun.	Valóban nem kellettek nagy számok a szórakozáshoz.
I could have asked your parents.	Megkérdezhettem volna a szüleiről.
Nevertheless, a price had to be paid for it.	Ennek ellenére árat kellett fizetni érte.
Both kids performed very well on the machine.	Mindkét gyerek nagyon jól teljesített a gépen.
These parties had previously been in court.	Ezek a felek korábban a bíróság előtt álltak.
We weren't out of nowhere.	Nem voltunk ki semmiből.
And was it ever special.	És volt-e valaha különleges.
Nevertheless, our study had some limitations.	Ennek ellenére tanulmányunknak voltak bizonyos korlátai.
They were never tried again after we were done with them.	Soha többé nem próbálták ki, miután végeztünk velük.
Here was a game of power that you could use to your advantage.	Itt volt egy erőjáték, amelyet a maga javára fordíthat.
I really hope.	nagyon remélem.
And he wasn't stupid.	És nem volt hülye.
He talked to someone.	Beszélt valakivel.
But this is simply not the truth.	De ez egyszerűen nem az igazság.
Death is not an enemy.	A halál nem ellenség.
It's not like he's ever had much pleasure in it.	Nem mintha valaha is nagy örömét lelte volna benne.
Play some video games.	Játssz néhány videojátékot.
I want to go back with you.	Szeretnék visszamenni veled.
He was the best player in the world for three years.	Három évig a világ legjobb játékosa volt.
But tonight, for the last time, he had to.	De ma este, most utoljára, muszáj volt.
So it's up to you where you put this code.	Tehát tőled függ, hogy hova teszed ezt a kódot.
No one but his family heard them, maybe not even them.	A családján kívül senki nem hallotta őket, talán még ők sem.
We now had a perfect society.	Most tökéletes társadalmunk volt.
There is only one other thing.	Csak egy másik dolog van.
Read the job description again.	Olvassa el újra a feladat leírását.
Plus, you look scared.	Ráadásul félősnek tűnsz.
That was certainly one of the feelings.	Minden bizonnyal ez volt az egyik érzés.
The river is free of charge.	A folyó ingyenesen látogatható.
The following steps may work for you.	Az alábbi lépések működhetnek az Ön számára.
It means more to me than you can imagine.	Többet jelent számomra, mint amit el tudtok képzelni.
I no longer have variable values.	Már nincsenek változó értékeim.
The cases are not in a village or town.	Az esetek nem egy faluban vagy városban vannak.
This is probably due to a number of mechanisms.	Ez valószínűleg számos mechanizmusnak köszönhető.
This interaction has not yet been found in animals.	Ez a kölcsönhatás még nem található állatokban.
Okay, that's about the money, too.	Oké, ez is a pénzről szól.
What goes up has to come down.	Ami felmegy, annak le is kell jönnie.
Money and value.	A pénz és az érték.
Anyway, this is a different story and we don’t have time for other stories.	Mindegy, ez egy másik történet, és nincs időnk más történetekre.
I didn't want you to know about my family.	Nem akartam, hogy tudjon a családomról.
And still bigger names.	És még mindig nagyobb nevek.
There's no question I'm looking away.	Szó sincs arról, hogy félrenézek.
Knowing a cancer patient is a good gift.	Ha ismer egy rákos beteget, az jó ajándék.
I have to take care of them, that's my job.	Gondoskodnom kell róluk, ez a munkám.
I read my paper.	Elolvastam a papíromat.
I'm a good person. 	jó ember vagyok. 
no luck.	nincs szerencse.
Or better yet, load a table from a database.	Vagy még jobb, ha betölt egy táblát egy adatbázisból.
Of course, others don’t necessarily remember the same story.	Természetesen mások nem feltétlenül emlékeznek ugyanarra a történetre.
I took into account what he says.	Figyelembe vettem, amit mond.
Oh, have some more wine.	Ó, igyál még egy kis bort.
The results were very positive.	Az eredmények nagyon pozitívak voltak.
And it's easy here compared to other places.	És itt könnyű más helyekhez képest.
We were friends, you know.	Barátok voltunk, tudod.
Then came a summer storm.	Aztán jött egy nyári vihar.
So on your side, you think we’ve moved towards you.	Tehát az Ön oldaláról úgy gondolja, hogy feléd mozdultunk.
I think this is very bad.	Ezt nagyon rossznak tartom.
We stay until morning, then we go in.	Reggelig maradunk, aztán bemegyünk.
My dreams seemed to come true.	Úgy tűnt, az álmaim valóra válnak.
Everyone needs someone to point a finger at the same time.	Mindenkinek szüksége van valakire, aki egyszerre mutogat egy ujjal.
This list follows the production order.	Ez a lista a gyártási sorrendet követi.
I know a few people like that.	Ismerek pár ilyen embert.
Help those who are struggling.	Segíts azoknak, akik küzdenek.
They live in their heads.	A fejükben élnek.
Some rules are better than others.	Egyes szabályok jobbak, mint mások.
The guns were in one of the houses.	A fegyverek az egyik házban voltak.
You'll finally find it.	Végre megtalálod.
He had bad feelings about him from the beginning.	Már az elejétől fogva rossz érzései voltak vele kapcsolatban.
You did it.	Te csináltad.
It was a sense of knowledge.	A tudás érzése volt.
I never get an answer.	Soha nem kapok választ.
The cars were long, the houses wide.	Az autók hosszúak voltak, a házak szélesek.
It's done.	Elkészült.
Then the sound of the sound begins at the other end.	Aztán a hang zaja a másik végén kezdődik.
However, we did not know where to start the search.	Nem tudtuk azonban, hol kezdjük a keresést.
There is nothing left to do at the wedding.	Az esküvőn már nincs mit tenni.
The bad guys are escaping.	A rosszfiúk megszöknek.
I love the way everyone works.	Szeretem, ahogy mindenki dolgozik.
I decided not to wait.	Úgy döntöttem, nem várok.
I was so right.	Annyira igazam volt.
He called outside again.	Megint kifelé hívott.
If students could walk to school, they were expected to go.	Ha a tanulók gyalog tudtak járni az iskolába, elvárták, hogy menjenek.
But it doesn't matter, really.	De mindegy, tényleg.
It's a relief.	Olyan megkönnyebbülés.
You can create a line for your business or friends.	Készíthet egy vonalat a vállalkozásának vagy a barátoknak.
Every single thing.	Minden egyes dolog.
Then he called his cell phone.	Aztán felhívta a mobilját.
So many crazy things.	Annyi őrült dolog.
It was a happy encounter.	Boldog találkozás volt.
I need to rest and try again.	Pihennem kell, és újra megpróbálom.
I'll call you now.	most felhívom oda.
He stayed there until he died.	Ott maradt, amíg meg nem halt.
It was in their hotel room.	A szállodai szobájukban volt.
Camp starts and works.	Tábor indul és működik.
Therefore, marriage did not appear in the animal kingdom.	Ezért nem jelent meg a házasság az állatvilágban.
I made a regular turn.	szabályos fordulatot tettem.
Go to this place every day and make it special.	Menjen el erre a helyre minden nap, és tegye különlegessé.
Even to myself.	Még magamnak is.
And the leaves were about the size.	És a levelek nagyjából akkorák voltak.
He had family friends who supported him.	Családi barátai voltak, akik támogatták.
On the second night he walked to a wine bar.	A második este egy borozóhoz sétált.
He didn't look for a company.	Nem keresett társaságot.
Note that art.	Megjegyezzük, hogy a művészet.
The bars indicate standard error intervals.	Az oszlopok a standard hibaközöket jelzik.
I was never in it for any of these reasons.	Ezen okok egyike miatt sem voltam benne soha.
Bring the flame to medium and bring to a boil.	Vegyük közepesre a lángot, és forraljuk fel.
We can hide in the city for a while.	Egy ideig elbújhatunk a városban.
Money is really just energy.	A pénz valójában csak energia.
They are strong.	Erősek.
Don’t feel bad if you come across such expressions.	Ne érezd rosszul magad, ha ilyen kifejezésekbe ütközöl.
The question is difficult.	A kérdés nehéz.
The leaves close at night.	Éjszaka a levelek bezáródnak.
Sometimes, however, this happens.	Néha azonban ez megtörténik.
We have to be careful here now.	Itt most óvatosnak kell lennünk.
Things were really coming together down there.	Ott lent tényleg összeálltak a dolgok.
All patients gave their written consent.	Minden beteg megadta írásos beleegyezését.
I can't believe he did that.	Nem hiszem el, hogy ilyet csinált.
This is a game for the poor.	Ez egy játék a szegények számára.
Win if you can.	Nyerd meg, ha tudsz.
Large fine.	Nagy pénzbírság.
Everyone was too excited.	Mindenki túlságosan izgatott volt.
It's there now.	Most ott van.
I understand this is a high order.	Megértem, hogy ez egy magas megrendelés.
But it was very beautiful.	De nagyon szép volt.
I would love to know the details myself.	Én magam is szívesen megismerném a részleteket.
Parents are not perfect.	A szülők nem tökéletesek.
It must be released immediately.	Azonnal szabadon kell engedni.
I need to hear you say I believe it.	Hallanom kell, hogy mondja, hogy elhiggyem.
Understand where you came from.	Értsd meg, honnan jöttél.
She was fully dressed, sitting on the edge of my bed.	Teljesen felöltözött, az ágyam szélén ült.
We thought he would beat him.	Azt hittük, meg fogja verni.
No known treatment.	Nincs ismert kezelés.
You may need to correct these numbers yourself.	Lehet, hogy magának kell kijavítania ezeket a számokat.
He leaned a little more.	Hajolt még egy kicsit.
At least three.	Legalább három.
This will happen to you sometime.	Ez valamikor meg fog történni veled.
I obviously don't understand anything.	Nyilvánvalóan nem értek valamit.
But the people themselves did not go through.	De maguk az emberek nem mentek át.
Only from school.	Csak az iskolából.
As you can see from their example.	Ahogy a példájukon is látszik.
So he took the great step.	Így hát megtette a nagyszerű lépést.
He recovered quickly.	Gyorsan talpra állt.
He will work most of the year.	Az év nagy részében fog dolgozni.
It was based on that.	Azon alapult.
You get a map of many attractions.	Kapsz egy térképet sok látnivalóról.
Let me just buy one.	Hadd vegyek csak egyet.
In fact, several times.	Sőt, többször is.
With or without state health insurance.	Állami egészségbiztosítással vagy anélkül.
The most.	A legtöbbet.
I hope you come to me again.	Remélem újra eljössz hozzám.
Because everything has to be lived.	Mert mindent meg kell élni.
It's too familiar.	Túlságosan is ismerős.
My father turned pale.	Apám elsápadt.
He knew what he wanted.	Tudta, mit akar.
There is no restraint.	Nincs visszatartás.
There is no doubt in this regard.	E tekintetben nincs kétség.
Fighting change is not the right strategy.	A változás elleni küzdelem nem a megfelelő stratégia.
We do this a hundred times a day.	Ezt naponta százszor csináljuk.
We will and.	Fogjuk és.
Not right or left.	Nem jobb vagy bal.
He didn't want to say yes.	Nem akart igent mondani.
We may have it.	Lehet, hogy rendelkezésünkre áll.
Your insurer will have no choice but to pay for everything.	Biztosítójának nem lesz más választása, mint mindent kifizetni.
I was also too scared to see it before the performance.	Túlságosan féltem attól is, hogy az előadás előtt lássam.
We must have had stars.	Az biztos, hogy csillagaink voltak.
He said he wanted to help him take over his cards.	Azt mondta, segíteni akar neki, hogy át tudja venni a kártyáit.
Anyway, that's how it really went.	Na mindegy, tényleg így ment.
You just had to wait for it.	Csak várni kellett rá.
I'm a female.	nőstény vagyok.
Anyone would do it, poor.	Bárki megtenné, szegény.
They said good, above average.	Azt mondták, jó, átlagon felüli.
He probably believed it.	Valószínűleg elhitte.
We never last as long as you can see from time to time.	Soha nem tartunk ki sokáig, ahogy időről időre láthatja.
We played a lot of games and had some long days of travel.	Rengeteg játékot játszottunk, és volt néhány hosszú utazási napunk.
The band is playing well.	A zenekar jól játszik.
I keep thinking about it.	Folyton arra gondolok.
So the left hand remained.	Tehát a bal kéz maradt.
And that's about it.	És nagyjából ennyi.
No matter how hard you look.	Nem számít, mennyire nézel elég keményen.
They're trying to help.	Ebben próbálnak segíteni.
My ability to love and be close to others would change forever.	Örökre megváltozna az a képességem, hogy szeressek, és közel legyek másokhoz.
Neither dog had a serious complication.	Egyik kutyának sem volt súlyos szövődménye.
Education is an issue here.	Az oktatás itt kérdés.
You stop for the first night and camp.	Megállsz az első éjszakára és tábort versz.
He wanted me to listen differently, he thought.	Azt akarja, hogy másképp hallgassak, gondolta.
It will be ready in about five minutes.	Körülbelül öt perc alatt elkészül.
T great chef.	T nagyszerű szakács.
However, the available data speed is very limited.	Az elérhető adatsebesség azonban nagyon korlátozott.
You will love it.	Bele fogsz szeretni.
This is not the best way to make friends.	Nem ez a legjobb módja a barátok megszerzésének.
He even looks like him.	Még úgy is néz ki, mint ő.
No one said a fucking word to us.	Senki nem szólt hozzánk egy kibaszott szót sem.
I try to keep my voice calm.	Igyekszem nyugodt maradni a hangom.
I look forward to your questions and comments.	Várom kérdéseiteket, észrevételeiteket.
I mean, he was very busy.	Úgy értem, nagyon elfoglalt volt.
But this will not be due to a lack of effort.	De ez nem a próbálkozás hiánya miatt lesz.
Time has changed.	Az idő megváltozott.
It's deep.	Ez mély.
I'm leaving soon.	Hamarosan elmegyek.
But imagine.	De képzeld el.
This gives you a longer range.	Így nagyobb hatótávot kapunk.
Good afternoon everyone.	Jó napot mindenki.
The man changed before his eyes.	A férfi a szeme láttára változott.
You better go home now.	Jobb lesz, ha most hazamennél.
Something wasn't quite right with this man.	Valami nem volt egészen rendben ebben az emberben.
She never pushed their relationship into something she wasn’t ready for.	Soha nem tolta a kapcsolatukat olyasmire, amire a lány ne volt készen.
And they matter a lot.	És nagyon sokat számítanak.
One of the guys would focus on the camera.	Az egyik srác a kamerára koncentrálna.
It's too early in the afternoon.	Még kora délután.
This can usually be achieved in two ways.	Ezt általában kétféleképpen lehet elérni.
There is no going back at any point.	Nincs visszaút egyik ponton sem.
However, the stock is not the only collateral.	A részvény azonban nem az egyetlen biztosíték.
The police were there.	A rendőrség ott volt.
This was far from successful.	Ez távolról sem sikerült.
In our view, a strong argument could be made for this.	Véleményünk szerint erre nyomós érvet lehetne felhozni.
Very nice.	Nagyon szép.
He thought he was there, three cars back.	Azt hitte, ott van, három autóval hátrébb.
In fact, there are few rules.	Valójában kevés a szabály.
I have a little theory of my own about education, ”he says.	Van egy kis saját elméletem az oktatásról – mondja.
I did not understand.	Nem értettem.
I should have seen something.	Látnom kellett volna valamit.
He was a terrible player, not following the cards.	Szörnyű játékos volt, nem követte a kártyákat.
But of course he wasn't there.	De persze nem volt ott.
You see things.	Látsz dolgokat.
There were three of them in his parking lot.	Hárman voltak a parkolójában.
Not too bad.	Nem túl rossz.
Wait, wait a minute.	Várj, várj egy percet.
I feel better now.	Már jobban érzem magam.
Despite his better insight, he liked it.	Jobb belátása ellenére tetszett neki.
Pressure is healthy, stress is not.	A nyomás egészséges, a stressz nem.
But some more unusual.	De néhány szokatlanabb.
And the band and everyone recognized that.	És a zenekar és mindenki felismerte ezt.
I loved the nice clothes.	Szerettem a szép ruhákat.
That's another game.	Az egy másik játék.
Ever since he started to realize its potential.	Amióta elkezdte kiélni a benne rejlő lehetőségeket.
This situation, like many others, requires special equipment.	Ez a helyzet, mint sok más, speciális felszerelést igényel.
All of these solutions have brought significant economic benefits to the hotel.	Mindezek a megoldások jelentős gazdasági hasznot hoztak a szálloda számára.
I am less interested in such things now.	Most már kevésbé érdekelnek az ilyen dolgok.
From three independent samples.	Három független mintából.
My cell wasn't there.	A cellám nem volt ott.
I don't really care what it is.	Nem nagyon érdekli, hogy mi az.
I need to talk to you.	beszélnem kell veled.
That was his idea.	Ez volt az ő ötlete.
But they cannot act accordingly.	De nem tudnak ennek megfelelően cselekedni.
It was much more.	Ez sokkal több volt.
That's why they want you to agree with them.	Ezért akarják, hogy egyetérts velük.
For the first time, he was not properly prepared.	Első alkalommal nem készült fel megfelelően.
He gets his job back with the help of the kids.	A gyerekek segítségével visszakapja a munkáját.
Unfortunately, that didn't work for me.	Sajnos ez nekem nem működött.
This time really.	Ezúttal tényleg.
You asked for it.	Te kérted.
Man of the law.	A törvény embere.
He really had to think about what he was doing.	Tényleg el kellett gondolkodnia, mit csinál.
There is a lot of discussion about naming database objects.	Sok vita folyik az adatbázis-objektumok elnevezéséről.
The problem is that most people hate school.	A probléma az, hogy a legtöbben utáljuk az iskolát.
The contract of sale has been concluded.	Az adásvételi szerződés megkötésre került.
It's not just good looks that interest women.	Nem csak a jó megjelenés érdekli a nőket.
Let's get this fight out of here.	Vegyük ezt a harcot innen.
He worked with them.	Velük dolgozott.
In any case, I would do anything.	Mindenesetre mindent megtennék.
Usually this should be bad.	Általában ennek rossznak kell lennie.
I've never seen it presented.	Soha nem láttam bemutatni.
I'm a very lucky boy.	Nagyon szerencsés fiú vagyok.
But now you can choose from others.	De most másokból is válogathat.
I will do everything.	Mindent megteszek.
I gave a man a gun.	Egy embernek adtam fegyvert.
That was what he was working on.	Ez volt az, amin dolgozott.
Both have separate supply lines for hot and cold.	Mindkettőhöz külön ellátó vezetékek tartoznak a hideg és a meleg számára.
I did not feel.	nem éreztem.
With little to do.	Kevés tennivalóval.
And not least because his father was arrested.	És nem utolsósorban azért, mert az apját letartóztatták.
But now are the hard times.	De most nehezebb idők járnak.
The goal when it arrived was incredibly simple.	A cél, amikor megérkezett, hihetetlenül egyszerű volt.
This time it sounded like crying.	Ezúttal sírásnak hangzott.
But come here.	De gyere ide.
But then you have to show it.	De akkor ezt meg kell mutatnod.
He killed him or not.	Megölte vagy nem.
All sides are the same.	Minden oldalon ugyanaz.
it was in the beginning for me.	nekem volt az elején.
He didn't have to run away.	Nem kellett menekülnie.
He met most of them and found them friendly.	A legtöbbjükkel találkozott, és barátságosnak találta őket.
The first one was on the wrong side.	Az első olyan volt, amelynek rossz oldalán állt.
I needed some space for the business.	Kellett néhány helyiség az üzlethez.
They just have to play calmly.	Csak nyugodtan kell játszaniuk.
He no longer looked at the sky.	Nem nézett többé az égre.
You will need it now.	Most szüksége lesz rá.
Times have actually changed.	Az idők valójában megváltoztak.
There was nothing we could do but expect.	Nem tehettünk mást, mint vártunk.
Maybe stay connected.	Esetleg maradj kapcsolatban.
You can't be him.	Nem lehetsz ő.
I'm not comfortable with that.	Nem vagyok kényelmes ezzel.
I can't do that yet.	Ezt még nem tudom megtenni.
I'm sure you want to meet my dad.	Biztos vagyok benne, hogy szeretne találkozni az apámmal.
He loved his job.	Szerette a munkáját.
A man is quite a good character.	Egy ember egészen jó karakter.
But this is another article!	De ez egy másik cikk!
My code is very simple.	A kódom nagyon egyszerű.
We are here to work.	Azért vagyunk itt, hogy dolgozzunk.
This will hurt some countries.	Ez fájni fog néhány országnak.
It took many days to get to a city.	Sok napba telt eljutni egy városba.
This is well in line with current observations.	Ez jól összhangban van a jelenlegi megfigyelésekkel.
I just wanted to know more about you.	Csak többet akartam tudni rólad.
Many people needed a job in this city.	Sok embernek volt szüksége állásra ebben a városban.
I couldn't take it anymore.	Nem bírtam tovább.
Such great writings should not be taken for granted.	Az ilyen nagyszerű írásokat nem szabad természetesnek venni.
We played with six guys last year.	Tavaly hat sráccal játszottunk.
This is useful.	Ez hasznos.
Go down the street, oh, that's it.	Menj át az utcán, ó, ez az.
I've been really trying to solve it for weeks.	Tényleg hetek óta próbálom megoldani.
He wouldn't get anything from him again.	Megint nem kapna tőle semmit.
We have no plans to go anywhere.	Nem tervezünk sehova sem menni.
I don't understand how you can say anything else.	Nem értem, hogyan mondhatsz mást.
People love money in politics.	Az emberek szeretik a pénzt a politikában.
He was a wonderful friend.	Csodálatos barát volt.
It's like a criminal.	Ez olyan, mint egy bűnöző.
Bring some water.	Hozz egy kis vizet.
I think this is a very good idea.	Szerintem ez az egész nagyon jó ötlet.
My information becomes consistent and mutually valid.	Információim konzisztenssé és egymásra érvényesekké válnak.
I see that happening, but not in this case.	Látom, hogy ez megtörténik, de ebben az esetben nem.
Instead, they should respond with facts.	Ehelyett tényekkel kellene válaszolniuk.
You want to get the right answer.	Meg akarja kapni a megfelelő választ.
Yes, death would set you free.	Igen, a halál felszabadítana.
I have no doubt he knows everything about you.	Nincs kétségem afelől, hogy mindent tud rólad.
They are one and the same.	Ők egy és ugyanaz.
The biggest problem was my health.	A legnagyobb probléma az egészségem volt.
So writing my own function was useful for my needs.	Tehát a saját függvény írása hasznos volt az igényeimnek.
This is not an option.	Ez nem opció.
You never sit at home and do anything.	Soha nem ülsz otthon és nem csinálsz semmit.
At the court.	A bíróságon.
It was the first warm day of spring.	Ez volt a tavasz első meleg napja.
Maybe it's time to take a job.	Talán itt az ideje, hogy állást foglaljon.
We love our customers, and our customers love us too.	Szeretjük ügyfeleinket, és ügyfeleink is szeretnek minket.
Ignorance was the worst.	A nem tudás volt a legrosszabb.
I did a test and it worked.	Csináltam egy tesztet és sikerült.
I try not to drink.	Próbálok nem inni.
I can't go on with either.	Nem tudom folytatni egyikkel sem.
Good dog.	Jó kutya.
However, their expression and function are unknown.	Kifejezésük és funkciójuk azonban ismeretlen.
The way we look, the way we talk, the way we move.	Ahogy kinézünk, ahogy beszélünk, ahogy mozogunk.
It wasn't.	Nem volt az.
The science of false remembrance.	A hamis emlékezés tudománya.
I think most people do the same.	Szerintem a legtöbb ember is így van ezzel.
This is the return value.	Ez a visszatérési érték.
It uses energy.	Energiát használ.
I was born there.	Ott születtem.
But better than anything else.	De jobb, mint bármi más.
They are not considered problems that need treatment.	Nem tekintik őket kezelést igénylő problémáknak.
That is why you are perfect for this job.	Ezért vagy tökéletes erre a munkára.
The attraction you feel doesn’t come from you.	A vonzás, amit érzel, nem tőled jön.
You help people.	Segítesz az embereknek.
The service and breakfast are excellent.	A kiszolgálás és a reggeli kiváló.
Remember who created you and why you were created.	Emlékezz, ki alkotott téged, és miért lettél teremtve.
Obviously, this turnaround was no less than he had expected.	Nyilvánvaló, hogy ez a fordulat nem volt kevesebb, mint amire számított.
There was no visible light in the house.	A házban nem volt látható fény.
Make sure your kids have a variety of experiences.	Gondoskodjon arról, hogy a gyerekek sokféle élményben részesüljenek.
He is currently the father of four children.	Jelenleg négy gyermek édesapja.
That's a lot of help.	Ez nagyon sok segítség.
Of course you stay for dinner.	Természetesen maradsz vacsorázni.
He wanted to forget that place.	El akarta felejteni azt a helyet.
They were not collected from it.	Nem gyűjtöttek be belőle.
He stopped a few months ago.	Néhány hónapja abbahagyta.
We had a great time at five.	Ötkor nagyon jól éreztük magunkat.
The process itself is within the church.	Maga a folyamat egyházon belüli.
Or eat before departure.	Vagy enni indulás előtt.
Of course we couldn't tell them that.	Ezt persze nem mondhattuk el nekik.
All participants gave their written consent before starting the experiments.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adta a kísérletek megkezdése előtt.
Beautiful piece, really.	Gyönyörű darab, tényleg.
Comfortable women still exist.	Kényelmes nők még most is léteznek.
The car was white.	Az autó fehér volt.
Watch the full event here.	Nézze meg a teljes eseményt itt.
I love my comfort.	Szeretem a kényelmemet.
And you can re-create it three or four times.	És háromszor vagy négyszer újra létrehozhatja.
There's nothing we can do.	Nincs mit tenni.
Thank you for your continued daily reading.	Köszönöm a folyamatos napi olvasást.
You know, it's not really six feet high.	Tudod, hogy igazából nem is hat láb magas.
He was deeply in love.	Mélyen szerelmes volt.
He's really dead.	Tényleg halott.
Eventually they were tired.	Végül elfáradtak.
The message can appear anywhere on the page.	Az üzenet az oldal bármely elemén megjelenhet.
He said they went to a police station.	Azt mondta, hogy egy rendőrőrsre mentek.
Someone put his soul into making it.	Valaki a lelkét tette bele az elkészítésébe.
If it gets worse, you demand credit.	Ha rosszabbodik, te követeled a hitelt.
You would finish in the top five.	Az első ötben végezne.
The door was locked.	Az ajtó zárva volt.
I get in trouble in places like this.	Ilyen helyeken bajba kerülök.
Make sure everyone is having fun.	Ügyeljen arra, hogy mindenki jól érezze magát.
His performance is what you pay for.	Az ő teljesítménye az, amiért fizetsz.
I work hard to keep you out of control.	Keményen dolgozom, hogy ne menjen ki az irányítás alól.
He was planted and shot.	Felültették és lelőtték.
It looks very good on the inside.	Belülről nagyon jól néz ki.
His face is carved in stone.	Az arca kőbe van vésve.
If you don't want to buy it, don't buy it.	Ha nem akarsz venni, ne vedd.
Even at a young age, there is room for improvement.	Még fiatal korban is van hova fejlődni.
And today's world is very different.	És a mai világ nagyon más.
Therefore, existing products could be developed to perfection.	Ezért a létező termékeket tökéletesre lehetne fejleszteni.
You set them up and your customers accept them.	Ön állítja be őket, és az ügyfelek elfogadják őket.
They won as they imagine.	Győztek, ahogy képzelik.
Same job.	Ugyanazt a munkát.
I would be interested to see how it works in practice.	Érdekelne, hogy a gyakorlatban mennyire működik.
You need to give people a reason to vote for you.	Indokot kell adnod az embereknek, hogy rád szavazzanak.
He was sure he was.	Biztos volt benne, hogy igen.
That is, every organization must have one goal.	Vagyis minden szervezetnek egy célnak kell lennie.
However, the charge will only appear once on your credit card.	A terhelés azonban csak egyszer jelenik meg a hitelkártyáján.
You understand my position.	Érted az álláspontomat.
Simple yet effective.	Egyszerű, mégis hatékony.
I play the game for the guys in the picture, my family.	A képen látható srácoknak, a családomnak játszom a játékot.
However, the scale value is not constant.	A skálaérték azonban nem állandó.
It must have been funny.	Vicces lehetett.
The bright lights of a car lit up in front of him.	Elől egy autó fényes fényei világítottak.
Mom picked up the phone on the first ring.	Anya az első csengetésre felvette a telefont.
He waited a little and then spoke.	Várt egy kicsit, majd megszólalt.
But not enough to own.	De nem elég ahhoz, hogy birtokolja.
Well, maybe he wouldn't want to now.	Nos, talán most nem akarná.
But she wouldn’t do that because she’s actually very kind and sweet.	De ő ezt nem tenné, mert valójában nagyon kedves és édes.
The music we publish is for help only.	Az általunk közzétett zene csak a segítségnyújtást szolgálja.
The problem with the guys they meet is just the opposite.	A probléma a srácokkal, akikkel találkoznak, pont az ellenkezője.
No one seemed nervous.	Senki sem tűnt idegesnek.
Maybe he can still talk the way out of this.	Talán még ki tudja beszélni a kiutat ebből.
Surely the truth would have been revealed in the end.	Bizonyára végül kiderült volna az igazság.
He couldn't lie.	Nem tudott hazudni.
He looked up half a minute later.	Fél perccel később felnézett.
Oh, and true love.	Ó, és az igaz szerelem.
I am the opposite.	Én ennek az ellenkezője vagyok.
We loved our job.	Szerettük a munkánkat.
This type of movement is examined in this study.	Ezt a mozgástípust vizsgáljuk ebben a tanulmányban.
However, some changes are noticeable.	Néhány változás azonban észrevehető.
Most of them have now been discussed.	A legtöbbjüket most megvitatták.
Apparently not, because he was just looking at him.	Nyilván nem, mert csak nézett rá.
He didn’t know these men, but he knew their type.	Nem ismerte ezeket a férfiakat, de ismerte a típusukat.
He talked a little at first.	Kezdetben beszélt egy kicsit.
Still, he was there.	Mégis ott volt.
He did the analysis.	Elvégezte az elemzést.
These files are for personal use only.	Ezek a fájlok csak személyes használatra szolgálnak.
These are the end products of the experience.	Ezek a tapasztalat végtermékei.
Models are considered behind a wall when they touch it.	A modellek fal mögöttinek számítanak, amikor hozzáérnek.
And the lack of my identity within the family.	És az identitásom hiánya a családon belül.
And it doesn't.	És nem is teszi.
I would tell anyone out there.	bárkinek azt mondanám odakint.
He said he would wait.	Azt mondta, várni fog.
There will be no more.	Nem lesz több.
Otherwise, I wouldn't take it off.	Különben nem szednék le.
We have to get out of here.	El kell tűnnünk innen.
They are people.	Ők emberek.
Then what looks like a gun is pointed at the officer.	Aztán ami úgy néz ki, mint egy fegyver, azt a tiszt felé mutatják.
So it seems useful.	Szóval hasznosnak tűnik.
Only three days, he thought.	Csak három nap, gondolta.
I don't know what happened to him.	Nem tudom, mi lett vele.
Now comes the difference.	Most jön a különbség.
Waste must be properly managed.	A hulladékgazdálkodást megfelelően kell végezni.
But what awaited him at his apartment was no better.	Ami azonban a lakásán várt rá, nem volt jobb.
They don’t play with us, they’re afraid of our team.	Nem játszanak velünk, félnek a csapatunktól.
They were all removed from storage.	Mindegyiket eltávolították a raktárról.
Humans are also products of nature.	Az emberek is a természet termékei.
With one click, you can get from your friends to his friends.	Egy kattintással a barátaitól az ő barátaihoz juthat.
A man who has never seen him come.	Ember, aki soha nem látta, hogy eljön.
Several examples are discussed in detail.	Számos példát részletesen tárgyalunk.
It was pretty close up.	Közelről elég igazi volt.
I had no idea what the fuck was talking about.	Fogalmam sem volt, mi a faszról beszél.
There was no significant difference between the treatments used between the three groups.	Nem volt szignifikáns különbség az alkalmazott kezelések között a három csoport között.
We use random noise following a given distribution.	Véletlenszerű zajt használunk, amely egy adott eloszlást követ.
I tap in my own apartment.	A saját lakásomban csapok le.
He doesn't want to be involved.	Nem akar ebben részt venni.
Death from above.	Halál felülről.
Her husband won't let her clean any more for me.	A férje nem engedi, hogy többet takarítson helyettem.
In this group.	Ebben a csoportban.
Whenever we face it, it’s hard to beat.	Valahányszor szembekerülünk vele, nehéz legyőzni.
I could have listed it for a long time.	Még hosszan sorolhattam volna.
It is a free will decision.	Ez egy szabad akarattal hozott döntés.
But I can't access any value.	De semmilyen értékhez nem tudok hozzáférni.
I have nothing else to do.	nincs más dolgom.
There is no point in trying to understand anything.	Nincs értelme megpróbálni megérteni bármit is.
I have no language.	nincs nyelvem.
This is not a new idea.	Ez nem új ötlet.
Colors don't even exist here.	A színek itt nem is léteznek.
I have to be more.	Többnek kell lennem.
Every word is male or female.	Minden szó férfi vagy nő.
Stay away from the station.	Maradj távol az állomástól.
He let him shoot him with his own gun.	Hagyta, hogy a saját fegyverével lőjön rá.
You should go up.	Fel kellene menned.
He gave her a little smile.	Egy kis mosolyt nyújtott neki.
Here are the men.	Itt vannak a férfiak.
Your skin in the picture looked like you could touch it.	A bőröd a képen úgy nézett ki, mintha meg tudnád érinteni.
Nothing held me back.	Semmi sem tartott vissza.
I think that's what it's about.	Szerintem erről van szó.
This has happened to me a few times.	Ez történt velem néhányszor.
The point is the result.	A lényeg az eredmény.
And so he knew it was great.	És így tudta, hogy nagy.
We were a little worried when the plots were sold out.	Némileg aggódtunk, amikor a telkek elkeltek.
He died three years later.	Három év múlva meghalt.
But he knew it was his duty.	De tudta, hogy ez a kötelessége.
We all tell stories.	Mindannyian mesélünk.
He put his hand on his shoulder.	A vállára tette a kezét.
We still have the same capabilities.	Továbbra is ugyanazokkal a képességekkel rendelkezünk.
The same goes for adult shows.	Ugyanez vonatkozik a felnőtt műsorokra is.
I'm very sick.	nagyon beteg vagyok.
Guidelines for the care and use of experimental animals.	Útmutató a kísérleti állatok gondozásához és használatához.
He had nothing.	Nem volt semmije.
Then they might play differently there.	Aztán lehet, hogy ott másképp játszanak.
We choose them.	Mi választjuk őket.
We talked about the consequences.	A következményekről beszéltünk.
From then on, they were just horses.	Ettől kezdve csak lovak voltak.
In fact, it was the worst solution.	Valójában ez volt a legrosszabb megoldás.
Okay, that's two words.	Oké, ez két szó.
Go to hell.	Menj a picsába.
We hear.	Hallunk.
The floor was also made of wood.	A padló is fából volt.
It was one of the first things they did.	Ez volt az egyik első, amit csináltak.
I noticed a big bag next to it.	Észrevettem mellette egy nagy táskát.
They are not ready.	Nincsenek készen.
I think my sister is finally gone.	Azt hiszem, a húgom végül elment.
Not even an option.	Még csak nem is opció.
But we're not going back.	De nem megyünk vissza.
Well, what the hell.	Nos, mi a fene.
But there was something about his effect that made him look small.	De volt valami a hatásában, ami miatt aprónak tűnt.
Everything happened to him.	Minden történt vele.
That could not have happened.	Ez nem történhetett meg.
This is not the place you want to be.	Ez nem az a hely, ahol lenni szeretnél.
Read them and give me a call.	Olvassa el őket, majd hívjon fel.
Business calls only.	Csak üzleti hívások.
So there has been a significant improvement in the first line setup.	Tehát jelentős javulás történt az első sor beállításában.
It doesn't have that extra bit.	Nincs benne ez az extra bit.
But this is not the central problem for me.	De nem ez a központi probléma számomra.
I was a little scared to look at the lamp.	Kicsit féltem, hogy megnézzem a lámpát.
The last few weeks have been a great example of this.	Az elmúlt hetek remek példája volt ennek.
You have to come with me now.	Most velem kell jönnöd.
The world seems stable and solid.	A világ stabilnak és szilárdnak tűnik.
The front is much more visible than in the pictures.	Az eleje sokkal jobban látszik, mint a képeken.
You know the value.	Tudja az értékét.
He had to flee quickly.	Gyorsan el kellett menekülnie.
And watch the strength.	És figyeld az erőt.
I wish it was, but it's not.	Bárcsak az lenne, de nem az.
I want to see your hands working on the surface.	Látni akarom a kezeit, amint a felszínen dolgoznak.
I'm trying to write.	próbálok írni.
Check out the many success stories here.	Tekintse meg a sok sikertörténetet itt.
Because usually one of them is still standing in front of the door.	Mert általában egyikük még mindig az ajtó előtt áll.
But the total space is small.	De a teljes hely kicsi.
What matters is what stories we can tell with this tool.	Az számít, hogy milyen történeteket tudunk elmondani ezzel az eszközzel.
It was not clear which was the cause and which was the cause.	Hogy melyik volt az ok, és melyik az okozat, nem volt világos.
Both doors were open.	Mindkét ajtó nyitva volt.
Thank you for the opportunity!.	Köszönöm a lehetőséget!.
May, too, he says, since we've been here.	May is, mondja, mióta itt vagyunk.
It will not be easy.	Nem lesz könnyű.
I was very happy for you.	Nagyon örültem neked.
He finished the game in style with a six.	Stílusosan, hatossal fejezte be a meccset.
First, determine the purpose of the application.	Először határozza meg az alkalmazás célját.
For a moment, there seemed to be something he wanted to say.	Egy pillanatra úgy tűnt, van valami, amit mondani akart.
But five are not really that old.	De igazából öt nem olyan régi.
But look, you're holding back.	De nézd, visszafogja magát.
But it feels bad.	De ez rossz érzés.
All this makes them so unique.	Mindez olyan egyedivé teszi őket.
You can't escape, miss.	Nem menekülhet, kisasszony.
He probably won't even care.	Valószínűleg nem is fog törődni vele.
Try to prepare yourself to save money and limit oil and salt.	Próbálja meg elkészíteni saját magát, hogy pénzt takarítson meg, és korlátozza az olajat és a sót.
These worked to some extent.	Ezek bizonyos mértékig működtek.
This cannot be circumvented.	Ezt nem lehet megkerülni.
But they moved quickly as soon as they saw his condition.	De gyorsan léptek, amint látták az állapotát.
The same words are repeated in every meeting.	Ugyanazok a szavak ismétlődnek minden találkozón.
The child has a hellish baby face.	A gyereknek pokoli babaarca van.
So basically everything was written in stone from the beginning.	Így alapvetően minden kezdettől fogva kőbe volt írva.
Unfortunately, there is more to the story.	Sajnos több is van a történetben.
His eyes closed.	A szeme lecsukódott.
You really have very little to do.	Tényleg nagyon kevés a tennivalód.
I didn't look at his car.	Nem néztem a kocsiját.
They fit everything perfectly.	Mindenhez remekül passzolnak.
No one is happy about that.	Senki sem örül ennek.
She was smooth.	A lány sima volt.
There are several examples.	Több példát is lehet mondani.
I have a couple of free hours.	Van pár szabad órám.
Oh, come on, come on.	Ó, jön, jön.
This is the best place to find government services and information.	Ez a legjobb hely a kormányzati szolgáltatások és információk megtalálásához.
More resources for the security police.	Több forrás a biztonsági rendőrségnek.
There were several dogs in each.	Mindegyikben több kutya volt.
This removes the core temperature very quickly.	Ez nagyon gyorsan elveszi a maghőmérsékletet.
My soldiers didn't know either.	A katonáim sem tudták.
Now everyone knows everyone and it’s harder.	Most mindenki ismer mindenkit, és ez nehezebb.
His son was the first.	A fia volt az első.
It's like he's lost in the sea.	Mintha elveszett volna a tengerben.
Now his feelings are hurt.	Most megsérültek az érzései.
They looked like women compared to the younger girl.	A kisebbik lányhoz képest nőknek tűntek.
If not, leave them.	Ha nem, hagyd őket.
They all shot me in the arm.	Mindegyikük lövést adott a karomba.
The silence of the night.	Az éjszaka csendje.
It only takes a little longer to get to it now.	Csak egy kicsit tovább tart, míg most ráér.
He knows.	Ő tudja.
Guessed.	Kitalálva.
I could have been eight or nine years old.	Nyolc-kilenc éves lehettem.
One knew the accused from his job.	Az egyik a vádlottat a munkahelyéről ismerte.
Touch something solid, something real.	Érintsen meg valami szilárd, valami valódit.
Now my stomach turns up to look at me too.	Most felfordul a gyomrom, hogy ránézzek is.
I think it was great given the circumstances.	Szerintem nagyszerű volt az adott körülményekhez képest.
See above for general technique.	Az általános technikát lásd fentebb.
Or almost as fast.	Vagy majdnem olyan gyorsan.
They decide to stay there.	Úgy döntenek, hogy ott maradnak.
Thanks to the lights, the players could see the result.	A lámpáknak köszönhetően a játékosok láthatták az eredményt.
Others offered help.	Mások segítséget ajánlottak.
I don't know why, because the war was over by then.	Nem tudom miért, mert a háborúnak addigra vége volt.
He contributed to his equipment and received money in return.	Hozzájárult a felszereléséhez, és cserébe pénzt kapott.
As well as from the tailoring of her dress, her expensive suit.	Valamint a ruhája szabásából, a drága öltönyéből.
If you’re here for fun, you’re in the wrong place.	Ha szórakozásból vagy itt, rossz helyen jársz.
You think about it later and laugh.	Később gondolsz rá, és nevetsz.
Water was added to the negative controls.	A negatív kontrollokhoz vizet adtunk.
You never know where to hear something.	Soha nem tudhatod, hol hallhatsz valamit.
It's time to listen, listen.	Itt az ideje, hogy figyeljünk, figyeljünk.
There was a bad death there.	Ott volt egy rossz halála.
But you were the one who failed.	De te voltál az, aki kudarcot vallott.
I like to make things out of them.	Szeretek dolgokat alkotni belőlük.
Tell him you got it from me.	Mondd meg neki, hogy tőlem kaptad.
He caused the injury.	A sérülést okozta.
The damage will not spread.	A kár nem terjed tovább.
I want you to say my name.	Azt akarom, hogy mondd ki a nevem.
Not a direct question.	Nem direkt kérdés.
I really liked it all at once.	Egyszerre nagyon tetszett.
Money is limited.	A pénz korlátozott.
The building includes history.	Az épület magában foglalja a történelmet.
I wouldn't think about the future.	Nem gondolnék a jövőre.
But you can't expect to be safe.	De nem számíthat arra, hogy biztonságban lesz.
They were last night, too.	Tegnap este is azok voltak.
He then received a phone call from his father.	Ekkor telefonhívást kapott az apjától.
As the afternoon progressed, it only got worse.	A délután előrehaladtával csak rosszabb lett.
It took up my reading time.	Ez elvonta az olvasási időmet.
I don't know how to fix it.	Nem tudom, hogyan lehetne megjavítani.
I had never heard of it and had no idea.	Még soha nem is hallottam erről, és fogalmam sem volt.
Of course, this will never happen.	Ez persze soha nem fog megtörténni.
They can go out and get more drugs.	Kimehetnek és több drogot szerezhetnek.
I told him for a while.	Mondtam neki, egy darabig.
Population of the same age group.	Az azonos korcsoportba tartozó lakosság.
So you haven’t seen it crash that way.	Tehát nem láttad, hogy ilyen módon összeomlik.
You didn't have to think long.	Nem kellett sokáig gondolkodnia.
And they were beautiful years.	Pedig szép évek voltak.
How changed! 	Mennyire megváltozott!
he thought.	azt gondolta.
It's still not working.	Még mindig nem működik.
He thought it was okay.	Úgy gondolta, hogy ez rendben van.
When I think about it, I feel bad again.	Ha erre gondolok, megint rosszul érzem magam.
We needed fresh energy and new ideas.	Friss energiára és új ötletekre volt szükségünk.
Not from you.	Nem tőled.
He didn't see the woman.	Nem látta a nőt.
Isn't the idea wonderful?	Hát nem csodálatos az ötlet?
But you can’t just stop at planning.	De nem lehet csak a tervezésnél megállni.
I can't credit you.	Nem tudom jóváírni.
Something seems to be missing from their lives.	Úgy tűnik, valami hiányzik az életükből.
If you can’t provide it to my television, he failed.	Ha nem tudja biztosítani a televíziómnak, kudarcot vallott.
This is pretty much the normal reaction.	Ez nagyjából a normális reakció.
He could smell it, though.	Érezte a szagát, de.
These seemed positive.	Ezek pozitívnak tűntek.
Look deep inside.	Nézz mélyen belülre.
Like our mother.	Mint anyánk.
So they worked on the river.	Így hát dolgoztak a folyón.
But you can defend yourself against that sort of thing.	De lehet védekezni az ilyesmi ellen.
The features are made for customers.	A funkciók az ügyfelek számára készültek.
Food, workout, both.	Étel, edzés, mindkettő.
Oh, but we can't, so we have to die now.	Ó, de nem tehetjük, így most meg kell halnunk.
And it can really hurt.	És tényleg fájhat.
But there are still problems with these approaches.	De még mindig vannak problémák ezekkel a megközelítésekkel.
You may ask why.	Kérdezheti, hogy miért.
I went to college, studied.	Főiskolára jártam, tanultam.
He didn't plan on getting so emotional.	Nem tervezte, hogy ennyire érzelmes lesz.
It turned out to be a rather complicated problem.	Kiderült, hogy ez egy meglehetősen bonyolult probléma.
I sat down and studied them.	Leültem és tanulmányoztam őket.
But the numbers speak for themselves.	De a számok magukért beszélnek.
Pour the milky mixture on top.	A tetejére öntjük a tejes keveréket.
Mom came back from the bathroom.	Anya visszajött a fürdőszobából.
Quite basic, but also strong.	Egészen alap, de erős is.
Please refer to the code below for reference.	Kérjük, tekintse meg az alábbi kódot referenciaként.
This is not a sign of risk.	Ez nem a kockázat jele.
In these cases, none of the special circumstances apply.	Ezekben az esetekben a különleges körülmények egyike sem áll fenn.
And it was so beautiful.	És olyan szép volt.
It was clear that this was a huge operation.	Egyértelmű volt, hogy hatalmas műveletről van szó.
Okay, user error, please try again.	Rendben, felhasználói hiba, próbálja újra.
I haven't fully caught up yet.	Még nem utolértem teljesen.
He was a very strange little man.	Nagyon furcsa kis ember volt.
It was a lot of blood.	Ez sok vér volt.
They close the deal.	Megkötik az üzletet.
The first is the frequency of use.	Az első a használat gyakorisága.
That is very clear.	Ez nagyon világos.
Signed consent has been obtained.	Aláírt hozzájárulás megszerzése megtörtént.
We have to do this in the hardest way.	Ezt a legnehezebb úton kell megtennünk.
Six weeks ago.	Hat héttel ezelőtt.
Theory, appear.	Elmélet, megjelenni.
But that wasn't his problem.	De ez nem az ő gondja volt.
He set it up.	Felállította.
This situation is getting worse.	Ez a helyzet egyre rosszabb.
But most of his advice.	De a legtöbb tanácsa.
Great man, he said.	Nagy ember, mondta.
I would definitely buy it.	én mindenképpen megvenném.
For him, it was life or death.	Számára ez élet vagy halál volt.
Neither does the general public.	Ahogy a nagyközönség sem.
Immediate responses did not appear.	Az azonnali válaszok nem jelentek meg.
I will help you.	Segíteni fogok neked.
The old school burned down.	A régi iskola leégett.
We agree that this appeal does not address this issue.	Egyetértünk abban, hogy ez a fellebbezés nem foglalkozik ezzel a kérdéssel.
Some would say it went too easy.	Egyesek azt mondanák, hogy ez túl könnyen ment.
There were five of us.	Öten voltunk.
He never did it again.	Soha többé nem tette.
I'm glad you succeed!	Örülök, ha sikerül!
It had to be handed over to the old man.	Át kellett adni az öregnek.
Same when I click hide.	Ugyanaz, amikor az elrejtésre kattintok.
We drove away.	Elhajtottunk.
We are not looking in the right places.	Nem a megfelelő helyeken keresünk.
He saw us and stood up as we entered.	Meglátott minket, és felállt, amikor beléptünk.
I see light through the bottom of the door.	Fényt látok az ajtó alján keresztül.
They do not have many resources, be they economic, social or physical.	Nem sok erőforrásuk van, legyen az gazdasági, társadalmi vagy fizikai.
Although I may be wrong.	Bár lehet, hogy tévedek.
Now let’s come back tonight and win.	Most pedig térjünk vissza ma este és nyerjünk.
Eyes slightly inside the ball line.	Szemek kissé a labdavonalon belülre.
He didn't want to do more than that.	Nem volt kedve ennél többet tenni.
I wanted to know what happened next to him.	Tudni akartam, mi történt mellette.
This product is a gold mine and costs nothing.	Ez a termék egy aranybánya, és nem kerül semmibe.
Her lips are moving, but there is no sound.	Az ajka mozog, de nincs hang.
There is no one to call.	Nincs kit hívni.
We feel that fighting and killing are part of life.	Úgy érezzük, hogy a harc és a gyilkolás az élet része.
He goes to school, he says.	Az iskolába jár, mondja.
National taste.	Nemzeti íz.
This guy understands.	Ez a srác érti.
But such materials can only be released after my death.	De ilyen anyagokat csak a halálom után lehet kiadni.
I have to do the following.	El kell készítenem a következőt.
That was weeks ago.	Ez hetekkel ezelőtt volt.
Try to turn every stone over.	Próbálj meg minden követ megfordítani.
I just came back from one.	Most jöttem vissza az egyikről.
This is done by a subtle second-moment argument.	Ezt egy finom második pillanat érv teszi.
Any doctor can order this test.	Bármely orvos elrendelheti ezt a vizsgálatot.
Let's take another example.	Vegyünk egy másik példát.
There is hardly a little.	Alig van egy kicsit.
He never got out of line.	Soha nem lógott ki a sorból.
We were told he was here.	Azt mondták nekünk, hogy itt van.
It was good, fun, fun.	Jó volt, mókás, mókás.
He couldn't tell if it was good.	Nem tudta megmondani, hogy jó volt-e.
Yes, you read that right.	Igen, jól olvastad.
It's so dangerous.	Ez olyan veszélyes.
We just have to choose the best and the best.	Csak ki kell választanunk a legjobbat és a legjobbat.
The name didn't hurt.	Nem bánta a név.
Too bad this guy didn't discuss this idea with me.	Kár, hogy ez a srác nem beszélte meg velem ezt az ötletet.
He pulled it out and stared at the screen.	Elővette, és a képernyőre meredt.
He played his heart out, and that wasn't enough.	Kijátszotta a szívét, és ez nem volt elég.
I’m one of those kids that no one wants.	Egyike vagyok azoknak a gyerekeknek, akiket senki sem akar.
He had to go.	Mennie kellett.
not recognized.	nem ismertek fel.
Maybe he's in the car.	Lehet, hogy az autóban van.
He walked off the field right in the middle of the game.	A játék kellős közepén lesétált a pályáról.
I should have found out.	rá kellett volna jönnöm.
He looked around and saw a tree taking off quickly.	Körülnézett, és látott egy fát, aki gyorsan felszáll.
He says something today, something else tomorrow.	Ma mond valamit, holnap mást.
He makes them laugh.	Megnevetteti őket.
So he says in his note.	Szóval a jegyzetében elmondja.
Maybe you could explain that to him.	Talán ezt elmagyaráznád neki.
But these have side effects in the long run.	De ezeknek hosszú távon vannak mellékhatásai.
It's very simple.	Ez nagyon egyszerű.
You neither.	Te sem.
Chimney.	Kemény.
Fill the entire frame with the card.	Töltse ki a teljes keretet a kártyával.
What was important was for your body to take its own steps first.	Az volt a fontos, hogy a teste először tegye meg a saját lépéseit.
It would give him any life.	Bármilyen életet adna neki.
The attack may have taken place in a church.	A támadás egy templomban történhetett.
He said he would be inside.	Azt mondta, hogy bent lesz.
Death has its own smell.	A halálnak megvan a maga szaga.
What a big nose.	Milyen nagy orra van.
I was five or six years old.	Öt-hat éves voltam.
Use both hands.	Használja mindkét kezét.
He sits behind the door for most of the afternoon.	A délután nagy részében az ajtó mögött ül.
This is the strongest set of cards.	Ez a legerősebb kártyakészlet.
I didn’t want them to think about things like hair or eye color.	Nem akartam, hogy olyan dolgokra gondoljanak, mint a haj vagy a szemszín.
This is important because of the nature of the claims.	Ezt az állítások természete miatt fontos tudni.
Set aside until warm to the touch.	Tedd félre, amíg tapintásra meleg nem lesz.
Then everything is clear and correct at the same time.	Akkor minden egyszerre világos és helyes.
But now he's gone again anyway.	De most úgyis megint elment.
It went even worse than he had ever expected.	Ez még rosszabbul ment, mint azt valaha is várta.
It did the whole task in less than a minute.	Kevesebb, mint egy perc alatt végzett az egész feladattal.
The most interesting ones are discussed briefly here.	A legérdekesebbeket röviden tárgyaljuk itt.
At least there was something.	Legalább volt valami.
It was built in the time of horses.	A lovak idejében épült.
We divided them into two groups.	Két csoportra osztottuk őket.
Your loved ones care about you and want to help.	Szerettei törődnek veled, és szeretnének segíteni.
I have dreams of my parents' house.	Álmaim vannak a szüleim házáról.
If I can avoid it.	Ha el tudom kerülni.
So they have little effect.	Így csekély hatásuk van.
Call and argue with me.	Hívjon és vitatkozik velem.
Do something important.	Csinálj valami fontosat.
The city's population grew rapidly.	A város lakossága gyorsan növekedett.
Mine worked pretty well.	Az enyém elég jól működött.
Best anger.	Best haragja.
And it doesn't belong to my nature.	És nem is a természetemhez tartozik.
I cry and read it over and over again.	Sírok, és újra és újra elolvasom.
The men who kept him locked up tried to break it.	Azok a férfiak, akik ott tartották bezárva, megpróbálták megtörni.
Pay it back, really.	Fizesd vissza, tényleg.
I don't know why, he just knows.	Nem tudom miért, csak tudja.
Forget the fire.	Felejtsd el a tüzet.
You follow.	Te követed.
So let's take a close look at why.	Tehát nézzük meg alaposan, miért.
I say yes and no.	Mondom: igen és nem.
Thanks for the help and I'm sorry I left.	Köszönöm a segítséget, és sajnálom, hogy meghagytam.
Then I continued on my way, and he went to hers.	Ezután folytattam az utamat, ő pedig az övéhez ment.
Yes, you got it, but someone else would have missed it.	Igen, megkaptad, de valaki másnak hiányzott volna.
The question is how do you plan your class.	Az a kérdés, hogyan tervezed meg az osztályodat.
He didn’t want a job he loved.	Nem akart olyan munkát, amit szeretett.
Maternal love is considered pure love.	Az anyai szeretet tiszta szerelemnek tekinthető.
The person holding the camera starts running.	A kamerát tartó személy futni kezd.
If he leaves, it's good.	Ha elmegy, akkor jó.
My younger daughter wants to watch it.	A kisebbik lányom meg akarja nézni.
Of course, it moved him, even if he knew it wasn’t true.	Persze ez megindította, még akkor is, ha tudta, hogy ez nem igaz.
She was fully dressed as she walked towards them.	Teljesen fel volt öltözve, amikor feléjük sétált.
The second rule exception may be the first rule.	A második szabály kivétel lehet az első szabály.
I'm having a hard time going anywhere.	Nehezen megyek sehova.
This is slowly changing.	Ez lassan változik.
I am a calm but serious woman.	Nyugodt, de komoly nő vagyok.
That doesn't mean we do.	Ez nem jelenti azt, hogy megtesszük.
Maybe he has a bad reputation.	Talán rossz híre van.
Maybe he couldn't tell what was in his heart.	Talán nem tudta megmondani, mi volt a szívében.
These cars represent the future.	Ezek az autók jelentik a jövőt.
Be safe guys.	Legyetek biztonságban srácok.
He did not back down and kept his position.	Nem hátrált meg, és megtartotta pozícióját.
This is a really great post.	Ez egy igazán nagyszerű bejegyzés.
They were all so similar, yet so different.	Mindegyik annyira hasonló volt, de mégis annyira különböző.
Stick to the topic.	Ragaszkodj a témához.
Not even mine, really.	Nem is az enyém, tényleg.
Thus, there was no change from baseline.	Így a kezdeti értékekhez képest nem történt változás.
We had to wait for that.	Várni kellett erre.
Maybe a hundred times in a single week.	Talán százszor, egyetlen hét alatt.
First, take a moment.	Először is szánjon rá egy pillanatot.
Fight for me.	Harcolj értem.
I hope you work with me on this.	Remélem, dolgozol velem ezen.
I can catch up later.	Később utolérhetem.
Statistical analysis showed no significant difference between groups.	A statisztikai elemzés nem mutatott ki szignifikáns különbséget a csoportok között.
And then, you know, you would try to figure it out.	És akkor, tudod, megpróbálnád kitalálni.
He knew immediately that he had made a serious mistake.	Azonnal tudta, hogy súlyos hibát követett el.
Just don't question it.	Csak ne kérdőjelezd meg.
So I wish you luck.	Szóval kívánok szerencsét.
That's what the soldiers do.	Ezt teszik a katonák.
Without you, my life would be so different today.	Nélküled ma olyan más lenne az életem.
Only one team member can join a player in battle.	Csak egy csapattag csatlakozhat a játékoshoz a csatában.
Your people understand the point.	Az emberei megértik a lényeget.
Just a few minutes.	Csak pár perc.
We did some positive things.	Csináltunk néhány pozitív dolgot.
Choose one and run with it.	Válassz egyet, és fuss vele.
I'll take care of it from here.	Innen vigyázok rá.
Yet we got married here.	Mégis itt kötöttünk házasságot.
If not more.	Ha nem többet.
Nothing happened.	Nem történt semmi.
He never came.	Sosem jött.
However, some of them are still missing.	Néhány közülük azonban még mindig hiányzik.
And your love is the light of my soul.	És a szerelmed lelkem fénye.
Loss of friends.	A barátai elvesztése.
Enough about the weather.	Elég az időjárásról.
My meal break came anyway.	Amúgy eljött az étkezési szünetem.
I just need somewhere to call my own.	Csak szükségem van valahova, ahol a sajátomat hívhatom.
Her friend hugged her.	A barátja átkarolta.
It fits perfectly.	Kiválóan illeszkedik.
The game is really as good as the reviews show.	A játék valóban olyan jó, mint a vélemények mutatják.
Sometimes it's something you need to hear.	Néha olyasmi, amit hallanod kell.
A little for us.	Egy kicsit nekünk.
Like maybe every afternoon.	Mint talán minden délután.
There were many today.	Ma sok volt.
But some white people were also there.	De néhány fehér ember is ott volt.
Then someone knocked on my door.	Aztán valaki beütötte az ajtómat.
We have nothing.	Semmit sem birtokolunk.
They didn't shout.	Nem kiáltottak.
They fit great.	Remekül passzolnak.
But the result was close.	De az eredmény közel volt.
This stuff is amazing.	Ez a cucc csodálatos.
He was shot.	Lelőtték.
I find it an interesting job.	Érdekes munkának tartom.
Collecting can be a group, family or individual activity.	A gyűjtés lehet csoportos, családi vagy egyéni tevékenység.
I want to add an image to the background.	Szeretnék egy képet hozzáadni a háttérhez.
He wasn't ready for it.	Nem volt rá készen.
He didn't look at him, he waited.	Nem nézett rá, hanem várt.
I would never fight.	Soha nem harcolnék.
At the moment.	Per pillanat.
She's in bed with another woman.	Egy másik nővel van az ágyban.
Education also comes with power.	Az oktatással hatalom is jár.
Or maybe three.	Vagy talán három is.
This is called black box testing.	Ezt fekete doboz tesztelésnek hívják.
They can't block it.	Nem blokkolhatják.
And within certain limits, it is a good tool for success.	És bizonyos határokon belül jó eszköz a sikerhez.
If that had happened, it would have been a different case.	Ha így történt volna, ez más eset lenne.
But he can't stand it.	De nem bírja.
Be open to your feelings.	Legyen nyitott az érzéseire.
One of the main results of the study is as follows.	A tanulmány egyik fő eredménye a következő.
I don't like this post.	Nem szeretem ezt a bejegyzést.
The results highlighted the importance of friends.	Az eredmények rávilágítottak a barátok fontosságára.
It has been in print ever since.	Azóta nyomtatásban van.
His face was bright red.	Az arca élénkvörös volt.
And other things.	És más dolgok.
Although he didn't roll his eyes, he did.	Bár nem forgatta le a szemét, mégis megtette.
Over and over and over again.	Újra és újra és újra.
He looks like an adult dog.	Úgy néz ki, mint egy felnőtt kutya.
May will remain in charge of the camp.	May marad a tábor felelőse.
They left sex in her bedroom.	Meghagyták a szexet a hálószobájában.
I never went to college.	Soha nem jártam főiskolára.
I wasn't in trouble.	nem voltam bajban.
Do the following.	Csináld a következőt.
Blacks have nothing to do with it.	A feketéknek semmi közük nem lehet hozzá.
Press a step.	Nyomjon egy lépést.
He says his family doesn't want you to talk to me.	Azt mondja, a családja nem akarja, hogy beszéljen velem.
I've been waiting for this for over a month.	Már több mint egy hónapja erre várok.
Forget it.	Felejtsd el.
I looked at the numbers in your press release.	Megnéztem a sajtóközleményében szereplő számokat.
Then again, it may not.	Aztán megint lehet, hogy nem.
I don't know why this is happening.	Nem tudom, miért történik ez.
He was black and motionless all night.	Az egész éjszaka fekete volt és mozdulatlan.
Of course, these change.	Természetesen ezek változnak.
We know some things are right and some things are bad.	Tudjuk, hogy bizonyos dolgok helyesek, és bizonyos dolgok rosszak.
This result is mostly consistent with previous studies.	Ez az eredmény többnyire összhangban van a korábbi tanulmányokkal.
He was in a bar.	Egy bárban volt.
But this fact is not surprising.	De ez a tény nem lep meg.
There were only ten of us now.	Most már csak tízen voltunk.
In the end, the food supply was never under any head.	Végül az élelmiszerellátást soha egyetlen fej alá sem vonták.
Thank you for being with me again.	Köszönöm, hogy újra velem voltál.
He could flip through a book.	Egy könyvet tudott lapozni.
This land is what keeps our children away from drugs.	Ez a föld az, ami távol tartja gyermekeinket a drogoktól.
I have been using this tea for the last two months.	Ezt a teát használtam az elmúlt két hónapban.
They just talk and everyone is happy.	Csak kibeszélik, és mindenki boldog.
But let me enter my mobile number.	De hadd adjam meg a mobilszámomat.
Of course he was still there.	Persze még mindig ott volt.
You can believe yours too.	A tiédben is elhiheted.
I have a photo of you and me together over my desk.	Van egy fényképem rólad és rólam együtt az asztalom fölött.
Nothing seems too interesting.	Semmi sem tűnik túl érdekesnek.
However, most fans remember the setback.	A legtöbb rajongó azonban a visszaesésre emlékszik.
That was usually the case.	Általában így volt.
It was a day later than the date written.	Egy nappal később volt, mint a megírt dátum.
You can save my career.	Megmentheti a karrieremet.
But even in the present, we look back in amazement.	De még a jelenben is csodálkozva tekintünk vissza.
He disappeared completely in a matter of moments.	Pillanatok alatt teljesen eltűnt.
That way you will never have a problem.	Így soha nem lesz gondod.
I just had to play this line.	Egyszerűen el kellett játszanom ezt a vonalat.
But this is far from the case in the cell.	De ez messze nem így történik a sejtben.
The situation is probably similar on the right.	Valószínűleg a jobb oldaliaknál is hasonló a helyzet.
Only the nature of the threat has changed.	Csak a fenyegetés természete változott meg.
You can only sit back for that long.	Csak annyi ideig lehet hátradőlni.
He was completely disconnected from reality.	Teljesen elszakadt a valóságtól.
He felt something deep.	Valamit mélyen érzett.
You know, he takes off his clothes for the men.	Tudod, leveszi a ruháját a férfiaknak.
And they come because they want relief from their suffering.	És azért jönnek, mert enyhülést szeretnének szenvedéseiken.
He liked his house.	Tetszett neki a háza.
Nothing will be done to reduce the price of oil on the world market.	Semmit nem fognak tenni az olaj világpiaci árának csökkentése érdekében.
He had to make a list.	Listát kellett készítenie.
I gave him another half.	Adtam neki még egy felét.
Very nice thing.	Nagyon szép dolog.
He couldn't care less.	Kevésbé tudott törődni vele.
Take the same event and describe it in several ways.	Vegyük ugyanazt az eseményt, és írjuk le többféleképpen.
Here we do things differently.	Itt másképp csináljuk a dolgokat.
If anyone please contact me about my other tree.	Ha valaki kérem vegye fel velem a kapcsolatot a másik fámmal kapcsolatban.
There is a little silence.	Egy kicsit csend van.
And that's just in the office.	És ez csak az irodában.
Still, it made no difference.	Ennek ellenére semmi különbséget nem tett.
He only knew about it because it was shown to us.	Csak azért tudott róla, mert megmutatták nekünk.
Not like before.	Nem úgy, mint korábban.
We would not exist without them.	Nélkülük nem léteznénk.
Nothing like this.	Semmi ilyesmi.
I feel like I have to wait.	Úgy érzem, van mire várnom.
But there are times.	De vannak idők.
And in the end, we didn't even lie in a bed anymore.	És végül már nem is feküdtünk egy ágyban.
I don't know why he did that.	Nem tudom, miért tette ezt.
It couldn't end so easily.	Ennek nem lehetett olyan könnyen vége.
They took me right away and gave me a fresh, light style.	Azonnal elvittek, és friss, könnyed stílust adtak nekem.
Simply apply for your organization now.	Egyszerűen igényelje szervezetét most.
He obviously had to research before moving on.	Nyilvánvalóan kutatnia kellett, mielőtt továbbmenne.
That means we take pretty much everything to faith.	Ez azt jelenti, hogy nagyjából mindent a hitre veszünk.
But that's not right for me.	De számomra ez nem helyes.
And my name.	És a nevem.
You could die if you continue to go in that direction.	Meghalhat, ha továbbra is ebbe az irányba megy.
We're not hiding in the corner anymore.	Nem bújunk tovább a sarokban.
We can say what we love.	Azt mondhatjuk, amit szeretünk.
There is evidence.	Vannak bizonyítékok.
He turned to me at a critical moment in his life.	Életének egy kritikus pillanatában felém fordult.
It's getting stronger every day.	Minden nappal erősebb.
I think it was a small one.	Azt hiszem, volt egy kicsi.
For now, he was just thinking about finding things.	Egyelőre csak arra gondolt, hogy megtaláljon dolgokat.
He only took a short trip.	Csak egy rövid utat tett meg.
At least see him.	Legalább látni őt.
No one lives here and new people are joining.	Senki sem lakik itt, és új emberek csatlakoznak.
Just keep going.	Csak folytasd.
Maybe some student.	Talán valami diák.
I show you.	Megmutatom.
From that college.	Abból a főiskolából.
He believed in what the children did.	Hitt abban, amit a gyerekek tesznek.
In reality, however, the situation was not so simple.	A valóságban azonban a helyzet nem volt ilyen egyszerű.
Listen to me, my friends.	Hallgassatok rám, barátaim.
Bring something with you to draw with!	Hozz magaddal valamit, amivel rajzolhatsz!
Go play.	Menj játszani.
But the court did not do that.	De a bíróság nem ezt tette.
I will never agree.	Soha nem fogok beleegyezni.
I will call you.	Majd hívlak.
I still think so.	még mindig ezt gondolom.
Call it a unit probability variable.	Nevezzük egységnyi valószínűségi változónak.
It is calculated that we will be away for about three years.	A számítások szerint körülbelül három évig leszünk távol.
Turn off the lights.	Kapcsolja le a lámpákat.
About eight Members did not answer this question.	Körülbelül nyolc képviselő nem válaszolt erre a kérdésre.
I have no idea what to expect.	Fogalmam sincs, mire számítsak.
Oh, you'll hear them in the next few days.	Ó, hallani fogod őket a következő napokban.
We are doing a lot to save time now.	Sokat teszünk azért, hogy most időt takarítsunk meg.
This is basic guys.	Ez alapvető srácok.
Everything seemed dark around him.	Minden sötétnek tűnt körülötte.
This is called respect for the weather.	Ezt hívják az időjárás tiszteletének.
I can't talk to anyone else right now.	Nem tudok most mással beszélni.
And he talked to the dogs.	És beszélt a kutyákkal.
There is a brown spot under his left eye.	A bal szeme alatt barna folt van.
Bright white light comes in through the bedroom window.	Világos, fehér fény jön be a hálószoba ablakán.
Next to a book.	Egy könyv mellette.
I'm sure I'll make something for you next week.	Jövő héten biztosan készítek neked valamit.
This opportunity doesn’t happen every day, just get in.	Ez a lehetőség nem minden nap adódik, csak szállj be.
The joy was stronger.	Az öröm erősebb volt.
You don't have to look any further than I do.	Nem kell tovább nézned, mint én.
Now is finally the time to respond.	Most végre eljött az idő, hogy válaszoljunk.
His work was wonderful.	Csodálatos volt a munkája.
But this is rare and far between the two.	De ez ritka és messze a kettő között van.
Now it's six times that.	Most ennek a hatszorosa.
But we control how we react to the world.	De mi irányítjuk, hogyan reagálunk a világra.
The second reaction can be described by any theory.	A második reakció bármelyik elmélettel leírható.
Do it this way.	Így kell csinálni.
It obviously won’t work for everyone.	Nyilvánvalóan nem fog mindenkinél működni.
I had to ask him why.	Meg kellett kérdeznem tőle, hogy miért.
You're too funny.	Túl vicces vagy.
It depends on who you talk to.	Attól függ kivel beszélsz.
But we have some rules.	De van néhány szabályunk.
Be sure to perform the activities described in the book.	Győződjön meg arról, hogy végrehajtja a könyvben leírt tevékenységeket.
Which has a machine.	Amiben van egy gép.
One thing at a time, my friend.	Egyszerre egy dolgot, barátom.
He made sure he knew why he did it.	Biztosra vette, hogy tudja, miért tette ezt.
He might have found out in a day.	Lehet, hogy egy napon belül rájött volna.
There are negative side effects that can be treated.	Vannak olyan negatív mellékhatások, amelyek kezelhetők.
I haven't even started.	Még el sem kezdtem.
Maybe ask him sometime.	Esetleg kérdezz rá valamikor.
You saved lives.	Életeket mentettél meg.
People tend to remember what comes first and what comes last.	Az emberek hajlamosak arra, hogy emlékezzenek arra, mi jön előbb és mi az utolsó.
Listen to me.	Hallgass rám.
I vomited three times, but I continued to work.	Háromszor hánytam, de dolgoztam tovább.
He stood up again and headed for the house.	Újra felállt, és elindult a ház felé.
My daughter first met her brother.	A lányom először találkozott a bátyjával.
It was even hard to write.	Még megírni is nehéz volt.
Smooth green eyes.	Sima zöld szemek.
Usually, these cases end when the child arrives home.	Általában ezek az esetek a gyermek hazaérkezésével végződnek.
Taste and cook what appears in different ways.	Kóstolja meg és főzze meg, ami megjelenik, különféle módokon.
Failure must let go.	A kudarcnak el kell engednie.
The pages never appeared.	Az oldalak soha nem jelentek meg.
Share your work.	Ossza meg munkáját.
All result data are shown in the manuscript.	Az összes eredményadat a kéziratban látható.
That is why we need a more open approach to the exercise of power.	Ezért a hatalomgyakorlás nyitottabb megközelítésére van szükségünk.
He served himself a little out of everything.	Mindenből egy kicsit kiszolgálta magát.
Prices are low compared to the quantity and quality of food.	Az árak alacsonyak az ételek mennyiségéhez és minőségéhez képest.
The authority is here.	A hatóság itt van.
This feature is said to belong to the state today.	Ez a funkció ma állítólag az államé.
My parents didn't garden.	A szüleim nem kertészkedtek.
Shouts.	Kiált.
Maybe you have one, you have a clear definition.	Lehet, hogy van ilyen, van egy világos definíciód.
The big is the big one.	A nagy az nagy.
I've been thinking about this for a long time.	Már régóta gondolkodom ezen.
Just let me read it.	Csak hadd olvassam el.
Parameters used in this article.	A cikkben használt paraméterek.
Does not notice.	Nem veszi észre.
In this literature, this model fit is rather weak.	Ebben az irodalomban ez a modellillesztés meglehetősen gyenge.
That's why this project was created.	Ezért jött létre ez a projekt.
Back to my store.	Vissza a boltomba.
And that is a legitimate question.	És ez jogos kérdés.
It's too dangerous for us.	Túl veszélyes számunkra.
He says he's coming for me and he'll catch me this time.	Azt mondja, értem jön, és ezúttal elkap.
The end of the week, he said.	A hét vége, mondta.
He's a leader too, and you'll see that.	Ő is vezető, és ezt látni fogod.
I don't see it available.	Nem látom elérhetőnek.
Although I knew it wasn’t completely silent for him.	Bár tudtam, hogy ez nem volt teljesen néma számára.
He never used the wrong language.	Soha nem használt rossz nyelvet.
Her lips were a question.	Az ajka kérdés volt.
They had no children together.	Nem volt közös gyerekük.
Such a fall had no effect.	Az ilyen esésnek nem volt hatása.
Things were still very difficult.	A dolgok még mindig nagyon nehezek voltak.
So his death was not yet known here.	Tehát a halála itt még nem volt köztudott.
Above this temperature, the rate constant increases rapidly with increasing temperature.	E hőmérséklet felett a sebességi állandó gyorsan növekszik a hőmérséklet emelkedésével.
Both studies are high impact.	Mindkét tanulmány nagy hatású.
His father did not miss anything.	Az apja nem hagyott ki semmit.
Something completely different.	Valami egészen más.
And it fell to hell.	És pokolian esett.
Investigate the problem and take the appropriate action immediately.	Keresse fel a problémát, és azonnal tegye meg a szükséges lépéseket.
We have to do the same thing every year.	Minden évben ugyanazt kell tennünk.
Upon their arrival, many asked a simple question.	Megérkezésük után sokan tettek fel egy egyszerű kérdést.
Nevertheless, nothing was added.	Ennek ellenére semmit sem adtak hozzá.
The right vote will change your life.	A megfelelő szavazat megváltoztatja az életedet.
I can clarify right away.	Azonnal tisztázhatom.
In fact, that is what we need to think about.	Valójában ezen kell gondolkodnunk.
There were good reasons for this.	Ennek jó okai voltak.
He killed me in his mind.	Gondolatában megölt engem.
Only the truth.	Csak az igazság.
A train can have one or more classes.	Egy vonatnak egy vagy több osztálya lehet.
And not just any idea.	És nem akármilyen ötlet.
The last moments were there.	Az utolsó pillanatok ott teltek el.
The workplace is a means to an end.	A munkahely a célok elérésének eszköze.
The experience found him.	Az élmény megtalálta őt.
You're confused.	Zavart vagy.
Small crowd watching.	Kis tömeg nézi.
I can't believe you're in love, man.	Nem hiszem el, hogy beleszerettél, haver.
This is not going to happen to me.	Ez velem nem fog megtörténni.
And send it back to get to the final version.	És küldje vissza, hogy eljussunk a végleges verzióhoz.
I hope they stand up in the stands.	Remélem, felállítanak a lelátóra.
The performance parameters of the test were obtained and compared with the correct measurements.	Megkaptuk a teszt teljesítményparamétereit, és összehasonlítottuk a helyes mérésekkel.
Someone new and interesting has entered your life.	Valaki új és érdekes lépett be az életedbe.
There are too many of them for the police to check.	Túl sok van belőlük ahhoz, hogy a rendőrség ellenőrizni tudja.
My marriage and my family life in general have been suffering.	A házasságom és általában a családi életem szenvedésekkel járt.
I can't believe he did what he did.	Nem hiszem el, hogy azt tette, amit tett.
I don't want to upset these people.	Nem akarom idegesíteni ezeket az embereket.
You don't want to do this.	Nem akarod ezt csinálni.
The basis of that judgment is not the subject of the present appeal.	Ezen ítélet alapja a jelen fellebbezésben nem tárgya.
I don't know what to do, where to stand.	Nem tudom, mit tegyek, hova álljak.
We just arrived for the interview.	Most érkeztünk be az interjúba.
I'm really serious in my heart.	Tényleg nagyon komoly vagyok a szívemben.
This is the most common way.	Ez a leggyakoribb módja.
I'm not going to stand up.	nem fogom kiállni.
The question is not evidence.	A kérdés nem bizonyíték.
When you explain why the rules apply.	Amikor elmagyarázza, miért vannak érvényben a szabályok.
But it's usually funny.	De általában vicces.
But someone else should do it.	De ezt valaki másnak kellene megtennie.
Tools should support the process, not the other way around.	Az eszközöknek támogatniuk kell a folyamatot, és nem fordítva.
Good breakfast selection as well.	Jó reggeli választék is.
A few minutes and you stop.	Pár perc, és leállsz.
But no evidence was needed.	De bizonyítékra nem volt szükség.
I don't want a dog like that.	Nem akarok ilyen kutyát.
Everything my dad made.	Mindent, amit apám készített.
There are a number of problems with this process.	Ez a folyamat számos problémával jár.
Remove the pan from the heat.	Vegye le a serpenyőt a tűzről.
He'll keep you.	Megtart téged.
It was a nice summer day.	Szép nyári nap volt.
I never wanted a big house.	Soha nem akartam nagy házat.
However, this is not the case for land.	A föld esetében azonban nem ez a helyzet.
We had to fix it.	Meg kellett javítanunk.
I also liked the convenience and the quality of the assembly.	A kényelem és az összeszerelési minőség is jobban tetszett.
It was a crazy week.	Őrült hét volt.
Please do your job as quickly and quietly as possible.	Kérjük, hogy lehetőleg gyorsan és csendben végezze a munkáját.
He returned his gaze.	– viszonozta a pillantását.
Forever and ever.	Örökkön örökké.
He decided to walk.	Úgy döntött, sétál.
Surgery is an option, as is rest.	A műtét egy lehetőség, ahogy a pihenés is.
But he managed to smile.	De sikerült elmosolyodnia.
You don't get enough water.	Nem kap elég vizet.
I have to look at that machine.     	Meg kell néznem azt a gépet.     
majority.	többség.
I changed the names of the individuals, but not the places.	Az egyének nevét megváltoztattam, de a helyeket nem.
And now we would rest.	És most pihennénk.
The body was removed.	A holttestet eltávolították.
And we need to rethink why that is.	És át kell gondolnunk, hogy ez miért van.
In the village.	A faluban.
So he lived with his mother.	Így az anyjával élt.
He finally called the player in question.	Végül felhívta a szóban forgó játékost.
No one heard anything.	Senki nem hallott semmit.
Sometimes they are.	Néha ők.
Your approach gave the idea.	A te megközelítésed adta az ötletet.
However, you may not know what the other wants.	Előfordulhat azonban, hogy nem tudja, mit akar a másik.
His first task here.	Első feladata itt.
No phone calls, no waiting.	Nincs telefonhívás, nincs várakozás.
There is no limit to how many times you can win.	Nincs korlátozva, hogy hányszor nyerhetsz.
I never liked to call.	Soha nem szerettem telefonálni.
Each student begins their clinical experience.	Minden hallgató megkezdi klinikai tapasztalatait.
The problem is that they are expected to give it to them.	A probléma az, hogy elvárják, hogy megadják nekik.
At the time of writing.	A tanulmány elkészítésének idején.
The problem, of course, is that the public does not understand the issues.	A probléma persze az, hogy a közvélemény nem érti a kérdéseket.
Okay, a little.	Oké, egy kicsit.
The shock lasted a solid minute.	A döbbenet egy szilárd percig tartott.
He didn't seem to remember any of them.	Úgy tűnt, egyikükre sem emlékszik különösebben.
Some are obviously more popular than others.	Egyesek nyilvánvalóan népszerűbbek, mint mások.
We basically have a telephone connection.	Alapvetően telefonos kapcsolatunk van.
Maybe you're pointing to that place again.	Lehet, hogy ismét arra a helyre mutat.
But enough.	De elég.
Otherwise I would.	Különben megtennék.
He didn't look back.	Nem nézett hátra.
He needs us now more than ever.	Most nagyobb szüksége van ránk, mint valaha.
That’s what attracted me to this show and this man.	Ez az, ami vonzott ehhez a műsorhoz és ehhez az emberhez.
He took control of me.	Átvette az irányítást felettem.
Then make your decision.	Aztán hozd meg a döntésed.
That's really cool.	Ez nagyon klassz.
I call you a fake teacher.	Hamis tanárnak hívlak.
No, stop, stop.	Nem, állj, állj.
And those eyes can only be in a close audience!	És ezek a szemek csak egy közeli közönségben lehetnek!
He said he would come back for me.	Azt mondta, hogy visszajön értem.
The hotel was great.	A szálloda nagyszerű volt.
No, it wasn't.	Nem, nem volt az.
But things suddenly turned up.	De a dolgok hirtelen felfelé fordultak.
We account for this in two ways.	Ezt kétféleképpen számoljuk el.
This time it was an exception.	Ezúttal kivétel volt.
I will never do anything.	Soha nem fogok elintézni semmit.
Make it, select it from my list.	Készítsd el, jelöld ki a listámról.
And it was my own.	És a sajátjaim voltak.
I suggest you set it up.	Azt javaslom, hogy állítsa be.
Same as ever.	Ugyanolyan, mint valaha.
Your other students who did not get through the training.	A többi tanítványod, akik nem jutottak túl a képzésen.
Okay after that, no more.	Utána oké, nem tovább.
It makes you excited.	Izgatottá tesz.
No one will ever think about it again.	Soha senki nem fog többet gondolkodni rajta.
You're right.	Igaza van.
And how you treated me.	És hogyan bántál velem.
He was a soldier in another life.	Egy másik életében katona volt.
It was a wonderful experience to work with them.	Csodálatos élmény volt velük dolgozni.
Never again.	Soha semmi többet.
So here you go.	Szóval tessék.
A new day opens before you.	Egy új nap nyílik meg előtted.
But he wasn't good at it.	De nem volt jó benne.
Nothing like it.	Semmi sem hasonlít rá.
From now on, you will have nothing of your own.	Mostantól nem lesz semmi sajátja.
Then it depends on the weather.	Aztán az időjárástól függ.
Same with the human body.	Ugyanez az emberi testtel.
Well, until the hit anyway.	Nos, a találatig mindenesetre.
He was the one who started it.	Ő volt az, aki elkezdte.
I look forward to your reply !.	Várom válaszát!.
My first home.	Az első otthonom.
So that’s really another reason to like them.	Tehát ez valóban egy újabb ok, amiért kedvelni kell őket.
Well, we know why.	Nos, tudjuk miért.
I have freedom.	Megvan a szabadságom.
This points to a deeper truth.	Ez egy mélyebb igazságra mutat.
They are both fine.	Mindketten jól vannak.
Everyone here is dead.	Itt mindenki halott.
When he comes.	Amikor jön.
He did not sleep from night to night.	Éjszakáról éjszakára nem aludt.
It was nice of you to get in touch.	Kedves volt tőled, hogy felvetted a kapcsolatot.
Maybe he had to.	Talán muszáj volt.
But it wasn't just the wind.	De nem csak a szél volt.
My friend made this remark when he saw it.	A barátom ezt a megjegyzést tette, amikor meglátta.
I know what it's about.	Tudom, miről van szó.
You can see.	Láthatod.
Safe place.	Biztonságos hely.
Her eyes fell in front of him.	A lány szeme az övé elé esett.
He started crying again.	Újra sírni kezdett.
But for him, too, everything has changed and changed.	De neki is minden változott és változott.
For the first time, they were very kind and helpful.	Az első alkalommal nagyon kedvesek és segítőkészek voltak.
The good news is that this is a standard.	A jó hír az, hogy ez egy szabvány.
It's like someone else.	Mintha valaki más lett volna.
Understand me.	Értelmezzen engem.
Plus, he didn't want to find it.	Ráadásul nem is akarta megtalálni.
It's a good time to take a picture of the case.	Jó pillanat, hogy lefotózzam az esetet.
We live our lives following values.	Életünket értékeket követve éljük.
I did a lot.	Megtettem, sokat.
Shut up.	Addig fogd be.
Even that has changed over time.	Még ez is változott az idők során.
He didn't want us to.	Nem akarta, hogy tegyük.
He really had no idea what it was.	Valójában fogalma sem volt, mi az.
Until then, we got stuck.	Addig elakadtunk.
You would not waste your time reading this post.	Nem pazarolná az idejét ennek a bejegyzésnek a elolvasására.
It would be so easy.	Olyan könnyű lenne.
He didn't remember much about the trip.	Nem sokra emlékezett az útból.
See if you understand.	Hátha megérted.
The connection was bad.	A kapcsolat rossz volt.
It was a mistake to go to a meeting with difficulty.	Hiba volt nehézkesen elmenni egy találkozóra.
It was warm to the touch.	Érintésre meleg volt.
Leave them here.	Hagyd itt őket.
I'm like an old woman now.	Most olyan vagyok, mint egy öregasszony.
It should be concentrated.	Koncentrálni kellene.
Please take into consideration.	Kérjük, vegye figyelembe.
And you can’t be tried twice for the same crime.	És nem lehet kétszer bíróság elé állítani ugyanazért a bűncselekményért.
Thank you, it means a lot.	Köszönöm, sokat jelent.
Any other day is just big and empty.	Bármely más nap csak nagy és üres.
yet I noticed something.	mégis észrevettem valamit.
This is the worst thing about playing outdoors.	Ez a legrosszabb a szabadban való játékban.
Our concern here is to protect life.	A mi gondunk itt az élet védelme.
For a good argument.	Jó érv mellett.
It was usually fantastic.	Általában fantasztikus volt.
Even now, they were probably there somewhere and they were looking for him.	Még most is valószínűleg ott voltak valahol, és őt keresték.
People you run into in the store.	Emberek, akikkel összefut a boltban.
But over time, you will learn more about yourself.	De idővel többet megtudsz magadról.
It works the other way around than you described.	Inkább fordítva működik, mint ahogy te leírtad.
You felt stupid for leaving the house at night.	Hülyén érezted magad, amiért éjszaka elhagytad a házat.
The study did not receive any financial support.	A tanulmány anyagi támogatást nem kapott.
We wanted to buy houses.	Házakat akartunk venni.
If you press login, the page will log you out.	Ha megnyomja a belépést, az oldal kijelentkeztet.
Just take it out of the house.	Csak vigye ki a házból.
It doesn't smell good.	Nem jó az illata.
What you do has no practical effect.	Amit csinálsz, annak nincs gyakorlati hatása.
Maybe that was the purpose of the signal.	Lehet, hogy ez volt a jelzés célja.
This is bad faith.	Ez rosszhiszeműség.
After the father's death, they decided to move on.	Az apa halála után úgy döntöttek, továbblépnek.
Their first attempt failed.	Első próbálkozásuk kudarcot vallott.
Thank you for being here tonight.	Köszönöm, hogy itt voltál ma este.
The only problem is that the approach is time consuming.	Az egyetlen probléma az, hogy a megközelítés sok időt vesz igénybe.
And he didn't want to destroy it.	És nem akarta elpusztítani.
In a sense, this is the distribution that contains the least amount of information.	Bizonyos értelemben ez az a disztribúció, amely a legkevesebb információt tartalmazza.
I put myself over a team decision, which was bad.	Egy csapatdöntés fölé helyeztem magam, ami rossz volt.
He understood what they were feeling.	Megértette, mit éreznek.
There is no debate on the bill.	A törvényjavaslatról nem folyik vita.
He followed us to the table.	Követt minket az asztalhoz.
My students usually do it at first.	A tanítványaim általában eleinte csinálják.
Their minds, their selves, are not bad.	Az elméjük, az énjük nem rossz.
This is more of a medium-term plan.	Ez inkább egy középtávú terv.
The whole room fell silent.	Az egész szoba elcsendesedett.
I have to live with that feeling forever.	Örökké együtt kell élnem ezzel az érzéssel.
I wanted it to stay that way.	Azt akartam, hogy az maradjon.
We don't have to solve this, and you know it.	Ezt nem nekünk kell megoldanunk, és ezt te is tudod.
And we basically did well.	És alapvetően jól jártunk.
These are all problems.	Ezek mind problémák.
First, the release report does not explain why the charges were dropped.	Először is, a kibocsátási jelentésből nem derül ki, hogy miért ejtették a vádakat.
Yes, we understand that he is not a player to win with.	Igen, megértjük, hogy ő nem olyan játékos, akivel nyerhetsz.
I found pleasure in the show, and still do.	Örömömre leltem a műsorban, és most is.
Students reported this response.	Az egyetemisták számoltak be erről a válaszról.
I reached another level.	Elértem egy másik szintet.
It was almost full again.	Megint majdnem teltház volt.
All posts on this page are about you.	Ezen az oldalon minden hozzászólás rólad szól.
You must call this before calling other functions.	Ezt meg kell hívnia, mielőtt más funkciókat hívna meg.
It will be possible from today.	Ilyesmi mától lehetséges lesz.
The data show a normal distribution.	Az adatok normál eloszlást mutatnak.
Things get more complicated.	A dolgok bonyolultabbá válnak.
Then he went to bed slowly.	Aztán lassan lefeküdt.
Blank lines are ignored.	Az üres sorokat figyelmen kívül hagyja.
It will be revealed if it will be different this year.	Majd kiderül, lesz-e másképp idén.
He was involved in analyzing and interpreting the data and writing the manuscript.	Közreműködött az adatok elemzésében és értelmezésében, valamint a kézirat megírásában.
The loss of my son.	A fiam elvesztése.
This will create a comparison table for each site.	Ez elkészíti az egyes webhelyek összehasonlító táblázatát.
You would have come clean and told me everything before you left.	Tisztán jöttél volna, és mindent elmondhattál volna, mielőtt elmentél.
Notice which of these feelings is most present in your body.	Figyeld meg, hogy ezek közül az érzések közül melyik van leginkább jelen a testedben.
I've known him for months.	Hónapok óta ismerem.
In other words, he was informed and gave his consent.	Más szóval, tájékoztatták, és beleegyezését adta.
I hope you too.	Remélem te is.
His time in this headquarters was short.	Ebben a parancsnokságban eltöltött ideje rövid volt.
As you know, this is the default setting.	Mint tudod, ez az alapértelmezett beállítás.
Let's hear it.	Hadd halljuk.
I do political things.	Politikai dolgokat csinálok.
Go to sleep.	Menj aludni.
Very cheap company.	Nagyon olcsó cég.
We need to provide positive evidence for our own model.	Pozitív bizonyítékokkal kell szolgálnunk saját modellünkhöz.
I had to go though.	Pedig mennem kellett.
At least he did that night.	Legalábbis aznap este megtette.
Family is the most important thing in my life.	A család a legfontosabb az életemben.
This indicates that this move was thrown.	Ez azt jelzi, hogy ez a lépés dobott.
He tried to stop the fight too late.	Túl későn próbálta megállítani a harcot.
You can't move it.	Nem mozdíthatsz meg.
This is a global era.	Ez egy globális korszak.
Then he takes it in his arms.	Aztán a karjába veszi.
I hardly know how to say it.	Alig tudom, hogy mondjam.
This is not about one party or the other.	Ez nem egyik vagy másik pártról szól.
I wanted to know what year his head went.	Tudni akartam, melyik évben járt a feje.
I can't really explain.	Nem igazán tudom megmagyarázni.
He answered the first ring.	Az első csengetésre válaszolt.
There he touched her as before to prepare.	Ott megérintette, mint korábban, hogy felkészítse.
This is the case for all teams at the moment.	Ez minden csapat esetében így van jelen pillanatban.
It's a good rest with him.	Jó vele a pihenés.
There is no option for left-hand controls.	Nincs lehetőség bal oldali kezelőszervekre.
Prepare the shit.	Készítsd elő a szart.
They can be real.	Valódiak lehetnek.
It really seems stupid to me.	Számomra tényleg hülyeségnek tűnik.
I'm giving up.	Feladom magam.
Think about it.	Gondolkozz el róla.
The younger girls liked the smile.	A fiatalabb lányoknak tetszett a mosolya.
You should go in and talk to him later.	Később be kéne menned és beszélned vele.
The task seems impossible today.	A feladat ma lehetetlennek tűnik.
It's just to replace them.	Ez csak azért van, hogy kicseréljük őket.
The room was too small.	A szoba túl kicsi volt.
Keep it short and sweet.	Legyen rövid és édes.
We need to make sure the therapy is safe.	Biztosnak kell lennünk abban, hogy a terápia biztonságos.
I tried to make it work, but it didn't work.	Megpróbáltam működésre bírni, de nem sikerült.
It was a public event, it seemed to me.	Nyilvános esemény volt, nekem úgy tűnt.
That was all.	Ez volt minden.
I'm asking for help.	Én kérek segítséget.
Everything went very well and worked.	Minden nagyon jól ment és működött.
Women are more likely to get this disease than men.	A nők nagyobb valószínűséggel kapják el ezt a betegséget, mint a férfiak.
They were all long between them and wide.	Mindegyik hosszú volt, közöttük és széles.
He heard him.	Hallotta őt.
Please understand with us before changing.	Mielőtt megváltoztatná, értse meg velünk.
It is the tool that many want to be, but few are.	Ez az az eszköz, aminek sokan szeretnének lenni, de kevesen azok.
A lot of people started "following" me.	Sokan elkezdtek "követni" engem.
I can't help it.	Nem tehetek róla.
They may be outdated.	Lehet, hogy elavultak.
Before she had a chance to open her mouth, she entered.	Mielőtt lehetősége nyílt volna kinyitni a száját, a lány belépett.
And there was no shortage of it.	Abból pedig nem volt hiány.
And it worked there for a while.	És ott egy ideig működött.
I wrote a code for it.	Írtam hozzá egy kódot.
But think again.	De gondold újra.
There had to be more.	Többnek kellett lennie.
Click here for a complete list of areas we cover.	Az általunk lefedett területek teljes listájáért kattintson ide.
You have to hide it.	El kell rejtenie.
In addition, it is conceivable that there will be more pressure than is actually present.	Ráadásul elképzelhető, hogy nagyobb nyomás nehezedik, mint amennyi valójában jelen van.
And that can't be natural.	És ez nem lehet természetes.
Maybe they needed your help, maybe they didn't.	Talán szükségük volt a segítségedre, talán nem.
Two years later, our house burned down.	Két évvel később a házunk leégett.
See below.	Nézze meg alább.
It worked well.	Jól működött.
The first goal comes in and not what we expected.	Bejön az első gól, és nem az, amit vártunk.
But you would get yours.	De megkapná a magáét.
Date, often not notified of this date.	Dátum, gyakran nem értesítenek erről a dátumról.
Keep it up.	Csak így tovább.
I am very happy with my health right now.	Jelenleg nagyon elégedett vagyok az egészségemmel.
I was not afraid for ten years.	Tíz évig nem féltem.
Resources are included for direct control.	A forrásokat a közvetlen ellenőrzéshez mellékeljük.
And that can mean anything.	És ez bármit jelenthet.
No one can let that happen.	Senki sem hagyhatja, hogy ez megtörténjen.
We talked to them briefly when you announced his disappearance.	Röviden beszéltünk velük, amikor bejelentetted az eltűnését.
Too valuable.	Túl értékes.
By the time he got home.	Mire hazaért.
I'll get out of here early.	Korán kimegyek innen.
It was just kind of a “join you on stage” kind of thing.	Ez csak amolyan „csatlakozz hozzád a színpadon” fajta volt.
He taught boys his age, but never girls.	A vele egykorú fiúkat tanította, de lányokat soha.
They are really very tight.	Valóban nagyon szorosak.
So leave it where it is.	Tehát hagyja ott, ahol van.
I'm fighting for a good cause.	Egy jó ügyért harcolok.
However, there was much more to it.	Azonban sokkal többről volt szó.
You know, man.	Tudod, ember.
His target was given a face full of snow.	Célpontja hóval teli arcot kapott.
He ignored the sound.	Figyelmen kívül hagyta a hangot.
We have shown that both approaches lead to the same result.	Megmutattuk, hogy mindkét megközelítés ugyanarra az eredményre vezet.
I often give people an example of a construction site.	Gyakran hozok az embereknek példát egy építkezésről.
An hour, at this point.	Egy órája, ezen a ponton.
I tried it.	Kipróbáltam.
The week seems like a year without him.	A hét egy évnek tűnik nélküle.
Some of them laughed.	Néhányan közülük nevettek.
He spoke again, putting the sounds together better.	Megint megszólalt, jobban összerakta a hangokat.
But not today.	De nem ma.
They only got ahead once.	Csak egyszer jutottak előre.
He's a complicated man.	Bonyolult ember.
After ten years, the community is in a better position.	Tíz év elteltével a közösség jobb helyen van.
He never went out to them.	Soha nem ment ki hozzájuk.
It takes those we can't help.	Elviszi azokat, akiken nem tudunk segíteni.
I can't silence my mind like that.	Nem tudom így elcsendesíteni az elmémet.
That's the way it should be.	Így kell lennie.
Turn up the volume.	Tekerd fel a hangerőt.
Not with the truck, no.	Nem a teherautóval, nem.
Not because of a stupid bag.	Nem egy hülye zacskó miatt.
I thought some of it was still very good.	Azt hittem, egy része még mindig nagyon jó.
He couldn't believe it for a minute.	Egy percig sem hitte el.
Check out how you can help!	Nézd meg itt, hogyan segíthetsz!
I didn't see anyone the whole time we were there.	Egész idő alatt nem láttam senkit, amíg ott voltunk.
Yes, a real page.	Igen egy igazi oldal.
Now it is working.	Most már működik.
The day was over when he said that.	A nap véget ért, amikor azt mondta.
I'm not even happy.	nem is vagyok boldog.
He could not explain.	Nem tudott magyarázatot adni.
I'll pay you back this week.	A héten visszafizetem.
In fact, we tried to put the match together before.	Valójában megpróbáltuk összefogni a meccset korábban.
He stopped the engine and landed.	Leállította a motort és leszállt.
Then he turned to them.	Aztán feléjük fordult.
I still recommend him to my friends.	Továbbra is ajánlom őt a barátaimnak.
I studied them.	tanulmányoztam őket.
But now face to face.	De most szemtől szembe.
His voice was distant, too.	A hangja is távoli volt.
I'd better go.	Jobb lesz, ha elmegyek.
The first is that he speaks.	Az első az, hogy megszólal.
Just for an hour.	Csak egy órára.
He went on.	Tovább ment.
This is not a government that works for the public.	Ez nem egy kormány, amely a nyilvánosságért dolgozik.
You will have company soon.	Mindjárt társasága lesz.
The unknown is not the future, but the present.	Az ismeretlen nem a jövő, hanem a jelen.
Unfortunately, he has two small children.	Sajnos két kisgyermeke van.
Nothing bad could have happened to you there.	Ott semmi rossz nem történhetett veled.
Maybe you tried too hard this time.	Talán ezúttal túl keményen próbálkoztál.
You have to prove you have the metal to withstand the fire.	Be kell bizonyítania, hogy megvan a fémje ahhoz, hogy elviselje a tüzet.
I was weak.	gyenge voltam.
The other was missing from where he should have stood.	A másik hiányzott arról a helyről, ahol állnia kellett volna.
I never would have thought it could be someone no one else shares.	Soha nem gondoltam volna, hogy lehet, akit senki más nem oszt meg.
This is a stick that can break very easily in your hand.	Ez egy bot, ami nagyon könnyen eltörhet a kezedben.
Our number one concern is our safety.	Az első számú gondunk a biztonságunk.
Our website is really impressive.	Weboldalunk igazán lenyűgöző.
It catches me every time.	Ez engem minden alkalommal megfog.
But there is something else.	De van még valami.
It really depends on what you want and what you need.	Ez valóban attól függ, hogy mit akarsz és mire van szükséged.
This is my will.	Ez az én akaratom.
The bone tool was by far the most effective.	A csonteszköz volt messze a leghatékonyabb.
You have accepted this position.	Elfogadta ezt a pozíciót.
They require completely different manufacturing methods.	Teljesen más gyártási módszereket igényelnek.
The woman and someone else.	A nő és valaki más.
Initially, he wanted to own a cafe.	Kezdetben egy kávézót szeretett volna birtokolni.
I was a big guy, but he wouldn't say fat.	Nagydarab srác voltam, de kövérnek nem mondana.
The paper was high quality.	A papír kiváló minőségű volt.
He joined him on the tour.	Csatlakozott hozzá a turnén.
Which we can treat as specific.	Amit adottként kezelhetünk.
Once a thing exists, it can be obtained.	Ha egyszer egy dolog létezik, meg lehet szerezni.
This new procedure is described here.	Itt ismertetjük ezt az új eljárást.
If not for you, then for me.	Ha nem neked, hát nekem.
No way back.	Nincs visszaút.
This is how it becomes art.	Így válik művészetté.
He seems too boy to me.	Nekem túlságosan fiúnak tűnik.
However, this does not seem to be the case.	Úgy tűnik azonban, hogy ez nem történik meg.
He asked if we were having a good time.	Megkérdezte, hogy jól éreztük-e magunkat.
Just a glance.	Csak egy pillantásra.
Expression of rich ideas.	Gazdag ötletek kifejezése.
You can understand that for sure.	Ezt biztosan meg tudod érteni.
Mark followed.	Mark követte.
Plan your purchase.	Tervezze meg a vásárlást.
That's not what I'm talking about, "he said.	Nem erről beszélek – mondta.
This means that there are no records available.	Ez azt jelenti, hogy nincsenek elérhető rekordok.
I understand that in a good way.	Ezt jó értelemben értem.
I mean, forever.	Úgy értem, örökké.
We barely saw it.	Már alig láttuk.
I don't know how much time it saves.	Nem tudom, mennyi időt takarít meg ezzel.
Small track love.	Kispályás szerelem.
In fact, this is where the big money comes from.	Valójában innen származik a nagy pénz.
The girls have written to me several times about the matter.	A lányok többször is írtak nekem az ügyben.
This can be interesting because it has some power.	Ez érdekes lehet, mert van némi ereje.
It's just a matter of investigating them.	Csak az a kérdés, hogy kivizsgálják őket.
We knew he came to get the phone.	Tudtuk, hogy azért jött, hogy megszerezze a telefont.
Let's disassemble.	Bontsuk szét.
It was recently applied.	Nemrég alkalmazták.
Right with me.	Pont velem.
You can guess from there.	Onnan kitalálhatod.
This is just a great game.	Ez csak egy nagyszerű játék.
Create multiple files, one per class.	Hozzon létre több fájlt, osztályonként egyet.
After some trial and error, we found this form to work best.	Némi próbálkozás és hiba után megállapítottuk, hogy ez a forma működik a legjobban.
Love and hate.	Szerelem és útálat.
And that's something.	És ez is valami.
No cell-free areas were detected in the control samples.	A kontroll mintákban sejtmentes területeket nem észleltünk.
Then he stopped.	Aztán megállt.
There is nothing here.	Nincs itt semmi.
God just stepped in and took care of everything.	Isten csak belépett, és mindenről gondoskodott.
But we should be talking about serious things soon.	De hamarosan komoly dolgokról kellene beszélnünk.
I felt impossible things.	Lehetetlen dolgokat éreztem.
But this is a lie.	De ez hazugság.
It's still a tool.	Még mindig egy eszköz.
Now you know what you do day in and day out.	Most már tudja, mit csinál nap, mint nap.
But that's not what the book is worth.	De nem ennyit ér a könyv.
The case is, of course, closed.	Az ügy természetesen lezárva.
You lost me with that.	Ezzel elveszítettél engem.
It expires most of the time.	Legtöbbször lejár.
Look at this.	Ezt nézd meg.
They explained the process, which was easy to understand.	Elmagyarázták a folyamatot, ami könnyen érthető volt.
The same smell of rich wood smoke, the same warm air on the skin.	Ugyanaz a gazdag fafüst illata, ugyanaz a meleg levegő a bőrön.
No significant relationship was observed between the boys.	A fiúk között nem figyeltek meg szignifikáns kapcsolatot.
This is another way to find content.	Ez egy másik módja a tartalom megtalálásának.
Thanks for the posts guys.	Köszönöm a hozzászólásokat srácok.
It was dark and silent inside.	Odabent sötét volt és néma.
Cool product guys.	Klassz termék srácok.
My description would be based on reality.	A leírásom a valóságon alapulna.
It's everywhere now.	Most mindenhol ott van.
You are on very thin ice.	Nagyon vékony jégen vagy ott.
Lightweight and easy to install in the car.	Könnyű és könnyen felszerelhető az autóba.
Who can you find out?	Ki tudod találni.
He could continue eating.	Folytathatta az evést.
That seems little.	Ez kevésnek tűnik.
A little slow.	Kicsit lassan.
Five years later, he won his second term.	Öt évvel később megnyerte a második ciklust.
Really good players.	Igazán jó játékosok.
They are also a couple behind the camera.	Ők is páran állnak a kamera mögött.
The real problem is mostly in the parents, not the kids.	Az igazi probléma legtöbbször a szülőkben van, nem a gyerekekben.
That meant we spent a week without a car.	Ez azt jelentette, hogy egy hetet töltöttünk autó nélkül.
They paid for it.	Fizettek érte.
It'll get better for a while.	Egy darabig jobban lesz.
It wouldn't be there long.	Nem sokáig lenne ott.
We met at the treatment.	A kezelésen találkoztunk.
They control the media.	Ők irányítják a médiát.
She stared back at him.	A nő visszabámult rá.
Fortunately, her two children were not there.	Szerencsére a két gyereke nem volt ott.
They have no perspective.	Nincs perspektívájuk.
For green advice.	Zöld tanácsért.
I know we're great.	Tudom, hogy remekül állunk.
When it's good.	Amikor jó.
But there are others.	De vannak mások is.
Then she said she was married.	Aztán elmondta, hogy férjhez ment.
Things that affect the story.	A dolgok, amelyek befolyásolják a történetet.
We rarely think about it because everyone needs to eat it.	Ritkán gondolunk erre, hiszen mindenkinek ennie kell.
The passion is back.	A szenvedély visszatért.
I remember your sons trying to play with me.	Emlékszem, a fiai próbáltak velem játszani.
Each dress is a unique work of art.	Minden ruha egyedülálló műalkotás.
Only a few of them stand out.	Csak néhány közülük kiemelkedik.
What is more important is what you are than you should be.	Sokkal fontosabb az, ami vagy, mint amilyennek lenned kellene.
, among others.	, többek között.
Some rose to the top.	Néhányan a legtetejére emelkedtek.
Inside.	A belsejében.
I basically need my list to throw one line at a value of two.	Alapvetően szükségem van a listámra, hogy két értékenként dobjon egy sort.
I don't know what happened to him.	Nem tudom, mi történt vele.
Instead, they were released, they went early.	Ehelyett kiadták, korán mentek.
We did it too.	Mi is megtettük.
It could have been a nice break from his bigger work.	Kellemes szünet lehetett a nagyobb munkáitól.
She was very worried about the missing cat.	A lány nagyon aggódott az eltűnt macska miatt.
After that, things started to move very fast.	Ezt követően a dolgok nagyon gyorsan elkezdtek haladni.
Move around and learn more about this place.	Mozogjon, és tudjon meg többet erről a helyről.
Any.	Bármi.
I checked the time.	Megnéztem az időt.
He said people would be there soon.	Azt mondta, hamarosan ott lesznek az emberek.
I've been thinking about this.	Elgondolkodtam ezen.
Girls sometimes benefited.	A lányoknak néha volt hasznuk.
It caught his eye.	Ez felkeltette a figyelmét.
The negative is difficult to prove.	A negatívumot nehéz bizonyítani.
The answer is obvious.	A válasz nyilvánvaló.
There are safety and behavioral concerns.	Vannak biztonsági és viselkedéskezelési aggályok.
I'll call your people and talk to them.	Felhívom az embereidet és beszélek velük.
Taking responsibility for lost lives.	Felelősségvállalás az elveszett életekért.
I'm just so tired today.	Csak ma olyan fáradt vagyok.
I choose three, but you can easily use more for this project.	Én hármat választok, de ennél a projektnél könnyen használhatsz többet is.
We don't print that.	Mi nem nyomtatunk ilyesmit.
They believe because they say they believe.	Hisznek, mert azt mondják, hogy hisznek.
He was not prepared for that.	Erre nem volt felkészülve.
We rarely take photos for a full hour.	Ritkán fotózunk egy teljes órát.
Ever.	Valaha.
Maybe this fight is not his fight.	Talán ez a harc nem az ő küzdelme.
The man looked up.	A férfi felnézett.
He leaned over his bed to open the window.	Az ágya fölé hajolt, hogy kinyissa az ablakot.
Especially for someone like me.	Főleg egy olyannak, mint én.
In this case.	Ebben az esetben.
I'm not afraid of anything.	nem félek semmitől.
Returns to the map.	Visszatér a térképhez.
There must be boundaries.	Határoknak kell lenniük.
As a mother, my family was my problem.	Anyaként a családom volt a gondom.
My father looks at him and then back at me.	Apám ránéz, majd vissza rám.
He's not your property.	Ő nem a te tulajdonod.
Instead, he takes my hand to my great relief.	Ehelyett nagy megkönnyebbülésemre megfogja a kezem.
If it's not his, everyone thinks it is.	Ha nem az övé, mindenki azt hiszi, hogy az.
He tried to run, but his head was bowed.	Megpróbált futni, de a fejét lehajtották.
I should have been able to get out of the way.	El kellett volna tudnom térni az útból.
The whole family is fine now.	Az egész család jól van most.
All other factors were treated as fixed.	Az összes többi tényezőt rögzítettként kezeltük.
Don't forget.	Nem felejtsd el.
Eight people took part in the action.	Az akcióban nyolcan vettek részt.
If you think you can do it, there is room for doubt.	Ha azt gondolod, hogy képes vagy rá, akkor hely marad a kétségeknek.
So they went up and waited.	Felmentek hát, és vártak.
Another month passed, then two, with no results.	Eltelt még egy hónap, aztán két, eredmény nélkül.
We have to choose love.	A szeretet mellett kell döntenünk.
I’m talking about people who can’t be bought.	Olyan emberekről beszélek, akiket nem lehet megvenni.
It was me, just me.	Én voltam, csak én.
I took his love for granted.	Természetesnek vettem a szerelmét.
I really like red.	Nagyon szeretem a vöröset.
This is your story, this is your world now.	Ez a te történeted, ez a te világod most.
It was never even at a wedding.	Még esküvőn sem volt soha.
The eyes were on him.	A szemek rajta voltak.
They were really good.	Tényleg jók voltak.
Don't ask me that.	Ne kérdezd ezt tőlem.
He wants to share.	Meg akar osztani.
He added a lot to mine, in a very real sense.	Sokat hozzátett az enyémhez, nagyon is valós értelemben.
Yes, you would.	Igen, megtennéd.
Well, as they said, as done.	Nos, ahogy mondták, ahogy kész.
The next one was simply amazing.	A következő egyszerűen csodálatos volt.
I bowed my head.	Lehajtottam a fejem.
He hit earth.	Földet ért.
It seemed that it might take some time to explain.	Úgy tűnt, ennek magyarázata eltarthat egy ideig.
However, I will make a few comments.	Néhány megjegyzést azonban teszek.
Alig.	Alig.
This is not our practice.	Ez nem a mi gyakorlatunk.
Maybe that was the last time he did that.	Lehet, hogy ez volt az utolsó alkalom, amikor ezt tette.
The number five is one such part.	Az ötös szám az egyik ilyen rész.
Lie to yourself if you want to, but don't lie to me.	Hazudj magadnak, ha akarsz, de nekem ne hazudj.
He was my heart and my history.	Ő volt a szívem és a történelmem.
I wish they were.	Bárcsak így lennének.
However, the car set off when police got out of their unit.	Az autó azonban elindult, amikor a rendőrök kiszálltak az egységükből.
I hope your people know that.	Remélem, az emberei tudják ezt.
Instead, you have to do it to leave me alone.	Ehelyett azt kell tenned, hogy hagyd békén.
If appropriate, studies shall be performed on humans.	Ha indokolt, akkor embereken végeznek vizsgálatokat.
Stay active as ever.	Aktív marad, mint valaha.
Every second ends as it begins.	Minden másodperc úgy ér véget, ahogy kezdődik.
I'll tell you.	Elmondom neked.
So get started now.	Szóval kezdje el most.
This combination is still strong.	Ez a kombináció még mindig erős.
I'm thinking seriously.	Komoly tekintetre gondolok.
Got the setting.	Megvan a beállítás.
Finding a balance between the two is key.	A kettő közötti egyensúly megtalálása a kulcs.
She stared at her.	A nő rábámult.
Very nice effect on the eyes.	Nagyon szép hatás a szemre.
There are good things about going to church.	Vannak jó dolgok a templomba járásban.
I have to save your life.	Meg kell mentenem az életét.
They flipped through the big, heavy book together.	Együtt lapozgatták a nagy, nehéz könyvet.
This is also the case in my house.	Az én házamban is így van.
Please check out his page and follow him on social media.	Kérjük, nézze meg az oldalát, és kövesse őt a közösségi médiában.
Our situation was quiet now.	Helyzetünk most csendes volt.
I'm trying to get another one.	Megpróbálok szerezni egy másikat.
Our work can be comfortable and stable.	Munkánk kényelmes és stabil lehet.
Now check the taste.	Most ellenőrizze az ízét.
It must have been five minutes or half an hour.	Öt perc vagy fél óra lehetett.
In fact, this is not the case.	Valójában ez nem így van.
They do not understand.	Nem értik.
He gets out of the car and follows him back to his car.	Kiszáll a kocsiból, és követi vissza a kocsijához.
He tried to hide it.	Megpróbálta elrejteni.
There was a lot to prove.	Sokat kellett bizonyítani.
This is where their problem was yours and yours was not.	Ez az, ahol az ő gondjuk volt, a tiéd pedig nem.
The former store side will be a warehouse.	A korábbi üzletoldal raktár lesz.
Forget the kids, not your body.	A gyerekeket felejtsd el, ne a testedből.
But he didn't talk.	De nem beszélt.
There's the difficulty.	Ott van a nehézség.
I knew it wasn't necessary.	Tudtam, hogy nem szükséges.
How fast time changes.	Milyen gyorsan változik az idő.
There was really only one true explanation.	Valójában csak egyetlen igaz magyarázat volt.
Here is another proof.	Itt egy újabb bizonyítékot adunk.
This takes everything to a whole new level.	Ez mindent egy teljesen új szintre emel.
I don't particularly care.	Nem különösebben érdekel.
Although not quite.	Bár nem egészen.
He looked at me.	Engem nézett.
She is a very, very beautiful woman.	Nagyon-nagyon szép nő.
We have to figure this out.	Ezt ki kell találnunk.
I would recommend a return visit.	Javasolnék egy visszatérő látogatást.
He likes to be a tough guy.	Szeret kemény fickóként viselkedni.
One was especially important.	Az egyik különösen fontos volt.
They completely missed the point.	Teljesen eltévesztették a lényeget.
However, his appeal does not address this second issue.	Fellebbezése azonban nem tartalmazza ezt a második kérdést.
There was no specific event.	Nem volt konkrét esemény.
We will try to fix it and come back to it.	Megpróbáljuk kijavítani, és visszatérünk rá.
Will you come to me first?	Hozzám jössz előbb?
Remove them all the way to where the main plant begins.	Távolítsa el őket egészen addig, ahol a fő növény kezdődik.
I want to take the time to build them well.	Szeretnék időt szánni arra, hogy jól megépítsem őket.
You start to think that what you write is awful.	Kezded azt gondolni, hogy amit írsz, az szörnyű.
Without him, this incredible story would not have been told.	Nélküle ez a hihetetlen történet nem hangzott volna el.
You have to do the most good.	A legtöbb jót kell tenned.
It is best to continue with your current job.	A legjobb, ha folytatja az aktuális munkát.
We have been talking about it.	Beszéltünk róla.
Otherwise, we may fall.	Ellenkező esetben lezuhanhatunk.
This is not new.	Ez nem új.
Many things.	Sok dolog.
Hopefully this will help someone who is facing this strange problem.	Remélhetőleg ez segít valakinek, aki ezzel a furcsa problémával találkozik.
And now he's working.	És most dolgozik.
We established a nice relationship, a family relationship with them.	Szép kapcsolatot, családi kapcsolatot alakítottunk ki velük.
No important findings have been reported in his previous medical and drug history.	Korábbi egészségügyi és kábítószer-történetében nem számoltak be fontos leletről.
It wouldn't be money.	Nem pénz lenne.
We will definitely miss you.	Biztosan hiányozni fog nekünk.
Most people just couldn't stand it.	A legtöbb ember egyszerűen nem bírta.
And you and he help each other.	És te és ő segítik egymást.
Everyone has to be that way.	Mindenkinek így kell lennie.
But what you ask for is impossible.	De amit kérsz, az lehetetlen.
It actually took too long.	Ez valójában túl sokáig tartott.
After eight months, seven of the eight patients reported improvement in symptoms.	Nyolc hónap elteltével a nyolc beteg közül hét a tünetek javulását jelentette.
Tears welled up in my eyes.	Könnyek szöktek a szemembe.
These systems can be designed in several ways.	Ezeket a rendszereket többféleképpen lehet kialakítani.
Encountering his dark eyes.	Sötét szemeivel találkozva.
Yes, that is.	Igen, így van.
It's like news.	Mintha hír lenne.
They had a son and a daughter.	Egy fiuk és egy lányuk volt.
Be responsible for it.	Legyél felelős érte.
They must have run this route.	Biztosan erre az útra futottak.
Be sure to see as many offers as possible.	Ügyeljen arra, hogy minél több ajánlatot nézzen meg.
None of them seemed interesting.	Egyikük sem tűnt érdekesnek.
Then he forced himself to make a decision.	Aztán döntésre kényszerítette magát.
Or a son.	Vagy egy fia.
However, there is a catch.	Van azonban egy fogás.
No one ever asked.	Soha senki nem kérdezte.
It's really not my gender that matters.	Tényleg nem a nemem a lényeg.
All right, he said.	Rendben, mondta.
Look at my fear of being touched.	Nézze meg a félelmemet a megérintéstől.
There are also many species of animals and trees.	Sokféle állat- és fafaj is létezik.
Once you try it, you will surely understand why.	Ha egyszer kipróbálod, biztosan megérted, miért.
He wants to make them better.	Jobbá akarja tenni őket.
Then his hand touched some metal.	Aztán a keze rászorult valami fémre.
That's surprised, really.	Ez meglepett, tényleg.
And you wouldn't want that.	És ezt nem akarnád.
It took a while for him to break in.	Eltartott egy kis ideig, mire betört.
I got dressed for training.	Felöltöztem edzésre.
I want a chance like anyone else.	Szeretnék egy esélyt, mint bárki más.
He replied accordingly.	Ennek megfelelően válaszolt.
I hold my breath.	visszatartom a lélegzetem.
He said.	Ó, mondta.
They said he only had three months left.	Azt mondták, csak három hónapja van hátra.
One global, one basic, and two local learning sets were used.	Egy globális, egy alap és két helyi tanulási készletet használtak.
It is an eight-stage process.	Ez egy nyolc szakaszból álló folyamat.
I don't understand why people keep saying that.	Nem értem, miért mondják ezt folyton az emberek.
They need to believe they can be effective.	Hinniük kell, hogy hatékonyak lehetnek.
I opened my mouth.	Kinyitottam a számat.
Worth a look.	Érdemes benézni.
Their mother had surgery this week.	Édesanyjuk műtétje a héten volt.
And if that happens, who knows what will happen next.	És ha ez megtörténik, ki tudja, mi lesz ezután.
What an experience.	Micsoda élmény.
You don't have to return your own.	Nem kell visszaküldenie a sajátját.
He will beat you.	Meg fogja verni.
That's a good deal.	Ez jó üzlet.
We put it in comfort.	Kényelembe helyeztük.
This happened a long time ago.	Ez nagyon régen történt.
This is where the story begins.	Itt kezdődik a történet.
He wouldn't have outdid the man.	Nem tette volna túl a férfin.
I hope someone helps me.	Remélem valaki segít nekem.
They killed each other more and more.	Egyre többet ölték meg egymást.
But they didn't come.	De nem jöttek.
He didn't want to see his dreams again.	Nem akarta újra látni az álmait.
A total of ten animal experiments were performed.	Összesen tíz állatkísérletet végeztek.
I have these abilities.	Nekem megvannak ezek a képességeim.
Back to the mobile version.	Vissza a mobil verzióhoz.
All my codes seem to be correct.	Az összes kódom helyesnek tűnik.
I tried to get that truck out of there.	Megpróbáltam elvinni onnan azt a teherautót.
It was not possible.	Nem volt lehetséges.
They die without light.	Fény nélkül meghalnak.
I don’t want to mine this data by hand.	Nem akarom ezeket az adatokat kézzel bányászni.
It must make you think.	Biztosan elgondolkodtat.
These data often come from several different sources.	Ezek az adatok gyakran több különböző forrásból származnak.
now I see.	most látom.
This is stress.	Ez a stressz.
But not nice.	De nem kedves.
What made me look for it.	Mi késztetett arra, hogy megkeressek.
This can be beneficial in three ways.	Ez három szempontból is előnyös lehet.
Everyone pushed on.	Mindenki nyomult tovább.
But notice what happened in practice.	De figyelje meg, mi történt a gyakorlatban.
He was in shock for months.	Hónapokig sokkot kapott.
Nobody took it from me.	Senki nem vett le rólam.
He decided not to eat meat.	Úgy döntött, hogy nem eszik húst.
And be sure to check different types of users.	És ügyeljen arra, hogy ellenőrizze a különböző típusú felhasználókat.
This makes it impossible to draw the desired patterns.	Ez lehetetlenné teszi a kívánt minták megrajzolását.
This is not a physical book.	Ez nem fizikai könyv.
But at this stage it looks really good and healthy.	De ebben a szakaszban igazán jól és egészségesen néz ki.
I can't take a better step than my father's.	Nem tudok jobb lépést, mint az apámé.
There were laws.	Voltak törvények.
The only unknown variable was when.	Az egyetlen ismeretlen változó az volt, hogy mikor.
He didn't want to leave either.	Ő sem akarta elhagyni.
You call it whatever you want.	Úgy hívod, ahogy akarod.
So it's arranged.	Tehát el van intézve.
I didn't mean to kill him.	Nem úgy értettem, hogy megöl.
I know you can't block everything forever.	Tudom, hogy nem tud örökre mindent blokkolni.
Fourth to university.	Negyedik az egyetemre.
Nothing special, but it worked.	Semmi különös, de sikerült.
I could not get up.	nem tudtam felkelni.
He looked straight into his eyes.	Egyenesen a szemébe nézett.
Two in the afternoon, in the middle of the week.	Délután kettő, a hét közepén.
The opposite is true.	Ennek az ellenkezője igaz.
And he did.	És megtette.
It's about getting ready.	Arról van szó, hogy elkészüljön.
This is my place.	Ez az én helyem.
But not much can be found.	De nem sok újat lehet találni.
Hands on the best.	Kezeket a legjobban.
My blood cooled and turned into water.	A vérem kihűlt és vízzé változott.
I didn't do anything wrong.	Nem csináltam semmi rosszat.
Some special features may not be available.	Előfordulhat, hogy egyes speciális funkciók nem érhetők el.
Although they were not appropriate, they were not for this part.	Bár nem voltak megfelelőek, erre a részre nem.
It was still seven feet of drops.	Még mindig hét lábnyi csepp volt.
I can check you out of here and settle down at home.	Kijelentkezhetlek innen, és otthon telepedj le.
I'll tell you what he said.	Elmondom, mit mondott.
He's still my father.	Még mindig az apám.
You did well to open my nose, little girl.	Jól tetted, hogy kinyitottad az orrom, kislány.
This is a passion of mine.	Ez egy szenvedélyem.
But if you don’t know because you’re fighting, you have no direction.	De ha nem tudod, mivel harcolsz, nincs irányod.
I greet the family with open arms.	Tárt karokkal üdvözöllek a családban.
I look forward to hearing from you!	Várom véleményét róla!
It's still pretty tight.	Még mindig elég szűk.
It really happened at home.	Ez tényleg otthon történt.
I can't see the way in front of me.	Nem látom az utat magam előtt.
They are perfect for extra storage and next to the bed.	Tökéletesek extra tárolásra és az ágy mellé.
It was a gift that not everyone received.	Ez olyan ajándék volt, amit nem mindenki kapott.
It is best to check this with a spirit level.	Ezt legjobb vízmértékkel ellenőrizni.
But things are happening.	De történnek dolgok.
Tight.	Szorosan fogott.
I barely had a chance to talk to him.	Alig volt alkalmam beszélni vele.
He looked up suddenly.	Hirtelen felnézett.
Check everything twice.	Ellenőrizze mindent kétszer.
Be aware that you will not be able to put down this book.	Legyen tudatában annak, hogy ezt a könyvet nem fogja tudni letenni.
Some racehorses were killed there.	Néhány versenylovat megöltek ott.
I asked him what he was doing and if he needed help.	Megkérdeztem, mit csinál, és szüksége van-e segítségre.
There was no passion this time.	Ezúttal nem volt szenvedély.
You weren't quite four years old.	Nem voltál egészen négy éves.
That's what I want to talk about.	Erről szeretnék beszélni.
And you know what your answer was.	És tudod mi volt a válaszod.
I have to take the weight off.	Le kell szednem a súlyt.
Something is due.	Valami esemény esedékes.
They said they were trying to find him.	Azt mondták, hogy megpróbálják megtalálni.
It was a comfortable feeling.	Ez kényelmes érzés volt.
No special treatment was given.	Speciális kezelést nem végeztek.
And all over the world.	És az egész világon.
No patients will be lost.	Egyetlen beteg sem fog elveszni.
You can't avoid these two.	Nem kerülheti el ezt a kettőt.
It may be just a few moments or a few hours.	Lehet, hogy csak néhány pillanat vagy néhány óra.
The camera captures an image for each sample.	Minden mintához egy képet rögzít a fényképezőgép.
Of course, he had no choice in the matter.	Természetesen nem volt más választása ebben a kérdésben.
I'm sorry, but neither of you make sense.	Sajnálom, de egyikőtöknek sincs értelme.
He's dead, too.	Halott is.
They were against the big oil companies.	A nagy olajtársaságok ellen voltak.
In such a way.	Oly módon.
It's a little cultural struggle.	Ez egy kis kultúrharc.
To put it mildly, it's damn good.	Finoman szólva baromi jó.
It was pretty cold.	Elég hideg volt.
The time has finally come.	Végre eljött az idő.
He wouldn't take on my kids either.	Ő sem vállalná a gyerekeimet.
The color values ​​were very different.	A színértékek nagyon eltérőek voltak.
Other months may work better.	Más hónapok jobban működhetnek.
Or the patient failed.	Vagy a beteg megbukott.
He was involved in the analysis and interpretation of the data.	Közreműködött az adatok elemzésében és értelmezésében.
I think he listened well.	Szerintem jól hallgatta.
The difference doesn't matter to me.	A különbség számomra nem számít.
He's just leaving this guy.	Egyszerűen elhagyja ezt a srácot.
However, this is something we cannot avoid in our lives.	Ez azonban olyan dolog, amit nem kerülhetünk el az életünkben.
You can come from a neighbor.	Jöhet a szomszédtól.
He grabbed the metal handle and pulled it.	Megragadta a fém fogantyút, és meghúzta.
Let me return to my first new experiences.	Hadd térjek vissza az első új élményeimhez.
Enjoy the new clothes !.	Élvezze az új ruhákat!.
They simply cannot miss this opportunity.	Egyszerűen nem hagyhatják ki ezt a lehetőséget.
You either love it or you hate it.	Vagy szereted, vagy utálod.
Perfect location close to many interesting and beautiful sights.	Tökéletes elhelyezkedés sok érdekes és gyönyörű látnivaló közelében.
Store it so that the top does not dry out.	Így is tárold, nehogy kiszáradjon a teteje.
I hope to see you next week.	Remélem jövő héten találkozunk.
These numbers are, of course, questionable.	Ezek a számok természetesen megkérdőjelezhetők.
Golden names can have a hard day today.	Az arany neveknek nehéz napjuk lehet ma.
You know.	Tudod.
We never do it.	Soha nem csináljuk.
This is a political book.	Ez egy politikai könyv.
Things can happen in any type of business.	Bármilyen típusú vállalkozásban megtörténhetnek dolgok.
The old man and the old woman.	Az öreg és az öregasszony.
The first step is impossible.	Az első lépés lehetetlen.
I knew the kids would both be happy about that.	Tudtam, hogy a gyerekek mindketten örülni fognak ennek.
So are several female members of her government.	Így van ezzel a kormányának több női tagja is.
A thousand feet.	Ezer láb.
Although I don't really remember the details too clearly.	Bár a részletekre nem igazán emlékszem túl tisztán.
We didn't really break in.	Nem igazán törtünk be.
But you have to find a lot of ideas.	De sok ötletet kell találnia.
He got the look of his life.	Megkapta élete pillantását.
Maybe when we get old, but then what will he think of us.	Talán ha öregek leszünk, de akkor mit fog gondolni rólunk.
He wanted this house.	Szerette volna ezt a házat.
Your brain is such an incredible thing.	Az agyad olyan hihetetlen dolog.
His son leaned forward with the burning tree in his hand.	A fia előrehajolt, kezében az égő fával.
The blue color triggered his eyes.	A kék szín kiváltotta a szemét.
Far away, he thought.	Messze, gondolta.
We learned a lot from each other.	Sokat tanultunk egymástól.
It's less fun too.	Kevésbé szórakoztató is.
You shouldn't have known that detail.	Nem kellett volna tudnia ezt a részletet.
He was married, had two children, and they were both healthy.	Házas volt, két gyermeke született, és mindketten egészségesek.
So you had a chance.	Szóval megvolt a lehetőséged.
We are the fourth largest.	Mi a negyedik legnagyobb.
You will experience the benefits of this.	Megtapasztalja ennek előnyeit.
But it was still pale.	De még mindig sápadt volt.
During the years.	Az évek alatt.
Look, please take care of it.	Nézd, kérlek vigyázz rá.
He looked bad.	Rosszul nézett ki.
Health insurance system.	Egészségbiztosítási rendszer.
So for us, fit is very important.	Tehát számunkra az illeszkedés nagyon fontos.
I read it again.	Újra elolvastam.
Available on request.	Kérésre beszerezhetők.
None found.	Egyik sem található.
Smooth water takes everything out.	A sima víz mindent kivezet.
Our laws must be in line with available science and technology.	Törvényeinknek meg kell felelniük a rendelkezésre álló tudománynak és technológiának.
I went there every day for lunch.	Naponta jártam oda ebédelni.
How could that be, they wondered during the long journey home.	Hogy lehet ez, töprengtek a hosszú hazaút alatt.
There is plenty of room.	Rengeteg helyük van.
And as it grew, it changed.	És ahogy nőtt, megváltozott.
The desired result follows.	A kívánt eredmény következik.
Something else seemed to come to mind.	Úgy tűnt, valami más járt a fejében.
I also wanted to watch the match.	Én is meg akartam nézni a meccset.
There is a good place across the room.	A szoba túloldalán van egy jó hely.
They met in secret.	Titokban találkoztak.
Nothing will ever change.	Soha semmi nem fog változni.
Don't say anything about it.	Ne mondj róla semmit.
I kept my distance when you disappeared into a clothing store.	Távol tartottam a távolságot, amikor eltűntél egy ruhaboltban.
It’s about what they value.	Arról szól, hogy mit értékelnek.
That argument must fail.	Ennek az érvelésnek meg kell buknia.
And he never lost that.	És ezt soha nem veszítette el.
There’s just something special about these two.	Csak van valami különleges ebben a kettőben.
You can be as creative as possible.	Olyan kreatív lehetsz, amennyire csak lehetséges.
No, it's more than great.	Nem, több mint nagyszerű.
That makes a difference.	Ez különbséget jelent.
I really wanted to go to bed.	Nagyon szerettem volna lefeküdni.
We have it all.	Megvan az egész.
There is an inclusive with that name, but the views are not.	Van egy belefoglalója ezzel a névvel, de a nézetek nem.
You know the story.	Ismered a történetet.
If the sun was shining on my window, that meant it.	Ha a nap kisütött az ablakomon, az azt jelentette.
It can go very far.	Nagyon messzire tud menni.
The number falls on his belt.	A szám az övére esik.
This interaction was not required for the majority of participants.	Ez az interakció a résztvevők többsége számára nem volt szükséges.
It even offers a few different ways to select weapons.	Még néhány különböző módot is kínál a fegyverek kiválasztására.
The problem may occur as follows.	A probléma a következőképpen jelenhet meg.
He was too scared of something.	Túl félt valamitől.
This is a routine matter.	Ez egy rutin ügy.
He's never here.	Soha nincs itt.
He's not listening to me.	Nem hallgat rám.
He was in his thoughts forever.	Örökké a gondolataiban volt.
I didn't want him to touch me.	Nem akartam, hogy hozzám érjen.
I know it wasn't all right with your wall.	Tudom, hogy nem volt minden rendben a faladdal.
These issues are critical in future studies.	Ezek a kérdések kritikusak a jövőbeli tanulmányok során.
I hated these things.	Utáltam ezeket a dolgokat.
We trust each other.	Bízunk egymásban.
Seriously, they are the best.	Komolyan, ők a legjobbak.
But he won't let you in the door.	De nem enged be az ajtón.
So he's in.	Szóval bent van.
He says we have to go.	Azt mondja, mennünk kell.
This was not the original place.	Nem ez volt az eredeti helye.
A song as deep as the song of death.	Olyan mély dal, mint a halál dala.
They started a family here.	Itt alapítottak családot.
Moreover, in this case, you may be wrong.	Sőt, ebben az esetben tévedhet.
That's when our reality models are built.	Ekkor épülnek fel a valóságmodelljeink.
It’s amazing how well you understand things.	Elképesztő, hogy mennyire jól érti a dolgokat.
Viewing the big picture is also key.	A nagy kép nézése is kulcsfontosságú.
First, ask what you want and wait for an answer.	Először kérdezze meg, mit szeretne, és várja meg a választ.
That's how it works perfectly.	Így tökéletesen működik.
Watching them really felt like a window into the past.	Nézésük valóban olyan érzés volt, mint egy ablak a múltba.
So far coming.	Eddig jövő.
Sometimes they show up on the pages.	Néha előkerülnek a lapokon.
Straight to the drink.	Egyenesen az italhoz.
In some cases, this can only be an indication of their importance.	Egyes esetekben ez csak a fontosságuk kimutatása lehet.
There was less and less after that.	Utána egyre kevesebb volt.
He was three years old.	Ez három éves volt.
I want to go back to my ship.	Vissza akarok menni a hajómra.
Your shape is beautiful.	Gyönyörű a formád.
But then again, he didn't know him very well.	De aztán megint nem ismerte túl jól.
This seems to be what you are afraid of.	Itt úgy tűnik, hogy ez az, amitől félsz.
you slept.	aludtál.
You can find their stories here.	A történeteiket itt találod.
He didn't want to increase the stress.	Nem akarta fokozni a stresszt.
We are here to say something else.	Azért vagyunk itt, hogy mást mondjunk.
So you can only turn this far.	Így csak idáig fordulhat.
The reason is unknown.	Az ok nem ismert.
There is a lot of information about it.	Nagyon sok információ van róla.
There was one day left to hear the case.	Egy nap maradt az ügy tárgyalására.
This animal is above all our help.	Ez az állat minden segítségünkön felül áll.
It has to be the name of both of us.	Mindkettőnk nevén kell lennie.
That is not an issue.	Ez nem is kérdés.
I don’t want to fight another war, especially this year.	Nem akarok újabb háborút vívni, különösen idén.
In a way, that was the only thing he had.	Bizonyos értelemben ez volt az egyetlen, amije volt.
I look forward to.	Nagyon várom már.
We make a difference.	Mi teszünk különbséget.
They said they bought the planet.	Azt mondták, megvették a bolygót.
I went in, I closed it.	Bementem, becsuktam.
But it doesn't matter one way or another.	De ez így vagy úgy nem számít.
However, this method has only limited value.	Ennek a módszernek azonban csak korlátozott értéke van.
But anything is possible.	De minden lehetséges.
It's a beautiful day outside.	Gyönyörű nap van kint.
Plants only make people.	A növények csak embereket csinálnak.
Probably from this morning.	Valószínű ma reggeltől.
You pay much, much more.	Sokkal-sokkal többet fizet.
His father wouldn't let him.	Az apja nem engedte.
This is the problem with the public school system.	Ez a probléma az állami iskolarendszerrel.
I've heard so much about it.	Annyit hallottam róla.
So my computer is pretty much empty.	Szóval a számítógépem nagyjából lemerült.
I was only told this afterwards.	Ezt csak utólag mondták nekem.
You only get one chance.	Csak egy esélyt kapsz.
These are the best in black and the best in white.	Ezek a legjobbak a feketében és a legjobbak a fehérben.
They stood behind the military cause.	Beálltak a katonai ügy mögé.
No complications were observed in our series.	Sorozatunkban nem észleltek komplikációt.
The room was cold.	A szoba hideg volt.
They went slowly.	Lassan mentek.
There was.	Ott volt.
It is one of the largest in the industry.	Ez az egyik legnagyobb a szakmában.
His head was the size of a planet.	A feje akkora volt, mint a bolygó.
A smile spread across his face.	Mosoly terült szét az arcán.
We are not those varieties.	Nem mi vagyunk azok a fajták.
The city when it finally rains.	A város, amikor végre esik az eső.
All three are authors and they are really great.	Mindhárman szerzők, és igazán nagyszerűek.
You can also choose.	Ezen kívül választhatsz.
But he also knows.	De ő is tudja.
then I'll take care of it.	majd én vigyázok rá.
Real had a chance to do that.	A Realnak itt volt erre lehetősége.
The results of the study are in line with this theory.	A tanulmány eredményei összhangban vannak ezzel az elmélettel.
So much for the weather, he thought.	Ennyit az időjárásról, gondolta.
I did it myself.	Én magam csináltam.
But I need to find a way to make money.	De valami módot kell találnom arra, hogy pénzt keressek.
You should have taken it out seven years ago.	Hét éve ki kellett volna vinned.
We're just doing it.	Csak csináljuk.
I was scared and decided it was dangerous.	Megijedtem, és úgy döntöttem, hogy ez veszélyes.
I found the service good.	Jónak találtam a szolgáltatást.
Yes, our bad teachers grew up.	Igen, rossz tanáraink nőttek fel.
He held a knife in his hand.	Kést tartott a kezében.
It's a waste.	Kár érte.
Tell him you think that would be a good idea.	Mondd meg neki, hogy szerinted ez jó ötlet lenne.
The number that was recorded was a thousand.	Ezer volt az a szám, amit rögzítettek.
But again, there is a logic behind it.	De megint van mögötte egy logika.
He took a step forward and looked at him.	Tett egy lépést előre, és ránézett.
It was about the way a person dies.	Arról volt szó, ahogyan az ember meghal.
I looked at him. 	– pillantottam rá. 
go to hell.	menj a pokolba.
There was no visible blood.	Nem volt látható vér.
The language difficulty was certainly part of the problem.	A nyelvi nehézség minden bizonnyal a probléma része volt.
There is no such thing as a “hidden hand”.	Nincs olyan, hogy „rejtett kéz”.
So simple things.	Olyan egyszerű dolgokat.
I called it my tree because it was outside my bedroom window.	A fámnak neveztem, mivel a hálószobám ablakán kívül volt.
But she doesn't know how women think.	De nem tudja, hogyan gondolkodnak a nők.
But even that doesn't happen.	De még ez sem történik meg.
That would give me something to look forward to.	Ez adna valamire, amire várnom kell.
I don't understand, really.	Nem értem, tényleg.
The old man still didn't move.	Az öreg még mindig nem mozdult.
I played and ran in the fields.	Játszottam és futottam a mezőkön.
But my theory goes a little differently.	De az én elméletem egy kicsit másképp megy.
A few minutes later he passed me again.	Néhány perccel később ismét elhaladt mellettem.
Neither made sense.	Egyiknek sem volt értelme.
Any father would be.	Bármelyik apa az lenne.
You seemed so strong.	Olyan erősnek tűntél.
These are not the circumstances of this case.	Ennek az esetnek nem ezek a körülményei.
If not, then nothing.	Ha nem, akkor semmi.
All other lies.	Minden más hazugság.
But then it's winter again.	De aztán megint a tél.
I don't understand you anymore.	már nem értelek.
And you know and there are.	És tudod és vannak.
Together they greet the new year.	Együtt köszöntik az új évet.
Listen to your heart.	Figyelj a szívedre.
Economic laws are not made by nature.	A gazdasági törvényeket nem a természet alkotja.
The funny thing was that she understood.	Az volt a vicces, hogy a lány megértette.
Serious complications are rare.	Súlyos szövődmények ritkák.
In some ways it is quite simple but so bright and beautiful.	Bizonyos szempontból meglehetősen egyszerű, de annyira világos és szép.
The mental health of children in public care is a matter of serious concern.	Az állami gondozott gyermekek lelki egészsége komoly aggodalomra ad okot.
My soul is like the river that loves you.	Ilyen a lelkem, mint a folyó, amely szeret téged.
You who love women so much.	Te, aki annyira szereted a nőket.
He's coming in.	Beszáll.
Try!.	Megpróbál!.
Leave on face for a few minutes.	Hagyja az arcon néhány percig.
This section is incredibly essential to the whole article.	Ez a rész hihetetlenül nélkülözhetetlen az egész cikkhez.
I wish it was true, but.	Bárcsak igaz lenne, de.
But this is a different plan for a different time.	De ez egy másik terv egy másik időre.
It was a big challenge to get him to look at the camera.	Nagy kihívás volt rávenni, hogy a kamerába nézzen.
But it's harder to find.	De sokkal nehezebb megtalálni.
I have nothing to say to you, nothing, and none.	Nincs mit mondanom neked, semmi, és egyik sem.
Talk for a few more minutes.	Beszélj még néhány percet.
This is how you get to know your baby.	Így ismerheted meg a babádat.
Or maybe you understand better.	Vagy talán jobban megérti.
I couldn't stop thinking.	Nem tudtam abbahagyni a gondolkodást.
This is also opinion evidence.	Ez is vélemény bizonyíték.
None of my friends mentioned it.	Egyik barátom sem említette.
It is true that not everyone understood this.	Igaz, hogy ezt nem mindenki értette.
And now let's make this dream come true.	Most pedig valósítsuk meg ezt az álmot.
They are well kept and comfortable.	Jól tartanak és kényelmesek.
It took me off my feet.	Ez levett a lábamról.
That's good information.	Ez jó információ.
You know, they figure out stories.	Tudod, történeteket találnak ki.
Well, this is not the world.	Hát, ez nem a világ.
There was little time for anything else.	Kevés idő volt másra.
He says they're sorry we couldn't get there.	Azt mondja, sajnálják, hogy nem tudtunk eljutni.
The food is cold.	Az étel kihűlt.
Their energy played through his skin.	Az energiájuk végigjátszott a bőrén.
It helps to focus.	Segíts összpontosítani.
Suddenly he called me old.	Hirtelen öregnek nevezett.
They were comfortable from the first time.	Ezek az első alkalomtól fogva kényelmesek voltak.
He didn't hear.	Nem hallotta.
I couldn’t hate what I ever loved.	Nem tudtam gyűlölni azt, amit valaha szeretett.
But of course there is room for improvement.	De természetesen van hova fejlődni.
I don't know what else it could be.	Nem tudom mi más lehetne.
Then there was a change in it.	Aztán változás következett be rajta.
However, it does not require you to pay in cash.	Nem írja elő azonban, hogy készpénzben kell fizetni.
None of them did anything wrong.	Egyikük sem tett semmi rosszat.
Maybe not even then.	Talán még akkor sem.
Let go of you and the memories that come with you.	Elengedni téged és a veled járó emlékeket.
And of course the fire.	És persze a tűz.
What these are has never been determined, perhaps never.	Hogy mik ezek, azt soha nem határozták meg, talán soha nem is kell meghatározni.
You obviously want to be taller than lower.	Nyilvánvalóan magasabbra szeretne lenni, mint alacsonyabbra.
Everything will turn out well.	Minden jóra fog fordulni.
I sat down and let go of my anger.	Leültem és elengedtem a haragomat.
We will reclaim our freedom from you.	Visszaköveteljük tőled a szabadságunkat.
So far, we've only done three.	Eddig csak hármat csináltunk.
Or both.	Vagy mindkettő.
However, this will take time.	Ehhez azonban idő kell.
Dry with a heat gun.	Hőpisztollyal szárítjuk.
Good relationships don’t have to start that way.	A jó kapcsolatoknak nem így kell kezdődniük.
I absolutely did.	abszolút megtettem.
Understand him.	Megérteni őt.
Or fit men walk the streets without work.	Vagy rátermett férfiak járnak az utcán munka nélkül.
Nothing again now.	Most megint semmi.
I don't see any problem with that.	Nem látok ebben semmi problémát.
They're still coming.	Még mindig jönnek.
Friend for his work.	Barát a munkájáért.
Nobody has it.	Senkinek nincs.
I think he has a great chance.	Szerintem kiváló esélyei vannak.
He wants to come back to being a good person.	Vissza akar térni ahhoz, hogy jó ember legyen.
We have used it before.	Korábban is használtuk.
My memory is bad.	Rossz a memóriám.
Well, that’s great advice for how relationships work.	Nos, ez egy nagyszerű tanács a kapcsolatok működéséhez.
If you do not agree, close this page.	Ha nem ért egyet, zárja be ezt az oldalt.
He could spend as he wanted.	Úgy tölthette, ahogy akarta.
We usually get what we want.	Általában azt kapjuk, amit akarunk.
The car was not very clean.	Az autó nem volt túl tiszta.
We don't want to hurt you.	Nem akarunk bántani.
It doesn't have to be this way.	Ennek nem kell ilyennek lennie.
We are doing what we have planned.	Azt csináljuk, amit elterveztünk.
Then in a low voice.	Aztán halk hangon.
Not only is he a great doctor, but he is also a good man.	Nemcsak nagyszerű orvos, de jó ember is.
Imagine the numbers on the door.	Képzelje el a számokat az ajtón.
But I feel bad.	De nekem rossz érzés.
Back to them.	Háttal nekik.
In order to.	Azért, hogy.
I looked around to see if anyone needed it.	Körülnéztem, hátha valaki igényt tart rá.
People choose a small house for a variety of reasons.	Az emberek különféle okokból választanak egy kis házat.
He knew what we were finding here.	Tudta, mit találunk itt.
It doesn't move.	Nem mozdul el.
Please allow a few minutes to resolve this issue.	Kérem, adjon néhány percet a probléma megoldására.
That was certainly his opinion.	Minden bizonnyal ez volt a véleménye.
I said at the beginning that it would be very, very hard.	Már az elején mondtam, hogy ez nagyon-nagyon kemény lesz.
And then you change towards it.	És akkor megváltozol felé.
The new kind, not so much.	Az újfajta, nem annyira.
But only on certain days.	De csak bizonyos napokon.
Understand that these are very different.	Értsd meg, hogy ezek nagyon eltérőek.
Unless something happened to him.	Hacsak nem történt vele valami.
They continue as if tomorrow does not even exist.	Úgy folytatják, mintha a holnap nem is létezne.
I’m sure I never introduced it to anyone.	Biztos vagyok benne, hogy soha senkinek nem mutattam be.
Please let me know if there is anything else you need to see.	Kérem, tudassa velem, ha van még valami, amit látnia kell.
I recorded every moment in my head to write later.	Minden pillanatot feljegyeztem a fejemben, hogy később írjak.
This is not an easy thing to do.	Ez nem könnyű dolog.
I think it will take some time.	Azt hiszem, ez eltart egy ideig.
It wasn't very pretty.	Nem volt túl szép.
Still possible.	Mégis lehetséges.
This was not a business aspect.	Ez nem üzleti szempont volt.
I have to do it my way.	A magam módján kell csinálnom.
It was the worst period.	Ez volt a legrosszabb időszak.
He knew this game.	Ismerte ezt a játékot.
I hope you do more.	Remélem többet teszel.
You know, you know.	Tudod, tudod.
This is not a side problem.	Ez nem mellékes probléma.
Use it in every way possible.	Használja minden lehetséges módon.
There seems to be potential in it.	Úgy tűnik, van benne potenciál.
To name just two.	Hogy csak kettőt említsek.
They stared at him for a moment.	Egy pillanatig bámulták őt.
You are literally making a place for him in your life.	Szó szerint helyet csinálsz neki az életedben.
This gave another cause for anger.	Ez újabb okot adott a dühösségre.
As a general rule.	Általános szabályként.
The areas we worked on in the workouts came in well.	Jól bejöttek azok a területek, amelyeken az edzéseken dolgoztunk.
I think that's really right.	Szerintem ez valóban helyes.
It was wonderful, but unfortunately small lights.	Csodálatos volt, de sajnos kis fények.
I want you to like my pictures.	Azt akarom, hogy tetszenek a képeim.
You love who you love.	Azt szereted, akit szeretsz.
But the debate can change it.	De a vita megváltoztathatja.
The world didn't know him.	A világ nem ismerte őt.
Yes, that's right.	Igen, úgy.
His father laughed often.	Az apja gyakran nevetett.
We hope you find this new organization easier to use.	Reméljük, hogy ezt az új szervezetet könnyebben használhatja.
One figure entered, then another.	Egy alak lépett be, majd egy másik.
Are you there.	Ott vagy.
The man who did this to you is my enemy.	Az az ember, aki ezt tette veled, az ellenségem.
It was time to become part of the solution.	Itt volt az ideje, hogy a megoldás részévé váljon.
This effect was independent of age and treatment.	Ez a hatás független volt az életkortól és a kezeléstől.
Never forget that.	Ezt soha ne felejtsd el.
All in all, not many stocks are lost.	Mindent egybevetve nincs sok készlet elveszett.
You really need the full experience.	Valóban szüksége van a teljes élményre.
Cars to their country.	Autók az országukba.
I have to go on the road, he said.	Az úton kell mennem, mondta.
The square board.	A négyzet alakú tábla.
My breathing returned to normal.	A légzésem normalizálódott.
However, this is not the whole picture.	Ez azonban nem a teljes kép.
You go home and try to relax.	Hazamész, és megpróbálsz pihenni.
We're going back to your apartment.	Visszamegyünk a lakásába.
At least it's running for now.	Egyelőre legalább fut.
A dark memory that will not pass.	Sötét emlék, ami nem múlik el.
We were just young girls.	Csak fiatal lányok voltunk.
The head is also long, usually longer than the body.	A fej is hosszú, általában hosszabb, mint a test.
First, the software has brought a lot of money to their company.	Először is a szoftver sok pénzt hozott a cégüknek.
We looked very good, but we didn’t make them.	Nagyon jól néztünk ki, de nem készítettük el őket.
This is a much better reception.	Ez sokkal jobb vétel.
They were as ready now as ever.	Most olyan készen álltak, mint valaha.
Failed.	Nem sikerült.
Tough black brothers.	Kemény fekete testvérek.
And here you can see better what the fuck is holding.	És itt jobban láthatod, mi a faszt tart.
We need a lot more, and we still need it.	Sokkal többre van szükségünk, és most is szükségünk van rá.
With a new wife.	Új feleséggel.
I agreed, but I was very scared.	Beleegyeztem, de nagyon megijedtem.
It was a small group.	Ez egy kis csoport volt.
But it wasn't.	De nem volt.
My if-statement and error are below.	Az én if-állításom és tévedésem lent található.
This technology requires work.	Ehhez a technológiához munkára van szükség.
We will fight for each other.	Harcolni fogunk egymásért.
Or, if you’re not stupid, unable to understand how a movie should work.	Vagy, ha nem hülye, képtelen megérteni, hogyan kell egy filmnek működnie.
He was active in his church.	Gyülekezetében tevékenykedett.
It was a good plan.	Jó terv volt.
I want to see the snowfall.	Látni akarom a hóesést.
It’s been a year since he told us about the investigation.	Egy év telt el azóta, hogy beszélt nekünk a nyomozásról.
If not, the next day or the day after.	Ha nem, akkor az azt követő napon, vagy az azt követő napon.
The poor don't have ten.	Szegényeknek nincs tízük.
If you have any questions, save.	Ha kérdése van, mentse el.
I take up the man's previous position and watch.	Felveszem a férfi korábbi pozícióját és nézem.
Lucky stepped forward with him.	Lucky előrement vele.
There are different types.	Különféle típusok léteznek.
Thus, there were two groups of participants.	Így a résztvevők két csoportja volt.
We were right in the middle of dinner.	A vacsora kellős közepén voltunk.
This should be your database.	Ez legyen az adatbázisod.
This information helped them set new development goals.	Ez az információ segített nekik az új fejlesztési célok meghatározásában.
He studied the scene beyond the door.	Az ajtón túli jelenetet tanulmányozta.
But you are a smart girl.	De te okos lány vagy.
But one thing is for sure.	Egy dolog azonban nagyon biztos.
I don't care now.	Nem érdekel most.
You'll see it before you leave.	Látni fogod, mielőtt elmész.
You will probably feel these emotions as you test.	Valószínűleg Ön is érezni fogja ezeket az érzelmeket a tesztelés során.
I just love this population.	Egyszerűen imádom ezt a népességet.
When you endanger it.	Amikor veszélybe sodorja.
So so much love.	Szóval annyi szeretet.
We help you develop beyond your initial vision.	Segítünk a kezdeti elképzelésen túlmutató fejlődésben.
I've never met anyone like him before.	Soha nem találkoztam még hozzá hasonlóval.
To its true value.	A valódi értékéhez.
Not many people could do that.	Nem sokan tudták ezt megtenni.
They don't want to die.	Nem akarnak meghalni.
This is a perfect male card.	Ez egy tökéletes férfi kártya.
Of course, this system is not without problems.	Ez a rendszer természetesen nem problémamentes.
He showed no resistance.	Nem tanúsított ellenállást.
He already knew when they were waiting that morning.	Már akkor is tudta, amikor aznap reggel vártak.
This is a story.	Ez egy történet.
Now let him sit on me.	Most hagyja, hogy rajtam üljön.
You used to know the same people.	Régebben ismerted ugyanazokat az embereket.
You'll probably never see that.	Ezt valószínűleg soha nem látja.
The leader will be angry if a child does not earn enough money.	A vezető dühös lesz, ha egy gyerek nem keres elég pénzt.
I don't just buy and read.	Nem csak veszem és olvasom.
In our condition, there was nothing we could have done to avoid it.	A mi állapotunkban semmit sem tehettünk volna, hogy elkerüljük.
You will not kill your mother and daughter.	Nem fogod megölni az anyát és a lányát.
No one on any team had the mood to fight anymore.	Egyik csapatban sem volt már senkinek semmi kedve harcolni.
They know where they are going for each other.	Tudják, hova mennek egymásnak.
I have a child.	Van egy gyerek.
I have a user model and an event model.	Van egy felhasználói modellem és egy eseménymodellem.
Right now, it’s hard to imagine any of them making the trip.	Jelenleg nehéz elképzelni, hogy bármelyikük is megtenné az utat.
It worked very well.	Nagyon jól működött.
There are only so many objects in your memory.	Csak annyi tárgynak van helye az emlékezetében.
Patients kept coming and going.	A betegek folyamatosan jöttek-mentek.
Together, these body parts form a human being.	Mindezek a testrészek együtt alkotnak egy emberi lényt.
He could have used the money.	Felhasználhatta a pénzt.
I knew my father.	Ismertem apámat.
He thought like him.	Úgy gondolta, mint ő.
Some would not believe us no matter what we tell them.	Néhányan nem hinnének nekünk, bármit is mondunk nekik.
No no.	Nem, nem.
It was time to get to the deal.	Ideje volt hozzáfogni az üzlethez.
Then the test itself to find out who you are.	Ezután maga a vizsgálat, hogy kiderítse, ki vagy.
Of course, they use the resources at their disposal.	Természetesen felhasználják a rendelkezésükre álló erőforrásokat.
Breakfast was great.	A reggeli remek volt.
You don't have to take the rest.	Nem kell kivenni a többit.
So he stayed in that shed.	Így hát abban a fészerben maradt.
You can trust each other completely.	Teljesen megbízhatnátok egymásban.
As if we didn't even know that.	Mintha ezt nem is tudtuk volna.
I'm still amazed at that.	Még mindig csodálkozom ezen.
He brought out the best of the best in us.	A legjobbak legjobbjait hozta ki nekünk.
Then the city was divided.	Ekkor a város kettévált.
Some felt fear, others felt anger.	Egyesek félelmet, mások haragot éreztek.
Let's try to push it down, talk it back.	Próbáljuk lenyomni, visszabeszélni.
But he would have thought they would say something.	De azt gondolta volna, hogy mondanak valamit.
He decided to pull himself together.	Úgy döntött, összeszedi magát.
Sometimes you just can't do it.	Néha egyszerűen nem tudod megvalósítani.
That's what they said.	Ezt mondták.
In reality, however, this is not much needed.	Valójában azonban erre nincs sok szükség.
There is often no underlying tumor mass.	Gyakran nincs mögöttes daganattömeg.
Money is one of the reasons.	A pénz az egyik ok.
Plus, the sun was setting.	Ráadásul a nap is lemenőben volt.
Let me know if you like it.	Szólj, ha tetszenek.
You will be very glad to hear that you did not.	Nagyon örülni fog, ha hallja, hogy nem tetted.
He has given many stories about different aspects of his history.	Számos történetet adott elő történelmének különböző vonatkozásairól.
People, many of them, can’t find work.	Az emberek, sokan közülük, nem találnak munkát.
This does not make sense.	Ennek nincs értelme.
You will have to look it up.	Utána kell majd nézned.
And your money.	És a pénzed.
Yes, you would ask for the mother to be kept.	Igen, azt kérné, hogy tartsák meg az anyát.
Like a mother.	Mint egy anya.
He just didn't understand me.	Egyszerűen nem ért engem.
Insurance can sometimes pay for the procedure.	A biztosítás néha fizetheti az eljárást.
You should buy your gun, there was no other option.	Meg kellene vennie a fegyverét, nem volt más lehetőség.
However, the eye is familiar.	A szem azonban ismerős.
Success or failure.	Siker vagy kudarc.
Someone was still there waiting.	Valaki még mindig ott volt és várt.
So you don't have to worry about them.	Tehát nem kell aggódnia miattuk.
Writing is work.	Az írás munka.
Knowing them, they probably had a good time with him.	Ismerve őket, valószínűleg jól szórakoztak vele.
And now my offer.	És most az ajánlatom.
This has since been removed from the game.	Ezt azóta eltávolították a játékból.
It is not designed to work wet.	Nem úgy tervezték, hogy nedvesen működjön.
There was no gas now.	Most már nem volt gáz.
Maybe I will miss a working day, but even two.	Talán hiányozni fog egy munkanap, de akár kettő is.
There were real people here.	Valódi emberek voltak itt.
I insisted on this job for two weeks.	Két hétig ragaszkodtam ehhez a munkához.
If it is never repaired, the record will never close.	Ha soha nem javítják, a rekord soha nem záródik be.
When that happens, two will be against one.	Amikor ez megtörténik, kettő az egy ellen lesz.
Once three years have passed without a connection.	Egyszer három év telt el kapcsolat nélkül.
We haven't seen each other in twenty years.	Húsz éve nem láttuk egymást.
Thank you for the wonderful answers and the whole process.	Köszönöm a csodálatos válaszokat és az egész folyamatot.
Then he put it into practice.	Aztán a gyakorlatba is átültette.
Just a second.	Csak egy másodperc.
And the good news is that you can learn too.	És a jó hír az, hogy te is megtanulhatod.
This is a normal, natural thing.	Ez egy normális, természetes dolog.
But that was not the only reason.	De nem ez volt az egyetlen ok.
I open the window.	kinyitom az ablakot.
The highly variable set was used as the negative set.	Az erősen változó halmazt használtuk negatív halmazként.
To tell the truth, he was too.	Az igazat megvallva ő is az volt.
Back to me now.	Most vissza hozzám.
A lot has happened.	Ez sok minden megtörtént.
This is too long.	Ez túl hosszú.
At first we have a relatively young guy.	Eleinte viszonylag fiatal srácunk van.
Check out the checkout.	Nézd meg a kasszát.
It just changes the game.	Csak megváltoztatja a játékot.
That's what they did to me.	Nekem is ezt csinálták.
He gave up everything.	Mindenről lemondott.
It felt like I was at home.	Olyan érzés volt, mintha otthon lennék.
I didn't know who he was then.	Akkor még nem tudtam, ki ő.
They always make money.	Pénzt minden esetben keresnek.
I was watching him.	Őt figyeltem.
You do it.	Te csinálod azt.
This process consists of six stages.	Ez a folyamat hat szakaszból áll.
Even a little angry.	Még egy kicsit mérges is.
He actually fell asleep before his tears stopped.	Valójában elaludt, mielőtt elálltak a könnyei.
So nice crowd.	Szóval szép tömeg.
It is quite easy to build simple examples.	Elég könnyű egyszerű példákat építeni.
On the map, the location of the site where the survey was conducted.	A térképen a helyszín helye, ahol a vizsgálatot végezték.
However, parking is a bit cumbersome there.	Ott azonban kicsit nehézkes a parkolás.
Of course, there was something more than nothing.	Persze most is inkább volt valami, mint semmi.
Pay attention to the wind, your breath, the speaker.	Ügyeljen a szélre, a lélegzetére, a beszélőre.
And not because of a lack of money.	És nem pénzhiány miatt.
I love the way things are now.	Imádom, ahogy most állnak a dolgok.
The question was not whether that would happen.	Nem az volt a kérdés, hogy ez megtörténik-e.
Your family did not communicate with us.	A családja nem kommunikált velünk.
The agreement between the three methods was good in the controls.	A három módszer közötti egyetértés jó volt a kontrollokban.
He often did.	Gyakran megtette.
Some things can only be known if you are talking to the customer.	Néhány dolgot csak akkor lehet tudni, ha beszél az ügyféllel.
He never seemed to care about it in the world.	Úgy tűnt, soha a világon nem törődött vele.
The next two lines are not even called.	A következő két sort nem is hívják.
What you need to feel.	Mit kell éreznie.
Speed ​​can be found in plenty of video games and it is available.	A sebesség rengeteg videojátékban megtalálható, és ez elérhető.
There are thousands of such examples.	Több ezer ilyen példa van.
I want to take your place.	át akarom venni a helyét.
And we want to make a list of everyone who has it.	És szeretnénk összeállítani egy listát mindenkiről, akinek van.
You could see in the pictures that there was something there.	A képeken lehetett látni, hogy ott volt valami.
Let the games begin.	Kezdődjenek a játékok.
They live in bad conditions.	Rossz körülmények között élnek.
The girl is fair.	A lány tisztességes.
It was very high in the sky.	Nagyon magasan volt az égen.
Let's do another layer.	Csinálunk még egy réteget.
It seemed appropriate at the moment.	Jelen pillanatban megfelelőnek tűnt.
I’ll take a moment to be proud of it later.	Szakítok egy kis időt, hogy később büszke legyek rá.
Therefore, a strict design condition was required.	Ezért szigorú tervezési feltételre volt szükség.
A public comment period is also provided.	Nyilvános véleményezési időszak is biztosított.
Or the military.	Vagy a katonaság.
The acquaintance was lost in front of him.	Az ismerős elveszett előtte.
He walked past the girl, making no effort to hide.	A lány mellett sétált, nem tett erőfeszítést, hogy elrejtőzzön.
I wanted to touch them.	Meg akartam érinteni őket.
Period.	Időszak.
I find this strange.	Ezt furcsának találom.
So you can decide accordingly.	Hogy ennek megfelelően dönthessen.
So beautiful.	Annyira szép.
Another high pass.	Ismét egy magas passz.
We stop the train so everyone can get on.	Megállítjuk a vonatot, hogy mindenki fel tudjon szállni.
I'm looking for something else.	Mást keresek.
I've never seen it again.	Soha többé nem láttam.
He did his best to separate us.	Minden tőle telhetőt megtett, hogy elválasszon minket.
We represent development.	Mi a fejlődést képviseljük.
He wanted to touch his chest.	Meg akarta érinteni a mellkasát.
Or any rotation.	Vagy bármilyen forgatást.
It was a policy.	Ez egy politika volt.
And doors between the rooms.	És ajtók a szobák között.
I'm sorry, but that's just the way it is.	Bocs, de ez már csak így van.
His word in this case.	Az ő szava ebben az esetben.
I stand by you now.	most kitartok mellette.
It was a real learning experience.	Igazi tanulási élmény volt.
Have a good trip guys.	Jó utat srácok.
Of course we know it.	Természetesen ismerjük.
My husband even threw me out.	A férjem még a felét is kidobta.
I love seeing her grow up.	Szeretem látni, ahogy felnő.
Really nothing else.	Tényleg semmi más.
And not just any problem.	És nem akármilyen probléma.
Some men were easier to kill than others.	Néhány férfit könnyebb volt megölni, mint másokat.
The service was not wonderful.	A szolgáltatás nem volt csodálatos.
But it stands in our face like a starting guard.	De úgy áll az arcunkban, mint egy kezdő gárda.
The following year, they co-founded their own company.	A következő évben közösen megalapították saját cégüket.
This needs to be checked.	Ezt ellenőrizni kell.
I will never be the one who agreed.	Soha nem leszek olyan, aki megállapodott.
I use it for everything.	Én mindenre használom.
He doesn't say anything.	Nem mond semmit.
Just kind of him.	Csak kedves tőle.
It’s a sensible and smart thing to make things a little easier.	Ésszerű és okos dolog, ha egy kicsit megkönnyítjük a dolgukat.
He didn't tell me what was happening.	Nem mondta el, mi történik.
You really shouldn't talk to him like that.	Tényleg nem szabad így beszélned vele.
If repeated, that would be their fourth title in five years.	Ha megismétlik, öt éven belül ez lenne a negyedik címük.
Many books have been published and are available online.	Számos könyv jelent meg és elérhető az interneten.
Hall explained things clearly and answered my questions.	Hall világosan elmagyarázta a dolgokat, és válaszolt a kérdéseimre.
I was confused.	Össze voltam zavarodva.
We will make these for future reference.	Ezeket a jövőbeni hivatkozásra tesszük.
You saw some of them that night.	Néhányat közülük láttál ezen az éjszakán.
Every experience seems to him something new or unfamiliar.	Minden tapasztalat valami újnak vagy ismeretlennek tűnik számára.
There is not too much or too little work.	Nincs túl nagy vagy túl kicsi munka.
We have done this many times over and over again. 	Sokszor megtettük ezt újra és újra. 
I give up.	Feladom.
Listen, this isn't the worst number here.	Figyelj, nem ez a legrosszabb szám itt.
The site is not responsible for it.	Az oldal nem vállal felelősséget érte.
If not, it's okay.	Ha nem, akkor rendben.
Not yet.	Mégsem az.
That's what he told me.	Erről mesélt nekem.
But it was beautiful for many people.	De sok ember számára gyönyörű volt.
Interest rates are usually lower than credit card interest rates.	A kamatok általában alacsonyabbak, mint a hitelkártya kamatai.
I just couldn't sit still.	Egyszerűen nem tudtam nyugodtan ülni.
It worked for me.	Nekem ez bevált.
Do not post the same topic more than once.	Ne tedd közzé többször ugyanazt a témát.
Strong legs, back, hands.	Erős lábak, hát, kezek.
All performances were packed.	Minden előadás teltházas volt.
I knew what to say.	Tudtam, mit mondjak.
Critical opinions were mixed.	A kritikai vélemények vegyesek voltak.
It made him know exactly what he was, man.	Arra késztetett, hogy pontosan mitől is ember, ember.
I don't care if you can walk, they'll take you.	Nem érdekel, hogy tudsz-e járni, elvisznek.
He doesn't seem to be aware of that.	Úgy tűnik, nincs ennek tudatában.
He looked at him for a very long time.	Nagyon hosszan nézett rá.
One floor, so there are no stairs.	Egy emelet, szóval nincs lépcső.
He didn't just want to get married on her behalf.	Nem csak nevében akart házasságot kötni.
When things get tough, think about spring.	Amikor a dolgok nehézzé válnak, gondolj a tavaszra.
Now there is another example.	Most van egy másik példa.
I think it caught fire a few times.	Szerintem párszor kigyulladt.
I had to keep my mouth closed.	Csukva kellett tartanom a számat.
I do not know why not.	Nem tudom, miért nem.
Only one.	Csak egy.
We want to improve.	Szeretnénk javítani.
My only option was to escape.	Az egyetlen lehetőségem a menekülés volt.
I'm sorry you had to wait.	Sajnálom, hogy várnod kellett.
One of their hands completely covered his face.	Az egyik kezük teljesen eltakarta az arcát.
I didn't know what to say.	Nem tudtam mit mondani.
This is a measure of information like sales.	Ez az olyan információ mértéke, mint az értékesítés.
These words describe the character and methods of false teachers.	Ezek a szavak a hamis tanítók jellemét és módszereit írják le.
We wanted to do it differently.	Másképp akartuk csinálni.
I think they ran out very soon.	Szerintem nagyon hamar elfogytak.
They are stronger now than ever.	Most erősebbek, mint valaha.
I never say a bad word to a person.	Soha nem mondok egy rossz szót egy emberre.
I would have done anything he said.	Bármit megtettem volna mondta.
I don't miss my job security.	Nem hiányzik a munkahelyi biztonságom.
To be ready.	Hogy készen álljon.
I'm very excited to give it to him.	Nagyon izgatott vagyok, hogy átadom neki.
Then the school got my email.	Aztán az iskola megkapta az e-mailemet.
I can't take it with me.	Nem vihetlek magammal.
However, his style left much to be desired.	Stílusa azonban sok kívánnivalót hagyott maga után.
I didn't miss anyone.	Senkinek sem hiányoztam.
If a product doesn't work, there's a problem.	Ha egy termék nem működik, akkor probléma van.
There is a whole.	Van egy egésze.
This is nothing you can plan.	Ez semmi, amit tervezhetsz.
Many players ask.	Sok játékos kérdezi.
Drink a beer or something.	Igyál egy sört vagy valami ilyesmit.
There is not a word of evidence that anyone would have known.	Egyetlen szó sincs bizonyítékról, amit bárki is tudott volna.
Maybe you can.	Talàn képes vagy.
I feel good.	Jól érzem magam.
It was just silence.	Csak csend volt.
I think you could say this part my dad gave me.	Azt hiszem, mondhatni ezt a részt apám adta nekem.
It's best to let go.	A legjobb, ha elengeded.
You have to do this.	Ezt meg kell tenned.
I missed you so much.	Nagyon hiányoztál.
The screen said it was sent.	A képernyő azt mondta, hogy elküldték.
People want to keep their jobs.	Az emberek meg akarják tartani a munkájukat.
One way or another, he was killed.	Így vagy úgy, megölték.
I like to laugh and make others laugh.	Szeretek nevetni és másokat megnevettetni.
He said he would.	Azt mondta, megteszi.
I wanted to make a different kind of movie.	Másfajta filmet akartam készíteni.
I have never felt such a terrible silence before.	Soha nem éreztem még ilyen szörnyű csendet.
In these cases, my full focus is on remediation.	Ezekben az esetekben az én teljes hangsúlyom a kárelhárításon van.
I need to tell him more about the team.	Többet kell mondanom neki a csapatról.
Career guys control the place.	A karrier srácok irányítják a helyet.
The image has opened.    	A kép kinyílt.    
van.	van.
No, systems are not perfect in all states.	Nem, a rendszerek nem minden államban tökéletesek.
Add the white wine and cook for a third.	Hozzáadjuk a fehérbort, és harmadára főzzük.
He is a member of a team.	Csapat tagja.
No matter where you put it.	Nem számít, hova teszel.
But address information is harder.	De a címadatok nehezebbek.
Very rare.	Nagyon ritka.
Do it intentionally.	Csináld szándékosan.
It was great to work with him.	Nagyon jó volt vele dolgozni.
I know how it feels to lose a loved one.	Tudom, milyen érzés elveszíteni egy közeli embert.
Maybe the music we love.	Talán a zenét, amit szeretünk.
It starts with planning and consistent marketing.	Ez a tervezéssel és a következetes marketinggel kezdődik.
It's much better.	Sokkal jobban van.
Just this great warm feeling and communication.	Csak ez a nagyszerű meleg érzés és kommunikáció.
The sound of other men breathing in the middle of the night.	Más férfiak lélegzésének hangja az éjszaka közepén.
It makes sense, but you need two teams to exchange.	Ez logikus, de két csapat kell a cseréhez.
I glanced at my watch once more.	Még egyszer az órámra pillantottam.
One city was like that.	Egy város ilyen volt.
First a set, then the second.	Először egy szett, majd a második.
It all came at a price.	Mindennek ára volt.
He is now under your command.	Most a te parancsnokságod alatt áll.
He shook it off.	Lerázta.
I've never touched it before.	Még soha nem nyúltam hozzá.
This is great news for the environment.	Ez nagyszerű hír a környezet számára.
But there was only smoke here.	De itt csak füst volt.
However, he did not die.	Ő azonban nem halt meg.
I met the driver and identified myself.	Találkoztam a sofőrrel és azonosítottam magam.
You'll do it in a minute.	Egy perc alatt megcsinálja.
I still think it will be part of the deal.	Még mindig azt gondolom, hogy ez az üzlet része lesz.
This will make the source code hidden.	Így a forráskód rejtett lesz.
That was a problem.	Ez probléma volt.
It was funny.	Vicces volt.
More and more people in the audience asked for it.	A közönségből egyre többen kérték.
I never wanted to do that.	Soha nem akartam ilyet csinálni.
That would not be necessary.	Erre nem lenne szükség.
I think we definitely have to tell the truth about it.	Szerintem mindenképpen meg kell mondanunk az igazat róla.
Nice and calm morning, quiet sea.	Szép és nyugodt reggel, csendes a tenger.
They were here at nine thousand feet.	Itt voltak kilencezer lábon.
The moment will come.	Eljön a pillanat.
You know where we have to go.	Tudod, hova kell mennünk.
I am not afraid of the results of this war.	Nem félek ennek a háborúnak az eredményeitől.
We never even read data science code.	Soha nem is olvasunk adattudományi kódot.
Cash flow.	Pénzáramlás.
But this language did not survive for long.	De ez a nyelv nem sokáig maradt fenn.
That certainly makes sense.	Ennek minden bizonnyal van értelme.
Start getting money to do things you love.	Kezdj el pénzt kapni azért, hogy olyan dolgokat csinálj, amiket szeretsz.
She said she wanted to show me pictures of her daughter.	Azt mondta, hogy szeretne nekem képeket mutatni a lányáról.
I think that's what he did.	Azt hiszem, ezt csinálta.
Not the person he is.	Nem az a személy, aki ő.
Come into the office.	Gyere be az irodába.
She was raised the way her mother became a daughter.	Úgy nevelték, ahogy az anyja lánya lett.
There was a hospital death.	Egy kórházi haláleset történt.
As long as you like it.	Amíg tetszik.
The people have to pay.	A népnek fizetnie kell.
They are afraid to use serious words.	Félnek komoly szavakat használni.
This is the bigger problem.	Ez a nagyobb probléma.
You can't say good enough about it.	Nem lehet elég jót mondani róla.
He let go, but she remained motionless.	Elengedte, de a lány mozdulatlanul maradt.
You understand your purpose.	Megérted a célod.
So it didn't happen.	Tehát nem történt meg.
The good news was that a lot had to be built.	A jó hír az volt, hogy nagyon sokat kellett építeni.
His crew was one step ahead of him.	A legénysége egy lépéssel előtte járt.
There is nothing unusual about it.	Semmi szokatlan nincs benne.
In any case.	Mindenesetre.
I won't let you get confused.	Nem hagyom, hogy összezavarjon.
However, that does not change my opinion.	Ez azonban nem változtat a véleményemen.
He had a small shop in the heart of the city.	Volt egy kis boltja a város szívében.
It was a broken rule.	Megszegett szabály volt.
Marketing then tells the story of that value.	A marketing ezután ennek az értéknek a történetét meséli el.
Personally, it looks even better.	Személyesen még jobban néz ki.
He would rest on it.	Rajta nyugodna.
It's easy to work with and ride.	Könnyű vele dolgozni és lovagolni.
This is a great little town.	Ez egy nagyszerű kis város.
And from your baby.	És a babádtól.
But men are not the only problem.	De nem a férfiak az egyetlen problémája.
The answers could be found.	A válaszokat lehetett találni.
I made my decisions.	Meghoztam a döntéseimet.
Don't touch it for anything.	Ne nyúlj hozzá semmiért.
There is a soul in it.	Lélek van benne.
That night was such a time.	Az az este olyan idő volt.
It is related to all activities.	Minden tevékenységhez kapcsolódik.
But the record is confusing.	De a rekord zavaros.
I don't feel it.	Nem érzem magam.
But the trouble didn't come from here.	A baj azonban nem innen jött.
And now he expected to know everything.	És most azt várta, hogy mindent tud.
And we seem to hear to experience them.	És úgy tűnik, hallunk megtapasztalni őket.
I should have stayed with this.	Ennél kellett volna maradnom.
Every customer has different, different needs.	Minden ügyfél más, más és más igényekkel.
Turn those people around.	Fordítsd meg azokat az embereket.
This issue is not complicated.	Ez a kérdés nem bonyolult.
You want to keep that positive.	Szeretné megtartani ezt a pozitívumot.
This happens when the connection is bad.	Ez akkor fordul elő, ha rossz a kapcsolat.
There are many examples of this.	Erre rengeteg példa van.
He didn't do anything wrong.	Nem tett semmi rosszat.
I’ve been sticking to it a little too much lately.	Mostanában egy kicsit túlságosan is ragaszkodom hozzá.
He noticed their interest.	Észrevette érdeklődésüket.
He could tell when he did too much.	Meg tudta mondani, mikor tett túl sokat.
I think it started there.	Szerintem ott kezdődött.
However, this remained a challenge.	Ez azonban továbbra is kihívás maradt.
In this case, there is no evidence of actual notification.	Ebben az esetben nincs bizonyíték a tényleges értesítésre.
They never called.	Soha nem hívtak.
But there was no picture of me, and it hurt.	De egy kép sem volt rólam, és ez fájt.
The head of it.	Ennek a feje.
You just can't shut up.	Egyszerűen nem tudod elhallgatni.
The majority would not have done otherwise.	A többség nem csinálta volna másképp.
One was holding the boy's shirt, the other was holding his foot.	Az egyik a fiú ingét fogta, a másik a lábánál fogta.
The point is, things outside of us can happen.	A lényeg az, hogy rajtunk kívül álló dolgok megtörténhetnek.
He took a deep breath, which he let out very slowly.	Mély levegőt vett, amit nagyon lassan engedett ki.
The party didn't last long, but it was real.	A buli nem tartott sokáig, de igazi volt.
I'll take the real one around you.	A nyakadba veszem az igazit.
During this time, breast milk is continued to be drunk.	Ezalatt az anyatejet isszák tovább.
I'm sorry it happened that way.	Sajnálom, hogy így történt.
And they still cause trouble.	És még mindig gondot okoznak.
Same with previous drug use.	Ugyanez a korábbi kábítószer-használattal.
He was confused.	Összezavarodott.
Apologies to those who spent time helping.	Elnézést azoktól, akik időt töltöttek azzal, hogy segítsenek.
And that's why he said nothing.	És ezért nem szólt semmit.
They both hide and create an identity.	Mindketten elrejtik és identitást teremtenek.
There are no new sources.	Nincsenek új források.
In reality, it’s never been easier.	A valóságban ez soha nem ilyen egyszerű.
Yes, they certainly affect our emotions.	Igen, minden bizonnyal hatással vannak az érzelmeinkre.
We will take care of you and your sister.	Gondoskodunk rólad és a nővéredről.
You have to look beyond that and play with it.	Ezen túl kell nézned, és játszani kell vele.
In most patients, both treatment goals are available.	A legtöbb betegnél mindkét kezelési cél elérhető.
One building is no different from another.	Az egyik épület nem különbözik a másiktól.
This is not the only example.	Nem ez az egyetlen példa.
He is so weak that he can barely stand up.	Olyan gyenge, hogy alig tud felállni.
I think I need some food.	Szerintem kell egy kis kaja.
We may meet in front of him.	Lehet, hogy előtte találkozunk.
And make as much noise as you can.	És csapj annyi zajt, amennyit csak tudsz.
So you never have to be afraid.	Tehát soha nem kell félnie.
It has to be very hard for the woman not to push.	Nagyon nehéznek kell lennie a nőnek, hogy ne nyomja.
I'm getting ready to sleep.	aludni készülök.
I felt anger.	Éreztem a haragot.
As you can see, his family is fine.	Amint látja, a családja jól van.
I finished the story.	Befejeztem a történetet.
This list includes what is available through this site.	Ez a lista az ezen a webhelyen keresztül elérhetőket tartalmazza.
But it's really not good.	De tényleg nincs jól.
Everyone is competing.	Mindenki versenyzik.
They stood day and night, forever.	Álltak éjjel-nappal, örökké.
All the best.	Minden jót.
Maybe they'll change their minds until early in the evening.	Talán egészen kora estig meggondolják magukat.
The couple has three children.	A párnak három gyermeke van.
The war seems to have lasted so long.	A háború a jelek szerint olyan sokáig tartott.
But this will be my way, according to my rules.	De ez lesz az én utam, az én szabályaim szerint.
We love everyone who loves peace and loves love.	Szeretünk mindenkit, aki szereti a békét és szereti a szeretetet.
I hope you succeeded.	Remélem sikerült.
Start with the end in mind.	Kezdje a végét szem előtt tartva.
Maybe we won't need a statement.	Talán nem lesz szükségünk nyilatkozatra.
The city is really growing.	A város valóban növekszik.
I love them very, very much.	Nagyon-nagyon szeretem őket.
They wanted me to stay.	Azt akarták, hogy maradjak.
How people get to where they go.	Hogyan jutnak el az emberek oda, ahová eljutnak.
It makes no sound.	Nem ad ki hangot.
He grew up here.	Itt nevelkedett.
No one spoke.	Senki sem beszélt.
On the way home.	Hazafelé úton.
It must have looked that way.	Biztosan így nézett ki.
Data were obtained from at least three independent experiments.	Az adatokat legalább három független kísérletből nyertük.
He slept with them in bed.	Lefeküdt velük az ágyba.
Each time one of you misses a question, you lose a letter.	Valahányszor valamelyikőtök kihagy egy kérdést, elveszít egy levelet.
I completely agree.	Teljesen egyetértek.
That's all there is to it.	Csak annyi van belőle.
He had no idea what was going on.	Fogalma sem volt arról, hogy mi következik.
Not only.	Nem csak.
And they knew.	És tudták.
I didn't do well in school.	Nem jártam jól az iskolában.
I stopped again for a moment with a feeling.	Megint megálltam egy pillanatra egy érzéssel.
They are more likely to experiment with me.	Valószínűbb, hogy velem fognak kísérletezni.
I was just excited and thrilled !.	Csak izgultam és elragadtattam!.
But this man told us we couldn't leave.	De ez az ember azt mondta nekünk, hogy nem mehetünk el.
It is a sin not to keep such records.	Bűnnek számít, ha nem vezetünk ilyen nyilvántartásokat.
He never sleeps.	Soha nem alszik.
Or there is another solution to these issues.	Vagy van más megoldás ezekre a kérdésekre.
In any case, this explained the smell in the room.	Mindenesetre ez megmagyarázta a szobában uralkodó szagot.
They start giving differently.	Másképp kezdenek adni.
I found two relatively simple solutions to the solution.	Két viszonylag egyszerű megoldást találtam a megoldásra.
That seems to be the only story we hear.	Úgy tűnik, ez az egyetlen történet, amit hallunk.
He slept soundly at night.	Éjszaka mélyen aludt.
Nothing new yet.	Egyelőre semmi újdonság.
He said the following.	A következőket mondta.
In these cases it is free.	Ezekben az esetekben ingyenes.
No, don't just look at it.	Nem, nem csak ránézni.
I've never seen that guy again.	Soha többé nem láttam azt a srácot.
Everyone else did the same.	Mindenki más ugyanígy tett.
Man is beautiful because of freedom.	Az ember a szabadság miatt szép.
Hell of a job.	Pokoli munka.
Some teams appear to have been frightened by his injury.	Úgy tűnik, néhány csapat megijedt a sérülése miatt.
Men and see you can do the thing.	Férfiak és nézd meg tudod csinálni az ügyet.
Add the eggs, one at a time.	Adjuk hozzá a tojásokat, egyenként.
Bring up the slice.	Hozd fel a szelet.
I think that is our fundamental problem.	Azt hiszem, ez az alapvető problémánk.
I wonder what he wants this time.	Kíváncsi vagyok, ezúttal mit akar.
The company paid for both.	A cég mindkettőt fizette.
Open letters would be good, direct ones would be good.	A nyílt levelek jók, a közvetlenek is jók lennének.
In addition, a number of clinical issues remain.	Emellett számos klinikai kérdés továbbra is fennáll.
I was patient, quiet.	Türelmes voltam, csendes.
It could have turned for good or bad.	Kifordulhatott volna jóra vagy rosszra.
It was a long time before he came for me.	Hosszú idő telt el, mire értem jött.
Or maybe you want your bones to break.	Vagy talán azt akarod, hogy eltörjenek a csontjai.
My people don't have the money to talk.	Az embereimnek nincs pénzük beszélni.
The result is not recorded as part of our season.	Az eredményt nem a szezonunk részeként rögzítjük.
No one knows about your dreams.	Senki sem tud az álmairól.
It's four here.	Itt négyünkre esik.
They heard him.	Hallották őt.
I thought you couldn't help that, of course.	Azt hittem, ezen persze nem lehet segíteni.
The others are ignored.	A többit figyelmen kívül hagyják.
She cried last night.	Tegnap este sírt.
They're taking our houses.	Elviszik a házainkat.
But the police won't do that forever.	De a rendőrség nem teszi ezt örökké.
Maybe he's leaving.	Lehet, hogy elmegy innen.
I asked him if he was a boy or a girl.	Megkérdeztem tőle, hogy fiú volt-e vagy lány.
They'll be here any minute.	Bármelyik percben itt lesznek.
He points up at some cars.	Néhány autóra mutat felfelé.
He left three days later.	Három nappal később elment.
But we're not there yet.	De még nem tartunk ott.
I'll be back for you.	Visszajövök érted.
They are in good condition.	Jó állapotban vannak.
There was no sign of movement, neither man nor animal.	Semmi jele nem volt mozgásnak, sem embernek, sem állatnak.
Data from healthy arms were used as controls.	Az egészséges karok adatait használtuk kontrollértékként.
Into my world.	Az én világomba.
And that includes it.	És ez is hozzátartozik.
This is not a good approach.	Ez nem jó megközelítés.
We can't sell our oil.	Nem tudjuk eladni az olajunkat.
I made mistakes.	Eltüntettem a hibáit.
If anything went wrong, she was divorced.	Ha bármi baj lenne, elvált.
The night turned into morning.	Az éjszaka reggelbe fordult.
But he couldn't fix it.	De ezt nem tudta megjavítani.
They didn't catch anything that night.	Aznap este nem fogtak semmit.
Consider your market as well.	Vegye figyelembe a piacát is.
Health policy research is in a similar situation.	Az egészségpolitikai kutatás hasonló helyzetben van.
Authority is not far away.	A tekintély nincs messze.
A shout comes out of it.	Kiáltás szakad ki belőle.
So many books.	Annyi könyv.
These issues need to be understood and fully assessed.	Ezeket a kérdéseket meg kell érteni és teljes mértékben értékelni kell.
Put it in the bowl.	Fektesse a tálba.
Tiny probably chose it herself.	Tiny valószínűleg maga választotta ki.
Because of the network mode, we had to take this long break.	A hálózati mód miatt ezt a hosszú szünetet kellett tartanunk.
But there are many, and every day more.	De sok van, és minden nap több.
That's exactly what we needed.	Egyébként pont erre volt szükségünk.
The state is no longer pure but a mixed state.	Az állam már nem tiszta, hanem vegyes állapotot alkot.
The floor is clean now.	Most tiszta a padló.
After the meal, the boys disappeared to meet their friends.	Az étkezés után a fiúk eltűntek, hogy találkozzanak a barátaikkal.
God is life in animals.	Isten az élet az állatokban.
Our primary experience with this procedure has been shown to be safe.	Elsődleges tapasztalatunk ezzel az eljárással biztonságosnak bizonyult.
I knew these people needed medical help.	Tudtam, hogy ezeknek az embereknek orvosi segítségre van szükségük.
When everyone gets together.	Amikor mindenki összejön.
That means more money for the site.	Ez több pénzt jelent az oldalnak.
Some of the characters didn’t even have a particularly sad story.	Néhány szereplőnek nem is volt különösebben szomorú története.
Both are different.	Mindkettő más.
And they had to eat.	Pedig enniük kellett.
But you understand the idea.	De érted az ötletet.
I followed the quiet young boy around his house.	Követtem a csendes fiatal fiút a háza körül.
I can move on with my treatment and my life.	Tovább léphetek a kezelésemben és az életemben.
He laughed.	Ő nevetett.
But that alone is not good.	De ez önmagában nem jó.
If you did, your request would be denied.	Ha megtenné, kérését elutasítanák.
Whatever happens will happen.	Bármi történni fog, megtörténik.
I didn't know what was going on.	Nem tudtam, mi történik.
You can insert the file in the same way.	A fájlt ugyanúgy beillesztheti.
If you have the opportunity, try this piece.	Ha van rá lehetőséged, próbáld meg ezt a darabot.
This is basic research, but it can make a difference in the world.	Ez egy alapkutatás, de változást hozhat a világban.
She stared at him in amazement.	A lány csodálkozva meredt rá.
Almost no one lived there.	Szinte senki sem lakott ott.
Not real anyway.	Amúgy nem igazi.
Then a soft voice came from behind.	Ekkor egy halk hang szólalt meg hátulról.
And don't play with this thing.	És ne játssz ezzel a dologgal.
I have to take the show to them.	El kell vinnem nekik a műsort.
And not even a reason.	És még csak nem is ok.
Count how many times you hear or say a day.	Számold meg, hányszor hallod vagy mondod egy nap.
I just need you to listen.	Csak arra van szükségem, hogy hallgasson.
Show people what you discovered.	Mutasd meg az embereknek, hogy mit fedeztél fel.
Then it stopped completely.	Aztán teljesen leállt.
I told you these things to have peace.	Azért mondtam el neked ezeket a dolgokat, hogy békéd legyen.
We go through life without ever standing on our heads.	Végigmegyünk az életen anélkül, hogy valaha is a fejünkre álltunk volna.
I almost stopped eating.	Majdnem teljesen abbahagytam az evést.
They cannot enter from anywhere else.	Más helyről nem léphetnek be.
Our gaze met and lasted.	Tekintetünk találkozott és tartott.
It would just hurt.	Csak fájna.
They change him.	Megváltoztatják őt.
Bill and I were scared.	Bill és én megijedtünk.
They set the place on fire.	Felgyújtják a helyet.
This is the last speech he will ever give.	Ez az utolsó beszéd, amit valaha elmond.
It is now described differently.	Most másként írják le.
There are one or two reasons for this.	Ennek egy-két oka van.
Well, there are many.	Hát, sok van.
It came from inside his head.	A feje belsejéből jött.
He asks what they want to do in the kitchen.	Kérdezi, mit szeretnének csinálni a konyhában.
One scene, that's all.	Egy jelenet, ennyi.
He has a limited education. 	Korlátozott iskolai végzettsége van. 
acceptable.	elfogadható.
This was never taken seriously.	Ezt soha nem gondolták komolyan.
Nevertheless, we are still standing up.	Ennek ellenére továbbra is felállunk.
I turned out again on the way out.	Még egyszer megfordultam kifelé menet.
I knew what to do.	Tudtam, mit kell tenni.
Unfortunately, this is not visible.	Ez sajnos nem látszik.
Which, of course, is not the case.	Ami persze nem az.
No decision was made here without his knowledge.	Egyetlen döntés sem született errefelé az ő tudta nélkül.
I don't know why you thought so.	Nem tudom, miért gondoltad így.
Come for a visit.	Gyere el egy látogatásra.
Then they'll take you home.	Aztán hazavisznek.
Well, it's definitely time.	Nos, határozottan itt az ideje.
They were just fans like everyone else.	Csak rajongók voltak, mint mindenki más.
We followed the game plan.	A játéktervet követtük.
There are just over a minute left.	Már alig több mint egy perc van hátra.
And he starts talking.	És beszélni kezd.
Mark the top of the line.	Jelölje meg a sor tetejét.
Then he announced he was leaving.	Aztán közölte, hogy elmegy.
They can also be made with home objects.	Otthoni tárgyakkal is elkészíthetők.
I did this once.	Ezt egyszer megtettem.
We grown up together.	Együtt nőttünk fel.
He came in for me.	Nekem bejött.
And that is the simple truth.	És ez az egyszerű igazság.
But don't cry.	De ne sírj.
You know.	Tudod.
Then move on to other things.	Aztán folytasd más dolgokkal.
You have to learn to handle and play through it.	Meg kell tanulnod kezelni és végigjátszani.
I suggested cards.	Kártyákat javasoltam.
The design of the article is as follows.	A cikk terve a következő.
They met in the summer.	A nyáron találkoztak.
What is not, is not.	Ami nincs, az nincs.
Without structure, nothing happens.	Szerkezet nélkül semmi sem történik.
He spoke with effort.	Erőfeszítéssel beszélt.
He says more.	Még többet mond.
The flowers are good.	A virágok jók.
However, these studies followed patients for a short time.	Ezek a vizsgálatok azonban rövid ideig követték a betegeket.
I do not know about it.	Nem tudok róla.
Draw a letter.	Rajzolj egy levelet.
But the record is really good.	De a lemez tényleg jó.
He was unaware of this action.	Nem volt tudatában ennek az akciónak.
You weren't in danger.	Nem voltál veszélyben.
I said it couldn't be.	Mondtam, hogy nem lehet.
Walk a little alone.	Sétálj egy kicsit egyedül.
I think we did better than we expected.	Szerintem jobban sikerült, mint vártuk.
Click here to get started.	A kezdéshez kattintson ide.
You sell them.	Eladod őket.
A thousand words is four pages.	Ezer szó négy oldal.
I felt sad.	Szomorúnak éreztem magam.
We can also use what we want to prove it.	Azt is felhasználhatjuk, amit akarunk ennek bizonyítására.
We need to find the words.	Meg kell találnunk a szavakat.
No need for a village.	Nem kell falu.
They need activity to follow.	Tevékenységre van szükségük a követéshez.
It looks very interesting.	Nagyon érdekesnek tűnik.
I highly recommend him.	Nagyon ajánlom őt.
It was easy to work with.	Könnyű volt vele dolgozni.
It could even be that.	Ez akár az is lehet.
He told them exactly where to go.	Pontosan megmondta nekik, hová menjenek.
In fact, this information is a bit old.	Valójában ez az információ egy kicsit régi.
I can't help her.	Nem tudok neki segíteni.
You take it with you when you go to work.	Magával viszi, ha dolgozni megy.
He wanted her to live in it.	Azt akarta, hogy tovább éljen benne.
My sister and brother-in-law came once.	Egyszer jött a húgom és a sógorom.
However, he would be wrong.	Azonban tévedne.
The school of fish is the fish.	A halraj az hal.
It was a step in that direction.	Egy lépés volt ebbe az irányba.
This is a wonderful thing.	Ez egy csodálatos dolog.
This is amazing.	Ez elképesztő.
It was a big deal.	Nagy dolog volt.
It was just something very beautiful.	Csak volt valami nagyon szép.
This will be a different situation when it is too late.	Ez egy másik helyzet lesz, amikor túl későn.
Even when we talk about it, we cannot think of it as individuals.	Még ha beszélünk is róla, nem gondolkodhatunk egyénekként.
Let me pass it on.	Hadd adjam át.
It was a sad moment.	Szomorú pillanat volt.
We are in an equal relationship now.	Most egyenlő viszonyban vagyunk.
And your gift was too much.	És az ajándékod túl sok volt.
The quality is also great.	A minőség is remek.
It takes the pressure off and my confidence returns!	Leveszi a nyomást, és az önbizalmam is visszatér!
Start opening the doors to your future.	Kezdje el kinyitni az ajtókat a jövője felé.
It’s not the same as being in a friend’s house.	Ez nem ugyanaz, mint egy barát házában lenni.
He didn't have to read it again.	Nem kellett újra elolvasnia.
Rest assured if you think something is taking too long.	Légy nyugodt, ha úgy gondolod, hogy valami túl sokáig tart.
It drove my mother crazy.	Ez megőrjítette anyámat.
Not only to lose, but also to lose badly.	Nem csak veszíteni, hanem rosszul is veszíteni.
Without it, it's just a radio.	Enélkül csak rádió.
I didn't cry as a baby.	Nem sírtam kisbabaként.
The quality has improved.	A minőség javult.
I could figure it out.	ki tudtam találni.
I fully understand that.	Ezt teljesen megértem.
Her hair is all over her body.	A haja végig a testén.
He turned his head to make sure he wasn't injured.	Megfordította a fejét, hogy megbizonyosodjon arról, hogy nem sérült-e meg.
She was a girl.	Egy lány volt.
We may have to see him sometime.	Lehet, hogy valamikor látnunk kell őt.
Allow to cool and serve.	Hagyjuk kihűlni és tálaljuk.
They say how good you are at the game.	Azt mondják, milyen jó vagy a játékban.
Because the work is done at home, internet access is required.	Mivel a munkát otthon végzik, internet-hozzáférés szükséges.
It might be useful.	Hasznos lehet.
The answers are gone.	A válaszok eltűntek.
Lots of ideas for a game like this.	Rengeteg ötlet egy ilyen játékhoz.
There is no sound from the truck.	Nincs hang a teherautóból.
Sounds so weird.	Olyan furcsán hangzik.
Those who could go faster go faster and learn more.	Akik gyorsabban tudtak menni, azok gyorsabban mennek, és többet tanulnak.
Good with the figures.	Jó a figurákkal.
It was my job to get this job.	Az én dolgom volt, hogy megszerezzem ezt az állást.
I needed them.	szükségem volt rájuk.
You travel from world to world.	Világról világra utazol.
I had nothing to do.	Nem volt mit tennem.
Things are under control.	A dolgok ellenőrzés alatt állnak.
We look forward to helping you try out the library solution.	Szívesen segítünk a könyvtári megoldás kipróbálásában.
You can get more results with less effort.	Több eredményt érhet el kevesebb erőfeszítéssel.
You need to know how to approach him.	Tudnia kell, hogyan kell megközelíteni őt.
Memory devices are provided in the memory areas.	A memóriaterületeken memóriaeszközök vannak kialakítva.
We explain to ourselves why they did what they did.	Megindokoljuk magunknak, miért tették, amit tettek.
I love collecting memories and living them.	Szeretek emlékeket gyűjteni és élni.
It's too simple.	Ez túl egyszerű.
It can be done, and it can be done quite well.	Meg lehet csinálni, és egész jól meg lehet csinálni.
In the following, we consider two cases.	A következőkben két esetet veszünk figyelembe.
There are some guys we need to look at, but that’s normal.	Van néhány srác, akit meg kell néznünk, de ez normális.
I have to avoid more than him.	Többet kell elkerülnem, mint neki.
They could have taken them down, but I never got them.	Leszedhették volna őket, de soha nem jutottam hozzá.
A silence you can feel on your skin.	Olyan csend, amit a bőrödön érezhetsz.
See people.	Lásd az embereket.
I ask him how he feels about that.	Megkérdezem tőle, mit érez ezzel kapcsolatban.
Let them know the Earth.	Tudasd velük a Földet.
They didn't need that much time.	Nem kellett nekik annyi idő.
It was funny how much people didn’t like to get soaked.	Vicces volt, hogy az emberek mennyire nem szeretnek elázni.
The list was long.	Hosszú volt a lista.
We had a lot of fun.	Nagyon jól éreztük magunkat.
The full version is much more complicated.	A teljes verzió sokkal bonyolultabb.
For a new trial.	Új tárgyalásra.
There is no movement here today.	Ma nincs itt mozgás.
But don't stop drinking.	De nem hagyja abba az ivást.
I'm just not that creative.	Egyszerűen nem vagyok olyan kreatív.
Live in complete beauty.	Élj teljes szépségben.
The opposite was true.	Ennek az ellenkezője volt igaz.
Perfectly grounded point.	Tökéletesen megalapozott pont.
That was a very big mistake.	Ez nagyon nagy hiba volt.
He'll think he doesn't want to talk to her.	Azt fogja hinni, hogy nem akar beszélni vele.
He's one of us now.	Most már ő is közülünk való.
Yes, he did.	Igen ő tette.
Let me continue.	Hadd folytassa.
Not in four days.	Nem négy nap múlva.
I would be nice to him.	kedves lennék hozzá.
The information on the website is brief in detail.	A weboldalon található információk rövidek a részletekben.
This week could be harder.	Ez a hét nehezebb lehet.
If the user answers yes, the software will stop.	Ha a felhasználó igennel válaszol, a szoftver leáll.
In fact, very beautiful.	Valójában nagyon szép.
The concept was discussed and further developed.	Megvitatták és továbbfejlesztették a koncepciót.
This created more opportunities.	Ez több lehetőséget teremtett.
I didn't even tell him my real name.	Még az igazi nevemet sem mondtam el neki.
This study is part of this struggle.	Ez a tanulmány ennek a harcnak a része.
Perhaps more critical than any other group.	Talán kritikusabb, mint bármely más csoport.
He could not have chosen otherwise.	Nem is választhatott volna másként.
He is a king.	Ő egy király.
Please click here for details.	A részletekért kérjük kattintson ide.
This war is from a new perspective.	Ez a háború egy új nézőpontból.
They suddenly wanted to win.	Hirtelen nyerni akartak.
The water was clear and calm.	A víz tiszta és nyugodt volt.
For the most part, everything that was free will remain free.	Többnyire minden, ami ingyenes volt, ingyenes is marad.
Your friend is nice to you again.	A barátod ismét kedves veled.
There was no chance with the baby.	Kisbabával esély sem volt.
A warm feeling began to flood.	Meleg érzés kezdett elönteni.
However, data are limited, most from child protection reports.	Az adatok azonban korlátozottak, legtöbbjük gyermekvédelmi jelentésekből származik.
They like me.	Kedvelnek engem.
I and my kids need some time to get there.	Nekem és a gyerekeimnek kell egy kis idő, hogy odaérjünk.
Our bodies are pretty much the same.	A testünk nagyjából egyforma.
I had a bad feeling about this project.	Rossz előérzetem volt ezzel a projekttel kapcsolatban.
He wouldn't.	Nem tenné.
However, he returned a few days later.	Néhány nap múlva azonban visszatért.
I publish my thoughts and remarks here.	Ide teszem közzé gondolataimat, észrevételeimet.
See attached.	Lásd a mellékelt.
The two will give up soon.	Ezek ketten hamarosan feladják.
I told him.	Én szóltam neki.
The couple got married the following year.	A pár a következő évben összeházasodott.
To leave it behind.	Hogy a hátunk mögött hagyjuk.
A bar on one.	Egy bár az egyiken.
They thought they would be needed.	Azt hitték, szükség lesz rájuk.
Start reading about this topic.	Kezdj el olvasni a témáról.
A week is very reasonable.	Egy hét nagyon ésszerű.
I didn't remove anything from your property.	Nem távolítottam el semmit a tulajdonodból.
We barely knew about it, and then it was over.	Alig tudtunk róla, aztán vége lett.
It is very necessary.	Nagyon szükséges.
I would have walked with you anyway.	Amúgy is sétáltam volna veled.
I'm not taking dinner with you.	Nem viszek veled vacsorát.
According to the defense, the woman died of natural causes.	A védelem szerint a nő természetes okokból halt meg.
There is no spaceship.	Nincs űrhajó.
Good treatment and course.	Jó kezelés és tanfolyam.
Click here for more details on the full story.	További részletekért kattintson ide a teljes történet megtekintéséhez.
So it is too easy to find death.	Így túl könnyen megtalálja a halál.
This is the fourth step.	Ez a negyedik lépés.
And that's why.	Ennek pedig az az oka.
The system is really too weak at the back end.	A rendszer tényleg túl gyenge a hátsó végén.
In the middle of winter.	A tél közepén.
I think these are mostly a waste of time.	Szerintem ezek többnyire időpocsékolás.
Art that brings the story to life.	Művészet, amely életre kelti a történetet.
From at least three independent measurements.	Legalább három független mérésből.
And everyone knows that.	És ezt mindenki tudja.
And we are very dangerous.	És nagyon veszélyesek vagyunk.
Go to hell.	Menj a fenébe.
I checked in quickly and set off.	Gyorsan bejelentkeztem, és elindultam.
We need to balance strength.	Ki kell egyensúlyoznunk az erőt.
I can't believe that.	Ezt el sem hiszem.
I can't figure out why.	Nem tudok rájönni, miért.
We have to go ahead.	Előre kell menni.
Of course, for this I have to travel to my happy place.	Természetesen ehhez el kell utaznom a boldog helyemre.
My walls are covered with pictures he draws.	A falaimat az általa rajzolt képek borítják.
A lot can change in the meantime.	Sok minden változhat időközben.
But the day was nothing for him.	De a nap nem volt neki semmi.
We went through a lot and achieved a lot.	Sok mindenen mentünk keresztül és sok mindent elértünk.
There were no serious complications.	Komoly szövődmények nem voltak.
But that's not how the law works.	De a törvény nem így működik.
Partly that.	Részben az.
This report only seems to reinforce my argument.	Úgy tűnik, hogy ez a jelentés csak tovább erősíti érvelésemet.
He doesn't say a word to anyone outside our walls.	Egy szót sem szól senkinek a falainkon kívül.
What actually happened is something else.	Ami valójában történt, az megint valami más.
None went well.	Egyik sem ment jól.
I want to write code.	Kódot akarok írni.
If they want to believe it’s because we’re strong, that’s okay.	Ha azt akarják hinni, hogy ez azért van, mert erősek vagyunk, az rendben van.
He really is the best.	Tényleg ő a legjobb.
Show students that you value more than they see.	Mutasd meg a tanulóknak, hogy többre értékeled, mint amit látnak.
He gave orders to one of his men.	Parancsot adott az egyik emberének.
It will get better over time.	Idővel jobb lesz.
I think these global goals are also important.	Szerintem ezek a globális célok is fontosak.
Everything happens.	Minden történik.
I never wanted to stand on the wrong side.	Soha nem akartam a rossz oldalán állni.
But not books.	De nem könyveket.
He had to pass.	El kellett múlnia.
He worked again in an old way.	Újra egy régi hatás módján dolgozott.
Then again.	Aztán újra.
I the.	Én a.
A lot could have happened this fall.	Sok minden történhetett ezen az ősszel.
I will share these below.	Az alábbiakban ezeket osztom meg.
We now know that.	Ezt most már tudjuk.
Although such procedures are widely used, current technology is not ideal.	Bár az ilyen eljárásokat széles körben alkalmazzák, a jelenlegi technológia nem ideális.
There is an injury.	Sérülés van.
Everything stays fine on the surface.	A felszínen minden rendben marad.
It was visible that they were very sad when we left.	Látható volt, hogy nagyon szomorúak voltak, amikor elmentünk.
I couldn't imagine.	Nem tudtam elképzelni.
You were very, very happy for him.	Nagyon-nagyon örültél neki.
But the group was smaller than the eight he expected.	Csakhogy a csoport kisebb volt, mint a nyolc, amire számított.
These are not bad kids.	Nem rossz gyerekek ezek.
Reading opens doors in your mind.	Az olvasás ajtókat nyit az elmédben.
It will be better.	Jobb lesz.
You can still pass this on.	Ezt még át tudod adni.
There is no doubt that the area is larger than this.	Kétségtelen, hogy a terület ennél nagyobb.
Free content, people.	Ingyenes tartalom, emberek.
The other two identified subjects cannot be questioned.	Más két azonosított alanyt nem lehet megkérdőjelezni.
You may think so, but believe me, you're just standing there.	Lehet, hogy azt hiszed, de hidd el, csak állsz ott.
It’s just that he has no direct power over him.	Csak arról van szó, hogy nincs közvetlen hatalma felette.
Just a chair.	Csak egy szék.
They are growing and will know better next time.	Növekednek, és legközelebb jobban fognak tudni.
The attention to detail was unsurpassed.	A részletekre való figyelem felülmúlhatatlan volt.
He just filled it out and he agreed.	Most kitöltötte, és ő beleegyezett.
We will be more than a match for him on my team.	A csapatomban több leszünk neki, mint egy meccs.
That means things are changing but they are constantly moving.	Ez azt jelenti, hogy a dolgok változnak, de folyamatosan mozognak.
He had serious leg and throat problems.	Komoly láb- és torokproblémái voltak.
Games, shows and funny things.	Játékok, műsorok és vicces dolgok.
But politics is politics.	De a politika az politika.
Maybe you're doing it wrong.	Lehet, hogy rosszul csinálja.
And they went into his office.	És bementek az irodájába.
That doesn't seem to be the case.	Úgy tűnik, ez nem így van.
This is unusual.	Ez szokatlan.
You just have to work hard.	Csak keményen kell dolgoznia.
Well, not really.	Nos, valójában nem.
Others help to understand and guide clinical processes.	Mások segítenek megérteni és irányítani a klinikai folyamatokat.
He really didn’t care and hated her.	Valóban nem törődött vele, és gyűlölte.
They died here in this hospital.	Itt haltak meg ebben a kórházban.
It's not so hot tomorrow.	Holnap már nem olyan meleg.
I chilled this history thing.	Ezt a történelem cuccot lehűtöttem.
He missed the train.	Lekéste a vonatot.
It doesn't matter to me which one you choose.	Számomra teljesen mindegy, hogy melyiket választod.
That's thousands.	Ez több ezer.
He planned the project.	Tervezte a projektet.
Spring is coming again.	Jöjjön újra a tavasz.
They decide exactly what that means.	Ők döntik el, hogy ez pontosan mit jelent.
Together, they release many people but are unable to take control of the ship.	Együtt sok embert kiszabadítanak, de nem tudják átvenni az irányítást a hajó felett.
We are missing very important questions about night work.	Nagyon fontos kérdéseket hiányolunk az éjszakai munkával kapcsolatban.
Hard, angry words he couldn't take out.	Kemény, dühös szavak, amelyeket nem tudott kivenni.
But words can only lead this far.	De a szavak csak idáig vezethetnek.
I help those who help themselves.	Segítek azoknak, akik segítenek magukon.
I only took it back last year.	Csak tavaly vettem vissza.
And so it must be.	És ennek így kell lennie.
I think that was my first mistake.	Azt hiszem, ez volt az első hibám.
That's not what you're looking for, is it?	Nem ezt kerested, igaz?
I know everything, remember.	Mindent tudok, ne feledd.
I wondered how my life had changed.	Elgondolkodtam, hogyan változott meg az életem.
It starts immediately.	Azonnal indul.
And then he came out.	És akkor előjött.
They point out things they like or buy them themselves.	Rámutatnak a nekik tetsző dolgokra, vagy maguk vásárolják meg.
Leave the decision to me.	Rám bízza a döntést.
The girl sitting in the seat stood up.	Az ülésen ülő lány felállt.
He told his father he was cold.	Azt mondta apjának, hogy fázik.
It's free.	Ez ingyenes.
Do not hesitate to meet and join us.	Ne habozzon találkozni és csatlakozni hozzánk.
We cannot agree with any of the conclusions.	Egyik következtetéssel sem tudunk egyetérteni.
She told me.	Azt mondta nekem.
It helped that the weather was perfect.	Segített, hogy az időjárás tökéletes volt.
That's a lot of life.	Ez nagyon sok élet.
We helped the enemy.	Segítettünk az ellenségen.
My horses really look really bad.	A lovaim tényleg nagyon rosszul néznek ki.
I wanted to go back to training.	Vissza akartam térni az edzéshez.
Even for health.	Még az egészségért is.
I'm glad you put a smile on your face.	Örülök, hogy valami mosolyt csalt az arcodra.
Just let him go.	Csak hadd menjen.
These people are not listening to him.	Ezek az emberek nem hallgatnak rá.
The stone can be hot or cold.	A kő lehet meleg vagy hideg.
He worked in his office for a year.	Egy évig az irodájában dolgozott.
Until this morning.	Egészen ma reggelig.
We have an art teacher with hair on his chest.	Van egy művésztanárunk szőrrel a mellkasán.
Feel it will never come.	Érezze, hogy soha nem fog eljönni.
I have the evidence.	A bizonyíték megvan.
I saw a lot of pictures of him as a player.	Sok képet láttam róla, mint játékosról.
No, you didn't.	Nem, nem tetted.
It works and is relatively simple.	Működik, és viszonylag egyszerű.
Another serious problem was the demonstration of poor judgment.	Egy másik komoly probléma volt a rossz ítélőképesség kimutatása.
There are no weapons.	Nincsenek fegyverek.
I just need the date.	Csak a dátumra van szükségem.
Then it stopped and stared.	Aztán az is megállt és bámult.
After his release, he and his father joined the action.	Szabadulása után ő és apja csatlakozott ehhez az akcióhoz.
Sleep driving, sleep work.	Alvás vezetés, alvás munka.
They were the only ones on the site.	Csak ők voltak az oldalon.
The world is round.	A világ kerek.
In his eyes, everything seemed evil in man and in nature.	Az ő szemében az emberben és a természetben minden gonosznak tűnt.
No, he didn't bring it out to kill him.	Nem, nem azért hozta ki, hogy megölje.
You have accepted, your answer can be read below.	Elfogadta, válasza alább olvasható.
It was actually fantastic.	Valójában fantasztikus volt.
Thus, they acquire good cooking skills in a family environment.	Így jó főzési készségekre tesznek szert családi környezetben.
This is a great idea.	Ez egy kiváló ötlet.
I liked Dad.	Nekem tetszett az apa.
If not, there is a problem.	Ha nem, akkor baj van.
I changed my mind.	Meggondoltam magam.
I went immediately.	azonnal mentem.
Every single day.	Minden egyes nap.
Talking to moving people, everyone seems satisfied.	A mozgó emberekkel beszélgetve mindenki elégedettnek tűnik.
We just don't know what to bring every day.	Csak nem tudjuk, mit hoz minden nap.
At another moment, it was too late.	Egy másik pillanatban már késő volt.
Yet no one expected it to stay that way.	Mégis senki sem számított rá, hogy az is maradjon.
This is a good life.	Ez egy jó élet.
The title of the film was also significant.	A film címe is jelentős volt.
I'm glad for the company.	Örülök a társaságnak.
And the money.	És a pénz is.
Note that medium sets are ideal.	Vegye figyelembe, hogy a közepes halmazok ideálisat alkotnak.
Follow good advice, stay safe.	Kövesse a jó tanácsokat, maradjon biztonságban.
However, more questions remain.	További kérdések azonban maradnak.
Players write down four numbers that are important to them.	A játékosok felírnak négy számot, amelyek fontosak számukra.
I became angry with my wife and family.	Dühös lettem a feleségemre és a családjára.
Playing on a more difficult difficulty level changes the game.	A nehezebb nehézségi fokozaton való játék megváltoztatja a játékot.
He knew he was coming.	Tudta, hogy eljön.
There is a small additional charge for an additional driver.	Egy további sofőrért kis felár fizetendő.
Something heavy and hot filled them again.	Valami nehéz és forró dolog ismét betöltötte őket.
That part was true.	Ez a rész igaz volt.
This is the land of the free.	Ez a szabadok földje.
And now it was definitely green.	És most határozottan zöld volt.
Then suddenly the object started toward me.	Aztán hirtelen a tárgy elindult felém.
I need to see him.	Látnom kell őt.
I can approach it at any time of the day or night.	Bármikor közeledhetek hozzá éjjel vagy nappal.
Her hair was longer than she would expect from the military.	Hosszabb volt a haja, mint azt a katonaságból várná.
But then he immediately changed his mind and agreed to go.	De aztán azonnal meggondolta magát, és beleegyezett, hogy menjen.
Why shuffle the video.	Miért keverjük össze a videót.
It gave me power.	Ez adott nekem hatalmat.
They have the address.	Megvan a lakcímük.
And he liked the idea of ​​the new challenge.	És tetszett neki az új kihívás ötlete.
Then they said it would actually take months or years.	Aztán azt mondták, hogy ez valójában hónapokig vagy évekig fog tartani.
He would never think of asking him alone.	Soha eszébe sem jutna megkérdezni tőle egyedül.
He talked about it as if he was proud of himself.	Úgy mesélt róla, mintha büszke lenne magára.
Here and there, everywhere.	Itt-ott, mindenhol.
Drinking makes it easier.	Az ivás megkönnyíti.
That's why I got through the door.	Ez az, ami miatt átjutottam az ajtón.
You are so Beautiful.	Olyan gyönyörű vagy.
Some were sitting at his feet, others were behind him.	Néhányan a lábánál ülnek, mások mögötte álltak.
The little ones began to cry.	A kisebbek sírni kezdtek.
No, it's not really right.	Nem, valójában ez nem egészen helyes.
The remaining part was to be paid to his son.	A fennmaradó részt a fiának kellett kifizetni.
We got back to the hotel early enough.	Elég korán visszaértünk a szállodába.
Most things resolve themselves.	A legtöbb dolog magától megoldódik.
He used to be there.	Ott szokott lenni.
So let us know what you think.	Tehát tudassa velünk, mit gondol.
You're ready to move on.	Mindjárt készen áll a továbblépésre.
It takes a lot of experimentation to make it work.	Sokat kell kísérletezni, hogy működjön.
Something big and effective.	Valami nagy és hatékony.
And please don't tell me it was for my own protection.	És kérlek, ne mondd, hogy a saját védelmem miatt történt.
That is not the answer.	Ez nem a válasz.
I tried to call you last night.	Tegnap este megpróbáltam felhívni.
He spoke for most of the hour.	Egy óra nagy részében beszélt.
Because if you don't, it's nothing.	Mert ha nem, akkor semmi.
And when he started laughing, we knew he had it.	És amikor elkezdett nevetni, tudtuk, hogy megvan.
Please give it a try and share your opinion with us.	Kérjük, próbálja ki Ön is, és ossza meg velünk véleményét.
He had no idea where he might be needed.	Fogalma sem volt, hol lehet rá szükség.
But now comes the experimental part.	De most jön a kísérleti rész.
Seeing him do it was completely stuck off the wall.	Látni, ahogy ezt megcsinálja, teljesen elakadt a faltól.
He said maybe you both should.	Azt mondta, talán mindkettőtöknek kellene.
There is no doubt that it is.	Kétségtelen, hogy az.
So you might think these two things are happening together.	Tehát gondolhatja, hogy ez a két dolog együtt történik.
Users can search in one field at a time.	A felhasználók egyszerre egy mezőben kereshetnek.
They knew exactly what they were watching and they wanted them.	Pontosan tudták, mit néznek, és akarták őket.
It was best to be quiet with my husband.	A férjemmel a legjobb volt csendben lenni.
He called someone and explained the situation.	Felhívott valakit, és elmagyarázta a helyzetet.
You can keep a secret.	Tud titkot tartani.
They can't handle it.	Nem tudják kezelni.
Here comes the sleep.	Itt jön az alvás.
Participants signed a written consent form.	A résztvevő alanyok írásos beleegyező nyilatkozatot írtak alá.
But what a time we had with him.	De micsoda időnk volt vele.
He's dead now.	Most meghalt.
You can buy it in a bag.	Zsákban vásárolhatod meg.
Learn something about them, you can really benefit.	Tanulj meg róluk valamit, valóban hasznodra válhat.
I pointed then at my room.	- mutattam rá, majd a szobámra.
Development has so far focused on applications.	A fejlesztés eddig az alkalmazásokra összpontosított.
I went through.	átmentem.
One of us would have thought that would be the case.	Gondolta volna valamelyikünk, hogy ez így lesz.
Only the last four are on the register.	Csak az utolsó négy szerepel a nyilvántartásban.
Every time we meet, I get to know them better.	Minden alkalommal, amikor találkozunk, jobban megismerem őket.
However, he missed his friends who left.	Ugyanakkor hiányoztak a barátai, akik elmentek.
In addition, young people should not correct adults.	Ráadásul a fiataloknak nem szabad felnőtteket korrigálniuk.
But it's really expensive.	De tényleg drága.
I'm glad it's you.	Örülök, hogy te vagy az.
Otherwise, return to the first step.	Ellenkező esetben térjen vissza az első lépéshez.
They were the same.	Ugyanazok voltak.
They were both good people.	Mindketten jó emberek voltak.
And what do you think?.	És mit gondolsz?.
Lots of hot water.	Rengeteg meleg víz.
It looked like we had left it.	Úgy nézett ki, mintha hagytuk volna.
However, it was no longer the case.	Ugyanakkor már nem volt az.
That changed him.	Ez megváltoztatta őt.
He especially loved white meat.	Különösen a fehér húst szerette.
The house is rugged but not perfect.	A ház masszív, de nem tökéletes.
I like to make things simple.	Szeretem egyszerűvé tenni a dolgokat.
He went and had dinner.	Elment és vacsorázott.
I did it and went on.	Megtettem és továbbmentem.
The records clearly show that only one order was received.	A nyilvántartás egyértelműen mutatja, hogy csak egy megrendelés érkezett.
The location was fantastic and excellent.	A helyszín fantasztikus és kiváló volt.
He seemed to be sitting in the front seat and writing something.	Úgy tűnt, hogy az első ülésen ül és ír valamit.
He went to the edge of the hole.	Odament a lyuk széléhez.
The man stared at him.	A férfi rábámult.
Both times he got to the top.	Mindkét alkalommal ő került a csúcsra.
Then you get a number.	Ezután kap egy számot.
He told her he was the "one."	Azt mondta neki, hogy ő az "egy".
That was a year and a half ago.	Ez másfél éve volt.
We love to combine this meal with a family play night.	Szeretjük ezt az étkezést egy családi játékesttel kombinálni.
It has to be funny.	Viccesnek kell lennie.
I try to be more supportive than silent.	Megpróbálok jobban támogatni, ahelyett, hogy csendben maradnék.
There were two types at once.	Két típus létezett egyszerre.
But it's not over yet.	De ezzel még nincs vége.
I could do that.	Meg tudnám csinálni ezt.
He wants to rebuild and fight against some of the top names.	Vissza akar építeni és harcolni néhány top név ellen.
Their reaction time is also slightly better.	A reakcióidejük is valamivel jobb.
This is because you have done this before.	Ennek oka az, hogy korábban ezt tette.
I am sure there are several reasons.	Biztos vagyok benne, hogy több oka is van.
It is possible.	Ez lehetséges.
And he answered all of them.	És mindegyikre válaszolt.
I am your support.	Én vagyok a támasza.
One was green and the other was red.	Az egyik zöld volt, a másik piros.
Some even write books.	Néhányan még könyveket is írnak.
We decided to take it back.	Úgy döntöttünk, hogy visszavesszük.
He turned away.	Elfordult.
The problem is no longer that you can't shoot.	A probléma már nem az, hogy nem tudsz lőni.
He didn't leave because of me.	Nem miattam ment el.
That was not appropriate.	Ez nem volt helyénvaló.
Yet you didn't follow.	Mégsem követted.
We didn't have to worry.	Nem kellett aggódnunk.
The whole earth would see it.	Az egész föld látná.
I hope you get home safe and sound.	Remélem épségben hazaér.
It's like a machine.	Olyan, mint egy gép.
See you tomorrow, you said.	Holnap találkozunk vele, mondtad.
This is the effort we are going through.	Mindez az erőfeszítés, amin keresztül megyünk.
He could have hoped for a long time.	Régen remélhette.
I want to be there when you are.	Szeretnék ott lenni, amikor te.
Of course, I didn't want to upset her anymore.	Természetesen nem akartam tovább idegesíteni.
We need a plan beyond anger.	A haragon túli tervre van szükségünk.
He had never felt anything like this before.	Még soha nem érzett ehhez hasonlót.
You can take it or leave it.	Elviheted vagy hagyhatod.
I wonder how memory works with this.	Érdekelne, hogyan működik a memória ezzel.
But these differences cannot be ignored.	De ezeket a különbségeket nem lehet figyelmen kívül hagyni.
That's the real argument here.	Ez itt az igazi érv.
I haven't seen him in a while.	Egy ideje nem láttam.
He came next week and just came.	Jött a következő héten, és csak jött.
He checked them again.	Megint ellenőrizte őket.
News, email and search are just the beginning.	A hírek, az e-mail és a keresés csak a kezdet.
There is nothing to take too seriously.	Nincs mit túl komolyan venni.
This is only the number one reason.	Ez csak az első számú ok.
We hope you like it !.	Reméljük, hogy tetszik!.
Then we went home in a lot of rain.	Aztán sok esőben mentünk haza.
This is not a judgment, just a fact.	Ez nem ítélet, csak tény.
Then you came to us.	Aztán eljöttél hozzánk.
I wanted to know what he knew.	Tudni akartam, mit tud.
We couldn't even give it to each other even at night.	Még az éjszaka sem tudtunk átadni egymásnak.
Only in such a case will we provide proof.	Csak egy ilyen lehetőség esetén adjuk meg a bizonyítást.
There's country music on the radio.	Odabent country zene szól a rádióban.
Just a look at my name and people behave differently.	Csak egy pillantás a nevemre, és az emberek másképp viselkednek.
That's what I like about it.	Ezt szeretem benne.
He was thought to have been injured in a match.	Azt hitték, egy meccsen sérült meg.
But that's not what we see.	De nem ezt látjuk.
So you have some kind of protection system.	Tehát van valami védelmi rendszere.
Education is very important to them.	Az oktatás nagyon fontos számukra.
He gave him what he wanted.	Megadta neki, amit akart.
Customer service.	Az ügyfélszolgálat.
It's just not practical in my place.	Csak nem praktikus az én helyemen.
After hours and practice.	Órák és gyakorlat után.
So there is room for improvement.	Tehát van hova fejlődni.
I feel very lucky to have been in this year as well.	Nagyon szerencsésnek érzem magam, hogy idén is bekerülhettem.
My ears.	A fülem.
As a general rule, the child should take the lead.	Általános szabály, hogy a gyerek vegye át a vezetést.
Image removed.	A kép eltávolítva.
I feel like both sides could get a happy environment.	Úgy érzem, mindkét fél boldog közeghez juthatna.
There are no lights.	Nem égnek lámpák.
You are cheap, fast and loud.	Olcsó vagy, gyors és hangos.
It wasn’t just a matter of creative techniques.	Ez nem csak kreatív technikák kérdése volt.
I'm sorry, that's a pretty awful thing.	Sajnálom, ez elég szörnyű dolog.
I grew up with them.	Velük nőttem fel.
Not an exact science.	Nem egzakt tudomány.
With his strength.	Az ő erejével.
The original description page was here.	Az eredeti leíró oldal itt volt.
She wore the same white dress as the night before.	Ugyanazt a fehér ruhát viselte, mint előző este.
The size of the structure.	A szerkezet mérete.
I shut up.	elhallgattam.
That made sense.	Ennek volt értelme.
But that hasn't changed anything.	De ez nem változott semmit.
Don't be afraid of him.	Ne félj tőle.
Good guy to be around.	Jó srác a közelben lenni.
I asked for advice and you gave it.	Tanácsot kértem és megadtad.
You better shut up.	Jobb ha kussol.
Everyone, man and cat, started in surprise.	Mindenki, ember és macska meglepetten kezdett.
Mother and father.	Anyós és após.
He didn't know either.	Ő sem tudta.
Whatever happens badly in your life, moving will get better.	Bármi is történik rosszul az életedben, költözéssel jobb lesz.
Decide what you are writing to them.	Döntsd el, miről írsz nekik.
The mechanisms involved are likely to be complex.	Az érintett mechanizmusok valószínűleg összetettek.
I was angry this morning.	Ma reggel feldühítettem.
That should be your answer.	Ez legyen a válaszod.
This was the last time.	Ez volt az utolsó alkalom.
If not, okay.	Ha nem, oké.
That thought brought a smile.	Ez a gondolat mosolyt csalt.
They lose everything when they lose their house.	Mindenüket elveszítik, amikor elveszítik a házukat.
Ask yourself some important questions.	Tegyél fel magadnak néhány fontos kérdést.
My weight is over a year ago.	A súlyom több mint egy éve.
These guys are either very stupid or very smart.	Ezek a srácok vagy nagyon hülyék, vagy nagyon okosak.
It's growing.	Egyre nőtt.
The whole family was down there.	Az egész család odalent volt.
They want to know immediately the prices and whether the products are available.	Azonnal tudni akarják az árakat és azt, hogy elérhetőek-e a termékek.
They only made one series anyway.	Amúgy csak egy sorozatot készítettek.
Time to really focus.	Ideje igazán összpontosítani.
He hugged him.	Magához szorította.
You definitely want to have a say in this.	Biztosan szeretne beleszólni ebbe.
It does not fit into the normal rules.	Nem fér bele a normál szabályokba.
It never looked better.	Soha nem nézett ki jobban.
But we have to get out of here right away.	De azonnal ki kell vinnünk innen.
Some didn’t even offer to pay.	Néhányan nem is ajánlották fel a fizetést.
Some were private.	Némelyik privát volt.
It won't work.	Nem fog dolgozni.
I'll start the engine.	Begyújtom a motort.
I won't need it.	Nem lesz rá szükségem.
We got around to look in the bedroom.	Megkerültük, hogy benézzünk a hálószobába.
I wish there was another way.	Bárcsak lenne más mód is.
I probably should have mentioned it.	Valószínűleg meg kellett volna említenem.
Remember to start slowly.	Ne feledje, hogy lassan kell elindulnia.
Of course, not everyone thinks the same thing.	Természetesen nem mindenki gondolja ugyanazt.
It started slowly.	Lassan kezdődött.
However, the mechanism of action is not fully understood.	A hatásmechanizmus azonban nem teljesen ismert.
Just like me.	Olyan, mint én.
It was quick.	Gyors volt.
Get the money for myself.	Szerezzem meg a pénzt magamnak.
If you have lost your book, please pay the fine.	Ha elvesztette a könyvet, kérjük, fizesse ki a bírságot.
It was very early.	Nagyon korán volt.
For example, we had a lot of friends.	Például rengeteg barátunk volt.
He no longer knew what that meant.	Már nem tudta, mit jelent ez.
Side effects have been reported.	Feljegyezték a mellékhatásokat.
I saw a child without a leg.	Láttam egy láb nélküli gyereket.
Bring their bones to a boil.	Forraljuk fel a csontjaikat.
Let's not think about it anymore.	Ne gondoljunk rá többet.
That's because it's time to fuck you.	Ez azért van, mert eljött az ideje, hogy kibasszod.
Everyone laughed when they heard the rules.	Mindenki nevetett, amikor meghallotta a szabályokat.
And in the next few months, the offer is open to everyone.	A következő néhány hónapban pedig mindenki számára nyitva áll a kínálat.
There were limitations to our study.	Tanulmányunknak korlátai voltak.
It was fucking to hear that.	Kibaszott volt ezt hallani.
And neither is coming back.	És egyik sem jön vissza.
All questions are the same.	Minden kérdés ugyanaz.
Place the meat on a clean plate.	Tegye ki a húst egy tiszta tányérra.
That may sound reasonable now.	Ez most talán ésszerűnek hangzik.
The days of the leaders are over.	Elmúltak a vezetők napjai.
And so we remain in this world.	És így maradunk ebben a világban.
Valid, you heard, she's sick.	Valid, hallotta, beteg.
These are the initial ingredients.	Ezek a kezdeti összetevők.
If you could have a phone.	Ha telefonhoz juthatott volna.
In one application.	Egy alkalmazásban.
He performed the experiments and collected data.	Elvégezte a kísérleteket és adatokat gyűjtött.
Not a city where you want to stay for a very long time.	Nem egy város, ahol nagyon sokáig szeretnél maradni.
I'm still here.	Én még mindig itt vagyok.
Come back in an hour.	Gyere vissza egy óra múlva.
No, not the way he wanted it to be, but definitely the way he needed it.	Nem, nem úgy, ahogy ő szeretné, de határozottan úgy, ahogy neki szüksége volt.
Then you have no chance.	Akkor nincs esélyed.
I've tried many different things.	Sokféle dolgot kipróbáltam.
You cry, they cry.	Te sírsz, ők sírnak.
You need a specialist to do this.	Ehhez szakemberre van szüksége.
On my feet.	A lábamon.
Or anyone else for that matter.	Vagy bárki más, ami azt illeti.
So some people in this body are dangerous.	Így veszélyesek egyesek ebben a szervezetben.
God would help take care of his family, he noticed.	Isten segítene gondoskodni a családjáról – vette észre.
After that, it’s entirely up to you to stay angry.	Ezt követően teljes mértékben a te döntésed, hogy dühös maradsz.
We felt part of the family.	A család részének éreztük magunkat.
All his strength and money went to keep this girl.	Minden ereje és pénze ennek a lánynak a megtartására ment.
He didn't want to let them give up.	Nem akarta hagyni, hogy feladják.
It would be good to start at the beginning.	Jó lenne az elején kezdeni.
Bear was just another face for some of them.	Medve csak egy másik arc volt néhányuknak.
I know this moment is good.	Tudom, hogy ez a pillanat jó.
And in some places it still is.	És néhány helyen még mindig így van.
It was a hell of a day.	Pokoli nap volt.
So there are a few things you need to think about.	Tehát néhány dolgon kell gondolkodnia.
Your pattern will remain.	A mintád megmarad.
Very clever.	Nagyon okos.
I'll see.	Megnézem.
Magic is not evil.	A mágia nem gonosz.
We must want to live the will of others.	Szeretnünk kell más akarata szerint élni.
The truth is, we are perfect.	Az az igazság, hogy tökéletesek vagyunk.
There has to be a fire with so much smoke.	Ennyi füst mellett tűznek kell lennie.
Eight examples are shown.	Nyolc példa látható.
These are presented and discussed below.	Ezeket mutatjuk be és tárgyaljuk a következőkben.
I think differently.	másképp gondolom.
Although I don't think it's where it should be.	Bár szerintem nem ott van, ahol lennie kellene.
It’s a way to make easy money when you need it.	Ez egy módja annak, hogy könnyű pénzt keress, amikor szükséged van rá.
It's just like you.	Ez pont olyan, mint te.
This is what they write here.	Itt ezt írják.
They're right if you left them.	Igazuk van, ha te hagytad volna őket.
Your eyes are so blue, so beautiful.	A szemed olyan kék, olyan gyönyörű.
All missing data appeared as missing values.	Minden hiányzó adat hiányzó értékként jelent meg.
Look into his eyes.	Nézz a szemébe.
You worked hard for this opportunity.	Keményen dolgoztál ezért a lehetőségért.
Failure is a beautiful thing.	A kudarc szép dolog.
I could get totally ill.	Teljesen belebetegedhetnék.
No one can set this for you.	Ezt senki nem állíthatja be helyetted.
That doesn’t change the fact that the game is a lot of fun.	Ez nem változtat azon a tényen, hogy a játék nagyon szórakoztató.
To my comforting place.	A vigasztaló helyemre.
It's hard to silence your thoughts.	Nehéz elhallgattatni a gondolatait.
Well, it's really just one.	Hát tényleg csak egy.
What is fair is fair.	Ami tisztességes, az igazságos.
But then it wasn't surprising.	De akkor ez nem volt meglepő.
These numbers are not accurate.	Ezek a számok nem pontosak.
Most people never sat on a boat.	A legtöbb ember soha nem ült hajón.
This affects a lot of people.	Ez nagyon sok embert érint.
These can be good or bad.	Ezek lehetnek jók vagy rosszak.
And it's not easy.	És nem könnyű.
Two things work there.	Két dolog működik ott.
So obviously this is a more positive environment.	Tehát nyilvánvalóan ez egy pozitívabb környezet.
Plus, he realized the man wanted her to go.	Ráadásul rájött, hogy a férfi azt akarja, hogy menjen.
Review this material and repeat the test.	Tekintse át ezt az anyagot, és ismételje meg a tesztet.
You won't get away with this.	Ezt nem fogod megúszni.
I let him talk until he fell asleep.	Hagytam beszélni, amíg el nem aludt.
Dinner would have been great.	A vacsora remekül megmaradt volna.
He trusted in gun security.	Bízott a fegyverbiztonságban.
Love your son.	Szeresd a fiadat.
From then on, it got more complicated and then even more complicated.	Innentől bonyolultabb lett, majd még bonyolultabb.
He didn't know he was angry.	Nem tudta, hogy dühös.
As he ran to his father.	Ahogy az apjához futott.
We sank red.	Vörösbe süllyedtünk.
My dad has a warm smile and a big heart.	Apámnak meleg mosolya van és nagy szíve van.
I will understand if any of you want to leave.	Meg fogom érteni, ha valamelyikőtök el akar menni.
The head and hands are especially important.	A fej és a kezek különösen fontosak.
But my position is simple.	De az én álláspontom egyszerű.
My question is this.	A kérdésem a következő.
Sometimes we ran.	Néha futottunk.
He indicated when we last spoke that certain.	Jelezte, mikor beszéltünk utoljára, hogy bizonyos.
God created it in the image of man.	Isten az ember képére teremtette.
He clicks on a device with his finger.	Ujjával rákattint egy eszközre.
Read on to find out if it works.	Olvasson tovább, hogy megtudja, működik-e.
Please take the time to review each image.	Kérjük, szánjon időt és tanulmányozza át az egyes képeket.
And so will high schools.	És így lesznek a középiskolák is.
They are usually white or brown in color.	Általában fehér vagy barna színűek.
Add a little milk.	Adjunk hozzá egy keveset a tejből.
I do not understand what is the problem.	nem értem mi a probléma.
Indeed, you showed me your card.	Valóban, megmutattad a kártyáját.
There is nothing beyond a certain point.	Egy bizonyos ponton túl nincs semmi.
Some areas were without electricity for nine days.	Egyes területek kilenc napig áram nélkül voltak.
Marriage is about lasting a lifetime.	A házasság arra való, hogy egy teljes életen át tartson.
I see you with that knife in your back.	Látlak azzal a késsel a hátadban.
Movement is difficult.	Mozgás nehéz.
You didn't do anything.	Nem csináltál semmit.
Just moments when something suddenly came to my mind.	Csak olyan pillanatok, amikor valami hirtelen eszembe jutott.
Along with the following.	A következővel együtt.
This was a surprise as my training was not in this area.	Ez meglepetés volt, mivel a képzésem nem ezen a területen zajlott.
So not one person had the information.	Tehát nem egy embernek volt információja.
Trust my word.	Bízz a szavamban.
You set it up there.	Ott beállítod.
I want you to have your say on it.	Szeretném, ha elmondanád a véleményedet róla.
Any woman would have done the same.	Bármely nő ugyanezt tette volna.
I will never have sex with you.	Soha nem fogok szexelni veled.
We all sit in our own film.	Mindannyian a saját filmjében ülünk.
Most of the time, they make us proud.	Legtöbbször büszkévé tesznek minket.
He was sent around half an hour.	Fél óra körül küldték el.
He turned his head, but saw not much, only my strong lights.	Elfordította a fejét, de nem sokat látott, csak az én erős fényeimet.
It is still ahead of our time.	Még mindig megelőzi korunkat.
It was good to be home.	Jó volt otthon lenni.
They just got off me.	Most leszálltak rólam.
Went.	Elment.
No one knows his name.	Senki sem tudja a nevét.
Literally the first team ever.	Szó szerint az első csapat valaha.
Maybe he just had to gain time.	Talán csak időt kellett nyernie.
Each round starts with a double.	Minden kör duplával kezdődik.
I told our people.	mondtam az embereinknek.
But he didn't live.	De nem élt.
I've been on my feet a lot all day.	Egész nap sokat vagyok a lábamon.
This process is costly and complicated.	Ez a folyamat költséges és bonyolult.
This failure is probably due to two key problems.	Ez a kudarc valószínűleg két kulcsfontosságú problémára vezethető vissza.
And everything seemed to go really well.	És úgy tűnt, minden nagyon jól alakult.
And then the two of us went in.	És akkor mi ketten bementünk.
It's a simple gift.	Egyszerű ajándék.
Here I did it on this ship.	Itt, ezen a hajón megtettem.
The snow lies, but not deep.	A hó fekszik, de nem mély.
However, none of these variables were significant in either model.	E változók egyike sem volt azonban szignifikáns egyik modellben sem.
And he had to work elsewhere.	És máshol kellett dolgoznia.
As a father should.	Ahogy egy apának kell.
Words have the same ability.	A szavaknak ugyanaz a képessége.
But no, it was too big to be mine.	De nem, túl nagy volt ahhoz, hogy az enyém legyen.
I don't know what else to expect.	Nem tudom, mi mást várhatnál.
They will stand.	Ki fognak állni.
Update the code.	Frissítse a kódot.
Samples were taken daily.	A mintákat naponta vették.
And sorry for what happened.	És elnézést a történtekért.
Let's get started.	Mi kezdjük.
He didn't even raise his voice.	Még csak fel sem emelte a hangját.
Or almost as good.	Vagy majdnem ugyanolyan jó.
I wondered if it was his.	Kíváncsi voltam, hogy az övé-e.
Maybe it would work tonight.	Talán sikerülne ma este.
They would kill me.	Megölnének.
It's because of me.	Ez nekem köszönhető.
Whether they like it or not.	Akár tetszik nekik, akár nem.
Maybe you can get something else from him.	Talán mást is kaphat tőle.
I still think that's true.	Még mindig azt gondolom, hogy ez igaz.
One is happening today.	Az egyik ma történik.
You see, that's why context matters.	Látod, ezért fontos a kontextus.
No woman should endure this.	Ezt egyetlen nőnek sem kellene elviselnie.
I'm not mad at him.	Nem haragszom rá.
He had no answer to anything in his own life.	A saját életében semmire sem volt válasza.
I feel very blue.	Nagyon kéknek érzem magam.
Avoid it and turn left.	Kerülje meg azt, és forduljon balra.
I taught myself to type.	Megtanítottam magam gépelni.
The teacher agreed.	A tanár beleegyezett.
He cannot be held accountable for someone over whom he has no power.	Nem vonható felelősségre valakiért, aki felett nincs hatalma.
I asked him if the room below was empty.	Megkérdeztem tőle, hogy a lenti szoba üres-e.
Right on the line.	Pont a vonalon.
But the facts were not important.	De a tények nem voltak fontosak.
I wonder what he meant.	Vajon mire gondolt.
Other places and times, yes.	Más helyen és időben, igen.
Peace cannot be found.	A béke nem található.
I didn't know where to start.	Nem tudtam, hol kezdjem.
He said he would take some time off.	Azt mondta, kivesz egy kis szabadságot.
We worked well together.	Jól dolgoztunk együtt.
The worst thing would be to ignore it.	A legrosszabb az lenne, ha figyelmen kívül hagynák.
Some of these may seem too simple for me to mention.	Ezek közül néhány túl egyszerűnek tűnhet ahhoz, hogy megemlítsem.
Above all, he just wanted to see him.	Mindennél jobban csak látni akarta őt.
But even that can be dangerous.	De még ez is veszélyes lehet.
None of them would.	Egyikük sem lenne.
Well, that's exactly what he did.	Nos, pont ezt tette.
I held it up.	Feltartottam.
At least it was a long time ago.	Legalábbis régen volt.
It may never be.	Lehet, hogy soha nem lesz.
Now, at least, it seems to be happening at normal times.	Most legalábbis úgy tűnik, hogy ez normális időkben történik.
It's been forever.	Örökké szóba került.
I've been working on it for a few weeks.	Néhány hete dolgozom rajta.
He was equally determined not to.	Ugyanolyan elhatározta, hogy nem szabad.
They are there to make money.	Azért vannak ott, hogy pénzt keressenek.
I would do it for anyone who would stop at my desk.	Bárkiért megtenném, aki megállna az asztalomnál.
I like children.	Szeretem a gyerekeket.
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I'm not really interested.	Nem igazán érdekelt.
The second box was the men behind me.	A második doboz a mögöttem álló férfiak voltak.
Therefore, the presence of a base is essential for the reaction.	Ezért a bázis jelenléte elengedhetetlen a reakcióhoz.
I just hope you have the same trouble as us.	Csak remélem, hogy neked is ugyanaz a bajod, mint nekünk.
That doesn't mean you can't go in.	Ez nem jelenti azt, hogy nem mehet be.
I just felt it running.	Csak éreztem, ahogy fut.
He is eight hundred years old.	Nyolcszáz éves.
This is important for your health.	Ez fontos az egészsége szempontjából.
As we speak, he may come back.	Ahogy beszélünk, visszajöhet.
Government.	Kormány.
They were a great success.	Nagy sikert arattak.
Everything you need is just around the corner.	Minden, amire szüksége van, a sarkon túl van.
At least that's what you can say.	Legalábbis ezt lehet mondani.
No speed, no support.	Se sebesség, se támogatás.
Design your own hall table.	Tervezze meg saját előszoba asztalát.
None of us mentioned it.	Egyikünk sem említette.
But you can find your own secondary projects to work on.	De megtalálhatja saját másodlagos projektjeit, amelyeken dolgozhat.
Wait a minute.	Várj egyet.
Red means increased expression and blue means decreased expression.	A piros a fokozott expressziót, a kék pedig a csökkent expressziót jelenti.
What the truth is will change.	Hogy mi az igazság, az megváltozik.
This is a huge market.	Ez egy hatalmas piac.
I threw this out.	Ezt kidobtam.
They know this means a pay rise for them too.	Tudják, hogy ez számukra is fizetésemelést jelent.
A world where the strong respect the rights of the weak.	Egy világ, ahol az erősek tiszteletben tartják a gyengék jogait.
Look at this guy running next to me, not so cool.	Nézd ezt a srácot, aki mellettem fut, nem olyan menő.
It didn't go too well.	Ez nem ment túl jól.
I talked to a girl who told me to pass it on.	Beszéltem egy lánnyal, aki azt mondta, hogy továbbadja.
I see it quite differently.	Én eléggé másképp látom.
A man.	Egy férfi.
A broken plate.	Egy törött tányér.
It went faster.	Gyorsabban ment.
You decide what happens.	Te döntöd el, mi lesz.
But the same was not true of the other branches of government.	De ugyanez nem volt igaz a kormány többi ágára sem.
He got energy from it.	Energiát kapott belőle.
Only those that are in your memory.	Csak azok, amelyek az emlékezetében vannak.
And there are other parties.	És vannak más pártok is.
You control yourself.	Te irányítod magad.
He felt very dry and completely empty.	Nagyon száraznak és teljesen üresnek érezte magát.
First, be sure to choose something you like.	Először mindenképpen válassz valamit, ami tetszik.
He would go because he was the only one who could.	Menne, mert ő volt az egyetlen, aki tehette.
This is good news.	Ez jó hír.
This will happen one day for a happy tomorrow.	Ez meg fog történni egy napon a boldog holnapban.
It has no power.	Nincs ereje.
What an excellent policy.	Milyen kiváló politika.
So he wants to give you as much support as he can.	Tehát annyi támogatást akar adni neked, amennyit csak tud.
It was great.	Nagyon volt.
Influence the world stage.	Befolyás a világ színpadára.
He died in world history in just five seconds.	A világtörténelemben mindössze öt másodperce halt meg.
You're going to laugh at me.	Ki fogsz röhögni rajtam.
But before he could touch it, he retreated.	De mielőtt hozzáért volna, visszahúzódott.
I didn't ask for them.	Nem kértem őket.
But this is only a necessary condition.	De ez csak egy szükséges feltétel.
It doesn’t matter how you relate to yourself and the people around you.	Nem mindegy, hogyan viszonyulsz magadhoz és a körülötted lévő emberekhez.
This rarely happens.	Ez ritkán történik meg.
No one was around him.	Senki nem volt körülötte.
But people focus on what they see.	De az emberek arra koncentrálnak, amit látnak.
I don't see a way.	Nem látok rá módot.
Deal with it.	Törődj bele.
I don't like the look in his eyes.	Nem tetszik ez a tekintete a szemében.
Whatever it is, just tell me.	Bármi legyen is, csak mondd.
Be sure to share your thoughts, comments, or concerns below.	Feltétlenül ossza meg gondolatait, megjegyzéseit vagy aggályait az alábbiakban.
To be good-hearted.	Jó szívűnek lenni.
People think that girls love older men because they want a father.	Az emberek azt hiszik, hogy a lányok azért szeretik az idősebb férfiakat, mert apát akarnak.
I'm standing on this stage tonight because of you.	Miattad állok ezen a színpadon ma este.
This may solve the problem.	Ez megoldhatja a problémát.
This course was more difficult than the previous one.	Ez a tanfolyam nehezebb volt, mint az előző.
I'm in your hands.	a kezedben vagyok.
It's ready.	Ez készen áll.
But the doubt is over.	De a kétség elmúlt.
It is here and now.	Itt és most van.
This is how many people talk about themselves.	Sokan így beszélnek magukról.
I can't keep up right now.	Nem tudok lépést tartani mostanság.
To their astonishment, they keep circling the issue.	Döbbenetükben folyamatosan körbe-körbe járják a kérdést.
They need to understand if they are doing something wrong.	Meg kell érteniük, ha valamit rosszul csinálnak.
It was never easy to find.	Soha nem volt könnyű megtalálni.
He spoke for both months.	Mindkét hónapra szólt.
I'll know if you're doing it wrong.	Tudni fogom, ha rosszul csinálod.
No, you can't do that.	Nem, ezt nem teheti meg.
They were treated with a closed technique and an open technique.	Zárt technikával és nyitott technikával kezelték őket.
Then after the man.	Aztán az ember után.
We hope.	Reméljük.
Small steps every day can make a big difference over time.	A kis lépések minden nap nagy változást hozhatnak az idő múlásával.
You are here to make laws.	Azért vagy itt, hogy törvényeket alkoss.
But those were my key people.	De ezek voltak a kulcsembereim.
Or rather not.	Vagy inkább nem.
I remember that was the older word.	Emlékszem, ez volt a régebbi szó.
It looks great.	Remekül néz ki.
I'll try.	Ki fogom próbálni.
Two problems stand out.	Két probléma kiemelkedik.
My parents, too.	A szüleim is.
Please tell me how to do this.	Kérem, mondja el, hogyan kell ezt csinálni.
They didn't understand.	Nem értették.
Check the question below.	Ellenőrizze az alábbi kérdést.
Will was angry about it.	Will dühös volt emiatt.
What are the possible side effects.	Milyen lehetséges mellékhatások lehetnek.
He stood up, staring at me for a moment and smiling.	Felállt, egy pillanatig rám bámult és elmosolyodott.
The two things that come.	A két dolog, ami jön.
I can't read or write.	Nem tudok se írni, se olvasni.
It looks like a play at most.	Leginkább színdarabnak tűnik.
The cook seemed to be watching this too.	Úgy tűnt, a szakács is ezt nézte.
Which may have been true.	Ami igaz lehetett.
The time is given in seconds.	Az idő másodpercben van megadva.
I'm not sure if it's correct.	Nem vagyok benne biztos, hogy helyes-e.
So he's gone.	Szóval elment.
And everyone else, including you, where you live.	És mindenki más is, beleértve Önt is, ahol él.
In fact, it was the first good song.	Valójában ez volt az első jó dalom.
They were then put to bed to dry.	Utána ágyba fektették száradni.
Come in and wait.	Gyere be és várj.
I'm here and they'll find you anyway.	Itt vagyok, és úgyis megtalálnak.
That's better.	Ez a jobb.
Very nice.	Nagyon szép.
It's still all in the same place.	Még mindig minden ugyanazon a helyen.
And please stay on topic.	És kérlek, maradj a témánál.
But we need to keep our eyes open.	De nyitva kell tartanunk a szemünket.
It's not easy.	Ez nem könnyű.
That left him cold.	Ez hidegen hagyta.
On land barely, they are.	Szárazföldön alig, azok.
We do what was fast or what worked last time.	Azt csináljuk, ami gyors volt, vagy ami legutóbb bevált.
It happened every week for four weeks.	Négy héten keresztül minden héten megtörtént.
It really caught your attention!	Tényleg felkeltette a figyelmét!
I looked at the open page on the desk.	Megnéztem a nyitott oldalt az íróasztalon.
There was no more darkness.	Nem volt többé sötétség.
It would have hurt too much.	Túl sokat bántott volna.
I wondered how he did it.	Kíváncsi voltam, hogyan sikerült neki.
There are more on the same line.	Több is van ugyanezen a vonalon.
I visit the bathroom just to break away from it.	Meglátogatom a fürdőszobát, csak hogy elszakadjak tőle.
His father reported his disappearance exactly a week ago.	Édesapja pontosan egy hete jelentette az eltűnését.
Still, further development was essential.	Mégis lényeges volt a további fejlődés.
I will probably have a lot of time to study.	Valószínűleg sok időm lesz tanulni.
You know what to forget.	Tudod mit felejts el.
She is the only woman she has ever been with.	Ő az egyetlen nő, akivel valaha együtt volt.
He wrote the main text of the manuscript.	Megírta a kézirat fő szövegét.
We don't think so.	Mi nem így gondoljuk.
We survived the hardest part of our journey.	Túléltük utunk legnehezebb részét.
But first you have to do something for me.	De előbb tenned kell valamit értem.
He does the same.	Ugyanezt csinálja.
That was the truth, too.	Ez is az igazság volt.
They were girls and women.	Lányok és nők voltak.
You never got there without it.	Enélkül soha nem jutottál el oda.
Damn her sister.	A fenébe a nővére.
And when that day comes.	És amikor eljön az a nap.
But when they enter the general population, they will be less negative.	De amikor az általános populációba kerülnek, kevésbé lesznek negatívak.
They are placed in a third-person camera so they can enjoy them.	Harmadik személyű kamerába helyezik őket, hogy élvezhessék őket.
You need to remove it.	El kell távolítania.
This cannot be learned.	Ezt nem lehet megtanulni.
Don't rule it out.	Ne zárj ki.
This is one of the styles that so many women love.	Ez az egyik stílus, amelyet oly sok nő szeret.
Anyway, others could have done it.	Egyébként mások is megtehették volna.
I think he will probably do it.	Azt hiszem, valószínűleg megteszi.
You don't know that.	Ezt nem tudod.
There was sweat in his eyes now and behind his knees.	Izzadság volt most a szemében és a térde mögött.
Each patient will serve as their own control.	Minden beteg a saját kontrolljaként fog szolgálni.
He glanced at the screen again.	Újra a képernyőre pillantott.
That's kind of you.	Ez kedves Öntől.
I'm not an early-stage guy.	Nem vagyok egy koránkelős típus.
Any old move.	Bármilyen régi lépés.
I’ve never talked about business lately, ever.	Soha nem beszélek üzletről mostanában, soha.
This is the danger that is approaching.	Ez a veszély, ami közeledett.
I put everything on the table.	mindent az asztalra tettem.
The boys are interested and the parents will be back next week.	A fiúk érdeklődnek, a szülők pedig a következő héten jönnek vissza.
Some people take care of him.	Vannak, akik vigyáznak rá.
Even a nice one.	Még egy szépet is.
But he couldn't do that.	De ő ezt nem tudta megtenni.
Add salt.	Sózzuk.
None of us really felt the need.	Egyikünk sem érezte igazán szükségét.
Sometimes the answer was difficult.	Néha nehéz volt a válasz.
There were no complications during the operation.	A műtét során nem fordult elő komplikáció.
The reason for this is dissemination.	Ennek oka a terjesztése.
I told him he had to help.	Mondtam neki, hogy segítenie kell.
Too solid to crush.	Túl szilárd ahhoz, hogy összetörjük.
We can dream about it.	Álmodhatunk róla.
You know well.	Jól tudod.
Imagine a ten year old car.	Képzeljen el egy tíz éves autót.
In any case, nothing happened.	Mindenesetre nem történt semmi.
Take it out of the baking sheet, put it on kitchen paper and set it aside.	Kivesszük a tepsiből, konyhai papírra tesszük és félretesszük.
None of them survived.	Egyikük sem maradt életben.
I wish you could catch your tongue.	Bárcsak fogná a nyelvét.
Nevertheless, the war continued.	Ennek ellenére a háború folytatódott.
I love this track.	Imádom ezt a pályát.
The message is loud and clear.	Az üzenet hangos és világos.
That is, there is no preliminary work in this area.	Ez, nincs előzetes munka ezen a területen.
It's like another apartment.	Olyan, mint egy másik lakás.
It causes stress.	Stresszt okoz.
It rose further in the following days.	A következő napokban tovább emelkedett.
They learned about their relationship with the state.	Tanultak az állammal való kapcsolatukról.
He did it himself.	Ő maga csinálta.
I’ve done everything I’ve been asked to do in the last six months.	Mindent megtettem, amit kértek tőlem az elmúlt hat hónapban.
I had to spend the weekend with my best friend.	A hétvégét a legjobb barátommal kellett töltenem.
It's time to catch it and make it his.	Ideje elkapni és az övévé tenni.
He would definitely stay here again.	Határozottan újra itt maradna.
I use it differently.	Különféleképpen használom.
It comes from his early experience.	Korai tapasztalataiból származik.
As we should be.	Ahogy lennünk kell.
It's different, it's normal.	Ez más, ez normális.
Men, they work.	Férfiak, dolgoznak.
Let it color a little.	Hagyjuk kissé színezni.
We're not big yet.	Még nem vagyunk nagyok.
Add the remaining salt and pepper.	Adjuk hozzá a maradék sót és borsot.
The request was denied.	A kérést elutasították.
Never been.	Soha nem volt.
You can’t tell what you’re going to decide.	Nem lehet megmondani, mit fog dönteni.
Oh, but it won't be inside.	Ó, de nem lesz bent.
Days and days.	Napok és napok.
You can go again after every fifth comment.	Minden ötödik megjegyzés után mehetsz újra.
Honest war work.	Őszinte háborús munka.
He seems completely exhausted.	Teljesen kimerültnek tűnik.
I haven't created an instance yet.	Még nem hoztam létre példányt.
It was a completely natural thing for me.	Ez teljesen természetes dolog volt számomra.
They stopped the car, took some photos, and moved on.	Megállították az autót, készítettek néhány fotót, és továbbmentek.
I told you.	megmondtam.
I'm really sorry.	Nagyon sajnálom.
However, the defendant was not present at that hearing.	Az alperes azonban nem volt jelen ezen a megbeszélésen.
We do have to build our state of mind.	A lelkiállapotunkat igenis fel kell építenünk magunkat.
They just don’t know how to react.	Egyszerűen nem tudják, hogyan reagáljanak.
We have to pay close attention to his argument.	Nagyon oda kell figyelnünk érvelésére.
We hold no.	Tartjuk, hogy nem.
We don't know that much.	Annyi mindent nem tudunk.
Don't let him know how scared you are.	Ne tudassa vele, mennyire félsz.
For a moment this morning, he thought they would never find the knife.	Ma reggel egy pillanatra azt hitte, soha nem találják meg a kést.
He didn't want to hear me.	Nem akart hallani engem.
One such industry is the oilfield service industry.	Az egyik ilyen iparág az olajmező-szolgáltató iparág.
It was a strange concept.	Furcsa koncepció volt.
He asked me to get a job.	Megkért, hogy szerezzek munkát.
It was very rare.	Nagyon ritka volt.
This time, however, there was no resistance.	Ezúttal azonban nem volt ellenállás.
To live with this.	Ezzel élni.
That should come as no surprise.	Ez nem lehet meglepetés.
He looked out at the fields.	Kinézett a mezőkre.
It is better not to use it in court.	Jobb, ha nem használják fel a bíróságon.
From now on, nothing else matters.	Innentől kezdve semmi más nem számít.
It was very good.	Nagyon jó volt.
The business environment is important for the home environment.	Az üzleti környezet fontos az otthoni környezet szempontjából.
So what would you like it to happen.	Szóval mit szeretnél, ha történne.
It's hot in red.	Vörösen meleg van.
I'm getting tired of lies.	Kezd elegem lenni a hazugságokból.
But whether or not that will happen this season will be revealed.	De hogy ez megtörténik-e ebben a szezonban vagy sem, az majd kiderül.
Who does that.	Ki csinál ilyet.
I came to the same conclusion myself.	Magam is ugyanerre a következtetésre jutottam.
Neither will forget the moment.	Egyik sem felejti el a pillanatot.
Men try to fool everything.	A férfiak megpróbálnak mindent átverni.
That's why you are.	Ez az, amiért te vagy.
I don't think that's happening.	Nem hiszem, hogy ez történik.
They would make something beautiful out of death.	A halálból valami szépet csinálnának.
There is nothing in the code to suggest that.	A kódban semmi nem utal erre.
And it’s not half as crazy a place as they say.	És ez fele sem olyan őrült hely, mint amilyennek mondják.
He decided he would be our son.	Úgy döntött, ő lesz a fiunk.
Women with colored skin are particularly at risk.	A színes bőrű nők különösen veszélyeztetettek.
An officer appeared on the scene with soldiers.	Egy tiszt katonákkal jelent meg a helyszínen.
It has its own stock.	Ennek megvan a saját készlete.
Without making money for ourselves.	Anélkül, hogy pénzt keresnénk magunknak.
The real damage is the presidential election process itself.	Az igazi kár maga az elnökválasztás folyamata.
All of this made me see the world as a bigger place.	Mindez arra késztetett, hogy a világot nagyobb helynek lássam.
It may be interesting to try.	Érdekes lehet kipróbálni.
But we can try to go too far.	De megpróbálhatunk túl messzire menni.
It was a calculated cold-blooded murder.	Ez egy kiszámított, hidegvérrel végrehajtott gyilkosság volt.
We are behind our products.	Termékeink mögött állunk.
In the previous.	Az előzőben.
There is only one left.	Csak egy maradt.
Sales were bad again.	Az eladások ismét rosszak voltak.
I didn't sleep last night thinking about that.	Tegnap éjjel nem aludtam erre gondolva.
You have to tell me what's coming.	El kell mondanod, mi jön.
All around, there were individual houses, each with expensive air.	Körös-körül egyéni házak sorakoztak, mindegyik drága levegővel.
Because you told me.	Azért, hogy elmondtad.
In 'can be found.	In' megtalálható.
This possibility is currently being explored.	Ezt a lehetőséget jelenleg vizsgálják.
You have no rights.	Nincsenek jogai.
The risk has been identified.	A kockázatot azonosították.
Hence crime, for example.	Ezért például a bűnözés.
Everyone is healthy.	Mindenki egészséges.
There were two more shoes in the middle of the frame.	Még két cipő volt a keret közepén.
I love this place.	Imádom ezt a helyet.
Few middle-class people have more than one.	Kevés középosztálybeli ember rendelkezik egynél többel.
But they were beyond that.	De ezen már túl voltak.
He hoped that was the key.	Remélte, hogy ez volt a kulcs.
He has great, great skills.	Remek, remek képességei vannak.
I know what's going on here.	Tudom, mi folyik itt.
I write about the place, or the memory of the place.	A helyről írok, vagy a hely emlékéről.
I fired again.	Újra lőttem.
I just ran.	egyszerűen futottam.
I see this on his face.	Ezt látom az arcán.
In order to live life, you have to get off these things.	Ahhoz, hogy életet élhess, le kell szállnod ezekről a dolgokról.
Not quite a smile, but not far away.	Nem egészen mosoly, de nem is messze.
He failed in two years.	Két év alatt lebukott.
He had no one to guard and no opportunity to help.	Nem volt kit őriznie, és nem volt lehetősége segíteni.
Or move on.	Vagy költözz az ügyben.
They can't plan ahead.	Nem tudnak előre tervezni.
Over time, this begins to mean something.	Idővel ez kezd jelenteni valamit.
Be sure to give him space.	Ügyeljen arra, hogy adjon neki helyet.
Some people stop when you stop moving.	Vannak, akik megállnak, amikor abbahagyja a mozgást.
They cannot influence the past.	Nem befolyásolhatják a múltat.
You're with me, so no problem.	Velem vagy, szóval nincs gond.
However, this has not yet been investigated.	Ezt azonban még nem vizsgálták meg.
I think you could help me figure it out.	Azt hiszem, segíthetnél kitalálni.
And she wouldn't take any expensive items from her mother.	És nem venne el semmilyen drága tárgyat az anyjától.
You have to do this to help us.	Ezt meg kell tennie, hogy segítsen nekünk.
What did you do with this war?	Mit csinált ezzel a háborúval.
The team is very well prepared.	A csapat nagyon jól felkészült.
The less weight you have, the less weight you have to carry.	Minél kisebb a súlyod, annál kisebb súlyt kell cipelned.
It is a tool to achieve the ultimate goal.	Ez egy eszköz a végső cél eléréséhez.
The train is too slow.	A vonat túl lassan halad.
We did most of our work here.	Munkánk nagy részét itt végeztük el.
I didn't know what to expect.	Nem tudtam, mire számítsak.
In fact, it would work well with it.	Sőt, jól is működne vele.
To develop the film there again.	Hogy újra ott fejlessze a filmet.
You can relax in the boat.	Pihenhet a csónakban.
I know what you mean.	Értem, mire gondolsz.
However, as they grow, they learn what they are living.	Ahogy azonban nőnek, megtanulják, mit élnek.
You can't see.	Nem látod.
He could imagine this laughter.	El tudta képzelni ezt a nevetést.
I'm getting to work tonight.	Ma este nekiállok a munkának.
It shows a lot of space with different focus areas.	Nagy teret mutat, különböző fókuszterületekkel.
He didn't know this man.	Nem ismerte ezt az embert.
Yet they are very much in love.	Mégis nagyon szerelmesek.
Interesting and in a whole new way.	Érdekes, és teljesen új módon.
Yes, that's all right.	Igen, ennyi igaz.
This is a much better book thanks to them.	Ez nekik köszönhetően sokkal jobb könyv.
But he didn't.	De nem tette.
I'll be back soon.	Hamarosan jövök.
You just have to let him.	Csak engedned kell neki.
You will be prompted to save your project somewhere.	A rendszer felkéri, hogy mentse el valahova a projektjét.
Afraid to ask what's wrong.	Fél megkérdezni, hogy mi a baj.
It was a great first season for us.	Remek első évad volt számunkra.
Now let's look at the latter case.	Most nézzük az utóbbi esetet.
Much of the city is without electricity.	A város nagy része áram nélkül van.
He will do it completely.	Teljesen megteszi.
Read it now !.	Olvassa el most!.
That was understandable to me.	Ez érthető volt számomra.
I haven't heard from him back.	Nem hallottam felőle vissza.
Hell, that's not fun.	A fenébe is, ez nem mulatság.
We would recommend it to anyone.	Bárkinek ajánlanánk.
I brought you your favorite food.	Meghoztam neked a kedvenc ételedet.
I'm not saying your theory is completely wrong.	Nem azt mondom, hogy az elméleted teljesen rossz.
He made a good deal with him this year.	Idén jó üzletet kötött vele szemben.
He turned and saw me in surprise.	Megfordult, és meglepődve látott engem.
It doesn't work for some reason.	Valamiért nem működik.
I want to hear from you!	Szeretnék hallani rólad!
This is not a walking party.	Ez nem egy sétáló buli.
He's closer to him.	Inkább közelebb áll hozzá.
We will do our best to survive.	Megteszünk mindent a túlélésért.
He was not injured.	Nem sérült meg.
I know about it.	tudok róla.
It seemed important.	Fontosnak tűnt.
The fact that they are made of water is creative and interesting.	Az a tény, hogy vízből készülnek, kreatív és érdekes.
However, most people usually choose the latter.	A legtöbben azonban általában az utóbbit választjuk.
We could not find a place to live immediately.	Nem találtunk azonnal lakóhelyet.
Of course, this is only true in theory.	Persze ez csak elméletben igaz.
In return, this act increases the time it takes to resolve the case.	Ez a cselekmény cserébe megnöveli az ügy megoldásának idejét.
To make up for lost parking space.	Az elvesztett parkolóhely pótlására.
You take out the instant camera you won earlier.	Előveszed a korábban megnyert azonnali kamerát.
I can't tell you what this man would do to him.	Nem tudom megmondani, mit tenne vele ez a férfi.
I need you on the bridge.	Szükségem van rád a hídon.
They are there.	Ott vannak.
I would meet everyone if I went up there.	Mindenkivel találkoznék, ha felmennék oda.
He knew them by name.	Név szerint ismerte őket.
There was nothing special about this situation.	Ebben a helyzetben nem volt semmi különös.
We believe so.	Hisszük, hogy igen.
For me, at least.	Nekem legalábbis.
The nature of a lie is his liking.	A hazugság természete a tetszése.
This is what they will start to do after a while.	Ez az, amit egy kis idő múlva elkezdenek csinálni.
A woman threw herself out the window.	Egy nő kivetette magát az ablakon.
Let go, let go.	Engedd el, engedd el.
That’s about every ninth person on earth.	Ez körülbelül minden kilencedik ember a földön.
It was a good and bad time.	Ez jó és rossz idő volt.
Although the substances play a role, they are relatively small.	Az anyagok ugyan szerepet játszanak, de ehhez képest csekély.
But it can be.	De ez lehet.
This is called being a pro.	Ezt hívják profinak lenni.
I couldn't take out his expression.	Nem tudtam kivenni az arckifejezését.
First, anyone you encounter in any situation is a potential enemy.	Először is, bárki, akivel bármilyen helyzetben találkozol, potenciális ellenség.
And then go kill the social evil.	És akkor menjen a társadalmi gonosz megölésére.
Bill, I'm sorry.	Bill, bocsánat.
Therefore, this study was proposed.	Ezért javasolták ezt a tanulmányt.
I want to know the answer myself.	Magam is szeretném tudni a választ.
He is particularly successful in his career.	Karrierjében különösen sikeres.
His gaze was on the boys.	Tekintete a fiúkon volt.
Internet prices are subject to change on a daily basis.	Az internetes árak naponta változhatnak.
This method includes several simple models for different types of frames.	Ez a módszer több egyszerű modellt tartalmaz különböző típusú keretekre.
The meat fell.	A hús leesett.
Violence is not on the rise.	Az erőszak nem növekszik.
You have to play football.	Fociznia kell.
Okay, let me think.	Oké, hadd gondolkozzam.
They covered the dead.	Halottak borítottak.
Here's the difference.	Itt van a különbség.
Not a damn thing.	Nem egy rohadt dolog.
That means it's time.	Ez azt jelenti, hogy itt az idő.
We haven't known each other so much yet.	Nem ismertük még egymást annyira.
He was a little more open.	Kicsit nyitottabb volt.
Keep your right leg straight.	Tartsa egyenesen a jobb lábát.
Something happened.	Valami történt.
His voice was clear and strong.	Hangja tiszta és erős volt.
I found something.	Találtam valamit.
It seemed much longer if it was wet.	Sokkal hosszabbnak tűnt, ha nedves volt.
I am the enemy.	én vagyok az ellenség.
He wouldn't survive.	Nem élné túl.
People like me.	Olyan emberek, mint én.
It was different then.	Akkoriban más volt.
The exact details of the agreement have not yet been made public.	A megállapodás pontos részleteit még nem hozták nyilvánosságra.
I asked them where the war was.	Megkérdeztem őket, hol a háború.
They were sitting by the window, which was a bad idea.	Az ablak mellett ültek, ami rossz ötlet volt.
You're right.	Igazad van.
Open some files and save your changes.	Nyisson meg néhány fájlt, és mentse el a módosításokat.
It had a table, a chair and a bed.	Volt benne egy asztal, egy szék és egy ágy.
But there is a lot for the kids to do.	De sok tennivaló van a gyerekeknek.
Still, he couldn't court him.	Ennek ellenére nem tudott udvarolni neki.
You can meet me at the station.	Találkozhatsz velem az állomáson.
All authors were involved in the preparation of the primary concept and study design.	Minden szerző részt vett az elsődleges koncepció és a tanulmányterv elkészítésében.
Me and my son.	Én és a fiam.
It will also be a great experience.	Ez is nagy élmény lesz.
I feel like he died too young.	Úgy érzem, túl fiatalon halt meg.
Well, maybe.	Nos, lehet.
Dad looked up.	Az apa felnézett.
And then he.	És akkor ő.
And we have to bring in new characters to make things really happen.	És új karaktereket kell behoznunk, hogy a dolgok valóban megtörténjenek.
I was moving towards him too fast.	Túl gyorsan haladtam felé.
He seemed to have fallen asleep.	Úgy tűnt, elaludt.
Maybe when we get back, we’ll get some answers.	Talán amikor visszatérünk, kapunk néhány választ.
That can only mean one thing.	Ez csak egy dolgot jelenthet.
I will jump forward.	Előre fogok ugrani.
Workers.	Munkások.
Choose from the best properties.	Válasszon a legjobb ingatlanok közül.
We had a lot of bones out of it.	Sok csontunk volt belőle.
thank them.	köszönöm nekik.
That would have been so easy.	Az is olyan egyszerű lett volna.
There is no other choice to survive.	Nincs más választás a túlélésre.
i don't see anyone.	nem látok senkit.
And stay awesome !.	És maradj fantasztikus!.
And he talked a lot about you.	És sokat beszélt rólad.
Store.	Bolt.
He participated in the experiment.	Részt vett a kísérlet lebonyolításában.
He seems to understand that.	Úgy tűnik, ezt megértette.
The hospital stay was usually less than a week.	A kórházi tartózkodás általában egy hétnél rövidebb volt.
I have to tell you now.	most el kell mondanom.
Start each new line with each new move.	Kezdjen minden új sort minden új mozgásnál.
Issue it three times.	Állítsd ki háromszor.
He said you missed him.	Azt mondta, hiányoztál neki.
He was brief here.	Itt röviden fogalmazott.
That's not in it, he thought.	Ez nincs benne, gondolta.
He wondered why it was so different.	Azon tűnődött, miért olyan más.
It doesn't make sense to him.	Semmi értelme neki.
I don't understand why you want to do this.	Nem értem, miért akarja ezt csinálni.
Based on the results, repair methods are suggested.	Az eredmények alapján javítási módszereket javasolnak.
I wrote about it but got no response.	Írtam róla, de nem kaptam választ.
He has no right to you.	Nincs joga hozzád.
It was the key to a door.	Egy ajtó kulcsa volt.
They knew each other too well for that.	Ahhoz túl jól ismerték egymást.
He could have built and run.	Építhetett volna és futhatott volna.
That is the fact of life.	Ez az élet ténye.
But he can't.	De nem képes rá.
We're still leaving.	Még csak most indulunk.
I was in the artist house a lot.	Sokat voltam a művészházban.
Someone tried to break in.	Valaki megpróbált betörni.
This was his last film before his death.	Ez volt az utolsó filmje halála előtt.
I think that's an advantage.	Szerintem ez előny.
I didn’t want to stop suddenly because he did.	Nem akartam hirtelen abbahagyni, mert ő igen.
You were a planned person.	Tervezett ember voltál.
I've never recognized it before.	Soha nem ismertem fel korábban.
They wonder about it.	Csodálkoznak érte.
The mechanism of this effect is unknown.	Ennek a hatásnak a mechanizmusa nem ismert.
Strange things are happening.	Furcsa dolgok történnek.
Her bright red eyes smiled at him.	Élénkvörös szeme lemosolygott rá.
He's still here.	Még mindig itt van.
His picture is on the cover of his books.	Könyveinek borítóján az ő képe szerepel.
Maybe people look at you and say not everyone can do that.	Lehet, hogy az emberek rád néznek, és azt mondják, nem mindenki képes erre.
Sit down and watch hard and shit.	Ülj le és nézz keményen és szarul.
He needed a calm presence.	Szüksége volt a nyugodt jelenlétére.
Line up, work hard.	Állj be a sorba, dolgozz keményen.
I hope you enjoy it.	Remélem élvezed.
It is currently closed due to construction.	Jelenleg az építkezés miatt zárva tart.
You have to promise.	Meg kell ígérned.
However, he did not let go.	Ő azonban nem engedte el.
Neither network picked it up.	Egyik hálózat sem vette fel.
Please, do not worry.	Kérlek, ne aggódj.
Sufficient single use product.	Egyszeri használatra elegendő termék.
He changed me.	Megváltozott engem.
I hated my face.	Utáltam az arcomon.
There were seven.	Heten voltak.
The path can't be with you as usual.	Az ösvény nem lehet veled, mint általában.
If there are no more records, the method returns an empty set.	Ha nincs több rekord, a metódus üres halmazt ad vissza.
About an hour later, the whole village struggled with itself.	Körülbelül egy óra múlva az egész falu megküzdött önmagával.
Nor does it change what countries need to do.	Az sem változtat azon, hogy az országoknak mit kell tenniük.
He didn't remember coming from there.	Nem emlékezett, hogy onnan jött volna.
Eventually, the military took him to one of the officers.	Végül a katonaság elvitt az egyik tiszthez.
If you make the source your unique perspective, you will be noticed.	Ha egyedi perspektívájává teszed a forrást, akkor felfigyelnek rád.
Just one, but no help is needed for a comfortable trip.	Csak egy, de nincs szükség segítségre a kényelmes utazáshoz.
My health is more important to me than ever.	Az egészségem ismét fontos számomra, mint valaha.
I hear the rain.	Hallom az esőt.
This means that the crew is the same, the starting resources are the same.	Ez azt jelenti, hogy a legénység ugyanaz, a kiindulási erőforrások ugyanazok.
But we didn't see that from either of the two.	De ezt a kettő közül egyikből sem láttuk.
It should be light on the surface.	A felszínen könnyűnek kell lennie.
Maybe not by accident.	Lehet, hogy véletlenszerűen nem.
There was a great need for training and information.	Nagy volt az igény a képzésre és a tájékoztatásra.
Things slipped out of their hands and a man died.	A dolgok kicsúsztak a kezükből, és egy ember meghalt.
Not a bad idea.	Nem rossz ötlet.
I can’t wait to ask you and your friends some questions.	Alig várom, hogy néhány kérdést feltegyek neked és barátaidnak.
I was close to coming back.	Közel voltam a visszatéréshez.
That's what you're doing well.	Ez az, amit jól csinálsz.
You are a person like me.	Olyan ember vagy, mint én.
He didn't want it to be his.	Nem akarta, hogy az övé legyen.
They said it was the best deal they had ever done.	Azt mondták, ez volt a legjobb üzlet, amit valaha csináltak.
And fight the fight.	És küzdje meg a harcot.
The context was immediate.	A kontextus azonnali volt.
The only cost is that it is much harder to play.	Az egyetlen költség az, hogy sokkal nehezebb játszani.
He finally realized that the man wanted water.	Végül rájött, hogy a férfi vizet akar.
Change is just change.	A változás csak változás.
I can't figure out the method in it.	A módszert nem tudom kitalálni benne.
A man was standing in the middle of the room.	Egy férfi állt a szoba közepén.
God is a pure soul.	Isten tiszta lélek.
This is not a matter for debate.	Ez nem vita tárgya.
It seemed one.	Egynek tűnt.
I would be nice.	kedves lennék.
By some.	Valami által.
Another player account.	Egy másik játékos fiók.
There must be an explanation.	Biztosan van magyarázat.
He picked up his cell phone.	Felkapta a mobiltelefonját.
He knew for sure that there could be no such proof.	Biztosan tudta, hogy nem lehet ilyen bizonyíték.
Believe me, this can really disrupt or disrupt your project.	Higgye el, ez valóban megzavarhatja vagy megzavarhatja a projektjét.
Even the soldiers on leave stopped to watch.	Még a szabadságon lévő katonák is megálltak nézni.
I should probably put it at the top of my list.	Valószínűleg fel kellene tennem a listám elejére.
And it started.	És elkezdődött.
We don’t do it to make money.	Nem azért csináljuk, hogy pénzt keressünk.
He spoke the words instead.	Ehelyett kimondta a szavakat.
Both patients were excluded from the study.	Mindkét beteget kizárták a vizsgálatból.
If you have little need, fill it with ice and beer.	Ha kevés az igényed, töltsd meg jéggel és sörrel.
I may never feel that again.	Lehet, hogy soha többé nem érzem ezt.
That's why it took me a few minutes to call.	Ezért tartott néhány percig, amíg felhívtam.
It brings up so many memories.	Annyi emléket hoz fel.
I said just ten.	Azt mondtam, egyszerűen tíz.
Their name is next on the list.	Az ő nevük a következő a listán.
Some do.	Egy része igen.
No, no, wait.	Nem, nem, várj.
I thought he came and went.	Azt hittem, jött és ment.
I think the way we've done it so far has worked.	Azt hiszem, ahogy eddig csináltuk, bevált.
It has grown and changed.	Növekedett és változott.
His mother died at the age of two.	Édesanyja kétéves korában meghalt.
He was under stress.	Stressz alatt volt.
We were inside for a while.	Egy ideig bent voltunk.
Help is easier.	A segítség könnyebb.
We will not share these with you.	Ezeket nem osztjuk meg veled.
Repeat with the other third and finally with the last third.	Ismételje meg a másik harmaddal és végül az utolsó harmaddal.
Lie the child with his head to the side.	Feküdje le a gyermeket a fejével oldalra.
I was one of those students.	Én voltam az egyik ilyen diák.
So it has to be some other application.	Tehát valami más alkalmazásnak kell lennie.
Let's hope again.	Reménykedjünk még.
And people are watching.	És az emberek nézik.
Dreams come true!.	Az álmok valóra válnak!.
Maybe a little more.	Talán még valamivel többet is.
He looked around the crowd.	Körülnézett a tömegben.
There were men who waited a year.	Voltak férfiak, akik egy éve vártak.
Put this logic in and it will solve your problem.	Tedd ezt a logikát, és ez megoldja a problémádat.
Back as soon as possible.	Vissza amint lehet.
At least two of them.	Közülük legalább kettő.
I think this is a problem due to the difference in design.	Szerintem ez a dizájn eltérése miatt van probléma.
They will only be there for a month.	Csak egy hónapig lesznek ott.
Content is coming down.	Lejön a tartalom.
Then there's the family layer.	Aztán ott van a családi réteg.
i am so small	olyan kicsi vagyok.
The children of his children and other officers also appear.	A gyerekei és más tisztek gyerekei is megjelennek.
Soccer, probably me.	Foci, valószínűleg én.
Let go of the topic.	Engedd le a témát.
There are two issues to consider here.	Itt két kérdést kell megfontolni.
In fact, he did pretty much that throughout his career.	Valójában nagyjából ezt tette egész karrierje során.
But this is the case with all life.	De ez minden élettel így van.
He gave up.	Feladta.
He stayed in first place for another week.	Egy további hétig az első helyen maradt.
Sometimes it will, sometimes it won't.	Néha lesz, néha nem.
That was the last thing he wanted.	Ez volt az utolsó dolog, amit akart.
The news seems to have reached every member of the community.	Úgy tűnik, a közösség minden tagjához eljutott a hír.
If you haven't heard of it, check it out.	Ha még nem hallott róla, nézze meg.
He just had to wait for him to decide.	Csak meg kellett várni, hogy ő döntsön.
A door opened and closed.	Egy ajtó kinyílt és becsukódott.
Both teams were missing key players.	Mindkét csapatból hiányoztak kulcsjátékosok.
That they were taken from them.	Hogy elvették tőlük.
But that didn't make sense to us.	De ennek nem volt értelme számunkra.
There was a lot of blood.	Sok vér volt.
His breath hardened in his ear.	A lélegzete a fülében megkeményítette.
It was not announced.	Nem jelentették be.
When she refused, she set off alone.	Amikor a nő visszautasította, egyedül indult útnak.
I have the gift.	Megvan az ajándék.
Let them think what they want.	Hadd gondoljanak, amit akarnak.
You are very busy.	Nagyon elfoglalt vagy.
But according to my book, this statement is true.	De könyvem szerint ez az állítás igaz.
No one made him go.	Senki sem késztette rá, hogy menjen.
You can achieve the same behavior.	Ugyanezt a viselkedést érheti el.
Maybe not in our lives.	Talán nem az életünkben.
He performed very well eight years ago.	Nyolc évvel ezelőtt nagyon jól teljesített.
As long as he talks, no one is looking away.	Amíg ő beszél, senki sem néz félre.
It seemed bigger than life.	Nagyobbnak tűnt az életnél.
Maybe it was.	Lehet, hogy ez volt.
You don't even want to think that.	Nem is akarod ezt gondolni.
But it turns out they have a dark side.	De kiderül, hogy van egy sötét oldaluk.
We should have kept both sides separate from the beginning.	Már a kezdetektől külön kellett volna tartanunk mindkét oldalt.
They are there.	Ott vannak.
And this is a very public place.	És ez egy nagyon nyilvános hely.
I was asked by phone.	Engem kértek telefonon.
He was captured and picked up by other soldiers.	Más katonák megragadták és felkapták.
If it passes, it will stay with us forever.	Ha ez elmúlik, akkor az örökre velünk marad.
That must not happen.	Ennek nem szabad megtörténnie.
I'm very happy about it.	Nagyon örülök a dolognak.
I want us to get off together.	Azt akarom, hogy együtt szálljunk le.
But you can still drive and enjoy.	De még vezethet és élvezheti.
Disagreement with management.	Véleménykülönbség a vezetőséggel.
I can't read most of it.	A nagy részét nem tudom elolvasni.
But tonight was different.	A ma este azonban más volt.
There are several possible limitations to this study.	Ennek a vizsgálatnak számos lehetséges korlátja van.
And on it.	És rajta.
No, you won't, if you're nice, you'll like it.	Nem, nem fog, ha kedves, tetszeni fog érte.
No matter how people felt, the law was on their side.	Bárhogy is érezték az emberek, a törvény az ő oldalukon állt.
Get out.	Kiszáll.
Which is good to eat.	Melyik jó enni.
I do not have job.	nincs munkám.
It’s just something where your hands will be held through everything.	Ez csak valami, ahol mindenen keresztül fogják a kezed.
It doesn't seem ideal.	Nem tűnik ideálisnak.
The bank required me to sign the papers in person.	A bank megkövetelte, hogy személyesen írjam alá a papírokat.
I must rest.	Pihennem kell.
They were fast and there was no engine noise.	Gyorsak voltak, és nem hallatszott a motor zaja.
If you manage to practice, you can sit down and sign.	Ha sikerül gyakorolni, leülhet és aláírhat.
Go out and get busy.	Menj ki és legyen elfoglalva.
I'm not sure this is the right way to go.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez a helyes út.
He hardly noticed the girl anymore.	Már szinte észre sem vette a lányt.
This was not a new development.	Ez nem volt új fejlemény.
Yes, for free.	Igen, ingyen.
Most of the songs were group work.	A dalok többsége csoportmunka volt.
It's easy to get caught up in the bad.	Könnyű belevonni a rosszba.
Some who left the public office were happy to leave.	Néhányan, akik otthagyták a közhivatalt, szívesen elmentek.
Maybe they'll be smarter than you.	Talán okosabbak lesznek, mint te.
That's what he did.	Ezt tette.
They loved this activity.	Szerették ezt a tevékenységet.
Odament.	Odament.
Tomorrow may never come.	A holnap talán sosem jön el.
There can never be too much of this.	Ebből soha nem lehet túl sok.
There is no mistake, there is nothing.	Nincs hiba, nincs semmi.
You've seen it for a year and two days now.	Most egy éve és két napja láttad.
I never found it.	Soha nem találtam meg.
There seems to be potential in it.	Úgy tűnik, van benne potenciál.
For this page, this is the main body area.	Ezen oldal esetében ez a fő testterület.
To hear it, we have to be free.	Ahhoz, hogy meghalljuk, szabadnak kell lennünk.
I lead the way.	én vezetem az utat.
He didn't expect an answer.	Nem várt választ.
He is a very good player.	Nagyon jó játékos.
I could fire you, or worse.	Kirúghatnám, vagy még rosszabb.
I described it carefully and looked up.	Gondosan leírtam, és felnéztem.
The situation is different here.	Itt más a helyzet.
He was not in the least prepared for this.	Erre a legkevésbé sem volt felkészülve.
This is okay and can be even better in some situations.	Ez rendben van, és bizonyos helyzetekben még jobb is lehet.
He had less practice.	Kevesebb gyakorlata volt.
I would lose a job and a problem would turn out.	Elveszítenék egy állást, és kiderülne egy probléma.
Whoever died here tonight could have been a minor god.	Aki itt meghalt ma este, az egy kisebb isten lehetett.
It's impossible to fall in love.	Lehetetlen beleszeretni.
If you like, keep your code.	Ha úgy tetszik, tartsa meg a kódját.
You have to tell one of yourself.	El kell mondanod az egyik magáét.
It's just late.	Csak késik.
But here's a worse case.	De itt van egy rosszabb eset.
The government will help, only we will get the door.	A kormány segít, csak mi kapjuk meg az ajtót.
He smiled at me.	Rám mosolygott.
If you can, join the main force.	Ha teheti, csatlakozzon a fő erőhöz.
He didn't have much money.	Nem volt sok pénze.
And break high school rules.	És megszegni a középiskolai szabályokat.
The problem is that the part number is different.	Az a baj, hogy más a cikkszám.
However, an important conclusion can be drawn.	Egy fontos következtetést azonban le lehet vonni.
He looked over his shoulder and watched the man look at him.	Elnézett a válla fölött, és nézte, ahogy a férfi őt nézi.
I called our GP.	Felhívtam a háziorvosunkat.
His new wife welcomed me.	Az új felesége engem fogadott.
The suit went by default.	Az öltöny alapból ment.
Now they want hands here, then they want hands there again.	Most kezeket akarnak ide, aztán megint kezet akarnak oda.
There is a lot missing in front of our eyes.	Sok minden hiányzik, ami a szemünk előtt van.
I will announce the results.	Értesítem az eredményeket.
I wanted someone who literally thinks.	Valakit akartam, aki szó szerint gondolkodik.
You'll find more time to get your stuff together.	Találsz még időt, hogy összeszedd a dolgaidat.
You may evaluate your time differently.	Lehet, hogy másként értékeli az idejét.
They are not without culture.	Nincsenek kultúra nélkül.
My attempt comes from those early times.	Az én próbálkozásom azokból a korai időkből származik.
It will be launched in two years due to low gas prices.	Két éven belül piacra dobják az alacsony gázárak miatt.
We bring everything we do back to the model.	Mindent, amit teszünk, visszahozzuk a modellhez.
We can't stay close.	Nem maradhatunk a közelében.
Not to do the same with them.	Hogy ne tegye ugyanezt velük.
Well, you'll look at you.	Hát nézel majd téged.
I never knew his name.	Soha nem tudtam a nevét.
We can live in world peace.	Világbékét élhetünk.
It is a matter of experience, not rules, to know what to test.	Az, hogy tudjuk, mit kell tesztelni, tapasztalat, nem szabályok kérdése.
For the following reasons:.	A következő okok miatt a.
I love you too.	Én is szeretlek.
I have never seen him in this condition before.	Még soha nem láttam őt ilyen állapotban.
Yet he still did nonsense like that.	Pedig még mindig csinált ehhez hasonló hülyeségeket.
I connected a lot with his music.	Sokat kapcsolódtam a zenéjéhez.
He told a story like mine.	Olyan történetet mesélt el, mint én.
It would probably work.	Valószínűleg működne.
They spoke with such half-words.	Olyan félszavakkal beszéltek.
Something was wrong here.	Itt valami nem stimmelt.
We were wrong.	Tévedtünk.
The only place to improve was breakfast.	Az egyetlen hely, ahol javítani kell, a reggeli volt.
Just click the button on the right.	Csak kattintson a jobb oldalon lévő gombra.
The teams simply don't.	A csapatok egyszerűen nem.
They both do.	Mindketten igen.
Please talk to my brother.	Kérem, hogy beszéljek a bátyámmal.
Several such white stuff fell in the air.	Több ilyen fehér cucc hullott a levegőben.
The woman is barely two feet long.	A nő alig két láb hosszú.
They thought they could get away with lying.	Azt hitték, megúszhatják a hazudozást.
And every girl went through that situation.	És minden lány átment ezen a helyzeten.
I need some air.	Szükségem van egy kis levegőre.
So is the side of the ship.	Ilyen a hajó oldala is.
Power is power.	A hatalom hatalom.
I'm pretty sure of that.	ebben egészen biztos vagyok.
I couldn't help but watch them.	Nem tudtam nem nézni őket.
It's just not us.	Csak nem mi.
The number ten is already on its way.	A tízes szám már úton van.
Not long after, they learned they had been shot.	Nem sokkal később arról értesültek, hogy lelőtték.
It takes eight to ten hours.	Nyolc-tíz órát vesz igénybe.
No night, only day.	Nincs éjszaka, csak nappal.
It doesn't matter, he said.	Nem számít – mondta.
We share memories of things that didn’t even happen.	Megosztjuk az emlékeket olyan dolgokról, amelyek meg sem történtek.
That will change this year.	Ez idén megváltozik.
', and that '.	', és az '.
There was no doubt in his mind.	Nem volt kétség a fejében.
They often sound like you.	Gyakran úgy hangzanak, mint te.
It’s the unusual thing that stands out like you and me together.	Ez a szokatlan, ami kiemelkedik, mint te és én együtt.
It should be simple enough in the early hours.	Elég egyszerűnek kell lennie a korai órákban.
And if fans demand it, we’ll make sure they get it.	És ha a rajongók ezt követelik, gondoskodunk arról, hogy megkapják.
He did his best.	Minden tőle telhetőt megtett.
Faith sometimes has to transcend reason.	A hitnek néha túl kell lépnie az észnél.
I never thought how much this would affect you.	Soha nem gondoltam volna, hogy ez mennyire hatással lesz rád.
He had many friends and was very fond of him.	Sok barátja volt, és nagyon kedvelték.
I was in the hospital now.	Most kórházban voltam.
Police immediately denied that this would be a hate crime.	A rendőrség azonnal cáfolta, hogy ez gyűlöletbűncselekmény lenne.
We hope you take the time to find what is useful to you.	Reméljük, szán időt arra, hogy megtalálja azt, ami hasznos az Ön számára.
Big dark eyes.	Nagy sötét szemek.
I will take this seriously.	Ezt komolyan fogom venni.
You're too new for this.	Túl új vagy ehhez.
This game.	Ez a játék.
Which they can go through forever.	Amelyen örökre áthaladhatnak.
We saw him.	Láttuk őt.
But people can find them.	De az emberek megtalálhatják őket.
I have to tell the user that.	Ezt el kell mondanom a felhasználónak.
It is impossible to answer.	Lehetetlen válaszolni.
This is a critical part of the context.	Ez a kontextus kritikus része.
In this report, we present two projects aimed at achieving this goal.	Ebben a jelentésben két projektet ismertetünk, amelyek ennek a célnak a megvalósítására irányulnak.
I know you've been looking for a long time.	Tudom, hogy már régóta keresed.
I'm alone.	Egymagam.
These should not be serviced.	Ezeket nem szabad kiszolgálni.
No gender differences were found.	Nemi különbséget nem találtak.
Usually a random map.	Általában egy véletlenszerű térkép.
I'm circled in red.	Pirossal bekarikázom.
This method is very useful for various blood tests.	Ez a módszer nagyon hasznos különféle vérvizsgálatokhoz.
If we think about it, it won't get any better.	Ha rágondolunk, nem lesz jobb.
As you know, this is extremely dangerous.	Mint tudják, ez rendkívül veszélyes.
My name was still lower on the list.	A nevem még mindig lejjebb volt a listán.
They were kids, parents.	Gyerekek voltak, szülők.
Until you reach a parking lot.	Amíg egy parkolóhoz nem ér.
When no one answered, he looked over his shoulder.	Amikor senki nem válaszolt, átnézett a válla fölött.
Well, a picture doesn't tell the story.	Hát egy kép nem meséli el a történetet.
If your situation seems to be going well, that’s okay.	Ha úgy tűnik, hogy a helyzeted rendben lesz, akkor ez rendben van.
But the goal is clear.	De a cél egyértelmű.
It doesn't even move.	Még csak meg sem mozdul.
Just click on the form field and enter the appropriate text.	Csak kattintson az űrlapmezőre, és írja be a megfelelő szöveget.
He did nothing and is now dead.	Nem tett semmit, és most meghalt.
He likes it.	Ez tetszik neki.
Leave some feedback in the comments !.	Hagyjon néhány visszajelzést a megjegyzésekben!.
What has happened is over.	Ami megtörtént, az már elmúlt.
In this world, anyone who has to carry a gun risks death.	Ebben a világban bárki, akinek fegyvert kell viselnie, a halált kockáztatja.
We used to talk about things like that.	Ilyen dolgokról szoktunk beszélgetni.
It was a sign of things to come.	Ez a közelgő dolgok jele volt.
Think about how different things would have turned out.	Gondolj bele, mennyire másképp alakultak volna a dolgok.
Single mother of two children.	Két gyermek egyedülálló anyja.
It's well over.	Ez már jócskán lejárt.
He took it off again.	Megint leszedte.
There is give and there is buy.	Van adni és van venni.
I would like to discuss your project with you.	Szeretném megvitatni önnel a projektjét.
It's too much fun.	Ez túl szórakoztató.
The chicken and fish are so fresh that they often still move.	A csirke és a hal annyira friss, hogy gyakran még mozog.
Thanks for your question.	Köszönöm kérdését.
At the traffic light, turn left.	A lámpánál forduljon balra.
You should try harder.	Erősebben kellene próbálkoznia.
And that's perfectly fine.	És ez teljesen rendben van.
Moisten them very much and do not touch them.	Nedvesítse meg őket nagyon, és ne érintse meg őket.
And available.	És elérhető.
I'm getting back on my feet.	talpra állok.
Try to have a light lunch.	Próbálj meg enni egy könnyű ebédet.
This is a cause for concern for everyone.	Ez mindenkit aggodalomra ad okot.
He provides a list of required materials.	Ő biztosítja a szükséges anyagok listáját.
Good kids, not bad ones.	A jó gyerekek, nem a rosszak.
It's really up to you.	Ez valóban rajtad múlik.
I’ve been to therapy before, but it didn’t help.	Voltam már terápián, de nem segített.
Here's my idea.	Íme az én ötletem.
He was angry now.	Most dühös volt.
Everything went according to plan.	Minden a terv szerint ment.
Remember, this is just for fun.	Ne feledje, ez csak a szórakozás kedvéért.
And it contains very important papers.	És nagyon fontos papírok vannak benne.
Her parents were told never to tell her what had happened.	Azt mondták a szüleinek, hogy soha ne mondják el neki, mi történt.
No one knows exactly what happened to them.	Senki sem tudja pontosan, mi történt velük.
Report to us.	Jelentsen nekünk.
There are no human actions without thoughts.	Gondolatok nélkül nincsenek emberi cselekedetek.
That is the issue in the appeal.	Ez a kérdés a fellebbezésben.
my breath caught.	elakadt a lélegzetem.
You're not very happy.	Nem viselkedsz túl boldogan.
Of course, anything was possible.	Természetesen bármi lehetséges volt.
The days after they got home were also difficult.	A hazaérkezésük utáni napok is nehezek voltak.
The differences are stable and significant.	A különbségek stabilak és jelentősek.
They were far away from the others.	Távol álltak a többiektől.
I received your words and they were great.	Szavukat fogadtam, és nagyszerűek voltak.
Yes, very satisfied.	Igen, nagyon elégedett.
Art cannot save itself.	A művészet nem tudja megmenteni önmagát.
He's such a great character.	Olyan nagyszerű karakter.
I need to see him.	Látnom kell őt.
Then he created man.	Aztán megteremtette az embert.
He was only in it once and never went back.	Csak egyszer volt benne, és soha többé nem ment vissza.
That bitch is on the internet.	Az a kurva interneten van.
And a few words are so familiar.	És néhány szó annyira ismerős.
He was too scared.	Túl félt ahhoz.
It's up to you.	Ez rajtad áll.
And dinner time.	És vacsoraidő.
There is no special direction.	Nincs különösebb irány.
Turns out not.	Kiderült, hogy nem.
A few moments to put your thoughts in order.	Néhány pillanat, hogy rendet tegyen a gondolataiban.
Nothing can ever change it.	Soha semmi sem változtathatja meg.
I'm doing something wrong, but I don't know where.	Valamit rosszul csinálok, de nem tudom, hol.
You thought he had better performance.	Azt hitted, ő volt a jobb teljesítménye.
I asked him what the hell he thought he was doing.	Megkérdeztem, hogy szerinte mi a fenét csinál.
This time I had to keep my baby.	Ezúttal meg kellett tartanom a babámat.
The end of the journey was just the beginning for me.	Az utazás vége csak a kezdet volt számomra.
However, I don’t know if the effect is good.	Nem tudom azonban, hogy jó-e a hatás.
Others were burned to death in their homes.	Mások otthonukban égtek halálra.
He took care of his own, even if it hurt you.	Gondoskodott a sajátjáról, még akkor is, ha bántott téged.
What changed him is unknown.	Hogy mi változtatta meg, nem tudni.
As you can see.	Ahogy látod.
I'm very, very big.	Nagyon-nagyon nagy vagyok.
We need it in advance.	Előre van szükségünk.
Two bad boys are sure to do their job.	Két rossz fiú biztosan elvégzi a feladatát.
They quit most drugs.	A legtöbb drogtól leszoktak.
Appearances go very fast.	A megjelenők nagyon gyorsan járnak.
Not nice things, believe me.	Nem szép dolgok, hidd el.
I can feel him coming.	Érzem, hogy jön.
She will be happy.	Örülni fog neki.
Then he got up and walked out the front door.	Aztán felállt, és kiment a bejárati ajtón.
He made friends everywhere he went.	Barátokat szerzett mindenhol, ahol járt.
But there were three left.	De még három volt hátra.
Street v.	Utca v.
He stopped dead.	Holtan állt meg.
They don't speak for anyone's groups.	Nem beszélnek senki csoportjaiért.
What a pleasure to meet you.	Milyen öröm találkozni veled.
Maybe they let me down.	Talán cserbenhagytak.
And you were the most beautiful woman there.	És te voltál a legszebb nő ott.
And no question.	És nincs kérdés.
I may feel so great and I still have something wrong.	Lehet, hogy ilyen nagyszerűen érzem magam, és még mindig van valami bajom.
He said he would go for a week, maybe even longer.	Azt mondta, elmegy egy hétre, talán még tovább.
It will happen through them.	Ez rajtuk keresztül fog megtörténni.
Then give him instructions.	Aztán adj neki utasításokat.
But the first attempt failed.	De az első próbálkozás kudarcot vallott.
Good dreams know the way.	A jó álmok ismerik az utat.
The disease, of course, only occurs in humans.	A betegség természetesen csak emberben fordul elő.
I decided to stop there for the night.	Úgy döntöttem, hogy ott hagyom abba az éjszakát.
We need drinking water.	Ivóvízre van szükségünk.
Call a few people for your case as soon as possible !!	Minél előbb hívj fel néhány embert az ügyedre!!
Now they control the country, so you need to know that.	Most ők irányítják az országot, így ezt meg kell tudnia.
The problem is with the golden age.	A problémám az arany periódusával van.
They can form whatever religion they want.	Bármilyen vallást alkothatnak, amit akarnak.
Strange politics is going on.	Furcsa politika folyik.
It's spring.	Tavasz van.
I'm glad you liked the book.	Örülök, hogy tetszett a könyv.
He offered to show him the way.	Felajánlotta, hogy megmutatja neki az utat.
Everyone was ready to get off to a quick start.	Mindenki készen állt a gyors indulásra.
The reports were incredible, yet it was black and white.	A jelentések hihetetlenek voltak, mégis fekete-fehér volt.
So an effective rule depends on the correct use of names.	Tehát a hatékony szabály a nevek helyes használatán múlik.
Thank you very much for your kind reply.	Nagyon köszönöm szíves válaszát.
This was his apartment.	Ez volt az ő lakása.
He wanted to know his name so much.	Annyira szerette volna tudni a nevét.
It's about the family.	A családról van szó.
An example is a car park.	Ilyen például a parkoló.
But it's so easy to use.	De olyan egyszerű a használata.
Living together is simply wonderful.	Együtt élni egyszerűen csodálatos.
This is not a criminal matter.	Ez nem büntetőjogi kérdés.
Very good, very much.	Nagyon jó, nagyon.
The foundations of culture have changed.	A kultúra alapjai megváltoztak.
Leaves or ears were removed to study the effects.	Levéleket vagy kalászokat távolítottunk el, hogy tanulmányozzuk a hatásokat.
I found the idea on the net, I showed him the photo.	Az ötletet a neten találtam, megmutattam neki a fotót.
There was a lot of comfort in it.	Nagyon sok kényelem volt benne.
It was stable for a few years.	Néhány évig stabil volt.
I would be so angry.	annyira mérges lennék.
But someone used both of you.	De valaki mindkettőtöket használt.
In my eyes, it was the right choice.	Az én szememben ez volt a helyes választás.
What they discovered is only a small part of it.	Amit felfedeztek, annak csak egy kis része.
But his gaze suddenly looked far away.	De a tekintete hirtelen messzire nézett.
But that night was a turning point for them.	De az az éjszaka fordulópont volt számukra.
But no, that's better.	De nem, ez jobb.
But there was no more.	De nem volt több.
When he came out, he was gone.	Amikor kijött, eltűnt.
We do not forget.	Nem felejtünk.
If the service stops, try restarting.	Ha a szolgáltatás leáll, próbálja újra elindítani.
I don't understand why not.	Nem értem, miért nem.
And now we're crazy.	És most őrültek lettünk.
However, this is one of the best known measures of vision.	Ez azonban a látás egyik legismertebb mértéke.
Maybe not the way it was suggested to us in the past.	Lehet, hogy nem úgy, ahogy a múltban javasolták nekünk.
I just lived my life.	Csak éltem az életem.
Going too far in either direction is wrong and dangerous.	Bármelyik irányba túl messzire menni helytelen és veszélyes.
Here's how it worked.	Íme, hogyan működött.
We could do more.	Többet is tehetnénk.
The smell of smoke and fire filled the air.	Füst és tűz szaga töltötte be a levegőt.
In her hair.	A hajában.
This is my ship.	Ez az én hajóm.
I don't really understand how people can think that way.	Nem igazán értem, hogy gondolhatnak így az emberek.
The car door was closed.	Bezárták az autó ajtaját.
And you have so many flowers.	És annyi virágod van.
There are ways they are a little different.	Vannak módjuk, amelyek egy kicsit különböznek.
He walked over to him and pushed himself up.	Odalépett hozzá, és feltolta magát.
Economic results were not taken into account.	Nem vettük figyelembe a gazdasági eredményeket.
This is an unusual situation.	Ez egy szokatlan helyzet.
He returned to his base with this information.	Ezzel az információval tért vissza bázisára.
Maybe he was right.	Talán igazat mondott.
The new walls were quickly erected.	Gyorsan felhúzták az új falakat.
I’m not yet sure exactly how this will work.	Még nem vagyok benne biztos, hogy ez pontosan hogyan fog működni.
Not a memory, but the real one.	Nem emlék, hanem az igazi.
The only problem is how small they were.	Az egyetlen probléma az, hogy milyen kicsik voltak.
Safe city.	Biztonságos város.
Not happy.	Nem boldog.
Or the wall.	Vagy a falat.
Next week!.	Jövő hétre!.
We give honest feedback.	Őszinte visszajelzést adunk.
For some, pain is the explanation.	Egyesek számára a fájdalom a magyarázat.
I liked the visit.	tetszett a látogatás.
Maybe it will work.	Talán ez sikerülni fog.
I mean, existence and everything.	Mármint a létezést és mindent.
The patient was followed up without specific treatment for any of the conditions.	A beteget specifikus kezelés nélkül követték nyomon egyik állapot esetében sem.
Nothing you can do changes that, so don’t think about it.	Semmi, amit tehetsz, nem változtat ezen, ezért ne gondolj rá.
This, too, must happen very soon.	Ennek is nagyon hamar meg kell történnie.
They all knew each other.	Mindannyian ismerték egymást.
Nothing could have stopped him.	Semmi sem állíthatta volna meg.
People quickly boarded.	Az emberek gyorsan felszálltak a fedélzetre.
Faster, he ordered himself.	Gyorsabban, parancsolta magának.
I'll get used to it.	Majd megszokom.
The question still arrived in an instant message box.	A kérdés mégis egy azonnali üzenetdobozban érkezett.
Probably not true.	Valószínűleg nem is igaz.
You just don't know yet.	Csak még nem tudja.
Two patients inside, two patients died.	Két beteg bent, két beteg meghalt.
He took it in one hand and checked it.	Egyik kezébe fogta, és ellenőrizte.
There is no material.	Nincs anyag.
To put it mildly, a shock.	Enyhén szólva is sokk.
Don't say against them.	Ne mondják ellenük.
He was really happy about that.	Ennek igazán örült.
He wasn't proud of it.	Nem volt rá büszke.
One of us will look for the other guy.	Egyikünk keresni fogja a másik srácot.
No one turned to listen.	Senki sem fordult meg, hogy meghallgassa.
I turned left.	balra fordultam.
We were ready and there were many of us.	Készen álltunk és sokan voltunk.
My younger clients would do the same.	A fiatalabb ügyfeleim is ezt tennék.
Enjoy a night out at home with new family games.	Élvezze az éjszakai szórakozást otthon új családi játékokkal.
No, he wanted this weekend.	Nem, ezt a hétvégét akarta.
Click on the link for more information.	További információért kattintson a linkre.
I didn’t want any questions, they would eventually lead me back.	Nem akartam kérdéseket, végül visszavezetnek hozzá.
Now look at yourself.	Most nézz magadra.
His face worked.	Az arca működött.
This is especially true in this case.	Ez különösen igaz ebben az esetben.
They are on the way.	Úton vannak.
Your kids are even more incredible than that meal.	A gyerekeid még hihetetlenebbek, mint az az étkezés volt.
And it starts two weeks after the end.	És két héttel a vége után kezdődik.
It depends on the value at which the step takes place.	Ez attól az értéktől függ, amelyen a lépés megtörténik.
I know that term.	Ismerem ezt a kifejezést.
You need to see something.	Látnod kell valamit.
I will.	Fogok.
I want to create something completely different from them.	Valami egészen mást szeretnék tőlük alkotni.
If so, you have now found the right one.	Ha igen, akkor most megtalálta a megfelelőt.
Eventually, the resistance cards were in place.	Végül az ellenálláskártyák a helyükre kerültek.
They should have acted.	Fel kellett volna lépniük.
I can still see them watching the three men.	Még mindig látom őket nézni, a három férfit.
The outcome of this meeting is unknown.	Ennek a találkozónak az eredménye nem ismert.
This is very wonderful.	Ez nagyon csodálatos.
On the one hand, there are social ideas.	Egyrészt ott vannak a társadalmi elképzelések.
You can't do anything, no.	Nem tehet semmit, dehogy.
They were more dangerous and worse.	Veszélyesebbek és gonoszabbak voltak.
It has made a huge difference in my studies.	Óriási változást hozott a tanulmányaimban.
Now let's see who these people are.	Most pedig nézzük meg, kik ezek az emberek.
They make an impact.	Hatást tesznek.
He didn't go to the games, he didn't get involved.	Nem ment el a játékokra, nem keveredett bele.
Take memory, for example.	Vegyük például a memóriát.
Of course not.	Persze lehet, hogy nem.
I signaled with my hand that he needed to move it.	A kezemmel jeleztem, hogy fel kell mozgatnia.
It soon became his life.	Hamarosan ez lett az élete.
He doesn't do any of these.	Ezek közül egyiket sem csinálja.
Your off-season workouts may be going very well.	Lehet, hogy a szezonon kívüli edzései nagyon jól mennek.
It has changed the lives of many young girls.	Sok fiatal lány életét megváltoztatta.
Several research groups have been working to understand the reaction mechanism.	Számos kutatócsoport dolgozott azon, hogy megértsék a reakciómechanizmust.
Then came the bill.	Aztán jött a számla.
The night decided it in several ways.	Az éjszaka több szempontból is eldöntötte.
Their numbers have also increased.	A számuk is nőtt.
They probably have stories and stuff.	Valószínűleg vannak történeteik, meg ilyesmi.
You just saved my life.	Csak az életemet mentetted meg.
Nor were they sure they were on the right track.	Abban sem voltak biztosak, hogy jó úton járnak.
But at this point, I really focused on the book.	De ezen a ponton igazán a könyvre koncentráltam.
If we win, they will be eliminated.	Ha nyerünk, kiesnek.
He still had to complete the second half of the routine.	A rutin második felét még teljesítenie kellett.
But right now, that's the best way.	De jelenleg ez a legjobb módja.
But they still stayed on top.	De továbbra is a csúcson maradtak.
We have to keep our word.	Tartanunk kell a szavunkat.
There are many differences, of course.	Sok különbség van persze.
We got out to the living room and the kitchen.	Kijutottunk a nappaliba és a konyhába.
By then, I had only half a bottle of water left.	Ekkor már csak fél üveg vizem maradt.
Of course, those who are here really want to be here.	Persze, akik itt vannak, nagyon szeretnének itt lenni.
He wondered if he would survive.	Azon töprengett, vajon túléli-e.
There are patients on the floor.	Betegek vannak a padlón.
This result was called immediate effect.	Ezt az eredményt azonnali hatásnak nevezték.
Don't forget to breathe.	Ne felejts el lélegezni.
So when we really went on a trip, it went well.	Szóval, amikor valóban kirándultunk, jól ment.
The argument is simple.	Az érv egyszerű.
You know what we were trying to do.	Tudod, mit próbáltunk csinálni.
It was a wonderful thing, but listen, it's too much.	Csodálatos dolog volt, de figyelj, ez túl sok.
Here is my code so far.	Itt van az eddigi kódom.
Current space in this text.	Jelenlegi hely ebben a szövegben.
Too good to give up.	Túl jó ahhoz, hogy feladja.
White, black, anything.	Fehér, fekete, bármi.
He was called to service for his actions and their consequences.	Cselekedeteiért és azok következményeiért szolgálatra hívták.
He was in charge of the operation.	Ő volt a felelős a műveletért.
Thank you for their hard work.	Köszönöm nekik a kemény munkájukat.
I have seen such a system before and it worked very well.	Láttam már ilyen rendszert, és nagyon jól működött.
We don't have to make it better.	Nem kell jobbá tennünk.
A beautiful shit hole.	Egy gyönyörű szar lyuk.
College in my district.	Főiskola az én körzetemben.
A little change.	Egy kis változás.
But I can't make it work.	De nem tudom működésre bírni.
He had a strong hand.	Erős kéz volt.
Otherwise, we have what we have.	Különben megvan, amink van.
We are a few thousand feet above your head.	Néhány ezer lábbal a fejed felett vagyunk.
The lower house then chose the upper house.	Az alsóház ezután a felsőházat választotta.
Overall, you get quite a bit of leeway from it.	Összességében elég jó mozgásteret kapsz tőle.
Remember, you taught me the moves.	Ne feledd, te tanítottál meg a mozdulatokra.
I am beginning to believe that everything we see is very old.	Kezdem azt hinni, hogy minden, amit látunk, nagyon régi.
I can't wait for the future to come.	Alig várom, hogy eljöjjön a jövő.
Works well.	Jól működik.
We see it used by people.	Látjuk, hogy az emberek használják.
He had no magic.	Nem volt varázslata.
Or even a class.	Vagy akár egy osztályt.
You must turn over the last card.	Fel kell forgatnia az utolsó kártyát.
I learned how to support my wife.	Megtanultam, hogyan kell eltartani a feleségemet.
Everything is good now.	Most minden jó.
All primary sources point to this fact.	Minden elsődleges forrás erre a tényre utal.
Do this once or twice a week.	Ezt hetente egyszer vagy kétszer.
Men want it.	A férfiak akarják.
From the outside it is very successful.	Kívülről nagyon sikeres.
I heard he got married to someone else.	Azt hallottam, hogy férjhez ment valaki máshoz.
It only took me a few times.	Csak néhányszor kellett.
Marriage is between a man and a woman, right.	A házasság egy férfi és egy nő között van, pont.
Nothing is good or bad, but thinking makes it so.	Semmi sem jó vagy rossz, de a gondolkodás teszi azzá.
More on energy research.	Bővebben az energiakutatásról.
You will be pleased with your interest.	Örülni fog érdeklődésének.
And here is your website.	És itt a honlapja.
The day was coming to an end.	A nap a végéhez közeledett.
The future was as unknown to him as it was to anyone else.	A jövő éppoly ismeretlen volt számára, mint bárki más számára.
It wouldn't be that easy.	Nem lenne ilyen egyszerű.
And that's what he told her, and he smiled.	És ezt mondta neki, mire ő elmosolyodott.
My brother will tell you.	A bátyám megmondja.
The most popular version.	A legnépszerűbb változat.
He was hardened.	Edzett volt.
Strange smell.	Furcsa szag.
I'm talking about everything but my face.	Mindenről beszélek, csak az arcáról nem.
Read them twice.	Olvassa el őket kétszer.
I can't get in.	Nem jutok be.
But the incident continued.	De az esemény folytatódott.
Her eyes fell on her neck.	Szeme a lány nyakára esett.
I just didn't have time.	Csak nem volt időm.
It still hasn't been published.	Még mindig nem sikerült közzétenni.
There was plenty more.	Volt még bőven.
Maybe he pushed him harder.	Talán erősebben lökött el.
Who knows what he meant.	Ki tudja, mire gondolt.
Those double doors are burning with light.	Azok a dupla ajtók égő fénnyel.
It keeps me from taking anything too seriously, including myself.	Megóv attól, hogy bármit is túl komolyan vegyek, beleértve magamat is.
He doesn't ask if you think he's hot.	Nem kérdezi meg, hogy szerinted dögös-e.
But then again, you may not.	De akkor megint lehet, hogy nem.
That way people can think what they want.	Így az emberek azt gondolhatnak, amit akarnak.
These missing data may have affected our results.	Ezek a hiányzó adatok befolyásolhatták eredményeinket.
This applies to both my mother and father.	Ez anyámra és apámra is vonatkozik.
I could have known.	Tudhattam volna.
It can't be broken.	Nem lehet megtörni.
I like the way the lines work in this.	Tetszik, ahogy a vonalak működnek ebben.
Targetless code has no place in the program.	A cél nélküli kódnak nincs helye a programban.
Of course I knew who he was, but I had never met him before.	Természetesen tudtam, ki ő, de még soha nem találkoztam vele.
The agreement will be made later.	A megállapodást később készítjük el.
We can learn by doing.	Cselekvéssel tanulhatunk.
He's taking a step towards me.	Egy lépést tesz felém.
But my promise was kept.	De az ígéretemet betartották.
Maybe it wasn't fair to them.	Talán ez nem volt fair velük szemben.
Each step is clearly visible in the pictures.	Minden egyes lépés jól látható a képeken.
Safe food storage.	Biztonságos élelmiszertárolás.
You say, you know, in the army.	Azt mondod, tudod, a hadseregben.
I'm saying now.	most mondom.
I managed.	Nekem sikerült.
He looked so much like me.	Annyira hasonlított rám.
Somehow he was lucky with that.	Valahogy szerencséje volt ezzel.
But I only bought one used toy.	De csak egy használt játékot vettem.
Fight for the last shot.	Harc az utolsó lövésért.
I already told you that.	Ezt már mondtam neked.
The army was like the sea before him.	A hadsereg olyan volt előtte, mint a tenger.
Ask them to help her now.	Kérd meg őket, hogy segítsenek neki most.
So we want to start working in that direction.	Tehát ebben az irányban szeretnénk elkezdeni dolgozni.
I used the following code but it doesn't work.	A következő kódot használtam, de nem működik.
There is nothing but the best in my army.	Nincs más, csak a legjobb a hadseregemben.
You're interesting to me.	Érdekes vagy számomra.
Not too thick.	Nem túl vastag.
Bring to a boil.	Forrald fel.
You pressed the red button.	Megnyomta a piros gombot.
However, some things are the same.	Néhány dolog azonban ugyanaz.
I do not know where it is.	Nem tudom, hol van.
He's been away for half as long as we knew.	Fele annyi ideje van távol, mint tudtunk róla.
He knew they were working.	Tudta, hogy dolgoznak.
If you or your business is less.	Ha Ön vagy vállalkozása kevésbé.
The challenge continues and I still feel good.	A kihívás folytatódik, és továbbra is jól érzem magam.
You had the opportunity.	Megvolt a lehetőséged.
First, the level of security you need depends on who you are.	Először is, a szükséges biztonsági szint attól függ, hogy ki vagy.
They run great.	Remekül futnak.
Please contact us first and provide photographic evidence.	Kérjük, először lépjen kapcsolatba velünk, és fényképes bizonyítékokat kell benyújtania.
I was very sad to have missed this.	Nagyon szomorú voltam, hogy ezt kihagytam.
He talked to her for hours when she was fine.	Órákig beszélt vele, amikor jól volt.
I'm sorry, but it's time to leave him.	Sajnálom, de itt az ideje, hogy elhagyjam őt.
You can play on both sides until the last minute.	Az utolsó pillanatig mindkét oldalon játszhat.
He finally gives up and surrenders.	Végül feladja és megadja magát.
He added that his brother had been shot in the head and chest.	Hozzátette, hogy testvérét fejbe és mellkasba lőtték.
Be the one.	Légy az egy.
A cold beer, a delicious meal.	Egy hideg sör, egy finom étkezés.
He just looked straight at me.	Csak egyenesen rám nézett.
There seemed to be no way out.	Úgy tűnt, nincs kiút.
I didn’t have too many choices left.	Nem maradt túl sok választási lehetőségem.
A member of staff went out to check the street.	A személyzet egyik tagja kiment, hogy ellenőrizze az utcát.
This has not been previously reported in the literature.	Erről korábban nem számoltak be a szakirodalomban.
His real life was more complicated.	Valódi élete bonyolultabb volt.
The other three of my friends had similar experiences.	A másik három barátomnak hasonló élményei voltak.
That was the next thing to do.	Ez volt a következő tennivaló.
Or really, what was the food in general.	Vagy tényleg, mi volt az étel általában.
They quarrel a little.	Kicsit veszekednek.
Okay, let's get back to the course.	Oké, térjünk vissza a kurzushoz.
Many did not like and trust him.	Sokan nem szerették és nem bíztak benne.
I'm sure there are more.	Biztos vagyok benne, hogy vannak még ilyenek.
I am on the opposite side of the issue.	Én a kérdés ellenkező oldalán állok.
I can smell.	Érzem az illatát.
Suppose it does not stand still.	Tegyük fel, hogy nem állja meg a helyét.
Each piece offers a.	Mindegyik darab kínálja a.
Interest rates are zero.	A kamatok nulla.
Social services can be involved if they are badly baked.	A szociális szolgálatok bevonhatók, ha rosszul sül el.
And you know it was who he expected.	És tudja, hogy az volt, akire számított.
Spend as much as you think the part is really worth.	Azt költi el, amennyit úgy gondol, hogy az alkatrész valóban megéri.
He was in the hospital for eight days.	Nyolc napja volt kórházban.
Then we'll see what happens.	Aztán meglátjuk mi lesz.
He waited for me to explain.	Arra várt, hogy elmagyarázzam.
You are a sweet commodity.	Te édes jószág.
To the wall.	A falhoz.
But it wasn't like that.	De nem így volt.
As they should be.	Ahogy lenniük kell.
I appreciate!.	Nagyra értékelem!.
And we understand that in the best possible way.	És ezt a lehető legjobb módon értjük.
The ship is not just a ship.	A hajó nem csak egy hajó.
We truly believe that together we are stronger.	Valóban hiszünk abban, hogy együtt erősebbek vagyunk.
He was a kid.	Gyerek volt.
I would meet him every now and then.	Hébe-hóba találkoznék vele.
Be big, be stupid, talk only when absolutely necessary.	Legyen nagy, viselkedjen hülyén, csak akkor beszéljen, ha feltétlenül szükséges.
They have no children.	Nincs gyerekük.
He would have ignored most men.	A legtöbb férfitól figyelmen kívül hagyta volna.
The team with the most problems gets the attention.	A legtöbb problémával küzdő csapat kapja a figyelmet.
The man's voice was sharp, dangerous.	A férfi hangja éles volt, veszélyes.
Whether you want to or not.	Akár akarja, akár nem.
The language has not changed.	A nyelv nem változott.
You have to give it to those guys.	Át kell adnod azoknak a fiúknak.
But his claim was small.	De az állítása csekély volt.
He drove in silence.	Csendben vezetett.
That was absolutely certain.	Ez teljesen biztos volt.
He remained quite motionless, trying to understand.	Egészen mozdulatlan maradt, próbálta megérteni.
I couldn’t open my eyes and I could think of nothing but pain.	Nem tudtam kinyitni a szemem, és nem tudtam másra gondolni, csak a fájdalomra.
No one stopped me this time.	Ezúttal senki sem állította meg.
The solution was at hand.	A megoldás kéznél volt.
The pattern on the board was tentatively unique.	A tábla mintája próbaképpen egyedi volt.
The old man stared at him.	Az öreg rábámult.
The images represent three independent experiments.	A képek három független kísérletet reprezentálnak.
He could control his thoughts or his body, not both.	A gondolatait vagy a testét tudta kordában tartani, mindkettőt nem.
So more expensive.	Szóval drágább.
I think most scientific teams thought so.	Azt hiszem, a legtöbb tudományos csapat ezt gondolta.
So it's not.	Szóval nem az.
This required everyone to play a role.	Ez megkövetelte, hogy mindenki eljátsszon egy szerepet.
All because we had a little quarrel.	Mindez azért, mert volt egy kis veszekedésünk.
But it would be difficult.	De nehéz lenne.
He looked tired, cold, and too thin.	Fáradtnak, hidegnek és túl vékonynak tűnt.
He got in the truck and drove forward.	Beült a teherautóba és előrehajtott.
I am very happy with these tabs, mainly because of the price.	Nagyon elégedett vagyok ezekkel a fülekkel, főleg az ára miatt.
It's like he didn't say anything about your answer.	Mintha nem mondott volna semmit a válaszodról.
But the boys couldn't know that.	De a fiúk ezt nem tudhatták.
We have recognized this in our previous cases.	Ezt már korábbi eseteinkben is felismertük.
Read on to find out how well it works.	Olvasson tovább, hogy megtudja, milyen jól működik.
However, the knowledge was good for him.	A tudás azonban jót tett neki.
I offer the item.	felajánlom a tételt.
He hadn't shown a mistake before.	Korábban nem mutatott hibát.
He didn't believe them now.	Most nem hitt nekik.
But in many cases it comes from elsewhere.	De sok esetben máshonnan jön.
The view was not real, but good enough.	A kilátás nem volt a valódi kertre, de elég jó.
These places are different, new and interesting.	Ezek a helyek mások, újak és érdekesek.
Think about it.	Gondolj arra.
It's that simple.	Ez pont ilyen egyszerű.
I took your identity.	Elvettem a személyazonosságát.
There are several ways to distinguish one from the other.	Többféleképpen lehet megkülönböztetni egyiket a másiktól.
I was not there.	nem voltam ott.
I wanted to run away, break away from everything, the present.	Menekülni akartam, elszakadni mindentől, a jelentől.
Maybe you're right.	Lehet hogy igazad van.
I will send him this information.	Ezt az információt el fogom küldeni neki.
I have the gift of style.	Megvan a stílus ajándéka.
That was common sense.	Ez csak józan ész volt.
Skills require practice, right.	A készségek gyakorlást igényelnek, pont.
Prepare a press release for this visit.	Készítsen sajtóközleményt erre a látogatásra.
They think it is.	Azt hiszik, hogy van.
He looked nervous.	Idegesnek tűnt.
We did not ask for this, but we must respond.	Ezt nem mi kértük, de válaszolnunk kell.
I mean, I'll make sure.	Úgy értem, megbizonyosodok róla.
They then got in touch.	Ezt követően kapcsolatba kezdtek.
He's lost his horse now.	Most a lovát is elvesztette.
You can see more pictures here !.	További képeket itt láthatsz!.
This is your story, but only you can live it.	Ez a te történeted, de csak te élheted meg.
Yes, it lowers the material standard of living.	Igen, ez csökkenti az anyagi életszínvonalat.
I'm doing a variety show.	Varieté műsort csinálok.
I wonder what ever happened to him?	Kíváncsi vagyok, mi történt vele valaha?
Have you got a family.	Családod van.
The dog was from his dream the night before.	A kutya volt az előző éjszakai álmából.
I really don't think so.	Tényleg nem hiszem, hogy ez már így lenne.
His body is still alive.	A teste mégis él.
It was his whole family.	Ez volt az egész családja is.
I need a picture of the card.	Kell hozzá egy kép a kártyáról.
He goes to the house.	A házhoz megy.
Then he was fine, completely calm.	Aztán jól volt, teljesen nyugodt.
Don't test us.	Ne tesztelj minket.
Our history and identity.	Történelmünk és identitásunk.
Everything was perfectly motionless.	Minden tökéletesen mozdulatlan volt.
We need to find out what went wrong.	Ki kell derítenünk, mi romlott el.
Was he.	Ő volt-e.
But he was sure he was right.	De biztos volt benne, hogy igaza van.
Let your heart change.	Hadd változzon meg a szíve.
There will be nothing good about this.	Ebből semmi jó nem lesz.
Their two customers were ready to serve.	Két vevőjük készen állt a kiszolgálásra.
Which may mean it never happened.	Ami azt jelentheti, hogy soha nem történt meg.
This is the positive side of politics.	Ez a politika pozitív oldala.
It can be a very big thing.	Valami nagyon nagy dolog lehet belőle.
It looked good, but in the end it didn't improve anything.	Jól nézett ki, de végül semmit sem javított a helyzeten.
I like it.	Tetsszen nekem.
Hotel room, that night.	Szállodai szoba, még aznap este.
There is still a little to do.	Van még egy kis tennivaló.
To the best of my knowledge, no.	Tudomásom szerint nem.
Ready to go.	Készen áll az útra.
It is impossible to explain how we feel now.	Lehetetlen megmagyarázni, hogyan érzünk most.
He felt the smoke prove he had hit a fire.	Úgy érezte, a füst azt bizonyítja, hogy tüzet ütött.
Each also has a free version.	Mindegyiknek van ingyenes verziója is.
My leg hurts for a long time.	Régóta fáj a lábam.
He loves these people in spite of himself.	Ő maga ellenére szereti ezeket az embereket.
Smiling, I let him know that everything was fine.	Mosolyogva tudattam vele, hogy minden rendben.
I care, it's that simple.	Érdekelnek, ilyen egyszerű.
The opposite is happening.	Ennek éppen az ellenkezője történik.
The force felt just coming.	Az erő úgy érezte, csak jön.
If you want to save money and the environment, think small.	Ha pénzt és környezetet szeretne megtakarítani, gondolkodjon kicsiben.
Now comes the longer part of the process.	Most jön a folyamat hosszabb része.
I think that would be very effective.	Szerintem ez nagyon hatásos lenne.
In this case, he obviously did.	Ebben az esetben nyilvánvalóan megtette.
There is no such device.	Nincs ilyen készülék.
It's just not fun.	Ez egyszerűen nem szórakoztató.
They just don’t like as much technology as you use.	Egyszerűen nem szeretik annyi technológiát, amennyit te használsz.
I couldn't help it.	Nem tudtam segíteni.
We're about to take a few days off.	Mindjárt kiveszünk néhány napot.
I can't be sure it's related.	Nem tehetek róla, hogy összefügg.
Remember, this is a four record.	Ne feledje, ez egy négy rekord.
But now he had to find a place for them.	De most helyet kellett találnia nekik.
They took us down.	Levittek minket.
Only the best.	Csak a legjobb.
There is only one problem.	Csak egy probléma van.
And he's with them.	És ő velük.
It looks black.	Feketének néz ki.
As long as the book does that.	Mindaddig, amíg ezt a könyv végzi.
Truth, then, is a group activity, and freedom of speech is an essential component.	Az igazság tehát egy csoportos tevékenység, a szólásszabadság pedig lényeges összetevő.
The story published tonight is false.	A ma este megjelent történet hamis.
The hurt is just as real.	A bántódás ugyanolyan valós.
The city is still operating.	A város továbbra is működik.
Too good to be true.	Túl szép, hogy igaz legyen.
It was never its function.	Soha nem ez volt a funkciója.
I don't know why we don't go out more often.	Nem tudom, miért nem megyünk ki gyakrabban.
You can believe what you believe.	Elhiheted, amit hiszel.
Some people have no problem.	Vannak, akiknek nincs problémájuk.
The critical response was mixed.	A kritikai válasz vegyes volt.
We had a good time for two weeks.	Két hétig jól éreztük magunkat.
Sure, that's exactly what happened to me.	Bizony, pont ez történt velem.
They are five times their strength.	Ötször az erejük.
Strong, hard and smart.	Erős, kemény és okos.
Make sure you feel good.	Győződjön meg arról, hogy jól érzi magát.
The door was open.	Az ajtó nyitva volt.
You gave up everything.	Mindent feladtál.
Or another version of it.	Vagy ennek egy másik változata.
Instead, no, it wasn't his problem.	Ehelyett nem, nem az ő problémája volt.
I don't know how serious.	Nem tudom mennyire komoly.
What a wonderful start to the day.	Milyen csodálatos kezdete a napnak.
Not everywhere.	Nem mindenhol.
Stay friendly too to have more customers.	Maradjon barátságos is, hogy több ügyfele legyen.
These data remind us of three points.	Ezek az adatok három pontot juttatnak eszünkbe.
And there are things to consider.	És vannak dolgok, amelyeket figyelembe kell venni.
Maybe that will help.	Talán ez segít.
He heard road traffic and rock music.	Hallotta a közúti forgalmat és a rockzenét.
The fact that it's about money only made matters worse.	Az a tény, hogy pénzről van szó, csak rontott a helyzeten.
He was proud of his catch.	Büszke volt a fogására.
We can't go down.	Nem mehetünk alá.
He fell asleep in moments.	Pillanatokon belül elaludt.
He opened his mouth.	Kinyitotta a száját.
Practice in weird moments.	Gyakorold furcsa pillanatokban.
I will never forget you or what you did for me.	Soha nem felejtelek el téged vagy azt, amit értem tettél.
He lifted the case, turned it over.	Felemelte a tokot, megfordította.
Your life is your control.	Az életed a tiéd az irányítás.
Flowers were shot five times.	Virágot ötször lőtték le.
He pressed his mouth tightly to her mouth.	Erősen a lány szájára tapasztotta a száját.
I just have to want, I have to command, I have to control.	Csak akarnom kell, parancsolnom kell, irányítanom.
I didn't do anything to you or to you.	Nem tettem semmit sem veled, sem veled.
He couldn't meet his gaze.	Nem tudott találkozni a pillantásával.
I just want to thank you again.	Csak szeretném még egyszer megköszönni.
Five months after diagnosis.	Öt hónappal a diagnózis után.
But he is very happy about that.	Ennek viszont nagyon örül.
This model is a good example of this.	Ez a modell jó példa erre.
Only with the result or are you aware.	Csak az eredménnyel vagy tisztában.
Everything will be on the list.	Minden rajta lesz a listán.
But you don't have to remove the file.	De nem kell eltávolítania a fájlt.
They continue.	Folytatják.
They barely left.	Alig mentek el.
I hope to be able to continue my studies with him in the future.	Remélem a jövőben is nála folytathatom tanulmányaimat.
He brings to life.	Ő hoz életre.
There are no trees.	Nincsenek fák.
He looked like he wanted to drop it.	Úgy nézett ki, mintha le akarná ejteni.
The distance of time is like that of space.	Az idő távolsága, mint a téré.
It seems that this cannot be made a service.	Úgy tűnik, hogy ezt nem lehet szolgáltatássá tenni.
It's good to see them.	Jó látni őket.
I'm fine without it.	Jól vagyok nélküle.
Technology is changing very fast.	A technológia nagyon gyorsan változik.
It was hot this month, that’s not an issue.	Meleg volt ebben a hónapban, ez nem kérdés.
That was the original plan.	Ez volt az eredeti terv.
You could easily pull in the first twenty.	Könnyen behúzhatná az első húszat.
There is no combination that can save you.	Nincs olyan kombináció, amely megmenthetné.
However, time is a big problem.	Az idő azonban nagy probléma.
In the office.	Az irodában.
When he was done, he turned his face toward the window.	Amikor végzett, az ablak felé fordította az arcát.
His body was not found.	A holttestét nem találták meg.
I have a lot.	Nekem sok van.
Sometimes, however, it is difficult to understand exactly what they are doing.	Néha azonban nehéz megérteni, mit csinálnak pontosan.
I should have sent it back, but I didn't.	Vissza kellett volna küldenem, de nem tettem.
I never intended.	soha nem szándékoztam.
My life is crashing.	Az életem összeomlik.
It accommodates some people.	Befogad néhány embert.
I spend a lot of time with my friends.	Sok időt töltök a barátaimmal.
The early years can be very difficult.	A korai évek nagyon nehézek lehetnek.
The more you bottle, the worse you feel.	Minél többet palackoz, annál rosszabbul érzi magát.
She loved being a mother.	Szeretett anya lenni.
If you break your leg, you'll be better off.	Ha eltöri a lábát, jobb lesz.
I started training with him.	Elkezdtem vele edzeni.
But he's long gone.	De már rég elment.
It's been a long second.	Eltelt egy hosszú másodperc.
Women were not excluded for mental health reasons.	A nőket mentális egészségügyi okok miatt nem zárták ki.
Of course he was the first thought in my head.	Természetesen ő volt az első gondolat a fejemben.
Success was immediate.	A siker azonnali volt.
Money is not the issue.	Nem a pénz a kérdés.
Look no further than the camera.	Ne nézzen mást, csak a kamerát.
The government followed this as an example.	A kormány ezt követte példaként.
I haven't found a better place to bring a boat yet.	Még nem találtam jobb helyet, ahol csónakot hozhatok.
This will be useful later.	Ez később hasznos lesz.
They went somewhere.	Mentek valahova.
Racing is no different.	A versenyautózás nem más.
Enter .	Belép .
It seemed to burn in places.	Úgy tűnt, helyenként megégett.
Her skin was leather and not stone.	A bőre bőr volt és nem kő.
He just wanted the best for me.	Csak a legjobbat akarta nekem.
If we are so few, they could keep us apart.	Ha ilyen kevesen vagyunk, távol tudnának tartani egymástól.
Probably twenty years older than him.	Valószínűleg húsz évvel idősebb nála.
However, it somehow doesn't work.	Azonban valahogy nem működik.
Then they changed their name.	Aztán nevet változtattak.
He wanted a blood test.	Vérvizsgálatot akart csinálni.
It is a tool for thinking.	Ez a gondolkodás eszköze.
He was standing on it.	Rajta állt.
The beak and legs are black and the eyes are bright yellow.	A csőr és a lábak feketék, a szeme pedig élénksárga.
And we could have stayed there any time.	És bármennyi ideig ott maradhattunk volna.
They obviously did a great job during the winter.	Nyilvánvalóan nagyszerű munkát végeztek a tél folyamán.
She turned to the officer.	A nő a tiszthez fordult.
I can fight this.	Tudok küzdeni ezzel.
But now it seems very weak.	De most nagyon gyengének tűnik.
I will use it for another project.	Egy másik projekthez fogom használni.
And so are they.	És ők is.
Similar results were observed in two separate experiments.	Hasonló eredményeket figyeltek meg két különálló kísérletben.
The charges were denied.	Tagadták a vádakat.
On the other side.	A másik oldalon.
He sounded happy.	Boldognak hangzott.
Maybe your child.	Lehetséges, hogy a gyermeke.
He didn't do that.	Nem ő tette ezt.
He just did it.	Csak megtette.
It made me feel a little better.	Ettől kicsit jobban éreztem magam.
I'm speaking for you.	én beszélek helyetted.
You shouldn't go anywhere without it.	Enélkül nem szabad sehova sem menned.
Everything went well for him at the time.	Akkoriban minden jól ment neki.
You need someone to take care of him.	Szüksége van valakire, aki vigyáz rá.
He will be back again.	Vissza fog térni újra.
I'd love to fight him.	Szívesen harcolnék vele.
We will notify those concerned in due time.	A megfelelő időben értesítjük az érintetteket.
We need yours too.	A tiedre is szükségünk van.
I wanted people to understand.	Azt akartam, hogy az emberek megértsék.
The fish only go through once and as fast as possible.	A hal csak egyszer menjen át, és a lehető leggyorsabban.
You must not lose your own hope.	Nem szabad elveszíteni a saját reményedet.
Try the full version.	Próbáld ki a teljes verziót.
I have an office in my father's shop.	Apám üzletében tartok egy irodát.
Another goes for a walk.	Egy másik elmegy sétálni.
If it's wrong, it's wrong.	Ha baj, az baj.
We had to create it.	Meg kellett teremtenünk.
I reach for something more relevant.	Valami relevánsabbhoz nyúlok.
In the very deep parts, the stone turns very black.	A nagyon mély részeken a kő nagyon feketévé válik.
As he came in, he was pleased with the deeds.	Ahogy bejött, elégedett volt a tettekkel.
Have fun!.	Érezd jól magad!.
Only the really evil people die.	Csak az igazán gonosz emberek halnak meg.
The army ordered us to turn back.	A hadsereg megparancsolta, hogy forduljunk vissza.
We will have more news in the next few years.	A következő néhány évben több hírünk lesz.
For me, it was just a learning process.	Számomra ez csak egy tanulási folyamat volt.
I'm sure the dog is near you.	Biztos kedves neked, hogy a kutya a közeledben van.
He started the season as the main man on the site’s first team.	A szezont az oldal első csapatának alapembereként kezdte.
He didn't want to remember it that way.	Nem akart így emlékezni rá.
Amazing woman with a big heart.	Csodálatos nő, nagy szívvel.
If there is any president, we will still be divided.	Ha bármelyik elnök lesz, akkor is megosztottak leszünk.
He still lives on earth.	Még mindig a földön él.
It is important to note that the analyzes were performed using point data.	Fontos megjegyezni, hogy az elemzések pontadatok felhasználásával készültek.
I hate to see a pretty woman get married.	Utálom látni, hogy egy csinos nő férjhez megy.
My mother is seriously ill with a heart problem.	Édesanyám súlyosan beteg szívproblémával.
I have no plans.	nincsenek terveim.
I am the visible darkness.	Én vagyok a látható sötétség.
No characters.	Nincs karaktere.
He probably won't be back for hours.	Valószínűleg órákig nem jön vissza.
Let's be a big number.	Legyen nagy szám.
Let's see if he can smile.	Lássuk, sikerül-e mosolyogtatni.
It's been a long time.	Hosszú idő telt el.
Close your eyes.	Csukd be a szemed.
You're right.	Te megfelelő vagy.
That is true, as you will see very well.	Ez igaz, amint azt nagyon jól látni fogja.
Science vs.	A tudomány vs.
I thought about it every minute we were apart.	Minden percben rá gondoltam, amikor külön voltunk.
Maybe for the first time you can only walk for a minute every day.	Talán először minden nap csak egy percet tudsz sétálni.
Pick up the empty handset.	Felvenni az üres kagylót.
It was too much.	Sok volt.
We may never understand this.	Ezt talán soha nem értjük meg.
Click for more information.	Kattintson a további információért.
You need a proper procedure.	Kell egy megfelelő eljárás.
Even his last touch sometimes leaves something to be desired.	Az utolsó érintése is néha hagy némi kívánnivalót maga után.
You get a stick.	Kapsz egy botot.
Of course you have nothing to fear there.	Természetesen nincs mitől tartanod ott.
But you're not that big.	De nem vagy olyan nagy.
He turned his head back.	Visszafordult a fejében.
Into a variable.	Egy változóba.
I heard fear in him.	hallottam benne a félelmet.
A lot, it turns out.	Sokat, kiderül.
They made a deal to share their entire story.	Szerződést kötöttek, hogy megosszák az egész történetüket.
This is a basic thing.	Ez alapvető dolog.
It has to do with emotional balance.	Ez az érzelmi egyensúlyhoz kapcsolódik.
Ask a woman of any age.	Kérdezd meg bármelyik korombeli nőt.
Or an arm stuck straight down.	Vagy egy kar egyenesen lefelé ragadt.
We talked about it later after dinner.	Később vacsora után beszélgettünk róla.
Anyway, that's hardly my problem.	Egyébként ez aligha az én gondom.
Nobody told me anything.	Senki nem mondott nekem semmit.
See the instructions for details.	A részletek az utasításokban találhatók.
I would go to the village shop.	elmennék a falusi boltba.
I had no idea.	Fogalmam sem volt.
We wanted to contact him.	Kapcsolatba akartunk lépni vele.
There was some human error in it.	Volt benne némi emberi hiba.
At least to find our way back to the hotel.	Legalább, hogy visszataláljunk a szállodába.
There was only time for one thing.	Csak egy dologra volt idő.
I'll just put it out there.	Csak kiteszem oda.
I asked you around, and you agreed, as you remember.	Körbekérdeztem, és te beleegyeztél, ahogy emlékszel.
It meant nothing to these people.	Ezeknek az embereknek ez nem jelentett semmit.
He just didn't want to say he was sleeping.	Csak azt nem akarta mondani, hogy alszik.
The other two patients died.	A másik két beteg meghalt.
It makes me feel so weird.	Olyan furcsa érzést kelt bennem.
Live and let live.	Élni és élni hagyni.
I can't wait to hear from you.	Alig várom, hogy halljak felőled.
Studies from any country were included.	Bármely országból származó tanulmányok szerepeltek.
I thought it was funny.	Azt hittem, ez vicces.
To live or not to live is the question here.	Élni vagy nem élni, ez itt a kérdés.
That's the only way they know.	Csak így tudják.
That’s when things seem to fall apart for me.	Ilyenkor úgy tűnik, hogy a dolgok szétesnek számomra.
By the end of the interview, we quickly became friends.	Az interjú végére gyorsan összebarátkoztunk.
The experience brought us even closer when it was possible.	Az élmény még közelebb hozott bennünket, ha ez lehetséges volt.
It was another game that worked perfectly as planned.	Ez egy újabb játék volt, ami tökéletesen úgy sikerült, ahogy terveztük.
Essentially a free event for you.	Lényegében egy ingyenes esemény az Ön számára.
The question remains whether this will be enough or not.	A kérdés továbbra is az, hogy ez elég lesz-e vagy sem.
Maybe he dropped the phone.	Talán leejtette a telefont.
He turned to face him.	Szembe fordult vele.
It cost him a lot.	Ez sok arcba került neki.
He doesn't mind.	Nem bánja.
Our support is needed to fight this.	Ehhez a küzdelemhez a mi támogatásunkra van szükség.
They plan to do more, ”he said.	Többet is terveznek – mondta.
Here's how it went.	Itt is így mentek a dolgok.
Then go from there.	Akkor menj onnan.
They like to be informed of what is happening.	Szeretik, ha értesülnek arról, hogy mi történik.
I put my hand on the number.	A számra tettem a kezem.
The results were great, so he made another one.	Az eredmények nagyszerűek voltak, ezért készített egy másikat.
The called service, on the other hand, can call another service.	A hívott szolgáltatás viszont hívhat egy másik szolgáltatást.
It doesn’t help them make informed decisions.	Nem segít nekik megalapozott döntéseket hozni.
A few minutes passed, but no tea arrived.	Eltelt néhány perc, de nem érkezett tea.
I'd keep that for later.	Ezt későbbre tartanám.
Sometimes it can even be useful as a stylish exercise.	Néha még hasznos is lehet, stílusos gyakorlatként.
This is part of our own history.	Ez a saját történelmünk része.
The other girls arrived at the scene.	A többi lány a helyszínre érkezett.
It seems to help me for some reason.	Úgy tűnik, valamiért segít nekem.
It was clear.	Egyértelmű volt.
Something didn't work.	Valami nem működött.
He is content with a simple life with few friends.	Kevés barátjával megelégszik az egyszerű élettel.
This is how you can create.	Ezzel lehet alkotni.
A true story.	Egy igaz történet.
Different states played by different rules.	A különböző államok különböző szabályok szerint játszottak.
We never said.	Soha nem mondtuk.
I can't believe it.	Nem hiszem el.
My arms are so strong.	A karjaim olyan erősek.
The test press.	A próbaprés.
We do not have that in the present case.	A jelen ügyben nincs ilyen helyzetünk.
And you were chosen as the voice.	És téged választottak hangnak.
Simple but effective activity.	Egyszerű, de hatékony tevékenység.
The other question is whether he knew it himself.	Az már más kérdés, hogy ő maga tudta-e.
In this case, the judge did not care about such a concern.	Ebben az esetben a bíró nem törődött ilyen gonddal.
When you write them, stand by them.	Amikor írod őket, állj mellettük.
Let's do it.	Csináljuk.
Probably recognized.	Valószínűleg felismertek.
Don’t try to say everything at once and say everything.	Ne próbálj meg mindent egyszerre és mindent elmondani.
I longed for something small, but not too small.	Valami kicsire vágytam, de nem túl kicsire.
He can't say anything because he doesn't know anything.	Nem tud semmit mondani, mert nem tud semmit.
It's a way of life.	Ez egy életforma.
You should talk to him, not him.	Neked kellene beszélned, nem neki.
There was no one to rule instead.	Nem volt többé senki, aki uralkodjon helyette.
This is a stupid game, a waste of time and good land.	Ez egy hülye játék, időpocsékolás és jó föld.
Did you meet him?	Találkoztál vele?
He didn't want to.	Nem akarta.
Maybe he even loved it.	Talán még szerette is.
The teachers made sure he spoke well and correctly.	A tanárok gondoskodtak arról, hogy jól és helyesen beszéljen.
Your working memory is basically not working.	A munkamemóriája alapvetően nem működik.
But now we can get the next best thing.	De most megkaphatjuk a következő legjobb dolgot.
But this is not necessarily true.	De ez nem feltétlenül igaz.
During their analysis.	Elemzésük során.
Maybe you should tell someone.	Talán el kellene mondania valakinek.
I could go on for hours.	Órákig folytathatnám.
Maybe he was right.	Talán igaza volt.
His words, not mine.	Az ő szavai, nem az enyémek.
The reality is quite different.	A valóság egészen más.
You better be careful, you better not cry.	Jobb, ha vigyázol, jobb, ha nem sírsz.
There are many that offer the same service.	Sokan vannak, amelyek ugyanazt a szolgáltatást kínálják.
Easy to eat on the go.	Könnyen fogyasztható útközben.
No one knew this better than he and his children.	Senki sem tudta ezt jobban, mint ő és a gyerekei.
There is no room for maneuver, but we are moving forward.	Nincs mozgástér, de tovább nyomulunk előre.
The reality is that if you name the complex, you die.	A valóság az, hogy ha megnevezed a komplexumot, meghalsz.
The second day starts the same way.	A második nap ugyanígy indul.
Go on and on.	Folytatni és folytatni.
Nothing in between.	Semmi közte.
Let's say you're used to the garden.	Mondjuk megszokta a kertet.
After all, they don't work, believe me.	Végül is nem működnek, higgy nekem.
There are students like that.	Vannak ilyen tanulók.
It must have been good to see someone they knew down here.	Biztos jó volt látni valakit, akit ismertek itt lent.
The clothes are falling down the room.	A ruhák hullanak le a szobában.
He had a first and a second team.	Volt egy első és egy második csapata.
His house was not at home without him.	A háza nem volt otthon nélküle.
My heart can't stand any more pain.	A szívem nem tud több fájdalmat elviselni.
At least one a week.	Hetente legalább egyet.
They had to deal with everything that just got in their way.	Mindent kellett kezelniük, ami csak az útjukba esett.
It's been a few days.	Ez megy pár napja.
The most important aspects and main differences are detailed below.	A legfontosabb szempontokat és főbb különbségeket az alábbiakban részletezzük.
He didn't discover the other side.	Nem fedezte fel a másik oldalt.
The taste of salt.	A só íze.
The camera is not quite me.	A kamera nem egészen én vagyok.
Raising the voice meant a loss of control.	A hang felemelése az irányítás elvesztését jelentette.
Just in case you jump.	Arra az esetre, ha megugrasztja.
In a small bowl, mix together the salt, sugar and pepper.	Egy kis tálban keverjük össze a sót, a cukrot és a borsot.
It felt good to say it.	Jó érzés volt kimondani.
But it wasn't over yet.	De a vége még nem volt.
The boy will prove it.	A fiú bizonyítani fog.
With wine, of course.	Természetesen borral.
So the same is true.	Tehát ugyanaz a helyzet.
Even if you're at the gas station.	Még akkor is, ha benzinkúton vagy.
The program runs and listens on that machine.	A program fut és hallgat azon a gépen.
My blood is common.	A vérem közös.
It was very successful.	Nagyon sikeres volt.
In the end, the world of art seemed real to me.	Végül a művészet világa valóságosnak tűnt számomra.
He died within a week.	Egy héten belül meghalt.
This is the first line break.	Ezzel megtörtént az első sortörés.
They should not do this.	Ezt nem szabad megtenniük.
Take them apart.	Szedd szét őket darabonként.
I work until lunch.	Ebédig dolgozom.
We hope you won't have a chance to find out.	Reméljük, nem lesz alkalma megtudni.
neither am I.	én sem vagyok.
They left him.	Elhagyták őt.
Rock stars are better anyway.	A rocksztárok mindenesetre jobbak.
So he pushed.	Szóval megnyomta.
It took several hours.	Mindehhez több óra kellett.
We came from a different background.	Más háttérből jöttünk.
Ideal world.	Ideális világ.
And we haven't seen them yet.	És ezeket még nem láttuk.
Keep your mouth closed and your eyes open.	Tartsd csukva a szád és nyitva a szemed.
I could barely hear it even on my side.	Még az oldalamon is alig hallottam.
The sky slowly cleared.	Lassan megvilágosodott az égbolt.
Their work is hard.	Nehéz a munkájuk.
It's such a tough country.	Olyan kemény ország.
The plans then seem to come to life on their own.	A tervek ezután úgy tűnik, önálló életre kelnek.
It was such a day.	Ilyen nap volt.
I could.	tudtam volna.
Or pick up another shirt.	Vagy felvenni egy másik inget.
I did, and he smiled back.	Megtettem, ő pedig visszamosolygott.
His heart fell out for him.	A szíve kiesett érte.
Even the name could have been better.	Még a név is lehetett volna jobb.
This is not the subject of this study.	Ennek a tanulmánynak nem ez a témája.
Our father is dead, he said.	Apánk meghalt – mondta.
The two seemed to get even closer.	Úgy tűnt, a kettő még közelebb került egymáshoz.
It would be nice to play some more of these games.	Jó lenne még néhány ilyen játékot játszani.
He tries to play on both sides.	Megpróbál mindkét oldalon játszani.
Knowing the right people was important.	Fontos volt a megfelelő emberek ismerete.
It is best to pay attention to the early symptoms.	A legjobb, ha odafigyel a korai tünetekre.
I'm mad at my education.	Mérges vagyok a végzettségemre.
He's left behind.	Le van maradva.
This is the best solution for your use.	Ez a legjobb megoldás az Ön használati esetére.
We are here to do the latter.	Azért vagyunk itt, hogy ez utóbbit tegyük.
He drove by accident.	Véletlenül vezetett.
But if you think that sounds like good news, think again.	De ha úgy gondolja, hogy ez jó hírnek hangzik, gondolja át újra.
Very interesting guy.	Nagyon érdekes srác.
However, my success rate is not that good.	A sikerességi arányom azonban nem olyan jó.
You can even post directly on the wall.	Akár közvetlenül a falra is posztolhat.
He was making money or something.	Pénzt keresett, vagy valami mást keresett.
Or worse, tell him he likes it.	Vagy ami még rosszabb, mondd meg neki, hogy szereti.
He went to my desk and wished me a good morning.	Odament az asztalomhoz, és jó reggelt kívánt.
There was nothing special about that.	Nem volt ebben semmi különös.
Well, surprise, he looked as crossed as he felt.	Nos, meglepetés, olyan keresztbe nézett, mint amilyennek érezte magát.
The location was very nice.	A helyszín nagyon szép volt.
Extremely good time.	Rendkívül jó idő.
I am fifteen years old and five months old.	Tizenöt éves és öt hónapos vagyok.
Let it stay this way.	Maradjon is így.
It was a new experience for me.	Új élmény volt számomra.
Negative values ​​were set to zero.	A negatív értékeket nullára állítottuk.
They didn’t want to risk further injury to my neck.	Nem akarták megkockáztatni a nyakam további sérülését.
Pain in the lower back.	Fájdalom a hát alsó részén.
Super friendly service staff.	Szuper barátságos kiszolgáló személyzet.
He ran pretty well.	Elég jól befutott.
To practice death is to exercise freedom.	A halált gyakorolni a szabadság gyakorlását jelenti.
I feel better in my routine.	Jobban érzem magam a rutinban.
The default is an empty list.	Az alapértelmezett egy üres lista.
That's no longer his problem.	Ez már nem az ő gondja.
She kept trying.	A lány tovább próbálkozott.
Three for her mother.	Három az anyjának.
The girl has a soul.	A lánynak lelke van.
But time worked against his brother.	De az idő a bátyja ellen dolgozott.
Not the one you knew five years ago.	Nem az, akit öt évvel ezelőtt ismertél.
We don't have to discuss anything.	Semmit sem kell megbeszélnünk.
Very hard.	Nagyon nehéz.
The ship finally began to show what it was made of.	A hajó végre elkezdte megmutatni, mire készült.
This site does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Ez az oldal nem nyújt orvosi tanácsot, diagnózist vagy kezelést.
It wasn’t a movie, but it would have been great.	Nem volt film, de nagyszerű lett volna.
This is because there is not enough of it.	Ez azért van, mert nincs belőle elég.
This engine was mixed for me.	Ez a motor vegyes volt számomra.
You just have to have them.	Csak rendelkezned kell velük.
That was the only goal.	Ez volt az egyetlen cél.
The inside is very good.	A belső oldalak nagyon jók.
Not instead.	Helyette nem.
Maybe someone else knows a solution for you.	Lehet, hogy valaki más tud megoldást a számodra.
Sometimes it was hard to tell him.	Néha nehéz volt elmondani vele.
I was excited about it.	izgatott voltam tőle.
If you finish, it won't last long.	Ha befejezi, nem bírja sokáig.
Tell me what you think about this.	Mondd el, mit gondolsz erről.
This may take several days or more.	Ez több napig vagy tovább is eltarthat.
Can be used for good or bad.	Használható jóra vagy rosszra.
I had to work.	dolgoznom kellett.
We live in very interesting times.	Nagyon érdekes időket élünk.
I'm not telling you what to do.	Nem mondom meg, mit csinálj.
At least now.	Legalább most.
He spent most of his life in the hospital.	Életének nagy részét a kórházban töltötte.
He says to himself.	Azt mondja magában.
He had been away for about a week, but now he's back.	Már vagy egy hete távol volt, de most visszajött.
Everyone is expected to say only nice things about that person.	Mindenkitől elvárható, hogy csak kedves dolgokat mondjon az illetőről.
It was just a little quiet body.	Csak egy kicsit csendes test volt.
Other than that, he felt the same way I did.	Ezt leszámítva ő is úgy érezte, mint én.
They expect it.	Elvárják.
Similar values ​​were obtained for other samples.	Hasonló értékeket kaptunk más mintáknál is.
I would know about it.	Tudnék róla.
We'll see what happens.	Meglátjuk mi lesz.
Not like himself.	Nem úgy, mint ő maga.
But that was not the case six months ago.	De hat hónappal ezelőtt nem ez volt a helyzet.
However, we will not follow up in this analysis.	Ebben az elemzésben azonban nem követjük tovább.
Write about what you know and write about it well.	Írj arról, amit tudsz, és írj róla jól.
He grabbed the offered hand and stood up.	Megfogta a felkínált kezet, és felállt.
Especially the whole project.	Különösen az egész projektet.
This is clearly no longer the case.	Ez már nyilvánvalóan nem így van.
More people came out than there were left.	Többen jöttek kifelé, mint amennyi bent maradt.
But he said nothing.	De nem szólt semmit.
There are various factors here.	Itt különféle tényezők vannak.
I've heard this song before.	Korábban hallottam ezt a dalt.
There is no way I can make it work so far.	Eddig semmilyen módon nem tudom működésre bírni.
The room was clean and nice.	A szoba tiszta és szép volt.
You for the gold.	Te az aranyért.
I was not offered this opportunity.	Nekem nem ajánlották fel ezt a lehetőséget.
This is absolutely the worst approach.	Abszolút ez a legrosszabb megközelítés.
We present the surgical technique.	Bemutatjuk a műtéti technikát.
Everything about the ship was designed to go hard and fast.	A hajóval kapcsolatos mindent úgy terveztek, hogy keményen és gyorsan haladjon.
No one gets sick.	Senki nem betegszik meg.
She actually felt wonderful.	Valójában csodálatosan érezte magát.
But that doesn't have to go on like this.	De ennek nem kell így folytatnia.
That's not how God works.	Isten nem így működik.
However, this is not a big deal, especially in this case.	Ez azonban nem nagy ügy, különösen ebben az esetben.
We must be doing something right.	Biztosan jól csinálunk valamit.
A source is available for each material.	Mindegyik anyaghoz rendelkezésre áll egy forrás.
There was no secrecy at all about our end.	A végünkről egyáltalán nem volt titkolózás.
Wild animals cannot be controlled by any company, nature plays here.	A vadon élő állatokat egyetlen társaság sem irányíthatja, itt a természet játszik.
You felt stronger and things were great.	Erősebbnek érezted magad, és a dolgok nagyszerűek voltak.
Not to mention that he was several years older than him.	Arról nem is beszélve, hogy több élettel idősebb volt nála.
However, it was impossible for him to lie to himself.	Lehetetlen volt azonban, hogy hazudjon magának.
These are our main reasons.	Ezek a fő okaink.
Life was too busy for that.	Az élet túl mozgalmas volt ehhez.
You have to get yourself.	Meg kell kapnia magát.
Nature was truly a second nature for him.	A természet valóban egy második természet volt számára.
Two weeks later he came again and again and still is.	Két hét múlva újra eljött, és újra, és még mindig.
Everyone could do that.	Ezt mindenki megtehette.
But the new books on his list were different.	De a listáján szereplő új könyvek mások voltak.
It was not enough.	Nem volt elég.
I woke up early.	Korán keltem.
I could have controlled myself better.	Jobban tudtam volna uralkodni magamon.
Men usually keep their feelings to themselves.	A férfiak általában magukban tartják az érzéseiket.
I've seen this too many times.	Ezt túl sokszor láttam.
But he understood, he said.	De megértette, mondta.
Bring together some of your friends.	Hozd össze néhány barátodat.
That's why my voice is so deep.	Ezért olyan mély a hangom.
But you don't know how you perceive the danger.	De nem tudod, hogyan észleld a veszélyt.
This will take the leaders of the government down from the president.	Ez a kormány vezetőit fogja elvinni, az elnöktől kezdve lefelé.
The only significant action took place on the water.	Az egyetlen jelentős akció a vízen történt.
And in most cases, customers didn’t pay.	És a legtöbb esetben az ügyfelek nem fizettek.
Someone who has something to say.	Valaki, akinek van mondanivalója.
That could not have happened.	Ez nem történhetett meg.
They opened a little more every day.	Minden nap egy kicsit többet nyitottak.
That's not how I work.	Én nem így dolgozom.
The organization wants to balance itself.	A szervezet egyensúlyba akarja hozni magát.
He knew what it was.	Tudta, mi az.
Just damn it.	Csak a fenébe.
He hugged the girl.	Átkarolta a lányt.
I've dreamed this up quite a few times.	Jó párszor álmodtam már ezt.
Put it in a public place if you’re afraid you’ll be shot.	Tedd nyilvános helyen, ha attól tartasz, hogy lelövik.
It was not relevant.	Nem volt releváns.
You know.	Tudsz.
Most situations really need to be resolved in our hands.	A legtöbb helyzetet valóban a mi kezünkben kell megoldani.
He will do it soon.	Hamarosan megteszi.
The lights came on.	Felgyúltak a fények.
You misspelled the name and number.	Rosszul írtad a nevet és a számot.
Action can be anything you do in the game.	Cselekvés bármi lehet, amit a játékban tesz.
No, we expect people to obey the law.	Nem, elvárjuk, hogy az emberek betartsák a törvényt.
After school ended, they were on the ice again.	Miután véget ért az iskola, újra a jégre kerültek.
He knew the murder took place in the bathroom.	Tudta, hogy a gyilkosság a fürdőszobában történt.
I didn't like to ask him much then.	Akkor nem szerettem sokat kérni tőle.
A major issued the order.	Egy őrnagy adta ki a parancsot.
And the two numbers meet and then pass through each other.	És a két szám találkozik, majd áthalad egymáson.
The boy can do anything.	A fiú bármire képes.
You want both.	Mindkettőt akarod.
We decided to take it out.	Úgy döntöttünk, kivesszük.
My mind was just a thought, a picture, and a word.	Az elmém csak egy gondolat, egy kép és egy szó volt.
You would be perfect for it.	Tökéletes lennél rá.
Maybe they were ordered.	Talán parancsot kaptak.
You will bring in people who are yours.	Olyan embereket fogsz bevinni, akik a tiéd.
I'll take the front to be among us.	Az elülsőt veszem, hogy legyen közöttünk.
He has to take some responsibility for the practice.	Neki kell vállalnia a gyakorlatért való felelősség egy részét.
No one believed him, but no one could prove otherwise.	Senki sem hitt neki, de senki sem tudta bizonyítani az ellenkezőjét.
There was so much to wait for.	Annyi mindent kellett még várni.
Welcome to the future.	Üdvözöljük a jövőben.
I have some idea what it takes to make this happen.	Van némi ötletem, hogy mi kell ahhoz, hogy ez megtörténjen.
You don't understand me at all.	Teljesen nem értesz engem.
His house was searched and weapons were found.	Házát átkutatták, és fegyvereket találtak.
God had it.	Istennek volt ez.
This combination should never have worked.	Ennek a kombinációnak soha nem lett volna szabad működnie.
You can model the behavior you want directly.	Közvetlenül modellezheti a kívánt viselkedést.
And he didn't.	És nem tette.
So my question is the same.	Tehát a kérdésem ugyanaz.
What you learn in class can be practiced at home.	Amit az órán tanulsz, azt otthon is gyakorolhatod.
Come on, there's a lot of money in that.	Ugyan, ebben sok pénz van.
You're going in tomorrow.	Holnap bemész.
I just couldn’t deal with it at this hour.	Egyszerűen nem tudtam foglalkozni vele ebben az órában.
But he didn't jump either.	De ő sem ugrott.
I'll be in touch.	Kapcsolatban leszek.
I think you have to believe it.	Szerintem el kell hinned.
Never lose hope, no matter how difficult.	Soha ne veszítse el a reményt, bármilyen nehéz is.
We waited at the window for half an hour before the train stopped.	Fél órát vártunk az ablaknál, mire megállt a vonat.
So far, only ten cases have been reported in the literature.	Eddig mindössze tíz esetről számoltak be a szakirodalomban.
Overall, the results were similar in the control groups.	Összességében az eredmények hasonlóak voltak a kontrollcsoportokban.
That’s what he believed in, work and nothing but work.	Ez az, amiben hitt, a munka és semmi más, csak a munka.
You asked and he gave.	Kértél és ő adott.
He thought the action was too much for them.	Úgy vélte, az akció túl sok volt nekik.
If you want to learn.	Ha tanulni akarsz.
But you know the type.	De tudod a típust.
It doesn't work very well.	Nem működik túl jól.
He does this because it is right.	Azért teszi ezt, mert ez a helyes.
His eyes rolled angrily.	A szeme dühösen forgott.
We knew it wasn't normal.	Tudtuk, hogy nem normális.
But he knew.	De tudta.
And he asked them to take him away.	És megkérte őket, hogy vigyék el.
Know your limits.	Ismerd meg a határaidat.
That is why my question is.	Ezért a kérdésem.
However, these are not covered in this blog post.	Ezekre azonban ebben a blogbejegyzésben nem térünk ki.
I don't think he had much success.	Nem hiszem, hogy sok sikere volt.
But they were watching us.	De figyeltek minket.
You did well out there.	Jól tetted odakint.
I know you see the program in your mind.	Tudom, hogy az elmédben látod a programot.
You will see this soon.	Ezt hamarosan látni fogod.
And that's why we do what we do not?!.	És ezért tesszük, amit csinálunk nem?!.
Anyway, he's coming down.	Mindegy, lejön.
It was a big step forward.	Nagy előrelépés volt.
In the following, we use such an approach.	A következőkben egy ilyen megközelítést alkalmazunk.
Measurements were total errors after learning and errors per experiment.	A mérések a tanulás utáni összes hiba és a kísérletenkénti hibák voltak.
I had to bring him in.	Be kellett vinnem őt magamba.
He looks left and then right.	Balra néz, majd jobbra.
Not a minute more, not a minute less.	Egy perccel sem több, egy perccel sem kevesebb.
We love our game and we love working on it.	Szeretjük a játékunkat, és szeretünk dolgozni rajta.
I can’t explain my feelings, not even to myself.	Nem tudom megmagyarázni az érzéseimet, még magamnak sem.
His father died when he was a child.	Az apja meghalt, amikor még gyerek volt.
Furthermore, our study only affects female subjects.	Továbbá vizsgálatunk csak női alanyokat érint.
Physical injury no longer mattered.	A fizikai sérülés már nem számított.
Not a man again.	Nem megint ember.
I got him out of my head too.	Őt is kimentem a fejemből.
All you know is that the site is safe.	Csak annyit tud, hogy a helyszín biztonságos.
He never touched me.	Egyszer sem érintette meg.
There is no other option.	Nincs más lehetőség.
They never explained that they didn’t.	Soha nem adtak magyarázatot arra, hogy ezt nem tették meg.
It was warm, not hot.	Meleg volt, nem meleg.
This is hard to get to the kids, the simple people.	Ezt nehéz rávenni a gyerekekre, az egyszerű emberekre.
I didn't really find a solution to it.	Valójában nem találtam rá megoldást.
He wrote it in a book and killed it.	Beírt egy könyvbe, és megölte.
First, it’s the idea of ​​the challenge.	Először is, ez a kihívás ötlete.
Listen, call the office tomorrow morning.	Figyelj, hívj fel holnap reggel az irodába.
My quick thinking saved my skin.	Gyors gondolkodásom megmentette a bőrét.
Something to do.	Valami, amit meg kell tenni.
In the lower right corner, each panel has a scale.	A jobb alsó sarokban minden panelen méretarány található.
Once you add them, this should no longer be the case.	Miután hozzáadta őket, ennek többé nem szabadna így lennie.
This advantage is called live.	Ezt az előnyt élnek nevezik.
Be perfect.	Legyen tökéletes.
Let's say three days.	Mondjuk három nap.
Then he moved back.	Aztán visszaköltözött.
If you think otherwise, try playing this game.	Ha másként gondolja, próbálja meg ezt a játékot játszani.
I ask where this particular place is.	Kérdezem, hol van ez a bizonyos hely.
What he did next was up to him.	Az, hogy ezután mit csinált, az ő dolga volt.
But not quite yet.	De még nem egészen.
Sweat ran down his face.	Izzadság futott végig az arcán.
Lie on your back with straight legs.	Feküdj a hátadon, egyenes lábakkal.
He stood by the bed.	Az ágy mellett állt.
And not in a good way.	És nem is a jó értelemben.
To do this, use the following approach.	Ehhez a következő megközelítést alkalmazzuk.
I have a lot of great memories.	Nagyon sok nagyszerű emlékem van.
I may need a hand.	Szükségem lehet egy kézre.
He didn't know half.	A felét nem tudta.
I don't want to wear it.	nem akarom viselni.
Nothing seemed secure or stable.	Semmi sem tűnt biztosnak vagy stabilnak.
Yet they will not be exposed.	Mégsem fogják kitenni őket.
If the performance goes well.	Ha jól megy az előadás.
Then you didn't think you would survive.	Akkor nem gondoltad, hogy túléled.
Where is.	Hol van.
It will be cold.	Hideg lesz.
Maybe you can do it now.	Talán most megteheti.
The problem is that we need a new television to work with.	A probléma az, hogy szükségünk van egy új televízióra, hogy működjünk vele.
Please let me know where I made a mistake.	Kérem, tudassa velem, hol hibáztam.
He understood his sin.	Megértette bűnét.
I could only imagine what he was going through.	Csak elképzelni tudtam, min ment keresztül.
He says nothing happened.	Azt mondja, nem történt semmi.
He got out and went in.	Kiszállt és bement.
A sharp knife and some pieces of wood.	Egy éles kés és néhány fadarab.
They face similar struggles and similar problems.	Hasonló küzdelemmel és hasonló problémákkal néznek szembe.
He was inside, trying to keep warm.	Bent volt, próbált meleget tartani.
Anyway, it was good to talk to you.	Egyébként jó volt veled beszélgetni.
He was still the same, he was still the same to him.	Ő még mindig ugyanaz volt, ő még mindig ugyanaz volt neki.
Money management rules are much more important.	A pénzkezelési szabályok sokkal fontosabbak.
Mark noticed he was nervous.	Mark észrevette, hogy ideges.
In fact, I watch the evening news quite often.	Valójában elég gyakran nézem az esti híreket.
He stood aside, holding on to the door.	Félreállt, betartotta az ajtót.
There was less of it here.	Itt kevesebb volt ebből.
When the weather is good, they feel good.	Ha jó az idő, jól érzik magukat.
It's a feature, let's face it, it's a special feature.	Ez egy funkció, valljuk be, ez egy speciális funkció.
I was hoping none of this would turn our attention to us.	Reméltem, hogy ezek közül egyik sem fordítja felénk figyelmüket.
Healthcare industry.	Egészségügyi ipar.
We are wearing this storm.	Megviseljük ezt a vihart.
Maybe it can get somewhere.	Talán ez valahova eljuthat.
You know this.	Ezt ismered.
The strong.	Az erős.
It gives everyone the right to speak.	Mindenkinek megadja a felszólalási jogot.
Starting a web business.	Webes vállalkozás indítása.
He couldn't have gone better.	Nem is mehetett volna jobban.
Even her daughter.	Még a lányát is.
All of his benefits seemed to end in scoring.	Úgy tűnt, minden előnye pontszerzéssel végződik.
There's nothing we can do.	Nincs mit tenni.
On and off.	Be és távol.
And he pushed again.	És ismét meglökött.
The last thing he did was break it hard.	Az utolsó tette az volt, hogy keményen megtört.
In both cases it is used as an escape character.	Mindkét esetben escape karakterként használatos.
We'd get down to breakfast again.	Reggelire újra leérnénk.
Ask for an appointment and find out.	Kérjen egy tárgyalási időpontot, és megtudja.
But he can say a lot.	De sok mindent el tud mondani.
He doesn't justify it.	Nem indokolja.
One stood out.	Az egyik kiemelkedett.
They take care of their parents.	Gondoskodnak a szüleikről.
Keep working on this.	Dolgozz tovább ezen.
I just wanted to send out the search team.	Éppen ki akartam küldeni a keresőcsapatot.
More treatments are needed.	Több kezelésre van szükség.
Below is my code for building the model.	Az alábbiakban a modellt felépítő kódom található.
My sweat broke out.	Kitört a verejtékem.
He seemed worried if his message would get through.	Aggódni látszott, vajon eljut-e üzenete.
This is simply impossible.	Ez egyszerűen lehetetlen.
From left to right.	Balról jobbra.
It plays a huge role for some people.	Néhány ember számára óriási szerepet játszik.
Who owns it.	Aki az övé is.
I am single.	Én egyedülálló vagyok.
They didn’t need to tell them what to do.	Nem volt szükségük arra, hogy megmondja nekik, mit tegyenek.
Tell me if this is right or wrong.	Mondd meg, hogy ez helyes vagy helytelen.
They wanted to play well today.	Ma jól akartak játszani.
I've been through a winter and that's it.	Egy telet éltem át és ennyi.
Much of this is fairly straightforward.	Ennek nagy része meglehetősen egyenes.
This is, of course, good advice and very important.	Mindez természetesen jó tanács és nagyon fontos.
That's what caught my attention.	Ez az, ami felkeltette a figyelmemet.
I'm taking a break.	szakítok időt.
He carried an adult woman on the back of another woman.	Egy felnőtt nőt egy másik nő hátán hordott.
Seriously, this is one of the first things we ask anyone.	Komolyan, ez az egyik első dolog, amit bárkitől megkérdezünk.
You will see this for yourself when it appears.	Ezt magad is meglátod, amikor megjelenik.
Let me discuss the problems with a few examples.	Hadd tárgyaljam a problémákat néhány példával.
He lit that fire and burned that girl.	Felgyújtotta azt a tüzet, és elégette azt a lányt.
It’s an interesting read if you like this kind of data.	Érdekes olvasmány, ha szereted az ilyen jellegű adatokat.
I’ve tried a lot of things, but nothing works.	Sokféle dolgot kipróbáltam, de semmi sem működik.
No air.	Levegő sincs.
A little brother or sister.	Egy kistestvér vagy nővér.
In some cases, this can mean the difference between life and death.	Ez bizonyos esetekben különbséget jelenthet élet és halál között.
A sign outside tells people to come in as they are.	Kint egy tábla azt mondja az embereknek, hogy úgy jöjjenek be, ahogy vannak.
My hands were cold and dry.	A kezeim hidegek és szárazak voltak.
A man was standing next to the car and talking on the radio.	Egy férfi állt az autó mellett, és a rádióba beszélt.
He caught me and took care of me.	Befogott és vigyázott rám.
You can do this both dry and wet.	Ezt szárazon és nedvesen is megteheti.
She's actually wearing shoes.	Valójában cipőt visel.
As a husband and wife.	Mint férj és feleség.
I'm sorry I asked here.	Elnézést, hogy itt kérdeztem.
Plus, you're not doing it for money.	Ráadásul nem a pénzért csinálod.
There is never more than you two.	Soha nincs több, mint ti ketten.
The worst that can happen.	A legrosszabb, ami történhet.
But I was the first.	De én voltam az első.
It was amazing to see his reaction.	Elképesztő volt látni a reakcióját.
He was seven years old when his mother died.	Hét éves volt, amikor édesanyja meghalt.
They may return to claim, but they may not.	Lehet, hogy visszatérnek igényelni, de lehet, hogy nem.
From home.	Otthonról haza.
It can do more.	Többre képes.
Your whole structure sounds like a release to me.	A teljes felépítésed úgy hangzik, mint egy elengedés számomra.
We found a third way.	Találtunk egy harmadik utat.
You and I are not dead.	Mi és te nem haltunk meg.
However, a detailed analysis of the surgical procedure was performed.	A műtéti eljárás részletes elemzését azonban elvégezték.
It's not nearly as complicated as you think.	Ez közel sem olyan bonyolult, mint gondolod.
They never came back.	Soha nem tértek vissza.
He just stopped.	Csak megállt.
Or there is a way.	Vagy van rá mód.
Take care of the people.	Ügyeljen az emberekre.
My father lived here, and that seemed important.	Itt lakott apám, és ez fontosnak tűnt.
It was so big.	Olyan nagy volt.
Even that went too far.	Még ez is túl messzire ment.
Then follow.	Ezután kövesse.
I am interested in the opinions of others.	Érdekel mások véleménye.
I stood and watched you leave.	Álltam és néztem, ahogy elmész.
You can see the yellow.	Láthatod a sárgáját.
I do not exist.	nem létezem.
How different it looked.	Mennyire máshogy nézett ki.
My master can come back at any moment.	A gazdám bármelyik pillanatban visszatérhet.
It was no small decision.	Nem kis döntés volt meghozni.
It could work.	Működhetne.
There was never a problem with my device.	Soha nem volt gond a készülékemmel.
Anger and pain.	Düh és fájdalom.
Or maybe he just wanted it to end.	Vagy talán csak azt akarta, hogy ennek vége legyen.
Even so, you never know.	Ennek ellenére sosem lehet tudni.
The first is jobs.	Az első a munkahelyek.
But something has to change.	Valaminek azonban változnia kell.
This is easily done with a case description.	Ez könnyen megtehető egy esetleírással.
Add more water if needed.	Adjunk hozzá még vizet, ha szükséges.
That's what I want to feel.	Ezt akarom érezni.
The three of us.	Mi hárman.
They were not caught on drug use.	Nem kapták el őket kábítószer-fogyasztáson.
So that was part of the first conversation for me.	Szóval ez része volt számomra az első beszélgetésnek.
It has milk, it is soft and warm.	Tej van benne, puha és meleg.
They're watching us.	Figyelnek minket.
We like to be active.	Szeretünk aktívak lenni.
It was like I was playing kids football again.	Olyan volt, mintha újra gyerekfociban játszottam volna.
These methods have become particularly useful in thin film applications.	Ezek az eljárások különösen hasznosakká váltak vékonyfilmes alkalmazásokban.
I still need to bring a printed book for this.	Ehhez még hoznom kell egy nyomtatott könyvet.
There are things that can’t change, but there are things that can.	Vannak dolgok, amik nem változhatnak, de vannak dolgok, amelyek igen.
This is what a man can look like sometimes.	Így nézhet ki néha egy férfi.
Think about how fast it happened.	Gondolj bele, milyen gyorsan történt.
I learned to design and create.	Megtanultam tervezni és alkotni.
Everything is moving forward.	Minden halad előre.
Then he tells his story.	Aztán elmeséli a történetét.
No further changes have taken place since then.	Azóta további változás nem történt.
It will be a long and emotional day.	Hosszú és érzelmes nap lesz.
He is also having a difficult time.	Neki is nehéz időszak van.
Who was.	Aki volt.
Then he opened it again.	Aztán újra kinyitotta.
Remember to ask.	Ne feledje, hogy kérdeznie kell.
I never want to sink again.	Soha többé nem akarok alámerülni.
I've wanted to say that for a while.	Ezt már egy ideje el akartam mondani.
But for me, that's not my problem.	De nekem ez nem az én problémám.
Now go to sleep.	Most menj aludni.
This is rarely the case.	Ez ritkán van így.
Time to relax.	Ideje pihenni.
The picture was taken of the actual item.	A kép a tényleges tételről készült.
We got a long big one.	Hosszú nagyot kaptunk.
I was told.	Azt mondták nekem.
He probably didn't feel anything.	Valószínűleg nem érzett semmit.
What others think cannot matter.	Az, hogy mások mit gondolnak, nem számíthat.
Both sides did so.	Mindkét fél így tett.
There is the one that processes the feelings in the language.	Ott az, amelyik az érzéseket dolgozza fel a nyelven.
Others wait too long.	Mások túl sokáig várnak.
I think it’s like anything else in politics.	Szerintem ez olyan, mint bármi más a politikában.
Maybe it's true.	Talán igaz.
The door was wide open and broken.	Az ajtó tárva-nyitva volt, betörték.
He just came in to look around.	Csak bejött, hogy körülnézzen.
They were not well received.	Nem fogadták jól.
We men are beaten.	Mi férfiak meg vagyunk verve.
It doesn't matter how many times it falls.	Nem számít, hányszor esik le.
I didn't find out right away.	Nem jöttem rá azonnal.
Maybe he was closer to eight.	Talán közelebb volt a nyolchoz.
Great description above understanding.	A megértés feletti nagyszerű leírása.
I'm lying there.	ott fekszem.
There are facts.	Vannak tények.
Men need to do more and have more fun.	A férfiaknak többet kell tenniük és jobban szórakozniuk.
I grabbed the front of the shirt before he jerked the handle.	Megragadtam az ing elejét, mielőtt megrántotta a fogantyút.
Good night, now.	Jó éjszakát, most.
This never happens in another country.	Ilyen soha más országban nem fordul elő.
He was better than that.	Ő jobb volt ennél.
You will feed on this.	Ebből fog táplálkozni.
I'm mad at him.	haragszom rá.
I asked what the truth was.	Megkérdeztem, mi az igazság.
At the time it appeared.	Annak idején, amikor megjelent.
I'm in the first hour.	Az első órában vagyok.
You better go.	Inkább menj.
We worked hard with him.	Keményen dolgoztunk vele.
I wasn't really sure.	Nem voltam benne igazán biztos.
But it was just a party.	De ez csak egy buli volt.
That, but everything on stage looks good.	Az, de a színpadon minden jól néz ki.
But of course he did.	De persze megtette.
His life was as full as it was.	Az élete úgy is tele volt, ahogy volt.
I was outside.	Kint voltam.
Follow the rules because.	A szabályok betartása, mert.
You can leave your room.	Kihagyhatod a szobádat.
It actually looked like dead weight.	Valójában holtsúlynak tűnt.
A love affair can develop between them.	Szerelmi kapcsolat alakulhat ki közöttük.
We just loved each other.	Egyszerűen szerettük egymást.
we would live on.	élnénk tovább.
She thought someone might find her beautiful.	Azt hitte, hogy valaki szépnek találhatja.
But I remember a point or two.	De eszembe jut egy-két pont.
He suggested this job.	Ezt a munkát javasolta.
Global events follow the same pattern.	A globális események ugyanezt a mintát követik.
I'm still the commander, as you say.	Még mindig én vagyok a parancsnok, ahogy mondod.
This is now the day of deliverance.	Ez most a szabadulás napja.
In addition, two patients were excluded due to lack of data.	Ezenkívül két beteget kizártak az adatok hiánya miatt.
A friend's money.	Egy barát pénze.
Please give me a call if you get this.	Kérem hívjon, ha ezt megkapja.
Then as a friend.	Akkor barátként.
I saw the hand.	Láttam a kezet.
Thank you so much for your continued support !.	Nagyon köszönöm a folyamatos támogatást!.
This finding is supported by the minutes here.	Ezt a megállapítást támasztja alá az itt található jegyzőkönyv is.
It was a clear decision in my head.	Egyértelmű döntés volt a fejemben.
No significant differences in body weight or degree of activity were found.	Nem találtak jelentős különbséget a testtömegben vagy az aktivitás mértékében.
She was very emotional.	Nagyon érzelmes volt.
He finally stopped crying.	Végül abbahagyta a sírást.
He broke his neck.	Eltörte a nyakát.
I hope you make sure.	Remélem, megbizonyosod róla.
Neither good nor bad.	Se nem jó, se nem rossz.
He lost his will to live, his ability to fight.	Elvesztette az élni akarását, a harci képességét.
And now you can use it !.	És most már használhatod!.
The history that ran in and ended.	A történelem, amely befutott és véget ért.
Look under it.	Nézz alatta.
Don't call me, write.	Ne hívj, írj.
They were there to guide and help if needed.	Ott voltak, hogy irányítsák, és szükség esetén segítsenek.
They seemed to run into each other.	Úgy tűnt, mintha összefutottak volna.
View the original field test report here.	Tekintse meg itt az eredeti terepi vizsgálati jelentést.
I need to see this fight.	Látnom kell ezt a harcot.
I couldn’t explain the end of their relationship.	Nem tudtam megmagyarázni kapcsolatuk végét.
He took on the work of others.	Elvállalta mások munkáját.
Sex had no effect.	A szexnek nem volt hatása.
I lay on my back.	a hátamon feküdtem.
I felt low.	Alacsonynak éreztem.
Something will happen.	Valami történni fog.
But it won't make you happy.	De attól nem leszel boldog.
All rights are individual rights.	Minden jog egyéni jog.
There was silence again.	Ismét csend lett.
Either way, he went through a difficult period.	Akárhogy is, nehéz időszakot élt át.
I'm not going to ask about it anymore.	Nem fogok többet kérdezni róla.
He died an hour later.	Egy óra múlva meghalt.
So now the hit and the missing days.	Tehát most a sláger és a hiányzó napok.
He had to be.	Ő kellett hogy legyen.
We support you.	Mi támogatjuk Önt.
He walked slowly and stood behind him.	Lassan odament és mögé állt.
But I'm doing a rain test.	De csinálok esővizsgálatot.
All my dogs are.	Az összes kutyám az.
He's probably fine.	Valószínűleg jól van.
I mean, how cool they are.	Úgy értem, milyen menők ezek.
At least on my first night.	Legalábbis az első éjszakámon.
Training requires real pictures.	Az edzéshez valódi képek szükségesek.
When you're done, you'll know you're done.	Ha elkészült, tudni fogja, hogy kész.
And we drank our beer.	És megittuk a sörünket.
We are nowhere special.	Mi sehol sem vagyunk különlegesek.
Children with dirty faces pressed to their parents' feet.	Piszkos arcú gyerekek szüleik lábához szorítva.
Or we could replace it in the first round.	Vagy lecserélhetnénk az első körben.
There was progress.	Volt előrelépés.
However, this seems to be the case, but in reality it is not.	Ennek azonban úgy tűnik, de a valóságban nem így van.
Everyone has a past.	Mindenkinek van múltja.
I only had one question.	Csak egy kérdésem volt.
These were his first words in two to three minutes.	Ezek voltak az első szavai két-három perc múlva.
She died.	A nő meghalt.
I did not hear anything.	Nem hallottam semmit.
I happen to know you won't get any new help here.	Véletlenül tudom, hogy itt nem kapsz új segítséget.
Nothing is going to happen to you here.	Itt semmi sem fog történni veled.
There are no red tickets that could ruin their lives.	Nincsenek piros jegyek, amelyek elronthatnák az életüket.
I never really understood why that was.	Sosem értettem igazán, hogy ez miért van.
More importantly, though, you probably need to use them.	Ennél is fontosabb azonban, hogy valószínűleg használnia kell őket.
He just came back.	Most jött vissza.
This is the role you have learned to play.	Ez az a szerep, amit megtanultál játszani.
Now let's look at the general case.	Most nézzük az általános esetet.
Life is truly more beautiful than death.	Az élet valóban szebb, mint a halál.
Learning is no more.	A tanulás nincs többé.
Of course, that must be it.	Persze, biztos, ennek kell lennie.
Of these two weapons.	Ebből a két fegyverből.
Release of the original game.	Az eredeti játék kiadása.
Reality did not live up to this dream.	A valóság nem váltotta be ezt az álmot.
Do what you have to do.	Tedd meg, amit kell.
Eventually something comes out that is useful for something.	Végül kijön valami, ami valamire hasznos.
Some began to cry.	Néhányan sírni kezdtek.
We're not going on this building.	Nem járunk fel rajta, erre az épületre.
They say a picture is worth more than a thousand words.	Azt mondják, egy kép többet ér ezer szónál.
I hope they can help in some way.	Remélem tudnak segíteni valamilyen módon.
However, you do them one after the other.	Azonban egymás után csinálja őket.
I must have been seven years old.	Hét éves lehettem.
It doesn't return anything.	Nem ad vissza semmit.
His hand.	Az ő keze.
There will be silence.	Csend lesz.
He had to rest.	Pihennie kellett.
It is sad to hear that so many are judging so quickly.	Szomorú hallani, hogy ilyen sokan ilyen gyorsan ítélkeznek.
Something broke inside.	Valami eltört belül.
Therefore, these two methods were not considered here.	Ezért ezt a két módszert itt nem vettük figyelembe.
It was like a dream!	Olyan volt, mint egy álom!
You may be the first in your family to go to school.	Lehet, hogy te leszel az első a családodban, aki iskolába jár.
I stand up.	kiállok.
The wind accelerated.	A szél egyre erősebben felgyorsult.
He was particularly interested in learning about school work.	Különösen érdekelte, hogy megismerje az iskolai munkát.
That's not the rule.	A szabály nem ezt mondja.
Representative experiments from three independent analyzes are presented.	Három független elemzésből származó reprezentatív kísérletet mutatunk be.
You may have to let go of one or two other things.	Lehet, hogy el kell engedned egy-két másik dolgot.
If that's how you feel, that's fine.	Ha te így érzel, az rendben van.
We put together some shifts.	Összeszedtünk néhány váltóruhát.
They work against people.	Az emberek ellen dolgoznak.
I will go further.	megyek tovább.
Then he saw that his eyes were not closed.	Aztán látta, hogy a szeme nincs csukva.
And besides, he said, that wouldn't change anything.	És emellett, mondta, ez semmit sem változtatna.
Or definitely older.	Vagy határozottan idősebb.
They don't leave on time.	Nem indulnak el időben.
That also makes sense.	Ennek is van értelme.
If you read it, you give it life.	Ha elolvasod, életet adsz neki.
Lots of space.	Sok hely.
Therefore, signal strength is often used to determine distance measurement.	Ezért a jelerősséget gyakran használják a távolságmérés meghatározására.
You feel like everyone wants to help you.	Úgy érzed, mindenki segíteni akar neked.
In fact, it's the other way around now.	Valójában most fordítva van.
My heart is for the leaders.	A szívem a vezetőkért van.
He was the first teacher in space.	Ő volt az első tanár az űrben.
Or for any other reason.	Vagy bármilyen más okból.
He was surprised he couldn't open the front door.	Meglepődött, hogy nem tudja kinyitni a bejárati ajtót.
You're right.	Igazad van.
There was a big hole in the front of his head.	Egy nagy lyuk volt a feje elülső részén.
We're not going to talk about it.	Nem fogunk beszélni róla.
They're running a show.	Műsort rendeznek.
Not necessarily like us.	Nem feltétlenül úgy, mint mi.
The sun is quite hot.	A nap elég meleg.
We were not designed for such stress.	Nem ilyen stresszre terveztek minket.
He got up, went out into the night and into the streets.	Felkelt, kiment az éjszakába és az utcákra.
That was his daily job.	Ez volt a napi munkája.
Responsible for performance management.	Felelős a teljesítménymenedzsmentért.
The pain in my leg brought tears to my eyes.	A lábam fájdalma könnyeket csalt a szemembe.
Pour over the hot stock and bring to a boil.	Felöntjük a forró alaplével, és felforraljuk.
The guy stood by the right one when the fucking law didn’t.	A fickó kiállt a helyes mellett, amikor a kibaszott törvény nem.
I tried a few examples and it worked there.	Kipróbáltam néhány példát, és ott bevált.
There are, of course, several ways to do this.	Ennek természetesen többféle módja van.
We released it pretty quickly.	Elég gyorsan kiadtuk.
This will be done.	Ezt meg fogják tenni.
And he seems to be coming back for more.	És úgy tűnik, hogy többért is visszajön.
This can cause real problems for your child in the future.	Ez valós problémákat okozhat gyermekének a jövőben.
Put aside anger for love.	Tedd félre a haragot a szerelemért.
It was quite complex.	Ez elég összetett volt.
This is a good thing in most cases.	Ez a legtöbb esetben jó dolog.
Are fine.	Rendben vannak.
It will be closed.	Le lesz zárva.
It didn't make much sense.	Nem sok értelme volt.
See also the reference section above.	Tekintse meg a fenti hivatkozási részt is.
I think it works better now.	Szerintem most jobban működik.
My rule is to take out as much as possible.	Az én szabályom, hogy a lehető legtöbbet vegyem ki.
Pretty simple stuff.	Elég egyszerű cucc.
It was obvious that he liked to be the center of attention.	Nyilvánvaló volt, hogy szeret a figyelem középpontjában lenni.
However, the main idea is quite constant.	A fő gondolat azonban meglehetősen állandó.
All but one team immediately improved when they took over.	Egy kivételével minden csapat azonnal feljavult, amikor átvette őket.
I can send you a code if you ask.	Kódot tudok küldeni ha kéred.
Don't be afraid, you won't break anything.	Ne félj, nem törsz el semmit.
In general, such a situation is too good to be true.	Általában véve egy ilyen helyzet túl szép ahhoz, hogy igaz legyen.
Repeat five times while taking a short break.	Ismételje meg ötször, közben egy rövid pihenőt.
They were excellent.	Kiválóak voltak.
If he fell behind, he kept trying.	Ha lemaradt, tovább próbálkozott.
The good news is that we found something quite amazing.	A jó hír az, hogy találtunk valami egészen csodálatosat.
In general, these songs live on the issues themselves.	Általánosságban elmondható, hogy ezek a dalok magukban a kérdésekben élnek.
This is not the case with us guys.	Nálunk srácok nem így van.
This means that they can only have one area of ​​use.	Ez azt jelenti, hogy csak egy felhasználási területük lehet.
And you threw everything away.	És mindent eldobtál.
Well, he said he was gone.	Nos, azt mondta, elment.
We tried to avoid them by walking into them.	Úgy próbáltuk elkerülni őket, hogy besétáltunk közéjük.
I was reminded of a certain job.	Egy bizonyos munka jutott eszembe.
But no one found them.	De senki sem találta meg őket.
I haven't been that in a while.	Már egy ideje nem vagyok az.
At one point I agree with you.	Egy pontban egyetértek veled.
It's free for everyone now.	Most már mindenki számára ingyenes.
They went into the living room with him.	Bementek vele a nappaliba.
But then maybe he did.	De akkor talán megtette.
I like your hair.	Nekem tetszik a hajad.
The program often has a queue.	A programnak gyakran van várólista.
The present moment is so close.	A jelen pillanat olyan közel van.
Each day may be different from the previous day.	Minden nap más lehet, mint az előző nap.
So that our time together doesn't last long.	Hogy az együtt töltött időnk ne tartson sokáig.
This was largely due to the technology at the time.	Ez nagyrészt az akkori technológiának volt köszönhető.
He fell off a tree.	Leesett egy fáról.
Go home.	Menj haza.
The roof of the house is gone.	A ház teteje eltűnt.
His disciples knew he needed to be kept clean and never moved.	Tanítványai tudták, hogy tisztán kell tartani, és soha nem szabad elmozdítani.
He finally made a face.	Végül pofát vágott.
This guy was older.	Ez a srác idősebb volt.
Not without results.	Nem eredmény nélkül.
The fall felt safe.	A zuhanás biztonságban érezte magát.
His father not only gave in but also paid.	Apja nem csak engedett, de fizetett is.
It was as good or better than them.	Olyan jó vagy jobb volt, mint ők.
And even if he did, he wouldn’t understand.	És még ha meg is tenné, nem értené.
All but three participants dropped out last year.	Három résztvevő kivételével valamennyien visszaestek az elmúlt évben.
Bad feeling.	Rossz érzés.
Please focus on the current debate.	Kérem, összpontosítson az aktuális vitára.
Now the problem was how to get off that load.	Most az volt a probléma, hogyan lehet leszállni ezzel a teherrel.
I don't want the war to return.	Nem akarom, hogy visszatérjen a háború.
In the morning, the ground swept to the top.	Reggelre a föld a tetejére sodorta.
He found himself not knowing what to say.	Azon kapta magát, hogy nem tudja, mit mondjon.
I'm not taking your blood.	Nem veszem el a vérét.
And so it turned out.	És így bebizonyosodott.
The attached bill was three thousand dollars plus change.	A mellékelt számla háromezer dollár plusz aprópénz volt.
Some of them are people, some are not.	Némelyikük ember, van, aki nem.
Even if you want, you can't die.	Még ha akarsz sem halhatsz meg.
There is no question about them anymore.	Többé nincs róluk kérdés.
Our goals here, in this article, are limited to political purposes.	Céljaink itt, ebben a cikkben a politikai célokra korlátozódnak.
However, most do not.	A legtöbb azonban nem.
Shit the stick is over the old one.	Szar a bot vége a réginek.
Imbalance.	Az egyensúly hiánya.
Natural death.	Természetes halál.
And then they were there.	És akkor ott voltak.
I hope they are happy.	Remélem boldogok.
I ask people to look at the big picture.	Kérem az embereket, hogy nézzék meg a nagy képet.
He told them tales before they fell asleep.	Meséket mesélt nekik, mielőtt elaludtak.
Maybe he will.	Lehet, hogy megteszi.
And you don’t have to smoke or smoke.	És nem kell dohányoznia vagy füstölni.
Where appropriate, statistical tests were added.	Adott esetben statisztikai tesztekkel egészült ki.
But it would show real promise on stage.	De igazi ígéretet mutatna a színpadon.
They didn't know that.	Ezt nem tudták.
After a while, you didn't even know what it was like.	Egy idő után maga sem tudta, milyen.
We lost part of our building.	Elvesztettük az épületünk egy részét.
However, the current remained dangerous.	Az áramlat azonban továbbra is veszélyes volt.
Use your own judgment.	Használd a saját ítélőképességedet.
Now you can't say you didn't try.	Most már nem mondhatja, hogy nem próbáltad.
In fact, not so little.	Valójában nem is olyan kevés.
Another man takes his foot.	Egy másik férfi veszi a lábát.
Why his opinion matters is not clear.	Hogy miért számít az ő véleménye, az nem érthető.
He likes to decide together.	Szereti, ha együtt döntünk.
He will meet with the president.	Találkozni fog az elnökkel.
Not just any guy.	Nem akármilyen srác.
A family lives right next to the camp.	Közvetlenül a tábor mellett lakik egy család.
The offer is valid for a standard room.	Az ajánlat standard szobára érvényes.
I spend a lot more time with my family.	Sokkal több időt töltök a családommal.
None of these are members of the five sites mentioned above.	Ezek egyike sem tagja a fent említett öt webhelynek.
They only move from one to the other.	Csak egyikről a másikra haladnak.
She was the same age as me.	A lány velem egyidős volt.
I ran to him.	odarohantam hozzá.
I seem to fall in love with my own wife.	Úgy tűnik, hogy beleszeretek a saját feleségembe.
He didn't move.	Nem mozdult.
Or maybe it is.	Vagy talán van.
There is no reason to believe that you will be able to do it.	Nincs oka azt hinni, hogy képes lesz rá.
If he wanted to go back, he had to go down.	Ha vissza akart menni, le kell mennie.
But my call is not quite good.	De a kiírásom nem egészen jó.
Of course we left.	Természetesen elmentünk.
The image or product will be removed as soon as possible.	Az adott képet vagy terméket a lehető leghamarabb eltávolítjuk.
He couldn't have asked for more from a man.	Nem is kívánhatott többet egy férfitól.
I think we both had an idea of ​​what they might contain.	Azt hiszem, mindkettőnknek volt egy ötlete, hogy mit tartalmazhatnak.
I got nervous.	ideges lettem.
Have a good time so far.	Jó időtöltést eddig.
So no, I don't think so.	Szóval nem, szerintem nem.
Add the chicken pieces.	Adjuk hozzá a csirkedarabokat.
And he would.	És ő is megtenné.
There in the hallway, my daughter is sleeping on the floor.	Ott a folyosón a lányom alszik a földön.
I still have a thing or two to clarify here.	Itt még tisztáznom kell egy-két dolgot.
He didn't expect me to come back so early.	Nem számított rá, hogy ilyen korán visszajövök.
The two of us.	Mi ketten.
They sat and drank until the middle of the night.	Az éjszaka közepéig ültek és ittak.
It takes things one step further.	Egy lépéssel tovább viszi a dolgokat.
Was successful.	Sikeres volt.
I found their service fast and professional.	A szolgáltatásukat gyorsnak és profinak találtam.
That was nothing, he said.	Ez nem volt semmi, mondta.
Everything is still, I'm just not well.	Még mindig minden, csak nem jól vagyok.
The sound goes backwards.	A hang hátrébb ér.
We have been agreeing for a long time.	Régóta egyetértünk.
I think a lot of people have to deal with that.	Szerintem sok embernek kell ezzel megküzdenie.
They grow into really young men.	Tényleg fiatal férfiakká nőnek ki.
If there is too much of anything, it will be something else.	Ha túl sok van bármiből, az valami más lesz.
Be a new person.	Legyen új ember.
In fact, he didn't know it himself.	Valójában ő maga sem tudta.
A student's arm was hit.	Egy diák karját ütötték meg.
They provide many benefits.	Számos előnyt biztosítanak.
There was no child in the place.	Gyermek nem volt a helyen.
He is an original person.	Ő egy eredeti személy.
The operation is as follows.	A művelet a következő.
Her voice did not surprise her.	A hangja nem lepett meg.
Unfortunately, the time of day has barely come.	Sajnos alig jött el a napszak.
I mean that.	Ezt szó szerint értem.
But that's not enough.	De ez nem elég.
Set up your wife.	Állítsa be a feleséget.
This is not a happy relationship.	Ez nem egy boldog kapcsolat.
I can be me, I'm not fighting me.	Én lehetek én, nem harcolok ellenem.
On the way home, he thought about this conversation.	Hazafelé menet átgondolta ezt a beszélgetést.
And of course he was.	És persze ő volt.
Therefore, the price.	Ezért az ár.
Those who believe with us that anything is possible.	Akik elhitetik velünk, hogy bármi lehetséges.
They looked at each other to figure out what to do.	Egymásra néztek, hogy kitalálják, mit tegyenek.
Our relationship is hell when it comes to sex.	A kapcsolatunk pokol, ha szexről van szó.
I'd finally get there.	Végre eljutnék oda.
I don't know if that's a problem.	Nem tudom, hogy ez probléma-e.
And there's a little garden in the back, look.	És hátul van egy kis kert is, nézd.
He was placed in the care of his father.	Apja gondozásába adták.
Especially my age.	Főleg az én korom.
It really worked.	Tényleg működött.
But some things we just can’t do.	De néhány dolgot egyszerűen nem tudunk megtenni.
I followed, closing the door behind me.	Követtem, becsuktam magam mögött az ajtót.
This is an important step that most people do not understand.	Ez egy fontos lépés, amelyet a legtöbb ember nem ért.
It is difficult to find accommodation.	Nehezen találunk szállást.
I wonder if she will be happy at the end of the experience.	Kíváncsi vagyok, boldog lesz-e az élmény végén.
Maybe they'll be released early.	Talán korán szabadulnak.
I wish he was still there when we sorted out.	Bárcsak még mindig ott lett volna, amikor válogattunk.
And it was him.	És ő volt.
They live for weeks.	Hetekig élnek.
Everything is wrong when we think it exists.	Minden rossz van abban, ha azt gondoljuk, hogy létezik.
I will not leave this.	Ezt nem fogom hagyni.
The site contains information and resources.	Az oldal információkat és forrásokat tartalmaz.
You haven't told him that before, and you're still telling him.	Ezt korábban nem mondtad neki, és most is elmondod.
The context may have been different, but the message is the same.	A szövegkörnyezet más lehetett, de az üzenet ugyanaz.
State opening weekend.	Állami nyitó hétvége.
My husband and children loved it very much.	A férjem és a gyerekeim nagyon szerették.
No, it was worse.	Nem, ennél rosszabb volt.
He pressed enough.	Eleget nyomott.
He lost three men.	Három férfit veszített el.
He had to think of a way out of this.	Meg kellett gondolnia a kiutat ebből.
That's what we used to laugh about.	Ezen szoktunk nevetni.
Without thinking, he turned to follow him.	Gondolkodás nélkül megfordult, hogy kövesse őt.
No endgame character looks good.	Egyetlen végjáték karakter sem néz ki jól.
However, this leaves the poor without cover.	Ez azonban fedezet nélkül hagyja a szegényeket.
Everything else was secondary.	Minden más másodlagos volt.
I thought he really needed some kind of conflict.	Azt hittem, nagyon szüksége van valamiféle konfliktusra.
I respected him so much.	Annyira tiszteltem őt.
Then another thought came to mind.	Aztán egy újabb gondolat jutott eszébe.
A detailed solution of this type is being developed.	Az ilyen típusú részletes megoldás kidolgozása folyamatban van.
Have a fun party.	Szervezz vidám bulit.
So we were actually working with this photo double at the time.	Tehát tulajdonképpen ezzel a fényképes duplával dolgoztunk akkoriban.
It must be a great thing to be so rich.	Biztos nagy dolog ilyen gazdagnak lenni.
This experiment was repeated twice and similar results were obtained.	Ezt a kísérletet kétszer megismételtük, és hasonló eredményeket kaptunk.
Now more than ever, quality education is more important for individual development.	Most minden eddiginél fontosabb a minőségi oktatás az egyéni fejlődéshez.
The doctor in charge gave me his bed.	A felelős orvos nekem adta az ágyát.
Everything seems to take a long time on this phone.	Úgy tűnik, minden sokáig tart ezen a telefonon.
He knew it had to be this way.	Tudta, hogy ennek így kell lennie.
We only briefly describe our findings here.	Itt csak röviden ismertetjük megállapításainkat.
Some are children of working mothers.	Néhányan dolgozó anyák gyermekei.
Find a quiet place to play your favorite music.	Keressen egy csendes helyet, és játssza le kedvenc zenéjét.
They are there, they provide for it.	Ott vannak, akkor erre biztosítanak.
Everyone was with us or against us.	Mindenki velünk volt vagy ellenünk volt.
We lived in a city.	Egy városban laktunk.
However, the situation may be more complex.	A helyzet azonban ennél összetettebb is lehet.
Out-of-workspace variables are shared by default.	A munkaterületen kívüli változók alapértelmezés szerint megosztottak.
With so little, anything can be important.	Ilyen kevéssel bármi fontos lehet.
This is the current head.	Ez a jelenlegi fej.
No man could.	Egyetlen ember sem tehette.
Don't choose less than the best.	Ne válassz kevesebbet a legjobbakhoz képest.
But it will go.	De menni fog.
We also have reason to think this is false.	Van okunk arra is gondolni, hogy ez hamis.
No one ever had to say it.	Soha senkinek nem kellett kimondania.
That would be great.	Ez nagyon klassz lenne.
He had to clear his throat before he could speak.	Meg kellett köszörülnie a torkát, mielőtt beszélni tudott.
I hated being told what to do.	Utáltam, hogy megmondják, mit csináljak.
I know.	Tudom.
This means you need strong central control.	Ez azt jelenti, hogy erős központi vezérlésre van szüksége.
Or rather if.	Vagy inkább ha.
He came suddenly.	Hirtelen jött.
If you do your thing, nothing can touch you.	Ha csinálod a dolgod, semmi sem érhet hozzád.
He didn't get any.	Egyet sem kapott.
He described the men, and they remained.	Leírta a férfiakat, és ők is maradtak.
It was a passion project.	Ez egy szenvedélyprojekt volt.
I also wanted to know the answer to the question.	A kérdésre én is akartam tudni a választ.
I went up to his room to look around.	Felmentem a szobájába körülnézni.
He came into his feet as he offered.	Bejött a lábába, ahogy felajánlotta.
If we find the gold, if we can't find the gold.	Ha megtaláljuk az aranyat, ha nem találjuk az aranyat.
Education is essential.	Az oktatás elengedhetetlen.
Please tell me it's okay to do this.	Kérlek, mondd, hogy rendben van, hogy ezt csinálom.
Maybe that would have been enough.	Talán ennyi is elég lett volna.
And create answers.	És válaszokat teremteni.
They signed.	Aláírták.
And take a good look at those amazing hands.	És jól nézze meg azokat a csodálatos kezeit.
I mean, the kind of tears that flow down your feet.	Mármint az a fajta, amitől a könnyek lefolynak a lábadon.
It's just like that.	Csak olyan.
When would they return.	Mikor térnének vissza.
The reason is not far to seek.	Az ok nem messze keresendő.
We say little to each other.	Keveset mondunk egymásnak.
It just had to be let out.	Csak ki kellett engedni.
Many call them data or big data.	Sokan adatnak vagy big data-nak hívják őket.
I will take care of my wife.	Vigyázni fogok a feleségemre.
He turned his garbage from specific applications to systems.	Szemét konkrét alkalmazásokról a rendszerekre fordította.
And that must be the case from now on.	És ennek mostantól így kell lennie.
I’m not a person with a lot to keep secret.	Nem vagyok olyan ember, akinek sok titkolnivalója van.
So that was awesome.	Szóval ez fantasztikus volt.
I wanted to protect it at all costs.	Bármi áron meg akartam védeni.
But what was important was that his ideas struck.	De az volt a fontos, hogy ötletei támadtak.
Please explain what happened.	Kérem, magyarázza el, mi történt.
Sometimes that can be the best thing that ever happened.	Néha ez lehet a legjobb dolog, ami valaha történt.
They treated him with respect and were able to work together.	Tisztelettel bántak vele, és együtt tudtak dolgozni.
He asked him.	Megkérte őt.
It just seems to make them feel better.	Csak úgy tűnik, hogy ettől jobban érzik magukat.
You know what to do and where to go.	Tudod, mit kell tenned és hova kell menned.
A fresh solution was prepared daily.	Naponta friss oldatot készítettek.
The recovery process has not yet been determined.	A felépülési folyamatát még nem határozták meg.
You found those stupid things in the apartment.	Megtaláltad azokat a hülye dolgait a lakásban.
The situation is therefore unclear.	A helyzet tehát nem egyértelmű.
Check this out now.	Ezt nézd meg most.
It was very good.	Nagyon jó volt.
Whoever matters doesn't mind.	Aki számít, az ne bánja.
He didn't want this life to end.	Nem akarta, hogy ez az élet véget érjen.
He didn't even touch anyone.	Még csak rá sem nyúlt senkire.
This is actually your mind and body in danger.	Ez valójában az elméd és a tested veszélyben van.
I don't know why, but it was.	Nem tudom miért, de így volt.
He was so sure it would be night tonight.	Annyira biztos volt benne, hogy ma este lesz az éjszaka.
It may hurt, but it doesn’t feel bad.	Lehet, hogy fáj, de az érzései nem rosszak.
And they meet and something happens.	És találkoznak, és történik valami.
Many of our customers go there and buy things.	Sok ügyfelünk megy oda és vásárol dolgokat.
He was stopped by a chair near the high table.	Leállítottak neki egy széket a magas asztal közelében.
There is too much fire.	Túl sok a tűz.
Each member state has one vote.	Minden tagországnak egy szavazata van.
At first, these places could only be called basic.	Ezeket a helyeket eleinte csak alapnak lehetett nevezni.
You know, and they told me.	Tudod, és el is mondták.
In fact, it is now the most popular cafe place in town.	Valójában most ez a legnépszerűbb kávézó hely a városban.
I don't really understand how this could have happened.	Nem igazán értem, hogy történhetett ez meg.
Accept and write by all means.	Fogadd el és írj mindenképp.
No one else is involved.	Senki más nem érintett.
At least play hard in every match.	Legalább minden meccsen játssz keményen.
Super.	Szuper.
What do you want your career to look like.	Milyennek szeretnéd kinézni a karriered.
He was caught one night.	Egy este elkapták.
Decided to.	Úgy döntött.
Someone said he was shot.	Valaki azt mondta, hogy lelőtték.
It takes effect when we consider the interaction.	Akkor lép életbe, ha figyelembe vesszük az interakciót.
We are writing to you today to tell you that we are here.	Azért írunk ma neked, hogy elmondhassuk, itt vagyunk.
I did the background and object separation.	Megtettem a háttér és az objektum elkülönítését.
It promotes freedom of expression for all.	A szólásszabadságot mindenki számára szorgalmazza.
On the right is a text area that eventually displays the content.	A jobb oldalon van egy szöveges terület, amely végül megjeleníti a tartalmat.
The world of security is in doubt.	A biztonság világa kétséges.
It should not take too long, up to three days.	Nem szabad túl sokáig tartania, legfeljebb három napig.
He didn't remember why they were there or what happened.	Nem emlékezett, miért voltak ott, vagy mi történt.
Not in the same object.	Nem ugyanabban az objektumban.
Not his money, but his.	Nem az ő pénze, hanem az övé.
Or the state police.	Vagy az állami rendőrség.
We took the show and it was good.	Bevettük a műsort, és jó volt.
This is the whole history of politics.	Ez a politika egész története.
The combination of red and green again results in a brown color.	A piros és a zöld kombinációja ismét barna színt eredményez.
More knowledge available leads to better processes thanks to better information.	A több elérhető tudás a jobb információnak köszönhetően jobb folyamatokhoz vezet.
We should have done it a long time ago.	Már rég végeznünk kellett volna vele.
I'm going around the real reason.	Körbejárom a valódi okát.
There was no letter or phone for years.	Évekig nem volt levél vagy telefon.
Especially sometimes when someone didn’t stay in school anymore.	Főleg néha, amikor valaki nem maradt tovább az iskolában.
Pay it off and it will join you.	Fizesd ki, és csatlakozik hozzád.
Have bed rest.	Legyen ágynyugalom.
Let's be the.	Legyen a.
There may be some explanation.	Némi magyarázat lehet.
We have rules and you follow them.	Vannak szabályaink, és te betartod azokat.
That should be pretty clear.	Ennek elég egyértelműnek kell lennie.
It was pretty interesting.	Elég érdekes volt.
He was released and arrested without any incident.	Megjelent, és minden incidens nélkül letartóztatták.
And no doubt it is.	És kétségtelenül az.
In terms of survival, it is.	A túlélés szempontjából az.
Trust yourself and not in one place.	Bízz magadban, és ne egy helyen.
Maybe you don't even have to shout his name.	Talán nem is kell a nevét kiáltoznod.
I’m not happy with the way my life goes.	Nem vagyok elégedett azzal, ahogy az életem megy.
There are no talking conditions or anything like that.	Nincsenek beszédfeltételek vagy ilyesmi.
The book analyzed what was wrong with the country.	A könyv elemezte, mi a baj az országgal.
You can't happen.	Nem tudod megtörténni.
But it's more important.	De ez fontosabb.
He was happy about that.	Ennek örült.
I know you too well, so don't try to lie.	Túl jól ismerlek, szóval ne próbálj hazudni.
Again, variety is key.	Ismét a változatosság a kulcs.
I can't wait to come again.	Alig várom, hogy újra jöjjön.
Or really so long for that matter.	Vagy tényleg olyan hosszú, ami azt illeti.
It was cold last year.	Tavaly hideg volt.
What you don’t have or don’t think you will ever have is love.	Amiben nincs, vagy nem hiszi, hogy valaha is lesz, az a szerelem.
But it wasn't just a rock.	De ez nem csak egy szikla volt.
Young adult population.	Fiatal felnőtt lakosság.
There were other things in my head.	Más dolgok jártak a fejemben.
See what our system says.	Nézze meg, mit mond a rendszerünk.
Primary endpoint failed.	Az elsődleges végpontot nem sikerült elérni.
This condition forced me to.	Ez az állapot rám kényszerült.
He tells the government that this and that is wrong.	Azt mondja a kormánynak, hogy ez és ez helytelen.
I had to practice for years.	Évekig kellett gyakorolnom.
A year later, he finished second in the same race.	Egy évvel később ugyanabban a versenyben második lett.
His argument does not address the issue of public policy.	Érvelése nem foglalkozik a közrend kérdésével.
Therefore, we briefly repeat only the essential features.	Ezért röviden csak a lényeges jellemzőket ismételjük meg.
There would be no goal.	Nem lenne cél.
You will find this attached to the message.	Ezt az üzenethez csatolva találja.
Let's see if you believe in me.	Lássuk, hiszel-e bennem.
Neither light nor man appeared.	Sem fény, sem ember nem jelent meg.
Then one fell.	Aztán az egyik leesett.
I stepped out into the hall.	Kiléptem a hallba.
They offered to destroy us instead.	Felajánlották, hogy elpusztítják helyettünk.
That was my reality.	Ez volt az én valóságom.
Refuse the opportunity to serve.	Megtagadni a szolgálat lehetőségét.
I'll write my problem in the code.	Beírom a kódba a problémámat.
It is the source of our strength.	Ez az erőnk forrása.
We live on earth.	A földön élünk.
I thought about it all the time.	Állandóan rá gondoltam.
The woman refused her request and got out of the truck.	A nő megtagadta kérését, és kiszállt a teherautóból.
They give me hours of joy.	Óráknyi örömet okoznak nekem.
I wanted to make it my own.	A magamévá akartam tenni.
Green, you can answer.	Green, meg tudja adni a választ.
He knew he had no chance.	Tudta, hogy nincs esélye.
Something happened to him.	Valami történt vele.
And he liked it.	Pedig tetszett neki.
This will be quite difficult.	Ez elég nehéz lesz.
I want to use cold water.	Hideg vizet szeretnék használni.
This was often done in the normal course of business.	Ez gyakran a szokásos üzletmenet során történt.
He was surprised at how much he had to tell her.	Meglepte, mennyire el kellett mondania neki.
Up to a certain point, that was a good thing.	Egy bizonyos pontig ez jó dolog volt.
My head is in the game.	A fejem a játékban van.
More than half of the officials were present.	A tisztségviselők több mint fele jelen volt.
It will be about the beginning of the year.	Körülbelül az év elejéről lesz szó.
They were not fair to the men.	Nem voltak tisztességesek a férfiakkal szemben.
It cannot be used to rescue other teachers.	Nem használható más tanárok állásának megmentésére.
He's going down, he might not be going.	Lemegy, lehet, hogy nem megy.
He will take office next month.	A következő hónapban lép hivatalba.
You are like him.	Olyan vagy, mint ő.
I know you know that.	Tudom, hogy ezt tudod.
I mean, he was there.	Úgy értem, ott volt.
So we didn’t really know what to expect when he arrived.	Szóval nem igazán tudtuk, mire számíthatunk, amikor megérkezett.
The mean age of the children in both studies was eight years.	A gyerekek átlagéletkora mindkét vizsgálatban nyolc év volt.
After that, marketing takes control.	Ezt követően a marketing veszi át az irányítást.
I think you did what you said.	Azt hiszem, azt tetted, amit mondtál.
Two patients experienced complications related to two devices.	Két betegnél két készülékkel kapcsolatos szövődmény fordult elő.
I will give an example in simple language.	Mondok egy példát egyszerű nyelven.
My target weight was never an exact number.	Soha nem volt pontos szám a célsúlyom.
Thank you and good luck.	Köszönöm és sok sikert.
Each point represents the average daily values ​​for four experiments per day.	Minden pont napi négy kísérlet átlagos napi értékeit jelenti.
Forcing is an exception.	Kivételt ad az erőltetés.
Yes, they are natural.	Igen, természetesek.
The rooms are very comfortable.	A szobák nagyon kényelmesek.
One job each year.	Minden évben egy-egy munka.
Our results agree well with the experiment.	Eredményünk jól egyezik a kísérlettel.
Listen, she's over this as a woman.	Figyelj, nőként már túl van ezen.
I want to learn about yours.	Szeretnék tanulni a tiédről.
When the door closed behind him, there was silence.	Amikor az ajtó becsukódott mögötte, csend volt.
I see you're with him, poor guy.	Látom, hogy van vele, szegény srác.
I could have watched him all the way.	Végig nézhettem volna őt.
No one saw it.	Senki sem látta.
Many methods have been tried over the years.	Sokféle módszert próbáltak ki az évek során.
But good, let's stand now.	De jó, most hagyjuk őket állni.
I play with it sweetly when I have to.	Édesen játszom vele, amikor kell.
And send me an invoice for today.	És küldj egy számlát a mai napra.
This was the end of the growing season.	Ez volt a vegetációs időszak vége.
Maybe he thought an investigation was underway and nothing happened.	Talán azt hitte, hogy vizsgálatot folytattak, és nem történt semmi.
With that, the door was closed in front of him.	Ezzel az ajtót bezárták előtte.
He was an excellent student.	Kiváló tanuló volt.
But we can't raise a child.	De nem tudunk gyereket nevelni.
He shouted to open the door.	Kiáltott, hogy nyissák ki az ajtót.
About the living space.	Az élettérről.
Not in the least interesting.	A legkevésbé sem érdekes.
Of course, our government has lost track of them.	Természetesen a kormányunk elvesztette a nyomukat.
Search teams could no longer work for long.	A keresőcsapatok már nem dolgozhatnának sokáig.
And stay away from men like him.	És tartsa távol magát a hozzá hasonló férfiaktól.
But you know what, you did it.	De tudod mit, sikerült.
He would visit us now.	Most meglátogatna minket.
It was literally a waste of space.	A szó szoros értelmében helypazarlás volt.
Until recently, this would have been considered almost impossible.	Egészen a közelmúltig ezt szinte lehetetlennek tartották volna.
Neither do the others.	A többiek sem.
I've never done this before.	Még soha nem csináltam ilyet.
He should have done something before he got this far.	Valamit tennie kellett volna, mielőtt idáig eljutott.
Of course it is for this.	Persze erre való.
Even the most expensive.	A legdrágább is.
And my clothes.	És a ruháim.
They have no time for that.	Erre nincs idejük.
This may indicate that this is a new special feature.	Ez azt jelezheti, hogy ez egy új speciális funkció.
The link will take me directly to my page.	A link közvetlenül az oldalamra visz.
Services now include flow testing.	A szolgáltatások most már áramlástesztet is tartalmaznak.
Just don't do it again.	Csak ne csináld újra.
Processing in progress.	A feldolgozás folyamatban van.
Be sure to call us at any time.	Feltétlenül hívjon minket bármikor.
I would even be honest.	akár őszinte lennék.
Please don't talk about this.	Kérlek, ne beszélj erről.
But there were many.	De sokan voltak.
These images are not available elsewhere.	Ezek a képek máshol nem elérhetők.
They obviously don't know what health is.	Nyilván nem tudják, mi az egészség.
Now he realized why.	Most rájött, miért.
In addition, we performed.	Ezen felül teljesítettünk.
Stay with me, it will make sense soon.	Maradj velem, ennek hamar lesz értelme.
I'm asking a simple question.	Egy egyszerű kérdést teszek fel.
We found big differences between female and male players.	Nagy különbségeket találtunk a női és a férfi játékosok között.
We should have continued the next morning.	Másnap reggel kellett volna folytatnunk.
I watched it at home with my husband and my young children.	Otthon néztem meg a férjemmel és a kisgyermekeimmel.
Not after all they went through that afternoon.	Nem mindazok után, amit azon a délutánon átéltek.
The objects are the same.	A tárgyak ugyanazok.
I lived near death for many years.	Sok évig a halál közelében éltem.
The other steps took place as usual.	A többi lépés a szokásos módon zajlott.
There was no short way to a better life on earth.	Nem volt rövid út egy jobb földi élethez.
He gives a lot of good advice.	Nagyon sok jó tanácsot ad.
Fear leads to anger.	A félelem haraghoz vezet.
He also believed in the contract.	Ő is hitt a szerződésben.
More importantly, this particular defendant did not believe this.	Még ennél is fontosabb, hogy ez a konkrét vádlott nem hitte ezt.
I'm trying to put things right here.	Próbálok itt rendet tenni.
This approach limited the general.	Ez a megközelítés korlátozta az általánost.
As with all services, here you get what you pay for.	Mint minden szolgáltatásnál, itt is azt kapja, amiért fizet.
And they draw a colored line themselves.	És ők maguk rajzolnak egy színes vonalat.
so am i.	én is ilyen vagyok.
This is right or wrong.	Ez helyes vagy helytelen.
No one is left behind during the trip.	Az utazás során senki sem marad le.
We don't think so.	Szerintünk nem.
No one followed me.	Senki nem követett engem.
It looks healthy and strong.	Egészségesnek és erősnek tűnik.
Maybe you're not sure.	Talán nem biztos benne.
They have a family.	Családjuk van.
It's easy to do.	Könnyű megtenni.
It was never closed.	Soha nem volt zárva.
However, important questions remain regarding their condition.	Fontos kérdések maradnak azonban ezek állapotát illetően.
They seem to have done well.	Úgy tűnik, jól jártak.
He drives for private purposes.	Magáncélból vezet.
God does not kill.	Isten nem öl.
Maybe even ten.	Talán még tízet is.
This is an experience for everyone.	Ez az élmény mindenkié.
You can't buy love or family.	Szerelmet vagy családot nem vásárolhatsz.
Well, guess what.	Hát találd ki.
I was trying to find something that said it was good.	Próbáltam találni valamit, ami azt mondta, hogy ez jó.
Learn everything you can learn.	Tanulj meg mindent, amit tanulhatsz.
For children.	A gyerekeknek.
It wasn't easy in his heart.	Nem volt könnyű a szívében.
He didn't mean the names.	Nem a nevekre gondolt.
And they went into the court, and they told you.	És bementek a bíróságra, és ezt elmondták neked.
None of us could get enough.	Egyikünk sem tudott betelni.
Experimental animal experiment.	Kísérleti állatkísérlet.
There was a disturbance in the air.	Zavar volt a levegőben.
The main reasons for using this method are as follows.	A módszer használatának fő okai a következők.
That was the hard part.	Ez volt a nehéz rész.
The experimental results are reported.	A kísérleti eredményeket közöljük.
A representative experiment is shown out of three.	Háromból egy reprezentatív kísérlet látható.
He did his thing.	Megtette a dolgát.
See text for other parameters.	A többi paramétert lásd a szövegben.
In my hands.	Kezemben.
You didn't see things the way they were.	Nem úgy láttad a dolgokat, ahogy voltak.
You cannot receive a radio signal.	Nem tud rádiójelet kapni.
You just want to buy and use it.	Csak meg akarja venni és használni.
On the other hand, sex is sometimes seen as hidden, secret, and dirty.	Másrészt a szex néha rejtett, titkos és piszkosnak tekinthető.
Of course we appreciate it.	Természetesen nagyra értékeljük.
Not often, but the opportunity is given.	Nem gyakran, de a lehetőség adott.
Moreover, four goals in one match.	Sőt, négy gól egy meccsen.
I need wood for the fire.	Fára van szükségem a tűzhöz.
This is the third match in our system.	Ez a harmadik meccse a rendszerünkben.
Here are some of my findings from my last visit.	Íme néhány megállapításom a legutóbbi látogatásom során.
He realized he had changed his mind in the last hour.	Rájött, hogy az elmúlt órában meggondolta magát.
I kept the end of the deal.	Megtartottam az üzlet végét.
Her skin was pale white and her lips were blue.	Bőre halványfehér volt, ajkai kékek.
The longer you are up, the better you will feel.	Minél tovább vagy fent, jobban fogod érezni magad.
I didn't mean that.	nem ilyenekre gondoltam.
I appreciate.	nagyra értékelem.
They will answer it.	Válaszolni fognak rá.
The rooms are large and very clean.	A szobák nagyok és nagyon tisztaak.
The time is given in seconds.	Az idő másodpercben van megadva.
Your husband is not a baby.	A férjed nem baba.
Do it like a phone call.	Csináld úgy, mint egy telefonhívást.
And then you are there.	És akkor ott vagy te.
Better, but still hard to get volume.	Jobb, de még mindig nehéz hangerőt szerezni.
You can see the place in the photo.	A fotón láthatjátok a helyet.
I don't think so.	Nem hiszem, hogy az.
I told my parents and wife we ​​were going.	Mondtam a szüleimnek és a feleségemnek, hogy megyünk.
And the city.	És a város.
It can be further increased.	Tovább növelhető.
We know the importance of this game.	Tudjuk ennek a játéknak a fontosságát.
All the lights are on.	Minden lámpa ég.
The flowers appear after the leaves.	A virágok a levelek után jelennek meg.
They can color it and design it the way they want.	Kiszínezhetik és megtervezhetik, ahogy akarják.
We knew each other by name.	Név szerint ismertük egymást.
You may be seriously injured.	Lehet, hogy komolyan megsérültél.
What matters.	Amik számítanak.
It made a lot of noise.	Nagy zajt keltett.
Each child was treated as if they had their own baby.	Minden gyereket úgy kezeltek, mintha a saját babájuk lenne.
I didn't get anything for you.	Semmit nem kaptam érted.
He wanted to die in his own bedroom.	Meg akart halni a saját hálószobájában.
He says he's home.	Azt mondja, otthon van.
So the movie experience is still very fresh in my mind.	Szóval a film élménye még mindig nagyon friss az elmémben.
Learn how to get started today!	Tanuld meg, hogyan kezdj hozzá még ma!
Right, left, right and more.	Jobbra, balra, jobbra és tovább.
They have the freedom to choose whether or not to agree.	Nekik megvan a választás szabadsága, hogy beleegyezel-e vagy sem.
I'm scared like many others.	Félek, mint sokan mások.
However, this is not as simple as it sounds.	Ez azonban nem olyan egyszerű, mint amilyennek hangzik.
I will count this.	Ezt meg fogom számolni.
Clinical data were reviewed.	A klinikai adatokat felülvizsgálták.
I won.	Nyertem.
We're so glad you're here.	Nagyon örülünk, hogy itt vagy.
But the point was, they didn’t have a big follower.	De a lényeg az volt, hogy nem volt nagy követőjük.
This is a hard place.	Ez egy kemény hely.
We have to put on the same clothes.	Vissza kell öltenünk ugyanazokat a ruháinkat.
That sounds so good.	Ez olyan jól hangzik.
It was beautiful and well written.	Szép volt és jól megírt.
Some people can't stand each other.	Vannak, akik nem bírják egymást.
I can't wait to play with it.	Már alig várom, hogy játszhassak vele.
Minimum travel time by land.	Minimális utazási idő szárazföldön.
I met my teacher and some other students.	Találkoztam a tanárommal és néhány másik diákkal.
That's right.	Így vagyunk.
Many people think so.	Sokan úgy gondolják.
More and more people came.	Egyre többen jöttek.
This makes it much easier to control us.	Így sokkal könnyebb irányítani minket.
So there is a lot to do.	Szóval sok a tennivaló.
The world becomes real to him.	A világ valóságossá válik számára.
Looks like it's my death.	Úgy tűnik, ez a halálom.
Something about that.	Arról valamit.
Buy one for as long as you can.	Vegyél egyet, amíg lehet.
I am very happy with your services.	Nagyon örülök a szolgáltatásaidnak.
The staff is very fun and friendly.	A személyzet nagyon szórakoztató és barátságos.
It will be something like below.	Valami ilyesmi lesz, mint lent.
He meant it.	Ő komolyan gondolta.
I know.	én ismerem.
The card made it easy.	A kártya egyszerűvé tette.
I tried.	Megpróbáltam.
And now he has learned.	És most megtanulta.
This looks very strange.	Ez nagyon furcsán néz ki.
The problem will not necessarily be clearly defined.	A probléma nem feltétlenül lesz egyértelműen meghatározva.
He didn't know what time it was.	Nem tudta, hány óra van.
The same would not change the reasoning.	Ugyanez nem változtatna az érvelésen.
Danger creates a situation where you have to become one.	A veszély olyan helyzetet teremt, amelyben azzá kell válnod.
I wonder what they get out of it.	Kíváncsi vagyok, mit hoznak ki belőle.
They were only found the next day.	Csak másnap találták meg őket.
It was exactly like the mouthpiece.	Pontosan olyan volt, mint a szájnyílás.
He provided critical analysis and discussions.	Kritikus elemzést és megbeszéléseket nyújtott.
It had a map on it.	Rajta volt egy térkép.
We bear the burden, we take the risk.	Viseljük a terhet, vállaljuk a kockázatot.
I had a choice.	volt választásom.
I think my approach is wrong.	Szerintem rossz a megközelítésem.
He continued to look at the door.	Továbbra is az ajtót nézte.
they go through the darkness.	átesek a sötétségen.
I will be very nervous.	Nagyon ideges leszek.
But my name still put me in the right places.	De a nevem mégis a megfelelő helyekre juttatott.
They want to live without fear.	Félelem nélkül akarnak élni.
I should have thought.	gondolnom kellett volna.
That must be the case.	Ennek így kell lennie.
They were his brothers.	Ők voltak a testvérei.
A good deal.	Jó üzlet.
One was completely empty.	Az egyik teljesen üres volt.
We're going through.	Átmegyünk.
They're gone for a month.	Egy hónapra elmentek.
What they didn't do.	Amit nem tettek.
History is made by people.	A történelmet emberek csinálják.
Not now and not in this place.	Nem most és nem ezen a helyen.
If anything, it was much worse in the end.	Ha valami, akkor a végén sokkal rosszabbul volt.
In other words, the work is complete.	Más szóval, a munka befejeződött.
I just hope we did our best.	Csak remélem, hogy a legjobbat tettük.
Eventually, one raised his hand like a child at school.	Végül az egyik felemelte a kezét, mint egy gyerek az iskolában.
It made some money and brought a good show.	Ez keresett némi pénzt, és jó műsort hozott.
And he felt the same way.	És ő is ugyanezt érezte.
I love working.	Imádok dolgozni.
You didn’t have to slow down and enjoy the ride.	Nem kellett lassítania és élveznie az utazást.
No one would die today.	Ma senki sem halna meg.
It's biological.	Ez biológiai.
I'm starting to sweat.	kezdek izzadni.
I was free.	szabad voltam.
So we are equal.	Szóval egyenlőek vagyunk.
It was better.	Abban jobb volt.
Some of us need some time.	Néhányunknak szüksége van egy kis időre.
And we enjoy.	És élvezzük.
Can he do the piece when he needs it?	Vajon ő is meg tudja-e csinálni a darabot, amikor szüksége van rá?
For a better gaming experience, try it here.	A jobb játékélmény érdekében próbálja ki itt.
Nothing has changed since he first saw the place.	Semmi sem változott azóta, hogy először meglátta a helyet.
They didn't do it for money.	Nem pénzért tették.
These tools are not for everyone.	Ezek az eszközök nem mindenkinek valók.
They had few qualities.	Kevés tulajdonságuk volt.
The band continued recording.	A zenekar folytatta a felvételt.
The goal is given or not.	A cél adott vagy nem.
Offers are valid for a limited time only.	Az ajánlatok csak korlátozott ideig érvényesek.
And that could be because no one really wants them.	És ez azért lehet, mert valójában senki sem akarja őket.
A lot of things work with it.	Nagyon sok minden működik vele.
I meant.	úgy értettem.
Connecting is very easy.	A csatlakozás nagyon egyszerű.
I couldn’t find out if he was ever released.	Nem tudtam megtudni, hogy szabadon engedték-e valaha.
We sat on an empty table.	Egy üres asztalon ültünk.
What matters is what this means for decision-making women.	Az számít, hogy ez mit jelent a döntést hozó nők számára.
But come on.	De gyerünk.
But he went back to his family.	De visszament a családjához.
He doesn't say anything about it.	Nem mond erről semmit.
I can't figure this out.	Ezt nem én találom ki.
They must proceed as described.	A leírtak szerint kell eljárniuk.
Let me give you an example.	Mondok egy példát.
At the time, everyone said it was impossible.	Akkoriban mindenki azt mondta, hogy ez lehetetlen volt.
It makes you think.	Elgondolkodtat.
It was starting to rain harder.	Erősebben kezdett esni az eső.
And most likely they will never.	És nagy valószínűséggel soha nem is fogják.
He looked at me seriously.	Komolyan nézett rám.
Accordingly, we do not deal with this part of the order.	Ennek megfelelően a megrendelés ezen részével nem foglalkozunk.
I have my own key.	Saját kulcsom van.
There are weird pictures on the walls.	Furcsa képek vannak a falakon.
They are more afraid of losing their intellect than losing their lives.	Az élet elvesztésénél jobban félnek az értelem elvesztésétől.
To put it a little lightly.	Egy kicsit enyhén szólva.
In fact, it can work.	Valójában ez működhet.
Not too strong, not too sweet.	Nem túl erős, nem túl édes.
We are waiting in our room.	Várunk a szobánkban.
That was enough for him.	Ez elég volt neki.
Get ready for the surprise.	Készülj fel a meglepetésre.
He had to be there waiting for me.	Ott kellett lennie, és várt rám.
Read the question carefully.	Olvassa el figyelmesen a kérdést.
Although I don't feel older.	Bár nem érzem magam idősebbnek.
To have health.	Hogy meglegyen az egészségem.
But it didn't grow.	De nem nőtt.
In some places, the locally run public education system works very well.	Egyes helyeken a helyi irányítású közoktatási rendszer nagyon jól működik.
I found it very well designed.	Nagyon jól megtervezettnek találtam.
The notes.	A jegyzeteket.
I need you to trust me.	Szükségem van rá, hogy bízzon bennem.
You miss a match.	Egy meccset kihagysz.
Police recorded his statement.	A rendőrség rögzítette nyilatkozatát.
It's not like we have a choice.	Nem mintha lenne választási lehetőségünk.
Holding it high above the bed, he let it fall.	Magasan az ágy fölé tartva hagyta, hogy leessen.
That's a wonderful story, isn't it?	Ez egy csodálatos történet, nem igaz?
It’s not for everyone, but that’s the point.	Nem mindenkinek való, de ez a lényeg.
It was a security issue.	Biztonsági kérdés volt.
Representative results from three independent experiments are given.	Három független kísérlet reprezentatív eredményét adjuk meg.
They look good, feel good, and get the job done.	Jól néznek ki, jól érzik magukat, és elvégzik a munkát.
I'm sure.	Én biztosan.
They should have done something.	Valamit tenniük kellett volna.
He followed the sea for years.	Évekig követte a tengert.
There are none in this movie.	Ebben a filmben nincsenek ilyenek.
It was so long ago.	Olyan régen volt.
Many do not.	Sokan nem.
Everything that moves, anything that lives.	Mindent, ami mozog, bármit, ami él.
No one is coming forward.	Senki nem jön előre.
We'll meet soon.	Majd találkozunk.
I made a mistake.	Hibát követtem el.
I want you to line up quickly.	Azt akarom, hogy gyorsan beállj a sorba.
He held a finger to his lips.	Az ajkára tartotta az ujját.
The government is theirs.	A kormány az övék.
Everything points to this.	Minden erre utal.
So much has changed since then.	Annyi minden változott azóta.
There is no danger to you.	Nincs veszély rád nézve.
If you turn it off or set it to silent mode.	Ha kapcsolja ki, vagy állítsa néma módba.
Let me describe the problem here.	Hadd írjam le itt a problémát.
Young active patients.	Fiatal aktív betegek.
And useful too.	És hasznos is.
She rests excitedly.	Izgatottan pihen.
And there is a woman in this class.	És van egy nő ebben az osztályban.
Even if he put him in danger.	Még ha veszélybe is sodorta.
We can still feel good together.	Még mindig jól érezhetjük magunkat együtt.
Maybe for insurance reasons.	Talán biztosítási okokból.
You are my gift.	Te vagy az ajándékom.
This month, this is the focus of our family.	Ebben a hónapban ez áll a családunk középpontjában.
Sometimes not to those they know.	Néha nem azoknak, akiket ismernek.
Buildings were designed and built for different purposes everywhere.	Mindenhol más-más célra terveztek és építettek épületeket.
That was not the end.	Ez nem volt a vége.
He left a month later.	Egy hónappal később elment.
You know the two of them will never be so close again.	Tudja, hogy ők ketten soha többé nem lesznek ilyen közel egymáshoz.
It would take too long.	Túl sokáig tartana.
When done, take it out and set it aside.	Ha elkészültek, vegyük ki és tegyük félre.
Find your phone number below the description and call.	Keresse meg telefonszámát a leírás alatt, és hívja.
He stopped at once.	Egyszerre megállt.
The best way to overcome them.	A legjobb módja annak, hogy leküzdjük őket.
That man wasn't stupid.	Az az ember nem volt hülye.
He couldn't look, he couldn't face anything.	Nem tudott nézni, nem tudott szembenézni bármivel is.
Maybe you should have stayed home.	Talán otthon kellett volna maradnod.
They are longer and take up more space.	Ezek hosszabbak és több helyet foglalnak.
Not the version most people know about.	Nem az a verzió, amelyről a legtöbben tudnak.
Very good range.	Nagyon jó tartomány.
He said a nice thing about me.	Egy kedves dolgot mondott rólam.
The experimental items were presented after the completion of the practical tests.	A kísérleti tételeket a gyakorlati próbák befejeztével mutatták be.
It’s about being aware and being yourself.	Arról szól, hogy tisztában legyél, és légy önmagad.
The teacher has never seen him wear anything else.	A tanár úr még soha nem látta, hogy mást viseljen.
If it is equal, nothing happens.	Ha egyenlő, nem történik semmi.
The mixture without the test sample was used as a control.	Kontrollként a vizsgálati minta nélküli keveréket használtuk.
He's a killing machine.	Ő egy gyilkológép.
I had no desire in the world to go there.	A világon semmi kedvem nem volt odamenni.
I understood his opinion, but I felt he had made a mistake.	Megértem a véleményét, de úgy éreztem, hibát követett el.
I think both serve a very good purpose.	Szerintem mindkettő nagyon jó célt szolgál.
Big heads, big legs.	Nagy fejek, nagy lábak.
Only one of the two will.	A kettő közül csak az egyik fog.
And here's more.	És itt van még több is.
I look forward to playing with you again soon.	Várom, hogy hamarosan újra játszhassunk veled.
What you feel is not a hole, but a link.	Amit érzel, az nem lyuk, hanem link.
But both are not possible.	De nem lehetséges mindkettő.
This is a tough game.	Ez egy kemény játék.
Also on green cards.	Zöldkártyákon is.
You found the limit.	Megtaláltad a határt.
The shirt clung to his back.	Az inge a hátára tapadt.
Say.	Az az.
We knew he had to come.	Tudtuk, hogy el kell jönnie.
Some sites are very scarce to access.	Egyes webhelyek nagyon szűkösek a belépéshez.
People were closer.	Az emberek közelebb voltak.
I saw him turn.	Láttam fordulni.
It starts with two kids who say they are in love.	Két gyerekkel kezdődik, akik azt mondják, hogy szerelmesek.
No other problems were reported.	Egyéb problémát nem jelentettek.
That's when the blood on his shirt happened.	Ekkor történt a vér az ingére.
So choose the one you like.	Tehát válassza ki, melyik tetszik.
See you this afternoon.	Ma délután találkozunk.
There was still hope.	Még volt remény.
He is patient and professional.	Türelmes, szakmai véleményt mond.
Sweet! 	Édes!
the power is still there.	az erő még megvan.
it will be ruined.	tönkre fog menni.
History tells us that.	A történelem ezt mondja nekünk.
We were just starting to get my father.	Épp most kezdtük rávenni apámat.
You can check out the online store here.	Az online boltot itt tudod megnézni.
I’m sure they enjoy it as much as we do.	Biztos vagyok benne, hogy ők is annyira élvezik, mint mi.
Of course they shouldn't have done it.	Persze nem kellett volna megtenniük.
There are no leaves at this time of year.	Ebben az évszakban nincs levél.
Not really a bad name.	Tényleg nem rossz név.
Go, daughter.	Menj, lányom.
See the sex companies in the next step.	Lásd a szexcégeket a következő lépésben.
Otherwise, you can remove that part of the code.	Ellenkező esetben eltávolíthatja a kód adott részét.
It's a number game, clean and simple.	Ez egy számjáték, tiszta és egyszerű.
That was good for us.	Ez jó volt nekünk.
Each child has their own box.	Minden gyereknek megvan a saját doboza.
I wish people understood that.	Bárcsak megértenék ezt az emberek.
In fact, a student suggested it many, many years ago.	Valójában egy diák javasolta sok-sok évvel ezelőtt.
The passion is gone and only the memories remain.	A szenvedély elmúlt, és csak az emlékek maradnak.
This is not the only example.	Nem ez az egyetlen példa.
There was little evidence that the trees had changed color.	Kevés bizonyíték volt arra, hogy a fák színe megváltozott.
We are usually not even aware of what is in our path.	Általában nem is vagyunk tudatában annak, hogy mi van az utunkban.
Make thousands and write.	Hogy ezrek és írj.
No one else will.	Senki más nem fogja.
Give them space and be nice.	Adj nekik teret és légy kedves.
Please give us your opinion.	Kérem, adja meg a véleményét.
It was getting darker outside.	Odakint egyre sötétedett.
We knew the passion was over.	Tudtuk, hogy a szenvedély elmúlt.
It helped make our stay very special.	Segített abban, hogy nagyon különleges legyen a tartózkodásunk.
Very kind.	Nagyon rendes.
Network status unknown.	A hálózat állapota ismeretlen.
That more than made up for it.	Ez több mint kárpótolt érte.
I still can't answer my calls.	Még mindig nem fogadja a hívásaimat.
He's on the team.	A csapatban van.
I proved the opposite to him.	Bebizonyítottam neki az ellenkezőjét.
Let us go.	Engedj el minket.
I was surprised at the extent of my anxiety.	Meglepődtem a szorongásom mértékén.
He's waiting for me to finally take it.	Arra vár, hogy végre elvigyem.
I should have, but no one did.	Azt kellett volna, de senki sem tette meg.
You couldn't do much about it.	Nem sokat tehettél ellene.
However, the situation may be more relevant in each case.	A helyzet azonban minden egyes esetben jobban érintett lehet.
But the system is completely out of control.	De a rendszer teljesen kikerült az irányítás alól.
We need another definition.	Még egy meghatározásra van szükségünk.
I hope this helps !.	Remélem ez segít!.
I would never finish on time.	Soha nem fejeznék be időben.
I should have waited.	várnom kellett volna.
I didn’t expect anything from this movie before I watched it.	Nem vártam semmit ettől a filmtől, mielőtt megnéztem volna.
It's been a long time.	Ez már régóta ment.
The sky is so huge.	Olyan hatalmas az ég.
It came out perfectly.	Tökéletesen jött ki.
Of course he knew he was lighting the fire.	Természetesen tudta, hogy ő gyújtotta a tüzet.
It was a big decision.	Nagy döntés volt.
You need it too.	Neked is kell.
Plus, a smile shows others that you love them.	Ráadásul egy mosoly megmutatja másoknak, hogy szereted őket.
But the relationship was in financial trouble.	De a kapcsolatnak anyagi gondjai voltak.
Please.	Kérem.
Oh, he really did.	Ó, tényleg megtette.
He did a lot of good.	Sok jót tett.
Do not talk while sleeping or you will not eat.	Ne beszélj alvás közben, különben nem eszel.
Review your systems for how someone is contacting you for the first time.	Tekintse át rendszereit, hogy valaki hogyan lép kapcsolatba Önnel az első alkalommal.
That seemed a little longer.	Az egy kicsit hosszabbnak tűnt.
It costs nothing.	Ez nem kerül semmibe.
It is hard for me.	Nehéz nekem.
There was no effect of the instructions for use.	Nem volt kezelési utasítás hatása.
It can even lead to death.	Akár halálhoz is vezethet.
Shall we start?	Kezdjük is?
None of the patients showed adequate or poor results in terms of function.	Egyetlen beteg sem mutatott megfelelő vagy gyenge eredményeket a funkció terén.
I stopped and sat next to the engine for a moment.	Leálltam és leült motor mellett ültem egy pillanatra.
I'm outside, I'm not in it anymore.	Én kívül vagyok, már nem vagyok benne.
It's a little late.	Ez egy kicsit késő.
He didn't really go anywhere.	Nem igazán ment sehova.
I remembered.	Eszembe jutott.
To be in love.	Szerelmesnek lenni.
He finally decided to open the door.	Végül úgy döntött, hogy kinyitja az ajtót.
It's not hard to find.	Nem nehéz megtalálni.
Up to three players can team up at once.	Egyszerre akár három játékos is összeállhat.
Sometimes the user only needs to enter information based on numbers.	Néha a felhasználónak csak számok alapján kell információt megadnia.
I collected it myself, with great personal risk.	Magam gyűjtöttem, nagy személyes kockázattal.
Start something new.	Kezdj valami újat.
I'm going right.	Megyek jobbra.
Not in recent years.	Nem az elmúlt években.
It is your job to build the entire collection.	Az Ön feladata a teljes gyűjtemény felépítése.
Have a nice day and stay warm !!!!!.	Legyen szép napod és maradj melegen!!!!!.
I know how it feels.	Én is tudom, milyen érzés.
He was upset.	Felborult.
Well, instead of the world, you give yourself to me.	Nos, a világ helyett magadat adod nekem.
Approaching death and life.	Közeledni a halálhoz és az élethez.
What he thought of death itself cannot be said.	Hogy mit gondolt magáról a halálról, azt nem lehet megmondani.
Go boys.	Menjetek fiúk.
I'm going around the block.	Megkerülöm a háztömböt.
He didn't get a lot of shots.	Nem nagyon kapott lövést.
Overall very good.	Összességében nagyon jó.
They fight one by one, they fall one by one.	Egyenként verekednek, egyenként elesnek.
I was just dealing with bad people.	Csak rossz emberekkel voltam kapcsolatban.
I know it's very simple, please drive.	Tudom, hogy ez nagyon egyszerű, kérem, vezessen.
This is the office and this is the home.	Ez az iroda és ez az otthon.
Close your eyes.	Csukd be a szemüket.
The soldiers lifted him up.	A katonák felemelték.
His legs were the only part that was open.	A lába volt az egyetlen része, ami nyitva volt.
He finally secretly buys the house.	Végül titokban megveszi a házat.
Well, it doesn't matter.	Hát mindegy.
This is a direct comparison of data types.	Ez az adattípusok közvetlen összehasonlítása.
Call method according to the object.	Hívás módszere az objektum szerint.
Everyone needs to test their own code.	Mindenkinek a saját kódját kell tesztelnie.
This project will have three important results.	Ennek a projektnek három fontos eredménye lesz.
It wasn't the cold that kept them inside.	Nem a hideg tartotta őket bent.
He was so tired he didn't move.	Annyira fáradt volt, hogy meg sem moccant.
It couldn't be.	Nem lehetett.
A note was sent.	Jegyzetet küldtek.
You are the one who raised you.	Te vagy az, aki felneveltél.
This is also the case in all other roles.	Ez minden más szerepkörben is így van.
No such system is currently available.	Jelenleg nem áll rendelkezésre ilyen rendszer.
We asked him about his story.	Megkérdeztük tőle a történetét.
He wasn't sad.	Nem szomorított el.
I'm paying attention to both.	Mindkettőre odafigyelek.
We just got together with a company that has money.	Most összejöttünk egy céggel, akinek van pénze.
But he came on.	De tovább jött.
Gender does not affect mental health.	A nemek nem befolyásolják a mentális egészséget.
Yes, there is such a place.	Igen van ilyen hely.
Obviously this is not the case.	Nyilvánvalóan ez nem így van.
Not so many questions.	Nem olyan sok kérdés.
The amount of drinking water was measured.	Megmérték az ivóvíz mennyiségét.
I took them into the room as a challenge.	Kihívásként bevittem őket a szobába.
She thought about it and nodded again.	A lány átgondolta, és bólintott még egyet.
The war was pretty bad.	A háború elég rossz volt.
He didn't do anything wrong.	Semmi rosszat nem tett.
He felt safe in some way.	Valamilyen módon biztonságban érezte magát.
They failed to do so.	Ezt nem sikerült megtenniük.
The bed was completely comfortable and the room had a great view.	Az ágy teljesen kényelmes volt, és a szobából nagyszerű kilátás nyílt.
I felt it myself.	Magam is éreztem.
This will make it easier as it will affect your working relationship.	Ez megkönnyíti, mivel hatással lesz a munkakapcsolatára.
The whole movie will be filmed over a weekend.	Az egész filmet egy hétvégén leforgatjuk.
Another new rule.	Újabb új szabály.
Of course, no one loved anyone anymore, at least that’s what they said.	Természetesen senki sem szeretett többé senkit, legalábbis ezt mondták.
One two Three.	Egy kettő három.
Click here to listen in the player.	Ha lejátszóban szeretné hallgatni, kattintson ide.
I'm just not going to do it.	Csak nem fogom megtenni.
Powerful tool, for sure.	Hatékony eszköz, az biztos.
However, the market says otherwise.	A piac azonban mást beszél.
I’m tired of fighting him with one hand behind my back.	Elegem van abból, hogy fél kézzel a hátam mögött küzdök ellene.
The more you type, the smaller the list of possible options.	Minél többet gépel, annál kisebb lesz a lehetséges opciók listája.
Only God knows if this is still the case.	Csak Isten tudja, hogy ez még mindig így van-e.
Audience reaction has improved significantly.	Jelentősen javult a közönség reakciója.
But it worked well for me.	Nekem viszont jól működött.
Back to the computer.	Vissza a számítógéphez.
Only one patient had stable disease.	Csak egy betegnek volt stabil a betegsége.
Power.	Hatalmon.
Have a nice day!.	Legyen szép napod!.
Spend a lot of time perfecting the corner.	Töltsön sok időt a sarok tökéletesítésére.
But that goal is still a long way off.	De ez a cél még messze van.
You'll see the smoke for a while.	Egy ideig látni fogod a füstöt.
He is a practical man.	Gyakorlatias ember.
It became nothing.	Nem lett belőle semmi.
You can't figure out why.	Nem lehet rájönni, miért.
Failed to get to production.	Nem sikerült eljutni a gyártásig.
They throw up their fun so much.	Annyira feldobják a szórakozásukat.
You know nothing.	Nem tudsz semmit.
You have to answer that.	Erre kell válaszolnia.
I knew who was at the other end now.	Tudtam, ki áll most a másik végén.
This is the place.	Ez az a hely.
Color film captures differently than black and white.	A színes film a fekete-fehértől eltérően rögzít.
Then you have a story.	Akkor van egy történeted.
But he was with us in spirit.	De lélekben velünk volt.
His shoulders trembled, one strong, the other half destroyed.	A válla remegett, az egyik erős, a másik félig megsemmisült.
He hated going to bed or trying to sleep.	Utált lefeküdni, vagy megpróbált aludni.
Or he didn't start.	Vagy el sem kezdte.
Before you go any further.	Mielőtt továbbmennél.
He only gave her four girls, not the boy she wanted.	Csak négy lányt adott neki, nem azt a fiút, akit szeretett volna.
The cost is free.	A költség ingyenes.
Three bad moments.	Három rossz pillanat.
I will never forget the noise of that first day.	Soha nem felejtem el annak az első napnak a zaját.
He was tired of the strength and often angry.	Belefáradt az erősségbe, és gyakran dühös.
Plus, your wife has to go left.	Ráadásul a feleségednek balra kell mennie.
The structure is made of a single material.	A szerkezet egyetlen anyagból készült.
The wife brought flowers today.	A feleség ma virágot hozott.
Strong things across the board.	Erős dolgok az egész fórumon.
No one thought about it because that wasn’t the topic.	Senki sem gondolt erre, mert nem ez volt a téma.
So it's kind of complete.	Szóval valahogy teljes.
He finally came for me.	Végül értem jött.
However, one of the guys had his own blog.	Az egyik srácnak azonban volt saját blogja.
It's like two different people.	Mintha két különböző ember lenne.
But he continued.	De folytatta.
They switched pages.	Oldalt váltottak.
He held it tightly.	Szorosan tartotta.
It contains basic information about published models of each large animal.	Ez alapvető információkat tartalmaz az egyes nagyméretű állatok közzétett modelljeiről.
I'll move on to the worse news.	Áttérek a rosszabb hírekre.
We expect nothing more than a livelihood.	Nem várunk el többet, mint megélhetést.
You can put on new clothes.	Felvehetsz új ruhát.
Don't lie to yourself.	Ne hazudj magadnak.
He was last seen fleeing.	Utoljára menekülni látták.
He just called her a baby.	Csak bébinek hívott.
The group in the corner was one of the groups.	A sarokban lévő csoport volt az egyik csoport.
And his eyes reflected shock, desire, and anger.	És a szemében döbbenet, vágy és harag tükröződött.
He said something in the language of this city.	Mondott valamit ennek a városnak a nyelvén.
Then he knew the road was on his side.	Ekkor tudta, hogy az ő oldalán van az út.
At the same time.	Ugyanabban az időben.
It was their code and his.	Az ő kódjuk volt, és az övé.
Events are free and public.	A rendezvények ingyenesek és nyilvánosak.
Imagine for a second.	Képzeld el egy pillanatra.
This time he came.	Ezúttal ő jött.
I was amazed at how long it would take them to fall.	Meglepődtem, mennyi időbe telik, míg leesnek.
You have to tell the truth.	Meg kell mondanod az igazat.
But there is a difference.	De van különbség.
He never used it.	Soha nem használta.
Do it yourself.	Csináld magad.
There was no land.	Nem volt föld.
This will happen completely.	Ez teljesen meg fog történni.
Are you ready for the next step in the journey?	Készen állsz az utazás következő lépésére?
But it was flawed in the song.	De a dalban hibás volt.
First and foremost, this required the death of religion.	Először is és a legnyilvánvalóbb, hogy ehhez a vallás halála kellett.
Only his own fear held him back.	Csak a saját félelme tartotta vissza.
He went too far.	Túl messzire ment.
He fell asleep between the man's strong arms.	Elaludt a férfi erős karjai között.
So you know we had to go where the money is.	Szóval tudod, hogy oda kellett mennünk, ahol a pénz van.
Please help me with this?	Kérem, segítsen nekem ebben?
Anyone who is regular will return.	Bárki, aki rendszeres, visszatér.
They can be dressed up or down.	Felöltöztethetők vagy lefelé is.
One cannot help who.	Az ember nem tud segíteni abban, aki.
He said it himself.	Ő maga mondta.
He comes here often to think and write.	Ide jön gyakran gondolkodni és írni.
I’m not quite sure this is the right way to go.	Nem vagyok egészen biztos benne, hogy ez a helyes út.
I can't wait to be happy.	Nem várom el, hogy boldog legyek.
Especially if you clearly notice an error.	Főleg, ha egyértelműen hibát észlel.
In essence, they took responsibility for their actions.	Lényegében felelősséget vállaltak tetteiért.
Faster.	Gyorsabb.
You were here.	Itt voltál.
I'd love to get a copy if you don't mind.	Szívesen vennék egy példányt, ha nem gond.
It is easier to take care of customers if we know.	Könnyebb gondoskodni az ügyfelekről, ha tudjuk.
Nothing changes, we just give names to things.	Semmi sem változik, csak a neveket adjuk a dolgoknak.
The cover is good, the view is excellent.	A borító jó, a rálátás kiváló.
It grows late.	Későn növekszik.
Thanks for the help.	Köszönöm a segítséget.
Believe it or not, we recorded it here.	Akár hiszi, akár nem, itt rögzítettük.
You hit it.	Megütötted.
Apart from his own abilities, a weapon would be good.	A saját képességeit leszámítva jó lenne egy fegyver.
It was as if he hadn't thought of it.	Mintha ez eszébe sem jutott volna.
I don't know anyone involved.	Nem ismerek senkit az ebben érintettek közül.
The situation is different now.	Most más a helyzet.
I wanted to be someone.	Valaki akartam lenni.
Get off the wind.	Szálljunk le a szél elől.
I have the following code and it works fine.	A következő kódom van és jól működik.
Not even your kind.	Még csak nem is a te fajtád.
You might lose sight of it.	Lehet, hogy szem elől téveszti.
It was home and he was here.	Ez volt az otthon, és ő itt volt.
For the second time, it was more the same.	Másodszorra már inkább ugyanaz volt.
She told her mother she was fine, safe.	Azt mondta anyjának, hogy jól van, biztonságban van.
From the silence you hear footsteps behind you.	A csendből lépéseket hallasz magad mögött.
You have a month.	Van egy hónapod.
However, you can't choose which pages get a background color.	Azonban nem választhatja ki, hogy mely oldalak kapjanak háttérszínt.
It was impossible to know what he was feeling about his face.	Az arcáról nem lehetett tudni, mit érez.
That's it.	Hát akkor ennyi.
Of course, it is no longer available today.	Természetesen ma már nem kapható.
This is a costly way to deal with social problems.	Ez költséges módja a társadalmi problémák kezelésének.
So he's there when he wants to talk.	Tehát ott van, amikor beszélni akar.
Hell, they'll be gone soon.	A pokolba is, hamarosan elmúlnak.
This is your tool.	Ez az ön eszköze.
Prior to the start of the study, participants gave their written consent.	A vizsgálat megkezdése előtt a résztvevők írásos hozzájárulásukat adták.
He kept us safe.	Biztonságban tartott minket.
The smell was enough to keep most people away.	A szag elég volt ahhoz, hogy a legtöbb embert távol tartsa.
You see, it's easier for everyone.	Látod, mindenkinek könnyebb.
He didn't pay attention to anything.	Nem figyelt semmit.
We don't know if he had such an idea.	Nem tudjuk, hogy volt-e ilyen ötlete.
In fact, the practice would be good for people.	Valójában a gyakorlat jót tenne az embereknek.
He immediately said no.	Azonnal nemet mondott.
I held out my hand and pressed the doorknob.	Kinyújtottam a kezem és lenyomtam a kilincset.
Or rather, they started drinking.	Vagy inkább inni kezdtek.
It was wonderful for me too.	Nekem is csodálatos volt.
They just extend a happy hand.	Csak kinyújtják a boldog kezet.
Not many.	Nem sok.
By now, they have grown into a complete website.	Mostanra egy teljes webhellyé nőtték ki magukat.
What will he do?	Mit fog tenni.
The majority never read the material.	A többség soha nem olvassa el az anyagot.
They work together.	Együtt dolgoznak.
Changes in traffic logic.	Változások a forgalmi logikában.
Your client is dead.	Az ügyfele meghalt.
This book raises questions in a broader worldview.	Ez a könyv tágabb világnézetben vet fel kérdéseket.
Maybe both will happen together if you don’t understand what I mean.	Talán mindkettő együtt fog történni, ha nem érted, mire gondolok.
give back.	visszaadom.
He had to go through a lot of things.	Sok mindenen kellett keresztülmennie.
And he found the bottle.	És megtalálta az üveget.
Don't look at it, he repeated again and again.	Ne nézz rá – ismételte újra és újra.
I stood on one leg first and then on the other.	Először az egyik, majd a másik lábamon álltam.
And most enjoy beer.	És a legtöbben élvezik a sört.
Death was out.	A halál kint volt.
But no, they were wrong.	De nem, tévedtek.
A number of software will be used for this proposed kernel.	Számos szoftvert fognak használni ehhez a javasolt maghoz.
Stay low and quiet.	Maradj alacsonyan és csendesen.
He goes down to drink during the night.	Az éjszaka folyamán lemegy inni.
The design seems completely natural to him.	A tervezés teljesen természetesnek tűnik számára.
There was no bed.	Nem volt ágy.
You have to take it seriously.	Komolyan kell értened.
Then some problems came to mind again.	Aztán megint eszembe jutottak bizonyos problémák.
Only patients with complete clinical data were included in the analysis.	Csak a teljes klinikai adatokkal rendelkező betegeket vonták be az elemzésbe.
Obviously this was not a problem with performance.	Nyilvánvalóan ez nem a teljesítménnyel volt probléma.
Each returned object is indeed a different object.	Minden visszaadott objektum valóban különböző objektum.
He didn't remember.	Nem emlékezett.
Dear to us.	Kedves hozzánk.
He starts to turn around, but then he looks back at me.	Elkezd elfordulni, de aztán visszanéz rám.
In fact, the situation has become serious.	Valójában a helyzet komolyra fordult.
People need practice.	Az embereknek gyakorlat kell.
This result is consistent between the methods and samples as well as with the previous literature.	Ez az eredmény konzisztens a módszerek és minták között, valamint a korábbi szakirodalommal.
Outside, the darkness is deepening.	Odakint egyre mélyül a sötétség.
This is the practice in most developed countries.	A legtöbb fejlett országban ez a gyakorlat.
The wait can be a long time.	A várakozás sokáig tarthat.
I began to understand.	kezdtem érteni.
The day was a little longer than expected.	A nap kicsit hosszabbra sikeredett a vártnál.
The others got involved in the work.	A többiek bekapcsolódtak a munkába.
And he wants a little more.	És egy kicsit többet akar.
It could be a week, it could be two.	Lehet egy hét, lehet kettő is.
He tried to talk, but the words didn't come out.	Megpróbált beszélni, de nem jöttek ki a szavak.
He answered the first ring.	Már az első csengetésre válaszolt.
That's how things will change.	Így fognak változni a dolgok.
Police never reported the cause of death.	A rendőrség soha nem közölte a halál okát.
I tried it myself.	Én magam próbáltam ki.
You get in.	Belenősz.
He looked around the table again.	Ismét körülnézett az asztalon.
I think that was actually the right move.	Azt hiszem, valójában ez volt a helyes lépés.
At least that's what we think.	Legalábbis mi ezt gondoljuk.
It is definitely worth controlling slowly at the time.	Biztosan érdemes akkoriban lassan kontrollálni.
I couldn't figure out how to do it.	Nem tudtam rájönni, hogyan csinálják.
This day has not yet come.	Ez a nap még nem jött el.
We can make the same mistake over and over again.	Újra és újra elkövethetjük ugyanazt a hibát.
Let's talk more tomorrow.	Holnap beszéljünk többet.
Just like any other part of the body.	Csakúgy, mint bármely más testrész.
I assume it is.	Feltételezem, hogy van.
Allowing me to make something out of it.	Engedve, hogy csináljak belőle valamit.
But they both knew he could hide other answers.	De mindketten tudták, hogy más válaszokat is rejthet.
It is known that some factors can lead to this problem.	Ismeretes, hogy néhány tényező vezethet ehhez a problémához.
It's about the mission.	A küldetésről szól.
The bars indicate standard errors.	A sávok a szabványos hibákat jelzik.
But he had to work on a different material.	De más anyagon kellett dolgoznia.
No one would talk to me about work.	Senki sem beszélne velem a munkáról.
He held out his hand and touched his hand.	Kinyújtotta a kezét, és megérintette a kezét.
I like your voice.	Tetszik a hangja.
It contains many comments to explain what is happening.	Sok megjegyzést tartalmaz, hogy elmagyarázza, mi történik.
If you pay attention, your body will tell you what you need.	Ha odafigyelsz, a tested megmondja, mire van szükséged.
Not in such a place.	Nem ilyen helyen.
Oh, that's very good.	Ó, ez nagyon jó.
Conflict since then.	Konfliktus azóta.
A private service will be held at a later date.	Egy későbbi időpontban privát istentiszteletre kerül sor.
Silence in the bathroom.	Csend a fürdőszobában.
From then on, we were afraid something would happen to him.	Innentől kezdve féltünk, hogy történik vele valami.
And those dogs.	És azok a kutyák.
This brings me back to my original question.	Ez visszavezet az eredeti kérdésemhez.
Not that it's bad.	Nem mintha rossz lenne.
This bridge provides faster access to the fire.	Ez a híd gyorsabb hozzáférést biztosít a tűzhöz.
Please clarify this.	Kérem, tisztázza ezt.
For you and me, of course.	Neked és nekem, persze.
The guard turned.	Az őr megfordult.
Or at least he put his lips on his belt.	Vagy legalább az ajkát az övére tette.
Tell me what you need.	Mondja el, mire van szüksége.
No one else was there.	Senki más nem volt ott.
I’m glad it had some positive effect.	Örülök, hogy volt valami pozitív hatása.
This makes you more likely to find a job.	Így nagyobb a valószínűsége, hogy valaki munkát talál.
It wasn't even violence.	Még csak nem is erőszak volt.
I was out alone.	Egyedül voltam kint.
I still feel the room and watch.	Továbbra is érzem a teremet és nézem.
It's up to me.	Rajtam áll.
Your father chose him.	Apád választotta őt.
We also sell food while traveling.	Élelmiszert is árulunk utazás közben.
But you can see him.	De láthatod őt.
You can do it.	Megteheti.
Stay away from their feet.	Maradj távol a lábuktól.
Or even a talk show set.	Vagy akár egy talkshow-készletet.
The heart of the world.	A világ szív.
In two ways.	Kétféleképpen.
He didn't say that for the show.	Ezt nem a show kedvéért mondta.
However, this effect was not observed at the three levels of knowledge acquisition.	Ez a hatás azonban nem volt megfigyelhető a tudásszerzés három szintjén.
Based on the numbers, it wasn't worth the effort.	A számok alapján nem érte meg a fáradságot.
Leave a few comments.	Hagyjon néhány megjegyzést.
One second passed, one more and one more.	Eltelt egy másodperc, még egy és még egy.
He just wants you to find it.	Csak azt akarja, hogy megtalálja.
And things seem to be fine until they are.	És úgy tűnik, a dolgok rendben vannak, amíg nem.
The guy just fell off himself.	A srác egyszerűen leesett magától.
He was also called.	Őt is hívták.
And think about money.	És gondolj a pénzre.
You want to penetrate my head, prevent me from leaving.	Be akarsz hatolni a fejembe, megakadályozni, hogy elmenjek.
I hope this can help.	Remélem, ez tud segíteni.
What we can see for sure is not an issue.	Amit biztosan láthatunk, nem kérdés.
When the vision happens, there is no need for words anymore.	Amikor megtörténik a látás, már nincs szükség szavakra.
Daily dress.	Napi ruha.
That's right.	Ez igen.
He knew it was an exception.	Ebben tudta, hogy kivétel.
I've been waiting for you to help me.	Már vártam, hogy segíts nekem.
He didn't know if he wanted to change.	Nem tudta, meg akar-e változni.
I wish my own mother hadn't died.	Bárcsak a saját anyám ne halt volna meg.
It was so small, so.	Olyan kicsi volt, olyan.
You may or may not have a child.	Lehet, hogy lesz gyereke, vagy nem.
When you're not around.	Amikor nem vagy a közelben.
He's here now.	Most már eljött.
The party was actually for his benefit.	A buli valójában az ő hasznát szolgálta.
He just took care of me, they didn't ask any questions.	Csak vigyázott rám, nem tettek fel kérdéseket.
That was their rule.	Ez volt a szabályuk.
Oh no.	Ó jaj.
With this control, the driving force of the vehicle can be controlled.	Ezzel a vezérléssel a jármű hajtóereje szabályozható.
You are not enough.	Nem vagy elég.
Everything started to fall into place for me.	Kezdett minden a helyére kerülni számomra.
Not just what to do, but how.	Nem csak mit kell tenni, hanem hogyan is.
I was just surprised he was playing.	Csak azon lepődtem meg, hogy játszik.
He couldn't even imagine what his life would be like without his brother.	El sem tudta képzelni, milyen lesz az élete a bátyja nélkül.
With real numbers.	Valós számokkal.
She was like her baby.	Olyan volt, mint a babája.
Then he would comfort him, since he had a good heart.	Aztán megvigasztalná, hiszen jó szíve volt.
This is not good.	Ez nem jó.
We're telling a story.	Elmesélünk egy történetet.
It was a ring.	Egy gyűrű volt.
There was a click, then nothing.	Kattanás hallatszott, aztán semmi.
There was something in the air.	Volt valami a levegőben.
He had only one choice, one way out.	Csak egy választása volt, egy kiút.
I look at my phone and see that he has left a message.	Megnézem a telefonomat és látom, hogy hagyott üzenetet.
In other words, the stone will be prepared there.	Más szóval, a kő ott lesz előkészítve.
You're holding the camera.	Te tartod a kamerát.
People say what they want to say.	Az emberek azt mondják, amit mondani akarnak.
Go and go.	Menni és elment.
Facts, facts, that's what's so good about it.	Tények, tények, ez az, amiben olyan jó.
Nothing made them respond.	Semmi sem késztette őket arra, hogy válaszoljanak.
Note that the list is not in a specific order.	Ne feledje, hogy a lista nincs meghatározott sorrendben.
It worked really well.	Tényleg nagyon jól sikerült.
His answer was that there are two.	A válasza az volt, hogy kettő van.
Just stay here and warm up a little more.	Csak maradj itt és melegedj még egy kicsit.
But people look up and laugh.	De az emberek felnéznek és nevetnek.
They give them their time.	Adják az idejüket.
The entire project is due in about two weeks.	A teljes projekt körülbelül két héten belül esedékes.
I made money and bought more land.	Pénzt kerestem és több földet vettem.
There is just a lot of sex, hot sex too.	Csak sok szex van, forró szex is.
Maybe something else.	Lehet, hogy valami más.
However, few details were provided there.	Azonban kevés részletet közöltek ott.
He had to show them.	Meg kellett mutatnia nekik.
He was still in pain.	Még mindig fájdalmat érzett.
You're back.	Visszaállsz.
The weather was great.	Az időjárás kiváló volt.
I’ve heard that music has to be given, but only a certain kind.	Azt hallottam, hogy zenét kell adni, de csak egy bizonyos fajtát.
No hiding, no hair.	Se búj, se haj.
However, no one died.	Azonban senki sem halt meg.
My whole past is lining up in front of me.	Az egész múltam felsorakozik előttem.
Now the opposite is true.	Most ennek az ellenkezője a helyzet.
We heard that sound every day.	Minden nap hallottuk ezt a hangot.
It is feasible in many areas of life.	Az élet számos területén megvalósítható.
It consists of four parts, two men and two women.	Négy részből áll, kettő férfi és két nő.
This is not one of us, but both of us.	Ez nem egyikünk, hanem mindkettőnk.
But he continues as you say.	De folytatja, ahogy mondod.
I hate kids behind closed doors.	Utálom a gyerekeket a zárt ajtók mögött.
Waiting for food is a special kind of waiting.	Az ételre várás a várakozás különleges fajtája.
So they came down hard on the boys.	Így hát keményen lejöttek a fiúkra.
And your heart.	És a szíved.
This is a science.	Ez egy tudomány.
We were together for about two years.	Körülbelül két évig voltunk együtt.
He turned and got back in the car.	Megfordult, és visszaszállt a kocsiba.
Especially now, especially when he has finally found peace in his life.	Főleg most, főleg amikor végre békét talált az életében.
It can only be for me to win.	Ez csak azért lehet, hogy megnyerjem.
It's just new and so much unknown.	Ez csak új, és annyi ismeretlen.
We are three.	Hárman vagyunk.
A week passed, then eight days, nine.	Eltelt egy hét, aztán nyolc nap, kilenc.
You have problems with the drink, stop drinking.	Problémái vannak az itallal, hagyja abba az ivást.
Well, maybe if you see around.	Nos, talán ha körbe is lát.
It's something else.	Ez valami más.
You can go back to work or school.	Visszamehetsz dolgozni vagy iskolába.
He stopped and stared at his hands.	Megállt, és a kezeit bámulta.
It doesn't make you happy.	Ez nem tesz boldoggá.
Then something came to my mind.	Aztán eszembe jutott valami.
That was not the case.	Ez nem ilyen volt.
I hope this will be helpful to someone.	Remélem ez hasznos lesz valakinek.
That would shake it.	Ez megrázná.
He helped with the measurements.	Segített a mérésekben.
I can not rest.	nem tudok pihenni.
And he was only a few feet away from several other children.	És csak néhány méterre volt több másik gyerektől.
Her eyes are natural, of course.	Szemei ​​természetesen vörösek.
Let us know if we miss anything.	Szóljon nekünk, ha kihagytunk valamit.
They get better when both are in it.	Jobbak maradnak, ha mindkettő benne van.
And then we have a very short breeding season.	És akkor nagyon rövid tenyészidőnk van.
This is not a public fact.	Ez nem nyilvános tény.
Popular choice !.	Népszerű választás!.
And let me go back on.	És hadd menjek vissza tovább.
More than religion, it is a way of life.	Több, mint a vallás, ez egy életmód.
It's just not so small sometimes.	Csak néha nem olyan kicsik.
Being open is like being kind.	Nyitottnak lenni annyi, mint kedvesnek lenni.
Safe and smart.	Biztonságos és okos.
You know you're not thinking about anything.	Tudod, hogy nem gondolsz semmire.
I wanted to go with them.	Velük akartam menni.
We will definitely miss you.	Biztosan hiányozni fog nekünk.
I chose the latter.	Én az utóbbi mellett döntöttem.
I'm talking about the modern world.	A modern világról beszélek.
He was a really great man.	Valóban nagyszerű ember volt.
Oh, what a waste.	Ó, micsoda pazarlás.
We look forward to further progress in this area in the coming weeks.	További előrelépést várunk ezen a téren a következő hetekben.
This post is about a very close topic.	Ez a bejegyzés egy nagyon közeli témáról szól.
Out of phase.	Fázison kívül.
This is the worst.	Ez a legrosszabb.
It was not the circumstances of the city that were his problems.	Nem a város körülményei voltak a problémái.
This means that the download will continue in the background.	Ez azt jelenti, hogy a letöltés továbbra is a háttérben folytatódik.
He was very tired of this fight.	Nagyon belefáradt ebbe a harcba.
He held out his hand.	Kitárta a kezét.
I experience the same with books.	Ugyanezt tapasztalom a könyveknél is.
We were kids.	Gyerekek voltunk.
Her boyfriend is dead.	A barátja meghalt.
He sat down to read.	Leült elolvasni.
And it seems to work.	És úgy tűnik, működik.
They were put before an election.	Választás elé állítottak.
Because it's very easy to make mistakes.	Mert nagyon könnyű hibázni.
You don't even have to force it.	Még csak erőltetni sem kell.
Starts the engine.	Beindítja a motort.
According to the minutes, the trial court did not do so.	A jegyzőkönyv szerint az elsőfokú bíróság ezt nem tette meg.
He is not ready for such a mission.	Nem áll készen egy ilyen küldetésre.
He worked, he worked.	Ő dolgozott, ő dolgozott.
Believe me you can do it.	Hidd el, hogy meg tudod csinálni.
Therefore, everyone should make exercise a part of their daily routine.	Ezért mindenkinek a napi rutin részévé kell tennie a mozgást.
But he couldn't back down.	De nem hátrálhatott meg.
I could slow down a little on my own.	Egy kicsit lassíthatnék magamban.
But enough of that.	Na de elég ebből.
It changed my attitude towards healing.	Megváltoztatta a gyógyuláshoz való hozzáállásomat.
The list is constantly expanding.	A lista folyamatosan bővül.
The answer is simple.	A válasz egyszerű.
Please, this time.	Kérem, ezúttal.
I want something.	kérek valamit.
Police arrived a few minutes after the man left.	A rendőrök néhány perccel a férfi távozása után érkeztek meg.
Remember, people hurt people.	Ne feledje, hogy az emberek bántják az embereket.
Just for a moment.	Csak egy pillanatra.
A new program can change this.	Egy új program ezt megváltoztathatja.
No one gave me papers.	Senki nem adott nekem papírokat.
These people are pushing.	Ezek az emberek nyomulnak tovább.
And it's kind of true.	És ez egyfajta igaz.
He knew they wouldn't be.	Tudta, hogy nem lesznek azok.
I need some fresh air.	Kell egy kis friss levegő.
And they may have been right.	És lehet, hogy igazuk volt.
And so we did that with a lot of our players.	És így tettük ezt sok játékosunkkal.
The order between the two events cannot be determined in advance.	A két esemény közötti sorrend előre nem határozható meg.
We can do better than that.	Tehetünk ennél jobbat is.
We need to stay active.	Aktívnak kell maradnunk.
But then something quite interesting happens.	Ekkor azonban valami egészen érdekes történik.
I still get this error.	Még mindig ezt a hibát kapom.
Well, maybe it will be my story.	Nos, talán az én történetem lesz.
It was good that someone was happy with me.	Jó volt, hogy valaki elégedett volt velem.
I feel good and I like to talk to people.	Jól érzem magam és szeretek emberekkel beszélgetni.
You cannot turn right at a red light.	Piros lámpánál nem fordulhat jobbra.
In that case, yes.	Abban az esetben igen.
In fact, they or their dual form would be my first choice.	Valójában ők vagy a kettős formájuk lenne az első választásom.
This forced them out of the field.	Ez kikényszerítette őket a mezőnyből.
I got my card and could walk to the library.	Megkaptam a kártyámat, és elsétálhattam a könyvtárba.
I was asked to leave.	Megkérték, hogy menjek el.
That checked him.	Ez ellenőrizte őt.
This is not the case in our work.	A mi munkánkban ez nem így van.
The date of the hearing was never announced.	A tárgyalás időpontját soha nem közölték.
However, the key is finding the right balance.	A kulcs azonban a jó egyensúly megtalálása.
Definitely not going.	Határozottan nem megy.
The library could be the first stop in local research.	A könyvtár lehet az első állomása a helyi kutatásoknak.
We found a standard toy set.	Találtunk egy szabványos játékkészletet.
Their memory problems increase and their symptoms become more significant.	Memóriaproblémáik fokozódnak, tüneteik jelentősebbé válnak.
It is detailed below.	Az alábbiakban részletezzük.
He just wanted to see it.	Csak látni akarta.
My own experience is a great example of this.	Saját tapasztalatom remek példa erre.
He was looking for balance.	Kereste az egyensúlyát.
Everything was the way my parents left it.	Minden úgy volt, ahogy a szüleim hagyták.
The work of four members will be discussed at each meeting.	Négy tag munkáját minden ülésen megvitatják.
He could take it upon himself.	Rá tudta venni magát.
You are ready for another countdown.	Készen áll az újabb testszámlálásra.
He knew better than to lie.	Jobban tudta, mint hazudni.
It was his last performance on stage.	Ez volt az utolsó fellépése a színpadon.
I was sad about it.	Szomorú voltam miatta.
The extent and length vary from woman to woman.	A mérték és a hossza nőről nőre változik.
We are proud of all of you.	Büszkék vagyunk mindegyikőtökre.
He was then given a week's rest.	Ezt követően egy hét pihenőt kapott.
To be or not to be.	Lenni vagy nem lenni.
But he is safe.	De biztonságban van.
Success depends on not working too fast.	A siker azon múlik, hogy nem dolgozol túl gyorsan.
Today, they have learned that none of them are out of reach.	Ma megtanulták, hogy egyikük sincs elérhetetlenül.
i feel right.	igaznak érzem.
To free him.	Hogy kiszabadítsam.
I went through.	átmentem.
I've never had so much fun in my life.	Még soha életemben nem szórakoztam ennyire.
I just saw it last week.	Épp a múlt héten láttam.
We had just moved into our own house a few days earlier.	Épp néhány nappal korábban költöztünk a saját házunkba.
He read a few books and watched a lot of TV.	Olvasott néhány könyvet és sokat nézett tévét.
Be a part of it.	Legyen részese.
He left before you got here.	Elment, mielőtt te ideértél.
They may own property.	Tulajdonnal rendelkezhetnek.
I don't have to say shit.	Nem kell szart mondanom.
It started after my mother died.	Anyám halála után kezdődött.
I think he would have been the favorite who got the job.	Azt hiszem, ő lett volna a kedvenc, aki megkapta az állást.
That's not what I wanted, but it was.	Nem ezt akartam, de ez így volt.
Noise must be generated to place the product.	A termék elhelyezéséhez zajt kell kelteni.
You may have seen something or heard something.	Lehet, hogy látott valamit, vagy hallott valamit.
Please, no more.	Kérem, ne többet.
Got scared.	Megijedt.
You saved me a trip to the market.	Megspóroltál nekem egy utat a piacra.
I can't wait to see you.	Alig várom, hogy lássam.
If we come up with a good one, we'll keep it.	Ha kitalálunk egy jót, megtartjuk.
The code it uses is the standard security code.	Az általa használt kód a szabványos biztonsági kód.
I see him struggling to control his anger.	Látom, ahogy küzd, hogy kordában tartsa a haragját.
Trees at work '.	Fák munka közben'.
It's time to change the subject.	Ideje témát váltani.
He retains such rights because he does not receive them.	Az ilyen jogok megmaradnak neki, mert nem kapják meg.
His weapon was in his hand.	A fegyvere a kezében volt.
Do what you care about.	Tedd azt, ami érdekel.
But we didn't fire a single shot.	De egy lövést sem adtunk le.
However, this is no longer the case in the second order.	Ez azonban már nem így van a második sorrendben.
He had the feeling of being left out of things.	Az volt az érzése, hogy kimarad a dolgokból.
There seemed to be a wall between him and everyone else.	Úgy tűnt, fal van közte és mindenki más között.
It was because I talked to him.	Ez abból fakadt, hogy beszéltem vele.
Two men, one woman.	Két férfi, egy nő.
Each paid in its own way.	Mindegyik a maga módján fizetett.
If none are passed, the system will use the default value.	Ha egyiket sem adja át, a rendszer az alapértelmezett értéket fogja használni.
We got a total of eight points.	Teljes nyolc pontot kaptunk.
Nobody cares.	Senkit nem érdekelnek.
He stared at him for a moment.	Egy pillanatig bámult rá.
It feels good to be in the truck again.	Jó érzés újra a kamionban lenni.
Anything you want to know about me, just ask.	Bármit szeretne tudni rólam, csak kérdezzen.
We asked how we would like to introduce ourselves.	Megkérdeztük, hogyan szeretnénk bemutatkozni.
To today's topic.	A mai témához.
We have a brain.	Megvan az agyunk.
Today was the worst.	Ma volt a legrosszabb.
Out of the old and into the new.	Ki a régiből és be az újból.
Whatever happened between them at the very end changed everything.	Bármi is történt közöttük a legvégén, mindent megváltoztatott.
This is solid production from a third line center.	Ez szilárd termelés egy harmadik vonalközpontból.
Maybe that's what's happening here.	Lehet, hogy ez történik itt.
Purchase details are available here.	A vásárlás részletei itt érhetők el.
At least not too much.	Legalábbis nem túl sokat.
You may need to leave as soon as possible.	Lehet, hogy a lehető leghamarabb távoznia kell.
I’m excited for everyone to start talking about women as well.	Izgatott vagyok, hogy mindenki elkezdjen beszélni a nőkről is.
It's not like you notice.	Nem mintha észrevennéd.
There was too much hard work here.	Túl sok volt itt a kemény munka.
They did not disappear.	Nem tűntek el.
The garden was clearly very beautiful.	A kert egyértelműen nagyon szép volt.
Four face the other four.	Négyen néznek szembe a másik négymel.
His focus was definite.	Fókusza meghatározott volt.
And yet he is there.	És mégis ott van.
And so it must be.	És ennek így kell lennie.
He was not there to study them.	Nem volt ott, hogy tanulmányozza őket.
Unfortunately, we have no idea how we can do it.	Sajnos fogalmunk sincs, hogyan tehetnénk meg.
He began to worry.	Aggódni kezdett.
Tell me what you think.	Mondd el, mit gondolsz.
The best surprise of my life.	Életem legjobb meglepetése.
No chance.	Nincs mód rá.
Anyway, my experience is different from his.	Különben is, az én tapasztalatom különbözik az övétől.
So this is not new evidence.	Így ezek nem új bizonyítékok.
Everything is alright.	Minden rendben.
They answered the question of how to implement the improvement.	Arra a kérdésre válaszoltak, hogy hogyan kell a fejlesztést végrehajtani.
But he's not dead.	De nem halott.
This is really too often the case.	Ez valóban túl gyakran van így.
All patients were able to return to their daily activities.	Minden beteg visszatérhetett mindennapi tevékenységéhez.
However, he just lost his left hand.	Azonban éppen a bal kezét veszítette el.
The child appears to be six months or older.	A gyermek hat hónaposnak vagy többnek tűnik.
Twenty minutes passed and no signal came.	Eltelik húsz perc, és nem jött a jel.
It is a very long journey and will take some time.	Ez egy nagyon hosszú út, és eltart egy ideig.
I know if you’re looking for something, you’ll see it.	Tudom, hogy ha keresel valamit, akkor meg fogod látni.
The light went out.	A lámpa kialudt.
Especially the tight ones.	Főleg a szűkek.
You drink too much too.	Te is túl sokat iszol.
Your question is exemplary.	A kérdésed példaértékű.
Sometimes we have to give them space.	Néha helyet kell biztosítanunk nekik.
I can’t tell you how uplifted we are.	Nem tudom megmondani, hogy ez mennyire felemelt minket.
They need to be taught to be real men.	Meg kell tanítani őket, hogy igazi férfiak legyenek.
Of course not, but because of the man's expression.	Természetesen nem, de a férfi arckifejezése miatt.
A camera is connected to it.	Kamera van hozzá csatlakoztatva.
This possibility has not been considered before.	Ezt a lehetőséget korábban nem vették figyelembe.
In the turmoil of battle, that wouldn’t be easy.	A csata zűrzavarában ez nem lenne könnyű.
There were nine more, each with its own new memory.	Volt még kilenc, mindegyiknek megvan a maga új emléke.
Information used to be something separate from the real world.	Az információ régebben valami elkülönült a valós világtól.
This is a huge deal.	Ez óriási üzlet.
It wasn't a matter of age.	Nem életkor kérdése volt.
I just finished to tell you.	Most fejeztem be, hogy elmondjam.
That's why he left.	Ezért ment el.
The first or second floor is perfect.	Az első vagy a második emelet tökéletes.
I love the colors and the patterns were also very good.	Imádom a színeket, és a minták is nagyon jók lettek.
It was already quite dark when they turned around again.	Már egészen sötét volt, amikor újra megfordultak.
They talked for an hour or so.	Egy órája vagy még tovább beszélgettek.
The sea crashed back on itself and turned black.	A tenger visszazuhant magára, és feketévé vált.
They brought this energy.	Ők hozták ezt az energiát.
I want you to try it.	Szeretném, ha kipróbálnád.
Fresh weight was measured immediately after sampling.	A mintavétel után azonnal megmértük a friss tömeget.
And so a new situation.	És így egy új helyzet.
It was this morning.	Ma reggel megvolt.
But none of them did.	De egyikük sem tette meg.
But that's not good for me.	De ez nekem nem jó.
There is more, everyone.	Van több is, mindenki.
With doors open.	Nyitott ajtókkal.
You take your life back.	Visszaveszed az életed.
He could have done it easily.	Könnyen megtehette.
He was just sitting there.	Csak ült ott.
I do not like it.	Nem jön be.
It should be real shit.	Az igazi szarnak kellene lennie.
You can even find a picture of it.	Még képet is találsz róla.
No one is like the other.	Senki sem olyan, mint a másik.
That's a different thing.	Ez más dolog.
It only gets out of your way.	Csak az egyetlen lehetséges módon kitér az utadból.
Relax when tired.	Pihenjen, ha fáradt.
They will never leave you if you need help.	Soha nem mennek el tőled, ha segítségre van szükséged.
This is the only way we can solve it.	Csak így tudjuk megoldani.
I'm glad I can decide for myself.	Örülök, hogy saját magam dönthetek erről.
He would meet him again.	Újra találkozna vele.
They had never heard of the other men again.	A többi férfiról soha többé nem hallottak.
Remember what each one does and take advantage of it.	Emlékezzen arra, hogy mindegyik mit csinál, és hasznosítsa azt.
Her mother is never angry.	Az anyja sosem haragszik.
She was right in the middle of childbirth.	A szülés kellős közepén volt.
I see him in a vision.	Látom őt látomásban.
Each is a condition.	Mindegyik a feltétele.
Maybe it wasn’t such a good idea to slow down.	Talán nem volt olyan jó ötlet a lassulás.
They only mention you.	Csak téged említenek.
For a brief discussion of the difference.	A különbség rövid megbeszéléséhez.
He reaches out.	Kinyújtja a kezét.
You can then include it in your call.	Ezután belefoglalhatja a hívásába.
He had to do something.	Valamit tennie kellett.
Most projects use only one option.	A legtöbb projekt csak az egyik opciót használja.
And he said the business was closed.	És elmondta, hogy az üzlet megszűnt.
Besides, they only talked about my life.	Ezen túlmenően csak az életemről beszéltek.
One is, the other is.	Az egyik az, a másik az.
Please note that the above question cannot be answered.	Vegye figyelembe, hogy a fenti kérdésre nem lehet válaszolni.
The salt controlled what you did and what you didn’t say.	A só irányította, mit tettél és mit nem mondtál.
And make some changes.	És végezzen néhány változtatást.
If you want to see it or maybe.	Ha szeretnéd megnézni vagy esetleg.
I would definitely wear them again.	Biztosan újra viselném őket.
He just stared forward into nothingness.	Csak bámult előre a semmibe.
If you want to make something special, just let me know.	Ha valami különlegeset szeretne készíteni, csak szóljon.
Now I have the answer.	Most megvan a válaszom.
No child should be denied the opportunity.	Egyetlen gyerektől sem szabad megtagadni a lehetőséget.
Someone has to make the law.	Valakinek meg kell alkotnia a törvényt.
It's great now.	Most is nagyszerű.
It wasn't a good night at the office.	Nem volt egy jó éjszaka az irodában.
The hair is the same.	A haj ugyanolyan.
This method changes the local description for the connection.	Ez a módszer megváltoztatja a kapcsolathoz tartozó helyi leírást.
This shows the strength of a system.	Ez egy rendszer erejét mutatja.
This was killed.	Ezt megölték.
He showed them out of context.	Kontextusából kiragadva mutatta meg őket.
There is no chance of escape.	Nincs esély a menekülésre.
Hands clasped around his throat.	Kezek összezárva a torka körül.
It was never a problem.	Soha nem volt probléma.
He saw something move a little farther between the trees.	Látta, hogy valami mozog valamivel távolabb a fák között.
Unusual woman.	Szokatlan nő.
Very good value for money.	Nagyon jó ár-érték arány.
It will be very nice when it's done.	Ez nagyon szép lesz, ha elkészül.
In other words, buy for myself.	Más szóval, vásárolni magamnak.
Do whatever it takes to evaluate your own body.	Tedd meg, amit csak kell, hogy értékeld saját testedet.
As if no one really knew.	Mintha senki sem tudná igazán.
Stay with the first one, don’t fight it and create another one.	Maradj az elsőnél, ne harcolj vele, és alkoss másikat.
They know the form.	Ismerik a formát.
He turns to him.	Odafordul hozzá.
There is no such thing now.	Most már nincs ilyen.
He is death.	Ő a halál.
There is nothing to lose with the latter.	Ez utóbbival nincs vesztenivaló.
One night after a performance, we walked around town.	Egy este egy előadás után sétáltunk egy várost.
But his eyes.	De a szeme.
But it can't be.	De ez nem lehet.
It's like seeing a real sky.	Mintha egy igazi eget látnánk.
His face wasn't left on him.	Arca nem maradt rá.
But it has nothing to do with you.	De semmi közöd hozzád.
It was a family reunion.	Családi találkozó volt.
This is his help.	Ez az ő segítsége.
I had no idea it was going that far.	Fogalmam sem volt, hogy ilyen messzire megy.
But you are the last.	De te vagy az utolsó.
Maybe, we started to wonder, it never was.	Talán, kezdtünk tűnődni, soha nem volt az.
But here is hope.	De itt van remény.
He gave it to you.	Neked adta.
Maybe he'll call later.	Lehet, hogy később felhív.
It can be calculated as follows.	A következőképpen számítható ki.
It is important to keep an eye on the situation.	Fontos, hogy szemmel tartsuk a helyzetet.
It can do anything.	Bármire képes.
Literally in his presence, talking to him.	Szó szerint a jelenlétében, beszélve vele.
Sometimes they were lucky.	Néha szerencséjük volt.
Take the positive effect, for example.	Vegyük például a pozitív hatást.
I looked at my watch before.	Azelőtt az órámra néztem.
That is closer to the truth.	Ez közelebb áll az igazsághoz.
I accommodate four to five people a day.	Naponta négy-öt embert fogadok be.
I couldn't keep it to myself.	Nem tudtam magamban tartani.
Well, most of the time.	Hát legtöbbször.
They could have done it after all.	Végül is megtehették.
This step was repeated twice with fresh solution.	Ezt a lépést kétszer megismételtük friss oldattal.
The army is still in control of the country.	Még mindig a hadsereg irányítja az országot.
Maybe there is something better beyond the life in our hands.	Talán van valami jobb a kezünkben lévő életen túl.
But the fact remains.	De a tény marad.
And why did you come to me.	És miért jöttél hozzám.
He lived for himself.	Magának élt.
You just have to fit in.	Egyszerűen be kell illeszkednie.
I wasn't calm.	nem voltam nyugodt.
There is no other traffic on the road.	Nincs más forgalom az úton.
He didn't talk.	Nem beszélt.
Easy to play and simple to control.	Könnyű játszani és egyszerűen irányítani.
We need to go back and look at the whole picture.	Vissza kell lépnünk, és meg kell néznünk a teljes képet.
You should have been doing it long enough.	Csak elég régóta kellett volna csinálnod.
Take a breath of fresh air.	Szívj egy kis friss levegőt.
I was so excited to try this song.	Nagyon izgatott voltam, hogy kipróbálhattam ezt a dalt.
He had no idea what they were talking about.	Fogalma sem volt, miről beszélnek.
And people stay.	És az emberek maradjanak.
He didn't pull it off completely.	Nem húzta le teljesen.
Get used to it.	Hozzászokik.
This practice continues today.	Ez a gyakorlat ma is folytatódik.
Maybe a source.	Talán egy forrás.
Somewhere, deep in his soul, he knew.	Valahol, a lelke mélyén tudta.
Everything will live and die on its own terms.	Minden a maga feltételei szerint fog élni és meghalni.
It is very good.	Ez nagyon jó.
Suddenly there was trouble.	Hirtelen baj támadt.
Really consider your environment and then make a list.	Tényleg vegye figyelembe a környezetét, majd készítse el a listát.
To be considered.	Megfontolandó.
Now was his moment.	Most volt ez az ő pillanata.
Position your body so that it first enters the foot of the water.	Helyezze el testét úgy, hogy először lépjen be a víz lábába.
I lived my life for my daughter.	A lányomért éltem le az életem.
He knew he should have kept his mouth shut.	Tudta, hogy be kellett volna tartania a száját.
i don't wear shoes.	nem hordok cipőt.
I'm not one of them.	Én nem tartozom közéjük.
She is a lovely girl and loves sex.	Kedves lány és szereti a szexet.
We found the kids.	Megtaláltuk a gyerekeket.
Her hair was black and long enough to fall into her face.	A haja fekete volt és elég hosszú ahhoz, hogy az arcába hulljon.
Now let's get to the features.	Most térjünk rá a funkciókra.
He said if he got heavier, he would fuck.	Azt mondta, ha megnehezül, ő is bebasz.
These cannot be reduced to parts.	Ezeket nem lehet részekre redukálni.
How kind of you to help this family.	Milyen kedves tőled, hogy segítesz ennek a családnak.
The first one escapes.	Az elsőt megszökik.
There seems to be something familiar about it.	Valami ismerősnek tűnik benne.
Have an early stop.	Legyen korai megállás.
It should work by default.	Alapértelmezés szerint működnie kell.
But others made a lot of money.	De mások sok pénzt kerestek.
He fell asleep again after a while.	Egy idő után újra elaludt.
You can't miss a recording.	Nem hagyhatja ki a felvételét.
Everything is very bad.	Minden nagyon leromlott.
But he succeeded.	De sikerült.
Now tell me what's wrong.	Most mondd el, mi a baj.
I have breakfast every morning.	Reggelizem minden reggel.
Thank you very much if anyone can help me with this.	Nagyon megköszönném, ha valaki tud ebben segíteni.
Not great, but not a complete waste of time.	Nem nagyszerű, de nem teljes időpocsékolás.
Or in fact in most developed countries.	Vagy valójában a legtöbb fejlett országban.
He seemed to be standing on a solid gold plate.	Úgy tűnt, mintha egy tömör arany tányéron állt volna.
Tall and short men can be strong.	A magas és alacsony férfiak erősek lehetnek.
He lowered the volume, that's for sure.	Lehalkította a hangerőt, az biztos.
No one will protect nature.	A természetet senki nem fogja megvédeni.
He will think the murder was a good thing.	Azt fogja gondolni, hogy a gyilkosság jó dolog volt.
And that's not the point.	És erről szó sincs.
Let's go in there.	Menjünk be oda.
You know how it is.	Tudod, hogy van.
I had a lot of beautiful memories in this house.	Nagyon sok szép emlékem volt ebben a házban.
Because value creation is about demand, it’s about human behavior.	Mivel az értéknövekedés a keresletről szól, az emberi viselkedésről szól.
All in all, you were really successful.	Mindent egybevetve valóban sikeres voltál.
The only good thing about people is television.	Az egyetlen jó dolog az emberekben a televízió.
They were ignored or old ones were used instead.	Figyelmen kívül hagyták őket, vagy régieket használtak helyettük.
He said it was white.	Azt mondta, hogy fehér.
Never stop risking others.	Soha ne hagyd abba, hogy kockáztass másokat.
Anyone can do this with simple instructions.	Egyszerű utasításokkal ezt bárki megteheti.
In fact, they may not know it.	Sőt, lehet, hogy nem is tudják.
We will be able to move faster and farther than any other village.	Gyorsabban és messzebbre tudunk majd haladni, mint bármelyik falu.
These prospects are better in winter.	Ezek a kilátások télen jobbak.
He doesn't touch it.	Nem nyúl hozzá.
We still have to get to the solid rock.	Még mindig el kell jutnunk a szilárd szikláig.
Not really sure if it was meant for the world.	Nem igazán biztos benne, hogy a világnak szánták-e.
But it will be.	De lesz.
Try to score better every time.	Próbálj meg minden alkalommal jobb gólt szerezni.
He wanted to get more bodies for himself and he would be multiple.	Több testet akart szerezni magának, és többszörös lesz.
The pain should be very strong.	A fájdalomnak nagyon erősnek kell lennie.
For about an hour.	Körülbelül egy óráig.
Remove from heat and allow to cool slightly.	Vegyük le a tűzről és hagyjuk kicsit kihűlni.
The police don't believe me.	A rendőrség nem hisz nekem.
But now we have to wait.	De most várnunk kell.
My day starts like all my work.	A napom úgy kezdődik, mint minden munkám.
Their lips met warmly and softly.	Ajkaik melegen és puhán találkoztak.
They are an essential part of the staff.	Ők a személyzet lényeges részét képezik.
The trees are simply pushed aside.	A fákat egyszerűen félretolják.
Others see a new opportunity.	Mások új lehetőséget látnak.
He planned for his future.	A jövőjét tervezte.
Together we are stronger.	Együtt erősebbek vagyunk.
But he thought of the baby.	De a babára gondolt.
Believe me you will get them.	Higgye el, hogy megkapja őket.
I'm just playing.	csak játszom.
In addition, his ability to advance and attack is unsurpassed.	Emellett felülmúlhatatlan az előrejutó és támadó képessége.
None of the films were made.	Egyik film sem készült el.
I will not share.	nem osztom meg.
Maybe it will be in the morning.	Talán reggel lesz.
But in general, he is a reasonable person.	De általában véve ésszerű ember.
Likes and Comments.	Kedvelések és megjegyzések.
We can only recommend them.	Csak ajánlani tudjuk őket.
What the two of them had in common was not in me.	Ami kettejükben közös lehetett, az nem volt bennem.
I will soon have a wife and a baby to support.	Hamarosan lesz egy feleségem és egy babám, akit eltarthatok.
Be like the box.	Legyen olyan, mint a doboz.
The number was reduced by more than a third.	Több mint harmadával csökkentették a létszámot.
We're going to your house.	Kirándulunk a házadba.
The important thing is to be honest.	Az a fontos, hogy őszinte legyél.
He has never had such an experience before.	Soha nem volt még ilyen élménye.
I didn't hear you open the kitchen door.	Nem hallottam, hogy kinyitotta a konyhaajtót.
Do what you want, you will never find it.	Tedd, amit akarsz, soha nem fogod megtalálni.
As he explained, the game sounded easy.	Ahogy elmagyarázta, a játék könnyűnek hangzott.
Your email address will not be shared.	E-mail címét nem osztjuk meg.
Take the opposite example.	Vegyünk egy ellenkező példát.
It was his duty.	Az ő kötelessége volt.
We are in battle.	Csatában vagyunk.
Nevertheless, they are offered in the same price range.	Ennek ellenére ugyanabban az árkategóriában kínálják őket.
You know, with family problems.	Tudod, családi problémákkal.
Look, sit down.	Nézd, ülj le.
In fact, there is no word anywhere.	Sőt, szó sincs sehol.
They really are.	Csak tényleg azok.
All added value.	Minden hozzáadott érték.
I’m asking someone where to get this book.	Megkérdezek valakit, hogy hol lehet kapni ezt a könyvet.
You have to be very good or lucky to shoot.	Nagyon jónak vagy szerencsésnek kell lennie a lövéshez.
The little talk is very difficult for me.	A kis beszéd nagyon nehéz számomra.
It got a little easier afterwards.	Utána kicsit könnyebb lett.
This is a very funny show.	Ez egy nagyon vicces műsor.
This system is quite old.	Ez a rendszer meglehetősen régi.
I asked him what he was doing.	Megkérdeztem, mit csinál.
For this reason, many authors choose to change the signal.	Emiatt sok szerző a jel megváltoztatása mellett dönt.
That's just a small problem.	Ez csak egy kis gond.
Good boy.	Jó fiú.
His face is older but still young.	Az arca már idősebb, de még mindig fiatal.
The first time he broke it.	Az első alkalom megtörte.
Such events are usually played for several hours.	Az ilyen eseményeket általában több órán keresztül játsszák.
Reason had nothing to do with it.	Az észnek semmi köze nem volt hozzá.
we are satisfied.	elégedettek vagyunk.
There was silence now.	Most csend volt.
Very little, but that was the beginning.	Nagyon kevés, de ez volt a kezdet.
Because of times like these, I want to write less and do more.	Az ilyen idők miatt szeretnék kevesebbet írni és többet csinálni.
They did it too.	Ők is megcsinálták.
Her expression was lost.	Az arckifejezése elveszett.
These are dark places where evil things can hide.	Sötét helyek ezek, ahol gonosz dolgok rejtőzhetnek.
Then it got dark.	Aztán sötét lett.
You will definitely read well.	Biztosan jól fog olvasni.
Nothing worked with him, just like the other two.	Vele sem működött semmi, csakúgy, mint a másik kettővel.
This handover took place on paper.	Ez az átadás papíron történt.
There is not much time left.	Nem sok idő van hátra.
There was nothing like the present that would put his plan in place.	Semmi sem volt olyan, mint a jelen, ami a tervét a helyére tenné.
Whatever it was, he thought, was gone.	Bármi is volt, gondolta, eltűnt.
Every time someone writes a comment, the number increases.	Minden alkalommal, amikor valaki megjegyzést ír, a szám növekszik.
Their eyes are dark brown or black.	Szemük sötétbarna vagy fekete.
My code doesn't do that.	A kódom nem ezt teszi.
No one seems to care about anyone in power.	Úgy tűnik, ez senkit sem érdekel a hatalomban.
This is the worst thing a person can do.	Ez a legrosszabb dolog, amit egy ember tehet.
The others saw themselves in the latter.	A többiek az utóbbiban látták magukat.
From a girl who said she loved me.	Egy lánytól, aki azt mondta, hogy szeret engem.
This is hardly expected of the region.	Aligha ezt várták a régiótól.
Season with black pepper to taste.	Ízlés szerint fekete borssal ízesítjük.
And if it’s fun, you’re doing it wrong.	És ha szórakoztató, akkor rosszul csinálod.
Other similar cases are recorded.	Más hasonló eseteket rögzítenek.
I met a guy at the train station.	Találkoztam egy sráccal a vonatmegállóban.
I don't see where the problem is.	Nem látom hol a probléma.
But that would never be explained.	De ez soha nem lenne megmagyarázva.
Most were removed and destroyed at home.	Legtöbben itthon eltávolították és megsemmisítették.
Half power left.	Fél teljesítmény maradt.
If you love what you do, you will be successful.	Ha szereted, amit csinálsz, sikeres leszel.
You can change the question type to text or image.	A kérdés típusát módosíthatja szövegesre vagy képre.
He drew lots of pictures, none of which became a reality.	Rengeteg képet rajzolt, amelyek közül egy sem vált valósággá.
They drive too close.	Túl közel hajtanak.
There is still work to be done.	Van még tennivaló.
Not immediately.	Nem azonnal.
I advise you to stay in the man.	Azt tanácsolom, hogy maradj az emberben.
In which city to find the records.	Melyik városban kell megtalálni a feljegyzéseket.
Without knowledge, existence on any level would be impossible.	Tudás nélkül a létezés bármely szinten lehetetlen lenne.
I told you what you were talking about.	Mondtam, miről beszélsz.
When he turns back to us, his face is hard.	Amikor visszafordul hozzánk, az arca kemény.
Just my thoughts today.	Csak a mai gondolataim.
Cut to speed.	Vágva a gyorsasággal.
I hope so.	Remélem, bárcsak így lenne.
In most cases, this is not a big problem.	A legtöbb esetben ez nem jelent nagy problémát.
I didn't serve it.	Nem szolgáltam ki.
Except for the language.	Kivéve a nyelvet.
Walk in the crowd.	Sétálj a tömegben.
They wanted to use violence.	Erőszakot akartak alkalmazni.
Stay on topic and keep it as simple as possible.	Maradjon a témánál, és legyen a lehető legegyszerűbb.
Your battle today has erupted an apartment building.	A mai csatád egy bérházat vert ki.
I haven't been here in a while.	Egy ideje nem jártam itt.
My luck seems to have hit me again.	Úgy tűnik, ismét elütött a szerencsém.
What is really happening vs.	Mi történik valójában vs.
None of this requires so much attention.	Ezek egyike sem igényel ekkora figyelmet.
Great character structure.	Nagyszerű karakter felépítés.
They welcomed company.	Szívesen fogadtak társaságot.
The range of activities is good.	A tevékenységek köre jó.
You have to pull yourself together.	Össze kell szednie magát.
Whatever they did, they were forced to spend it to survive.	Bármit is csináltak, kénytelenek voltak elkölteni a túlélés érdekében.
We just did the work.	Mi csak a munkát végeztük.
Seven years is long enough.	Hét év elég hosszú.
They didn't say a word.	Egy szót sem szóltak.
She is no longer a child, she is not a woman yet.	Már nem gyerek, még nem nő.
Beautiful.	Gyönyörű.
In fact, soon.	Sőt, hamarosan.
This seems to have been the last time the door has been opened.	Úgy tűnik, ez volt az utolsó alkalom, amikor kinyitották az ajtót.
I didn't decide.	Nem döntöttem meg.
The results are from a representative two experiments.	Az eredmények egy reprezentatív két kísérletből származnak.
Reach out.	Nyújtsa ki a kezét.
She wrapped her arms around her.	A lány köré fonta a karját.
The general health and condition of the animals were checked twice a day.	Az állatok általános egészségi állapotát és állapotát naponta kétszer ellenőriztük.
Representative data for an animal are displayed.	Egy állat reprezentatív adatai láthatók.
The fight shouldn't have happened.	A verekedésnek nem kellett volna megtörténnie.
They are extremely common.	Rendkívül gyakoriak.
And you know more than that.	És te ennél többet tudsz.
The primary goal of most research today is to publish.	A legtöbb kutatás elsődleges célja manapság a publikálás.
The sugar does not appear to be close to the flow point.	A cukor a jelek szerint nincs közel az áramlási ponthoz.
We need help.	Segítségre van szükségünk.
I didn't mean to make fun of you.	Nem akartalak gúnyolódni.
But it's spring before we know it.	De itt a tavasz, mielőtt észrevennénk.
The effects were generally minimal.	A hatások általában minimálisak voltak.
And in the months that followed, the website slowly fell apart.	A következő hónapokban pedig a weboldal lassan szétesett.
No immediate side effects were observed.	Azonnali mellékhatásokat nem észleltek.
This is a new story.	Ez egy új történet.
It was good to feel more than fear.	Jó volt mást is érezni, mint a félelmet.
We will be back soon !.	Hamarosan újra visszatérünk!.
Some believe in it, others do not.	Vannak, akik hisznek benne, mások nem.
I did not play.	nem játszottam.
Therefore, some unit tests will surprise them.	Ezért néhány egységteszt meglepi őket.
He was probably the only person who thought he could return.	Valószínűleg ő az egyetlen ember, aki azt hitte, hogy visszatérhet.
I need to fix this.	ezt ki kell javítanom.
The same thought ran through each mind.	Mindegyik elmén ugyanaz a gondolat futott át.
But he loves me.	De ő szeret engem.
In fact, long before the story.	Sőt, jóval a sztori előtt.
He also had more beautiful days.	Voltak szebb napjai is.
Maybe that's not so true anymore.	Lehet, hogy ez már nem annyira igaz.
My question is simple.	Amire a kérdésem egyszerű.
Defendant cannot dispose of both directions.	Az alperes nem rendelkezhet mindkét irányba.
We have to be one of us.	Egyikünknek kell lennie.
He came to me again in two days.	Két nap múlva újra odajött hozzám.
Nothing could be further from the truth.	Semmi sem áll távolabb az igazságtól.
They say we offer simple answers to complex problems.	Azt mondják, egyszerű válaszokat kínálunk összetett problémákra.
I mean, at every level.	Úgy értem, minden szinten.
I agree with you.	Egyetértek veled.
Of course you can come in.	Természetesen bejöhetsz.
In our opinion, this was a good practice.	Véleményünk szerint ez jó gyakorlat volt.
I haven't gotten there yet.	Még nem értek oda.
Everyone tried it.	Mindenki kipróbálta.
You are here now and you still have plenty of time.	Most itt vagy, és még bőven van időd.
He was involved in experimental design.	Közreműködött a kísérleti tervezésben.
Let's take another quick look at the examples.	Nézzünk még egy gyors pillantást a példákra.
In essence, it's something more complex.	Lényegében ez valami összetettebb.
Modify the project path without spaces.	Módosítsa a projekt útvonalát szóköz nélkül.
I didn't expect an answer.	Nem vártam a választ.
You do this at your own risk !.	Ezt saját felelősségére teszi!.
Everyone is experiencing fear, and for good reason.	Mindenki tapasztal félelmet, és ennek jó oka van.
Let them take what they came for.	Hadd vigyék el, amiért jöttek.
However, this is rarely true.	Ez azonban ritkán igaz.
If he wants to leave, we'll leave.	Ha ő el akar menni, akkor elmegyünk.
He understood that he was a man.	Megértette, hogy férfi.
Don't expect anything else from me.	Ne várj tőlem mást.
This is not free trade.	Ez nem szabad kereskedelem.
Upside down here.	Le a fejjel ide.
Read on to find out how well you play.	Olvasson tovább, hogy megtudja, milyen jól játszik.
They didn't attend anyway.	Ők egyébként nem vettek részt.
None of the paths you choose are the path that everyone will desire.	Egyik általad választott út sem az az út, amelyre mindenki vágyni fog.
All cases in the sample were valid for analysis.	A mintában szereplő összes eset érvényes volt az elemzésre.
Visit the website for more information.	További információkért látogasson el a weboldalra.
The doctor couldn't help it.	Az orvos nem tudott segíteni.
The results were compared with a healthy reference population.	Az eredményeket egészséges referenciapopulációval hasonlították össze.
And they have to keep it.	És meg kell őrizniük.
They are not in the same time frame.	Nincsenek ugyanabban az időkeretben.
My story was still new at the time and there was a lot of demand.	Az én történetem akkor még új volt, és nagy volt a kereslet.
Anything and everyone in the world.	Minden és mindenki a világon.
But there were no trees, he was sure of that.	De nem voltak fák, ebben biztos volt.
But my husband thought it was perfect!	A férjem szerint viszont tökéletes volt!
I see everyone and the way they do things.	Mindenkit látok, és ahogyan csinálják a dolgokat.
He offered me a ride to my hotel.	Felajánlott egy fuvart a szállodámba.
With high speed.	Nagy sebességgel.
I don’t wear more than two colors at a time.	Két színnél többet nem hordok egyszerre.
He was already getting used to it.	Már kezdett hozzászokni ehhez.
And your friends don't.	És a barátaid nem.
They wouldn't quarrel.	Nem veszekednének.
It's early, but only a few minutes away.	Korán van, de csak néhány perccel.
They were shot.	Lelőtték őket.
There will be time for such a word.	Lesz idő egy ilyen szóra.
There would be little to join us.	Kevés lenne, hogy csatlakozzanak hozzánk.
This was seen as the last significant step in the construction process.	Ezt tekintették az építési folyamat utolsó jelentős lépésének.
This person will be your main contact where you can ask questions.	Ez a személy lesz az Ön fő kapcsolattartója, ahol kérdéseket tehet fel.
And so he did.	És így is tett.
I went out and did something new myself.	Kimentem és csináltam valami újat magamtól.
She stared at her shoes.	A lány a cipőjére meredt.
I couldn't talk.	nem tudtam beszélni.
You will need meat, milk and eggs.	Szükséged lesz húsra, tejre és tojásra.
The closer they are to the table, the less they move.	Minél közelebb vannak az asztalhoz, annál kevésbé mozognak.
He just said, wait.	Csak azt mondta: várj.
Don’t expect us to do the same.	Ne várja el tőlünk, hogy ugyanezt tegyük.
No need to start.	Nem kell kezdeni.
Still, he was there when the gun was tried a second time.	Ennek ellenére ott volt, amikor a fegyvert másodszor is kipróbálták.
So these are the answers to your question.	Tehát ezek a válaszok a kérdésedre.
But there is something more personal.	De van valami személyesebb is.
Dark wooden floor.	Sötét fa padló.
We have no reason to believe that her husband was killed.	Nincs okunk azt hinni, hogy a férjét megölték.
I found this, but it doesn't work.	Ezt találtam, de nem működik.
If you get used to it, it's not that bad.	Ha megszokja, nem olyan rossz.
Some kind of update.	Valamiféle frissítés.
That was the moment when my life changed.	Ez volt az a pillanat, amikor az életem megváltozott.
I laughed at that.	Ezen nevettem.
Energy companies are also part of the solution.	Az energiavállalatok is részei a megoldásnak.
It fits perfectly.	Tökéletesen illeszkedik.
This had two distinct consequences.	Ennek két különálló következménye volt.
Thanks for the date.	Köszönöm a dátumot.
Of course you can't do that.	Ezt persze nem tudja megtenni.
I really would.	Tényleg megtennék.
However, there are limitations to the data available.	A rendelkezésre álló adatoknak azonban vannak korlátai.
You have to give it to him.	Ezt neki kell adnia.
But add that.	De ezt add hozzá.
You could have said that.	Ezt mondhatta volna.
He thought the story went well.	Úgy gondolta, hogy a történet jól sikerült.
We are happy and my family is well.	Boldogok vagyunk, és a családom is jól van.
The education system knows we want to get here.	Az oktatási rendszer tudja, hogy ide akarunk eljutni.
In the dead, this light went out.	A halottban ez a fény kialudt.
Our team is great and is constantly expanding.	A csapatunk nagyszerű és folyamatosan bővül.
Some days will be harder than others.	Néhány nap nehezebb lesz, mint mások.
Self-confidence was high and concern was low.	Magas volt az önbizalom és csekély az aggodalom.
I don't think you should use it.	Szerintem ne használd.
And make it happen.	És tegye, hogy legyen.
But now you have to fix it.	De most rendbe kell tenned.
I never tried to keep it a secret.	Soha nem próbáltam titkolni.
Consider how the system should work.	Fontolja meg, hogy a rendszernek milyen módon kell működnie.
Yes, it was.	Igen, az volt.
It's upset.	Ez felzaklatott.
You have rejected this motion.	Ön visszautasította ezt az indítványt.
In fact, he requested the meeting.	Valójában ő kérte a találkozót.
It was a rare happy moment in elementary school.	Ritka boldog pillanat volt ez az általános iskolában.
I never went back.	Soha nem mentem vissza.
He lives the character in body and soul.	Testben és lélekben éli a karaktert.
We'll cross that bridge if they come here.	Átmegyünk azon a hídon, ha idejönnek.
Many of them drank during the day.	Sokan közülük a nap folyamán ittak.
You may not have taken it completely seriously.	Lehet, hogy nem gondolta teljesen komolyan.
They love them deeply.	Mélyen szeretik őket.
Simpler doesn’t mean you can create it in a day.	Az egyszerűbb nem azt jelenti, hogy egy napon belül létrehozhat.
This year they are.	Idén ők.
If you're using these, that's it.	Ha éppen ezeket használja, akkor az.
You couldn't have done it.	Nem tehetted volna meg.
But in fact, it was more the mental changes that struck me first.	De valójában inkább a mentális változások törtek rám először.
There were no windows on this page.	Ezen az oldalon nem voltak ablakok.
We can take it.	Elvihetjük.
Home, parents, school from next week.	Otthon, szülei, jövő héttől iskola.
Because if you draw it, you're sure to move it.	Mert ha lerajzolod, biztosan mozgatod.
In response, he threw a bottle at him.	Válaszul egy üveggel dobott neki.
I turned to both of them.	Mindkettőjük felé fordultam.
Maybe he's not as sick as you think.	Talán nem is olyan beteg, mint gondolod.
Someone has to take the risk.	Valakinek fel kell vállalnia a kockázatot.
I asked him if you were suffering.	Megkérdeztem tőle, hogy szenvedsz-e.
It's like any new organization.	Ez olyan, mint minden új szervezet.
The defendant indicated that he lived in the house.	A vádlott jelezte, hogy a házban lakik.
Knowing someone was missing would add two and two.	Tudván, hogy valaki hiányzik, összeadna kettőt és kettőt.
I asked what happened to my friend.	Megkérdeztem, mi történt a barátommal.
Their business collapsed.	Az üzletük összeomlott.
Much more than a session and nothing else.	Sokkal több, mint egy ülés és semmi más.
The stronger would be less.	Ebből az erősebb kevesebb lenne.
It couldn't go on like this.	Ez nem mehetett így tovább.
Really difficult decisions.	Valóban nehéz döntések.
There is a good general agreement between the model and the observations.	Jó általános egyezés van a modell és a megfigyelések között.
The war has begun.	Kezdődött a háború.
I have it.	Megvan.
Then we just stood there, not knowing what to say or think.	Aztán csak álltunk, nem tudtuk, mit mondjunk vagy gondoljunk.
Nothing about yourself.	Magáról semmit.
I'm not leaning on him.	nem dőlök be neki.
This has changed my whole point of view on this.	Ez megváltoztatta az egész nézőpontomat ezzel kapcsolatban.
It has nothing to do with prices.	Semmi köze az árakhoz.
I shouldn't even think about it.	Még csak gondolnom sem kellene rá.
It has ceased production.	Abbahagyták a gyártását.
He didn't look older than twenty.	Nem tűnt idősebbnek húsznál.
Something stupid kid.	Valami hülye gyerek.
These new questions are exactly the same as the real tests.	Ezek az új kérdések pontosan megegyeznek a valódi tesztekkel.
He felt the bones break.	Érezte, hogy eltörnek a csontok.
I have the man.	Megvan a férfi.
Tell me how you could do it.	Mondd el, hogyan tudnád megcsinálni.
Not after the horses.	Nem a lovak után.
They talked about what happened.	Beszélgettek a történtekről.
But after that it's really fun !.	De miután ettől igazán szórakoztató!.
I did not receive a call from any customer.	Egyetlen ügyféltől sem kaptam hívást.
There was still an investigation.	Még volt nyomozás.
His trial is scheduled for early next year.	Tárgyalását a jövő év elejére tűzték ki.
I wonder if others are going through this as well.	Kíváncsi vagyok, mások is átélik-e ezt.
Then you will need teachers.	Akkor szükséged lesz tanárokra.
Death must come.	A halálnak el kell jönnie.
The status management layer of the application is responsible for this.	Az alkalmazás állapotkezelési rétege felelős ezért.
He will say bad things.	Rossz dolgokat fog mondani.
He spoke.	Ő beszélt.
Students can learn from each other.	A tanulók tanulhatnak egymástól.
He was sure there were more than one source now.	Biztos volt benne, hogy most egynél több forrás létezik.
But I let go of that.	De ezt elengedtem.
But you don't have time to die alone.	De nincs időd egyedül meghalni.
Our future is bright.	A jövőnk fényes.
The apartment has a parking space.	A lakáshoz egy parkolóhely tartozik.
The woman was forced to open it.	A nő kénytelen volt kinyitni.
It needs to be burned.	Meg kell égetni.
I’m excited to have “someone” with whom I can travel again.	Izgatott vagyok, hogy újra lesz "valaki", akivel együtt utazhatok.
All buildings are dark.	Minden épület sötét.
The debate over price vs.	A vita az árról vs.
Focus is set and cannot be changed.	A fókusz be van állítva, és nem módosítható.
We want to go further.	Tovább akarunk menni.
We should do the opposite.	Fordítva kellene csinálnunk.
This should be the fourth line.	Ennek a negyedik sornak kell lennie.
He will be nine next year.	Jövő hónapban lesz kilenc éves.
I made some myself with similar lines and tailoring.	Jómagam is készítettem néhányat, hasonló vonalú és szabású.
He made an attempt to solve the problem.	Kísérletet tett a probléma megoldására.
He must be in terrible pain.	Biztos szörnyű fájdalmai vannak.
Not that my mother was looking for a catch at the time.	Nem mintha anyám fogást keresett volna annak idején.
But no, he didn't miss the manuscript.	De nem, nem hagyta ki a kéziratot.
I think this is a very good update.	Szerintem ez egy nagyon jó frissítés.
However, this has the same effect.	Ennek azonban ugyanaz a hatása.
And of course the color of his eyes.	És persze a szeme színe.
Now let me give you another one.	Most hadd adjak egy másikat.
That was just a side advantage.	Ez csak mellékes előny volt.
He couldn't pick up anything beyond that.	Nem tudott felvenni semmit azon túl.
I could come and go.	tudtam jönni-menni.
I'm sure you've seen worse.	Biztos vagyok benne, hogy láttatok már rosszabbat is.
They are there now.	Most ott vannak.
And the vehicle itself.	És maga a jármű.
I couldn't have done it without your work.	Nem tudtam volna megtenni a munkád nélkül.
He let go a little.	Kicsit engedett.
I need to know what its sources are.	Tudnom kell, mik a forrásai.
He didn't look over.	Nem nézett át.
In the meantime, you can choose to join me or not.	Ezalatt választhat, hogy csatlakozik-e hozzám, vagy sem.
This should help in the long run.	Ennek hosszú távon segítenie kell.
Young people who need help getting a job.	A fiatalok, akiknek segíteni kell munkához jutniuk.
There was no happy period.	Nem volt boldog időszak.
You need to see this pattern and then it may fall.	Ezt a mintát látni kell, aztán leeshet.
It's none of our business.	Nem a mi dolgunk.
He wouldn't make money with it.	Nem keresne vele pénzt.
The truck came at the wrong time.	A kamion rosszkor jött.
I waited a little longer.	Vártam még egy kicsit.
It was the usual pattern.	A szokásos minta volt.
I'm glad I can move.	Örülök, hogy mozoghatok.
I have to go there and talk to them.	Oda kell mennem, és beszélnem kell velük.
Instead, work with what you have.	Ehelyett dolgozzon azzal, amije van.
He was unable to fill the post due to his poor health.	Rossz egészségi állapota miatt nem tudta betölteni a posztot.
However, little data are available.	Azonban kevés adat áll rendelkezésre.
It was popular, well received.	Népszerű volt, jól fogadták.
They don't pay attention.	Nem figyelnek oda.
Apparently a panel was dropped.	Nyilván kiesett egy panel.
He felt like he was shot again.	Újra úgy érezte magát, mint miután meglőtték.
I want you to keep talking.	Azt akarom, hogy beszéljen tovább.
It was a testament to his struggle and care.	Ez bizonyítéka volt a vele való küzdelemnek, törődésének.
But the page itself is not refreshing.	De maga az oldal nem frissül.
Therefore, the strategy of a particular game may not be a pure strategy.	Ezért előfordulhat, hogy egy adott játék stratégiája nem tiszta stratégia.
On one side was the sea.	Az egyik oldalon a tenger volt.
When they meet again, they no longer fit together.	Amikor újra találkoznak, már nem illenek egymáshoz.
Nobody thought about that then.	Ekkor még senki nem gondolt erre.
The rules are the rules.	A szabályok szabályok.
The first one to hit the outside was lost.	Az első, aki eltalálta a külsőt, elveszett.
My call is over.	A hívásom befejeződött.
The door to her mother's bedroom is closed.	Az anyja hálószobájának ajtaja zárva.
There is a lot of great software out there.	Nagyon sok nagyszerű szoftver létezik.
This is higher than previously reported.	Ez magasabb a korábban közöltnél.
He moved his fingers on the screen.	Ujjait a képernyőn mozgatta.
It makes your mouth easier.	Megkönnyíti a száját.
They seemed new and alive.	Újnak és élőnek tűntek.
Now we ask that in return.	Most ezt kérdezzük cserébe.
Most are definitely just opinions.	A legtöbb határozottan csak vélemény.
He could take this.	Ezt el tudta vinni.
It also tastes good.	Az íze is jó.
He just wants to win and he wants to play.	Csak nyerni akar, és játszani akar.
Remember, if you touch the surface, it will start again.	Ne feledje, ha megérinti a felületet, újra kezdi.
The door to one of the bedrooms was not closed.	Az egyik hálószoba ajtaja nem záródott be.
He touched his eyes.	Megérintette a szemét.
So there is nothing to report for a few weeks.	Így pár hétig ne legyen miről beszámolni.
I'm glad it was bad.	Örülök, hogy rossz volt.
However, this poses a problem with the technique.	Ez azonban problémát vet fel a technikával.
They finally went on.	Végül továbbmentek.
We are ready to begin the trial.	Készen állunk a tárgyalás megkezdésére.
It takes a few days for each event to find my feet.	Minden eseményhez eltart néhány napig, amíg megtalálom a lábam.
He may have had parents.	Lehettek szülei.
This can be your experience.	Ez lehet a te tapasztalatod.
He thought it over and he has an answer.	Átgondolta, és van válasza.
Yes, that's the kind of person.	Igen, az a fajta ember.
But it was about his life now.	De ez most az életére vonatkozott.
When we held it in our hands, a strange thing happened.	Amikor a kezében tartottuk, furcsa dolog történt.
Let your child be a child.	Hagyd, hogy gyermeked legyen gyerek.
Did they tell me?	Megmondták-e.
You can search the website by name.	A weboldalt a neve alapján keresheti.
Your skin feels like it's burning.	Úgy érzi a bőre, mintha leégne.
This is a problem on several levels.	Ez több szinten is probléma.
Then this is his value.	Akkor ez az ő értéke.
No overall survival benefit was observed.	Nem tapasztaltak általános túlélési előnyt.
And their children afterwards.	És a gyerekeik utána.
This is not pure love.	Ez nem tiszta szerelem.
Now we can look around and see what situation we are in.	Most már körülnézhetünk, és láthatjuk, milyen helyzetben vagyunk.
They accept each other.	Elfogadják egymást.
You shouldn't have said that.	Nem kellett volna ezt mondania.
This is done by planning.	Ez tervezéssel történik.
I made this suit.	Ezt az öltönyt készítettem.
I have a nice cool place to put these things.	Van egy szép hűvös helyem, ahová ezeket a dolgokat el lehet helyezni.
They have the benefit.	Megvan a hasznuk.
There are two additional problems with their argument.	Két további probléma is van az érvelésükkel.
Negative values ​​indicate material gain.	A negatív értékek anyagi haszonra utalnak.
Routine use is not supported.	A rutinszerű használat nem támogatott.
He meets some old friends who haven't seen him in a while.	Találkozik néhány régi baráttal, akik egy ideje nem láttak.
He's a very smart boy.	Nagyon okos fiú.
They get this.	Ezt kapják.
I have to be with my friend.	A barátommal kell lennem.
Comments and questions about our policies are welcome.	Várjuk a szabályzatunkkal kapcsolatos megjegyzéseket és kérdéseket.
I have to give it to him completely.	Teljesen át kell adnom neki.
You will never feel ready.	Soha nem fogod magad készen érezni.
In both cases, this is the law.	Mindkét esetben ez a törvény.
It was far away, but now it's very close.	Messze volt, de most már nagyon közel van.
Never talk about me.	Soha ne beszélj rólam.
You can go with the current.	Mehetsz az áramlattal.
If he starts.	Ha ő kezdi.
Did you know.	Tudtad.
He soon felt whole again.	Hamarosan újra egésznek érezte magát.
Then we attack.	Aztán támadunk.
We understand the business and how it works.	Megértjük az üzletet és annak működését.
What are the results ?.	Mik az eredményei?.
You obviously have to take control of your orders.	Nyilvánvalóan kézbe kell vennie a parancsait.
She must have known what she wanted.	A lány biztosan tudta, mit akar.
In both cases, it should be white on top.	Mindkét esetben fehér legyen felül.
They told him nothing about the world.	Semmit sem mondtak neki a világról.
Obviously, the weather can also play a role.	Nyilván az időjárás is közrejátszhat.
And now you can't quit.	És most nem léphet ki.
Want, want, want !.	Akar, akar, akar!.
But, oh, turn it on.	De, oh, bekapcsolja őt.
In fact, it is something.	Valójában ez valami.
Camera phone on standby, my friends.	Kamerás telefon készenlétben, barátaim.
state v.	állam v.
He hadn't seen it in years, but he knew.	Évek óta nem látta, de tudta.
It would never have happened.	Soha nem történt volna meg.
We've been in a relationship for a whole year.	Egy egész évig voltunk kapcsolatban.
There seem to be stars on the side promenade.	Úgy tűnik, csillagok vannak az oldalsó sétányon.
It wasn't his place to say that.	Nem az ő helye volt ezt mondani.
Then a report will be made about you.	Aztán jelentést készítenek rólad.
He needed it everywhere.	Mindenhol szüksége volt rá.
You must not move back.	Nem szabad visszaköltöznie.
You shouldn't even be near people.	Még csak nem is szabad emberek közelében lennie.
Our team will help you bring out the best in you.	Csapatunk segít abban, hogy a legjobbat hozza ki.
Any help would be helpful.	Bármilyen segítség hasznos lenne.
Afterwards we talked a little about our dogs.	Utána a kutyáinkról beszélgettünk egy kicsit.
The horse lay a short distance away.	Kis távolságra a lova feküdt.
I'm not texting him.	nem írok neki SMS-t.
I came from overseas.	A tengeren túli földről jöttem.
He tried to back away but did no good.	Megpróbált hátrálni, de nem tett jót.
It must have been very close.	Biztos nagyon közel volt.
We currently have our own office.	Jelenleg saját irodánk van.
We talked about the future.	A jövőről beszélgettünk.
It's just a one-time thing.	Ez csak egyszeri dolog.
A city does not have such authority.	Egy városnak nincs ilyen felhatalmazása.
But this story is hardly new.	De ez a történet aligha új.
He goes to the kitchen.	Elindul a konyhába.
But none of this is true.	De ezek közül egyik sem igaz.
It is that simple.	Ez ilyen egyszerű.
Watch the video and listen.	Nézze meg a videót és hallgassa meg.
He leaves the country.	Elhagyja az országot.
But our work is not over.	De a munkánk nem fejeződött be.
Each room was detailed in its own special way.	Minden szoba a maga különleges módján volt részletezve.
And unique.	És egyedi.
He looked at me, then died.	Rám nézett, aztán meghalt.
You did well to come here.	Jól tetted, hogy idejöttél.
He was the one who asked the questions.	Ő volt az, aki feltette a kérdéseket.
Things can go wrong quickly.	A dolgok gyorsan elromolhatnak.
But don’t let that make any difference between you and him.	De ne hagyd, hogy ez bármiféle különbséget tegyen közted és közte.
Society was not.	A társadalom nem volt.
This happened three months after his death.	Ez három hónappal a halála után történt.
Still perfectly valid construction methods.	Még mindig tökéletesen érvényes építési módok.
What was the nature of the accusation.	Mi volt a vád természete.
There is only one way.	Csak egyféleképpen lehet.
He shows him how to drive there.	Megmutatja neki, hogyan kell ott vezetni.
I've never told him that in my life.	Soha életemben nem mondtam neki ilyet.
They wouldn't have looked.	Nem nézték volna meg.
Then he heard the person enter the other's bedroom.	Ekkor hallotta, hogy a személy belép a másik hálószobájába.
I sat down on his bed.	Leültem az ágyára.
It happens to a lot of people.	Ez sok emberrel megesik.
I just sat on my bed and didn’t think about anything.	Csak ültem az ágyamon, és nem gondoltam semmire.
It's time for a change.	Itt az idő a változtatásra.
The others laugh and give up as well.	A többiek nevetnek, és szintén feladják.
Either way, it would fix it.	Akárhogy is lesz, rendbe tenné.
Big, varied and tough.	Nagy, változatos és kemény.
And somehow we knew he knew.	És valahogy tudtuk, hogy ő tudja.
It's a nice day.	Ez egy szép nap.
It’s time consuming and not fun.	Ez időt vesz igénybe, és nem szórakoztató.
Her tongue would be the last thing she could think of.	A nyelve lenne az utolsó dolog, ami eszébe jutna eltenni.
It was an unusual time.	Szokatlan idő volt.
The fact that she was a woman was suddenly no problem.	Az a tény, hogy ő nő, hirtelen nem volt probléma.
This is necessary to take care of their living environment.	Ez szükséges a lakókörnyezetük gondozásához.
I read the reviews and they said it was small.	Olvastam a véleményeket, és azt mondták, hogy kicsi volt.
Random numbers are often needed as part of the proof of zero knowledge.	A nulla tudás bizonyításának részeként gyakran véletlen számokra van szükség.
And that's what the song is about.	És erről szól a dal.
But whatever happens after you leave this office, never give up.	De bármi is történik, miután elhagyja ezt az irodát, soha ne add fel.
There is nothing in the record to support the claim.	A jegyzőkönyvben semmi sem támasztja alá az állítást.
He watched him ring.	Nézte, ahogy csörög.
However, as usual, things are never that simple.	Azonban, ahogy az lenni szokott, a dolgok soha nem ilyen egyszerűek.
That is the reality.	Ilyen a valóság.
You can see this in the first two pictures.	Ezt láthatod az első két képen.
This was a critical period.	Ez kritikus időszak volt.
His mother and father said he would fight.	Anyja és apja azt mondta, hogy harcolni fog.
In the end, he said nothing.	Végül nem szólt semmit.
Or it used to be.	Illetve ez szokott lenni.
He grabbed a knife to keep him away.	Kést ragadott, hogy távol tartson.
Now he didn't want it all in his mind.	Most nem akarta, hogy mindez a gondolataiban legyen.
I should not have.	Nem kellett volna.
Don't trust them.	Ne bízz bennük.
It was a familiar group who had a good time.	Egy ismerős csoport volt, akik jól érezték magukat.
I just hope they fall for him.	Csak remélem, hogy bedőlnek neki.
And there are many of these in my country.	És sok ilyen van az én hazámban.
But not for him.	De nem neki.
A global threat unites countries and ideas.	Egy globális fenyegetés egyesíti az országokat és az elképzeléseket.
But there are some problems with the idea.	De van néhány probléma az ötlettel.
They often lead to a lack of interest in sexual activity.	Gyakran a szexuális tevékenység iránti érdeklődés hiányához vezetnek.
It is in one unit, but it measures three separate things.	Egy egységben van, de három különálló dolgot mér.
When he came back, he did much more.	Amikor visszajött, sokkal többet tett.
Remember this day.	Emlékezz erre a napra.
Not much here.	Nem sok errefelé.
In that sense, stories never change.	Ebben az értelemben a történetek soha nem változnak.
This could not be circumvented.	Ezt nem lehetett megkerülni.
Can be used.	Használható.
He never saw it again.	Soha többé nem látta.
Just sit still.	Csak ülj nyugodtan.
That drove him out of the community.	Ez űzte ki a közösségből.
He knew people highly in the army and air force.	Ismerte az embereket magasan a hadseregben és a légierőben.
If not, please explain why not.	Ha nem, indokolja meg, miért nem.
I want them to happen.	Kívánom, hogy megvalósuljanak.
People don’t use such harsh words.	Az emberek nem használnak ilyen kemény szavakat.
Today, these two models are not related.	Ma ez a két modell nem kapcsolódik egymáshoz.
All completed data will be lost.	Minden kitöltött adat elveszik.
He finished the song three days before his death.	Három nappal halála előtt befejezte a dalt.
The boat is leaving, they said.	A csónak elmegy, mondták.
It was excited, but we were both nervous.	Izgatott volt, de mindketten idegesek voltunk.
Read it all.	Olvasd el az egészet.
One in ten.	Egy a tízből.
Ask anyone who has lived here for so long or longer.	Kérdezz meg mindenkit, aki ilyen sokáig vagy tovább él itt.
I'm just sending a customer.	Csak küldök egy ügyfelet.
I did not want.	Nem akartam.
He just likes to play.	Egyszerűen szeret játszani.
He didn't eat it.	Nem evett meg.
This is an industry problem.	Ez iparági probléma.
It won't bring me back.	Ez nem hozza vissza hozzám.
But we fought for you when we did.	De harcoltunk érted, amikor megtettük.
I'm very, very excited.	Nagyon-nagyon izgatott vagyok.
The land was made a place of cleansing.	A földet tisztulási hellyé tették.
Promise finds and asks.	A Promise megkeresi és felteszi.
Pretty nice city.	Elég szép város.
He was forced to smile as he went for the front teeth.	Mosolyogni kényszerült, amikor az elülső fogakért ment.
It's a mine, he thought.	Ez egy bánya, gondolta.
Go and write it.	Menj és írd meg.
He had to complete this within two years.	Ezt két éven belül kellett teljesítenie.
He would have something to say on the subject.	Lenne mondanivalója a témában.
They're still talking about it out there.	Még mindig beszélnek róla odakint.
I say something is wrong with him.	Mondom, valami nincs rendben vele.
We waited a long time.	Sokáig vártunk.
I'm trying to share some properties between the two windows.	Megpróbálok néhány tulajdonságot megosztani a két ablak között.
How beautiful, how perfect, how much she loved her.	Milyen szép volt, milyen tökéletes, mennyire szerette.
They get more if they do less.	Többet kapnak azért, ha kevesebbet csinálnak.
They were different from the ones he had seen before.	Különböztek azoktól, amelyeket korábban látott.
I'm on my way to reach him.	Éppen úton vagyok, hogy elérjem őt.
You look better too.	Te is nézz ki jobban.
He sensed something was going to happen.	Érezte, hogy valami történni fog.
They were waiting.	Vártak.
People went out.	Az emberek kimentek.
This process took months.	Ez a folyamat hónapokig tartott.
Copy each sound as you hear it.	Másolja le az egyes hangokat, ahogy hallja.
At any age.	Bármely életkorban.
I could read it on his face.	Le tudtam olvasni az arcáról.
They had a better relationship.	Volt jobb kapcsolatuk.
He is the most important person in my existence.	Ő a legfontosabb személy a létezésemben.
He didn't feel any better.	Egy cseppet sem érezte jobban magát.
When it has almost cooled down, add the wine.	Amikor már majdnem kihűlt, öntsük hozzá a bort.
He took a deep breath and walked towards him.	Mély levegőt vett, és elindult felé.
Think about where you can come from.	Gondolja át, honnan jöhet.
Three models were used.	Három modellt használtunk.
At the first opening.	Az első megnyitón.
We did a bad job with him.	Rossz munkát végeztünk vele.
It will look different in some way.	Valamilyen módon másképp fog kinézni.
Because of this situation, the entire panel can now fall out.	Emiatt a helyzet miatt pedig most az egész panel kidőlhet.
This is an opportunity, not a promise.	Ez lehetőség, nem ígéret.
I'll send you what we did soon.	Hamarosan elküldöm neked, hogy mit csináltunk.
Continue cooking as described above.	Folytassa a főzést a fent leírtak szerint.
He keeps the ring a secret for a while.	A gyűrűt egy ideig titokban tartja.
It was in that amount that the judgment was entered.	Ebben az összegben írták be az ítéletet.
We trust that.	Ebben bízunk.
Which running shoes.	Melyik futócipő.
It must be stopped.	Meg kell állítani.
No one could do anything.	Senki nem tehetett semmit.
Where are you?.	Hol vagy?.
His voice may sound cold, but he couldn't help it.	A hangja hidegnek tűnhet, de nem tehetett róla.
They fit perfectly into the physical model.	Kiválóan illeszkednek a fizikai modellhez.
Later, two of them died because they were hit by cars.	Később ketten meghaltak, mert elütötték őket az autók.
That sounds pretty serious.	Ez elég komolyan hangzik.
I get up and look at my hands.	Felállok, és a kezeimet nézem.
It was wonderful to have you two.	Csodálatos volt, hogy kettesben voltatok.
I remember feeling every beating in my chest while driving.	Emlékszem, hogy vezetés közben minden verést éreztem a mellkasomban.
If the kids paid, they stayed.	Ha a gyerekek fizettek, maradtak.
We had no choice but to order the dress online.	Nem volt más választásunk, hiszen online rendeltük meg a ruhát.
Sometimes, however, they have difficulty with written work.	Néha azonban nehézségeik vannak az írásbeli munkával.
It wasn't time to break his leg.	Nem volt itt az ideje, hogy eltörje a lábát.
I had to figure out the pattern.	Ki kellett találnom a mintát.
We both wanted to.	Mindketten akartuk.
So she can reach up and put her lips to hers.	Hogy fel tudjon nyúlni és ajkát az övéhez tapasztani.
Research does not support this concern.	A kutatások nem támasztják alá ezt az aggodalmat.
Well, the key.	Nos, a kulcs.
I know someone who knows this person.	Ismerek valakit, aki ismeri ezt a személyt.
He escapes his emotions.	Menekül az érzelmei elől.
You're a big girl.	Nagy lány vagy.
But there is nothing else to do.	De nincs más tennivaló.
Let's push together.	Együtt nyomjuk tovább.
I was really looking for something similar.	Nagyon kerestem valami hasonlót.
Welcome to my home.	Köszöntelek az otthonomban.
I've only been here three weeks today.	Ma csak három hete vagyok itt.
Finally, the latter direction was determined.	Végül az utóbbi irányt határozták meg.
Then they showed them pictures of their friend.	Aztán megmutatták nekik a barátjuk képeit.
This plan was followed at the time.	Ezt a tervet akkoriban követték.
A map has been published.	Megjelent egy térkép.
Then he came back.	Aztán visszajött.
His usual place was occupied by the injured.	Szokásos helyét a sérültek foglalták el.
But be careful.	De vigyázni kell.
But they didn't understand.	De nem értették.
About the day before the murder.	A gyilkosság előtti napról.
I just used it.	csak azt használtam.
We are a machine.	Mi egy gép vagyunk.
He didn't really enjoy it.	Nem nagyon élvezte az ilyesmit.
But the fact is quite different.	De a tény egészen más.
What made him wonder how much this guy knew.	Amitől elgondolkodott, mennyit tud ez a srác.
They don't know each other.	Nem ismerik egymást.
Which is open to the public so.	Ami nyitott a nyilvánosság előtt így.
Let's help !.	Segítsünk!.
I give him.	adok neki.
It was never about the money.	Soha nem a pénzről volt szó.
You only saw the last level beat.	Csak az utolsó szintet láttad legyőzni.
And we make the difference.	És mi megtesszük a különbséget.
The first two focus on camp, student and military life.	Az első kettő a tábori, diák- és katonai életre fókuszál.
That was good as long as nothing changed.	Ez egészen addig jó volt, amíg semmi sem változott.
But in fact, it seems to flow a little into the new one.	De valójában úgy tűnik, hogy egy kicsit belefolyik az újba.
They are enemies and have no place.	Ők az ellenségek, és nincs helyük.
They are familiar.	Ezek családosok.
In other words, it's the technical part.	Más szóval ez a technikai rész.
He spent everything on the poor.	Mindenét a szegényekre költötte.
That's how it went year after year.	Így ment ez évről évre.
There's a rock.	Ott egy szikla.
As soon as you start looking, he will be everywhere.	Amint elkezdi keresni, mindenhol ott lesz.
But it's hard to get over it.	De nehéz bármit is túltenni rajta.
It doesn't matter who your father is and where you come from.	Nem számít, hogy ki az apád és honnan származol.
You can't just ask for it.	Nem lehet, hogy csak úgy kérted.
Such a distribution would not be physical.	Egy ilyen elosztás nem lenne fizikai.
They usually spend every night of the week in a different house.	Általában a hét minden estéjét más házban töltik.
Here, too, my date of birth is important.	Itt is fontos a születési dátumom.
We tend not to think that way.	Hajlamosak vagyunk nem így gondolni rá.
That wasn't the best.	Ez nem volt a legjobb.
He's been here ever since.	Azóta itt van.
So we got to that.	Szóval eljutottunk ehhez.
I can't wait to get out of here.	Alig várom, hogy elmenjek innen.
We have to try.	Meg kell próbálnunk.
It will almost double in the next year and a half.	Majdnem megduplázódik a következő másfél évben.
In addition, it does the most important work in the world.	Ráadásul a világ legfontosabb munkáját végzi.
Let's get back to life.	Térjünk vissza az élethez.
There were few on the streets.	Kevesen voltak az utcákon.
They take off the high pressure.	Leveszik a magas nyomást.
The new picture was taken from the back of the office door.	Az új kép az iroda ajtajának hátuljáról készült.
It was so good to see him again.	Olyan jó volt újra látni őt.
No one has used the city yet.	Még senki sem használta a várost.
Yes, that makes sense now.	Igen, ennek most van értelme.
He was very motionless, as if he was struggling with some deep pain.	Nagyon mozdulatlan volt, mintha valami mély fájdalommal küzdött volna.
History won't be nice.	A történelem nem lesz kedves.
I like to use these products because they work very well.	Szeretem használni ezeket a termékeket, mert nagyon jól működnek.
They solve various problems.	Különféle problémákat oldanak meg.
Once we had the basic concept, the ideas didn’t go away.	Miután megvolt az alapkoncepció, az ötletek nem szűntek meg.
So we decided too.	Így hát mi is úgy döntöttünk.
There was none of that.	Ebből nem volt semmi.
But now imagine a lot of points.	De most képzelj el sok pontot.
They're not.	Ők nem.
Thousands of fans turn around.	A rajongók ezrével fordulnak meg.
He didn't come for the money.	Nem a pénzért jött.
We got a new one.	Kaptunk egy újat.
Religion was of particular interest to him.	A vallás különösen érdekelte.
I should have tried to listen to others while talking.	Meg kellett volna próbálnom meghallgatni másokat beszélgetés közben.
The first two of these methods are described in this guide.	Ezen módszerek közül az első kettőt ismertetjük ebben az útmutatóban.
If it strengthens significantly, it can be a force.	Ha jelentősen megerősödik, akkor erő lehet.
That is not the meaning of the term.	Nem ez a fogalom jelentése.
I can’t explain why this affected me, but I did.	Nem tudom megmagyarázni, hogy ez miért érintett engem, de igen.
The goal is to stand up only once on each pressure plate.	A cél az, hogy minden egyes nyomólapon csak egyszer álljunk fel.
At one time I was very good at this.	Egy időben nagyon jó voltam ebben.
It was something he had never thought of.	Ez olyasvalami volt, amire soha nem is gondolt.
It would never thrive in the business world.	Soha nem boldogulna az üzleti világban.
That's how it was for everyone.	Így volt mindenki.
He just went on and on.	Csak ment tovább és tovább.
Mom led the way and kept her safe.	Anya vezette az utat, és egyben biztonságban is tartott.
At every turn, they reported “he wasn’t happy” and “he wants to go out”.	Minden kanyarnál azt jelentették, hogy „nem volt boldog”, és „ki akar menni”.
He had no idea how long.	Fogalma sem volt, meddig.
Yes, everything was old.	Igen, minden a régi volt.
I also went to work on foot.	Én is gyalog mentem dolgozni.
He looked at her and looked at the road.	Ránézett, és tekintetét az útra fordította.
And the web happens to them.	És náluk történik a web.
This is where the magic happens.	Itt történik a varázslat.
I have to go back to my daughter.	Vissza kell térnem a lányomhoz.
He was the one who started it.	Ő volt az, aki ezt kezdte.
But he didn't even try to stop him.	De meg sem próbálta megállítani.
He has a leading heart and mind.	Van egy vezető szíve és esze.
You're ready to stay with me for a day or two.	Készen állsz arra, hogy velem maradj egy-két napig.
In both cases, the police take time to get here.	A rendőrség mindkét esetben időt szakít arra, hogy ideérjen.
I’ve seen us work with big names, no names.	Láttam, hogy nagy nevekkel dolgozunk, nevek nélkül.
This can be explained in two ways.	Ez kétféleképpen magyarázható.
They fell silent.	Elhallgattak.
What a pain.	Micsoda fájdalom.
I don't have to explain to myself.	Nem kell magyarázkodnom magamnak.
You can see what that means to him.	Láthatod, mit jelent ez neki.
Many people find the combination of image and text very strong.	Sokan nagyon erősnek találják a kép és a szöveg kombinációját.
They know where you are.	Tudják, hol vagy.
They come their way.	Útjukra jönnek.
We have to roll.	Tekernünk kell.
He didn't look back.	Nem nézett hátra.
I love my life.	Szeretem az életem.
However, he did not look at the other children.	A többi gyerekre azonban nem nézett.
She wasn't really smiling.	Nem volt igazán mosolygós.
I just love the community.	Egyszerűen szeretem a közösséget.
There are many factors.	Nagyon sok tényező van.
You may have to run a second time to succeed.	Lehet, hogy másodszor is futnia kell a sikerhez.
He won't come.	Nem fog jönni.
I could only sit, knowing the experience of sitting.	Csak tudnék ülni, ismerve az ülés élményét.
It doesn't make much difference which one.	Nem nagy különbség, hogy melyik.
About his accident.	A balesetéről.
That was the noise, too.	Ez volt a zaj is.
The thing has become very clear to me here.	Itt nagyon világossá vált számomra a dolog.
He said no thanks, loved to walk.	Azt mondta, nem köszönöm, szeretett sétálni.
They had water and it was relatively clear.	Vizük volt, és viszonylag tiszta volt.
This was not written on any paper.	Ezt semmi papírra nem írták meg.
It will hurt.	Ez fájni fog.
Maybe it would be good.	Talán jó is lenne.
The greatest history of politics.	A politika legnagyobb története.
Which it will.	Amit meg is fog.
He thought he might have a job.	Arra gondolt, hogy valami munkája lehet.
The main answer is to protect yourself from it.	A fő válasz az, hogy megvédje magát tőle.
Instead, the system itself needs to be tested.	Ehelyett magát a rendszert kell próbára tenni.
Thousands and thousands.	Ezrek és ezrek.
I have to see this.	ezt látnom kell.
Both became negative.	Mindkettő negatív lett.
Cross of blue sky.	Kék ég keresztje.
The crowd was quiet.	A tömeg csendes volt.
That will be the main focus here.	Ez lesz a fő hangsúly itt.
He didn't want to call that.	Ezt nem akarta telefonálni.
Process, process.	Folyamat, folyamat, folyamat.
He hid it as he entered the door.	Elrejtette, amikor belépett az ajtón.
That would have been too easy.	Ez túl könnyű lett volna.
Thank you for taking the time to post this valuable information.	Köszönjük, hogy időt szánt ilyen értékes információk közzétételére.
I don't think you're a criminal.	Szerintem nem vagy bűnöző.
We can do it.	Meg tudjuk csinálni.
I weighed a little earlier.	Kicsit korábban súlyoztam.
He obviously showed it.	Nyilván megmutatta.
To hell with it, some never get ahead.	A pokolba is, egyesek soha nem jutnak előrébb.
He did an experiment with us.	Valami kísérletet végzett velünk.
He starred in the school play.	Ő játszotta a főszerepet az iskolai darabban.
We stayed here for a while and really enjoyed it.	Itt maradtunk egy ideig, és nagyon élveztük.
He put on a shirt.	Felvett egy inget.
But he went too far.	De túl messzire ment.
I’m a little better now for that matter.	Most egy kicsit jobban vagyok, ami ezt illeti.
He asked if it was.	Megkérdezte, hogy van.
They stayed there for many months.	Sok hónapig ott maradtak.
Death is not easy.	Nem könnyű halál.
He wrote a kind letter to his wife about this.	Erről írt egy kedves levelet a feleségének.
Maybe a little, maybe a lot.	Talán kicsit, talán sokat.
I'm really planning on going to college.	Tényleg azt tervezem, hogy egyetemre megyek.
They have them.	Neki vannak.
Solutions such as credit card processing.	Megoldások, mint például a hitelkártya-feldolgozás.
Indicates a comparison of the reference and the reference.	A referencia és a referencia összehasonlítását jelzi.
I think this is useful.	Azt hiszem, ez hasznos.
Will turn out.	Ki fog derülni.
I have no problem with that.	Nincs ezzel semmi gondom.
God gave me limited time.	Isten korlátozott időt adott nekem.
I’m not wild about changing schools.	Én nem vagyok vadul attól, hogy iskolát váltsak.
I felt it too.	én is éreztem.
He says what he wants to hear and what he needs to hear.	Azt mondja, amit hallani akar, és amit hallania kell.
Everyone has a story.	Mindenkinek van története.
I could feel him behind me.	Éreztem őt magam mögött.
However, the situation is more complicated.	A helyzet azonban ennél bonyolultabb.
One side is good, the other side is bad.	Egyik oldala jó, másik oldala rossz.
Everything is great.	Minden nagyszerű.
I don't think we will ever be.	Nem hiszem, hogy valaha is azok leszünk.
As great as the previous two in the series.	Ugyanolyan nagyszerű, mint a sorozat előző kettője.
Rest a bit.	Pihenj egy kicsit.
None of these statements were true.	Ezen állítások egyike sem volt igaz.
He mentioned it without a word to follow.	Szó nélkül megemlítette, hogy kövessem.
The only thing that stops us is ourselves.	Az egyetlen dolog, ami megállít minket, mi magunk vagyunk.
His father was fired.	Az apját kirúgták.
You have to make sure, you know.	Meg kell bizonyosodni, tudod.
I couldn't even watch it.	Meg sem tudtam nézni.
If he said the camp was empty, it was empty.	Ha azt mondta, hogy a tábor üres, akkor üres volt.
I sent it in.	beküldtem.
They had two children with her husband.	Férjével két gyermekük született.
We won't stop.	Meg sem állunk.
There were more than a hundred questions.	Több mint száz kérdés volt.
That's why they came down.	Azért jöttek le.
The point is the president.	Az elnök lényege.
The experiment ultimately failed.	A kísérlet végül kudarcot vallott.
Not many people knew that.	Ezt nem sokan tudták.
Yes, to see if there is an even number.	Igen, hogy megnézzük, van-e páros szám.
Politics is his life and he gives everything to him.	A politika az élete, és mindenét odaadja neki.
We did it too.	Mi is megcsináltuk.
It is a few months older than we knew it.	Néhány hónappal idősebb, mint amikor ismertük.
At least in the short term.	Rövid távon legalábbis.
The trial court made no further findings.	Az elsőfokú bíróság további megállapításokat nem tett.
I have no days.	Nincsenek napjaim.
On his head.	A fején.
She was not angry or nervous about the girl leaving her home.	Nem volt mérges vagy ideges, amiért a lány elhagyja az otthonát.
I couldn't have wished for a better experience.	Ennél jobb élményt nem is kívánhattam volna.
The weather is coming.	Jön az időjárás.
As a little boy.	Mint kisfiú korában.
Human.	Emberi.
We have to live.	Meg kell élnünk.
Have your needs and meet them.	Legyen igényeid, és teljesítsd őket.
It will take a few minutes.	Eltelik néhány perc.
There is no way you can fail.	Semmiképpen nem bukhatsz el.
He pushed himself away.	Eltolta magától.
So are you.	Te is az vagy.
We did our thing.	Mi csináltuk a dolgunkat.
He said no.	Azt mondta, hogy nem.
Give people time to think.	Adj az embereknek gondolkodási időt.
At least not something anyone could describe.	Legalábbis olyat nem, amit bárki le tudna írni.
My smile was finally gone.	A mosolyom végre eltűnt.
They will not be happy about that.	Ennek nem fognak örülni.
Lots to remember.	Sok emlékeznivaló.
The reason for this is to deny them access to good education.	Ennek az az oka, hogy megtagadják tőlük a jó oktatáshoz való hozzáférés lehetőségét.
There must be at least one release per month in this system.	Ebben a rendszerben havonta legalább egy kiadásnak meg kell történnie.
This face was familiar to him.	Ez az arc ismerős volt számára.
The women and children were silent.	Az asszonyok és a gyerekek csendben voltak.
He had to see it with his own two eyes.	A saját két szemével kellett látnia.
This is an excellent performance.	Ez egy kiváló előadás.
The water became ice cold.	A víz jéghideg lett.
They were busy, making money and having fun.	Elfoglaltak voltak, pénzt kerestek és jól szórakoztak.
I think it will be even better.	Szerintem még jobb lesz.
That's how it fell out.	Így esett ki.
He will help us.	Ő segíteni fog nekünk.
It appeared at once.	Egyszerre megjelent.
The call came again.	Megint jött a hívás.
These need to be tested.	Ezeket tesztelni kell.
Therefore, they know better than she how to be a mother.	Ezért ők jobban tudják nála, hogyan kell anyának lenni.
Is that a good question, not again.	Ez jó kérdés-e, ismét nem.
He did it when he was young.	Fiatal korában csinálta.
They are on the same side with us at this point.	Ezen a ponton egy oldalon állnak velünk.
Many give up hope.	Sokan feladják a reményt.
It's different for you.	Számodra ez más.
Now he knew he was dead.	Most már tudta, hogy ő halt meg.
I know it will work.	Tudom, hogy sikerülni fog.
This agreement was signed and nothing happened after that.	Ezt a megállapodást aláírták, és ezután nem történt semmi.
Remove from the heat and set aside on a plate.	Levesszük a tűzről és félretesszük egy tányérra.
And stop reading and go.	És hagyd abba az olvasást, és menj el.
Your car was not found.	Az autóját nem találták meg.
He wanted to share it so much, but he was nervous.	Annyira szeretett volna megosztani vele, de ideges volt.
I just couldn't understand.	Egyszerűen nem tudtam megérteni.
I know you're new to this.	Tudom, hogy új vagy ebben.
That requirements and.	Hogy a követelményekről és.
It was their wedding day.	Ott volt az esküvőjük napja.
Sleep training does not work for all children.	Az alvástréning nem minden gyereknél működik.
You speak clearly and well.	Tisztán és jól beszélsz.
I'm just saying what they're telling me.	Csak azt mondom, amit ők mondanak nekem.
The plane went to sea.	A repülőgép a tengerbe ment.
But very suddenly things started to happen.	De nagyon hirtelen elkezdtek történni a dolgok.
I could even travel with you.	Akár utazhatnék is veled.
Because he's right.	Mert igaza van.
Of course, the idea was not new.	Az ötlet természetesen nem volt új.
The second stops working.	A második abbahagyja a munkát.
Start closing the fingers of your left hand.	Kezdje el zárni a bal kéz ujjait.
It shows that you are never too old to learn.	Megmutatja, hogy soha nem vagy túl öreg a tanuláshoz.
I loved my songs more than that.	Ennél jobban szerettem a dalaimat.
They did their job.	A munkájukat elvégezték.
The water was cold, very cold.	A víz hideg volt, nagyon hideg.
If you wanted to shock and agreed.	Ha sokkolni akart, és beleegyezett.
Development of early behavior patterns in young children.	A korai viselkedésminták kialakulása kisgyermekeknél.
Our results speak for themselves.	Eredményeink magukért beszélnek.
And he won.	És megnyerte.
Black makes such a statement.	Fekete ilyen kijelentést tesz.
No end date.	Nincs befejezési dátum.
This apparently did not go as he thought.	Ez láthatóan nem úgy ment, ahogy gondolta.
But it was different.	Csakhogy ez más volt.
It is part of life in the present.	Ez a jelenben való élet része.
They are not children.	Ők nem gyerekek.
He would worry about why tomorrow.	Holnap aggódna, hogy miért.
He is the perfect boy and full of your love.	Ő a tökéletes fiú, és tele van a szereteteddel.
You have to be strong.	Erősnek kell lenned.
However, one thing is clear.	Egy dolog azonban világos.
The network was excited about this and they said it sounded good.	A hálózat izgatott volt ettől, és azt mondták, jól hangzik.
That's what he did.	Ezt tette.
Then they asked them how happy he made them.	Aztán megkérdezték tőlük, mennyire boldoggá tette őket.
Wherever you look, there are guys who can play.	Bármerre nézel, vannak srácok, akik tudnak játszani.
Try it for just a day.	Próbáld ki, csak egy napig.
It's just life.	Ez csupán élet.
We are very careful about this.	Nagyon óvatosak vagyunk ezzel kapcsolatban.
But that's not the whole thing.	De ez nem az egész ügy.
I have a great chance to play.	Nagyszerű esélyem van játszani.
He took notes and looked up.	Jegyzetett, majd felnézett.
He couldn't talk or think.	Nem tudott beszélni, sem gondolkodni.
Don't look for differences.	Ne keresd a különbségeket.
Errors occur.	Hibák előfordulnak.
We want to be a free people.	Szabad nép akarunk lenni.
He grabbed her.	Magához ragadta.
He looked down at the ground.	Lenézett a földre.
The man was incredibly controlled.	A férfit hihetetlenül irányították.
Playing with our dog in the snow.	A hóban játszani a kutyánkkal.
Therefore, the same argument as above.	Ezért ugyanaz az érv, mint fent.
Dad was wrong.	Apa tévedett.
I want to know who.	Tudni akarom, hogy ki.
But it's not really dinner that matters.	De valójában nem a vacsora számít.
You need to be what your business needs you to be.	Olyannak kell lenned, amilyennek a vállalkozásodnak szüksége van rád.
Many of them did not have a good quality point.	Sokuknak nem volt jó minőségű pontja.
We can't avoid it.	Nem tudjuk elkerülni.
This is how things work in our movement.	Így működnek a dolgok a mi mozgalmunkban.
Don't buy white.	Ne vásároljon fehéret.
I wish you shot me, but you're not so lucky.	Bárcsak lelőnéd, de nincs ilyen szerencséd.
But lately, the effort has become more serious.	De az utóbbi időben az erőfeszítés komolyabbá vált.
But things are different.	De a dolgok különböznek.
No one pays them.	Senki nem fizeti őket.
I see people more clearly.	Tisztábban látom az embereket.
But you won't find an opening.	De nem találsz nyílást.
You know what.	Tudod mit.
He had been in trouble since he was eight or nine years old.	Nyolc-kilenc éves kora óta bajban volt.
We need this guy.	Szükségünk van erre a srácra.
He didn't know how to handle this.	Nem tudta, hogyan kezelje ezt.
It seemed to them that they had no way to appeal even to this fact.	Úgy tűnt számukra, hogy még erre a tényre sincs módjuk fellebbezni.
But that was fifteen years ago.	De ez tizenöt éve volt.
I'm not playing anything right now.	Jelenleg nem játszok semmit.
It was or autumn.	Ez volt, vagy ősz.
The best love.	A legjobb szerelem.
Obviously, it needs to end.	Nyilvánvaló, hogy véget kell vetni.
Plus quality people.	Ráadásul minőségi ember.
You can't just leave.	Nem hagyhatod csak úgy.
It was late, past ten.	Késő volt, elmúlt tíz.
Turning the ship is a long, slow process.	A hajó megfordítása hosszú, lassú folyamat.
People who have experienced such things have started to think.	Azok az emberek, akik ilyen dolgokat tapasztaltak, gondolkodni kezdtek.
Obviously this is not the case.	Nyilvánvalóan nem ez a helyzet.
The full length.	A teljes hossza.
While others stay home forever.	Míg mások örökre otthon maradnak.
You are about to add regular priced items to your order.	Arra készül, hogy rendes árú tételeket adjon a rendeléséhez.
The medium was kept as a negative control under similar conditions.	A táptalajt negatív kontrollként hasonló körülmények között tartottuk.
No one knows what form it will take.	Senki sem tudja, milyen formában lesz.
Don't be like that.	Ne légy ilyen.
For example, first time and your car.	Például először és az autód.
It wasn't really a game at the time.	Akkoriban ez nem igazán volt játék.
It could have been any business.	Bármilyen üzlet lehetett.
Something was released in him about changing his life.	Valami felszabadult benne az élete megváltoztatásával kapcsolatban.
You're talking about my mother.	Az én anyámról beszélsz.
My speech is completely back.	A beszédem teljesen visszatért.
He headed for the city with his fish.	A halaival a város felé tartott.
We had a good time.	Jól szórakoztunk.
I'm in a terrible nervous state.	Rettenetes idegállapotban vagyok.
He saw her as his mother.	Anyának látott.
We can send them home with all of them.	Mindegyikkel haza tudjuk küldeni.
This time it may be me.	Ezúttal én lehetek az.
But no, not much.	De nem, nem sokat.
Think of less political process and more politics.	Gondoljon kevesebb politikai folyamatra és több politikára.
And now he wanted to follow again.	És most ismét követni akart.
Just calm down.	Csak nyugodj meg.
I sleep on the street.	Az utcán alszom.
She was getting married.	Házasodni készült.
The woman bit the man, and it let go a little, but not completely.	A nő megharapta a férfit, és az elengedett egy kicsit, de nem teljesen.
If you do not have a support system, it will not work.	Ha nincs támogatási rendszered, az nem fog működni.
He hasn't seen the movie yet.	A filmet még nem látta.
That's how his school life ended.	Éppen így véget ért az iskolai élete.
He tried to step back.	Megpróbált hátrébb lépni.
They have a problem with the facts.	Nekik a tények problémája van.
One thing follows from another.	Egy dolog következik a másikból.
But this is not his story.	De ez nem az ő története.
Does love win in the end?	A szerelem győz a végén?
You can’t be too careful in this job.	Ebben a munkában nem lehet túl óvatos.
But the exact opposite is true.	De ennek pont az ellenkezője.
It's about crowds.	Ez tömegről beszél.
We need to be able to dream again.	Újra tudnunk kell álmodozni.
It's like space.	Olyan, mint a tér.
My mother is not the mother in the story.	Az én anyám nem az anya a történetben.
Workers could easily travel from one country to another.	A dolgozók könnyen utazhattak egyik országból a másikba.
A lot has happened.	Sok minden történt.
You can still catch him.	Még mindig elkaphat.
I just want to do what I really care about.	Csak azt akarom csinálni, ami igazán érdekel.
You have to be special and unique.	Különlegesnek és egyedinek kell lenned.
It’s easily the worst pain I’ve ever experienced.	Könnyen a legrosszabb fájdalom, amit valaha tapasztaltam.
That's very hard to believe.	Ezt nagyon nehéz elhinni is.
In addition, the argument can be turned to his head.	Ezenkívül az érvelést a fejére lehet fordítani.
It makes everything fun.	Mindent szórakoztatóvá tesz.
He wants this to be clear from the start.	Azt akarja, hogy ez a kezdetektől világos legyen.
That's all there is to it.	Annyi minden belefér.
This is because the time has come for them to die.	Ez azért van, mert elérkezett a haláluk ideje.
People just have to enjoy what they are doing.	Az embereknek csak élvezniük kell, amit csinálnak.
His house burned down.	A háza leégett.
He called me.	Engem hívott.
Without looking back.	Anélkül, hogy visszanéznénk.
They got married that year.	Még abban az évben összeházasodtak.
We didn’t really see the tree outside the window then.	Akkor nem igazán láttuk a fát az ablakon kívül.
I saw destroyed records.	Láttam megsemmisült feljegyzéseket.
But then it started to open.	De aztán kezdett kinyílni.
They have new ways of doing things.	Új módjaik vannak a dolgoknak.
And it will be very strange then.	És ilyenkor nagyon furcsa lesz.
From the results of three independent experiments.	A három független kísérlet eredményeiből.
We had a chance to win and we didn’t play.	Megvolt az esélyünk a győzelemre, és nem játszottunk.
More people are waiting for them.	Többen is várják őket.
He wants the surgery to be successful.	Azt akarja, hogy a műtét sikeres legyen.
He was happy to sit for a while.	Szívesen ülhetett egy darabig.
Definitely not for me.	Biztosan nem nekem való.
I had to replace it.	Be kellett pótolnom.
He says he will do it later.	Azt mondja, később megteszi.
He wouldn't have thought that.	Erre nem gondolt volna.
He doesn't cut ice with me.	Nem vág jeget velem.
Please let me know if you have an idea.	Kérem, jelezze, ha van ötlete.
Depending on what happened to you that day.	Attól függően, hogy mi történt veled ezen a napon.
I still think there is a chance.	Még mindig hiszem, hogy van esély.
But it didn't matter anyway.	De amúgy nem számított.
You are one of us.	Te egy vagy közülünk.
Off the field for as long as possible.	A pályán kívül, ameddig csak lehet.
Remove used flowers if you can reach them.	Távolítsa el az elhasznált virágokat, ha elérheti őket.
You are a person, not an object.	Személy vagy, nem tárgy.
Please help me understand.	Kérem, segítsen megérteni.
In short, they think that's the other guy.	Röviden, azt hiszik, hogy az a másik srác.
We still feel, we still think.	Még mindig érezzük, még mindig gondolkodunk.
They didn't want to touch me.	Nem akartak hozzányúlni.
Really great idea.	Igazán nagyszerű ötlet.
The proof is divided into three steps.	A bizonyítást három lépésre bontjuk.
We work on education.	Az oktatáson dolgozunk.
However, they collide with the species tree.	A fajfával azonban ütköznek.
A big black door.	Egy nagy fekete ajtó.
I never felt right at home, I didn’t take it.	Sosem éreztem magam rendesen otthon, nem vállaltam.
I remember when it happened.	Emlékszem, mikor történt.
Of course, this is not very high.	Ez természetesen nem túl magas.
Or the night before.	Vagy előző este.
You need to call and tell him.	Fel kell hívni és elmondani neki.
Each dot represents a plant.	Minden pont egy növényt jelképez.
The way he looked through his eyes.	Ahogyan a férfi szemével nézett.
I have no idea how you felt or feel anything.	Fogalmam sincs, mit érzett vagy érez bármiben.
He said he didn't know.	Azt mondta, hogy nem tudja.
They said he had a dog.	Azt mondták, van kutyája.
I once asked him what it should be like not to be.	Egyszer megkérdeztem tőle, milyen érzés nem szabadnak lenni.
Coffee without coffee.	Kávé kávé nélkül.
Silence gave expression to the thought, but the thought was not silence.	A csend kifejezést adott a gondolatnak, de a gondolat nem volt csend.
Maybe something more special.	Talán még valami különlegesebbet is.
The mean change in blood pressure did not differ significantly between treatments.	A vérnyomás átlagos változása nem különbözött szignifikánsan a kezelések között.
It happened so fast, so fast that no one was prepared.	Olyan gyorsan történt, olyan gyorsan, hogy senki sem volt felkészülve.
Their moment has come.	Eljött a pillanatuk.
He was ready to wait.	Várni készült.
I'm much more patient now.	Most sokkal türelmesebb vagyok.
We are sure it will win your heart from the number one picture.	Biztosak vagyunk benne, hogy elnyeri a szívedet az első számú képtől.
He figured out every reason not to go.	Minden okot kitalált, hogy ne menjen.
I just didn’t know how to get out of it.	Egyszerűen nem tudtam, hogyan szabaduljak ki belőle.
Because you're wrong.	Mert tévedsz.
Officers can't tell the age.	A tisztek nem tudják megmondani az életkort.
This is far from relevant.	Ez messze nem releváns.
They will appreciate your work with their comments and feedback.	Észrevételeikkel és visszajelzéseikkel értékelni fogják a munkáját.
He waits until morning to answer him.	Reggelig vár, hogy válaszolj neki.
Maybe the little girl is lying in exactly the right place.	Lehet, hogy a kislány éppen olyanon fekszik, ami fájdalmat okoz.
It was as if his own son had been killed.	Mintha a saját fiát ölték volna meg.
That is my answer.	Ez az én válaszom.
Now I know he was right.	Most már tudom, hogy igaza volt.
My heart will be with you.	A szívem veled lesz.
The next step is ice therapy.	A következő lépés a jégterápia.
They never say never.	Soha nem mondják, hogy soha.
This feature works well.	A funkció jól működik.
Therefore, it is a closed stock.	Ezért zárt készlet.
His own father.	A saját apja.
Corporate and group news are important tools for this.	A vállalati és csoportos hírek fontos eszközei ennek érdekében.
It was a lot of fun, of course.	Természetesen nagyon szórakoztató volt.
We know we are special.	Tudjuk, hogy különlegesek vagyunk.
His wait is over.	Várakozása véget ér.
No decisions, no need to call.	Nincsenek döntések, nem kell telefonálni.
She felt great.	Remekül érezte magát.
The team was constantly working on this.	A csapat folyamatosan dolgozott ezen.
He was a good old dog.	Jó öreg kutya volt.
He makes you play for him.	Ráveszi, hogy játssz neki.
That's not what you want from the first time.	Nem ezt akarod az első alkalomtól kezdve.
We are excited too.	Mi is izgatottak vagyunk.
The whole project can be completed in an hour or two.	Az egész projekt egy-két óra alatt befejezhető.
It is very difficult to change.	Nagyon nehéz változtatni.
But that's not quite right.	De ez nem egészen helyes.
Life could have been better or worse.	Az élet lehetett volna jobb vagy rosszabb.
It remained unknown for years.	Évekig ismeretlen maradt.
I'll help the guys write a letter if they ask.	Segítek a srácoknak levelet írni, ha kérik.
The practice was transferred to television.	A gyakorlat átült a televízióba.
We have to be proud.	Büszkének kell lennünk.
Leave me the conversation.	Hagyd nekem a beszélgetést.
He hadn't heard of it in over a year.	Több mint egy éve nem hallott róla.
I should go for five to five.	Öt ötért kellene mennem.
Communication time should be carefully considered.	A kommunikációs időt alaposan meg kell fontolni.
We can argue why, but it is.	Vitatkozhatunk, hogy miért, de így van.
And, we have to say, it's pretty funny.	És, meg kell mondanunk, elég vicces.
The death of the planned future.	A tervezett jövő halála.
Names stuck to him.	Nevek ragadtak rá.
Find something to read.	Olvasnivalót találni.
There is no easy answer.	Nincs könnyű válasz.
Notice that we actually have an open system.	Vegyük észre, hogy valójában nyílt rendszerünk van.
Name it.	Nevezd meg.
I have a sister.	Van egy húgom.
But that was a mistake.	De ez hiba volt.
Above all, he wanted him to be.	Mindennél jobban akarta, hogy ő legyen.
He died of blood loss at the hospital.	A kórházban vérveszteségbe halt bele.
But here, too, another definition is needed.	De itt is szükség van még egy meghatározásra.
These are very real for those who have them.	Ezek nagyon is valóságosak azok számára, akik rendelkeznek velük.
His gaze seemed to meet hers and he smiled.	Tekintete találkozni látszott az övével, és elmosolyodott.
They know the things they recommend from the heart.	Az általuk ajánlott dolgokat szívből tudják.
They didn't do anything wrong.	Nem tettek semmi rosszat.
It had to be someone else.	Valaki másnak kellett lennie.
Maybe somewhere in the country.	Talán valahol az országban.
Any advice would be helpful.	Bármilyen tanács hasznos lenne.
He saw the horse standing on the path.	Látta a lovat az ösvényen állni.
He could never understand his views.	Soha nem tudta megérteni a nézeteit.
Anytime.	Bármikor.
So just pick one.	Szóval csak válassz egyet.
Make sure the old approach doesn’t work, it doesn’t create anything.	Győződjön meg arról, hogy a régi megközelítés nem működik, nem hoz létre semmit.
In this fight, the battle got its name.	Ebben a harcban kapta a csata a nevét.
I would have a quick question.	Lenne egy gyors kérdésem.
No matter how busy the day was.	Nem számít, milyen mozgalmas volt a nap.
That in itself was not a problem.	Ez önmagában nem volt probléma.
The doors were broken.	Az ajtókat betörték.
This is old news.	Ez régi hír.
Because most people are not funny.	Mert a legtöbb ember nem vicces.
This is the most important line within the city limits.	Ez a legfontosabb vonal a város határain belül.
It was morning.	Reggel volt.
He doesn't know who he is.	Nem tudja, ki ő.
I'm running out the door.	Kiszaladok az ajtón.
They would learn.	Tanulnának.
It has a car system.	Autós rendszer van benne.
Hell of a thing after another.	Pokoli dolog, a másik után.
Please never replace this tea.	Kérem, soha ne cserélje ki ezt a teát.
Let's go and see your place.	Menjünk és nézzük meg a helyedet.
They should be helped.	Segíteni kellene nekik.
It's so much fun.	Annyira szórakoztató.
Waiting for me to answer.	Várja, hogy válaszoljak.
But look at everyone.	De nézzen mindenkit.
He was completely insane.	Teljesen őrült volt.
No one can fire you.	Senki sem rúghat ki.
I still don't quite understand how it worked.	Még mindig nem egészen értem, hogyan sikerült.
This may include usage examples.	Ez tartalmazhat használati példákat.
Contact me with any questions.	Bármilyen kérdéssel forduljon hozzám.
This is not new.	Ez nem új.
The man he was following stood over him.	A férfi, akit követett, föléje állt.
We get data.	Adatokat kapunk.
There is essentially more water on paper than in the river itself.	Lényegében több víz van papíron, mint magában a folyóban.
But people continue to struggle to exercise these rights in practice.	De az emberek továbbra is küzdenek azért, hogy a gyakorlatban gyakorolják ezeket a jogokat.
But they were forced to look for a new job.	De kénytelenek voltak új munkakör után nézni.
I need a clear solution.	Egyértelmű megoldásra van szükségem.
However, this does not have many options.	Ennek azonban nincs sok választási lehetősége.
Come now and keep quiet.	Gyere most és maradj csendben.
This is a strange thought.	Furcsa gondolat ez.
I trust you to solve this.	Bízom benned, hogy megoldod ezt.
Not ready yet.	Még nincs kész.
Someone opened the door.	Valaki kinyitotta az ajtót.
Escape to dreams, memories.	Menekülés álmokba, emlékekbe.
You can make the design as simple or complex as you like.	Tetszés szerint egyszerűvé vagy összetetté teheti a tervezést.
I lied to myself.	Hazudtam magamnak.
I am the boss.	Én vagyok a főnök.
And re-enter.	És újra be.
That's why he came here.	Ezért jött ide.
I hurt my daughter when she needed my help.	Bántottam a lányomat, amikor szüksége volt a segítségemre.
To see him.	Hogy lássam őt.
Or anyone.	Vagy bárkinek.
I thought he came too fast.	Azt hittem, túl gyorsan jött.
I also see other parts in the frame.	Más alkatrészeket is látok a keretben.
These are all signs that you desire your truth.	Ezek mind annak a jelei, hogy vágysz az igazságodra.
You know, they're the first family here.	Tudod, ők az első család itt.
They are both very familiar with my work.	Mindketten nagyon ismerik a munkámat.
The government acted in the war.	A kormány cselekedett a háborúban.
Some of them are excellent.	Néhányuk kiváló.
He loved talking to him.	Szeretett beszélni vele.
Maybe preparation isn't the most important thing.	Talán nem is a felkészülés a legfontosabb.
Eyes so well known and loved.	Olyan jól ismert és szeretett szemek.
Everyone on the spot seemed to know him.	Úgy tűnt, a helyszínen mindenki ismeri őt.
As if.	Mintha.
You can do this easily at home.	Ezt könnyedén megteheti otthon.
You can be better prepared to practice.	Az biztos, hogy a gyakorlással jobban felkészülhet.
The latter advantage cannot really be denied to them.	Ez utóbbi előnyt valóban nem lehet megtagadni tőlük.
I think they're on me.	Azt hiszem, rajtam vannak.
He has denied any previous medical history or any previous history of surgery.	Tagadott minden korábbi kórtörténetet vagy bármilyen korábbi műtéti előzményt.
It was a beautiful spell that was rare for me.	Gyönyörű varázslat volt, ami ritka volt számomra.
The experiment is about to begin.	A kísérlet hamarosan kezdődik.
You can see the possible solutions in the comments.	A lehetséges megoldásokat a megjegyzésekben nézheti meg.
The words are strong.	A szavak erősek.
This is a step forward in my mind.	Ez egy előrelépés az elmémben.
But it wasn't what he expected.	De ez nem olyan volt, mint amire számított.
And they were treated less than man.	És kevésbé kezelték, mint az embert.
It was different now.	Most más volt.
Listen to music.	Zenét hallgatni.
That’s why they think the product doesn’t really work.	Ezért gondolják, hogy a termék nem igazán működik.
But that is not the question.	De nem ez a kérdés.
What is the highest common.	Mi a legmagasabb közös.
None were records.	Egyik sem volt rekord.
And the little things.	És az apróságok.
And more and more.	És egyre többet.
He even talked about kneeling in that room.	Még meg is beszélt abban a szobában, térdről.
It's been a while.	Már egy ideje.
Every step has been taken to reduce the suffering of the animals.	Minden lépést megtettek az állatok szenvedésének csökkentése érdekében.
I'm just waiting out here.	Csak várok idekint.
He seems better than us.	Úgy tűnik, jobb, mint mi.
Finally, let me say a few words about values.	Végül hadd szóljak néhány szót az értékekről.
He was calm when they left.	Nyugodt volt, amikor elindultak.
I love you mom.	Szeretlek anya.
Your address is good.	Jó a címed.
He really had to deal with it.	Valóban meg kellett küzdenie vele.
He lost hope.	Elvesztette a reményt.
Because he couldn't take advantage of the opportunity.	Mert nem tudott élni a lehetőséggel.
He worked out the concept and designed the experiments.	Kidolgozta a koncepciót és megtervezte a kísérleteket.
The game has to go ahead and that’s the way forward.	A játéknak előre kell mennie, és ez az út előre.
They have no idea what they are doing.	Fogalmuk sincs arról, mit csinálnak.
And that's okay.	És ez így van jól.
It also did a lot of things well.	Ez is sok mindent jól csinált.
There was never anything personal about it on my part.	Soha nem volt benne semmi személyes, az én oldalamról.
And we’re working hard to release the new version.	És keményen dolgozunk az új verzió kiadásán.
Race never plays a role.	A faj soha nem játszik szerepet.
There will be moments when no creative idea comes to mind.	Lesznek olyan pillanatok, amikor egyetlen kreatív ötlet sem jut eszébe.
You are the one he followed.	Te vagy az, akit ő követett.
About their marriage.	A házasságukról.
You know the introductory path, you need to know the way out, yes.	Ismeri a bevezető utat, ismernie kell a kiutat, igen.
His hand was full that day.	Ezen a napon tele volt a keze.
It could be anywhere.	Bárhol lehetett.
That could be bad.	Ez rossz lehet.
It turns out.	Kiderülnek.
I would take it out and eat it, a lot.	Kiszedném és megenném, rengeteget.
Imagine they both have wild hair and crazy eyes.	Képzeld el, hogy mindkettőjüknek vad haja és őrült szeme van.
Just look at the numbers.	Csak nézd meg a számokat.
He touched his shoulders, his neck, his back.	Megérintette a vállát, a nyakát, a hátát.
It broke his soul.	Ez megtörte a lelkét.
I'm still trying to understand.	Még mindig próbálom megérteni.
Because you are important.	Mert fontos vagy.
You can’t fight them together, you can separate them.	Nem lehet együtt harcolni velük, hanem szétválasztani őket.
My father took me to take pictures.	Apám elvitt fényképezni.
Thanks for the help.	Köszönöm a segítséget.
But things are getting more and more dangerous out there.	De odakint a dolgok egyre veszélyesebbek.
He fell.	Elesett.
Let someone else take care of it.	Hagyja, hogy valaki más intézze el.
It's easier to be.	Könnyebb is lenni.
Dad stood aside and watched.	Apa oldalra állt, és nézte.
He killed two of my soldiers.	Megölte két katonámat.
They don't get high scores.	Nem szereznek magas pontokat.
He must have had time to figure one out.	Bizonyára volt ideje kitalálni egyet.
The damn customer stood up.	Az átkozott ügyfél felállt.
Some things will be very different.	Néhány dolog nagyon más lesz.
They take thousands every day.	Ezreket szednek naponta.
But he drove it away.	De elhajtotta.
I had several plans.	Több tervem is volt.
He does not have.	Neki nincs.
He's coming back.	Vissza jön.
Sometimes it lasts for a few weeks.	Néha néhány hétig tart.
One more thing.	Még egy dolog.
They will take care of you.	Vigyázni fognak rád.
I put two fingers around my neck.	Két ujjam a nyakamra tettem.
Otherwise, there is no need to focus on these two.	Egyébként nem szükséges erre a kettőre koncentrálni.
Other cases are similar.	Más esetek hasonlóak ehhez.
Easy to remember.	Könnyen megjegyezhető.
The most obvious is that it is white and beautiful.	A legnyilvánvalóbb, hogy fehér és gyönyörű.
I did it and the problem didn't change.	Megcsináltam és a problémám nem változott.
Water.	Víz.
Tell him to stay there.	Mondd meg neki, hogy maradjon ott.
They just figured it out.	Csak kitalálták.
Or ventilate yourself online.	Vagy szellőztesd magad online.
I really wanted to love this book.	Nagyon szerettem volna szeretni ezt a könyvet.
I checked it in his office.	Megnéztem az irodájában.
No larger display is required.	Nincs szükség nagyobb megjelenítésre.
Look what doesn't sound.	Nézd meg, mi nem hangzik el.
That sounded so good.	Ez olyan jól hangzott.
''.	' '.
Even if he ran.	Még ha futott is.
I'm tired of it and I'm tired of it.	Elegem van belőle és elegem van belőle.
However, this is not the main point.	Azonban nem ez a fő szempont.
I need someone.	Szükségem van valakire.
Or it’s time to call your parents and friends.	Vagy ideje felhívni a szüleit és a barátait.
Go back to it.	Menj vissza hozzá.
People are most interested.	Leginkább az embereket érdekli.
The two little girls were there.	Ott volt a két kislány.
I'm ready for the fall.	Készen állok az őszre.
You probably did it a long time ago.	Valószínűleg már régen megtetted.
And just everything.	És csak mindent.
I should be sorry if anything happened to him.	Sajnálnom kellene, ha bármi történne vele.
I have to try this with my next book, whatever it is about.	Ezt ki kell próbálnom a következő könyvemmel, bármiről is szóljon.
His father tells him he is proud of him.	Az apja azt mondja neki, hogy büszke rá.
I'm so glad you're here today.	Nagyon örülök, hogy ma itt vagy.
He looked at his cell phone.	Megnézte a mobiltelefonját.
I don't know what his real name was.	Nem tudom, mi volt az igazi neve.
Most of them were still locked up in their homes.	Legtöbbjük még mindig otthonában volt bezárva.
This indicates the direction of information flow.	Ez jelzi az információáramlás irányát.
No need to worry.	Nem kell aggódni.
They eat everything they see and much that they don’t.	Mindent megesznek, amit látnak, és sok mindent, ami nincs.
Maybe yes, but my last name is crazy.	Talán igen, de őrült a vezetéknevem.
However, the order of the returned values ​​does not make sense.	A visszaadott értékek sorrendjének azonban nincs értelme.
A man steps out.	Egy férfi lép ki.
Man, party something.	Ember, bulizz valamit.
There was a bed in the middle of the room.	A szoba közepén volt egy ágy.
It stuck with me for months after that.	Ez után hónapokig ragadt rám.
You look and hope.	Nézed és reménykedsz.
Maybe he slept himself.	Lehet, hogy ő maga is aludt.
For animals.	Az állatokhoz.
That was pretty hard.	Ez elég nehéz volt.
The film received above-average criticism.	A film átlagon felüli kritikát kapott.
They were never seen.	Soha nem látták.
But there were so many, so many.	De annyi volt, annyi.
But there may have been two of them.	De lehet, hogy ketten voltak.
Then he can be their teacher.	Akkor ő lehet a tanáruk.
They wanted to.	Akartak.
He was often the first to notice his presence.	Gyakran ő volt az első, aki észrevette a jelenlétét.
There was nothing wrong then.	Akkor nem volt semmi baj.
Try to let them know that you enjoy reading their work.	Próbáld tudatni velük, hogy szívesen olvastad munkájukat.
The religion was different.	A vallás más volt.
They became widely available.	Széles körben elérhetővé váltak.
I lift two sets to nothing and then use them up.	Két szettet emelek a semmibe, aztán elhasználom.
It was better this time.	Ezúttal jobb volt.
Very good service.	Nagyon jó szolgáltatás.
He would never leave, even if he was the happiest.	Soha nem hagyná el, még akkor sem, ha a legboldogabb volt.
And he seems to have done it.	És úgy tűnik, megtette.
Dead inside.	Halott belül.
The columns in the time bar indicate the standard error.	Az idősávban lévő oszlopok a standard hibát jelzik.
Anger would not solve the problem.	A harag nem oldaná meg a problémát.
He says he will.	Azt mondja, megteszi.
Remember, you can’t win if you don’t play.	Ne feledje, nem nyerhet, ha nem játszik.
Others are not fair.	Mások nem tisztességesek.
There will be no such break this year.	Idén nem lesz ilyen szünet.
You can never sit back and rest on what you have done.	Soha nem dőlhet hátra, és nem pihenhet azon, amit tett.
And everyone else.	És mindenki más is.
He went to medical examinations, the results are unknown.	Elment orvosi vizsgálatokra, az eredmények nem ismertek.
He didn't say a word.	Egy szót sem szólt.
But many questions remain.	De sok kérdés marad.
I saw it from my window.	Az ablakomból láttam.
I offered to pay my share, but he didn’t hear about it.	Felajánlottam, hogy kifizetem a részemet, de nem hallott róla.
This fact makes it difficult for them to study.	Ez a tény megnehezíti tanulmányozásukat.
You did a better job.	Jobb munkát végeztél.
He went on.	Továbbment.
I got to know them better.	jobban megismertem őket.
Note the following.	Jegyezzük meg a következőket.
She had no memories of her parents to tell her.	Nem voltak emlékei a szüleiről, amit elmondhatna neki.
We're late.	Elkéstünk.
It would free death.	Felszabadítaná a halált.
At least not in the near future.	Legalábbis a közeljövőben nem.
And it turned out to be true.	És igaznak is bizonyult.
Recently, however, an update came out.	Nemrég azonban kijött belőle egy frissítés.
He has a passion.	Szenvedélye van.
The truth, and nothing but the truth.	Az igazság, és nem más, mint az igazság.
That's what he said that night and the next day.	Ennyit mondott azon az estén és másnap is.
That seemed like a lot at the time.	Ez akkoriban soknak tűnt.
That's what happened here.	Itt ez történt.
Clean.	Tiszta.
We have a lot of plants in the house.	Sok növényünk van a házban.
That was the end of the line.	Ez volt a sor vége.
I had a career.	Megvolt a karrierem.
Not a doctor.	Nem orvos.
Everything comes back, play yourself like a movie in my mind.	Minden visszatér, játssza el magát, mint egy film az agyamban.
If you try to stop it, the situation will only get worse.	Ha megpróbálsz megállítani, csak rosszabb lesz a helyzet.
Strangely, this makes perfect sense.	Furcsa módon ez teljesen logikus.
Kills me.	Megöl engem.
I was not aware of this fact.	Nem voltam tisztában ezzel a ténnyel.
They're listening to death.	Halálosan hallgatnak.
I am able to handle incoming difficult things.	Képes vagyok kezelni az érkező nehéz dolgokat.
I know about the lines.	Tudok a vonalakról.
And that's where the data really goes today.	És ma tényleg ide mennek az adatok.
They could only get there if they were moving fast.	Csak akkor tudtak odajutni, ha gyorsan haladtak.
And go a step further.	És megy egy lépést.
Neither women nor men.	A nők és a férfiak sem.
I've experienced this a few times.	Ezt már átéltem néhányszor.
Things just change shape.	A dolgok csak formát változtatnak.
Try to figure out where you are.	Próbáld kitalálni, hol vagy.
The letter came home.	Hazakerült a levél.
Many policies have changed.	Sok politika megváltozott.
Then or since.	Akkor, vagy azóta.
I want you to see me again, to see you better.	Azt akarom, hogy újra lásson, jobban lásson.
In the same way, a woman needs to support her husband in her career.	Ugyanígy egy nőnek támogatnia kell férjét a karrierjében.
Do some research and find out what you can offer.	Végezzen kutatást, és derítse ki, mit tud ajánlani.
The sun is very hot again.	A nap ismét nagyon meleg.
There was no significant change in blood pressure either.	A vérnyomásban sem volt jelentős változás.
They just look like that.	Csak úgy néznek ki.
And he's known it for years.	És évek óta ismer.
And he's still the best player.	És még mindig ő a legjobb játékos.
They asked if we knew who he was, but we didn’t let him go.	Megkérdezték, hogy tudjuk-e, ki ő, de nem engedtük el.
Then he turned to the wall.	Ekkor fordult a fal felé.
I think he's happy.	Szerintem boldog.
He opened it to make sure the object was still in it.	Kinyitotta, hogy megbizonyosodjon arról, hogy a tárgy még benne van.
This is a little strange to me.	Ez nekem kicsit furcsa.
Sometimes they are right.	Néha igazuk van.
It was very cool.	Nagyon menő volt.
I had a great time making it.	Nagyon jól szórakoztam az elkészítésében.
The boy turned his face quickly and made a strange sound.	A fiú gyorsan elfordította az arcát, és furcsa hangot hallatott.
Then you can be in products, years and events.	Akkor lehetsz termékekben, években és eseményekben.
The mean values ​​of these parameters were used for the analyzes.	Ezen paraméterek átlagértékeit használtuk az elemzésekhez.
We can use this to make space out of nothing.	Ezt arra használhatjuk, hogy teret készítsünk a semmiből.
Something was not entirely right.	Valami nem volt teljesen rendben.
Do what you enjoy at work.	A munkában azt csináld, amit élvezel.
They will stick together.	Együtt fognak ragadni.
That was the worst thing he could say.	Ez volt a legrosszabb, amit mondhatott.
He told them he was not home.	Közölte velük, hogy nincs otthon.
Evil is likely to get bigger.	A gonosz valószínűleg egyre nagyobb lesz.
The application does not return errors.	Az alkalmazás nem ad vissza hibákat.
Not very professional.	Nem túl profi.
Bringing a vision to life is a dream come true.	Egy vízió életre keltése egy valóra vált álom.
That says something.	Ez mond valamit.
Write a little background.	Írj egy kis hátteret.
I still didn't have a car.	Még mindig nem volt autóm.
You didn’t notice too much while you played.	Nem vetted észre túlságosan, miközben játszott.
And it hit a wall.	És falba ütközött.
He'd love to see him take care of that.	Szívesen látta volna, hogy ő gondoskodik erről.
You have to stand firm.	Szilárdan kell állnia.
Data represent means with standard error of the mean.	Az adatok az átlagokat jelentik az átlag standard hibájával.
Get perspective.	Szerezzen perspektívát.
It also helps.	Ez is segít.
Just like his father.	Akárcsak az apja.
The effect is obviously severe.	A hatás nyilvánvalóan súlyos.
You're not.	Nem vagy igen.
He performed the experimental studies.	Elvégezte a kísérleti vizsgálatokat.
We need to learn from many things.	Sok mindenből tanulnunk kell.
My family loves to hear.	A családom nagyon szereti hallani.
No click.	Nincs kattintásnyom.
Perfect as a gift, this set is a must.	Ajándéknak tökéletes, ez a készlet kötelező.
In essence, they were the means to that end.	Lényegében ennek a célnak az eszközei voltak.
It's fun.	Ez szórakoztató.
I'm glad to see that he's just a kid.	Örömmel látom, hogy ő csak egy embergyerek.
So no, it wasn't true.	Szóval nem, nem volt igaz.
You cannot know the mind, but not even the heart.	Nem ismerheti meg az elme, de még a szív sem.
Such is the measure of man.	Ilyen az ember mértéke.
Trust your future.	Bízz a jövődben.
There are several other important terms related to her mother.	Számos más fontos kifejezés kapcsolódik az anyjához.
Only new patients.	Csak új betegek.
It has to be good for something.	Valamire jónak kell lennie.
People are more than just their diseases.	Az emberek többek, mint a betegségeik.
He wasn't too old to start over.	Nem volt túl öreg ahhoz, hogy újrakezdje.
He wasn't there to pick him up.	Nem volt ott, hogy felvegyen.
Testing begins now.	Most kezdődik a tesztelés.
Offer a ride somewhere.	Kínálj egy fuvart valahova.
We are in a river of metals and lights.	Fémek és fények folyójában vagyunk.
We trust something bigger.	Bízunk valami nagyobbban.
But they are there when they need them.	De ott vannak, amikor szükségük van rájuk.
He said yes, he can do it.	Azt mondta, igen, meg tudja csinálni.
He's not there either.	Ő sincs ott.
Then he went to the window.	Aztán az ablakhoz ment.
He died of his injuries a few days later.	Néhány nappal később belehalt sérüléseibe.
I haven't received another since.	Azóta nem kaptam másikat.
Neither is true.	Egyik sem igaz.
In addition, there are many opinions about products that do not even exist.	Ezenkívül sok vélemény van olyan termékekről, amelyek nem is léteznek.
We say yes when we really want to say no.	Akkor mondunk igent, amikor valóban nemet akarunk mondani.
He was the boy who disappeared.	Ő volt az a fiú, aki eltűnt.
I had another question.	Volt még egy kérdésem.
You need to sleep.	Szüksége van az alvásra.
It takes pressure.	Ehhez nyomás kell.
You know that's a lie.	Tudja, hogy ez hazugság.
On second thought, maybe it is.	Jobban belegondolva, talán így van.
You do it because you really care about them and their relationship.	Teszed, mert igazán törődsz velük és a kapcsolatukkal.
Or get in trouble if you don’t follow the rules.	Vagy bajba keverje magát, ha nem tartja be a szabályokat.
They come back again and again.	Újra és újra és újra visszatérnek.
You'd tell me what you think.	Elmondaná, mit gondol.
The defense will end better.	A védekezés jobb vége lesz.
But, man, our people know how to love.	De, ember, a mi embereink tudják, hogyan kell szeretni.
And you don't have to move.	És nem kell mozogni.
He didn't answer.	Nem válaszolt.
The second didn't like football.	A második nem szerette a focit.
Only you and another person if you like.	Csak te, és egy másik személy, ha úgy tetszik.
He told me to stop and he would look after him.	Azt mondta, hogy álljak meg, és utána fog nézni.
He will not die.	Nem fog meghalni.
Once you do that, that's it.	Ha egyszer ezt megteszed, ennyi.
That's nice.	Ez kedves.
I wasn't specific.	Nem voltam konkrét.
They made a mistake.	Hibát követtek el.
It was time to put it together and let it go.	Ideje volt összerakni és kiengedni.
Below.	Lent.
Working conditions were particularly harsh in winter.	A munkakörülmények különösen télen voltak kemények.
Even last year’s attempt used only baby cells.	Még egy tavalyi próbálkozás is csak babasejteket használt.
Not everyone follows current events.	Nem mindenki követi az aktuális eseményeket.
The experimental results show the advantages of the proposed technique.	A kísérleti eredmények a javasolt technika előnyeit mutatják.
I knew there was something strange about you.	Tudtam, hogy van bennetek valami furcsa.
Natural light during the day.	Természetes fény nappal is.
Then he turned and headed for the hotel.	Aztán megfordult, és a szálloda felé indult.
Yes, the brain can change, and that means we can change.	Igen, az agy változhat, és ez azt jelenti, hogy mi is változhatunk.
This blog is no different.	Ez a blog sem más.
He just longs for peace and freedom.	Csak békére és szabadságra vágyik.
That was the beginning of the end of the mine.	Ez volt a bánya végének kezdete.
And that's a beautiful thing.	És ez egy gyönyörű dolog.
There are two ways to test this idea.	Kétféleképpen lehet tesztelni ezt az ötletet.
My mother told me the story many times.	Anyám sokszor elmesélte a történetet.
He doesn't even know where they are.	Azt sem tudja, hol vannak.
There were seven crews left.	Hét legénység maradt.
You'll find out when you see it.	Meg fogod ismerni, ha meglátod.
They ran out of time.	Kifutottak az idejükből.
If the box is emptied, you will die.	Ha a doboz kiürül, meghalsz.
This difference can only be explained by history.	Ezt a különbséget csak a történelem magyarázza.
In addition, people enjoy these colors in their daily lives.	Ezenkívül az emberek élvezik ezeket a színeket a mindennapi életben.
It's a distance.	Ez egy távolság.
So much so that they were ready to kill for it.	Olyannyira, hogy készek voltak ölni ezért.
Keep windows low.	Tartsa alacsonyan az ablakokat.
The only door to the room was locked.	A szoba egyetlen ajtaja zárva volt.
You have to accept the facts and they are facts.	El kell fogadnod a tényeket, és ezek tények.
His faith had no beginning and no end.	Hitének nem volt kezdete és vége.
The team stopped at once.	A csapat egyszerre megállt.
I can't wait to read more from you.	Alig várom, hogy még többet olvashassak tőled.
It holds our whole body together and gives shape.	Összetartja egész testünket és formáját adja.
You have to work for it.	Meg kell dolgozni érte.
We didn't have an office.	Nem volt irodánk.
Men seem to live for sleep.	Úgy tűnik, a férfiak az alvásért élnek.
It is now considered a standard of care.	Ma már az ellátás színvonalának számít.
Maybe even both.	Esetleg akár mindkettőt.
One of the keys to a fantastic journey is to become a family.	Egy fantasztikus utazás egyik kulcsa, hogy családdá váljunk.
He seems to be here now.	Most úgy tűnik, itt van.
The table was in front of him.	Az asztal előtte volt.
I have many followers who love my job.	Sok követőm van, akik szeretik a munkámat.
And one of them has something to tell.	És egyiküknek van mesélnivalója.
This is not really a debate, but rather a debate.	Ez valójában nem vita, inkább vita.
They are all on their feet.	Mindannyian talpon vannak.
He must have heard we were turning into the street.	Biztos hallotta, hogy befordulunk az utcára.
Still not in the houses.	Még mindig nem a házakban.
However, it was not entirely fair.	Azonban nem volt teljesen igazságos.
Well, it's going to be fun.	Nos, ez jó móka lesz.
I saw the groups.	Láttam a csoportokat.
A player that kids look up to.	Olyan játékos, akire a gyerekek felnéznek.
It's so interesting.	Annyira érdekes.
Should not be.	Nem kellene.
He wants everyone to know you can do it.	Azt akarja, hogy mindenki tudja, hogy képes vagy erre.
There is a small problem, nothing to mention.	Egy kis gond van, nincs mit említeni.
The author's own clinical work.	A szerző saját klinikai munkája.
The end of last year.	A tavalyi évnek vége.
The most important thing was that nothing happened.	A legfontosabb ugyanis az volt, hogy semmi sem történt.
A wild expression comes to him.	Vad arckifejezés jön rá.
And now the same thing can happen to you.	És most ugyanez megtörténhet veled is.
It was a complete pleasure.	Teljes öröm volt.
We stood and watched.	Álltunk és néztük.
I highly recommend it to anyone.	Nagyon ajánlom bárkinek.
He learned and built.	Tanult és épített.
You know their names.	Tudod a nevüket.
This time more than a couple.	Ezúttal több, mint egy pár.
I decided to be honest.	Úgy döntöttem, őszinte leszek.
Names should probably be short and easy to remember.	A neveknek valószínűleg rövidnek és könnyen megjegyezhetőnek kell lenniük.
There is no music in the background.	Nincs zene a háttérben.
None of them did that.	Egyikük sem csinált ilyet.
He must have felt better.	Biztosan jobban érezte magát.
They became more and more aware.	Egyre tudatosabbak lettek.
She felt so good in her body.	Olyan jól érezte magát a testében.
Slowly stop the screen before using the screen.	A képernyő használata előtt lassan állítsa le a képernyőt.
No woman will leave.	Egyetlen nő sem fog elmenni.
The software can take the appropriate steps depending on the type of event.	A szoftver megteheti a megfelelő lépéseket az esemény típusától függően.
Not nice down here.	Nem szép itt lent.
They don't match.	Nem egyezésűek.
The book is much better than the movie anyway.	A könyv egyébként sokkal jobb, mint a film.
That's amazing.	Azért ez elképesztő.
I've done this before.	Ezt korábban is megtettem.
Keep them behind a door, even if it is not locked.	Tartsa őket egy ajtó mögött, még akkor is, ha az nincs bezárva.
There is simply no other word for it.	Egyszerűen nincs rá más szó.
That's why it doesn't matter.	Ezért nem számít.
The events of the past few hours did not seem real.	Az elmúlt órák eseményei nem tűntek valósnak.
Well, you just have to take care of it.	Nos, csak vigyáznia kellene rá.
I should have been there.	ott kellett volna lennem.
But he laughed.	De ő nevetett.
The mistake is the mistake.	A hiba az hiba.
In three parts.	Három részre.
They think school and college activities are enough for them.	Úgy gondolják, az iskolai és főiskolai tevékenység elegendő számukra.
Here is a word for additional explanation in order.	Íme egy szó további magyarázat sorrendben.
Objects, things that should not be believed.	Tárgyak, dolgok, amiket nem szabad elhinni.
They had to call the police.	Ki kellett hívniuk a rendőrséget.
Hold the bag.	Tartsa a táskát.
Which should be lighter than it sounds.	Aminek könnyebbnek kell lennie, mint amilyennek hangzik.
Unchanged.	Nem változott.
If you love nature and children, you will enjoy this program.	Ha szereted a természetet és a gyerekeket, akkor ezt a programot élvezni fogod.
The magic was not explained.	Nem magyarázták el a varázslatot.
It had more than a small effect on me.	Ez több, mint kis hatással volt rám.
The driver looked me straight in the eye.	A sofőr egyenesen a szemembe nézett.
It would be done by any god who could end my existence.	Bármely isten megtenné, aki véget vethet a létezésemnek.
We have reviewed the current literature.	Áttekintettük az aktuális szakirodalmat.
Not easy at work.	Nem könnyű a munkában.
The setup is very simple.	A beállítás nagyon egyszerű.
Such small moments, that's why we do it.	Az ilyen kis pillanatok, ezért csináljuk.
It’s a very weird way to process events.	Nagyon furcsa módja az események feldolgozásának.
It's getting better and better.	Egyre jobbra halad.
That means it's over.	Ez azt jelenti, hogy ennek vége.
Of course, it didn't go as planned.	Hát persze, hogy nem a tervek szerint ment.
It turned out.	Kiderült.
Usually back up and open the door.	Általában vissza, és kinyitni az ajtót.
Fighting to save your child.	Harc a gyermeke megmentéséért.
Data are from at least four experiments under all conditions.	Az adatok minden körülmények között legalább négy kísérletből származnak.
It's been five years.	Már öt éve.
I was sure it was blood.	Biztos voltam benne, hogy vér.
Because he had to lose it.	Mert el kellett vesznie.
I’m not quite sure what the real reason was.	Nem vagyok egészen biztos benne, hogy mi volt a valódi oka.
Too public.	Túl nyilvános.
I'll tell you if you succeed.	Majd szólok, ha sikerül.
Eight months have passed.	Nyolc hónap telt el.
Our police are not good.	A mi rendőrségünk nem jó.
My only remaining leadership.	Az egyetlen megmaradt vezetésem.
It has nothing to do with the economy, the market is simple.	Ennek semmi köze a gazdasághoz, a piac egyszerű.
Children have a right to a stable and safe home environment.	A gyermekeknek joguk van a stabil és biztonságos otthoni környezethez.
We looked at each other.	Egymásra néztünk.
I think you have to do it tonight.	Azt hiszem, ma estére meg kell tennie.
But there are things to be said.	De vannak dolgok, amiket el kell mondani.
These places need your help a lot, you can’t leave fast enough.	Ezeknek a helyeknek nagy szükségük van a segítségedre, nem tudsz elég gyorsan távozni.
The door was not closed.	Az ajtó nem volt becsukva.
Each character gets their sunny moment.	Minden karakter megkapja a napsütéses pillanatát.
But its potential lies in the question itself.	De lehetősége magában a kérdésben rejlik.
Overall, we found minimal differences in the three comparison sets.	Összességében minimális különbséget találtunk a három összehasonlító halmazban.
There was nothing to wait for.	Nem volt mire várni.
He touched me too easily.	Túl könnyen ért hozzám.
Because anger is not an idea.	Mert a harag nem ötlet.
Tough guys, really tough guys.	Kemény srácok, igazán kemény srácok.
Trees are not just trees.	A fák nem csak fák.
Check it out here.	Nézd meg itt.
I don't know many people.	Nem sok embert ismerek.
He wondered what the world was.	Vajon melyik világ ez, tűnődött.
So what they are doing is simply not science.	Tehát amit csinálnak, az egyszerűen nem tudomány.
That's not cool.	Ez nem menő.
There is no vision now.	Most nincs vízió.
People have to buy a book.	Egy könyvet az embereknek meg kell venniük.
Everything else will refer here.	Minden más ide fog hivatkozni.
No way back.	Nincs visszaút.
I use help books in the library.	A könyvtárban segédkönyveket használok.
But this is a secret before you.	De ez önmaga előtti titok.
I appreciate your prompt reply.	Nagyra értékelem az azonnali választ.
Outcome of the hearing.	A meghallgatás eredménye.
One in ten.	Tízből egy.
It's a kind of escape.	Ez egyfajta menekülés.
Everything was built and not bought.	Mindent megépítettek és nem vásároltak.
That shouldn't be a big surprise.	Ez nem lehet nagy meglepetés.
Not sure if this is still the case.	Nem biztos benne, hogy ez még mindig így van-e.
It will be a very tough match.	Nagyon kemény meccs lesz.
He wanted to fight this.	Ezzel harcolni akart.
What it means to be like that and to live like that.	Mit jelent ilyennek lenni és élni.
However, you can't do that.	Azonban nem teheti meg.
I do not want.	nem akarom.
It's a little easier with two players.	Két játékossal kicsit könnyebb.
We do not reject people.	Nem utasítjuk el az embereket.
So it was beautiful.	Szóval szép volt.
If in doubt, do not attempt to cross your vehicle.	Ha kétségei vannak, ne próbáljon meg átkelni járművével.
It's been seven years.	Hét éve volt.
I hate your smell.	Utálom a szagodat.
Probably nothing - the answer sounds.	Valószínűleg semmi – hangzik a válasz.
He was there longer than he had hoped.	Hosszabb ideig volt ott, mint remélte.
He forced himself to slow down.	Kényszerítette magát, hogy lassítson.
But it wouldn't hurt to check.	De nem ártana ellenőrizni.
His face is known all over the world, his history is well known.	Arcát világszerte ismerik, története jól ismert.
And you may have one or two enemies.	És lehet, hogy van egy-két ellensége.
They exist and live in my memories of them.	Léteznek és élnek az emlékeimben róluk.
Highly recommended.	Nagyon erősen ajánlott.
We can do that.	Ezt meg tudjuk valósítani.
He needed one last push.	Egy utolsó lökésre volt szüksége.
That no sensible person could believe it.	Hogy egyetlen értelmes ember sem hihetne benne.
People would take to the streets, for sure.	Az emberek az utcára jönnének, az biztos.
No one was there for a while.	Egy ideig nem volt ott senki.
Other more direct approaches have been tried with limited success.	Más közvetlenebb megközelítéseket is kipróbáltak korlátozott sikerrel.
Being human is hard and harder.	Embernek lenni nehéz, és egyre nehezebb.
It was a warm welcome.	Ez meleg fogadtatás volt.
I consider this to be incredibly valuable information.	Ezt hihetetlenül értékes információnak tartom.
This was definitely before.	Ez határozottan korábban volt.
We need a new city.	Új városra van szükségünk.
He must have seen why he was interested in his brother.	Biztosan látta, miért érdekli a bátyját.
You can tell me.	Nekem elmondhatod.
That's right, for sure.	Így volt, az biztos.
Language is a living thing.	A nyelv élőlény.
If a guy falls, you won’t be hit when he falls.	Ha egy srác leesik, nem ütöd meg, amikor leesik.
It's like it's not tomorrow.	Mintha nem lenne holnap.
So we throw it out.	Szóval kidobjuk.
Use another key.	Használjon másik kulcsot.
You have to say something about it.	Mondanod kell valamit róla.
I need to find a place to keep me safe.	Találnom kell egy helyet, ahol biztonságban tarthatom.
Simply put, we had a lot more flowers.	Egyszerűen fogalmazva sokkal több virágunk volt.
My post must have appeared.	Biztosan megjelent a bejegyzésem.
Let me show you this message again.	Hadd mutassam meg újra ezt az üzenetet.
It cannot be stressed enough how beautiful this road was.	Nem lehet elégszer hangsúlyozni, milyen szép volt ez az út.
Stress levels are also high.	A stressz szintje is magas.
Please help correct the error.	Kérem, segítsen a hiba kijavításában.
We will now briefly describe our idea for selecting these.	Most röviden leírjuk az ötletünket ezek kiválasztására.
If you don't grow up, you die.	Ha nem nősz, meghalsz.
The pieces are there.	A darabok ott vannak.
They never talk.	Soha nem beszélnek.
At that time, everyone was admitted, boys and girls.	Akkoriban mindenkit befogadtak, fiúkat és lányokat.
Wait and see.	Várj és meglátod.
However, most materials of practical importance consist of more than two components.	A legtöbb gyakorlati jelentőségű anyag azonban kettőnél több összetevőből áll.
I think the president had to do something about it.	Azt hiszem, az elnöknek tennie kellett valamit ez ellen.
This can mean less pain for the environment.	Ez kevesebb fájdalmat jelenthet a környezet számára.
We would have a result today.	Ma lenne eredményünk.
It was a away game.	Ez egy idegenbeli meccs volt.
He was out of the house and was not caught.	Kint volt a házból, és nem kapták el.
The others didn't mind if he had this black woman.	A többiek nem bánták, ha nála van ez a fekete nő.
You must enter a name.	Meg kell adnia a nevét.
It had to do with land and water.	A földdel és a vízzel volt köze.
Put my picture in the newspaper.	Tedd be a képemet az újságba.
The same goes for the bottom five or six.	Ugyanez vonatkozik az alsó öt-hatra is.
The burden was really heavy.	A teher tényleg nagy volt.
People just need to use it and integrate it into their system.	Az embereknek csak használniuk kell, és be kell építeniük a rendszerükbe.
He was at home, but he still had to deal with the missing matches.	Otthon volt, de még mindig meg kellett küzdenie a hiányzó meccsekkel.
I refused to give up.	Nem voltam hajlandó feladni.
Please listen.	Kérlek, hallgass meg.
He can barely move, he sees the light where he shouldn’t.	Alig tud mozogni, ott látja a fényt, ahol nem kellene.
Someone has to go home first.	Valakinek előbb haza kell mennie.
A few hours of normal life, we get our heads back.	Néhány óra normális élet, kapjuk vissza a fejünket.
We're glad to help.	Szívesen segítünk.
It was my desire to be a involved father.	Az volt a vágyam, hogy érintett apa legyek.
It was about as deep as it was.	Ez körülbelül olyan mély volt, mint amilyen.
Only one woman changed her mind too late.	Csak egy nő túl későn gondolta meg magát.
It is clearer why each of them is responsible.	Egyértelműbb, hogy mindegyikük miért felelős.
But that was not the case here.	De itt nem ez volt a helyzet.
He is not the best team, but simply not the best team.	Ő nem a legjobb csapat, hanem egyszerűen nem a legjobb csapat.
You should be dead.	Halottnak kellene lenned.
Please do not remove.	Kérjük, ne távolítsa el.
In other words, at home.	Más szóval, otthon.
If there is anything we can pick up, so be it.	Ha van valami, amit felvehetünk, akkor legyen.
Its leaders refused to meet him.	Vezetői nem voltak hajlandók találkozni vele.
There can be no other way.	Mégsem lehet más út.
It made it worse.	Ez még rosszabbá tette.
It's growing too fast.	Túl gyorsan növekszik.
You could get a job here.	Itt kaphatna munkát.
But we still need a strong government.	De továbbra is erős kormányra van szükség.
He did what he had to do.	Azt tette, amit tennie kellett.
Please help me solve my problem.	Kérem, segítsen megoldani a problémámat.
There are many different types of online degree programs available.	Számos különböző típusú online diplomaképzési program áll rendelkezésre.
They were in the same hotel at the same time.	Ugyanabban az időben voltak ugyanabban a szállodában.
Whoever found out about it had to die.	Aki tudomást szerzett róla, annak meg kellett halnia.
You have to get your stuff out of the truck.	Ki kell vinnie a cuccait a teherautóba.
I will not.	Nem fogom.
Above average, but not good.	Átlagon felüli, de nem jó.
But he didn't listen to her.	De nem hallgatott rá.
Very old memories.	Nagyon régi emlékek.
He did not share this knowledge.	Ezt a tudást nem közölte.
I can't figure out the mistake.	Nem tudok rájönni a hibára.
And we found them very useful, so thank you.	És nagyon hasznosnak találtuk őket, ezért köszönöm.
He said again.	Megint azt mondta.
That sounds good for now.	Ez egyelőre jól hangzik.
They said he couldn’t run and wasn’t particularly fast.	Azt mondták, nem tud futni, és nem volt különösebben gyors.
More next week.	Jövő héten többet.
The games are an obvious application.	A játékok nyilvánvaló alkalmazás.
It turned out to be more fun.	Ez szórakoztatóbbnak bizonyult.
But click here to see the full detailed post.	De kattintson ide a teljes részletes bejegyzés megtekintéséhez.
This is a short game.	Ez egy rövid játék.
You obviously didn't find anything.	Nyilván nem találtál semmit.
Too late.	Túl késő.
The key to reality is still in my hands.	A valóság kulcsa még mindig a kezemben van.
I'm afraid of the worst.	A legrosszabbtól tartok.
I can't say anything bad about this purchase.	Semmi rosszat nem tudok mondani erről a vásárlásról.
Not very beautiful, but maybe impressive.	Nem túl szép, de talán hatásos.
Either way, workplace vs.	Akárhogy is, munkahely vs.
Indicate the consequences.	Jelölje meg a következményeket.
Put an end to them or put an end to us.	Vessen véget nekik, vagy vessen véget nekünk.
Put everything down.	Tedd le mindent.
Be honest about where you are in the process.	Légy őszinte azzal kapcsolatban, hogy hol tartasz a folyamatban.
There are many good reasons.	Sok jó ok.
No serious complications were observed during or after treatment.	Súlyos szövődményeket sem a kezelés alatt, sem azt követően nem észleltek.
He knew it would be different today.	Tudta, hogy ma más lesz.
Everyone knows this is his show, his call.	Mindenki tudja, hogy ez az ő műsora, az ő hívása.
Rise to the new challenge.	Emelkedjen fel az új kihívásra.
It was just a series of events that match.	Csak olyan események sorozata volt, amelyek összeillenek.
Then spread the word.	Ezután terjessze az igét.
Then I realized what he was doing.	Aztán rájöttem, mit csinált.
He had gone through it once.	Egyszer már átesett rajta.
And nothing seems to work.	És úgy tűnik, semmi sem működik.
I've done this before.	Ezt korábban is készítettem.
You know the truth.	Tudod az igazat.
You don’t know how drugs will affect you.	Nem lehet tudni, hogy a drogok milyen hatással lesznek rád.
Check-in was quick and easy and the staff was very friendly.	A bejelentkezés gyors és egyszerű volt, a személyzet pedig nagyon barátságos volt.
What a sad world we live in.	Milyen szomorú világban élünk.
I do anything and work hard when I have a job.	Bármit megcsinálok, és keményen dolgozom, ha van munka.
The whole city will be different.	Az egész város más lesz.
The cross came weeks later.	A kereszt hetekkel később jött.
People like him brought their children here for a better life.	Az olyan emberek, mint ő, idehozták gyermekeiket egy jobb életért.
But never in bed.	De soha az ágyban.
I was in hell.	A pokolban voltam.
It was the same relationship as a family.	Ugyanolyan kapcsolat volt, mint egy család.
Thank you for what you do.	Köszönöm, amit csinálsz.
Some got mad at me.	Néhányan mérgesek lettek rám.
But he doesn't say anything.	De nem mond semmit.
Not worth it.	Nem éri meg.
He looked at his teacher for a while.	Egy ideig a tanárát nézte.
This is necessary for both military and political reasons.	Erre mind katonai, mind politikai okokból szükség van.
He started working on television and on stage.	Televízióban és színpadon kezdett dolgozni.
For us, it was a real mission.	Számunkra ez egy igazi küldetés volt.
So that would be one way.	Szóval ez lenne az egyik út.
We are determined.	Elszántságot várunk.
It was not an easy decision to make.	Nem volt könnyű döntést hozni.
The hall seemed empty.	Az előszoba üresnek tűnt.
It is not necessarily related to sexual matters.	Nem feltétlenül kapcsolódik szexuális ügyekhez.
I saw you sincerely regret it.	Láttam, hogy őszintén sajnálja.
We love working out the answers.	Szeretjük kidolgozni a válaszokat.
We only use a small part here.	Itt csak egy kis részét használjuk fel.
You gave me so many beautiful memories.	Annyi szép emléket adtál nekem.
Someone would know for me how this is possible.	Valaki tudna nekem arról, hogyan lehetséges ez.
Sometimes it seems a little too real.	Néha egy kicsit túl valóságosnak tűnik.
Same shit, different place, different day.	Ugyanaz a szar, más hely, más nap.
There are many more of us now.	Sokkal többen vagyunk most.
And sometimes the effects are much worse.	És néha a hatások sokkal rosszabbak.
He is my best friend.	Ő a legjobb barátom.
However, be aware of local laws.	Ismerje azonban a helyi törvényeket.
You have nothing to prove to anyone else.	Nincs mit bizonyítanod másnak.
If you want a baby, everything else will work out on its own.	Ha babát akarsz, akkor minden más magától megoldódik.
Even in their own time, they would do things for us.	Még a saját idejükben is megtennének helyettünk dolgokat.
I'm married, you know.	Nős vagyok, tudod.
But the lines changed so many times that it wasn’t very helpful.	De a sorok annyiszor változtak, hogy ez nem volt túl hasznos.
I want to be successful.	Sikeres akarok lenni.
To the medium.	A médiumnak.
But it takes quite a while.	De ehhez elég sok idő kell.
But it would be helpful if I knew the answer.	De hasznos lenne, ha tudnám a választ.
This gives you easy access to free space.	Így könnyen hozzáférhet a szabad helyhez.
If you are worried, take the test as soon as possible.	Ha aggódik, a lehető leghamarabb végezze el a tesztet.
I'm just a.	Én csak a.
The rules took a few minutes to make.	A szabályok néhány perc alatt kialakultak.
I have guns in my brain.	Fegyverek vannak az agyamban.
It is the only organization that does this.	Ez az egyetlen szervezet, amely ezt megteszi.
These did not have such a function.	Ezeknek nem volt ilyen funkciójuk.
I know things about you that only you know.	Olyan dolgokat tudok rólad, amiket csak te tudsz.
They usually travel in groups together.	Általában csoportosan utaznak együtt.
Like that little girl's health.	Mint annak a kislánynak az egészsége.
In fact, he denied making any statements.	Valójában tagadta, hogy bármiféle kijelentést tett volna.
Especially from his brothers.	Főleg a testvéreitől.
Quiet leader.	Csendes vezető.
You saw things that could never be.	Olyan dolgokat láttál, amelyek soha nem lehetnek.
His fingers got into a man's eyes.	Ujjai egy férfi szemébe kerültek.
The tour is about people.	A túra az emberekről szól.
All patients received written informed consent.	Minden beteg írásos beleegyező nyilatkozatot kapott.
We were successes, big fat successes.	Sikerek voltunk, nagy, kövér sikerek.
This is a great opportunity to get a positive evaluation quickly.	Ez egy nagyszerű lehetőség arra, hogy gyorsan pozitív értékelést kapjon.
It was a long story.	Hosszú történet volt.
I think the players would be happy for him.	Szerintem a játékosok örülnének neki.
And then you want more.	És akkor többet akarsz.
For me, too, this is a funny chest pain.	Nekem is ez a vicces mellkasi fájdalom.
He planned to return to the title.	Azt tervezte, hogy visszatér a címhez.
He will think, show and talk about the business every time.	Minden alkalommal gondolkodni fog, megmutatni és beszélni az üzletről.
He got another drink.	Kapott még egy italt.
I stood on one hand.	Egy kezemen álltam.
Don't lose sight of this.	Ezt ne tévessze szem elől.
Their lives are not easy.	Nem könnyű az életük.
In fact, one does not need it.	Valójában az embernek nincs rá szüksége.
And he stood up.	És felállt.
He was his father.	Az apja volt.
Her heart fell out.	A szíve kiesett neki.
The way we did it.	Ahogy mi csináltuk.
The silent finger went on.	A néma ujj továbbment.
Be in the bag.	Meg van nyerve.
You're probably a political man.	Valószínűleg politikai ember vagy.
We went through hell and together again.	Átmentünk a poklon és újra együtt.
I put it aside for you when you grow up.	Félretettem neked, ha felnősz.
He took things easy.	Könnyen vette a dolgokat.
The right tool for the right job.	A megfelelő szerszám a megfelelő munkához.
I hope you find out soon.	Remélem hamarosan megtudod.
It's just me.	Ez csak én vagyok.
Bring a good map of the area ahead of time.	Idő előtt vigyen magával egy jó térképet a területről.
And it didn't work.	És nem sikerült.
I have a daughter.	Egy lányom van.
We never knew you were mad, they told their friend.	Soha nem tudtuk, hogy van eszed, mondták a barátjuknak.
And you will have new experiences.	És új élményekben lesz része.
The team comes together.	Összeáll a csapat.
I can think more clearly now.	Most már tisztábban tudok gondolkodni.
Once they could see it, as we see it.	Egyszer ők is láthatták, ahogy mi is látjuk.
This is deeply sad to watch.	Ezt mélységesen szomorú nézni.
I'm counting on my fingers.	Ujjaimmal számolok.
It would give something different to see in the stands.	Más néznivalót adna a lelátón lévőknek.
They had to be related.	Rokonnak kellett lenniük.
This is no small event.	Ez nem kis esemény.
He fired twice more.	Még kétszer lőtt.
And there is nothing left.	És nem marad semmi.
Be longer than five words.	Öt szónál hosszabb legyen.
There are two problems with such controls.	Két probléma adódhat az ilyen vezérlőkkel.
We must begin to live the truth we know.	El kell kezdenünk az általunk ismert igazság szerint élni.
He goes to private school.	Magániskolába jár.
And promise you will never hurt me again.	És ígérd meg, hogy soha többé nem bántasz meg.
Although they looked thin.	Bár vékonynak tűntek.
He shut himself up and looked nothing.	Bezárkózott, és nem nézett a semmibe.
Six months later, the signs became a reality.	Hat hónappal később a jelek valósággá váltak.
He said don't trust anyone.	Azt mondta, ne bízzak senkiben.
He was abandoned by his wife and children years ago.	Felesége és gyerekei évekkel ezelőtt elhagyták.
Such therapeutic decisions are best made in the early stages of the disease.	Az ilyen terápiás döntéseket a legjobb a betegség korai szakaszában meghozni.
Not a moment ago.	Egy pillanattal ezelőtt sem.
That's a lot.	Az sok.
I see how you survive.	Látom, hogyan éled túl.
It was his job to take the right ones with him.	Az volt a dolga, hogy magával vigye a megfelelőeket.
This is our story and it is over.	Ez a mi történetünk, és vége.
But the time has come for a decision.	De eljött a döntés ideje.
Speaking helps you fall asleep.	A beszéd segít elaludni.
Anyone who has ideas and stories to share with the world.	Bárki, akinek ötletei és történetei vannak, hogy megosszák a világgal.
The crowd falls silent and then splits.	A tömeg elhallgat, majd szétvál.
There will be nothing good about participating.	Semmi jó nem lesz abból, ha részt veszünk.
Or at least it hurts a lot for him.	Vagy legalábbis nagyon fáj neki.
They come in cars.	Autókkal jönnek.
They release it for something else.	Felszabadítanak valami másra is.
I told him to keep the ring.	Mondtam neki, hogy tartsa meg a gyűrűt.
He disappeared in seconds.	Másodpercek alatt eltűnt.
Because he really wanted to.	Mert nagyon akarta.
My heart rate is low.	Alacsony a pulzusom.
There were dead animals on the wall.	A falon döglött állatok voltak.
He is a character who tells the truth.	Ő egy olyan karakter, aki igazat mond.
We haven't talked about politics in a while.	Már egy ideje nem beszélünk politikáról.
It was a quick moment, but telling.	Gyors pillanat volt, de sokatmondó.
But he couldn't push it back.	De nem tudta visszaszorítani.
Check out their website.	Nézze meg a weboldalukat.
Here is another way to think.	Íme egy másik módja annak, hogy gondolkodjunk.
Then he went every other week.	Aztán minden második héten ment.
Three two one.	Három kettő egy.
Her husband leaves at the fourth.	A férje a negyediknél elmegy.
Which is true, you can do it.	Ami igaz, megteheti.
I turned to look at the crowd.	Megfordultam, hogy a tömeg felé nézzek.
Make eye contact with the audience.	Vegyen szemkontaktust a közönséggel.
If an article was excluded, the reasons were mentioned.	Ha egy cikket kizártak, megemlítették az okokat.
From today, you want everything to be different.	Mától azt szeretné, ha minden másképp lenne.
I need to make some so I can send in return.	Készítenem kell néhányat, hogy cserébe küldhessek.
He was a cool buyer, for sure.	Klassz vásárló volt, az biztos.
I also did some girls with short hair.	Néhány lányt rövid hajjal is megcsináltam.
I'm a much older man now.	Most már sokkal idősebb férfi vagyok.
He had not previously recognized this feature in him.	Korábban nem ismerte fel benne ezt a tulajdonságot.
Tell me they're here.	Mondd, hogy itt vannak.
His collection was waiting for him there.	A gyűjteménye ott várt rá.
He turned to us, smiled, and rolled his eyes.	Hozzánk fordult, elmosolyodott, és a szemét forgatta.
No one listened to him.	Senki sem hallgatott rá.
There is never a single step that would harm us.	Soha egyetlen lépés sem, ami kárt tenne bennünk.
The effects.	A hatásaira.
He certainly didn't know he was walking out of the hospital now.	Biztosan nem tudta, hogy most kisétált a kórházból.
Sometimes this is the case.	Néha ez a helyzet.
It was harder than anything to take on this job.	Ezt a munkát elvállalni mindennél nehezebb volt.
I turn to him and look into his eyes.	Megfordulok hozzá és a szemébe nézek.
The place was very nice.	A hely nagyon szép volt.
They will never be found here.	Soha nem találnak meg itt.
You don't have to bring anything.	Nem kell semmit hozni.
He obviously knew.	Nyilván tudta.
We consider it a local matter.	Helyi ügynek tekintjük.
Without thinking, he knew what had happened.	Gondolkodás nélkül tudta, mi történt.
It wasn't just me.	Nem csak én voltam így.
A woman needs a man.	A nőnek férfira van szüksége.
We are not the only ones who suffer from it.	Nem mi vagyunk az egyetlenek, akik szenvednek tőle.
White men were no exception.	Ez alól a fehér férfiak sem voltak kivételek.
I was just a kid.	Még csak gyerek voltam.
This is a real plus now.	Ez most egy igazi plusz.
Although it looked beautiful.	Bár gyönyörűen nézett ki.
I have travelled a lot.	Sokat utaztam.
The reason is clear.	Az ok egyértelmű.
Somewhere in there.	Valahol odabent.
We need to focus on running the tests as quickly as possible.	Arra kell összpontosítanunk, hogy a lehető leggyorsabban lefutsák a teszteket.
That's why I'm asking for a solution.	Ezért kérdezem a megoldást.
Obviously not in my own home.	Nyilván nem a saját otthonomban.
But in practice this is never the case.	De a gyakorlatban ez soha nem így van.
But not any more.	De már nem.
There are plenty of examples.	Rengeteg példa van.
However, this is not the case here.	Itt azonban nem ez a helyzet.
That's what you said yourself.	Ezt te magad mondtad.
Rich, deep voice.	Gazdag, mély hang.
I like red or blue.	Tetszik a piros vagy a kék.
It was announced.	Bejelentették.
Not about the environment.	Nem a környezetről.
He did not cry for help.	Nem kiáltott segítségért.
Parking service has been maintained since construction was completed.	A parkolási szolgáltatás az építkezés befejezése óta megmaradt.
He was moving forward with his own weapon.	A saját fegyverével haladt előre.
I think you bring up a very good point.	Szerintem nagyon jó szempontot hozol fel.
For some reason it didn't last long.	Csak valamiért nem tartott sokáig.
My old man is going outside.	Az öregem kifelé tart.
It's just a matter of order.	Ez csak rend kérdése.
I just wanted to look at him.	Csak rá akartam nézni.
There is no time to relax now.	Most már nem lehet idő pihenni.
I will do everything.	mindent megteszek.
You agree to join us or not.	Elfogadja, hogy csatlakozik hozzánk, vagy sem.
Hands of the dead.	A halottak kezei.
Drive the cars, boys.	Vezessétek az autókat, fiúk.
But you can do everything you can in other ways.	De mindent megtehet, amit más módon is megtehet.
Says something.	Mond valamit.
He rolled under a car and held his breath.	Begurult egy autó alá, és visszatartotta a lélegzetét.
I really like this idea.	Nagyon tetszik ez az ötlet.
I just think it has something to do with weight.	Csak azt hiszem, valami köze van a súlyhoz.
Not so deeds.	Nem úgy a tettei.
Oh, and listen to the phone.	Ja, és figyelj a telefonra.
They had to bring it back.	Vissza kellett hozniuk.
It was close.	Közel volt.
Thank you both.	Köszönöm mindkettőtöknek.
As if it didn't really exist.	Mintha nem is létezne valójában.
The main idea is briefly as follows.	A fő gondolat röviden a következő.
First, there was the problem of control.	Először is az ellenőrzés problémája volt.
I couldn't believe we lost.	Nem hittem el, hogy veszítettünk.
I wondered how it would feel.	Kíváncsi voltam, milyen érzés lesz.
He left in about ten minutes.	Körülbelül tíz perc múlva elment.
I knew your mother back then.	Akkoriban ismertem az édesanyádat.
Of course it was.	Persze így is volt.
I go out and try to draw ideas.	Kimegyek és megpróbálok ötleteket meríteni.
Super fast and easy to use.	Szupergyors és könnyen használható.
Let's stay that way.	Maradjunk így.
I sleep better.	jobban alszom.
He should have felt pain.	Fájdalmat kellett volna éreznie.
Do not use attention-grabbing topics.	Ne használja fel a figyelemfelkeltő témákat.
So until their deaths, they will fight to save their own home.	Így hát a halálukig fognak harcolni saját otthonuk megmentéséért.
None of them could ever go home.	Egyikük sem mehetett haza soha.
Get a copy when you're done.	Ha kész, szerezzen be egy példányt.
There was nothing to identify it.	Nem volt semmi, amivel azonosítani lehetett volna.
He just didn't feel well.	Egyszerűen nem érezte jól.
The others should speak for themselves.	A többinek önmagáért kellene beszélnie.
Tell me a little bit about this.	Mesélj erről egy kicsit.
I said, forcing myself to smile.	- mondtam, és mosolyra kényszerítettem magam.
It is only part of human existence.	Ez csak az emberi lét része.
He went through the wall.	Átment a falon.
Her husband can come and save her.	A férje jöhet és megmentheti.
You can listen at any time.	Bármikor hallgathat.
In fact, there is no reason not to answer you.	Valójában nincs okuk arra, hogy ne válaszoljanak neked.
They make us rich, they create opportunity.	Ők tesznek minket gazdaggá, ők teremtenek lehetőséget.
He was happy about that.	Ennek örült.
I don't feel good with it.	Nem érzem jól magam vele.
But this is just the beginning.	De ez még csak a kezdet.
The same has been known in the private industry for years.	Ugyanez évek óta ismert a magániparban.
He wants to like you.	Tetszeni akar neked.
Make no mistake.	Ne véts hibát.
He seemed very familiar.	Nagyon ismerősnek tűnt.
See how the player makes the ball.	Nézze meg, hogyan csinálja a játékos a labdát.
I've never been here for a wedding.	Még soha nem voltam itt esküvőn.
But not for too long.	De nem túl sokáig.
It'll sound wet.	Majd szól, ha vizes.
He said not to talk.	Azt mondta, ne beszéljek.
We are not employees of the city.	Nem vagyunk a város alkalmazottai.
Nothing before them.	Előttük semmi.
You didn't have to think about it.	Nem kellett ezen gondolkodnia.
Besides, maybe that was his plan.	Ezen kívül talán ez volt a terve.
Dad leaves the family and never returns.	Apa elhagyja a családot, és soha nem tér vissza.
A smile that tells you to test, please.	Egy mosoly, amely azt mondja, hogy tesztelj, kérlek.
We barely lived.	Alig éltünk.
I hope it will continue to go well !.	Remélem továbbra is jól fog menni!.
He was evil and angry.	Gonosz volt és dühös.
I mean, the way they dress.	Mármint ahogy öltözködnek.
He's back on the line.	Visszajött a vonalba.
But now the emotions are back.	De most visszatértek az érzelmek.
People need to be able to bear their emotions.	Az embereknek tudniuk kell viselni érzelmeiket.
Not a fucking thing.	Nem egy kibaszott dolog.
Enjoy a slow walk around the city.	Élvezze a lassú sétát a városban.
You knew and you tried to stop me.	Tudtad, és megpróbáltad megállítani.
Where is?.	Hol van?.
I just wasn't that person.	Egyszerűen nem én voltam az a személy.
Sales are sales.	Az értékesítés az eladás.
All you need is a production quantity.	Csak gyártási mennyiség kell hozzá.
Uses not mentioned.	Nem említett felhasználások.
He came from the house.	A házból jött.
It seems the same.	Úgy tűnik, ugyanaz.
There was no charge for publishing the article.	A cikk közzétételéért nem kellett fizetni.
You want to say you did it.	Azt akarod mondani, hogy megtetted.
Ask us and we will set it up.	Kérjen tőlünk és beállítjuk.
I'll see you.	Találkozom a pillantásával.
This is one of the most extreme situations.	Ez az egyik legextrémebb helyzet.
It doesn't have to be expensive.	Nem kell, hogy drága legyen.
Cards are included with each gift.	A kártyákat minden ajándékhoz mellékeljük.
There are a few different ways to do this.	Ennek néhány különböző módja van.
The actual process of construction.	Az építés tényleges folyamata.
A little voice.	Egy kis hang.
That is the simple truth.	Ez az egyszerű igazság.
I tried to seem interested.	Próbáltam érdeklődőnek tűnni.
I want to make them available for download to a customer.	Szeretném letölthetővé tenni őket egy ügyfél számára.
This is a great show.	Ez egy nagyszerű műsor.
Somewhat valid.	Valamennyire érvényes.
There are two of them.	Kettő van belőlük.
Finally the car appeared.	Végül megjelent az autó.
It's not right.	Ez nem helyes.
It is possible that the data is stuck in the old system.	Lehetséges, hogy az adatok a régi rendszerben ragadtak.
They would sleep together.	Együtt aludnának.
Well, not at once.	Nos, nem egyszerre.
He was taken to the hospital.	Kórházba vittek.
Use your arms and legs in the same way.	Ugyanúgy használja a karját és a lábát.
Do things one step further.	Tedd meg a dolgokat egy lépéssel.
Only original research studies were included in the analysis.	Az elemzésbe csak eredeti kutatási tanulmányok kerültek be.
He was probably trying to clear his head.	Valószínűleg próbálta kitisztítani a fejét.
It was just a matter of getting the job done.	Csak a munka elvégzése volt a kérdés.
The error bars indicate the standard errors of the average of three measurements.	A hibasávok három mérés átlagának standard hibáit jelzik.
The kitchen was the kitchen and the table was just the table.	A konyha a konyha volt, az asztal pedig csak az asztal.
There is no change here.	Itt nincs változás.
So you just have to show it to be effective.	Így már csak meg kell mutatni, hogy hatékony.
Stopped.	Megállt.
He won't believe it, but he does.	Nem fogja elhinni, de ő igen.
They became nothing.	Nem lett belőlük semmi.
where he lived for the rest of his life.	, ahol élete végéig élt.
That seems like a strange decision.	Ez furcsa döntésnek tűnik.
No one would do that here.	Itt senki sem tenne ilyet.
They would sleep at this time of day.	A napnak ebben a szakában aludnának.
Blood is magic.	A vér varázslat.
Too many choices.	Túl sok választás.
I would be afraid of him if he was inside.	Félnék vele, ha odabent lenne.
It seems like a good time to come to light now.	Most jó alkalomnak tűnik, hogy napvilágra kerüljön.
She is beautiful.	Ő szép.
But your true self can do it.	De a valódi énje képes rá.
I'll help you see through.	Segítek átlátni.
He had a choice.	Volt választási lehetősége.
I just don't have the energy right now.	Csak most nincs energiám.
I'm sure things like that happen.	Biztos vagyok benne, hogy előfordulnak ilyen dolgok.
His father was right.	Az apjának igaza volt.
But that was not the case.	De nem ez volt a helyzet.
That was the sign of the fight.	Ez volt a jel a küzdelemre.
Maybe it happens a few times a day.	Talán naponta néhányszor előfordul.
These were the two biggest words at the top.	Ez volt a két legnagyobb szó a tetején.
Repeat this for about three hundred pages.	Ismételje meg ezt körülbelül háromszáz oldalon.
You have to be forward and honest.	Előre és őszintének kell lenni.
It's like a love story.	Olyan ez, mint egy szerelmi történet.
He introduced himself and we shook hands.	Bemutatkozott és kezet fogtunk.
I don't have to watch the news.	Nem kell néznem a híreket.
Ensuring safe working conditions on construction sites.	Biztonságos munkakörülmények biztosítása az építkezéseken.
I shouldn't have worried.	Nem kellett volna aggódnom.
We didn't ask them here.	Nem itt kérdeztük őket.
He knows the young man's mind from experience.	Tapasztalatból ismeri a fiatalember elméjét.
He was in such a weak position that he could not save himself.	Olyan gyenge helyen volt, hogy nem tudta megmenteni magát.
So please finish your comment.	Tehát kérem, fejezze be a megjegyzését.
I have to try to help him somehow.	Meg kell próbálnom segíteni neki valahogy.
I thought it was going to be harder than it was.	Azt hittem, hogy nehezebb lesz, mint amilyen.
They loved their fans.	Szerették a rajongóikat.
This little dark horse is up there.	Ez a kis sötét ló ott van fent.
Who knows what you might see when we get there.	Ki tudja, mit láthat, ha odaérünk.
It stems from your own actions.	Ez a saját tetteidből fakad.
This is what you need if you want to get out.	Ez kell, ha ki akarsz jutni.
He had to cross the road for food.	Élelmiszerért kellett átmennie az úton.
You need to read your baby.	Olvasnod kell a babádat.
The place of time.	Az idő helye.
When we first lie to ourselves for the first time, it is much easier for us to lie to us.	Ha először saját maguknak hazudnak, sokkal könnyebben hazudunk nekünk.
He felt more than good inside, there were a lot more options with it.	Belül több mint jól érezte magát, sokkal több lehetőség volt vele.
For keeping my letters and keeping in touch.	A leveleim megőrzéséért és a kapcsolattartásért.
Whatever the reasons, they are important.	Bármilyen oka is van, azok fontosak.
And they weren't.	És nem is voltak.
Keep out of the reach of children and adults.	Gyermekek és felnőttek elől elzárva tartandó.
I would read books.	könyveket olvasnék.
Each member will have one vote.	Minden tagnak egy szavazata lesz.
They are restoring security.	Helyreállítják a biztonságot.
No one told him.	Senki sem mondta el neki.
He was still missing.	Még mindig hiányzott.
I remember that was the case with my brothers.	Emlékszem, hogy a testvéreimmel is így voltam.
I lubricate my dry hair with my home oil.	Az otthoni olajommal kenem a száraz hajam.
The room was clean and comfortable, everything went according to plan.	A szoba tiszta és kényelmes volt, minden a megbeszéltek szerint történt.
He will come back, he will be stronger.	Vissza fog térni, erősebb lesz.
I'm here to help.	Azért vagyok itt, hogy segítsek.
No one seemed to be in the house.	Úgy tűnt, senki sem volt a házban.
It was too late by now.	Mostanra már késő volt.
He was too excited to have breakfast earlier.	Túl izgatott volt ahhoz, hogy korábban reggelizzen.
You will love it.	Szeretni fogod.
He couldn't go in.	Nem lehetett belemenni.
This is a difficult situation for you.	Nehéz helyzet ez számodra.
The boy never said a word in my presence.	A fiú soha nem mondott semmiféle szót a jelenlétemben.
I liked that kind of trust.	Tetszett ez a fajta bizalom.
The party is over.	A buli elhagyott.
Sometimes death is better, he thought, death is the end.	Néha jobb a halál, gondolta, a halál a vég.
But you don’t have to worry because it’s not that dark.	De nem kell aggódni, mert nincs olyan sötét.
He won't.	Nem fogja.
I'm between jobs.	Munkák között vagyok.
We are better than that.	Mi ennél jobbak vagyunk.
They would beat a camp.	Tábort vernének.
And you can also show how strong you are.	És azt is megmutathatod, milyen erős vagy.
I'm looking for a simple solution.	Egyszerű megoldást keresek.
Maybe it's land law.	Lehet, hogy földjogról van szó.
After all, not much.	Végül is nem sok.
Hardly anyone expected a result.	Aligha számított valaki eredményre.
I asked who he was talking about.	Megkérdeztem, kiről beszél.
It affects me.	Ez engem érint.
I'm starting to write some short stories.	Elkezdek néhány novellát írni.
We would appreciate the help, the vote, and the blog.	Nagyra értékelnénk a segítséget, a szavazást és a blogot.
And either make it yourself or have someone do it for you.	És vagy készítsd el magad, vagy csináltassa meg valaki helyetted.
In doing so, significant bone must be removed.	Ennek során jelentős csontot kell eltávolítani.
I entered the room, gave them my name, and sat down in my seat.	Beléptem a szobába, megadtam nekik a nevemet, és leültem a helyemre.
He walked like you, very straight and easily.	Úgy járt, mint te, nagyon egyenesen és könnyedén.
He knew what was going on.	Tudta, mi történik.
You need to have good ideas for finding people.	Jó ötletekkel kell rendelkeznie az emberek felkutatására.
I don't have parents.	Nincsenek szüleim.
But he was here, he called.	De itt volt, telefonált.
It was a life-changing moment.	Ez egy életet megváltoztató pillanat volt.
Or maybe not.	Vagy lehet, hogy nem.
We learned to love each other, remember.	Megtanultuk szeretni egymást, ne feledd.
Modern, busy and very active.	Modern, forgalmas és nagyon aktív.
This is too perfect to be a reality.	Ez túl tökéletes ahhoz, hogy valóság legyen.
Thank you for the great product!	Köszönjük a nagyszerű terméket!
He wanted to drive him crazy.	Az őrületbe akarta kergetni.
I think it gave him an interesting look.	Szerintem érdekes megjelenést kölcsönzött neki.
He wants to talk to you about this.	Beszélni akar veled erről.
He didn't say a word.	Egy szót sem szólt.
They are not part of the real plans.	Nem részei a valódi terveknek.
Those papers are his property.	Azok a papírok az ő tulajdona.
The only difference in this case is what each mother values.	Az egyetlen különbség ebben az esetben, hogy az egyes anyák mit értékelnek.
We could get this here.	Ezt itt kaphatnánk.
The way to buy, really.	A vásárlás módja, valóban.
I just have to trust you.	Csak bíznom kell benned.
It has zero information.	Nulla információval rendelkezik.
We are very happy there.	Ott nagyon kevésnek örülünk.
I retreated.	visszahúzódtam.
The guy's mouth is open now.	A srác szája most nyitva van.
This has never happened to me before.	Ilyen még sosem történt velem.
No one would have called them friends.	Senki sem nevezte volna őket barátoknak.
His thoughts spread in all directions.	Gondolatai minden irányba elterjedtek.
Thanks for the update.	Köszönöm a frissítést.
This is true regardless of the form of government.	Ez kormányformától függetlenül igaz.
But there is what we have.	De van, amink van.
It tends to work.	Hajlamos működni.
It makes perfect sense to me.	Számomra teljesen logikus.
His arm was warm to hers.	A karja meleg volt az övéhez.
They're still on my trail.	Még mindig a nyomomban vannak.
I say this from personal experience.	Ezt személyes tapasztalatból mondom.
Otherwise not.	Különben nem.
Three other people got out.	Három másik ember kiszállt.
Obviously, there are many similar situations.	Nyilvánvalóan sok hasonló helyzet létezik.
The left ear was used for treatment and the right ear for control.	A kezeléshez a bal fület, a kontrollhoz pedig a jobb fület használtuk.
It started well.	Jól indult.
Clinical data were collected.	Klinikai adatokat gyűjtöttünk.
You need to know this.	Ezt tudnod kell.
It would kill us both.	Mindkettőnket megölne.
He looked left and right and saw nothing.	Nézett jobbra-balra, és nem látott semmit.
But it's more than that, or just different.	De ez több annál, vagy csak más.
But this question is not before us.	De ez a kérdés nem áll előttünk.
He didn't want to look stupid, so he didn't say anything.	Nem akart hülyének tűnni, ezért nem szólt semmit.
There is a lot in common.	Rengeteg a közös.
Watch your breathing.	Figyeld a légzését.
And thank you.	És köszönetet mond.
Then suddenly there was no more.	Aztán hirtelen nem volt több.
But he persevered for now.	De egyelőre szilárdan kitartott.
But it's not up to me.	De ez nem rajtam múlik.
Try to follow someone closely without putting anything in it.	Próbáljon meg alaposan követni valakit anélkül, hogy bármit is beletenne.
I want them to do well.	Azt akarom, hogy jól csinálják.
He was really strong.	Tényleg erős volt.
This proves that they are the worst.	Ezzel bebizonyítják, hogy ők a legrosszabb.
The task used more memory than it saved.	A feladat több memóriát használt, mint amennyit megtakarított.
The position felt good.	A pozíció jó érzés volt.
You took it.	Elvitted.
Very nice smile.	Nagyon szép mosoly.
A friend gave my doctor six months.	Egy barátomnak hat hónapot adott az orvosa.
There was a new concern for him late.	Későn új aggodalom tört rá.
I don't want an accident here.	Nem akarok itt balesetet.
He has a lot of memories of our old house.	Nagyon sok emléke van a régi házunkról.
There was no sign of it.	Nem volt rajta nyom.
It takes time and work and we need your help.	Időt és munkát igényel, és szükségünk van a segítségére.
I'd say that's pretty much it.	Azt mondanám, ez nagyjából így van.
Some are clearly “better” than others.	Egyesek egyértelműen „jobbak”, mint mások.
I'm making some progress.	Némi előrelépést teszek.
But then he looks at his son.	De aztán a fiára néz.
She is standing, but she has a huge cut on her belly.	Áll, de hatalmas vágás van a hasán.
However, this was not the case.	Ez azonban nem így történt.
The first is contact.	Az első a kapcsolatfelvétel.
I just love wine.	Csak a bort szeretem.
He looks aside.	Félrenéz.
He pointed to the middle.	A középsőre mutatott.
You can take my word for it.	Teljesen szót fogadhatsz.
I pulled it up.	Felhúztam.
I loved seeing you in the hospital.	Szerettem látni téged a kórházban.
Mind and body.	Elme és test.
I want the feature to run when the button is clicked.	Azt akarom, hogy a funkció fusson, amikor a gombra kattintanak.
It then worked as expected.	Ezt követően a vártnak megfelelően működött.
Words that people don’t hear so often.	Olyan szavak, amelyeket az emberek nem hallanak olyan gyakran.
Keep this in mind for the next few months.	Tartsa ezt szem előtt a következő néhány hónapban.
Nothing will change.	Semmi sem fog változni.
Unfortunately, more people feel this is indeed a real state.	Sajnos többen úgy érzik, ez valóban valós állapot.
Completed.	Befejezték.
It was exactly as you say.	Pont úgy volt, ahogy mondod.
I hope they don't fall.	Remélem nem esnek le.
He reached for the ball.	A labdáért nyúlt.
He does his thing and so on.	Teszi a dolgát és így tovább.
I guess I’ll pull it out of my hair for a while.	Feltételezem, hogy egy időre kihúzom a hajából.
He disappeared seconds later.	Másodpercekkel később eltűnt.
Or maybe he's still trying to protect her.	Vagy talán még mindig megpróbál megvédeni.
As with everything else, the data was our guide.	Mint minden másnál, az adatok voltak az útmutatónk.
There are many choices to choose from.	Számos választási lehetőség közül választhat.
My car arrived just that day.	Pont aznap érkezett meg az autóm.
If you lost your daughter, it doesn't matter where you live.	Ha elvesztetted a lányodat, teljesen mindegy, hol élsz.
This has not happened this year.	Idén ez még nem történt meg.
There was the house that had to be taken care of.	Ott volt a ház, amiről gondoskodni kellett.
You take most of the shit and they get fired first.	Te viszed a legtöbb szart, és először téged rúgnak ki.
That's when hell began.	Ekkor kezdődött a pokol.
I beat their man.	Megvertem az emberüket.
Dress up according to the weather conditions of the day.	Az aznapi időjárási viszonyoknak megfelelően öltözz fel.
He said he could upset the animals in the building.	Azt mondta, hogy felzaklathatja az épületben lévő állatokat.
There were too many damn people.	Túl sok rohadt ember volt.
The small one is too small, but we kill it quickly.	A kicsi túl kicsi, de gyorsan megöljük.
On that panel.	Azon a panelen.
She caught her new husband.	Fogta új férjét.
In this case, there is no edge state.	Ebben az esetben nincs élállapot.
I did not take the debate seriously.	Nem vettem komolyan a vitát.
He seemed to know that people wanted to help him.	Úgy tűnt, tudta, hogy az emberek segíteni akarnak neki.
Works well with by, but then returns a list.	Jól működik a by-val, de aztán visszaad egy listát.
He could read and write.	Tudott írni és olvasni.
You have to be free.	Szabadnak kell lenned.
I was.	Én voltam.
But he didn't stay to watch them land.	De nem maradt nézni, ahogy landolnak.
They have to have things in common.	Közös dolgoknak kell lenniük.
And the missing boy who is a good boy.	És az eltűnt fiú, aki jó fiú.
There was no doubt that they were better.	Nem volt kétséges, hogy jobbak voltak.
Then answer the questions below.	Ezután válaszoljon az alábbi kérdésekre.
So life has improved.	Szóval az élet javult.
I laid down the paper.	Leraktam a papírt.
It was only one day.	Csak egy nap volt.
I really like the way this page has evolved.	Nagyon tetszik, ahogy ez az oldal alakult.
But he didn't know.	De nem tudta.
He took their advice.	Megfogadta a tanácsukat.
Nothing happened.	Nem történt semmi.
Keep only what you need in a small space.	Kis helyen csak azt tartsa, amire szüksége van.
Right.	Ugye.
There is no other similar.	Nincs más hasonló.
Sometimes the problem is out of the game.	Néha a probléma a játékon kívül van.
The series are generally positive.	A sorozatok általában pozitívak.
Important political changes have taken place.	Fontos politikai változások mentek végbe.
His father didn't have that many customers.	Apjának nem volt annyi ügyfele.
It has cost the lives of at least twenty thousand people.	Legalább húszezer ember életébe került.
Something strange is happening as the years go by.	Valami furcsa történik az évek előrehaladtával.
They knew that.	Tudták ezt.
That went well for him.	Ez jól esett neki.
There was nothing he could do but stand up.	Nem tehetett mást, mint felállni.
I'll be back on the road by ten.	Tízre már úton leszek visszafelé.
He still wrote.	Még mindig írt.
And there was something else, something outside the darkness.	És volt még valami, valami a sötétségen kívül.
It is too long to entrust power to any male body.	Túl hosszú idő ahhoz, hogy bármely férfitestre hatalmat bízzunk.
Or anytime, for that matter.	Vagy bármikor, ami azt illeti.
I don't remember the name you used.	Nem emlékszem a névre, amit használt.
Others had such gifts, but not for everyone.	Másoknak is volt ilyen ajándékuk, de nem mindenkinek.
Time is running out and there is plenty to do.	Az idő fogyott, és rengeteg a tennivaló.
He rolled to his knees to reach.	Térdre gurult, hogy elérje.
No significant differences were observed between the test products.	Nem figyeltek meg szignifikáns különbségeket a vizsgálati termékek között.
The answer may vary from industry to industry and organization to organization.	A válasz iparágonként és szervezetenként eltérő lehet.
He wondered if he had the strength to force the door open.	Gondolkodott, van-e ereje erőszakkal kinyitni az ajtót.
The others stay out.	A többiek kint maradnak.
You know you can like a guy and have sex.	Tudod, hogy tetszhetsz egy srácnak, és szexelhetsz.
With one arm.	Egy karral.
I love both teams.	Mindkét csapatot szeretem.
These effects are not limited to the lower body either.	Ezek a hatások nem korlátozódnak az alsó testre sem.
And its ability to judge people.	És az a képessége, hogy megítélje az embereket.
Parking for up to six cars.	Parkolás akár hat autó számára.
The women laughed.	A nők nevettek.
Light and dark, good and bad, happy and sad.	Fény és sötét, jó és rossz, boldog és szomorú.
But there was no one inside.	De nem volt bent senki.
He was injured during his escape.	Szökése közben megsérült.
We are responsible.	Felelősek vagyunk.
Maybe the answer is you don't want anything.	Talán a válasz az, hogy nem akarsz semmit.
I was happy for him.	örültem neki.
Maybe you should ask yourself why.	Talán meg kellene kérdezned magadtól, hogy miért.
But calm down.	De nyugi.
Then he started smiling.	Aztán mosolyogni kezdett.
But there is another.	De van más is.
We weren't that close.	Nem is voltunk olyan közel.
He hoped the speech would be short.	Remélte, hogy a beszéd rövid lesz.
The length of the game is now in the hands of the players.	A játék hossza most a játékosok kezében van.
He didn't get up.	Nem kelt fel.
But everything was in it.	De minden benne volt.
This can be done as follows.	Ezt a következőképpen lehet megtenni.
The focus so far has been on the first part.	A hangsúly eddig az első részen volt.
The paper is divided into two parts.	A papír két részre oszlik.
Or was he sitting in his chair?	Vagy a székében ült?
And they may be right.	És lehet, hogy igazuk van.
I'm angry about this behavior.	Dühös vagyok ezért a viselkedésért.
I consider it very, very likely.	Nagyon-nagyon valószínűnek tartom.
We must never forget.	Soha nem szabad elfelejtenünk.
The boy held out his hand, and the girl stood up and held her.	A fiú kezet nyújtott, a lány pedig újra felállva megfogta.
He even attacks his own brother.	Még a saját testvérét is megtámadja.
No problem.	Nem baj.
We are happy to help you.	Szívesen segítünk Önnek.
Or anything like that.	Vagy bármi ilyesmi.
If you want to stay here.	Ha itt akar maradni.
The car.	Az autó.
We carry our youth in our own bodies.	Fiataljainkat saját testünkben hordozzuk.
But he knew it himself.	De ezt ő maga is tudta.
Quality is at the heart of everything we do.	A minőség minden tevékenységünk középpontjában áll.
The next time she goes out, she's there again.	Amikor legközelebb kimegy a lány, újra ott van.
The protagonist of a story.	Egy történet szereplője.
People needed that.	Az embereknek szükségük volt ilyesmire.
You better find him.	Inkább találd meg őt.
Let them know what's going on.	Tudasd velük, mi történik.
But the problem lies deeper.	De a probléma ennél mélyebben rejlik.
I want to help you get there.	Szeretnék segíteni neked eljutni oda.
But it wasn't like that.	De nem így volt.
I told him.	Én megmondtam neki.
I had a cold and my period came early.	Megfáztam és korán jött a menstruációm.
Her lips were soft, warm and tight.	Ajka puha volt, meleg, feszes.
Then he screamed into the darkness behind him.	Aztán maga mögött kiált a sötétbe.
Your home will speak to you in many ways.	Otthona sokféleképpen fog szólni hozzád.
And sometimes it's very beautiful.	És néha nagyon szép.
However, other parents will never see their young children again.	Más szülők azonban soha többé nem látják majd kisgyermekeiket.
It simply became standard.	Egyszerűen standard lett.
He didn't bother them.	Nem zavarta őket.
That's good, very good.	Ez jó, nagyon jó.
This is the second death after heart disease.	Ez a második halálok a szívbetegség után.
Directly on the water.	Közvetlenül a vízen.
Two studies were performed.	Két vizsgálatot végeztek.
That was unusual, too.	Ez is szokatlan volt.
Slow down your breathing.	Lassítsa le a légzést.
Things were gone, of course.	A dolgai természetesen eltűntek.
He couldn't be a happy person.	Nem lehetett boldog ember.
That would be something.	Ez lenne valami.
But something else happened.	De valami más is történt.
There is no magic in this.	Ebben nincs varázslat.
Thank you for doing the right thing and killing your account.	Köszönjük, hogy helyesen cselekedett, és megölte a számláját.
It would never be needed.	Soha nem lenne rá szükség.
Too much to keep.	Túl sok ahhoz, hogy megtartsam.
We do pretty much the same thing in the adult world.	Nagyjából ugyanezt csináljuk a felnőttek világában is.
I did.	úgy tettem.
All decisions are made by me.	Minden döntést én hozok meg.
It would have disappeared under normal circumstances.	Normális körülmények között eltűnt volna.
They had no idea what they were fighting.	Fogalmuk sem volt, min harcolnak.
I didn't get anything there.	Ott nem kaptam semmit.
The effects of different noise sources are analyzed in detail.	A különböző zajforrások hatásait részletesen elemzik.
Maybe let me know if anything comes up tonight.	Talán tudasd velem, ha bármiről szó lesz ma este.
As for the impact, you hit the home field there.	Ami a hatást illeti, ott eltaláltad a hazai pályát.
I pulled it out again and opened the top.	Újra kihúztam és kinyitottam a tetejét.
We keep turning to them as if we can really trust them.	Folyamatosan úgy fordulunk hozzájuk, mintha valóban megbízhatnánk bennük.
You're mine.	Az enyém vagy.
This is my perfect morning.	Ez az én tökéletes reggelem.
And we identify it.	És azonosítjuk.
She's fine after the surgery.	A műtét után jól van.
It won’t happen unless you do something fast.	Ez nem történik meg, hacsak nem teszel valamit gyorsan.
The map was not recognized.	Nem a térképet ismerték fel.
Don't trust it, so don't run the correct address.	Ne bízzon benne, ezért ne futtassa a megfelelő címet.
They glanced at him quickly and then moved away.	Gyorsan rápillantottak, majd eltávolodtak.
That was significant.	Ez jelentős volt.
Nothing we say will change your mind.	Semmi sem, amit mondunk, nem fogja megváltoztatni a véleményét.
But he's a friendly guy.	De barátságos srác.
These can be checked quickly.	Ezek gyorsan ellenőrizhetők.
Whatever has happened to any human being, it can happen to you.	Bármi is történt bármely emberi lénnyel, megtörténhet veled is.
You just finished the home screen.	Most fejezte be a kezdőképernyőt.
Only these circumstances will keep his family alive.	Csak ezek a körülmények hagyják életben a családját.
Each type has its advantages.	Mindegyik típusnak megvannak a maga előnyei.
There was never background music.	Soha nem volt háttérzene.
The women were very supportive of him.	A nők nagyban támogatták őt.
One of the three independent sets is shown.	A három független halmaz egyike látható.
He just left.	Egyszerűen elment.
He will take care of them.	Ő vigyázni fog rájuk.
It is located in the region defined by the points in the class.	Az osztály pontjai által meghatározott régióban fekszik.
Her husband couldn't take it any longer and left.	A férje nem bírta tovább és elment.
It was good to learn something new.	Jó volt tanulni valami újat.
He was obviously missing his people.	Nyilvánvaló volt, hogy hiányzik neki az emberei.
Well, three.	Nos, hármat.
Around the end result.	A végeredmény körül.
Then they stopped.	Aztán megálltak.
There is some real faith in it.	Valami igazi hit van benne.
We currently have two cars there.	Jelenleg két autónk van ott.
I tried not to watch.	Próbáltam nem nézni.
No wonder we lost that night.	Nem csoda, hogy elvesztettük azon az éjszakán.
There will be no loss of love.	Ott nem fog elveszni a szerelem.
I got in touch with great people.	Nagyszerű emberekkel kerültem kapcsolatba.
There is no way to wait.	Nincs lehetőség várni.
Consider the last two cases.	Tekintsük az utolsó két esetet.
He is a very tall man, fast on his feet.	Nagyon magas férfi, gyors a lábán.
Let's see.	Lássuk.
Stay here and watch.	Maradj itt és figyeld.
They are on my wish list.	A kívánságlistámon vannak.
It never happened.	Soha nem történt meg.
There was nothing on me.	Nem volt rajtam semmi.
I'll be here with you soon.	Mindjárt itt leszek veled.
Everything he fought for.	Minden, amiért küzdött.
He was still on his knees.	Még mindig a térdén volt.
And he leaned a little in one direction and then the other.	És egy kicsit dőlt az egyik, majd a másik irányba.
Here are some of what came to mind.	Íme néhány, ami eszembe jutott.
Just the thing.	Csak a dolog.
Very direct in the run.	Nagyon közvetlen a futásban.
It was a huge relief to get off it.	Hatalmas megkönnyebbülés volt leszállni róla.
I totally hated it.	Teljesen utáltam.
Everything was tightly closed.	Minden szorosan zárva volt.
This takes time.	Ez időt vesz igénybe.
The match took place in three sets.	A mérkőzés három szettben zajlott.
I remember watching last year.	Emlékszem, tavaly néztem.
I didn't trust his state of mind.	Nem bíztam a lelkiállapotában.
It will evolve in this system.	Ebben a rendszerben fejlődni fog.
You need a little fun, he decided.	Egy kis szórakozásra van szüksége, döntötte el.
I wouldn't do it any other way.	Nem csinálnám másképp.
Well, just come once and give me your ideas.	Nos, jöjjön csak egyszer, és adja meg ötleteit.
We saw brown eyes.	Barna szemet láttunk.
He himself spoke very little about his experiences.	Ő maga nagyon keveset beszélt élményeiről.
I can handle him.	bírom őt.
The few who reported it to family members.	Azok a kevesek, akik feljelentették a családtagoknak.
He recently decided to come back.	Nemrég úgy döntött, hogy visszajön.
You are in my thoughts and dreams all day long.	Egész nap a gondolataimban és az álmaimban vagy.
She was too busy and happy to know she was happy.	Túl elfoglalt és boldog volt ahhoz, hogy tudja, hogy boldog.
I used force.	Erőt alkalmaztam.
I was so happy.	Olyan boldog voltam.
I want mine to be even smaller.	Szeretném, ha az enyém még kisebb lenne.
I'd like to read more about that.	Erről szeretnék többet olvasni.
This is a group.	Ez egy csoport.
So here you go !.	Szóval tessék!.
It just seemed possible.	Egyszerűen lehetségesnek tűnt.
His works are currently at the forefront of the art market.	Jelenleg művei a művészeti piac élén állnak.
There were more of them.	Több is volt belőlük.
The next thing.	A következő dolog.
Maybe they should leave things.	Talán hagyniuk kellene a dolgokat.
Consider this an update.	Tekintse ezt frissítésnek.
He performed and analyzed most of the experiments.	A legtöbb kísérletet elvégezte és elemezte.
I watch every match.	Minden meccset megnézek.
Too much to process, too much to deal with.	Túl sok feldolgozni, túl sok foglalkozni vele.
I knew the eyes.	Ismertem a szemeket.
You're obviously taking one out of it.	Nyilván kivesz egyet belőle.
And that would help boost the economy.	Ez pedig elősegítené a gazdaság felpörgetését.
You have to be made of stone so you don't get angry.	Kőből kell lenned, hogy ne legyél dühös.
We welcome your order !.	Szívesen fogadjuk megrendelését!.
You love it too much.	Túlságosan szereted.
But you feel lucky.	De szerencsésnek érzi magát.
Well, it's mostly about the party.	Nos, ez leginkább a buliról szól.
So do it once a year.	Tehát évente egyszer készítse el.
He was a man.	Férfi volt.
The name of the movie is not certain for me.	A film neve számomra nem biztos.
There were a few.	Volt néhány.
We will be there to serve.	Ott leszünk, hogy kiszolgáljunk.
But many did not live together.	De sokan nem éltek együtt.
We will take turns.	Felváltva fogunk járni.
If the kids are happy, we are happy too.	Ha a gyerekek boldogok, akkor mi is boldogok vagyunk.
Are you sure you knew who he was?	Biztos vagy benne, hogy tudtad, ki ő?
I really liked it.	Tényleg nagyon tetszett.
Leisure time is freedom.	A szabadidő szabadság.
He had a perfectly good education, his father pointed out.	Tökéletesen jó végzettsége volt – mutatott rá az apja.
Unless they cross him.	Hacsak nem tesznek keresztbe neki.
They haven't looked at each other yet.	Egyelőre nem néztek egymásra.
Never do it, he said.	Ne tedd soha – mondta.
You know what your experience is.	Tudod, mi a tapasztalatod.
The health insurance company is in a difficult position.	Az egészségügyi biztosító társaság nehéz helyzetbe került.
He could have tried better, but he didn't.	Próbálkozhatott volna jobban is, de nem tette.
I hear topics of speech that have been prepared.	Beszédtémakat hallok, amelyeket előkészítettek.
He couldn't see that they would ever be useful.	Nem tudta belátni, hogy ezek valaha is hasznosak lennének.
That was new to me.	Ez új volt számomra.
He didn't move, he didn't do anything.	Nem mozdult, nem csinált semmit.
But we'll see.	De majd meglátjuk.
I sure wanted to.	Biztos akartam.
We met on the street in front of their house.	Az utcán találkoztunk a házuk előtt.
Or he knew something about it.	Vagy tudott róla valamit.
We knew we couldn't stay long.	Tudtuk, hogy nem maradhatunk sokáig.
I'll come back to that later.	Erre később még visszatérek.
They wanted to keep it clean.	Tisztán akartak tartani.
He wanted an explanation.	Magyarázatot akart.
Probably with food.	Valószínűleg étellel.
I would do anything for him.	Bármi nevében megtennék.
It's not gone, but it's better.	Nem tűnt el, de jobb.
I was hoping you would come today.	Reméltem, ma eljössz.
I'm just walking, thank you.	Csak sétálok, köszönöm.
Well, I still had the sea.	Nos, még mindig megvolt a tenger.
But only in very general terms, you see.	De csak nagyon általánosan, értitek.
If air can enter the warm air, it can leave.	Ha levegő tud belépni a meleg levegőbe, akkor távozhat.
I'll take your class.	Elvinném az osztályod.
Separate analyzes were performed for facial and voice tests.	Külön elemzéseket végeztünk az arc- és a hangpróbák esetében.
I remember we had to learn a lot of new things.	Emlékszem, sok új dolgot kellett megtanulnunk.
It wasn't such a small bowl.	Nem volt olyan kis tál.
The next thing we know will be after six.	A következő dolog, amit tudunk, hat után lesz.
I don't know why this didn't happen.	Nem tudom, ez miért nem történt meg.
They may not be available right now.	Lehet, hogy most nem elérhetők.
Note on vs.	Megjegyzés a vs.
And then they started arguing.	És akkor elkezdtek veszekedni.
There is no difference between us.	Nincs különbség köztünk.
These people are my people.	Ezek az emberek az én embereim.
He must have done it.	Biztosan megtette.
I am aware of.	Tisztában vagyok vele.
The fact of life.	Az élet ténye.
We love it so much, so we went there.	Nagyon szeretjük, ezért odamentünk.
So it seems to me that success is not part of the term.	Szóval számomra úgy tűnik, hogy a siker nem része a kifejezésnek.
They have reached.	Elérték.
Her husband finally took her.	A férje végül elvette az övét.
Does it really exist ???.	Tényleg létezik???.
They were real.	Valóságosak voltak.
There are two methods.	Két módszer létezik.
However, you still say it is.	Azonban még mindig azt mondod, hogy az.
It just didn't seem right.	Egyszerűen nem tűnt helyesnek.
He had very little idea of ​​the differences between right and wrong behavior.	Nagyon kevés fogalma volt a helyes és helytelen viselkedés közötti különbségekről.
I'm tired of running.	Elegem van a futástól.
Let them try to hit the ground and you're ready.	Hadd próbáljanak földet érni, és készen áll.
How poor people.	Mennyi szegény ember.
I went in, there was no one there.	Bementem, nem volt ott senki.
Sometimes they want you to do more than describe your job.	Néha azt akarják, hogy többet tegyen, mint a munkaköri leírása.
He liked this solution the best.	Neki ez a megoldás tetszett a legjobban.
There may be cold rain or snow.	Ott lehet hideg eső vagy hó.
Sometimes I had to train in the water.	Néha edzeni kellett a vízben.
Sometimes it's not such a wonderful wine.	Néha nem is olyan csodálatos bor.
Four were killed and one or more were injured.	Négyen meghaltak, egy vagy több sebesült.
We put our money where our mouth is.	Oda tesszük a pénzünket, ahol a szánk van.
A human being.	Egy emberi lény.
Follow up on our leading story.	Vezető történetünk nyomon követése.
Bar, if you refuse.	Bar, ha nem hajlandó.
If you find one.	Ha találsz egyet.
It was a person.	Egy személy volt.
You can check.	Ellenőrizheted.
In fact, communication is the key.	Valójában a kommunikáció a kulcs.
Except for s.	Kivéve az s.
I didn’t know if I was excited or sad about the move.	Nem tudtam, hogy izgatott legyek-e vagy szomorú a lépés miatt.
Close the distance.	Zárja le a távolságot.
You have the right to protect your personal space.	Önnek joga van megvédeni személyes terét.
Don't forget to take it to the store.	Ne felejtse el vinni a boltba.
To think.	Gondolkozni.
Not necessarily bad, just very different.	Nem feltétlenül rossz, csak nagyon más.
For him, however, this is not a problem.	Számára azonban ez nem probléma.
They had been in front of them all their lives.	Egész életük előttük volt.
I decided this was not a good sign.	Úgy döntöttem, ez nem jó jel.
I've been with him for a while.	Egy ideig vele voltam.
They are cheap and fantastic.	Olcsóak és fantasztikusak.
Raise your right leg.	Emelje fel a jobb lábát.
His fighting spirit.	A küzdőszelleme.
I'm not just talking about war.	Nem csak a háborúról beszélek.
Try clicking on the object first.	Először próbáljon meg kattintani az objektumra.
Open to any age and race, just be cool.	Bármilyen korosztály és faj számára nyitott, csak légy menő.
Or better yet, one half.	Vagy ami még jobb, az egyik felét.
What is in our experience is in us.	Ami a tapasztalatunkban van, az bennünk van.
We have nothing to lose.	Nincs vesztenivalónk.
There was good reason to think they were safe.	Jó okuk volt azt gondolni, hogy biztonságban vannak.
All right, yes.	Rendben, igen.
You are not what you believe.	Nem az vagy, amiben hiszel.
But not in my case.	De nem az én esetemben.
I wanted to live.	élni akartam.
Learn from this and start the next one.	Tanulni ebből és elkezdeni a következőt.
However, it is clear that this possibility exists.	Nyilvánvaló azonban, hogy ez a lehetőség fennáll.
They must have been strong.	Biztos erősek voltak.
I have a wonderful husband and two sons.	Van egy csodálatos férjem és két fiúm.
And they happened to me.	És velem is megtörténtek.
So we sat down in the house.	Szóval leültünk a házban.
And no, maybe not.	És nem, lehet, hogy nem.
In this system, the page is divided into three sections.	Ebben a rendszerben az oldal három részre oszlik.
He was there a few days ago.	Néhány napja ott volt.
The world is waiting for a better solution.	A világ jobb megoldásra vár.
But this is a very difficult time.	De ez egy nagyon nehéz időszak.
You need to sleep.	Aludnod kell.
Keep it simple and focus only on what you knew.	Legyen egyszerű, és csak arra koncentráljon, amit tudott.
It's like something's wrong.	Mintha valami nem stimmelne.
It will be sad to see him go.	Szomorú lesz látni, ahogy elmegy.
He says what's his is mine.	Azt mondja, ami az övé, az az enyém.
I would ask how life took them there.	Megkérdezném, hogyan vitte őket oda az élet.
To prevent this from happening, we use a pressure maintenance system.	Hogy ez ne forduljon elő, nyomástartó rendszert használunk.
It had a significant impact.	Jelentős hatással volt.
This task may take some time, so please be patient.	Ez a feladat elég sokáig tarthat, ezért kérjük, legyen türelemmel.
And I wouldn't hold my breath.	Pedig nem tartanám vissza a lélegzetem.
Her mother died.	Az anyja meghalt.
That's what he was looking for.	Ezt kereste.
I understand that you are interested in me.	Megértettem, hogy érdeklődik irántam.
Obviously they show older data.	Nyilván megmutatják a régebbi adatokat.
They had to be put down.	Le kellett őket tenni.
It doesn't help.	Ez nem segít.
And finally, don't grow old.	És végül, ne öregedj.
At least they were honest here.	Itt legalább őszinték voltak.
I don't need you to tell me back.	Nincs szükségem rá, hogy visszaszóljon nekem.
Spring has traveled the world.	A tavasz bejárta magát a világba.
The girls will let you in for nothing.	A lányok semmiért megengedik neked.
It may not be so unique, but it is the customer’s position.	Lehet, hogy ez nem annyira egyedi, de ez az ügyfél álláspontja.
We will be safe.	Biztonságban leszünk.
They can even listen to the talk of peace.	Akár a békéről szóló beszédet is hallgathatják.
When no one answered, he opened the door with a key.	Amikor senki nem válaszolt, kulccsal kinyitotta az ajtót.
Some of the men went in one direction and the other in the other direction.	A férfiak egy része az egyik, a másik a másik irányba ment.
It was so much fun to see with his eyes.	Annyira szórakoztató volt az ő szemével látni.
But you know someone.	De ismersz valakit.
If they hate you, they hate you.	Ha utálnak téged, akkor utálnak.
So the improvement was small.	A javulás tehát csekély volt.
Together and happily.	Együtt és boldogan.
This year will be a battle.	Ez az év csata lesz.
I talked to him a couple of hours ago.	Pár órája beszéltem vele.
There has to be a date, a feeling and numbers.	Kell, hogy legyen dátum, érzés és számok.
The women cried and cried.	A nők sírtak és sírtak.
They felt right.	Helyesnek érezték.
Understanding this process is self-knowledge.	Ennek a folyamatnak a megértése önismeret.
I mean, a model.	Mármint egy modellt.
I cut out his heart.	Kivágom a szívét.
Just a big circle.	Csak egy nagy kör.
More or less say what you said.	Többé-kevésbé elmondani azt, amit mondtál.
Thousands of friends would notice you.	Több ezer barát felfigyelne rád.
Those who have to work for them are not so lucky.	Azok, akiknek nekik kell dolgozniuk, nem olyan szerencsések.
Then they left.	Aztán elmentek.
It's not like her husband notices that kitchen.	Nem mintha a férje észrevenné azt a konyhát.
Others did.	Mások is megtették.
I hope it will be a huge success.	Remélem óriási siker lesz.
Give me a shoulder.	Adj egy vállát.
Water all plants during planting.	Minden növényt ültetés közben öntözzünk meg.
I was just lying.	csak feküdtem.
He didn't enjoy it often.	Ezt nem gyakran élvezte.
They become more comfortable with it.	Kényelmesebbé válnak vele.
Keep detailed records of the handling of the animals for at least two years.	Legalább két évig őrizze meg az állatok kezelésével kapcsolatos részletes feljegyzéseket.
He must have hoped.	Biztosan remélte.
The results are from the three representative experiments performed.	Az eredmények a három elvégzett reprezentatív kísérletből származnak.
All straight lines.	Minden egyenes vonal.
He served mainly in special teams.	Főleg speciális csapatokban szolgált.
Now I understand that this is not the case.	Most már értem, hogy ez nem így van.
In any case, it was his voice.	Mindenesetre az ő hangja volt.
That had to change.	Ezen változtatni kellett.
Talk to you.	Beszéljétek meg veletek.
And hold stocks or stock options in the company.	És tartson részvényeket vagy részvényopciókat a cégben.
This is an economic agreement.	Ez egy gazdasági megállapodás.
I'll break him.	megtöröm őt.
He never came back.	Soha nem tért vissza.
Master policy no.	Mesterpolitika sz.
It amounts to a good amount.	Jó mennyiséget tesz ki.
They were the audience.	Ők voltak a közönség.
I only need a few minutes to focus.	Csak pár percre van szükségem, hogy összpontosítsam.
So he left and never came back.	Így hát elment, és soha többé nem jött vissza.
He was sure.	Biztos volt.
On the same patterns.	Ugyanazokon a mintákon.
You know they will.	Tudod, hogy fognak.
Take a deep breath and focus on something else.	Vegyél egy mély levegőt, és koncentrálj valami másra.
My reading month was quite good.	Az olvasási hónapom egész jó volt.
, It remains in effect.	, érvényben marad.
Today, there is evidence that this relationship begins early in life.	Mára bizonyíték van arra, hogy ez a kapcsolat az élet korai szakaszában kezdődik.
That I am such a woman.	Hogy ilyen nő vagyok.
The story changes.	A történet megváltozik.
Workers do not have the necessary skills.	A munkások nem rendelkeznek a szükséges készségekkel.
They were still in good range.	Még mindig jó tartományban voltak.
He shook his head and looked away.	Megrázta a fejét és félrenézett.
Somehow he had to run away from him.	Valahogy meg kellett menekülnie előle.
We have a huge social problem ahead of us.	Hatalmas társadalmi probléma áll előttünk.
You should find it.	Meg kellene keresnie.
Stop everything you do.	Hagyd abba mindazt, amit csinálsz.
Send it up.	Küldd fel.
Maybe it was in another hand.	Lehet, hogy más kezében volt.
I think it was okay.	Szerintem rendben volt.
Someone closed the door behind them again.	Megint valaki becsukta maguk mögött az ajtót.
Report on the work.	Beszámoló a munkáról.
We just can’t get back to business as usual.	Egyszerűen nem tudunk visszatérni a megszokott üzletmenethez.
You feel more secure now.	Most már biztosabbnak érzi magát.
Sometimes he still sees a working light.	Időnként még mindig lát egy működő fényt.
It made our day so special and he couldn’t do enough for us.	Annyira különlegessé tette a napunkat, és nem tudott eleget tenni értünk.
And he hit it.	És eltalálta.
He did nothing but pull out his mouth.	Nem csinált mást, csak kihúzta a száját.
And it can't contain logic.	És nem tartalmazhat logikát.
But he'll give up in a few days.	De pár nap múlva feladja.
I did, and it seemed like this day was just coming for us.	Meg is tettem, és úgy tűnt, ez a nap csak ránk jött.
He wants to talk to one of his dogs.	Beszélni akar az egyik kutyájával.
He started playing against himself.	Elkezdett önmaga ellen játszani.
He didn't consider himself a particular catch.	Nem tartotta magát különösebben fogásnak.
The election surprised many.	A választás sokakat meglepett.
At least not from their description.	Legalábbis a leírásukból ez nem következik.
What is bad is bad even when needed.	Ami rossz, az akkor is rossz, ha szükséges.
He could see in his eyes that he was happy.	A szeméből látta, hogy örül.
They wanted more blood and would do anything to get it.	Több vért akartak, és mindent megtesznek, hogy megszerezzék.
I'm really not a very nice person.	Tényleg nem vagyok túl kedves ember.
Sleep is a waste of time.	Az alvás időpocsékolás.
And that hell he couldn't know he had a daughter.	És hogy a fenébe nem tudhatta, hogy van egy lánya.
Take responsibility.	Vedd őket felelősségre.
Then we can consider one path as one.	Ezután egy utat tekinthetünk az egyiknek.
He looked straight at me.	Egyenesen rám nézett.
He stares at the ground and holds the phone toward me.	A földre szegezi a tekintetét, és felém nyújtja a telefont.
This is not a dog culture.	Ez nem kutyakultúra.
Which is not one of my better subjects.	Ami nem tartozik a jobb tantárgyaim közé.
He waited for hours, but heard nothing about you.	Órákig várt, de semmit sem hallott rólad.
And probably another one after that.	És valószínűleg utána még egy.
Maybe it sounds weird to me.	Talán furcsán hangzik tőlem.
Don't believe it.	Ne hidd.
How to stop them.	Hogyan lehet megállítani őket.
I had to wait for that too.	Számomra is várnom kellett erre.
I'm sure.	Biztos vagyok benne.
I trust the children.	a gyerekekre bízom.
That should have helped.	Ennek segítenie kellett.
Not even us.	Még mi sem.
I still wanted to be with him.	Még mindig vele akartam lenni.
Get ready to discuss both.	Készülj fel mindkettő megbeszélésére.
There will be pictures soon.	Hamarosan lesznek képek is.
All white is not good.	Minden fehér nem jó.
In my opinion, this issue must be completely closed.	Véleményem szerint ezt a kérdést teljesen le kell zárni.
He's trying to stir it up.	Megpróbál felkavarni.
I think something could be better.	Szerintem valami jobb lehet.
Most of the feeling left his arm.	Az érzés nagy része elhagyta a karját.
You get what you put in it. '	Azt kapod tőle, amit beleteszel'.
The reality is that it happens.	A valóság az, hogy megtörténik.
What was it.	Mi volt az.
For each question, select the answer you agree with the most.	Minden kérdéshez válassza ki azt a választ, amellyel leginkább egyetért.
We see a lot of good things he did.	Sok jó dolgot látunk, amit tett.
He was a little too free.	Kicsit túl szabad volt.
This is going to be bad.	Ez rossz lesz.
Returning after such a match, they are difficult.	Visszatérve egy ilyen meccs után, ezek nehezek.
I would have done anything for it.	bármit megtettem volna érte.
Thus, the data were not “absolutely random”.	Az adatok tehát nem „hiányoztak teljesen véletlenszerűen”.
The material of the core may vary depending on the application.	A mag anyaga az alkalmazástól függően változhat.
I don’t know why anyone wants this job.	Nem tudom, miért akarja bárki is ezt a munkát.
Well, this is not a natural system.	Nos, ez nem természetes rendszer.
That’s why we decided to create our own rules.	Ezért úgy döntöttünk, hogy megalkotjuk a saját szabályainkat.
They need a name change.	Névváltoztatásra van szükségük.
It's been a while.	Ez egy ideje volt.
He says this is likely to happen again this year.	Azt mondja, ez valószínűleg idén is megtörténik.
He came back to me like an old friend.	Úgy tért vissza hozzám, mint egy régi baráthoz.
These were divided into two groups.	Ezeket két csoportra osztották.
They were gifted with peace of mind.	Megajándékozták a lelki békét.
For example, this approach can reduce the cost of the vehicle system.	Ez a megközelítés például csökkentheti a járműrendszer költségeit.
His life.	Az ő élete.
To have someone look up to you.	Hogy legyen valaki, aki felnéz rád.
I think even he knew what was going to happen.	Szerintem még ő is tudta, mi fog történni.
My records were never perfect.	A rekordjaim sosem voltak tökéletesek.
I'll get to that later.	Később rátérek.
They recognized each other.	Felismerték egymást.
Broken cleavage, but it doesn't matter.	Törött hasítás, de mindegy.
She looks surprised he's here too.	Meglepettnek tűnik, hogy ő is itt van.
It's like a game.	Ez olyan, mint egy játék.
She doesn't have a proper family feeling.	Nincs megfelelő családi érzése.
It is said to be a complex case, but we do not agree.	Azt mondják, ez egy összetett eset, de nem értünk egyet.
I shut up.	elhallgattam.
Now every creature has the power to make a difference.	Most minden egyes lénynek megvan az ereje, hogy változást hozzon.
In the beginning you can still eat.	Kezdetben még lehet enni.
Here's the fix.	Itt a javítás.
They are mixed immediately before use.	Közvetlenül felhasználás előtt keverik össze őket.
There was something heavy about it.	Volt benne valami nehéz.
To a small extent, this feeling is valid.	Kis mértékben ez az érzés érvényes.
They have failed from time to time.	Időről időre kudarcot vallottak.
But and not an object.	De és nem tárgy.
I didn't work on the case.	Nem dolgoztam az ügyön.
That's what he put it.	Így fogalmazott.
We had a great time, over and over again.	Nagyon jól éreztük magunkat, újra és újra.
I don't care, I couldn't care less.	Engem nem érdekel, nem is érdekelhetnék kevésbé.
This is especially dangerous while driving.	Ez különösen veszélyes vezetés közben.
You must book entertainment events.	Szórakoztató eseményeket kell foglalnia.
We sold it when prices were low.	Akkor adtuk el, amikor az árak mélyponton voltak.
I am very pleased with this.	Ennek nagyon örülök.
The human body works the same way.	Az emberi test ugyanígy működik.
So this ground is broken.	Tehát ez a talaj megtört.
Accordingly, the Board will review this claim only for a smooth error.	Ennek megfelelően a testület ezt az állítást csak sima hiba miatt vizsgálja felül.
Energy demand is a big problem all over the world these days.	Az energiaszükséglet napjainkban az egész világon nagy probléma.
Military officers when they learned of it.	A katonatisztek, amikor tudomást szereztek róla.
So find unique content that will benefit your team.	Tehát találjon egyedi tartalmat, amely a csapat hasznára válik.
It wasn’t fun, and art has to be fun.	Nem volt szórakoztató, és a művészetnek szórakoztatónak kell lennie.
Go now.	Menj el most.
They knew they were doing wrong, but they tried to keep it a secret.	Tudták, hogy rosszul cselekszenek, de megpróbálták titkolni.
My goal was to apply the background with a random color.	Az volt a célom, hogy a hátteret véletlenszerű színnel alkalmazzam.
Well, it gave him a job and a path in life.	Nos, ez munkát adott neki, és utat az életben.
In addition, I take full responsibility.	Emellett teljes felelősséget vállalok.
I have some ideas.	Van néhány ötletem.
Looks like you're really together.	Úgy tűnik, tényleg együtt vagytok.
And there was that display last night.	És tegnap este volt az a kijelző.
I missed it for about a week.	Körülbelül egy hete hiányzott.
Stay above your school work as well.	Maradjon az iskolai munkája felett is.
His gaze slowly returned to the table in front of him.	Tekintete lassan visszatért az előtte lévő asztalra.
Similar processes have been demonstrated in the Middle Ages and beyond.	Hasonló folyamatokat mutattak ki középkorban és azon túl is.
I worked very hard.	Nagyon keményen dolgoztam.
He may have raised this boy at a very young age.	Lehet, hogy nagyon fiatalon nevelte fel ezt a fiút.
This seems to give you more control.	Úgy tűnik, hogy így jobban irányíthatod.
Yet they claim the violence is wrong.	Mégis azt állítják, hogy az erőszak helytelen.
It's good to leave it as it is.	Jó úgy hagyni, ahogy van.
To think that this has to happen.	Azt gondolni, hogy ilyesminek meg kell történnie.
It turned out that the property needs serious work.	Kiderült, hogy az ingatlan komoly munkára szorul.
He didn't object, but lay there and breathed from a distance.	Nem ellenkezett, hanem ott feküdt, és távolról lélegzett.
Yes, it happened again.	Igen, ismét megtörtént.
And then my sister is there.	És akkor ott van a nővérem.
They make it what you don’t want to be.	Olyanná tesznek, amivé nem akarsz lenni.
Rose pulled up a chair next to me.	Rose felhúzott mellettem egy széket.
I love you, ”he said as he went to bed.	szeretlek – mondta az ágyba menet.
Thank you very much for one.	Nagyon köszönöm egy.
They could take care of up to eight at a time.	Egyszerre akár nyolcról is gondoskodhattak.
I have it now.	Most megvan.
We know that you live your life on your own terms.	Tudjuk, hogy a saját feltételeid szerint éled az életed.
He said it didn’t matter, but commands from above.	Azt mondta, ez nem számít, hanem felülről szóló parancsok.
Nobody has a problem with that.	Ezzel senkinek nincs gondja.
Physical violence against a person.	A személy elleni fizikai erőszak.
They took notes about the houses they liked.	Jegyzeteket készítettek a nekik tetsző házakról.
But he failed the test, which was even worse.	De megbukott a teszten, ami még rosszabb volt.
When you did, he was stronger.	Amikor megtetted, erősebb volt.
We both enjoyed that boat.	Mindketten élveztük azt a hajót.
I watched him go.	Néztem, ahogy megy.
This man is my patient.	Ez az ember a páciensem.
Any big city.	Bármelyik nagy város.
I'm not that.	Nem vagyok az.
You have to love your children.	Szeretnie kell a gyerekeit.
So there would be no lie, not really, and.	Tehát nem lenne hazugság, nem igazán, és.
But they are very young and need the gift of time.	De nagyon fiatalok, és szükségük van az idő ajándékára.
He analyzed the data and conducted literature research.	Az adatokat elemezte és szakirodalmi kutatást végzett.
He grabbed the gun and got out of the truck.	Megfogta a fegyvert, és kiszállt a teherautóból.
You're just falling into the shit.	Csak belezuhansz a szarba.
As we walked, he told me something about his life.	Ahogy sétáltunk, mesélt nekem valamit az életéből.
She wasn't quite smiling.	Nem volt egészen mosolygós.
You can discuss this with them.	Ezt megbeszélheti velük.
Now we hear again that they are good.	Most ismét azt halljuk, hogy jók.
The system did not work.	A rendszer nem működött.
What makes this game really fun is the combat system.	Ami ezt a játékot igazán szórakoztatóvá teszi, az a harcrendszer.
All approaches led to consistent results.	Minden megközelítés következetes eredményhez vezetett.
He landed.	Leszállt.
It has been very successful so far.	Eddig nagyon sikeres volt.
And it is added.	És hozzáadódik.
To be free and clear.	Szabadnak és világosnak lenni.
I can't leave my sister.	Nem hagyhatom el a nővéremet.
And neither of us has a family.	És egyikünknek sincs családja.
He was afraid he would get lost or he might hurt someone.	Félt, hogy eltéved, vagy esetleg megbánt valakit.
They can be added in any desired ratio.	Bármilyen kívánt arányban hozzáadhatók.
Please try the program fairly.	Kérjük, próbálja ki a programot tisztességesen.
Put some money aside.	Tegyél félre egy kis pénzt.
Instead, they were offered cold beer.	Helyette hideg sörrel kínáltak.
They were interesting.	Érdekesek voltak.
Write it down clearly and put it under your door one night.	Írd le világosan, és egy este tedd az ajtaja alá.
It feels wonderful.	Csodálatos érzést kelt.
You can definitely do that.	Ez biztosan megteheti.
He squeezed my knees, giving himself full access.	Szétszorította a térdemet, teljes hozzáférést biztosítva magának.
There was light and now it is dark.	Volt világosság és most sötétség van.
Also, look for another job.	Emellett keress másik állást.
He says he's not here.	Azt mondja, nincs itt.
Go fight for the good guys.	Menj harcolni a jó fiúkért.
It is not our job to judge our own work.	Nem a mi dolgunk a saját munkánk megítélése.
The doctor didn't move.	Az orvos meg sem mozdult.
The real number can be calculated at any time.	A valós szám bármikor kiszámítható.
I should have asked for a comparison with this saw.	Összehasonlítást kellett volna kérnem ezzel a fűrésszel.
In a sense, we ourselves are a little less complete.	Bizonyos értelemben mi magunk valamivel kevésbé vagyunk teljesek.
We can buy you anything you want.	Megvehetünk neked bármit, amit akarsz.
I still have the list the doctor gave me.	Még mindig megvan a lista, amit az orvos adott.
I shouldn't be surprised.	Nem kellene csodálkoznom.
But there is no time.	De nincs idő.
My screen remained black.	A képernyőm fekete maradt.
The people here are usually friendly.	Az itteni emberek általában barátságosak.
She's completely insane.	Teljesen megőrült.
This makes it much easier to keep up.	Így sokkal könnyebb lépést tartani.
It's easy to see.	Könnyen belátható.
Give me more reasons.	Mondjon több indokot.
While the wife spends most of her time at home.	Míg a feleség ideje nagy részét otthon tölti.
Healthy, he did nothing to get cancer.	Egészséges, nem tett semmit, hogy rákos legyen.
Everything seemed right.	Minden helyesnek tűnt.
This is no exception.	Ez semmi esetre sem kivétel.
I don't know if that's really the case.	Nem tudom, hogy valóban így van-e.
Especially with us.	Főleg nálunk.
We collected anything.	Összegyűjtöttünk bármit.
It's just a way.	Ez csak egy út.
That was the center.	Ez volt a központ.
They can't touch my soul.	Nem érinthetik meg a lelkemet.
Then read it aloud once or twice.	Utána olvasd el egyszer-kétszer hangosan.
We don’t need anger or anything negative.	Nincs szükségünk haragra vagy semmi negatívra.
I noticed another thing.	Észrevettem egy másik dolgot.
Unless you don't start.	Kivéve, hogy ne induljon el.
Or what made it difficult to succeed.	Vagy mi tette nehézzé a siker elérését.
Only the outer shell remained.	Csak a külső héj maradt.
Just a few years ago, just anyone was staring at you.	Néhány évvel ezelőtt csak bárki bámult rád.
You and Mom settle between you.	Te és anya megoldjátok köztetek.
On the way.	Útközben.
Husband and father.	Férj és apa.
None of them were sure he wanted to go all the way.	Egyikük sem volt biztos benne, hogy végig akarja menni.
You would never accept anything from me.	Soha nem fogadna el tőlem semmit.
It shows the problems of our country.	Megmutatja hazánk problémáit.
I'm so glad we did.	Nagyon örülök, hogy megtettük.
i can't take it anymore.	már nem bírom.
It was a long time, but we're glad we did.	Hosszú volt, de örülünk, hogy sikerült.
About three thousand women and seven hundred men work and live there.	Mintegy háromezer nő és hétszáz férfi dolgozik és él ott.
Blood and brain matter everywhere.	A vér és az agy mindenhol számít.
It was a lot of time.	Rengeteg ideje volt.
We will discuss the letter in more detail on your next visit.	A következő látogatása alkalmával részletesebben megbeszéljük a levelet.
It will only help us in the future.	Ez csak segít nekünk a továbbiakban.
It makes things very easy.	Ez nagyon megkönnyíti a dolgokat.
The battle was barely over before he started calling.	Alig ért véget a csata, mielőtt telefonálni kezdett.
Not far away.	Nem messziről.
I need water.	Vízre van szükségem.
For now, that was enough.	Egyelőre ez elég volt.
Meet me.	Találkozz velem.
This was in line with the above findings.	Ez összhangban volt a fenti megállapításokkal.
I know they worked on this.	Tudom, hogy dolgoztak ezen.
Not that it could be.	Nem mintha lehetne.
We need to hear about us.	Hallani kell rólunk.
Only in our small groups.	Csak a mi kis csoportjainkban.
Which was a huge mistake.	Ami óriási hiba volt.
Save the trees.	Mentsd meg a fákat.
I rarely drink good wine.	Ritkán iszom jó bort.
Therefore, the impact of such additional factors needs to be further considered.	Ezért alaposabban meg kell fontolni az ilyen további tényezők hatását.
They could have had a language.	Lehetett volna nyelvük.
I just thought this should go into one song.	Csak arra gondoltam, hogy ennek egy dalba kell kerülnie.
At least we think so.	Legalábbis szerintünk.
I don't think that's a bad idea.	Szerintem ez nem rossz ötlet.
We missed a lot of performances.	Sok előadásról lemaradtunk.
I filled in the appropriate fields on the form.	Az űrlapon kitöltöttem a megfelelő helyeket.
Sometimes someone mentioned him.	Időnként valaki megemlítette őt.
Take the time to look around.	Szánjon rá időt és nézzen körül maga körül.
Every day of the week.	A hét minden napján.
The same night.	Ugyanazon az éjszakán.
Consists of two parts.	Két részből áll.
I think he's tired of knowing too much.	Azt hiszem, belefáradt abba, hogy túl sokat tudjon.
Whichever way you choose, go ahead and we trust you.	Bármilyen módot választ, továbblép, mi pedig megbízunk benned.
I feel another useful idea would be helpful.	Úgy érzem, hasznos lenne még egy jó ötlet.
I felt he should go to therapy, not me.	Úgy éreztem, neki kellene terápiában járnia, nem nekem.
This is especially important for physical events.	Ez különösen fontos fizikai események esetén.
He understood what that meant to me.	Megértette, mit jelent ez nekem.
Sometimes you want it to be on your mind.	Néha azt akarod, hogy az eszed legyen.
People call television.	Az emberek felhívják a televíziót.
It was as if someone had asked him to regulate his breathing.	Mintha valaki arra kérte volna, hogy szabályozza a légzését.
If there are errors, you can enter the error in this field.	Ha hibák vannak, akkor ebbe a mezőbe írhatja be a hibát.
Sometimes I see this on it.	Néha ezt látom rajta.
Oh yes, you really are.	Ó igen, tényleg az vagy.
This was his last battle.	Ez volt az utolsó csatája.
I even used it on my face because it was very dry.	Még az arcomra is használtam, mert nagyon száraz volt.
I can’t meet everyone on this forum.	Nem tudok mindenkinek megfelelni ezen a fórumon.
However, this was due to a lack of physical understanding.	Ennek hátterében azonban a fizikai megértés hiánya állt.
Two things happen.	Két dolog történik.
Displays a list of files and an exception occurs.	Megjeleníti a fájlok listáját, majd kivétel történik.
Okay, here's what you're doing.	Oké, itt van, amit csinálsz.
They served as a source of birth control.	A születésszabályozás forrásaként szolgáltak.
I will no longer be myself.	Nem leszek többé önmagam.
Just listen to this for a minute.	Ezt hallgasd csak egy percig.
You saw the news.	Láttad a hírt.
You'll find out.	Majd megtudja.
I liked it.	Tetszett nekem.
It wasn't easy.	Ez nem volt könnyű.
Seek advice from as many sources as possible.	Kérjen tanácsot a lehető legtöbb forrásból.
Because he didn't know what to say.	Mert nem tudta, mit mondjon.
His eyes were big.	A szeme nagy lett.
He doesn't know what we need.	Nem tudja, mire van szükségünk.
This has been removed.	Ezt eltávolítottuk.
Now you know, somehow.	Most már tudja, valahogy.
In the first step, we can develop a storage management system.	Első lépésben a tárolómenedzsment rendszert fejleszthetjük ki.
A strange idea came to my mind.	Egy furcsa ötlet jutott eszembe.
Everything we use at such times.	Minden, amit ilyenkor használunk.
I'll stay with him until he lies down.	Addig maradok vele, amíg le nem fekszik.
So much.	Olyan sok.
Well, action is still needed.	Nos, még mindig cselekvésre van szükség.
We assume he is behind us.	Feltételezzük, hogy mögöttünk van.
He loved life.	Szerette az életet.
She uses the term “my daughter,” which is her favorite.	A „lányom” kifejezést használja, ami a kedvence.
He begins to know them as well as himself.	Ugyanolyan jól kezdi ismerni őket, mint önmagát.
I only have one body part left.	Csak egy testrészem maradt.
If he survived, he was not in a position to follow us.	Ha túlélte, nem volt olyan állapotban, hogy kövessen minket.
I'm writing about it.	írok róla.
I can definitely see why.	Biztosan látom, hogy miért.
Maybe there was an expression in it.	Talán volt benne valami kifejezés.
I certainly don’t remember reading my rights.	Biztos nem emlékszem, hogy elolvasták volna a jogaimat.
The more scared he was, the more he tried to smile.	Minél jobban félt, annál inkább mosolyogni próbált.
My sources said he would be here.	A forrásaim azt mondták, itt lesz.
But when people were free to move.	De amikor az emberek szabadon mozoghattak.
It was created to solve the problem you described.	Az Ön által leírt probléma megoldására jött létre.
I just wanted to see what my best choice is right now.	Csak meg akartam nézni, hogy most melyik a legjobb választásom.
It is a very difficult time.	Nagyon nehéz időszak.
Cause and effect.	Ok és okozat.
Either way, he had terrible years.	Akárhogy is, borzalmas évei voltak.
Ultimately, though, some people care, some people don’t.	Végső soron azonban néhány embert érdekel, van, akit nem.
Every woman is different.	Minden nő más.
You can't, and for good reason.	Nem teheted, és jó okkal.
I didn't see you there.	Nem láttalak ott.
And it's not just a problem for men.	És ez nem csak a férfiak problémája.
They see things differently.	Ők másképp látják a dolgokat.
It is very difficult to talk now.	Nagyon nehéz most beszélni.
This is stated in the central database.	Ezt állítja a központi adatbázis.
No personal injury occurred.	Személyi sérülés nem történt.
However, the trial court did not do so.	Az elsőfokú bíróság azonban ezt nem tette meg.
They married a beautiful woman.	Egy gyönyörű nővel házasodtak össze.
He didn't miss anything.	Nem hagyott ki semmit.
Only one eye per patient was randomly included in the analysis.	Véletlenszerűen betegenként csak egy szemet vontunk be az elemzésbe.
Or maybe some do, but I haven’t studied them thoroughly.	Vagy talán néhányan igen, de én nem tanulmányoztam őket alaposan.
Homes every year.	Otthonok minden évben.
It can be served hot or cold.	Melegen vagy hidegen tálalhatjuk.
I thought red and black would be a good combination.	Úgy gondoltam, hogy a piros és a fekete jó kombináció lenne.
The country went on.	Az ország továbbment.
Let me know.	Hadd tudja meg.
But it was more than three hours.	De több mint három óra volt.
In principle, it will be my wedding.	Elvileg az esküvőm lesz.
Therefore, we expect that this problem is not critical in our procedure.	Ezért azt várjuk, hogy ez a probléma nem kritikus az eljárásunkban.
I don't care what they think.	Nem érdekel, mit gondolnak.
None are useful.	Egyik sem hasznos.
Nothing else is approaching.	Semmi más nem közelít.
This view is perhaps more correct.	Ez a nézet talán helytállóbb.
We caught them back river one way.	Utolértük őket back river egy módon.
It has been the subject of several critical analyzes.	Számos kritikai elemzés tárgyát képezte.
It can be fun if you are a patient person.	Jó móka lehet, ha türelmes ember vagy.
It caught our eye.	Felkeltette a figyelmünket.
The emailers.	Az emailesek.
Don't want to get in trouble outside the state.	Ne akarj államon kívül bajba kerülni.
It seemed like a very long time.	Nagyon hosszú időnek tűnt.
It is still assumed that the brain is the seat of the mind.	Még mindig azt feltételezik, hogy az agy az elme székhelye.
He wouldn't either.	Ő sem tenné.
Three mechanisms can explain these relationships.	Három mechanizmus magyarázhatja ezeket a kapcsolatokat.
Put it up.	Tegyél fel.
He lived for a very long time.	Nagyon sokáig élt.
That wouldn't work.	Ez nem menne.
At least it seemed to me.	Legalábbis nekem úgy tűnt.
It's not just material pain.	Ez nem csak anyagi fájdalom.
Things have a way.	A dolgoknak megvan a módjuk.
And every step of the way will be better than anything else you can imagine.	És minden lépése jobb lesz, mint bármi más, amit el tud képzelni.
Unfortunately, this process is slow in most applications.	Sajnos ez az eljárás a legtöbb alkalmazásban lassú.
Before you can be good, you have to be bad.	Mielőtt jó lehetnél, rossznak kell lenned.
They are there to steer us in the wrong direction.	Azért vannak, hogy rossz útra tereljenek minket.
If you missed this year, come next year.	Ha lemaradtál az idei évről, gyere el jövőre.
My mother did this.	Anyám ezt tette.
You can dress the way you want.	Úgy öltözhetsz, ahogyan szeretnél.
The quality has gone up.	Felment a minőség.
Five patients were missing.	Öt beteg hiányzott.
Discuss the pieces.	Megbeszélni a darabokat.
He was glad he got home.	Örült, hogy hazaért.
I don't remember leaving.	Nem emlékszem, hogy elmentek volna.
I have no idea what you're talking about.	Fogalmam sincs, miről beszélsz.
That afternoon, the working group held close consultations.	Azon a délutánon a munkacsoport szoros egyeztetést folytatott.
They were very close.	Nagyon közel álltak egymáshoz.
Boil for three hours.	Forraljuk három órán keresztül.
They want to kill me.	Meg akarják ölni.
Then the two of them spend the night together.	Ezután ketten együtt töltik az éjszakát.
I just thought people behaved better.	Csak azt hittem, hogy az emberek jobban viselik magukat.
When you press a cell, another view is entered.	Egy cella megnyomásakor egy másik nézet kerül be.
And it falls on them right away.	És rögtön rájuk esik.
Those four years.	Az a négy év.
And every part of the set is quite detailed.	És a készlet minden része meglehetősen részletes.
I don't know what the other lines are doing.	Nem tudom, hogy a többi vonal mit csinál.
And they last forever.	És örökké tartanak.
It’s about doing the least for the most.	Arról van szó, hogy a legkevesebbet tegyük a legtöbbet.
All other effects were similar in the four groups.	Az összes többi hatás hasonló volt a négy csoportban.
It looked very sharp.	Nagyon élesnek tűnt.
But that could be to our advantage.	De ez előnyünkre válhat.
It was built in a very high place.	Nagyon magas helyre épült.
None of them seemed to be politicians.	Egyikük sem tűnt politikusnak.
The problem is that we are trying to explain.	A probléma abból adódik, hogy megpróbáljuk megmagyarázni.
This has been the biggest case in years.	Évek óta ez volt a legnagyobb eset.
Do you know what that is.	Tudod mi az.
Long road in open terrain.	Hosszú út nyílt terepen.
I'm here to clean it up.	Azért vagyok itt, hogy megtisztítsalak.
The different letters within the lanes indicated significant differences.	A sávokon belüli különböző betűk jelentős eltéréseket jeleztek.
I mean, come on.	Úgy értem, gyerünk.
But you are important in this fight.	De te fontos vagy ebben a harcban.
He did not say anything.	Nem mondott semmit.
Maybe even if they do, she'll have sex with me.	Talán még ha azok is, akkor is szexelni fog velem.
Not in this way anyway.	Amúgy nem ilyen módon.
You don't have to have the experience on your own land.	Az élményt nem kell a saját földjén szerezni.
And they needed something to bridge that moment.	És szükségük volt valamire, hogy áthidalják ezt a pillanatot.
Your business is your dream.	A vállalkozásod az álmod.
She was already crying.	Már sírt.
Then do it big.	Akkor csináld nagyban.
Like a good boy.	Mint egy jó fiú.
The most important thing then and now was to keep everything clean.	A legfontosabb dolog akkor és most is az volt, hogy mindent tisztán tartsunk.
At least some of it is still.	Legalább egy része még mindig az.
They can’t walk yet, so they can’t get out of the way.	Még nem tudnak járni, ezért nem tudnak kitérni az útból.
I went back, which was probably a mistake.	Visszamentem, ami valószínűleg hiba volt.
He saved for days like this.	Az ilyen napokra mentett.
We just have to cut through.	Csak át kell vágnunk.
That was the moment.	Ez volt a pillanat.
The first match was tight, the second was not.	Az első meccs szoros volt, a második nem.
Yes, you did.	Igen, te tetted.
They also had one at the center.	Nekik is volt egy a központban.
Then the streets can really be ours.	Akkor valóban a miénk lehetünk az utcák.
These are old eyes on an old halon.	Ezek régi szemek egy öreg halon.
And if it gets much worse.	És ha sokkal rosszabb lesz.
You pull back.	Visszahúzod.
He had such a kind heart for others.	Olyan kedves szíve volt mások iránt.
The website is for information purposes only.	A weboldal kizárólag információs szolgáltatás.
Turns on the light.	Felkapcsolja a villanyt.
You may not even know the benefits.	Lehet, hogy nem is tudja, milyen előnyökkel jár.
Sign in to get feedback.	Ha visszajelzést szeretne, jelentkezzen be.
That was right, he gave him an answer.	Helyes volt, ő adott neki választ.
Take a quick break.	Gyors szünetet kell tartani.
He couldn't do anything and he couldn't understand.	Nem tehetett semmit, és nem érthetett.
I had no idea about that.	Fogalmam sem volt erről.
Tomorrow will be the day.	Holnap lesz a nap.
You had to understand them.	Meg kellett értetnie velük.
The three of them would have a good chat, he said.	A hárman jól elbeszélgetnének, mondta.
He now looked at life on this planet differently.	Most másként tekintett az életre ezen a bolygón.
The other boys didn't like it.	A többi fiúnak nem tetszett.
And something went wrong.	És valami elromlott.
Create your full-time or summer memories here.	Készítse el teljes munkaidős vagy nyári emlékeit itt.
Thinking of something else.	Valami másra gondolva.
i won't go into them.	nem fogok beléjük menni.
Boy, you may have wanted it well, but you must have played hell.	Fiú, lehet, hogy jól akartad, de az biztos, hogy poklot játszottál.
Probably to ask why he didn't mention he had a boyfriend.	Valószínűleg azért, hogy megkérdezze, miért nem említette, hogy van barátja.
But it was his, the whole thing.	De az övé volt, az egész.
A relationship needs to be built, it needs to evolve.	Egy kapcsolatot ki kell építeni, fejlődnie kell.
But together, as a friend.	De együtt, barátként.
If he told anyone that, they would think he was crazy.	Ha ezt bárkinek elmondaná, azt gondolnák, hogy őrült.
However, these approaches are usually effective for a limited time.	Ezek a megközelítések azonban általában korlátozott ideig hatékonyak.
We are too strong.	Túl erősek vagyunk.
They will be there.	Ott lesznek.
I never thought he would get anywhere, but he succeeded.	Soha nem gondoltam volna, hogy valahova eljut, de sikerült.
We got in and stopped them.	Beszálltunk, és megállítottuk őket.
We had to move in with someone else.	Össze kellett költöznünk valaki mással.
He found what he needed to be happy with his life.	Megtalálta, amire szüksége volt ahhoz, hogy boldog legyen az életével.
However, no data are available.	Erről azonban nem állnak rendelkezésre adatok.
You can fix this with sound processing software.	Ezt hangfeldolgozó szoftverrel javíthatja.
It was instant love.	Azonnali szerelem volt.
I had to kill him before he could make a sound.	Meg kellett ölnöm, mielőtt egy hangot kiadhatott volna.
You tasted it, but you don’t feel a whole piece.	Ízleltél, de nem érzed egy egész darabot.
The others did the same.	A többiek is így tettek.
It happens as you get older.	Ez történik, ahogy öregszik.
But something is happening.	De történik valami.
And you have to prepare.	És elő kell készíteni.
It has a first and a second member.	Első, második tagja van.
I'm a history student.	Történelem szakos hallgató vagyok.
It is completely free and does not require an internet connection.	Teljesen ingyenes, és nem igényel internetkapcsolatot.
She loved the way she felt after a good feeding.	Imádta, ahogy érezte magát egy jó etetés után.
He was calm.	Nyugodt volt.
It was late and there were few on the streets.	Késő volt, és kevesen voltak az utcákon.
She must hate him.	Biztos utálja őt.
Several men gave him letters to mail.	Számos férfi levelet adott neki, hogy postázza.
There is little or no waiting to speak at the meeting.	A megbeszélésen alig vagy egyáltalán nem kell várni a felszólalásra.
He sat down at the table and watched for a minute or two.	Leült az asztalhoz, és nézte egy-két percig.
At first, they kept examining my hands and feet in the hospital.	Eleinte folyamatosan vizsgálták a kezeimet és a lábaimat, a kórházban.
It's completely, completely different.	Teljesen, teljesen más.
But now my life is so different.	De most annyira más az életem.
It would be on in an instant.	Egy pillanat alatt rajta lenne.
But first he drank.	De előbb ivott.
I like the interesting.	Szeretem az érdekeset.
But even these can tell.	De még ezek is tudnak mesélni.
It's like you want to tell me something.	Mintha mondani akarna nekem valamit.
His every move was sure and certain.	Minden lépése biztos és biztos volt.
The three of them only went down this road once.	Ők hárman csak egyszer mentek el ezen az úton.
His policy.	A politikája.
He didn't mean anything wrong with that.	Nem akart ezzel semmi rosszat.
Except for the animals, of course.	Kivéve persze az állatokat.
Which makes me happy.	Ami boldoggá tesz engem.
Do not read the process before applying.	Jelentkezés előtt nem olvassák el a folyamatot.
I'm going for you.	Megyek érted.
You need to know you got it back.	Tudnia kell, hogy visszakaptad.
Rich man.	Gazdag ember.
He didn't tell me.	Nem szólt hozzám.
He hoped.	Azt remélte.
His mouth was dry, the words took up too much space.	A szája kiszáradt, a szavak túl sok helyet foglaltak el.
Eyes on the road ahead.	Szemek az előttünk álló úton.
He closed the door behind me.	Becsukta mögöttem az ajtót.
I've never looked at them carefully.	Még soha nem néztem meg őket figyelmesen.
We're more in the middle of it.	Inkább a kellős közepén vagyunk.
Do not look back.	Ne nézz vissza.
Look at a lot of things.	Sok mindent megnéz.
Or remove it from the city center.	Vagy távolítsa el a város központjától.
He was the first president.	Ő volt az első elnöke.
This is the national culture.	Ez a nemzeti kultúra.
But there is no such evidence.	De nincs ilyen bizonyíték.
A number of statistical tests were performed in the present study.	A jelen tanulmány során számos statisztikai tesztet végeztünk.
You've never met them.	Soha nem találkoztál velük.
I'm not mistaken.	Nem tévedek semmire.
They seemed to have a great time together, they got so much pleasure.	Úgy tűnt, nagyon jól érzik magukat együtt, olyan sok örömet szereztek.
But the information comes from failed tests.	De az információ sikertelen tesztekből származik.
They are not particularly creative and so they are very happy.	Nem különösebben kreatívak, és így nagyon boldogok.
All on five pages.	Mindez öt oldalon.
There are no words at all.	Egyáltalán nincsenek szavak.
Technology refers to the state of development of a particular technology.	A technológia egy bizonyos technológia fejlettségi állapotára vonatkozik.
Too much of it now.	Túl sok most belőle.
But only if it did good.	De csak akkor, ha az jót tenne.
He ordered everyone to leave her, even her daughters.	Mindenkinek megparancsolta, hogy hagyja el őt, még a lányait is.
It's so outdated.	Annyira elavult.
They go out together and return from the field.	Együtt mennek ki és térnek vissza a mezőről.
Setting the values ​​works well initially.	Az értékek beállítása kezdetben jól működik.
We haven't reported it to the police yet.	Még nem jelentettük a rendőrségen.
Allow to cool.	Hagyjuk kihűlni.
It was here like another world.	Olyan volt itt, mint egy másik világ.
I guess it was just free help.	Gondolom csak az ingyenes segítségről volt szó.
I wish he could have heard.	Bárcsak hallhatta volna.
He didn't sleep.	Nem aludt.
And then came these two weird ideas.	És akkor jött ez a két furcsa ötlet.
My father will kill me.	Apám meg fog ölni.
Not many could keep up with him.	Nem sokan tudtak lépést tartani vele.
He heard the door close behind him.	Hallotta, hogy becsukódik mögötte az ajtó.
I’m sure if you slow down, it looks a lot worse.	Biztos vagyok benne, hogy ha lelassítasz, sokkal rosszabbul néz ki.
I don't like nice people.	Nem szeretem a kedves embereket.
Her mother died.	Az anyja meghalt.
I wondered what had changed.	Kíváncsi voltam, mi változott.
But that may not be the case.	De lehet, hogy nem is ez a helyzet.
So the week.	Szóval a hét.
However, its use is still experimental.	Használata azonban jelenleg még kísérleti jellegű.
But you wouldn't get a safe way either.	De akkor sem kapna biztonságos utat.
But our fathers felt that whatever circumstances existed, they were a people.	De apáink úgy érezték, bármilyen körülmények is fennállnak, ők egy nép.
But with the four of us.	De négyünkkel.
This greatly facilitates the process.	Ez nagyban megkönnyíti a folyamatot.
The first was the construction of the new building.	Először az új épület építése volt.
Sometimes less than six.	Néha kevesebb, mint hat.
Otherwise, the picture was flat.	Különben a kép lapos volt.
This is one of the things that makes it special.	Ez az egyik olyan dolog, amitől különleges.
Here are some pictures.	Itt van néhány kép.
They can still do it.	Még mindig megtehetik.
It was impossible to know what he thought about it.	Nem lehetett tudni, mit gondol erről.
I don't know how to fix it.	Nem tudom, hogyan lehetne megjavítani.
Now out of court.	Most a bíróságon kívül.
We took him for a follow-up visit today.	Ma elvittük egy utólagos látogatásra.
But he made a mistake.	De hibázott.
Add stock and bring to a boil.	Adjunk hozzá alaplét és forraljuk fel.
We can break up.	Elszakadhatunk.
The applicant was not employed during that period.	A felperes ebben az időszakban nem kapott munkát.
They did their thing.	Tették a dolgukat.
Okay, nice work.	Oké, szép munka.
In other words, that doesn’t sound too important.	Úgy fogalmazva, ez nem hangzik túl fontosnak.
There was nothing missing from it.	Nem hiányzott belőle semmi.
The various staff were very, very good.	A különféle személyzet nagyon-nagyon jó volt.
They saw each other less and less.	Egyre kevesebbet látták egymást.
So there was no escape.	Így nem volt menekvés.
No, old friend, we need fresh blood.	Nem, régi barátom, friss vérre van szükségünk.
This method is used in many studies, including.	Ezt a módszert számos tanulmány használja, többek között.
His wife was upstairs on the fourth floor.	A felesége fent volt a negyedik emeleten.
This amount is usually the largest.	Ez az összeg általában a legnagyobb rész.
He fell asleep immediately, as if turning off the lights.	Azonnal elaludt, mintha lekapcsolta volna a villanyt.
Nothing comes through.	Semmi sem jön át.
I am currently in the reading phase.	Jelenleg olvasási fázisban vagyok.
This is normal.	Ez szokásos.
Look, this is important, you know.	Nézd, ez fontos, tudod.
Use the power of video.	Használd a videó erejét.
It took an eternity before it was over.	Egy örökkévalóságig tartott, mire vége lett.
He belonged to another class.	Más osztályba tartozott.
This was supported by a music video shown here.	Ezt egy zenei videó támogatta, amely itt látható.
When the three minutes have elapsed, stop.	Ha letelt a három perc, állj meg.
We are the ones who are afraid.	Mi vagyunk azok, akik félnek.
Here, the trial court properly followed this procedure.	Itt az elsőfokú bíróság megfelelően követte ezt az eljárást.
You must remove this character again when you use the key.	A billentyű használatakor ismét el kell távolítania ezt a karaktert.
But that doesn’t mean he wasn’t scared.	De ez nem jelenti azt, hogy nem félt.
It seemed like a live show with no sound.	Úgy tűnt, ez egy élő műsor, hang nélkül.
It was needed.	Szükség volt rá.
Thoughts like this did not help his mission.	Az ehhez hasonló gondolatok nem segítették a küldetését.
This is the law.	Ez a törvény.
Money received on this account is tax free.	Az erre a számlára érkező pénz adómentes.
There was a problem trying to watch the game.	Probléma merült fel, amikor megpróbáltam megnézni a játékot.
My baby will die too.	Az én babám is meg fog halni.
Enter a bedroom with a blood-covered bed.	Lépjen be egy hálószobába, ahol vérrel borított ágy található.
There is nothing about it.	Nincs róla semmi.
You've had something similar.	Neked is volt már hasonló.
Their skin is black.	A bőrük fekete.
The options are limited and there are not many in stock.	A lehetőségek korlátozottak, és nincs sok raktáron.
That was his first day at work.	Ez volt az első munkanapja.
Very few are trying.	Nagyon kevesen próbálkoznak.
He liked it even more.	Ez még jobban tetszett neki.
I've added a try, except to work around this error.	Hozzáadtam a próbálkozást, kivéve, hogy megkerüljem ezt a hibát.
That's honest.	Ez őszinte.
He had never seen the man.	Soha nem látta a férfit.
In short, they like to talk about themselves.	Röviden: szeretnek magukról beszélni.
Sleep.	Alvás.
We are friendly to anyone who wants to get to know us.	Barátságosak vagyunk mindenkivel, aki szeretne megismerni minket.
Still, he knew he was there.	Mindazonáltal tudta, hogy ott van.
It seems completely random.	Teljesen véletlenszerűnek tűnik.
It was the perfect time.	Ez volt a tökéletes idő.
I didn't really want to talk to him now.	Most nem igazán akartam vele beszélni.
Go back inside.	Menj vissza beljebb.
You can add or remove things if you want.	Hozzáadhat vagy kivehet dolgokat, ha akarja.
That worked for him.	Ez bevált neki.
Get used to it, little boys.	Szokjatok hozzá, kicsi fiúk.
I also have a strong feeling that he could have killed him.	Nekem is erős az az érzésem, hogy megölhette volna.
That's all there is to learn.	Csak annyi a tanulnivaló.
They were almost there.	Már majdnem ott voltak.
There was no professional compilation.	Nem volt profi összeállítás.
Some of them came over.	Néhányan átjöttek közülük.
This leads to a longer service life of the software.	Ez a szoftver hosszabb élettartamához vezet.
I go into my room to answer the call.	Bemegyek a szobámba, hogy fogadjam a hívást.
Those were bad times.	Rossz idők voltak azok.
There was no trial for them.	Nem volt tárgyalás számukra.
You know what, this post contains the real answer.	Tudod mit, ez a bejegyzés tartalmazza az igazi választ.
It's still not there.	Még mindig nincs meg.
Nothing as expected.	Semmi, ahogy az várható volt.
You understand that.	Érted ezt.
I have to die while my will is still strong.	Meg kell halnom, amíg az akaratom még erős.
Write a book about it.	Írj róla könyvet.
Obviously, the two conditions are mixed.	Nyilvánvaló, hogy a két állapot vegyes.
He had the power to stop this.	Ereje volt megállítani ezt.
The workers are out.	A munkások kint vannak.
They raised five children.	Öt gyermeküket nevelték fel.
It will fall if you recommend it.	Bele fog esni, ha ajánlod.
But he is not angry.	De nem haragszik.
In that regard.	Abban a tekintetben.
Click on the image above for more details.	További részletekért kattintson a fenti képre.
I have nothing to prove.	nincs mit bizonyítanom.
The first night my little group met.	Az első este a kis csoportom találkozott.
The error bars indicate the range of values.	A hibasávok az értékek tartományát jelzik.
My fingers knew what to do.	Az ujjaim tudták, mit kell tenni.
They want to bring the issue into the general trade debate.	A kérdést be akarják vinni az általános kereskedelmi vitába.
There will be no blood on your hands.	Nem lesz vér a kezeden.
This is news to me.	Ez nekem hír.
Body parts.	Testrészek.
You saw them.	Láttad őket.
I looked at her dress.	Néztem a ruháját.
The words spoke to each other.	A szavak egymáshoz beszéltek.
Find out what this means for you.	Tudja meg, mit jelent ez az Ön számára.
Men tend to report more improvement than women.	A férfiak általában több javulásról számolnak be, mint a nők.
This code is black.	Ez a kód fekete.
That's what matters at night.	Ilyenkor ez számít, éjszaka.
He saw too much.	Túl sokat látott.
We'll be fine at home.	Jól leszünk otthon.
I love reading the story.	Szívesen olvasom a történetet.
And anyway, no matter how you looked, it was definitely good.	És különben is, akárhogyan is nézted, biztosan jó volt.
He didn't need any extra worries.	Nem volt szüksége extra aggódásra.
But it was a big mistake.	De nagy hiba volt.
They returned soon.	Hamarosan ők is visszatértek.
But you didn't see that man's gaze.	De nem láttad annak a férfinak a tekintetét.
Today, very few people die of old age.	Ma már nagyon kevesen halnak meg öregség miatt.
In the end, they ask for death.	A végén a halált kérik.
Maybe he was asleep.	Lehet, hogy aludt.
He went up to him and picked it up.	Odament hozzá, és felvette.
It was definitely new, he said to himself.	Ez határozottan új volt, mondta magában.
Your mind is not magic.	Az elméd nem varázslat.
He walked around the room.	Körbejárta a szobát.
Pure gold.	Tiszta aranyak.
He wants to regain control.	Vissza akarja szerezni az irányítást.
Well, that's not it.	Nos, nem pont az.
He's much closer than that.	Ő sokkal közelebb van ennél.
You let this problem touch you because you care.	Hagyod, hogy ez a probléma megérintse magát, mert érdekel.
The two of them became good friends.	Jó barátok lettek ketten.
That it only gave the city false hope.	Hogy csak hamis reményt adott a városnak.
This is a terrible mistake.	Ez egy szörnyű hiba.
I’m not saying this would necessarily have changed.	Nem azt mondom, hogy ez feltétlenül változást hozott volna.
I didn't even care if it was true.	Nem is érdekelt, hogy igaz-e.
Reports are on the rise.	A jelentések egyre szaporodtak.
The books were not left out of the kitchen.	A könyvek nem voltak kihagyva a konyhából.
Now he's the guy.	Most ő az a srác.
Damn it.	A fenébe a szerencse.
This posed a particular challenge for men and women in sexual relationships.	Ez különös kihívást jelentett a férfiak és a nők számára a szexuális kapcsolatokban.
Here are two more.	Itt van még két másik.
Give me a minute.	Adj egy percet.
I recognized the text.	Felismertem a szöveget.
He did not go to his parents' house this year.	Ebben az évben nem ment el a szülei házába.
Long enough.	Elég sokáig.
Below are some of the things our customers have said about us.	Az alábbiakban bemutatunk néhány dolgot, amit ügyfeleink mondtak rólunk.
But now the times have changed.	De most megváltozott az idő.
My parents did a good job.	A szüleim jó munkát végeztek.
If you are interested click on the picture !.	Ha érdekel kattints a képre!.
Damn it, damn it, damn it.	A fenébe, a fenébe, a fenébe.
I never felt at home, ever.	Soha nem éreztem magam otthon, soha.
It was easy to see why.	Könnyű volt megérteni, miért.
It didn't matter.	Ez nem számított.
And it's not on the board.	És nincs a táblán.
It just got better and better.	Csak egyre jobb és jobb lett.
It would be just like him after their argument.	Ez pont olyan lenne, mint ő a vitájuk után.
In fact, he had other interests for now.	Valójában egyelőre más érdeklődési körei voltak.
Black kids are your kids.	A fekete gyerekek a te gyerekeid.
That was pretty reasonable.	Ez elég ésszerű volt.
He burned to dust six days later.	Hat nappal később porig égett.
We also find these features useful.	Ezeket a tulajdonságokat is hasznosnak találjuk.
Still, he didn't answer.	Mégsem válaszolt.
Whatever it was, we didn't need it.	Bármi is volt az, nem volt rá szükségünk.
People need places like that.	Az embereknek szükségük van ilyen helyekre.
Good guy.	Jó fickó.
It was.	Ez volt.
Just sit here and cling to the tree so you don’t lean.	Csak ülj ide, és kapaszkodj a fába, hogy el ne dőlj.
I can barely remember how to do this.	Alig emlékszem, hogyan kell ezt csinálni.
If you are willing to, then so be it.	Ha hajlandó rá, akkor az.
In order to help them get customers.	Annak érdekében, hogy segítsenek nekik vásárlókat szerezni.
The second topic was “social network change”.	A második téma a „szociális hálózat változása” volt.
This is what social media helps to achieve.	Ez az, amit a közösségi média segít elérni.
And now they're both gone.	És most mindketten elmentek.
It wasn't possible to buy that at the time.	Akkoriban nem lehetett ilyet venni.
Wine is a perfect example of this.	A bor tökéletes példa erre.
I know what he does to the body.	Tudom, mit tesz a testtel.
I looked at the code from here.	Innen nézegettem a kódot.
They give them education.	Oktatást adnak nekik.
Check out the religious section under Culture and Identity.	Tekintse meg a kultúra és identitás alatt található vallási részt.
Forms have long been difficult to set up correctly.	A formákat sokáig nehéz volt helyesen beállítani.
Look at last weekend.	Nézd meg az elmúlt hétvégét.
In your own picture.	A saját képedben.
It wasn't long enough.	Nem volt elég hosszú.
I didn’t use it for two years, but I did take it.	A két évig nem használtam, de azért szedtem.
Because it was one of the main sources of influence.	Mert ez volt az egyik fő befolyási forrás.
And trust me.	És bízz bennem.
They speak their own language, with heart and soul.	Saját nyelvükön beszélnek, szívből és lélekből.
A little dangerous, though.	Kicsit veszélyes, de.
We put it on the bed.	Leraktuk az ágyra.
I think most of us live very well.	Azt hiszem, a legtöbben nagyon jól élünk.
As soon as he got up, he went to school to study.	Amint felkelt, iskolába ment tanulni.
I waited a few seconds.	Vártam egy pár másodpercet.
Prove the first statement.	Bizonyítsuk be az első állítást.
Maybe the murder is over.	Lehet, hogy a gyilkosság vége.
Give me peace.	Adj békét.
I mean the music.	Mármint a zenét.
And here they can be.	És itt lehetnek.
But only for a moment.	De csak egy pillanatra.
I changed my mind.	Meggondoltam magam.
It's something like that.	Ez valami ilyesmi.
They will talk.	Beszélni fognak.
He found a hard place inside and went there.	Kemény helyet talált magában, és odament.
We both need rest and sleep.	Mindkettőnknek pihenésre és alvásra van szüksége.
If it was a game, two of them could play.	Ha ez egy játék lenne, ketten játszhatnának.
That kid doesn't want anything.	Az a gyerek semmit sem akar.
The couple was introduced by another couple.	A házaspárt egy másik pár mutatta be.
The phone refused to ring, but my stomach called.	A telefon nem volt hajlandó csörögni, de a gyomrom hívott.
Now you will know everyone there.	Most mindenkit ismerni fogsz ott.
I think next weekend.	Szerintem a következő hétvégén.
People were well ahead of us.	Az emberek jóval előttünk jártak.
We had to insist on that.	Ehhez ragaszkodnunk kellett.
Oh, oh, that's in it now.	Ó, ó, ez most benne van.
This is the culture.	Ez a kultúra.
He liked it better than his congregation expected.	Jobban tetszett neki, mint azt a gyülekezete várta tőle.
By then, we should have taken their toll.	Addigra már le kellett volna vennünk a nyomukat.
He seemed to pass out.	Úgy tűnt, el fog ájulni.
I am the second of three children.	Három gyerek közül én vagyok a második.
Each component had a familiar atmosphere.	Minden egyes alkatrésznek ismerős légköre volt.
I have no side effects like upset stomach or anything like that.	Nincsenek mellékhatásaim, például gyomorrontás vagy ilyesmi.
Season with pepper and bring to a boil.	Ízesítsük a borssal és forraljuk fel.
If you believe them.	Ha hisz nekik.
I'll put it on in the morning and go.	Reggel felteszem és megyek.
He had never stopped to think about it before.	Korábban soha nem állt meg, hogy gondoljon rá.
The only proof of their existence is his memories.	Létezésük egyetlen bizonyítéka az emlékei.
Great ideas are rarely obvious.	A nagyszerű ötletek ritkán nyilvánvalóak.
I was paid.	Ki lettem fizetve.
He definitely explained one thing.	Egy dolgot mindenképpen megmagyarázott.
We look forward to seeing you !.	Várjuk, hogy találkozzunk!.
Things work the way they do.	A dolgok úgy működnek, ahogy működnek.
This is quite long !.	Ez elég hosszú!.
Like forever.	Mint örökké.
However, the lines between them were his.	A köztük lévő vonalak azonban az övéi voltak.
The film was released last summer.	A film tavaly nyáron jelent meg.
Her mother can’t sleep, she can’t eat her dinner.	Az anyja nem tud aludni, nem tudja megenni a vacsoráját.
She grew up there and felt something about it.	Ott nőtt fel, és érzett valamit ezzel kapcsolatban.
You may not have had time to think about this.	Lehet, hogy nem volt ideje ezt végiggondolni.
It remained awful for years.	Évekig szörnyű maradt.
Clean yourself up for the trial, they said.	Tisztítsa meg magát a tárgyalásra, mondták.
Heat enough oil in a pan to cover the bottom.	Egy serpenyőben hevíts fel annyi olajat, hogy ellepje az alját.
Please show me the right way.	Kérlek, mutasd meg a helyes utat.
It's half an hour's drive from here.	Fél óra autóútra van innen.
I got better later.	Később jobb lettem.
He then makes the second card.	Ezután elkészíti a második kártyát.
I should test you.	Tesztelnem kéne téged.
There is simply no way to test.	Egyszerűen nincs lehetőség tesztelni.
His life did not turn out the way he had planned.	Az élete nem úgy alakult, ahogy eltervezte.
And more.	És még több is.
The staff is helpful.	A személyzet segítőkész.
Put a baby in me.	Tegyél belém egy babát.
Since there are more structures, it can only get better.	Mivel több a szerkezet, csak jobb lehet.
Here is a simple example.	Íme egy egyszerű példa.
Get used to it a little.	Szokj egy kicsit.
I can't find any difference after the upgrade.	Nem találok különbséget a frissítés után.
This is very strange.	Ez nagyon furcsa.
I sat down on the floor.	Leültem a padlóra.
That will end the thing.	Ezzel vége lesz a dolognak.
There is no emotional cost at this stage.	Ebben a szakaszban nincs érzelmi költség.
He was sick.	Beteg volt.
He lost everything to do with his family.	Mindent elveszített, ami a családjával kapcsolatos.
He continues.	Folytatja.
They really matter.	Tényleg számítanak.
He performed animal experiments.	Állatkísérleteket végzett.
He just heard about them.	Csak hallott róluk.
But the benefits cannot be ignored.	De az előnyöket nem lehet figyelmen kívül hagyni.
Looking back now, it doesn't seem to fit.	Most visszanézve úgy tűnik, nem illik.
He's behind you now.	Most mögötted van.
There was clean clothes and food on the table.	Tiszta ruha és étel volt az asztalon.
It didn't make any sense.	Semmi értelme nem volt.
He grabbed it very slowly.	Nagyon lassan fogta meg.
Our body is evil.	A testünk gonosz.
Player information.	Játékos adatok.
But now he was here.	De most itt volt.
It was an incredible game.	Ez egy hihetetlen játék volt.
Back to the website.	Vissza a honlapra.
Our data storage has stopped.	Az adattárolásunk leállt.
But not a single light came on.	De egyetlen lámpa sem gyulladt ki.
He hadn't noticed before.	Korábban nem vette észre.
Love is achieved and denied.	Szerelem elért és megtagadt.
He said he would consider meeting him this week.	Azt mondta, hogy fontolóra veszi a találkozást a héten.
He set fire to our meeting place.	Felgyújtotta a találkozóhelyünket.
This is stupid politics.	Ez hülye politika.
It didn't matter how they died.	Nem számított, hogyan haltak meg.
Tiny little stuff with a big sound.	Apró kis cucc, nagy hanggal.
No, it wasn't a stick.	Nem, nem bot volt.
Maybe around twenty.	Talán húsz körül.
It's just not about it.	Egyszerűen szó sincs róla.
We get the only new body we make ourselves.	Az egyetlen új testet kapjuk, amelyet magunk készítünk.
He felt compelled to come.	Érezte, hogy kényszerítik, hogy jöjjön.
Go now please.	Menj most kérlek.
I seem to be running for help.	Úgy tűnik, segítségért futok.
The funny you.	A vicces te.
At one time, there was little talk of these things.	Egy időben ezekről a dolgokról alig esett szó.
He was still open to the magic of this place.	Még mindig nyitott volt e hely varázslatára.
Father.	Apa.
He didn't like talking to me about work.	Nem szeretett a munkáról beszélni velem.
As he knew.	Ahogy ő tudta.
You have to fight for it.	Harcolnod kell érte.
He discovered his love for history and began writing.	Felfedezte a történelem iránti szeretetet, és írni kezdett.
He watched the movie with me.	Nézte velem a filmet.
Now he has regained his health, his full strength.	Most visszanyerte az egészségét, teljes erejét.
They ask a question.	Felteszik egy kérdést.
We have to do it right from the start.	Rendesen kell csinálnunk, az elejétől fogva.
It is not good enough to prove that this cannot be done.	Nem elég jó bebizonyítani, hogy ezt nem lehet megtenni.
That you are part of the community of nature.	Hogy része vagy a természet közösségének.
It is a country that has a shape.	Ez egy olyan ország, amelynek formája van.
It’s easier to charge ahead than to step back.	Könnyebb előre tölteni, mint visszalépni.
No, thank you very much.	Nem, köszönöm szépen.
You try this shit and go somewhere.	Kipróbálod ezt a szart, és valahova elmegy.
He hadn't found an answer there yet, but he enjoyed the search.	Eddig nem talált ott választ, de élvezte a keresést.
And so the world goes.	És így megy a világ.
It is believed that these cells eventually become surface cells.	Úgy gondolják, hogy ezek a sejtek végül felszíni sejtekké válnak.
The first is the issue of security.	Az első a biztonság kérdése.
That's bad.	Az rossz.
Well, that's a good name.	Hát ez jó név.
I felt my feet were heavy.	Nehéznek éreztem a lábam.
They need to be loved and accepted exactly as they are today.	Pontosan olyannak kell szeretni és elfogadni őket, amilyenek ma.
They are afraid of him.	Félnek tőle.
You must be worried about it.	Biztosan aggódsz érte.
How wonderful to have so many.	Milyen csodálatos, hogy ilyen sok van.
This must be stopped immediately.	Ezt azonnal le kell állítani.
I hope it will be easy to follow.	Remélem, könnyen követhető lesz.
All this should not be considered news.	Mindezt nem szabad hírnek tekinteni.
After all, it is slow as it requires human effort.	Végül is lassú, hiszen emberi erőfeszítést igényel.
And don’t try to ask questions while eating.	És ne próbálj kérdéseket feltenni étkezés közben.
We won three of the first four games.	Az első négy meccsből hármat megnyertünk.
Before that was a local street fair.	Előtte egy helyi utcai vásár volt.
The proof is simple, but still important.	A bizonyítás egyszerű, de mégis fontos.
Business, no doubt.	Üzlet, kétségtelenül.
This was undoubtedly a new thing.	Ez kétségtelenül új dolog volt.
I have to write back to some people.	Vissza kell írnom néhány embernek.
In addition, these names are not unique.	Ráadásul ezek a nevek nem egyediek.
I love my phone as much as anyone else.	Ugyanúgy szeretem a telefonomat, mint bárki más.
But this project never really went ahead.	De ez a projekt soha nem ment igazán előre.
Let us find the right solution for you.	Hadd találjuk meg az Ön számára megfelelő megoldást.
They can actually hold it out and touch it.	Valójában kinyújthatják és megérinthetik.
The sleep is pretty much gone.	Az alvás eléggé elment.
They want your death.	A halálodat akarják.
Which wasn't long.	Ami nem volt hosszú.
Guys on the street could repair their cars.	A srácok az utcán javíthatnák az autóikat.
He grabbed the doorknob, but the door was locked.	Megragadta a kilincset, de az ajtó zárva volt.
Three hundred feet long way down.	Háromszáz láb hosszú út lefelé.
I stared back.	visszabámultam.
I'm not prepared for it.	Nem vagyok felkészülve rá.
You'll probably hit.	Valószínűleg eltalál.
They put themselves in his hands.	A kezébe adták magukat.
He was waiting for him to come down, he was waiting in this room.	Várta, hogy lejöjjön, éppen ebben a szobában várt.
But not the same.	De nem ugyanazok.
You know how close we were.	Tudja, milyen közel álltunk egymáshoz.
This is an important attribute for a political leader.	Ez egy fontos tulajdonság egy politikai vezető számára.
Not quite the same to see here.	Itt nem egészen ugyanazt látni.
You have three seconds.	Három másodperced van.
You will hear everything.	Mindent hallani fog.
The streets are still there.	Az utcák még mindig ott vannak.
Plus, it's too late.	Ráadásul már késő.
I would like to play.	Szeretnek játszani.
There are people on the road.	Emberek vannak az úton.
You can kill me.	Megölhet.
This is what is still important to me.	Ez az, ami továbbra is fontos számomra.
Families have more say in what happens.	A családoknak több beleszólásuk van abba, hogy mi lesz.
Sometimes he came at night and didn’t ask anything.	Néha éjjel jött, és nem kérdezett semmit.
Which maybe it was.	Ami talán az is volt.
I really enjoyed both of his rooms.	Nagyon élveztem mindkét szobáját.
Your story is wonderful.	Csodálatos a történeted.
We used to move around a lot in military service.	Mi a katonai szolgálatban szoktunk sokat mozogni.
This is the first decision you need to make.	Ez az első döntés, amit meg kell hozni.
The child.	A gyermek.
So much for power.	Ennyit a hatalomról.
I turn away from the window.	elfordulok az ablaktól.
He knew that for sure.	Ezt biztosan tudta.
Take care of your life today.	Vigyázz az életedre ma.
I wanted to keep it small.	kicsiben akartam tartani.
Stop the money.	Hagyd abba a pénzt.
And so far everything is fine.	És eddig minden rendben.
Wait a second.	Várj egy másodpercet.
Sorry if this is the case.	Elnézést, ha ez a helyzet.
The new plan.	Az új terv.
But let's start at the beginning.	De kezdjük az elején.
They want things they can’t get.	Olyan dolgokat akarnak, amiket nem kaphatnak meg.
You can then use it for any purpose.	Ezután bármilyen célra használhatja.
So you need memory cards.	Tehát memóriakártyákra van szükség.
There is a ring for it.	Van hozzá gyűrű.
I'm sure you are too.	Biztos vagyok benne, hogy te is.
A unique experience to try.	Egyedülálló élmény kipróbálni.
You just sold me an idea you can't sell.	Most eladtál nekem egy ötletet, amit nem tudsz eladni.
That's not a bad try.	Azért nem rossz próbálkozás.
Which would be great.	Ami kiváló lenne.
That seemed to be the only way to reach it.	Úgy tűnt, ez az egyetlen módja annak, hogy elérjed.
It plays exactly like the original game.	Pontosan úgy játszik, mint az eredeti játék.
Don’t let the ideas in the book scare you away.	Ne hagyd, hogy a könyvben található ötletek elriasszanak.
My condolences.	Részvétem.
In fact, this is how the original proof was made.	Valójában az eredeti bizonyítás is így készült.
They knew it was impossible to return.	Tudták, hogy lehetetlen visszatérnie.
These are signs.	Ezek jelek.
He stood in the middle of the road waiting.	Az út közepén állt és várt.
What the.	Mi a.
It will work for a while after giving the instructions.	Az utasítások megadása után egy ideig működni fog.
These are difficult times.	Nehéz idők ezek.
This would result in the error seen.	Ez a látott hibát eredményezné.
I never had a stomach upset or anything.	Soha nem volt gyomorrontásom vagy ilyesmi.
Then we would move on.	Akkor indulnánk tovább.
You might say.	Lehet, hogy azt mondod.
The government there is a god.	A kormány ott egy isten.
Then you may need to change the way you wear your clothes.	Ekkor lehet, hogy a ruha viseletén is változtatni kell.
Participants were assigned to one of two groups.	A résztvevőket a két csoport valamelyikébe sorolták.
We have been operating for three full years.	Három teljes éve működünk.
However, it does no harm.	Azonban nem okoz kárt.
It was late at night.	Késő este volt.
His pain is my pain.	Az ő fájdalma az én fájdalmam.
His back looks twice as wide as before.	A háta kétszer olyan szélesnek tűnik, mint korábban.
The girl is even better.	A lány még jobban van.
I thought it would all work for me.	Azt hittem, az egész bejön nekem.
We will decide on this on the following pages.	A következő oldalakon döntünk ezzel kapcsolatban.
I never knew that was all there was to it.	Soha nem tudtam, hogy ennyi van belőle.
So the smile came back, but it was different.	Szóval a mosoly visszatért, de az más volt.
That was a huge amount.	Ez óriási összeg volt.
Thank you for this meeting.	Köszönjük ezt a találkozót.
He didn’t really miss him or anyone.	Valójában nem hiányzott neki vagy senkinek.
That was his favorite.	Ez volt a kedvence.
You are not safe.	Nem vagy biztonságban.
But it may not be right for all students.	De lehet, hogy nem minden diák számára megfelelő.
He picked up the phone immediately.	Azonnal felvette a telefont.
I understand your concern.	Megértem az aggodalmát.
I continued listening to them. 	Továbbra is hallgattam őket. 
reports.	jelentéseket.
It would be great attention and a lot of people.	Nagy odafigyelés és sok ember lenne.
Yet our guys did it.	A mi srácainknak mégis sikerült.
No one is forcing you.	Senki nem kényszeríti magára.
She's ready for it.	Készen áll rá.
And there is.	És van.
He knew what he wanted to say, but he didn't say it.	Tudta, mit akar mondani, de nem mondta ki.
Nothing was clear.	Semmi sem volt világos.
But there are days when you just don’t show up.	De vannak napok, amikor egyszerűen nem jelenik meg.
I'm trying to win football matches.	Megpróbálok focimeccseket nyerni.
A big dick.	Egy nagy fasz.
There are two pretty good things open to me right now.	Két meglehetősen jó dolog van most nyitva előttem.
They can say what they want.	Azt mondhatnak, amit akarnak.
We are just like that.	Mi csak ilyenek vagyunk.
So he decided to let go of mine.	Ezért úgy döntött, hogy elengedi az enyémet.
That will be seen.	Az majd látszik.
i can't break through it.	nem tudok áttörni rajta.
For someone to come.	Hogy valaki jöjjön.
My mother couldn’t stop telling me how beautiful she was.	Anyám nem tudta abbahagyni, hogy elmondja, milyen gyönyörű.
This is definitely better than doing nothing.	Ez határozottan jobb, mint a semmittevés.
We're a little behind.	Kicsit lemaradunk.
There, but not there, so to speak.	Ott, de nem ott, úgymond.
She answered him without being asked.	A lány válaszolt rá anélkül, hogy megkérdezték volna.
That's exactly what I'm with.	Én pontosan így vagyok vele.
A month ago, that would have seemed impossible.	Egy hónappal ezelőtt ez lehetetlennek tűnt volna.
He was involved in data collection.	Közreműködött az adatgyűjtésben.
And the deep silence came again.	És a mély csönd újra beállt.
So, we are waiting for you.	Szóval, várunk benneteket.
I did everything I could to be a good wife.	Mindent megtettem, hogy jó feleség legyek.
In our case, that is what happened.	A mi esetünkben ez történt.
Make sure the room is dark.	Győződjön meg arról, hogy a szoba sötét.
Good luck.	Sok szerencsét.
They love once in their lives and do it with great passion.	Életükben egyszer szeretnek, és nagy szenvedéllyel teszik.
They hit hard.	Nagyot eltaláltak.
Every day was a great day.	Minden nap nagyszerű nap volt.
Trust is the opposite of fear.	A bizalom a félelem ellentéte.
It was her.	Neki volt.
I like to watch people in such a crowd.	Szeretem nézni az embereket egy ilyen tömegben.
There is no question other than taking over the city completely.	Nincs más kérdés, mint hogy teljesen átvesszük a várost.
Once you have lost your teeth, they cannot be recovered.	Ha egyszer elvesztetted a fogaidat, azokat nem lehet visszaszerezni.
Her fingers were cold.	Az ujjai hidegek voltak.
The only man who doesn't is his old man, the boy said.	Az egyetlen férfi, aki nem, az az öregje – mondta a fiú.
I was so stupid.	olyan hülye voltam.
In order to reduce this aspect.	Annak érdekében, hogy csökkentsék ezt a szempontot.
Someone can show up at any minute.	Bármelyik percben megjelenhet valaki.
Out with the old one.	Ki a régivel.
Whatever your purpose with sales, we help you achieve it.	Bármi legyen is a célja az értékesítéssel, mi segítünk elérni azt.
He showed the darkness around him.	Megmutatta a körülötte lévő sötétséget.
I see a lot of anticipation in my future.	Úgy látom, sok a várakozás a jövőmben.
He does more.	Többet tesz.
You have to give it before you can get it.	Adnia kell, mielőtt kaphatna.
Don't be one of them.	Ne legyen köztük.
They make an amazing team.	Csodálatos csapatot alkotnak.
He talked to the police.	Beszélt a rendőrséggel.
We find this analysis good.	Ezt az elemzést jónak találjuk.
You can choose from the following options.	Az alábbi lehetőségek közül választhat.
The numbers indicate the time in seconds.	A számok az időt másodpercben jelzik.
The basics were presented on a computer screen.	Az alapokat számítógép képernyőjén mutatták be.
Then he told me to sit on the bed on my back.	Aztán azt mondta, hogy üljek fel az ágyra a hátamra.
He was completely motionless now.	Most teljesen mozdulatlan volt.
The circumstances of his death are still a matter of debate.	Halálának körülményei még mindig vita tárgyát képezik.
You probably have a different opinion.	Valószínűleg más a véleményed.
You found it.	Megtaláltál.
I paid a high price for it.	Nagy árat fizettem érte.
He had six children as his second child.	Hat gyermeke volt a második gyermek.
As a normal user, run the following command.	Normál felhasználóként futtassa a következő parancsot.
He thought so.	Arra gondolt.
I have more to say.	Van még mondanivalóm.
It might take days for him to think clearly again.	Lehet, hogy napokba telhet, mire újra tisztán gondolkodott.
It wasn't hard to notice.	Nem volt nehéz észrevenni.
They are my friends.	Ők a barátaim.
Learn about culture online or in the library.	Tanuljon kultúrát online vagy a könyvtárban.
I mean, and that.	Mármint és az.
We will not break the law.	Nem fogunk törvényt sérteni.
He thought they were going home.	Azt hitte, hazamennek.
I have no other explanation.	Más magyarázat nem jut eszembe.
I feel it in my bones.	Érzem a csontjaimban.
He was taken to some hospital.	Valami kórházba vitték.
You love seeing successful guys.	Szereted látni a sikeres srácokat.
No one walked the streets of the city.	Senki sem járt a város utcáin.
But in another job.	De egy másik munkában.
Sometimes he returns with real damage, other times he doesn’t.	Néha valódi károkkal tér vissza, máskor meg nem.
However, it does not help others.	Másokon azonban nem segít.
Me neither.	Én sem.
No one else wanted to.	Senki más nem akart.
There is no progress without clinical trials.	Klinikai vizsgálatok nélkül nincs előrelépés.
Mine was pretty soft and wet.	Az enyém elég puha és nedves volt.
It's beautiful.	Ez gyönyörű.
This was her first single in more than four years.	Ez volt az első kislemeze több mint négy éve.
That kind of thing can't be kept secret forever.	Az ilyesmit nem lehet örökké titokban tartani.
But it undoubtedly seems beloved.	De kétségtelenül szeretettnek tűnik.
The wait was a long time.	A várakozás sokáig tartott.
They do not notice.	Nem veszik észre.
It was a car.	Egy autó volt.
We didn't expect them to come.	Nem számítottunk rá, hogy eljönnek.
Yes, these things have happened in the past.	Igen, ezek a dolgok a múltban megtörténtek.
Time to move.	Ideje mozogni.
I thought we were just going to be a thousand.	Azt hittem, csak vagy ezren leszünk.
It is easier to listen to the sound of the engine.	Könnyebb hallgatni a motor hangját.
He couldn't be there anymore.	Nem bírta tovább ott lenni.
The girl is fine.	A lány, jól van.
The images represent three independent experiments.	A képek három független kísérletet reprezentálnak.
This gives you daily practice in making makeup.	Ez napi gyakorlatot ad a smink elkészítéséhez.
We considered problems of different scales.	Különböző léptékű problémákat vettünk figyelembe.
We are not politicians.	Nem vagyunk politikusok.
He had to start over.	Elölről kellett kezdenie.
He ignored this and focused on the dead.	Ezt figyelmen kívül hagyta, és a halottra összpontosított.
Wrong conclusion.	Rossz következtetés.
I will use these a lot!	Sokat fogom használni ezeket!
So we have to get up.	Tehát fel kell állnunk.
Most of them were from the girl, they looked beautiful and happy.	A legtöbben a lányból voltak, szépnek és boldognak tűntek.
The vote itself became negative.	Maga a szavazás negatív lett.
Therefore, they must be bigger than us.	Ezért nagyobbaknak kell lenniük, mint mi.
He had an interesting idea.	Érdekes volt az ötlete.
If a member cannot request a detailed discussion.	Ha egy tag nem igényelhet részletes megbeszélést.
I love you.	Szeretlek.
They were actually there.	Valójában ott voltak.
We know many people in this profession.	Sok embert ismerünk ebben a szakmában.
The new king.	Az új király.
The best thing is to experiment.	A legjobb dolog a kísérletezés.
That's great.	Ez kiváló.
They sort my clothes.	Kiválogatják a ruháimat.
He sticks to things for longer than you would expect.	Hosszabb ideig ragaszkodik a dolgokhoz, mint azt remélnéd.
I loved it just as much as I do today.	Ugyanúgy szerettem, mint ma.
And we did a few questions later.	És néhány kérdéssel később meg is tettük.
Just a few years.	Csak néhány év.
Her husband shot her in the face.	A férje arcon lőtte.
But we have a selection of the following books.	De a következő könyvek közül válogatunk.
Hold your left arm behind your back.	Tartsa a bal karját a háta mögött.
They are his parents.	Ők a szülei.
But none of these defined him.	De ezek közül egyik sem határozta meg őt.
I was so determined to try to set the record.	Annyira eltökélt voltam, hogy megpróbáljam felállítani a rekordot.
Well, you're not wrong.	Nos, nem téved.
If you don’t want us to interview them, that’s okay.	Ha nem akarja, hogy interjút készítsünk velük, az rendben van.
He spoke to the walls.	A falakhoz beszélt.
I tried both methods, but neither came in.	Mindkét módszert kipróbáltam, de egyik sem jött be.
We don’t need it near you or anyone else.	Nincs szükségünk rá a közeledben, vagy senki másra.
The results of three independent experiments were used for statistical analysis.	Három független kísérlet eredményeit használtuk fel a statisztikai elemzéshez.
He smiled at each of them.	Mindegyikükre mosolygott.
I see him listening, but he can't hear.	Látom, hogy hallgat, de nem hall.
One or two did not reply to my letters and did not return my calls.	Egy-kettő nem válaszolt a leveleimre, és nem is viszonozta a hívásaimat.
So working in my garden is a pure pleasure for me.	Szóval a kertemben dolgozni tiszta öröm számomra.
Do your research first.	Először végezzen kutatást.
Many dogs think so.	Sok kutya így gondolja.
They know two things.	Két dolgot tudnak.
Next, drop it to the ground.	Következő, ejtsd le a földre.
He just didn't like the look.	Egyszerűen nem tetszett a kinézete.
You do not call me.	Nem hívsz.
If the same set, then the same set.	Ha ugyanaz a készlet, akkor ugyanaz a készlet.
That is some strong evidence now.	Ez most néhány erős bizonyíték.
I will not demand this now.	Ezt most nem fogom megkövetelni.
It is time to cast your vote.	Ideje hangot adni a szavazatának.
You thought of one again, then five.	Megint egy egyesre gondoltál, majd egy ötösre.
That was his thing anyway.	Amúgy ez volt a dolga.
The fear is gone.	A félelem elmúlt.
That was part of the money we bought a house from.	Ez volt a pénz egy része, amiből házat vettünk.
But I have good news for you.	Viszont van egy jó hírem számodra.
It was a long day.	Hosszú nap volt.
He was in a good place today.	Ma jókor volt jó helyen.
It looks confused and hurt, but you don’t turn around.	Zavartnak és bántottnak tűnik, de te nem fordulsz vissza.
This was my day.	Ez volt az én napom.
They should be the same style.	Ugyanolyan stílusúnak kell lenniük.
If it sounds too good to be true, it probably is.	Ha túl jól hangzik, hogy igaz legyen, akkor valószínűleg az.
But no one would see it.	De senki sem látná.
And you would be right in general.	És általánosságban igazad lenne.
This is a key point.	Ez egy kulcsfontosságú pont.
But you have to look back.	De vissza kell néznie.
We haven’t seen anything like it in any of our games.	Egyik játékunknál sem láttunk hasonlót.
I reached back and touched my fingers with mine.	Hátranyúltam, és megérintettem az ujjait az enyémmel.
And it didn't work.	És nem sikerült.
It wasn't that kind of.	Nem volt az a fajta.
And this is crazy.	És ez őrültség.
Slow, straight, firm steps.	Lassú, egyenes, határozott lépések.
I mean, good stuff everywhere.	Úgy értem, mindenhol jó cucc.
He didn't tell me in detail what happened to me.	Nem mondta el részletesen, hogy mi történt velem.
Please call for more details.	További részletekért kérem hívjon.
It seemed too perfect.	Túl tökéletesnek tűnt.
These people take care of these animals.	Ezek az emberek gondoskodnak ezekről az állatokról.
We will be at the skin of our teeth.	A fogunk bőrénél fogunk.
He hated the pain.	Gyűlölte a fájdalmat.
Making and keeping water warm.	Víz készítése és melegen tartása.
It can pull them out.	Ez kihúzhatja őket.
But her mother could not be so easily deterred.	De az anyját nem lehetett olyan könnyen elriasztani.
These people try to avoid themselves by watching TV.	Ezek az emberek úgy próbálják elkerülni magukat, hogy tévét néznek.
Outside of my bedroom, this is my favorite room.	A hálószobámon kívül ez a kedvenc szobám.
This can be repeated as desired.	Ez kívánság szerint megismételhető.
I will be such a good mother.	Olyan jó anya leszek.
I smiled and that was enough for him.	Elmosolyodtam és ennyi elég volt neki.
We will make our journey short.	Rövidre fogjuk utunk.
You can't keep up with him.	Nem tudsz lépést tartani vele.
This is a big change.	Ez nagy változás.
We discussed my options.	Megbeszéltük, hogy mik a lehetőségeim.
It didn't matter who was on the other side.	Nem számított, hogy ki áll a másik oldalon.
We ask again if he went anywhere.	Megint megkérdezzük, elment-e valahova.
He's trying to prepare.	Megpróbál felkészülni.
He didn't see anything.	Nem látott semmit.
The full text of the book can be found here.	A könyv teljes szövege itt található.
I can hear them now.	Most már hallom őket.
He felt his breath and knew it would be visible.	Érezte a leheletét, és tudta, hogy látható lesz.
Third, you have an hour to shop.	Harmadszor, egy órája van a vásárlásra.
We shared a bedroom.	Megosztottunk egy hálószobát.
So learn from them.	Tehát tanulj tőlük.
And obviously them.	És nyilván őket.
It really helps me.	Ez tényleg segít nekem.
In this case, none were presented.	Ebben az esetben egyiket sem mutatták be.
Without loss, the world would not work the way it works.	Veszteség nélkül a világ nem működne úgy, ahogyan működik.
I actually had a good time.	Igazából jól éreztem magam.
But that's not the case.	De akkor nem ez a helyzet.
That's a good song.	Jó dal, ez.
Good use of available space.	A rendelkezésre álló terület jó kihasználása.
I don't remember who it was, but that's not the point.	Nem emlékszem ki volt, de nem ez a lényeg.
The fourth, I, never talked to him.	A negyedik, én, soha nem beszéltem vele.
The problem is, he's never been up here before.	A probléma az, hogy még soha nem volt itt fent.
These results show that this is happening.	Ezek az eredmények azt mutatják, hogy ez megtörténik.
Learn its value.	Ismerje meg értékét.
He was so stupid that he still had the money.	Olyan hülye volt, hogy még mindig nála volt a pénz.
The accused drove.	A vádlott vezetett.
No need to call ahead.	Nem kell előre hívni.
The boat set off.	A csónak elindult.
I ran into someone who knows you.	Összefutottam valakivel, aki ismer téged.
They eat well and take care of themselves.	Jól esznek és vigyáznak magukra.
More fun, but still the same in the end.	Szórakoztatóbb, de végeredményben még ugyanolyan.
Come on, drink.	Gyerünk, igyál.
I've been wanting to do one for a while.	Már egy ideje meg akartam csinálni egyet.
And now this has to happen.	És most ennek meg kell történnie.
I'll make it easier for you.	Megkönnyítem a dolgát.
Know it will get over it.	Tudd, hogy túl lesz rajta.
We are here with the life of the planet.	Itt tartunk a bolygó életével.
But he never talked about politics.	De soha nem beszélt a politikáról.
Everything was quiet down there.	Minden csendes volt odalent.
He sounded very calm.	Nagyon nyugodtnak hangzott.
But fear.	A félelem azonban.
We both want to feel comfortable.	Mindketten kényelmesen szeretnénk érezni magunkat.
Even more so because the story is usually true.	Még inkább, mert a történet általában igaz.
My feet never get too far from the ground.	A lábam soha nem kerül túl messze a talajtól.
I'm very lucky.	Nagyon szerencsés vagyok.
But we know this is not the case.	De tudjuk, hogy ez nem így van.
In the darkness of the night, they hardly seemed human.	Az éjszaka sötétjében aligha tűntek embereknek.
We don't care about these people.	Nem törődünk ezekkel az emberekkel.
Please log in to protect your importance.	Kérjük, lépjen be, hogy megvédje fontosságát.
Although this is rarely understood, it can happen in any case.	Bár ez ritkán értendő, minden esetben előfordulhat.
I'm just trying to listen to get the right message.	Csak próbálok figyelni, hogy megkapjam a megfelelő üzenetet.
So if you have a program that has, say, three functions.	Tehát, ha van olyan programod, aminek mondjuk három funkciója van.
This experiment failed.	Ez a kísérlet meghiúsult.
It's just funny.	Ez egyszerűen vicces.
He is both his child and mine.	Ő is az ő gyereke, meg az enyém is.
And that was too much for him.	És ez túl sok volt neki.
But where are the people.	De hol vannak az emberek.
Simple and smart, yet effective.	Egyszerű és okos, ugyanakkor hatékony.
This news came as a relief.	Ez a hír megkönnyebbülésként jött.
But usually too late to avoid serious damage.	De általában túl későn, hogy elkerülje a súlyos károkat.
You couldn't stand it, and you couldn't save it.	Nem tudtál elviselni, és rohadtul nem tudtál megmenteni.
My children, my husband and myself.	A gyerekeim, a férjem és jómagam.
His expression was open and light.	Az arckifejezése nyílt és könnyed volt.
That was the counting of votes.	Ez volt a szavazatszámlálás.
I don't really care anymore.	Már nem igazán érdekel.
Because he can't and he won't.	Mivel ő nem tud, és ő sem fog.
Even the lifeguard.	Még az életfenntartó is.
Thank you all for listening.	Köszönöm mindenkinek a meghallgatást.
When he got up from the ground, his box was gone.	Amikor felkelt a földről, a doboza is eltűnt.
Your leaders know you did the right thing.	A vezetőid tudják, hogy helyesen cselekedtél.
You can get the money, you can add a second story.	Megkaphatja a pénzt, hozzáadhat egy második történetet.
But they had no choice.	De nem volt más választásuk.
But that's not the point.	De nem ez a lényeg.
They break.	Megtörik.
That way people knew where to take them.	Így az emberek tudták, hova vigyenek.
Start to a lesser extent than you think you should start.	Kezdje kisebb mértékben, mint gondolná, hogy el kell kezdenie.
The routine was repeated over and over again.	A rutin újra és újra megismétlődött.
The results between the two tests are very similar.	A két teszt közötti eredmények nagyon hasonlóak.
Let your taste tell you when to choose.	Hagyja, hogy az ízlése mondja meg, mikor válasszon.
This is done below.	Ez alább történik.
Therefore, we will confine ourselves to the main points.	Ezért a főbb pontokra szorítkozunk.
If you listen carefully, you can hear it coming.	Ha figyelmesen hallgatod, hallhatod, ahogy jön.
He tried to decide where to go.	Megpróbálta eldönteni, merre induljon el.
President, two shall be elected from each State.	elnököt, minden államból kettőt kell kiválasztani.
That's what the government is for.	Erre való a kormány.
He could have known clearly.	Egyértelműen tudhatta volna.
I saw you look.	Láttam, hogy nézel.
But there was something else in it.	De volt benne más is.
I wish you a safe night.	Biztonságos éjszakát kívánok.
This in itself is a very effective tool.	Ez önmagában egy nagyon hatékony eszköz.
We also stayed for one night.	Mi is maradtunk egy éjszakára.
Worth a visit.	Érdemes meglátogatni.
Everyone has days like this.	Mindenkinek vannak ilyen napjai.
Just think of the statement.	Gondolj csak a kijelentésre.
You loved him.	Szeretted őt.
Now this kid gets sick at times.	Most ez a gyerek időnként megbetegszik.
The commands were commands.	A parancsok parancsok voltak.
Imagine no work.	Képzeld, nincs munka.
It's four in the morning.	Hajnali négy.
Good to see you again.	Jó újra látni.
He's here for a special problem.	Egy különleges probléma miatt van itt.
Whatever it is, it reads us like an open book.	Bármi is legyen, úgy olvas minket, mint egy nyitott könyv.
So he went around and was lost for a moment.	Így ment körbe, és pillanatnyilag elveszett.
I was lucky today.	Ma szerencsém volt.
War is hell, he thought.	A háború pokol, gondolta.
If they don’t take it, there are others.	Ha ők nem veszik be, vannak mások.
It looked very nice anyway.	Nagyon szépnek tűnt egyébként.
You want that.	Ezt akarod.
Not really any sex.	Valójában egyik szex sem.
Improved website experience and many more benefits.	Továbbfejlesztett webhely-élmény, valamint számos további előny.
It was so certain.	Annyi bizonyos volt.
That's it.	Ezzel vége.
This is truly an option.	Ez valóban egy lehetőség.
This letter was introduced as evidence.	Ezt a levelet bizonyítékként vezették be.
If you have cancer, you need to cut it out.	Ha rákos vagy, ki kell vágnod.
He broke the law, yes.	Törvényt sértett, igen.
Even if you don't have to.	Még ha nem is kell.
This is the best so far.	Egyelőre ez a legjobb.
It was easy for them to believe.	Könnyű volt hinni nekik.
And you were nervous.	És te ideges voltál.
The quality of the wood was not bad.	A fa minőségét tekintve nem volt rossz.
There must be other ways.	Biztos van más mód is.
He took things too seriously.	Túl komolyan vette a dolgokat.
You didn't learn anything.	Nem tanultál semmit.
There is no respect for the truth.	Nincs tisztelet az igazság iránt.
So he asked for time to read it.	Ezért időt kért, hogy elolvassa.
But not everything is that simple.	De nem minden olyan egyszerű.
But look at the good side.	De nézd a jó oldalát.
You are five years old.	Öt éves vagy.
We use it in many different ways.	Nagyon sokféleképpen használjuk.
Some questions depend on the wind.	Néhány kérdés a széltől függ.
You won't know that.	Ezt nem fogod tudni.
I didn't ask that question.	Nem én tettem fel ezt a kérdést.
The surprise was in his body.	A meglepetés a szervezetében volt.
But most schools are not worried.	De a legtöbb iskola nem aggódik.
As a result, his work was finally published.	Ennek eredményeként munkája végül megjelent.
It was not sent in detail as it was available on time.	Nem küldték el részletesen, mivel időben elérhető.
But according to science, this is unlikely.	De a tudomány szerint ez nem valószínű.
We left immediately after we got there.	Azonnal indultunk, miután odaértünk.
I am very proud of you.	Nagyon büszke vagyok rá.
Go to your friend's house.	Menj a barátod házába.
I went through.	átmentem.
Somehow we don't think that's important.	Valahogy szerintünk ez nem fontos.
It didn’t help him find it and he was worried.	Ez nem segített neki megtalálni, és aggódott.
He signed.	Aláírta.
Because you built your whole fucking company on my back.	Mert az egész kibaszott társaságodat a hátamra építetted.
They walked during the day.	Sétáltak a nap alatt.
I am attracted by the strange sight of my mother crying.	Vonz az a furcsa látvány, ahogy anyám sír.
I think that’s part of a much bigger strategy.	Szerintem ez egy sokkal nagyobb stratégia része.
And a last description of the ring came to us.	És elérkezett hozzánk a gyűrű egy utolsó leírása.
They can comfort you.	Tudnak vigasztalni.
If you want I will get the reference.	Ha akarod megkapom a referenciát.
Not an easy solution.	Nem egyszerű megoldás.
I told him again.	Még egyszer elmondtam neki.
His father was a doctor.	Apja orvos volt.
Too many of us look bad.	Túl sokan közülünk rosszul néz ki.
My legs wore more and more, which worked best.	Egyre többet viselt a lábam, ami a legjobban működött.
Sounds like a kid.	Úgy hangzik, mint egy gyerek.
I started holding group workouts.	Elkezdtem csoportos edzéseket tartani.
To heat, turn it off.	A fűtés, kapcsolja ki.
He didn't really come to power.	Nem igazán került a hatalmába.
In his head.	A fejében.
Use the blog as evidence.	Használd a blogot bizonyítékként.
Nothing after that.	Utána semmi.
I don’t want to play this game just to play.	Nem akarok ezzel a játékkal játszani csak azért, hogy játsszam.
No one showed it.	Senki nem mutatta be.
They become part of our management theory.	Az irányításelméletünk részévé válnak.
Right.	Jobbra.
You start practicing them and the like.	Elkezdi gyakorolni őket és hasonlókat.
Provide information.	Adj információt.
You can even make it yourself.	Akár saját magad is elkészítheted.
He thought he had known him for too long.	Azt hitte, túl régóta ismerte őt.
And don’t dream that someone will help you break away from me.	És ne álmodozz arról, hogy valaki segít elszakadni tőlem.
I've had it for a little over a year.	Kicsit több mint egy éve van nálam.
I calmed down, it was very strange.	Megnyugodtam, nagyon furcsa volt.
I learned a lot.	nagyon sokat tanultam.
Of course, I might not believe him if that were the case.	Persze lehet, hogy nem hinnék el neki, ha így lenne.
Then the bathroom.	Ezután a fürdőszoba.
Her brother is gone.	A bátyja elment.
And it works.	És működik.
He never said.	Soha nem mondta.
This discussion does not make you happy.	Ez a vita nem tesz boldoggá.
All of this shows that the letter had an effect.	Mindezek azt mutatják, hogy a levélnek hatása volt.
He came here to find new terrain and challenges.	Azért jött ide, hogy új terepet és kihívásokat találjon.
Young people need people who believe in them.	A fiataloknak olyan emberekre van szükségük, akik hisznek bennük.
We rolled down the window.	Letekertük az ablakot.
This is really a special record.	Ez tényleg egy különleges rekord.
The latest information was used.	A legfrissebb információkat használták fel.
Maybe that's a bad decision today.	Lehet, hogy ez ma rossz döntés.
These techniques don’t have to be like humans.	Ezeknek a technikáknak nem kell olyannak lenniük, mint az emberek.
Most people meet these three needs with separate tools.	A legtöbb ember külön eszközökkel elégíti ki ezt a három szükségletet.
I'm like a good woman.	Olyan vagyok, mint egy jó nő.
So there has been little improvement.	Tehát kevés javulás történt.
Maybe five horses was the benchmark.	Talán öt ló volt a mérce.
So for the middle class, that’s okay.	Szóval a középosztály számára ez rendben van.
As you did at the time.	Ahogy annak idején tetted.
There will be a meeting, he said.	Találkozó lesz – mondta.
I don't know how long he's been away.	Nem tudom, mióta van távol.
We can't prove that the code was hacked.	Nem tudjuk bizonyítani, hogy feltörték a kódot.
This should be good for the economy.	Ennek jót kell tennie a gazdaságnak.
Everything is left to the mother, and that is wrong.	Mindent az anyára hagynak, és ez helytelen.
You don't want to know about it.	Nem akarsz tudni róla.
He broke up his class at school too many times.	Túl sokszor bontotta az osztályát az iskolában.
However, he could not stay long.	Azonban nem maradhatott sokáig.
And when he does, he won’t let him keep hiding.	És amikor megteszi, nem hagyja, hogy tovább bujkáljon.
We can cater to your home and business needs.	Otthoni és üzleti igényeit egyaránt ki tudjuk szolgálni.
I think more effort is needed to do this.	Úgy gondolom, hogy ennél több erőfeszítést kell tenni erre.
Welcome to the weekend.	Üdvözöljük a hétvégén.
In this case, enough.	Ebben az esetben elég.
The search continues.	A keresés folytatódik.
They were both very much missed.	Mindkettőjük nagyon hiányzott.
And that seems to be the point.	És úgy tűnik, ez a lényeg.
I will have a conversation with him.	Lesz egy beszélgetésem vele.
They're coming here, he thought.	Itt jönnek, gondolta.
They are taught in schools.	Iskolákban tanítják.
He is married and has three children.	Nős, három gyermeke van.
This interpretation has been supported over the years.	Ez az értelmezés az évek során támogatást kapott.
We’re fighting a group we haven’t seen before like.	Egy olyan csoporttal harcolunk, amilyenhez hasonlót még nem láttunk.
This can involve some very difficult ones.	Ez magában foglalhat néhány nagyon nehéz.
Money is what seems strange.	A pénz az, ami furcsának tűnik.
Take the heat high and bring to a boil.	Vegyük fel a hőt magasra, és forraljuk fel.
It was an incredible five years.	Hihetetlen öt év volt.
This can even have physical and mental health consequences.	Ennek akár testi-lelki egészségügyi következményei is lehetnek.
Send a message to your friends.	Küldjön üzenetet barátainak.
No, but be careful.	Nem, de tényleg vigyázz.
Another risk, this comes after high traffic.	Egy másik kockázat, ez a nagy forgalom után következik.
Two things, in fact.	Két dolog valójában.
You get really confused about these people.	Ezekkel az emberekkel kapcsolatban nagyon összezavarodsz.
This is a huge advantage in terms of power and economy.	Ez hatalmas előny a hatalom és a gazdaságosság szempontjából.
I'll try to show you what that might mean.	Megpróbálom megmutatni, hogy ez mit jelenthet.
Men, this is the point you want to get to.	Férfiak, ez az a pont, ahová el akartok jutni.
From four independent experiments.	Négy független kísérletből.
Words are not good.	A szavak nem jók.
I have a little business.	Van egy kis dolgom.
No wonder he looks old.	Nem csoda, hogy öregnek tűnik.
By then, he had lost his writing skills.	Addigra elvesztette az íráskészségét.
Most can play music, but they never understood music.	A legtöbben tudnak zenét játszani, de soha nem értettek zenét.
The problem is that you can’t be strong enough in your head.	A probléma az, hogy nem lehet elég erős a fejében.
Don't hold back, let go.	Ne fogd vissza magad, engedd el magad.
You are in a good shape.	Jó formában vagy.
I can tell you by looking at you.	Rád nézve meg tudom mondani.
It didn't go well, to be honest.	Nem ment jól, őszintén szólva.
So that was part of the battlefield.	Ez tehát a csata helyszínének része volt.
Other times it was a single letter.	Máskor egyetlen betű volt.
Obviously not forever.	Nyilván nem örökké.
He's yours, and you probably know yours.	Ő a tiéd, és valószínűleg tudod, hogy a tiéd.
But only a few minutes.	De csak néhány perc.
The idea is that you can be anything you want.	A gondolat, hogy bármi lehetsz, amilyet csak akarsz.
We got the tour as usual.	Szokás szerint megkaptuk a túrát.
We don't just need coffee.	Nem csak kávéra van szükségünk.
My mother's sister.	Anyám nővére.
True to his word, he came to us this morning.	Szavához híven ma reggel bejött hozzánk.
Just the questions.	Csak a kérdések.
No one looked at him.	Senki sem nézett rá.
He spoke as much as the fans at home.	Ugyanúgy beszélt, mint otthon a rajongók.
The solution is shown on the right side of the figure.	A megoldás az ábra jobb oldalán látható.
So many different emotions.	Annyi különböző érzelem.
From the old days.	A régi időkből.
He's really damn angry.	Tényleg rohadt dühös.
I love the tiny warm baby feet in my hands.	Szeretem az apró meleg baba lábakat a kezemben.
The soil tissue is basically everything else in the plant.	A talajszövet alapvetően minden más a növényben.
Maybe that affected my thinking.	Talán ez befolyásolta a gondolkodásomat.
Foresighting helps here.	Itt segít az előrelátó gondolkodás.
But not yet.	De még nem.
But your mother hurt you first.	De az anyád bántott meg először.
Well, it's home now.	Nos, ez most otthon van.
I didn't even notice.	Észre sem vettem.
This happens from time to time.	Ez időről időre megtörténik.
He smiled like a man.	Úgy mosolygott, mint egy férfi.
They die if we don't help them.	Meghalnak, ha nem segítünk rajtuk.
I lose four of the first five games.	Az első öt meccsből négyet elveszítek.
We only missed a weekend if any of you were sick.	Csak akkor hagytunk ki egy hétvégét, ha valamelyikőtök beteg volt.
Room on their boat.	Szoba a hajójukon.
But he knew he would take care of it.	De tudta, hogy gondoskodni fog róla.
I have to stop thinking and all I have to do is.	Abba kell hagynom a gondolkodást, és csak tennem kell.
I don't think that needs to be explained.	Szerintem ez nem szorul magyarázatra.
And eyes that can’t hide and that never lie.	És a szemek, amelyek nem tudnak elrejtőzni, és amelyek soha nem hazudnak.
Without looking at the database, it’s hard to tell exactly what causes this.	Az adatbázis megtekintése nélkül nehéz megmondani, hogy pontosan mi okozza ezt.
We talked here.	Itt beszélgettünk.
Not in my own house.	Nem a saját házamban.
That would start a war.	Ez háborút indítana el.
If families need to pay attention, well.	Ha a családoknak figyelniük kell, hát.
If you are experiencing similar issues, please do so.	Ha Ön is hasonló problémákkal szembesül, kérjük, tegye meg.
Some people love rock.	Vannak, akik szeretik a rockot.
I run a business.	Vállalkozást vezetek.
Please contact us if you have any questions.	Kérjük, forduljon hozzánk, ha kérdése van.
Increases performance and reduces memory.	Növeli a teljesítményt és csökkenti a memóriát.
They want me to work here.	Azt akarják, hogy itt dolgozzak.
But we have reason to think they were wrong.	De van okunk azt gondolni, hogy tévedtek.
We just wanted to wait with him.	Csak várni akartunk vele.
This is the reality.	Ez a valóság.
It helps to remember why he reached for the stars.	Segít emlékezni, miért nyúlt a csillagok felé.
I want a family.	családot akarok.
Of course there are a number.	Természetesen van egy sor.
Enjoy with your own eyes.	Élvezd a saját szemeddel.
It took four to five years for them to catch up.	Négy-öt évbe telt, mire felzárkóztak.
Not excited, just curious.	Nem izgatott, csak érdeklődött.
God commands me not to tell.	Isten megparancsolja, hogy ne mondjam el.
I saw it at the bar last night.	Tegnap este láttam a bárban.
Then those around them picked it up.	Aztán a körülöttük lévők is felvették.
No one planned it, no one wanted it.	Senki nem tervezte, senki nem akarta.
The version of the game.	A játék verziója.
We went to our first date in the afternoon.	Délután elmentünk az első randevúnkra.
The building was new.	Az épület új volt.
If you write that it is in stock, it is in stock.	Ha azt írja, hogy van raktáron, akkor raktáron van.
Still, some see it.	Ennek ellenére egyesek látják.
You may be able to switch to another topic.	Esetleg áttérhetsz egy másik témára.
They hit me very well.	Nagyon jól eltalálták.
Someone who lived off the earth.	Valaki, aki a földből élt.
He wanted the knife now.	Most a kését akarta.
I reached in and highlighted it.	Benyúltam és kiemeltem.
Or at least not in the form in which we know life.	Vagy legalábbis nem abban a formában, ahogyan az életet ismerjük.
I have to try again.	Meg kell próbálnom újra.
At least for now.	Legalábbis mára.
His eight police calls were unsuccessful.	Nyolc rendőrhívása nem vezetett eredményre.
It never changed me.	Soha nem változtatott rajtam.
That had to be him.	Ennek neki kellett lennie.
She's a baby too.	Ő is baba.
This caused problems in performing the correct measurements.	Ez problémákat okozott a helyes mérések elvégzésében.
It could be there.	Ott lehet.
I just loved to play the characters.	Egyszerűen szerettem eljátszani a karaktereket.
He says he got hit.	Azt mondja, akkor ütött.
A new wife.	Egy új feleség.
I remember this very, very clearly.	Nagyon-nagyon tisztán emlékszem erre.
He left her horse.	Meghagyta neki a lovát.
The couple started to make noise.	A pár elindult a zajra.
He couldn't shut his mouth.	Nem tudta befogni a száját.
But in real life, that doesn't happen.	De a való életben ez nem történik meg.
The advantage of this technique is that it is very fast.	Ennek a technikának az az előnye, hogy nagyon gyors.
And then yes.	És akkor igen.
That would tell you if it’s listed somewhere specific.	Ez megmondaná, ha valahol konkrétan szerepel.
It proved to be an excellent guide.	Kiváló útmutatónak bizonyult.
Half boys, half girls.	Felerészben fiúk,félben lányok.
Maybe a lot of lives.	Talán sok életet.
The silence closed like a door ring.	A csend bezárult, mint egy ajtógyűrű.
And we've come this far.	És idáig jutottunk.
I can't see him now.	Most nem látom őt.
Change can be good, especially if you feel stuck.	A változás jó lehet, különösen akkor, ha úgy érzed, elakadtál.
But we didn't talk about me.	De nem rólam beszéltünk.
He is married and has two adult children.	Nős, két felnőtt gyermeke van.
I saw you digitally.	Láttalak digitálison.
Twice in two weeks.	Két hét alatt kétszer.
Our result was similar to their report.	Eredményünk hasonló volt a jelentésükhöz.
It was a unique order.	Egyedülálló parancs volt.
They are limited.	Csak korlátozottan vannak.
I couldn’t because they were only a few years younger than me.	Nem tehettem, mert csak néhány évvel fiatalabbak nálam.
We have to stop them.	Meg kell állítanunk őket.
The types and distribution that occur are unusual.	Az előforduló típusok és eloszlás szokatlan.
I was asked for my opinion.	Kikérték a véleményemet.
We killed him.	Megöltük.
For various reasons, it failed and it happens.	Különféle okok miatt nem sikerült, és megtörténik.
I don't know which app is responsible for these sounds.	Nem tudom, melyik alkalmazás felelős ezekért a hangokért.
They have no connection to us at all.	Egyáltalán nincs kapcsolatuk velünk.
Then again, like my father.	Aztán megint olyan, mint az apám.
For whatever is worth getting in this life, you have to fight to get it.	Bármiért, amit érdemes megszerezni ebben az életben, küzdeni kell azért, hogy megszerezze.
I fell in love at first sight.	első látásra beleszerettem.
We talked a little and asked.	Kicsit beszélgettünk és kikért.
I can be less interested in the characters in it.	Engem kevésbé tudok érdekelni a benne szereplő szereplők közül.
And he's right.	És igaza van.
There will never be a chance for the real to produce himself again.	Soha többé nem lesz esélye az igazinak arra, hogy megtermelje magát.
Not even that.	Még csak nem is az.
That someone was a mother.	Az a valaki anya volt.
I find that somehow nature doesn’t want to see it.	Azt tapasztalom, hogy valahogy a természet nem akarja látni.
No, that's pure evil.	Nem, ez tiszta gonosz.
I told him exactly what it was.	Pontosan elmondtam neki, hogy mi az.
I started crying, crying deeply.	Sírni kezdtem, mélyen sírni.
I know what they say about that.	Tudom, mit mondanak erről.
It was different than before.	Ez más volt, mint korábban.
Or at least they don’t make up the whole story.	Vagy legalábbis nem ezek jelentik a teljes történetet.
You're watching.	Nézel.
Don't forget to catch it live!	Ne felejtsd el elkapni élőben!
This is not a good time.	Ez nem jó idő.
My friends are here.	A barátaim itt vannak.
His clear, knowledgeable eyes caused him pain and fear.	Tiszta, tudó szeme fájdalmat és félelmet keltett benne.
And they didn’t think he would live for a while.	És nem hitték, hogy élni fog, egy darabig.
And every team did with them.	És minden csapat megtette velük.
Let me know the good news about your ultimate safety.	Értesítsem a végső biztonságáról szóló örömhírt.
Everything works well for me.	Nálam minden jól működik.
i like the cheap one.	szeretem az olcsót.
And now they even took care of that.	És most még erről is gondoskodtak.
The test was successful.	A teszt sikerült.
No man wanted to raise another man's child.	Egyetlen férfi sem akarta más ember gyermekét nevelni.
To go out and take the tests.	Azért, hogy kimenj és elvégezd a teszteket.
There is also a television camera.	Van egy televíziós kamera is.
I immediately decided it wasn’t for me.	Azonnal eldöntöttem, hogy ez nem nekem való.
It's that easy.	Ez olyan könnyű.
He lowered his head to avoid eye contact.	Lehajtotta a fejét, hogy elkerülje a szemkontaktust.
I looked at him a few times.	Párszor ránéztem.
They can't even take care of themselves.	Még magukról sem tudnak gondoskodni.
But she did it for her husband.	De a férjéért tette.
Such thoughts are as far away from my mind as possible.	Az ilyen gondolatok a lehető legtávolabb vannak az elmémtől.
Maybe because the speech interrupted my thinking.	Talán azért, mert a beszéd megszakította a gondolkodásomat.
You get what you pay for.	Azt kapod, amiért fizetsz.
But we are not where we wanted to be.	De nem vagyunk ott, ahol lenni akartunk.
I found myself a wife on my wedding night.	A nászéjszakán találtam magamnak feleséget.
I'm not the kind of person.	Nem vagyok az a fajta ember.
We only have one thing left before we go back.	Már csak egy dolgunk maradt, mielőtt visszamegyünk.
The sight went wild.	Megvadult a látványa.
Maybe these are the questions he stopped years ago.	Talán ezek a kérdések, amelyeket évekkel ezelőtt abbahagyott.
We called all patients, explained our study, and obtained informed consent.	Minden pácienst felhívtunk, elmagyaráztuk a vizsgálatunkat, és tájékozott beleegyezést kaptunk.
Currently, half is going in one direction and half in the other.	Jelenleg a fele az egyik, a fele a másik irányba megy.
Apparently great care was taken of both the venue and the audience.	Nyilvánvalóan nagy gondot fordítottak mind a helyszínre, mind a közönségre.
The person remains, to some extent, responsible for this choice.	A személy bizonyos mértékig továbbra is felelős ezért a választásért.
I don't want to hear the details.	Nem akarom hallani a részleteket.
Sounds deep, rather strange to them.	Mély, meglehetősen furcsa hangzás számukra.
You can think hard about this.	Erősen gondolkodhatsz ezen.
There are three types of these cells.	Ezek a sejtek három típusúak.
The photo is a stock photo.	A fotó stock fotó.
But we are the ones we have to do.	De mi vagyunk azok, akiknek meg kell tennünk.
No one has ever talked to him like that before.	Még soha senki nem beszélt vele ilyesmiről.
He moved on.	Tovább mozgott.
It was a perfect place.	Tökéletes hely volt.
Let's look at the former approach.	Nézzük az előbbi megközelítést.
He tells me everything.	Mindent elmond nekem.
I was wrong, it seems.	Tévedtem, úgy tűnik.
He would do anything for her.	Bármit megtenne érte.
Took a long time.	Sokáig tartott.
I had to get high.	Magasra kellett jutnom.
They should be no problem.	Nekik nem lehet gond.
Half a year has passed.	Fél év telt el.
To be sick to be sick.	Betegnek lenni betegnek lenni.
She was just a girl back then.	Akkor még csak lány volt.
Not a good start.	Nem jó kezdés.
Usually more than enough.	Általában több mint elég.
He performed experiments, data analysis, and manuscript writing.	Elvégezte a kísérleteket, adatelemzéseket és kéziratírást.
I did it.	megcsináltam.
The weather is bad.	Rossz idő van.
Just to see what others got.	Csak hogy lássam, mit kaptak mások.
They have to go together.	Együtt kell menniük.
That means they need to be able to carry it over to the stuff.	Ez azt jelenti, hogy át kell tudniuk vinni a cuccokra.
But maybe it didn't matter.	De talán nem számított.
Especially the new ones.	Főleg az újakat.
He laughs to this day.	A mai napig megnevettet.
We can go now.	Most már mehetünk.
He shouted afterwards.	Utána kiált.
This is a nice side of the picture.	Ez a kép szép oldala.
After ten by all means.	Tíz után mindenképpen.
He taught them laws and then disappeared.	Törvényekre tanította őket, majd eltűnt.
You have to practice what you want to do.	Gyakorolni kell, amit tenni akarsz.
Not once, but again and again.	Nem egyszer, hanem újra és újra.
Things that hold you back and stand in your way.	Olyan dolgok, amelyek visszatartanak és az utadba állnak.
You had to be calm to think.	Nyugodtnak kellett lenned ahhoz, hogy gondolkodj.
They did a wonderful job.	Csodálatos munkát végeztek.
With the animals.	Az állatokkal.
It was a very dark period.	Nagyon sötét időszak volt.
Of the nine participants, five were women and four were men.	A kilenc résztvevő közül öt nő és négy férfi volt.
It seemed to come to him by itself.	Úgy tűnt, ez magától jött neki.
I hope for private use.	Remélem privát használatra.
Not even where they went.	Még azt sem, hogy hova mentek.
Oh no, that's not good.	Ó nem, ez nem jó.
Thus, data were collected at a total of eight time points.	Így összesen nyolc időpontban gyűjtöttek adatokat.
Team members fell ill and fell out.	A csapat tagjai megbetegedtek és kiestek.
Here are two such reasons.	Itt két ilyen okot emelünk ki.
Or out of respect.	Vagy a tiszteletért.
The work was completed in an hour.	A munka egy óra alatt elkészült.
His eyes move, but nothing but his face or his hands.	A szeme mozog, de semmi más, se arca, se keze.
You can rely on our ratings again to receive this information.	Ismételten megbízhat értékeléseinkben, hogy megkapja ezeket az információkat.
We catch our breath over them at the bar.	Elakad a lélegzetünk felettük a bárban.
He moved here.	Ő költözött ide.
He died two years ago.	Két éve halt meg.
I learned it last night.	Tegnap este megtanultam.
This word.	Ez a szó.
Nothing to say.	Nincs mit mondani.
I think this book has really saved my career.	Azt hiszem, ez a könyv valóban megmentette a karrieremet.
Then a cry is heard from somewhere above us.	Ekkor kiáltás hallatszik valahonnan felettünk.
Now in his life.	Most az életében.
But in our case, it takes a long time.	De esetünkben ez sokáig tart.
He has recently turned some of his attention to art.	Az utóbbi időben figyelmének egy részét a művészet felé fordította.
Green, then go up to his office and drive him away.	Green, majd menjen fel az irodájába, és vezessen el vele.
And they can be quite expensive.	És elég drágák lehetnek.
In fact, that was what he did for most of his class.	Valójában ez volt az, amit az osztályának nagy részében csinált.
And there it stands.	És ott áll.
They often do this.	Gyakran csinálják ezt.
Make great art.	Készítsen nagyszerű művészetet.
Everything is in balance, you see.	Minden egyensúlyban van, látod.
He went close to him.	Közel ment hozzá.
These can also be played for free.	Ezek is ingyenesen játszhatók.
There was nothing else for him.	Semmi más nem volt rá.
It wasn't cold in the car now.	Most nem volt hideg a kocsiban.
This is your system.	Ez a te rendszered.
There is absolutely no use.	Abszolút semmi haszna nincs.
His father had a hard time wearing it.	Az apja nehezen viselte.
They cannot get their questions answered.	Kérdéseikre nem kaphatnak választ.
Go out more often.	Gyakrabban menj ki.
Of course my parents did that.	Természetesen a szüleim ezt csinálták.
Every place will be a new experience.	Minden hely új élmény lesz.
Real war.	Igazi háború.
Yours, not mine.	A tiéd, nem az enyém.
I can't find any clean prints.	Nem találok egyetlen tiszta nyomatot sem.
I hate my body.	Utálom a testemet.
Four.	Négyen.
He led the project.	A projektet vezette.
I decided to give up another room.	Úgy döntöttem, hogy lemondok egy másik szobáról.
First, direct presidential leadership was needed.	Először is közvetlen elnöki irányításra volt szükség.
We never sat down to talk and we decided.	Soha nem ültünk le, hogy megbeszéljük, és úgy döntöttünk.
That's why it's your business.	Ezért ez a te dolgod.
Really funny things.	Igazán vicces dolgok.
For example, this is very close, but still bad.	Például ez, ami nagyon közel van, de még mindig rossz.
The kid caught it.	A gyerek elkapta.
The long knife was still in his hand.	A hosszú kés még mindig a kezében volt.
Well, at least for now.	Nos, legalábbis egyelőre.
You do not know.	Nem tudod.
Your comments show this.	A megjegyzéseid ezt mutatják.
The real news is the truth.	Az igazi hír az igazság.
The neighborhood was excellent.	A kiváló volt a környéken.
Or it takes a long time.	Vagy sokáig tart.
Major in law.	Jogi szakon.
The goal is clear.	A cél egyértelmű.
If you can be yourself, you really stand out.	Ha önmagad lehetsz, akkor igazán kitűnik.
It seemed so small compared to that.	Ehhez képest olyan kicsinek tűnt.
There is only one thing left to try.	Már csak egy dolgot kell kipróbálni.
Maybe we talked to him.	Talán beszéltünk vele.
For spatial variables.	A térváltozókhoz.
It was not therapy.	Ez nem terápia volt.
This is part of the tool.	Ez az eszköz része.
The diagnosis meant little to me.	A diagnózis keveset jelentett számomra.
I didn't know what the hell was going on here.	Nem tudtam, mi a fene folyik itt.
Everything was motionless.	Minden mozdulatlan volt.
None of these people think there is a problem.	Ezek közül az emberek közül senki sem gondolja, hogy baja van.
Please make sure the rating focuses on this item.	Kérjük, győződjön meg arról, hogy az értékelés erre az elemre összpontosít.
All of these features are deep and powerful.	Mindezek a funkciók mélyek és erőteljesek.
She's not the little girl you remember.	Ő nem az a kislány, akire emlékszel.
All side effects were recorded.	Minden mellékhatást rögzítettek.
Nevertheless, they are right in a sense.	Ennek ellenére bizonyos értelemben igazuk van.
Description of the software developed for this application.	Az ehhez az alkalmazáshoz fejlesztett szoftver leírása.
Don’t give advice on something you don’t care about.	Ne adj tanácsot olyan dologban, ami nem érdekel.
He couldn't see it and he was happy.	Nem láthatta, és örült.
Obviously everything that fits.	Nyilván mindent, ami belefér.
They control it.	Ők irányítják.
So here's some good news.	Íme tehát néhány jó hír.
Many business analyzes are based on base sales volume.	Sok üzleti elemzés az alapértékesítési mennyiségen alapul.
However, our customers do not have to worry about this.	Ügyfeleinknek azonban nem kell aggódniuk emiatt.
Do your thing.	Tedd a dolgod.
Not a step further.	Egy lépéssel sem tovább.
They suffered from his hands.	Szenvedtek a kezeitől.
The first property of the structure is the name.	A szerkezet első tulajdonsága a név.
The color is beautiful.	A színe gyönyörű.
I can't wait to cut into it.	Alig várom, hogy belevághassak.
You can't figure it out.	Nem lehet rájönni.
It looks like a good morning here.	Jó reggelnek tűnik itt.
It was as far away as ever.	Ez olyan messze volt, mint valaha.
I'll post the material you asked me for.	Kiírom azt az anyagot, amit kértél tőlem.
He hated that he knew.	Gyűlölte, hogy tudta.
It was good to watch the watch, it was their first week.	Jó volt nézni az órát, ez volt az első hetük.
People drink, take drugs.	Emberek isznak, drogoznak.
Great feeling for style.	Kiváló érzés a stílushoz.
From now on, nothing goes as planned.	Innentől kezdve semmi sem megy a tervek szerint.
He is very much his own person.	Nagyon is a saját személye.
There are no limits on who can use it.	Nincsenek korlátok, hogy ki használhatja.
It was simple and easy to understand.	Egyszerű volt és könnyen érthető.
We have determined the path of equilibrium.	Meghatároztuk az egyensúly útját.
We were very pleased with the quality of the people it provided.	Nagyon elégedettek voltunk az általa biztosított emberek minőségével.
It was all there was to hold back her tears.	Mindenbe beletartozott, hogy visszatartsa a könnyeit.
He was a man. 	Ember volt. 
is selected for this purpose.	erre a célra van kiválasztva.
It’s about the way you treat others.	Ez arról szól, ahogyan másokkal bánsz.
Every thing has a word, as you know.	Minden dolognak van egy szava, mint tudod.
I saw what it was like.	Láttam, milyen.
However, there are two major problems.	Van azonban két nagy probléma.
Whatever kept them closed was moved.	Bármi is tartotta őket zárva, mozgatták.
Some say, but this world is beautiful.	Egyesek azt mondják, de szép ez a világ.
I recommend everyone to learn how to film.	Mindenkinek ajánlom, tanuljon meg filmezni.
I'm not your brother baby.	Nem vagyok a testvéred kicsim.
However, the smile did not come.	A mosoly azonban nem jött.
Great, no problem.	Klassz, semmi gond.
There was no escape for me.	Számomra nem volt menekvés.
We present our experiences with eight patients.	Nyolc beteggel szerzett tapasztalatainkat mutatjuk be.
He didn't even think to ask why he wanted to drink.	Eszébe sem jutott, hogy megkérdezze, miért akar inni.
Plan my next step.	Megtervezni a következő lépésemet.
He had to be prepared.	Fel kellett készülnie.
I think we are.	Azt hiszem, mi vagyunk.
We have become an incredibly consistent program from week to week.	Hihetetlenül következetes programmá váltunk hétről hétre.
There is one case after another.	Van ilyen eset a másik után.
There are several problems with this.	Ezzel több probléma is van.
She looked behind them.	A lány mögéjük nézett.
He then hit a car.	Ezután elütött egy autót.
They take personal responsibility.	Személyes felelősséget vállalnak.
Or a hundred.	Vagy száz.
OK for me.	Nekem megfelel.
Mom hasn't woken up yet.	Anya még nem kelt fel.
I have several questions.	Több kérdésem is van.
Return with an error.	Hibával térjen vissza.
And the car.	És az autó.
There was a problem with the perspective, he recognized.	A perspektívával probléma volt, ismerte fel.
It is the work of my hands.	Az én kezem munkája.
In this context, do not buy.	Ebben az összefüggésben a ne vásároljon.
They were in it.	Benne voltak.
Television appearance.	Televíziós megjelenés.
No one saw him do that.	Senki nem látta ezt így csinálni.
Well, you already know the story.	Nos, már ismered a történetet.
No money.	Nincs pénz.
This is a great decision for government employees and the public.	Ez egy nagyszerű döntés az állami alkalmazottak és a lakosság számára.
But not everything is so.	De nem minden van így.
Let's say there are many methods.	Mondjuk sok módszer létezik.
I'm too scared to take a job.	Túl félek állást foglalni.
The video games they loved.	A videojátékok, amelyeket szerettek.
At first, no one really noticed.	Kezdetben senki sem vette nagyon észre.
You don't really need to know.	Nem igazán kell tudnia.
They might pay for it.	Lehet, hogy fizetnek érte.
Contact me with any questions.	Kérdéseivel forduljon hozzám.
Maybe wait a minute.	Talán várjon egy kicsit.
There are people like that out there.	Vannak ilyen emberek odakint.
So this is in your class.	Szóval ez van az osztályodban.
There is a lot of literature in this area.	Rengeteg irodalom van ezen a téren.
We decided that was it.	Úgy döntöttünk, ennyi.
That was the best option.	Ebben volt a legjobb lehetőség.
But they hear.	De hallanak.
They fought again.	Megint verekedtek.
They used to die and don't know about it.	Régen meghaltak, és nem tudnak róla.
We need you to make this a great year.	Szükségünk van rád, hogy ez egy nagyszerű év legyen.
Then his mouth opened.	Aztán kinyílt a szája.
He glanced down.	Lepillantott.
I'm sorry, but no thanks.	Sajnálom, de nem köszönöm.
The three of you will only speak once.	Ti hárman csak egyszer fogjátok megszólalni.
The large dark room falls silent.	A nagy sötét terem elcsendesedik.
I obviously won.	Nyilván nyertem.
But you don't have to worry about that.	De emiatt nem kell aggódnia.
It only goes where the power is.	Csak oda megy, ahol az erő van.
It went much easier than he expected.	Sokkal könnyebben ment, mint várta.
The guy had no idea who this gang was.	A srácnak fogalma sem volt, ki ez a banda.
I hope you help us.	Remélem, segít nekünk.
Too much evidence to show this.	Túl sok bizonyíték ennek bemutatására.
This is not quite true.	Ez nem egészen igaz.
But this is not the only option.	De nem ez az egyetlen lehetőség.
Your name will never be mentioned.	Soha nem fog szóba kerülni a neved.
He came over one day and looked awful.	Egy napon átjött, és szörnyen nézett ki.
But it was an interesting experience.	De érdekes élmény volt.
To tell them their purpose.	Hogy elmondják céljukat.
He gave them the medicine.	Adta nekik a gyógyszereket.
You changed it before, so let's change it again.	Korábban megváltoztatta, úgyhogy változtassuk meg újra.
Every person is as unique as everyone else.	Minden ember egyedi, mint mindenki más.
These increase with increasing temperature.	Ezek a hőmérséklet emelkedésével nőnek.
But that would take us a little too far.	De ez egy kicsit túl messzire vezetne minket.
He was younger than him, which made matters worse.	Fiatalabb volt nála, ami tovább rontotta a helyzetet.
Although married, he had no father.	Bár házas, nem volt családapa.
During their conversation, a number of other similar images appear.	Beszélgetésük során számos más hasonló kép is felbukkan.
It was in such good condition, so solid.	Olyan jó állapotban volt, olyan szilárd.
And he wants everyone to know that.	És azt akarja, hogy ezt mindenki tudja.
We went to our vacation home and it was good.	Elmentünk a nyaralónkba, és az jó volt.
He experienced it, none of the others.	Ő átélte, a többiek közül senki.
To see a river.	Folyót látni.
But there is something else.	De van még valami.
Give for the joy of giving.	Adj az ajándékozás öröméért.
They just don’t know how, they have no idea where to start.	Egyszerűen nem tudják hogyan, fogalmuk sincs, hol kezdjék.
None of these differences were significant.	E különbségek egyike sem volt szignifikáns.
So we need your help.	Tehát szükségünk van a segítségedre.
Everything was great as always and we had a wonderful week.	Minden nagyszerű volt, mint mindig, és csodálatos hetünk volt.
Hard times require tough action, he said.	A nehéz idők kemény intézkedéseket követelnek – mondta.
I just never believed it.	Egyszerűen soha nem hittem el.
i will need a little help too.	nekem is szükségem lesz egy kis segítségre.
Other than that, it was a quiet display.	Ezt leszámítva csendes kijelző volt.
On the sun.	A napon.
It's bad in both ways.	Mindkét szempontból rossz.
Other studies have shown similar effects.	Más vizsgálatok hasonló hatásokat mutattak ki.
Plus, we’re not within range.	Ráadásul nem vagyunk hatótávolságon belül.
There are several indications that drug use has also contributed.	Számos dolog utal arra, hogy a kábítószer-használat is közrejátszott.
It was funny that we had the same deadline.	Az volt a vicces, hogy ugyanaz a határidőnk.
His father seemed able to put things into perspective.	Úgy tűnt, az apja képes perspektívába helyezni a dolgokat.
But this.	De ez.
But in fact, things look quite different in different age groups.	De valójában a dolgok meglehetősen eltérően néznek ki a különböző korcsoportokban.
Then came the diagnosis.	Aztán jött a diagnózis.
Four, then some.	Négy, majd néhány.
Not really for me.	Nem igazán nekem való.
My offer is still valid.	Az ajánlatom továbbra is érvényes.
So they will fail in large numbers.	Tehát nagy számban fognak kudarcot vallani.
Please note our website.	Vegye figyelembe weboldalunkat.
Many of them.	Sokan közülük.
Not everyone can take the test.	Nem mindenki teheti meg a tesztet.
I was a smart kid.	Okos gyerek voltam.
Subject to change without notice.	Csak és előzetes értesítés nélkül változhat.
There is no such thing as a perfect system.	Nincs olyan, hogy tökéletes rendszer.
There are many types of nails of interest.	Sokféle érdeklődési köröm van.
You're going somewhere.	Bemész valahova.
There will be a guard on each side.	Mindkét oldalon egy őr áll majd.
Either way, research is key to success.	Akárhogy is, a kutatás kulcsfontosságú a sikerhez.
You are fighting for your life.	Az életedért küzdesz.
Implementing it in business is not an easy thing to do.	Az üzleti életben megvalósítani nem egyszerű dolog.
The correct answer.	A helyes válasz.
The facts in this case are as follows.	A tényállás ebben az esetben a következő.
And that scared me.	És ez megijesztett.
I had a good chat with him today.	Ma jót beszélgettem vele.
My door, my click.	Az ajtóm, az én kattanásom.
He enjoyed this, but he could never have created it for himself.	Élvezte ezt, de soha nem tudta volna megalkotni magának.
And he also has business training.	És van üzleti képzése is.
Select the application you want to transfer and click on it.	Válassza ki az átvinni kívánt alkalmazást, és kattintson rá.
It was a fast ball, a little wild but with good speed.	Gyors labda volt, kicsit vad, de jó sebességgel.
I'm fucking angry.	Kurvára dühös vagyok.
Before they got home, he asked if he could radio.	Mielőtt hazaértek, megkérdezte, tud-e rádiózni.
This is an impossible ideal.	Ez egy lehetetlen ideál.
Then he looked away.	Aztán félrenézett.
I will explain to anyone who may have come across this.	Elmagyarázom mindenkinek, aki esetleg találkozott ezzel.
We would look at how to do it.	Megnéznénk, hogyan kell csinálni.
His life is nothing but a team.	Az élete nem más, mint csapat.
There was no sign.	Nem volt jel.
Your friends are lagging behind.	A barátai hátramaradnak.
This will make you a stronger leader.	Ettől erősebb vezető leszel.
I can't say one thing that made me better.	Egyetlen dolgot nem tudok mondani, amitől jobb lettem.
I get closer to the ground, I'm listening.	Közelebb érek a földhöz, hallgatok.
They were fine for about a year.	Körülbelül egy évig jól voltak.
The poor are poor because the rich are rich.	A szegények szegények, mert a gazdagok gazdagok.
Does not apply to products.	A termékekre nem érvényes.
I think he was just trying to do the right thing.	Szerintem csak a helyes dolgot próbálta tenni.
It also works on wood.	Fán is működik.
He taught at school for several years.	Több évig tanított iskolában.
She must be worried she's sick.	Biztosan aggódik, hogy beteg.
As he stood.	Ahogy állt.
He could see.	Láthatta.
One says it works well.	Az egyik szerint ez jól működik.
Of course, other factors also play a role.	Természetesen más tényezők is közrejátszanak.
Maybe it's related to the rate of death.	Talán a halál mértékével van összefüggésben.
It releases energy.	Ez felszabadítja az energiát.
If you don’t feel safe, maybe it’s time to leave.	Ha nem érzi magát biztonságban, akkor talán ideje távoznia.
What they should have included was clear why.	Amit bele kellett volna foglalniuk, az világos volt, miért.
We were both very cold.	Mindketten nagyon fáztunk.
His support was critical in other ways as well.	Támogatása más szempontból is kritikus volt.
I think it was cool to see that too.	Szerintem klassz volt, hogy ezt is látták.
However, this requires some research.	Ez azonban némi kutatást igényel.
He challenged me, but they were kids.	Kihívta, de gyerekek voltak.
But no one talks about it.	De erről senki nem beszél.
He worked for him for a short time.	Rövid ideig dolgozott nála.
This is some people don’t hate everyone.	Ez néhányan nem utálnak mindenkit.
As a result, the article was excluded from our study.	Ennek eredményeként a cikket kizártuk vizsgálatunkból.
It's still hard to get used to.	Még mindig nehéz megszokni.
There are only two main players today.	Ma már csak két fő szereplő van.
I would like to thank.	Szeretném megköszönni.
This is our most important right.	Ez a legfontosabb jogunk.
This was starting to seem like a pretty bad idea.	Ez kezdett elég rossz ötletnek tűnni.
Let there be light in their lives.	Legyen a fény az életükben.
We have to play listening.	Hallgatva kell játszanunk.
In most cases, you can get the job done with a single click.	A legtöbb esetben egyetlen kattintással elvégezhető a munka.
Please note why this is the case.	Kérjük, vegye figyelembe, hogy ez miért van így.
He hadn't been shot in years.	Évek óta nem lőtték ki.
He should have been angry.	Fel kellett volna dühíteni.
You know the guy is a bad boy.	Tudod, hogy a srác rossz fiú.
This is a terrible sin.	Ez egy szörnyű bűn.
This is a sign that change is happening.	Ez annak a jele, hogy változás történik.
He looked very nervous.	Nagyon idegesnek tűnt.
You need to notice that with fewer eggs you will recover faster.	Észre kell vennie, hogy kevesebb tojással gyorsabban javulsz.
Most have not appeared since its creation.	A legtöbb nem jelent meg elkészítése óta.
They are not trained frequently with these.	Nem sűrűn edzettek ezekkel.
This is absolutely amazing.	Ez teljesen elképesztő.
The choice is better.	Jobb a választék is.
Not because it's another secret.	Nem azért, mert ez egy másik titok.
But these two words are still valid and women need to be informed.	De ez a két szó továbbra is érvényes, és a nőket tájékoztatni kell.
In the original rules, each created separate but similar effects.	Az eredeti szabályokban mindegyik külön, de hasonló hatásokat hozott létre.
I mean, my husband is dead.	Úgy értem, a férjem meghalt.
The dogs are.	A kutyák azok.
You will have the opportunity.	Lesz rá lehetőség.
Therefore, you can be satisfied while using it.	Ezért elégedett lehet a használata közben.
Companies need to be given access to them.	A cégeknek hozzáférést kell biztosítani hozzájuk.
Sad girl.	Szomorú lány.
But the situation is not yet completely clear.	De a helyzet még nem teljesen tiszta.
So why aren’t other states doing the same?	Tehát más államok miért nem teszik ugyanezt?
He spoke directly, without fear.	Közvetlenül, félelem nélkül beszélt.
You knew that from the beginning.	Kezdettől fogva tudtad ezt.
I'm glad you're feeling better.	Örülök, hogy jobban érzi magát.
Thank you for the opportunity.	Köszönöm a lehetőséget.
Busty stuff.	Dögös cucc.
It was wonderful.	Csodálatos volt.
Bad dreams every night.	Rossz álmok minden éjjel.
I came eight times.	Nyolcszor jöttem.
There are obvious ways to do this.	Nyilvánvaló, hogy ennek számos módja van.
I knew their voices.	Ismertem a hangjukat.
So you have to be an important character in the story.	Tehát fontos szereplőnek kell lennie a történetben.
Adults of most species belong to one sex throughout their lives.	A legtöbb faj imágói egész életük során egy nemhez tartoznak.
You need to understand the actual situation.	Meg kell érteni a tényleges helyzetet.
Many of them cried.	Sokan közülük sírtak.
Strange compared to a supposed investigation.	Furcsa egy feltételezett nyomozáshoz képest.
A possible explanation may be the low level of disease in the sample.	Lehetséges magyarázat lehet a minta alacsony betegségszintje.
They mix young and old well.	Jól keverik a fiatalokat és az időseket.
As a result, your site may not display as intended.	Emiatt előfordulhat, hogy a webhely nem a tervezett módon jelenik meg.
He can't talk to her.	Nem tud vele beszélni.
The double isn't very good for that.	A dupla nem túl jó ilyesmire.
Decide how and how often you measure your success.	Döntse el, hogyan és milyen gyakran méri sikerét.
He asked for an appointment.	Találkozást kért.
The apple is not far from the tree.	Nem esik messze az alma a fájától.
More came.	Jött még több.
You have to walk out.	Ki kell sétálnod.
I think we only recorded the second shot.	Azt hiszem, csak a második felvételt rögzítettük.
So for me, it was amazing.	Szóval számomra ez csodálatos volt.
And only ten in our house.	És csak tíz a házunkban.
You think about it.	Gondol róla.
We want to win.	Nyerni akarunk.
Plus, there's nothing you can do at home.	Ráadásul otthon semmit sem tudsz csinálni.
He closed his eyes and shook his head.	Behunyta a szemét, és megrázta a fejét.
None of these elements are met.	Ezen elemek egyike sem teljesül.
He was sure.	Biztos volt benne.
It's just me.	Csak én vagyok.
The conversation takes place.	A beszélgetés megtörténik.
This makes them think about which aspects of themselves to present.	Ez arra készteti őket, hogy elgondolkodjanak azon, hogy saját maguk mely aspektusait mutassák be.
They are not interested in the truth.	Az igazság nem érdekli őket.
You don't want to be afraid of him.	Nem akarod, hogy féljen tőle.
You didn't do anything wrong.	Nem csináltál semmi rosszat.
But the door opened slowly.	De az ajtó lassan kinyílt.
We do not yet know what causes this difference.	Még nem tudjuk, mi okozza ezt a különbséget.
I talked to the doctor this morning.	Ma reggel beszéltem az orvossal.
The radio barely makes a sound.	A rádió alig ad ki hangot.
You are here and no one is.	Itt vagy, és senki sem.
Just press the play button if you need to prove it.	Csak nyomja meg a lejátszás gombot, ha bizonyítania kell ehhez.
They didn't help anyone else.	Máson nem segítettek.
I can’t feed those who aren’t mine.	Nem tudom megetetni azokat, akik nem az enyémek.
So much blood.	Annyi vér.
Others must have worked in this field for a long time.	Mások biztosan hosszabb ideig dolgoztak ezen a területen.
No, it wasn't.	Nem, nem az volt.
It can be what you want or not.	Ez lehet az, amit akarsz, vagy nem.
It hurts our government.	Fáj a kormányunknak.
Can you think of anything else?	Tudsz másra gondolni?
I don't print that often.	Nem nyomtatok olyan gyakran.
Our results suggest that this was not the case.	Eredményeink arra utalnak, hogy ez nem így volt.
As if they hadn't happened.	Mintha meg sem történtek volna.
He stops here for no reason.	Itt minden ok nélkül megáll.
Even the kid had it.	Még a gyereknek is volt.
I'm sorry you're dead.	Sajnálom, hogy meghaltál.
And everyone who tried gave it up for lack of information.	És mindenki, aki próbálkozott, információhiány miatt feladta.
The road comes and goes and suffers with it.	Az út jön-megy, és szenved vele.
We really were like a family.	Tényleg olyanok voltunk, mint egy család.
I've been here for a while.	Már egy ideje itt voltam.
No team image.	Nincs csapatkép.
The man knows the boy is your son.	A férfi tudja, hogy a fiú a te fiad.
This should be discovered through careful testing.	Ezt gondos teszteléssel kell felfedezni.
I was hoping you wouldn't mind.	Reméltem, nem bánja.
And so you have to break out of it somehow.	És így valahogy ki kell törni ebből.
He enjoyed it.	Élvezte őt.
He liked the way he walked.	Tetszett neki, ahogy sétált.
The film made good progress.	A film jó előrelépést könyvelhetett el.
They run in either direction.	Bármelyik irányba futnak.
I'm too hot.	túl melegem van.
Although I couldn't do it.	Bár nem tudtam megtenni.
Please test.	Kérjük, tesztelje.
This is happening in the world.	Ez történik a világban.
I am my mother's son.	Anyám fia vagyok.
If you need to run a background check, start right away.	Ha háttérellenőrzést kell futtatnia, azonnal kezdje el!.
You can smell the medicine on their skin.	Érzi a gyógyszer szagát a bőrükön.
But many will still be so.	De sok még így is lesz,.
This is not even possible because the error is nothing.	Ez nem is lehetséges, mert a hiba semmi.
They follow the law.	A törvényt követik.
For people to love themselves and see value in themselves.	Hogy az emberek szeressék magukat, és értéket lássanak önmagukban.
Let's be honest, hot.	Legyünk őszinték, dögös.
He said he would come back to see the fire.	Azt mondta, visszajön, hogy megnézze a tüzet.
I am in the perfect place at the perfect time.	A tökéletes helyen vagyok a tökéletes időben.
It was more like two terms for the same thing.	Ez inkább két kifejezés volt ugyanarra a dologra.
He wanted to kill them.	Meg akarta ölni őket.
They did a wonderful job.	Csodálatos munkát végeztek.
And they came in from afar.	És messziről jöttek be.
I feel like the game is now fully open.	Úgy érzem, hogy a játék most teljesen nyitott.
We had to throw the world away.	El kellett vetnünk a világot.
So can anyone help me find out why this is happening?	Szóval tud valaki segíteni, hogy megtudja, miért történik ez?
Our bad form continued that day.	Rossz formánk aznap is folytatódott.
This method can work well in most situations.	Ez a módszer a legtöbb helyzetben jól működhet.
He had no idea what to say.	Fogalma sem volt, mit kellene mondania.
In practice, it may or may not work as planned.	A gyakorlatban lehet, hogy a terv szerint működik, vagy nem.
And now drink.	És most igyál.
The opposite of movement is rest.	A mozgás ellentéte a pihenés.
My relationship is wonderful.	A kapcsolatom csodálatos.
You're not doing this.	Ezt nem csinálod.
Too small to be a horse.	Túl kicsi ahhoz, hogy ló legyen.
No regional records were made.	Területi feljegyzések nem készültek.
He reports that everything there is made by hand !.	Beszámol arról, hogy ott minden kézzel készült!.
For you, part two.	Neked, második rész.
Cover them completely with water.	Fedje le őket teljesen vízzel.
My client never asked for a specific problem.	Soha nem fordult meg ügyfelem, aki konkrét problémát kérdezett volna.
This is a bad combination.	Ez egy rossz kombináció.
What clean methods are there.	Milyen tiszta módszerek vannak erre.
It went better.	Ez jobban ment.
They spent a lot of time together.	Sok időt töltöttek együtt.
She got excited.	Izgatott lett.
The city filled the plains.	A város betöltötte a síkságot.
Each review provides specific examples of these issues.	Ezekre a kérdésekre konkrét példákat hoznak fel az egyes áttekintések.
Something like joy.	Valami olyan, mint az öröm.
That was all.	Csak ez volt.
That he did it now was a sign of respect.	Hogy most ezt tette, az a tisztelet jele volt.
Three have the same mother.	Háromnak ugyanaz az anyja.
Super loose.	Szuper laza.
This is the first step in this direction.	Ez az első lépés ebbe az irányba.
So basically here’s the deal.	Tehát alapvetően itt van az üzlet.
One more blow and he'll definitely crash.	Még egy ütés, és biztosan lezuhan.
We stayed up from hour to hour that day.	Aznap óráról órára fent maradtunk.
In fact, you don’t even use most of that power.	Valójában nem is használod ki ennek az erőnek a nagy részét.
Please check back later.	Kérjük, nézzen vissza később!
More dead today.	Ma több halott.
You or I.	Önmaga vagy én.
History can often do that.	Gyakran megteheti a történelem.
Everything has become routine.	Minden rutinná vált.
He tried to pick it up.	Megpróbálta felvenni.
If we had a big match, it was there.	Ha nagy meccsünk volt, ott volt.
That would be a long perspective.	Hosszú perspektíva lenne.
Just look at what she likes to do in bed.	Csak nézd meg, mit szeret csinálni az ágyban.
So that's what he did.	Szóval ezt tette.
You will not fail.	Nem fogsz kudarcot vallani.
He knew.	Tudta.
I'm pretty much done with my blog, too.	A blogommal is nagyjából elkészültem.
But I wish him well.	De jót kívánok neki.
So, turn around.	Szóval, fordulj meg.
Four perfect eggs.	Négy tökéletes tojás.
Maybe we can find other types of players.	Talán találunk más típusú játékost.
Many of the original records are missing.	Az eredeti feljegyzések közül sok hiányzik.
He was my father.	Ő volt az apám.
The plaintiff signed and returned the contract.	A felperes aláírta és visszaküldte a szerződést.
That was part of it.	Ez része volt.
I love the title track.	Imádom a címadó dalt.
It was weird that everyone was in my home together.	Furcsa volt, hogy mindenki együtt volt az otthonomban.
But today we have to ask other questions.	De ma más kérdéseket kell feltennünk.
You have to start over.	Elölről kell kezdeni.
I don't know why he told you that.	Nem tudom, miért mondta ezt neked.
Time is just a cost.	Az idő csak egy költség.
Dear, she looks nothing like her husband.	Kedves, semmiben sem hasonlít a férjére.
The difference between the two is all.	A kettő közötti különbség minden.
We are tied there.	Oda vagyunk kötve.
Professional bodies have been set up.	Szakmai testületek jöttek létre.
Yes, they put up party pictures.	Igen, buliképeket tesznek fel.
If he got out, he could reach out to them.	Ha kiszállna, benyúlhatna hozzájuk.
In addition, many user products will become smaller.	Emellett számos felhasználói termék egyre kisebb lesz.
But not in a financial sense.	De nem anyagi értelemben.
The modern technology of writing is truly amazing.	Valóban csodálatos az írás modern technológiája.
That didn’t mean they wanted it, but they expected it.	Ez nem azt jelentette, hogy ezt akarták, de számítottak rá.
Fear and worry are so intertwined.	A félelem és az aggodalom annyira összefügg.
What they are doing is raising the bar.	Amit csinálnak, az az, hogy emelik a lécet.
It is in its own garden.	A saját kertjében van.
I want to write.	írni akarok.
Our main results are as follows.	Főbb eredményeink a következők.
In fact, you often need a single line of text to add.	Valójában gyakran egyetlen sornyi szöveg kell hozzá.
I think it will be very popular.	Szerintem nagyon népszerű lesz.
There's probably a good chance of it.	Valószínűleg jó esély van rá.
Except for history.	Kivéve a történelmet.
One does not understand why he should not have done this.	Az ember nem érti, miért ne kellett volna ezt megtennie.
Here is the problem.	Itt van a problémám.
Back to the camera.	Háttal a kamerának.
We are here to help with a new feature.	Azért vagyunk itt, hogy segítsünk egy új funkcióval.
Everyone was too tired.	Mindenki túl fáradt volt.
This is not the case at the bar.	Nem ez a helyzet a bárban.
This is in your own interest.	Ez a saját érdekedben van.
And the list goes on.	És a lista folytatódik.
I'm following the group.	Követem a csoportot.
Not a single thing.	Egyetlen dolgot sem.
You know they have to cross.	Tudja, hogy át kell lépniük.
I'm not that far yet.	Nem vagyok még olyan messze.
Every country has the right to defend itself.	Minden országnak joga van megvédeni magát.
How long has it been.	Mennyi ideje volt.
None were.	Egyik sem volt.
Nevertheless, the points we have made clear seem important.	Mindazonáltal az általunk világossá tett pontok fontosnak tűnnek.
Now for some clarification.	Most egy kis információ tisztázása érdekében.
She continued to shout.	A nő tovább kiáltott.
They felt completely lost in a whole new place.	Teljesen elveszettnek érezték magukat egy teljesen új helyen.
Just looking at the code, you know it's a failure.	Csak a kódra nézve tudja, hogy ez kudarc.
This section does not work.	Ez a rész nem működik.
These two batches should be ready by the beginning of next week.	Ennek a két tételnek a jövő hét elejére kell elkészülnie.
I have never experienced a city or culture like this.	Soha nem tapasztaltam ehhez hasonló várost vagy kultúrát.
Getting out is never easy.	Kijönni soha nem könnyű.
All right, he's moved.	Rendben, megmozdult.
Clean the house.	Takarítsd ki a házat.
And the answer is yes, we heard.	És válaszul igen, hallottuk.
Thank you so much for watching!	Köszönöm szépen, hogy megnézted!
It was a pretty good day.	Elég jó nap volt.
Or really any man.	Vagy tényleg bármilyen férfi.
We seem to have done something he didn't know.	Úgy tűnik, olyasmit csináltunk, amit ő nem tudott.
These qualities typically make learning difficult.	Ezek a tulajdonságok jellemzően megnehezítik a tanulást.
However, the report did not mention any work restrictions.	A jelentés azonban nem említett semmilyen munkakorlátozást.
Set a nice place.	Állíts be egy szép helyet.
Immediate response and reaction is expected.	Azonnali válasz és reakció várható.
However, this is an extremely limited right.	Ez azonban rendkívül korlátozott jog.
It would be dangerous to go back to his house.	Veszélyes lenne visszamenni a házába.
I've been listening to him for years.	Évek óta hallgatom őt.
However, community building is a complex undertaking.	A közösségépítés azonban összetett vállalkozás.
It will be just a word.	Ez csak egy szó lesz.
You can judge me now.	Most ítélkezhetsz felettem.
In addition, there are some limitations.	Ezenkívül van néhány korlátozás.
The thought didn't make her happy.	A gondolat nem tett boldoggá.
He was ahead of everything else.	Minden más előtt járt.
I hope this doesn't surprise you.	Remélem ez nem lep meg.
Not at any price.	Nem akármilyen áron.
I restored it.	Visszaállítottam.
You must sell the state before selling the hotel.	El kell adnia az államot, mielőtt eladná a szállodát.
You will be missed forever.	Örökké hiányozni fogsz.
You need to ask bigger questions about this.	Nagyobb kérdéseket kell feltenned ezzel kapcsolatban.
He suggested a ground attack.	Szárazföldi támadást javasolt.
Read it aloud when you're done.	Olvassa fel hangosan, ha végzett.
But now every hour was all his thoughts.	De most minden órában minden gondolat az övé volt.
Your way of thinking changes.	A gondolkodásmódod változik.
Read more.	Olvass tovább.
But you have to understand something.	De valamit meg kell értened.
There seemed to be nothing else to do.	Úgy tűnt, nincs más tennivaló.
Sent.	Elküldték.
There were two little boys.	Két kisfiú volt.
Please tell me what you think.	Kérem, mondja el, mit gondol.
And the advantage of the best model is different in different situations.	A legjobb modell előnye pedig különböző helyzetekben eltérő.
I like a lot of things in this book.	Sok minden tetszik ebben a könyvben.
That does not seem to be the case here.	Úgy tűnik, hogy itt nem ez a helyzet.
But this case was different.	De ez az eset más volt.
Few are considered.	Kevesen tartják.
Not even a new plan, it's been ready for years.	Még csak nem is új terv, már évek óta kész.
I had a part.	Egy részem volt.
Go your way.	Menj az utadon.
It is broken into three parts.	Három részre van törve.
But it's over.	De vége lesz.
They go to help children learn.	Azért mennek, hogy segítsenek a gyerekeknek tanulni.
Something suggests that you need or want something from us.	Valami azt súgja, hogy szüksége van vagy akar tőlünk valamit.
Seconds later, another one ensued.	Másodpercekkel később egy újabb következett.
Pass on your skills.	Adja tovább képességeit.
It didn't make sense to us.	Számunkra ennek nem volt értelme.
First, our identity.	Először is az identitásunk.
Therefore, they are not suitable for many applications.	Ezért sok alkalmazáshoz nem megfelelőek.
This is a difficult time for patients and their families and friends.	Nehéz időszak ez a betegek és családtagjaik, barátaik számára.
Every move.	Minden mozdulat.
Unmatched.	Páratlan.
If he died.	Ha meghalt.
Then a strange match began.	Aztán furcsa meccs kezdődött.
But perhaps the truth was that he felt useful.	De talán az igazság az volt, hogy hasznosnak érezte magát.
He ran his fingers through his hair.	Ujjaival a hajába túrt.
This is rarely true.	Ez ritkán igaz.
There is power in the image of ourselves.	Önmagunkról alkotott képben erő rejlik.
He ascended, but soon fell again, and the fight ceased.	Felemelkedett, de hamarosan újra leesett, és a harcot abbahagyták.
They would rather kill than give up.	Inkább megölnek, mintsem feladnak.
I hope they survived.	Remélem túlélték.
She has a very good relationship with my sister and her husband.	Nagyon jó a kapcsolata a nővéremmel és a férjével.
Let's just say it wasn't a bad deal.	Mondjuk ez nem volt rossz üzlet.
Well, mostly not.	Nos, többnyire nem.
All this can be observed in him as well.	Mindezek megfigyelhetők benne is.
The security idea is there.	Ott van a biztonsági gondolat.
It was his too.	Az övé is az volt.
There is no chance of getting it back.	Nincs esély visszaszerezni.
He would not have refused.	Nem utasította volna vissza.
Then come back and fill out this form.	Ezután térjen vissza, és töltse ki ezt az űrlapot.
Never as an equal party.	Soha nem egyenlő félként.
I can’t have a dog in town that doesn’t go out.	Nem lehet olyan kutyám a városban, aki ne menne ki.
We need to look at the system and help people at work.	Meg kell néznünk a rendszert, és segítenünk kell az embereket a munkában.
Set a goal where you master a scale every day.	Tűzz ki egy olyan célt, ahol naponta elsajátítasz egy mérleget.
Such conditions are not difficult to achieve.	Ilyen feltételeket nem nehéz elérni.
I'm tired of lies.	Elegem van a hazugságokból.
Anything interesting can mean anything.	Az érdekes bármit jelenthet.
So we did this for about a year.	Szóval ezt csináltuk körülbelül egy évig.
The function of sleep.	Az alvás funkciója.
It was an opportunity for him to take control of the show.	Ez egy lehetőség volt számára, hogy átvegye a műsor irányítását.
Once you change it, it changes.	Ha egyszer megváltoztatod, megváltozik.
But you don't have to worry about that from now on.	Ettől azonban mostantól nem kell aggódnia.
Further studies are needed to determine the best treatment.	További vizsgálatokra van szükség a legjobb kezelés meghatározásához.
For the rest of my life, I can't figure out why.	Életemig nem tudom rájönni, miért.
Look where you're going.	Nézd meg, hova mész.
Beautiful and full of energy.	Gyönyörű és tele van energiával.
You do that, and he knows where we are.	Te ezt csinálod, és ő tudja, hol vagyunk.
Feeling at home can become especially important as you age.	Az otthon érzése különösen fontossá válhat az életkor előrehaladtával.
The nurse worked.	A nővér dolgozott.
It passes the ID as you wish.	Átadja az azonosítót, ahogy akarja.
He needed control.	Irányításra volt szüksége.
I went into the library.	Bementem a könyvtárba.
Before you notice it, you start avoiding sex.	Mielőtt észrevenné, kerülni kezdi a szexet.
However, most of life takes place outside of shared experiences.	Az élet nagy része azonban a közös élményeken kívül zajlik.
Things change very little.	A dolgok nagyon keveset változnak.
Maybe it was.	Talán volt.
I saw it on their faces.	Láttam az arcukon.
I will discuss this argument in the next section.	Ezt az érvet a következő részben tárgyalom.
Then they try to follow.	Aztán megpróbálják követni.
There are plenty of workout plans available online.	Rengeteg edzésterv érhető el az interneten.
My right shoulder felt light.	A jobb vállam könnyűnek éreztem.
The boy looked a hundred years old.	A fiú százévesnek tűnt.
No cars are coming.	Nem jönnek autók.
All characters work in teams.	Az összes karakter csapatban működik.
This should be the general rule.	Ennek általános szabálynak kell lennie.
I'm really happy.	Igazán boldog vagyok.
Not with me this time.	Ezúttal nem nálam.
No problem, you just have to wait.	Semmi gond, csak ki kell várnod.
However, this is not necessarily party politics.	Ez azonban nem feltétlenül pártpolitika.
It's like when you first came to me.	Olyan, mint amikor először jöttél hozzám.
I had to fall out.	Ki kellett esni.
Under the knee.	A térd alatt.
It also has strength and beauty.	Ereje és szépsége is van.
Don't go into it yet.	Még ne menj bele.
But this process is just beginning.	De ez a folyamat még csak most kezdődik.
It can’t be done, but the boy did it.	Ezt nem lehet megtenni, de a fiú megtette.
Season with salt to taste.	Ízlés szerint sóval ízesítjük.
Her expression is calm, maybe firm.	Arckifejezése nyugodt, talán határozott.
I’m just trying to imagine why someone might want to die.	Csak megpróbálom elképzelni, hogy valaki miért akarhat meghalni.
Whatever the facts.	A tények bármiek is.
At least cry.	Legalább sírni.
I help them grow up, but let them choose their own path.	Segítek nekik felnőni, de hagyjuk, hogy saját útjukat válasszák.
Be consistent in your actions.	Légy következetes a tetteidben.
The contract resolves itself.	A szerződés megoldja magától.
He picked me a book to read.	Kiválasztott nekem egy könyvet, hogy elolvassam.
Let’s watch a few minutes of video and make our decisions.	Nézzünk meg néhány perces videót, és hozzuk meg döntéseinket.
The current technique cannot be taken any further.	Az eddigi technikát nem lehet tovább venni.
That was too far.	Ez túl messze volt.
He just wanted to make life easier.	Csak megkönnyíteni akarta az életet.
One woman, she couldn't prove it.	Egy nő, ezt nem tudta bizonyítani.
You will be lucky to have a weekend.	Szerencsés lesz, ha hétvégét kap.
It's time to go.	Ideje elmenni.
I think they understand.	Szerintem felfogják.
But it doesn't really work.	De nem igazán működik.
The doors looked tight.	Az ajtók tömörnek tűntek.
Except for your tongue, as you can see.	Kivéve a nyelved, ahogy látod.
Tell me about it.	Mesélj róla.
We don't think that's the point.	Szerintünk nem ez a lényeg.
But he did not use this information.	De ezt az információt nem használta fel.
I cannot better agree that this opportunity should not be lost.	Nem tudok jobban egyetérteni azzal, hogy ezt a lehetőséget nem szabad elveszíteni.
After six months, the topic of having a child came up.	Hat hónap után előkerült a gyerekvállalás témája.
The line is often out the door, so come there early.	A sor gyakran kint van az ajtón, úgyhogy gyere oda korán.
At least if it's you, it's us.	Legalábbis ha te vagy mi, akkor mi vagyunk.
A nice set of paper is important.	A szép papírkészlet fontos.
The plan has worked.	A terv bevált.
Either way, that hasn't changed.	Akárhogy is, ez nem változott.
His eyes were closed.	A szeme csukva volt.
I’ve often said it since he called our attention.	Gyakran mondtam, mióta felhívta a figyelmünket.
We bought a copy.	Vettünk egy példányt.
And so he came home.	És így hazajött.
They knew he was coming.	Tudták, hogy jön.
I want to meet him.	Találkozni akarok vele.
This is where the magic happens.	Itt történik a varázslat.
It could have been us.	Lehetett volna mi is.
These experiments were excluded from the analyzes.	Ezeket a kísérleteket kizárták az elemzésekből.
We decided now or never and got out.	Úgy döntöttünk, most vagy soha, és kiszálltunk.
He does anything else.	Bármi mást csinál.
This was appropriate in the light of the facts of the case.	Ez helyénvaló volt az ügy tényállása alapján.
He came to the door and treated me harshly.	Odajött az ajtóhoz, és keményen bánt velem.
This is good.	Ez a jó.
Ask them how they plan.	Érdeklődjön velük, ahogy tervezik.
No, the tools can be useful.	Nem, az eszközök hasznosak lehetnek.
Basically this is what you just answered.	Alapvetően ez az, amit most válaszoltál.
They can be anywhere.	Bárhol lehetnek.
Well, he fixed that.	Nos, ezt javította.
There is an error.	Hiba van.
If you see something happening, take a quick photo.	Ha látja, hogy valami történik, gyorsan fényképezzen.
Many of those who work at the bank are actually their customers.	A bankban dolgozók közül sokan valójában az ügyfeleik.
And they can be used again and again.	És újra és újra felhasználhatók.
If not, you might want to visit someone else.	Ha nem, érdemes meglátogatnia valaki mást.
I wish nothing good came to you.	Bárcsak semmi jó ne jöjjön rád.
It would be a difficult situation.	Nehéz lenne a helyzete.
I'm pretty in your eyes.	Elég vagyok a szemedben.
You can order them in any size.	Bármilyen méretben megrendelheti őket.
But that will not be enough.	De ez nem lesz elég.
Totally worth the price and awesome !.	Teljesen megéri az árát és fantasztikus!.
I don't want to talk about that yet.	Erről még nem akarok beszélni.
I watch my general feed, but not so much.	Megnézem az általános hírfolyamomat, de nem annyira.
We're talking now.	Most mi beszélünk.
There was something there, in the greater darkness.	Volt ott valami, a nagyobb sötétségben.
I will only leave in one way when the time comes.	Csak egyféleképpen hagyom el, ha eljön az ideje.
I broke out and broke out.	Kitörtem és kitörtem.
We want to know what you think of the game.	Szeretnénk tudni, mi a véleménye a játékról.
I mentioned we partyed hard, but we also worked hard.	Említettem, hogy keményen buliztunk, de keményen dolgoztunk is.
I wrote that deed that day out of my head.	Aznap megírtam azt a tettet, kiment a fejemből.
He thought of the woman.	A nőre gondolt.
This is not a table.	Ez nem egy asztal.
Maybe even in the first week.	Talán még az első hétben is.
He looked left and right.	Jobbra-balra nézett.
The old man said there.	Ott mondta az öreg.
Both things are true.	Mindkét dolog igaz.
There are several limitations in the present study.	A jelen tanulmányban számos korlátozás van.
You have no choice.	Nincs más választásod.
Now he learns and understands things better than before.	Most jobban megtanulja és megérti a dolgokat, mint korábban.
In my opinion, this is the case here.	Véleményem szerint itt ez a helyzet.
It's not like you're completely alone.	Nem mintha teljesen egyedül lettél volna.
it was love.	szerelem volt.
Maybe you can save my life with it.	Talán az életemet mentheti meg vele.
It was just a word, a little word.	Csak egy szó volt, egy kis szó.
He told people his story.	Elmesélte történetét az embereknek.
Click to accept.	Kattintson az átvételhez.
People have the ability to change ourselves.	Az emberek képesek megváltoztatni önmagunkat.
He once even touched the table for something.	Egyszer még az asztalhoz is nyúlt valamiért.
He got into the officer's parking lot and got out of the car.	Beállt a tiszti parkolóba és kiszállt az autóból.
I know how they do it.	Tudom, hogyan csinálják.
The marriage fell apart within days.	A házasság napokon belül megromlott.
He made a huge deal, he felt special and fantastic.	Hatalmas üzletet kötött, különlegesnek és fantasztikusnak érezte magát.
These are good names.	Jó nevek ezek.
He watched his progress.	Figyelte a fejlődését.
I'm on it.	rajta vagyok.
The audience waited four hours before the show.	A közönség négy órát várt a bemutató előtt.
On the skin.	A bőrre.
Everyone wants something.	Mindenki szeretne valamit.
He looked down at my feet.	Lenézett a lábam elé.
And by the way, not only does it seem distant, it also seems distant.	És mellesleg nem csak távolinak tűnik, hanem távolinak is tűnik.
Many of you don't really like it.	Sokan közületek nem igazán tetszik.
They were ready to go a few days later.	Pár nappal később már indulásra készen álltak.
You started crying for some reason.	Valamiért elkezdtél sírni.
Easy songs become impossible.	A könnyű dalok lehetetlenné válnak.
It won't get any worse than it does today.	Nem lesz rosszabb, mint ma.
They can do anything with them.	Bármit megtehetnek velük.
As far as I know, this should work.	Tudomásom szerint ennek működnie kell.
People want to look at you.	Az emberek rád akarnak nézni.
The overview is divided into two main parts.	Az áttekintés két fő részre oszlik.
I didn't see a human being for seven days.	Hét napig nem láttam emberi lényt.
I used to not like my voice so much.	Régen nem szerettem annyira a hangomat.
One vehicle vs.	Egy jármű vs.
Hazard information is particularly important and should be recognized quickly.	A veszélyre vonatkozó információ különösen fontos, és gyorsan fel kell ismerni.
There are no names.	Nincsenek nevek.
He wondered why his voice rang so far away.	Azon tűnődött, miért csengett olyan távol a hangja.
I thought it was much more serious than that.	Ennél sokkal komolyabbra gondoltam.
And there are many of them.	És belőlük sok van.
Let's get to it.	Térjünk rá.
Lives here.	Itt él.
Clearly, more research is needed to find out who benefits the most.	Nyilvánvaló, hogy további kutatásokra van szükség ahhoz, hogy kiderüljön, kinek van a legtöbb a haszna.
Nevertheless, the taste is successful.	Ennek ellenére az íze sikeres.
We're staying.	Maradunk.
The application should be as large as possible.	Az alkalmazásnak a lehető legnagyobbnak kell lennie.
But we have only just begun to learn about the damage.	De még csak most kezdtünk értesülni a károkról.
They don't just want it to pass.	Nem csak azt akarják, hogy elmúljon.
His work, his authority, his power.	A munkája, a tekintélye, a hatalma.
Every interview he did elevated everyone, including us.	Minden interjú, amit készített, mindenkit felemelt, minket is.
He tries not to meet him, but he stays.	Megpróbál nem találkozni vele, de az marad.
Note that the changes will take effect immediately.	Vegye figyelembe, hogy a változtatások azonnal életbe lépnek.
Of course, all views are my own.	Természetesen minden nézet a sajátom.
None of them looked down.	Egyikük sem sütötte le a tekintetét.
We are a small country, but we are not weak.	Kicsi ország vagyunk, de nem gyengék.
This is just the beginning.	Ez még csak a kezdet.
But that's not all.	De nem csak ezekről van szó.
I hope to see you again later.	Remélem még találkozunk együtt.
Choose one for the explanation.	Válassz egyet a magyarázathoz.
That's enough about me now.	Most elég rólam.
He didn't believe me.	Nem hitt nekem.
It was not so much what he saw as it was what he did not see.	Nem annyira az volt, amit látott, mint inkább az, amit nem látott.
Then the debate continued.	Aztán a vita tovább folytatódott.
That's why he couldn't lose.	Ezért nem veszíthetett.
Just write me an address.	Csak írj nekem egy címet.
I actually thought it was the same game.	Igazából arra gondoltam, hogy ez ugyanaz a játék.
He runs away in the darkness.	Elfut a sötétség takarásában.
I like it because most people don’t know what it means.	Szeretem, mert a legtöbb ember nem tudja, mit jelent.
We remain divided about decisions about the level of care.	Továbbra is megosztottak vagyunk az ellátás szintjével kapcsolatos döntéseket illetően.
He did the same during his run.	Ugyanezt tette felfutása közben is.
From today we will look at your life.	Mától az életedre fogunk tekinteni.
Please note that the event is being recorded.	Felhívjuk figyelmét, hogy az eseményt rögzítik.
I provide both from start to finish.	Mindkettőt biztosítom az elejétől a végéig.
He considered his situation seriously.	Komolyan mérlegelte helyzetét.
Apja a.	Apja a.
But he hasn't arrived yet.	De még nem érkezett meg.
So he sent his son.	Így hát elküldte a fiát.
When it comes to our friends, we expect them to understand us.	Amikor a barátainkról van szó, elvárjuk, hogy megértsenek minket.
Sometimes I will dream about it.	Néha álmodni fogok róla.
He stood up to him.	Kiállt vele szemben.
Don't think it was easy.	Ne hidd, hogy könnyű volt.
But it seemed impossible.	De lehetetlennek tűnt.
Come and talk.	Gyere el, hogy megbeszéljük.
I haven't enjoyed that much in a long time.	Rég nem élveztem ennyire.
It comes from the president a year ago.	Ez az elnöktől származik egy évvel ezelőtt.
This is a movie with a deep message.	Ez egy film mély üzenettel.
It's all like it's in slow motion.	Mindez mintha lassított felvételben zajlik.
Prevents plants from burning themselves.	Megakadályozza, hogy a növények megégessék magukat.
I didn’t know the words would wear out, but yes.	Nem tudtam, hogy a szavak elhasználódnak, de igen.
Value system.	Értékrendszer.
For developing natural video applications.	Természetvideó alkalmazások fejlesztésére.
Everyone raises their hand.	Mindenki felemeli a kezét.
These are my thoughts right now.	Jelenleg ezek a gondolataim.
The change is the result of a pull or push.	A változás húzás vagy lökés eredménye.
However, we help you understand the options available.	Segítünk azonban megérteni a rendelkezésre álló lehetőségeket.
And probably a little drinking.	És valószínűleg egy kis ivás.
In fact, they make great weapons.	Valójában nagyszerű fegyvereket készítenek.
The other, not so much.	A másik, nem annyira.
Nevertheless, he made a good point.	Ennek ellenére jó pontot tett.
Once we settled, we paid and left.	Miután elintéztük, fizettünk és távoztunk.
You have limited your evidence to what you found in your original research.	A bizonyítékaidat arra korlátoztad, amit eredeti kutatásod során találtál.
There is natural diversity for a given species.	Egy adott faj esetében létezik természetes változatosság.
And it was hot.	És meleg volt.
Works well out of the box.	Jól működik a dobozból kivéve.
Anyway, that's what we thought.	Egyébként ezt gondoltuk.
Although I wouldn't say he's going to do much here.	Bár nem mondanám, hogy sokat fog itt csinálni.
That was the system.	Ez volt a rendszer.
However, proper record keeping is very important.	A nyilvántartás megfelelő vezetése azonban nagyon fontos.
A woman did not spend the night outdoors.	Egy nő nem a szabadban töltötte az éjszakát.
I've seen it many times in my life.	Sokszor láttam életemben.
You must.	Neked kell.
I think you're an honest person.	Szerintem őszinte ember vagy.
That's history.	Ennyi a történelem.
The court nevertheless found that this was not enough.	A bíróság ennek ellenére úgy találta, hogy ez nem elég.
Every detail is completely under control.	Minden részlet teljesen ellenőrzés alatt áll.
He's not doing the job.	Nem végzi el a munkát.
We make an exception.	Kivételt teszünk.
Much lower than someone working for you.	Sokkal alacsonyabb, mint valaki, aki neked dolgozik.
This means the desired area of ​​development.	Ez a kívánt fejlesztési területet jelenti.
You can't hold them up.	Nem tudod feltartani őket.
My co-workers are calling now.	A munkatársaim most telefonálnak.
There is no radio broadcast.	Nincs rádióadás.
Men giving to men.	Férfiak adva a férfiaknak.
I don't remember what the name of this program was.	Nem emlékszem, mi volt ennek a programnak a neve.
They were simply too expensive.	Egyszerűen túl drágák voltak.
I answer questions for free.	Ingyenesen válaszolok a kérdésekre.
He couldn't face those eyes.	Nem tudott szembenézni ezekkel a szemekkel.
We lost an officer and a friend today.	Ma elvesztettünk egy tisztet és egy barátot.
This is not a science.	Ez nem tudomány.
Only history can determine the reasons for this.	Csak a történelem tudja meghatározni az okokat, amelyek ezt előidézik.
He watched her anxiously.	Aggodalmasan figyelte őt.
They are released.	Kiadják.
It can be hard.	Nehéz lehet.
We discussed every decision, every step.	Minden döntést, minden lépést megbeszéltünk.
But some did.	De néhányan megtették.
My second husband.	A második férjem.
As for your answer, it is absolutely correct.	Ami a válaszodat illeti, teljesen helyes.
Number of games played.	Lejátszott játékok száma.
I thought I was done with it much earlier.	Azt hittem, jóval korábban végeztem vele.
He told me he was going to kill me.	Azt mondta nekem, hogy meg fog ölni.
He makes a lot of money.	Sok pénzt keres.
The whole world has changed.	Az egész világ megváltozott.
It will be great.	Szuper lesz.
Be true to yourself.	Légy hű önmagadhoz.
None of this happened.	Ezek közül egyik sem történt meg.
The selection is random.	A kiválasztás véletlen.
One of their best.	Az egyik legjobbjuk.
Then you get in your place.	Aztán bekerülsz a helyedre.
The cause of death is not yet known, probably a heart attack.	A halál okát még nem tudják, valószínűleg szívroham.
I don't remember why, but we're there.	Nem emlékszem miért, de ott vagyunk.
I was still dressed.	még mindig fel voltam öltözve.
The second hit removes the saved page from memory.	A második találat kiveszi a mentett oldalt a memóriából.
Take the necessary steps as fast as you can.	Tegye meg a szükséges lépéseket, amilyen gyorsan csak tudja.
You line up for the order, then stand aside and wait.	Sorba állsz a rendelésért, majd félreállsz és vársz.
Both parents looked at him.	Mindkét szülő ránézett.
The film is a strong media.	A film erős média.
Why this is so would provoke an interesting debate.	Hogy miért van ez így, az érdekes vitát váltana ki.
Obviously everyone has something to say.	Nyilván mindenkinek van mondanivalója.
That was our best chance of not getting sick.	Ez volt a legnagyobb esélyünk arra, hogy ne legyen beteg.
You never have to turn to someone else for protection.	Soha nem kell máshoz fordulnia védelemért.
This last phase will not be completed for another ten years.	Ez az utolsó szakasz még tíz évig nem készül el.
There is nothing to prove, it simply is.	Nincs mit bizonyítani, egyszerűen az.
Really few came.	Tényleg kevesen jöttek el.
But on this team, it’s amazing.	De ebben a csapatban ez csodálatos.
This is not necessarily the case.	Nem feltétlenül ez a helyzet.
Thus, the advantage of a central location is much smaller.	Így a központi elhelyezkedés előnye sokkal kisebb.
The women stood motionless.	A nők mozdulatlanul álltak.
we went to dinner.	elmentünk vacsorázni.
Things that can’t be obtained in the library.	Olyan dolgok, amiket nem lehet beszerezni a könyvtárban.
It seems to fit the story.	Úgy tűnik, passzol a történethez.
Consent is not a condition for using the service.	A szolgáltatás igénybevételének feltétele a hozzájárulás nem szükséges.
I found it simple.	Egyszerűnek tartottam.
It seems to be common.	Közösnek tűnik.
The company then returns to select them.	Ezután a cég visszatér, hogy kiválassza őket.
This is good news for human brain health.	Ez jó hír az emberi agy egészségére nézve.
He was a big man too, much bigger than me.	Ő is nagy ember volt, sokkal nagyobb nálam.
They don’t even care about their culture.	Még a kultúrájukkal sem törődnek.
They want something else at the top.	Mást akarnak a csúcsra.
I would have bought it anyway if you had asked.	Amúgy megvettem volna, ha megkérdezed.
No data was missing.	Egyetlen adat sem hiányzott.
Here are just a few.	Íme csak néhány.
That was their job.	Ez volt a munkájuk.
Learn the position of the earth.	Tanuld meg a föld helyzetét.
About this day or a little later.	Körülbelül ezen a napon vagy valamivel később.
Remember to stick for a few weeks.	Ne felejtse el ragaszkodni néhány hétig.
I will tell you more about this topic when you come.	Erről a témáról többet fogok mondani, ha eljön.
I'm so sorry for the kids here.	Nagyon sajnálom az itteni gyerekeket.
This problem is not just for women.	Ez a probléma nem csak a nőkre vonatkozik.
A man shoots and kills him.	Egy ember lelövi és megöli.
I mean, then.	Mármint ilyenkor.
But he didn't.	De nem tette.
This number is correct as far as we know.	Ez a szám amennyire tudjuk, helyes.
Our early tests.	Korai tesztjeink.
That's what culture is all about.	Erről beszél a kultúra.
After dinner, I only go around for fun.	Vacsora után csak szórakozásból viszem körbe.
It is not a good idea to accept your work for free.	Nem jó ötlet ingyen elfogadni a munkáját.
Maybe you're going to cry like a girl.	Lehet, hogy te is úgy fogsz sírni, mint egy lány.
He couldn't lose again, not like that.	Nem veszíthetett újra, nem így.
And it will take some time for you to think it over.	És beletelik egy kis időbe, mire átgondolja.
You missed them or something.	Hiányoztál nekik vagy valami.
The two looked at them together.	A ketten együtt néztek rájuk.
Thank you for my message.	Köszönöm az üzenetemet.
None of you do until it's too late.	Egyikőtök sem teszi, amíg nem késő.
Each option has three possible outcomes.	Minden lehetőségnek három lehetséges kimenetele van.
We'd love for you to be on board.	Örülnénk, ha a fedélzeten lennél.
Well done.	Jól sikerült.
Everything went up and up.	Minden felfelé és felfelé haladt.
You're telling.	Azt mondod.
We knew change was needed.	Tudtuk, hogy változtatásra van szükség.
Every time he did it by the skin of his tooth.	Minden alkalommal a foga bőrénél fogva csinálta.
You did a good job.	Jó munkát végeztél.
I had to go home.	Haza kellett mennem.
If you weren't too tired.	Ha nem lenne túl fáradt.
There is no such third-party screen.	Nem létezik ilyen harmadik féltől származó képernyő.
The invoice arrived quickly.	Gyorsan megérkezett a számla.
They did a wonderful job in my home.	Csodálatos munkát végeztek az otthonomban.
Healthy teeth directly affect overall good health.	Az egészséges fogak közvetlenül befolyásolják az általános jó egészséget.
Explain yourself.	Magyarázd el magad.
Take a look at her and put on dry clothes.	Vessen egy pillantást rá, és vegyen fel száraz ruhákat.
They are so awesome.	Olyan fantasztikusak.
She loved the sound.	Imádta a hangot.
We don't find it that way.	Mi nem így találjuk.
But someone did it.	De valaki megtette.
Everything feels good.	Minden jó érzés.
Stop what you’re doing right now and check this out.	Hagyd abba, amit most csinálsz, és nézd meg ezt.
I wondered what they were doing.	Kíváncsi voltam, mit csinálnak.
However, I suggest you read the full article.	Azt javaslom azonban, hogy olvassa el a teljes cikket.
It's here, just waiting.	Itt van, csak vár.
However, we never did.	Mi azonban sosem tettük.
It looks awful today.	Szörnyen néz ki ma.
Of course humans and animals.	Természetesen emberek és állatok.
The winter is over.	Elhalt a tél.
So that was part of our discussions.	Tehát ez volt a megbeszéléseink része.
The risk is nowhere near as you might think.	Közel sem akkora a kockázat, mint gondolnád.
He couldn't get himself to read the letters yet.	Még nem tudta rávenni magát, hogy elolvassa a leveleket.
About its appearance.	A megjelenéséről.
It is not clear how he became aware of these plans.	Nem világos, hogyan szerzett tudomást ezekről a tervekről.
Good conversation over good food.	Jó beszélgetés a jó ételek mellett.
Although a little expensive, but definitely worth it.	Bár kicsit drága, de határozottan megéri.
Ten minutes later they reached the village.	Tíz perc múlva elérték a falut.
The same thing is happening now.	Ugyanez történik most is.
We'll see how long it goes.	Meglátjuk, meddig fog menni.
We both know that.	Ezt mindketten tudjuk.
They did not survive.	Nem élték túl.
Maybe every room in the hotel will be searched.	Talán a szálloda minden szobáját átkutatják.
They were looking for an agreement signed in blood.	Vérrel aláírt megállapodást kerestek.
He did not serve anything and no one.	Nem szolgált semmit, és senkit.
Every detail is reported to him.	Minden részletről beszámolnak neki.
Something didn't make sense.	Valaminek nem volt értelme.
The problem is the following.	A probléma a következő.
I have to do this in a completely separate process.	Ezt egy teljesen külön folyamatban kell megtennem.
We do not force anyone to do anything.	Senkit nem kényszerítünk semmire.
Thank you for giving back hope.	Köszönöm, hogy visszaadtad a reményt.
No one cared what happened to me.	Senkit nem érdekelt, hogy mi történt velem.
It is beautiful everywhere in this world, but in its own way.	Ezen a világon mindenhol szép, de a maga módján.
I picked it up and turned it on.	Felvettem és bekapcsoltam.
We played smart this year.	Idén okosan játszottunk.
Happy days are here again.	Újra itt vannak a boldog napok.
I didn't expect an answer.	nem vártam választ.
It is a reasonable choice to start with.	Kezdésnek ésszerű választás az.
I needed air.	Szükségem volt levegőre.
He just had to survive.	Csak túl kellett élnie.
But there is no such luck.	De nincs ilyen szerencse.
The user can click on a point in the image box on the right.	A felhasználó rákattinthat egy pontra a jobb oldali képmezőben.
Their leader came straight to me.	A vezetőjük egyenesen hozzám jött.
Have a life.	Legyen életed.
The models are compared with the data in the next section.	A modelleket összehasonlítjuk a következő részben található adatokkal.
Still, he stopped.	Mégis megállt.
In general, the situation can be complicated.	Általában véve a helyzet bonyolult lehet.
No one can take blood.	Senki sem tud vért venni.
And he is essential.	És ő elengedhetetlen.
You sure don't have to get that guy.	Biztos, hogy nem kell rávenni azt a fickót.
I heard the door to the bedroom opposite open.	Hallottam, hogy kinyílik a szemközti hálószoba ajtaja.
Free and open source is good.	Az ingyenes és nyílt forráskód jó.
Music filled the air and he smiled.	Zene töltötte be a levegőt, és elmosolyodott.
And he invented the song.	És ő találta ki a dalt.
In computer science.	A számítástechnikában.
Get the money you wanted to demand.	Szerezd meg a pénzt, amit követelni akart.
Maybe this danger is over.	Talán elmúlt ez a veszély.
Then you came back to the house and went to bed.	Aztán visszajöttél a házba és lefeküdtél.
I have to work.	Dolgoznom kell.
That was the line of thought.	Ez volt a gondolatmenet.
No one has ever been good enough for them.	Soha senki nem volt elég jó nekik.
I suggest you check it out in person if you can.	Azt javaslom, ha teheti, nézze meg személyesen.
The master is in charge.	A mester a felelős.
There are a few reasons for this.	Ennek néhány oka van.
His right hand touched the back of my neck.	A jobb keze a tarkómhoz ért.
It was a family house.	Ez egy családi ház volt.
God is more or less literally an eye in the sky.	Istene többé-kevésbé szó szerint egy szem az égen.
I felt great.	remekül éreztem magam.
That's hardly any news.	Ez aligha hír.
We went back to his apartment and had sex.	Visszamentünk a lakásába és szexeltünk.
He picked up the phone next to my bed.	Felvette a telefont az ágyam mellett.
I have books in one place.	Vannak könyveim egy helyen, máshol.
We were market leaders, the most modern law firm.	Piacvezetők voltunk, a legmodernebb ügyvédi iroda.
There was no other choice.	Nem volt más választás.
I balance your books.	Kiegyensúlyozom a könyveit.
My parents had no idea.	A szüleimnek fogalmuk sem volt.
That was very strange.	Ez nagyon furcsa volt.
He knew it wouldn't be easy.	Tudta, hogy nem lesz könnyű.
My life has changed forever.	Az életem örökre megváltozott.
But this is a much more complex issue.	De ez sokkal összetettebb kérdés.
There is a model you want to talk about.	Van egy modell, akiről szeretne beszélni.
Kids, listen up.	Gyerekek, figyeljetek.
I corrected it for you.	Kijavítottam neked.
No, he does not.	Nem, ő nem.
It was too late to stop them.	Túl késő volt, hogy megállítsam őket.
Ask them what they think worked well and what didn’t.	Kérdezd meg, hogy szerintük mi működött jól és mi nem olyan jól.
I did the job.	Megcsináltam a munkát.
He was not mentioned anywhere.	Sehol nem kapott említést.
You will learn.	Tanulni fogsz.
Remember, pay now or pay later.	Ne feledje, fizessen most vagy fizessen később.
Real football again tomorrow.	Holnap újra igazi foci.
And now we know there is a better way.	És most már tudjuk, hogy van egy jobb módszer is.
The other clothes are very fresh and clean.	A többi ruha nagyon friss és tiszta.
Currently, a minimum range of motion is a good thing.	Jelenleg a minimális mozgástartomány jó dolog.
That number does a lot for that.	Ez a szám sokat tesz erre.
They knew we were coming.	Tudták, hogy jövünk.
Although I feel so strange that I ask for something like that.	Bár olyan furcsán érzem magam, hogy ilyesmit kérek.
But he's not sure he's dead.	De nem biztos benne, hogy meghalt.
Let's have breakfast.	Reggelizzünk.
The hair on my arm rose.	Felemelkedett a szőr a karomon.
He went back to work.	Visszament a munkájához.
I believe in everyone here.	Hiszek itt mindenkiben.
But this applies to everyone, not just you.	De ez mindenkire vonatkozik, nem csak rád.
He could barely talk about anything else.	Alig tudott másról beszélni.
His voice sounded soft.	A hangja lágyan csengett.
Peace and hope.	Béke és remény.
If you both land upside down, your request will not be granted.	Ha mindketten lefelé fordítva landolnak, a kérése nem fog teljesülni.
Now things are different.	Most a dolgok másként állnak.
To tell the truth.	Az igazat megvallva.
I got some help.	Kaptam egy kis segítséget.
I hope they find what they need in their lives.	Remélem, megtalálják, amire szükségük van az életükben.
Strange to me.	Furcsa nekem.
After dinner, a couple went home.	Vacsora után egy pár hazament.
You want to test with a unit.	Egységgel szeretné tesztelni.
And that would be it.	És az lennél.
It's yours or mine.	Az övé vagy az enyém.
No one ever beat him.	Soha senki nem vert meg.
Neither is limited by my back.	Egyiknek sem korlátozza a hátam.
But it was there, for both of us.	De ott volt, mindkettőnknek.
And just look at it for a minute.	És egy percig csak néz rá.
They'll probably never know.	Valószínűleg soha nem tudják meg.
But in that case, you know who it is.	De ebben az esetben tudja, ki az.
He couldn't imagine saying no.	Nem tudta elképzelni, hogy nemet mondanak.
I wasn't happy about that.	ennek nem örültem.
Not so much now.	Most nem annyira.
You play this.	Ezt játszod.
Well, you can take my truck.	Nos, viheted a teherautómat.
And people will be very angry and serious about it.	És az emberek nagyon dühösek és komolyak lesznek emiatt.
My mother and father died.	Anyám és apám meghalt.
This is an economic driver in this state.	Ez egy gazdasági hajtóerő ebben az államban.
You are free to move and talk as you wish.	Szabadon mozoghat és beszélhet, ahogy akar.
He didn't feel them, but he felt they were there.	Nem érezte őket, de érezte, hogy ott vannak.
Don't forget that.	Ezt ne felejtsd el.
And that faith didn't come from you.	És ez a hit nem is tőled származott.
In fact, there is no comparison.	Valójában nincs összehasonlítás.
Understand, somehow.	Értsd meg, valahogy.
We've tried it and it works great.	Kipróbáltuk, és remekül működik.
Life brings with it.	Az élet hozza magával.
Then came the pressure.	Aztán jött a nyomás.
Well, it should be.	Nos, annak kellene lennie.
That's a terrible idea.	Ez egy szörnyű ötlet.
You don't seem to understand.	Úgy tűnik, nem érted.
I feel absolutely fine here.	Teljesen jól érzem magam itt.
I was able to involve myself more in my work.	Többet tudtam bevonni magamból a munkámba.
But it will take a whole day to be here.	De eltelik egy egész nap, mire itt lehet.
The time is ready.	Az idő készen áll.
Wait and listen.	Várj és hallgass meg.
The evidence does not really support this.	A bizonyítékok ezt nem igazán támasztják alá.
If they are not in the same place, they have no match.	Ha nem ugyanazon a helyen vannak, akkor nincs párja.
Your father is gone now and we are the family.	Apád most elment, és mi vagyunk a család.
To our knowledge, this is not immediately clear.	Tudomásunk szerint ez nem azonnal világos.
The team is happy.	A csapat boldog.
And two more guys.	És még két srác.
Vote with your feet.	Szavazz a lábaddal.
But this is not the interesting part of this experiment.	De ennek a kísérletnek nem ez az érdekes része.
Mostly because they both played little when they got here.	Leginkább azért, mert keveset játszottak mindketten, amikor idekerültek.
This means you should enjoy talking to them.	Ez azt jelenti, hogy élveznie kell a velük való beszélgetést.
This was the first major death in the series.	Ez volt a sorozat első jelentős halála.
You start where most workouts end.	Ott kezded, ahol a legtöbb edzés véget ér.
This place soon became our favorite.	Ez a hely hamar kedvencünkké vált.
He graduated from the gun.	A fegyvernél végzett.
There is nothing new in this.	Ebben semmi új.
He came into his house.	Bejött a házába.
A guy like me can’t hold you off forever.	Egy olyan srác, mint én, nem tarthat le örökké.
Two approaches can be used to address this.	Ennek megoldására két megközelítést lehet alkalmazni.
Well, well.	Nos, hát.
He has had an accident throughout his history.	Története során egy balesetet szenvedett.
And it happened over and over again, one way or another.	És újra és újra megtörtént, így vagy úgy.
Once a thing is known, it cannot be unknown again.	Ha egyszer egy dolog ismert, nem lehet újra ismeretlen.
The rest must be removed and saved to a new file.	A többit el kell távolítani, és új fájlba kell menteni.
And we have no easy answers.	És nincsenek egyszerű válaszaink.
It just won't change.	Csak nem fog változni.
I have never felt such anger before.	Még soha nem éreztem ekkora haragot.
I used to take things for granted.	Régebben természetesnek vettem a dolgokat.
That's a total of fifteen weeks.	Ez összesen tizenöt hét.
Each light was independent of the other.	Mindegyik fény független volt a másiktól.
It would be nice to have my own phone.	Jó lenne egy saját telefonom.
In the video, see how people stop and line up.	A videóban nézd meg, hogyan állnak meg az emberek és állnak sorba.
I am denied this right.	Ezt a jogot megtagadják tőlem.
A living work of art.	Élő műalkotás.
He's been here for years.	Évek óta itt van.
I have no idea why we're continuing this conversation.	Fogalmam sincs, miért folytatjuk ezt a beszélgetést.
Whatever you do, keep your hands away from your face.	Bármit is csinál, tartsa távol a kezét az arcától.
The key is to do these things more than once.	A legfontosabb, hogy ezeket a dolgokat többször végezze el.
Although I can't imagine it wouldn't work.	Bár nem tudom elképzelni, hogy ne működne.
I would lose it without training.	Edzés nélkül elvesznék.
I don't know why it's in the picture.	Nem tudom miért van a képen.
It was good in a way.	Ez bizonyos értelemben jó volt.
No one can hear him.	Senki sem hallja őt.
There are a few more.	Van még néhány.
I am not sure.	Nem tudom biztosan.
We did not know most of the students in the class.	Az osztály tanulóinak nagy részét nem ismertük.
I signed.	aláírtam.
We've seen quite a bit of it.	Elég sokat láttunk belőle.
So get started.	Szóval kezdj bele.
He stopped.	Leállt.
It's a good game.	Olyan jó játék.
Very worth reading.	Nagyon érdemes elolvasni.
Sometimes we are sad.	Néha szomorúak vagyunk.
Until he entered his house.	Egészen addig, amíg be nem lépett a házába.
That will not change.	Ez nem fog változni.
You will have few friends.	Kevés barátod lesz.
It started a few days ago, without explanation.	Ez néhány napja kezdődött, magyarázat nélkül.
If not for yourself, then for someone else.	Ha nem magának, akkor valaki másnak.
The two of them completed a secret mission and returned to the house.	Ők ketten teljesítették a titkos küldetést, és visszatértek a házba.
He is not the first and will not be the last.	Nem ő az első és nem is lesz az utolsó.
They will be easy to handle.	Könnyen kezelhetők lesznek.
Come over in half an hour and have a coffee with us.	Gyere át fél óra múlva és igyál velünk egy kávét.
At the end of high school.	Középiskola végén.
I have been married for three years.	Három éve vagyok házas.
We just have to give up the things that control us.	Csak fel kell adnunk azokat a dolgokat, amelyek irányítanak minket.
Anyway, it doesn't matter now.	Egyébként most már mindegy.
This is money.	Ez a pénz.
You should read it.	El kellene olvasnod.
That's how it worked.	Ez így működött.
I'm not happy.	Nem boldogok.
I applied to be one of the men and I was hired.	Jelentkeztem, hogy legyek az egyik férfi, és felvettek.
No job is too big or too small.	Egyetlen munka sem túl nagy vagy túl kicsi.
While the above articles on measured vs.	Míg a fenti cikkek a mért vs.
We're talking thousands of dollars here.	Itt több ezer dollárról beszélünk.
He knew they had the same nose and teeth.	Tudta, hogy ugyanaz az orruk és fogaik.
They travel when they say so.	Utaznak, ha mondják.
So just pull it out and live your life.	Szóval csak húzd ki, és éld az életed.
It's in my soul.	A lelkemben van.
It’s just the kind of thing you dream about.	Ez csak az a fajta dolog, amiről álmodozik.
He shattered the country.	Összetörte az országot.
Read.	Olvas.
My hard work.	Az én kemény munkám.
A judgment.	Egy ítélet.
I mean, he's dead.	Vagyis halott.
The thought of this conversation quickly turned in my head.	Ennek a beszélgetésnek a gondolata gyorsan megfordult a fejemben.
Besides, no one has to care which one wins a fight.	Ezen kívül senkit sem kell érdekelnie, melyik nyer egy harcot.
We men just have to do it for you.	Nekünk, férfiaknak csak téged kell csinálnunk.
Everything fell silent.	Minden elhallgatott.
Nevertheless, we thought it was worth this post.	Ennek ellenére úgy gondoltuk, hogy megéri ezt a bejegyzést.
If anything happened to him, he would dream about it.	Ha bármi történne, ami őt érinti, álmodni fog róla.
Part of it.	Ennek egy része.
Something is now possible that has never been possible before.	Valami most lehetséges, ami még soha nem volt lehetséges.
But you have to trust in your own abilities.	De bíznod kell a saját képességeidben.
You can enjoy it here now.	Itt most élvezheti.
This is a huge responsibility.	Ez óriási felelősség.
This approach leaves little error.	Ez a megközelítés kevés tévedést hagy maga után.
It was good to arrest him.	Jó volt a feltartóztatása.
In this situation, one of two things has to happen.	Ebben a helyzetben két dolog egyikének meg kell történnie.
But he did and told him about this place.	De megtette, és mesélt neki erről a helyről.
I knew what was coming.	Tudtam, mi következik.
Duration of studies.	A tanulmányok időtartama.
His touch puts us far above the rest.	Az ő érintése tesz minket messze a többiek fölé.
Then just follow the path as best you can.	Akkor csak kövesd az utat, ahogy csak tudsz.
All this leads to the search for additional factors.	Mindez további tényezők kereséséhez vezet.
He leaned back enough to look up in his face.	Eléggé hátradőlt ahhoz, hogy felnézzen az arcába.
I'm glad we didn't spend more.	Örülök, hogy nem költöttünk többet.
Times have changed since then.	Azóta változtak az idők.
The truth is not enough.	Az igazság nem elég.
He shouldn't, she said to herself, the man just getting up.	Nem szabadna, mondta magában, a férfi éppen felkelt.
We get.	Kapunk.
Change can make a difference in your life.	A változás változást hozhat az életében.
I ended up with dark magic forever.	Örökre végeztem a sötét mágiával.
This is a great price.	Ez egy nagyszerű ár.
He will take care of this part of the business.	Ő gondoskodni fog az üzlet ezen részéről.
However, there are still limitations.	Azonban még mindig vannak korlátozások.
He wasn't as careful with him that morning as usual.	Aznap reggel nem volt vele olyan óvatos, mint általában.
I think we performed very well at the end of the day.	Azt hiszem, a nap végén nagyon jól teljesítettünk.
I know I experienced it many years ago.	Tudom, sok évvel ezelőtt tapasztaltam.
I just dye my hair a little.	Csak egy kicsit festem a hajam.
Even if he knew he was hurt.	Még akkor is, ha tudta, hogy bántott.
He held out his hand.	Kinyújtotta a kezét.
In fact, it was the second highest score of the day.	Valójában ez volt a nap második legmagasabb pontszáma.
A crime, an incident happened nearby last night.	Egy krimi, egy incidens történt a közelben tegnap este.
They shared the joy.	Megosztották az örömet.
Get this from the library.	Szerezd meg ezt a könyvtárból.
The danger is still gone.	A veszély még mindig nem múlt el.
This can take hours of silence.	Ez több órás csendet is igénybe vehet.
He wasn't sure why.	Nem volt biztos benne, miért.
The risk of cancer increases similarly the longer you live.	A rák kockázata hasonló mértékben nő, minél tovább élsz.
Maybe he made close friends.	Talán közeli barátokra tett szert.
This is a social site and they don’t visit here as much.	Ez a közösségi oldal, és nem látogatnak ide annyian.
This sometimes happens.	Ez néha előfordul.
But he could have shot him.	De akár le is lőhetett volna.
He could have gotten lost so easily.	Olyan könnyen eltévedhetett.
Every move is familiar.	Minden mozdulat ismerős.
And great.	És nagyszerű.
However, this had its positive side.	Ennek azonban megvolt a pozitív oldala.
He wouldn't throw a race.	Nem dobna versenyt.
We have let go of their power over us.	Elengedtük a felettünk lévő hatalmukat.
Others responded with a letter of formal notice.	Másoknak formalevéllel válaszoltak.
Nothing was decided between us.	Semmi sem dőlt el közöttünk.
The terms of the dispute have been set.	A vita feltételeit meghatározták.
I can’t get them to do any such fun activities.	Nem tudom rávenni őket semmi ilyen szórakoztató tevékenységre.
I like writing as sleep.	Szeretem az írást alvásnak tekinteni.
Then a second and a third.	Aztán egy második és egy harmadik.
He wanted to know if it would cost more.	Azt akarta tudni, hogy többe kerül-e.
His father and one of his brothers have since died.	Apja és egyik testvére azóta meghalt.
I've been at the door for half a week.	Fél hét óta az ajtóban vagyok.
Just notice me.	Csak engem vegyen észre.
We want to make sure you are as informed as possible.	Biztosak akarunk lenni abban, hogy Ön a lehető leginformáltabb legyen.
I didn't understand what happened.	Nem értettem, mi történt.
Some are good, some are not very good.	Némelyik jó, van, aki nem túl jó.
Something is not right.	Valami nem stimmel.
He was a decent man.	Tisztességes ember volt.
I never had a stomach for it.	Soha nem volt gyomrom hozzá.
The conversation is not moving forward.	A beszélgetés nem halad előre.
I seized the opportunity.	megragadtam a lehetőséget.
Smaller methods are easier to read and understand.	A kisebb módszereket könnyebben lehet olvasni és megérteni.
Keep an eye out.	Tartsa szemmel.
It will be a challenge tonight.	Ma este kihívás lesz.
They are just right for each other.	Pont megfelelőek egymásnak.
Then discuss what you learned about the stars.	Ezután beszélje meg, mit tanult a csillagokról.
It was absolutely amazing.	Teljesen elképesztő volt.
He knew what had happened.	Tudta, mi történt.
Well, no big surprises.	Nos, nincs nagy meglepetés.
Sometimes they disappeared completely.	Néha teljesen eltűntek.
And that should happen in a month.	És ennek egy hónapon belül meg kell történnie.
We are your new best friends.	Mi vagyunk az új legjobb barátaid.
The president created this new breed.	Az elnök ezt az új fajtát hozta létre.
It was very sweet to watch.	Nagyon édes volt nézni.
Turn off the fire and cover the pan.	Kapcsolja le a tüzet, és fedje le a serpenyőt.
If you don’t sell, you’re not making money.	Ha nem adod el, nem keresel pénzt.
We are working to remove the ship.	Dolgozunk a hajó eltávolításán.
But they didn't ask me.	De nem engem kérdeztek.
His brother is right next door.	Közvetlenül mellette van a testvére.
The bad news is that the guy accepted my offer.	A rossz hír az, hogy a srác elfogadta az ajánlatomat.
That is the final word.	Ez a végső szó.
And at that moment something happened to him.	És abban a pillanatban történt vele valami.
The other part of the door let go.	Az ajtó másik része engedett.
I'm so sorry about that now.	Nagyon sajnálom ezt most.
In the future.	A jövőben.
I'm not sure about that.	Ebben nem vagyok biztos.
Maybe they went through a lot worse.	Talán sokkal rosszabbat éltek át.
We offer same-day service for most orders.	A legtöbb megrendelés esetén aznapi szolgáltatást kínálunk.
Soldiers on the scene opened fire and killed the running driver.	A helyszínen tartózkodó katonák tüzet nyitottak és megölték a futó sofőrt.
However, the choice is yours.	A választás azonban a tiéd.
He has no business experience.	Nincs üzleti tapasztalata.
It takes longer.	Ez tovább tart.
He waited for a moment, then opened the door and entered.	Várt egy pillanatig, majd kinyitotta az ajtót és belépett.
Your options are limited.	A lehetőségei korlátozottak.
It's okay.	Rendben készült.
The injury is good and within range.	A sérülés jó, és megfelelő a hatótávolsága.
We'll catch up, don't worry.	Utolérjük, ne aggódj.
They will never succeed.	Soha nem fognak sikerülni.
Maybe he understood the point.	Talán értette a lényeget.
But he was ready.	De készen állt.
They were surprised.	Meglepődtek magukon.
i want to see my friends.	látni akarom a barátaimat.
And in a sense, it was.	És bizonyos értelemben az is volt.
All right, take it or leave it.	Jól van, vedd vagy hagyd.
You can present a dissertation without reading it.	Előadhat egy dolgozatot anélkül, hogy elolvasná.
But it usually doesn’t help in this situation.	De általában nem segít ebben a helyzetben.
I did most of the cooking.	A főzés nagy részét én készítettem.
We went in.	Bementünk.
Not old, not young.	Nem öreg, nem fiatal.
Unfortunately, this feature appears to have been removed.	Sajnos úgy tűnik, hogy ezt a lehetőséget eltávolították.
His face was white.	Az arca fehér volt.
He said the shirt was for demonstration purposes only.	Azt mondta, hogy az ing csak bemutatásra szolgál.
He sits on the top stairs.	A legfelső lépcsőn ül.
My ten-year-old son can handle it.	Tíz éves fiam bírja.
For example, a child is born once.	Egy gyerek például egyszer születik.
But we know.	De tudjuk.
Anyway, today is your lucky day.	Különben is, ma van a szerencsés napod.
He's trying to catch up with him.	Próbál utolérni őt.
You hate the idea.	Utálod az ötletet.
If not specified, each sample is given a unit weight.	Ha nincs megadva, akkor minden minta egységsúlyt kap.
I wanted you to understand white is not simply white.	Azt akartam, hogy megértse, a fehér nem egyszerűen fehér.
Just let go and you can get better.	Csak engedd el, és megjavulhat.
What an amazing, beautiful machine.	Milyen csodálatos, gyönyörű gép.
They have set a standard that some human fathers can meet.	Olyan mércét állítottak fel, amelynek néhány emberi apa megfelelhet.
We haven't heard anything else.	Nem hallottunk mást.
Unfortunately, he won't stay there.	Sajnos nem marad ott.
If this works for parents, they will be given more power.	Ha ez működik a szülőknek, több hatalmat kapnak.
I worked on it.	dolgoztam rajta.
He didn't want a big audience.	Nem akart nagy közönséget.
They went to work.	Mentek dolgozni.
I miss my mother.	Hiányzik az anyám.
I fail regularly.	Rendszeresen elbukom.
I give them the advantage of doubt.	Megadom nekik a kétely előnyét.
I saw you when you were young.	Láttam, amikor fiatal voltál.
Nothing could make you feel better than that.	Semmi sem érezhetné jobban magát ennél.
I broke up with him.	Szakítottam vele.
But he's very concerned about you on special teams.	De ő nagyon foglalkozik veled a speciális csapatokban.
Especially now that he has the picture.	Főleg most, hogy nála van a kép.
This is a crime.	Ez bűncselekmény.
The deeper the group got.	Minél mélyebbre került a csoport.
You exist for a moment, then you don't.	Egy pillanatig létezel, aztán nem.
Her gaze was fixed on her chest and neck.	Tekintete a lány mellkasára és nyakára szegeződött.
However, patients were careful to claim knowledge about their disease.	A betegek azonban gondosan ügyeltek arra, hogy tudást állítsanak a betegségükről.
I'd buy something else to drink later.	Később vennék valami mást inni.
That really surprised me.	Ez igazán meglepett.
But that's not my problem.	De ez nem az én gondom.
Influence is not the government.	A befolyás nem a kormány.
I would appreciate that.	Ezt nagyra értékelném.
But it's good to be with you today.	De jó, hogy ma vele vagy.
We did this immediately.	Ezt azonnal elintéztük.
If so, you need to know the average lifespan of the items.	Ha igen, ismernie kell a tárgyak átlagos élettartamát.
He is no longer poor.	Már nem szegény.
Whatever you drive on race day.	Bármit vezetsz a verseny napján.
Well, my first for a very long time.	Nos, az elsőm nagyon sokáig.
I mean, he has problems with most guys.	Úgy értem, neki vannak problémái, a legtöbb srácnak.
About families and.	A családokról és.
If one is zero, it is obvious.	Ha az egyik nulla, az nyilvánvaló.
I wanted to meet someone to get a little better understanding of the problem.	Találkozni akartam valakivel, hogy egy kicsit jobban megértsem a problémát.
Fifteen minutes ago I was past photography.	Tizenöt perce túl voltam a fotózáson.
I'm glad they were reprinted.	Örülök, hogy ezeket újra kinyomtatták.
You know what, no.	Tudod mit, nem.
We will get over this together.	Együtt túl leszünk ezen.
Get there and lie down.	Szállj oda és feküdj le.
Most of my friends are the same.	A legtöbb barátom ugyanilyen.
He turned on the heating, a step he had postponed so far.	Felkapcsolta a fűtést, egy lépéssel, amit eddig halasztott.
It was really a problem.	Valóban probléma volt.
It was quite different to move towards it.	A felé mozdulni egészen más volt.
Your life is too busy.	Túl mozgalmas az életed.
We have to apply.	Alkalmaznunk kell.
What did it lead to? 	Mire vezetett?
He wondered.	– tűnődött.
Five feet, reported.	Öt láb, jelentették.
He doesn’t talk much with people of his own age.	Nem sokat beszél a saját korosztályához tartozó emberekkel.
You'll see more.	Látni fogsz még.
There are no groups.	Nincsenek csoportok.
I failed him a lot then, he thought.	Akkor nagyon kudarcot vallottam neki, gondolta.
You've never met him before.	Még soha nem találkoztál vele.
Not confused.	Nincs összezavarodva.
I came down at once.	Egyszerre lejöttem.
Excited about something.	Izgatott valami miatt.
He didn't test it.	Nem tesztelte.
I got the other one.	Megkaptam a másikat.
However, public schools have a completely different story.	Az állami iskolák azonban egészen más történet.
I tilted my head to see better.	Félrehajtottam a fejem, hogy jobban lássam.
I watched what happened.	Figyeltem, mi történik.
And he sent him nothing, neither at a loss, nor empty.	És nem küldött tőle semmit sem veszteséggel, sem üresen.
That's nice.	Ez kedves.
He never got bored of them.	Soha nem unta meg őket.
While she waited, she dressed carefully.	Amíg arra várt, gondosan felöltözött.
The man was identified by his brother.	A férfit testvére azonosította.
We have to get out of here.	El kell tűnnünk innen.
She and our daughter are on my account.	Ő és a lányunk az én számlámon vannak.
I sat down at the table to wait.	Leültem az asztalhoz várni.
Sometimes people were confused with someone else.	Néha az embereket összetévesztették valaki mással.
I think it's bad.	szerintem rossz.
We must have played our part.	Biztosan megvolt a részünk.
One really has to see first hand for one’s own interpretation.	Az embernek valóban első kézből kell látnia a saját értelmezéséhez.
Be sure and look at me.	Légy biztos és nézz rám.
It was important to me.	Számomra fontos volt.
We found the bodies.	Megtaláltuk a holttesteket.
I recommend it for different skills and interests.	Különféle készségekre és érdeklődésre ajánlom.
Only again this morning at breakfast.	Megint csak ma reggel a reggelinél.
This is a complete professional step.	Ez egy teljes szakember lépése.
I appreciate the space created here.	Nagyra értékelem az itt kialakított teret.
I hear a bottle, but I don't feel it.	Üveget hallok, de nem érzem.
It seemed like ten minutes.	Tíz percnek tűnt.
This includes property rights.	Ide tartoznak a tulajdonjogok.
We should also worry about it.	Emellett aggódnunk kellene miatta.
With their friends.	A barátaikkal.
The old man is there.	Az öreg ott.
I can't wait to see what you're cooking!	Alig várom, hogy lássam, mit főzöl!
It is enough for everyone to give what they have.	Megelégszik, ha mindenki azt adja, amije van.
This next condition must occur sometime.	Ennek a következő állapotnak valamikor be kell következnie.
So get ready for it.	Szóval készülj rá.
He designed and conducted the study.	Megtervezte és lebonyolította a tanulmányt.
I like women.	Szeretem a nőket.
The two of them were familiar with this game.	Kettejüknek ismerős volt ez a játék.
I took a slow breath.	Lassú levegőt vettem.
People come and go.	Az emberek jönnek és mennek.
He loved birds.	Imádta a madarakat.
He missed my siblings and my father died.	Hiányoztak neki a testvéreim, és az apám meghalt.
It will be interesting to see what you do with them.	Érdekes lesz látni, mit csinálsz velük.
Let's have one.	Legyen egy.
But call me if you need help.	De hívj, ha segítségre van szükséged.
I didn’t feel like we were really part of it.	Nem éreztem úgy, hogy igazán részesei lennénk.
The best vs.	A legjobbnak szánt vs.
And nothing needs to be done.	És semmit sem kell tenni.
I think that's what he expected of them.	Szerintem ezt várta tőlük.
That sounds a lot better.	Ez sokkal jobban hangzik.
No one can do it, he noticed.	Senki sem teheti meg – vette észre.
This is a disease.	Ez a betegség.
Someone from here.	Valakinek innen.
Don't take this literally.	Ne vedd ezt szó szerint.
I am fine now.	most jól vagyok.
The answer depends on the degree of development.	A válasz a fejlődés mértékétől függ.
To some extent, a lot.	Bizonyos mértékig sok.
Great stuff, just great !.	Nagyszerű cucc, egyszerűen nagyszerű!.
The answers they had access to were not my answers.	A válaszok, amelyekhez hozzáfértek, nem az én válaszaim voltak.
This program has been running for some time.	Ez a program már egy ideje fut.
That in itself was strange.	Ez már önmagában is furcsa volt.
Maybe there's a war or something.	Lehet, hogy háború van, vagy ilyesmi.
It's yours now.	Most már a tiéd.
I tried a thousand ways, but without success.	Ezerféleképpen próbáltam, de sikertelenül.
I am very proud to be connected to it.	Nagyon büszke vagyok rá, hogy kapcsolódhatok hozzá.
I'm trying to do an analysis on a particularly bad little dataset.	Egy különösen rossz kis adathalmazon próbálok elemzést végezni.
The air was dry and cool.	A levegő száraz és hűvös volt.
This is important.	Ez fontos.
To see what others failed to see.	Látni, amit másoknak nem sikerült meglátniuk.
I still have something to read.	Van még olvasnivalóm.
The group laughed when they saw the photo.	A csoport nevetett, amikor meglátta a fényképet.
This is who you are now.	Ez az, aki most vagy.
Let's follow the light.	Kövessük a fényt.
Too many of our young people find houses impossible.	Túl sok fiatalunk látja lehetetlennek a házakat.
For a few days.	Néhány napig.
It was easy after that.	Utána már egyszerű volt.
I refused and went into the house with my wife.	Megtagadtam, és bementem a házba a feleségemmel.
And the hatred is back.	És a gyűlölet visszatért.
This is how it works.	Ez így működik.
Outdoors.	A szabadban.
There is still hope.	Még van remény.
Apparently he was.	Nyilván ő volt.
No phone number.	Nincs telefonszám.
No one has figured it out yet.	Még senki nem fogta fel.
If you think you felt something, you did.	Ha úgy gondolod, hogy éreztél valamit, akkor érezted.
More is never better, especially when it comes to government.	A több soha nem jobb, különösen, ha kormányról van szó.
No legal error is displayed.	Jogszabályi hiba nem jelenik meg.
The pieces they have.	A náluk lévő darabok.
I don't care about your problems.	Nem érdekelnek a problémái.
The new law changes that.	Az új törvény ezen változtat.
If not, this is a cheap answer.	Ha nem, ez egy olcsó válasz.
Apparently he also attended the party.	Nyilván ő is részt vett a bulin.
To do this.	Hogy ezt megtehesse.
Feel free to mention them in the comments section below.	Nyugodtan említse meg őket az alábbi megjegyzések részben.
However, after completing the task, he could hardly wait to leave.	A feladat elvégzése után azonban alig várta, hogy távozhasson.
Whatever is left.	Bármi is maradt.
But not everyone wants to live in a city.	De nem mindenki akar városban élni.
I have a way to do that.	Van erre módszerem.
You can't figure out why.	Nem lehet rájönni, miért.
I should have run away when they are.	El kellett volna menekülnöm, amikor ezek.
Second, it is much difficult to use or program.	Másodszor, sokat nehéz használni vagy programozni.
I smiled at him and he at me.	Mosolyogtam rá, ő pedig rám.
This school is the only place that is safe from it.	Ez az iskola az egyetlen hely, amely biztonságban van tőle.
That would only come to an end.	Ez csak a végéhez közeledne.
Looks like I'm not very connected this morning.	Úgy tűnik, ma reggel nem vagyok túl kapcsolatban.
I can't talk for long. 	Nem tudok sokáig beszélni. 
he finally won the stage with a four-second advantage.	végül négy másodperces előnnyel nyerte meg a szakaszt.
Well, the old self has come over.	Nos, átjött a régi én.
There is no evidence yet that he was.	Egyelőre nincs bizonyíték arra, hogy ő volt.
She was my big baby.	Ő volt az én nagy babám.
Put it in the cold.	Tedd ki a hidegbe.
He joined the resistance like all young people in the region.	Csatlakozott az ellenálláshoz, mint minden fiatal fiatal a régióban.
I just want to join him in this.	Csak szeretnék csatlakozni hozzá ebben.
It was good.	Jó volt.
I think it would be good if you got up.	Szerintem jó lenne, ha felkelne.
You have to tell me again what happened that night.	Újra el kell mondanod, mi történt aznap este.
But the old man greeted him with a smile.	De az öreg mosolyogva fogadta.
My cell was there.	Ott volt a cellám.
I should shoot.	Le kéne lőni.
And he didn't want to do that.	És ezt nem akarta megtenni.
As noted earlier.	Ahogy korábban megjegyeztük.
The number has dried up.	Kiszáradt a szám.
The latter is an easy target.	Ez utóbbi könnyű célpont.
States concerned.	államok érintettek.
I mean, it really goes.	Úgy értem, tényleg megy.
And to forget everything else.	És önfeledten minden mást látni.
The other political party.	A másik politikai párt.
I don't believe in luck.	Nem hiszek a szerencsében.
Everything seems normal.	Minden normálisnak tűnik.
A mixture of yellow and black results in a brown color.	A sárga és a fekete keveréke barna színt eredményez.
I couldn't say exactly why.	Nem tudnám pontosan megmondani, miért.
Go take the opportunity.	Menj, használd ki a lehetőséget.
We ate a little of both tonight.	Ma este mindkettőből ettünk egy kicsit.
Creative people need to focus on blue.	A kreatív embereknek a kékre kell összpontosítaniuk.
So much has happened that year.	Annyi minden történt abban az évben.
They really change and tell the whole story.	Valóban változtatnak, és elmondják az egész történetet.
I went in to cash the check.	Bementem beváltani a csekket.
Now that ghost stood before him.	Most ez a szellem állt előtte.
Maybe he was crazy.	Talán őrült volt.
Maybe even a lie.	Talán még hazugság is.
This should be a safe place.	Ennek biztonságos helynek kell lennie.
They certainly wouldn't tell him.	Biztosan nem mondanák el neki.
He could do it with a glance or a gesture.	Ezt egy pillantással vagy mozdulattal megtehette.
In man, this force is limited.	Az emberben ez az erő korlátozottan működik.
Now you pay for what you use.	Most azért fizet, amit használ.
Survival was also assessed.	A túlélést is értékelték.
Our old friend.	Régi barátunk.
I'm passing a big military truck.	Elhaladok egy nagy katonai teherautó mellett.
Put us on.	Ölts fel minket.
I'll stop now.	Most leállítom.
We will never know.	Soha nem fogjuk megtudni.
We are beyond conversation.	Beszélgetésen túl vagyunk.
Five minutes later, the rain caught them.	Öt perccel később elkapta őket az eső.
No, not so weird or anything.	Nem, nem olyan furcsa, vagy ilyesmi.
Good luck with the draw.	Szerencse a sorsolásnál.
As with any software project, we need to understand the requirements.	Mint minden szoftverprojektnél, itt is meg kell értenünk a követelményeket.
This cannot be learned from a teacher.	Ezt nem lehet tanártól tanulni.
He seems familiar.	Ismerősnek tűnik.
I love others.	Én szeretek másokat.
If you could explain.	Ha megmagyaráznád.
I spent a lot of time talking to the trees and plants outside.	Sok időt töltöttem kint a fákkal és növényekkel beszélgetve.
He talked about things that didn’t make sense.	Olyan dolgokról beszélt, amelyeknek nem volt értelme.
When he was done, he blew out a long breath.	Amikor végzett, hosszan kifújta a levegőt.
You have to pay for them.	Fizetni kell értük.
This movement is starting now.	Ez a mozgalom most kezdődik.
At least not because of the objects.	Legalábbis nem a tárgyak miatt.
Repeat again.	Ismételje meg még egyszer.
When working with spreadsheet views.	Amikor táblázatnézetekkel dolgozik.
This is true in life.	Ez az életben is így van.
I just feel a little confused.	Csak egy kicsit zavartnak érzem magam.
I’m sure everyone knows the rules of the game.	Biztos vagyok benne, hogy mindenki ismeri a játékszabályokat.
I gave up the breakout attempt.	Feladtam az elszakadási kísérletet.
Memory that contains control words directly.	Memória, amely közvetlenül tartalmazza a vezérlőszavakat.
But even then, you can't face it.	De még akkor sem bírsz vele szembenézni.
People could have lost their lives too.	Az emberek életüket is veszíthették volna.
This year has been great so far.	Ez az év eddig remek volt.
They were both skillful.	Mindketten ügyesek voltak.
His voice, not his.	A hangja, nem az övé.
He returned for a week in front of his parents' bedroom door.	Hétre visszaért a szülei hálószobájának ajtaja előtt.
All three of my brothers went to the soldiers.	Mindhárom bátyám katonának ment.
You have to fast in ten days.	Tíz nap múlva böjtölnie kell.
He soon went out of his mind, so I didn't care.	Hamar kiment az eszéből, ezért nem érdekel.
I lose in three sets.	Három szettben veszítek.
We look forward to hearing from you!	Várjuk gondolataitokat!
But the good news is that this is the last visit to the doctor.	De a jó hír az, hogy ez az utolsó orvoslátogatás.
We are more than that.	Többek vagyunk ennél.
Be careful after dark.	Legyen óvatos sötétedés után.
With this knowledge, he refused to create one.	Ezzel a tudással nem volt hajlandó létrehozni egyet.
And yours is the first entry.	És a tiéd az első bejegyzés.
Time, money and energy.	Idő, pénz és energia.
That was the problem.	Itt volt a baj.
So go and read the post about me, then read everything else.	Szóval menj és olvasd el a rólam szóló bejegyzést, aztán olvass el minden mást.
I want to stand out.	ki akarok tűnni.
The less time they had, the better.	Minél kevesebb idejük volt, annál jobb.
Their clothes were not dirty.	A ruhájuk nem volt koszos.
This will not come as a big surprise.	Mindez nem lesz nagy meglepetés.
Both men and women participated in all studies.	Minden vizsgálatban férfiak és nők egyaránt részt vettek.
He wouldn't have come in alone.	Egyedül nem jött volna be.
You just have to go the way you would normally expect.	Csak úgy kell folynia, ahogy általában elvárná.
I think they need to prove that they can still trust me.	Azt hiszem, be kell bizonyítaniuk, hogy továbbra is megbízhatnak bennem.
I loved it now more than ever.	Most jobban szerettem, mint valaha.
Just look for it.	Csak keress rá.
He wouldn't say.	Nem mondaná.
This is relevant.	Ez releváns.
And you recorded it in your account file.	És feljegyezte a fiókfájljában.
The game is over before it starts.	A játéknak vége, mielőtt elkezdődött volna.
I loved him and I loved them.	Szerettem őt és szerettem őket.
He sat outside for ten minutes without anyone coming out.	Ült kint tíz percig anélkül, hogy bárki kijött volna.
That is a very good question.	Ez nagyon jó kérdés.
Just walk out and have a beer.	Csak sétálj ki és igyál egy sört.
He was on the second floor.	A második emeleten volt.
Data represent the average of three independent experiments.	Az adatok három független kísérlet átlagát jelentik.
I still don't understand your position.	Még mindig nem értem az álláspontodat.
Five more animals served as controls.	További öt állat szolgált kontrollként.
We plan to prepare you for it as best we can.	Azt tervezzük, hogy a lehető legjobban felkészítjük Önt rá.
This day is still one.	Ez a nap továbbra is az egyik.
The remaining flaws are, of course, just mine.	A fennmaradó hibák természetesen csak az enyémek.
The key name is the same, but the value has changed.	A kulcs neve ugyanaz, de az érték megváltozott.
They are my people, my responsibility.	Ők az én embereim, az én felelősségem.
We walked into the back room.	Átsétáltunk a hátsó szobába.
The ship is here because of the disease on the planet.	A hajó a bolygó betegsége miatt van itt.
Last week, it didn’t seem to be working.	A múlt héten úgy tűnt, hogy ez nem működött.
They felt the slice.	Érezték a szelet.
It was work.	Munka volt.
Not everyone can read your mind.	Nem mindenki tud olvasni a gondolataiban.
They were wrong.	Tévedtek.
I am your king, and the king reigns.	Én vagyok a királyod, és a király uralkodik.
In fact, most will never.	Valójában a legtöbb soha nem fogja.
It's bad for everyone.	Mindenkinek rossz.
This is me.	Ez én vagyok.
But that was contrary to their training.	De ez ellenkezett a képzésükkel.
If it is not cold, add more ice.	Ha nem hideg, adjunk hozzá még jeget.
In other words, the first copy time is relatively long.	Más szóval, az első másolási idő viszonylag hosszú.
I tried it several times.	többször is kipróbáltam.
So tell me.	Szóval mondd meg.
I found it very, very difficult.	Nagyon-nagyon nehéznek találtam.
That's why I wanted to leave my feet so much.	Ezért akart annyira a lábam elmenni.
But he had no choice in the matter.	De nem volt más választása ebben a kérdésben.
It was obviously bad.	Nyilvánvalóan rossz volt.
He's the big guy.	Ő a nagy fickó.
The animal is still on its side.	Az állat még mindig az oldalán van.
I didn't listen, but it was hard not to hear.	Nem figyeltem, de nehéz volt nem hallani.
Stay here, write to me and enjoy your stay!	Maradjon itt, írjon nekem, és élvezze az itt-tartózkodást!
Public exhibition.	Nyilvános kiállás.
A lot of them were killed.	Rengeteget megöltek közülük.
So far, I've only seen the face.	Eddig csak az arcot láttam.
Take the ring back.	Vedd vissza a gyűrűt.
The hall door was open.	A hall ajtaja nyitva volt.
It's not necessarily that simple.	Ez nem feltétlenül ilyen egyszerű.
I'm having fun.	Jól szórakozom.
I saved a video before that.	Ez előtt mentettem egy videót.
And this is especially true in the event of an accident.	És ez különösen így marad baleset esetén.
It can't matter.	Ez nem számíthat.
You look too good to go to this job.	Túl jól nézel ki ahhoz, hogy erre a munkára menj.
Please don't be evil.	Kérlek, csak ne légy gonosz.
Good luck to you, good luck to me.	Szerencse neked, szerencse nekem.
One two and one zero.	Egy kettő és egy nulla.
Here we get the same result.	Itt is ugyanerre az eredményre jutunk.
They take great risks that you don't take.	Nagy kockázatot vállalnak, amit te nem vállalsz.
And now it's done.	És most megtörtént.
I have a lot of other things to do.	Rengeteg más dolgom van.
He moved his weight, stood up, stepped back.	Megmozgatta a súlyát, felállt, hátralépett.
I felt cut off from the rest of the world.	Elzárva éreztem magam a világ többi részétől.
We do not know.	Nem tudjuk.
It's not just you.	Nem csak neked van közöd.
I closed my eyes and continued to look at him.	Lehunytam a szemem és tovább néztem őt.
For you, he is perfect in every way.	Számodra ő minden szempontból tökéletes.
We describe three cases and review the literature.	Három esetet ismertetünk és áttekintjük a szakirodalmat.
That's what they said.	Ezt mondták.
And the police who arrested him.	És a rendőrök, akik miatt letartóztatták.
You don't want to relive it.	Nem akarja újra átélni.
Many systems have been tested.	Sok rendszert kipróbáltak.
A man sits down next to me.	Egy férfi leül mellém.
They made a different offer from the government.	A kormánytól eltérő ajánlatot tettek.
There are cancer cells in every human body.	Minden ember szervezetében vannak rákos sejtek.
I didn't want to see him like that.	Nem akartam őt így látni.
Even more.	Még annál is többet.
Nine causes of death have been described.	Kilenc halálokot írtak le.
I don't think he would understand.	Nem hiszem, hogy megértené.
He wanted to make love to him, but he couldn't.	Szeretett volna szeretkezni vele, de nem tudott.
Not in a negative sense.	Nem negatív értelemben.
He can't answer him.	Nem tud válaszolni neki.
He was constantly ahead of his time.	Folyamatosan megelőzte korát.
The future is green.	A jövő zöld.
So we didn't get the names.	Szóval nem kaptuk meg a neveket.
I did not talk.	nem beszéltem.
Update your plans as you travel.	Utazás közben frissítse terveit.
But you can choose.	De választhatsz.
They are waiting for everyone with love and they are not waiting for anyone.	Mindenkit szeretettel várnak, és senkit sem várnak el.
Wait and listen.	Várni és hallgatni.
This is a lot of fun for me.	Ez nagyon szórakoztató számomra.
He held it out in front of him, away from his body.	Kinyújtotta maga elé, távol a testétől.
Never serve cold.	Soha ne tálaljuk hidegen.
A moment later, it was opened by a very old woman.	Egy pillanattal később egy nagyon idős nő nyitotta ki.
We look very good.	Nagyon jól nézünk ki.
Topics included dogs and still life.	A témák között szerepeltek kutyák és csendélet.
We look forward to hearing from you soon!	Várunk szeretettel hamarosan!
I saw him hold in front of him.	Láttam, ahogy maga elé tartja.
Do not copy our work unless you refer directly to the article.	Ne másolja le munkáinkat, hacsak nem hivatkozik közvetlenül a cikkre.
This is sometimes not an easy task.	Ez néha nem könnyű feladat.
Therefore, they are used in many applications and models.	Ezért számos alkalmazásban és modellben használják őket.
This is not real news.	Ez nem igazi hír.
You're under stress.	Stressz alatt vagy.
He pointed to the village.	Rámutatott a falura.
It was fine.	Jól volt.
From a representative experiment.	Egy reprezentatív kísérletből.
But it rarely, very rarely happens, you know.	De ez csak ritkán, nagyon ritkán történik, tudod.
He told them everything.	Mindent elmondott nekik.
It’s entirely up to you how you want to do something.	Teljesen rajtad múlik, hogy hogyan akarsz csinálni valamit.
Both the room and the bed were very comfortable.	A szoba és az ágy is nagyon kényelmes volt.
His country does not exist now like it does.	Az ő országa most sem létezik, mint neki.
Which changes everything.	Ami mindent megváltoztat.
Here is the problem.	Itt van a probléma.
Today, the Internet offers even more opportunities.	Manapság az internet még több lehetőséget kínál.
At least he thought it was time.	Legalábbis úgy gondolta, hogy itt az ideje.
We loved being here.	Szerettünk itt lenni.
This example shows how those in military power were able to rule.	Ez a példa azt mutatja, hogy a katonai erővel rendelkezők hogyan tudtak uralkodni.
I wasn't myself.	Nem voltam önmagam.
I was on the run.	szökésben voltam.
He held out his hand to me.	Kinyújtotta felém a kezét.
I will get the best out of it.	A legjobbat fogom kihozni belőle.
It makes you familiar too.	Családossá tesz téged is.
We stayed outside longer than usual, but it was worth it.	A szokásosnál tovább maradtunk kint, de megérte.
No matter your religion, it can help a lot of people.	Nem számít a vallásod, ez sok emberen segíthet.
Their bodies are shattered.	A testük összetörik.
I really shouldn't say that.	Ezt tényleg nem kellene mondanom.
But he knew there was no hidden meaning here.	De tudta, hogy nincs itt semmi rejtett jelentés.
It will be presented.	Bemutatásra kerül.
Give me a minute to save everything.	Adj egy percet, hogy mindent megmentsen.
On paper, this option sounds very good.	Papíron ez a lehetőség nagyon jól hangzik.
But not necessarily.	De nem feltétlenül.
But that's not all.	De nem csak erről van szó.
I really like this book.	Nagyon szeretem ezt a könyvet.
About eight weeks ago, we planned to leave today.	Körülbelül nyolc hete terveztük, hogy csak ma indulunk.
I loved him for it.	Megszerettem őt ezért.
The pages were fast.	Az oldalak gyorsak voltak.
This world is too late for us.	Ez a világ túl késő számunkra.
Some don't.	Néhányan nem.
However, there is another option.	Van azonban egy másik lehetőség is.
They didn't shoot him.	Nem lőttek rá.
It was an incredible experience.	Hihetetlen élmény volt.
This panel is made funny.	Ez a panel viccesnek készült.
I hope you understand.	Remélem értitek.
Then another strange thing hit his head.	Ezután egy másik furcsa dolog ütötte fel a fejét.
He never made love.	Soha nem szeretkezett.
I sat on the armrest of the chair.	A szék karfájára ültem.
He knows the insurance companies.	Ismeri a biztosító társaságokat.
This is rare for me this year.	Idén ez nálam ritka.
The place is empty tonight.	Ma este üres a hely.
Like everything, some did better than others.	Mint minden, néhányan jobban sikerültek, mint mások.
The title of the post means nothing.	A bejegyzés címe nem jelent semmit.
We didn't follow up.	Nem követtük nyomon.
You know when the time has come.	Tudná, mikor jött el az idő.
I had fans and I improved.	Voltak rajongóim, és fejlődtem.
Nothing can be better removed from the truth.	Semmi sem távolítható el jobban az igazságtól.
Especially my family.	Főleg a családom.
It seemed more like a place to live for me.	Inkább lakóhelynek tűnt számomra.
He doesn't want you.	Nem akar téged.
He's not proud of it.	Nem büszke rá.
They keep my feet warm and so comfortable.	Melegen tartják a lábamat és olyan kényelmesek.
I haven't heard anything else.	Nem hallottam mást mondani.
Such a range of characters.	A karakterek ilyen skálája.
But they had a good time.	De jól szórakoztak.
He tells her he's busy.	Azt mondja neki, hogy elfoglalt.
You love the customer while reading.	Szereted az ügyfelet olvasás közben.
It is huge and is basically a stand-alone church.	Hatalmas, és alapvetően egy önálló templom.
Fill a small bowl with a little water.	Tölts meg egy kis edényt kevés vízzel.
With a background like this, it’s hard to make a feature film.	Ilyen háttérrel nehéz játékfilmet készíteni.
I decide to look to the future.	Úgy döntök, hogy a jövőbe nézek.
I really think the world is over.	Tényleg azt gondolom, hogy a világnak vége.
He didn't want that.	Nem akarta ezt.
So you need to fix this first.	Tehát először ezt kell kijavítanod.
I was lucky.	szerencsém volt.
Please send me details of other relevant products from third parties.	Küldjön nekem részleteket a harmadik felektől származó egyéb releváns termékekről.
Oh, the exception.	Ó a kivétel.
I wanted to force you to talk to me.	Kényszeríteni akartam, hogy beszéljen velem.
I have no feelings.	nincsenek érzéseim.
Therefore, nothing relevant to my account depends on it.	Ezért semmi, ami a fiókom szempontjából releváns, nem függ ettől.
I had nothing to do here, I had no role.	Nem volt dolgom itt lenni, nem volt szerepem.
My shoes were taken off.	A cipőmet levették.
I knew you were going to look for him.	Tudtam, hogy te fogod őt keresni.
And no one is going to bed.	És senki nem megy lefeküdni.
They take care of everything.	Mindenről gondoskodnak.
In private, women have also achieved some special status.	A magánéletben a nők is valami különleges státuszt értek el.
I have useful skills.	Hasznos képességeim vannak.
I couldn't take my eyes off him.	Nem tudtam levenni róla a szemem.
You played badly.	Rosszul játszottál.
You have received the necessary services.	Megkapta a szükséges szolgáltatásokat.
Online sales are over.	Az online értékesítés véget ért.
This forced him out of office.	Ez kényszerítette ki hivatalából.
Room temperature water or hot tea is best.	Szobahőmérsékletű víz vagy meleg tea a legjobb.
Users are more active than they were two years ago.	A felhasználók aktívabbak, mint két évvel ezelőtt.
They have a huge history.	Hatalmas történelmük van.
You can find the rest of the series here.	A sorozat további részét itt találja.
So is finally the end of the written exam.	Így végre vége az írásbeli vizsgának.
There was nothing left of it here.	Itt nem maradt belőle semmi.
I can't put it under the other.	Nem tudom a másik alá tenni.
I have two wonderful children who mean everything to me.	Van két csodálatos gyermekem, akik mindent jelentenek számomra.
They play very hard and very smart.	Nagyon keményen és nagyon okosan játszanak.
We really need this kid.	Nagyon szükségünk van erre a gyerekre.
With every failure, you get one step closer to success.	Minden kudarccal egy lépéssel közelebb kerülsz a sikerhez.
He laughed on the phone.	A telefonba nevetett.
You mentioned the train.	Említetted a vonatot.
It was very difficult to make them.	Nagyon nehéz volt elkészíteni őket.
Or because we have a new leader.	Vagy mert új vezetőnk van.
It was a good idea then and it remained a good idea.	Jó ötlet volt akkor, és jó ötlet maradt.
Stronger than a man.	Erősebb, mint egy ember.
His voice came out thick.	A hangja vastagon jött ki.
He knew that sound well.	Jól ismerte ezt a hangot.
Such questions certainly belong to the subject.	Az ilyen kérdések minden bizonnyal a témához tartoznak.
Remember, he is still quite young.	Ne feledje, még elég fiatal.
Yet it was a secret growth.	Mégis titkos növekedés volt.
I should be happy now.	most boldognak kellene lennem.
No matter what you say, it will just use you.	Nem számít, mit mondasz, csak használni fog téged.
Milk was one of the first such substances.	A tej volt az egyik első ilyen anyag.
He gets nervous and did it as consolation.	Ideges lesz, és vigasztalásként csinálta.
Not his children.	Nem az ő gyerekei.
That's when he was nervous.	Ekkor volt ideges.
What happened next happened to me.	Ami ezután történt, az velem történt.
The flats here will be sold within hours of being placed on the market.	Az itteni lakások a piacra kerülésük után órákon belül elkelnek.
He has friends, but it's not the same.	Vannak barátai, de hát ez nem ugyanaz.
It is said that the king called for him to be shut down.	Azt mondják, hogy a király felszólította, hogy zárják le.
Another night he threw two bags under the water.	Egy másik este két táskát dobott a víz alá.
He closed his eyes and said nothing.	Behunyta a szemét, és nem szólt semmit.
But few believe him completely.	De kevesen hisznek neki teljesen.
He seems to agree with the advice on the answer.	Úgy tűnik, egyetért a válaszra vonatkozó tanácsokkal.
There was no sign of it anywhere.	Sehol nem volt rajta nyom.
All you have to do is use them.	Mindössze annyit kell tennie, hogy használja őket.
More coming soon.	Továbbiak hamarosan.
He wants to be something.	Ő akar lenni valami.
I will definitely recommend them.	Mindenképpen ajánlani fogom őket.
I even tried the black market for you.	Még a feketepiacot is kipróbáltam neked.
He didn't say yes, but he didn't say no.	Nem mondott igent, de nem is mondott nemet.
You worked hard to condition it, and it shows.	Keményen dolgoztál, hogy kondicionáld, és ez látszik is.
Maybe that's the reason.	Talán ez az oka.
He held my arm carefully in his hand.	Óvatosan a kezében tartotta a karomat.
He didn't know what to think about it.	Nem tudta, mit gondoljon róla.
We are still preparing everything today.	Még ma mindent előkészítünk.
There is no voice of resistance.	Nincs hangja az ellenállásnak.
But this is nothing new.	De ez nem újdonság.
Not so good.	Nem is olyan jó.
And crying.	És a sírás.
First, the total number of patients was small.	Először is, a betegek teljes száma kicsi volt.
He didn't start talking right away.	Nem kezdett el azonnal beszélni.
He rose and sank, remembering the boy's words.	Emelkedett és süllyedt, a fiú szavainak emlékével.
You do not have to reply to this email.	Nem kell válaszolnia erre a levélre.
It only takes one step.	Mindössze egyetlen lépés kell.
I saw them together.	Láttam őket együtt.
I think that was the answer.	Azt hiszem, ez volt a válasz.
This is possible with standard techniques.	Ez szabványos technikákkal lehetséges.
But it is not yet known what the result may be.	De még nem tudni, mi lehet ennek az eredménye.
If that were a risk, we wouldn't.	Ha ez kockázatot jelentene, nem tennénk.
But he didn't.	De nem tette.
God, soft lips, hair and hands.	Istenem, a puha ajkak, haj és kezek.
It's just sex.	Ez csak szex.
Long.	Hosszú.
Well, that's what you would face directly.	Nos, ez az, amivel közvetlenül szembesülne.
I couldn't stand the car stairs.	Nem bírtam a kocsi lépcsőit.
He asked for tea.	Megkért teára.
You have to play the game.	Játszanod kell a játékot.
He's in your class.	Az osztályodba jár.
Well, you wouldn't even read that.	Nos, ezt el sem olvasnád.
I don't know how we're going to do that.	Nem tudom, hogyan fogjuk ezt megtenni.
Water was provided twice a day.	Naponta kétszer biztosítottak vizet.
i enjoyed the movie.	élveztem a filmet.
One minute of careful walking and no doubt.	Egy perc óvatos séta, és semmi kétség.
Security does not exist, that is why it is so beautiful.	Biztonság nem létezik, ezért olyan szép a létezés.
Or let him walk.	Vagy hagyni, hogy sétáljon.
Just because.	De csak azért.
In a flat.	Egy lakásban.
We can’t do anything interesting this week.	Ezen a héten nem tudunk semmi érdekeset csinálni.
There is a reason people are nervous about science and technology.	Megvan az oka annak, hogy az emberek idegesek a tudomány és a technológia miatt.
And he survived.	És túlélte.
See below for details.	A részleteket lásd alább.
It starts very, very early.	Nagyon-nagyon korán kezdődik.
You better leave now and process this new information.	Jobb, ha most távozik, és feldolgozza ezeket az új információkat.
So there is a lot of theory and little reality.	Szóval sok az elmélet és kevés a valóság.
In summer, the yellow flowers open at night.	Nyáron a sárga virágok éjjel nyílnak.
I don't seem to be breathing.	Úgy tűnik, nem kapok levegőt.
That's why the police left the scene.	Ezért a rendőrök elmentek a helyszínről.
It was the first time he showed up.	Ez volt az első alkalom, hogy megmutatta.
Then he was sure he would fall.	Aztán biztos volt benne, hogy elesik.
If we hide, things get worse.	Ha elrejtőzünk, az ront a dolgokon.
I just love this move, for no real reason.	Egyszerűen imádom ezt a lépést, valódi ok nélkül.
Nevertheless, the basic rules of war remained the same.	Ennek ellenére a háború alapvető szabályai ugyanazok maradtak.
You won't have any problems now.	Most már nem lesz semmi bajod.
This is legislation at its best.	Ez törvényalkotás a javából.
Good to see you.	Jó látni téged.
Or maybe he didn't remember it the same way.	Vagy talán nem ugyanúgy emlékezett rá.
I put everything outdoors.	Mindent a szabadba teszek.
Ability to write routine business reports.	Rutinszerű üzleti jelentések írásának képessége.
The primary endpoint was live birth rate.	Az elsődleges eredménymérő az élveszületési arány volt.
I went back in time.	Visszamentem az időben.
They said they only saw single adults outside at the bridge.	Azt mondták, hogy csak egyedülálló felnőtteket láttak kint a hídnál.
Her husband too.	A férje is.
I could still see his face in my mind.	Még mindig láttam az arcát az elmémben.
Fields fell asleep.	Mezők elaludtak.
They both come in and go out the way they want.	Mindketten bejönnek és kimennek, ahogy akarnak.
But the situation still requires more.	De a helyzet még mindig többet kíván.
This never happened again.	Ez soha többé nem fordult elő.
I think he rides for a few hours and then takes off.	Szerintem lovagol néhány órát, aztán felszáll.
It was a big deal with the network.	Nagy dolog volt a hálózattal.
All I could do was cut my heart out.	Nem tehettem mást, mint kivágtam a szívemet.
This can be done well in advance.	Ezt jóval előre meg lehet tenni.
He turned and ran away.	Megfordult és elfutott.
I never understand why he never did great.	Az, hogy miért nem csinált soha nagyot, már nem értem.
She is the fourth child of her six children.	Hat gyermeke negyedik gyermeke.
He simply says himself.	Egyszerűen önmagát mondja.
The trial judge found that the stop was appropriate.	Az eljáró bíró megállapította, hogy a megállás megfelelő volt.
They can report it and discuss their findings with you.	Beszámolhatnak róla, és megvitathatják veled a megállapításaikat.
Put your privacy aside.	Tegye félre a magánéletét.
This is important because he did not have to keep his secret.	Ez azért fontos, mert nem az ő titkát kellett megőriznie.
The piece on the left will now be the piece on the right.	A bal oldali darab most a jobb oldali darab lesz.
Let's have fun with him.	Szórakozzunk vele.
He asked who was there.	Megkérdezte, ki van ott.
All products were the right size.	Minden termék megfelelő méretű volt.
Especially that someone else had such an obvious passion.	Főleg, hogy olyan nyilvánvaló szenvedélye volt valami másnak.
The baby needs to sleep too.	A babának is aludnia kell.
And there is even evidence that it is happening.	És még arra is van bizonyíték, hogy megtörténik.
I highly recommend him.	Nagyon ajánlom őt.
All authors collected and read the literature.	Minden szerző összegyűjtötte és olvasta a szakirodalmat.
I felt sorry for him, really.	Sajnáltam őt, tényleg.
Not cheap.	Nem olcsó.
But it's not perfect either.	De ez sem tökéletes.
Oh and the wine.	Ja és a bor.
You're gone a lot.	Sokat elmentél.
They wouldn't leave.	Nem mennének el.
You don't have to know much too much.	Nem kell sokat tudni túl sokat.
Because it couldn't be.	Mert nem lehetett.
But Dad apparently has different ideas.	De apának láthatóan más elképzelései vannak.
It couldn't be himself.	Nem lehetett önmaga.
Forget it.	Felejtsd el.
Stay here.	Itt maradsz.
None are very successful.	Egyik sem túl sikeres.
In everyday life, one can sometimes call black white.	A mindennapi életben az ember néha a feketét fehérnek nevezheti.
Call me if you want to record.	Hívjon, ha fel akarja venni.
Appears in the form of stories.	Történetek formájában jelenik meg.
We will update this content as often as possible.	Ezt a tartalmat a lehető leggyakrabban frissítjük.
This is more than a wish you are sure of.	Ez más, mint egy kívánság, amiben biztos vagy.
It's just not done.	Egyszerűen nem készült el.
Two weeks later, the medium was removed.	Két héttel később a táptalajt eltávolítottuk.
He stood up slowly and took time to figure out his next move.	Lassan felállt, és időt szakított arra, hogy kitalálja a következő lépését.
What is the second small.	Mi a második kicsi.
And he understood.	És megérte.
If you are a single father, this can be very difficult.	Ha egyedülálló apa vagy, ez nagyon nehéz lehet.
There is no way to fix this.	Ezt semmilyen módon nem lehet helyrehozni.
Yes, they would come in here.	Igen, bejönnének ide.
It's good to do it.	Nagyon jó, hogy megtehetem.
Thanks to your father.	Köszönet az apjának.
I don't trust anyone.	Nem bízok senkiben.
I did it and it works.	Megcsináltam és működik.
If there is a will, there is a way.	Ha van akarat, van mód.
He could no longer imagine how his face might have changed.	Már nem tudta elképzelni, hogyan változhatott meg az arca.
Communication is most useful.	A leghasznosabb a kommunikáció.
There was a name.	Volt egy név.
Material was the only thing.	Az anyag volt az egyetlen dolog.
No one would do that.	Senki sem tenne ilyet.
He tried a different approach.	Más megközelítéssel próbálkozott.
What you say goes.	Amit mondasz, az megy.
There must be a strong man here.	Bizonyára itt van egy erős ember.
It has only been tried once so far.	Eddig csak egyszer próbálták ki.
Of course, you still have to pull yourself together for that.	Persze ehhez még össze kellene szednie magát.
Further research efforts should focus on this area.	A további kutatási erőfeszítéseknek erre a területre kell összpontosítaniuk.
Before someone else does, choose your dream site.	Mielőtt valaki más tenné, válassza ki álmai webhelyét.
Tell me where you found out.	Mondd, hol jöttél rá.
Or if so, tell me what it is.	Vagy ha van, mondd el, mi az.
We need to talk after that.	Ezek után beszélnünk kell.
He never stands high on his feet.	Soha nem áll fel magasra a lábán.
Well, it's not.	Hát nem az.
I think my only hope is to kill myself.	Azt hiszem, az egyetlen reményem, hogy megöljem magam.
People got over it.	Az emberek túljutottak rajta.
It could be downstairs, upstairs or next door.	Lehet lent, fent vagy a szomszédban.
We feel like we’re jumping over a few people.	Úgy érezzük, átugrunk néhány emberen.
He came there.	Odajött.
Maybe you want to sit down with us and discuss it.	Talán szeretne leülni velünk és megbeszélni a dolgot.
My parents had one.	A szüleimnek volt egy ilyen.
According to the note, you cannot keep the date of dinner.	A feljegyzés szerint nem tudja megtartani a vacsora időpontját.
The body speaks to you.	A test beszél hozzád.
Things are going very badly.	Nagyon rosszul mennek a dolgok.
It starts with a simple phone call.	Egy egyszerű telefonhívással kezdődik.
If anything happened to you.	Ha bármi történt veled.
It reopened a second later.	Egy másodperccel később újra kinyílt.
I assessed my situation.	Felmértem a helyzetemet.
The morning kicks in the sun and a healthy start is very important.	A reggel feldobja a napot, és az egészséges kezdés nagyon fontos.
I'm sorry to do that.	Sajnálom, hogy meg kell tenni.
I went back to work.	visszamentem dolgozni.
I just wanted to die to get rid of the pain.	Csak meg akartam halni, hogy megszabaduljak a fájdalomtól.
Incredible teacher.	Hihetetlen tanár.
The salt is then added.	Ezután felviszik a sót.
They both take great care to protect it.	Mindketten nagyon vigyáznak rá, hogy megvédjék.
These conditions may be secondary consequences for a primary reason.	Ezek a feltételek lehetnek másodlagos következmények egy elsődleges okból.
It suddenly became a holiday for me in my house.	Hirtelen szabadság lett számomra a házamban.
But they didn't know.	De nem tudták.
You're here with friends.	Itt barátok között vagy.
There are whole companies that will do this for you.	Vannak egész cégek, amelyek ezt megteszik helyetted.
He laughed, for the first time.	Nevetett is, most először.
Now I know what to look for.	Most már tudom, mit kell keresnem.
That's not what we're doing.	Nem ezt csináljuk.
Out of the top ten.	Az első tízből.
Strong demand is expected, so don’t miss this opportunity.	Erős kereslet várható, ezért ne hagyja ki ezt a lehetőséget.
Imagine what it should be like.	Képzeld el, milyennek kell lennie.
They checked their thoughts with each other.	Ellenőrizték gondolataikat egymással.
This was done for different sets of values ​​in the awards.	Ezt a díjak különböző értékkészleteire tették.
I send you.	Elküldöm neked.
I have no problem sleeping at night.	Nincs semmi gondom az éjszakai alvással.
Both parties must give their consent.	Mindkét félnek beleegyezését kell adnia.
This opinion is an exception.	Ez a vélemény kivétel.
This seems to be a more complex mechanism.	Úgy tűnik, egy bonyolultabb mechanizmusról van szó.
I have never heard of anyone with such a problem.	Soha nem hallottam még senkinek ilyen problémáról.
And that's what good teams do.	És ezt csinálják a jó csapatok.
This support does not exist.	Ez a támogatás nem létezik.
Great changes took place in the small town.	Nagy változások mentek végbe a kisvárosban.
He plans to go through.	Azt tervezi, hogy átmegy.
This is not the first time this has happened.	Nem ez az első eset, hogy ez történt.
To this end.	Ennek érdekében.
No, it was smaller.	Nem, ez kisebb volt.
That's what it means to know a language.	Ennyit jelent nyelvet tudni.
That keeps me going.	Ez tart engem.
A possible explanation for these differences may be the effect of speed.	E különbségek lehetséges magyarázata a sebesség hatása lehet.
This sometimes happened in public and scared people.	Ez néha nyilvánosan megtörtént, és megijesztette az embereket.
There is no easy sign.	Nincs könnyű jel.
That's what his young face said.	Ezt mondta fiatal arca.
But let's make it work.	De próbáljuk meg, hogy ez működjön.
They will not vote for it this year.	Idén nem szavaznak rá.
I'll share it with a couple of other girls.	Megosztom pár másik lánnyal.
But we have to wait until tomorrow, he thought.	De erre holnapig várni kell, gondolta.
The pain had accumulated, beyond where the pain had ever passed.	A fájdalom felgyülemlett, túl azon, ahol a fájdalom valaha is elmúlt.
And that, of course, includes students.	És ez természetesen magában foglalja a diákokat is.
I know you're scared.	Tudom, hogy félsz.
I'm proud to know you.	Büszke vagyok rá, hogy ismerlek.
Go and do your thing.	Menj és végezd a dolgod.
Or this particular experiment will die.	Illetve ez a bizonyos kísérlet el fog halni.
Press this well.	Ezt jól nyomd meg.
Very good image.	Nagyon jó kép.
It's a relationship.	Ez egy kapcsolat.
King, the judge asked.	Király – kérdezte a bíró.
It's lit.	Ez világít.
Opinions were quite mixed in this area.	A vélemények meglehetősen vegyesek voltak ezen a téren.
Life is divided between us.	Az élet megosztott közöttünk.
And my mother was a hard-working single mother.	Anyám pedig keményen dolgozó egyedülálló anya volt.
Be so.	Legyen így.
There was no significant difference between groups by age.	Életkor szerint nem volt szignifikáns különbség a csoportok között.
In addition, there was no significant shortcoming in the fit.	Ráadásul az illeszkedésben sem volt jelentős hiány.
He won't come without him.	Nem jön el nélküle.
Your facial expression doesn't change.	Az arckifejezése nem változik.
He thought about it.	Átgondolta.
I didn't see it coming.	Nem láttam, hogy ez jön.
There was another step a few steps ahead.	Néhány lépéssel előtte volt egy másik.
If we think about it better, so do the rest of the family.	Ha jobban belegondolunk, a család többi tagja is.
This is how the system works.	A rendszer csak így működik.
I refused.	visszautasítottam.
They say no more.	Nem mondanak többet.
And this is who we are.	És ez a valaki mi vagyunk.
Glass was everywhere.	Üveg mindenhol ott volt.
They will remember you if you do.	Emlékezni fognak rád, ha így teszel.
Weight that cannot be ignored.	Súly, amit nem lehet figyelmen kívül hagyni.
Your family was lucky to have found each other.	A családotoknak szerencséje volt, hogy egymásra találtak.
He wanted to put it in his mouth.	A szájába akarta tenni.
The first two are dead.	Az első kettő halott.
Anyone can help me.	Bárki tud nekem segíteni.
This usually requires one plant or more losses.	Ez általában egy növényt vagy több veszteséget igényel.
And then he laughed.	És akkor nevetett.
What a great song.	Milyen nagyszerű dal.
People are talking about it.	Az emberek beszélnek róla.
Our primary endpoints were hospital costs and length of stay.	Elsődleges végpontjaink a kórházi költségek és a tartózkodás időtartama voltak.
Raise your hands.	Emeld fel a kezeidet.
Nevertheless, none of this is happening.	Ennek ellenére egyik sem történik meg.
I sat down again.	Újra leültem.
Or rather, one and a half.	Vagy inkább másfél.
He told him this several times.	Ezt többször is elmondta neki.
You have to take one more step in your game.	Még egy lépést kell megtennie a játékában.
After that, it's pretty easy.	Ezek után már elég könnyű.
It helped us.	Ez segített nekünk.
The conclusion makes too subtle a difference for me to accept.	A következtetés túl finom különbséget hoz létre ahhoz, hogy elfogadjam.
I hope you're okay.	Remélem jól vagy.
All of the above.	A fentiek mindegyike.
We're going to therapy.	Terápiára járunk.
Nothing other than my name was written on the outside.	Kívülre nem volt ráírva a nevemen kívül semmi.
They're half right.	Félig igazuk van.
Some will help with your search.	Néhányan segíteni fognak a keresésben.
I really did very little as the company did its best.	Valóban nagyon keveset csináltam, hiszen a cég mindent megtett.
His voice changed immediately.	A hangja azonnal megváltozott.
I will never know which one it was.	Soha nem fogom megtudni, melyik volt az.
Then he came back here.	Aztán visszajött ide.
This game has never aged.	Ez a játék sosem öregedett.
Give my love to your friends.	Add át a szeretetemet a barátoknak.
So far anyway.	Eddig mindenesetre.
Not yet, old man.	Még nem, öreg.
All you have to do is search and find them.	Mindössze annyit kell tennie, hogy megkeresi és megtalálja őket.
He was not on the train he went to meet.	Tagja nem volt azon a vonaton, amellyel találkozni ment.
I try to make sense of things.	Próbálok értelmet adni a dolgoknak.
We set it up.	Beállítjuk.
Stable values ​​can only be achieved by regular respiration of the patient.	Stabil értékeket csak a beteg rendszeres légzésével lehet elérni.
The source of the information was not included in the report.	Az információ forrása nem szerepelt a jelentésben.
I was able to talk to my cat normally.	Normálisan tudtam beszélni a macskámmal.
Here's what.	Íme, mi van.
I didn't really know.	Igazából nem tudtam.
Protect him.	Védd őt.
Take one when you start.	Induláskor vegyen egyet.
He served his time.	Kiszolgálta az idejét.
I have a husband.	Nekem férjem van.
That will be the rule.	Az ilyesmi lesz a szabály.
The main issue is health.	Fő kérdése az egészség.
The soldiers opened fire.	A katonák tüzet nyitottak.
We've been talking about this for hours.	Órák óta beszélünk erről.
There were no additional benefits for our patient.	Betegünknél ez nem járt további előnyökkel.
Think of your brain as a machine.	Gondoljon az agyára, mint egy gépre.
You can’t deal with a single guy or idea.	Nem sikerül egyetlen sráccal vagy ötlettel foglalkozni.
That's what he wanted.	Így akarta.
Nevertheless, these methods are often considered legal.	Ennek ellenére ezeket a módokat gyakran jognak tekintik.
His office was friendly and provided great service.	Irodája barátságos volt és nagyszerű szolgáltatást nyújtott.
It’s all a happy thought about what happened in my life.	Mindegyik egy boldog gondolat arról, hogy mi történt az életemben.
I left my parents' house early in the morning.	Korán reggel elhagytam a szülői házat.
Many of these people when they broke in the process.	Sok ilyen ember, amikor tört a folyamatban.
He wouldn't think either.	Ő sem gondolná ezeket.
I made my decision.	Meghoztam a döntésemet.
Thin and smooth.	Vékonyak és simaak.
Everyone be there.	Mindenki legyen ott.
Because he looked happy.	Mert boldognak tűnt.
A big plain white shirt.	Egy nagy sima fehér ing.
I sincerely believe it will come.	Őszintén hiszem, hogy eljön.
You will hear how the body has been removed.	Hallani fogod, hogyan távolították el a testet.
Of course, I pay for your time and effort.	Természetesen megfizetem az idejét és fáradságát.
We learn from past successes and failures.	Tanulunk a múltbeli sikerekből és kudarcokból.
See what he says and talk.	Nézd meg, mit mond, és beszéld meg.
But please, please don't reject me.	De kérlek, kérlek, ne utasíts el tőlem.
We have your contact information.	Megvan az Ön elérhetősége.
No follow-up was given to the reported findings.	Nem történt nyomon követés a jelentett megállapításokkal kapcsolatban.
To spread joy.	Örömet terjeszteni.
And you can't get it.	És nem kaphatod meg.
I had such a clear picture of him.	Olyan tiszta képem volt róla.
As usual, it just happened by accident.	Mint az lenni szokott, ez csak véletlenül történt.
This is the first night he spends without his wife.	Ez az első éjszaka, amit a felesége nélkül tölt.
As for my father, it's just me.	Ami apám esetében csak én vagyok.
My thoughts and worries too.	A gondolataim és aggodalmaim is.
He was worried about his health.	Az egészségügy miatt aggódott.
I could barely share power with them.	Alig tudtam megosztani velük a hatalmat.
Take better care.	Jobban vigyázni.
There is no future without a home.	Otthon nélkül nincs jövő.
It's rare to be in the office.	Ritka az irodában lenni.
Winter has definitely come.	A tél határozottan eljött.
Because you have a huge job ahead of you.	Mert hatalmas munka áll előtted.
And now it was an order.	És most parancs volt.
People who let themselves be let down.	Emberek, akik hagyják magukat cserbenhagyni.
He was a nice man.	Kedves ember volt.
That should be enough.	Elégnek kell lennie.
First, the sample size was relatively small.	Először is, a minta mérete viszonylag kicsi volt.
You shouldn't have known.	Nem kellett volna tudnia.
He pulled a chair off the table and sat down.	Kihúzott egy széket az asztalról, és leült.
Her eyes were a little small and deep.	A szemei ​​kicsit kicsik voltak és mélyen bemerültek.
He literally changed the course of the war.	Szó szerint megváltoztatta a háború menetét.
I can't fit in.	nem férek be.
He was quickly followed by five more.	Gyorsan követte további öt.
I was excited about the three months ahead.	Izgatott voltam az előttünk álló három hónap miatt.
Unfortunately, this is not greatly reduced.	Sajnos ez nem nagyon csökkentette.
Everyone has turned to the online digital industry.	Mindenki az online digitális ipar felé fordult.
It took a while.	Eltartott egy kis ideig.
See sample below.	Lásd alább a mintát.
And that costs money.	Ez pedig pénzbe kerül.
He leaves the table first and then another sits down.	Először elhagyja az asztalt, majd leül egy másik.
Other aspects are more valid.	Más szempontok jobban megállják a helyüket.
I can't let you do it alone.	Nem hagyhatom, hogy egyedül csináld.
The social security number is clear.	A társadalombiztosítási szám tiszta.
With food, drink and music, not once, but twice.	Étellel, itallal és zenével, nem egyszer, hanem kétszer.
But at the time.	De annak idején.
This country, yet close to everything.	Ez az ország, mégis közel van mindenhez.
It was hard to figure out exactly what it was.	Nehéz volt rájönni, hogy pontosan mi is az.
The situation is different when they are hospitalized.	Más a helyzet, ha kórházba kerülnek.
The other has only appeared in the last two years.	A másik csak az elmúlt két évben jelent meg.
However, it is believed that he went with him later that evening.	Úgy gondolják azonban, hogy később aznap este vele ment.
I haven't thought about it in a long time.	Régóta nem gondoltam rá.
I need to get the image source associated with the link title.	Meg kell szereznem a link címéhez társított képforrást.
You understand his point of view.	Megérted a nézőpontját.
Then determine what language you will need while playing.	Ezután határozza meg, hogy milyen nyelvre lesz szüksége játék közben.
Our children are the future.	Gyermekeink a jövő.
There, because of his peculiar behavior, he becomes the center of attention.	Ott különös viselkedése miatt a figyelem középpontjába kerül.
It doesn't happen.	Nem történik meg.
First, the number of participants was small.	Először is kicsi volt a résztvevők száma.
He threw a chair.	Dobott egy széket.
And he hated strong women.	És gyűlölte az erős nőket.
It looks great and runs even better.	Kiválóan néz ki, és még jobban fut.
I missed work.	Hiányzott a munka.
Which will remain.	Ami megmarad.
And you want to know what will happen next.	És tudni akarod, mi fog történni ezután.
They do not come from our brains, but from the outside.	Nem az agyunkból származnak, hanem kívülről.
And that's what they found.	És ezt találták.
At first she was portrayed as a silent girl.	Eleinte hallgatag lányként mutatták be.
Social assistance has not been examined due to the small number of studies.	A szociális támogatást a vizsgálatok kis száma miatt nem vizsgálták.
Dark to the right.	Sötét jobbra.
However, something good happened.	Ugyanakkor valami jó is történt.
The moment is his.	A pillanat az övé.
He cannot be held responsible for his state of mind.	Lelkiállapota miatt nem vonható felelősségre.
Are.	Vannak.
You saw it too.	Te is láttad.
You take a good risk.	Jó kockázatot vállalsz.
He plays like a guy.	Úgy játszik, mint a srác.
But my mind is decided.	De az eszem el van döntve.
It's up to them.	Ez rajtuk múlik.
He smiled at me with a drink in his hand.	Rám mosolygott, egy itallal a kezében.
That was the measure of success.	Ez volt a siker mércéje.
It turned out about you.	Kiderült rólad.
Pictures of my dog.	Képek a kutyámról.
Next time we'll do that.	Legközelebb ezt csináljuk.
He looked around.	Körülnézett.
It was early and small.	Korai volt és kicsi.
Everyone has an email address.	Mindenkinek van email címe.
My hair fell out.	Kihullott a hajam.
Her breathing stopped.	A lélegzete elállt.
Get the hell out of there and find something better.	Elmenni onnan a francba, és találni valami jobb helyzetet.
There is a secret.	Van egy titka.
It took a while.	Ez eltartott egy ideig.
How do I get there.	Hogyan érhetem el.
The school opened a few years later.	Az iskola néhány évvel később nyílt meg.
It became a kind of mass movement.	Egyfajta tömegmozgalom lett belőle.
Some employees do not have contact with the public.	Az alkalmazottak egy része nem érintkezik a nyilvánossággal.
Not absolutely what will happen.	Nem abszolút, hogy mi fog történni.
Easy to leave.	Könnyű elhagyni.
You should finish now.	Most be kellene fejeznie.
He killed my father.	Megölte az apámat.
Storm, that's what he needed.	Vihar, erre volt szüksége.
And change the way they move and behave in the world.	És változtassa meg azt, ahogyan mozognak és viselkednek a világban.
We have things we need to work out.	Vannak dolgaink, amelyeket ki kell dolgoznunk.
But true.	De igaz.
Just tell me.	Csak mondd meg.
You want to believe that everything is going according to plan.	Szeretnéd azt hinni, hogy minden a tervek szerint alakul.
Her side hurt badly.	Erősen fájt az oldala.
The clinical diagnosis of this rare disease is difficult.	Ennek a ritka betegségnek a klinikai diagnózisa nehéz.
Because now he goes without the protagonist.	Mert most a főszereplő nélkül megy.
We don't want land or money from them.	Nem akarunk tőlük sem földet, sem pénzt.
Take the example of a murder procedure.	Vegyünk egy gyilkossági eljárás példáját.
You can consider them a product or anything you want.	Tekintheted őket terméknek, vagy bárminek, amit akarsz.
It was a beautiful gift.	Gyönyörű ajándék volt.
And maybe it still can be.	És talán még mindig az lehet.
I have a daughter too.	Nekem is van egy lányom.
Individual cases are easy to prove.	Az egyedi esetek könnyen bebizonyíthatók.
I love older men.	Szeretem az idősebb férfiakat.
I don't really care about games.	Nem igazán érdekelnek a játékok.
You know the big inside !.	Tudod belül a nagy!.
Values ​​are true or false.	Az értékek igazak vagy hamisak.
Then he met the man's gaze.	Aztán találkozott a férfi pillantásával.
I searched everywhere for this particular example, but I can’t find it.	Mindenhol kerestem ezt a konkrét példát, de nem találom.
I have had this phone since its release.	A megjelenés óta megvan ez a telefonom.
Anyone could do them.	Bárki megtehette őket.
I haven't seen you since you accepted.	Nem láttam, mióta befogadtad.
My whole life has been taken from me.	Az egész életemet elvették tőlem.
I saw it all.	láttam az egészet.
I didn't think of it at the time.	Akkoriban nem gondoltam rá semmit.
He has little or no control over his own life.	A saját élete felett alig vagy egyáltalán nem uralja.
Most don't.	A legtöbben nem.
I want to keep my book in my hands.	A kezemben akarom tartani a könyvemet.
And he stepped on it.	És rálépett.
Either they are or without it.	Vagy ők, vagy nélküle.
You don't like it, but you're watching.	Nem kedvelsz, de figyelsz.
Things did not go as planned.	A dolgok nem a tervek szerint alakultak.
It has a dark side, both moral and physical.	Van egy sötét oldala, erkölcsi és fizikai is.
Use a separate form for each patient.	Használjon külön nyomtatványt minden beteg számára.
It would be too early to entrust your body with anything else.	Túl korai lenne még bármi mással megbízni a testedet.
You have the biological knowledge of the machine.	Rendelkezel a gép biológiai ismereteivel.
However, ten out of ten are for their results.	Tízből tíz azonban az eredményeiért.
Everyone had a cold.	Mindenkinek megfázott a lába.
Take a break from your usual routine.	Tartson egy kis szünetet a szokásos rutinból.
We are married animals.	Házassági állatok vagyunk.
We play some old songs and some new ones.	Lejátszunk néhány régi dalt és néhány újat.
Unknown to everyone, not new to the city.	Mindenki számára ismeretlen, nem új a városban.
We can't find him.	Nem találjuk őt.
Our parents are dead.	A szüleink meghaltak.
I liked him for that.	Megkedveltem őt ezért.
It was very open and honest and a truly love letter.	Nagyon nyílt és őszinte volt, és valóban szerelmes levél.
There was no one he had heard of.	Nem volt olyan, akiről hallott volna.
I want to inquire about how something like this is made.	Érdeklődni szeretnék, hogyan készül valami ilyesmi.
He could keep in touch with me better.	Jobban tudott kapcsolatot tartani velem.
Or he had a drink left and kept returning it.	Vagy maradt egy itala, és folyamatosan visszatette.
But we had no topic.	De nem volt témánk.
He has a long life ahead of him.	Hosszú élet vár rá.
The best answer is to forget.	A legjobb válasz az, hogy felejtsd el.
It's been a while.	Ennek eltelt az ideje.
And deep down we know it's true.	És legbelül tudjuk, hogy ez igaz.
We loved house parties in high school and high school.	A középiskolában és a gimnáziumban szerettük a házibulikat.
Physical interpretation of the following.	Fizikai értelmezése a következő.
Then it was placed on a board.	Aztán egy deszkára helyezték.
The camp sounds reached his ears.	A táborhangok a fülébe jutottak.
Let it go.	Hadd menjen.
We both knew the truth.	Mindketten tudtuk az igazságot.
I really should go home.	Tényleg haza kéne mennem.
This weekend with you.	Ezen a hétvégén nálatok.
Then he turned and looked up at me.	Aztán megfordult, és felnézett rám.
But they also had to be looked at.	De rájuk is figyelni kellett.
Wind up each part from the wide end.	Tekerje fel az egyes részeket a széles végétől kezdve.
His words, not mine.	Az ő szavai, nem az enyémek.
The front door was original wood.	A bejárati ajtó eredeti fa volt.
One minute is too long.	Egy perc túl hosszú.
Food for the mind.	Étel az elmének.
The reading room is therefore on the second floor.	Az olvasóterem ezért a második emeletre került.
That’s a pretty good setback in just one month.	Ez elég jó visszaesés mindössze egy hónap alatt.
Obviously, they do not present the same problems to society.	Nyilvánvalóan nem ugyanazokat a problémákat jelentik a társadalomnak.
You could fight crime.	A bűnözés ellen harcolhatna.
From this I really appreciated how they protect our country.	Ettől igazán értékeltem, hogyan védik hazánkat.
I can’t really name what happened next.	Nem igazán tudom nevezni, ami ezután történt.
But beyond that, he was fine.	De ezen túl is jól volt.
I sat at my desk and wrote.	Az íróasztalomnál ültem és írtam.
He drank too much, slept too little.	Túl sokat ivott, túl keveset aludt.
I'll do it.	Megcsinálom.
Stars under the stars.	Csillagok a csillagok alatt.
This can even be positive for our players.	Ez akár pozitív is lehet a játékosaink számára.
But it felt good to have something to do.	De jó érzés volt, hogy volt mit csinálni.
But he wouldn't.	De nem tenné.
I tried to move it but was not successful.	Megpróbáltam mozgatni, de nem jártam sikerrel.
That's the good news.	Ez a jó hír.
It sounded positive, a little too positive.	Pozitívan hangzott, kicsit túl pozitívan.
And you can talk to him like a child.	És úgy beszélhetsz vele, mint egy gyerekkel.
He showed no sign of hearing.	Semmi jelét nem mutatta a hallásnak.
I am my act.	Én vagyok az én aktusom.
One of the best, they say.	Az egyik legjobb, mondják.
We became such good friends.	Olyan jó barátok lettünk.
If we threw it off the plate, they would look very stupid.	Ha kidobnánk a tányérhoz, nagyon hülyének néznének.
That proved too much hope.	Ez túl sok reménynek bizonyult.
And now he's gone.	És most eltűnt.
Sometimes the product vision is not clear to the team.	Néha a termék jövőképe nem világos a csapat számára.
We have to get together.	Össze kell fognunk.
We can do whatever we want.	Azt csinálhatunk, amit csak akarunk.
You have to be more careful.	Óvatosabbnak kell lenned.
That's why only we can really do it.	Ezért tényleg csak mi tehetünk ellene.
I missed it for a long time.	Sokáig kimaradtam belőle.
The world we know has taken shape.	Az általunk ismert világ formálódott.
He had never seen anything like it.	Soha nem látott még ilyet.
And they were loud.	És hangosak voltak.
But it was good to be with the family.	De jó volt együtt lenni a családdal.
Some of the very select ones turn out to be even bigger than what they first got.	Néhány nagyon kiválasztott még nagyobbnak bizonyul, mint amit először kapott.
I'll be out tomorrow.	Holnap kint leszek.
I want to hear what people think of this idea.	Szeretném hallani, hogy az emberek mit gondolnak erről az ötletről.
This is my foot, this is my foot.	Ez az én lábam, ez az én lábam.
I take a lot of photos of the sunset behind me.	Sok fotót készítek a naplementével a hátam mögött.
Faster in some places than in others.	Egyes helyeken gyorsabban, mint másokon.
It's all about the money now.	Most már csak a pénzről szól.
A little.	Egy kicsit.
He would never tell you how good it is.	Soha nem mondaná el neked, milyen jó.
The story continues on us, and we live in it.	A történet folytat bennünket, és mi benne élünk.
The police were not called.	A rendőrséget nem hívták.
Only the frequency increases.	Csak a gyakoriság növekszik.
I'm so excited.	Annyira izgatott vagyok.
Then he was up, up, up.	Aztán volt fent, fel, fel.
What happens after the process is evaluated.	Ami a folyamat kiértékelése után következik be.
It has become something that was not there at the beginning.	Olyasmivé vált, ami az elején nem volt.
I wanted them home, too.	Haza akartam őket is.
Therefore, it was quite safe to visit at home.	Ezért egészen biztonságos volt otthon meglátogatni.
I was standing there, not moving as the car drove away.	Ott álltam, nem mozdultam, miközben az autó elhajtott.
It’s too early, but you’ve never felt this way about anyone.	Még korai, de még soha nem éreztél így senki iránt.
These are for you.	Ezek neked szólnak.
Thank you for smiling.	Köszönöm, hogy megmosolyogtattál.
But the nature of things does not change.	De a dolgok természete nem változik.
These groups are tested before and after training.	Ezeket a csoportokat edzés előtt és után tesztelik.
This was really important for our team.	Ez igazán fontos volt a csapatunk számára.
And it wasn't snow.	És nem hó volt.
With this simple step, you can look professional and prepared.	Ezzel az egyszerű lépéssel professzionálisnak és felkészültnek tűnhet.
With their heads down.	Le a fejükkel.
They lost a season in the life of a big team.	Egy szezont veszítettek el egy nagycsapat életében.
Still a wonderful hand.	Mindazonáltal csodálatos kéz.
The man of his word.	A szavának embere.
Our first challenge will be to tell the truth about this story.	Első kihívásunk az lesz, hogy elmondjuk az igazat erről a történetről.
He felt connected.	Összekötve érezte magát.
He seems to be gone.	Úgy tűnik, eltűnt.
It happened often.	Gyakran előfordult.
He had four brothers and one sister.	Négy testvére és egy nővére volt.
I don't know where life takes them.	Nem tudom, hová viszi őket az élet.
I want it back.	Vissza akarom kapni.
She sat back down.	A lány visszaült.
These results are very consistent with the current findings.	Ezek az eredmények nagyon összhangban vannak a jelenlegi megállapításokkal.
I can easily move from room to room, which is amazing.	Könnyen át tudom mozgatni szobáról szobára, ami csodálatos.
We were surprised.	Meglepődtünk rajta.
Whatever you enter in the subject line will be the title of the image.	Bármit ad meg a tárgysorban, az lesz a kép címe.
I accept things slowly.	Lassan fogadom a dolgokat.
He went in and asked for a rose.	Bement és kért egy rózsát.
The end would be quick.	A vége gyors lenne.
It should not be ignored.	Nem szabad figyelmen kívül hagyni.
There really was nothing to do.	Tényleg nem volt mit tenni.
He couldn't help himself.	Nem tudott segíteni magán.
You can check the empty property for each item.	Minden elemnél ellenőrizheti az üres tulajdonságot.
There was too little time.	Túl kevés volt az idő.
It pretty much succeeded there.	Ott nagyjából sikerült.
However, this finding was based on limited data.	Ez a megállapítás azonban korlátozott adatokon alapult.
They were together in this now and took that terrible risk.	Most együtt voltak ebben, és vállalták ezt a szörnyű kockázatot.
God is kind because He has given us that choice.	Isten kedves, mert megadta nekünk ezt a választást.
So will her mother.	Így lesz az anyja is.
But that’s more of a reality than a month ago.	De ez inkább valóság, mint egy hónappal ezelőtt.
The first step is to disassemble your gun.	Az első lépés az, hogy szétszedje a fegyverét.
It all takes a long time.	Mindez sokáig tart.
He still lives in his family and memories.	Továbbra is él a családjában és az emlékekben.
He just pushed a stick down his throat.	Egyszer csak egy botot nyomott át a torkán.
Silence hit his ear and he walked away from the door.	Csend ütötte meg a fülét, és ellépett az ajtótól.
It’s amazing how easy the steps were.	Hihetetlen, milyen egyszerűek voltak a lépések.
Little girls and women everywhere need to know it was black.	A kislányoknak és a nőknek mindenhol tudniuk kell, hogy fekete volt.
The property is more natural.	Az ingatlan inkább természetes.
Even his hands gave it to him.	Még a kezei is odaadták.
He didn’t risk getting involved in anything else.	Nem kockáztatta meg, hogy bármi másba keveredjen.
It was just a personal decision.	Ez csak személyes döntés volt.
Cook every night as if you were the best on offer.	Főzzön minden este úgy, mintha te lennél a legjobb a kínálatban.
This was starting to be my strategy.	Ez kezdett a stratégiám lenni.
Everybody.	Mindenki.
This result may be due to the small sample analyzed.	Ez az eredmény a kis elemzett minta miatt lehet.
Something you need to hear.	Valami, amit hallanod kell.
Please let me go.	Kérlek, engedd el.
He agreed and started writing.	Beleegyezett, és írni kezdett.
I love what happens in these games.	Szeretem, ami ezekben a játékokban történik.
Well, actually five, because that's the end of it.	Nos, igazából öt, mert ez lett a vége.
He stood on the edge and looked into the water.	A szélén állt, és a vízbe nézett.
The guy in the picture was very friendly.	A képen látható srác nagyon barátságos volt.
I could feel my temperature starting to rise.	Éreztem, hogy a hőmérsékletem emelkedni kezd.
In the end, as you know, they still split up.	A végén, mint tudod, mégis szétválnak.
No one took control.	Senki nem vállalta az irányítást.
There is another problem with this part of the logic.	Van egy másik problémám a logika ezen részével.
But no one would know about it.	De senki sem tudna róla.
We wanted to do everything for those there.	Mindent meg akartunk tenni az ott lévőkért.
He preferred them.	Inkább kedvelte őket.
I look at my phone again.	Újra a telefonomra nézek.
Neither of them.	Egyikük sem.
Nothing moved.	Semmi sem mozdult.
In practice, the exact opposite has happened.	A gyakorlatban ennek éppen az ellenkezője történt.
This approach was wrong.	Ez a megközelítés helytelen volt.
It's hard to get rid of it.	Nehéz elszabadulni tőle.
Everyone was watching what was happening.	Mindenki figyelte, mi történik.
We never agree.	Soha nem értünk egyet.
I covered it.	Lefedtem.
The girls were much more interesting.	A lányok sokkal érdekesebbek voltak.
I told her to talk to her doctor.	Mondtam neki, hogy egyeztessen az orvosával.
I'm trying to find someone to stay with me.	Próbálok találni valakit, aki velem tart.
I mean, he was there.	Mondom, ott volt.
He could only sleep for seconds.	Csak másodpercekig aludhatott.
Freedom to be who you wanted to be.	Szabadság, hogy az legyél, aki lenni akartál.
They seemed to be running at full speed.	Úgy tűnt, teljes sebességgel futnak.
You have to look at yourself and change.	Magadra kell nézned és változnod kell.
We both know the girl is in love with you.	Mindketten tudjuk, hogy a lány szerelmes beléd.
But it doesn't seem to work.	De úgy tűnik, nem működik.
We then took a closer look at the details themselves.	Ezután magukat a részleteket vettük közelebbről szemügyre.
Make a stupid face, move your arms.	Csinálj hülye arcot, mozgasd a karjaidat.
I really miss the ice.	Nagyon hiányzik a jég.
Everything is there, but everything is black.	Minden megvan, de minden fekete.
However, this is not real legal advice.	Ez azonban nem valódi jogi tanács.
And people are different everywhere.	És az emberek mindenhol mások.
It seemed fair.	Igazságosnak tűnt.
Salt the fish, pepper and place in a pan.	A halat sózzuk, borsozzuk, majd a serpenyőbe tesszük.
I wonder how much time has passed since then.	Kíváncsi vagyok, mennyi idő telt el azóta.
It is a matter of power and control.	Ez a hatalom és az irányítás kérdése.
Some friends come tonight.	Ma este jöjjön el néhány barát.
His advice was good too.	A tanácsa is jó volt.
Many are better with their hands than with book learning.	Sokan jobbak a kezükkel, mint a könyvtanulással.
They are not mistaken.	Nem tévednek.
I mean, we're looking for a missing woman.	Úgy értem, egy eltűnt nőt keresünk.
You will like it.	Ez tetszeni fog neked.
We talked on the phone for four hours that night.	Aznap este telefonon négy órát beszélgettünk.
However, we are three months behind.	Azonban három hónapos lemaradásban vagyunk.
Mom lost her strength years ago.	Anya évekkel ezelőtt elvesztette az erejét.
He looked away.	Elfordította a tekintetét.
Especially when it’s time for me to go.	Főleg, amikor eljött az ideje, hogy menjek.
The important part.	A fontos rész.
I'm a dog.	Egy kutya vagyok.
No one could see me.	Senki sem láthatott engem.
I will not limit myself in this way.	Nem fogom így korlátozni magam.
Then come in.	Akkor gyere be.
We made a report on this show.	Erről a műsorról riportot készítettünk.
He understood this and left him alone.	Ezt megértette, és hagyott békén.
I thought you had potential in you.	Azt hittem, van benned potenciál.
We have a great chance to win the series.	Nagy lehetőségünk van a sorozat megnyerésére.
Anyway, I felt that way.	Mindenesetre úgy éreztem.
This is a method of obtaining information.	Ez egy információszerzési módszer.
Here's one way.	Itt van az egyik módja.
I grew up knowing these things.	Úgy nőttem fel, hogy tudom ezeket a dolgokat.
Maybe they just can’t stop lying, who knows.	Talán egyszerűen nem tudják abbahagyni a hazudozást, ki tudja.
They have their dreams.	Megvannak az álmaik.
Nervous.	Ideges.
This amount of information could not be placed on a single drive.	Ennyi információt nem lehetett egyetlen meghajtóba helyezni.
He was taught this by his parents.	Ezt a szülei tanították meg neki.
Three possible solutions to this problem have been suggested in the literature.	A szakirodalomban három lehetséges megoldást javasoltak erre a problémára.
But please understand that more things are due each week.	De kérjük, értse meg, hogy minden héten több dolog is esedékes.
Everything was as it was.	Minden úgy volt, ahogy volt.
This is an explanation of an ongoing process.	Ez egy lezajló folyamat magyarázata.
Heal them.	Gyógyítsd fel őket.
It was completely different.	Ez teljesen más volt.
Unique, really.	Egyedülálló, tényleg.
It’s not even the same way he put me down.	Ez még csak nem is ugyanaz az út, amelyen letett engem.
In this article, we give a brief proof of this problem.	Ebben a cikkben ennek a problémának adunk egy rövid bizonyítékot.
I found the problem.	Megtaláltam a problémát.
About what you can become.	Arról, hogy mivé válhatsz.
I'm sorry, but he fell.	Sajnálom, de leesett.
Do not have an open base.	Ne legyen nyitott bázis.
I felt so much better.	Sokkal jobban éreztem magam.
I'll stay on the street.	Én az utcán maradok.
I felt my knees weaken.	Éreztem, hogy a térdem elgyengül.
I turned back to our son and gave me a small smile.	Visszafordultam a fiunkhoz, és egy apró mosolyt nyújtottam.
Each time another person led the service.	Minden alkalommal más személy vezette az istentiszteletet.
She told me.	Azt mondta nekem.
He takes a few more steps.	Még néhány lépést tesz.
I would not follow his advice on literally getting rich.	Nem követném a szó szoros értelmében meggazdagodni vonatkozó tanácsát.
Apparently we have now found stars in this missing region.	Úgy tűnik, most csillagokat találtunk ebben a hiányzó régióban.
Memories never run away from me.	Az emlékek soha nem menekülnek el tőlem.
First of all, the good.	Először is a jó.
The other seven would add better than twenty to one.	A másik hét jobbat adna, mint húsz az egyhez.
He watched his man's work with pleasure.	Élvezettel nézte embere munkáját.
Brings new games to the table.	Új játékokat hoz az asztalra.
If necessary, they should be added.	Adott esetben hozzá kell adni őket.
It doesn’t matter if we saw them or not.	Nem számít, hogy láttuk-e őket vagy sem.
The only things my mother doesn’t control are my thoughts and feelings.	Az egyetlen dolog, amit anyám nem irányít, azok a gondolataim és az érzéseim.
For me, once a player’s game has started, it has to close.	Számomra, ha egy játékos játéka elkezdődött, be kell zárni.
I'm in college, man.	Főiskolás vagyok, haver.
I bent down to see it fall.	Kihajoltam, hogy lássam, ahogy esik.
Everyone is watching this or just.	Mindenki ezt nézi, vagy csak.
This is not a science, but it is a completely useful model.	Ez nem tudomány, de mégis teljesen hasznos minta.
I'm talking about something completely different.	Én valami egészen másról beszélek.
But he couldn't stay forever.	De nem maradhatott örökké.
I didn't have time to check.	Nem volt időm ellenőrizni.
Speaking time was still an hour away.	A beszédidő még egy óra múlva volt hátra.
As we noted at the time, this is quite incredible.	Amint azt annak idején megjegyeztük, ez meglehetősen hihetetlen.
Hard and dirty work.	Nehéz és piszkos munka.
But he had no resources for that.	De ehhez nem voltak forrásai.
Not themselves.	Nem önmaguk.
Look, here are their cards.	Nézd, itt vannak a kártyáik.
We are not perfect, and we rarely act in a perfect way.	Nem vagyunk tökéletesek, és ritkán cselekszünk tökéletes módon.
Or you can ask them here.	Vagy itt kérdezheti meg őket.
But he was somehow related to them.	De valahogy rokon volt velük.
game, we thought.	játék, gondoltuk.
I'm starting to worry.	kezdek aggódni.
Half an hour, even that would be reasonable.	Fél óra, még az is ésszerű lenne.
He said he was leaving, but he was not gone.	Azt mondta, elmegy, de nem ment el.
But there are other ways.	De vannak más módok is.
You'll die anyway.	Végül úgyis meghalsz.
The night before the accident.	A baleset előtti este.
It reaches the emotional heart of the subject’s life and loves directly.	Közvetlenül az alany életének és szerelmeinek érzelmi szívéhez jut.
It comes in sometimes.	Időnként bejön.
This was found to be the case.	Megállapították, hogy ez a helyzet.
I think he was ready to stay with us.	Azt hiszem, készen állt arra, hogy velünk tartson.
And in a sense, it makes perfect sense.	És bizonyos értelemben teljesen logikus.
The three were released a few hours later.	Hármukat néhány óra múlva elengedték.
Everything the man told you is a lie.	Minden, amit az ember mondott neked, hazugság.
More pictures will be available upon request.	Kérésre több kép is elérhető lesz.
It sounded weird that we only met on the internet.	Furcsán hangzott, hogy csak az interneten találkoztunk.
These systems need to work for a while.	Ezeknek a rendszereknek egy ideig működniük kell.
As for the design features, there is construction, offered indoor.	Ami a tervezési jellemzőket illeti, van konstrukció, a kínált fedett.
Women would like that smile, he thought.	A nőknek tetszeni fog ez a mosoly, gondolta.
No interest was stipulated in the contract.	A szerződésben kamatot nem írtak elő.
His first step was to lock them up.	Első lépése az volt, hogy bezárta őket.
I plan to search for information on food safety risk.	Tervezem az élelmiszer-biztonsági kockázattal kapcsolatos információk keresését.
They get along very well at home.	Nagyon jól elvannak otthon.
Their questions and ideas helped shape my own.	Kérdéseik és ötleteik segítettek kialakítani a sajátomat.
They are small in advance.	Előre kicsik.
Then it was clear.	Aztán világos volt.
He had the original idea and designed the study.	Ő volt az eredeti ötlet, és megtervezte a tanulmányt.
We don't care about them.	Nem törődünk velük.
And of course you have to get it back.	És persze vissza kell kapnia.
It ended a little depressingly.	Kicsit lehangolóan végződött.
They have a large staff there.	Ott nagy a személyzetük.
It was a very tight team that grew up together.	Ez egy nagyon szűk csapat volt, akik együtt nőttek fel.
I didn't notice it.	Nem vettem róla tudomást.
Fourth, there was no control group in the current study.	Negyedszer, a jelenlegi vizsgálatban nem volt kontrollcsoport.
I could respect that.	Ezt tisztelni tudtam.
There are too many people on your security data.	Túl sok ember van a biztonsági adatain.
They do it.	Ők csinálják.
I can learn, but it never goes smoothly.	Tanulhatok, de soha nem megy simán.
We would be much better off doing it.	Sokkal jobban járnánk, ha megtennénk.
It was bigger.	Nagyobb volt.
And he will continue to do so.	És továbbra is ezt fogja tenni.
It was good to see you.	Jó volt látni téged.
He fell on his left arm.	Elesett, a bal karján.
The moment is over.	A pillanatnak vége.
It happened again, and he never understood why.	Ezúttal is megtörtént, és soha nem értette, miért.
I broke three bones.	Eltörtem három csontot.
I go to sleep.	Megyek aludni.
We can do it.	Meg tudjuk csinálni.
This is not my problem.	Ez nem az én problémám.
He was thrown out of the house.	Kidobott a házból.
It has been associated with negative mental and physical health.	Negatív mentális és fizikai egészséggel hozták összefüggésbe.
You are very scared of them.	Nagyon félsz tőlük.
Only groups of animals relevant to this review are included.	Csak a jelen áttekintés szempontjából releváns állatcsoportok szerepelnek benne.
The child's face appears in the camera feed.	A gyermek arca megjelenik a kamera feedjén.
You know what that means.	Tudod az mit jelent.
The finished product was great.	A kész termék nagyszerű volt.
' history.	' történelem.
I was in love often.	Gyakran voltam szerelmes.
Then sometimes it's better.	Aztán néha jobb.
Why would I do that? 	Miért tennék ezt?
asked.	kérdezte.
It took another age for me to survive.	Újabb korba telt, mire túléltem.
Give the new color set a name.	Adjon nevet az új színkészletnek.
I've never met him.	Még soha nem találkoztam vele.
I found it on a ground covered with broken glass.	Törött üveggel borított földön találtam.
If enough people start saying enough, we'll get somewhere.	Ha elég sokan kezdenek eleget mondani, akkor eljutunk valahova.
The court will do this for several reasons.	A bíróság ezt több okból is megteszi.
He never saw the knife.	Soha nem látta a kést.
This is a new beginning.	Ez egy új kezdet.
I won't do it.	Nem fogom megtenni.
This is such a situation.	Ez egy ilyen helyzet.
Your credit card balance has remained unchanged over the past year.	Hitelkártya-egyenlege az elmúlt évben változatlan maradt.
I don't know how to do it.	Nem tudom, hogyan csináljam.
He wanted to highlight, hear more about his story.	Szerette volna kiemelni, többet hallani a történetéről.
They do it so often.	Olyan gyakran teszik.
He said this a few times while sitting on his bed.	Ezt mondta néhányszor az ágyán ülve.
The data provided is for training purposes only.	A megadott adatokat csak edzéshez használjuk fel.
His heart finally failed.	A szíve végül megbukott.
For example, what should I do in my room.	Például, hogy mit csináljak a szobámban.
I have to drink eggs every day.	Minden nap tojást kell innom.
I didn't waste time.	Nem vesztegettem az időt.
In the end, however, I used this method.	Végül azonban ezt a módszert alkalmaztam.
I got a little upset too.	Kicsit én is kiakadtam.
Cover and bring to a boil.	Fedjük le és forraljuk fel.
We can still get the other kids out.	A többi gyereket még kihozhatjuk.
Once again, I would be left with nothing.	Még egyszer semmiben nem maradnék.
But he was a family.	De ő család volt.
But somehow that's the point.	De valahogy ez a lényeg.
And it wasn't a sound.	És ez egy hang sem volt.
Here we focus on the main findings.	Itt a főbb megállapításokra összpontosítunk.
He held out his hand to the child.	Kezet nyújtott a gyereknek.
I made this village and its people my life.	Életemmé tettem ezt a falut és népét.
We thought everyone was like us.	Azt hittük, mindenki olyan, mint mi.
And for at least half the meal, no one said a word.	És legalább az étkezés felében senki nem szólt egy szót sem.
Kids know that.	A gyerekek tudják ezt.
Nine months of fear.	Kilenc hónapnyi félelem.
The kids were happy.	A gyerekek boldogok voltak.
If not, you can ask if they know someone who knows.	Ha nem, megkérdezheti, hogy ismernek-e valakit, aki ismeri.
He knew how hard times were coming to earth.	Tudta, milyen nehéz idők jönnek a földre.
My needs are met.	Az igényeim kielégítve.
But that's exactly the problem.	De pontosan ez a gond.
The situation is different now.	Most más a helyzet.
But no one came to the door.	De senki sem jött az ajtóhoz.
He's such a normal guy.	Olyan normális srác.
It’s not that these players aren’t interested in the outcome of the matches.	Nem arról van szó, hogy ezeket a játékosokat nem érdeklik a meccsek kimenetele.
It seems to be going well.	Úgy tűnik, jól megy.
It's all in advance.	Az egészet előről.
Due to fewer ways of spending money, parties need it less.	A kevesebb pénzköltési mód miatt a pártoknak kevésbé van szükségük rá.
He saw too many boys die.	Túl sok fiút látott meghalni.
Turn off the phone.	Kapcsolja ki a telefont.
I continued.	folytattam.
Circumstances no longer exist.	A körülmények között már nincs.
Talk things out.	Kibeszélni a dolgokat.
That’s how it went for most of the season.	Ez így ment a szezon nagy részében.
I fell and fell until I was on the ground.	Estem és zuhantam, amíg a földön nem voltam.
They can be an hour away.	Egy óra távolságra lehetnek.
This is normal?.	Ez normális?.
In fact, I was just trying to survive in a very tough business.	Valójában csak megpróbáltam túlélni egy nagyon kemény üzletben.
I don't want to work for anyone else.	Nem akarok másnak dolgozni.
It was powerful.	Erőteljes volt.
You have to stop.	Meg kell állnia.
We have made informed decisions.	Megfontolt döntéseket hoztunk.
We are very happy to have tears on our faces.	Nagyon boldogok vagyunk, hogy könnyek szöknek az arcunkra.
The evidence exists.	A bizonyíték létezik.
They both represent where they come from.	Mindketten azt képviselik, honnan származnak.
They think it's very funny.	Szerintük nagyon vicces.
I think young.	Fiatal szerintem.
A player can only do this once.	Egy játékos ezt csak egyszer teheti meg.
I have seen this happen many times.	Ezt sokszor láttam megtörténni.
I think you are absolutely right.	Szerintem teljesen igazad van.
His work was no better.	A munkája sem volt jobb.
Police opened fire and two were killed.	A rendőrök tüzet nyitottak, ketten meghaltak.
Just be careful, watch out.	Csak légy óvatos, vigyázz.
There are no set rules for the birth of songs.	Nincsenek meghatározott szabályok a dalok születésére.
Well, don't let him escape.	Nos, ne hagyd, hogy elszökjön.
He heard this quite often from him.	Elég gyakran hallotta ezt tőle.
That doesn't sound like him.	Ez nem úgy hangzik, mint ő.
Bring to a boil, cover and reduce heat.	Forraljuk fel, fedjük le, majd csökkentsük a hőt.
The following code is my solution and it works great.	A következő kód az én megoldásom, és remekül működik.
Nor did he confirm that he wanted to keep that promise.	Azt sem erősítette meg, hogy továbbra is be kívánja tartani ezt az ígéretét.
I didn't see it taking us anywhere.	Nem láttam, hogy ez sehova is visz minket.
He seems to be himself.	Úgy tűnik, ő maga.
i will watch again.	újra fogom nézni.
Not a bad start.	Nem rossz kezdés.
No one was there.	Senki sem volt ott.
If not, go ahead.	Ha nem, folytasd.
He hadn't had breakfast with me in months, maybe a year.	Hónapok óta nem reggelizett velem, talán egy éve.
Nobody wants that.	Ezt senki sem akarná.
You have to do everything yourself.	Mindent magának kell megtennie.
So make sure you have more options in mind.	Tehát bizonyosodjon meg arról, hogy több lehetőség is van a fejében.
In my opinion, her husband was taken away.	Véleményem szerint a férjét elvitték.
He trusted me.	Bízott bennem.
For example, become one for a day.	Például válj azzá, egy napra.
You have to pay too much for this.	Ezt túl sok fizetni kell.
However, there are situations where care needs to be taken.	Vannak azonban olyan helyzetek, amikor vigyázni kell.
Our lives have tipped over.	Az életünk kibillent.
Of course, this is just a very special case.	Ez persze csak egy nagyon különleges eset.
But more people came.	De még többen jöttek.
All children completed the study and did not show any obvious side effects.	Minden gyermek befejezte a vizsgálatot, és nem jelentkeztek nyilvánvaló mellékhatások.
This is a cell in a table that is in a frame.	Ez egy cella egy táblázatban, amely egy keretben van.
Then he took one last look around.	Aztán még egy utolsó pillantást vetett körül.
Description of treatment.	A kezelés leírása.
I don't feel sick.	Nem érzem magam betegnek.
The result was simply great.	Az eredmény egyszerűen nagyszerű volt.
Nothing else is obvious.	Semmi más nem nyilvánvaló.
There are probably also more important aspects that need to be considered.	Valószínűleg vannak fontosabb szempontok is, amelyeket meg kell vizsgálni.
He had to stay calm.	Nyugodtnak kellett maradnia.
This is the old version, please use the new one instead.	Ez a régi verzió, kérjük, használja helyette az újat.
Decisions are usually made by those who make the software.	Általában azok hozzák meg a döntéseket, akik a szoftvert hozzák.
I don't feel like being a top dog.	Nincs kedvem csúcskutya lenni.
So he changed it.	Tehát megváltoztatta.
Again, we knew it would be so.	Ismét tudtuk, hogy ez így lesz.
We have plenty of time to decide.	Rengeteg időnk van dönteni.
We were busy.	Elfoglaltak voltunk.
I write and talk about everything.	Mindenről írok és beszélek.
He didn't really know why he went in.	Nem igazán tudta, miért ment be.
He did it for the benefit of the people.	Az emberek javára tette.
But that's the problem.	De ez a probléma.
The film was made at the box office.	A film a pénztárnál készült.
It’s just a hard break, a weird game.	Ez csak egy kemény szünet, egy furcsa játék.
The damage is minor, no one is injured.	A károk kisebbek, senki sem sérült meg.
That was part of the plan.	Ez a terv része volt.
She asked if sex was that great.	Megkérdezte, hogy ilyen nagyszerű-e a szex.
Other women choose that certain treatments are not for them.	Más nők úgy döntenek, hogy bizonyos kezelések nem nekik valók.
He pulled it out.	Kihúzta.
You saw the result.	Láttad az eredményt.
There are problems.	Problémák vannak.
However, our study has some limitations.	Tanulmányunknak azonban van néhány korlátja.
So we tend to work with our heads down.	Tehát hajlamosak vagyunk lehajtott fejjel dolgozni.
I opened them.	kinyitottam őket.
He was saved for later in the program.	Megmentették a későbbiekre a programban.
Let's start here.	Kezdjük itt.
The song is very moving.	A dal nagyon megindító.
These relationships didn’t last long enough to mean much.	Ezek a kapcsolatok nem tartottak elég sokáig ahhoz, hogy sokat jelentsenek.
And yet, it matters.	És mégis, számít.
There is a lot of work ahead in the community.	Nagyon sok munka vár a közösségben.
There is also another version.	Emellett van egy másik verzió is.
It got really cool.	Nagyon klassz lett.
The model is described by a total of five parameters.	A modellt összesen öt paraméter írja le.
Here is the code I wrote.	Itt van a kód, amit írtam.
Another shot his wife and then himself.	Egy másik lelőtte a feleségét, majd magát.
More flowers, many flowers.	Még több virág, sok virág.
The ball belongs to the middle player.	A középső játékosé a labda.
The hour of action has come.	Eljött a cselekvés órája.
Stars will fall.	Csillagok fognak hullani.
Nothing has ever been as good as a warm dress next to her body.	Soha semmi sem volt olyan jó, mint a meleg ruha a teste mellett.
And somehow we did it.	És valahogy megcsináltuk.
It's time to finish the article.	Ideje befejezni a cikket.
There are rules here.	Itt szabályok vannak.
For which such data are available.	Amiről ilyen adatok állnak rendelkezésre.
Wonderful feeling.	Csodálatos érzés.
He wanted to be the best he could be.	A lehető legjobb akart lenni.
We caught up.	Utolértük.
But he didn't sleep the next day.	De másnap nem aludt.
Parties would give no more.	Partik nem adnának többet.
I thought it was a strange request to get on that show.	Azt hittem, ez egy furcsa kérés, hogy bekerüljünk abba a műsorba.
Yes, there is a party.	Igen, buli van.
At the end of the day, they are both injured.	A nap végén mindketten megsérülnek.
I think this could be a lost opportunity.	Szerintem ez egy elveszett lehetőség lehet.
There is no word between them.	Nincs szó köztük.
The knowledge of this is not left in their hands.	Ennek ismerete nem marad el a kezükben.
He loved him, and he loved him too.	Szerette őt, és ő is szerette őt.
That was my office window.	Ez volt az irodám ablaka.
To some extent, certainly not.	Kisebb-nagyobb mértékben egészen biztosan nem.
And he saw love in them.	És szeretetet látott bennük.
Right behind you, whatever you order.	Közvetlenül mögötted, bármit is rendelsz.
I knew he wouldn't forget.	Tudtam, hogy nem fog elfelejteni.
He said no.	Azt mondta, dehogy.
I don't know how it got there.	Nem tudom, hogyan került oda.
With the same.	Ugyanazzal.
I need to talk to an old friend who knows more.	Beszélnem kell egy régi barátommal, aki többet tud.
No man was stronger, and definitely no woman.	Egyetlen ember sem volt erősebb, és határozottan egyetlen nő sem.
This gave a completely different picture.	Ez egészen más képet nyújtott.
Instead, his father was a corpse.	Ehelyett az apja holtteste volt.
At that moment, everything changed.	Abban a pillanatban minden megváltozott.
Not that he didn't care about the child.	Nem mintha nem törődött volna a gyerekkel.
Maybe one day we should catch up.	Talán egy nap utol kellene érnünk.
It was a very complicated relationship.	Nagyon bonyolult kapcsolat volt.
Maybe tomorrow this house will be mine.	Talán holnap ez a ház az enyém lesz.
A male, a female, they look young.	Egy hím, egy nőstény, fiatalnak tűnnek.
We've never seen anything like it.	Soha nem láttunk még ilyet.
I have the original box and instructions for use.	Megvan az eredeti doboz és használati utasítás.
This approach is good in simple cases.	Ez a megközelítés egyszerű esetekben jó.
My mother never hid anything from us.	Anyám soha nem titkolt el előlünk semmit.
The best gift she has ever given her.	A legjobb ajándék, amit valaha is adott neki.
This was for the living.	Ez az élőknek szólt.
I'm preparing the girls.	Felkészítem a lányokat.
Perhaps the knowledge that they will die will help them see the truth.	Talán a tudat, hogy meg fognak halni, segít nekik meglátni az igazságot.
A moment later he was at the front door.	Egy pillanattal később már a bejárati ajtónál volt.
Or you can sell your free space.	Vagy eladhatod a szabad helyedet.
He understood every minute of the pain.	Megérte a fájdalom minden percét.
What follows is actually a very nice scene.	Ami ezt követi, valójában egy nagyon szép jelenet.
He is now completely forced.	Most teljesen kényszerül.
We may never meet again.	Lehet, hogy soha többé nem találkozunk.
It's very set back.	Ez nagyon visszavetett.
Some guys really like it.	Néhány srácnak ez nagyon tetszik.
The water level never reached the wall.	A víz szintje soha nem érte el a falat.
We don't think it sounds.	Nem úgy gondoljuk, ahogy hangzik.
Amazing on many levels.	Csodálatos sok szinten.
No arguments or deliberate opinions were formed.	Az érvelések vagy a megfontolt vélemény nem alakult ki.
So did the birds.	Így tettek a madarak is.
His smile was especially kind.	A mosolya különösen kedves volt.
You’ll probably suggest it, but you might want to shoot it.	Valószínűleg javasolni fogja, de lehet, hogy le akarja lőni.
The other two groups.	A másik két csoport.
In fact, nothing seemed like that.	Valójában semmi sem tűnt annak.
The following was proved.	A következőket bizonyították.
It's up to me.	Rajtam áll.
It was dark outside now.	Most már sötét volt kint.
Fill it on my head and not my heart.	Töltsd a fejemre és ne a szívemre.
However, there was no significant difference.	Lényeges különbség azonban nem volt.
Let me help you with that.	Hadd segítsek ebben.
However, these shoes are the shoes of the working class.	Ezek a cipők azonban a munkásosztály cipői.
I am currently focusing on my son.	Jelenleg a fiamra fókuszálok.
Maybe you can help each other.	Talán tudtok segíteni egymásnak.
And you should too.	És neked is kellene.
Performance levels that could not be achieved.	Teljesítményszintek, amelyeket nem lehetett elérni.
We see this data and research everywhere.	Ezeket az adatokat és kutatásokat látjuk mindenhol.
He designed the research and analyzed the data.	Megtervezte a kutatást és elemezte az adatokat.
But it could be something completely different.	De lehet, hogy valami egészen más.
The boy believed it was possible.	A fiú elhitte, hogy ez lehetséges.
He doesn't want to think.	Nem akar gondolkodni.
And we need to see the meaning of that.	És látnunk kell ennek az értelmét.
But when I try to do that, it indicates a mistake.	De amikor ezt próbálom megtenni, az hibát jelez.
Not often, but sometimes.	Nem gyakran, de néha.
I can't stand this shit.	Nem bírom ezt a szart.
The doctor was an hour late.	Az orvos egy órát késett.
But it wasn't the food that caused the problem.	De nem az étel okozta a problémát.
I remember them well.	Jól emlékszem rájuk.
There's her mother and father.	Ott van az anyja és az apja.
But women are so hot, and men are women too.	De a nők olyan dögösek, és a férfiak is nők.
I couldn't be more than seven or eight years old.	Nem lehettem több hét-nyolc évesnél.
Maybe they don’t want to influence the outcome of matches.	Talán nem akarják befolyásolni a meccsek kimenetelét.
To believe in you.	Hogy higgyek benned.
He even seemed to be having a good time.	Még úgy tűnt, hogy jól szórakozik.
In fact, the opposite is happening.	Valójában ennek az ellenkezője történik.
This makes you see the world as a complex system.	Ez arra készteti, hogy a világot összetett rendszernek tekintse.
No matter how little time you have.	Nem számít, milyen kevés időd van.
That would have been better left out of the debate.	Ezt jobb lett volna kihagyni a vitából.
You haven't even met them.	Még csak nem is találkoztál velük.
I want to be happy.	Boldog akarok lenni.
Remember how we loved you.	Emlékezz, hogyan szerettünk.
I've never done it before.	Még soha nem csináltam.
He tried hard not to show anything on his face, but he failed.	Nagyon igyekezett, hogy ne mutasson semmit az arcáról, de nem sikerült.
I shot the first one, I just missed his shoulder.	Az elsőre lőttem, csak a vállát hiányoltam.
After a while, I felt like I was talking to an old friend.	Egy idő után úgy éreztem, mintha egy régi baráttal beszélgetnék.
So let me get started.	Szóval hadd kezdjem.
And we know what he meant.	És baromi jól tudjuk, mire gondolt.
The only way.	Az egyetlen módja.
No other action was taken.	Más intézkedés nem történt.
I made a decision.	döntést hoztam.
I like it.	Nekem bejön.
I will share the selected songs with the group.	A kiválasztott dalokat megosztom a csoporttal.
We cannot say the future.	A jövőt nem tudjuk megmondani.
I can't find the right words yet.	Még nem találom a megfelelő szavakat.
Of course I knew what it meant.	Természetesen tudtam, mit jelent.
We need to be aware of this.	Tisztában kell lennünk ezzel.
I wanted to laugh at fear, blood, and death.	Nevetni akartam a félelemen, a véren és a halálon.
The crowd was loud and came in very well in the beginning.	A tömeg hangos volt, és az elején nagyon belejött.
It evolved into a game.	Ez játékká fejlődött.
Listen to what the other is saying.	Hallgassa meg, mit mond a másik.
If he wanted to do that, he had to do it.	Ha ezt akarta tenni, akkor meg kellett tennie.
Therefore, it is not recommended.	Ezért nem ajánlott.
People perceive it.	Az emberek érzékelik.
I have friends.	Vannak barátaim.
I can’t stop myself from thinking about this experience.	Nem tudom megállni, hogy ne gondoljak erre az élményre.
It helps take life away from talking to them.	Segít elvenni az élt a velük való beszélgetéstől.
One of the drivers got stuck in the engine.	Az egyik sofőr beszorult a motorba.
The teacher vs.	A tanár vs.
Everyone can watch this series.	Ezt a sorozatot mindenki megnézheti.
What a beautiful day for a trip.	Milyen szép nap egy utazáshoz.
This material was available, but students did not have to read it.	Ez az anyag elérhető volt, de a diákoknak nem kellett elolvasniuk.
They both want to build big things.	Mindketten nagy dolgokat akarnak építeni.
He had to sit out for the next game.	A következő meccsen ki kellett ülnie.
His face was pale from the long hours he spent in the library.	Arca sápadt volt a könyvtárban töltött hosszú óráktól.
The results never stop.	Az eredmények soha nem állnak meg.
Don't let that happen to you.	Ne hagyd, hogy ez megtörténjen veled.
I think everyone on the team is facing this battle.	Azt gondolom, hogy a csapatban mindenki szembesül ezzel a csatával.
And if you need to know, you will understand.	És ha tudnod kell, meg fogod érteni.
We came to help.	Azért jöttünk, hogy segítsünk.
Deal with it and move it.	Foglalkozz vele és mozgasd.
The workers at the plant did a great job.	Az üzem dolgozói nagyszerű munkát végeztek.
My children were my heart.	A gyermekeim voltak a szívem.
This is nothing new.	Ez nem újdonság.
God did not mention him.	Isten nem említette őt.
He contributed to the design of the study.	Hozzájárult a tanulmány megtervezéséhez.
You have to show how much time you have done.	Meg kell mutatnod, mennyi az idő, és megtette.
Both are good options.	Mindkettő jó lehetőség.
You will see four camera views.	Négy kameranézetet fog látni.
It was a house.	Egy ház volt.
Moving the camera takes more work.	A kamera mozgatása több munkát igényel.
And the fortress.	És az erőd.
Go back and read.	Menj vissza és olvass.
In this case, the two extra terms play a smaller role.	Ebben az esetben a két extra kifejezés kisebb szerepet játszik.
You would surprise him.	Meglepnéd őt.
This request has been denied.	Ezt a kérést elutasították.
After that, they return to hell.	Ezt követően visszatérnek a pokolba.
And if he leaves, you lose more than he loses.	És ha elmegy, többet veszítesz, mint őt.
Not strong enough.	Nem elég erős.
This is a new problem.	Ez egy új probléma.
Develop a number on the number line.	Szám kidolgozása a számegyenesen.
I had to help him.	Segítenem kellett neki.
Something on the blog just makes it even more fun.	Valami a blogban csak még szórakoztatóbbá teszi.
Few understand this.	Ezt kevesen értik.
The match, on the other hand, burned out quickly.	A meccs viszont gyorsan kiégett.
Police said some other parents were there.	A rendőrség szerint néhány másik szülő is ott volt.
I turned around and saw him sitting on the ground.	Megfordultam és láttam, hogy a földön ül.
Some things can only be learned in a storm.	Néhány dolgot csak viharban lehet megtanulni.
That was never the problem.	Soha nem ez volt a probléma.
Quiet lifestyle.	Csendes életvitel.
We told the big boys we were playing here.	Megmondtuk a nagyfiúknak, hogy itt játszunk.
Under the pressure, temperature and flow conditions of interest.	Az érdeklődési körben uralkodó nyomás, hőmérséklet és áramlási feltételek mellett.
And that seems right.	És ez helyesnek tűnik.
All pages must be open on the same day and time.	Minden oldalnak ugyanazon a napon és ugyanabban az időben kell nyitva lennie.
He didn't even know half the facts.	A tények felét sem tudta.
Testing.	Tesztelés.
I'll stick with you no matter what you do.	Kitartok melletted, bármit csinálsz.
They form negative or positive images.	Negatív vagy pozitív képeket alkotnak.
It has an excellent additional tool and function.	Ez egy kiváló kiegészítő eszközzel és funkcióval rendelkezik.
He had to agree with his policy.	Egyet kellett értenie a politikájával.
It’s great to try to build a completely quiet system.	Nagyon jó, ha egy teljesen csendes rendszert próbál felépíteni.
Frequency based vs.	Frekvencia alapú vs.
Your weapons have undoubtedly worked.	Fegyvereid kétségtelenül beváltak.
But that's just the music.	De ez csak ez a zene.
It's fast, easy, free, and easy to try.	Gyors, egyszerű, ingyenes és ráadásul kipróbálható.
Please take the time to read the various comments after my post.	Kérem, szánjon időt a bejegyzésem utáni különféle megjegyzések elolvasására.
The train crashes off the bridge.	A vonat lezuhan a hídról.
Don't come with me.	Ne gyere velem.
Or just see me.	Vagy csak engem láss.
And the simpler a person is, the more effort it takes.	És minél egyszerűbb az ember, annál több erőfeszítést igényel.
Clearly define what you want.	Határozza meg egyértelműen, mit szeretne.
Nevertheless, he set out on every journey.	Mindazonáltal mindegyik útra kelt.
Click on the picture to learn my story.	Kattints a képre, hogy megismerd a történetemet.
Don’t stay in one place for too long, keep going.	Ne maradj túl sokáig egy helyben, hanem menj tovább.
You feel it.	Te érzed.
Usually the construction time depends on the size of the site.	Általában az építési idő a helyszín méretétől függ.
Let him be angry.	Hadd legyen mérges.
These songs started to come out of me.	Kezdtek kijönni belőlem ezek a dalok.
By the time he discovered that he had cancer, he was very ill.	Mire felfedezte, hogy rákos, nagyon beteg volt.
And to the streets.	És az utcákra.
I like it near you.	Szeretem, ha a közelében van.
He knew how to handle things.	Tudta, hogyan intézze el a dolgokat.
And he and his crew were not the last on the ship.	És nem ő és legénysége voltak az utolsók a hajón.
However, one may not.	Előfordulhat azonban, hogy az egyik nem.
He didn't get them.	Nem kapta meg őket.
I have to say the stay was simply wonderful.	Azt kell mondanom, hogy a tartózkodás egyszerűen csodálatos volt.
And he kept them.	És megtartotta őket.
This was ignored.	Ezt figyelmen kívül hagyták.
We do the same today.	Ma ugyanezt tesszük.
The bad guy is just grabbing us.	A rosszfiú csak megragad minket.
I am not asking for community text interpretation.	Nem kérem a közösség tagjainak szövegértelmezését.
I know where they are.	Tudom, hol vannak.
You know, you have to get used to using your voice.	Tudod, hozzá kell szoknod a hangod használatához.
You can see them.	Láthatja őket.
Maybe the next day, maybe in a different size.	Talán másnap, talán más méretben.
But you can't read my mind.	De nem tud olvasni a gondolataimban.
I knew the facts.	Tudtam a tényeket.
I am forced to break up with my friends, family and loved ones.	Kénytelen vagyok szakítani a barátaimmal, a családdal és a szeretteimmel.
Probably enough to lose.	Valószínűleg elég ahhoz, hogy elveszítse.
It was needed now.	Most szükség volt rá.
His first children.	Első gyermekei.
But you can still get around that goal.	De még mindig megkerülheti ezt a célt.
Made for the table.	Az asztalhoz készült.
He went into an empty meeting room and closed the door.	Bement egy üres tárgyalóterembe, és becsukta az ajtót.
It must have been my job.	Biztosan az én munkám hívott be.
Result.	Eredmény.
I try.	Megpróbálom.
So many are lost.	Olyan sokan elvesztek.
Something like that, yes.	Valami ilyesmi, igen.
This seems to be a difficult problem in general.	Úgy tűnik, ez általánosságban nehéz probléma.
They can then discuss the results with you.	Ezután megbeszélhetik Önnel az eredményeket.
No gender differences were found.	Nem találtak különbséget a nemek között.
He gave the same answer to both.	Mindkettőre ugyanazt a választ adta.
Food makes our family.	Az étel teszi a családunkat.
She's so annoyed.	Annyira idegesített.
The book is divided into three main sections.	A könyv három fő részre oszlik.
He was everywhere.	Mindenhol ott volt.
Behind us, he closed the door and locked it.	Mögöttünk becsukta az ajtót és bezárta.
Lie about numbers like anything else.	Úgy hazudj a számokról, mint minden másról.
I feel like we have a well-functioning team.	Úgy érzem, van egy jól működő csapatunk.
A glass coffee table.	Egy üveg dohányzóasztal.
Bad things can happen to any of us.	Rossz dolgok bármelyikünkkel megtörténhetnek.
There is a huge difference.	Óriási különbség van.
He played with the ring again.	Megint a gyűrűvel játszott.
This is described in detail below.	Ezt az alábbiakban részletesen ismertetjük.
He did it last week.	Az elmúlt héten sikerült neki.
But with that, no one knows the story.	De ezzel senki sem ismeri a történetet.
And in that case, my loss could be your profit.	És ebben az esetben az én veszteségem a te nyereséged lehet.
If I ever forgot.	Ha valaha elfelejtenék.
The machine setup procedure must now be repeated.	A gép beállítási eljárását most meg kell ismételni.
If you don't care, have another nice day.	Ha nem érdekel, további szép napot.
He didn't find anyone there.	Nem talált ott senkit.
Perform the desired function.	Végezze el a kívánt funkciót.
You know exactly how important this is.	Pontosan tudja, milyen fontos ez.
We have a thousand things.	Ezer dolgunk van.
That's right.	Csak úgy van.
He would keep the secret.	Megőrizné a titkot.
Because something was planned for last night.	Mert valamit elterveztek tegnap estére.
Someone new is the highlight of their day.	Valaki új a napjuk csúcspontja.
That would prove that people can come back.	Ez bebizonyítaná, hogy az emberek visszatérhetnek.
That would look bad.	Ez rosszul nézne ki.
But at the same time, he never stopped anything.	De ugyanakkor soha nem állított le semmit.
I wouldn't get anything.	nem kapnék semmit.
But nothing happened to me.	De nem történt velem semmi.
I also really like the different necklines.	Nagyon szeretem a különböző nyakvonalat is.
They no longer have to feed on the energy of other people.	Többé nem kell más emberek energiájával táplálkozniuk.
They wanted it every day.	Minden nap akarták.
Be aware of the cards available.	Legyen tisztában a rendelkezésre álló kártyákkal.
Now everyone else sees the same thing.	Most mindenki más is ugyanazt látja.
i miss them too.	nekem is hiányoznak.
He cut his mouth.	Pofát vágott.
I'm not fast.	Nem vagyok gyors.
Never a mean word, never.	Soha egy aljas szó, soha.
I have a lot of information and resources at my disposal.	Rengeteg információval és forrással állok rendelkezésére.
Not a small detail.	Nem kis részlet.
Well, that sounds like an old idea.	Nos, ez régi ötletnek hangzik.
Black is not a significant change.	A fekete nem jelent jelentős változást.
But a machine can.	De egy gép tud.
He had to do something, no matter how small.	Valamit tennie kellett, bármennyire is kicsi.
Please support me.	Kérem, támogassa.
The injury played a bit into the move.	A sérülés egy kicsit belejátszott a lépésbe.
He asked to be set on fire.	Azt kérte, hogy gyújtsák fel.
There is not much left after that.	Utána már nem sok van hátra.
They want to be the best.	A legjobbak akarnak lenni.
It was the first week we were barely on our way.	Ez volt az első hét, amikor még alig voltunk úton.
He's still dead !.	Még mindig halott!.
You could have said that.	Ezt mondhatta volna.
I'm just repairing the bedroom.	Csak megjavítom a hálószobát.
I didn't know where to start.	Nem tudtam, honnan induljak.
I can cross, but not easily.	Át tudom lépni, de nem könnyen.
I just had to talk to my husband about it.	Csak rá kellett beszélnem a férjemet.
My whole life, my past and my future are for you.	Egész életem, múltam és jövőm érted szól.
He just destroyed little creatures.	Éppen elpusztított kis élőlényeket.
I will draw from the energy of my fans.	Meríteni fogok a rajongóim energiájából.
Fire and wood.	Tűz és fa.
The design was the same as for the first experiment.	A tervezés ugyanaz volt, mint az első kísérleté.
He had a little say in the game.	Volt egy kis beleszólása a játékba.
Click here for more details.	További részletekért kattintson ide.
But he looks like a good guy for now.	De egyelőre jó fickónak tűnik.
I wanted to use it as the back of our record.	A lemezünk hátlapjaként akartam használni.
Indeed, you are incredible.	Valóban, hihetetlen vagy.
People are still on their knees at football teams.	A futballcsapatoknál még mindig térdelnek az emberek.
Run out of time.	Kifut az időből.
Some of the main effects and interaction effects were significant.	Néhány fő hatás és interakciós hatás jelentős volt.
I hope you find someone to help you.	Remélem találsz egy személyt, aki segít neked.
However, there are some concerns.	Vannak azonban bizonyos aggodalmak is.
I wouldn't.	Én nem tenném.
You won’t like the attention that a hard start brings either.	Nem fogja szeretni azt a figyelmet sem, amit egy nehéz kezdés hoz.
The others didn't know what to do with it.	A többiek nem tudtak vele mit kezdeni.
Not that he was shot dead.	Nem mintha agyonlőtték volna.
This sometimes causes problems for people.	Ez néha problémákat okoz az embereknek.
He will do anything to get them.	Bármit megtesz azért, hogy megszerezd őket.
To the student, this seems like a busy job and too much writing.	A diák számára ez elfoglalt munkának és túl sok írásnak tűnik.
We are not either.	Mi sem vagyunk.
Maybe we've gotten farther than you expected.	Talán messzebbre jutottunk, mint amire számított.
We make a beautiful dinner for a loved one.	Gyönyörű vacsorát készítünk egy szeretett személynek.
i eat less.	kevesebbet eszek.
But come back tonight.	De gyere vissza ma este.
Its power is amazing.	Elképesztő az ereje.
I was there for two and a half years.	Két és fél évig voltam ott.
Most are very simple, but some seem difficult.	A legtöbb nagyon egyszerű, de néhány nehéznek tűnik.
The more sugar you eat, the more sugar you will need.	Minél több cukrot eszel, annál több cukorra lesz szükséged.
The guy barely touches reality.	A srác már alig érintkezik a valósággal.
Now watch your shoulders and chest.	Most figyelje meg a vállát és a mellkasát.
If you came back now, it would be a shame.	Ha most visszatérne, kár lenne.
You touched them.	Megérintetted őket.
Keep warm while you prepare the rest.	Tartsa melegen, amíg elkészíti a többit.
As a result, checking for excessive values ​​does not work.	Ennek eredményeként a túl nagy értékek ellenőrzése nem működik.
I've been single for quite some time.	Elég régóta vagyok egyedülálló.
You're right.	Igazad van.
This is very worried.	Ez nagyon aggasztott.
I would be happier than anyone in the world.	Jobban örülnék, mint bárminek a világon.
I can't go on.	Nem tudok tovább menni.
I did it.	Megcsináltam.
No matter how much you hate me now.	Nem számít, mennyire utálsz most engem.
And it's good to mention.	És jó megemlíteni.
That's how they get it.	Így kapnak meg.
All participants gave informed consent.	Minden résztvevő tájékoztatáson alapuló beleegyezését adta.
Fuck the cold weather.	Baszd meg a hideg időt.
He was a beautiful dog and full of energy.	Gyönyörű kutya volt, és tele volt energiával.
The temperature is still controlled.	A hőmérsékletet továbbra is szabályozzák.
They do quality work at a fair price.	Minőségi munkát végeznek korrekt áron.
Now think of the worst.	Most gondolj a legrosszabbra.
The game looks beautiful and still works.	A játék gyönyörűen néz ki, és így is működik.
It takes a lot of energy to stay angry.	Sok energiát igényel, hogy dühös maradj.
He said no one came in his door.	Azt mondta, senki sem jött be az ajtajához.
Maybe you're right.	Talán igazad van.
These results are similar to our data for the dry period sample.	Ezek az eredmények hasonlóak a száraz időszak mintájában szereplő adatainkhoz.
These people want their country back.	Ezek az emberek vissza akarják szerezni az országukat.
Even a single true friend.	Akár egyetlen igazi barátot is.
How bad that was.	Ez milyen rossz volt.
I miss my friend.	Hiányzik a barátom.
I could just go in and help myself.	Csak bemehetnék és segíthetnék magamon.
It was too far away for him to do anything else.	Túl messze volt ahhoz, hogy bármi mást csináljon.
This is the accepted version.	Ez az elfogadott verzió.
Yet no one talks about men.	Mégsem beszél senki a férfiakról.
Out there.	Odakint.
There is no question of results.	Az eredményekről szó sincs.
However, I have to provide evidence to the police.	A rendőrségnek azonban bizonyítékot kell szolgáltatnom.
This is the beginning and we are ready for the rest.	Ez a kezdet, és készen állunk a továbbiakra.
Nothing serious, just fun.	Semmi komoly, csak szórakozás.
I run the school here.	Itt vezetem az iskolát.
He read a lot.	Sokat olvasott.
I agree, ”he said.	Egyetértek – mondta.
Well, that's what needs to be done.	Nos, ezt meg kell tenni.
But Mom doesn't stop here.	De anya nem áll meg itt.
That is why this case has reached this level.	Ezért jutott el erre a szintre ez az ügy.
Thank you for your kind letter.	Köszönöm kedves levelét.
It happens everywhere we go.	Ez mindenhol előfordul, ahol járunk.
Neither is he, to tell the truth.	Ő sem, az igazat megvallva.
We build on tried and tested approaches every time.	Minden alkalommal kipróbált és bevált megközelítések alapján építünk.
This is a big day.	Ez egy nagy nap.
The days of this continued, and then the days passed for weeks.	Ennek napjai folytatódtak, majd a napok hetekbe teltek.
But those eyes.	De azok a szemek.
Some showed more than others.	Egyesek többet mutattak, mint mások.
And you have a hell of a view.	És pokoli kilátás nyílik rád.
They are together for me.	Számomra egyben vannak.
You have to make big decisions.	Nagy döntéseket kell hoznia.
i want my own kids.	saját gyerekeimet akarom.
Oh, there's only one small problem.	Ó, csak egy apró probléma van.
I want my own bed.	Saját ágyat szeretnék.
Initially, no response was received.	Kezdetben nem érkezett válasz.
This is from your article.	Ez a cikkedből származik.
It was strange how empty his arm felt without it.	Furcsa, milyen üresnek érezte magát a karja anélkül, hogy benne lenne.
You can download it from here !.	Innen tudod letölteni!.
This list is for making funny things.	Ez a lista vicces dolgok készítésére szolgál.
I didn't mean to worry.	Nem akartalak aggódni.
He goes down immediately.	Azonnal lemegy.
He will hide them in three different places tomorrow.	Holnap három különböző helyen fogja elrejteni őket.
He hit a guy.	Megütött egy srácot.
That's what we did.	Így tettünk.
It can't be that hard.	Ez nem lehet olyan nehéz.
The patient had no significant medical history.	A betegnek nem volt jelentős kórtörténete.
Our current best.	Jelenlegi legjobbunk.
But we didn't lose much this morning.	De nem nagyon veszítettünk ma reggel.
Because instant feedback is one of the most important factors in learning.	Mert az azonnali visszajelzés a tanulás egyik legfontosabb tényezője.
Unfortunately, these are not really problem-based.	Sajnos ezek nem igazán probléma alapúak.
He thought hard.	Erősen gondolkodott.
He can't, he can't, he can't.	Nem tud, nem tud, nem tud.
It was a wonderful project and it was a wonderful time to live there.	Csodálatos projekt volt, és csodálatos idő volt ott élni.
When we caught up.	Amikor utolértük.
They stood for a long time, not moving.	Sokáig úgy álltak, nem mozdultak.
I have plenty of plans to accomplish this.	Rengeteg tervem van ennek megvalósítására.
This will make it easier to match the title.	Akkor könnyebben illesztheted a címet.
I just don’t know exactly what kind of plants they are.	Csak azt nem tudom, hogy pontosan milyen növényekről van szó.
Written consent was obtained prior to data collection.	Az adatgyűjtés előtt írásbeli beleegyezést szereztünk.
Good right hand, good left hand.	Jó jobb kéz, jó bal kéz.
That turned out to be a mistake.	Ez hibának bizonyult.
They are like our people back home.	Olyanok, mint a mi embereink odahaza.
The differences.	A különbségek.
It means he's out.	Azt jelenti, hogy kialudt.
But here the officers found an open door.	De itt a tisztek nyitott ajtót találtak.
He put his arm around her shoulder and pulled her close.	Átkarolta a vállát, és magához húzta.
The most important part.	A legfontosabb rész.
Credit is not what we are looking for.	A hitel nem az, amit keresünk,.
But there was no one.	De nem volt senki.
My face heats up at the thought.	Felforrósodik az arcom a gondolattól.
A hit would hit them.	Egy alapütés érné őket.
Not even the name.	Még a név sem.
The line was still dead.	A vonal még mindig halott volt.
There are more people than jobs.	Több ember van, mint munkahely.
I learned a lot.	Sokat tanultam.
The idea for this film somehow came from it.	Ennek a filmnek az ötlete valahogy abból fakadt.
I will mention a few.	Kicsit megemlítek néhányat.
Previous knowledge of the information produced would not have helped the accused.	Az előállított információk korábbi ismerete nem segített volna a vádlotton.
But this is not the case here.	De itt nem ez a helyzet.
We don't even know what it looked like.	Azt sem tudjuk, hogy nézett ki.
Focus on doing your research.	Koncentrálj a kutatás elvégzésére.
He was strong and determined.	Erős volt és határozott.
Every time you do it, you feel like you are the first one.	Minden alkalommal, amikor megcsinálja, úgy érzi, mintha az első lenne.
The screen is bigger and can display more information.	A képernyő nagyobb, és több információt tud megjeleníteni.
Just a love.	Csak egy szerelem.
I'm of no use to anyone.	Nem vagyok hasznom senkinek.
They focused on the foot just below his mouth.	A közvetlenül a szája alatti lábra összpontosítottak.
Tell me if it comes from a character.	Szólj, ha valami karakterből fakad.
We are doing very well.	Nagyon jól állunk.
But she is my daughter.	De ő a lányom.
Well, that goes against his position.	Nos, ez ellenkezik az álláspontjával.
You know where your son is.	Tudod, hol van a fiad.
I asked him what he was doing with the unit.	Megkérdeztem, mit csinál az egységgel.
We don't care about the arms race.	Nem érdekel minket a fegyverkezési verseny.
At the same time, we are far from equal.	Ugyanakkor távolról sem vagyunk egyenlőek.
I'm making a few shots.	Csinálok pár felvételt.
Did not write.	Nem írt.
That was the record.	Ez volt a rekord.
I mean, on many important issues, he is on the left.	Úgy értem, sok fontos kérdésben a baloldal mellett van.
I tend to follow the rules.	Hajlamos vagyok betartani a szabályokat.
When the job was last opened, they failed to apply.	Amikor legutóbb megnyílt az állás, elmulasztották a jelentkezési ablakot.
The main problem again is cost.	A fő probléma ismét a költsége.
I found it hit or missed.	Azt tapasztaltam, hogy eltalálták vagy kihagyták.
No injuries.	A sérülések nem.
I like to see you hard.	Szeretem látni, hogy kemény vagy.
You shouldn't do that.	Erre nem kellene.
He knew what to do, so he beat him.	Tudta, mit kell tennie, ezért megverte.
Camp and above.	Tábor és feljebb.
He said strange things.	Furcsa dolgokat mondott.
He had never spent time with a woman like that before.	Még soha nem töltött így időt nővel.
My life is not in them.	Az életem nem bennük van.
I miss my faith.	hiányzik a hitem.
This weapon was also familiar.	Ez a fegyver is ismerős volt.
It seemed like a perfect performance.	Tökéletes előadásnak tűnt.
And you offer them nothing but confusion.	És nem kínálsz nekik mást, csak zavart.
They knew what was valuable.	Tudták, mi az értékes.
Hardly what he planned.	Aligha az, amit eltervezett.
He set a date, and that's it.	Megszabott egy időpontot, és ennyi.
He decided to have a small party.	Úgy döntött, hogy rendez egy kis partit.
We came together because we lived together.	Azért jöttünk össze, mert együtt laktunk.
The appropriate data type must be specified in each field.	Minden mezőben meg kell adni a megfelelő adattípust.
We knew that life without a child was not possible.	Tudtuk, hogy az élet gyerek nélkül nem lehetséges.
The water was clear and beautiful.	A víz tiszta és gyönyörű volt.
They stood motionless for a second before turning around.	Egy másodpercig mozdulatlanul álltak, mielőtt körbe fordultak volna.
One second at a time.	Egyszerre egy másodpercet.
I still have to buy something I can pick up.	Még vennem kell valamit, amit felvehetek.
The only problem is if your hands stop.	Csak az a baja, ha a kezei leállnak.
Watched.	Nézett.
This is nothing more than before.	Ez nem más, mint korábban.
There are several ways to achieve this.	Ezt többféleképpen lehet elérni.
If you don't see your topic.	Ha nem látja a témáját.
More dangerous kind.	Veszélyesebb fajta.
My father left again.	Apám megint elment.
Try to answer honestly.	Próbálj meg őszintén válaszolni.
Of course, as mentioned above, this did not happen.	Természetesen, mint fentebb említettük, ez nem történt meg.
Get up and stand on your feet.	Kelj fel, és állj a lábadra.
What about food.	Mi a helyzet az étellel.
They think they have blue blood and should never rise higher.	Azt hiszik, kék vérük van, és soha nem kell magasabbra emelkedniük.
This causes additional complications.	Ez további komplikációkat okoz.
And he loved writing on the radio.	És szeretett rádiónak írni.
Last night too.	Tegnap este is.
Go back to school.	Visszamenni az iskolába.
Everyone in the city knows it.	A városban mindenki ismeri.
Live.	Élő.
He participated in the experiments and data analysis.	Közreműködött a kísérletekben és az adatok elemzésében.
Within a limited time in the right place.	Korlátozott időn belül a megfelelő helyen.
Be part of our history.	Legyen történelmünk része.
There was something about his ability to act.	Volt valami a cselekvőképességében.
Just try to hit it.	Csak próbálj meg megütni.
It was a perfect place.	Tökéletes hely volt.
I know it's anxiety.	Tudom, hogy ez szorongás.
Take good care of them.	Jól vigyázz rájuk.
You might even get your job back.	Még az is lehet, hogy visszakapja a munkáját.
You're not real.	Nem vagy igazi.
It was better to die fast and die well.	Jobb volt gyorsan meghalni és jól meghalni.
His colors were so bright.	A színei olyan élénkek voltak.
For the most part, they didn’t seem quite real to him.	Többnyire nem tűntek egészen valóságosnak a számára.
We are lying to ourselves.	Hazudunk magunknak.
But my plan failed.	De a tervem kudarcot vallott.
If you get stuck, you can contact us.	Ha elakad, felveheti velünk a kapcsolatot.
I didn't know what to think of what he said.	Nem tudtam, mit gondoljak arról, amit mondott.
That's what others in the office think.	Az irodában mások is így gondolják.
I can not tell.	nem tudom megmondani.
Let this be the face you show.	Legyen ez az arcod, amit mutatsz.
I think it depends on the kind of tea, at least.	Szerintem ez a tea fajtájától függ, legalábbis.
The internet service was great from the room.	Az internetszolgáltatás szuper volt a szobából.
For the second time.	Másodjára.
It may have been natural light.	Lehet, hogy természetes fény volt.
They are scared and worried.	Félnek és aggódnak.
I have nothing wrong with them.	nincs semmi bajom velük.
He glanced at him.	Rápillantott.
This is generally true for the following reason.	Ez általánosságban igaz a következő okból.
Our enemy did this to me.	Ellenségünk tette ezt velem.
Of course, there are limits.	Természetesen vannak határok.
Such changes will be effective with or without notice.	Az ilyen változtatások előzetes értesítéssel vagy anélkül lépnek hatályba.
My first goal was to focus on what the community agreed on.	Első célom az volt, hogy arra koncentráljak, amiben a közösség egyetértett.
But none of them thought to turn back.	De egyiküknek sem jutott eszébe visszafordulni.
Go ahead to that slightly open area and stop.	Menj előre arra a kissé nyitott területre, és állj meg.
But he doesn't seem so happy.	De nem tűnik olyan boldognak.
I hate to see this.	Utálom ezt látni.
I can not stop.	nem tudom abbahagyni.
They are already available.	Már elérhetőek.
I understand that.	Ezt megértettem.
No one knows who he is or where he came from.	Senki sem tudja, ki ő, vagy hogy honnan jött.
At least for his purposes.	Legalábbis az ő céljaira.
It was a test.	Ez egy teszt volt.
So you better not go for it until you need it a lot.	Tehát jobb, ha nem megy rá addig, amíg nagy szükség van rá.
They must not happen.	Nem szabad, hogy megtörténjenek.
I wouldn't want to do it.	Nem szívesen csinálnám.
I was good at the action.	Jó voltam az akcióban.
When we detect it, it calls for movement.	Amikor érzékeljük, mozgásra hív.
So in a sense, the future of the past was what they showed.	Tehát bizonyos értelemben a múlt jövője volt, amit mutattak.
There was never any doubt in my own head.	A saját fejemben soha nem volt kétség.
Now others are building on it.	Most mások építenek rá.
Nice enough to stay here.	Elég kedves ahhoz, hogy itt maradjon.
That just doesn't seem right.	Ez egyszerűen nem tűnik helyesnek.
And yet, here was the check.	És mégis, itt volt a csekk.
This is shown by the case reports.	Ezt mutatják az esetleírások.
He has gold.	Arany van nála.
Not two players split screen mode, remember.	Nem két játékos osztott képernyős módon, ne feledje.
He knows more than we do.	Ő többet tud, mint mi.
I'm not going to lie.	Nem is fogok hazudni.
But the only thing to say.	De az egyetlen mondanivaló.
Then he didn't go.	Aztán nem ment.
For now, I want to keep it that way.	Egyelőre szeretném így tartani.
Or find them among other plants.	Vagy találja meg őket más növények között.
It would be between them.	Köztük állna.
Talk through a closed and locked door.	Beszélj egy zárt és bezárt ajtón keresztül.
There is no such "question".	Nincs ilyen „kérdés”.
He did not complete the manuscript.	Nem fejezte be a kéziratot.
You will like both.	Mindkettőt tetszeni fog.
That's why they pay.	Ezért fizetnek.
And he paid the fine in full.	És a bírságot teljesen kifizette.
We decided to go back.	Úgy döntöttünk, hogy visszamegyünk.
I was scared, but I endured.	Féltem, de kibírtam.
My part in this remained unclear.	Az én részem ebben tisztázatlan maradt.
The ball is too smooth and fast.	A labda túl sima és gyors.
That's what people would say.	Ezt mondanák az emberek.
Do not cook completely.	Ne főzzük teljesen.
Sleep is not such a command.	Az alvás nem egy ilyen parancs.
This is a big problem all over the world.	Ez nagy probléma az egész világon.
If there is a sound, it means you are getting feedback.	Ha van hang, az azt jelenti, hogy visszajelzést kap.
I'll go for it, no matter how long it takes.	Megyek rá, bármennyi ideig tart is.
There was a big cross behind us.	Egy nagy kereszt volt mögöttünk.
Really very beautiful.	Tényleg nagyon szép.
I have a problem.	Problémám van.
I got into a big argument with my father about this.	Nagy vitába keveredtem emiatt az apjával.
Plus, it’s only two more than we expected.	Ráadásul csak kettővel több, mint amire számítottunk.
But the evidence is not lying.	De a bizonyítékok nem hazudnak.
Such an operation is called tracing.	Az ilyen műveletet nyomkövetésnek nevezik.
Again, you talk with power about things you don’t know.	Megint tessék, hatalommal beszélsz olyan dolgokról, amelyeket nem tudsz.
He questions the answers and cares to do what he thinks is right.	Megkérdőjelezi a válaszokat, és törődik azzal, hogy azt tegye, amit helyesnek gondol.
There are challenges in this regard.	Kihívások vannak ezzel kapcsolatban.
Various factors will go into it.	Különféle tényezők fognak belemenni.
No one ever missed a single word he uttered.	Soha senki nem hagyta ki egyetlen szót sem, amit kimondott.
The success of such groups is difficult to measure.	Az ilyen csoportok sikere nehezen mérhető.
I hated that you could do that to me.	Utáltam, hogy ezt tehette velem.
Sad but true.	Szomorú, de igaz.
Suppose this deal is done.	Tegyük fel, hogy ez az üzlet megtörtént.
He didn't expect anything else.	Nem számított másra.
Well, no one called me.	Nos, engem nem hívott senki.
I think you will really enjoy it.	Szerintem nagyon fogjátok élvezni.
It was very moving.	Nagyon megindító volt.
It's no different now.	Most sincs ez másképp.
She knew the man was taking that line.	Tudta, hogy a férfi átveszi ezt a vonalat.
Images are the property of myself or the person named.	A képek a magam vagy a megjelölt személy tulajdonát képezik.
Time in years.	Idő években.
I can't tell him what to do with the ball.	Nem tudom megmondani neki, mit csináljon a labdával.
He'll explain himself.	Majd megmagyarázza magát.
To my surprise, he asked me to walk for him.	Meglepetésemre megkért, hogy sétáljak érte.
Here is my honest assessment.	Itt van az őszinte értékelésem.
The problems are real.	A problémák valósak.
There is no reason to risk your life because of them.	Nincs okuk miattuk kockára tenni az életét.
A second father.	Egy második apa.
I had no facts.	Nem voltak tényeim.
He built this program.	Ő építette ezt a programot.
You were the strength and the spirit.	Te voltál az erő és a szellem.
He really needed it.	Nagy szüksége volt rá.
His spirit was destroyed.	Szelleme elpusztult.
But there will be no question of the device.	De a készülékről szó sem lesz.
So assume you have it.	Ezért tételezze fel, hogy megvan.
She goes.	Ő megy.
Quick and easy.	Gyors és könnyű.
They were there and here we are.	Ott voltak, és itt vagyunk mi.
This is a tool for proper acting.	Ez egy eszköz a helyes színjátszáshoz.
Before the trial.	A tárgyalás előtt.
Then he looked up into his eyes.	Aztán felnézett a szemébe.
We'll end it all if we have to.	Mindennek a végéig tartunk, ha kell.
Cancer can only get rid of cancer.	Csak műtéttel lehet megszabadulni a ráktól.
The request was rejected.	A kérelmet elutasították.
Tumor growth was observed and tumor volume was calculated.	Megfigyeltük a daganat növekedését, és kiszámítottuk a tumor térfogatát.
Prepared for the worst.	Felkészült a legrosszabbra.
However, they respond to trust.	A bizalomra azonban reagálnak.
This cat was special to the two of us.	Ez a macska különleges volt kettőnk számára.
People just figure things out.	Az emberek csak kitalálnak dolgokat.
He never comes.	Soha nem jön el.
I saw you years ago.	Évekkel ezelőtt láttalak.
For me, these were the two.	Számomra ez a kettő volt.
We will never let that happen again.	Soha többé nem hagyjuk, hogy ez megtörténjen.
We are in it.	Benne vagyunk.
He had to act fast.	Gyorsan kellett cselekednie.
Other studies have supported this conclusion.	Más tanulmányok is alátámasztották ezt a következtetést.
Some of them had to struggle to escape.	Néhányuknak meg kellett küzdeniük, hogy elmeneküljenek.
My last chance.	Az utolsó esélyem.
You can report the error.	Bejelentheti a hibát.
The on and off speeds are also quite slow.	A ki- és bekapcsolási sebesség is meglehetősen lassú.
You're close enough.	Elég közel vagy.
It was a big car, so there was room to work.	Nagy autó volt, így volt hely dolgozni.
It is very difficult for ordinary people to tell the differences.	A hétköznapi embereknek nagyon nehéz megmondani a különbségeket.
But the man was much stronger than him.	De a férfi sokkal erősebb volt nála.
That's not all he said.	Nem csak ezt mondta.
And they went into the night.	És elmentek az éjszakába.
He wants to be successful.	Sikeres akar lenni.
I think someone else used it.	Szerintem más is használta.
On the way back, he looked at the picture several times.	Visszaúton többször is megnézte a képet.
It just turned out not to be.	Csak kiderült, hogy nem.
Religion is no exception.	A vallás sem kivétel.
This can happen several times a minute.	Ez percenként többször is megtörténhet.
Notice that your hands move down and your fingers touch each other.	Figyelje meg, hogy kezei lefelé mozognak, és ujjai összeérnek.
You would share it out of love, block.	Szeretetből, blokkból megosztaná.
A number of consistent findings have been made.	Számos következetes megállapításra került sor.
The change in mass as a function of temperature and time was recorded.	A tömegváltozást a hőmérséklet és az idő függvényében rögzítettük.
Unfortunately, no one was watching.	Sajnos senki sem figyelt.
I wish I could take care of my daughter and myself.	Szeretném, ha el tudnám látni a lányomat és magamat.
But keep it simple, knowing what you can handle.	De legyen egyszerű, tudva, mit tudsz kezelni.
I've been thinking about it for a long time.	Sokáig gondolkodtam rajta.
And he didn't seem too happy with the answer.	És nem tűnt túl boldognak a válasszal.
We can’t carry it forever if you do things like that.	Nem hordozhatunk örökké, ha ilyen dolgokat csinálsz.
Repeat with the left arm.	Ismételje meg a bal karral.
You're about his size.	Körülbelül az ő mérete vagy.
They work very well.	Nagyon jól működnek.
So the title passed.	A cím tehát átment.
They wanted their money back.	Vissza akarták kapni a pénzüket.
According to the book.	A könyv szerint.
Representative views are displayed.	A reprezentatív nézetek láthatók.
It looks like a sudden death.	Hirtelen halálnak tűnik.
You are very adept at finding things.	Nagyon ügyes vagy a dolgok megtalálásában.
I'm going to count now.	most megyek számolni.
He stayed there until he died early the next morning.	Ott maradt, amíg másnap kora reggel meg nem halt.
There was such blood even then.	Akkor is volt ilyen vér.
This is not going to happen, it was clear.	Ez nem fog megtörténni, ez egyértelmű volt.
It was like the time of options.	Olyan volt, mint az opciók ideje.
He started fucking.	Elkezdte dugni.
The temperature program was the same as described above.	A hőmérséklet program megegyezett a fent leírtakkal.
His eyes were dark birds in the fresh snow.	Szemei ​​sötét madarak voltak a friss hóban.
Nevertheless, it can solve big problems.	Ennek ellenére nagy problémákat tud megoldani.
But his eyes were still burning.	De a szeme még mindig égett.
Other than that, it doesn't look big.	Ettől eltekintve nem tűnik nagynak.
It was a little much.	Kicsit sok volt.
Hard.	Kemények.
The two became a third, containing both.	A kettő egy harmadik lett, aki mindkettőt tartalmazza.
You can stay here with the women.	Itt maradhatsz a nőkkel.
He lay next to him for a while, then made a decision.	Egy ideig mellette feküdt, majd döntésre jutott.
At least he knew what it was.	Ő legalább tudta, mi az.
You're not moving.	Nem mozdulsz.
I am ready to do it for any amount.	Bármilyen összegért kész vagyok megtenni.
I'm saying no, he's not.	Én azt mondom, nem ő nem.
All the bones looked broken.	Minden csont töröttnek tűnt.
Especially in his age.	Főleg az ő korában.
They hit it to stay in motion.	Ezt eltalálják, hogy mozgásban maradjanak.
The program is free to try for ten days.	A program tíz napig ingyenesen kipróbálható.
Which, in a sense, he did.	Amit bizonyos értelemben meg is tett.
And quality of life.	És az életminőség.
Questions were asked.	Kérdések hangzottak el.
For now, the city seems to be listening.	Egyelőre úgy tűnik, a város hallgat.
Not drawn to scale.	Nem méretarányosan rajzolva.
I hope you find your dog.	Remélem megtalálod a kutyádat.
It was good to train with these huge guys.	Jó volt edzeni ezekkel a hatalmas srácokkal.
There is a lot we don't know.	Sok minden van, amit nem tudunk.
He usually lost.	Általában veszített.
More than wrong.	Több mint baj.
And you waste time thinking about the past.	És időt vesztegetsz a múlton való gondolkodással.
Your company may be one of them.	Lehet, hogy az Ön cége is ezek közé tartozik.
Maybe he was the father.	Talán ő volt az apa.
Hello again.	Üdv újra.
You shouldn't have to worry about that.	Ezzel nem kellene aggódnia.
Get on your knees and believe in it.	Borulj térdre és higgy benne.
The baby is just eating.	A baba csak eszik.
There could have been few runs in the small place.	A kis helyen kevés futás lehetett.
There is no need for the Freedom of Information Act.	Nincs szükség az információszabadságról szóló törvényre.
He reached a corner, turned left, and walked on.	Egy sarokba ért, balra fordult, és továbbment.
We will hurt him.	Bántani fogjuk őt.
The world can be a dangerous place.	A világ veszélyes hely lehet.
I'll add it to mine.	Hozzáteszem az enyémhez is.
He pays attention to his clients and knows the law.	Odafigyel ügyfeleire, és ismeri a törvényt.
That was too much.	Ez túl sok volt.
You may tip over in bed and you will be in sharp pain.	Felborulhat az ágyban, és éles fájdalom fog el.
For now, however, we need to be prepared.	Egyelőre azonban fel kell készülnünk.
I'll talk about that later.	Erről majd később.
He was covered in sweat.	Izzadság borította el.
He should.	Neki kellene.
But four years is a long time.	De négy év hosszú idő.
The water has been constant in my life.	A víz állandó volt az életemben.
You know this is old news.	Tudja, hogy ez már régi hír.
This man is worth gold.	Ez az ember aranyat ér.
Maybe he thought he was doing the right thing.	Talán azt gondolta, hogy helyesen cselekszik.
It's here, and there's really something about it.	Itt van, és tényleg van rajta valami.
No further reporting is required.	Nem igényel további jelentést.
There was nothing to look back on.	Nem volt mire visszanéznie.
It's not me, he thought.	Ez nem én vagyok, gondolta.
The idea is so strong.	Az ötlet olyan erős.
It was built on the old track.	A régi pályájára épült.
I love the positive ending.	Szeretem a pozitív befejezést.
Otherwise there is little heat transfer.	Ellenkező esetben csekély hőátadás történik.
However, the response data tell a different story.	A válaszadatok azonban más történetet mesélnek el.
Here we continue the analysis in the live image.	Itt folytatjuk az elemzést a közvetlen képben.
All participants in the study gave their written consent.	A vizsgálat minden résztvevője megadta írásos beleegyezését.
Some were injured.	Néhányan megsérültek.
Therefore, quality of life becomes especially important.	Ezért az életminőség különösen fontossá válik.
But as the shock passed, the world looked different.	De ahogy elmúlt a sokk, a világ másnak tűnt.
They are the leaders of the future.	Ők a jövő vezetői.
He has blood on his hands.	Vér van a kezén.
There is absolutely no reason for this.	Ennek végképp nincs oka.
I have to be very angry with the judge.	Nagyon fel kell haragítanom a bírót.
He started walking again.	Újra járni kezdett.
All answers are the same.	Minden válasz ugyanaz.
Your cards do the same.	A kártyáid is ezt teszik.
There was no pressure to feel.	Nem volt nyomás érezni.
Let him drive.	Hagyja, hogy vezessen.
I gave up on that.	erről lemondtam.
What a.	Mik a.
The results show similar data with both techniques.	Az eredmények hasonló adatokat mutatnak mindkét technikával.
We try to call everyone.	Igyekszünk mindenkit felhívni.
This was my place, my ship.	Ez volt az én helyem, a hajóm.
So interrupt by not following.	Tehát szakítsa meg azzal, hogy nem követi.
I couldn't laugh out loud.	Nem tudtam nem hangosan nevetni.
If he can escape, he will surely come here.	Ha meg tud szökni, biztosan idejön.
But it wasn't a game.	De ez nem játék volt.
He can't see the woman who cut her.	Nem látja a nőt, aki megvágta.
It's deep enough.	Elég mély.
How things stand.	Hogy állnak a dolgok.
Hence the title of the post.	Innen a poszt címe.
Who had the same name as yours.	Akinek ugyanaz volt a neve, mint a tied.
Although short, it represents this common film scene.	Bár rövid, de reprezentálja ezt a közös filmjelenetet.
You want to talk to someone.	Szeretnél beszélni valakivel.
I felt great again.	Megint remekül éreztem magam.
I love life.	szeretem az életet.
This bed is huge.	Ez az ágy hatalmas.
He would have done the same.	Ő is ezt tette volna.
But he went too far to look up without turning around.	De túl messzire ment ahhoz, hogy felnézzen anélkül, hogy megfordult volna.
Too smart for your own sake.	Túl okos a saját érdekében.
Or really anyone.	Vagy tényleg bárki.
It was harder, though, when the black box pointed at me.	Nehezebb volt azonban, amikor a fekete doboz rám mutatott.
Teach a leadership model.	Taníts egy vezetési modellt.
To others, he seemed to have experienced a moment of truth.	Mások számára úgy tűnt, hogy megtapasztalta az igazság egy pillanatát.
They did not try to find as much as they could.	Nem próbáltak annyit találni, amennyit csak tudtak.
He had to figure out what was wrong and fix it.	Rá kellett jönnie, hogy mi a baj, és rendbe kellett tennie.
College football players.	Főiskolai focisták.
And yet he is here.	És mégis itt van.
You're getting us in trouble.	Bajba hozol minket.
I heard my name over and over again.	Újra és újra hallottam a nevemet.
See how they actually live.	Látni, hogyan élnek valójában.
Well, good for parts.	Nos, alkatrésznek jó.
He seems to have read everything.	Úgy tűnik, mindent elolvasott.
This is what families really appreciate.	Ez az, amit a családok igazán értékelnek.
I believe everything he says.	Mindent elhiszek, amit mond.
I can't turn it off.	Nem tudom kikapcsolni.
You're not old.	Nem öregszel.
I didn't want to stay home.	Nem akartam otthon maradni.
Another chose the other.	Egy másik választotta a másikat.
We are still not at the level we want.	Még mindig nem vagyunk azon a szinten, amelyiket szeretnénk.
There were no people.	Nem voltak emberek.
He called himself the.	Ő nevezte magát a.
Standing on your head or something weird.	Fejen állni, vagy valami furcsa dolog.
Poor girl.	Szegény lány.
He is not interested in such things.	Őt nem érdeklik az ilyen dolgok.
Two more men were standing outside.	Még két férfi állt odakint.
They are bright, beautiful and unattainable.	Világosak, szépek és elérhetetlenek.
The deeper the level, the more severe the condition.	Minél mélyebb a szint, annál súlyosabb az állapot.
The practice is over.	A gyakorlatnak vége.
I notified the firefighters.	Értesítettem a tűzoltókat.
But that wouldn't last.	De ez nem tartana.
Research shows that play is important.	A kutatások azt mutatják, hogy a játék fontos.
I need to sleep now.	Most aludnom kell.
We are nervous about ourselves.	Idegesek vagyunk magunkon.
Everyone turns their heads.	Mindenki elfordítja a fejét.
It's like anyone.	Mintha bárki lehetne.
After a few minutes, he found what he was looking for.	Néhány perc múlva megtalálta, amit keresett.
If he fell, there would be no escape.	Ha elesne, nem lenne menekvés.
But don’t expect things you couldn’t do before surgery.	De ne várjon olyan dolgokat, amelyeket a műtét előtt nem tehetett meg.
We've been watching a movie about it for weeks.	Hetek óta nézünk róla filmet.
He knew too much.	Túl sokat tudott.
None of them have money.	Egyiküknek sincs pénze.
It wasn't a big wedding.	Nem volt nagy esküvő.
It was only the worst now.	Csak most volt a legrosszabb.
He was not afraid of anyone.	Nem félt senkitől.
He did the research.	Végezte a kutatást.
It doesn't make sense to me.	Számomra semmi értelme.
Remember to answer immediately.	Ne felejtsen el azonnal válaszolni.
Because there were so many online programs that you take first, you give later.	Azért, mert olyan sok online program volt, hogy előbb vigyél, adod később.
People fell in love with their little garden.	Az emberek beleszerettek a kis kertjükbe.
It looked very small.	Nagyon aprónak tűnt.
I wanted to learn everything that is here, everything that is available.	Meg akartam tanulni mindent, ami itt van, mindent, ami elérhető.
Maybe it's just me.	Lehet, hogy csak én vagyok így.
You can choose from three machine types.	Három géptípus közül választhatunk.
These will form the basis for the following discussions.	Ezek képezik a következő megbeszélések alapját.
These things are incredibly funny.	Ezekben a dolgokban hihetetlenül vicces.
All three went in silence.	Mindhárman csendben mentek.
The hotel is very well built and as good as new.	A szálloda nagyon jól felépített, és olyan jó, mint az új.
Redistribute.	Oszd meg újra.
I don't know how long you'll stay here.	Nem tudom, meddig maradsz itt.
If you were with me now.	Ha most velem lenne.
It was good too.	Volt jó is.
There are many such examples.	Nagyon sok ilyen példát találhatunk.
He was ready to say everything.	Kész volt mindent elmondani.
In addition, very few have said they are likely to move.	Ráadásul nagyon kevesen mondták, hogy valószínűleg elköltöznek.
Several times tonight.	Többször is ma este.
We watched a movie and it does great.	Filmet néztünk, és ezt remekül végzik.
Now was the time to work.	Most már ideje volt dolgozni.
He is different from the others.	Ő más, mint a többiek.
More from language to language.	Inkább nyelvről-nyelvre.
Don’t leave me in this situation waiting to be a judge.	Ne hagyj ebben a helyzetben, arra várva, hogy bíró legyek.
Everything was motionless.	Minden mozdulatlan volt.
If for a reason.	Ha okból.
I appreciate any help.	Minden segítséget nagyra értékelek.
You went after him.	Utána mentél.
I think that says a thing or two.	Szerintem ez mond egy-két dolgot.
He died three days later.	Három nappal később meghalt.
I married a woman of another religion.	Egy másik vallású nőt vettem feleségül.
But he was forced to tell.	De kénytelen volt elmondani.
Not small, not big.	Nem kicsi, nem nagy.
It wasn't his weapon.	Nem az ő fegyvere volt.
Familiar story.	Ismerős történet.
My side hurt.	Fájt az oldalam.
Share this post and press a like button if you liked it.	Oszd meg ezt a bejegyzést és nyomj egy like gombot, ha tetszett.
People often have to move to another city to buy an apartment.	Az embereknek gyakran más városba kell költözniük, lakást venniük.
Some differences were observed between the groups.	Némi különbséget figyeltek meg a csoportok között.
I could see the joy.	Láthattam az örömöt.
And you run ahead with age.	És előrébb futsz a korral.
Who said it's been good so far, but now alone.	Ki mondta, hogy eddig jó, de most egyedül.
He knocked out five and walked four.	Ötöt kiütött és négyet gyalogolt.
I tried not to show him how much it hurt.	Próbáltam nem megmutatni neki, hogy mennyire fáj.
Anyway, you can get the drink you want, in any size.	Amúgy olyan italt kaphatsz, amilyet csak akarsz, bármilyen méretben.
But everyone was saved.	De mindenkit megmentettek.
And science is not a religion.	A tudomány pedig nem vallás.
This is half the battle.	Ez a csata fele.
And he knows my name.	És ő tudja a nevemet.
But there was no sign of fear.	De ott nyoma sem volt a félelemnek.
Be loyal to me too.	Légy hű hozzám is.
Feel free to do this for a full minute.	Nyugodtan csinálja ezt egy teljes percig.
They couldn't see the sign either.	Nem láthatták a jelét sem.
Meanwhile, the judge has changed.	Közben a bíró megváltozott.
It shook me.	Ez megrázott.
People were not happy.	Az emberek nem voltak boldogok.
People are ready to fight.	Az emberek készen állnak a harcra.
He lived here satisfied.	Itt elégedetten élt.
How does one choose the word of the year?	Hogyan választja ki az ember az év szavát?
I'm still not getting good results.	Még mindig nem kapok megfelelő eredményeket.
Plus, he's too old.	Ráadásul túl öreg lett.
I 'm mad at him a lot.	Sokat haragszom rá.
I remember talking in front of myself that words contain energy.	Emlékszem, magam előtt beszéltem arról, hogy a szavak energiát tartalmaznak.
I hated that I had no control.	Utáltam, hogy nincs kontrollom.
I did not answer and there was a long silence.	Nem válaszoltam, és hosszú csend következett.
It happened on the surface.	A felszínen ez történt.
There is a process for changing the oil in the car.	Van egy folyamat az olajcserére az autóban.
Daily worries can degrade you.	A napi aggodalmak lealacsonyíthatják.
You need to learn some time.	Tanulnia kell egy kis időt.
Don't ask how they knew where we were.	Ne kérdezd, honnan tudták, hol vagyunk.
Maybe he's walking an adult dog.	Talán egy felnőtt kutyát sétáltat.
Many worked with him.	Sokan dolgoztak vele.
But he didn't think.	De nem gondolkodott.
It seems a fact.	Ténynek tűnik.
I recently found an amazing website.	Nemrég találtam egy csodálatos weboldalt.
I'll turn to you.	majd hozzád fordulok.
At the end of the day, you listen to your heart.	A nap végén a szívedre hallgatsz.
In fact, it could be a sign that you are very fit.	Valójában ez annak a jele lehet, hogy nagyon fitt vagy.
Because he was still on the river in his heart.	Mert szívében még mindig a folyón volt.
You can't tell how many.	Nem tudod megállapítani, hányan.
He was very careful while he was inside his house.	Amíg bent volt a házában, nagyon óvatos volt.
All services are provided free of charge to patients.	Minden szolgáltatást díjmentesen biztosítunk a betegeknek.
We shouldn't have pushed him.	Nem kellett volna belelöknünk őt.
After the fifth minute, I really start reading.	Ötödik perc után kezdek igazán olvasni.
You have no rights.	Nincsenek jogaid.
No matter where he went, every eye followed him.	Nem számít, hová megy, minden szem követte őt.
This is a house.	Ez egy ház.
It brought them joy, but there was also suffering.	Ez örömet okozott nekik, de volt szenvedés is.
Not friendly faces.	Nem barátságos arcok.
It is essential that our voices be heard.	Elengedhetetlen, hogy a hangunkat meghallják.
Well, it really wasn't a quarrel.	Nos, ez tényleg nem veszekedés volt.
We only went to the same school once.	Csak egyszer jártunk ugyanabba az iskolába.
Try something you've never had before.	Próbáljon ki valamit, amit még soha.
The amazing protagonists take the book.	A csodálatos főszereplők viszik a könyvet.
You have to stand over such things.	Az ilyen dolgok felett kell állnia.
I haven't heard much about this.	Nem sokat hallottam erről.
In fact, you need to consider the time you get.	Valójában figyelembe kell vennie a kapott időt.
I wanted to get out of here.	El akartam menni innen.
They were both single with a child.	Mindketten egyedülállók voltak egy gyerekkel.
It can take hours.	Órákig tarthat.
Either that or the best is not good enough.	Vagy ez, vagy a legjobb nem elég jó.
But it seems to me that is not the way to go.	De nekem úgy tűnik, nem ez a helyes út.
Training data are provided as input for feature selection methods.	A képzési adatokat bemenetként adjuk meg a jellemzőválasztási módszerekhez.
But that would lead us to a longer post.	De ez egy hosszabb bejegyzésbe vezetne bennünket.
He will probably die soon.	Valószínűleg hamarosan meghal.
Let me explain this with an example.	Hadd magyarázzam el ezt egy példával.
For the sake of entry, we belong to this group.	A bejegyzés kedvéért mi ebbe a csoportba tartozunk.
Even my request for a good time complied with both.	Még a jó időre vonatkozó kérésem is teljesítette a kettőt.
The code should be simple.	A kódnak egyszerűnek kell lennie.
But we've met before.	De találkoztunk már.
If not, repeat the above procedure.	Ha nem, megismételjük a fenti eljárást.
I should give him one last honest chance.	Adnom kellene neki egy utolsó őszinte esélyt.
Plus, he saw it.	Ráadásul látott.
I have it with the following code to check how it works.	A következő kóddal megvan, hogy ellenőrizzem, hogyan működik.
Then I smiled gently.	Aztán finoman elmosolyodtam.
On the website, you can find ways to serve your community.	A weboldalon módokat találhat arra, hogyan szolgálhat közösségében.
The other car is on the left side of the snow.	A másik autó bal oldalán van a hó.
I think that could be a problem.	Szerintem ez baj lehet.
Because of course he would be there.	Mert persze ott lenne.
Not in the heat of the moment.	Nem a pillanat hevében.
Some are looking for you.	Vannak, akik téged keresnek.
She is a happy woman now.	Most boldog nő.
Plus, they weren't even dealt with.	Ráadásul nem is foglalkoztak vele.
But we believe it.	De mi elhisszük.
I didn't work on the accident.	Nem én dolgoztam a baleseten.
He put a high five on the pole.	Lerakott egy ötöst a rúdra.
I force my lips to smile.	Mosolyra kényszerítem ajkaimat.
Lots of free coffee from work too.	Sok ingyenes kávé a munkából is.
This finding is due to the small number of samples.	Ez a megállapítás a kis mintaszámnak köszönhető.
He wants the best.	A legjobbat akarja.
He never leaves us.	Soha nem hagy el minket.
Few people have the opportunity to do so.	Kevés embernek van erre lehetősége.
They’ve been amazing for the past few weeks.	Csodálatosak voltak az elmúlt pár hétben.
I just got a comment from him.	Most kaptam tőle egy megjegyzést.
We were close, everyone.	Közel voltunk, mindenki.
End users value quality images and videos.	A végfelhasználók értékelik a minőségi képeket és videókat.
We had everything.	Mindenünk megvolt.
The evening was clean and dry.	Az este tiszta és száraz volt.
This is my request.	Ez az én kérésem.
I've never been to her bedroom.	Még soha nem voltam a hálószobájában.
You know, the usual.	Tudod, a szokásos.
Of course they would have a balance.	Természetesen lenne egyensúlyuk.
That doesn’t mean you have to apologize every time you do something wrong.	Ez nem azt jelenti, hogy minden alkalommal bocsánatot kell kérned, amikor valami rosszat teszel.
Some people are bothered by how these needs are met.	Néhány embert zavar az, hogy hogyan elégítik ki ezeket az igényeket.
Appears before the name.	A név előtt jelenik meg.
Stop, think for a moment, but you didn't have time.	Állj meg, gondolkozz egy pillanatra, de nem volt időd.
They are visible everywhere.	Mindenhol láthatóak.
Returns true if the file path is absolute.	Igaz értéket ad vissza, ha a fájl elérési útja abszolút.
You must be.	Biztos te is az vagy.
In addition, there are problems with sample size in some situations.	Ezenkívül bizonyos helyzetekben mintamérettel kapcsolatos problémák vannak.
They will not be part of this mission.	Nem lesznek részesei ennek a küldetésnek.
She loves this book line.	Nagyon szereti ezt a könyvsort.
It was a family photo.	Családi fotó volt.
Maybe he considered him a newspaper for too long.	Talán túl sokáig tartotta őt lapnak.
Especially this particular.	Főleg ezt a konkrétat.
In some places a court order is required.	Egyes helyeken bírói végzés szükséges.
He executed them.	Kivégezte őket.
I turned it on.	Bekapcsoltam neki.
There was a dead man in our village a few years ago.	Néhány éve egy halott volt a falunkban.
But there is a price to be paid for these potential benefits.	De ezeknek a lehetséges előnyöknek ára van.
Or maybe it was his feet.	Vagy talán a lába volt az.
You are then ready to create your own.	Ezután készen áll a saját létrehozására.
You know the products they make and the things they make.	Ismeri az általuk gyártott termékeket és az általuk gyártott dolgokat.
The boys touched it when they wanted to touch it.	A fiúk megérintettek, amikor meg akartak érinteni.
And three more friends.	És még három barát.
He just got it.	Most megkapta.
They couldn't think of anything that had happened.	Nem tudtak semmire sem gondolni, ami történt.
I went out to the kitchen.	Kimentem a konyhába.
These results are based on the primary cause vs.	Ezeket az eredményeket az elsődleges ok vs.
Fight in the air.	Harcolni a levegőben.
This results in too low a weight.	Ez túl alacsony tömeget eredményez.
I had similar concerns.	Nekem is hasonló aggályaim voltak.
Super people, nice city.	Szuper emberek, szép város.
Thank you for your support.	Köszönöm a tamogatásod!.
We talk and laugh a little.	Beszélgetünk és nevetünk egy kicsit.
We consider this problem in a more general context.	Ezt a problémát általánosabb keretek között tekintjük.
The project was designed with some aspects of failure in mind.	A projektet a kudarc néhány szempontjának figyelembevételével tervezték.
The others are waiting.	A többiek várunk.
He spoke in favor of the small government.	A kis kormány mellett szólt.
This mechanism should affect both metal-rich and metal-poor systems.	Ennek a mechanizmusnak a fémben gazdag és fémszegény rendszerekre egyaránt ki kell hatnia.
At least in public.	Legalábbis nyilvánosan.
It was a little difficult, but we never missed the new clothes.	Kicsit nehéz volt, de soha nem hagytuk ki az új ruhákat.
They can produce great sound.	Kiváló hangzást tudnak produkálni.
And there were marketing problems.	És voltak marketing problémák.
He could get used to this warm, heavy weight on his side.	Megszokhatta ezt a meleg, nehéz súlyt az oldalán.
You saved five good people.	Megmentettél öt jó embert.
Not the next day.	Másnap sem.
He got very nervous.	Nagyon ideges lett.
Search negative.	A keresés negatív lett.
And in front of her sister.	És a nővére előtt.
So that was something that meant everything to them.	Szóval ez volt valami, ami mindent jelentett számukra.
People need to be free.	Az embereknek szabadnak kell lenniük.
Accordingly, it surprises itself.	Ennek megfelelően önmagán is meglepődik.
That means you can do other things with it.	Ez azt jelenti, hogy más dolgokat is csinálhat vele.
I wouldn't let him see his sister.	Nem engedtem, hogy lássa a nővérét.
I should have explained everything to you.	Mindent el kellett volna magyaráznom neked.
He remained calm.	Nyugodt maradt.
They were gay.	Melegek voltak.
The property looked empty, only the hall lighting remained on.	Az ingatlan üresnek tűnt, csak a csarnokvilágítás maradt égve.
We lost three hours this afternoon.	Ma délután három órát veszítettünk.
I was right every time.	Minden alkalommal igazam volt.
We didn’t decide that’s how our mind works.	Nem úgy döntöttünk, hogy az elménk így működik.
That means you don’t have to worry about it for long.	Ez azt jelenti, hogy nem kell sokáig aggódnia miatta.
Nice to see you too.	Örülök, hogy téged is látlak.
It was wonderful to be with him again.	Csodálatos volt újra vele lenni.
At this sign, everyone stopped, as if turned into a stone.	Erre a jelre mindenki megállt, mintha kővé változott volna.
It wasn't quite true.	Nem volt egészen igaz.
It will take great advantage of you.	Nagy mértékben ki fog használni téged.
Adults are blue.	A felnőttek kékek.
That's how we can love each other.	Így szerethetjük egymást.
It's hard for me to accept.	Nehéz elfogadnom.
We have quite a bit of data about you as we are.	Elég sok adatunk van rólad, ahogy van.
It was more than human nature could bear.	Több volt annál, mint amit az emberi természet el tudott viselni.
After a few bad turns.	Néhány rossz kanyar után.
Maybe next time we'll just go to our knees.	Talán legközelebb csak térdig fogunk menni.
Maybe lift it up and point it out.	Esetleg emelje fel és mutasson rá.
You could count on him.	Számíthattál rá.
What year will be two.	Mi az év lesz kettő.
Well, you understand the picture.	Nos, érted a képet.
You have to find a lot of friends.	Nagyon sok barátot kell találni.
My crew could protect me.	A legénységem meg tudna védeni.
People will not believe me.	Az emberek nem fognak hinni nekem.
Their fall was a loss to the world.	Bukásuk veszteség volt a világ számára.
They started down there.	Ott elindultak lefelé.
And that's how things started.	És így kezdődtek a dolgok.
He just wants you to be happy.	Csak azt akarja, hogy boldog légy.
However, the military denied this.	A katonaság azonban ezt tagadta.
Notice that a recovery attempt has been made.	Figyelje meg, hogy megtörtént a helyreállítási kísérlet.
He should have risen to a position he was not prepared for.	Olyan pozícióba kellett volna emelkednie, amelyre nem volt felkészülve.
He didn't risk sitting down.	Nem kockáztatta meg, hogy leüljön.
That's a lot of pressure.	Ez nagy nyomás.
I decided to figure it out.	Elhatároztam, hogy kitalálom.
You only have to remember two things.	Csak két dologra kell emlékezned.
I was more determined than ever.	Elszántabb voltam, mint valaha.
I do not sleep.	nem alszom.
But now, now.	Most azonban, most.
For a lifetime, I couldn't figure out what it was.	Egy életre nem tudtam rájönni, mi az.
I asked you to explain what you mean.	Megkértem, magyarázza el, mire gondol.
To the edge of the frame, then on.	A keret széléig, majd tovább.
He didn't know exactly why he thought this, but he felt reasonable.	Nem tudta pontosan, miért gondolta ezt, de ésszerűnek érezte.
They were just lost and others were hurt or offended.	Éppen eltévedtek, és másokat is megbántottak vagy megbántottak.
It is about governance, of course.	Természetesen az irányításról van szó.
And “was” is certainly the right word.	És a „volt” minden bizonnyal a megfelelő szó.
He finished, he knew.	Befejezte, tudta.
We go where the money is.	Oda megyünk, ahol a pénz van.
I understand how everything works.	Értem, hogyan működik minden.
But he knew he had to tell her.	De tudta, hogy el kell mondania neki.
I was very quiet today.	Ma nagyon csendben voltam.
At this point, the situation may be completely different.	Ezen a ponton a helyzet teljesen más lehet.
This seems like a very good list.	Ez nagyon jó listának tűnik.
It brought tears to my eyes and hope to my heart.	Könnyeket csalt a szemembe és reményt a szívembe.
He must have been experimenting with me.	Bizonyára kísérleteket végzett velem.
Just stay ahead again.	Ismét csak maradj előrébb.
This will help you or others find the record again.	Ez segít Önnek vagy másoknak, hogy újra megtalálják a rekordot.
Many will never shoot out of a gun again.	Sokan soha többé nem lőnek ki a fegyverből.
Help was on its way.	A segítség már úton volt.
None of our patients' families had cancer.	Egyik páciensünk családjában sem fordult elő rák.
A separate model has been developed for each gender.	Minden nemhez külön modellt fejlesztettek ki.
Does not match.	Nem egyezik.
At least I've heard of them.	Legalább hallottam róluk.
There was no travel around the world.	Nem volt világkörüli utazás.
He was sure he would fail.	Biztos volt benne, hogy kudarcot fog vallani.
You say you want to be more human.	Azt mondod, emberibb akarsz lenni.
None of the patients reported side effects.	Egyik beteg sem számolt be mellékhatásokról.
He had never done this before.	Soha nem csinált ilyet korábban.
Which is not going well.	Ami nem esik jól.
But that's out of the question.	De ez a lényegen kívül esik.
Maybe you don't know how.	Talán nem tudja, hogyan.
The full list of possible causes includes many less common conditions.	A lehetséges okok teljes listája sok kevésbé gyakori állapotot tartalmaz.
Just show up to ride and eat !.	Csak jelenjen meg lovagolni és enni!.
But there is nothing real about them.	De nincs bennük semmi igazi.
If it's you, I really liked your mom.	Ha te vagy az, nagyon kedveltem az anyukádat.
I'm not scared anymore.	már nem félek.
You feel like you are losing the world.	Úgy érzed, hogy elveszíted a világot.
I felt lucky and happy to be here with him.	Szerencsésnek és boldognak éreztem magam, hogy itt lehetek vele.
Add water as needed.	Szükség szerint adjunk hozzá vizet.
It still seemed too big.	Még mindig túl nagynak tűnt.
Not with my freedom.	Nem a szabadságommal.
I’m still used to the extra responsibility.	Még mindig hozzászoktam a további felelősséghez.
Third, the ground floor movement patterns.	Harmadszor, a földszinti mozgásminták.
Yet a sad storm death was discovered later.	Később mégis felfedeztek egy szomorú viharhalált.
Then we had to get out of there.	Aztán ki kellett hoznunk onnan.
I couldn't have looked less interested.	Nem is nézhettem volna kevésbé érdekeltnek.
We couldn’t get them to take him out of the air.	Nem tudtuk rávenni őket, hogy vegyék le a levegőből.
She would never understand, she would only see what the man did.	Soha nem értené meg, csak azt fogja látni, amit a férfi tett.
The developed images can be used for many things.	Az előhívott képeket sok mindenre fel lehet használni.
It happened every night all year long.	Ez történt minden este egész évben.
I did it and I won.	Megtettem és nyertem.
Oh, he was a handsome man, both in body and soul.	Ó, szép ember volt, testben és lélekben egyaránt.
That would be right here.	Ez ide illene.
But there was another obvious target.	De volt még egy nyilvánvaló célpont.
He would have studied the procedure.	Tanulmányozta volna az eljárást.
He designed and conducted the experiments.	Megtervezte és lebonyolította a kísérleteket.
Then I had to warm up again.	Ekkor újra fel kellett melegítenem.
That was just the beginning.	Ez csak a kezdet volt.
You must be proof of that.	Bizonyára te vagy ennek a bizonyítéka.
Look at that cover.	Nézd meg azt a borítót.
It didn't seem possible.	Nem tűnt lehetségesnek.
We usually fully identify with our emotions.	Általában teljesen azonosulunk érzelmeinkkel.
Accordingly, it delivered a judgment in favor of the defendant.	Ennek megfelelően az alperes javára hozott ítéletet.
Go on, treat someone you love or even yourself!	Folytasd, bánj valakivel, akit szeretsz, vagy akár magaddal!
That means a few more people are coming in.	Ez azt jelenti, hogy még néhány ember jön be.
Move on to common objects in your city or town.	Lépjen tovább a városának vagy településének gyakori objektumaira.
Subject to credit.	Jóváírás függvényében.
He really didn't know what to do.	Tényleg nem tudta, mit tegyen.
Contact us for anything else.	Minden mással kapcsolatban forduljon hozzánk!.
The new school year ahead of me is full of changes.	Az előttem álló új tanév tele van változásokkal.
He passed the test and passed it successfully.	Letette a tesztet és sikeresen teljesítette.
They were very familiar to him.	Nagyon ismerősek voltak neki.
I let go.	elengedtem.
Then reassemble.	Aztán rakd össze újra.
Hell, you get paid more often for food than money.	A pokolba is, gyakrabban kap fizetést étellel, mint pénzzel.
Then he gave his speech, and it made more sense.	Aztán elmondta a beszédét, és annak több értelme volt.
The result is far from certain.	Az eredmény korántsem biztos.
Easy to use application.	Könnyen használható alkalmazással.
But it's not working.	De nem működik.
Some refused to listen.	Néhányan nem voltak hajlandóak hallgatni.
And never one.	És soha egy ilyet.
It's hard to sign a digital book.	Nehéz aláíratni egy digitális könyvet.
Both were tested.	Mindkettőt tesztelték.
There are two ways to stop.	Kétféleképpen állhatunk meg.
It can take years for the condition to be recognized.	Évek telhetnek el, mire felismerik az állapotot.
This is our life.	Ez a mi életünk.
He said he would do it as soon as they arrived.	Azt mondta, azonnal megteszi, amint megérkeznek.
Going to bed early and getting up early.	Korán lefekvés és korán kelés.
Look what I care about.	Nézd meg, mi érdekel.
There must be another, more valid reason, they felt.	Biztosan más, érvényesebb oka van, érezték.
It feels fresh and cool in this heat.	Frissnek és hűvösnek érzi magát ebben a melegben.
Yes, these are little things.	Igen ezek apróságok.
With us, often.	Velünk, gyakran.
They certainly can.	Biztosan bírják.
If the buyer likes what they have to offer, it will become an order.	Ha a vevőnek tetszik, amit kínálnak, abból megrendelés lesz.
He wasn't a very good character.	Nem volt túl jó jellembíró.
Does not come.	Nem jön.
It was the best summer time.	A legjobb nyári idő volt.
He was a very big friend.	Nagyon nagy barát volt.
Something is definitely missing.	Határozottan hiányzik valami.
We can go into the processing plant.	Bemehetünk a feldolgozó üzembe.
We demand freedom.	Szabadságot követelünk.
Come and sit next to me.	Gyere és ülj le mellém.
Here, however, ten thousand people lived within the rock.	Itt azonban tízezer ember élt a sziklán belül.
Another red circle.	Még egy piros kör.
And can be used to travel from home to work.	És használható utazáshoz otthonról a munkahelyre.
All you have to do is ask.	Nincs más dolgod, mint kérdezni.
I thought for a minute.	Egy percig gondolkodtam.
This is the main purpose of the present work.	Ez a jelen munka fő célja.
That's what I had to do when we moved here.	Nekem is ezt kellett tennem, amikor ideköltöztünk.
To get a glimpse into the show and the characters.	Hogy bepillantást nyerjen a műsorba és a karakterekbe.
But no more.	De nem több.
The first and third parts take place in the present.	Az első és a harmadik rész a jelenben játszódik.
I was no longer a child.	Nem voltam többé gyerek.
Clean it all the way.	Tisztíts egészen így.
And it can be.	És ez lehet.
They wouldn't have kids.	Nem lenne gyerekük.
And then he understood.	És akkor megértette.
These differences were not significant.	Ezek a különbségek nem voltak jelentősek.
If they cost more than they are worth, don’t buy them.	Ha többe kerülnek, mint amennyit érnek, ne vásárolja meg.
I can be there.	ott lehetek.
It's up to me now.	Most rajtam múlik.
Some were more serious than others.	Néhányan komolyabbak voltak, mint mások.
Two boys were killed right in front of me.	Két fiút öltek meg közvetlenül előttem.
It was him.	Ő volt az.
It would be a different story if the sun rose.	Más történet lenne, ha felkelne a nap.
We know he's going.	Tudjuk, hogy megy.
Only the major results are visible.	Csak a jelentősebb eredmények láthatók.
However, this does not have to be the case.	Ennek azonban nem kell így lennie.
He looked at him as if there wasn't even one of them.	Úgy nézett rá, mintha nem is lenne köztük valami.
I remember living with us.	Emlékszem rá, amikor velünk élt.
There are some.	Vannak ilyenek.
There wasn't really much to lose.	Valójában nem sok vesztenivaló volt.
However, this is most likely not the case.	Ez azonban nagy valószínűséggel nem így van.
Record some basic movements first.	Először rögzítsen néhány alapvető mozdulatot.
He had to get out of there and find him.	Ki kellett mennie onnan, és meg kellett találnia.
He managed to smile.	Sikerült elmosolyodnia.
Seriously, the woman can stand the pain.	Komolyan, a nő bírja a fájdalmat.
But we didn’t force our luck and didn’t try to eat.	De nem erőltettük a szerencsénket és nem próbáltunk enni.
A release mechanism is provided.	Kioldó mechanizmus biztosított.
The general context shows whether this is a current or future event.	Az általános kontextus megmutatja, hogy aktuális vagy jövőbeli eseményről van-e szó.
But the game will be shit.	De a játék szar lesz.
He is forced to live among people.	Kénytelen emberek között élni.
Put it in files.	Tedd fájlokba.
And much of it was competition.	És ennek nagy része verseny volt.
And that's the main thing.	És ez a fő.
They may be gone in a month.	Egy hónap múlva már eltűnhetnek.
I'm glad you're better.	Örülök, hogy már jobban vagy.
He had never felt bad, either before or after.	Soha nem érezte magát rosszul, sem előtte, sem utána.
Thank you for making this great company.	Köszönjük, hogy ezt a nagyszerű céget csináltad.
Simply book a seat again and you will love the approach.	Egyszerűen foglaljon helyet újra, és imádja a megközelítést.
So, you decide.	Szóval, döntsd el te.
The bathroom looked worse.	A fürdőszoba rosszabbul nézett ki.
The differences were significant between groups at the same time point.	A különbségek ugyanabban az időpontban voltak szignifikánsak a csoportok között.
This happens six more times.	Ez még hatszor történik meg.
I think it could have been a dog.	Gondolom egy kutya lehetett.
He thought he hadn't heard.	Azt hitte, nem hallotta.
I thought it was broken.	Azt hittem, elromlott.
It's harder to do away from home.	Otthontól távol megtenni nehezebb.
We say and judge whether different things are true or false.	Azt mondjuk és ítéljük meg, hogy különböző dolgok igazak vagy hamisak.
Many people tried to figure it out.	Sokan próbálták kitalálni.
You want to go and not leave.	El akarsz menni és nem elmenni.
So we're not doing anything right now.	Így most nem csinálunk semmit.
It’s actually beautiful, knowing how good it feels.	Igazából szép, tudván, milyen jó érzés.
Some were black, some white.	Néhány fekete volt, néhány fehér.
Sometimes I lay on the floor of my bedroom and enjoyed the moments.	Néha a hálószobám padlóján feküdtem és élveztem a pillanatokat.
So it's there.	Szóval ott van.
This is the way.	Ez a mód.
I need a change.	Változásra van szükségem.
Even if there are special equipment requirements.	Akkor is, ha speciális felszerelési követelmények vannak.
I've never played in front of an audience before.	Még soha nem játszottam közönség előtt.
If it's at that level.	Ha ez ilyen szinten van.
There is a serious reason for this.	Ennek komoly oka van.
These women did.	Ezek a nők megtették.
I need to study.	Tanulnom kell.
That was enough to send him to run.	Ez elég volt ahhoz, hogy futni küldjön.
And with the memories came two feelings.	És az emlékekkel két érzés jött elő.
I have a house here.	Van itt egy házam.
Leading our country is a full-time job.	Hazánk vezetése teljes munkaidős munka.
I understood your reaction, somehow.	Megértettem a reakcióját, valahogy.
Everyone was gone by the time it was my turn.	Mindenki elment, mire rám került a sor.
This current is pulled straight to the ground.	Ezt az áramot egyenesen a földre húzzák.
And there was probably a reason not to.	És valószínűleg oka volt annak, hogy nem.
This must continue.	Ezt folytatni kell.
Information and consent letters were sent to patients.	A tájékoztató és beleegyező leveleket megküldtük a betegeknek.
Dead.	Halott.
I accept what happened.	Elfogadom, ami történt.
It was his big scene and he played it his own way.	Ez volt az ő nagy jelenete, és a maga módján eljátszotta.
It is a large city and inhabited in a short building.	Ez egy nagy város, és egy rövid épületben lakott.
I was thinking a lot.	Sokat gondolkodtam.
Now only my brother and I have left, and of course his wife.	Most már csak a bátyám és én távoztunk, és persze a felesége.
We need to learn before we have a chance.	Meg kell tanulnunk, mielőtt esélyünk lesz.
But he knew he would understand.	De tudta, hogy meg fogja érteni.
I looked out.	Kifelé néztem.
He didn't know where he was.	Nem tudta, hol van.
These are things you might be able to fix.	Ezek olyan dolgok, amelyeket esetleg ki tud javítani.
Don't let it go to your head.	Ne hagyd, hogy a fejedhez menjen.
Their words were received, the latter.	Szavukat fogadták, ez utóbbi volt.
No blood or blood products were given.	Vért vagy vérkészítményt nem adtak.
I ordered him to stand up.	Megparancsoltam neki, hogy álljon fel.
He looked back at the house.	Visszanézett a házra.
And within days we knew it was a hit.	És napokon belül tudtuk, hogy telitalálat volt.
I guess maybe you never loved me.	Azt hiszem, talán sosem szerettél.
This may be due to the small sample size.	Ennek oka lehet a kis mintaméret.
It is a three-stage process.	Ez egy három szakaszból álló folyamat.
The small number of questions related to clinical care was remarkable.	Figyelemre méltó volt a klinikai ellátással kapcsolatos kérdések kis száma.
Mark came prepared.	Mark felkészülten jött.
However, neither measure is an effect size for cancer.	Mindazonáltal egyik mérték sem hatásméret a rák esetében.
So don't take that to heart.	Szóval ne vedd a szívedre az ilyesmit.
They had emotional content that went far beyond what they were used to.	Érzelmi tartalommal rendelkeztek, amely messze túlmutat azon, amit megszokott.
He told him to tell me where the computer was.	Azt mondta neki, hogy mondja meg, hol van a számítógép.
We have known ever since.	Azóta is tudjuk.
I ran over to him and took him in my arms.	Odafutottam hozzá és a karomba vettem.
I consider it important for families to serve others together.	Fontosnak tartom, hogy a családok együtt szolgáljanak másokat.
I gave them the names of people who might be able to help.	Megadtam nekik azoknak az embereknek a nevét, akik esetleg tudnak segíteni.
Although it was useful.	Bár hasznos volt.
Remove these bodies.	Távolítsák el ezeket a testeket.
He doesn't have to fix that.	Ezt nem neki kell megjavítania.
The structure of the page is as follows.	A lap felépítése a következő.
I knew what he wanted.	Tudtam, mit akar.
The data structure does not matter in this case.	Az adatstruktúra ebben az esetben nem számít.
I didn’t want these ideas to go to waste.	Nem akartam, hogy ezek az ötletek kárba menjenek.
Honestly, they are too afraid to tell.	Őszintén szólva túl félnek elmondani.
Nothing was as he had hoped.	Semmi sem volt úgy, ahogy remélte.
You don't have to be specific.	Nem kell konkrétnak lenni.
Applied thin black frame.	Alkalmazott vékony fekete keret.
It's like you came from another world.	Mintha egy másik világból érkeztél volna.
You know how this plane works.	Tudod, hogyan működik ez a repülőgép.
But no, nothing.	De nem, semmi.
It was just hair.	Csak haj volt.
It's a pleasure.	Ez egy öröm.
Our property.	A tulajdonunk.
It's awful, but it is.	Szörnyű, de ez van.
Everyone was surprised.	Mindenki meglepődött.
It can be a very expensive bag.	Nagyon drága táska lehet.
Where they live.	Hol laknak.
We would be very grateful for your support!	Nagyon hálásak lennénk a támogatásodért!
Come join us !.	Gyere csatlakozz hozzánk!.
And it can't just be that way.	És nem lehet csak úgy.
If they don't work, we'll kill them.	Ha nem működnek, megöljük őket.
For a moment he thought it was weird.	Egy pillanatra azt hitte, hogy ez furcsa.
Sometimes speech is about lying.	Néha a beszéd a hazugságra való.
These places thrilled me because it was a challenge here.	Ezek a helyek izgalomba hozták, mert itt egy kihívás volt.
I asked you to tell me your friend's name.	Megkértem, mondja meg a barátja nevét.
They have to fight to get out before the situation gets worse.	Meg kell küzdeniük a kijutást, mielőtt a helyzet rosszabbra fordulna.
He designed the experiment and analyzed the data.	Megtervezte a kísérletet és elemezte az adatokat.
Ordered.	Elrendelve.
What you focus on will be the audience you focus on.	Amire Ön összpontosít, arra a közönség is fog összpontosítani.
Oh, it's too late.	Ó, már késő.
What was the reason for this is not clear.	Hogy ennek mi volt az oka, az nem derül ki egyértelműen.
I am happy to answer your question.	Örömmel válaszolok kérdésére.
It was right next to the water.	Közvetlenül a víz mellett volt.
One of the police officers then called on the accused to stop.	Az egyik rendőr ezután felszólította a vádlottat, hogy álljon meg.
It is not fair to describe in words.	Szavakkal leírni nem igazságos.
No problem.	Nem probléma.
It’s not that important to be younger or older than me.	Nem olyan fontos, hogy fiatalabb vagy idősebb nálam.
Three cases of infection have been reported.	Három fertőzéses esetet regisztráltak.
More than half of them are women.	Több mint felük nő.
I'm fine with the plans.	Jól vagyok a tervekkel.
Thank you for taking the time to contact us.	Köszönjük, hogy időt szakított a kapcsolatfelvételre.
Everything must be true.	Mindennek igaznak kell lennie.
You have to keep things up and running accordingly.	Ennek megfelelően és szinten kell tartania a dolgokat.
i run to forget.	futok, hogy elfelejtsem.
I have the photos somewhere.	Valahol megvannak a fotók.
So he didn't want to fight me.	Szóval nem akart velem harcolni.
Then I start writing.	Aztán elkezdek írni.
Location.	Helyszín.
Maybe that was the sign he had to leave.	Talán ez volt a jele, hogy távoznia kell.
These were my favorite moments when I saw him.	Ezek voltak a kedvenc pillanataim, amikor láttam őt.
Efforts have been made to describe the selection of evidence within each disease stage.	Erőfeszítéseket tettek a bizonyítékok kiválasztásának leírására az egyes betegségszakaszokon belül.
So far I have it.	Nekem eddig ez van.
And they were ignored.	És figyelmen kívül hagytak minket.
And you know you arrived.	És tudod, hogy megérkeztél.
An excellent end to a great season.	Kiváló befejezése egy remek szezonnak.
I had to take care of him.	Vigyáznom kellett rá.
Not my problem.	Nem az én problémám.
He wanted to laugh after all.	Mindennek ellenére nevetni akart.
I know those boys.	Ismerem azokat a fiúkat.
I spent most of the day writing everything down.	A nap nagy részét azzal töltöttem, hogy mindent leírtam.
They can run anywhere else.	Bárhol máshol futhatnak.
That's what, 'came the reply.	Ez az, ami – hangzott a válasz.
I like the idea that many people see my work.	Tetszik az ötlet, hogy sokan látják a munkáimat.
People were forced out of their homes.	Az embereket kikényszerítették otthonaikból.
He had to leave them.	El kellett hagynia őket.
The other cases are similar.	A többi eset hasonló.
But this bill has to be paid, remember.	De ezt a számlát ki kell fizetni, ne feledje.
I don't know what's going on in any of my classes.	Nem tudom, mi történik egyik órámon sem.
I want to know who they are.	Tudni akarom, kik ők.
Repeat three or four times.	Ismételje meg háromszor vagy négyszer.
I started fighting my hand that was holding me.	Küzdeni kezdtem a kezem ellen, ami engem tartott.
Life was not a joy.	Az élet nem jelentett örömet.
Anyway, the boy is gone.	Mindegy, a fiú elment.
He couldn't do anything like that.	Semmi ilyesmit nem tehetett.
Nobody wants to talk.	Senki nem akar beszélni.
A big request while we share you with your block diagram.	Egy nagy kérés, amíg megosztjuk Önt a blokkrajzával.
His heart was not clear.	A szíve nem volt tiszta.
This presentation will consist of three parts.	Ez az előadás három részből áll majd.
It's for a lifetime.	Ez egy életre szól.
It was a condition.	Egy feltétel volt.
I didn't have to make a decision.	Nem kellett döntést hoznom.
Population growth may be smaller.	A népességnövekedés kisebb lehet.
I will struggle with the anxiety his voice has given me.	Küzdeni fogok a szorongással, amit a hangja adott nekem.
That much blood.	Az a sok vér.
Let the market decide.	Hadd döntsön a piac.
I'm too tired to write more.	Túl fáradt vagyok ahhoz, hogy többet írjak.
I think that's why he died.	Szerintem emiatt halt meg.
These people are getting dressed.	Ezek az emberek felöltöznek.
There are a lot of useful elements.	Nagyon sok hasznos elem van.
When was it.	Mikor volt ez.
They give up their own ability to achieve their goals.	Feladják saját képességüket, hogy elérjék céljaikat.
Otherwise, the problem has a critical point.	Ellenkező esetben a problémának van egy kritikus pontja.
Maybe as early as next month.	Lehet, hogy már a jövő hónapban.
You seem to find this difficult.	Úgy tűnik, ezt nehéznek találja.
If you can, write a comment.	Ha teheted, írj egy megjegyzést.
Here is an example that works well for me.	Íme egy példa, ami számomra jól működik.
I never looked at him clearly.	Soha nem néztem rá tiszta pillantást.
Maybe just the two of you.	Talán csak ti ketten.
He knew my past and he knew my future.	Ismerte a múltam, és ismerte a jövőmet.
Some aspects are lost.	Néhány szempont elveszett.
Or at least that was his cover.	Vagy legalábbis ez volt a fedezete.
They both turned toward the door.	Mindketten az ajtó felé fordultak.
The girl has great taste.	A lánynak remek ízlése van.
Not a soul.	Egy lélek sem.
But most of these would live outside the usual library.	De ezek többsége a szokásos könyvtáron kívül élne.
I keep in touch.	továbbra is tartom a kapcsolatot.
One is the date and time.	Az egyik a dátum és az idő.
Wait and it will pass forever.	Várj és örökre elmúlik.
This was a customer service error.	Ez ügyfélszolgálati hiba volt.
This is just the structure of each exercise.	Ez csak az egyes gyakorlatok felépítése.
An older boy was standing next to him.	Egy idősebb fiú állt szorosan mellette.
Here's one that isn't.	Itt van egy, ami nem.
One is that it’s fun to see improvement.	Az egyik az, hogy szórakoztató látni a javulást.
There is something seriously wrong.	Valami komoly baj van.
None of the names tell anyone.	Egyik név sem szól senkinek.
We review it according to the same basic standard.	Ugyanazon alapszabvány szerint tekintjük át.
Elhitte.	Elhitte.
Here and there too.	Itt is, ott is.
You should lie down.	Le kéne feküdnie.
Upper limits are set.	A felső határértékek be vannak állítva.
If in doubt, think about the children.	Ha kétségei vannak, gondoljon a gyerekekre.
And what a beautiful sound.	És milyen szép hang.
This is a story for this world.	Ez egy történet ennek a világnak.
It is a very small town.	Nagyon kicsi város.
This does not make sense.	Ennek semmi értelme.
He saw this.	Ezt látta.
Try not to sweat so much.	Próbálj meg nem izzadni annyira.
When the lights came on, there was no band on stage.	Amikor felgyúltak a fények, nem volt zenekar a színpadon.
Page, the two people said.	Page – mondta a két ember.
Create two risk groups.	Hozz létre két kockázati csoportot.
And they can show him.	És meg is mutathatják neki.
However, some things are pretty clear.	Néhány dolog azonban elég világos.
Other workers in the same field spread their observations to other elements.	Más dolgozók ugyanazon a területen terjesztették megfigyeléseiket más elemekre.
Then they meet somewhere or elsewhere.	Aztán találkoznak valahol vagy máshol.
And then,.	És akkor,.
We never want to forget.	Soha nem akarjuk elfelejteni.
There is no right or wrong way to move.	A mozgásnak nincs jó vagy rossz módja.
None of my daughters let a man take advantage of her.	Egyetlen lányom sem engedi, hogy egy férfi kihasználja őt.
The occupants and waiters tried to smile at me but stared.	Az ülők és várakozók próbáltak rám mosolyogni, de bámultak.
Or maybe they were men.	Vagy talán férfiak voltak.
He was gone, no doubt about it.	Elment, nem volt kétséges afelől.
It took me half an hour to think through my list of questions.	Fél órába telt, mire végiggondoltam a kérdéseim listáját.
I eat them by hand.	kézből eszem őket.
No more pain, no more suffering.	Nincs több fájdalom, nincs több szenvedés.
You must come back immediately.	Azonnal vissza kell jönnie.
We were told to sit up.	Azt mondták nekünk, hogy üljünk fel.
Maybe it'll be better.	Talán jobb lesz.
And excellent field management.	És kiváló mezőnyvezetés.
Now consider the second strategy.	Most fontolja meg a második stratégiát.
There were a lot of people there.	Voltak ott emberek, nagy számban.
So we started driving again.	Így hát újra elkezdtünk vezetni.
You better not sit down.	Jobb, ha nem ülsz le.
I just worked even harder.	Csak még keményebben dolgoztam.
He didn’t feel more comfortable in the games.	Nem érezte magát kényelmesebben a játékokban.
Show me, boy.	Mutasd, fiú.
But failure is the first step to success.	De a kudarc az első lépés a siker felé.
There were no serious injuries.	Súlyos sérülés nem történt.
She seems to be crying.	Úgy tűnik, sírni készül.
And that was it.	És ez volt az.
Some dream and work.	Néhányan álmodnak és dolgoznak.
Thank you for your interest and understanding!	Köszönjük érdeklődését és megértését!
I don't want anything to do with it.	Nem akarok semmi közöm hozzá.
I decided I would rather drink a glass of water.	Úgy döntöttem, inkább iszom egy pohár vizet.
Many times before.	Sokszor korábban.
I will describe the problem more clearly.	Leírom érthetőbben a problémát.
I was born here.	Itt születtem.
This guy and the other one who ran away, they hurt too.	Ez a fickó, meg az a másik, aki elszökött, ők is fájtak.
Provided you are a buyer.	Feltéve, hogy Ön vásárló.
There are only three small windows left.	Már csak három kis ablak van hátra.
And that matters here.	És ez itt számít.
We wish him good luck.	Sok szerencsét kívánunk neki.
I'm still doing it.	Még mindig csinálom.
I could probably stay in the air.	Valószínűleg a levegőben tudnék maradni.
He could handle a tight situation.	Tudott kezelni egy szűk helyzetet.
The picture is a strong thing.	A kép erős dolog.
I just nodded.	Én csak bólintottam.
It was loud.	Hangos volt.
That is why it is important for one to use this spell.	Ezért fontos, hogy az ember használja ezt a varázslatot.
Then test them again and see if the initial test stays in place.	Ezután tesztelje újra őket, és nézze meg, hogy a kezdeti teszt megállja-e a helyét.
I grew up there and went to school there.	Ott nőttem fel, és ott jártam iskolába.
We can’t thank them enough for what they did for us.	Nem tudjuk eléggé megköszönni nekik, amit értünk tettek.
I just wasn't happy.	Egyszerűen nem voltam boldog.
i'm fine with that.	én ezzel rendben vagyok.
Some things are known and easy to do.	Néhány dolog ismert és könnyen elvégezhető.
He's a great guy.	Ő egy nagyszerű srác.
Everything caught up.	Minden utolérte.
You have to write them out for me.	Ki kell írnod ​​őket nekem.
What address did you use?	Milyen címet használt.
I couldn’t tell which one was worse.	Nem tudnám megmondani, melyikük volt rosszabb.
There will be a war.	Háború lesz.
If you are making code for the first time.	Ha először kódot csinál.
But in the weather, no one could help.	De az időjáráson senki nem tudott segíteni.
He dies in the end.	A végén meghal.
Two things may be responsible for this attention.	Két dolog lehet felelős ezért a figyelemért.
He stays in his arms, pressing his face to his chest.	A karjaiban marad, arcát a mellkasához szorítja.
The engine stopped.	A motor leállt.
Maybe you have your own ideas.	Talán vannak saját ötletei.
Memories of the attack are back.	Visszatértek a támadás emlékei.
He went in two and did much better.	Elment ketté és sokkal jobban sikerült.
She was a mother.	Anya volt.
You're not him.	Te nem ő vagy.
You've known him for a long time.	Elég régóta ismersz.
I'm your part and you're me.	Én a részed vagyok, te pedig én.
And his son lost his life.	És a fia életét vesztette.
You agreed to try to help.	Ön beleegyezett, hogy megpróbálok segíteni.
His character is decisive.	A karaktere eldőlt.
It makes people think that the things they do matter.	Arra készteti az embereket, hogy az általuk csinált dolgok számítanak.
And it's fun.	És ez szórakoztató.
We could no longer protest because we were afraid of our own lives.	Nem tiltakozhattunk tovább, mert féltük a saját életünket.
You need to meet them.	Találkoznod kell velük.
Maybe.	Talán.
I thought I'd let his name die.	Arra gondoltam, hogy hagyom meghalni a nevét.
Attention, it wouldn't be good if you stayed too long.	Figyelem, nem lenne jó, ha túl sokáig maradna.
Ask for as much information as possible.	Kérje a lehető legtöbb információ elküldését.
I saw their bridge.	Láttam a hídjukat.
The nature of the limits of natural excretion.	A természetes kiválasztódás korlátainak természete.
Try getting up here one weekend.	Próbálj meg felkelni ide valamelyik hétvégén.
Knowing these will help.	Segít ezek ismerete.
But this has never been used except for such a reference.	De ezt soha nem használták, kivéve az ilyen jellegű hivatkozást.
It was a very good match to watch.	Nagyon jó meccs volt nézni.
About half of the bag is gone.	A táska körülbelül fele eltűnt.
Perform box jumps on lower body days.	Alsótestű napokon végezzen box jumpot.
He couldn't have asked for more.	Nem is kérhetett volna többet.
Anyway, stay there.	Mindegy, maradj ott.
He was unable to do so.	Képtelen volt megtenni.
They tried everything.	Mindent megpróbáltak.
There is little or no economic theory in the book.	A könyvben kevés vagy egyáltalán nincs közgazdasági elmélet.
They were not afraid of political change.	Nem féltek a politikai változásoktól.
I know where my thoughts are.	Tudom, hol vannak a gondolataim.
We were happy to come home.	Örömmel jöttünk haza.
No bed, nothing.	Se ágy, se semmi.
Reality is taking over and will surely fall.	A valóság átveszi az uralmat, és biztosan elesik.
And my stomach.	És a gyomrom.
I'm sorry about you too.	Sajnálom neked is.
I try not to think about it.	Próbálok nem gondolni rá.
This is a security issue for both of you.	Ez mindkettőtök biztonsági problémája.
A memorable summer is not enough for him.	Egy emlékezetes nyár nem elég neki.
After that.	Ez után.
Unfortunately, the material was too good.	Sajnos az anyag túl jó volt.
It would not be true in either of these cases.	Ezen esetek egyikében sem lenne igaz.
At least for a while.	Legalábbis egy ideig.
I would miss you.	Hiányoznál.
Everyone come and have fun.	Mindenki jöjjön és érezze jól magát.
Like out of nowhere.	Mint a semmiből.
Whatever he said is bad.	Bármit is mondott, az rossz.
I got him out of the car.	Kiengedtem a kocsiból.
His head leaned back on mine.	A feje hátradőlt az enyémnek.
But the rest of the game was okay.	De a játék többi része rendben volt.
This is the most important day.	Ez a legfontosabb napja.
She will be a mother soon.	Hamarosan anya lesz.
It must be a well-established and local company.	Egy jól megalapozott és helyi cégnek kell lennie.
Do this for any book you want an opinion on.	Tegye ezt minden olyan könyv esetében, amelyről véleményt szeretne.
You don't even have to talk to me.	Még csak beszélned sem kell velem.
Especially not in my house.	Főleg nem az én házamban.
Or we cook.	Vagy főzünk.
A long journey can mean nothing to me.	Egy hosszú utazás semmit sem jelenthet számomra.
He knew he was going through a difficult time.	Tudta, hogy nehéz időszakon megy keresztül.
I was too close to avoid it.	Túl közel voltam ahhoz, hogy elkerüljem.
I don't know if he'll care.	Nem tudom, hogy ez érdekelni fogja-e.
It was too quiet.	Túl csendes volt.
It was just the opposite.	Pont az ellenkezője volt.
It's a little hard to describe right now.	Egy kicsit nehéz leírni jelenleg.
I did not enjoy, it was very sad.	Nem élveztem, nagyon szomorú volt.
I had an hour to have lunch.	Egy órám volt ebédelni.
He didn't want to tell anyone in his dream.	Álmában sem akart elmondani senkinek.
My mother had hair like that too.	Anyámnak is ilyen haja volt.
But of course it couldn't be.	De ez természetesen nem lehetett.
Because to tell the truth, he just couldn’t imagine him doing that.	Mert az igazat megvallva egyszerűen nem tudta elképzelni, hogy ezt csinálja.
We have rich professional management experience for ten years.	Tíz éven keresztül gazdag szakmai vezetői tapasztalattal rendelkezünk.
This one offers free real money.	Ez az egyik ingyenes valódi pénzt kínálja.
In this direction we prove the following result.	Ebben az irányban a következő eredményt bizonyítjuk.
This is what these people believe in.	Ez az, amiben ezek az emberek hisznek.
His characters are rich.	A karakterei gazdagok.
He would have gotten it too.	Ő is megkapta volna.
I promise you will get better with practice.	Ígérem, gyakorlással jobb lesz.
I had to shoot.	le kellett lőnöm.
Nothing personal.	Semmi személyes.
I could feel something going on in my left foot.	Éreztem, hogy valami zajlik a bal lábamban.
I'm not going to throw this thing away, boy.	Nem fogom eldobni ezt a dolgot, fiú.
Oh no.	Óh ne.
Yeah, really.	Hát igen, valóban.
You know whatever it is.	Tudod bármi legyen is az.
Part of the land is common.	A föld egy része közös.
It feels good in front of the press and community members.	Jól érzi magát a sajtó és a közösség tagjai előtt.
He looked tired.	Fáradtnak tűnt.
Then they realized it worked.	Aztán rájöttek, hogy működik.
I chose them.	én választottam őket.
In reality, this is not the case.	A valóságban ez nem így van.
This is the highest form of action.	Ez a cselekvés legmagasabb formája.
He's coming minutes later.	Percekkel később jön.
One is so expensive, low.	Az egyik ilyen drága, alacsony.
They are the power.	Ők a hatalom.
I would stare for hours.	Órákig bámulnám.
Her brother turned against her husband.	A bátyja a férje ellen fordult.
Your dog and cat need a place where they feel safe and well.	A kutyának és a macskának olyan helyre van szüksége, ahol biztonságban és jól érzi magát.
It is a matter of point of view.	Ez nézőpont kérdése.
The trial court has entered.	Belépett az eljáró bíróság.
On that day.	Azon a napon.
This is his money.	Ez az ő pénze.
Something like it's in the air.	Valami mintha a levegőben lenne.
They did not speak in the minutes.	Nem beszéltek a jegyzőkönyvben.
You sit down and eat too much time.	Túl sok idő előtt leülsz és egyél.
It would actually be very dangerous.	Valójában nagyon veszélyes lenne.
The picture on the left shows a bright white design.	A bal oldali képen látható fényes fehér kivitel.
And the list goes on.	És a lista folytatódik.
He finally looked back and found the girl turning back to her baby.	Végül hátrapillantott, és azt találta, hogy a lány visszafordul a babájához.
The others looked at him in confusion.	A többiek zavartan néztek rá.
Never give up on a dream.	Soha ne add fel az álmot.
Both are both left and right cells at the same time.	Mindkettő egyidejűleg bal és jobb oldali cella is.
He wanted peace in his world.	Békét akart a világában.
Imagine the art being born from this place.	Képzeld el, hogy a művészet erről a helyről születik.
I stared at my book.	A könyvemet bámultam.
Too high.	Túl magas.
No one shows.	Senki nem mutatja.
The only thing was that getting there wouldn’t be half the fun.	Az egyetlen dolog az volt, hogy odajutni nem lesz a mulatság fele.
Other times I will give more.	Máskor adok többet.
Everyone and all ages have something.	Mindenkinek és minden korosztálynak van valami.
We can plan.	Tudunk tervezni.
Look at it long and hard.	Nézze meg hosszan és alaposan.
He seemed to need help, not him.	Úgy tűnt, neki van szüksége segítségre, nem neki.
It’s amazing how much better they felt during the class.	Elképesztő, hogy mennyivel jobban érezték magukat az óra alatt.
The number cannot be negative, but the upper limit is unknown.	A szám nem lehet negatív, de a felső határ ismeretlen.
I think he's in love with me too.	Szerintem ő is szerelmes belém.
However, he did not give a good interview.	Ennek ellenére nem adott jól interjút.
They started going out without me.	Elkezdtek kimenni nélkülem.
It looked the same.	Ugyanúgy nézett ki.
We would get lost up there.	Odafent eltévednénk.
And it’s so hard to feel responsible for something you don’t remember.	És olyan nehéz felelősséget érezni valamiért, amire nem emlékszik.
I wonder what your plan is with this photo.	Kíváncsi vagyok, mi a terve ezzel a fényképpel.
I had to be more direct.	Közvetlenebbnek kellett lennem.
There is no visible difference.	Nincs látható különbség.
Related species cause diseases in plants.	A rokon fajok betegségeket okoznak a növényekben.
Go feel it.	Menj érzés szerint.
The store had to close within an hour.	Az üzletnek egy órán belül be kellett zárnia.
He knew he didn't have much time.	Tudta, hogy nincs sok ideje.
The only difference is that my patients are men, not women.	Az egyetlen különbség az, hogy a pácienseim férfiak, nem nők.
We did that.	Ezt megtettük.
It was a great little job.	Remek kis munka volt.
You don't know anyone, you have no use.	Nem ismersz senkit, akkor nincs hasznod.
There will be good eye contact between you and the patient.	Jó szemkontaktus lesz Ön és a beteg között.
We'll talk later.	Majd még beszélünk.
That would be too much.	Ez túl sok lenne.
Finally, the others asked him what he was saying.	Végül a többiek megkérdezték tőle, mit mond.
You will definitely visit this place again.	Biztosan újra meglátogatja ezt a helyet.
I didn't understand what happened and why.	Nem értettem, mi történt és miért.
Who we talk to, what we tell them.	Kivel beszélünk, mit mondunk nekik.
You need control.	Irányításra van szüksége.
This is important for proper and effective weight loss.	Ez fontos a megfelelő és hatékony fogyáshoz.
His presence saved his life, at least then.	A jelenléte megmentette az életét, legalábbis akkor.
Some walk, some run.	Van aki sétál, van aki fut.
Everyone was as good as the dead unless he did something.	Mindenki olyan jó volt, mint a halott, hacsak nem csinált valamit.
The voice, on the other hand, sounds.	A hang viszont szól.
I have four children.	Négy gyerekem van.
Health is very bad.	Az egészségügy nagyon rossz.
Some of these children started attending college within a year.	Néhány ilyen gyerek egy éven belül elkezdett egyetemre járni.
No one will kill you.	Senki sem fog megölni.
All of these are certainly steps in the right direction.	Mindezek minden bizonnyal lépések a helyes irányba.
I am very happy with my purchase.	Nagyon elégedett vagyok a vásárlásommal.
It’s so hard to know what’s best.	Olyan nehéz tudni, hogy mi a legjobb.
Oh sure, we're over it.	Ó, persze, túl vagyunk rajta.
Even my own family can barely look at me.	Még a saját családom is alig bírja, hogy rám nézzen.
And these people really saw it.	És ezek az emberek valóban látták.
Yes, he was so old.	Igen, ennyi idős volt.
He was the station.	Ő volt az állomás.
He waited a long time.	Sokáig várt.
That's what the movie is about.	Erről szól a film.
You did very well out there.	Nagyon jól jártál odakint.
Its default value is false.	Ennek alapértelmezett értéke false.
I only know what you know.	Én csak azt tudom, amit te tudsz.
I don't remember much after that.	Nem sokra emlékszem utána.
I walked behind my house.	A házam mögé sétáltam.
How can you help me? 	Hogyan tud nekem segíteni?
thought.	gondolta.
This is the smaller ship that can carry four hundred people.	Ez a kisebb hajó, amely négyszáz embert is elbír.
Do something wrong.	Csinálj valami rosszat.
The code is good again, the comment is bad.	A kód ismét jó, a megjegyzés rossz.
They were in love.	Szerelmesek voltak.
Most succeeded, some did not.	A legtöbbnek sikerült, néhánynak nem.
Listen to what they say.	Figyeld, mit mondanak.
They are more afraid of failure.	Inkább félnek a kudarctól.
He felt different than when he went in.	Másnak érezte magát, mint amikor bement.
It's about love and sex.	A szerelemről és a szexről szól.
I think you understand the picture.	Szerintem érted a képet.
You do this twice.	Ezt kétszer csinálod.
Stay put for the rest of the experience.	Maradjon a helyén az élmény hátralevő részében.
Anyway, the latest parts.	Amúgy a legutóbbi részei.
These companies operate in the same way in some ways.	Ezek a cégek bizonyos értelemben ugyanúgy működnek.
Click and hold the red box.	Kattintson és tartsa lenyomva a piros négyzetet.
He pulled out his gun slowly.	Lassan előhúzta a fegyvert.
He didn't hear much, but he could read their gaze well enough.	Nem hallott sokat, de elég jól tudta olvasni a tekintetüket.
There is no choice in this.	Ebben nincs választási lehetőség.
The security service is a flat rate service for the customer.	A biztonsági szolgáltatás átalánydíjas szolgáltatás az ügyfél számára.
That's all there is to it.	Csak annyi van.
These were amazing.	Ezek csodálatosak voltak.
I didn't really look at the code.	Nem nagyon néztem a kódot.
We knew we had to go there.	Tudtuk, hogy oda kell mennünk.
Maybe time pressed.	Talán szorította az idő.
You will get it.	El fog kapni.
Stress and shock.	Stressz és sokk.
I can't speak properly.	Nem tudok rendesen beszélni.
Brown glass would obviously have been better.	A barna üveg nyilvánvalóan jobb lett volna.
We decide too.	Mi is döntünk.
He stood up and held out his hand.	Felállt, és a magasba nyújtotta a kezét.
I would be a broken record.	Megdőlt rekord lennék.
Both men were shot in the head.	Mindkét férfit fejbe lőtték.
Here's the family.	Itt a család.
Not even you know that.	Ezt még te sem tudod.
He saved me.	Akit megmentett.
I was still in the mail.	még postán voltam.
However, this is just a small test of the game.	Ez azonban csak egy kis teszt a játékból.
The experiment was repeated six times.	A kísérletet hatszor megismételték.
I'm the only one telling you where he is.	Én vagyok az egyetlen, akinek megmondja, hol van.
You've come to the right place.	Jó helyre jöttél.
Well, a lot of people didn't like it.	Nos, ez sokaknak nem tetszett.
Then he came in.	Aztán bejött.
That night in bed, the boy had an anxiety attack.	Aznap este az ágyban a fiú szorongásos rohamot kapott.
Then come now.	Akkor most gyere.
I'm glad you got out of this relationship.	Örülök, hogy kiszálltál ebből a kapcsolatból.
This is not an easy task.	Ez nem egyszerű feladat.
You're a cop.	Ön rendőr.
The pain surprised him.	A fájdalom meglepte.
As for whether.	Ami azt illeti, hogy vajon.
So it can happen.	Szóval ez megtörténhet.
It's really just a discussion.	Tényleg csak egy vita.
It will be good here with your teacher and the other kids.	Jó lesz itt a tanároddal és a többi gyerekkel.
But that didn't change what happened.	De ez nem változtatott a történteken.
He made no mention of the boys, and neither did he.	Nem tett említést a fiukról, és ő sem.
But only half was available.	De csak a fele volt elérhető.
You can bring him.	Elhozhatod őt.
Know what you're eating.	Tudd, mit eszel.
Someone was following him from the hotel.	Valaki követte őt a szállodából.
One and the other.	Egyik és másik.
This is a journey you will surely enjoy.	Ez egy olyan utazás, amelyet biztosan élvezni fog.
This did not prove to be true either.	Ez sem bizonyult igaznak.
The draw was immediately clear.	A döntetlen azonnal egyértelmű volt.
Or he did, but he didn't want to show it.	Illetve megtette, de nem akarta megmutatni.
I thought it was going to be this city.	Azt hittem, erről a városról lesz szó.
He’s happy and plays most of the time.	Boldog, és az idő nagy részében játszik.
Beauty.	Szépség.
We don't know anyone.	Senkit sem ismerünk.
He had something he didn't.	Volt valamije, ami neki nem.
But the same thing is described in two ways.	De ugyanazt a dolgot két szempontból írják le.
That's how they work.	Így működnek.
So far, this has been my favorite gift.	Eddig ez volt a kedvenc ajándékom.
I use the answer to the question.	A kérdésre adott választ használom.
He saw his son killed.	Látta a fiát megölni.
Is there a feature that can move a lot of sounds for me?	Van-e olyan funkció, amely sok hangot mozgathat számomra?
He disappeared not long after.	Nem sokkal később eltűnt.
Nice fit.	Szép illeszkedés.
I have to live as well as you do.	Nekem is olyan jól kell élnem, mint neked.
That was his only hope.	Ez volt az egyetlen reménye.
They don't even know what the words mean.	Azt sem tudják, mit jelentenek a szavak.
He ordered him to go and see.	Megparancsolta neki, hogy menjen és nézze meg.
I just gave birth.	most szültem.
That's why they come to school.	Ezért jönnek iskolába.
At first, of course, he couldn’t have taken the money.	Először természetesen nem vehette volna el a pénzt.
This is not my house, not my home.	Ez nem az én házam, nem az otthonom.
It's been an hour.	Egy órája ment el.
He said, you know.	Azt mondta, tudod.
You never know what another is going through.	Soha nem tudhatod, min megy keresztül egy másik.
It was time to move on.	Ideje volt továbblépni.
Survival is a choice, an option.	A túlélés egy választás, egy lehetőség.
There was nothing else to learn.	Nem kellett mást tanulni.
It was very helpful to be with friends who understand.	Nagyon hasznos volt olyan barátokkal lenni, akik megértik.
You have to show that the result would have been different.	Meg kell mutatnia, hogy az eredmény más lett volna.
He had no previous medical history.	Korábbi kórtörténete nem volt.
It is correct to some extent.	Bizonyos mértékig helyes.
It looked like snow and ice.	Úgy nézett ki, mint a hó és a jég.
There will be a huge fight in a few days.	Várhatóan néhány nap hatalmas küzdelem lesz.
And as a result, the world of buildings will get better.	És ennek eredményeként az épületek világa jobb lesz.
Otherwise, certain facts are relevant to this evidence.	Ellenkező esetben bizonyos tények ezzel a bizonyítékkal kapcsolatban fontosak.
You are healthy.	Egészséges vagy.
However, you may be full of original, creative ideas.	Azonban lehet, hogy tele vagy eredeti, kreatív ötletekkel.
And it's actually quite a difficult task.	És ez valójában elég nehéz feladat.
This is where the change begins.	Itt kezdődik a változás.
So he went upstairs.	Így hát felment.
Then we launched the new website.	Aztán elindítottuk az új weboldalt.
These efforts have proven to be quite effective.	Ezek az erőfeszítések meglehetősen hatékonynak bizonyultak.
You can see it on his face.	Láthatod az arcán.
They know him.	Ismerik őt.
Both are very easy to set up and run.	Mindkettőt nagyon könnyű felállítani és futtatni.
This is perfect.	Ez tökéletes.
He cut and ran away when it got too hot.	Vágott és elrohant, amikor túl meleg lett.
Yes, here we are.	Igen, itt vagyunk.
He said no.	Nemet mondott.
I really miss it.	Nagyon hiányzik, hogy legyen.
In particular, they received the following important construction there.	Különösen a következő fontos konstrukciót kapták ott.
He was silent there.	Ott elhallgatott.
I think we have reached that balance.	Azt hiszem, elértük ezt az egyensúlyt.
Many children don’t live long enough to leave.	Sok gyerek nem él annyi ideig, hogy elmenjen.
They would have achieved a lot without him.	Nagyon sokat elértek volna nélküle.
I don't ask questions.	Nem teszek fel kérdéseket.
They fell and could not get up again.	Elestek, és nem tudtak újra felkelni.
I made the second call.	Én kezdeményeztem a második hívást.
I can't stand that kind of worry.	Nem bírom ezt a fajta aggódást.
The user is.	A felhasználó az.
He would say yes.	Igent mondana.
He wanted to wait until he came back.	Meg akarta várni, amíg visszajön.
Only one item can be transported at a time.	Egyszerre csak egy tárgy szállítható.
The air was clear, deep blue over the sky.	A levegő tiszta volt, az ég fölött mélykék.
You'll see him everywhere for a few days.	Néhány napig mindenhol látja őt.
The success of the fight depends on your support.	A küzdelem sikere az Ön támogatásától függ.
I can continue to learn and develop.	Továbbra is tanulhatok és fejlődhetek.
The key is to get started.	A kulcs az indulás.
Currently, surgery is the best treatment option.	Jelenleg a műtét a legjobb kezelési lehetőség.
Rather, open the page.	Inkább nyissa meg az oldalt.
We had a beautiful apartment on the other side of the wedding hall.	Volt egy gyönyörű lakásunk az esküvői terem túloldalán.
Then he stopped, turned around, asked.	Aztán megállt, megfordult, kérdezett.
Number of actual steps.	A tényleges lépések száma.
His power can control.	Az ő ereje irányítani tud.
The mission failed.	A küldetés meghiúsult.
But not everyone became complete.	De nem mindenki lett teljes.
It would have been better if I had done so now.	Jobb lett volna, ha most így teszek.
Just worry about yourself.	Csak aggódj magad miatt.
They raised their hands.	Felemelték a kezüket.
They would have hit me.	Megütöttek volna.
They were obviously confused.	Nyilvánvalóan össze voltak zavarodva.
However, the bar is a different story.	A bár azonban egy másik történet.
Maybe I still have a chance.	Lehet, hogy még megvan az esélyem.
It won't bother us anymore.	Nem fog minket többé zavarni.
He looked around the crowd.	Körülnézett a tömegen.
He never did either that or any other task.	Soha nem végzett el sem azt, sem más feladatot.
Plus, you started it.	Ráadásul te kezdted.
The numbers will get better and so on.	A számok jobbak lesznek és így tovább.
We do great things.	Nagyszerű dolgokat csinálunk.
Proven for my smaller needs.	Kisebb igényeimre bevált.
Movie in the country.	Film az országban.
And when relief comes, don’t sit there and listen to your baby cry.	És amikor megkönnyebbülés jön, ne ülj ott és hallgatd a babád sírását.
From the first day.	Az első naptól kezdve.
That's great, it really is.	Ez nagyszerű, tényleg az.
To do that, he will work hard for everyone.	Ennek érdekében mindenkiért keményen meg fog dolgozni.
He didn't eat.	Nem evett.
Then it will be great news.	Aztán nagy hír lesz belőle.
She doesn't understand what she likes.	Nem érti, mit szeret.
It can't be that bad.	Nem lehet olyan rossz.
He was one of nine children.	Egy volt a kilenc gyermek közül.
Avoid these cars.	Kerülje el ezeket az autókat.
How do you think about opening your own business.	Hogyan gondolkodik a saját vállalkozás megnyitásán.
Young and very beautiful woman.	Fiatal és nagyon szép nő.
This is the end.	Ez így a vég.
People could say what they wanted.	Az emberek azt mondhattak, amit akartak.
I tried to keep it away.	Próbáltam távol tartani.
But this idea does not seem to have been carried forward.	De úgy tűnik, ezt az ötletet nem vitték tovább.
It's important to us too.	Nekünk is fontos.
The enemy seemed determined not to make it any easier for us.	Úgy tűnt, az ellenség elhatározta, hogy ezt nem könnyíti meg számunkra.
She knew that.	Az asszony tudta ezt.
Say it doesn't sound familiar.	Mondd, ez nem cseng ismerősen.
It blooms and then blooms.	Bevirágzik, majd kivirágzik.
i need to know more about it.	többet kell megtudnom róla.
If that's the case, you're in luck.	Ha ez a helyzet, akkor szerencséd van.
Don't worry, we'll do it as soon as possible.	Ne aggódjon, ezt a lehető leggyorsabban megtesszük.
Of course, age also played a role.	Természetesen az életkor is közrejátszott.
They don't make any more.	Nem gyártanak többet.
I was afraid they would do the same to me.	Féltem, hogy velem is ezt csinálják.
This class can have a calculated property for the total.	Ennek az osztálynak lehet egy számított tulajdonsága a teljes összeghez.
True to her habit, the woman got up in front of the others.	Az asszony szokásához híven a többiek előtt kelt fel.
The best of his life.	Élete legjobbja.
This is crazy.	Ez őrület.
I still don't assume he's dead.	Még mindig nem feltételezem, hogy meghalt.
, almost a standalone game.	, szinte egy önálló játék.
As he spoke.	Ahogy beszélt.
I hope you are well and your family.	Remélem jól vagy és a családod.
All cards are shipped.	Minden kártyát kiszállítunk.
Employees of the military and government.	A katonaság és a kormány alkalmazottai.
No respect from them.	Semmi tisztelet tőlük.
The car must be fit.	Az autónak megfelelőnek kell lennie.
I found it dry.	Száraznak találtam.
And then his mother and son came to me.	És akkor eljött hozzám az anyja és a fia.
It's done in five minutes.	Öt perc alatt elkészül.
These things are taken very seriously by this government.	Ezeket a dolgokat ez a kormány nagyon komolyan veszi.
He looked back at me.	Visszanézett rám.
Some retreated, but most fled.	Néhányan visszavágtak, de a legtöbben elmenekültek.
Perhaps the best routine in the series.	Talán a legjobb rutin a sorozatban.
I understood you.	Rád értettem.
By the end of next week.	A jövő hét végére.
This story provides more details.	Ez a történet további részletekkel szolgál.
I was completely confused.	teljesen össze voltam zavarodva.
Very rare quality nowadays.	Nagyon ritka minőség manapság.
I'll give this case two or three more days.	Még két-három napot adok ennek az ügynek.
He sat next to him in the second class.	A második osztályon mellette ült.
There are other possible complications.	Vannak más lehetséges szövődmények is.
But the media presence remained strong.	De a média jelenléte erős maradt.
Oh, white people.	Ó, fehér emberek.
Students will find you funny, but you can’t do what you do.	A diákok viccesnek találnak téged, de nem tudod megtenni, amit csinálsz.
The crew is very friendly.	A legénység nagyon barátságos.
It never occurred to me to make breakfast in them.	Eszembe sem jutott, hogy bennük készítsek reggelit.
Here are some ideas for these works.	Az alábbiakban ezeknek a munkáknak néhány ötletet felhasználunk.
He took a long, slow breath.	Hosszú, lassú lélegzetet vett.
To do this, a player had to win the match with two feet.	Ehhez egy játékosnak két lábbal kellett megnyernie a meccset.
No one avoids trying to kill me and my people.	Senki sem kerüli meg, ha megpróbál megölni engem és az embereimet.
Everyone is focused.	Mindenki koncentrál.
She must have lost her mind, woman.	Biztos elvesztette az eszét, nő.
That's how I understand what's going on.	Így értem meg, mi történik.
Go and talk to someone again.	Menj és beszélj valaki újjal.
And he supposedly should have felt lucky.	És állítólag szerencsésnek kellett volna éreznie magát.
He grabs his arm.	Megfogja a karját.
To be like you once were.	Hogy olyan legyél, mint egykor voltál.
Obviously something is very wrong with this logic.	Nyilvánvalóan valami nagyon nincs rendben ezzel a logikával.
Blood type and others vary.	A vércsoport és mások változóak.
Health system this week.	Egészségügyi rendszer ezen a héten.
I will give letters to my brother.	Leveleket fogok adni a bátyámnak.
But it was never easy to get through the stage.	De soha nem volt könnyű a színpadon átmenni.
No progress was made on the new record.	Nem történt előrelépés az új rekord tekintetében.
Poorly prepared food can come from any country.	A rosszul elkészített étel bármely országból származhat.
Again and again.	Újra és újra.
That's not my part anymore.	Ez már nem részem.
That's pretty clear.	Ez elég egyértelmű.
A few weeks later, he said he had been arrested.	Néhány héttel később azt mondta, hogy letartóztatták.
There was never anything to lose, not really.	Soha nem volt vesztenivaló, nem igazán.
Thus, some results are of further interest.	Így bizonyos eredmények további érdekességgel bírnak.
Here are the options.	Itt vannak a lehetőségek.
They were silent for a while, immersed in their own thoughts.	Egy ideig csendben voltak, elmerültek saját gondolataikban.
No, you don't know.	Nem, nem tudod.
Front to back and back to front.	Elölről hátra és hátulról előre.
The reason for that is that you would have a great time with us.	Ennek az az oka, hogy nagyon jól szórakozna velünk.
It was a great little game.	Remek kis játék volt.
I was late.	Elkéstem.
He is proud of his body and knows how to use it.	Büszke a testére, és tudja, hogyan kell használni.
Email him if he wants to be on the map.	Írjon neki e-mailt, ha szeretne szerepelni a térképen.
Then the man could not do wrong.	Ekkor a férfi nem tehetett rosszat.
An attempt to play a separate role in power.	Külön hatalmi szerep betöltésének kísérlete.
Prepared for success.	Felkészített a sikerre.
You did not see.	Nem láttad.
It was in the middle of the room.	Ez a szoba közepén volt.
I want to make my own dreams come true with you.	A saját álmaimat akarom megvalósítani veled.
He is a good man.	Ő egy jó ember.
And we were denied.	És minket megtagadtak.
My father taught me that your name is most important.	Apám megtanított, hogy a neved a legfontosabb.
So we wouldn’t expect them to move that much.	Tehát nem várnánk el tőlük, hogy ennyit mozogjanak.
With the recorded music, the selected and the accident will be the same.	A felvett zenével a kiválasztott és a baleset ugyanaz lesz.
There are other biological differences as well.	Vannak más biológiai különbségek is.
We made a sure noise.	Biztos zajt csaptunk.
When he looks at me again, he’s more serious than before.	Amikor újra rám néz, komolyabb, mint korábban.
He would never be happy for him.	Soha nem lenne boldog számára.
Although I can't believe it.	Bár nem hiszem el.
I kept breathing.	tovább lélegeztem.
This is a gift you give to others.	Ez egy ajándék, amit a többieknek adsz.
The idea was popular with members of the court.	Az ötlet népszerű volt az udvar tagjai körében.
I think they felt burned.	Azt hiszem, megégettnek érezték magukat.
They became friends.	Barátok lettek.
Additional orders.	További rendelések.
Let the systems run the business and the people let the systems run.	Hagyja, hogy a rendszerek irányítsák az üzletet, az emberek pedig a rendszereket.
They didn't know what to do with it.	Nem tudták, mit kezdjenek vele.
This is the most important.	Ez a legfontosabb.
Of course, no such thing was found.	Ilyet természetesen nem találtak.
Very few do this.	Nagyon kevesen teszik ezt.
I'm not sorry you say that.	Nem sajnálom, hogy ezt mondod.
It is a natural part of human existence.	Ez az emberi lét természetes velejárója.
Then when these people think of your company, they will think of you.	Aztán amikor ezek az emberek a cégedre gondolnak, rád fognak gondolni.
At the end of the day, my advice is simple.	A nap végén a tanácsom egyszerű.
They can't open it.	Nem tudnak kinyitni.
He didn't go for the girl, he was looking for her.	Nem a lányért ment, hanem őt kereste.
It can't be done.	Nem lehet megtenni.
The situation is much worse with children.	Sokkal rosszabb a helyzet a gyerekekkel.
Which was also it.	Ami szintén az volt.
Yes, an older couple said.	Igen mondta egy idősebb házaspár.
The players are good.	Jók a játékosok.
And the best boy.	És a legkiválóbb fiú.
There is a button on the side to turn it on and off.	Az oldalán van egy gomb a be- és kikapcsoláshoz.
Don’t expect it to make war impossible.	Ne várja el, hogy lehetetlenné teheti a háborút.
Everyone falls into them at times.	Mindenki időnként beléjük esik.
He used it to move towards the bar.	Arra használta, hogy a bár felé mozduljon.
Being weak means things happen to you that you don’t want.	Gyengének lenni azt jelenti, hogy olyan dolgok történnek veled, amelyeket nem akarsz.
I don't know what else to do.	Nem tudom, mit tegyek még.
You will get your hearing.	Meg fogja kapni a hallását.
I checked it once.	Egyszer megnéztem.
He slipped out of the man's arms and fell to his knees.	Kiszorult a férfi karjaiból, és térdre rogyott.
It was very easy for me to do that.	Számomra nagyon könnyű volt ezt megtenni.
He was really in it.	Valóban benne volt.
Two faces of responsibility.	A felelősség két arca.
Time will tell.	Az idő fogja megmondani.
We're fine, they say.	Jól vagyunk, mondják.
We talked about nothing and everything.	Semmiről és mindenről beszélgettünk.
We had two children there.	Ott született két gyermekünk.
it won't be for me anymore.	nekem már nem lesz.
There is something in his eyes when he looks at you.	Van valami a szemében, amikor rád néz.
Her sweet soft body refused anything.	Édes puha teste semmit sem utasított vissza.
But there is no other choice.	De itt nincs más választás.
He followed his example and took notes.	Követte a példáját, és feljegyezte a helyet.
Come back next week.	Jöjjön vissza jövő héten.
Where things turn out differently is in the results.	Ahol másképp alakulnak a dolgok, az az eredményekben van.
And neither can be said for sure.	És erről a szemről sem lehet biztosat mondani.
The first four numbers are very good.	Az első négy szám nagyon jó.
Thank you so much for making my wedding dress.	Nagyon köszönöm, hogy elkészítetted az esküvői ruhámat.
In addition, all other normal daily activities.	Ráadásul minden más szokásos napi tevékenység.
We work hard to work with members.	Keményen igyekszünk együttműködni a tagokkal.
It was something he would never have ever done.	Ez olyasmi volt, amit általában soha nem tett volna.
Like a time machine, he took it back.	Mint egy időgép, visszavitt.
He's in the middle.	Ő ott középen.
I don't even care about the right procedure anymore.	Már nem is érdekel a megfelelő eljárás.
You can choose peace.	Választhatod a békét.
You have to step on the path.	Rá kell lépni az ösvényre.
But the goal is to be cold.	De az a cél, hogy hideg legyen.
There was nothing to say.	Nem volt mit mondani.
Email is still an important thing.	Az e-mail továbbra is fontos dolog.
Who is ours.	Aki a miénk.
I mean, we didn't do anything.	Úgy értem, nem csináltunk semmit.
She pushed her back.	A lány hátralökte.
Unfortunately, he didn't come in.	Sajnos nem jött be.
The same thing could happen to you tomorrow.	Ugyanez történhet veled holnap.
A day without wine is like a day without wine.	Egy nap bor nélkül olyan, mint egy nap bor nélkül.
They both changed in a short time.	Mindketten megváltoztak rövid időn belül.
I don't know the reason.	Nem tudom az okát.
For any opportunity.	Bármilyen lehetőségre.
It shows you have strength and you feel good.	Azt mutatja, hogy van erőd, és jól érzed magad.
And in the meantime, try not to be very good.	És addig próbálj nem túl jó lenni.
But the opportunity is still open.	De a lehetőség továbbra is nyitva áll.
I sent a comment.	Küldtem egy megjegyzést.
He would never be able to do it.	Soha nem lenne képes rá.
I felt angry and nervous at the same time.	Dühösnek és idegesnek éreztem magam egyszerre.
I got cold the whole time.	egész idő alatt fáztam.
Written, informed consent was obtained.	Írásbeli, tájékozott hozzájárulást szereztek.
We need a longer season than we have.	Hosszabb szezonra van szükség, mint nálunk.
Then I have an important question that I need to talk about.	Akkor van egy fontos kérdésem, amiről beszélnem kell.
This is also determined by the frequency.	A gyakoriságot is ez határozza meg.
The web has won a lot.	A web óriásit nyert.
The key is honest communication.	A kulcs az őszinte kommunikáció.
The whole day was suddenly torn from the time in it.	Az egész nap hirtelen elszakadt a benne lévő időtől.
The tears will only get stronger now.	A könnyek most csak erősebbek lesznek.
Save this stuff for later.	Őrizze meg ezt a cuccot egy későbbi időpontra.
We will look at your opinions.	Meg fogjuk nézni a véleményeiteket.
We appreciate the way you handle your business.	Nagyra értékeljük, ahogy a dolgát intézi.
In most cases, the answer is yes.	A legtöbb esetben a válasz igen.
No, we have to read.	Nem, olvasnunk kell.
That was a really terrible thing.	Ez valóban szörnyű dolog volt.
The air defense of the working group had to come first.	A munkacsoport légvédelmének kellett az első helyen állnia.
But you can do it here.	De itt megteheti.
Of course, it wasn't like that meant anything to him.	Persze nem mintha ez bármit is jelentett volna neki.
At least I was aware of it.	Én legalábbis tisztában voltam vele.
I’m so glad he had the opportunity to talk to you.	Nagyon örülök, hogy lehetősége volt beszélni veled.
Not everyone accepted he was dead.	Nem mindenki fogadta el, hogy meghalt.
Then my husband came home.	Aztán a férjem hazajött.
I just left that bag at home.	Most hagytam otthon azt a táskát.
You can help your son learn to throw and catch a ball.	Segíthet fiának megtanulni dobni és labdát fogni.
Maybe even perfect.	Talán még tökéletes is.
He gladly came home to leave the war behind.	Örömmel jött haza, hogy maga mögött hagyta a háborút.
What! 	Mit!
no pass.	nincs bérlet.
How did it go.	Hogyan sikerült.
And we are still young anyway.	És egyébként is fiatalok vagyunk még.
The full list is only available in hard copy.	A teljes lista csak nyomtatott formában érhető el.
The disease is stable in eight patients.	Nyolc betegnél stabil a betegség.
He hasn't seen it since.	Azóta nem látta.
I had to call him something to get his attention.	Valamit hívnom kellett neki, hogy felkeltse a figyelmét.
This is a problem for the living, for those who come next.	Ez problémát jelent az élőknek, azoknak, akik ezután jönnek.
You need to check your points every week.	Minden héten ellenőriznie kell a pontjait.
Can such love really die? 	Valóban meghalhat egy ilyen szerelem?
He asked himself.	– kérdezte magában.
That's funny.	Azért vicces.
It wouldn't be too hard to add.	Nem lenne túl nehéz hozzátenni.
He sounds great and plays.	Remekül szól és játszik.
We had no idea if he was alive or dying.	Fogalmunk sem volt, hogy él-e vagy meghal.
We tend to get sick more easily.	Hajlamosak vagyunk könnyebben megbetegedni.
They are treated like a movie.	Úgy kezelik, mint egy filmet.
It is best to let the man continue.	A legjobb, ha hagyod, hogy a férfi folytassa.
She was the woman he was dating.	Az a nő volt, akivel randevúzni járt.
I changed my mind.	meggondoltam magam.
It won't let you open it.	Nem engedi kinyitni.
But for too many people it is.	De túl sok ember számára az.
I have not lost sight of this.	ezt nem tévesztem szem elől.
I promise I'll get stronger.	Ígérem, hogy megerősödöm.
Drinking on a hot day is not a good idea anyway.	A tűző napon inni amúgy sem jó ötlet.
I'm sure it will go well.	Biztos vagyok benne, hogy jól fog menni.
I want to.	Azt szeretném, hogy.
I plant it from late spring to early fall.	Késő tavasztól kora őszig ültetem.
My head doesn't hurt tonight.	Ma este nem fáj a fejem.
But the topic was not brought up again.	De nem hozták fel újra a témát.
The results of these two approaches do not agree.	E két megközelítés eredményei nem egyeznek egymással.
An evening meeting is required each month.	Havonta egy esti találkozó szükséges.
She was very hot and perfect in every way.	Nagyon dögös volt és minden tekintetben tökéletes.
It is already felt in the first stage.	Már az első szakaszban érezteti hatását.
They're just going to make stuff.	Csak mennek cuccot készíteni.
You know it was never like that.	Tudod, hogy soha nem volt ilyen.
I like to learn from others instead of trying.	Szeretek másoktól tanulni a próbálkozások helyett.
Stay here for as long as you want.	Maradj itt, ameddig csak akarsz.
So they need to create some.	Tehát létre kell hozniuk néhányat.
This kind of confusion also occurs in other places.	Ez a fajta zűrzavar más helyeken is előjön.
To feel safe.	Hogy biztonságban érezze magát.
In fact, nothing has changed.	Valójában semmit sem változtattak.
Not many of us go far.	Közülünk nem sokan járnak messzire.
But the above conditions are still the same.	De a fenti feltételek továbbra is ugyanazok.
Good things there.	Jó dolgok ott.
The applicant did not appear at the hearing.	A felperes az indítvány tárgyalásán nem jelent meg.
Students pop up at my voice.	A hallgatók felpattannak a hangom hallatán.
Well, he said.	Nos, mondta.
In this section, we present some such examples.	Ebben a részben néhány ilyen példát mutatunk be.
I'd rather shoot my back window.	Inkább kilőttem a hátsó ablakomat.
There's a guard now.	Most van egy őr.
Case asked what was wrong.	Case megkérdezte, mi a baj.
This is certainly true, but the names.	Ez minden bizonnyal igaz, de a nevek.
Our request was denied.	Kérésünket elutasították.
I need to talk to someone.	Beszélnem kell valakivel.
I only know in my bones.	Csak a csontjaimban tudom.
This requires further reflection and discussion.	Ez további gondolkodást és vitát igényel.
The minutes passed, he didn't know how many.	Teltek a percek, nem tudta, hányan.
He needed a new place.	Új helyre volt szüksége.
Teach this vocabulary the following method.	Tanítsd ezt a szókészletet az alábbi módszerrel.
We never talked about it.	Soha nem beszéltünk róla.
He thought, unable to control his anger.	Gondolkodott, képtelen úrrá lenni a haragján.
It starts with personal responsibility.	A személyes felelősségvállalással kezdődik.
Or maybe it is.	Vagy talán van.
Then he came here.	Aztán jött ide.
I hear my name again.	Még egyszer hallom a nevemet.
In reality, of course, it should be measured.	A valóságban persze mérni kellene.
No, a little less.	Nem, egy kicsit kevesebbet.
It seems complicated, but it's not.	Bonyolultnak tűnik, de nem az.
I hope it won't be too hard to catch them.	Remélem, nem lesz túl nehéz megfogni őket.
All of these parameters were similar in the test and control groups.	Mindezek a paraméterek hasonlóak voltak a teszt- és a kontrollcsoportban.
I have to get back to town.	Vissza kell jutnom a városba.
And then he was fifteen years younger.	És akkor tizenöt évvel fiatalabb volt.
He just wanted him to stop.	Csak azt akarta, hogy hagyja abba.
It was just too early.	Csak túl korai volt.
The others will support you.	A többiek támogatni fogunk téged.
And we give them a comment about their business.	És adunk nekik egy megjegyzést az üzletükben.
That's when he hit.	Ekkor ütött meg.
If you attack with a gun, things will definitely go differently.	Ha fegyverrel támadsz, a dolgok minden bizonnyal másképp fognak menni.
Any advice is welcome.	Bármilyen tanácsot szívesen fogadunk.
Vision is a learned ability.	A látás tanult képesség.
It’s not just at school or from the kids.	Ez nem csak az iskolában vagy a gyerekektől származik.
I decided to change my life.	Úgy döntöttem, megváltoztatom az életem.
But you didn't.	De nem tetted.
They thought it over.	Átgondolták.
And that’s often the goal in my work.	És sokszor előfordul, hogy ez a cél a munkámban.
I don't think it's fair to do that.	Nem tartom tisztességesnek ezt tenni.
There was no surface evidence for either condition.	Egyik állapotra sem volt felszíni bizonyíték.
Please do not copy content from this page.	Kérjük, ne másoljon tartalmat erről az oldalról.
Listen to me.	Hallgass rám.
We look at everything.	Mindent megnézünk.
He didn't like it tonight.	Ma este ez nem tetszett neki.
It was up and down.	Volt fent és lent.
But we will have a new family.	De lesz egy új családunk.
They just succeeded.	Csak most sikerült nekik.
Also, it's good to have someone nearby.	Emellett jó, hogy van valaki a közelben.
But there are limits to this.	De ennek megvannak a korlátai.
I think it was a lot less.	Szerintem sokkal kevesebb volt.
You never talk to us about school again.	Soha többé nem beszélsz velünk az iskoláról.
He had a thing that called us by different names.	Volt olyan dolga, hogy különböző nevén szólított minket.
I am not a bad person.	Nem vagyok rossz ember.
Take them back to the place where you value your health.	Vigye vissza őket arra a helyre, ha értékeli az egészségét.
But it scared the hell out.	De ez a pokolba ijesztett.
My father's mouth.	Apám szája.
I am interested in applications.	Érdekelnek a pályázatok.
No order is currently issued.	Jelenleg nem adnak ki rendelést.
The process took too long.	A folyamat túl sokáig tartott.
He waited for the long summer light to leave the sky.	Várta, hogy a hosszú nyári fény elhagyja az eget.
And the cheapest with us.	És nálunk a legolcsóbb.
Do you know a good web store ?.	Tudsz egy jó webáruházat?.
I knew he was lying.	Tudtam, hogy hazudik.
And they don’t have to be big or expensive.	És nem kell nagy vagy drágának lenniük.
Why? 	Miért?
never for the purposes of enrichment.	soha nem a gazdaggá tétel céljai miatt.
And only if we can’t find another source of food.	És csak akkor, ha nem találunk más táplálékforrást.
I finished the second one.	Befejeztem a másodikat.
These five participants were excluded from the analyzes.	Ezt az öt résztvevőt kihagyták az elemzésekből.
And now it's in the sound mix.	És most a hangkeverékben van.
I think it's going to be something simple.	Szerintem ez valami egyszerű dolog lesz.
Older boys are as big as men.	Az idősebb fiúk akkorák, mint a férfiak.
He didn't have to be here.	Nem kellett itt lennie.
They were able to start practicing by notifying the staff.	A személyzet értesítésével elkezdhettek gyakorolni.
This is the previous no.	Ez a korábbi sz.
This was obvious to everyone who had eyes.	Ez mindenki számára nyilvánvaló volt, akinek szeme volt.
He wasn't feeling well enough to go out.	Nem érezte magát elég jól ahhoz, hogy kimenjen.
They had free access to fresh water during the experiment.	A kísérlet során szabadon hozzáférhettek édesvízhez.
He also wanted to stay close to regular medical care.	Emellett a rendszeres orvosi ellátás közelében akart maradni.
This is what we have the most.	Leginkább ez van nálunk.
It was like magic.	Olyan volt, mint a varázslat.
I want to cut off your head and take out your heart.	Le akarom vágni a fejét és kivenni a szívét.
I think you are aware of how you feel.	Azt hiszem, ön tisztában van azzal, hogy érzi magát.
The meeting must be over.	Biztosan véget ért a találkozó.
Unable to control emotions.	Képtelen uralkodni az érzelmeken.
He has been introduced to many authors and actors, plays and stories.	Megannyi szerzővel és szereplővel, színdarabbal és történettel ismertetett meg.
The general leaned on his primary hand.	A tábornok az elsődleges kezére támaszkodott.
Several methods have been proposed to achieve this.	Ennek elérésére több módszert javasoltak.
All right, stop here.	Rendben, állj meg itt.
My own tax return and my mothers.	Saját adóbevallásom és anyáim.
It was hard not to notice him.	Nehéz volt nem észrevenni őt.
We know what questions to ask and what things to look out for.	Tudjuk, milyen kérdéseket tegyünk fel, és milyen dolgokra kell figyelnünk.
I mean, we were friends, but not so close.	Úgy értem, barátok voltunk, de nem olyan közeliek.
He knew where he was.	Tudta, hol van.
The next question would be.	A következő kérdése az lenne.
I will use their bones differently.	A csontjaikat más módon fogom használni.
Please and thank you.	Kérem és köszönöm.
I clear my throat.	Megköszörülöm a torkom.
Try this regularly.	Próbálja ki ezt rendszeresen.
And pay more for it.	És többet fizetni érte.
That is what we cannot pass on.	Ez az, amit nem tudunk továbbadni.
We are what we do.	Azok vagyunk, amit csinálunk.
So you would wear what the guys wore.	Szóval azt viselnéd, amit a srácok viseltek.
The result .	Az eredmény .
I was far away.	messze voltam.
This is mostly an individual decision.	Ez többnyire egyéni döntés.
It was as smooth as the sun there.	Ott sima volt, mint a nap.
I have to get back to battle.	Vissza kell térnem a csatához.
Save the world.	Menteni a világot.
Nothing can be fake.	Semmi sem lehet hamisabb.
This page is an example.	Ez az oldal egy példa.
I didn't look at the man himself.	Magára az emberre nem néztem rá.
It seems to be a great experience.	Úgy tűnik, nagy élmény lesz.
Breakfast was good.	A reggeli jó volt.
The charges were dropped for money.	A vádakat pénz fejében ejtették.
I didn't care for some shit.	Nem érdekelt néhány szar.
We gave up.	Feladtuk.
Or maybe there are better solutions to the same problem.	Vagy talán vannak jobb megoldások ugyanarra a problémára.
A store burned down last week.	A múlt héten leégett egy bolt.
And he succeeded last night.	És tegnap este sikerült.
I really like that it went well.	Nagyon tetszik, hogy jól sikerült.
However, the evidence is mixed.	A bizonyítékok azonban vegyesek.
I don’t think that will ever change.	Nem hiszem, hogy ez valaha is fog változni.
I know you weren't there.	Tudom, hogy nem voltál ott.
All he did was open the door and look behind him.	Csak annyit tett, hogy kinyitotta az ajtót, és mögé nézett.
We knew the numbers we needed and we had the technology.	Tudtuk a szükséges számokat, és rendelkeztünk a technológiával.
We talked about books.	A könyvekről beszélgettünk.
It's like talking about joy.	Olyan ez, mintha az örömről beszélnénk.
But that's only part of our plan.	De ez csak egy része a tervünknek.
I reached out for it.	kinyúltam érte.
I felt so offended.	Annyira megbántottnak éreztem magam.
During this time, patients remained stable.	Ez alatt az idő alatt a betegek stabilak maradtak.
We give a regular show to the others.	Rendszeres műsort adunk a többieknek.
Be honest and let go of your emotions.	Légy őszinte, és engedd ki az érzelmeidet.
You just have to.	Csak muszáj.
You don't have to look any further.	Nem kell tovább keresned.
Anything, he would say.	Bármiről, mondaná.
Not paid.	Nem fizetett.
And he could tell from his expression that he felt it, too.	És az arckifejezéséből kivehette, hogy ő is érezte ezt.
And very smart.	És nagyon okos.
It was snowing cold for a few days.	Hideg, heves hó esett néhány napig.
I want to tell you.	El akarom mondani neked.
But for me, these methods are too complicated.	De számomra ezek a módszerek túl bonyolultak.
I needed some solution.	Kellett valami megoldás.
The machine was mine, but he would have done anything.	A gép az enyém volt, de ő bármit megtett volna.
He knows better than anyone.	Mindenkinél jobban tudja.
We really loved each other.	Tényleg szerettük egymást.
It's too late to change the gift.	Túl késő változtatni az ajándékon.
Spread the whole thing with the remaining oil.	Az egészet bekenjük a maradék olajjal.
Or at least pretty damn content.	Vagy legalábbis elég átkozott tartalom.
I didn't even know why.	Nem is tudtam miért.
Any mother would do it.	Bármelyik anya megtenné.
He was the only one who did.	Ő volt az egyetlen, aki megtette.
Maybe it's somewhere else.	Talán egészen máshová való.
So each family was given two minutes when the time came.	Így minden család kapott két percet, amikor eljött az ideje.
Tell people what you learned.	Mondd el az embereknek, hogy mit tanultál.
Focus on immediate problems with yourself or your family.	Elsősorban saját magával vagy családjával foglalkozzon azonnali problémákkal.
I realized.	rájöttem.
He left within an hour, though it was long before dark.	Egy órán belül elment, pedig már jóval sötétedés előtt volt.
This was the main reason for the position of the field.	Ez volt a fő oka a mezőny pozíciójának.
However, pay is below average for work.	A fizetés azonban átlag alatti a munkáért.
One of the early ones.	A koraiak egyike.
That he was the only one who understood.	Hogy ő volt az egyetlen, aki megértette.
It's one thing after another.	Ez egyik dolog a másik után.
A good smooth sound is much better than a loud sound.	A jó sima hang sokkal jobb, mint a hangos hang.
He began to cry.	Sírni kezdett.
But he was not a cook.	De ő nem volt szakács.
Not because of this.	Nem ezért.
You need to be in the right place at the right time.	A megfelelő pillanatban kell a megfelelő helyen lenni.
The video is available here.	A videó itt érhető el.
Until today, this film made no sense to me.	Ennek a filmnek a mai hírig semmi értelme nem volt számomra.
It brings two items.	Két elemet hoz.
But it was hard not to.	De nehéz volt nem tenni.
However, people often fall short of this ideal.	Az emberek azonban gyakran elmaradnak ettől az ideáltól.
They get together in this one moment.	Ebben az egyetlen pillanatban összejönnek.
Or if so, what do you think.	Vagy ha igen, mire gondol.
You can't prove the negative.	A negatívumot nem tudod bizonyítani.
They're all little girls.	Mind kislányok.
There were no houses.	Nem voltak házak.
The strong must be chosen.	Az erőset kell választani.
This is not a fair system.	Ez nem igazságos rendszer.
But everyone in their own way!	De mindenkinek a saját módszere szerint!
He would question him.	Kérdőre vonná őt.
The bars indicate the average results of three independent experiments.	Az oszlopok három független kísérlet átlagos eredményeit jelzik.
But people visit in large numbers.	De az emberek nagy számban látogatják.
Walk.	Séta.
I repeat the operation.	megismétlem a műveletet.
I know you would take care of our children.	Tudom, hogy vigyáznál a gyerekeinkre.
This is good.	Ez jó.
No, we will report this.	Nem, ezt jelenteni fogjuk.
We didn't really move forward after that.	Utána nem igazán haladtunk előre.
Let's meet at the summit.	Találkozzunk a csúcson.
I repeated the move, the same answer.	Megismételtem a mozdulatot, ugyanaz a válasz.
This is not a way of life.	Ez nem egy létmód.
The door opened to the living area.	Az ajtó a nappali részre nyílt.
And some others.	És néhány másik.
The needs of the people were small.	Az emberek szükségletei csekélyek voltak.
A large pan stood in front of him.	Egy nagy serpenyő állt előtte.
This is the tax rate for the current year.	Ez a tárgyévi adókulcs.
The screen was in the upper right corner.	A képernyő a jobb felső sarokban volt.
He is the boy who lives in me.	Ő az a fiú, aki bennem él.
It has its own form.	Ez a saját formája.
But you can't do anything about it.	De nem tehetsz ellene semmit.
There was a short, complete silence in the room.	Rövid, teljes csend honolt a szobában.
Everyone is working hard.	Mindenki nagyon igyekszik.
These elements have the same problem.	Ezeknek az elemeknek ugyanaz a problémája.
He called and talked to him.	Felhívott és beszélt vele.
I look forward to great solutions.	Várom a nagyszerű megoldásokat.
It's so much fun.	Annyira szórakoztató.
Really great blog.	Valóban remek blog.
As I mentioned, it is very smooth and fast.	Mint említettem, nagyon sima és gyors.
I understand this concept.	Megértem ezt a koncepciót.
Only this year.	Csak idén.
I want to win.	Szeretnék nyerni.
However, there are some problems with the quality of treatment.	Vannak azonban bizonyos problémák a kezelés minőségével kapcsolatban.
It was hot inside.	Meleg volt bent.
Plus, you need a trip.	Ráadásul kell egy kirándulás.
You knew he was there.	Tudtad, hogy ott van.
I lay down and tried to think of anything but the cold.	Feküdtem és próbáltam bármire gondolni, csak a hidegre.
He has pretty much the record.	Nagyjából nála van a rekord.
There is a possibility of escape in fear.	A félelemben megvan a menekülés lehetősége.
Like most things, you get what you put out of it.	Mint a legtöbb dologból, azt kapod ki belőle, amit beleteszel.
Now find out.	Most tisztázza ki.
You know, guys who've been here for years.	Tudod, srácok, akik évek óta itt vannak.
I don't understand how to fix it.	Nem értem, hogyan lehetne megjavítani.
Everyone knew that, but they did.	Ezt mindenki tudta, de mégis megtették.
Nothing comes as a surprise.	Ezen semmi sem érhet meglepetést.
You could hear the radio in the distance.	A távolból rádiót lehetett hallani.
There are three common multiple access systems.	Három gyakori többszörös hozzáférési rendszer létezik.
Neither is he.	Ő sem.
I have to be there tonight.	Ma este ott kell lennem.
Not exactly what you mean.	Nem pontosan arra, amire gondolsz.
Security wouldn't stand up to that.	A biztonságiak ezt nem állnák ki.
Your company wants to do business with another company.	Cége egy másik céggel szeretne üzletet kötni.
He waited for the sound.	Várta a hangot.
You have to be physically smart.	Fizikailag okosnak kell lenni.
Take a look at great ways to create place names. 	Vessen egy pillantást a helynevek létrehozásának nagyszerű módjaira. 
he was up too late last night.	túl későn volt fent tegnap este.
Whatever his actions, it worked for him.	Bármilyen cselekedete is volt, ez bevált neki.
At the time of the study, the trees were five years old.	A vizsgálat idején a fák ötévesek voltak.
Female patients are slightly more affected.	A női betegek valamivel jobban érintettek.
You know that, but you don't.	Tudod ezt, de nem.
We have to be on you, but we can't see.	Rád kell lennünk, de nem láthatunk.
I couldn't take this out.	Ezt nem tudtam kivenni.
We are, you see that.	Mi vagyunk, ezt meglátod.
He would go and look for a woman.	Menne, és keresne egy nőt.
Very very bad.	Nagyon nagyon rossz.
One or the other.	Egyik vagy a másik.
Long story.	Hosszú történet.
When he heard it, he came to me.	Amikor meghallotta, felém jött.
But then they fail.	De akkor kudarcot vallanak.
He didn't remember the last time he had a credit balance.	Nem emlékezett, mikor volt utoljára hitelben egyenlege.
This is a good version of something completely average.	Ez egy jó változata valami teljesen átlagosnak.
And there are many more.	És van még sok hasonló.
Enjoy your workout.	Élvezd az edzést.
But this is not a book for serious, in-depth readings.	De ez nem a komoly, mélyreható olvasmányok számára való könyv.
I felt prepared.	Felkészültnek éreztem magam.
He hoped to escape.	Abban reménykedett, hogy megmenekül.
Diseases, especially eye diseases, were common.	A betegségek, különösen a szembetegségek gyakoriak voltak.
The eye does not enjoy.	A szem nem élvezi.
Those who go find out.	Akik arra járnak, megtudják.
Now everything is clear to the people.	Most minden világos az emberek előtt.
I have no idea where his head is today.	Fogalmam sincs, hol van a feje manapság.
No one needs that to happen to them.	Senkinek sem kell, hogy ez megtörténjen velük.
This is never a clean process.	Ez soha nem tiszta folyamat.
Her mother was in the kitchen next to the phone as usual.	Az anyja szokás szerint a konyhában volt a telefon mellett.
Find a comfortable position.	Keressen egy kényelmes pozíciót.
At least it seemed that way.	Legalábbis annak tűnt.
Maybe because they had it too.	Talán mert nekik is volt.
Instead, he looked away and continued cleaning.	Ehelyett elfordította a tekintetét, és folytatta a takarítást.
It may not even exist.	Lehet, hogy nem is létezik.
Many sleep.	Sokan alszanak.
This is what makes the world work.	Ez az, amitől működik a világ.
He was immediately helped out of court.	Azonnal kisegítették a bíróságról.
A thousand horses were entered for the show.	Ezer lovat neveztek be a kiállításra.
They actually had a good time with it.	Valójában jól szórakoztak vele.
I rarely use food for consolation.	Ritkán használok ételt vigasztalásként.
Recovering from negative emotions.	Negatív érzelmekből való felépülés.
There are some awesome things to be your little brother.	Van néhány fantasztikus dolog a kistestvérnek lenni.
Learned.	Tanult.
So must the church.	Így kell lennie az egyháznak is.
It was real, very close.	Igazi volt, nagyon közel.
It will affect the meat.	Hatással lesz a húsra.
He needed perspective on the matter.	Perspektívára volt szüksége az ügyben.
But I'm sure it isn't.	De biztos vagyok benne, hogy nincs.
Although I'm still a little embarrassed.	Bár még mindig egy kicsit zavarban vagyok.
My blood pressure was high.	Magas volt a vérnyomásom.
I do.	Én viszont igen.
The staff was very friendly.	A személyzet nagyon barátságos volt.
The weather is beautiful.	Az idő gyönyörű.
I replied to that.	erre válaszoltam.
We walked on.	Sétáltunk tovább.
Six hundred dollars didn't mean much to him.	Hatszáz dollár nem jelentett neki sokat.
The world soon began.	A világ hamarosan elkezdődött.
And he misses it.	És hiányzik neki.
I focus mostly on running.	Leginkább a futásra koncentrálok.
There was no difference in the outcome of the surgical site between the groups.	Nem volt különbség a műtéti hely kimenetelében a csoportok között.
You can lead and direct the work of others.	Vezetheti és irányíthatja mások munkáját.
My father was a soldier.	Apám katona volt.
The bathroom.	A fürdőszoba.
There is obviously no ideal solution.	Nyilvánvalóan nincs ideális megoldás.
It was just another identity that needed to be protected.	Csak még egy identitás volt, amit meg kell védeni.
If nothing else, you would get a different opinion from your point of view.	Ha mást nem, más véleményt kapna a nézőpontjáról.
I'll explain to you as soon as we get a seat.	Elmagyarázom neked, amint helyet kapunk.
He does what he has to do.	Azt teszi, amit tennie kell.
Only the simple things we have in common.	Csak azok az egyszerű dolgok, amelyek közösek bennünk.
But he was no more.	De ő már nem volt.
And there are reasons to use it so widely.	És megvannak az okai, hogy olyan széles körben használják.
It was a confirmation of their worst fears.	Ez volt a legrosszabb félelmük megerősítése.
So I wasn't afraid of you.	Így nem féltem tőled.
Sometimes yellow and blue.	Néha sárga és kék.
He had to continue, whatever it cost.	Folytatnia kellett, bármibe is kerüljön.
How do you say.	Hogy mondod.
He didn't have a wife yet.	Még nem volt a felesége.
The same weight group.	Ugyanaz a súlycsoport is.
Whatever they said, the fat man got the message.	Bármit is mondtak, a kövér ember megkapta az üzenetet.
So consider smoking next time.	Tehát fontolja meg, hogy legközelebb dohányozni szeretne.
If we can do it, so can you.	Ha mi meg tudjuk csinálni, akkor te is.
Earth and sky.	Föld és ég.
To do this, first start the application as mentioned above.	Ehhez először indítsa el az alkalmazást a fent említett módon.
The horse is gone.	A lova elment.
You have to move.	Mozdulnod kell.
Did not last long.	Nem tartott sokáig.
He disappeared a year later.	Egy évvel később eltűnt.
The king really had to fight today.	A királynak valóban ma kellett harcolnia.
You really need to pay more attention.	Tényleg jobban kell figyelned.
In the worst case, you will not receive feedback.	A legrosszabb esetben nem kap visszajelzést.
These make sense if we treat them with care.	Ezeknek van értelme, ha óvatosan kezeljük őket.
And you can protect your wife if you have enough time.	És meg tudja védeni a feleségét, ha van elég ideje.
It works as planned at launch.	Úgy működik, ahogyan a bevezetéskor tervezték.
I show it to people.	megmutatom az embereknek.
Beautiful to watch.	Gyönyörű nézni.
The home needed it.	Az otthonnak szüksége volt rá.
We talked about it at the party for the first time.	Az első alkalom után beszéltünk róla azon a bulin.
He felt he needed it for himself.	Úgy érezte, szüksége van rá magának.
I couldn't let go.	nem tudtam elengedni.
We are better than that and we will prove it together.	Jobbak vagyunk ennél, és együtt bebizonyítjuk.
He tried three times.	Háromszor próbálkozott.
Hold your body facing the window.	Tartsa a testét az ablak felé fordítva.
He questioned me first and just nodded at my answers.	Először kérdezősködött, és csak bólintott a válaszaimra.
He felt it in every part of his being.	Lénye minden részében érezte ezt.
There will be great research space in the area.	Nagyszerű kutatási tér lesz a területen.
Such material consists of small open cells.	Az ilyen anyag kis nyitott cellákból áll.
I discarded the idea.	elvetettem az ötletet.
Men are the same when it comes to women.	A férfiak ugyanolyanok, ha a nőkről van szó.
He says he doesn't want anything in his office.	Azt mondja, nem akar semmit az irodájában.
That would not even be a new step.	Ez még csak nem is jelentene új lépést.
He laughs.	Megnevettet.
Her eyes belonged to her for a moment.	A szeme egy pillanatig a lányé volt.
The people working in my job had a very hard time wearing it.	A munkámban dolgozók nagyon nehezen viselték.
And that's because of the topic.	És ez a téma miatt van így.
The face is starting to become more human.	Az arc kezd emberibbé válni.
Does not appear.	Nem jelenik meg.
I can jump so far.	Ilyen messzire könnyen tudok ugrani.
I think it has to be clear.	Szerintem egyértelműnek kell lennie.
The game starts.	A játék indul.
We have a very short time here.	Nagyon rövid időnk van itt.
Again and again something went wrong.	Újra és újra valami elromlott.
And for us.	És nekünk.
He doesn't ask.	Nem kérdez.
I didn't even say a word to him.	Még csak egy szót sem szóltam hozzá.
There must be a good reason for that.	Biztos jó oka van rá.
He went anonymous for eight months.	Nyolc hónapig név nélkül ment.
Three years after they disappeared.	Három évvel azután, hogy eltűntek.
He couldn't control it.	Nem tudta irányítani.
A road has to lead somewhere.	Egy útnak valahova vezetnie kell.
Drive again.	Újra vezetni.
Let's compete.	Versenyezzünk.
But the boys won't like it.	De a fiúknak ez nem fog tetszeni.
I gained weight.	híztam a testsúlyt.
There is a more general tree in your examples.	A példáidban általánosabb fa van.
We want to add these games step by step.	Ezeket a játékokat lépésről lépésre szeretnénk hozzáadni.
Maybe you can try.	Esetleg megpróbálhatod.
More and more people came.	Egyre többen érkeztek.
He wants to be.	Ő akar lenni.
I knew how strong you could be.	Tudtam, milyen erős lehetsz.
I see the need.	Látom a szükségét.
Many new users are unaware of how things work.	Sok új felhasználó nincs tisztában a dolgok működésével.
Death was excluded from our study.	A halált kizártuk vizsgálatunkból.
In fact, it got worse.	Sőt, rosszabb lett.
There was music playing somewhere on the radio.	Valahol a rádióban játszott zene.
These are things that help our children become responsible adults.	Ezek olyan dolgok, amelyek segítenek gyermekeinknek felelős felnőtté válni.
I used to share what my mother sent me.	Azt szoktam megosztani, amit anyám küldött nekem.
And that's why.	És ez az oka annak.
All of these analyzes require more expertise.	Mindezek az elemzések több szakértelmet igényelnek.
The parameters were selected as follows.	A paramétereket a következőképpen választottuk ki.
Soldiers are everywhere.	Katonák mindenhol vannak.
They weren't on the radio.	Nem voltak a rádióban.
Tell him to order a strict guard around the church.	Mondd meg neki, hogy rendeljen szigorú őrséget a templom köré.
His brain was still playing on a topic.	Az agya továbbra is egy témán játszott.
It was not easy to approach the subject.	Nem volt könnyű megközelíteni a témát.
This is due to several simple facts.	Ez több egyszerű ténynek köszönhető.
Use this link for more details.	További részletekért használja ezt a linket.
But there were no people outside.	De nem voltak kint emberek.
The heat began to escape his face.	A forróság kezdett elszállni az arcáról.
Thank you for taking care of them!	Köszönöm, hogy vigyáztál rájuk!
Days, decided.	Napok, döntött.
Maybe it wasn't too late.	Talán még nem volt késő.
I just gave him something to think about.	Csak adtam neki gondolnivalót.
I'll fight for you.	Megküzdök érted.
Most had two bedrooms.	A legtöbb két hálószobás volt.
We'll be back before you notice.	Visszajövünk, mielőtt észrevenné.
I said it was.	Mondtam, hogy az.
Share your personal information about yourself.	Ossza meg személyes adatait magáról.
This is not your money.	Ez nem a te pénzed.
In fact, this is where the problems begin.	Valójában itt kezdődnek a problémák.
This opened a new path for their investigation.	Ez új utat nyitott a nyomozásuk előtt.
In theory, this is a good idea.	Elméletileg ez jó ötlet.
That was funny.	Ez volt a vicces.
No attempt.	Nincs próbálkozás.
I still lived the life of a boy.	Még mindig egy fiú életét éltem.
There is no such thing as a free lunch.	Nincs olyan, hogy ingyen ebéd.
Now is a time in my life when life was good.	Most olyan időszak van az életemben, amikor az élet jó volt.
Hell goal.	Pokoli gól.
It's still not easy.	Ez még mindig nem könnyű.
I thought it was a great run.	Remek futásnak tartottam.
Only the effect of the human body had such an effect.	Csak az emberi test hatása volt ilyen hatással.
There is really no money.	Valójában nincs pénz.
Went well.	Jól ment.
File removed.	A fájl eltávolítva.
Majority.	Nagy része.
Some people you just know.	Néhány ember, akit csak ismer.
Thank you for speaking as soon as you found out.	Köszönöm, hogy szóltál, amint megtudtad.
This is sad for me.	Ez szomorú számomra.
There is no way we know where we are.	Nincs olyan, hogy tudjuk a helyünket.
This is exactly how a child would speak in this situation.	Egy gyerek pontosan így beszélne ebben a helyzetben.
He is such a natural leader.	Olyan természetes vezető.
You look at the real thing.	Az igazit nézed.
We make children.	Gyermekeket csinálunk.
Now the dream was dead.	Most az álom halott volt.
But he's a good kid.	De jó gyerek.
Neither side won.	Egyik fél sem nyert.
We just bought it so we can solve it.	Csak azért vettük, hogy meg tudjuk oldani.
Dream setting for a dream event.	Álombeállítás egy álomeseményhez.
It was just a moment.	Csak egy pillanat volt.
The policy sets this.	A házirend ezt beállítja.
Their baby is dead.	A babájuk meghalt.
The energy becomes a flow.	Az energia áramlássá válik.
I didn't watch most of it.	A legtöbbet nem néztem meg.
He never told me anything else.	Soha nem mondott nekem mást.
And they will continue after I die.	És a halálom után is folytatják.
The competition is still to be won.	A verseny még nyerhető.
It took a moment or two for us to get together.	Beletelt egy-két pillanatba, mire összejöttünk.
I was the one who said he would hold back.	Én voltam az, aki azt mondta, hogy vissza fog tartani.
By the time we got it, he was already dead.	Mire ráértünk, már halott volt.
I handed over the paper.	odaadtam a papírt.
Someone wants to hit you.	Valaki meg akar ütni.
They talked for hours about what they were going to do.	Órákig beszélgettek arról, hogy mit fognak csinálni.
Someone gave me a knife.	Valaki adott egy kést.
In fact, there are no restrictions.	Valójában nincsenek korlátozások.
I don’t care why you want information without anyone knowing about it.	Nem érdekel, miért akarsz információt anélkül, hogy bárki is tudna róla.
Last year, they failed to leave as planned.	Tavaly nem sikerült elmenniük, ahogy tervezték.
He sat up slowly and looked around.	Lassan felült, és körülnézett.
I’ve seen enough of them in my life, according to them.	Eleget láttam belőlük életemben, ezek szerint.
Not a wife instead of a church.	Nem feleség az egyház helyett.
And that, of course, was never the case.	És ez persze soha nem volt.
But this was not unusual.	De ez nem volt szokatlan.
The boys like it.	A fiúknak tetszik.
Really great and interesting read.	Valóban nagyszerű és érdekes olvasmány.
They know what makes me cross and what makes me happy.	Tudják, mi tesz engem keresztbe, és mi tesz boldoggá.
The more you play with it, the better you will understand.	Minél többet játszol vele, annál jobban megérted.
The shop is open every day in summer.	Az üzlet nyáron minden nap nyitva tart.
You get a pay raise.	Fizetésemelést kapsz.
This should be the biggest card of the year.	Ennek kell lennie az év legnagyobb lapjának.
Everything was just not stupid.	Minden volt, csak nem hülye.
But he started to like it.	De neki ez kezdett tetszeni.
It was only natural that he made such a remark.	Teljesen természetes volt, hogy ilyen megjegyzést tett.
I knew there were a lot of guys up there.	Tudtam, hogy sok srác van fent.
I'll catch you.	utolérlek.
It took me about an hour to get perfect.	Körülbelül egy órába telt, mire tökéletes lettem.
Then click outside the window.	Ezután kattintson az ablakon kívülre.
These questions are grouped together.	Ezek a kérdések egy kérdéssorba vannak összerakva.
That's how you got out of the word.	Ezzel kikerültél a szavak köréből.
This is how his third life began.	Így kezdődött a harmadik élete.
The beer is dark.	A sör sötét.
He must have taken it very seriously.	Nyilván nagyon komolyan gondolta.
It follows directly from here.	Közvetlenül innen következik.
You cannot do this under the law.	Ezt a törvény értelmében nem teheti meg.
I know that wouldn't be good for me.	Tudom, hogy ez nem állna jól nekem.
He can't help himself.	Nem tud segíteni magán.
You can't read without them.	Nélkülük nem lehet olvasni.
He has been in first place for weeks.	Hetek óta az első helyen áll.
No one pushed the three.	Senki nem tolta a hármat.
And please play at my desk.	És kérem, játsszon az asztalomon.
Please don't believe everything you read.	Kérlek, ne higgy el mindent, amit olvasol.
I had another bad dream.	Volt még egy rossz álmom.
Progress has been made.	Fejlődés történt.
If you pass this on, you will miss something huge.	Ha ezt továbbadja, valami hatalmas dologról marad le.
Then measure crosswise from one edge to the other.	Ezután mérje meg keresztben, egyik szélétől a másik éléig.
So this has been a successful week so far.	Szóval ez egy sikeres hét volt eddig.
Nothing will shock you to tell me.	Semmi sem fog sokkolni, amit elmondhatsz nekem.
Who would say that.	Ki mondana ilyet.
They see it on social media.	Látják a közösségi médiában.
He explained that he had received very bad news.	Elmagyarázta, hogy nagyon rossz híreket kapott.
He won't kill me.	Nem öl meg.
Not the high heat.	Nem a nagy hőség.
Holding a gun.	Fegyvert tartva.
Of course it was him.	Természetesen ő volt az.
Nothing like this.	Semmi ilyesmi.
Nothing worked for me.	Nekem semmi sem működött.
I sympathize with your family and friends.	Együtt érzek a családjával és a barátaival.
Some were needed, most for extra credit.	Néhányra szükség volt, a legtöbbet extra hitelért.
You and now a baby.	Te, és most egy baba.
We had no idea what to do with them.	Fogalmunk sem volt, mit kezdjünk velük.
And we'll get you another ball.	És szerzünk neked még egy labdát.
I don't have time to make love to women.	Nincs időm nőkkel szeretkezni.
I had to learn things.	Meg kellett tanulni dolgokat.
I'm not saying it is.	Nem mondom, hogy van.
He only manages one very well.	Csak egyet nagyon jól irányít.
Use the chair to place your dog in the correct position.	A szék segítségével helyezi el kutyáját a megfelelő pozícióba.
They stood there and looked at me.	Ott álltak és engem néztek.
His eyes widened.	A szeme tágra nyílt.
It was like a broken chair.	Mintha egy összetört szék lett volna.
This is causing your problems.	Ez okozza a problémáit.
For the first time, he opened his heart completely.	Most először nyitotta meg teljesen a szívét.
It has great views and great food.	Nagyszerű kilátással és nagyszerű ételekkel rendelkezik.
Of course it was tough.	Persze kemény volt.
It was as if they were looking for something.	Mintha kerestek volna valamit.
He did a better job in this area.	Jobb munkát végzett ezen a területen.
And it may have worked.	És lehet, hogy működött is.
This is still an open question in this area.	Ez még nyitott kérdés ezen a területen.
They need to understand this.	Ezt meg kell érteniük.
We put it on the market for sale.	Piacra hoztuk eladásra.
He was silent for a moment, then spoke.	Egy percig csendben volt, majd megszólalt.
Check back soon for more information.	További információkért látogasson vissza hamarosan.
You know, play with them.	Tudod, játssz velük.
Just noise and sound.	Csak a zaj és a hang.
And now he's in trouble again.	És most megint bajba került.
Lucky stared at them.	Lucky beléjük bámult.
He wouldn't believe how complicated it was to buy a new one.	Nem is hinné, milyen bonyolult volt újat venni.
This is not supported by the minutes.	Ezt a jegyzőkönyv nem támasztja alá.
From cover to cover.	Borítótól borítóig.
Maybe you remember it.	Talán emlékszel rá.
However, most people find that one or both knees are too far away.	A legtöbb ember azonban úgy találja, hogy az egyik vagy mindkét térd túl messzire esik.
I didn't find him, he didn't find me either.	Nem találtam őt, ő sem talált meg engem.
Someone must have seen him come home last night.	Valaki biztosan látott hazajönni tegnap este.
And in the end, it was really a perfect mix.	És végül tényleg tökéletes keverék volt.
I think he hated me.	Azt hiszem, utált engem.
Another fact is that the footballer’s parents support the band.	Egy másik tény, hogy a futballista szülők támogatják az együttest.
I was ill the next day.	Másnap rosszul voltam.
They are the chosen people.	Ők a választott nép.
This is too much.	Ez nagyon sok.
The logic is zero here.	Itt nulla a logika.
The end result was so amazing.	A végeredmény olyan elképesztő lett.
You may need some form of government support.	Valamilyen állami támogatást igényelhet.
He designed and conducted the research.	Tervezte és végezte a kutatást.
The state writes.	Az állam írja.
Not a great one.	Nem egy nagyszerű.
I wish you could come up.	Bárcsak feljönnél.
Then we continued down from there until the picture started to appear.	Aztán onnan folytattuk lefelé, amíg a kép elkezdett megjelenni.
Separate but equal.	Külön, de egyenlő.
Feel the anger.	Érezd a haragot.
He called the plaintiff, but no reply was received.	Felhívta a felperest, de nem érkezett válasz.
Five minutes before the end, he played huge.	Öt perccel a vége előtt hatalmasat játszott.
It should have been given.	Meg kellett volna adni.
She would be my wife.	Ő lenne a feleségem.
We have a completely different culture.	Teljesen más kultúránk van.
People just won’t do what you ask.	Az emberek egyszerűen nem fogják megtenni, amit kérsz.
Not now, not anymore.	Nem most, már nem.
Food is expensive.	Az étel drága.
Charge everything and take it to the town house.	Tölts fel mindent, és vidd át a városi házba.
He leaned over to me.	Odahajolt hozzám.
There is no future.	Ott nincs jövő.
He was out last season.	Az előző szezonban kint volt.
Take it now, for example.	Vegyük például most.
It was years ago.	Évekkel ezelőtt volt.
The routine has been worked out.	Kidolgozták a rutint.
I never brought it.	Soha nem hoztam el.
This attack will continue for some time.	Ez a támadás egy ideig folytatódik.
There is a lot left in front of you.	Sok minden van még előtted.
Contributed to the analysis and coding.	Hozzájárult az elemzéshez és a kódoláshoz.
I will find you.	Meg foglak találni.
He confused himself.	Rohamba keverte magát.
And nine times out of ten it was about money.	És tízből kilenc alkalommal a pénzről volt szó.
That was the government's order.	Ez volt a kormány parancsa.
It depends on how much information is out there.	Attól függ, hogy mennyi információ van kint.
However, there is a catch.	Van azonban egy fogás.
His closed face waited for them to open.	Csukott arca várta, hogy kinyissanak.
There are moments when the eyes flow into each other.	Vannak pillanatok, amikor a szemek egymásba folynak.
I know who they are.	Tudom, kik ők.
It was a pretty simple idea and powerful.	Elég egyszerű ötlet volt és erőteljes.
I can appeal and appeal against the decision.	Fellebbezhetek és fellebbezek a döntés ellen.
I'm doing pretty well.	elég jól csinálom.
The negative number is days before the deadline.	A negatív szám napokkal a határidő előtt van.
And they agree.	És egyetértenek.
Again and again.	Újra és újra.
He leaves his house.	Elhagyja a házát.
Girls don't do that.	A lányok nem csinálnak ilyesmit.
I just remember trying to reassure us.	Csak arra emlékszem, hogy megpróbált megnyugtatni minket.
Even the walls were clean.	Még a falak is tiszták voltak.
Good product at a reasonable price.	Jó termék elfogadható áron.
You're never nearby.	Soha nem vagy a közelben.
He used a key.	Egy kulcsot használt.
This is the case with every football team.	Minden futballcsapatnál így van.
But if it doesn't work, it won't work.	De ha nem működik, akkor nem működik.
Your body will love you for it.	A tested szeretni fog érte.
No one needs to know.	Senkinek nem kell tudnia.
In the end, they went well too.	Végül ők is rendesen jártak.
Everything was where it needed to be and clean.	Minden ott volt, ahol lennie kellett, és tiszta.
What goes in has to come out.	Ami bemegy, annak ki kell jönnie.
And for so long.	És olyan régóta.
However, this technology is less advanced and may take longer to develop.	Ez a technológia azonban kevésbé fejlett, és tovább tarthat a kifejlesztése.
He is responsible for everything.	Mindenért ő a felelős.
I don't know if he was in the room.	Nem tudom, hogy a szobában volt-e.
You can't have one without the other.	Nem lehet egyiket a másik nélkül.
He also has power and right.	Neki van hatalma és joga is.
He had to take care of the books he chose.	Vigyáznia kellett a választott könyvekre.
All you have to do is apply online through our website.	Nincs más dolgod, mint online jelentkezni weboldalunkon keresztül.
I waited and left them time.	Vártam és hagytam nekik időt.
Back to you.	Vissza hozzád.
Time is running out.	Az idő fogy.
It was a challenge.	Kihívás volt.
He really was here.	Tényleg itt volt.
Then his father.	Aztán az apja.
I’m sure it won’t take too long to finish.	Biztos vagyok benne, hogy nem tart túl sokáig, míg befejezik.
It would be nice if you could write a short sample.	Jó lenne, ha írnál egy rövid mintát.
Please help her.	Kérlek segítsetek benne.
Because of this, a child was lost.	Emiatt egy gyereket veszítettek el.
Check out some of the products below and click here for more options !.	Nézzen meg néhány terméket alább, és kattintson ide a további lehetőségekért!.
I don't have to continue.	nem kell folytatnom.
That's the only way to roll.	Csak így tekerünk.
What is hidden can be made clear.	Ami el van rejtve, azt világossá lehet tenni.
But as a general rule, it is not.	De általános szabályként nem az.
He wanted to get me out of here.	Ki akarta vinni innen.
White appears in second place for many similar reasons.	A fehér sok hasonló ok miatt jelenik meg a második helyen.
But there is definitely a feeling that something bigger is happening.	De határozottan van egy olyan érzés, hogy valami nagyobb dolog történik.
The others are in the back seat.	A többi a hátsó ülésen van.
He had many random days.	Sok véletlenszerű napja volt.
Do not be afraid.	Nem kell félni.
For them, ordering was not enough.	Számukra a rendelésfelvétel nem volt elég.
Or he sat on it.	Vagy ráült.
Not real life.	Nem igazi élet.
It was about twenty minutes away.	Körülbelül húsz percre volt tőle.
Of course, that was not enough.	Ez persze nem volt elég.
A lot of the guys don’t know me.	A srácok közül sokan nem ismertek engem.
To be what he means.	Hogy az legyen, amit ő jelent.
Or it was anyway.	Vagy egyébként volt.
You feel like that person.	Úgy érzed magad, mint az a személy.
He ran down quickly.	Gyorsan lerohant.
However, these are not ignored.	Ezeket azonban nem hagyják figyelmen kívül.
We can reason together.	Tudunk együtt okoskodni.
But according to my sources, her husband was there when that happened.	De a forrásaim szerint a férje ott volt, amikor ez történt.
For me, this is essential to my beauty routine.	Számomra ez elengedhetetlen a szépségápolási rutinomhoz.
Sound is a form of feedback.	A hang a visszacsatolás egy formája.
I really doubt that.	ezt nagyon kétlem.
Then somewhere in advance.	Aztán valahol előre.
It was written in the background of the facts before him.	Az előtte álló tények hátterében íródott.
Instead, focus on the presence of social media.	Ehelyett összpontosítson közösségi média jelenlétére.
Don't miss to see them.	Ne hagyja ki látni őket.
Take care, child.	Vigyázz magadra, gyermekem.
This meeting is over.	Ez a találkozó a végéhez ért.
You would let that be enough.	Hagyná, hogy ez elég legyen.
He looks at the photo, looks at you, and comes back again.	Megnézi a fényképet, rád néz, és újra vissza.
The point was that the workers used it.	A lényeg az volt, hogy a dolgozók használják.
Have a memorable day.	Legyen emlékezetes nap.
You don't know the process.	Nem ismeri a folyamatot.
He took the time to choose the party he liked best.	Szánt rá időt, hogy kiválassza a neki legjobban tetsző párt.
And so it is.	És ő így van.
Maybe so, but that can't be bypassed.	Talán igen, de ezt nem lehet megkerülni.
And that's where the problem begins.	És itt kezdődik a probléma.
It may take a few days for it to start working.	Eltarthat néhány napig, mire elkezd működni.
Who will find it first ?.	Ki találja meg először?.
And that was just the beginning of the mine.	És ez még csak a bánya kezdete volt.
Not today.	Ma nem úgy.
The objects of their power are few and national.	Hatalmuk tárgyai kevések és nemzetiek.
Lying, simply not telling the truth, may seem like a minor thing.	Hazudni, egyszerűen nem mondani igazat, kisebb dolognak tűnhet.
You're doing very well.	Nagyon jól haladsz.
I wanted to say that simple tools can be built very quickly.	Azt akartam mondani, hogy az egyszerű eszközöket nagyon gyorsan meg lehet építeni.
Education is part of the market.	Az oktatás a piac része.
He was his young man.	Az ő fiatalembere volt.
I choose of my own free will.	Szabad akaratomból választalak.
It's like we don't even know each other anymore.	Mintha már nem is ismernénk egymást.
Female officers are much more tolerant of this.	A női tisztek sokkal jobban bírják az ilyesmit.
He knew only two people in the entire state he could talk to.	Az egész államban mindössze két embert ismert, akivel beszélhetett.
These are students who learn the design thinking process.	A diákokról van szó, akik megtanulják a tervezési gondolkodási folyamatot.
Time, place and software.	Idő, hely és szoftver.
He will return to this human body later.	Később visszajön ehhez az emberi testhez.
You can get the full range in the online store here.	A teljes sorozatot az online áruházban kaphatja meg itt.
Many women would not let such a thing die.	Sok nő nem hagyná, hogy az ilyesmi meghaljon.
You don't have a fair chance now.	Most nincs tisztességes esélyed.
You can expect them to do it.	Arra számíthat, hogy megteszik.
In a sense, this is so.	Bizonyos értelemben ez így van.
I have no doubt we will shoot the ball better.	Nincs kétségem afelől, hogy jobban fogjuk lőni a labdát.
No one else will do it for us.	Senki más nem fogja megtenni helyettünk.
They need to be taught how to function properly in an open society.	Meg kell tanítani őket, hogyan működjenek megfelelően a nyitott társadalomban.
Thanks for the help.	Köszönöm a segítséget.
Four of us went up to my room.	Négyen felmentünk a szobámba.
Go back to your family.	Menj vissza a családodhoz.
We need to talk about it later.	Később beszélnünk kell róla.
Relationships were out of the question.	A kapcsolatok szóba sem jöhettek.
The body is more or less open.	A test többé-kevésbé nyitott.
The “track” would lead to the water.	A „pálya” a vízhez vezetne.
That's how it works.	Így jól működik.
I never thought we would find it.	Soha nem hittem volna, hogy megtaláljuk.
I thought my TV was going to fall off the stand.	Azt hittem, a tévém le fog esni az állványról.
It turned out to be a good, legal hit.	Kiderült, hogy jó, legális találat volt.
They grew up together and took care of each other.	Együtt nőttek fel és vigyáztak egymásra.
Not a drop of rain fell.	Egy csepp eső sem esett.
This can cause problems.	Ez problémákat okozhat.
There are differences.	Vannak különbségek.
That was perfectly fine.	Ez teljesen rendben volt.
Maybe something is happening here tonight or something may not.	Lehet, hogy valami történik itt ma este, vagy valami nem.
But this is the pattern.	De ez a minta.
Give me a test.	Adj egy tesztet.
If any of them went wrong, they could wait.	Ha valamelyik elromlott, várhattak.
We can catch him.	Elkaphatjuk.
His tongue seemed too big.	A nyelve túl nagynak tűnt.
They do not hinder our work.	Nem akadályozzák meg a munkánkat.
Fill a bowl with warm water.	Töltsön meg egy tálat meleg vízzel.
Sales were not necessarily high, but fairly stable.	Az eladások nem feltétlenül voltak nagyok, de meglehetősen stabilak.
Please check this.	Kérjük, ellenőrizze ezt.
He expected one of them to address him.	Arra számított, hogy valamelyikük megszólítja.
I say step by step.	Azt mondom, lépésről lépésre.
They balance each other.	Kiegyenlítik egymást.
See the article for details.	A részleteket a cikk tartalmazza.
More about being proud of me.	Inkább arról, hogy büszke vagy rám.
Past and present.	Múlt és jelen.
Everyone was very busy telling him what to do today.	Mindenki nagyon el volt foglalva azzal, hogy elmondja neki, mit csináljon ma.
Write the papers.	Írjuk a papírokat.
All content is subject to change without notice.	Minden tartalom előzetes értesítés nélkül változhat.
Thank you for coming.	Köszönöm, hogy eljöttek.
That's what you're saying.	Ezzel mondasz valamit.
Although he could have.	Bár bírta volna.
Life seemed too short.	Az élet túl rövidnek tűnt.
You do everything and it leads to improvement.	Mindent megteszel, és ez vezet a javuláshoz.
We looked at each other up and down.	Fel-le néztük egymást.
But still.	De még mindig.
There is no age limit for boys to get married.	A fiúk házasságkötésének korhatára nincs.
So just let me know.	Szóval csak tájékoztass.
Add hot water until smooth.	Adjunk hozzá forró vizet simára.
They had to pay attention.	Figyelniük kellett.
But in the end, it didn't matter what you thought.	De végül nem számított, mit gondol.
Please control me a little.	Kérlek, irányíts egy kicsit.
I thought we were moving.	Azt hittem, haladtunk.
This was good.	Ez jó volt.
Not fast friends.	Nem gyors barátok.
His whole group sat in the command post, under guard.	Az egész csoportja a parancsnoki beosztásban ült, őrség alatt.
These factors are easier to influence from a comprehensive corporate strategy.	Ezeket a tényezőket könnyebb befolyásolni egy átfogó vállalati stratégiából.
Then we do not expect any impact.	Akkor nem számítunk semmilyen hatásra.
He ran one and the wind was completely gone.	Egyet futott, és a szél teljesen elült.
He pretty much kept to himself.	Nagyjából megtartotta magát.
There is a bar, but it is outside the room.	Van egy bár, de a szobán kívül van.
We can no longer carry out these projects without you.	Ezeket a projekteket már nem tudjuk nélküled végrehajtani.
To be whole again.	Hogy újra egész legyél.
A man stood up to offer a seat.	Egy férfi felállt, hogy hellyel kínáljon.
And it takes a long time.	És ez hosszú ideig tart.
This should be the starting point for our work in this area.	Ez legyen az e területen végzett munkánk kiindulópontja.
The difficulty is not new.	A nehézség nem új keletű.
He disappeared as if he never had.	Eltűnt, mintha soha nem is lett volna.
After his father's death.	Apja halála után.
I found this post.	Megtaláltam ezt a bejegyzést.
It's like a father.	Olyan, mint egy apa.
I realized he had seen me too.	Rájöttem, hogy ő is látott engem.
No, even that wouldn't help.	Nem, még ez sem segítene.
This only degrades performance.	Ez csak rontja a teljesítményt.
They were never recognized for what he did.	Soha nem ismerték el azért, amit tett.
It is possible that both men were simply lucky with this.	Lehetséges, hogy mindkét férfinak egyszerűen szerencséje volt ezzel.
Take care of yourself now.	Most vigyázz magadra.
It served us very well.	Nagyon jól szolgált minket.
I thought there was a lot of interest.	Azt hittem, nagy az érdeklődés.
This motion was upheld.	Ennek az indítványnak helyt adtak.
Well, that's a pretty honest vision.	Nos, ez egy elég őszinte látásmód.
At this table.	Ennél az asztalnál.
He is a quality player.	Ő egy minőségi játékos.
I like this new page.	Tetszik ez az új oldalad.
He knows his car.	Ismeri az autóját.
See for more information.	Lásd további információkat.
Check out the small kitchen garden on the side of this house.	Nézze meg a kis konyhakertet ennek a háznak az oldalán.
The war has been going on for six days.	A háború már hat napos.
I was just trying to reassure you.	Csak próbáltam megnyugtatni.
I insisted.	ragaszkodtam hozzá.
She felt much better in three weeks.	Három hét alatt sokkal jobban érezte magát.
There is eating and talking.	Van evés és beszélgetés.
The world is beautiful anywhere.	A világ bárhol szép.
I saw it on his face.	Láttam az arcán.
Choose positive instead of negative.	Válassz pozitívat a negatív helyett.
When you go into that place, they won't be there.	Amikor bemegy arra a helyre, nem lesznek ott.
So the windows and doors were wide open.	Tehát az ablakok és ajtók szélesre tárultak.
There were no physical measurements.	Fizikai mérések nem voltak.
Instead, jump straight to the conclusion.	Ehelyett ugorjon közvetlenül a következtetésre.
You're absolutely right. '	Teljesen igaza van'.
He turned toward the raised bar.	A megemelt rúd felé fordult.
This procedure was repeated six times.	Ezt az eljárást hatszor megismételtük.
To give up.	Feladni.
As the earth took shape, other things appeared.	Ahogy a föld formát öltött, más dolgok is megjelentek.
But I do a lot more.	De sok mást is csinálok.
It was a great day compared to previous years.	Az előző évekhez képest ez egy nagyszerű nap volt.
They play it on the show.	Eljátsszák a műsorban.
He spoke very slowly.	Nagyon lassan beszélt.
He would be a man, proud of himself again.	Férfi lenne, újra büszke magára.
This is exactly the case in other parts of the world.	A világ más részein pontosan így van.
He lost his son, his only son.	Elvesztette fiát, egyetlen fiát.
The clinical trial was successful.	A klinikai vizsgálat sikeres volt.
It was a help, downright.	Ez egy segítségnyújtás volt, egyenesen.
He never saw what was coming.	Soha nem látta, mi következik.
Just ask us.	Csak kérdezzen meg minket.
Then he went back to sleep.	Aztán visszament aludni.
From your cell phone.	A mobiltelefonjáról.
And now even worse.	És most még rosszabb.
There will be news and things later.	Hírek és dolgok lesznek később.
They don’t wait, they force the ball right away.	Nem várnak, hanem azonnal belekényszerítik a labdába.
If so, that's great.	Ha igen, az nagyszerű.
You've never been like this before.	Még soha nem volt ilyened.
You have to know.	Tudnod kell.
Let's try to extend.	Próbáljuk meg hosszabbítani.
And you can stay as long as you want.	És maradhatsz, ameddig csak akarsz.
It has value for me.	Számomra értéke van.
There people talk differently.	Ott máshogy beszélnek az emberek.
Positive thoughts and hopes send the way.	Pozitív gondolatok és remények küldik az utat.
It's not just one thing.	Ez nem csak egy dolog.
I am very excited about my new position.	Nagyon izgatott vagyok az új pozícióm miatt.
He didn't hear me approach.	Nem hallotta a közeledésemet.
Some patients felt that the diagnosis of cancer was caused by bad luck.	Egyes betegek úgy érezték, hogy a rák diagnózisát balszerencse okozta.
If so, the goal is a common fund location.	Ha igen, a cél a közös alap helye.
I almost died.	Majdnem meghaltam.
We met at the Air Force.	A légierőnél találkoztunk.
I asked him around, but no one seems to know.	Körbekérdeztem, de úgy tűnik, senki sem tudja.
There are four of us and three of us.	Négyen vagyunk, mi pedig hárman.
He's just such a person.	Csak ilyen ember.
He just came in.	Csak bejött.
I'm not going to fight you.	Nem fogok harcolni veled.
This pain would never happen to me again.	Ez a fájdalom soha többé nem történne meg velem.
But the door is locked and you can't go out.	De az ajtó zárva van, és nem tud kimenni.
That seems real.	Úgy tűnik, ez valóságos.
They come from different parts of the country.	Az ország különböző részeiről érkeznek.
And some people just don’t seem to have any luck.	És néhány embernek csak úgy tűnik, nincs szerencséjük.
He asked, but received no answer.	Kérdezett, de nem kapott választ.
We're going to die here.	Itt fogunk meghalni.
They're trying to figure out why.	Próbálják kideríteni, miért.
Reality is a process, not a set of things.	A valóság egy folyamat, nem pedig a dolgok összessége.
He couldn't look at her anymore.	Nem tudott többé ránézni.
I hate everything they do.	Utálok mindent, amit csinálnak.
I paid in advance for a week.	Egy hétre előre fizettem.
We missed six games.	Hat meccset fogytunk el.
He doesn't know anything.	Nem tud semmit.
I am ready to solve these problems.	Készen állok ezeknek a problémáknak a megoldására.
It wouldn't be safe to go out the way we came in.	Nem lenne biztonságos úgy kimenni, ahogyan bejöttünk.
I want to help you feel wonderful in your body.	Szeretnék segíteni, hogy csodálatosan érezd magad a testedben.
Time does not seem to exist in that place.	Az idő mintha nem létezne azon a helyen.
He wanted more.	Többet akart.
He had his own ideas and read a lot.	Megvoltak a saját ötletei, és sokat olvasott.
Yes, short set, but it will be nice.	Igen, rövid készlet, de szép lesz.
We found them.	Megtaláltuk őket.
Everyone will know who you are and where you live.	Mindenki tudni fogja, ki vagy és hol laksz.
This would require further investigation.	Ez további vizsgálatot igényelne.
There are times in life when nothing seems clear.	Vannak olyan időszakok az életben, amikor semmi sem tűnik egyértelműnek.
Every part of his body was covered.	Minden testrésze be volt takarva.
It is literally a matter of life and death.	Szó szerint élet-halál kérdése.
It was too small to be home.	Túl kicsi volt ahhoz, hogy otthon legyen.
Even a very young woman.	Még egy nagyon fiatal nő is.
It's time to take a job.	Ideje állást foglalni.
Let's change that.	Változtassunk ezen.
I see him.	Látom őt.
He could have left himself.	Ráhagyhatta magát.
But there are numbers that support it.	De vannak számok, amelyek alátámasztják.
Brown and white people went in.	Barna és fehér emberek mentek be.
Certainly not in the near future.	A közeljövőben biztosan nem.
He wrote wonderful songs.	Csodálatos dalokat írt.
In fact, it was a good thing.	Valójában ez jó dolog volt.
A better future is coming for you.	Egy szebb jövő jön számodra.
Your feet are on the ground.	A lábad a földön van.
The following year, peace became commonplace.	A következő évben általánossá vált a béke.
You're local.	Helyben vagy.
This was the first time he looked in the bedroom window.	Most először nézett be a hálószoba ablakán.
We have to go back to our table.	Vissza kell mennünk az asztalunkhoz.
You are the one who makes them.	Te vagy az, aki elkészíti őket.
This period was a real test in my career.	Ez az időszak igazi próbatétel volt a karrieremben.
None need to be.	Egyiknek sem kell lennie.
And please.	És kérem.
Now he wanted to score one.	Most egy pontszámot akart elérni.
These patients were excluded from further analysis.	Ezeket a betegeket kizárták a további elemzésből.
Nothing we do seems to be affected.	Úgy tűnik, semmi, amit teszünk, hatással van.
Man, was there silence inside?	Ember, csend volt odabent?
And he was calm.	És nyugodt volt.
Not like them.	Nem úgy, mint ők.
These are real emotions.	Ezek valódi érzelmek.
It was hard to know anything for sure.	Nehéz volt bármit is biztosan tudni.
I fully understand that.	Ezt teljesen megértem.
Finally, you tell us.	Végül elmondod nekünk.
These papers must be.	Ezeknek a papíroknak kell lenniük.
They can't take care of themselves.	Nem tudnak magukról gondoskodni.
I read it a bit, but there are still a lot of questions.	Olvastam egy kicsit, de még mindig sok a kérdés.
I can’t concentrate on writing songs.	Nem tudok arra koncentrálni, hogy dalokat írjak.
Of course, there is a possibility that this could happen.	Természetesen megvan a lehetőség, hogy ez megtörténhet.
God is ordering for a reason.	Isten okkal rendel rendet.
I see so much of it that way.	Annyi mindent látok így.
The rest is up to you.	A többi rajtad múlik.
And this is not unusual.	És ez nem szokatlan.
Yes, we are in trouble.	Igen, bajban vagyunk.
My son is on a school trip this week.	A fiam ezen a héten iskolai kiránduláson van.
He decided to do a little investigation himself.	Úgy döntött, hogy saját maga végez egy kis vizsgálatot.
In practice, however, you will probably do both.	A gyakorlatban azonban valószínűleg mindkettőt meg fogja tenni.
I was just happy.	csak boldog voltam.
It's not a difficult task, but it had to be done.	Nem nehéz feladat, de meg kellett tenni.
None of her former men treated her like that.	Egyik korábbi férfija sem bánt vele így.
Your right hand can hold a stick, but not itself.	A jobb kezed meg tud tartani egy botot, de önmagát nem.
Now let’s take a look and discuss some special cases.	Most nézzünk meg és beszéljünk meg néhány speciális esetet.
The answers could not be found in the books.	A válaszokat nem lehetett megtalálni a könyvekben.
They would know me best.	Ők ismernék a legjobban.
There they discovered an incredible sight.	Ott hihetetlen látványt fedeztek fel.
Three experiments were performed with the same result.	Három kísérletet végeztek azonos eredménnyel.
I want my kids to have freedom.	Azt akarom, hogy a gyerekeimnek legyen szabadsága.
Move and enjoy your life.	Mozogj és élvezd az életed.
This makes it harder for someone to hide next to their house.	Ez megnehezíti, hogy valaki elbújjon a háza mellett.
He thought the idea was good.	Jónak tartotta az ötletet.
Write your ideas in an email.	Ötleteiteket e-mailben írjátok meg.
Maybe he was killed by accident.	Talán véletlenül ölték meg.
But words and deeds are two different things.	De a szavak és a tettek két különböző dolog.
Therefore, we do not need to go into further detail.	Ezért nem kell további részletekbe bocsátkoznunk.
Make sure that men do not touch them directly.	Ügyeljen arra, hogy a férfiak ne érintsék meg őket közvetlenül.
You have to control your own life.	A saját életedet kell irányítanod.
There are several suggested solutions in this article.	Ebben a cikkben több megoldási javaslat is szerepel.
And it probably was, but you are the reason for it.	És valószínűleg így volt, de te vagy az oka annak.
I think it's time to go back.	Azt hiszem, ideje visszamenni.
These were real.	Ezek valódiak voltak.
Proper hard work.	Megfelelő kemény munkából.
I looked into the public room.	Benéztem a nyilvános helyiségbe.
But it should.	De muszáj lenne.
He was in great pain.	Nagy fájdalmai voltak.
Money, apart from everything else.	A pénz, minden mástól eltekintve.
I don't want to push anything.	Nem akarok nyomni semmit.
The problem will be noise.	A probléma a zaj lesz.
The goal difference can count.	A gólkülönbség számíthat.
However, the underlying physical process is still unknown.	A mögöttes fizikai folyamat azonban mindmáig ismeretlen.
You have to get in bed or get out.	Be kell szállni az ágyba, vagy ki kell szállni.
Leave it at that.	Hagyd annyiban.
Check out this video about his goals.	Nézd meg ezt a videót a góljairól.
No one learned anything.	Senki nem tanult semmit.
In nine matches.	Kilenc meccsen.
I hope this was helpful.	Remélem, ez hasznos volt.
Our society is a society of spending and throwing away.	A mi társadalmunk egy költés és eldobás társadalom.
Boy, they've been dealing with this for the last two days.	Fiú, az elmúlt két napban ezzel foglalkoztak.
It didn't make any sense.	Semmi értelme nem volt.
You were the one who invented it.	Te voltál az, aki kitalálta.
They turned slowly, back down the street, on their way home.	Lassan megfordultak, vissza az utcán, hazafelé.
Please call me back when you are ready.	Kérjük, hívjon vissza, ha készen áll.
We need to move forward here.	Itt előre kell lépnünk.
We felt like a big deal, for sure.	Nagy dolognak éreztük magunkat, az biztos.
He meant not to call me at my address.	Arra célzott, hogy ne a címemen szólítson.
The two were one.	A kettő egy volt.
He designed, executed and analyzed the experiments and contributed to the writing of the manuscript.	Megtervezte, végrehajtotta és elemezte a kísérleteket, és közreműködött a kézirat megírásában.
Most of the time.	Az idő nagy részében.
That would be a story.	Vagyis történet lenne.
I have a lot more pictures and more to add.	Még sok képet és egyebet kell hozzátennem.
I'll wait here.	Megvárom itt.
I had my playing card, but that wasn't enough.	Megvolt a játékoskártyám, de ez nem volt elég.
I don't live too far from here.	Nem túl messze lakom innen.
You're in the middle of something.	Valaminek a közepén vagy.
We are influential role models, and we need to remember that.	Befolyással bíró példaképek vagyunk, és ezt emlékeznünk kell.
See this article and video.	Lásd ezt a cikket és a videót.
This is when my feelings rise above my control.	Ilyenkor az érzéseim az irányításom fölé emelkednek.
Failure rises in the morning.	A kudarc felkel reggel.
I watched him get closer and closer to the edge.	Néztem, ahogy egyre közelebb ér a széléhez.
But he held his tongue.	De fogta a nyelvét.
Don't feel so expensive.	Ne érezd olyan drágának.
You are the last one they want to try in this matter.	Te vagy az utolsó, akit meg akarnak próbálni ebben az ügyben.
And if they knew, they wouldn't hold me.	És ha tudnák, nem tartanák ellenem.
This guy was the real one.	Ez a srác volt az igazi.
You do not know.	Nem tudod.
You are much younger than me.	Sokkal fiatalabb vagy nálam.
The driver gasped again.	A sofőr ismét gázt nyomott.
Maybe they're right.	Talán igazuk van.
Demand and supply.	Kereslet és kínálat.
You cannot restrict the simple meaning of the text.	Nem korlátozhatja a szöveg egyszerű jelentését.
He consented to the collection of samples.	Hozzájárult a mintagyűjtéshez.
I've never heard anyone call by your first name.	Soha nem hallottam, hogy valaki a keresztneveden szólítson.
They lie without clothes.	Ruha nélkül hevernek.
This is the sound we will use inside.	Ez az a hang, amelyet belül fogunk használni.
I still can't.	Még mindig nem tudok.
I have lived here for five hundred years.	Ötszáz éve élek itt.
Obviously things have changed.	Nyilvánvalóan megváltoztak a dolgok.
It was the man.	A férfi volt az.
This is a beautiful life.	Ez egy gyönyörű élet.
These are poor guys.	Ezek a szegény srácok.
You have to shoot.	Le kell lőnöd.
It was as if he had eaten a glass.	Olyan volt, mintha poharat evett volna.
In addition, it was not his place to ask questions.	Ezen túlmenően nem az ő helye volt kérdezősködni.
Today's blog is complete.	Elkészült a mai blog.
Or it happens.	Vagy megtörténik.
The police are not there to protect you.	A rendőrség nem azért van, hogy megvédjen.
You can pull it up from the chair.	Fel tud húzni a székből.
I shook my head to clear it.	Megráztam a fejem, hogy kitisztítsam.
We did it over and over again.	Megtettük, újra és újra.
Detailed information can be obtained from the project database.	Részletes információk a projekt adatbázisból szerezhetők be.
I didn't talk to him anymore for fifteen months.	Tizenöt hónapig nem beszéltem vele többé.
These fields contain either nothing or a reference.	Ezek a mezők vagy semmit, vagy hivatkozást tartalmaznak.
Feel your presence, even when you are away.	Érezze a jelenlétedet, még akkor is, ha távol vagy.
This should only be called once.	Ezt csak egyszer szabad hívni.
Maybe that was the secret.	Talán ez volt a titka.
The whole world wants what it can’t get.	Az egész világ azt akarja, amit nem kaphat meg.
This is the only life anyone ever lives in.	Ez az egyetlen élet, amiben valaha él valaki.
You mean, you're the one that's perfect for me.	Úgy értsd, te vagy az, aki tökéletes számomra.
They seem to be waiting.	Úgy tűnik, várnak.
You don't know which one turns and which one jumps.	Nem tudhatod, melyik fordul meg és melyik ugrik.
No, you shouldn't do everything alone at all.	Nem, egyáltalán nem szabad mindent egyedül csinálni.
The trade in resources is essentially the same.	Az erőforrások kereskedelme lényegében ugyanaz.
This day is over and good.	Ez a nap eltelt, és jó.
He may lose his life.	Lehet, hogy életét veszti.
There will be silence.	Csend lesz.
Something is being prepared.	Valami készülődik.
On the one hand, there is no clear sign that anything would improve.	Egyrészt nincs egyértelmű jele annak, hogy bármi javulna.
Kids have confused thoughts.	A gyerekeknek zavaros gondolatai vannak.
However, it can be used for much more.	Azonban sokkal többre lehet használni.
It played a big part in the way we played together.	Ez nagy szerepet játszott abban, ahogy együtt játszottunk.
There are various reasons for this.	Ennek különböző okai vannak.
It is his responsibility to know such things.	Az ő felelőssége, hogy ilyen dolgokat tudjon.
This is a cry for help.	Ez segélykiáltás.
The music is lost.	A zene elveszett.
In dollars, though, the actual cost is likely to be higher.	Dollárban, bár a tényleges költségek valószínűleg magasabbak.
I’m sure you’ll never want to hear it again.	Biztos vagyok benne, hogy soha többé nem akarja majd hallani.
In addition, we know little about this region.	Ezen kívül keveset tudunk erről a vidékről.
But three weeks is a long time off.	De három hét hosszú idő a távolléthez.
Now here's the important part.	Most itt van a fontos rész.
I wanted to get to the heart of rock and roll.	El akartam jutni a rock and roll szívéhez.
We need you on board.	Szükségünk van rád a fedélzetre.
I'm secretly placing it somewhere.	Titokban elhelyezlek valahova.
Young is getting older.	Young öregedett.
If not, get it today.	Ha nem, szerezd be még ma.
It looks very different today than when it was first built.	Ma nagyon másképp néz ki, mint amikor először építették.
They want to know.	Tudni akarják.
It was as if a cold stone had been pressed against my chest.	Olyan volt, mintha egy hideg követ nyomtak volna a mellkasomra.
There are people like that who want the easy way.	Vannak ilyen emberek, akik az egyszerű módot akarják.
They are not trying to make things better.	Nem próbálják jobbá tenni a dolgokat.
People would run away from me.	Az emberek menekülnének előlem.
There are no problems in business.	Az üzleti életben nincsenek problémák.
Rather, they shared something else between them.	Inkább valami mást osztottak meg közöttük.
The structure and properties of this method are reported.	Ennek a módszernek a felépítését és tulajdonságait közöljük.
That's how you need to feel.	Így kell éreznie magát.
If given the opportunity, it could help this country and protect it.	Ha lehetőséget kapna, segíthetne ennek az országnak és megvédhetné.
She felt so much better.	Sokkal jobban érezte magát.
I let him cry for us.	Hagytam, hogy sírjon értünk.
There must be a large average error.	Nagy átlaghibának kell lennie.
All participants completed the study.	Minden résztvevő befejezte a vizsgálatot.
We are born into relationships that are typically organized in one place.	Olyan kapcsolatokba születünk, amelyek jellemzően egy helyen rendeződnek.
At birth, they saw and felt a biological connection with their children.	Születésükkor látták és érezték a biológiai kapcsolatot gyermekeikkel.
In the opposite direction, suppose that the conditions exist.	Az ellenkező irányba tegyük fel, hogy a feltételek fennállnak.
The doctor stood up again.	Az orvos ismét felállt.
A scene, he thought.	Egy jelenet, gondolta.
One foot on the ground and then the other.	Egyik lába a földön, majd a másik.
I would say do this and he would.	Én azt mondanám, tedd ezt, és ő megtenné.
Sad smile, but it's there.	Szomorú mosoly, de ott van.
This is not possible with the current constraints.	Ez a jelenlegi korlátok mellett nem valósítható meg.
Let's turn around and go home.	Forduljunk meg és menjünk haza.
Perfect copy.	Tökéletes másolat.
An enemy.	Egy ellenség.
Men and women face different difficulties.	A férfiak és a nők különböző nehézségekkel küzdenek.
It was excellent anyway.	Kitűnő volt egyébként.
An additional building was planned but never built.	Egy további épületet terveztek, de soha nem építettek fel.
I worked in the store and was attracted.	Dolgoztam a boltban, és vonzott.
But we can guess pretty well.	De elég jól tippelhetünk.
But it will take a long time.	De ez sokáig tart.
It was great to work with the guys.	A srácokkal nagyszerű volt együtt dolgozni.
She told me.	Azt mondta nekem.
He picked up a sheet of paper.	Felemelt egy papírlapot.
I don't know what it was about.	Nem tudom, miről volt szó.
And he went on.	És ment tovább.
I'm going out to lunch.	kimegyek ebédelni.
Some have even taken the same course more than once.	Néhányan akár többször is elvégezték ugyanazt a kurzust.
I might try to get lost for at least a few hours.	Lehet, hogy megpróbálok eltévedni, legalább néhány órára.
Sometimes things change that are not covered by any contract.	Néha olyan dolgok változnak, amelyekre semmilyen szerződés nem vonatkozik.
Take care of your horse and he will take care of you.	Vigyázz a lovadra és ő vigyázni fog rád.
He is married and has three children.	Nős, három gyermeke van.
I need the money today.	Ma kell a pénz.
He became the mother figure of many men.	Nagyon sok férfi anyafigurája lett.
So it really depends.	Szóval tényleg attól függ.
I followed the example below.	Követtem az alábbi példát.
The sample is obtained from random initial conditions.	A mintát véletlenszerű kezdeti feltételekből kapjuk.
Never expect similar respect.	Soha ne várj hasonló tiszteletet.
He had a very random question.	Volt egy nagyon véletlenszerű kérdése.
I think it just creates a copy at runtime.	Azt hiszem, futás közben csak létrehoz egy másolatot.
Play again if needed.	Játssz újra, ha kell.
No wonder they ran for their lives.	Nem csoda, hogy az életükért futottak.
Of course it was.	Persze az volt.
I could have.	lehettem volna.
It's so good to read.	Olyan jó olvasni.
The fire was a teacher, right.	A tűz tanár volt, igaz.
And there was evening and there was morning, the second day.	És lőn este és lőn reggel, második nap.
This is a big bill.	Ez egy nagy számla.
This has happened more than once.	Ez nem egyszer fordult elő.
Everyone was dressed in white.	Mindenki fehérbe öltözött.
Go and tell someone!	Menj és mondd el valakinek!
My legs are completely flat.	A lábam teljesen lapos.
I wouldn't trade it for anything.	Nem cserélném el semmiért.
I pressed the phone to my ear.	A fülemhez nyomtam a telefont.
I thought a lot about him and his wife.	Sokat gondoltam rá, és a feleségére.
I remember I left and our family arrived early in the year.	Emlékszem, elmentem, és a családunk egy év elején érkezett.
However, there is a price to be paid for this success.	Ennek a sikernek azonban megvan az ára.
But they didn't try that.	De nem próbálkoztak ezzel.
He took a few steps from his bed to the bathroom.	Néhány lépést tett az ágyától a fürdőszobába.
The taste is slightly different from the original.	Az íze kissé eltér az eredetitől.
Who lost their dog or released them.	Akik elvesztették a kutyájukat vagy szabadon engedték őket.
No secrets were safe with him.	Semmi titok nem volt biztonságban vele.
Her amazing, determined and omniscient fingers began to move in her.	Csodálatos, határozott és mindent tudó ujjai mozogni kezdtek benne.
See front cover above.	Lásd az előlapot fent.
Sources close to the film initially refuted these reports.	A filmhez közel álló források kezdetben cáfolták ezeket a jelentéseket.
If there was one.	Ha volt ilyen.
Also from behind.	Hátulról is.
In fact, we had no choice.	Valójában nem volt más választásunk.
My family was gone and my apartment was empty.	A családom elment, a lakásom pedig üres volt.
The bar was open all night.	A bár egész éjjel nyitva volt.
Only friends do it.	Csak a barátok csinálják.
Everyone knows it because it is used during training.	Mindenki ismeri, mert edzés közben használják.
In the second, he gave up a single race.	A másodikban egyetlen futamot adott fel.
I knew he would be the perfect choice.	Tudtam, hogy ő lesz a tökéletes választás.
Probably your bag.	Valószínűleg a táskája.
It was a nice clear evening.	Szép tiszta este volt.
Don’t waste your time shooting one, especially not in the dark.	Ne vesztegesse az idejét azzal, hogy lőjön egyet, különösen nem sötétben.
Nobody was injured.	Senki sem sérült meg.
It never touched the ground.	Soha nem érintette a földet.
In less than half an hour.	Kevesebb, mint fél óra múlva.
Teachers can, of course, try to find work in private schools.	A tanárok természetesen megpróbálhatnak magániskolákban munkát találni.
There was something beneath it that might be worth it.	Valami volt alatta, ami érdemes lehet.
I love you son.	Szeretlek fiam.
Oh, and work harder than anyone else.	Ó, és dolgozz keményebben, mint bárki más.
This is the method of human culture.	Ez az emberi kultúra módszere.
A mother does not sit down with a boy to discuss such a thing.	Egy anya nem ül le egy fiút megbeszélni az ilyesmit.
He knew what his job was.	Tudta, mi a feladata.
Instead, we will use the following strategy.	Ehelyett a következő stratégiát fogjuk használni.
My back is fine.	A hátam jól van.
At least that's what he told me.	Legalábbis ezt mondta nekem.
Your right hand is now free.	Most szabad a jobb kezed.
You have to get over it.	Túl kell lépned rajta.
That's pretty much right.	Ez nagyjából helyes.
He represents his children.	A gyermekeit képviseli.
We never said that.	Soha nem mondtunk ilyet.
You can start believing the lie completely.	Teljesen elkezdhet hinni a hazugságban.
It is very easy and done quickly.	Nagyon könnyű és gyorsan elkészül.
Tell.	Mondd el.
He's in the picture.	Ő ott a képen.
The vote of a state.	Egy állam szavazata.
But that's what you have to do.	De ezt kell tenned.
Think of every person you have ever been in contact with.	Gondolj minden emberre, akivel valaha is kapcsolatban voltál.
Or bad hands.	Vagy rossz kezek.
Animals don't.	Az állatok nem.
And of course, it has to come from within.	És persze, ennek belülről kell jönnie.
Of course I recognized you.	Természetesen felismertelek.
Think of the house and those who came over it.	Gondolj a házra és azokra, akik átjöttek rajta.
He knows that.	Ő tudja ezt.
I would kill both.	Megölném mindkettőt.
We want to prevent that from happening, and it will.	Szeretnénk megakadályozni, hogy ez megtörténjen, és ez meg is teszi.
The opinion does nothing of the sort.	A vélemény semmi ilyesmit nem tesz.
I'm glad you contacted me.	Örülök, hogy megkerestél.
Too smart in some ways.	Bizonyos szempontból túl okos.
I tried to use it.	megpróbáltam használni.
I was in a place that is beyond, different in every way.	Egy olyan helyen voltam, amelyik túl van, minden tekintetben más.
Your mother was like that.	Anyád is ilyen volt.
This gives a better idea of ​​where the error occurred.	Ez jobb képet ad arról, hogy hol történt a hiba.
Our results are similar to those obtained in the literature with other models.	Eredményeink megegyeznek az irodalomban más modellekkel kapott eredményekkel.
There was no movement inside.	Semmi mozgás nem volt odabent.
I think you've heard that before.	Gondolom, hallott már ilyet.
It’s familiar to me, but something completely new from them.	Számomra ez ismerős, de valami teljesen új tőlük.
And so he did.	És így is tett.
Attention to blood pressure control.	Figyelem a vérnyomás szabályozására.
More and more members joined us and there was complete silence.	Egyre több tag csatlakozott hozzánk, és teljes csend lett.
This is certainly not a coincidence.	Ez biztosan nem véletlen.
I should have noticed.	észre kellett volna vennem.
But it may take some effort.	De ez némi erőfeszítést igényelhet.
Stupid stupid stupid.	Hülye hülye hülye.
The most common example of this is email records.	Ennek leggyakoribb példája az e-mail rekordok.
He was a nice guy.	Kedves fickó volt.
None of the children will be put down.	Egyik gyereket sem fogja letenni.
You have to be very creative.	Nagyon kreatívnak kell lenni.
However, these were free, so we visited one.	Ezek azonban ingyenesek voltak, így meglátogattunk egyet.
They work very hard on it.	Nagyon keményen dolgoznak rajta.
He had to catch a train, he said.	El kellett érnie egy vonatot – mondta.
The sun was just beginning to rise.	A nap éppen kezdett felkelni.
We need something that people can settle into and quickly.	Szükségünk van valamire, amibe az emberek belenyugodhatnak, és gyorsan.
A relationship can end.	Egy kapcsolatnak vége szakadhat.
That would put more pressure on you than ever before.	Ez azt jelentené, hogy minden eddiginél nagyobb nyomás nehezedik rád.
We're following him.	Követjük őt.
When a table is removed from a database.	Ha egy tábla kikerül egy adatbázisból.
I'm fine with that.	Ezzel rendben vagyok.
I don't know who said that to you.	Nem tudom, ki mondta ezt neked.
There were three main reasons for this.	Ennek három fő oka volt.
They want to learn, share, or draw ideas from their friends.	Szeretnének tanulni, megosztani, vagy ötleteket meríteni a barátaiktól.
Somehow there seemed to be no power in his voice.	Valahogy úgy tűnt, nincs erő a hangjában.
And he started cooking dinner.	És elkezdte főzni a vacsorát.
They have to face diseases.	Betegségekkel kell szembenézniük.
Don't waste your time, there's nothing to see here.	Ne pazarolja az idejét, nincs itt semmi látnivaló.
The decision to leave is not as easy as people think.	A távozás melletti döntés nem olyan egyszerű, mint azt az emberek gondolják.
The case is on appeal here.	Az ügy itt a fellebbezésben van.
But it happens.	De ez történik.
But in reality, neither life nor wine is that simple.	De a valóságban sem az élet, sem a bor nem ilyen egyszerű.
Yet it was better than nothing.	Mégis jobb volt a semminél.
It's bigger.	Ez nagyobb.
This scene raised one corner of his mouth.	Ez a jelenet megemelte a szája egyik sarkát.
He says he can go home.	Azt mondja, hazamehet.
Very clear sound.	Nagyon tiszta hang.
It currently takes three to five years.	Jelenleg ez három-öt évig tart.
And it worked perfectly.	És tökéletesen működött.
Too sad.	Túl szomorú.
I fired a shot over his head.	Egy lövést adtam le a feje fölött.
This is my appreciation to you.	Ez elismerésem neked.
Vehicle for sale.	A jármű állapotában eladó.
I know it worked for me.	Tudom, hogy nekem bevált.
It's not like it's been a big change.	Nem mintha nagy változás lett volna.
No one else can know.	Senki más nem tudhatja.
Thank you, he says.	Köszönöm – mondja.
Solid space is an experience of space.	A szilárd tér a tér egyik élménye.
They let go slowly.	Lassan engedtek.
It depends on how you count.	Attól függ, hogyan számolod.
I couldn't see him.	Nem láthattam őt.
He looks up.	Felnéz.
Remove the stress and the suffering will go away.	Távolítsa el a stresszt, és a szenvedés elmúlik.
Every patient has different needs.	Minden betegnek más-más igényei vannak.
They would not turn around in time.	Nem fordulnának meg időben.
Then he stepped forward to him.	Aztán előrement hozzá.
We stand for each other.	Kiállunk egymásért.
If the pass is not the goal, jump behind the ball.	Ha a passz nem cél, ugorj a labda mögé.
He could still barely walk alone.	Még mindig alig tudott egyedül járni.
you would be a number.	szám lennél.
If it is close, it is small or poorly positioned.	Ha közel van, kicsi vagy rosszul van elhelyezve.
It finally happened.	Végül megtörtént.
He definitely was.	Ő határozottan az volt.
He said clothes were needed, but they were usually needed.	Azt mondta, hogy a ruhákra szükség van, de általában szükség volt rá.
They don't work together.	Nem működnek együtt.
The species is known to live in small family groups.	A fajról ismert, hogy kis családi csoportokban él.
But he never wrote again.	De soha többé nem írt.
But it can really get to you.	De tényleg eljuthat hozzád.
We stopped and formed the circle.	Megálltunk és kialakítottuk a kört.
Now that we know what it is, we have a chance.	Most, hogy tudjuk, mi az, van esélyünk.
The, you know, divides.	A, tudod, oszlik.
Find it in seven words.	Keresse meg a hét szóban.
A black bear like me.	Egy fekete medve, mint én.
If you do not understand something your doctor says, ask questions.	Ha nem ért valamit, amit orvosa mond, tegyen fel kérdéseket.
In a box.	Egy dobozban.
He used it again.	Újra használta.
The most important part of the journey is becoming siblings.	Az utazás legfontosabb része a testvérekké válás.
I wasn't aware of it.	Nem voltam tisztában vele.
It is too far away for us to see much.	Túl messze van ahhoz, hogy sokat lássunk.
Our results were the best of the methods reported so far.	Elért eredményeink a legjobbak voltak az eddig közölt módszerek közül.
Error bars represent the standard error of the average.	A hibasávok az átlag standard hibáját jelentik.
It was a late addition.	Ez egy késői kiegészítés volt.
He took two days off to review the new agreement.	Két nap szabadságot vett igénybe, hogy áttekintse az új megállapodást.
He glanced quickly behind him.	Gyorsan a háta mögé pillantott.
Prices vary depending on the season.	Az árak szezontól függően változnak.
Don't let this hate win you over.	Ne hagyd, hogy ez a gyűlölet győzzön.
In our study, overtreatment occurred more frequently than during treatment.	Vizsgálatunkban a túlkezelés gyakrabban fordult elő, mint a kezelés alatt.
Or you can make a great meal.	Vagy készíthet egy nagyszerű ételt.
Anything to survive.	Bármit, hogy túlélje.
I missed you.	Hiányoztál.
These words can have a double meaning.	Ezeknek a szavaknak kettős jelentése lehet.
The size gave him comfort.	A méret vigaszt adott neki.
The building would also have a reading room and a library.	Az épületben olvasóterem és könyvtár is helyet kapna.
The couple had a child born out of wedlock.	A párnak egy gyermeke született a házasságból.
He had to do it.	Meg kellett tennie.
I did stupid things, you know.	Hülyeséget csináltam, tudod.
But it doesn't hurt to point out.	De nem árt rámutatni.
You may not achieve this.	Ezt nem biztos, hogy eléri.
His shape suggested a man.	A formája férfit sugallt.
He felt it in his bones and in his blood.	Érezte a csontjaiban és a vérében.
Every detail.	Minden részletet.
The key was out and ready.	A kulcs kint volt és készen volt.
In any case, it is a good starting point.	Mindenesetre jó kiindulópont.
The problem is that they are not.	A probléma az, hogy nem olyanok.
But it didn't make any sense together.	De semmi értelme nem volt együtt.
His eyes opened at the man's gesture.	A férfi mozdulatára kinyílt a szeme.
The six soldiers ran away.	A hat katona elfutott.
Art would have killed itself.	A művészet megölte volna magát.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
In reality, we don’t know what’s around the corner.	A valóságban nem tudjuk, mi van a sarkon.
I couldn't stop it.	Nem tudtam megállítani.
Man, he made a bad decision and accepted the consequences.	Ember, rossz döntést hozott, és vállalta a következményeket.
This is the past.	Ez már a múlt.
Try to walk daily.	Próbálj meg naponta sétálni.
He didn't look at me.	Nem nézett rám.
This is something they can go through together.	Ez olyasmi, amit együtt átvészelhetnek.
It was a government job, you see.	Állami munka volt, látod.
What these kids have to go through is awful.	Amin ezeknek a gyerekeknek át kell menniük, szörnyű.
However, this is all but the truth.	Ez azonban minden, csak nem az igazság.
He was involved in the design of the study, analysis and interpretation of the data.	Közreműködött a tanulmány tervezésében, az adatok elemzésében és értelmezésében.
It can not be true.	Nem lehet igaz.
It was studied carefully.	Gondosan tanulmányozták.
Let the tools run until they are done.	Hagyja futni az eszközöket, amíg csinálják.
We will help you as much as you help us.	Mi segítünk neked, amennyit te segítesz nekünk.
And not without reason.	És nem ok nélkül.
No woman has previously held this position.	Korábban egyetlen nő sem szolgált ezen a poszton.
Their noise could have obscured someone fleeing.	A zajuk elfedhetett volna valakit, aki menekül.
I'm looking for some clothes for you.	Keresek neked néhány ruhát.
Everyone listens to everyone else.	Mindenki hallgat mindenki másra.
He seemed to remember something about the old country.	Úgy tűnt, emlékezett valamire a régi országról.
This meant that it would not use much energy.	Ez azt jelentette, hogy nem fog sok energiát igénybe venni.
No time to sleep.	Nincs idő aludni.
Two aspects of our results support the latter finding.	Eredményeink két aspektusa alátámasztja az utóbbi megállapítást.
Only one customer entered the store on the first day.	Csak egy vásárló lépett be az üzletbe az első napon.
Her smile grew.	A mosolya nőtt.
Then he turned and sat down again.	Aztán megfordult és újra leült.
The daily lives of middle-class children thus remain unknown.	A középkategóriás gyermekek mindennapi élete így ismeretlen marad.
If you can't find anything, come back here tomorrow at this time.	Ha nem talál semmit, holnap ebben az órában térjen vissza ide.
The difference was the information.	A különbség az információ volt.
It’s still fun to be on the ice.	Még mindig szórakoztató a jégen lenni.
Everyone is related to everyone.	Mindenki mindenkivel rokon.
Dreams, dreams.	Álmok, álom.
For my daughter, this has changed her whole world.	A lányomnak ez megváltoztatta az egész világát.
It is a very important day.	Nagyon fontos nap.
She smiled at him.	A nő felmosolygott rá.
That there is no other.	Hogy nincs más.
So this is not a really good place to live.	Szóval ez nem igazán jó hely az élethez.
He never asked to see me.	Soha nem kért találkozást velem.
I will allow you to ask me three questions.	Megengedem, hogy három kérdést tegyen fel nekem.
Most wonderful.	A legtöbb csodálatos.
It went on and on.	Ez ment tovább és tovább.
He wanted to run, but he couldn't run.	Futni akart, de nem tudott futni.
He must have gone nowhere.	Biztos nem ment sehova.
You will find the best in others.	Másokban megtalálod a legjobbat.
I have no goal.	nincs célom.
Anything you need !.	Bármire, amire csak szükséged van!.
And her mother.	És az anyja.
And no one was looking.	És senki sem kereste.
I heard there.	Ott hallottam.
In addition, one last remark.	Ezen kívül, egy utolsó megjegyzés.
I see the points.	Látom a pontokat.
However, there are complications.	Vannak azonban komplikációk.
The audience then decides what will happen.	Ezután a közönség dönti el, mi fog történni.
A total of six plants are examined.	Összesen hat növényt vizsgálnak meg.
That's why we dress like stupid.	Ezért öltöztetünk hülyének.
Many days are difficult.	Sok nap nehéz.
Your life has to mean more than that.	Az életed ennél többet kell, hogy jelentsen.
But many companies work in the field of computer vision.	De sok cég dolgozik a számítógépes látás területén.
Your future.	A te jövőd.
We can discuss anything.	Bármit megbeszélhetünk.
I wanted a reason for him to hurt me.	Indokot akartam neki, hogy bántsam.
Third, he has no idea what national defense means.	Harmadszor, fogalma sincs arról, mit jelent a honvédelem.
And he only broke up at dawn.	És csak hajnali egyig szakított.
So please let me know.	Szóval kérlek tudasd velem.
And a little differently.	És kicsit másképp.
We will be with everyone else.	Ezzel mindenki mással együtt leszünk.
Shortly after the incident.	Az eset után rövid ideig.
You can smell it.	Érzed az illatát.
The next morning we had to divorce.	Másnap reggel el kellett válnunk.
We have to decide on our second guide.	A második útmutatónkkal kapcsolatban döntenünk kell.
They felt strange.	Furcsán érezték magukat.
I examined the injured leg.	Megvizsgáltam a sérült lábat,.
Find me better.	Keress nekem jobbat.
I thought a lot during those four days.	Sokat gondolkodtam ezalatt a négy nap alatt.
You are my very first man.	Te vagy a legelső emberem.
This medicine has side effects.	Ennek a gyógyszernek vannak mellékhatásai.
We have to go now.	Most mennünk kell.
What they lost.	Amit elvesztettek.
The other way.	A másik út.
Take this slowly.	Vegyük ezt lassan.
Then it was time to wait.	Aztán eljött a várakozás ideje.
Get it in as fast as you can.	Szeresd meg, amilyen gyorsan csak tudod.
Make sure you need enough sleep to function properly.	Győződjön meg arról, hogy mennyi alvásra van szüksége a megfelelő működéshez.
you will serve.	szolgálni fogsz.
In a way, it seemed easy.	Bizonyos értelemben könnyűnek tűnt.
He turned to me and smiled.	Felém fordult és elmosolyodott.
We passed his house.	Elhaladtunk a háza mellett.
I would have applied, but they didn't exist.	Jelentkeztem volna, de nem léteztek.
Really, very great.	Tényleg, nagyon nagyszerű.
He was confused, but only slightly injured.	Összezavarodott, de csak enyhén sérült meg.
I will never forget you and your family.	Soha nem felejtelek el téged és a családodat.
It's not like he wanted to lose.	Nem mintha veszíteni akart volna.
Representative images from three different experiments are shown.	Három különböző kísérlet reprezentatív képe látható.
The website has since been discontinued.	A honlapot azóta megszüntették.
Ever since you first wanted me in my apartment.	Attól fogva, hogy először a lakásomban akartál engem.
Experiences in home care for cancer patients.	Tapasztalatok a daganatos betegek otthoni ellátásában.
The only way not to lose is not to play.	Az egyetlen módja annak, hogy ne veszítsünk, ha nem játszunk.
He leaned back inside.	Hátradőlt befelé.
Seeing them together is simply amazing to my heart.	Ha együtt látom őket, az egyszerűen elképesztő a szívemhez.
We still have some home games.	Van még néhány hazai meccsünk.
But that still doesn’t answer the question.	De ez még mindig nem válaszol a kérdésre.
This is true.	Ez igaz.
I have never had such an experience.	Soha nem volt ilyen tapasztalatom.
I am very happy with your success.	Nagyon örülök a sikerednek.
I want people to try it.	Szeretném, ha az emberek kipróbálnák.
Honestly, they barely stopped.	Őszintén szólva, alig álltak meg.
It means anything.	Ez bármit jelent.
It is very easy to cook.	Főzni nagyon egyszerű.
Meet the audience.	Találkozz a közönséggel.
You don't have to stay open as long as users read.	Nem kell nyitva maradnia, amíg a felhasználók csak olvasnak.
A day later, the judge agreed to the request.	Egy nappal később a bíró beleegyezett a kérésbe.
You make it stronger and you learn from it.	Erősebbé tesz, és tanulsz belőle.
This did not mean that others would do the same.	Ez nem azt jelentette, hogy mások is ezt tennék.
It doesn’t have to be the most detailed book in the world.	Nem kell, hogy a világ legrészletesebb könyve legyen.
The poor quality of the product did not change.	A termék rossz minősége nem változtatott.
Boy, did he like it?	Fiú, tetszett neki.
It can break down your body.	Lebonthatja a testét.
Because moving isn’t just a simple word you hear.	Mert a költözés nem csak egy egyszerű szó, amit hallasz.
Thank you so much for the perfect day.	Nagyon köszönöm a tökéletes napot.
However, this was not the case.	Ez azonban nem így volt.
This is not necessary.	Ez nem szükséges.
The service is very good.	A szolgáltatás nagyon jó.
So let's stop fighting.	Tehát abbahagyjuk a harcot.
However, this needs to be confirmed in future work.	Ezt azonban a jövőbeni munkában meg kell erősíteni.
Nothing seems to sound good or going.	Úgy tűnik, semmi sem hangzik jól vagy folyik.
As assets become smaller, these problems will become more significant.	Ahogy az eszközök egyre kisebbek lesznek, ezek a problémák egyre jelentősebbek lesznek.
I didn't trust you.	Nem bíztam benned.
There was nothing in his world that would have suggested these to him.	Az ő világában nem volt semmi, ami ezeket sugallta volna neki.
She likes to cut this face.	Szereti ezt az arcot vágni.
That doesn’t mean we don’t have to prepare.	Ez nem azt jelenti, hogy nem kell felkészülnünk.
One way is obvious.	Az egyik út nyilvánvaló.
I never hit it.	Soha nem ütöttem meg.
I definitely think they are well ahead of us.	Kétségtelenül hiszem, hogy jóval előttünk járnak.
At least not for some of them.	Néhányuknak legalábbis nem.
Of course, it is easy to look at such an example.	Persze, egy ilyen példát nézni könnyű.
Then one for ourselves.	Aztán egyet magunknak.
He doesn't like them.	Nem szereti őket.
Subjects provided written informed consent.	Az alanyok írásos beleegyező nyilatkozatot adtak.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
I am very worried about this problem.	Nagyon aggasztott ez a probléma.
Stay away from those you don't know.	Maradj távol azoktól, akiket nem ismersz.
A high score is better.	A magas pontszám jobb.
Their last stand.	Az utolsó kiállásuk.
Instead, it has only just begun.	Ehelyett még csak most kezdődött.
He only saw it twice.	Csak kétszer látta.
He really understood.	Tényleg megértette.
I think we’re pretty much the same age, just maybe you look better.	Azt hiszem, nagyjából egyidősek vagyunk, csak talán jobban nézel ki.
In such cases, it is often difficult to make a correct diagnosis.	Ilyen esetekben gyakran nehéz a helyes diagnózis felállítása.
The idea was not to change the woman.	Az ötlet az volt, hogy ne változtassuk meg a nőt.
You could just say that.	Akár csak azt is mondhatnád.
But he had never lost a ship.	De még soha nem veszített el hajót.
If you have zero hit points, you will die.	Ha nulla elütési pontod van, meghalsz.
Many of our friends were not so lucky.	Sok barátunk nem volt ilyen szerencsés.
Development as a player.	Fejlődés játékosként.
Their team song.	Csapatdaluk.
They need access to care.	Szükségük van az ellátáshoz való hozzáférésre.
We want our software to work and not crash.	Azt akarjuk, hogy a szoftverünk működjön, és ne bukjon el.
It is of much more concern.	Sokkal több aggodalomra ad okot.
That's a big deal.	Ez nagy dolog.
I think it only takes a few days.	Azt hiszem, csak néhány napig tart.
I'll tell you the story.	Elmesélem a történetet.
We will update when we do.	Frissítjük, ha megtesszük.
I don't understand why you're doing this.	Nem értem, miért csinálja ezt.
I needed something to work on.	Kellett valami, amivel dolgozni kellett.
Give people space to think for themselves.	Adjunk teret az embereknek a saját gondolkodásra.
And the list works well now.	És a lista most jól működik.
Construction of the hotel is expected to begin later this year.	A szálloda építése várhatóan még idén elkezdődik.
Things are starting to get weird here.	Itt kezdenek furcsállni a dolgok.
It had nothing to do with you.	Semmi köze nem volt hozzád.
The fewer people, the better.	Minél kevesebb ember, annál jobb.
Maybe there was a store somewhere.	Talán volt valahol egy bolt.
I give out spots on a regular basis for fun.	Szórakozásból adok ki spotot rendszeresen.
I didn't have to see it again.	Nem kellett újra látnom.
And for good reason.	És jó okuk van rá.
Yes, they were not real.	Igen, nem voltak igaziak.
They seemed extremely dangerous in the wind.	Rendkívül veszélyesnek tűntek a szélben.
The point from which there is no return has arrived.	Elérkezett a pont, ahonnan nincs visszaút.
They could do with them whatever they wanted.	Bármit megtehettek velük, amit akartak.
It has been closed for so long.	Olyan régóta be van zárva.
He could not think of a reason to change the course of events.	Nem tudott okot gondolni arra, hogy megváltoztassa az események menetét.
So the first line above is valid.	Tehát a fenti első sor érvényes.
To pay attention.	Figyelni.
And soon people gave me advice on the features they wanted.	És hamarosan az emberek tanácsokat adtak nekem a kívánt funkciókkal kapcsolatban.
You are a nice person.	Kedves ember vagy.
I am proud to say that we have a strong weapon.	Büszkén mondhatom, hogy van egy erős fegyverünk.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
This third season got off to an incredible start, but then something happened.	Ez a harmadik évad hihetetlenül erősen indult, de aztán történt valami.
The full description will appear later.	A teljes ismertető később jelenik meg.
In fact, it played exactly that role for me.	Valójában pontosan ezt a szerepet játszotta számomra.
Either way, both of our companies will get rich.	Akárhogy is, mindkét cégünk meggazdagodik.
This image was taken as usual.	Ez a kép a szokásos módon készült.
Defendant did not do so.	A vádlott ezt nem tette meg.
They came for it.	Jöttek érte.
But we are beyond the point of no return.	De túl vagyunk azon a ponton, ahonnan nincs visszatérés.
He was here today.	Ma itt volt.
I have something better to do.	Van valami jobb dolgom.
I looked at a map.	Megnéztem egy térképet.
Video game instruction manual and box included.	A videojáték használati útmutatója és doboza mellékelve.
It took years to create a good system.	Évekbe telt egy jó rendszer létrehozása.
But if we don’t really love ourselves, who else will.	De ha mi nem szeretjük magunkat igazán, ki más fogja.
We would do well to take note.	Jól tennénk, ha tudomásul vennénk.
This is simply bad.	Ez egyszerűen rossz.
Three independent studies were performed in each experiment.	Mindegyik kísérletben három független vizsgálatot végeztek.
We went there and found them.	Odamentünk és megtaláltuk őket.
It’s best that they worked hard to get the information for the weekend.	A legjobb, hogy a szívvel dolgoztak a hétvégi információszerzéshez.
We will not need to define it here.	Itt nem lesz szükségünk a meghatározására.
No wonder it took so long.	Nem csoda, hogy ilyen sokáig tartott.
The brain remained a black box for science.	Az agy a tudomány számára fekete doboz maradt.
Then he would be left alone.	Akkor egyedül maradna.
Seriously, give it a try.	Komolyan, próbáld ki.
He got into what he did.	A lelkébe került, amit tett.
We were very confident.	Nagyon benne voltunk.
He wouldn't sleep.	Nem aludna.
I liked the building and the location was appropriate.	Tetszett az épület, és a hely is megfelelő volt.
That was enough.	Ebből már elég volt.
The weekend will be a great feeling.	A hétvége nagyon jó érzés lesz.
Tumor weight was assessed.	A tumor súlyát értékeltük.
The faster the better.	Minél gyorsabb, annál jobb.
And the future looked very promising.	És a jövő nagyon ígéretesnek tűnt.
He obviously didn't get what he wanted.	Nyilvánvalóan nem azt kapta, amit akart.
I agree that education needs to change.	Egyetértek, hogy az oktatáson változtatni kell.
You may be busy.	Lehet elfoglalt.
Some are men and some are women.	Vannak, akik férfiak és vannak, akik nők.
I said it wouldn't be.	Mondtam, hogy nem lesz.
But for me, that's the point.	De számomra ez a lényeg.
The experiment was performed three times and representative results are present.	A kísérletet háromszor végezték el, és reprezentatív eredmények vannak jelen.
Keep your home clean.	Tartsa tisztán otthonát.
Sweet and smooth.	Édes és sima.
They were all in the dark.	Mindannyian sötétben voltak.
They were relevant at the time they were made.	Készítésük idején relevánsak voltak.
Only the circumstances of what happened afterwards.	Csak az utána történtek körülményei.
It works, but it's not my dream solution.	Ez működik, de nem ez az álmom megoldás.
Remember this journey.	Emlékezz erre az útra.
The baby started crying again.	A baba újra sírni kezdett.
It seems natural that this will follow.	Természetesnek tűnik, hogy ez következik.
I decided it was my job in life.	Úgy döntöttem, hogy ez az én feladatom az életben.
But it was still not over.	De még mindig nem volt vége.
Thus, they have a critical role to play in growth and development.	Így kritikus szerepük van a növekedésben és fejlődésben.
Tell me your deep and special promise.	Mondja el mély és különleges ígéretét.
Remember, there are jobs you can do yourself.	Ne feledje, vannak olyan munkák, amelyeket saját maga is elvégezhet.
It's like a discussion.	Ez olyan, mint egy vita.
This is a big decision.	Ez egy nagy döntés.
We made a new friend.	Új barátot szereztünk.
The treatment itself takes about twenty minutes.	Maga a kezelés körülbelül húsz percig tart.
They're going to die.	Halálba fognak menni.
But this road was the only pedestrian approach to the base.	De ez az út volt az egyetlen gyalogos megközelítés a bázishoz.
But it's still much better than that.	De ez még mindig sokkal jobb ennél.
Pain for pain is a simple idea.	A fájdalom a fájdalomért egy egyszerű ötlet.
Even our bodies have limits.	Még a testünknek is vannak határai.
Working in a second job.	Másodállásban dolgozni.
This is another area where we need to use real data.	Ez egy másik terület, ahol valós adatokat kell használnunk.
He soon took his first orders in his car.	Hamarosan az első rendeléseit vette fel az autójában.
He started all over again where no one knew his name.	Ott kezdte elölről, ahol senki sem tudta a nevét.
It was hard to write.	Nehéz volt írni.
He tried to keep it when he didn't want to.	Megpróbálta megtartani, amikor nem akarta.
Start brainstorming and go one step further.	Kezdje el az ötletelést, és lépjen egy lépéssel tovább.
He learned a lot.	Sokat tanult.
He stopped coming.	Abbahagyta a bejövetelét.
Error if it is empty.	Hiba, ha ez üres.
These include the right to life and a healthy environment.	Ezek közé tartozik az élethez és az egészséges környezethez való jog.
The power of return is beyond me.	A visszatérés hatalma túl van rajtam.
Obviously a mobile internet connection is required.	Nyilvánvalóan mobil internet kapcsolat szükséges.
It's like they're upset.	Mintha csak felborultak volna.
Do not look at this evidence for any other purpose.	Ne tekintse ezt a bizonyítékot semmilyen más célra.
I have a reason.	Van okom.
Clean them.	Tisztítsa meg őket.
I'm still doing this.	Még mindig ezt csinálom.
This was the room where he spent most of his life.	Ez volt az a szoba, ahol élete nagy részét töltötte.
I started thinking all my life.	Elkezdtem gondolkodni az egész életemen.
It is part of his spirit and soul.	Ez a szellemének és a lelkének a része.
I decided not to ask how he spent the war.	Úgy döntöttem, nem kérdezem meg, hogyan töltötte a háborút.
In reality, however, this is not the case.	Valójában azonban ez nem így van.
I keep his words in mind.	Szem előtt tartom a szavait.
He didn't know about the song until that moment.	Addig a pillanatig nem tudott a dalról.
They may not be in a regular relationship.	Lehet, hogy nincsenek rendszeres kapcsolatban.
I wrote years ago.	Évekkel ezelőtt írtam.
The number of users of mobile devices has increased significantly.	Jelentősen nőtt a mobileszközöket használók száma.
He says you're a poor man.	Azt mondja, szegény ember vagy.
But of course they lost.	De természetesen veszítettek.
The week was full of news.	A héten eleget volt a hírekben.
Take two brief examples.	Vegyünk két rövid példát.
He was scared at first.	Eleinte félt.
And which is usually significantly higher than the usual set temperature.	És ami általában lényegesen magasabb a szokásos beállított hőmérsékleténél.
My family is sad.	A családom szomorú.
He prepared the manuscript and planned experiments.	Elkészítette a kéziratot és kísérleteket tervezett.
She was readmitted by her mother.	Az anyja visszafogadta.
Certain things never change.	Bizonyos dolgok sosem változnak.
There is truth.	Van igazság.
The past is never beautiful.	A múlt sosem szép.
I recognized it immediately.	Azonnal felismertem.
He saved his own life.	Megmentette a saját életét.
You don’t have to make the perfect the enemy of the good, just a little movement.	Nem kell a tökéleteset a jó ellenségévé tenni, csak egy kis mozgás.
More and more factors are increasing the number of design experiments.	Egyre több tényező növeli a tervezési kísérletek számát.
Call our office today.	Hívja irodánkat még ma.
The enemy felt close, but he could not see or hear them.	Az ellenség közel érezte magát, de nem látta és nem hallotta őket.
Which is probably the hard part.	Ami valószínűleg a nehéz rész.
Such an old fucking gang was killed.	Egy ilyen régi kibaszott bandát megölték.
It's up to you after that.	Ezek után rajtad múlik.
There is a cost to this.	Ennek költsége van.
Lots and lots of them.	Sok-sok belőlük.
Does anyone know any simple evidence or reference to it?	Tud valaki valami egyszerű bizonyítékot vagy hivatkozást rá?
You did it so well that you surprised even me.	Olyan jól csináltad, hogy még engem is megleptél.
Balance of power.	Erőegyensúly.
They ran towards the second third to fourth chance.	A második harmadik negyedik esély felé futottak.
He said give me time.	Azt mondta, adjak időt.
We wouldn't gain much.	Nem nyernénk sokat.
We want you to take it.	Azt akarjuk, hogy vigye el.
He cut them off.	Levágta őket.
The nervous system is relatively simple.	Az idegrendszer viszonylag egyszerű.
Save yourself time.	Takarítson meg időt magának.
The husband was burned to death somewhere.	A férj valahol halálra égett.
I know him very well.	Nagyon jól ismerem őt.
This is quality work.	Ez egy minőségi munka.
I still don't use it often.	Még mindig nem használom gyakran.
It's on my upper left arm.	A bal felső karomon van.
Then we'll see what's up.	Aztán meglátjuk, mi van.
So that was it.	Szóval ez volt.
You can barely see.	Alig látsz.
Educate in my home.	Nevelj az otthonomban.
That's what he said.	Ő ezt mondta.
I wanted to say no.	Azt akartam mondani, hogy ne.
Because they are not afraid.	Mert nem félnek.
You should not do this.	Ezt nem szabad megtennie.
We have an hour and a half to eat.	Másfél óránk van enni.
I'm very worried about that.	Nagyon aggódom emiatt.
They never came to anything.	Soha nem jöttek semmire.
So we finally did everything they needed to do.	Így végül mindent megtettünk, amire szükségük volt.
Sweet, soft and great beer that everyone should try once.	Édes, lágy és nagyszerű sör, amit egyszer mindenkinek meg kell próbálnia.
I would definitely appreciate that.	Ezt mindenképpen értékelném.
I measure both.	mindkettőt mérem.
I am very happy with my purchase.	Nagyon elégedett vagyok a vásárlásommal.
So that was it.	Szóval ennyi volt.
None of these techniques worked.	Ezen technikák egyike sem működött.
He didn't have many choices.	Nem volt sok választása.
And very little money would change hands.	És nagyon kevés pénz cserélne gazdát.
It has its own identity.	Ennek megvan a maga identitása.
The selection was made in two steps.	A kiválasztás két lépésben történt.
I remember looking for answers from my father.	Emlékszem, apámtól kerestem a válaszokat.
Yet they are often directly affected when something changes.	Mégis gyakran közvetlenül érintik őket, ha valami megváltozik.
That's exactly what happened.	Ami éppen így történt.
This is a positive place, so please be kind.	Ez egy pozitív hely, ezért kérem, legyen kedves.
I called again.	újra felhívtam.
I shook my head, no.	Megráztam a fejem, nem.
Such systems typically offer voice and data services.	Az ilyen rendszerek jellemzően hang- és adatszolgáltatásokat kínálnak.
You are gold.	Arany vagy.
That wasn't good.	Ez nem volt jó.
I do everything for myself.	Én csinálok mindent magamnak.
Call in five days.	Hívjon öt napon belül.
I know everyone.	mindenkit ismerek.
Circumstances allowed me to start this summer instead.	A körülmények lehetővé tették, hogy inkább ezen a nyáron kezdjem.
We don't talk much.	Nem beszélünk sokat.
Women tend to have a much better common sense about this than men.	A nőknek általában sokkal jobb a józan esze ezzel kapcsolatban, mint a férfiaknak.
Free trade can be wonderful if you have smart people.	A szabad kereskedelem csodálatos lehet, ha okos embereid vannak.
They can explain your options.	El tudják magyarázni a lehetőségeit.
There are others, less visible, who have made this book possible.	Vannak mások, kevésbé láthatók, akik lehetővé tették ezt a könyvet.
Our actions bring about change.	Cselekedeteink változást idéznek elő.
In fact, everyone should calm down and relax.	Valójában mindenkinek meg kellene nyugodnia és lazítania kellene.
But they didn't have time to rest.	De nem volt idejük pihenni.
It's easy to laugh, now that the danger is over.	Könnyű nevetni, most, hogy elmúlt a veszély.
Or someone can draw the wrong conclusion from the right data.	Vagy valaki rossz következtetést vonhat le a helyes adatokból.
This will help in further research.	Ez segít a további kutatásban.
Now you have succeeded.	Most sikerült.
But he's the best for me.	De nekem ő a legjobb.
Sometimes it's just a single number.	Néha csak egyetlen szám.
But then they saw the river among the trees.	De aztán meglátták a folyót a fák között.
He was the best of them, in a sense.	Ő volt köztük a legjobb, bizonyos értelemben.
Our dwelling house was like family.	A lakóházunk olyan volt, mint a család.
He thought this dream had come true.	Azt hitte, ez az álma valóra vált.
He is truly living his dream.	Valóban az álmát éli.
You don’t have to pay to send him to college.	Nem kell fizetnie azért, hogy egyetemre küldjön.
So it's my turn to ask a question.	Szóval rajtam a sor, hogy feltegyek egy kérdést.
That's the idea.	Az az ötlet.
Rose looked up and looked straight at her.	Rose felnézett, és egyenesen rá nézett.
He designed and conducted experiments, analyzed data, and wrote the manuscript.	Kísérleteket tervezett és végzett, adatokat elemzett, és megírta a kéziratot.
The other rules of the game remain unchanged.	A többi játékszabály változatlan marad.
They lose hope for a positive future.	Elveszítik a reményt a pozitív jövőbe.
These are not part of me.	Ezek nem részem.
The song he once wrote.	A dal, amit egyszer írt.
In other words, there is still room for improvement.	Más szóval, még mindig van mit javítani.
But help change and save.	De segíts megváltoztatni és megmenteni.
They were very smart about that.	Ebben nagyon okosak voltak.
They were not ready.	Nem voltak készen.
Then he took her in his arms and looked around.	Aztán a karjába vette, és körülnézett.
While we're here.	Amíg itt vagyunk.
It certainly doesn't hurt.	Biztosan nem fáj.
Cry like a baby.	Sírj, mint egy baba.
The moment has come to start taking the right steps.	Eljött a pillanat, hogy elkezdjük megtenni a megfelelő lépéseket.
It’s not just a contest where every vote counts.	Ez nem csak egy olyan verseny, ahol minden szavazat számít.
Size and weight are an issue.	A méret és a súly egy kérdés.
The other study dealt with family members in addition to the person involved.	A másik vizsgálat az érintetten kívül a családtagokat is kezelte.
I shook his hand and told him the movie was excellent.	Megráztam a kezét, és azt mondtam neki, hogy a film kiváló.
Do all the problems in the book, even if it is not mandatory.	Végezzen el minden problémát a könyvben, még akkor is, ha ez nem kötelező.
But never give up hope.	De soha ne add fel a reményt.
They understand me like no one else.	Úgy értenek engem, mint senki mást.
It really was.	Valóban az volt.
He lives above his shop.	A boltja felett lakik.
It goes and goes forever.	Ez megy és megy örökké.
He got me.	Megkapott engem.
I know there are some.	Tudom, hogy néhányan vannak.
The soldiers laughed.	A katonák nevettek.
And it didn't stop.	És nem állt meg.
It took us years.	Évekig tartott minket.
I don't know where to go for help yet.	Nem tudom hova forduljak még segítségért.
The station building is on the lower side.	Az állomás épülete az alsó oldalon található.
And he said yes.	És igent mondott.
No, that was not possible.	Nem, ez nem volt lehetséges.
He just sat there, unable to move.	Csak ült, nem tudott mozdulni.
Then he went out to the side of the house.	Aztán kiment a ház oldalába.
Perfect product for me.	Számomra tökéletes termék.
It moves between people, but it separates itself from them.	Az emberek között mozog, de elkülönül tőlük.
It shouldn't have happened.	Nem kellett volna, hogy megtörténjen.
Another man died in the shock after seeing his home demolished.	Egy másik ember meghalt a sokk következtében, miután látta, hogy az otthona lerombolt.
You're just saying the war is bad.	Csak azt mondod, hogy a háború rossz.
Her voice was soft.	A hangja lágy volt.
A special court has been set up for this purpose.	Erre a célra külön bíróságot hoztak létre.
We didn't have to prove it.	Nem kellett bizonyítanunk.
The facts are clear.	A tények világosak.
It doesn't work here.	Itt ez nem működik.
That's when they were last seen.	Ekkor látták utoljára.
This topic is over.	Ennek a témának vége.
And he couldn't go back.	És nem tudott visszamenni.
Court if you show up.	Bíróság, ha megjelenik.
I don't know how to handle this.	Nem tudom, hogyan kezeljem ezt.
He will be there.	Ott lesz.
In the end, they wanted brown.	Végül barnát akartak.
I can't make it work.	Nem tudom működésre bírni.
General patterns of patients with different types of diseases have been reported.	A különböző típusú betegségekben szenvedő betegek általános mintáiról számoltak be.
Still, he felt it and started writing.	Ennek ellenére érezte, és elkezdett írni.
By the time he became a professional, he was more than ready.	Mire profi lett, már több mint készen állt.
He did not know.	Nem tudta.
Strange as it may seem, he accepted that.	Bármilyen furcsának is tűnik, ezt elfogadta.
That would have been a public record.	Ez nyilvános rekord lett volna.
These words meant reparation.	Ezek a szavak kárelhárítást jelentettek.
That's what happens in the kitchen.	A konyhában ez megtörténik.
All.	Minden.
They think they've done enough.	Azt hiszik, eleget tettek.
He took my hand and ushered me into the house.	Megfogta a kezem és bekísért a házba.
They love dark places.	Szeretik a sötét helyeket.
Then compile this list.	Ezután állítsa össze ezt a listát.
I didn't mean to tell you, but that's it.	Nem akartam elmondani, de ez van.
We love to see the whole person.	Szeretjük az egész embert látni.
Take this blog, for example.	Vegyük például ezt a blogot.
We hurt each other so no one else could hurt us.	Bántottuk egymást, hogy senki más ne bánthasson minket.
Unless they're worried about it.	Hacsak nem aggódnak emiatt.
This means you can jump in and out as you wish.	Ez azt jelenti, hogy tetszés szerint ugorhat be és ki.
It makes me feel better.	Ettől jobban érzem magam.
This is a fantastic product.	Ez egy fantasztikus termék.
But he didn't kill a woman.	De nem ölt meg egy nőt.
It’s hard to imagine a city without it.	Nehéz elképzelni a várost nélküle.
He couldn't let the crew see it.	Nem engedhette, hogy a legénység lássa.
Sometimes this is not good for this organization.	Néha ez nem jó ennek a szervezetnek.
Time has brought such changes to his face, so removed.	Az idő ilyen változásokat hozott az arcán, annyira eltávolított.
Everyone is getting tired of them.	Mindenki kezd elege lenni belőlük.
Officers used the long way to train men.	A tisztek a hosszú utat a férfiak kiképzésére használták fel.
Or maybe you do it alone.	Vagy lehet, hogy egyedül csinálod.
I'm with the audience.	Én vagyok a közönséggel.
We are responsible for each other in this culture, in this society.	Felelősek vagyunk egymásért ebben a kultúrában, ebben a társadalomban.
You can even test its water flow characteristics.	Még a vízáramlási jellemzőit is tesztelheti.
You are our only relationship with him.	Te vagy az egyetlen kapcsolatunk vele.
He had never met anyone like him before.	Soha nem találkozott még hozzá hasonlóval.
You didn't ask.	Maga nem kérdezte.
With that much cash, anything can happen.	Ennyi készpénz birtokában bármi megtörténhet.
He saw things he shouldn't have.	Olyan dolgokat látott, amiket nem kellett volna.
But inside, you're still scared.	De belül még mindig félsz.
That was his age.	Ez volt a kora.
No one had the right to own another person.	Senkinek nem volt joga egy másik ember birtoklására.
You should go up.	Fel kellene mennie.
Running was out of the question.	A futás szóba sem jöhetett.
If you need advice, ask for it.	Ha tanácsra van szüksége, kérjen.
It's just a business.	Ez csak üzlet.
Both results can cause cancer.	Mindkét eredmény rákot okozhat.
None of this is true.	Ezek közül egyik sem igaz.
You gain weight too.	Te is hízol.
Take it to the ground.	Szedjük a földbe.
I'd like you to try some of them.	Érdeklődnék, hogy szívesen kipróbálnál néhányat.
The next step up.	A következő lépés felfelé.
Initially, sales were slow.	Kezdetben az értékesítés lassú volt.
He had never seen a dog like this before.	Még soha nem látott ilyen kutyát.
Within a few weeks, he appeared to be ten years old.	Néhány héten belül úgy tűnt, hogy tíz éves lett.
This is a difficult time.	Ez egy nehéz időszak.
Spring, you can see.	Tavasz, látható.
For the next two hours, it continued.	A következő két órában ez folytatódott.
Requiring due process.	A szabályszerű eljárás követelése.
Everything will be fresh.	Minden friss lesz.
There are many details that can be misunderstood.	Sok részlet van, amit félre lehet téveszteni.
No more useful information.	Nincs több hasznos tudnivaló.
For example, fields can be in any order and work.	Lehetnek például mezők bármilyen sorrendben, és működhetnek.
Then you don't have to do this.	Akkor nem kell ezt tenned.
Not your company.	Nem a te céged.
You can't tell us.	Nem mondhatja el nekünk.
Spread the word about them.	Terjeszd a hírt róluk.
It is best to moisturize the eyes with natural tears.	A legjobb, ha a szemet természetes könnyek nedvesítik.
And that’s not because the player wants to play another character.	És ez nem azért van, mert a játékos egy másik karaktert szeretne eljátszani.
Everyone knows, but no one is watching.	Mindenki tudja, de senki nem nézi.
And the industry continues to grow.	És az ipar tovább növekszik.
He says that's what we should have thought.	Azt mondja, erre kellett volna gondolnunk.
The best are upstairs.	A legjobbak az emeleten vannak.
Everything is too simple.	Minden túl egyszerű.
He saved his life.	Megmentette az életét.
They had a plan.	Volt egy tervük.
Each picture has its own story.	Minden képnek megvan a maga története.
No, you went too far.	Nem, túl messzire mentél.
But you're wrong.	De téved.
Let's take a look now.	Most vegyük számba.
Things have really started to get better.	A dolgok tényleg kezdtek javulni.
You can check the records.	Ellenőrizheti a nyilvántartásokat.
They raised their hands.	Felemelték a kezüket.
There was not much left until the start of the performance.	Nem volt sok hátra az előadás kezdetéig.
I don’t see anything objectionable in doing what you want.	Nem látok semmi kivetnivalót abban, hogy azt csinálod, amit szeretnél.
And you made a lot of good points.	És sok jó pontot tettél.
To be up here.	Itt fent lenni.
It might be easier than you think.	Lehet, hogy könnyebb lesz, mint gondolnád.
I can't say it's not mine.	Nem mondhatom, hogy nem az enyém.
This is a woman.	Ez egy nő.
I don't really know why.	Nem igazán tudom, miért.
We were proud that the moment had come.	Büszkék voltunk rá, hogy eljött a pillanat.
He shook my hand and smiled.	Megrázta a kezemet és elmosolyodott.
I guess you don't mind.	Gondolom, nem bánja.
It’s actually a great picture of the past.	Ez valójában egy nagyszerű kép a múltról.
But they did not accept gender.	De nem fogadták el a nemet.
There was also crying.	Emellett sírás is volt.
He doesn't know what caused the trip.	Nem tudja, mi okozta az elbotlást.
I agree, it will take time.	Egyetértek, időbe telik.
Teachers know best.	A tanárok tudják a legjobban.
It makes it hard for anyone to trust anyone.	Megnehezíti, hogy bárkiben is megbízzon.
He's sure he'll surrender in the end.	Biztos benne, hogy végül megadja magát.
Everyone agrees that they say the same thing.	Mindenki egyetért abban, hogy ugyanazt mondják.
He will do what he has to do.	Megteszi, amit tennie kell.
Find out what the hell happened.	Tudja meg, mi a fene történt.
I'm not one of them.	Én nem tartozom közéjük.
That he would do that.	Hogy ő ezt tenné.
They never see each other these days and.	Soha nem látják egymást ezekben a napokban és.
It doesn't move.	Nem mozdul.
You have nice people.	Kedves embereid vannak.
But I can’t use it for different periods.	De különböző időszakokra nem tudom használni.
I dont know his name.	nem tudom a nevét.
The last.	A legutolsó.
The MP has now raised some rather interesting questions about this bill.	A képviselő most néhány meglehetősen érdekes kérdést vetett fel ezzel a törvényjavaslattal kapcsolatban.
You hear it as if you never believe it.	Olyan hallása van, mintha soha nem hinné el.
I loved listening to political debates.	Szerettem hallgatni a politikai vitákat.
However, two more cases cannot be ruled out at this time.	Két további esetet azonban jelenleg nem tudunk kizárni.
In my opinion, it went after a bad audience.	Véleményem szerint rossz közönség után ment.
More than you've seen in a while.	Többet, mint amennyit egy ideje látott.
It made sense to acquire survival skills.	A túlélési készségek elsajátításának volt értelme.
They will start a war.	Háborút fognak kirobbantani.
But behavior is action.	De a viselkedés cselekvés.
Just walk through it.	Csak sétálj rajta.
We took over the company.	Átvettük azt a céget,.
Best for kids.	A legjobb a gyerekeknek.
It's time to act.	Ideje cselekedni.
Two policemen stepped out.	Két rendőr lépett ki.
He doesn't say a word.	Egy szót sem szól.
Or use them for routine style.	Vagy használja őket a rutin stílushoz.
I'm not just talking about money.	Nem csak a pénzről beszélek.
Season with ground pepper.	Ízesítjük őrölt borssal.
I'm going to meet him.	Megyek találkozni vele.
I remember how many times he was hurt tonight.	Emlékszem, hányszor bántották ma este.
One reason is certainly their quality.	Az egyik ok minden bizonnyal a minőségük.
There is no such freedom in much of the world.	A világ nagy részén nincs ilyen szabadság.
Again, many states require that they need it.	Ismét sok állam megköveteli, hogy szükségük van rá.
As you can see, we enjoy the challenges.	Mint láthatja, élvezzük a kihívásokat.
The length of the bars is shown in the pictures.	A rudak hossza a képeken látható.
Problems are a normal part of any job.	A problémák minden munkaművelet normális részét képezik.
Desire makes life interesting.	A vágy érdekessé teszi az életet.
Not here.	Nincs itt.
We have significantly reduced the workload.	Jelentősen csökkentettük a munkamennyiséget.
I am done with it.	végeztem vele.
You saw your breath.	Láttad a leheletedet.
The data were analyzed and the manuscript was prepared.	Az adatokat elemezte és elkészítette a kéziratot.
Eat both.	Egyél mindkettőt.
The series is free and public.	A sorozat ingyenes és nyilvános.
If not, it will be next.	Ha nem, akkor a következő lesz.
I am a husband and the father of two little boys.	Férj vagyok és két kisfiú édesapja.
This is just the name of the database.	Ez csak az adatbázis neve.
But he was right about the rain.	Az esővel kapcsolatban azonban igaza volt.
A boy's face is still with me.	Egy fiú arca még mindig velem van.
We worked hard but barely moved.	Keményen dolgoztunk, de alig mozdultunk.
But it wasn't ideal.	De ez nem volt ideális.
I can control.	tudom irányítani.
The process seems to be right for everything else.	A folyamat minden más esetében helyesnek tűnik.
He didn't say anything.	Nem szólt semmit.
I'm writing about it.	írok róla.
He laughed warmly.	Meleg, gazdagon nevetett.
Plus, of course, sugar.	Plusz persze cukor.
It is clear that the relationship between the two companies is strengthening.	Egyértelmű, hogy a két cég közötti kapcsolat erősödik.
These questions are asked by natural creators.	Ezeket a kérdéseket a természetes alkotók teszik fel maguknak.
They die when they land.	Földet érve meghalnak.
What you did is right.	Amit tett, az helyes.
Your money, your call.	A pénzed, a hívásod.
One died four years ago and the other died just this week.	Az egyik négy éve, a másik pedig éppen ezen a héten halt meg.
They had six hours in the final season.	Hat órájuk volt az utolsó évadban.
There was a huge smile on the guy's face.	A srác arcán hatalmas mosoly ült ki.
This piece is signed at the bottom.	Ez a darab az alján van aláírva.
I’m sure your father had a lot to do with this.	Biztos vagyok benne, hogy az apjának sok köze volt ehhez.
Eventually, the girls are killed.	Végül a lányokat megölik.
This needs further explanation.	Ez további magyarázatot igényel.
It is created when we understand the process of thinking.	Akkor jön létre, amikor a gondolkodás folyamatát megértjük.
I'm leaving for my room.	A szobámba indulok.
It took a while for me to realize.	Eltartott egy ideig, mire rájöttem.
I tried to smile at him.	Próbáltam rá mosolyogni.
I think there is a sense of responsibility there as well.	Úgy gondolom, hogy ott van a felelősségérzet is.
The characters talk fast and wear sharp clothes.	A szereplők gyorsan beszélnek és éles ruhát viselnek.
And he insists.	És ragaszkodik hozzá.
I'm sure that's his opinion.	Biztos vagyok benne, hogy ez az ő véleménye.
They have no idea how bad a decision they made.	Fogalmuk sincs arról, milyen rossz döntést hoztak.
My answer has recently changed.	Nemrég megváltozott a válaszom.
And you want to keep your life a secret.	És szeretnéd titokban tartani az életedet.
I looked in his bag.	Belenéztem a táskájába.
There was none here.	Itt egy sem volt.
We didn't have many plans.	Nem sok tervünk volt.
They are both adults.	Mindketten felnőttek.
There appears to be an error in the service file.	Úgy tűnik, a szervizfájlban van a hiba.
I just found this article.	Ezt a cikket most találtam.
Because.	Azért mert.
I'll let you know.	Hagyom, hogy rájöjj.
Homes were demolished for no reason, simply because they were there.	Az otthonokat ok nélkül rombolták le, egyszerűen azért, mert ott voltak.
I haven't been here in years.	Évek óta nem voltam itt.
The room was very nice and clean.	A szoba nagyon szép és tiszta volt.
Here are two examples.	Két példát mutatunk be.
My father went into the phone booth and closed the door.	Apám bement a telefonfülkébe, és becsukta az ajtót.
It will cost us our position.	A mi pozíciónkba fog kerülni.
His shop was empty.	Üres volt a boltja.
But it wasn't easy.	De nem volt könnyű.
That alone cannot be a reality.	Csak ez nem lehet valóság.
Take a break and let him figure it out.	Tartson egy kis szünetet, és hagyja, hogy ő kitalálja.
Do not flatten the top.	Ne simítsa el a tetejét.
The two met every night to discuss the day’s events.	Minden este találkoztak ketten, hogy megvitassák a nap eseményeit.
He didn't think he had been hit.	Nem hitte, hogy megütötték.
Evil.	Gonosz.
But they exist.	De léteznek.
I have to take care of my family.	Gondoskodnom kell a családomról.
Things happen in life.	Az életben történnek dolgok.
He didn't give up.	Nem adta fel.
I only saw him angry once, normally angry.	Csak egyszer láttam dühösnek, rendesen dühösnek.
Then they are not very small.	Akkor nem túl kicsik.
How they fell behind.	Hogyhogy lemaradtak erről.
You could definitely drive me there.	Biztosan oda tudna vezetni.
Okay, we're fine.	Oké, jól vagyunk.
I should tell him.	el kéne mondanom neki.
I don’t care what people want to see.	Nem érdekel, hogy az emberek mit szeretnének látni.
He stopped eating again.	Megint abbahagyta az evést.
If you keep this house behind you, you have to find them.	Ha maga mögött tartja ezt a házat, meg kell találnia őket.
What kind of music are you listening to.	Milyen zenét hallgatsz.
It was a long time ago.	Régen volt.
No real man would dream of that.	Egy igazi férfi sem álmodna erről.
In short, there was no answer.	Röviden: semmi sem volt a válasz.
We don't like other things so much.	Más dolgokat nem szeretünk annyira.
They give you a place to eat.	Megadják a helyet, ahol elfogyaszthatja az ételt.
A man turned to murder to end his marriage.	Egy férfi gyilkossághoz fordult, hogy véget vessen házasságának.
Think like a criminal.	Gondolkodj úgy, mint egy bűnöző.
I had two cards in my hand vs.	Két lap volt a kezemben vs.
This is a standard blog post.	Ez egy szokásos blogbejegyzés.
No one said his name.	Senki nem mondta meg a nevét.
Because you're good in part.	Mert részben jó vagy.
From production to sales to management.	A termeléstől az értékesítésen át a menedzsmentig.
Life is reduced to smaller deeds.	Az élet kisebb tettekre redukálódik.
I persevere with this man because he stands up for things.	Kitartok ehhez az emberhez, mert kiáll a dolgokért.
The plan was reasonable and had a good chance of success.	A terv ésszerű volt, és jó esélye volt a sikerre.
I read the newspapers.	Elolvastam az újságokat.
We need fresh milk.	Friss tejre van szükségünk.
A good example of this is size.	Jó példa erre a méret.
He came into my bedroom to ask me for something.	Bejött a hálószobámba, hogy kérjen tőlem valamit.
But we've been doing this for almost two weeks now.	De ezt már majdnem két hete csináljuk.
I got lost on what would be the best method.	Eltévedtem, hogy mi lenne a legjobb módszer.
I wasn't aware of that.	nem voltam tisztában ezzel.
I appreciate your answers.	Nagyra értékelem válaszait.
That's how it goes, round and round.	Így megy, körbe-körbe.
Go to her, share a dream.	Menj el hozzá, ossz meg egy álmot.
Well, don't think too hard.	Nos, ne gondolkozz túl erősen.
The rain is still pouring.	Az eső továbbra is zuhog.
He changed me.	Megváltozott engem.
The element of surprise is gone, we will return to them.	A meglepetés eleme elmúlt, visszatérünk hozzájuk.
Everyone is down to earth.	Mindenki földhözragadt.
We are not doing exactly what they said, we are losing our jobs.	Nem pontosan azt csináljuk, amit mondtak, elveszítjük a munkánkat.
I said good night.	Jó éjszakát mondtam.
There is not much to mention on this card.	Ezen a kártyán nincs sok említeni való.
Look, he was a good buyer.	Nézd, jó vásárló volt.
The teacher can simply answer the question.	A tanár egyszerűen válaszolhat a kérdésre.
There are many needs and tools.	Sok igény és eszköz van.
Only in the obvious physical sense.	Csak a nyilvánvaló fizikai értelemben.
Everything is calm.	Minden nyugodt.
This is a good team, a good team of guys.	Ez egy jó csapat, jó csapat srácok.
However, such relief would not have been available.	Ilyen könnyítés azonban nem lett volna elérhető.
We want smart people to have more children.	Azt akarjuk, hogy az okos embereknek több gyerekük legyen.
The car in front of us is going uphill quickly.	Az előttünk haladó autó gyorsan felfelé tart.
Every single minute, every day.	Minden egyes percben minden nap.
It was drug related.	Ez volt a kábítószerrel kapcsolatos.
Everybody walk by plane.	Sétáljon mindenki repülőn.
No money was found.	Nem találtak pénzt.
I usually only talk to the following on the command line.	Általában csak a következővel beszélek a parancssorban.
He just thought it was the best.	Csak azt hitte, hogy ez a legjobb.
We gain time.	Időt nyerünk.
I love this look.	Imádom ezt a megjelenést.
Please let me know what you want me to do.	Kérem, tudassa velem, mit szeretne, hogy tegyek.
Then it never worked again.	Aztán soha többé nem működött.
Yes, it was as complex as his voices.	Igen, olyan összetett volt, mint a hangjai.
Let's show you a simple window that we make ourselves.	Mutassunk egy egyszerű ablakot, amelyet magunk készítünk.
He was a good crowd.	Jó tömeg volt.
And he went beyond the normal square again to look for more glances.	És újra kiment a normál téren túlra, hogy további pillantásokat keressen.
The agreement is pretty good.	A megállapodás elég jó.
But he can't come out anymore.	De már nem tud kijönni.
Everyone except me.	Mindenki, kivéve engem.
Stand, move and get some answers.	Állni, mozogni és néhány választ kapni.
You just need to add something to this code to make it work.	Csak hozzá kell adni valamit ehhez a kódhoz, hogy működjön.
Anyway, the ones that really helped me.	Mindenesetre azok, amelyek valóban segítettek nekem.
This is the main topic of the dissertation.	Ez a dolgozat fő témája.
I can’t say much without seeing it.	Nem tudok sokat mondani anélkül, hogy nem látnám.
And that means we have to start the investigation.	És ez azt jelenti, hogy meg kell kezdeni a nyomozást.
Very pointed shoes.	Nagyon hegyes cipő.
Food safety issues have a real impact on my family and me.	Az élelmiszer-biztonsági kérdések valódi hatással vannak a családomra és rám.
You probably didn't hear it.	Valószínűbb, hogy nem hallotta.
He needed a drink.	Szüksége volt egy italra.
I understand.	Értem.
I had to run away.	El kellett menekülnöm.
He said he wasn't moving.	Azt mondta, nem mozdul.
If this works, there is no problem for you.	Ha ez működik, akkor nincs probléma az Ön számára.
All the best.	Minden jót.
Also available in high resolution.	Nagy felbontásban is elérhető.
I have a feeling someone's being fired.	Az az érzésem, hogy valakit kirúgnak.
It will often be easier in five minutes.	Gyakran öt perc alatt könnyebb lesz.
And there were even more.	És voltak még többen is.
Some soldiers.	Néhány katona.
They work fast.	Gyorsan dolgoznak.
There is no doubt that their safety is in question.	Kétségtelen, hogy biztonságuk kérdéses.
That made him feel one with them.	Ettől egynek érezte magát velük.
He watched the second target pop up and threw again.	Nézte a második célpont felbukkanását, és ismét dobott.
These results are useful for several reasons.	Ezek az eredmények több okból is hasznosak.
To his own surprise, he realized this.	Erre saját meglepetésére rájött.
This is undoubtedly a great opportunity.	Ez kétségtelenül nagyszerű lehetőség.
At least you can be happy.	Legalább boldog lehetsz.
Oh, I wish it was that easy.	Ó, bárcsak ilyen könnyű lenne.
I lost my faith.	Elvesztettem a hitemet.
An old man makes a lot of money.	Egy idős embernek jó sok pénzt keres.
Establishing a strong connection with this setting.	Ezzel a beállítással erős kapcsolatot alakít ki.
They want a quality of life.	Életminőséget akarnak.
We love the challenge.	Szeretjük a kihívást.
Don't worry, it won't hurt you.	Ne aggódjon, ezzel nem árthat semmit.
The look he provided was worth the trip.	Az általa nyújtott megjelenés megérte az utazást.
I always just wanted to protect you.	Mindig csak meg akartalak védeni.
I went into the kitchen and stood there.	Bementem a konyhába és ott álltam.
You can go back to the house.	Visszamehetsz a házba.
The bed was the same.	Az ágy ugyanaz volt.
Ask yourself.	Érdeklődni maguknak.
Put more down.	Tegyél le többet.
The results were pretty clear.	Az eredmények elég egyértelműek voltak.
The girl on the left.	A lány a bal oldalon.
His feet didn't slow him down now.	A lába most nem lassította le.
But you won't see me.	De nem fogsz látni engem.
But it couldn't be.	De nem lehetett.
Noise, sound and message.	A zaj, a hang és az üzenet.
But somehow it still runs at a high level.	De valahogy így is magas szinten fut.
But also living people.	De élő emberek is.
The scene was perfect.	A jelenet tökéletes volt.
The head is made of fine gold.	A fej finom aranyból készült.
The causes are complex.	Okai összetettek.
If you agree, it's great.	Ha egyetértesz, nagyszerű.
Keep doing what you do.	Csináld tovább, amit csinálsz.
But you have to play this as a human being.	De ezt emberként kell eljátszanod.
So they will never get an answer.	Tehát soha nem fognak választ kapni.
He lost more than five stones.	Több mint öt követ veszített.
Much the same.	Nagyrészt ugyanaz.
There was no third choice.	Nem volt harmadik választás.
You will probably need to grow to half size.	Valószínűleg fel kell nőnie egy fél mérettel.
He was here last year.	Tavaly itt volt.
The ball must move quickly.	A labdának gyorsan kell mozognia.
I told you you would live until you see it.	Mondtam neked, hogy meg fogod élni, míg meglátod.
It is unlikely to be less.	Nem valószínű, hogy kevesebb lesz.
Take it to another world.	El egy másik világba.
In fact, this is a plan for the program.	Valójában ez a program terve.
My friends, no matter what it is.	Barátaim, nem számít, miről van szó.
He stood still and listened for a moment.	Egy darabig mozdulatlanul állt és hallgatott.
He never failed.	Soha nem tapasztalt kudarcot.
Case study and literature review.	Esettanulmány és irodalmi áttekintés.
This was true at both the group and individual levels.	Ez igaz volt csoportos és egyéni szinten is.
Six months ago, maybe a little earlier.	Hat hónappal ezelőtt, talán egy kicsit régebben.
It was too early for anyone to be there.	Még túl korai volt, hogy bárki is ott legyen.
You can't change them.	Nem tudod megváltoztatni őket.
I noticed myself.	Magam is észrevettem.
No, it's not a language.	Nem, ez nem nyelv.
That was the best thing that ever happened to him.	Ez volt a legjobb dolog, ami valaha történt vele.
I see the change right away.	Azonnal látom a változást.
He couldn't stay calm.	Nem tudott nyugton maradni.
He still has work to do.	Van még tennivalója.
No one has ever done it.	Még soha senki nem csinálta.
That was far from the case.	Ez messze nem így volt.
Their gaze “doesn’t come out of their heads”.	Tekintetük „nem jön ki a fejükből”.
Now it's your turn.	Most te jössz.
But my home has had enough of them.	De az otthonomnak elege van belőlük.
Smooth and sweet from start to finish.	Sima és édes az elejétől a végéig.
I never had children of my own.	Soha nem voltak saját gyerekeim.
You especially.	Ön különösen.
And there is a deeper, more significant difference.	És van egy mélyebb, jelentősebb különbség.
They started straight into the battle from the production line.	Egyenesen a gyártósorról indultak a csatába.
There is no easy answer.	Nincs könnyű válasz.
A tall order.	Bonyolult rendelés.
Our working relationship is over.	Munkakapcsolatunk véget ért.
He opened the door to black music.	Kinyitotta az ajtót a fekete zenének.
Any moment can become perfect.	Bármely pillanat tökéletessé válhat.
This is the opposite of love.	Ez a szerelem ellentéte.
It cleans.	Takarít.
I’m sure it’s a wonderful experience.	Biztos vagyok benne, hogy ez egy csodálatos élmény.
If they didn’t want to do it, someone else needed it.	Ha ők nem akarták megtenni, akkor valaki másnak kellett.
Make sure they follow back.	Ellenőrizze, hogy követnek-e vissza.
He was wearing a blue dress that ended at his knees.	Kék ruhát viselt, ami a térdénél végződött.
My head seems too heavy to last.	A fejem túl nehéznek tűnik ahhoz, hogy tovább bírjam.
Case study and literature review.	Esettanulmány és irodalmi áttekintés.
I didn’t mention the circumstances if that’s what you’re worried about.	Nem említettem a körülményeket, ha ez az, ami miatt aggódsz.
You could run for it if you have to.	Futhatna érte, ha kell.
They were about the same age.	Körülbelül egyidősek voltak.
Work is going in that direction.	Ebben az irányban folyik a munka.
He let us do it.	Hagyta, hogy megtegyük.
It just makes it a product of its time.	Ez csak korának termékévé teszi.
No, they don't.	Nem, ők nem.
One was out.	Egy volt kint.
But it seems to work.	De úgy tűnik, működik.
Nevertheless, he sent other patients to me.	Ennek ellenére más betegeket is küldött hozzám.
Any other operation.	Bármilyen más művelet.
It makes men bigger, stronger and faster.	A férfiakat nagyobbá, erősebbé és gyorsabbá teszi.
It had to be.	Kellett lennie.
He leaned a little closer to him.	Kicsit közelebb hajolt hozzá.
The words would have been bad, too.	A szavak is rosszak lettek volna.
The mission was a success.	A küldetés sikeres volt.
I highly recommend that you make art projects for yourself, just for fun.	Nagyon ajánlom, hogy készítsen művészeti projekteket saját magának, csak szórakozásból.
This business model may not be for everyone.	Lehet, hogy ez az üzleti modell nem mindenkinek való.
Maybe they never are.	Talán soha nem is vannak.
It is now part of our market.	Ez most a piacunk része.
The day was long and not over yet.	Hosszú volt a nap, és még nem ért véget.
They have to be free.	Szabadnak kell lenniük.
Ideas happen in history.	Az ötletek történnek a történelemben.
Something went wrong, he knew that.	Valami nagyon elromlott, ezt tudta.
Everyone was looking at the camera.	Mindenki a kamerába nézett.
This can prevent it from running.	Ez megakadályozhatja, hogy elfusson.
It gives a great perspective.	Remek perspektívát ad.
It reaches people in need.	Ez eléri a rászoruló embereket.
Your body should be ignored.	A testét figyelmen kívül kell hagyni.
People asked.	Az emberek megkérdezték.
I want to bring it back.	Azt akarom visszahozni.
Add the eggs one at a time.	Egyenként hozzáadjuk a tojásokat.
The only thing you can’t do is use violence yourself.	Az egyetlen dolog, amit nem tehet, az az, hogy maga erőszakot alkalmaz.
Frequency was everything.	A gyakoriság volt minden.
My brain is still trying to process it.	Az agyam még mindig próbálja feldolgozni.
There are also more beautiful lives where I can live.	Vannak szebb életek is, ahol élhetek.
We were well defeated at home and we were a quality team.	Jól legyőztek minket otthon, és minőségi csapat voltunk.
In particular, do not drink on an empty stomach.	Főleg nem szabad éhgyomorra inni.
He would do the hard things.	Megtenné a nehéz dolgokat.
Young women expect more.	A fiatal nők többet várnak el.
I did everything I could.	Mindent megtettem, amit csak lehetett.
He could never prove them.	Soha nem tudta bizonyítani őket.
I want new challenges.	Új kihívásokat szeretnék.
It won't be the same.	Nem lesz ugyanaz.
With this knife, they never cut anything but air.	Ezzel a késsel soha nem vágtak mást, csak levegőt.
The sun is shining brightly in the garden.	A kertben ragyogóan süt a nap.
We didn’t have a tax credit, we couldn’t apply for anything.	Nem volt adókedvezményünk, nem tudtunk semmit alkalmazni.
As a result, his works have become rare and valuable.	Ennek eredményeként művei ritkák és értékesek lettek.
Patient survival was also included in the recorded clinical data.	A rögzített klinikai adatok között szerepelt a betegek túlélése is.
It is not necessary to read your report at the beginning.	Nem feltétlenül szükséges, hogy az elején olvassa el a jelentését.
Not this time either.	Ezúttal sem.
He had to do it alone.	Egyedül kellett megcsinálnia.
He thought our team had come together.	Azt hitte, hogy a csapatunk összeállt.
I was eight and a half years old when the war broke out.	Nyolc és fél éves voltam, amikor a háború kitört.
Thank you very much!!.	Nagyon szépen köszönöm!!.
You need to know your audience.	Meg kell ismerned a közönségedet.
He took the best of everything for the dog.	Mindenből a legjobbat vette a kutyának.
But this is it.	De ez van.
He wondered who he was talking to.	Kíváncsi volt, kivel beszél.
But first we need to know our minds much more clearly.	De először sokkal tisztábban kell ismernünk az elménket.
He could visit them.	Meglátogathatta őket.
You look pale yourself.	Maga is sápadtnak tűnik.
Similar events were recorded in three men.	Hasonló eseményeket három férfinél jegyeztek fel.
All of these plans are outside the window.	Mindezek a tervek az ablakon kívül vannak.
It is so important to both the student and the teacher.	Annyira fontos a diáknak és a tanárnak is.
I couldn't test.	Nem tudtam tesztelni.
To get to the next level, we need help.	Ahhoz, hogy a következő szintre léphessünk, segítségre van szükségünk.
To become what they want me to be.	Hogy azzá váljak, amilyenné szeretnének.
Once we’ve collected the stuff, we’ll post more details.	Amint összegyűjtöttük a cuccokat, közzétesszük a további részleteket.
I am very well and very happy.	Nagyon jól vagyok és nagyon boldog.
It was a really lucky find.	Valóban szerencsés lelet volt.
He still has no definite diagnosis of his pain.	Még mindig nincs biztos diagnózisa a fájdalmára vonatkozóan.
He lives forever.	Örökké él.
Consent was written based on the patient's information.	A beteg tájékoztatása alapján beleegyezését írták.
Let him continue with it.	Hadd folytassa vele.
I don’t play and I don’t expect anyone to.	Nem játszom, és nem is várok senkitől.
It may or may not be like that.	Ilyen lehet, vagy nem.
Worse, he felt used.	Ami még rosszabb, használtnak érezte magát.
Feel free to come if you feel like it.	Szívesen gyere te is, ha van kedved.
I would definitely enjoy any book.	Biztosan élvezném bármelyik könyvet.
I tried to lift.	Próbáltam emelni.
He wanted to work in a big city for a while.	Dolgozni akart egy ideig egy nagyvárosban.
Thus, a comparison of drug vs.	Így az összehasonlítás a gyógyszer vs.
It doesn't matter what technique you use.	Nem mindegy, hogy milyen technikát használsz.
However, not all users have the opportunity to spend.	Azonban nem minden felhasználónak van lehetősége költeni.
They've never done this before.	Ilyet még soha nem csináltak.
One day I will stop for good.	Egy napon végleg megállok.
Sometimes yes.	Néha igen.
Find this connection.	Találd meg ezt a kapcsolatot.
I can barely thrive in life.	Alig boldogulok az életben.
He pushed him back from the table.	Hátrébb lökött az asztaltól.
We are very happy with the deal.	Nagyon örülünk az üzletnek.
In case of missing data, only the available values ​​will be used.	Hiányzó adatok esetén csak a rendelkezésre álló értékek kerülnek felhasználásra.
Click here for photos !.	A fényképekért kattintson ide!.
He closed his eyes.	Behunyta a szemét.
As long as I have to.	Amíg kell.
They shouldn't have called it anything.	Nem kellett volna bárminek is nevezniük.
We are on this local road.	Ezen a helyi úton haladunk.
He keeps saying he was born under that name.	Folyton azt mondja, hogy ezen a néven született.
He will not leave this war to be won by others.	Nem hagyja el ezt a háborút, hogy mások megnyerjék.
He shared these.	Ezeket osztotta meg.
It looked pretty good.	Elég jónak tűnt.
You sweat and you sweat.	Izzadsz és izzadsz.
I simply loved the energy that the rule created.	Egyszerűen szerettem azt az energiát, amit a szabály teremtett.
He used to draw attention to himself in other ways.	Megszokta, hogy más módon is felhívja magára a figyelmet.
In this case, it is important to stay calm.	Ebben az esetben fontos, hogy nyugodt maradjon.
We didn’t meet a bad person at that stage.	Nem találkoztunk rossz személlyel abban a szakaszban.
He really laughs.	Tényleg megnevettet.
I'll be happy to show you.	Szívesen megmutatom neked.
Before that, it will be an even bigger question.	Előtte ez még nagyobb kérdés lesz.
He leaned against the wall again and waited.	Ismét a falnak dőlt és várt.
Which led them there.	Ami odavezette őket.
The shows we’ve done before have never been so successful.	Azok a műsorok, amelyeket korábban csináltunk, még soha nem jártunk ekkora sikerrel.
That means you can go through twenty to thirty foods in minutes.	Ez azt jelenti, hogy percek alatt húsz-harminc élelmiszeren mehet keresztül.
I don't want to live here.	Nem akarok itt élni.
Remember, your words are only for your eyes.	Ne feledd, hogy szavaid csak a te szemednek szólnak.
He designed the study, conducted experiments, and wrote the dissertation.	Megtervezte a tanulmányt, kísérleteket végzett és megírta a dolgozatot.
His time frame.	Az ő időkerete.
But it was never easy for them.	De soha nem volt könnyű nekik.
So here's my story.	Szóval itt az én történetem.
He made a fair point.	Igazságos pontot tett.
Run and hide.	Futni és elrejtőzni.
She left.	Elhagyott.
Then there are the students, like me.	Aztán ott vannak a diákok, olyanok, mint én.
Another way to check is as follows.	Az ellenőrzés másik módja a következő.
We were both happy.	Mindketten boldogok voltunk.
He didn't understand people's eyes.	Nem értette az emberek szemét.
They are about long and wide.	Körülbelül hosszúak és szélesek.
Flowers still get their money.	Virágok még mindig kapják a pénzét.
And their eyes.	És a szemük.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ehhez foghatót.
There were no surprises there.	Ott nem volt meglepetés.
And no one did that.	És ezt sem tette senki.
This is in excellent agreement with our previous observations.	Ez kiválóan egyezik korábbi megfigyeléseinkkel.
You can now find your ball and get out of here.	Most megkeresheti a labdáját, és kijuthat innen.
Rights have nothing to do with this.	A jogoknak ehhez semmi közük.
Plus other things happened.	Plusz egyéb történtek.
That you cry is not good.	Az, hogy sírsz, nem tesz jót.
The external lie.	A külső hazugság.
This special interest attracts people.	Ez a különleges érdeklődés vonzza az embereket.
And the women behind it.	És mögötte a nők.
He just wanted to grab the boy's arm.	Csak el akarta kapni a fiú karját.
It took money to get this far.	Ahhoz, hogy idáig eljuthasson, pénz kellett.
The house was full.	A ház tele volt.
This is a general rule for long-term use.	Ez a hosszú távú használat általános szabálya.
He failed to win at the event.	Nem sikerült nyernie a rendezvényen.
Where he got stuck.	Ahol elakadt.
He hated his father in those moments.	Ezekben a pillanatokban gyűlölte az apját.
She's my little sister.	Ő a kishúgom.
It can wait.	Ez várhat.
I still love them today.	Ma is szeretem őket.
It was a sexual act.	Szexuális aktus volt.
He was four years old.	Négy éves volt.
We also leave this as an open problem.	Ezt is nyitott problémaként hagyjuk.
Overall, we really enjoyed the trip.	Összességében nagyon élveztük az utazást.
I never see you, no matter when, no matter where.	Soha nem látlak, nem számít, mikor, nem számít, hol.
He used to start as an independent.	Korábban függetlenként indult.
It cleans up.	Megtisztítja.
I loved art, but I didn’t see it as a career.	Szerettem a művészetet, de nem úgy tekintettem rá, mint karrierre.
They thought it was really cool.	Azt gondolták, hogy ez nagyon klassz volt.
We are friends.	Barátok vagyunk.
A construction site.	Egy építkezés.
This is what mothers do.	Ezt csinálják az anyák.
But we don't do that.	De ezt nem tesszük.
I had a safe place to stay.	Volt egy biztonságos szállásom.
He hoped this was a good sign.	Remélte, hogy ez jó jel.
I was just doing my job.	Csak a munkámat végeztem.
On paper, it sounded pretty good.	Papíron ez egész jól hangzott.
First, you need to decide which department to run here.	Először is el kell döntenie, hogy melyik osztálynak kell itt irányítania.
Anyway, what would he have done.	Egyébként mit tett volna.
It was very nice to watch and the story was also very interesting.	Nagyon szép volt nézni, és a történet is nagyon érdekes volt.
I could barely hear him move.	Alig hallottam megmozdulni.
And some women.	És néhány nő.
He wondered if he had ever loved this woman.	Azon töprengett, vajon szerette-e valamikor ezt a nőt.
Bad business model.	Rossz üzleti modell.
Other events apply to these cases.	Ezekre az esetekre más események vonatkoznak.
We're gone.	Elmentünk.
It was a different place.	Más helye volt.
She smiled as if she saw the beautiful girl she was.	Elmosolyodott, mintha látná azt a gyönyörű lányt, aki volt.
That had to be his real name.	Ez kellett legyen az igazi neve.
I'm kind.	Kedves vagyok.
My wife and I are now married.	Én és a feleségem most házasodtunk össze.
There was a lid on top of a box for the game.	A játékhoz egy doboz tetején lévő fedél volt.
The allegations of negative effects are hardly false.	A negatív hatásokról szóló állítások közül aligha hamis.
National security as well.	A nemzetbiztonságot is.
That is what we need most.	Erre van a legnagyobb szükségünk.
He had a secondary title.	Másodlagos címet viselt.
He had no choice.	Nem volt más választása.
It wasn't particularly strong.	Nem volt különösebben erős.
They told my father, and then he told me the news.	Elmondták apámnak, aztán közölte velem a hírt.
Somehow it happened.	Valahogy ez történt.
I was with him like oh, this is a beautiful shot.	Úgy voltam vele, hogy ó, ez a gyönyörű felvétel.
It was a feeling, and no more than that.	Egy érzés volt, és nem több annál.
I just needed something else, something else.	Csak valami másra volt szükségem, valami másra.
It seems more and more likely.	Egyre valószínűbbnek látszik.
We should improve.	Javítanunk kellene.
I liked the feeling that everyone is against me.	Tetszett az érzés, hogy mindenki ellenem van.
He made this ring.	Ő készítette ezt a gyűrűt.
The night of passion.	A szenvedély éjszakája.
These are the facts.	Ezek a tények.
I'm sure you'll definitely read this.	Biztos vagyok benne, hogy ezt mindenképpen el fogja olvasni.
Maybe he'll take it and shoot it.	Lehet, hogy elviszi és lelő.
His eyes were the worst.	A szeme volt a legrosszabb.
He doesn't even know how many characters die.	Azt sem tudja, hány szereplő hal meg.
Maybe it goes, it may not.	Lehet, hogy megy, lehet, hogy nem.
She loved that movie.	Imádta azt a filmet.
I'm done with it, man.	Végeztem vele, haver.
The city could do it again.	A város újra megtehetné.
I think he was in something.	Szerintem volt valamiben.
My mother didn't even have a job.	Anyámnak még munkája sem volt.
No man had a star in his eyes.	Egyetlen embernek sem volt a szemében csillag.
She loved buying clothes for me.	Szeretett ruhát venni nekem.
That's how we showed it.	Így megmutattuk.
Now power without responsibility is quite dangerous.	Most a hatalom felelősség nélkül elég veszélyes.
We killed them.	Megöltük őket.
They are ridiculed.	Kinevetik őket.
I couldn’t maintain and not pay him.	Nem tudtam fenntartani és nem fizetni neki.
I stepped in, they stepped in.	Én léptem, ők léptek.
And you even chose a husband without taking much momentum.	És még férjet is választottál anélkül, hogy különösebb lendületet vettél volna.
He managed to survive for a long time.	Sikerült sokáig túlélnie.
Then comes dinner.	Aztán jön a vacsora.
Trust yourself, my child.	Bízz magadban, gyermekem.
Great students respect tough teachers.	A nagyszerű tanulók tisztelik a kemény tanárokat.
It’s not like you have a desk where you have to go.	Nem mintha íróasztala lenne, ahová be kell mennie.
And my question is.	A kérdésem pedig az.
That kind of thing will happen.	Az ilyesmi meg fog történni.
You know, it's good to know the difference.	Tudod, jó tudni a különbséget.
He came here to be real.	Azért jött ide, hogy igazi legyen.
Its effect will still remain in my library.	Hatása továbbra is megmarad a könyvtáramban.
I was burned out.	ki voltam égve.
You need to consider public opinion and the power of the law.	Figyelembe kell vennie a közvéleményt és a törvény erejét.
And yet you behave the way you are.	És mégis úgy viselkedsz, ahogy van.
I'm sure someone will come in like this.	Biztosan bejön valaki ilyenkor.
Thousands of people live in it.	Emberek ezrei élnek benne.
I think he's the best at things like this.	Szerintem ő a legjobb az ilyen dolgokban.
This task is still open.	Ez a feladat még nyitott.
It was a powerful feeling.	Erőteljes érzés volt.
It would be great to finish with a victory.	Nagyon jó lenne győzelemmel befejezni.
A crime without complications.	Bonyodalmak nélküli bűncselekmény.
I'm the one who showed you before.	Én vagyok az, aki korábban megmutatta magát neked.
No one wants their wife or daughter to be brown from the day.	Senki sem akarja, hogy a felesége vagy a lánya barna legyen a naptól.
They require a lot of care.	Nagyon sok törődést igényelnek.
Much of how we got here.	Nagy része annak, hogy ide jutottunk.
Representative images from four independent experiments are shown.	Négy független kísérlet reprezentatív képei láthatók.
From at least three independent experiments.	Legalább három független kísérletből.
There is nothing unusual about this.	Nincs ebben semmi szokatlan.
It was strange.	Furcsa volt.
But he is not.	De ő nem.
You had to learn to type at some point in your life.	Életed egy pontján meg kellett tanulnod gépelni.
I wear this everywhere.	Mindenhol ezt hordom.
Therefore, he would never use it.	Ezért soha nem használná.
In addition, the service is free to try for two weeks.	Ráadásul a szolgáltatás két hétig ingyenesen kipróbálható.
There was no problem with him.	Nem volt vele gond.
The service is easy to subscribe to.	A szolgáltatásra könnyű feliratkozni.
i don't see them.	nem látom őket.
Then you learn.	Aztán megtanulod.
Mom was so worried.	Anya annyira aggódott.
What one person needs is provided by the other.	Amire az egyik embernek szüksége van, azt a másik biztosítja.
I should have written.	Írnom kellett volna.
His back was straight.	A háta egyenes volt.
This is often the case.	Gyakran ez így történik.
Please tell me more about this.	Kérem, meséljen erről bővebben.
Just like mine, for that matter.	Akárcsak az enyém, már ami azt illeti.
So we're here again.	Szóval itt tartunk újra.
That would have been a stupid question.	Hülye kérdés lett volna.
However, they have to do it.	Azonban meg kell tenniük.
Did you know? 	Tudta volna?
She wondered.	– tűnődött a nő.
Further studies will be needed on other subjects in the future.	A jövőben további vizsgálatokat kell végezni más tárgyakon.
The day my life changed started like the others.	Az a nap, amikor az életem megváltozott, úgy kezdődött, mint a többi.
There was a lot of background noise.	Nagy volt a háttérzaj.
He can’t wait to do something for one or the other.	Már alig várja, hogy tegyen valamit az egyik vagy a másik érdekében.
In some cases, it’s really that simple.	Ez bizonyos esetekben tényleg ilyen egyszerű.
Most of the time not.	Legtöbbször nem.
Life puts pressure on you.	Az élet nyomást ad rád.
I did it and I do it.	Megtettem és csinálom is.
Sometimes it is necessary to reach a low point.	Néha el kell érni a mélypontot.
This is more than any other country.	Ez több, mint bármely más ország.
I think we'll see.	Azt hiszem, meglátjuk.
She was on her feet.	A nő talpon volt.
Something was missing from them.	Valami hiányzott belőlük.
We are very similar in many ways.	Sok tekintetben nagyon hasonlítunk egymásra.
Great party for him and us.	Remek buli neki és nekünk.
Maybe even from me.	Talán még tőlem is.
These species have not been previously described.	Ezeket a fajokat korábban nem írták le.
At the other sites, the levels did not differ.	A többi helyszínen a szintek nem különböztek egymástól.
They were expected to die.	Várták, hogy meghaljanak.
About what actually happened.	Arról, ami valójában történt.
But you see the result before you.	De ennek eredményét maga előtt látja.
And then he saw it.	És akkor látta.
The world does.	A világ igen.
The short answer is many.	A rövid válasz sok.
The sound of this record is incredible.	Ennek a lemeznek a hangzása hihetetlen.
You never pulled your hair up.	Soha nem húztad fel a hajad.
These items were excluded from the factor analysis.	Ezeket a tételeket kizártuk a faktoranalízisből.
Eventually the machine arrived.	Végül a gép beért.
We didn’t know he would bring three others to the party.	Nem tudtuk, hogy három másikat is elhoz a buliba.
I found myself getting angry at him.	Azon kaptam magam, hogy egyre dühös vagyok rá.
He tried to talk to him but didn't answer.	Megpróbált beszélni vele, de nem válaszolt.
Some other differences should be noted.	Néhány egyéb különbséget is meg kell jegyezni.
Of course, I didn't stop asking questions.	Természetesen nem álltam meg kérdezősködni.
I wasn't with the gun.	Nem én voltam a fegyverrel.
But time and space spoke out against him.	De az idő és a tér ellene szólt.
I'm a cheap date.	Olcsó randi vagyok.
And we would win.	És nyernénk.
I would never be able to tell him what happened, he thought.	Soha nem fogom tudni elmondani neki, mi történt, gondolta.
There are two completely different approaches.	Két teljesen eltérő megközelítési mód.
They even offered to cook for us.	Még azt is felajánlották, hogy főznek nekünk.
No wonder.	Nem is csoda.
This is especially true for the language body itself.	Ez különösen igaz magára a nyelvtestre.
My mother told me.	Anyám mesélte.
It was the work of a moment, eye contact between us.	Egy pillanat műve volt, a szemkontaktus közöttünk.
The story was simply dropped.	A történetet egyszerűen elejtették.
Just a few lights.	Csak néhány lámpa.
And the card you now own means these.	A most birtokolt kártya pedig ezeket jelenti.
Then he had never reacted in this way to a woman.	Aztán még soha nem reagált ilyen módon egy nőre.
He didn't ask what it was for.	Nem kérdezte meg, hogy mire való.
Everyone started from the same place.	Mindenki ugyanarról a helyről indult.
At this point, nothing that anyone recommended really did the job.	Ezen a ponton semmi, amit bárki ajánlott, valóban nem végezte el a munkát.
They do their thing.	Ők teszik a dolgukat.
He was a family friend.	Családi barát volt.
Just like they want to see me.	Pontosan úgy, mintha látni akarnának engem.
I only bought used cars.	Csak használt autókat vásároltam.
Fifteen years is a very long time to think about.	Tizenöt év nagyon hosszú idő, ha belegondolunk.
Sometimes one by one.	Néha egyenként.
But he had never felt good about it.	De ezt még soha nem érezte jól.
The number sold out in three days.	A szám három nap alatt elkelt.
Excellent value for money.	Kiváló ár-érték arány.
Then he turned his attention to the woman.	Aztán figyelmét a nőre fordította.
Remember, these are big girls.	Ne feledje, hogy ezek nagy lányok.
Then they start playing with fire.	Aztán elkezdenek játszani a tűzzel.
We all have our reasons.	Mindannyiunknak megvan a maga oka.
Then he turned back.	Aztán visszafordult.
He knows something in his heart that can last longer.	Tud valamit a szívében, ami tovább tud tartani.
This is not football.	Ez nem foci.
For my own journey.	A saját utamért.
It’s like ours being called, our insurance.	Olyan, mint a mi, hogy hívják, a mi biztosításunk.
It just never came together.	Egyszerűen sosem jött össze.
But maybe not the last.	De talán nem az utolsó.
I wouldn't have changed any of them.	Nem változtattam volna egyiken sem.
It will cost you.	Beléd kerül.
I know the man well.	Jól ismerem a férfit.
I waited half an hour for him to return.	Fél órát vártam, hogy visszatérjen.
And so it should be.	És így kellene.
These are gender issues.	Ezek nemi kérdések.
Which leaves room for error.	Ami teret enged a hibának.
I wish you a happy return.	Boldog hazatérést kívánok.
He would stretch his leg.	Kinyújtaná a lábát.
See things differently, but not for better or worse.	Tekintse meg a dolgokat másnak, de ne jobbnak vagy rosszabbnak.
The other was treated as a control.	A másikat kontrollként kezelték.
I just checked it out and unfortunately the answer is no.	Most megnéztem, és sajnos a válasz nem.
Good show.	Jó műsort.
I wish you could speak for me now.	Bárcsak most beszélhetne helyettem.
It was the worst place in the world.	Ez volt a legrosszabb hely a világon.
There are many reasons for this.	Ennek sok oka van.
I feel the responsibility of this film.	Érzem ennek a filmnek a felelősségét.
The client has now been killed.	Az ügyfelet most megölték.
We have power and we have done things.	Van hatalmunk, és megtettünk dolgokat.
Success leads to money, and money leads to success.	A siker pénzhez vezet, a pénz pedig sikerhez.
I heard a movement behind me, but no struggle.	Mozgást hallottam a hátam mögött, de semmi küzdelmet.
For work areas.	A munkaterületekre.
I was very confused.	Nagyon összezavarodtam.
He threw it out of his own house.	Kidobta a saját házából.
He shrugged.	Megforgatta a vállát.
We'll be there on video.	Ott leszünk videón.
His smile was cold.	A mosolya hideg volt.
Mean blood pressure increased with increasing body weight with age.	Az átlagos vérnyomás a testtömeg növekedésével nőtt az életkor növekedésével.
However, this can easily change in a year.	Ez azonban könnyen megváltozhat egy év alatt.
It was like a vision.	Olyan volt, mint egy látomás.
Because of course he did.	Mert persze megtette.
Mine seemed distant, and of course it was.	Az enyém távolinak tűnt, és persze az is volt.
Maybe it's not even likely to be one.	Talán nem is valószínű, hogy ez az egyik.
But you really can’t know until you watch the show.	De tényleg nem tudhatod, amíg meg nem nézed a műsort.
I didn't want to do it.	nem akartam megtenni.
Two people traveling on the plane died.	A gépen utazó két ember meghalt.
His fingers lean so gently on your nose and mouth.	Ujjai olyan finoman támaszkodnak az orrodra és a szádra.
I followed and plugged my head into the window.	Követtem és bedugtam a fejem az ablakba.
He has a voice.	Van hangja.
I think you can hit and hit for good strength.	Szerintem jó erőért ütni és ütni tud.
I can't say that word.	Nem tudom kimondani ezt a szót.
His voice was enough.	A hangja elég volt.
Everything is good and good.	Minden jó és jó.
He just knew he loved her.	Csak azt tudta, hogy szereti.
Imagine, this is a story.	Képzeld el, ez egy történet.
There was no other expression on his features.	Nem volt más kifejezés a vonásain.
I haven't been up for years.	Évek óta nem voltam fent.
I'm tired of lies.	elegem van a hazugságokból.
They have loved ones here too.	Itt is vannak szeretteik.
We welcome the change.	Szívesen fogadjuk a változást.
He wanted to set me up.	Engem akart beállítani.
But that was someone else.	De az is valaki más volt.
It was hard to control.	Nehéz volt uralkodni rajta.
I don't quite know what to say.	Nem egészen tudom, mit mondjak.
It's not just the three of us fighting.	Nem csak mi hárman harcolunk.
You will love him.	Szeretni fogod őt.
Able to take full responsibility for patient care.	Képes teljes felelősséget vállalni a betegek ellátásáért.
But none of them published his story.	De egyikük sem publikálta történetét.
They just don't seem to understand it.	Csak úgy tűnik, nem értenek hozzá.
Water is matter.	A víz anyag.
He liked it too.	Neki is tetszett.
I really liked your show.	Nagyon szerettem a műsorodat.
I am a separate person.	Különálló személy vagyok.
He took a step back and his eyes were now wide.	Hátrált egy lépést a szemei ​​most már tágra meredtek.
You don’t know how to play, but no one is watching.	Nem tudod, hogyan kell játszani, de senki sem figyel.
Sleep sounds so good now.	Az alvás most olyan jól hangzik.
And I had to see where he lived.	És meg kellett nézni, hol lakik.
He hoped for something a little more personal.	Valami kicsit személyesebbet remélt.
Values ​​and interests.	Értékek és érdekek.
There was no point in trying to play.	Nem volt értelme játszani próbálni.
We give him money to leave.	Pénzt adunk neki, hogy elmenjen.
Real power is internal.	A valódi hatalom belső.
It's so good to hear.	Olyan jó hallani.
Taste it so bad.	Kóstolja meg, olyan rosszul.
He did this a few times when he fell behind.	Ezt párszor megtette, amikor lemaradt.
And pay attention.	És oda kell figyelni.
Never a guy.	Soha nem egy srác.
It would be over.	Vége lenne.
This reduces network costs.	Így a hálózati költségek csökkennek.
He didn't invent enough.	Nem találta ki eleget.
You definitely have to.	Feltétlenül muszáj.
Maybe make a video of it.	Esetleg csinálj róla videót is.
Not even a single option comes to mind.	Még csak egy lehetőség sem jut eszembe.
He seems to have lost his voice and died a week later.	Úgy tűnik, elvesztette a hangját, és egy hét múlva meghalt.
This reason is described below.	Ezt az okot az alábbiakban ismertetjük.
You want them to be soft.	Azt akarod, hogy puhák legyenek.
Anger for a child.	Harag egy gyerekre.
And see things in an original way.	És eredeti módon látni a dolgokat.
Our house is on the left.	A mi házunk a bal oldalon van.
If she did, she would never be able to save her marriage.	Ha megtenné, soha nem tudná megmenteni a házasságát.
He was tired of tears.	Belefáradt a könnyekbe.
There is nothing wrong with him.	Nincs vele semmi komoly baj.
That's what I thought and thought.	Én is így hittem és gondolkodtam.
No one could stop them from living like this.	Senki sem akadályozhatta meg, hogy így éljenek.
He didn't care about him tonight.	Ma este nem törődött vele.
It would be better to be in it, he thought.	Jó lenne ebben jobb lenni, gondolta.
However, the decision did not have to be made immediately.	A döntést azonban nem kellett azonnal meghozni.
He wanted to watch the match.	Meg akarta nézni a meccset.
He had a chance to change things.	Lehetősége volt változtatni a dolgokon.
Or maybe not.	Vagy talán nem.
I hope others think so too.	Remélem mások is így gondolják.
He worked for them.	Nekik dolgozott.
I kept in good shape.	Jó formában tartottam magam.
It stands next to life itself.	Ez áll a következő, hogy maga az élet.
You are your own fortress.	Te vagy a saját erőd.
This is not good news.	Ez nem jó hír.
It seemed so natural to him.	Ez olyan természetesnek tűnt számára.
Such an analysis cannot be provided here.	Ilyen elemzés itt nem nyújtható.
Still, I fight back my tears.	Ennek ellenére visszaküzdöm a könnyeit.
He was sure they would both stick together.	Biztos volt benne, hogy mindketten kitartanak egymással.
Funny the way we talk to our dogs.	Vicces, ahogy a kutyáinkkal beszélgetünk.
His service said he would call me back later.	A szervize azt mondta, hogy később visszahív.
Looking for a memory.	Emléket keresve.
He didn't cut a word.	Egy szót sem vágott.
The essence of this is very much missing.	Ebből nagyon hiányzik a lényeg.
He does what he says.	Azt teszi, amit mond.
So the relationship with the church was stronger.	Tehát erősebb volt a kapcsolat az egyházzal.
But first he was killed.	De előbb megölték.
It has to be something else.	Valami másnak kell lennie.
And he didn't want to eat it.	És nem akarta megenni.
What do you want to see next?	Mit szeretnél látni legközelebb?
There were no people in the area.	Nem voltak a környéken emberek.
Too fat, too white and too old.	Túl kövér, túl fehér és túl öreg.
But for most people, they would do it if they were shot.	De akkor a legtöbb ember számára ezt tenné, ha lelőnének.
The results were compared between groups.	Az eredményeket a csoportok között hasonlították össze.
He would go himself.	Ő maga menne.
What do you think.	Mit szólsz.
The father is afraid to send the boy to school.	Az apa fél iskolába küldeni a fiút.
I will keep an eye on your work, though not too closely.	Figyelni fogom a munkáidat, bár nem túl közelről.
The activity above me has no shape.	A felettem lévő tevékenységnek nincs alakja.
After a few minutes, my hand felt something.	Néhány perc múlva a kezem érzett valamit.
I was so proud.	olyan büszke voltam.
It's all love.	Mindez a szerelem.
The government introduced it.	A kormány bevezette.
I don't need to see a video of them.	Nem kell videót látnom róluk.
It is our moral responsibility to help carry this burden together.	Erkölcsi felelősségünk, hogy együtt segítsünk hordozni ezt a terhet.
But he got the message.	De megkapta az üzenetet.
He died at the age of ten days.	Tíz napos korában meghalt.
If we heard from him, we heard from him.	Ha hallottunk felőle, akkor tőle hallottunk.
I was in the snow for hours.	Órákig voltam a hóban.
View of them.	Nézet róluk.
However, it is extremely important to the team.	A csapat számára azonban rendkívül fontos.
And so it happened differently.	És hát ez másként történt.
Funny place for anyone who has money to run to.	Vicces hely annak, akinek pénze van, ahová futhat.
But you don’t have a year when that was added.	De nincs éved, amikor ezt hozzáadták.
Especially from my parents.	Főleg a szüleimtől.
Social history.	Társadalomtörténet.
My people and I came to kill, not to talk.	Én és az embereim gyilkolni jöttünk, nem beszélni.
The amount of any fee has not yet been determined.	Az esetleges díj összegét még nem határozták meg.
This is a street rule.	Ez utcai szabály.
A few moments to calm down and think.	Néhány pillanat, hogy megnyugodjon és gondolkodjon.
Never confuse the view with business or database logic.	Soha ne keverje össze a nézetet az üzleti vagy adatbázis logikával.
I am very happy with this company.	Nagyon örülök ennek a cégnek.
Provided concept and design.	Feltéve a koncepciót és a dizájnt.
Check out the detailed writing here.	Nézd meg a részletes írást itt.
Otherwise, the money will not change hands.	Ellenkező esetben a pénz nem cserél gazdát.
Maybe a better school.	Talán egy jobb iskola.
He made six mistakes.	Hat hibát vétett.
What to do?.	Mit kell tenni?.
This is one case.	Ez az egyik eset.
Remember, this is just my personal experience.	Ne feledje, ez csak az én személyes tapasztalatom.
That wasn't important.	Ez nem volt fontos.
It is well cut to fit like a second skin.	Jól vágott, hogy illeszkedjen, mint egy második bőr.
Then my friend started out through the hole.	Aztán a barátom elindult kifelé a lyukon keresztül.
He never lets go.	Soha nem engedi el.
He can't love.	Nem tud szeretni.
Lie deep for a few days.	Feküdj mélyen néhány napig.
I saw they were looking for something.	Láttam, hogy keresnek valamit.
We're in big trouble here.	Itt nagy bajban vagyunk.
It may come later.	Ez később jöhet.
I thought you were dead meat the way you grabbed it.	Azt hittem, döglött hús vagy, ahogy megragadta.
To your delight.	Az ön örömére.
As hot as anyone on the tour.	Olyan dögös, mint bárki a turnén.
Twenty years old.	Húsz éves.
I really like to eat.	Nagyon szeretek enni.
Constant fight for the goal.	Folyamatos küzdelem a gólért.
They still choose this.	Még mindig ezt választják.
We can't go out there.	Nem mehetünk ki oda.
Better than anyone else in this world.	Jobban, mint bárki más ezen a világon.
He was there with some friends.	Ott volt néhány barátjával.
But today, few thinking people believe in life after death.	De ma már kevés gondolkodó ember hisz a halál utáni életben.
No one really did.	Senki sem tette igazán.
This went on for at least a year.	Ez így ment legalább egy évig.
With that, let me be clear.	Ezzel hadd fogalmazzak világosan.
I do not remember it.	Nem emlékszem rá.
He looked at the time on his watch.	Megnézte az időt az órájában.
It would be hard to keep an eye on it.	Nehéz lenne rajta tartani a figyelmét.
Training is critical in this regard.	A képzés e tekintetben kritikus.
Only he didn't quite think he would.	Csak ő nem egészen hitte, hogy megteszi.
You know these programs.	Ismeri ezeket a programokat.
It was the number one smile of the week.	Ez volt az első számú mosoly a héten.
They love each other very much.	Nagyon szeretik egymást.
He pointed to the door with his other hand.	A másik kezével az ajtóra mutatott.
She has three children, but they don’t have a very good life either.	Három gyermeke van, de nekik sincs túl jó életük.
The sign did not seem to bring much peace to their marriage.	Úgy tűnt, hogy a jel nem sok békét adott a házasságuknak.
It's a feeling.	Ez egy érzés.
No one is ever right or wrong.	Soha senkinek nincs igaza vagy nincs igaza.
I will finalize.	véglegesítem.
He knew this was very important.	Tudta, hogy ez nagyon fontos.
See what they can learn.	Nézze meg, mit tanulhatnak.
I wanted you to see the report and find out your opinion.	Azt akartam, hogy lássa a jelentést, és megtudja a véleményét.
When it is.	Mikor az.
You have to get off this ship before the situation gets worse.	Le kell szállnia erről a hajóról, mielőtt a helyzet rosszabbodik.
I feel him.	Érzem őt magamban.
I'm not old enough to be your father, but he's close.	Nem vagyok elég idős ahhoz, hogy az apád legyek, de közel van.
It was good to run and play.	Jó volt futni és játszani.
Maybe you should send someone out to find him.	Talán ki kellene küldenie valakit, hogy megkeresse.
Set up during experimental trials.	Állítsa be a kísérleti próbák során.
Details were not disclosed.	A részleteket nem hozták nyilvánosságra.
He met too many memories tonight.	Túl sok emlékkel találkozott ma este.
My eyes can barely see.	A szemem alig lát.
She's still beautiful without her.	Még mindig szép nélküle.
There are houses, but there are no houses.	Házak vannak, de házak nincsenek.
I usually end up with this item.	Általában ezzel az elemmel végzek.
The house is very quiet.	A ház nagyon csendes.
They want a dog.	Kutyát akarnak.
Hell, much more than basic science.	A pokolba, sokkal több, mint alaptudomány.
It was a big loss for me.	Ez nagy veszteség volt számomra.
Then they became hard.	Aztán kemények lettek.
Everyone gets their practice.	Mindenki megkapja a gyakorlatát.
This is not a mistake.	Ez nem hiba.
There are never enough resources.	Soha nincs elég forrás.
He took it.	Elvitt.
There are things you can’t help if this happens.	Vannak dolgok, amiken nem tudsz segíteni, ha ez megtörténik.
They go a little crazy when they have fun.	Kicsit megőrülnek, amikor szórakoznak.
Not many.	Nem sok.
I'd love it if you could help me.	Örülnék, ha tudnál nekem segíteni.
Its full history is known, which is quite rare.	Teljes története ismert, ami meglehetősen ritka.
People were so kind.	Az emberek ilyen kedvesek voltak.
I looked into the bill.	Belenéztem a számlába.
we are looking for it.	azt keressük.
It wasn't weak.	Nem volt gyenge.
But take care of yourself.	De vigyázz magadra.
I understand why girls hire boys for things like that.	Értem, hogy a lányok miért veszik fel a fiúkat az ilyen dolgokra.
I'll probably wait a little later.	Valószínűleg várnék egy kicsit később.
Most of the injuries were to the chest or neck.	A legtöbb sérülés a mellkasban vagy a nyakban volt.
You see, it was only after that.	Látod, ez csak ezután volt.
Money would no longer play a role.	A pénznek már nem lenne szerepe.
It was late at night.	Késő este volt.
Any topic you want.	Bármilyen témát szeretne.
Well, let's go.	Nos, induljunk.
He knew his job.	Tudta a munkáját.
I love this job.	Imádom ezt a munkát.
A total of nine samples were required for the study.	A vizsgálathoz összesen kilenc mintára volt szükség.
You need to do an experiment to decide this.	Ennek eldöntéséhez kísérletet kell végeznie.
That's an old answer.	Ez egy régi válasz.
Or it is a useful process for the elderly.	Vagy ez az idős emberek számára hasznos folyamat.
But it didn't take long.	De nem tartott sokáig.
But no, it wasn't.	De nem, nem volt az.
You do not create an office.	Nem hoz létre irodát.
It only made me a better football player.	Ettől csak jobb futballista lettem.
It can make it even stronger.	Ez még erősebbé is teheti.
The ideas in v.	Az elképzelések a v.
He did not own or control the vehicle.	A járművet nem ő birtokolta, és nem is ő irányította azt.
A company needs people like that.	Egy cégnek ilyen emberekre van szüksége.
He opened his eyes and looked up at the man's face.	Kinyitotta a szemét, és felnézett a férfi arcába.
That was not the problem.	Nem ez volt a baja.
I saw your statement.	Láttam a nyilatkozatát.
If we run out of space, we'll move on.	Ha elfogy a helyünk, megyünk tovább.
Like now, his life is over.	Akárcsak most, az élete véget ért.
Drink a beer.	Igyál egy sört.
This figure shows three groups.	Ezen az ábrán három csoport látható.
Girl talking to the tree.	Lány beszél a fához.
I tried to talk to him.	Megpróbáltam beszélni vele.
Thank you very much!!!.	Köszönöm szépen!!!.
This depends on you.	Ez rajtad múlik.
They could lose their jobs.	Elveszíthetik az állásukat.
It was all a lie.	Minden hazugság volt.
Download the app.	Töltse le az alkalmazást.
He was still at the station.	Még mindig az állomáson volt.
For at least a week, this is the picture of the future.	Legalább egy hétig ez a jövő képe.
He was a teacher to both of my teachers.	Mindkét tanárom tanára volt.
But he was no longer the man who left.	De már nem ő volt az az ember, aki elment.
There are many other forms of lying.	A hazugságnak sok más formája is létezik.
To make a difference.	Hogy változást hozzunk.
Obviously there is a huge size difference.	Nyilván óriási méretkülönbség van.
They will hide.	El fognak bújni.
He would never get out, he would never get home.	Soha nem szállna ki, soha nem érne haza.
I can't stop them now.	Most nem tudom megállítani őket.
Reports bound volume.	Jelentések kötött kötet.
And they are absolutely right about that.	És ebben teljesen igazuk van.
Go and do it.	Menj és csináld.
Some men still did not come home from this war.	Néhány férfi még mindig nem jött haza ebből a háborúból.
We never really broke up.	Igazából sosem szakítottunk.
Him, ”he said slowly.	Őt – mondta lassan.
You will notice that the list is not too long.	Észre fogja venni, hogy nem túl hosszú a lista.
Keep as many conditions as possible.	A lehető legtöbb feltételt tartsa azonosnak.
The process continues today.	A folyamat ma is folytatódik.
However, he survived and became healthy.	Azonban túlélte és egészséges lett.
They are not children.	Ők nem gyerekek.
This single storey home offers absolute comfort and space.	Ez az egyszintes otthon abszolút kényelmet és teret kínál.
I wrote the code and it works.	Megírtam a kódot és működik.
Especially in terms of economy.	Főleg a gazdaságosság szempontjából.
On a date, that is.	Egy randevún, vagyis.
You can never stand up to any woman.	Soha nem biztos, hogy egyetlen nőnek sem tud felállni.
The court may require treatment and monitor your progress.	A bíróság kezelést igényelhet, és nyomon követheti az Ön előrehaladását.
To be honest, it doesn't even seem real.	Hogy őszinte legyek, nem is tűnik igazinak.
Reaction times under different experimental conditions were then compared.	Ezután összehasonlítottuk a reakcióidőket különböző kísérleti körülmények között.
He said a few things.	Mondott néhány dolgot.
However, he didn't think about it often.	Azonban nem gondolt erre gyakran.
The film is now lost.	A film mára elveszettnek számít.
It was mostly my mother who managed to mention her less and less.	Leginkább édesanyámnak sikerült, aki egyre ritkábban emlegette őt.
It doesn't matter what people look like.	Nem számít, hogy néznek ki az emberek.
I love her.	Szeretem őt.
A touch of fatigue.	Egy csipetnyi fáradtság.
Pure evil does not exist.	A tiszta gonosz nem létezik.
I'm sure yours isn't.	Biztos vagyok benne, hogy a tied nem.
We would just die.	Csak meghalnánk.
I didn't play well.	Nem játszottam jól.
You can ask him anything.	Bármit kérdezhetsz tőle.
He thought of so much.	Annyi mindenre gondolt.
That sounds like what you have.	Ez úgy hangzik, mint amivel rendelkezel.
His bag was on top of the bottle.	A táskája az üveg tetején volt.
We have to get them out.	Ki kell hoznunk őket.
In the background, he heard a small child ask for milk.	A háttérben hallotta, hogy egy kisgyerek tejet kér.
But he doesn't know how to prove it.	De nem tudja, hogyan bizonyítsa ezt be.
We've never met him before.	Még sosem találkoztunk vele.
But we have the spiritual strength to come back.	De van lelki erőnk, hogy visszatérjünk.
This movement is a business trip.	Ez a mozgás egy munkautazás.
You want to save your music video files here.	Ide szeretné menteni a zenei videó fájljait.
I would have been a picture of calm.	A nyugalom képe lettem volna.
A lot of guys can do it.	Sok srác meg tudja csinálni.
That's what the shoulders are for.	Erre valók a vállak.
They followed him.	Követték őt.
They provide fast and efficient results.	Gyors és hatékony eredményeket biztosítanak.
No one came home.	Senki nem jött haza.
Black is my color.	A fekete az én színem.
So act with love.	Tehát cselekedj szeretettel.
Did not work.	Nem működött.
Yet nothing has changed.	Mégsem változott semmi.
Exactly where it matters doesn't matter.	Hogy pontosan hol, nem mindegy.
This is my job so far.	Ez az eddigi munkám.
It drove my father crazy.	Ez megőrjítette apámat.
The man who held the cross did not say a word.	Az ember, aki a keresztet tartotta, egy szót sem szólt.
He waited for them for a long night before they could rest.	Hosszú éjszaka várt rájuk, mielőtt megpihenhettek.
They said something funny.	Mondtak valami vicceset.
We had such a great day.	Olyan nagyszerű napunk volt.
The young man did not study.	A fiatalember nem tanult.
I'm fine.	Jól vagyok.
Send help now.	Küldj segítséget most.
The changes he saw.	A változások, amiket látott.
It's best if you move.	A legjobb, ha mozogsz.
He wasn't a stupid man, that's all he knew.	Nem volt hülye ember, ennyit tudott.
Those trees are there again.	Megint ott vannak azok a fák.
When no one else stays.	Amikor senki más nem marad.
I think that's a good thing.	Hiszem, hogy ez jó dolog.
It has to be like me.	Olyannak kell lennie, mint én.
This is our relationship.	Ilyen a kapcsolatunk.
Prices are subject to change without notice.	Az árak értesítés nélkül bármikor változhatnak.
Our leadership is not in the wind.	A vezetésünk nem a szélben van.
They just wanted me to feel bad for not being like them.	Csak azt akarták, hogy rosszul érezzem magam, amiért nem vagyok olyan, mint ők.
Their time together passed too quickly.	Az együtt töltött idejük túl gyorsan eltelt.
I needed a little more context.	Kicsit több kontextusra volt szükségem.
A month later.	Egy hónappal később.
Food, beer and wine are available for purchase.	Élelmiszer, sör és bor vásárolható.
Very very small.	Nagyon nagyon kicsi.
Therefore, our results need to be confirmed in larger clinical trials.	Ezért eredményeinket nagyobb klinikai vizsgálatokban kell megerősíteni.
Undoubtedly it can be explained.	Kétségtelenül meg lehet magyarázni.
Strong who said he would look it up.	Erős, aki azt mondta, hogy utánanéz.
However, these were not just practical tools.	Ezek azonban nem csupán gyakorlati eszközök voltak.
We need to force it to make the call.	Kényszerítenünk kell a hívás kezdeményezéséhez.
It is open most of the year.	Az év nagy részében nyitva van.
They need to think about economic policy.	Gazdaságpolitikán kell gondolkodniuk.
I shared it with you.	megosztottam veled.
Or something.	Vagy valami.
It will take a few minutes.	Eltelik pár perc.
He found a significant decline in young women.	A fiatal nőknél jelentős visszaesést talált.
I don't kill people.	Nem ölök embereket.
He felt his heart break.	Érezte, hogy megszakad a szíve.
You know, the finger that points to the rocking.	Tudod, az ujj, ami rámutat a ringásra.
We are very happy with your picture and we would never miss them.	Nagyon örülünk a képének, és soha nem hagynánk ki őket.
I hope it helps someone who knows this.	Remélem segít valakinek, aki ezt tudja.
Call your local police.	Hívja a helyi rendőrséget.
And cheap.	És olcsó.
Not because of the money.	Nem a pénz miatt.
When police arrived, they refused to go up to the second floor.	Amikor a rendőrök megérkeztek, nem voltak hajlandók felmenni a második emeletre.
Still, we slept well.	Ennek ellenére jót aludtunk.
This is not mine.	Ez nem az enyém.
And this has to be done from the bottom up.	És ezt alulról felfelé kell megtenni.
Each room has a shared bathroom.	Minden szobához közös fürdőszoba tartozik.
Everything that was left appeared.	Minden, ami megmaradt, megjelent.
This is an independent maid service in the city.	Ez egy független lányszolgálat a városban.
The place is completely owned.	Teljesen birtokában van a helynek.
The kitchen was opposite, small, but with everything you needed.	A konyha szemben volt, kicsi, de mindennel, amire szüksége volt.
A detailed medical history and clinical examination were recorded for each patient.	Minden betegről részletes anamnézist és klinikai vizsgálatot rögzítettünk.
We look forward to working together on this.	Várjuk, hogy együtt dolgozhassunk ebben az ügyben.
The police were different then than they are today.	A rendőrség akkoriban más volt, mint ma.
It may be without power for months.	Lehet, hogy hónapokig áram nélkül marad.
I'll sit on it.	Én ráülök erre.
This will help you prepare for summer and winter weather changes.	Ez segít felkészülni a nyári és téli időjárási változásokra.
Smart friend with a good idea.	Okos barát jó ötlettel.
Then they say skip the story.	Aztán azt mondják, hagyd ki a történetből.
I wanted to endure her pain and I wanted to smile.	El akartam viselni a fájdalmát, és mosolyogni akartam.
You've probably seen it on the blog several times.	Valószínűleg többször is láttad már a blogon.
I had a very good practice today.	Nagyon jó gyakorlatom volt ma.
I see no.	Úgy látom, hogy nem.
It’s as if a woman ever feels better from a drink.	Mintha egy italtól valaha is jobban érezné magát a nő.
I pass it on.	továbbadom.
It also has a progress bar.	Egy folyamatjelző sáv is tartozik hozzá.
Much better than me.	Sokkal jobban, mint én.
These are beautiful.	Szépek ezek.
The parent is entitled to regular care for the child.	A gyermek rendszeres ellátása a szülőt megillető.
And what we can't do.	És amit nem tudunk megtenni.
And if you don't call, he won't come.	És ha nem hívod, nem jön.
i can't account.	nem tudom elszámolni.
Here is a small sample.	Íme egy kis minta.
The movement of his eyes and fingers spoke the words.	A szeme és az ujjainak mozdulata mondta ki a szavakat.
Energy demand is constantly increasing.	Az energiaigény folyamatosan növekszik.
There are usually two reasons for this.	Ennek általában két oka lehet.
Red can laugh at one moment and cry at another.	Piros az egyik pillanatban tud nevetni, a másikban pedig sírni tud.
Because of this, the man in the original wallpaper was transparent.	Emiatt az eredeti háttérképen látható férfi átlátszott.
Such things are not for us.	Az ilyen dolgok nem nekünk valók.
All the cards.	Az összes kártya.
His political plan arrived relatively late.	Politikai terve viszonylag későn érkezett meg.
You cannot use complicated language.	Nem tud bonyolult nyelvet használni.
This is not the case here.	Itt nem ez a helyzet.
Somehow I fell in love with this.	Valahogy beleszerettem ebbe.
And if that makes me a bad person.	És ha ettől rossz ember leszek.
Career interest in GP practices is particularly low.	A háziorvosi gyakorlatok iránti karrier érdeklődés különösen alacsony.
I just don’t want you to tie up this particular deal.	Csak nem akarom, hogy megkösse ezt a bizonyos üzletet.
We'll be gone in an hour.	Egy óra múlva elmegyünk.
But after class, that day, he stayed there again.	De óra után, még aznap, ismét ott maradt.
Of course they did.	Természetesen megtették.
They tried to stand up and help.	Megpróbáltak felállni és segíteni.
I wanted to keep it to myself.	Magamban akartam tartani.
He would call me.	Telefonálna nekem.
The experiment was not very successful.	A kísérlet nem járt jelentős sikerrel.
Once trust was established with this mother, it became easier.	Miután kialakult a bizalom ezzel a szülőanyával, könnyebbé vált.
One was his.	Az egyik az övé volt.
I have seen this method before.	Ezt a módszert már korábban is láttam.
Lots of goals.	Sok gól.
The call to be yourself.	A felhívás, hogy önmaga legyen.
You can use your fingers.	Használhatja az ujjait.
But most studies do not support these results.	De a legtöbb tanulmány nem támogatja ezeket az eredményeket.
It’s too easy to see him coming, don’t drive with him.	Túl könnyű látni, hogy jön, ne vezessen vele.
At least of this kind.	Legalábbis ebből a fajtából.
They can be sad.	Szomorúak tudnak lenni.
No one planned a battle there that day.	Senki nem tervezett ott aznap csatát.
But this evidence is also completely wrong.	De ez a bizonyíték is teljesen téves.
It took months for him to start.	Hónapokba telt, mire elkezdte.
This idea will not work.	Ez az ötlet nem fog működni.
The information provided here is consistent with this.	Az itt közölt adatok ezzel összhangban vannak.
They must have been local women.	Biztos helyi nők voltak.
You have to work on your base.	Dolgoznod kell az alaperődön.
Offers are subject to change without notice.	Az ajánlatok előzetes értesítés nélkül változhatnak.
I fully understand that this is the end of our mission.	Jól megértettem, hogy ezzel küldetésünknek vége.
I think there is no technical reason for this, just business reasons.	Szerintem ennek semmi műszaki oka nincs, csak üzleti okok.
He knew what love was.	Tudta, mi a szerelem.
Please let me have coffee.	Kérem, hagyja, hogy kávézzon.
The working group did not even start.	A munkacsoport el sem indult.
The process can take several months.	A folyamat több hónapig is eltarthat.
Let’s stop here and move on to another question.	Álljunk meg itt, és térjünk át egy másik kérdésre.
When he comes back, we'll solve our problem.	Amikor visszajön, megoldjuk a problémánkat.
It creates a complex and interesting character.	Összetett és érdekes karaktert alkot.
If they weren't, they would be today.	Ha nem lettek volna, ma lennének.
If no further questions.	Ha nincs további kérdés.
They have a right to what they do.	Joguk van ahhoz, amit csinálnak.
You have to decide the direction.	Neked kell eldöntened az irányt.
So this is it.	Szóval ez van.
We do not make any personal information available to third parties.	Semmilyen személyes adatot nem teszünk elérhetővé harmadik fél számára.
Second, interest rates may affect the present value of the option.	Másodszor, a kamatlábak befolyásolhatják az opció jelenértékét.
I could never hide my feelings from him.	Soha nem tudnám elrejteni előle az érzelmeimet.
None of the old crew is nearby yet.	A régi legénység közül senki sincs még a közelben.
Yes, it will come too.	Igen, az is eljön.
They continued to talk to him.	Továbbra is beszélgettek vele.
Now more characters have been added.	Most újabb karaktereket adtak hozzá.
However, each person may experience symptoms differently.	Mindazonáltal minden személy eltérően tapasztalhatja a tüneteket.
The subject is what we can really think of.	A tárgy az, amire igazán gondolhatunk.
I know what's coming.	Tudom, mi jön.
You know the truth when you hear it.	Tudod az igazságot, ha hallod.
These are just normal rooms with stars.	Ezek csak normál szobák csillagokkal.
Knowing how this affected this young boy, he was stuck in it.	Tudva, hogy ez milyen hatással volt erre a fiatal fiúra, megragadt benne.
Advanced image processing.	Fejlett képfeldolgozás.
They do not do anything.	Nem csinálnak semmit.
And maybe not just yourself, but others.	És talán nem csak magad, hanem mások is.
But then it's not necessarily bad either.	De akkor az sem feltétlenül rossz.
Each bar represents a problem panel.	Minden sáv egy problémapanelt jelent.
He will be happy.	Boldog lesz.
I could tell him how to handle it.	Megmondhatnám neki, hogyan kezelje.
And very soon.	És nagyon hamar.
You have only one business card.	Egyetlen névjegykártyája van.
I still think so.	még mindig ezt hiszem.
He's not attracted to me.	Engem nem vonz be.
But that's not what he chose.	De nem ezt választotta.
All patients were informed about the surgical procedure by a doctor.	Minden beteget orvos tájékoztatott a műtéti eljárásról.
He decides to work from home.	Úgy dönt, hogy otthonról dolgozik.
Much better than when our older kids were little.	Sokkal jobb, mint amikor a nagyobb gyerekeink kicsik voltak.
Judge for yourself.	Ítélje meg maga.
But there had to be a way.	De kellett lennie egy módnak.
Take anything out to make room.	Vigyen ki bármit, hogy helyet csináljon.
I know the case.	Ismerem az esetet.
You loved it even after you left.	Még azután is szerettél, hogy elhagytál.
As a special gift to their wonderful mother.	Különleges ajándékként csodálatos édesanyjuknak.
We have had very difficult times last year for our family.	Nagyon nehéz idők voltak az elmúlt évben a családunk számára.
Part of his ear was gone.	A füle egy része eltűnt.
He put the phone back to his ear.	Visszatette a telefont a füléhez.
Come here to enjoy family moments together.	Ide jön, hogy élvezze a családok közös pillanatait.
You feel your presence.	Érzi a jelenlétedet.
But in the present case, we do not have that.	De jelen esetben nincs ilyen helyzetünk.
That was more than enough to handle.	Ez több mint elég volt ahhoz, hogy kezelje.
I do not know what happened.	Nem tudom, mi történt.
Maybe it's a little better word.	Ez talán egy kicsit jobb szó.
When this member needed support, we supported him.	Amikor ennek a tagnak támogatásra volt szüksége, mi támogattuk őt.
I really like it as a teacher.	Nagyon szeretem tanárként.
This process can be time consuming.	Ez a folyamat időigényes lehet.
The accused ran away.	A vádlott elfutott.
Then repeat them as often as possible.	Ezután ismételje meg őket, amilyen gyakran csak lehetséges.
But there are four of them.	De ők négyen vannak.
But now that doesn't seem to be the case.	De most úgy tűnik, ez nem így van.
My current status is the same as my last post.	A jelenlegi állapotom olyan, mint a legutóbbi bejegyzésem.
Now get some sleep.	Most aludj egy kicsit.
As a matter of fact, it was over a week ago.	Ami azt illeti, már egy hete vége volt.
This is not just about negative things.	Ez nem csak a negatív dolgokra vonatkozik.
Put this to bed.	Tedd ezt az ágyba.
Either here at the right time or not.	Vagy itt vagy a megfelelő időben, vagy nem.
This will be the one person I will be.	Ez az egy személy én leszek.
A bed, sleeping.	Egy ágy, alvás.
But this did not happen in a particular world.	De ez nem egy adott világban történt.
I tried to get the most out of the evening with him.	Igyekeztem a legtöbbet kihozni vele az estéből.
What a treat.	Micsoda csemege.
The policy is set.	A politika meghatározott.
It just sounds bad.	Csak rosszul hangzik.
There will be nine players at the final table.	Végül kilenc játékos lesz a döntő asztalnál.
There are several options.	Több lehetőség is van.
This is a real game.	Ez egy igazi játék.
It's weird that they think so.	Bár furcsa, hogy így gondolják.
All he had to do was get there.	Már csak oda kellett jutnia.
I want you to try to turn this against.	Azt akarom, hogy próbáld meg ellene fordítani ezt.
This caused a lot of stress in my relationship.	Ez komoly stresszt okozott a kapcsolatomban.
We prefer to take care of our house.	Inkább vigyázunk a házunkra.
There is a lot to like here.	Nagyon sok van itt, ami tetszik.
Sometimes you have to break the bank.	Néha meg kell törni a bankot.
They probably took it.	Valószínűleg elvitték.
They work full time and long hours.	Teljes munkaidőben és hosszú órákban dolgoznak.
You can save this in a property.	Ezt elmentheti egy ingatlanban.
And these are just examples.	És ezek csak példák.
You encouraged the latter when you got into this job.	Utóbbit szorgalmaztad, amikor ebbe a munkába kerültél.
It was who he was and how he lived his life.	Ez volt az, aki ő, és hogyan élte az életét.
They know the old enough to remember it first hand.	Ismerik az elég idősek ahhoz, hogy első kézből emlékezzenek rá.
He knew about pain management.	Tudott a fájdalomkezelésről.
This is the only topic of conversation.	Ez az egyetlen beszélgetési témája.
So only the first and fourth remain.	Így már csak az első és a negyedik marad.
And answer it.	És válasz rá.
There was very little light.	Nagyon kevés volt a fény.
There are more things than ten years ago.	Több dolog van, mint tíz évvel ezelőtt.
It’s good to know you’re thinking on some level.	Jó tudni, hogy valamilyen szinten gondolkodik.
Two different types of comparisons were made.	Két különböző típusú összehasonlítást végeztek.
the sun is missing.	hiányzik a nap.
You will be there at the wedding.	Ott leszel az esküvőn.
I think this should be challenged.	Szerintem ezt ki kell hívni.
Now ask them to say the text, really paying attention to each other.	Most kérje meg őket, hogy mondják el a szöveget, igazán figyelve egymásra.
It was obviously a fair match, but not him.	Nyilvánvalóan korrekt meccs volt, de nem ő.
But now he had to survive.	Most azonban túl kellett élnie.
Look at this team.	Nézd ezt a csapatot.
That seemed a little sad.	Ez egy kicsit szomorúnak tűnt.
Yes, he said, they were here.	Igen, mondta, itt voltak.
If you want to call war, all right.	Ha háborút akarsz hívni, rendben.
We have a lot of wonderful memories.	Nagyon sok csodálatos emlékünk van.
You just have to develop your own sense of style and purpose.	Csak ki kell fejlesztenie saját stílus- és céltudatát.
You need your own time and space.	Saját időre és térre van szüksége.
I have work to do.	Dolgom van neked.
However, this did not improve the performance of the model.	Ez azonban nem javított a modell teljesítményén.
There was something about it that he didn't like.	Volt benne valami, ami nem tetszett neki.
Slightly out of focus as usual.	Kicsit életlen, mint általában.
It is obvious that science and reality have no effect on it.	Nyilvánvaló, hogy a tudomány és a valóság nincs rá hatással.
That shit is behind me.	Az a szar mögöttem van.
You were too important to me to let go.	Túl fontos voltál nekem ahhoz, hogy elengedjem.
That's perfect for him.	Ez tökéletes neki.
Only one thing preoccupied him.	Csak egy dolog foglalkoztatta.
The effect will be severe.	A hatás súlyos lesz.
He's your father.	Ő az apád.
It would cost them their job.	A munkájukba kerülne.
We'll be there in minutes.	Perceken belül ott leszünk.
It is entirely up to you which one you use.	Teljesen rajtad múlik, hogy melyiket használod.
As if you’ve heard or seen someone use it and liked it.	Mintha hallottad vagy láttad, hogy valaki használja, és tetszett.
However, I didn’t find the terrain so fun.	A terepet azonban nem találtam olyan szórakoztatónak.
Or no, no, no.	Vagy nem, nem, nem.
In other words, specify the context of the content.	Más szóval, adja meg a tartalom kontextusát.
But we started to get used to enjoying simple things.	De kezdtük igazán megszokni, hogy az egyszerű dolgoknak örüljünk.
That would not be fair to anyone.	Ez nem lenne fair senkivel szemben.
Sometimes it doesn't go so well.	Néha ez nem megy olyan jól.
Thus, the conversation was taken out of context.	Így a beszélgetést kiragadták a szövegkörnyezetből.
The white hair.	A fehér haj.
It was just fair.	Csak igazságos volt.
Take it seriously.	Vedd komolyan.
My mother runs out of the house and yells at my sister.	Anyám kiszalad a házból, és a nővéremet kiáltja.
I started reading.	Elkezdtem olvasni.
But we went through too much.	De túl sok mindenen mentünk keresztül.
That was one way of formulating it.	Ez volt az egyik módja a megfogalmazásnak.
At first, no one was sure what it was.	Eleinte senki sem volt biztos benne, hogy mi az.
Our interview was short.	Interjúnk rövid volt.
The results of this study appear to support previous data.	A tanulmány eredményei alátámasztani látszanak a korábbi adatokat.
They love people but they hate each other.	Szeretik az embereket, de utálják egymást.
I don't mind if necessary.	Nem bánom, ha szükséges.
That is our goal, of course.	Természetesen ez a célunk.
The best way to do this is to warm up.	Ennek legjobb módja a melegítés.
I'm trying to sell a building.	Egy épületet próbálok eladni.
Another child wouldn't help.	Egy másik gyerek nem segítene.
This is becoming more common in the light of a number of circumstances.	Ez számos körülmény fényében egyre gyakoribb.
They have to accept that this means being a leader.	El kell fogadniuk, hogy ezt jelenti vezetőnek lenni.
They seem determined to make this happen in the years to come.	Úgy tűnik, eltökélt szándékuk, hogy ezt megvalósítsák az elkövetkező években.
And think about how you can apply these in your life.	És gondoljon arra, hogyan alkalmazhatja ezeket az életében.
It works perfectly now.	Ez most tökéletesen működik.
My results were higher.	Az eredményeim magasabbak voltak.
Her skin was pink golden.	A bőre rózsaszín aranyszínű volt.
The second service was also delayed.	A második szervíz is késett.
This is the thinking of a soldier.	Ez egy katona gondolkodása.
There are several possible sources of error in this process.	Ebben a folyamatban számos lehetséges hibaforrás létezik.
Few have done so.	Kevesen tették így.
He said let me reconsider my decision.	Azt mondta, gondoljam át a döntésemet, gondoljam át.
That's why this book is.	Ez a könyv is ezért.
Or maybe yes.	Vagy talán igen.
One that makes me cry.	Olyat, amitől elsírom magam.
We need to move forward with these measures.	Előre kell lépnünk ezekkel az intézkedésekkel.
And they loved it too.	És ők is szerették.
But you are right.	De igazad van.
There were differences between them.	Voltak különbségek közöttük.
We made our own door.	Saját ajtót készítettünk.
Then he looked up.	Aztán felnézett.
It was simply a pleasure to shoot.	Egyszerűen öröm volt lőni.
I waited until the last minute.	Az utolsó pillanatig vártam.
Start over, from above.	Kezdje újra, felülről.
I understand that.	Tudomásul veszem, hogy.
That was the context.	Ez volt a kontextus.
I was open.	Nyitott voltam.
And that's for sure I am.	És ez biztos én vagyok.
I wanted you to believe me.	Azt akartam, hogy higgyen nekem.
Now they both knew.	Most már mindketten tudták.
At last, that number is growing.	Végre ez a szám növekszik.
He gets off at an polar stop next to an empty parking lot.	Egy üres parkoló melletti sarki megállóban száll le.
It doesn't suit you.	Nem illik hozzád.
He seemed to know quite a lot about the selected people.	Úgy tűnt, elég sokat tudott a kiválasztott személyekről.
But it's more complicated than that.	De ez ennél bonyolultabb.
Her hair was cut.	A haját levágták.
They didn't stop.	Nem álltak meg.
They were wonderful.	Csodálatosak voltak.
Some have lost their faith.	Néhányan elvesztették a hitüket.
I don't think it works.	Szerintem nem dolgozik.
Because most people come from the city and stay there.	Mert a legtöbb ember városból származik és ott is marad.
We could take it all off.	Levehetnénk az egészet.
Six rehearsals were presented.	Hat próbát mutattak be.
Of course she was an old woman.	Természetesen öregasszony volt.
I wanted to believe he was safe.	Azt akartam hinni, hogy biztonságban van.
Contributed to the statistical analysis.	Közreműködött a statisztikai elemzésben.
Keep an eye out.	Tartsa szemmel.
A picture stops in my head.	Egy kép áll meg a fejemben.
I'm not going to watch you bounce.	Nem fogom nézni, hogy ugrálsz.
The flowers are beautiful at home.	A virágok gyönyörűek otthon.
You have to understand why you went through them.	Meg kell értened, miért mentél keresztül rajtuk.
So you could probably have used a character.	Tehát valószínűleg használhattál volna egy szereplőt.
We swap our stories and then laugh.	Elcseréljük a történeteinket, aztán nevetünk.
For example, a car turns around.	Például egy autó megfordul.
I take a huge glass of ice water with me.	Egy hatalmas pohár jeges vizet viszek magammal.
This is a very interesting case for me.	Ez egy nagyon érdekes eset számomra.
I really recommend it.	Nagyon ajánlom.
It wouldn't take more than an hour on the road.	Nem tartana tovább egy óránál az úton.
We see what they are going through and we feel it.	Látjuk, min mennek keresztül, és érezzük.
He did not turn in the direction he came from.	Nem fordult abba az irányba, ahonnan jött.
Especially a little challenge to evaluate initially.	Különösen egy kis kihívás kezdetben értékelni.
Simply not.	Egyszerűen nem.
There is nothing more or less in it.	Nincs benne se több, se kevesebb.
At home, connection to home.	Otthon, kapcsolat az otthonnal.
He had to find it.	Meg kellett találnia.
The main results are as follows.	A fő eredmények a következők.
However, many things need to be accepted.	Azért sok mindent be kell fogadni.
He doesn't talk too much, but he's good company.	Nem beszél túl sokat, de jó társaság.
Take care of yourself girls.	Vigyázzatok magatokra lányok.
You both care.	Mindkettőtök érdekel.
Sea view.	Tengerre néző kilátás.
However, this did not happen.	Ez azonban nem következett be.
Old photos help.	A régi fotók segítenek.
you can stay.	maradhatsz.
And he wanted to come, he said.	És ő akart jönni, mondta.
Take these two pictures, for example.	Vegyük például ezt a két képet.
If you have any feedback, we look forward to hearing from you.	Ha bármilyen visszajelzése van, szívesen meghallgatjuk.
He was fine until he moved.	Amíg nem mozdult, jól volt.
I'll get out with him right away.	rögtön kijövök vele.
But this is spring training.	De ez a tavaszi edzés.
He stayed there for a while.	Ott maradt egy darabig.
We can be in very good shape.	Nagyon jó formában lehetünk.
In the end, my friends could barely stand it, we were so tired.	A végén a barátaim alig bírták, annyira fáradtak voltunk.
Flawless.	Hibától mentes.
He stands or sits among people, but apart from them.	Emberek között áll vagy ül, de tőlük külön.
And look at it.	És nézd meg.
I have to take care of it.	Vigyáznom kell rá.
I loved the job.	Imádtam a munkát.
Talk to them and listen to what they have to say.	Beszélgess velük, és hallgasd meg, amit mondanak.
They just wanted to get him out of the way.	Csak azt akarták, hogy távolítsa el az útból.
He dropped to the ground and told me to go home.	Ledobott a földre, és azt mondta, hogy menjek haza.
He's just telling the truth.	Csak az igazat mondja.
I wanted to do something I was afraid of.	Olyasmit akartam csinálni, amitől féltem.
Just for discussion.	Csak vitára.
But as they soon learn, life there is all but simple.	De ahogy hamarosan megtanulják, az élet ott minden, csak nem egyszerű.
You must see.	Látnod kell.
I can only let myself go.	Csak el tudom engedni magam.
The process usually takes some time.	A folyamat általában eltart egy ideig.
And I didn't like that either.	És ez sem tetszett.
The money was gone and a note was left in it.	A pénz eltűnt, és egy cetli maradt benne.
Or they have to be a good team.	Vagy jó csapatnak kell lenniük.
You give us everything they give us.	Te mindent megadsz, amit ők adnak nekünk.
Driving from one place to another was a further concern.	Az egyik helyről a másikra történő autózás további aggodalomra adott okot.
Welcome people.	Üdvözöljük az embereket.
This is the cost of doing business.	Ez az üzletvitel költsége.
But he never told me.	De soha nem mondta el.
now i know everything.	most már mindent tudok.
It just was.	Csak volt.
And in the main text.	És a fő szövegben.
These tests do not show real results.	Ezek a tesztek nem mutatnak valódi eredményeket.
He would never have said that.	Soha nem mondott volna ilyesmit.
You can schedule this so that your dog is at home.	Időzítheti ezt úgy, hogy a kutyája otthon legyen.
I think we could definitely increase the audience now.	Úgy gondolom, hogy most biztosan növelhetnénk a közönséget.
He was late now.	Most már későre járt.
It depends on what happened in the court of first instance.	Az elsőfokú bíróságon történtek függvénye.
I felt let down, which scared me.	Úgy éreztem, cserbenhagytak, amitől megijedtem.
Now it’s third and you still have free time.	Most a harmadik, és még mindig van szabadidőd.
Many are closing.	Sokan bezárnak.
I feel much better.	Sokkal jobban érzem magam.
We wanted to protect it, but we only made matters worse.	Meg akartuk védeni, de csak rontottuk a helyzetet.
But that money is barely reaching this month.	De ehhez a pénzhez ebben a hónapban alig nyúlnak hozzá.
Then he came into my room.	Aztán bejött a szobámba.
The question was how to get it.	A kérdés az volt, hogyan lehet megszerezni.
I can't wait forever.	Nem várhatok örökké.
You cannot remove it.	Nem tudja eltávolítani.
Many of these are probably familiar to you.	Ezek közül sok valószínűleg ismerős számodra.
Two things complicate things.	Két dolog bonyolítja a dolgot.
And that’s really something close to anger.	És ez tényleg valami közel áll a haraghoz.
The others returned to him as he got up.	A többi visszatért hozzá, ahogy felkelt.
That he didn't go in.	Hogy nem ment be.
Plus, it doesn't return anything.	Ráadásul nem ad vissza semmit.
Its release was not part of the original release plan.	Megjelenése nem volt része az eredeti kiadási tervnek.
But we're not there yet.	De még nem tartunk ott.
Basically, they can choose what they want.	Alapvetően ők választhatnak, amit akarnak.
There were zero objects in it.	Nulla tárgy volt benne.
Although it is difficult to understand him.	Bár nehéz megérteni őt.
But he didn't want to give it to him.	De nem akarta odaadni neki.
He didn't want to open the door.	Nem akarta kinyitni az ajtót.
Getting closer and closer.	Egyre közelebb és közelebb.
That's why he lost.	Ezért veszett el.
There stood another.	Ott állt egy másik.
This is two thousand and twenty years.	Ez a kétezer-húsz év.
The operation of this can best be explained by numbers.	Ennek működését számokkal lehet a legjobban megmagyarázni.
Be yours to keep it high.	Legyen a tiéd, hogy magasra tartsd.
We agreed not to try because we don’t drink on duty.	Megbeszéltük, hogy ne próbálják meg, mert nem iszunk az ügyeletben.
Even though it is a safe city, I would advise it to be practical.	Annak ellenére, hogy biztonságos városról van szó, azt tanácsolom, hogy legyen gyakorlatias.
However, there are a lot of variables for both time and money.	Mindazonáltal nagyon sok változó van az időnek és a pénznek egyaránt.
This room is our secret.	Ez a szoba a mi titkunk.
But it only works with the first line.	De csak az első sorral működik.
Move your bed.	Helyezze át az ágyát.
If this method is used within a test.	Ha ezt a módszert teszten belül alkalmazzák.
It simply made his life easier.	Egyszerűen megkönnyítette az életét.
They would have won.	Nyertek volna.
This boy was too old.	Ez a fiú már túl öreg volt.
There are so few of us right now.	Olyan kevesen vagyunk most ott.
Not recommended.	Nem ajánlott.
And random experiments are really the gold standard.	A véletlenszerű kísérletek pedig valóban az aranystandard.
Each room has a more sophisticated one than the previous room.	Minden szobában van egy bonyolultabb, mint az előző szobában.
It was wonderful.	Csodálatos volt.
I didn't like the look either.	A kinézete sem tetszett.
All the other players are having a good time.	Az összes többi játékos jól érzi magát.
Thank you! Have a nice day.	Köszönöm legyen szép napod.
We had a lot of fun.	Nagyon jól éreztük magunkat.
I have to share.	meg kell osztanom.
An error occurred in the methods section.	Hiba történt a módszerek részben.
Maybe hope spoke.	Talán a remény beszélt.
His need was much greater than his.	Az ő szüksége sokkal nagyobb volt, mint az övé.
But it was only a moment.	De ez csak egy pillanat volt.
All names from the database.	Az összes név az adatbázisból.
Not really fair.	Nem igazán igazságos.
It was neither too much nor too little.	Nem volt se túl sok, se túl kevés.
I have no idea what happened.	Fogalmam sincs, mi történt.
It seems like a waste of time.	Olyan időpocsékolásnak tűnik.
It’s just important enough for those who care.	Éppen elég fontos azoknak, akiket érdekel.
We are tired.	Fáradtak vagyunk.
He refused to see any of them.	Egyiket sem volt hajlandó látni.
I kept the thing behind my diagnosis close.	A diagnózisom mögött meghúzódó dolgot a közelemben tartottam.
From here.	Innen.
But we can do it.	De megtehetjük.
That made it hard for him.	Ez megnehezítette őt.
Sometimes he won.	Néha nyert.
Computer science student.	Számítástechnika hallgató.
We were never married.	Soha nem voltunk házasok.
It doesn't matter which side they're on.	Nem számít, melyik oldalon állnak.
I love this fight.	Imádom ezt a harcot.
These allegations have not materialized.	Ezek az állítások nem váltak valóra.
You are the doctor.	Te vagy az orvos.
I don't know how to fix it yet.	Még nem tudom, hogyan javítsam ki.
You can see what it means to our team.	Láthatja, mit jelent a csapatunk számára.
Writes a letter.	Levelet ír.
That was unusual.	Ez szokatlan volt.
It seems more similar to me.	Nekem több hasonlónak tűnik.
I feel like a real man now.	Most igazi férfinak érzem magam.
Just a normal guy.	Csak egy normális srác.
It was very short.	Nagyon rövid volt.
Too far into the situation.	Túl messzire a helyzetbe.
He doesn't do too much.	Nem csinálja túl sokat.
But more research is needed.	De további kutatásra van szükség.
The secondary is not.	A másodlagos nem.
He spoke for himself.	Magáért beszélt.
I walk as much as I can every day.	A lehető legtöbbet sétálok minden nap.
There are those who calm down and wait and see.	Vannak, akik megnyugodnak, és várnak és meglátják.
At the top is a guard and a door.	A tetején egy őr és egy ajtó található.
We don't know if they will ever return.	Nem tudjuk, hogy visszatérnek-e valaha.
The full route of the storm is unknown.	A vihar teljes nyomvonala ismeretlen.
The presence of an option indicates that the option itself is enabled.	Az opció jelenléte azt jelzi, hogy maga az opció be van kapcsolva.
He thought he knew the answer.	Azt hitte, tudja a választ.
Trust me.	Bízz bennem.
Seven hurts, really.	Hét fáj, nagyon.
In a few months, they think everything will return to the old wheelhouse.	Néhány hónap múlva azt hiszik, minden visszatér a régi kerékvágásba.
The water was good.	A víz jól érezte magát.
We didn’t have a name for these things at the time.	Akkoriban még nem volt nevünk ezeknek a dolgoknak.
I didn’t want to be known as the girl who broke up.	Nem akartam, hogy úgy ismerjenek, mint az a lány, aki összetört.
We had a few tight minutes.	Volt néhány szűk percünk.
I am the constant.	Én vagyok az állandó.
So then you have a church full of great people.	Tehát akkor van egy templomod, tele kiváló emberekkel.
He wants this, he wants this, this is what he wants.	Akarja ezt, ezt akarja, ezt akarja ezt.
He played as late as anyone else.	Olyan későn játszott, mint bárki más.
I look forward to refocusing.	Várom, hogy újra fókuszba kerüljön.
He showed me where the girl had died.	Megmutatta, hol halt meg a lány.
Too old.	Túl öreg.
Although there are many cheap options.	Bár sok olcsó lehetőség létezik.
Very, very evil.	Nagyon-nagyon gonosz.
In any form.	Bármilyen formában.
He liked the material and found the lessons in the challenges interesting.	Tetszett neki az anyag, és érdekesnek találta az órákat a kihívásokban.
And finally they left.	És végül elmentek.
They listened.	Meghallgattak.
No big deal with them.	Nem nagy gond velük.
But it will be.	De lesz.
The match will start in five minutes.	A mérkőzés öt perc múlva kezdődik.
And my family.	És a családom.
Outrage wouldn't help.	A felháborodás nem segítene a dolgon.
Others were less than they should have been.	Mások kevesebbek voltak, mint kellett volna.
Although you could find a better one.	Bár találhatna jobbat is.
Most of the time not.	Legtöbbször nem.
Most people can’t even name one.	A legtöbb ember még egyet sem tud megnevezni.
But this does not count.	De ez nem számít.
I like to talk about “hope”.	Szeretek „reményről” beszélni.
You drive.	Te vezeted.
I felt nervous.	idegesnek éreztem magam.
Every man will miss you.	Minden férfinak hiányozni fog.
We have experienced much worse than that.	Ennél sokkal rosszabbat is tapasztaltunk.
So one contains the two.	Tehát az egyikben a kettőt tartalmazza.
A lot has gone wrong.	Sok minden elromlott.
Time was tight.	Az idő szűk volt.
It's worth listening to.	Érdemes meghallgatni.
White and light blue.	Fehér és halványkék.
I can't give this to my mother, I'm sorry.	Nem tudom megadni az anyának ezt, sajnálom.
They're probably cool with that.	Valószínűleg hűvösek ezzel.
These are creative forces that come from God.	Ezek olyan teremtő erők, amelyek Istentől származnak.
He heard it as a child.	Gyerekkorában hallotta.
You can be dangerous.	Veszélyes lehetsz.
I missed seeing my mother before she died.	Hiányzott, hogy lássam anyámat a halála előtt.
No one was paying attention.	Senki nem figyelt rá.
The more you can write, the more money you can make.	Minél többet tudsz írni, annál több pénzt kereshetsz.
And there is no answer.	És nincs válasz.
Setting the record.	A rekord felállítása.
Then he sat down and went to sleep.	Aztán leült és elment aludni.
I was waiting.	Vártam.
If someone finds a good one.	Ha valaki talál egy jót.
You should go buy a little.	Menned kéne venni egy kicsit.
In the end, the trees won.	Végül a fák nyerték meg.
It must have happened when they fell.	Biztosan akkor történt, amikor elestek.
They have a past.	Megvan a múltjuk.
All options must be of the same type.	Minden opciónak azonos típusúnak kell lennie.
He watched as the money changed hands and the horse led him away.	Nézte, ahogy a pénz gazdát cserél, és a ló elvezeti.
It is unique in the way it is created.	Létrehozásának módjában egyedülálló.
He wasn't stupid.	Nem volt hülye.
He wasn't there.	Nem volt ott.
Unsuccessful.	Sikertelen.
To make ourselves better.	Hogy jobbá tegyük magunkat.
I already knew then.	már akkor is tudtam.
I'll give you the order if you stop.	Kiadom a parancsot, ha megállsz.
But they don't respect him.	De nem tisztelik őt.
No one ever seemed to mind.	Úgy tűnt, soha senki nem bánja.
We knew he did.	Tudtuk, hogy megtette.
i run to listen to music.	futok zenét hallgatni.
He examined it, held it to the light, turned it over.	Megvizsgálta, a fény felé tartotta, megfordította.
Just enjoy doing it.	Csak élvezd, ha csinálod.
You've come your way, and this is your moment.	Végigjártad az utat, és ez a te pillanatod.
Some way to get married.	Valamilyen mód a házasságkötésre.
But even then he disappeared.	De akkor is eltűnt.
You shouldn't come here.	Nem szabad idejönnie.
I'll get back to you as soon as possible.	A lehető leggyorsabban visszatérek önhöz.
Maybe, he thought.	Talán, gondolta.
That may have been true.	Ez igaz lehetett.
Here, buy some meat.	Tessék, vegyél egy kis húst.
Other species have done the same.	Más fajok is megtették ezt.
He just couldn't handle it.	Egyszerűen nem tudta kezelni.
But he promised one thing.	De egyet ígért.
I would fall asleep.	elaludnék.
Somehow he's right.	Valahogy igaza van.
It still performs this function today.	Ezt a funkciót ma is betölti.
You have to be strong for it.	Erősnek kell lenned érte.
They were friends.	Barátok voltak.
You must write a class for each object.	Minden objektumhoz osztályt kell írnia.
And you were part of it.	És részese voltál ennek.
They certainly can’t take themselves seriously.	Biztosan nem tudják magukat komolyan venni.
The traffic, he said.	A forgalom – mondta.
But there was no going back now.	De most már nem volt visszaút.
He's talking about the law.	A törvényről beszél.
But few remember the question he asked.	De kevesen emlékeznek az általa feltett kérdésre.
It's like a family.	Nagyon olyan, mint egy család.
Then he left.	Aztán elment.
He doesn't take care of me and my kids.	Nem vigyáz rám és a gyerekeimre.
You're too fat.	Túl kövér vagy.
One is simply that.	Az egyik egyszerűen az.
The church and the state are separate and must remain so.	Az egyház és az állam különálló, és annak is kell maradnia.
Now let’s turn to a much more significant topic.	Most térjünk rá egy sokkal jelentősebb témára.
She must have had a daughter.	Biztosan a lánya volt.
They took me to an office.	Bevittek egy irodába.
I laughed only once.	Nevettem, csak egyszer.
After that, life goes on.	Utána az élet megy tovább.
I want the government to do its thing.	Azt akarom, hogy a kormány tegye a dolgát.
As the world sometimes beats.	Ahogy a világ néha megverte.
At the same time, my body became light.	Ugyanakkor a testem könnyed lett.
You didn't even return mine.	Még az enyémet sem adtad vissza.
Same with me.	Ugyanez velem.
We went to the bars to watch the matches.	Elmentünk a bárokba megnézni a meccseket.
Plus, these are just my experiences.	Ráadásul ezek csak az én tapasztalataim.
Let's look at the second term. 	Nézzük a második kifejezést. 
we get.	kapunk.
He began to experience what it was like to be free.	Kezdte megtapasztalni, milyen lehet szabadnak lenni.
Theoretically, this makes the code faster.	Elméletileg ez gyorsabbá teszi a kódot.
Don't worry, it will work.	Ne aggódjon, ez működni fog.
That's good for them.	Ez jó nekik.
What we don’t know is really done.	Amit nem tudunk, hogy valóban elkészül-e.
And fuck if you did.	És bassza meg, ha megtette.
Contact these programs directly for more information.	További információért lépjen kapcsolatba közvetlenül ezekkel a programokkal.
I have to go in for a while.	Be kell mennem egy kis időre.
But it was warm, bright, funny and read well.	De meleg volt, ragyogó, vicces és jól olvasott.
I've never really talked to anyone about this.	Soha nem beszéltem erről igazán senkivel.
House in good condition.	Jó állapotú ház.
They look different.	Másképp néznek ki.
I'm still working.	még dolgozom.
I entered my details.	Beírtam az adataimat.
There are several important limitations to the study.	A vizsgálatnak számos fontos korlátja van.
I love being single.	Szeretek szingli lenni.
She was wearing a white dress.	Fehér ruha volt rajta.
You see the results.	Látod az eredményeket.
They are the only ones who can do it.	Ők az egyetlenek, akik képesek rá.
Why aren't we surprised?	Miért nem vagyunk meglepve?
You describe things.	Leírod a dolgokat.
On the lips.	Az ajkakon.
That will change too.	Az is változni fog.
He wondered if that was what the father felt for his son.	Azon töprengett, vajon ezt érzi-e az apa a fia iránt.
I like the idea.	Tetszik az ötlet.
This is how you look at these things.	Így kell nézni ezeket a dolgokat.
Count how many times the lines are touched.	Számolja meg, hányszor érintik meg a vonalakat.
I negotiate with them.	náluk egyeztetek.
If you catch a cold, give him tea.	Ha megfázol, teát ad.
There are many other examples of actions that change the brain.	Sok más példa is van olyan cselekvésekre, amelyek megváltoztatják az agyat.
I didn’t turn around much in those days.	Nemigen fordultam meg azokban a napokban.
It was the father who discovered the body.	Az apa volt az, aki felfedezte a holttestet.
Many are young enough to be her daughter.	Sokan elég fiatalok ahhoz, hogy a lánya lehessenek.
The full text will be revised if necessary.	A teljes szöveget szükség esetén felülvizsgálják.
A very happy customer.	Egy nagyon boldog vásárló.
And in oil.	És olajban.
God has a good in store for us.	Isten jót tartogat számunkra.
I'm progressing slowly.	Lassan haladok.
I want to join your group to learn.	Szeretnék csatlakozni a csoportodhoz tanulni.
It was a challenge.	Kihívás volt.
We saw him coming.	Láttuk, hogy jön.
You must feel better.	Bizonyára jobban érzi magát.
And all we know is who they did it to.	És csak azt tudjuk, hogy kivel tették.
Don't be too early.	Ne legyen túl korai.
But it could be done.	De meg lehetne tenni.
I can talk to you about everything now.	Most már mindenről beszélhetek veled.
None of them had heard of it.	Egyikük sem hallott róla.
They talked about it enough.	Eleget beszéltek róla.
However, it is very difficult.	Azonban nagyon nehéz.
I have very similar problems.	Nekem nagyon hasonló problémáim vannak.
That alone is fine.	Önmagában rendben van.
You don't let things go bad.	Nem hagyod, hogy a dolgok elfajuljanak.
Still, it can be done.	Mégis meg lehet ezt tenni.
It worked just as well.	Ez ugyanolyan jól működött.
Children are more often affected than adults.	A gyermekek gyakrabban érintettek, mint a felnőttek.
Go to a cafe and order a drink.	Menj el egy kávézóba és rendelj egy italt.
These are just a few examples, the easiest way to continue the list.	Ez csak néhány példa, a listát a legkönnyebben folytathatnánk.
They had complete and complete confidence.	Teljes és teljes bizalommal rendelkeztek.
He's going to race around town.	Száguldozni fog a városon.
It's cold.	Kihűlt.
We want to import the material by sea.	Az anyagot tengeren akarjuk behozni.
Just go.	Csak menj el.
He didn't know what to say.	Nem tudta, mit mondjon.
The things we do affect the people around us.	A dolgok, amiket teszünk, hatással vannak a körülöttünk lévő emberekre.
He wanted me to help him find it.	Azt akarta, hogy segítsek megtalálni.
He stopped and followed the ball.	Beállt és követte a labdát.
That scared the shit.	Ettől megijedt a szar.
Speed ​​is paramount.	A sebesség a legfontosabb.
He took them and made him sick.	Elvette őket, és megbetegítették.
I like him.	Kedvelem őt.
Just routine things.	Csak rutin dolgok.
Similar results were found.	Hasonló eredményeket találtunk.
This has to do with why he was fired.	Ez összefügg azzal, hogy miért rúgták ki.
I will not explain.	nem magyarázom.
Of course, officers have to get to work every day.	Természetesen a tiszteknek minden nap munkába kell állniuk.
I have to be there to sign the papers.	Ott kell lennem, hogy aláírjam a papírokat.
What is the highest common.	Mi a legmagasabb közös.
I don't know, that's a very good question.	Nem tudom, ez egy nagyon jó kérdés.
Surgical treatment was recommended.	Sebészeti kezelést javasoltak.
Then they sent us an answer.	Aztán küldtek nekünk választ.
There are six here who are deeply interested.	Hatan vannak itt, akiket mélyen érdekel.
We added some items and it was very clean.	Hozzáadtunk néhány elemet, és nagyon tiszta volt.
I supported, lost, let us down.	Támogattam, veszített, cserbenhagyott minket.
He also fell asleep.	Elaludt is.
Not even a word in your newspaper.	Még csak szó sincs az újságodban.
And he didn't really do it.	És valójában nem tette.
She was smart, funny and kind.	Okos volt, vicces és kedves.
The church has survived.	A templom megmaradt.
They're in town now.	Most a városban vannak.
The other woman in her class was her mother.	A másik nő az osztályában az anyja volt.
I think you will enjoy them.	Szerintem élvezni fogod őket.
However, I can't find this list right now.	Ezt a listát azonban most nem találom.
He didn't pay enough attention and lost interest.	Nem figyelt eléggé, és elvesztette az érdeklődését.
But he was surprised.	De meglepett.
I do not represent anyone but myself.	Nem képviselek senkit, csak magamat.
Then we wait for the rooms to open.	Aztán megvárjuk, míg kinyílnak a szobák.
And they only made one of you.	És csak egyet csináltak belőled.
One of them, the dark brown hair, was driving the car.	Egyikük, a sötétbarna hajú vezette az autót.
When he looked into her eyes, she knew she loved him again.	Amikor a szemébe nézett, tudta, hogy a lány viszontszerette őt.
I saw where it came from.	Láttam, honnan jön.
There is no information about the added link here.	A hozzáadott linkről itt nincs információ.
Unfortunately, this is very rare.	Sajnos ez nagyon ritkán fordul elő.
Email as much as you have.	E-mailt, amennyire csak van.
I think time will tell.	Azt hiszem, az idő eldönti.
They were expected to fight to the death.	Azt várták tőlük, hogy halálra harcoljanak.
But now it was different.	De most más volt.
You need to know the trust.	Ismerned kell a bizalmat.
Yes, that's it.	Igen igen ez az.
You shouldn't be alone here.	Nem szabad itt egyedül lenni.
Throughout world history.	Az egész világtörténelemben.
He will believe anything.	Bármit el fog hinni.
I couldn't walk for six months.	Hat hónapig nem tudtam járni.
It is also very expensive compared to what we got.	Nagyon drága is ahhoz képest, amit kaptunk.
Do anything, just write songs.	Csinálj bármit, csak írj dalokat.
I wish we had something like that.	Bárcsak nálunk is lenne ilyesmi.
He is there at every step.	Minden lépésnél ott van.
So they stopped and let him go.	Így hát megálltak és kiengedték.
I have tried this in several ways.	Többféle módon is kipróbáltam ezt.
I see where you're coming from.	Látom, honnan jössz.
She is a.	Ő egy.
Nevertheless, we will give a brief explanation.	Mindazonáltal adunk egy rövid magyarázatot.
But you have to learn to control yourself.	De meg kell tanulnod uralkodni magadon.
We asked company executives what they wanted from the next government.	Megkérdeztük a cégvezetőket, mit szeretnének a következő kormánytól.
That's the interesting point for me.	Számomra ez az érdekes pont.
He would have touched me at another moment.	Egy másik pillanatban megérintett volna.
I have a wife and kids and they are the first.	Feleségem és gyerekeim vannak, és ők az elsők.
He could hardly have recognized himself.	Aligha ismerte volna fel magát.
It’s not normal, of course, and he knows too much about me.	Természetesen nem normális, és túl sokat tud rólam.
This is the first stage.	Ez az első szakasz.
After surgery, symptoms resolved in the majority of patients.	A műtét után a tünetek a betegek többségénél megszűntek.
Because there are others who try things out.	Mert vannak mások, akik kipróbálnak dolgokat.
We are round.	Mi a kerek.
Not really true.	Nem igazán igaz.
The truck is in good condition with some wear.	A teherautó jó állapotban van, némi kopással.
And they failed.	És kudarcot vallottak.
It's easy to handle.	Egyszerűen kezeljük.
It wasn't what it looked like.	Nem az volt, aminek látszott.
And you're tough with yourself if you don't.	És kemény vagy magaddal, ha nem teszed.
My father and I only finished fourth.	Apámmal csak a negyedik helyet szereztem meg.
They were cool and smooth, nothing more.	Hűvösek és simaak voltak, semmi több.
They can hurt you, but you can't hurt them.	Ők bánthatnak téged, de te nem bánthatod őket.
However, there are many things to consider.	Sok dolgot azonban figyelembe kell vennie.
Everyone laughed at it.	Mindenki nevetett rajta.
Because he felt he was on trial.	Mert úgy érezte, bíróság elé áll.
New books are appearing about the failure.	Új könyvek jelennek meg a sikertelenségről.
And you're back on your feet, so that's good.	És újra talpon vagy, szóval ez jó.
Nobody explained that to me.	Ezt senki nem magyarázta el nekem.
We need to do more.	Többet kell tennünk.
It has a driving range, which is also a pleasure.	Van egy vezetési hatótávolsága, ami szintén élvezet.
He was no longer afraid of the truth.	Már nem félt az igazságtól.
I let the flow go on without paying too much attention.	Túl sok odafigyelés nélkül hagytam tovább menni az áramlást.
There will be time for it later.	Később lesz rá idő.
Then leaving the show business behind was a relief.	Aztán a showbiznisz hátrahagyása megkönnyebbülés volt.
The best solution is to eat food.	A legjobb megoldás az étel elfogyasztása.
The logic seems to have failed in both cases.	Úgy tűnik, hogy a logika mindkét esetben megbukott.
A small kitchen in one corner.	Egy kis konyha az egyik sarokban.
After the test, we run the first tests.	A vizsgálat után lefuttatjuk az első teszteket.
Speed ​​of vision.	A látás sebessége.
Adding a bit doubles the amount of data samples.	Egy bit hozzáadásával megduplázza az adatminták mennyiségét.
Not for some special reason.	Nem valami különleges okból.
The variable is a variable, and the object is an object.	A változó változó, az objektum pedig objektum.
In fact, trade is usually a side issue.	Valójában a kereskedelem általában mellékes kérdés.
We then perform a similar calculation as.	Ezután hasonló számolást végzünk, mint a.
Poor thing he just wanted to fit in.	Szegény csak be akart illeszkedni.
Let's say four.	Mondjuk akár négyet is.
Here's how to use them now.	Íme, hogyan használják őket most.
In fact, it seemed to be right for him.	Valójában úgy tűnt, hogy ez egyenesen neki szólt.
Average player.	Átlagos játékos.
How bad that is.	Ez milyen rossz.
It was about survival.	A túlélésről volt szó.
It all happened in three weeks.	Mindez három hét alatt zajlott le.
I want a best girlfriend like her.	Szeretnék egy olyan legjobb barátnőt, mint ő.
What the hell would you do.	Mi a fenéért tenné.
The pain was terrible.	A fájdalom szörnyű volt.
I've never had an easy time.	Sosem volt könnyű dolgom.
I know they talked about me.	Tudom, hogy rólam beszéltek.
All items must be in good condition.	Minden elemnek jó állapotban kell lennie.
You have to stop him.	Meg kell állítanod őt.
It is important not to tell anyone.	Fontos, hogy ne mondd el senkinek.
They were already very much missed.	Már nagyon hiányoztak.
He's not coming back.	Nem jön vissza.
He didn't really seem angry.	Valójában nem is tűnt dühösnek.
Remove this key from the object if its value does not exist.	Távolítsa el ezt a kulcsot az objektumból, ha az értéke nem létezik.
He was completely silent.	Teljesen elhallgatott.
They have their own problems.	Megvannak a maguk problémái.
Definitely more.	Biztosan több.
There were some changes, but overall they were smaller.	Volt néhány változás, de összességében kisebbek voltak.
However, my work is not over.	A munkám azonban ezzel nem ért véget.
He saw life, emotions and energy.	Látta az életet, az érzelmeket és az energiát.
I'd like to see the first hour of dinner.	Megnézném a vacsora első óráját.
You gave them a life they would never have lived otherwise.	Olyan életet adtál nekik, amiben egyébként soha nem éltek volna.
This is a land of possibilities.	Ez a lehetőségek földje.
There is something in this show.	Van valami ebben a műsorban.
I am very interested to work on your project.	Nagyon érdekel, hogy dolgozzam a projektjén.
Some bright color would also be nice.	Jó lenne valami élénk szín is.
In my opinion, you can go both ways.	Véleményem szerint mindkét irányba mehet.
And it’s hard, so hard to keep those arms empty.	És nehéz, olyan nehéz üresen tartani azokat a karokat.
For the new life we ​​have created.	Az általunk teremtett új életért.
A lot of paper used my photo.	Sok papír az én fényképemet használta.
The samples were repeated three times.	A mintákat háromszor megismételtük.
He let it fall.	Hagyta leesni.
God was good to us in many ways.	Isten nagyon sok tekintetben jó volt hozzánk.
Now that I'm gone, there's a lot to do.	Most, hogy elment, sok a tennivalóm.
He had no plans, no need.	Nem volt terve, nem érezte szükségét.
Because not just any friend can face these people.	Mert nem akármilyen barát szállhat szembe ezekkel az emberekkel.
He might tell everyone.	Lehet, hogy mindenkinek elmondja.
You can definitely throw it.	Biztosan tud dobni.
No one knew his real name.	Senki sem tudta az igazi nevét.
You really learn to keep several aspects in mind.	Valóban megtanulsz több szempontot szem előtt tartani.
I decided to save myself.	Úgy döntöttem, megmentem magam.
I nodded to myself.	bólintottam magamnak.
In fact, one of the biggest.	Valójában az egyik legnagyobb.
I have no deep explanation for this.	Erre nincs mély magyarázatom.
Still, it wouldn't hurt to be careful.	Ennek ellenére nem ártana óvatosnak lenni.
Yes, tell him.	Igen, mondd el neki.
I knew why he wanted to go into the house.	Tudtam, miért akar bemenni a házba.
I'll show you it's a long time.	Megmutatom, hogy ez egy hosszú időszak.
Don’t argue about the questions, just listen to them.	Ne vitatkozz a kérdésekről, csak hallgasd meg az illetőt.
Therefore, this should be tested in further research.	Ezért ezt a további kutatások során tesztelni kell.
We don't have time.	Nincs időnk.
He was not happy with my comments about his leadership.	Nem örült a vezetésével kapcsolatos megjegyzéseimnek.
There were many reasons for this.	Ennek jó sok oka volt.
Well, let's see how much we can do.	Nos, lássuk, mennyit tehetünk.
The results were perfect.	Az eredmények tökéletesek voltak.
You want to choose a routine that works for you.	Olyan rutint szeretne kiválasztani, amely megfelel az Ön számára.
What you write about in those wild stories.	Amiről írsz azokban a vad történeteidben.
She never wanted to be anything but a girl.	Soha nem akart más lenni, mint egy lány.
He hurt her.	Ő bántotta őt.
He just came across the outside line.	Csak a külső vonalon jött át.
As those around you start to get confused.	Ahogy a környezők kezdenek összezavarodni.
Make a sound and you will die.	Adj ki egy hangot, és meghalsz.
Love this thing.	Szeresd ezt a dolgot.
I didn't want him to leave.	Nem akartam, hogy elhagyjon.
No wonder we didn't find it.	Nem csoda, hogy nem találtuk meg.
With brown sugar.	Barna cukorral.
The point is, you know you hate it.	A lényeg az, hogy tudd, hogy utálod.
And so we knew.	És így tudtuk.
So we have to decide to do more.	Tehát döntenünk kell, hogy többet teszünk.
The question is how much lower.	A kérdés az, hogy mennyivel alacsonyabb.
It was just the two of us this morning.	Ma reggel csak mi ketten voltunk.
It was not easy to find.	Nem volt könnyű megtalálni.
It is likely to slip out of your hands when you see it.	Valószínű, hogy kicsúszik a kezéből, ha meglátják.
That's actually why you came here.	Valójában ezért jöttél ide.
With his family and the laws.	A családjával és a törvényekben.
This is entirely their right.	Ez teljes mértékben az ő joguk.
However, this was not necessary.	Erre azonban nem volt szükség.
Maybe you heard.	Talán hallottad.
She looked back at me.	A nő visszanézett rám.
The former was not built, but construction on the latter soon began.	Az előbbi nem épült meg, de az utóbbin hamarosan megkezdődött az építkezés.
We are here to help.	Azért vagyunk itt, hogy segítsünk.
He did what was right.	Azt tette, ami helyes volt.
I didn’t want to make their job too easy.	Nem akartam túlságosan megkönnyíteni a munkájukat.
That had to be the heart of the film.	Ennek kellett lennie a film szívének.
When they got out the train was due.	Amikor kijöttek a vonata volt esedékes.
Calm down and take a step back.	Nyugodj meg és lépj hátra egy lépést.
Twenty minutes later, he comes out with his bag on his shoulder.	Húsz perccel később jön ki, a táskája a vállán.
Television was the enemy.	A televízió volt az ellenség.
They are selling well.	Jól fogynak.
He pointed to the members of his family.	Rámutatott családja tagjaira.
But that moment never came.	De ez a pillanat soha nem jött el.
Life goes on for them.	Az élet megy tovább számukra.
And worse, he caught it.	És ami még ennél is rosszabb, elkapta.
They leave their family, their business, and they come to support me.	Otthagyják a családjukat, a vállalkozásukat, és jönnek támogatni engem.
Everything around me said it was evil.	Minden körülöttem azt mondta, hogy gonosz.
A wild card.	A wild card.
This is a simple transfer.	Ez egy egyszerű átvitel.
Which maybe they had.	Ami talán volt is nekik.
Maybe we'll still benefit.	Talán még hasznunkra válik.
You can't trust yourself.	Nem bízhatsz magadban.
But that was what they could get away with at the time.	De ez volt az, amit akkoriban megúszhattak.
And in such circumstances.	És ilyen körülmények között.
He looked back at the room.	Visszanézett a szobába.
Her mother doesn't seem to have denied that.	Nem úgy tűnik, hogy az anyja ezt tagadta.
But that would be too fast.	De ez túl gyors lenne.
This is the focus of further research.	Ez áll a további kutatások középpontjában.
I know the pictures don’t really look like me.	Tudom, hogy a képek nem igazán hasonlítanak rám.
I'll be dead.	halott leszek.
Well, at least they're with me.	Nos, legalább velem vannak.
He lived five minutes away from him.	Öt percre lakott tőle.
Thank you for your concern.	Köszönöm az aggódást.
Listening to it seemed a challenge.	A hallgatása kihívásnak tűnt.
The dog was there.	A kutya ott volt.
I can’t stress enough how weird this is.	Nem tudom eléggé hangsúlyozni, milyen furcsa ez.
Thousands of people.	Több ezer ember.
Resistance is not from the people you see outside.	Az ellenállást nem azok az emberek jelentik, akiket kívül láttok.
But then again.	De aztán újra.
On the one hand, his will.	Egyrészt az akarata.
But the rest is good.	De a többi jó.
They knew the bottom page well.	Jól tudták az alsó oldalt.
Outside, the rain turned to snow.	Odakint az eső hóba fordult.
Not quite my goal, but still very good.	Nem egészen a célom, de így is nagyon jó.
They get rid of legal crime and state violence first.	Először megússzák a legális bűnözést és az állami erőszakot.
During development.	A fejlesztés során.
Delete them and the item is yours.	Törölje ki őket, és az elem a tiéd.
Not to see the wrong place at all.	Egy cseppet sem látni a rossz helyet.
I'm going to be so fucking big.	Olyan kurva nagy leszek.
So far, a lot of effort has been made in this region.	Eddig sok erőfeszítést tettek ebben a régióban.
I barely survived.	Alig éltem túl.
But the enemy did not fire.	De az ellenség nem lőtt.
Who thought it didn't matter because he wasn't dead.	Ki gondolta, hogy ez nem számít, mert nem halt meg.
But they know we're planning something.	De tudják, hogy tervezünk valamit.
You can choose from three locations.	Három hely közül választhatunk.
He heard the boys come to the door and stand behind him.	Hallotta, hogy a fiúk az ajtóhoz jönnek, és mögötte állnak.
It was the home of the people.	Ez az emberek otthona volt.
He spoke without looking up.	Megszólalt anélkül, hogy felnézett volna.
He never paid much attention to the rules.	Soha nem fordított különösebb figyelmet a szabályokra.
If you can, wait until he comes back.	Ha teheti, várja meg, amíg visszajön.
We can only ask so many questions.	Csak annyi kérdést tudunk feltenni.
So whatever you care about, we take that into account.	Tehát bármit is érdekel, azt mi figyelembe vesszük.
Show him facts and figures and he will question his sources.	Mutasson neki tényeket és számadatokat, és ő megkérdőjelezi a forrásait.
There may be no pictures on the wall.	Lehetséges, hogy nincsenek képek a falon.
Left door, right window.	Balra ajtó, jobbra ablak.
Something terrible has happened.	Valami szörnyűség történt.
From what you did.	Abból, amit tettél.
A thousand a week sounded good.	Heti ezer jól hangzott.
And then everything is okay, but.	És akkor minden oké, de.
Just insert them, turn them high, and let them happen.	Csak helyezze be őket, kapcsolja be magasra, és hagyja, hogy megtörténjen.
I took out the last bottle of water.	Kivettem az utolsó üveg vizet.
He didn't listen to anyone.	Nem hallgatott senkire.
I miss very much.	Nagyon hiányzik.
Find your way to the right.	Találd meg az igenhez vezető utat.
She loved that her sister needed her, she wanted her.	Imádta, hogy a húgának szüksége van rá, akarta őt.
Take the next size if you want to try them out.	Vegye fel a következő méretet, ha ki akarja próbálni őket.
It was very successful here.	Itt nagyon sikeres volt.
In other words, you need to know certain things about a species.	Más szóval, tudnia kell bizonyos dolgokat egy fajról.
That’s why they feel good enough to ask questions.	Ezért érzik magukat elég jól ahhoz, hogy kérdezzenek.
Here are his observations.	Íme a megfigyelései.
In a parking lot.	Egy parkolóban.
All three were in his bedroom.	Mindhárman a hálószobájában voltak.
In any case, you have to do it.	Mindenesetre neked kell megtenned a dolgot.
You have a year.	Van egy éved.
Well, tell me your story now.	Nos, most meséld el a történetedet.
I went in with very little resistance.	Nagyon kis ellenállással mentem be.
From this point of view, his move makes sense.	Ebből a szempontból a lépésének van értelme.
I studied my hands for a moment because everything seemed smaller.	Egy pillanatig tanulmányoztam a kezeimet, mert minden kisebbnek tűnt.
Medical records were reviewed for the presence of clinical signs and symptoms.	Az orvosi feljegyzéseket felülvizsgálták a klinikai jelek és tünetek jelenléte szempontjából.
He saw him coming.	Látta, hogy jön.
He was able to take the figure out a little.	Kissé ki tudta venni a figurát.
However, the fire did not hit them.	A tűz azonban nem érte őket.
I can use digital kits.	Tudok digitális készleteket használni.
We've done it often before.	Korábban is gyakran csináltuk.
I have a bad feeling about this.	Rossz előérzetem van ezzel kapcsolatban.
Some are related, while others are not.	Némelyik rokonságban áll egymással, míg mások nem.
This is the second song.	Ez a második dal.
Needed.	Kellett.
All authors discussed the results and wrote the manuscript.	Minden szerző megvitatta az eredményeket és megírta a kéziratot.
I agree with the others.	egyetértek a többiekkel.
Now let me touch it.	Most pedig hadd érintsék meg.
Great success with my kids.	Nagy siker a gyerekeim körében.
They were guys who longed for anything.	Olyan srácok voltak, akik bármire vágytak.
Taste its strength and add more tea leaves if necessary.	Kóstolja meg az erősségét, és ha szükséges, adjon hozzá több tealevelet.
After he spoke, he was suddenly surprised to have to ask.	Miután megszólalt, hirtelen meglepődött, hogy kérdeznie kell.
Do your best to get their attention.	Tegyél meg mindent, hogy felkeltsd a figyelmüket.
We need to grow what we eat and make what we use.	Azt kell termesztenünk, amit eszünk, és azt kell készítenünk, amit használunk.
Then two hours passed.	Aztán két perccel elmúlt az óra.
Put together very well.	Nagyon jól összerakva.
I will not return.	nem térek vissza.
It wouldn't matter.	Nem számítana.
This is my daily job.	Ez a napi munkám.
The workers were able to get in.	A munkások be tudtak jutni.
I can not do this.	Nekem nem megy.
We are waiting for our next project!	Várjuk a következő projektünket!
The cost of the event plays a big role here.	Itt játszik nagy szerepet a rendezvény költsége.
Make sure you are aware of the topic and its concept.	Győződjön meg arról, hogy tisztában van a témával és annak koncepciójával.
The reason is obvious.	Az ok nyilvánvaló.
Extremely light.	Rendkívül könnyű.
Feel free to stay for a while and look around!	Nyugodtan maradj egy kicsit és nézz körül!
At first, I didn't believe it myself.	Először magam sem hittem el.
It wasn't that now.	Most nem volt az.
He stalled and nodded quickly.	Megakadt, és gyorsan bólintott.
Her parents would have been proud of her.	A szülei büszkék lettek volna rá.
Media attention has increased.	Megnőtt a média figyelme.
The journey seemed to last forever.	Úgy tűnt, az út örökké tart.
He couldn't have done anything else because he knew nothing else.	Nem is tehetett volna mást, mert nem tudott mást.
I think you will be fine.	Szerintem jól leszel.
As good as it is.	Úgy jó, ahogy van.
You can apply here.	Itt tudsz jelentkezni.
We are not here to judge.	Nem azért vagyunk itt, hogy ítélkezzünk.
We protect, we provide a home.	Megvédünk, otthont adunk.
He's hurt now.	Most megsérül.
I don't want to know if he's the best for me.	Nem akarom tudni, hogy ő a legjobb-e nekem.
They obviously have the free time and resources to do well.	Nyilvánvalóan megvan a szabad idejük és erőforrásaik ahhoz, hogy jól csinálják.
I can influence your every move to make it work to my goal.	Minden mozdulatodat befolyásolni tudom, hogy az én célomig működjön.
To think about it.	Arra gondolni.
I am aware of it and may return to it.	Tisztában vagyok vele, és lehet, hogy visszatérek hozzá.
Everyone started walking in line, in complete silence.	Mindenki sorban kezdett sétálni, teljes csendben.
You can hate or love, it still happens.	Lehet utálni vagy szeretni, ez még mindig megtörténik.
I'm going to dream about you.	Álmodni fogok rólad.
For a while the girl was listening and she was listening too.	Egy ideig a lány hallgatott, és ő is hallgatott.
The next time he looked, they were closer.	Amikor legközelebb megnézte, közelebb voltak.
Her three children are watching her from the front window.	Három gyermeke figyeli őt az első ablakból.
But in reality, it is a real pain.	De valójában ez egy igazi fájdalom.
This negative point does not change until you point it out.	Ez a negatív pont addig nem változik, amíg rá nem mutatsz.
You know very well that this is not the case.	Tudod jól és jól, hogy ez nem így van.
You can put it on the floor better now.	Most már jobban le tudja tenni a padlóra.
At least in length.	Legalább a hosszában volt.
Let's go out and work on it.	Menjünk ki és dolgozzunk rajta.
We make a lot out of the first one.	Az elsőből rengeteget csinálunk.
I did a lot of trouble with that.	Nagyon megtettem a fáradságot ezzel.
Death is the beginning of another life.	A halál egy másik élet kezdete.
And now he's working.	És most dolgozik.
I have to change that.	ezen változtatnom kell.
If the car and save money.	Ha az autó és pénzt takarít meg.
That's what we expected from him.	Ezt vártuk tőle.
A similar result was observed for white meat vs.	Hasonló eredményt figyeltek meg a fehér hús vs.
I know you felt it too.	Tudom, hogy te is érezted.
He seemed tied up and determined to tear us apart.	Úgy tűnt, meg van kötve és elhatározta, hogy elszakít minket egymástól.
I didn't consider it a sign.	Nem tekintettem jelnek.
Success search lead right hand and short left hand.	Sikerkeresés ólom jobb kézzel és rövid bal kézzel.
We live freely and do what we want.	Szabadon élünk és azt csinálunk, amit akarunk.
Thus, the accused did not have to use a signal.	Így a vádlottnak nem kellett jelzést használnia.
What we are prepared for in this good land.	Amire készültünk ezen a jó földön.
Everyone has to keep it.	Mindenkinek meg kell őriznie.
The exact day is missing.	A pontos nap hiányzik.
Tell us what you think in the comments.	Mondd el, mit gondolsz a megjegyzésekben.
Take a look at different marketing techniques to make a difference.	Tekintse meg a különböző marketing technikákat, hogy változást érjen el.
But in the end, no one was left with them, only their own kind.	De végül senki sem maradt rájuk, csak a saját fajtájuk.
But you can move an application much better.	De sokkal jobban áthelyezhetsz egy alkalmazást.
What matters is what you do with it.	Az számít, hogy mit csinálsz vele.
I'm afraid we'll lose next time.	Félek, hogy kit veszítünk el legközelebb.
And he laughs wonderfully.	És csodálatosan nevet.
He did not face any problems.	Nem szembesült semmi problémával.
We tried very interesting things.	Nagyon érdekes dolgokat próbáltunk ki.
Six feet of wood can be felled.	Hat lábnyi fát ki lehet dönteni.
He was able to accept these circumstances in his own life.	El tudta fogadni ezeket a körülményeket saját életében.
We give what we can.	Megadjuk, amit csak tudunk.
You know this thing.	Tudod ezt a dolgot.
All authors contributed to the writing and discussion.	Minden szerző közreműködött az írásban és a vitában.
Just a beautiful piece.	Csak egy gyönyörű darab.
They discussed what they were looking for in a girl they could trust.	Megbeszélték, mit keresnek egy olyan lányban, akikben megbízhatnak.
That was the worst.	Ez volt a legrosszabb.
Otherwise, you have a great article in your hand.	Különben egy nagyszerű cikk van a kezedben.
I do not know.	Nem tudom.
I thought he suddenly got sick too.	Azt hittem, ő is hirtelen rosszul lett.
I believe you can do it.	Hiszem, hogy meg tudod csinálni.
This method was not used in the present study.	Ezt a módszert a jelen tanulmányban nem alkalmazták.
Finally, voices were heard around me.	Végül hangok hallatszottak körülöttem.
You may have a need.	Lehet, hogy igényed van.
We did everything we could to keep it a secret.	Mindent megtettünk a titok megőrzésére.
Every step is calculated, both on and off the field.	Minden lépése kiszámított, a pályán és azon kívül is.
I never thought this would happen.	Soha nem gondoltam volna, hogy ez megtörténik.
I mean, if it exists, there are rules for it.	Úgy értem, ha létezik, vannak rá szabályok.
The only way to do that, he says, is to prepare.	Ennek egyetlen módja, mondja, a felkészülés.
The water stopped, but was apparently turned on earlier.	A víz elállt, de láthatóan korábban be volt kapcsolva.
He had never seen anything more beautiful.	Ennél szebbet még nem látott.
That will be in their best interest.	Ez lesz az ő érdekük.
I do not recommend your book.	könyvét nem ajánlom.
That is a fair statement.	Ez igazságos kijelentés.
We know the companies mentioned above do that.	Tudjuk, hogy a fent említett cégek ezt teszik.
We can't live like this anymore, Dad.	Nem élhetünk így tovább, apa.
He especially liked this delicacy.	Ez a csemege különösen tetszett neki.
The houses were sitting.	A házak ültek.
He was taken down by his disciples and the people around him.	A tanítványai és a körülötte lévő emberek levették.
It was a very creative period for everyone.	Nagyon kreatív időszak volt ez mindenki számára.
Results may vary from individual to individual.	Az eredmények egyénenként eltérőek lehetnek.
It has a very good staff.	Nagyon jó személyzete van.
In fact, it seems completely right to me.	Sőt, ez teljesen helyesnek tűnik számomra.
For them, this seems to balance the scale.	Számukra úgy tűnik, hogy ez egyensúlyba hozza a skálát.
From time to time.	Időről időre.
An example of an application program is a word processing program.	Alkalmazási programra példa a szövegszerkesztő program.
There will be two bars under the open book.	A nyitott könyv alatt két sáv lesz.
It wouldn't be that hard.	Nem is lenne olyan nehéz.
On the other side of the room is your mother.	A szoba másik oldalán az anyád.
Check and see.	Ellenőrizze és nézze meg.
He was determined by what he was doing.	Ki volt meghatározva, hogy mit csinál.
He talked into this dress.	Belebeszélt ebbe a ruhába.
He glanced over his shoulder at the water.	A válla fölött a vízre pillantott.
In fact, many people have achieved this status.	Valójában sok ember számára elérte ezt a státuszt.
The data represent one of two independent experiments with similar results.	Az adatok két független kísérlet egyikét reprezentálják, hasonló eredménnyel.
The officer's expression was cold and hard.	A tiszt arckifejezése hideg és kemény volt.
Still, he found nothing.	Ennek ellenére nem talált semmit.
Nothing should be taken for granted.	Semmit sem szabad természetesnek venni.
Note the white security camera in the window.	Jegyezze meg a fehér biztonsági kamerát az ablakban.
I only stopped because it was time to sleep.	Csak azért hagytam abba, mert ideje volt aludni.
Production value is too high.	A termelési érték túl magas.
It should appear in early summer.	Nyár elején kell megjelennie.
Suddenly he felt old, even though he shouldn't have.	Hirtelen öregnek érezte magát, pedig nem kellett volna.
I drew it.	lerajzoltam.
You feel a little outside here.	Kicsit kívül érzi magát itt.
And we respect that.	És ezt tiszteletben tartjuk.
The brother called their father.	A testvér felhívta az apjukat.
I forgot how it came up.	Elfelejtettem, hogyan jött fel.
See what images come to mind.	Nézd meg, milyen képek jutnak eszedbe.
I wanted to develop my knowledge, skills and understanding.	Fejleszteni akartam tudásomat, készségeimet és megértésemet.
One way or another.	Így vagy úgy megteszik.
Yes she is.	Igen, ő az.
Worry about a friend.	Aggodalom egy barátért.
That's why I don't want to change.	Emiatt nem akarok megváltozni.
Trial errors were not reviewed.	A próbahibákat nem vizsgálták felül.
We just have to listen and find it.	Csak hallgatnunk kell, és megtaláljuk.
Operations are called when the condition is met.	A műveletek akkor kerülnek meghívásra, ha a feltétel teljesül.
I'm glad we finally met.	Örülök, hogy végre találkoztunk.
According to the newspapers, they are crazy.	Az újságok szerint őrültek.
Maybe he befriended him.	Talán megbarátkozott vele.
Somewhere doors opened around him.	Valahol ajtók nyíltak körülötte.
Things went differently now.	A dolgok most másként mentek.
However, as with any surgery, complications can occur.	Azonban, mint minden műtétnél, előfordulhatnak komplikációk.
The figure shows two representative experiments.	Az ábrán két reprezentatív kísérlet látható.
It requires a completely different energy.	Ez egészen más energiát igényel.
And yet it is not completely ruled out.	És mégsem teljesen kizárt.
Women were things she would never understand.	A nők olyan dolgok voltak, amelyeket ő soha nem fog megérteni.
It changed my life.	Megváltoztatta az életemet.
Super weapon for very little money.	Szuper fegyver nagyon kevés pénzért.
They knew who we were.	Tudták, kik vagyunk.
I can hear it in my head now.	Most már a fejemben hallom.
It’s something that brought people together.	Ez olyan dolog, ami összehozta az embereket.
Oh, and one more thing.	Ja és még egy dolog.
The walls looked thin.	A falak vékonynak tűntek.
Then there was the safe.	Aztán ott volt a széf.
Diagnosis is often based on symptoms and physical examination.	A diagnózis gyakran a tüneteken és a fizikális vizsgálaton alapul.
Anything, anything, good can happen now.	Bármi, minden, jó történhet most.
It breaks away from me.	Elszakad tőlem.
You better see this.	Jobb, ha ezt látod.
This contract is a completed contract.	Ez a szerződés egy befejezett szerződés.
So step back and look at your life.	Tehát lépj hátra, és nézd meg az életedet.
More about me here.	Rólam bővebben itt.
The kids are shopping and working hard.	A gyerekek bevásároltak és keményen dolgoznak.
They were as understanding as they could be.	Olyan megértőek voltak, amennyire csak lehet.
It's all over.	Mindennek vége.
Plus, we're each other now.	Ráadásul most már egymásnak is vagyunk.
He's gone because my father's gone.	Elment, mert apám elment.
Have a good week, then down and then up.	Van egy jó hét, aztán lent, majd fel.
Factors possibly related to patient survival were analyzed.	Elemezték a betegek túlélésével esetlegesen összefüggő tényezőket.
It just didn't work for me.	Egyszerűen nem működött nekem.
That's why I think it's a letter of formal notice.	Ezért úgy gondolom, hogy ez egy formalevél.
That was his goal.	Ez volt a célja.
They don't go gently.	Nem mennek finoman.
I want to know before he or they get here.	Tudni akarom, mielőtt ő vagy ők ideérnek.
He pulled his hand out of the man's arm.	Kihúzta a kezét a férfi karjából.
Enter through this door and you will die.	Lépj be ezen az ajtón, és meghalsz.
Knowing the difference is important.	A különbség ismerete fontos.
Of course, we agree that this rule may apply in certain situations.	Természetesen egyetértünk abban, hogy ez a szabály bizonyos helyzetekben érvényes lehet.
Ami t.	Ami t.
I couldn't tell you how many.	Nem tudnám megmondani, hányan.
In fact, this is one of my favorite places to go.	Valójában ez az egyik kedvenc kirándulóhelyem.
We would do the same.	Mi is így tennénk.
I did this.	Ezt csináltam.
I did too much.	Túl sokat csináltam.
Teachers too.	A tanárok is.
This seems obvious to us.	Ez számunkra nyilvánvaló igazságnak tűnik.
The most important thing was that the work was done.	A legfontosabb az volt, hogy a munka elkészült.
There is no debate there.	Ott nincs vita.
Including the smaller version.	Beleértve a kisebb verziót is.
He answered these questions.	Ezekre a kérdésekre válaszolt.
It is based on a memory error.	A memória hibáján alapul.
He did no good.	Nem tett jót.
It was impossible to guess how old he was.	Lehetetlen volt kitalálni, hány éves.
They waited an hour.	Egy órát vártak.
Please don't send it.	Kérlek, ne küldj el.
Their circumstances make anything impossible between them.	A körülményeik lehetetlenné teszik köztük bármit.
There is a good reason for that.	Jó oka van rá.
Somehow he was forced to sit and play inside.	Valahogy belülről kénytelen volt tovább ülni, játszani.
I don't want to lose my family.	Nem akarom elveszíteni a családomat.
We now know that this is not the case.	Ma már tudjuk, hogy ez nem így van.
But they can't touch it.	De nem érinthetnek meg.
There was no bright light.	Nem volt erős fény.
Our response to this is to slow down.	A mi válaszunk erre az, hogy lassítunk.
He said it was a combination of people, space and means.	Azt mondta, hogy ez emberek, tér és eszközök kombinációja.
Maybe he was just tired.	Talán egyszerűen fáradt volt.
It was old.	Régi volt.
Let the battle begin.	Kezdődjön a csata.
I have no time.	nincs időm.
And he won.	És nyert.
You need to rest.	Szüksége van a pihenésre.
I still feel like shit.	Még mindig szarnak érzem magam.
In their view, the problem is a lack of credit.	Véleményük szerint a probléma a hitelhiány.
And that's the end of our business.	És ezzel véget ért az üzletünk.
Get ready for traffic this time of year.	Készüljön fel a forgalomra ebben az évszakban.
They will continue to do so.	Továbbra is ezt fogják tenni.
If we stand up for it, we will stand up for anything.	Ha kiállunk ezért, akkor bármit kiállunk.
However, he used their product well on the plate.	A tányérnál azonban jól használta a terméküket.
They need the engine, the bodywork and everything else.	Kell nekik a motor, a karosszéria és minden más.
He was familiar.	Ismerős volt.
They are out of luck.	Nincs szerencséjük.
Keep these areas clean.	Tartsa tisztán ezeket a területeket.
You need a middle ground.	Középútra van szükséged.
However, this cannot be further from the truth.	Ez azonban nem állhat távolabb az igazságtól.
He heard it in his voice.	Hallotta a hangjából.
And now that’s what should have been the best so far.	És most ez, aminek eddig a legjobbnak kellett volna lennie.
Although there is no real break for me.	Bár számomra nincs igazi szünet.
We seem to figure out a way and cut into it.	Úgy tűnik, kitaláljuk a módját, és belevágunk.
Nice work.	Szép munka.
It's better to go without it.	Jobb nélküle menni.
I'm sure now.	most már biztos vagyok benne.
I remember reading this.	Emlékszem, hogy ezt olvastam.
He caught his breath.	Elakadt a lélegzete.
There were only two other women.	Csak két másik nő volt.
There were no signs to read.	Nem voltak jelek, amit olvasni kellett volna.
I have mixed feelings about my work.	Vegyes érzéseim vannak a munkámmal kapcsolatban.
You have to go out and meet people.	Ki kell menni, találkozni emberekkel.
And he can't find a man.	És nem talál férfit.
The costs of this false economy do not end there.	Ennek a hamis gazdaságnak a költségei nem érnek véget.
They were hidden there, down among the cars.	Ott voltak elrejtve, lent az autók között.
I was in love with this.	szerelmes voltam ebbe.
If he likes it, you can keep it.	Ha tetszik neki, megtarthatja.
He didn't understand why he was affected so much.	Hogy miért hatott rá ennyire, nem értette.
The joy of friends.	A barátok öröme.
This is not his style.	Ez nem az ő stílusa.
I know that's what it looks like, but you're wrong.	Tudom, hogy így néz ki, de tévedsz.
A cold beer lay on the coffee table.	Egy hideg sör hevert a dohányzóasztalon.
Food resources, energy, health problems.	Élelmiszerforrások, energia, egészségügyi problémák.
Press and view the full press release.	Nyomd meg, és nézd meg a teljes sajtóközleményt.
The two little boys are in control for the next five years.	A két kisfiú irányítja a következő öt évet.
I caught it.	elkaptam.
It had to be more than that.	Ennél többnek kellett lennie.
I didn't want to meet any of them.	Egyikkel sem akartam találkozni.
No one else moved tonight.	Ma este senki más nem mozdult.
But as long as it stays secret and hidden, it won’t be.	De amíg titkos és rejtett marad, addig nem lesz.
The home is yours and everything else.	Az otthon a tiéd, és minden más is.
How beautiful the world looked from this distance.	Milyen szépnek tűnt a világ ebből a távolból.
This year, however.	Idén azonban.
I wish it was over.	Bárcsak vége lenne vele.
As a king, he had to be free to make decisions.	Királyként szabadnak kellett lennie a döntések meghozatalában.
See if anyone meets this post again.	Hátha valaki még egyszer találkozik ezzel a bejegyzéssel.
And that was the effect on everyone.	És ez volt a hatása mindenkire.
That's the history.	Ilyen a történelem.
As such, it feels so-called “dirty,” for many reasons.	Mint ilyen, úgymond „piszkosnak” érzi magát, sok okból.
He reached over and took his hand.	Átnyúlt, és megfogta a kezét.
I need a reason.	Kell egy ok.
I think there are a lot of things we shouldn’t know.	Úgy gondolom, hogy sok olyan dolog van, amit nem szabad tudnunk.
There were more men than women in both patient groups.	Mindkét betegcsoportban több férfi volt, mint nő.
But he continued to throw, seeing success even when he didn’t.	De továbbra is dobott, még akkor is látott sikert, amikor nem.
This time I'm hugging him.	Ezúttal én karolom át őt.
Everyone knew who it was.	Mindenki tudta, ki az.
We have more serious discussions.	Van komolyabb megbeszélnivalónk.
No, he's probably asleep.	Nem, valószínűleg alszik.
Slowly but surely, he became interested again.	Lassan, de biztosan újra elkezdett érdekelni.
This is not the book.	Ez nem az a könyv.
Now's the dead night.	Most itt a halott éjszaka.
This is the central result of this study.	Ez a tanulmány központi eredménye.
He seemed to be doing well and well.	Úgy tűnt, jól és jól is csinálta.
Not to have to look into his eyes.	Hogy ne kelljen a szemébe nézni.
He heard her calm breath from the bedroom.	Hallotta a lány nyugodt lélegzetét a hálószobából.
He knows everything about us.	Ő mindent tud rólunk.
The high score was as expected.	A nagy pontszám a vártnak megfelelően alakult.
It is time to.	Itt az ideje.
This is a unique feature.	Ez egyedülálló tulajdonságnak számít.
Not so much.	Annyira inkább nem.
Come to me in a week or so.	Gyere el hozzám vagy egy hét múlva.
I have received the message and I will take action.	Megkaptam az üzenetet és intézkedni fogok.
Questions to come to it.	Kérdések, hogy jöjjön hozzá.
Although I don't think he is.	Bár szerintem nem ő.
He was not present tonight.	Ma este nem volt jelen.
He could not bring their child back.	Nem tudta visszahozni a gyermeküket.
The cut was deep enough to suck blood.	A vágás elég mély volt ahhoz, hogy vért szívjon.
You can repeat this command to move on to the past.	Megismételheti ezt a parancsot, hogy továbbmenjen a múltba.
Talk about a conflict of interest.	Beszéljen összeférhetetlenségről.
Instead, I just craved it even more.	Ehelyett csak még jobban vágytam rá.
It's like he doesn't remember you.	Mintha nem emlékezne rád.
I think that's a plus.	Azt hiszem, ez egy plusz.
They'll be here in a glass.	Itt lesznek egy pohárban.
But they should not be pulled high.	De nem szabad magasra húzniuk őket.
But even that wasn't the worst.	De még ez sem volt a legrosszabb.
It all has to do with the internet.	Mindennek köze van az internethez.
I need it.	Szükségem van rá.
There were those who had to go when they had to go.	Volt, akinek mennie kellett, amikor mennie kellett.
Only death can separate us.	Csak a halál választhat el minket.
Then there is the issue of water.	Aztán ott van a víz kérdése.
But he had to protect the food.	De meg kellett védenie az ételt.
Just pull it out.	Csak húzd ki.
He had a gun in his hand.	Az illető kezében fegyver volt.
This shit is getting really hard.	Ez a szar nagyon nehézzé válik.
I have no idea how to start this.	Fogalmam sincs, hogyan kezdjem ezt.
They were more prepared to report.	Ezek készebbek voltak a jelentésre.
What happened to that ?.	Mi történt azzal?.
Something sorry shit.	Valami bocsi szar.
It’s even better to have your hands burning because it’s so hot.	Még jobb, ha ég a kezed, mert olyan meleg.
A new church.	Egy új templom.
I went there for me.	értem mentem oda.
So much worse is happening in this country.	Annyi rosszabb dolog történik ebben az országban.
It’s about love and building a better family.	A szerelemről és egy jobb család építéséről szól.
He couldn't do it.	Nem tudta megtenni.
And he agrees to that because he wants me.	És ő beleegyezik ebbe, mert engem akar.
And have family or friends in these places.	És legyenek családtagjai vagy barátai ezeken a helyeken.
You have your share.	Megvan a részed.
Please, please, come get me.	Kérlek, kérlek, gyere értem.
I thought we did very well.	Azt hittem, nagyon jól csináltuk.
It depends on a lot of different factors.	Nagyon sok különböző tényezőtől függ.
I want characters.	karaktereket akarok.
Or this time you'll just be lucky.	Vagy ezúttal csak szerencséje lesz.
From this morning.	Ma reggeltől.
This is simply the case here.	Ez itt egyszerűen így van.
Lower numbers mean slowing down.	Az alacsonyabb számok lassítást jelentenek.
This is a very serious problem.	Ez egy nagyon komoly probléma.
It was a lot of fun when he did.	Nagyon szórakoztató volt, amikor megtette.
You don’t need anything you’ve never felt before.	Nincs szüksége semmire, amit korábban soha nem érzett.
Once there’s a problem, you can’t leave.	Ha egyszer baj van, nem tud elmenni.
Business dinner.	Üzleti vacsora.
It runs a little fast.	Kissé gyorsan fut.
With such a good thing, you can show the actual numbers.	Egy ilyen jó dolognál meg tudod mutatni a tényleges számokat.
It was.	Ez volt.
Unfortunately, this village got in its way.	Sajnos ez a falu a maga útjába került.
Not in the back.	Nem hátul.
I would take the time.	rászánnám az időt.
And they did, for sure.	És meg is tették, az biztos.
He said he wanted to start his own company.	Azt mondta, saját céget akar alapítani.
I haven't seen him in years.	Évek óta nem láttam.
Otherwise I would be in trouble.	Különben bajban lennék.
It can only be properly interpreted as part of a larger context.	Csak egy nagyobb összefüggés részeként értelmezhető megfelelően.
If you are interested, please contact me at the email address below.	Érdeklődés esetén vegye fel velem a kapcsolatot az alábbi e-mail címen.
They don't like to be seen there.	Ott nem szívesen látják.
The drug story was not significant.	A kábítószer-történet nem volt jelentős.
I can barely keep up with the way it is.	Alig tartom a lépést úgy, ahogy van.
But a picture caught him.	De egy kép fogott meg.
It is impossible for a family to sit and watch together.	Lehetetlen, hogy egy család együtt üljön és nézzen.
He keeps his team in play.	Csapatát játékban tartja.
It was different then.	Akkoriban más volt.
And we can finish this here and now if it makes sense.	És ezt itt és most befejezhetjük, ha ésszerű.
We come to work and work hard for eight hours a day.	Dolgozni jövünk, és napi nyolc órát keményen dolgozunk.
In your eyes, we are not yet married by your church.	A te szemedben az egyházad által még nem házasodtunk össze.
I'm really looking forward to seeing you.	Igazából alig várom, hogy lássam.
You can see where this is going.	Láthatod, hová megy ez.
The view finally opened before me.	Végre kinyílt előttem a kilátás.
He was just there.	Csak ott volt.
I chose him.	Én választottam neki.
We just have to wait.	Csak várnunk kell.
We must continue the war to end it.	Folytatni kell a háborút, hogy véget vessünk.
It takes little effort to control.	Kevés erőfeszítést igényel az ellenőrzése.
His eyes widened in his head.	A szeme felkerekedett a fejében.
They were kept in only one house.	Csak egy házban tartottak.
Even so, I can't find a good method.	Ennek ellenére nem találok jó módszert.
You have to concentrate.	Koncentrálnod kell.
There are laws against it, and there are laws beyond them.	Vannak törvények ez ellen, és vannak törvények azokon túl is.
It was a huge deal.	Ez óriási üzlet volt.
You have a really great blog here.	Igazán nagyszerű blogod van itt.
We want to know why they do this.	Szeretnénk megtudni, miért teszik ezt.
Men in power.	Férfiak a hatalomban.
No one wants to be talked to like that, especially in public.	Senki sem akarja, hogy így beszéljenek vele, különösen nyilvánosan.
Maybe I’m selling thirty of that weekly, seasonally.	Lehet, hogy ebből harmincat eladok hetente, szezonban.
Over the years, they have consistently created great football teams.	Az évek során folyamatosan nagyszerű futballcsapatokat hoztak létre.
You need to know what you want out of life.	Tudnod kell, mit akarsz az élettől.
Or this theory.	Vagy ez az elmélet.
You can sleep inside.	Bent aludhatsz.
We set it up and guide you through it.	Felállítjuk, és végigvezetjük rajta.
As he said, he had his mind on future stories.	Mint mondta, a jövőbeni történeteken járt az esze.
I didn't do it to hurt you.	Nem azért tettem, hogy bántsalak.
And that we lost a lot.	És hogy sokat vesztettünk.
Or any agreement.	Vagy bármilyen megállapodás.
The dots extend above and below the plate.	A pontok a lemez fölé és alá nyúlnak.
That's why it doesn't work.	Ezért nem megy.
You are a completely different person.	Te teljesen más ember vagy.
The dream stopped or was confused.	Az álom leállt, vagy összezavarodott.
And it looks like.	És úgy néz ki.
This is what you can see below.	Ez, amit alább láthat.
I talk about it many times with others.	Sokszor beszélek róla másokkal.
Such names are good players who can undoubtedly improve the site.	Az ilyen nevek jó játékosok, akik kétségtelenül javíthatják az oldalt.
Let the boys grow.	Hadd nőjön a fiúknak.
Pretty nice value for me.	Számomra elég szép érték.
This distance is getting bigger and bigger.	Ez a távolság egyre nagyobb és egyre nagyobb.
Because it's not fun.	Mert nem szórakoztató.
But your phone guidelines are now up to date.	De a telefonra vonatkozó irányelvei mostanra naprakészek.
He just wants to get back to normal, be friends again.	Csak vissza akar térni a normális kerékvágásba, újra barátok lenni.
The verdict was appealed to the court.	Az ítélet ellen fellebbezést nyújtottak be a bírósághoz.
So were we.	Így voltunk mi is.
I can't stay with you.	Nem maradhatok veled.
And that they may be right.	És hogy igazuk lehet.
I know it was hard for both of you.	Tudom, mindkettőtöknek nehéz volt.
I didn't hurt anyone.	Nem bántottam senkit.
Be.	Legyen.
This is not a matter of interpretation.	Ez nem értelmezés kérdése.
But it was a war.	De ez háború volt.
You know the trust factor.	Ismered a bizalmi tényezőt.
I was there to sell someone a car.	Azért voltam ott, hogy eladjak valakinek egy autót.
Instead, he just stood there.	Ehelyett csak állt.
I know you're very busy.	Tudom, hogy nagyon elfoglalt vagy.
We lived in poverty.	Szegényen éltünk.
It's just me.	Én csak én vagyok.
It would be dark behind the door.	Sötét lenne az ajtó mögött.
The eyes followed me.	A szemek követtek engem.
Maybe you're closer than ever.	Talán közelebb vagy, mint valaha.
White, he brought it out.	White, hozta ki.
He's playing you.	Ő játszik téged.
Your mind will be your biggest enemy when you start.	Az elméd lesz a legnagyobb ellenséged, amikor elindulsz.
The man is dead.	A férfi meghalt.
It was solid, hard and clean like glass.	Szilárd volt, kemény és tiszta, mint az üveg.
All parties have been declared from the entire apartment complex.	Az összes felet kijelentették az egész apartmankomplexumból.
Everyone has their own bedroom.	Mindenkinek saját hálószobája van.
Not so soon.	Nem olyan hamar.
And some things are just earthly life, clear and simple.	És néhány dolog csak a földi élet, világos és egyszerű.
Do not touch them.	Nem szabad megérinteni őket.
There are several limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak számos korlátja van.
They would still have had questions.	Még mindig lettek volna kérdéseik.
I am still looking for answers to my questions.	Továbbra is keresem a választ a kérdéseimre.
Case definition created.	Az esetdefiníció létrejött.
Another time he said he would not act unless he received a refund.	Egy másik alkalommal azt mondta, nem lép fel, hacsak nem kap vissza fizetést.
This is only the result of following the rules.	Ez csak a szabályok betartásának eredménye.
What really matters is the effect of the judgment.	Ami igazán számít, az az ítélet hatása.
Clean water is becoming increasingly difficult to access.	A tiszta víz egyre nehezebben hozzáférhető.
I'm glad you have another chance this year.	Örülök, hogy idén lesz még esélye.
Some just disappeared and others lost touch.	Néhányan csak eltűntek, mások pedig elvesztették a kapcsolatukat.
I think he's fine.	Szerintem jól van.
He stared at me and pointed at his head.	Rám szegezte a tekintetét, és a fejére mutatott.
One of the best.	Az egyik legjobb.
In the gym.	Az edzőteremben.
And pictures too.	És képek is.
Occurs only as part of characters.	Csak a karakterek részeként fordul elő.
One crime leads to another.	Egyik bűncselekmény a másikhoz vezet.
We are very sorry.	Nagyon sajnáljuk.
We followed this story from day one.	Az első naptól kezdve követtük ezt a történetet.
You have a long waiting list.	Hosszú várólistája van.
There are no traffic sounds.	A közlekedési hangok sem hallatszanak.
Well, that's a comment, not a letter.	Nos, ez egy megjegyzés, nem levél.
The war changed everything.	A háború mindent megváltoztatott.
It's a surprise.	Valami meglepetés, az.
What to do, what we see is happening now.	Mit tegyünk, mit látunk, ami most történik.
It's everywhere.	Mindenhol ott van.
From this right.	Ebből a jogból.
I have to do something.	Valamit tennem kell.
There is a problem with the system.	A probléma a rendszerrel van.
You will do your best and then move on to the more important things.	Minden tőled telhetőt megteszel, majd áttérsz a fontosabb dolgokra.
You were a bigger man than me.	Nagyobb ember voltál nálam.
In any case, it will happen.	Mindenesetre megtörténik.
For example, forever.	Például örökké.
However, I have another question.	Viszont lenne még egy kérdésem.
Do you have any ideas or plans?	Van valami ötleted, terved?
They don’t meet the new standard or anything like that.	Nem felelnek meg az új szabványnak, vagy ilyesmi.
I don't want to leave my life to them either.	Én sem szeretném rájuk bízni az életemet.
No one noticed.	Senki sem vette észre.
It was very special to be there and think about it.	Nagyon különleges volt ott lenni, és rá gondolni.
Even then, as now, the goal was a seated president.	Akkor is, mint most, egy ülő elnök volt a cél.
That’s when the best ideas come to me.	Számomra ilyenkor jönnek a legjobb ötletek.
They paid for their house.	Kifizették a házukat.
I'm a gun, nothing else.	Fegyver vagyok, semmi más.
He looked at him, then looked away as if he had seen nothing.	Ránézett, aztán félrenézett, mintha semmit sem látott volna.
In front of him is an insurer.	Előtte egy biztosító.
He wondered again if he would turn back.	Megint arra gondolt, hogy visszafordul-e.
There are many.	Sok ilyen van.
Evidence is given below.	Az alábbiakban bizonyítékot adunk.
The other members were angry.	A többi tag dühös volt.
However, this time it did not help.	Ennek ellenére ezúttal ez nem segített.
I work for a big company.	Egy nagy cégnél dolgozom.
He rolled to the floor.	Legurult a padlóra.
Then maybe that's normal for him.	Aztán talán ez normális neki.
Very cool.	Nagyon klassz.
You keep the law, you pay taxes, you die.	Betartod a törvényt, fizetsz adót, meghalsz.
He shouldn't have mentioned the knife.	Nem kellett volna megemlítenie a kést.
As far as the game is concerned, things turn out a little differently.	Ami a játékot illeti, akkor a dolgok egy kicsit másképp alakulnak.
You can throw the object while moving with you.	Eldobhatja a tárgyat, miközben veled mozog.
You can't go too close.	Nem mehet túl közel.
It would give him a lot of time.	Rengeteg időt adna neki.
Well, I don't really like him.	Nos, valójában nem szeretem őt.
So there is really no good or bad.	Tehát valójában nincs jó vagy rossz.
My husband saw the writing on the wall and we left.	A férjem látta az írást a falon, és elmentünk.
We can't see his face.	Nem látjuk az arcát.
And that could be good news for us.	És ez jó hír lehet számunkra.
They only exist in this possible other world.	Csak ebben a lehetséges másik világban léteznek.
The two were close.	Ez a kettő közel állt egymáshoz.
It may be crazy, but listen up.	Lehet, hogy ez őrültség, de hallgass meg.
But he was too different from him.	De túlságosan különbözött tőle.
Glass never attended this suit.	Glass soha nem vett részt ebben az öltönyben.
And different lengths.	És különböző hosszúságú.
If you have a negative thought, write it down.	Ha negatív gondolatod van, írd le.
Death has no power over these words.	A halálnak nincs hatalma ezeken a szavakon.
The one he didn't let go of.	Azt, akit nem engedett cserbenhagyni.
There is a huge difference between seeing food and not seeing it.	Hatalmas a különbség aközött, hogy látjuk az ételt, és nem látjuk.
And the better.	És a jobb.
Can't share.	Nem lehet megosztani.
Enough about the money.	Elég a pénzről.
I'm not ready with words.	Nem vagyok kész a szavakkal.
Like a patient who could only speak in numbers.	Mint az a beteg, aki csak számokban tudott beszélni.
I have to be there.	Ott kell lennem.
He definitely wants to talk to you.	Mindenképpen beszélni akar veled.
Easy to clean.	Könnyen tisztítható.
It's coming down.	Ez jön lefelé.
I did the same.	Én is ezt csináltam.
They were clearly under new and improved management.	Egyértelműen új és továbbfejlesztett irányítás alatt álltak.
He’s not asking you to do it out of your own fort.	Nem azt kéri tőled, hogy a saját erődből tedd meg.
You can take it now if you want.	Most is elviheted, ha akarod.
His vision was correct.	Meglátása helyes volt.
He opened the door and entered.	Kinyitotta az ajtót és belépett.
Every life counts.	Minden élet számít.
Come on, try one.	Gyerünk, próbálj ki egyet.
He had a mouth on it.	Száj volt rajta.
And yet it drives us crazy.	És mégis megőrjít minket.
This period is long gone.	Ez az időszak már rég elmúlt.
Station.	Állomás.
Emotions are deep on this issue.	Az érzelmek mélyek ebben a kérdésben.
The inside of the mouth is black.	A száj belseje fekete.
I never looked like that.	Soha nem néztem így.
Preparation of the study plan.	A tanulmányterv elkészítése.
It's hard to see, but hold it towards the light.	Nehéz látni, de tartsa a fény felé.
This is an excellent company.	Kiváló társaság ez.
And we should be fine.	Pedig jól kellene lennünk.
I recommend them to everyone !.	Mindenkinek ajánlom őket!.
Repeat them for yourself.	Ismételje meg őket magában.
I've seen it many times.	sokszor láttam.
I tried.	Próbáltam.
It’s not like any map you’ve ever seen.	Ez nem olyan, mint bármelyik térkép, amelyet valaha is látott.
Get ready to work harder than ever.	Készülj fel arra, hogy keményebben dolgozz, mint valaha.
We waited an hour in the warmth but didn’t cross over.	Egy órát vártunk a melegben, de nem keltek át.
Oh, baby hit and hurt me.	Ó, bébi megütött, és megbántott.
And it became so real.	És olyan valóságos lett.
This is the end.	Itt a vég.
I went to him, I didn't know why.	Odamentem hozzá, nem tudtam, miért.
But they still refused to come.	De még mindig nem voltak hajlandók eljönni.
I'm just waiting for the right time, the right words.	Csak várom a megfelelő időt, a megfelelő szavakat.
He says take off my shirt.	Azt mondja, vegyem le az ingem.
Let me hold it.	Hadd tartsam.
Some people know the condition of the items.	Vannak, akik ismerik a tételek állapotát.
Huge open room.	Hatalmas nyitott szoba.
We do our best to improve the quality of the product.	Mindent megteszünk a termék minőségének javítása érdekében.
Just like in life.	Akárcsak az életben.
In our view, both are national matters.	Véleményünk szerint mindkettő nemzeti ügy.
I want to know how you stand at the controls.	Szeretném tudni, hogy áll a vezérlőknél.
We have to look ahead.	Előre kell néznünk.
Let her experience beauty.	Hadd tapasztalja meg a szépséget.
Still, it has to be true.	Ennek ellenére igaznak kell lennie.
I think it's love.	Szerintem ez szerelem.
He picked one and turned to me.	Kiválasztott egyet, és felém fordult.
This is done in the form of a blood test very early in the morning.	Ez vérvizsgálat formájában történik, nagyon kora reggel.
No, he wasn't a student.	Nem, nem volt diák.
He didn't want to believe it.	Nem akarta elhinni.
Race deep.	Verseny a mélyre.
The choice is yours !.	Tiéd a választás!.
We found our way home.	Megtaláltuk az utat haza.
I mean, we had a good thing.	Úgy értem, jó dolgunk volt.
The same problem with our own science.	Ugyanez a probléma a saját tudományunkkal is.
They did not appear to have been identified yet.	Úgy tűnt, még nem azonosították őket.
There is no time to think about this anymore.	Nincs idő ezen többet gondolkodni.
But he could.	De megtehette.
This man has come.	Megjött ez az ember.
The errors shown are statistical in nature.	A megjelenített hibák statisztikai jellegűek.
Of course to care, but for many people.	Természetesen törődni, de sok ember számára.
Everything you say next is usually the truth.	Minden, amit ezután mond, általában az igazság.
So we don’t really know what these people were thinking.	Tehát nem igazán tudjuk, mire gondoltak ezek az emberek.
It takes the hearts of others.	Kiveszi a többiek szívét.
Dad came to the front door.	Apa a bejárati ajtóhoz jött.
You did it for the best.	A legjobbért tetted.
You gave my life back.	Visszaadtad az életem.
These methods do this.	Ezek a módszerek ezt teszik.
I added a second.	hozzáadtam egy másodpercet.
A breath of fresh air.	Egy szippantásnyi friss levegő.
Samples were analyzed for heavy metal content.	A mintákat nehézfémtartalomra elemezték.
He knew them from his previous projects and knew they were fantastic.	Ismerte őket korábbi projektjeiből, és tudta, hogy fantasztikusak.
Until you're in the hospital.	Amíg nem vagy a kórházban.
I want to take my share of peace for this country.	Szeretném kivenni a részem a békéből ennek az országnak.
To ride in and shoot that boy.	Belovagolni és agyonlőni azt a fiút.
And both are round.	És mindkettő kerek.
However, he decided he didn’t want to know them.	Úgy döntött azonban, hogy nem akarja őket ismerni.
I thought it was impossible.	Azt hittem, lehetetlen.
The man they saw was heavier.	A férfi, akit láttak, nagyobb tömegű volt.
Their situation is similar in some respects and different in others.	A helyzetük bizonyos szempontból hasonló, máshol más.
With one exception, everyone walked out of high school.	Egy kivétellel mindenki kisétált a gimnáziumból.
He simply played one.	Egyszerűen játszott egyet.
Keep it moist.	Tartsa nedvesen.
All these years.	Mindezek az évek.
This is very useful.	Ez nagyon hasznos.
He compared each one to his own.	Mindegyiket összehasonlította a sajátjával.
I tried not to let my human friends know.	Próbáltam nem tudatni emberi barátaimmal.
It doesn’t matter if it changes things because it doesn’t matter.	Nem baj, ha ez megváltoztatja a dolgokat, mert ez nem számít.
This is done intentionally, so you visit the site often.	Ez szándékosan történik, így gyakran látogatja az oldalt.
Then.	Akkor.
It answers some of our questions.	Választ ad néhány kérdésünkre.
It doesn't drag on.	Nem húzódik el.
Somewhere in the middle of the night.	Valahol az éjszaka közepén.
It wasn't too bad.	Nem volt túl rossz.
I used to walk a short walk from my workplace.	Korábban rövid sétára laktam a munkahelyemtől.
Tell me quickly.	Mondd gyorsan.
No one ever had a letter to him.	Soha senkinek nem volt levele neki.
I didn't have to look up to know what it was.	Nem kellett felnéznem, hogy tudjam, mi az.
Because so much is happening, no one has time to get sick.	Mivel annyi minden történik, senkinek nincs ideje megbetegedni.
It has more horse feel than a horse.	Több lóérzéke van, mint egy lónak.
I don't even know where he is.	Azt sem tudom, hol van.
At first he couldn't interpret.	Eleinte nem tudta értelmezni.
We are having a good time.	Érezzük jól magunkat.
But he is not ready to give up yet.	De még nem áll készen arra, hogy feladja.
I know you'll like it.	Tudom, hogy tetszeni fog.
I get his job.	Megkapom a munkáját.
Man, his religion.	Az ember, a vallása.
Everyone is great.	Mindenki nagyszerű.
Then he knew what was wrong.	Aztán tudta, mi a baj.
This is ultimately a cause for concern.	Ez végül aggodalomra ad okot.
He signed the paper.	Aláírta a papírt.
No one has the right to force it.	Senkinek nincs joga rákényszeríteni.
Maybe harder than ever.	Talán nehezebb, mint valaha.
But he left a mark.	De nyomot hagyott.
One level with me.	Egy szint velem.
It turns out that these are two different things.	Kiderült, hogy két különböző dologról van szó.
It's a gift.	Ez egy ajándék.
However, this conversation is hardly new.	Ez a beszélgetés azonban aligha új.
I knew he was coming.	Tudtam, hogy jön.
There are human rights.	Vannak emberi jogok.
And we make a lot of money if we do it right.	És sok pénzt keresünk, ha jól csináljuk.
Try it on the little ones.	Próbáld ki a kicsikéken.
It must have been planned in advance.	Biztosan előre meg kellett tervezni.
This is a difficult problem.	Ez egy nehéz probléma.
Really hurt.	Nagyon fájt.
But then we call everyone and no one is watching the baby.	De akkor mindenkit felhívunk, és senki nem nézi a babát.
Maybe there's a chance.	Lehet, hogy van rá esély.
For me, in the end, the speech absolutely defined the difference between the parties.	Számomra végső soron a beszéd abszolút meghatározta a felek közötti különbséget.
I've never seen it myself.	Én magam soha nem láttam.
Most of his pictures, he said, were never published.	A legtöbb képét, mint mondta, soha nem publikálták.
It makes them harder.	Inkább megnehezíti őket.
He didn't say anything for a moment.	Egy pillanatig nem szólt semmit.
Once we keep to the words, it's time again.	Ha már a szavaknál tartunk, újra itt az idő.
Then he closed the door so he left us together.	Aztán becsukta az ajtót, így együtt hagyott minket.
Then report it to the police.	Akkor jelentsd a rendőrségen.
Raise the heat high and bring to a boil.	Emeljük a hőt magasra, és forraljuk fel.
No wonder you can't sleep.	Nem csoda, hogy nem tudsz aludni.
Because they feel good in their bodies.	Mert jól érzik magukat a testükben.
I'm barely going anywhere.	Alig járok már sehova.
I mean, some were great and some weren’t.	Úgy értem, néhányuk nagyszerű volt, és néhányuk nem.
He said he went there and was sent home.	Azt mondta, hogy odament, és hazaküldték.
That's why he's fucking here.	Ezért rohadt itt.
Stop following the crowd.	Hagyd abba a tömeg követését.
There was a deep, big man in it.	A mély hangú, nagydarab férfi volt benne.
There are only two people left.	Már csak két ember maradt.
I didn't pose a threat to anyone.	Nem jelentettem veszélyt senkinek.
Please listen carefully.	Kérem figyelmesen hallgassa meg.
He has a spirit.	Szelleme van.
That's what we did.	Mi így tettünk.
He would kill his baby too.	A babáját is megölné.
There is something wrong with the selection process.	Valami nincs rendben a kiválasztási folyamattal.
This happened after several years of trying.	Ez több éves próbálkozás után történt.
It took a moment.	Eltartott egy pillanatig.
He put it right in front of me, a few feet away.	Közvetlenül velem szemben tette le, néhány méterrel arrébb.
Good price compared to the quality.	Jó ár a minőséghez képest.
Their work has improved over time.	Munkájuk idővel javult.
I just like to play for fun.	Csak szórakozásból szeretek játszani.
But the changes in my appearance were just the beginning.	De a külső megjelenésemben bekövetkezett változások csak a kezdetek voltak.
I'm sorry.	jól bánom.
In fact, three.	Valójában három.
I'm glad we managed to save them.	Örülök, hogy sikerült megmentenünk őket.
But there are still skills that cannot be learned.	De még mindig vannak olyan készségek, amelyeket nem lehet megtanulni.
He picks things up in the New Year.	Felveszi a dolgokat az újévben.
He must have been nervous.	Biztosan ideges volt.
I did the rest.	A többit én csináltam.
He will sleep.	Aludni fog.
At the end of the function, it is destroyed.	A funkció végén megsemmisül.
To shape their experiences.	Hogy alakíthassák tapasztalataikat.
Participants provided a sample on the last day of each period.	A résztvevők minden időszak utolsó napján mintát adtak.
I've never been asked that.	Ezt még soha nem kérdezték tőlem.
The king wants power.	A király hatalmat akar.
Here is a bedroom and a kitchen.	Itt van egy hálószoba és egy konyha.
There was still little color on his face.	Még mindig kevés szín volt az arcán.
And they stayed friends during college.	És barátok maradtak az egyetem alatt.
I leaned over to him.	Odahajoltam hozzá.
We discuss the factors involved in method development.	A módszerfejlesztésben szerepet játszó tényezőket tárgyaljuk.
And sometimes, if you need it, go into fear.	És néha, ha szükség van rá, akkor menj bele a félelembe.
They must have known it was coming.	Biztosan tudták, hogy ez jön.
Very middle aged look and feel.	Nagyon középkorú megjelenés és hangulat.
This is the magic.	Ez a varázslat.
Sounds like a great time.	Remek időnek hangzik.
Watch him commit suicide, they said.	Nézze meg, ahogy öngyilkos lett, mondták.
They would be for each other soon.	Hamarosan egymásnak lennének.
The truth is that many people go where their customers go.	Az igazság az, hogy sokan oda mennek, ahová a vásárlók.
I hope my mother is better.	Remélem anyám jobban van.
The damage has happened.	A kár megtörtént.
I didn't shoot anyone.	Nem lőttem le senkit.
And he knew it because he tried.	És tudta, mert megpróbálta.
I'm not sure.	Nem is vagyok benne biztos.
It went completely dark for a moment.	Egy pillanatra teljesen elsötétült.
There was a lot in the boarding.	Nagyon sok minden benne volt a beszállásban.
They moved out.	Kiköltöztették.
I lost a lot of my memory in my accident.	Sok emlékezetemet elvesztettem a balesetemben.
It then leads to action, in this case the body.	Ezután cselekvéshez vezet, ebben az esetben a testé.
I knew from the beginning that this was different.	Már az elején tudtam, hogy ez más.
I lost my position.	Elvesztettem a pozíciómat.
They have a very active group.	Nagyon aktív csoportjuk van.
Of course he couldn't do anything.	Természetesen nem tehetett semmit.
Facts are not evidence.	Tények nem bizonyítékok.
There are no same-sex groups.	Nincsenek azonos nemű csoportok.
We can't call.	Nem hívhatjuk.
You are the stars.	Ti vagytok a csillagok.
And you would start.	És elkezdené.
Girl crying in the front seat.	Lány az első ülésen sír.
Maybe these were the places to visit once.	Talán ezek voltak a helyek, amelyeket egyszer meg kell látogatni.
His weapons were surprise and fear.	Fegyverei a meglepetés és a félelem voltak.
She loves having a wife.	Szereti, ha van egy nője.
It usually contains only the book itself.	Általában csak magát a könyvet tartalmazza.
The little things really matter.	A kis dolgok valóban számítanak.
I don’t know what your needs are, you just have to think about it.	Nem tudom, mik az igényei, csak el kell gondolkodni rajta.
I find her very honest, warm and helpful.	Nagyon őszintének, melegnek és segítőkésznek találom.
It still didn't make any sense.	Még mindig nem volt semmi értelme.
You don't have to try to shut up.	Nem kell megpróbálnod elhallgatni.
When we got back, it was time to cook.	Amikor visszaértünk, eljött a főzés ideje.
It's all very strange.	Nagyon furcsa ez az egész.
Proper sampling is important for diagnosis.	A megfelelő mintavétel fontos a diagnózishoz.
He felt his son should fight there.	Úgy érezte, a fiának ott kellene harcolnia.
From your point of view, it should not be more than a few days from now.	Az Ön szemszögéből nézve nem lehet több, mint néhány nap múlva.
For the first time, it enables features such as the following.	Első alkalommal tesz lehetővé olyan funkciókat, mint az alábbiak.
That would be wonderful.	Ez csodálatos lenne.
Here you go.	Tessék.
If you want to store more pieces.	Ha több darabot szeretne tárolni.
He went to college but did not finish.	Főiskolára járt, de nem fejezte be.
Damn, we're here again.	A fenébe, újra itt vagyunk.
You never have to write a production code.	Soha nem kell gyártási kódot írnia.
None of these methods have been successful.	Ezen módszerek egyike sem járt sikerrel.
God, he wanted him.	Istenem, akarta őt.
These should be repaired as soon as possible.	Ezeket a lehető leghamarabb meg kell javítani.
Let it play.	Hagyja játszani.
He wanted to go, he wouldn't fight me.	El akart menni, nem fog velem harcolni.
There were other things on his mind.	Más dolgok jártak a fejében.
Then decide what and how to change things.	Aztán döntsd el, min és hogyan változtass a dolgokon.
Other children.	Más gyerekek.
The shit is starting to come true.	A szar kezd valóra válni.
They stayed on one side of the road.	Az út egyik oldalán maradtak.
He turned again and had a third, a fourth.	Megint megfordult, és volt egy harmadik, egy negyedik.
Please, sit down.	Kérem, üljön le.
It is an interesting fact that the same amount of anxiety has been reported.	Érdekes tény, hogy ugyanannyi szorongásról számoltak be.
All of these things are important.	Mindezek a dolgok fontosak.
Well, we're here.	Nos, megérkeztünk.
They never played.	Soha nem játszottak.
Companies against each other.	Cégek egymás ellen.
It might help.	Lehet, hogy segít.
And so it does.	És így is tesz.
Writing is not a problem here.	Az írás itt nem probléma.
The other was never seen again.	A másikat soha többé nem látták.
Most people are evil.	A legtöbb ember gonosz.
Usually you both know where you are going to end up.	Általában mindketten tudjátok, hol fogtok végezni.
Examples are provided later.	A példákat később közöljük.
I wasn't sure.	Nem én voltam az biztos.
This goes by definition.	Ez definíció szerint megy.
However, achieving this is not easy straight.	Ennek elérése azonban nem könnyű egyenes.
It was his own.	A sajátja volt.
Second, the number of animals in our study is relatively small.	Másodszor, a vizsgálatunkban szereplő állatok száma viszonylag kicsi.
We were so far apart that we were together.	Olyan messze voltunk egymástól, hogy együtt voltunk.
I'm glad you like it.	Örülök, hogy tetszik.
I feel the same way.	Én is ugyanígy érzek.
A body was found.	Egy holttestet találtak.
If asked long enough, they were eventually worn out.	Ha elég sokáig kérdezték, végül megviseltek.
I'm confused about that.	meg vagyok zavarodva ettől.
I can't live in the past.	Nem tudok a múltban élni.
He holds up four fingers.	Feltartja négy ujját.
People understand that we need to create jobs.	Az emberek megértik, hogy munkahelyeket kell teremtenünk.
A natural healthy lifestyle is at the heart of their activities.	A természetes egészséges életmód a tevékenységük középpontjában áll.
And that's just one thing that can happen.	És ez csak az egyik dolog, ami megtörténhet.
They crossed the bridge when they got there.	Átkeltek azon a hídon, amikor odaértek.
But it can't affect you.	De ez téged nem érinthet.
I wish it was that easy.	Bárcsak ilyen könnyű lenne.
Some are looking into this.	Vannak, akik ezt vizsgálják.
The next day they were even worse.	Másnap még rosszabbak voltak.
To go home.	Hogy hazamenjek.
Your unit has seen many active services.	Egysége sok aktív szolgálatot látott.
I'll talk to him after a while.	Egy kis idő múlva én is beszélek vele.
It was a great trip, kids, and it was finally over.	Nagyszerű út volt gyerekek, és végre vége volt.
i can't think otherwise.	nem tudok másként gondolkodni.
And he was sent to the doctor.	És elküldték az orvoshoz.
He loves me, not you.	Engem szeret, nem téged.
You're going to die here.	Itt fogsz meghalni.
It all exists.	Mindez létezik.
Not exactly, but well enough.	Nem pontosan, de elég jól.
It was also a new experience.	Ez is új élmény volt.
The other data were used for training purposes.	A többi adatot képzési célokra használták fel.
He turned the card over.	Megfordította a kártyát.
The guys survive, but it sure hurts.	A srácok túlélik, de biztosan pokolian fáj.
But if actual, there was physical contact.	De ha tényleges, akkor fizikai érintkezés történt.
A part of it.	Egy része.
And over the last few years, they’ve become easier to find.	És az elmúlt néhány évben egyre könnyebben megtalálhatóak.
They bought themselves a boat.	Vettek maguknak egy hajót.
This is the weight you want to play.	Ez az a súly, amin játszani akar.
To the best of our knowledge, this result is new.	Legjobb tudomásunk szerint ez az eredmény új.
It was not given for any other reason.	Más okból nem adták meg.
I love being with my friends and daughter.	Szeretek a barátaimmal és a lányommal lenni.
Please release my child.	Kérem, engedje el a gyermekemet.
Write the truth.	Írd le az igazat.
It can be wonderful.	Csodálatos lehet.
In fact, they have adults and children.	Tény, hogy felnőttek és gyerekeik vannak.
He doesn't know the language.	Nem tudja a nyelvet.
You tried to protect them.	Megpróbáltad megvédeni őket.
Three key findings were made.	Három kulcsfontosságú megállapítás született.
This is rare and extremely difficult.	Ez ritka és rendkívül nehéz.
They are not in conflict.	Nincsenek konfliktusban.
That told me he at least survived the fire.	Ez azt mondta nekem, hogy legalább túlélte a tüzet.
He never thought about it much.	Soha nem gondolkodott rajta sokat.
Yes, it was my fault.	Igen, ez volt az én hibám.
To never lose anyone.	Hogy soha ne veszítsen senkinek.
It was impossible to find them.	Lehetetlen volt megtalálni őket.
One uses them to control.	Az egyik az ellenőrzésre használja őket.
He looked around the others.	Körülnézett a többieken.
So we went for a ??? 	Szóval elmentünk egy ???
to a place called.	nevű helyre.
It still won't work.	Még mindig nem fog működni.
I wanted you to hear it.	Azt akartam, hogy hallja.
Only you can know that.	Ezt csak te tudhatod.
You have to see this for yourself.	Ezt magának kell látnia.
I'm going crazy here.	itt megőrülök.
He raised his head.	Felemelte a fejét.
Some of these are not really a solution.	Ezek egy része nem igazán megoldás.
As soon as you're done here, you'll get to them.	Amint itt végez, eljut hozzájuk.
Safe and cared for.	Biztonságos és gondozott.
A couple was lounging on the bed.	Egy pár ácsorgott az ágyon.
These.	Ezek.
Press.	Nyomja meg.
Learn more about the evidence.	Tudjon meg többet a bizonyítékokról.
Show the difference.	Mutasd meg a különbséget.
It was ok.	Rendben volt.
But that's out of the question.	De ez a lényegen kívül esik.
I want to see.	Szeretném látni.
Then in the practice area.	Aztán a gyakorlótéren.
He really did, ”he said.	Valóban megtette – mondta.
Still, this is exactly how people feel about their own bodies.	Mégis, az emberek pontosan így érzik a saját testüket.
This may mean that our participants did not form a representative sample.	Ez azt jelentheti, hogy résztvevőink nem reprezentatív mintát alkottak.
I think first the back, then the head.	Szerintem először a hát, aztán a fej.
Please remove the file and try again.	Távolítsa el a fájlt, és próbálja újra.
Both teams have been fighting hard so far.	Mindkét csapat kemény meccseket vívott eddig.
Not anymore.	Többé nem.
You wanted to be a doctor.	Orvos akartál lenni.
They made the deal.	Megkötötték az üzletet.
An hour passed, then another.	Eltelt egy óra, aztán még egy.
No more soft bugs.	Nincs több lágy hiba.
Except when you reach a bridge like this.	Kivéve, amikor egy hídhoz ér, mint ez.
I stood up, still holding my hand.	Felálltam, még mindig fogtam a kezét.
He had his dream ball in his hand.	A kezében volt az álomlabdája.
Those people did something to me.	Azok az emberek tettek velem valamit.
It sounded like a great idea.	Remek ötletnek hangzott.
The rich guy.	A gazdag fickó.
They were a beautiful pair of birds.	Szép madárpár voltak.
Stick to one instead.	Ehelyett ragaszkodjon egyhez.
But hell with that.	De a pokolba ezzel.
In my office.	Az irodámban.
And we never closed it.	És ezt soha nem zártuk be.
It is useful to do this at an early stage in the process.	Hasznos ezt a folyamat korai szakaszában megtenni.
I wonder who makes such software.	Kíváncsi vagyok, ki készít ilyen szoftvereket.
One cannot eat anything in which there is no life.	Az ember nem ehet semmit, amiben nincs élet.
I can't guess.	Nem tudom kitalálni.
And the wife has a lot of rights.	A feleségnek pedig nagyon sok joga van.
You have to get into a little bit of everything.	Egy kicsit mindenbe bele kell jönni.
In fact, probably both.	Valójában valószínűleg mindkettő.
I saw people being hit.	Láttam, hogy megütik az embereket.
You could hear music.	Zenét lehetett hallani.
I rarely feel tired.	Ritkán érzem magam fáradtnak.
I drove once.	Egyszer vezettem.
No design knowledge required.	Nincs szükség tervezési ismeretekre.
He designed, executed, and analyzed most of the experiments.	Megtervezte, végrehajtotta és elemezte a legtöbb kísérletet.
I had time to get around the city.	Volt időm körbejárni a várost.
Others will come.	Jönnek majd mások.
Yes, it was very successful.	Igen, nagyon sikeres volt.
We have a reason for the rules.	Okkal rendelkezünk a szabályokkal.
What a stupid idea.	Milyen hülye ötlet.
Our trust was bad.	A bizalmunk rossz volt.
Or you have to give up.	Vagy fel kell adnod.
It'll be okay next to him.	Rendben megteszi mellette.
No, no, believe me.	Nem, nem, hidd el.
His problem was a lack of practical time.	A problémája a gyakorlati idő hiánya volt.
The debate over the issue is expected to continue for months to come.	A kérdés körüli vita várhatóan még hónapokig folytatódik.
Think too much about it.	Gondolj túl sokat ennél.
Range is good, no worries.	A hatótávolság jó, gond nélkül.
It happened worse than fire.	A tűznél is rosszabb történt.
I remember a story that never saw the light of day.	Emlékszem egy történetre, amely soha nem látott napvilágot.
They both fully understand that he will never be equal to him.	Mindketten tökéletesen megértik, hogy soha nem lesz vele egyenlő.
Maybe he was knocked down.	Lehet, hogy leütött.
How scared he was.	Mennyire félt.
Well, this is today for you.	Nos, ez a mai nap neked.
The teams were more than my job.	A csapatok több volt, mint a munkám.
The child went dark.	A gyerek elsötétült.
I'm looking at you.	Nézlek.
Sell ​​something.	Valamit eladni.
He seems to be sleeping at work.	Úgy tűnik, alszik a munkahelyén.
This has become a serious choice for a fun camera.	Ez komoly választássá vált egy szórakoztató fényképezőgép számára.
This is not proof one way or another.	Ez így vagy úgy nem bizonyíték.
He wouldn't have gotten it.	Nem kapta volna meg.
And each person is in a unique situation.	És minden ember egyedi helyzetben van.
So far nothing has been denied to him.	Eddig semmit sem tagadtak meg tőle.
In any case, he is the first straight man.	Mindenesetre az első egyenes ember.
We are very excited.	Nagyon izgatottak vagyunk.
However, the mechanism behind the relationship remains unclear.	A kapcsolat mögött meghúzódó mechanizmus azonban továbbra is tisztázatlan.
I couldn't help but smile at him.	Nem tudtam nem mosolyogni rá.
Instead, he put down the bottle and leaned over the rod.	Ehelyett letette az üveget, és a rúd fölé hajolt.
But he only saw one.	De csak egyet látott.
Something else came to mind.	Valami más jutott eszembe.
Whatever it was, it seemed to fill everyone with relief.	Bármi is volt, úgy tűnt, mindenkit megkönnyebbüléssel töltött el.
I'm asking.	Kérdezlek.
This is what it's called.	Ez a neve.
The other gang members were too busy.	A többi bandatag is túl elfoglalt volt.
And now we come to the interesting part.	És most elérkezünk az érdekes részhez.
And yet it happened.	És mégis megtörtént.
Place the chicken on the pan in one layer.	Helyezze a csirkét a serpenyőre egy rétegben.
I can't find a suitable use case for this behavior.	Nem találok megfelelő felhasználási példát erre a viselkedésre.
Somehow I've touched them before.	Valahogy korábban érintettem őket.
To everyone on the planet.	Mindenkinek a bolygón.
In fact, only perfect practice makes perfect.	Valójában csak a tökéletes gyakorlat teszi a mestert.
Be there together.	Legyetek ott együtt.
You just have to experience it.	Csak meg kell tapasztalni.
My friends are ready.	A barátaim készen állnak.
Very cool example, I highly recommend you check it out.	Nagyon klassz példa, nagyon ajánlom, hogy nézzék meg.
The team will sell itself mostly by playing on the field.	A csapat leginkább a pályán való játékkal fogja eladni magát.
And best friends take care of each other.	És a legjobb barátok vigyáznak egymásra.
There is no law against such.	Az ilyenek ellen nincs törvény.
There are three letters.	Három betű van.
Don't do it yet.	Még ne tedd.
There is plenty of space on the machine.	Rengeteg hely van a gépen.
He was in his car.	Az övé az autójában volt.
He said he was forced to do some work for me.	Azt mondta, kénytelen volt valami munkát végezni értem.
In short, the party lost direction.	Röviden: a párt irányt vesztett.
But not very often.	De nem túl gyakran.
It will only be for one season.	Csak egy szezonra lesz.
Dad looked around to see if anyone was watching.	Az apa körülnézett, nem néz-e valaki.
I didn't look any further.	Nem néztem tovább.
The words.	A szavak.
This is how it works.	Ez így működik.
And after my mother died.	És miután anyám meghalt.
We have to get ourselves.	Meg kell kapnunk magunkat.
That was not the case at the time.	Akkoriban ez nem volt szó.
I think it's just speech.	Szerintem ez csak beszéd.
That's four of the five numbers.	Ez az öt szám közül négy.
That's a huge difference.	Ez óriási különbség.
In this country, the dog gets a test.	Ebben az országban a kutya próbát kap.
He would lose his job.	Elveszítené az állását.
No one has an idea right now.	Jelenleg senkinek fogalma sincs.
I want you to get your horse back.	Szeretném, ha visszakapnád a lovadat.
And we only see you when you work here.	És csak akkor látunk téged, amikor itt dolgozol.
I don't want to wait until we do.	Nem akarok megvárni, amíg mi.
And there are basically two reasons.	És alapvetően két oka van.
I could go on, but you get the point.	Folytathatnám, de érted a lényeget.
Yes, these things can really make us happy.	Igen, ezek a dolgok valóban boldoggá tehetnek bennünket.
I just really don’t need one more thing to worry about.	Csak igazán nincs szükségem még egy dologra, ami miatt aggódnom kell.
The others know each other.	A többiek ismerjük egymást.
See the methods section for more details.	További részletekért lásd a módszerek szakaszt.
I was just talking.	csak beszéltem.
You will get there.	Oda fogsz jutni.
Just like a year ago.	Ugyanúgy, mint egy éve.
This did not necessarily mean equal treatment.	Ez nem feltétlenül jelentett egyenlő bánásmódot.
Obviously, size and strength are also factors.	Nyilván a méret és az erő is tényező.
I was looking for a door.	ajtót kerestem.
His mother died at a very young age.	Édesanyja még egészen fiatalon meghalt.
And it was called a battle.	És csatának nevezték.
You can find more features.	További funkciókat találhat Ön.
Now he could see the truck clearly, to his left.	Most már tisztán látta a teherautót, tőle balra.
We can use our television in other ways for learning.	A televíziónkat más módon is használhatjuk tanulásra.
Many surgical techniques for this part of the nose are well known.	Az orr ezen részének számos sebészeti technikája jól ismert.
He didn't smile.	Nem mosolygott.
After completing their studies, they have a lifetime ahead of them.	Tanulmányaik befejezése után az egész életük előttük áll.
Don't worry, little puppies.	Kis kutyusok ne aggódjanak.
These two things cannot be done at the same time.	Ezt a két dolgot nem lehet egyszerre csinálni.
The new number is good.	Az új szám jó.
Otherwise, the incident is over.	Ellenkező esetben az incidens véget ért.
They are ready when you feel the top is ready.	Készen állnak, amikor úgy érzi, hogy a teteje kész.
But he was surprised, ”he said.	De meglepődött rajtam – mondta.
But there was no writing.	De nem volt írás.
He cooked breakfast.	Reggelit főzött.
And it will only get worse from there.	És onnantól csak rosszabb lesz.
Quality and service remain high.	A minőség és a szolgáltatás továbbra is magas szinten marad.
We asked him less and less.	Egyre kevesebbet kérdeztünk tőle.
Interaction, player vs.	Interakció, játékos vs.
It was a perfect shot.	Tökéletes lövés volt.
What a world.	Micsoda világ.
There are big differences here.	Itt nagy különbségek vannak.
Perfect cover and high ground.	Tökéletes takarás és magas talaj.
They don't have to wait.	Nem kell várniuk.
This is too much.	Ez túl sok.
This is the source of everything.	Ez mindennek a forrása.
However, they are never able to go beyond power on or off.	Azonban soha nem képesek túllépni a be- vagy kikapcsoláson.
Take some time out of your day and pick this up.	Szánjon egy kis időt a napjából, és vegye fel ezt.
He didn't take water with him.	Vizet nem vitt magával.
And never better than now.	És soha jobban, mint most.
Just don't think about it.	Csak ne gondolj rá.
I still have the program.	Még megvan a program.
Most of the time he is right.	Legtöbbször igaza van.
Which isn't bad.	Ami nem rossz.
This must be correct.	Ennek helyesnek kell lennie.
I think some more evidence.	Azt hiszem, néhány további bizonyíték.
Only then will we know how to act.	Csak így fogjuk tudni, hogyan kell cselekedni.
I really enjoyed the role.	Nagyon élveztem a szerepet.
But not that.	De nem azt.
Then he thought it might be too long.	Aztán arra gondolt, hogy túl hosszú lehet.
That should not be the case.	Ennek nem szabadna így lennie.
For some, this picture changed when they became mothers.	Egyesek számára ez a kép megváltozott, amikor anyák lettek.
He was actually trying to prevent him from falling.	Valójában megpróbálta megakadályozni, hogy elessen.
She is really nice and just her type.	Tényleg nagyon kedves, és pont az ő típusa.
So let's be honest.	Tehát legyünk őszinték.
Go with the flow.	Menni az áramlással.
When you walk, leave it.	Amikor sétálsz, hagyd.
He moved into his own apartment and started taking art classes.	Saját lakásba költözött, és művészeti órákra kezdett.
Instead, he nodded.	Ehelyett bólintott a fejével.
Instead, you want to insert some negative space.	Ehelyett valamilyen negatív szóközt szeretne beilleszteni.
There is power.	Van ereje.
We find no evidence of this.	Erre nem találunk bizonyítékot.
He sent only the front part, without a back copy.	Csak az elülső részt küldte el, hátsó példány nélkül.
It was a late baby.	Ez késői baba volt.
Come on everyone, have fun.	Gyerünk mindenki, jó mulatság részt venni.
The building was just a small building, very much like a tool chamber.	Az épület csak egy kis épület volt, nagyon hasonlított egy szerszámoskamrához.
And then he was free.	És akkor szabad volt.
I don't think so anymore.	már nem hiszem.
Give him a few more years and maybe he'll remember it again.	Adj neki még néhány évet, és talán újra emlékezni fog rá.
But it was a good place.	De jó hely volt.
This fear quickly dissipated.	Ez a félelem gyorsan eloszlott.
I just wanted to talk to him.	Csak beszélni akartam vele.
Being inside won't make you a bad person.	Attól, hogy bent volt, még nem lesz rossz ember.
He is a strange cat.	Ő egy furcsa macska.
And sit next to him.	És ülj mellé.
If anyone can do it, we can do it.	Ha valaki meg tudja csinálni, mi meg tudjuk csinálni.
The first two go on.	Az első kettő továbbmegy.
The statement is offered against a party and that is.	A nyilatkozatot egy párt ellen ajánlják fel, és az.
I quit to investigate.	Kiléptem, hogy megvizsgáljanak.
He didn't want to make her happy anymore.	Nem akarta többé boldoggá tenni.
Let’s stay around and pick up what we’ve learned.	Maradjunk körül, és vegyük fel, amit tanultunk.
I don't respect that.	Én ezt nem tisztelem.
I had a good job in the military.	Jó munkám volt a katonaságnál.
For me, he was just a friend.	Számomra ő csak egy barát volt.
As a call.	Hívásként.
They don't have to bother sending.	Nem kell bajlódniuk az elküldéssel.
Months have passed.	Hónapok teltek el.
This requires an adequate amount of education and research.	Ez megfelelő mennyiségű oktatást és kutatást igényel.
One letter for two.	Egy betű a kettőre.
He was therefore aware that consent could be refused.	Ezért tisztában volt vele, hogy a beleegyezés megtagadható.
The girls didn't hear.	A lányok nem hallották.
I have news for you.	Van egy hírem számodra.
You'll see what dinner we were at.	Látni fogod, milyen vacsorán voltunk.
But of course there have been a lot of changes since then.	De persze azóta rengeteg változás történt.
Good idea, well done.	Jó ötlet, jól sikerült.
I joined him.	csatlakoztam hozzá.
He was running our economy at a time when things were good.	Ő irányította a gazdaságunkat abban az időben, amikor a dolgok jók voltak.
He's not calm.	Nem nyugodt.
I tried a support group, but it wasn't for me.	Próbálkoztam egy támogató csoporttal, de nem nekem való.
If you followed my advice, yes.	Ha követte a tanácsomat, akkor igen.
In the end he just went to his knees.	A végén csak ment a térde.
He did everything according to the book as he grew up.	Mindent a könyv szerint csinált, ahogy felnőtté vált.
I do not have access to the actual data of these companies.	Nem férek hozzá ezeknek a cégeknek a tényleges adataihoz.
Parking was lagging behind.	A parkolás lemaradt róla.
No one will help me.	Senki nem fog nekem segíteni.
Maybe something like a military force.	Talán valami katonai erőhöz hasonló.
But not now.	De nem most.
In our house.	A házunkban.
News behind the news.	Hírek a hírek mögött.
Even on hearing they sounded like a couple.	Már a hallásra is úgy hangzottak, mint egy pár.
No one paid for these kids.	Senki nem fizette ezeket a gyerekeket.
That's not how I looked at him.	Nem egészen így néztem rá.
They take their place from us.	Elveszik tőlünk a helyet.
He turned on his stomach.	Felfordult a gyomra.
Here are some of my favorite books from him.	Íme néhány kedvenc könyvem tőle.
There is a signal and there is noise.	Van jel, és van zaj.
The authors therefore do not indicate the date.   	A szerzők ezért nem tüntetik fel a dátumot.   
.	.
I felt tall.	Magasnak éreztem.
He tilted his shoulder against a door and went inside.	Bedöntötte a vállát egy ajtónak, és bement.
People are starting to die.	Az emberek elkezdenek meghalni.
This is another serious performance.	Ez egy újabb komoly előadás.
I feel so strong.	Olyan erősnek érzem magam.
Yes, he's a bottom.	Igen, ő egy alsó.
There are many ways to achieve this.	Sokféleképpen lehet ezt elérni.
Even if you had been there, you wouldn't have known who he was.	Még ha ott lettél volna, akkor sem tudtad volna, ki ő.
But the speech worked.	De a beszéd működött.
Left, right, right.	Balra, jobbra, jobbra.
All experiments were performed at the same time of day.	Minden kísérletet ugyanabban a napszakban végeztünk.
Yes, I’ve been thinking for years about starting one.	Igen, évek óta gondolkodom azon, hogy elkezdek egyet.
People say a lot of negative things from both sides.	Az emberek sok negatív dolgot mondanak mindkét oldalról.
Only one card can be moved at a time.	Egyszerre csak egy kártya mozgatható.
Most people did it once.	A legtöbb ember egyszer megtette.
It looked like a completely different animal the following season.	A következő szezonban egészen más állatnak tűnt.
I needed a new computer better than a new television.	Jobban kellett egy új számítógép, mint egy új televízió.
I'm trying to pick it up from the other end.	Megpróbálom felvenni a másik végéről.
The blood loss was severe.	A vérveszteség súlyos volt.
He had his first drive to his new home.	Megvolt az első autóútja új otthonába.
There was no one else to think about at the moment.	Pillanatnyilag nem volt senki más, akire gondolhatott volna.
You don't really have to run.	Valójában nem is kell futni.
Well, that's not quite true.	Nos, ez nem egészen igaz.
If not, we add enough water to cover it.	Ha nem, akkor annyi vizet öntünk hozzá, hogy ellepje.
It was my baby's head.	A babám feje volt.
After laying the floor.	A padló lerakása után.
People just like him.	Az emberek egyszerűen kedvelik őt.
Then it was harder.	Aztán már nehezebb volt.
You can point anywhere.	Bárhová mutathat.
In our case, it is.	A mi esetünkben az.
It was a sign to make you feel awful.	Ez egy jel volt, hogy rettenetesen érezd magad.
That means you do less with less.	Ez azt jelenti, hogy kevesebbel többet csinálsz.
He was quiet in the camp, but played well during the game.	Csendes volt a táborban, de a játék során jól játszott.
She couldn't believe how the girls welcomed her daughter.	Nem tudta elhinni, hogy a lányok hogyan fogadták be a lányát.
Not to our advantage.	Nincs hasznunkra.
Again, no one moved or spoke.	Megint senki nem mozdult és nem beszélt.
Our work is complex but not complicated.	Munkánk összetett, de nem bonyolult.
He was a small creature and was not afraid of him.	Kis élőlény volt, és nem félt tőle.
I was also very prepared for college.	Nagyon felkészültem az egyetemre is.
He was certainly the leader and master.	Minden bizonnyal ő volt a vezető és a mester.
He eats and plays as if nothing had happened.	Úgy eszik és játszik, mintha mi sem történt volna.
You must bring these forms to our office.	Ezeket a nyomtatványokat be kell vinnie irodánkba.
Especially as a female professional.	Főleg női szakemberként.
Others do not.	Mások nem.
I don't mind or anything like that.	Nem bántom, vagy semmi ilyesmi.
It was not mentioned whether these results were significant.	Nem említették, hogy ezek az eredmények jelentősek voltak-e.
I only lived my life for myself.	Csak magamnak éltem le az életem.
You run out of water several times a day.	Naponta többször elfogy a víz.
But in practice, it's not that simple.	De a gyakorlatban ez nem ilyen egyszerű.
The relevant design concept is not discussed in this article.	A vonatkozó tervfogalmat ebben a cikkben nem tárgyaljuk.
We are no longer fighting for freedom.	Már nem a szabadságért harcolunk.
Current knowledge about its effects on cancer cells is limited.	A rákos sejtekre gyakorolt ​​hatásáról a jelenlegi ismeretek korlátozottak.
So the product we see today is the result of that.	Tehát a ma látható termék ennek eredménye.
You're doing this tonight.	Ma este ezt csinálod.
Put them to work here.	Tedd őket itt dolgozni.
This may be due to inter-species differences.	Ennek oka lehet a fajok közötti különbség.
I would choose the file system.	Én a fájlrendszert választanám.
He wanted to spend any time with him.	Bármilyen időt akart vele tölteni.
Plus, it was something else.	Ráadásul valami más volt.
Nothing was found that could be used as evidence.	Semmi olyat nem találtak, amit bizonyítékként lehetett volna felhasználni.
What begins, it ends.	Ami elkezdődik, az véget is ér.
They don’t even have to be charged with a crime.	Még csak nem is kell bűncselekménnyel vádolniuk.
I see this change happening to me every day.	Nap mint nap látom, hogy ez a változás megtörténik velem.
Because it's not significant.	Mert nem jelentős.
He found nothing.	Nem talált semmit.
I have friends everywhere or I know people everywhere.	Nagyjából mindenhol vannak barátaim, vagy ismerek embereket.
In fact, our borders would change accordingly.	Valójában a határaink ennek megfelelően változnának.
They start to like each other.	Kezdik megkedvelni egymást.
That's the theory.	Ez az elmélet.
Not a breath of air comes in through the glass doors.	Egy leheletnyi levegő sem jön be az üvegajtókon keresztül.
If you want to come for me, all right.	Ha értem akarsz jönni, rendben.
No decisions were made and there were no consequences.	Nem születtek döntések, és nem voltak következményei.
This is certainly a different picture than when we started this project.	Ez minden bizonnyal más kép, mint amikor elkezdtük ezt a projektet.
We just change the way we practice.	Csak változtatjuk, hogyan gyakorolunk.
The lights went out.	A fények kialudtak.
But two things come to mind.	De két dolog jut eszembe.
Ultimately, human judgment remains essential to the process.	Végső soron az emberi ítélőképesség továbbra is elengedhetetlen a folyamathoz.
From the very beginning.	A legelejétől.
However, much remained unknown.	Sok minden azonban ismeretlen maradt.
Five thousand dollars per stone.	Ötezer dollár kövönként.
She is a very pretty girl.	Nagyon csinos lány.
Please tell me what's going on.	Kérem, mondja el, mi történik.
The facts do not preclude the course of action he has chosen.	A tények nem zárják ki az általa választott cselekvési irányt.
We finish the job.	A munkát befejezzük.
He jumped out of his chair.	Kipattant a székből.
Less energy means you can only make worse decisions.	A kevesebb energia azt jelenti, hogy csak rosszabb döntéseket hozhat.
It was not clear how this could be achieved.	Nem volt világos, hogy ezt hogyan lehetett elérni.
There was no difference in the length of hospital stay between the groups.	A kórházi tartózkodás időtartamában nem volt különbség a csoportok között.
That's what he told me, but not now.	Ezt is mondta nekem, de nem most.
Use real facts.	Használjon valós tényeket.
We need to love each other and support each other.	Szeretnünk kell egymást és támogatnunk kell egymást.
It can be anything, it can go anywhere.	Bármi lehet, bárhová mehet.
There was only one bedroom, so his bed went into the kitchen.	Csak egy hálószoba volt, így az ágya a konyhába került.
We made a common picture.	Csináltunk közös képet.
Do not give medical help.	Ne adjon orvosi segítséget.
They started to get used to each other.	Kezdték megszokni egymást.
As such, they need to be taken care of.	Mint ilyenek, gondoskodni kell róluk.
I missed you so much.	Nagyon hiányoztál.
You can't stop it.	Nem állíthatsz meg.
First, worry about getting customers.	Aggódjon először az ügyfelek megszerzése miatt.
I was hoping the movie would get better.	Reméltem, hogy jobb lesz a film.
Well, imagine he kept his word.	Hát képzeld, betartotta a szavát.
Well, that wasn't entirely true.	Nos, ez nem volt teljesen igaz.
This is their world of work.	Ez az ő munkaviláguk.
I leaned over, looked at him.	Odahajoltam, néztem őt.
Now you have more control over control again.	Most újra jobban irányítja az irányítást.
Identify the protagonist first.	Először azonosítsa a főszereplőt.
My perfect world was no more.	Az én tökéletes világom már nem volt.
If you want, you can go to school.	Ha akarsz, mehetsz iskolába.
People don’t seem to notice the point.	Úgy tűnik, az emberek nem veszik észre a lényeget.
You can wait or you can go in and look around.	Várhat, vagy bemehet és körülnézhet.
The industry is clearly at the forefront of the law.	Az ipar egyértelműen vezet a jog terén.
Look how close they are.	Nézd, milyen közel állnak egymáshoz.
Rather, look at the real evidence.	Inkább nézd meg a valódi bizonyítékokat.
There's something I want to tell you.	Van valami amit el szeretnék mondani neked.
That was his gaze.	Az volt a tekintete.
He had no right.	Nem volt joga.
I would.	Lennék.
I advise you not to buy cheap things.	Azt tanácsolom, hogy ne vegyél olcsó dolgokat.
They say they are second-class.	Azt mondják, hogy ők másodrangúak.
There are two rooms in the building.	Az épületben két szoba található.
I'm the last member of my line.	Én vagyok a sorom utolsó tagja.
He caused the accident.	Ő okozta a balesetet.
I promise this is the place for your family.	Ígérem, ez a hely a családodnak.
In addition, the sample size of the study was relatively small.	Ráadásul a vizsgálat mintanagysága viszonylag kicsi volt.
I can’t describe how I like this post.	Nem tudom leírni, hogy szeretem ezt a bejegyzést.
Not nice.	Nem szép.
Some of these efforts have been successful, while others have not.	Ezen erőfeszítések egy része sikeres volt, míg mások nem.
He was the first, but not the only one.	Ő volt az első, de nem az egyetlen.
His job was to make him look different.	Az ő feladata az volt, hogy másnak tűnjön.
Several things were born of this.	Ebből több dolog is született.
All authors performed and analyzed the experiments.	Minden szerző elvégezte és elemezte a kísérleteket.
Only twice in nine games.	Kilenc meccsen csak kétszer.
Let's see the form first.	Lássuk először a formát.
Naturally, he will be afraid.	Természetes, hogy félni fog.
It comes from experience, just like cooking.	Ez tapasztalatból fakad, akárcsak a főzés.
I tried different things, but nothing helped.	Különféle dolgokat próbáltam, de semmi sem segített.
My former driver seemed asleep.	Úgy tűnt, a korábbi vezetőm alszik.
There were only three left.	Csak hárman maradtak.
Oh, look at this.	Ó, ezt nézd.
He wouldn't find anything.	Nem találna semmit.
I understand that no one is perfect.	Megértem, hogy senki sem tökéletes.
There's something else here.	Van itt még valami.
I didn't think they were crying.	Nem hittem volna, hogy sírtak.
Please try to understand.	Kérem, próbálja megérteni.
And they really say.	És nagyon is azt mondják.
His father will die.	Az apja meg fog halni.
Or why the police don’t take their concerns seriously.	Vagy a rendőrség miért nem veszi komolyan aggodalmát.
We get enough rain in the winter.	Télen elég esőt kapunk.
Only through my friends.	Csak a barátaimon keresztül.
It works better.	Ez jobban működik.
I've heard of them.	Hallottam róluk.
Or we have too much salt.	Vagy túl sok a sónk.
The results obtained with the two approaches showed a good agreement.	A két megközelítéssel kapott eredmények jó egyezést mutattak.
I'm not well.	Nem vagyok jól.
Well, come on.	Nos, tessék.
I can never make anything clear.	Soha nem tudok semmit egyértelműen kivenni.
That would be a big fat lie.	Ez nagy kövér hazugság lenne.
God is life in fish.	Isten az élet a halakban.
I searched and found some more.	Keresgéltem, és találtam még néhányat.
Something very important.	Valami nagyon fontos.
It was his time, as was his.	Ez volt az ő ideje, akárcsak az övé.
He could only go home.	Csak hazamehetett.
He wondered what they would find when they got there.	Kíváncsi volt, mit találnak majd, ha odaérnek.
I found a few things.	Találtam néhány dolgot.
Oh, it can't be.	Ó, nem lehet.
Again, in style.	Ismét a stílusnak megfelelő.
Costs were indicated by only two participants.	A költségeket csak két résztvevő jelezte.
It's about the results.	Ez az eredményekről szól.
I hope some have seen or heard of it.	Remélem, néhányan láttak vagy hallottak róla.
We see no reason to continue.	Nem látunk okot a folytatásra.
He paid more attention.	Jobban odafigyelt.
I want you to look closely.	Azt akarom, hogy nézze meg alaposan.
Please help.	Kérem a segítséget.
Our government is not working.	Kormányunk nem működik.
The blue piece is still my favorite.	A kék darab továbbra is a kedvencem.
He never caught it.	Soha nem fogta el.
I hope you enjoyed the course.	Remélem tetszett a tanfolyam.
You would not feel happy.	Te magad nem éreznéd magad boldognak.
I'm afraid of everything.	mindentől félek.
I was under command.	Parancs alatt voltam.
A project arises.	Felmerül egy projekt.
But you can't hear anything.	De nem hallasz semmit.
I couldn't take a word out.	Egy szót sem tudtam kivenni.
I have a happy thought.	Van egy boldog gondolat.
No party was complete without him.	Egy buli sem volt teljes nélküle.
Straighten.	Egyenget.
No, no, there's something.	Nem, nem, van valami.
Police captured the couple and produced them for the police station.	A rendőrök elfogták a házaspárt és előállították a rendőrkapitányságra.
She didn't have a daughter.	Nem volt lánya.
He heard there was work.	Úgy hallotta, hogy van munka.
We do what we guys do with our friends.	Azt csináljuk, amit a srácok, a barátainkkal.
I don’t think people change much.	Szerintem az emberek nem sokat változnak.
I had to make very considered decisions.	Nagyon megfontolt döntéseket kellett hoznom.
God remains dead.	Isten halott marad.
As much as they could.	Amennyire csak tudtak.
An explanation is given, but in most cases it is not a requirement.	Megadják a magyarázatot, de a legtöbb esetben nem követelmény.
He felt strong.	Erősnek érezte magát.
Slowly the other three followed suit.	Lassan a másik három követte a példáját.
What is it and how to learn it.	Mi ez és hogyan lehet megtanulni.
He moved to tears.	Könnyekig megmozgatott.
Her voice was soft, her face quiet.	Hangja lágy volt, arca csendes.
Sometimes it looks even better.	Néha még jobbnak is tűnik.
He looked at my glass, but it was still full.	Ránézett a poharamra, de még mindig tele volt.
I work for a long time.	Hosszú ideig dolgozom.
I feel the same love for you as he does.	Ugyanazt a szeretetet érzem irántad, mint ő.
He would probably be free by now.	Valószínűleg már szabad lenne.
In fact, I don’t think that’s in the debate.	Valójában nem hiszem, hogy ez benne van a vitában.
There is no real answer to going through difficult times.	Nincs igazi válasz a nehéz időszakok átvészelésére.
Book a day now that you won’t forget.	Foglaljon most egy olyan napot, amelyet nem fog elfelejteni.
Add personality.	Adjon hozzá személyességet.
He said maybe he would.	Azt mondta, talán megtenné.
The study did not show any benefits.	A tanulmány nem mutatott ki előnyöket.
He performed the experiment and analyzed the data.	Elvégezte a kísérletet és elemezte az adatokat.
Now that scares me.	Most ez megijesztett.
It just seems like a feature you would get for the price.	Csak úgy tűnik, hogy ez egy olyan funkció, amelyet az árért kapna.
Keep in mind that nothing in your business plan is set in stone.	Ne feledje, hogy az üzleti tervében semmi sincs kőbe vésve.
Lose what you have.	Elveszíteni, ami van.
Then he looked past him.	Aztán elnézett mellette.
Education is all in my book.	Az oktatás minden a könyvemben.
When a lie is destroyed, only the truth remains.	Amikor a hazugság megsemmisül, csak az igazság marad.
I learn something new every day.	Minden nap tanulok valami újat.
It used to be used.	Régebben is használták.
You have to start by telling me what they are.	Azzal kell kezdened, hogy elmondod, mik ezek.
But from here you know it's real.	De innen tudod, hogy valódi.
If the statistical analysis showed a low response rate, no.	Ha a statisztikai elemzés alacsony válaszadási arányt mutatott a sz.
It doesn't fall apart, it doesn't stick.	Nem esik szét, nem tapad.
Then it doesn't matter what's left on the plane.	Akkor nem mindegy, mi marad a gépen.
The car drove away.	Az autó elhajtott.
The performance of the process has not been studied to date.	A folyamat teljesítményét a mai napig nem tanulmányozták.
There are some fish.	Van néhány hal.
The future looks very bright.	A jövő nagyon fényesnek tűnik.
He didn't trust many people.	Nem sok emberben bízott.
He was only one year old, slightly less than one year old.	Csak egy éves volt, valamivel kevesebb, mint egy éves.
When he really looked at me.	Amikor tényleg rám nézett.
In both cases, energy loss is included.	Az energiaveszteség mindkét esetben benne van.
Or high school.	Vagy középiskola.
I sit down hard.	keményen leülök.
Not known.	Nem ismert.
Pretty clean house.	Elég tiszta ház.
They killed those people.	Megölték azokat az embereket.
However, this was not the result.	Az eredmény azonban nem ez volt.
The next morning it was less welcome.	A másnap reggel kevésbé volt örvendetes.
The driver leaves the car.	A sofőr elhagyja az autót.
These three interest you.	Ez a három érdekel téged.
Here is a husband and wife who have become different people.	Itt van egy férj és feleség, akik különböző emberekké váltak.
You have to prepare for it yourself.	Magának kell felkészülnie rá.
Just a minute.	Csak egy percre.
But thank you for giving me a day out of your presence.	De köszönöm, hogy egy napot adtál nekem a jelenlétedből.
It is known to be real.	Köztudott, hogy valódi.
But this is just my opinion.	De ez csak az én véleményem.
They are excellent and fit perfectly, that’s the whole point.	Ezek kiválóak és tökéletesen illeszkednek, ez az egész lényeg.
This is my opinion.	Ez a véleményem.
We bought these bedside tables when we moved into the house.	Ezeket az éjjeliszekrényeket akkor vettük, amikor beköltöztünk a házba.
They need to understand people.	Meg kell érteniük az embereket.
It doesn't really matter.	Ez nem igazán számít.
There are other fundamental problems as well.	Vannak más alapvető problémák is.
We all wanted to be him.	Mindegyikünk ő akart lenni.
I'll write how it turns out.	Majd megírom, hogyan alakul.
There's something you need to see here.	Van itt valami, amit látnod kell.
No plan, no ideal goal.	Nincs terv, nincs ideális cél.
She had brown hair and brown eyes.	Barna haja és barna szeme volt.
It was hard to believe they were high school players.	Nehéz volt elhinni, hogy középiskolás játékosokról van szó.
This should work and you can easily add more things.	Ennek működnie kell, és könnyen hozzáadhat további dolgokat.
He looked at it from his own perspective.	Ezt a saját szemszögéből nézte.
They were nice, normal people with nice, normal lives.	Kedves, normális emberek voltak, szép, normális élettel.
I couldn't really tell.	Igazából nem tudtam megmondani.
It's not too late to start.	Még nem késő nekivágni.
The question is still in doubt.	A kérdés még mindig kétséges.
There is no basis for reality.	Nincs valóságalapja.
They will miss you.	Hiányozni fognak.
The answer was obvious.	A válasz nyilvánvaló volt.
He couldn't believe it was made that way.	Nem hitte el, hogy így készült.
I wouldn't have hurt you.	Nem bántottam volna.
They kill each other.	Megölik egymást.
It just runs through people.	Csak átfut az embereken.
One of three things.	A három dolog egyike.
They are new, and if you leave, you will take them with you.	Újak, és ha elmész, magaddal viszed őket.
I'm very embarrassed.	Nagy zavarban vagyok.
This has been the case my whole life.	Egész életemben így volt.
The reason is life.	Az ok az élet.
However, if you like the different features, read on.	Ha azonban szereti a különféle szolgáltatásokat, olvasson tovább.
But something that works.	De valami, ami működik.
Bring to a boil, but do not boil.	Forraljuk fel, de ne forraljuk fel.
He wasn't there when we moved here.	Nem volt ott, amikor ideköltöztünk.
It didn’t help my horse gain much weight.	Ez nem sokat segített a lovam súlygyarapodásában.
We simply need to make better use of our time.	Egyszerűen jobban kell kihasználnunk az időnket.
He wondered who that woman was.	Kíváncsi volt, ki az a nő.
And over the years, they’ve only gotten better at this.	És az évek során csak jobbak lettek ebben.
I find this too.	ezt is találom.
He decided not to be so hard on himself.	Úgy döntött, nem szabad olyan keménynek lennie önmagával.
We just need some more time.	Csak még egy kis időre van szükségünk.
I do.	én így teszek.
Some buildings have wide windows.	Néhány épület széles ablakokkal rendelkezik.
However, the real ground state can only choose one of them.	A valódi alapállapot azonban csak egy megoldást választhat közülük.
He's been nervous ever since.	Azóta is ideges.
I'm with a friend.	Egy barátommal vagyok.
This is a call to reason.	Ez az értelemre való felhívás.
They have to be because it’s a different type of product.	Kell, hogy legyenek, mert ez más típusú termék.
I hope you understand.	Remélem megérted.
We need to rest.	Pihennünk kell.
As described above.	A fent leírtak szerint.
It was neither hot nor cold.	Nem volt se meleg, se hideg.
That doesn’t mean we shouldn’t go.	Ez nem jelenti azt, hogy nem szabad elmennünk.
I am the target market.	Én vagyok a célpiac.
There was an echo.	Volt kaja.
This question can be answered as follows.	Erre a kérdésre a következőképpen kaphatunk választ.
The song is awesome.	A dal fantasztikus.
See the following list.	Tekintse meg a következő listát.
Then little by little he didn't know.	Aztán apránként nem tudta.
Currently, nothing has supported his game.	Jelenleg semmi sem támogatta a játékát.
None of us can run away from it or leave.	Egyikünk sem menekülhet előle vagy távozhat.
That would give strength.	Ez erőt adna.
They put it in a frame and took it.	Berakták egy keretbe és elvitték.
He couldn't do that anymore.	Ezt már nem tudta megtenni.
we would see each other again.	újra látnánk egymást.
Everything is on my list.	Minden benne van a listámon.
If you get the big one, get ready.	Ha megkapja a nagyot, készüljön fel.
I want to know what happened and why they say that.	Tudni akarom, mi történt, és miért mondják ezt.
Although it may have been an easier way.	Bár lehet, hogy volt egyszerűbb út is.
I feel sorry for them.	Sajnálom őket.
The goal is not going.	Nem megy a cél.
The word stopped.	A szó megállt.
I couldn't be in two places at once.	Nem tudtam egyszerre két helyen lenni.
It is also true that you did this.	Az is igaz, hogy ezt tetted.
Then the movement will permanently lose its moral height.	Akkor a mozgalom végleg elveszíti erkölcsi magaslatát.
In this case, the trip took a long time.	Ebben az esetben az utazás hosszú ideig tartott.
One in the area.	Az egyik a környéken.
We headed back around two.	Kettő körül indultunk vissza.
My father was proud of me.	Apám büszke volt rám.
It has to happen early today.	Ma korán meg kell történnie.
But the time for this boy, that child, is over.	De ennek a fiúnak, annak a gyereknek az ideje elmúlt.
The two methods generally fit well.	A két módszer általában jól egyezik.
The literature will support you in this.	Az irodalom támogatni fogja Önt ebben.
All the things they did.	Mindazok a dolgok, amiket tettek.
So you can't pass it.	Szóval nem tudod átengedni.
A separate judgment will be made.	Külön ítélet születik.
But no one could be sure.	De senki sem lehetett biztos benne.
His body was found lying on the footpath.	Holttestét a gyalogösvényen fekve találták meg.
She is not a woman on this planet.	Nem nő ezen a bolygón.
I've seen it twice before.	Korábban kétszer láttam.
Maybe we should go.	Talán el kellene mennünk.
There was no police protection in this case.	Ebben az esetben nem volt rendőri védelem.
And he has a good voice.	És jó hangja van.
Parking was easy and across the street.	A parkolás egyszerű volt, és az utca túloldalán.
He saw him do it.	Látta, ahogy csinálja.
We'll find it.	Meg fogunk találni.
Similar conditions can be found in the literature.	Hasonló feltételeket találhatunk a szakirodalomban is.
Almost a smile.	Majdnem egy mosoly.
There was no change as a result of testing.	A tesztelés eredményeként nem történt változás.
This works well in many cases.	Ez sok esetben jól működik.
No problem this time.	Ezúttal nincs probléma.
It was good.	Jó volt.
I was one of them.	Én is ezek közé tartoztam.
Feel these feelings now.	Érezd most ezeket az érzéseket.
They started to slow down.	Lassítani kezdtek.
The infection can be difficult to treat.	A fertőzést nehéz lehet kezelni.
Well, you see.	Nos, látod.
But he didn't think it was going to happen here.	De nem gondolta, hogy ez itt fog megtörténni.
And yet he didn't reach for his knife, as he might have.	És mégsem nyúlt a késéhez, ahogy talán tette volna.
From the beginning to the end.	Az elejétől a végéig.
I should not have.	Nem kellett volna.
He actually took it.	Valójában elvitte.
I don't know why he won't tell you.	Nem tudom, miért nem mondja el.
Maybe there is room for improvement.	Talán van hova fejlődni.
Stupid, he told himself.	Hülye, mondta magának.
I think someone told him.	Gondolom valaki mondta neki.
The customer service was great.	Az ügyfélszolgálat nagyszerű volt.
I really enjoy this.	Ezt nagyon élvezem.
We are the eyes and ears of the government.	Mi vagyunk a kormány szeme és füle.
You know you have to continue your journey through the country.	Tudja, hogy folytatnia kell útját az országon keresztül.
I don’t have a hearing problem, just problems with my brain.	Nincs hallásproblémám, csak az agyam okozta problémákat.
However, this conclusion could not be correct.	Ez a következtetés azonban nem lehetett helytálló.
Need to think.	Gondolkodnom kell.
I just want to hear your voice.	Csak hallani akarom a hangját.
Until then, there was every fight.	Addig minden harc volt.
Then pull the shell apart.	Ezután húzza szét a héjat.
But the last car is the best.	De az utolsó autó a legjobb.
But he did.	De egyébként így is tett.
However, I am interested in trying out blue milk.	Engem azonban érdekel a kék tej kipróbálása.
It's better for me.	Nekem ez jobb.
A door opens for the spirit to pass through.	Megnyílik egy ajtó a szellem számára, amelyen áthaladhat.
If you experience anything, please let us know in the comment.	Ha bármit tapasztalsz, kérlek jelezd kommentben.
Seriously, they were fantastic.	Komolyan, fantasztikusak voltak.
As for the location, it couldn’t be more perfect on the water.	Ami a helyszínt illeti, nem is lehetne tökéletesebb a vízen.
Most people are somewhere in between.	A legtöbb ember valahol a kettő között van.
Skip it and continue.	Hagyd ki és folytasd.
Just a split second.	Csak a másodperc töredékére.
This is not the only option.	Nem ez az egyetlen lehetőség.
Not everyone has this.	Nem mindenkinél van így.
I want you to be safe.	Azt akarom, hogy biztonságban legyen.
He will do his best to repair it.	Minden tőled telhetőt megtesz a javítás érdekében.
There were serious problems with this theory.	Ezzel az elmélettel komoly problémák voltak.
At first they were not accepted.	Eleinte nem fogadtak el.
The water came.	Jött a víz.
We wrote, recorded and played to please the audience.	Azért írtunk, rögzítettünk és játszottunk, hogy a közönség kedvében járjunk.
The other two returned with big mistakes.	A másik kettő nagy hibákkal adta vissza.
Remember, the most important site for your business is yours.	Ne feledje, hogy vállalkozása számára a legfontosabb webhely az Öné.
I worked on the corner of a box.	Egy doboz sarkán dolgoztam.
This should rarely happen.	Ennek ritkán kell megtörténnie.
No one noticed and didn’t try to help me.	Senki sem vett észre, és nem próbált segíteni rajtam.
So very hard.	Szóval nagyon kemény.
He had a very good record.	Nagyon jó rekordja volt.
That's not what you want.	Lehet, hogy nem ezt szeretnéd.
If you could go outside, into the night, into the silence.	Ha kijutna a szabadba, az éjszakába, a csendbe.
They are like children.	Olyanok, mint a gyerekek.
I highly recommend it to anyone.	Nagyon ajánlom bárkinek.
If you didn't notice.	Ha nem vetted észre.
I mean, that's how you were born.	Úgy értem, pont így születtél.
Those who live here would wish they could live elsewhere.	Az itt élők bárcsak máshol élnének.
Boil.	Felforral.
I can be here briefly.	Itt lehetek röviden.
I want something better.	valami jobbat akarok.
He got up from bed around two.	Kettő körül felkelt az ágyról.
Their stories should be heard loud and clear.	Történeteiket hangosan és világosan kell hallani.
He's coming tomorrow.	Holnap jön.
I didn’t know what they were doing together, if anything.	Nem tudtam, mit csináltak együtt, ha valamit.
The house is miraculously full.	A ház csodára megtelt.
This is especially important in winter.	Ez különösen fontos télen.
His research so far has paid off.	Eddigi kutatásai beváltak.
I only have four.	Nekem csak négy van.
Planned research studies.	Tervezett kutatási tanulmányok.
And the reaction to his escape only made matters worse.	A szökésére adott reakció pedig csak rontott a helyzeten.
Closer this time.	Ezúttal közelebb.
How can I fix it.	Hogyan tudom megjavítani.
It didn't go very well.	Nem ment túl jól.
Previously, the patient found the training useful.	Korábban a páciens hasznosnak tartotta a képzést.
The breakfast area was very nice.	A reggeliző rész nagyon szép volt.
He would say yes, and that's it.	Igent mondana, és ennyi.
I wish he could have succeeded.	Bárcsak sikerülhetett volna.
I want to do it.	Meg akarom tenni.
It takes a lot of time.	Sok időbe telik.
Or because you have to.	Vagy mert muszáj.
So there is no sense of community.	Tehát nincs közösségi érzés.
It feels bad when I think about it.	Rosszul esik, ha rágondolok.
A beer appeared in his hand.	Egy sör jelent meg a kezében.
But he couldn't see that.	De ezt nem láthatta.
No one could live that way.	Így nem élhetett senki.
But we have nothing but ourselves, we have no family.	De nincs semmink magunkon kívül, nincs családunk.
In fact, the exact opposite.	Valójában pont az ellenkezője.
They needed to know the others were coming.	Tudniuk kellett, hogy jönnek a többiek.
It only came out last year.	Csak tavaly jött ki.
It was absolutely awful.	Teljesen szörnyű volt.
I got really bad.	nagyon rosszul lettem.
He held the plant together the most.	Leginkább összetartotta a növényt.
This is special.	Ez a különleges.
He himself felt this in the lines.	Ezt ő maga is érezte a sorokban.
Unfortunately, that was not enough.	Sajnos ez nem volt elég.
But it really doesn't matter much.	De ez tényleg kevéssé számít.
He just looked happy.	Csak boldognak tűnt.
So get up and go to the bathroom if you have to.	Tehát kelj fel, és menj a mosdóba, ha kell.
One is the tension within the metal.	Az egyik a fémen belüli feszültség.
He was as cared for as I was.	Ő is gondozott volt, mint én.
The communication of the goal should therefore be improved for future studies.	A cél kommunikációját ezért javítani kell a jövőbeli tanulmányok számára.
It could be a mistake.	Lehetett tévedés.
He still covered and hid his face.	Még mindig eltakarta és rejtette az arcát.
He looked very much like he was going to vomit.	Nagyon úgy nézett ki, mint aki hányni fog.
I'll show him.	mutatom neki.
You live on the dead like most of us.	A halottakon élsz, mint legtöbbünk.
We started as an idea.	Ötletként kezdtük.
my nerve condition developed.	idegi állapotom alakult ki.
Not even when it was needed.	Még akkor sem, amikor szükség volt rá.
Some have done it and some have not.	Vannak, akik megtették, és vannak, akik nem.
Don't do it, you'll get hurt and you'll die.	Ne csináld, megsérülsz és meghalsz.
I learn something from every single person here.	Minden egyes embertől tanulok valamit itt.
Everyone has something.	Mindenkinek van valami.
Only time will tell.	Ott csak az idő fogja megmondani.
They just want to protect it.	Csak meg akarják védeni.
That was far from the truth.	Ez messze volt az igazságtól.
The internal police investigation accepted his explanation.	A belső rendőrségi vizsgálat elfogadta a magyarázatát.
Much food.	Sok étel.
But then it will be too late.	De akkor már késő lesz.
I would welcome any comments or ideas.	Bármilyen hozzászólást vagy ötletet szívesen vennék.
So don’t demand too much from them.	Szóval ne követelj túl sokat tőlük.
Actual numbers alone have no direct meaning.	A tényleges számoknak önmagukban nincs közvetlen jelentése.
Time is time.	Az idő az idő.
He is a leader with a heart.	Ő egy szívű vezető.
I have never felt so much over my body.	Soha nem éreztem magam ennyire a testem felett.
And he gathered important background information.	És fontos háttérinformációkat gyűjtött össze.
Give him the material and he will embrace it.	Add át neki az anyagot, és ő a magáévá teszi.
Class papers are numerous and excellent in their own way.	Az osztálydolgozatok számosak és a maguk módján kiválóak.
If you do not have a job, you will receive an allowance.	Ha nincs munkája, juttatásban részesül.
I've been a little busy lately.	Kicsit elfoglalt voltam mostanában.
They don’t know what they’re doing and they don’t even care.	Nem tudják, mit csinálnak, és nem is érdekli őket.
This role is central to the ‘dual movement’.	Ez a szerep központi szerepet játszik a „kettős mozgalomban”.
There can only be one explanation, ”he said.	Csak egy magyarázat lehet – mondta.
I get comments every day.	Minden nap kapok megjegyzéseket.
He gave her a reason to smile again.	Okot adott neki, hogy újra mosolyogjon.
I wonder what happened.	Vajon mi történt.
I mean, how these things work.	Úgy értem, hogyan működnek ezek a dolgok.
Come sit down with me.	Gyere, ülj le velem ide.
I went for a good walk today.	Ma elmentem egy jót sétálni.
Then the other.	Aztán a másik.
There was a small door right at the end of the wall.	Közvetlenül a fal végén volt egy kis ajtó.
The young man remembered several things at once.	A fiatalembernek egyszerre több dolog is eszébe jutott.
Rather, comment or presence is required when passing on the information.	Inkább észrevétel vagy jelenlét szükséges az információ átadásakor.
It was a wonderful season.	Csodálatos szezon volt.
The clip was released four days earlier.	A klip négy nappal korábban jelent meg.
You explain the game and then take turns moving.	Elmagyarázod a játékot, majd felváltva mozogsz.
Our construction work is currently underway.	Jelenleg építési munkáink folynak.
In love, it happens.	A szerelemben ez megtörténik.
And quite honest.	És elég őszinte.
About another.	Másról.
You know what they are like.	Tudod, milyenek.
And yet he continued.	És mégis folytatta.
This is probably the best choice for school.	Valószínűleg ez a legjobb választás az iskolába.
The message was passed on to the one who was hit.	Az üzenetet átadták annak, akit megütöttek.
Therefore, please change this field.	Ezért kérjük, változtassa meg ezt a mezőt.
They are marked in white in the figure.	Az ábrán fehér színnel vannak jelölve.
Even when they became angry, he remained calm.	Még amikor dühösek lettek, ő nyugodt maradt.
I had so many questions.	Annyi kérdés jutott eszembe.
They just didn’t decide what to put on the phone.	Egyszerűen nem döntötték el, hogy mit tegyenek a telefonba.
All my contacts are there.	Minden elérhetőségem ott van.
I don't know which one.	Nem tudom melyik.
They will be critical of what you write.	Kritikusak lesznek azzal kapcsolatban, amit írsz.
Not to escape.	Nem menekülni.
Both.	Mindkettő.
We believe we have the power.	Hisszük, hogy megvan a hatalom.
This program did not work for us.	Ez a program nálunk nem működött.
One must know its limitations.	Az embernek ismernie kell a korlátait.
He lives at the end of the block.	A háztömb végén lakik.
Some take advantage of those who allow them.	Vannak, akik kihasználják azokat, akik engedik nekik.
He needs it.	Neki kell.
I need to know.	tudnom kell.
He barely knew him, but he knew what he was feeling.	Alig ismerte, de tudta, milyen érzéseket keltett benne.
It's not surprising.	Nem meglepő.
But I think I could solve it differently.	De azt hiszem, meg tudnám oldani másképp is.
We can decide in the morning.	Reggel dönthetünk.
But it was then, and it is now.	De ez volt akkor, és ez most is.
But take this to him.	De vigye ezt neki.
And it wasn't a dream.	És ez nem álom volt.
They were red.	Vörösek voltak.
He was very concerned.	Nagyon érintett volt.
Not everyone can do it.	Nem mindenki képes rá.
This time is over.	Ez az idő elmúlt.
It went well at first.	Eleinte jól ment.
Most of the time, they couldn’t keep their eyes on it.	Az idő nagy részében nem tudták rajta tartani a szemüket.
I couldn't tell anyone about it.	Nem tudtam beszélni róla senkinek.
This woman severely upset her balance.	Ez a nő súlyosan kibillentette az egyensúlyából.
He missed two months out of season.	Két hónapot kihagyott a szezonból.
It annoys its customers.	Idegesíti a vásárlóit.
That's what he did.	Ezt tette.
You were that perfect light for him.	Te voltál neki ez a tökéletes fény.
I'm lost.	Elvesztem.
None of this happened.	Ezek egyike sem történt meg.
He has stayed here many times with many different women.	Sokszor szállt meg itt, sokféle nővel.
I can't wait to meet you sometime.	Már alig várom, hogy találkozzunk valamikor.
But people do good things.	De az emberek jó dolgokat tesznek.
I see what's on your mind.	Látom, mi jár a fejében.
Tears welled in his eyes.	Könnyek gyűltek a szemébe.
Now write down your purpose of drinking on a piece of paper.	Most írja fel az ivási célját egy papírra.
It was still a day.	Még nap volt.
This means that the therapy was unsuccessful.	Ez azt jelenti, hogy a terápia sikertelen volt.
That didn't make sense.	Ennek nem volt értelme.
Attention was drawn.	Felhívták a figyelmet.
Come home often to share your news, memories and dreams.	Gyere haza gyakran, hogy megossza híreit, emlékeit és álmait.
It was night and he didn't see it.	Éjszaka volt, és nem látott.
There is no doubt about that.	Ehhez nem fér kétség.
The reason was enough.	Az ok elég volt.
Don't forget to give her a little age.	Ne felejtsen el adni neki egy kis kort.
There is more to life than football.	Az életben több van, mint a futball.
One way or another, but you’ll need your hands.	Így vagy úgy, de szüksége lesz a kezére.
Parents will probably never think about this aspect of video games.	A szülők valószínűleg soha nem gondolnak a videojátékok ezen aspektusára.
Various approaches have been developed for this purpose.	Különféle megközelítéseket dolgoztak ki erre a célra.
Sleep pulled down again.	Az alvás megint lehúzott.
But the most important thing is what is behind the name.	De a legfontosabb az, hogy mi van a név mögött.
I wanted to make friends with him again.	Újra barátkozni akartam vele.
It has been changed to suit our purpose.	A mi célunknak megfelelően változtatták meg.
He was found early this morning.	Ma kora reggel megtalálták.
He fixed things without tools.	Szerszámok nélkül javította meg a dolgokat.
They tell you what they saw.	Elmondják, amit láttak.
But you have to understand, it’s a huge responsibility for me.	De meg kell értened, ez óriási felelősség számomra.
Really very few.	Valóban nagyon kevesen.
He did well.	Jól tette.
Exactly why he did this is unclear.	Hogy ezt pontosan miért tette, nem világos.
But things went on.	De a dolgok továbbhaladtak.
And try not to start a war.	És próbálj meg nem háborút indítani.
We only have today.	Csak a mai napunk van.
The staff is too friendly and amazing in what they do.	A személyzet túl barátságos és elképesztő abban, amit csinálnak.
Or at least he never thought of himself that way.	Vagy legalábbis soha nem gondolta magát így.
His eyes stay on the road.	Szeme az úton marad.
He should have killed him.	Meg kellett volna ölnie.
It's good to see that this wasn't shot.	Jó látni, hogy ezt nem lőtték le.
I had a man.	Megvolt az emberem.
Very light design.	Nagyon könnyű kivitel.
And the smell.	És a szag.
He felt very bad about it.	Nagyon rosszul érezte magát emiatt.
This is a situation that no one wants.	Ez egy olyan helyzet, amelyet senki sem akar.
I was just hoping you survived.	Csak abban reménykedtem, hogy túlélted.
He looked up at me and smiled.	Felnézett rám és elmosolyodott.
This image is a kind of map.	Ez a kép egyfajta térkép.
You can see more photos here.	További fotóit itt tekintheti meg.
It will be good to see you again.	Jó lesz újra látni.
I wanted to make it more unique.	Egyedibbé akartam tenni.
Since then, other programs have followed suit.	Azóta más programok is követték a példát.
The end result was that the computer was in greater danger.	A végeredmény az volt, hogy a számítógép nagyobb veszélybe sodort.
So we will answer.	Tehát válaszolni fogunk.
Her lips moved.	Az ajka mozgott.
She takes care of five children.	Öt gyerekről gondoskodik.
and others who participated in the film.	és mások, akik részt vettek a filmben.
He loved history.	Szerette a történelmet.
Among them is a relatively small sample.	Ezek között van egy viszonylag kis minta.
Be careful not to miss them when you visit !.	Ügyeljen arra, hogy ne hagyja ki őket, amikor meglátogatja!.
It certainly didn't matter.	Ez biztosan nem számított.
I didn't expect it.	nem vártam.
That's right with him.	Ez így van vele.
That in itself is something the country can handle.	Ez önmagában olyan dolog, amit az ország képes kezelni.
However, many do not.	Sokan azonban nem.
So it’s like a large amount of life.	Szóval ez olyan, mint egy nagy mennyiségű élet.
But towards the end of the year, we will know more.	De az év vége felé többet fogunk tudni.
You're right again.	Megint igaza van.
And there is no time.	És nincs idő.
They were without a concept of purpose.	A cél fogalma nélkül voltak.
That's really the way it is.	Ez tényleg így van.
I wasn't sure if you would be able to get in.	Nem voltam benne biztos, hogy képes leszel-e bejutni.
I couldn't understand before.	Előtte nem tudtam megérteni.
He didn't let go.	Nem engedett el.
No one knows where he went and what he did.	Senki sem tudja, hová ment és mit csinált.
There was no one left here who could have saved him.	Nem maradt itt senki, aki megmenthette volna.
With good tea.	Jó teával.
That’s why they remove these things.	Ezért eltávolítják ezeket a dolgokat.
The horses lived in groups even in the wild.	A lovak még a vadonban is csoportosan éltek.
Some demand full credit.	Néhányan a teljes hitelt követelik.
But we'll do that later.	De ezt később megtesszük.
He has never had such a mass.	Soha nem volt még ilyen tömege.
Your free time is now my time.	A te szabadidőd most az én időm.
So stay inside, guys.	Szóval maradjatok bent srácok.
That's what we mean.	Ezt értjük.
He thought there was nothing else in his life then.	Úgy gondolta, akkor semmi más nem volt az életében.
I didn't see the point.	Nem láttam értelmét.
They wouldn't stand a chance.	Esélyük sem lenne.
It would be a waste of their time and gas.	Az idejük és a gázsi pazarlás lenne.
Sometimes it's a common idea.	Néha ez egy közös ötlet is.
This happened in both countries and every box office record was broken.	Ez mindkét országban megtörtént, és minden kasszarekord megdőlt.
But the main reason is cost.	De a fő ok a költség.
He didn't want it to disappear from his sight.	Nem akarta, hogy eltűnjön a szeme elől.
I just started this project last night.	Épp tegnap este kezdtem el ezt a projektet.
Therefore, a stable control system can be implemented.	Ezért egy stabil vezérlőrendszer valósítható meg.
You can be anything you can think of.	Bármi lehetsz, amihez a fejedbe veszed.
You mentioned that last time.	Ezt a múltkor említetted.
Speak for me.	Szólj helyettem.
He had a big rock in his hand.	Nagy szikla volt a kezében.
Where is.	Hol van.
The development reaction was then quenched by the addition of a quench solution.	Az előhívási reakciót ezután leállító oldat hozzáadásával leállítottuk.
Without them, they would have been killed.	Nélkülük biztosan megölték volna.
My overall experience was great.	Általános tapasztalatom nagyszerű volt.
The court upheld this motion.	A bíróság helyt adott ennek az indítványnak.
Stop the war.	Állítsd meg a háborút.
I want you to learn from it.	Azt akarom, hogy tanulj belőle.
Schools cannot function well without the help of parents.	Az iskolák nem működhetnek jól a szülők segítsége nélkül.
That was a problem.	Ez probléma volt.
So check out the book via the link below.	Tehát nézze meg a könyvet az alábbi linken keresztül.
Of course he would.	Persze, megtette volna.
Maybe they just remember it.	Talán csak emlékeznek rá.
Memories of rich times.	Gazdag idők emlékei.
It was about the size.	Nagyjából akkora volt.
I can't say more.	Nem tudok többet mondani.
I look ahead and I see a man stepping out of the way.	Előre nézek, és egy férfit látok kilépni az útra.
He felt completely separate from that.	Ettől teljesen elkülönültnek érezte magát.
As an example, no.	Példaként a sz.
He wasn't sure he would be able to do it.	Nem volt biztos benne, hogy képes lesz rá.
Press with that.	Nyomjuk meg ezzel.
It's time to face the music.	Ideje szembenézni a zenével.
It was the night he had been waiting for for years.	Ez volt az az este, amelyet évek óta várt.
I shouldn't have answered, but he was angry.	Nem kellett volna válaszolnom, de feldühített.
Give it a chance, let's see what happens.	Adjunk egy esélyt, lássuk, mi lesz.
I played on the fourth line.	A negyedik vonalon játszottam.
And the world, as you know, is empty.	És a világ, mint tudod, üres.
He was alone.	Egyedül volt.
It turned out that there are significant differences between the models.	Kiderült, hogy a modellek között jelentős különbségek vannak.
But he was a healthy young man.	De egészséges fiatalember volt.
There is no conflict here.	Itt nincs konfliktus.
I used to do a lot of it myself.	Én magam is sokat szoktam ilyet csinálni.
Someone else asked the second one.	Valaki más kérdezte a másodikat.
Then we'll spend the whole summer together.	Akkor az egész nyarat együtt töltjük.
You will like it.	Tetszeni fog neked.
I'm not saying anything.	nem mondok semmit.
You have to show and prove it.	Meg kell mutatnod és bizonyítanod.
People choose software.	Az emberek a szoftverkészítés mellett döntenek.
But a long time has passed.	De hosszú idő telt el.
This was simply not what women expected.	Egyszerűen nem ez volt elvárható a nőktől.
So we didn't see each other there either.	Szóval ott sem láttuk egymást.
Finding yourself, gaining your own identity.	Önmaga megtalálása, saját identitás megszerzése.
And I would be very sick without it.	És nagyon beteg lennék enélkül.
Or what I have to do with me.	Vagy mi közöm hozzám.
You get a car.	Kapsz egy autót.
You may find that you like it.	Lehet, hogy úgy találja, hogy tetszik.
We need to find out what happened.	Ki kell derítenünk, mi történt.
In fact, it is an easy task.	Valójában ez egy könnyű feladat.
Working-class women had to turn to survivor sex work more often.	A munkásosztálybeli nőknek gyakrabban kellett túlélőszexmunkához fordulniuk.
He was much older.	Sokkal idősebb volt.
They need to watch every physical movement as they do.	Figyelniük kell minden fizikai mozdulatot, ahogy azt teszik.
He died for love.	A szerelemért halt meg.
He was a terrible father.	Szörnyű apa volt.
Above the ground.	A föld felett.
Human nature could not do without it.	Az emberi természet nem nélkülözhetné.
I couldn't open the panel.	Nem tudtam kinyitni a panelt.
Place them on a warm seat.	Helyezze őket a meleg ülésre.
Very comfortable bed.	Nagyon kényelmes ágy.
They spent a few hours with him.	Néhány órát töltöttek vele.
In some cases, this may be true.	Egyes esetekben ez igaz is lehet.
You may not like it, but it is a fact.	Lehet, hogy nem szereted, de ez tény.
He's dead, there's the issue of life insurance.	Halott, ott van az életbiztosítás kérdése.
Women with missing data from the database were excluded from the analysis.	Az adatbázisból hiányzó adatokkal rendelkező nőket kizárták az elemzésből.
There were no other signs.	Más jelek nem voltak.
Plus, the debate has started, so that’s definitely not a bad thing.	Ráadásul a vita is elindult, szóval ez biztosan nem rossz.
It was somehow built into the design.	Valahogy beépült a tervezésbe.
The sun is setting, the weather is warm and beautiful.	Lemegy a nap, meleg és szép az idő.
He is also a new father.	Ő is új apa.
They will believe me in a few minutes.	Pár perc múlva hinni fognak nekem.
I got there this afternoon.	Ma délután értem oda.
You'll meet him in the sky.	Az égen találkozol vele.
The simple solution is to stop what is not good.	Az egyszerű megoldás az, hogy abbahagyod azt, ami nem jó.
Use what the situation has to offer.	Használd, amit a helyzet kínál.
He felt his breathing return to normal.	Érezte, hogy a légzése normalizálódik.
Please add something else.	Kérem, adjon hozzá még valamit.
Only then did he not think about it.	Csak akkor nem gondolt rá.
You show up all the time.	Állandóan megjelensz.
It must be fulfilled every month.	Minden hónapban teljesíteni kell.
The same question can be asked about other moral issues.	Ugyanezt a kérdést fel lehet tenni más erkölcsi kérdésekről is.
Hate is for the weak.	A gyűlölet a gyengéknek szól.
Next, most of the nose.	A következő, a legtöbb orr.
Nevertheless, the focus of our conversation was on women.	Ennek ellenére beszélgetésünk középpontjában a nők álltak.
He was not one of his own people.	Nem a saját emberei közé tartozott.
He didn't raise money.	Nem vett fel pénzt.
Then you can measure your success very well.	Akkor nagyon jól mérheti a sikerét.
The court ruled accordingly.	A bíróság ennek megfelelően hozott ítéletet.
But it eventually brought him here.	De ez végül idehozta.
Very good friends.	Nagyon jó barátok.
My mother was a great home cook.	Anyám nagyszerű házi szakács volt.
Maybe you really should go now.	Talán most tényleg menned kellene.
They were very beaten.	Nagyon megverték őket.
They need a little more time to feel good.	Kicsit több időre van szükségük, hogy jól érezzék magukat.
It was easy to see the concern in his eyes.	Könnyű volt látni az aggodalmat a szemében.
In his words, this is a big deal.	Szavai szerint ez nagy dolog.
Nothing surprised me.	Nem lepett meg semmi.
No one was surprised.	Senki sem lepődött meg.
However, the book actually highlights this.	A könyv azonban valójában rávilágít erre.
The ones that have directed my life.	Azokat, amik ráirányítottak az életemre.
If you want, you can read this book the same way.	Ha szeretné, ezt a könyvet is elolvashatja ugyanígy.
The other cars soon disappeared.	Hamarosan a többi autó is eltűnt.
Set smaller goals for the end of each week.	Tűzz ki kisebb célokat minden hét végére.
I can't allow soldiers to be trained.	Nem engedhetem meg, hogy katonákat képezzenek ki.
As a matter of fact, he found himself sitting back.	Ami azt illeti, azon kapta magát, hogy visszaül.
Accept it, really.	Fogadd el, tényleg.
The two men were in a shared bedroom for years.	A két férfi évekig közös hálószobában volt.
Peace is power.	A béke hatalom.
That would have been one thing.	Ez egy dolog lett volna.
A child towards becoming a woman.	Egy gyerek a nővé válás felé.
He’s not a guy who doesn’t know what he’s doing.	Ő nem egy srác, aki nem tudja, mit csinál.
It takes time and professionalism to orient yourself.	Időre és szakmai felkészültségre van szükség a tájékozódáshoz.
Let's look at the numbers.	Megnézzük a számokat.
Internet prices are for cash only.	Az internetes árak csak készpénzre vonatkoznak.
Choose.	Válasszon.
The order had no chance here.	A rendnek itt esélye sem volt.
I think it went very well.	Szerintem ez nagyon jól sikerült.
So get over it.	Szóval lépj túl rajta.
Maybe it was important to me.	Lehet, hogy fontos volt számomra.
They are fighting for one.	Egy miatt küzdenek.
When he helped her and saved her.	Amikor segített neki és megmentette.
It was a demand.	Ez egy igény volt.
I could go now.	most mehetnék.
You only have to read the first story.	Csak az első történetet kell elolvasnod.
The sun is higher in the sky and the days are longer.	A nap magasabban van az égen, és a nappalok hosszabbak.
They are two together in a ball game.	Ők ketten együtt egy labdajátékon.
It's so beautiful.	Olyan kicsi az szép.
Believe us, there is hell.	Higgye el nekünk, van pokol.
At the end of the day, your body runs out of energy.	A nap végén a tested elfogy az energiától.
His eyes were red.	A szeme vörös volt.
He caused trouble, but he knew he wouldn't cross the border.	Bajokat okozott, de tudta, hogy ne lépje át a határt.
Each party will have a voting base.	Minden pártnak lesz szavazóbázisa.
That should be very happy.	Ennek nagyon boldognak kell lennie.
They went too far this time.	Ezúttal túl messzire mentek.
I pick up my desk and sit down.	Kiválasztom az asztalomat és leülök.
But I have to face this guy.	Viszont szembe kell néznem ezzel a sráccal.
But my favorite thing about her blog is that she’s absolutely beautiful.	De a kedvencem a blogjában az, hogy teljesen gyönyörű.
He knew them well.	Jól ismerte őket.
He died about five years ago.	Halála körülbelül öt éve történt.
But he seemed to have done it.	De úgy tűnt, úgy érezte, hogy megtette.
Still, it goes a long way.	Ennek ellenére hosszú utat tesz meg.
They are not for that.	Nem erre valók.
We base our conversation on two starting points.	Beszélgetésünket két kiindulópontra alapozzuk.
Both are role models.	Mindkettő példakép.
I tried.	próbáltam.
The meeting is over.	A találkozónak vége.
He likes me.	Kedvel engem.
I still want to do better things.	Még mindig jobb dolgokat akarok csinálni.
Half will probably finish me off.	A fele valószínűleg végez velem.
He even put his hand on the doorknob, but he didn't know.	Még a kezét is a kilincsre tette, de nem tudta.
I mean, what a year, please.	Úgy értem, kérem, micsoda év.
Too many variables.	Túl sok változó.
You have to come.	Meg kell jönnie.
Well, he recognized it from high school.	Nos, a középiskolából felismerte.
It lasted eight to ten years.	Nyolc-tíz évig tartott.
It's a rock.	Ez egy szikla.
Sometimes events just don’t go well.	Néha az események egyszerűen nem fogynak jól.
We'll get back to our usual lies tomorrow.	Holnap visszatérünk a szokásos hazugságokhoz.
Only the physicists are here and there.	Csak a fizikainak van itt-ott.
Listen to your customers.	Hallgassa meg ügyfeleit.
This is a great way to find out about such matters.	Ez egy nagyszerű módja annak, hogy tájékozódjon az ilyen ügyekről.
Separating storage logic and business logic is quite common.	Elég gyakori a tárolási logika és az üzleti logika elkülönítése.
So he asked her if she would bring the ring over.	Ezért megkérdezte tőle, hogy áthozza-e a gyűrűt.
Maybe a year.	Talán egy évben.
No one would expect it from him, especially he doesn’t.	Senki sem várná el tőle, különösen ő nem.
He learned quite a lot this way.	Elég sokat tanult így.
The exact mechanism is unknown.	A pontos mechanizmust nem ismerjük.
It's not between him.	Nincs közte.
Or is it ?.	Vagy van?.
Let's sit down for a minute.	Üljünk le egy percre.
But we could have been sure.	De biztos lehettünk volna.
He would not hold either position for long.	Egyik pozíciót sem viselné sokáig.
The expression data described in the section above are used.	A fenti részben leírt kifejezési adatokat használjuk.
They are kept in memory.	Megőrzik az emlékezetben.
But these people just come and go.	De ezek az emberek csak jönnek és mennek.
This is one of my favorite buildings.	Ez az egyik kedvenc épületem.
It was a big, heavy horse.	Nagy, nehéz ló volt.
He trusted me and believed in my vision.	Bízott bennem és hitt a látomásomban.
A whole family.	Egy egész család.
Of course, we didn’t want anyone to think differently.	Természetesen nem akartuk, hogy bárki másként gondolkodjon.
The players liked him and gave him due respect.	A játékosok kedvelték őt, és megadták neki a kellő tiszteletet.
It can fit different types of players.	Különböző típusú játékosokhoz tud illeszkedni.
I know this is not right.	Tudom, hogy ez nem helyes.
The amount paid is the amount for that year.	A fizetett összeg az adott év összege.
If you're not in it, don't get in.	Ha nem vagy benne, ne szállj be.
I have a lot to learn from scratch.	Sok mindent meg kell tanulnom a nulláról.
One, it's going to push you a little.	Egy, egy kicsit rád fog nyomni.
But there was no storm in the air.	De nem volt vihar a levegőben.
Defendant makes a mistake.	Az alperes hibát hoz.
This is not the least attractive.	Ez a legkevésbé sem vonz.
I didn't want to deal with everyone.	Nem akartam mindenkivel foglalkoznom.
I think he could have characterized me with those words.	Azt hiszem, ezekkel a szavakkal jellemezhetett engem.
Therefore, we hope that they will be properly cared for.	Ezért reméljük, hogy megfelelően gondoskodnak róluk.
She lives with her mother.	Az anyjával él.
There was a car in the parking lot right behind him.	Közvetlenül mögötte a parkolóban egy autó állt.
This is good.	Ez jó.
She died.	A nő meghalt.
These things come from the people themselves.	Ezek a dolgok magukból az emberekből fakadnak.
I was not asked to leave.	Nem kértek meg, hogy távozzam.
The party is the tiny point in the distance.	A buli ez az apró pont a távolban.
You let yourself go.	Kiengedted magad.
There are only a few left today.	Mára csak néhány maradt.
One whole horse that had not been recognized before died.	Az egyik egész ló, akit korábban nem ismertek fel, meghalt.
I just don't know where to go from here.	Egyszerűen nem tudom, hova menjek innen.
I was just staring at his shoes.	Csak bámultam a cipőjét.
We sat down.	Leültünk.
He says it's hard, but it happens.	Azt mondja, nehéz, de megtörténik.
I wondered what it would be like to visit.	Kíváncsi voltam, milyen lesz odalátogatni.
His expression was strange.	Furcsa volt az arckifejezése.
Things just need structure.	A dolgoknak csak szerkezet kell.
They are the best things in my life.	Ők a legjobb dolgok az életemben.
There is no chance in court.	Esélye sincs a bíróságon.
His head hurt.	Fájt a feje.
That's very laughing.	Ez nagyon megnevettet.
And he quit at the last minute.	És az utolsó pillanatban kilépett.
If the teams can’t fight over the map, they won’t see each other.	Ha a csapatok nem tudnak harcolni a térkép felett, nem látják egymást.
Out of stock now.	Jelenleg elfogyott.
This way you can find them quickly during construction.	Így az építkezés során gyorsan megtalálhatja őket.
She would sell, but then she left.	A lány eladná, de aztán elment.
I think.	azt gondolnám.
Forget it now.	Ezt most felejtsd el.
This is beyond my experience.	Ez kívül esik az én tapasztalatomon.
Most are black.	A legtöbb fekete.
The world is not yet ready to match your perfect version.	A világ még nem áll készen arra, hogy megfeleljen az Ön tökéletes verziójának.
Then slowly increase the volume until it just sounds loud enough.	Ezután lassan növelje a hangerőt, amíg az éppen elég hangosan nem szól.
Not much influence.	Nincs nagy befolyás.
That, though, is hard to understand.	Ezt, igaz, nehéz megérteni.
The house was huge.	A ház hatalmas volt.
They formed a picture of each other.	Egymás képét alkották.
A lot of people wanted to be photographed.	Nagyon sokan szerettek volna fényképezni.
Your personal safety.	Az Ön személyes biztonsága.
These ideas often turned into real stories.	Ezek az ötletek gyakran valóban történetekké változtak.
I would have taken care of him.	én vigyáztam volna rá.
After hearing the motion, the court of first instance dismissed the motion.	Az indítvány tárgyalását követően az elsőfokú bíróság az indítványt elutasította.
It operates on two levels, emotional and financial.	Két szinten működik, érzelmi és pénzügyi szinten.
On a table.	Egy asztalon.
Not to do something he doesn't think you should do.	Hogy ne csinálj olyasmit, amit ő szerinte nem kellene tenned.
That kid is mine, not hers.	Az a gyerek az enyém, nem az övé.
He never loved them.	Soha nem szerette őket.
I saw the city burn.	Láttam a várost égni.
In a house.	Egy házban.
The news was that they would be there for a long time.	A hír járta, hogy még sokáig ott lesznek.
Some cases are easy to solve.	Néhány eset könnyen megoldható.
I didn't do any of these.	Ezek közül egyiket sem csináltam.
Of course you can set up now.	Természetesen most beállhatsz.
It is more of an increase in bone mass.	Ez inkább a csonttömeg növekedése.
Whether you pick them up is also up to you.	Az, hogy felveszi-e őket, szintén rajtad múlik.
He designed and executed the experiment.	Megtervezte és végrehajtotta a kísérletet.
Money for defense.	Pénz a védelemre.
The rest of us have been together for half our lives.	Mi, többiek, fél életünkben együtt voltunk.
I know how you may have felt.	Tudom, mit érezhettél.
It then removes an old pattern that used memory.	Ezután eltávolít egy régi mintát, amely memóriát használt.
You have the strength to do that.	Ehhez megvan az erő.
I miss very much.	nagyon hiányzik.
In the past, this may have been the solution.	A múltban valóban ez lehetett a megoldás.
It wouldn't have come close to the adults.	Nem került volna közel a felnőttekhez.
There was a time when you understood.	Volt idő, amikor megértetted.
I know my family was excited too.	Tudom, hogy a családom is izgatott volt.
This is my fault.	Ez az én hibám.
This is what happens when you kill people.	Ez történik, ha embereket ölsz meg.
These are not enough to make weapons.	Ezek nem elegendőek a fegyverek gyártásához.
And these guys were huge for us, and other times are coming.	És ezek a srácok hatalmasak voltak számunkra, és más idők járnak.
He set another date for us to come back.	Meghatározott egy másik időpontot, hogy visszajöjjünk.
And that he was stuck in his home.	És hogy az otthonában ragadt.
Someone has to find it there by morning.	Valakinek reggelre ott kell találnia.
The fire really broke out in me.	Tényleg fellobbant bennem a tűz.
That's right.	Ez kell.
See yourself with my eyes.	Lásd magad az én szememmel.
That means a lot to him.	Ez nagyon sokat jelent neki.
That's why we look forward to your feedback.	Ezért nagyon várjuk a felhasználók visszajelzéseit.
Now take off damn pain.	Most már levenni rohadt fájdalom.
I want to record all this.	Ezt az egészet szeretném rögzíteni.
I wish him a quick recovery.	jobbulást kívánok neki.
Most of them were working class.	Legtöbbjük munkásosztály volt.
Suppose this is not the case.	Tegyük fel, hogy ez nem így van.
Of course he was right.	Természetesen igaza volt.
It looked like a tiny red heart.	Egy apró piros szívnek tűnt.
Make sure you have lots and lots of time.	Győződjön meg róla, hogy sok-sok időd van.
The cold didn't stop him.	A hideg nem állította meg.
Life is simply not perfect, and neither are we.	Az élet egyszerűen nem tökéletes, és mi sem vagyunk azok.
They couldn’t risk anyone following them.	Nem kockáztathatták meg, hogy bárki is kövesse őket.
My world is better at being in it.	Az én világom jobb attól, hogy benne vannak.
Time will pass.	Az idő haladni fog.
Its use is for basic life support and patient transport.	Használata alapvető életfenntartásra és a betegek szállítására szolgál.
I didn't see it then.	akkor nem láttam.
Simply others.	Egyszerűen mások.
They read a lot.	Sokat olvasnak.
He was even better in his second game.	A második meccsén még jobb volt.
Obviously, they are extremely confused.	Nyilvánvaló, hogy rendkívül össze vannak zavarodva.
He took a step away from the road.	Egy lépéssel az útból gondoskodott a késről.
It was so full of life and love.	Annyira tele volt élettel és szeretettel.
We are not afraid to say that.	Nem félünk ezt kimondani.
In other words, the surgery was successful, but the patient died.	Más szóval, a műtét sikeres volt, de a beteg meghalt.
Try this link to find out how it was made.	Próbálja ki ezt a linket, hogy megtudja, hogyan készült.
No one showed understanding.	Senki sem mutatott megértést.
Now everything has to be put back.	Most mindent vissza kell rakni.
I found it here, I looked around.	Itt találtam rá, körülnéztem.
One or two over the years.	Egy-kettő az évek során.
She smiled back.	A lány visszamosolygott.
Like my people.	Mint az embereim.
Not a word left the room.	Egy szó sem hagyta el a szobát.
The focus was not on me.	A hangsúly nem rajtam volt.
You were there, my love.	Ott voltál, szerelmem.
But part of the problem is physical.	De a probléma egy része fizikai.
Not as easy as yours.	Nem olyan könnyű, mint a tied.
What was the point of that, you can think.	Mi értelme volt ennek, elgondolkodhatsz.
The answer is yes and yes.	A válasz igen és igen.
Often more than one choice.	Gyakran egynél több választási lehetőség.
Lack of effort.	Az erőfeszítés hiánya.
Do them.	Végezze el őket.
What a strange possibility then.	Milyen furcsa lehetőség akkor.
Not everyone in the church does this.	Nem mindenki teszi ezt a gyülekezetben.
Read our press release.	Olvassa el sajtóközleményünket.
However, the comparison never works.	Az összehasonlítás azonban soha nem működik.
When the call came.	Amikor jött a hívás.
Representative examples are shown at the top of each panel.	Az egyes panelek tetején reprezentatív példák láthatók.
This man, of course, did not consider the world a happy place.	Ez az ember természetesen nem tekintette boldog helynek a világot.
If not, we will grow old and get sick.	Ha nem, akkor megöregedünk és megbetegedünk.
The reason for the silence was that the matter had been settled.	A hallgatás oka az volt, hogy az ügyet elintézték.
He was surprised to see him.	Meglepett, amikor meglátott.
Get them if you want.	Ha akarod, szerezd meg őket.
You touch so many lives.	Annyi életet érintesz.
That's why the street is so empty.	Ezért olyan üres az utca.
Some hated it.	Néhányan utálták.
This is high school, baby.	Ez középiskola, bébi.
They could never determine how many people he had killed.	Soha nem tudták megállapítani, hány embert ölt meg.
Nothing else really matters.	Semmi más nem számít igazán.
As if he can still fix himself or something.	Mintha még mindig meg tudja javítani magát, vagy ilyesmi.
Emotions are on the wing now, so take your big steps as soon as possible.	Az érzelmek most szárnyra kelnek, ezért mielőbb tegye meg a nagy lépéseit.
He was a special player.	Valami különleges játékos volt.
As if it didn't even exist.	Mintha nem is létezett volna.
So far, it's obvious.	Eddig nyilvánvaló.
But they had some good bones.	De volt néhány jó csontjuk.
It seemed like an eternity to sit like this.	Egy örökkévalóságnak tűnt így ült.
Then we can give it up together tomorrow.	Akkor holnap ketten együtt feladhatjuk.
You should never have joined them.	Soha nem lett volna szabad csatlakoznia hozzájuk.
Well, for you, it's human nature.	Nos, neked ez az emberi természet.
I didn't know what to expect.	Nem tudtam, mire számítsak.
I found a close but not perfect one.	Találtam egy közeli, de nem tökéleteset.
But he succeeded.	De sikerült.
Dad and me.	Apa és én.
You will need more.	Többre lesz szüksége.
And two in the wall to the right.	És kettő a falban jobbra.
This is a nice suit.	Ez egy szép öltöny.
I couldn't get this far just to fail.	Nem juthattam el idáig csak azért, hogy elbukjak.
In addition, most homes are still connected to a normal telephone line.	Ezenkívül az otthonok többsége továbbra is normál telefonvonalon csatlakozik.
All training conditions remain unchanged.	Minden edzési feltétel változatlan marad.
The two have to be very separate.	A kettőnek nagyon külön kell lennie.
It is more than an online store where you can ship your products.	Ez több, mint egy online áruház, ahol a termékeket továbbíthatja.
You know what they are.	Tudod, mik azok.
He became a good father figure for me.	Jó apafigura lett számomra.
The government does it.	A kormány csinálja.
But that would have something to offer him.	De ennek lenne mit ajánlania neki.
He looks at you funny.	Viccesen néz rád.
Maybe a little of each of them.	Talán ezek közül mindegyikből egy kicsit.
Does not help.	Nem segít.
Even word of mouth marketing could be effective.	Még a szájreklám marketing is hatásos lehetett.
No fixed version survived.	Egyetlen rögzített verzió sem maradt fenn.
He and his mouth.	Ő és a szája.
Much better than corpses.	Sokkal jobb, mint a holttestek.
I was that baby.	Én voltam az a baba.
The ball hit the ground.	A labda földet ért.
His opinion was therefore clear.	A véleménye tehát egyértelmű volt.
We take our work and the freedom of our customers seriously.	Komolyan vesszük munkánkat, ügyfeleink szabadságát.
These are problems.	Ezek problémák.
The factors in each list are representative of what to consider.	Az egyes listákban szereplő tényezők reprezentatívak arra vonatkozóan, hogy mit kell figyelembe venni.
I want you forever.	Örökre akarlak.
He entered the second line.	A második vonalon lépett be.
However, this will take some time to process.	Ennek feldolgozása azonban némi időt vesz igénybe.
Tell me what your results are.	Mondd el, mik az eredményeid.
I did research on this topic.	Kutatást végeztem ebben a témában.
It's good to do business with you.	Jó üzletelni veled.
As the sun went down, it was easier to read.	Ahogy lement a nap, könnyebb volt olvasni.
And it doesn't seem to have a gun in it.	És úgy tűnik, nincs benne fegyver, ill.
But these cases were not new.	De ezek az esetek nem voltak újak.
If we had stayed together, things would have turned out differently.	Ha együtt maradtunk volna, minden másképp alakult volna.
But we don't have one.	De nekünk nincs ilyenünk.
He was younger than me.	Ő is fiatalabb volt nálam.
I knew he was hiding something from me.	Tudtam, hogy titkol valamit előlem.
They focus on the result.	Az eredményre koncentrálnak.
Come what is coming.	Jöjjön ami jön.
The woman at the reception was completely calm.	A nő a recepción teljesen nyugodt volt.
The women in their families did things their own way.	A családjukban élő nők a maguk módján csinálták a dolgokat.
His voice seemed to come from afar.	Hangja mintha messziről jött volna.
He was in big trouble.	Bajban volt, nagy bajban.
They won't enjoy it for long.	Nem sokáig fogják élvezni.
I'm sure you have yours.	Biztos vagyok benne, hogy megvan a tied.
They have no children together.	Nincs közös gyerekük.
According to their plan.	Tervük szerint.
He could ride.	Tudott lovagolni.
This afternoon I tried to tell him a little bit about them.	Ma délután megpróbáltam mesélni neki egy kicsit róluk.
The road seemed clear.	Az út egyértelműnek tűnt.
Bad, my feet.	Rossz, a lábam.
I wonder if it will come back or if it happens often.	Kíváncsi vagyok, visszajön-e, vagy gyakran előfordul.
Turn ideas into concrete actions so that progress can be made.	Az ötleteket konkrét cselekvésekké alakítsa át, hogy előrelépések történhessenek.
That's the only thing that would fit.	Ez az egyetlen ami passzolna.
Maybe eight or ten.	Talán nyolc-tíz.
And it can be hard to please them.	És nehéz lehet a kedvükben járni.
The guy came out of the house.	A srác kijött a házból.
The worst.	A legrosszabb.
I just know what you're talking about.	Csak tudom, miről beszél.
It was impossible to read what was on his mind.	Lehetetlen volt kiolvasni, mi járt a fejében.
How would you explain your return if you did come back anyway.	Hogyan magyarázná a visszatérést, ha mégis visszajönne.
Sounds stupid, though.	Hülyén hangzik, de.
We need to know the world beyond our own known world.	Meg kell ismernünk a világot a saját ismert világunkon túl.
If you cut the dog's neck.	Ha levágta a kutya nyakát.
He's going to buy a new car soon, one that looked good.	Hamarosan új autót fog venni, olyat, amiben jól nézett ki.
He opened the door again.	Újra kinyitotta az ajtót.
They need treatment.	Kezelésre szorulnak.
He stood by the bar trying to get a free drink.	A bár mellett állt, és megpróbálta megszerezni az egy ingyenes italát.
They didn't want any complications.	Nem akartak semmi bonyodalmat.
Human love is never perfect.	Az emberi szeretet soha nem tökéletes.
People are so nice.	Az emberek olyan kedvesek.
Disappeared.	Eltűnt.
However, the situation has clearly changed.	A helyzet azonban egyértelműen megváltozott.
He wouldn't have guessed even as his father.	Még az apjaként sem sejtette volna.
I was starting to think it was going to be too big for me.	Kezdtem azt hinni, hogy túl nagy lesz számomra.
No, it never goes away.	Nem, soha nem múlik el.
He worked for less than two years.	A munkát kevesebb, mint két évig töltötte be.
He looked at the gun in my hand.	A kezemben lévő fegyverre nézett.
I did, really.	Megtettem, tényleg.
He acted like everyone else.	Úgy járt, mint mindenki más.
He opened the window and poked his head out.	Kinyitotta az ablakot, és kidugta a fejét.
Reach out your fingers to create a good foundation.	Nyújtsa szét az ujjait, hogy jó alapot hozzon létre.
General, and the blood changed to milk and water.	Tábornok, és a vér tejre és vízre változott.
I was just excited.	Egyszerűen izgatott voltam.
I mentioned this briefly last night.	Ezt tegnap este röviden megemlítettem.
It was slow.	Ez lassú volt.
The doctor didn't do that.	Az orvos nem csinált ilyesmit.
I'm not saying this to end your relationship.	Nem azért mondom ezt, hogy megállítsam a kapcsolatodat.
I was just thinking about myself.	csak magamra gondoltam.
I checked my bank account.	Megnéztem a bankszámlámat.
There are two more left.	Még kettő van hátra.
Or like a horse.	Vagy mint egy ló.
Or a woman gets next to herself.	Vagy egy nő önmaga mellé kerül.
It made him a kind of god to me.	Ez egyfajta istenné tette őt számomra.
It requires a different type of financial model.	Más típusú pénzügyi modellt igényel.
Does not seem to.	Nem látszik.
We don't talk about that at school.	Az iskolában nem beszélünk ilyesmiről.
Maybe we're not quite there yet.	Talán még nem tartunk egészen ott.
Then we slept and started the whole process again.	Aztán aludtunk, és újrakezdtük az egész folyamatot.
This was used in a standard way throughout the game.	Ezt szabványos módon használták az egész játékban.
One vehicle vs.	Egy jármű vs.
No call time.	Nincs hívási idő.
It is time for action.	Itt az ideje a cselekvésnek.
Maybe he should have waited in front of the house.	Talán meg kellett volna várnia a ház előtt.
The little ones rarely cause a problem and are never noticed.	A kicsik ritkán okoznak problémát, és soha nem veszik észre őket.
The app was nice and simple.	Az alkalmazás szép és egyszerű volt.
Have you ever seen the sea?	Láttad már a tengert?
But it won't make him any less dead.	De ettől nem lesz kevésbé halott.
Not just for a moment.	Nem csak valami pillanatnyi.
We look forward to your positive reply.	Várjuk pozitív válaszát.
He did not live, but he did not die.	Nem élt, de nem halt meg.
He really needed it.	Nagy szüksége volt rá.
No one knew how long we could wait.	Senki sem tudta, meddig várhatunk.
Many times.	Számos alkalommal.
But it’s a lot harder to be next to each other than they realized.	De sokkal nehezebb egymás mellett lenni, mint ahogyan rájöttek.
The plaintiff himself knew about it.	A felperes maga tudott róla.
All you have to do is get their application.	Csak meg kell szerezni az alkalmazásukat.
Well, then you know what will happen.	Hát akkor tudod mi lesz.
Because he's going to take me to school.	Mert el fog vinni az iskolába.
He told her he had a son.	Azt mondta neki, hogy van egy fiuk.
I only do what is best for the business.	Csak azt csinálom, ami a legjobb az üzletnek.
You need to sleep before you realize it.	Aludnod kell, mielőtt rájössz.
Our first book is published.	Első megjelent könyvünk.
Means nothing.	Nem jelent semmit.
No one knows more about energy than I do.	Senki sem tud többet az energiáról, mint én.
So they all offer something different.	Tehát mindegyikük mást kínál.
It's just so complicated.	Egyszerűen olyan bonyolult.
Cook until the wine is reduced by about half.	Addig főzzük, amíg a bor körülbelül a felére csökken.
I want to lie down and just listen.	Le akarok feküdni és csak hallgatni.
The only one is completely free.	Az egyetlen teljesen ingyenes.
For a moment.	Egy pillanatra.
Double check your details.	Ellenőrizze még egyszer az adatait.
The economic value of a diploma.	A diploma gazdasági értéke.
They said they would pay twenty thousand dollars if they had to.	Azt mondták, ha kell, húszezer dollárt fizetnek.
We want to change that.	Ezen szeretnénk változtatni.
They just went and did it.	Csak mentek és megcsinálták.
Not that it wasn't fun.	Nem mintha nem volt szórakoztató.
We are very, very close to each other.	Nagyon-nagyon közel vagyunk egymáshoz.
Reduce heat and cover.	Csökkentse a hőt és fedje le.
Deep and warm comfort.	Mély és meleg kényelem.
This is wrong on several levels.	Ez több szinten téves.
They were attracted to other things.	Más dolgok vonzották őket.
No one can control it.	Egyszerűen senki sem tudja ellenőrizni.
For a number of reasons.	Számos ok miatt.
Two results suggested that this was not the case.	Két eredmény arra utalt, hogy ez nem így van.
The whole family helps.	Az egész család segít.
I just love seeing this.	Egyszerűen szeretem ezt látni.
The website costs nothing.	A weboldal semmibe nem kerül.
He couldn't rest, he couldn't even sit.	Nem tudott pihenni, még csak ülni sem tudott.
I love these.	Ezeket szeretem.
Talk to your customers and involve them.	Beszéljen ügyfeleivel, és vonja be őket.
Special time.	Különleges idő.
This disease can be treated naturally at home.	Ez a betegség természetes módon kezelhető otthon.
This is just the activities section.	Ez csak a tevékenységek szakasz.
You can get this.	Ezt megkaphatod.
I feel exactly the same way.	Pontosan ugyanígy érzek.
He didn't know enough to comment on it.	Nem ismerte eléggé ahhoz, hogy véleményt nyilvánítson erről.
The gun was ready to fire.	A fegyver tüzelésre készen állt.
And it worked.	És működött is.
There was no sound outside or inside.	Nem volt hang sem kívül, sem belül.
There was plenty of space in the chest.	Bőven volt hely a ládában.
I wrote here twice, but no answer.	Kétszer írtam ide, de semmi válasz.
Be something you live for.	Legyen valami olyan, amiben élsz.
It is full of energy.	Tele van energiával.
He wanted to know what he could do about them.	Tudni akarta, mit tehet ellenük.
This post and your blog will show that anyone can do it.	Ez a bejegyzés és a blogod megmutatja, hogy bárki meg tudja csinálni.
You have to do something right.	Valamit jól kell csinálnia.
In the end, everyone goes out.	Végül mindenki kimegy.
The audience started out loud and the team got out straight.	A közönség hangosan megindult, a csapat pedig egyenesen kiszállt.
Unfortunately, he was left out of the series after just two years.	Sajnos alig két év után kihagyták a sorozatból.
I wanted to help him, but he wouldn't let me.	Segíteni akartam neki, de nem engedi.
Without health, a full life is not possible.	Egészség nélkül teljes élet nem lehetséges.
It's not your health, it's not like that.	Nem az egészséged, nem így van ez téged.
Therefore, it is best at home if your room is in the dark.	Ezért otthon a legjobb, ha a szobája sötétben van.
As great as you can be.	Olyan nagyszerű, amennyire csak lehet.
That was one day.	Ez az egyik nap volt.
This is just the law of the earth.	Ez csak a föld törvénye.
I've never done anything like this before.	Még soha nem csináltam ilyesmit.
I only met a few nice whole males.	Csak néhány szép egész hímmel találkoztam.
He took her hand and pulled her into the room.	Megfogta a kezét, és behúzta a szobába.
The change in the city is very simple.	A változás a városban nagyon egyszerű.
I held it tight.	szorosan fogtam.
They were the chosen ones.	Ők voltak a kiválasztottak.
To find food, we find people.	Ahhoz, hogy élelmet találjunk, embereket találunk.
I'm still working on one thing.	Egy dolgon még dolgozom.
That's the hard part, you know, the wait.	Ez a nehéz rész, tudod, a várakozás.
And that's not all.	És nem is ez az egész.
Sometimes people die or leave.	Néha az emberek meghalnak, vagy elmennek.
Good living conditions can keep you healthy.	A jó életkörülmények megőrizhetik egészségét.
He turned outside the church door and saw me.	A templom ajtaján kívül megfordult, és meglátott engem.
It seemed like hours until the food arrived.	Óráknak tűnt, amíg megérkezett az étel.
It was rated as adequate.	Megfelelőnek minősítették.
As a country.	Mint ország.
This would limit what they can do with the character.	Ez korlátozná azt, amit a karakterrel csinálhatnak.
I registered for a while but didn’t hear anything.	Regisztráltam egy ideje, de nem hallottam semmit.
He couldn't sleep that night.	Azon az éjszakán nem tudott aludni.
They brought people together to do what they loved.	Ők hozták össze az embereket, hogy olyasmit csináljanak, amit szerettek.
You notice something, but you don’t call it that or that.	Észrevesz valamit, de nem hívja ennek vagy annak.
She is my sister.	Ő az én húgom.
And keep your eyes on the ball.	És tartsa a szemét a labdán.
Visit their website for more information.	További információért látogassa meg weboldalukat.
We did not agree on everything, but it is not mandatory.	Nem egyeztünk meg mindenben, de ez nem kötelező.
Yet you push me off every time.	Mégis minden alkalommal letaszítasz rólam.
I'm confused.	Össze vagyok zavarodva.
I could hardly believe it.	Alig hittem el.
No, never in this world.	Nem, soha ezen a világon.
Two sets of parameters are used.	Két paraméterkészletet használnak.
Although I felt like I had a body.	Bár úgy éreztem, mintha a testem lenne.
He has a mix of everything.	Neki mindennek a keveréke van.
There were corpses everywhere.	Mindenhol holttestek voltak.
He walked slowly into the darkness.	Lassan elindult a sötétbe.
Then he told me again and again.	Aztán újra és újra elmondta.
A few points.	Egy pár pont.
But it doesn't work for other pictures.	De ez más képeknél nem működik.
This is about freedom of choice in transport.	Ez a választás szabadságáról szól a közlekedésben.
And we can still play in the water!	És még játszhatunk a vízben!
But not my father.	De nem az apám.
The work has stopped.	A munka megszűnt.
It was over in moments.	Pillanatok alatt vége volt.
And you don't know either.	És te sem tudod.
But it can't have that effect.	De nem lehet ilyen hatása.
Maybe he didn't do it soon enough.	Talán nem tette meg elég hamar.
You can get it.	Megkaphatod azt.
I need to be open about this.	Nyitottnak kell lennem ezzel kapcsolatban.
Great guy, great leader too.	Remek srác, nagyszerű vezető is.
You still have to make big decisions.	Még mindig nagy döntéseket kell meghoznod.
Thanks.	Köszönöm.
Well, they thought they were normal.	Nos, azt hitték, hogy normálisak.
He firmly denied taking it.	Határozottan tagadta, hogy elvette volna.
This is a journey.	Ez egy utazás.
I don't know what the danger was at the time.	Nem tudom, mi volt a veszély akkoriban.
No quality control.	Nincs minőségellenőrzés.
He put them a little further away, and that solved it.	Kicsit odébb helyezte őket, és ez megoldotta.
He feels deeply, says little.	Mélyen érzi, keveset mond.
However, the device has the following problems.	A készüléknek azonban a következő problémái vannak.
He barely told him anything.	Alig mondott neki valamit.
However, he had not yet been able to move.	Megmozdulni azonban még nem tudott.
Not every day was good on this road.	Ezen az úton nem minden nap volt jó.
Doctor, it was never published.	Doktor, soha nem publikálták.
Your service was there.	Ott volt a szolgálatod.
We are better than that.	Mi ennél jobbak vagyunk.
It was a lot of fun.	Nagyon-nagyon szórakoztató volt.
In reality, however, such events are happening.	A valóságban azonban ilyen események történnek.
Whatever your creative needs, get in touch.	Bármi legyen is kreatív igénye, vegye fel a kapcsolatot.
I like this page.	Tetszik ez az oldal.
I wouldn’t trust me without knowing it either.	Én sem bíznék bennem anélkül, hogy ismernék.
This is certainly a different point of view from the air.	Ez minden bizonnyal más nézőpont a levegőtől.
I have a fabulous day.	Mesés napom van.
I really felt bad.	Valóban rosszul éreztem magam.
Her hair fell on me.	A haja rám hullott.
But these guys understood.	De ezek a srácok megértették.
Also note that there are floor plans.	Vegye figyelembe azt is, hogy vannak alaprajzok.
He waited for the need to appear.	Várta, hogy megjelenik a szükséglet.
They see the changes going on.	Látják a folyamatban lévő változásokat.
I hope we can help each other.	Remélem tudunk segíteni egymásnak.
Add it here from above.	Add ide fentről.
This is who you are.	Ez az, aki te vagy.
However, the possible limitations of the study must be taken into account.	Figyelembe kell azonban venni a vizsgálat lehetséges korlátait.
There is not much room for this now.	Erre most nincs sok hely.
Along the way, you can tell what you know.	Útközben elmondhatod, amit tudsz.
Leaders change frequently.	A vezetők gyakran cserélődnek.
Otherwise, the results may be poor.	Ellenkező esetben az eredmények rosszak lehetnek.
Let's eat him.	Essünk neki.
But when he was hit, he was hit hard.	De amikor megütött, erősen megütött.
They did not keep their promise.	Nem teljesítették ígéretüket.
It was too late.	Ez már túl késő volt.
He begins to detail his privacy.	Elkezdi részletezni a magánéletét.
They are the same as his disciples, playing with each other.	Ugyanolyanok, mint a tanítványai, játszanak egymással.
Of course, you are ready to take responsibility.	Természetesen készen áll a felelősségre.
We hope to see you there !!.	Reméljük találkozunk ott!!.
From kids who have played these types of games.	Olyan gyerekektől, akik játszottak ilyen típusú játékokat.
And then we hear he's dead.	És akkor azt halljuk, hogy meghalt.
He wanted to please the man who raised her.	Tetszeni akart annak az embernek, aki felnevelte.
You say it's a public body now.	Azt mondod, ez most egy köztestület.
So you should use these.	Szóval ezeket kellene használnod.
But my heart does.	De a szívem igen.
What was now happened then.	Ami most volt, az akkor is történt.
It was an ideal location in a busy part of town.	Ideális hely volt a város forgalmas részén.
I have my own cell and everything.	Van saját cellám meg minden.
We will come up with better deals in the next financial year.	A következő pénzügyi évben jobb ajánlatokkal állunk elő.
He's kind of a brain.	Ő amolyan agyvelő.
He died because of it.	Emiatt meghalt.
He played his part.	Eljátszotta a szerepét.
Then he entered the store himself.	Aztán ő maga lépett be a boltba.
You can definitely land there.	Ott biztosan leszállhatsz.
It may take a seat.	Lehet, hogy helyet foglal.
It's about people's livelihoods.	Az emberek megélhetéséről szól.
Don't ask how.	Ne kérdezd, hogyan.
Police said he walked out of school.	A rendőrség szerint elsétált az iskolából.
The guys didn’t enjoy each other’s company.	A srácok nem élvezték egymás társaságát.
I'm having coffee.	Kávézom.
I'm starting to hate this court.	Kezdem utálni ezt a bíróságot.
Different companies work with completely different computer systems.	A különböző cégek teljesen más számítógépes rendszerekkel dolgoznak.
But this was nothing new.	De ez nem volt újdonság.
When he was first selected, he was only two weeks old.	Amikor először kiválasztotta, még csak két hetes volt.
You may find variety fun.	Lehet, hogy a változatosságot szórakoztatónak találja.
His name is.	Nevén szólítják.
You can't ask anyone.	Nem kérhetsz senkit.
She's safe there.	Ott biztonságban van.
Here are your cars.	Itt vannak az autóid.
He didn't do it that day.	Aznap nem tette.
Catch the day.	A nap fogása.
Here's how to do it.	A továbbiakban megnézzük, hogyan kell ezt megtenni.
Many different materials are available.	Sok különböző anyag áll rendelkezésre.
His lies hold him back from freedom.	Az ő hazugságai tartanak vissza a szabadságtól.
We did as they said.	Úgy tettünk, ahogy mondták.
See you do this for two to four hours.	Nézze meg, hogy ezt csinálja két-négy órán keresztül.
Or so it seemed.	Vagy legalábbis annak tűnt.
Remember, the baby knows when to be born.	Ne feledje, a baba tudja, mikor kell megszületnie.
I leaned back against the door frame and looked at him.	Hátradőltem az ajtókeretnek, és őt néztem.
I know she is the most wonderful baby in the world.	Tudom, hogy ő a legcsodálatosabb baba a világon.
Otherwise, we can move on to next week.	Ellenkező esetben tovább tolhatjuk a jövő hétre.
We know enough.	Tudunk eleget.
Things will never be the same again.	A dolgok soha többé nem lesznek ugyanazok.
Empty and silent.	Üres és néma.
Maybe it would never be ready.	Talán soha nem lenne kész.
The new team was happy to work with each other.	Az új csapat szívesen dolgozott egymással.
The staff didn't mind.	A személyzet nem bánta.
Too much to say.	Túl sok mondanivaló.
One eye opened.	Az egyik szem kinyílt.
Then they are silent again.	Aztán megint csendben vannak.
And no.	És nem.
Obviously this is what happened.	Nyilvánvalóan ez történt.
I can't give up, he said to himself.	Nem adhatom fel, mondta magában.
Not to make it worse than you know it.	Hogy ne tedd rosszabbá, mint ahogyan tudod.
I hope you can help.	Remélem tudtok segíteni.
They came with the house, ”he said.	A házzal jöttek – mondta.
This request was denied by the teacher.	Ezt a kérést a tanár elutasította.
He says he doesn't care who comes with us.	Azt mondja, nem érdekli, hogy ki jön velünk.
These things all shocked me.	Ezek a dolgok mind megdöbbentek.
The results obtained in this study were similar to previous studies.	Az ebben a tanulmányban kapott eredmények hasonlóak voltak a korábbi tanulmányokhoz.
The breaking point of the finished method is hit.	A kész módszer töréspontja elüt.
They can't give meaning to life.	Nem tudnak értelmet adni az életnek.
Both parents bring food for the little ones.	Mindkét szülő ennivalót visz a kicsiknek.
He said it was possible.	Azt mondta, lehetséges.
He reached out.	Odanyúlt.
One day you'll find out.	Egy nap megtudod.
I wanted to feel him.	Érezni akartam őt.
You should think more about defense.	Inkább a védekezésre kellene gondolnia.
And call your father.	És hívd az apádat.
It is impossible for that to happen.	Lehetetlen, hogy ez megtörténjen.
They could shoot him.	Le tudnának lőni.
The street was quiet, dark.	Az utca csendes volt, sötét.
They turn away from the fire and watch.	Lefordulnak a tűzről és néznek is.
Then all you have to do is talk to so many people.	Akkor már csak annyi emberrel kell beszélni.
And the same eyes don’t stay dry for long.	És ugyanazok a szemek nem maradnak sokáig szárazon.
you can talk to me.	beszélhetsz velem.
The tax depends on the amount of property purchased.	Az adó a megvásárolt ingatlan mértékétől függ.
It's also a matter of opinion, maybe.	Ez is vélemény kérdése, talán.
He performed data analysis and data interpretation.	Adatelemzést és adatértelmezést végzett.
It seems to be the words of the week.	Úgy tűnik, ez a hét szava.
Select the person you want to work on for a specific task.	Válassza ki azt a személyt, akivel egy adott feladaton szeretne dolgozni.
I didn't believe him.	Nem hittem neki.
You know more slices are waiting.	Tudod, hogy több szelet várnak.
Must and should be very different.	Kell és kell nagyon különböző.
I was lucky enough to meet him twice.	Volt szerencsém kétszer találkozni vele.
Access to the network is restricted.	A hálózathoz való hozzáférés korlátozott.
All right, that was it then.	Na jó, akkor ez volt.
I had amazing success with this very simple plan.	Elképesztő sikerem volt ezzel a nagyon egyszerű tervvel.
But since then, many other companies have also started to enter the market.	De azóta sok más cég is elkezdett belépni a piacra.
Wonderful first for me.	Csodálatos első számomra.
It will be in your best interest.	A te érdekedben lesz.
You don't have to be scared.	Nem kell megijedni.
Start the advantage.	Indítsa el az előnyt.
The right to equal protection under the law.	A törvény szerinti egyenlő védelemhez való jog.
I thought so.	Gondoltam.
Be on the flow and watch what happens.	Légy az áramlással, és figyeld, mi történik.
Then create the table.	Ezután létrehozza a táblázatot.
It doesn't take long now.	Most már nem tart sokáig.
I hope you're cool enough.	Remélem kellően hűvös vagy.
Unfortunately, we didn't use it.	Sajnos nem használtuk ki.
He was a man after all.	Végül is férfi volt.
You don't want that to be the case.	Nem akarod, hogy az legyen.
The father wants me to give advice to the child.	Az apa azt akarja, hogy adjak tanácsot a gyereknek.
Otherwise, they wouldn't have had a chance if they really had to fight.	Különben esélye sem lett volna, ha valóban harcolniuk kellett volna.
One voice after another spoke of powerful action.	Hang a másik után szólt az erőteljes cselekvésről.
But he was amazed.	De csodálkozott.
The step is over.	A lépés véget ért.
You can’t control it better than you can influence the weather.	Nem tudod jobban irányítani, mint ahogy az időjárást sem tudod befolyásolni.
Just let it go.	Csak hagyd elmúlni.
The application starts but only shows a black screen.	Az alkalmazás elindul, de csak egy fekete képernyőt mutat.
This time the file size has returned to normal.	Ezúttal a fájlméret visszatért a normál értékre.
We only made records that felt good.	Csak olyan lemezeket csináltunk, amelyek jól érezték magukat.
I brought it here.	Behoztam ide.
You never assume anything.	Soha nem feltételezel semmit.
However, performance is only part of the picture.	A teljesítmény azonban csak egy része az összképnek.
He lost his wife.	Elvesztette a feleségét.
He waited five days.	Öt napot várt.
I accidentally learned something about those special teams.	Véletlenül megtudtam valamit azokról a különleges csapatokról.
Quality and design.	Minőség és dizájn.
And the sound of water near where it was found.	És a víz hangja a közelében, ahol megtalálták.
We have to win this match now.	Ezt a meccset most meg kell nyernünk.
I found faith.	hitet találtam.
Life is not like plays.	Az élet nem olyan, mint a színdarabok.
I like your blog.	Tetszik a blogod.
I was trying to do something nice.	Próbáltam valami szépet csinálni.
They love the way they fit.	Szeretik, ahogy a kezükben férnek.
He just told me.	Csak azt mondta nekem.
Another attempt ends in the same way.	Egy másik próbálkozás ugyanígy végződik.
I have good news.	Van egy jó hírem.
They didn't talk about her mother.	Nem beszéltek az anyjáról.
I woke up late.	későn keltem.
But your father was bad.	De apád rossz volt.
The girl's actions were strange.	A lány tettei különösek voltak.
We hope we have the opportunity to get to know you.	Reméljük, lehetőséget ad arra, hogy megismerjük Önt.
This was our house.	Ez volt a mi házunk.
But I can't do it.	De képtelen vagyok rá.
He is kind to others because he probably respects them more.	Kedves másokkal, mert valószínűleg jobban tiszteli őket.
And there is.	És van.
And you can really tell.	És tényleg elmondhatod.
It works well inside and outside the office.	Ez jól használható az irodán belül és kívül.
Work and family come first.	A munka és a család az első.
Death of his wife.	A felesége halála.
Although she was a girl.	Bár lány volt.
It came out recently.	Nemrég jelent meg.
Some couldn't stand it for a week.	Néhányan egy hétig sem bírták.
Tell me your story.	Mondd el a történetedet.
But there is no such rule.	De nincs ilyen szabály.
They are back to their routine.	Visszatértek a rutinjukhoz.
They seemed to be everywhere, making new friends to play with.	Úgy tűnt, mindenhol ott vannak, új barátok, akikkel játszhat.
The results identify key areas for research as well as practical applications.	Az eredmények meghatározzák a kutatás kulcsfontosságú területeit, valamint a gyakorlati alkalmazásokat.
Turn on some music.	Kapcsolj be egy kis zenét.
They need to be heard and understood.	Meg kell őket hallani és megérteni.
We get this from our office.	Ezt az irodánktól szerezzük be.
And there's nothing wrong with that.	És nincs ezzel semmi baj.
All reports are ready.	Minden jelentés készen áll.
You can’t think seriously because you simply have no reason for it.	Nem gondolhatod komolyan, mert egyszerűen semmi okod rá.
No one even knows his name.	Még a nevét sem tudja senki.
This is my favorite.	Ez a kedvencem.
Well, they won't.	Hát, így nem fognak.
It's a sad name for me.	Számomra szomorú név.
Create your own group.	Hozz létre saját csoportot.
I can't tell in the noise.	Nem tudom megállapítani a zajban.
He looked pretty shaken.	Eléggé megrázottnak tűnt.
Make sure everyone brings a digital camera.	Győződjön meg róla, hogy mindenki hozzon digitális fényképezőgépet.
I have several half-written stories on my computer.	Több félig megírt történet van a számítógépemen.
And forget the stars.	És felejtsd el a csillagokat.
Maybe he died too.	Talán ő is meghalt.
It has many easy-to-use features.	Számos könnyen használható funkcióval rendelkezik.
We had a completely solid rule.	Teljesen szilárd szabályunk volt.
There were internet images of many similar images.	Sok hasonló képről volt internetes kép.
Wonderful answers, but not quite right.	Csodálatos válaszok, de nem egészen helyesek.
It seemed like a very friendly, kind community.	Nagyon barátságos, kedves közösségnek tűnt.
They took our book.	Elvitték a könyvünket.
You can count on it.	Beleszámíthatsz.
I needed the money.	Kellett a pénz.
And on the surface it seems to work.	És a felszínen úgy tűnik, hogy működik.
Thank you to my teachers, staff and friends.	Köszönöm tanáraimnak, munkatársaimnak és barátaimnak.
It has this strange power that is called chance.	Megvan ez a furcsa ereje, amit véletlennek neveznek.
But consider it now.	De most fontolja meg.
Or it doesn't work.	Vagy nem sikerül.
It happened intentionally.	Szándékosan történt.
Just one more thing.	Csak még egy dolog.
So they're lying about it.	Szóval hazudnak róla.
He's worried about how to pay for it.	Aggódik, hogy hogyan fizessenek érte.
You can't drag it to another room.	Nem húzhatja át másik szobába.
I don't see a problem with that.	Nem látok ebben problémát.
Did not work.	Nem működött.
I'm from the old school.	A régi iskolából származom.
But the mass movement is moving it forward.	De a tömegmozgalom viszi előre.
That should be asked of him.	Ezt tőle kell megkérdezni.
Store the data.	Tárolja az adatokat.
This was not a normal conversation.	Ez nem volt normális beszélgetés.
You should be proud.	Büszkének kellene lenned.
Do the same with images and events.	Tegye ugyanezt a képekkel és eseményekkel.
However, there was a limit to what they could do.	Azonban volt határa annak, amit tehettek.
You can even include material ones.	Akár anyagiakat is belefoglalhat.
There are two reasons.	Két oka van.
No matter what they did to get me in.	Nem számít, mit tettek azért, hogy belépjek.
Don't even think about it.	Ne is gondold.
I paid for everything myself.	Mindent magam fizettem.
Mine will get worse, but put that aside again.	Az enyém rosszabb lesz, de ezt megint félretéve.
Don’t let your fears dominate your life.	Ne hagyd, hogy a félelmed eluralkodjon az életeden.
None of us came near.	Egyikünk sem jött a közelébe.
Like when we first launched that reality key.	Mint amikor először elindítottuk azt a valóságkulcsot.
But shoes are the very first thing.	De a cipő a legelső dolog.
I don't really know why.	Nem igazán tudom, miért.
That's what we learned from them.	Ezt tanultuk tőlük.
I moistened my lips.	Megnedvesítettem az ajkaimat.
I think he's right.	Szerintem igaza van.
The first scene takes place in your kitchen.	Az első jelenet a konyhájában játszódik.
A wide variety of different types of storage systems are known.	A különféle típusú tárolórendszerek széles választéka ismert.
He could let go.	El tudta engedni.
But he failed.	De nem sikerült neki.
All media changes, shapes and influences its content.	Minden média megváltoztatja, formálja és befolyásolja a tartalmát.
Nor do they keep their history up to date.	Ők sem tartják naprakészen a történelmüket.
He was so open with him.	Annyira nyitott volt vele.
It was a relatively complex idea.	Viszonylag összetett ötlet volt.
But let's clarify this now.	De most tisztázzuk ezt.
He performs in a play.	Fellép egy színdarabban.
You will love this.	Imádni fogod ezt.
I was without a mobile service for a few days.	Néhány napig mobilszolgálat nélkül voltam.
By then, another change had taken place in the band.	Addigra újabb változás történt a zenekarban.
I realized what just happened.	Rájöttem, mi történt az imént.
Who would choose the.	Ki választaná a.
Then he brought them together.	Aztán összehozta őket.
That’s why everything seems as weird as it is.	Ezért minden olyan furcsának tűnik, mint amilyen.
This was verified with the personal identification number of the participants.	Ezt a résztvevők személyi azonosítószámával ellenőriztük.
Come on, let's be friends again.	Gyerünk, legyünk újra barátok.
They want to go out.	Ki akarnak menni.
Or weekend breakfast.	Vagy hétvégi reggelit.
He leaned in with effort and picked it up.	Erőfeszítéssel odahajolt, és felvette.
You did not follow the direct order.	Nem követted a közvetlen parancsot.
Therefore, each set contains exactly one element.	Ezért minden halmaz pontosan egy elemet tartalmaz.
It can't be too much fun.	Nem lehet túl szórakoztató.
You can hear about them everywhere.	Mindenhol hallani lehet róluk.
In fact, quality problems.	Valójában minőségi problémák.
These are all good.	Ezek mind jók.
Accept it failed.	Fogadd el, hogy nem sikerült.
There was no time for it, no sense.	Nem volt rá idő, semmi értelme.
We gave everything we asked for, although we barely asked.	Mindent megadtunk, amit kértünk, bár alig kértünk.
Once he likes you, he likes you.	Ha egyszer tetszel neki, tetszel neki.
Take your love life, for example.	Vegyük például a szerelmi életét.
At least in theory.	Legalábbis elméletben.
What did you do to her?	Mit csinált vele.
Fresh look.	Friss megjelenés.
She never married.	Soha nem ment férjhez.
Here is the code below.	Itt van az alábbi kód.
But there was no way out of it.	De nem volt kiszállás belőle.
It's tough.	Ez kemény.
They waited for his strong head to rise again.	Megvárták, míg erős feje ismét felemelkedik.
People need to act, and they need to act now.	Az embereknek cselekedniük kell, és cselekedniük kell most is.
But he went and asked for a job.	De elment és elkérte az állást.
This is what is missing from your full understanding.	Ez az, ami hiányzik a teljes megértésedből.
If there is, take it off.	Ha van, vedd le.
He knew his life was over.	Tudta, hogy az élete véget ért.
He had no idea about the distance.	Fogalma sem volt a távolságról.
Natural selection and material culture.	Természetes szelekció és anyagi kultúra.
I actually paid money for a sample.	Valójában pénzt fizettem egy mintáért.
It was a very welcome surprise.	Nagyon örvendetes meglepetés volt.
He was in everything he did.	Mindenben benne volt, amit tett.
Somehow.	Valamilyen módon.
They will be glad to be here.	Örülni fognak, hogy itt lehetnek.
The sea is blue.	A tenger kék.
Then the link works.	Akkor működik a link.
They lost everything, yet they had such a spirit.	Mindenüket elveszítették, mégis volt bennük olyan lelkület.
Turn on the radio.	Kapcsold be a rádiót.
And it's not like someone is helping.	És nem mintha valaki segítene.
Super awesome book.	Szuper fantasztikus könyv.
There must be more to it.	Biztosan többről van szó.
I’m sure they wouldn’t, but they shouldn’t.	Biztos vagyok benne, hogy nem lennének, de nem is kellene.
Three other boys were sitting in the back seat.	Három másik fiú ült a hátsó ülésen.
And it happened.	És megtörtént.
The process can take up to three years, sometimes longer.	A folyamat akár három évig is eltarthat, néha tovább is.
Good dogs, he said, good dogs.	Jó kutyák, mondta, jó kutyák.
Our argument in favor of the report is in two parts.	A beszámoló melletti érvünk két részből áll.
We immediately went into the bank and things started.	Azonnal bementünk a bankba és beindították a dolgokat.
It feels good to sit here.	Jó érzés itt ülni.
Thought can only be conscious of its own structure and movement.	A gondolat csak saját szerkezetének, mozgásának lehet tudatában.
But if you have more time, you can do it.	De ha több időd van, megteheted.
You asked if driving was a crime.	Azt kérdezted, hogy bűncselekmény-e a vezetés.
He destroyed him.	Elpusztította őt.
Start the car, let it drive.	Indítsa be az autót, hagyja a hajtásban járni.
I saw it recently.	Nemrég láttam.
Kill him the moment you see him.	Öld meg abban a pillanatban, amikor meglátod.
He had a hard time getting used to the word.	Nehezen szokott hozzá a szóhoz.
Now bring that horse in.	Most pedig vidd be azt a lovat.
Because even if he did.	Mert még ha meg is tette volna.
Don't give him that power.	Ne add neki ezt a hatalmat.
full.	tele van.
Public power is the only real and strong power.	A közhatalom az egyetlen igazi és erős hatalom.
These are currently available standards.	Ezek a jelenleg elérhető szabványok.
This was our last chance.	Ez volt az utolsó lehetőségünk.
People trust us to know where this boundary is.	Az emberek bíznak bennünk, hogy tudjuk, hol van ez a határ.
I use it often.	gyakran használom.
Obviously, this can be explained as follows.	Nyilvánvalóan ez a következőképpen magyarázható.
The music is so good.	A zene olyan jó.
The page will look cool, but no water will be visible.	Az oldal hűvösnek tűnik, de víz nem lesz látható.
My mind is stronger than anything.	Az elmém mindennél erősebb.
This is fantastic.	Ez fantasztikus.
This is a machine.	Ez egy gép.
I don't want to be cut.	Nem akarom, hogy megvágjanak.
My favorite color changes.	A kedvenc színem megváltozik.
And of course there are many other places left.	És persze sok más hely is maradt.
It's too wide.	Még túl széles.
As he was.	Ahogy ő volt.
But the child moved.	De a gyerek mozgott.
It was a great thing to win there.	Nagy dolog volt ott nyerni.
They got married again and again.	Újra és újra összeházasodtak.
Sometimes they play with words but they simply stand out.	Néha játszanak a szavakkal, de egyszerűen kitűnnek.
I learned to draw and map.	Megtanultam rajzolni és térképezni.
Now let it dry completely.	Most hagyja teljesen megszáradni.
They did not believe in the disease.	Nem hittek a betegségben.
What a difference.	Milyen különbség lesz.
There was something more predictable at work.	Volt valami kiszámítottabb a munkában.
I began to suffer from anxiety.	Elkezdtem gyötörni a szorongás.
Which will be.	Ami lesz.
Hell, you were the last one to leave.	A francba, te voltál az utolsó, aki távozott.
The notes were not made by anyone.	A feljegyzéseket senki sem készítette.
And mine too.	És az enyém is.
He reached the church.	A templomhoz ért.
I knew the river.	Ismertem a folyót.
This rule remains in effect.	Ez a szabály továbbra is érvényben marad.
Someone needs to know the answers.	Valakinek tudnia kell a válaszokat.
They found it in the world '.	Megtalálták a világban'.
Six independent experiments.	Hat független kísérlet.
There was no difference.	Nem volt különbség.
The farther away the food is from its original state, the worse it is.	Minél távolabb kerül az étel eredeti állapotától, az rossz.
It is better to seek medical advice from your doctor.	Jobb, ha egészségügyi tanácsot kér orvosától.
Instead, they play by the rules.	Ehelyett a szabályok szerint játszanak.
That's what we're talking about now.	Most éppen erről beszélünk.
My computer is new and fast.	A számítógépem új és gyors.
Then his hand disappeared.	Aztán a keze eltűnt.
The following results were particularly interesting.	A következő eredmények különösen érdekesek voltak.
That was what he did best.	Ez volt az, amit a legjobban csinált.
Well prepared.	Jól felkészült.
This is because no one knows what the real risk is.	Ez azért van, mert senki sem tudja, mi a valódi kockázat.
In seconds, we caught up and grabbed his back.	Másodpercek alatt utolértük és megragadtuk a hátát.
I did it once.	Egyszer megtettem.
Needless to talk about.	Felesleges beszélni róla.
Oh, but he did.	Ó, de megtette.
And they often lack different qualities.	És gyakran hiányoznak belőlük különböző tulajdonságok.
That was his thought.	Ez volt a gondolata.
And that's a problem.	És ez probléma.
A young boy.	Egy fiatal fiú.
However, she shook her head.	A lány azonban megrázta a fejét.
Of course, there are many ways to do this.	Természetesen ennek nagyon sokféle módja van.
And the difficult conditions also make it difficult to change.	És a nehéz körülmények az átöltözést is megnehezítik.
It was found here.	Itt találták meg.
He was born here and lived here for years.	Itt született, és itt élt évekig.
Or they did something wrong in their previous life.	Vagy valami rosszat csináltak az előző életükben.
That's why you don't have a customer.	Ezért nincs ügyfele.
You should have seen.	Látnod kellett volna.
Looks like you're not doing anything these days.	Úgy tűnik, manapság nem csinálsz semmit.
Maybe it was just him.	Talán csak ő volt az.
I'm glad you're gone.	Örülök, hogy elment.
Ask these guys.	Kérdezd meg ezeket a srácokat.
All for the same purpose.	Mind ugyanarra a célra.
Clear vision is a natural state.	A tiszta látás a természetes állapot.
He trusted me.	Bízott bennem.
Every girl chooses a name for herself.	Minden lány választ magának egy nevet.
Nothing has happened yet.	Még semmi sem történt.
Back pain and possibly neck pain.	Hátfájás és esetleg nyakfájás.
Then he picked up a camera.	Aztán összeszedett egy fényképezőgépet.
He only realized how long.	Csak akkor jött rá, meddig.
My legs are heavy and my arm doesn’t want to move.	Nehezek a lábaim, és a karom nem akar mozdulni.
Here.	Itt van.
I can't imagine my days without him.	Nem tudom elképzelni nélküle a napjaimat.
Data from six samples.	Adatok hat mintából.
I'm very excited.	Nagyon izgatott vagyok.
But at least you can make some of these sounds.	De legalább ezt a néhány hangot ki tudja adni.
The frame now appears.	A keret most megjelenik.
Then the village was set on fire.	Ekkor felgyújtották a falut.
Then obviously more people came after that.	Aztán ezek után nyilván többen jöttek.
I was in power.	Én voltam a hatalommal rendelkező.
This is probably the case with many players.	Valószínűleg sok játékosnál így van.
I think it has grown.	Szerintem nőtt.
One day to the next.	Egyik napról a másikra.
He knows my name.	Ő tudja a nevemet.
This book is a little different.	Ez a könyv kicsit más.
We used to have one, but we don't.	Régen volt ilyenünk, de már nincs.
Capture everything that comes to mind.	Rögzítsen mindent, ami eszébe jut.
Our lives are changing.	Változik az életünk.
Meet the man behind the movie.	Ismerje meg a film mögött álló férfit.
The windows remain closed.	Az ablakok zárva maradnak.
He was pleased with what we brought him.	Örömmel töltötte el, amit hoztunk neki.
They don’t often pass exams to get into.	Nem gyakran esnek át a vizsgákon, hogy bekerüljenek.
Not a good year at all.	Egyáltalán nem jó év.
The Bank received a default judgment.	A Bank mulasztási ítéletet kapott.
I thought.	Gondolkoztam.
In this case, it may not be up to date.	Ebben az esetben lehet, hogy nem naprakész.
They are well received.	Elég jól fogadnak.
He didn't pick it up.	Nem vette fel.
If speech doesn’t help, almost anything happens.	Ha a beszéd nem segít, akkor szinte bármi megtörténik.
I knew about your list.	Tudtam a listájáról.
This land is wonderful.	Csodálatos ez a föld.
Too busy with family business.	Túl elfoglalt a családi vállalkozással.
But the cook was just getting started.	De a szakács még csak most kezdett.
It cannot be taken from us.	Nem lehet elvenni tőlünk.
But that was four long years ago.	De ez négy hosszú évvel ezelőtt volt.
It is a matter of beauty and truth.	Ez szépség és igazság kérdése.
Then we're done this morning.	Akkor ma reggelre végünk lesz.
It was so perfect.	Olyan tökéletes volt.
Faith is stronger than stone.	A hit erősebb a kőnél.
Throw your mind back.	Dobd vissza az elméd.
They did that.	Ők ezt tették.
He definitely repeats it.	Határozottan megismétli.
I have no idea if this was serious or not.	Fogalmam sincs, hogy ez komoly volt-e vagy sem.
I never know.	Sose tudom.
I have to get one.	Muszáj szereznem egyet.
Tell them exactly what offer you are looking for.	Mondja el nekik, hogy pontosan milyen ajánlatot keres.
This page is great.	Ez az oldal nagyszerű.
We are sure.	Biztosak vagyunk benne.
I thought we would be so in love forever.	Azt hittem, örökké ilyen szerelmesek leszünk.
He didn't care.	Nem érdekelte.
Many people come and sell things on the streets.	Sokan jönnek és árulnak dolgokat az utcákon.
I'm still in court.	Még mindig a bíróságon vagyok.
They certainly didn't understand.	Biztosan nem értették.
He doesn't believe it.	Nem hiszi.
But that's what you're getting ready for.	De erre készülsz fel.
That's funny too.	Ez is vicces.
I know you weren't.	Tudom, hogy nem voltál.
I really like the guy.	Igazából tetszik a srác.
This includes the sample.	Ez tartalmazza a mintát.
I think it's an ideal place for that.	Szerintem ideális hely erre.
It’s not easy to spot unless you’re looking.	Nem könnyű észrevenni, hacsak nem keresed.
Nice mix.	Szép keverék.
I know your secret.	Tudom a titkod.
He was often asked now without him.	Gyakran kérdezték most nélküle.
There was no right nurse that night.	A megfelelő nővér nem volt azon az estén.
She reached for her hand.	A lány keze után nyúlt.
Save the image.	Mentse el a képet.
They are published on the World Wide Web.	A világhálón teszik közzé.
And there is.	És van.
They had to search.	Át kellett kutatniuk.
He glanced at his hands and arms.	A kezére és karjára pillantott.
He began to feel used to himself again.	Kezdte újra a megszokott önmagának érezni magát.
They say for years.	Évek óta mondják.
And these are the following.	És ezek a következők.
That would have killed him.	Az megölt volna.
Every plant is perfect.	Minden növény tökéletes.
And some could not be done.	És néhányat nem lehetett megtenni.
But this is not a new problem.	De ez nem új keletű probléma.
You are welcome to join us.	Szívesen csatlakozol hozzánk.
I also took part in the conversation but did not establish this connection.	Én is részt vettem a beszélgetésen, de nem hoztam létre ezt a kapcsolatot.
Maybe we'll fix it there.	Talán ott rendbe hozzuk.
Let’s get back to what we usually do.	Térjünk vissza abba, amit általában csinálunk.
You will lose a member of your family.	El fogsz veszíteni a családod egy tagjától.
It needs show horses.	Kiállítási lovak kellenek hozzá.
Well, maybe you won't get lost.	Hát talán nem téved el.
I'll see him again tomorrow night.	Holnap este újra találkozom vele.
As long as we have a mother, death has no power.	Amíg anyánk van, a halálnak nincs hatalma.
She's in my bed.	Az ágyamban van.
The journey started and then stopped.	Az utazás beindult, majd leállt.
Describe exactly what you are trying to do.	Írja le pontosan, mit próbál tenni.
It goes beyond common sense.	Ez túlmegy a józan ész határán.
But it's closed.	De le van zárva.
I heard him once.	Egyszer én is hallottam őt.
One touch meant death.	Egy érintés a halált jelentette.
The work was either right or bad.	A munka vagy helyes volt, vagy rossz.
They have another option.	Van egy másik lehetőségük.
He was afraid it should be, but he had to do something.	Attól tart, annak kellene lennie, de tennie kellett valamit.
I am glad.	Örülök.
We want to know.	Tudni akarjuk.
Listen now.	Most hallgass meg.
Low confidence indicates that further investigation will be required.	Az alacsony bizalom azt jelzi, hogy további vizsgálatra lesz szükség.
It will definitely be a great season this year.	Biztosan nagy szezonja lesz idén.
You want to play with other great players.	Szeretnél más nagyszerű játékosokkal játszani.
He loved stories and told stories.	Szerette a történeteket, és történeteket meséltek.
He didn't come here much.	Nem nagyon járt ide.
It will be exactly the same as with your only child.	Teljesen ugyanolyan lesz, mint az egyetlen gyermekénél.
There is not much you can do if these problems occur.	Nem sokat tehet, ha ezek a problémák előfordulnak.
He wants answers to our economic problems.	Válaszokat akar a gazdasági problémáinkra.
It was hard, but we continued.	Nehéz volt, de folytattuk.
He hated to think about what else.	Utált belegondolni, mi a többi.
That was exactly what he wanted.	Pont az volt, amit akart.
Waiting for one.	Vár egyet.
He was sure the voice was coming from there.	Biztos volt benne, hogy onnan jött a hang.
There are no limits to success.	A sikernek nincsenek határai.
Make more money.	Több pénzt keresni.
Something you have cut off from the thought of.	Valami olyasmit, aminek a gondolatától elzártad magad.
He closed it and then opened it again.	Becsukta, majd újra kinyitotta.
i leave my body.	elhagyom a testem.
Instead, you have to sit in the stands.	Ehelyett a lelátón kell ülnie.
I will never forget the silent world we created together.	Soha nem felejtem el azt a néma világot, amit együtt teremtettünk.
They know your address.	Tudják a címét.
And that was exactly on the surface.	És a felszínen pontosan ez volt.
Here are some early results.	Íme néhány korai eredmény.
I'm trying to find a good reason for it.	Próbálok rá valami jó okot találni.
He has my support.	Neki van a támogatásom.
The company says this system will only get better over time.	A cég szerint ez a rendszer idővel csak jobb lesz.
Instead, be aware of when and when they occur.	Ehelyett legyen tudatában annak, hogy mikor és mikor fordulnak elő.
The marriage did not last long.	A házasság nem tartott sokáig.
You see, you're not trying to disappear.	Látod, nem próbálod eltüntetni.
But he had no choice.	De nem volt más választása.
Only the cards don't talk to me today.	Csak a kártyák nem beszélnek ma velem.
He kills.	Ő ölt.
There is nothing new there.	Nincs ott semmi új.
Not for their mother.	Nem az anyjuknak.
We worked together once.	Egyszer dolgoztunk együtt.
I rarely go here without flowers.	Ritkán megyek itt virág nélkül.
It wasn't a very good picture.	Nem volt túl jó kép.
If not, choose something that seems simple and easy.	Ha nem, válasszon valamit, ami egyszerűnek és könnyűnek tűnik.
But it’s small here and people love to talk.	De itt kicsi, és az emberek szeretnek beszélgetni.
It seems impossible.	Lehetetlennek tűnik.
This is another photo they have shared !.	Ez egy másik fotó, amit megosztottak!.
This provides an additional layer of support.	Ez pedig egy további támogatási réteget biztosít.
Meanwhile, I was trying to free a foil from the ground.	Mindeközben egy fóliát próbáltam felszabadítani a földről.
There was silence around here.	Csend volt errefelé.
All parties were aware of this.	Ezzel minden párt tisztában volt.
This seemed exemplary.	Ez példaértékűnek tűnt.
That didn't seem like a good job.	Ez nem tűnt megfelelő munkának.
I just changed clothes.	csak átöltöztem.
And we want to lose weight.	És húzni akarjuk a súlyunkat.
He is six feet tall.	Hat láb magas.
I still stopped dead.	Még mindig holtan álltam meg.
Write down your results.	Írd le az eredményeidet.
Listen to us.	Hallgass meg minket.
He asked for the address again.	Megint megkérdezte a címet.
An image set is considered a reference image set.	Egy képkészlet referencia képkészletnek minősül.
He was still with me.	Még mindig velem volt.
Some explanation is needed for the class of functions discussed here.	Szükséges némi magyarázat az itt tárgyalt függvényosztályra vonatkozóan.
Maybe we even know how we're going to die.	Talán még azt is tudjuk, hogyan fogunk meghalni.
Find us accommodation.	Keressen nekünk szállást.
We found no significant difference in the length of hospital stay.	Nem találtunk szignifikáns különbséget a kórházi tartózkodás időtartamában.
It's just not for me.	Csak nem nekem való.
I thought so many times.	Sokszor azt hittem.
With such equipment.	Ilyen felszereléssel.
He wanted to ask.	Meg akarta kérdezni.
This in turn leads to high installation costs.	Ez viszont magas felszerelési költségekhez vezet.
And it's worth a click.	És megéri kattintani.
It’s time to do what you understand best.	Ideje, hogy azt tedd, amit a legjobban értesz.
He could have played with him, but he didn't think so.	Játszhatott vele, de ő nem így gondolta.
He was well over six feet tall.	Jóval több mint hat láb magas volt.
They are for everyone.	Mindenkinek valók.
Grow this economy.	Növelje ezt a gazdaságot.
You need to find that your child is intact again.	Meg kell találnia, hogy a gyermek újra ép.
I can be here for you.	Itt lehetek neked.
The gift of life is yours.	Az élet ajándéka a tiéd.
This is the rest of the business.	Ez az üzlet többi része.
He repeated a few acquaintances often.	Gyakran ismételt néhány ismerőst.
That sounds like a good reason to party for me.	Ez jó oknak hangzik, hogy bulizzon nekem.
That was indeed the case.	Valóban ilyenek voltak a tények.
In many cases, they can be a health problem.	Sok esetben egészségügyi problémát jelenthetnek.
It happened every time.	Minden alkalommal megtörtént.
If workers can get something for nothing, many will.	Ha a dolgozók kaphatnak valamit a semmiért, akkor sokan meg is fogják.
I couldn't let go.	Nem tudtam elengedni.
You see, head injuries are repeated many times.	Látod, a fejsérülések sokszor ismétlődnek.
We slept with our backs together.	Együtt aludtunk háttal.
How come they haven't thought about it before? 	Hogy lehet, hogy nem gondoltak rá korábban?
She wondered.	– tűnődött a nő.
There were a lot of costs involved.	Sok költség merült fel.
I have never seen such a case with material.	Soha nem láttam ilyen esetet az anyaggal kapcsolatban.
At least with me.	Legalábbis nálam.
Another good sign.	Még egy jó jel.
What's more, you know that's the truth.	Mi több, tudja, hogy ez az igazság.
The lower body is thin and has a large, flat surface.	Az alsó test vékony és nagy, lapos felülettel rendelkezik.
Loud sounds come from the house next door.	Hangos hangok jönnek a szomszéd házból.
But he wasn't worried about it.	De ő nem aggódott a dolog miatt.
The results presented represent three independent experiments.	A bemutatott eredmények három független kísérletet reprezentálnak.
Not as it were.	Nem úgy, mint volt.
Simply visiting the past itself is a completely different matter.	Az, hogy egyszerűen meglátogatjuk magát a múltat, teljesen más kérdés.
They are obviously not born with them.	Nyilvánvalóan nem velük születik.
It was another work day for us.	Ez egy újabb munkanap volt számunkra.
These values ​​vary depending on the type of camera used.	Ezek az értékek a használt kamera típusától függően változnak.
There are two basic steps to this process.	Ennek a folyamatnak két alapvető lépése van.
But it certainly doesn't feel like that.	De biztosan nem olyan érzés.
Your touch to lie.	Az érintésed, hogy hazudj.
I couldn't be my child.	Nem lehetnék gyerekem.
I'd love to go back one day.	Szívesen visszamennék egy nap.
We raised you.	Mi neveltünk téged.
I signed with them.	aláírtam velük.
But now it's all your job.	De most az ő teljes feladata tiéd.
When we got to the house, there were a lot of soldiers.	Amikor a házhoz értünk, nagyon sok katona volt.
I only have three dollars left.	Már csak három dollárom maradt.
These types of initial states are hereinafter referred to as natural states.	Az ilyen típusú kezdeti állapotokat a továbbiakban természetes állapotoknak nevezzük.
Contact as a condition, there is a feeling.	A kontaktus mint feltétel, van érzés.
Her neck hurt.	A nyaka fájt.
Even the sea is exposed to land movement.	Még a tenger is ki van téve a szárazföld mozgásának.
You're just scared.	Csak félsz.
Call them for advice.	Hívja őket tanácsért.
If no one reports, we'll involve the police.	Ha senki nem jelentkezik, bevonjuk a rendőrséget.
The incredible weight was nothing.	A hihetetlen súly semmi volt.
I think we're giving up on this code.	Azt hiszem, lemondunk erről a kódról.
I highly recommend staying here.	Nagyon ajánlom itt tartózkodást.
They may be forced to do so.	Lehet, hogy erre kényszerítik.
I replied in mine.	– válaszoltam az enyémben.
Building construction theses.	Épületépítés szakdolgozatok.
He saw photos.	Fényképeket látott.
I just wonder who will pay these crazy prices.	Csak kíváncsi vagyok, ki fogja fizetni ezeket az őrült árakat.
It must be adhered to.	Tartani kell hozzá.
He thought of a close friend or two.	Gondolt egy-két közeli barátra.
However, women fighting women go a long way.	A nőkkel harcoló nők azonban nagyon mennek rá.
Such students were previously excluded from these programs.	Az ilyen tanulókat korábban kizárták ezekből a programokból.
He can no longer distinguish good from bad.	Már nem tudja megkülönböztetni a jót a rossztól.
I don't know why it doesn't work.	Nem tudom, miért nem működik.
It's pretty simple.	Elég egyszerű.
He plays football well.	Jól futballozik.
I took a closer look at the actual changes.	Alaposabban megnéztem a tényleges változásokat.
This is our life, this is how we live.	Ez a mi életünk, így élünk.
This procedure is not widely known.	Ez az eljárás nem ismert széles körben.
Any place will answer.	Bármely hely válaszol.
The title was no surprise.	A cím nem volt meglepetés.
After tonight, everyone would see him in a whole new light.	Ma este után mindenki teljesen új megvilágításban látná őt.
The case was heard in court.	Az ügyet a bíróság tárgyalta.
Then repeat the whole procedure several times on both sides.	Ezután ismételje meg az egész eljárást többször mindkét oldalon.
So he even lost the stories.	Így még a történeteket is elvesztette.
I have seen the thin man in front of my house twice since then.	Azóta kétszer láttam a vékony férfit a házam előtt.
There was no need to worry about traffic.	A forgalom miatt nem kellett aggódni.
I respect you for your use of power.	Tiszteletet hagyok önnek a hatalom felhasználása iránt.
He will definitely be back.	Biztosan vissza fog térni.
They had to be together.	Együtt kellett lenniük.
The human race walks in places.	Az emberi faj helyeken jár.
He looked up at you.	Felnézett rád.
On the screen.	A képernyőn.
Then my brain caught up with the conversation.	Aztán az agyam utolérte a beszélgetést.
The feature is expected to be introduced in the coming weeks.	A funkció várhatóan a következő heteken belül kerül bevezetésre.
There are people like him.	Vannak olyan emberek, mint ő.
I was twenty feet from the stage.	Húsz lábnyira voltam a színpadtól.
I had to figure it out.	rá kellett jönnöm.
This is the type of this term.	Ez a típusa ennek a kifejezésnek.
Killing is where you like to draw the line.	Az ölés az, ahol szereted meghúzni a határt.
I want to show you the rest of the house.	Meg akarom mutatni a ház többi részét.
This means that it does not work as expected.	Ez azt jelenti, hogy nem működik a várt módon.
Missing data were excluded from the analysis.	A hiányzó adatokat kizártuk az elemzésből.
He's dead now.	Most halott.
I think that's a big advantage for me.	Azt hiszem, ez nagy előnyt jelent nekem.
I knew it was just between us at the time.	Tudtam, hogy akkoriban csak köztünk volt.
He thought it was so good.	Úgy gondolta, hogy ez olyan jó.
Sometimes he likes to do this.	Időnként szereti ezt csinálni.
You give him the.	Adsz neki a.
From their parents.	A szüleiktől.
It was my job to want things.	Az én dolgom volt, hogy akarjak dolgokat.
But security is a serious concern.	De a biztonság komoly aggodalomra ad okot.
At best, you need to pay attention to it.	Legjobb esetben is figyelni kell rá.
I came home from work today.	Ma érkeztem haza a munkából.
He could have become a professional.	Profivá válhatott volna.
It is a well-designed, lightweight and very well-designed phone.	Ez egy jól megtervezett, könnyű és nagyon jól megszerkesztett telefon.
The man introduced himself.	A férfi bemutatkozott.
That was very unusual.	Ez nagyon szokatlan volt.
In fact, it might even be weird if it weren’t.	Sőt, még furcsa is lehet, ha nem így lenne.
Build relationships with your customers.	Építsen kapcsolatokat ügyfeleivel.
This is my opinion on this.	Ez az én véleményem erről.
I know your job very well.	Nagyon jól ismerem a munkádat.
You have stopped traffic.	Leállította a forgalmat.
He won't give them anything.	Nem fog adni nekik semmit.
For me, it was just an idea.	Számomra ez csak egy ötlet volt.
She is in love with life.	Szerelmes az életbe.
I really like the app and how well it works on mobile.	Nagyon szeretem az alkalmazást, és azt, hogy milyen jól működik mobilon.
Making books from other books.	Könyvek készítése más könyvekből.
These results have a number of possible applications.	Ezeknek az eredményeknek számos lehetséges alkalmazása van.
They spoke another language.	Más nyelven beszéltek.
Even the church has something to learn.	Még az egyháznak is van mit tanulnia.
Listen to this.	Hallgasd meg.
I have to experiment here.	Itt kell kísérleteznem.
They are businessmen.	Ők üzletemberek.
No errors found.	Nem találunk hibát.
We do it for children.	Gyerekekért csináljuk.
They couldn't touch it here.	Itt nem nyúlhattak hozzá.
I didn't kill him.	nem én öltem meg.
I can't say for sure.	Nem tudom biztosan megmondani.
The behavior of this model depends fundamentally on two characteristics.	Ennek a modellnek a viselkedése alapvetően két jellemzőtől függ.
There was no way for either.	Nem volt lehetőség egyikre sem.
And if not, why not ?.	És ha nem, miért nem?.
But he certainly has an identity.	De biztosan van személyazonossága.
They went out to find him.	Kimentek megkeresni.
The money was in people's movement now.	A pénz most az emberek mozgásában volt.
Instead, lie down calmly and focus on breathing.	Ehelyett feküdjön nyugodtan, és összpontosítson a légzésére.
We measured the impact on practice for seven specific proposed changes.	Hét konkrét javasolt változtatásnál mértük a gyakorlatra gyakorolt ​​hatást.
Write an interesting code that you can share.	Írj egy érdekes kódot, amit megoszthatsz.
Not knowing what was going on, the rest of us followed him.	Nem tudva, mi történik, mi, többiek követtük őt.
He ignored the offer and sat down.	Figyelmen kívül hagyta az ajánlatot, és leült.
I like the prices and the service.	Tetszik az árak és a szolgáltatás.
He thought he was following them, but saw that they had stopped at a car.	Arra gondolt, hogy követi őket, de látta, hogy megálltak egy autónál.
Feel free to ask questions if you have any.	Nyugodtan tegyen fel kérdéseket, ha van.
You can get there.	Ott át lehet jutni.
Then test the program.	Ezután tesztelje a programot.
Five patients were studied.	Öt beteget vizsgáltak.
He knew he could do it.	Tudta, hogy képes rá.
These are wonderful.	Ezek csodálatosak.
I thought fast.	gyorsan gondoltam.
Most of the kids are fine here, except for a few.	A legtöbb gyerek jól van itt, néhány kivételével.
It's hard to call.	Nehéz felhívni.
They made it.	Ők készítették.
I knew where they wanted tall girls.	Tudtam, hova akarnak magas lányokat.
He couldn't let go of the music.	Nem tudott engedni a zenének.
That is a goal today.	Ma ez egy cél.
The police are protecting their skin.	A rendőrség védi a bőrüket.
What is right varies.	Az, hogy mi a megfelelő, változó.
The pressure returns to normal.	A nyomás visszaáll a normál értékre.
He knelt down.	Letérdelt.
Came back.	Visszajött.
As a man.	Mint ember.
More time to think.	Több idő a gondolkodásra.
But it doesn't show.	De nem mutatja meg.
Now we wonder why some of these horrible things are happening.	Most azon tűnődünk, hogy miért történik néhány ilyen szörnyű dolog.
If you want to know something, come to me.	Ha valamit tudni szeretnél, gyere el hozzám.
He was in his bed.	Az ágyában volt.
Lots of use.	Sok használat.
But please feel free to mention my name in your report.	De kérem, nyugodtan említse meg a nevemet a jelentésében.
There they are and we are.	Ott vannak ők és mi.
Medical schools without walls.	Orvosi iskolák falak nélkül.
You know, he's still my dad and he doesn't know anything about me.	Tudod, még mindig az apám, és semmit sem tud rólam.
At this point, the cells grew slowly.	Ekkor a sejtek lassan növekedtek.
You're just awesome.	Egyszerűen fantasztikus vagy.
They will definitely be cool.	Biztosan menők lesznek.
Far away, the front door opened and closed.	Messze a bejárati ajtó kinyílt és becsukódott.
I repeated this.	ezt megismételtem.
This gives too much power to the government over them.	Ez túl nagy hatalmat ad felettük a kormánynak.
I asked him to follow in a written thank you.	Megkértem, hogy kövessen egy írásos köszönetet.
But I don't know how to do it.	De nem tudom, hogyan kell csinálni.
However, the problem goes much deeper.	A probléma azonban ennél sokkal mélyebbre nyúlik.
It is not.	Ez nem.
Let me know what you mean.	Tudasd velem mire gondolsz.
I don't understand things anymore.	Már nem értek a dolgokhoz.
He had no pain.	Nem volt fájdalma.
Then we will see the doctor and help.	Akkor megkeressük az orvost és segítünk.
If you want to quarrel a lot, ask the question.	Ha nagyot akarsz veszekedni, tedd fel a kérdést.
Everything they built together for nothing.	Minden, amit együtt építettek, a semmiért.
Maybe he was just tired.	Talán csak fáradt volt.
And a few more series.	És még néhány sorozat.
The hotel has everything you need for a comfortable stay.	A szállodában minden megtalálható, ami a kényelmes tartózkodáshoz kell.
There is still plenty of time to rest until the match.	Még bőven van idő pihenni a meccsig.
I really didn't know what to do.	Tényleg nem tudtam, mit tegyek.
They met him in his office and signed everything.	Találkoztak vele az irodájában, és mindent aláírtak.
They can't because it didn't happen.	Nem tehetik, mert nem így történt.
That's what I said when we met.	Ezt mondtam, amikor találkoztunk.
Then it would be fake.	Akkor hamis lenne.
It was very good.	Nagyon jó volt.
And it was tiny.	És pici volt.
Maybe our history is a better word.	Talán jobb szó a történelmünk.
But there may be something.	De lehet, hogy van valami.
I only saw the outside.	Csak a külsejét láttam.
No complicated statistical methods were required to prepare the dissertation.	A dolgozat elkészítéséhez nem volt szükség bonyolult statisztikai módszerekre.
You really have to take more responsibility.	Valóban nagyobb felelősséget kellene vállalnia.
Run ahead and see if you can tell which door.	Fuss előre, és nézd meg, meg tudod-e mondani, melyik ajtót.
I want to know how this happens.	Szeretnék tudni, hogy ez történik.
He died, his throat was cut.	Meghalt, elvágták a torkát.
The first image data of the first custom image is available.	Az első egyedi kép első képadatai rendelkezésre állnak.
One night before going to bed, he decided to try the procedure.	Egy este lefekvés előtt úgy döntött, hogy kipróbálja az eljárást.
A particularly false smile.	Egy különösen hamis mosoly.
But this is not something serious.	De ez nem valami komoly.
The design is original, beautiful.	A design eredeti, gyönyörű.
No one else is here to come home.	Senki más nincs itt, hogy hazajöjjön.
I needed to know what was going on.	Tudnom kellett, mi történik.
I read on.	Tovább olvastam.
Son, my little piece is free now.	Fiam, az a kis darabom most szabadlábon.
Then they saw how impossible that was, so they turned back.	Akkor látták, hogy ez mennyire lehetetlen, ezért visszafordultak.
You have a beautiful daughter and you are a great mother.	Gyönyörű lányod van, és nagyszerű anya vagy.
Day or night.	Éjjel vagy nappal.
I will describe some error cases in detail.	Néhány hibaesetet részletesen leírok.
I don’t need or want to read anything you say.	Nincs szükségem vagy nem akarok elolvasni semmit, amit mondasz.
But he knew how sorry they were.	De tudta, mennyire sajnálják.
This place is no longer about research.	Ez a hely már nem a kutatásról szól.
He died soon after.	Nem sokkal ezután meghalt.
The spell would pull him out.	A varázslat kihúzná őt.
No one will ever review my clothes.	Soha senki nem fogja felülvizsgálni a ruháimat.
Get well, you look good.	Gyógyulj meg, jól nézel ki.
Midwife.	Baba.
Still, I was lucky to get in.	Mégis szerencsém volt bejutni.
There is an additional charge for other services of your choice.	A választott egyéb szolgáltatásokért további díjat számítanak fel.
A man died in three car accidents in the state.	Három autóbalesetben meghalt egy férfi az államban.
Not the same.	Nem ugyanaz.
Just be careful.	Azért csak légy óvatos.
But he is not.	De ő nem.
Then we can die if we want to.	Aztán meghalhatunk, ha akarunk.
She cried beside her body.	A nő a teste mellett sírt.
There is no reason to look at us twice.	Nincs ok arra, hogy kétszer ránk nézzen.
Her eyes were closed, her lips moving.	Szemei ​​csukva voltak, ajkai mozogtak.
I put the stuff in and the stuff comes out.	Beteszem a cuccokat, és kijön a cucc.
They must have thought it could speed up.	Biztosan azt hitték, hogy felgyorsulhat.
More than you think.	Több mint gondolnád.
Then go to sleep.	Aztán menj aludni.
It runs until it can no longer run.	Addig fut, amíg már nem tud futni.
Thank you, people.	Köszönöm, emberek.
It will take a few more hours.	Még néhány órát vesz igénybe.
Trust is the same for me.	A bizalom nekem is ugyanaz.
He didn't have ten minutes left.	Nem maradt tíz percig.
There is no leader and no structure.	Nincs vezető, és nincs struktúra.
He said yes.	Azt mondta, igen.
Try different things.	Próbáljon ki különböző dolgokat.
I have great confidence in it as a great product.	Nagyon bízom benne, mint egy nagyszerű termékben.
I never would have thought, but that makes perfect sense.	Soha nem gondoltam volna, de ez teljesen logikus.
It's only been a month.	Még csak egy hónap telt el.
His mouth was full of blood and he could not clear his head.	A szája tele volt vérrel, és nem tudta kitisztítani a fejét.
But for me, nothing could be further from the meaning of planning.	De számomra semmi sem állhat távolabb a tervezés jelentésétől.
Then it's time to talk, relax, do something else.	Aztán ideje beszélgetni, pihenni, valami mást csinálni.
Take thousands of pictures with a simple digital device.	Több ezer kép készítése egyszerű digitális eszközzel.
But he didn't force the point.	De nem erőltette ki a lényeget.
For this analysis.	Ehhez az elemzéshez.
You love making love to me.	Velem szeretsz szeretkezni.
But if we're so lucky, let's read it.	De ha ilyen szerencsénk van, olvassuk el.
I say go out and have fun.	Azt mondom, menj ki és érezd jól magad.
Inner struggle and struggle and struggle.	Belső harc és harc és harc.
We didn't rest.	Nem pihentünk.
Do your duty and shut up as much as possible.	Tedd meg a kötelességét, és hallgattasd el, ahogy lehetséges.
Build a house.	Építs házat.
There is a task environment for any task.	Bármely feladathoz tartozik egy feladatkörnyezet.
His wife and little daughter cried.	Felesége és kislánya sírt.
As you can see, there are none.	Amint látja, nincsenek ilyenek.
We are both young.	Mindketten fiatalok vagyunk.
Suddenly he stood up and went to the first window.	Hirtelen felállt, és az első ablakhoz lépett.
Therefore.	Ezért van.
What you heard.	Amit hallottál.
On and off again.	Újra be és ki.
They were the ones he let go first.	Ők voltak azok, akiket először elengedett.
It didn't fit.	Nem illett.
Instead of leaving, he walked over to me.	Ahelyett, hogy elment volna, odalépett hozzám.
People are looking for the next step.	Az emberek a következő lépést keresik.
I didn't really want to bring it up.	Valójában nem akartam felhozni.
You had to see how much it hurt.	Látnod kellett, mennyire fáj.
Others continued on their way.	Mások folytatták útjukat.
The style was great.	A stílus remek volt.
You know it's too late.	Tudod, hogy már késő.
This idea was not key in the context of his own theory.	Ez a gondolat nem volt kulcsfontosságú saját elméletének kontextusában.
You need to send data to see if the connection has been lost.	Adatokat kell küldenie, hogy megnézze, megszakadt-e a kapcsolat.
There are people you can see who you will never see again.	Vannak emberek, akiket megláthat, akiket soha többé nem fog látni.
I simply pulled my hair back and got dressed.	Egyszerűen hátrahúztam a hajam és felöltöztem.
The storm caused little damage overall.	A vihar összességében csekély károkat okozott.
Just like her mother.	Akárcsak az anyja.
It is forced or kept simple.	Kénytelen vagy egyszerűnek tartani.
An error has occurred somewhere.	Valahol hiba történt.
It gets older, it's getting harder.	Öregszik, egyre nehezebb lesz.
So very interesting.	Szóval nagyon érdekes.
He told her to go, so he left.	Azt mondta neki, hogy menjen, így elment.
Learn more.	Tudjon meg többet.
There was certainly no reason to lie.	Biztosan nem volt oka hazudni.
He would just walk on.	Csak sétálna tovább.
So no matter who goes first, you lose.	Tehát nem számít, ki megy előbb, veszít.
On my whole hand.	Az egész kezemen.
Which makes it even more full of shit.	Amitől még jobban tele van szarral.
I just wish you were here with us.	Csak azt kívánom, bárcsak itt lennél velünk.
At least four people would fit in it smoothly.	Legalább négy ember simán elférne benne.
In the end, however, he managed to get in.	Végül mégis sikerült bejutnia.
To avoid going through a fall.	Hogy ne essen át egy zuhanáson.
He never failed.	Soha nem bukott el.
And now they had to join the battle.	És most a csatába csatlakozni kellett.
Standing right next to me.	Közvetlenül mellettem állva.
I had mixed feelings about the series.	Vegyes érzéseim voltak a sorozattal kapcsolatban.
He fell back in his chair and closed his eyes.	Visszazuhant a székre, és lehunyta a szemét.
We know we can improve.	Tudjuk, hogy javíthatunk.
But you have no money.	De nincs pénzed.
You're just too fast.	Egyszerűen túl gyors vagy.
It just makes sense that you don’t get your paycheck.	Csak annak van értelme, hogy nem kapja meg a járandóságát.
I didn't know why.	Nem tudtam, miért.
It’s not just a movie and it’s not just a stage performance.	Ez nem csak egy film és nem csak egy színpadi előadás.
Make it political.	Tedd politikaivá.
They don't charge for the walk, nor for the walk.	A sétaért sem kérnek díjat, a sétaért sem.
They said you came in with someone last night.	Azt mondták, tegnap este bejöttél valakivel.
The winding of the dead was nothing to them.	A halottak tekercselése semmi volt számukra.
He planned his day around this.	Ekörül tervezte a napját.
That's what we do.	Mi ezt tesszük.
It's okay to be there.	Nem baj, hogy ott van.
The smell of the sea and oil was very strong.	A tenger és az olaj szaga nagyon erős volt.
Write as you wish.	Írj, ahogy akarsz.
I have never had such an experience.	Soha nem volt ilyen élményem.
It was very difficult, but we managed to be here.	Nagyon nehéz volt, de sikerült itt lennünk.
This door looks good and should stay flat from now on.	Ez az ajtó jól néz ki, és innentől kezdve laposnak kell maradnia.
Please enter your name here.	Kérjük, írja be ide a nevét.
It was a tough crew.	Ez egy kemény legénység volt.
You can print your images on any frame size.	Képeit bármilyen keretméretre kinyomtathatjuk.
However, the change in total energy is quite small.	A teljes energia változása azonban meglehetősen kicsi.
They are listed at the bottom of the treatments.	A kezelések alján vannak feltüntetve.
She refused when he offered it because something had happened between them.	A lány visszautasította, amikor megkínálta, mert valami történt köztük.
He could not distinguish one from the other.	Nem tudta megkülönböztetni egyiket a másiktól.
Many of them do not understand.	Sokan közülük nem értik.
The church also worked.	Az egyház is működött.
You have to understand to improve.	Meg kell értened, hogy fejlődj.
I would bring it back.	visszahoznám.
I'm trying to make some kind of argument.	Valamiféle érvet próbálok felhozni.
Each has a link and a short description.	Mindegyikhez tartozik egy link, valamint egy rövid leírás.
I'm a guard.	őr vagyok.
That's right.	Így van.
Save some time and visit something on the go.	Takarítson meg egy kis időt, és látogasson el valamit útközben.
Don't dress up, my love.	Ne öltözz fel, szerelmem.
You did this yourself.	Ezt te magad csináltad.
But then the dreams begin.	De aztán elkezdődnek az álmok.
Our store uses it a lot.	Üzletünk nagyon sokat használja.
She's safe now, you know.	Most már biztonságban van, tudja.
This is a difficult sale.	Ez nehéz eladás.
Many people tried to figure out where to train.	Sokan próbáltak kitalálni, hol edz.
No one stayed here for another day.	Senki sem maradt itt egy nappal tovább.
This is the only way I can go this far.	Ezen az úton csak idáig tudok menni.
He looked young.	Fiatalnak tűnt.
But they are far enough apart.	De elég messze vannak egymástól.
Our basic body has never been under our control.	Az alapvető testünk soha nem volt az irányításunk alatt.
He opened the first book and looked at the issue.	Kinyitotta az első könyvet, és megnézte a számot.
Call the others.	Hívja a többieket.
He started writing stories at the age of seven.	Hét évesen kezdett el történeteket írni.
They turn around.	Megfordulnak.
Three animals died of early heart failure.	Három állat korai szívelégtelenségben pusztult el.
When you land again, jump again.	Amikor újra leszáll, ugorjon újra.
The boy didn't like to be touched.	A fiú nem szerette, ha megérintenék.
Everything is working properly.	Minden megfelelően működik.
Now they can’t get involved in another story.	Most nem keveredhetnek bele egy másik történetbe.
You can follow and return at another time.	Követheti, és máskor is visszatérhet.
He hoped.	Azt remélte.
You can find her as a wife or a mother.	Megtalálhat feleségként vagy anyaként.
Let's look at an example.	Nézzünk egy példát.
In other words, we have the light.	Más szóval, bennünk van a fény.
Because they really learn.	Mert tényleg tanulnak.
It probably took five minutes.	Ez valószínűleg öt percig tartott.
His wife and four children remained.	Felesége és négy gyermeke maradt.
The problem is that people often do things wrong.	A probléma az, hogy az emberek gyakran rosszul csinálják a dolgokat.
Each value is the average of three independent measurements.	Mindegyik érték három független mérés átlagát jelenti.
There is so much information out there.	Annyi információ van kint.
And we can't stop here.	És nem állhatunk meg itt.
That is his strength.	Ez az ő ereje.
I just feel so bad.	Egyszerűen olyan rosszul érzem magam.
Unfortunately, this is not unique.	Ez azonban sajnos nem egyedi.
Common names could, of course, lead to confusion.	A közönséges nevek természetesen zavarhoz vezethettek.
She was like a daughter to her.	Olyan volt neki, mint egy lánya.
And we need to find where we are.	És meg kell találnunk, hol vagyunk.
He couldn't give up so easily.	Nem adhatta magát ilyen könnyen.
We’ll find a way to fix things, you and me.	Meg fogjuk találni a módját, hogy helyrehozzuk a dolgokat, te és én.
I won't let you do that.	Nem engedem, hogy megtegye.
It was just animal killing.	Ez csak állatirtás volt.
I'm going to talk like a woman.	Úgy fogok beszélni, mint egy nő.
You might release them.	Lehet, hogy kiadja őket.
He obviously has little to do with his appearance.	Nyilvánvalóan keveset foglalkozik megjelenésével.
They wrote that they were not ready.	Azt írták, hogy nem állnak készen.
It just wasn’t a part of my life.	Egyszerűen nem volt az életem része.
This is because their costs are obviously higher.	Ez azért van, mert nyilvánvalóan magasabbak a költségeik.
We talked soon.	Hamarosan mi beszélgettünk.
Here is the definition.	Íme a meghatározás.
It's worth working for.	Mindenért érdemes dolgozni.
I doubt.	Kétlem.
He had no problem with the drink.	Nem volt problémája az itallal.
He could buy ten horses with him.	Tíz lovat vehetett vele.
As you probably will.	Ahogy valószínűleg te is fogod.
Just the usual stories.	Csak a szokásos történetek.
Imagine having full access to what you need within walking distance.	Képzelje el, hogy sétatávolságon belül teljes hozzáférése van ahhoz, amire szüksége van.
The survivors are fighting to improve working conditions.	A maradók a munkakörülmények javításáért küzdenek.
Everyone needs to get something.	Mindegyiknek kapnia kell valamit.
I decided to make the army my career.	Úgy döntöttem, hogy a hadsereget teszem a karrieremmé.
That is the key point.	Ez itt a kulcspont.
Maybe we shouldn't believe him.	Talán nem kellene hinnünk neki.
He retreated.	Visszahúzódott.
This offer is valid for a limited time.	Ez az ajánlat korlátozott ideig érvényes.
But it's not working.	De nem működik.
There were too many of them and not the right kind.	Túl sok volt bennük, és nem a megfelelő fajtából.
Trust belongs to our mothers.	A bizalom anyáinké.
I identified myself very carefully.	Nagyon óvatosan azonosítottam magam.
If he lived to return.	Ha megélné, hogy visszatérjen.
Nobody knows that.	Ezt senki sem tudja.
Without a word.	Szó nélkül.
The bridge was dark and empty.	A híd sötét volt és üres.
Start by learning the shape of your face.	Kezdje azzal, hogy megtanulja az arc formáját.
She left without a word.	A nő szó nélkül elment.
But size matters.	De a méret számít.
He did that every night.	Minden este így csinálta.
Some live for the sun and don’t look back.	Vannak, akik a napnak élnek, és nem néznek vissza.
I never expected him to do that.	Soha nem számítottam rá, hogy ilyet csinál.
Everyone wanted to tell their family that they loved them.	Mindenki el akarta mondani a családjának, hogy szereti őket.
Changes are underway for these and many more.	Ezekre és még sok másra vonatkozóan változtatások folyamatban vannak.
You are looking at two pictures next to each other.	Két képet nézel egymás mellett.
I think it's healthy.	Szerintem ez egészséges.
I will show them to my friends and my chosen family.	Megmutatom őket barátaimnak és választott családomnak.
Allow to cool slightly.	Hagyjuk kissé kihűlni.
They saved my life!	Megmentették az életemet!
I want to hear someone ask why.	Azt akarom hallani, hogy valaki megkérdezi, miért.
I'm not ready with you.	Nem vagyok kész veled.
We want to understand the truth because we love it.	Meg akarjuk érteni az igazságot, mert ezt szeretjük.
I didn't join them.	nem csatlakoztam hozzájuk.
Maybe the movie was too old.	Talán túl régi volt a film.
This is his story.	Ez az ő története.
It is obviously a great danger to them.	Nyilvánvalóan nagy veszélyt jelent számukra.
They did the wrong thing.	Nem helyesen cselekedtek.
Neither more nor less.	Se több, se kevesebb.
He won't stand up and beat his chest.	Nem fog felállni és a mellkasát verni.
It was a good match tonight, it's been a good year.	Jó meccse volt ma este, jó éve van.
In addition, the database to which it is connected is the same.	Ezenkívül az adatbázis, amelyhez kapcsolódik, ugyanaz.
Her husband is a different story.	A férje egy másik történet.
Not just as a player, but as a human being.	Nem csak játékosként, hanem emberként is.
Then he died.	Aztán meghalt.
That judgment has now become final.	Az említett ítélet most jogerőre emelkedett.
It was a really crazy experience for us.	Ez egy igazán őrült élmény volt számunkra.
They are my security team.	Ők a biztonsági csapatom.
The kids would hear.	A gyerekek hallanák.
We have to assume that this is possible.	Fel kell tételeznünk, hogy ez lehetséges.
The brain is part of the body.	Az agy a test része.
A minute later he saw her on the street.	Egy perccel később meglátta az utcán.
Black hair and white skin.	Fekete haj és fehér bőr.
I want to do this pretty quickly if I can.	Szeretném ezt elég gyorsan elkészíteni, ha lehet.
These business cards are very important to you and your business.	Ezek a névjegykártyák nagyon fontosak Önnek és vállalkozásának.
I hope you see this figure.	Remélem látod ezt az ábrát.
He is still deep in thought.	Még mindig mélyen elmerül a gondolataiban.
I'll try.	felpróbálom.
It was one, it was closer.	Ez az egyik volt, közelebb volt.
Their arms are bigger than my feet.	A karjuk nagyobb, mint a lábam.
You need to answer four questions.	Négy kérdésre kell válaszolnia.
Things we didn't see coming.	Olyan dolgok, amiket nem láttunk jönni.
Let them come.	Hadd jöjjenek.
Nothing you can do will change it.	Semmi, amit tehetsz, nem fogja megváltoztatni.
Easy to read.	Könnyen olvasható.
Change in value.	Értékváltozás.
None of them are currently in use.	Jelenleg egyik sincs használatban.
It will last for a year or more.	Ez egy évig vagy tovább is eláll.
I rarely mix a mix.	Ritkán keverek össze egy mixet.
I just read a lot.	Csak sokat olvasok.
Be happy girl.	Legyen boldog a lány.
We just treated it and sent it home.	Csak kezeltük és hazaküldtük.
It is a small, beautiful, very clean place with good prices.	Ez egy kicsi, gyönyörű, nagyon tiszta hely, jó árakkal.
i don't know what to expect.	nem tudom mire számítsak.
It was afternoon again.	Ismét délután volt.
Customers can pay to see it.	Az ügyfelek fizethetnek azért, hogy megnézzék.
He had to know.	Tudnia kellett.
Or your little friend there.	Vagy ott a kis barátod.
We were also outside, which is great.	Emellett kint voltunk, ami nagyszerű.
He'll get over it.	Majd túl lesz rajta.
I'd like a big drink.	Egy nagy italt kérek.
You'd be surprised.	Meglepődnél.
If you really want to.	Ha nagyon akarod.
Apply pressure for one minute.	Alkalmazzon nyomást egy percig.
The family in one step is necessarily unique.	A család egy lépésben szükségszerűen egyedi.
There is no exception.	Nincs kivétel.
You know, and this is the first time.	Tudod, és ez az első alkalom.
But in reality, the situation is not so clear.	De valójában a helyzet nem ilyen egyértelmű.
Of course, I am curious about my future.	Természetesen kíváncsi vagyok a jövőmre.
Difficult to read and understand text tasks.	Nehéz olvasás és szöveges feladatok megértése.
Recent research, however, misrepresents this procedure.	A legújabb kutatások azonban rossz színben tüntetik fel ezt az eljárást.
The application can go to the next page.	Az alkalmazás képes a következő oldalra lépni.
They were designed and designed.	Terveztek és terveztek.
The body is usually as wide as it is deep.	A test általában olyan széles, mint mély.
However, these may not be enough.	Ezek azonban nem biztos, hogy elegendőek.
I never thought of giving up.	Soha nem gondoltam, hogy feladjam.
In my eyes, there is no real difference between the two.	Az én szememben nincs igazi különbség a kettő között.
It’s not easy the way you look at the situation.	Nem könnyű, akárhogyan is nézi a helyzetet.
I'm glad we finally met.	Örülök, hogy végre találkoztunk.
It has nothing to do with you.	Ennek semmi köze hozzád.
They were on the right track.	Jó úton jártak.
It was impossible to predict who would handle it.	Nem lehetett előre megmondani, hogy ki fogja megbirkózni vele.
They knew that marriage would take them off the waiting list forever.	Tudták, hogy a házasság örökre leveszi őket a várólistáról.
Not good enough.	Nem elég jó.
The show never did that.	A műsor sosem csinált ilyet.
There are two main limitations to the interpretation of the review.	Az áttekintés értelmezésének két fő korlátja van.
I know many of you have heard of this book.	Tudom, hogy sokan hallottatok volna erről a könyvről.
Patients agree to the study after detailed information.	A betegek részletes tájékoztatást követően beleegyeznek a vizsgálatba.
I could tell you don't want to leave.	Mondhatnám, hogy nem akar elhagyni.
I'm bad.	Rossz vagyok.
Embarrassed, so to speak.	Zavarban, mondjuk úgy.
And he stayed in the area for a few hours.	És néhány órán keresztül a környéken maradt.
Just hang up the phone.	Csak tedd el a telefont.
So welcome.	Szóval szívesen fogadják.
Something so personal.	Valami olyan személyes.
Or small ones.	Vagy kicsiket.
He was the one who should have invented these things.	Ő volt az, akinek ki kellett volna találnia ezeket a dolgokat.
Thank you for the offer.	Köszönöm az ajánlatot.
Dog did not come.	Kutya nem jött.
Pretty good for a nine year old.	Elég jó egy kilenc évesnek.
I don't understand that either.	Ezt én sem értem.
The old man had to die.	Az öregnek meg kellett halnia.
Your contract is long.	A szerződése hosszú.
Well, okay, that's not true.	Nos, oké, ez nem igaz.
And that's what we get here.	És ez az, amit itt kapunk.
And it is true that many identify with their work.	És igaz, hogy sokan a munkájukkal azonosítják magukat.
As he leaves his job.	Ahogy elhagyja a munkáját.
He did not quite agree.	Nem egészen értett egyet.
And in a sense, it was.	És bizonyos értelemben az is volt.
He said more.	Többet is mondott.
That may be true, but it may not be.	Ez lehet, hogy igaz, de lehet, hogy nem.
So you see the opportunity.	Tehát látja a lehetőséget.
At this point, a full investigation is underway.	Ezen a ponton pedig teljes körű vizsgálat zajlik.
And today things are changing faster than ever.	És ma a dolgok gyorsabban változnak, mint valaha.
From then on, he had to determine where action was needed.	Innentől kezdve meg kellett határoznia, hol van szükség intézkedésre.
We sleep too much.	Túl sokat alszunk.
I wish them the best marriage.	A legjobb házasságot kívánom nekik.
They didn’t know it would be that way, but it was the best they had.	Nem tudták, hogy így lesz, de ez volt a legjobb, amijük volt.
Paper is culture, thinking, social order.	A papír kultúra, gondolkodás, társadalmi rend.
That's right, there's your hand.	Így van, ott a kezed.
The feedback was very positive.	A visszajelzés nagyon pozitív volt.
I don't even know what's best for me.	Nem is tudom, mi a legjobb nekem.
We will need more things.	Több dologra lesz szükségünk.
It is true that the evidence shows that it was a struggle.	Igaz, hogy a bizonyítékok azt mutatják, hogy harc volt.
All other blood tests were normal.	Minden más vérvizsgálat normális volt.
But good quality.	De jó minőségű.
This is not possible with two children.	Két gyerek mellett ez nem lehetséges.
We spent weeks together in three countries.	Heteket töltöttünk együtt három országban.
But that was not the place.	De nem ez volt a hely.
We had to have that hope.	Nekünk kellett lennünk ennek a reménységnek.
To the same woman three times in two years.	Két év alatt háromszor ugyanannak a nőnek.
It didn't go easy.	Nem ment könnyen.
Not for too long.	Nem túl sokáig.
And that was in the news.	És ez volt a hírekben.
Show me who you are.	Mutasd meg, ki vagy.
You are my.	Te vagy az én.
They can go out and play.	Mehetnek a szabadba játszani.
We don't want you to come too early.	Nem akarjuk, hogy túl korán jöjjön.
There was no happy voice.	Nem volt valami boldog hang.
Your skin is so soft.	Olyan puha a bőröd.
We have a crew on site.	Van egy legénységünk a helyszínen.
These patients were included in the complete analysis set.	Ezek a betegek bekerültek a teljes elemzési készletbe.
You should act now.	Most kellene cselekednie.
This effect was more significant with combination therapy.	Ez a hatás jelentősebb volt a kombinált kezelésnél.
In other cases, only certain factors are taken into account, not others.	Más esetekben csak bizonyos tényezőket vesznek figyelembe, másokat nem.
It didn't last long.	Ez nem tartott sokáig.
Check out this link and maybe it will help.	Nézd meg ezt a linket és talán segít.
Sun was scared better now and went faster.	Sun most jobban megijedt, és gyorsabban ment.
The former president didn't like it.	A volt elnöknek ez nem tetszett.
Thanks again for the help.	Még egyszer köszönöm a segítséget.
The man pointed an angry finger.	A férfi dühös ujjal mutatott.
He had to deal with one less problem now.	Most eggyel kevesebb problémával kellett megküzdenie.
He said it didn't matter.	Azt mondta, nem számít.
Give them what they want.	Add meg nekik, amit akarnak.
We will watch you wherever you go and everything you do.	Figyelni fogunk mindenhol, ahol mész, és mindenben, amit csinálsz.
Safety considerations were not part of the internship.	A biztonsági szempontok nem képezték a munkagyakorlat részét.
It was later than he thought.	Később volt, mint gondolta.
I'll leave the door open.	nyitva hagyom az ajtót.
If you have any questions, please sign up.	Ha kérdése van, jelentkezzen.
He remembered.	Emlékezett.
There will be a struggle in your life to defeat him.	Életed harca lesz, hogy legyőzd őt.
It was warm from contact with his skin.	Meleg volt a bőrével való érintkezéstől.
He found a way to control his emotions.	Megtalálta a módját, hogy uralkodjon érzelmein.
In either case, they would benefit.	Mindkét esetben előnyös lenne nekik.
First to what is needed.	Először a szükségeshez.
We recorded three songs last year.	Tavaly három dalt vettünk fel.
He didn't sleep with him.	Nem feküdt le vele.
Check out their security page.	Nézd meg a biztonsági oldalukat.
You, me, everyone.	Te, én, mindenki.
Of course they can.	Természetesen lehetnek.
The word is also needed for the degree.	A diplomához is szükség van a szóra.
The option with the highest average is selected.	A legmagasabb átlaggal rendelkező opció kerül kiválasztásra.
At home in space and with it.	Otthon a térben és vele.
By seeing anxiety as stress and nothing more.	Úgy, hogy a szorongást stressznek és semmi többnek tekintjük.
Its services are much cheaper than other services.	Szolgáltatásai sokkal olcsóbbak, mint más szolgáltatások.
We had no reason to hurt.	Nem volt okunk bántani.
good for me.	nekem jó.
Do not re-water until new growth appears.	Addig nem öntözik újra, amíg új növekedés nem jelenik meg.
The time was recorded in seconds.	Az időt másodpercben rögzítették.
He doesn't have a big shot.	Nincs nagy lövése.
You look like a rich man.	Úgy nézel ki, mint egy gazdag ember.
I have lost track of most of them.	A legtöbbjüknek elvesztettem a nyomát.
Can anyone identify me please?	Tud valaki azonosítani kérem?
The constant struggle for control was not a way of life.	Állandó küzdelem az irányításért nem volt életforma.
Deep, or something, is hard to explain in words.	Mély, vagy ilyesmi, nehéz szavakkal elmagyarázni.
Within these, you need to choose the ideal one.	Ezeken belül kell kiválasztania az ideálisat.
City during this period.	Város ebben az időszakban.
There was no bad talk.	Nem volt rossz beszéd.
The higher values ​​in both figures are consistent with the relatively advanced disease states.	Mindkét ábra magasabb értékei összhangban vannak a viszonylag előrehaladott betegségi állapotokkal.
They took something from me.	Valamit elvettek tőlem.
This time we weren’t deeply connected.	Ezúttal nem kapcsolódtunk mélyen.
Especially about that.	Főleg az ilyesmiről.
Not for me.	Nem nekem való.
Not much else to know about it.	Nem sok mást tudni róla.
Make sure you understand one thing clearly.	Győződjön meg arról, hogy egy dolgot világosan megért.
There is no conflict.	Nincs konfliktus.
In some cases, the period may start earlier.	Bizonyos esetekben az időtartam korábban is kezdődhet.
Don't fall for this.	Ne dőlj be ennek.
We'll make sure it's done.	Majd gondoskodunk róla, hogy elkészüljön.
I mean, it's just not feasible.	Úgy értem, ez egyszerűen nem kivitelezhető.
He caught his breath.	Elakadt a lélegzete.
She was in love with him.	Szerelmes volt belé.
This is one of the worst.	Ez az egyik legrosszabb.
He was in great danger.	Nagy veszélyben volt.
But that can't be news.	De ez nem lehet hír.
Here is a video of the event.	Itt egy videó az eseményről.
Keep lying to yourself.	Hazudj tovább magadnak.
Went.	Elment.
But that was a long time ago.	De ez már régen volt.
At least not much.	Legalábbis nem sokat.
The free breakfast is fantastic.	Az ingyenes reggeli fantasztikus.
This forces me to close the week positively.	Ez arra kényszerít, hogy pozitívan zárjam a hetet.
The house is still there.	A ház még mindig ott van.
Let's continue the round.	Folytassuk a kört.
I'm fine.	Jól vagyok.
He had never been to his home before.	Még soha nem járt az otthonában.
Leave this to another.	Hagyd ezt a másikra.
I was happy to leave it in the dark.	Boldog voltam, hogy a sötétben hagyhattam.
I mean, there may be a reason he didn't tell me.	Úgy értem, okai lehetnek annak, hogy nem mondta el nekem.
I think you could have done better.	Szerintem csinálhattad volna jobban is.
There are still no answers.	Még mindig nem érkeztek válaszok.
It felt like he was really there.	Úgy érezte, mintha valóban ott lett volna.
It wasn't all by itself.	Nem volt teljesen magától.
Under these circumstances, many calls are made to the database.	Ilyen körülmények között sok hívást kezdeményeznek az adatbázisban.
My parents were cheap.	A szüleim olcsók voltak.
I sleep late.	későn alszom.
There were eight seats at each table.	Minden asztalnál nyolc hely volt.
I gave him my books and tried to push them.	Odaadtam neki a könyveimet, és próbáltam meglökni.
It means you want to win.	Azt jelenti, hogy nyerni akarsz.
So it was easy to find an address.	Így könnyű volt címet találni.
However, for some reason my update is not working as I planned.	A frissítésem azonban valamiért nem úgy működik, ahogy terveztem.
It takes about two minutes.	Körülbelül két percig tart.
Some things will change.	Néhány dolog megváltozik.
That's what the meeting is about.	Erről szól a találkozó.
The problem between us is not the distance.	A probléma köztünk nem a távolság.
It must be the last.	Biztos az utolsó.
Keep running, keep running.	Fuss tovább, fuss tovább.
At least three years ago and who haven't.	Legalább három éve, és akik még nem.
And then it was over.	És akkor vége lett.
It's a gift.	Ez egy ajándék.
I hope to see you there !.	Remélem ott találkozunk!.
A light came on in the lobby.	Egy villany gyulladt ki a hallban.
It doesn’t matter if you actually bring in sales or not.	Nem számít, hogy ténylegesen hoz-e eladásokat vagy sem.
Then they could finally talk to him again.	Aztán végre újra beszélhettek vele.
The company returned to the city streets with great relief.	A társaság nagy megkönnyebbüléssel tért vissza a város utcáira.
He would not fight for anyone but himself.	Nem harcolna senkiért, csak önmagáért.
Parents need to be aware of the possibilities of this.	A szülőknek tisztában kell lenniük ennek lehetőségeivel.
He wanted to know if he could send some beer.	Azt akarta tudni, küldhet-e egy kis sört.
The solution is here.	A megoldás itt van.
If you have concerns or questions, we have advice.	Ha aggályai és kérdései vannak, van tanácsunk.
Life should never be taken for granted.	Az életet soha nem szabad természetesnek venni.
He tried to talk.	Megpróbált beszélni.
I mean, it was awful.	Úgy értem, szörnyű volt.
Go get ready.	Menj, készülj.
What you have been through has been experienced by many before.	Amin keresztülmentél, azt sokan átélték már korábban.
It is not open for lunch.	Nincs nyitva ebédidőben.
This is important.	Ez a fontos.
Sometimes here’s more in-depth research.	Néha itt van a mélyebb kutatás.
Just a little.	Csak egy picit.
This game has a similar purpose to the previous one.	Ennek a játéknak az előzőhöz hasonló célja van.
I plan on tax-free use here.	Itt tervezem az adómentes használatot.
But you know that men who read and write are preferred.	De tudja, hogy azok a férfiak, akik olvasnak és írnak, előnyben vannak.
We are not happy with the condition of the disc.	Nem vagyunk elégedettek a lemez állapotával.
It was a terrible storm.	Szörnyű vihar volt.
There was no taste in feet.	Nem volt láb íze.
It tells you more about your own situation.	Ez többet mond el a saját helyzetedről.
We have no leads either.	Nincsenek rávezetéseink sem.
Public services began the next day.	A közszolgáltatások másnap megkezdődtek.
It will never change, it can never change.	Ez soha nem fog megváltozni, soha nem változhat.
One had to fit.	Az egyiknek el kellett illeszkednie.
But if you succeed.	De ha sikerült.
We have six hours to receive it.	Hat óránk van az átvételig.
Still, there’s no point in not taking advantage of the breakfast he makes.	Ennek ellenére nincs értelme nem kihasználni az általa készített reggelit.
We'll find someone else.	Találunk valaki mást.
These are a match, a set.	Ezek egy gyufa, egy készlet.
Do this and that.	Csináld ezt-azt.
And you have to be very careful.	És nagyon óvatosnak kell lennie.
I don't know what to expect.	Nem tudom, mire vártál.
I have my own style.	Megvan a saját stílusom.
I saw very, very good players.	Nagyon-nagyon jó játékosokat láttam.
Words will not save lives.	A szavak nem fognak életeket menteni.
It would have been so smart.	Olyan okos lett volna.
He looked inside.	Belenézett.
You're not your mother.	Nem vagy az anyja.
Although I didn't take photos.	Bár nem fotóztam.
He did not want his married soldiers to live apart from their families.	Nem akarta, hogy házas katonái külön éljenek a családjuktól.
Because he knew he might never go through that moment again.	Mert tudta, hogy talán soha többé nem éli át ezt a pillanatot.
Read on to find out how well it works in practice.	Olvasson tovább, hogy megtudja, mennyire működik jól a gyakorlatban.
He saw her passion for her again.	Újra látta a lány iránta érzett szenvedélyét.
They have families they need to feed and they are like me.	Van családjuk, akiket táplálniuk kell, és olyanok, mint én.
I didn't raise it.	nem én emeltem fel.
I want to take you out of this place.	El akarom vinni erről a helyről.
I give that.	azt adom.
It's like anything.	Ez olyan, mint bármi.
In fact, you can see for yourself.	Sőt, magad is megnézheted.
You can see more examples here.	További példákat itt láthat.
We are needed.	Szükségesek vagyunk.
Seriously.	Komolyan.
You have to be prepared.	Fel kell készülni.
He never got closer to where he started.	Soha nem került közelebb ahhoz, ahonnan indult.
Let's go up there.	Menjünk fel oda.
But those were his dreams.	De ezek voltak az álmai.
You have to see it to believe it.	Látni kell, hogy elhiggye.
All the energy left the apartment.	Minden energia elhagyta a lakást.
The news came too late.	Túl későn jött a hír.
I'm sorry.	sajnálom.
But not with this movie.	Ezzel a filmmel viszont nem.
You are in charge.	Te vagy a felelős.
He didn't seem to be doing anything.	Úgy tűnt, nem csinál semmit.
The current score is at the bottom and center.	Alul és középen az aktuális pontszám.
We are creative with our ideas.	Ötleteinkkel kreatívak vagyunk.
I don't even know what happened.	Nem is tudom, mi történt.
And there can be no other result.	És nem lehet más eredmény.
It's personal.	Ez személyes.
The process is then repeated with the other two colors.	Ezután a folyamatot megismételjük a másik két színnel.
Sometimes he lied, and he did well.	Néha hazudott, és ez jól sikerült.
This may be a test for you.	Ez egy teszt lehet az Ön számára.
We tried this for eight years.	Nyolc évig ezzel próbálkoztunk.
Six days at full speed.	Hat nap teljes sebességgel.
But he decided to come and now he has to face it.	De úgy döntött, hogy eljön, és most ezzel kell szembenéznie.
We are very glad you tried our hotel.	Nagyon örülünk, hogy kipróbálta szállodánkat.
They may not pay much.	Lehet, hogy nem fizetnek sokat.
But that's only part of the evidence.	De ez csak egy része a bizonyítékoknak.
Not after you're after my kids.	Nem azután, hogy a gyerekeim után jársz.
Medical school is hard on the body.	Az orvosi iskola kemény a testnek.
Life is hectic and little things are easy to forget.	Az élet mozgalmas, és az apró dolgokat könnyű elfelejteni.
The windows of his mind were open.	Elméjének ablakai nyitva voltak.
We have internet today.	Ma már internetünk van.
Sometimes a voice can bring us back.	Néha egy hang is visszahozhat minket.
He began to become human.	Kezdett emberré válni.
I hear you got the job and you're completely legal.	Úgy hallom, megkaptad az állást, és teljesen legális vagy.
He just killed and moved on to the next murder.	Csak ölt, és áttért a következő gyilkosságra.
I remember the blood.	Emlékszem a vérre.
I just want to be with you again.	Csak azt akarom, hogy újra veled legyek.
If the party did not make a motion.	Ha a párt nem tett indítványt.
It's every day.	Ez minden nap.
This is often the case in private life.	Ez gyakran előfordul a magánéletben.
But that was the problem.	De ez volt a probléma.
Probably more often.	Valószínűleg gyakrabban.
How was it.	Hogy volt.
I pretty much stopped eating.	Nagyjából abbahagytam az evést.
He started, stopped, and started again.	Elkezdte, abbahagyta, és újrakezdte.
It's the truth.	Ez az igazság.
He helped raise them.	Segített felnevelni őket.
You came to stay.	Azért jöttél, hogy maradj.
He finally broke the silence.	Végül megtörte a csendet.
They were nice.	Kedvesek voltak.
I never did, except for one that isn’t that kind.	Soha nem tettem, kivéve egyet, ami nem az a fajta.
You could live your own lifestyle, but in an extraordinary way.	Élhetné a maga életmódját, de rendkívüli módon.
His team was in a bad position.	A csapata rossz helyzetben volt.
He could not see the man's face where he was standing.	Nem látta a férfi arcát, ahol állt.
As noted, the trial judge was the trial judge.	Amint megjegyeztük, a tárgyalási bíró volt az eljáró bíró.
But then you cut it off.	De aztán levágtad.
This is completely legal.	Ez teljesen legális.
I have learned that it is never possible to judge a book by its cover.	Megtanultam, hogy soha nem lehet egy könyvet a borítója alapján megítélni.
Below is a complete working sample.	Az alábbiakban egy teljes működő minta látható.
You are not a father.	Nem vagy apa.
You don't want to know either.	Te sem akarod tudni.
It has to be later.	Később kell lennie.
And my blood too.	És a vérem is.
He tried very hard to avoid this.	Nagyon igyekezett elkerülni ezt.
He looked at the girl again.	Ismét a lányra nézett.
It was very special.	Nagyon különleges volt.
Life is sea.	Az élet tenger.
It was just starting to rain.	Éppen elkezdett esni az eső.
There is much more to it than that.	Sokkal több van benne, mint ez.
Take public health.	Vegyük a közegészségügyet.
You can't have a bigger need for it.	Ennél nagyobb igénye nem lehet rá.
Often seen in residential buildings.	Gyakran látható lakóházakban.
It is your responsibility to have your say.	Az Ön felelőssége, hogy elmondja véleményét.
It goes through each item.	Minden egyes elemen keresztül megy.
Tongue and hands.	A nyelv és a kezek.
The weather is wonderful today.	Ma csodálatos az időjárás.
They said the guy had no chance.	Azt mondták, a srácnak nincs esélye.
It was short and far behind.	Rövid volt és messze elmaradt tőle.
Play the long game.	Játssz a hosszú játékot.
I'm very excited about this.	Nagyon izgatott vagyok emiatt.
To learn more about these watches, please email me.	Ha többet szeretne megtudni ezekről az órákról, kérjük, írjon nekem.
At that time, there were three more houses on the street.	Ekkor még három ház állt az utcában.
His remains were never found.	A maradványait soha nem találták meg.
For comparison only.	Csak összehasonlítás céljából.
When the driver says run, everyone runs.	Amikor a vezető azt mondja, fuss, mindenki fut.
It happens in every context.	Minden kontextusban történik.
You can experiment with other numbers to see how the results change.	Kísérletezhet más számokkal, hogy megtudja, hogyan változnak az eredmények.
There is no evidence to support such a claim.	Nincs bizonyítéka egy ilyen állítás alátámasztására.
It plays a significant and important role in clinical practice.	Jelentős és fontos szerepe van a klinikai gyakorlatban.
The rain stopped a little.	Kicsit elállt az eső.
It started in just two minutes.	Alig két perccel kezdte.
I think it had a very positive effect on me.	Azt hiszem, ez nagyon pozitív hatással volt rám.
I'm going crazy for you.	Meg fogok őrülni érted.
People can start believing in you.	Az emberek elkezdhetnek hinni neked.
He was dragged into the water during his struggle.	Küzdelme közben a vízbe húzták.
This can be explained by the limited number of cases in our study.	Ez a tanulmányunkban szereplő esetek korlátozott számával magyarázható.
I didn't have to talk.	nem kellett beszélnem.
Only in two years.	Csak két év múlva.
But he was here.	De itt volt.
Have a seat.	Foglaljon helyet.
The definition is quite complicated and is not given here.	A meghatározás meglehetősen bonyolult, és itt nem adjuk meg.
He loved nothing more than to escape.	Semmit sem szeretett jobban, mint a menekülést.
They wanted us to know what we were up against.	Azt akarták, hogy tudjuk, mivel állunk szemben.
If the team has a specific goal, describe it as well.	Ha a csapatnak meghatározott célja van, írja le azt is.
Both things are very easy to imagine.	Mindkét dolgot nagyon könnyű elképzelni.
I grew up with my family.	A családommal nőttem fel.
It rains mostly at night.	Főleg éjszaka esik az eső.
They thought he had left them forever.	Azt hitték, örökre elhagyta őket.
I could go alone.	Mehetnék egyedül.
The screen turned white again.	A képernyő ismét fehér lett.
Maybe this could be fixed.	Ezt talán helyre lehetne tenni.
Something was fine.	Valami rendben volt.
I was called to see it.	Felhívtak, hogy megnézzem.
I did not say anything.	Nem mondtam semmit.
It was sad to see him go.	Szomorú volt látni, hogy elment.
But we are doing well.	De jól járunk.
Strange out here.	Furcsa idekint.
It just might take more time.	Csak lehet, hogy több időbe telik.
I had no idea he was so young.	Fogalmam sem volt, hogy ilyen fiatal.
He spent most of the day.	A nap nagy részét eltartotta.
But the walls are just so long and so wide.	De a falak csak olyan hosszúak és olyan szélesek.
It was easy to tell them apart.	Könnyű volt megkülönböztetni őket egymástól.
His recovery.	A felépülése.
However, it started as a wild plant.	Azonban vadon élő növénynek indult.
We were told after the performance.	Az előadás után elmondták nekünk.
However, things can go wrong.	A dolgok azonban elromolhatnak.
And it's really full of power.	És valóban tele van erővel.
He hated him.	Gyűlölte őt.
The scent of the female.	A nőstény illata.
You can't go home.	Nem mehet haza.
He looks at me and then looks the other way.	Rám néz, majd másfelé néz.
I can't keep it at home.	Nem tarthatom otthon.
The car, maybe less.	Az autó, talán kevésbé.
Points with error bars are experimental data.	A hibasávokkal ellátott pontok kísérleti adatok.
I think he did.	Szerintem megtette.
This makes the process much easier.	Ez sokkal könnyebbé teszi a folyamatot.
Another road around the corner.	Egy másik út a sarkon.
Remove this man from my travels.	Távolítsd el ezt az embert az utaimról.
Perfect size for your planned garden.	Tökéletes méret a tervezett kerthez.
We just beg you not to go out.	Csak azt kérjük, hogy ne menjen ki.
I thought about it.	rá gondoltam.
They were employed.	Alkalmazták.
There is no other solution.	Nincs más megoldás.
Situations where everyone seems to have more than you.	Olyan helyzetek, amikor úgy tűnik, mindenkinek több van nálad.
And that seemed true.	És ez igaznak tűnt.
Choose from the options.	Válasszon a lehetőségek közül.
The difference between me and me is the process and little else.	A különbség közte és köztem a folyamat, és kevés más.
They look just as big compared to their size.	Méretéhez képest ugyanolyan nagynak tűnnek.
You are playing in their world now.	Most az ő világukban játszol.
Third, the sample size was relatively small.	Harmadszor, a minta mérete viszonylag kicsi volt.
I don't understand what's going on here.	Nem értem, mi történik itt.
We believe it is time for change.	Hisszük, hogy itt az ideje a változásnak.
If that means something, you have to use it.	Ha ez jelent valamit, akkor használnod kell.
There is no debate there.	Ott nincs vita.
I just hate it.	Egyszerűen utálom.
I've only talked to him a few times.	Csak párszor beszéltem vele.
The results will somehow affect the party.	Az eredmények valahogy hatással lesznek a pártra.
However, this is an ideal case.	Ez azonban ideális eset.
Every line was almost perfect.	Minden sora szinte tökéletes volt.
You will work here and you will work hard.	Itt fogsz dolgozni, és keményen fogsz dolgozni.
But he remembered.	De emlékezett.
Now I see that it was a mistake.	Most látom, hogy hiba volt.
And this force of nature wanted to put him to bed.	És ez a természeti erő ágyba akarta helyezni.
The man did not eat, drink or sleep.	A férfi nem evett, nem ivott és nem aludt.
She's bringing flowers now.	Most virágot hoz.
It's just a name.	Ez csak egy név.
You heard me call you.	Hallottad, ahogy hívsz.
We dispute their conclusion for two reasons.	Két okból vitatjuk következtetésüket.
He said he was very well and very happy.	Azt mondta, nagyon jól van és nagyon boldog.
I don't like anything in you.	Nem szeretek semmit benned.
Who raised and loved properly.	Aki helyesen nevelt és szeretett.
He thought seriously and did not accept gender as the answer.	Komolyan gondolta, és nem fogadta el a nemet a válasznak.
This is not new again.	Ez megint nem újdonság.
I was a mother now.	most anya voltam.
I agree with you, a much more open debate is needed.	Egyetértek veled, sokkal nyíltabb vitára van szükség.
Check out my blog.	Nézd meg a blogomat.
They don’t play fast enough ahead.	Nem játszanak elég gyorsan előre.
They were then divided into three groups.	Ezután három csoportra osztották őket.
Just ask my mother.	Kérdezd csak meg anyámat.
There is no need for this, national security or no national security.	Nincs erre szükség, nemzetbiztonság vagy nincs nemzetbiztonság.
Learn to undress an entire skin daily.	Tanulj meg naponta egy egész bőrt levetkőzni.
You have weight to lose.	Van súlya, amit el kell dobnia.
It was good to read.	Jó volt olvasni.
From the exact model of the interface.	A felület pontos modelljéből.
We only have one week to make it.	Már csak egy hetet kell elkészítenünk.
He has made progress in learning the command.	Előrehaladást ért el a parancs megtanulása terén.
That way, you never spend more money than usual.	Így soha nem költ több pénzt, mint általában.
The hard part is over.	A nehéz résznek vége.
You have to do this yourself.	Ezt magadnak kell megtenned.
He barely moves, does not eat or drink.	Alig mozog, nem eszik és nem iszik.
And now this murder has been committed.	És most ezt a gyilkosságot követték el.
Now tell me more about the books.	Most mesélj többet a könyvekről.
Please help me with this.	Kérlek segíts ebben.
Get the best out of yourself.	Hozd ki magadból a legjobbat.
We then created the scale directly from these factors.	Ezután közvetlenül ezekből a tényezőkből hoztuk létre a skálát.
He lost everything, then lost him.	Mindenét elveszítette, aztán elveszítette őt.
I was worried about us on the road.	Aggódtam értünk az úton.
And then the code can be very simple.	És akkor a kód nagyon egyszerű lehet.
Not enough money.	Nincs elég pénz.
Especially this track.	Főleg ez a pálya.
Nature is power.	A természet az erő.
It was six.	Hat volt.
To the place where he died.	Arra a helyre, ahol meghalt.
They can walk away.	Elsétálhatnak.
We try to protect our family and friends.	Igyekszünk megvédeni családunkat, barátainkat.
None of it affected him.	Egyik sem volt rá hatással.
Square didn't believe him.	Square nem hitt neki.
Age is important.	A kor fontos.
Good luck with your trip.	Sok sikert az utazáshoz.
He saw that it was his nature not to look too deep.	Látta, hogy az a természete, hogy nem néz túl mélyre.
I'm old enough to know that.	Elég felnőtt vagyok ahhoz, hogy ezt tudjam.
You can do this after the meeting.	A találkozó után ezt megteheti.
Not a speech, nothing at all.	Egy beszéd sem, egy semmi.
There were plenty of possible weapons in it.	Rengeteg lehetséges fegyver volt benne.
I won't have another child sick.	Nem lesz még egy gyerekem beteg.
I couldn't get myself into anything.	Nem tudtam rávenni magam semmire.
And they are still learning.	És még mindig tanulnak.
Easy to play because the oil is high.	Könnyű játék, mert nagy az olaj.
Home video game industry.	Otthoni videojáték-ipar.
When he does that, he plays.	Amikor ezt csinálja, játszik.
He couldn't care.	Nem tudott érdeklődni iránta.
I thought it would be interesting.	Azt hittem, érdekes lesz.
We're here for the music.	A zene miatt vagyunk itt.
We know everything about you.	Mindent tudunk rólad.
I decided to slow down.	Úgy döntöttem, lassítok.
That would have been the best they could have done.	Ez lett volna a legjobb, amit tehettek.
Of course, they don't have to dress as women.	Természetesen nem kell nőnek öltözni.
But in the end, it will be.	De végül is az lesz.
In my previous post.	Az előző bejegyzésemben.
And I haven’t seen any kids in five months.	És öt hónapja nem láttam egyik gyereket sem.
There had to be more than a thousand girls in a weekend.	Több mint ezer lánynak kellett lennie egy hétvégén.
I don't really know where the time went.	Igazából nem tudom, hová tűnt az idő.
For many people, this is not an option.	Sok ember számára ez nem is választás.
Being there when you need someone.	Ott lenni, amikor szüksége van valakire.
You love each other.	Szeretitek egymást.
In any world.	Bármelyik világon.
That is a fact.	Ez tény.
It’s sad for the day, but also proud.	Szomorú ez a nap számára, de egyben büszke is.
Try to give me an hour.	Próbálj egy órát adni nekem.
Moments from an earlier life.	Pillanatok egy korábbi életből.
Recent efforts have been made to address these two constraints.	A közelmúltban történtek erőfeszítések e két korlát kezelésére.
You have to come out.	Ki kell jönnöd.
It made it easier and a little funny.	Könnyebbé és egy kicsit viccessé tette.
It happened at a town hall about armed violence.	Egy városházán történt a fegyveres erőszakról.
These things are inconsistent.	Ezek a dolgok nem következetesek.
It was his own.	A sajátja volt.
His identity was not disclosed.	Kilétét nem hozták nyilvánosságra.
It sounds obvious, but most people don’t.	Nyilvánvalóan hangzik, de a legtöbb ember nem ezt teszi.
I love yellow.	Imádom a sárgát.
I had to open myself to the experience.	Meg kellett nyitnom magam az élmény előtt.
Ask your local police how many female officers they have.	Kérdezze meg a helyi rendőrséget, hogy hány női tisztjük van.
You ask less of others and give more, which is healthy.	Kevesebbet kérsz másoktól és többet adsz, ami egészséges.
I tell myself there is still room to turn back.	Azt mondom magamnak, hogy van még lehetőség visszafordulni.
Especially on a wet day.	Főleg nedves napon.
A bitch for nothing.	Egy kurva semmiért.
I was outside.	kint voltam.
I fell deeper.	mélyebbre zuhantam.
We gave them something to think about.	Adtunk nekik gondolkodnivalót.
It was love at first sight.	Szerelem volt első látásra.
Please help.	Segíts kérlek.
I finished, he thought.	Befejeztem, gondolta.
At the age of seven, he began writing his own books.	Hét évesen elkezdett saját könyveket írni.
He gave you that signal.	Ezt a jelet adta neked.
I didn't really have much else to do.	Igazából nem nagyon volt más dolgom.
It was obvious they were running out of time.	Nyilvánvaló volt, hogy kifutnak az idejükből.
Whether he can get back into this form will be revealed.	Hogy vissza tud-e jutni ebbe a formába, az majd kiderül.
I said he was crazy.	Azt mondtam, őrült.
Some buildings remained on the water's edge.	Néhány épület maradt a víz szélén.
Because you don't understand what you are.	Mert nem érted, mi vagy.
This must be done.	Ezt meg kell tenni.
But it turns out the disease won't kill him.	De kiderült, hogy a betegség nem fogja megölni.
He managed to get the biggest sales.	A legnagyobb eladásokat sikerült elérnie.
Freedom of the press is a fundamental human right.	A sajtószabadság alapvető emberi jog.
He was still dead.	Még mindig halott volt.
We got lost again.	Megint eltévedtünk.
You, as he says, are not particularly politicians.	Ön, ahogy mondja, nem különösebben politikus.
The last station was his bedroom.	Az utolsó állomás a hálószobája volt.
Now place the charge and store it.	Most elhelyezzük a töltetet és őrizzük.
That's great, that's fine.	Ez nagyszerű, jól van.
You know, it's all part of the game.	Tudod, minden része a játéknak.
No matter what it was in the past.	Nem számít, mi volt a múltban.
The second main part is about testing the theory.	A második fő rész az elmélet teszteléséről szól.
They will live.	Élni fognak.
She seemed to make her happy when she was watching her.	Úgy tűnt, boldoggá tette, ha a lány figyeli őt.
And you get a lot out of it.	És sokat kapsz belőle.
They fired a lot.	Nagyon sokat lőttek.
He hit his leg high.	Magasan megütötte a lábát.
You need balance.	Egyensúlyra van szüksége.
Somehow I believe this argument.	Valahogy elhiszem ezt az érvet.
He hoped it would happen soon.	Remélte, hogy ez hamarosan megtörténik.
He even smiled a little.	Még mosolygott is egy kicsit.
All three of us let go of the current topic.	Mindhárman elengedtük az aktuális beszédtémát.
I close my eyes.	Behúnyom a szemem.
Well, you know the hard days, my friend.	Nos, tudod a nehéz napokat, barátom.
Drug users have the same rights to health care as other patients.	A kábítószer-használókat ugyanolyan jogok illetik meg az egészségügyi szolgáltatásokhoz, mint a többi beteget.
I dropped the knife.	elejtettem a kést.
It contributed to his marriage.	Ez hozzájárult a házasságába.
Just so it's faster.	Csak így gyorsabb.
But you can check.	De ellenőrizheti.
I gave him my word and kept it.	Szavamat adtam neki, és betartottam.
They did not turn against me.	Nem fordultak ellenem.
The word is important.	A szó fontos.
It is easy to see that this is possible.	Könnyen belátható, hogy ez lehetséges.
It was as if he wanted to lose himself.	Mintha el akarta volna veszíteni magát.
Even as it has been shown since the beginning.	Még úgy is, ahogy a kezdetek óta mutatják.
It was still so fast.	Még most is olyan gyors volt.
They will probably end the word.	Valószínűleg véget vetnek a szónak.
I worked.	Én dolgoztam.
Some women were more than men.	Néhány nő volt több, mint férfi.
Use these free online resources.	Használja ezeket az ingyenes online forrásokat.
He designed the figures.	Megtervezte a figurákat.
Some will rise higher than others.	Egyesek magasabbra fognak emelkedni, mint mások.
There is another girl who is missing now.	Van egy másik lány, aki most hiányzik.
I never thought it would be me.	Soha nem gondoltam volna, hogy én leszek az.
However, everyone knows the public key.	A nyilvános kulcsot azonban mindenki ismeri.
It was cheap and there was no waste.	Olcsó volt, és nem volt pazarlás.
Accept any work that gets in your way.	Fogadjon el minden olyan munkát, amely az Ön útjába kerül.
His story has been sad ever since.	Története azóta szomorú.
But nothing worked for me.	De nekem semmi sem működött.
Not even a click.	Még egy kattintás sem.
Here is a complete working example.	Itt van egy teljes működő példa.
More places will come.	Több hely jön majd.
Nice weather, lots of space.	Szép idő, sok hely.
I lived hand to mouth.	Kézről szájra éltem.
Don't let yourself become a stone.	Ne hagyd magad kővé válni.
I had a tight feeling in my stomach.	Szorító érzés volt a gyomromban.
This operation is difficult to perform on a large scale.	Ezt a műveletet nehéz nagy léptékben végrehajtani.
It's good they're back.	Jó, hogy visszatértek.
And so for me, and the event is much more than just food.	És így számomra, és az esemény sokkal több, mint pusztán étel.
I quickly lost interest.	Nagyon gyorsan elvesztem az érdeklődésemet.
I trust you.	ezt rád bízom.
This guy is not one of them.	Ez a srác nem tartozik ezek közé.
The man in it is actually changing.	A benne lévő ember valójában változik.
Simply great.	Egyszerűen nagyszerű.
So this means that the experiment was not successful.	Tehát ez azt jelenti, hogy a kísérlet nem volt sikeres.
More details here, my thoughts below.	További részletek itt, gondolataim lent.
It was not easy to find models.	Nem volt könnyű modelleket találni.
But this is from the perspective of his limitations.	De ez az ő korlátainak perspektívájából áll.
He had used it on the weekend before and on the weekend before.	Korábban is használta a hétvégén, és az azt megelőző hétvégén is.
He did not offer to move to see the child.	Nem ajánlotta fel, hogy elköltözik, hogy megnézze a gyereket.
It wasn't a battle either.	Ez sem csata volt.
I didn't build a career.	Nem karriert építettem.
The man bypassed.	A férfi megkerülte.
Exactly the reason you mentioned.	Pontosan az az oka, amit említettél.
Which is a bad thing.	Ami rossz dolog.
Every man is a movie.	Minden ember egy film.
The only problem is that it only works once.	Az egyetlen probléma az, hogy csak egyszer működik.
Think of just a few that work in the church.	Gondoljunk csak néhányra, amelyek a gyülekezetben működnek.
I went into the kitchen.	Bementem a konyhába.
This can take several forms.	Ennek többféle formája lehet.
It is popular with families.	Népszerű a családok körében.
I understand why.	Megértem miért.
And that was weird.	És ez furcsa volt.
Really, it wasn't.	Tényleg, nem volt az.
I have seen something that so few people see.	Láttam olyat, amit oly kevesen látnak.
There was something harder in you.	Volt valami keményebb benned.
Don't talk to guys you don't know.	Ne beszélj olyan fiúkkal, akiket nem ismersz.
There are those who have never succeeded.	Vannak, akiknek sosem sikerült.
The man went out of his head.	A férfi kiment a fejéből.
It will be a challenge for me.	Kihívást jelent majd számomra.
That this would be a life-changing event.	Hogy ez az életet megváltoztató esemény lenne.
There are people in this world who don’t get half that.	Vannak emberek ezen a világon, akik ennek a felét sem kapják meg.
All participants gave their written consent prior to the study.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adta a vizsgálat előtt.
And all to him.	És mindegyik neki.
Don't come back to us.	Ne gyere vissza hozzánk.
His arm was held above his head.	A karját a feje fölé tartották.
She rarely wanted anything very much and never wanted a woman.	Ritkán akart valamit nagyon, és soha nem akart nőt.
Pour into the remaining prepared baking tray.	Öntsük a megmaradt előkészített tepsibe.
Fucking and fucking hard.	Kurvára és kurva keményen.
It has nothing to do with their publication.	Ennek semmi köze a közzétételükhöz.
They think they can pull one for you.	Azt hiszik, hogy rád húzhatnak egyet.
He has no idea how the time machine works, but it's okay.	Fogalma sincs, hogyan működik az időgép, de rendben van.
I can't find a center for them.	Nem találok nekik központot.
I'm sure you'll get around it somehow.	Biztos vagyok benne, hogy valahogy megkerülöd.
From any road.	Bármelyik útról.
This requires further research.	Ez további kutatást igényel.
A report is being prepared.	Jelentés készül.
This is what we created.	Ezt mi hoztuk létre.
I know some dogs are upset at the wrong time.	Tudom, hogy néhány kutya ideges rossz időben.
They wanted to come here and help them win.	Ide akartak jönni és segíteni akartak nyerni.
As if they needed more evidence.	Mintha további bizonyítékokra lenne szükségük.
Maybe they have some kind of understanding with each other.	Talán valamiféle megértésük van egymással.
Things will be the same again.	A dolgok ismét olyanok lesznek, mint korábban.
I have a very good collection of my own.	Van egy nagyon jó saját gyűjteményem.
This is based on the following reasons.	Ez a következő indokokon alapul.
There is a new soul in you.	Egy új lélek van benned.
The news would not please him.	A hír nem örülne neki.
It wasn't really that.	Nem igazán volt az.
He was arrested.	Letartóztatták.
At least that’s my best tip on what happened.	Legalábbis ez a legjobb tippem arra vonatkozóan, hogy mi történt.
It's the same.	Ugyanarról van szó.
Don't worry about a fresh start.	Ne törődj egy új kezdettel.
And life is not for that.	És az élet nem erre való.
They are such wonderful people.	Olyan csodálatos emberek.
Then turn it off.	Aztán kikapcsolja.
He doesn’t read like him, and yet he writes.	Nem úgy olvas, mint ő, és mégis az ő írása.
You have to tell it all.	Az egészet el kell mondania.
Third, a professional solution for every customer is sure to get an answer from someone.	Harmadszor, egy professzionális megoldás minden ügyfélhez biztosan választ kap valakitől.
This is just a website.	Ez csak egy weboldal.
That's what they said.	Ezt mondták.
That should never have happened.	Ennek sosem kellett volna megtörténnie.
God is on your side.	Isten a te oldaladon áll.
But you came close.	De közel jöttél.
The fourth lie that summer.	A negyedik hazugsága azon a nyáron.
It's nice of you to ask.	Kedves tőled, hogy megkérdezted.
You definitely can't meet them here.	Itt biztosan nem találkozhat velük.
This is his team.	Ez az ő csapata.
I needed to rest.	Kellett a pihenés.
We need to take a step and see why.	Tennünk kell egy lépést, és meg kell néznünk, miért.
I think he knew.	Szerintem tudta.
You know that's why you're getting sick pay.	Tudja, hogy ezért táppénzt kap.
I'll try it.	Meg fogom próbálni.
I will continue to hold the government accountable.	Továbbra is számon kérem a kormányt.
So the hard part is done.	Tehát a nehéz rész kész.
He also took them out.	Ezeket is kivette.
I have no doubt in my head.	Nincs kétségem a fejemben.
These results are very similar to our observations.	Ezek az eredmények nagyon hasonlóak megfigyeléseinkhez.
I can't come to dinner.	Nem tudok jönni vacsorázni.
The last time we were together, he said.	Amikor utoljára együtt voltunk, mondta.
It sounded like a fight was about to break out.	Úgy hangzott, mintha verekedés készülne kitörni.
Please visit here and comment if you feel like it.	Kérjük, látogasson el ide, és kommentálja, ha van kedve.
The fight.	A harcukat.
As you know.	Amint tudod.
We need to provide him with the service.	Biztosítanunk kell neki a szolgáltatást.
He could treat me, so he stayed there.	Tudott bánni velem, ezért ott maradt.
I now reach the download bar.	Most már elérem a letöltési sávot.
They show who we are.	Megmutatják, kik vagyunk.
That's how it stood.	Így állt.
Then he issued the third order.	Aztán kiadta a harmadik parancsot.
I think it's starting to look like the way door.	Azt hiszem, kezd úgy kinézni, mint a módajtó.
No wonder he likes me more than you.	Nem csoda, hogy jobban kedvel engem, mint téged.
I looked up and to the right, it was there.	Felnéztem és jobbra, ott volt.
Below is just a small sample of what they made.	Az alábbiakban csak egy kis minta látható abból, amit készítettek.
Do not charge them.	Ne töltse fel őket.
Breakfast is usually the same, with a few changes.	A reggeli általában ugyanaz, néhány változtatással.
In reality, however, very few follow this.	Valójában azonban nagyon kevesen követik ezt.
He put his arm on their shoulders.	A karját a vállukra tette.
The data represent four independent experiments.	Az adatok négy független kísérletet képviselnek.
He is no longer sure of his place in the world.	Már nem biztos a helyében a világban.
In any final judgment.	Bármilyen jogerős ítéletben.
He said he was old when he sold it to him.	Azt mondta, régi volt, amikor eladta neki.
Such little things made it great.	Az ilyen apróságok tették naggyá.
Again, the example of the parents is relevant.	Ismét a szülők példája releváns.
They only say the bad, not the good.	Csak a rosszat mondják, a jót nem.
I looked up.	Felpillantottam.
There is only so much land.	Csak annyi föld van.
We then focused on reporting.	Ezt követően a jelentésalkotásra koncentráltunk.
Just talk to them.	Csak beszélj velük.
He tried to describe his life to me.	Megpróbálta leírni nekem az életét.
It can appear anywhere.	Bárhol megjelenhet.
Not like snow.	Nem úgy, mint a hó.
He decided to go to bed.	Úgy döntött, lefekszik.
They were all saved.	Mindegyiküket megmentették.
The numbers win, at least for a while.	A számok győznek, legalábbis egy ideig.
He slowly came to me at his desk.	Lassan odajött hozzám az íróasztala mellé.
I'm having problems here.	Itt ütközöm problémákba.
I never took part in them.	Soha nem vettem részt bennük.
I missed it like mine.	Úgy hiányzott, mint a sajátomnak.
Which was fifteen days ago.	Ami tizenöt napja volt.
Too many times.	Túl sokszor.
They were products.	Termékek voltak.
So no one does anything to anyone.	Tehát senki nem csinál senkivel semmit.
I was completely shocked.	Teljesen sokkot kaptam.
Apparently not his.	Úgy tűnik, az övé nem.
He looked down at him.	Lenézett rá.
Made for medical purposes.	Orvosi célból készült.
At this point.	Ezen a ponton.
Somehow he felt their importance.	Valahogy érezte a fontosságukat.
He took the chair he usually used.	Elvette a széket, amelyet általában használt.
Be the power of nature.	Légy a természet ereje.
I recognized myself in it.	magamra ismertem fel benne.
It’s a sad thing to ask people to get paid this way.	Szomorú dolog ilyen módon fizetést kérni az emberektől.
Run the pattern.	Futtassa a mintát.
I want you to come back to work and be happy.	Azt akarom, hogy jöjjön vissza dolgozni, és boldog legyen.
And yes, they would know about it.	És igen, tudnának róla.
Which was good for us.	Ami nekünk jó volt.
I just wanted to hear someone say that.	Csak azt akartam hallani, hogy valaki ezt mondja.
The first time there are two choices and the second time there are three.	Az első alkalommal két választási lehetőség van, a második alkalommal pedig három.
I have no sign.	nincs jelem.
Unless you intended to tell me where to look.	Hacsak nem szándékozott megmondani, hol keressem.
Too much of both.	Túl sok mindkettőből.
He was obviously thinking the same thing.	Nyilvánvalóan ugyanerre gondolt.
It couldn’t have come at a better time in my life.	Nem is jöhetett volna jobbkor az életemben.
In other words, approach as many women as you can.	Más szóval, közelítsen meg annyi nőt, amennyit csak tud.
The event was very much meant to be a community event.	A rendezvényt nagyon is közösségi rendezvénynek szánták.
We were very happy with the compilation.	Nagyon elégedettek voltunk az összeállítással.
His living room was full of bird pictures.	A nappalija tele volt madárképekkel.
He did no good.	Nem tett jót.
The army was present.	A hadsereg jelen volt.
Probably even closer than the real brothers.	Valószínűleg még közelebb, mint az igazi testvérek.
Young little things.	Fiatal apróságok.
His big break.	Az ő nagy szünete.
This raised the question of whether and when he would meet him.	Ez felvetette a kérdést, hogy találkozik-e vele, és mikor.
A few more hours or so.	Még néhány óra, vagy ilyesmi.
Maybe they still had some value.	Talán még volt valami értékük.
Anything can happen.	Bármi megtörténhet.
So it was really a waste of their time.	Szóval ez tényleg az idejük pazarlása volt.
I'm glad you saw it.	Örülök, hogy láttad.
You never thought you'd laugh again.	Soha nem gondoltad, hogy újra nevetni fogsz.
It's my husband.	A férjem az.
So let's play with it for a moment.	Szóval játsszunk vele egy pillanatra.
You need to make sure it goes out.	Meg kell győződnie arról, hogy kialszik.
They want to go to college.	Főiskolára akarnak menni.
Somehow they survived the fall.	Valahogy túlélték az esést.
I have a protection order.	Védelmi parancsom van.
And the police are involved.	És a rendőrség is részt vesz.
For many people, things are much less difficult in the long run.	Sok ember dolga sokkal kevésbé nehéz hosszú távon.
Goods arrived very quickly, goods as described.	Nagyon gyorsan megérkezett, a leírásnak megfelelő áru.
He has two brothers.	Két testvére van.
Please remove everything you brought.	Kérjük, távolítson el mindent, amit hozott.
I can't stress this enough.	Nem tudom ezt eléggé hangsúlyozni.
This issue is important.	Ez a kérdés fontos.
There was a way to know for sure.	Egy módon lehetett biztosan tudni.
System, this is no longer a problem.	Rendszer, ez már nem probléma.
It was certainly the most emotional day.	Minden bizonnyal ez volt a legérzelmesebb nap.
So, read on.	Szóval, olvass tovább.
Thus, interpretation times do not improve.	Így az értelmezési idők nem javulnak.
Go from station to station and see what people are doing.	Menj állomásról állomásra, és nézd meg, mit csinálnak az emberek.
I went to the market to order the things of the week.	Elmentem a piacra rendelni a hét dolgait.
I walked here.	itt sétáltam.
See below.	Tekintse meg alább.
I was wearing regular clothes at the time.	Akkoriban rendes ruhát viseltem.
Just do something.	Csak csinálj valamit.
He was home again.	Megint otthon volt.
See below for more details.	További részleteket lásd alább.
But the biggest thing about me is the lack of sitting time.	De a legnagyobb dolog az ülésidő hiánya részemről.
It was now clear to us what had happened.	Most már világossá vált számunkra, hogy mi történt.
You can beat it.	Le tudod győzni.
You can then place smaller areas within the large area.	Ezután a nagy területen belül kisebb területeket helyezhet el.
Wait to lift a big break for eight of them.	Várj emelj nagy szünet nyolc ők.
I’m just worried about how this will affect my recovery.	Csak aggódom, hogy ez milyen hatással lesz a gyógyulásomra.
It was a good idea, but difficult to implement.	Jó ötlet volt, de nehéz megvalósítani.
I thought you knew that for sure.	Azt hittem, ezt biztosan tudjátok.
The guy at the door stepped out and looked at us.	Az ajtós srác kilépett és ránk nézett.
I know the type.	Ismerem a típust.
It can only make things worse.	Ez csak ronthat a dolgokon.
Well, that was a lot of fun, too.	Nos, ez is nagyon szórakoztató volt.
So, please buy your book.	Szóval, kérlek, vedd meg a könyvét.
Maybe in one place, but never together.	Talán egy helyen, de soha nem együtt.
Within a few months, your plants will be huge.	Néhány hónapon belül a növényei hatalmasak lesznek.
The members of the band were surprised.	Megleptek a zenekar tagjai.
A picture or a book.	Egy kép vagy egy könyv.
The bottom line is that we can save money for our customers.	A lényeg az, hogy ezzel pénzt takaríthatunk meg ügyfeleink számára.
Eat more fish and more chicken.	Egyél több halat és több csirkét.
In the second, I take a break.	A másodikban szünetet kelek.
He could barely stand the song.	Alig bírta végig a dalt.
But the walk turns in my head.	De a séta megfordul a fejemben.
Especially so close to its appearance.	Főleg ilyen közel a megjelenéséhez.
Take advantage of the difference between your order book.	Használja ki a rendelési könyv közötti különbséget.
All of these fields are available in a table.	Mindezek a mezők egy táblázatban érhetők el.
Two patients had no prior risk factors.	Két betegnél nem voltak előzetes kockázati tényezők.
I really enjoyed.	Nagyon élveztem.
In the present case, however, we do not find such a situation.	Jelen esetben azonban nem találunk ilyen helyzetet.
But this is not going to happen and it is the final one.	De ez nem fog megtörténni, és ez a végső.
The room looked like something from a movie.	A szoba úgy nézett ki, mint valami filmből.
My wife changed it in about two minutes.	A feleségem körülbelül két perc alatt megváltoztatta.
That woman went to hell with the school and her son.	Az a nő megjárta a poklot az iskolával és a fiával.
It should have been perfect.	Tökéletesnek kellett volna lennie.
That's half true.	Ez félig igaz.
Obviously, the kid loves that man.	Nyilvánvaló, hogy a gyerek szereti azt a férfit.
Six performances in six days.	Hat előadás hat nap alatt.
it really was.	tényleg megvolt.
Nailing a gun to your head will change you.	Ha a fejedre szegezed a fegyvert, az megváltoztat téged.
At that time, two policemen were about to break into the front door.	Ekkor két rendőr készült betörni a bejárati ajtón.
In some ways, this guy is a development.	Bizonyos szempontból ez a fickó fejlődést jelent.
He was in serious danger.	Komoly veszélyben volt.
I think they have improved a lot.	Szerintem sokat javultak.
I want a female president.	Szeretnék egy női elnököt.
Every door was opened at every home and every room was inspected.	Minden otthonnál kinyitottak minden ajtót és ellenőriztek minden szobát.
The keychain is a great feature.	A kulcstartó nagyszerű tulajdonság.
Finally, they arrived many years later.	Végül, sok év múlva megérkeztek.
Feel free to do as much as you need to.	Nyugodtan csináld, amennyire szükséges.
So when you watch the movie, you feel real.	Így amikor megnézi a filmet, valóságosnak érzi magát.
And it's over.	És ez elmúlt.
It makes our job a lot harder.	Sokkal megnehezíti a dolgunkat.
Representative images of four patients.	Reprezentatív képek négy betegről.
They send their children to school here.	Ide adják iskolába a gyerekeiket.
I'm fucking staying home.	kurvára otthon maradok.
And so far he has been right in everything.	És eddig mindenben igaza volt.
However, this is not as straightforward as it seems.	Ez azonban nem olyan egyenes, mint amilyennek látszik.
We love each other.	Szeretjük egymást.
I saw him working on top.	Láttam, ahogy a tetején dolgozik.
The lower case part of his new contract remains.	Új szerződésének apró betűs része megmaradt.
It was too late to go back now.	Most már késő volt visszamenni.
He decided to accept the part because he found it interesting.	Úgy döntött, hogy elfogadja a részt, mert érdekesnek találta.
Great story and art overall, with a great selection of members.	Nagyszerű történet és művészet összességében, remek tagválogatással.
All he said was that he did.	Csak annyit mondott, hogy megtette.
Neither was afraid.	Egyik sem félt.
She has no children.	Nincsenek gyerekei.
Each bottle has one.	Minden üvegnek van egy.
If you cannot keep the person safe, ask for help.	Ha nem tudja biztonságban tartani a személyt, kérjen segítséget.
I saw no other way.	Nem láttam más utat.
I didn't find a useful answer.	Nem találtam hasznos választ.
Then it would be much harder to handle.	Akkor sokkal nehezebb lenne kezelni.
There are other such cases.	Vannak más ilyen esetek is.
However, it did not include those substances in the minutes of the appeal.	Ezeket az anyagokat azonban nem vette fel a fellebbezési jegyzőkönyvbe.
Plus, we shouldn’t eat that much meat.	Ráadásul nem kellene annyi húst ennünk.
It is very difficult to avoid them completely.	Nagyon nehéz teljesen elkerülni őket.
I'm still in good shape.	Még mindig jó formában tartom magam.
Absolutely proven.	Teljesen bevált.
All right, my parents give me a little more money than yours.	Rendben, a szüleim egy kicsit több pénzt adnak nekem, mint a tied.
It wasn't just bad luck.	Nem csak balszerencse volt a baj.
He took care of a well.	Egy kútra vigyázott.
And the mother.	És az anya.
And there's something else.	És van még valami.
This collection offers not only challenges and questions but also very deep enjoyment.	Ez a kollekció nem csak kihívásokat és kérdéseket kínál, hanem nagyon mély élvezetet is.
They tend to kill prematurely.	Ezek hajlamosak megölni idő előtt.
By this time the child had stopped crying.	Ekkorra a gyerek abbahagyta a sírást.
Maybe a truck.	Talán egy teherautó.
You saw it the first day.	Láttál az első napon.
Then they could no longer thrive.	Aztán már nem tudtak boldogulni.
I have a letter from my father here.	Van itt egy levelem apámtól.
Not a serious man.	Nem egy komoly ember.
They were told that the man was great.	Azt mondták nekik, hogy az ember nagy.
Don't agree with them, but respect them.	Ne érts egyet velük, de tiszteld őket.
He was driving the night he was killed.	Azon az éjszakán vezette, amikor megölték.
Such cases are known.	Ismertek ilyen eseteket.
Then it ran out.	Ekkor elfogyott.
Now he lay down on his bed, listening and waiting.	Most lefeküdt az ágyára, hallgatott és várt.
My husband didn't father your child.	A férjem nem apásította a gyerekedet.
Of course not.	Természetesen nem.
I think it's about coming into contact with reality.	Szerintem a valósággal való érintkezésről van szó.
It used to work.	Korábban működött.
Their arms and legs feel cold.	A karjuk és a lábuk hidegnek érezhető.
They are the most important parts of your business.	Ők a legfontosabb részei vállalkozásának.
And maybe not for long.	És talán nem sokáig.
I appreciate the check.	Nagyra értékelem a csekket.
A couple of weeks approx.	Pár hete kb.
But the style sticks out of the usual box a bit.	De a stílus kicsit kilóg a megszokott dobozból.
Well, you know what that means.	Nos, tudod, ez mit jelent.
This is true for everyone in this world.	Ez mindenkire igaz ezen a világon.
If you can imagine, it exists.	Ha el tudod képzelni, akkor létezik.
To die for it.	Meghalni érte.
You start from scratch.	A nulláról indulsz.
I really understand.	Nagyon értem.
Therefore, we only have to prove the other.	Ezért csak a másikat kell bizonyítanunk.
This can be achieved in many ways.	Ezt sokféleképpen lehet elérni.
But that argument would still be valid.	De ez az érv akkor is érvényes lenne.
The same surgical treatment was performed.	Ugyanezt a műtéti kezelést is elvégezték.
And I didn't really run away from home.	Pedig nem igazán szöktem meg otthonról.
Thoughts on color theory, the nature of art.	Gondolatok a színelméletről, a művészet természetéről.
I knew what he was up to.	Tudtam, mire készül.
Each value is the average of three independent experiments.	Mindegyik érték három független kísérlet átlagát jelenti.
Allow to dry very well.	Hagyjuk nagyon jól megszáradni.
Start the game now.	Most kezdje el a játékot.
Yet you lay there.	Mégis ott feküdtél.
That was new to me.	Ez új volt számomra.
Still, every year another part of me can’t wait.	Ennek ellenére minden évben egy másik részem alig várja.
And he was angry.	És dühös is volt.
I'm sorry we closed on bad terms before.	Sajnálom, hogy korábban rossz feltételekkel zártunk.
Note for normal numbers.	Megjegyzés a normál számokhoz.
I hope you succeed somehow.	Remélem sikerül valahogy.
They would find it.	Megtalálnák.
We have a lot of time.	Rengeteg időnk van.
In fact, maybe more.	Sőt, talán inkább.
And they didn't do anything for us.	És semmit sem tettek értünk.
I talked to them afterwards and we understood each other a lot.	Utána beszéltem velük, és nagyon megértettük egymást.
It's obviously worth their weight.	Nyilvánvalóan megéri a súlyukat.
The reasons for the results obtained are discussed in this section.	A kapott eredmények okait ebben a részben tárgyaltuk.
The money came in and went out.	A pénz bejött és kiment.
Her expression is calm.	Az arckifejezése nyugodt.
It's not easy to find.	Nem könnyű megtalálni.
He was forced in the last game of the match.	A meccs utolsó játszmában kikényszerítették.
Maybe the guy is falling off the bridge or out the window.	Lehet, hogy a srác leesik a hídról vagy ki az ablakon.
Learn more about how this works.	Tudjon meg többet ennek működéséről.
We have longer control over them.	Hosszabb ellenőrzésünk van felettük.
The action was chosen.	A cselekvést választották.
The government does not care whether they are killed or not.	A kormányt nem érdekli, hogy megölnek-e vagy sem.
But the situation is different down there.	De lent más a helyzet.
We don't have to hate even more.	Nem kell még jobban gyűlölnünk.
Help me.	Segíts nekem.
You will not do this on the next throw.	A következő dobásnál ezt nem fogja megtenni.
That should come from above.	Ennek magasabbról kellene jönnie.
Give me a few more weeks.	Adj még pár hetet.
Let's say an hour.	Mondjuk egy órát.
He was not told any more.	Többet nem mondtak neki.
They would be worth something now.	Most érnének valamit.
There were very few others.	Nagyon kevés másik volt.
This is an appropriate procedural hearing.	Ez egy megfelelő eljárási meghallgatás.
It 's good for me.	Jót tesz nekem.
Please use.	Kérjük, használja.
We are pleased to serve you, not just sell to you.	Örömünkre szolgál, hogy Önt szolgáljuk, nem csak eladni Önnek.
And that's with my right hand.	És ez a jobb kezemmel.
She changed her hair.	Megváltoztatta a haját.
But your son is dead.	De a fiad meghalt.
He's not dead, he's not.	Ő nem halt meg, ő nem.
None of the factors is more important than the other.	Egyetlen tényező sem fontosabb a másiknál.
I didn't really know their names yet.	Még nem igazán tudtam a nevüket.
He did the same.	Ő is így tett.
Then decide if you want to take out insurance.	Aztán döntse el, hogy szeretne-e biztosítást kötni.
I know what he wants.	Tudom, mit akar.
However, this is not really the case.	Ez azonban valójában nem így van.
You and me.	Te és én.
No production.	Nincs termelés.
It was such a laugh.	Akkora nevetés volt.
However, the rest of the game is comfortable.	A játék többi része azonban kényelmes.
I see no reason to object to this practice.	Nem látom okát, hogy kifogásoljam ezt a gyakorlatot.
What you saw, you got.	Amit láttál, azt kaptad.
Put the marriage aside.	Tedd félre a házasságot.
And he was a relative of the man.	És rokona volt a férfinak.
My arms and shoulders were tight.	A karom és a vállam feszes volt.
He won't be dead.	Nem marad halott.
It doesn't matter how much.	Nem mindegy, mennyit.
We couldn't see that.	Ezt nem láthattuk.
But there’s a lot more to the play than you might think.	De sokkal több van a darabban, mint gondolnád.
There is no way because darkness does not exist.	Nincs rá mód, mert a sötétség nem létezik.
I loved that gun.	Imádtam azt a fegyvert.
I would continue to look for answers.	Továbbra is keresnék a válaszokat.
Easy to make, easy to consume.	Könnyen elkészíthető, könnyen fogyasztható.
Four subjects were excluded.	Négy alanyt kizártak.
I was like that.	olyan voltam.
Each experiment was performed on three independent occasions.	Minden kísérletet három független alkalommal végeztünk.
I know that much of this development is not visible.	Tudom, hogy ebből a fejlődésből sok nem látható.
This really should come as no surprise.	Ez tényleg nem lehet meglepetés.
He smiled and shook my hand.	Elmosolyodott és megrázta a kezemet.
Not my mother.	Nem az anyám.
However, I thought it would start earlier.	Én azonban azt hittem, hogy ez korábban kezdődik.
He had to look twice.	Kétszer kellett megnéznie.
Place the chicken in the pan.	Helyezze a csirkét a serpenyőbe.
We had proof of that.	Erre volt bizonyítékunk.
I know enough not to.	Eleget tudok ahhoz, hogy ne tegyem.
We currently have four projects in progress with children.	Jelenleg négy projektünk van folyamatban gyerekekkel.
But he continued.	De folytatta magát.
Clinical data are derived from medical records.	A klinikai adatok az orvosi feljegyzésekből származnak.
A man who takes care of himself declares.	Egy ember, aki gondoskodik magáról, kijelenti.
Or just use it to find new, great local places to try.	Vagy egyszerűen csak használja új, nagyszerű helyi helyek keresésére, amelyeket kipróbálhat.
The whole way of their interaction seemed to have changed over the summer.	Úgy tűnt, az interakciójuk egész módja megváltozott a nyár folyamán.
He didn't feel like it.	Nem volt kedve hozzá.
That was the right thing to do.	Ez volt a helyes dolog.
Politics is a world where people want things now.	A politika egy olyan világ, amelyben az emberek most akarnak dolgokat.
Maybe this is one of my favorite games this year.	Talán ez az egyik kedvenc játékom idén.
If it goes well, we'll talk to our parents.	Ha jól megy, szólunk a szüleinknek.
She lost the baby.	Elvesztette a babát.
You may want to consider not using it.	Érdemes megfontolni, hogy ne használja.
He performed the experiments and analyzed the results.	Elvégezte a kísérleteket és elemezte az eredményeket.
I brought it out immediately.	Azonnal kihoztam.
So take it seriously.	Tehát vedd komolyan a dolgot.
The weight of the tissue was then measured and recorded.	Ezután megmértük és feljegyeztük a szövet tömegét.
It's called love.	A szerelemnek nevezett dolog.
I love light skinned women.	Szeretem a világos bőrű nőket.
There is deep pain in telling and hearing.	Mély fájdalom van az elmondásban és a hallásban.
Wait for the screen to adjust.	Várja meg, amíg a képernyő beáll.
The officer did his job.	A tiszt a dolgát végezte.
The same goes for the others.	Ugyanígy a többieknek is.
Thank you for taking the time to comment.	Köszönjük, hogy időt szakított a megjegyzésekre.
But that didn't make any sense.	De ennek semmi értelme nem volt.
At first it seemed to work.	Először úgy tűnt, ez működik.
I would expect a lot more people than the other days.	Sokkal több embert várnék el, mint a többi napon.
Until recently, their country was very poor.	Egészen a közelmúltig országuk nagyon szegény volt.
We couldn't stand it in the long run.	Hosszú távon nem tudtuk elviselni.
We'll make sure.	Megbizonyosodunk róla.
The other guy has a say.	A másik srác beleszólhat.
You know you have to live without it.	Tudod, hogy nélküle kell élned.
This can and often does affect your quality of life.	Ez befolyásolhatja, és gyakran befolyásolja is az életminőségét.
Well, not completely.	Nos, nem teljesen.
The bed was hard, but not as hard as the floor.	Az ágy kemény volt, de nem olyan kemény, mint a padló.
I'm sure that's the case with him.	Biztos vagyok benne, hogy ez nála is így van.
This should be obvious to everyone.	Ennek mindenki számára nyilvánvalónak kell lennie.
Our team's response was great.	Csapatunk válasza nagyszerű volt.
Obviously something was very, very wrong there.	Nyilvánvalóan valami nagyon-nagyon nem stimmelt ott.
You maybe right.	Igazad lehet.
He looked confused for a moment.	Egy pillanatra zavartnak tűnt.
But something would have died in him forever.	De valami örökre meghalt volna benne.
You can make them big or small.	Készítheti őket nagyra vagy kicsire.
Not included in this report.	Ebben a jelentésben nem szerepel.
They see the results every day.	Minden nap látják az eredményeket.
This is not quite the case.	Ez nem egészen így van.
Sometimes he just wants to eat away from home.	Néha csak az otthontól távol akar enni.
It gave him comfort because he loved her very much.	Ez vigaszt adott neki, mert nagyon szerette.
Patients are selected from data on health insurance needs.	A betegeket az egészségbiztosítási igények adataiból választják ki.
In this case, you have two problems.	Ebben az esetben két problémája van.
You can add your own company name to your customers' control panel.	Hozzáadhatja saját cégnevét az ügyfelek vezérlőpultjához.
I remember thinking how weird.	Emlékszem, arra gondoltam, milyen furcsa.
I didn't know you understood.	Nem tudtam, hogy érted.
It would be hard.	Nehéz lenne.
Many did not return to their homes.	Sokan nem jutottak vissza otthonukba.
He only succeeded a few times.	Csak párszor sikerült.
There was nothing these people would not do.	Nem volt semmi, amit ezek az emberek ne tennének.
He threw it on the ground.	Ledobta a földre.
But it's not for me.	De nem nekem való.
Worse, he was right.	Ami még rosszabb, igaza volt.
But I will find out if it is available online.	De ki fogom deríteni, hogy elérhető-e a neten.
They are constantly looking for ways to improve themselves.	Folyamatosan keresik önmaguk fejlesztésének módjait.
Not perfect.	Nem tökéletes.
They try to see both sides of it.	Igyekeznek ennek mindkét oldalát látni.
Because it's not just a secret military battle.	Mert ez nem csak egy titkos katonai csata.
He told her you were safe and asked if the meeting was successful.	Mondta neki, hogy biztonságban vagytok, és megkérdezte, hogy sikerült a találkozó.
Read a book online.	Olvasson könyvet online.
We win this game.	Megnyerjük ezt a játékot.
Completely on board with you, with pretty much everything here.	Teljesen a fedélzeten veled, nagyjából mindennel, ami itt van.
Bones were found.	Csontokat találtak.
Then things happened very quickly.	Aztán nagyon gyorsan történtek a dolgok.
There's a book somewhere.	Van ott valahol egy könyv.
But it really works.	De tényleg működik.
Don't focus on what's far away from you.	Ne arra koncentrálj, ami tőled távol van.
These things prevent me from looking directly into the phone.	Ezek a dolgok megakadályoznak abban, hogy közvetlenül a telefonba nézzek.
That's beautiful.	Ez a szép.
I need someone to replace me.	Kell valaki a helyére.
The equestrian man.	A lovas ember.
Questions will be good if your friend stays.	A kérdések jók lesznek, ha a barátja marad.
He laughs every single day.	Minden egyes nap megnevettet.
When it was over he got up and left the room.	Mikor vége lett felkelt és kiment a szobából.
Time does not matter.	Az idő nem számít.
Dontesem.	A dontesem.
His whole family was there to support him.	Az egész családja ott volt, hogy támogassa.
They came to visit me just as often.	Ugyanilyen gyakran jöttek hozzám meglátogatni.
I touched my face.	Az arcomhoz nyúltam.
You shouldn't ask for too much, really.	Nem kellene túl sokat kérni, tényleg.
I brought him into the world.	Én hoztam őt a világra.
It was an opportunity.	Ez egy lehetőség volt.
The loan, of course, gets the right source.	A hitel természetesen a megfelelő forrást kapja.
Three of them won less than one in ten.	Ezek közül három nyert kevesebb mint egy a tízből.
I wish you knew how to make it.	Bárcsak tudná, hogyan kell elkészíteni.
I don't understand why this is so.	Nem értem miért van ez így.
Well, you were very nervous.	Hát nagyon ideges voltál.
The price will not be your career, but your life.	Az ár nem a karriered lesz, hanem az életed.
His eyes were wide and his face was pale.	Szemei ​​tágra nyíltak, arca sápadt.
There are certainly things that are changing society in the right direction.	Biztosan vannak olyan dolgok, amelyek jó irányba változtatják a társadalmat.
There is enough quality.	Van elég minőség.
There was no such complete and immediate pleasure as killing.	Nem volt olyan teljes és azonnali öröm, mint az ölés.
And that also seemed like a good life to me.	És ez is jó életnek tűnt számomra.
This has been repeated several times.	Ezt többször megismételték.
Survival was similar in both groups when treated.	A kezelést figyelembe véve mindkét csoport túlélése hasonló volt.
The blood on his shirt was dry.	Az ingén kiszáradt a vér.
I went far enough to either have to change or die.	Elég messzire mentem ahhoz, hogy vagy megváltoznom kelljen, vagy meghalnom kell.
It doesn’t have to be long, it doesn’t even have to be complete.	Nem kell hosszúnak lennie, sőt nem kell teljesnek lennie.
Okay, maybe you can get new players.	Oké, lehet, hogy új játékosokat szerezhetsz.
So this system is very simple.	Tehát ez a rendszer nagyon egyszerű.
Look at something else.	Nézz mást.
Long piece and very good.	Hosszú darab, és nagyon jó.
Hope is a woman who does good.	Hope olyan nő, aki jót tesz.
Which is a pretty complicated thing.	Ami elég összetett dolog.
He's the one he wants.	Ő az, akit akar.
I have to go.	el kell mennem.
I think it's not bad.	Szerintem nem rossz.
The truth is being realized.	Az igazság megvalósul.
I got it a few days ago, it works great.	Néhány napja kaptam, remekül működik.
I am confident that with greater understanding, hope will return.	Bízom benne, hogy nagyobb megértéssel a remény visszatér.
You worry too much.	Tul sokat aggodsz.
Just sit now.	Most csak ülj.
As quickly as possible.	A lehető leggyorsabban.
For sites of a certain size, this system works quite well.	Egy bizonyos méretű webhelyek esetében ez a rendszer meglehetősen jól működik.
He was right on the surface.	A felszínen igaza volt.
The earthly action of war.	A háború földi akciója.
But unfortunately this is not happening.	De sajnos ez nem történik meg.
The media listened.	A média hallgatott.
Knowing I shouldn't.	Tudván, hogy nem kellene.
There were moments when his feet did not touch the ground.	Voltak pillanatok, amikor a lába nem érte a földet.
That is why you would both be good members.	Ezért lennétek mindketten jó tagok.
Even in the face of events that are often beyond our control.	Még olyan eseményekkel szemben is, amelyek gyakran kívül esnek rajtunk.
It depends on what you want to do.	Attól függ, hogy mit akarsz csinálni.
Eat as you are.	Egyél úgy ahogy van.
I understand people don’t go, there’s nowhere to go.	Megértem, hogy az emberek nem mennek el, nincs hova menni.
Its size is the same as the input data.	Mérete megegyezik a bemeneti adatokkal.
Some of them were two to three feet long.	Némelyikük két-három láb hosszú volt.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ilyet.
Seriously, that's exactly it.	Komolyan, ez pontosan ilyen.
The media was then changed daily.	Ezután naponta cserélték a médiát.
It would feel like a home, something that is currently missing.	Olyan érzés lenne, mint egy otthon, valami, ami jelenleg hiányzik.
I’m not sure if my interpretation is correct.	Nem vagyok biztos benne, hogy helyes-e az értelmezésem.
I understand your position.	Értem az álláspontodat.
There are so many details.	Annyi részlet van.
We did our thing.	Tettük a dolgunkat.
We have a group and we are growing.	Van egy csoportunk, és növekedünk.
Even those who usually never talked to me.	Még azok is, akik általában soha nem beszéltek velem.
He knew something that did.	Tudott valamit, ami igen.
It's like looking back at him.	Mintha visszanézne rá.
He was asked to come down and be a part of it.	Megkérték, hogy jöjjön le és legyen részese.
They want it.	Azt akarják.
Make sure you are breathing normally.	Győződjön meg róla, hogy normálisan lélegzik.
Police did not provide any information.	A rendőrség semmilyen információt nem közölt.
He didn't want to sit down.	Nem akart leülni.
He didn't seem to be over his anger yet.	Úgy tűnik, még nem volt túl a haragján.
He must have known earlier.	Bizonyára korábban tudta volna.
I didn't have time to look after it.	Nem jutott időm utána nézni.
Everything that could be said about him was true.	Minden igaz volt, amit el lehetett mondani róla.
Patients in the control group received routine treatment.	A kontrollcsoportba tartozó betegek rutinkezelésben részesültek.
I look forward to.	Nagyon várom már.
You can differentiate between up to three people.	Legfeljebb három ember között tud különbséget tenni.
This is work.	Ez munka.
Take a long, slow walk in beautiful surroundings.	Tegyen egy hosszú, lassú sétát gyönyörű környezetben.
He did everything for them from that day on.	Attól a naptól kezdve mindent értük tett.
Very injured.	Nagyon megsérült.
We have to wait again.	Megint várnunk kell.
Something you can smile about is the money they earn.	Valami, amin mosolyoghat, a pénz, amit keresnek.
Somehow none of them touched them.	Valahogy egyik sem érintette meg őket.
He did most of the analysis.	Az elemzés nagy részét elvégezte.
And it was a great moment.	És nagyszerű pillanat volt.
It's never bad.	Soha nem rossz.
All of them are missing and I often think of them.	Mindegyik hiányzik, és gyakran gondolok rájuk.
Research a little, consider the source and vote.	Kutasson egy kicsit, vegye figyelembe a forrást, és szavazzon.
To learn from it and thank you later.	Hogy tanuljon belőle, és később köszönöm.
It's not a big deal anyway.	Egyébként nem nagy baj.
They are not too pale.	Ők sem túl a sápadtságon.
I don't know what they expected before.	Nem tudom, mire vártak korábban.
I was excited and couldn’t wait to call.	Izgatott voltam, és alig vártam, hogy felhívhassam.
I told them you were the best.	Mondtam nekik, hogy te vagy a legjobb.
This is where the story becomes interesting.	Itt válik érdekessé a történet.
He made that shit.	Arra a szarra késztette.
Funny and a little too familiar.	Vicces és egy kicsit túl ismerős.
Many years of private practice.	Sok éves magánpraxis.
I learned valuable work skills.	Értékes munkakészségeket tanultam.
I would love to see them and watch their work.	Szívesen látnám őket, és nézném a munkájukat.
They said very strange things.	Nagyon furcsa dolgokat mondtak.
The first factor is the financial product itself.	Az első tényező maga a pénzügyi termék.
Just.	Éppen.
He chose the same food.	Ugyanazt az ételt választotta.
I thought it was weird.	Azt hittem, hogy fura.
In fact, most didn’t need and didn’t want the money.	Valójában a legtöbbnek nem volt szüksége és nem is akarta a pénzt.
They are quick and fun to make.	Gyorsan és szórakoztatóan elkészíthetők.
This is a huge play.	Ez egy hatalmas színdarab.
It will be gold.	Arany lesz belőle.
I like a little more of the action.	Szeretem, ha egy kicsit több az akció.
We want to be here.	Itt akarunk lenni.
I don’t think there would be a reception at the current level.	Nem hiszem, hogy a jelenlegi szinten vétel lenne.
And, of course, this act or activity is an act of speech.	És természetesen ez a cselekedet vagy tevékenység beszédaktus.
Real failure.	Igazi kudarc.
I was still there.	még mindig voltam.
The little girl from my dream.	A kislány az álmomból.
I may be missing content or have outdated content.	Lehet, hogy hiányzik a tartalom, vagy elavult tartalommal rendelkezem.
These things happen, though never with me.	Ezek a dolgok megtörténnek, bár velem még soha.
It also makes my video card harder.	A videókártyámat is megnehezíti.
I ran out of cards, but then he did too.	Kifogytak a kártyáim, de akkor ő is.
The problem is that they are too far away to visit every week.	A probléma az, hogy túl messze vannak ahhoz, hogy minden héten meglátogassák.
He didn't say more about his thoughts now than he had before.	Most nem mondott többet a gondolatairól, mint korábban.
Work there if you find it.	Ott a munka, ha találsz.
Weight is a huge challenge.	A súly óriási kihívás.
He refused to come too close to me.	Nem volt hajlandó túl közel jönni hozzám.
But there is something in these eyes that you will not shy away from.	De van valami ezekben a szemekben, amelyek elől nem állsz el.
I had to go back soon.	Hamarosan vissza kellett mennem.
He was suddenly hit.	Hirtelen megütött.
The driver did not leave this time.	A sofőr ezúttal nem hagyta magát.
I'm an old man.	Öreg ember vagyok.
I believe in strong families.	Hiszek az erős családokban.
They would read a lot.	Sokat olvasnának.
Probably okay.	Valószínűleg rendbe jön.
I felt it three or four times.	Háromszor-négyszer éreztem.
Talk to me.	Beszélj hozzám.
See another example below.	Lásd alább egy másik példát.
These treatments are used to dress the hair.	Ezeket a kezeléseket a haj öltöztetésére használják.
Numbers, but not names.	Számok, de nevek nem.
I really wouldn’t have thought there was such a woman.	Tényleg nem hittem volna, hogy létezik ilyen nő.
The other comments are more like a dream.	A többi megjegyzés inkább félálom.
The default judgment must be set aside.	A mulasztási ítéletet hatályon kívül kell helyezni.
This brings me to the possibility of a design review process.	Ez elvezet számomra a tervezési felülvizsgálati folyamat lehetőségéhez.
And you distance yourself.	És elhatárolódsz.
We would have no choice but to go there and go after it.	Nem lenne más választásunk, mint odamenni és utánajárni.
Nothing changes on the products.	A termékeken semmi nem változik.
We will definitely be back.	Biztosan visszatérünk.
However, this was not done.	Ezt azonban nem tették meg.
They want to know how the world works.	Tudni akarják, hogyan működik a világ.
It looks a little different than the way things actually turned out.	Kicsit másképp néz ki, mint ahogy a dolgok valójában alakultak.
I lost my voice.	nincs hangom.
Although it was of no use.	Bár nem volt haszna.
Otherwise, they would have known what happened to him.	Különben tudták volna, mi történt vele.
It gives a lot to help others build their own dreams.	Nagyon sokat ad azért, hogy segítsen másoknak felépíteni saját álmaikat.
We should have won the match, but we played a draw.	Meg kellett volna nyernünk a meccset, de döntetlent játszottunk.
That was one of the few things that couldn’t have happened.	Ez azon kevés dolgok egyike volt, ami nem történhetett volna meg.
The danger is too great.	A veszély túl nagy.
Easy to apply layer effects.	Könnyen alkalmazható rétegeffektusok.
Download the app for free.	Töltse le az alkalmazást ingyen.
Let's look at this.	Nézzük ezt.
It was so hard to leave him.	Olyan nehéz volt elhagyni őt.
For industry support.	Ipar támogatásért.
I was so proud of him.	Olyan büszke voltam rá.
It was a great company together again.	Egy nagyszerű társaság volt újra együtt.
You can see the house.	Láthatod a házat.
He comes before the speech, in silence.	A beszéd elé jön, csendben.
I picked up my camera.	Felemeltem a fényképezőgépemet.
Her family decided not to tell her right away.	A családja úgy döntött, hogy nem mondják el neki azonnal.
The children grow up and then they no longer need their parents.	A gyerekek felnőnek, aztán már nincs szükségük a szüleikre.
I was missing broken bones from my back.	Hiányoztak a törött csontok a hátamból.
It has to be operated.	Működtetni kell.
Two patient groups were studied.	Két betegcsoportot vizsgáltak.
This is also clearly true.	Ez is nyilvánvalóan igaz.
We were like an old couple.	Olyanok voltunk, mint egy öreg házaspár.
They may never meet again.	Lehet, hogy soha többé nem találkoznak.
So you have to play every day like this is your last match.	Tehát minden nap úgy kell játszanod, mintha ez lenne az utolsó meccsed.
This is good in many cases.	Ez sok esetben jó.
He will be there too.	Ő is ott lesz.
And often some of them are missing.	És gyakran néhányuk hiányzik.
The Times wrote about it.	A Times írt róla.
I think they should be involved too.	Szerintem őket is be kellene vonni.
He definitely wanted to get to it.	Mindenképpen el akart érni hozzá.
But a website is just the beginning.	De egy weboldal csak a kezdet.
It was horrible.	Szörnyű volt.
Tell me what it's like to you.	Mondd el, milyen ez neked.
At first it was just silence.	Először csak csend volt.
I taste it.	megkóstolom.
Every team needs such a person.	Minden csapatnak szüksége van egy ilyen emberre.
Exhibited for the whole world to see.	Kiállítva, hogy az egész világ lássa.
My life was very, very, very many years.	Nagyon-nagyon sok évig egyszerű volt az életem.
Yes there is.	Igen van.
But that was not possible for ten years.	De ez tíz éve nem volt lehetséges.
I found this article very interesting.	Nagyon érdekesnek találtam ezt a cikket.
Within eight years, they became the parents of six children.	Nyolc éven belül hat gyermek szülei lettek.
It's known all my life.	Egész életemben ismert.
My daughter loves things like that.	A lányom szereti az ilyen dolgokat.
I saw him with my own eyes and felt his strong arm.	Láttam őt a saját szememmel, és éreztem erős karját.
He was mine.	Ő volt az enyém.
He looked at her and met his smile.	Ránézett, és találkozott a mosolyával.
He knows nothing else.	Nem tud mást.
It may take some time for the condition to appear.	Az állapot megjelenése eltarthat egy ideig.
I can make that clear to him.	Ezt tisztázhatom neki.
No one has rejected a check from him for more than thirty years.	Több mint harminc éve senki sem utasította el tőle a csekket.
His speech was the price of his life.	Beszédének ára volt, az élete.
To see what songs our fans especially liked.	Hogy lássuk, milyen dalokat szerettek különösen rajongóink.
It was a gift to the whole world.	Ajándék volt az egész világnak.
He stopped behind a large parking sign.	Leállt egy nagy parkolótábla mögé.
But it never meant much to me where a man came from.	De számomra soha nem jelentett sokat, hogy honnan származik egy férfi.
The results are reported for the first year of use.	Az eredményeket a használat első évére vonatkozóan közöljük.
As the leader goes, so does the team.	Ahogy megy a vezető, úgy megy a csapat is.
He's on his way.	Az útban van.
It's actually very similar to you.	Valójában nagyon hasonlít rád.
All animals are in danger.	Minden állat veszélyben van.
Obviously something they haven’t experienced.	Nyilvánvalóan olyasmit, amit nem tapasztaltak.
Then a fourth face looks down on me.	Aztán egy negyedik arc néz le rám.
It paused for a moment.	Ez elhallgatta egy pillanatra.
No other significant changes were observed.	További jelentős változások nem voltak megfigyelhetők.
They shared a house.	Megosztottak egy házat.
He knows his body too well.	Túl jól ismeri a testét.
But these are natural numbers.	De ezek természetes számok.
It makes them feel good.	Jó érzéssel tölti el őket.
It seems to have changed somehow.	Valahogy megváltozottnak tűnik.
I'm not going out.	nem megyek ki.
He looked really bright and happy that day.	Aznap igazán derültnek és boldognak tűnt.
He came closer.	Közelebb jött.
First, some background information.	Először is néhány háttérinformáció.
It was thought to be the right move.	Úgy gondolták, ez a helyes lépés.
You can even open a school section if you need to.	Ha kell, akár egy iskolai szakaszt is megnyithat.
A win or a defeat is not particularly significant.	Egy győzelem vagy egy vereség nem különösebben jelentős.
I do not remember.	Nem emlékszem.
Sale within a year.	Eladás egy éven belül.
But they get up every day and go to work.	De minden nap felkelnek és mennek dolgozni.
We cannot simply do so.	Nem tehetünk egyszerűen ennek megfelelően.
He decided not to come.	Úgy döntött, hogy nem jön.
He sat down next to me and raised his hand.	Leült mellém és felemelte a kezét.
Call us instead.	Ehelyett hívjon minket.
As an adult, you can choose the same way.	Felnőttként ugyanígy dönthetsz.
I quickly put the phone back in my ear.	Gyorsan visszatettem a telefont a fülemhez.
We watched a movie.	Megnéztünk egy filmet.
And that seems reasonable to me.	És ez számomra ésszerűnek tűnik.
The facts are against it.	A tények ellene szólnak.
That was another thing on his mind.	Ez egy másik dolog járt a fejében.
I was the guy for him.	Típus voltam neki.
He died within five minutes.	Öt percen belül meghalt.
You will see the signs anyway, but the road is quite long.	A jeleket úgyis látni fogja, de az út elég hosszú.
We had to get the audience to care.	El kellett érnünk, hogy a közönség törődjön vele.
No one was seriously injured, the band continued touring.	Senki sem sérült meg súlyosan, a banda folytatta a turnét.
He began to inquire.	Érdeklődni kezdett.
They raise children.	Gyermekeket nevelnek.
I do not believe it.	Ezt nem hiszem el.
You have to solve the other problems.	A többi problémát önnek kell megoldania.
Under his rule.	Az ő uralma alatt.
He stepped closer to him.	Közelebb lépett hozzá.
Then one of two things.	Akkor két dolog közül az egyik.
He closed his eyes and covered him with his hands.	Behunyta a szemét, és letakarta a kezével.
This is a deeply misconception.	Ez egy mélyen téves elképzelés.
The self-transfer has taken place.	Megtörtént az önátruházás.
Why someone leads such is not understood.	Hogy miért vezet valaki ilyet, az nem érthető.
I was very proud of his version.	Nagyon büszke voltam a verziójára.
Our idea is that we can live our lives our own way.	Az az elképzelésünk, hogy a magunk módján élhetjük az életünket.
When you kill and restart the application, the values ​​will be perfect.	Az alkalmazás megölésekor és újraindításakor az értékek tökéletesek lesznek.
This has never happened to me.	Nálam ilyen még nem történt.
I will send you an email when the video is ready.	E-mailt küldök, ha elkészül a videó.
Measures are being taken to improve judicial performance.	Intézkedéseket tesznek a bírósági teljesítmény javítására.
Mark was so kind to share it with me.	Mark volt olyan kedves, hogy megossza velem.
See main text for details.	A részletekért lásd a fő szöveget.
He fell to his knees, next to the bed.	Térdre rogyott, az ágy mellé.
I have a life I have to live.	Van egy életem, amit le kell élnem.
He stepped closer to me, but then stopped.	Közelebb lépett hozzám, de aztán megállt.
Being just a man, he was not ready to see it that way.	Mivel csak ember volt, nem volt kész arra, hogy így lássa.
Let stand for about a minute.	Hagyja állni körülbelül egy percig.
They are required.	Kötelezőek.
So the problem is this.	Tehát a probléma a következő.
My arm is much better.	A karom sokkal jobban van.
The party left.	A párt elhagyta.
I could even be there when it happens.	Akár én is ott lehetek, amikor megtörténik.
Still, we don't use it.	Mégsem használjuk.
That didn't change the problem.	Ez nem változtatott a problémán.
You can be better there.	Ott jobban lehetsz.
You'd rather kill them.	Inkább öld meg őket.
Serve with really cold milk.	Igazán hideg tejjel tálaljuk.
There have been so many people in his life, many projects.	Annyi ember volt az életében, sok projekt.
That's just the nature of the business.	Ez csak az üzlet természete.
Whatever you do.	Amit meg is tesz.
Go to sleep and don't be such a baby anymore.	Menj aludni, és ne legyél már ilyen baba.
But he got further and further.	De egyre előrébb jutott.
He has money.	Van pénze.
I can only imagine what he's going through.	Csak elképzelni tudom, min megy keresztül.
Most people don't know.	A legtöbb ember nem tudja.
I couldn't prove it.	Ezt nem tudtam bizonyítani.
He didn’t want to enjoy burning things so much.	Nem akarta annyira élvezni a dolgok elégetését.
And even that changes.	És még ez is megváltozik.
There is no other explanation.	Nincs más magyarázat.
Twenty minutes later, he felt a click and opened the box.	Húsz perc múlva érezte a kattanást, és kinyitotta a dobozt.
Well, they caught him a second time.	Nos, másodszor is rajtakapták.
He could not understand the need for this.	Nem tudta megérteni ennek szükségességét.
Let’s try to give life to our dreams.	Próbáljuk meg életet adni álmainknak.
We want to ask for help so you can save time and make your job easier.	Segítséget szeretnénk kérni, hogy időt takaríthasson meg és megkönnyítse munkáját.
There is nothing better in the game today.	Nincs jobb ma a játékban.
Instead, we give direct evidence.	Ehelyett közvetlen bizonyítékot adunk.
Our fault was quite different.	A mi hibánk egészen más jellegű volt.
No one is complete.	Senki sem teljes.
Then he was injured.	Aztán megsérült.
I didn't see a gun or anything.	Nem láttam fegyvert vagy semmit.
Blood.	Vér.
Very good, but still not human.	Nagyon jó, de még mindig nem emberi.
And to be honest, they were often very funny.	És, hogy őszinte legyek, gyakran nagyon viccesek voltak.
Because obviously fitness is the main reason we won last year.	Mert nyilvánvalóan a fittség a fő oka annak, hogy tavaly nyertünk.
Oh, it must have been nice sometime.	Ó, valamikor szép lehetett.
Maybe you are.	Lehet, hogy az vagy.
That means we have a lot of rain.	Ez azt jelenti, hogy elég sok eső esik nálunk.
Let's take a look at its structure.	Nézzük meg egy kicsit a szerkezetét.
About everyone we know was there.	Körülbelül mindenki, akit ismerünk, ott volt.
Ten years is easy.	Tíz év könnyen.
You know, it was wonderful.	Tudod, csodálatos volt.
Probably so, for the sake of truth.	Valószínűleg így volt, az igazság kedvéért.
He hated losing control.	Gyűlölte, hogy elvesztette az irányítást.
I feel like we’re starting to regain our condition.	Úgy érzem, kezdjük visszavenni az állapotunkat.
They didn't seem to grow any closer to the other end.	Úgy tűnt, nem nőnek közelebb a másik véghez.
Not many people were behind me.	Nem sokan álltak mögöttem.
He explained that this simply did not happen.	Elmagyarázta, hogy ez egyszerűen nem történt meg.
I’ll probably just show up and hope for the best.	Valószínűleg csak megjelenek, és remélem a legjobbakat.
I don't know what color her eyes are.	Nem tudom milyen színű a szeme.
He worked more, he did more.	Többet dolgozott, többet csinált.
Check the playing time.	Ellenőrizze a játékidőt.
All my friends were boys.	Az összes barátom fiú volt.
And there were times when.	És voltak idők, amikor.
We have been married for a long time.	Már régóta házasok vagyunk.
That helped me tonight.	Ez segített nekem ma este.
They are very interesting and novel.	Nagyon érdekesek és újszerűek.
Still, there are some significant linguistic differences.	Mégis van néhány jelentős nyelvi különbség.
My answer is usually no.	A válaszom általában semmi.
I wasn't happy, but that's normal.	Nem voltam boldog, de ez normális.
This morning should have been so different.	Ennek a reggelnek annyira másnak kellett volna lennie.
In any case, that was the feeling.	Mindenesetre ez volt az érzés.
Nice cool morning.	Szép hűvös reggel.
We hope.	Reméljük.
There's really nothing to pull it off.	Valójában semmi, ami elránthatna.
But that can’t be said because so much could have changed.	De ezt nem lehet megmondani, mert annyi minden változhatott volna.
Not super helpful.	Nem szuper segítőkész.
I didn't see well.	Nem láttam jól.
He loved to show off.	Szeretett mutogatni.
He published his book and all.	Kiadta a könyvét, meg minden.
I really thought it was the best.	Szerintem tényleg az volt a legjobb.
In addition, you need more skills.	Ezen felül több készségre van szüksége.
Neither is my friend, but not because we loved us.	A barátom sem, de nem azért, mert szerettünk.
The whole one stood one and a half feet high.	Az egész másfél láb magasan állt.
Or tomorrow morning.	Vagy holnap reggel.
There is no wine this morning.	Ma reggel nincs bor.
So I have my name and address.	Szóval megvan a nevem és a címem.
Maybe you will be the lucky one and win.	Lehet, hogy te leszel a szerencsés és nyersz.
Let the spell go.	Engedd be a varázslatot.
Not about the studies.	A tanulmányokról nem.
Well, promise to blog about it, if so.	Nos, ígérd meg, hogy blogolsz róla, ha igen.
It doesn't matter if you believe it or not.	Nem számít, hogy hiszi-e vagy sem.
Now all eyes were on him and he had to do something.	Most minden szem rá szegeződött, és tennie kellett valamit.
It makes the whole thing nervous.	Idegessé tesz az egész.
Some people can take the time to attend classes.	Vannak, akik kihasználhatják az időt az órákon való részvételre.
They're getting nervous.	Kezdenek ideges lenni.
And you can see his position.	És láthatod az álláspontját.
He can't live without me.	Nem tud nélkülem élni.
They said they would kill him.	Azt mondták, meg fognak ölni.
He knew it was amazing.	Tudta, hogy ez csodálatos.
We didn't get too far.	Nem jutottunk túl messzire.
People are scared.	Az emberek félnek.
Red top with shoulder.	Vállal ellátott piros felsőben.
Here are the new details of the directive.	Íme az irányelv új részletei.
Works in video mode but not for shooting.	Videó módban működik, de fényképezésre nem.
That's the beauty of it all.	Ez az egész szépsége.
My my, the game has changed.	My my, a játék megváltozott.
But the truth doesn't help it.	De az igazság nem segít rajta.
If you could talk to him, that would be great.	Ha beszélhetnél vele, az nagyszerű lenne.
We went to the track together.	Együtt mentünk a pályára.
They are more difficult to decompose in water.	Vízben nehezebben bomlanak le.
You can do it for sure.	Biztosan meg tudod csinálni.
I'll go straight on.	Egyenesen folytatom.
I really like this length.	Nagyon szeretem ezt a hosszúságot.
Someone could go down for a murder.	Valaki lemenhet egy gyilkosságért.
It is not particularly complicated and can significantly improve the design.	Nem különösebben bonyolult, és jelentősen javíthatja a tervezést.
I did this job and this job is behind me.	Megcsináltam ezt a munkát, és ez a munka mögöttem van.
The traffic is also very good.	Nagyon jó a forgalom is.
A man was killed.	Egy embert megöltek.
I tried the following but it didn't work.	Kipróbáltam a következőt, de nem hozta meg a várt eredményt.
He could be the guy.	Ő lehet a srác.
They may ask for advice.	Lehet, hogy tanácsot kérnek.
My wife said.	A feleségem azt mondta.
It takes a little practice.	Ez egy kis gyakorlást igényel.
Not much of his party either.	A pártja nagy része sem.
Where you don't want it to be.	Ahol nem akarod, hogy legyen.
It's too personal.	Ez túl személyes.
I looked him out of sight.	Néztem őt szem elől.
It was dead.	Ez halott volt.
Contributed to the improvement of writing.	Hozzájárult az írás javításához.
My favorite period of the year.	Kedvenc időszakom az évben.
So many kids.	Annyi gyerek.
He didn't lie.	Nem hazudott.
They can’t reach deep into the flowers for food.	Nem tudnak mélyen belenyúlni a virágokba élelmiszerért.
I'm waiting too long.	túl sokat várok.
And then people notice and ask what’s wrong.	És akkor az emberek észreveszik és megkérdezik, hogy mi a baj.
I have seen an amazing improvement in your understanding.	Elképesztő javulást láttam a megértésében.
So it went a long way toward working together.	Tehát ez nagy utat járt be a közös munka felé.
Not when he was so close.	Nem amikor olyan közel volt.
He sent your father to school.	Iskolába küldte apádat.
That may have been true once, but not today.	Lehet, hogy ez valaha igaz volt, de ma már nem.
He picked up the tiny shape and raised both hands toward him.	Kiválasztotta az apró formát, és mindkét kezét feléje emelte.
Sometimes I cook.	Néha főzök.
I study your stuff in advance and you are just as wonderful.	Előre tanulmányozom a dolgaidat, és te ugyanolyan csodálatos vagy.
Sounds simple.	Egyszerűen hangzik.
Or the old man just didn't care.	Vagy az öreget egyszerűen nem érdekelte.
I think brothers.	Szerintem testvérek.
Everything is planned.	Minden el van tervezve.
But they may not have experienced it.	De lehet, hogy nem tapasztalták.
Not all staff could be more helpful.	Az összes személyzet nem is lehetne segítőkészebb.
Talk to you about something.	Beszélgess meg veled valamit.
But you see, right.	De látod, ugye.
He couldn’t concentrate on other bigger things.	Nem tudna más nagyobb dolgokra koncentrálni.
The others do not.	A többiek nem.
They have the most amazing food.	Nekik van a legcsodálatosabb ételük.
This is going to happen.	Ez fog történni.
His family is here with him.	A családja itt van vele.
Nothing bad happens.	Semmi rossz nem történik.
However, the majority opinion will do just the opposite.	A többségi vélemény azonban ennek éppen az ellenkezőjét fogja tenni.
I know what he's going to say.	Jól tudom, mit fog mondani.
This would mean a new market for them.	Ez új piacot jelentene számukra.
They will hit you.	Meg fogják ütni.
Good people, as far as they went.	Jó emberek, már amennyire a fajtájukból mentek.
What works for one woman may not work for another.	Ami az egyik nőnél működik, nem biztos, hogy a másiknál ​​működik.
The last frame does not repeat.	Az utolsó képkocka nem ismétlődik.
Departure this morning.	Ma reggel indulás.
More modern, yes.	Modernebb, igen.
So he slowly went back to work.	Így hát lassan visszament dolgozni.
He laughs at it.	Jót nevet rajta.
The man looked good.	Jól nézett ki az ember.
In fact, feelings are deeply connected to the words we learn as children.	Valójában az érzések mélyen kapcsolódnak azokhoz a szavakhoz, amelyeket gyermekként tanulunk.
However, they will not work the same way.	Azonban ugyanúgy nem fognak működni.
He knew who he was and what.	Tudta, ki ő és mi.
This is very important because our system has strong feedback.	Ez nagyon fontos, mert rendszerünknek erős visszajelzései vannak.
But we are not thinking of individuals.	De nem egyénekre gondolunk.
By default, it now only runs tests related to changed files.	Alapértelmezés szerint most csak a megváltozott fájlokhoz kapcsolódó teszteket futtatja.
Or the same interest repeats itself over time.	Vagy ugyanaz az érdeklődés idővel megismétlődik.
Someone has to do the dirty work on this planet.	Valakinek el kell végeznie a piszkos munkákat ezen a bolygón.
The government needs to intervene and shut down these people.	A kormánynak közbe kell lépnie, és le kell zárnia ezeket az embereket.
Maybe because he had so many problems.	Talán azért, mert annyi problémája volt.
You can't just jump into a marriage.	Nem lehet csak úgy beleugrani egy házasságba.
Perhaps I am wrong.	Lehet, hogy tévedek.
It was like his kind.	Olyan volt, mint az ő fajtája.
Probably even those you know.	Valószínűleg még azok is, akiket ismersz.
There is no escape from him.	Nincs menekvés tőle.
But not everyone could go down.	De nem mindenki tudott lemenni.
Because you love and protect and make you laugh.	Mert szeretsz és megvédsz és megnevettetsz.
To tell the truth, some people think they are the same.	Az igazat megvallva néhány ember azt hiszi, hogy ugyanazok.
Touch the base with them.	Érintse meg velük a bázist.
His body had no choice but to answer.	Testének nem volt más választása, mint válaszolni.
At one price.	Egy áron.
Two is one against two groups.	Kettő az egy ellen, két csoport.
If you think the situation has improved since then, think again.	Ha úgy gondolja, hogy a helyzet azóta javult, gondolja át újra.
It would be much easier to give up.	Sokkal könnyebb lenne feladni.
In fact, there is nothing nice enough for me to pick up for dinner.	Valójában nincs semmi elég szép, amit felvehetnék vacsorázni.
He spoke.	Ő beszélt.
I'm just a little.	Csak egy kicsit vagyok.
There are ball fields on the left.	Bal oldalon labdapályák vannak.
The horse was still not visible among the trees.	A ló még mindig nem volt látható a fák között.
He seemed to be breathing.	Úgy tűnt, mintha lélegzett volna.
Read it.	Elolvasta.
By him.	Általa.
The authors are responsible for the content of the work.	A szerzők felelősséget vállalnak a mű tartalmáért.
We have never seen such progress in public opinion.	Soha nem láttunk ilyen előrelépést a közvéleményben.
He turned to meet him.	Megfordult, hogy találkozzon vele.
This event would never happen now.	Ez az esemény most soha nem valósulna meg.
So he understood.	Szóval megérte.
Maybe you won't need it anymore, he said.	Talán már nem lesz rá szüksége mondta.
But there are other reasons.	De vannak más okok is.
Now I'm in charge.	Most én vagyok a felelős.
Lots and lots of food.	Sok-sok étel.
Most were average.	A legtöbb átlagos volt.
You have to go and give it a try.	Menned kell, és próbáld ki.
I will never lose.	Soha nem fogom elveszíteni.
I hear the police or security have quickly taken control of the situation.	Hallom, hogy a rendőrség vagy a biztonságiak gyorsan átvették az irányítást a helyzet felett.
Someone is watching him.	Valaki figyeli őt.
As it is.	Ahogy van.
I seemed to do a lot of this.	Úgy tűnt, sokat csinálom ezt.
I saw how much they needed them to be together.	Láttam, mennyire szükségük van arra, hogy együtt legyenek.
His wife disappeared and called the police.	A felesége eltűnt, és hívta a rendőrséget.
Some people mean something.	Vannak, akik jelentenek valamit.
I can't answer you.	Nem tudok neked válaszolni.
It didn't change my behavior.	Nem változtatott a viselkedésemen.
It really is a light.	Ez valóban egy fény.
The anger was a relief.	A harag megkönnyebbülés volt.
However, this should only be a limited amount.	Ennek azonban csak korlátozott mennyiségnek kell lennie.
The sun was shining on them and they were waiting.	Rájuk sütött a nap, és vártak.
I have the name and address.	Megvan a név és a cím.
Lied.	Hazudott.
This was learned at the beginning of the war.	Ezt a háború elején tanulták meg.
He plays well on both sides.	Mindkét oldalon jól játszik.
Except he saw me watching.	Kivéve, hogy látta, hogy nézek.
This is the context.	Ez a kontextus.
She's a nice girl too.	Ő is kedves lány.
He didn't even know how precious this creature would be.	Nem is tudta, milyen értékes lesz ez a lény.
We will discuss this at length.	Ezt hosszabban tárgyaljuk.
And we beat six.	És úgy hatot megvertünk.
Life can become natural again.	Az élet újra természetessé válhat.
We are off to a different point.	Eltértünk a tárgytól.
It will only get worse every week.	Minden héten csak rosszabb lesz.
That would have been it.	Az lett volna.
So we call the police.	Szóval hívjuk a rendőrséget.
Anything can happen in the code.	A kódban bármi megtörténhet.
Two subjects were used in the main experiment.	A fő kísérletben két alanyt használtunk.
Several pieces of the collection are sold out.	A gyűjtemény több darabja is elkelt.
This is a solid study and the manuscript is well written.	Ez egy szilárd tanulmány, és a kézirat jól megírt.
As we heard today, there are security issues.	Amint azt ma hallottuk, vannak biztonsági problémák.
Although he loves them.	Bár szereti őket.
Well, he did well.	Nos, jól tette.
We left the party early because we knew.	Korán elhagytuk a bulit, mert tudtuk.
Of course not a student.	Természetesen nem diák.
That would be something now.	Ez most lenne valami.
Business experience and interest in energy and defense technology.	Üzleti tapasztalat és érdeklődés az energia- és védelmi technológia területén.
But there was no one.	Nem volt azonban senki.
Half the money we spend every other year.	Fele annyi pénz, amit minden második évben elköltünk.
Ask yourself this.	Kérdezd meg ezt magadtól.
Helped a lot.	Sokat segített.
He doesn't remember which number it was.	Nem emlékszik, melyik szám volt.
They are not here to make you happy.	Nem azért vannak itt, hogy boldoggá tegyenek.
Hopefully that makes sense.	Remélhetőleg ennek van értelme.
I am working on an arrangement similar to the one mentioned above.	A fent említetthez hasonló elrendezésen dolgozom.
Someone cut it with a knife.	Valaki megvágta egy késsel.
I don't think that's such a problem.	Nem hiszem, hogy ez akkora probléma.
The problems are starting to grow here.	Itt kezdenek nőni a problémák.
That's why he wanted to make the trip.	Ezért akarta megtenni az utat.
And now you don't need the try function.	És mostantól nincs szüksége a try funkcióra.
You feel like you can't walk properly.	Úgy érzi, nem tud rendesen járni.
I paid for it myself.	magam fizettem érte.
Help me again to do what is right.	Segíts újra, hogy azt tegyem, ami helyes.
Not so long ago.	Nem olyan régen.
Coffee moves more.	A kávé többet mozgat.
And it works.	És működik.
Whatever you do, and no matter how you grow, just keep going.	Bármit csinálsz, és bárhogyan nősz is, csak így tovább.
As a result, sex work provides a very unique sexual experience.	Ennek eredményeként a szexmunka nagyon egyedi szexuális élményt nyújt.
Too high, anyway.	Túl magasan, mindenesetre.
I think it’s time to think about moving forward.	Azt hiszem, itt az ideje elgondolkodni a továbblépésen.
Then comes the meat of the animals.	Ezután következik az állatok húsa.
But the bed didn't move anymore.	De az ágy nem mozdult többé.
I mostly write about food, wine and travel.	Leginkább ételről, borról és utazásról írok.
I can't figure out how to do this.	Nem tudok rájönni, hogyan csináljam ezt.
People started to find it funny.	Az emberek kezdték viccesnek találni.
We have done this more than a hundred times.	Ezt több mint százszor megtettük.
You are very welcome afterwards.	Utána nagyon szívesen.
We are here to help !.	Azért vagyunk itt, hogy segítsünk!.
Larger legs work better here.	A nagyobb lábak jobban működnek itt.
Slow play.	Lassú játék.
I get a lot of letters from girls.	Nagyon sok levelet kapok lányoktól.
I hope you can get a new copy of your library soon.	Remélem, hamarosan új példányt kaphat a könyvtára.
State law is in addition.	Az állami jog ezen felül áll.
They won't leave town without me.	Nem hagyják el a várost nélkülem.
I thought my life was over.	Azt hittem, az életemnek vége.
He came back to those people.	Visszajött azokhoz az emberekhez.
This job was really invented for you.	Ezt a munkát valóban neked találták ki.
Nevertheless, her husband and family decided to stay.	Ennek ellenére férje és családja úgy döntött, marad.
He stepped to the right so his back was against the wall.	Jobbra lépett, így háta a falnak volt.
He worked his throat.	Megdolgozta a torkát.
I cross.	átlépek.
There were those who remained, there were those who left.	Volt, aki maradt, volt, aki elment.
But here it is.	De hát itt van.
You basically have two options now.	Alapvetően most két lehetőséged van.
So let me run through the process.	Szóval hadd fussam végig a folyamaton.
But we must do well with our sons.	De nekünk is jól kell tennünk a fiaink mellett.
If nothing happens, move elsewhere.	Ha semmi sem történik, költözz máshova.
If you do that, your life will never be the same again.	Ha ezt megteszed, az életed már soha nem lesz ugyanaz.
That's what we want.	Ezt akarjuk.
He was listening to me.	Ő hallgatott rám.
It depends on system resources.	Ez a rendszer erőforrásaitól függ.
When we are separate, life is not the same.	Amikor külön vagyunk, az élet nem ugyanaz.
It was like a second wind.	Olyan volt, mint egy második szél.
The kids needed it now.	A gyerekeknek most szükségük volt rá.
Okay, they think they exist in these states.	Rendben, úgy gondolják, hogy létezik ezekben az államokban.
But apart from that and my dogs, no.	De ettől és a kutyáimtól eltekintve, nem.
There were tears.	Voltak könnyek.
I was happy.	Boldog voltam.
Database explanation.	Adatbázis magyarázata.
They just want me dead.	Csak a halálomat akarják.
We were just the gang that followed him.	Mi csak az a banda voltunk, amely követte őt.
I wanted to hold his hand when we walked earlier.	Meg akartam fogni a kezét, amikor korábban sétáltunk.
I was expecting that here too.	Itt is erre számítottam.
I reach out and open it.	Odanyúlok és kinyitom.
For now and forever.	Egyelőre és mindörökre.
But the resistance will continue.	De az ellenállás folytatódni fog.
All because he wanted something he shouldn’t have.	Mindezt azért, mert olyasmit akart, amit nem kellett volna.
Each result can point to a different set of content.	Minden eredmény más meghatározott tartalomkészletre mutathat.
The design time of treatment was also evaluated.	A kezelés tervezési idejét is értékelték.
However, we toured with him.	Mi azonban turnéztunk vele.
I'll start things.	elkezdem a dolgokat.
Something he "pulls his teeth into."	Valami, amibe "belehúzza a fogát".
By the time they got home, he was asleep.	Mire hazaértek, már aludt.
And they taste good.	És jó ízűek.
The top title looks good, but the other two don’t.	A felső cím jól néz ki, de a másik kettő nem.
Fill it out and send it back the next day.	Töltse ki és másnap küldje vissza.
Every time you come out, you have to give your best.	Minden alkalommal, amikor kijössz, a legjobbat kell nyújtanod.
She was asleep.	A lány aludt.
It is a very private feeling.	Nagyon privát érzés.
I wanted your shoes.	A cipődet akartam.
I consider myself lucky.	Szerencsésnek tartom magam.
I don't know what the best solution is.	Nem tudom, mi a legjobb megoldás.
The child is the child.	A gyerek az gyerek.
I think I have the picture.	Szerintem megvan a kép.
Not even when the wife of a young, beautiful medical student disappeared.	Még akkor sem, amikor fiatal, gyönyörű orvostanhallgató felesége eltűnt.
And even so hardly.	És még akkor is alig.
He was in the white house.	A fehér házban volt.
He's going to drink with some of them, he said one day.	Néhányukkal inni készül, mondta egy nap.
You are proud of me.	Büszke vagy rám.
In a way, it came out of it.	Bizonyos értelemben kijött belőle.
He has a very good shot and a lot of energy.	Nagyon jó lövése és sok energiája van.
The child was normal in all respects.	A gyerek minden tekintetben normális volt.
But there are also challenges to come.	De jönnek a maguk kihívásai is.
He never came back.	Soha nem jött vissza.
School construction is the worst.	Az iskolaépítés a legrosszabb.
I remember it was going to be so fast, so easy.	Emlékszem, azt hittem, hogy ez olyan gyors, olyan egyszerű lesz.
Two people simply could not be different.	Két ember egyszerűen nem is különbözhetne egymástól.
The older one watched like a big brother.	Az idősebb úgy figyelte, mint egy nagytestvér.
It takes a lot of personal time, money and hard work.	Ez rengeteg személyes időt, pénzt és kemény munkát igényel.
This is real.	Ez valódi.
You've come a long way.	Elég messzire mentél így.
Maybe they’ll think twice about the next time they do it.	Talán kétszer is meggondolják, amikor legközelebb megteszik.
Choose your location well.	Jól válassza ki a helyét.
I hate.	Utálom.
He's especially funny.	Ő különösen vicces.
They have to happen.	Meg kell történniük.
I had no better thing to do.	Nem volt jobb dolgom.
Unfortunately, these growth rates are too slow for practical applications.	Sajnos ezek a növekedési ütemek túl lassúak a gyakorlati alkalmazásokhoz.
He died days later during surgery.	Napokkal később a műtét során meghalt.
One click and you're done.	Egy kattintás és már kész is.
There is no blood here, no body.	Itt nincs vér, nincs test.
It might hurt a little.	Ez egy kicsit fájhat.
Here are some numbers.	Íme néhány szám.
We made sure you didn't know.	Gondoskodtunk róla, hogy ne tudja.
He found a game, but didn't catch it.	Talált vadat, de nem fogta meg.
He looked stupid, so stupid.	Hülye, olyan hülyének tűnt.
There really wasn’t much choice.	Tényleg nem volt sok választás.
Maybe now everything will be fine.	Talán most minden rendben lesz.
Because that wasn't usually the case.	Mert általában nem ez volt a helyzet.
No one found it.	Senki sem találta meg.
I have something.	Van valamim.
But they are not available nearby.	De nincsenek elérhető közelségben.
Thank you everyone.	Köszönöm mindenkinek.
That's obvious.	Ez nyilvánvaló.
The first is certainly not mandatory.	Az első biztosan nem kötelező.
You have a good story.	Jó sztorid van.
You can't know until you get the results.	Nem tudhatod, amíg meg nem kapod az eredményeket.
My mother worked a lot with the church.	Édesanyám sokat dolgozott az egyházzal.
In my opinion, this is an example of poor class planning.	Véleményem szerint ez a rossz osztálytervezés példája.
I don't care what your name is.	Nem érdekli, hogy milyen néven hívod.
He just felt like a normal person.	Csak érezte, hogy normális ember.
I know this body grows.	Tudom, hogy ez a test nő.
That may not be the case.	Lehet, hogy ez nem így van.
He stopped and looked up.	Megállt és felnézett.
We just started and they seem to really like it.	Most kezdtük el, és úgy tűnik, nagyon tetszik nekik.
Simple little stories really, not much to them.	Egyszerű kis történetek tényleg, nem sok nekik.
Which way do you run.	Melyik út alatt fut.
Yes, that sounds like a plan.	Igen, ez tervnek hangzik.
My parents don't.	A szüleim nem.
I haven't seen him in days.	Napok óta nem láttam.
He told them one or two.	Mondott nekik egyet-kettőt.
He's a big piece.	Ő egy nagy darab.
Let's look at the example of the river again.	Nézzük meg még egyszer a folyó példáját.
It looked smaller.	Kisebbnek tűnt.
It happened again.	Megint megtörtént.
It does a lot of things in a few words.	Ez néhány szóból sok mindent megtesz.
I really like the colors.	Nagyon szeretem a színeket.
Decide to have fun.	Döntsd el, hogy jól érezd magad.
I asked if he wanted to continue.	Megkérdeztem, hogy akarja-e folytatni.
I don't think any of you are right.	Szerintem egyikőtöknek sincs igaza.
As far as he knew, he had never done so before.	Amennyire tudta, még soha nem csinált ilyet.
The most expensive drugs are usually cancer treatments.	A legdrágább gyógyszerek általában a rákkezelések.
And somehow another year is over.	És valahogy egy újabb év véget ért.
Each group has one weight.	Minden csoporthoz egy súly tartozik.
Head and neck.	Fej és nyak.
It is presented so simply.	Olyan egyszerűen van bemutatva.
I didn't have to say these.	Nem kellett ezeket mondanom.
He couldn't get it with his own hands.	Ezt saját kezével nem tudta rávenni.
But you are not the same person you were.	De te nem ugyanaz az ember vagy, aki voltál.
The next time he spoke, he realized he was struggling with tears.	Amikor legközelebb megszólalt, rájött, hogy könnyeivel küzd.
Money is one such influence.	A pénz az egyik ilyen befolyás.
See you in a while.	Egy kis idő múlva találkozunk.
Take a moment to think about this.	Szánj egy pillanatra, hogy elgondolkodj ezen.
You two, or even me, or anyone.	Ti ketten, vagy akár én, vagy bárki.
Then my lip.	Aztán az ajkamra.
I have nothing to do with them.	semmi közöm hozzájuk.
Control of the army.	A hadsereg irányítása.
They move into their old apartment together.	Együtt költöznek a régi lakásukba.
I don't think that makes any sense.	Szerintem ennek semmi értelme.
I'll call the police and report it.	Felhívom a rendőrséget és bejelentem.
In this mode, the application will continue to run.	Ebben a módban az alkalmazás továbbra is fut.
Let your kids choose the colors they want to use.	Hagyja, hogy a gyerekek kiválaszthassák a használni kívánt színeket.
How can this be done? 	Hogyan lehet ezt megtenni?
You may ask.	– kérdezheti.
Once again, look at these.	Még egyszer, nézd meg ezeket.
He could smell the blood when he knew he shouldn't.	Érezte a vérszagot, amikor tudta, hogy nem szabadna éreznie.
But I didn't have to.	De nem kellett.
I should have found it, he said.	Meg kellett volna találnom – mondta.
And here we are in the middle.	És itt vagyunk a közepén.
Many people never change in real life.	Sok ember a való életben soha nem változik.
But none of them felt they had a choice.	De egyikük sem érezte úgy, hogy van választási lehetősége.
If so, the age of the system is approx.	Ha igen, akkor a rendszer kora kb.
It tells you what model you actually have.	Ez megmondja, hogy valójában milyen modellje van.
This can be especially valuable for children.	Ez különösen értékes lehet a gyermekek számára.
But these are only obvious.	De ezek csak a nyilvánvalóak.
The food is almost empty.	Az étel majdnem elfogyott.
I was still concentrating on what he had just said.	Még mindig arra koncentráltam, amit az imént mondott.
Big mistake.	Nagy hiba.
Walking was impossible.	A gyaloglás lehetetlen volt.
But no one was against the idea.	De senki sem volt az ötlet ellen.
This is our opportunity.	Ez a mi lehetőségünk.
This is how he can best be described.	Így lehet a legjobban jellemezni őt.
I never give up hope.	Soha nem adom fel a reményt.
They soon found a common voice.	Hamar megtalálták a közös hangot.
He was denied relief.	Megtagadták tőle a megkönnyebbülést.
Let me go and live my life.	Hadd menjek el és éljem az életem.
The image is displayed normally.	A kép normálisan jelenik meg.
You will get better over time and learn things.	Idővel jobban leszel, és megtanulsz dolgokat.
We should have gone out again.	Megint ki kellett volna mennünk.
He could have arrested him.	Letartóztathatta volna.
The rock was hard.	A szikla kemény volt.
God works on our loved ones.	Isten munkálkodik a szeretteinken.
I want to know how well you are.	Tudni akarom, milyen jól van.
He touched one.	Megérintett egyet.
Kids still need to know.	A gyerekeknek még tudniuk kell.
Not the finished thing.	Nem a kész dolog.
His body and mine were a little different.	Az ő teste és az enyém kicsit más volt.
He knew how to play the game.	Tudta, hogyan kell játszani a játékot.
Maybe a lot.	Talán sokat.
This is difficult to explain.	Ezt nehéz megmagyarázni.
Their small country was quite safe.	Kis országuk egészen biztonságos volt.
You must have a favorite child.	Biztos van kedvenc gyereked.
I'm writing for a simple reason.	Egy egyszerű okból írok.
And none of them.	És egyikkel sem.
Each rule has a condition section and a procedure section.	Minden szabályhoz tartozik egy feltétel szakasz és egy eljárás szakasz.
You're right, he said.	Igazad van mondta.
Read the research review or Fat Vs.	Olvassa el a kutatási áttekintést, vagy a zsír vs.
Other than that, it looks really good.	Ezt leszámítva nagyon jól néz ki.
Some of them can solve the problems.	Némelyikük képes megoldani a problémákat.
They can't even see me.	Nem is látnak engem.
Unusual things happen.	Szokatlan dolgok történnek.
They both started talking at the same time.	Mindketten egyszerre kezdtek beszélni.
The internet is a great place for useful information.	Az internet remek hely a hasznos információkhoz.
He stopped when he saw him approaching, staring at me.	Megállt, amikor meglátott közeledni, rám bámult.
The website has many beautiful photos of him and his family.	A weboldalon sok gyönyörű fotó található róla és családtagjairól.
This brings me back to the first test.	Ezzel visszatértem az első teszthez.
I liked the little progress.	Tetszett a kis haladás.
And it gave hope.	És reményt adott.
He stands with his back to me for a moment, easy shot.	Egy pillanatra háttal áll nekem, könnyű lövés.
It drives me crazy.	Ez megőrjít.
He will not live.	Nem fog élni.
All of these things were true.	Mindezek a dolgok igazak voltak.
They called.	Felhívták őket.
Nothing could comfort us.	Semmi sem vigasztalhatott minket.
I can come to your station.	Jöhetek az állomásodra.
No efforts have been made to protect women.	Nem tettek erőfeszítéseket a nők védelmére.
Help them feel the progress of their work.	Segíts nekik érezni a munkájuk előrehaladását.
You will hear a shot, that will be the signal.	Lövést fog hallani, ez lesz a jel.
This is not a white versus black problem.	Ez nem fehér kontra fekete probléma.
No, you wouldn't tell me.	Nem, nem mondaná el.
It was clear that he had made a decision.	Egyértelmű volt, hogy döntést hozott.
We want to do the same with your story.	Ugyanezt szeretnénk tenni az Ön történetével is.
The guys liked it.	A srácok kedvelték.
Poor son.	Szegény fiam.
The results are shown on the leaves of the tree.	Az eredmények a fa levelein láthatók.
Especially if they are so new.	Főleg, ha annyira újak.
I'll probably play again soon.	Valószínűleg hamarosan újra játszom.
Not like when he was five.	Nem úgy, mint ötéves korában.
But it may be too hot.	De túl meleg lehet.
I know where he will be.	Tudom, hol lesz.
His chest was thick.	A mellkasa vastag volt.
Of course, about another girl he met.	Természetesen egy másik lányról, akivel találkozott.
As a result, much of the image is lost.	Emiatt a kép nagy része elveszett.
Although it never works.	Bár soha nem működik.
The dogs seemed to be asleep.	A kutyák mintha aludtak volna.
I have other things to do.	más dolgom is van.
This seems to be the place to ascend.	Úgy tűnik, ez az a hely, ahol felemelkedik.
Common sense, people.	Józan ész, emberek.
You shouldn't buy.	Nem szabadna vásárolnia.
You keep the case.	Megtartod az ügyet.
We create the theory and implement the practice.	Megalkotjuk az elméletet és végrehajtjuk a gyakorlatot.
It is not clear why he was released.	Hogy miért engedték szabadon, nem világos.
This will work for you.	Ez működni fog neked.
We are who we are.	Azok vagyunk, akik vagyunk.
You won decently.	Tisztességesen nyertél.
I quickly put an end to this shit.	Gyorsan véget vetettem ennek a szarnak.
Write a line.	Írj egy sort.
You can start a blog based on your book.	A könyved alapján blogot indíthatsz.
Among her things, her mother found some pictures with me.	A dolgai között az anyja talált néhány képet velem.
Professional.	Profi.
They were good buyers.	Jó vásárlók voltak.
He really lost everything now.	Most már tényleg mindent elvesztett.
Of course he loved it.	Természetesen szerette.
They both want to pull the gun at you.	Mindketten rád akarják rántani a fegyvert.
The gold was wonderful.	Az arany csodálatos volt.
This is experienced.	Ez tapasztalható.
Too many attempts and mistakes.	Túl sok próbálkozás és hiba.
He didn't have to be on guard all the time.	Nem kellett állandóan őrködnie.
Let's look at another topic.	Keressünk másik témát.
Maybe he was involved in the event in question.	Lehet, hogy benne volt a kérdéses eseményben.
I love him and he is my dog.	Szeretem őt és ő a kutyám.
How many more pieces do you need to break them?	Hány darab kell még, hogy eltörjék őket?
This is significant.	Ez jelentőségteljes.
I’ve tried several ideas, but none have worked.	Több ötletet is kipróbáltam, de egyik sem vált be.
I didn't know when to do it again.	Nem tudtam, mikor csinálja újra.
I have to tell you.	el kell mondanom.
Between the two populations.	A két népességcsoport között.
Something about the silence, the pain in his voice.	Valamit a csendről, a fájdalomról a hangjában.
I've seen a lot of men die.	Sok férfit láttam meghalni.
There is no evidence that he did so.	Nincs bizonyíték arra, hogy ezt tette.
After a few moments, he hung up.	Néhány pillanat múlva letette a levelet.
Maybe allow me to be a member of your circle of friends.	Talán megengedi, hogy a baráti körének tagja legyek.
I knew what he was doing.	Tudtam, mit csinál.
I want your company and your support.	Szeretném a társaságát és a támogatását.
War would kill thousands.	A háború ezreket ölne meg.
Parents and teachers tell children to do what they say without question.	A szülők és a tanárok azt mondják a gyerekeknek, hogy kérdés nélkül tegyék, amit mondanak.
It did not discuss the impact on medical performance.	Nem tárgyalta az orvosi teljesítményre gyakorolt ​​hatást.
They don't get it.	Nem kapják meg.
That's a good question.	Ez jó kérdés.
Especially women.	Főleg a nők.
Too limited.	Túl korlátozott.
The medium was changed three times a week.	A táptalajt hetente háromszor cseréltük.
It’s worth the cost because my company will see the growth.	Megéri a költségeket, mert a növekedést a cégem fogja látni.
For those who haven’t played yet, this probably won’t make much sense.	Azok számára, akik még nem játszottak, ennek valószínűleg nem lesz sok értelme.
The latter is a random noise model.	Ez utóbbi a véletlenszerű zajmodell.
Laugh at people.	Nevettesse meg az embereket.
i can give them there.	oda tudom adni őket.
They say every girl goes crazy for a sharply dressed man.	Azt mondják, minden lány megőrül egy élesen öltözött férfiért.
I don't like it now.	most nem tetszik.
I can take it with me or have a drink here.	Elvihetem magammal, vagy megihatnánk itt.
This was good.	Ez jó volt.
These are not the places we “go” when you die.	Ezek nem azok a helyek, ahová „elmegyünk”, amikor meghalsz.
He works to please his father, his homeland.	Azért dolgozik, hogy édesapja, hazája kedvében járjon.
It was much bigger and he didn’t like it.	Ez sokkal nagyobb volt, és nem tetszett neki.
But don't tell anyone it's going to be easy.	De ne mondja senki, hogy könnyű lesz.
He was called to duty again.	Ismét szolgálatra hívták.
He gave me a brief look.	Rövid pillantást vetett rám.
He stayed for lunch.	Ebédre maradt.
My mother raised me.	Engem anyám nevelt.
I worked hard to reach that moment.	Keményen dolgoztam, hogy elérjem ezt a pillanatot.
It just didn't make sense to us.	Egyszerűen nem volt értelme számunkra.
Please let me know your thoughts.	Kérem ismertesse velem a gondolatait.
He knows his team.	Ismeri a csapatát.
Especially if you eat a certain way throughout your life.	Főleg, ha egész életében bizonyos módon étkezik.
I understand you are not getting any data.	Megértem, hogy nem kap semmilyen adatot.
Read on to see both.	Olvasson tovább, hogy megnézze mindkettőt.
Contact staff for details.	A részletekről érdeklődjön a személyzetnél.
That's all he had.	Neki ennyi volt.
That's the anger in me too.	Ez bennem is a harag.
Then the idea seemed impossible.	Aztán az ötlet lehetetlennek tűnt.
I was never able to answer the phone call in time.	Soha nem tudtam időben válaszolni a telefonhívásra.
It was held this winter.	Ezen a télen tartották.
Both performed well in a high-pressure environment.	Mindkettőt jól teljesített magas nyomású környezetben.
How to prepare.	Hogyan kell elkészíteni.
Even that night.	Még aznap este.
It shows that you don’t really know anything about it.	Ez azt mutatja, hogy valójában semmit sem tudsz róla.
The procedure is essentially the same, with one difference.	Az eljárás lényegében ugyanaz, egy különbséggel.
You were worried we'd be tired.	Aggódtál, hogy elegünk lesz.
He read it as he sat on the side of the glass.	Elolvasta, miközben a pohár oldalán ült.
I just had to come in and say a few lines.	Csak be kellett jönnöm és szólnom kellett pár sort.
The search for a man is not denied.	Az ember keresését nem tagadják.
That is not the question here.	Itt nem ez a kérdés.
Wear it around.	Hordja körbe.
But it doesn't seem to return the type you want.	De úgy tűnik, hogy nem adja vissza a kívánt típust.
We're moving now.	Most haladunk.
There could be no mistake.	Nem lehetett hiba.
He just asked for now.	Egyelőre csak kérdezte.
One of the best in the business.	Az egyik legjobb a szakmában.
Test some.	Tesztelj néhányat.
A couple of boys.	Pár fiú.
All cases must be based on the facts.	Minden esetnek a tényeken kell alapulnia.
You didn't care.	Nem törődtél vele.
Everything goes wrong and ends in general confusion.	Minden rosszul alakul, és általános zavarral végződik.
And there seems to be an additional condition.	És úgy tűnik, van egy további feltétel.
They can be made of many different materials.	Ezeket sokféle anyagból lehet kialakítani.
When he lies back, he also goes to bed.	Amikor visszafekszik, ő is lefekszik.
It is built on.	Részére épül.
It may not be just me or part of the process.	Nem biztos, hogy ez csak én vagyok, vagy a folyamat része.
They really did.	Valóban megtették.
Fold in and select a location.	Hajtson be és válasszon helyet.
The dissertation is well written and presented in a correct manner.	A dolgozat jól megírt, és korrekt módon adják elő.
Now everything is starting to look the same.	Most kezd minden ugyanúgy kinézni.
So she was a woman of great influence.	Tehát ez egy nagy befolyással bíró nő volt.
It’s no big deal to clean up after both of us.	Nem nagy dolog kitakarítani mindkettőnk után.
I took it to him.	elvittem neki.
I love this description.	Imádom ezt a leírást.
They hate it.	Utálják.
Let me look at you.	Hadd nézzek rád.
He added a bad picture in the last step.	Az utolsó lépésben rossz képet adott hozzá.
Otherwise he would have killed him.	Különben megölte volna.
He had a very deep voice.	Nagyon mély hangja volt.
I let fear control me.	Hagytam, hogy a félelem irányítson.
A whole staff is waiting for you.	Egy egész személyzet vár rád.
It’s pretty hard to take care of things when the kids are small.	Elég nehéz elintézni a dolgokat, amikor a gyerekek kicsik.
And who can it be.	És ki lehet az.
Clearly, if they're still running around here.	Tiszta esély, ha még mindig szabadon szaladgálnak itt.
You will not need special training.	Nem lesz szükséged speciális képzésre.
Even if you make a mistake, keep going!	Még ha hibázol is, folytasd!
The players only played for the rest of the match.	A játékosok a meccs hátralévő részében csak játszottak.
You don't accept it because you respect it.	Nem fogadsz el, mert tisztelsz.
We were fit, strong and fast.	Fittek voltunk, erősek és gyorsak.
You usually don’t have complete freedom while writing a program.	Általában nincs teljes szabadságod programírás közben.
We never found the front.	Soha nem találtuk meg a frontot.
The concrete construction is provided towards the end.	A konkrét konstrukciót a vége felé biztosítjuk.
Then came this big storm.	Aztán jött ez a nagy vihar.
But those two were one.	De ez a kettő egy volt.
So we must continue to trust.	Továbbra is bíznunk kell tehát.
Sounds like a song.	Úgy hangzik, mint egy dal.
But I would do this phone again.	De ezt a telefont újra megtenném.
Songs have never had the same impact on me as their songs.	Soha nem voltak olyan hatással rám a dalok, mint a dalaik.
One year of experience vs.	Egy éves tapasztalat vs.
I love the fans.	Szeretem a rajongókat.
That's basically the point.	Lényegében ez a lényeg.
In fact, the government can create jobs.	Valójában a kormány tud munkahelyeket teremteni.
Then you can eat.	Aztán lehet enni.
Maybe he's coming with his boyfriend.	Talán a pasijával jön.
Or you bring your lunch to work every three days.	Vagy háromnaponta hozod magaddal az ebédedet a munkába.
When he returned, his car was gone.	Amikor visszatért, az autója eltűnt.
Then get back to your breath.	Aztán térj vissza a lélegzetedhez.
A to id.	A to id.
This room was used for storage and there was no other access.	Ezt a helyiséget tárolásra használták, és nem volt más hozzáférési lehetőség.
And next to them is something like.	És mellettük van valami, mint a.
He moved not far.	Nem messze költözött.
Yes, this pattern looks very good.	Igen, ez a minta nagyon jól néz ki.
Then the actual experiment started, which also gave no feedback.	Ezután elkezdődött a tulajdonképpeni kísérlet, amely szintén nem adott visszajelzést.
Drink it from yourself.	Idd le magadról.
Everyone could know what was happening as it happened.	Mindenki tudhatta, hogy mi történik, ahogy történt.
Like a stone that is becoming more and more a stone.	Mint egy kő, amely egyre inkább kővé válik.
But he knew his role was by no means insignificant.	De tudta, hogy szerepe korántsem jelentéktelen.
There’s a bit of it in both, while neither.	Van benne egy kicsit, ha mindkettő, miközben egyik sem.
I've never believed before.	Soha nem hittem korábban.
There was no time to think about that.	Nem is volt idő ilyesmire gondolni.
We accept no liability for third parties.	Nem vállalunk felelősséget harmadik felekért.
In my eyes, the city was beautiful.	Az én szememben a város gyönyörű volt.
Finally, and at great cost.	Végül és nagy költséggel.
I'm leaving you.	elmegyek tőled.
It was fun.	Jó móka volt.
He had a thing.	Volt egy dolga.
They call me to find out what's going on.	Felhívnak, hogy megtudjam, mi a helyzet.
You don’t know any of them enough to choose a page.	Egyiküket sem ismeri eléggé ahhoz, hogy egy oldalt válasszon.
Do it at home.	Csináld otthon.
I've done enough of this in my life.	Eleget csináltam már ebből az életemben.
Parents and teachers have a big role to play.	A szülőknek és a tanároknak nagy szerepük van.
This position was not really fair to any of us.	Ez az álláspont egyikünkkel szemben sem volt igazán igazságos.
I haven't tested much.	Nem nagyon teszteltem.
These are just words.	Ezek csak szavak.
The sample size was relatively small.	A minta mérete viszonylag kicsi volt.
There is nothing to see here.	Nincs itt semmi látnivaló.
I've heard such names before.	Hallottam már ilyen neveket.
Images were selected from cell representatives.	A képeket a sejtek képviselői közül választottuk ki.
Their sense of security.	A biztonságérzetük.
I actually reported to be on the show.	Valójában feljelentettem, hogy részt vegyen a műsorban.
Within a week, it was two days behind reality.	Egy héten belül két nappal elmaradt a valóságtól.
He turned it around.	Megfordította.
Beautiful property, perfect location, good price.	Gyönyörű ingatlan, tökéletes elhelyezkedés, jó áron.
We didn't hear him enter the office.	Nem hallottuk, hogy belépett az irodába.
Maybe a little, not what you expected.	Talán kicsiben, nem az, amire számított.
But such questions seemed to be asked.	De úgy tűnt, hogy ilyen kérdéseket tettek fel.
Think about it, tell this to a kid.	Gondolj erre, mondd ezt egy gyereknek.
He did his thing and was ready to put it away.	Megtette a dolgát, és készen állt az elrakásra.
And tell us your opinion!	És mondd el a véleményed!
But this is my baby.	De ez az én babám.
I have this code.	Megvan ez a kód.
Their two faces were like those of young girls at the time.	Két arcuk olyan volt, mint fiatal lányok idején.
If you have the opportunity, go and fill it out.	Ha van rá lehetőséged, menj és töltsd ki.
Upload after each line change.	Feltöltés minden sorváltás után.
He went there.	Oda ment.
For some reason he works very hard.	Valamiért nagyon keményen dolgozik.
Fear of the unknown and misunderstanding.	Félelem az ismeretlentől és a félreértéstől.
Very bad weather.	Nagyon rossz idő.
Unfortunately, one of them was mine.	Sajnos az egyik az enyém volt.
He's been sick for weeks, but no one thought.	Hetek óta beteg, de erre senki sem gondolt.
And a guy was lying on the bed who was dead.	És egy srác feküdt az ágyon, aki meghalt.
You need to help.	Segítened kell.
I was thinking of my child.	a gyerekemre gondoltam.
Do not perform these types of exercises.	Ne végezzen ilyen típusú gyakorlatokat.
The key to his cell wasn't visible either.	A cellájának kulcsa sem látszott.
You're getting better.	Egyre jobban vagy.
And you can build a lot with them.	És sok mindent építhetsz velük.
I'm using the free version.	Az ingyenes verziót használom.
All authors discussed for review.	Az áttekintéshez megvitatott összes szerző.
But not mine.	De nem az enyém.
I have three.	Nekem három van.
I've discovered quite a few of these.	Elég sok ilyet fedeztem fel.
He wanted to go over it.	Túl akart menni rajta.
Restore the big boy.	Állítsd vissza a nagyfiút.
There is.	Ott van.
No one was home again.	Már megint senki nem volt otthon.
I think that was my biggest mistake.	Azt hiszem, ez volt a legnagyobb hibám.
Project clean really needs to help.	A Project cleannek valóban segítenie kell.
You know nothing about beauty, and obviously you never will.	Nem tudsz semmit a szépségről, és nyilván soha nem is fogsz.
This can be seen by customers and their families.	Ezt láthatják az ügyfelek, és láthatják a családjaik is.
He knew this face because he had seen it before.	Ismerte ezt az arcot, mert korábban is látta.
He was a little older than me.	Kicsit idősebb volt nálam.
I will definitely.	biztosan fogok.
The following is the answer you want.	A következő a kívánt válasz.
Thank you for your love and support.	Köszönöm a szeretetet és a támogatást.
He was thinking about it, too.	Ő is gondolkodott rajta.
And you.	És te.
What a great song.	Milyen nagyszerű dal.
I got up and went out to see who called.	Felkeltem és kimentem megnézni, ki hívott.
However, much remains to be done.	Ennek ellenére még sok a tennivaló.
He taught me what to look for in defense.	Megtanított, mire kell figyelni a védekezésben.
Their sight gave him relief.	A látványuk megkönnyebbülést adott neki.
She has many children.	Sok gyereke.
The ID.	Az id.
Everything changes when you do.	Minden megváltozik, ha megteszi.
We find that to be the case.	Úgy találjuk, hogy igen.
Talk about everything you do and describe what your child is doing.	Beszéljen mindenről, amit csinál, és írja le, mit csinál a gyermeke.
You know, I helped your mother.	Tudod, segítettem anyádnak.
I found no example of this.	Nem találtam erre példát.
The more you can do, the more benefits you have.	Minél többet tehet, annál több előnye van.
Maybe he's right.	Lehet, hogy igaza van.
But you get the point.	De érted a lényeget.
That's how they managed to keep it dry enough.	Így sikerült elég szárazon tartaniuk.
Your house can handle more.	A háza többet is elbír.
What's more, you may not even know why.	Mi több, lehet, hogy te sem tudod, miért.
There is a study in the living room where you can read well.	Van egy dolgozószoba a nappaliból, ahol jó olvasni lehet.
We know who is responsible.	Tudjuk, ki a felelős.
Or wait, say something else.	Vagy várj, mást mond.
Conflict in the middle voice.	Konfliktus a középső hangban.
Again, he felt he was strong enough for both.	Ismét érezte, hogy mindkettőhöz elég erős.
I was afraid Dad would kill him.	Féltem, hogy az apa megöli.
A week came and went.	Egy hét eljött és elment.
He fired at the police.	A rendőrökre lőtt.
The test site is unknown.	A teszt helyszíne ismeretlen.
As you get older, you get even more out of control.	Ha öregszik, még jobban kicsúszik az irányítása alól.
But they will work.	De működni fognak.
There was too much going on in my head.	Túl sok minden járt a fejemben.
And maybe for good reason.	És talán jó okkal.
He saw some things when he was there.	Látott néhány dolgot, amikor ott volt.
Any change will take time.	Bármilyen változtatás időbe telik.
He was different.	Ő másfajta volt.
There was no one else to do them.	Nem volt más, aki megcsináltassa őket.
I'll show them soon.	Mindjárt megmutatom őket.
Not sure why.	Nem biztos, hogy miért.
It was easy to walk.	Könnyű volt járni.
I need a reason, a case, a mission.	Kell egy ok, egy ügy, egy küldetés.
And I never looked back.	És soha nem néztem vissza.
But a lot of wonderful things are happening.	De sok csodálatos dolog történik.
You have lunch with your friends.	Ebédelsz a barátaiddal.
We'd be pretty dead before you come back.	Már jóval halottak lennénk, mielőtt visszajönnél.
I studied for years in advance.	Évekre előre tanultam.
The music industry has evolved a lot as a result of technology.	A zeneipar sokat fejlődött a technológia eredményeként.
Make sure you get the information you are looking for.	Győződjön meg arról, hogy megkapja a keresett információkat.
This is not the same as saying.	Ez nem ugyanaz, mint kimondani.
So yeah, there was something there.	Szóval igen, volt ott valami.
He doesn't say nearly as much as you think.	Közel sem mond el annyit, mint gondolod.
Some took the little leftovers home to bring them next.	Néhányan hazavitték a kis maradékot, hogy legközelebb hozzák.
There is a lot of confusion about these terms.	Nagy a zűrzavar ezekkel a kifejezésekkel kapcsolatban.
However, this was not true.	Ez azonban nem volt igaz.
Eligible patients were put on a waiting list.	A megfelelő betegek várólistára kerültek.
Military air would cost more.	A katonai levegő többe kerülne.
I wish I could turn back time through these stills.	Bárcsak visszaforgathatnám az időt ezeken az állóképeken keresztül.
He didn't see anything.	Nem látott semmit.
That was the good news.	Ez volt a jó hír.
Worth to see.	Érdemes megmutatni.
These are men and women.	Ezek a férfiak és nők.
The stuff you wear is not real and means nothing.	Az a cucc, amit viselsz, nem valódi, és nem jelent semmit.
It has been studied by many authors.	Sok szerző tanulmányozta.
The reason for this is still unknown.	Ennek oka továbbra is ismeretlen.
Just one night here.	Csak egy éjszakára itt.
Somehow they can track it.	Valahogy nyomon tudják követni.
No way out.	Nincs kiút.
But it's real.	De ez az igazi.
And if anything goes wrong, there are relief parties.	És ha bármi elromlik, segélypartik vannak.
He felt strong and controlled from the leadership.	A vezetéstől erőteljesnek, irányítottnak érezte magát.
The two properties remain in the instruction.	Marad a két tulajdonság megjelenítése az utasításban.
But we have to do at least one match a year.	De legalább egy meccset kell csinálnunk évente.
This result is important for two reasons.	Ez az eredmény két okból is fontos.
Something more is needed.	Valami többre van szükség.
It is much more dangerous to stop than to slow down.	Sokkal veszélyesebb megállni, mint lassítani.
Promise me you won't go anywhere this time.	Ígérd meg, hogy ezúttal nem mész sehova.
He sat up in bed.	Felült az ágyban.
And ten more.	És még tíz.
I understand what you're saying.	értem, amit mondasz.
There was absolutely no difference between them.	Abszolút nem volt különbség köztük.
Click on the link.	Kattintson a linkre.
In this case, a more general approach is needed.	Ebben az esetben általánosabb megközelítésre van szükség.
This part worked.	Ez a rész működött.
Or maybe he would, and then he would be sad.	Vagy talán megtenné, és akkor szomorú lenne.
Where my whole body gets heavier.	Ahol az egész testem elnehezül.
Cut your hair as short as possible tomorrow.	Holnap a lehető legrövidebbre vágja a haját.
I need a little freedom to move.	Kell egy kis szabadság a mozgáshoz.
We are people who take responsibility.	Olyan emberek vagyunk, akik vállalják a felelősséget.
It was the boy.	A fiú volt az.
It gives the error that the function is not defined.	Azt a hibát adja, hogy a függvény nincs definiálva.
Your sister appeared crying about an hour ago.	A húgod körülbelül egy órája sírva jelent meg.
It was a little more.	Kicsit több volt.
And we want that to happen this year.	És azt akarjuk, hogy ez idén megtörténjen.
Make sure your work goes beyond you.	Győződjön meg arról, hogy munkája túlmutat rajtad.
It was an interesting read.	Érdekes olvasmány volt.
However, the underlying process is the same.	A mögöttes folyamat azonban ugyanaz.
He never did anything to prevent it.	Soha nem tett semmit, hogy megakadályozza.
He said the food doesn’t come from this world.	Azt mondta, hogy az étel nem e világból származik.
From the conditions of love.	A szerelem feltételeiből.
I'm just glad you're back.	Csak örülök, hogy visszatért.
We should have cut it off.	Le kellett volna vágnunk.
Display more information.	További információk megjelenítése.
I thought this was great news.	Azt hittem, ez óriási hír.
It has been fantastic so far.	Eddig fantasztikus volt.
Try to be original.	Próbálj eredeti lenni.
You can easily book this trip online.	Ezt az utazást könnyedén lefoglalhatja online.
The meeting itself should have taken place in a store.	Magának a találkozónak egy üzletben kellett volna lezajlani.
You know who shot him.	Tudja, ki lőtte le.
It’s really great to talk to both of you.	Tényleg nagyszerű mindkettőtökkel beszélgetni.
I was expecting to ask myself.	Arra számítottam, hogy megkérdezem magam.
Believe me, it was harder to get into that place than it was to get out.	Hidd el, nehezebb volt bejutni arra a helyre, mint kijutni.
They respect him.	Tisztelik őt.
I wasn't in the right place.	Nem voltam jó helyen.
He looked for the ship and saw it.	Megkereste a hajót, és meglátta.
These signs may not be the most effective way to represent things.	Ezek a jelek nem lehetnek a leghatékonyabb módja a dolgok ábrázolásának.
Let me know if I can help you with anything.	Tudassa ha bármiben a segítségére lehetek.
But he still loves food.	De még mindig szereti az ételt.
Others have been created with the primary goal of losing weight.	Másokat úgy hoztak létre, hogy elsődleges cél a fogyás.
Don't read this tonight.	Ne olvassa ezt este.
A man grabbed him and took off.	Egy férfi megragadta és felszállt.
I don't face them.	Nem állok szembe velük.
I think the main story has some work to do.	Azt hiszem, a fő történetnek van néhány munkája.
Everything is put on paper.	Mindent papírra vetnek.
You can save a lot if you have this system in your home.	Sokat spórolhat, ha otthonában van ez a rendszer.
I couldn't have heard that.	Ezt nem hallhattam volna.
He didn't want to know himself.	Ő maga sem akarta tudni.
Now the results are back.	Most jönnek vissza az eredmények.
So this is another book.	Tehát ez egy másik könyv.
No one can take it from me.	Senki nem veheti el tőlem.
Research a lot and make your own decisions.	Kutasson sokat, és hozzon saját döntéseket.
No one knew how it would come out.	Senki sem tudta, hogyan fog kijönni.
The code contains very limited comments.	A kód nagyon korlátozott megjegyzéseket tartalmaz.
Be careful not to fall into the water.	Ügyeljen arra, hogy ne essen a vízbe.
It was a very stupid mistake on my part.	Ez egy nagyon hülye hiba volt részemről.
He had no chance with either.	Esélye sem volt egyikkel sem.
The details of his case were filled out by his father.	Ügyének adatait az apja töltötte ki.
There was no word.	Nem volt szó sem.
I have to live for a reason.	okkal kell megélnem.
Recent studies vs.	Utóbbi tanulmányok vs.
But he is sure to be here longer than anyone would like.	De az biztos, hogy tovább lesz itt, mint bárki szeretné.
There are a lot of birds there.	Sok madár van ott.
However, the results are variable.	Az eredmények azonban változóak.
Be sure to limit your request to the previous five years.	Feltétlenül korlátozza kérését az előző öt évre.
The place burned and the guy was behind me.	A hely égett, és a srác mögöttem volt.
He's wearing a boy too much.	Túlságosan megvisel egy fiút.
According to one post, it is very simple but does not provide information.	Az egyik bejegyzés szerint nagyon egyszerű, de nem ad információt.
But these two elements cannot be achieved.	De ezt a két elemet nem lehet elérni.
My friend introduced him.	A barátom bemutatott neki.
He said he really liked it.	Azt mondta, nagyon tetszett neki.
But you love me too.	De te is szeretsz engem.
I couldn’t be happier or happier with the end result.	Nem is lehetnék elégedettebb vagy boldogabb a végeredménnyel.
The only problem is that the frame is a little too big for me.	Csak az a baj, hogy a keret egy kicsit túl nagy nekem.
I didn't want you to know.	Nem akartam, hogy tudd.
I could feel it falling on my nose.	Éreztem, hogy az orromra esik.
At least one person appears in the image three times.	Legalább egy személy háromszor jelenik meg a képen.
That's what he wants to do.	Ezt akarja csinálni.
Waiting for you to find out.	Várja, hogy kiderüljön.
That's when we realized how significant this finding is.	Ekkor jöttünk rá, milyen jelentős ez a lelet.
For example, here.	Például itt.
Now they are half the people.	Most ők az emberek fele.
It's easy to take care of them.	Könnyű vigyázni rájuk.
We could only wait.	Csak várni lehetett.
Standing and waiting three to four times a day.	Naponta háromszor-négyszer állva és várva.
Do it baby, do it.	Csináld kicsim, csináld.
You have a minute to catch as many stars as possible.	Egy perce van arra, hogy minél több sztárt elkapjon.
I would say he didn’t get too far without eating.	Azt mondanám, nem jutott túl messzire evés nélkül.
More natural gas is currently being discovered than oil.	Jelenleg több földgázt fedeznek fel, mint olajat.
The worst possible to see.	A lehető legrosszabb látni.
He leaned in again.	Megint odahajolt.
Your page is worth reading and looking at.	Az oldalát érdemes elolvasni és megnézni.
At first, I refused to consider.	Először nem voltam hajlandó megfontolni.
However, a more thorough analysis shows a number of differences.	Egy alaposabb elemzés azonban számos eltérést mutat.
It's a two person job.	Ez egy két ember munka.
This is not the case in reality.	Ez a valóságban nem így van.
He wants to help us.	Segíteni akar nekünk.
I'm so worried about him.	Annyira aggódom érte.
I can still use multiple inputs if someone wants to provide them.	Még mindig tudok több bemenetet használni, ha valaki szeretné megadni.
The girl's father knew nothing about it.	A lány apja semmit sem tudott róla.
He didn't want to get close to the investigation.	Nem akart a közelébe kerülni a nyomozásnak.
I noticed that the building itself was in perfect light.	Észrevettem, hogy maga az épület tökéletes megvilágításban van.
Anything goes up.	Bármi felmegy.
And then he saw it.	És ekkor meglátta.
That's a very good thing.	Ez nagyon jó dolog.
This is how your ability to think works.	Így működik a gondolkodási képességed.
Season to taste with pepper and more salt.	Ízlés szerint fűszerezzük borssal és még több sóval.
He didn't want to hurt her.	Nem akart bántani.
However, this was not the case.	Ez azonban nem így volt.
Just in case something goes wrong.	Arra az esetre, ha valami elromolna.
I love the guy.	Szeretem a srácot.
Please help me improve.	Kérlek segíts javítani.
That's exactly how long we'll be outside.	Pontosan ennyi ideig leszünk kint.
Put in a large bowl.	Tegyük egy nagy tálba.
This will be the struggle of our lives.	Ez lesz életünk harca.
He's playing with your life.	Az életeddel játszik.
We have a wealth of information and resources at our disposal.	Rengeteg információval és forrással állunk rendelkezésére.
I'm listening to you too.	Én is hallgatlak téged.
All this is true.	Mindez igaz.
But that wasn't the conversation he came up with.	De nem ez volt a beszélgetés, amiért kijött.
But it's not sweet, no, it's dark.	De nem édes, nem, ez a sötét.
They will eventually be studied.	Végül tanulmányozni fogják őket.
This practice has become common to me over the years.	Ez a gyakorlat az évek során általánossá vált számomra.
I learned the benefits of research and reading, discussion, and listening.	Megtanultam a kutatás és az olvasás, a vita és a hallgatás előnyeit.
Make things better.	Tedd jobbá a dolgokat.
There are only so many rules.	Csak annyi szabály van.
We fixed it once.	Egyszer javítottuk.
Everyone on our friends list sees this.	A barátlistánkon mindenki látja ezt.
They think we need them.	Azt hiszik, szükségünk van rájuk.
And now look at this shit.	És most nézd ezt a szart.
If you don't want to, so feel free.	Ha nem akarsz így, nyugodtan.
Very good, we have to go to this place and have a look.	Nagyon jó, el kell mennünk erre a helyre és meg kell néznünk.
The treatment is discussed.	A kezelést megbeszélik.
I lost hope.	Elvesztettem a reményt.
He can't believe his time has come.	Nem hiszi el, hogy eljött az ő ideje.
Also consider the activity level in your home.	Vegye figyelembe otthona aktivitási szintjét is.
There may be a problem.	Lehet, hogy baja van.
Only you can decide that.	Ezt csak te döntheted el.
Find them.	Találja ki őket.
The black church is an excellent example of this.	A fekete templom kiváló példa erre.
And if it wasn’t, they just fell silent.	És ha nem volt, akkor csak elhallgattak.
They never asked where the next one came from.	Soha nem kérdezték meg, hogy honnan jön a következő.
I wrote about this here.	Erről itt írtam.
It must be cut at once.	Egyszerre le kell vágni.
Unfortunately, the patient died a year and three months after surgery.	Sajnos a beteg egy évvel és három hónappal a műtét után meghalt.
Cars are waiting for the race.	Autók várnak a versenyre.
I was hoping someone would.	Reméltem, hogy lesz valaki.
Now tell me what you want.	Most mondd el, mit akarsz.
Some people still live like this.	Vannak, akik még most is így élnek.
Unfortunately, this has two side effects.	Sajnos ennek két mellékhatása van.
Maybe with our understanding it can’t be otherwise.	Talán a mi megértésünkkel nem is lehet másképp.
And there is more bad news.	És van még egy rossz hír.
Maybe there's nothing in it.	Talán nincs is benne semmi.
He says he equalizes.	Azt mondja, kiegyenlíti.
Just someone was watching.	Csak valaki figyelt.
He wanted to put it on the edge.	Le akarta állítani az élre.
It was so good to see you again.	Olyan jó volt újra látni.
One side of it was missing.	Ennek az egyik oldala hiányzott.
You only need one look, he says.	Csak egy pillantásra van szüksége – mondja.
I can not understand.	Nem tudom megérteni.
They weren't the only ones performing there.	Nem csak ők léptek fel ott.
Just fifteen minutes.	Csak tizenöt perce.
There was good reason to worry.	Jó oka volt az aggodalomra.
Think about who else is involved.	Gondolja át, kik vesznek még részt.
They look at him.	Ránéznek.
Since it was usually extremely regular, we got excited.	Mivel általában rendkívül rendszeres volt, izgatottak lettünk.
However, we cannot say how much faster.	Azt azonban nem tudjuk megmondani, hogy mennyivel gyorsabban.
Please don't use it.	Kérlek, ne használd.
He ate nothing for the rest of the day.	A nap hátralévő részében nem evett mást.
Say something about the future.	Mondj valamit a jövőről.
In general, they are, and they are.	Általánosságban elmondható, hogy vannak, és teszik is.
I did not expect him.	Nem számítottam rá.
Even that area is a big area.	Még az a terület is nagy terület.
He wanted to grab people like me.	Olyan embereket akart magával ragadni, mint én.
So it was like a reality check.	Szóval olyan volt, mint egy valóságellenőrzés.
This is the little bridge with the big name and the bigger story.	Ez a kis híd a nagy névvel és a nagyobb történettel.
I wanted to give him a nice meal.	Kényelmes ételt akartam adni neki.
He was very careful, though.	Pedig nagyon óvatos volt.
It was a small move.	Ez egy apró mozdulat volt.
You go where your vehicle is the target.	Oda megy, ahol járműve célvevője van.
Initially, he cleaned the house.	Kezdetben ő takarította a házat.
He mostly sat by the fire and read his book.	Leginkább a tűz mellett ült és olvasta a könyvét.
Well, at least you're doing well.	Nos, legalább jól mennek a dolgai.
His plan only went so far.	A terve csak idáig ment.
It never would be.	Soha nem lenne.
It makes me very happy.	Ez nagyon boldoggá tesz.
She was a little worried about her listening.	Kicsit aggasztotta a nő hallgatása.
Maybe it was a dead end.	Talán ez egy zsákutca volt.
I called three times.	Háromszor hívtam.
I want to print everything on one page.	Szeretnék mindent egy oldalra nyomtatni.
This idea probably needs to be better analyzed.	Ezt a gondolatot valószínűleg jobban kell elemezni.
It wasn't hard.	Ez nem volt nehéz.
Days and weeks passed after he left, then months.	Napok és hetek teltek el távozása után, majd hónapok.
Let's hear for them.	Halljuk helyettük.
Second, we need to be prepared.	Másodszor, fel kell készülnünk.
This could not be explained in detail here.	Ezt itt nem lehetett részletesen kifejteni.
There are no words to read.	Nincsenek szavak, amelyeket elolvashatunk.
None of us broke it.	Egyikünk sem törte meg.
That's my only reason.	Ez az egyetlen okom.
It must have been hard.	Biztos nehezen jött.
Every day is a new day to try again.	Minden nap egy új nap az újrapróbálkozáshoz.
Don't worry, roses aren't the only option.	Ne aggódj, a rózsa nem az egyetlen lehetőség.
Too many good things.	Túl sok jó dolog.
I didn't know what to do with it.	Nem tudtam mit kezdeni vele.
He obviously won't sleep anymore that night.	Nyilvánvalóan nem fog többet aludni azon az éjszakán.
We have to run.	Futnunk kell.
But look at it today.	De nézd meg ma.
There are still few examples of this.	Erre még mindig kevés a példa.
Maybe it's worth six thousand.	Talán hatezret ér.
This plan never seems to have been fully developed.	Úgy tűnik, ezt a tervet soha nem dolgozták ki teljesen.
We can set some conditions.	Megszabhatunk néhány feltételt.
Discussion with the patient and informed consent are essential.	A pácienssel való megbeszélés és a tájékozott beleegyezés elengedhetetlen.
I wanted to make my own books.	Saját könyveket akartam készíteni.
The city was as quiet as ever.	A város olyan csendes volt, mint valaha.
It will never lie flat again.	Soha többé nem fekszik laposan.
And here, too, little or no research has been done.	És itt is kevés vagy egyáltalán nem végeztek kutatást.
I'll tell you about the fire.	Mesélek a tűzről.
We look forward to seeing you as soon as possible!	Várjuk a mielőbbi találkozást!
Don't continue this fight.	Ne folytasd ezt a harcot.
I want to hear everyone tell the truth as they see it.	Azt akarom hallani, hogy mindenki elmondja az igazat, ahogy látja.
That's the right thing to do.	Ez a helyes dolog.
It was obviously very old and very well done.	Nyilvánvalóan nagyon régi volt és nagyon jól megcsinálták.
Recovery issues are important.	A helyreállítási kérdések fontosak.
The weather here, so close to the sea, was constantly changing.	Az időjárás itt, olyan közel a tengerhez, folyamatosan változott.
I am not ready.	Nem vagyok kész.
In fact, most of the room is empty.	Valójában a szoba nagy része üres.
He makes you a better person by having them.	Jobb emberré tesz azáltal, hogy rendelkezik velük.
There was a problem.	Probléma történt.
We came back to our city.	Visszajöttünk városunkba.
There is another clue on the wall that is different from the others.	Van egy másik nyom a falon, ami különbözik a többitől.
Then he walked away.	Aztán elsétált.
That the teachers do what he wants and the other students.	Hogy a tanárok azt csinálják, amit ő akar, és a többi diák.
He worked very hard to get it.	Nagyon keményen dolgozott, hogy megszerezze.
Give them as much love as you can.	Adj nekik annyi szeretetet, amennyit csak tudsz.
So let's move on.	Tehát folytatjuk.
As this link explains.	Ahogy ez a link is elmagyarázza.
But it was stupid to lie.	De hülyeség volt hazudni.
That's my fucking name.	Ez az én kibaszott nevem.
At least not like that.	Legalábbis nem így.
You would have died with those words in your mouth.	Meghaltál volna ezekkel a szavakkal a szádban.
Our conversation didn’t last as long as sometimes.	Beszélgetésünk nem tartott olyan sokáig, mint néha.
It was of no use.	Semmi haszna nem volt.
Details about the page are provided here.	Az oldallal kapcsolatos részleteket itt közöljük.
But the problem is not.	De az a probléma, hogy nem.
Over time, additional features will be added.	Idővel további funkciók kerülnek hozzáadásra.
I look forward to everything except winter.	A télen kívül mindent várok.
A lot.	Egy csomó.
Except that necessary.	Kivéve, hogy szükséges.
We needed a plan and we had to stick to it.	Szükségünk volt egy tervre, és ragaszkodnunk kellett hozzá.
None of this was very helpful.	Ezek egyike sem volt túl hasznos.
Our business model is simple.	Üzleti modellünk egyszerű.
I liked the whole shape.	Tetszett a teljes forma.
Only as long as you do.	Csak addig, amíg te.
Control for each cell line.	A kontroll minden sejtvonalhoz.
I was near my desk.	Az asztalom közelében voltam.
He has seen plenty of risk cases already broken.	Rengeteg kockázati esetet látott már elromlott.
I barely noticed the change.	Alig vettem észre a változást.
Each view will use the required variables.	Minden nézet a szükséges változókat fogja használni.
We should look into the idea.	Meg kellene vizsgálnunk az ötletet.
Maybe his service was better.	Talán a szolgáltatása jobb volt.
Try to check your goals.	Próbálja ellenőrizni a céljait.
You will find many great things there.	Sok nagyszerű dolgot találsz ott.
Please relax for a moment.	Kérem, pihenjen egy pillanatra.
This child was too much for him.	Ez a gyermek túl sok volt neki.
I train the way the dog needs me.	Úgy edzem, ahogy a kutyának szüksége van rám.
Lunch was perfect.	Az ebéd tökéletes volt.
Not a good idea.	Nem jó ötlet.
The couple we gave it to also liked it very much.	A párnak, akinek adtuk, szintén nagyon tetszett.
Here.	Itt van.
Planning interested increases.	Tervezés érdekelt növeli.
Otherwise, there are better choices.	Ellenkező esetben vannak jobb választások.
In most cases, no further treatment is required.	A legtöbb esetben nincs szükség további kezelésre.
He even put up the security.	Még a biztosítékot is feltette.
Each line represents a unique patient.	Minden vonal egy egyedi pácienst jelöl.
Your gameplay has improved.	Játékviselete javult.
I needed a break.	Szükségem volt egy kis szünetre.
Particular attention should be paid to management and human resources.	Különös figyelmet kell fordítani a menedzsmentre és az emberi erőforrásokra.
It may be normal.	Lehet, hogy normális.
However, this case does not raise this issue.	Ez az eset azonban nem veti fel ezt a kérdést.
And there was something else.	És volt még valami.
It's a simple thing.	Ez egy egyszerű dolog.
Of course you should.	Természetesen kellene.
Today is a day off.	Ma pihenőnap van.
These would all be good.	Ezek mind jók lennének.
I knew his father.	Ismertem az apját.
Mom stopped me at the door.	Anya megállította az ajtóban.
You don't have to come.	Nem kell jönnie.
In a way, this is good.	Ez bizonyos értelemben jót tesz.
Leave the light on in the dark, maybe you'll introduce someone.	Hagyd égve a lámpát a sötétben, talán bevezetsz valakit.
My father doesn't have a credit line.	Apámnak nincs hitelkerete.
His eyes widened.	A szeme tágra nyílt.
Much more than you asked for.	Sokkal többet, mint amit kértél.
Be an individual who you are and do what you can.	Légy olyan egyéniség, aki vagy, és tedd meg, amit tudsz.
People need to be aware of their health.	Az embereknek tisztában kell lenniük az egészségükkel.
Their eyes said, "Yes, we know."	A tekintetük azt mondta: „igen, tudjuk”.
Many types are available.	Számos típus elérhető.
He knew, and he didn't seem to care much.	Tudta, és úgy tűnt, nem is érdekelte különösebben.
I'm going to die, he thought.	Meg fogok halni, gondolta.
And luck worked.	És a szerencse működött.
He said something.	Mondott valamit.
Not anymore.	Már nem úgy.
Of course, there is no secret in my running.	Természetesen nincs semmi titok a futásomban.
The result is the same.	Az eredmény ugyanaz.
And listen to them.	És hallgasd meg őket.
You just need to be accepted as a man.	Csak arra van szüksége, hogy férfiként fogadják el.
The film performed well at the box office.	A film jól szerepelt a pénztáraknál.
He was not the first to walk down the road.	Nem ő volt az első, aki lesétált az útról.
I just wasn't active in it.	Csak nem voltam benne aktív.
We can't do one without the other.	Egyiket a másik nélkül nem tudjuk megcsinálni.
In addition, there is a lack of software to fit these models.	Ezen túlmenően hiányzik az ezekhez a modellekhez illeszthető szoftver.
His vision darkened.	Látása elsötétült.
It rarely works.	Ritkán működik.
A sane person should not see that this is okay.	Ép elméjű embernek nem szabadna látnia, hogy ez rendben van.
And our love made him bigger than he was.	És a szerelmünk nagyobbá tette őt, mint volt.
The court is what belongs to our hearts.	A bíróság az, ami a szívünkhöz tartozik.
I was so sad.	olyan szomorú voltam.
It took work, and it still is.	Munka kellett, és most is van.
I checked to see if the front door was closed.	Megnéztem, hogy a bejárati ajtó zárva van-e.
But the film is about freedom.	De a film a szabadságról szól.
I almost had to move.	Majdnem el kellett költöznöm.
Someone has to make an effort.	Valakinek erőfeszítéseket kell tennie.
It is also a kind of brain exercise.	Ez is egyfajta agytorna.
You never thought about doing anything other than take it home.	Soha nem gondoltál arra, hogy bármit is csinálj azon kívül, hogy hazaviszed.
He looked bad.	Rosszul nézett ki.
I couldn’t go through it without looking for that face.	Nem lehetett végigcsinálni anélkül, hogy ne kerestem volna azt az arcot.
He wasn't angry.	Nem haragudott meg.
We never stop learning no matter how old we are.	Soha nem hagyjuk abba a tanulást, függetlenül attól, hány évesek vagyunk.
I can't wait to see you next year.	Alig várom, hogy jövőre lássam.
The results were analyzed visually.	Az eredményeket szemmel elemeztük.
I like the growth.	Tetszik a növekedése.
However, this is clearly not the real problem.	Nyilvánvaló azonban, hogy nem ez a valódi probléma.
Then you see two pale faces in the distance.	Aztán két sápadt arcot látsz a távolban.
It keeps things fresh.	Frissen tartja a dolgokat.
I’m really lucky to have too many names to mention.	Igazán szerencsés vagyok, hogy túl sok a nevük ahhoz, hogy említsem.
Who can get this out of his head now.	Ki tudja ezt most kiverni a fejéből.
i don't use it too often.	nem használom túl gyakran.
Everything has to adjust accordingly.	Mindennek ennek megfelelően kell beállnia.
Such people have lost interest.	Az ilyen emberek elvesztették érdeklődésüket.
I'll try to make it fast.	Megpróbálom gyorsan elkészíteni.
These men were not even members of his army.	Ezek a férfiak nem is voltak a haderejének tagjai.
The cases do not support their argument.	Az esetek nem támasztják alá érvelésüket.
But help never came.	De a segítség soha nem jött.
And now it is.	És most olyan.
Do not be crazy.	Ne légy őrült.
A girl doesn’t do that if her mother does something special.	Egy lány nem csinál ilyet, ha az anyja valami különleges.
If you are really interested, please let me know.	Ha valóban érdekel, kérem jelezze.
Members say one thing and do another.	A tagok egyet mondanak, és mást tesznek.
I want to be there.	Ott akarok lenni.
It was probably built for football.	Valószínűleg futballra építették.
So far no problem.	Eddig nincs probléma.
The statement said it would take about an hour.	A nyilatkozat állítása szerint körülbelül egy órát vesz igénybe.
He didn't force himself to ride back.	Nem kényszerítette magát, hogy visszalovagoljon.
Don't say anything for a week.	Egy hétig ne mondj semmit.
It is especially helpful if a person catches a cold.	Különösen hasznos, ha egy személy megfázik.
Do not use directly.	Ne használja közvetlenül.
It's too fast.	Ez túl gyors.
The property is simply great.	Az ingatlan egyszerűen nagyszerű.
Please help.	Segíts kérlek.
The battle is lost.	A csata elveszett.
It has many uses.	Sokféle felhasználása van.
The audience has a short memory.	A közönségnek rövid a memóriája.
He is probably in our government now.	Valószínűleg most a kormányunkban van.
Hell with him.	A pokolba is vele.
This is your career we're talking about.	Ez a te karriered, amiről beszélünk.
He shared nice moments with him.	Szép pillanatokat osztott meg vele.
Let them be.	Hadd legyenek.
And yet, without them, the number grew.	És mégis, nélkülük is nőtt a szám.
Or break it.	Vagy megtörni.
One case is about learning.	Az egyik eset a tanulásról szól.
It’s only worth sticking to the things that are really valuable to you.	Csak a számodra igazán értékes dolgokhoz érdemes ragaszkodni.
They are great too.	Ők is nagyok.
Every action has an important impact.	Minden cselekvésnek fontos hatása van.
The second section focuses on how to respond.	A második szakasz a reagálás módjára összpontosít.
I think they are amazing and I can’t wait to hear them perform.	Szerintem csodálatosak, és alig várom, hogy hallhassam előadásukat.
So it was good.	Szóval jó volt.
If you have a bad one, you better step back.	Ha van egy rossz, jobb, ha visszalép.
And the radio.	És a rádió.
We stand together.	Együtt állunk.
Creative writing activities.	Kreatív íráskészítési tevékenységek.
I fall asleep next to him.	elalszom mellette.
I've never seen him so happy.	Soha nem láttam még ilyen boldognak.
I calm down and fold my arm behind me.	Megnyugszom és magam mögé fonom a karomat.
He's just angry and very, very sad.	Csak dühös és nagyon-nagyon szomorú.
Add water to cover if necessary.	Adjunk hozzá vizet, hogy ellepje, ha szükséges.
We believe that management matters.	Hiszünk abban, hogy a menedzsment számít.
Which meant others besides him.	Ami másokat is jelentett rajta kívül.
We didn’t have much time to talk about this.	Nem volt sok időnk erről, rólunk beszélni.
Healthy is beautiful.	Az egészséges szép.
I know how things are.	Tudom, hogy állnak a dolgok.
I just didn't believe it.	Egyszerűen nem hittem el.
I like to spend a lot of time with my family.	Szeretek sok időt tölteni a családommal.
A married woman, she behaved differently now.	Egy férjes asszony, most máshogy viselte magát.
I can't stand up for that.	Nem állok ki az ilyesmiért.
It means that you set a variable.	Azt jelenti, hogy beállít egy változót.
Then they asked him how long.	Aztán megkérdezték tőle, meddig.
What I liked best was the venue.	Ami a legjobban tetszett, az a helyszín volt.
The question was too appropriate to be real.	A kérdés túlságosan helyénvaló volt ahhoz, hogy valós legyen.
None of these problems would have been easy to detect otherwise.	E problémák egyike sem lett volna könnyen észlelhető különben.
I have to get blood in my hand.	Vért kell a kezembe juttatnom.
This is a quick stage when you need to get air.	Ez egy gyors szakasz, amikor levegőhöz kell jutnia.
The main question is where this movement is taking us.	A fő kérdés az, hogy ez a mozgalom hova vezet bennünket.
Probably nothing.	Valószínűleg semmi.
It was a tough battle.	Ez kemény csata volt.
Maybe he's not fit to talk right now.	Talán most nem alkalmas a beszélgetésre.
These were interesting points.	Érdekes pontok voltak ezek.
This.	Ez.
There were no serious complications.	Súlyos szövődmények nem fordultak elő.
This is another example of their creative thinking.	Ez egy újabb példa kreatív gondolkodásukra.
They’re not fun when they’re on their heads.	Nem szórakoztatóak, ha a fejükön vannak.
Only women and other women.	Csak nők és más nők.
There were eight men.	Nyolc férfi volt.
It is mental or physical.	Ez mentális vagy fizikai.
I could have decided otherwise.	dönthettem volna másként is.
The body suddenly became the easy part.	A test hirtelen a könnyű rész lett.
Well, you know best.	Hát, te tudod a legjobban.
He's coming back to me.	Visszatér hozzám.
There is a reason they are short.	Megvan az oka annak, hogy rövidek.
I didn't know why at the time.	Akkoriban nem tudtam, miért.
He should have recognized the signs himself.	Neki magának kellett volna felismernie a jeleket.
You no longer have to live with the pain.	Nem kell tovább élni a fájdalommal.
We knew, come the next day, we can see.	Mi is tudtuk, másnap gyere el, megnézhetjük.
The murder trial begins three weeks later.	Három héttel később kezdődik a gyilkossági per.
He really supported me.	Valóban támogatott engem.
They didn't have a heart.	Nem volt szívük.
I should look inside.	Bele kellene néznem.
These results were confirmed using different initial conditions.	Ezeket az eredményeket különböző kezdeti feltételek alkalmazásával erősítették meg.
This is not funny.	Ez nem vicces.
Please give me what you know.	Kérlek add meg amit tudsz.
You don't want to miss it.	Nem akarod kihagyni.
Current data show that this is not the case.	A jelenlegi adatok azt mutatják, hogy ez nem így van.
It was one thing.	Egy dolog volt.
Look what you think.	Nézze meg, mit gondol.
That would never work.	Ez soha nem menne.
That's why he took your friend.	Ezért vitte el a barátodat.
Don't let me run past them every time.	Ne hagyd, hogy minden alkalommal elfussak mellettük.
I supposedly look better than anyone else on the planet.	Állítólag jobban nézek ki, mint bárki más a bolygón.
However, the resistance and the ability to change the resistance cannot be determined.	Ennek ellenére az ellenállást és az ellenállás változtatási képességét nem lehet meghatározni.
Hours change on weekends.	Az órák hétvégén változnak.
And he would go, but he didn't.	És menne, de nem ment.
In fact, your brain is constantly changing.	Valójában az agyad folyamatosan változik.
I remember a few.	Emlékszem néhányra.
Click here to shop online.	Az online vásárláshoz kattintson ide.
We are not able to do that with any confidence.	Nem vagyunk képesek erre semmilyen bizalommal.
Anyway, he called me two or three times.	Egyébként kétszer-háromszor hívott.
Keep it at arm's length.	Tartsa karnyújtásnyira.
Take anger, for example.	Vegyük például a haragot.
The interior light went out when he closed the door.	A belső lámpa kialudt, amikor becsukta az ajtót.
I will vote to take it on board.	Megszavazom, hogy vigyük fel a fedélzetre.
I love this city.	Imádom ezt a várost.
Such a person can never do wrong.	Az ilyen ember soha nem tud rosszat tenni.
I have a pretty hard time with this.	Elég nehéz dolgom van ezzel.
He looked out the window for a moment, then spoke.	Kinézett az ablakon egy darabig, majd megszólalt.
I have a complicated opinion on this.	Bonyolult véleményem van erről.
Yet there was something behind the words.	Mégis volt valami a szavak mögött.
Then there is some hope in that.	Akkor ebben van némi remény.
I saw you with them.	Láttalak velük.
We will apply this approach in the next section.	Ezt a megközelítést alkalmazzuk a következő részben.
The positive side is many.	A pozitív oldala sok.
If people were so happy, nothing bad could happen.	Ha az emberek ennyire boldogok lennének, akkor semmi rossz nem történhetne.
But that may mean nothing.	De lehet, hogy ez nem jelent semmit.
His first birth was a particularly happy natural birth.	Első születése különösen boldog természetes születés volt.
Great emphasis is placed on player interaction.	Nagy hangsúlyt fektetnek a játékosok interakciójára.
Word of the Council.	Tanács szava.
I want to try this every year.	Szeretném ezt évente kipróbálni.
He could have killed him today.	Ma megölhetett volna.
And now use it again for the next one.	És most újra használja a következőhöz.
We should pull them out.	Ki kellene húznunk őket.
He was ill for seven years.	Hét éve betegeskedett.
But for a moment, nothing can touch you.	De egy pillanatig semmi sem érintheti meg.
Of course, a lot has changed.	Persze sok minden változott.
The words could wait.	A szavak várhattak.
But the reality is the reality.	De a valóság az a valóság.
We are not in each other's way.	Nem állunk egymás útjába.
It will get a little better from here.	Innentől egy kicsit jobb lesz.
One of you got married.	Egyikőtök feleségül vette.
I realized we are in another country now.	Rájöttem, hogy most egy másik országban vagyunk.
You will save my life.	Meg fogod menteni az életemet.
Huge difference.	Óriási különbség.
Being fast and leading is definitely a good feeling.	Gyorsnak és elöljárónak lenni határozottan jó érzés.
Getting here was a big shock to me.	Az ideérkezés nagy sokk volt számomra.
We are sure.	Biztosak vagyunk benne.
I'll be so nervous.	Olyan ideges leszek.
It looks different after you lose someone.	Másképp néz ki, miután elveszítesz valakit.
But you never know when.	De soha nem tudhatod, mikor.
Allow to cool and cut into cubes.	Hagyjuk kihűlni, majd vágjuk kockákra.
It was just the beginning of copying.	Éppen a másolás kezdete volt.
All photos and content are mine unless otherwise indicated.	Minden fotó és tartalom az enyém, hacsak nincs másképp jelezve.
It was like living in a book.	Olyan volt, mintha egy könyvben élnék.
You say government, but the government gets money from the people.	Azt mondod, kormány, de a kormány pénzt kap az emberektől.
No need to hurry.	Nem kell kapkodni.
Let them have freedom.	Legyen nekik szabadságuk.
We don't know that.	Nem tudjuk, hogy az.
I'm afraid for my family.	Félek a családomért.
It was impossible not to feel it.	Lehetetlen volt nem érezni.
He thought it was the seat of power.	Így gondolta, a hatalom székhelye.
The topic of economic loss had the highest average of preferences.	A gazdasági veszteség témakörben volt a legmagasabb a kedvelések átlaga.
I've never met anyone like him.	Soha nem találkoztam hozzá hasonlóval.
We leave this problem to future work.	Ezt a problémát a jövőbeli munkákra hagyjuk.
But come on, everyone.	De jöjjön be mindenki.
So he raised his glass to his mouth.	Így hát a szája felé emelte a poharát.
You get the message.	Megkapod az üzenetet.
I don't know how to proceed, nothing works from here.	Nem tudom, hogyan tovább, innen semmi sem működik.
He threw our breakfast at us.	Ránk dobta a reggelinket.
Please do not cut off your body parts.	Kérjük, ne vágja le testrészeit.
It's all here and there.	Mindez se itt, se ott.
He knew what these men were saying.	Tudta, mit mondanak ezek a férfiak.
Talk to others about your idea.	Beszélj másokkal az ötletedről.
See text for details and data sources.	A részleteket és az adatforrásokat lásd a szövegben.
So it was an incredible period.	Szóval hihetetlen időszak volt.
He was barely stronger than a baby.	Alig volt erősebb egy babánál.
Three large houses.	Három nagy ház.
I'll get to it as soon as I can.	Amint tudok ráérek.
I am coming back.	Visszajövök.
He didn't even think he was in danger.	Eszébe sem jutott, hogy veszélyben lehet.
I will no longer be able to do this for any reason.	Ezt többé semmilyen okból nem fogom tudni megtenni.
He would do it as soon as these people left.	Megtenné, amint ezek az emberek elmentek.
Of course, this list is far from complete.	Természetesen ez a lista még korántsem teljes.
We received a warm welcome.	Meleg fogadtatásban részesültünk.
I have to try to embrace my music.	Meg kell próbálnom a magamévá tenni a zenémmel.
I support you.	Támogatlak.
He died a natural death just two months after the opening.	Alig két hónappal a megnyitó után természetes halált halt.
Content analysis can be applied to any written or recorded communication.	A tartalomelemzés bármilyen írott vagy rögzített kommunikációra alkalmazható.
Be sure to catch him.	Ügyeljen arra, hogy elkapja.
Now go up for the night.	Most menj fel éjszakára.
I'm not afraid of anyone.	Nem félek senkitől.
And the answer.	És a válasza.
must be played.	játszani kell.
All authors contributed to the model interpretation.	Valamennyi szerző közreműködött a modellértelmezésben.
Somehow that seemed too stupid for the words.	Valahogy ez túl butaságnak tűnt a szavakhoz.
An email address is required to log in.	A belépéshez email cím szükséges.
That was the last possible thing.	Ez volt az utolsó lehetséges dolog.
When I talk about this now, my eyes fill with tears.	Ha most erről beszélek, a szemem megtelik könnyel.
They have no idea where he is.	Fogalmuk sincs, hol van.
And my other dog too.	És a másik kutyám is.
Some places will not be used.	Néhány hely nem lesz kihasználva.
You know, reality typically lags behind the way things are.	Tudod, hogy a valóság jellemzően alulmarad, ahogy a dolgok vannak.
We can do it.	Meg tudjuk csinálni.
They keep telling me to fill out the form again.	Folyamatosan mondogatják, hogy töltsem ki újra az űrlapot.
This must be understood.	Ezt meg kell érteni.
What goes around is coming.	Ami körbejár, az jön.
So we would be five.	Így öten lennénk.
I want city life, just like you.	A városi életet akarom, akárcsak te.
He didn't take a break.	Nem kapott szünetet.
He goes into his house.	Bemegy a házába.
He saw something now, but not what.	Most már látott valamit, de nem mit.
He was operated on a few months later.	Néhány hónappal később megműtötték az állapotát.
You would be the son of a public figure.	Egy közéleti személyiség fia lennél.
However, his life is collapsing.	Az élete azonban összeomlik.
Then they ran away.	Aztán elfutottak.
Things are going back to the old wheelhouse.	A dolgok visszaállnak a régi kerékvágásba.
But first we run out of time at my station.	De először is kifutunk az állomásomra való időből.
But so are the horses.	De a lovak is.
So it's hard to say.	Szóval nehéz megmondani.
Test these ideas.	Tesztelje ezeket az ötleteket.
It's more like three or four now.	Most már inkább három vagy négy.
But he seemed so sick he didn't know what to do.	De olyan betegnek tűnt, hogy nem tudta, mit tegyen.
Today, however, it is cold, so things are normalizing.	Ma azonban hideg van, így a dolgok normalizálódnak.
But they usually eat land.	De általában földet esznek.
Instead, they have their own web-based control panel.	Ehelyett saját web alapú vezérlőpultjuk van.
You can stay close to me.	Közel tud maradni hozzám.
It is probably time to face this problem and take action.	Valószínűleg itt az ideje, hogy szembenézzünk ezzel a problémával és cselekedjünk.
Second, they must support high current consumption without damage.	Másodszor, károsodás nélkül támogatniuk kell a nagy áramfelvételt.
We have a problem to solve.	Van egy megoldandó problémánk.
Please think of the one who taught you the most.	Kérlek, gondolj arra, aki a leggyakrabban tanított téged.
You can do a lot of good.	Sok jót tehetsz.
That was when a boy became a man.	Ez volt az, amikor egy fiúból férfi lett.
But it's not fast enough.	De ez nem elég gyors.
It came from outside the walls.	A falakon kívülről jött.
If you like it, you can even share it with your friends.	Ha tetszik, akár megoszthatod barátaiddal is.
I say please give me a job, any job.	Azt mondom, kérem, adjon munkát, bármilyen munkát.
He intended me to listen.	Azt szánta, hogy meghallgatjam.
They don't even know how to do it.	Nem is tudják, hogy csinálják.
Hold still for two minutes.	Tartsa mozdulatlanul két percig.
That's what his voice said.	Így szólt a hangja is.
Six pieces have survived.	Hat darabja maradt fenn.
I have to keep trying !.	tovább kell próbálkoznom!.
Fun for two hours!	Szórakoztató két óra!
I've never been so happy.	Még soha nem voltam ennyire boldog.
Look at the good side.	Nézd a jó oldalát.
But something happened last spring.	De tavaly tavasszal történt valami.
You chose and chose the wrong.	Választottál, és rosszat választottál.
And women have changed very little.	A nők pedig nagyon keveset változtak.
Don't even ask about it.	Erről ne is kérdezz.
The explanation was not long in coming.	A magyarázat nem sokáig váratott magára.
He knew he was somewhere to his left.	Tudta, hogy ott van valahol a bal oldalán.
The materials have to be what people want.	Az anyagoknak olyannak kell lenniük, amit az emberek akarnak.
Only the highest is picked up.	Csak a legmagasabbat veszik fel.
Now think about what this writing means.	Most gondold át, mit jelent ez az írás vs.
Two of his men cut off the corpse and laid it out in the open.	Két embere levágta a holttestet és kifektette a szabadba.
The streets you know.	Azok az utcák, amelyeket ismert.
He didn't eat with help.	Nem evett a segítséggel.
Focus on the things that are useful.	Koncentrálj azokra a dolgokra, amelyek hasznosak.
He wanted to be here with his family.	Itt akart lenni a családjával.
Even if they did.	Még ha tették is.
I find some people who have the same problem but no solution.	Találok néhány embert, akiknek ugyanaz a problémája, de nincs megoldás.
His face looks dead.	Az arca halottnak tűnik.
That's why he decided to speak.	Ezért elhatározta, hogy megszólal.
I know what you mean.	Tudom, mire gondolsz.
There was no time to think or discuss.	Nem volt idő gondolkodni vagy megbeszélni.
It's easy to prove.	Könnyű bizonyítani.
The pattern of the experimental data is close.	A kísérleti adatok mintázatával való egyezés szoros.
This concept cannot be repeated often enough.	Ezt a koncepciót nem lehet elég gyakran megismételni.
From the middle.	A közepétől.
The system is faulty.	A rendszer meghibásodott.
If anyone had survived.	Ha valaki túlélte volna.
You must complete the report.	Be kell fejeznie a jelentést.
The player can choose a perspective for each weapon.	A játékos minden fegyverhez választhat perspektívát.
I am a real person.	Valós személy vagyok.
It's time to grow up.	Ideje felnőtté válni.
That was an open question.	Ez nyitott kérdés volt.
In short, they often die within a year.	Röviden összefoglalva, gyakran egy éven belül meghalnak.
He wanted to hear the man's opinion about their father's situation.	Hallani akarta a férfi véleményét az apjukkal kapcsolatos helyzetről.
Unfortunately, the lack of a name makes it difficult to find the book.	Sajnos a nevének hiánya megnehezíti a könyv megtalálását.
I didn't really think about it.	Nem igazán gondoltam rá.
I don't mean young.	Nem úgy értem, hogy fiatal.
Very crazy.	Nagyon örült.
He soon had no choice.	Hamarosan nem is volt más választása.
I'm reasonable, so it works.	Ésszerű vagyok, így ez működik.
He couldn't tell, he didn't care to know.	Nem tudta megmondani, nem érdekelte, hogy tudja.
That's not quite how it worked.	Nem egészen így sikerült.
Thirty minutes without running.	Harminc perc futás nélkül.
Free the girl.	Szabaddá tenni a lányt.
Some of the names were from his time.	Néhány név az ő korabeli volt.
But it worked perfectly.	De tökéletesen működött.
The first attack failed.	Az első támadás kudarcot vallott.
It's still tough.	Ez továbbra is kemény.
That's why you play football.	Ezért futballozol.
He couldn't do anything else.	Nem tehetett mást.
I didn't feel safe there.	Nem éreztem magam ott biztonságban.
We've been preparing for this for months.	Hónapokig készültünk erre.
But you wanted to.	De te akartad.
We drove on.	Tovább hajtottunk.
This woman drove her crazy.	Ez a nő megőrjítette.
I rather laughed.	inkább nevettem.
He looked down all four streets in a row.	Sorra végignézett mind a négy utcán.
The local boy did good.	A helyi fiú jót tett.
Change your answer.	Változtassuk meg a válaszát.
All it took was that beautiful green color.	Csak az a gyönyörű zöld szín kellett.
He hugged me.	Átkarolt engem.
Tell him someday.	Mondd el neki valaha.
We only need to provide the information we want to recommend.	Csak olyan információkat kell megadnunk, amelyekben ajánlani szeretnénk.
He had known you were coming for weeks.	Hetek óta tudta, hogy jössz.
Check from floor to floor.	Ellenőrizze emeletről emeletre.
I missed the moment.	Elszalasztottam a pillanatot.
The crying was still going on.	A sírás még mindig tartott.
A little full of yourself.	Kicsit tele önmagával.
Currently, the situation is getting worse.	Jelenleg a helyzet egyre rosszabb lesz.
You look good.	Jól néztek ki.
Listen and learn from the patient.	Hallgass és tanulj a pácienstől.
The work was not too hard.	A munka nem volt túl nehéz.
I'll check.	utána nézek.
Excellent bloodlines.	Kiváló vérvonalak.
In this situation, this may be an advantage.	Ebben a helyzetben ez talán előnyt jelent.
But in a healthy relationship, both people feel good about.	De egy egészséges kapcsolatban mindkét ember jól érzi magát a.
You're on the run.	Szökésben vagy.
Her sister did the same.	A nővére is így tett.
It must have been terrible.	Szörnyű lehetett.
I wanted to get the job done.	El akartam végezni a munkát.
Every area of ​​our business is growing.	Vállalkozásunk minden területe növekszik.
I couldn't catch my mouth.	Képtelen voltam befogni a számat.
I'm waiting forever in space.	Örökké várok az űrben.
Better than the previous one.	Jobb mint az előző.
Choose the meat while still warm because it will make the job easier.	A húst még melegen válasszuk, mert ez megkönnyíti a munkát.
I only need myself for a moment.	Csak egy pillanatra van szükségem magamra.
In fact, it doesn't change a single bit.	Valójában ez egy cseppet sem változtat.
I didn’t believe any of these things really happened.	Nem hittem el, hogy bármelyik dolog valóban megtörtént.
Two weeks later, the two of them left the first team.	Két héttel később ketten kiszálltak az első csapatból.
There was.	Ott volt.
Exactly what you would have ordered.	Pont amit rendeltél volna.
The play is over.	A színdarabnak vége.
You caught fire.	Kigyulladtál.
I don’t see the value beyond what mining costs.	Nem látom az értéket azon felül, amibe kerül a bányászat.
Keep it as warm as possible.	Tartsa a lehető legmelegebben.
Many are still nearby.	Sokan még mindig a közelben vannak.
The second man died where he stood.	A második ember ott halt meg, ahol állt.
The results are as bad as possible under the circumstances.	Az eredmények a körülményekhez képest olyan rosszak, amennyire csak lehet.
It's hard for the family.	Nehéz a családnak.
I was close.	Közel voltam.
I want to help people.	Segíteni akarok az embereknek.
It can do absolutely anything.	Teljesen bármire képes.
His apartment was empty.	A lakása üres volt.
Even dogs think it is too hot.	Még a kutyák is azt hiszik, hogy túl meleg.
But we didn't see anything from his feet.	De a lábáról nem láttunk semmit.
Take out your truth and share it.	Vedd ki az igazságodat, és oszd meg.
This is a good workout for him.	Ez jó edzés neki.
New day tomorrow.	Holnap új nap.
This is not the case.	Ez nem állja meg a helyét.
The payback we have to give is the better lead time.	A megtérülés, amit adnunk kell, a jobb átfutási idő.
I didn't want to pay.	nem akartam fizetni.
Draw this second shape inside the original shape.	Rajzolja meg ezt a második alakzatot az eredeti alakzaton belül.
It all depends on how you finish the rest.	Minden attól függ, hogyan kell befejezni a többit.
I saw the clothes.	láttam a ruhákat.
Everyone talks to someone, every ball.	Mindenki beszél valakivel, minden labda.
There is no respect for authority.	Nincs tisztelet a tekintély iránt.
He was born a teacher, the man who made the most of his time.	Született tanár, olyan ember, aki a legtöbbet hozta ki az idejéből.
These comments are significant.	Ezek a megjegyzések jelentősek.
She must be gone.	Biztos elment.
We never give up.	Soha nem adjuk fel.
You don't have to know.	Nem kell tudnod.
He has lived there ever since.	Azóta ott él.
He didn't see a horse.	Nem látott lovat.
Well, it may have been too much.	Nos, lehet, hogy túl sok volt.
It was once.	Egyszer volt.
The clock is bad.	Rossz az óra.
I can not tell.	nem tudom megmondani.
Just go up to that building.	Csak menj fel abba az épületbe.
I stood in the way very well, but I am very tired.	Nagyon jól álltam az utat, de nagyon fáradt vagyok.
We tried many times.	Sokszor próbálkoztunk.
But there seems to be no way to do that.	De úgy tűnik, erre nincs mód.
Just give me a moment.	Csak adj egy pillanatot.
And he got up.	És futva felkelt.
On paper, the next six points are in the bag.	Papíron a következő hat pont a táskában van.
His words had to be forced out.	A szavait ki kellett kényszeríteni.
He had to get up.	Fel kellett kelnie.
At rest, even his fingers looked normal.	Nyugalomban még az ujjai is normálisnak tűntek.
And I have a part who completely understands what you mean.	És van egy részem, aki teljesen megérti, hogy mit gondol.
Simply because it was perfect.	Egyszerűen azért, mert tökéletes volt.
Here is my phrase.	Íme a kifejezésem.
I stayed in great shape.	Remek formában maradtam.
And they don’t tell love stories.	És nem mesélnek szerelmi történeteket.
It is good for someone who is suffering.	Jót tesz valakinek, aki szenved.
They know very well how to make girls ’stomachs happy.	Nagyon tudják, hogyan kell boldogítani a lányok gyomrát.
So try to be a good model.	Ezért próbálj jó modell lenni.
Out there, people watched what he didn't know.	Odakint az emberek azt nézték, mit nem tud.
About what is true of the world.	Arról, ami igaz a világról.
Even the lighting in the hall didn't help much.	Még a csarnok világítása sem segített sokat.
I felt sorry for him.	Sajnáltam őt.
I should have been there to protect her.	Ott kellett volna lennem, hogy megvédjem.
The representative experiment was repeated twice with a similar result.	A reprezentatív kísérletet kétszer megismételtük hasonló eredménnyel.
That was what they made.	Ez volt a készítésük.
It was just a good, clear shot in his head.	Ez csak egy jó, tiszta lövés volt a fejében.
It is not easy to work out a general solution.	Nem könnyű általános megoldást kidolgozni.
I assume this will reduce the potential for injury.	Feltételezem, hogy ezzel csökkentik a lehetséges sérüléseket.
I've heard so much good about them.	Annyi jót hallottam róluk.
They served a number of purposes.	Számos célt szolgáltak.
With a cool name.	A menő névvel.
I'll look down and try to figure it out.	Lenézek, és megpróbálom kitalálni.
Even in bad times, you love someone and stay.	A rossz időkben is szeretsz valakit, és maradsz.
I stand above him, trying to determine how severely injured he is.	Fölötte állok, és próbálom megállapítani, milyen súlyosan sérült.
I was more nervous than he was.	Én idegesebb voltam, mint ő.
Weapons are only as good as they are used.	A fegyverek csak annyira jók, amennyire használják őket.
Still, it's reasonable.	Ennek ellenére ésszerű.
And beautiful and quiet in these parts.	És szép és csendes ezeken a részeken.
But that's just the point.	De ez csak a lényeg.
It was a white light wall left for him.	Ez fehér fényfal maradt számára.
We are no different.	Mi sem vagyunk különbek.
For example, the hearing person must first make a statement or question.	Például először a halló személynek hangot kell adnia egy kijelentésnek vagy kérdésnek.
They were very sad about leaving.	Nagyon szomorúak voltak a távozás miatt.
It was never different.	Soha nem volt másképp.
These differences have diminished with targeted staff training.	Ezek a különbségek csökkentek a személyzet célzott oktatásával.
To see the meaning within.	Hogy lássátok a belül értelmét.
Then there are the later times.	Aztán ott vannak a későbbi idők.
You won't like it.	Ez nem fog tetszeni.
Obviously not fresh.	Nyilvánvalóan nem friss.
You know the number and the heat per capita.	Tudod a létszámot és az egy főre eső hőt.
His fight is fixed.	A harca rögzített.
He's the one you're talking about in one person.	Ő az, akiről beszélsz, egy személyben.
Similar statements are often repeated on the Internet.	Hasonló állítások gyakran ismétlődnek az interneten.
Reading is reading.	Az olvasás az olvasás.
I was three years old.	három éves voltam.
Rather than.	Inkább mint.
They are actually in the mail.	Valójában postán lévők.
I know he would have talked to you about this.	Tudom, hogy beszélt volna veled erről.
We went through a small village.	Egy kis falun mentünk keresztül.
I thought the time had to be close to getting up.	Azt hittem, az időnek közel kell lennie ahhoz, hogy felkeljen.
That was the big lie his whole life.	Ez a nagy hazugság volt az egész élete.
Call us if you come in.	Hívjon minket, ha bejön.
But then something else happened.	De aztán más történt.
Please come and join us for our big day.	Kérjük, gyere el és csatlakozz hozzánk a nagy napunkra.
We did this song when we were kids.	Gyerekkorunkban ezt a dalt csináltuk.
Very hot, hell.	Nagyon meleg, pokol.
He didn't remember the last time he felt such calm.	Nem emlékezett rá, mikor érzett utoljára ilyen nyugodtságot.
Why not start today!	Miért ne kezdhetné el még ma!
Support for cell culture is provided.	Sejttenyésztés támogatása biztosított.
I was a little surprised, but I was happy.	Kicsit meglepődtem, de örültem.
Then a brain tumor.	Aztán agydaganat.
Allow them time to cool before you start taking them out.	Hagyjon időt nekik kihűlni, mielőtt elkezdi kivenni őket.
Those on the other side saw it differently.	A másik oldalon lévők ezt másképp látták.
Next year will bring many wonderful changes.	A következő év sok csodálatos változást hoz.
I think he really knows what he's getting involved in.	Szerintem tényleg tudja, mibe keveredik.
I dream huge and tall.	Hatalmasat és magasat álmodom.
I know my limitations.	Ismerem a korlátaimat.
I love comfortable silence with someone who is special.	Szeretem a kényelmes csendet valakivel, aki különleges.
It is not clear what will happen in less than a year.	Nem világos elképzelés arról, hogy mi fog történni kevesebb mint egy év múlva.
I think they like to see that we have a whole life.	Szerintem szeretik látni, hogy egy egész életünk van.
Do this with a certain customer in mind.	Tegye ezt egy bizonyos ügyfél szem előtt tartásával.
I'm still sitting on my bed.	Még mindig az ágyamon ülök.
I would be one of them.	Én is azok közé tartoznék.
There was little chance of the right solution.	Kicsi volt az esély a helyes megoldásra.
The data on this is mixed.	Az erre vonatkozó adatok vegyesek.
There is no third party.	Nincs harmadik fél.
I'm sorry I kept you here.	Sajnálom, hogy itt tartalak.
He knows the data very well.	Nagyon jól ismeri az adatokat.
Find my solution below.	Alább találja meg a megoldásomat.
I have a present for the little one.	Van egy ajándékom a kicsinek.
Find a good camp, run, find a good camp.	Keress egy jó tábort, fuss, találj egy jó tábort.
I used to answer at length.	Régen hosszasan válaszoltam.
I was just laughing.	csak nevettem.
He gave a shit.	Egy szart adott.
The world has moved from one situation to another.	A világ egyik helyzetből a másikba mozdult.
The program appears to stop running while the code is running.	Úgy tűnik, hogy a program leáll a kód futtatása közben.
You know what to do again.	Újonnan tudja, mit kell tennie.
He got up from his chair so quickly that the chair overturned.	Olyan gyorsan felállt a székről, hogy a szék felborult.
They fulfill their wish.	Teljesítik a kívánságukat.
Sick, you know.	Beteg, tudod.
And that seems like a conflict.	És ez konfliktusnak tűnik.
In our society, it is those who matter and those who do not.	A társadalmunkban azok, akik számítanak, és akik nem.
He looked out the open wall.	Kinézett a nyitott falon.
This violence could also have led to her death.	Ez az erőszak a lány halálához is vezethetett.
But one thing is for sure.	Egy dolog azonban biztos.
It was easy enough for us to see.	Ezt elég könnyű volt belátnunk.
Love you.	Szerelem neked.
I love you too.	Én is szeretlek.
Most species are very small.	A legtöbb faj nagyon kicsi.
The approach depends on the month.	A megközelítés a hónaptól függ.
Each frame comes with a soft travel bag.	Minden kerethez tartozik egy puha utazótáska.
It certainly doesn't sound like that.	Biztosan nem úgy hangzik.
Data representing two independent experiments.	Két független kísérletet reprezentáló adatok.
The community is confused about the various allegations.	A közösség zavart a különféle állításokkal kapcsolatban.
He watched or seemed to be watching him for a while.	Nézte, vagy úgy tűnt, figyeli őt egy ideig.
And that's what's so awful.	És ez az, ami olyan szörnyű.
I just couldn't help it.	Egyszerűen nem tudtam segíteni.
We have work to do.	Dolgunk van.
But it sounded like someone had set it up.	De úgy hangzott, mintha valaki beállította volna.
We talked for about half an hour.	Körülbelül fél órát beszélgettünk.
I have a lot to say about this book.	Nagyon sok mondanivalóm van erről a könyvről.
They look at him as their father and do everything for him.	Apjukként tekintenek rá, és mindent megtesznek érte.
This is not a challenge.	Ez nem kihívás.
I didn't want to be angry.	Nem akartam a haragot.
Please submit your comments.	Kérjük, adja át észrevételeit.
Then the whole thing is near death.	Aztán az egész halálközeli dolog.
Hell, you're younger than me, out of looks.	A pokolba is, fiatalabb vagy nálam, a kinézetből.
I just want to get out of the way.	Csak el akarom vinni az útból.
The band hasn't had a number one single yet.	A bandának még nem volt első számú kislemeze.
Not many would go out of the game here early.	Itt nem sokan mennének ki korán a játékból.
Help keep it clean and safe.	Segítsen tisztán és biztonságosan megőrizni.
He proved in and out of the ring.	A ringben és azon kívül is bebizonyította.
It never is.	Soha nincs.
He walked around the area carefully.	Óvatosan járta be a környéket.
Of course he was surprised.	Természetesen meglepett.
He knew he was in pain.	Tudta, hogy fájdalmai vannak.
The place is very close to the city, but the area is quiet.	A hely nagyon közel van a városhoz, de a környék csendes.
I want to research new technology.	Új technológiát szeretnék kutatni.
You're talking about your life.	Az életedért beszélsz.
The service is definitely not the best.	A szolgáltatás határozottan nem a legjobb.
And you can’t get out of this area quickly.	És nem lehet gyorsan kijutni erről a területről.
They were as good as their words.	Olyan jók voltak, mint a szavuk.
What’s even more interesting is the value of the different role players.	Ami még érdekesebb, az a különböző szerepjátékosok értéke.
I didn't look pretty to me.	Nem tűntem szépnek számomra.
And now it's happening.	És most ez történik.
Bill seemed to be thinking.	Bill mintha gondolkodott volna.
But there may be other applications to research.	De a kutatásnak más alkalmazásai is lehetnek.
I don't know how to get there.	Nem tudom, hogyan érhetem el.
That's the key.	Ez a kulcs.
But you have a lot of backgrounds for that.	De ehhez nagyon sok előéleted van.
Someone must have opened the door to let him in.	Valaki biztosan kinyitotta az ajtót, hogy beengedje.
It starts to improve, your breathing will improve over time.	Kezd javulni, a légzésed idővel javulni fog.
For example, you can take negative values.	Például negatív értékeket vehet fel.
Demand relief.	Könnyítést követelni.
This is positive.	Ez pozitívum.
We are dead meat.	Halott hús vagyunk.
There were lines in the world.	Voltak vonalak a világban.
Each device tracks a different activity.	Minden eszköz más tevékenységet követ nyomon.
The individual should not be persuaded.	Nem szabad rávenni az egyént.
Beautiful place, nice culture, nice people.	Gyönyörű hely, szép kultúra, kedves emberek.
Unfortunately, there are times when an object is pulled wrong.	Sajnos vannak esetek, amikor egy tárgyat rosszul húznak.
We have to be practical.	Gyakorlatiasnak kell lennünk.
And this person is here, and that's what you're saying.	És itt van ez a személy, és te éppen ezt állítod.
Why don't you give her clothes?	Miért nem ad neki ruhát?
You think you'll never see them again.	Azt hiszed, soha többé nem látod őket.
This condition is very cold.	Ez az állapot nagyon hideg.
It's down.	Lejött.
The latter seems to be the better option.	Ez utóbbi tűnik a jobb lehetőségnek.
I expect it to be cold but warm.	Arra számítok, hogy hideg lesz, de meleg.
Give him a hand at the hospital.	Adj neki kezet a kórháznak.
My brother is scared.	A bátyám fél.
It is clear that the work has borne fruit.	Nyilvánvaló, hogy a munka meghozta gyümölcsét.
The city is dead.	A város halott.
They have to be real.	Valósnak kell lenniük.
Because it was dark again by now.	Mert mostanra megint sötét volt.
You put up with the fight, you know that.	Kibírod magad a harcban, ezt tudod.
I put them to an end for a reason.	Okkal a végére tettem őket.
I think that would make a lot of sense.	Szerintem ennek sok értelme lenne.
Sick in a double room.	Beteg kétágyas szobában.
This is about us.	Ez rólunk szól.
I didn't feel any strength.	Nem éreztem erőt.
It helps a lot around our house.	Sokat segít a házunk táján.
I developed a simple screen with a text box and a button.	Kifejlesztettem egy egyszerű képernyőt, amelyen van egy szövegdoboz és egy gomb.
It was the same for him.	Neki is ugyanaz volt.
I was standing outside.	Kint álltam.
There is no fish you have ever heard of.	Nincs olyan hal, amely valaha is hallotta volna.
That's what we're talking about here.	Ez az, amiről itt beszélünk.
They are rare but necessary.	Ritkák, de szükségesek.
But it's done.	De kész.
However, there is a police report that says otherwise.	Van azonban egy rendőrségi jelentés, amely mást mond.
She felt better after deciding what to do.	Jobban érezte magát, miután eldöntötte, mit tegyen.
The man breathed into his face, into his mouth.	A férfi az arcába, a szájába lélegzett.
Down with yourself.	Le önmagával.
I think we're tired too.	Szerintem mi is elfáradtunk.
Write down their answers.	Írd le a válaszaikat.
We know who did it.	Tudjuk, ki tette.
It didn't sound better than when he left.	Nem hangzott jobban, mint amikor elment.
That in itself was great.	Ez már önmagában is nagyszerű volt.
Everything is happening for you here.	Itt minden az Ön számára történik.
I know it's not that simple.	Tudom, hogy ez nem ilyen egyszerű.
He only needed two hours.	Csak két órára volt szüksége.
They're just coming.	Csak jönnek.
Nice place in town with little choice.	Szép hely a városban, ahol kevés választási lehetőség van.
I practice a lot.	sokat gyakorolok.
They wouldn't talk to a friend on the phone.	Nem beszélnének egy barátjukkal telefonon.
They just wait and give them time to think.	Csak várnak, és időt adnak a gondolkodásra.
But nothing is as good as homemade chicken stock.	De semmi sem olyan jó, mint a házi csirkealaplé.
Right in the heart of the old town.	Közvetlenül a régi város szívében.
There is little or no data traffic to or from the device.	Kevés vagy nincs adatforgalom az eszköz felé vagy onnan.
This is the same as a valid last name.	Ez megegyezik az érvényes vezetéknévvel.
What they tried once has been tried once.	Amit egyszer kipróbáltak, azt már egyszer kipróbálták.
He ran as fast as he could.	Futott, amilyen gyorsan csak tudott.
It didn't burn this time.	Ezúttal nem égett meg.
He was left in a dark room, no good to anyone.	Egy sötét szobában hagyták, senkinek sem jót.
He was about that old when he met.	Körülbelül ennyi idős volt, amikor megismert.
God is there.	Isten ott van.
You are here, there you are.	Itt vagy, ott van.
This statement is clearly not true.	Ez az állítás nyilvánvalóan nem igaz.
There was no one in my apartment.	Nem volt senki a lakásomban.
Late afternoon, rain.	Késő délután, eső.
They were looking for a reason to kill him.	Okot kerestek a megölésére.
The rooms were basic but comfortable.	A szobák alapvetőek voltak, de kényelmesek.
There are several reasons for this difference.	Számos ok magyarázhatja ezt a különbséget.
I just haven't met people like that.	Egyszerűen nem találkoztam ilyen emberekkel.
We discuss whether to use it or lose it.	Megbeszéljük, hogy használjuk vagy elveszítjük.
Dreams are more important than anything.	Az álmok mindennél fontosabbak.
It makes people happy.	Ez örömet okoz az emberekben.
And he didn't just listen.	És nem csak hallgatott.
The rooms were comfortable and clean.	A szobák kényelmesek és tiszták voltak.
In fact, this is impossible.	Valójában ez lehetetlen.
We will take it with us and ask the doctor what is best.	Viszzük magunkkal, és megkérdezzük az orvostól, hogy mi a legjobb.
It can have a high maintenance cost.	Magas tartási költséggel járhat.
I mean, you found it.	Úgy értem, megtaláltál.
A person who doesn’t give much to others on an emotional level.	Olyan ember, aki érzelmi szinten nem sokat ad másoknak.
I started to feel really bad, to get sick.	Kezdtem nagyon rosszul lenni, gyengélkedni.
We're cutting a movie.	Filmet vágunk.
As expected.	Ahogy elvárható is.
As a matter of fact, no demonstration took place.	Ami azt illeti, bemutatóra nem került sor.
The two of them really care about each other.	Ők ketten nagyon törődnek egymással.
Only every other set is real.	Csak minden más készlet az igazi.
We were just having dinner.	Épp vacsoránál voltunk.
Many applications are still under development.	Sok alkalmazás még fejlesztés alatt áll.
They rule this world.	Ők uralják ezt a világot.
Please output.	Kérem a kimenetet.
So these four cell lines were used to perform the following experiments.	Tehát ezt a négy sejtvonalat használtuk a következő kísérletek elvégzéséhez.
This is not true for much of the nervous system.	Ez nem igaz az idegrendszer nagy részeire.
You'll have five minutes.	Öt perced lesz.
It can even give me the confidence to go out again.	Ez akár önbizalmat is adhat, hogy újra kimenjek.
Another dress and back to the car.	Még egy ruha, és vissza a kocsihoz.
If you want to support this path, write to me!	Ha szeretnél támogatni ezt az utat, írj nekem!
Just the way things are designed.	Pont olyan, amilyennek a dolgok el vannak tervezve.
It makes it impossible to do that.	Lehetetlenné teszi, hogy ezt megtegye.
He just wanted you to consider them.	Csak azt akarta, hogy vegye figyelembe őket.
Small things, not big things.	Kis dolgok, nem nagy dolgok.
All the people on the ship were very good to me.	A hajó összes embere nagyon jó volt hozzám.
Of course, the doctor did not see anyone.	Természetesen az orvos senkit nem látott.
However, their journey was too short.	Az útjuk azonban túl rövid volt.
Closing speed and selling price.	Zárási sebesség és eladási ár.
To learn more about how we can get involved, click here.	Ha többet szeretne megtudni arról, hogyan tudunk bekapcsolódni, kattintson ide.
i hated the world.	utáltam a világot.
This book should not be sold or passed on to others.	Ezt a könyvet nem szabad eladni vagy másoknak átadni.
Or even more than an hour later.	Vagy akár több mint egy órával később.
We hate this, really.	Gyűlöljük ezt, tényleg.
Together they had three children.	Együtt három gyermekük született.
It's not mine anyway.	Amúgy nem az enyém.
We'll get to that.	Majd rátérünk.
The news spread quickly.	A hír gyorsan terjedt.
You just can't be.	Egyszerűen nem lehetsz te.
The whole family survived the war, but it was a difficult task.	Az egész család túlélte a háborút, de ez nehéz feladat volt.
They were not friendly.	Nem voltak barátságosak.
They would die, but he would live.	Ők meghalnának, de ő élne.
After the hearing, the motion was rejected.	Meghallgatás után az indítványt elutasították.
They will basically reset your contract.	Alapvetően nullázzák a szerződésedet.
They take responsibility.	Vállalják a felelősséget.
She's doing a little routine.	Csinál egy kis rutint.
He needs your help to get back on his feet.	Segítségére van szüksége, hogy talpra álljon.
That is not the case.	Nem ez a helyzet.
But not completely outside.	De nem teljesen kívül.
He couldn't believe what his ears were telling him.	Nem tudta elhinni, amit a füle mond neki.
You've been thinking about it.	Gondolkodtál már rajta.
In addition to the fact that he was not dead.	Azon a tényen kívül, hogy nem halt meg.
He had a cash voucher in it.	Pénzes utalvány volt benne.
So they even have a name.	Tehát még a nevük is megvan.
These programs can be modified.	Ezek a programok módosíthatók.
This is not good metal.	Ez nem jó fém.
Even now, it was hard to put on her full weight.	Még most is nehéz volt teljes súlyát rátenni.
They won't do it here.	Itt nem fogják megtenni.
It's just short.	Ez csak a rövidke.
Tears of joy, of course.	Természetesen örömkönnyek.
That this is now over.	Hogy ennek most vége.
This is obvious in unit ball.	Ez nyilvánvaló az egységlabdában.
He gave himself an hour to fill in without knowing how.	Egy órát adott magának, hogy kitöltse, anélkül, hogy tudta volna, hogyan.
But they will come sometime.	De valamikor jönni fognak.
If at all.	Ha ez egyáltalán szóba került.
Go to the subject.	Térjen a tárgyra.
Be sure to come and have fun.	Mindenképpen gyere és érezd jól magad.
I just wanted to be healthy.	Csak egészséges akartam lenni.
That was his last mistake.	Ez volt az utolsó hibája.
They're both leaving.	Mindketten elmennek.
Take a breath.	Fogd el a levegőt.
However, the company remained a family business.	A cég azonban továbbra is családi vállalkozás maradt.
That was better than expected.	Ez jobb volt a vártnál.
You know I miss you.	Tudja, hogy hiányzol.
Thus, the influence of the soil can be ruled out.	Így a talaj befolyása kizárható.
But there are moments that bring life to life.	De vannak olyan pillanatok, amelyek életre keltenek.
And that's a bad position.	És ez egy rossz pozíció.
But he didn't want to get the money either.	De ő sem akarta, hogy a pénzt rábírja.
It was within a month of becoming obsolete.	Egy hónapon belül volt az elavulás után.
I hope it helped me find more new patients.	Remélem, segített több új pácienst találni.
There seems to be space and time.	Úgy tűnik, van tér és idő.
I see myself in it.	magamat látom benne.
I was a political science student.	Politológia szakos hallgató voltam.
We could explain why.	Megmagyarázhatnánk, hogy miért.
They followed next to familiar houses.	Követtek ismerős házak mellett.
Well, this isn't the first time.	Nos, nem ez az első alkalom.
This is a two-way street for us.	Ez egy kétirányú utca számunkra.
I felt like a single mother in a marriage.	Egyedülálló anyának éreztem magam egy házasságban.
And you did.	És megtetted.
They have points in five of the last eight.	Az utolsó nyolcból ötben van pontjuk.
I am looking for a long term sexual relationship.	Hosszú távú szexuális kapcsolatot keresek.
The latter is the case.	Ez utóbbi helyzet áll fenn.
Its name comes from the plot of the piece.	Neve a darab cselekményéből ered.
It was a smaller thing.	Kisebb dolog volt.
Next! 	Tovább!
there is more to say if you want.	van még mit mondani, ha akarod.
We will address current patterns in family structure and function.	Foglalkozni fogunk a család szerkezetének és működésének jelenlegi mintáival.
The next ship will take me home to my baby.	A következő hajó hazavisz a babámhoz.
I am responsible for the things in it.	Felelős vagyok a benne lévő dolgokért.
This is his space.	Ez az ő tere.
I didn’t feel like going through the whole post.	Nem volt kedvem végigmenni az egész bejegyzésen.
They said the country could not be controlled in its current way.	Azt mondták, az ország a jelenlegi módon nem irányítható.
These are your decisions.	Ezek a te döntéseid.
I will not.	Nem fogok.
These are no longer children.	Ezek már nem gyerekek.
There was no time for anything but action.	Nem jutott idő másra, csak cselekvésre.
It is possible.	Van rá lehetőség.
You can enter information much faster.	Sokkal gyorsabban adhat meg információkat.
Build a smooth path from your points.	Építsen sima utat a pontjaiból.
Suddenly it was.	Hirtelen az volt.
Word you gave me.	Szó, amit adtál nekem.
I didn’t know his eyes could be so sad.	Nem tudtam, hogy ilyen szomorúak lehetnek a szemei.
A lot of people needed his help.	Nagyon sok embernek volt szüksége a segítségére.
Let me tell you, you did a great job.	Hadd mondjam el, nagyszerű munkát végzett.
Nobody wants to be here.	Senki sem akar itt lenni.
That place is dangerous.	Hogy a hely veszélyes.
Get ready to go to bed.	Lefekvéshez készülődni.
The line was busy.	A vonal foglalt volt.
I wasn't really prepared for anything serious.	Nem igazán készültem semmi komolyra.
He was there today.	Ma ott volt.
That is, each team has two probability variables.	Vagyis minden csapathoz két valószínűségi változó tartozik.
In blue, my favorite color.	Kékben, a kedvenc színemben.
He's not afraid to try again.	Nem fél, hogy újra megpróbálja.
Medicines for women.	Nőknek szánt gyógyszerek.
He's obviously working.	Nyilvánvalóan dolgozik.
The two of them came here from their village anyway.	Azok ketten egyébként a falujukból jártak ide.
I'd just stay a little longer.	Csak egy kicsit maradnék.
I'd be interested in what he discovered.	Érdekelné, hogy mit fedezett fel.
Therefore, the general variables were retained for further analysis.	Ezért az általános változókat megőriztük további elemzésekhez.
You seem to be going through a difficult time right now.	Úgy tűnik, most nehéz időszakot élsz át.
This is not exactly what I am looking for.	Ez nem pontosan azt adja, amit keresek.
Even if it's just clothes.	Még akkor is, ha csak ruhákról van szó.
That's right.	Így azért.
That was twice in a week now.	Ez most kétszer volt egy hét alatt.
The simple fact made the choice easier.	Az egyszerű tény megkönnyítette a választást.
It will take some time for me to make it.	Kell egy kis idő, mire elkészítem.
And please don't start now.	És kérlek, ne kezdd el most.
That's what happened to me now.	Ez most történt velem.
I am part of this movement.	Részese vagyok ennek a mozgalomnak.
We continued construction because it was to our delight.	Folytattuk az építkezést, mert örömünkre szolgált.
It was after something two.	Valami kettő után volt.
At any moment, from any window.	Bármelyik pillanatban, bármelyik ablakból.
The results are shown in.	Az eredményeket ben mutatjuk be.
There was no need for it.	Nem volt szükség rá.
The necessary information is there.	A szükséges információk ott vannak.
There will be a series of blogs on these aspects.	Ezekből a szempontokból blogsorozat lesz.
It would be cool day and night.	Éjjel-nappal hűvös lenne.
The project will be owned and developed by.	A projekt tulajdonosa és fejlesztése lesz.
I was very careful not to look him in the eye.	Nagyon vigyáztam, hogy ne nézzek a szemébe.
Again, this comparison is not direct due to selection effects.	Ez az összehasonlítás ismét nem közvetlen a szelekciós hatások miatt.
He knew what he was doing.	Tudta, mit csinál.
However, group air travel was far from justified.	A csoportos légi utazás azonban korántsem volt megalapozott.
No one in the outside world knew about it yet.	Erről a külvilágból még senki sem tudott.
I don't know how it was released so well.	Nem tudom, hogy adták ki ilyen jól.
In this life.	Ebben az életben.
Just what you prefer.	Csak amit szívesebben szeretnél.
I couldn’t even think beyond the moment, beyond the force.	Nem is tudtam a pillanaton túl gondolkodni, az erőn túl.
That was the best way.	Ez volt a legjobb így.
The other two windows were dark.	A másik két ablak sötét volt.
It’s enough to come to college when the time comes.	Elég, ha eljön az egyetemre, ha eljön az ideje.
But he thinks of other things.	De más dolgokra gondol.
He came at once.	Egyszerre jött.
I wanted to get it somehow.	Meg akartam szerezni valahogy.
Just go in and sit down in the box they have.	Csak menj be és ülj le abba a dobozba, amijük van.
This is the real one.	Ez az igazi.
You can smell it, dry.	Érzed az illatát, száraz.
I love getting the book.	Szeretem megszerezni a könyvet.
My second job was in a place where there was a lot of sugar.	A második munkahelyem egy olyan helyen volt, ahol sok a cukor.
This knowledge will benefit not only you but also your patients.	Ez a tudás nemcsak Önnek, hanem pácienseinek is hasznára válik.
When you are done, do an interview with other students.	Ha végzett, készítsen interjút más tanulókkal.
I might lose.	Lehet, hogy elveszítem.
The violence was part of a familiar pattern.	Az erőszak egy ismerős minta része volt.
But no one knows where they are.	De senki sem tudja, hol vannak.
The laws belong to honest people.	A törvények a becsületes embereké.
He has never gone this far.	Még soha nem ment ilyen messzire.
And next to the house is his.	És a ház mellett az övé.
It's so perfect.	Olyan tökéletes.
Knowing the faculties makes sense.	A karok ismeretében van értelme.
We observed these numbers to get good, clear images.	Megfigyeltük ezeket a számokat, hogy jó, tiszta képeket kapjunk.
Please wait for me.	Kérlek várj meg.
I can't put my finger on it, though.	Nem tudom rátenni az ujjam, de.
Be a card writer tonight.	Legyen egy kártyaíró este.
With the game, the player joins this world.	A játékkal a játékos bekapcsolódik ebbe a világba.
He answered the phone.	Felvette a telefont.
They are here to stay.	Azért vannak itt, hogy maradjanak.
He was the only one to receive it four times.	Ő volt az egyetlen, aki négyszer is megkapta.
I am aware that they are watching me.	Tisztában vagyok vele, hogy engem néznek.
Otherwise, the problem would worsen.	Ellenkező esetben a probléma súlyosbodna.
Turns out he told everyone this, not just him.	Kiderült, hogy ezt mindenkinek mondta, nem csak neki.
Some of them were obvious.	Néhányuk nyilvánvaló volt.
Some of them are completely large and thin.	Némelyikük teljesen nagy és vékony.
If they talk about me in the market, don’t say anything.	Ha beszélnek rólam a piacon, ne mondj semmit.
This will create and run the application.	Ez létrehozza és futtatja az alkalmazást.
This made the rest of the room pale in comparison.	Ettől a szoba többi része sápadt lett ehhez képest.
Brown, one of three children. 	Brown, a három gyermek egyike. 
I'm glad it's not just me.	örülök, hogy nem csak én vagyok így.
A large number of people came in.	Nagyszámú ember jött be.
And that's his right.	És ez az ő joga.
Many did not make it to the second round.	Sokan nem jutottak be a második fordulóba.
Here's how to do it.	A következőkben ennek módját dolgozzuk ki.
You only think about it when you turn off the machine.	Csak akkor gondol rá, amikor kikapcsolja a gépet.
It really is.	Valóban így van.
It was so weak that he had to try to open it twice.	Annyira gyenge volt, hogy kétszer meg kellett próbálnia kinyitni.
Install this database into the application.	Szerelje be ezt az adatbázist az alkalmazásba.
i see the story.	látom a történetet.
It offers no solution or common ground, only pain.	Nem kínál megoldást vagy közös pontot, csak fájdalmat.
Through the door you told me about.	Az ajtón át, amiről meséltél.
I should get up and draw.	Fel kellene kelnem, rajzolnom.
Check out a page you've never read before.	Nézz meg egy olyan oldalt, amelyet még soha nem olvastál.
You can tell the difference.	Lehet különbséget tenni.
But in any case, it undoubtedly caused tremendous outrage.	De mindenesetre ez kétségtelenül óriási felháborodást okozott.
Not just one, but both.	Nem csak az egyik, hanem mindkettő.
Do your best in the current circumstances.	Tedd meg a legjobbat a pillanatnyi körülmények között.
However, the mechanisms behind the results have yet to be determined.	Az eredmények hátterében álló mechanizmusokat azonban még meg kell határozni.
So we will definitely be there.	Szóval biztosan ott leszünk.
Call me weird.	Hívj furcsának.
He couldn't do anything to us.	Nem tehetett velünk semmit.
It's not hard to explain.	Nem nehéz elmagyarázni.
It was a residential house.	Ez egy lakóház volt.
Thank you very much for listening, have a nice week.	Köszönöm szépen, hogy meghallgattál, kellemes hetet.
He taught the students that no one else wanted to.	Azt tanította a diákoknak, hogy senki más nem akarta.
No one can see what you think or feel.	Senki sem láthatja, hogy mit gondolsz vagy érzel.
I was really scared for a while.	Nagyon megijedtem egy darabig.
His head was down.	A feje lent maradt.
It didn't matter what the heat source was.	Nem számított, mi a hőforrás.
Thus, a change in therapy cannot take into account current test results.	Így a terápia megváltoztatása nem tudja figyelembe venni a jelenlegi vizsgálati eredményeket.
That's not what he was talking about.	Nem erről beszélt.
They offered a very friendly and customer-centric approach to their business.	Nagyon barátságos és ügyfélközpontú megközelítést kínáltak vállalkozásukhoz.
We may never know what happened to him.	Lehet, hogy soha nem fogjuk megtudni, mi történt vele.
My daughters are everywhere.	A lányaim mindenhol ott vannak.
He didn't look at me and say anything.	Nem nézett rám és nem mondott semmit.
It wasn't real! 	Nem volt igazi!
He told himself.	– mondta magának.
Maybe this thing played out.	Talán ez a dolog kijátszotta magát.
I just hope they got to a good home.	Csak remélem, hogy jó otthonba kerültek.
Then select which paper will be the base.	Ezután válassza ki, melyik papír lesz az alap.
Both are quite low and bright.	Mindkettő meglehetősen alacsony és világos.
I was the only one who got older.	Én voltam az egyetlen, aki megöregedett.
But you didn't know.	De nem tudtad.
Does that make sense.	Van ennek értelme.
It would have been too much to ask him.	Túl sok lett volna tőle kérni.
Things were still moving.	A dolgok még mindig mozogtak.
In fact, he never posed a threat.	Valójában soha nem jelentett fenyegetést.
I needed him to see the truth and tell me.	Szükségem volt rá, hogy lássa az igazságot, és elmondja nekem.
We understand that everything that happens has a bigger purpose.	Megértjük, hogy mindennek, ami történik, nagyobb célja van.
I see where they support each other.	Látom, hol támogatják egymást.
So it only works for small files.	Tehát csak kis fájlok esetén működik.
He stopped and looked at the crowd.	Megállt, és a tömegre nézett.
It was cool in the early days.	Az első napokban ez menő volt.
He came straight to me and laughed in my eyes.	Egyenesen hozzám jött és a szemembe nevetett.
I really didn't notice.	Tényleg nem vettem észre.
But he made a small mistake.	De elkövetett egy apró kis hibát.
In any case, you don't have to "do" anything.	Mindenesetre nem kell semmit „tennie”.
I should never have let him go with it.	Soha nem kellett volna elengednem vele.
We don't have to worry about anything.	Nem kell aggódnunk semmi miatt.
Use the name of the specific network device.	Használja az adott hálózati eszköz nevét.
I met some people today who didn’t know what a blog is.	Ma találkoztam néhány emberrel, akik nem tudták, mi az a blog.
Sometimes it was too hot and dry.	Néha túl meleg és száraz volt.
That means getting better.	Ez azt jelenti, hogy egyre jobb.
Don't keep it a secret.	Ne maradjon titok.
My friend ran over to me and told me to calm down.	A barátom odaszaladt hozzám és azt mondta, hogy nyugodjak meg.
I couldn't get over it.	Nem tudtam túltenni magam rajta.
The dream is over.	Az álom véget ért.
The reviews were bad.	A vélemények rosszak voltak.
We give him every second chance to leave.	Minden lehetőséget megadunk neki egy második esély a szabadságra.
And it all went so badly.	És az egész olyan rosszul sikerült.
For example, very, very good.	Például nagyon, nagyon jó.
There are many notes and letters inside the case.	A tok belsejében sok jegyzet és levél látható.
Due to some stupid incident at a bar last night.	Valami hülye incidens miatt egy bárban tegnap este.
There was no other traffic nearby.	Nem volt más forgalom a közelben.
This will be given to them.	Ezt átadják nekik.
And he looked into the eyes of pure evil.	És a tiszta gonosz szemébe nézett.
You can then release the key.	Ezután elengedheti a kulcsot.
I hope they come again.	Remélem jönnek még.
He has three.	Neki három van.
Then be the leader.	Akkor légy a vezető.
Don't let it break, it's usually available.	Ne hagyja, hogy megtörje, általában elérhető.
We can’t feel safe until he dies.	Nem érezhetjük magunkat biztonságban, amíg meg nem hal.
I'm drawing the line somewhere.	Valahol meghúzom a határt.
I didn’t like the whole idea of ​​making a statement.	Nem tetszett az egész gondolat, hogy nyilatkozatot tegyek.
Such a technique is not necessarily limitless.	Egy ilyen technika nem feltétlenül korlátlan.
Here is the science that supports us.	Itt van a tudomány, amely alátámaszt minket.
Just don't call yourself.	Csak ne hívd fel magadnak.
Let me clarify this.	Hadd tisztázzam ezt.
It would be a simple book.	Egyszerű könyv lenne.
He caused the deaths of eight more people, including himself.	További nyolc ember halálát okozta, köztük saját magát.
The road is down.	Az út lent van.
And they have some big kids in this group.	És van néhány nagy gyerekük ebben a csoportban.
Also at the town hall.	A városházán is.
I caught it this afternoon.	Ma délután elkaptam.
Never do this.	Soha ne tedd ezt.
He went to the eighth stage.	Elment a nyolcadik szakaszba.
We will find peace.	Békét találunk.
Usually yes.	Általában igen.
There is no beginning, no middle or no end.	Nincs eleje, közepe vagy vége.
I hope you understood the service people.	Remélem, megértetted a szervizeseket.
Now they knew he was telling the truth.	Most már tudták, hogy igazat mondott.
I'm not whole.	nem vagyok egész.
That's bad.	Az rossz.
The other systems were normal.	A többi rendszer normális volt.
We are losing our political power.	Elveszítjük politikai hatalmunkat.
In the hallway to the right.	A folyosón jobbra.
I had to be with someone who would open up.	Valakivel kellett lennem, aki megnyílik.
And for power.	És a hatalomért.
You can't even look at it.	Rá sem lehet nézni.
Breakfast was very good.	A reggeli nagyon jó volt.
Or if they are simple, they are difficult for me.	Vagy ha egyszerűek, akkor nekem nehézek.
Of course not, he never got them.	Természetesen nem, soha nem kapta meg őket.
Ask what you can do for your country.	Kérdezd meg, mit tehetsz hazádért.
A frame has been set up.	Keretet állítottak fel.
He's dead on the walk.	Halott a séta közben.
I stay here.	Itt maradok.
I don't believe in it at all.	Egy cseppet sem hiszek benne.
This was also confirmed by our experimental analysis.	Ezt kísérleti elemzésünk is megerősítette.
I'm ready to run.	Futásra vagyok kialakítva.
I want to keep that promise.	Ezt az ígéretet szeretném betartani.
This is a great opportunity for him.	Ez egy nagyszerű lehetőség számára.
There was balance and beauty.	Volt egyensúly és szépség.
Save a lot of time and effort and buy something else.	Spóroljon meg sok időt és fáradságot, és vásároljon valami mást.
No one has ever looked at this face more than once.	Soha senki nem nézett erre az arcra többször.
It was not found on the spot.	A helyszínen nem találták meg.
It has six members, four men and two women.	Hat tagja van, négy férfi és két nő.
Fail, then try.	Nem sikerül, majd próbáld.
Spring and break your back.	Tavasz és törd le a hátát.
Mix it up so you don’t think well.	Keverd össze, hogy ne gondoljon jól.
Someone just figured out the results, and that's it.	Valaki csak kitalálta az eredményeket, és ennyi.
He stayed for half an hour.	Fél óráig maradt.
The space was very clean and well put together.	A tér nagyon tiszta és jól összerakott volt.
These guys would probably need some air support.	Ezeknek a srácoknak valószínűleg szükségük lenne egy kis légi támogatásra.
Your sister has it.	A nővérednek megvan.
You may be surprised at what else you can find.	Meglepődhet, hogy mit találhat még.
But there is respect, up and down.	De van tisztelete, fenn és lent.
He didn't even see that his eyes were red.	Nem is látta, hogy a szeme vörös volt.
It's just so emotional.	Egyszerűen olyan érzelmes.
The mother and child were brought closer together.	Az anyát és a gyermeket közelebb hozták egymáshoz.
Maybe it's a moment.	Talán ez egy pillanat.
This makes it difficult to place it properly.	Ez megnehezíti a megfelelő elhelyezését.
I am open to reasonable offers.	Nyitott vagyok az ésszerű ajánlatokra.
Quite the opposite.	Teljesen az ellenkezője.
We just need it to succeed.	Csak szükségünk van rá, hogy sikerüljön.
They couldn't care.	Nem törődhettek vele.
I really can't live without it.	Tényleg nem tudok nélküle élni.
I hope you can help.	Remélem tud segíteni.
My question is about the hard drive.	A kérdésem a merevlemezre vonatkozik.
That was his father's method.	Ez volt az apja módszere.
Although I can’t imagine going to do much for it.	Bár nem tudom elképzelni, hogy sokat fog tenni érte.
Some are preoccupied with political issues rather than faith.	Vannak, akiket inkább a politikai kérdések foglalkoztatnak, mint a hit.
I'm not looking for a solution.	Nem keresek megoldást.
The difference between the two boys was incredible.	Hihetetlen volt a különbség a két fiú között.
It was too thin.	Túl vékony volt.
Anything can happen.	Bármi megtörténhet.
No, not even once.	Nem, még egyszer sem.
It's worth training four times a week.	Megéri heti négyszer edzeni.
Then we checked to make sure.	Aztán megnéztük, hogy megbizonyosodjunk róla.
As for the government, the case is closed.	Ami a kormányt illeti, az ügyet lezárták.
You know, I followed him until he lost.	Tudod, addig követtem őt, amíg el nem veszített.
Changed.	Megváltozott.
Not quite empty.	Nem egészen üres.
It won't happen again.	Többé nem fog megtörténni.
He walked over to the rock and sat down.	Odasétált a sziklához és leült.
And it was a great experience.	És nagy élmény volt.
I'd ask you to check it out.	Megkérném, hogy nézze meg.
I try to explain.	Megpróbálom elmagyarázni.
There are many things you can do to help your situation.	Sok mindent megtehetsz, hogy segíts a helyzeteden.
Most televisions are better.	A legtöbb televízió jobb.
He didn't know his name.	Nem tudta a nevét.
Don't even come back here.	Ne is gyere vissza ide.
i need them.	nekem kell őket.
At the moment.	Ebben a pillanatban.
I feel strong now.	Most erősnek érzem magam.
Look at what the absolutely free press has produced.	Nézd meg, mit produkált az abszolút szabad sajtó.
I want to study business, maybe marketing.	Üzleti szakot szeretnék tanulni, esetleg marketinget.
I can't sit here and talk to an empty room.	Nem tudok itt ülni és egy üres szobával beszélgetni.
You are very clever with words.	Nagyon ügyes vagy a szavakkal.
I couldn't stand the thought of doing this.	Nem tudtam elviselni a gondolatot, hogy ezt csinálod.
There was nothing to tell him.	Nem volt mit mondania neki.
Apply below to have a chance to win!	Jelentkezz az alábbiakban, hogy esélyed legyen nyerni!
Use short, quick steps.	Használjon rövid, gyors lépéseket.
They are not allowed to sit and draw.	Nem engedik, hogy üljön és rajzoljon.
Of course, there is no difference in absolute terms.	Természetesen abszolút értékben a különbség semmi.
Small teeth, small hands, even small eyes.	Kis fogak, kicsi kezek, még a szeme is kicsi.
It was interrupted in a certain year.	Egy bizonyos évben megszakították.
He didn't look at us.	Nem nézett ránk.
They said they would love to check it out.	Azt mondták, szívesen benéznének.
Buy the land and build the house you want.	Vásárolja meg a földet és építse meg a kívánt házat.
He died within seconds.	Másodperceken belül meghalt.
But it can not be.	De nem lehet.
, which is yet to be released.	, amely még kiadásra vár.
I didn't think that was a good idea.	Szerintem ez nem volt jó ötlet.
I was expecting his brother.	Az öccsére számítottam.
However, some reports provide answers.	Néhány jelentés azonban választ ad.
I will never forget.	Sosem foglak elfelejteni.
Test results show that the river contains human blood.	A vizsgálati eredmények azt mutatják, hogy a folyó emberi vért tartalmaz.
This has to deal with the task.	Ennek foglalkoznia kell a feladattal.
You call me that name.	Ezen a néven hívsz.
Start with something simple.	Kezdje valami egyszerűvel.
You can't go smoothly.	Nem mehetsz simán.
A representative image of two independent experiments is shown.	Két független kísérlet reprezentatív képe látható.
He wasn't here when that happened.	Nem volt itt, amikor ez történt.
Get fast results.	Gyors eredményeket érhet el.
There is plenty of parking space.	Parkolásra bőven van hely.
Four are younger than him, two are older.	Négyen fiatalabbak nála, ketten idősebbek.
His was much worse than mine.	Az övé sokkal rosszabb volt, mint az enyém.
Maybe it's always so different.	Talán csak mindig annyira más.
We identified six studies and included them in our data analysis.	Hat tanulmányt azonosítottunk és vettünk bele adatelemzésünkbe.
But parents know that.	De ezt a szülők tudják.
A handsome black boy.	Egy csinos fekete fiú.
These are true stories, a true past.	Ezek az igaz történetek, az igaz múlt.
And he would be right.	És igaza is lenne.
Maybe no surprise.	Talán nincs meglepetés.
The girls who came back from the dead.	A lányok, akik visszatértek a halálból.
He had no idea at the time.	Ekkor még nem volt ötlete.
The game should be friendly.	A játéknak barátságosnak kell lennie.
We believe these two factors matter in success.	Úgy gondoljuk, hogy ez a két tényező számít a sikerben.
I wouldn't have let you think.	Nem hagytam volna, hogy gondolkodjon.
There are other limitations to the studies.	A tanulmányoknak más korlátai is vannak.
You can't avoid the future.	Nem kerülheti el a jövőt.
Come up when you can.	Gyere fel, amikor tudsz.
But in the end, men.	De végül a férfiak.
In addition, there is no time lag.	Ráadásul nincs időeltolódás.
But you don’t have to answer every question.	De nem kell minden kérdésre válaszolni.
He didn't come back.	Nem jött vissza.
Too calm.	Túl nyugodt.
They don't want to find it.	Nem akarják megtalálni.
I'll tell you a story.	Elmesélek egy történetet.
Or not what he wanted in his life.	Vagy nem azt, amit az életében akart.
So it should be well preserved before winter arrives.	Tehát jól meg kell őrizni a tél beköszönte előtt.
The piece was never written.	A darabot soha nem írták meg.
He arrived at the last minute.	Az utolsó pillanatban érkezett.
It has become that.	Azzá vált.
You don't have to know, not yet.	Nem neked kell tudni, még nem.
He raised his hand again.	Ismét felemelte a kezét.
He gave me a phone number.	Adott egy telefonszámot.
This analysis has been published and published.	Ezt az elemzést közölték és közzétették.
I found the perfect guy for you.	Megtaláltam neked a tökéletes pasit.
Shoot it down.	Lődd le.
It will be a wonderful addition to your home.	Csodálatos kiegészítője lesz otthonának.
He started lying.	Elkezdett hazudni.
Then one hand lowered quickly.	Aztán az egyik kéz gyorsan leereszkedett.
It didn't work for me.	Nekem nem ment.
The signal has arrived.	A jel megérkezett.
I think we usually get a little closer together in a race.	Azt hiszem, a versenyen általában egy kicsit közelebb kerülünk egymáshoz.
You're smarter than him now.	Te most okosabb vagy nála.
We are considering our daily plans.	Megfontoljuk a napi terveinket.
They stopped shortly before the scene.	Nem sokkal a helyszín előtt megálltak.
With women and men.	Nőkkel és férfiakkal.
He got really evil.	Igazán gonosz lett.
She looked at my mother and me.	A lány anyámra és rám nézett.
Her expression didn't even change.	Az arckifejezése nem is változott.
And not particularly special.	És nem különösebben különleges.
I didn't see a solution.	Nem láttam megoldást.
I took the shirt back.	Visszavettem az inget.
Apparently this man knew very little.	Nyilvánvalóan nagyon keveset nem tudott ez az ember.
For example, you are out of work.	Például munka nélkül vagy.
Old statistical records are broken by new ones.	A régi statisztikai rekordokat újak döntik meg.
I've been trying for the whole month.	Egész elmúlt hónapban próbálkoztam.
I would tell you, but you wouldn't believe it.	Elmondanám, de nem hinnéd el.
Here are some of the most basic rules.	A legalapvetőbb szabályok közül néhány a következő.
This approach is not specific to any treatment theory or strategy.	Ez a megközelítés nem specifikus egyetlen kezelési elméletre vagy stratégiára sem.
The methodological rules serve as tools for “quality control”.	A módszeri szabályok a „minőség-ellenőrzés” eszközeiként szolgálnak.
And they were so fair.	És olyan tisztességesek voltak.
There's nothing to shoot here either.	Itt sincs mit lőni.
There was no evidence that they had ever met.	Nem volt bizonyíték arra, hogy valaha is találkoztak volna.
Knowledge of the course and knowledge of expected expectations would be key.	Kulcsfontosságú lenne a tanfolyam ismerete és a várható elvárások ismerete.
Bring a well-founded doubt.	Vezessen fel megalapozott kétséget.
He died with a broken man.	Megtört emberrel halt meg.
But other kids see me not responding.	De más gyerekek látják, hogy nem válaszolok.
I hear it at least once a week.	Hetente legalább egyszer hallom.
Assistive defense also plays a role.	A segítő védekezés is szerepet játszik.
There is no "safe time" for me.	Számomra nincs "biztonságos idő".
They also seemed to want to kill him.	Úgy tűnt, őt is meg akarták ölni.
Sometimes I do this.	Néha ezt csinálom.
Other times we simply read fasting.	Máskor egyszerűen csak böjtölni olvassuk.
If a military secret is found, the article is taken out.	Ha katonai titkot találnak, a cikket kiveszik.
I don't know if we can get the body back.	Nem tudom, visszaszerezhetjük-e a testet.
This is not the case with us.	Nálunk nem így van.
His own work was more important.	A saját munkája fontosabb volt.
The being is less than nothing.	A lény kevesebb a semminél.
It benefits both parties.	Mindkét fél számára előnyös.
I'll call you again tonight.	Ma este újra felhívlak.
We've come this far.	Eddig jutottunk.
There is one of you who wants something.	Van egy te, aki akar valamit.
These can be applied in two ways.	Ezeket kétféleképpen lehet alkalmazni.
Create a single customer view.	Hozzon létre egyetlen ügyfélnézetet.
You can spend a lot of time looking down the street.	Sok időt tölthet azzal, hogy lenéz az utcára.
Maybe we'll add another group phase.	Talán egy újabb csoportfázissal egészítjük ki.
But of course it depends on the business.	De ez persze vállalkozástól függ.
The traffic was recorded for several minutes.	A forgalmat több percig rögzítették.
We can experiment here.	Itt kísérletezhetünk.
I love having people like that in my life.	Szeretem, ha ilyen emberek vannak az életemben.
The reason for these differences is not clear.	E különbségek oka nem világos.
Marketing is getting better.	Egyre jobb a marketing.
Provided my mother allows me to stay.	Feltéve, ha anyám megengedi, hogy maradjak.
That is, the return brought either impossible or very hard money.	Vagyis a visszatérés vagy lehetetlen, vagy nagyon nehéz pénzt hozott.
He wanted answers.	Válaszokat akart.
Rather, something common was going on.	Inkább valami bevett művelet volt folyamatban.
They back away from gender.	Hátrálnak a nemtől.
Sex was never touched.	A szexet soha nem érintették.
In most people, blood pressure increases with age.	A legtöbb embernél a vérnyomás emelkedik az életkorral.
Then he stood up and opened the window.	Aztán felállt és kinyitotta az ablakot.
This is a match.	Ez egy meccs.
I'm calm.	Nyugodt vagyok.
They moved slowly and quietly.	Lassan és csendben haladtak.
But who knows about the future.	De ki tud a jövőről.
He tried to feel what he might be like.	Megpróbálta átérezni, milyen lehet ő.
And that means either of the two things happened.	És ez azt jelenti, hogy a két dolog közül bármelyik megtörtént.
It is mandatory, which no woman can say no to.	Ez kötelező, amire egyetlen nő sem tud nemet mondani.
I believe in this team.	Hiszek ebben a csapatban.
I had no idea what was going on.	Fogalmam sem volt, mi történik.
At this stage, try not to worry about this.	Ebben a szakaszban próbálj meg ne aggódni emiatt.
I forgot his name.	elfelejtettem a nevét.
We need to take this man to the hospital immediately.	Azonnal le kell vinnünk ezt az embert a kórházba.
Take a look at your home.	Vessen egy pillantást otthonára.
We worked with him directly on this.	Közvetlenül vele dolgoztunk ezen.
The hole will be deeper.	A lyuk mélyebb lesz.
And it got worse and worse from side to side.	És oldalról oldalra egyre rosszabb lett.
Many other steps you can expect from them have not been taken.	Sok más lépést, amelyet elvárhat tőlük, nem tették meg.
Even before we opened the door, we knew the news wasn’t good.	Még mielőtt kinyitottuk volna az ajtót, tudtuk, hogy a hír nem jó.
Not that women earn more, but men earn less.	Nem úgy, hogy a nők többet keresnek, hanem a férfiak kevesebbet.
He didn't talk about his life before we met.	Nem beszélt az életéről, mielőtt találkoztunk.
The effects are both physical and mental.	A hatások fizikai és mentálisak is.
She must have noticed him, too.	Biztosan ő is észrevette őt.
If he moved, he would die.	Ha elköltözne, meghalna.
This amount has been reduced.	Ezt az összeget csökkentették.
However, my help comes at a price.	A segítségemnek azonban ára van.
Remember, we're here for you.	Ne feledje, hogy itt vagyunk neked.
You cannot join a normal society.	Nem csatlakozhatsz a normális társadalomhoz.
Maybe he was one of them.	Talán ő is közéjük tartozott volna.
But that's not quite right.	De ez nem egészen helyes.
To visit.	Azért, hogy meglátogassam.
Fear is the only thing we have.	A félelem az egyetlen, amink van.
That's not what happened here.	Itt nem ez történt.
But not now.	De nem most.
So he wanted to speed it up.	Szóval fel akarta gyorsítani.
As the women went back, the children ran out.	Ahogy a nők visszamentek, a gyerekek kiszaladtak.
You live there.	Ott élsz.
The other two men followed suit.	A másik két férfi követte a példáját.
Everyone laughed with everyone else when they said something funny.	Mindenki mással együtt nevetett, ha valami vicceset mondtak.
They started an arms race.	Fegyverkezési versenybe kezdtek.
Join us as we begin this journey.	Csatlakozz hozzánk, amikor elkezdjük ezt az utat.
So you call your friend and ask for a rain test.	Tehát felhívod a barátodat és kérsz egy esővizsgálatot.
If you hear anything you do, it works.	Ha hallasz, bármit csinálsz, az működik.
I haven't heard of it before.	Ezelőtt még nem hallottam róla.
Heating.	Futó.
Everyone wants to be your friend.	Mindenki a barátod akar lenni.
After we got out of town, it was better.	Miután kijöttünk a városból, jobb volt.
Young people want something else.	A fiatalok mást akarnak.
Where the hell did he go?	Hová a fenébe ment.
That would be too easy.	Ez túl könnyű lenne.
This is used to describe love between family members.	Ezt a családtagok közötti szeretet leírására használják.
You learned a lot out there.	Sok mindent tanultál odakint.
I care very little about what you do.	Nagyon keveset érdekel, hogy mit csinálsz.
Something needs to be given.	Valamit adni kell.
I had a good weekend and the weather was great too.	Jó hétvégém volt, és az idő is remek volt.
You were the one who had to find it.	Te voltál az, akinek meg kellett találnia.
Too much on the left.	Túl sok a baloldalon.
The man himself is the one who deals with it.	Az ember maga az, aki foglalkozik vele.
He finally got up, went to the corpse, and examined it.	Végül felállt, odament a holttesthez és megvizsgálta.
We want to thank them.	Szeretnénk megköszönni nekik.
Take emotions into account.	Vegye figyelembe az érzelmeket.
The paper is good.	A papír jó.
But it will never stop people.	De ez soha nem fogja megállítani az embereket.
I knew he was close.	Tudtam, hogy közel van.
I have to present it in less than two weeks.	Kevesebb, mint két hét múlva kell bemutatnom.
However, the difference lies in how we learn the model.	A különbség azonban abban rejlik, hogy hogyan tanuljuk meg a modellt.
I fell for him, hard.	Beleestem neki, keményen.
Maybe the wind is blowing again.	Talán megint fúj a szél.
Sounds like a connection.	Úgy hangzik, mintha kapcsolat lenne.
I know it's upset for a week, but calm down.	Tudom, hogy ez egy hétig felzaklat, de nyugodj meg.
Up to one night.	Akár egy éjszakára is.
Others were not so sure.	Mások nem voltak ilyen biztosak.
Half had a higher education.	Fele magasabb iskolai végzettséggel rendelkezett.
We may have already heard, but it is worth saying again.	Lehet, hogy már hallottuk, de érdemes újra elmondani.
Her husband was apparently dead and her dog was injured.	A férje nyilvánvalóan meghalt, a kutyája pedig megsérült.
They have to listen to me.	Figyelniük kell rám.
This kind of fear lives deep and is hard to describe.	Ez a fajta félelem mélyen él, és nehéz leírni.
So he worked with them for a while.	Így dolgozott velük egy ideig.
You don't have a little.	Neked egy kicsit sincs.
Yes, it should have stood still.	Igen, helyt kellett volna állnia.
They handed it to him.	Átadták neki.
Let them go wild.	Hagyjuk őket elvadulni.
I have no doubt about that.	Efelől nincs kétségem.
Nice way to end the evening.	Szép módja az este befejezésének.
It was used as the primary storage.	Elsődleges háttértárként használták.
Life lives on in the first and above stories.	Az élet az első és afölötti történeteken él.
The page is divided into two parts.	Az oldal két részre oszlik.
They did it and they still do it.	Csinálták, és még mindig csinálják.
I didn't want to call this guy cold.	Nem akartam hidegen felhívni ezt a srácot.
He told her he wanted her and he would get it.	Azt mondta neki, hogy akarja őt, és meg is fogja kapni.
Not many people can do that.	Erre nem sokan képesek.
The right solution is paramount.	A helyes megoldás mindennél fontosabb.
No hands required, but usable.	Kézre nincs szükség, de használható.
I know he's suffering.	Tudom, hogy szenved.
We will be happy again.	Újra boldogok leszünk.
None of them ever mentioned that they had a big breakup.	Egyikük sem említette soha, hogy nagy szakításuk volt.
The windows were thick and tall.	Az ablakok vastagok és magasak voltak.
I remarked that I would never go to this bar.	Megjegyeztem, hogy soha nem megyek ebbe a bárba.
The other one was out.	A másik kint maradt.
So certainly the system is a big part of that.	Tehát minden bizonnyal a rendszer nagy része ennek.
The possibilities are a little more open now.	A lehetőségek most egy kicsit nyitottabbak.
Think about how often they ask about yours.	Gondolj bele, milyen gyakran kérdeznek a tiédről.
He says he wants to be notified about the match in a week.	Azt mondja, egy héttel szeretne értesítést kapni a meccsről.
Their parents put them in my care.	A szüleik a gondozásomba adják őket.
I can write books.	Tudok könyveket írni.
So he came to practice.	Szóval eljött gyakorolni.
I wish you didn't worry.	Kívánom, hogy ne aggódjon.
It was very private.	Nagyon privát volt.
He tried to feed him extra.	Megpróbálta extra etetni.
He covered it too late.	Túl későn fedte le.
He didn't expect anyone to answer his call.	Nem számított arra, hogy bárki is válaszoljon a hívására.
That this is no longer the case.	Hogy ez már nem így van.
They looked at you.	Rád néztek.
The answer lies in how we choose to respond to these challenges.	A válasz abban rejlik, hogyan választunk választ ezekre a kihívásokra.
I can barely explain.	Még alig tudom megmagyarázni.
It plays well and sounds great.	Jól játszik és remekül szól.
Now on the left we have the only true opinion.	Most a bal oldalon az egyetlen igaz véleményünk van.
It came rain or not.	Eső jött, vagy nem.
This shows that it is possible to be without being.	Ez azt mutatja, hogy van lehetőség lét nélkül lenni.
He took his hand again.	Megint megfogta a kezét.
I only heard my own breathing.	Csak a saját légzésemet hallottam.
All this serves to improve our services.	Mindez szolgáltatásaink fejlesztését szolgálja.
I knew they were doing well together.	Tudtam, hogy jól járnak együtt.
The fight is over.	A harcnak vége.
He is a member of my family.	A családom tagja.
Come in late and go out early.	Gyere be későn, és menj ki korán.
The test is set aside.	A vizsgálatot félretesszük.
You can eat the fruit if you like.	A gyümölcsöt eheti, ha szereti.
We believe that the world needs it more than anything now.	Úgy gondoljuk, hogy a világnak most mindennél jobban szüksége van rá.
Something good came out of it.	Valami jó kisült belőle.
For now, let me help.	Egyelőre hadd segítsek.
Let's take a simple example.	Vegyünk egy egyszerű példát.
I was honest with you.	Őszinte voltam veled.
You have to be here.	Itt kell lenned.
All that was left was darkness.	Csak a sötétség maradt.
We saw this in our previous article.	Ezt láthattuk korábbi cikkünkben.
He said he didn't want any.	Azt mondta, nem akar egyet sem.
So it is difficult to reach from the outside world.	Így nehéz elérni a külvilágból.
You know your job.	Tudod a munkádat.
This method shows how the class works.	Ez a módszer megmutatja, hogyan működik az osztály.
They have exactly the same file structure.	Pontosan ugyanaz a fájlszerkezetük.
If you discovered the company through an event or article, share it.	Ha egy eseményen vagy cikken keresztül fedezte fel a céget, oszd meg.
They say what they want.	Azt mondanak, amit akarnak.
If any organization knows more about this than me, please help.	Ha valamelyik szervezet többet tud erről nálam, kérem segítsen.
The default parameters of our system are explained as follows.	A rendszerünk alapértelmezett paramétereinek magyarázata az alábbiak szerint történik.
It was easy to make.	Könnyű volt elkészíteni.
Many were worried.	Sokan aggódtak.
The pieces are moved, they do not control themselves.	A darabokat mozgatják, nem uralkodnak magukon.
But the end products fell outside the point.	De a végtermékek a lényegen kívül estek.
He made us his children.	Gyermekeivé tett minket.
And it reduced it.	És ez csökkentette.
That's what he should have done.	Ezt kellett volna tennie.
Everyone saw it.	Mindenki látta.
You know what to look for and the police won't.	Ön tudja, mit kell keresnie, és a rendőrség nem teszi.
You can get any without the other.	Megkaphatod bármelyiket a másik nélkül.
Although you're probably fine for a few more years.	Bár valószínűleg még néhány évig jól vagy.
Basic clinical and scientific research have been proposed.	Klinikai és tudományos alapkutatást egyaránt javasoltak.
That was not the case.	Nem így volt.
The resources used by patients in the study were identified.	A betegek által a vizsgálat során felhasznált erőforrásokat azonosították.
He learned quickly.	Gyorsan tanult.
That's why he got a little angry.	Ezért egy kicsit mérges lett.
Everyone else's.	Mindenki másé.
I'm going to surprise you, he said, that's why.	Meglepetést okozok neked, mondta, ezért.
He didn't understand anything.	Nem értett vele semmit.
No question from the wife.	Nincs kérdés a feleségtől.
It's a crime.	Egy bűncselekmény.
They would only have received his cover, that was it.	Csak a fedezékét kapták volna meg, ez volt.
There is data to support this.	Vannak adatok, amelyek alátámasztják.
It was a little late for the second thought.	Kicsit késő volt a második gondolathoz.
Even if this part is true.	Már ha ez a rész igaz.
Find out what happened in an accident.	Tudja meg, mi történt egy balesetben.
However, this may change.	Ez azonban változhat.
Things that just work.	Olyan dolgok, amelyek egyszerűen működnek.
It was good to work with you.	Jó volt veled dolgozni.
Of course they wouldn't tell me.	Persze nem mondanák a szemébe.
A great day awaited him.	Nagyszerű nap várt rá.
Unfortunately, he was too strong to be completely deterred.	Sajnos túl erős volt ahhoz, hogy teljesen eltántorítsák.
This video shows different experiences.	Ez a videó különféle tapasztalatokat mutat be.
But your position has been well received.	De az álláspontodat jól fogadták.
I asked why.	kérdeztem miért.
Try not to let this scare you.	Próbáld meg ne hagyni, hogy ez elriassza.
They're busy.	Elfoglaltak.
If it weren't for that, they'd stop.	Ha nem így lenne, abbahagynák.
Kids are coming out.	Gyerekek jönnek ki.
I leave the rest to the marketers.	A többit a marketingesekre bízom.
It will run out soon.	Hamarosan elfogy.
However, he did not mind.	Ezt azonban nem bánta.
He felt like he had given up the story.	Úgy érezte, feladta a történetet.
Five thousand people were at hand.	Ötezer ember volt kéznél.
I can't say good enough about it.	Nem tudok elég jót mondani róla.
I can handle and understand the logical part of the problem.	Tudom kezelni és megérteni a probléma logikai részét.
The food was ready.	Kész volt az étel.
Then they will be happy.	Akkor boldogok lesznek.
They agreed quickly.	Gyorsan megegyeztek.
He probably would.	Valószínűleg megtenné.
You didn't do your duty.	Nem tetted meg a kötelességedet.
It can help you think through a problem or come up with an idea.	Segíthet átgondolni egy problémát vagy kidolgozni egy ötletet.
The afternoon before the accident.	A balesetet megelőző délutánon.
The cold came with the night.	Az éjszakával együtt jött a hideg.
These thoughts followed him all day.	Egész nap ezek a gondolatok követték őt.
There is no such thing.	Nincs semmi ilyesmi.
He didn't want to hurt her.	Nem akarta bántani.
I want to avoid malice when we divorce.	El akarom kerülni a rosszindulatot, amikor elválunk.
But the kid seemed to want to stay a little longer.	De a kölyök úgy tűnt, szeretne még egy kicsit maradni.
we live well.	jól élünk.
But he refused to consider it.	De nem volt hajlandó megfontolni.
He said a single command word.	Egyetlen parancsszót mondott.
I also lost my land and my car.	Elveszítettem a földemet és az autómat is.
I picked them up and pulled them to myself.	Felkaptam és magamhoz húztam őket.
Some things were too hard.	Néhány dolog túl nehéz volt.
The first steps are clear.	Az első lépések egyértelműek.
I want to be very clear here.	Nagyon világos akarok lenni itt.
This is not a quick fix.	Ez nem gyors megoldás.
I have to remember that.	emlékeznem kell erre.
They love the language.	Szeretik a nyelvet.
He pushed me away.	Ellökött tőlem.
He had two dogs.	Két kutyája volt.
There is nothing we can do tonight.	Ma este nem tehetünk semmit.
He was honest.	Őszinte volt.
However, music is a creative component of every film.	A zene azonban minden film kreatív alkotóeleme.
This woman drove her crazy, but she wasn't worried.	Ez a nő megőrjítette, de nem aggódott.
I can stay as long as I need to stay.	Addig maradhatok, amíg kell, hogy maradjak.
We show that the i.	Megmutatjuk, hogy az i.
He had no ears, though he seemed to be listening.	Nem volt füle, bár úgy tűnt, hallgat.
You have confidential information that you do not share with me.	Titkos információi vannak, amelyeket nem oszt meg velem.
My wife wants something too.	Valamit a feleségem is szeretne.
I don't think they looked too hard.	Szerintem nem néztek túl keményen.
I walked around, I took a lot of measurements.	Körbejártam, sok mérést végeztem.
They want it badly.	Rosszul akarják.
Plus gift sets.	Ráadásul ajándék készletek is.
We're glad you're here.	Örülünk, hogy itt vagy.
I got a job.	kaptam munkát.
They can hear this and decide for themselves.	Hallhatják ezt, és maguk dönthetik el, hogy.
It's time to go back.	Ideje visszamennem.
It hurt a few days.	Néhány nap fájt.
We humans make sense of that.	Mi, emberek, értelmet adunk ennek.
Good effective communication means you say what you really think.	A jó hatékony kommunikáció azt jelenti, hogy kimondod, amit igazán gondolsz.
It is unknown where this turn will take place.	Az ismeretlen az, hogy hol fog bekövetkezni ez a fordulat.
Stronger, faster, and understands protection.	Erősebb, gyorsabb, és érti a védelmet.
Yes.	Igen.
They are more valuable than me.	Ők értékesebbek nálam.
Especially for marketers.	Főleg a marketingeseknek.
And that's amazing.	És ez csodálatos.
He closed his eyes.	Lehunyta a szemét.
No, that doesn't make sense.	Nem, ennek nincs értelme.
This game proved to be huge at the end of the game.	Ez a játék a játék végén hatalmasnak bizonyult.
The combination of the two can help smooth out better.	A kettő kombinációja segíthet jobban kisimítani.
He hated that voice.	Gyűlölte ezt a hangot.
He was in the water for about a minute and a half.	Körülbelül másfél percig volt a vízben.
Unfortunately we had to change the date of our wedding for family reasons.	Sajnos családi okok miatt változtatnunk kellett az esküvőnk időpontján.
All kinds of advice are welcome.	Mindenféle tanácsot szívesen fogadunk.
Prices are as high as the market can handle.	Az árak olyan magasak, amennyire a piac bírja.
So close.	Olyan közel.
A representative experiment out of three.	Háromból egy reprezentatív kísérlet.
Although it's worth the time.	Bár megéri rászánni az időt.
You'll find a better place to talk, okay.	Jobb helyet találsz a beszélgetéshez, rendben.
I need it now.	Most szükségem van rá.
Still, something else intervened.	Ennek ellenére valami más is közbejött.
Some were outraged that night about the video.	Néhányan azon az éjszakán fel voltak háborodva a videó miatt.
These data really decided the issue.	Ezek az adatok valóban eldöntötték a kérdést.
You won't have either.	Neked egyik sem lesz.
We solve our own problems.	Megoldjuk a saját problémáinkat.
The history of the game has undergone several changes during its development.	A játék története több változáson ment keresztül a fejlesztés során.
But the city was built for the car.	De a várost az autónak építették.
Who knows, it could be proven.	Ki tudja, ez bebizonyosodhat.
In general, the two methods gave similar results.	Általában a két módszer hasonló eredményt adott.
Maybe it was his gift to him.	Lehet, hogy az ő ajándéka volt neki.
However, the defendant did not make such a motion.	Az alperes azonban nem terjesztett elő ilyen indítványt.
I raised my voice to be heard.	Felemeltem a hangom, hogy hallják.
There will be no further rules.	Nem lesznek további szabályok.
Ask them a question.	Tegyél fel nekik egy kérdést.
This political will is absolutely necessary.	Ez a politikai akarat feltétlenül szükséges.
I don't understand who started it.	Nem értem, ki kezdte.
This would cause it to stand or fall.	Ezáltal állna vagy esik.
I'll do it next time you're here.	Megteszem, ha legközelebb itt leszel.
So much rain.	Annyi eső.
There are no specific requirements in this section.	Ez a szakasz nem tartalmaz konkrét követelményeket.
They tried again, but it seemed to be the same thing.	Megpróbálták újra, de úgy tűnt, hogy ugyanaz a dolog.
That is the goal every day.	Ez a cél minden nap.
It must be said here that critical mass cannot be ignored.	Itt azt kell mondani, hogy a kritikus tömeget nem lehet figyelmen kívül hagyni.
That's what he needed.	Ez kellett neki.
They will not trust us and share their feelings or problems with us.	Nem fognak megbízni bennünk, és nem osztják meg velünk érzéseiket vagy problémáikat.
Stress fits.	A stressz belefér.
Feel free to link to any blog post.	Nyugodtan linkeljen bármely blogbejegyzéshez.
The first one seemed cheap.	Az első olcsónak tűnt.
However, most people often work with this concept.	A legtöbb ember azonban gyakran dolgozik ezzel a koncepcióval.
The hand is very brown from the sun.	A kéz nagyon barna a naptól.
This is something my father taught me.	Ez valami, amit apám tanított nekem.
He moved his chair and leaned forward.	Megmozdította a székét, és előrehajolt.
But we need to continue this conversation.	De ezt a beszélgetést meg kell folytatnunk.
One of two representative experiments with similar results is presented.	Két hasonló eredményű reprezentatív kísérletből egyet mutatunk be.
That was awful.	Ez szörnyű volt.
The words would have taken something from our feelings.	A szavak elvettek volna valamit az érzésünkből.
It can even be required by law.	Akár törvény is kötelezheti.
He never wants to talk to me again.	Soha többé nem akar velem beszélni.
They were tired.	Fáradtak voltak.
The doctor is late.	Az orvos késik.
She didn't cry.	Nem sírt.
It was very tight for money.	Nagyon szűk volt a pénzhez.
This is where the business goes.	Itt folyik az üzlet.
We find the opposite.	Mi ennek az ellenkezőjét találjuk.
Look at me.	Nézz rám.
And his heart was beating harder.	És a szíve hevesebben vert.
A soft drink and change.	Egy üdítő és aprópénz.
Can anyone help with this ?.	Tud valaki segíteni ebben?.
Cold summer evening, rain on the go.	Hideg nyári este, eső útközben.
Provides empty methods.	Üres módszereket biztosít.
He didn't care about the working people.	Nem törődött a dolgozó emberekkel.
One thing after another.	Egyik dolog a másik után.
Except for him.	Kivéve őt.
The air you breathe is matter.	A levegő, amit belélegzel, az anyag.
And one of them was injured.	És egyikük megsérült.
However, I did not find a relevant article.	Azonban nem találtam releváns cikket.
I'll be excited if I think about it.	Izgatott leszek, ha már csak rágondolok.
We went further, looking for the best place to run.	Tovább mentünk, keresve a legjobb helyet a futáshoz.
You will do it this time.	Ezúttal meg fogod tenni.
At least they got a trial.	Legalább tárgyalást kaptak.
But it often comes at a price.	De ez gyakran ára van.
It smiles.	Ez megmosolyogtat.
Go back and watch the match against each other.	Menj vissza és nézd meg az egymás elleni meccset.
I'll tell you again.	Még egyszer elmondom.
The dogs are friendly.	A kutyák barátságosak.
They are with us, many of them.	Nálunk vannak, sok közülük.
Find something to do with it.	Találjatok valami köze hozzá.
He's the only one who can decide.	Ő az egyetlen, aki dönthet.
My goal is to take the tension off you.	Az a célom, hogy levezessem a feszültséget rólad.
At least he was still human.	Legalább még ember volt.
God can only take care of where there is something.	Isten csak ott tud gondoskodni, ahol van valami.
Just then, he told us about it a minute ago.	Éppen akkor, egy perce mesélt nekünk róla.
At the top was the letter.	A tetején ez volt a levél.
If you work here, you’ll realize it’s not just work.	Ha itt dolgozol, rá fogsz jönni, hogy ez nem csak munka.
It was something the dogs shouldn’t have done.	Ez olyasvalami volt, amit a kutyáknak nem kellett volna megtenniük.
He didn't even try to get closer.	Meg sem próbált közeledni.
It shouldn't have been so cold.	Nem kellett volna ilyen hidegnek lennie.
We will start a case when you are ready to start a case.	Ügyet indítunk, amikor az ügy megindítására készen áll.
You saw how serious a guy he was.	Láttad, milyen komoly fickó volt.
I just loved it.	Csak azt szerettem.
You don't know how it feels.	Nem tudod, milyen érzés.
But that was a lie.	De ez hazugság volt.
You are here for one reason and only one reason.	Egy okból vagy itt, és csak egy okból.
He couldn't have been nicer with this very young child.	Nem is lehetett volna kedvesebb ezzel a nagyon fiatal gyerekkel.
Everyone has something.	Mindenkinek van valami.
Just like on the trip.	Akárcsak a kiránduláson.
Things are going on around us.	A dolgok zajlanak körülöttünk.
He walked in, sat down, lit it, and listened.	Besétált, leült, rágyújtott és hallgatott.
That’s how it went every time he came.	Ez így ment minden alkalommal, amikor eljött.
It doesn’t just develop over time.	Ez nem csak idővel alakul ki.
I'm still crying.	még mindig sírok.
No one is watching, ”he said.	Senki sem figyel – mondta.
Straight ahead.	Egyenesen elöl.
The focus of May is on the family and the end of the school year.	Május középpontjában a család és a tanév vége áll.
About your stories.	A történeteidről.
He put them back in the bag.	Visszatette őket a táskába.
He became interested in the company.	Érdeklődni kezdett a cég iránt.
He wouldn't say.	Nem mondaná.
No sign, nothing.	Se jel, se semmi.
She loved this time of day.	Imádta ezt a napszakot.
Free people have the right to say what they want.	A szabad embereknek joguk van azt mondani, amit akarnak.
They create magic if you hold them in your hand.	Varázslatot keltenek, ha a kezedben tartod őket.
There is no reason to give up.	Nincs miért feladni.
He stood up and looked at him silently.	Felállt és némán nézte.
We want the person to feel comfortable throughout the gaming experience.	Azt akarjuk, hogy a személy jól érezze magát az egész játékélményben.
You are going to regret this.	Meg fogod bánni.
Some companies manufacture according to the needs of their customers.	Egyes cégek ügyfeleik igényei szerint gyártanak.
I really love him.	Nagyon szeretem őt.
Facts about where he went, what he did when he was there.	Tények arról, hogy hová ment, mit csinált, amikor ott volt.
I didn't live in that state.	Nem ebben az állapotban éltem.
We'll see if they get it or not.	Meglátjuk, megkapják-e vagy sem.
The floor was horizontal and dry.	A padló vízszintes és száraz volt.
Therefore, further investigation is needed.	Ezért további vizsgálatra van szükség.
He has done it before.	Korábban is megtette.
He could even try to trip over a block of stone.	Akár egy kőtömböt is megpróbálhatott megbotolni.
But now there are signs that their days.	De most már vannak jelei annak, hogy napjaik.
The primary endpoint was the overall response rate.	Az elsődleges végpont az általános válaszarány volt.
But it's a lot of fun.	De nagyon szórakoztató.
I think that was important to me.	Azt hiszem, ez fontos volt számomra.
You must.	Neked kell.
He couldn’t move without knowing about it.	Nem tudna megmozdulni anélkül, hogy ne tudnék róla.
It was a sample.	Ez egy minta volt.
He said something like that anyway.	Valami ilyesmit mondott egyébként.
And don't even think about opening that door.	És ne is gondolj arra, hogy kinyitod azt az ajtót.
We'll probably need to talk to you again, ”he said.	Valószínűleg újra beszélnünk kell veled – mondta.
I had a coffee for him and the interview started.	Megittam neki egy kávét, és elkezdődött az interjú.
He has smoke in his hand.	Füst van a kezében.
He asked for a house and a plot, but it was rejected.	Házat és telket kért, de elutasították.
I do not remember.	nem emlékszem.
Down on it.	Le rá.
Maybe that's it.	Talán ennyi.
But we long for the love of a man.	De egy férfi szerelmére vágyunk.
They would be free soon.	Hamarosan szabadok lennének.
And he really liked it.	És nagyon tetszett neki.
We found this to be an important change in our practice.	Úgy találtuk, hogy ez fontos változás a gyakorlatunkban.
That's what he planned.	Ezt tervezte.
There is no one to object.	Nincs, aki ellenkezzen.
This is your way.	Ez a te utad.
I'm talking about calm, focused energy.	Nyugodt, koncentrált energiáról beszélek.
In other cases, the materials must be removed.	Más esetekben az anyagokat el kell szállítani.
Then everyone is like that, right.	Akkor mindenki ilyen, ugye.
Data points larger than each value were excluded.	Az egyes értékeknél nagyobb adatpontokat kizártuk.
He calls again.	Újra felhívja.
Someone went to answer, the others fell silent.	Valaki elment válaszolni, a többiek elhallgattak.
Illuminates when there is a free seat.	Világít, ha szabad ülőhely van.
Your dog will gain confidence in himself and you.	A kutyája bizalmat fog nyerni önmagában és Önben.
Your back, your land at night.	A hátad, a földed az éjszaka.
He had to try.	Meg kellett próbálnia.
Now you can say anything about you and do it with you.	Most már bármit el lehet mondani rólad és megtenni veled.
After a week, samples were taken again.	Egy hét elteltével ismét mintákat vettünk.
Suddenly everything looked different.	Hirtelen minden másképp nézett ki.
As people often say, a bad day is enough.	Ahogy az emberek gyakran mondják, elég egy rossz nap.
We music lovers today are lucky.	Mi, mai zenerajongók szerencsések vagyunk.
Therefore, the sample may not be representative of the whole country.	Ezért előfordulhat, hogy a minta nem reprezentálja az egész országot.
And he gave them half the catch.	És odaadta nekik a fogás felét.
Development was slow at first, but accelerated.	A fejlődés eleinte lassú volt, de felgyorsult.
It didn’t go without significant effort.	Ez nem ment jelentős erőfeszítés nélkül.
It’s like trying to tell a story.	Olyan ez, mintha egy történetet próbálnánk elmesélni.
There is a lot of good advice here.	Sok jó tanács van itt.
I'll take care of you too.	Én is vigyázok rád.
Being a mother was hard enough.	Anyának lenni elég nehéz volt.
They can also be integrated into adult rooms.	Ugyanígy beépíthetők a felnőttek számára kialakított szobákba is.
She wondered what the man knew about what was going on there.	Kíváncsi volt, mit tud a férfi arról, ami ott folyik.
Then a small truck showed up at the school and left.	Ekkor egy kis teherautó jelent meg az iskolánál, majd elment.
His whole face was long and pointed, especially his nose.	Egész arca hosszú volt és hegyes, különösen az orra.
Then the door opened.	Aztán kinyílt az ajtó.
Tell the whole internet.	Mondd el az egész internetnek.
You would order another car when you are ready to go.	Rendelne egy másik autót, amikor készen áll az indulásra.
You can't treat us like that.	Nem bánhatsz velünk így.
Let me bring one such bird.	Hadd hozzak én is egy ilyen madarat.
That was the problem.	Ez volt a probléma.
Get ready for the night.	Készüljön fel az éjszakára.
First, they are dead and nothing will bring them back.	Először is, meghaltak, és semmi sem hozza vissza őket.
Everyone has their own individual answer to this question.	Mindenkinek megvan a maga egyéni válasza erre a kérdésre.
I thought you didn't know more than two words.	Azt hittem, nem tudsz kettőnél több szót.
Great dining options.	Nagyszerű étkezési lehetőségek.
Even if we don't win, we'll be happy.	Ha nem is nyerünk, boldogok leszünk.
Six books a week.	Hat könyv hetente.
It was just too much.	Egyszerűen túl sok volt.
Well, maybe not so easy, though.	Nos, talán nem olyan könnyen, de.
And he was probably much older.	És valószínűleg sokkal idősebb volt.
But other papers picked up the story.	De más lapok felvették a történetet.
Or at least he's not there yet.	Vagy legalábbis még nincs ott.
Maybe a week.	Talán egy hét.
Continue reading below.	Folytassa az olvasást lent.
Blood, so much blood.	Vér, annyi vér.
It really has to be that way.	Valóban annak kell lennie.
More runs every minute.	Minden percben több futás.
No indication of fat burning ability was found.	Nem találtunk utalást a zsírégető képességre.
This is the place to be happy.	Itt a hely, ahol boldog lehetsz.
That's the only way.	Ez az egyetlen módja.
A few hours ago.	Néhány órával ezelőtt.
They understand who and where they are fighting.	Megértik, hogy kivel és hol harcolnak.
We didn't give it to him for a week.	Egy hete nem adtunk neki.
Hard day.	Nehéz nap.
Buy at your own risk.	Vásároljon saját felelősségére.
He raised his hand to touch him.	Felemelte a kezét, hogy megérintse őt.
People put it there for a reason.	Az emberek okkal rakták oda.
Thank you very much again for your words of thanks.	Még egyszer nagyon köszönöm a köszönő szavakat.
Too dangerous to run around.	Túl veszélyes ahhoz, hogy rohangáljon.
My stomach was shot again.	Újabb lövésbe került a gyomrom.
Immediately the bodies were larger.	Közvetlenül a testek nagyobbak voltak.
No command.	Nem parancs.
I did not understand this point.	Nem jól értettem ezt a pontot.
And you are welcome to join me if you like.	És szívesen csatlakozhatsz hozzám, ha úgy tetszik.
The oil industry saw the opportunity.	Az olajipar meglátta a lehetőséget.
This was chosen as follows.	Ezt a következőképpen választottuk.
It’s best to just walk away, here and now.	A legjobb, ha csak elsétált, itt és most.
He's the best thing that ever happened to me.	Ő a legjobb dolog, ami történt velem.
Each file changes frequently.	Minden fájl gyakran változik.
Corporate things don't work.	A céges dolgok nem működnek.
He asked him questions about the world and himself.	Kérdéseket tett fel neki a világról és önmagáról.
Which is quite a few.	Ami jó néhány.
No, he wanted to say.	Nem, azt akarta mondani.
You can imagine for sure.	Biztosan el tudod képzelni.
Not with him.	Nem vele.
The days got longer and longer.	A nappalok egyre hosszabbak lettek.
I want you to have a happy life.	Azt akarom, hogy boldog élete legyen.
I took on the challenge.	Felvállaltam a kihívást.
We are the ones who have to suffer further.	Mi vagyunk azok, akiknek tovább kell szenvednünk.
In fact, he had never gotten involved in this before.	Valójában korábban soha nem keveredett ebbe.
This is the situation we are in today.	Ez az a helyzet, amiben ma vagyunk.
I'm taking another walk today.	Ma teszek még egy sétát.
This time he succeeded.	Ezúttal sikerült.
He was tired by now, and sometimes even in pain.	Mostanra fáradt volt, és néha még fájdalmai is voltak.
I usually let it be.	Általában hagyom, hogy legyen.
We want to hear what you have to say !.	Szeretnénk hallani, amit mondasz!.
I dream about you every night.	Minden éjjel rólad álmodom.
But anyway, it was just the two of them.	De egyébként csak ők ketten voltak.
But we'll see.	De majd meglátjuk.
Then they started fighting each other.	Aztán verekedni kezdtek egymással.
Its existence matters, not why.	A létezése számít, nem a miértje.
Ha mi.	Ha mi.
I didn't order a phone.	Nem rendeltem telefont.
Never before have so many men and women lived on earth.	Soha ennyi férfi és nő nem élt a földön.
It was just me.	Csak nekem volt ott.
It has to be tonight.	Ennek este kell lennie.
He provided technical support.	Technikai támogatást nyújtott.
There are one or two reasons for this.	Ennek egy-két oka van.
Who is missing.	Aki hiányzik.
Describe any items or strategies you typically use.	Írjon le minden elemet vagy stratégiát, amelyet általában használ.
It was not visible.	Nem volt látható.
Or maybe you're just reading an email.	Vagy talán csak egy e-mailt olvas.
I only heard part of it.	Csak egy részét hallottam.
It was great until a few weeks ago.	Nagyon jó volt néhány héttel ezelőttig.
I see a tree of a certain shape and size.	Egy bizonyos alakú és méretű fát látok.
Anyone would do that.	Bárki ezt tenné.
Not his father was sitting in the driver's seat.	Nem az apja ült a vezetőülésben.
He uses the property throughout the book.	A tulajdont az egész könyvben használja.
You have to decide what is most important.	El kell döntenie, mi a legfontosabb.
We offer many colors on our site.	Oldalunkon számos színben kínáljuk.
Just hit a little better than yours.	Csak üsd egy kicsit jobban a tiédet.
Her mother suffered from cancer.	Édesanyja rákban szenvedett.
Or you can insert a video.	Vagy beilleszthetsz egy videót is.
But my name was not me.	De a nevem nem én voltam.
It was the middle of the night.	Az éjszaka közepe volt.
Just add what you want.	Csak add hozzá, amit szeretnél.
Unfortunately, they don't have that yet.	Sajnos ilyen még nincs náluk.
I couldn't get me to take it out.	Nem tudtam elérni, hogy kivegyem.
I didn't find a problem.	Nem találtam problémát.
You can't treat me like that.	Nem bánhatsz velem így.
And that was not the problem.	És nem ez volt a probléma.
I don't remember which one.	Nem emlékszem melyik.
Such photos.	Ilyen fotók.
He found the distance.	Megtalálta a távolságot.
They can provide us with useful information.	Hasznos információkkal tudnak ellátni bennünket.
He opened it carefully.	Óvatosan kinyitotta.
That's how it works.	Akkor ez így működik.
Someone was sitting there waiting for him.	Valaki ült ott, és várt rá.
Answers to specific problems may not apply to everyone.	A konkrét problémákra adott válaszok nem biztos, hogy mindenkire vonatkoznak.
Do this.	Végezze el ezt.
The fourth contains as many data types as possible.	A negyedik a lehető legtöbb adattípust tartalmazza.
We did what the community asked for.	Megtettük, amit a közösség kért.
I’m not even sure what we wanted completely.	Még abban sem vagyok biztos, hogy mit akartunk teljesen.
I never knew them either.	Én sem ismertem őket soha.
We are simply human.	Egyszerűen emberek vagyunk.
At least we should find food and water.	Legalább élelmet és vizet kellene találnunk.
I will tell him.	Megmondom neki.
Only a few hundred cases were reported.	Csak néhány száz esetet jelentettek.
They appear as very red areas.	Nagyon vörös területekként jelennek meg.
There was no blood shed.	Nem volt vér ontva.
It’s like saying, if you can read, you can act.	Ez olyan, mintha azt mondaná: ha tudsz olvasni, tudsz cselekedni.
Words are omitted because there are no words for what is happening.	A szavak kihagynak, mert nincsenek szavak arra, ami történik.
I stood up and tried to leave.	Felálltam és megpróbáltam elmenni.
Go and see, it doesn't cost anything.	Menj el és nézd meg, nem kerül semmibe.
I hear it's excellent.	Úgy hallom, kiváló.
We just don't know you.	Csak nem ismerünk téged.
They called in a few minutes.	Pár perc múlva hívtak.
If you have any questions, please let us know.	Ha bármilyen kérdése van, jelezze.
You see both far down, apart, the distance is growing.	Látja mindkettőt messze lent, egymástól, a távolság egyre nő.
And then let go.	És akkor engedd el.
Everything fell silent.	Minden elcsendesedett.
But we both ran for cover.	De mindketten fedezékért futottunk.
He finally stopped in front of one.	Végül megállt az egyik előtt.
We don't know which one.	Nem tudjuk, melyik.
Three of them, two young and one old.	Hárman közülük, két fiatal és egy öreg.
Nobody knows anything.	Senki nem tud semmit.
You just said the words.	Csak kimondtad a szavakat.
I know him well.	Jól ismerem őt.
I heard about you.	hallottam rólad.
Let the cars cross the frame and listen to them.	Hagyja, hogy az autók átmenjenek a kereten, és hallgassák meg őket.
Although not from my family.	Bár nem a családomtól.
We didn’t know when the ship was going or something.	Nem tudtuk, mikor megy a hajó, vagy ilyesmi.
It also saved time.	Ezzel is időt takarított meg.
My plan was good.	A tervem jó volt.
It was very, very special.	Nagyon-nagyon különleges volt.
Left, left, left.	Balra, balra, balra.
The hands held the knife.	A kezek fogták a kést.
This is a start.	Ez egy kezdet.
And this was not the first time.	És nem ez volt az első alkalom.
Madness as they spread out.	Őrültség, ahogy szétterülnek.
Well, he's dead.	Nos, ő meghalt.
And there is one more thing.	És van még egy dolog.
The control group.	A kontrollcsoport.
He took our body in the car.	A kocsiban vitte el a holttestünket.
But the real answer is.	De az igazi válasz az.
This life went on as usual.	Ez az élet a megszokott módon zajlott.
I couldn't help them move.	Nem tudtam segíteni, hogy megmozduljanak.
It will hurt hell.	Pokolian fog fájni.
When we grew up, everything was in it.	Amikor felnőttünk, minden benne volt.
There are still early days.	Még korai napok vannak.
In at least one case, metal was used.	Legalább egy esetben fémet használtak.
I’m sure the kids will love them.	Biztos vagyok benne, hogy a gyerekek szeretni fogják őket.
Essentially people.	Lényegében emberek.
The view was great.	A kilátás nagyszerű volt.
I think you have a good mouth.	Szerintem jó szád van.
There is hardly any traffic on the road at two in the morning.	Hajnali kettőkor alig van forgalom az úton.
I don't like young girls.	Nem szeretem a fiatal lányokat.
I'll tell him later.	Később elmondanám neki.
We had a three-hour school tonight.	Ma este három órás iskolánk volt.
This requires a lot of knowledge for your business types and services.	Ehhez sok ismerete szükséges az Ön vállalkozástípusaihoz és szolgáltatásaihoz.
Besides, nothing significant happens.	Ezen kívül semmi lényeges nem történik.
Leave a comment for this picture to let us know it's in.	Írjon megjegyzést ehhez a képhez, hogy tudassa velünk, hogy benne van.
He showed me how things were that day.	Megmutatta, milyenek voltak a dolgok aznap.
Not to this day.	A mai napig nem.
It was just their job.	Csak a munkájuk volt.
It was a dangerous decision.	Veszélyes döntés volt.
To my manuscript.	A kéziratomhoz.
The abbot was not arrested.	Az apát nem tartóztatták le.
Plus, things got emotional.	Ráadásul a dolgok érzelmessé váltak.
The full list.	A teljes lista.
He just wouldn't let us do it.	Egyszerűen nem engedte, hogy megtegyük.
Each player is given two cards that only he can see.	Minden játékos kap két kártyát, amelyet csak ő láthat.
I sat and waited.	Ültem és vártam.
I found water.	Találtam vizet.
We put it in secondary cases.	Másodlagos esetekbe helyezzük.
And of course, more and more joy.	És persze egyre nagyobb öröm.
But he should know better.	De neki jobban kellene tudnia.
I was in town to discuss a book.	Voltam a városban, hogy megbeszéljek egy könyvet.
He started circling with him.	Elkezdett körözni vele.
Then it worked well.	Aztán jól működött.
It was a wonderful period again.	Ismét egy csodálatos időszak volt.
But they don’t share a home and they don’t even politicize.	De nem osztoznak otthonon és még csak nem is politizálnak.
He finally entered.	Végül belépett.
I think they had easy questions.	Szerintem könnyű kérdéseik voltak.
Something completely different.	Valami egészen más.
I started moving towards it.	Elkezdtem felé haladni.
I really have a problem with this part of the project.	Valóban gondjaim vannak a projektem ezzel a részével.
He did a lot in his life.	Sok mindent megtett életében.
In the evening there was silence before the final storm.	Estére a végső vihar előtti csend lett.
I read the letter briefly.	Röviden elolvastam a levelet.
If you don’t know something, you will learn.	Ha valamit nem tud, akkor megtanulja.
You obviously did.	Nyilvánvalóan megtetted.
This is at least a beginning.	Ez legalább egy kezdet.
But it makes some financial sense.	De ennek van bizonyos pénzügyi értelme.
But there are factors that affect.	De vannak olyan tényezők, amelyek hatással vannak.
I love the colors and the design.	Imádom a színeket és a dizájnt.
We met a lot of wonderful people.	Sok csodálatos emberrel találkoztunk.
The place you would go.	A hely, ahova mennél.
In particular, there is no general constant.	Különösen nincs általános állandó.
The show will never be the same.	A műsor soha nem lesz ugyanaz.
They talked for hours over a bottle of wine.	Órákig beszélgettek egy üveg bor mellett.
Finally, we performed a statistical analysis to interpret the data.	Végül statisztikai elemzést végeztünk az adatok értelmezésére.
I was very proud of him.	Nagyon büszke voltam rá.
One or two country boys could hide a lot.	Egy-két vidéki fiúnak bőven elbújhatna.
If you were talking to yourself, it was bad.	Ha magában beszél, az rossz volt.
And everyone has a way to see through it.	És mindenkinek megvan a módja annak, hogy átlátja.
Here are some options that work best.	Itt van néhány lehetőség, amelyek a legjobban működnek.
Many of them do not vote.	Sokan közülük nem szavaznak.
He did not drink, smoke or take drugs.	Nem ivott, nem dohányzott és nem drogozott.
He repeated.	Megismételte.
No pieces.	Nincs darab.
Sign of the coming winter.	A közelgő tél jele.
He read them in the library at any cost.	Bármi áron elolvasta őket a könyvtárban.
I held it up.	Feltartottam.
He couldn't have gotten a better hit if he had planned.	Nem is tudott volna jobb találatot elérni, ha eltervezte volna.
The same can be said about me.	Ugyanez mondható el rólam is.
Word and sign.	Szó és jel.
He was very successful in several cases.	Több esetben nagyon sikeres volt.
He couldn't help but notice the company he was holding.	Nem tudta nem észrevenni a társaságot, amelyet tartott.
He heard a male voice, the same as the night before.	Egy férfihangot hallott, ugyanazt, mint előző este.
The doors open slowly.	Az ajtók lassan nyílnak.
And maybe so, but that's up to you.	És talán így van, de ezt neked kell eldöntened.
Don't lie about others.	Ne hazudj másokról.
He wanted more than a game.	Többet akart, mint játékot.
That's how we loved him.	Így szerettük őt.
I have been a member of the community for the past eight years.	Az elmúlt nyolc évben a közösség tagja voltam.
And they fight back.	És visszavágnak.
Don't remember his name.	Ne emlékezz a nevére.
However, before going to bed, he wrote one more.	Lefekvés előtt azonban írt még egyet.
This is different.	Ez más.
The night was clear again.	Az éjszaka ismét tiszta volt.
That guy would do stupid things.	Az a fickó hülyeségeket csinálna.
Unfortunately, he encountered great resistance.	Sajnos nagy ellenállásba ütközött.
I love to see.	Szeretem látni.
His job is over.	Feladata véget ért.
There is something in your face, in your voice, in your eyes.	Van valami az arcodban, a hangodban, a szemedben.
He was silent there.	Odafelé néma volt.
He didn't know what to say for a moment.	Egy pillanatig nem tudott mit mondani.
We pretty much didn’t use the code on our old engine.	Nagyjából nem használtuk a régi motorunk kódját.
No one else knew.	Senki más nem tudta.
The shock almost killed him.	A sokkhatás majdnem megölt.
That was a very dangerous thing.	Ez nagyon veszélyes dolog volt.
It was a week or so of work.	Egy hét munka volt, vagy több.
Remove from heat, refrigerate and serve.	Levesszük a tűzről, lehűtjük és tálaljuk.
Her lips turned blue.	Az ajka elkékült.
But you never know what will happen.	De soha nem tudhatod, mi fog történni.
I have to turn over the other cards.	Meg kell fordítanom a többi kártyát.
Except it was a shock.	Kivéve, hogy ez a sokktól volt.
Can not find.	Nem találja.
The main focus would be on the relationship between the three of them.	A fő hangsúly a hármuk kapcsolatán lenne.
I couldn't live my life without him.	Nem tudtam nélküle leélni az életem.
Valid insurance is very important.	Az érvényes biztosítás nagyon fontos.
And these are not the things that have filled his whole life.	És nem ezek töltötték ki az egész életét.
What happened.	Mi történt.
That's what you'll never get.	Ez az, amit soha nem kapsz meg.
You won't be left out.	Nem marad ki.
However, his vision did not end there.	A látomása azonban ezzel nem ért véget.
Take the money.	Vedd el a pénzt.
He looked at him for a moment.	Egy pillanatig ránézett.
The area is wonderful, close to nature and with beautiful views.	A környék csodálatos, közel a természethez és szép kilátással.
Maybe he was taken down and sent to camp.	Talán leszedték és táborba küldték.
There are much better options there.	Ott sokkal jobb lehetőségek vannak.
But let's not run ahead.	De még ne szaladjunk előre.
Take the time to ask how someone else felt.	Szánjon időt arra, hogy megkérdezze, hogyan érezte magát valaki más.
I really enjoyed the game.	Nagyon élveztem a játékot.
But he did not reach the other side safely.	De nem érte el biztonságban a másik oldalt.
He is the same age as me, but from a different time.	Velem egyidős, de más időkből való.
I think he will win more.	Szerintem többet fog nyerni.
My weapons.	A fegyvereim.
Then the bank runs out of that money.	Aztán a bank kifogy ebből a pénzből.
I made up my mind.	Elhatároztam magam.
I can’t wait to have more in this line.	Alig várom, hogy még több legyen ebben a sorban.
This study did not use a direct language network component map.	Ez a tanulmány nem használt közvetlenül nyelvi hálózati komponens térképet.
Manage your work and your immediate environment.	Kezelje munkáját és közvetlen környezetét.
It was a sign of what to expect.	Ez egy jele volt annak, hogy mire számíthat.
It gives them the opportunity to speak in a controlled environment.	Lehetőséget ad nekik, hogy ellenőrzött környezetben beszéljenek.
He knew the value of what was left of his family.	Tudta, mekkora értéke van annak, ami a családjából megmaradt.
We didn't think of a name.	Nem gondoltunk a névre.
Our passion is kind of.	A szenvedélyünk egyfajta.
We have to stand out.	Ki kell tűnnünk.
And there will be a third soon.	És hamarosan lesz egy harmadik is.
I could spend hours in the kitchen every day.	Minden nap órákat tölthetnék a konyhában.
The seat next to me was empty.	A mellettem lévő ülés üres volt.
I let you have your say.	Hagytam, hogy elmondja véleményét.
Stir in a few more times and then taste it.	Még párszor átkeverjük, majd megkóstoljuk.
Help protect our environment.	Segítsen megvédeni környezetünket.
However, the reality is different.	A valóság azonban más.
A welcome note is waiting for you.	Egy üdvözlő bejegyzés vár rád.
He was so often alone these days.	Manapság oly gyakran volt egyedül.
He didn't stay on stage.	Nem maradt a színpadon.
Or because we're leaving now.	Vagy mert most indulunk.
He also didn't show up.	Szintén nem jelentkezett.
I mean, how old can he be?	Arra gondolok, hány éves lehet.
As impossible as it may seem.	Bármennyire is lehetetlennek tűnik.
At first, he had no idea how much they were worth.	Először fogalma sem volt, mennyit érnek.
Still, it happens.	Mégis megtörténik.
He walked forward.	Elindult előre.
This leave, although requested twice, was not granted.	Ezt a szabadságot, bár kétszer kérték, nem adták ki.
Even though I'm not on it.	Még úgy is, hogy nem vagyok rajta.
In any case, it's worth the money so far.	Mindenesetre megéri a pénzt eddig.
Any thought would be helpful.	Bármilyen gondolat hasznos lenne.
Take it to my father afterwards.	Vigyél utána apámnak.
I have proof, a lot.	Bizonyítékom van, sok.
The images represent at least six independent experiments.	A képek legalább hat független kísérletet reprezentálnak.
In fact, it was a very nice day.	Valójában ez egy nagyon szép nap volt.
I tried to hold on.	Próbáltam kitartani.
I think this is important.	Szerintem ez fontos.
It couldn't be easy for him, but he tried.	Nem lehetett könnyű neki, de megpróbálta.
Let me know if you're interested.	Szólj, ha érdekel.
I'm not going to lie about it.	Nem fogok hazudni róla.
That's what he wanted to say, but he stopped himself.	Ezt akarta mondani, de leállította magát.
We have no reason to be afraid of parties that offer clear choices.	Nincs okunk félni a világos választási lehetőségeket kínáló pártoktól.
This should not be mixed with fat.	Ezt nem szabad a zsírral keverni.
The last group of people runs again.	Az utolsó ember csoportja újra fut.
But that's not why this blog site exists.	De nem ezért létezik ez a blogoldal.
For many months, the system seemed to work perfectly.	Hosszú hónapokig úgy tűnt, hogy a rendszer tökéletesen működik.
He makes a lot of changes.	Rengeteg változtatást hajt végre.
It's amazing what a little blood can do.	Elképesztő, mire képes egy kis vér.
People started to get a little nervous.	Az emberek kezdtek egy kicsit ideges lenni.
I want to talk to him too.	Én is szeretnék vele beszélni.
But it became what it was.	De az lett, ami volt.
It has changed a lot.	Nagyon megváltozott.
The boy was not afraid of me.	A fiú nem félt tőlem.
Her legs were cold.	A lábai hidegek voltak.
But their time is up.	De lejárt az idejük.
I tried to play music.	Próbáltam zenélni.
They want a performance.	Előadást akarnak.
And that is to have fun, enjoy and have fun.	Ez pedig az, hogy szórakozz, élvezd és jól érezd magad.
The man is looking at you.	Az ember rád néz.
Maybe that's what you want.	Lehet, hogy ezt szeretnéd.
It's time to fix this.	Ideje ezt kijavítani.
It didn't seem right to make noise in that house.	Nem tűnt helyesnek zajongani abban a házban.
In rare cases, use the! Important command.	Ritka esetekben használja a !important parancsot.
I’ve seen it happen twice in my world, with others.	Kétszer láttam, hogy ez történik az én világomban, másokkal.
This is one of the things that is hard to make.	Ez egyike azoknak a dolgoknak, amelyeket nehéz működésre bírni.
There were no surprises here.	Itt nem volt meglepetés.
We care about the right results.	Törődünk a megfelelő eredményekkel.
Each was a story.	Mindegyik egy történet volt.
Yet he held me by the throat.	Mégis a torkomnál fogva tartott.
It's over now.	Ennek most vége.
After a long time, he asked two more questions.	Hosszú idő után még két kérdést tett fel.
Ten plants were randomly selected in each experimental unit.	Minden kísérleti egységben véletlenszerűen tíz növényt választottunk ki.
It makes perfect sense.	Teljesen logikus.
It's a real pleasure to work with them.	Igazán öröm velük dolgozni.
And that was a fact.	És ez tény volt.
If it works.	Ha működik.
He was strong even in his last season.	Még az utolsó szezonjában is erős volt.
I’m not slow to notice these things.	Nem vagyok lassú, hogy észrevegyem ezeket a dolgokat.
And yet he was here.	És mégis itt volt.
Believe it or not, it was a new feeling for me.	Akár hiszi, akár nem, ez új érzés volt számomra.
Let's see if we can keep him.	Lássuk, meg tudjuk-e tartani őt.
This forced him to stop.	Ez megállásra kényszerítette.
Make the most of every moment.	Hozza ki a legtöbbet minden pillanatból.
Most web use.	A legtöbb webhasználat.
The web is no longer a two-part team.	A web már nem egy két részből álló csapat.
I am a person who has a positive attitude towards all areas of life.	Olyan ember vagyok, aki pozitívan áll hozzá az élet minden területéhez.
I am the target.	Én vagyok a célpont.
There was nothing wrong with that team that year.	Abban az évben semmi rossz nem volt abban a csapatban.
It usually seems to move, but is usually quiet.	Általában úgy tűnik, hogy mozog, de általában csendes.
I knew what was happening.	Tudtam, hogy mi történik.
He pointed to a place on the map.	Rámutatott egy helyre a térképen.
So and live and three years.	Így és élni és három évig.
It may pass.	Ez elmúlhat.
They did not mention the test method they used in their study.	Tanulmányukban nem említették az általuk alkalmazott vizsgálati módszert.
If you don’t like it, read something else.	Ha ez nem tetszik, olvass valami mást.
They need the strength of a man.	Szükségük van egy férfi erejére.
I sat across the table and talked to him.	Az asztal túloldalán ültem és beszélgettem vele.
Now while they still need you.	Most, amíg még szükségük van rád.
I have a hunch where this event might be.	Van egy sejtésem, hol lehet ez az esemény.
Open the program.	Nyissa meg a programot.
When they were successful, their self-confidence grew.	Amikor sikeresek voltak, nőtt az önbizalmuk.
In the morning he found it too weak to travel.	A reggel túl gyengének találta az utazáshoz.
We are taking such a step.	Ilyen lépést teszünk.
Just read the books once, you know.	Csak egyszer olvasd el a könyveket, tudod.
A few questions.	Pár kérdés.
He read on.	Olvasott tovább.
Without you, people, all this is not possible.	Nélkületek, emberek, mindez nem lehetséges.
I'm tired of it.	elegem van ebből.
And the wind as they drove was so soft and cold.	És a szél, miközben vezettek, olyan lágy és hideg volt.
All you have to do is say yes or no.	Mindössze egy egyszerű igent vagy nemet kell mondanod.
It’s amazing how busy life can keep you.	Elképesztő, hogy az élet mennyire elfoglalt tud tartani téged.
It brings a lot of energy to our team.	Nagyon sok energiát hoz a csapatunkba.
He wanted to do something.	Csinálni akart valamit.
I thought you understood.	Azt hittem megérted.
He may not have come into the office that day.	Lehet, hogy aznap nem jött be az irodába.
So it seems to be okay.	Szóval úgy tűnik, hogy rendben van.
And he says no.	És nemet mond.
It's great to be here.	Nagyon jó itt lenni.
He's next in line.	Ő a következő a sorban.
Better yet, do business with him.	Még jobb, ha üzletet köt vele.
You do not have to delete the entire map.	Nem kell törölnie az egész térképet.
My mother fired first.	Anyám lőtt először.
Probably beautiful.	Valószínűleg szép.
That's it and more.	Ez az, és még több.
However, more people can enjoy this.	Ezt azonban többen élvezhetik.
And my health has nothing to do with it.	És az egészségemnek ehhez semmi köze.
Let's make an offer for this stupid house.	Tegyünk ajánlatot erre a hülye házra.
Everything went round and round.	Minden teljes körbe került.
He did not ask my reasons.	Nem kérdezte meg az indokaimat.
The characters are usually younger as well.	A szereplők általában fiatalabbak is.
We only have a few hours left in the dark.	Már csak néhány óránk van a sötétségből.
My only choice.	Az egyetlen választásom.
I was on God's side.	Isten oldalán álltam.
His color was worse than ever and he was constantly tired.	A színe rosszabb volt, mint valaha, és állandóan fáradt volt.
And he continued to build others.	És tovább épített másokat.
No one is injured, but they want to arrest the other driver.	Senki sem sérült meg, de le akarják tartóztatni a másik sofőrt.
She went back for her sister.	Visszament a nővéréért.
He was smart enough.	Elég okos volt.
It was as if he had shed twenty years.	Mintha húsz évet ontott volna.
He can't escape.	Nem tud elmenekülni.
However, this issue is still under discussion.	Ez a kérdés azonban még vita tárgyát képezi.
This is because they are here and working for you.	Ez azért van, mert itt vannak és neked dolgoznak.
He smiled and walked forward.	Elmosolyodott és előrement.
It was an interesting evening.	Érdekes este volt.
He couldn't miss it.	Nem hagyhatta ki.
I don't know, man.	Nem tudom, haver.
He didn't know, but he hoped.	Nem tudta, de remélte.
We use this result in our analysis.	Ezt az eredményt használjuk fel elemzésünkben.
Not worth it.	Nem éri meg.
One was white and the other was black.	Az egyik fehér volt, a másik fekete.
I'm looking for a way.	Egy utat keresek.
Find good schools even when you don’t need them.	Keress jó iskolákat akkor is, ha nincs rá szükséged.
From the top ends.	A felső végektől.
I'm not even sure it's correct.	Még abban sem vagyok biztos, hogy helyes.
Cases with missing values ​​were excluded.	A hiányzó értékeket tartalmazó eseteket kizártuk.
I wanted to see a world.	Világot akartam látni.
There was another dog.	Ott más kutya volt.
This is nothing to me one way or another.	Ez nekem így vagy úgy semmi.
Then he went to his brother and did the same to him.	Aztán elment a bátyjához, és ugyanezt tette vele.
He was in trouble.	Bajban volt.
Other men in the country.	Más férfiak az országban.
It's coming by itself.	Magától jön.
So that's the reality.	Szóval ez a valóság.
They know who they are.	Tudják, kik ők.
I did not tell them the questions in advance.	Nem mondtam el nekik előre a kérdéseket.
The initial signs were not good.	A kezdeti jelek nem voltak jók.
I know what you're thinking.	Tudom, mire gondol.
Men are given to change.	A férfiak adottak a változásra.
I was stronger than him.	Erősebb voltam nála.
A woman has a choice.	Egy nőnek választania kell.
Yes, he would die.	Igen, meghalna.
This is a real village.	Ez egy igazi falu.
I picked it up and it wasn’t the best decision.	Felvettem, és nem ez volt a legjobb döntés.
Let's go out of here.	Menjünk innen.
That's very good of you.	Ez nagyon jó tőled.
Success.	Siker.
That's a pretty weird argument.	Ez egy elég furcsa érv.
Then the others followed.	Aztán követték a többiek.
I had a student who did a really great job.	Volt egy tanítványom, aki igazán nagy munka volt.
Pictures of men with children.	Férfiak képei gyerekekkel.
Except for the first name on the list.	Kivéve a listán szereplő keresztnevet.
He lost his status.	Elvesztette a státuszát.
Just leave your phone at home.	Csak hagyd otthon a telefonodat.
Each helps the other.	Mindegyik segíti a másikat.
It was a difficult summer.	Nehéz nyara volt.
Either way, it will be slow.	Akárhogy is, lassú lesz.
That would have been a long time ago.	Az már régen lett volna.
And you won't hear that now.	És ezt most nem fogod hallani.
It was too big and too strong.	Túl nagyobb volt, és túlságosan erősebb.
Call it a strong reality check.	Nevezzük erős valóságellenőrzésnek.
We expect the same result in people.	Ugyanezt az eredményt várjuk az emberekben is.
We know.	Tudunk.
The perfect picture.	A tökéletes kép.
You can use one of these applications, or you can encode something yourself.	Használhatja ezen alkalmazások egyikét, vagy saját maga is kódolhat valamit.
But we haven't seen that in months.	De ezt már sok hónapja nem láttuk.
I want them back.	Vissza akarom kapni őket.
You are just like me.	Olyan vagy, mint én.
Sit down and talk to him.	Ülj le és beszélj vele.
The office door opened.	Az iroda ajtaja kinyílt.
The code is currently not working properly.	Jelenleg a kód nem működik megfelelően.
They are obligated not to use your data for any other purpose.	Kötelesek, hogy az Ön adatait semmilyen más célra ne használják fel.
This is a perfect political job.	Ez egy tökéletes politikai munka.
Yes, what you heard is true.	Igen, amit hallottál, az igaz.
There are some problems.	Van néhány probléma.
It costs nothing.	Nem kerül semmibe.
We are our greatest enemies.	Mi vagyunk önmagunk legnagyobb ellenségei.
That’s why I return to some wonderful memories of summer.	Emiatt visszatérek néhány csodálatos emlékhez a nyárról.
Pick up the ball with both hands.	Vegye fel a labdát két kézzel.
They looked at him.	Ránéztek.
I took a step towards it.	Tettem egy lépést felé.
Nothing moved over them.	Semmi sem mozdult túl rajtuk.
Not everyone likes it.	Nem mindenkinek tetszik.
He said.	Ő mondta.
On the other hand, different customers may have different data quality requirements.	Másrészt a különböző ügyfeleknek eltérő adatminőségi követelményei lehetnek.
Great man, great family.	Nagyszerű ember, nagyszerű család.
It just couldn't be.	Egyszerűen nem lehetett.
Doesn `t believe me.	Nem hisz nekem.
However, these applications can provide a poor user experience.	Ezek az alkalmazások azonban gyenge felhasználói élményt nyújthatnak.
As if she should have known her husband was dead.	Mintha tudnia kellett volna, hogy a férje meghalt.
He knew he had to give it back to him.	Tudta, hogy vissza kell adnia neki.
In this application, we will use this advantage to repeat several steps.	Ebben az alkalmazásban ezt az előnyt több lépés megismétlésére fogjuk használni.
I can't wait to teach you.	Már alig várom, hogy kioktassam.
Does not come.	Nem jön.
It wasn't right.	Nem volt helyes.
I love peace.	Szeretem a békét.
God is a woman.	Isten nő.
He took half of me.	A felét tőlem vette.
Just us girls.	Csak mi lányok.
I felt very little.	Nagyon keveset éreztem.
You can't hide everything.	Nem lehet mindent elrejteni.
I touched my face and my fingers turned red.	Megérintettem az arcom, és az ujjaim vörösre váltak.
Well, come out and make some.	Nos, gyere ki és készíts egy kicsit.
You can go.	Mehetsz.
A new form will appear.	Megjelenik egy új űrlap.
Each of the risk variables remains significant and positive.	A kockázati változók mindegyike szignifikáns és pozitív marad.
We'll do them afterwards.	Utána csináljuk őket.
I can't really leave the little guy.	Nem nagyon tudom elhagyni a kis srácot.
You have good thoughts on the go.	Jó gondolataid vannak útközben.
Nevertheless, the point is legitimate.	Ennek ellenére a lényeg jogos.
This is out of range.	Ez kívül esik a látható tartományon.
He will be there.	Ott lesz.
This will take a few days.	Ez eltart néhány napig.
The challenge is only between the two.	A kihívás csak kettő között van.
However, some concerns remain.	Néhány aggály azonban továbbra is fennáll.
They can keep themselves.	Tudják tartani magukat.
It's actually made for your safety.	Valójában az Ön biztonsága érdekében készült.
My data is very simple.	Az adataim nagyon egyszerűek.
The address is just an address.	A cím csak egy cím.
When those people get home after a hard day.	Amikor azok az emberek hazaérnek egy nehéz nap után.
You could never escape that.	Ezt soha nem menekülhetted el.
And weird adults.	És furcsa felnőttek.
You'd think there would be more.	Azt hinnéd, több lesz.
There are plenty of possible ways to explain this.	Rengeteg lehetséges módja van ennek magyarázatára.
You have to take them away and be a professional driver.	El kell vinnie őket, és profi sofőrnek kell lennie.
But nothing is coming.	De nem jön semmi.
Something wonderful and new that you will love.	Valami csodálatos és új, amit imádni fogsz.
Such claims shall be determined in accordance with the laws of the State.	Az ilyen követeléseket az állam törvényei szerint kell meghatározni.
And make your kids eat it.	És tedd a gyerekeidet megenni.
That was the problem.	Ott volt a probléma.
I would write about everything.	mindenről írnék.
The freedom of those times was not lost to me.	Az akkori idők szabadsága nem veszett el tőlem.
I had no idea how it would turn out.	Fogalmam sem volt, hogyan fog alakulni.
I will stand up for my party, with huge interests.	Ki fogok állni a pártom, a hatalmas érdekek mellett.
He did not fail.	Nem vallott kudarcot.
It was very important to us.	Nagyon fontos volt számunkra.
This is not going to feed the two of us.	Ez nem fog etetni kettőnket.
Read on to find out how.	Olvasson tovább, hogy megtudja, hogyan.
You know what to do.	Tudná, mit tegyen.
Most of them are never seen again.	A legtöbbjüket soha többé nem látják.
He doesn't care if he agrees with him or not.	Nem érdekli, hogy egyetért-e vele vagy sem.
I get the following error message.	A következő hibaüzenetet kapom.
Then do it.	Akkor csináld.
They were just babies when they were removed.	Még csak csecsemő volt, amikor eltávolították őket.
You can return a new object or return yourself.	Visszaadhat egy új objektumot, vagy visszaadhatja magát.
They contain.	Tartalmaznak.
I had my own weapon there.	Ott volt a saját fegyverem.
Please select your question from the list below.	Kérjük, válassza ki kérdését az alábbi listából.
Well, you're in the right place for the best stories.	Nos, jó helyen jársz a legjobb történetekhez.
No one comes after them anyway.	Úgysem jön utánuk senki.
You can't forget.	Nem felejthetsz el.
Thanks for starting it.	Köszönöm, hogy elindítottad.
You stand for something.	Kiállsz valami mellett.
He spent years in medical school and it wasn’t easy.	Éveket töltött az orvosi egyetemen, és nem volt könnyű.
Go through the door.	Menj át az ajtón.
I took a sold-out, private security job.	Elkelt, magánbiztonsági állást vállaltam.
I'm just asking for the original post.	Csak az eredeti írást kérem.
Even when he said the words, he didn't really believe it.	Még amikor kimondta a szavakat, nem igazán hitte el.
I wanted to send it to you.	El akartam küldeni neked.
I don't know how to help him.	Nem tudom, hogyan segítsek neki.
Ice, if you have it.	Ice, ha megvan.
Then something goes wrong.	Aztán valami elromlik.
The cause of death of a patient was unknown.	Egy beteg halálának oka ismeretlen volt.
We were in it.	Benne voltunk.
We're going with a big group.	Nagy csoporttal megyünk.
I have no idea why they do this.	Fogalmam sincs, miért csinálják ezt.
I touched it with my hand.	Megérintettem a kezemmel.
He didn't smile.	Nem mosolygott.
Not after a while.	Egy idő után már nem.
Thank you to everyone who came and attended.	Köszönöm mindenkinek, aki eljött és részt vett.
This is stupid for two reasons.	Ez két okból is hülyeség.
Good for you, you found such a beautiful product.	Jó neked, olyan szép terméket találtál.
It can actually fill an entire class.	Ez tulajdonképpen egy egész osztályt megtölthet.
All authors contributed to the analysis and writing process.	Minden szerző közreműködött az elemzési és írási folyamatban.
I'm a very, very bad person.	Nagyon-nagyon rossz ember vagyok.
They have four performances.	Négy előadásuk van.
His voice immediately dropped.	A hangja rögtön leesett.
However, they were older and more experienced.	Ők azonban idősebbek és tapasztaltabbak voltak.
This is on my to-do list.	Ez szerepel a tennivalóim listáján.
There is a lot in it.	Sok minden benne van.
So are we.	Így vagyunk mi is.
I had a hard time getting this to work.	Nehezen tudtam ezt működésre bírni.
I just thought it was worth a try.	Csak úgy gondoltam, megér egy próbát.
I'm a damn good cook.	Rohadt jó szakács vagyok.
There are two things to notice.	Két dolgot kell észrevenni.
And it makes things a lot easier.	És ez nagyban megkönnyíti a dolgokat.
I let go of the house and now I don’t know where to start.	Elengedtem a házat, és most nem tudom, hol kezdjem.
He took advantage of it.	Kihasználta.
And maybe I'm glad to see you.	És talán örülök, hogy látom.
As you complete the necessary activities, you will see that your progress will increase.	Amint elvégzi a szükséges tevékenységeket, látni fogja, hogy haladása növekedni fog.
That seems to have happened here.	Úgy tűnik, itt ez történt.
Or he expected it for that matter.	Vagy számított rá, ami azt illeti.
He will do it tomorrow or the day after tomorrow.	Holnap vagy holnapután megteszi.
Trifles like snow block it.	Az olyan apróságok, mint például a hó, akadályozzák.
First the name.	Először a név.
They did not understand that the woman wanted to protect them.	Nem értették, hogy a nő meg akarja védeni őket.
He wanted to see, to remember it.	Látni akarta, emlékezni rá.
The home number surprised me.	Az otthoni szám meglepett.
Nothing interested at the time.	Akkoriban semmi sem érdekelte.
But luck is one way to win.	De a szerencse a győzelem egyik módja.
They're just being brought in.	Csak behozzák őket.
He just asked her to spend time with him.	Csak arra kérte, hogy töltsön vele időt.
Then there were the books.	Aztán ott voltak a könyvek.
Because he thought you were smart.	Mert azt hitte, hogy okos vagy.
I'm not lying, call and ask yourself.	Nem hazudok, hívjon és kérdezze meg magát.
For some reason, it takes a little longer to dry.	Valamiért kicsit tovább tart a száradás.
She wants to wear it every day.	Minden nap hordani akarja.
I worked as hard as anyone else to reinforce them.	Ugyanolyan keményen dolgoztam, mint bárki más, hogy megerősítsem őket.
Fill out the form and learn more today!	Töltse ki az űrlapot, és tudjon meg többet még ma!
That was the first surprise, you know.	Ez volt az első meglepetés, tudod.
i don't like myself.	nem szeretem magam.
He said there could never be another like it.	Azt mondta, soha nem lehet még egy hozzá hasonló.
He seems to be trying to smile at us.	Úgy tűnik, mosolyogni próbál ránk.
You have to choose.	Választani kell.
I mean, it is.	Úgy értem, az.
The first model.	Az első modell.
There is so much to learn here and a lot to love.	Annyi mindent lehet itt tanulni, és nagyon sokat kell szeretni.
In other words, you can make the necessary changes at this stage.	Más szóval, ebben a fázisban elvégezheti a szükséges változtatásokat.
The game is probably just outrageous.	A játék valószínűleg csak feldühít.
Or he misunderstood the time by an hour.	Vagy egy órával félreértette az időt.
We don’t think that’s necessarily good thinking.	Szerintünk ez nem feltétlenül jó gondolkodás.
We won't have one next year.	Jövőre nem lesz ilyenünk.
But they both have obvious problems.	De mindkettőjüknek nyilvánvaló problémái vannak.
All such connection attempts will fail.	Minden ilyen csatlakozási kísérlet sikertelen lesz.
I love the bars and nightlife here.	Szeretem a bárokat és az éjszakai életet itt.
An officer tried to reassure him.	Egy tiszt próbálta megnyugtatni.
But with everything else, we may not need it.	De minden mással együtt talán nem lesz rá szükségünk.
I think characters control their lives.	Úgy gondolom, hogy a karakterek irányítják az életüket.
The strong survive.	Az erős túléli.
Suddenly you speak in that clear animal voice.	Hirtelen azon a tiszta állati hangon beszélsz.
Cancer cells can spread everywhere.	A rákos sejtek mindenhol elterjedhetnek.
He wanted to put himself in a position to win a ring.	Olyan helyzetbe akarta hozni magát, hogy gyűrűt nyerjen.
Oh, this is really a wonderful world.	Ó, ez tényleg egy csodálatos világ.
It could be less.	Lehetne kevesebb is.
You're taking us there.	Odavezetsz minket.
Some need more, some less.	Van akinek több kell, van akinek kevesebb.
This guy is really the best.	Ez a srác tényleg a legjobb.
We did not hold a hearing on this motion.	Nem tartottunk meghallgatást erről az indítványról.
It was great to see them again.	Nagyon jó volt újra látni őket.
We leave social value on the table.	Társadalmi értéket hagyunk az asztalon.
It never works.	Soha nem működik.
I didn't like it.	Ez nem tetszett.
And because it’s time to be taller than with it.	És azért, mert itt az ideje a magasabbnak, mint vele.
I know you haven’t been feeling well in the last couple of weeks.	Tudom, hogy nem érezte jól magát az elmúlt pár hétben.
Whatever it is, we have to stop it.	Bármi is legyen, meg kell állítanunk.
I don't think so.	Hiszem, hogy nem.
I'll take you to another room.	Átviszlek egy másik szobába.
You're my Everything.	Te vagy a mindenem.
No one worked as hard as he did.	Senki sem dolgozott olyan keményen, mint ő.
No matter how you fall.	Nem számít, hogyan esel.
His father.	Az apja.
While the first book was good, the second book is incredible.	Bár az első könyv jó volt, a második könyv hihetetlen.
He has self-confidence.	Van önbizalma.
They have no children.	Nincs gyerekük.
It must last for thousands of years.	Több ezer évig kell tartania.
Thinking of you, with lots and lots of love.	Rád gondolva, sok-sok szeretettel.
He came back to me.	Visszajött hozzám.
Not yet decided.	Még nincs eldöntve.
Tell others what makes them special.	Mondja el másoknak, mi teszi őket különlegessé.
There is a point you will understand later.	Van a lényeg, amit később meg fogsz érteni.
Our guys did a very good job.	A srácaink nagyon jó munkát végeztek.
I thought it was a waste of money.	Azt hittem, pénzkidobás.
Mobile users may have a number of customer service needs.	A mobileszközök felhasználóinak számos ügyfélszolgálati igényük lehet.
We would think something very important is missing.	Azt gondolnánk, hogy valami nagyon fontosat hiányol.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
A tree leaned on his car.	Egy fa rádőlt az autójára.
You can get it if you can use it.	Megkaphatod, ha tudod használni.
After complete treatment, the patient was in good condition.	A teljes kezelés után a beteg jó állapotban volt.
He wanted to go, and the woman was working toward that goal.	Azt akarta, hogy menjen el, és a nő dolgozott e cél érdekében.
He didn't want to die.	Nem akart meghalni.
I don’t remember the tree in the middle of the front being red.	Nem emlékszem, hogy a fa az elülső közepén piros lenne.
We simply put it back on each time.	Minden alkalommal egyszerűen visszafektettük.
Most of them were angry.	A legtöbben dühösek voltak.
I don't care where we have sex.	Nem érdekel, hol, amíg szexelünk.
We will need it.	Szükségünk lesz rá.
That means they can be better.	Ez azt jelenti, hogy jobbak lehetnek.
He had a job.	Volt munkája.
But he didn't do any of them.	De ezek közül egyiket sem tette meg.
That is why there is a long list of options.	Ezért van a hosszú opciólista.
A healthy relationship is based on love, trust and communication.	Az egészséges kapcsolat szeretetre, bizalomra és kommunikációra épül.
His face was pale and drawn away and he looked scared.	Arca sápadt volt és elhúzott, és ijedtnek tűnt.
Free flow of information.	Szabad információáramlás.
They were given fresh air.	Friss levegőt kaptak.
There was his real test.	Ott volt az igazi próbája.
I'm glad to hear from you.	Örülök, hogy hallottam felőled.
Maybe they found new evidence.	Talán új bizonyítékokat találtak.
Of course, he loved to kill.	Persze, szeretett ölni.
I mean, it can't be repeated.	Úgy értem, nem lehet megismételni.
If you are interested, give us a call today.	Ha felkeltette érdeklődését, hívjon még ma.
An itinerary.	Egy útiterv.
He moved as easily as men thirty years younger.	Olyan könnyen mozgott, mint a harminc évvel fiatalabb férfiak.
But you can't live for it.	De nem élhetsz érte.
This makes everything much easier.	Ez mindent sokkal könnyebbé tesz.
I really hope they don't get caught.	Nagyon remélem, hogy nem fognak el.
I mean, think about it.	Úgy értem, gondolj bele.
I'm sorry.	Sajnálom.
You can't take too much into buildings.	Nem lehet túl sok az épületekbe vinni.
I didn't see anything live.	Élőben nem láttam semmit.
It performed great.	Remek teljesítményt nyújtott.
It felt a lot of weight.	Nagy súlynak érezte.
It would be a long walk, but it can be done.	Hosszú séta lenne, de meg lehet tenni.
No side effects were observed.	Nem figyeltek meg mellékhatásokat.
And no special skills are required.	És nincs szükség különleges készségekre.
So you're mad at yourself.	Szóval haragszol magadra.
But check.	De ellenőrizze.
He was out with his wife.	Kint volt a feleségével.
It’s about making those dreams come true.	Ez arról szól, hogy ezeket az álmokat valóra váltsuk.
We couldn't concentrate on anything else.	Nem tudtunk másra koncentrálni.
This way, you can expect a quick response in most cases.	Így a legtöbb esetben gyors válaszra számíthat.
You can't jump.	Nem tudsz ugrani.
The larger piece of the battery caught fire and tore off.	Az elem nagyobb darabja lángra kapott és leszakadt.
I didn't spend the night in that place.	Nem töltöttem az éjszakát azon a helyen.
There is a change.	Egy változás van.
That in itself was not a big shock.	Ez önmagában nem volt nagy sokk.
We think he's the right guy.	Szerintünk ő a megfelelő srác.
Yet the sea would have been a place of hope.	Pedig a tenger a remény helye lett volna.
Someone called last night.	Valaki hívott tegnap este.
I didn't know they might be needed.	Nem tudtam, hogy szükség lehet rájuk.
He put a smile on his face.	Mosolyt csalt az arcára.
On the other hand, no other clues have been found so far.	Másrészt viszont eddig nem találtak más nyomokat.
He was with us last week.	Nálunk a múlt héten volt.
Not what you think.	Nem az, aminek gondolod.
There is no way back.	Nincs lehetőség visszajutni.
At least I'd shut up.	Én legalább befognám a számat.
I will definitely be together this weekend.	A hétvégén biztosan együtt leszek.
Everyone followed, we went along.	Mindenki követte, egyben haladtunk.
When we see something better, we just change it.	Ha valami jobbat látunk, csak arra változunk.
It felt so good.	Olyan jó érzés volt.
I was next.	én voltam a következő.
It would be worse.	Rosszabbul járna.
It still was now.	Most még mindig volt.
I heard about him, he heard about me too.	Én hallottam róla, ő is hallott rólam.
There were open activities in the program areas in the evening.	Este nyílt tevékenységek voltak a programterületeken.
He didn't kill anything.	Nem ölt meg semmit.
We didn't see the injury, we just heard.	A sérülést nem láttuk, csak hallottuk.
There were no hidden messages.	Nem volt rejtett üzenet.
Or maybe it was more.	Vagy talán többről volt szó.
What he could and did not do.	Mit tehetett és mire nem volt képes.
This figure shows two important results.	Ezen az ábrán két fontos eredmény látható.
Of course, this is not the case.	Természetesen ez nem így van.
This is something new.	Ez valami új.
That could be the thing in a few weeks.	Néhány héten belül ez a dolga lehet.
He needed it every moment he had to stand out from the light.	Szüksége volt minden pillanatra, amikor ki kell tűnnie a fényből.
It’s hard to tell who actually started the conflict.	Nehéz megállapítani, hogy valójában ki indította el a konfliktust.
Maybe a couple of customers.	Talán egy pár ügyfél.
But maybe that was the point.	De talán ez volt a lényeg.
You need to follow this conversation with two more steps.	Ezt a beszélgetést két további lépéssel kell követnie.
It really fits me better.	Ez igazából nekem jobban bejön.
A person using one doesn't even need to know.	Egy ilyet használó személynek nem is kell tudnia.
Just declare that there is nothing.	Csak úgy kijelenteni, mintha semmi sem lenne.
I want the opportunity.	A lehetőséget akarom.
But if that happens, you have to die.	De ha ez megtörtént, meg kell halnia.
You accept this country as very good for you.	Elfogadod ezt az országot, mint ami nagyon jó hozzád.
It was a little fast, but sweet.	Kicsit gyors volt, de édes.
Wait a minute.	Várjon még egy kicsit.
He arrived after dark.	Sötétedés után érkezett.
Something more.	Valami több.
Either women or other women.	Akár a nők, akár más nők.
I think this is the right way to go.	Szerintem ez a helyes út.
This is a lot of fun for me.	Ez nagyon szórakoztató számomra.
The report contains evidence to support this finding.	A jegyzőkönyv bizonyítékokat tartalmaz, amelyek alátámasztják ezt a megállapítást.
Character development is great.	A karakterfejlődés remek.
When things go incredibly bad, you know it’s there.	Amikor a dolgok hihetetlenül rosszul mennek, tudod, hogy ott van.
Lots of moving pieces.	Sok mozgó darab.
I prepared for this debate.	Felkészültem erre a vitára.
You're just in time.	Épp időben vagy.
I just can’t get this situation out of my head.	Egyszerűen nem tudom kiverni a fejemből ezt a helyzetet.
It happened to me once.	Egyszer megtörtént velem.
Note the different scales of the left and right panels.	Vegye figyelembe a bal és jobb oldali panelek eltérő skáláját.
Between the two is the internet.	A kettő között van az internet.
We're coming from the public school.	Az állami iskolából jövünk.
Got scared.	Megijedt.
I wanted to take the lead.	Át akartam venni a vezetést.
This is a real test of performance.	Ez a teljesítmény igazi próbája.
We will see a new beginning in the future.	A jövőben egy új kezdetet fogunk látni.
This just shows how important a healthy diet is for many families.	Ez csak azt mutatja, mennyire fontos az egészséges táplálkozás sok család számára.
Because he gave his soul.	Mert a lelkét adta.
There are movie people.	Vannak filmes emberek.
That wouldn't have been interesting enough.	Ez nem lett volna elég érdekes.
You can read your first post here.	Első bejegyzését itt olvashatja.
It's about your father.	Apádról van szó.
This is not him.	Ez nem ő.
They are both part of the same system.	Mindketten ugyanannak a rendszernek a részei.
Learn more about these products here.	Itt tudhat meg többet ezekről a termékekről.
For this, the design guide is paramount.	Ehhez a tervezési útmutató az elsődleges.
He didn't quite remember what.	Nem egészen emlékezett rá, mire.
But it was nice when he left the room.	De szép volt, amikor elhagyta a szobát.
At least three measurements were performed per sample.	Mintánként legalább három mérést végeztünk.
He releases with a lot of pain, with a lot of tears.	Sok fájdalommal, sok könnyel elenged.
I don't want to hear that sound from any of you.	Egyikőtöktől sem akarom hallani ezt a hangot.
You told them you had a bad person.	Azt mondta nekik, hogy rossz ember van nálad.
There were two common error patterns in the critical studies.	A kritikus vizsgálatok során két gyakori hibaminta volt.
However, our study also has several limitations.	Tanulmányunknak azonban számos korlátja is van.
What the hell are they talking about?	Mi a fenéről beszélnek.
There was only a small window in the house.	Csak egy kis ablak volt a házon.
I wasn't at that meeting.	Nem voltam azon a találkozón.
That's pretty much the case with us today.	Nagyjából így van ez ma is velünk.
Thus, they should show a greater change in color.	Így nagyobb színváltozást kell mutatniuk.
It was in his tone.	Az ő hangnemében volt.
I decided to search the internet.	Úgy döntöttem, keresek az interneten.
I survived.	túléltem.
Overall, our results are consistent with these three results.	Összességében eredményeink összhangban vannak ezzel a három eredménnyel.
He took the medicine.	Elvette a gyógyszert.
You wouldn't hear about it.	Nem hallana róla.
I'm not a little cold.	Kicsit sem fázom.
This time in a little more detail.	Ezúttal egy kicsit részletesebben.
Thanks again!!.	Még egyszer köszönöm!!.
All authors performed data collection and analysis.	Minden szerző végzett adatgyűjtést és elemzést.
But there were other essential elements.	De voltak más lényeges elemek is.
Many of them laughed.	Sokan közülük nevettek.
He was a different person.	Más ember volt.
The school context is similar to yours.	Az iskolai kontextus hasonló a tiédhez.
There is no need for a special method to start selling.	Nincs szükség speciális módszerre az értékesítés megkezdéséhez.
But he fell on a rock and hit his head.	De egy sziklának esett, és beütötte a fejét.
This can help.	Ez segíthet.
But the third minute was a whole other story.	A harmadik perc azonban egészen más történet volt.
Somehow, though, he felt like his father knew what life was all about.	Valahogy mégis úgy érezte, hogy az apja tudja, miről szól az élet.
Unfortunately, we did not go too fast.	Sajnos nem haladtunk túl gyorsan.
That you must hate me.	Hogy biztos utálsz engem.
Do not worry about it.	Ne törődj vele.
He stood up again.	Ismét felállt.
You should write your own book.	Saját könyvet kellene írnia.
All authors contributed to the writing of this article.	A cikk megírásához minden szerző hozzájárult.
They must not have gone home anymore.	Biztosan már nem mentek haza.
Look at it, it's hard to do.	Nézz utána, nehéz megcsinálni.
They do a lot of things wrong.	Sok mindent rosszul csinálnak.
Go spend some money for no reason.	Menj, költs egy kis pénzt ok nélkül.
Call us today !.	Hívjon minket még ma!.
King, sister of his first wife.	Király, első feleségének nővére.
I want life to take me somewhere.	Azt akarom, hogy az élet elvigyen valahova.
It took a long time to prepare.	Elég sokáig tartott elkészíteni.
Then he returned to his art.	Aztán visszatért a művészetéhez.
Everything is fine and works as expected except for one problem.	Minden rendben van, és egy probléma kivételével a vártnak megfelelően működik.
We study together.	Együtt tanulunk.
Four bodies were found in the house.	Négy holttestet találtak a házban.
The day before collection.	A begyűjtés előtti napon.
Do what you want with it, use it the way you want.	Csinálj vele amit akarsz, használd ahogy akarod.
There was no water and water did not mean breakfast.	Nem volt víz, és a víz nem jelentett reggelit.
let me know.	tudatom vele.
It was no treat.	Nem volt csemege.
There were those at least one of whom were never found.	Voltak olyanok, akik közül legalább egyet soha nem találtak meg.
That was the truth.	Ez volt az igazság.
He took ten.	Elvitt tízet.
But that night, something changed.	Azon az éjszakán azonban valami megváltozott.
They are really perfect for each other.	Tényleg tökéletesek egymásnak.
He goes up and goes down.	Felmegy, és lemegy.
But the problems went much deeper.	De a problémák sokkal mélyebbre nyúltak.
In any case, it wasn't summer now.	Mindenesetre most nem nyár volt.
The apartment has a parking space.	A lakáshoz egy parkolóhely tartozik.
This is, of course, a different situation.	Ez természetesen más helyzet.
I should have looked at the time.	Meg kellett volna néznem az időt.
I pushed such thoughts out of my head.	Kiszorítottam a fejemből az ilyen gondolatokat.
There are two main problems with this technique.	Két fő probléma van ezzel a technikával.
Where are you at home then?	Hol van akkor otthon?
No, that's not how it works.	Nem, ez nem így működik.
Its sea speed in load condition during operation was only.	Tengeri sebessége terhelési állapotban üzem közben csak volt.
Our results are consistent with previous relevant studies.	Eredményeink összhangban vannak a korábbi releváns tanulmányokkal.
I have to go back to work.	vissza kell mennem dolgozni.
Then last week they finally decided what to do.	Aztán a múlt héten végre eldöntötték, mit tegyenek.
Life shows who you have become.	Az élet megmutatja, kivé váltál.
For example, you can find an excellent explanation on this page.	Például ezen az oldalon találhat egy kiváló magyarázatot.
She was dressed completely in black.	Teljesen feketébe volt öltözve.
The first step in healing.	A gyógyulás első lépése.
The following year, the remains were found in this place.	A következő évben ezen a helyen találták meg a maradványait.
Entering meant death.	Belépni a halált jelentette.
That's how he was born.	Így született.
I'll get a better one if we move out.	Szerezek egy jobbat, ha elköltözünk.
He would certainly never give a reason for it.	Biztosan soha nem adna rá okot.
It could be worse.	Lehetne rosszabb.
Maybe he'll never go out.	Talán soha nem megy ki.
I am very happy.	Nagyon örülök.
He collected the data, analyzed and wrote the manuscript.	Összegyűjtötte az adatokat, elemezte és megírta a kéziratot.
It's in my file if you want to see it.	Benne van az aktámban, ha szeretnéd megnézni.
I could have let it go.	Elengedhettem volna.
Our vision is clear.	Jövőképünk világos.
He's smart and he's getting closer.	Okos, és egyre közelebb kerül.
That's a nice name.	Ez egy szép név.
It is a human being.	Ez egy emberi lény.
Then he went to law school.	Aztán a jogi egyetemre ment.
I don't understand why they would vote to take this.	Nem értem, miért szavaznának arra, hogy ezt elvegyék.
He held his voice softly.	Halkan tartotta a hangját.
Boy, are we surprised?	Fiú, meglepődtünk?
That's why he's late for school and I'm late for work.	Ettől ő késik az iskolából, én pedig a munkából.
Nothing helped me.	Nekem semmi sem segített.
The truth is.	Az az igazság.
No offer code required.	Nincs szükség ajánlati kódra.
Train to compete.	Versenyezni edz.
Gain experience.	Szerezz tapasztalatot.
That, of course, is a lie.	Ez persze hazugság.
It is of the following concern.	A következő aggodalomra ad okot.
It doesn't matter.	Nem is számít.
I don't care who he is and how he got here.	Nem érdekel, ki ő, és hogy került ide.
That would be an important step forward.	Ez fontos előrelépés lenne.
Unless I forget to wear it.	Hacsak nem felejtem el viselni.
Look at the map.	Nézd meg a térképen.
He opened the door and pulled me through.	Kinyitotta az ajtót és behúzott rajtam.
It has nothing to do with murder.	Semmi köze a gyilkossághoz.
He could hardly believe his eyes.	Alig hitt a szemének.
That's all he should have done.	Annyit kellett volna tennie.
But playing with my teeth didn’t last long.	De a fogaimmal való játék nem tartott sokáig.
Nobody likes that.	Ezt senki sem szereti.
Rather, we become like God by being measured.	Inkább azáltal válunk istenhez hasonlóvá, hogy kimértek leszünk.
Watch the man.	Figyeld a férfit.
He could read these two like a book.	Ezt a kettőt úgy tudta elolvasni, mint egy könyvet.
I think we could make a great team.	Úgy gondolom, hogy remek csapatot alkothatnánk.
Men love the company of men.	A férfiak szeretik a férfiak társaságát.
Those eyes are nailed to his mother.	Azok a szemek az anyjára szegeződnek.
However, the text you entered is in the cell.	Ennek ellenére a beírt szöveg a cellában van.
He died a year later.	Egy év múlva meghalt.
That would have been the end.	Ez lett volna a vége.
Not currently confirmed.	Jelenleg nincs megerősítve.
It is ultimately up to you to decide.	Ezt végső soron neked kell eldöntened.
It can be pushed onto it without much effort.	Különösebb erőfeszítés nélkül rá lehet tolni.
Not in that order.	Nem ebben a sorrendben.
She was the girl he wanted to fuck.	Ő volt az a lány, akit meg akart dugni.
And yours.	És az anyádé.
Well, that would do it.	Nos, az megtenné.
All you need is faith.	Csak hit kell.
He pulled out his shirt and let it fall behind him.	Kihúzta az inget, és hagyta, hogy leessen a háta mögé.
You will have fun memories.	Szórakoztató emlékeket fogsz szerezni.
I understand where we're going.	Megértem, hova utazunk.
The upper bar indicates the clinical stage of each patient.	A felső sáv az egyes betegek klinikai stádiumát jelzi.
Right above me.	Pont felettem.
They just want things to work.	Csak azt akarják, hogy működjenek a dolgok.
I am one of those people who put up with it or keep quiet.	Azon emberek közé tartozom, akik beletörődnek vagy elhallgatnak.
Neither has a family to return to.	Egyiknek sem van családja, ahová visszatérhetne.
The answer seemed simple and was easily caught in his teeth.	A válasz egyszerűnek tűnt, és könnyen a fogai közé akadt.
They have different people in their lives, different situations and different resources.	Különböző emberek vannak az életükben, más a helyzetük és más az erőforrásuk.
I don't trust him.	Nem bízom benne.
It has been good for so long.	Olyan sokáig jó volt.
Some girls develop sexual development before the age of three.	Egyes lányok már három éves koruk előtt szexuális fejlődést mutatnak.
But only available for views.	De csak nézetek esetén érhető el.
His chances came at the end of the war.	Az esélye a háború végén jött el.
Public art changes the things around you.	A nyilvános művészet megváltoztatja a dolgokat maga körül.
No matter how much time we spend together, he thinks he knows someone.	Ahány időt töltünk együtt, azt hiszi, ismer valakit.
First one thing happened, then another.	Először egy dolog történt, aztán egy másik.
It's a little simple, but you have to understand the idea.	Kicsit egyszerű, de meg kell értened az ötletet.
Get ready to run.	Készülj fel a futásra.
Your status has changed.	A státusza megváltozott.
His garden is definitely more amazing than mine.	Az ő kertje biztosan csodálatosabb, mint az enyém.
At the end, hours later, they call home with the results.	A végén órákkal később otthon hívnak az eredményekkel.
Have the strength to prepare and enter.	Legyen ereje az elkészítéshez és a belépéshez.
They can only tell them not to ask them either.	Csak azt mondhatják nekik, hogy ne kérdezzék meg őket sem.
Whatever happens, it feels okay.	Bármi is történik, úgy érzi, rendben van.
He expected to be away for only a few days.	Arra számított, hogy csak néhány napig lesz távol.
Society, technology.	Társadalom, technológia.
He had to talk to someone.	Beszélnie kellett valakivel.
They need to read the questions letter by letter and think through them.	Levélről betűre el kell olvasniuk a kérdéseket, és át kell gondolniuk azokat.
In fact, chance doesn’t often fall on your side.	Valójában a véletlen nem gyakran esik az Ön oldalára.
The animals showed no clinical signs.	Az állatok nem mutattak klinikai tüneteket.
The knife.	A kés.
You won't turn around.	Nem fordulsz meg.
I was the first.	én voltam az első.
It was still covered in smoke.	Még mindig füst borította.
It helps to rework this idea, to explain it to myself.	Segít átdolgozni ezt az ötletet, elmagyarázni magamnak.
I was a very good teacher.	Nagyon jó tanár voltam.
What goes up has to come down.	Ami felmegy, annak le kell jönnie.
I couldn't go on as if there was nothing wrong.	Nem tudtam folytatni, mintha semmi baja nem lett volna.
But they didn't love us very much.	De nem nagyon szerettek minket.
Whether they are happy or not, at least they are satisfied.	Akár boldogok, akár nem, legalább elégedettek.
He didn't know what was funny, but he still smiled.	Nem tudta, mi a vicces, de mégis elmosolyodott.
See you this weekend.	Találkozunk a hétvégén.
Tell him your dad is white.	Mondd el neki, hogy apád fehér.
I'm not angry at you.	nem haragszom rád.
And that's great.	És ez nagy.
All of this affects us.	Mindezek hatással vannak ránk.
You look like a wild woman.	Úgy nézel ki, mint egy vad nő.
You want it to last.	Azt akarod, hogy ez tartson.
Make a big one, a medium one and a smaller one.	Készítsen egy nagyot, egy közepeset és egy kisebbet.
That's the only thing that can connect us with it.	Ez az egyetlen dolog, ami összeköthet minket vele.
I had to accept it here.	Itt kellett elfogadnom.
Another hour will pass.	Újabb óra telik el.
I like to get things done quickly, even with friends.	Szeretem gyorsan elintézni a dolgomat, még barátokkal is.
Everything the man said was true.	Minden igaz volt, amit a férfi mondott.
Who we know.	Akikről tudunk.
Don't take advantage.	Ne használd ki.
This is what matters.	Ez az, ami számít.
Your city is like a baby, a child.	A városod olyan, mint egy csecsemő, egy gyerek.
He is moving to a new city, starting a new life.	Új városba költözik, új életet kezd.
People were asleep.	Az emberek aludtak.
This is a matter of policy.	Ez politika kérdése.
Plus, it ran quite well for the tight end.	Ráadásul a szűk véghez egészen jól futott.
Look, my name is.	Nézd, a nevem.
Not much new in the field of birds lately.	Nem sok újdonság az utóbbi időben a madarak terén.
The group can try.	A csoport megpróbálhatja.
It takes about an hour.	Körülbelül egy óráig tart.
Otherwise, they are out of luck.	Különben nincs szerencséjük.
There are only a few pages left.	Már csak néhány oldal volt hátra.
They say it happened.	Azt mondják, ez történt.
He was probably born early, but seemed fully developed.	Valószínűleg korán született, de teljesen fejlettnek tűnt.
They were not fired.	Nem rúgták ki.
If not, they are weak.	Ha nem, akkor gyengék.
Still, we left.	Mégis elmentünk.
He said it sounds wonderful in him.	Azt mondta, csodálatosan hangzik benne.
You need a new hard drive.	Új merevlemez kell hozzá.
They may have pulled a gun.	Lehet, hogy fegyvert rántottak.
Just use those terms.	Csak használja ezeket a kifejezéseket.
They explained what had happened and how much they felt at a loss.	Elmagyarázták, mi történt, és mennyire érezték a veszteségét.
Better yet, they promised more from where it came from.	Még jobb, hogy többet ígértek, ahonnan ez jött.
I would be a little surprised if this did not continue.	Kicsit meglepődnék, ha ez nem folytatódna.
Late work has become quite common for him.	A késői munkavégzés meglehetősen általánossá vált számára.
I had a mission now.	Most küldetésem volt.
There is also the money factor.	Emellett ott van a pénz tényező is.
It was great for security reasons.	Biztonsági okokból nagyszerű volt.
I'm so glad you found my blog.	Nagyon örülök, hogy rátaláltál a blogomra.
But it’s a matter of getting the details.	De ez a részletek megszerzésének kérdése.
Just like you, ”he added in his head.	Akárcsak te – tette hozzá a fejében.
Not special.	Nem különös.
It would be easier.	Könnyebb lenne a dolgom.
But he was in it.	De benne volt.
But as it were, it was good.	De ahogy volt, jó volt.
I didn't have to.	Nem kellett.
I repeat, not the best day.	Ismétlem, nem a legjobb nap.
Close to him.	Közel hozzá.
I really do.	Én tényleg nagyon.
Like so much else, he was taken away forever.	Mint annyi mást, őt is örökre elvitték.
Someone will hear it.	Valaki hallani fogja.
He felt bad.	Rosszul érezte magát.
You can't take your eyes off the ball, otherwise you'll get lost.	Nem tudod levenni a szemed a labdáról, különben eltévedsz.
Here we focus on the former.	Itt az előbbire koncentrálunk.
He shook my hand and grabbed it.	Megrázta a kezemet, és megfogta.
It could have been one of the women.	Az egyik nő lehetett.
Then again, that's all there is to do.	Aztán megint csak annyi a tennivaló.
Everyone had the same idea to take advantage of the weather.	Mindenkinek ugyanaz volt az ötlete, hogy kihasználják az időjárást.
Plus, the signal they see is very strong.	Ráadásul az általuk látott jel nagyon erős.
Or vice versa.	Vagy inkább fordítva.
Your own expressions will remain visible.	A saját tetszésnyilvánításaid láthatóak maradnak.
Power for change.	Erő a változáshoz.
If you stay with him, so will you !!!!!!.	Ha maradsz vele, akkor te is!!!!!!.
It's never beautiful.	Soha nem szép.
It's okay to fall off again and again.	Nem baj, ha újra és újra leesik.
Maybe it was a mistake in my conversation with him.	Talán hiba volt, a vele folytatott beszélgetésem.
Applies only to very small price changes.	Csak nagyon kis árváltozásokra érvényes.
He said he could meet today at half past four.	Azt mondta, ma találkozhat fél négykor.
Sometimes he felt more than he looked, except for his eyes.	Néha inkább érezte, mint látszott, kivéve a szemeit.
They will do to you what you did not expect.	Olyat tesznek veled, amire nem számítottál.
Song and like the first are amazing results.	Dal és az elsőhöz hasonlóan csodálatos eredmények.
He told me about my future.	Elmondta a jövőmet.
My numbers aren't too bad.	A számaim nem túl rosszak.
He couldn't go out to play.	Nem tudott kimenni játszani.
I understand you have to do what you have to do.	Megértem, hogy meg kell tenned, amit meg kell tenned.
The higher the score, the stronger the critical thinking ability.	Minél magasabb a pontszám, annál erősebb a kritikai gondolkodási képesség.
For example, most experimental approaches estimate sample size.	A legtöbb kísérleti megközelítés például a minta méretét értékeli.
No questions, no test items.	Nincsenek kérdések, nincsenek próbatételek.
The words you use can be very important.	A használt szavak nagyon fontosak lehetnek.
I know this is hard to believe, but it's true.	Tudom, hogy ezt nehéz elhinni, de igaz.
My reaction matters.	Az én reakcióm számít.
You can camp here for as long as we want.	Itt táborozhatsz, ameddig csak akarunk.
I got hair.	Hajra jöttem.
When small, it lets in very little light.	Ha kicsi, nagyon kevés fényt enged be.
He was dead a few weeks ago.	Néhány hete halott volt.
I loved the movie.	Imádtam a filmet.
To hell with it, sometimes the bottom goes out completely.	A pokolba is, néha az alja teljesen kiesik.
He had never seen it that way.	Soha nem látta így.
Start with a simple idea.	Kezdje egy egyszerű ötlettel.
I thought you were.	Azt hittem, az vagy.
A short walk is recommended after a meal.	Étkezés után rövid séta javasolt.
He was patient.	Türelmes volt.
He worked for someone else or worked for someone else.	Valaki mással dolgozott vagy másnak dolgozott.
i run after it.	futok utána.
However, they have one thing in common.	Egy dolog azonban közös bennük.
He was on drugs with someone.	Drogozni volt valakivel.
I was wrong about that.	Ebben hibáztam.
To do this, we need to work out their story event.	Ehhez ki kell dolgoznunk a történet-eseményüket.
He had to take another test.	Újabb tesztet kellett csinálnia.
Not necessarily about your father, just about the future.	Nem feltétlenül az apádról, csak a jövőről.
They'll be out in a few weeks.	Néhány héten belül megjelennek.
I felt very deeply.	Nagyon mélyen éreztem.
But that seemed impossible now.	De ez most lehetetlennek tűnt.
He had held it before.	Korábban tartotta.
We went out to eat.	Kimentünk enni.
Then the land will be yours.	Akkor tiéd lesz a föld.
Add salt and pepper.	Jól sózzuk, borsozzuk.
I didn't find much about it.	Nem sokat találtam róla.
Obviously I want to know why.	Nyilván szeretném tudni, hogy miért.
It just didn't work.	Egyszerűen nem sikerült.
It makes me feel good.	Jó érzéssel tölt el.
He saw the light.	A fényt látta.
Although years have passed, no.	Bár évek teltek el, nem.
My code is as follows.	A kódom a következő.
After we broke up, it didn’t make any sense to me.	Miután szakítottunk, semmi értelme nem volt számomra.
We want real progress.	Valódi fejlődést akarunk.
Some shed quiet tears.	Néhányan csendes könnyeket hullattak.
I don't know, maybe it will take more time.	Nem tudom, talán több időbe telik.
Take it home, do with me whatever you want.	Vigyél haza, csinálj velem, amit akarsz.
These differences are discussed in detail in the next section.	Ezeket a különbségeket a következő részben részletesen tárgyaljuk.
So far no problem.	Eddig semmi probléma.
The child he couldn't forget.	A gyereket, akit nem tudott elfelejteni.
This is the whole business with me.	Ez az egész üzlet velem.
I don't need the money.	Nincs szükségem a pénzre.
Obviously a few years have passed.	Nyilvánvalóan eltelt néhány év.
It looks pale.	Sápadtnak tűnik.
He didn't see beyond them.	Nem látott rajtuk túl.
I'm doing it sadly.	Szomorúan csinálom.
These were not.	Ezek nem voltak.
That name wouldn't have led the police anywhere anywhere anyway.	Ez a név amúgy sem vezette volna sehova a rendőrséget.
However, these applications have different service requirements.	Ezeknek az alkalmazásoknak azonban más-más szolgáltatási követelményei vannak.
Complications were analyzed.	A szövődményeket elemezték.
And some agree.	És néhányan egyetértenek.
Balance is the key.	Az egyensúly a kulcs.
This central role may explain our findings.	Ez a központi szerep magyarázata lehet megállapításainknak.
This has been the case most of the time.	Legtöbbször így volt.
Try it for yourself.	Próbáld ki magad.
I love guys.	Imádom a srácokat.
They are raising such nice people in this state.	Olyan kedves embereket nevelnek ebben az állapotban.
We weren't our usual doctor.	Nem a szokásos orvosunk volt.
Then they died.	Aztán meghaltak.
Pull yourself in.	Húzd bele magát.
The faster you go, the higher your score.	Minél gyorsabban mész, annál magasabb a pontszám.
So smell it.	Szóval szagolj.
I didn't get too close.	Pedig nem kerültem túl közel.
He never seems to mind.	Úgy tűnik, soha nem bánja.
I wonder what these guys will think of me.	Kíváncsi vagyok, mit gondolnak majd rólam ezek a srácok.
We have to move fast.	Gyorsan kell haladnunk.
But the body knows.	De a test tudja.
Get some sleep.	Alszik egy keveset.
Otherwise, you will fail.	Ellenkező esetben kudarcot szenved.
Four trees were felled.	Négy fát döntöttek ki.
And you didn't.	És nem tetted.
No, it really wasn't an option.	Nem, ez tényleg nem volt lehetőség.
They didn't hear anything.	Nem hallottak semmit.
Why not make yourself a part of this.	Miért ne tegyük magunkat ennek a részévé.
He was seriously considering taking a sleeping bag over there last night.	Komolyan fontolgatta, hogy tegnap este viszek oda egy hálózsákot.
This is a difficult thing for me and significant.	Ez nehéz dolog számomra, és jelentős.
He knows that.	Ő tudja ezt.
This ignorance is proof of its existence.	Ez a nem tudás a létezésének bizonyítéka.
He did very, very well.	Nagyon-nagyon jól csinálta.
I want to know what happened to the plans they sent you.	Tudni akarom, mi történt azokkal a tervekkel, amelyeket küldtek neked.
Add more water if needed.	Adjon hozzá még vizet, ha szükséges.
This will not be the last.	Nem ez lesz az utolsó.
Take it out and get over it.	Szedd ki és lépd túl magad.
Repeat on the opposite side.	Ismételje meg az ellenkező oldalon.
But there was little they could do about it.	De ez ellen keveset tehettek.
Better than any woman.	Jobb, mint bármelyik nő.
Email would be great.	E-mail jó lenne.
And we discuss everything.	És mindent megvitatunk.
The procedure was repeated three times.	Az eljárást háromszor megismételtük.
I remember everything from every life.	Mindenre emlékszem minden életből.
And that such an agreement is likely to be reached today.	És hogy egy ilyen megállapodást valószínűleg ma kötnek.
But don't leave.	De ne hagyj el.
Then this violence did not end.	Aztán ez az erőszak nem szűnt meg.
The reason is a lack of understanding.	Az ok a megértés hiánya.
It hurt inside because fathers do that.	Belül fájt, mert az apák ezt teszik.
We weren't too close.	Nem voltunk túl közel.
Each series of experiments was performed at least three times.	Mindegyik kísérletsorozatot legalább háromszor elvégezték.
A new family has been identified and evaluation is ongoing.	Új családot azonosítottak, és jelenleg is folyik az értékelés.
You are quite different.	Te egészen más vagy.
He rotated them over and over again and he felt it.	Újra és újra forgatta őket, és ezt érezte.
I hope so.	Amúgy remélem.
You will be healthy in all respects.	Minden tekintetben egészséges lesz.
The site is easy and fun to use.	Az oldal használata egyszerű és szórakoztató.
And that.	És az.
He didn't repeat it this morning.	Ma reggel nem ismételte meg.
More details below.	További részletek alább.
Our results were very close to their report.	Eredményeink nagyon közel álltak a jelentésükhöz.
Do you want.	Akarod.
And maybe it was him.	És talán ő volt.
No similar study was reported.	Hasonló vizsgálatról nem számoltak be.
The second finger joined the first.	A második ujj csatlakozott az elsőhöz.
The search is finally coming to an end.	A keresés végre a végéhez közeledhet.
He could not have chosen a better team to represent his company.	Nem is választhatott volna jobb csapatot cége képviseletére.
it really was.	tényleg volt.
It wasn't loud.	Nem volt hangos.
One day he will see you again.	Egy napon viszontlátja.
Still, he's far from worried.	Ennek ellenére távolról sem aggódik.
Then after a moment he saw it.	Aztán egy pillanat múlva meglátta.
It can even be the amount of property you own.	Ez akár az Ön tulajdonában lévő ingatlan összege is lehet.
This is my problem.	Ez az én bajom.
We never asked.	Soha nem tettük fel.
I wish my face was between them.	Bárcsak az arcom közöttük lenne.
There was so much to learn.	Annyi mindent kellett még tanulni.
We didn't have time to laugh at them.	Nem volt időnk nevetni rajtuk.
Talk and post about it on the forum.	A fórumon beszéljen és tegyen erről.
The quality was excellent throughout.	A minőség végig kiváló volt.
Turn on the source.	Kapcsold be a forrást.
I will not let you escape responsibility.	Nem fogom hagyni, hogy kikerüljön a felelősség alól.
In the first year of our lives, we learn to trust.	Életünk első évében megtanulunk bízni.
It was stable.	Stabil volt.
Not yet, he thought.	Még nem, gondolta.
Reference types via the code below.	Referenciatípusok az alábbi kódon keresztül.
You did it tonight.	Este csináltad.
Here we treat it as a variable.	Itt változóként kezeljük.
This may seem like a very limited area of ​​control.	Ez nagyon korlátozott ellenőrzési területnek tűnhet.
Not so in the second apartment.	Nem úgy a második lakásnál.
When they read something, they don’t remember what they just read.	Amikor olvasnak valamit, nem emlékeznek arra, amit éppen olvastak.
It would be out of reach in another second.	Egy másik másodpercben elérhetetlen lenne.
This has been done before.	Ezt korábban is megtették.
It has reached the pilot measures.	Elérte a kísérleti intézkedéseket.
Adjust the heat distribution inside the house to the activity.	A házon belül igazítsa a hőelosztást a tevékenységhez.
That is the only way to prevent that from happening.	Ez az egyetlen módja annak, hogy megakadályozzuk, hogy megtörténjen.
You should go.	Mennie kellene.
Maybe you could.	Talán megtehetné.
He had a gun in his hand.	Fegyver volt a kezében.
In a way, it really is there.	Bizonyos értelemben tényleg ott van.
But not like me.	De nem úgy, mint én.
I loved listening to this book.	Imádtam hallgatni ezt a könyvet.
Who wanted a child.	Aki gyereket akart.
Not better, not worse.	Nem jobb, nem rosszabb.
Let go.	Engedd el.
What you say is interesting.	Érdekes amit mondasz.
This does not make sense.	Ennek semmi értelme.
In that case, he says nothing about anyone.	Ebben az esetben senkiről nem mond semmit.
You will be nervous.	Ideges leszel.
And now everything has worked out.	És most minden sikerült.
I picked up a few pieces from here and there.	Felszedtem néhány darabot innen-onnan.
But this is not wonderful.	De ez nem csodálatos.
I could do the same here.	Itt is megtehetnék ugyanezt.
However, the situation is far from clear.	A helyzet azonban korántsem egyértelmű.
There was silence for a few seconds.	Néhány másodpercig csend volt.
I wasn't happy about that.	ennek nem örültem.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
Cool slightly until easy to handle.	Kissé hűtsük le, amíg könnyen kezelhető.
You can even go out to fight.	Akár ki is mehetsz harcolni.
It doesn't force us to move.	Nem kényszerít bennünket mozgásra.
We can't answer him "tomorrow."	Neki nem tudjuk azt válaszolni, hogy „holnap”.
However, there is not enough research evidence to prove their actual impact.	Azonban nincs elegendő kutatási bizonyíték a tényleges hatásuk bizonyítására.
You have to go home now.	Most már haza kell mennie.
I trust you've seen this before.	Bízom benne, hogy láttál már ilyet.
Medium, low vs.	Közepes, alacsony vs.
I have a bad feeling about this.	Rossz előérzetem van ezzel kapcsolatban.
And we hope for the best.	És mi a legjobbat reméljük.
'I!.	'Én!.
To date, there is no answer.	A mai napig nincs válasz.
That’s the kind of question they ask you.	Ez az a fajta kérdés, amit feltesznek neked.
As if we're interested.	Mintha érdekelnénk.
But we will overcome the storm.	De legyőzzük a vihart.
The whole book.	Az egész könyvet.
Of course the dog.	Természetesen a kutya.
They decide to cook the dead dog and eat it.	Úgy döntenek, hogy megfőzik a döglött kutyát és megeszik.
Some students are better at this than others.	Egyes tanulók jobbak ebben, mint mások.
Like him.	Hasonlóan hozzá.
The next day.	A következő nap.
It is possible that this could lead to criminal proceedings.	Lehetséges, hogy ez bűnvádi eljáráshoz vezethet.
I'm too excited and he's leaving.	Túlságosan izgatott vagyok, és hát elmegy.
This is called the strategy of the big countries.	Ezt a nagy országok stratégiájának nevezzük.
It occupies him.	Ez elfoglalja őt.
There will be nothing to want.	Nem lesz mit akarni.
More select audience, you know.	Kiválasztottabb közönség, tudod.
So the soul is limited to experiencing the body.	Tehát a lélek a test megtapasztalására korlátozódik.
The internet for everything.	Az internet mindennek.
No, it was about something else.	Nem, ez valami másról szólt.
He can't listen to music.	Nem tud zenét hallgatni.
Your daughter.	A te lányod.
It was a whole.	Egy egészet alkotott.
From his shoulders, his arms, one of his legs.	A vállától, a karjaitól, az egyik lábától.
One can only stand and marvel.	Az ember csak állni tud és csodálkozik.
They reviewed a lot of information about it.	Nagyon sok információt átnéztek róla.
Sit down in front of him.	Ülj le vele szemben.
So that's in me, definitely.	Szóval ez bennem van, határozottan.
We may not know, but we know.	Lehet, hogy nem tudjuk, de tudjuk.
I talk to him every day.	Minden nap beszélek vele.
Be it positive or negative politics.	Legyen szó pozitív vagy negatív politikáról.
We have chosen a specific path to achieve this.	Egy konkrét utat választottunk ennek eléréséhez.
By an officer, under the color of authority, for an individual.	Egy tiszt által, tekintély színe alatt, egyénre.
A beautiful photo of every state.	Egy gyönyörű fotó minden államról.
I assume this has just happened.	Feltételezem, hogy ez most megtörtént.
At least the link writes.	Legalábbis a link írja.
I would have gone out for it when my stomach was happy.	Kimentem volna rá, amikor a gyomrom boldog.
When he left, he didn't look back.	Amikor elment, nem nézett vissza.
Especially if they can stay out of sight.	Főleg, ha látótávolságon kívül tudnak maradni.
The price of everything goes up.	Mindennek felmegy az ára.
The others joined him one by one.	A többiek egyenként csatlakoztak hozzá.
One thing led to another.	Egyik dolog a másikhoz vezetett.
Thanks but no thanks.	Kösz de nem kösz.
Yours are very beautiful.	Nagyon szépek a tieid.
He showed it to us, and he really did.	Megmutatta nekünk, és valóban meg is tette.
We are taking our lives back tonight and gaining our freedom.	Ma este visszavesszük az életünket és elnyerjük a szabadságunkat.
God has a purpose for your suffering.	Istennek célja van a szenvedéseiddel.
He fell asleep soon.	Nemsokára elaludt.
Your hand would stretch out without thinking.	A kezed gondolkodás nélkül kinyújtana egyet.
She says the girl is her daughter.	Azt mondja, hogy a lány az ő lánya.
There is a situation here that is full of difficulties and dangers.	Van itt egy helyzet, amely tele van nehézségekkel és veszéllyel.
It’s been six weeks since we started the new study.	Hat hét telt el azóta, hogy elkezdtük az új tanulmányt.
He was stuck with a version of the future.	A jövő egyik változatánál ragadt.
There was no more room for him.	Ott már nem volt neki hely.
You will probably have to give them up soon.	Valószínűleg hamarosan fel kell adnia őket.
The sex industry was male.	A szexipar férfi volt.
I was not happy.	Nem voltam szívesen.
Maybe in a few years we'll get a gun.	Talán néhány év múlva kapunk fegyvert.
From now on, we've fixed ourselves.	Ahonnan egyelőre kijavítottuk magunkat.
Prove something or give up.	Bizonyíts be valamit, vagy add fel.
He loved talking to him too much.	Túlságosan szerette, hogy beszéljen vele.
This is the natural way.	Ez a természetes út.
It has a lot of different elements.	Nagyon sok különböző eleme van.
It wasn’t even about not getting good reviews.	Még csak nem is arról volt szó, hogy nem kaptam jó kritikákat.
There was some kind of challenge in it.	Valamiféle kihívás volt benne.
This program could not be applied to the entire population.	Ezt a programot nem lehetett a teljes lakosságra alkalmazni.
Or maybe not.	Vagy lehet, hogy nem.
This cannot explain our data for two reasons.	Ez két okból nem magyarázhatja adatainkat.
The security factor will thus eventually decrease.	A biztonsági tényező így végül csökkenni fog.
This is the perfect color.	Ez a tökéletes szín.
The mind will probably last for about five years.	Az elme valószínűleg körülbelül öt évig fog tartani.
And so the day passed.	És így telt el a nap.
They are nervous.	Idegesek.
However, the man in the black dress was not satisfied.	A fekete ruhás férfi azonban nem volt elégedett.
It takes a thousand or two years back.	Ez ezer-két évet visz vissza.
I think that's what they want.	Szerintem ezt akarnák.
You can read more about this here.	Erről bővebben itt olvashat.
It is better to do these things and not perish.	Jobb megtenni ezeket a dolgokat, és nem pusztulni.
That is his right.	Ez az ő joga.
But it does not matter.	De mindegy.
When he reopened it, it disappeared.	Amikor újra kinyitotta, eltűnt.
The night was warm.	Az éjszaka meleg volt.
Think of the problem or signs as referring to another person.	Gondoljon úgy, mintha a probléma vagy a jelek egy másik személyre vonatkoznának.
Let the news come out.	Jöjjenek ki a hírek.
And it was hard to live with.	És ezzel nehéz volt együtt élni.
This can be explained by several factors.	Ez több tényezővel magyarázható.
People don't care.	Az emberek nem törődnek vele.
In the light of the fire, two young men fought.	A tűz fényében két fiatal verekedett.
He really got into it.	Nagyon belejött.
Do not drive if you experience any of these.	Ne vezessen, ha ezek közül bármelyiket tapasztalja.
He ran to his car.	A kocsijához rohant.
Her body was on fire.	A teste lángokban állt.
If we ever get inside.	Ha valaha bent leszünk.
It was a conversation.	Ez egy beszélgetés volt.
You cannot send a message to a friend's page.	Nem küldhet üzenetet egy barátoldalnak.
Trust me, what you are afraid of is completely false.	Bízzon bennem ebben, amitől félsz, az teljesen hamis.
However, no film is shown to support this conclusion.	Azonban egyetlen filmet sem mutatnak be, amely alátámasztja ezt a következtetést.
I think he saved me.	Azt hiszem, megmentett.
More control in wet conditions, more control everywhere.	Több irányíthatóság nedves körülmények között, nagyobb kontroll mindenhol.
They knew they weren't going far, not tonight.	Tudták, hogy nem mennek messzire, ma este nem.
I was not part of the decision.	Nem volt részem a döntésben.
The judge shook his head.	A bíró megrázta a fejét.
We can do it.	Meg tudjuk csinálni.
Failure to do so may worsen symptoms over time.	Ha nem teszi meg, a tünetek idővel súlyosbodhatnak.
They have been lucky a few times this season.	Ebben a szezonban néhányszor volt szerencséjük.
I don't know what he said in another language.	Nem tudom, mit mondott, más nyelven.
I am very interested.	Nagyon érdekel.
I was related to him.	rokonságban voltam vele.
If we are locked, we are locked.	Ha be vagyunk zárva, akkor be vagyunk zárva.
I thought it would be short.	Azt hittem, rövid lesz.
Then some text appeared on the black screen.	Aztán valami szöveg jelent meg a fekete képernyőn.
Just look at their past.	Csak nézd meg a múltjukat.
He got both when he returned.	Mindkettőt megkapta, amikor visszatér.
We had great success early on.	Korán nagy sikerünk volt.
The steps are very simple, as discussed above.	A lépések nagyon egyszerűek, amint azt fentebb tárgyaltuk.
They just don’t build houses like that down there.	Egyszerűen nem építenek odalent ilyen nagy házakat.
Hair is just hair.	A haj csak haj.
I promise you'll never want to see them again.	Ígérem, soha többé nem akarod látni őket.
He's late now.	Most késik.
The text has changed slightly.	A szöveg kissé megváltozott.
And this new life is sometimes tough.	És ez az új élet néha kemény.
He says this should remain despite recent events.	Azt mondja, a közelmúlt eseményei ellenére ennek maradnia kell.
Money is an energy call.	A pénz energiafelhívás.
I left the door.	elhagytam az ajtaját.
The numbers are growing day by day.	A számok napról napra nőnek.
Before you came here.	Mielőtt idejöttél.
The old methods are the best.	A régi módszerek a legjobbak.
That it all came out of nowhere.	Hogy minden a semmiből jött.
As much as possible.	Amennyire csak lehetséges.
They're listening now.	Most hallgatnak.
You have to look at the numbers.	Meg kell nézni a számokat.
If his father had answered him, he would not have heard.	Ha az apja válaszolt volna neki, nem hallotta.
Thus, it is usually difficult to determine their parameters.	Így általában nehéz meghatározni a paramétereiket.
Sometimes you see people crying.	Néha sírni látsz embereket.
Well, not quite anything.	Nos, nem egészen semmit.
We think they want more control.	Úgy gondoljuk, hogy inkább irányítani akarják.
He moved from a hotel to a hotel.	Szállodáról szállodára költözött.
But I loved these clothes.	De szerettem ezeket a ruhákat.
Anyone can bring out something that the kids can enjoy.	Bárki kihozhat valamit, amit a gyerekek élvezhetnek.
I hope one day you can do it with everyone.	Remélem, egy napon mindenkivel megteheti.
In doing so, you have to hide.	Ennek során el kell bújnia.
It is not who we are as a people.	Nem az, hogy kik vagyunk mi, mint nép.
Keep yourself separate.	Tartsd magad külön.
I talked about it, but it wasn’t really there.	Beszéltem róla, de nem igazán volt ott.
However, only two of this class will be built.	Ebből az osztályból azonban csak kettő épül meg.
There was no other.	Nem volt más.
Not much, but he's home.	Nem sok, de otthon van.
I'm not the person you consider me to be.	Nem én vagyok az a személy, akinek tekintesz.
And yes, I got them! 	És igen, megkaptam őket!
in fact, I am completely happy now !!.	sőt, most teljesen boldog vagyok!!.
Where we could talk, laugh and hear each other’s words.	Ahol beszélgethetnénk, nevethetnénk és hallhatnánk egymás szavát.
Then nothing happens.	Akkor nem történik semmi.
It's really that simple.	Ez tényleg ilyen egyszerű.
Because of this, he would ever have the worst breath.	Emiatt valaha is a legrosszabb lehelete lenne.
The answer was immediate.	A válasz azonnali volt.
It shouldn't feel so good.	Nem kellene olyan jó érzésnek lennie.
Let’s get what we came for and come back.	Szerezzük meg, amiért jöttünk, és térjünk vissza.
The of is greater than one.	Az of nagyobb, mint egy.
When he tried to start, the engine started.	Amikor megpróbálta elindítani, a motor beindult.
We have time.	Van időnk.
He didn't run away.	Nem futott el.
At first glance, I'm going the other way.	Első pillantásra a másik irányba megyek.
I usually visit them in the city.	Általában meglátogatom őket a városban.
This war is coming to an end.	Ez a háború a végéhez közeledik.
They know they're on thin ice.	Tudják, hogy vékony jégen vannak.
They left they could never return.	Elhagyták, hogy soha többé nem térhetnek vissza.
Not so common.	Nem olyan gyakori.
But their struggle did not end there.	De harcuk ezzel nem ért véget.
Something tipped over with your husband.	Valami kibillent a férjeddel.
A new language or toolkit must be used each year.	Minden évben új nyelvet vagy eszközkészletet kell használni.
But that's why.	De ezért és akkor.
He then spent most of his time writing.	Ezt követően ideje nagy részét írással töltötte.
But life is not free.	De az élet nem ingyenes.
I am open to any offers regarding these.	Nyitott vagyok minden ajánlatra ezekkel kapcsolatban.
He pointed to my plate.	A tányéromra mutatott.
He is what people are looking for, looking for answers.	Ő az, akit az emberek keresnek, válaszokat keresve.
Then sit back and see what they think.	Ezután dőljön hátra, és nézze meg, mit gondolnak.
Well forget it, the game doesn't like that.	Hát felejtsd el, a játék ezt nem szereti.
It has to be varied for the show.	Változatosnak kell lennie a műsorhoz.
This can be a social group or a task group.	Ez lehet egy társadalmi csoport vagy egy feladatcsoport.
The source code is included, of course.	A forráskód természetesen szerepel.
This is a small number.	Ez egy apró szám.
None of us.	Egyikünknek sincs.
Young people go to church.	A fiatalok templomba járnak.
It will be expensive.	Drága lesz.
All year.	Egész évben.
Six animals in the control group received vehicle only.	A kontrollcsoportban hat állat csak vivőanyagot kapott.
Weight is body weight.	A súly a testsúly.
All he did was leave.	Csak annyit tett, hogy elment.
He didn't come this time.	Ezúttal nem jött.
I looked into his eyes to read.	Néztem a szemébe, hogy olvassam.
Give it a try if you think it will work for you.	Próbáld ki, ha úgy gondolod, hogy működni fog neked.
However, the women worked.	A nők azonban dolgoztak.
But then it's none of his business.	De akkor ez nem az ő dolga.
And he even had a chance to do it again.	És még arra is volt esély, hogy újra megcsinálja.
I decided to leave everything to you this year, kids.	Elhatároztam, hogy idén mindent rátok hagyok, gyerekek.
He will do what he did then again.	Amit akkor tett, azt most újra megteszi.
It is currently limited to two performances per week.	Jelenleg heti két előadásra korlátozódik.
Not against this team.	Nem ez ellen a csapat ellen.
Not even his eyes were open in the picture.	A képen még a szeme sem nyílt ki.
I like the place anyway.	Amúgy tetszik a hely.
Funny and camping, but incredibly smart.	Vicces és táborozó, de hihetetlenül okos.
He grasped the sight, the thinking and the feeling.	Megfogta a látás, a gondolkodás és az érzés.
He says nothing happened.	Azt mondja, nem történt semmi.
Right.	Jobb.
He and his brother.	Ő és a testvére.
They will be there for a long time.	Sokáig ott lesznek.
And in yours too.	És a tiedben is.
She's worried about something.	Valami miatt aggódik.
He wants.	Ő akar.
Your writing is beautiful.	Gyönyörű az írásod.
Then he did it again.	Aztán újra megtette.
You should not let it use it.	Nem szabad hagynia, hogy használja.
For whom he could do nothing.	Akikért nem tehetett semmit.
I want him to die.	Azt akarom, hogy meghaljon.
If there is no response, you just need to move on.	Ha nem érkezik válasz, akkor csak tovább kell lépnie.
But he obviously didn't perform for us anymore.	De nyilvánvalóan már nem lépett fel nekünk.
It’s hard to say he describes them as evil.	Nehéz megmondani, hogy gonosznak írja le őket.
But it was cool.	Ezzel azonban hűvös volt.
He later explained this to me as well.	Később ezt is elmagyarázta nekem.
He called you.	Ő hívott téged.
They usually do everything but not each other.	Általában mindent megtesznek, de egymást nem.
Low light images are simply fantastic.	A gyenge megvilágítású képek egyszerűen fantasztikusak.
No one really goes there for the bar scene.	Senki sem megy oda igazán a bárjelenetért.
Wait for someone to come.	Várni, hogy jöjjön valaki.
Had a great time.	Jól érezték magukat.
And my mother cried.	És anyám sírt.
Leaving the goal was fun.	A cél elhagyása szórakoztató volt.
For most of us, some kind of activity is the drug.	A legtöbbünk számára valamilyen tevékenység a drog.
The whole city is losing my respect for me.	Az egész város elveszti a tiszteletemet irántam.
There didn't seem to be a special season here.	Úgy tűnt, itt nincs különösebb szezon.
I wouldn't worry about your face.	Nem aggódnék az arcod miatt.
I'll just break back.	Egyszerűen visszatörök.
He was absolutely right.	Teljesen igaza volt.
You take it to the extreme.	A végletekig viszed.
No one can take that.	Ezt senki nem veheti el.
No people live here.	Itt nem lakik ember.
Not only skills but also values ​​are different.	Nemcsak a készségek, hanem az értékek is mások.
Her mother was right.	Az anyjának igaza volt.
That's life.	Ilyen az élet.
If you are in danger, you are on the front line.	Ha veszély fenyeget, akkor állsz a frontvonalon.
In both cases, the light usually falls.	Mindkét esetben a fény általában beesik.
This is rarely important in a decision support environment.	Ez ritkán fontos döntéstámogató környezetben.
However, there is another side to the issue.	Van azonban a kérdésnek egy másik oldala is.
Someone wrote that a long time ago.	Ezt már régen írta valaki.
And it’s not really that expensive when we think about it better.	És valójában nem is olyan drága, ha jobban belegondolunk.
Neither can let go.	Egyik sem tud elengedni.
Maybe a better word if we use us.	Talán jobb szó, ha minket használunk.
I don't know what it is, exactly.	Nem tudom, mi az, pontosan.
World War.	Világháborúba.
Keep it up !.	Csak így tovább !.
The danger we came from.	A veszély, ahonnan jöttünk.
I pulled it out of another place.	Kihúztam egy másik helyről.
Not by content or form.	Nem a tartalma vagy a forma szerint.
I was a street kid.	Utcagyerek voltam.
Whatever happened was never enough.	Bármi is történt, soha nem volt elég.
He had been planning for months.	Hónapok óta tervezte.
He could have killed him.	Megölhetett volna.
It's up to you which one you feed.	Rajtad múlik, hogy melyiket eteted.
You can even find out who is causing the damage based on your shoes.	Még azt is megtudhatja, ki okozza a kárt a cipője alapján.
But you need to know the truth.	De tudnia kell az igazságot.
The simple fact is that the development of each country is different.	Az egyszerű tény az, hogy minden ország fejlődése más és más.
It's like seeing my past, my future.	Mintha látná a múltam, a jövőm.
This is in line with our results.	Ez összhangban van eredményeinkkel.
Every day of my life has been recorded in your book.	Életem minden napját feljegyezték a könyvedbe.
A group that was once so close to each other just split up.	Egy csoport, amely egykor olyan közel állt egymáshoz, csak szétvált.
Somehow we went in the middle of the road.	Valahogy az út közepén mentünk.
There was less than a season between us.	Korban kevesebb, mint egy szezon volt köztünk.
That's only half the problem.	Ez csak a probléma fele.
Or maybe he's in the house.	Vagy talán a házban van.
But he will never stand up to him.	De soha nem fog kiállni vele.
We can choose how we spend our time.	Megválaszthatjuk, hogyan töltjük az időnket.
It wouldn't slow you down.	Nem lassítana.
It actually sounds great.	Valójában nagyszerűen hangzik.
He came in.	Bejött.
Well, maybe it worked, but this time it didn't.	Nos, talán sikerült, de ezúttal nem.
We were actually making money with the show.	Valójában pénzt kerestünk a műsorral.
In many cases, they were about very specific cases and people.	Sok esetben nagyon konkrét esetekről és személyekről szóltak.
I'm very proud of you.	Nagyon büszke vagyok rád.
The war is over.	A háború lezárult.
I would take notes.	jegyzeteket tartanék.
I tried to search for the standard online without success.	Megpróbáltam a szabványt online keresni, sikertelenül.
Ask your mother.	Kérdezd meg anyádat.
You don't know about the future.	Nem tudsz a jövőről.
Then it breaks.	Akkor eltörik.
People on the block.	Az emberek a blokkon.
However, better results are obtained when two different species are used.	Azonban jobb eredmények érhetők el, ha két különböző fajt használnak.
We're having dinner.	Vacsorázunk.
It was fresh water.	Édes víz volt.
He entered and closed behind him.	Belépett, és becsukódott mögötte.
They were evil.	Gonoszok voltak.
Only the variables required for the present analysis were selected.	Csak a jelen elemzéshez szükséges változókat választottuk ki.
But you have to do it right after that.	De utána azonnal meg kell tennie.
As he passed, he saw two white males.	Ahogy elhaladt, két fehér hímet látott.
The hands were everywhere.	A kezek mindenhol ott voltak.
He was a combination of it all.	Ő mindennek a kombinációja volt.
The dogs were also a lot sick.	A kutyák is sokat voltak betegek.
But only one patient showed stable disease.	De csak egy beteg mutatott stabil betegséget.
The damage has happened.	A kár megtörtént.
It's time to be independent.	Ideje függetlenként kezelni.
The boy is not an adult.	A fiú nem nagykorú.
You know the feeling.	Ismered az érzést.
They understood the sign and stopped.	Megértették a táblát és megálltak.
In fact, this was exactly the place where things got harder.	Valójában pontosan ez volt az a hely, ahol a dolgok megnehezültek.
Obviously something else is the problem.	Nyilván valami más a probléma.
Her eyes were green, like rose leaves.	Szemei ​​zöldek voltak, olyanok, mint a rózsalevelek.
It was very clean and contained everything we needed.	Nagyon tiszta volt, és mindent tartalmazott, amire szükségünk volt.
Murder is, of course, the most extreme form of personal violence.	A gyilkosság természetesen a személyes erőszak legszélsőségesebb formája.
We can't control what everyone says.	Nem tudjuk ellenőrizni, hogy mindenki mit mond.
And this is not a bad deal.	És ez nem rossz üzlet.
This can be done as an overview or in connection with the current topic.	Ez történhet áttekintésként vagy az aktuális témával kapcsolatban.
I told him you were going to laugh at it.	Mondtam neki, hogy nevetni fogsz rajta.
It can still happen to me.	Még mindig megtörténhet velem.
You have to come back to school with us.	Velünk kell visszajönnöd az iskolába.
There are three main findings.	Három fő megállapítás van.
Every president has done that.	Minden elnök ezt tette.
Twenty of them were women.	Közülük húsz nő volt.
Safe pair of hands.	Biztonságos kézpár.
Then he leaned forward again.	Aztán ismét előrehajolt.
There is no order there.	Ott nincs rend.
After a while, he indicated the exact location.	Egy idő után jelezte a pontos helyet.
Where are the events.	Hol vannak az események.
That is what we had to do and you will do everything.	Ezt kellett tennünk, és Ön mindent megtesz.
I had to buy it.	meg kellett vennem.
He was grabbed by an officer.	Egy tiszt megragadta.
He knew the score.	Tudta a pontszámot.
I love that too.	Azt én is szeretem.
It turns out it could take much longer.	Kiderült, hogy sokkal tovább tarthat.
Use your word.	Használd a te szót.
I heard you.	Hallottalak.
He missed being with people he loved and knew.	Hiányzott neki, hogy olyan emberekkel legyen, akiket szeretett és ismert.
You seem to be a dangerous person.	Úgy tűnik, veszélyes ember vagy.
I doubt the shot would be clearly audible.	Kétlem, hogy a lövés tisztán hallható lenne.
Before that, let me tell you my background.	Előtte hadd mondjam el az előéletemet.
This was his last chance to speak.	Ez volt az utolsó lehetősége, hogy megszólaljon.
All the seats.	Az összes ülés.
Please help, code below.	Kérlek segíts, kód alább.
It has no moral value.	Nincs erkölcsi értéke.
In any case, your plans.	Mindenesetre a terveit.
At least until the world becomes more stable.	Legalábbis addig, amíg a világ helyzete stabilabbá nem vált.
First, you do something for yourself.	Először is teszel valamit magadért.
So be it.	Így legyen.
This had to be done twice a day.	Ezt naponta kétszer kellett megtenni.
There's at least one guard in it.	Benne van legalább egy őr.
I didn't hear a shot.	Egy lövést sem hallottam.
Do not mix too much.	Ne keverje túl.
we would meet.	találkoznánk.
Let us be people who work for our freedom and keep it safe.	Legyünk olyan emberek, akik a szabadságunkért dolgoznak és biztonságban tartják.
But it's not that easy to throw out.	De nem olyan egyszerű kidobni.
They just got too far.	Egyszerűen túl messzire jutottak.
Not quite printed as we know it.	Nem egészen nyomtatott, ahogy mi ismerjük.
Simply perfect.	Egyszerűen tökéletes.
Good night.	Jó éjszakát.
This will cause them great pain.	Ez nagy fájdalmat fog okozni nekik.
They did not leave, but this place was no longer their own.	Nem hagyták el, de ez a hely már nem volt a sajátjuk.
Just imagine what it would have been like.	Képzeld csak el, milyen lett volna ez.
And they didn't have an easy time.	Pedig nem volt könnyű dolguk.
But we can repeat the same thing.	De megismételhetjük ugyanezt.
Find a better model.	Keress jobb modellt.
Deal with it as it is.	Foglalkozz vele úgy, ahogy van.
The others came with the house.	A többiek a házzal jöttek.
The main reason for quitting was the waiting time.	A kilépés fő okaként a várakozási időt mutatták be.
Of course nothing like that.	Természetesen semmi ilyesmi.
They have two mothers.	Két anyjuk van.
Let's just imagine that.	Csak képzeljük, hogy ez így van.
Now is the time, why not watch another one.	Most van ideje, akkor miért ne nézzen még egyet.
They think about the moral issue first.	Először az erkölcsi kérdésre gondolnak.
You do not want to know.	Nem akarod tudni.
He was never afraid to contaminate his hands.	Soha nem félt attól, hogy beszennyezi a kezét.
You have to open your mouth and come for it.	Ki kell nyitnod a szádat és gyere érte.
That was all for him.	Ez volt neki minden.
But not as much as you might think.	De nem annyira, mint gondolnád.
I could still imagine sometimes wearing this stuff in the house.	Még mindig el tudtam képzelni, hogy néha a házban ezt a cuccot viseli.
This is the real track.	Ez az igazi pálya.
They really needed hope and change.	Valóban szükségük volt a reményre és a változásra.
Again and out.	Újra és kifelé.
On paper, the starting team is like this.	Papíron a kezdőcsapat így van.
They are preparing to reclaim the village.	Arra készülnek, hogy visszaszerezzék a falut.
But he didn't say and went back to the kitchen.	De nem mondta, és visszament a konyhába.
in response to special number	számú különszámra válaszolva
It speeds things up a bit.	Ez egy kicsit felgyorsítja a dolgokat.
In their summary article.	Összefoglaló cikkükben.
Today we are really starting to read the story.	Ma valóban elkezdjük olvasni a történetet.
I have two jobs to do.	Két munkát kell végeznem.
Just listen.	Csak hallgass.
There was not much discussion.	Nem volt sok vita.
It had no effect.	Nem volt hatása.
The lights in the houses light up.	Kigyulladnak a lámpák a lakóházakban.
It was an eye-opening experience.	Szemet nyitó élmény volt.
Keep it there for a few months.	Tartsa ott néhány hónapig.
Tried, with good performance.	Kipróbált, jó teljesítménnyel.
You don't have much to lose anymore.	Már nincs sok vesztenivalód.
At least that's what they do.	Nekik legalább ez megy.
We usually feel most comfortable talking or listening.	Általában akkor érezzük magunkat a legkényelmesebben, ha beszélünk vagy hallgatunk.
And so it had to be.	És ennek így kellett lennie.
There are at least two important issues.	Legalább két fontos probléma merül fel.
The experience was empty.	Az élmény üres volt.
When they got tired of it, they attended the performances.	Amikor ebbe belefáradtak, ellátogattak az előadásokra.
Remember, keep your mind sharp.	Emlékszel, legyen éles az elméd.
They would not have been the first.	Nem ők lettek volna az elsők.
The first two weeks are over.	Az első két hét vége.
This should also be clearly and easily felt in people.	Ennek is világosan és könnyen érezhetőnek kell lennie az emberekben.
We just played better.	Egyszerűen jobban játszottunk.
Everyone is perfect in their own way.	Mindenki tökéletes a maga módján.
The problems were too big and too wide.	A problémák túl nagyok és túl szélesek voltak.
More than likely both.	Több mint valószínű mindkettő.
We know of other such cases from private life.	Magánéletből ismerünk más ilyen eseteket is.
It has many variable properties.	Számos változó tulajdonsággal rendelkezik.
For women, however, it takes longer.	A nőknek viszont tovább tart.
Find a job without family help.	Keressen munkát családi segítség nélkül.
They have to determine.	Meg kell határozniuk.
They shared their food, culture and colors with us.	Megosztották velünk ételeiket, kultúrájukat és színeiket.
It doesn't add.	Nem ad hozzá.
Start at the beginning.	Kezdje az elején.
It’s nice for me to feel that difference.	Számomra szép, érezni ezt a különbséget.
There is a good chance of great success.	Nagy esélye van a nagy sikernek.
It's hard to find.	Már nehéz megtalálni.
He stared at my feet and fingers.	A lábamat és az ujjaimat bámulta.
But it also had an advantage.	De volt előnye is.
I'm not taking medication.	Nem szedek gyógyszert.
The only option was to sleep while standing.	Az egyetlen lehetőség az volt, hogy állva aludtam.
This is causing the problems.	Ez okozza a problémákat.
However, only a few.	Azonban csak néhányan.
You need a door.	Ajtó kell hozzá.
This is the technique of success in life.	Ez az élet sikerének technikája.
He could tell him anything, and he did.	Bármit elmondhatott neki, és meg is tette.
He was a soldier for a while.	Egy ideig katona volt.
Whether you get out and walk, you get there faster.	Akár kiszállhatsz és sétálhatsz, gyorsabban érsz oda.
I had a feeling it could be something like this.	Volt egy olyan érzésem, hogy valami ilyesmiről lehet szó.
I know you're here somewhere.	Tudom, hogy itt vagy valahol.
When he saw it, he turned quickly.	Amikor meglátott, gyorsan elfordult.
I think that's right.	Szerintem ez így helyes.
However, such manufacturing has several limitations.	Az ilyen gyártásnak azonban számos korlátja van.
You will also find it.	Azt is megtalálod.
It happens in different places.	Különböző helyeken történik.
Church behind the church door.	Templom a templomajtó mögött.
He stood for a moment, breathing hard, and thinking.	Egy pillanatig állt, nehezen lélegzett, és gondolkodott.
I love people and I love being among people.	Szeretem az embereket és szeretek emberek között lenni.
I mean, you have it all.	Úgy értem, minden megvan.
The central core region is indicated by the yellow box.	A központi mag régiót a sárga doboz jelzi.
Everyone in the building died.	Az épületben mindenki meghalt.
I'm not feeling well today.	Ma nem érzem jól magam.
The country felt old.	Az ország öregnek érezte magát.
Unless he comes back to life.	Hacsak nem tér vissza az életbe.
It has nothing to do with you or me.	Semmi köze hozzád vagy hozzám.
The ground was dry and the sun was warm.	A föld száraz volt és a nap meleg volt.
He felt even worse.	Még rosszabbul érezte magát.
It is not known if this is a date.	Nem lehet tudni, hogy randevúról van-e szó.
I hope more people are watching.	Remélem többen nézik.
She was worried about something, but she didn't want to talk about it.	Aggódik valami miatt, de nem akart beszélni róla.
Maybe just two clothes changes.	Talán csak két ruhaváltás.
And it still doesn't stop here.	És ez még mindig nem áll meg itt.
He simply disappeared from sight.	Egyszerűen eltűnt a szem elől.
The group message arrives loud and clear.	A csoport üzenete hangosan és tisztán érkezik.
My husband has never had more than one work vehicle at home.	A férjemnek soha nem volt otthon egynél több munkahelyi járműve.
High blood pressure continues to be a growing health problem.	A magas vérnyomás továbbra is növekvő egészségügyi probléma.
I don’t think it hurts to joke about these things.	Szerintem nem árt tréfálni ezeket a dolgokat.
Now he came to take his daughter home.	Most azért jött, hogy hazavigye a lányát.
If you need more information about this relationship, please feel free to contact us.	Ha további információra van szüksége erről a kapcsolatról, forduljon hozzánk bizalommal.
You didn't miss a thing.	Nem maradtál le semmiről.
Her voice dropped.	A hangja leesett.
He took the songs to another level.	Más szintre emelte a dalokat.
There are some problems here, to put it mildly.	Van itt néhány probléma enyhén szólva.
However, complications may still occur.	Komplikációk azonban továbbra is előfordulhatnak.
Two if you have a cover letter.	Kettőt, ha van kísérőlevél.
It hits from the start.	Már az elejétől fogva üt.
We need victory.	Győzelemre van szükségünk.
You're right.	Igazad van.
I liked that explanation.	Ez a magyarázat tetszett nekem.
I take full credit.	teljes hitelt vállalok.
They both wrote a book about their experiences.	Mindketten könyvet írtak tapasztalataikról.
He's on his way to it for sure.	Biztos úton van felé.
You can still play, but be sure to make the appropriate changes.	Továbbra is lejátszhatod, de ne felejtsd el elvégezni a megfelelő változtatásokat.
This is the purpose of the website.	Ez a weboldal célja.
It won't hurt her.	Nem fog fájni neki.
What matters is the current temperature.	Ami számít, az az aktuális hőmérséklet.
There was silence.	Ott csend volt.
It was just very hard work.	Csak nagyon kemény munka volt.
I am very interested in global politics.	Nagyon érdekel a globális politika.
They are very excited.	Nagyon izgatottak.
But if we take a step back, our perspective will change.	De ha egy lépést hátralépünk, megváltozik a perspektívánk.
A door opens.	Egy ajtó nyílik.
Function.	Funkció.
And some of it was.	És egy része az is volt.
I see it clearly.	Látom, tisztán.
In the end, he couldn't stand it.	Végül nem tudta elviselni.
He started again.	Újra kezdte.
That's a bad deal, you know.	Ez egy rossz üzlet, tudod.
Check the time.	Ellenőrizze az időt.
Unfortunately, he was wrong.	Sajnos tévedett.
The action was full of anger.	Az akció tele volt haraggal.
And that was perfect.	És ez volt a tökéletes.
I didn't even think he was.	Nem is gondoltam, hogy ő az.
The books were hard to find and very expensive.	A könyveket nehéz volt megtalálni és nagyon drágák.
Quit by faith.	Lépj ki hittel.
Which was weird.	Ami furcsa volt.
He walked to the block, reached in, and touched it.	A háztömbhöz sétált, benyúlt, és megérintette.
It's a little dry.	Kicsit száraz.
And forget the hot dog.	És felejtsd el a hot dogot.
They assume their logic will win.	Azt feltételezik, hogy a logikájuk győzni fog.
Eight cases required secondary surgery.	Nyolc esetben volt szükség másodlagos műtétre.
This is a cat.	Ez egy macska.
You know how your skin works.	Tudja, hogyan működik a bőre.
They like to play like that.	Szeretik így játszani.
For a man, this is quite simple.	Egy férfi számára ez meglehetősen egyszerű.
It had nothing to do with it.	Semmi köze nem volt hozzá.
But my sons were afraid, angry, confused, and lost.	De a fiaim féltek, dühösek, összezavarodtak és elvesztek.
He can't come down tonight.	Ma este nem tud lejönni.
But the worst that could have happened was if an attempt failed.	De a legrosszabb, ami történhetett, az volt, ha egy kísérlet kudarcot vall.
Two guys are getting off our floor.	Két srác az emeletünkről felszáll.
It would have been better for both of them to stay there.	Mindkettőnek jobb lett volna, ha ott marad.
That would be the end of it.	Ennek vége lenne.
I have to keep calm before he kills himself.	Nyugodtnak kell tartanom, mielőtt megöli magát.
But now is the time to start.	De most itt az ideje, hogy elkezdjük.
Because of this, he grew up in several songs.	Emiatt több dalban nevelkedett.
Let it mature for a year.	Hagyja érlelni egy évig.
So please try to be patient.	Szóval kérlek, próbálj türelmes lenni.
Everything will be bad.	Ebből minden rossz lesz.
There are application forms in our office.	Irodánkban vannak jelentkezési lapok.
He came again.	Megint jött.
There is no past you can achieve.	Nincs olyan múlt, amit elérhetne.
That meant he could go with anyone, anytime, anywhere.	Ez azt jelentette, hogy bármikor, bárhová mehetett bárkivel.
See if there's anything else to learn.	Nézze meg, van-e még tanulnivaló.
More details about this here.	További részletek erről itt.
But they want a good society and a strong government.	De jó társadalmat és szilárd kormányt akarnak.
Stir and serve.	Keverjük össze, majd tálaljuk.
I reached for it.	nyúltam érte.
There is no teacher, only the enemy.	Nincs tanár, csak az ellenség.
Live music events often take place.	Gyakran zajlanak élőzenei események.
Take care of your family.	Vigyázz a családodra.
I nodded at nothing.	A semmire bólintottam.
Who would have thought that a few years ago.	Ki gondolta volna ezt néhány évvel ezelőtt.
He had no right to keep him here.	Nem volt joga őt itt tartani.
And that was for her mother.	És ez volt az anyjának.
We are fighting for our children.	Küzdünk a gyerekeinkért.
Most notably, there are differences in the understanding and interpretation of the issues.	Leginkább a kérdések megértésében és értelmezésében mutatkozó különbségek.
Two pieces of evidence suggest that this is a reasonable interpretation.	Két bizonyíték utal arra, hogy ez ésszerű értelmezés.
I don't have to lie in a book.	Nem kell könyvbe hazudnom.
From a corporate perspective, this may be the right move.	Vállalati szempontból ez lehet a helyes lépés.
I need to get closer and see what you are reading.	Közelebb kell mennem, és meg kell néznem, mit olvas.
Of course, science is a method.	Természetesen a tudomány egy módszer.
But it's a really great performance.	De tényleg nagyszerű előadás.
Anxiety will come.	Jönni fog a szorongás.
I built up a little self-confidence.	Felépítettem egy kis önbizalmat.
I feel like you know that.	Érzem, hogy ezt tudod.
And that's just it.	És ez csak az.
We have the power to change that.	Megvan az erőnk ezen változtatni.
With young people.	Fiatalokkal.
You will see it from my code.	A kódomból látni fogod.
You don't just have to pay attention to the price.	Nem csak az árra kell figyelni.
I didn't even find anything near it.	Még a közelébe sem találtam semmit.
I could calm him down.	meg tudtam nyugtatni.
I'm sure my plan is right.	Biztos vagyok benne, hogy a tervem helyes.
You have to come and see.	El kell jönnöd és megnézned.
He could not be sure how the events would turn out.	Nem lehetett biztos abban, hogy az események hogyan fognak alakulni.
This is an opinion.	Ez egy vélemény.
He was the little boy of the title.	Ő volt a cím kisfia.
Each cell can contain text or numbers.	Minden cella tartalmazhat szöveget vagy számokat.
The application still does not work.	Az alkalmazás továbbra sem működik.
Maybe yes maybe not.	Talán igen, talán nem.
Nervous system signs and symptoms were evaluated in detail.	Az idegrendszeri jeleket és tüneteket részletesen értékelték.
It happens at every party.	Ez minden buliban előfordul.
And for sure.	És az biztos, hogy.
I wonder if my dad went to college.	Kíváncsi vagyok, apám egyetemre járt-e.
We do not need to, and we will not, address this issue.	Nem kell, és nem is foglalkozunk ezzel a kérdéssel.
Your employees knew.	Az alkalmazottai tudták.
Maybe we should really strive for that.	Talán tényleg erre kellene törekednünk.
Fuck, man.	Bassza meg, ember.
I want to make sure it's going well.	Biztos akarok lenni abban, hogy jól megy.
No one needed to know.	Senkinek sem kellett tudnia.
His real problem comes after serving.	Az igazi problémája az adogatása után jön.
Change the focus, solve the problems.	Változtasd meg a fókuszt, oldd meg a problémákat.
Then the others came, he said, and it got dark again.	Aztán jöttek a többiek, mondta, és megint sötét lett.
If you can solve it, you will definitely go for it.	Ha meg tudod oldani, akkor mindenképp hajrá.
This would certainly make everyone’s lives much easier.	Ez minden bizonnyal nagyban megkönnyítené mindenki életét.
Write again.	Írj még egyszer.
Statistical analysis was performed for all possible factors.	Minden lehetséges tényezőre statisztikai elemzést végeztünk.
He did this to his friend.	Ezt tette a barátjával.
Provides one run plus one ball.	Egy futást biztosít plusz egy labdával.
Don't let anyone see it.	Ne hagyd, hogy bárki lásson.
He couldn't face it.	Nem tudott szembenézni vele.
It was much bigger than a dog.	Sokkal nagyobb volt, mint egy kutya.
You can even overcome this fear of him.	Akár leküzdheti ezt a tőle való félelmet.
Two people are missing.	Két ember eltűnt.
This is the beginning.	Ez és a kezdet.
His face turned blue.	Az arca kék lett.
They can't be far from here.	Nem lehetnek messze innen.
The others all got off and drank to the end.	A többiek mind leszálltak, és a végsőkig ittak.
The basic idea is as follows.	Az alapötlet a következő.
You don't see anything.	Nem látsz semmit.
This is the government building.	Ez itt a kormány épülete.
Check your answers.	Ellenőrizd a válaszaid.
Maybe, he said.	Lehet, mondta.
They will come out now.	Most fognak kijönni.
All at hand.	Mind kéznél.
He didn't say anything.	Nem szólt semmit.
You are probably worried about how this will affect your business.	Valószínűleg aggódik amiatt, hogy ez milyen hatással lesz az üzletre.
They realized they needed to learn more about money.	Rájöttek, hogy többet kell tanulniuk a pénzről.
Still, it was.	Mégis volt.
Our lives were wild.	Vad volt az életünk.
The staff was very friendly and helpful.	A személyzet nagyon barátságos és segítőkész volt.
Very good organization from start to finish.	Nagyon jó szervezés az elejétől a végéig.
From that smile, he looked half as old.	Ettől a mosolytól feleannyi idősnek tűnt.
He reported on what happened the night before.	Beszámolt az előző éjszaka történtekről.
The men decided who they wanted to kill.	A férfiak eldöntötték, kit akarnak megölni.
Although this led to a long rest of the road.	Bár ez az út hosszú pihenőjéhez vezetett.
My own research and literature analysis were compared.	Saját kutatásokat és szakirodalmi elemzéseket hasonlítottak össze.
That's not what my mother raised.	Nem erre nevelt anyám.
Even a reasonable pairing is incredibly difficult.	Még ésszerű párosítást is találni hihetetlenül nehéz.
From the dead.	A halottaktól.
I did not talk.	Nem beszéltem.
I obviously don't know how to put it there.	Nyilván nem tudom, hogyan tegyem oda.
We will first describe our method through an example.	Először egy példán keresztül írjuk le a módszerünket.
They came out changed.	Változva jöttek ki.
He walked slowly toward the bed.	Lassan az ágy felé indult.
He was still playing anyway.	Amúgy még mindig lejátszott.
The first to fall.	Az első, aki leesik.
There was something strange in the air.	Valami furcsa volt a levegőben.
I was close, but I didn't die.	Közel voltam, de nem haltam meg.
Until he fell asleep.	Amíg el nem aludt.
The house was not theirs.	A ház nem volt övék.
But we can be in place, ready, before any attack.	De lehetünk a helyükön, készen, minden támadás előtt.
Move around a bit and take more pictures.	Mozogj egy kicsit és készíts több képet.
All costing activities take place directly in front of you on the screen.	Minden költségtevékenység közvetlenül Ön előtt történik a képernyőn.
It was to our delight.	Örömünkre szolgált.
He was simply lost.	Egyszerűen elveszett.
It's hard to type and see the screen.	Nehéz gépelni és látni a képernyőt.
There are many long hours to consider your days so you can spend them.	Sok hosszú óra, hogy mérlegelje a napjait, hogy eltöltheti azokat.
I punched his number in my cell.	Beütöttem a számát a cellámba.
I close my eyes and listen to all the familiar sounds.	Lehunyom a szemem, és hallgatok minden ismerős hangot.
Tonight the silence made him nervous, thinking too much.	Ma este a csend idegessé tette, túl sokat gondolkodott.
Costs are only rising.	A költségek csak emelkednek.
He had no choice.	Nem volt választása.
This is your car that you need to drive now.	Ez az Ön autója, amelyet most vezetnie kell.
I'm talking to everyone.	Mindenkivel beszélek.
The smile on his face is full of promise.	A mosoly az arcán tele van ígérettel.
He was fast and smart.	Gyors volt és okos.
But you can't stay too long.	De nem maradhat túl sokáig.
I'll find some way back.	Találok valami módot a visszatérésre.
He saw the government as a contract between the people.	A kormányt az emberek közötti szerződésnek tekintette.
The lights went out.	A fények kialudtak.
It was too dark to take out his face.	Túl sötét volt ahhoz, hogy kivegye az arcát.
Leave that storm alone.	Hagyja békén azt a vihart.
Then he lowered his hand.	Aztán leengedte a kezét.
Three models of water were considered.	A víz három modelljét vették figyelembe.
There were seven men.	Hét férfi volt.
I liked the ship.	Tetszett a hajó.
But it’s a word he never uses.	De ez egy olyan szó, amelyet soha nem használ.
He looked down at their back garden.	Lenézett a hátsó kertjükre.
If that happened, there would be records.	Ha ez megtörténne, lennének rekordok.
They wanted to do more with us.	Még többet akartak tenni velünk.
In fact, it wasn't bad.	Valójában ez nem volt rossz.
Everyone saw what happened.	Mindenki látta, mi történt.
The steps for this in the mobile app are very similar.	Ennek lépései a mobilalkalmazásban nagyon hasonlóak.
Let's discuss this item in a few details.	Beszéljük meg ezt a tételt néhány részletben.
I wanted it to look like we made this fucking music video.	Azt akartam, hogy úgy nézzen ki, mintha mi készítettük ezt a kibaszott zenei videót.
But he had a few weeks of rest.	De volt néhány hét pihenő.
He's not there tonight.	Ma este nincs ott.
He is simply a wonderful man.	Ő egyszerűen egy csodálatos ember.
This is not so impossible.	Ez nem olyan lehetetlen.
He never got hit.	Soha nem ütött meg.
Learn through reading and research to prepare for success.	Tanuljon olvasás és kutatás révén, hogy felkészülhessen a sikerre.
How awful for him.	Milyen szörnyű neki.
You have to account for everything.	Mindennel el kell számolnia.
And that’s what’s so awesome about it.	És ez az, ami olyan fantasztikus benne.
He wants you to know him.	Azt akarja, hogy ismerd.
Pain.	Fájdalom.
All the other dogs were there.	Az összes többi kutya ott volt.
This is compulsory.	Ez kötelező.
It was now clear that he was playing for support.	Most már világos volt, hogy tartásra játszott.
He called himself.	Magától telefonált.
Still, it doesn’t really do us any good.	Ennek ellenére valójában nem tesz jót nekünk.
How good you did that.	Milyen jó, hogy ezt megtette.
The doctor, usually a soldier, took a large amount of blood.	Az orvos, általában katona, nagy mennyiségű vért vett le.
I loved this guy too much.	Túlságosan szerettem ezt a srácot.
He was happy to take responsibility.	Örömmel vállalta a felelősséget.
We remember something else in those places.	Azokon a helyeken másra is emlékszünk.
Not very useful.	Nem túl hasznos.
He knew he wouldn't make a decision any time soon.	Tudta, hogy nem fog egyhamar döntést hozni.
With his head down.	Lehajtott fejjel.
I still can't let you out.	Még mindig nem engedhetlek ki.
He looked up and saw us standing together by the window.	Felnézett, és látta, hogy együtt állunk az ablaknál.
He has no idea who they were, how they got in.	Fogalma sincs, kik voltak, hogyan kerültek be.
We knew what was going on, but no one talked about it.	Tudtuk, hogy mi történik, de senki nem beszélt róla.
Today we have the opportunity to prove it better and move on.	Ma lehetőségünk van jobban bizonyítani és továbblépni.
As he rose, he stood up.	Ahogy felemelkedett, ő is felállt.
Others who hear better may hear it.	Mások, akik jobban hallanak, hallhatják.
I had no idea he could do that.	Fogalmam sem volt, hogy ilyesmire képes.
How long this stays true is another story.	Hogy ez meddig marad igaz, az egy másik történet.
It is difficult to fit a thin man.	Nehezen illeszkedik egy vékony férfihoz.
He has to decide what to do.	Neki kell eldöntenie, mit tegyen.
He led to the door to the shed.	A fészerbe vezető ajtóhoz vezetett.
And again and again.	És újra és újra.
That is not the case here.	A jelen esetben nem ez a helyzet.
No significant differences were found between the groups.	A csoportok között nem találtunk szignifikáns különbséget.
My whole heart and mind are here.	Az egész szívem és elmém itt van.
The whole world knows.	Az egész világ tudja.
It's still there.	Még mindig ott van.
If they save money, they make more money.	Ha pénzt takarítanak meg, több pénzt keresnek.
We work with everyone.	Mindenkivel dolgozunk.
I don't have time for that.	Nincs rá időm.
We know very little about women from her era.	Nagyon keveset tudunk a nőkről az ő korszakából.
We will now do the same for online events.	Most ugyanezt fogjuk tenni az online események esetében is.
No one took him seriously.	Senki sem vette őt komolyan.
It is a cultivable plant.	Ez egy termeszthető növény.
It was the little way to show everyone that she was a girl.	Ez volt a kis módja annak, hogy megmutassa mindenkinek, hogy lány.
I knew they could smell and hear me.	Tudtam, hogy éreznek a szagom és hallanak.
I don't care about the player.	Nem érdekel a játékos.
The river water is low and warm.	A folyó víz alacsony és meleg.
It would literally perish.	Szó szerint elpusztulna.
This method has been applied to some examples that have exact solutions.	Ezt a módszert alkalmazták néhány olyan példára, amelyeknek pontos megoldásai vannak.
Not just for food.	Nem csak ételre.
They made plays.	Színdarabokat készítettek.
Dollars in all directions.	Dollár, minden irányban.
The shape of the head, the legs.	A fej alakja, lábai.
They cannot bear this, not their own suffering.	Ezt nem tudják elviselni, nem a saját szenvedésüket.
You really can't be surprised.	Valójában nem lehet meglepődni.
Go to law school.	Menj jogi egyetemre.
I want my home.	Az otthonomat akarom.
Would you believe there is no one at home in this whole building?	Elhinné, hogy ebben az egész épületben nincs otthon senki?
I don't think anything is wrong with me.	Nem hiszem, hogy bármi baj lenne velem.
I'm sure it's over.	Biztos sajnálja, hogy vége.
He stood motionless for a moment, shock and fear in his eyes.	Egy pillanatig mozdulatlanul állt, döbbenettel és félelemmel a szemében.
So they dragged on.	Így hát elhúzódtak.
Although you will, in due time.	Bár fogod, a kellő időben.
Some are just street people.	Néhányan csak utcai emberek.
His father is a careful man.	Az apja óvatos ember.
It was a very bad match today.	Nagyon rossz meccse volt ma.
We know this can change the lives of families and individuals.	Tudjuk, hogy ez megváltoztathatja a családok és az egyének életét.
So much of them.	Annyira belőlük.
A corner of a building was torn off on one of the streets.	Az egyik utcában egy épület sarka leszakadt.
I'm there with you, man.	Ott vagyok veled, haver.
Thirty dollars for a cover.	Harminc dollár egy fedezetért.
There were a couple, you're right.	Volt egy pár, igazad van.
You used to love school.	Régen szeretted az iskolát.
And there was no one else in his family.	És senki más nem volt a családjából.
The bank wants your money, not your house.	A bank a te pénzedet akarja, nem a házadat.
They have to keep an eye on it, ”he said.	Rajta kell tartaniuk a szemüket – mondta.
I must have never heard of them.	Biztosan soha nem hallottam róluk.
Maybe next time, but it really wasn’t needed.	Talán legközelebb, de tényleg nem volt rá szükség.
Three, but none of them let go.	Három, de egyik sem enged.
A lot of things become relationships and trust.	Sok minden kapcsolattá és bizalommá válik.
My personal goal is a record of three hours.	A személyes célom a rekord, három óra.
We have to deal with several cases depending on the support of the measure.	Több esetet kell kezelnünk az intézkedés támogatottságától függően.
We didn't play well.	Nem játszottunk jól.
He is the first for almost every player.	Szinte minden játékos számára ő az első.
He tried to help her.	Segíteni próbált neki.
Come for help.	Gyere segítségért.
Get in bed.	Ess az ágyba.
My condolences.	Részvétem.
It makes a good story.	Jó sztorit alkot.
The water was not so deep.	A víz nem volt olyan mély.
I don’t see the point of this very limited machine at this price.	Nem látom értelmét ennek a nagyon limitált gépnek ezen az áron.
Well, maybe not the same way.	Nos, talán nem ugyanúgy.
As he tried to step on them, they suddenly became metal again.	Ahogy megpróbált rájuk lépni, hirtelen újra fémmé váltak.
This process is necessary for the following reason.	Ez a folyamat a következő ok miatt szükséges.
It seemed serious for a moment.	Egy pillanatig komolynak tűnt.
They are needed.	Szükség van rájuk.
I can see his hand reaching for his weapon.	Látom, hogy a keze a fegyvere felé nyúlik.
Read the rest here.	Olvassa el a többit itt.
One of the positions where they mostly stood was in the guard.	Az egyik pozíció, ahol többnyire álltak, az őrségben volt.
Those missing workers are out there.	Azok az eltűnt munkások odakint vannak.
The sad thing was that he was right.	A szomorú az volt, hogy igaza volt.
He was huge and strong.	Hatalmas volt és erős.
No one but you was good to me.	Rajtad kívül senki nem volt jó hozzám.
They had no right to take my son.	Nem volt joguk elvinni a fiamat.
Anyway, it works very well and is very comfortable.	Egyébként nagyon jól működik és nagyon kényelmes.
It was a very positive experience.	Nagyon pozitív élmény volt.
I had no model of how I could have worked on this.	Nem volt modellem, hogyan dolgozhattam volna ezen.
He is one of our most important players.	Ő az egyik legfontosabb játékosunk.
What works for one works for others.	Ami az egyiknek bevált, az másoknak is működik.
I see it.	Én látom.
They were in charge.	Ők voltak a felelősek.
They wanted to kill him too.	Őt is meg akarták ölni.
We love our work !.	Szeretjük a munkánkat!.
Education is not free in the third world.	Az oktatás nem ingyenes a harmadik világban.
But beyond that, don’t forget that they want you to do that.	De ezen túlmenően ne felejtsd el, hogy ezt akarják, hogy tedd.
It took me a few days for the books to reach me.	Beletelt pár napba, mire eljutottak hozzám a könyvek.
Her parents are in a bad marriage.	A szülei rossz házasságban élnek.
The defense did not refer to this.	A védelem nem hivatkozott erre.
I'm not needed.	nem vagyok szükséges.
This is your own job.	Ez a saját munkád.
All right, he said.	Rendben, mondta.
And in fact this is the case.	És valójában ez a helyzet.
I definitely did this the best.	Határozottan ezt csináltam a legjobban.
He had to tell him.	El kellett mondania neki.
I'll never forget.	Soha nem felejtem el.
See the debate around him.	Lásd a körülötte zajló vitát.
Then he could have changed his mind.	Akkor meggondolhatta volna magát.
He's going out.	Kimegy.
But it wasn't my business.	De nem az én dolgom volt.
And in most cases they do.	És a legtöbb esetben meg is teszik.
Not when he was in the marriage market.	Nem, amikor a házassági piacon volt.
The other men will join him soon.	A többi férfi hamarosan csatlakozik hozzá.
Tell him, child.	Mondd meg neki, gyermekem.
Religion informed his profession, and commerce informed his religion.	A vallás tájékoztatta a szakmáját, a kereskedelem pedig a vallását.
Music is an art.	A zene művészet.
And she was a beautiful woman.	És egy gyönyörű nő volt.
There are two reasons why this has proved impossible.	Két oka van annak, hogy ez lehetetlennek bizonyult.
It wasn’t part of the routine, but because he needed it.	Ez nem a rutin része volt, hanem mert szüksége volt rá.
He paid more attention to this area.	Több figyelmet fordított erre a területre.
The weather closed right away.	Az időjárás rögtön bezárt.
We have had a long journey.	Hosszú utunk volt.
In fact, he started to like the place.	Sőt, kezdte megkedvelni a helyet.
Now we are going to do something you want.	Most meg fogunk tenni valamit, amit szeretne.
He typed what he had.	Beírta, amije volt.
The size of the crowd surprised me.	A tömeg nagysága meglepte.
We base our conclusion on several factors.	Következtetésünket több tényezőre alapozzuk.
The fact is, no.	A tény az, hogy nem.
Data analysis and discussion.	Az adatok elemzése és megvitatása.
The desire to win, the desire to live.	A győzni akarás, az élni vágyás.
For some reason, they had a lot left.	Valamiért sok maradt nekik.
Knowledge is a superpower.	A tudás szuperhatalom.
He took the child and moved into his parents' house.	Elvette a gyereket és beköltözött a szülei házába.
He saw it, but he wanted to take blood.	Látta, de vért akart venni.
Many were looking for a way to free him.	Sokan keresték a módját, hogy kiszabadítsák.
You were born.	Te beleszülettél.
I mean, if you really want to, we can do it in the church.	Úgy értem, ha igazán akarod, megtehetjük a templomban.
I'm glad I was allowed to keep you safe.	Örülök, hogy megengedték, hogy biztonságban tudjak téged.
I wanted to see it.	Azt akartam látni.
You're never home.	Soha nem vagy otthon.
None of the lights were on.	Egyik lámpa sem égett.
There was no significant difference in low birth weight.	Nem volt szignifikáns különbség az alacsony születési súly esetében.
Hate us.	Gyűlölj minket.
I'm not saying it's bad.	Nem azt mondom, hogy ez rossz.
His son is helping him now.	A fia most segít neki.
He has not sought work since his release.	Szabadulása óta nem keresett munkát.
They thought we were headed in the wrong direction.	Azt hitték, rossz irányba indultunk el.
If you can pre-order, it may be worth it.	Ha előre tud rendelni, akkor érdemes lehet.
More important is how you present yourself.	Sokkal fontosabb az, ahogyan bemutatod magad.
They go for days without food and drink.	Napokig járnak étel és ital nélkül.
He looked tired, tired.	Fáradtnak, fáradtnak tűnt.
Discuss the side effects that affect you.	Beszélje meg az Önt érintő mellékhatásokat.
Let's see now.	Lássuk most.
I can't be beautiful.	Nem tudok szép lenni.
I love what he does on the field.	Imádom, amit a pályán csinál.
That's their business.	Ez az ő dolguk.
You can decide on the quality of these cars.	Ön dönthet ezeknek az autóknak a minőségéről.
This is a page.	Ez egy oldal.
They don't.	Nincs nekik.
As things stand, this does not seem to be the case.	A dolgok jelenlegi állása szerint nem úgy tűnik, hogy ez a helyzet.
But everything is all right.	De minden rendben van.
At least some people.	Néhány ember legalábbis.
He grabbed her to know he was there.	Megragadta, hogy tudja, hogy ott van.
Or actually the opposite.	Vagy tulajdonképpen az ellenkezője.
Don't tell me if you don't want to.	Ne mondd meg, ha nem akarod.
There was no sound.	Nem volt hang.
And he didn't find the ring.	És nem találta meg a gyűrűt.
The product itself is excellent.	Maga a termék, kiváló.
So, please help us to divert the word.	Szóval, kérlek, segíts nekünk, hogy eltereljük a szót.
That if there is no product, you are the product.	Hogy ha nincs termék, te vagy a termék.
This simply means that the method is wrong.	Ez egyszerűen azt jelenti, hogy a módszer rossz.
He doesn't care about anything.	Nem törődik semmivel.
I realized the beauty of his world.	Rájöttem a világa szépségére.
Man, you couldn't go home now.	Ember, most nem mehetett haza.
The sound of the birds was incredible.	A madarak hangja hihetetlen volt.
You are an important person.	Te egy fontos ember vagy.
The shit that runs through your brain.	A szar, ami átjár az agyán.
An example of this is the case at the bar.	Példa erre a bárban történt eset.
He tested him.	Tesztelte őt.
It makes you weak.	Gyengévé tesz.
He was lucky and really found it.	Szerencséje volt, és tényleg megtalálta.
It was one thing to face another man with a gun.	Egy dolog volt szembenézni egy másik férfival fegyverrel.
I can not describe.	nem tudom leírni.
He kept the boy in mind because he was the key.	Szem előtt tartotta a fiút, mert ő volt a kulcs.
It wasn't too bad for a weekend.	Nem volt túl rossz egy hétvége.
They had a duty to bring this in.	Kötelességük volt ezt behozni.
Her lips move, but no sound comes out.	Ajka mozog, de hang nem jön ki.
I never had to sign up.	Soha nem kellett jelentkezni.
I can never make friends with men.	Soha nem tudok férfibarátokat szerezni.
This was only done during the day.	Ezt csak a nap folyamán tették meg.
Check it out and let us know what you think.	Nézze meg, és ossza meg velünk, mit gondol.
That's really cool.	Ez nagyon klassz.
He didn't think of such things.	Nem gondolt ilyenekre.
And development was enough for most, but many people.	És a fejlődés a legtöbb, de sok ember számára elegendő volt.
These data were used to answer four general questions.	Ezeket az adatokat négy általános kérdés megválaszolására használtuk fel.
This is important.	Ez a fontos.
I'm not surprised.	Nem lep meg.
He was smart enough to do that now, it seemed.	Most már elég okos volt ehhez, úgy tűnt.
He saw the accused lying on the ground in the same room.	Ugyanabban a szobában látta a vádlottat a földön fekve.
This work was never done.	Ezt a munkát soha nem végezték el.
How much fat did you store.	Mennyi zsírt sikerült tárolnia.
Deep security could not help.	A mély biztonság nem tudott segíteni.
Your problems are our problems.	Az Ön problémái a mi problémáink.
He was looking for a certain type of criminal.	Egy bizonyos típusú bűnözőt keresett.
There is nothing unusual about this.	Nincs ebben semmi szokatlan.
It helps to hold it together.	Ez segít összetartani.
He could tell he needed someone like him.	Tudta mondani, hogy szüksége van valakire, mint ő.
They did not turn back until everyone was dead or free.	Addig nem fordultak vissza, amíg mindenki meghalt vagy szabad nem volt.
It looked bigger.	Nagyobbnak látszott.
These parameters were significantly higher in tumor tissue.	Ezek a paraméterek szignifikánsan magasabbak voltak a tumorszövetben.
I turned back to my company and caught up with my job.	Visszafordultam a cégemhez, és utolértem a munkámat.
Please look at my picture.	Kérlek nézd meg a képemet.
It was never part of the plan.	Soha nem volt a terv része.
Even if it meant the suffering of others, even children.	Még akkor is, ha mások, akár gyerekek szenvedését jelentette.
Obviously this was not true.	Nyilvánvalóan ez nem volt igaz.
But they can also be independent.	De lehetnek függetlenek is.
It happens in a matter of moments.	Pillanatok alatt megtörténik.
I'm on this point.	Én erről a pontról.
It was actually beautiful.	Valójában gyönyörű volt.
I know you're wrong.	Tudom, hogy téved.
We have no idea what's going on here.	Fogalmunk sincs, mi folyik itt.
Your friends didn't find us.	A barátaid nem találtak ránk.
They're hiding from me.	Elbújnak előlem.
Something like this.	Valami ilyesmit.
To my wife.	A feleségemnek.
I don't have to hide anything from you.	Semmit sem kell titkolnom előled.
I haven’t entered into this relationship yet, but it won’t be long.	Még nem léptem be ebbe a kapcsolatba, de nem tart sokáig.
Each experiment was performed at least three times.	Minden kísérletet legalább háromszor végeztek el.
There are two ways to approach it.	Kétféleképpen lehet megközelíteni.
None of the boys move.	Egyik fiú sem mozdul.
You never win that.	Soha nem nyersz ilyesmit.
First, employees like to use the best tool for their work.	Először is, a dolgozók szeretik a legjobb eszközt használni a munkájukhoz.
One is that the code needs to be reviewed.	Az egyik az, hogy a kódot felül kell vizsgálni.
The middle finger of my left hand no longer works.	A bal kezem középső ujja már nem működik.
He didn't remember how wide or deep it was.	Nem emlékezett, milyen széles vagy mély volt.
They are also very good.	Vannak nagyon jók is.
Let's say they're dimensional.	Mondjuk mérethűek.
There were a lot of us then.	Akkor sokan voltunk.
The damage was great, both humanly and otherwise.	A kár nagy volt, emberileg és egyéb módon egyaránt.
They happen, but we don't see them.	Előfordulnak, de nem látjuk őket.
There was not much we could do about it.	Sokat nem tudtunk tenni ellene.
But it has to be handed over to them.	De át kell adni nekik.
Everything is gone so quickly and easily.	Minden olyan gyorsan és egyszerűen elment.
Then it makes my job easier.	Akkor ez megkönnyíti a dolgomat.
They are the military leaders who keep our children safe at night.	Ők azok a katonai vezetők, akik éjszaka biztonságban tartják gyermekeinket.
This paper remained unknown.	Ez a papír ismeretlen maradt.
It's quite simple.	Egészen egyszerű.
It's personal now.	Ez most személyes.
Of course you have to do what you want.	Természetesen azt kell tennie, amit akar.
We have to do it now.	Most meg kell tennünk.
It was a sad case.	Szomorú eset volt.
I don't think they're real.	Szerintem nem igaziak.
Several arrived, but the board did not come down.	Többen érkeztek, de a tábla nem jött le.
However, the building is obviously not that old.	Az épület azonban nyilvánvalóan nem olyan régi.
The sun went down fast now.	A nap most gyorsan lement.
After that, the mother turned her back again.	Ezt követően az anya ismét hátat fordított.
Hell, if we don't have a moment.	A fenébe, ha egy pillanatunk sincs.
Sometimes life is like that.	Néha az élet ilyen.
But more followed.	De még több következett.
It could take up to ten days.	Akár tíz napig is eltarthatott.
She reached for her hand.	A lány a kezéért nyúlt.
Good is not good enough.	A jó nem elég jó.
No, it's not moving.	Nem, nem mozdul.
And there is some evidence that this strategy can work.	És van néhány bizonyíték arra, hogy ez a stratégia működhet.
This page should be flat and smooth.	Ennek az oldalnak laposnak és simának kell lennie.
They will kill you.	Meg fogják ölni.
They took everyone else with them.	Mindenki mást magukkal vittek.
The city is changing.	A város változik.
Maybe the media was right.	Lehet, hogy a médiának volt igaza.
I was just thinking out loud.	Csak hangosan gondolkodtam.
It was an awful few days for us too.	Nekünk is borzasztó néhány nap volt.
There is still no success on our part.	Még mindig nincs siker a részünkről.
You work to live.	Azért dolgozol, hogy élj.
So maybe we better not go there.	Szóval talán jobb, ha nem megyünk oda.
I would probably have killed him in the end.	Valószínűleg a végén megöltem volna.
We looked at each other.	Egymásba néztünk.
But they were obviously worried about the women.	De nyilván aggódtak a nők miatt.
Suddenly they both stop.	Hirtelen mindketten megállnak.
Something tried to stop him.	Valami megpróbálta megállítani.
I even know the man's name.	Még a férfi nevét is tudom.
I make more for family and friends.	Többet készítek a családnak és a barátoknak.
Thinking about the people in the movie.	A mozgóképben szereplő emberekre gondolva.
And he doesn't eat much.	És közel sem eszik eleget.
None of them started.	Egyikük sem indult el.
You will hear about me.	Hallani fogsz rólam.
It's not as complicated as you might think.	Nem olyan bonyolult, mint gondolnád.
No, you couldn't think that.	Nem, ezt nem gondolhatta róla.
As it usually ends badly.	Ahogy legtöbbször rosszul végződik.
You'd better have an examination with a doctor.	Jobban tenné, ha megvizsgáltatja egy orvossal.
And they're not going anywhere.	És nem mennek sehova.
Then there are the differences between him and his wife.	Aztán ott vannak a különbségek közte és a felesége között.
You would have been proud of me.	Büszke lettél volna rám.
We had a common language directly.	Közvetlenül megvolt a közös nyelvünk.
We will help those in need.	Segíteni fogunk a rászorulóknak.
Imagine such a family decision.	Képzelj el egy ilyen családi döntést.
Draw a mouth under your eyes.	Rajzolj egy szájat a szemed alá.
Maybe he was kind of tall.	Talán egyfajta magas volt.
I don't think a single word is bad.	Szerintem egyetlen szó sem rossz.
Actually a ball with feet and handles.	Valójában egy labda lábbal és fogantyúval.
I just didn't say anything.	Csak nem szóltam semmit.
There were two on duty.	Ketten voltak szolgálatban.
I better replace them right away.	Jobb, ha azonnal kicserélem őket.
For me, it was marriage and having children.	Számomra ez a házasság és a gyerekvállalás volt.
They learned to walk there.	Ott tanultak meg járni.
He didn't eat.	Nem evett.
It's only been a season.	Már csak egy szezon.
That's the key, in that order.	Ez a kulcs, ebben a sorrendben.
These pages are difficult to date.	Ezeket az oldalakat nehéz datálni.
But it didn’t work and didn’t get much attention.	De nem működött, és nem kapott sok figyelmet.
But I’m using it again, so we’ll see how they help with that.	Viszont újra használom, szóval meglátjuk, hogyan segítenek ebben.
Well, to tell the truth.	Nos, ha az igazat megvalljuk.
Their professional relationship was friendly at first.	A szakmai kapcsolatuk eleinte baráti volt.
That includes yourself.	Ez magában foglalja magát.
This did not seem to be an exception.	Ez sem látszott kivételnek.
My little girl.	Kislányom.
Try to understand.	Próbáld megérteni.
He said more than he asked for.	Többet mondott, mint amennyit kért.
The effects on land are unknown.	A szárazföldre gyakorolt ​​hatások nem ismertek.
Either way, it’s a headline that grabs attention.	Bárhogy is legyen, ez egy olyan cím, amely felkelti a figyelmet.
They are on the register.	Nyilvántartásban vannak.
No other relevant medical findings were recorded.	További releváns orvosi leletet nem jegyeztek fel.
I need to take better care of my family.	Jobban kell vigyáznom a családomra.
I have no defense at all against myself.	Egyáltalán nincs védekezésem magam ellen.
He played cards with him.	Kártyázott vele.
Active listening to a larger audience means that everyone needs to be heard.	A nagyobb közönség melletti aktív hallgatás azt jelenti, hogy mindenkit meg kell hallani.
However, this recovery was special.	Ez a behajtás azonban különleges volt.
They looked tired.	Fáradtnak tűntek.
She must be scared.	Biztosan fél.
Women only ask this if they know the answer.	A nők csak akkor kérdeznek ilyet, ha tudják a választ.
And that's not even in the early years.	És ez még csak nem is az első években.
She is afraid of what awaits us.	Fél attól, hogy mi vár ránk.
In my ears they were much better at the music and they were not bright.	Az én fülemben sokkal jobbak voltak a zenéhez, és nem voltak fényesek.
After we ate something, we went on.	Miután ettünk valamit, mentünk tovább.
Excellent in some cases.	Bizonyos esetekben kiváló.
This will be described in more detail later.	Ezt is később részletesebben ismertetjük.
On his side.	Az ő oldalán.
We cling to something that doesn’t really exist.	Ragaszkodunk valamihez, ami valójában nem is létezik.
I understood the question.	Megértettem a kérdést.
Too much time.	Túl sok idő.
So his technical writing seems solid right away.	Tehát azonnal szilárdnak tűnik a technikai írása.
I want to know more.	Szeretnék többet tudni.
At least it's for me.	Legalábbis számomra van.
It's just sad.	Egyszerűen elszomorít.
So yes, slow.	Szóval igen, lassú.
Set aside the pan with the cooking oil.	Tegye félre a serpenyőt az étolajjal.
It happened ten years ago.	Tíz éve történt.
The parts we leave to feed others.	Azokat a részeket, amelyeket hagyunk másoknak megetetni.
Other factors may be responsible, such as differences in results.	Más tényezők is felelősek lehetnek, mint például az eredmények különbségei.
But people don’t have to see the processes.	De az embereknek nem kell látniuk a folyamatokat.
Of course he believed him, he saw it too.	Természetesen hitt neki, ezt ő is látta.
On the far wall, a movie about a total war was played.	A túlsó falon a totális háborúról szóló filmet játszották.
This story cried like a baby.	Ez a történet úgy sírt, mint egy kisbaba.
I didn't go anywhere, so it wasn't a big deal.	Nem mentem sehova, szóval nem volt nagy baj.
Dreams seem very real at first.	Az álmok elsőre nagyon valósnak tűnnek.
You were.	Te voltál.
But don’t expect us to turn on the heating.	De ne várja el tőlünk, hogy felkapcsoljuk a fűtést.
As funny, as sweet as.	Olyan viccesek, olyan édesek, mint a.
They get lost in each other.	Elvesszenek egymásban.
Better sex.	Jobb szexet.
Now this is my second idea.	Most ez a második ötletem.
And hidden.	És rejtve.
It still won't be long enough.	Még mindig nem lesz elég hosszú.
A better shot.	Egy jobb lövés.
I want to, but.	Szeretném, de.
Of course, the information was not really lost.	Az információ természetesen nem veszett el igazán.
That would be neither honest nor correct.	Ez nem lenne sem őszinte, sem nem helyes.
It's over now.	Most eldőlt.
And one more, then another.	És még egy, majd még egy.
I get off my computer last night and go into the kitchen.	Tegnap este leszállok a számítógépről és bemegyek a konyhába.
At least a long time ago.	Legalábbis régen.
It's getting dark.	Sötétedik.
This is crazy.	Ez őrület.
I have to be free.	szabadnak kell lennem.
And its construction was no accident.	És az építése nem volt véletlen.
He had to be lifted roughly off the floor.	Körülbelül fel kellett emelni a padlóról.
It was a light touch, but he paid attention.	Könnyed érintése volt, de odafigyelt.
That's what he said.	Ő is ezt mondta.
Thank you for being with us tonight.	Köszönjük, hogy velünk voltál ma este.
It cannot be said to occur on a particular day.	Nem mondható el, hogy egy adott napon előfordulna.
This is his camera.	Ez az ő kamerája.
Nothing was closed, which was a good thing.	Semmi sem volt zárva, ami jó dolog volt.
It looked small.	Kicsinek tűnt.
Boy, could you talk?	Fiú, tudna beszélni.
Let's open the door.	Nyissunk ajtót.
She didn't do that feminine thing.	Nem azt a női dolgot csinálta.
Strange, you think.	Furcsa, gondolod.
He had the opportunity, but he was busy with his career.	Volt rá lehetősége, de el volt foglalva a karrierjével.
These are described below.	Ezeket az alábbiakban ismertetjük.
Not a big change if you don't want it to be.	Nem nagy változás, ha nem akarod, hogy az legyen.
Find out if it’s really worth it.	Ki kell deríteni, hogy tényleg megéri-e.
I think so.	Gondolom, lehet.
From his point of view.	Az ő szemszögéből.
I agree, but here the network is not simply the force.	Egyetértek, de itt nem egyszerűen a hálózat az erő.
In fact, the opposite has happened.	Valójában ennek az ellenkezője történt.
Not many remained.	Nem sokan maradtak.
You don't have to wish you were here anymore.	Többé nem kell azt kívánnod, bárcsak itt lenne.
She knew who was behind which door.	A nő tudta, ki melyik ajtó mögött van.
He had no such quality anywhere.	Sehol nem volt ilyen tulajdonsága.
You have to stand out from this day.	Ki kell tűnnie ebből a napból.
The little girl's bed was empty.	A kislány ágya üres volt.
Thank you so much to everyone who watched.	Nagyon köszönöm mindenkinek, aki megnézte.
And now they are working hard on them.	És most keményen dolgoznak rajtuk.
Used buildings can be cool if you use them properly.	A használt épületek menők lehetnek, ha megfelelően használod őket.
It was the same when he played.	Ugyanez volt, amikor játszott.
We are taking our leave now.	Most kivesszük a szabadságunkat.
I want to somehow remove this empty option item.	Szeretném valahogy eltávolítani ezt az üres opcióelemet.
Force.	Erő.
Or maybe it would.	Vagy talán így lenne.
It can be found in animals and the environment.	Megtalálható az állatokban és a környezetben.
The average person needs seven to eight hours of sleep.	Az átlagos embernek hét-nyolc óra alvásra van szüksége.
So there seems to be an answer to this question.	Úgy tűnik tehát, hogy erre a kérdésre megvan a válasz.
I will love you.	szeretni foglak.
The earth was about to return from the dead.	A föld mintegy visszatért a halálból.
It has a certain length.	Van egy bizonyos hossza.
They are the best.	Ők a legjobbak.
I know it's hard.	Tudom, hogy nehéz.
I learned a lot.	Sokat tanultam.
But that shit went on, it happened.	De ez a szar tovább ment, megtörtént.
You highlighted excellent points.	Kiváló pontokat emeltél ki.
To no one else.	Senki másnak sem.
Under the sea.	Tenger alatt.
Sell ​​some things.	Adj el néhány dolgot.
But it arose.	De ez felmerült.
She has such a complicated story with her mother.	Annyira bonyolult története van az anyjával.
I told him never to talk to me again.	Mondtam neki, hogy soha többé ne beszéljen velem.
It is important to check them.	Fontos ellenőrizni őket.
He brought something new with him.	Valami új erőt hozott magával.
I wasn't there next to you in the beginning.	Az elején nem voltam ott melletted.
It wasn't until much later that I found out what it meant.	Csak jóval később tudtam meg, mit jelent.
You can’t tell everyone who got in first.	Nem tud mindenkit figyelni, hogy ki ért be először.
And the next day we'll change.	Másnap pedig átöltözünk.
We will have to wait to see this in our review.	Várnunk kell, hogy ezt láthassuk áttekintésünkben.
I think we need to see.	Azt hiszem, látnunk kell.
No news, bad news.	Nincs hír, rossz hír.
I also get paper and digital.	Papírt és digitálisat is kapok.
After two hours we stopped to rest and drink.	Két óra múlva megálltunk pihenni és inni.
So we have a president.	Szóval van elnökünk.
That made it so hard.	Ez tette olyan nehézzé a dolgát.
It really worked.	Valóban sikerült.
There was no point in escaping.	Nem volt értelme menekülni.
The big house and camp are empty and silent.	A nagy ház és a tábor üres és néma.
You are absolutely right.	Teljesen igaza van.
Use this power to your advantage.	Használd ezt az erőt a javadra.
However, such an agreement may be considered.	Az ilyen megállapodás azonban mérlegelhető.
Should the issue be improved.	Kell-e javítani a kérdésen.
My husband won't take me to the doctor.	A férjem nem visz el orvoshoz.
Primarily for them.	Elsősorban nekik.
He who had his shoulder knew.	Aki a vállában van, az meg tudta.
Suddenly it didn't seem to matter.	Hirtelen úgy tűnt, hogy mindez nem számít.
The medical records of these patients were reviewed.	Ezeknek a betegeknek az orvosi feljegyzéseit felülvizsgálták.
He told everyone to go and close it.	Mindenkinek azt mondta, hogy menjen el és zárja be.
Do this until you know what else to do.	Addig csináld ezt, amíg nem tudod, mit kell még tenni.
I ran for it.	futottam érte.
I found a lot of them.	Nagyon sokat találtam belőlük.
Such an actual first, signed, meant much more.	Egy ilyen tényleges első, aláírt, sokkal többet ért.
I gave what other women gave who stepped out of their clothes.	Azt adtam, amit más nők adtak, akik kiléptek a ruháikból.
I have great respect for him.	Nagyon tisztelem őt.
He didn't want to hear it.	Nem akarta hallani.
I was happy in line.	Boldog voltam a sorban.
Everyone is on it.	Mindenki azon van.
We were both shot in our hands.	Mindkettőnket a kezünkbe lőttek.
You don't need a routine.	Nem kell hozzá egy rutint.
I think it's possible.	Azt hiszem, lehetséges.
One comment, really.	Egy megjegyzés, tényleg.
He says what comes to mind at the moment.	Azt mondja, ami pillanatnyilag eszébe jut.
Of course, all my friends have had this before.	Természetesen minden barátomnak volt már ilyen.
If anyone should, so be it.	Ha valakinek kellene, legyen.
Maybe it was his.	Lehet, hogy az övé volt.
It is then collected into the master process for storage.	Ezután a mesterfolyamatba gyűjtik tárolás céljából.
It was related to running.	A futással összefüggésben volt.
Maybe a little better.	Talán kicsit jobban.
He had to be sure he could look at her again.	Biztosnak kellett lennie abban, hogy még egyszer ránézhet.
It was as if he had put a map together in his head.	Mintha egy térképet rakott volna össze a fejében.
Our hands fit together perfectly.	A kezünk tökéletesen illeszkedik egymáshoz.
This manuscript is currently lost.	Ez a kézirat jelenleg elveszett.
It wasn't really planned.	Nem is igazán volt tervezve.
Cut in half.	Vágja ki a felét.
Cook using your favorite method.	Főzze kedvenc módszerével.
They played cards or something, and then a debate ensued.	Kártyáztak vagy ilyesmi, aztán vita kezdődött.
I never want to hear that noise again.	Soha többé nem akarom hallani ezt a zajt.
But that's not my business.	De nem az én dolgom.
God can make you choose evil and then condemn it.	Isten arra késztethet, hogy a rosszat válassza, majd elítélhet érte.
I kept my hands on my face.	Kezeimet az arcomra tartottam.
Any other benefits you receive.	Bármilyen egyéb haszon, amiben részesül.
First an hour, then two, then three.	Először egy óra, majd kettő, majd három.
It was really popular.	Valóban nagyon népszerű volt.
Don't think you will have time or luck.	Ne hidd, hogy lesz időd vagy szerencséd.
That was the reason we showed up.	Ez volt az oka annak, hogy megjelentünk.
None of them thought he would live long.	Egyikük sem gondolta, hogy sokáig fog élni.
Nevertheless, they saw growing anger in the eyes of my people.	Ennek ellenére látták népem szemében a növekvő haragot.
The daily game is strong.	A napi játék erős.
My mother met me there.	Anyám ott találkozott velem.
He never gets through.	Soha nem jut tovább.
I couldn’t wish for a better support system when he’s in it too.	Nem is kívánhatnék jobb támogatási rendszert, amikor ő is benne van.
Leave this to the other teams.	Hagyja ezt a többi csapatnak.
It will be different this time, he told himself.	Ezúttal másképp lesz, mondta magának.
Do not put your foot in a place you cannot see.	Ne tegye a lábát olyan helyre, amelyet nem lát.
Because we're not talking about murder here.	Mert itt nem gyilkosságról beszélünk.
He did it.	Ő megtette.
Yet you didn't kill them.	Mégsem ölted meg őket.
And of course that was the end.	És persze ez volt a vége.
Up to their length.	A hosszuk ig.
There is no direct relationship between the type and location of the variable.	Nincs közvetlen kapcsolat a változó típusa és helye között.
But they keep it.	De megtartják.
But this is a perfect map to reduce the problem.	De ez egy tökéletes térkép probléma csökkentése.
Five years later.	Öt évvel később.
She was sure she would never see her husband again.	Biztos volt benne, hogy soha többé nem fogja látni a férjét.
This includes the abbot.	Ez magában foglalja az apát is.
Four, he thought.	Négy, gondolta.
I do not have a husband.	nincs férjem.
In good shape.	Jó formában.
The benefits of this protection are unique.	Ennek a védelemnek az előnyei egyedülállóak.
Representative results from four independent experiments were presented.	Négy független kísérlet reprezentatív eredményeit mutatták be.
The audience is free to read it.	A közönség szabadon beleolvashat.
Very good writing throughout.	Nagyon jó írás végig.
It was a difficult decision.	Ez nehéz döntés volt.
With the birds, the green stuff and the warmth.	A madarakkal, a zöld cuccokkal és a meleggel.
They were careful and kept to themselves.	Óvatosak voltak, és megtartották magukat.
The video starts playing.	A videó lejátszása megkezdődik.
They both wanted them.	Mindketten akarták őket.
What surprised me the most was how funny it was.	A legjobban az lepett meg, hogy ez mennyire vicces.
But that's the way it is.	De a helyzet így áll.
But that was not possible.	De ez nem volt lehetséges.
All.	Minden.
They may be faster than you.	Lehet, hogy gyorsabbak nálad.
He knows our service, our heart and mind.	Ismeri szolgálatunkat, szívünket és elménket.
Maybe after you took off the plaster.	Talán miután levetted a gipszet.
As individuals, people are not so different from us.	Egyénekként az emberek nem különböznek annyira tőlünk.
He pulled her to free her, lost her balance, and fell.	Meghúzta, hogy kiszabadítsa, elvesztette az egyensúlyát, és elesett.
I'll turn the bone.	Megfordítom a csontot.
They were very real.	Nagyon valóságosak voltak.
They spend hours there with their family and friends.	Órákat töltenek ott családjukkal és barátaikkal.
We continued to look at the wall, but no one moved.	Továbbra is a falat néztük, de senki nem mozdult.
He really wanted to hear exactly what had happened to them.	Nagyon szerette volna hallani, hogy pontosan mi történt velük.
Until further notice.	További értesítésig.
He recovered slowly.	Lassan talpra állt.
Yet his eyes did not lie.	Mégsem hazudott a szeme.
Not on me, don't worry.	Nem rajtam, nyugi.
We were the first.	Mi voltunk az elsők.
Several other factors will also be affected.	Számos további tényező is hatással lesz.
Both data sets are essential for this analysis.	Mindkét adatkészlet elengedhetetlen ehhez az elemzéshez.
That was for them.	Számukra ez volt.
This will help some.	Ez segít néhányan.
Very nice shape.	Nagyon szép forma.
I have to think.	Gondolkoznom kell.
He said wait two weeks.	Azt mondta, várj két hetet.
I like to play.	Szeretek játszani.
I took control of everything.	mindent kézbe vettem.
We put a lot of pressure on the kids to perform.	Nagy nyomást helyezünk a gyerekekre, hogy teljesítsenek.
This forces people to sometimes wait for hours for their turn.	Ez arra kényszeríti az embereket, hogy néha órákat várjanak a sorukra.
It has to be somewhere in the house.	Valahol a házban kell lennie.
Let's say it's worth seven thousand dollars.	Tegyük fel, hogy hétezer dollárt ér.
And we will look at that in more detail.	És ezt részletesebben is megvizsgáljuk.
He knew the decision was mine.	Tudta, hogy a döntés az enyém.
Please help me get this message across to my dad.	Kérem, segítsen nekem eljuttatni ezt az üzenetet apámhoz.
You can watch a video of the case below.	Az esetről alább videót tekinthet meg.
More power to them.	Több erőt nekik.
Twenty minutes after he should have done it.	Húsz perccel azután, hogy meg kellett volna tennie.
I don't care how.	Nem érdekel, hogyan.
You don't have to be weak.	Nem kell gyengének lenni.
You got a job interview.	Kaptál állásinterjút.
Tight and hot.	Feszes és forró.
Not on time.	Nem időben.
So we'll stay inside.	Szóval bent maradunk.
He wanted to do it himself.	Ezt ő maga akarta megtenni.
This has long been clear.	Ez már régen világos volt.
This is the problem.	Ez a probléma.
Maybe we'll both have enough.	Lehet, hogy mindkettőnknek elég lesz.
Of course, this is a good project.	Persze, ez egy jó projekt.
However, the instructions are quite clear.	Az utasítások azonban elég egyértelműek.
He wanted his old life back.	Vissza akarta kapni a régi életét.
They don't know me.	Nem ismernek engem.
It would take months without a reaction.	Hónapok telnének el reakció nélkül.
There is currently no effective treatment.	Jelenleg nincs hatékony kezelés.
The point was completely out of the question.	Teljesen kimaradt a lényeg.
He played with me.	Ő játszott velem.
I was very busy sorting out.	Nagyon el voltam foglalva a rendezéssel.
These changes, of course, raise as many questions as they provide answers.	Ezek a változások természetesen annyi kérdést vetnek fel, amennyire választ adnak.
I suggested it be good this morning.	Azt javasoltam, ma reggel jó lesz.
They lived in a relationship for a year.	Egy éve éltek kapcsolatban.
And we have a right to think independently.	És jogunk van a független gondolkodáshoz.
I've never seen it that way.	Soha nem láttam így.
However, there were questions to be answered.	Voltak azonban megválaszolandó kérdések.
And on the floor, it just feels different than last year.	A padlón pedig egyszerűen más érzés, mint tavaly.
I needed a place.	Helyre volt szükségem.
However, the present study yielded completely different results.	A jelen tanulmány azonban teljesen más eredményeket hozott.
The government has decided to target these people.	A kormány úgy döntött, hogy megcélozza ezeket az embereket.
Available online here.	Online elérhető itt.
You don't have to bother yourself anymore.	Nem kell tovább zavarnod magad.
But the other kind is divided.	De a másik fajta megosztott.
Her dog is gone and she wants you to find her.	A kutyája eltűnt, és azt akarja, hogy te találd meg.
Maybe when he's ten years old.	Talán ha tíz éves lesz.
They seemed to enjoy the violence.	Úgy tűnt, élvezték az erőszakot.
You don't see anything out of it.	Semmit sem látsz belőle.
I want to find out what's going on.	Ki akarom deríteni, hogy mi történik.
However, it may be just me.	Azonban lehet, hogy ez csak én vagyok.
Her husband died a year earlier.	A férje egy évvel korábban meghalt.
We talked once, then we agreed to forget.	Egyszer megbeszéltük, aztán megegyeztünk, hogy elfelejtjük.
The result surprised everyone.	Az eredmény mindenkit meglepett.
We see it sometimes.	Néha látjuk.
Honestly, writing sometimes takes a lot out of me.	Őszintén szólva, az írás néha sokat kivesz belőlem.
But it's something interesting to see.	De ez valami érdekes látni.
Lots and lots of crying.	Sok-sok sírás.
You don't have to take it.	Nem kell elvinned.
Stay informed.	Maradjon tájékozott.
We will see you.	Látni fogunk téged.
In fact, hardly.	Sőt, aligha.
I will not leave this lie.	Nem hagyom ezt a hazugságot.
I thought it would be nice.	Azt hittem, szép lesz.
That's not what I thought of it.	Nem így gondoltam rá.
Similar to food tax.	Hasonló az élelmiszeradóhoz.
Just fear.	Csak a félelem.
But it doesn't seem to be easy.	De úgy tűnik, ez nem lesz könnyű.
The bar isn't really that high.	A léc valójában nem olyan magas.
You never know when they're coming.	Soha nem tudhatod, mikor jönnek.
It depends on what you are looking for.	Attól függ, hogy mit keresel.
About the parties.	A pártokról.
Instead of working for themselves, they worked for someone else.	Ahelyett, hogy maguknak dolgoztak volna, valaki másnak dolgoztak.
What we do is not the easy way through life.	Amit teszünk, az nem a könnyű út az életen át.
It works very well.	Nagyon jól működik.
There is no place for two such people on one earth.	Egy földön nincs hely két ilyen embernek.
Here are two additional approaches.	Itt két további megközelítést kínálunk.
Dad introduced us.	Apa bemutatott minket.
I smell something.	valami szagot érzek.
The spirit of the tree is broken.	A fa szelleme megtört.
Of course then a lot will not work.	Persze akkor sok minden nem fog működni.
The cause cannot be noticed.	Nem lehet észrevenni az okot.
I still felt it, and so did he.	Még mindig éreztem, és ő is.
They didn't cut anything.	Semmit nem vágtak.
However, medications are not the ultimate response to pain relief.	A gyógyszerek azonban nem jelentik a végső választ a fájdalomcsillapításra.
And then go play a performance.	És akkor menj el játszani egy előadást.
He must have looked as if he had not eaten or slept properly.	Biztosan úgy nézett ki, mintha nem evett vagy aludna rendesen.
I skip the part about finding my biological father.	A biológiai apám keresésére vonatkozó részt kihagyom.
You can read the full review here.	A teljes értékelést itt olvashatja el.
I did a little research and found the product on the net.	Végeztem egy kis vizsgálatot és megtaláltam a terméket a neten.
But that was enough to know what the others were missing.	De ez elég volt ahhoz, hogy tudja, mi hiányzott a többieknek.
He must have read the book.	Nyilván olvasta a könyvet.
I like the concept.	Tetszik a koncepció.
One or two can stay.	Egy-kettő maradhat.
Not a step towards the officers.	Egy lépést sem a tisztek felé.
Representative images of living cells were presented.	Az élő sejtek reprezentatív képeit mutatták be.
Music from the radio.	Zene rádióból.
Of course, the results are obvious.	Természetesen az eredmények nyilvánvalóak.
When we are ready to leave the city.	Amikor készen állunk, hogy elhagyjuk a várost.
I'll bring it back as soon as possible.	A lehető leghamarabb visszahozom.
They are the ones who need to own the changes to the programs.	Ők azok, akiknek birtokolniuk kell a programok módosításait.
No one can get it.	Senki sem kaphatja meg.
This soul is usually associated with the mind.	Ezt a lelket általában az elmével társítják.
The person picking up the phone was a girl.	A telefont felvevő személy egy lány volt.
He has to figure it out for himself.	Erre neki magának kell rájönnie.
My husband was like that too.	A férjem is ilyen volt.
There are several factors.	Több tényező is létezik.
However, this option seems to be missing from my system.	Úgy tűnik azonban, hogy ez a lehetőség hiányzik a rendszeremről.
Nothing about your father would hurt my feelings.	Az apád semmi sem sértené meg az érzéseimet.
There is nothing wrong with that again.	Ezzel ismét semmi baj.
She felt herself blush.	Érezte, hogy elpirul.
I am your safety.	Én vagyok a biztonsága.
I want you to fight my battle.	Azt akarom, hogy megvívja a harcomat.
She was a unique, wonderful woman.	Egyedülálló, csodálatos nő volt.
There is no charge for the service.	A szolgáltatásért nem kell fizetni.
I see wild life.	Vad életet látok.
I know my brother.	Ismerem a bátyámat.
The woman lived quite far from our village.	Az asszony elég messze lakott a falunktól.
Men can do it, and so can women.	A férfiak megtehetik, és a nők is.
He was really in the spotlight.	Igazán a középpontban volt.
Life is not like that.	Az élet nem ilyen.
Anyone knows the solution.	Bárki tudja a megoldást.
This is a wonderful building, much needed.	Ez egy csodálatos épület, nagyon szükséges.
He knew well.	Jól tudta.
For a moment, everything was calm.	Egy pillanatra minden nyugodt volt.
Everything became very dark.	Minden nagyon sötét lett.
And users can decide which class of service to purchase.	A felhasználók pedig eldönthetik, melyik szolgáltatási osztályt vásárolják meg.
We could go eat something.	Mehetnénk enni valamit.
He closed the door and sat down in his chair.	Becsukta az ajtót, leült a székére.
This motion is rejected.	Ezt az indítványt elutasítják.
None of these events occurred.	Ezen események egyike sem történt meg.
And maybe other eyes.	És talán más szemek is.
I don't want anything to get between us.	Nem akarom, hogy bármi is közénk kerüljön.
You have to set yourself on fire.	Fel kell gyújtania magát.
I mean, it's just amazing.	Úgy értem, egyszerűen csodálatos.
You know it's me.	Tudod, hogy én vagyok az.
Status is what someone puts on someone else.	Az állapot az, amit valaki másra helyez.
It must be destroyed.	Meg kell semmisíteni.
A place that is special to you.	Egy hely, ami különleges számodra.
That sounds certain.	Ez bizonyos módon hangzik.
Knowledge of the community serves their art therapy practice.	A közösség ismerete szolgálja művészetterápiás gyakorlatukat.
They shook hands and looked at each other.	Kezet ráztak, és összenéztek.
Both sides of me.	Mindkét oldalam.
I think it's magic.	Varázslatnak tartom.
I started imagining him.	Elkezdtem elképzelni őt.
Good luck, but you decide to take care of things.	Sok sikert, de úgy döntesz, hogy intézed a dolgokat.
All right, don't call unless you have to.	Jól van, nem hív fel, hacsak nem muszáj.
The search button returns the entry.	A kereső gomb visszaküldi a bejegyzést.
Everyone is there.	Mindenki ott van.
The film was a box office and was a critical failure.	A film kassza volt és kritikus kudarc volt.
I'm a little later than my normal time.	Kicsit később vagyok a normál időmnél.
She is like that, give her a dog and be happy.	Ő ilyen, adj neki egy kutyát és boldog.
However, there are no strict rules.	Azonban nincs szigorú szabály.
It was like the other days.	Olyan volt, mint a többi nap.
A moment later, he opened the door and the two men entered.	Egy pillanattal később kinyitotta az ajtót, és belépett a két férfi.
Made in the living room of the client's sister.	Az ügyfél nővérének nappalijában készítettük.
I knew there was a lot in it.	Tudtam, hogy sok van benne.
Fifteen minutes later, we started the business.	Tizenöt perccel később már nekifogtunk az üzletnek.
He was away from me longer than ever.	Hosszabb ideig volt távol tőlem, mint valaha.
He didn't want to.	Nem akarta.
He has a deeper reason.	Neki mélyebb oka van.
As the temperature changes.	Ahogy a hőmérséklet változik.
This is not uncommon, but it is enough to cause a problem.	Ez nem gyakran fordul elő, de elég ahhoz, hogy problémát okozzon.
They became harder instead of harder than they needed to be.	A kelleténél keményebbek helyett keményebbek lettek.
At least we hope so.	Legalábbis reméljük.
Then he started reading the book.	Aztán elkezdte olvasni a könyvet.
Unfortunately, the answer is no.	A válasz azonban sajnos nem.
This is due to the extremely complex structure.	Ennek oka a rendkívül összetett szerkezet.
I wanted to meet her mother.	Találkozni akartam az anyjával.
It's so funny.	Olyan mókás.
There are limitations.	Vannak korlátai.
Unfortunately, her small bedroom was not empty.	Sajnos a kis hálószobája nem volt üres.
The government will offer legal status.	A kormány jogi státuszt kínál majd.
It was because of you.	Ez neked volt köszönhető.
Something obviously happened.	Valami nyilvánvalóan történt.
Watch, download and enjoy this piece.	Nézd meg, töltsd le és élvezd ezt a darabot.
You can believe it if you have to.	Hinni lehet, ha muszáj.
There may be more in reality than in the physical world.	Lehet, hogy több a valóságban, mint a fizikai világban.
I went in, put the box down, and stood at the door.	Bementem, letettem a dobozt, és az ajtóhoz álltam.
He has nothing to lose.	Nincs vesztenivalója.
We still have a lot to do.	Nagyon sok dolgunk van még.
To suppress fear.	Visszaszorítani a félelmet.
You know how to serve the great machine for your needs.	Tudja, hogyan kell a nagyszerű gépet kiszolgálni az igényeinek.
At the same time, he felt hope and relief.	Ugyanakkor reményt és megkönnyebbülést érzett.
It should not take too long.	Nem szabad túl sokáig tartani.
Continue what you have done so far and what you are good at.	Folytassa, amit eddig csinált, és amiben jó.
You shouldn't do that.	Nem kellene ezt csinálnod.
He focused more on making than writing.	Inkább a készítésére összpontosított, mint az írásra.
We prove that the answer is no.	Bebizonyítjuk, hogy a válasz nem.
I think it works well.	Szerintem jól működik.
We had sex as a boy.	Fiúként szexeltünk.
I took off the palm rest.	Levettem a kéztámaszt.
Very nice car.	Nagyon szép autó.
At second glance, perhaps.	Második pillantásra talán.
Consider each technique and method used.	Vegye figyelembe az egyes alkalmazott technikákat és módszereket.
However, patients cause complications at some point in their lives.	A betegek azonban életük egy bizonyos pontján komplikációkat okoznak.
Again he had two arms, two hands and ten fingers.	Ismét két karja volt, két keze és tíz ujja.
The report was returned recently.	Nemrég érkezett vissza a jelentés.
There was no question to say no to.	Nem volt kérdés, hogy nemet mondjunk.
We didn’t have to wonder if there was hope.	Nem kellett azon töprengenünk, van-e remény.
No order effect was present.	Rendelési hatás nem volt jelen.
She finds out from her breath that she is excited.	A lélegzetvételéből megállapítja, hogy izgatott.
The question is whether we will be good or bad.	A kérdés az, hogy jók leszünk-e vagy rosszak.
He was sitting at a table in the corner.	Egy asztalnál ült a sarokban.
He will control it.	Ő fogja irányítani.
Unfortunately, no error bars are specified for these data points.	Sajnos az ezekhez az adatpontokhoz tartozó hibasávok nincsenek megadva.
But that was different.	Ez azonban más volt.
We decide together with the user according to the use case model.	A használati eset modellje szerint döntünk a felhasználóval közösen.
I waited and waited.	Vártam, és vártam.
Well, a lot of dogs don’t when we were younger.	Nos, sok kutya nem, amikor fiatalabbak voltunk.
Independent woman grew early through nationwide information.	Független volt nő korán keresztül az országos információ.
But it shouldn't.	De nem kellene.
But so is the rest of the world.	De a világ többi része is.
This is done in a number of ways.	Ezt számos módon megteszik.
My wife was in danger.	A feleségem veszélyben volt.
What can I do about it? 	Mit tehetek ennek érdekében?
please help.	kérlek segíts.
He was given plenty of opportunities to change his behavior.	Rengeteg lehetőséget kapott, hogy változtasson viselkedésén.
Most are honest and fair.	A legtöbb becsületes és tisztességes.
Suddenly this was our last day.	Hirtelen ez volt az utolsó napunk.
This is not a real memory.	Ez nem igazi emlék.
It changed our lives.	Megváltoztatta az életünket.
I have to beat this over my head.	Ezt át kell vernem a fejemen.
His health deteriorated and he died within a few years.	Az egészsége megromlott, néhány éven belül meghalt.
The world is not yours.	A világ nem a tiéd.
But it's very cold here.	De itt nagyon hideg van.
If they have time.	Ha lesz idejük.
This gave birth to a new majority.	Ezzel új többség született.
There is a lot of talk about this.	Sok a beszéd ebben a dologban.
Better sleep also helped.	A jobb alvás is segített.
It hurt a little, then got better.	Kicsit fájt, aztán inkább jobban.
One more push and the shoulders are free.	Még egy lökés és a vállak szabadok.
There was no time he wasn't by my side.	Nem volt alkalom, hogy ne lett volna mellettem.
So he was here.	Szóval itt volt.
So there are very few present in the section right now.	Tehát jelenleg nagyon kevesen vannak jelen részben.
Bring to a low boil.	Forraljuk fel alacsonyan.
If we don't, they will kill us.	Ha nem tesszük, meg fognak ölni minket.
He pulled the gun out of his bag and took a deep breath.	Kihúzta a fegyvert a táskájából, és vett egy mély levegőt.
It's hard to put into words.	Nehéz szavakba önteni.
Let's look at the scene in the evening light.	Esti fényben nézzük a jelenetet.
He knew they would never have chosen to do so.	Tudta, hogy soha nem választották volna erre.
The business is.	Az üzlet az.
It happens to me.	Megtörténik velem.
They gained self-confidence in the second half.	A második félidőben önbizalmat kaptak.
Still interesting times.	Még mindig érdekes idők.
This is exactly why you need to change your system.	Pontosan ezért kell a rendszeren változtatni.
This is probably the best.	Ez valószínűleg a legjobb.
Our population was divided into three groups.	Lakosságunkat három csoportra osztották.
Stir well, taste and salt.	Jól elkeverjük, megkóstoljuk és sózzuk.
He paid with his life for this decision.	Majdnem az életével fizetett ezért a döntéséért.
We felt like we wanted to kill him.	Úgy éreztük, meg akartuk ölni.
They were not sent down.	Nem küldték le.
I took full advantage of the kitchen and living space.	Teljes mértékben kihasználtam a konyhát és a lakóteret.
You need to check with them.	Ellenőrizni kell velük.
Just play and trade with them.	Csak játssz és kereskedj velük.
Over time, other methods began to be used.	Idővel más módszereket kezdtek alkalmazni.
He was not involved in either data analysis or manuscript writing.	Nem vett részt sem az adatelemzésben, sem a kéziratírásban.
Or maybe so.	Vagy talán így.
The letters come from the language.	A levelek a nyelvről jönnek.
They had a name.	Nevük volt.
Nothing good could have come from fighting.	Semmi jó nem származhatott abból, ha harcolunk.
He didn't seem to know him anymore.	Úgy tűnt, már nem ismeri őt.
I believe in it.	Hiszek benne.
Take your time and enjoy this video.	Szánjon rá időt és élvezze ezt a videót.
Help the player with the ball.	Segíts a játékosnak, akinél a labda.
They did the same with my last phone.	Ugyanezt csinálták a legutóbbi telefonommal is.
However, there may be issues with the search results.	A keresési eredményekkel azonban problémák adódhatnak.
It won't get any better.	Ennél jobb nem lesz.
The relationship between religion and the state.	Vallás és állam kapcsolata.
It is clear that this will not take us home.	Az világos, hogy ez nem visz vissza minket haza.
I'm afraid.	Félek.
How could I bridge this problem.	Hogyan tudnám áthidalni ezt a problémát.
And many more.	És ezen kívül még sok más.
He didn't want to do it again.	Nem akarta újra megtenni.
He's moving into the television.	Beköltözik a televízióba.
He was on his feet now.	Most már talpon volt.
In a place like this, you can really get an insight into things.	Egy ilyen helyen tényleg lehet rálátást kapni a dolgokra.
Those days are long gone.	Azok a napok már rég elmúltak.
I have new resources.	Vannak új forrásaim.
He was aware.	Tisztában volt.
The groups were divided according to their age, gender and professional status.	A csoportokat életkoruk, nemük és szakmai státuszuk szerint osztották fel.
He planned everything to be a younger brother.	Mindent eltervezett, hogy legyen egy öccse.
I couldn't stand that look.	Nem bírtam ezt a pillantást.
I'm not saying you have no right.	Nem azt mondom, hogy nincs jogod.
This is forced speech.	Ez erőltetett beszéd.
Your site is very useful.	Nagyon hasznos az oldala.
At least we think so.	Legalábbis mi úgy gondoljuk.
That surprised me.	Ez meglepte.
In fact, we never introduced ourselves completely.	Valójában sosem mutatkoztunk be teljesen.
And more like skin than sight.	És inkább bőrként, mint látásként.
He made the decision to get out.	Meghozta a döntést, hogy kiszáll.
Colors may vary.	A színek változhatnak.
It’s easy to forget if you have something else in mind.	Könnyű elfelejteni, ha valami máson jár az esze.
Three years is the career of many players.	Három év sok játékos karrierje.
It's just young.	Ez csak fiatal.
We are sure you will agree.	Biztosak vagyunk benne, hogy egyetért.
A lot can change in four months.	Négy hónap alatt sok minden változhat.
Schools will be closed until further notice.	Az iskolák további értesítésig zárva tartanak.
Gender appeal is not good, but good is good.	Nem a nemek közötti fellebbezés jó, de a jó szintjén jó.
Yes, check it out and tell me.	Igen, nézd meg, majd mondd el.
He had known for a long time.	Már régóta tudta.
He pulled his mother and father between them.	Az anyját és az apját magával húzta közéjük.
This is a freedom song.	Ez egy szabadság dal.
They are not just his friends.	Ők nem csak a barátai.
Take the plants outdoors in the spring.	Tavasszal vigye ki a növényeket a szabadba.
We never talked about fighting or tears.	Soha nem beszéltünk a harcról vagy a könnyekről.
I grew up in a village when I was first.	Egy faluban nőttem fel első koromban.
It was a nice life for us.	Szép élet volt itt nekünk.
I would know that sound anywhere.	Bárhol ismerném ezt a hangot.
We, including the president.	Mi, köztük az elnök.
You can see the sky through this window.	Ebben az ablakon keresztül látja az eget.
It's still hot.	Még mindig meleg.
And somehow it really works.	És valahogy tényleg működik.
Pretty much the past year.	Elég sok az elmúlt évben.
He stepped aside.	Félrelépett.
I've never seen him like that.	Soha nem láttam őt ilyennek.
He doesn't know how good he is.	Nem tudja, mennyire jó.
We stayed in the dark.	Sötétben maradtunk.
But he was sure this morning, if ever.	De ma reggel biztos volt benne, ha még soha.
We should welcome this conversation.	Üdvözölnünk kell ezt a beszélgetést.
I did not fail.	Nem vallottam kudarcot.
They opened my mind.	Kinyitották az elmémet.
And love cannot be lost so easily.	A szerelmet pedig nem lehet olyan könnyen elveszíteni.
What ultimately matters is the text of the policy.	Ami végső soron számít, az a politika szövege.
We worked for nice people.	Kedves emberekért dolgoztunk.
We are open now.	Most nyitva vagyunk.
I think we will understand each other then.	Szerintem akkor megértjük egymást.
She was crying again.	Már megint sírt.
They should have accepted their own advice.	Meg kellett volna fogadniuk a saját tanácsukat.
But he wasn't there, by no means.	De nem volt ott, távolról sem.
He's over it.	Ő túl van ezen.
You're just thinking about work.	Csak a munkára gondolsz.
I just can’t live another day like this.	Egyszerűen nem élhetek még egy ilyen napot.
And we know you're going to follow that.	És tudjuk, hogy ezt követni fogod.
I bit you.	megharaptam.
Practical problem.	Gyakorlati probléma.
Don't get me wrong now.	Most ne érts félre.
I love music, movies and reading.	Szeretem a zenét, a filmet és az olvasást.
It was impossible to close.	Lehetetlen volt bezárni.
I hate myself.	Utálom magam.
It makes me feel absolutely wonderful.	Teljesen csodálatos érzést kelt bennem.
No action was taken.	Nem történt művelet.
For this purpose, the two solutions obtained above are mixed.	Ebből a célból összekeverjük a fent kapott két oldatot.
The population is stable.	A lakosságszám stabil.
We have published pictures of serious side effects.	Súlyos mellékhatásokról tettünk közzé képeket.
He understood a lot with him.	Sokat értett vele.
He was approaching.	Közeledett.
We were nearing the end of our relationship.	A kapcsolatunk vége felé járt.
It became clear that there was a plan.	Világossá vált, hogy van egy terv.
But he knew you were gone.	De tudta, hogy elmentél.
They are not afraid of failure.	Nem félnek a kudarctól.
No significant differences were observed in the other patient groups.	A többi betegcsoportban nem figyeltek meg szignifikáns különbséget.
I say there is no other way.	Mondom, nincs más út.
I couldn’t control my initial thoughts.	Nem tudtam uralkodni kezdeti gondolataimon.
You have to decide.	Neked kell döntened.
It has a great location and a cool design.	Remek helyen van és klassz dizájnnal rendelkezik.
All measurements were taken immediately during surgery.	Minden mérést közvetlenül a műtét során végeztek.
He didn't know what to do with the letter.	Nem tudta, mit kezdjen a levéllel.
For a system that does this.	Egy olyan rendszernél, amelyik így csinálja.
I'm going to see.	Megyek megnézem.
The same is true for every other element of the show.	Ugyanez igaz a műsor minden más elemére is.
I waited a lot and got a lot more.	Sokat vártam és sokkal többet kaptam.
My head was weird.	A fejem furcsa volt.
You don't have a chance not to.	Nincs lehetősége arra, hogy ne legyen.
There are too many of them.	Túl sok van belőlük.
One question, however.	Egy kérdés azonban.
But you’re not here to hear about these fun details.	De te nem azért vagy itt, hogy hallj ezekről a szórakoztató részletekről.
Maybe nothing.	Talán nem semmi.
And I shouldn't.	És hát nem kellene.
They turned and ran to the next plane.	Megfordultak és a következő géphez futottak.
Sometimes it is.	Időnként az.
You have to play plays.	Színdarabokat kell játszania.
This is a close race.	Ez egy szoros verseny.
I finally understood.	végre megértettem.
Without paying attention to detail, this volume would not have been possible.	A részletekre való odafigyelés nélkül ez a kötet nem készülhetett volna el.
Then take the middle one.	Ezután vegye a középsőt.
There was no difference between the treatments.	A kezelések között nem volt különbség.
I lived with my mother.	anyámmal laktam.
i can't read it anymore.	már nem tudom elolvasni.
I don't care about individual items.	Nem érdekelnek az egyes tételek.
You are my sister.	Te vagy a nővérem.
We designed our study plans according to these aspects.	Tanulmánytervenket ezeknek a szempontoknak megfelelően alakítottuk ki.
Each experiment was repeated six times.	Minden kísérletet hatszor megismételtek.
Of course he missed his family.	Természetesen hiányzott neki a családja.
Check it out and go.	Ellenőrizd és menj el.
He put his hand on his chest.	Kezét a mellkasára tette.
I have to keep the machine straight.	Egyenesen kell tartanom a gépet.
He wasn’t better off on these parts of the trip either.	Ő sem volt jobb az utazás során ezekről a részekről.
i can't run.	nem tudok futni.
Instead, the flowers refused to grow.	Ehelyett a virágok nem voltak hajlandók növekedni.
He laughed from beginning to end.	Nevetett az elejétől a végéig.
Remember to look at the red box.	Ne feledje, nézze meg a piros dobozt.
People give different views about money in relationships.	Az emberek különböző nézeteket adnak a pénzről a kapcsolatokban.
And there he saw him.	És ott meglátta őt.
Things are only getting worse.	A dolgok csak romlanak.
If we leave.	Ha hagyjuk.
We can do the same here.	Itt is megtehetjük ugyanezt.
That's just part of the job.	Ez csak egy része a munkának.
Trust yourself and trust us.	Bízz magadban és bízz bennünk.
I don't go too often.	Nem megyek túl gyakran.
We love the records we release.	Szeretjük az általunk kiadott lemezeket.
Everything he said was true.	Minden, amit mondott, igaz volt.
He was a wonderful man.	Csodálatos ember volt.
Check back next week for my next article.	Nézz vissza a jövő héten a következő cikkemért.
He had a job for me.	Volt egy munkája a számomra.
Also, yes, your role can change on the fly.	Emellett igen, a szerepe menet közben változtatható.
Help me help him.	Segíts, hogy segítsek neki.
The light was too bright.	A fény túl erős volt.
We are friends here.	Itt barátok között vagyunk.
They should have stayed on top.	A csúcson kellett volna maradniuk.
But the work doesn't end there.	De a munka nem ér véget.
Each area of ​​the level is designed for a specific purpose.	A szint minden területe meghatározott céllal lett kialakítva.
He didn't know how to start answering that.	Nem tudta, hogyan kezdjen erre válaszolni.
He looked down at his notes.	Lenézett a jegyzeteire.
We'll take it back.	Visszavisszük.
Your best friend.	A legjobb barátod.
It was new then.	Akkor még új volt.
Find the location of your website.	Keresse meg webhelye helyét.
This is what cannot be escaped.	Ez az, ami elől nem lehet megmenekülni.
Reading, music.	Az olvasás, a zene.
I had two brothers and they surrounded us.	Volt két bátyám, és ők körbevezettek minket.
She put it between her lips.	Az ajkai közé tette.
This is also the case with us.	Nálunk is így van.
I couldn't win.	Nem tudtam nyerni.
I'm really excited to see what to expect.	Nagyon izgulok, hogy mire számítsak.
Buy some gas.	Egy kis gázt venni.
Which had to happen.	Aminek meg kellett történnie.
And kind.	És kedves.
Of course, if the information were perfect, it might not matter.	Természetesen, ha az információ tökéletes lenne, ez talán nem számít.
Then another band played.	Aztán egy másik zenekar játszott.
If it had struck.	Ha ütött volna.
He took it home.	Hazavitt.
And he loves to play ball.	És szeret labdázni.
And it's very upset.	És ez nagyon felzaklatott.
No one knows his real name.	Senki sem tudja az igazi nevét.
Please help us.	Kérlek segíts nekünk.
Try it.	Próbáld fel.
There is a lot of communication.	Nagyon sok a kommunikáció.
That would not happen immediately.	Ez nem történne meg azonnal.
My child is getting more and more.	Gyermekem egyre többet.
But it's not just space.	De ez nem csak a tér.
We never have an economic plan.	Számunkra soha nincs gazdasági terv.
We definitely wanted to learn more.	Mindenképpen többet akartunk tanulni.
The story still contains this information.	A történet még mindig tartalmazza ezeket az információkat.
Suddenly they see the truth.	Hirtelen meglátják az igazságot.
We persevere.	Kitartunk.
You have to do something now.	Most már tennie kell valamit.
Yes now.	Most már igen.
They are preoccupied with different things.	Különféle dolgok foglalkoztatják őket.
I think it's important.	Szerintem fontos.
Your children are very good.	Nagyon ügyesek a gyerekeid.
They can't get enough.	Nem tudnak betelni.
In fact, their stock value has risen slightly.	Valójában a részvényértékük kissé emelkedett.
I handed it to him.	odanyújtottam neki.
He was on another planet.	Egy másik bolygón volt.
Yet you say this is a bad thing.	Mégis azt mondod, hogy ez rossz dolog.
This position will not change for at least three to five years.	Ez az álláspont legalább három-öt évig nem változik.
Many want to help us, but the doors are locked.	Sokan szeretnének segíteni nekünk, de az ajtók zárva vannak.
That's not enough to support you.	Ez nem elég ahhoz, hogy eltartsa magát.
I’m just very focused, driven and friends.	Csak nagyon koncentrálok, hajtok és barátok.
He was so angry that he didn't care if he was alive or dead.	Annyira dühös volt, hogy nem érdekelte, él-e vagy hal.
You had to find out more numbers.	További számokról kellett tájékozódnia.
He probably wouldn't believe him.	Valószínűleg nem hinné el neki.
Then he put it on the handle.	Aztán a fogantyúra tette.
He saw nothing but darkness.	Nem látott mást, csak a sötétséget.
The problem is that no one uses them.	A probléma az, hogy senki sem használja ezeket.
I 'm amazed you haven't watched it yet.	Csodálom, hogy még nem nézted meg.
Change in me.	Változás bennem.
Clean and in the middle of the ring.	Tiszta és a gyűrű közepén.
He was close to tears.	Közel volt a könnyekhez.
He was looking for a clearly written language.	Egyértelműen írott nyelvet keresett.
It was actually a lot of fun.	Valójában nagyon szórakoztató volt.
And very expensive.	És nagyon drága.
I can go in and close the door.	Bemehetek és becsukhatom az ajtót.
It is important that you stay calm and not be afraid.	Fontos, hogy nyugodt maradj és ne félj.
This is just the training process for the real concept.	Ez csak a valódi koncepció képzési folyamata.
So just in case.	Szóval minden esetre.
I started using it a month ago.	Egy hónapja kezdtem el használni.
In fact, my whole family loved the doctor.	Valójában az egész családom szerette az orvost.
They are so beautiful.	Olyan szépek.
I started in the hospital office.	A kórház irodájában kezdtem.
We are dealing with three problems.	Három problémával foglalkozunk.
They both knew there was nothing in the pictures.	Mindketten tudták, hogy a képeken nincs semmi.
We will contact you if you have any questions about the design.	Felvesszük Önnel a kapcsolatot, ha bármilyen kérdésünk van a tervezéssel kapcsolatban.
You must be trying to do too much.	Biztosan túl sokat próbál tenni.
He looked up in surprise.	Meglepetten nézett fel.
Then I'll be calm.	Akkor nyugodt leszek.
He held the frame in place and closed the door.	A helyére tartotta a keretet, és becsukta az ajtót.
The only lead was a claim.	Az egyetlen ólom egy követelés volt.
There is a bigger problem and question here.	Van itt egy nagyobb probléma és kérdés.
I feel completely disconnected from my audience.	Úgy érzem, teljesen elszakadtam a közönségemtől.
It caught the attention of the fans.	Felkeltette a rajongók figyelmét.
These are ideal lamps for a small garden.	Ezek ideális lámpák egy kis kertbe.
But there are many other forms of this.	De ennek sok más formája is van.
You have to understand.	Meg kell értened.
If at all possible.	Már ha egyáltalán lehetséges.
They had some cold colors at the time, but they had no patterns.	Abban az időben volt néhány hideg színük, de nem voltak mintáik.
The next yes.	A következőt igen.
Plus, real life comes first.	Ráadásul az igazi élet az első.
Where strange things happen.	Ahol furcsa dolgok történnek.
Finally a girl.	Végre egy lány.
Stone could not identify him.	Stone nem tudta azonosítani.
He has now taken over this task.	Ezt a feladatot most átvette.
He didn't come with things.	Nem érkezett dolgokkal.
We see two problems with this analysis.	Ezzel az elemzéssel két problémát látunk.
Okay, then it actually starts the same way.	Oké, akkor ez tulajdonképpen ugyanúgy kezdődik.
You can do anything.	Bármit megérhet.
No one has ever suggested to me to do this.	Soha egyetlen ember sem javasolta nekem, hogy ezt tegyem meg.
But he says these letters are unusual.	De azt mondja, ezek a levelek szokatlanok.
He never goes back.	Soha nem megy vissza.
Her voice trembled as she began to speak again.	A hangja megremegett, amikor újra beszélni kezdett.
You really like him.	Nagyon kedveled őt.
I looked around and saw no one who could have dropped it.	Körülnéztem, és nem láttam senkit, aki ledobhatta volna.
All at once.	Mindent egyszerre.
His wife did the same.	A felesége is ezt csinálta.
I don't think it was turned on.	Szerintem be sem volt kapcsolva.
Such views can be called proprietary views.	Az ilyen nézeteket tulajdon nézeteknek nevezhetjük.
Important leader at a stage.	Fontos vezető egy szakaszban.
And you're doing very well.	És nagyon jól csinálod.
This is a big deal in most parts of the world.	Ez nagy dolog, a Föld legtöbb részén.
It's time for that to change.	Itt az ideje, hogy ez megváltozzon.
It can be positive, zero or negative.	Lehet pozitív, nulla vagy negatív.
You have access to the personal lives of those around you.	Hozzáférhet a körülötte lévők személyes életéhez.
I think this is a false statement.	Ez egy téves állítás szerintem.
Warm.	Meleg.
That's what it's for.	Erre való.
But the show was better.	De a műsor jobb volt.
He was shot in the leg while running.	Futás közben lábon lőtték.
No significant difference was observed between survival and time to treatment failure.	Nem észleltek szignifikáns különbséget a túlélés és a kezelés sikertelenségéig eltelt idő között.
This quiet period can also occur at different times of the day.	Ez a csendes időszak a nap különböző szakaszaiban is előfordulhat.
It’s actually a lot of fun to fight them, you know.	Valójában nagyon szórakoztató harcolni velük, tudod.
The police and the army are part of the government.	A rendőrség és a hadsereg a kormány részei.
I told him there was no chance.	Mondtam neki, hogy semmi esélye.
Data is available upon reasoned request.	Az adatok indokolt kérésre rendelkezésre állnak.
He was still in the city hospital.	Még mindig a városi kórházban volt.
He was missing something.	Valami hiányzott neki.
He conducted statistical analyzes, designed the study, and wrote the manuscript.	Statisztikai elemzéseket végzett, megtervezte a tanulmányt és megírta a kéziratot.
Fresh and full.	Friss és teljes.
He developed new rules.	Új szabályokat dolgozott ki.
There is only one exception.	Ez alól egyetlen kivétel van.
Or maybe not.	Vagy lehet, hogy nem.
You can believe it.	El tudod hinni.
Lots of anger, but no passion.	Rengeteg harag, de semmi szenvedély.
We have been able to hide things for years, even from ourselves.	Évekig képesek vagyunk eltitkolni dolgokat, még önmagunk elől is.
Even the dogs died there.	Ott még a kutyák is meghaltak.
So it was cool.	Szóval klassz volt.
Just look carefully and tell me everything.	Csak nézz alaposan, és mondj el mindent.
Maybe no one knew who he was.	Talán senki sem tudta, ki ő.
I sent everyone out to play in the snow.	Mindenkit kiküldtem játszani a hóba.
I hardly have to touch it.	Aligha kell hozzányúlnom.
He won twice.	Kétszer nyerte meg.
And health care in their own language.	És az egészségügy a saját nyelvükön.
He took it too hard or too far.	Túl keményen vagy túl messzire vette.
There was no joy.	Nem volt öröm.
And of course they were right when they said he didn’t do much.	És persze igazuk volt, amikor azt mondták, hogy nem tett sokat.
He survived a lot.	Túlélte a rengeteget.
No, he refused to be nervous.	Nem, nem volt hajlandó ideges lenni.
She was in love now.	Most szerelmes volt.
His face was thin, his nose sharp and his eyes dark.	Arca vékony volt, orra éles, szemei ​​sötétek.
In fact, I thought we could have a common future.	Valójában azt hittem, lehet közös jövőnk.
And so was he, if that's what you wanted.	És ő is így volt, ha erre vágytál.
Nice dream, completely bright and clear.	Szép álom, teljesen világos és világos.
Check and check.	Ellenőrizze és ellenőrizze.
I need more evidence.	Több bizonyítékra van szükségem.
He says he spread the word.	Azt mondja, ő terjesztette az igét.
It can happen at this moment.	Ebben a pillanatban megtörténhet.
Data are presented as the mean and standard error of the mean.	Az adatok átlagként és az átlag standard hibájaként jelennek meg.
You can do it alone.	Meg tudod csinálni egyedül is.
It was an even greater fear.	Ez még nagyobb félelem volt.
Or stay and die.	Vagy maradj és halj meg.
He started in just three games that season.	Abban a szezonban mindössze három meccsen kezdett.
Recently.	Nemrég.
People, on the other hand, never really say what they think.	Az emberek viszont sosem mondják ki igazán, amit gondolnak.
Something strange happened to the girl.	Valami furcsa dolog történt a lánnyal.
Party in the city where the heat is high.	Buli a városban, ahol nagy a hőség.
It proved to be heavier than it looked.	Nehezebbnek bizonyult, mint amilyennek látszott.
Each of these elements is a data source.	Ezen elemek mindegyike adatforrás.
The big one is different.	A nagy az más.
The prices charged by the two are too high.	A kettő által felszámított árak túl magasak.
Inside the building.	Az épület belsejében.
I couldn't stop the anger, the pain.	Nem tudtam megállítani a haragot, a fájdalmat.
He fell and it was terrible.	Leesett és szörnyű volt.
The glass has a purpose.	Az üvegnek célja van.
Anything can happen when a baby is born.	Bármi megtörténhet, ha megszületik a baba.
The present case is a pretty good example.	A jelen eset elég jó példa.
Accept my gift.	Fogadd el az ajándékomat.
Our eyes closed.	A szemünk összecsukódott.
However, the girl did not finish.	A lány azonban nem végzett.
It may take a while.	Eltarthat egy ideig.
Next time, try it better.	Legközelebb próbáld meg jobban.
And he wanted everything he couldn't afford them at the time.	És mindent akart, amit akkoriban nem engedhetett meg nekik.
The media never influences learning.	A média soha nem befolyásolja a tanulást.
Be patient and positive.	Legyen türelmes és pozitív.
There was no match we doubted.	Nem volt olyan meccs, amiben kételkedtünk volna.
No, it's not a video game, it's a movie about them.	Nem, ez nem egy videojáték, hanem egy film róluk.
Literature review and three case descriptions.	Szakirodalmi áttekintés és három esetleírás.
In this section, we discuss this case.	Ebben a részben ezt az esetet tárgyaljuk.
Just because he could.	Csak mert megtehette.
It meant nothing.	Nem jelentett semmit.
I lost so much.	Annyi mindent elvesztettem.
It happens from time to time.	Időről időre megtörténik.
Let us now say our two main results.	Mondjuk most két fő eredményünket.
But no one listened.	De senki sem hallgatott.
Up to two samples were taken from the same patient.	Legfeljebb két mintát vettek be ugyanattól a pácienstől.
But no one knows.	De senki sem tudja.
He's not doing it now.	Most nem csinálja.
It's a strange move, but it helped me a lot.	Furcsa lépés, de nekem nagyon sokat segített.
The man looked at the front of the shirt.	A férfi az ing elejét nézte.
He'd rather work.	Inkább dolgozna.
I had to find a place of my own.	Találnom kellett egy saját helyet.
I love almost everything.	Szinte mindenben szeretem.
I started playing ball a little.	Egy kicsit elkezdtem labdázni.
It's about the child.	A gyerekről van szó.
Where should I start? 	Hol kezdjem?
please help.	kérem, segítsen.
To date, it has not been found.	A mai napig nem találták meg.
Something has to come from this.	Valaminek ebből kell származnia.
I'm sorry, but that's the truth.	Bocs, de ez az igazság.
I couldn't be sure.	nem lehettem biztos benne.
It's okay if you're wrong.	Nem baj, ha téved.
But who is sure not to.	De aki biztos benne, hogy nem szabad.
They searched for corpses and body parts.	Holttesteket és testdarabokat kerestek.
I can't believe anything they say.	Nem hiszek el semmit, amit mondanak.
The voice you heard.	A hang, amit hallottál.
What he said was his simple truth.	Amit mondott, az az ő egyszerű igazsága volt.
Reality and lying have become one in my head.	A valóság és a hazugság eggyé vált a fejemben.
Nothing could be expected anymore.	Már semmi sem számíthatott semmire.
The radio worked.	A rádió működött.
We don't think so.	Szerintünk nem volt.
It matters to be a real person.	Az számít, hogy valódi embernek lenni.
I discovered something.	felfedeztem valamit.
He would have liked to have run away from the table.	Szívesen elszaladt volna az asztaltól.
And now you really brought it home.	És most tényleg hazahoztad a dolgot.
The same is obviously not true of it.	Ugyanez nyilván nem igaz rá.
I see it in the pictures at a young age.	Fiatal korában látom a képeken.
Not necessary.	Nem szükséges.
I have helped many things grow on earth.	Sok mindent segítettem fejlődni a földön.
The problem is sharing this to send the book better.	A probléma megosztja ezt a könyv jobb elküldése érdekében.
He knew right away he was right.	Azonnal tudta, hogy igaza van.
If there is an error, make an exception.	Ha hiba van, tegyen kivételt.
The point is, no one knows.	A lényeg, senki sem tudja.
A sense of place.	A hely érzése.
And by changing the address.	És a cím megváltoztatásával.
The pain pulled his face away.	Az arcát elhúzta a fájdalom.
This is a deeper topic than can be detailed here.	Ez egy mélyebb téma, mint amit itt részletezni lehet.
He knew so well.	Olyan jól tudta.
We'll talk about the trip after a break.	Az utazásról majd egy kis szünet után beszélünk.
Then he returned to the doctor.	Aztán visszatért orvosnak.
Good good good.	Jó, jó, jó.
Opportunity to meet people.	Lehetőség az emberekkel való találkozásra.
There will be no debate on this.	Nem lesz vitám a dologgal kapcsolatban.
This happens.	Ez történik.
Of course, they talked about it.	Persze, beszéltek róla.
I didn't do well.	nem jártam jól.
Him, or anyone else who happened to be that night.	Őt, vagy bárki mást, aki véletlenül volt ezen az éjszakán.
There is no less.	Nincs kevesebb.
It's part of my journey.	Ez az utam része.
I took my little girl.	Elvittem a kislányomat.
His fear is around his wife.	Félelme a felesége körül van.
I found your book.	Megtaláltam a könyvedet.
Go on, he told himself.	Folytasd, mondta magának.
I didn't expect to go home so soon.	Nem számítottam arra, hogy ilyen hamar hazamegyek.
The other two followed.	A másik kettő követte.
First, the small number of patients.	Először is a betegek kis száma.
It's just going slow.	Csak lassan megy.
But it sounds good even when I play.	De még akkor is jól hangzik, ha játszom.
The list is long again.	Ismét hosszú a lista.
This is my drug, this is my religion, this is what brings people together.	Ez az én kábítószerem, ez a vallásom, ez az, ami összehozza az embereket.
I have to make room.	Teret kell teremtenem.
That meant that.	Ez azt jelentette, hogy.
I'll add it to the list.	felveszem a listára.
We look forward to coming back.	Nagyon várjuk, hogy visszajöjjön.
I don't know why, because it was a good answer.	Nem tudom miért, mert jó válasz volt.
I'm glad to hear you had a great time with us.	Örömmel hallom, hogy jól érezte magát nálunk.
That is certainly correct.	Ez minden bizonnyal helyes.
But there is.	De van.
The baby was just as bad.	A baba ugyanolyan rossz volt.
He's going to kill us both at the same time.	Egyszerre fog megölni mindkettőnket.
They had a good marriage.	Jó házasságuk volt.
They knew that too.	Ezt ők is tudták.
We think he got involved in something awful.	Úgy gondoljuk, valami szörnyűségbe keveredett bele.
Maybe it wasn't.	Talán nem is volt.
Good luck with your new software.	Sok sikert az új szoftverhez.
Change the law first, but be careful what you want.	Először módosítsa a törvényt, de vigyázzon, mit kíván.
Put it in your fucking thick head.	Dugd bele a kibaszott vastag fejedbe.
I would find a reason to charge a fee, but that's okay.	Találnék okot arra, hogy díjat számítsanak fel, de ez rendben van.
He squeezed those memories out of his head.	Kiszorította a fejéből ezeket az emlékeket.
But you know, it says a lot about you.	De tudod, ez sokat elárul rólad.
But this does not seem to be the case.	De úgy tűnik, ez nem így van.
What a thread.	Micsoda menet.
Rapid response.	Gyors válasz.
From user-designed.	A felhasználó által tervezettekből.
Most of us have social anxiety.	Legtöbbünknek szociális szorongása van.
I believe in life.	Hiszek a teljes életben.
Someone ran outside.	Valaki elszaladt kívülről.
I hope your friends are shaken enough to learn from this.	Remélem, a barátai eléggé megrázódnak, hogy tanuljanak ebből.
I started making friends at my new job at the church.	Új munkahelyemen, a gyülekezetben kezdtem barátokat szerezni.
Hands covered in blood that move away from your body.	Vérrel borított kezek, amelyek eltávolodnak a testétől.
He just wants it over.	Csak azt akarja, hogy vége legyen.
He is very patient.	Nagyon türelmes.
They also run.	Ők is futnak.
Or at least they thought so.	Vagy legalábbis azt hitték, hogy igen.
So they decided to close the deal in his apartment.	Így aztán úgy döntöttek, hogy a lakásában kötik meg az üzletet.
You should see someone.	Látnod kellene valakit.
Not even a bar.	Még egy bár sem.
That is the direction we need to go.	Ez az az irány, amely felé haladnunk kell.
Each group had its own function.	Minden csoportnak megvolt a saját funkciója.
Of course they will.	Természetesen megteszik.
We tried until we got it.	Addig próbálkoztunk, amíg meg nem kaptuk.
Bring to a boil and mix well.	Forraljuk fel, és jól keverjük össze.
I can lead a group, but I don't do special modes.	Tudok csoportot vezetni, de nem csinálok speciális módokat.
That means staying on track.	Ez azt jelenti, hogy maradjunk az irányvonalon.
He handed it to me.	A kezembe adta.
The boys were divided into two groups.	A fiúkat két csoportra osztották.
In addition, there is a way to solve the problem.	Ezenkívül van egy módszer a probléma megoldására.
He was married until the couple died.	A pár haláláig házas volt.
He chose his steps carefully, staring at the ground.	Gondosan választotta meg a lépéseit, tekintetét a földre szegezte.
It is approaching from the direction of the sun.	A nap irányából közelít.
They became his family and kept him safe.	Családjává váltak és biztonságban tartották.
Do not stir too much.	Ne keverjük túl.
It's been going on for a long time.	Ez megy már egy jó ideje.
An old man like him is not in very good health.	Öreg ember, mint ő, az egészsége nem túl jó.
Army in several ways.	Hadsereg többféle módon.
For the sake of variety, let’s talk about another guy.	A változatosság kedvéért beszéljünk egy másik srácról.
I have not finished yet.	Még nem végeztem.
The answer to your question is probably no.	A kérdésedre a válasz valószínűleg nem.
The little figure is different from the other workers.	A kis figura eltér a többi munkástól.
I didn't take my music seriously.	Nem vettem komolyan a zenémet.
The other hand too.	A másik kéz is.
But it was kept in his mother's memory.	De anyja emléke tartotta.
Nobody told me.	Senki nem mondta nekem.
It's very hard to see.	Nagyon nehéz látni.
You don’t care about facts or logic.	Nem törődsz a tényekkel vagy a logikával.
I have to make sure they get in.	Biztosítanom kell, hogy bejussanak.
There was nothing to hear but the wind outside.	Nem lehetett mást hallani, csak kint a szél.
At least he was pretty sure.	Legalábbis egészen biztos volt benne.
This is a great place to start.	Ez egy nagyszerű hely a kezdéshez.
God designed us to have right and left hands.	Isten úgy tervezte, hogy legyen jobb és bal kezünk.
Not that it's not an interesting idea.	Nem mintha nem érdekes gondolat.
I was sitting right behind them.	Közvetlenül mögöttük ültem.
But that's wrong.	De ez baj.
About a year ago.	Egy évvel ezelőttről.
I can pass it on.	át tudom adni.
Now I knew everything, including the details.	Most már mindent tudtam, beleértve a részleteket is.
It can be good or bad.	Ez lehet jó és rossz is.
But by then it was almost too late for that.	De addigra már majdnem késő volt ehhez.
They were in vain.	Hiába voltak.
Cried.	Sírt.
It is both a great freedom and a great responsibility.	Ez egyszerre nagy szabadság és nagy felelősség.
With the files in the correct order.	A fájlokkal a megfelelő sorrendben.
They won't be easy at first.	Kezdetben nem lesz könnyű dolguk.
He got what he wanted.	Megkapta, amit akart.
It was no accident that he lay in bed in the dark.	Nem véletlenül feküdt az ágyban a sötétben.
The interests of big companies and the city are affected.	A nagy cégek és a város érdekei érintettek.
Fire fingers rise from the surface.	Felszínéről tűzujjak emelkednek ki.
Thank you very much for your post.	Köszönöm szépen a hozzászólást.
The weather, we will know what to wear.	Az időjárás, tudni fogjuk, mit vegyünk fel.
She later became the female leader of the group.	Később ő lett a csoport női vezetője.
And see if it changes your perspective.	És nézd meg, megváltoztatja-e a nézőpontodat.
At first he just smiled to himself.	Először csak mosolygott magában.
Red and blue bodies lay motionless on the ground.	Vörös és kék testek mozdulatlanul hevertek a földön.
Start over here.	Kezdje elölről itt.
And after the show, they tell their friends.	A műsor után pedig elmondják a barátaiknak.
It was an easy thing.	Könnyű dolog volt.
We were saved.	Meg voltunk mentve.
It was a car.	Egy autó volt.
Now I understand what he meant.	Most már értem, mire gondolt.
I did pretty well in school.	Elég jól teljesítettem az iskolában.
It is hardly possible to move forward in this way.	Aligha lehet így előre jutni.
We were the best.	Mi voltunk a legjobbak.
I closed my left eye and kept my right one open.	Becsuktam a bal szememet, a jobbat pedig nyitva tartottam.
It was dark.	Sötét volt.
And yes, just in time.	És igen, pontosan időben.
I have to take care of myself.	Vigyáznom kell magamra.
I felt wonderful and was so proud of myself.	Csodálatosan éreztem magam, és olyan büszke voltam magamra.
No matter, things like that haven't happened yet.	Nem számít, ilyen dolgok még nem voltak.
You have to work on the numbers.	Meg kell dolgozni a számokat.
I think this is a good move for them.	Azt hiszem, ez egy jó lépés számukra.
A joy never known before.	Olyan öröm, amilyet még soha nem ismert.
And you would be right.	És igazad lenne.
He obviously didn't want to hear that.	Nyilvánvalóan nem ezt akarta hallani.
Do not enter the full diagnostic code.	Ne írja be a teljes diagnosztikai kódot.
I didn't understand almost anything about them.	Szinte semmit sem értettem róluk.
The school had rules.	Az iskolának szabályok voltak.
His eyes, ice.	A szeme, jég.
It doesn't matter what they believe or not.	Mindegy, hogy mit hisznek, vagy mit nem.
They are still wrong.	Még mindig tévednek.
She was scared in her soul.	Lelkében félt.
But it takes money, it will.	De ehhez pénz kell, ehhez akarat.
What looks like the best ship on paper may not win.	Ami papíron a legjobb hajónak tűnik, nem biztos, hogy nyer.
In the end, he failed.	Végül a rohadt kudarcot vallott.
It can be improved.	Meg lehet javítani.
But it takes time, practice, and a little trial and error.	De ehhez időre, gyakorlásra és egy kis próbálkozásra és hibára van szükség.
Extra full cut for extra comfort.	Extra teljes vágás az extra kényelem érdekében.
Lost information can affect the results of community analysis.	Az elveszett információ befolyásolhatja a közösségi elemzés eredményeit.
Let me put it this way.	Hadd fogalmazzam meg így.
They will have more time with their family.	Több idejük lesz a családjukkal.
They probably have a chance to hit.	Valószínűleg esélyük van ütni.
There is research to support your concern.	Vannak olyan kutatások, amelyek alátámasztják aggodalmát.
Start over.	Kezdje elölről.
But he needs you.	De szüksége van rád.
This happened?	Ez történt?
He wasn't smart.	Nem volt okos.
He could barely feel the pain because of the cold.	Alig érezte a fájdalmat a hideg miatt.
However, you definitely felt that there were different approaches to each situation.	Ön azonban határozottan úgy érezte, hogy minden helyzethez más-más megközelítés létezik.
I would die for them.	meghalnék értük.
They do not die in the war.	Nem halnak meg a háborúban.
It's very obvious.	Nagyon nyilvánvaló.
They have a hard time understanding what others think.	Nehezen értik meg, mit gondolnak mások.
Everyone is set aside and moving away from it.	Mindenki félre és távolodik tőle.
I entered the step size in the wrong place.	Rossz helyen adtam meg a lépésméretet.
A friend of mine raised this the other day.	Egy barátom felvetette ezt a minap.
The thing is, you can only do this once.	A helyzet az, hogy ezt csak egyszer tudod megtenni.
One child just hit another child.	Egy gyerek éppen megütött egy másik gyereket.
It would be a light meal.	Könnyű étel lenne.
This is due to a number of factors.	Ez számos tényezőnek köszönhető.
To best support her daughter in her moment.	Hogy a lehető legjobban támogassa a lányát az ő pillanatában.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
Once again, no thanks.	Még egyszer, nem köszönöm.
Government system with other political systems.	Kormányzati rendszer más politikai rendszerekkel.
This is a test for us.	Ez egy próba számunkra.
Everything could be seen through the open windows.	A nyitott ablakokon keresztül mindent lehetett látni.
This is about our children.	Ez a gyerekeinkről szól.
These are true.	Ezek igazak.
I didn't want to come up.	Nem akartam feljönni.
This cannot be avoided.	Ezt nem lehet elkerülni.
I have a job.	Van egy feladatom.
It looks pale and exhausted.	Sápadtnak és kimerültnek tűnik.
Surface.	Virslivel.
Finally, I would like to say one thing.	Végezetül egy dolgot szeretnék elmondani.
It couldn't hurt me.	Nem árthatott nekem.
Nor were they responsible for the strange actions of the horse.	Nem is ők voltak a felelősek lova furcsa cselekedeteiért.
It was incredibly cold in our room.	Hihetetlenül hideg volt a szobánkban.
Then look for the most common problems.	Ezután keresse meg a leggyakoribb problémákat.
So drink the milk.	Szóval igya meg a tejet.
This is important, so please study the details carefully.	Ez fontos, ezért kérjük, figyelmesen tanulmányozza a részleteket.
I still look and believe in it to this day.	A mai napig nézem és hiszek benne.
Second wind, he thought, heading for the station.	Második szél, gondolta az állomás felé menet.
This makes it an order.	Ez megrendeléssé teszi.
He tried again and again, unable to get through.	Újra és újra próbálkozott, nem tudott átjutni.
Anyway, adults do that.	Amúgy a felnőttek ezt csinálják.
Then he took off again.	Aztán újra felszállt.
He saw that he did not trust him this morning.	Látta, hogy ma reggel nem bízott benne.
He didn't drive too fast.	Nem hajtott túl gyorsan.
And don't even look at them.	És ne is nézz rájuk.
I want to be separate from your family.	Szeretnék külön lenni a családodtól.
That's not enough for me.	Ez nem elég nekem.
Please contact us to discuss in more detail and get started.	Kérjük, vegye fel a kapcsolatot, hogy részletesebben megbeszéljük és kezdjük.
Only child.	Egyke.
I want to hear what he says on his own behalf.	Hallani akarom, mit mond a saját nevében.
But this is not for me to think about.	De ez nem nekem való, hogy ezen gondolkodj.
I have to lie down while we wait.	Le kell feküdnöm, amíg várunk.
The underlying difficulty is as follows.	A mögöttes nehézség a következő.
She wanted to have her own baby.	Azt akarta, hogy a saját babájának legyen.
Some text can be selected on the page.	Az oldalon néhány szöveg kijelölhető.
My car went very, very well.	Az autóm nagyon-nagyon jól ment.
It became a very dark city.	Nagyon sötét város lett.
He is at work.	Munkában van.
We'll be a band again for one night.	Újra zenekar leszünk egy éjszakára.
It was nonsense and even dangerous.	Ostobaság volt, sőt veszélyes is.
So we're not so worried.	Szóval nem aggódunk annyira.
He never succeeded.	Soha nem sikerült neki.
Open the view.	Nyissa meg a kilátást.
I've heard enough.	eleget hallottam.
He loved to show his arm.	Szerette mutogatni a karját.
When they saw it, they felt very sorry and left.	Amikor meglátták, nagyon megsajnálták és elmentek.
Choose one or two, or create your own.	Válasszon egyet vagy kettőt, vagy készítse el a sajátját.
In the winter months.	Téli hónapokban.
And it didn't smell special.	És semmi különös szaga nem volt.
There, it began.	Ott, elkezdődött.
It was a voice of joy.	Az öröm hangja volt.
So don't fuck this.	Szóval ne baszd el ezt.
It only exists because he is.	Csak azért létezik, mert ő.
One, two must be counted.	Egyet, kettőt kell számolni.
Because of the games, the world seems smaller.	A játékok miatt a világ kisebbnek tűnik.
There was no right time.	Nem volt a megfelelő idő.
We never wanted to hurt you.	Soha nem akartunk bántani.
It was a beautiful summer day.	Gyönyörű nyári nap volt.
If that sounds too good to be true, it’s because it is.	Ha ez túl jól hangzik ahhoz, hogy igaz legyen, az azért van, mert így van.
I don't want people to look down on me.	Nem akarom, hogy az emberek lenézzenek engem.
She called it beautiful.	Gyönyörűnek nevezte.
This is of course incorrect.	Ez természetesen helytelen.
They are there every day.	Ezek minden nap ott vannak.
It's just very bad and bad and not good.	Csak nagyon rossz és rossz és nem jó.
Just ask my wife.	Kérdezd csak meg a feleségemet.
Its temperature and pressure are the same as its medium.	Hőmérséklete és nyomása megegyezik a közegével.
No, wait, that's not true.	Nem, várj, ez nem igaz.
Whether this changes the player's behavior or movement.	Hogy ez megváltoztatja-e a játékos viselkedését, mozgását.
Hands on it.	Kezeket rá.
Dinner didn't taste good anymore.	A vacsora már nem ízlett.
This is true even as you get older.	Még akkor is így van, ha öregszik.
I don't take the risk.	Nem vállalom a kockázatot.
Of course not on his face.	Persze nem az arcára.
This will continue to be the case.	Ez továbbra is így lesz.
This computer was talking to a computer.	Ez a számítógép számítógéppel beszélt.
He knew he had to be very strong.	Tudta, hogy nagyon erősnek kell lennie.
No one goes in when we start.	Senki nem megy be, amikor elkezdjük.
One is the higher tax rate for tall people.	Az egyik a magas emberek magasabb adókulcsa.
That brings me to the first story.	Ezzel eljutottam az első történethez.
How to explain.	Hogyan magyarázzuk el.
He does them well.	Jól teszi őket.
Drain the water and test.	Engedje fel a vizet és tesztelje.
So that’s basically what we’re going to do.	Tehát alapvetően ezt fogjuk csinálni.
The first turn was fine.	Az első kanyar rendben volt.
Used to stop and receive two events.	Használt két esemény leállítása és fogadása.
I did a little research and came up with the idea below.	Kisebb kutatást végeztem, és az alábbi ötletem támadt.
But anyway, it has something to do with drugs.	De mindegy, ez valami a kábítószerrel van kapcsolatban.
Give them the freedom to do so.	Add meg nekik a szabadságot, hogy ezt megtegyék.
We certainly didn't let you down.	Biztosan nem hagytunk cserben.
There are many programs to write.	Sok programot kell írni.
I think that makes sense.	Szerintem ennek van értelme.
We do not know.	Nem tudjuk.
One of the very few.	Egyike a nagyon kevesek közül.
I wanted my best friend back.	Vissza akartam kapni a legjobb barátomat.
The charge of the body passing through it has changed.	A rajta áthaladó test töltése megváltozott.
A lot of people like it.	Sok embernek tetszik ez.
He didn't even know anyone had shot him.	Nem is tudta, hogy valaki rálőtt.
you get a job.	kapsz munkát.
His whole life has changed.	Az egész élete megváltozott.
Especially when it comes to the kids bedroom.	Főleg, ha a gyerekek hálószobájáról van szó.
Although I had common sense not to sell it.	Bár megvolt a józan eszem, hogy ne adjam el.
I don't know if there is yet.	Nem tudom, hogy van-e még.
Today is the first day of school.	Ma van az első nap az iskolában.
He didn't leave that open for us.	Ezt nem hagyta nyitva előttünk.
He likes to control them.	Szereti irányítani őket.
They will soon have the opportunity to take action.	Nemsokára lehetőségük lesz rá, hogy ügyet intézzenek.
I just wanted to go out.	Csak ki akartam menni.
You never knew him, but he was just like that.	Soha nem ismerted őt, de ő már csak ilyen volt.
Raising fees later this month.	A díjak emelése még ebben a hónapban.
Something terrible had to happen.	Valami szörnyűnek kellett történnie.
It didn't matter which day it was.	Nem számított, melyik nap van.
From then on, it became a game for me.	Innentől kezdve játék lett számomra.
Everyone at that school is so perfect.	Abban az iskolában mindenki olyan tökéletes.
I had to do the same.	Nekem is ugyanezt kellett tennem.
I looked down and realized he was in a terrible condition.	Lenéztem, és rájöttem, hogy szörnyű állapotban van.
But these works were pretty much let down.	De ezek a művek nagyjából cserbenhagytak.
My brother.	A bátyám.
Problems remain, they are working on that.	A problémák továbbra is fennállnak, ezen dolgoznak.
But these are questions for another day.	De ezek egy másik nap kérdései.
You have questions and we can't wait to answer them.	Kérdései vannak, és alig várjuk, hogy válaszoljunk rájuk.
This is an adult man.	Ez egy felnőtt férfi.
The silence around these issues kills us.	Az e kérdések körüli csend megöl minket.
Free tools are great for general analytics work.	Az ingyenes eszközök jól használhatók az általános elemzési munkákhoz.
Let's walk.	Sétáljunk.
People don’t take them too seriously.	Emberek ne vegyétek őket túl komolyan.
In any case, a copy.	Mindenesetre egy másolatot.
I had pictures, sounds and feelings.	Voltak képeim, hangjaim és érzéseim.
What they are selling could be a different story now.	Amiket eladnak, az most más történet lehet.
I did not support.	Nem támogattam.
There is no right of appeal.	Nincs fellebbezési jog.
I haven't stopped since.	Azóta sem álltam meg.
It will be a whole new scene for you.	Számodra ez egy teljesen új jelenet lesz.
I hear the man getting closer out there again.	Hallom, hogy a férfi ismét közelebb lép odakint.
Another shot rang out.	Újabb lövés dördült el.
The wife doesn't understand.	A feleség nem érti.
Once we're there, look around you.	Ha már ott vagyunk, nézz körül magad.
Pick up small children to keep them from running away.	Vegyen fel kisgyerekeket, nehogy elfussanak.
Mix everything well.	Az egészet jól keverjük össze.
I'm too tired to keep reading.	Túl fáradt vagyok ahhoz, hogy tovább olvassak.
We run a single file after that.	Egyetlen fájlt futtatunk utána.
The point is content.	A lényeg a tartalom.
I have a little life in me.	Van bennem egy kis élet.
As in schools, it is a relationship-based business.	Akárcsak az iskolákban, ez is kapcsolatokon alapuló üzlet.
For the first time, for him.	Első alkalom ezért, neki.
I was glad he rested a little.	Örültem, hogy pihent egy kicsit.
I walk down the path and head straight for the house.	Lesétálok az ösvényen, és egyenesen a ház felé indulok.
Everything was something new.	Minden valami új volt.
Games can help, but you have to make an effort.	A játékok segíthetnek, de erőfeszítéseket kell tennie.
Many would miss it then.	Sokaknak hiányozna akkor.
However, no game or series can stay at the top forever.	Azonban egyetlen játék vagy sorozat sem maradhat örökké a csúcson.
I didn't think they would talk about my name.	Nem hittem volna, hogy a nevemről fognak beszélni.
It's not the end of the world.	Nem a világ vége.
It's just the dark male figures.	Csak ez a sötét férfialak.
You have to accept it and get back to your job.	El kell fogadnia, és visszatérnie a feladatához.
If it had been nice.	Ha szép lett volna.
Something he's been making for years.	Olyat, amit éveken át készített.
There was someone else.	Volt még valaki.
Enter the time.	Adja meg az időt.
I would do what you asked.	Megtennék, amit kért.
A huge victory for the president.	Hatalmas győzelem az elnöknek.
Four people are in serious condition.	Négy ember állapota súlyos.
It was completely full of people and cars.	Teljesen tele volt emberekkel és autókkal.
Too much to drink and nowhere near enough.	Túl sokat inni, és közel sem eleget.
And my other sister was still a schoolboy.	A másik nővérem pedig még iskolás volt.
I hope to be half as many people as he was.	Remélem feleannyi ember leszek, mint ő volt.
It will be round as a shot.	Kerek lesz, mint a lövés.
Fear is natural because death closes the door forever.	A félelem természetes, mert a halál örökre bezárja az ajtót.
This causes two things.	Ez két dolgot okoz.
I felt it in my sleeping habits.	Éreztem az alvási szokásaimban.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
It doesn't matter if they don't fit perfectly.	Nem baj, ha nem illeszkednek tökéletesen.
I'm the only one who can do that.	Én vagyok az egyetlen, aki képes erre.
But this was not a fight against the elements.	De ez nem az elemek elleni küzdelem volt.
That will not be the case tomorrow.	Holnap már nem így lesz.
You couldn't have kept me away.	Nem tarthattál volna távol tőlem.
You must be of legal age to access these sites.	Nagykorúnak kell lennie ahhoz, hogy beléphessen ezekre az oldalakra.
What a nice person.	Milyen kedves ember.
I'm not making money.	Nem pénzt keresek.
One man appeared at the other end.	Egy férfi jelent meg a másik végén.
The opinion is available here.	A vélemény itt érhető el.
There will be nothing to eat.	Nem lesz mit enni.
My message is that music is for everyone.	Az üzenetem az, hogy a zene mindenkié.
The patch was turned on.	A javítás be volt kapcsolva.
They both smiled at each other.	Mindketten egymásra mosolyogtak.
Now you only get one new car.	Most már csak egy új autót kapsz.
We had a great relationship.	Remek kapcsolatunk volt.
Don’t expect it to be easy to find.	Ne számítson arra, hogy könnyű dolga lesz megtalálni.
It was a long, dangerous journey.	Hosszú, veszélyes út volt.
They are a good team.	Ők egy jó csapat.
He didn't have to.	Nem kellett neki.
He wanted to make big money.	Nagy pénzt akart keresni.
Where should I start.	Hol kezdjem.
My friends.	A barátaim.
Eventually, the “I” is constantly changing.	Végül az „én” folyamatosan változik.
Running has become a freedom for me.	A futás szabadsággá vált számomra.
The art of the flow of words.	A szavak áramlásának művészete.
Just a brief moment.	Csak egy rövid pillanat.
I want to hear it all.	Hallani akarom az egészet.
I'm listening to me.	hallgatok rám.
Take one and stretch them around.	Vegyünk egyet, és nyújtsuk körbe őket.
Larger change values ​​are better.	A nagyobb változási értékek jobbak.
There were three children inside.	Három gyerek volt bent.
Only then did he leave his position and head for the door.	Csak ezután hagyta el pozícióját, és az ajtó felé indult.
This is how it works in this business.	Ebben az üzletben ez így működik.
Allow the news to spread in a controlled way.	Engedjük, hogy a hírek ellenőrzött módon terjedjenek.
It's time to change that.	Ideje ezen változtatni.
It really was the latter.	Valóban az utóbbi volt.
The mind has decided that the body does not matter.	Az elme úgy döntött, hogy a test nem számít.
He told the kids not to tell anyone he was there.	Azt mondta a gyerekeknek, hogy ne mondják el senkinek, hogy ott van.
He couldn't look down.	Nem tudott lenézni.
Strong guy, very physical player.	Erős srác, nagyon fizikális játékos.
I understand the draw.	Értem a sorsolást.
I was sad, but I never showed up.	Szomorú voltam, de soha nem mutattam ki.
Because in the beginning, the book caught on.	Mert kezdetben a könyv ragadott meg.
Again, just because it’s new doesn’t mean it’s better.	Megint csak azért, mert új, nem jelenti azt, hogy jobb is.
He raised his head and tested the air again.	Felemelte a fejét, és újra tesztelte a levegőt.
This time only to the end.	Ezúttal csak a végére.
I don't think you can figure out a hair's breadth here.	Nem hiszem, hogy itt egy hajszálnyit sem találna ki a helyéről.
Then he took my hand and led me to a house.	Aztán megfogta a kezem és elvezetett egy házhoz.
Not when my daughter was sick a few feet away.	Nem, amikor a lányom betegen feküdt néhány méterrel arrébb.
When he was with him, he felt safe from everything else.	Amikor vele volt, biztonságban érezte magát minden mástól.
He who loves, love.	Aki szereti, szeresse.
That is why the feeling is critical.	Ezért az érzés kritikus.
But he was soon seen again in the distance.	De hamarosan újra meglátták a távolban.
Severe head injury was the leading cause of death.	Súlyos fejsérülés volt a fő halálok.
But we still didn't go to school.	De még mindig nem mentünk iskolába.
I don't remember taking it.	Nem emlékszem, hogy elvitt volna.
I planned to be there for my first night at home.	Úgy terveztem, hogy ott leszek az első éjszakai otthonában.
He told you.	Érted mondta.
Spring or summer.	Tavasz vagy nyár.
This is a complete challenge for me.	Ez egy teljes kihívás számomra.
I admire you don't know me better until now.	Csodálom, hogy mostanáig nem ismersz jobban.
It provided input to the background of the study.	Bemenetet biztosított a tanulmány hátterébe.
You never knew what would happen to him next.	Sosem tudhattad, mi fog ezután történni vele.
My best friend.	A legjobb barátom.
They see something like this every day.	Nap mint nap látnak ilyesmit.
People no longer understand social and political systems.	Az emberek már nem értik a társadalmi és politikai rendszereket.
There will be double trouble for their organization.	Dupla baj lesz a szervezetüknek.
If you have any questions about your rights, please.	Ha bármilyen kérdése van a jogokkal kapcsolatban, kérjük.
It is therefore important to take such errors into account.	Ezért fontos, hogy az ilyen hibákat figyelembe vegyük.
I still have to talk to him.	Még beszélnem kell vele.
We'll see how it develops.	Meglátjuk, hogy alakul.
So he does what he said.	Tehát azt csinálja, amit mondott.
They turned back most often.	Leggyakrabban visszafordultak.
He never felt love.	Soha nem érzett szerelmet.
We didn’t talk in the air unless it was necessary.	Nem beszélgettünk a levegőben, hacsak nem volt szükséges.
And finally his last words.	És végül az utolsó szavai.
But now that he had the information, he changed his mind.	De most, hogy birtokában van az információnak, meggondolta magát.
That's a lot for one person.	Ez sok egy embernek.
In fact, he seems much less friendly now.	Valójában most sokkal kevésbé tűnik barátságosnak.
They would choose the time and place.	Ők választanák az időt és a helyet.
Worse than men.	Rosszabb, mint a férfiak.
There was no other family member with him.	Más családtag nem volt vele.
I seem to be doing great with it.	Úgy tűnik, remekül teljesítek vele.
I can’t wait to take these products for a creative test drive.	Már alig várom, hogy kreatív tesztvezetésre vigyem ezeket a termékeket.
The message took shape as the process progressed.	Az üzenet a folyamat előrehaladtával formálódott.
This is a big day for us.	Ez egy nagy nap számunkra.
In addition, the case was discussed twice.	Ráadásul az ügyben kétszer tárgyaltak.
I opened the front door.	Kinyitottam a bejárati ajtót.
And things went on.	És a dolgok tovább mentek.
They will do whatever they want in spite of all your efforts.	Minden erőfeszítésed ellenére megteszik, amit akarnak.
However, the role may not be perfect for you.	A szerep azonban nem biztos, hogy tökéletes az Ön számára.
The lines went down.	Lementek a sorok.
They will not be.	Nem lesznek.
We can record it for a few days.	Pár napig felvehetjük.
He had to see if anyone was inside.	Meg kellett néznie, nincs-e bent valaki.
I wish you would listen.	Bárcsak hallgatnál.
To his credit, he was really silent.	Becsületére legyen mondva, tényleg elhallgatott.
He actually wanted to talk about his own safety.	Igazából a saját biztonságáról akart beszélni.
I tried several methods, but none of them solved the problem.	Többféle módszert is kipróbáltam, de egyik sem oldotta meg a problémát.
The experiments were repeated twice and showed consistent results.	A kísérleteket kétszer megismételték, és következetes eredményeket mutattak.
All our data is original.	Minden adatunk eredeti.
But he's not here, so we can talk about it.	De nincs itt, szóval beszélhetünk róla.
Each guy has their own individual style.	Minden srácnak megvan a saját egyéni stílusa.
He is a fair but strong leader.	Igazságos, de erős vezető.
They matter a lot.	Nagyon sokat számítanak.
I eat healthy at work.	Egészségesen táplálkozom a munkahelyemen.
It's just a rule, it's that simple.	Ez csak egy szabály, ilyen egyszerű.
But they will not continue to do so.	De nem fogják ezt folytatni.
Just keep writing.	Írj csak tovább.
We should just move on.	Csak tovább kellene lépnünk.
I don't think that's entirely right.	Nem hiszem, hogy ez teljesen helyes.
Or even a usable weapon.	Vagy akár egy használható fegyvert.
This argument probably makes little sense to him.	Valószínűleg ennek az érvnek kevés értelme van a számára.
The higher the score, the worse the mental health.	Minél magasabb a pontszám, annál rosszabb a mentális egészségi állapot.
Whatever we do, we have to work fast.	Bármit is csinálunk, gyorsan kell dolgoznunk.
I draw better with my eyes closed than with my eyes open.	Csukott szemmel jobban rajzolok, mint nyitott szemmel.
Free trade is on the right side of history.	A szabad kereskedelem a történelem jobb oldalán áll.
Our country is important to us.	Hazánk fontos számunkra.
He doesn't even hide it.	Nem is titkolja.
I'll be fine again soon.	Hamarosan újra jól leszek.
The features of this page are unique.	Ennek az oldalnak a jellemzői egyedülállóak.
You are now working on this website.	Most ezen a weboldalon dolgozik.
I decided not to run away.	Úgy döntöttem, hogy nem menekülök.
You're going to kill yourself.	Meg fogod ölni magad.
Put it aside to cool.	Tedd félre hűlni.
Then he smiled back.	Aztán visszamosolygott.
Up below.	Fel az lent.
All interviews were recorded.	Minden interjút rögzítettek.
This is a great place to do business.	Ez egy nagyszerű hely az üzleti élethez.
But it is effective.	De hatásos.
After running the search, a screen will appear showing the results.	A keresés futtatása után megjelenik egy képernyő, amely megmutatja az eredményeket.
I tried to listen to their conversation.	Próbáltam hallgatni a beszélgetésüket.
They change often.	Gyakran változnak.
They're burning now.	Most már égtek.
They couldn't have moved if they had tried.	Meg sem mozdulhattak volna, ha megpróbálták volna.
The tour received mostly positive reviews.	A túra többnyire pozitív kritikákat kapott.
But it must be said that not all treatments are effective.	De azt kell mondani, hogy nem minden kezelés hatékony.
We are not like the other animals.	Nem vagyunk olyanok, mint a többi állat.
And in parallel, start a business.	És ezzel párhuzamosan vállalkozást indítani.
But to be at the other end.	De a másik végén lenni.
Be careful when passing.	Legyen óvatos, amikor elhalad.
There was a rupture in the circle.	Szakadás történt a körben.
All you have to do is move in.	Nincs más dolga, mint beköltözni.
Very good person.	Nagyon jó ember.
Sometimes two or three.	Néha kettő vagy három.
I got sick of it.	rosszul lettem tőle.
Stir well and heat together for a minute.	Jól elkeverjük, és egy percig együtt melegítjük.
It could have been anyone.	Bárki lehetett.
It was there again, and not just any green.	Megint ott volt, és nem akármilyen zöld.
He turned before going through it.	Megfordult, mielőtt átment volna rajta.
I had to grow up to live without you.	Fel kellett nőnöm, hogy nélküled élhessek.
Or as fast as it happens.	Vagy amilyen gyorsan megtörténik.
He got my material and they had an opening.	Megkapta az anyagomat, és volt nyitásuk.
This reassured me.	Ez megnyugtatott.
But without it, nothing would exist.	De nélküle semmi sem létezne.
He and his family would be on the move.	Ő és családja mozgásban lenne.
I feel a new storm coming.	Érzem, hogy új vihar jön.
You will learn this.	Ezt majd megtanulod.
I want to change.	Szeretnék változtatni.
No more news at this time.	Jelenleg nincs több hír.
He no longer saw anything from his left.	Már nem látott semmit a bal oldaláról.
He just thought a little further.	Csak egy kicsit tovább gondolta.
The journey takes less than two hours.	Az út két óránál kevesebbet vesz igénybe.
Or your own pieces.	Vagy a saját darabjait.
Maybe you'll finish the task.	Talán befejezi a feladatot.
They can also say that black is white.	Azt is mondhatják, hogy a fekete az fehér.
It can only work with very short and slow steps.	Csak nagyon rövid és lassú lépésekkel tud működni.
i don't drink tea.	nem iszom teát.
The river is very high now.	A folyó most nagyon magasan van.
This is a movie.	Ez egy film.
Not very good at it.	Abban nem túl jó.
I think he is too.	Szerintem ő is.
Do not show a difference between the two experimental groups.	Ne mutasson különbséget a két kísérleti csoport között.
At some point, we run out of public money.	Egy bizonyos ponton elfogy az állami pénz.
Maybe his face was a little red.	Talán egy kicsit vörös volt az arca.
When we got there.	Amikor odaértünk.
Just don't say anything.	Csak ne mondj semmit.
It didn't make sense to plan either.	Nem volt értelme tervezni sem.
That asked him too much.	Ez túl sokat kért tőle.
I’m creating a game app for my final year project.	Játékalkalmazást készítek az utolsó éves projektemhez.
I just want to escape a little more.	Csak menekülni szeretnék még egy kicsit.
And it's a damn hard game.	És ez egy baromi nehéz játék.
If you want to write, you write.	Ha írni akar, akkor ír.
That's the way it is in that city.	Így van ez abban a városban.
As they go, they are stopped a few steps away.	Ahogy mennek, néhány lépésenként megállítják őket.
But it's interesting.	De érdekes.
This time he really succeeded.	Ezúttal tényleg sikerült.
She was one of the few mothers who was successful at work.	Egyike volt azon kevés anyáknak, akik sikeresek voltak a munkában.
Don't consider it half full.	Ne tekintsük félig telinek.
I want the knife.	A kést akarom.
I wonder if he has a secret or anything like that.	Kíváncsi vagyok, hogy neki is van-e titka, vagy ilyesmi.
As an individual or entity.	Magánszemélyként vagy egységként.
Few refuse.	Kevesen utasítanak vissza.
I don't want to wait either.	Én sem akarok várni.
Still, it is very beautiful and beautiful.	Ennek ellenére nagyon szép és szép.
And he will continue to ask.	És továbbra is kérdezni fog.
He really didn't travel easily.	Tényleg nem utazott könnyen.
This result represents two independent experiments.	Ez az eredmény két független kísérletet reprezentál.
I'm sure it's something obvious.	Biztos vagyok benne, hogy ez valami nyilvánvaló.
He read every book they had ever written.	Minden könyvet elolvasott, amit valaha írtak.
I don't know exactly what he's doing.	Nem tudom pontosan mit csinál.
There is also no area that would be an advantage.	Nincs olyan terület sem, amely előnyt jelentene.
This was an incredible sign of the expected changes.	Ez hihetetlen jele volt a várható változásoknak.
That is a fact.	Ez tény.
Then he stopped, turning from side to side.	Aztán megállt, egyik oldalról a másikra fordult.
That's not what it's about.	Ez nem erről szól.
In fact, that was the general opinion.	Valójában ez volt az általános vélemény.
He took her hand.	A kezébe vette a lány kezét.
This time a position was available and he took it.	Ezúttal elérhető volt egy pozíció, és ő el is foglalta.
He often did this.	Gyakran csinálta ezt.
Leaning against the wall, they stood out of sight of the camera.	A falhoz támaszkodva, a kamera látóterén kívül álltak.
That's all he knows.	Annyit tud.
People on the bridge seemed to share that feeling.	Az emberek a hídon úgy tűnt, osztoznak ezen az érzésen.
He knew he was still injured that day.	Tudta, hogy attól a naptól még mindig megsérült.
Low people work.	Az alacsony emberek dolgoznak.
Others hate them.	Mások utálják őket.
I'm happy with what you found best.	Ennek örülök a legjobban, amit találtál.
Adult women do.	A felnőtt nők igen.
Pretty much everything is on the field.	Nagyjából minden a pályán van.
He lay back on the bed, his hands behind his head.	Hátrafeküdt az ágyon, kezét a feje mögött.
Your website is very cool.	Nagyon klassz a weboldalad.
I liked the way he grew up, for sure.	Tetszett, ahogy felnőtt, az biztos.
It was a family thing.	Családi dolog volt.
I love it and I was surprised it turned out that way.	Imádom, és meglepődtem, hogy így alakult.
In fact, it's getting worse.	Sőt, egyre rosszabb.
He did not reject it.	Nem utasította el.
They have learned to make the most of it.	Megtanulták, hogy a legtöbbet hozzák ki belőle.
But it wasn’t my movie, so it wasn’t my call.	De ez nem az én filmem volt, tehát nem az én hívásom.
It's so good to see.	Olyan jó látni.
There is a world under your feet.	Itt a lábak alatt egy világ van.
Accident happened.	Baleset történt.
Still, he knew he was running out of time before dark.	Mégis tudta, hogy sötétedés előtt kifut az időből.
There was too much to do.	Túl sok volt a tennivaló.
He thought he knew the way.	Azt hitte, ismeri az utat.
It hasn't been turned on for a while.	Egy ideje nem volt bekapcsolva.
I could barely hear him.	Alig hallottam őt.
Moreover, some have not seen significant progress until then.	Sőt, egyesek egészen addig nem tapasztaltak jelentős előrelépést.
The president must have known about them in advance.	Az elnök bizonyára előre tudott róluk.
And he probably liked what he saw.	És valószínűleg tetszett neki, amit látott.
Quite a difference.	Elég nagy különbség.
But what it represents is extreme.	De amit képvisel, az szélsőséges.
They sit down to pick him up, and he gets up.	Leülnek felvenni, ő pedig felkel.
He wanted to know, to understand.	Meg akarta ismerni, megérteni.
There is no real middle class anymore.	Már nincs igazán középosztály.
There is simply nothing else to say.	Egyszerűen nem lehet mást mondani.
He was responsible for analyzing the data.	Felelős volt az adatok elemzéséért.
But we know.	De tudjuk.
And it makes my job a lot easier.	És ez nagyon megkönnyíti a munkámat.
He was still looking at the bottle for me.	Még mindig az üveget nézte helyettem.
If it doesn’t work, you don’t remember anything but the immediate past.	Ha nem működik, nem emlékszel semmire, csak a közvetlen múltra.
However, we did not see this.	Ezt azonban nem láttuk.
This would provide any specific order.	Ez bármilyen meghatározott sorrendet biztosítana.
The remains do not appear to be fresh.	A maradványok, úgy tűnik, nem frissek.
Shown here for reference.	Itt látható referenciaként.
It was the night before.	Előző este volt.
It will fall in an hour.	Egy óra múlva leesik.
At least three independent biological samples were analyzed.	Legalább három független biológiai mintát elemeztek.
However, freedom of speech is not denied.	A szólásszabadságot azonban nem tagadják meg.
It feels different if you are not set up for a service.	Más érzés, ha nincs beállítva egy szolgáltatáshoz.
And I felt in my body that it was exhausting.	És éreztem a testemben, hogy ez kimerít.
It makes it look so simple.	Olyan egyszerűvé teszi a megjelenést.
That's why they go on a trip, they're so happy.	Ezért mennek kirándulni, olyan boldogok.
There may also be technical problems with their use.	Műszaki problémák is előfordulhatnak használatuk során.
I also prepared special food for us.	Különleges ételt is készítettem nekünk.
Maybe it was a very simple event.	Talán egy, nagyon egyszerű esemény volt.
He stood with his eyes closed.	Csukott szemmel állt.
He sleeps in the other room.	A másik szobában alszik.
There are two of them, so you can take a friend.	Kettő van belőlük, úgyhogy elvihetsz egy barátot.
It's close enough.	Ez elég közel van.
It was also used by people in Hungary.	Nálunk is használták az emberek.
This is really nothing new.	Ez tényleg nem újdonság.
It was a perfectly reasonable request.	Teljesen ésszerű kérés volt.
Some of my friends also came.	Néhány barátom is eljött.
And I don’t think you’d get over it too quickly.	És nem hiszem, hogy túl gyorsan túl lennél rajta.
This is the standard of practice.	Ez a gyakorlat standardja.
They set off to find a way to bring it back.	Elindultak, hogy megtalálják a módját, hogy visszahozzák.
This is not the first time.	Nem először fordul elő.
Then he tried to change the subject.	Aztán megpróbált témát váltani.
And you know what this trip cost me.	És tudhatod, mibe került nekem ez az utazás.
Room with another teacher.	Szoba egy másik tanárral.
Not really close.	Igazán közel sincs.
Well, that's wonderful.	Hát, ez csodálatos.
They are as they are now.	Jelenleg úgy vannak, ahogy vannak.
Maybe that's what you want.	Lehet, hogy ezt szeretnéd.
He wanted to bring their physical relationship forward, he didn't.	Előre akarta vinni a testi kapcsolatukat, ő nem.
Of the crew of thirty, only seven survived.	A harmincfős legénységből csak heten maradtak életben.
Maybe in years.	Talán évek múlva.
His wife and two children remained.	Felesége és két gyermeke maradt.
I'm worried about your safety.	Aggódom a biztonságodért.
He turned the truth on his head.	A fejére fordította az igazságot.
Important events occurred later that day.	Fontos események történtek később ezen a napon.
Years later, my brother served in the state police.	Évekkel később a bátyám az állami rendőrségen szolgált.
He didn't get to where he thought he was.	Nem oda jutott, ahová gondolta.
It's all together.	Minden együtt van.
Remember, you had a lot of experience with this.	Ne feledje, sok tapasztalata volt ebben.
I felt very, very bad.	Nagyon-nagyon rosszul éreztem magam.
Where to go.	Hová menjen.
I looked up at the still-silent five in front of me.	Felnéztem az előttem álló, még mindig néma ötösre.
I love hearing from you.	Szeretek hallani felőled.
It's a knife.	Ez egy kés.
Designed with children’s comfort and safety in mind.	A gyerekek kényelmét és biztonságát szem előtt tartva tervezték.
It was probably too late now.	Valószínűleg most már késő volt.
Return the device.	Adja vissza a készüléket.
Although he loves him, he always focuses only on what he doesn’t.	Bár szereti őt, mindig csak arra koncentrál, amire nem.
This old man went to life and died.	Életre-halálra járt ez az öreg.
Give me a day.	Adj egy napot.
However, such measures can often reduce comfort.	Az ilyen intézkedések azonban gyakran csökkenthetik a kényelmet.
Really very sad.	Tényleg nagyon szomorú.
He ran out of strength and breath.	Elfogyott az ereje és a lélegzete.
One with blue eyes.	Egy kék szemű.
I just wanted you to know a few things about it.	Csak azt akartam, hogy tudjon róla néhány dolgot.
He couldn't stop.	Nem tudta megállni.
He knows football very well, he has a lot of knowledge.	Nagyon jól ismeri a futballt, nagy tudása van.
However, these differences do not matter in the present.	Ezek a különbségek azonban nem számítanak a jelenben.
You have to live.	Élned kell.
And it even made sense, on one level.	És még értelme is volt, egy szinten.
He kept the most to himself.	A legtöbbet megtartotta magának.
As with any change, this can be difficult at first.	Mint minden változtatásnál, kezdetben ez is nehézségekbe ütközhet.
He has a better answer.	Jobnak van válasza.
The name had a familiar ring.	A névnek ismerős csengése volt.
The player with the higher movement point can attack first.	A magasabb mozgásponttal rendelkező játékos támadhat először.
And yet he tried to help me.	És mégis megpróbált segíteni nekem.
But come home and take the opportunity.	De gyere haza, és élj a lehetőséggel.
He accepted their offer and learned his trade on the spot.	Elfogadta az ajánlatukat, és a helyszínen megtanulta a szakmáját.
Anyone wants to put in your speech.	Bárki be akarja tenni a beszédét.
Remember me, my brothers and sisters.	Emlékezz rám a testvéreimnek.
He replied that my work was ready.	Azt válaszolta, hogy készen áll a munkám.
It was clearly visible for a moment.	Egy pillanatra tisztán látható volt.
And imagine everyone would be wrong.	És képzeld el, mindegyik tévedne.
The world seemed a dream again.	A világ ismét álomnak tűnt.
Please give it today!	Kérlek adj még ma!
I wanted to eat more of them.	Többet akartam enni belőlük.
We respect each other healthy.	Egészségesen tiszteljük egymást.
He smiled from inside.	Belülről mosolygott.
I can't pull this off.	Ezt nem tudom lehúzni.
At the bottom of a chest.	Egy láda alján.
I'm in the office.	Az irodában vagyok.
I know what happened.	Tudom mi történt.
It looked like such a modern picture.	Olyan modern képnek tűnt.
Put it on one side.	Tedd az egyik oldalra.
I went to bed.	Felmentem az ágyba.
The article has since been taken down.	A cikket azóta levették.
It saved his life.	Ez mentette meg az életét.
Visit with your son.	Látogassa meg a fiával.
Significant and real.	Jelentős és valós.
There is only desire.	Csak vágy van.
First of all, the water.	Mindenek előtt a víz.
There were a lot of people here tonight.	Nagyon sokan voltak itt ma este.
We have a responsibility for the future as a whole.	Felelősséggel tartozunk a jövő egészéért.
I also started to get into my role.	Én is elkezdtem belenőni a szerepembe.
You are not fit for company.	Nem vagy alkalmas a társaságra.
He is the same age as me, two years younger than his brother.	Velem egyidős, két évvel fiatalabb a testvérénél.
Unless they cause a problem, they live.	Hacsak nem okoz problémát, élnek.
We have a chance to fight now.	Most van esélyünk a harcra.
But there is no one to help me.	De nincs, aki segítsen nekem.
The wood is only suitable for winter use.	A fa csak téli használatra alkalmas.
She felt much smaller when she was on it than they look.	Sokkal kisebbnek érezte magát, amikor rajta van, mint amilyennek látszanak.
This requires only minor changes, which are described below.	Ez csak kisebb változtatásokat igényel, amelyeket a következőkben ismertetünk.
It can take moments or hours.	Pillanatokig vagy órákig tarthat.
The two of them are clearly happy and satisfied.	Ők ketten egyértelműen boldogok és elégedettek.
It's still a good idea to ask your doctor.	Még mindig jó ötlet megkérdezni az orvost.
He had no strength and did not know what to do.	Nem volt ereje, és nem tudta, mit tegyen.
Only the color white was shown far away.	Csak a fehér színt mutatták messzire.
I'm sure we will.	Biztos vagyok benne, hogy fogunk.
We see you.	Látunk téged.
It also works so that everything is relevant in its place.	Úgy is működik, hogy minden a maga helyén releváns.
Data are from six independent experiments.	Az adatok hat független kísérletből származnak.
But he still had that bright look in his eyes.	De még mindig az a ragyogó tekintet volt a szemében.
I love the morning.	Imádom reggel.
Here we enter.	Itt lépünk be.
I really have no idea.	tényleg fogalmam sincs.
Try this on every shoot.	Próbáld ki ezt minden forgatáson.
It would not be easy to win.	Nem lenne könnyű megnyerni.
You'd find out in a moment.	Egy pillanat alatt rájönne.
And now she hoped her mother was right.	És most abban reménykedett, hogy anyjának igaza van.
It was turned on once a year.	Évente egyszer volt bekapcsolva.
While counting, focus on your breathing.	Miközben számol, összpontosítson a légzésére.
I'm so worried about you.	Annyira aggódom érted.
Often, when they started talking, they could hardly be stopped.	Gyakran, amikor elkezdtek beszélni, alig lehetett megállítani őket.
This will be the best choice.	Ez lesz a legjobb választás.
As for my two favorite things.	Ami a két kedvenc dolgom.
A hard surface appeared behind it.	Kemény felület jelent meg mögötte.
It doesn't really go beyond the stars.	Nem igazán megy túl a csillagokon.
That's when he made his statement.	Ekkor nyilatkozott.
We stood up and looked out the window.	Felálltunk és kinéztünk az ablakon.
About individual risk.	Egyéni kockázatról.
He thought fast.	Gyorsan gondolkodott.
I will return to this question later.	Erre a kérdésre később visszatérek.
My phone isn't.	A telefonom nem.
Women may be talking to me or listening.	A nők esetleg beszélnek hozzám, vagy hallgatnak.
But there is something unusual this summer.	De van ebben a nyárban valami szokatlan.
But it is still needed, as always.	De továbbra is szükség van rá, mint mindig.
We can start again in the morning.	Reggel újra kezdhetjük.
I felt lost and gladly returned to the hotel.	Elveszve éreztem magam, és örömmel tértem vissza a szállodába.
In fact, this is not the interesting part of the story.	Valójában nem ez az érdekes része a történetnek.
But he won't go back.	De nem megy vissza.
This is where the accident happened.	Itt történt a baleset.
Until recently, this was not true.	Egészen a közelmúltig ez nem volt igaz.
Just be one with yourself and agree with your being.	Csak légy egy önmagaddal, és egyezz meg a lényeddel.
It was so different from what he had done before.	Annyira különbözött attól, amit korábban csinált.
The second letter is being prepared.	A második levél készül.
He told me not to come down this weekend.	Azt mondta, ne jöjjek le ezen a hétvégén.
I have to act.	Fel kell lépnem.
Their hatred grew.	Gyűlöletük nőtt.
He had lots and lots of friends here in our community.	Itt a közösségünkben sok-sok barátja volt.
Do not do it.	Ne csináld.
Not much is left.	Nem sok ilyen maradt.
Go down and give it a try.	Menj le és próbáld ki.
Say something to the world.	Mond valamit a világnak.
He escaped the accident without injury.	A balesetet sérülés nélkül megúszta.
Too weak.	Túl gyenge.
However, everything on this face points to a sense of joy.	Azonban ezen az arcon minden az öröm érzésére mutat.
That's all, just not.	Ez minden, csak nem.
They couldn’t travel that far, so it was the perfect solution.	Nem tudtak olyan messzire utazni, így ez volt a tökéletes megoldás.
So much smaller.	Annyival kisebb.
' to '.	' nak nek '.
The moment was perfect.	A pillanat tökéletes volt.
Let the thought become an experience and experience the reality of the future now.	Hagyja, hogy a gondolat tapasztalattá váljon, és élje meg a jövőbeli valóságot most.
If you hate it, you can still change it.	Ha utálod, még változtathatsz rajta.
He waited for three days.	Három napig várt.
Suggested thoughts and words ”.	Javasolt gondolatok és szavak”.
It's like learning random numbers.	Mintha véletlen számokat tanulnánk.
For others, this is on the hot side.	Mások számára ez a meleg oldalon áll.
Face it, man.	Nézz szembe vele, ember.
The content on this website is for informational purposes only.	A weboldalon található tartalom csak tájékoztató jellegű.
I just grinded it.	Csak ledaráltam.
You can sleep without a doubt.	Kétség nélkül aludhat.
He usually wouldn't have done that.	Általában ezt nem tette volna.
I'll let the army tell me what to do.	Hagyom, hogy a hadsereg mondja meg, mit tegyek.
Try.	Próbáld ki.
Then he realized.	Aztán megvalósította.
Maybe some parents.	Talán néhány szülő.
We are not from that world.	Nem abból a világból származunk.
This is the key point we want to address in our dissertation.	Ez a kulcsfontosságú pont, amellyel dolgozatunkban foglalkozni kívánunk.
Start by talking about your worries with your wife.	Kezdje azzal, hogy beszéljen aggodalmairól a feleségével.
I know things like this happen in every war.	Tudom, hogy ilyen dolgok minden háborúban előfordulnak.
They're pretty thin.	Elég vékonyak.
Such comments will be removed immediately.	Az ilyen megjegyzéseket azonnal eltávolítjuk.
I am free.	Szabad vagyok.
Leave them completely to me.	Hagyd őket teljesen rám.
You were right that I wasn't very well.	Igazad volt abban, hogy nem vagyok túl jól.
A woman will follow the real man to hell and back.	Egy nő követni fogja az igazi férfit a pokolba és vissza.
I should follow the people moving inside.	Követnem kellene a bent mozgó embereket.
I walked most of the way here.	Az út nagy részét itt gyalogoltam.
His career has changed.	Megváltozott az életútja.
People’s feelings about money are really changing.	Valóban megváltozik az emberek pénzzel kapcsolatos érzései.
That means it shouldn’t be too obvious.	Ez azt jelenti, hogy nem szabad túl nyilvánvalónak lennie.
Don't be soft.	Ne legyen puha.
Not that you know, but don't apply.	Nem mintha tudja, de nem alkalmazza.
Public task rule.	Közfeladat szabálya.
Place yourself in place of the subjects.	Helyezze magát az alanyok helyébe.
His family died and no one could bring them back.	A családja meghalt, és senki sem tudta visszahozni őket.
Easier to understand.	Könnyebben érthető.
I looked up at the stage.	Felnéztem a színpadra.
It will be a test for everyone who lives on earth.	Ez próbatétel lesz mindenki számára, aki a földön él.
This is a surprise.	Ez egy meglepetés.
Yes, there is a difference.	Igen van különbség.
The store was both my home and my job.	A bolt volt az otthonom és a munkám is.
Everything here was much bigger.	Itt minden sokkal nagyobb volt.
At least not for me.	Nekem legalábbis nem.
She put her hand to her mouth.	A lány a szájához kapta a kezét.
In your own way.	A maga módján.
We have to wait, but there is enough time.	Várnunk kell, de van elég idő.
He said no one was home.	Azt mondta, hogy nincs otthon senki.
I don't care how that happens.	Nem érdekel, hogy ez hogyan történik.
There must have been good days and bad ones.	Bizonyára voltak jó napok és rosszak is.
It didn't look good.	Nem nézett ki jól.
However, please continue to submit your stories.	Kérjük azonban továbbra is küldje el történeteit.
Don’t stop listening just because you’re busy.	Ne hagyd abba a hallgatást csak azért, mert elfoglalt vagy.
You only see yourself.	Csak magadat látod.
You may need to run around before it appears.	Lehet, hogy körbe kell futnia, mielőtt megjelenik.
Then he tried to slow down his friend.	Aztán megpróbálta lelassítani barátját.
Almost everyone in the country wants me to go out.	Az országban szinte mindenki azt akarja, hogy kimenjek.
But that didn't have to make sense.	De ennek nem kellett értelme lennie.
No matter how big they are.	Nem számít, milyen nagyok.
The other parameters are fixed in the match.	A többi paraméter rögzítve van az illeszkedésben.
There was a selection of things.	Válogatás volt a dolgokból.
You can count on me.	Számíthatsz rám.
We knew politics was against us.	Tudtuk, hogy a politika ellenünk van.
Then stay where you are.	Akkor maradj ott, ahol vagy.
That's when I care about everything.	Ilyenkor minden érdekel.
I grew up in wild times when everything fell apart.	A vad időkben nőttem fel, amikor minden szétesett.
He dreams of it.	Arról álmodik.
The code is below.	A kód lent található.
Then eight more.	Aztán még nyolc.
But not too close.	De nem túl közel.
You had no other question from me.	Nem volt más kérdésed tőlem.
My friend for letting go and for his excellent speech.	Barátom az engedésért és a kiváló beszédéért.
In fact, you can see the plant growing before your eyes.	Valójában a szemed előtt láthatod, ahogy a növény nő.
He certainly didn't plan to.	Biztosan nem tervezte.
I don't feel quite at all.	Nem érzem magam egészen magamnak.
But the battle could not be won without a fight.	De a csatát harc nélkül nem lehetne megnyerni.
I call this a start.	Ezt nevezem kezdésnek.
It simply feels very comfortable to me.	Egyszerűen nagyon kényelmes érzés számomra.
we would just talk.	csak beszélgetnénk.
Since the last update two hours ago, the eye continues to contract.	A két órával ezelőtti utolsó frissítés óta a szem továbbra is összehúzódik.
That's pretty weird.	Ez elég furcsa.
The answer seems to be yes.	A válasz igennek tűnik.
This is to be fully expected.	Ez teljes mértékben várható.
I brought him over.	áthoztam őt.
One thing is unique or not.	Egy dolog egyedi vagy nem az.
No one would ever want to.	Soha senki nem akarná.
In each case, it depends on the facts.	Minden esetben a tényektől függ.
I make home calls and my fees are low.	Házihívásokat intézek, és alacsonyak a díjaim.
It looks so weird and yet so simple.	Olyan furcsán néz ki, és mégis olyan egyszerű.
They returned home after a month, barely seeing any action.	Egy hónap után tértek haza, alig láttak akciót.
I just went for the sound.	Csak hangra mentem.
He is a tall man.	Ő egy magas férfi.
It was not hard.	Nem volt nehéz.
We report this case here with a review of the literature.	Itt számolunk be erről az esetről irodalmi áttekintéssel.
I don't know who followed who.	Nem tudom, ki követett kit.
He didn't seem to have a window.	Úgy tűnt, hogy nem volt ablaka.
They didn't have to do that, and he knew it.	Nem kellett ezt megtenniük, és ő tudta ezt.
Start with the goals and then work out your plans.	Kezdje a célokkal, majd dolgozza ki a terveit.
However, this is closer to what is happening.	Ez azonban közelebb áll ahhoz, ami történik.
Her heart stopped and she wanted to cry.	A szíve megállt, és sírni akart.
We do what we want.	Azt csinálunk, amit akarunk.
It's essentially done now.	Most már lényegében kész.
We rest, eat something, maybe we sleep.	Pihenünk, eszünk valamit, esetleg alszunk.
In fact, it hardly happens.	Valójában ez aligha történik meg.
Maybe our strength wasn't enough.	Talán az erőnk nem volt elég.
The truth was not possible.	Az igazság nem volt lehetséges.
They are normal and human.	Normálisak és emberiek.
The facts are fixed and speak for themselves.	A tények rögzítve vannak, és magukért beszélnek.
And you care what happens in our country.	És téged érdekel, hogy mi történik hazánkban.
Isn't it big enough?	Hát nem elég nagy?.
Then the image will be stronger.	Akkor a kép erősebb lesz.
These symptoms affect the patient's quality of life.	Ezek a tünetek befolyásolják a beteg életminőségét.
Like most things.	Mint a legtöbb dolog.
Sit down and wait for anything to happen.	Ülj le és várd, hogy bármi történjen.
Cold air hit his face.	Hideg levegő csapta meg az arcát.
The new season is with us.	Nálunk az új szezon.
That means good air, water and land.	Ez jó levegőt, vizet és földet jelent.
You can hardly say good evening in seven minutes.	Hét perc alatt aligha tud jó estét mondani.
Hold on.	Tartsd rajta.
He returns the next day to finish the job.	Másnap visszatér, hogy befejezze a munkát.
We can't do what we want.	Nem tehetjük azt, amit akarunk.
Those guys would live wherever they could.	Azok a srácok bárhol élnének, ahol csak tudnak.
Under these circumstances, eating will not be a pleasure.	Ilyen körülmények között az evés nem lesz öröm.
Unfortunately, they are gone.	Sajnos eltűntek.
I learned to move forward in life overnight.	Megtanultam egy napról a másikra haladni az életben.
Do whatever you want.	Csinálj, amit csak akarsz.
Of course, this is the only normal thing.	Természetesen ez az egyetlen normális dolog.
It is more important to be dry than warm.	Fontosabb, hogy száraz legyen, mint meleg.
They get one for up to six months.	Legfeljebb hat hónapig kapnak egy.
But that means nothing to today’s kids.	De ez a mai gyerekeknek semmit sem jelent.
Yes, of course it is legal.	Igen, természetesen ez legális.
They moved on purpose.	Szándékosan költöztek.
In one year.	Egyetlen év alatt.
There, the word patterns were simpler.	Ott a szóminták egyszerűbbek voltak.
But it got worse.	Csakhogy egyre rosszabb lett.
But most of the media ignored the second dear comparison.	De a legtöbb média figyelmen kívül hagyta a második kedves összehasonlítását.
This time I didn't understand.	Ezúttal nem értettem.
He showed this will to the plaintiff.	Ezt az akaratát megmutatta a felperesnek.
A moment later, he found what he wanted.	Egy pillanattal később megtalálta, amit akart.
Enough to fill an entire room with it.	Elég ahhoz, hogy egy egész szobát megtöltsünk vele.
We glanced at him, but we moved on pretty quickly.	Rápillantottunk, de elég gyorsan mentünk tovább.
At the station.	Az állomásnál.
Anyone can use it.	Bárki használhatja.
We enjoyed every second of our day.	Élveztük a napunk minden másodpercét.
Cut the meat.	Vágjuk fel a húst.
I'm just trying to help.	Csak próbálok segíteni.
The darkness was not absolute.	A sötétség nem volt abszolút.
It wasn't too much work.	Nem volt túl nagy munka.
If we want to win, we can play with anyone.	Ha meg akarjuk nyerni, bárkivel játszhatunk.
It can change everything.	Ez mindent megváltoztathat.
According to the treaty, the king would receive half.	A király szerződés szerint a felét megkapná.
No, I'm not happy.	Nem, nem örülök.
I don't even have a home.	Még otthonom sincs.
Money is one of them.	A pénz az egyik ilyen.
I feel tired.	Fáradtnak érzem magam.
In this section, we present some of these.	Ebben a részben ezek közül mutatunk be néhányat.
If we think about it, the conflict got worse.	Ha belegondolunk, annál súlyosabb lett a konfliktus.
About this property.	Erről az ingatlanról.
He gave an order, not a request.	Parancsot adott, nem kérést.
Here, we will talk about this.	Itt, erről fogunk beszélni.
But look what happens.	De nézd, mi történik.
How stupid both sides are here.	Milyen hülye itt mindkét fél.
He thought every child should get something.	Úgy gondolta, hogy minden gyereknek kapnia kell valamit.
There was work, money and a little power.	Volt ott munka, pénz és egy kis hatalom.
This is an investigative process.	Ez egy nyomozási folyamat.
This is the simple part of us that cannot be ignored.	Ez az egyszerű részünk, amelyet nem lehet figyelmen kívül hagyni.
The whole thing should have been much smaller.	Az egésznek sokkal kisebbnek kellett volna lennie.
Pick up.	Vedd fel.
I love you too.	Én is szeretlek.
So this is an improvement.	Szóval ez javulás.
It's good to see you again so soon.	Nagyon jó, hogy ilyen hamar újra látlak.
You get what you pay for, but a lot of it is very good.	Azt kapod, amiért fizetsz, de sok nagyon jó.
But we do not live in such a system.	De nem ilyen rendszerben élünk.
His career was to collapse.	Karrierje az volt, hogy bedőljön.
But every great journey begins with the first step.	De minden nagy utazás az első lépéssel kezdődik.
When the trial date came, the guy didn’t show up.	Amikor eljött a tárgyalási dátum, a srác nem jelent meg.
The series has not returned since then.	A sorozat azóta sem tért vissza.
That went on.	Ez ment tovább.
Moreover, his efforts have borne fruit.	Sőt, erőfeszítései meghozták gyümölcsét.
She loves my stories.	Szereti a történeteimet.
I didn't even look at him.	Nem is néztem rá.
I know some people who loved me and people who hated me.	Ismerek néhány embert, akik szerették, és olyanokat, akik utálták.
It depends on what we find.	Attól függ, mit találunk.
The others told me about it.	A többiek meséltek róla.
I want to move on to another project.	Szeretnék áttérni egy másik projektre.
She smiled back and nodded.	A lány visszamosolygott és bólintott.
He didn't say a word.	Ő sem szólt egy szót sem.
The goal is performance.	A cél a teljesítmény.
So that's what this book is about.	Szóval, miről szól ez a könyv.
The man he shot had nothing to do with me.	Annak az embernek, akit lelőtt, semmi köze hozzám.
Everyone else, find some noise.	Mindenki más, találjon valami zajt.
This is a little earlier than other sources of evidence.	Ez egy kicsit korábbi, mint a többi bizonyítékforrás.
Tell them that's enough.	Mondd meg nekik, hogy elég.
And no one left.	És senki nem ment el.
Choose something and stick to it.	Válassz valamit, és ragaszkodj hozzá.
Each child has their own book.	Minden gyereknek saját könyve van.
And some who really enjoyed it.	És néhányan, akik nagyon élvezték.
People will not see you.	Az emberek nem fognak látni téged.
At first, he didn't even want to go out the door.	Először még akkor sem akart kimenni az ajtón.
No one was really paying attention.	Senki nem igazán figyelt rá.
I don't know what else to say.	Nem tudom, mit mondjak még.
However, this was impossible.	Ez azonban lehetetlen volt.
So further research is needed in the field of material design.	Tehát további kutatásokra van szükség az anyagtervezés terén.
If you heard the details, you wouldn’t believe it.	Ha hallaná a részleteket, nem hinné el.
Body weight did not change significantly in the two groups.	A testtömeg a két csoportban nem változott szignifikánsan.
You think you're going to be something great.	Azt hiszed, valami nagyszerű leszel.
What we got for the middle pieces.	Mit kaptunk a középső darabokhoz.
This is a sign of loss and great strength.	Ez a veszteség és a nagy erő jele.
I mean, obviously.	Úgy értem, nyilván.
They love their cars.	Imádják az autóikat.
I want you to take this and keep it to me.	Azt akarom, hogy vedd ezt és tartsd meg nekem.
We decided to make our own version.	Elhatároztuk, hogy elkészítjük a saját verziónkat.
There wasn't much love in his life.	Nem sok szerelem volt az életében.
We let go of that, too.	Ezt is elengedtük.
Intentionally have a nice day!	Szándékosan szép napot!
Each goal is presented three times.	Minden cél háromszor kerül bemutatásra.
I don't think that matters too much.	Nem hiszem, hogy ez túl sokat számít.
Just out of nowhere.	Csak úgy a semmiből.
You have to get a good answer.	Jó választ kell kapnod.
I had no choice but to use a gun.	Nem volt más választásom, mint fegyvert használni.
All the other girls look like they want to cut you.	Az összes többi lány úgy néz ki, mintha meg akarná vágni.
It’s so crazy that a lot of people find this weird.	Annyira őrület, hogy sokan ezt furcsának tartják.
I used to be a metalhead.	Régebben fémfejű voltam.
He took him seriously.	Komolyan vette őt.
She's very, very nervous.	Nagyon-nagyon ideges.
He shook his head, smiling.	Mosolyogva megrázta a fejét.
Then a right.	Aztán egy jog.
Then he moved and took the glass.	Aztán megmozdult, és elvette a poharat.
Moved.	Elköltözött.
Things went great with him.	Remekül mentek vele a dolgok.
The numbers fell correctly, but the board moves.	A számok helyesen estek, de a tábla mozog.
Be careful, though.	Azért vigyázz.
As a result, relationships may change, but not because of you.	Ennek eredményeként a kapcsolatok megváltozhatnak, de nem miattad.
It was out of place.	Az új helyén kívül volt.
I think that's fair.	Szerintem ez igazságos.
However, this does not necessarily have to be true.	Ennek azonban nem kell feltétlenül igaznak lennie.
You're very welcome.	Nagyon szívesen.
I wonder if you ask me.	Kíváncsi vagyok, hogy engem kérdezel.
I told you three or four times.	Háromszor-négyszer elmondtam.
The most important feature of the present is the theme.	Legfontosabb jellemzője a jelenben a téma.
It means a hundred different things.	Száz különböző dolgot jelent.
It is a created fear.	Ez egy teremtett félelem.
He fell off a fucking horse a week ago.	Egy hete leesett egy kibaszott lóról.
I have no idea who the protagonist of this game is.	Fogalmam sincs, ki ennek a játéknak a főszereplője.
They became pictures, faces.	Képekké, arcokká váltak.
She knew she would fall in love.	Tudta, hogy szerelmes lesz.
It could be you.	Ez lehetsz te.
I wanted to ask if he was writing.	Meg akartam kérdezni, hogy ír-e.
Other people are weird in their own way.	Más emberek is furcsák a maguk módján.
Does not make sense.	Semmi értelme.
I want to change the white background to light blue.	A fehér hátteret világoskékre szeretném cserélni.
Or one.	Vagy egy olyan.
You should be happy about that.	Ennek örülnie kell.
All of the widely published sources have been identified as such.	A széles körben publikált források mindegyikét ilyennek azonosították.
He didn't want to miss anything.	Nem akart lemaradni semmiről.
Nothing will happen.	Semmi sem fog történni.
He is known for his quick action.	Gyors cselekvéséről ismert.
You can imagine my wife a little nervous.	Elképzelheti, hogy a feleségem egy kicsit ideges.
This time it's different.	Ezúttal más.
The business could completely collapse.	Az üzlet teljesen bedőlhet.
Now everyone has new ideas.	Most mindenkinek vannak új ötletei.
To you, to us, to my father.	Magának, nekünk, apámnak.
Probably both of us.	Valószínűleg mindketten azok vagyunk.
I would jump out of my skin too.	Én is kiugranék a bőrömből.
I am sorry to.	Sajnálom, hogy.
That's far enough.	Ez elég messze van.
Most people don’t know the original series so much.	A legtöbben nem ismerik annyira az eredeti sorozatot.
I don't need more.	Nem kell több.
But when you’re on the field, you want to be free.	De amikor a pályán vagy, szabad akarsz lenni.
It was usually the other way around.	Általában fordítva volt.
But that doesn’t mean the teams didn’t get close to each other.	De ez nem jelenti azt, hogy a csapatok nem kerültek közel egymáshoz.
Just on and off and no problem.	Csak be és ki, és semmi gond.
We understand that this can sometimes be a challenge.	Megértjük, hogy ez néha kihívást jelenthet.
Not without her late husband.	Nem a néhai férje nélkül.
It just states politics.	Csak kimondja a politikát.
Many tests can be used.	Számos teszt használható.
During the trip, nothing passed to the conversation.	Az utazás során semmi sem múlt el a beszélgetéshez.
Whether this is the same man or not is not known exactly.	Hogy ez ugyanaz a férfi-e vagy sem, azt nem tudni pontosan.
This is too easy to control.	Ezt túl könnyű ellenőrizni.
The character gets older over time.	A karakter idővel megöregszik.
However, there are some limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak azonban vannak bizonyos korlátai.
For some reason, this kind of tossed up even more.	Valamiért ez a fajta még jobban feldobott.
But stay a little.	De maradj egy kicsit.
You don't have to separate us.	Nem kell elválasztanod minket.
The adult calls again.	Ismét hív a felnőtt.
I mean huge.	Úgy értem hatalmas.
That was not the case.	Ez nem így volt.
And keep the skills they have acquired.	És megtartani a megszerzett képességeiket.
Someone else will.	Valaki más megteszi.
There was no need for conversation between them.	Nem volt szükség beszélgetésre köztük.
I could try.	Megpróbálhatnám.
I take responsibility for it.	Vállalom érte a felelősséget.
Maybe with a fourth gun to the girl's head.	Lehet, hogy egy negyedik fegyverrel a lány fejéhez.
It will get worse every day.	Minden nappal rosszabb lesz.
She's growing huge.	Egyre hatalmasra nő.
However, it turned out that this was not true.	Kiderült azonban, hogy ez nem igaz.
Several unique limitations of the sampling situation are described.	A mintavételi helyzet számos egyedi korlátját ismertetjük.
It's easy to sign up.	Könnyű feliratkozni.
I think I lived longer.	Szerintem hosszabb ideig éltem tovább.
Although this is not such a big problem for me.	Bár ez nem olyan nagy probléma számomra.
Instead, the duration of data collection was limited in time.	Ehelyett az adatgyűjtés időtartama időben korlátozott volt.
My life made sense again.	Az életemnek újra értelme volt.
Everything went well with him.	Minden rendben ment vele.
And they made it bigger than it was.	És nagyobbra tették, mint amilyen volt.
But this is not politics.	De ez nem politika.
This is how it works, it's that simple.	Ez így működik, ilyen egyszerű.
It's too big.	Ez túl nagy.
You saw this with your own eyes.	Ezt a saját szemeddel láttad.
My application is working as expected.	Az alkalmazásom a vártnak megfelelően működik.
This time it would work and we would not lose anyone else.	Ezúttal működne, és nem veszítenénk el senki mást.
People need to look up to him.	Kell, hogy az emberek felnézzenek rá.
I hope they build a new one.	Remélem újat építenek.
I know him.	Én ismerem őt.
Of course, no one slept because they were in a combat situation.	Természetesen senki sem aludt, mert harci helyzetben voltak.
He lived at home for a few months.	Néhány hónapig otthon élt.
Well, he's just worried about you.	Nos, egyszerűen aggódik érted.
I'm just not sure what it will be.	Csak nem biztos, hogy mi lesz az.
It is convenient to develop together.	Kényelmesen fejlődni együtt.
That means more expensive energy.	Ez drágább energiát jelent.
I was very scared of him.	Nagyon féltem tőle.
And they are nervous.	És idegesek.
The higher the demand, the higher the price will be.	Minél nagyobb a kereslet, annál magasabb lesz az ár.
But at least he was honest with me.	De legalább őszinte volt hozzám.
I know others have reported this, so it’s not just me that way.	Tudom, hogy mások is beszámoltak erről, így nem csak én vagyok így.
Don't let them look at me, and don't look at me yourself.	Ne engedd, hogy rám nézzenek, és te magad se nézz rám.
I had such big windows.	Voltak ilyen nagy ablakaim.
No matter how much life goes on in our minds, it will go out.	Akárhogy zajlik is az élet a fejünkben, ki fog menni.
He reached for the water again.	Ismét a vízért nyúlt.
These values ​​are obtained as follows.	Ezeket az értékeket a következőképpen kapjuk meg.
Or you can write to me using the contact form here.	Vagy írhat nekem az itt található kapcsolatfelvételi űrlap segítségével.
They had some ideas.	Volt néhány ötletük.
I don't like the kids going out.	Nem szeretem, ha a gyerekek kimennek.
That was months ago.	Ez hónapokkal ezelőtt volt.
I have two match balls.	Két meccslabdám van.
If they don't exist.	Ha nincsenek meg.
I want to ever give, give, give.	Szeretnék valaha adni, adni, adni.
And see my previous answer, right above.	És lásd az előző válaszomat, közvetlenül fent.
I only have a minute or two.	Csak egy-két percem van.
Further learning can help here.	Itt segíthet a további tanulás.
The frame was small, the effort was minimal.	A kerete kicsi volt, az erőfeszítés minimális volt.
I stopped, looked back and waited.	Megálltam, hátranéztem és vártam.
The structure took a long time.	Sokáig tartott a felépítés.
And you don't want to do that.	És te nem akarod ezt csinálni.
They both burned the edge.	Mindkettő megégette a szélét.
That's the only thing we need to pay attention to.	Ez az egyetlen dolog, amire figyelnünk kell.
His books still speak to me.	A könyvei még most is szólnak hozzám.
In fact, hair can be sparse.	Valójában a haj ritka lehet.
And people don't use it.	És az emberek nem használják.
I've been thinking about it.	én már gondolkodtam rajta.
But no, it's too far.	De nem, ez túl messze van.
You made the statement.	Te tetted a megállapítást.
Look at my hands.	Nézd a kezeimet.
That’s the kind of thing we have to stop.	Ez az a fajta dolog, amit meg kell állítanunk.
He finally put an end to this.	Végül véget vetett ennek.
You have to do something for me.	Tenned kell valamit értem.
He didn't stand up.	Nem állt fel.
No one has the right to be so happy, he said to himself.	Senkinek nincs joga ennyire boldognak lenni, mondta magában.
For a bad day.	Egy rossz napra.
Which many have done.	Amit sokan meg is tettek.
I was just a boy.	Még csak egy fiú voltam.
But a girl like you shouldn't come here.	De egy hozzád hasonló lánynak nem szabadna idejönnie.
I'm trying to see.	próbálom látni.
But so far we have not heard or seen any of them.	De eddig egyiket sem hallottuk és nem láttuk.
So this has a real effect.	Tehát ennek van valódi hatása.
This is a valuable support to the whole world.	Ez egy értékes támogatás az egész világ számára.
Then we won't need you.	Akkor nem lesz szükségünk rád.
Don't imagine it as a huge impact.	Ne képzelje el hatalmas hatásnak.
Therefore, we have tried our best to limit this.	Ezért a lehető legjobban megpróbáltuk ezt korlátozni.
There is no problem there.	Ott nincs probléma.
You, if you have to.	Te, ha kell.
You lose your cold blood.	Elveszted a hidegvéred.
There were no patients in the other studies.	A többi vizsgálatban nem volt beteg.
There's no reason you should know.	Semmi ok, amiért tudnia kellene.
I finished.	Befejeztem.
This issue is discussed in more detail below.	Ezt a kérdést az alábbiakban részletesebben tárgyaljuk.
He was a good kid.	Jó gyerek volt.
Inside, not next to him.	Benne, nem mellette.
Lunch time and six of us sitting at the table.	Ebédidő és hatan ülünk az asztalnál.
That can be so.	Mindez így is lehet.
Leave the other options as they are.	Hagyja a többi lehetőséget úgy, ahogy van.
The program works well on the computer that created it.	A program jól működik azon a számítógépen, amelyik létrehozta.
I mean our future.	Mármint a jövőnket.
I had to meet him at work.	Találkoznom kellett vele a munkahelyemen.
He could call, find out where he is.	Felhívhatta, megtudhatja, hol van.
Now was not the time to slow down.	Most nem volt ideje lassítani.
He suddenly realized he wanted to leave.	Hirtelen rájött, hogy el akar menni.
But you must not descend before the eyes of the people.	De nem szabad alászállnia az emberek szeme láttára.
How could you save for college.	Hogyan tudna spórolni az egyetemre.
Quality to the touch.	Minőség tapintásra.
But it was only on the street.	De ez csak az utcán volt.
However, this is not for the court to decide.	Ezt azonban nem a bíróságnak kell eldöntenie.
And he asked me to find him.	És megkért, hogy keressem meg.
Right next to it.	Közvetlenül mellette.
He's not our kind.	Ő nem a mi fajtánk.
But nothing happens.	De nem történik semmi.
He lies on his back in his bed, spreading his arms.	Hanyatt fekszik az ágyában, karjait széttárja.
Let's pull it back.	Húzzuk vissza.
Instead, we will work together.	Ehelyett együtt fogunk dolgozni.
Such a question clearly exists in the case before us.	Egy ilyen kérdés egyértelműen fennáll az előttünk álló ügyben.
I doubt they will sleep tonight.	Kétlem, hogy ma éjjel aludni fognak.
It should be in full sun.	Teljes napsütésben kell lennie.
Speed ​​was the issue.	A gyorsaság volt a kérdés.
The whole crew should be proud of themselves.	Az egész legénységnek büszkének kell lennie magára.
Nothing was missing.	Nem is hiányzott semmi.
Another job well done.	Újabb jól végzett munka.
We're at a turning point.	Fordulópontnál vagyunk.
Which means four on you.	Ami négyet jelent rajtad.
I want to take you there the next time you visit.	Oda akarlak vinni, ha legközelebb meglátogatod.
Some of them seem pretty straightforward.	Némelyikük elég egyértelműnek tűnik.
But it was a function of many problems.	De ez számos probléma függvénye volt.
We ask the first three subjects if they have done so.	Megkérdezzük az első három alanytól, hogy megtették-e.
All other parameters are fixed.	Az összes többi paraméter rögzített.
Of course I agree with the concept.	Természetesen egyetértek a koncepcióval.
The meeting itself has three primary purposes.	Magának a találkozónak három elsődleges célja van.
The first is about what you can do for us.	Az első azzal kapcsolatos, hogy mit tehet nekünk.
Any help would be good.	Bármilyen segítség jó lenne.
Does not make sense.	Semmi értelme.
We need to know this approach.	Ezt a megközelítést ismernünk kell.
I'm waiting for the call that my father is dead.	Várom a hívást, hogy apám meghalt.
If this is true, it will happen in a timely manner.	Ha ez igaz, akkor a kellő időben megtörténik.
That he was there for her.	Hogy ott volt érte.
The other day the same blue car followed me home.	A minap ugyanaz a kék autó követett haza.
It got a lot of laughter and he continued from there.	Ez nagy nevetést kapott, és onnan folytatta.
Don't worry about it, pretty little head.	Ne törődj vele szép kis fejed.
It doesn't matter that they will still be together.	Nem számít, hogy továbbra is együtt lesznek.
If they're lucky.	Ha szerencséjük van.
Or under power lines.	Vagy villanyvezetékek alatt.
But no one saw him.	De senki sem látta őt.
As the work progresses, the project is likely to become clearer.	A munka előrehaladtával a projekt valószínűleg világosabbá válik.
I didn't answer, I thought about it.	Nem válaszoltam, átgondoltam a dolgot.
Worth the trip.	Megéri az utazást.
Somehow he knew.	Valahogy tudta.
There may be some cross-talk going on.	Lehet, hogy valami keresztbeszéd folyik.
It was an act.	Egy tett volt.
But each of us has a unique story.	De mindegyikünknek egyedi története van.
His own name and he knew.	A saját neve, és tudta.
I don't like some of the changes.	Nem tetszik néhány változás.
He turned a corner and opened the cell block door.	Sarkon fordult, és kinyitotta a cellablokk ajtaját.
So travel more and save money in the meantime.	Így utazzon többet, és takarítson meg pénzt közben.
The sea breeze was now warming as the sun rose higher.	A tengeri szél most felmelegedett, ahogy a nap feljebb emelkedett.
It wasn't good enough to kill.	Megölni nem volt elég jó.
He showed that it could be done.	Megmutatta, hogy meg lehet csinálni.
I’m sure you’ll find a little bit of yourself on my blog.	Biztos vagyok benne, hogy a blogomban találsz magadból egy kicsit.
His fingers were twice their normal size.	Ujjai a normál méretük duplája volt.
The walls are very thin.	A falak nagyon vékonyak.
I will publish the relevant code below.	A vonatkozó kódot alább közzéteszem.
Of course, this will only be decided by time.	Ezt persze csak az idő fogja eldönteni.
Something needs to be written.	Valamit írni kell.
And this has many health benefits.	És ennek számos egészségügyi előnye van.
He stayed down for a moment.	Egy pillanatra lent maradt.
Your baby wants to take part in the action.	A babája szeretne részt venni az akcióban.
We were so lucky that our first day was beautiful.	Olyan szerencsénk volt, hogy az első napunk gyönyörű volt.
He was wearing a white suit today.	Ma fehér öltöny volt rajta.
You just have to trust me with that.	Csak bíznia kell bennem ebben.
He had to be outside.	Kint kellett lennie.
We look forward to working together.	Már nagyon várjuk, hogy együtt dolgozhassunk.
Just do the best job you can.	Csak csináld a legjobb munkát, amit tudsz.
But that feeling quickly passed.	De ez az érzés gyorsan elmúlt.
Only two, no more.	Csak kettő, nem több.
If you are interested in and love surgery, this is for you.	Ha érdekli és szereti a műtétet, akkor ez neked szól.
I just want to be that.	Csak az akarok lenni.
I feel hot.	melegem van.
His soldiers were the first to enter the battle and died first.	Katonái elsőként léptek csatába, és elsőként haltak meg.
They can do it for every call on the page.	Az oldal minden felhívásánál megtehetik.
Turns out not so much.	Kiderült, nem annyira.
If we find a place like this, we will fight.	Ha találunk ilyen helyet, harcolni fogunk.
Because you're not worried enough.	Mert nem aggódsz eleget.
Several factors contributed to this result.	Ehhez az eredményhez több tényező is hozzájárult.
Not an animal, but a truck coming towards it.	Nem egy állat, hanem egy teherautó jön felé.
Images of his past rose before him one after another.	Múltjának képei egymás után emelkedtek fel előtte.
Her number will come up again soon.	Hamarosan újra feljön a száma.
It wasn’t hard because real names only had to do with money.	Ez nem volt nehéz, mert a valódi neveknek csak a pénzhez volt közük.
I doubt it will change this time.	Kétlem, hogy ezúttal változni fog.
It will be cost effective for us.	Számunkra ez költséghatékony lesz.
If you are lucky.	Ha szerencséje van.
And there was another problem.	És ezen kívül volt még egy probléma.
This time something else.	Ezúttal valami más.
There's something I want to tell you.	Van valami amit el szeretnék mondani neked.
Click on the picture for more information and log in!	Bővebb információért kattintson a képre és jelentkezzen!
In the future, however, its use will become hell.	A jövőben azonban pokollá válik a használata.
It was a surprise, of course.	Természetesen meglepetés volt.
That will be true.	Ez igaz lesz.
In fact, I would go further than that.	Sőt, ennél tovább mennék.
Ask them to support you.	Kérd meg őket, hogy támogassák.
We make peace.	Békét kötünk.
He saw him approach, he saw those clear blue eyes.	Látta, ahogy közeledik, látta azokat a tiszta, kék szemeket.
I will do this with my own hands if I have to.	Ezt a saját kezemmel fogom megtenni, ha kell.
Of course, this remained the case a few days later.	Természetesen ez néhány nappal később is így maradt.
I never remember being a kid.	Soha nem emlékszem, hogy gyerek voltam.
I wrote the following code.	A következő kódot írtam.
The dorm was within walking distance of their home.	A kollégium sétatávolságra volt az otthonuktól.
He wanted the news to spread throughout the city.	Azt akarta, hogy a hír elterjedjen a városban.
For things to stay equal, you have to be a woman.	Ahhoz, hogy a dolgok egyenlőek maradjanak, nőnek kell lennie.
Then draw the next card that shows a new language.	Ezután húzza a következő kártyát, amely egy új nyelvet mutat.
He had to save.	Meg kellett mentenie.
And the city gave him plenty of material.	A város pedig rengeteg anyagot adott neki.
Nature knows best.	A természet tudja a legjobban.
I'm going to listen to him.	Megyek, hogy meghallgassam őt.
This can occur within a few hours, four or five days later.	Ez néhány órán belül, négy vagy öt nappal később jelentkezhet.
However, she did nothing.	A lány azonban nem tett semmit.
It is designed to help with any web technology.	Úgy tervezték, hogy segítsen bármilyen webes technológiában.
Four patients fell out.	Négy beteg esett ki.
Also, stay in control for as long as possible.	Ezenkívül maradjon az irányításnál, ameddig csak lehetséges.
My mother didn't write that.	Anyám nem ezt írta.
He said you were pretty too.	Azt mondta, te is csinos vagy.
Thank you very much!!.	Nagyon köszönöm!!.
In this case, less may be better.	Ebben az esetben a kevesebb lehet jobb.
he got home safe and sound.	épségben hazaért.
But the letter didn't stop there.	De a levél nem állt meg itt.
This is certainly one of them.	Ez minden bizonnyal az egyik ilyen.
The result was zero.	Az eredmény nulla volt.
His neck was closed in place.	A nyaka a helyére zárt.
Keep colors light.	A színek maradjanak halványak.
But it doesn't work here.	De ez itt nem működik.
The man wanted to lay it down.	A férfi le akarta fektetni.
He is very much a part of society.	Nagyon is a társadalom része.
I have to go home to my baby.	Haza kell mennem a babámhoz.
And it will be.	És az is lesz.
I thought it would get your attention.	Azt hittem, ez felkelti majd a figyelmét.
Your father, and now this.	Az apád, és most ez.
The other half of the question.	A kérdés másik fele.
It is still closed and will remain closed.	Még mindig zárva van és zárva is marad.
I'll probably come back to this.	Valószínűleg még visszatérek erre.
So every part of the field is a field.	Így a mező minden része mező.
Some people have to believe that the world is flat.	Vannak, akiknek azt kell hinniük, hogy a világ lapos.
The power series is only for new people to come.	A hatalom sorozat csak új emberek jönnek.
Find the strength to finish.	Találj erőt a befejezéshez.
I had to listen and act accordingly.	Meg kellett hallgatnom és ennek megfelelően cselekednem.
But times have changed.	De az idők megváltoztak.
I don’t know if he’s misunderstood or they are.	Nem tudom, hogy ő ért-e rosszul, vagy ők.
There was no sign.	Semmi nyoma nem volt.
The dress wasn't me.	A ruha nem is én voltam.
He wouldn’t want to look at that band when he played.	Nem akarna ránézni arra a bandára, amikor játszott.
It's completely natural, completely human.	Ez teljesen természetes, teljesen emberi.
Okay, maybe the freedom.	Oké, talán a szabadság.
He broke his marriage contract.	Felbontotta a házassági szerződést.
I like to be better at every race.	Szeretek minden versenyen jobb lenni.
He said he didn't want to draw attention to himself.	Azt mondta, nem akarta felhívni magára a figyelmet.
Put things back where you found them.	Tedd vissza a dolgokat oda, ahol találtad.
I have an account and everything.	Van számlám meg minden.
These are things we need to do.	Ezek olyan dolgok, amelyeket meg kell tennünk.
Don't explain.	Ne magyarázd el.
I'm sorry, but it's happening.	Sajnálom, de megtörténik.
I absolutely disagreed.	Abszolút nem értettem egyet.
Maybe his vision is gone.	Talán elment a látása.
None of them can win.	Egyikük sem nyerhet.
Let me know if you notice anything missing.	Szólj, ha valami hiányzót veszel észre.
But there is a name.	De van egy név.
The page is pretty slow.	Az oldal elég lassú.
Maybe this could be our next conversation.	Talán ez lehet a következő beszélgetésünk.
He was dead for several hours.	Több órája halott volt.
He felt his power.	Érezte a hatalmát.
You have no children.	Nincsenek gyerekeid.
Easy to assemble, easy to use.	Könnyen összerakható, könnyen használható.
Tonight, however, it was different.	Ma este azonban más volt.
I never had to deal with that.	Soha nem kellett ezzel foglalkoznom.
Nor did they think they would be able to do that.	Azt sem gondolták, hogy erre képesek lesznek.
The point is not new.	A lényeg nem új.
We were touched by the movie.	Meghatódtunk a filmtől.
Even the amount seemed a sign of luck.	Már az összeg is a szerencse jelének tűnt.
I should never have asked.	Soha nem kellett volna megkérdeznem.
But it's not even the worst.	De még csak nem is ez a legrosszabb.
He liked the order.	A parancs tetszett neki.
Sometimes a film has to end in fire, tears, or blood.	Néha egy filmnek tűzzel, könnyekkel vagy vérrel kell végződnie.
He mentioned this incident to the child.	Említette ezt az esetet a gyerekkel.
To submit an application, simply use the contact form on my website.	Kérelem benyújtásához egyszerűen használja a webhelyemen található kapcsolatfelvételi űrlapot.
This technique is still under investigation.	Ezt a technikát még vizsgálják.
Even suicide does not end his suffering.	Még az öngyilkosság sem vet véget a szenvedéseinek.
Even some of their real customers.	Még néhány valódi vásárlójuk is.
But free play is free.	De a szabad játék ingyenes.
A door is locked.	Egy ajtó bezárult.
He knew no other way to understand it.	Nem tudott más módot arra, hogy megértse.
He obviously doesn't think of me as a threat.	Nyilvánvalóan nem fenyegetésként gondol rám.
There was a movement of the hand above him.	A kéz mozgása volt fölötte.
No one found the task easy.	Senki sem találta könnyűnek a feladatát.
Come on, take the challenge.	Hajrá, fogadd a kihívást.
The journey takes about an hour.	Az út körülbelül egy órát vesz igénybe.
So understand girls!	Szóval értsétek meg lányok!
You don’t even have to bend your head or close your eyes.	Még a fejét sem kell bajlódnia vagy becsuknia a szemét.
You can push right next to me if you want.	Közvetlenül mellettem tud tolni, ha akar.
I mean, you're trying to take value from another system.	Úgy értem, megpróbálsz értéket venni egy másik rendszerből.
Please place your order as usual.	Kérjük, rendelését a szokásos módon adja le.
Everything is closed around him.	Minden bezárult körülötte.
I think it makes sense.	Szerintem van értelme.
They do not say why this is so.	Nem mondják el, hogy ez miért van így.
This is the problem with the truth.	Ez a baj az igazsággal.
These are expensive.	Ezek drágák.
The evidence and arguments were presented.	Bemutatták a bizonyítékokat és az érveket.
Now, however, you can’t imagine working elsewhere.	Most azonban nem tudja elképzelni, hogy máshol dolgozzon.
There was never a man who talked a lot about work.	Soha nem volt olyan ember, aki sokat beszélt a munkáról.
His attitude was quite different from anyone else's.	A hozzáállása egészen más volt, mint bárki másé.
Just lie there and let it be what it is.	Csak feküdj ott, és hagyd, hogy az legyen, ami.
There is no good land.	A jó földből nincs.
Valid for one or two people.	Egy vagy két személyre érvényes.
I was a little angry then.	Kicsit dühös voltam akkor.
And he was his.	És ő volt az övé.
Of course they are not prepared.	Természetesen nincsenek felkészülve.
Rather, his questions appeared right in my head.	Inkább a kérdései közvetlenül a fejemben jelentek meg.
Sounds worried.	Aggódónak hangzik.
Be it an original statement.	Legyen szó eredeti állításról.
A lot has happened.	Sok minden történt.
We didn’t play with them in the regular season.	Az alapszakaszban nem játszottunk velük.
People taste and style.	Ízlés és stílus emberek.
This time the situation was different.	Ezúttal más volt a helyzet.
The evidence was therefore entirely relevant.	A bizonyíték tehát teljesen releváns volt.
In short, they save valuable time.	Egyszóval értékes időt takarítanak meg.
Or while stocks last.	Vagy amíg a készlet tart.
The door, panel or box runs the full length.	Az ajtó, panel vagy doboz teljes hosszában fut.
It was your desire to be one with your master.	Az volt a vágyad, hogy egyek legyél a gazdáddal.
Then he asked if he could make the back cover.	Aztán megkérdezte, hogy meg tudja-e csinálni a hátlapot.
I even felt anger.	Még haragot is éreztem.
I'm on the floor.	a padlón vagyok.
The body was older than the previous one.	A test idősebb volt, mint az előző.
Here you go.	Tessék, menj át.
This article reports two of the four cases.	Ez a cikk két esetet közöl a négy közül.
Even then, it depends on your email client whether you are sending the email.	Még akkor is az e-mail kliensétől függ, hogy elküldi-e az e-mailt.
The concept behind it is to prepare for the worst.	A mögöttes koncepció az, hogy felkészüljünk a legrosszabbra.
It doesn’t really give me much more information than this.	Nem igazán ad nekem sokkal több információt, mint ez.
Or no speech.	Vagy nincs beszéd.
Or try to do that.	Vagy megpróbálja ezt megtenni.
This is my house and these are my rules.	Ez az én házam, és ezek az én szabályaim.
You just caught us by the neck.	Most elkaptál minket a nyakunkon.
It would never work.	Soha nem működne.
I'm not going to lie to you.	nem fogok hazudni neked.
She has a girl with him.	Egy lány van vele.
He leaves with my heart.	A szívemmel távozik.
Please give them strength and let them know they love them.	Kérlek, adj nekik erőt, és tudasd velük, hogy szeretik őket.
Beautiful room with incredible views.	Gyönyörű szoba hihetetlen kilátással.
They didn't do that.	Nem tették ezt.
It was that I didn’t know where to show this thing.	Ez az volt, hogy nem tudtam, merre kell ezt a dolgot mutatni.
It should be noted that this is not a routine criminal case.	Megjegyzendő, hogy ez nem egy rutin büntetőügy.
You feel bad about it.	Rosszul érzed magad emiatt.
He studied for a moment.	Egy pillanatig tanulmányozta.
We are different in every way.	Minden tekintetben mások vagyunk.
For various reasons, we decided to look for a closer church.	Különféle okok miatt úgy döntöttünk, hogy keresünk egy közelebbi templomot.
Sex must be done on his terms.	A szexnek az ő feltételei szerint kell történnie.
Maybe he ran a red light.	Talán piros lámpát futott.
Any input would be good.	Bármilyen bemenet jó lenne.
It wasn't such a big deal.	Nem volt ez olyan nagy ügy.
He was starting to feel like he was really making a movie.	Kezdett úgy érezni, mintha tényleg filmet készítene.
There is no error, but the image is not visible.	Hiba nincs, de a kép nem látszik.
His family is not lying.	A családja nem hazudik.
But the thought gave him no hope.	A gondolat azonban nem adott neki reményt.
Maybe the data is rock solid.	Talán sziklaszilárd az adatok.
This does not occur in any of our examples.	Ez egyik példánkban sem fordul elő.
But that certainly happens long before the oil runs out.	De ez minden bizonnyal jóval azelőtt megtörténik, hogy az olaj elfogy.
Although I don't know what happened to him.	Bár nem tudom, mi történt vele.
Think about how much that would have changed history.	Gondolj bele, ez mennyit változtatott volna a történelemben.
He left no male problem.	Nem hagyott hátra férfi problémát.
I wonder what you meant by that.	Kíváncsi vagyok, mit gondolt ezzel.
You must have noticed.	Biztosan te is észrevetted.
You're not sorry, wait, yes.	Nem sajnálod, várj, igen.
This evil has been around for a long time.	Ez a gonoszság régóta fennáll.
I didn't want to do anything wrong.	Nem akartam semmi rosszat csinálni.
What happened to your arm? 	Mi történt a karjával?
he said.	ő mondta.
This approach is unique in the literature.	Ez a megközelítés egyedülálló a szakirodalomban.
Very beautiful woman.	Nagyon szép nő.
I have to work hard until late at night to support my kids.	Késő estig keményen kell dolgoznom, hogy eltartsam a gyerekeimet.
That probably won't happen.	Ez valószínűleg nem fog megtörténni.
Five of the eight crew members survived.	A legénység nyolc tagja közül öten életben maradtak.
Its properties are unknown.	Tulajdonságai ismeretlenek.
Not all movies can be critical and blockbuster.	Nem minden film lehet kritikai és kasszasiker.
Just a dream.	Csak egy álom.
But I'm sharing something fun.	De megosztok valami vidámat.
But it was a project that was different.	De ez egy projekt volt, ami más volt.
We hope to try again next week.	Reméljük jövő héten újra megpróbáljuk.
The control room around him is silent.	Körülötte a vezérlőterem néma.
This must be done.	Ezt meg kell tenni.
They should be there.	Ott kellene lenniük.
Prepare the kids.	Készítsd fel a gyerekeket.
They do everything they can to improve the performance of our students.	Mindent megtesznek azért, hogy javítsák diákjaink teljesítményét.
So he sees to work.	Tehát munkához lát.
It was all behind us.	Mindez mögöttünk volt.
But they both seem to be affected.	De úgy tűnik, mindketten érintettek.
There will be some, others will not.	Egyesek lesznek, mások nem.
Such approaches were not uncommon at the time.	Az ilyen megközelítések akkoriban nem voltak szokatlanok.
When these are built, the shell will be as well.	Amikor ezek megépülnek, a héj is meglesz.
I work with different sources.	Különféle forrásanyagokkal dolgozom.
It did not work.	Nem jött össze.
No matter your religion, something is obviously happening here.	Nem számít a vallásod, itt nyilvánvalóan történik valami.
However, I could not leave that.	Ezt azonban nem hagyhattam el.
I'm not a school girl, right.	Nem vagyok egy iskolás lány, pont.
Take special care in wet weather.	Vizes időben fokozottan ügyeljen.
In addition, the error was not material.	Ráadásul a hiba nem volt lényeges.
The end scene.	A végjelenet.
Now other little things were starting to show.	Most más apróságok kezdtek megmutatkozni.
Do not say anything.	Ne mondj semmit.
Others do not.	Mások nem.
That sucks.	Ilyen szar.
The results presented represent at least three independent experiments.	A bemutatott eredmények legalább három független kísérletet reprezentálnak.
There really is no more than that.	Ennél többről tényleg nincs szó.
We're waiting for him to die now.	Most várjuk, hogy meghaljon.
The air is extra fresh.	A levegő extra friss.
She looks so healthy.	Olyan egészségesnek tűnik.
And if you can’t get that, close it.	És ha ezt nem kaphatja meg, akkor zárja le.
It obviously worked.	Nyilvánvalóan működött.
This is a safe place.	Ez egy biztonságos hely.
Last week, he said he would give up life.	A múlt héten azt mondta, hogy felhagy az élettel.
It's about men.	Férfiakról van szó.
The little guy has been sitting next to me ever since.	A kis srác azóta is ott ül mellettem.
In the next section, the related work is described in detail.	A következő részben a kapcsolódó munkákat ismertetjük részletesen.
It’s about what the family looks like.	Arról szól, hogy hogyan néz ki a család.
My first class is research methods.	Az első osztályom a kutatási módszerek.
This wedding is coming.	Jön ez az esküvő.
Or after you come.	Vagy miután megjöttél.
He never really taught me to write.	Igazából soha nem tanított meg írni.
But most likely he won't.	De nagy valószínűséggel nem fogja.
They wanted me to die, people.	Azt akarták, hogy meghaljak, emberek.
God, he calls for light.	Isten, világosságra hív.
The king would have a head.	A királynak lenne a fejünk.
He told his brothers not to touch him.	Azt mondta a testvéreinek, hogy ne nyúljanak hozzá.
They do what they do.	Azt teszik, amit tesznek.
This work is ready to test players.	Ez a munka készen áll a játékosok tesztelésére.
The idea is that this will be a special day.	Az ötlet az, hogy ez egy különleges nap lesz.
They have two children about the same age.	Két körülbelül te egyidős gyerekük van.
At least one connection returns to normal wheel cutting.	Legalább egy kapcsolat visszaáll a normális kerékvágásba.
A lot of guesswork is needed and the results are often inconsistent.	Sok találgatásra van szükség, és az eredmények gyakran nem következetesek.
I finally managed to listen to this properly.	Végre sikerült rendesen meghallgatnom ezt.
My head opens.	Kinyílik a fejem.
They want a perfect world for them.	Tökéletes világot akarnak számukra.
Here are two of them.	Itt van kettő közülük.
Let me build this stuff a little in the background.	Hadd építsem egy kicsit a háttérben ezt a cuccot.
Food is love.	Az étel szerelem.
You can only draw characters from the base game.	Csak az alapjátékból tud karaktereket rajzolni.
So it’s easy for most girls to talk about their emotions.	Tehát a legtöbb lány számára könnyű beszélni az érzelmeiről.
Little girls were often sold from their mothers.	A kislányokat gyakran eladták anyjuktól.
Their past is starting to catch up with them.	Múltjuk kezd utolérni őket.
I think we both really enjoy working together.	Szerintem mindketten nagyon élvezzük a közös munkát.
Are you there.	Ott vagy.
Again, suggest a number under twenty to save time.	Ismét javasoljon húsz alatti számot, hogy időt takarítson meg.
The sound is.	A hang az.
He's taking care of himself.	Ő vigyáz magára.
It can be valuable evidence.	Értékes bizonyíték lehet.
I was the president of my student body.	Én voltam a diáktestületem elnöke.
But you sold drugs, it looks like.	De kábítószert árultál, úgy néz ki.
Sometimes we just got together at each other’s homes.	Néha csak összejöttünk egymás otthonában.
It helps a lot.	Ez sokat segít.
But that was still little evidence.	De ez még mindig kevés volt a bizonyítékhoz.
However, the experience does not have to be extreme.	Az élménynek azonban nem kell szélsőségesnek lennie.
They have no leaders who have the interests of the countries at heart.	Nincsenek vezetőik, akik szívükön viselik az országok érdekét.
This is one of the main components of their economy.	Ez a gazdaságuk egyik fő összetevője.
I said there was a car in the river.	Azt mondtam, egy autó van a folyóban.
We review our sales members and review all work.	Kereskedelmi tagjainkat átvizsgáljuk, és minden munkát felülvizsgálunk.
I did my job.	Elvégeztem a munkámat.
Private so in our daughter to determine from it.	Privát így a lányunkban, hogy meghatározzuk belőle.
I mean, it's crazy.	Úgy értem, őrültség.
She focused on her breath.	A lány a lélegzetére összpontosított.
I mean, guys.	Úgy értem, hajrá srácok.
You just have to get used to it.	Csak meg kell szokni.
This is my third book.	Ez a harmadik könyvem.
Face the facts, he told himself.	Nézz szembe a tényekkel, mondta magának.
But there is more to it than that behind it.	De előtte csak több van abból, ami mögötte volt.
Nothing worse.	Semmivel sem rosszabb.
But I was too fast for them.	De túl gyors voltam nekik.
Then we thrived every weekend.	Aztán minden hétvégén gyarapodtunk.
But he had never written before.	De még soha nem írta.
But not far.	De nincs messze.
There was no relevant medical or family history.	Nem volt releváns orvosi vagy családi anamnézis.
It can be left for the next day.	Másnapra lehet hagyni.
I don't want to spend a lot of money.	Nem akarok sok pénzt költeni.
That's the only way things work in much of the world.	A világ nagy részén csak így működnek a dolgok.
He was a terrible and wonderful man.	Szörnyű és csodálatos ember volt.
Be calm and peaceful.	Legyen nyugodt és békés.
There were some, but not so many.	Volt néhány, de nem annyira.
And it is possible that some have simply not heard of it.	És lehetséges, hogy néhányan egyszerűen nem hallottak róla.
He had to hurt him to free him.	Bántania kellett, hogy kiszabadítsa.
He stayed where he was.	Ott maradt, ahol volt.
Well, it's very simple.	Nos, ez nagyon egyszerű.
And wherever the mind goes, the body will surely follow.	És ahová az elme jár, a test is biztosan követi.
My mother told us she was on the run.	Anyám azt mondta nekünk, hogy szökésben van.
Map for details.	Térkép a részletekért.
This is the worst moment of the day so far.	Ez a nap eddigi legrosszabb pillanata.
He pulled himself up on one arm.	Felhúzta magát az egyik karjára.
This is part of my training.	Ez a képzésem része.
Well, don't worry.	Nos, ne aggódj.
It happens every hour.	Ez minden órában megtörténik.
It does not appear as expected.	Nem a várt módon jelenik meg.
Local problem.	Helyi probléma.
If it is open, be prepared.	Ha nyitva van, álljon készen.
And so it is.	És ez így van.
I think we learned this from each other for a long time.	Azt hiszem, ezt megtanultuk egymásról, nagy időre.
He seemed to be himself.	Úgy tűnt, ő maga.
I just wanted to play cards.	Csak kártyázni akartam.
Measure the movement up to any opening on the ground floor.	Mérje meg a mozgást a földszint bármely nyílásáig.
We took it in and it never went away.	Bevittük, és soha nem ment el.
He was very trying.	Nagyon embert próbáló volt.
Further studies are needed to explore the mechanism behind the effect.	További vizsgálatok szükségesek a hatás mögött meghúzódó mechanizmus feltárásához.
That's a lot of people.	Ez nagyon sok ember.
So we keep increasing.	Tehát folyamatosan növeljük.
I'm too young.	túl fiatal vagyok.
Even if it takes an hour.	Még akkor is, ha ez egy órát vesz igénybe.
However, this is not the end of the road.	Utunk azonban ezzel nem ért véget.
They are hard to build.	Nehéz megépíteni őket.
Or a man who should have been dead but not.	Vagy egy ember, akinek halottnak kellett volna lennie, de nem.
First, two people are seen entering the house.	Először két embert látnak bemenni a házba.
I believe it.	Elhiszem.
You can do that, he said to himself.	Megteheti ezt, mondta magában.
That was the floor.	Ez volt a padló.
I decided to fix it.	Elhatároztam, hogy megoldom a dolgot.
He never showed anything to the children but love.	Soha nem mutatott mást a gyerekeknek, csak a szeretetet.
I was still waiting to be caught.	Továbbra is vártam, hogy elkapják.
He lowered his hand.	Leengedte a kezét.
The number of update records varies depending on the request.	A frissítési rekordok száma a kéréstől függően változik.
Maybe he was just surprised.	Talán egyszerűen meglepődött.
There are many magical values.	Számos mágikus érték létezik.
Just saying.	Csak mondom.
Without your work, this book would not exist.	Az Ön munkája nélkül ez a könyv nem létezne.
I don't usually talk like that.	Nem szoktam így beszélni.
More than expected.	Több a vártnál.
I am aware of how difficult this process is.	Tisztában vagyok vele, milyen nehéz ez a folyamat.
This is not a military thing.	Ez nem katonai dolog.
I'm sorry I ever do that.	Sajnálom, hogy valaha ezt csinálom.
They live.	Megélik.
But the goal is much more complicated.	De a cél sokkal bonyolultabb.
At least they look at economic reality.	Legalább a gazdasági valóságot nézik.
There can be several reasons for the latter.	Ez utóbbinak számos oka lehet.
Just take a second out of your day.	Csak egy másodpercet vegyél ki a napodból.
Don't talk to him or help him.	Ne szólj bele és ne segíts neki.
I heard it once, but I can’t get it out of my head.	Egyszer hallottam, de nem tudom kiverni a fejemből.
Never more than a thousand words at a time.	Soha nem több ezer szónál egyszerre.
Managers don’t want problems.	Az irányítók nem akarnak problémákat.
And that probably doesn’t change much about it.	És valószínűleg ez nem sokat változtat rajta.
You've already seen those words.	Már látta ezeket a szavakat.
If you could go back and tell him.	Ha visszamehetne és elmondhatná neki.
There was so much love, so much passion.	Annyi szerelem volt, annyi szenvedély.
For example, he was very pushed.	Például nagyon meglökött.
This is shown in the right panel.	Ez a jobb oldali panelen látható.
They have no other option in the left field.	Nincs más lehetőségük a bal mezőre.
They had a lot in common.	Sok közös volt bennük.
There were three people traveling in the vehicle.	A járműben hárman utaztak.
I'm ready to die here and now.	Kész vagyok meghalni itt és most.
It can be good pure fun.	Jó tiszta szórakozás lehet.
He's right behind me.	Közvetlenül mögöttem van.
Valuable material is wasted.	Az értékes anyag kárba megy.
And he was there.	És ott volt.
No one really seemed to have a heart in it.	Tényleg úgy tűnt, hogy senkinek nem volt szíve benne.
The status bar is displayed at the top.	Az állapotjelző sáv felül látható.
She continued.	Folytatta.
I saw it on a website and spoke on my behalf.	Láttam egy weboldalon, és az én nevemen szólt.
Most of the time you leave with nothing.	Legtöbbször semmivel távozol.
His reaction is the same.	A reakciója ugyanaz.
This plan will not work.	Ez a terv nem fog működni.
I can imagine that.	Ezt biztosan el tudom képzelni.
The old man couldn't get over it.	Az öreg nem tudott túllépni rajta.
Very good value for money.	Ár-érték arányban nagyon jó.
We think it's because of the rain.	Szerintünk az eső miatt.
Don't talk to anyone and don't let anyone in.	Ne beszélj senkivel, és ne engedj be senkit.
Of course in favor of the film.	Természetesen a film javára.
I just want to feel better.	Csak jobban akarom érezni magam.
Training equipment can be expensive.	Az edzőeszközök drágák lehetnek.
It's time to listen, he thought to himself.	Ideje hallgatni, gondolta magában.
It's up now.	Most fent van.
I even suggested marriage.	Még házasságot is javasoltam.
Although I want one.	Bár szeretnék egyet.
Others said they were too busy.	Mások azt mondták, hogy túl elfoglaltak.
Every lie has an effect.	Minden hazugság hatással van.
You know, we have a lot in common.	Tudod, sok a közös bennünk.
What do you guys think?	Ti mit gondoltok férfiak?
The cause of the fire is unknown.	A tűz oka ismeretlen.
Each page leads to the next page.	Minden oldal a következő oldalra vezet.
There wasn't much chance of finding them.	Nem sok esély volt rájuk találni.
Well, it was hot.	Hát meleg volt.
If that's the case, we're done.	Ha ez a helyzet, akkor végeztünk.
He wanted him, he won.	Akarta őt, megnyerte.
Running connection.	Futás kapcsolatban.
I actually lived two different lives.	Valójában két különböző életet éltem.
He designed it.	Ő tervezte.
He asked my name.	A nevemet kérdezte.
I had everything for myself.	Mindenem megvolt magamnak.
Then everything changed.	Aztán minden megváltozott.
Finally, such materials are usually expensive.	Végül az ilyen anyagok általában drágák.
It was my own head and he was playing with me.	Ez a saját fejem volt, és játszott velem.
No it is not true.	Nem, nem igaz.
So you get more than you pay for.	Tehát többet kap, mint amennyiért fizet.
It's time to kill.	Ez az ölés ideje.
I tried again on my phone.	Újra próbálkoztam a telefonommal.
Research article a.	Kutatási cikk a.
The cost is determined by the weight and location of the customer.	A költséget a súly és az ügyfél elhelyezkedése alapján határozzák meg.
But for your dog, these are very different acts.	De a kutyája számára ezek nagyon különböző cselekedetek.
This season is not over yet.	Ennek a szezonnak még nincs vége.
His world is over.	Világa véget ért.
And if they can't find anything, you'll live again.	És ha nem találnak semmit, újra élni fogsz.
They also have a life story.	Nekik is van élettörténetük.
By the end of the year, they had been working together.	Az év végére már együtt dolgoztak.
The friend continued to watch him.	A barát továbbra is figyelte őt.
She's very hot now.	Most nagyon dögös.
But the best of the media are trying.	De a média legjobbjai próbálkoznak.
He had friends with him one night.	Egyik este barátai voltak vele.
And for two reasons.	És két okból.
Error bars are present, but are often smaller than the dots.	A hibasávok jelen vannak, de gyakran kisebbek, mint a pontok.
I had a crew of four, including me.	Négy fős legénységem volt, köztük én is.
It worked well for a few days.	Jól működött pár napig.
He heard a voice.	Hallott egy hangot.
They did not agree to say as little as possible.	Nem egyeztek bele, hogy a lehető legkevesebbet mondják.
The driver said.	A vezető azt mondta.
A little more sound.	Még egy kis hang.
Bad for us.	Rossz nekünk.
No matter how angry he was, here was the opportunity.	Bármilyen dühös is volt, itt volt a lehetőség.
Bigger and better.	Nagyobb és jobb.
Tell me now.	Most mondd el nekem.
that's what i tell him.	ezt mondom neki.
But the results are the same.	De az eredmények ugyanazok.
One direction is clear.	Az egyik irány világos.
If you do, the driver will speed you up or stop you.	Ha megteszi, a sofőr felgyorsít vagy leállítja Önt.
In fact, it would have gone first.	Sőt, ez ment volna előbb.
I made a delicious chicken for your dinner tonight.	Készítettem egy finom csirkét a vacsorádhoz ma este.
Ask the government questions.	Tegyen fel kérdéseket a kormánynak.
He only saw light.	Csak fényt látott.
Please come.	Kérem, gyerünk.
I had no money and no food in my empty apartment.	Nem volt pénzem és élelmem az üres lakásomban.
I didn't have to call the police then.	Akkor nem kellett rendőrséget hívnom.
But there was no bed.	De nem volt ágy.
God is dead.	Isten halott.
I looked at the cases you asked about.	Megnéztem azokat az eseteket, amelyekről kérdeztél.
There is no war tonight.	Ma este nincs háború.
Like your best friend.	Mint a legjobb barátja.
I served in this position for four years.	Ebben a beosztásban négy évig szolgáltam.
He knew he saw him come in.	Tudta, hogy látta, ahogy bejön.
So much for getting tired of looking at him.	Ennyit arról, hogy belefáradtam a ránézésébe.
The contents of some of these are detailed in the next section.	Ezek egy részének tartalmát a következő részben részletezzük.
We are like the other couples.	Olyanok vagyunk, mint a többi pár.
Don't be fooled.	Ne tévesszen meg.
He has four healthy players in a huge market.	Négy egészséges játékosa van egy hatalmas piacon.
Add the chicken and mix until completely covered.	Adjuk hozzá a csirkét, és keverjük össze úgy, hogy teljesen ellepje.
Everyone in my family knew this look.	A családomban mindenki ismerte ezt a pillantást.
This is pure evil.	Ez tiszta gonosz.
And that scared the hell out of it.	És ez a pokolba ijesztette.
The construction quality is okay.  	Az építési minőség rendben van.  
in.	ban ben.
He had to resolve this matter and send it on its way.	Meg kellett oldania ezt az ügyet, és útnak kellett küldenie.
That was the idea.	Ez volt az ötlet.
He kept his word in his head for a moment.	Egy pillanatig a fejében tartotta a szót.
The game was invited.	Meghívták a játékot.
Then his face grew serious as he looked me in the eye.	Aztán az arca elkomolyodott, ahogy a tekintetembe nézett.
Now they are on their side.	Most az oldalukon fekszenek.
Offer value to your business.	Kínáljon értéket vállalkozásának.
Some men didn't really know why he had joined.	Néhány férfi valójában nem tudta, miért csatlakozott.
My father is my best friend.	Apám a legjobb barátom.
He asked me not to stop.	Megkért, hogy ne hagyjam abba.
But if different people ask us different things.	De ha különböző emberek különböző dolgokat kérdeznek tőlünk.
Everything seems light and easy.	Minden könnyűnek és könnyűnek tűnik.
There is obviously something serious wrong with this picture.	Nyilvánvalóan valami komoly baj van ezzel a képpel.
How likely is it that my skin will get worse before it gets better ?.	Mennyire valószínű, hogy a bőröm rosszabbodik, mielőtt jobb lesz?.
However, the work is not over yet.	A munkának azonban még nincs vége.
This is my gift to you.	Ez az én ajándékom neked.
I would have loved to read more about their relationship.	Szívesen olvastam volna még a kapcsolatukról.
The mind is the machine of time.	Az elme az idő gépe.
This is my son.	Ezt fiam.
Come and join us.	Gyere és csatlakozz hozzánk.
We found it.	Megtaláltuk.
However, my husband is still working.	A férjem azonban továbbra is dolgozik.
It never occurred to me to research something like this.	Eszembe sem jutott, hogy ilyesmit kutassak.
They stop in the middle of their business.	Megállnak a tevékenységük közepén.
We're keeping a gun here.	Itt tartunk fegyvert.
You want to see everything.	Mindent látni akarsz.
And when they do, you have to be careful.	És amikor ezt teszik, óvatosnak kell lenni.
I can not answer.	nem tudok válaszolni.
Each sample was tested five times.	Minden mintát ötször teszteltek.
In general, the human brain can be taught anything.	Általában az emberi agy bármire megtanítható.
One with his mouth open, the other with his.	Az egyik tátott szájjal, a másik az övével.
I'll call again.	újra telefonálok.
A chair was offered and the woman sat down.	Felkínáltak egy széket, és a nő leült.
They stay away from the hospital for a long time.	Sokáig távol maradnak a kórházban.
In the end, little could be done.	Végül keveset lehetett tenni.
I would say he makes a ball by getting out.	Azt mondanám, hogy egy labdát úgy csinál, hogy kiszáll.
But he didn't eat anything.	De nem evett semmit.
The child is then asked why he is doing this.	Ezután megkérdezik a gyereket, hogy miért teszi ezt.
At least once a year.	Évente egyszer legalább.
Very lightweight design that provides great protection and is an ideal gift.	Nagyon könnyű kialakítás, amely nagyszerű védelmet nyújt, és ideális ajándék.
It had such a wide range.	Olyan széles skálája volt.
I need someone and we want you.	Szükségem van valakire, és téged akarunk.
These facts and the facts mean nothing.	Ezek a tények és a tények semmit sem jelentenek.
But at this point, I play smart with my medicine.	De ezen a ponton okosan játszom a gyógyszeremmel.
Good for you.	Jó neked.
But still one.	De akkor is egy.
The latter issue seems to be the problem here.	Úgy tűnik, hogy ez utóbbi kérdés itt a probléma.
He trusted with foresight.	Bízott az előretekintésben.
I wanted to go to nice places.	Szép helyekre akartam menni.
It is not easy to find a job.	Nem könnyű munkát találni.
My foot didn't find the bottom.	A lábam nem találta az alját.
I tried the door.	Kipróbáltam az ajtót.
I've never seen anything like it.	még sosem láttam hasonlót.
The work was not really unique.	A munkában nem volt igazán egyedi.
We did the work.	Mi elvégeztük a munkát.
And then they know about us.	És akkor tudnak rólunk.
They live in an alleged world.	Egy állítólagos világban élnek.
I didn't want you to be like that.	Nem akartam, hogy ilyen legyél.
You'll fall asleep again soon.	Hamarosan újra elalszol.
We have made this very clear.	Ezt nagyon világossá tettük.
Lots of space inside.	Sok hely bent.
He didn't say much about it.	Nem sokat mondott róla.
You've been waiting too long.	Túl sokáig vártál.
In this respect, we are bad for each other.	Ilyen szempontból rosszak vagyunk egymásnak.
The letter came from him.	A levél tőle származott.
He didn't care, really.	Nem érdekelte, tényleg.
We cannot worry about what happened before us.	Nem aggódhatunk amiatt, ami előttünk történt.
They stop going to school.	Abbahagyják az iskolába járást.
I couldn't look up.	nem tudtam felnézni.
He came here to be seen here.	Azért jött ide, hogy itt lássák.
In fact, we can do better than that.	Valójában ennél jobbat is csinálhatunk.
This is an environment that changes from year to year.	Ez egy évről évre változó környezet.
People you can trust.	Olyan emberek, akikben megbízhatsz.
There is simply no explanation for this.	Erre egyszerűen nincs magyarázat.
You should feel angry.	Dühösnek kellene éreznie magát.
Of course, more questions than answers.	Természetesen több kérdés, mint válasz.
The light gave shapes.	A fény formákat adott.
He opened his mouth to listen better.	Kinyitotta a száját, hogy jobban hallgathasson.
The study used a national database.	A tanulmány egy országos adatbázist használt.
I want to set the default area based on where users are.	Szeretném beállítani az alapértelmezett területet a felhasználók tartózkodási helye alapján.
He felt he should be somewhere else, anywhere, just not here.	Úgy érezte, valahol máshol kellene lennie, bárhol, csak nem itt.
The rich are in charge, even though we, the others, want to.	A gazdagok a felelősek, annak ellenére, hogy mi, többiek akarjuk.
This never happened when my hair was long.	Ez soha nem történt meg, amikor a hajam hosszú volt.
Then six months.	Aztán hat hónap.
He could have been such a great leader.	Olyan nagyszerű vezető lehetett.
One day I'll tell you about a beer.	Egy nap elmesélem egy sör mellett.
The feeling of separation.	A szétválás érzése.
And most people would agree.	És a legtöbb ember egyetértene.
The bathroom is located outside the room.	A fürdőszoba a szobán kívül található.
We shape the future.	Mi alakítjuk a jövőt.
Together or not.	Együtt vagy nem.
I started to roll over and reached for a chair.	Elkezdtem borulni és egy székért nyúltam.
Strong hands held him down.	Erős kezek tartottak lefelé.
It would take several more years to develop the distribution system.	Az elosztórendszer fejlesztéséhez még több évre lenne szükség.
I don't want tax problems.	Nem akarok adózási problémákat.
It really came to me.	Nekem nagyon bejött.
The scale and pattern are fixed forever.	A skála és a minta örökre rögzített.
They haven't been called that in a long time.	Olyan régen nem hívnak így.
But even after the modification, the function will not work.	De még a módosítás után sem fog működni a funkció.
Their dreams were also interrupted.	Az ő álmaik is félbemaradtak.
It's the size of a bank credit card.	Ez akkora, mint egy banki hitelkártya.
And women are better at it.	És a nők ebben jobbak.
We didn’t need the test, and we wouldn’t.	Nem volt szükségünk a tesztre, és nem is csináltatnánk.
The situation at night is different than you probably know.	Éjszaka más a helyzet, mint azt bizonyára tudod.
She had a little girl with her.	A nővel egy kis leánygyermek volt.
This is easy to explain.	Ez könnyen megmagyarázható.
I just have to play a new season mode.	Már csak egy új évad módot kell játszanom.
The audience loved the game.	A közönség imádta a játékot.
I don't care what you can do.	Nem érdekel, mit tehet az ember.
It was a pretty small bathroom.	Elég kicsi fürdőszoba volt.
That was exactly it.	Pontosan ilyen volt.
In all our activities, we value the feedback of each individual.	Minden tevékenységünk során értékeljük minden egyén visszajelzését.
They don't see it.	Nem látnak.
There was never a problem with food there.	Ott soha nem volt probléma az étellel.
Lack of faith.	A hit hiánya.
People get confused easily.	Az emberek könnyen összezavarodnak.
We didn't smile.	Nem mosolyogtunk.
That's the first thing they ask.	Ez az első dolog, amit megkérdeznek.
I hold up my hair.	Feltartom a hajam.
God knows it could have been an attempt.	Isten tudja, hogy próbálkozás lehetett.
They couldn't see anything.	Nem láthattak semmit.
Give me a day here, a day there.	Adj egy napot itt, egy napot ott.
You don't care about that now.	Ez most téged nem érdekel.
Set aside and keep warm until served.	Tegye félre és tartsa melegen tálalásig.
Sometimes bad things happen.	Néha rossz dolgok történnek.
That was not enough.	Ez nem volt elég.
I don't remember talking to him.	Nem emlékszem beszélgetésre vele.
In fact, there is no particular reason, nor in anger.	Valójában nincs különösebb oka, és nem is haragban.
I like that's how it turned out.	Tetszik, hogy ez így alakult.
And it would be up to me.	És ez rajtam múlna.
This guy knows no fear.	Ez a fickó nem ismer félelmet.
You buy the old house and open a boarding house.	Megveszed a régi házat, és nyitsz egy panziót.
No less and no more, it will be the secret.	Nem kevesebb és nem több, ez lesz a titok.
We will follow this to see how it works.	Ezt követni fogjuk, hogy meglássuk, hogyan működik.
He had a choice and a chance.	Egy választása volt és egy esélye.
I'll look and see what's wrong.	Megnézem és megnézem mi a baj.
He's coming to a nearby town.	Egy közeli városba jön.
Did not work.	Nem működött.
For effective and early treatment of the disease.	A betegség hatékony és korai kezeléséhez.
Nothing moved in the dark, nothing seemed out of place or unusual.	Semmi sem mozdult a sötétben, semmi sem tűnt oda nem illőnek vagy szokatlannak.
Are you interested in going?	Érdekel valakit menni?
It depends on the father.	Az apától függ.
Opportunity to serve.	Lehetőség a szolgálatra.
The government must work.	A kormánynak működnie kell.
This can be easily added to this by others.	Ezt másoknak könnyen hozzá lehet tenni ehhez.
The same independent variables were included in the model.	Ugyanazok a független változók kerültek be a modellbe.
This is a high level of love.	Ez a magas szintű szerelem.
Things we didn’t talk about killed us.	A dolgok, amelyekről nem beszéltünk, megöltek minket.
An old one.	Egy régi.
We are here to offer this to you.	Azért vagyunk itt, hogy ezt felajánljuk Önnek.
In the heart.	Szívben.
I am a changed person.	Megváltozott ember vagyok.
I need to see if he's breathing.	Meg kell néznem, lélegzik-e.
You are rich.	Gazdag vagy.
He was out of service for the rest of the war.	A háború hátralévő részében szolgálaton kívül volt.
A drop of.	Egy csepp a.
You can do the same with your dog.	Ugyanezt megteheti a kutyájával is.
Even if only a little.	Még ha csak egy kicsit is.
He wouldn't accept it.	Nem fogadná el.
On the one hand, the public interest is significant in this case.	Egyrészt a közérdek ebben az esetben jelentős.
The match was just a friendly match.	A meccs csak barátságos meccs volt.
This is done in a few steps.	Ez néhány lépésben megy végbe.
He touched his right arm and his right leg.	Jobb karját és jobb lábát érintette.
I looked elsewhere.	máshol kerestem.
That was my goal as much as possible.	Ez volt a célom, amennyire csak lehet.
To have good memories of being happy with you.	Hogy jó emlékeink legyenek arról, hogy elégedettek voltak veled.
Police arrested eight people in connection with the case.	A rendőrség nyolc embert letartóztatott az üggyel kapcsolatban.
This returns the returned procedure.	Ez visszaadja a visszaadott eljárást.
This group is the working class.	Ez a csoport a munkásosztály.
And no, you won't find them.	És nem, nem találja meg őket.
He was happy.	Boldog volt.
It makes some sense.	Van ennek egy bizonyos értelme.
I didn't want to be seen.	Nem akartam, hogy lássanak.
Book reviews draw attention to whether or not they received a book for free.	A könyvértékelések felhívják a figyelmet arra, hogy egy könyvet ingyen kaptak-e vagy sem.
No one will return to him.	Senki nem fog visszatérni hozzá.
You don't know what your future holds.	Nem tudod, mit hoz a jövőd.
I've seen enough.	eleget láttam.
You can change it at any time.	Bármikor módosíthatja.
At least once.	Legalább egyszer.
We entered.	Beléptünk.
The only way to learn to work is to work.	A munka megtanulásának egyetlen módja a munka.
Anyway, I love it every day.	Egyébként minden nap szeretem.
They have the power to stop it.	Megvan a hatalmuk, hogy megállítsák.
I lied.	Hazudtam.
It seemed like I knew this was going to work for me.	Úgy tűnt, tudtam, hogy ez működni fog nekem.
This approach works well in most cases.	Ez a megközelítés a legtöbb esetben jól működik.
Then the door to the house opened.	Ekkor kinyílt a ház ajtaja.
They looked like a good couple together.	Együtt jó párnak tűntek.
Here they use a fake name.	Itt hamis nevet használnak.
He succeeded, but not without a cry for pain.	Sikerült, de nem fájdalomkiáltás nélkül.
I mean, my brother is here, my son is there.	Úgy értem, a bátyám itt, a fiam ott van.
He designed the experimental aspects of the project.	Megtervezte a projekt kísérleti vonatkozásait.
He wanted to do it.	Meg akarta csinálni.
I'll start with a character.	Egy karakterrel kezdem.
I don’t know why, but my audience doesn’t protest.	Nem tudom miért, de a közönségem nem tiltakozik.
We cross the bridge when we get there.	Átmegyünk azon a hídon, amikor odaérünk.
There is an art to being a man that is not.	Van egy művészet férfinak lenni, ami nem az.
But somehow he did.	De valahogy mégis sikerült.
Sometimes finding a home is the easy part.	Néha az otthonkeresés a könnyű rész.
The result in this ideal example is the input signal.	Az eredmény ebben az ideális példában a bemeneti jel.
It doesn't matter if the other kid is dead.	Nem számít, hogy a másik gyerek meghalt.
But he didn't find it.	De nem találta.
Not for us.	Nem nekünk.
Many times for the first time.	Sokszor először.
I got along very well with them.	Nagyon jól kijöttem velük.
Real human life is what you create.	Az igazi emberi élet az, amit te teremtesz.
You are inside.	Te vagy bent vagy.
The child wants to be seen as part of the group.	A gyermek azt akarja, hogy a csoport részeként lássák.
The second is behavior.	A második a viselkedés.
There was no appeal.	Fellebbezésre nem került sor.
Maybe give an answer.	Lehet, hogy választ ad.
I wish you could come here in a day or two.	Bárcsak eljöhetnél ide egy-két napra.
Therefore, the main strength of the present research is the study site.	Ezért jelen kutatás fő erőssége a vizsgálati helyszín.
That house was moved there relatively recently.	Azt a házat viszonylag nemrég költöztették oda.
And he was released from the hospital three weeks later.	És három hét múlva kikerült a kórházból.
Things can't end there.	A dolgok nem érhetnek véget.
There were no soldiers.	Nem voltak katonák.
This step can be done up to a week in advance.	Ezt a lépést akár egy héttel előre is meg lehet tenni.
More than a figure set up at the beginning.	Több, mint az elején felállított figura.
The weather was very gracious to us.	Az időjárás nagyon kegyes volt hozzánk.
They are more obvious in men than in women.	Férfiaknál nyilvánvalóbbak, mint nőknél.
Maybe next year.	Jövőre talán.
The gun is solid.	A fegyver szilárd.
Definitely included.	Feltétlenül tartalmazza.
This is important to note.	Ezt fontos megjegyezni.
I had to find out where the husband was.	Ki kellett derítenem, hol van a férj.
Therefore, it is worth doing some experiments here as well.	Ezért érdemes itt is végezni néhány kísérletet.
I went through the removal process and it was removed.	Végigmentem az eltávolítási folyamaton, és eltávolították.
Making him quieter than usual.	A szokásosnál csendesebbé téve őt.
So be very careful.	Szóval légy nagyon óvatos.
I'm trying to make up for that now.	Ezt most igyekszem pótolni.
He tried another one.	Kipróbált egy másikat.
But you don't gain anything from that either.	De ezzel sem nyersz semmit.
I can hardly think of it.	Alig bírok rá gondolni.
See, there's a smile again.	Lám, most megint ott van a mosoly.
A cool event for a great destination.	Menő rendezvény egy nagyszerű cél érdekében.
These changes can significantly increase the cost of the system.	Ezek a változtatások jelentősen megnövelhetik a rendszer költségeit.
Never miss a local story.	Soha ne hagyj ki egy helyi történetet.
Your opinion is before me.	Az Ön véleménye előttem van.
Some don't.	Néhányan nem.
Not yet anyway.	Egyébként még nem.
But think about it.	De gondolj erre.
Take care of the world.	Vigyázz a világra.
It was easy for us.	Csak nekünk könnyű dolgunk volt.
Detention is a false guarantee.	A visszatartás hamis biztosíték.
We heard about it.	Hallottunk róla.
The sun is completely gone.	A nap teljesen eltűnt.
He is where he was and where he should be.	Ott van, ahol ő volt, és ahol neki is lennie kell.
The problem was to get him into the country.	A probléma az volt, hogy bejuttassa az országba.
There are a number of facts that are not clear.	Számos tény van, amelyek nem világosak.
I wanted to show you a picture.	Egy képet akartam mutatni.
Sometimes it's just trial and error.	Néha ez csak próbálkozás és hiba.
Look no further.	Ne keressen tovább.
I dare not even ask myself to ask.	Nem is merem rászánni magam, hogy megkérdezzem.
I threw it at him.	odadobtam neki.
I said no again.	Megint nemet mondtam.
At least he's running out of town.	Legalább kiszalad a városból.
He tried to move forward.	Megpróbált előrelépni.
I have children there.	Vannak ott gyerekeim.
Only one additional condition needs to be set.	Csak egy további feltételt kell beállítani.
In the end, they can't help it.	Végül nem tudnak segíteni.
It was better to think about it in the picture.	Jobb volt rá gondolni a képen.
First, six samples per group were used.	Először hat mintát használtunk csoportonként.
I was either nervous, or excited, or both.	Vagy ideges voltam, vagy izgatott, vagy mindkettő.
Look, imagine the line.	Nézd, képzeld el a sort.
There are plenty of resources in our school.	Iskolánkban rengeteg forrás van.
The fact that our defense fails is no reason to avoid battle.	Az, hogy a védekezésünk megbukik, nem ok arra, hogy elkerüljük a csatát.
By training, character and class.	Edzettség, karakter és osztály szerint.
Because of my father.	Apám miatt.
He picks up his phone and calls my parents.	Előveszi a telefonját és felhívja a szüleimet.
In any case, the improvement could have happened.	A javulás azonban mindenesetre megtörténhetett.
We won't stay here anymore.	Nem maradunk itt többé.
No job.	Nincs állás.
But we have a new theory.	De van egy új elméletünk.
I don't want to be poor myself.	Nem akarok én magam szegény lenni.
I really wouldn't if they saw it here.	Tényleg nem tenné, ha itt látnák.
It was only in the last few minutes of the movie.	Csak a film utolsó néhány percében volt.
I went in.	bementem.
They had business.	Volt dolguk.
They expected someone to be with me.	Elvárták, hogy legyen velem valaki.
He's something more.	Ő valami több.
He is who he is, and he is who he is.	Ő az, aki ő, ő pedig az, aki.
Help here.	Segíts itt.
She was so kind.	Olyan kedves volt.
I could put some money on college.	Elrakhatnék egy kis pénzt az egyetemre.
We love getting what we expect.	Szeretjük azt kapni, amit várunk.
Everyone else laughed and pointed.	Mindenki más nevetett és mutogatott.
Life at home wasn't that hard after that.	Az otthoni élet ezután sem volt olyan nehéz.
It wasn't easy for me.	Nem volt könnyű számomra.
Your view is incredible.	Hihetetlen a kilátásod.
But that never happened.	De ez soha nem történt meg.
They were not afraid of being recognized.	Nem féltek attól, hogy felismerik őket.
A new window should appear.	Egy új ablaknak kell megjelennie.
They both understand the situation.	Mindketten megértik a helyzetet.
Have each child sit in a chair.	Minden gyermek üljön egy székre.
You will probably only get eight years.	Valószínűleg csak nyolc évet kap.
He looked into his stomach.	A gyomrába nézett.
I'll look at myself.	Ránézek magamra.
He did not receive any treatment.	Nem kapott semmilyen kezelést.
Then he looked past him.	Aztán elnézett mellette.
If you have any problems, they will talk to you.	Ha problémái voltak, beszélni fognak veled.
I just couldn't work.	Egyszerűen nem tudtam működni.
I have more thoughts.	Több gondolatom is van.
He wants us to hurt each other.	Azt akarja, hogy bántsuk egymást.
Not from me, you won't.	Nem tőlem, nem fogsz.
This is happening to me now.	Ez most történik velem.
These are like trial runs, though you may not have noticed them.	Ezek olyanok, mint a próbaüzemek, bár lehet, hogy nem vetted észre őket.
Eat hot dogs.	Hot dogot enni.
They came close to his feet.	A lába közeléből jöttek.
I never thought of that.	Soha nem gondoltam ilyesmire.
No matter where you are.	Nem számít, hol vagy.
You bring up a little for women.	Kicsit felhozod a nőknek.
Signing the final contract.	A végleges szerződés aláírása.
It's my choice.	Ez az én választásom.
I knew you were down here.	Tudtam, hogy itt vagy lent.
They give us a lot, they say.	Sokat adnak nekünk, ezt mondják.
It's just a meal.	Ez csak egy étkezés.
I think he would have done that.	Szerintem ezt tette volna.
I thought something was wrong.	Azt hittem, valami nincs rendben.
These results are consistent with previous measurements in the literature.	Ezek az eredmények összhangban vannak a szakirodalom korábbi méréseivel.
Up to a thousand.	Legfeljebb ezer.
He stood up when he was not popular.	Felállt, amikor nem volt népszerű.
Where they are sure to find it.	Ahol biztosan megtalálják.
He wouldn't have known.	Nem tudta volna.
But only the world we know.	De csak az általunk ismert világ.
This only increases the likelihood of making another mistake.	Ez csak növeli a valószínűségét, hogy újabb hibát kövessenek el.
It was as if he had seen exactly what was going on in his head.	Mintha pontosan látta volna, mi jár a fejében.
The baby's steps are the way to go.	A baba lépései a járható út.
But you will not forget.	De nem fogod elfelejteni.
Each point represents one person.	Minden pont egy személyt képvisel.
In an hour, my whole world can change.	Egy óra alatt az egész világom megváltozhat.
Take advantage of the details around it.	Használja ki a körülötte lévő részleteket.
They agreed.	Egyetértettek egymással.
We mention them in order to keep them in mind.	Megemlítjük őket abból a célból, hogy szem előtt tartsuk őket.
More importantly, the schools are gone.	Ami még fontosabb, az iskolák eltűntek.
Quite a significant example.	Elég jelentős példa.
Give advice on steps you can try.	Tanácsot adjon a kipróbálható lépésekhez.
And for me, it became radio.	És számomra az lett, hogy rádióvá vált.
He was pale, not out of worry but out of anger.	Sápadt volt, nem aggodalomtól, hanem haragtól.
He lay in bed for half an hour.	Fél órát feküdt az ágyban.
We immediately felt at home.	Azonnal otthon éreztük magunkat.
On both sides of the shed door.	A fészer ajtajának mindkét oldalán.
Not only does he consider her a friend, but she takes the time.	Nem csak barátnak tekint, de időt is szán rá.
I had to get out of that room.	Ki kellett mennem abból a szobából.
That's the way to run.	Ilyen a futás.
Learning is life.	A tanulás az élet.
At least in theory.	Legalábbis elméletben.
A lot of experience would help a lot.	A sok tapasztalat nagyon sokat segítene.
i can't give up.	nem adhatom fel.
You really get involved in what you do.	Tényleg belekeveredsz abba, amit csinálsz.
But for something else.	De valami másért.
He was in constant pain.	Állandó fájdalmai voltak.
Many groups used the space.	Sok csoport használta a teret.
There was some evidence of higher physical activity in women.	Volt néhány bizonyíték a nők magasabb fizikai aktivitására.
He was also a doctor.	Ő is orvos volt.
But unfortunately, people have learned too well.	De sajnos az emberek túlságosan is jól megtanulták.
It only comes with time as you understand the area.	Ez csak idővel jön el, ahogy megérted a területet.
There is no evidence for either statement.	Egyik állításra sincs bizonyíték.
He was content to take the lead.	Megelégedett azzal, hogy átvegyem a vezetést.
You may not have time to go through everything.	Lehet, hogy nincs időd mindent végigcsinálni.
More and more things are constantly being added to the list.	Folyamatosan újabb dolgok kerülnek fel a listára.
If the right local band were playing, we would go for it.	Ha a megfelelő helyi banda játszana, arra mennénk.
People tried to break in.	Az emberek megpróbáltak betörni.
He said he wanted to thank her.	Azt mondta, meg akarja köszönni.
I really didn’t expect that to be possible.	Tényleg nem számítottam rá, hogy ez lehetséges.
There was no reason to vote.	Nem volt miért szavazni.
Did we mention we love dogs?	Említettük, hogy szeretjük a kutyákat?
They talk, but we can't hear them.	Beszélnek, de nem halljuk őket.
Furthermore, the shape of the potential has changed.	Továbbá a potenciál alakja megváltozott.
Only a few survive.	Csak néhányan élik túl.
They don't have to worry about us.	Nem kell, hogy törődjenek velünk.
Some have had a strange experience.	Vannak, akiknek furcsa élményük volt.
Unfortunately, we are not leaders in any of the technologies.	Sajnos egyik technológiában sem vagyunk vezetők.
I want this part to last forever.	Azt akarom, hogy ez a rész örökké tartson.
He fell to his knees.	Térdre rogyott.
Which, of course, is the point.	Ami persze a lényeg.
I just don't know you have enough to say.	Csak azt nem tudom, hogy jut eszedbe elég mondanivalód.
He's trying, so stop.	Próbálkozik, úgyhogy álljon le.
Not everything can be fixed, and most don’t matter anyway.	Nem lehet mindent megjavítani, és a legtöbbnek egyébként sincs jelentősége.
There was light, yes, in the distance.	Fény volt, igen, a távolban.
Please don't kick me out.	Kérlek, ne rúgj ki.
We stayed that night.	Azon az éjszakán maradtunk.
He was deadly tired.	Halálosan fáradt volt.
They walk around and decide to become friends.	Sétálnak és úgy döntenek, hogy barátok lesznek.
Little could have continued his drug business.	Little folytathatta volna kábítószerüzletét.
Not only did he speak dirty, but he did it very well.	Nemcsak mocskosul beszélt, de nagyon jól is csinálta.
I spent six months doing this and it never came together.	Hat hónapot töltöttem ezzel, és soha nem jött össze.
It was good to have a goal.	Jó volt, hogy volt cél.
They had no idea what had happened at the computer center.	Fogalmuk sem volt arról, hogy mi történt a számítógépes központban.
He longed for something specific.	Valami konkrét dologra vágyott.
I tried in many ways.	Sokféleképpen próbálkoztam.
Not all companies are the same.	Nem minden cég egyforma.
But he will act as instructed.	De a kapott utasítások szerint fog cselekedni.
Most of these girls were put on duty.	E lányok többségét szolgálatba helyezték.
You called me sick at this point.	Ezen a ponton betegen telefonáltál.
Trust has no place in science.	A bizalomnak nincs helye a tudományban.
We talked for another half hour.	Még egy fél órát beszélgettünk.
The group received extensive community and social support.	A csoport széles körű közösségi és társadalmi támogatást kapott.
There was only one page of information.	Csak egyetlen oldalnyi információ volt.
Let's look at the possibilities.	A lehetőségeket nézzük.
He feels like he never wants to let go.	Úgy tartja, mintha soha nem akarná elengedni.
Few saw him coming, but no one missed his appearance.	Kevesen látták, hogy eljön, de senkinek sem hiányzott a megjelenése.
I was.	Voltam.
He went on to law school and, as they say, did well.	Továbbment a jogi egyetemre, és ahogy mondani szokták, jól járt.
Within seconds, my entire website was gone.	Egy másodpercen belül az egész weboldalam eltűnt.
The world you know, the life you have lived, are.	A világ, amit ismersz, az élet, amit éltél, azok.
He turned again.	Megint megfordult.
They all have wonderful food and reasonable prices.	Mindegyikben csodálatos ételek és elfogadható árak vannak.
He may be almost twenty years old.	Majdnem húsz éves lehet.
I almost fuck myself.	Majdnem beszarom magam.
I knew it would be my place.	Tudtam, hogy ez lesz az én helyem.
It will not be necessary.	Erre nem lesz szükség.
I'm not wasting our time.	Nem vesztegetem az időnket.
That would be good, but impossible.	Jó lenne, de lehetetlen.
One such person was his father.	Az egyik ilyen személy az apja volt.
From the top to the top.	A tetején a tetején.
But it soon became clear that something was wrong.	De hamar kiderült, hogy valami nincs rendben.
The court did not record their names.	A bíróság nem rögzítette a nevüket.
I can't bear to suffer.	Nem tudom elviselni, hogy szenvedett.
That's why you play football.	Ezért játszol focit.
Other parents hate you as much as you do.	A többi szülő ugyanúgy utálja, mint te.
Immediately after the storm.	Közvetlenül a vihar után.
Military law.	Katonai jog.
So it would make less sense for this individual.	Így kevesebb értelme lenne ennek az egyénnek.
I don't have a phone.	Nincs velem telefon.
Now he knew it wasn't going to happen.	Most már tudta, hogy ez nem fog megtörténni.
I went over, introduced myself, and sat down at his desk.	Odamentem, bemutatkoztam, és leültem az asztalához.
The best time of year.	Az év legjobb időszaka.
Of course we agree.	Természetesen egyetértünk.
Plus, the girls don’t seem to mind.	Ráadásul úgy tűnik, hogy a lányok nem bánják.
I couldn't doubt it anymore.	Már nem kételkedhettem benne.
The government has denied us access to these individuals.	A kormány megtagadta tőlünk a hozzáférést ezekhez a személyekhez.
None of us knew what to expect.	Egyikünk sem tudta, mire számítson.
Fuck, they're making money.	Basszus, pénzt keresnek.
It hasn't been like this in a long time.	Régóta nem volt ilyen.
You can control how this information is collected and used.	Ön szabályozhatja ezen információk gyűjtésének és felhasználásának módját.
At least they found something, some hope.	Legalább találtak valamit, némi reményt.
The speed increases over time.	A sebesség idővel nő.
I rarely buy a physical book.	Ritkán veszek már fizikai könyvet.
I saw no evidence, the term has not changed.	Nem láttam bizonyítékot, nem változott a kifejezés.
It's just.	Ez csak.
Of course, we are not saying that I would do that.	Természetesen nem mondjuk, hogy ezt tennék.
We take an example to understand this space for action.	Példát veszünk, hogy megértsük ezt a cselekvési teret.
They are not in control of our entire planet.	Nem ők irányítják az egész bolygónkat.
Surgical instruments and feedback instruments.	Sebészeti eszközök és visszacsatoló eszközök.
Our cars were covered in leaves.	Az autóinkat beborították a levelek.
He uses what he has.	Azt használja, amije van.
I mean, I hope for the worst.	Úgy értem, remélem a legrosszabbat.
They didn't listen to the same music.	Nem ugyanazt a zenét hallgatták.
This leaves little time for independent research.	Ez alig hagy időt független kutatásra.
Do not force yourself on anyone.	Senki ne kényszerítse magát senkire.
He immediately gave me a hand.	Azonnal kezet nyújtott nekem.
I wondered what he bought.	Kíváncsi voltam, mit vett.
He never talked about it.	Soha nem beszélt róla.
This is how it works in this business.	Ebben az üzletben ez így működik.
Please put it down.	Kérlek tedd le.
Well, most of the time it was my bed.	Nos, legtöbbször az én ágyam volt.
They did what they had to do.	Megtették, amit tenniük kellett.
Things are changing.	A dolgok megváltoznak.
If not, then no.	Ha nincs, akkor nincs.
He recommends an agreement.	Megállapodást ajánl.
Anyway, he never let me forget.	Mindenesetre soha nem hagyta, hogy elfelejtsem.
Unless he knew something.	Hacsak nem tudott valamit.
His mother passed away and his father left.	Anyja elhunyt, apja pedig elhagyta.
We don't say anything.	Nem mondunk semmit.
He looked around, hardly believing his eyes.	Körülnézett, alig akart hinni a szemének.
He ran away from him.	Elmenekült előle.
We benefit.	Nekünk van hasznuk.
Plus, he couldn't go back there.	Ráadásul nem mehetett vissza oda.
I have to believe that you have accomplished your purpose here.	El kell hinnem, hogy itt teljesítette a célját.
It is possible, but far from easy.	Lehetséges, de messze nem könnyű.
But you came back to him.	De te visszatértél hozzá.
He realized how little he knew him.	Rájött, milyen keveset ismeri őt.
But many never succeeded.	De sokaknak soha nem sikerült.
They would have four children.	Négy gyermekük lenne.
And yes, you are right.	És igen, igazad van.
He felt dead inside now.	Most belül halottnak érezte magát.
I'll take it and he'll help me.	Elveszem, ő pedig segít rajtam.
I hate, I hate, I hate them.	Utálom, utálom, utálom őket.
She is very happy about that.	Nagyon örül ennek.
The cells were then placed on ice for ten minutes.	Ezután a sejteket tíz percre jégre helyeztük.
Everyone likes the new version.	Mindenkinek tetszik az új verzió.
I love that feeling.	Imádom ezt az érzést.
This note is one of them.	Ez a megjegyzés ezek közé tartozik.
It's not the cover that matters.	Nem a borító számít.
Half a step, half a step, half a step home.	Fél lépés, fél lépés, fél lépés haza.
Because giving money is their profession.	Mert pénzt adni az a hivatásuk.
It happens to be software I wrote.	Ez történetesen egy szoftver, amit írt.
But this is certainly not enough to run a company.	De ez biztosan nem elég egy cég működtetéséhez.
We simply start as with this garden.	Egyszerűen kezdjük, mint ezzel a kerttel.
We don't know about the back doors or windows.	Nem tudunk a hátsó ajtókról vagy ablakokról.
There is a lot of water under the bridge.	A híd alatt sok a víz.
That in itself was reason enough for me to cut in.	Ez önmagában elég ok volt arra, hogy belevágjak.
It was hot.	Forró volt.
Keep what you are afraid of, and believe me.	Amitől félsz, tartsd meg magadnak, és higgy bennem.
The shell must be broken.	A héjat fel kell törni.
Dress up for battle.	Öltözz fel a csatára.
let me know.	tudatom velük.
You know what they want to add to your app.	Tudja, mit akarnak hozzáadni az alkalmazásához.
Internal struggle.	Belső harc.
But not in a good way.	De nem a jó értelemben.
These samples were tested using different data analysis methods.	Ezeket a mintákat különböző adatelemzési módszerekkel tesztelték.
Then it rolled over me.	Aztán rám gurult.
I didn't open the door.	Nem nyitottam ki az ajtót.
He was nine years old.	Kilenc éves volt.
I never thought he or his heart would leave me here.	Soha nem gondoltam volna, hogy ő vagy a szíve itt hagyott.
She leaned over.	A lány odahajolt.
There are bigger things in life than a camera career.	Vannak nagyobb dolgok az életben, mint egy kamerás karrier.
There was nothing more to do.	Nem volt több tennivaló.
The place of the objects is before us.	A tárgyak helye előttünk van.
No clinical data were recorded in these patients.	Ezekről a betegekről nem jegyeztek fel klinikai adatokat.
I smiled.	Mosolyogtam.
This time will expire next spring.	Ez az idő jövő tavasszal lejár.
Only two patients maintained their activity levels.	Csak két beteg tartotta meg aktivitási szintjét.
This page is the only one left.	Ez az oldal az egyetlen, ami megmaradt.
That's what he did to us.	Ezt tette velünk.
This research was aimed directly at supporting regular practice.	Ez a kutatás közvetlenül a rendszeres gyakorlat támogatására irányult.
The name couldn't be more appropriate.	A név nem is lehetne megfelelőbb.
Not a single car was in front of them.	Egyetlen autó sem járt előttük.
Other days.	Más napokon.
They just opened fire on them.	Csak tüzet nyitottak rájuk.
I remember sitting alone for lunch for weeks.	Emlékszem, hetekig egyedül ültem ebédelni.
That’s not to say that not everyone knew.	Ez nem jelenti azt, hogy ne tudta volna mindenki.
And we enjoy the beautiful things in life.	És élvezzük az élet szép dolgait.
You can take one of my three rooms as your own.	A három szobám közül egyet a magáénak tarthat.
He did it.	Ő megtette.
I'm glad you are.	Örülök, hogy vagy.
He said he couldn't believe it.	Azt mondta, hogy nem hiszi el.
We will get it back.	Vissza fogjuk kapni.
We had little money.	Kevés pénzünk volt.
I'm not your general or your mother.	Nem vagyok a tábornoka vagy az anyja.
Bones was a big boy.	Bones nagyfiú volt.
List all possible solutions to solve the problem.	Soroljon fel minden lehetséges megoldást a probléma megoldására.
He sat on his bed and refused to eat.	Felült az ágyára, és nem volt hajlandó enni.
Five also died in this.	Ebben is öten haltak meg.
Let's see here.	Lássuk itt.
All players were present.	Minden játékos jelen volt.
I have one more question.	Van még egy kérdésem.
Here he took an actual step in his father's place.	Itt tett egy tényleges lépést az apja helyében.
Do the right thing.	A helyes dolgot tenni.
He's a pretty handsome man.	Ő egy meglehetősen csinos ember.
This has led to a relatively specific approach to things.	Ez a dolgok viszonylag sajátos szemléletéhez vezetett.
People didn’t have to be the same.	Az embereknek nem kellett egyformáknak lenniük.
No children were born from this marriage.	Ebből a házasságból nem született gyerek.
I focus on mine on the journey.	Az enyémet az utazásra összpontosítom.
None of you are lost.	Egyik sem veszett el rajtad.
I know there are many.	Tudom, sok van.
Things have changed since then.	A dolgok azóta megváltoztak.
Variables are used to store certain values.	A változók bizonyos értékek tárolására szolgálnak.
The room was suddenly filled with light.	A terem hirtelen megtelt fénnyel.
Go write your show.	Menj, írd meg a műsorodat.
You have a list of names every day, four times a day.	Minden nap van névsorrended, naponta négyszer.
That's when something happens to me.	Ilyenkor történik velem valami.
Game is also a lot.	Játék is sokat.
At the top of the line.	A vonal tetején.
I’m not here to tell women what to wear.	Nem azért vagyok itt, hogy megmondjam a nőknek, mit vegyenek fel.
My hand stays firm.	A kezem szilárd marad.
He thought fast.	Gyorsan gondolkodott.
It's a job, it's just a job.	Ez egy munka, ez csak egy munka.
This is not surprising.	Ez nem meglepő.
That would be worse.	Az rosszabb lenne.
They had to be potential class members.	Lehetséges osztálytagoknak kellett lenniük.
Tell them you need help.	Mondd el nekik, hogy segítségre van szükséged.
The reason for this is not entirely clear.	Ennek oka nem teljesen világos.
I want to push this back.	Ezt szeretném visszaszorítani.
Only your email address is required.	Csak az Ön e-mail címét kérjük.
So in the end, we will be in charge.	Tehát végül mi leszünk a felelősek.
But they never do.	De soha nem teszik meg.
Knowing that if it doesn’t work, you will lose it forever.	Tudva, hogy ha ez nem működik, örökre elveszíti.
Light emitting light.	Fényt vető fény.
You obviously don't know that.	Ezt nyilvánvalóan nem tudod.
Maybe from the outside, at a glance.	Talán kívülről, ránézésre.
I was in that store.	Abban a boltban voltam.
It made sense.	Volt értelme.
Great business sense.	Remek üzleti érzék.
I haven't seen anything like this in six months.	Hat hónapja nem láttam ilyet.
It really doesn't make sense to me.	Ennek igazán nincs értelme számomra.
None of your information.	Az Ön adatainak egyike sincs.
She has two other children from other relationships.	Két másik gyermeke van más kapcsolatokból.
The dream of it.	Az álom róla.
Just play music because it makes you feel good.	Csak zenélj, mert attól jól érzed magad.
I've never seen this stone before.	Soha nem láttam még ezt a követ.
The family, as you can see, the mom is still crying.	A család, amint látja, a mama még mindig sír.
The movement can run without me.	A mozgás nélkülem is futhat.
He said he would take her there.	Azt mondta, elvisz oda.
You still have a lot to learn.	Még sokat kell tanulnod.
I was just there the other day watching.	Épp a minap voltam ott és néztem.
The problems start right here.	A problémák pontosan itt kezdődnek.
However, clinical observations suggest that this may occur even earlier.	A klinikai megfigyelések azonban arra utalnak, hogy ez még korábban is előfordulhat.
He was never on the right track.	Soha nem volt jó úton.
Then he asked me to talk to me.	Aztán megkért, hogy beszéljek velem.
Or my favorite, the cost was too high for the right solution.	Vagy a kedvencem, a költség túl magas volt a megfelelő megoldáshoz.
But again, there were only a few.	De hát megint csak kevesen voltak.
Worth checking out.	Érdemes megnézni.
Salt and pepper both sides of the chicken breast.	A csirkemellet mindkét oldalát sózzuk, borsozzuk.
Let's finally make it a reality.	Tegyük végre valósággá.
It is easier to break into a divided society.	A megosztott társadalomba könnyebb betörni.
All right, live and learn.	Na jó, élj és tanulj.
The darkness locked me.	A sötétség bezárt rám.
This is Love.	Ez szerelem.
I had never taken it seriously then.	Akkor még sosem néztem komolyan.
He said he wouldn't forget to tell me.	Azt mondta, nem felejti el elmondani.
He can't last forever.	Nem tud örökké kitartani.
It’s easy to buy a horse and hard to sell.	Könnyű lovat venni, és nehéz eladni.
Well, enjoy.	Nos, élvezd.
And he loved it.	És szerette.
So it became interesting again.	Szóval ismét érdekes lett.
Go in clean and take the test.	Menj be tisztán és végezd el a tesztet.
Please, my love, don't be too sad.	Kérlek, szerelmem, ne légy túl szomorú.
I was really looking forward to their wedding.	Nagyon vártam az esküvőjüket.
Starting with a quick explanation of what this is.	Kezdve a gyors magyarázattal, hogy mi ez.
It wasn't his.	Nem az övé volt.
Really fuck.	Tényleg baszd meg.
This is the simple law of social media.	Ez a közösségi média egyszerű törvénye.
It is obviously constantly changing.	Nyilvánvalóan folyamatosan változik.
The smile was light on his delicate features.	A mosoly könnyed volt finom vonásain.
Similar systems exist for young children.	Hasonló rendszerek léteznek kisgyermekek számára is.
It can last until dark.	Sötétedésig tarthat.
So it was mobile.	Szóval mobil volt.
He obviously held back his tears and found some positives.	Nyilvánvalóan visszatartotta a könnyeit, és talált néhány pozitívumot.
He knew the reason.	Tudta, mi az oka.
Nothing in plaster.	Gipszben semmi.
Especially water.	Főleg víz.
He heard the interview.	Hallotta az interjút.
The project was proposed in three studies.	A projektet három tanulmányban javasolták.
Stir until cool and set aside until use.	Kihűlésig keverjük, majd felhasználásig félretesszük.
Just a few weeks.	Csak néhány hét.
Don't go into any of the rooms yet.	Még ne menjen be egyik szobába sem.
It wasn’t that much fun and lasted for over two weeks.	Ez annyira nem volt szórakoztató, és több mint két hétig tartott.
You'd think they'd have a hospital here.	Azt hinné az ember, hogy van itt egy kórházuk.
Hell, maybe he did.	A pokolba, talán megtette.
Whatever you talk about, feel free.	Bármiről is beszélsz nyugodtan.
He failed.	Minden kudarcot vallott.
That meant he was late.	Ez azt jelentette, hogy késett.
If you have any questions, ask.	Ha kérdése van, kérdezzen.
If you go to one course, you will not go to another course.	Ha egy tanfolyamra megy, akkor nem megy másik tanfolyamra.
They didn't even break it.	Nem is törték meg.
They shouldn't have worried.	Nem kellett volna aggódniuk.
The floor was dry.	A padló száraz volt.
One or two days.	Egy-két napos.
I knew what it meant to fight and fight.	Tudtam, mit jelent küzdeni és harcolni.
There were three others here with him.	Három másik volt itt vele.
So poor quality.	Olyan rossz minőségű.
I was at a critical moment in time.	Az idő kritikus pillanatában voltam.
Think of your game as a machine.	Gondolj a játékodra úgy, mint egy gépre.
This image will be quite small.	Ez a kép meglehetősen kicsi lesz.
Specific written findings.	Konkrét írásos ténymegállapítások.
It didn't fit, and that's it.	Nem fért be, és ezzel vége is lett.
I needed a better strategy.	Jobb stratégiára volt szükségem.
Her green eyes widened in surprise and some joy.	Zöld szemei ​​tágra nyíltak a meglepetéstől és valami örömtől.
It was almost empty.	Majdnem üres volt.
Why? 	Miért?
He asked his friend.	– kérdezte barátjától.
And then very good.	És akkor nagyon jó.
And they may be motionless.	És lehet, hogy mozdulatlanok.
He stood up quickly and walked towards him.	Gyorsan felállt, és feléje lépett.
If your song sounds like a thousand other songs, you’re clear.	Ha a dalod úgy hangzik, mint ezer másik dal, akkor tiszta vagy.
Mine never worked.	Az enyém sosem működött.
This is normal.	Ez egy normális dolog.
You have to do this.	Nektek ezt kell megtenniük.
We were out on the floor for the first hour.	Az első órában kint voltunk a padlón.
Both methods work well with the following method.	Mindkét módszer jól működik az alábbi módszerrel.
And they know they can’t do it when they lack power.	És tudják, hogy nem tehetik meg, ha hiányzik a hatalom.
Now be on the lookout.	Most légy résen.
But instead he had a son.	De ehelyett volt egy fia.
That made it something else.	Ez valami másra késztetett.
What took her back is how clean her dress is.	Ami visszavitt, az az, hogy milyen tiszta a ruhája.
In this work, we take the first approach.	Ebben a munkában az első megközelítést alkalmazzuk.
It was a convenience store.	Az vegyesbolt volt.
And he laughed.	És megnevettette.
Ask for help, even if you already have.	Kérjen segítséget, még akkor is, ha már volt.
I saw it in their eyes when they finally realized.	Láttam a szemükben, amikor végre rájöttek.
Give them a reason to spend more.	Ehhez adjon okot nekik, hogy többet költsenek.
Sometimes I liked the old version better.	Néha jobban tetszett a régi verzió.
And here things have changed.	És itt megváltoztak a dolgok.
He continued this.	Folytatta ezt.
It sounded like he had arrived directly at us.	Úgy hangzott, mintha közvetlenül ránk érkezett volna.
They say it will be over their corpses.	Azt mondják, a holttestük fölött lesz.
I looked at his two boys.	Megnéztem a két fiúját.
I found the answer.	Megtaláltam a választ.
Instead, it only makes things worse.	Ehelyett csak ront a helyzeten.
Yes, anything is possible if the data were different.	Igen, bármi lehetséges, ha az adatok eltérőek lennének.
You buy a call.	Vásárol egy hívást.
The images are sent to the display.	Elküldik a képeket a kijelzőre.
They didn't talk anymore.	Már nem beszéltek.
There was no doubt about its effect.	A hatásához kétség sem férhetett.
His voice was not his own.	A hangja nem a sajátja volt.
I lived as a man.	Férfiként éltem.
So the answer is not for everyone to save more.	A válasz tehát nem az, hogy mindenki többet spóroljon.
And for less.	És kevesebbért.
We also met a few times in person.	Néhányszor személyesen is találkoztunk.
I see no reason why not.	Nem látom okát, hogy miért ne kellene.
But it would be bad for me.	De nekem rossz lenne.
There you will find what you are looking for.	Ott megtalálod, amit keresel.
Probably angry.	Valószínűleg haraggal.
You will never figure out what is happening.	Soha nem fogod kitalálni, mi történik.
The opposite is true.	Pedig pont az ellenkezője.
There can be several reasons for the injury.	A sérülésnek több oka is lehet.
I need to add one more.	Hozzá kell adnom még egyet.
Still, nothing went anywhere.	Ennek ellenére semmi nem ment sehova.
But you are new to this.	De te új vagy ebben.
But he had his moments.	De megvoltak a pillanatai.
If anyone could give it to me, that would be great.	Ha valaki tudna nekem adni, az nagyon jó lenne.
We arrested the two men who kept the business up.	Letartóztattuk a két férfit, akik feltartották az üzletet.
The picture has since been taken.	A képet azóta levették.
It was fucking madness.	Kibaszott őrület volt.
We will be excited to have a place we can call our own.	Izgatottak leszünk, ha lesz egy hely, amit a magunkénak nevezhetünk.
Watch them stand up.	Nézd meg, ahogy felállnak.
Just make sure they look good in the book.	Csak ügyeljen arra, hogy jól nézzenek ki a könyvben.
I'm not going to do that here.	Itt nem fogok ilyet csinálni.
You need to know that you can be a target.	Tudnia kell, hogy célpont lehet.
It was a long, low, warm room.	Hosszú, alacsony, meleg szoba volt.
The rest is obvious.	A többi nyilvánvaló.
It's here.	Ez itt van.
No wonder, after all, what he did during the night.	Nem csoda, mindazok után, amit az éjszaka folyamán tett.
Reach out to your audience.	Közelítse meg közönségét.
I experienced it myself.	magam is tapasztaltam.
This is really a beautiful place.	Ez tényleg egy gyönyörű hely.
They would never make that movie now.	Soha nem csinálnák meg azt a filmet most.
The couple had five children.	A párnak öt gyermeke született.
It was very right to bring it directly to me.	Nagyon rendesen hozta közvetlenül nekem.
Her bed never seems to have cooled.	Úgy látszik, az ágya sosem hűlt le.
Even that was weird.	Még ez is furcsa volt.
You can do it wherever you like.	Bárhol megteheti, ahol tetszik.
They still have a gun.	Még mindig van fegyverük.
He lost.	Elveszített.
Who was paid.	Ki lett fizetve.
Let's take a sad face.	Vegyünk szomorú arcot.
You feel very comfortable.	Nagyon kényelmesen érzi magát.
We have to reach it.	El kell érnünk.
Time was completely out of focus.	Az idő teljesen életlen volt.
You pushed too hard.	Túl erősen lökted meg.
We are not like the women of your country.	Nem vagyunk olyanok, mint a te országod női.
I have about four days.	Körülbelül négy napom van.
After that, you can only use the value within the code.	Ezt követően már csak a kódon belüli értéket használhatja.
I didn't know where to go from there.	Nem tudtam, hova menjek onnan.
He died and left thousands of things behind.	Meghalt, és több ezer dolgot hagyott hátra.
Maybe you are the best answer.	Lehet, hogy te vagy a legjobb válasz.
It only came into your life to use.	Csak azért jött az életedbe, hogy használjon.
Those kids never go to court.	Azok a gyerekek soha nem mennek bíróság elé.
I am the sign.	Én vagyok a jel.
There were few details available at the time.	Akkoriban kevés részlet állt rendelkezésre.
Return to starting position and repeat.	Térjen vissza a kiindulási helyzetbe, és ismételje meg.
You learn, you learn, you try new ways to love me.	Tanulsz, tanulsz, új módokat próbálsz ki, hogy szeress engem.
I don't even know how.	Nem is tudom, hogyan.
Everyone knows things are bad.	Mindenki tudja, hogy a dolgok rosszak.
In summary, we still need a lot.	Összefoglalva tehát még sok mindenre szükségünk van.
Several reasons for improvement have been reported.	A javulás több okáról is beszámoltak.
Her lips were cool.	Az ajka hűvös volt.
You would probably plan one now.	Valószínűleg most is tervezne egyet.
I tried to move my body but it didn't listen.	Próbáltam mozgatni a testem, de nem hallgatott.
Not such a terrible sin.	Nem olyan szörnyű bűn.
Although he would fight back hard, he defeated him.	Bár keményen visszavágna, legyőzte.
And you can reach me too.	És engem is elérhetsz.
We were in very special circumstances.	Nagyon különleges körülmények között voltunk.
Think through your friends.	Gondold át barátain keresztül.
We can stop to watch.	Megállhatunk megnézni.
We missed the cat.	Hiányzott nekünk a macska.
You are very funny.	Te nagyon vicces vagy.
They had three children together.	Három közös gyermekük született.
Of course, out of fear.	Természetesen a félelemtől.
Military history.	Hadtörténelem.
Not when you look like that.	Nem, amikor így nézel ki.
It should be replaced.	Ki kellene cserélni.
This is understandable.	Ez érthető.
There he received a letter with a death threat.	Ott kapott levelet halálos fenyegetéssel.
I'm going out.	kimegyek.
When we entered the door, he didn't say.	Amikor beléptünk az ajtón, nem szólt.
You just can’t accept the evidence in my eyes.	Egyszerűen nem tudja elfogadni a szemem bizonyítékait.
It's half past ten.	Fél tíz van.
These products are not random.	Ezek a termékek nem véletlenszerűek.
With real examples.	Valós példákkal.
I see tears in your eyes.	könnyeket látok a szemedből.
So I think we have the balance.	Úgy gondolom tehát, hogy megvan az egyensúly.
I can feel the conflict in you.	Érzem benned a konfliktust.
Dad is not afraid of work.	Apa nem fél a munkától.
Several years have passed and few sites have done so.	Több év telt el, és ezt kevés webhely tette meg.
Choose what you can create.	Válassza ki, hogy miről alkothat.
We can only respond if they oppose us.	Csak akkor tudunk válaszolni, ha ellenünk lépnek.
He has had such goals for a long time.	Már régóta vannak ilyen céljai.
Yes, he saw the houses.	Igen, látta a házakat.
The longer he worked, the less he could progress.	Minél tovább dolgozott, annál kevésbé tudott haladni.
I miss someone to hold on.	Hiányzik, hogy valaki tartson.
He should go too.	Neki is mennie kellene.
He'll do what you asked me to do.	Megteszi, amit kértél tőlem.
Tell me how it feels.	Mondd el, milyen érzés.
Give a good life to my wife and child.	Tedd jó életet a feleségemnek és a gyerekemnek.
There are plenty of good things to work here.	Rengeteg jó dolog van itt dolgozni.
Find something else.	Keress valami mást.
Let's find a place.	Keressünk egy helyet.
We have a month and eight days, ”he said.	Egy hónapunk és nyolc napunk van – mondta.
Only four guys who loved each other.	Csak négy srác, akik szerették egymást.
I have nothing left for myself.	Nem marad semmi magamnak.
THE.	A.
You can't live like this.	Nem lehet így élni.
The argument is out of place.	Az érvelés nem állja meg a helyét.
The focus is on the ideal future.	A fókusz az ideális jövőn van.
It has to be in your hands.	A kezedben kell lennie.
So this is the perfect vehicle for this.	Szóval ez a tökéletes jármű erre.
So we have to keep going.	Tehát folytatnunk kell.
There was a lot of attention, a lot of fans.	Nagy volt a figyelem, sok a rajongó.
A few more feet and they're getting to the end.	Még néhány láb, és már a végére érnek.
I had no idea to check them out before.	Eszembe sem jutott korábban ellenőrizni őket.
I don't know why he did that.	Hogy miért tette ezt, az én sem tudom.
If the body is fit, the mind will surely function perfectly.	Ha a test fitt, akkor az elme biztosan tökéletesen fog működni.
I do not know why.	Nem tudom miért.
You can buy some water.	Vehetsz egy kis vizet.
Kids and adults alike like me a lot.	A gyerekek és a felnőttek is nagyon kedvelnek engem.
For a long time, he focused on service results.	Sokáig a szolgáltatási eredményekre összpontosított.
Ask him questions.	Tegyél fel neki kérdéseket.
Some were works of fine art.	Némelyik képzőművészeti alkotás volt.
If so, it's great.	Ha igen, nagyszerű.
Wildlife was what he needed.	Vadvidék volt az, amire szüksége volt.
He did not have to be on duty at the time.	Nem kellett akkoriban szolgálatban lennie.
You can learn to drive a stick.	Meg lehet tanulni botot vezetni.
I think he did.	Szerintem megtette.
But you still see movement.	De akkor is mozgást látsz.
None of this helped.	Ezek egyike sem segített.
He questioned everything.	Mindent megkérdőjelezett.
You have to open these doors somehow.	Valamilyen módon ki kell nyitni ezeket az ajtókat.
He will know what to do.	Ő tudni fogja, mit kell tennie.
It just needs to be connected in some way.	Csak az kell, hogy valamilyen módon kapcsolódjon.
Don't let them do this to you.	Ne hagyd, hogy ezt tegyenek veled.
However, my business just doesn’t want to work.	Az én dolgom azonban egyszerűen nem akar működni.
Just a little common sense.	Csak egy kis józan ész.
We broke up.	Szakítottunk.
He lived on the top floor.	A legfelső emeleten lakott.
In the example, the correct answer is the upper middle.	A példában a helyes válasz a felső középső.
They shed a lot of tears.	Sok könnyet hullattak.
He got out, got out.	Kiszállt, kiszállt.
Just for a day.	Csak egy napra.
It’s not worth the effort to give them a voice.	Nem éri meg az erőfeszítést, hogy hangot adjon nekik.
Well, maybe it wasn't such a coincidence.	Nos, talán nem volt olyan véletlen.
I looked at his lips.	Az ajkaira néztem.
It was usually just water from his back.	Általában csak víz volt a hátáról.
So there are probably most things in this world.	Így van talán a legtöbb dolog ezen a világon.
I think he'll do that for another two months.	Szerintem még két hónapig ezt fogja tenni.
He broke his left leg.	Eltörte a bal lábát.
Powerful figure.	Erőteljes figura.
They were successful.	Sikerük volt.
Stop.	Hagyd abba.
But that wasn't the worst.	De nem ez volt a legrosszabb.
What they can't see is that there was no such thing.	Amit nem láthatnak, az az, hogy semmi ilyesmiről nem volt szó.
He brought order quickly.	Gyorsan rendet hozott.
I'm talking to people.	beszélek az emberekkel.
I hate not knowing.	Utálom nem tudni.
More information is available on their website.	További információ a weboldalukon érhető el.
People who believe in you and believe in you.	Emberek, akik hisznek benned és hisznek benned.
And not so much his words as his manners.	És nem is annyira a szavai, mint inkább a modora.
And how do you lose.	És hogyan veszítesz.
We know how they work.	Tudjuk, hogyan működnek.
They were up there.	Ott voltak fent.
Just not for the right reasons.	Csak nem a megfelelő okok miatt.
I can not follow.	Nem tudom követni.
All the others fail.	Az összes többi kudarcot vall.
You just wouldn't.	Csak nem tennéd.
He lived well.	Jól megélt.
This will definitely have a huge impact.	Ennek biztosan hatalmas hatása lesz.
I have never seen this on other projects.	Soha nem láttam ilyet más projekteknél.
But this time they lack the magic to strengthen them.	De ezúttal hiányzik belőlük a varázslat, hogy megerősítsék őket.
There was no safe place to escape yet.	Egyelőre nem volt biztonságos menekülési hely.
That nothing will happen.	Hogy semmi sem fog történni.
There is nothing more complicated.	Nincs annál bonyolultabb.
Other mechanisms may exist.	Más mechanizmusok is létezhetnek.
Reasonable prices, excellent value.	Kedvező árak, kiváló érték.
Work was important, but so was her health.	A munka fontos volt, de az egészsége is.
I don't get any mistakes.	Nem kapok semmilyen hibát.
Somehow, drugs are involved in this case.	Valahogy vagy úgy, a kábítószerek érintettek ebben az esetben.
He thought it meant he felt better.	Azt hitte, ez azt jelenti, hogy jobban érzi magát.
He sat up to drink a glass of water.	Felült, hogy igyon egy pohár vizet.
The best for them.	A legjobb nekik.
Instead, there is little talk of it.	Ehelyett alig esik szó róla.
And it is free and open to the public.	És ingyenes és nyitott a nyilvánosság számára.
All experiments were performed at room temperature.	Minden kísérletet szobahőmérsékleten végeztünk.
It’s not just recorded at birth.	Nem csak születéskor rögzítik.
It tells us many useful things.	Sok hasznos dolgot elárul nekünk.
Please keep the discussion here as intended.	Kérjük, tartsa itt a vitát a szándék szerint.
This is a nobody's land.	Ez egy senki földje.
I never stick to plans.	Soha nem ragaszkodom a tervekhez.
I understand what it is.	értem mi az.
There is work to be done.	Van munka, amit el kell végezni.
What a sad situation.	Milyen szomorú helyzet.
As with the ones in our video.	Mint a videónkban szereplőkkel.
But this is coming too slowly for some.	De ez túl lassan jön egyesek számára.
There are a lot of girls in the house.	Sok lány van a házban.
That you see everything.	Hogy mindent látsz.
We could definitely figure out how to do this.	Biztosan kitalálhatnánk, hogyan tegyük ezt.
To help and protect.	Segíteni és megvédeni.
No need, really.	Nincs rá szükség, tényleg.
Of course, I loved the original.	Az eredetit természetesen szerettem.
If not, you can use another method.	Ha nem, akkor más módszert is használhat.
I can't face mine.	Nem tudok szembenézni a sajátommal.
Let's take some recent examples.	Vegyünk néhány közelmúltbeli példát.
President.	Elnök.
Bring back college life vs.	Hozd vissza az egyetemi életet vs.
He couldn't take it anymore.	Nem bírta tovább.
To work and back.	Munkába és vissza.
They wanted to see the performance, but they were scared.	Látni akarták az előadást, de megijedtek.
Which is probably very true.	Ami valószínűleg nagyon is igaz.
That's not the problem.	Nem ez a gond.
Everything between the two is part of the comment.	Minden, ami a kettő között van, a megjegyzés része.
Suppose the other person is trying to do something good.	Tegyük fel, hogy a másik személy valami jó dolgot próbál tenni.
There is a lot of confusion.	Nagy a zűrzavar.
They would create a new home.	Új otthont teremtenének.
So I wonder why this is happening.	Szóval kíváncsi vagyok, miért történik ez.
Two other guys are still in his hands.	Két másik srác még mindig a kezében van.
I tried several times and got the same result.	Többször próbálkoztam, és ugyanazt az eredményt kaptam.
He must have thought he was going to die.	Biztosan azt hitte, hogy meghal.
These effects were similar in quiet and noisy conditions.	Ezek a hatások hasonlóak voltak a csendes és zajos körülmények között.
Then try to open a fourth window.	Ezután próbáljon meg kinyitni egy negyedik ablakot.
Of course, the anxiety wasn’t just in my mind.	Természetesen a szorongás nem csak az elmémben volt.
At face value, this view is well supported by their data.	Névértékben véve ezt a nézetet adataik jól alátámasztják.
They eat everything.	Mindent megesznek.
But here we can see our hope.	De itt láthatjuk a reményünket.
Maybe it's because you're not used to each other yet.	Talán azért, mert még nem szoktatok egymáshoz.
Not just anyone.	Nem akárki.
It burned to the ground.	A legtöbb porig égett.
It seems to have gone well.	A jelek szerint jól ment.
Rose only learned of the murder years later.	Rose csak évekkel később szerzett tudomást a gyilkosságról.
There was nothing he could do.	Nem tehetett semmit.
The other is green.	A másik zöld.
The questions they ask make no sense.	Az általuk feltett kérdéseknek nincs értelme.
I have the best friends in the world.	Nekem vannak a legjobb barátaim az egész világon.
Take my wife now.	Vedd most a feleségemet.
The details are also beautiful.	A részletek is gyönyörűek.
He sat in silence.	Csendben ült.
This is in line with the perspective of the article.	Ez összhangban van a cikk nézőpontjával.
Let history be ours.	Legyen a történelem a miénk.
He had fun.	Szórakozott.
Mix with your hands.	Kezével keverje össze.
He felt it was a threat.	Úgy érezte, ez egy fenyegetés.
He turned to his side.	Az oldalára fordult.
For a short time.	Egy rövid ideig.
More than you know.	Többet, mint amennyit tud.
You are in this environment.	Bekerültél ebbe a környezetbe.
Someone would talk.	Valaki beszélne.
It's over.	A dolognak vége lesz.
Well, good to know.	Nos, jó tudni.
Rather, keep away from him.	Inkább tartsd távol tőle.
I bought one and took a bite.	Vettem egyet és haraptam.
he was touched to tears.	könnyekig meghatódott.
This is a very successful first step.	Ez egy nagyon sikeres első lépés.
You could break his neck.	Kitörheti a nyakát.
He didn't look him in the eye.	Egyikünk szemébe sem nézett.
However, it was no longer just about me.	Ez azonban már nem csak rólam szólt.
He wanted to open his eyes every morning, simply leaving him behind.	Minden reggel ki akarta nyitni a szemét, egyszerűen maga mögött hagyva.
The second sample was used as a reference.	A második mintát referenciaként használták.
But then he hit.	De aztán megütött.
It’s a long struggle that never ends.	Ez egy hosszú küzdelem, amely soha nem ér véget.
It was interesting to get into the river.	Érdekes volt bejutni a folyóba.
So the total score was nine.	Így az összpontszám kilenc lett.
The soldiers smell blood.	A katonák vérszagot éreznek.
He did what he could.	Megtette, amit tudott.
My mother killed a little girl.	Anyám megölt egy kislányt.
I just found the solution on the internet.	Most találtam meg a megoldást az interneten.
He goes in on one tab and out on the other.	Az egyik fülön bemegy, a másikon ki.
Stone for changing debates.	Kő a változó vitákhoz.
He passed the kitchen window.	Elhaladt a konyha ablaka előtt.
I called the number.	felhívtam a számot.
Ability-based testing.	Képesség alapú tesztelés.
Probably hard for them.	Valószínűleg nehéz nekik.
It was good that another old friend was on the tour as well.	Jó volt, hogy egy másik régi barát is részt vett a turnén.
My family was there.	Ott volt a családom.
We don't know and don't understand so much.	Annyi mindent nem tudunk és még nem értünk.
There is nothing more important than freedom, health and life.	Nincs fontosabb, mint a szabadság, az egészség és az élet.
It depends on the time spent.	Az eltöltött időtől függ.
I knew my son.	Ismertem a fiamat.
Are you going in with the girls?	Bemész a lányokhoz?
We have to fight to the end.	A végsőkig kell küzdenünk.
And many do.	És sokan ezt teszik.
He put his head in his hands.	A fejét a kezébe tette.
Not like him.	Nem úgy, mint ő.
They were not given a common name.	Nem adtak neki általános nevet.
She wouldn't believe she had three children.	El sem hinné, hogy három gyermeket szült.
This is the first goal for convenience.	Ez az első cél a kényelem érdekében.
The men did it and saw good land.	A férfiak megtették, és jó földet láttak.
However, this did not happen.	Erre azonban nem került sor.
Definitely big for us.	Határozottan nagy számunkra.
No one could see what people were doing in other countries.	Senki sem láthatta, mit csinálnak az emberek más országokban.
Many of them were my friends.	Sokan közülük a barátaim voltak.
The President dismissed the appeal.	Az elnök elutasította a fellebbezést.
Equestrian experience is not required!	Lovas tapasztalat nem szükséges!
People no longer had to live by work.	Az embereknek nem kellett többé munka mellett élniük.
If he was sick, it was different.	Ha beteg volt, az más volt.
In the end, none of us saw most of the film.	Végül egyikünk sem látta a film nagy részét.
The rest of the paper will go as follows.	A papír többi része a következőképpen fog menni.
You worked on yourself day and night.	Éjjel-nappal dolgoztál magadon.
He was the kind who got into things.	Ő volt az a fajta, aki belevágott a dolgokba.
The weather turned warm.	Az idő melegre fordult.
I completely agree.	Teljes mértékben egyetértek.
I’ve seen a lot of memories burn in the last two weeks.	Sok emléket láttam égetni az elmúlt két hétben.
But luck was not with him.	De a szerencse nem volt vele.
It is a pleasure for me to be with you today.	Öröm számomra, hogy ma veletek lehetek.
He had no idea what to expect.	Fogalma sem volt, mire számítson.
Now I live hand to mouth.	Most kézről szájra élek.
They don’t have time to sit down and study.	Nincs idejük leülni és tanulni.
In general, the following observations can be used.	Általános esetben a következő megfigyelések használhatók.
He pointed to the other.	– mutatta a másikat.
There is nothing worse than that.	Nincs ennél rosszabb.
Never start softly with people who have been raised hard.	Soha ne kezdje lágyan azokkal az emberekkel, akiket keményen neveltek.
He saw this happen.	Látta ezt megtörténni.
But they ask for help.	De segítséget kérnek.
I had a super car.	volt egy szuper autóm.
At first we only see the darkness.	Először csak a sötétséget látjuk.
Not everyone, no.	Nem mindenki, nem.
Don't tell them how to dress.	Ne mondd meg nekik, hogyan öltözködjenek.
Think about what you do in a sexual experience.	Gondolj arra, mit csinálsz szexuális élményben.
Maybe we will.	Talán megtesszük.
Maybe more, depending on where I take it.	Talán többet, attól függően, hogy hova viszem.
We have received excellent feedback that has helped make this book much stronger.	Kiváló visszajelzéseket kaptunk, amelyek hozzájárultak ahhoz, hogy ez a könyv sokkal erősebb legyen.
We felt our lives were not complete.	Úgy éreztük, az életünk nem teljes.
Usually anything is worth it.	Általában bármi megéri.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	A kézirat megírásában valamennyi szerző közreműködött.
Others tried to run.	Mások megpróbáltak futni.
That is the power of choice.	Ez a választás ereje.
You should push them hard.	Erősen meg kellene nyomnia őket.
She's really thrilled.	Tényleg elragadtatott.
I said, of course, we went back.	Mondtam, hogy persze, visszamentünk.
But you know.	De te tudod.
But nothing was familiar to him.	De semmi sem volt ismerős számára.
The president was expected to visit but did not show up.	Az elnököt várták a látogatásra, de nem jelent meg.
So we could even fall to that point.	Így akár le is eshetünk addig a pontig.
Through the summer.	Nyáron keresztül.
Come on, team, here's the team.	Gyerünk, csapat, itt a csapat a kulcsszó.
There is no way to prove it.	Nincs mód a bizonyításra.
If there is no growth, there is no job.	Ha nincs növekedés, nincs munkahely sem.
We will have law and order.	Nálunk törvény és rend lesz.
I hope he has become a better person.	Remélem, jobb ember lett belőle.
Such a large increase is unusual.	Az ilyen nagymértékű növekedés szokatlan.
So kids, have fun and learn through this video.	Szóval gyerekek, érezzétek jól magatokat és tanuljatok ezen a videón keresztül.
The situation is similar for religion.	Hasonló a helyzet a vallás esetében is.
Whatever it is, sell it.	Bármi is van, add el.
These tests give you a lot of confidence that everything works.	Ezek a tesztek nagy önbizalmat adnak, hogy minden működik.
And do it again.	És csináld még egyszer.
His goal was to smoke the bad guys.	Célja az volt, hogy kifüstölje a rosszfiúkat.
This will help keep you cool.	Ez segít távol tartani a hideget.
So they can get it.	Tehát megkaphatják.
I took four pictures of their entire family.	Négy képet készítettem a teljes családjukról.
My eyes widened.	A szemem tágra nyílt.
He told him not to say anything about what had happened.	Azt mondta neki, hogy ne mondjon semmit a történtekről.
It's hard to believe this is your disciple.	Nehéz elhinni, hogy ez a te tanítványod.
There's the kitchen.	Ott a konyha.
He’s trying to find answers they weren’t ready to find.	Olyan válaszokat próbál találni, amelyek nem voltak készen arra, hogy megtalálják.
It helped win the day.	Ez segített megnyerni a napot.
Maybe some do.	Talán néhányan igen.
But he didn't want to let the audience in.	De nem akarta engedni a közönségnek.
But it wasn't okay.	De nem volt rendben.
He wanted to love them.	Szeretni akart őket.
He who did not want to was forced.	Aki nem akarta, azt kényszerítették.
Nevertheless, they failed.	Ennek ellenére kudarcot vallottak.
He could take care of it.	Arról tudott gondoskodni.
Don't care about anyone.	Senkit ne érdekeljen.
I was just as happy to be back here.	Ugyanolyan örültem, hogy visszajöttem ide.
And he was everywhere.	És mindenhol ott volt.
We think it will work.	Szerintünk működni fog.
And the situation.	És a helyzet.
Thanks for the great article.	Köszönöm a remek cikket.
Do not give up.	Ne add fel.
So this logic is out of place.	Szóval ez a logika nem állja meg a helyét.
It didn't take long to prepare.	Nem tartott sokáig elkészíteni.
That's pretty thin evidence.	Ez elég vékony bizonyíték.
It works this way once in three.	Háromból egyszer működik így.
He laughed and turned to go back to the action.	Nevetett, és megfordult, hogy visszamenjen az akcióhoz.
But strangely, he wanted to come at this hour.	De furcsa, hogy ebben az órában akart jönni.
He knew they were starting to talk about it.	Tudta, hogy elkezdenek beszélni róla.
The world disappeared in an instant.	Egy pillanat alatt eltűnt a világ.
Moral policing is a pain.	Az erkölcsi rendőrség egy fájdalom.
This is a new and very dangerous type of weapon.	Ez egy új és nagyon veszélyes fegyvertípus.
A picture is worth more than a thousand words.	Egy kép többet ér ezer szónál.
But it came too late.	De túl későn jött.
I'll get some clothes and stuff.	Hozok néhány ruhát és cuccokat.
We couldn't have done such a good job.	Nem tudtunk volna ilyen jó munkát végezni.
The end of the note is the beginning of the next.	A jegyzet vége a következő eleje.
This was rejected.	Ezt elutasították.
The band is playing.	A zenekar játszik.
He raised his hand.	Felemelte a kezét.
If there is freedom, there will be no state.	Ha van szabadság, akkor nem lesz állam.
And a really sweet place.	És valóban nagyon édes hely.
We definitely need at least one front side.	Minden bizonnyal szükségünk van legalább az egyik elülső oldalra.
Probably every other child his age would be smashed.	Valószínűleg minden más vele egyidős gyerek összetörne.
That was real.	Ez valóságos volt.
I hope you stick to real, whole, fresh food.	Remélem, ragaszkodsz a valódi, teljes, friss ételekhez.
He touched my hand gently.	Gyengéden megérintette a kezem.
I felt so bad.	Olyan rosszul éreztem magam.
You will win with this spirit.	Ezzel a szellemmel fogsz nyerni.
There is not much in it.	Nem sok van benne.
It is a matter of point of view and measure.	Ez nézőpont és mérték kérdése.
I wasn't there yet.	Nem voltam még mással.
He had to take it home.	Haza kellett vinnie.
At that time, it happened every other week.	Ebben az időben ez minden második héten megtörtént.
Please pay in advance in some way.	Kérjük, fizesse előre valamilyen módon.
That was very dangerous.	Ez nagyon veszélyes volt.
Probably no more than fifteen minutes.	Valószínűleg nem több tizenöt percnél.
So keep it clean.	Tehát tartsa tisztán.
Consider the following conversation.	Fontolja meg a következő beszélgetést.
The rich are better than the poor.	A gazdag jobb, mint a szegény.
We take care of each other.	Vigyázunk egymásra.
Through your eyes.	A te szemeden keresztül.
Yes, one such person.	Igen, az egyik ilyen ember.
Thinking and thinking.	Gondolkodás és gondolkodás.
She was a nice girl.	Kedves lány volt.
It's spring before you know it!	Itt a tavasz, mielőtt észrevennéd!
Both look great.	Mindkettő remekül néz ki.
And of course he was right up to a point.	És persze egy bizonyos pontig igaza volt.
I was never married.	Soha nem voltam házas.
What a special place.	Milyen különleges hely.
This thing was an enemy now.	Ez a dolog most ellenség volt.
It was hot in the office.	Meleg volt az irodában.
I can't leave the church.	Nem hagyhatom el a templomot.
Music.	Zene.
But some of these areas continued to fight for days.	De néhány ilyen terület napokig folytatta a harcot.
But we're leaving.	De elmegyünk.
Everyone with a chair is asked to take a seat.	Kérem mindenki, akinek van széke, foglaljon helyet.
Even until her sex life.	Még a szexuális életéig is.
Don’t hate the player who hates the game.	Ne gyűlöld a játékost, aki utálja a játékot.
Finally, their bones.	Végül a csontjaik.
Things seemed to not even exist.	A dolgok úgy tűntek, mintha nem is léteznének.
But he knew it well.	De látásból jól ismerte.
There was silence for almost a minute.	Majdnem egy percig csend volt.
But he didn't feel any different here either.	De itt sem érezte magát másként.
There are several ways to do this.	Ennek több módja is van.
You're researching.	Kutatsz.
We did this in two ways.	Ezt kétféleképpen tettük meg.
He saw it too.	Ő is látta.
I’ve been there before and seen it so many times.	Korábban jártam ott, és annyiszor láttam.
The little that is left.	Az a kevés, ami megmaradt.
But to love dogs.	De szeretni a kutyákat.
You could care less about it.	Kevésbé törődhetnél vele.
There are many plants that love wet feet.	Sok olyan növény létezik, amelyik szereti a nedves lábat.
I loved the security of this.	Imádtam ennek a biztonságát.
Look at the source code.	Nézd meg a forráskódot.
I didn’t have a camera or money to buy one.	Nem volt sem fényképezőgépem, sem pénzem, hogy vegyek egyet.
But he certainly presented himself with a strong argument.	De minden bizonnyal erős érvelést mutatott be magának.
I found evil.	gonoszt találtam.
Put an end to resistance.	Vess véget az ezzel szembeni ellenállásnak.
It just wasn't like that.	Egyszerűen nem így volt.
I like to think of it as health insurance.	Szeretek egészségbiztosításként gondolni rá.
And soon everyone will know.	És hamarosan mindenki tudni fogja.
These are again completely unique and will be different for anyone.	Ezek ismét teljesen egyediek és mások lesznek bárki számára.
He knew he was coming.	Tudta, hogy jönni fog.
Schools also need to change the gender balance of teachers.	Az iskoláknak meg kell változtatniuk a tanárok nemi egyensúlyát is.
She's really sick.	Tényleg nagyon beteg.
I can talk about the quality of the work the student does.	Beszélhetek a diák által végzett munka minőségéről.
I am a very nice boy who is easy to talk to.	Nagyon kedves fiú vagyok, akivel könnyű beszélgetni.
There were nine men at the start.	Kilenc férfi volt a rajtnál.
I didn't do these things.	Nem én csináltam ezeket a dolgokat.
He had no idea what he wanted to happen.	Már fogalma sem volt, mit akart, hogy történjen.
The three of us were together and reconnected.	Mi hárman együtt voltunk, és újra összekapcsolódtunk.
Depending on your point of view, this can be a good thing.	Az Ön nézőpontjától függően ez jó dolog lehet.
It was very hard to find at night.	Éjszaka nagyon nehéz volt megtalálni.
Initially, some of the changes were a surprise.	Kezdetben néhány változtatás meglepetés volt.
But he could never tell him that.	De ezt soha nem mondhatta neki.
The whole process took fifteen and twenty minutes.	Az egész folyamat tizenöt és húsz percig tartott.
No one needs to ask which one.	Senkinek sem kell megkérdeznie, melyik.
A sense of connection and support is important.	A kapcsolat és a támogatás érzése a fontos.
He spent three years putting together an act.	Három évet töltött azzal, hogy összeállítson egy felvonást.
Just support yourself and the process and you will see the result.	Csak támogassa magát és a folyamatot, és látni fogja az eredményt.
Plus, you're right.	Ráadásul igaza van.
It was another river.	Egy másik folyó volt.
Select a disease.	Válasszon ki egy betegséget.
And a little more to the other.	És még egy kicsit a másikhoz.
This is a great place to hear where they came from.	Ez egy nagyszerű hely, hogy hallja, honnan jöttek.
Nothing had been reported to him before.	Korábban semmit sem jelentettek neki.
Usually, however, they contain a heavy internal power supply.	Általában azonban nehéz belső tápegységet tartalmaznak.
I grew up in politics.	A politikában nőttem fel.
It only made matters worse.	Ez csak rontott a helyzeten.
I just want to kill him and kill him.	Csak meg akarom ölni és végezni vele.
But even he has questions.	De még neki is vannak kérdései.
I just wanted to hear it from your mouth.	Csak a te szádból akartam hallani.
Anything that is not good.	Bármi, ami nem jó.
We haven't told them yet.	Még nem mondtuk el nekik.
The work was not hard.	A munka nem volt nehéz.
This kit is in excellent condition.	Ez a készlet kiváló állapotban van.
He took money.	Pénzt vett fel.
You need to follow this example in your life.	Követned kell ezt a példát az életedben.
But that was enough for him.	De neki ez elég volt.
You have made this dream come true.	Ezt az álmot valóra váltottad.
Lose it and they will definitely set off for a short rest.	Veszíts, és határozottan rövid pihenőre indulnak útnak.
It couldn't be further from the truth.	Ez nem is állhatott távolabb az igazságtól.
It's just logical.	Egyszerűen logikus.
A car passed by.	Egy autó ment el mellette.
You left me.	Elhagytál engem.
I never knew what it was.	Soha nem tudtam, mi az.
It happened too fast.	Túl gyorsan megtörtént.
Connect with those around you.	Kapcsolatban lenni a körülötted lévőkkel.
I say let them go.	Azt mondom, engedd el őket.
We will do it here.	Itt fogjuk csinálni.
Don't give out too many free points.	Nem ad ki túl sok ingyenes pontot.
Be very careful when you go to work with these guys.	Legyen nagyon óvatos, amikor ezekhez a srácokhoz mész dolgozni.
Much is unknown on both sides of the war.	Sok minden ismeretlen a háború mindkét oldalán.
The focus group method was used.	A fókuszcsoportos módszert alkalmaztuk.
Tomorrow's practice will be great for him.	A holnapi gyakorlás nagyszerű lesz számára.
We have to take it home with us.	Haza kell vinnünk magunkkal.
By the next morning, they were all operational.	Másnap reggelre mindegyik működőképes volt.
The following example shows that this is not the case.	A következő példa azt mutatja, hogy nem ez a helyzet.
I actually see it with my own eyes.	Valójában a saját szememmel látom.
That was not the case with us.	Nálunk nem így volt.
I would walk down from it.	lesétálnék róla.
He must have just dropped it.	Biztos csak leejtette.
It is very difficult to live so far away from family.	Nagyon nehéz ilyen távol élni a családtól.
He knew how they felt.	Tudta, mit éreznek.
The color looks simple.	A szín egyszerűnek tűnik.
Then he sat up.	Aztán felült.
Well, he was beyond regretting himself.	Nos, túl volt azon, hogy sajnálja magát.
If true.	Ha igaz.
Use as you wish.	Használja választása szerint.
He took a step there.	Tett egy lépést arrafelé.
First, the study was designed as a single-arm study.	Először a vizsgálatot egykaros vizsgálatként terveztük.
This is even harder to know now.	Ezt most még nehezebb tudni.
You don't just take responsibility for yourself.	Nem csak magadért vállalsz felelősséget.
He was wrong.	Ő tévedett.
Unfortunately, you are out of luck.	Sajnos nincs szerencséd.
It has to benefit them in some way.	Valamilyen módon hasznukra kell válnia.
That could easily have come up at the trial, but it didn’t happen that way.	Ez könnyen szóba jöhetett volna a tárgyaláson, de nem így történt.
Then he stopped in front of my office.	Aztán megállt az irodám előtt.
Such a day.	Egy ilyen nap.
It is important to be aware of such situations and times.	Fontos, hogy tisztában legyünk az ilyen helyzetekkel és időkkel.
Clearly to his wife.	Egyértelműen a feleségé.
Certainly not because you would have the opportunity to say it.	Természetesen nem azért, mert lehetősége lenne kimondani.
Energy production, which can vary.	Az energiatermelés, amely változhat.
She is recording a video that gives advice to the girls.	Videót rögzít, amely tanácsokat ad a lányoknak.
They are watching with interest what will be next.	Érdeklődéssel figyelik, hogy mi lesz a következő.
I don't care what the facts are.	Nem érdekel, hogy mik a tények.
None of them escaped with their lives.	Egyikük sem menekült meg életével.
To his surprise, the man agreed to his request.	Meglepetésére a férfi beleegyezett a kérésébe.
I really like this answer.	Nagyon tetszik ez a válasz.
It makes things easier.	Ez megkönnyíti a dolgokat.
All authors were involved in the design and writing.	Minden szerző részt vett a tervezésben és az írásban.
I'm tired of crying too.	Én is elegem van a sírásból.
Thousands of people.	Több ezer ember.
I didn't get dark or anything.	Nem sötétedtem el, vagy ilyesmi.
This can only happen if the pattern is uniform everywhere.	Ez csak akkor történhet meg, ha a minta mindenhol egységes.
I unloaded a boy.	Kiraktam egy fiút.
We can still see.	Még mindig láthatjuk.
I love reading about what might or might not be.	Szeretek olvasni arról, hogy mi lehet, vagy esetleg lesz.
Then every time a question was asked, it only grew.	Aztán valahányszor kérdést tettek fel, ez csak nőtt.
I don't know how you ever ran out.	Nem tudom, hogyan fogytál ki valaha.
And he stopped there, not two steps away.	És ott megállt, nem két lépésnyire.
The two of us could have come to work together.	Mi ketten jöhettünk volna együtt dolgozni.
Seriously, there's nothing to do.	Komolyan, nincs mit tenni.
They were dirty.	Piszkosak voltak.
There is no dispute about this.	Erről nincs vita.
Sometimes they left a list down.	Néha lent hagytak egy listát.
I shouldn't have asked.	Nem kellett volna megkérdeznem.
We will think carefully about this topic in future work.	A témát a jövőbeni munkában alaposan átgondoljuk.
I put it back.	visszatettem.
I did not comment on this.	Én nem kommentáltam ezt.
He was him.	Ő volt ő.
We were sure we were doing much better.	Biztosak voltunk benne, hogy sokkal jobban járunk.
The test display was presented until participants responded.	A tesztkijelzőt addig mutatták be, amíg a résztvevők nem válaszoltak.
We last talked to him a few days ago.	Néhány napja beszéltünk vele utoljára.
They take names.	Neveket vesznek fel.
This is a good horse.	Ez egy jó ló.
It can be a shared experience.	Ez egy közös élmény lehet.
Voice call or download.	Hanghívás vagy letöltés.
You know what to look for.	Tudja, mit kell keresnie.
And we're tired of it.	És elegedek vagyunk belőle.
It would be an action.	Egy akció lenne.
Then they did.	Aztán megtették.
They do not fish or go wild on them.	Nem halásznak és nem vadnak rájuk.
He wasn't sure about anything today.	Ma már semmiben sem volt biztos.
Now a baby.	Most egy baba.
His patient nodded.	A páciense bólintott.
Then we had a garden by the road.	Aztán volt egy kertünk az út mellett.
Not just because it was more valuable, but because it was heavier.	Nem csak azért, mert értékesebb volt, hanem mert nehezebb volt.
Usually a year.	Általában egy év.
Unfortunately, many still think this is the solution.	Sajnos sokan még mindig úgy gondolják, hogy ez a megoldás.
But there are things you don't get used to.	De vannak dolgok, amiket nem szoktál.
Well, he's nothing.	Nos, ő semmi.
This is exactly the nature of life in this world.	Pontosan ez a természete az életnek ebben a világban.
Team player.	Csapatjátékos.
All right, we'll do it your way.	Rendben, megcsináljuk a te kedved szerint.
I think we need to stay close to home.	Azt hiszem, közel kell maradnunk az otthonunkhoz.
He wanted people around him.	Embereket akart maga körül.
Especially the ears.	Főleg a fülek.
That's how you get there.	Így biztosan eljutsz oda.
I remember once seeing a woman run over.	Emlékszem, egyszer láttam egy nőt elgázolni.
It took me a minute to figure it out.	Beletelt egy percbe, mire rájöttem.
And a task that was not clearly defined.	És a feladat, ami nem volt egyértelműen meghatározva.
Hitting their time.	Beleütve az idejüket.
No one has ever had such an attempt.	Soha senkinek nem történt ilyen kísérlete.
The report was published in the same year.	A jelentés ugyanabban az évben jelent meg.
His smile first met you as soon as your gaze met hers.	A mosolya találkozott először veled, amint a tekinteted találkozott az övével.
I needed it here.	Itt volt szükségem rá.
Some of us forget where we came from.	Néhányan elfelejtjük, honnan jöttünk.
He finally turned around.	Végül felfordult.
You can see some here.	Néhányat itt láthat.
I have to work with this old dick.	Együtt kell dolgoznom ezzel a vén faszdal.
The blue sky.	A kék ég.
You can lose the middle with them.	Velük elveszítheti a középsőt.
This last point, setting the initial size, is actually important.	Ez az utolsó pont, a kezdeti méret beállítása, valójában fontos.
She is growing at an incredible pace.	Hihetetlen ütemben nő.
These are common and a few others.	Ezek gyakoriak, és néhány más is.
None of them knew about it.	Egyikük sem tudott erről.
This makes women employees and customers feel less secure.	Ez a női alkalmazottakat és az ügyfeleket kevésbé érzi biztonságban.
Maybe there's a train nearby.	Talán van egy vonat a közelben.
He helped people a lot.	Sokat segített az embereknek.
Is there a way to make the planet a.	Van-e mód arra, hogy a bolygót a.
That's the right term.	Ez a megfelelő kifejezés.
Super light while super strong.	Szuper könnyű, miközben szuper erős.
If only we lived in that house.	Ha csak abban a házban laknánk.
He failed to win at the event.	Nem sikerült nyernie a rendezvényen.
If you fall too much, no one wants to.	Ha túlságosan leesik, senki sem akarja.
It was pretty extreme.	Elég extrém volt.
You live badly, so it's bad.	Maga rosszul él, ezért rossz.
I have no children.	nincs gyerekem.
God, it feels so good.	Istenem, olyan jó érzés.
I was thinking about it tonight.	Ma este rá gondoltam.
Last night.	Előző este.
It creates tough people.	Kemény embereket hoz létre.
Which was fun.	Ami szórakoztató volt.
Unless you come out.	Hacsak nem jössz ki.
He also says he has never been in such good shape.	Azt is mondja, hogy még soha nem volt ilyen jó formában.
The woman charged.	A nő vádat emelt.
My poor father probably lost his hearing that night.	Szegény apám valószínűleg elvesztette a hallását azon az éjszakán.
He just laughed at me.	Csak nevetett rajtam.
The thought made him smile.	A gondolat mosolyra késztette.
Sit down, kid.	Ülj le, gyerek.
This time I was the baby.	Ezúttal én voltam a baba.
I knew how it felt to be hit like that.	Tudtam, milyen érzés így eltalálni.
I think we will find something that suits you.	Azt hiszem, találunk valamit, ami megfelel Önnek.
It's a great mix.	Ez egy nagyszerű keverék.
But to take his life for power.	Hanem azért, hogy a hatalomért elvegye az életét.
You can read the previous sections here.	A korábbi részeket itt olvashatod.
However, like everything, there is no free lunch here.	Azonban, mint mindenben, itt sincs ingyen ebéd.
Exactly what we don't know.	Pontosan mit nem tudunk.
Even then, it wasn’t much, but for a start.	Még akkor sem volt sok, de kezdetnek.
But just because of the role you play, not who you are.	De csak az általad játszott szerep miatt, nem az, aki vagy.
Not just from me.	Nem csak tőlem.
The point is to finally get where you are going.	A lényeg, hogy végül eljuss oda, ahova mész.
This is very easy to do.	Ezt nagyon könnyű megtenni.
He is still on medical leave.	Még mindig egészségügyi szabadságon van.
I try to stay easy enough.	Igyekszem elég könnyű maradni.
We may agree.	Lehet, hogy megegyezünk.
Or maybe it still is.	Vagy talán még mindig az.
Or any really big number.	Vagy akármilyen igazán nagy szám.
Some people.	Néhány fő.
Watch out for him.	Vigyázz rá.
He performed the experiment, analyzed the samples and data.	Elvégezte a kísérletet, elemezte a mintákat és az adatokat.
Maybe not everything.	Talán nem mindent.
I don't know if you can hear me.	Nem tudom, hogy hall-e engem.
I was very happy.	Nagyon boldog voltam.
You left.	Elhagytál.
Experiments prove that they have a good memory.	Kísérletek bizonyítják, hogy jó a memóriájuk.
In many cases we can cook very well.	Sok esetben nagyon jól tudunk főzni.
Great song.	Remek dal.
For others, like me, this was clearly the first time.	Másoknak, például nekem, egyértelműen ez volt az első alkalom.
The suffering is complete.	A szenvedés teljes.
It means nothing to you.	Nem jelent neked semmit.
The controversy became a brawl.	A vitából verekedés lett.
He repeated the message and waited.	Megismételte az üzenetet, és várt.
You're in an office building.	Egy irodaházban vagy.
He knew how the kid was feeling.	Tudta, mit érez a gyerek.
But this should come as no surprise.	De ez nem lehet meglepetés.
That's what the rock is for.	Erre való a szikla.
Recharge for fun !.	Töltse ki újra a szórakozásért!.
Mostly very ready, though sometimes not.	Többnyire nagyon készen áll, bár néha nem.
He never asked for an explanation.	Soha nem kért magyarázatot.
It burned in the dry heat.	Száraz hőségben égett.
Then the term you define is personal.	Ezután az Ön által meghatározott kifejezés személyes.
But it's still a dangerous team.	De ez még mindig veszélyes csapat.
The selection was based on a controlled sample.	A kiválasztás ellenőrzött minta alapján történt.
I know that sounds weird.	Tudom, hogy ez furcsán hangzik.
Just let me finish my job.	Csak hadd fejezzem be a munkámat.
You need to know what that means.	Tudnod kell, mit jelent.
Each requires different techniques.	Mindegyikhez különböző technikák szükségesek.
The interior is really super.	A belső tényleg szuper.
But to me, that meant nothing.	De számomra ez nem jelentett semmit.
The worst happened.	A legrosszabb megtörtént.
No special working methods or very heavy machining is required.	Nincs szükség speciális munkamódszerekre vagy nagyon erős megmunkálásra.
He looked up and down the street and saw no one.	Fel-le nézett az utcán, és nem látott senkit.
I haven't seen him in a while.	Egy ideje nem láttam.
I'll come in the winter and see you.	Télen jövök és találkozunk.
My kids used to go to private school.	A gyerekeim korábban magániskolába jártak.
It was planned for weeks.	Hetekig tervezték.
White on the left.	A fehér a bal oldalon.
Therefore, studies are needed to address these issues.	Ezért ezeknek a kérdéseknek a megoldásához tanulmányokra van szükség.
These consequences have nothing to do with eating.	Ezeknek a következményeknek nincs köze az étkezéshez.
And that was in writing.	És ez írásban volt.
These cars have become very valuable.	Ezek az autók nagyon értékesek lettek.
I really don't like the way they look.	Nagyon nem tetszik, ahogy kinéznek.
The performance is beautiful.	A teljesítmény gyönyörű.
Of course I went ahead.	Természetesen előre mentem.
How they work together to create something wonderful.	Hogyan alkotnak együtt valami csodálatosat.
But no one appeared outside the windows.	De az ablakokon kívül senki sem jelent meg.
I am a new user.	Új felhasználó vagyok.
The pain does not go away.	A fájdalom nem múlik el.
I need to talk to you too.	Veled is beszélnem kell.
Can anyone tell me where I'm wrong?	Valaki meg tudná nekem mondani hol tévedek?
He is a great student.	Ő egy nagyszerű tanuló.
A sample that should not have been stable.	Egy minta, amelynek nem kellett volna stabilnak lennie.
Really a little.	Tényleg kicsit.
But now you can’t be negative about anything and no one.	De most nem lehetsz negatívan semmihez és senkihez.
That doesn't make much sense.	Ennek nem sok értelme van.
The others lingered to escape the friendly fire.	A többiek elhúzódtak, hogy elkerüljék a baráti tüzet.
Or at least fans of the television show.	Vagy legalábbis a televíziós műsor rajongói.
They knew how the system worked, how it was played.	Tudták, hogyan működik a rendszer, hogyan játsszák.
In a week we will meet our group of students.	Egy hét múlva találkozunk a tanulócsoportunkkal.
I understand your concern.	Megértettem az aggodalmát.
No party is clean.	Egyetlen buli sem tiszta.
If that's true, he didn't have a car.	Ha igaz, nem volt kocsija.
I wonder how much he heard.	Kíváncsi vagyok, mennyit hallott.
He put down his age.	Letette a korát.
Make the facts clear or go out.	Tegye tisztába a tényeket, vagy menjen ki.
We have to continue.	Folytatnunk kell.
That's what happened, so thank you to my brother.	Ez történt, ezért köszönöm a bátyámnak.
And yet he's not a boy.	És mégsem fiú.
It's pretty much you name it.	Nagyjából te nevezed el.
He does a few other things.	Néhány más dolgot is csinál.
God knows how much they paid for it.	Isten tudja, mennyit fizettek érte.
The contract would include one base year and four option years.	A szerződés egy bázisévet és négy opciós évet tartalmazna.
He would get in and out in no time.	Pillanatok alatt be- és kiszállna.
He said play by the rules.	Azt mondta, játssz a szabályok szerint.
We have to go home.	Haza kell mennünk.
They leave this at home when they go to work.	Ezt otthon hagyják, amikor dolgozni mennek.
He has a heart.	Szíve van.
He designed the study and analyzed the data.	Megtervezte a tanulmányt és elemezte az adatokat.
The girl in the photos is a friend of the family.	A fotókon látható lány a család egyik barátja.
It was serious.	Az ilyesmi komoly volt.
On your wedding day, everyone wants you to be perfect.	Az esküvőd napján mindenki azt akarja, hogy tökéletes legyél.
The reception service is excellent.	A recepció kiszolgálása kiváló.
Let us vote.	Szavazzunk.
When he came to visit.	Amikor látogatóba jött.
The focus is on education, come and ask your questions.	A hangsúly az oktatáson van, gyere és tedd fel kérdéseidet.
He found out too late.	Túl későn tudta meg.
He knew exactly what they were thinking.	Pontosan tudta, mire gondolnak.
He brings you into the situation.	Ő visz bele a helyzetbe.
At least three samples were tested for each condition.	Minden állapothoz legalább három mintát teszteltek.
It's definitely not worth the wait.	Biztosan nem éri meg várni.
When you’re not in it, you’re not there.	Amikor nem vagy benne, akkor nem vagy ott.
But my parents.	De a szüleim.
This is a completely free tool to get the product.	Ez egy teljesen ingyenes eszköz a termék megszerzéséhez.
Then he hid it from him.	Aztán elrejtette előle.
The question is not evidence.	A kérdés nem bizonyíték.
Therefore, they do not turn on.	Ezért nem kapcsolnak be.
It had to be set.	Be kellett állítani.
The second is the direction our society has taken.	A második az, hogy társadalmunk milyen irányt vett.
He didn't even look.	Nem is nézett.
Until finally, finally.	Míg végül, végre.
He saw and knew that his enemy also saw these things.	Látta, és tudta, hogy az ellensége is látta ezeket a dolgokat.
I don’t know if this thing exists or not.	Nem tudom, hogy ez a dolog létezik-e vagy sem.
I liked the way he talked about it.	Tetszett, ahogy beszélt róla.
She was a normal woman.	Rendes nő volt.
Under the circumstances, silence was the best policy.	Az adott körülmények között a csend volt a legjobb politika.
I noticed he was smart.	Észrevettem, hogy okos.
See the map here.	Lásd a térképet itt.
No one had a clear idea of ​​what was happening here.	Senkinek sem volt világos fogalma arról, hogy mi történt itt.
Then you decide.	Majd maguk döntenek.
He wants to make a deal.	Alkot akar kötni.
Which became a big shit.	Amiből egy nagy szar lett.
I don't want you to get hurt.	Nem akarom, hogy megsérülj.
And how do you know he's going to die?	És honnan tudod, hogy meg fog halni?
He stopped running.	Abbahagyta a futást.
In the other case, the cause was not established.	A másik esetben az okot nem állapították meg.
We played with everyone last year.	Tavaly mindenkivel játszottunk.
He did the impossible.	Megtette a lehetetlent.
It’s just as likely it was then.	Ugyanolyan valószínű, hogy akkor volt.
That's what he wanted.	Ezt akarta.
One would think so, but they don't.	Azt hinné az ember, de nem teszik.
With content, more people will want to read your blog.	A tartalommal többen akarják majd olvasni a blogodat.
He tried to speak again, but he ran out.	Megpróbált újra beszélni, de ereje elfogyott.
The other was.	A másik volt.
I looked down at his picture.	Lenéztem a képére.
Maybe in the store.	Talán az üzletben.
He's much worse than that.	Ő sokkal rosszabb ennél.
When it's done well.	Amikor jól meg van csinálva.
All the pressure is on me.	Minden nyomás rajtam van.
The great story makes it easy.	A nagyszerű történet ezt megkönnyíti.
Not anymore.	Már nem így.
His reign did not last long as he died very young.	Uralma nem tartott sokáig, mivel nagyon fiatalon halt meg.
I'll give them your name if you think it matters.	Megadom a nevüket, ha úgy gondolja, hogy ez számít.
I will make sure you never do that.	Vigyázni fogok rá, hogy soha ne tegye.
Just go straight.	Csak egyenesen menjen.
I have to go out and meet him.	Ki kell mennem és találkoznom vele.
This led to my husband and son.	Ez vezetett el a férjemhez és a fiamhoz.
The food is fine.	Az étel rendben van.
We do to them the same thing they do to us.	Ugyanazt tesszük velük, amit ők velünk.
And it's hard.	És ez nehéz.
Take care of them.	Gondoskodni róluk.
All people can turn against others and buy their freedom.	Minden ember a többiek ellen fordulhat, és megvásárolhatja a szabadságát.
They searched for traffic and then started across the street.	Keresték a forgalmat, majd elindultak az utca túloldalán.
Tax return every year.	Adóbevallás minden évben.
Long time.	Hosszú idő.
Here we sort people out.	Itt válogatjuk az embereket.
They looked at me.	Rám néztek.
Your problems are not my responsibility.	A problémáid nem az én felelősségem.
He told me to accept the deal.	Azt mondta, hogy fogadjam el az üzletet.
The price hurt.	Az ár fájt.
You could turn to the next page.	Lapozhatna a következő oldalra.
Just stop for a moment and accept.	Csak állj meg egy pillanatra, és fogadd el.
The problems are related to the complex structure of these materials.	A problémák ezen anyagok összetett szerkezetével kapcsolatosak.
Action required.	Szükséges intézkedés.
This is the power of music, no more.	Ez a zene ereje, nem több.
Tonight is tomorrow, then tonight.	Ma este következik holnap, majd ma este.
Let me tell you a little secret.	Hadd áruljak el egy kis titkot.
And do as you think.	És tedd meg, amint gondolod.
That’s what makes this show really special.	Ez az, ami igazán különlegessé teszi ezt a műsort.
I can't fill out applications now.	Most nem tudom kitölteni a kérvényeket.
They have a season these months.	Ezekben a hónapokban szezonjuk van.
I needed liberation.	Szabadulásra volt szükségem.
The wild barely exists.	A vad alig létezik.
And aware that he found it.	És annak tudatában, hogy megtalálta.
He felt tired.	Fáradtnak érezte magát.
That's what they wanted.	Ezt akarták.
We had a party together.	Volt egy közös bulink.
The idea behind the argument is as follows.	Az érvelés gondolata a következő.
I appreciate it when people do that.	Értékelem, ha az emberek ezt teszik.
This definition says nothing about the limitations of beauty.	Ez a meghatározás semmit sem mond arról, hogy a szépségnek korlátai vannak.
However, the system is now a bit thin.	A rendszer azonban most egy kicsit vékony.
Significant change was needed for the city to grow.	Ahhoz, hogy a város növekedni tudjon, jelentős változásra volt szükség.
We have a new student today.	Ma új diákunk van.
Decide which one you are.	Döntse el, melyik vagy.
But we heard about it.	De hallottunk róla.
She noticed in surprise that she was happy.	Meglepetten vette észre, hogy boldog.
But there may be other explanations.	De lehet más magyarázat is.
I open and look through its pages.	Kinyitom és átnézem az oldalait.
Well, not a person, but a kind of presence.	Nos, nem egy személy, hanem egyfajta jelenlét.
That's why we're here.	Ezért vagyunk itt.
Trade should not be analyzed by any measure.	A kereskedelmet egyetlen mértékkel sem szabad elemezni.
Cold water flows into your nose.	Hideg víz folyik fel az orrodba.
Place your hands on your body and hold it there for a few minutes.	A kezeket a testére helyezzük, és néhány percig ott tartjuk.
There must be more.	Többnek kell lennie.
Some things have not changed.	Néhány dolog nem változott.
That's how we became.	Így lettünk mi.
The figures of dreams often did this.	Az álmok alakjai gyakran ezt tették.
Never cross your legs.	Soha ne tegye keresztbe a lábát.
It used to be that way.	Korábban így volt.
He has come a long way.	Hosszú utat járt be.
This has been our best leadership so far.	Eddig ez volt a legjobb vezetésünk.
Then we'll decide what to do with you.	Aztán majd eldöntjük, mit csináljunk veled.
We continued the band.	Folytattuk a zenekart.
Decide what you want.	Döntse el, mit akar.
In this section, we present a similar property.	Ebben a részben egy ehhez hasonló tulajdonságot mutatunk be.
We weren't bad then.	Ekkor már nem voltunk rosszak.
We have no idea what to expect next.	Fogalmunk sincs, mire számíthatunk ezután.
This will be possible with our solution.	Ez a mi megoldásunkkal lehetséges lesz.
He doesn't want to argue.	Nem akar vitázni.
Take your shoes off the door.	Vegye le a cipőjét az ajtóban.
He looked up at me.	Felnézett rám.
I want to refer to it by name.	Szeretnék név szerint hivatkozni rá.
We hope for the best.	Reméljük a legjobbakat.
I am very glad you're here.	Nagyon örülök, hogy itt vagy.
Or maybe two.	Vagy talán kettő.
However, times have changed constantly.	Az idők azonban folyamatosan változtak.
He walked to the door.	Az ajtóhoz sétált.
I can’t explain what happened to the people there.	Nem tudom megmagyarázni, mi történt az ott élőkkel.
The way for him.	Az utat neki.
If you can't wait that long, please don't order it.	Ha nem tud olyan sokáig várni, kérjük, ne rendelje meg.
It completely depends on the year and person.	Ez teljesen évről évre és személytől függ.
My work has become the cause of my life.	A munkám lett az életem oka.
But in the second step, he noticed something.	De a második lépésnél észrevett valamit.
It saved my career.	Ez mentette meg a karrieremet.
There seems to be no happy medium.	Úgy tűnik, nem létezik boldog közeg.
Click here for more pictures.	További képekért kattintson ide.
He is working on interesting projects.	Érdekes projekteken dolgozik.
It has been recognized that these groups have different needs.	Felismerték, hogy ezeknek a csoportoknak más-más igényeik vannak.
That was the truth.	Ez volt az igazság.
It doesn't taste too bad.	Nem túl rossz az íze.
I could feel the car moving slowly.	Éreztem, hogy az autó lassan mozog.
But it's so much more than that.	De ez sokkal több annál.
He was a little surprised.	Kicsit meglepett.
The structure and performance are described.	Le van írva a felépítés és a teljesítmény.
But nothing happened.	De nem lett semmi.
But his voice was calm.	De a hangja nyugodt volt.
She had no children.	Nem voltak gyerekei.
But the boys were kept under extremely close surveillance.	De a fiúkat rendkívül szoros megfigyelés alatt tartották.
Let me be absolutely clear.	Hadd legyek teljesen világos.
He went.	De ment.
I slept before him.	Előtte aludtam.
That's what we were called.	Így hívtak minket.
A lot of bad things happened to him.	Sok rossz dolog történt vele.
He just came out.	Épp most jött ki.
But not today's white men.	De nem a mai fehér férfiak.
Turn off the lights.	Kapcsolja le a villanyt.
For obvious reasons, it seems difficult for me to discuss ideas here.	Számomra nyilvánvaló okokból nehéznek tűnik itt ötleteket megvitatni.
This is the community that creates content.	Ez az a közösség, amely tartalmat hoz létre.
There are big problems here.	Itt nagy gondok vannak.
You know what it's like now.	Tudod, milyenek most.
It was of little use.	Kevés haszna volt.
All at the touch of a button.	Mindezt egy gombnyomással.
This in itself was not too unusual in his class.	Ez önmagában nem volt túl szokatlan az osztályában.
New friends, knowledge, parties and great memories.	Új barátok, tudás, bulik és nagyszerű emlékek.
They can be raised or leveled with the rest of the garden.	A kert többi részével megemelhetők vagy egy szintbe helyezhetők.
He no longer allowed himself to weaken.	Többé nem hagyta magát elgyengülni.
Will appreciate a little help.	Értékelni fog egy kis segítséget.
Both sides can hold their place.	Mindkét oldal meg tudja tartani a helyét.
And they are not friendly.	És nem barátságosak.
But by then it was too late.	De addigra már késő volt.
Family, love and trust meant almost nothing to him.	A család, a szerelem és a bizalom szinte semmit sem jelentett számára.
That's what I wanted to keep.	Ezt meg akartam tartani.
Because.	Miatta.
Neither role had much weight.	Egyik szerepnek sem volt nagy súlya.
For the time being, their situation is somewhat unclear.	Egyelőre a helyzetük némileg tisztázatlan.
He cut himself.	Elvágta magát.
I love the place.	Imádom a helyet.
So, here it is.	Szóval, itt van.
The map was a surprise.	A térkép meglepetés volt.
These colors only exist this season this season.	Ezek a színek ebben az évszakban csak ebben a szezonban léteznek.
But he didn't want to talk to them.	De nem akart beszélni velük.
It's so quiet now.	Most olyan csendes.
Well, it was really bad.	Hát nagyon rossz volt.
I couldn't figure it out.	Ezt nem sikerült kitalálnom.
I don't think that makes any sense.	Szerintem ennek semmi értelme.
I like that, he says.	Ez tetszik, mondja.
And look at your feet.	És nézd a lábát.
This message means exactly what it says.	Ez az üzenet pontosan azt jelenti, amit mond.
And get the job done.	És végezze el a munkát.
They were all on the street for some reason.	Mindegyikük bizonyos okból volt az utcán.
Big girls, hold the hands of the little ones.	Nagy lányok, fogjátok meg a kicsik kezét.
We never knew how smart they were.	Soha nem tudtuk, milyen okosak.
There are plenty of useful resources here.	Rengeteg hasznos forrás található itt.
But he's right, we need to prepare for a big attack.	De igaza van, fel kell készülnünk egy nagy támadásra.
I don't expect you to thank me.	Nem várom el tőled, hogy megköszönd.
I am still very vague about them.	Még mindig nagyon homályban vagyok velük kapcsolatban.
Restoration of normal hearing was seen in six of the nine patients.	A kilenc beteg közül hatnál észlelték a normális hallás helyreállítását.
I held out my arms.	Kinyújtottam a karjaimat.
I do not know how.	Nem tudom, hogyan.
You will know.	Tudni fogod.
Nothing is as it seems.	Semmi sem olyan, amilyennek látszik.
There were seven sick men.	Hét beteg férfi volt.
But not a good read.	De nem jó olvasmány.
I should have known something like this was coming.	Tudnom kellett volna, hogy valami ilyesmi jön.
It will cause the same problems.	Ugyanazokat a problémákat fogja okozni.
No one knows exactly what happened.	Senki sem tudja, mi történt pontosan.
The story of a man is particularly prominent.	Egy ember története különösen kiemelkedett.
We're going down another street.	Elindulunk egy másik utcán.
There was no roll-call vote.	Név szerinti szavazásra nem került sor.
The other question is whether it will become anything.	Az már más kérdés, hogy lesz-e belőle valami.
Suddenly I realized that I was so hard that it was already hurting.	Hirtelen arra lettem figyelmes, hogy olyan kemény vagyok, hogy már fáj.
Then you thought so now.	Akkor úgy gondoltad, ahogy most.
The whole trip lasted a month.	Az egész utazás egy hónapig tartott.
He drank a lot.	Sokat ivott.
The fact that the bar area is small has spoken to people.	Az a tény, hogy a bár területe kicsi, megszólaltatta az embereket.
He just said it was a mistake to sleep together.	Csak azt mondta, hogy hiba volt együtt aludni.
And we know very little about it.	Pedig nagyon keveset tudunk róla.
I had no idea that his career would be over.	Nem is sejtettem, hogy karrier lesz a vége.
I have been working on these since the beginning of the month.	A hónap eleje óta dolgozom ezeken.
This is the policy, and it is to be expected.	Ez a politika, és ez várható is.
It can be stopped.	Meg lehet állítani.
The opportunity came for me.	Eljött számomra a lehetőség.
It's so complicated.	Olyan bonyolult.
Let me see him.	Hadd lássam őt.
Of course, no one can do it.	Magától persze senki sem képes rá.
The world is a big place.	A világ egy nagy hely.
The first night was spent in a hotel.	Az első éjszakát egy szállodában töltötték.
Consider the previous example.	Tekintsük a korábbi példát.
We're done testing.	Elkészültünk a teszteléssel.
Please update this blog with more information as soon as it is available.	Kérjük, amint információhoz jut, frissítse ezt a blogot további információkkal.
I thought you would be able to do it.	Azt hittem, képes leszel rá.
Nothing can be.	Semmi sem lehet.
Involve your community.	Vonja be közösségét.
However, there is a weighting factor between the two.	A kettő között azonban van egy súlytényező.
We can still love.	Még mindig tudunk szeretni.
The parameters of the exercises were similar between the groups.	A gyakorlatok paraméterei hasonlóak voltak a csoportok között.
We told war stories.	Háborús történeteket meséltünk.
Her mother was strong and funny.	Az anyja erős volt és vicces.
I know you care about him, otherwise you wouldn't have stayed here.	Tudom, hogy törődsz vele, különben nem maradtál volna itt.
Each person can have only one user account.	Minden személynek csak egy felhasználói fiókja lehet.
People get in.	Az emberek bejutnak.
An hour after lunch, he ran into her hair.	Egy órával ebéd után beletúrt a hajába.
That was the full purpose of the article.	Ez volt a cikk teljes célja.
His running style was weird.	Furcsa volt a futásstílusa.
There was another and a third.	Volt még egy, meg egy harmadik.
I offer it to you for free.	Ingyenesen felajánlom Önnek.
He stood completely still and listened.	Teljesen mozdulatlanul állt, és hallgatott.
No one ever told me, but that was pretty obvious.	Soha senki nem mondta el nekem, de ez elég nyilvánvaló volt.
I tried it and it wasn’t easy.	Kipróbáltam és nem volt könnyű.
And there is truth in them.	És van bennük igazság.
These two points can be taken alternately.	Ezt a két pontot felváltva vehetjük.
The rights are lost.	A jogokat elveszik.
Do it to them too.	Tedd meg nekik is.
Once you accept.	Ha egyszer elfogadod.
But we think we are in a good position.	De úgy gondoljuk, hogy jó helyzetben vagyunk.
So at least he would be happy.	Szóval legalább boldog lenne.
I believe in the player.	Hiszek a játékosban.
So death is a valid possibility.	Tehát a halál egy érvényes lehetőség.
Our very beautiful children were born.	Nagyon szép gyerekeink születtek.
So it needs to be published.	Tehát közzé kell tenni.
Then he moved in with each man.	Aztán mindegyik férfihoz költözött.
Starting the connection immediately will not resolve the issue.	A kapcsolat azonnali megkezdése nem oldja meg a problémát.
We are happy to tell you more about it !.	Szívesen mondunk róla többet!.
And they began to investigate the cause of the fire.	És elkezdték vizsgálni a tűz okát.
This time the service has improved somewhat.	Ezúttal a szolgáltatás némileg javult.
This is not how it works.	Ez nem így működik.
I’m still not sure they’re worth what they’re made of.	Még mindig nem vagyok benne biztos, hogy megérik azt, amiből készültek.
However, you can stop it by pressing the lower right button.	Azonban leállíthatja, ha megnyomja a jobb alsó gombot.
It is quite possible that the book had nothing to do with anything.	Teljesen lehetséges, hogy a könyvnek semmi köze nem volt semmihez.
Unfortunately, the top is cut off.	Sajnos a teteje le van vágva.
Familiar to me.	Ismerős számomra.
It brings us to health.	Ez visz minket az egészségre.
Never expect their name on the screen.	Soha nem várja el a nevüket a képernyőn.
It was a good day.	Jó nap volt.
It wasn't really like that.	Nem igazán volt így.
Lots of friends.	Sok barát.
Try to stay calm.	Próbálj nyugodt maradni.
He never cared.	Soha nem érdekelt.
Follow his steps if you decide to start running in the snow.	Ügyeljen a lépéseire, ha úgy dönt, hogy futni kezd a hóban.
Maybe I get it wrong.	Lehet, hogy rosszul jövök rá.
Now look to the right.	Most nézzen jobbra.
I noticed that my feet were connected to the ground.	Arra lettem figyelmes, hogy a lábam össze van kötve a talajjal.
No one paid much attention to it.	Senki nem fordított rá különösebb figyelmet.
Pretty good player.	Elég jó játékos.
There are currently a number of techniques available.	Jelenleg számos technika áll rendelkezésre.
He turned to search in the dark, but saw no one.	Megfordult, hogy átkutasson a sötétben, de nem látott senkit.
I would get in my car and see where he took me.	Beülnék a kocsimba és megnézném hova vitt.
I thought you knew what you were doing.	Azt hittem, tudja, mit csinálsz.
But it speeds things up.	De felgyorsítja a dolgokat.
I forget why.	elfelejtem, miért.
A little more each time.	Minden alkalommal egy kicsit többet.
And you should go.	És mennie kellene.
Four more hours to get ready.	Még négy óra, hogy felkészüljek.
This indicates the degree of pain at the time of writing.	Ez jelzi a fájdalom mértékét az írás idején.
As shown in the example.	Ahogy a példában is látható.
There are six changing rooms.	Hat öltöző található.
Then he talks about things that change somewhere at the end of the track.	Aztán mesél a dolgokról, amelyek valahol a pálya végén változnak.
For the lunch you took me to.	Arra az ebédre, amire elvittél.
We were scattered huge for the last match.	Az utolsó meccsre óriásit szóródtunk.
You can find this so easy.	Ezt ilyen könnyűnek találhatja.
It means the world to me.	Számomra a világot jelenti.
It was the most beautiful then.	Akkor volt a legszebb.
There is a woman from the wedding.	Van egy nő az esküvőről.
I think we're doing some kind of hiking today, maybe.	Azt hiszem, valamiféle gyalogtúrát csinálunk ma, talán.
According to the literature, only seven other cases have been reported.	A szakirodalom szerint mindössze hét másik esetről számoltak be.
The topic is interesting and important.	A téma érdekes és fontos.
The old man looked at us.	Az öreg ránk nézett.
The rest of the answer explains how.	A válasz további része elmagyarázza, hogyan.
They came back with my mother.	Anyámmal jöttek vissza.
These are just small things to consider.	Ezek csak apró dolgok, amelyeket figyelembe kell venni.
Otherwise it was so quiet.	Különben olyan csendes volt.
You stand under it and look up.	Állsz alatta, és felnézel.
I read about it.	Olvastam róla.
I could use a lot of that.	Ebből sokat tudnék használni.
They just lay on the ground, sometimes for years.	Csak hevertek a földön, néha évekig.
The world knows them.	A világ ismeri őket.
Mine is among them.	Az enyém is köztük van.
It was amazing how well it worked.	Elképesztő volt, hogy ez milyen jól működött.
An air war broke out.	Légi háború kezdődött.
I do not remember anything.	Nem emlékszem semmire.
They seemed pleased with his leadership.	Úgy tűnt, elégedettek voltak a vezetésével.
And that makes the difference.	És ez teszi a különbséget.
They beat enough in anything in life.	Eleget vernek az életben bármiben.
Maybe I'll check them out again.	Lehet, hogy újra megnézem őket.
Now they have to do it.	Most nekik kell megtenniük.
Well, that has changed over the years.	Nos, ez változott az évek során.
That's how I found out the answer.	Így tudtam meg a választ.
He killed us.	Megölt minket.
However, in some places it may go bad.	Néhány helyen azonban elromolhat.
And that's cool.	És ez klassz.
There was only one other in this hell.	Ebben a pokolban csak egymás volt.
I wonder what they did today.	Kíváncsi vagyok, mit csináltak ma.
Keep reasonable costs.	Tartsa ésszerű költségeket.
But at least they support it.	De legalább támogatják.
You give good advice.	Jó tanácsot adsz.
He sat down on his bed and looked at the phone.	Leült az ágyára és a telefonra nézett.
One by one, you said.	Egy az egyben, mondtad.
Let the world take care of you.	Hagyja, hogy a világ vigyázzon magára.
So we need very good gun handling.	Tehát nagyon jó fegyverkezelésre van szükségünk.
It was half past one in the afternoon.	Délután fél egy volt.
Feel free to write a comment or email if you have any questions.	Nyugodtan írjon megjegyzést vagy e-mailt, ha kérdése van.
I can't find any way to change that.	Nem találok semmilyen lehetőséget a változtatásra.
Coming soon.	Hamarosan jön.
Everything and everyone is important.	Minden és mindenki fontos.
It was a thin variety.	Vékony fajta volt.
Everything is nice.	Minden kedves dolog.
But they haven't met my parents yet.	De a szüleimmel még nem találkoztak.
We're going to have so much fun tonight.	Ma este olyan jól fogunk szórakozni.
And few care.	És kevesen törődnek vele.
Everything is red.	Minden piros.
I've been in pain for a long time.	Régóta fájdalmaim vannak.
Visit the site to find out why.	Látogassa meg a webhelyet, hogy megtudja, miért.
That would be.	Az lenne.
I did what he did.	Azt tettem, amit ő.
When they fit well, it’s so good.	Amikor jól passzolnak, az olyan jó.
It doesn't take much.	Nem kell sok.
This is my father's ship.	Ez apám hajója.
They want to go find out.	Ki akarnak menni rájönni.
Sometimes you just need to know what to ask for.	Néha csak tudnod kell, mit kérj.
If you do not want.	Ha nem akarod.
Modify, if necessary, to name a local database.	Módosítsa, ha szükséges, hogy elnevezzen egy helyi adatbázist.
He called me.	Engem hívott.
The last king.	Az utolsó király.
It’s a car that people seem to be connected to a lot.	Ez egy olyan autó, amelyhez az emberek úgy tűnik, sokat kapcsolódtak.
But we had good teams and great matches.	De voltak jó csapataink és remek meccseink.
It was an amazing problem.	Elképesztő probléma volt.
Of course, you are free to do as you wish, but.	Természetesen szabadon megteheti, ahogy akarja, de.
I promised him I wouldn't tell anyone.	Megígértem neki, hogy nem mondom el senkinek.
Fighting is about using your brain.	A harc az agyad használatáról szól.
Life is a struggle.	Az élet küzdelem.
It's amazing how big this system is.	Elképesztő, mekkora ez a rendszer.
No relevant studies have been identified.	Még nem azonosítottak releváns vizsgálatokat.
Eventually, another part of the third world will change.	Végül a harmadik világ egy másik része is változik.
That's why they're closed tonight.	Ezért ma este zárva vannak.
I would go for a walk.	mennék sétálni.
It's just that he's dead.	Csak azt, hogy meghalt.
And they are beautiful on both sides.	És mindkét oldalon szépek.
I don't understand the real number.	Nem értek a valós számhoz.
This thing really moves a lot of water.	Ez a dolog valóban sok vizet mozgat.
This is a huge decision mistake.	Ez óriási döntési hiba.
The wind rose quickly.	A szél gyorsan feltámadt.
The project includes a total residential area.	A projekt teljes lakóterületet tartalmaz.
We don't know much about their nature.	Természetükről nem sokat tudunk.
In fact, it was so in the defense.	Valójában a védekezésben is így volt.
Go take it.	Menj, vedd el.
I could feel my heart in my throat.	Éreztem, ahogy a szívem a torkomban van.
Or it doesn't happen.	Vagy nem történik meg.
Therefore, there are significant differences between the two approaches.	Ezért lényeges különbségek vannak a két megközelítés között.
They are ready to occupy, waiting for you to find them.	Készen állnak az elfoglalásra, arra várva, hogy megtaláld őket.
Her body language was different.	A testbeszéde más volt.
You can only call once.	Csak egyszer hívható.
A real one that kids and adults will remember.	Egy igazi, amelyre a gyerekek és a felnőttek emlékezni fognak.
Come your own way.	Jöjjön a maga útja.
It really takes away the bulk of the app.	Valóban elveszi az alkalmazás fő részét.
Then when they didn't believe me.	Aztán amikor nem hittek nekem.
It's not going.	Nem megy.
But there is so much love in it.	De annyi szeretet van benne.
I'm sure I'll buy more.	biztosan veszek még.
We have some special effects.	Van néhány speciális effektusunk.
Stay here with me for a few days.	Maradj itt velem néhány napig.
We would be fine.	Jól lennénk.
I know it will hurt you.	Tudom, hogy bántani fog téged.
In fact, there is not much to say.	Valójában nincs sok mondanivaló.
Because we can't reach them.	Mert nem tudjuk elérni őket.
But he didn't come for help.	De nem segítségért jött.
Suppose the statement is true.	Tegyük fel, hogy az állítás igaz.
He hit something very hard.	Valamit nagyon eltalált.
This is a really easy project.	Ez egy igazán könnyű projekt.
It is locked, of course.	Természetesen le van zárva.
To say more at this point would be to say too much.	Ha ezen a ponton többet mondanánk, az túl sokat mondana.
Not a single store remained open.	Egyetlen üzlet sem maradt nyitva.
I started toward him.	Megindultam felé.
What the hell did you think?	Mi a fenére gondolhatott?
Then he looked at him in confusion.	Aztán zavartan nézett rá.
Our political officer is dead.	Politikai tisztünk meghalt.
He said he was going up there anyway.	Azt mondta, hogy úgyis felmegy oda.
The address book on your computer is a database.	A számítógépén lévő címjegyzék egy adatbázis.
And again, you can be sure that something bad will happen.	És ismét biztos lehet benne, hogy valami rossz fog történni.
If they're the same, it's okay.	Ha egyformák, akkor nem baj.
His busy mind passed plan after plan.	Elfoglalt agyán terv a másik után haladt át.
I don’t mean not to say anything.	Nem arra gondolok, hogy semmiféle beszédmódot ne mondjak.
He didn't think much about names anyway.	Egyébként nem sokat gondolkodott a neveken.
At least the next day I couldn't go.	Legalább másnapig nem tudtam elmenni.
They'll find out.	Majd rájönnek.
Although it is too early.	Bár még túl korai.
He never said he was with us.	Szíve szerint soha nem volt velünk.
It doesn't matter if it's true or not.	Teljesen mindegy, hogy igaz-e vagy sem.
That made my father happy.	Ez örült apámnak.
Someone help me with this.	Kérem valaki segítsen ebben.
But he knew it couldn't happen.	De tudta, hogy ez nem történhet meg.
Add salt and pepper if necessary.	Sózzuk, borsozzuk, ha szükséges.
Therefore, this requires control logic.	Ezért ehhez vezérlési logikára van szükség.
This is one of the most common reasons people go to the doctor.	Ez az egyik leggyakoribb ok, amiért az emberek orvoshoz mennek.
This is a very interesting story and of course quite sad.	Ez egy nagyon érdekes történet, és persze elég szomorú is.
It won't stop.	Ez nem fog megállni.
Instead of recording your name or number, they will give you this tool.	Ahelyett, hogy felvennék az Ön nevét vagy számát, ezt az eszközt adják Önnek.
I was sick.	Rosszul voltam.
If things go well, they will share the recognition.	Ha jól mennek a dolgok, osztoznak az elismerésen.
She works to support better relationship skills.	Dolgozik a jobb kapcsolati készségek támogatásán.
I know they need me.	Tudom, hogy szükségük van rám.
Maybe, maybe, maybe.	Talán, talán, talán.
But they finished their time.	De befejezték az idejüket.
Instead, the laws of logic make this impossible.	Ehelyett a logika törvényei lehetetlenné teszik ezt.
In the end, that would be best.	A végén az lenne a legjobb.
Until you do, we're stuck here.	Amíg meg nem teszi, itt ragadunk.
I'm staying with my mother.	anyámnál maradok.
Our cause is fair.	A mi ügyünk igazságos.
This time he did.	Ezúttal megtette.
I pressed the call button.	Megnyomtam a hívógombot.
People are beautiful.	Az emberek szépek.
This is beyond my biggest dream.	Ez meghaladja a legnagyobb álmomat.
So it will be.	Így lesz.
And a year later he said the same to his sister.	És egy évvel később ugyanezt mondta a nővérének.
The location was perfect, everything was within walking distance.	A helyszín tökéletes volt, minden gyalogosan elérhető volt.
He stepped back and pushed him again.	Hátrament, és újra meglökte.
Specifies the code that tells you how to process each group.	Megadja a kódot, amely megmondja, hogyan kell feldolgozni az egyes csoportokat.
But his heart changed.	De megváltozott a szíve.
It doesn’t fix anything and it doesn’t change things.	Nem javít semmit, és nem változtat a dolgokon.
And stop everything that is wrong.	És állíts meg mindenben, ami nem stimmel.
I'm in control lately.	Mostanában kontroll alatt tartom.
He's having a really good time with it.	Tényleg nagyon jól szórakozik vele.
I hear your mother is coming.	Hallom, hogy anyád jön.
I was written off the show.	Le voltam írva a műsorról.
You.	Ön.
He had no choice in the matter.	Nem volt más választása az ügyben.
This is just a problem.	Ez csak egy probléma.
I definitely recommend it.	Mindenképpen ajánlom.
I would like to play.	Szeretnek játszani.
Look at the internet.	Nézd meg az internetet.
With the green door circle.	A zöld ajtókörrel.
I really need it.	Igazán szükségem van rá.
This was never possible.	Ezt soha nem lehetett megszokni.
They were great times.	Nagyszerű idők voltak.
This is an easy exercise for most dogs.	Ez egy könnyű gyakorlat a legtöbb kutya számára.
He has a look at it.	Van rá pillantása.
Continue speaking as you prepare.	Folytasd a beszédet, ahogy felkészültél.
I could have even shot you.	Akár le is lőhettelek volna.
I had to find the strength in myself to continue.	Meg kellett találnom magamban az erőt a folytatáshoz.
These women suffered most of the time.	Ezek a nők az idő nagy részében szenvedtek.
A boy here, a girl there.	Egy fiú itt, egy lány ott.
It makes sense what we do.	Van értelme annak, amit csinálunk.
I’ve experienced this myself, and it’s not fun.	Magam is megtapasztaltam ezt, és ez nem szórakoztató.
I only saw you for a few moments.	Csak néhány pillanatig láttalak.
The court of first instance upheld the motion.	Az elsőfokú bíróság helyt adott az indítványnak.
They both knew it wasn't over yet.	Mindketten tudták, hogy ennek még nincs vége.
We barely survived the attack.	Alig éltük túl a támadást.
And it helps treat the disease.	És segít a betegség kezelésében.
Otherwise, the test conditions were constant in both locations.	Egyébként a tesztelési feltételek mindkét helyen állandóak voltak.
They themselves were never.	Ők maguk soha nem voltak.
This has indeed been confirmed.	Ez valóban beigazolódott.
In this case, use mental models from real life.	Ebben az esetben használjon mentális modelleket a valós életből.
He doesn't remember shutting off the gas.	Nem emlékszik, hogy elzárta volna a gázt.
I didn't have much to do with it.	Nem volt túl sok dolgom vele.
It can be bad depending on the situation.	A helyzettől függően rossz lehet.
But few things in life involve zero risk.	De kevés dolog az életben nulla kockázattal jár.
Very bad night.	Nagyon rossz éjszaka.
As he walked, the memories began to return.	Séta közben az emlékek kezdtek visszatérni.
I never helped them.	Soha nem segítettem nekik.
In fact, it only made matters worse.	Valójában ez csak rontott a helyzeten.
He is young and has some ability.	Fiatal és van némi képessége.
This is the business.	Ez az üzlet.
They are simply wonderful people.	Egyszerűen csodálatos emberek.
I love water.	Szeretem a vizet.
I have to laugh at that.	Ezen el kell nevetnem magam.
I tell you something.	mondok neked valamit.
He never thought of it that way.	Soha nem gondolt erre így.
Be sure to pay attention!	További információkért feltétlenül figyeljen!.
We shouldn't even try.	Meg sem szabad próbálkoznunk.
He must be treated with great love and respect.	Nagy szeretettel és tisztelettel kell bánni vele.
The driver saw the boy but did not stop.	A sofőr látta a fiút, de nem állt meg.
He was forced to stop using the materials.	Arra kényszerítették, hogy hagyja abba az anyagok használatát.
This should not be easily accepted.	Ezt nem szabad könnyen elfogadnunk.
Of course there is danger.	Természetesen fennáll a veszély.
This debate is about application to personal life.	Ez a vita a személyes élethez való alkalmazásra vonatkozik.
Of course, why not.	Persze miért ne.
In his case, very quickly.	Az ő esetében nagyon gyorsan.
This time she was a woman and was more than helpful.	Ezúttal egy nő volt, és több mint segítőkész volt.
Really, it's okay.	Tényleg, rendben van.
Looks like it's only been a few minutes since we left the girls.	Úgy tűnik, csak néhány perc telt el azóta, hogy elhagytuk a lányokat.
He forced himself to take a long and deep breath.	Kényszerítette magát, hogy hosszú és mély levegőt vegyen.
Recording is really easy.	A felvétel tényleg nagyon egyszerű.
I don't want to talk now.	Nem akarok most beszélni.
And then we didn’t want to know what we know now.	És akkor nem akartuk volna tudni azt, amit most tudunk.
The authors seem to claim the former.	Úgy tűnik, szerzői az előbbit állítják.
I care about this city.	érdekel ez a város.
The answer to that question would be zero.	A kérdésre a válasz nulla lenne.
Someone could have picked it up if he tried.	Valaki felkaphatta volna, ha megpróbálja.
I'll drop the phone soon.	Mindjárt ledobom a telefont.
This hair is not my mother's.	Ez a haj nem anyámé.
They will kill you.	Meg fogják ölni.
These guys wouldn’t stand a single day of filming.	Ezek a srácok egy napot sem bírnának ki egy filmforgatáson.
He was glad he got a seat.	Örült, hogy helyet kapott.
There are various practical reasons for this.	Ennek különféle gyakorlati okai vannak.
As shown in the sample code.	Ahogy a mintakódban látható.
Ask me how I know.	Kérdezd meg honnan tudom.
The mission is a journey.	A küldetés egy út.
I made another drink.	Csináltam még egy italt.
It takes the place of two people.	Elfoglalja két ember helyét.
Of course a lot of guys.	Persze sok srác is.
I turn on my phone and find a picture of my brother.	Bekapcsolom a telefonomat és találok egy képet a bátyámról.
Little people make small points.	A kis emberek apró pontokat tesznek.
From these forces vs.	Ezekből az erőből vs.
Whatever happens to him tonight will happen to him.	Bármi történik vele ma este, az megtörténik vele.
And they would stand up soon.	Pedig hamarosan felállnának.
The truth is, there are many.	Az igazság az, hogy sokan vannak.
I shook my head and looked around.	Megráztam a fejem és körülnéztem.
The stories are coming a little.	Egy kicsit jönnek a történetek.
He had difficulty sleeping.	Nehézségei voltak az alvással.
We had two goals.	Két gólunk volt.
I do not know what to say.	Nem tudom, mit mondjak.
We have a lot to do.	Rengeteg dolgunk van.
I took some pictures and left.	Csináltam pár képet és elmentem.
I doubt anyone would have noticed.	Kétlem, hogy bárki is észrevette volna.
I keep getting this connection error.	Folyamatosan ezt a kapcsolódási hibát kapom.
Consider form solutions.	Fontolja meg a forma megoldásait.
I really liked this idea.	Ez az ötlet nagyon tetszett.
I'm a child.	gyerek vagyok.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam ehhez hasonlót.
He is light on his feet as big as he is.	Világos a lábán akkora, mint ő.
And there were many authors.	És számos szerző volt.
Throughout the article we will improve and.	A cikkben végig javítjuk és.
This is a fighting business.	Ez a harci üzlet.
I can't wait for lunch to end.	Alig várom, hogy vége legyen az ebédnek.
People were watching them.	Az emberek figyelték őket.
I felt so much better after talking to him.	Sokkal jobban éreztem magam, miután beszéltem vele.
I think it’s much longer than most people think.	Szerintem sokkal hosszabb, mint azt a legtöbben gondolják.
I even went to my wife after she left me.	Még a feleségemhez is elmentem, miután elhagyott engem.
They were excluded because they were afraid of what they could do.	Kizárták őket, mert féltek attól, hogy mit tehetnek.
Both men are down and out of the ring.	Mindkét férfi lent és kívül van a ringen.
But it happened to them.	De ez történt velük.
This is not possible.	Ez nem lehetséges.
Prepare every room on the ship.	Készítsék elő a hajó minden szobáját.
He learned by heart.	Fejből tanulta.
All I said was we don’t know how to raise an animal.	Csak annyit mondtam, hogy nem tudjuk, hogyan kell állatot nevelni.
He was content with the fate of his life.	Elégedett volt élete sorsával.
I know people.	ismerem az embereket.
They need help, and sometimes a lot.	Szükségük van segítségre, és néha sok is.
This is definitely a moment.	Ez határozottan egy pillanat.
It's on their faces now.	Most az arcukon van.
They stay in their room.	A szobájukban maradnak.
Once you challenge your friends, they will also challenge their friends and so on.	Ha egyszer kihívod a barátaidat, ők is kihívják a barátaikat, és így tovább.
That everything will be fine with his family.	Hogy a családjával minden rendben lesz.
The problem with such a question is that it is so open-ended.	A problémám egy ilyen kérdéssel az, hogy annyira nyílt végű.
No, he said.	Nem – mondta.
Will you be part of their journey?	Részese leszel az utazásuknak?
There are even jobs in healthcare.	Még az egészségügyben is vannak állások.
No one knows the exact answer.	Senki sem tudja a pontos választ.
She felt reborn.	Úgy érezte, újjászületett.
That would make sense.	Ennek lenne értelme.
This is a completely average dish.	Ez egy teljesen átlagos tál.
Which was cool.	Ami klassz volt.
A real case.	Valós eset.
Lights are on.	Fények égnek.
My first thought was that someone should provide such a service.	Az első gondolatom az volt, hogy valakinek ilyen szolgáltatást kellene nyújtania.
The rest is what you expect.	A többi az, amire számítasz.
That was what awaited him.	Ez várt rá.
At this point, add salt to taste.	Ezen a ponton ízlés szerint sózzuk.
We are a younger couple, we are not ready for sex and we don’t even live with it.	Fiatalabb pár vagyunk, nem állunk készen a szexre és nem is élünk vele.
He still does.	Még most is ezt teszi.
About being alone.	Arról, hogy kettesben lehetek.
More than a little.	Több mint egy kicsit.
The problem is that it tells you when it’s safe to do this.	A probléma az, hogy megmondja, mikor biztonságos ezt megtenni.
Remember, they know nothing.	Ne feledje, nem tudnak semmit.
He is not full of hatred.	Nincs tele gyűlölettel.
The president does not run the government.	Az elnök nem irányítja a kormányt.
It’s on our list and we’ll hear about it soon.	Felkerült a listánkra, és hamarosan hallunk rólunk.
I wrote a paper for a game study class.	Írtam egy dolgozatot egy játéktanulmányi osztálynak.
I saw this with my own eyes.	Ezt a saját szememmel láttam.
Stay in touch.	Tartsd a kapcsolatot.
There are three of them and they perform very, very well.	Három van belőle, és nagyon-nagyon jól teljesítenek.
I do not express my opinion.	Nem mondom ki a véleményemet.
He was the reason.	Ő volt az oka.
A determined life is too short to start having fun.	Az elhatározott élet túl rövid, el kell kezdeni szórakozni.
I wasn’t the actual leader, there were no leaders.	Nem én voltam a tényleges vezető, nem voltak vezetők.
This structure is complex and cannot be produced in large quantities.	Ez a szerkezet bonyolult és nem állítható elő nagy mennyiségben.
I didn't want to go through the wedding.	Nem akartam végigcsinálni az esküvőt.
They did not have the ability to do so.	Nem volt hozzá megfelelő képességük.
I didn't want him to die.	Nem akartam, hogy meghaljon.
But a good story.	De jó sztori.
I just wanted the pain to go away.	Csak azt akartam, hogy elmúljon a fájdalom.
There is no such product.	Nincs ilyen termék.
It really brings people back to life.	Valóban visszahozza az embereket az életbe.
They were both teachers.	Mindketten tanárok voltak.
There is something special about them.	Van bennük valami különleges.
Spreading ideas wins, guys.	A terjedő ötletek győznek, srácok.
He couldn't wait to find others among the man and his family.	Alig várta, hogy találjon másokat a férfi és a családja közül.
Since we got stuck there, of course we wanted to.	Mivel ott ragadtunk, természetesen akartuk.
You know not.	Tudod, hogy nem.
Maybe we can use it, try to get him to remember me.	Talán használhatjuk, próbáljuk rávenni, hogy emlékezzen rám.
If something is too light, make it harder.	Ha valami túl könnyű, nehezítse meg.
The same is true of your treatment of nature.	Ugyanígy van ez a természettel való bánásmódjával is.
They tried, but they made a mistake.	Próbálkoztak, de hibáztak.
And not just because it is beautiful.	És nem csak azért, mert gyönyörű.
I'll miss you.	Hiányozni fog.
In this section, we cover some aspects of the rules.	Ebben a részben a szabályok néhány vonatkozásával foglalkozunk.
I have a soul.	Van lelke.
It would be convenient to do that.	Kényelmes lenne ezt csinálni.
Now what, they don't know.	Most mi felé, nem tudják.
He noticed my own request.	Saját kérést vett észre.
He turned out to like it.	Kiderült, hogy tetszik neki.
For a minute I thought it was me.	Egy percig azt hittem, én vagyok az.
They did a wonderful job with the topic they received.	Csodálatos munkát végeztek a kapott témával.
Re-eating will not have a bigger effect on you.	Az újraevés nem lesz nagyobb hatással rád.
And that really makes it different.	És ez valóban mássá teszi.
If they could.	Ha tudnák.
There are plenty of options.	Rengeteg lehetőség létezik.
For ten years, I saw thirty patients a day in the office.	Tíz éven keresztül napi harminc beteget láttam a rendelőben.
Therefore, the status should set up well even with its code.	Ezért az állapotnak még a kódjával is jól kell beállnia.
I never wanted to be in church, and neither did he.	Soha nem akartam templomban lenni, és ő sem.
Not possible.	Nem lehetséges.
That was the reason he chose him, he thought he was weak.	Ez volt az oka annak, hogy őt választotta, gyengének hitte.
He's on his way somewhere.	Valahol úton van.
Other interesting name choices give color theory.	További érdekes névválasztások színelméletet adnak.
This strategy will be the subject of the next section.	Ez a stratégia a következő szakasz témája lesz.
He said we would spend a week together.	Azt mondta, egy hetet töltünk együtt.
The picture was in line with the noise throughout.	A kép végig összhangban volt a zajjal.
Or what else could be added.	Vagy mit lehetne még hozzátenni.
I left the house.	Elhagytam a házból.
He realized he was holding his breath.	Rájött, hogy elakadt a lélegzete.
But there are other options that parents can turn to.	De vannak más lehetőségek is, amelyekhez fordulhatnak a szülők.
I'll use it, kid.	Használni foglak, kölyök.
There's plenty of time for that.	Rengeteg idő van rá.
He couldn't stop.	Nem tudta abbahagyni.
I see a lot of teeth and I don’t have a brain.	Sok fogat látok, és nincs agyam.
That does not seem to be the case.	Nem úgy tűnik, hogy ez a helyzet.
We dealt with production planning.	A gyártás tervezésével foglalkoztunk.
It is too early to rule out anything.	Korai még bármit is kizárni.
It used to work.	Ez korábban működött.
That means things are bad and things are not going well.	Ez azt jelenti, hogy a dolgok rosszak, és a dolgok nem mennek jól.
When we see war as men, they miss everything they miss.	Ha úgy látjuk a háborút, mint a férfiak, mindent hiányolnak, ami nekik hiányzik.
This is my own business.	Ez a saját dolgom.
I just didn’t want my family to do that.	Egyszerűen nem akartam, hogy a családom ezt tegye.
It was a great pleasure to have lunch with them and have a good chat.	Nagy öröm volt velük ebédelni és jókat beszélgetni.
You couldn't get better parents.	Ennél jobb szülőket nem is kaphatna.
That means it’s really a feature.	Ez azt jelenti, hogy ez valóban egy funkció.
So no smiles.	Szóval semmi mosoly.
And they smile.	És megmosolyogtatnak.
The following are examples of these types of problems.	Az alábbiakban az ilyen típusú problémákra mutatunk be példákat.
Both extremes lead to problems.	Mindkét szélsőség problémákhoz vezet.
Some could be made more effective.	Néhányat hatékonyabbá lehetne tenni.
I think less is more.	Szerintem a kevesebb több.
I'm trying to take care of my daughter.	Próbálom ellátni a lányomat.
Thus, the average score varies between one and five.	Így az átlagos pontszám egy és öt között változik.
I'm nobody.	Senki vagyok.
The old wanted me, the old wanted us.	A régi engem akart, a régi minket.
This suggests that it slows down the process of hair loss.	Ez arra utal, hogy lassítja a hajhullás folyamatát.
I end up standing there for a long time.	Végül sokáig állok ott.
Well, the last day is over.	Nos, az utolsó nap eltelt.
Listen to your body.	Hallgass a testedre.
I so want to go back to those times.	Annyira vissza akarok térni azokba az időkbe.
He knew he was important in the operation, actually the third commander.	Tudta, hogy fontos a hadműveletben, tulajdonképpen a harmadik parancsnok.
You just know what to do.	Csak tudnád, mit kell tenned.
It looks good on you somehow.	Valahogy jól néz ki rajtad.
Because of this, the whole machine would be ruined.	Emiatt az egész gép tönkremenne.
He wanted to fight for it.	Harcolni akart érte.
I'll see them tomorrow.	Holnap megnézem őket.
But no one yet knew exactly what.	De még senki sem tudta pontosan, hogy mit.
You know what these things are like.	Tudod, milyenek ezek a dolgok.
All three missed significant time due to injury.	Mindhárman jelentős időt hagytak ki sérülés miatt.
We felt cool and fresh, like we had grown new skin.	Hűvösnek és frissnek éreztük magunkat, mintha új bőrt növesztettünk volna.
The future of both players looks bright.	Mindkét játékos jövője fényesnek tűnik.
Top with the chicken mixture.	A tetejére a csirkehús keveréket.
And his number appeared long before mine.	És az ő száma jóval az enyém előtt jelent meg.
I don't know where they come from.	Nem tudom, honnan jönnek.
The plan was successfully implemented.	A tervet sikerrel hajtották végre.
I was a woman who had nothing to do with it.	Nő voltam, akinek semmi köze ehhez.
He's not mine either.	Ő sem az enyém.
Nor did it help that he didn't really like people.	Az sem segített, hogy nem igazán szerette az embereket.
In addition, there will probably be no additional members.	Ezen túlmenően valószínűleg nem lesz további tag.
You will decide.	Te fogod eldönteni.
But many others are unsure.	De sokan mások nem biztosak benne.
Then we added more of each.	Aztán mindegyikből többet adtunk hozzá.
There are two reasons for this.	Ennek két oka van.
My mother died because of my father.	Édesanyám apám miatt halt meg.
This provides an opportunity for repair.	Ez lehetőséget ad a javításra.
He called.	Telefonált.
I don't want to think or feel.	Nem akarok gondolni vagy érezni.
You can then use the left and right mouse buttons.	Ezután használhatja a bal és a jobb egérgombot.
You can write text on it and the words will appear on the screen.	Írhat rá szöveget, és a szavak megjelennek a képernyőn.
But when one method was abandoned, another took its place.	De amikor az egyik módszert elhagyták, egy másik vette át a helyét.
They are completely reconciled to this.	Ezzel teljesen meg vannak békülve.
This will save you some instructions.	Ezzel meg kell mentenie néhány utasítást.
Something everyone can see around you.	Valami, amit mindenki láthat a környezetében.
Or he did.	Vagy ő tette.
Make it easy.	Tedd könnyűvé.
Everything that is wet.	Minden, ami nedves.
We take responsibility.	Vállaljuk a felelősséget.
This is a big change.	Ez nagy változás.
He was and continues to be my strength.	Ő volt és továbbra is az erősségem.
If not, return it fake.	Ha nem, adja vissza hamis.
If you see a threat, let us know.	Ha fenyegetést lát, jelezze.
Three years ago.	Három évvel ezelőtt.
He really wants the best for you.	Ő valóban a legjobbat akarja neked.
More strength to him.	Több erőt neki.
Mine was so awesome.	Az enyém olyan fantasztikus volt.
The act was not adopted by a majority.	Az aktust nem többségi egyetértéssel hozták meg.
It doesn't put them first.	Nem őket helyezi előtérbe.
I struggle to accept the loss of my life.	Küzdök, hogy elfogadjam az elvesztését az életemből.
The full force of the storm is heard.	A vihar teljes ereje hallatszik.
They could ask for almost anything, ”he said.	Szinte bármit kérhettek – mondta.
He spent another week at this place.	Egy további hetet töltött ezen a helyen.
He is probably one of the most important things in this book.	Valószínűleg ő az egyik legfontosabb dolog ebben a könyvben.
I'll take anyone out in the middle.	Kiveszek bárkit középen.
He took care of me.	Ő gondoskodott rólam.
Maybe they're just having a bad day.	Lehet, hogy csak rossz napjuk van.
There was no sign.	Semmi nyoma nem volt.
They realized not long after.	Nem sokkal később rájöttek.
About the king of the world today.	Manapság a világ királyáról.
They rarely had their own lives.	Ritkán volt saját életük.
You want to move out and see the world even better.	Szeretnél kimozdulni és még jobban látni a világot.
See you next week.	Jövő héten találkozunk.
Eat good clean food.	Egyél jó tiszta ételt.
Make sure it is turned on.	Győződjön meg arról, hogy be van kapcsolva.
Her skin was soft and warm.	A bőre puha és meleg volt.
Everyone has given a special meaning to this book.	Mindenki különleges jelentést adott ennek a könyvnek.
I went to high school.	Középiskolába jártam.
I waited for an answer, but it didn't come.	Vártam a választ, de nem jött.
Who doesn't need a home.	Akinek nincs szüksége otthonra.
Damn good movie.	Rohadt jó film.
There is.	Ott van.
It couldn't be here.	Nem lehetett itt.
So now you are.	Szóval most az vagy.
And maybe not.	És talán nem.
Although it is not clear how many.	Bár nem világos, hogy hányan.
Space follows the first line.	Szóköz követi az első sorban.
Makes sense.	Van értelme.
We have granted the motion.	Az indítványnak helyt adtunk.
In the city center.	A város központjában.
Customers don’t do much.	Az ügyfelek nem sokat tesznek.
I planned it.	Elterveztem.
Only open one bottle of solution at a time.	Egyszerre csak egy üveg oldatot nyisson ki.
I received the wrong product.	Rossz terméket kaptam.
You have to stay with them.	Velük kell maradnod.
The cover was red.	A borítója piros volt.
I would appreciate the help offered.	Nagyra értékelném a felajánlott segítséget.
Dad never wanted me to be my wife.	Apa soha nem akarta, hogy a feleségem legyen.
Therefore, it would be best to go as low as possible.	Ezért az lenne a legjobb, ha a lehető legalacsonyabbra mennénk.
Sometimes right, sometimes bad.	Néha helyes, néha rossz.
All you need is money.	Csak pénz kell hozzá.
Of course on the first day he leaves.	Természetesen az első napon, amikor elmegy.
Amazing value at current exchange rates.	Elképesztő érték a jelenlegi árfolyamon.
Cool the pan for a few minutes on the heat.	Hűtsük le a serpenyőt néhány percig a tűzről.
This is a representative measure.	Ez a reprezentatív intézkedés.
We decide we will have dreams.	Úgy döntünk, hogy álmaink lesznek.
Focus on that now.	Koncentrálj most erre.
My husband is the second son of four.	A férjem a második fia a négy közül.
I looked at the reason.	Az okát néztem.
He looked at me.	Rám pillantott.
You showed your shoulder, you kept your eyes on the target.	Mutattad a válladat, a célponton tartottad a szemed.
This brought the desired effect.	Ez meghozta a kívánt hatást.
I'm only interested in work.	Csak a munka érdekel.
We knew it would happen to us in the end.	Tudtuk, hogy ez végül velünk is megtörténik.
You know, he held out his hand.	Tudod, kinyújtotta a kezét.
Instead, a pattern printed on one side.	Ehelyett egy oldalba nyomott minta.
It should come off easily.	Könnyen le kell válnia.
If you click on it, you will be taken to this page.	Ha rákattint, erre az oldalra jut.
Come on in, both of you.	Gyertek be, mindketten.
Well, it's late.	Nos, késő van.
These guys didn't really like to talk.	Ezeknek a srácoknak nem nagyon volt kedvük kibeszélni.
This has already happened on this planet.	Ez már megtörtént ezen a bolygón.
Of course, this was also true for my family.	Ez természetesen igaz volt a családomra is.
And someone wants his death for that.	És valaki a halálát akarja ezért.
The latter was won.	Ez utóbbit sikerült megnyerni.
I hate everything that sucks.	Utálom, hogy minden olyan szar.
Honest and fast.	Őszinte és gyors.
That's weird, too.	Ez is furcsa.
I don't have my own country.	Nincs saját országom.
You will not lose from him.	Nem fogsz veszíteni tőle.
But maybe not.	De lehet, hogy nem.
He grabbed the edge of the seat, felt the cold stone.	Megfogta az ülés szélét, érezte a hideg követ.
Those who hated him were waiting.	Azok, akik gyűlölték őt, vártak.
For some, this was not a problem.	Egyesek számára ez nem okozott gondot.
This is not their place.	Ez nem az ő helyük.
I wouldn’t call that a healthy society.	Én ezt nem nevezném egészséges társadalomnak.
There is a lot together.	Sok minden van együtt.
Hate them with passion.	Gyűlöld őket szenvedéllyel.
The rest of the party is made from the usual materials.	A buli többi része a szokásos anyagokból készült.
I'll definitely take it out.	Biztosan kiveszem.
Sometimes you will need help.	Néha segítségre lesz szüksége.
The trade balance is horrible.	A kereskedelmi mérleg borzalmas.
It 's due in a few months.	Néhány hónap múlva esedékes.
It would be easier to catch my tongue.	Könnyebb lenne fogni a nyelvem.
And much of that is on their mobile device, on the go.	És ennek nagy része a mobileszközükön van, útközben.
I put my book away.	Eltettem a könyvemet.
Hold your hand.	Fogja meg a kezét.
Just to make people feel good.	Csak azért, hogy az emberek jól érezzék magukat.
In the end, you can get away.	A végén megúszhatod.
We examined three main research questions.	Három fő kutatási kérdést vizsgáltunk.
The call button then returns a reference undefined error.	Ezt követően a hívó gomb ismét egy referencia nem definiált hibát ad vissza.
He never returned home.	Soha nem tért haza.
You shouldn't either.	Neked sem kellene.
He turned to other topics soon after.	Nem sokkal ezután más témákra is rátért.
It was my workout and it worked pretty well.	Ez volt az én edzésmódom, és elég jól működött.
I'm sure they were right about that.	Biztos vagyok benne, hogy ebben igazuk volt.
Read it again with a straight face.	Olvassa el újra egyenes arccal.
However, teams often struggle with problems.	A csapatok azonban gyakran problémákkal küzdenek.
He only spoke with great effort.	Csak nagy erőfeszítéssel beszélt.
Then he called me back.	Aztán visszahívott.
Every day is a new day for a new experience.	Minden nap egy új nap egy új élmény számára.
I closed the door and lowered the water.	Becsuktam az ajtót és leengedtem a vizet.
We need to focus on the future now.	Most a jövőre kell koncentrálnunk.
Notes on more than one student.	Egynél több diákról készült feljegyzések.
He knew who the man was.	Tudta, ki az a férfi.
The fat is scratched on the outside.	A zsiradékot a külsején karcoljuk be.
I bow my head and move.	Lehajtottam a fejem és megmozdulok.
He told us a lot about the fight.	Nagyon sokat mesélt nekünk a harcról.
If you gain more experience, you will see some of the others.	Ha több tapasztalatot szerez, látni fog néhányat a többiek közül.
We rarely think about it.	Ritkán gondolunk rá.
Come down the stairs and reach out.	Gyere le a lépcsőre, és nyújts kezet.
You only have what people do.	Neked csak az van, amit az emberek csinálnak.
How their bodies break.	Hogyan törik össze a testük.
He started telling him who he was doing.	Elkezdte mesélni, hogy ki ő, mit csinált.
I think look at it.	Szerintem nézd meg.
In addition, ever-changing sea conditions must be taken into account.	Emellett figyelembe kell venni a folyamatosan változó tengerviszonyokat is.
Only add salt towards the end of the cooking time.	Sót csak a főzési idő vége felé adjon hozzá.
Dogs were used.	Kutyákat használtak.
To file a lawsuit.	Hogy benyújtsák keresetüket.
Not since last week.	Múlt hét óta nem.
It took me a long time to get here.	Sokáig tartott, mire ideértem.
She was a real creation.	A lány igazi alkotás volt.
Tall, who the poor knew even now.	Magas, akit szegény most is tudott.
Defendant did not offer defense.	A vádlott nem ajánlott fel védekezést.
I wanted to be late.	Késni akartam.
I did not expect him.	Nem számítottam rá.
The others were still asleep.	A többiek még aludtak.
You may be trying to keep them in check.	Lehet, hogy megpróbálja kordában tartani őket.
I started watching it twenty years ago.	Húsz éve kezdtem el nézni.
Not that, far from it.	Nem az, messze attól.
But they're not here today.	De ma nincsenek itt.
Very nice, for the fish market.	Nagyon szép, halpiacra való.
But then our work got better.	De aztán jobb lett a munkánk.
Their eyes are too big.	A szemük túl nagy.
This is an interesting and useful piece of advice for combat relationships.	Ez egy érdekes és hasznos tanács a harci kapcsolatokhoz.
Use sober Estonian as well.	Használd a józan észt is.
No wonder her mother couldn’t discuss it.	Nem csoda, hogy az anyja nem tudta megvitatni.
Both systems look good.	Mindkét rendszer jól néz ki.
This is the nature of programs.	Ez a programok természete.
They lay together.	Együtt feküdtek.
No, he doesn't know his name.	Nem, nem tudja a nevét.
It goes too far.	Túl messzire megy.
Body weight was measured every two days.	A testsúlyt kétnaponta mértük.
The players were recruited in the first round.	A játékosokat az első körben vették fel.
We will put the men on the street.	Az utcára fogjuk tenni a férfiakat.
Drink it like a good kid.	Igya meg, mint egy jó gyerek.
If that made sense.	Ha ennek volt értelme.
These things only help in the short term.	Ezek a dolgok csak rövid távon segítenek.
But that was just to draw my attention to another source of food.	De ez csak arra szolgált, hogy felhívja a figyelmemet egy másik táplálékforrásra.
I love reading your posts.	Szeretem olvasni a hozzászólásaitokat.
The pattern continued.	A minta folytatódott.
It looks like a real book.	Igazi könyvnek tűnik.
But the customer still gets the same error.	De az ügyfél továbbra is ugyanazt a hibát kapja.
Life went on without him.	Az élet zajlott nélküle.
Things happen.	Megtörténik a dolgokat.
Obviously, we only need to handle the new save and load features.	Nyilvánvalóan csak az új mentési és betöltési funkciókat kell kezelnünk.
He knew.	Ő tudta.
Someone has a key.	Valakinek van kulcsa.
He has great power.	Hatalmas az ereje.
And it wasn't just open.	És nem csak nyitva volt.
No one else knows about this mission.	Senki más nem tud erről a küldetésről.
He took himself really seriously.	Tényleg komolyan vette magát.
That everything started here and ended here.	Hogy innentől kezdve minden itt kezdődött és itt ért véget.
Available in three different colors.	Három különböző színben kapható.
She let go with a soft cry and began to fall.	Halk sírással elengedte, és zuhanni kezdett.
It didn't occur to me.	Ez eszembe sem jutott.
Nothing more than that.	Semmi több annál.
What a waste of tax forints.	Micsoda adóforintok pazarlása.
The cook boy.	A szakácsfiú.
Sometimes I feel the weight.	Néha érzem a súlyát.
He waited four and a half years for this.	Négy és fél évig várt erre.
One of his men was waiting.	Az egyik embere várt.
No trace.	Csak nyoma sincs.
They knew something about technology.	Tudtak valamit a technológiáról.
I got the horse.	Megkaptam a lovat.
You can reach an even larger audience soon.	Hamarosan még nagyobb közönséghez juthat el.
And not so long ago.	És nem is olyan régen.
He was everything.	Ő volt minden.
I thought it might be a while.	Azt hittem, lehet, hogy egy darabig.
Whatever you choose, make an informed decision about what you want.	Bármit is választ, hozzon megalapozott döntést arról, amit szeretne.
He was right.	Igaza volt.
It's just so sweet.	Egyszerűen olyan édes.
But the human voice has more power than that.	De az emberi hangnak nagyobb ereje van ennél.
He was a little over five feet short.	Valamivel több mint öt láb volt, rövid lábakkal.
Which can be difficult for most people.	Ami a legtöbb ember számára nehéz lehet.
He put his hand on his knee.	A kezét a térdére tette.
We tell the world we are angry.	Azt mondjuk a világnak, hogy dühösek vagyunk.
I mean, never.	Úgy értem, soha.
If something was wrong.	Ha valami rossz volt.
We bumped flat and hard on the ice.	Laposan és keményen ütköztünk a jégen.
But the simple truth was that he was capable of it.	De az egyszerű igazság az volt, hogy képes volt rá.
I can't, ”he said.	Nem tehetem – mondta.
His house is a one-story house.	A háza egyszintes ház.
Heat until just warm enough to touch.	Melegítsük addig, amíg csak annyira meleg van, hogy megérintse.
In response, the defendant identified himself.	Válaszul a vádlott azonosította magát.
I've been following him and his thoughts for a while.	Már egy ideje követem őt és a gondolatait.
No, we wouldn't.	Nem, nem tennénk.
He waited, barely breathing.	Várt, alig kapott levegőt.
The house has its own parking lot.	A házhoz saját parkoló tartozik.
I have to leave here at two to get there on time.	Kettőkor el kell indulnom innen, hogy időben eljussak.
But not this week.	De nem ezen a héten.
Women can be weird sometimes.	A nők néha furcsák tudnak lenni.
Or just think deeply.	Vagy csak mélyen gondolkodik.
God gave him another chance.	Isten adott neki még egy esélyt.
We both had a great job.	Mindkettőnknek nagyszerű munkája volt.
Understand what their purpose is and act accordingly.	Értsd meg, milyen célt szolgálnak, és ennek megfelelően cselekedj.
Probably can, and maybe definitely.	Valószínűleg lehet, és talán határozottan.
I really hope you succeed.	Nagyon remélem, hogy sikerül.
Yet you don't mind us talking about you.	Mégsem bánod, hogy rólad beszélünk.
It was no small talk for me.	Ez nem kis beszéd volt számomra.
There is no limit to what we can do with this.	Nincs korlátozva, hogy mit tehetünk ezzel.
Only for one man.	Csak egy emberé.
And other species are also at a loss.	És más fajok is veszteséget szenvednek.
Only two tears fell and it soon ended.	Csak két könnycsepp hullott el, és hamar vége lett.
But that's only half the show.	De ez még csak a műsor fele.
Then they had dinner.	Aztán vacsoráztak.
This is also true of science and religion.	Ez igaz a tudományra és a vallásra is.
We need to find a way to persuade them.	Meg kell találnunk a módját, hogy rábeszéljük őket.
Someone called me.	Valaki megszólított rajtam.
That's why you came here.	Ezért jöttél ide.
What's happening?.	Mi történik?.
Visit before you go to work.	Látogassa meg, mielőtt dolgozni megy.
It's hard to fall asleep because of the heat.	Nehéz elaludni a meleg miatt.
Meet early at the store.	Találkozz korán a boltban.
I don't know the answer to that.	Nem tudom erre a választ.
This is still my game.	Ez még mindig az én játékom.
I know it's because of the size.	Tudom, hogy ez a méret miatt van.
And yet he was not on any police watch list.	És mégsem szerepelt egyetlen rendőrségi figyelőlistán sem.
He couldn't see it.	Nem láthatta.
You will never look the same way on a tree again.	Soha többé nem fogsz ugyanúgy nézni egy fára.
The client has cancer and the type is car.	Az ügyfél rákos, a típus pedig autó.
Each pair of images was presented twice.	Minden képpár kétszer került bemutatásra.
It took a while for him to calm down.	Beletelt egy kis időbe, mire lenyugodott.
I hate doing this.	Utálom, hogy ezt tette.
In general, we think that successful lying is difficult.	Általában azt gondoljuk, hogy a sikeres hazudozás nehéz.
He lives there.	Ott lakik.
I did not mean.	Nem úgy értettem.
Now the opposite is true.	Most ennek az ellenkezője.
Above the ground where his parents were waiting to hear about him.	A föld felett, ahol a szülei arra vártak, hogy halljanak róla.
You definitely need to do something with your hair.	Minden bizonnyal tennie kell valamit a hajával.
The count may restart.	Lehetséges, hogy a számlálás újraindul.
Ready and done.	Kész és kész.
That's just a fact.	Ez csak tény.
They did not come again from next year.	Jövő évtől nem jöttek többé.
Currently, only three states offer paid family leave.	Jelenleg csak három állam kínál fizetett családi szabadságot.
I didn't go into detail.	Nem részleteztem.
I hope this helps !. 	Remélem ez segít!. 
how it works with me.	hogy működik velem.
A local tour guide who knows the region very well.	Helyi idegenvezető, aki nagyon jól ismeri a régiót.
In any case, we found trouble.	Mindenesetre bajt találtunk.
i buy something to drink.	veszek valamit inni.
Not the way you hear it.	Nem úgy, ahogy hallod.
You don't have to wait long.	Nem kell sokáig várnod.
I loved this planet much more before there were people on it.	Sokkal jobban szerettem ezt a bolygót, mielőtt még emberek voltak rajta.
If he did, he would probably be shattered.	Ha megtenné, valószínűleg összetörne.
Tell me what's more, he saw him.	Mondd, mi több, látta őt.
It’s something you have a lot of energy for.	Ez valami, amihez nagyon sok energiája van.
It makes diagnosis difficult.	Megnehezíti a diagnózist.
Mostly I didn't talk.	Leginkább nem beszéltem.
Get out of the station.	Menj ki az állomásról.
They have a tribe of established players again this year.	Idén is megvan a törzsük a bevett játékosokból.
People get out of the way to let go.	Az emberek kiállnak az útból, hogy elengedjék.
Don't be like me.	Ne légy olyan, mint én.
It took some thought.	Ez némi gondolkodást igényelt.
He doesn't play day in or day out.	Nem nappal, nappal játszik.
He is ill.	Ő beteg.
I looked at them again.	Újra rájuk néztem.
The demonstration of strength may be answered by force.	Lehet, hogy az erődemonstrációt az erővel válaszolják meg.
There is no one like them.	Nincs hozzájuk hasonló.
I like the way you fell.	Tetszik, ahogy elestél.
It was a difficult time in our lives.	Nehéz időszak volt az életünkben.
I’m not entirely sure how much more.	Nem vagyok teljesen biztos benne, mennyivel több.
I could sleep.	tudtam aludni.
I had to get out.	ki kellett szállnom.
That will be right for them.	Ettől lesz igazuk.
Covered with hair.	Szőrrel borított.
He was watching the smoke, too.	Ő is a füstöt nézte.
But this is a very unusual type of library.	De ez egy nagyon szokatlan típusú könyvtár.
Three, we drive around tonight and we’re done with everything.	Három, ma este körbevezetünk, és mindennel készen vagyunk.
It should be easy enough.	Elég könnyűnek kell lennie.
It's even worse.	Ez még rosszabb.
Mostly thinking of my brother.	Leginkább a bátyámra gondolva.
We realized we were living one block apart.	Rájöttünk, hogy egy háztömbnyire lakunk egymástól.
A place to move for fresh thoughts.	Hely a mozgáshoz a friss gondolatokhoz.
In a sense, it's like we never die.	Bizonyos értelemben olyan, mintha soha nem halnánk meg.
You probably know some.	Valószínűleg ismersz néhányat.
These are sometimes called long and short scales.	Ezeket néha hosszú és rövid léptéknek nevezik.
It has worked well so far.	Eddig jól működött.
Whatever the case, it will be comfortable all the time.	Bármi legyen is a helyzet, egész idő alatt kényelmes lesz.
People have been trying to keep it in a box for so long.	Az emberek olyan sokáig próbáltak egy dobozban tartani.
The more real they make the images, the less real they will be.	Minél valóságosabbá teszik a képeket, annál kevésbé lesznek valóságosak.
We need a better explanation.	Jobb magyarázatra van szükségünk.
They were the same color as the snow.	Ugyanolyan színűek voltak, mint a hó.
He carried a body on his shoulder.	Egy testet vitt a vállán.
You can end the power struggle if he leaves.	Véget vethet a hatalmi harcnak, ha elmegy.
The truth is a truth.	Az igazság egy igazság.
He still couldn't decide.	Még mindig nem tudott dönteni.
Sometimes even beyond that.	Néha még azon túl is.
Or at least the last thing he knew.	Vagy legalábbis az utolsó, amiről tudott.
Then I knew at least some of it was out.	Akkor tudtam, hogy legalább egy része kint van.
But it was an accident.	De ez baleset volt.
Knowledge came out first.	A tudás jött ki először.
I can't even make a living.	Nem is tudok megélni.
See what you can become.	Nézd meg, mivé válhatsz.
He played hard but clean.	Keményen, de tisztán játszott.
But that's not what he meant.	De nem erre gondolt.
Credit costs may increase.	A hitelköltségek emelkedhetnek.
We have a man.	Van egy emberünk.
Note that this solution will be unique.	Vegye figyelembe, hogy ez a megoldás egyedi lesz.
The best we could do was fix them.	A legjobb, amit tehettünk, hogy megjavítjuk őket.
This only makes things worse.	Ez csak ront a helyzeten.
Just to think about it.	Csak hogy belegondoljak.
The tree was fully developed with the first data set.	A fa az első adatkészlettel teljesen kifejlődött.
Throw a ball to a child.	Dobj egy labdát egy gyereknek.
This decision is final.	Ez a döntés végleges.
You learn to use your brain better than most people.	Megtanulod jobban használni az agyadat, mint a legtöbb ember.
They were both nice.	Mindketten kedvesek voltak.
Each customer has their own users and projects.	Minden ügyfélnek megvannak a saját felhasználói és projektjei.
My feet give first.	A lábaim adnak először.
He repeated his question.	Megismételte kérdését.
There is a lot of money.	Rengeteg pénz van.
He did the same to him.	Ugyanezt tette vele.
He was just doing something for himself in his time.	Csak csinált valamit magának a maga idejében.
You saved his life.	Megmentetted az életét.
Storm is coming back with his right hand.	Storm jobb kézzel jön vissza.
I know there is no magic.	Tudom, hogy nincs varázslat.
Of course, everyone has the same idea of ​​their own work.	Természetesen mindenkinek ugyanaz az elképzelése a saját munkájáról.
But if we are the best, we don’t have to be afraid.	De ha a legjobbak vagyunk, akkor nem kell félnünk.
He is the leader by example.	Ő a vezető a példa.
But they are here to stay, and in some cases it makes sense.	De azért vannak itt, hogy maradjanak, és bizonyos esetekben van értelme.
Trust what you know.	Bízzon abban, amit tud.
This is your part.	Ez a te részed.
Beautiful and smooth.	Gyönyörű és sima.
They didn't.	Nem tették.
Don’t just pull fruit off the tree.	Ne csak gyümölcsöt húzz le a fáról.
I saw that.	azt láttam.
It is now before it has happened.	Most még azelőtt van, hogy megtörtént volna.
The rest of the work is done by our staff.	A munka többi részét munkatársaink végzik.
This situation is more complicated than in an orderly system.	Ez a helyzet bonyolultabb, mint egy rendezett rendszerben.
He loved to travel.	Szeretett utazni.
I was a very lucky woman.	Nagyon szerencsés nő voltam.
People are afraid of him.	Az emberek félnek tőle.
There were many to take at once.	Sok volt egyszerre bevenni.
The conversation is very serious and moving.	A beszélgetés nagyon komoly és megindító.
As a result, we lost a lot of money.	Ennek eredményeként sok pénzt veszítettünk.
All the black boys in the camp are against you.	A táborban minden fekete fiú ellened van.
It took cash to restart the band.	A zenekar újraindításához készpénzre volt szükség.
It is in front of me, supported by several men.	Ott áll előttem, több férfi támogatja.
In the summer, many go out four or five times.	Nyáron sokan négyszer-ötször mennek ki.
It stood like a rock like the other horses.	Úgy állt, mint a szikla, mint a többi ló.
Clinical characteristics were obtained from patients' medical records.	A klinikai jellemzőket a betegek orvosi feljegyzéseiből nyertük.
He just let me sit there while he talked.	Csak hagyta, hogy ott üljek, amíg beszél.
It can be described as follows.	A következőképpen írható le.
He's been at least two months.	Legalább két hónapja van.
The opposite is true.	Ennek az ellenkezője.
An electric light was on in the kitchen.	Egy villany égett a konyhában.
Otherwise a gift to the president.	Különben ajándék az elnöknek.
Religion may have been important in the past.	A vallás fontos lehetett a múltban.
Avoid culture by default.	Alapértelmezés szerint kerülje a kultúrát.
But these men are nothing new.	De ezek a férfiak nem újdonságok.
It was normal.	Normális volt.
Squeeze it into a corner.	Sarokba szorítjuk.
It was hard to say why.	Nehéz volt megmondani, miért.
Today, the price turned down again.	Ma ismét lefelé fordult az ár.
Once the same faces were full of love.	Egyszer ugyanazok az arcok tele voltak szerelemmel.
What works for you that day may change later.	Ami ezen a napon működik az Ön számára, az később változhat.
They slept outside with the girl in the middle one night.	Egy éjszaka kint aludtak a lánnyal középen.
He said he would be back later.	Azt mondta, hogy később visszajön.
I highly, highly recommend it.	Nagyon, nagyon ajánlom.
But that's not how it happened.	De nem így történt.
He had to look him in the eye.	A szemébe kellett néznie.
And believe me.	És hidd el.
However, we feel that much more can be done.	Úgy érezzük azonban, hogy sokkal többet lehet tenni.
He is like that.	Ő is ilyen.
You can do whatever you want.	Azt tehet, amit akar.
I'm afraid my people are losing direction.	Attól tartok, az embereim elvesztik az irányt.
The third method is from the computer.	A harmadik módszer a számítógépről való.
I open it quickly.	gyorsan kinyitom.
The idea is to make it simple.	Az ötlet az, hogy egyszerű legyen.
The services provided by the government matter.	A kormány által nyújtott szolgáltatások számítanak.
But answer me a question like your mother.	De válaszolj nekem egy kérdésre, mint anyád.
That was his answer.	Ez volt a válasza.
As you can see, most users spend the first few days.	Amint láthatja, a legtöbb felhasználó az első néhány napon költ.
The right is bigger than the left.	A jobb nagyobb, mint a bal.
Maybe that was the way to go.	Talán ez volt a járható út.
He came in the next day and said he had bought one.	Másnap bejött, és azt mondta, vett egyet.
He also played five games with the team.	Ráadásul öt meccset játszott a csapattal.
Our country is better because of them.	Hazánk jobb miattuk.
You promise to do it and keep it.	Megígéred, hogy megteszed, és be is tartod.
Anyone who has it must mention it on their form.	Akinek van, annak meg kell említenie az űrlapján.
It was found that the training did not cause a significant difference in the changes seen.	Úgy találták, hogy a képzés nem okozott jelentős eltérést a látott változásokban.
The record is decided here.	A rekord itt dől el.
And believe me, we don't want anything to happen to this man.	És hidd el, nem akarjuk, hogy bármi történjen ezzel az emberrel.
Yes, because you heard everything.	Hát igen, hiszen mindent hallottál.
None of these ideas were particularly new.	Ezen ötletek egyike sem volt különösebben új.
He did everything he could to hurt and break.	Minden tőle telhetőt megtett, hogy bántsa, megtörje.
And in a sense, they were.	És bizonyos értelemben azok is voltak.
I don't like little talk.	Nem szeretem a kis beszédet.
A nice day.	Egy szép nap.
Better than anyone else.	Jobban, mint bárki más.
Random testing at other events would be great as well.	A véletlenszerű tesztelés más eseményeken is nagyszerű lenne.
I've already done it seven times.	Már hétszer megcsináltam.
Then he was there and opened the door.	Aztán ott volt, és kinyitotta az ajtót.
Her eyes are clear.	A szeme tiszta.
The results of these studies are mixed.	E vizsgálatok eredményei vegyesek.
That is the vast majority.	Ez jelentős többség.
He may not be dead.	Lehet, hogy nem halt meg.
Open and close my eyes.	Nyisd ki és csukd be a szemem.
He hoped he could solve this.	Remélte, hogy ezt meg tudja oldani.
And two, it wasn't his kind.	És kettő, ez nem az ő fajtája volt.
And the hand you stretch out is empty, just like mine.	És a kéz, amelyet kinyújtasz, üres, akárcsak az enyém.
No one has ever done this before.	Még soha senki nem csinált ilyet.
A big.	Egy nagy.
The baby cried again.	A baba megint sírt.
I was in the dream myself.	Én magam voltam az álomban.
Two more free parameters were used.	További két szabad paramétert használtunk.
I have insurance, but that's not their business.	Van biztosításom, de ez nem az ő dolguk.
She was surprised that she was coming out.	Meglepte, hogy a lány kijön.
I'm still very nervous.	Még mindig nagyon ideges vagyok.
That's what I wanted to show you.	Ezt akartam neked megmutatni.
In fact, the two have nothing in common.	Valójában semmi közös a kettőben.
You are his life, his love, his leader.	Te vagy az élete, a szerelme, a vezetője.
They formed a single being.	Egyetlen lényt alkottak.
Then people started dying.	Aztán elkezdtek meghalni az emberek.
No one knew much about it.	Senki sem tudott róla sokat.
This is important from a technical point of view.	Ez fontos a technika szempontjából.
But they let me know they cared.	De tudatták velem, hogy törődnek vele.
They must look good.	Biztosan jól néznek ki.
It will be a long way for us.	Ez egy hosszú út lesz számunkra.
This is how the world was designed.	Ilyennek tervezték a világot.
They only kept one family.	Csak egy családot tartottak.
The place was decidedly quiet.	A hely határozottan csendes volt.
People have returned to making a living.	Az emberek visszatértek a megélhetéshez.
The reason is that it can never be repaid.	Az oka az, hogy soha nem lehet visszafizetni.
Now we have to let him out for a while.	Most ki kell engednünk a szabadba egy időre.
But you may be interested in local time zero.	De lehet, hogy érdekli a helyi idő nulla.
Young people were more likely to grow up in the city.	A fiatalok inkább a városban nevelkedtek.
There was no question of keeping the wedding a secret this time.	Ezúttal szó sem volt az esküvő titokban tartásáról.
He felt highlighted.	Érezte, hogy kiemelik.
I don't know why he stopped for the first time.	Nem tudom, miért állított meg először.
I hope she is a girl.	Remélem lány.
Hell with him.	A pokolba vele.
This will be in the new house later.	Ez később az új házban.
He let them in a little later.	Kicsit később engedte be őket.
But it's effective for now.	De egyelőre hatásos.
We'll explain when you get there.	Elmagyarázzuk, ha odaér.
It's easy to see why they say yes.	Könnyű belátni, miért mondanak igent.
But still, what a wonderful rose.	De mégis, milyen csodálatos rózsa.
After the third season, the impact is even stronger.	A harmadik évad után a hatás még erősebb.
He told me to go ahead and get it.	Azt mondta, menjek előre, és szerezzem meg.
He simply had to rest and hope.	Egyszerűen pihennie kellett és reménykednie.
He did not ask for help.	Nem kért segítséget.
We are children.	Gyerekek vagyunk.
I like to flip.	Szeretek lapozni.
After all, the most amazing thing about the scene is its economy.	Végső soron a legcsodálatosabb dolog a jelenetben a gazdaságossága.
Air first.	Először a levegő.
You never knew what would happen.	Soha nem tudhattad, mi fog történni.
Quiet family.	Csendes család.
My code is below.	Lent található a kódom.
It made it easier.	Könnyebbé tette.
He wasn’t a team player, and never was.	Nem volt csapatjátékos, és soha nem is volt az.
The experiments were repeated twice with similar results.	A kísérleteket kétszer megismételték hasonló eredménnyel.
It would change that opportunity for us on the road.	Megváltoztatná ezt a lehetőséget számunkra az úton.
Plus, the guy is weird.	Ráadásul a srác fura.
Money and art.	Pénz és művészet.
I went to tell my father.	Elmentem, hogy elmondjam apámnak.
I know it sounds weird.	Tudom, hogy furcsán hangzik.
Both in and out of training.	A képzésen és azon kívül egyaránt.
I think it's easy to see why.	Azt hiszem, könnyű megérteni, hogy miért.
So I think there's a problem with the camera itself.	Szóval szerintem magával a kamerával van a probléma.
Oh, by the way.	Ó, mellesleg.
Hopefully it will be useful for you.	Remélhetőleg hasznos lesz az Ön számára.
He stands at the foot of the bed.	Az ágy lábánál áll.
You know we're just a thought away.	Tudd, hogy csak egy gondolatnyira vagyunk.
Looks like some people just want to watch.	Úgy tűnik, néhány ember csak nézni szeretne.
They looked very sharp.	Nagyon élesnek tűntek.
Just like that other guy.	Akárcsak az a másik srác.
Even if you use the same characters.	Még akkor is, ha ugyanazokat a karaktereket használja.
And that’s so super good for me.	És hogy ez olyan szuper jó nekem.
Moreover, different views can be selected.	Sőt, a különböző nézetek is kiválaszthatók.
I wanted to kill him.	meg akartam ölni.
She must need a little love too.	Biztos szüksége van egy kis szeretetre is.
But you didn't answer my question.	De nem válaszoltál a kérdésemre.
We stayed in the dark for three hours.	Három órán át sötétben maradtunk.
Play with them to find out what's going on.	Játssz velük, hogy megtudd, mi történik.
This picture would be worth more than a thousand words.	Ez a kép többet érne ezer szónál.
I hope you had a good time and come back.	Remélem, hogy jól érezte magát, és visszajön.
I fully understand that.	Ezt teljesen megértem.
It was extremely difficult for me to read any of the texts.	Rendkívül nehezen tudtam elolvasni bármelyik szöveget.
Get them now.	Szerezd meg őket most.
Still, he was amazed.	Mégis csodálkozott.
The world was water now.	A világ most víz volt.
My friends and I used to go crazy for it.	Én és a barátaim meg szoktunk őrülni érte.
I'll make something out of them one day.	Egyszer majd készítek belőlük valamit.
I don't even remember it working.	Arra sem emlékszem, hogy működött volna.
They may not be obvious.	Lehet, hogy nem nyilvánvalóak.
I looked into his eyes.	A szemébe néztem.
First, we had a small sample size.	Először is volt egy kis mintaméretünk.
To kill him.	Megölni őt.
He wouldn't let his eyes turn red.	Nem engedte, hogy a szeme kivörösödjön.
One is to make more friends.	Az egyik az, hogy több barátot szerezzen.
But he survived.	De túlélte.
I didn't close the door.	Nem zártam be az ajtót.
It is quite obvious what is happening.	Teljesen nyilvánvaló, hogy mi történik.
But he moved his leg quickly.	De gyorsan mozgatta a lábát.
The night before.	Az éjszaka előtt.
No music played.	Nem játszott zene.
They were written by different people.	Különböző emberek írták őket.
Or higher and high oil resistance.	Vagy magasabb és nagy olajállóság.
This is a video game.	Ez egy videojáték.
The search is in progress.	A keresgélés történik.
There was no escape.	Nem volt menekvés.
It is not possible to develop in society without responsibility.	Felelősségvállalás nélkül nem lehet fejlődni a társadalomban.
Selected blood parameters were analyzed.	A kiválasztott vérparamétereket elemezték.
We know the vehicle overturned several times.	Úgy tudjuk, a jármű többször is felborult.
They didn't talk.	Nem beszéltek.
People walked to and from their car.	Emberek sétáltak az autójukhoz és onnan vissza.
And yet we are here.	És mégis itt vagyunk.
The file was too large to send.	A fájl túl nagy volt az elküldéshez.
It was like a professional game.	Olyan volt, mint a profi játék.
No source yet.	Még nincs forrás.
As soon as he got to college, things changed.	Amint az egyetemre került, a dolgok megváltoztak.
They agreed to stay until the baby was born.	Megállapodtak, hogy addig marad, amíg a baba meg nem születik.
In stable patients, the decision is based on clinical judgment.	Stabil betegek esetében a döntés klinikai megítélésen alapul.
He tried to stop them.	Megpróbálta megállítani őket.
Please try again later.	Kérjük, próbálja újra később.
This is not a test a new customer would ever order.	Ez nem egy teszt, amelyet egy új vásárló valaha is megrendelne.
Up or down, it doesn't matter.	Felfelé vagy lefelé, nem számít.
And no, you certainly didn't lie.	És nem, biztosan nem hazudtál.
You can laugh or cry.	Lehet nevetni vagy sírni.
My information turned out to be correct.	Az információim helyesnek bizonyultak.
The difference lies in the details.	A különbség a részletekben rejlik.
They don't even notice him.	Észre sem veszik őt.
Three hundred dollars.	Háromszáz dollár.
I just can't stand him.	Egyszerűen nem bírom őt.
The lighter the better.	Minél könnyebb, annál jobb.
Let me talk to the kid.	Hadd beszéljek a gyerekkel.
Go fill it with a glass and drink it all at once.	Menj, tölts egy pohárral, és igya meg az egészet egyszerre.
No sign was found.	Nem talált semmi jelet.
I started to take it easy and be constant.	Elkezdtem ezt nyugodtan venni és állandó lenni.
Exactly the same is true of knowledge.	Pontosan ugyanez igaz a tudásra is.
I hope you like it that way.	Remélem tetszik ez így.
It’s really amazing how fast they grow up.	Valóban elképesztő, milyen gyorsan nőnek fel.
I eat almost everything at room temperature.	Szinte mindent szobahőmérsékleten eszek.
I want you to never take this freedom for granted.	Azt akarom, hogy soha ne vegye magától értetődőnek ezt a szabadságot.
He said yes, don't call it that, it's a case.	Azt mondta, igen, ne nevezd így, hanem ügynek.
The team is in charge.	A csapat felelős.
He was close to home.	Közel volt az otthonhoz.
I used his name on the police, yes.	Használtam a nevét a rendőrségen, igen.
He thought he had to break through.	Úgy gondolta, át kell törnie az utat.
Me and you.	Én és te.
At least in the way they could have seen it.	Legalábbis olyan módon, ahogy ők láthatták.
Who could not get over the edge of the ice.	Aki nem tudott túljönni a jég szélén.
This is my weapon.	Ez az én fegyverem.
It was hard to say.	Nehéz volt megmondani.
I just found a new love in her.	Most új szerelmet találtam benne.
When we saw this, we left the church.	Amikor ezt láttuk, elhagytuk a templomot.
Know what is important to the other party.	Tudd, mi a fontos a másik fél számára.
You can't play either.	Játszani sem lehet.
I should have my teeth done.	Meg kéne csinálnom a fogam.
The two stood together.	A ketten együtt álltak.
Insurance companies don’t like it if they don’t control it.	A biztosítótársaságok nem szeretik, ha nem irányítanak.
Here is a sample.	Itt van egy minta.
Write it down.	Írd le.
We need immediate coverage.	Azonnali fedezetre van szükségünk.
Now he listened to the distance.	Most a távolságot hallgatta.
At least so far.	Legalábbis eddig.
He held it to the window.	Az ablakhoz tartotta.
What does your soul think?	Mit gondol a lelke?
That has to happen.	Ennek meg kell történnie.
Everything should be fine.	Mindennek rendben kell lennie.
He was a lost man.	Elveszett ember volt.
It's the same here as everywhere.	Itt ugyanaz, mint mindenhol.
He should have gone with them.	Velük kellett volna mennie.
Will be good.	Jó lesz.
Then three, then two.	Aztán három, majd kettő.
Without the rest.	A többi nélkül.
No one worked harder.	Senki sem dolgozott keményebben.
But he lost all the respect he felt for her.	De elvesztette minden tiszteletét, amit iránta érzett.
Salt and pepper, no doubt.	Só és bors, kétségtelenül.
Dad said that before.	Apa ezt mondta korábban.
I will update as soon as possible.	A lehető leghamarabb frissítem.
It’s really a good fun community.	Ez tényleg egy jó mulatságos közösség.
I sat down in the client's chair.	Leültem az ügyfél székébe.
Good luck for that.	Sok sikert hozzá.
Now not even magic could help her.	Most még a mágia sem tudott segíteni rajta.
At the time, I thought it was worth it.	Akkoriban úgy gondoltam, hogy megéri.
And back to a good day today.	És ma visszatérünk egy jóra.
I don't know if he will ever offer it yet.	Nem tudom, felajánlja-e még valaha.
I remember knowing something was wrong, I tipped the balance, and I was suddenly scared.	Emlékszem, tudtam, hogy valami nincs rendben, kibillentettem az egyensúlyt, és hirtelen megijedtem.
They were no longer available.	Most már nem voltak elérhetőek.
There was a feeling that pervaded the whole group.	Volt egy érzés, ami az egész csoportot átjárta.
He's still asleep.	Még mindig alszik.
Love in this process.	A szeretet ebben a folyamatban.
We have known this from the beginning.	Ezt a kezdetektől tudjuk.
This lacks an important aspect of science.	Ebből hiányzik a tudomány egy fontos aspektusa.
Oh, me too.	Ó, én is.
This should not take more than a few weeks.	Ez nem tarthat tovább pár hétnél.
Together, the sequence of steps forms a reaction mechanism.	A lépések sorozata együtt reakciómechanizmust alkot.
He has no choice but to tell him to follow.	Nincs más választása, mint megmondani neki, hogy kövesse.
But only one page was completed on time.	De csak az egyik oldal készült el időben.
Either way, the industry ideal is constantly changing.	Akárhogy is, az iparági ideál folyamatosan változik.
There was a note on the bed next to me.	A mellettem lévő ágyon egy cetli volt.
People wanted to feel better.	Az emberek jobban akarták érezni magukat.
You're welcome.	Szívesen náluk.
That is why we are missing the target.	Ezért tévesztjük el a célt.
The scene was covered in complete darkness.	A jelenetet teljes sötétség borította.
He was finally here.	Itt volt végre.
He didn't have to look at it.	Nem kellett ránéznie.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Néha működik, néha nem.
He didn't know what he thought of it.	Nem tudta, mit gondol róla.
Clear as you can see.	Tiszta, amint látod.
It's hard to know where to start.	Nehéz tudni, hol kezdjem.
That's all I mean, I'm so depressed.	Csak erre gondolok, annyira lehangolódok.
Let him agree, then come with me.	Hagyd, hogy beleegyezzen, akkor gyere velem.
Here, just here, in this store.	Itt, csak itt, ebben a boltban.
Then follow the temperature.	Ezután kövesse a hőmérsékletet.
The effects of the treatment were stronger in women than in men.	A kezelés hatásai erősebbek voltak a nőknél, mint a férfiaknál.
Her mother became very ill just when they moved here.	Édesanyja nagyon rosszul lett éppen akkor, amikor ideköltöztek.
What you don't know is why.	Amit nem tudsz, az az, hogy miért.
Raise your arm a little more.	Emelje fel még egy kicsit a karját.
It's a good idea, but it won't happen.	Jó ötlet, de semmi esetre sem fog megvalósulni.
True, you saw these things.	Igaz, te láttad ezeket a dolgokat.
We can see this as follows.	Ezt a következő módon láthatjuk.
I've been away from home in the last few days.	Az elmúlt napokban távol voltam otthonról.
This is a difficult task.	Ez nehéz feladat.
But, it was a little warm.	De, kicsit meleg volt.
We finished dinner.	Befejeztük a vacsorát.
He put his career first.	A karrierjét helyezte előtérbe.
There are several reasons for this change.	Ennek a változásnak számos oka lehet.
That woman is perfect.	Tökéletes az a nő.
We learn through experience.	Tapasztalatokon keresztül tanulunk.
I'm your friend.	A barátod vagyok.
And no one knows where they come from.	És senki sem tudja, honnan jönnek.
Everything is related to everything else.	Minden összefügg minden mással.
If you get stuck, call your doctor.	Ha ragad, hívja orvosát.
Their professional lives are, of course, over.	Szakmai életük természetesen véget ért.
Too literally you mean that, a little bit.	Túlságosan szó szerint érted, azt az egy kicsit.
The facts spoke for themselves.	A tények magukért beszéltek.
Small plot but great people and prices.	Kis telek, de nagyszerű emberek és árak.
In the end, it's worth it.	A végén megéri.
Players need time and experience to progress.	A játékosoknak időre és tapasztalatra van szükségük a fejlődéshez.
The next section discusses the first problem.	A következő rész az első problémát tárgyalja.
This idea is amazing.	Ez az ötlet csodálatos.
She was surprised.	Meglepett.
He designed the study, conducted experiments, and wrote the dissertation.	Megtervezte a tanulmányt, kísérleteket végzett és megírta a dolgozatot.
He turned and the road was clear.	Megfordult, és az út szabad volt.
We have to tell you what really happened here.	El kell mondanunk, hogy mi is történt itt valójában.
Come on, dry your eyes.	Gyere, szárítsd meg a szemed.
I just come here every day to play.	Minden nap csak játszani jövök ide.
I have a better way.	Van egy jobb módszerem.
They cut me off pretty badly.	Elég csúnyán levágtak.
I made sure of that.	Megbizonyosodtam erről.
Remember what you told us when you first contacted us.	Emlékezzen, mit mondott nekünk, amikor először felvette a kapcsolatot.
That was about a year ago.	Ez körülbelül egy éve volt.
Whatever you expected, it's not.	Bármit is várt, ez nem az.
But so many crazy things have happened to us.	De annyi őrült dolog történt velünk.
Then things got worse.	Ekkor a dolgok még rosszabbra fordultak.
It’s like going back to where we started.	Olyan ez, mintha visszamennénk oda, ahonnan elindultunk.
That's the beauty of numbers.	Ez a számok szépsége.
He died, and there were no two ways.	Meghalt, és ennek nem volt két módja.
I'm afraid this is serious.	Attól tartok, ez komoly.
This happened.	Ez történt.
The majority of the study population was male.	A vizsgált populáció többsége férfi volt.
At least we don't know.	Mi legalábbis nem tudjuk.
We don't know anymore.	Nem tudjuk tovább.
Not a good look.	Nem jó megjelenés.
Then the poor people who need it can’t get it.	Akkor a szegény emberek, akiknek szükségük van rá, nem tudják megszerezni.
Your mind is what is confused.	Az elméd az, ami össze van zavarodva.
I can't imagine what it's like now.	Nem tudom elképzelni, hogy most milyen.
I am in trouble.	Bajban vagyok.
In clinical cases, this is the reality.	Klinikai esetekben ez a valóság.
There seemed to be no problem.	Úgy tűnt, nincs probléma.
A lot of money moves from hand to hand.	Nagyon sok pénz mozog kézről kézre.
I'll find it and throw it on my head.	Megtalálom és a fejemre dobom.
He left no other message.	Nem hagyott más üzenetet.
He just wanted him to finish and get out of there.	Csak azt akarta, hogy végezzen, és elmenjen onnan.
Similar results have been found in other studies.	Hasonló eredményeket találtak más tanulmányokban is.
Nothing that would tell him anything about his father.	Semmi, ami bármit is elmondana neki az apjáról.
You want to pay as much attention and attention to your community as possible.	Szeretnél minél több figyelmet és figyelmet fordítani a közösségedre.
Just like us, ”he said.	Akárcsak mi – mondta.
To take two fresh examples.	Hogy két friss példát vegyünk.
You're going now, you say, and that's good.	Most mész, mondod, és ez jó.
You're not too old to get married again.	Nem vagy túl öreg ahhoz, hogy újra férjhez menj.
I just love the story of you making yourself something.	Egyszerűen imádom azt a történetet, amikor valamivé csinálod magad.
The motion was rejected on both occasions.	Mindkét alkalommal elutasították az indítványt.
You will kill them.	Meg fogod ölni őket.
There was no good solution for either.	Egyikre sem volt jó megoldás.
Maybe he didn't.	Talán nem tette.
This is an excellent reference for newcomers to the topic.	Ez kiváló referencia a témában újoncok számára.
We'll be home soon.	Hamarosan otthon leszünk.
This can be called progress.	Ezt nevezhetjük haladásnak.
Something has changed in the world.	Valami megváltozott a világban.
They knew there were problems with that movie a year ago.	Egy évvel ezelőtt tudták, hogy problémák vannak azzal a filmmel.
You can save me a lot of trouble.	Sok bajtól kímélheti meg.
I really don't understand that.	Ezt tényleg nem értem.
Of course, everyone has their own version.	Természetesen mindenkinek megvan a maga verziója.
Research continues.	A kutatás folytatódik.
Sex and drugs are mixed in my head.	A szex és a drogok keverednek a fejemben.
This operation is performed as follows.	Ez a művelet a következőképpen történik.
Choose one and enjoy.	Válassz egyet és élvezd.
Or don't be here, be dead.	Vagy ne legyél itt, legyél halott.
I highly recommend him.	Nagyon ajánlom őt.
It’s better that way because you can never want me.	Jobb is így, mert soha nem akarhat engem.
It’s just a physical attack, a little stronger than the base.	Ez csak egy fizikai támadás, valamivel erősebb, mint az alap.
A short break is easier to handle.	Egy rövid szünetet könnyebb kezelni.
We want the whole business to be for everyone.	Azt akarjuk, hogy az egész üzlet mindenkié legyen.
Nice to meet you, son.	Örülök, hogy fogadlak, fiam.
Her husband died.	A férje meghalt.
If only you would listen to me.	Ha csak rám hallgatna.
The main event will be tonight.	A fő esemény ma este lesz.
She is already an adult and married, she has children.	Már felnőtt és férjhez ment, gyerekei vannak.
They agree very well.	Nagyon jól egyetértenek.
This dish was made with a lot of love and time.	Ez az étel sok szeretettel és idővel készült.
With food and no plans to move in the near future.	Élelmiszerrel, és nem tervezi, hogy a közeljövőben elköltözzön.
I knew he would come in a certain number of days.	Tudtam, hogy bizonyos számú nap múlva megjön.
But things will change.	De a dolgok változni fognak.
But the gun didn't fire.	De a fegyver nem sült el.
The men did pretty much the same thing.	A férfiak nagyjából ugyanezt tették.
No mistake, I got it.	Nem tévedés, megvan.
You're trying to lift your legs again.	Megint megpróbálod felemelni a lábad.
I need.	Nekem kell.
His own face was hot.	A saját arca forró volt.
I was prepared for this step.	Felkészültem erre a lépésre.
Most of the participants were men.	A résztvevők többsége férfi volt.
Power off, power on yes.	Kikapcsolás, bekapcsolás igen.
So if it is, it is here.	Szóval, ha van, akkor itt van.
Take a more active role.	Aktívabb szerepet vállalni.
The kids will probably say no.	A gyerekek valószínűleg nemet mondanak.
Just follow my example.	Csak kövesd a példámat.
Don't miss it.	Ne hagyd ki a szemed elől.
I stayed in this place for six months.	Hat hónapig maradtam ezen a helyen.
Vote for your best choice.	Szavazz a legjobb választásodra.
I list them here for the sake of perspective.	Ide sorolom őket a perspektíva kedvéért.
This can happen in several ways.	Ez többféleképpen történhet.
The man he was with was older and black.	A férfi, akivel volt, idősebb volt és fekete.
God has a gift for you.	Istennek ajándéka van számodra.
I still hear the pain.	Még mindig hallani a fájdalmat.
More like tomorrow.	Holnap még több hasonló.
There was a point in the pain where the medicine was released.	A fájdalomnak volt egy pontja, ahol a gyógyszer elengedett.
His father was not called.	Az apját nem hívták.
I was so proud of him.	Olyan büszke voltam rá.
Thank you for your answer.	Köszönöm a válaszát.
Don't wait any longer.	Ne várj többet.
Even so, I keep calling.	Ennek ellenére folyamatosan hívom.
This is the context of what he says later in the interview.	Ez a kontextusa annak, amit az interjúban később elmond.
Information is power.	Az információ hatalom.
I had some stuff on.	Volt rajtam néhány cucc.
Next time we see you, we might have to kill him.	Amikor legközelebb meglátjuk, lehet, hogy meg kell ölnünk.
I'm going out for a while.	Kimegyek egy kis időre.
In fact, there is no other like it anywhere else in the world.	Valójában nincs máshol hasonló a világon.
It didn't last long.	Nem is tartott sokáig.
Second, consider what their problem is.	Másodszor, vegye figyelembe, hogy mi a gondjuk.
That is, there is no appeal.	Vagyis nincs fellebbezés.
They changed me.	Megváltoztattak engem.
I wish you could find him.	Kívánom, hogy találd meg őt.
I stood or lay like a piece of wood.	Úgy álltam vagy feküdtem, mint egy fadarab.
Everyone expected them to lose, so they lose.	Mindenki arra számított, hogy veszíteni fognak, ezért veszítenek.
It would be against the law.	Törvénybe ütközne.
In this article, we provide a complete answer to both questions.	Ebben a cikkben mindkét kérdésre teljes körű választ adunk.
I'm leaving soon.	Hamarosan elmegyek.
No plan, no pattern, and no pain.	Nincs terv, nincs minta és nincs fájdalom.
I won't even return to my friends.	Még a barátaimhoz sem térek vissza.
There was no significant difference between the two groups.	Nem volt szignifikáns különbség a két csoport között.
Faster than you.	Gyorsabb, mint te.
The baby eventually falls asleep on its own.	A baba végül magától elalszik.
I love you too much to do this.	Túlságosan szeretlek ahhoz, hogy ezt tegyem.
But these groups say they do.	De ezek a csoportok azt mondják, hogy ezt teszik.
He just wanted it to be better for him somehow.	Csak azt akarta, hogy valahogy jobb legyen neki.
Second, people who do not fulfill their purpose.	Második, azok az emberek, akik nem teljesítik a céljukat.
We have to go together and stay together.	Együtt kell mennünk, és együtt kell maradnunk.
They will be accepted over time.	Idővel elfogadják.
This fish did not come from the river.	Ez a hal nem a folyóból származott.
We accept most major insurances.	A legtöbb nagyobb biztosítást elfogadjuk.
He picked me up on the way home.	Hazafelé felvett.
That was pretty much the beginning.	Nagyjából ez volt a kezdet.
Yes, he did.	Igen ő tette.
Thank you very much again.	Még egyszer nagyon köszönöm.
You can't do it yourself without their tools.	Eszközeik nélkül nem tudod magad megtenni.
So if that’s the case, they love it.	Tehát, ha ez a helyzet, szeretik.
He had never been away so long.	Még soha nem volt távol ilyen sokáig.
But it can happen.	De megtörténhet.
There are a few other things in it.	Van még néhány más dolog is benne.
The state seemed to have to step in.	Úgy tűnt, az államnak lépnie kell.
It took me three hours to make it half clear.	Három órámba telt, mire félig tisztára tettem.
See full list.	Lásd a teljes listát.
No one saw cars or people.	Senki nem látott autókat vagy embereket.
I thought it would change the world.	Azt hittem, ez meg fogja változtatni a világot.
The court will never buy this.	A bíróság ezt soha nem fogja megvenni.
The analysis is divided into two parts.	Az elemzés két részre oszlik.
I wouldn't go to bed.	Nem mennék lefeküdni.
She felt so well and calm inside.	Olyan jól és nyugodtan érezte magát belül.
He keeps asking about you.	Folyton rólad kérdez.
Why, he couldn't tell.	Hogy miért, azt nem tudta megmondani.
The characters left a lot to be desired.	A karakterek sok kívánnivalót hagytak maguk után.
He knew how to eat, and it was basically the same.	Tudta, hogyan kell enni, és ez alapvetően ugyanaz volt.
Most people weren't born here either.	A legtöbb ember sem itt született.
It was just too much fun.	Egyszerűen túl szórakoztató volt.
Apparently it was time to reveal it to the public.	Nyilván ideje volt a nyilvánosság elé tárni.
I'll be brief.	Rövidre fogom.
We are not achieving our goal and we need help.	Nem érjük el a célunkat, és segítségre van szükségünk.
He has since returned to college.	Azóta visszatért a főiskolára.
But old man.	De öreg.
It simply allows great television viewing.	Egyszerűen nagyszerű televíziózást tesz lehetővé.
He hoped they would find relief in their dreams.	Remélte, hogy álmukban megkönnyebbülést találnak.
Those who failed have disappeared.	Eltűntek azok, akiknek nem sikerült.
People disappeared when that happened.	Az emberek eltűntek, amikor ez megtörtént.
It is a matter of authority.	A tekintély kérdése.
One of us may be injured and we may no longer be able to work.	Lehet, hogy valamelyikünk megsérül, és nem tudunk tovább dolgozni.
But it was just a figure for me at the time.	De ez akkoriban csak egy figura volt számomra.
Data on similar complications are not available in the literature.	Hasonló szövődményekre vonatkozó adatok az irodalomban nem találhatók.
Looking at the paper.	Papírra nézve.
I really want you to go with me tonight.	Nagyon szeretném, ha velem mennél ma este.
I never used the money because.	Soha nem használtam fel a pénzt, mert.
They say we ran.	Azt mondják, futottunk.
The others are the others, and maybe they are right.	A többiek a többiek, és talán nekik van igazuk.
But we never know.	De nálunk sosem lehet tudni.
We just kept working hard.	Csak keményen dolgoztunk tovább.
He tried to force a few words, but he didn't come in.	Megpróbált kikényszeríteni néhány szót, de nem jött be.
There will be no more parts in it.	Több része nem lesz benne.
There was a need for change.	Volt igény a változtatásra.
As shown in the figures, there are three properties.	Amint az ábrákon látható, három tulajdonság van.
He looked like a man trying to remember something.	Úgy nézett ki, mint egy ember, aki próbál emlékezni valamire.
He waited quite a long time.	Elég sokáig várt.
What happened and what can be done about it.	Mi történt és mit lehet tenni ellene.
They never give good news anyway.	Amúgy sosem adnak jó híreket.
I had two comments.	Két megjegyzés ragadt meg bennem.
They have nothing against women.	Nincs semmijük a nők ellen.
Its main properties are determined by the special structure.	Főbb tulajdonságait a speciális szerkezet határozza meg.
The questions were tough.	A kérdések kemények voltak.
I'm really worried about him.	Rosszul aggódom érte.
And yet they had to fight for the right to become a soldier.	És mégis meg kellett küzdeniük a jogért, hogy katonává váljanak.
I don't need to know who feels what.	Nem kell tudnom, hogy ki mit érez.
Which, of course, is impossible.	Ami persze lehetetlen.
That was in our heads.	Ez járt a fejünkben.
Not that he needed the money.	Nem mintha szüksége lett volna a pénzre.
The unit cell is indicated by a black frame.	Az egységcellát fekete keret jelzi.
We laugh at them.	Nevetünk rajtuk.
Now he is painless too.	Most már ő is fájdalommentes.
It was loud, so loud.	Hangos, olyan hangos volt.
You can't even check the type of a function.	A függvény típusát sem tudja ellenőrizni.
Take notes.	Jegyzetek le.
He loved to play with the kids a lot.	Sokat szeretett játszani a gyerekekkel.
Yes now.	Most már igen.
Several tests have been performed to prove this to be the case.	Számos tesztet végeztek annak bizonyítására, hogy ez a helyzet.
Still here we are.	Mégis itt vagyunk.
We need to work on this.	Ezen dolgozni kell.
He and the defendant never talked about horses.	Ő és a vádlott soha nem beszéltek a lovakról.
He is.	Ő van.
You have to explain why people want to vote for you.	Meg kell magyaráznod, hogy az emberek miért akarnak rád szavazni.
They just find a way to influence the game and help the teams win.	Csak megtalálják a módját, hogyan befolyásolják a játékot, és segítsék a csapatokat nyerni.
We just can't.	Egyszerűen nem tehetjük.
The city didn't look like it burned down.	A város nem úgy nézett ki, mintha leégett volna.
Which is not what it means.	Amit nem úgy érti, hogy azt jelenti.
He wanted to stop, but he didn't have the strength.	Szerette volna abbahagyni, de nem volt ereje.
He says he doesn't know.	Azt mondja, nem tudja.
He couldn't walk.	Nem tudott járni.
It is a matter of balance.	Ez egyensúly kérdése.
Then measure the effect on the amount of fruit produced.	Ezután mérje meg a megtermelt gyümölcs mennyiségére gyakorolt ​​hatást.
Each figure shows a representative experiment.	Mindegyik ábrán egy reprezentatív kísérlet látható.
It’s especially early this winter day.	Különösen korán van ezen a téli napon.
My own side is worried.	A saját oldalam aggódik.
It has value, but it has no freedom.	Értéke van, de szabadsága nincs.
It is not for those who practice violence.	Nem azoknak való, akik erőszakot gyakorolnak.
It happens for several reasons.	Megtörténik, több okból is.
They like my story.	Tetszik nekik a történetem.
He saw what he saw.	Látta, amit ő látott.
They're just not there yet.	Csak még nincsenek ott.
Obviously, neither is good.	Nyilvánvaló, hogy egyik sem jó.
I have been working on this book for eight years.	Nyolc éve dolgozom ezen a könyvön.
Then he drove away.	Aztán elhajtott.
I think we'll start there.	Szerintem ott kezdjük.
The release lasted for several months.	A kiadás több hónapig tartott.
They wanted to make it great.	Nagyszerűvé akarták tenni.
That's the element of music.	Ez a zene eleme.
Don't ask me for anything.	Ne kérj tőled semmit.
They had three children together.	Három közös gyermekük született.
Parking spaces are available for students arriving at the school by car.	Az iskolába autóval érkező tanulók számára parkolóhelyek állnak rendelkezésre.
He gave a lecture in front of us.	Előttünk tartott előadást.
That means people understand us.	Ez azt jelenti, hogy az emberek megértenek minket.
Sent to pick me up.	Elküldött, hogy elhozzam.
Or cut off the middle.	Vagy levágta a közepét.
Especially that he probably knew.	Főleg, hogy valószínűleg tudta.
But he was released.	De elengedték.
It won't happen.	Nem fog megtörténni.
The work is too good to finish in a bad way.	A mű túl szép ahhoz, hogy rossz jegyben fejezze be.
I accompanied him to the car.	Elkísértem a kocsihoz.
No one else would live here.	Senki más nem lakna itt.
It’s great to see this kind of push from within the community.	Nagyszerű látni ezt a fajta lökést a közösségen belülről.
I just love this time of year.	Egyszerűen imádom az évnek ezt az időszakát.
He put his black arms on the table wearily.	Fáradtan az asztalra tette fekete karjait.
She made me very happy.	Nagyon boldoggá tett.
Let's try to keep this from happening again.	Próbáljuk meg, hogy ez ne ismétlődhessen meg.
The thought of violence excited him.	Az erőszak gondolata izgatta.
Either you are with him or against him.	Vagy vele vagy, vagy ellene.
My ten minutes are fifteen minutes earlier.	A tíz percem tizenöt perccel korábban kelt.
Off the shoulder.	Le a vállról.
I know their limits.	Ismerem a határaikat.
I tried these too and really liked them.	Ezeket is kipróbáltam és nagyon tetszettek.
And we don't know why.	És nem tudjuk, minek.
With two other men.	Két másik férfival.
If the weather is too hot, you know where to go.	Ha túl meleg az idő, akkor tudja, hová menjen.
I thought it was legal.	Azt hittem, legális.
Let's meet them.	Találkozzunk velük.
The police wouldn't believe him.	A rendőrség nem hinné el neki.
I’ve probably written too many words on this topic right now.	Valószínűleg túl sok szót írtam most erről a témáról.
Many people seem to have a problem between their ears.	Sokan úgy tűnik, hogy a problémája a fülek között van.
Even a link.	Még egy link is.
Great things happened in the community.	Nagyszerű dolgok történtek a közösségben.
There was no time for these girls.	Nem volt ideje ezekre a lányokra.
Now I remember.	Most már emlékszem.
No one said a word.	Senki nem szólt egy szót sem.
This is a crime.	Ez bűncselekmény.
Sex is a war.	A szex háború.
If you pay for the best, you get the best.	Ha a legjobbért fizetsz, a legjobbat kapod.
For services provided to the municipality and the community.	Az önkormányzatnak és a közösségnek nyújtott szolgáltatásokért.
There was no paper in it.	Nem volt benne papír.
He looked up and looked at the man.	Felnézett, és a férfira szegezte a tekintetét.
We tried last year, but there are a lot of requirements.	Tavaly próbálkoztunk, de sok a követelmény.
All he had to do was figure out how to close them.	Csak azt kellett kitalálnia, hogyan zárja be őket.
That's how you two are.	Így vagytok ti ketten.
Now listen to me as your friend.	Most figyelj rám, mint a barátodra.
The media has yet to figure out how to keep the score.	A médiának még ki kell találnia, hogyan tartsa a pontszámot.
This has happened a few times.	Ez megtörtént néhányszor.
Returns two.	Kettőt ad vissza.
He'll talk when he's ready.	Majd beszél, ha készen áll.
Not dangerous.	Nem veszélyes.
He lost his mind.	Elveszett a fejében.
But let's not look.	De nem nézzük.
Rich man.	Gazdag ember.
I can't get rid of it.	Nem tudok szabadulni.
If you had taken the opportunity to come up here and.	Ha kihasználta volna az alkalmat, hogy feljöjjön ide, és.
They play for money, you know.	Pénzért játszanak, tudod.
We think it could be used more often.	Úgy gondoljuk, hogy gyakrabban is lehetne használni.
I hope to see you there !!.	Remélem ott találkozunk!!.
I'll take you to him.	elviszlek hozzá.
Once a bear.	Egyszer egy medve.
For some reason, this loss hurt more than the others.	Valamiért ez a veszteség jobban fájt, mint a többi.
So the race can never start.	Így a verseny soha nem indulhat el.
Not that he had a better thing to do.	Nem mintha lett volna jobb dolga.
No one mentioned it.	Senki nem említette.
Is closed.	Le van zárva.
This requires some work for the following reason.	Ez némi munkát igényel a következő ok miatt.
Give him time.	Adj neki időt.
The building was closed, no plays were played.	Az épületet bezárták, színdarabokat nem játszottak.
I asked to see the room.	Kértem, hogy lássam a szobát.
He doesn't even hide it too much.	Nem is titkolja túlságosan.
Nor do they represent the available biological response.	Ezek sem reprezentálják az elérhető biológiai választ.
People toss as if there isn’t much trouble.	Az emberek úgy dobálják, mintha nem lenne nagy baj.
Thank you for taking the time to write such a kind review.	Köszönjük, hogy időt szánt egy ilyen kedves értékelés megírására.
I never said they were lying.	Soha nem mondtam, hogy hazudnak.
I know you know.	Tudom, hogy tudja.
You can't taste it.	Nem tudod megkóstolni.
What a mouth.	Micsoda száj.
He goes home to sleep for a few hours.	Hazamegy pár órát aludni.
It is basically a big green area in the city.	Alapvetően egy nagy zöld terület a városban.
These guys know how to get off.	Ezek a srácok tudják, hogyan kell leszállni.
We have what we are in the middle of.	Megvan, aminek a közepén vagyunk.
And it's because of the energy.	És ez az energia miatt van.
They work in the same business.	Ugyanabban az üzletben dolgoznak.
Sex, love and marriage.	Szex, szerelem és házasság.
Right now.	Most elöl.
I got there and realized that my problems were following.	Odaértem, és rájöttem, hogy a problémáim követtek.
He designed the experiments, analyzed the results, and wrote the manuscript.	Megtervezte a kísérleteket, elemezte az eredményeket és megírta a kéziratot.
Probably no dog.	Valószínűleg nincs kutya.
Either through you or anyone else.	Akár rajtad, akár bárki máson keresztül.
But it is not clear where the cash comes from.	De nem világos, hogy honnan származik a készpénz.
He knew his son well and his friends.	Jól ismerte a fiát, és ismerte a barátait.
Let me give you this first piece of advice.	Hadd adjam ezt az első tanácsot.
Army Air Force.	A hadsereg légiereje.
In fact, we can go even further.	Valójában még tovább is mehetünk.
Or at least the first name.	Vagy legalábbis a keresztnevet.
And in the hospital.	És a kórházban.
Well, we better rest what we know now.	Nos, jobb, ha pihenünk, amit most tudunk.
We'll think of a solution.	Majd gondolkozunk valami megoldáson.
Not even necessary.	Nem is szükséges.
But he didn't come.	De nem jött.
The supply is the other.	A kínálat alkotja a másikat.
Those men are bad.	Azok a férfiak rosszak.
Sounds good.	Jól hangzik.
Violence is never the answer.	Az erőszak soha nem megoldás.
And yet it takes you to a third series.	És mégis elvisz egy harmadik sorozathoz.
A man and one side.	Egy férfi, és az egyik oldalon.
Their trouble is that they think everyone is like them.	Az a bajuk, hogy azt hiszik, mindenki olyan, mint ők.
He couldn't call or ask for anything.	Semmit nem tudott felhívni és kérni.
They wanted to.	Azt akarták.
Take it out of there.	Vidd ki onnan.
The short answer is that they were.	A rövid válasz az, hogy voltak.
It wasn't such a bad place.	Nem volt olyan rossz hely.
The fruit was good, the tree bad as they were found.	A gyümölcs jó volt, a fa rossz, ahogy megtalálták.
I hate stupid people.	Utálom a hülye embereket.
He opened his mouth to say something and then closed it.	Kinyitotta a száját, hogy mondjon valamit, majd becsukta.
We found each other and started building something.	Megkerestük egymást, és elkezdtünk építeni valamit.
In my example, all image types.	Példámban minden képtípus.
All subjects went to the bathroom before going to bed.	Minden alany elment a mosdóba lefekvés előtt.
We followed the river and looked for you.	Utána követtük a folyót, és téged kerestünk.
Still, he knew metal was there because it was so heavy.	Mégis tudta, hogy fém van ott, mert olyan nehéz volt.
There was a special way of saying words.	Különleges módja volt a szavaknak.
He gritted his teeth.	A fogát csikorgatta.
Whichever way I do it, it’s good for me.	Bármilyen módon is megcsinálom, az jó nekem.
Oh, that new guy, fat says.	Ó, az az új srác, mondja kövér.
You just have to make sure everything is fine.	Csak akarnod kell, hogy minden rendben legyen.
Just another way.	Csak más módon.
The simple is beautiful.	Az egyszerű szép.
I'm looking at his face now.	Most az arcát nézem.
To both sides.	Mindkét oldalnak.
Read on at your own risk.	Olvassa tovább a saját felelősségére.
They had had enough of it and wanted to go home.	Elegük lett belőle, és haza akartak menni.
Great gift for many.	Nagyszerű ajándék vagy sokaknak.
Oh, it's incredible.	Ó, hihetetlen.
We just have to take responsibility.	Csak vállalnunk kell a felelősséget.
I don't care about monetary policy.	Nem érdekel a pénzpolitika.
Try to learn more about this.	Próbálj meg többet megtudni erről.
This thing didn't get it.	Ez a dolog nem kapta meg.
Such an event is very rare.	Egy ilyen esemény nagyon ritka.
So, just do it, guys.	Szóval, csináljátok csak meg, srácok.
I'm free tomorrow morning.	Holnap reggel szabad vagyok.
The problem was his.	A probléma az övé volt.
I'm trying to explain the idea.	Megpróbálom elmagyarázni az ötletet.
Get half of what you usually ask for.	Szerezze meg a felét annak, amit általában kér.
This meant that no show, not a song, was performed in the same way.	Ez azt jelentette, hogy egyetlen műsort, egy dalt sem adtak elő ugyanúgy.
Of course not.	Természetesen nem.
But he was still not ready to film.	De még mindig nem volt kész a filmezésre.
If people can and want to give, do it.	Ha az emberek tudnak és akarnak adni, tegyék.
Remember, there was a lot of rain this winter.	Ne feledje, sok eső esett ezen a télen.
The next morning the car disappeared.	Másnap reggel az autó eltűnt.
Take, for example, the beginning.	Vegyük például az elején.
People need to know.	Ismerniük kell az embereknek.
Then he went to bed.	Aztán lefeküdt.
This is a political record.	Ez egy politikai nyilvántartás.
I must love the people there.	Biztos szeretem az ottani embereket.
The other end was picked up after a single ring.	A másik végét egyetlen csengetés után felvették.
Maybe not for a few years.	Talán pár évig nem.
There was nothing wrong.	Nem volt baj.
You finally got there.	Végül odaértél.
This rate may vary from month to month.	Ez az arány havonta változhat.
But he's sad.	De elszomorít.
Play like in real life.	Játssz úgy, mint a való életben.
Understand this, people love to be with them.	Értsd meg ezt, az emberek szeretnek olyanokkal lenni, mint ők.
Hell and double hell.	Pokol és dupla pokol.
Yes of course.	Természetesen igen.
Writing is his passion for which he was born.	Az írás a szenvedélye, amire született.
We've fixed these issues.	Ezeket a problémákat javítottuk.
He also seems to have done what he wanted.	Úgy tűnik, ő is azt csinált, amit akart.
I rushed on a road that is not often used by cars.	Rohantam egy úton, amelyet nem gyakran használnak autók.
But his will was not strong enough.	De az akarata nem volt elég erős.
I just wanted you to know.	Csak azt akartam, hogy tudd.
We're in it, believe me.	Mi benne vagyunk, hidd el.
Anyway, where does this take us ???.	Amúgy ez hova visz minket???.
Of course, it's just me.	Természetesen ez csak én vagyok.
It only needs to be taken out sometimes.	Csak néha ki kell venni.
You don't mention that here.	Itt nem említ ilyesmit.
They did a lot.	Sok mindent tettek rá.
Expect to do this more than once.	Számítson rá, hogy ezt többször is megteszi.
I'm not afraid of the future.	Nem félek a jövőtől.
Somehow I don't.	Én valahogy nem.
We have plenty of time now.	Most bőven van időnk.
Or they won't leave me alone.	Vagy nem hagyják békén.
And the sheets soon turned yellow.	És a lapok hamarosan megsárgultak.
The effect is better in men than in women.	A hatás jobb a férfiaknál, mint a nőknél.
And really don't stop.	És tényleg ne hagyd abba.
Please take it with you.	Kérlek, vigyél magaddal.
There is more to it than that.	Ennél többről van szó.
Some will be better able to do this than others.	Egyesek jobban képesek lesznek erre, mint mások.
No one else took the time.	Senki más nem ragadta meg ugyanígy az időt.
This will make you feel better on your own.	Így jobban érezheti magát a sajátjában.
Such a dream alone cannot be described.	Egy ilyen álom önmagában nem írható le.
He was better and bigger than him.	Jobb és nagyobb volt nála.
But he didn't believe me.	De nem hitt nekem.
He couldn't open it for a week, not even eat.	Egy hétig nem tudta kinyitni, még enni sem.
Even on a professional level.	Akár professzionális szinten is.
I mean, nothing broke.	Úgy értem, semmi nem tört el.
She didn't smile.	Nem mosolygott, a nő.
It doesn't matter to you.	Számodra ez nem számít.
They are tired, worried and sick.	Fáradtak, aggódnak és betegek.
It was just too complicated.	Egyszerűen túl bonyolult volt.
Both are very useful.	Mindkettő nagyon hasznos.
Then he didn't.	Aztán nem tette.
My parents were excited too.	A szüleim is izgatottak voltak.
But they usually can’t or don’t want to talk about it.	De általában nem tudnak vagy nem akarnak beszélni róla.
The school checked that.	Az iskola ezt ellenőrizte.
But now it's more perfect.	De most már tökéletesebb.
I can't take your place.	Nem tudom átvenni a helyét.
The request was granted quickly.	A kérést gyorsan teljesítették.
I called my husband to catch them and kill them.	Felhívtam a férjemet, hogy elkapja és megölje őket.
The box is lost.	A doboz elveszett.
Anything you want.	Bármit, amit csak akarhat.
However, that would have been wrong.	Ez azonban tévedett volna.
Okay, hold on.	Oké, tartsd meg.
But he succeeded.	De sikerült.
The food did not try.	Az étel nem próbálta.
The pain subsided for several months.	A fájdalom több hónapig csökkent.
You repeat these things to the kids and eventually they tell you.	Elismétled ezeket a dolgokat a gyerekeknek, és végül ők elmondják neked.
The couple soon got closer.	A pár hamarosan közelebb került egymáshoz.
Because it doesn't help anyone.	Mert az nem segít senkinek.
That's really what he said.	Tényleg ezt mondta.
This cannot be stopped.	Ezt nem lehet megállítani.
A record that still stands.	Egy rekord, ami még mindig áll.
He knew this place.	Ismerte ezt a helyet.
No other player surpassed the week.	Más játékos sem múlta felül a hetet.
But that's not really the case.	De valójában nem így van.
We have a clear picture.	Tiszta képünk van.
You know, that's what we mean.	Tudod, ezt értjük.
His features were worthy of his name.	Arcvonásai méltók voltak a nevéhez.
Or that it must be.	Vagy hogy annak lennie kell.
Oh, you're smiling.	Ó, mosolyogsz.
My favorite couple.	Kedvenc párom.
But no one seems to care.	De úgy tűnik, senkit sem érdekel.
Only a metal column held the parts together.	Csak egy fémoszlop tartotta össze az alkatrészeket.
Very effective.	Nagyon hatásos.
Very, very bad.	Nagyon, nagyon rosszul.
We don't get a last name.	Nem kapunk vezetéknevet.
He had to be taken to court with him.	Vele együtt kellett bíróság elé állítani.
You can test your driving skills.	Tesztelheti vezetési képességeit.
The three young women do no good to the dead.	A három fiatal nő nem tesz jót a halottnak.
Be sure to inquire at the phone number.	Mindenképpen érdeklődjön a telefonszámon.
But he knew the true nature of the facts.	De ismerte a tények valódi természetét.
And then the dream comes to life.	És akkor az álom életre kel.
That thought infuriated him.	Ez a gondolat feldühítette.
Much has changed in our letters over the years.	Leveleinkben sok minden változott az évek során.
A black dog was lying at my feet.	A lábamnál egy fekete kutya feküdt.
He is in a very difficult situation.	Nagyon nehéz helyzetben van.
As a senior officer.	Vezető tisztként.
We can tell you over dinner when we get back.	Vacsora közben elmondhatjuk, ha visszaértünk.
Adults should also read it.	A felnőtteknek is el kell olvasniuk.
Therefore, the more probable is recorded in this table.	Ezért ebbe a táblázatba a valószínűbbet rögzítjük.
But it will pass.	De el fog múlni.
However, the term probably had a more specific meaning.	A kifejezésnek azonban valószínűleg konkrétabb jelentése volt.
Please try again in an hour.	Próbálja újra egy óra múlva.
I noticed him, of course.	Észrevettem őt, persze.
They can choose who they want to put in this situation.	Kiválaszthatják, hogy kit akarnak ebbe a helyzetbe hozni.
It may be too big and then the glass will break.	Lehet, hogy túl nagy lesz, és akkor az üveg eltörik.
People tell me things.	Az emberek mondanak nekem dolgokat.
But even then, he refused to believe it.	De még akkor sem volt hajlandó elhinni.
That seems pretty hard right now.	Ez most elég nehéznek tűnik.
It was a change.	Változás volt.
It is formed in many variables.	Sok változóban formálódik.
Nothing seems to help.	Úgy tűnik, semmi sem segít.
Then he didn't move anymore.	Aztán már nem mozdult.
It happens.	Történik.
The street already knows.	Az utca már tudja.
He was a young man.	Fiatal férfi volt.
The other guy broke down.	A másik srác tönkrement.
The object files to be scanned.	A vizsgálandó objektumfájlokat.
Deeds hurt people.	A tettek bántják az embereket.
Kids and parents don’t know who the man is.	A gyerekek és a szülők nem tudják, ki az a férfi.
i drink a tea.	iszok egy teát.
You must have bought them before.	Biztos azelőtt vetted őket.
Or very late.	Vagy nagyon későn.
This should not take more than a few hours.	Ez nem tarthat tovább néhány óránál.
I put it there.	oda tettem.
What a small thought it took.	Milyen apró gondolat kellett hozzá.
So magic words.	Így varázsszavak.
Cut, cut, cut.	Vágni, vágni, vágni.
He has never lost so much in a single mission.	Még soha nem veszített ennyit egyetlen küldetésben sem.
He knew what that meant.	Tudta, hogy ez mit jelent.
I found something more interesting.	Találtam valami érdekesebbet.
I am very proud of you.	Nagyon büszke vagyok rá.
We could choose.	Választhattunk.
He thought it was wonderful, he had never met anyone like it.	Csodálatosnak tartotta, soha nem találkozott hozzá hasonlóval.
Their policy is to grab and let go.	Politikájuk a fogd el és engedd el.
The problems are not as much as they seem.	A problémák nem annyira azok, mint amennyire látszanak.
Not a man on the horizon.	Nem ember a láthatáron.
He glanced at him.	A férfi rápillantott.
Summer is when everything is quite calm.	A nyári időszak az, amikor minden meglehetősen nyugodt.
This will get you started.	Ezzel elindulhatsz.
This has never happened anywhere on earth.	Ilyen még nem fordult elő sehol a földön.
Trees have no defense mechanism.	A fáknak nincs védekező mechanizmusuk.
Not only the equipment but also the cards used.	Nem csak a felszerelést, hanem a használt kártyákat is.
It can't be too hard.	Ez nem lehet túl nehéz.
I was embarrassed by that.	Zavarban voltam ettől.
Of course not everywhere.	Persze nem mindenhol.
Then start eating.	Ezután kezdje el az étkezést.
Each pattern is unique.	Minden egyes minta egyedi.
The responsibility is entirely yours.	A felelősség teljes mértékben az Öné.
I like to experiment with colors.	Szeretek kísérletezni a színekkel.
I liked him.	Megkedveltem őt.
I slept really deeply.	Tényleg mélyen aludtam.
We'll visit, ”he said.	Meglátogatjuk – mondta.
Go away.	Menj már el.
I respect that you say something.	Tisztelem, hogy mondasz valamit.
He let him go crazy.	Otthagyta, hogy megőrjítsen.
The air of your relationship exists in the communication between you.	A kapcsolatod levegője a köztetek folytatott kommunikációban létezik.
Think about what an adult is like.	Gondolj bele, milyen egy felnőtt ember számára.
It can be done, of course.	Meg lehet csinálni, persze.
You can do it alone, absolutely.	Egyedül meg tudod csinálni, abszolút.
He probably wanted to trade.	Valószínűleg a kereskedést akarta.
That means you understand.	Ez azt jelenti, hogy megérted.
I think it's a beautiful way of life.	Szerintem ez egy szép életforma.
Two children came at once and supported him.	Két gyerek jött egyszerre és támogatta.
Tell me what to do.	Mondd meg, mit tegyek.
He made it stronger.	Erősebbé tette.
His son was never normal.	A fia sosem volt normális.
Right at this minute.	Pont ebben a percben.
I remained silent.	csendben maradtam.
And they have such a structure because this structure is stable.	És azért van ilyen szerkezetük, mert ez a szerkezet stabil.
God must have sent it.	Isten biztosan küldött.
It worked simply.	Egyszerűen működött.
The news is too worn out.	Túlságosan megviselt a hír.
When they face problems, they will see a bigger picture.	Amikor problémákkal szembesülnek, nagyobb képet fognak látni.
We find that most dogs fall into one of two main types.	Azt tapasztaljuk, hogy a legtöbb kutya két fő típus egyikébe tartozik.
I hope you get the right information and make a good decision.	Remélem, a megfelelő információkat kapja, és jó döntést hoz.
I see what he's doing.	Látom, mit csinál.
And good.	És jó.
Here are some examples.	Itt több példát mutatunk be.
But he spoke.	De ő beszélt.
Not sure what happened there.	Nem tudni, mi történt ott.
Call what you like.	Nevezd aminek tetszik.
A place that was never finished.	Egy hely, amely soha nem készült el.
But it happened.	De megtörtént.
Then they help.	Aztán besegítenek.
But some were like that.	De néhányan ilyenek voltak.
The whole nature seemed happy.	Az egész természet boldognak tűnt.
And whatever you ask for.	És amit kérsz.
He did not yet have the strength to judge and condemn them.	Még nem volt ereje megítélni és elkárhozni őket.
I just have to put up with it.	Csak el kell viselnem.
His throat tightened at the sight.	Elszorult a torka a látványtól.
And that certainly means something.	És ez bizonyára jelent valamit.
Talk about what you wrote.	Beszélj arról, amit írtál.
So read on.	Szóval olvass tovább.
And if your fingers get wet, they can stick to the metal.	És ha nedvesek az ujjak, akkor a fémhez tapadhatnak.
He wondered if a daughter could.	Azon töprengett, vajon képes-e egy lánya.
There is no practical way to do this.	Ennek nincs gyakorlati módja.
I'm not kidding.	Nem viccelek.
And people understand that this is a working system.	És az emberek megértik, hogy ez egy működő rendszer.
She must know her mother, he thought.	Ismernie kell az anyját, gondolta.
I just get up a little earlier.	Csak egy kicsit korábban kelek.
They feel deeply involved in this career.	Úgy érzik, mélyen érintettek ebben a pályában.
Today is their day.	Ma az ő napjuk.
Then a thought.	Aztán egy gondolat.
I don't want to let you down like this again.	Nem akarlak még egyszer így cserbenhagyni.
Prepare your help desk team.	Készítse fel a help desk csapatát.
Apparently he loved him too.	Úgy látszik, ő is szerette őt.
And anyone else in the area.	És bárki más a környéken.
These numbers are needed for several reasons.	Ezekre a számokra több okból is szükség van.
We are ready to accept any choice.	Készek vagyunk bármilyen választást elfogadni.
Because let’s face it, we’re just another part of the planet.	Mert valljuk be, mi csak egy másik része vagyunk a bolygónak.
Everyone has to start here.	Mindenkinek itt kell kezdenie.
The street was empty.	Az utca üres volt.
Oh, and our work even brought news.	Ja, és a munkánk még hírt is hozott.
And move it.	És mozgassa.
The physical model.	A fizikai modell.
Feel free to see the opinions of our customers.	Nyugodtan tekintse meg vásárlóink ​​véleményét.
In practice, everything was but not.	A gyakorlatban minden volt, csak nem.
I loved to write.	szerettem írni.
God, I'm sorry.	Istenem, bocsánat.
You say it exactly the way it is.	Pont úgy mondod, ahogy van.
The truth was the truth was clear and simple.	Az igazság az igazság volt, tiszta és egyszerű.
Or if they didn’t, they simply broke out before they had a chance.	Vagy ha nem, egyszerűen kitörtek, mielőtt lehetőségük lett volna.
And we can never stop fighting them.	És soha nem tudjuk abbahagyni a harcot velük.
Just be relaxed.	Csak légy laza.
As he got closer, he was confused.	Azzal, hogy közelebb jött, összezavart.
I thought it was fixed.	Azt hittem, biztos meg van oldva.
Sometimes because it moves too slowly to get into the picture.	Néha azért, mert túl lassan mozog ahhoz, hogy képbe kerüljön.
I immediately felt old again.	Azonnal újra a réginek éreztem magam.
He couldn't see them.	Nem láthatta őket.
I had both dogs.	Mindkét kutya nálam volt.
It is part of our world.	A mi világunk része.
The door was locked behind him.	Az ajtó be volt zárva mögötte.
So they must like it.	Szóval biztos tetszik nekik.
I closed my eyes and focused.	Lehunytam a szemem és koncentráltam.
Not even new technology.	Még csak nem is új technológia.
None of them were destroyed at the time.	Akkoriban egyik sem pusztult el.
I can solve this.	ezt meg tudom oldani.
I hope the teacher returns the book to her.	Remélem, a tanárnő visszaadja neki a könyvet.
I thought we moved on, but we didn't.	Azt hittem, továbbléptünk, de nem.
The weather was clear and the temperature was warm.	Az idő tiszta volt, a hőmérséklet meleg volt.
The times are still friendly.	Az idők még mindig barátságosak.
I went there every day.	Minden nap odamentem.
God help me.	Istenem segíts.
It was big and strong.	Nagy volt és erős.
The reaction mixture was collected at the indicated times.	A reakcióelegyet a jelzett időpontokban összegyűjtjük.
If anything, they are even stronger today.	Ha valami, ma még erősebbek.
You are one of those weapons.	Te vagy az egyik ilyen fegyver.
I hope you enjoy it and enjoy this new part of the journey !.	Remélem tetszenek, és élvezd az utazás ezen új részét!.
They were the ones he heard talking.	Ők voltak, akiket hallott beszélni.
He just stared into those deep brown eyes.	Csak bámult azokba a mélybarna szemekbe.
Now this is the worst.	Most ez a legrosszabb.
The full range of response options was used for each item.	A válaszlehetőségek teljes skáláját használták minden elemnél.
I'm sorry to hear that.	Sajnálattal hallom.
And wait for what he did.	És várja meg, mit csinált.
However, there is a long wait.	Ennek ellenére hosszú várakozási idő következik be.
It was cancer.	Rák volt.
Take advantage of what is left aside.	Használd ki azt, ami félre van hagyva.
He did what was right.	Azt tette, ami helyes volt.
And then what about that.	És akkor mi van ezzel kapcsolatban.
School is going well and work is work.	A suli rendben megy, a munka pedig munka.
It was the first face my new eyes saw.	Ez volt az első arc, amit új szemeim láttak.
Just one place to sleep, please.	Csak egy helyet aludni, kérem.
On the other hand, he was tired.	Másrészt fáradt volt.
It's been a difficult time.	Nehéz időszaka van.
Maybe it was too early.	Talán túl korai volt.
No one saw us walking from here together.	Senki nem látott minket együtt sétálni innen.
Straight dark.	Egyenes sötét.
This part of my headline didn’t work.	A fejfilmemnek ez a része nem működött.
You feel it.	Érzi.
We are not here to take their hands.	Nem azért vagyunk itt, hogy megfogjuk a kezüket.
A man and a boy walked towards him.	Egy férfi és egy fiú sétált feléje.
There was real anxiety for a few days.	Néhány napig valódi szorongás uralkodott.
I finally made the front doors today!	Ma végre megcsináltam a bejárati ajtókat!
They like it now.	Most tetszik nekik.
One of the grids in the cell can be removed.	A cella egyik rácsa eltávolítható.
It's visible on their faces.	Látszik az arcukon.
But he got a phone call at the end of the week.	De a hét végén telefonhívást kapott.
Quality does not matter.	A minőség nem számít.
Not part of the marriage, but before it.	Nem a házasság része, hanem előtte.
And for that, this app must be completely free.	És ehhez ennek az alkalmazásnak feltétlenül teljesen ingyenesnek kell lennie.
He didn't expect to get up and start around the desk.	Nem számított rá, hogy felkel, és megindul az íróasztal körül.
Structure of the research program.	Kutatási program felépítése.
I didn't want to look him in the face.	Nem akartam az arcába nézni.
It's a beautiful morning here.	Gyönyörű reggel van itt.
The place is beautiful.	A hely gyönyörű.
Three independent biological samples were used.	Három független biológiai mintát használtunk.
No effort should be made to avoid this.	Nem szabad erőfeszítést tenni ennek elkerülésére.
This means that we have the option to change the interest rate.	Ez azt jelenti, hogy lehetőségünk van a kamatláb változtatására.
This is the right move.	Ez a helyes lépés.
This is the big picture.	Ez a nagy kép.
I see a lot of women smiling at this.	Látom, hogy sok nő mosolyog ezen.
What is the third greatest value in this.	Mi a harmadik legnagyobb érték ebben.
I just wanted to make sure.	Csak biztos akartam lenni benne.
However, what we choose is often up to us.	Az azonban, hogy mit választottunk, gyakran rajtunk múlik.
But they have a river.	De van folyójuk.
Bad place.	Rossz hely.
People would pay to give them information about the information.	Az emberek fizetnének azért, hogy tájékoztatást adjak nekik az információkról.
We want you to be happy.	Szeretnénk, ha boldog lennél.
The band finished in second place.	Az együttes a második helyen végzett.
He had little education.	Kevés iskolai végzettsége volt.
We need to limit the information.	Korlátoznunk kell az információkat.
He killed him.	Megölte.
This can be a number or a date.	Ez lehet szám vagy dátum.
Listen and read when you have time.	Hallgass és olvass, ha van időd.
We can go or see him.	Mehetünk, vagy láthatod őt.
They are made in different ways.	Különböző módon készülnek.
That's why he knew the lies of the earth.	Ezért ismerte a föld hazugságát.
I'm just getting normal anxiety.	Csak most kapok normális szorongást.
Please take the time to read the information below carefully.	Kérjük, szánjon időt az alábbi információk figyelmes elolvasására.
It has the most necessary background.	A legszükségesebb háttérrel rendelkezik.
I'll let you decide for yourself.	Hagyom, hogy döntsön saját maga.
Open your windows.	Nyissa ki az ablakait.
And they did it their way.	És ezt tették a maguk módján.
He didn't think about it.	Nem gondolt rá.
They talked around him for as long as they could.	Amíg lehetett, körülötte beszélgettek.
Maybe he will live now to serve you.	Talán most élni fog, hogy téged szolgáljon.
They are available in wet or dry versions.	Ezek nedves vagy száraz változatban kaphatók.
Now they longed for other things they could not get.	Most más dolgokra vágytak, amelyeket nem kaphattak meg.
This will help you.	Ez segíteni fog neked.
Tell me now.	Most mondd.
In fact, it would have been better if they went to court.	Valójában jobb lett volna, ha bírósághoz fordulnak.
They are both.	Mindketten azok.
Obviously, my attempt to hide my outrage was unsuccessful.	Nyilvánvalóan nem járt sikerrel az a próbálkozásom, hogy elrejtse a felháborodásomat.
The man knew from the funny and could write.	A férfi a viccesből tudott, és tudott írni.
Let's say we win this thing.	Mondjuk megnyerjük ezt a dolgot.
So that seemed right to me.	Szóval számomra ez helyesnek tűnt.
It was a test.	Ez egy teszt volt.
I still remember this laugh.	A mai napig emlékszem erre a nevetésre.
He was the first and felt the weight of the decision.	Ő volt az első, és érezték a döntés súlyát.
I told him not to talk with his mouth full.	Mondtam neki, hogy ne beszéljen teli szájjal.
I still want to write the book about you.	Még mindig szeretném megírni a könyvet rólad.
For each approach, the results are sorted according to their reliability.	Minden megközelítésnél az eredményeket megbízhatóságuk szerint rendezzük.
I can't see that.	Ezt nem láthatom.
The house was clean.	A ház tiszta volt.
He had a plan.	Megvolt a terve.
They were safe for a while.	Egy ideig biztonságban voltak.
No, it's zero.	Nem az, ez nulla.
But it doesn't have to work that way.	De ennek nem kell így működnie.
I just can't take my stomach anymore.	Egyszerűen nem bírom tovább a gyomrát.
That seems to be how the government wants to do business.	Úgy tűnik, a kormány így akar üzletelni.
What do they mean, they asked.	Mit jelent, kérdezték.
This time the man himself answered.	Ezúttal maga a férfi válaszolt.
For him, sex is a tool, a means to an end.	Számára a szex eszköz, eszköz a cél eléréséhez.
Everything can still turn around and change.	Még minden megfordulhat és megváltozhat.
He turned it off, he didn't know what to say at the moment.	Kikapcsolta, pillanatnyilag nem tudta, mit mondjon.
I said it's bad.	Mondtam, hogy ez rossz.
This is the first time such an experiment has been conducted.	Ez az első alkalom, hogy ilyen kísérletet végeztek.
Therefore.	Ezért van.
He was ready to act, so to speak.	Úgymond tettre készen állt.
Yes, that's what it means.	Igen, ez mit jelent.
All plaster counts in the hot summer months.	Minden gipsz számít a forró nyári hónapokban.
You never have to work again.	Soha többé nem kell dolgoznia.
The players made force movements and the people turned on the players.	A játékosok erőmozdulatokat hajtottak végre, és az emberek bekapcsolták a játékosokat.
However, this is not generally the case.	Ez azonban általánosságban nem igaz.
That makes me very excited.	Ez nagyon izgatottá tesz.
We can do something else.	Mi mást tehetünk.
Your book would be a great help.	A könyved nagy segítség lenne.
He was still in love with her.	Még mindig szerelmes volt belé.
The big good.	A nagy jó.
It is a routine conversation in the given circumstances.	Az adott körülmények között rutin beszélgetés.
It really was my only option.	Tényleg ez volt az egyetlen lehetőségem.
He still couldn't decide which one was responsible.	Még mindig nem tudta eldönteni, melyik a felelős.
It was an emotional moment for me.	Érzelmes pillanat volt számomra.
I couldn't take any more risks.	Nem kockáztathattam tovább.
So were we.	Így voltunk mi is.
You may be asking where to start.	Lehet, hogy felteszi a kérdést, hogy hol kezdje.
You could care less about that.	Ezzel kevésbé törődhetnél.
God, the pressure to meet this man.	Istenem, a nyomás, hogy megfeleljünk ennek az embernek.
He didn't want to lose any of them.	Egyiket sem akarta elveszíteni.
The brain changes as a result of experience.	Az agy megváltozik a tapasztalatok hatására.
Another man is coming out.	Egy másik férfi jön ki.
The results represent three experiments.	Az eredmények három kísérletet reprezentálnak.
Download some games, anything, you know.	Tölts le néhány játékot, bármit, tudod.
The darkness descends.	Leszáll a sötétség.
But they have money.	De van pénzük.
But you do not care.	De téged nem érdekel.
There are a lot of them.	Nagyon sok van belőlük.
Every point remains important.	Továbbra is minden pont fontos.
And he ran a school.	És iskolát vezetett.
Every woman should be happy if she works for her husband.	Minden nőnek örülnie kell, ha a férfijának dolgozik.
Scroll up for better numbers.	Görgess fel jobb számokat.
Absolutely nothing is out of the question.	Abszolút semmi sem kizárt.
It was later than usual tonight.	Ma este később volt a szokásosnál.
But he never showed up on the field.	De soha nem jelent meg a pályán.
There are similar choices for other factors of production.	Hasonló választási lehetőségek vannak más termelési tényezők esetében is.
Plus, it's full of books.	Ráadásul tele van könyvekkel.
He's the one who pointed it out.	Ő az, aki rámutatott.
You don't know what you want.	Nem tudod mit akarsz.
Until then, you know now.	Addig, most már tudod.
He needed some air.	Szüksége volt egy kis levegőre.
Someone who had absolute dominance.	Valaki, akinek abszolút uralma volt.
This will give you real data to make your decision.	Ez valódi adatokat ad a döntéséhez.
Go back to the beginning.	Visszatérni az elejére.
It must become a political party.	Politikai párttá kell válnia.
You can’t understand them and you don’t see the point.	Nem teheted meg, hogy megérted őket, és nem látod a lényegüket.
I couldn't speak, I just looked at him.	Nem tudtam megszólalni, csak néztem rá.
Oh, and you need to know.	Ó, és tudnod kell.
Really very super game.	Valóban nagyon szuper játék.
Nobody would care.	Senkit nem érdekelne.
Now people know how to enjoy life.	Most az emberek tudják, hogyan kell élvezni az életet.
I'm just not going there.	Egyszerűen nem megyek oda.
And it was close.	És közel volt.
None of this is certain.	Ezek közül egyik sem biztos.
Don't worry, it will get easier.	Ne aggódj, egyre könnyebb lesz.
She said she didn't expect anything.	A nő azt mondta, nem számított semmire.
It's been a while.	Már egy ideje.
But it was in my own interest.	De ez a saját érdekemben volt.
There's a tree down here.	Itt lent egy fa.
More speech is the answer to bad speech.	A rossz beszédre több beszéd a válasz.
I never feel like it.	Soha nincs kedvem ehhez.
Add it again.	Adjon hozzá még egyszer.
Just mention the differences.	Csak említsük meg a különbségeket.
This needs to be fixed first.	Először ezt kell javítani.
This is completely wrong.	Ez teljesen helytelen.
Any of us could die tomorrow.	Holnap bármelyikünk meghalhat.
However, this left no trace.	Ez azonban nem hagyott nyomot.
There is no way to escape, ask for help or even move around a lot.	Nincs mód a menekülésre, segítséget kérni vagy akár sokat mozogni.
I loved the details of the game.	Imádtam a játék részleteit.
Finally, much more needs to be done to reduce waste.	Végül pedig sokkal többet kellene tenni a hulladék csökkentése érdekében.
They should meet.	Találkozniuk kellene.
Never just shoot a gun in the air.	Soha ne csak úgy lődd a fegyvert a levegőbe.
I was ready to rock.	Készen álltam a ringatásra.
This project works well on my computer.	Ez a projekt jól működik a számítógépemen.
He designed the experimental animal experiment.	Megtervezte a kísérleti állatkísérletet.
He is a completely wild card.	Ő egy teljesen wild card.
If the patient is out of the hospital.	Ha a beteg a kórházon kívül van.
Ten minutes passed, no movement.	Tíz perc telt el, semmi mozdulat.
They're just dirty again.	Megint csak piszkosak.
Body and soul.	Test és lélek.
Then we held a training on how to give up our faith.	Aztán tréninget tartottunk arról, hogy el kell hagynunk a hitünket.
But this is a loss for almost everyone else.	De ez szinte mindenki más számára veszteség.
I stood for a moment.	Egy pillanatig álltam.
God told me to do it.	Isten azt mondta, hogy tegyem meg.
Nothing could be further from my mind.	Semmi sem állhatott távolabb az elmémtől.
The power here lies in the characters.	Az erő itt a karakterekben rejlik.
I can't imagine why he would have said my name.	Nem tudom elképzelni, miért mondta volna a nevemet.
And you're sitting here on your technology.	És te itt ülsz a technológiádon.
These players are not perfect.	Ezek a játékosok nem tökéletesek.
They would open easily.	Könnyen kinyílnának.
Usually no one cares about these details.	Általában senkit nem érdekelnek ezek a részletek.
The investigation continues.	A nyomozás folytatódik.
More than thirty years.	Több mint harminc éve.
No no no.	Nem nem nem.
And only for money.	És csak pénzért.
I was sure I would get cancer.	Biztos voltam benne, hogy rákos leszek.
It didn't work either.	Ez sem működött.
I will let you know.	Tudatni fogom veled.
Go to your homes.	Menj az otthonaidba.
I've had enough.	elegem van.
It seems to be shrinking.	Összehúzódni látszik.
The number of patients involved was quite low.	A bevont betegek száma meglehetősen alacsony volt.
Now listen to your tongue.	Most figyelj a nyelvedre.
Something went wrong.	Valami elromlott.
They agreed that he was.	Egyetértettek abban, hogy ő.
And it's cold.	És hideg van.
He turns to me.	Hozzám fordul.
It becomes utterly impossible for any life to exist.	Teljesen lehetetlenné válik bármilyen élet létezése.
The sun was setting.	A nap lemenőben volt.
He works today.	Ma dolgozik.
We know how to do it.	Tudjuk, hogyan kell csinálni.
We had a beautiful home and a beautiful life.	Gyönyörű otthonunk volt és gyönyörű életünk.
I'm making the second one now.	Most készítem a másodikat.
He's getting closer.	Közelebb lép.
Go back too soon and you'll only make matters worse.	Túl hamar menj vissza, és csak rontasz a helyzeten.
Their appearance was kept secret until the day of the game.	Megjelenésüket a játék napjáig titokban tartották.
He doesn’t really stand up for himself and does nothing for himself.	Nem igazán áll ki magáért, és nem tesz semmit önmagáért.
I actually found it excellent.	Igazából kiválónak tartottam.
I'm still working on it.	még dolgozom rajta.
Smooth and dark red.	Sima és sötétvörös.
And in most cases, it does just that.	És a legtöbb esetben pontosan ezt teszi.
I found a way to shut him up.	Megtaláltam a módját, hogy elhallgattassam.
I think you want to surprise me.	Szerintem meg akar lepni.
He couldn't talk either.	Ő sem tudott beszélni.
If you want to help, you can tell me there.	Ha segíteni akarsz, ott megmondhatod.
Air temperature and engine intake air pressure.	A levegő hőmérséklete és a motor által beszívott levegő nyomása.
Mostly small.	Leginkább kicsik.
The system is, of course, stable in solution without reaction.	A rendszer természetesen oldatban stabil, reakció nélkül.
She killed someone.	A nő megölt valakit.
Somehow it seemed interesting.	Valahogy érdekesnek tűnt.
I want to believe.	Hinni akarok.
You are afraid of love.	Félsz a szerelemtől.
This and his big mouth.	Ez és a nagy szája.
Once you go for it, you can change.	Ha egyszer arra jársz, megváltozhatsz.
You can read more about it here.	Bővebben itt olvashat róla.
I would be very grateful if you could give me this book.	Nagyon hálás lennék, ha átadná nekem ezt a könyvet.
Put the dollars in line.	Tedd a dollárt a sorba.
At least that seems to be the case.	Legalábbis annak tűnik.
Blood and flesh.	Vér és hús.
Still, you didn't say anything.	Mégis nem mondtál semmit.
I really liked him.	Nagyon megkedveltem őt.
I will bear the legal costs.	A jogi költségeket én állom.
They got what they wanted.	Amit akartak, azt megkapták.
He spoke again, in a very low voice.	Megint megszólalt, nagyon halk hangon.
That's what we said when we went in.	Ezt mondtuk belemenve.
Subjects were recorded with a video camera for further analysis.	Az alanyokat videokamerával rögzítették további elemzés céljából.
I have to be.	nekem kell lennem.
We are dealing with the latter case.	Az utóbbi esettel foglalkozunk.
This seems like a straight path.	Ez egyenes útnak tűnik.
These results are consistent with the above experimental results.	Ezek az eredmények összhangban vannak a fenti kísérleti eredményekkel.
I know your voice so well.	Olyan jól ismerem a hangját.
Most people struggle to be normal.	A legtöbb ember azért küzd, hogy normális legyen.
We have to catch up very quickly.	Nagyon gyorsan utol kell érnünk.
The default is 'black'.	Az alapértelmezett a 'fekete'.
No, it is not.	Nem ez nem.
But he was the one who knew his path and purpose.	De ő volt az, aki ismerte az útját és a célját.
We want love, but for love we need to open up in a relationship.	Szeretetet akarunk, de a szerelemhez egy kapcsolatban meg kell nyitni.
There was hope in the room.	Remény volt a szobában.
The result is given below without proof.	Az alábbiakban bizonyítás nélkül közöljük az eredményt.
Things were very quiet.	A dolgok nagyon csendesek voltak.
Any change would be good for you.	Bármilyen változtatás jót tenne neked.
But he knew people too well.	De túl jól ismerte az embereket.
So we evaluate this in exactly the same way as above.	Tehát ezt pontosan ugyanúgy értékeljük, mint fent.
He had no idea where they could go.	Fogalma sem volt, hová mehettek.
He couldn't stand it and he had to know.	Nem tudta elviselni, és tudnia kellett.
The default value is zero.	Az alapértelmezett érték nulla.
Everyone said it made sense.	Mindenki azt mondta, hogy van értelme.
Two of them were children, one older and one smaller.	Közülük ketten gyerek voltak, egy nagyobb és egy kisebb.
We reached the horses.	Elértük a lovakat.
Ball in a slow, thick voice.	Ball lassú, vastag hangon.
It would never look the same again.	Soha többé nem nézne ki ugyanúgy.
Her eyes opened, but she didn't seem to concentrate.	Szemei ​​kinyíltak, de úgy tűnt, nem koncentrált.
A reality you can enter.	Egy valóság, amibe beleléphet.
Many go to school and many are simply unable to pay.	Sokan iskolába járnak, és sokan egyszerűen képtelenek fizetni.
That was determined.	Ezt határozták meg.
I don’t sleep well at night for several reasons.	Több ok miatt nem alszom jól éjszaka.
In other words, what could it be.	Más szóval, mi lehetett.
I met the people of the church.	Találkoztam az egyház embereivel.
He looked so good in it, and he knew it.	Olyan jól nézett ki benne, és ezt tudta is.
He took the job but did not work.	Felvette a munkát, de nem dolgozott.
Both were denied.	Mindkettőt megtagadták.
His mother said no to him and come home immediately.	Az anyja nemet mondott neki, és azonnal jöjjön haza.
He came home with two.	Kettővel jött haza.
Lack of the self.	Az önvaló hiánya.
It would be a great social event.	Nagy társadalmi esemény lenne.
Studies prove this.	A tanulmányok ezt bizonyítják.
I saw him come.	Láttam jönni.
He starts cooking at the bottom.	Az alján elkezd főzni.
This did not prove necessary.	Ez nem bizonyult szükségesnek.
He works for someone else.	Másnak dolgozik.
It captures the great moments of our time.	Megörökíti korunk nagy pillanatait.
Well, here's my game.	Na, itt az én játékom.
He was in the office trying to spend his day.	Az irodában volt, és igyekezett a napját tölteni.
We couldn't go anywhere.	Nem tudtunk sehova menni.
His hand was empty.	A keze üres volt.
There is no demand for them.	Nincs rájuk kereslet.
He said it was a sad fact of life.	Azt mondta, hogy ez az élet szomorú ténye.
If they find it different.	Ha másként találják.
Stir a few times and remove from the heat.	Néhányszor megkeverjük, majd levesszük a tűzről.
It was a long day.	Ez egy hosszú nap volt.
It is much easier to cross this line than to step back.	Sokkal könnyebb átlépni ezt a határt, mint visszalépni.
He saw how the man had changed.	Látta, hogyan változott meg a férfi.
Apparently, the last element that had to be added was the brain.	Úgy tűnik, az utolsó elem, amelyet hozzá kellett adni, az agy volt.
But now he had to follow orders, it was a battle, not a school.	De most parancsot kellett követnie, ez csata volt, nem iskola.
Plus, people only notice when things are dirty.	Ráadásul az emberek csak akkor veszik észre, ha a dolgok piszkosak.
After their lights, that is.	A fényeik után, vagyis.
You could hear the noise.	Hallani lehetett a zajt.
They were as secret as the place itself.	Olyan titkosak voltak, mint maga a hely.
Her hair was longer.	A haja hosszabb volt.
It only goes against nature.	Csak a természet ellen megy.
None of us are better than anyone.	Egyikünk sem jobb senkinél.
But these things happen.	De ezek a dolgok megtörténnek.
Because that's what my life looks like.	Mert így néz ki az életem.
We need to know more about it.	Többet kell megtudnunk róla.
He wanted to use it as he thought.	Ki akart használni, ahogy gondolta.
That was familiar.	Ez ismerős volt.
I'll go out to them next month.	Jövő hónapban kimegyek hozzájuk.
Under any circumstances.	Bármilyen körülmények között.
Then he died.	Aztán meghalt.
Understanding the subject, they understand that.	A téma megértése, ezt megértik.
We were at lunch.	Ebédnél voltunk.
Fuck you.	Bassza meg.
It is easy to grow and even easier to care for.	Könnyen termeszthető, és még könnyebben gondozható.
He sounded again and the planet began to grow.	Újra kiadta a hangot, és a bolygó növekedni kezdett.
Moreover, it is expected for the rest of the year.	Sőt, várhatóan az év hátralévő részében.
You have to live in it.	Benne kell élni.
The balance is lost.	Az egyensúly elveszett.
It's not like we don't love you the way you are.	Nem mintha nem úgy szeretünk, ahogy vagy.
They're leaving.	Elmennek.
He was right about you too.	Rólad is igazat mondott.
I'll be hot again soon.	Hamarosan újra melegem lesz.
You will definitely miss it.	Biztosan hiányozni fog.
That poor woman.	Az a szegény nő.
This camp is very comfortable.	Nagyon kényelmes ez a tábor.
The first is size.	Az első a méret.
Every thinking person knows that.	Ezt minden gondolkodó ember tudja.
I said.	azt mondtam.
Does not work.	Nem működik.
No one ever knows what he's doing.	Soha senki nem tudja, mit csinál.
For a while.	Egy ideig.
I'm asking a driver to take me.	Megkérek egy sofőrt, hogy elvigye.
In this case, the condition is never assessed.	Ebben az esetben az állapotot soha nem is értékelik.
For some, this is harder than for others.	Egyesek számára ez nehezebb, mint másoknak.
Although he was tired, he felt too excited to sleep.	Bár fáradt volt, túl izgatottnak érezte magát ahhoz, hogy aludjon.
We believe this is the case in many physical systems.	Úgy gondoljuk, hogy ez sok fizikai rendszerben így van.
And that was the case for me.	És bizony nekem is ez volt a helyzet.
You have requested our web address.	Elkérte a webcímünket.
And it hurt.	És ez bántott.
He's not fighting.	Nem harcol.
That's not how football works.	A futball nem így működik.
About space travel, really.	Az űrutazásról, tényleg.
I need to know you need me.	Tudnom kell, hogy szükséged van rám.
Which is hardly a serious sin.	Ami aligha számít komoly bűnnek.
He shook both hands and pointed to his chest.	Mindkét kezét megrázta, és a mellkasára mutatott.
It's just great to watch.	Egyszerűen nagyszerű nézni.
I am young and my whole life is ahead of me.	Fiatal vagyok, és az egész életem előttem áll.
You never have to fill any of them again.	Soha többé nem kell kitöltenie egyiket sem.
In fact, the opposite is likely.	Valójában ennek az ellenkezője valószínű.
We see that a problem solves it.	Látjuk, hogy egy probléma megoldja.
We are pleased to ask.	Örömünkre kérjük.
Storage:	Tárolás:
Good security, feel very safe.	Jó biztonság, nagyon biztonságban érzi magát.
He turned and left.	Megfordult és távozott.
I got out of my way.	Kimaradtam az útjából.
Lots of love.	Sok szeretettel.
This is so in all religions.	Ez minden vallásban így van.
But they're not done yet.	De még nem végeztek.
But some were even more successful than others.	De egyesek még sikeresebbek voltak, mint mások.
I’m sitting across the street waiting for him to leave.	Ülök az utca túloldalán, és várom, hogy elmenjen.
Because he was still there.	Mert még mindig ott volt.
Profibbak.	Profibbak.
I understand.	Értem.
Then it would move easily.	Akkor könnyen mozogna.
I tried it on another machine, nothing.	Kipróbáltam másik gépen, semmi.
You need to try a few others and experiment.	Ki kell próbálnia néhány másikat, és kísérleteznie kell.
Learn to tell stories.	Tanulj meg történeteket mesélni.
The more sugar, the better.	Minél több cukor, annál jobb.
Now they formed a strong men's company.	Most egy erős férfi társaságot alkottak.
We would just look weak.	Csak gyengének tűnnénk.
And there is death in a battle.	És egy csatában ott van a halál.
I never knew why that was.	Soha nem tudtam, hogy ez miért van.
Longer words are worth more points.	A hosszabb szavak több pontot érnek.
This is not an unknown practice in nature.	Ez nem ismeretlen gyakorlat a természetben.
Go to another country.	Menj egy másik országba.
He got out of the way and was removed from the trail, who could free him.	Félre az útból, és eltávolították a nyomát, ki tudna szabadítani.
In fact, it took a whole team.	Valójában egy egész csapat kellett hozzá.
He takes what he needs and goes on.	Elveszi, amire szüksége van, és továbbmegy.
We can't go out into space yet.	Még nem mehetünk ki az űrbe.
The system has various mental states.	A rendszer különféle mentális állapotokkal rendelkezik.
Can you handle this for me?	El tudod intézni ezt helyettem?
Six minutes later, a third passed.	Hat perccel később elmúlt egy harmadik.
I think the numbers betrayed.	Azt hiszem, a számok árulkodtak.
Ask them.	Kérdezd meg őket.
It will be very useful for us.	Nagyon hasznos lesz számunkra.
They wanted to know everything.	Mindent tudni akartak.
They are not completely related.	Nem teljesen rokonok.
My right ear sticks out better.	A jobb fülem jobban kilóg.
I think you need a normal view here.	Szerintem itt normális kilátás kell.
Nevertheless, we discussed what was good.	Ennek ellenére megbeszéltük, ami jó volt.
But they are effective.	De hatásosak.
I would be someone else for him.	Valaki más lennék neki.
Feel stood out here so strangely without anything to do.	Feel olyan furcsán állt ki itt semmi tennivaló nélkül.
He talked to her in her dream.	Álmában beszélt hozzá.
That's what you gave us.	Ezt adtad nekünk.
Leaders accept it one by one.	A vezetők egyenként elfogadják.
It was very good.	Nagyon jó volt.
I don't know what's wrong.	Nem tudom, mi lehet a baj.
I understand.	Értem.
Of course not.	Természetesen nem.
I am stronger now and you are stronger too.	Én most erősebb vagyok, és te is erősebb vagy.
And really, it could have been any of us.	És tényleg, bármelyikünk lehetett.
The last few days have been more than you deserve.	Az elmúlt néhány napban több volt, mint amennyit érdemel.
Bass, a lot of pages to read.	Basszus, sok oldalt kell olvasni.
The third came behind them both.	Mindkettőjük mögött jött a harmadik.
He has a brother who is two years younger than him.	Van egy testvére, aki két évvel fiatalabb nála.
I just moved here.	Most költöztem ide.
On the one hand, these are legal solutions.	Ezek egyrészt jogi megoldások.
Although it will be the same in both cases.	Bár mindkét esetben ugyanaz lesz.
Really fix the system.	Tényleg javítsd meg a rendszert.
Your right foot anyway.	Amúgy a jobb lábad.
Nothing like that happened there.	Ott semmi ilyesmi nem történt.
Talk to him.	Beszélj vele.
However, many of these people do not really experience it themselves.	Sokan azonban ezek közül az emberek közül maguk nem élik meg igazán.
I must have been only a few minutes behind.	Biztos csak percekkel lemaradtam róla.
They can be tracked.	Nyomon követhetik őket.
I started noticing and looking for those who need help.	Elkezdtem észrevenni és keresni azokat, akiknek segítségre van szükségük.
He stayed with him and kept it for a long time.	Vele maradt, és sokáig tartotta.
They may or may not be due.	Lehet, hogy van esedékességük, vagy nincs.
I’ll make them tonight and I hope my daughter will like them.	Ma este elkészítem őket, és remélem, a lányomnak tetszeni fog.
It was natural.	Természetes volt.
He's holding his hand now.	Most fogja a kezét.
Let’s play one of these things is not like the others.	Játsszunk ezek közül az egyik dolog nem olyan, mint a többi.
I certainly wasn't straight.	Biztosan nem voltam egyenes.
He's still in trouble.	Még mindig bajban van.
I just don’t know how to feel better.	Egyszerűen nem tudom, hogyan érezzem jobban magam.
I didn't do it.	Nem én tettem.
Why? 	Miért?
I have no idea.	Fogalmam sincs.
It is not given.	Ez nem adott.
But it only took a few weeks.	De ez csak pár hétig tartott.
I say let's look there first.	Azt mondom, először nézzünk oda.
I'm new to the ship.	Új vagyok a hajón.
And there are probably several ways to do that.	És valószínűleg több módja is van ennek.
He chose him.	Őt választotta.
But this attack, of course, will never happen.	De ez a támadás természetesen soha nem fog megtörténni.
But you're coming.	De te jössz.
It worked.	Ez bevált.
This can change, of course.	Ez természetesen változhat.
But so far everything is fine.	De eddig minden rendben.
That's why we offer the solution today.	Ezért kínáljuk ma a megoldást.
You don't know the type, so you need to find the type.	Nem ismeri a típust, ezért meg kell találnia a típust.
We just have to start rejecting people.	Csak el kell kezdenünk elutasítani az embereket.
So did the other members of my family.	Így tett a családom többi tagja is.
It was great to work with you, your family and friends.	Nagyon jó volt veled, családoddal és barátaiddal dolgozni.
It was a crazy last minute.	Őrült utolsó pillanat volt.
It is not part of our culture.	Ez nem része a kultúránknak.
We will call back their phone calls and respond to their concerns.	Visszahívjuk telefonhívásaikat, és válaszolunk aggályaikra.
They have eyes on the side of their heads anyway.	Amúgy is van szemük a fejük oldalán.
What is needed, however, is experience.	Amire azonban szükség van, az a tapasztalat.
It seems pretty easy to do.	Elég egyszerűnek tűnik megtenni.
I want you to focus on movement.	Azt akarom, hogy összpontosítson a mozgásra.
I know what my sister did.	Tudom, mit csinált a nővérem.
It is so cheap, simple, and a great addition to any meal.	Annyira olcsó, egyszerű, és nagyszerű kiegészítője minden étkezésnek.
The entire print was his.	A teljes nyomat az övé volt.
Seriously injured.	Súlyosan megsérült.
Perform this process for a while.	Végezze el ezt a folyamatot egy ideig.
History was important to him.	A történelem fontos volt számára.
In a dark dress.	Sötét ruhában.
Sit down at this minute.	Ülj le ebben a percben.
I didn't see them clearly.	Nem láttam őket tisztán.
He talked about it instead.	Ehelyett arról beszélt.
More than anyone in the world.	Több, mint bárki a világon.
The standard is just a white background.	A szabvány csak egy fehér háttér.
And in fact, we’ve known about it for a very long time.	És valójában már nagyon régóta tudunk róla.
Special rooms for computer equipment may use a lower range.	A számítástechnikai berendezések speciális helyiségei alacsonyabb tartományt használhatnak.
This is no longer a new idea.	Ez már nem új ötlet.
I'm looking for a little direction here.	Itt keresek egy kis irányt.
The following is an example of the original data structure.	Az alábbiakban egy példa látható az eredeti adatszerkezetre.
The will is the business of the living.	Az akarat az élők dolga.
He shook his head, then focused on the girl again.	Megrázta a fejét, majd ismét a lányra összpontosított.
Later they see them sleeping together in bed.	Később látják őket együtt aludni az ágyban.
Growing up orally.	Felnőni a szóban.
Only so many people can't.	Csak annyi ember nem tud.
That's why it's depressed.	Ezért van lenyomva.
It looks like this.	Így néz ki.
It has different fields depending on the type of work item.	Minden munkaelem típusától függően különböző mezőkkel rendelkezik.
You may not get the advice you need.	Lehet, hogy nem kap olyan tanácsot, amire szüksége van.
Anxiety.	Szorongás.
For hours every night.	Órákon át minden este.
My body couldn't stand it.	A testem nem bírta.
The boy's father is trying to find them.	A fiú apja próbálja megtalálni őket.
His attention is on me.	A figyelme rám irányul.
But that's just bad.	De ez csak rossz.
I tried the other leg.	Kipróbáltam a másik lábat.
It helped, but it wasn't enough.	Segített, de nem volt elég.
You know that's not the truth.	Tudod, hogy ez nem az igazság.
I was pretty much right about the distance.	A távolságot illetően nagyjából igazam volt.
These studies are small.	Ezek a tanulmányok kicsik.
I think this is wonderful.	Szerintem ez csodálatos.
This is a completely different situation than the one presented here.	Ez teljesen más helyzet, mint az itt bemutatott.
Additional systems need to be put in place for this.	Ehhez további rendszereket kell bevezetni.
I walk to the bank, not far from home.	Elsétálok a bankba, nem messze otthonról.
I think the war made women much more independent.	Szerintem a háború sokkal függetlenebbé tette a nőket.
Of course not.	Nem persze, hogy nem.
You have to make an effort to make that happen.	Erőfeszítéseket kell tennie, hogy ez megvalósuljon.
The question remained as to what would happen to them.	Továbbra is felmerült a kérdés, hogy mi történik velük.
Neither is true.	Egyik sem igaz.
Too many memories.	Túl sok emlék.
We love our animals very much.	Nagyon szeretjük állatainkat.
They were wet.	Nedvesek voltak.
But feel free to explain it to me.	De nyugodtan magyarázd el nekem.
Would you take it home with you?	Hazavinnéd magaddal?
He found himself in big trouble.	Nagy bajban találta magát.
I didn't see what they were doing there.	Nem láttam, mit keresnek ott.
Bad and worse.	Rossz és egyre rosszabb.
With your style.	A te stílusoddal.
He didn't ask.	Nem kérdezett.
That makes sense to him now.	Ennek most van értelme neki.
He can't tell you enough about you.	Nem tud eleget mesélni rólad.
He also grabbed the radio of the dead soldier.	Megragadta a halott katona rádióját is.
This country was the only one they had.	Ez az ország volt az egyetlen, amijük volt.
Believe in him because he is love.	Higgy benne, mert ő maga a szeretet.
Because you are different from us.	Mert te más vagy, mint mi.
There are better options.	Vannak jobb lehetőségek is.
To.	Hoz.
This is not about history, but, as always, simply about money.	Ez nem a történelemről szól, hanem mint mindig, egyszerűen a pénzről.
And then they got together for the last time.	És akkor még utoljára összeálltak.
I can do it later.	Később megtehetem.
And if he was there, they couldn't have gone in.	És ha ott van, nem mehettek volna be.
Or sometimes not soon enough.	Vagy néha nem elég hamar.
The last member of my crew died in my arms.	A legénységem utolsó tagja a karjaimban halt meg.
We'll be better.	Jobban leszünk.
My father never made that mistake.	Apám soha nem követte el ezt a hibát.
Therefore, you need to pay attention to everything you do and say.	Ezért mindenre figyelnie kell, amit tesz és mond.
It was hard to get used to taking life loosely.	Nehéz volt megszokni, hogy lazán veszi az életet.
At that moment, she realized something very important about her husband.	Abban a pillanatban rájött valami nagyon fontosra a férjével kapcsolatban.
He knew what he was doing that night.	Tudta, mit csinál aznap este.
And the pieces that contain these variables.	És azokat a darabokat, amelyek ezeket a változókat tartalmazzák.
Now you are here.	most itt vagy.
He didn't care what the hell it was.	Nem érdekelte, mi a fene az.
Then he went to the kitchen window.	Aztán a konyhaablakhoz lépett.
Listen to yourself.	Hallgass magadra.
It can look different.	Képes másnak tűnni.
He seems like a good soul.	Jó léleknek tűnik.
He wrote the main manuscript text, designed and conducted the research.	Megírta a fő kéziratos szöveget, megtervezte és lebonyolította a kutatást.
If anything, things can move in the opposite direction.	Ha valami, akkor a dolgok ellenkező irányba mozdulhatnak el.
I don't want to go beyond that.	Nem akarok ezen túlmenni.
Because life insurance is real estate, it is usually for sale.	Mivel az életbiztosítás ingatlan, általában eladható.
However, there was no clear pattern of change.	A változásnak azonban nem volt egyértelmű mintája.
In his heart.	A szívében.
In comparison, language changes extremely slowly.	Ehhez képest a nyelv rendkívül lassan változik.
Wear-resistant overalls.	Kopásálló overál.
Good night.	Jó éjszakát.
That's why you need to map your image collection.	Ezért kell feltérképeznie a képgyűjteményt.
Then girls now.	Akkor most lányok.
I am very excited to give it a try.	Nagyon izgatott vagyok, hogy kipróbáljam.
Maybe it has some secret meaning.	Talán van valami titkos jelentése.
It was a simple request.	Ez volt az egyszerű kérés.
I don't know where he got it from.	Nem tudom, honnan szerezte.
It was impossible to tell where this might lead.	Nem lehetett megmondani, hová vezethet ez.
He holds up his hand and looks at the blood on it.	Feltartja a kezét, és a vért nézi rajta.
It didn't make sense to me, neither.	Számomra nem volt értelme, egyik sem.
But you see what that means.	De meglátod, mit jelent.
To the best of our knowledge, this has not previously been reported in the literature.	Tudomásunk szerint ez korábban nem szerepelt a szakirodalomban.
He would understand, especially that he himself had gone through this.	Megértené, főleg, hogy ő maga is átment ezen.
They know how to train.	Tudják, hogyan kell edzeni.
It hurts.	Bántasz.
It takes a lot to get out of here.	Sok minden kell ahhoz, hogy kiszabaduljak innen.
You never know what will happen.	Soha nem tudhatod, mi fog történni.
He spoke out against church leaders.	Felszólalt az egyházi vezetők ellen.
Especially if you are near children.	Főleg, ha gyerekek közelében tartózkodik.
Even in this small room, they could stay and fuck.	Még ebben a kis szobában is maradhatnának, és dughatnának.
On second thought, just stop here and don’t say or do anything.	Jobban belegondolva, csak állj itt, és ne mondj vagy csinálj semmit.
When they move into their new form, their lives change again.	Amikor új formájukba költöznek, életük ismét megváltozik.
He wanted to know what the management said, but did not ask.	Szerette volna tudni, mit mondott a vezetőség, de nem kérdezte meg.
They wanted to build a new church.	Új templomot akartak építeni.
It happens every year.	Ez minden évben megtörténik.
Just click the button to download the video.	A videó letöltéséhez egyszerűen kattintson a gombra.
But leave me out of the plans.	De engem hagyj ki a tervekből.
Water is the best known example.	A víz a legismertebb példa.
I'll talk to him about it tonight.	Majd este beszélek vele erről.
He wanted to hurt her.	Bántani akart.
I continued to look at the last page to find out.	Tovább néztem az utolsó oldalt, hogy megtudjam.
This is just the starting point.	Ez csak a kiindulópont.
I will drive it.	el fogok hajtani.
Just to try things out.	Csak hogy kipróbáljam a dolgokat.
He couldn't find the words.	Nem találta a szavakat.
Some rooms have city views.	Néhány szoba a városra néz.
But how often is that likely to happen?	De milyen gyakran valószínű, hogy ez megtörténik.
This will be confirmed during your stay.	Ezt a tartózkodás ideje alatt megerősítik.
His research focuses on music education and education policy.	Kutatásai középpontjában a zeneoktatás és az oktatáspolitika áll.
Although he couldn't keep his face straight.	Bár nem tudott egyenes arcot tartani.
The first is the full size.	Az első a teljes méret.
The buyer receives the food.	A vásárló megkapja az ételt.
How right he was and faithful to his word.	Mennyire igaza volt, és hű a szavához.
But these did not last long.	De ezek nem tartottak sokáig.
And best of all, the prices were very reasonable.	És a legjobb az egészben az, hogy az árak nagyon ésszerűek voltak.
I didn't know I was interested in the job.	Nem tudtam, hogy érdekel a munka.
That seems pretty reasonable.	Ez elég ésszerűnek tűnik.
And the heart for me was the city.	És a szív számomra a város volt.
Look, it's very simple.	Nézd, ez nagyon egyszerű.
But how this is done is not clear.	De hogy ezt hogyan csinálják, az nem világos.
You can finally be yourself.	Végre önmaga lehet.
Zero length.	Nulla hosszúságú.
Such a thing tipped anyone off balance.	Egy ilyen dolog bárkit kibillent az egyensúlyából.
At all times.	Minden időpontban.
Make sure everything you want is in writing.	Győződjön meg róla, hogy minden, amit akar, írásban van.
It was a fire.	Tűz volt.
None of them.	Egyikről sem.
Somehow he knew.	Valahogy tudta.
He thought it was the best place to find it.	Úgy gondolta, hogy ez a legjobb hely, ahol megtalálhatja.
I don't even know what.	Nem is tudom mit.
This has been confirmed.	Ezt megerősítették.
She's fine with the court.	Jóban van a bírósággal.
We can go home and face our people.	Hazamehetünk, és szembenézhetünk az embereinkkel.
One of them is security.	Ezek egyike a biztonság.
The smell was very bad.	A szag nagyon rossz volt.
He held up his hand and showed his fingers.	Feltartotta a kezét, és megmutatta az ujjait.
Think of your future self as your best friend.	Gondolj jövőbeli énedre, mint a legjobb barátodra.
Decide what is important and leave the rest behind.	Döntse el, mi a fontos, a többit pedig hagyja hátra.
You don't buy anything for free.	Nem veszel semmit ingyen.
It all depends on what you are trying to achieve.	Minden attól függ, hogy mit próbál elérni.
You saw them.	Láttad őket.
You would have to change your name and go back to school.	Nevet kellene változtatnia és vissza kell mennie az iskolába.
Her homeland needs men like her more than they know.	Hazájának nagyobb szüksége van a hozzá hasonló férfiakra, mint ők tudják.
But since then.	De azóta.
Leave them outside for a few hours and take them back.	Hagyja őket kint néhány órára, és vigye vissza őket.
Nevertheless, only a few such reports were received.	Ennek ellenére csak néhány ilyen jellegű jelentés érkezett.
New people every night, every week, all the time.	Új emberek minden este, minden héten, folyamatosan.
The difference in effort required.	A szükséges erőfeszítések különbsége.
But there will be others who are afraid of me.	De lesznek mások, akik félnek tőlem.
You never asked before you left.	Soha nem kérdezted, mielőtt elmentél.
It brings some hope where hope is lost.	Ez valami reményt hoz ott, ahol a remény elveszett.
His soul is strong.	A lelke erős.
It wasn't real.	Nem volt igazi.
Since then, you can handle your own fortress.	Azóta kibírod a saját erődből.
You can add more than one type.	Több típust is hozzáadhat.
Success is the ability to solve problems.	A siker a problémák megoldásának képessége.
We hear now.	Most hallunk.
Unfortunately, many of us are afraid of this.	Sajnos sokan félünk ettől.
The slow.	A lassú.
You see, that was the first case.	Látod, ez volt az első eset.
They applied.	Jelentkeztek.
Let go and you can go on with your life.	Engedd el, és folytathatod az életed.
However, no one could be seen at the door.	Az ajtóban azonban senkit sem lehetett látni.
I say this seriously.	ezt komolyan mondom.
There was living evidence that they were not very good at their job.	Élő bizonyítéka volt annak, hogy nem túl jók a munkájukban.
He ordered his men to press harder.	Megparancsolta az embereinek, hogy erősebben nyomkodjanak.
Mobile phone.	Mobiltelefon.
Familiar examples help to interpret the ideas.	Ismerős példák segítenek az ötletek értelmezésében.
He's not eating.	Nem eszik.
Maybe it’s because most of them have very few on it.	Talán azért, mert a legtöbben nagyon kevesen állnak rajta.
I was a different person.	Én más ember voltam.
He had a very thick neck.	Nagyon vastag nyaka volt.
No less important.	Nem kevésbé fontos.
You're a cop.	Te rendőr vagy.
A similar situation has occurred several times since.	Ezt követően néhányszor előfordult hasonló helyzet.
In some cases, representative images were designed by humans.	Egyes esetekben a reprezentatív képeket emberek tervezték.
To know.	Hogy tudd.
Your comment is my hope.	A hozzászólásod az én reményem.
Did you try?	Próbálta-e.
You bought your freedom with our blood.	A vérünkkel vásároltad meg a szabadságodat.
It made sense for him to play the medium.	Értelmes volt, hogy ő játssza a médiumot.
I really enjoy your comments.	Nagyon élvezem a megjegyzéseidet.
He sees his breath.	Látja a leheletét.
I'm sorry he's gone.	Sajnálom, hogy elment.
There won't be a minute.	Egy perc sem lesz.
Then the man pulled out and sat up.	Aztán a férfi kihúzódott és felült.
I hope you're okay.	Remélem jól vagy.
Laugh if you want.	Nevess, ha akarsz.
What a wonderful day.	Milyen csodálatos nap.
They don't know how he got there.	Azt nem tudják, hogyan került oda.
And right now, that seems like the best place.	És jelenleg ez tűnik a legjobb helynek.
But the volume has finally arrived.	De végre megjött a kötet.
And that added weight probably won’t stay.	És ez a hozzáadott tömeg valószínűleg nem marad meg.
They provide a greater context for those who have not read the books.	Nagyobb kontextust biztosítanak azoknak, akik nem olvasták a könyveket.
If you decide, let me know first.	Ha úgy dönt, hadd tudja meg elsőként.
Yes, you will need training.	Igen, képzésre lesz szüksége.
Only he knows how to do this.	Hogy ezt teszi, azt csak maga az illető tudja.
Or you can do both.	Vagy mindkettőt megteheti.
That would make anyone think.	Ez bárkit elgondolkodtatna.
He actually understood this about magic.	Valójában megértette ezt a mágiával kapcsolatban.
In the room.	A szobában.
The code used and some data are below.	A használt kód és néhány adat alább található.
One is that you have to be in it to win.	Az egyik az, hogy benne kell lenned ahhoz, hogy megnyerd.
It's good to have it in the newspaper.	Még jó, hogy benne van az újságban.
No one has ever given me even the first idea.	Soha senki nem adott nekem még az első ötletet sem.
Take care of yourself in these difficult times.	Vigyázz magadra ezekben a nehéz időkben.
The show he presented.	A műsor, amit ő mutatott be.
This is because the students processed their pain.	Ez azért van, mert a diákok feldolgozták a fájdalmukat.
Two were particularly important to the development of the movement.	Kettő különösen fontos volt a mozgalom fejlődése szempontjából.
The baby began to cry.	A baba sírni kezdett.
Keep it there.	Tartsd ott.
It’s beyond what we see, or even what we feel.	Ez túl van azon, amit látunk, vagy akár azt, amit érzünk.
God help me if you did that to him.	Isten segítsen, ha ezt tetted vele.
Then he tells her that his feelings for him have developed.	Aztán elmondja neki, hogy érzelmei is kialakultak iránta.
I don't think it should be built.	Szerintem nem szabad építeni.
He didn't run away from me.	Nem tőlem menekült.
I could only hope they were out.	Csak remélni tudtam, hogy kint vannak.
There is never any data loss.	Soha nincs adatvesztés.
This is where people lose money most often.	Ez az a hely, ahol az emberek leggyakrabban pénzt veszítenek.
He was waiting for me to do it first.	Azt várta, hogy először én csináljam meg.
Write a customer review.	Írjon vásárlói véleményt.
This topic was one of the main issues.	Ez a téma volt az egyik fő kérdés.
Not many.	Nem sok.
They do not allow themselves to be done differently.	Nem hagyják magukat másként tenni.
In fact, for the second time, the result ended too soon for me.	Valójában a második alkalommal számomra túl hamar véget ért az eredmény.
Our website looks really good now !! 	Nagyon jól néz ki most a weboldalunk!!
we are very happy for him.	nagyon örülünk neki.
She's not dead, there's no other woman.	Nem halt meg, nincs más nővel.
He felt completely dark.	Teljesen sötétben érezte magát.
I'll tell you what happened, what you did, how you saved lives.	Elmondom, mi történt, mit tettél, hogyan mentett életeket.
I was dead wrong in that.	Ebben halálosan tévedtem.
So we can't be sure of the truth of the matter.	Tehát nem lehetünk biztosak a dolog igazságában.
Traffic reports and the like.	Forgalmi jelentések és hasonlók.
He has eight now.	Most nyolc van neki.
Our experience was great.	A tapasztalatunk nagyszerű volt.
Then he sat up and pointed.	Aztán felült, és rámutatott.
He kept a list on his desk.	Listát tartott az asztalán.
This is the second exception.	Ebben az esetben a második kivételről van szó.
We would sit outside together one night.	Kint ülnénk együtt egy estét.
I didn't think you'd be here.	Nem hittem volna, hogy itt leszel.
Not for him, but for my life, for myself.	Nem rá, hanem az életemre, magamra.
Experiment with sound and movement.	Kísérletezzen hanggal és mozgással.
We are together to discuss.	Együtt vagyunk, hogy megbeszéljük.
The site has been online for at least six years.	Az oldal legalább hat éve működik online.
It is my responsibility to help you become a man.	Az én felelősségem, hogy segítsek neked férfivá válni.
The women came in.	A nők bejöttek.
In the future, I may not judge so quickly.	A jövőben talán nem fogok olyan gyorsan ítélkezni.
He tried to come back.	Megpróbált visszajönni.
Only once.	Csak az egyszer.
Select your language and continue.	Válassza ki a nyelvet, és folytassa.
It's just the word.	Csak a szó van.
Just a body.	Csak egy test.
It was a great success.	Ez nagy siker volt.
So the costs were really minimal.	Tehát a költségek valóban minimálisak voltak.
He looked straight at me.	Egyenesen rám nézett.
Although you should persuade your real enemy.	Bár az igazi ellenségedre kellene rávenned.
He didn't laugh.	Nem nevetett.
She was one of the seven children of the marriage.	Egyike volt a házasság hét gyermekének.
That they would fit together.	Hogy illenének egymáshoz.
She soon thought it was starting to get hot.	Hamarosan azt hitte, kezd meleg lenni.
We brought it home.	Hazahoztuk.
It was close to the roof of the low building.	Közel volt az alacsony épület tetejéhez.
You decide how big your house should be.	Ön dönti el, mekkora legyen a háza.
One woman fights two men and one woman, three against one.	Egy nő harcol két férfival és egy nővel, hárman egy ellen.
Don't deal with this too much.	Ne foglalkozzunk ezzel túlságosan.
Life can be very sweet sometimes.	Az élet néha nagyon édes lehet.
Many were successful without the paper.	Sokan a papír nélkül is sikeresek voltak.
They will often appreciate the kind words you have given them.	Gyakran értékelni fogják a nekik adott kedves szavait.
Do not give violence to violence.	Ne adj erőszakot erőszaknak.
You said no.	Nemet mondtál.
Listen to why you don't come to dinner with us.	Figyelj, miért nem jössz hozzánk vacsorázni.
Noise tests were then performed.	Ezután zajteszteket végeztünk.
There are problems with this method.	Problémák vannak ezzel a módszerrel.
He didn't want you to know you could do it.	Nem akarta, hogy tudd, hogy meg tudod csinálni.
Yes, that's how it went.	Igen, ez így ment.
I do a lot of that.	Sok ilyet csinálok.
Hate speech is not acceptable in our community.	A gyűlöletbeszéd nem fogadható el közösségünkben.
He has a great sense of the game.	Remek érzéke van a játékhoz.
He thought he couldn't wait any longer.	Azt hitte, nem is várhat többet.
We are practical people.	Gyakorlati emberek vagyunk.
You may have to.	Lehet, hogy muszáj lesz.
He hadn't seen his old teacher in years.	Évek óta nem látta régi tanárát.
In those years.	Azokban az években.
Not everyone is in it.	Nem mindenki van benne.
The overall impact in this region was small.	Az általános hatás ebben a régióban csekély volt.
So we say he was born.	Tehát azt mondjuk, hogy megszületett.
I'll even buy it if he comes out.	Akár meg is veszem, ha kijön.
You have to show it to anyone you choose to show it to.	Azért van, hogy bárkinek megmutassa, akinek úgy dönt, hogy megmutatja.
You can see our numbers.	Megnézheti a számainkat.
The reasons for this decision are quite clear.	Ennek a döntésnek az okai meglehetősen világosak.
We exit the parking lot.	Kilépünk a parkolóba.
Maybe he just took it out of his system.	Talán most kivette a rendszeréből.
I was very happy to finally eat.	Nagyon boldog voltam, hogy végre ettem.
We really like what we pick up.	Nagyon tetszik, amit felvesz nekünk.
This is the thing itself on the one hand, and the nature of the thing on the other.	Ez egyrészt maga a dolog, másrészt a dolog természete.
And not just in terms of money.	És nem csak a pénz szempontjából.
He knows everyone at work, even by name.	Mindenkit ismer a munkában, név szerint is.
I would go back.	visszamennék.
There is no point in these games.	Semmi értelme ezeknek a játékoknak.
Don't take yourself so seriously.	Ne vedd magad olyan komolyan.
Look for the fantastic.	Keresd a fantasztikusat.
Maybe one day he'll move back here.	Talán egy nap visszaköltözik ide.
I am the last person to know what people think.	Én vagyok az utolsó ember, aki tudja, mit gondolnak az emberek.
I wish we had more.	Bárcsak több ilyenünk lenne.
It was wonderful, beautiful.	Csodálatos volt, gyönyörű.
There was no escape.	Nem lehetett megszökni.
But people are changing.	De az emberek változnak.
The logic worked.	A logika működött.
My sister looked around and at me.	A nővérem körülötte és rám nézett.
And the same amount to get it back again.	És ugyanannyit, hogy újra visszakapja.
He was the biggest man in the crowd.	Akkora volt, mint a legnagyobb ember a tömegben.
Our parents are quarreling.	A szüleink veszekednek.
No significant change was observed in the other groups.	A többi csoportban szignifikáns változás nem volt megfigyelhető.
One can get used to almost anything.	Az ember szinte bármit meg tud szokni.
In fact, there may never be time.	Valójában talán soha nem lesz idő.
There was only one thing wrong.	Csak egy dolog volt baj.
But I don't think so.	De szerintem nem.
Be away from anyone who would try to talk to him.	Távol lenni mindenkitől, aki megpróbálna beszélni vele.
And every day shall be their day.	És minden nap legyen az ő napjuk.
He has been trying to get it back ever since.	Azóta is próbálta visszaszerezni.
It’s very simple, and once you drop it, that’s it.	Nagyon egyszerű, és ha egyszer leejtetted, akkor ennyi.
You read that well.	Ezt jól olvastad.
And of course the venue.	És persze a helyszín.
This makes me stop all interactions on the spot.	Ez arra késztet, hogy felhagyjak minden interakcióval a helyszínen.
Patients in the control group did not use eye drops.	A kontrollcsoportba tartozó betegek nem használtak szemcseppet.
But this role is not forced on you.	De ez a szerep nincs rád kényszerítve.
Not anymore.	Nem tovább.
I spent time talking to every family.	Időt töltöttem azzal, hogy minden családdal beszéljek.
I can't let it get under my skin.	Nem engedhetem, hogy a bőröm alá kerüljön.
It's my job to find out what the other one is.	Az én dolgom, hogy kiderítsem, mi ez a másik.
However, this procedure differs from the standard clinical setting.	Ez az eljárás azonban eltér a standard klinikai beállítástól.
As you approach, you can hear music from a distance.	Ahogy közeledsz, zenét hallhatsz a távolból.
You can give it back to him.	Vissza lehet adni neki.
Our goal should be pain.	A célunk a fájdalom legyen.
The longer it takes, the less time we have.	Minél tovább tart, annál kevesebb időnk van.
He opened the door.	Kinyitotta az ajtót.
All three are correct.	Mindhárom helyes.
He didn't even like it.	Még csak nem is szerette.
But my eyes are blue, as you well know.	De a szemem kék, amint azt jól tudod.
The attached picture is from the real book.	A mellékelt kép a valódi könyvről készült.
So think before you talk.	Szóval gondolkozz, mielőtt beszélsz.
i get help.	kapok segítséget.
He didn't want anyone to find her back here.	Nem akarta, hogy bárki visszataláljon ide.
Take a breath and answer now.	Vegyél levegőt, és most válaszolj.
It has to be there.	Ennek ott kell lennie.
She got excited, too excited.	Izgatott lett, túl izgatott.
He did most of the analysis and writing of the manuscript.	A kézirat elemzésének és megírásának nagy részét elvégezte.
Serve slightly warm or at room temperature.	Enyhén melegen vagy szobahőmérsékleten tálaljuk.
I finally discovered it, the hardest way.	Végre felfedeztem, a legnehezebb úton.
At least in basic form.	Legalábbis alap formában.
You have nothing to fear here, nothing to worry about.	Nincs itt semmi félnivalód, nincs miért aggódnod.
It has good music, coffee and beer.	Jó zenei, kávé- és söríze van.
Inside was a small table in the middle.	Belül egy apró asztal volt a közepén.
This is a real love song.	Ez egy igazi szerelmes dal.
He thought of his friends and teachers.	Barátaira és tanáraira gondolt.
Art can wear out or be destroyed.	A művészet elhasználódhat vagy megsemmisülhet.
This is the era of activity.	Ez a tevékenység korszaka.
I still wasn't sure what happened.	Még mindig nem voltam biztos abban, hogy mi történt.
I never check.	Soha nem ellenőrzöm.
But his mind refused to work.	De az elméje nem volt hajlandó működni.
We have this.	Ez van nálunk.
He was in his bedroom, you know.	A hálószobájában volt, tudod.
He has no idea how this will improve his business.	Fogalma sincs, hogy ez hogyan javítja vállalkozását.
I don't know what you've ever seen in it.	Nem tudom, mit láttál valaha benne.
Second, we decide what skills they have and what background they have.	Másodszor, eldöntjük, hogy milyen készségekkel rendelkeznek és milyen háttérrel rendelkeznek.
It was so bad he couldn't even sit up.	Olyan rossz volt, hogy fel sem tudott ülni.
This is the end of the business.	Ez a vége az üzletnek.
People need to be able to find you.	Az embereknek meg kell tudniuk találni téged.
The wait lasted for hours.	A várakozás órákig tartott.
It will be a unique experience in life.	Ez egyedülálló élmény lesz az életben.
To some extent outside of myself.	Bizonyos mértékig magamon kívül.
Various tools are available to guide the tool.	A szerszám vezetéséhez különféle eszközök állnak rendelkezésre.
There are two possible reasons for this difference.	Ennek a különbségnek két oka lehet.
Here you go.	Tessék, nézd meg.
There’s a reason people drink so much coffee here.	Megvan az oka annak, hogy az emberek annyi kávét isznak itt.
An empty shape that seems to be waiting.	Egy üres alakzat, amely úgy tűnik, vár.
Let it happen.	Hagyd, hogy megtörténjen.
No one wanted to help them.	Senki sem akart segíteni rajtuk.
The second patient was examined at our center before surgery.	A második beteget a műtét előtt vizsgáltuk meg központunkban.
You are the rest of the world.	Te vagy a világ többi része.
I tried to get up and lost my balance.	Megpróbáltam felállni és elvesztettem az egyensúlyomat.
Those who live here will continue to be here after we leave.	Az itt élők távozásunk után is itt lesznek.
All right, no big deal.	Jól van, nem nagy baj.
This is real work.	Ez igazi munka.
However, there is room for improvement.	Van azonban hova fejlődni.
I feel like a huge weight has come off me.	Úgy érzem, hatalmas súly szállt le rólam.
But now no one was watching me.	De most senki sem figyelt rám.
That money was nothing.	Az a pénz nem volt semmi.
It never seems to have been used to make calls.	Úgy tűnik, soha nem használták hívások kezdeményezésére.
This knowledge is given or not.	Ez a tudás adott vagy sem.
I couldn't help it.	Nem tehettem róla.
That was more than he understood.	Ez több volt, mint amennyit ért.
I really need to bring back the funny.	Tényleg vissza kell hoznom a vicceset.
The ground around him shook.	Körülötte a föld remegett.
Try to read it.	Próbáld elolvasni.
Very bad idea.	Nagyon rossz ötlet.
They wanted to make up for lost time.	Az elveszett időt akarták pótolni.
However, this is not the issue here.	Itt azonban nem ez a kérdés.
I can't explain it any other way.	Nem tudom máshogy magyarázni.
We spend a beautiful long weekend together.	Gyönyörű hosszú hétvégét töltünk együtt.
And this is where the threat threatens the government.	És ez az, ahol a veszély fenyegeti a kormányt.
The offer is for an apartment.	Az ajánlat egy lakásra vonatkozik.
It will be finished.	Be lesz fejezve.
But we control the day and the night, the darkness and the light.	De mi irányítjuk a nappalt és az éjszakát, a sötétséget és a fényt.
These two guys have known each other for a long time.	Ez a két srác már régóta ismerte egymást.
Not just a good friend, but a deep, solid friend.	Nem csak egy jó barát, hanem egy mély, szilárd barát.
The court of first instance found that a claim had been filed and dismissed it.	Az elsőfokú bíróság megállapította, hogy követelést nyújtottak be, és elutasította.
This worked great for that application.	Ez remekül működött az adott alkalmazásnál.
I wanted to ride them out.	Ki akartam lovagolni rájuk.
He went to him.	Odament hozzá.
But take another look.	De vegyél egy másik szempontot is.
One that made me sweat.	Olyat, amitől megizzadtam.
He just came home today.	Éppen ma jött haza.
Come back to me.	Gyere vissza hozzám.
The two women sat in silence as they waited.	A két nő csendben ült, amíg vártak.
He could never have done it.	Soha nem tudta volna megtenni.
In fact, it was designed to be helpful.	Valójában úgy tervezték, hogy segítőkész legyen.
He analyzed the experimental data.	A kísérleti adatokat elemezte.
I set it to his right.	Én jobbra állítottam be ő balra.
The question is whether you are prepared for it or not.	A kérdés az, hogy felkészültél-e rá vagy sem.
I had to say something.	Mondanom kellett valamit.
This is a village.	Ez egy falu.
Without water, one would not be able to survive.	Víz nélkül az ember nem tudna életben maradni.
She was sad and looked good.	Szomorú volt és jól nézett ki.
He didn't want this man to join him.	Nem akarta, hogy ez a férfi csatlakozzon hozzá.
I wanted to see it.	Látni akartam.
There was no darkness inside.	Nem volt odabent sötétség.
He is there to help you achieve what you want.	Ő ott van, hogy segítsen elérni, ahogy szeretnéd.
And the cross.	És a keresztje.
The music was clear for a moment.	A zene egy pillanatig tisztán szólt.
Unique place and lots of fun.	Egyedülálló hely és rengeteg szórakozás.
Or on a dog.	Vagy kutyán.
Land is available.	Földterület áll rendelkezésre.
At least that vision was not a dream.	Ez a látomás legalábbis nem álom volt.
And he wanted to help.	És segíteni akart.
Let's hope for as long as we can.	Reménykedjünk, ameddig csak lehet.
How can such a guy stay in control?	Hogyan maradhat egy ilyen srác a dolgok irányítója?
Most of them.	Többségük.
You know what a good price.	Tudod milyen jó ár.
It's not just my body talking to me.	Nem csak a testem beszél hozzám.
We can work together.	Dolgozhatunk együtt.
It won't hurt.	Ez nem fog bántani.
There is no good reason not to stop coffee.	Nincs jó ok arra, hogy ne hagyja abba a kávét.
Let us know if you have any further concerns or questions.	Tudassa velünk, ha további aggályai vagy kérdései vannak.
It was very different.	Ez nagyon más volt.
And men are stupid.	És a férfiak hülyék.
Comment.	Megjegyzés.
In the car.	Az autóban.
Seriously, that was their explanation.	Komolyan, ez volt a magyarázatuk.
And so it must be.	És így kell lennie.
He was determined to walk alone.	Elhatározta, hogy egyedül fog járni.
This is your mission now.	Ez most a te küldetésed.
They're both crying.	Mindketten sírnak.
No, you have no more information.	Nem, nincs több információja.
This father and his children built a new home for the family.	Ez az apa és gyermekei új otthont építettek a családnak.
I didn't really understand.	Nem igazán értettem.
It's called rebirth.	Újjászületésnek hívjuk.
If they were lucky.	Ha szerencséjük volt.
One, like trying to kill that man.	Egy, mintha meg akarná ölni azt az embert.
I need two.	Kettő kell.
The other side, they work for people who don’t need help.	Az a másik fél, olyan emberekért dolgoznak, akiknek nincs szükségük segítségre.
People were not kind for no reason.	Az emberek ok nélkül nem voltak kedvesek.
It’s not a window, it’s another machine, a thing called television.	Ez nem egy ablak, hanem még egy gép, egy olyan dolog, amit televíziónak hívnak.
And we only know what they said when they did.	És csak tudjuk, mit mondtak, amikor megtették.
It was a great victory.	Ez egy nagyszerű győzelem volt.
It looked like some sort of reading room or library.	Valamilyen olvasóteremnek vagy könyvtárnak tűnt.
They're both looking at me.	Mindketten engem néznek.
I was sure he wouldn't let me in.	Biztos voltam benne, hogy nem enged be.
This makes it difficult to turn off the input.	Ez megnehezíti a bemenet kikapcsolását.
I want.	Azt akarom.
That's my biggest problem.	Ez a legnagyobb gondom.
We did nothing but the goal.	Nem tettünk mást, mint a célt.
This is not a food safety issue.	Ez nem élelmiszerbiztonsági kérdés.
The entry can be ignored.	A bejegyzés figyelmen kívül hagyható.
You look good.	Jól nézel ki.
I should never have gone back to work.	Soha nem kellett volna visszamennem dolgozni.
The two boys looked at each other.	A két fiú egymásra nézett.
He couldn't believe he understood that.	Nem hitte el, hogy ezt megértette.
Four five six weeks.	Négy öt hat hét.
It had all the standard features.	Minden szabványos funkció megvolt.
I felt.	Éreztem.
The tour itself works great.	Maga a túra remekül működik.
The video you are looking for has not finished processing.	A keresett videó feldolgozása még nem fejeződött be.
Then there is nothing but silence.	Aztán nincs más, csak a csend.
If you are, know this.	Ha az vagy, tudd ezt.
It’s hard to understand, yet completely normal and expected.	Nehezen érthető, mégis teljesen normális és elvárható.
So here is my plan for this year.	Íme tehát az idei tervem.
No discussion required.	Nem kell hozzá vita.
He had done this for food before.	Ezt már korábban is megtette az ételért.
He just wanted shoes for his people.	Csak cipőt akart az embereinek.
Then they ran on.	Aztán tovább futottak.
I explained the rules to him, and he follows them.	Elmagyaráztam neki a szabályokat, ő pedig betartja azokat.
He didn't need an hour.	Egy órára sem volt szüksége.
He waited for years for that.	Évekig várt erre.
I'm taking a job.	állást foglalok.
This approach has potential problems.	Ez a megközelítés potenciális problémákkal jár.
He said it could happen, and it did.	Azt mondta, hogy megtörténhet, és meg is történt.
You're just hoping.	Te csak reménykedsz.
They did not live there for more than a few days.	Néhány napnál tovább nem laktak ott.
I would do anything for the organization.	Bármit megtennék a szervezetért.
I hope you like it.	Remélem tetszik.
Two reference variables must change.	Két referenciaváltozónak kell változnia.
Examples are given.	Példákat említünk.
Our results show the opposite pattern.	Eredményeink az ellenkező mintát mutatják.
That's why he turned to a not-quite-man.	Ezért fordult egy nem egészen férfihoz.
I can't even tell you what you look like.	El sem tudom mondani, hogy nézel ki.
I know you will be the same.	Tudom, hogy ti is így lesztek.
You must love it.	Biztosan szeretnie kell.
People can still go out and kill others.	Az emberek továbbra is kimenhetnek és megölhetnek másokat.
But that's not what we're talking about.	De nem erről beszélünk.
We got closer.	Közelebb kerültünk egymáshoz.
I don't know how long he'll be out.	Nem tudom, meddig lesz kint.
Your work begins now.	Most kezdődik a munkája.
The murder wasn't bad enough.	A gyilkosság nem volt elég rossz.
It makes you feel so small.	Ettől olyan kicsinek érzed magad.
You have to tell me what's going on.	El kell mondanod, mi történik.
He repaired it so much.	Annyira megjavította.
And it's in the movie.	És benne van a filmben.
But that's not what happens.	De nem ez történik.
This is a global problem.	Ez globális probléma.
The medical staff.	Az egészségügyi személyzet.
I'll make the call.	Én intézem a hívást.
These approaches can be used in combination.	Ezek a megközelítések kombinálva is használhatók.
I mean, for a team meeting.	Mármint egy csapattalálkozóra.
Go twice a day if you find it helpful.	Menj el naponta kétszer, ha hasznosnak találod.
We want to play more.	Többet akarunk játszani.
I think they're both gone.	Szerintem mindketten elmentek.
He may still be home, but he was asleep.	Még otthon lehet, de aludt.
But it won't help you.	De nem lesz a segítségedre.
You decide if this is right for you.	Ön dönti el, hogy ez a megfelelő-e az Ön számára.
They accepted me.	Elfogadtak engem.
I will only answer a few points from your letter.	Csak néhány pontra válaszolok leveledből.
He was right in front of the bathroom door.	Közvetlenül a fürdőszoba ajtaja előtt volt.
There are no restrictions.	Nincsenek korlátozások.
Knowing my luck, it’s almost likely to happen.	A szerencsém ismeretében félig valószínű, hogy megtörténik.
It can be supported here.	Itt lehet támogatni.
They replied.	Ezekre válaszoltak.
I'm looking down at the gun.	Lenézek a fegyverre.
He forces himself to back down.	Kényszeríti magát, hogy hátráljon.
I reconsider my options.	átgondolom a lehetőségeimet.
Something similar is happening here.	Valami hasonló történik itt is.
This is especially true here.	Ez itt különösen igaz.
Men, women and children.	Férfiak, nők és gyerekek.
You may never jump over another piece.	Lehet, hogy soha nem ugrik át egy másik darabon.
I think that should be possible.	Szerintem ennek lehetségesnek kell lennie.
The man opened the door with a heavy key.	A férfi nehéz kulccsal nyitott ajtót.
A while back.	Egy ideje vissza.
But let me be clear here.	De hadd fogalmazzak itt tisztán.
But there are signs of change.	De vannak jelei a változásnak.
You will never hear anything from them.	Soha semmit nem fogsz hallani tőlük.
Oh, I've come to mind this many times.	Ó, ez már sokszor eszembe jutott.
This is knowledge that was acquired before it was needed.	Ez olyan tudás, amelyet azelőtt szereztek meg, hogy szükség lenne rá.
He's good people.	Ő jó emberek.
Something important happened here.	Itt valami fontos történt.
His life is an example.	Élete példa.
I mean, it was perfect.	Úgy értem, tökéletes volt.
But after a moment, he decided the guy looked familiar.	De egy pillanat múlva úgy döntött, hogy a srác ismerősnek tűnik.
They had to see it in writing.	Írásban kellett látniuk.
You go into a message to get the groups.	Bemész egy üzenetbe, hogy megkapd a csoportokat.
This has not been avoided so far.	Ezt eddig nem tudták elkerülni.
My computer guy couldn't access his system.	A számítógépes srácom nem tudott belépni a rendszerébe.
The old man quarreled with the old woman.	Az öreg az öregasszonnyal veszekedett.
I had to let go.	el kellett engednem.
But you are his sister.	De te vagy a nővére.
First the general structure and then the details.	Először az általános szerkezet, majd a részletek.
I can't talk enough about the hotel and its staff.	Nem tudok eleget beszélni a szállodáról és személyzetéről.
It will taste wonderful.	Csodálatos íze lesz.
Come sit next to me.	Gyere, ülj mellém.
To squeeze in.	Hogy magához szorítsa.
He shouldn't have said anything.	Nem kellett volna semmit mondania.
They are there.	Ott vannak.
Accept your statement and go home.	Fogadja el a nyilatkozatát, és menjen haza.
You know, you know my parents.	Tudod, ismered a szüleimet.
It turned out to be three or four.	Kiderült, hogy három vagy négy.
Please listen to me.	Kérlek figyelj rám.
These are some great first steps.	Ez néhány nagyszerű első lépés.
However, you can check for a specific key.	Ellenőrizheti azonban egy adott kulcs meglétét.
Heating, electricity and connection.	Fűtés, áram és csatlakozás.
I wondered what his plans were.	Kíváncsi voltam, mik a tervei.
Click here for more information.	Kattintson ide további információért.
He answered many of my questions very quickly.	Nagyon gyorsan válaszolt sok kérdésemre.
There are at least two reasons for this.	Ennek legalább két oka van.
But he knew he would never be free from it.	De tudta, hogy soha nem lesz szabad tőle.
Many times several times.	Sokszor többször is.
It was so different from what he had long offered him.	Annyira más, mint amit régen felajánlott neki.
He didn't stop there.	Tevékenységében nem állt meg ennél.
But I did not find an answer to the following.	De nem találtam választ a következőkre.
This was an opportunity from the beginning.	Ez kezdettől fogva lehetőség volt.
Do this before the game or between matches.	Tedd ezt a játék előtt vagy a meccsek között.
He didn't talk.	Nem beszélt.
Ask him for a statement.	Kérj nyilatkozatot tőle.
I just got stuck on my last move.	Most elakadtam az utolsó lépésemnél.
You're very good with it, he said.	Nagyon jóban vagy vele mondta.
The order could have come from as many people as possible.	A rendelés akárhány embertől származhatott.
Safe shot on approach, finding the green center.	Biztonságos lövés a megközelítésben, megtalálva a zöld közepét.
I didn't have a name to write in the minutes.	Nem volt nevem, amit beírhatnék a jegyzőkönyvbe.
The men who did not take up arms were given four days to leave.	A fegyvert nem fogó férfiak négy napot kaptak a távozásra.
I think people can decide for themselves what happened.	Szerintem az emberek maguk dönthetnek a történtekről.
He played very well last year.	Tavaly nagyon jól játszott.
It took time and energy.	Ez időt és energiát igényelt.
His god was the god of books.	Istene a könyvek istene volt.
That's how things went everywhere.	Mindenhol így mentek a dolgok.
You can see so much.	Annyit láthatsz.
I was his.	az övé voltam.
They're not that smart.	Nem olyan okosak.
Then he tried and he came back immediately.	Aztán megpróbálta, és azonnal visszajött.
That's why you have an empty variable.	Ezért van egy üres változója.
The main features of these results are as follows.	Ezen eredmények főbb jellemzői a következők.
I wanted to go to the bathroom.	Ki akartam menni a mosdóba.
There can only be one user.	Csak egy felhasználó lehet.
I'll pick them up and walk back to my dad.	Felteszem őket, és visszasétálok apámhoz.
It's too long for us.	Túl hosszú kezdete van rajtunk.
The boy was hit in the hand.	A fiút megütötték a kezén.
It can last for years.	Évekig tarthat.
To hear your side.	Hogy meghallják az oldaladat.
I just don't understand what's going on in the picture.	Egyszerűen nem értem mi történik a képen.
The first option skips the operation next to the second.	Az első lehetőség kihagyja a műveletet a második mellett.
You know.	Tudod.
They finally agreed with me.	Végül egyetértettek velem.
But I would never do that.	De soha nem tennék.
I really needed this kind of support for my online marketing.	Valóban szükségem volt egy ilyen jellegű támogatásra az online marketingemhez.
Tired of running.	Belefáradt a futás.
We know he's a good team.	Tudjuk, hogy jó csapat.
That required the blanket.	Ehhez kellett a takaró.
They take care of children or parents after work.	Munka után gondoskodnak a gyerekekről vagy a szülőkről.
So take them off.	Szóval vedd le őket.
And he maintained that.	És ezt fenntartotta.
It was still dark.	Még mindig sötét volt.
If you have any concerns, please contact me.	Bármi aggálya van, forduljon hozzám.
He wasn't sure how he was feeling.	Nem volt biztos benne, mit érez.
One person did not indicate where he lived.	Egy személy nem jelezte, hol lakik.
Now that’s a good way to spend your time waiting.	Most ez egy jó módja annak, hogy várakozással töltse az idejét.
But not so much.	De nem olyan sok.
Her voice was fantastic.	A hangja fantasztikus volt.
We are workers and students.	Dolgozók és diákok vagyunk.
It's in one of our cells.	Az egyik cellánkban van.
But not much.	De nem sok.
They don't even eat.	Nem is esznek.
I feel like I'm missing out.	Úgy érzem, nagyon kimaradok.
I am still learning to shoot well, load well and build well.	Még mindig tanulok jól lőni, jól terhelni és jól építeni.
Some of them may be new.	Néhányuk új lehet.
Remove sugar from your life.	Távolítsd el a cukrot az életedből.
Bigger than a man now.	Nagyobb, mint most egy férfi.
This happened many times in those early times.	Ez sokszor megtörtént azokban a korai időkben.
I keep my children away from him.	A gyerekeimet távol tartom tőle.
A representative example of the three is shown.	A háromból egy reprezentatív példa látható.
There are pictures of women, but mostly children.	Vannak benne képek nőkről, de főleg gyerekekről.
I knew she was worried about her mother.	Tudtam, hogy aggódik az anyja miatt.
He wants facts.	Tényeket akar.
So do it at least once a day.	Tehát naponta legalább egyszer csináld.
And the police did what they could.	A rendőrség pedig megtette, amit tudott.
Download a copy of it and give it a try.	Tölts le egy példányt belőle, és próbáld ki.
I know what to say.	Tudom, mit mondana.
But that this next meeting would not last long.	De hogy ez a következő találkozó nem tartana sokáig.
I saw your arm.	Láttam a karod.
He caught him.	Elkapta őt.
There are pieces of my mother in many of the characters.	Sok szereplőben ott vannak anyám darabjai.
He hadn't seen him even then.	Még akkor sem látta őt.
Sometimes we asked him to eat.	Időnként kértünk tőle enni.
Our real life seemed so distant and yet so close.	Valódi életünk olyan távolinak és mégis olyan közelinek tűnt.
I just won't lose anymore.	Egyszerűen nem fogok többé veszíteni.
Rooms with or without windows.	A szobák ablakosak vagy ablak nélküliek.
So we have the same number of zeros.	Így ugyanannyi nullalapunk van.
It’s like going out to dinner with a group of friends.	Olyan, mintha egy baráti társasággal mennénk el vacsorázni.
Few of you know some of you.	Néhányat közületek kevesen ismernek.
Which he did.	Amit meg is tett.
People have heard you.	Az emberek hallottak téged.
That's what we did.	Mi így csináltuk.
But he was careful to stay away.	De vigyázott, hogy távol álljon.
Pretty much.	Elég sokat.
We come from a different place than him.	Más helyről jövünk, mint ő.
He doesn’t accept orders from anyone, but he’s ready to issue a lot.	Nem fogad el senkitől parancsot, de készen áll arra, hogy rengeteget adjon ki.
I learn a lot from you.	Nagyon sokat tanulok tőled.
The way you decided not to.	Ahogyan úgy döntöttél, hogy nem.
Nothing we did could solve the damn thing.	Semmivel, amit tettünk, nem tudta megoldani a rohadt dolgot.
Let's see how well it works.	Lássuk, ez mennyire sikerül.
Now this year was different.	Most ez az év más volt.
He would be in the house now with this rain.	Most ezzel az esővel a házban lenne.
I also love the look on his face.	Imádom az arckifejezését is.
The sad weirdness is almost over.	A szomorú furcsaságnak már majdnem vége.
Your stuff is too good.	Túl jók a cuccai.
And he never succeeded.	És ez soha nem sikerült neki.
I wish you a dark night.	Egy sötét éjszakát kívánok.
You have to look, he told himself.	Meg kell nézni, mondta magának.
Generally, the related literature is or is not prior art.	Általában a kapcsolódó szakirodalom a technika állásához tartozik, vagy nem.
I looked at him smiling for a while.	Mosolyogva néztem őt egy darabig.
It's all your personal mind, your little mind.	Mindez a te személyes elméd, a kis elméd.
I suggest you write it last.	Azt javaslom, hogy utoljára írd meg.
He slept between us.	Köztünk aludt.
Or have a good memory and a long history here.	Vagy legyen jó emlékezőtehetség és nagy múltú itt.
Or at least meet someone.	Vagy legalább találkozz valakivel.
And the other thing.	És a másik dolog.
Everything was just that.	Minden csak az volt.
It was better in everything.	Mindenben jobb volt.
Again, you must create a unique copy of each.	Ismét mindegyikből egyedi példányt kell létrehoznia.
This was not the first time.	Nem is ez volt az első alkalom.
He looks like a great guy with a great mind.	Remek srácnak tűnik, remek elmével.
He walked on.	Továbbsétált.
This is for you only and not for general knowledge.	Ez csak neked szól, és nem általános ismeretekre.
Now he understood why he was worried.	Most már megértette, miért aggódik.
That was the case with my best players.	A legjobb játékosaim esetében ez volt a helyzet.
Got it and the answers are yes.	Megvan, és a válaszok igen.
I just want to lie down.	Csak le akarok feküdni.
Only adults can see the differences.	Csak a felnőttek látják a különbségeket.
The limited range of motion was again secondary to pain.	A korlátozott mozgástartomány ismét másodlagos volt a fájdalom miatt.
Be at peace.	Legyen békében.
He shook his head and lowered his gaze.	Megrázta a fejét, és lesütötte a tekintetét.
I tried to take the latest photos possible.	Igyekeztem a lehető legfrissebb fotókat készíteni.
Who would have thought?.	Ki gondolta volna?.
He lived for football.	A futballnak élt.
He pointed up to the top of the cliff.	Felfelé mutatott a sziklatál teteje felé.
You may be missing out on some cool stuff.	Lehet, hogy lemaradsz néhány klassz dologról.
Now let me be very consistent.	Most hadd legyek nagyon következetes.
The questions will take too long.	A kérdések túl sokáig fognak tartani.
But today it didn't matter.	De ma ez nem számított.
A possible mechanism for this effect has been suggested.	Ennek a hatásnak egy lehetséges mechanizmusát javasolták.
You tell him your address.	Megmondja neki a címét.
Please send an update.	Kérjük, küldjön frissítést.
It often takes many years to achieve this.	Ennek eléréséhez gyakran sok év kell.
And it will be next time.	És lesz legközelebb is.
This allows for a very long season.	Ez egy nagyon hosszú szezont tesz lehetővé.
He died last year, you know.	Tavaly meghalt, tudod.
In the final.	A döntőben.
It is caused by conditions such as e.g.	Olyan állapotok okozzák, mint pl.
This small amount will surely come together over time.	Ez a kis mennyiség idővel biztosan összejön.
I hear water flowing in the bathroom.	Hallom, hogy folyik a víz a fürdőszobában.
He looked straight ahead at something.	Egyenesen előre nézett valamin.
The technique has proven to be simple and is described in detail.	A technika egyszerűnek bizonyult, és részletesen le van írva.
That must have been it.	Biztosan ennyi volt.
Pain and pleasure are listed in order in this order.	A fájdalmat és az élvezetet okkal soroljuk fel ebben a sorrendben.
I thought it would disappear in a year.	Azt hittem, egy év múlva eltűnik.
I do it in my chair with my legs raised.	A székemben csinálom felemelt lábbal.
I heard it from a third party or through the internet.	Harmadik féltől vagy az interneten keresztül hallottam.
The names didn't matter here.	Itt a nevek nem számítottak.
Which is not unusual.	Ami nem szokatlan.
Know more.	Tudj meg többet.
This is not really the case.	Valójában nem ez a helyzet.
Be aware of these differences.	Ügyeljen ezekre a különbségekre.
No one knows where he is.	Senki sem tudja, hol van.
They lack qualifications and skills.	Hiányzik belőlük a képzettség és a készségek.
Then I should stop.	Akkor abba kellene hagynom.
I am together in my work.	Együtt vagyok a munkámban.
But they are not a bad thing.	De nem jelentenek rosszat.
He's like.	Ő, mint.
It's emotional.	Ez érzelmi.
The force returned to us.	Az erő visszatért hozzánk.
It's finally done.	Végre megtörtént.
But again, he seems stuck.	De megint úgy tűnik, elakadt.
You see this, you see this here.	Ezt látod, ezt itt látod.
Well, most of the music really is.	Nos, a legtöbb zene valóban.
The truth is, he didn't feel anything.	Az az igazság, hogy nem érzett semmit.
Everything works fine.	Minden jól működik.
There seems to be a double standard here in terms of evidence.	Úgy tűnik, itt kettős mérce érvényesül a bizonyítékok tekintetében.
The central case is then treated as described above.	Ezt követően a központi esetet a fent leírtak szerint kezeljük.
Somewhere in you you know how to use your magic.	Valahol benned tudod, hogyan használd a varázslatodat.
This is not included in your contract.	Ez nem szerepel a szerződésében.
It is assumed that he remained there for a year or two.	Feltételezik, hogy egy-két évig ott maradt.
There was a woman here waiting.	Itt volt egy nő, aki tovább várt.
It costs money, but the value for money is excellent.	Pénzbe kerül, de az ár-érték arány kiváló.
In this case, the energy of the system is the internal energy.	Ebben az esetben a rendszer energiája a belső energia.
To be honest, there’s a lot of extra damage in it.	Hogy őszinte legyek, elég sok extra sebzés van benne.
There, I explained why each property was used.	Ott elmagyaráztam, hogy miért használták az egyes ingatlanokat.
Prepare to sleep as usual.	Készülj fel az alvásra a szokásos módon.
It may take two years for this country to turn around.	Lehet, hogy két évbe telhet, mire ez az ország megfordul.
The idea was too stupid to change our minds.	Az ötlet túl ostoba volt ahhoz, hogy meggondoljuk.
Those who are sitting around you in this meeting now need you.	Azoknak, akik most körülötted ülnek ezen a találkozón, szükségük van rád.
School children get this.	Az iskolás gyerekek ezt kapják.
Power button on the right.	Bekapcsoló gomb a jobb oldalon.
But the soldiers are busy.	De a katonák elfoglaltak.
I remained in my house until the officers arrived and reached.	A házamban maradtam, amíg meg nem jöttek a tisztek és el nem értek.
They are as good as the dead.	Olyan jók, mint a halottak.
We are used to speed.	Megszoktuk a gyorsaságot.
When police said they saw that they had broken several traffic rules.	Amikor a rendőrök azt mondták, látták, hogy megszegett több közlekedési szabályt.
The room was not clean.	A szoba nem volt tiszta.
I don’t think any of us thought it would be permanent.	Nem hiszem, hogy egyikünk sem gondolta, hogy ez tartós lesz.
I'm not really sure about that.	Nem igazán vagyok biztos ebben.
You can't end sadly.	Nem lehet szomorúan befejezni.
Maybe you never did.	Talán soha nem tetted.
He took control.	Átvette az irányítást.
You can't wish for more than that.	Ennél többet nem kívánhat.
In the latter case, we experience a completely different behavior.	Ez utóbbi esetben egészen más viselkedést tapasztalunk.
Perfect for everything.	Mindenre tökéletes.
The two series hate each other.	A két sorozat gyűlöli egymást.
Depends on the state of another object.	Egy másik objektum állapotától függ.
She had a beautiful face.	Gyönyörű arc volt.
It suddenly became too heavy.	Hirtelen túl nehéz lett.
But he doesn't take the team seriously.	De nem gondolja komolyan a csapatot.
They probably need more.	Valószínűleg több kell nekik.
It was the best four years of my life.	Ez volt életem legjobb négy éve.
The question is whether you are serious about this or not.	A kérdés az, hogy ezt komolyan gondolja-e vagy sem.
I can't get used to anyone else.	Nem tudok megszokni senki mást.
No, it's just you.	Nem, csak te vagy.
Lack of support.	Támogatás hiánya.
If not anymore.	Ha nem tovább.
We have been working with them for years and we grew up together.	Évek óta dolgozunk velük, és együtt nőttünk fel.
It came out of my lips easily, almost immediately.	Könnyen, szinte azonnal kijött az ajkamról.
However, the pain could not be prevented.	A fájdalmat azonban nem tudták megelőzni.
He says he doesn't want to be seen together.	Azt mondja, nem akarja, hogy együtt lássák.
Visit the resources page.	Látogassa meg az erőforrások oldalát.
The user can still select and return to the front.	A felhasználó továbbra is kiválaszthatja, és visszakerül előre.
He was an incredible man.	Hihetetlen ember volt.
He's looking at me.	Rám néz.
Joy can be found even in bad times.	Az öröm még a rossz időkben is megtalálható.
This game is no exception.	Ez a játék sem kivétel.
Who was better than the others.	Aki jobb volt, mint a többiek.
He refused to accept.	Nem volt hajlandó elfogadni.
So technology is not a tool.	A technológia tehát nem eszköz.
The old one soon lost interest.	A régi hamar elvesztette érdeklődését.
This has been tested.	Ez tesztelve van.
I'm on one now.	Én most az egyiken vagyok.
We had the match.	Nálunk volt a meccs.
Our system exists.	A rendszerünk létezik.
I got up and answered.	Felkeltem és válaszoltam.
Please don't do this to yourself.	Kérlek, ne csináld ezt magaddal.
It turns out this is not the case.	Kiderült, hogy ez nem így van.
This is a normal human experience.	Ez egy normális, emberi tapasztalat.
i will ask for help.	segítséget fogok kérni.
He would have left.	Elment volna.
I try to improve my work every time.	Minden alkalommal igyekszem javítani a munkámon.
We knew it was a risk.	Tudtuk, hogy ez kockázatot jelent.
Yes, he was right.	Igen, igaza volt.
It makes him so interesting that no one knows who he really is.	Ez teszi őt olyan érdekessé, hogy senki sem tudja, ki is ő valójában.
I hope you do.	Remélem megteszi.
Clinical results were compared between the three groups.	A klinikai eredményeket a három csoport között összehasonlították.
I never wanted to go out on the street.	Soha nem akartam kimenni az utcára.
It was never public.	Soha nem volt nyilvános a nyilvánosság számára.
Otherwise, the facts get in and then get out right away.	Ellenkező esetben a tények bekerülnek, majd azonnal kikerülnek.
I like the preparation.	Tetszik az elkészítése.
This could happen again.	Ez újra megtörténhet.
Let’s look at the meaning of the words first.	Először nézzük meg a szavak jelentését.
I just hope these guys experience the time of their lives.	Csak remélem, hogy ezek a srácok átélik életük idejét.
I received special education.	Speciális oktatásban részesültem.
At least not yet.	Legalábbis eddig nem.
It was not a high culture.	Ez nem volt magas kultúra.
So, very lucky.	Szóval, nagyon szerencsés.
Because of this,.	Emiatt,.
They took care of the dead.	A halottakról gondoskodtak.
Wait a week before sending the thank you letter.	Várjon egy hetet a köszönőlevél elküldésével.
I gave to cry.	sírni adtam.
There is no explanation as to why there was no signal.	Nincs magyarázat arra, hogy miért nem volt jelzés.
I'd better get to work.	Jobb lesz, ha munkába állok.
We are not perfect.	Nem vagyunk tökéletesek.
They say we are dirty.	Azt mondják, koszosak vagyunk.
The dishes were prepared for use in a variety of ways.	Az ételeket különféle módon készítették el a felhasználásra.
He wanted to deal with every problem.	Minden problémával meg akart foglalkozni.
It was much more than it could fit.	Sokkal több volt, mint amennyi belefért.
You gave me that opportunity.	Megadta nekem ezt a lehetőséget.
However, the results provide useful information for future work.	Az eredmények azonban hasznos információkkal szolgálnak a jövőbeni munkákhoz.
I was able to listen, watch and think about home.	Tudtam hallgatni, nézni és az otthonra gondolni.
He never found certain parts of his soul again.	Lelkének bizonyos részeit soha többé nem találta meg.
For the latter, a machine computer is usually used.	Ez utóbbihoz általában gépi számítógépet használnak.
She couldn't imagine her as a young woman.	Nem tudta elképzelni fiatal nőként.
Yes, it was possible.	Igen, lehetséges volt.
We were afraid to order the clothes online.	Féltünk online megrendelni a ruhát.
I didn’t really have a place in their lives outside the bedroom.	Nem igazán volt helyem az életükben a hálószobán kívül.
Additional data was collected from the companies.	A cégeknél további adatokat gyűjtöttek.
It's like a plate glass.	Olyan, mint egy tányérüveg.
We were both at a loss as to what to believe.	Mindketten tanácstalanok voltunk, mit higgyünk.
They went together.	Együtt mentek.
Thoughts simply do not have such power.	A gondolatoknak egyszerűen nincs ilyen erejük.
This was the first time.	Ez volt az első alkalom.
After five years, it was still difficult to achieve sales.	Öt év elteltével még mindig nehéz volt az eladásokat elérni.
Feel what the group wants.	Érezze, mit akar a csoport.
A true friend.	Egy igaz barát.
It is quite certain that he will read well.	Egészen bizonyos, hogy jól fog olvasni.
I certainly can't stop you now.	Most már biztosan nem tudlak megállítani.
Such processing takes time.	Az ilyen feldolgozás időt vesz igénybe.
Listen and be fully present.	Figyelj és légy teljes mértékben jelen.
I couldn't imagine.	nem tudtam elképzelni.
I was worried about what others would think.	Aggódtam, hogy mások mit fognak gondolni.
But during the day, he shook my hand at the store.	De napközben megrázta a kezemet az üzleten.
Fixed price only.	Csak fix ár.
But people want to know who you are.	De az emberek tudni akarják, ki vagy.
Because he couldn't say anything else.	Mert nem tudott mást mondani.
History and the black lives that write history today.	A történelem és a fekete életek, amelyek ma történelmet írnak.
But it was.	De az volt.
There was no day he wouldn't have done an extra.	Nem volt nap, amikor ne csinált volna extrát.
He let them go and gave them the same command as the others.	Elengedte őket, és ugyanazt a parancsot adta nekik, mint a többieknek.
He burned his chest.	Átégette a mellkasát.
He showed it to his father.	Megmutatta az apjának.
I've been watching for years.	Évek óta nézem.
There was no point in turning this into a debate.	Semmi értelme nem volt ezt vitává alakítani.
He felt so stupid that he was lost.	Olyan hülyének érezte magát, hogy eltévedt.
It is a very important question how you feel about this.	Nagyon fontos kérdés, hogy mit érzel ezzel kapcsolatban.
That was probably it.	Valószínűleg ennyi volt.
Crying silence.	Síri csend.
For example, if you buy sex.	Például, ha a szexről szólót veszed.
My daughter was born five years later.	Öt évvel később megszületett a lányom.
But boy, have you ever turned it around?	De fiú, megfordította-e valaha?
Strange child.	Különös gyerek.
They had some big, big players.	Volt néhány nagy, nagy játékosuk.
People on lunch break in the office.	Emberek ebédszünetben az irodában.
I don't want to go without you.	Nem akarok nélküled menni.
The function must be in three variables.	A függvénynek három változóban kell lennie.
These parameters can change the behavior and structure of the model.	Ezek a paraméterek megváltoztathatják a modell viselkedését és szerkezetét.
The primary outcome was the total number of live births.	Az elsődleges eredmény az élve született gyermekek teljes száma volt.
Some users use multiple fans to cool the house.	Egyes felhasználók több ventilátort használnak a ház hűtésére.
His family noticed that he used to forget the little things.	Családja észrevette, hogy az apró dolgokat szokott elfelejteni.
Think about it.	Gondolkodjon vele.
A box is placed on top of the table.	Egy doboz kerül az asztal tetejére.
In this case, however, there was another reason.	Ebben az esetben azonban volt egy további ok is.
Sounds so loud.	Olyan hangosan hangzik.
My real parents.	Az igazi szüleim.
It didn't seem difficult.	Nem tűnt nehéznek.
You can download your reports here.	Innen töltheti le jelentéseit.
Not much about everything.	Nem sok mindenről.
Simple things are not necessarily easy to prove.	Az egyszerű dolgokat nem feltétlenül könnyű bizonyítani.
A name that lasts for two thousand years.	Egy név, amely kétezer évig tart.
It promises to be a nice day.	Ez egy szép napnak ígérkezik.
This is not the problem.	Nem ez a probléma.
We prepare our dead for long sleep.	Felkészítjük halottainkat a hosszú alvásra.
We are talking about the living force in the body.	A testben lévő élő erőről beszélünk.
It takes about an hour, but can require up to five treatments.	Körülbelül egy órát vesz igénybe, de akár öt kezelést is igényelhet.
I thought it would be good to pick it up, too.	Azt hittem, az is jó lesz, ha felveszed.
He doesn't say anything.	Nem mond semmit.
However, this is absolutely fine.	Azért ez teljesen rendben van.
I'll come back to it later.	később még visszatérek rá.
They go out on the street because they can't come home.	Kimennek az utcára, mert nem tudnak hazajönni.
Even a few days would be good.	Még néhány nap is jól jönne.
This makes you feel special.	Ettől különlegesnek érzed magad.
We find people and mostly for good purposes.	Találunk embereket, és többnyire jó céllal.
I've never heard of him.	Sohasem hallotam róla.
They get out of it well.	Jól kijönnek belőle.
Tell him to lie down.	Parancsolja neki, hogy feküdjön le.
On the other hand, don't.	Másrészt ne.
Take it to a track.	Vidd egy pályára.
It can be sex, but it doesn't have to be.	Ez lehet szex, de nem kell, hogy az legyen.
Rain is expected in half of the cases.	Az esetek felében várható eső.
I turn around and go back to the table.	Megfordulok és visszamegyek az asztalhoz.
I know it is.	Tudom, hogy van.
He said many of his clients are like family.	Azt mondta, hogy sok ügyfele olyan, mint a család.
He said the city would buy the necessary land.	Azt mondta, a város megvásárolja a szükséges telket.
Gender had no effect.	A nemnek nem volt hatása.
There was a little light burning in him the whole time.	Egész idő alatt egy kis fény égett benne.
I don't want to put it on my business card.	Nem szeretném feltenni a névjegykártyámra.
Look for it.	Keress rajta.
Boys and girls can also apply to the camp.	A táborba fiúk és lányok is jelentkezhetnek.
The project is changing direction a lot.	A projekt nagymértékben irányt változtat.
These are issues that we need to address as a country.	Ezek olyan kérdések, amelyeket országként kezelnünk kell.
Men love this.	A férfiak szeretik ezt.
The rooms were very clean and comfortable.	A szobák nagyon tiszták és kényelmesek voltak.
He had no idea what he was going to try to do next.	Fogalma sem volt, mit próbál majd megtenni ezután.
It was full of blood.	Tele volt vérrel.
You know what you did.	Tudod mit csináltál.
Young adults are particularly at risk.	A fiatal felnőttek különösen veszélyeztetettek.
This relationship quickly becomes a marriage.	Ez a kapcsolat gyorsan házassággá válik.
You'd better take it with you.	Jobb lenne, ha magaddal vinnél.
Each has its own problems and limitations.	Mindegyiknek megvannak a maga problémái és korlátai.
He actually made his words true.	Valójában igazzá tette a szavait.
Let me guess.	Hadd találgassak.
Now I had music.	Most zene volt a fülemnek.
Some never came back.	Néhányan soha nem tértek vissza.
I understand some are angry.	Értem, hogy egyesek mérgesek.
He's just starting out.	Még csak most kezdi.
I don't think you wanted to kill me.	Nem hiszem, hogy meg akartad ölni.
It is recommended to do this.	Ezt javasolt megtenni.
You're fine.	Jól jársz.
Although they have to find it first.	Bár előbb meg kell találniuk.
And he ran away.	És elfutott.
Unless the conversation turned to politics.	Hacsak nem a politikára terelődött a beszélgetés.
The smell of burnt coffee.	Égett kávé illata.
The important thing is that our emotions are in balance.	Az a fontos, hogy érzelmeink egyensúlyban legyenek.
Sex work is completely different.	A szexmunka teljesen más.
He asked for advice on a possible break.	Tanácsot kért az esetleges szünethez.
Bring to a boil over high heat.	Erős tűzön felforraljuk.
We asked him a few questions but got few answers.	Feltettünk neki néhány kérdést, de kevés választ kapott.
Because you know.	Mert te tudsz.
Now he went back to try again.	Most visszament, hogy újra megpróbálja.
I hope it stays that way.	Remélem, ez így is marad.
He was not human.	Nem ember volt.
The world ends when you die.	A világ akkor ér véget, ha meghalsz.
But he did other important things.	De más fontos dolgot is tett.
He touched the door.	Megtapogatta az ajtót.
If not, we think we are doing something wrong.	Ha nem, akkor azt gondoljuk, hogy valamit rosszul csinálunk.
Do a thought experiment.      	Végezzen gondolatkísérletet.      
.	.
Tomorrow was supposed to be Question Day.	Úgy tűnt, hogy holnap a kérdések napja lesz.
I need another explanation.	Kell más magyarázat is.
This is the answer to your question because it is obvious to me.	Ez a válasz a kérdésedre, mert ez nyilvánvaló számomra.
They are not completely wrong.	Nem teljesen tévednek.
Questions can be posted on the site's discussion board.	A kérdések az oldal vitalapján kerülhetnek fel.
It was a very bad thing.	Nagyon rossz dolog volt.
A baby never died crying.	Egy baba soha nem halt bele a sírásba.
He didn't want to know, but he did.	Nem akarta tudni, de megtette.
I'm coming to my place.	a helyemre jövök.
In the morning, as if nothing had happened.	Reggelre mintha mi sem történt volna.
They were both good friends.	Ők ketten jó barátok voltak.
He is the key to who we desire.	Ő a kulcsa ahhoz, akire vágyunk.
I am drug-free for life.	Életemig tartó gyógyszermentes vagyok.
I didn't trust the offer.	Nem bíztam az ajánlatban.
However, fear held him back.	A félelem azonban visszatartotta.
Both guys ran the ball hard.	Mindkét srác keményen futotta a labdát.
No space to print.	Nem kell szóközzel nyomtatni.
She was raised by strong, smart women.	Erős, okos nők neveltek fel.
They show the solutions they use.	Megmutatják az általuk használt megoldásokat.
He wanted to read me.	Engem akart olvasni.
We got it.	Megkaptuk.
I think fast.	szerintem gyorsan.
The time was right.	Az idő megfelelő volt.
I know my dog ​​does.	Tudom, hogy a kutyám igen.
Press to finish.	Nyomja meg a befejezéshez.
But it is very rare these days.	De manapság nagyon ritka.
I'll send someone to show you.	Küldök valakit, hogy mutassa meg.
I have to keep it as my mother.	Meg kell tartanom anyámként.
I'll leave it for the day.	A napra hagyom.
Just to make him feel good.	Csak hogy érzékeltessem őt.
You feel better about the market value.	Jobban érzi a piaci értéket.
We are sure we are stuck at this point.	Biztosak vagyunk benne, hogy ezen a ponton elakadtunk.
Good luck with your decision!	Sok sikert a döntésedhez!
I may not have said it quite well.	Lehet, hogy nem egészen jól mondtam.
You can only enjoy yourself.	Csak élvezheti magát.
The older you get, the more you get into your own.	Minél idősebb leszel, annál inkább a sajátodba kerülsz.
He was his last hope.	Ő volt az utolsó reménysége.
That's all the news for now.	Egyelőre ennyi a hír.
Look, there are only six of them.	Nézd, csak hat van belőlük.
The patient was further evaluated for this purpose.	A pácienst ennek érdekében tovább értékelték.
The reality may be quite different.	A valóság egészen más lehet.
And so it became.	És így is lett.
They will pay a fee for everything because they can do it.	Mindenért díjat fognak fizetni, mert megtehetik.
It may turn off due to overheating.	Túlmelegedés miatt kikapcsolhat.
Something was wrong up there.	Valami nem volt rendben odafent.
I know the general isn't.	Tudom, hogy a tábornok nem.
Maybe he still wants to be recognized.	Talán még most is azt akarja, hogy felismerjék.
Then there was my family.	Aztán ott volt a családom.
We have some new information.	Van néhány új információnk.
Running helped a lot in shaping my character.	A futás nagyon sokat segített alakítani a karakteremet.
It definitely looks like that.	Határozottan így néz ki.
That's why the eyes seemed so familiar.	Ezért tűntek a szemek olyan ismerősnek.
I really made a living from it.	tényleg éltem belőle.
Make sure you are aware of the facts before doing anything.	Győződjön meg róla, hogy tisztában van a tényekkel, mielőtt bármit is tesz.
They needed training.	Képzésre volt szükségük.
Very good in that movie.	Nagyon jó abban a filmben.
He was waiting for me to leave.	Arra várt, hogy elmenjek.
He wanted this man caught.	Azt akarta, hogy ezt az embert elkapják.
In place.	A helyén.
Love the stuff.	Szeresd a cuccot.
I'm not surprised you didn't hear.	Nem csodálom, hogy nem hallottad.
And that's pretty good.	És ez elég jó.
The fact of his existence made sense to mine.	Létének ténye értelmet adott az enyémnek.
And notice that it's starting to move.	És vedd észre, hogy mozogni kezd.
You know it's made for so much more.	Tudja, hogy sokkal többre készült.
He's at that age.	Abban a korban van.
You or someone you know may be among them.	Ön vagy valaki, akit ismer, lehet köztük.
Instead, describe the exercise.	Ehelyett írja le a gyakorlatot.
That would be the last big win of his career.	Ez lenne pályafutása utolsó nagy győzelme.
This leads directly to the debate over existence and divorce.	Ez közvetlenül a lét és a válás vitájához vezet.
That's the problem, you see.	Ez a probléma, látod.
Every woman who attended my classes has heard of these studies.	Minden nő, aki részt vett az óráimon, hallott ezekről a tanulmányokról.
They were powerful.	Erőteljesek voltak.
God was silent.	Isten elhallgatott.
Now let me ask you this.	Most hadd kérdezzem meg ezt.
They were.	Ők voltak.
Let's enjoy life.	Élvezzük az életet.
The technical guy helped a lot in the process.	A technikai srác sokat segített a folyamat során.
He is the original the other two wanted to become.	Ő az eredeti, akivé a másik kettő akart válni.
You will see how everything is arranged for you.	Látni fogja, hogy minden hogyan van elrendezve az Ön számára.
Most people live somewhere.	A legtöbben valahol megélnek.
I need to find out soon.	Hamarosan ki kell derítenem.
Being old, it weighs a little heavy.	Mivel régi, kicsit nehézkes a súlya.
They know, but they don't want to tell.	Tudják, de nem akarják elmondani.
We just need to find out how.	Csak azt kell kiderítenünk, hogyan.
Sometime came to sleep.	Valamikor eljött az alvás.
The camera would shoot.	A kamera lelőne.
I'm not going to another radio.	Nem megyek másik rádióhoz.
He didn't break the law.	Nem szegett törvényt.
Some of me hoped it would go away forever.	Egy részem abban reménykedett, hogy végleg elmúlik.
But now there were no tears.	De most nem voltak könnyek.
I didn’t think this was possible for you.	Nem gondoltam volna, hogy ez lehetséges számodra.
Definitely one of the best things about the movie.	Határozottan az egyik legjobb dolog a filmben.
You need our help.	Szüksége van a segítségünkre.
I love my mother more than anyone in the world.	Anyámat jobban szeretem, mint bárkit a világon.
That's what they're talking about.	Erről beszélnek.
Well, let me tell you.	Nos, hadd mondjam el neked.
It seemed a little too good to be true.	Kicsit túl szépnek tűnt, hogy igaz legyen.
Let them do what they need to do.	Hadd tegyék, amit kell.
And he doesn't waste words.	És nem vesztegeti a szavakat.
There may be several factors involved.	Ennek számos tényezője lehet.
You still have to get up early.	Még mindig korán kell kelned.
I know a teacher who doesn't.	Ismerek olyan tanárt, aki nem.
I couldn't imagine what they could talk about.	El sem tudtam képzelni, miről beszélhetnek.
There was silence on the third floor.	Csend volt a harmadik emeleten.
And you want me to stop now.	És azt akarod, hogy most hagyd abba.
That's cool, it's a place to grow.	Ez klassz, ez egy termőhely.
That wasn't good enough.	Ez nem volt elég jó.
Luck relies too much on chance.	A szerencse túl sokat bíz a véletlenre.
I tell them the answer varies from day to day.	Mondom nekik, hogy a válasz napról napra változik.
The room and common areas were very clean.	A szoba és a közös helyiségek nagyon tisztaak voltak.
He tossed it through the room.	Átdobta a szobán.
They were his only friends.	Ők voltak az egyetlen barátai.
He doesn't really do things like that.	Valójában nem csinál ilyen dolgokat.
That was their primary consideration.	Ez volt az elsődleges szempontjuk.
There will be no long shapes.	Nem lesznek hosszú formák.
He's going crazy.	Meg fog őrülni.
I'm still trying to prove it after a year.	Egy év után is próbálom bizonyítani.
Get ready for me.	Készülj rám.
But he's thinking.	De ő gondolkodik.
Some small children began to cry.	Néhány kisgyerek sírni kezdett.
He called later when he got home.	Később felhívott, amikor hazaért.
If you ever want to feel small, stand by it.	Ha valaha is kicsinek akarod érezni magad, állj mellé.
In the last few years, these two things have really come true.	Az elmúlt néhány évben ez a két dolog valóban beigazolódott.
They had a story.	Volt egy történet nekik.
Do your research and live better because of it.	Végezzen kutatást és éljen jobban miatta.
Super cover too.	Szuper borító is.
He said it was mine.	Azt mondta, hogy az enyém.
Wet clothes.	A vizes ruhákat.
I'll look into it.	utána fogok nézni.
I heard everything they said.	Mindent hallottam, amit mondtak.
I know he was afraid I would be.	Tudom, hogy félt, hogy én leszek az.
He calls you to relax.	Úgy hívja, hogy pihentesse magát.
He's going there again.	Ott megy újra.
You get the best advice.	A legjobb tanácsot kapod.
The answer is actually quite obvious.	A válasz valójában teljesen nyilvánvaló.
Don't even listen.	Ne is hallgass.
There was nothing to do but watch.	Nem volt mit tenni, csak nézni.
But perhaps my worst, but not my first mistake.	De talán a legrosszabb, de nem az első hibám.
It's so beautiful.	Ez olyan szép.
It was all over.	Mindennek vége volt.
The debate is there.	A vita ott van.
Seven hours drive.	Hét óra autóút.
It won’t get younger, and that’s the hard part.	Nem lesz fiatalabb, és ez a nehéz rész.
I'm not inventing this place.	Nem erre a helyre vagyok kitalálva.
I deal with something without knowing what it is.	Valamivel foglalkozom anélkül, hogy tudnám, mi az.
He has a very certain judgment.	Nagyon biztos ítélete van.
He had never seen him in such a condition before.	Még soha nem látta őt ilyen állapotban.
It takes too long.	Túl sokáig tart.
I'm not on the list.	Nem veszlek fel a listára.
He got a different title.	Más címet kapott.
Authority is more like that.	A tekintély inkább az.
But he should have known better.	De hát neki jobban kellett volna tudnia.
This is the context of the report.	Ez a jelentés kontextusa.
That was his word.	Ez volt az ő szava.
I took my time.	Szakítottam rá időt.
God can help.	Isten segíthet.
I just had more time to sleep.	Csak az alvásra volt több idő.
To better understand the game, we need some general game theories.	A játék jobb megértéséhez szükségünk van néhány általános játékelméletre.
He turns and leaves.	Megfordul és elment.
So the science of the mind seems impossible.	Tehát úgy tűnik, hogy az elme tudománya lehetetlen.
The people there are quite divided.	Az ottani emberek meglehetősen megosztottak.
Thank you for your attention.	Köszönöm a figyelmet.
We love having a person.	Szeretjük, ha egy személyünk van.
This is again within the rules.	Ez ismét a szabályokon belül van.
That's true.	Így is igaz.
This is shown in the following figure.	Ez a következő ábrán látható.
Even a band wrote a song about the incident.	Még egy zenekar is írt dalt az esetről.
Under these circumstances, whatever people say is not held against them.	Ilyen körülmények között bármit is mondanak az emberek, azt nem tartják ellenük.
It stuck to his mouth.	Rátapadt a szájára.
See what language each character uses.	Nézze meg, milyen nyelvet használ az egyes karakterek.
There are no more children and few working adults.	Már nincsenek gyerekek, és kevés a dolgozó felnőtt.
Although the noise was gone, it did not ease the situation.	Bár a zaj megszűnt, ez nem könnyítette meg a helyzetet.
The group walked slowly down the aisle.	A csoport lassan, háttal haladt végig a folyosón.
But it's hard for us.	De nehéz nekünk.
Now add a little.	Most adjunk hozzá egy kicsit.
As you said, the costs involved.	Ahogy mondtad, az ezzel járó költségek.
You have to play.	Játszanod kell.
I went back to the register for another month.	Még egy hónapot visszamentem a nyilvántartásba.
Anywhere except my parents.	Bárhol, kivéve a szüleimet.
Student without a course.	Tanfolyam nélküli diák.
I'm on earth.	a földön vagyok.
They still can't accept his vision, he hasn't seen much.	Még mindig nem tudják elfogadni a látását, nem sokat látott.
He tries to hide them.	Megpróbálja elrejteni őket.
For this reason, we meet in a different member house every month.	Emiatt minden hónapban más-más tagházban találkozunk.
We were not in a position to stop it.	Nem voltunk abban a helyzetben, hogy megállítsuk.
The color and image may differ from those shown in the image.	A szín és a kép eltérhet a képen láthatótól.
He was told.	Azt mondták neki.
This information was obtained from a database.	Ezeket az információkat adatbázisból szereztük be.
She's dressed for this.	Erre felöltözött.
Therapy about once a week for the past year.	Terápiára körülbelül hetente egyszer az elmúlt évben.
He took another deep breath.	Lassan vett még egy mély levegőt.
It is the expression, extent and quality of our energy.	Ez energiánk kifejezője, mértéke és minősége.
I never felt that way.	Soha nem éreztem így.
The map matches the map well.	A térkép jól egyezik a térképpel.
As in most countries of the world.	Ahogy a világ legtöbb országában.
Then he left.	Aztán elment.
we would be dead.	halottak lennénk.
I'm getting bugs, but I don't know why.	Hibákat kapok, de nem tudom miért.
I am not positive about that.	Én nem állok ehhez pozitívan.
Their eyes are balanced.	A tekintetük mérlegelt.
That had to happen.	Ennek meg kellett történnie.
Now he knew he was close to home.	Most már tudta, hogy közel van az otthonához.
Error with the above.	Hiba a fentiekkel.
But it doesn't work.	De ez nem működik.
Bring the water to a boil and reduce to a low boiling point.	Forraljuk fel a vizet, majd csökkentsük alacsony forráspontig.
He seemed happy with the activity.	Úgy tűnt, örül a tevékenységnek.
I know almost nothing about it.	Szinte semmit nem tudok róla.
Your father and I were good friends.	Apád és én jó barátok voltunk.
He turned slowly.	Lassan megfordult.
Both of my children are my biological children.	Mindkét gyermekem a biológiai gyerekem.
Not then, nor since a single minute of my life.	Sem akkor, sem azóta egyetlen perce sem az életemből.
If you look into your eyes every day, see love.	Ha minden nap a szemedbe nézel, lásd a szerelmet.
Oh yeah, it looks perfect.	Ó igen, tökéletesnek tűnik.
You still get them, but less often and with less force.	Még mindig kapja meg őket, de ritkábban és kisebb erővel.
That's a good friend.	Ez egy jó barát.
I just want to push.	Csak nyomulni akarok.
But there is a good reason for it.	De jó okuk van rá.
No stomach problems.	Nincs gyomorprobléma.
The lines are guides to the eye.	A vonalak útmutatók a szemhez.
It doesn’t make me feel old, just huge.	Ettől nem érzem magam öregnek, csak hatalmasnak.
I asked him where he got the book from.	Megkérdeztem tőle, honnan szerezte a könyvet.
Take the following report, for example.	Vegyük például a következő jelentést.
Maybe you remember it.	Talán emlékszel rá.
I know exactly that it will rise in a few days.	Pontosan tudom, hogy néhány napon belül meg fog emelkedni.
They all said wrong.	Mindannyian rosszat mondtak.
Most things can wait.	A legtöbb dolog várhat.
But he has it.	De van neki.
Things have changed, of course.	A dolgok természetesen megváltoztak.
Of course, he knows some models better than others.	Természetesen egyes modelleket jobban ismer, mint másokat.
That was not a good sign.	Ez nem volt jó jel.
The point is, the floor has been changed quite often.	A lényeg az, hogy a padlót elég gyakran cserélték.
He just wanted to make people laugh.	Csak meg akarta nevettetni az embereket.
Voting day, so to speak.	A szavazás napja, úgymond.
Some say it was closer to one thousand five hundred.	Egyesek azt mondják, hogy közelebb volt az ezerötszázhoz.
Ask yourself why you feel this way.	Kérdezd meg magadtól, hogy miért érzel így.
The policeman at the scene.	A rendőr a helyszínen.
Boy, we're proud.	Fiú, büszkék vagyunk.
She looks surprised.	Meglepettnek látszik.
You don't have to be sorry.	Nem kell sajnálnod.
However, it is our decision as to what will be the end of these.	A mi döntésünk azonban, hogy ezeknek mi lesz a vége.
The trip to the addressing company was not good for him.	Nem tett jót neki az utazás a címadó céghez.
I knew my mother worked hard to get us her own apartment.	Tudtam, hogy anyám keményen dolgozott, hogy saját lakást szerezzen nekünk.
I don't like texting.	Nem szeretek sms-t küldeni.
Nor.	Azt sem.
In fact, it is the case that our fans still love us and our music.	Valójában az a helyzet, hogy a rajongóink továbbra is szeretnek minket és a zenénket.
A man on top.	A tetején egy férfi.
They were obviously busy getting ready to fight.	Nyilvánvalóan azzal voltak elfoglalva, hogy harcra készüljenek.
Many have, it's true.	Sokaknak van, igaz.
You have to think about it a little bit.	Egy kicsit gondolkodni kell rajta.
They will tell each other nothing but the truth.	Semmi mást nem fognak elmondani egymásnak, csak az igazat.
I still didn't believe in my success.	Még mindig nem hitt a sikeremben.
A young man.	Egy fiatal férfi.
It could be more, so.	Lehetne többről is, szóval.
There is no science here.	Itt nincs tudomány.
You can only take the experiences of your life with you.	Csak az életed tapasztalatait viheted magaddal.
We just have to do it.	Csak meg kell tennünk.
This is the beginning.	Ez a kezdet.
I get the following error.	A következő hibát kapom.
We just wanted it to end.	Csak azt akartuk, hogy vége legyen.
No one was prepared to expect that.	Senki nem készített fel arra, hogy ilyesmire számítsak.
Most of the results in this section are standard.	Ennek a szakasznak a legtöbb eredménye szabványos.
See yourself at the point of success.	Lásd magad a siker pontján.
The top and bottom of the bottle were cut off.	A palack tetejét és alját levágták.
He had to close his eyes for a moment.	Egy pillanatra be kellett csuknia a szemét.
Maybe he was ten years old.	Talán tíz éves lehetett.
Everything is exactly as it is.	Minden pontosan úgy van, ahogy van.
Tell them what to expect in terms of pain relief.	Mondja el nekik, mit vár el a fájdalomcsillapítás terén.
But he chose something else.	De ő mást választott.
Walk to where you need to go.	Sétáljon oda, ahová mennie kell.
He has no idea what words he could suggest.	Fogalma sincs, milyen szavakat ajánlhatna.
He felt it deep in his being.	Érezte, lénye mélyén.
Many other things.	Sok más dolog.
They are too simple to describe more complex characters.	Túl egyszerűek ahhoz, hogy bonyolultabb karaktereket írjanak le.
The door opened without me having to ring.	Az ajtó kinyílt anélkül, hogy csöngetnem kellett volna.
You want to know why music matters to them.	Tudni akarod, miért számít nekik a zene.
But when the weather turned bad, he began to worry.	De amikor rosszra fordult az idő, aggódni kezdett.
I never want to feel so cold again.	Soha többé nem akarok ilyen hideget érezni.
Look what they're doing.	Nézd meg mit csinálnak.
People may not respect the police, but they are afraid of them.	Lehet, hogy az emberek nem tisztelik a rendőrséget, de félnek tőlük.
Or even in full view.	Vagy akár teljes nézetben.
Sleep time.	Alvási idő.
This game is simply fun, point.	Ez a játék egyszerűen szórakoztató, pont.
I didn't say anything until we stopped in the parking lot.	Nem szóltam semmit, amíg be nem álltunk a parkolóba.
I’ve known him my whole life and he never died.	Egész életemben ismertem, és soha nem halt meg.
Put a little of yourself into the design.	Tegyél egy kicsit magadból a tervezésbe.
So far yes.	Eddig igen.
He did nothing.	Nem tett semmit.
Cook another sample.	Főzzünk még egy mintát.
However, the enemy could not carry out his plan.	Az ellenség azonban nem tudta végrehajtani tervét.
Very smooth to play and very fun.	Nagyon sima játszani, és nagyon szórakoztató.
I know what's on your mind.	Tudom, mi jár a fejedben.
His eyes changed everything.	A szeme mindent megváltoztatott.
Not sure if you knew.	Nem biztos, hogy tudtad-e.
Very good men.	Nagyon jó férfiak.
The parties agree that the title has never expired.	A felek egyetértenek abban, hogy a cím soha nem zárult le.
Take pictures or video of each section.	Készítsen képeket vagy videót az egyes szakaszokról.
Turnover and cost of living are high.	A forgalom és a megélhetési költségek magasak.
It was better than the truth.	Jobb volt, mint az igazság.
But never forget who is in charge.	De soha ne felejtsd el, ki a felelős.
You can change for the better at any time in your life.	Életed során bármikor jó irányba változhatsz.
Some people really liked it.	Néhány embernek nagyon tetszett.
Whether it will be or not is another matter.	Hogy lesz-e vagy sem, az más kérdés.
You don't have to worry about either of them.	Nem kell aggódnia egyiküktől sem.
There are no published data on these aspects.	Ezekről a szempontokról nincs publikált adat.
There on the living room floor.	Ott a nappali padlóján.
They work in the medical field but love music.	Orvosi területen dolgoznak, de szeretik a zenét.
Military private, first class.	Katonai közlegény, első osztályú.
And he had the best party.	És neki volt a legjobb bulija.
See you at dinner.	Találkozunk a vacsoránál.
But it is not.	De nem az.
We sat there and talked.	Ott ültünk és beszélgettünk.
But he was still talking to us.	De még mindig lebeszélt velünk.
I have mixed feelings about this.	Vegyes érzéseim vannak ezzel kapcsolatban.
Today, tomorrow, next week.	Ma, holnap, jövő héten.
He had a strange feeling that he was being watched.	Furcsa érzése támadt, hogy őt figyelik.
We worked very hard on this thing.	Nagyon keményen dolgoztunk ezen a dolgon.
You can only do this under the following conditions.	Ezt csak az alábbi feltételekkel teheti meg.
Their power and influence will continue to be great.	Hatalmuk és befolyásuk továbbra is nagy lesz.
There is no more of it.	Nincs több belőle.
I think not.	Szerintem nem.
There is literally no way out of this.	Ebből a szó szoros értelmében nincs kiút.
There were usually no strong connections.	Általában nem voltak erős kapcsolatok.
People just have to take their word for it.	Az embereknek csak szót kell fogadniuk.
I'm not even a morning person.	Még közel sem vagyok reggeli ember.
That he doesn't see this.	Hogy nem látja ezt.
I wanted us to stand out.	Azt akartam, hogy kiemelkedjünk.
We know how expensive quality work is.	Tudjuk, milyen drága a minőségi munka.
Everything they have in common is pushed into the background.	Minden, amiben közösek, háttérbe szorul.
The trip was wonderful.	Az utazás csodálatos volt.
My brother was just born.	A bátyám most született.
The following example gives another reason.	Egy másik okot ad a következő példa.
I clung heavily.	erősen kapaszkodtam.
You can tell them the same way.	Ugyanúgy elmondhatod nekik.
It's a matter of personal taste.	Személyes ízlés kérdése.
It looked good tonight.	Jól nézett ki ma este.
I feel responsible for you.	Felelősséget érzek érted.
I only ate once a day.	Naponta csak egyszer ettem.
No one seemed to fit in his big heart.	Úgy tűnt, senki sem fér el nagy szívén.
It was amazing, very creative, but we got the top two.	Csodálatos volt, nagyon kreatív, de mi kaptuk a legjobb kettőt.
We love it.	Szeretjük.
He asked us for a few help.	Egy pár segítséget kért tőlünk.
And so he was sent.	És így elküldték.
This can cause the company to stand or fail.	Ezáltal a cég állhat vagy bukhat.
It took the police an eternity to get there.	A rendőrségnek egy örökkévalóságba telt, mire odaért.
Only the correct experiments were analyzed.	Csak a helyes kísérleteket elemezték.
Also, make sure there are no other errors.	Győződjön meg arról is, hogy nincs más hiba.
He once lost interest in life.	Valamikor elvesztette érdeklődését az élet iránt.
But that's enough.	De elég erről.
Very high.	Nagyon magas.
He was disturbed that many were injured and the police did nothing.	Zavarta, hogy sokan megsérültek, és a rendőrség nem tett semmit.
His team lost the state title match by one point.	Csapata egy ponttal elveszítette az állami címmérkőzést.
You cut something out of it.	Kivágtál belőle valamit.
I think he never got married.	Azt hiszem, soha nem házasodott meg.
Not your class.	Nem a te osztályod.
I'm too fast for him.	Túl gyors vagyok neki.
The point is practice makes perfect.	A lényeg a gyakorlat teszi a mestert.
They are very confusing and very different from what they look like.	Nagyon zavarosak, és nagyon különböznek attól, amilyennek látszanak.
He even sold some in the market.	Még el is adott néhányat a piacon.
But he couldn't try.	De nem próbálkozhatott.
But one thing holds me back a little.	De egy dolog kicsit visszatart.
You have to do this.	Ezt kell tenned.
It was crazy to listen like that.	Őrület volt így hallgatni.
But we know their names.	A nevüket viszont tudjuk.
You can shape the world according to your own ideas.	A világot saját elképzeléseid szerint alakíthatod.
Her lips were blue and her hair was thick with ice.	Ajka kék volt, haja jégtől sűrű.
The same is true for information.	Ugyanez igaz az információra is.
No more calls once a year.	Nincs több évente egyszeri hívás.
The whole team doesn't.	Az egész csapat nem.
Recommend the books you love because the stories are for sharing.	Ajánlja azokat a könyveket, amelyeket szeret, mert a történetek megosztásra valók.
Then a little faster.	Aztán egy kicsit gyorsabban.
I really needed something to help put things right.	Tényleg szükségem volt valamire, ami segít rendbe tenni a dolgokat.
I fell and was very tired in an hour.	Elestem és nagyon fáradt voltam már egy óra múlva.
And this is critical here.	És ez itt kritikus.
Huge change does not mean changing the world.	A hatalmas változás nem jelenti a világ megváltoztatását.
We all have to work hard for this.	Mindannyiunknak keményen kell teljesítenünk ezért.
Yes, it was true.	Igen, igaz volt.
He's still pretty dead.	Még mindig elég halott.
That's a good word.	Ez egy jó szó.
He ate their food.	Megette az ételüket.
A big and concrete dream, well, no problem if you have a dream.	Nagy és konkrét álom, nos, nem baj, ha van egy álmod.
This fight we're fighting is stupid.	Ez a harc, amit vívunk, hülyeség.
One was hot and the other was cold.	Az egyik meleg volt, a másik hideg.
Under normal growth conditions.	Normál növekedési körülmények között.
I can’t even imagine how many people work here.	El sem tudom képzelni, hány ember dolgozik itt.
And they are definitely not my friends.	És ők biztosan nem a barátaim.
My mother lived here.	Édesanyám itt lakott.
In the next shot, the lights disappeared.	A következő felvételen a fények eltűntek.
It was a tough match.	Kemény meccs volt.
How did they know.	Hogyan tudták.
A day or a week is good, depending on.	Egy nap vagy egy hét jó, attól függően.
Then came college.	Aztán jött a főiskola.
That this is a threat.	Hogy ez fenyegetés.
If you notice any errors, feel free to write a comment.	Ha bármi hibát észlel, nyugodtan írjon megjegyzést.
I am very happy with my development.	Nagyon örülök a fejlődésemnek.
Sometimes it was enough to find a way along the way.	Néha elég volt utat találni az úton.
He wanted to save them.	Meg akarta menteni őket.
He said he didn't even tell his wife.	Azt mondta, még a feleségének sem mondta el.
No one has ever seen him.	Soha senki nem látta őt.
Fifteen minutes later, it began to slow down.	Tizenöt perccel később lassítani kezdett.
No parties required for registration.	Nem szükséges felek a nyilvántartásban.
True letter writing seemed as powerful as any other language.	Az igazi levélírás erőteljesnek tűnt, mint egy másik nyelv.
Finish without injury.	Sérülés nélkül fejezze be.
Page received the message.	Page érkezett hozzá az üzenettel.
That’s why we take your work seriously.	Emiatt komolyan vesszük, ha olvassák az Ön munkáját.
Prices are subject to change.	Az árak változhatnak.
It's like a good movie.	Olyan, mint egy jó film.
I wanted them to accept and love me.	Azt akartam, hogy elfogadjanak és szeressenek.
If called.	Ha hívják.
It cost us more than they did.	Ez többe került nekünk, mint nekik.
The sun is visible and the stars are.	A nap látható, és a csillagok is.
Please let us know if you have any questions about our products.	Kérjük, jelezze felénk, ha kérdése van termékeinkkel kapcsolatban.
About the murder.	A gyilkosságról.
And eat, eat, eat.	És enni, enni, enni.
But here's a weird problem.	De itt van egy furcsa probléma.
Two things were discussed.	Két dolog került szóba.
I follow the orders.	követem a parancsokat.
Then you can do whatever you want.	Akkor azt csinálhatsz, amit akarsz.
You have to create your job.	A munkádat neked kell létrehoznod.
It will definitely be a great job in the end.	A végén biztosan remek munka lesz.
They can't go next to him.	Nem mehetnek el mellette.
I hadn't thought of it that way before.	Korábban nem így gondoltam rá.
To offer a perspective on the world through their eyes.	Hogy perspektívát kínáljanak a világról az ő szemükön keresztül.
That was what was so hard.	Ez volt az, ami olyan nehéz volt.
I'm still mad at him.	Még mindig haragszom rá.
I heard his voice.	hallottam a hangját.
I wanted to dress like my brother.	Úgy akartam öltözni, mint a bátyám.
I remember what it looked like to this day.	Emlékszem, hogy nézett ki a mai napig.
You can watch it in two ways.	Kétféleképpen nézheted.
It seemed crazy.	Őrültségnek tűnt.
But that didn’t make us feel like we were doing something wrong.	De ettől nem éreztem úgy, hogy valamit rosszul csinálunk.
This is part of your character definition.	Ez része a karakterdefiníciójának.
You can play with so many great people.	Annyi nagyszerű emberrel lehet játszani.
I don't understand why it's hard to understand.	Nem értem, miért nehéz ezt megérteni.
It was really weird to see him there in our living room.	Komolyan furcsa volt ott látni őt a nappalinkban.
I did what I had to do.	Megtettem, amit tenni kellett.
You should stop surfing the internet and go global.	Abba kellene hagynia az internetezést, és világgá kellene mennie.
Someone would tell me what to do.	Valaki megmondaná mit csináljak.
The room is quiet.	A szoba elcsendesedett.
It is important that the model component be relatively simple.	Lényeges, hogy a modellkomponens viszonylag egyszerű legyen.
I just called and called these people.	Most telefonáltam és felhívtam ezeket az embereket.
You are so strong.	Ilyen erős vagy.
Do it.	Tedd el azt.
However, we have no evidence of this.	Erre azonban nincs bizonyítékunk.
A larger and minimal element with this feature.	Egy nagyobb és minimális elem ezzel a tulajdonsággal.
Winter has to endure, at least for the worst part.	A télnek ki kell állnia, legalábbis a legrosszabb része.
This time the screen turned straight white.	Ezúttal a képernyő egyenesen fehér lett.
The global supply situation is as above.	A globális ellátási helyzet a fenti.
Everyone is born with natural rights, such as the right to life.	Mindenki természetes jogokkal születik, mint például az élethez való jog.
Just in case we both have to go back quickly.	Arra az esetre, ha mindketten gyorsan vissza kell mennünk.
However, the times were different.	Az idők azonban mások voltak.
Money is property.	A pénz tulajdon.
There were those who did.	Voltak, akik igen.
Let's see.	Lássuk csak.
Then he leaned forward.	Aztán előrehajolt.
First, the number of study patients is relatively small.	Először is, a vizsgálati betegek száma viszonylag kicsi.
No one wants such an element to be introduced.	Senki nem akarja, hogy ilyen elemet bevezessenek.
We have to catch up.	Utol kell érnünk.
However, it is more likely that it will not be that easy.	Valószínűbb azonban, hogy ez nem lesz ilyen egyszerű.
Stop what you're doing.	Hagyd abba, amit csinálsz.
You're sitting here in the dark.	Itt ülsz a sötétben.
He had to believe it.	El kellett hinnie.
To help each other.	Egymás segítésére.
Also, be specific.	Ezenkívül legyen konkrét.
Good for the stars.	Jó a sztároknak.
We know exactly how everyone feels.	Pontosan tudjuk, hogy mindenki mit érez.
What works in one situation does not necessarily work in another.	Ami az egyik helyzetben működik, az nem feltétlenül működik egy másikban.
But there is more to it than that.	De ennél többről van szó.
However, this must be done well.	Ezt azonban jól kell csinálni.
That's why I have to respect him.	Ezért tisztelnem kell őt.
He had no heart disease before.	Korábban nem volt szívbetegsége.
Everyone is constantly asking you for the final headcount.	Mindenki állandóan a végső létszámszámlálást kéri tőled.
I'm going to be late, so don't wait.	Késni fogok, szóval ne várj.
The effect appears to have been very limited.	Úgy tűnik, hogy a hatás nagyon korlátozott volt.
His wife, son, brother and sister remained.	Felesége, fia, testvére és nővére maradt.
We do not travel with our bodies.	Nem a testünkkel utazunk.
He had a bad day behind him.	Rossz munkanap állt mögötte.
So thank you.	Szóval köszönöm.
In most cases, you don’t want to rock the boat.	A legtöbb esetben nem akarod ringatni a csónakot.
Hell movie.	Pokoli film.
In fact, it probably isn't even worth it.	Valójában valószínűleg nem is ér annyit.
This effort was, of course, impossible.	Ez az erőfeszítés természetesen lehetetlen volt.
Tell them.	Mondd meg nekik.
In both groups, heart failure was the most common diagnosis.	Mindkét csoportban a szívelégtelenség volt a leggyakoribb diagnózis.
The quality is great.	A minőség nagyszerű.
It was bad, of course, but no one was seriously injured.	Természetesen rossz volt, de senki sem sérült meg komolyan.
I was very happy with our recovery.	Nagyon örültem a gyógyulásunknak.
But not any more.	De már nem.
There is no point in having a wall around you.	Nem cél, hogy fal legyen körülötted.
Lives are lost.	Életek vesztek el.
Only two parameters are allowed.	Csak két paraméter szabad.
But it’s really fun to watch them grow.	De igazán szórakoztató nézni, ahogy nőnek.
I haven't heard anything in days.	Napok óta nem hallottam semmit.
It would not be such a good idea to stop suddenly.	Nem lenne olyan jó ötlet hirtelen abbahagyni.
Let it boil.	Hagyjuk felforrni.
In these situations, this must happen.	Ezekben a helyzetekben ennek meg kell történnie.
But the situation was what it was.	De a helyzet az volt, ami volt.
It's not like it's a big change.	Nem mintha nagy változás lenne.
Can you view the class file?	Meg tudod nézni az osztályfájlt?
Different people may have different views, and yet both are right.	Különböző embereknek eltérő nézetei lehetnek, és mégis mindkettőnek igaza van.
It just sounded good.	Egyszerűen jól hangzott.
Also, it is not easy to turn off interaction.	Ezenkívül nem könnyű kikapcsolni az interakciót.
From the first season, he became a base player as a midfielder.	Az első szezontól kezdve alapjátékos lett középhátvédként.
It wouldn't be better for our family.	Nem is illene jobban a családunkhoz.
Now our people know you.	Most az embereink ismernek téged.
I became a man.	férfi lettem.
Also, this phone is very user friendly.	Ezenkívül ez a telefon nagyon felhasználóbarát.
This will help in the decision making process.	Ez segít a döntési folyamatban.
He's coming here.	Itt jön.
I decided to keep talking.	Elhatároztam, hogy tovább beszélek.
If you don't look at it, it will disappear.	Ha nem nézel rá, el fog tűnni.
Indeed, he said.	Valóban, mondta.
He was simply a good man.	Egyszerűen jó ember volt.
My two dearest people.	Két legkedvesebb emberem.
No decision has yet been made as to where they will play.	Még nem született döntés, hogy hol fognak játszani.
You could say that was the only source of anxiety.	Mondhatni ez volt az egyetlen szorongásforrás.
I continued reading.	folytattam az olvasást.
They do what you need.	Azt csinálják, amire szüksége van.
She didn't need a red dress.	Nem kellett neki piros ruha.
They didn’t finish their laps before the storm broke out.	Nem fejezték be körüket, mielőtt kitört a vihar.
You can also find out the value of coffee.	Megismerheti a kávé értékét is.
I don't want to go anywhere else.	Nem akarok máshova menni.
We also had plant experiments up here.	Növénykísérleteink is voltak itt fent.
I was one.	egy voltam.
It's just crazy now.	Ez most egyszerűen őrület.
No shock.	Nincs sokk.
Sounds better.	Jobban hangzik.
His wife was sitting at the table watching him.	A felesége az asztalnál ült, és őt figyelte.
So far, exactly two women have won.	Eddig pontosan két nő nyerte meg.
There must be more in the game.	Biztosan több is van a játékban.
So we knew people had the good.	Tehát tudtuk, hogy az emberekben megvan a jó.
This is immediate.	Ez azonnali.
He was a very smart man.	Nagyon okos ember volt.
Which again failed.	Ami megint nem sikerült.
A man and a woman.	Egy férfi és egy nő.
Every normal person can know that.	Ezt minden normális ember tudhatja magáról.
You can't face the local god.	Nem állhatsz szembe a helyi istennel.
You will never find them.	Soha nem találja meg őket.
The other kids are gone.	A többi gyerek elment.
No one would notice.	Senki sem venné észre.
He held out his hand.	Kitárta a kezét.
That in itself was a great feeling.	Ez önmagában nagyszerű érzés volt.
The country is more important than the individual.	Az ország fontosabb, mint az egyén.
The procedure was safe and effective.	Az eljárás biztonságos és hatékony volt.
He asked the following question.	Feltette a következő kérdést.
This is a function.	Ez egy funkció.
He was dead and they had to eat.	Halott volt, és enniük kell.
He was young again.	Megint fiatal volt.
All I know is what he told me.	Csak azt tudom, mit mondott nekem.
However, the result was not close.	Az eredmény azonban nem volt közel.
We certainly weren’t rich, at least not in the early years.	Biztosan nem voltunk gazdagok, legalábbis nem az első években.
I don't just want to join the team.	Nem csak a csapatba akarlak.
Older children and adults are also welcome in other activities.	Idősebb gyerekeket és felnőtteket is szívesen látnak az egyéb tevékenységekben.
Then he did it a second time, right over the eye.	Aztán másodszor is megtette, közvetlenül a szem fölött.
However, whatever happens, this team is your team.	Azonban bármi történjék is, ez a csapat a te csapatod.
Then you think of something.	Majd gondolsz valamit.
First, make sure you drink plenty of water.	Először is győződjön meg arról, hogy sok vizet iszik.
It's been a long time.	Ez hosszú idő.
The plan soon began.	A terv hamarosan elkezdődött.
I went straight to their house and stayed with them.	Egyenesen a házukba mentem és náluk maradtam.
We've been through problems.	Problémákon mentünk keresztül.
Everything is cold and still on the ground.	Minden hideg és még mindig a földön.
He learned to be afraid of people and to hide from them.	Megtanult félni az emberektől és elrejtőzni előlük.
The following is a brief description of each term.	Az alábbiakban röviden ismertetjük az egyes kifejezéseket.
To be better in every way possible.	Minden lehetséges módon jobbnak lenni.
I couldn't eat anything.	Nem tudtam enni semmit.
Listen to industry news.	Hallgasson meg az iparági hírekről.
Please help me with this.	Kérlek segíts ebben.
He didn't want to be fake against him.	Nem akart hamis lenni vele szemben.
All he said was that he was planning to look for another job.	Csak annyit mondott, hogy azt tervezi, hogy keres másik állást.
People laughed at it.	Az emberek nevettek rajta.
By then, many of them already had weekend work.	Ekkor már sokuknak volt hétvégi munkája.
Our decision is supported by several factors.	Döntésünket több tényező is alátámasztja.
This is a quiet process.	Ez egy csendes folyamat.
No other question.	Nem más kérdés.
The whole thing is gone.	Az egész, elment.
Ask a few questions.	Tegyen fel néhány kérdést.
Mom worked.	Anya dolgozott.
He says it turned in him.	Azt mondja, ez megfordult benne.
I was glad I was downstairs again.	Örültem, hogy újra a földszintre kerültem.
So this is a case where very bad things happen.	Tehát ez egy olyan eset, amikor nagyon rossz dolgok történnek.
He wouldn't leave without first seeing his brother.	Nem menne el anélkül, hogy először ne látná a testvérét.
Yes, there is science that claims that.	Igen, van tudomány, amely ezt állítja.
He could buy what he needed.	Megvehette, amire szüksége volt.
That’s how we spent that year on the edge of something big.	Így töltöttük azt az évet, valami nagy dolog szélén.
Think carefully about whether you want this.	Jól gondold meg, hogy akarod-e ezt.
Well, that's okay for now.	Hát egyelőre nem baj.
Even so, he had little desire to cook.	Ennek ellenére kevés kedve volt főzni.
It was too hot, someone said.	Túl meleg volt mondta valaki.
The truth is.	Az igazság az.
You really look like another person.	Tényleg úgy nézel ki, mint egy másik ember.
It actually sounds weird.	Valójában furcsán hangzik.
Events went quickly.	Az események gyorsan haladtak.
He asked me to take him into my bedroom to remove.	Megkért, hogy vigyem be a hálószobámba, hogy eltávolítsam.
You will have to watch.	Meg kell majd nézni.
Then water, water, water.	Aztán víz, víz, víz.
He didn't see anything.	Nem látott semmit.
Prove the second statement.	Bizonyítsuk be a második állítást.
It was a success.	Ez némi sikerrel járt.
My mother wants to go, but she can’t leave a day off from work.	Anyám szeretne menni, de egy napot sem hagyhat ki a munkából.
Work with people.	Dolgozzon emberekkel.
As soon as they arrive, we will report the details.	Amint megérkeznek, beszámolunk a részletekről.
He's tired of being called by his name.	Belefáradt, hogy nevén nevezik.
Suppose now that.	Tegyük fel most, hogy.
Limited information was available on the results tested.	A vizsgált eredményekről korlátozott információ állt rendelkezésre.
No one took it seriously.	Senki sem vette komolyan.
It's a pleasure to finally be able to post here.	Öröm, hogy végre ide posztolhatok.
They would figure it out.	Kitalálnák.
I have to go back to my apartment and change.	Vissza kell mennem a lakásomba és át kell öltöznöm.
No one spoke, he didn't know what was happening.	Senki nem szólalt meg, nem tudta, mi történik.
It wasn't perfect, but no one is.	Nem volt tökéletes, de senki sem az.
His artistic style was extremely detailed, perhaps too much.	Művészi stílusa rendkívül részletes volt, talán túlságosan is.
It offers double benefits.	Kettős előnyöket kínál.
He's not sure.	Ő, nem biztos.
Only if it is your own, that is knowledge.	Csak ha a sajátod, akkor ez a tudás.
He often spent days in silence.	Gyakran napokat töltött csendben.
This is one of my favorite times of the year.	Ez az egyik kedvenc időszakom az évben.
If they caught us, so be it.	Ha elkaptak minket, hát legyen.
The higher the speed, the greater the distance.	Minél nagyobb a sebesség, annál nagyobb a távolság.
They have no power of their own.	Nincs saját hatalmuk.
He has never been successful before.	Eddig soha nem járt sikerrel.
I'm not going to kill them.	Nem fogom megölni őket.
The image shown here is from at least three independent experiments.	Az itt látható kép legalább három független kísérletből származik.
This would be the established rest potential.	Ez lenne a megállapított pihenési potenciál.
I see where the crowd is.	Látom, hol van a tömeg.
They can't last long.	Nem tarthatók sokáig.
She never married, she lived with her mother.	Soha nem ment férjhez, édesanyjával élt.
i don't take any care of him.	nem veszek vele semmi gondot.
It is expected to double in twenty years.	Húsz éven belül várhatóan megduplázódik.
Kid, you got this.	Kölyök, ezt megkaptad.
But to their surprise, they had no ears.	De meglepetésükben semmi fülük sem volt.
Tonight is the last night of your old life.	Ma este a régi életed utolsó éjszakája.
Up to a hundred people.	Legfeljebb száz ember.
I didn't know he was in this city.	Nem tudtam, hogy ebben a városban van.
The first is education about healthy eating.	Az első az egészséges táplálkozásról szóló oktatás.
And when we think about it, it makes sense.	És ha belegondolunk, van értelme.
I used this gun for several years and loved it very much.	Több évig használtam ezt a fegyvert és nagyon szerettem.
Suppose someone is really just talking about what they did today.	Tegyük fel, hogy valaki tényleg csak arról beszél, amit ma tett.
And that helped the relationship a lot.	És ez sokat segített a kapcsolaton.
Well, it's not clear why.	Nos, nem világos, hogy miért.
He could have gotten it.	Megkaphatta volna.
His plan proved to be right.	A terve helyesnek bizonyult.
And these people have a different opinion than the general public.	És ezeknek az embereknek más a véleménye, mint a nagyközönségnek.
We then examine the evidence presented at the hearing.	Ezután megvizsgáljuk a tárgyaláson bemutatott bizonyítékokat.
And second, make sure you feel comfortable with the companies you own.	Másodszor pedig győződjön meg arról, hogy jól érzi magát a tulajdonában lévő cégekkel.
It wasn't time for tears.	Ez nem volt ideje könnyekre.
On the stage.	A színpadon.
There is a simple mode and a normal mode.	Van egy egyszerű mód és egy normál mód.
He nodded and said nothing.	Bólintott, és nem szólt semmit.
It felt so good and so fucking right.	Annyira jó érzés volt, és olyan kurva helyes.
He was looking for land.	Földet keresett.
I'm glad you can finally take advantage of your opportunities.	Örülök, hogy végre ki tudja használni a lehetőségeit.
It's basically a love song.	Ez alapvetően egy szerelmes dal.
Push the boat out.	Tolja ki a csónakot.
I am very proud of you.	Nagyon büszke vagyok rá.
It was a very good shot.	Nagyon jó lövés volt.
And they both made great points.	És mindketten nagyszerű pontokat tettek.
And what a breakfast it was.	És micsoda reggeli volt.
The truth is not important.	Az igazság nem fontos.
He comes back to us in many ways.	Sokféleképpen jön vissza hozzánk.
It took a few years, but we defeated it.	Eltartott néhány évig, de legyőztük.
What really matters is the type of runtime of the object.	Ami valójában számít, az az objektum futási idejének típusa.
I can’t even imagine how much pain you are suffering right now.	El sem tudom képzelni, milyen fájdalmat szenvedsz most.
And everyone here did the same.	És itt mindenki ugyanezt tette.
But my own opinion was that the policy was bad.	De a saját véleményem az volt, hogy a politika rossz.
It really was the worst.	Tényleg ez volt a legrosszabb.
They will come.	Jönni fognak.
I fixed it.	Megjavítottam.
We can discuss your problems together.	Együtt megbeszélhetjük a problémáit.
The same goes for the team’s high-performance events or change efforts.	Ugyanez vonatkozik a csapat nagy teljesítményű rendezvényeire vagy változtatási erőfeszítéseire.
Please enter one if possible.	Kérjük, ha lehetséges, adjon meg egy.
I was about to make a mistake.	Hibázni készültem.
We are just random people on the internet.	Csak véletlenszerű emberek vagyunk az interneten.
If he's that good.	Ha ő olyan jó.
We take care of each other.	Vigyázunk egymásra.
Oh, much more so.	Ó, sokkal inkább.
But there are other laws in this world.	De ennek a világnak más törvényei vannak.
But we have to trust someone.	De bíznunk kell valakiben.
Thanks for the call.	Köszönöm a hívást.
Eight patients were treated more than once.	Nyolc beteget többször is kezeltek.
I'm glad you're all right.	Örülök, hogy jól vagy.
You can save yourself.	Meg tudja menteni magát.
The facts of life are very simple.	Az élet tényei nagyon egyszerűek.
To his surprise, the woman watched him with sharp eyes.	Meglepetésére a nő éles szemekkel figyelte őt.
I opened the door and called the dog.	Kinyitottam az ajtót és hívtam a kutyát.
Look what we did.	Nézd, mit csináltunk.
You have to be open and honest with people.	Nyitottnak és őszintének kell lenni az emberekkel.
I run to support your personal freedom.	Azért futok, hogy támogassam a személyes szabadságodat.
I just stood up and ran towards the boat.	Csak felálltam és a csónak felé rohantam.
It was getting dark by the time he entered the door.	Már éppen sötétedett, amikor belépett az ajtón.
Wife and children.	Feleség és gyerekek.
We'll see how that works.	Meglátjuk, hogy ez hogyan fog működni.
My heart for your family.	A szívem a családodért.
He's changed since he met him.	Megváltozott, mióta találkozott vele.
It's only coming at the end of the month.	Csak a hónap végén jön.
I haven't finished half of it yet.	A felét még nem fejeztem be.
Like negative energy.	Mint a negatív energia.
The critical response was extremely mixed.	A kritikai válasz rendkívül vegyes volt.
It was a beautiful day and everyone was out.	Gyönyörű nap volt és mindenki kint volt.
Take it off my hand.	Vedd le a kezemről.
It's easy.	Ez könnyű.
People need to regain power to gain control.	Az embereknek vissza kell venniük a hatalmat, hogy megszerezzék az irányítást.
I wanted to prove that we have our own voice and style.	Be akartam bizonyítani, hogy megvan a saját hangunk és stílusunk.
The law exists whatever the law says.	A jog létezik, bármit is mond a törvény.
Then he closed the door.	Aztán becsukta az ajtót.
But there are still concerns.	De továbbra is vannak aggályok.
Mark would be a great teacher.	Mark nagyszerű tanár lenne.
They get angry.	Feldühítenek.
The moment has passed.	Eltelt a pillanat.
I need my head straight.	Egyenesen kell a fejem.
Guys who want to get better.	Srácok, akik jobbá akarnak válni.
But now take a closer look.	De most nézz egy kicsit közelebbről.
My customers were satisfied.	Ügyfeleim elégedettek voltak.
You better stay here, just in case.	Jobb, ha itt maradsz, arra az esetre.
He's not doing anything at all.	Egyáltalán nem csinál semmit.
Indeed, he created this character.	Valóban ő alkotta meg ezt a karaktert.
That's how it sounded.	Ez így hangzott.
Look at your daughter.	Nézze meg a lányát.
It doesn't go into trouble.	Nem megy bele a problémákba.
We are not as young as we used to be.	Nem vagyunk olyan fiatalok, mint régen.
But this is not for me.	De ez nem nekem szól.
Then came the letter.	Aztán jött a levél.
Until someone else finds out how to proceed.	Amíg valaki más rá nem jön, hogyan vigye tovább.
The others are learning well.	A többiek jól tanulnak.
It will be better.	Jobb lesz.
Do it for a week straight in the morning and before bed.	Csináld egy hétig egyenesen reggel és lefekvés előtt.
In this community.	Ebben a közösségben.
I ran forward.	előre szaladtam.
This is the second death.	Ez a második haláleset.
Instead, a standard Windows sound is played.	Ehelyett szabványos Windows hang szólal meg.
They're bad boys.	Ők rossz fiúk.
It is therefore not necessary.	Ezért nem szükséges.
The door opened slightly and a man stepped out.	Az ajtó kissé kinyílt, és egy férfi lépett ki rajta.
There is no doubt that you will be over tomorrow.	Nem kétséges, hogy holnap túl leszel.
And something else he didn't want to think about.	És még valami, amire nem akart gondolni.
The only way out of the number.	A számon kívül az egyetlen kiút.
Tell them stories about the things you saw while watching people.	Mesélj nekik történeteket azokról a dolgokról, amelyeket az emberek nézése közben láttál.
Like art, you know it when you see it.	Mint a művészet, akkor ismered, ha látod.
I couldn't think of them.	Nem tudtam rájuk gondolni.
Let’s see how it develops in the coming weeks.	Lássuk, hogyan alakul a következő hetekben.
And after that.	És utána is.
He moved, listened.	Megmozdult, hallgatott.
We're together now.	Most együtt vagyunk.
I just went to the store.	Most mentem el a boltba.
You are not fair.	Nem vagy igazságos.
It was better that way.	Jobb volt így.
Of course not enough.	Persze nem elég.
So I needed some way to reverse that.	Szóval kellett valami mód, hogy ezt megfordítsák.
And it will really shock the world.	És ez valóban sokkolni fogja a világot.
Twice too much.	Kétszer túl sok.
The patients' general physical health was worse than their general mental health.	A betegek általános testi egészségi állapota rosszabb volt, mint az általános lelki egészség.
He recognized it immediately.	Azonnal felismerte.
He let go of his friend and turned away.	Elengedte barátját, és elfordult.
The rest is almost perfect.	A többi majdnem tökéletes.
There was nothing that could stop him from doing what he chose.	Nem tudott semmit megakadályozni abban, hogy azt tegye, amit választott.
I didn’t even have a family in town to support me.	Még családom sem volt a városban, aki eltartott volna.
But it's worth it, that's for sure!	De megéri megtenni, az biztos!
Have lunch outside.	Ebédeljétek kint.
About the next ten years.	Körülbelül a következő tíz évben.
His influence in politics was really great.	Befolyása a politikában valóban nagy volt.
I wasn’t the one you would call a normal kid.	Nem voltam az, akit normális gyereknek nevezne.
I enjoyed the course.	Élveztem a tanfolyamot.
The following two cases are considered.	A következő két esetet vesszük figyelembe.
Rooms overlook the garden.	A szobák a kertre néznek.
If you don't like it, don't read on.	Ha nem tetszik, ne olvass tovább.
What a perfect choice it could have been.	Milyen tökéletes választás lehetett.
He felt he had no choice but to equate them.	Úgy érezte, nincs más választása, mint egyenlővé tenni velük.
But the workshop is open.	De a gépműhely nyitva van.
Natural leader, he turns to leave and everyone follows.	Természetes vezető, megfordul, hogy távozzon, és mindenki követi.
They charge very quickly and have many features.	Nagyon gyorsan töltődnek, és számos funkcióval rendelkezik.
Someone sent for it, it's really all right.	Valaki küldött érte, hogy tényleg minden rendben.
All my tests went well.	Minden tesztem jól jött.
It wouldn't work anyway.	Amúgy nem menne.
I should take a measurement.	Mérést kellene végeznem.
The trip had several purposes.	Az utazásnak több célja is volt.
I was only one line every other day.	Minden második nap csak egy sort voltam.
It seemed like a big missing link.	Úgy tűnt, ez egy nagy hiányzó láncszem.
Thank you tonight.	Ma este köszönjük.
There are only a few similar products.	Csak néhány hasonló termék létezik.
He had to ask.	Meg kellett kérdeznie.
But there's no reason he couldn't be killed.	De semmi oka annak, hogy ne lehetne megölni.
First of all, winter is approaching, which makes it very sad.	Először is, közeleg a tél, ami nagyon szomorúvá tesz.
That's three full hours.	Ez három teljes óra.
It doesn't matter, he told himself.	Nem számít, mondta magának.
I have my own reasons and my own views, believe me.	Megvannak a saját okaim, és saját nézeteim, higgyétek el.
I never knew about it.	Soha nem tudtam erről.
He didn't have a map.	Nem volt nála térkép.
Don't say anything to yourself.	Ne mondj magadnak semmit.
But cook them.	De főzd meg őket.
All at great cost, but for very little profit.	Mindezt nagy költséggel, de nagyon kevés haszonért.
I was afraid to ask why.	Féltem megkérdezni, hogy miért.
You and me.	Te és én.
But we are here to help.	De azért vagyunk itt, hogy segítsünk.
He didn't hear anything.	Nem hallott semmit.
People who happen to be in town.	Emberek, akik véletlenül a városban vannak.
He didn't understand the language, but he loved them.	Nem értette a nyelvet, de szerette őket.
To understand him, at least in part.	Hogy megértsem őt, legalább részben.
Both patients had a positive family history.	Mindkét betegnek pozitív családi anamnézisében szerepelt az állapot.
I can rest soon.	Hamarosan pihenhetek.
This has continued throughout his career.	Ez az egész karrierje során folytatódott.
The main factor is that the routine can be very quick and easy.	A fő tényező az, hogy a rutin nagyon gyors és egyszerű lehet.
Just too good.	Csak túl jól.
Dad did the only thing he could do.	Apa megtette az egyetlen dolgot, amit tehetett.
None of them could stop it.	Egyikük sem tudta megállítani.
People had a hard time understanding it.	Az emberek nehezen értették meg.
We'll probably get there tomorrow.	Valószínűleg holnap odaérünk.
There were no related complications.	Nem voltak kapcsolódó komplikációk.
But he was busy.	De elfoglalt volt.
I needed silence and focus to wait for the numbers.	Csendre és összpontosításra volt szükségem, hogy kivárjam a számokat.
For some, it's good.	Egyesek számára ez jó.
If you need to start over, do it.	Ha elölről kell kezdeni, tedd meg.
He sat down in his chair.	Leült a székére.
We went to this place immediately.	Azonnal erre a helyre mentünk.
I decided not to cover the whole plate.	Úgy döntöttem, hogy nem borítom be az egész tányért.
I'm open.	nyitott vagyok.
Then there was the blood.	Aztán ott volt a vér.
This is not a serious war.	Ez nem komoly háború.
Oh yeah, it's quite safe.	Ó igen, egészen biztonságos.
These are random numbers, say one to ten.	Ezek véletlenszerű számok, mondjuk egytől tízig.
He wanted to die here.	Itt akart meghalni.
Find a reason.	Találj ki egy okot.
The rules of society are not necessarily yours.	A társadalom életének szabályai nem feltétlenül a tieid.
He turned quickly and made a gesture.	Gyorsan megfordult, és tett egy mozdulatot.
Check out your new location.	Tekintse meg új helyét.
Beautiful country there.	Gyönyörű ország ott.
Because the story actually started here.	Mert a történet valójában itt kezdődött.
That is, when they actually play.	Vagyis amikor valójában játszanak.
That was the word.	Ez volt a szó.
It actually turned green.	Valójában zöldre vált.
If you lost my number, that's it.	Ha elvesztetted a számomat, akkor az.
My mother got a new house and car.	Anyámnak új házat és autót.
It was worse than the final version.	Rosszabb volt, mint a végleges verzió.
I didn't come back just because of the money.	Nem csak a pénz miatt jöttem vissza.
You have to be a professional.	Profinak kell lenni.
But it's not married.	De ez nem házas.
They closed the kitchen.	Bezártak a konyha felé.
As if there was a real choice in the matter.	Mintha valódi választási lehetőség lenne a dologban.
You sure don't want to.	Biztos, hogy nem akarod.
I'll take it from there.	onnan fogom átvenni.
It was as if his fingers knew the next word sooner than his brain.	Mintha az ujjai előbb ismerték volna a következő szót, mint az agya.
Call the following function to select the connection.	A következő függvényt hívjuk meg a kapcsolat kiválasztásához.
However, the wife did not object at the hearing on that basis.	A feleség azonban ezen az alapon nem ellenkezett a tárgyaláson.
Go down to the hospital and take it.	Menj le a kórházba és vegyél belőle.
He didn't do that.	Nem így tett.
Or lie down for a few hours. 	Vagy feküdjön le pár órára. 
have fun at your dinner tonight!	érezd jól magad a ma esti vacsorádnál!
Furthermore, everyone knows that these matters are being carefully reviewed by the government.	Továbbá mindenki tudja, hogy ezeket az ügyeket a kormány gondosan felülvizsgálja.
That's the top.	Az a felső.
You will be able to tell us about it.	Tudsz majd mesélni róla.
Just look at the score on the box and you’ll see.	Csak nézd meg a doboz pontszámát, és meglátod.
Somehow he grew out of there.	Valahogy onnan nőtt ki.
He didn't know what love was.	Nem tudta, mi a szerelem.
And it really is.	És valóban van.
It is impossible that he did not know about it.	Kizárt, hogy ne tudott volna erről.
I felt relatively little pain.	Viszonylag kevés fájdalmat éreztem.
Unfortunately, only one player has returned for the new season.	Sajnos csak egy játékos tért vissza az új szezonra.
we want a deal.	alkut akarunk.
THE.	A.
They were mostly men.	Többnyire férfiak voltak.
Speaking of which, things seem pretty quiet around here.	Ha már erről beszélünk, a dolgok elég csendesnek tűnnek errefelé.
It may not be a new snippet of code.	Lehet, hogy nem egy új kódrészlet.
This is not a better situation for me.	Számomra ez nem jobb helyzet.
No, you wouldn't do that at all.	Nem, egyáltalán nem tennéd.
But this is not the perfect solution.	De ez nem a tökéletes megoldás.
How much was that season ticket again?	Mennyi volt megint az a szezonbérlet?
It was a baby.	Ez egy baba volt.
On the other hand, gas.	Másrészt gáz.
In general, the agreement is good.	Általában véve jó az egyetértés.
Then he turned to his work in confusion.	Aztán zavartan a munkájához fordult.
Come on, please.	Gyere erre, kérlek.
He brings food from afar.	Messziről hozza az ételt.
It starts with you.	Veled kezdődik.
He's still very excited.	Még mindig nagyon izgatott.
He's a really great man.	Valóban nagyszerű ember.
Therefore, it is not included in the data analysis.	Ezért az adatelemzésben a nem is szerepel.
This should take about a week, but probably not much longer.	Ennek körülbelül egy hétig kell tartania, de valószínűleg nem sokkal tovább.
It was such a great pleasure for them.	Olyan nagy öröm volt nekik.
More are added daily.	Naponta több kerül hozzáadásra.
The next thing is very quiet.	A következő dolog az, hogy nagyon csendes.
Dinner was served around five in the afternoon.	A vacsorát délután öt körül szolgálták fel.
He realized he couldn't look away from the man's eyes.	Rájött, hogy nem tudja elfordítani a tekintetét a férfi szeméről.
It can happen.	Ez megtörténhet.
This number can be positive or negative.	Ez a szám lehet pozitív vagy negatív.
This is a great book and quick to read.	Ez egy nagyszerű könyv, és gyorsan olvasható.
I wasn’t sure if it worked or not.	Nem voltam benne biztos, hogy dolgozik-e vagy sem.
I love our home.	Szeretem az otthonunkat.
But that was not the case at first.	De kezdetben nem így volt.
We no longer have a local food market today.	Ma már nincs helyi élelmiszerpiacunk.
I couldn't stand it for a moment.	Egy pillanattal sem bírtam előtte.
And often, of course, that doesn't even happen.	És gyakran persze még ez sem történik meg.
And then two.	És akkor kettő.
Yes, I am.	Igen, az vagyok.
The body was taken away in the morning.	A holttestet reggel vitték el.
I think that’s how my love for reading was born.	Azt hiszem, így született meg az olvasás iránti szeretetem.
It is currently used as an event venue.	Jelenleg rendezvényhelyszínként használják.
That was the order of our wedding.	Ez volt az esküvőnk szolgálati rendje.
Also, avoid using the location unless you have another choice.	Ezenkívül kerülje a hely használatát, hacsak nincs más választása.
They never saw each other again.	Soha többé nem látták egymást.
He said everything about me was too big.	Azt mondta rólam minden túl nagy.
Unfortunately, this center is not visible to the player.	Sajnos ez a középpont nem látható a játékos számára.
But not in the slightest.	De egy kicsit sem.
But neither is coming.	De egyik sem jön.
I just asked.	Épp most kértem.
But those were just words.	De ezek csak szavak voltak.
You don't have to pay.	Önnek nem kell fizetnie.
If you ask him a question, you get a political answer.	Ha feltesz neki egy kérdést, kapsz egy politikai választ.
As they did last night.	Ahogy tették tegnap este.
That is the decision.	Ez a döntés.
Will took the letters to the office.	Will elvitte a leveleket az irodába.
We talked a little about my studies.	Beszélgettünk egy kicsit a tanulmányaimról.
He would have taken it or destroyed it.	Elvette volna vagy megsemmisítette volna.
Nothing like the original.	Semmi olyan, mint az eredeti.
So you are not mistaken and you are not right.	Tehát nem tévedsz és nincs igazad.
People are looking at me.	Az emberek néznek rám.
Hand in hand.	Kéz a kézben.
I forced myself into it.	belekényszerítettem magam.
I have no heart for it.	Nincs szívem hozzá.
A plan with a secondary meaning cannot be.	Egy másodlagos jelentésű terv nem lehet.
If you do, you will be forced to make it right.	Ha ezt megteszi, kénytelen lesz megfelelővé tenni.
Someone could help with how I can fix it.	Valaki tudna segíteni, hogy hogyan tudom megjavítani.
He was really home.	Tényleg otthon volt.
It had a handle that didn't rotate.	Volt egy fogantyúja, ami nem forgott.
Something more important was on my mind.	Valami fontosabb járt a fejemben.
Not today.	Ma már nem.
Not dangerous.	Nem veszélyes.
I have to figure this out.	Ezt ki kell találnom.
But that should change.	De ezen változtatni kellene.
The contents of the rows fail.	A sorok tartalma meghiúsul.
That is not the case here.	A jelen eset nem ilyen.
They lost their property and business.	Elvesztették vagyonukat és üzletüket.
This place makes no sense.	Ennek a helynek semmi értelme.
I'll be with you in a few days.	Pár napon belül veled leszek.
But there was huge damage.	De óriási kár keletkezett.
You have to find something similar.	Valami hasonlót kell találni.
A new focus is needed.	Új fókuszra van szükség.
He went out.	Ő kiment.
Red.	Piros szín.
Here are some more details about this.	Íme néhány további részlet erről.
It has grown for twenty long years.	Húsz hosszú éven keresztül nőtt.
He never looked at his feet, not like that.	Soha nem nézett a lábára, nem úgy.
It's like he's a king.	Mintha király lenne.
That's on my mind.	Ez jár a fejemben.
Even this hand.	Még ez a kéz is.
I would have liked to stay longer.	Szívesen maradtam volna tovább.
It was a secret smile.	Ez egy titkos mosoly volt.
It was very quiet outside.	Nagyon csendes volt kint.
Had he entered, it would have saved valuable time.	Ha belépett volna, értékes időt takarított volna meg.
You can start watching here or here.	Elkezdhet nézni itt vagy itt.
However, the applicant does neither.	A felperes azonban egyiket sem teszi meg.
He was just the kind of person who could make friends.	Éppen az a fajta ember volt, aki barátokat köthetett.
I love this first album.	Imádom ezt az első lemezt.
It must have been high.	Biztosan magas volt.
The next shell fell even closer.	A következő kagyló még közelebb esett.
You will never know.	Soha nem fogja megtudni.
I do not know what to say.	Nem tudom, mit mondjak.
These stories are sometimes true, sometimes they are not.	Ezek a történetek néha igazak, néha nem.
Based on the condition of the shape.	A forma állapota alapján.
You may be worried because you have spent more than necessary.	Lehet, hogy aggódik, mert többet költött a szükségesnél.
The sound of her running was silenced.	A lány futásának hangja elhallgatott.
But he had to act fast.	De gyorsan kellett cselekednie.
He played as an adult.	Felnőttként eljátszotta.
They know this and so do you.	Ők tudják ezt és te is.
He's out of his mind about drugs and can't help himself.	Elment az esze a kábítószertől, és nem tud segíteni magán.
Write something and it will happen.	Írj valamit és megtörténik.
Because, you know, none of us do that alone.	Mert tudod, ezt egyikünk sem csinálja egyedül.
The moment you don't have it yet.	Abban a pillanatban, amikor még nincs meg.
He barely remembers seeing it.	Alig emlékszik rá, hogy látta volna.
I protect them from getting close enough to hurt them.	Megóvom őket attól, hogy elég közel kerüljenek ahhoz, hogy bántsanak.
A second later, another joined him.	Egy másodperccel később egy másik csatlakozott hozzá.
It does not take up space on the hard disk.	Nem veszi fel a helyet a merevlemezen.
But treatment and recovery can also change your life.	De a kezelés és a gyógyulás az Ön életében is változásokat jelent.
He looks at the screen.	A képernyőre néz.
It's not good to be in the water.	Nem jó a vízben lenni.
He would be able to tell them he was gone.	Képes lenne elmondani nekik, hogy eltűnt.
We're just getting started.	Még csak most indultunk.
So far, though, it's good.	Eddig azonban jó.
Moreover, the situation may vary from plant species to plant species.	Sőt, a helyzet növényfajonként változhat.
You came for more.	Többért jöttél.
No such test is currently available.	Jelenleg nem áll rendelkezésre ilyen teszt.
Both sides of the brain control the other side of the body.	Az agy mindkét oldala irányítja a test másik oldalát.
We should both be there.	Mindkettőnknek ott kellene lennünk.
He set it down on the chair next to it.	Letette a mellette lévő székre.
These are the problems.	Ezek a problémák.
However, after the first step, you can see that an error has occurred.	Az első lépés után azonban láthatja, hogy hiba történt.
I've heard enough.	Eleget hallottam.
That made me really big.	Ettől igazán nagyot nőttem fel.
I don't want to rob you of your time.	Nem akarom elrabolni az idejét.
The problem is usually to say one thing but do another.	A probléma általában az, hogy egyet mond, de mást tesz.
Obviously not so smooth.	Nyilván nem olyan sima.
The game is too strong.	A játék túl erős.
Further studies on the reaction mechanism are needed.	További vizsgálatokra van szükség a reakciómechanizmusra.
You wouldn't.	Nem tennéd.
In fact, they are pretty bad.	Valójában elég rosszak.
Sometimes I take their hands.	Néha megfogom a kezüket.
What a pleasant surprise!	Milyen kellemes meglepetés!
You feel good or bad.	Jól vagy rosszul érzed magad.
It has changed, no doubt about it.	Változott, efelől semmi kétség.
He told the court he was sick.	Azt üzente a bíróságnak, hogy beteg.
I tried to talk, but he held up his hand.	Megpróbáltam beszélni, de feltartotta a kezét.
It would take twenty years for the initial symptoms to appear.	Húsz évbe telne, mire a kezdeti tünetek megjelennének.
Everything was fine.	Minden rendben volt.
I think waiting is one of my least popular activities.	Azt hiszem, a várakozás az egyik legkevésbé kedvelt tevékenységem.
Someone was here.	Volt itt valaki.
But it's out of the question.	De szóba sem jöhet.
Or we can do it and we can do it if we want to.	Vagy megtehetjük és megtehetjük, ha akarjuk.
I hope you can help me.	Remélem tudtok nekem segíteni.
It was pretty short.	Elég rövid volt.
It was a beautiful and sweet story.	Szép és édes történet volt.
It needs to be built into the plans.	Be kell építeni a tervekbe.
It would be a dangerous job.	Veszélyes munka lenne.
This should be the sixth line.	Ennek a hatodik sornak kell lennie.
One cannot be determined without the knowledge of the other.	Az egyiket nem lehet meghatározni a másik ismerete nélkül.
The act was just an act.	Az aktus csak az volt, egy tett.
His poor mother worked and then went to school.	Szegény édesanyja dolgozott, majd iskolába járt.
He saw what had happened to his mother.	Látta, mi történt az anyjával.
Our community is better than that.	A mi közösségünk jobb ennél.
Of course, there are many more such cases.	Természetesen sok ilyen eset van még.
He ran first, then back.	Először elszaladt, majd visszafelé.
You have to look inside and answer for yourself.	Bele kell nézned, és magadnak válaszolnod kell.
I do not.	Én nem.
That’s why it was so important for him to make the relationship work.	Ezért volt olyan fontos számára, hogy a kapcsolat működjön.
There are parts of the brain that do not develop.	Vannak az agynak olyan részei, amelyek nem alakulnak ki.
Thanks for the post.	Köszönöm a bejegyzést.
He touched your face.	Megérintette az arcod.
Well, let me tell you, it works perfectly.	Nos, hadd mondjam el, hogy teljesen működik.
They identify with those in power.	A hatalmon lévőkkel azonosulnak.
And the laws of the local country.	És a helyi ország törvényei.
It seemed like a damn good conversation to me.	Számomra ez egy átkozottul jó beszélgetésnek tűnt.
I promise the winter months are much better than the summer months.	Ígérem, a téli hónapok sokkal jobbak, mint a nyári hónapok.
It was a good moment in the day.	Jó pillanat volt a napon.
His eyes looked away, he couldn't hold his gaze.	Szemei ​​félrenézett, nem tudta visszatartani a tekintetét.
He didn't think about these things.	Nem gondolt ezekre a dolgokra.
I caught nothing but air.	Nem fogtam mást, csak levegőt.
I love life and my body.	Szeretem az életet és a testem.
Four studies did not report group size.	Négy tanulmány nem számolt be a csoport méretéről.
My parents were looking.	A szüleim kerestek.
And everything was really great.	És tényleg minden nagyszerű volt.
The game is one in one.	A játék egy az egyben.
You do this when you need time to think.	Ezt akkor teszi, ha gondolkodási időre van szüksége.
If you don’t have your own, ask your friends.	Ha nincs sajátod, kérdezd meg barátaidat.
Sometimes they die.	Néha meghalnak.
Note, this is going to be a very dark story.	Megjegyzés, ez egy nagyon sötét történet lesz.
All I know is what my actions are that love.	Csak azt tudom, mik a tetteim, amelyek a szeretet.
He was shot and killed.	Lelőtték és megölték.
We will not be able to bring everyone back.	Nem fogunk tudni mindenkit visszahozni.
However, there is no such conflict in the present case.	A jelen ügyben azonban nem áll fenn ilyen konfliktus.
I couldn't afford anyone.	Nem engedhettem magamhoz senkit.
In this case, too, this may be the best solution.	Ebben az esetben is ez lehet a legjobb megoldás.
I never thought we would live again.	Soha nem hittem volna, hogy újra élni fogunk.
Now they didn't seem to understand anything.	Most úgy tűnt, nem értenek semmit.
It just seems a little complicated to me.	Csak nekem kicsit bonyolultnak tűnik.
You get it.	Megkapod.
The general case can be proved by a similar method.	Az általános eset hasonló módszerrel bizonyítható.
Sometimes it was your blog that carried you through the week.	Néha a blogod volt az, ami átvitt a héten.
It was so beautiful.	Olyan szép volt.
He says they're done.	Azt mondja, végeztek.
I wanted to tell him about you.	Rólad akartam neki mesélni.
I don't know what it is or what it would have been.	Nem tudom, mi az, vagy mi lett volna.
I knew he was killed when he died.	Tudtam, hogy ha meghalt, megölték.
He didn't care if he said it.	Nem érdekelte, hogy kimondta-e.
It is still below zero with us today.	Nálunk ma is nulla alatt van.
Treat them with respect.	Bánj velük tisztelettel.
Many waited like us.	Sokan vártak, mint mi.
If he ever left the country.	Ha valaha is kikerült az országból.
He looked back at the girls.	Visszanézett a lányokra.
It was here.	Itt volt.
All these new questions without answers.	Mindezek az új kérdések, válaszok nélkül.
We will definitely see a lot more of it.	Biztosan sokkal többet látunk belőle.
I'll just tell you.	csak megmondom.
He's starting to wonder what's going on.	Kezd azon tűnődni, hogy mi történik.
If you still feel tired, you probably need more sleep.	Ha továbbra is fáradtnak érzi magát, valószínűleg több alvásra van szüksége.
Stay away from me.	Maradjon távol tőlem.
What he said is understandable to me.	Amit mondott, az érthető számomra.
He's gone now.	Most már eltűnt.
At first he thought it was a very big form.	Először azt hitte, hogy ez egy nagyon nagy forma.
A lot had to be done.	Sok mindent kellett tenni.
Based on our tests, we found the following problems.	Teszteink alapján a következő problémákat találtuk.
I'm not a thinking person.	Nem vagyok gondolkodó ember.
Do not buy food prematurely.	Ne vásároljon élelmiszert idő előtt.
I need a place.	Helyre van szükségem.
Put all the sugar in a bowl until needed.	Minden cukrot tegyen egy tálba, amíg szükséges.
Excellent length is perhaps the biggest advantage.	A kiváló hosszúság talán a legnagyobb előnye.
It was just an idea.	Ez csak egy ötlet volt.
I had a dream.	Volt egy álmom.
No one wanted to open the door for us.	Senki nem akarta kinyitni nekünk az ajtót.
It was too close.	Túl közel volt.
But useful.	De hasznos.
He never back down.	Soha nem hátrál meg.
He did not remember the last time such food had been served.	Nem emlékezett rá, mikor szolgáltak fel utoljára ilyen ételt.
Several people watched the match.	A mérkőzést többen nézték.
None were completely finished.	Egyik sem volt teljesen kész.
I'll work it out for you, son.	Majd megoldalak, fiam.
It is their choice.	Ez az ő választásuk.
But do it well.	De csináld jól.
I enjoy reading all the posts.	Örömmel olvasok minden bejegyzést.
We worked on this project for two and a half years.	Két és fél évig dolgoztunk ezen a projekten.
They looked at each other without any expression.	Minden kifejezés nélkül néztek egymásra.
Indeed.	Valóban.
I sat down and they brought my head in front of me.	Leültem és elém hozták a fejet.
He wrote the initial version of the dissertation.	Megírta a dolgozat kezdeti változatát.
It put these things above their own survival.	Ez a saját túlélésük fölé helyezte ezeket a dolgokat.
He would call me his old son.	Öreg fiamnak hívna.
It sounded like something from another planet.	Úgy hangzott, mint valami másik bolygóról.
You decide not to.	Ön dönti el, hogy nem.
We'll see if they're dealing with the kids.	Majd meglátjuk, hogy a gyerekekkel foglalkoznak.
I don't think that's possible.	Azt hiszem, ez nem lehetséges.
This is the catch.	Ez a fogás.
God lead us.	Isten vezessen minket.
We hope there is nothing serious.	Reméljük nincs semmi komoly.
You do not understand.	Nem érted.
The chair must have a lower backrest.	A széknek alsó háttámlással kell rendelkeznie.
I don't want to think about it now.	Nem akarok most rá gondolni.
She felt this better than she thought the way the kids did.	Ezt jobban érezte, mint gondolta, ahogy a gyerekek teszik.
He opened a low door at the end.	A végén kinyitott egy alacsony ajtót.
Drink the four horses.	Megitatni a négy lovat.
Each idea is described in a video.	Mindegyik ötletet videóban ismertetjük.
Is there a chance ?.	Van esély?.
And yet it has to be that way.	És ennek mégis annak kell lennie.
But it will come from the confusion.	De a zűrzavarból meg fog jönni.
It just seems more stable.	Csak stabilabbnak tűnik.
The big hair was big.	A nagy haj nagy volt.
Thank you for bringing a smile to my face.	Köszönöm, hogy mosolyt csaltál az arcomra.
Let's change that.	Változtassunk ezen.
Something gives hope for that.	Valami ebben reményt ad.
I can’t imagine living in a country this big.	Nem tudom elképzelni, hogy egy ekkora országban éljek.
He crashed to the floor.	Lezuhant a padlóra.
I see it the way it is.	Én úgy látom, ahogy van.
I really.	Én tényleg.
You do not have to worry.	Nem kell aggódnod.
But there is no evidence at the moment.	De jelen pillanatban erre nincs bizonyíték.
We don’t usually have as much snow in such an early season.	Nálunk általában nem esik annyi hó ilyen korai szezonban.
We did not find this to be the case.	Nem találtuk, hogy ez a helyzet.
The second man was much younger.	A második férfi sokkal fiatalabb volt.
We speak thousands of words a week.	Hetente több ezer szót beszélünk.
There is a smile behind him.	Mosoly van mögötte.
For many of you, you saved your life.	Sokuk számára te mentetted meg az életét.
We're with you.	Veled állunk.
Unless there are savages living there.	Hacsak nem vademberek élnek ott.
She will be dating your boyfriend for two reasons.	Két okból fog randizni a barátoddal.
After detecting the face, you can start the test.	Az arc észlelése után megkezdheti a tesztet.
This is an adult show.	Ez egy felnőtt műsor.
He was called.	Hívták őt.
It may be at the current limit.	Lehet, hogy az áramkorlátban van.
Or maybe just one person.	Vagy talán csak egyetlen ember.
I was much more in control.	Sokkal jobban irányítottam.
Now it's more than half.	Most már több mint a fele.
In practice, none of these apply to most real-world applications.	A gyakorlatban ezek egyike sem vonatkozik a legtöbb valós alkalmazásra.
I don't know what to do with this future thing.	Nem tudok mit kezdeni ezzel a jövőbeli dologgal.
She just nodded.	A lány csak bólintott.
No one can expect to be good at something they don’t do.	Senki sem várhatja el, hogy valamiben jó legyen, amit nem csinál.
It was an opportunity to apply this to myself.	Ez volt a lehetőség, hogy alkalmazzam ezt magamon.
But there are many of them.	De sok van belőlük.
And one more thing.	És még egy dolog.
I don't think I have it.	Nem hiszem, hogy megvan.
You have to feel it.	Érezni kell.
He grew up in the city.	A városban nőtt fel.
She was so kind.	Olyan kedves volt.
There is still a lot to do.	Még sok a tennivaló.
He finally gave her a smile.	Végül mosolyt nyújtott.
Use the contact page on the page.	Használja az oldal kapcsolatfelvételi oldalát.
This is freedom.	Ez a szabadság.
You don't seem to understand.	Úgy tűnik, nem érted.
If you need to pay attention, sit down on the floor and work your feet.	Ha figyelnie kell, üljön le a földre, és dolgozza meg a lábát.
Something very big, but he was asleep.	Valami nagyon nagy, de aludt.
This may not happen in real life.	Ez a való életben nem biztos, hogy megtörténik.
They simply feel familiar.	Egyszerűen ismerősnek érzik magukat.
He was able to hide their presence.	Képes volt elrejteni jelenlétüket.
This is good for this time.	Ez jó erre az időpontra.
He didn't care, he had to write.	Nem érdekelte, meg kellett írnia.
Unfortunately, we do not have data on preoperative patients.	Sajnos a műtét előtti betegek adataival nem rendelkezünk.
His eyes widened.	A szeme tágra nyílt.
He didn't have to believe it.	Nem kellett elhinni.
We still have the opportunity to be special.	Lehetőségünk van még mindig különlegesek lenni.
That's what we talked about before the game.	Erről beszéltünk a meccs előtt.
Okay, maybe one or two.	Oké, talán egy vagy kettő.
You have to be able to let go.	El kell tudni engedni.
It's just this guy.	Csak ez a srác az.
We now know how to reduce the power of class and status.	Most már tudjuk, hogyan csökkenthetjük az osztály és a státusz erejét.
But I win the next point.	A következő pontot viszont megnyerem.
You know, we can use other tools to solve different problems.	Tudod, más eszközöket is használhatunk különböző problémák megoldására.
It will be fresh snow above.	Feljebb friss hó lesz.
I took six fish out of the bag.	Hat halat vettem ki a zsákból.
Blood pressure returned to normal during treatment.	A kezelés alatt a vérnyomás visszatért a normál értékre.
You can sit there to work or you can just sit there.	Ülhetsz ott dolgozni, vagy egyszerűen csak ülhetsz.
He fired for about five minutes at the men, women, and children inside.	Körülbelül öt percig lőtt a bent lévő férfiakra, nőkre és gyerekekre.
Everyone can study for the exam.	A vizsgára mindenki tanulhat.
This is followed by these comments.	Ezt követik ezek a megjegyzések.
The other three did not look at anyone else.	A másik három nem nézett senki másra.
And that is still our driving force.	És ez továbbra is a hajtóerőnk.
He opened it and felt his heart stop.	Kinyitotta, és érezte, hogy megáll a szíve.
Just email us.	Csak írjon nekünk e-mailt.
After that, both add the same result to the list.	Ezt követően mindkettő ugyanazt az eredményt adja a listához.
I love that guy.	Szeretem azt a srácot.
How could it be.	Hogy is lehetne.
The problem is that they follow the rules.	A problémája az, hogy betartják a szabályokat.
I thought you would like it.	Azt hittem, tetszeni fog.
Both methods lead to essentially the same result.	Mindkét módszer lényegében ugyanarra az eredményre vezet.
The girls will tell everyone what happened to you.	A lányok mindenkinek elmondják, mi történt veled.
It could be.	Lehetne.
On the one hand, there was no doubt that this was a woman.	Egyrészt nem volt kétséges, hogy ez egy nő.
We have to stop them and we can still do it.	Meg kell állítanunk őket, és még mindig meg tudjuk tenni.
But I wrote again.	Viszont írtam megint.
His hands were warm, real.	A keze meleg volt, igazi.
You are in the real world.	A való világban vagy.
Next summer.	A következő nyáron.
We may have to take a walk.	Lehet, hogy ki kell néznünk egy sétát.
His physical appearance has changed.	A fizikai megjelenése megváltozott.
We meet the physical strength with the physical fortress.	A testi erőddel találkozunk a lélekerővel.
That changed to the right.	Ez jobbra változtatott.
She's in the kitchen now.	Most a konyhában van.
Although it doesn't mean it's bad.	Bár nem azt jelenti, hogy rossz.
They were almost on the moving water.	Már-már felszálltak a mozgó vízre.
The school was mixed.	Az iskola vegyes volt.
On-the-job training takes place.	Munkahelyi betanításra kerül sor.
Make sure they can be of great help to them.	Győződjön meg róla, hogy nagy segítségükre lehetnek.
They never wanted to survive.	Soha nem akarták túlélni.
The difference is that it is today and not another day.	A különbség az, hogy ma van, és nem egy másik nap.
That woman must have loved me.	Az a nő biztosan szeretett engem.
Things that shatter us.	Olyan dolgok, amik összetörnek minket.
It's money in both directions.	Ez mindkét irányban pénz.
We just feel it, it's not true.	Csak érezzük magunkat, nem igaz.
The existence of such an effect has been confirmed.	Egy ilyen hatás meglétét megerősítették.
This experience remained in me.	Ez az élmény megmaradt bennem.
He wanted more.	Többet akart.
I'm there with you.	ott vagyok veled.
You know, if you're close, work on it.	Tudod, ha közel vagy, dolgozz tovább rajta.
I suggest you start there.	Azt javaslom, hogy ott kezdje.
It never lasted that long.	Soha nem tartott ilyen sokáig.
I was waiting for you to exhaust yourself.	Vártam, hogy kifárassza magát.
All you need is self-confidence and constant work.	Csak önbizalomra és állandó munkára van szüksége.
No one knows where he looked.	Senki sem tudja, hová tűnt.
It seems like a crime against culture.	Kultúra elleni bűncselekménynek tűnik.
Same with busy streets.	Ugyanez a forgalmas utcákkal.
The only problem is who.	A probléma csak az, hogy ki.
You can't leave this.	Ezt nem hagyhatod.
He returned to his body, ready to face the world again.	Visszatért a testébe, készen arra, hogy újra szembenézzen a világgal.
As a political strategy.	Politikai stratégiaként.
But the summer is over.	De a nyár elmúlt.
He was healthy, not sad or angry.	Egészséges volt, nem szomorú vagy dühös.
He's going to bed.	Lefekszik.
Simply fantastic.	Egyszerűen fantasztikus.
That seemed to be the only way to be fair.	Úgy tűnt, ez az egyetlen módja a tisztességesnek.
She finally moved away from him.	A lány végül eltávolodott tőle.
It is a big city with a complicated history.	Ez egy nagy város bonyolult történelemmel.
This seems like the perfect plan if you are unique.	Ez tökéletes tervnek tűnik, ha egyedülálló vagy.
Neither humans nor animals could work on it.	Rajta sem emberek, sem állatok nem dolgozhattak.
It was like anything else.	Olyan volt, mint bármi más.
He just stared at the blank screen in front of him.	Csak bámult maga elé, az üres képernyőre.
If the leaves turn brown, reduce the amount of water.	Ha a levelek megbarnulnak, csökkentsük a víz mennyiségét.
Even with some silence.	Némi csend mellett is.
You can put the rest to yourself.	A többit magad is összeállíthatod.
If this function fails, I want to perform another process.	Ha ez a funkció meghiúsul, más folyamatot akarok végrehajtani.
Sometimes emotions break in front of you.	Néha az érzelmek eléd törnek.
Read these letters.	Olvasd el ezeket a leveleket.
At least you have experience.	Legalább van tapasztalat.
See this below.	Tekintse meg ezt lent.
To the little boy who was.	A kisfiúnak, aki volt.
He shook the doctor again.	Megint megrázta az orvost.
The world is changing fast.	A világ gyorsan változik.
After what you did tonight, you're a fictional person.	Azok után, amit ma este tettél, kitalált ember vagy.
The film took six months to make.	A film elkészítése hat hónapig tartott.
Then he saw them.	Aztán meglátta őket.
You came and took my mother.	Eljöttél és elvitted anyámat.
They turn a corner.	Sarkon fordulnak.
But you have to be prepared to follow.	De fel kell készülnie a követésre.
Their eyes twinkle.	Felcsillan a szemük.
We believe that success comes from within.	Hisszük, hogy a siker belülről fakad.
The fight was about me.	A harc rólam szólt.
It will be an arms race we have never seen before.	Olyan fegyverkezési verseny lesz, amit még soha nem láttunk.
That way you know exactly how much you get.	Így pontosan tudod, mennyit kapsz.
And they will need every hand.	És minden kézre szükségük lesz.
The people you grew up with.	Azok az emberek, akikkel együtt nőttél fel.
It comes later, but there is nothing earlier.	Ez később jön, de korábban nincs semmi.
Check it out by phone or on the website.	Nézze meg telefonon vagy a weboldalon.
However, the last article was more significant.	Az utolsó cikk azonban jelentősebb volt.
You decide the way you want.	Úgy döntesz, ahogy akarod.
However, it does not matter.	Azonban mindegy.
As indicated.	Ahogy jelezték.
We're going to the market soon.	Mindjárt megyünk a piacra.
No one will ever know.	Soha senki nem fogja megtudni.
It was big enough.	Elég nagy volt.
The girls were asleep, he hoped.	A lányok aludtak, remélte.
Both cars feel good.	Mindkét autó jól érzi magát.
Just because everything was quiet doesn’t mean something is wrong.	Az, hogy minden csendes volt, még nem jelenti azt, hogy valami nincs rendben.
He stood up and went to the window to breathe.	Felállt, és az ablakhoz ment, hogy levegőt vegyen.
Not sure here.	Itt nem biztos.
This seems to be more common in men.	Úgy tűnik, ez gyakoribb a férfiaknál.
She looks more like the man she knew before.	Inkább arra a férfira hasonlít, akit korábban ismert.
But really, fear is what catches you.	De valójában a félelem az, ami elkap.
I just thought it was doing too much for you.	Csak azt hittem, túl sokat tesz rád.
Not more than one.	Legfeljebb egyet.
We need to want and try to change the way we look.	Akarnunk kell, és meg kell próbálnunk változtatni a kinézetünkön.
It depends on the area.	Ez a területtől függ.
He looked at the girl and said nothing.	A lányra nézett, és nem szólt semmit.
And which of.	És melyik -tól.
They refused to help.	Nem voltak hajlandók segíteni.
It's a tight little word in your mouth.	Ez egy szűk kis szó a szádban.
There is nothing wrong with that.	Ebben nincs hiba.
What you love most and why you love it.	Mit szeretsz a legjobban és miért szereted.
There was only one tree standing there.	Csak egy fa állt ott.
The theory was complete.	Az elmélet teljes volt.
I would do anything to get it.	Bármit megtennék, hogy megszerezzem.
That must be a big job.	Ez biztos nagy munka.
I can follow the book's reasoning.	Követni tudom a könyv érvelését.
Moving color images.	Mozgó, színes képek.
He says it's important.	Azt mondja, fontos.
The joy he felt.	Az öröm, amit érzett.
If long, cut it in half again.	Ha hosszú, vágja újra ketté.
Now let me do the same.	Most pedig hadd tegyem ugyanezt.
He wasn't dead for long.	Nem sokáig volt halott.
After this message was presented, he returned to where he had been before.	Miután ezt az üzenetet bemutatták, visszatért oda, ahol korábban volt.
No one else can be you.	Senki más nem lehet te.
And finally.	És végre.
If he went to court, it would have killed him.	Ha bíróság elé kerül, az megölte volna.
That was it.	Ilyen volt.
I hit him in the mouth.	Szájba ütöttem.
But there seems to be a serious problem.	De úgy tűnik, hogy komoly probléma van.
But it will be a dead end.	De ez zsákutca lesz.
The problem with the talking brain is that it does not have a mouth.	A beszélő aggyal az a probléma, hogy nincs szája.
One hundred and thirty-nine women were involved in the case.	Százharminckilenc nő vett részt az ügyben.
This is the main problem.	Ez a fő probléma.
New laws would be needed to keep up.	Ahhoz, hogy lépést tartsunk, új törvényekre lenne szükség.
Two other boys took them to the camp circle.	Két másik fiú vitte őket a tábor köre felé.
They will be good for you out there.	Jók lesznek neked odakint.
You have just been created and everything is so new to you.	Még csak most jöttél létre, és minden olyan új számodra.
The answer was great.	A válasz nagyszerű volt.
He was mostly a truck driver in the war.	A háborúban legtöbbször teherautó-sofőr volt.
People are set in their way.	Az emberek az útjukba vannak állítva.
I stretch it out between my hands and pull it between my arms.	Kinyújtom a kezem és a karjaim közé húzom.
As if to see.	Mintha látna.
Dad gave it to you on your wedding day.	Apa adta neked az esküvőd napján.
The doors opened and he ran away.	Az ajtók kinyíltak, és elfutott.
It was as if he had made a point of it.	Mintha pontot tett volna rá.
It was loud enough to hear despite my fingers.	Elég hangos volt ahhoz, hogy az ujjaim ellenére halljam.
Stop playing.	Hagyja abba a játékot.
One claims he was ill for two weeks before he died.	Az egyik azt állítja, hogy két hétig beteg volt, mielőtt meghalt.
Especially at this price.	Főleg ezen az áron.
Be ahead of time.	Legyen az idő előtt.
They want us to die.	Azt akarják, hogy meghaljunk.
However, they simply could not stop using it.	Ennek ellenére egyszerűen nem tudták abbahagyni a használatát.
It's still here today, away tomorrow.	Ma még itt, holnap távol.
We were in the kitchen.	A konyhában voltunk.
Less planning, less thinking.	Kevesebb tervezés, kevesebb gondolkodás.
He knew exactly what he was thinking.	Pontosan tudta, mire gondol.
Bring us your business.	Hozd el nekünk az üzleted.
I live a life that suits myself.	Magamnak megfelelő életet élek.
This was rejected.	Ezt visszautasították.
That thing won't go away.	Az a dolog nem fog elmenni.
And he got knocked out.	És hát kiütött.
They know how to plan and find.	Tudják, hogyan kell tervezni és találni.
Suddenly we felt very, very cold.	Hirtelen nagyon-nagyon hidegnek éreztük magunkat.
The answer to the first and last can come from me.	Az elsőre és az utolsóra tőlem jöhet a válasz.
And his strong, sure arms around him.	És az erős, biztos karjai körülötte.
But you never see that.	De ezt soha nem látod.
I find digital communication tools easy to use.	Könnyen használhatónak találom a digitális kommunikációs eszközöket.
It's pretty easy.	Elég könnyű.
It can be a straight strength vs.	Ez lehet egyenes erősség vs.
Thank you very much.	Köszönöm szépen.
You're missing it, that's it.	Hisz hiányzik belőled, ez van.
They got about fifteen to twenty jobs this year.	Körülbelül tizenöt-húsz állást kaptak az idén.
Both work together as one mechanism.	Mindkettő egy mechanizmusként működik együtt.
I'll miss you a lot.	Nagyon fogsz hiányozni.
They are both close friends.	Ők ketten közeli barátok.
We have never had a memory problem in the past.	A múltban soha nem volt memóriaproblémánk.
There was no security plan.	Nem volt biztonsági terv.
This game was literally the worst.	Ez a játék szó szerint a legrosszabb volt.
Their master was not like that.	A gazdájuk nem ilyen volt.
Not just because of the behavior, but because of the sleep.	Nem csak a viselkedés miatt, hanem az alvás miatt is.
That was in nature.	Ez volt a természetében.
Why he planned to go there is not clear.	Hogy miért tervezett oda menni, nem világos.
Then there was the fact that he had never won before.	Aztán ott volt a tény, hogy még soha nem nyert.
Two are amazing, and one looked like he was dead last year.	Kettő csodálatos, az egyik pedig úgy nézett ki, mintha tavaly halott volna.
He stopped when he tried to get out of history.	Megállította, amikor megpróbált kilépni a történelemből.
He wondered how history would judge his actions.	Azon töprengett, hogyan ítéli meg a történelem a tetteit.
Now you want to take over your knowledge and make something a reality.	Most szeretné átvenni tudását, és valóra váltani valamit.
Otherwise there would be no game.	Különben nem lenne játék.
He really only played those minutes or a month.	Tényleg csak ezeket a perceket játszotta vagy egy hónapig.
I'm really happy for him.	Igazán örülök neki.
Without them, they would have no future.	Enélkül nem lenne jövőjük.
Bring the kids here.	Hozd ide a gyerekeket.
I didn't tell him why.	Nem mondtam el neki, hogy miért.
In fact, they support it.	Sőt, támogatják.
All sales are final.	Minden értékesítés végleges.
It will never be.	Soha nem lesz.
Nice guy.	Kedves fickó.
He was so stupid that he pushed himself away.	Olyan hülye volt, hogy eltolta magától.
Plenty of room to move around and feel at home.	Rengeteg hely a mozgáshoz, és otthon érezheti magát.
It would only be two days.	Már csak két nap lenne.
I bought it and never used it with the cloth.	Megvettem és soha nem használtam a ruhával.
I'll have a coffee with you.	megiszok veled egy kávét.
A bad day.	Egy rossz nap.
Plus, you can easily get results.	Ezenkívül egyszerűen elérheti az eredményt.
I ended up writing a lot.	Végül rengeteget írtam.
You need to look at your statement.	Meg kell nézni a nyilatkozatát.
He had never said that before.	Még soha nem mondott ilyesmit.
Look at this.	Ezt nézd.
To visit.	Meglátogatni.
But this was no longer necessary.	De erre már nem volt szükség.
Money was an important factor.	A pénz fontos tényező volt.
Still, one of the best.	Ennek ellenére az egyik legjobb.
I want to work with the community to address this challenge.	Szeretnék a közösséggel együttműködni ennek a kihívásnak a megoldásában.
We just weren't close.	Csak nem voltunk közel.
I am coming back.	Visszajövök.
He won't pay.	Nem fog fizetni.
Here in your world.	Itt a te világodban.
But it just didn't work.	De egyszerűen nem működött.
He didn't really need their money.	Nem igazán volt szüksége a pénzükre.
That's why it takes so long.	Ezért tart ilyen sokáig.
He underwent surgery to remove the mass.	Megműtötték a tömeg eltávolítására.
All that was left was to touch him.	Már csak az maradt, hogy megérintse őt.
At first I really liked it.	Eleinte nagyon tetszett.
We finally found a match, it was perfect.	Végre találtunk egy meccset, tökéletes volt.
It happens many times.	Sokszor megtörténik.
He paid for it with blood.	Vérrel fizetett érte.
Pamper yourself.	Kényeztesse magát.
No, not even a marriage.	Nem, még egy házasság sem.
He said he needed to talk to me.	Azt mondta, beszélnie kell velem.
You are too heavy.	Túl nehéz vagy.
I know how this process works.	Jól tudom, hogyan működik ez a folyamat.
Your mother doesn't even get cold, poor baby.	Anyád nem is fázik, szegény baba.
Get users one at a time.	Szerezze be a felhasználókat egyenként.
It’s a huge thing to get our first win in the first year.	Hatalmas dolog megszerezni az első győzelmünket az első évben.
What are you waiting for ??.	Mire vársz még ??.
But globally, we are both small countries.	De globális viszonylatban mindketten kis országok vagyunk.
God, it looks amazing.	Istenem, csodálatosan néz ki.
If more than one error is found, the first one is used.	Ha több hibát talál, az első kerül felhasználásra.
We grow old and die like normal people, they lived forever.	Megöregedtünk és meghaltunk, mint a normális emberek, örökké éltek.
We add.	Hozzátesszük.
Just click on the image to go to the purchase page.	Egyszerűen kattintson a képre, hogy a vásárlási oldalra kerüljön.
Like talking to each other and stuff.	Mint beszélni egymásnak, meg ilyesmi.
You came for news.	Hírért jöttél.
He didn't really want a child, not yet.	Nem igazán akart gyereket, még nem.
It was just too dangerous.	Egyszerűen túl veszélyes volt.
I didn't believe my ears.	Nem hittem a fülemnek.
At least biologically.	Legalábbis biológiai szempontból nézve.
You give me this mistake.	Ezt a hibát adja nekem.
He didn't start afterwards.	Utána nem indult el.
It just doesn't happen.	Ez egyszerűen nem történik meg.
They recommended me a lot to come back.	Sokat ajánlottak, hogy visszatérjek.
Maybe he slept on the street.	Lehet, hogy az utcán aludt.
He has never encountered such a problem before.	Még soha nem találkozott ilyen problémával.
And milk, he loves milk too.	És a tejet, ő is szereti a tejet.
We know the big names.	Ismerjük a nagy neveket.
We were a match.	Egy meccs voltunk.
People lived much longer.	Az emberek sokkal tovább éltek.
It was thin.	Vékony volt.
Nevertheless, it is the greatest experience.	Ennek ellenére ez a legnagyobb élmény.
You are not safe.	Nem vagy biztonságban.
Less than six months later ,.	Kevesebb, mint hat hónappal később,.
There are no hard feelings, my friend.	Nincsenek kemény érzések, barátom.
I control him.	Én irányítom őt.
Red indicates high expression and white indicates low expression.	A piros a magas expressziót, a fehér pedig az alacsony expressziót jelzi.
The silence lasted for months.	A csend hónapokig tartott.
In most cases, you are the target market.	A legtöbb esetben Ön a célpiac.
There was a moment of silence.	Egy pillanatra csend lett.
This operation has some interesting features.	Ez a művelet néhány érdekes funkcióval rendelkezik.
Exactly what the doctor ordered!	Pont amit az orvos rendelt!
I know this is the strongest thing in the world.	Tudom, hogy ez a legerősebb dolog a világon.
Everyone was so different.	Mindenki annyira különbözött egymástól.
He barely recognized himself.	Alig ismerte fel magát.
Much better.	Sokkal jobb.
But you need to know that.	Ennek azonban tudnia kell.
I know some friends who would do that.	Ismerek néhány barátot, aki ezt tenné.
Then came a doubt.	Aztán jött egy kétség.
Work on this.	Dolgozz ezen.
The farm is running empty.	A gazdaság üresen fut.
Well, he doesn't ask anything.	Hát nem kérdez semmit.
Just leave me alone.	Csak hagyd békén.
I remember having to stand up to him for that.	Emlékszem, hogy ki kellett állnom vele emiatt.
However, there is little evidence on this issue.	Ebben a kérdésben azonban kevés bizonyíték áll rendelkezésre.
Then he got up and went into the study.	Aztán felkelt, és bement a dolgozószobába.
They have no place in this debate.	Ebben a vitában nekik nincs helyük.
He felt sorry for the girls, but not so much as to help them.	Sajnálta a lányokat, de nem annyira, hogy segítsen rajtuk.
It depends on the weather, really.	Az időjárástól függ, tényleg.
Lots and lots of great lessons with games and programming to learn.	Sok-sok remek óra játékkal és programozni tanulni.
He brought it to himself.	Magára hozta.
The second is different and without description.	A második más és leírás nélkül.
But he doesn't shy away from the rest.	De a többitől nem hátrál meg.
He didn't want to interfere.	Nem akart közbelépni.
I found it on a third try.	Harmadik próbálkozásra találtam.
It's a race deep.	Ez egy verseny a mélyre.
Full sunshine for the best fruit stock.	Teljes napsütés a legjobb gyümölcskészletért.
There is a lot of mention.	Sokat emlegetik.
It's thought-provoking, you might say.	Elgondolkodtató, mondhatod.
I remarked in my mind that I would call.	Gondolatban megjegyeztem, hogy felhívom.
That's not what happened.	Nem ez történt.
I want to talk to them.	beszélni akarok velük.
Take it down on paper.	Vedd le papírra.
Everything happened.	Minden megtörtént.
I hope you feel the same way.	Remélem te is hasonlóan érzel.
Fight for time.	Harc az időért.
It was never easy.	Sosem volt könnyű.
It is completely excluded and locked.	Teljesen ki van zárva, és bezárva.
But they were ordered to stop.	De megparancsolták nekik, hogy álljanak le.
Sometimes that's what you did.	Néha ezt csináltad.
I mean, that's why.	Mármint igen, ezért.
Can be used anywhere.	Bárhol használható.
He closed it.	Becsukta.
We're on the way.	Úton vagyunk.
He's been waiting long enough.	Már eleget várt.
Although not my mother.	Bár nem az anyám.
About the birds.	A madarakról.
However, the subject is clearly different.	A téma azonban egyértelműen más.
Listen, thank you both for coming.	Figyelj, köszönöm mindkettőtöknek, hogy eljöttetek.
I opened the door and everything was dark.	Kinyitottam az ajtót és minden sötét volt.
The location of your home was well chosen.	Otthona helyét jól választották ki.
Each woman was sitting in a chair.	Mindegyik nő egy széken ült.
I'll bring something later.	Majd később hozok valamit.
Marketing is needed, lots and lots of marketing.	Marketing kell, sok-sok marketing.
He raised his arm.	Felemelte a karját.
This deal did not happen.	Ez az üzlet nem történt meg.
Use the press for fun.	A sajtó szórakozásból használja.
From afar.	Messziről.
This is not a lie.	Ez nem hazugság.
So it was fast.	Szóval gyors volt.
I started with the fund.	Az alappal kezdtem.
It's the same as being a player.	Ez ugyanaz, mint játékosnak lenni.
I'm not even sure what it is.	Még abban sem vagyok biztos, hogy mi az.
The others follow suit.	A többiek követik a példát.
He hoped it was.	Remélte, hogy az volt.
So one of the benefits of leaving it there is direct software support.	Tehát az egyik előnye annak, hogy ott hagyjuk, a közvetlen szoftvertámogatás.
He just lost everything.	Csak mindent elvesztett.
There are a lot of people on your side.	Nagyon sokan állnak az Ön oldalán.
His family member was present at the interview in two cases.	Családtagja két esetben volt jelen az interjún.
There was so much anxiety.	Annyi volt a szorongás.
If so, two conditions must be met.	Ha igen, akkor két feltételnek kell teljesülnie.
He has a bad feeling about the situation and leaves.	Rossz érzése támad a helyzettel kapcsolatban, és elmegy.
I felt independent and at the same time so happy.	Függetlennek és egyben olyan szívesen éreztem magam.
You have chosen the path on the left.	A bal oldali utat választotta.
Do it or you ever will.	Tedd vagy valaha is fogod.
He obviously did a great job running the ball.	Nyilvánvalóan nagyszerű munkát végzett a labda futásában.
There are two main differences.	Két fő különbségre kell rámutatni.
I promise you will, you will.	Ígérem, megteszed, megteszed.
Not to take anything out of the way.	Hogy ne vegyen el semmit a módból.
In fact, no invention was made.	Valójában semmiféle kitalálás nem történt.
There is no reason to stop.	Nincs oka abbahagyni.
But these are not the two.	De nem ez a kettő.
He told me the whole story.	Elmesélte nekem az egész történetet.
Such a beautiful box.	Olyan szép doboz.
One was recommended to my mother, but she never used it.	Anyámnak ajánlottak egyet, de soha nem használta.
There is no feeling of failure for a child.	Nincs kudarc érzése egy gyereknek.
But he doesn't.	De nem teszi.
Let him stay there for ten minutes.	Hadd maradjon ott tíz percig.
Let it run.	Hagyd futni.
He stood in front of the open door and looked at him.	A nyitott ajtó előtt állt, és őt nézett.
If nothing else, it's just a square.	Ha más nem, egyszerűen négyzet.
This is not a theory.	Ez nem elmélet.
This is handled individually by the research team.	Ezt a kutatócsoport egyénileg kezeli.
The door was now open, he could look around a bit.	Most nyitva volt az ajtó, kicsit körülnézhetett.
Sometimes people shut themselves up.	Időnként az emberek bezárkóztak.
So far we have been lucky.	Eddig szerencsénk volt.
The rest, as they say, was history.	A többi, ahogy mondani szokás, történelem volt.
However, there are those you do not want.	Van azonban, akit nem akar.
A certain calm and confidence.	Egy bizonyos nyugalom és magabiztosság.
But that's not what a computer's interior looks like.	De nem így néz ki egy számítógép belseje.
No such letter is currently known.	Jelenleg nem ismert ilyen levél.
At least you could try to be friendly.	Legalább megpróbálhatna barátságos lenni.
But we need your help!	De szükségünk van a segítségedre!
And this advantage of this solution is the problem.	És ennek a megoldásnak ez az előnye a problémája.
You ask anyone.	Bárkit megkérdezel.
He was just a kid, too.	Ő is csak gyerek volt.
He has such an amazing ability.	Olyan csodálatos képessége van.
The current study had some limitations.	A jelenlegi tanulmánynak voltak bizonyos korlátai.
I'm glad.	ennek örülök.
Now was the time to finish.	Most volt ideje befejezni.
I have a smile on my face.	Mosoly van az arcomon.
It helps spread the word.	Segíts terjeszteni az igét.
But these are people we haven’t even met.	De ezek olyan emberek, akikkel még egyikünk sem találkozott.
There is a difference between the two.	Van különbség a kettő között.
You said things changed.	Azt mondtad, a dolgok megváltoztak.
Here and here.	Itt és itt.
And yet, you girls never give me a chance.	És mégis, ti lányok soha nem adtok esélyt nekem.
We don't even know each other's last names.	Még egymás vezetéknevét sem tudjuk.
We want to work in the same field with everyone.	Mindenkivel ugyanazon a területen akarunk dolgozni.
He'll do it a little now.	Most egy kicsit megteszi.
I live with my wife and four children.	A feleségemmel és négy gyermekemmel élek.
But it may not depend on the context.	De lehet, hogy nem a kontextustól függ.
Please note that we only mail what we receive from you.	Felhívjuk figyelmét, hogy csak azt postázzuk, amit Öntől kapunk.
I'm my mother's garden.	Anyám kertje vagyok.
Picture of my high school yearbook.	Gimnáziumi éves könyvem képe.
We're still here.	Még mindig itt vagyunk.
But we have to finish fast with your speed.	De gyorsan be kell fejeznünk az ön sebességével.
That could be a good thing.	Ez jó dolog lehet.
Mark again feels ignored.	Mark ismét figyelmen kívül hagyva érzi magát.
So that was the emotion.	Szóval ebből voltak érzelmek.
Usually only one at a time.	Általában egyszerre csak egyet.
The second and more important point.	A második és még fontosabb pont.
That's how I wanted to die.	Így akartam meghalni.
He ran into us.	Befutott hozzánk.
Let me prove it clean.	Hadd bizonyítsa be, hogy tiszta.
And these kids.	És ezek a gyerekek.
You taught me that.	Te tanítottál erre.
Something must be moving this.	Valami biztos mozgatja ezt.
Or the staff.	Vagy a személyzet.
I'll bring my daughter and friends.	Elhozom a lányomat és a barátaimat.
There is only a way back from here.	Innen már csak visszaút van.
He was lucky, the doctor said.	Szerencséje volt – mondta az orvos.
Poor kid, he couldn’t read his book and didn’t feel good.	Szegény gyerek, nem tudta elolvasni a könyvét, és nem érezte jól magát.
He never did that.	Soha nem csinált ilyet.
The others didn’t notice at first, it sounded like the wind.	A többiek először nem vették észre, úgy hangzott, mint a szél.
None of us used the words die, die or death.	Egyikünk sem használta a meghalt, meghalni vagy halál szavakat.
They were relatively easy to understand.	Viszonylag könnyen érthetőek voltak.
There were three of them standing there waiting.	Ott álltak hárman és vártak.
He also says milk.	A tejét is mondja.
Yes, we found an apartment.	Igen, találtunk egy lakást.
They had to fight.	Harcolniuk kellett.
It was just you.	Csak te voltál.
We don't want that.	Ezt nem akarjuk.
I say that to myself now.	Ezt most magamban mondom.
I started the third one in the little house.	A harmadikat elkezdtem a kis házban.
Read the instructions.	Olvasd el az utasitasokat.
We are very close to that now.	Most nagyon közel vagyunk ehhez.
At best, you can make the trip without rest.	Legjobb esetben pihenés nélkül is megteheti az utat.
And the house next door.	És a mellette lévő ház.
You can choose which method to use.	Választhat, hogy melyik módszert használja.
But the path of true love never goes smoothly.	De az igaz szerelem útja soha nem megy zökkenőmentesen.
I mean, look at it.	Úgy értem, nézd meg.
And if you do that, it’s not that hard.	És ha így csinálod, nem olyan nehéz.
It's a tough deal.	Ez egy kemény üzlet.
But that's too much to ask.	De ez túl sok kérni.
It got stuck in my throat.	Megakadt a torkomban.
Both the cat and the dogs were very nice.	A macska és a kutyák is nagyon kedvesek voltak.
This is his way.	Ez az ő útja.
Those programs didn’t come overnight in those situations.	Azok a programok azokban a helyzetekben nem egy éjszaka alatt jöttek el.
The company is looking for people who can grow, think, dream and create.	A cég olyan embereket keres, akik tudnak fejlődni, gondolkodni, álmodozni és alkotni.
Who knows, maybe they'll shoot even better than we do.	Ki tudja, talán még nálunk is jobban lőnek.
I tried to look up that company but couldn't find anything.	Megpróbáltam utánanézni az említett cégnek, de nem találtam semmit.
However, the picture is complex.	A kép azonban összetett.
Naturally.	Természetesen.
It didn't matter.	Nem számított.
Then he did.	Aztán megtette.
Don't show it.	Ne mutasd.
It's been a while.	Itt volt egy ideje.
He recounted how poor he was as a child.	Elmesélte, milyen szegény volt gyerekkorában.
My wife asked her if she had seen any strange dreams during this time.	A feleségem megkérdezte tőle, nem látott-e különös álmokat ezalatt.
He started out as a bad boy.	Nem rossz fiúnak indult.
You have very little time left.	Nagyon kevés időd maradt.
I'm thinking of you here.	Rád gondolok ide.
The name can be anything.	A név bármi lehet.
The rules of the game change, but the search for love remains.	A játékszabályok változnak, de a szerelem keresése megmarad.
He really didn't know.	Valóban nem tudta.
This challenge is a key game mechanism in hidden role-playing games.	Ez a kihívás kulcsfontosságú játékmechanizmus a rejtett szerepjátékokban.
He never left the apartment, but he could not stop moving.	Soha nem hagyta el a lakást, de nem tudta abbahagyni a mozgást.
Don't call the police.	Ne hívd a rendőrséget.
He will be everything, no one else will be anything.	Ő lesz minden, senki más nem lesz semmi.
Please note that comments will expire in one month.	Vegye figyelembe, hogy a megjegyzések egy hónap elteltével lezárulnak.
He was married twice.	Kétszer volt házas.
They both miss the man.	Mindkettőjüknek hiányzik a férfi.
He waited, but not for long.	Várt, de nem sokáig.
His father was busy running his business.	Az apja azzal volt elfoglalva, hogy a vállalkozása menjen.
In the end, they agree to meet.	Végül megegyeznek, hogy találkoznak.
Or a very political one.	Vagy egy nagyon politikai.
They will continue.	Folytatásuk lesz.
There was fear and pain on their faces and fear behind them.	Arcukon félelem és fájdalom volt, mögöttük pedig félelem.
I blog as part of the therapy and share my experiences.	A terápia részeként blogolok, és megosztom tapasztalataimat.
He wrote.	Ő írta.
But start concentrating.	De kezdetben egyre koncentrálj.
He said he would.	Azt mondta, meg fogja tenni.
I was angry at this news.	Dühös voltam erre a hírre.
Okay, wait, refresh.	Oké, várj, frissíts.
But that's pretty interesting.	De ez elég érdekes.
Until next time !.	A következő alkalomig!.
I feel like everyone brings their own.	Úgy érzem, mindenki hozza a magáét.
We didn’t wait long before we could hear them.	Nem sokat vártunk, mire meghallhattuk őket.
I'm really gone.	Tényleg nagyon elmentem.
We all have this button.	Mindannyiunknál van ez a gomb.
To be a little less afraid of the unknown.	Hogy egy kicsit kevésbé féljünk az ismeretlentől.
Not that he expected much security.	Nem mintha nagy biztonságra számított volna.
We don't even know what will happen.	Még azt sem tudjuk, mi fog történni.
They knew you would try to go home sometime.	Tudták, hogy valamikor megpróbálsz hazamenni.
He had very little dinner.	Nagyon keveset vacsorázott.
And we will know.	És tudni fogjuk.
I think that was beyond the border.	Ez szerintem túl volt a határon.
It just seems like the plays are going on fast with him right now.	Csak úgy tűnik, hogy a színdarabok most gyorsan zajlanak nála.
I have no information that you have used a contraceptive.	Nincs adatom arról, hogy fogamzásgátlót használtál volna.
We just got tired of both of us and our crazy shit.	Egyszerűen elege lett mindkettőnkből és az őrült szarunkból.
Because he still knew exactly where he was.	Mert még most is pontosan tudta, hol van.
There are usually many types.	Általában sok típus létezik.
It was about three or four meters from the door.	Körülbelül három-négy méterre volt az ajtótól.
This is my career.	Ez az én karrierem.
It can't be forced.	Nem lehet erőltetni.
There is one point.	Van egy lényege.
However, this definition does not end the case.	Ezzel a meghatározással azonban az ügy nem ér véget.
Both and are present.	Jelen van mind és.
You have certain hands that you can hold because of your past experiences.	Vannak bizonyos kezeid, amelyeket megfoghatsz a múltbeli tapasztalataid miatt.
In most cases, last year’s model works well.	A legtöbb esetben a tavalyi modell jól működik.
We have a good group here.	Van itt egy jó csoportunk.
However, there is no actual evidence for this.	Erre azonban nincs tényleges bizonyíték.
This is as sad as it is dangerous.	Ez annyira szomorú, mint veszélyes.
He couldn't think of anything.	Nem tudott semmire sem gondolni.
He carried neither taxes nor insurance.	Nem viselt sem adót, sem biztosítást.
We're going where no one's been.	Oda megyünk, ahol még senki sem járt.
I only did this once.	Ezt csak egyszer csináltam.
He won't get up from that.	Ettől nem fog felkelni.
But of course it didn't matter in the least.	De persze ez a legkevésbé sem számított.
Not both are restrictions.	Nem mindkettő korlátozás.
How do you know?	Hogy tudod.
Keep people away from him.	Tartsa távol tőle az embereket.
That was the truth.	Ez volt az igazság.
The company gave him his head.	A cég a fejét adta neki.
Only a third of people who commit suicide even leave a note.	Az öngyilkos embereknek csak egyharmada hagy még egy cetlit is.
However, the whole performance was a lot of fun.	Az egész előadás azonban nagyon szórakoztató volt.
In fact, it's even worse.	Valójában ez még rosszabb.
A solid piece of black glass.	Egy tömör fekete üvegdarab.
Movie opener ever.	Filmnyitó valaha.
However, our analysis has several limitations.	Elemzésünknek azonban számos korlátja van.
If used properly.	Ha jól használják.
For sure.	Az biztos.
I just have to feel how it feels tonight.	Csak éreznem kell, milyen érzés ma este.
Be who you want to be, at any cost.	Legyen az, aki lenni szeretne, bármi áron.
Even before the police arrived in the room, he shot himself to death.	Még mielőtt a rendőrök a szobába értek volna, agyonlőtte magát.
That land was so rich and wonderful.	Az a föld olyan gazdag és csodálatos volt.
Our results are consistent with these reports.	Eredményeink összhangban vannak ezekkel a jelentésekkel.
It must be written to a function.	Egy függvénybe kell írni.
All four women in the ring.	Mind a négy nő a ringben.
See life in the tie.	Nézze meg az életet a holtversenyen.
I know, he knows.	Én tudom, ő is tudja.
The sun was shining behind the trees.	A nap lesütött a fák mögé.
Peace in our community has been destroyed.	A béke közösségünkben megsemmisült.
So there's nothing between the two, you know.	Szóval nincs a kettő között semmi, tudod.
Of course you knew he would be there.	Persze tudtad, hogy ott lesz.
He made it practical.	Praktikussá tette.
Accordingly, a separate judgment will be made.	Ennek megfelelően külön ítélet születik.
In the power of literature.	Az irodalom erején.
I happen to be good at this, but most don’t.	Véletlenül jó vagyok ebben, de a legtöbben nem.
This is not necessarily a bad thing.	Ez nem feltétlenül rossz.
They didn't have any patterns.	Nem volt mindenféle mintájuk.
You and your care about me.	Te és a törődésed velem.
I'm sure you are too.	Biztos vagyok benne, hogy te is.
But that was not right.	De ez nem volt helyes.
Everyone was surprised to see me there.	Mindenki meglepődött, hogy ott láttam.
I mean, imagine you have to do this.	Úgy értem, képzeld el, hogy ezt kell tenned.
That he is the best.	Abban, hogy ő a legjobb.
The appeal is based on the judgment.	A fellebbezés az ítéletből származik.
Load completed.	Load megtörtént.
That is, anyone can download anything for free.	Vagyis bárki ingyen letölthet bármit.
I miss my friends.	Hiányoznak a barátaim.
This will be the foundation of the ideal man.	Ez lesz az ideális férfi alapja.
Participants had to give direction to the walk.	A résztvevőknek meg kellett adniuk a séta irányát.
To be bigger.	Hogy nagyobb legyen.
I do not think so.	Azt hiszem, nem.
But there seemed no logic to the process.	De nem látszott semmi logika a folyamatnak.
But not in this case.	De ebben az esetben nem.
Biological activity and analyzed the data.	Biológiai aktivitást és elemezte az adatokat.
This can be hard to watch.	Ezt nehéz lehet nézni.
This is a memorable moment.	Ez egy emlékezetes pillanat.
I nodded and touched my finger to my lips.	Bólintottam, és az ajkaimhoz érintettem az ujjamat.
Just go ahead and take another shot.	Csak lépjen tovább, és készítsen egy másik felvételt.
Turns out not.	Kiderült, hogy nem.
Easy to remember name.	Könnyen megjegyezhető név.
Their experiments included shock therapy.	Kísérleteik között szerepelt a sokkterápia.
He felt good in that world.	Jól érezte magát abban a világban.
This is often why they insist.	Gyakran elsősorban ezért ragaszkodnak hozzá.
This city is a lost love.	Ez a város egy elveszett szerelem.
Which can be.	Ami lehet.
I loved the smell of fresh air.	Imádtam a friss levegő illatát.
There was no reason to be there.	Nem volt oka ott lenni.
You want us to get there soon.	Azt akarod, hogy hamar eljussunk.
Each fish is unique.	Minden hal egyed.
Obviously the time has come.	Nyilván eljött az idő.
Heinous crime.	Szörnyű bűn.
I don't know what they mean anymore.	Már nem tudom, mit jelentenek.
Let's see how good our training is.	Lássuk, milyen jó a képzésünk.
It all starts here and ends here.	Minden itt kezdődik és itt ér véget.
I could do it, but they don't want to.	Megtehetnék, de nem akarják.
Which has never been seen before.	Ami még sosem volt látható.
Everything went well, he felt.	Minden rendben ment, érezte.
And that's in you.	És ez benned is van.
But let's see.	De lássuk.
If they want video content, they know where to go.	Ha videós tartalmat szeretnének, tudják, hová kell menniük.
You think, and you act out of those thoughts.	Gondolkozol, és ezekből a gondolatokból cselekszel.
He's looking at me in bed.	Rám néz az ágyban.
This is a male security person.	Ez egy férfi biztonsági személy.
He did business.	Ő üzletet ért.
Cold.	Hideg.
I wanted so much, but I wanted to like it.	Annyira, de annyira szerettem volna, hogy tetsszen.
Parents received general information.	A szülők általános tájékoztatást kaptak.
And perfect for us.	És tökéletes számunkra.
Want to know more about something else.	Szeretne többet megtudni valami másról.
And it really was.	És valóban volt.
As soon as the weather allows us to travel, we set off.	Amint az időjárás engedi az utazást, indulunk.
Which they could have become.	Amivé válhattak volna.
I thought you could recommend something.	Gondoltam, tudtok ajánlani valamit.
Maybe so, but you didn't tell me.	Talán igen, de nem mondtad el.
No one is born that way.	Senki sem születik így.
Another store may be in the works.	Lehet, hogy újabb üzlet van készülőben.
Click here to watch the full video.	Kattintson ide a teljes videó megtekintéséhez.
Serious, professional.	Komoly, profi.
It remained closed.	Bezárva maradt.
She is very full of herself.	Nagyon tele van önmagával.
That is true, but it does not need to be repeated.	Ez igaz, de nem kell megismételni.
The baby can walk.	A baba tud járni.
She had dark brown hair and bright green eyes.	Sötétbarna haja és élénkzöld szeme volt.
He used his words to get everywhere.	Szavait használta, hogy mindenhova eljuthasson.
Only my friends care.	Csak a barátaim érdekelnek.
But no one like that has been mentioned to them yet.	De ehhez hasonlót még senki nem említett nekik.
As long as a man.	Amíg egy férfi.
The third arrived a little later.	A harmadik valamivel később érkezett.
There was a moment of peace.	Volt egy pillanatnyi béke.
Beer is social.	A sör társasági.
I can't take this anymore.	Ezt nem bírom tovább.
Our church saw this.	Gyülekezetünk ezt látta.
However, something was wrong.	Valami azonban nem stimmelt.
And a religion.	És egy vallás.
I was born there.	Ott születtem.
Then he pulled away and sat up straight.	Aztán elhúzódott, és egyenesen felült.
He said I had nothing wrong.	Azt mondta, nincs semmi bajom.
Some were dead.	Néhányan halottak voltak.
I was there in my interview suit.	Ott voltam az interjúruhámban.
If we surrendered, we were done.	Ha megadtuk magunkat, végünk volt.
He wants his patients to be well and healthy.	Azt akarja, hogy betegei jól és egészségesek legyenek.
Anything can happen.	Bármi megtörténhet.
Show your support for the fight against cancer.	Mutasd ki, hogy támogatod a rák elleni küzdelmet.
This place is currently not allowed.	Ez a hely jelenleg nem engedélyezett.
Add white wine and halve.	Adjunk hozzá fehérbort és csökkentsük felére.
He never missed a ball.	Soha nem hagyott ki labdát.
Now it’s my turn to start seeing things.	Most rajtam a sor, hogy elkezdjem látni a dolgokat.
You will learn to work within your limits.	Megtanulsz a korlátaid között dolgozni.
What the hell were you thinking?	Mi a fenét gondolt.
One had weak legs.	Az egyiknek gyenge lába volt.
There was a way to make good use of his time.	Volt módja annak, hogy jól kihasználja az idejét.
They never saw me.	Soha nem láttak engem.
it will help me.	segíteni fog nekem.
Taste and season with salt and pepper to taste.	Kóstoljuk meg és ízlés szerint ízesítsük sóval, borssal.
I slow down and stop at a safe distance from him.	Lelassítok, és biztonságos távolságban megállok tőle.
We have no right to judge.	Nincs jogunk ítélkezni.
I don't understand how to answer that.	Nem értem, hogyan lehet erre a választ adni.
i can do it fast.	gyorsan meg tudom csinálni.
But he needed more sleep.	De több alvásra volt szüksége.
Come back if you still have problems.	Gyere vissza, ha továbbra is problémáid vannak.
His eyes were burning.	A szeme égett.
That could be it.	Ez lehet az.
Time could not pass so quickly.	Az idő nem telhetett el ilyen gyorsan.
I push against the presentation wall.	Odanyomulok a bemutató falhoz.
Someone loves you.	Valaki szeret téged.
It infuriates you in new places.	Új helyeken feldühít.
Three men succeeded.	Ez három férfinak sikerült.
It sounded familiar.	Ismerősen hangzott.
I thought it was very good.	nagyon jónak tartottam.
Six months or maybe more.	Hat hónap, vagy talán még több.
Asking the rich to pay is the right thing to do.	A gazdagokat fizetésre kérni helyes dolog.
At least that's how he felt.	Legalábbis ő így érezte.
Like walking on an egg.	Mint a tojáson járás.
No other developed country is worth these numbers.	Egyetlen más fejlett ország sem éri meg ezeket a számokat.
Both men knelt down.	Mindkét férfi letérdelt.
Resources to fight for.	Erőforrások, amelyekért harcolni kell.
I think they're nice.	Szerintem kedvesek.
I didn’t think the older boys would like it.	Nem gondoltam, hogy a nagyobb fiúknak tetszeni fog.
His real name is unknown.	Az igazi neve ismeretlen.
I think this is a bad method.	Szerintem ez rossz módszer.
They go there and find another note in the boat.	Odamennek, és találnak egy másik cetlit a csónakban.
We are part of nature.	A természet részei vagyunk.
Write me a copy.	Írjon nekem egy másolatot.
Right over his eyes.	Közvetlenül a szeme fölött.
Simply stop these.	Egyszerűen hagyja abba ezeket.
Only seven survived.	Csak heten maradtak életben.
They talk about politics.	Politikáról beszélnek.
I put clean paper around it.	Tiszta papírt teszek köré.
I think he was right.	Szerintem igaza volt.
And three days before.	És három nappal előtte.
It's a little small, but it worked for me.	Kicsit kicsi, de nekem beváltak.
Late in the evening.	Késő este.
I'm just clarifying my facts.	Csak tisztázom a tényeimet.
Consider this as important as any other part of your daily life.	Tekintsd ezt ugyanolyan fontosnak, mint mindennapi életed bármely más részét.
No construction data is currently available.	Jelenleg nincsenek építési adatok.
This week.	Ez a hét.
I have to be alone for a while.	Egy ideig egyedül kell lennem.
The kids spend the day at school, getting out and then having fun.	A gyerekek az iskolában töltik a napot, kiszállnak, majd szórakoznak.
They are here too.	Ők is itt vannak.
Then he turned and disappeared through the back door.	Aztán megfordult, és eltűnt a hátsó ajtón.
Not yet anyway.	Amúgy még nem.
You don't really have to act.	Igazából nem is kell cselekedned.
I think about it a lot.	Sokat gondolok rá.
I'm sorry, but that's the way it should be.	Sajnálom, de ennek így kell lennie.
Come on, damn it, man.	Gyerünk a fenébe, haver.
Strength is built into them.	Erő épül beléjük.
I thought it was included in the cost.	Azt hittem, ez benne van a költségben.
Plus, my dad never takes a day off.	Ráadásul apám soha nem vesz ki szabadnapot.
Her hands are so hot on my face, too hot.	A keze annyira forró az arcomon, túl forró.
And they are not necessary.	És nem is szükségesek.
Sometimes it is.	Néha az.
Now I see the need for someone like him.	Most már látom, hogy kell valaki, mint ő.
It was hope when he came back.	Remény volt, amikor visszajött.
Oh, and your only son.	Ó, és az egyetlen fiad.
Nevertheless, patients needed care, support and information.	Ennek ellenére a betegeknek gondozásra, támogatásra és információra volt szükségük.
Yes, it was a scene.	Igen, ez egy jelenet volt.
This is the current national record.	Ez a jelenlegi országos rekord.
I asked for a few days to think about it.	Pár napot kértem, hogy gondolkodjak rajta.
Then I knew what he wanted to do.	Akkor tudtam, hogy mit akar tenni.
He expected to hear a severe fall.	Arra számított, hogy súlyos zuhanást fog hallani.
And give the information.	És megadja az információkat.
How mental systems believe.	Hogyan hiszik a mentális rendszerek.
Within a month.	Egy hónapon belül.
If that sounds like too much, go up your time.	Ha ez túl soknak hangzik, menjen fel a maga idejében.
This cannot just happen.	Ez nem történhet meg csak úgy.
The characteristics of the patient and the drug determine the therapy.	A beteg és a gyógyszer jellemzői határozzák meg a terápiát.
He's not even a man.	Még csak nem is férfi.
This can be significant.	Ez jelentős lehet.
I take pictures.	képeket készítek.
But he must have known.	De bizonyosan tudnia kellett.
Speech is just speech.	A beszéd csak beszéd.
I see them for the first time.	Először látom őket.
But this is not the only way.	De ez nem az egyetlen út.
There was something important about that.	Ebben fontos volt valami.
This is a general behavior.	Ez egy általános viselkedés.
Maybe he's not moving yet.	Talán még nem mozdul.
This is probably the most common place for a short circuit.	Valószínűleg ez a rövidzárlat leggyakoribb helye.
Stop it.	Állítsd le.
I know it sounds weird.	Tudom, hogy furcsán hangzik.
Not if you have the time and desire.	Nem akkor, ha van időd és vágyad.
So he's the doctor.	Tehát ő az orvos.
It is also.	Az is.
The general understanding of money, for example, has grown rapidly.	A pénz általános megértése például gyorsan növekedett.
I'm not the same as a man.	Nem vagyok ugyanolyan, mint egy férfi.
We felt comfortable, we could call.	Kényelmesen éreztük magunkat, nevezhetnénk.
There are still early days.	Még korai napok vannak.
He wanted to believe.	Hinni akart.
He could have done the same with his brother.	Ugyanezt megtehette volna a bátyjával is.
I could never completely give myself away.	Soha nem tudtam teljesen odaadni magam.
I'm sure he didn't sleep well either.	Biztos vagyok benne, hogy ő sem aludt jól.
What followed was a little more unusual.	Ami ezután következett, az egy kicsit szokatlanabb volt.
He should have closed the door last night.	Tegnap este be kellett volna zárnia az ajtót.
Something was hard, round and heavy.	Valami kemény volt, kerek és nehéz.
You don't know what that means to me.	Nem tudod, mit jelent ez nekem.
Somehow we find the money.	Valahogy megtaláljuk a pénzt.
As soon as he came, they started again.	Amint megjött, újra kezdték.
Each item is a daily series, broken down into months.	Minden elem egy napi sorozat, hónapokra bontva.
They returned to their words.	Visszatértek a szavukra.
We didn’t even care that he was two years older than him.	Nem is törődtünk azzal, hogy két évvel idősebb nála.
The good thing is that the culture is different every day.	Az a jó, hogy minden nap más a kultúra.
I wish it would be so.	Bárcsak így lenne.
It is not easy to keep them away.	Nem könnyű őket távol tartani.
It's an unfortunate case.	Sajnálatos eset.
He no longer recognized himself or his father.	Már nem ismerte fel sem magát, sem az apját.
This can be politically beneficial.	Ez politikai hasznot jelenthet.
Such watches are often offered for little or no money.	Az ilyen órákat gyakran kevés pénzért vagy semmi pénzért kínálják.
They pushed for as long as they could.	Addig tolták, ameddig csak lehetett.
More players and more injured.	Több a játékos és több a sérült.
Her face is red.	Az arca kivörösödik.
But be the judge.	De te legyél a bíró.
This political support is very important.	Ez a politikai támogatás nagyon fontos.
He gave a signal.	Jelet adott.
Two materials have been developed for this purpose.	Erre a célra kétféle anyagot fejlesztettek ki.
Most simply walked past them the way they were right.	A legtöbben egyszerűen csak elmentek mellettük, ahogy joguk van.
He leaned back against the wall.	Hátradőlt a falnak.
I like this part better.	Ez a rész jobban tetszik.
Good solution to the problem.	Jó megoldás a problémára.
We have your car and we know your address.	Megvan az autója, és tudjuk a címét.
It was like the sun for him.	Olyan volt neki, mint a nap.
So we can use this for other purposes.	Így ezt más célra is használhatjuk.
Real people with real lives.	Valódi emberek valódi életekkel.
They should break out now.	Most kellene kitörniük.
The boy grew up in his father's culture.	A fiú apja kultúrájában nevelkedett.
Also in terms of user code.	A felhasználói kód tekintetében is.
You were there last night.	Tegnap este ott voltál.
He moved away from the others.	Eltávolodott a többiektől.
You used to be.	Korábban voltál.
According to model.	Modell szerint.
The past is over.	A múlt elmúlt.
I do not think so.	nem hiszem.
The words meant nothing.	A szavak nem jelentettek semmit.
I'll help you.	segítek neked.
The staff was friendly but the service was a bit slow.	A személyzet barátságos volt, de a szolgáltatás kissé lassú volt.
So did some soldiers.	Így tett néhány katona is.
The excellent weather reappeared.	A kiváló időjárás ismét feltűnt.
He was a well-known guy.	Jól ismert srác volt.
I have to take care of those kids.	Nekem kell gondoskodnom azokról a gyerekekről.
Bring the water to a boil.	Forraljuk fel a vizet.
Now that you’ve started reading, don’t stop.	Most, hogy elkezdte olvasni, ne hagyja abba.
I have neither memory nor energy.	Nincs hozzá se memóriám, se energiám.
As the third married man.	A harmadik nős emberként.
The record shows that this happened.	A jegyzőkönyv azt mutatja, hogy ez történt.
This would keep the program on track.	Ezzel a program a pályán maradna.
But there was nothing to return to.	De nem volt mihez visszatérni.
His mind found the form of the words.	Elméje megtalálta a szavak formáját.
You want to go back.	Szeretne visszamenni.
Let's give the floor as an argument.	Érvként adjuk át a szót.
Exactly the same as the day before, when anyone could go in.	Pontosan ugyanaz, mint az előző napon, amikor bárki bemehetett.
He was unable to act.	Képtelen volt fellépni.
This room was not friendly.	Ez a szoba nem volt barátságos.
You need to stop eating and relax.	Be kell fejezni az evést és pihenni.
It's starting to get up hard.	Nehezen kezd felállni.
Unfortunately, none of this happened.	Sajnos ezek közül egyik sem történt meg.
You need fat reduction in the particular area you want to make toned.	Zsírcsökkentésre van szüksége azon a bizonyos területen, amelyen tónusossá kíván tenni.
There was a cat in the man.	Volt valami macska a férfiban.
In severe cases, the leaves fall off.	Súlyos esetekben a levelek lehullanak.
Don't give up hope yet.	Még ne add fel a reményt.
For someone to have a concept, they have to have a mind.	Ahhoz, hogy valakinek legyen koncepciója, elmével kell rendelkeznie.
Just follow the sign.	Csak kövesse a jelet.
We got a new piece.	Kaptunk egy új darabot.
Thank you very much.	Nagyon szépen köszönöm.
I'm sure.	Biztos vagyok benne.
He found nothing.	Nem talált semmit.
I can't take a single street.	Egyetlen utcát sem tudok kivenni.
I like to be a part of it.	Szeretek ennek a részese lenni.
According to the court, this is not the case.	A bíróság szerint ez nem így van.
He took a piece of paper and some money out of it.	Elővett belőle egy papírt és egy kis pénzt.
They do not enjoy any political and economic rights.	Nem élveznek semmilyen politikai és gazdasági jogot.
I like him so much, and so do you.	Neki annyira tetszem, te pedig úgy.
The men did this by going home.	A férfiak ezt csinálták, hazamenve.
I'll look down on him.	lenézek rá.
But of course this is not the main reason.	De persze nem ez a fő ok.
Everyone knows, but they do little against it.	Mindenki tudja, de keveset tesznek ellene.
He especially didn't like water.	Különösen nem szerette a vizet.
Both of his children settled there.	Mindkét gyermeke ott telepedett le.
Then it was time to get the show off.	Aztán eljött az ideje, hogy útra keltsék a műsort.
Because he knows what he's getting into.	Mert tudja, mibe keveredik.
But the point is bigger than that.	De a lényeg ennél nagyobb.
All samples were negative.	Minden minta negatív eredményt adott.
One of them gave in.	Egyikük beadta.
That's what they do.	Ezt csinálják.
This is a simple hit test.	Ez egy egyszerű találati teszt.
Oh and the milk.	Ja és a tej.
It was too much to take away.	Túl sok volt elvinni.
It helped a little.	Kicsit segített.
It was a blue sky.	Kék ég volt.
But such a world is just a dream.	De egy ilyen világ csak álom.
Apologize.	Bocsánatot kérni.
You will see that it can provide a lot of features.	Látni fogja, hogy rengeteg funkciót tud nyújtani.
Don’t be afraid to call or email them.	Ne féljen felhívni vagy e-mailt küldeni nekik.
No, he wasn't sure.	Nem, nem volt biztos benne.
The man wouldn't let me finish.	A férfi nem engedte, hogy befejezzem.
I have to go.	Mennem kell.
I couldn’t meet, not yet, not now.	Nem tudtam megfelelni, még nem, most nem.
It cost us.	Nekünk került.
In fact, it's been a while.	Valójában ennek már egy ideje vége.
It will not work in your code.	Nem fog működni a kódodban.
There was no more self-esteem.	Nem volt többé önérzet.
The main political parties are in full agreement on this issue.	A fő politikai pártok teljes egyetértésben vannak ebben a kérdésben.
They go up your nose and get into your ears.	Felmennek az orrodba és bejutnak a füledbe.
He doesn't know how.	Nem tudja, hogyan.
He was excited about it at first.	Kezdetben izgatott volt emiatt.
According to my memories, no one raised his hand.	Emlékeim szerint senki sem emelte fel a kezét.
Finally, my friends, you have to walk.	Végül, barátaim, el kell sétálnotok.
And now our team is at peace.	És most a csapatunk békében van.
I’m too far away to grasp the words, if any.	Túl messze vagyok ahhoz, hogy felfogjam a szavakat, ha vannak.
It can't be you.	Ez nem lehet te.
I have children.	Gyerekeim vannak.
Snow was having a great time at the moment.	Snow pillanatnyilag nagyon jól érezte magát.
It was a cold night of stars.	Csillagok hideg éjszakája volt.
However, if they do occur, they can have significant consequences.	Ha azonban előfordulnak, jelentős következményekkel járhatnak.
But then they finally left.	De aztán végül elmentek.
We decided to share.	Úgy döntöttünk, hogy megosztjuk.
And now enjoy something new.	Most pedig élvezz valami újat.
Just call me.	Csak hívd fel.
There were some changes.	Volt néhány változás.
Still, he felt nothing.	Mégsem érzett semmit.
Let's start the search.	Kezdjük a keresést.
We and everything that is with us is really nothing in the material sense.	Mi és minden, ami velünk van, valójában semmi az anyagi értelemben.
His eyes were full of peace, not fear or pain.	Szeme tele volt békével, nem félelemmel vagy fájdalommal.
A lot of data needs to be sent.	Nagyon sok adatot kell elküldeni.
It didn't make sense, none of it.	Ennek nem volt értelme, egyiknek sem volt.
There are many different solutions to this problem.	Számos különböző megoldás létezik erre a problémára.
One third of the patients did not receive specific treatment.	A betegek egyharmada nem kapott specifikus kezelést.
So here you go.	Szóval tessék.
It cannot be described in words.	Szavakkal nem lehet leírni.
They make things worse.	Tovább rontják a dolgokat.
I know how to access information, especially in this country.	Tudom, hogyan kell hozzáférni az információkhoz, különösen ebben az országban.
That's why there won't be money in it.	Ezért nem lesz benne pénz.
Is that.	Az, hogy a.
And my parents were proud.	És a szüleim büszkék voltak.
Think about where you start this journey.	Gondolja át, hol kezdi ezt az utat.
The second came up on the other side.	A második a másik oldalán jött fel.
Maybe to yourself or my mother.	Talán magának, vagy anyámnak.
Do not you feel.	Nem érzed.
Thank you very much for this high quality and efficient help.	Nagyon szépen köszönöm ezt a magas színvonalú és hatékony segítséget.
There were no people.	Nem voltak emberek.
So don't go to the side.	Tehát nem megy az oldalra.
He added a lot to the program.	Sokat tett hozzá a programhoz.
I just missed your wife.	Csak hiányzott a feleséged.
Professional model.	Profi modell.
So there is a perfect circle.	Tehát van egy tökéletes kör.
I've only been to myself lately.	Csak mostanában voltam magamban.
There are many examples in previous studies.	Számos példát találhatunk a korábbi tanulmányokban.
He made the first version of the manuscript.	Elkészítette a kézirat első változatát.
To deal with this case, we use the following reasoning.	Ennek az esetnek a kezelésére a következő érvelést használjuk.
It felt good to laugh.	Jó érzés volt nevetni.
Boy, he was huge.	Fiú, hatalmas volt.
When things change, it means someone has learned something.	Ha a dolgok megváltoznak, az azt jelenti, hogy valaki tanult valamit.
We know we have such weapons.	Tudjuk, hogy vannak ilyen fegyvereink.
Someone who can act for it.	Valaki, aki fel tud lépni érte.
Someone called him by name.	Valaki a nevén szólította.
In full color.	Teljes színben.
But never as big as this.	De soha ekkora, mint ez.
We'll see what he says.	Meglátjuk, mit fog mondani.
I'm not here to waste time.	Nem azért vagyok itt, hogy időt vesztsek.
I was used to it.	ki voltam használva.
Leave and follow your heart.	Hagyd el és kövesd a szívedet.
Everything will help.	Minden segíteni fog.
We then went through each group to get their answers.	Ezután minden csoporton átmentünk, hogy megkapjuk a válaszaikat.
It is usually used when we have a large amount of data.	Általában akkor használják, ha nagy mennyiségű adatunk van.
It was the act itself.	Ez maga az aktus volt.
He left you alone in that house.	Egyedül hagyott téged abban a házban.
Just keep calm and we can both experience this.	Csak légy nyugodt, és mindketten átélhetjük ezt.
And they come back for the same thing, over and over again.	És visszajönnek ugyanazért, újra és újra.
It seemed open and closed at the same time.	Nyitottnak és zártnak tűnt egyszerre.
I have the gift.	Megvan az ajándék.
His mother taught him to play.	Az anyja megtanította játszani.
Each user has a limited number of test minutes per month.	Minden felhasználónak korlátozott számú tesztperce van havonta.
Contact me if you want a great life.	Lépjen kapcsolatba velem, ha egy nagyszerű életet szeretne.
The logic was there in front of me.	A logika ott állt előttem.
What a little mother.	Milyen kicsi anya.
Boy, what a mistake it was.	Fiú, mekkora hiba volt.
I was so glad to see you.	Nagyon örültem, hogy láthatta.
Email with any questions.	E-mail bármilyen kérdéssel.
There was no other word for it.	Nem volt rá más szó.
There are simple ways you can protect yourself.	Vannak egyszerű módszerek, amelyekkel megvédheti magát.
However, she found a way out.	A lány azonban megtalálta a kiutat.
He got up before breakfast and got dressed for work.	Reggeli előtt felkelt és munkába öltözött.
My future was less clear.	A jövőm kevésbé volt világos.
I'm on the road.	az úton vagyok.
You opened the door and let him in.	Kinyitottad az ajtót és beengedted.
Everything seemed bigger than it needed to be.	Minden nagyobbnak tűnt a kelleténél.
He brought one here in the first place.	Eleve egyet hozott ide.
And of course it didn't become anything.	És persze nem lett belőle semmi.
I think it will be interesting.	Szerintem érdekes lesz.
I'm not saying that's right.	Nem mondom, hogy így van.
And they're watching.	És figyelnek.
it will no longer be valid.	többé nem lesz érvényes.
I'm a fair person.	Igazságos ember vagyok.
That they call the path because it changes.	Hogy hívják az utat, mert változik.
We created a thing that is built on houses.	Létrehoztunk egy olyan dolgot, ami a házakra épül.
He was towards the end of a year.	Egy év vége felé járt.
See if we can find them.	Hátha megtaláljuk őket.
Everyone was busy with their own work, yet everyone was watching me.	Mindenki a saját munkájával volt elfoglalva, mégis mindenki engem figyelt.
It was a perfect fit.	Tökéletes illeszkedés volt.
It takes less than a minute.	Ez kevesebb mint egy percet vesz igénybe.
It's on everything.	Mindenen rajta van.
It's probably better to be dead.	Valószínűleg jobb halottnak lenni.
I say with teary eyes.	– mondom ezt könnyes szemmel.
It’s as if the mental side is like above.	Mintha a mentális oldal olyan lenne, mint fent.
That was his best thing.	Ez volt a legjobb dolga.
That's the good news.	Ez a jó hír.
There are literally thousands of jobs waiting for you.	Szó szerint több ezer állás vár rád.
You remember those.	Ezekre emlékszel.
I haven't really touched it yet.	Még nem igazán értek hozzá.
that's what i want.	én ezt szeretném.
It was a fun experience.	Szórakoztató élmény volt.
He just makes them.	Csak készíti őket.
My own little baby.	A sajátom, kicsi babám.
One morning he felt a heavy hand on his shoulder.	Egyik reggel nehéz kezet érzett a vállán.
When we were done, we were called one by one.	Amikor végeztünk, egyenként behívtak minket.
I think they'll take a ride.	Azt hiszem, elvisznek egy kört.
He first got him a gun and then fired it.	Előbb szerzett neki egy fegyvert, majd kilőtte.
Or turn around.	Vagy fordulj meg.
Such information is extremely valuable in diagnosing and treating a patient.	Az ilyen információk rendkívül értékesek a beteg diagnózisában és kezelésében.
The sun will definitely be warm and dry.	A nap határozottan meleg és száraz lesz.
It's still the mind.	Még mindig az elme.
He wants someone who loves him for his mind as well.	Valakit akar, aki az elméjéért is szereti.
And no food.	És nincs kaja.
I'm sorry I look in this way.	Sajnálom, hogy így benézek.
Thank you for working with us today.	Köszönjük, hogy ma velünk dolgozott.
This is one of two things.	Ez az egyik a két dolog közül.
By now, most of us had heard the message out loud and clear.	Mostanra legtöbbünk hangosan és tisztán hallotta az üzenetet.
They became like family.	Olyanok lettek, mint a család.
This is nothing but a normal business practice.	Ez nem más, mint egy normális üzleti gyakorlat.
The rest was history.	A többi már történelem volt.
That's why I came to check.	Ezért jött, hogy ellenőrizzem.
In response to increased demand.	A megnövekedett keresletre reagálva.
At least a few streets away.	Legalább néhány utcával arrébb.
There was hardly anyone on the street.	Alig lehetett valakit látni az utcán.
I love my family.	szeretem a családomat.
He didn't know what to expect.	Nem tudta, mire számítson.
Plus, you get a lot more than you expect.	Ráadásul sokkal többet kapsz, mint amire számítasz.
He had a good time with the world.	Jól érezte magát a világgal.
I'm very excited.	Nagyon izgatott vagyok.
Turns out it's not like that.	Kiderült, hogy nem így van.
Was successful.	Sikeres volt.
Their marriage has deteriorated.	Házasságuk megromlott.
that would be true.	igaz lenne.
He had never seen it before, and he had never seen it again.	Soha nem látta azelőtt, és soha többé nem látta.
He wouldn't live forever.	Nem élne örökké.
In his face, around his eyes.	Az arcában, a szeme körül.
But as it is, it's just me.	De ahogy van, csak én vagyok.
Something was wrong.	Valami nem stimmelt.
First, the number of participants was relatively small and came from a single center.	Először is, a résztvevők száma viszonylag kicsi volt, és egy központból származtak.
I say it needs to be supported.	Én azt mondom, hogy alá kell támasztani.
But it couldn't be.	De ez nem lehetett.
I don't know when it will change.	Nem tudom mikor fog változni.
Sometimes we can throw it away.	Néha eldobhatjuk.
But no explanation was given.	De magyarázatot nem adtak.
I sweat so much.	annyira izzadok.
I didn't know the score.	Nem tudtam a pontszámot.
There is no picture or cross on it.	Se kép, se kereszt nincs rajta.
First, behind a team of dogs.	Először egy csapat kutya mögött.
But the promise was there.	De az ígéret megvolt.
Less than five minutes walk.	Kevesebb, mint öt perc séta.
The central challenge of our time.	Korunk központi kihívása.
Someone is trying to get in outside the window.	Valaki az ablakon kívül próbál bejutni.
He was told he would be released then.	Azt mondták neki, hogy akkor kiengedik.
Let me turn to my real comment.	Hadd térjek át a valódi megjegyzésemre.
Very good, you should have gone.	Nagyon jó, mennie kellett volna.
But you're wrong, you know.	De tévedsz, tudod.
He recognized it immediately.	Azonnal felismerte.
A glass of cold white wine.	Egy pohár hideg fehérbor.
It is a life-changing event.	Megannyi életet megváltoztató esemény.
They are taken very seriously.	Nagyon komolyan veszik.
I could never raise a child like that.	Soha nem tudnék ilyen gyereket nevelni.
Earth for many years.	Földet sok éven át.
I can’t wait to be one of those players.	Alig várom, hogy ezek közé a játékosok közé tartozzam.
One to stick to.	Egy olyan, amihez ragaszkodni kell.
Our experience shows that this does not work.	Tapasztalataink azt mutatják, hogy ez nem működik.
There is no question of war.	Szó sincs háborúról.
Go to the area directly from the door you entered.	Menjen a területre közvetlenül az ajtóból, amelyen bejött.
In my time, the kids really escaped.	Az én időmben a gyerekek tényleg megszöktek.
They move body after body.	Testet test után mozgatnak.
To prepare.	Felkészülni.
He does a very good job.	Nagyon jó munkát végez.
Your love can be based on that.	A szerelme ezen alapulhat.
It's like this job.	Mintha ez a munka lenne.
I do what you do.	Azt csinálom, amit ti.
This was done by focusing on the method.	Ez a módszerre való összpontosítással történt.
Many have few, few have many.	A sokaknak kevés, a keveseknek sok.
Its incineration helped create an industry.	Égetése segített ipar létrehozásában.
You can read it in twenty years.	Húsz év múlva is el tudja olvasni.
Security, you know.	Biztonság, tudod.
Well, unlikely.	Hát nem valószínű.
He saw the older man tell him that.	Látta, hogy az idősebb férfi ezt mondta neki.
But it was never easy.	De sosem volt könnyű.
You look inside.	Befelé nézel.
Below is the code for reference, but just bad.	Alul a kód referenciaként, de csak rossz.
Yellow and blue.	Sárga és kék.
I have to take a risk.	meg kell kockáztatnom.
Get a date.	Hozz egy randevút.
Someone who is not only interested in sex.	Valaki, akit nem csak a szex érdekel.
We are facing a difficult and dangerous journey.	Nehéz és veszélyes utazás áll előttünk.
The government wants you to see this as a victory.	A kormány azt akarja, hogy ezt győzelemnek tekintse.
You are doing a wonderful job.	Csodálatos munkát végzel.
But you have to hear.	De hallani kell.
I saved the.	megmentettem a.
It's good to have them on hand.	Jó, ha kéznél vannak.
All the tears were completely real.	A könnyek mindegyike teljesen valódi volt.
Some dogs who will help you.	Néhány kutya, aki segíteni fog neked.
He was there for two years.	Két évig volt ott.
And that is very far from marriage.	És ez nagyon távol áll a házasságtól.
I thought maybe.	Gondoltam, talán.
Most men don't.	A legtöbb férfi nem.
That's why the team works.	Ezért működik a csapat.
That could have spoken to him.	Ezzel szóhoz juthatott volna.
We were given a choice.	Választási lehetőséget kaptunk.
Set aside with you now.	Veled most félretéve.
Guys who lie to themselves that they are straight.	Srácok, akik azt hazudják maguknak, hogy egyenesek.
I like the way they fit everything.	Tetszik, ahogy mindennel passzolnak.
I don't think you know.	Szerintem nem tudod.
He is much older than me.	Ő sokkal idősebb nálam.
He had to flee.	El kellett menekülnie.
He does the same for me.	Nekem is ezt csinálja.
I have no idea what you're talking about.	Fogalmam sincs, miről beszél.
To claim.	Igényelni.
Their existence is ignored, or perhaps worse.	Létüket figyelmen kívül hagyják, vagy talán még rosszabb.
I don't think he got the change back.	Nem is hiszem, hogy visszakapta az aprópénzt.
Seeing that he was interested, he continued.	Látva, hogy érdeklődik, folytatta.
It wasn't a friendly smile.	Ez nem volt barátságos mosoly.
Dad confirmed.	Apa megerősítette.
That was my experience with him too.	Nekem is ez volt a tapasztalatom vele.
There don't seem to be many endgames.	Úgy tűnik, nincs sok végjáték.
They do one or the other, but not both.	Megteszik az egyiket vagy a másikat, de nem mindkettőt.
Who and what you are.	Az, hogy ki és mi vagy.
We went over to the bar.	Átmentünk a bárba.
And get one.	És szerezz egyet.
I liked that he wanted to help.	Tetszett, hogy segíteni akart.
Thank them.	Köszönöm nekik.
He had no rest that night.	Aznap este nem volt pihenése.
Everyone will meet there.	Találkozunk ott mindenki.
Some of them wrote about the experience themselves.	Néhányan maguk is írtak az élményről.
They have been waiting two thousand years for it to appear.	Kétezer éve várnak, hogy megjelenjen.
He was waiting for you.	Várt rád.
I knew he was going to make a deal.	Tudtam, hogy üzletet fog kötni.
The point is, we will never know.	A lényeg az, hogy soha nem fogjuk megtudni.
We enjoy religious freedom in this country.	Ebben az országban a vallásszabadságot élvezzük.
But this is not the only one.	De nem ez az egyetlen.
Please comment below or message me.	Kérem kommentben lent vagy üzenetet nekem.
It was short-lived.	Ez rövid életű volt.
He wanted to expose them to the public.	A nyilvánosság elé akarta tárni őket.
There are too many bars in the city center.	Túl sok bár van a városközpontban.
But these questions have yet to be seen.	De ezekre a kérdésekre még várni kell.
He led the study.	A tanulmányt vezette.
He needed something.	Kellett neki valami.
They are great.	Ők nagyszerűek.
I needed your help to keep up the pressure.	Szükségem volt a segítségére, hogy nyomást tartsak rajta.
That seems like a reasonable explanation for what he found.	Ez ésszerű magyarázatnak tűnik arra, amit talált.
I don't care either.	Engem ez sem érdekel.
From the first, it had its extent.	Az elsőtől fogva megvolt a mértéke.
It's very, very close now.	Nagyon-nagyon közel van most.
We never throw anything out.	Soha nem dobunk ki semmit.
But we just.	De mi csak.
To give you what you need.	Hogy megadja, amire szüksége van.
I couldn't imagine that.	Ezt nem tudtam elképzelni.
Check the mixture.	Ellenőrizze a keveréket.
Heat in a fire and light it.	Melegítsd a tűzben és gyújtsd meg.
She looked at him and smiled.	A lány ránézett, és elmosolyodott.
These two parts determine the order in which things start.	Ez a két rész határozza meg a dolgok elindításának sorrendjét.
I can hardly imagine anything worse than that.	Ennél rosszabbat aligha tudok elképzelni.
There are some nice ideas in it, and there are some less beautiful ones.	Vannak benne szép ötletek, és vannak kevésbé szépek is.
It only took a few seconds.	Az egész csak néhány másodpercig tartott.
It was just a problem.	Csak egy probléma volt.
Not so much now.	Most nem annyira.
Give him access tonight.	Adj neki hozzáférést ma este.
In the process, he broke his nose several times.	Ennek során többször eltörte az orrát.
But if you’re curious about my opinion, here it is.	De ha a véleményemre kíváncsi, itt van.
So that's what we did.	Szóval ezt tettük.
that's me.	én ilyen vagyok.
And he described his current plan.	A jelenlegi tervét pedig leírta.
I hope the question is clear now.	Remélem most már világos a kérdés.
See comments at the end of the list.	A megjegyzéseket lásd a lista végén.
The voice continues to speak.	A hang tovább beszél.
We met him for lunch.	Ebédre találkoztunk vele.
I've heard very good things about it.	Nagyon jókat hallottam róla.
He was standing in water.	Vízben állt.
He later wondered why he had done this.	Később azon tűnődött, miért tette ezt.
What did she think would happen when her mother found out.	Mit gondolt, mi fog történni, amikor az anyja megtudja.
Stay behind and cover my back.	Maradj hátra, és takard el a hátam.
Obviously we'll bring this to you live.	Nyilvánvalóan ezt élőben is elhozzuk neked.
Nevertheless, it is our special duty in this place at this hour.	Mindazonáltal ez a mi különleges kötelességünk ezen a helyen ebben az órában.
Another followed, then another.	Egy másik követte, aztán még egy.
I have to be quiet about my sons.	Csendben kell lennem a fiaim miatt.
So he kept his men in order for the upcoming battle.	Így rendben tartotta embereit a közelgő csatára.
Too small or not tall enough beyond my room.	Túl kicsi vagy nem elég magas a szobámon túl.
It was almost perfect.	Közel tökéletes volt.
The upper circle is much smaller than the lower.	A felső kör sokkal kisebb, mint az alsó.
Of course he did the work, but at what cost.	Természetesen elvégezte a munkát, de milyen áron.
Man, dogs are great.	Ember, a kutyák nagyszerűek.
Like your usual actions, no activity asks you much.	A szokásos cselekedeteihez hasonlóan egyik tevékenység sem kér sokat tőled.
We are trying to implement this model.	Ezt a modellt próbáljuk megvalósítani.
I knew there was anger in my voice.	Tudtam, hogy harag volt a hangomban.
We don’t show their faces while telling their stories.	Nem mutatjuk meg az arcukat, miközben mesélik a történeteiket.
Nobody would care.	Senkit nem érdekelne.
Yes, of course the economy as a whole needs some basic rules.	Igen, természetesen a gazdaság egészének szüksége van bizonyos alapvető szabályokra.
He knew nothing about magic.	Semmit sem tudott a mágiáról.
All this allows the heart not to be lost.	Mindez lehetővé teszi, hogy a szív ne vesszen el.
I felt like my own.	a magaménak éreztem.
To love.	Szeretni.
The women were scared.	A nők féltek.
At least two, maybe three.	Legalább kettő, esetleg három.
We have a lot of data.	Rengeteg adatunk van.
It came very hard.	Nagyon nehezen jött.
It was a very strange experience.	Nagyon furcsa élmény volt.
He missed it.	Hiányzott neki.
If one doesn’t work, we’ll try to figure out another.	Ha az egyik nem működik, megpróbálunk kitalálni egy másikat.
The command wants to try this for a month.	A parancsnokság egy hónapig szeretné ezt kipróbálni.
To tell you the truth, he didn't know where to start.	Az igazat megvallva, nem tudta, hol kezdje.
Whatever he heard, he ran to his car.	Bármit is hallott, az autójához rohant.
For some people, this language is faith.	Néhány ember számára ez a nyelv a hit.
To share with you.	Megosztani veled.
I wanted this.	ezt akartam.
We were really young and angry.	Igazán fiatalok voltunk és dühösek.
I go to high school.	Gimnáziumba járok.
And it looked amazing.	És csodálatosan nézett ki.
You can feel them.	Érezni lehet őket.
We have to say the code.	Meg kell mondanunk a kódot.
This is a more difficult situation.	Ez nehezebb helyzet.
So the fix came in.	Szóval bejött a javítás.
It was as if they were standing in a church.	Mintha egy templomban álltak volna.
You can probably only guess from the name what the difference is.	Valószínűleg csak a névből sejtheti, mi a különbség.
The leading hand can write, you can't.	A vezető kezed írhat, te nem.
There was a fire there for a few moments.	Néhány pillanatig tűz égett ott.
I just can't believe they happen.	Egyszerűen nem hiszem el, hogy megtörténnek.
Excited to stay still for a while.	Izgatott, hogy egy kis ideig mozdulatlan marad.
It's hard to read.	Nehéz olvasni.
But it's worth a try.	De egy próbát megér.
You have no choice.	Nincs választásod.
Neither can work.	Egyik sem működhet.
No one else was with us.	Senki más nem volt velünk.
But in fact, the opposite is true.	De valójában ennek az ellenkezője a helyzet.
It is necessary for both of us.	Mindkettőnknek szükséges.
He just shook his head.	Csak a fejét rázta.
The cat sat on another.	A macska ráült egy másikra.
Anger burned in him.	Harag égett benne.
The attack was planned months in advance.	A támadást hónapokkal előre megtervezték.
I tried to read about his face.	Próbáltam olvasni az arcáról.
They don’t need wild parties every night.	Nincs szükségük minden este vad bulikra.
He was the child's father.	A gyerek apja volt.
But so far we have not seen any such cases.	De eddig egyetlen ilyen esetet sem láttunk.
It’s not that you don’t want to achieve it.	Nem arról van szó, hogy nem szeretné elérni.
Not particularly long.	Nem különösebben hosszú.
Very good copy.	Nagyon jó példány.
I never listen to the radio.	Soha nem hallgatok rádiót.
I'm planning a head-to-head comparison.	Fej-fej összehasonlítást tervezek.
He is still behind the open door.	Még mindig a nyitott ajtó mögött áll.
I'm sure yes.	Biztos benne, hogy igen.
No one else loved this place.	Senki más nem szerette ezt a helyet.
And we want to thank everyone who called.	És szeretnénk megköszönni mindenkinek, aki hívott.
Take a deep breath.	Vegyen egy mély levegőt.
The same is true for the cold.	Ugyanez igaz a hidegre is.
We were one from the first turn.	Egyek voltunk az első kanyartól.
The meeting is over.	A találkozó véget ért.
He has no one.	Nincs senkije.
Other conditions apply.	Más feltételek érvényesek.
I think he would have preferred to take this watch.	Azt hiszem, szívesebben vette volna ezt az órákat.
People rarely saw me, and even if they did, they never looked close.	Az emberek ritkán láttak engem, és ha láttak is, soha nem néztek közel.
He usually spoke quickly.	Általában gyorsan beszélt.
So there were guys, here's an opportunity.	Szóval úgy volt, srácok, itt van egy lehetőség.
Just stay long enough to have a drink.	Csak maradjon elég sokáig, hogy igyon egy italt.
No one wants to say that, something so difficult.	Senki sem akarja ezt mondani, valami olyan nehéz.
It's like high school.	Olyan, mint a középiskolás.
I'm not saying I didn't have to plan.	Nem mondom, hogy nem kellett tervezni.
The space also seemed bigger.	A hely is nagyobbnak tűnt.
Find the right mechanism.	Megtalálni a megfelelő mechanizmust.
If you don't understand, no problem.	Ha nem érted, semmi gond.
I don't know, the doctor says.	Nem tudom, mondja az orvos.
Are you ready for it ?.	Kész vagy rá?.
Growing up can be completely different.	Felnőni teljesen más lehet.
All I can say is.	Csak annyit tudok mondani.
Now everything is working fine and these bugs are gone.	Most minden jól működik, és ezek a hibák megszűntek.
In addition, the programs enjoy customer service.	Ezenkívül a programok ügyfélszolgálatot élveznek.
Maybe you remember my friend.	Talán emlékszel a barátomra.
If you want to study, go to school.	Ha tanulni akarsz, menj iskolába.
And we ask them to lead even during quiet hours.	És kérjük őket, hogy nyugodt órákban is vezessenek.
Literally on my watch.	Szó szerint az órámon.
This is a story from the local newspaper.	Ez egy történet a helyi újságból.
So that makes it harder.	Szóval ez megnehezíti.
I was ready for any challenge that lay ahead of me.	Készen álltam bármilyen kihívásra, ami előttem állt.
These should be implemented within a single framework.	Ezeket egyetlen kereten belül kell végrehajtani.
I have a couple of dogs.	Van pár kutya.
His confusion increased.	Zavarodottsága nőtt.
It took several hours.	Több óráig tartott.
You had to be there to experience it.	Ott kellett lenned, hogy megtapasztald.
He shook his hand and tried to take the beer off them.	Megrázta a kezét, és megpróbálta leszedni róluk a sört.
I see.	Látom.
They know where they are.	Tudják, hol vannak.
And boy, that helped.	És fiú, ez segített.
But that is all he will say.	Ennyit azonban elmond majd.
Slightly longer dark hair.	Kicsit hosszabb sötét haj.
And you don't have to cut back.	És nem kell visszavágni.
We kept our end.	Megtartottuk a végünket.
I'm not sure that's true.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez érvényes.
He knew he would finally come for her.	Tudta, hogy végül eljön érte.
Plus, he was very nervous.	Ráadásul nagyon ideges volt.
That's what he does.	Ezt csinálja.
You were created to love me.	Arra lettél teremtve, hogy szeressem.
Definitely a nice improvement.	Határozottan szép javulás.
He was pre-duty, so he helped me.	Előzetes szolgálatos volt, szóval segített nekem.
The anger was not uncontrollable.	A harag nem volt kontrollálhatatlan.
That means thank you for the long comment.	Ez azt jelenti, köszönöm a hosszú megjegyzést.
More about our work.	Bővebben a munkánkról.
I pulled away from him.	Elhúzódtam tőle.
The others left with him.	A többiek elmentek vele.
Maybe for someone else.	Talán másnak.
I wouldn't spend a few days or weeks on it.	Nem szánnék rá néhány napot vagy hetet.
It was weird and weird, and it was good.	Furcsa és furcsa volt, és ez jó volt.
They were about to let go.	Már éppen el akartak engedni.
Never forget, he told us.	Soha ne felejtsd el, mondta nekünk.
Home in this family.	Otthon ebben a családban.
I was hoping things had changed for you.	Reméltem, hogy a dolgok megváltoztak nálad.
I lost my phone and someone gets it.	Elvesztettem a telefonom és valaki megszerzi.
In fact, there are three sets of falls.	Valójában három eséskészlet létezik.
I can handle it.	kibírom.
He gladly took a seat.	Örömmel foglalt helyet.
Open the application.	Nyissa meg az alkalmazást.
It wasn't perfect.	Nem volt tökéletes.
Now things started to make sense.	Most kezdtek értelmet nyerni a dolgok.
This is an open question.	Ez egy nyitott kérdés.
But the expression caught on.	De a kifejezés megfogott.
She knew it would look good.	Tudta, hogy jól fog kinézni.
This is the wrong approach.	Ez a rossz megközelítés.
It was only found there and the cat did not want to leave.	Csak ott találták, és a macska nem akart elmenni.
Give an example of each plant variety.	Adjon példát az egyes növényfajtákra!
We didn't know what else to do.	Nem tudtuk, mit tegyünk még.
You just sat and looked at my eyes.	Csak ültél és nézted a szemeimet.
More than enough, far.	Több mint elég, messze.
This does not seem to be the case now.	Most úgy tűnik, ez nem így van.
I could not be the same person in another body.	Nem lehetnék ugyanaz a személy egy másik testben.
That was twenty years ago.	Ez húsz éve volt.
He couldn't move it.	Nem tudta megmozdítani.
No, they say they never have to go.	Nem, azt mondják, hogy soha nem kell elmenniük.
Easy to attach and remove.	Könnyen rögzíthető és eltávolítható.
Just ten more seconds.	Csak még tíz másodperc.
He hoped not.	Remélte, hogy nem.
This is exactly what we did in the previous section.	Pontosan ezt tettük az előző részben.
Because of you.	Miattad.
Not for you.	Nem neked.
But you can't do that.	De ezt nem teheted.
Somehow you're going to hold the camera high.	Valahogy magasan fogod tartani a kamerát.
It can work very fast.	Nagyon gyorsan tud működni.
Hot was the most common kind.	A forró volt a leggyakoribb fajta.
I decided to sleep for a few hours before calling.	Úgy döntöttem, alszok néhány órát, mielőtt telefonálok.
That was enough for me.	Ez nekem elég volt.
And it starts early.	És korán kezdődik.
He saved his life.	Megmentette az életét.
I tried to get your phone number.	Megpróbáltam kikérni a telefonszámát.
Maybe it helped them get to where they were.	Talán segített nekik eljutni oda, ahová kerültek.
So don't be like that.	Szóval ne így legyen.
He was able to keep his own people in order.	Rendben tudta tartani a saját népét.
In the end, I want to deal specifically with resources.	A végén konkrétan az erőforrásokkal szeretnék foglalkozni.
Everything else is on one floor.	Minden más egy emeleten van.
The proposed model is analyzed with experimental results.	A javasolt modellt kísérleti eredményekkel elemzik.
They have the right to be wrong.	Joguk van tévedni.
Set.	Beállítva.
The two events were unrelated.	A két esemény nem függött össze.
There is also no good reason why it should.	Arra sincs semmi jó ok, hogy miért kellene.
Probably little things here and there.	Valószínűleg apróságok itt-ott.
In this section, we will show that this effect actually occurs.	Ebben a részben megmutatjuk, hogy ez a hatás valóban megtörténik.
Another period of growth.	Egy újabb növekedési időszak.
It doesn't move.	Nem mozdul.
The move was practical.	A lépés gyakorlatias volt.
A boy or girl we would never know in this life.	Egy fiú vagy lány, akit soha nem ismernénk meg ebben az életben.
We cook alternately.	Felváltva főzünk.
You have performed the initial data analysis.	Elvégezte a kezdeti adatelemzést.
We make great beer.	Remek sört készítünk.
He wants to know who he is.	Tudni akarja, ki ő.
I meant every word.	Minden szavát komolyan gondoltam.
My friend's response was more interesting.	A barátom válasza érdekesebb volt.
I stand up for my people.	Kiállok a népemért.
Case and how they do it.	Eset, és hogyan csinálják.
He had that ability.	Megvolt az a képessége.
Open lecture.	Nyílt előadás.
You would be very happy to see you too.	Téged is nagyon szívesen vennél.
His people knew what to do and when.	Az emberei tudták, mit és mikor kell csinálni.
He was determined to finish the journey as quickly as possible.	Elhatározta, hogy a lehető leggyorsabban befejezi az utat.
You must invite it from the source file.	A forrásfájlból kell meghívnia.
Another answer takes the girl on a different path.	Egy másik válasz más útra vezeti a lányt.
Now I understand my body better.	Most már jobban megértem a testem.
Maybe they were.	Talán még azok is voltak.
He didn't look so healthy.	Nem tűnt olyan egészségesnek.
But you don't have to go.	De nem kell elmenned.
He felt the wait.	Érezte a várakozást.
To improve myself.	Hogy javítsam magam.
About the ship.	A hajóról.
Still, something was missing.	Mégis hiányzott valami.
His eyes turned yellow.	A szeme megsárgult.
Red is not a good choice.	A piros nem jó választás.
But there is no difficulty setting.	De nincs nehézség beállítás.
At the end of the building, both parts meet again.	Az épület végén mindkét rész újra találkozik.
Therefore, it is better that no one is surprised.	Ezért jobb, ha senki sem lepődik meg.
I'm an old engine.	Régi motor vagyok.
Exactly the same words.	Pontosan ugyanazok a szavak.
The next morning he talked to his sister.	Másnap reggel a nővérével beszélt.
For a sin that didn't even happen.	Egy olyan bűnért, ami meg sem történt.
God never wanted to limit man.	Isten soha nem akarta korlátozni az embert.
The doctor, on the other hand, had to “attack” the disease.	Az orvosnak viszont „meg kellett támadnia” a betegséget.
There are men who leave them up too long.	Vannak férfiak, akik túl sokáig hagyják őket fent.
We need to believe in ourselves.	Hinnünk kell önmagunkban.
I love dark characters.	Szeretem a sötét karaktereket.
The city was both deep and high.	A város mély és magas is volt.
You will say the wrong words.	Rossz szavakat fogsz mondani.
There are many problems with them.	Sok probléma van velük.
He came from his office to have lunch with us.	Az irodájából jött, hogy velünk ebédeljen.
We are finally back together.	Végre újra összejött a kapcsolatunk.
Either you do it or you don't.	Vagy csinálod, vagy nem.
They are also part of our social system.	Ők is a társadalmi rendszerünk részei.
It began to become dangerous as the water began to fill the boat.	Veszélyessé kezdett válni, ahogy a víz elkezdte megtölteni a csónakot.
I'm falling forward.	előre esek.
They know that once we get here, it's hard to get back.	Tudják, hogy ha egyszer eljutunk ide, nehéz visszatérni.
It was early enough.	Még elég korán volt.
We're going downhill.	Lefelé megyünk.
It hardly seems like it happened today.	Ez aligha úgy tűnik, mintha ma történt volna.
It was as if twenty evil men had run into each other.	Mintha húsz gonosz ember futott volna össze.
Search your body as usual.	Keresse át a testet a szokásos módon.
On the one hand, he had no better idea.	Egyrészt nem volt jobb ötlete.
Many support him.	Sokan támogatják őt.
Nobody.	Senki sem.
For me, it works well.	Számomra ez jól működik.
But so is he.	De hát ő is.
It's like it was funny.	Mintha vicces lett volna.
Finally, he asked the reason behind the rule.	Végül megkérdezte a szabály mögött meghúzódó okot.
They broke the law.	A törvényt megszegték.
We have reached a good limit.	Elértünk egy jó határt.
We never seem to have enough time together.	Úgy tűnik, soha nincs elég időnk együtt.
Because that wouldn't be the plan.	Mert ez nem lenne a tervben.
If so, we have a solution.	Ha igen, akkor van megoldásunk.
Bring to the boil carefully and remove from the heat.	Óvatosan felforraljuk, majd levesszük a tűzről.
Although not deep.	Bár nem mély.
We can no longer see them in this regular season.	Többé nem láthatjuk őket ebben az alapszakaszban.
He finally looked up.	Végül felnézett.
Killing under any circumstances I think is murder.	Az ölés bármilyen körülmények között szerintem gyilkosság.
I couldn’t wait to start my career.	Alig vártam, hogy elkezdhessem a karrierem.
He returned to his seat.	Visszafordult a helyére.
Although I wouldn't wait long.	Bár nem várnék sokáig.
The military.	A katonaság.
Write them down every time you give them.	Írd le őket minden adandó alkalommal.
But he did it pretty well.	De elég jól csinálta.
The apartment was dark.	A lakás sötét volt.
It came to your private view.	A te privát nézetedre jött.
Picks up the first item, the second, and so on.	Felveszi az első elemet, a másodikat és így tovább.
He may not have gone clean, but he did his best.	Lehet, hogy nem ment tisztára, de minden tőle telhetőt megtett.
Very nice and user friendly.	Nagyon szép és felhasználóbarát.
The second stage of this analysis is more important than the first.	Ennek az elemzésnek a második szakasza fontosabb, mint az első.
Or just leave it there.	Vagy csak hagyd ott.
And that taught me one thing.	És ez megtanított egy dologra.
Nothing good for us here.	Semmi, ami itt jót tenne nekünk.
I could see.	láthattam.
I grew up in a big family.	Nagy családban nőttem fel.
I just helped him stay with you.	Csak segítettem neki, hogy veled maradhasson.
But they were there at the wrong time.	De rosszkor voltak ott.
If the procedure is a service.	Ha az eljárás szolgáltatása.
They want to feel normal.	Normálisan akarják érezni magukat.
That doesn't sound like much.	Ez nem hangzik soknak.
Don't expect too much from the movie.	Ne várj túl sokat a filmtől.
It was right there.	Pontosan ott volt.
How hard is that.	Milyen nehéz ez.
Things like that never happen to me.	Ilyen dolgok soha nem történnek meg velem.
And that wasn’t the only thing that changed.	És nem ez volt az egyetlen dolog, ami megváltozott.
Same as for heart disease.	Ugyanaz, mint a szívbetegségeknél.
It was a high level of performance and a great danger.	Nagy teljesítményszint és nagy veszély volt.
I miss you.	Hiányzik.
These parameters were examined as a function of time and temperature.	Ezeket a paramétereket az idő és a hőmérséklet függvényében vizsgáltuk.
The permanent army is just one arm of the permanent government.	Az állandó hadsereg csak egy karja az állandó kormánynak.
So we need to look at two things.	Tehát két dolgot kell megnéznünk.
I'm sick of it.	Rosszul vagyok tőle.
I had your future in my hands.	A kezemben volt a jövőd.
I hadn't seen them until then.	Addig nem is láttam őket.
And it's sad.	És ez szomorú.
And there can be only one of each.	És mindegyikből csak egy lehet.
Dear boy, he could be mine.	Kedves fiú, ő lehet az enyém.
Still, it’s fun to follow them.	Ennek ellenére jó móka követni őket.
The quality of the evidence was judged to be low.	A bizonyítékok minőségét alacsonynak ítélték.
Whether true or false does not matter to us.	Az, hogy igaz vagy hamis, nekünk nem számít.
He should have kept his mouth shut.	Be kellett volna tartania a száját.
That's a great sign.	Ez egy nagyszerű jel.
This is not a good position.	Ez nem jó pozíció.
You may be different because you have a lot of friends.	Lehet, hogy más vagy, mert rengeteg barátod van.
And it's really simple.	És tényleg nagyon egyszerű.
So you have a new book.	Szóval van egy új könyved.
I hope people find it useful.	Remélem, hogy az emberek hasznosnak találják.
To do otherwise would be a waste of time and opportunity.	Ha ezt másképp tenné, az idő és lehetőség elvesztegetése lenne.
I looked around.	Körülnéztem.
It’s sad that it has to be that way, but that’s the way things are.	Szomorú, hogy így kell lennie, de a dolgok így állnak.
We could live in their house for two years.	Két évig lakhatnánk a házukban.
It was great.	Nagyszerű volt.
He was told he could not speak because he had severe throat injuries.	Azt mondták, nem tud beszélni, mert súlyos toroksérülései vannak.
She is not cancerous.	Ő nem rák.
In fact, no one got paid.	Valójában senki sem kapott fizetést.
They were full.	Tele voltak.
The man outside spoke first.	A kint álló férfi szólalt meg először.
I would say this is progress.	Azt mondanám, ez előrelépés.
You know you can trust them.	Tudod, hogy megbízhatsz bennük.
Or the ghost.	Vagy a szellem.
There is a lot of talk about it in the city.	Sok szó esik róla a városban.
First, they want to protect themselves.	Először is meg akarják védeni magukat.
No.	Nem.
It takes a few seconds.	Néhány másodpercet vesz igénybe.
But he didn't seem to think we understood.	De úgy tűnt, nem gondolta, hogy megértettük.
But the effect continues.	De a hatás folytatódik.
The name is stuck.	A név megragadt.
And let's count these moments.	És számoljuk ezeket a pillanatokat.
He knows a lot about them too.	Sokat tud róluk is.
The good times they used to live.	A jó időket, amiket régen éltek.
Not particularly listening or talking.	Nem különösebben hallgatni vagy beszélni.
However, there is a problem with taste.	Van azonban egy probléma az ízléssel.
The day before a particular performance.	Egy adott előadás előtti napon.
Such solutions are worse than the problem they address.	Az ilyen megoldások rosszabbak, mint az általuk kezelt probléma.
You have to keep an eye out.	Tartania kell a szemét.
Instead of having to keep track of each instance, it’s hard to set up.	Ahelyett, hogy minden egyes példányt nyomon kellene követnie, nehéz beállítani.
It was a short list.	Ez egy rövid lista volt.
Images are recorded on a computer or special movie.	Számítógép vagy speciális film rögzíti a képeket.
I think it was even better the next day.	Szerintem másnap még jobb volt.
He didn't see him.	Nem látta őt.
I was amazed at how little had changed.	Meglepődtem, milyen kevéssé változott minden.
You know what's going to happen.	Tudod, mi fog történni.
You know, you shouldn't do that.	Tudod, nem szabad ezt tenned.
I became a very terrible student.	Nagyon szörnyű tanuló lettem.
My students never fail.	A tanítványaim sosem buknak el.
It was very hard.	Nagyon nehéz volt.
These are representative.	Ezek reprezentatívak.
I see the point.	látom a lényegüket.
The general idea is fundamental.	Az általános elképzelés alapvető.
My hair is first.	A hajam az első.
You feel like you have to sit down.	Úgy érzi, le kell ülnie.
I asked my mother if she had seen her.	Megkérdeztem anyámat, hogy látta-e.
I made my calls.	El is intéztem a hívásaimat.
I think this has to happen.	Szerintem ennek meg kell történnie.
We divided them into groups according to different system requirements.	Csoportokba osztottuk őket az eltérő rendszerigény szerint.
And he even told himself.	És még azt is elmondta magának.
He couldn’t stop drinking for more than five minutes a few days.	Néhány nap nem tudta abbahagyni az ivást öt percnél tovább.
The pain continued to spread.	A fájdalom tovább terjedt.
I hope the new song comes out before our next broadcast.	Remélem, az új dal a következő adásunk előtt megjelenik.
You should do it to do something.	Ki kellene tenned, hogy csinálj valamit.
Notice the mention of skills.	Figyeld meg a készségek említését.
This is my name.	Ez a nevem.
But he's not there.	De nincs ott.
We read, listen and watch everything.	Olvasunk, hallgatunk és nézünk mindent.
Love them.	Szerelem rajtuk.
Her throat tightened.	Elszorult a torka.
Experience the questions now.	Éld át a kérdéseket most.
Back to the house.	Vissza a házba.
Let's explain this idea better.	Magyarázzuk meg jobban ezt az ötletet.
He used to.	Megszokta.
About these people and everything they say and everything that was.	Ezekről az emberekről és mindenről, amit mondanak, és mindenről, ami volt.
He went to him.	Odament hozzá.
His mind was a weapon.	Az elméje fegyver volt.
Advice was given to security personnel.	Tanácsot adtak a biztonsági személyzetnek.
He felt himself set aside.	Érezte, hogy félreteszi magát.
It is never less interesting.	Soha nem kevésbé érdekes.
Especially when you’re upset, which is a lot.	Főleg, ha ideges, ami nagyon sok.
Things are easy to buy.	Könnyen venni a dolgokat.
It was really a man-testing scene.	Valóban egy embert próbáló jelenet volt.
I want you to feel good around me.	Azt akarom, hogy jól érezd magad körülöttem.
We'll be fine.	Rendben leszünk.
I was able to decide when they happened.	El tudtam dönteni, hogy mikor történtek.
They will both be good friends.	Ők ketten jó barátok lesznek.
He had no friends.	Nem voltak barátai.
Focus group discussions with mothers confirmed this.	Az anyákkal folytatott fókuszcsoportos beszélgetések ezt megerősítették.
Yes there is.	Igen van.
Therapy helps.	A terápia segít.
He knew before we did.	Ő tudta, mielőtt mi.
The current market value would be zero.	A jelenlegi piaci érték nulla lenne.
We choose based on many things.	Sok minden alapján választunk.
But it's true nonetheless.	De ettől függetlenül igaz.
It was hard to believe anything anyone said.	Nehéz volt elhinni bármit is, amit bárki mondott.
He works very hard on these faces and it shows.	Nagyon keményen dolgozik ezeken az arcokon, és ez meg is látszik.
There is so much to say and so little time.	Annyira sok a mondanivaló, és olyan kevés az idő.
I knew what he was thinking.	Tudtam, mire gondol.
It's time to buy a new board.	Ideje új táblát venni.
Welcome to the church this morning.	Isten hozott ma reggel a templomban.
You want a clear course of action.	Világos cselekvési irányt szeretne.
It’s probably in front of our faces, as usual.	Valószínűleg az arcunk előtt van, mint általában.
They didn't know, they didn't.	Nem tudták, nem tették.
Schools.	Iskolák.
It was bad.	Rossz volt.
You can also promise to free your chef.	Azt is megígérheti az ember, hogy kiszabadítja a szakácsát.
The wife got out of me years ago.	A feleség évekkel ezelőtt kiszállt belőlem.
She is a special one.	Ő egy különleges.
He said nothing like that had happened to him before.	Azt mondta, hogy korábban semmi ilyesmi nem történt vele.
There was another.	Volt más is.
The truth, however, is the opposite.	Az igazság azonban ennek az ellenkezője.
Some of them held flowers in their hands.	Néhányuk virágot tartott a kezében.
The beer was really good, but it was beer.	A sör valóban jó volt, de sör volt.
Neither of them.	Egyikük sem.
We could have been anything.	Bármi lehettünk volna.
We were excited to meet you and look forward to seeing you again.	Örültünk a találkozásnak, és alig várjuk, hogy újra meglátogassuk.
I'm very tired of them.	Nagyon elegem van belőlük.
Let's look at.	Nézzük meg.
I don't think it's just an act.	Szerintem ez nem csak egy cselekedet.
You make your own light.	Te készíted a saját fényedet.
Entertainment entertainment Entertainment.	Szórakozás szórakozás Szórakozás.
Over time, you forget about him and find someone better.	Idővel elfelejti őt, és talál valaki jobbat.
I don't want this place.	Nem akarom ezt a helyet.
Name!.	Név!.
Don't stay up !.	Ne maradjon fent!.
Until he could start the next part of his plan.	Amíg el nem kezdhette terve következő részét.
Pour in enough water to cover it.	Felöntjük annyi vízzel, hogy ellepje.
Whether this is good or bad will be revealed.	Hogy ez jó vagy rossz, az majd kiderül.
Not in a car accident.	Nem az autóbalesetben.
But then my father would have been taken away.	De akkor apámat is elvitték volna.
Species-specific calls are examples of this behavior.	A fajspecifikus hívások példák erre a viselkedésre.
He remained silent.	Csendben maradt.
And shot after shot.	És lövés után lövés.
We are few and old.	Kevesen vagyunk és öregek.
This method is the only suitable one.	Ez a módszer az egyetlen megfelelő.
In fact, this is what the future may look like.	Valójában így nézhet ki a jövő.
He didn't ask.	Nem kérdezte.
A full minute.	Egy teljes perc.
Fifteen minutes passed, then twenty.	Eltelt tizenöt perc, aztán húsz.
I know you're going to die soon.	Tudom, hogy hamarosan meghalsz.
You have to feel here.	Itt kell éreznie magát.
Don't forget to share this post with others.	Ne felejtsd el megosztani ezt a bejegyzést másokkal.
A story without a story.	Egy történet történet nélkül.
My family, me.	A családom, nekem.
Feel free to do the opposite at night.	Éjszaka nyugodtan tegye az ellenkezőjét.
His head is gone.	A feje eltűnt.
This form is not unique.	Ez a forma nem egyedi.
Just wait.	Csak várj.
Let's stop thinking.	Abbahagyjuk a gondolkodást.
He was injured, that was for sure.	Megsérült, ez biztos volt.
You ignored it.	Figyelmen kívül hagytál.
These animals may have had rather poor hearing in the dry.	Ezeknek az állatoknak meglehetősen gyenge hallásuk lehetett szárazon.
You just have to believe in yourself.	Csak hinned kell magadban.
Oh, that's a long story.	Ó, ez egy hosszú történet.
Unfortunately, these make it difficult to determine the identity of the book.	Sajnos ezek megnehezítik a könyv kilétének meghatározását.
He came back day by day and worked several hours every day.	Napról napra visszatért, és minden nap több órát dolgozott.
Destroyed.	Megsemmisült.
He who sits there would not have survived.	Aki ott ül, nem élte volna túl.
Believe me, it's just as good as your books.	Higgye el, pont olyan jó, mint a könyvei.
He turned.	Megfordult.
Ready to move in.	Beköltözés készen.
The house, the father's, was like the others.	A ház, az atyáé, olyan volt, mint a többi.
I see my skills in both getting better over time.	Úgy látom, az idő előrehaladtával mindkettőben egyre jobbak a képességeim.
It was a natural part of life.	Ez az élet természetes velejárója volt.
Like the first attempt, the second ended in failure.	Az első próbálkozáshoz hasonlóan a második is kudarccal végződött.
This can help.	Ez segíthet.
Please bring it back.	Kérem, hozza vissza.
Here are just a few things to do.	Itt csak néhány teendő van.
If you want to stay warm, you need fat.	Ha melegen akarsz maradni, zsírra van szükséged.
We closed our eyes and stepped towards me.	Lehunytuk a szemünket, és felém lépett.
Everyone benefits.	Mindenkinek előnyös.
And pain somewhere.	És valahol fájdalom.
The kid went through a lot of things.	A gyerek sok mindenen ment keresztül.
It's all in our heads.	Mindez a fejünkben van.
They both stood up to see what was happening.	Mindketten felálltak, hogy lássák, mi történik.
We want to share your knowledge.	Szeretnénk megosztani tudását.
The doctor told him he could do nothing.	Az orvos közölte vele, hogy nem tehet semmit.
Make them a card.	Csinálj nekik egy kártyát.
He wasn't wrong.	Nem tévedett.
See it !.	Láss hozzá!.
This guy is a real creation.	Ez a srác egy igazi alkotás.
See the command link for more information.	További információkért lásd a parancshivatkozást.
I'm looking around my room.	Körülnézek a szobámban.
I pushed it back.	visszanyomtam.
They don't need it.	Nem kell nekik.
Went home.	Hazament.
He wondered what he was up to and what he was doing.	Kíváncsi volt, hogy van, és mit csinál.
But we still reach out.	De mégis kinyújtjuk a kezét.
Funny the way this place works.	Vicces, ahogy ez a hely működik.
Boys, you were normal and quiet the whole time.	Fiúk, egész idő alatt rendesek és csendesek voltatok.
It's just there.	Csak van.
This can happen in two ways.	Ez kétféleképpen fordulhat elő.
This blog contains my story.	Ez a blog az én történetemet tartalmazza.
But they came too fast and too high.	De túl gyorsan és túl magasan jöttek.
Not a serious injury.	Nem súlyos sérülés.
So everyone should call them right away about the problem.	Tehát mindenkinek azonnal fel kell hívnia őket a problémával kapcsolatban.
But it is necessary for personal development.	De ez szükséges a személyes fejlődéshez.
And supposedly professional.	És állítólag profi.
In any case.	Bármelyik esetben.
This value does not match our measurements.	Ez az érték nem felel meg a méréseinknek.
It's like he's about to say something.	Mintha arra készülne, hogy mondjon valamit.
Or try to touch it.	Vagy megpróbálja megérinteni.
I've done this more than once.	Nem egyszer csináltam már ilyet.
It was such a strange feeling.	Olyan furcsa érzés volt.
It's so hard.	Ez olyan nehéz.
He quickly finished the rest of his shot.	Gyorsan befejezte lövésének hátralévő részét.
Let's not go crazy here.	Ne őrüljünk meg itt.
It wasn't a natural fire.	Ez nem természetes tűz volt.
But the point of practice is not to be natural.	De a gyakorlat lényege nem az, hogy természetes legyen.
You caused hatred.	Gyűlöletet okoztál.
You better stay.	Inkább maradj.
I felt bad about it.	rosszul éreztem magam miatta.
If they were real.	Ha valódiak lennének.
If the time comes.	Ha eljön az ideje.
I told them there was no need to question.	Mondtam nekik, hogy nem szükséges kikérdezni.
And it's getting worse.	És egyre rosszabb lesz.
But he did not believe in war.	De nem hitt a háborúban.
The end of the world is hidden at every moment.	A világ vége minden pillanatban rejtve van.
I just needed someone to fill it out.	Csak kellett valaki, aki kitölti.
However, this should not stagger.	Ez azonban ne tántorítsa el.
It is able to withstand physical exertion.	Képes ellenállni a fizikai megterhelésnek.
And somehow you work everything through them.	És valahogy mindent rajtuk keresztül dolgozol.
And that's what we played with.	És ezzel játszottunk.
It's just for fun.	Ez csak a szórakozásról szól.
It was never a problem for him.	Ez soha nem volt gond számára.
It was impossible to tell how long he had been there.	Nem lehetett megmondani, mióta volt ott.
He called twice, but received a reply.	Kétszer hívta, de megkapta a válaszüzenetet.
But it's only a matter of time.	De ez csak idő kérdése.
He should have come home the next day.	Másnap haza kellett volna jönnie.
Maybe he's not well, he thought.	Talán nincs jól, gondolta.
There was a relationship, a.	Volt egy kapcsolat, a.
I hope this helps.	Remélem ez segít.
You should never work.	Soha nem kellene dolgoznod.
I tell the police.	mondom a rendőrségnek.
The suffering is that if you don’t want to achieve it, you don’t live for yourself.	A szenvedés abban rejlik, ha nem akarod elérni, nem magadnak élsz.
Be patient and kind.	Légy türelmes és kedves.
We went out on the boat together.	Együtt mentünk ki a hajóra.
She loved that stuff.	Imádta azt a cuccot.
Very good idea.	Nagyon jó ötlet.
It's not a good idea to do that.	Nem jó ötlet ezt megtenni.
If so, you can call us.	Ha igen, felhívhat minket.
He would then return to the state.	Ezután visszatérne az államba.
Brown is the opposite.	Brown ennek az ellenkezője.
He didn't say.	Nem mondta.
This scale has not yet been reported.	Ezt a hosszskálát még nem közölték.
That you didn't lie about it.	Hogy nem hazudtál róla.
They won the case.	Megnyerték az ügyet.
But if those conditions are, then so be it.	De ha ezek a feltételek, akkor legyen.
But we try.	De igyekszünk.
Which is actually a kind of lie.	Ami valójában egyfajta hazugság.
Know the game, the role and the context.	Ismerje a játékot, a szerepet és a kontextust.
This is called the.	Ezt hívjuk a.
She decided she never really loved them.	Úgy döntött, hogy soha nem szerette őket igazán.
This severe time pressure causes a number of problems.	Ez a súlyos időnyomás számos problémát okoz.
We buy the games basically at cost, for just a few dollars.	A játékokat alapvetően önköltségen vásároljuk, mindössze néhány dollárért.
Come and go as you please.	Gyere és menj, ahogy tetszik.
Much of the story falls in the way of the protagonists.	A történet nagy része a főszereplők útjára esik.
It can be good or bad.	Ez lehet jó vagy rossz.
The house will be completed much sooner.	A ház jóval előbb elkészül.
We have reached the end of this.	Ennek a végére értünk.
I really like the game.	Nagyon szeretem a játékot.
We can adjust it in the hallway.	Beállíthatjuk az előszobájában.
After me, he had to take my brother out of school.	Utánam neki kellett elvinnie a bátyámat az iskolából.
When the mother stood there without her child.	Amikor az anya ott állt a gyereke nélkül.
It does not require large amounts of food.	Nem igényel nagy mennyiségű ételt.
Notice which things work and which don’t.	Figyeld meg, mely dolgok működnek és melyek nem.
Everything is alright.	Minden rendben.
But unfortunately it came at the wrong time.	De sajnos rosszkor jelent meg.
You know the state of the economy.	Tudod, milyen állapotban van a gazdaság.
It will help the terrible child find peace.	Segíteni fog a szörnyű gyermeknek békét találni.
She was happy that morning.	Boldog volt azon a reggelen.
Both work very well.	Mindkettő nagyon jól működik.
It was very good, thank you.	Nagyon jó volt, köszönöm.
The identity of his mother is unknown.	Édesanyja kiléte ismeretlen.
And still.	És még mindig.
I was shaken.	meg voltam rázva.
He is close to death, yet he has energy.	Közel van a halálhoz, mégis van energiája.
Apparently they are planning to let go now.	Nyilván most tervezik elengedni.
He told him about the many wooden houses.	Mesélt neki a sok fából készült házról.
That was one side of the song that few had seen.	Ez volt a szám egyik oldala, amelyet kevesen láttak.
He pulled on his weight as we set off.	Meghúzta a súlyát, amint elindultunk.
We are here to help.	Azért vagyunk itt, hogy segítsünk.
I know I still have it.	Tudom, hogy még mindig megvan.
Strange feeling.	Furcsa érzés.
Claims are the key word.	Az állítások a kulcsszó.
I mean, the risk of infection or complications is serious.	Úgy értem, a fertőzés vagy a szövődmények kockázata komoly.
I had no right to be nervous.	Nem volt jogom idegesnek lenni.
The bars indicate average activity.	Az oszlopok az átlagos tevékenységet jelzik.
Error bars indicate data propagation.	A hibasávok az adatok terjedését jelzik.
The staff is friendly and patient.	Munkatársai barátságosak és türelmesek.
You see they put out the fire.	Látod, hogy tüzet oltottak.
There were some soldiers.	Volt néhány katona.
I can not hear.	Nem hallom.
The crowd was controlled by a large number of police officers.	A tömeget nagyszámú rendőr irányította.
He didn't take care of himself.	Nem vigyázott magára.
It's different, as if there were more people.	Ez egy másik, mintha többen lett volna.
Peace within myself, peace for others and peace in the world.	Béke magamban, béke másoknak és béke a világban.
This is my favorite picture of him.	Ez a kedvenc képem róla.
She saved her little sister before she had a chance.	Megmentette a kishúgát, mielőtt lehetősége lett volna rá.
These are the things that really matter to me.	Ezek azok a dolgok, amik igazán számítanak nekem.
However, fear often turns out to be bad.	A félelem azonban gyakran kiderül, hogy rossz.
The situation was under control.	A helyzet ellenőrzés alatt állt.
And that seemed more of a statement than a question.	És ez inkább kijelentésnek tűnt, mint kérdésnek.
He shook his head slowly.	Lassan megrázta a fejét.
He stepped forward and put his hand on his chest.	Előrelépett, és a mellkasára tette a kezét.
I can't say that for sure right now.	Ezt most nem tudom biztosan megmondani.
I must have passed the sea again, or almost.	Biztosan megint elhaladtam mellette a tengeren, vagy majdnem.
It will pass.	El fog múlni.
If not now, soon.	Ha nem most, akkor hamarosan.
Besides, nothing is visible.	Ezen kívül semmi sem látható.
Maybe that's what you do with it?	Esetleg ezzel jársz?
Thank you in advance for your reply.	Válaszát előre is köszönöm.
I hate to wait.	Utálok várni.
We will.	Mi megtesszük.
I would get another job, lose it, and a problem would turn out.	Kapnék egy másik munkát, elveszítenék, és kiderülne egy probléma.
There are several options.	Néhány lehetőség közül több van.
Is there anything you are particularly curious about?	Van olyan, amelyre különösen kíváncsi?
Communication was key.	A kommunikáció kulcsfontosságú volt.
That would be a clear signal.	Ez egyértelmű jel lenne.
The accused decided to go back and talk to the officer.	A vádlott úgy döntött, hogy visszamegy és beszél a tiszttel.
It certainly would have happened.	Biztosan megtörtént volna.
He didn't want to lie anymore.	Nem akart tovább hazudni.
I'm just getting out the door.	Éppen kifelé tartok az ajtón.
It's made for us.	Nekünk készült.
And some show very interesting and unusual behavior.	És néhányan nagyon érdekes és szokatlan viselkedést mutatnak.
They wouldn't care.	Nem érdekelné őket.
Focus on another area for a moment.	Koncentráljunk egy pillanatra egy másik területre.
This is a simple and effective attack method.	Ez egy egyszerű és hatékony támadási módszer.
He longed for absolute relaxation the most.	Az abszolút pihenésre vágyott leginkább.
That's all we are not.	Ez minden, ami nem mi vagyunk.
I didn't get any.	Egyiket sem kaptam.
I never had time to read books.	Soha nem volt időm elolvasni a könyveket.
It was obvious that he was getting a lot of that stuff.	Nyilvánvaló volt, hogy sok ilyen anyagot kap.
And here we help.	És itt segítünk.
Not where we are.	Nem ott, ahol vagyunk.
You are not white.	Nem vagy fehér.
It is well known that they are somehow removed.	Köztudott, hogy valahogy eltávolítják őket.
I didn't know who they were.	Nem tudtam, kik ők.
He also had a couple of these.	Neki is volt egy pár ilyen.
I didn't want to take it any further.	Nem akartam tovább vinni.
Walking on the street.	Séta az utcán.
It wasn't planned.	Nem volt betervezve.
The requirements are too complex.	A követelmények túlságosan összetettek.
I did it.	Megcsináltam.
He goes around the circle and does the same for all of them.	Körbejárja a kört, és ugyanazt csinálja mindegyiknél.
You have to find love.	A szerelmet meg kell találnod.
He had only left a few minutes before.	Csak néhány perccel azelőtt ment el.
She's very worried about her legs.	Nagyon aggódik a lába miatt.
You can entrust anything to a dog.	Egy kutyára bármit rábízhatsz.
A hard room can bring great music.	Egy kemény szoba nagyszerű zenét hozhat.
He said he works for someone else.	Azt mondta, másnak dolgozik.
When that happened, winter came with him.	Amikor ez megtörtént, eljött vele a tél.
Rest is when you work.	A pihenés az, amikor dolgozol.
We are now experiencing the pain we see on television every night.	Most azt a fájdalmat éljük át, amit minden este a televízióban látunk.
But it's late.	De elkésett.
I want them to have a life.	Azt akarom, hogy legyen életük.
It was a minor fight.	Kisebb verekedés volt.
He waited for him to catch up.	Várta, hogy utolérje.
However, this is possible.	Ez azonban lehetséges.
Remove and cool under running water.	Vegye ki és folyó víz alatt hűtse le.
Maybe they are right and we are wrong.	Lehet, hogy nekik van igazuk, mi pedig tévedünk.
I'd rather wait.	inkább várok.
We tested them first.	Először teszteltük őket.
Click the save button.	Kattintson a mentés gombra.
More than five.	Több mint öt.
You have a bad stop and you have lost everything.	Rossz megállásod van, és mindent elveszítettél.
He smiled and nodded to himself.	Elmosolyodott és bólintott magában.
It still feels very good.	Még mindig nagyon jó érzés.
Fast little number.	Gyors kis szám.
He was not the first to see this connection.	Nem ő volt az első, aki meglátta ezt az összefüggést.
That was my goal from high school.	Ez volt a célom a középiskolából.
But the evidence shows that there is much more at stake.	De a bizonyítékok azt mutatják, hogy sokkal többről van szó.
She's fine now.	Most már jól van.
I am coming back.	visszajövök.
With your efforts, the organization will benefit.	Erőfeszítéseivel a szervezet hasznára válik.
No need to hold up in one style.	Nem kell egy stílusban feltartani.
Then he saw the woman shrug and follow him.	Aztán látta, hogy a nő megvonja a vállát, és követi őt.
Cut into bars.	Rúdokra vágjuk.
Do not repeat the error.	Ne ismételje meg a hibát.
The head is usually brown.	A fej általában barna.
It sounded soft and controlled.	Halkan és kontrolláltan hangzott.
Sometimes they group with other people.	Néha csoportosulnak a többi emberrel.
The control it gives the business is truly fantastic.	Az irányítás, amit az üzlet számára biztosít, valóban fantasztikus.
There was no doubt that the crime had taken place.	Nem volt kétséges, hogy a bűncselekmény megtörtént.
This poor soul is almost as cold as the one next to him.	Ez a szegény lélek majdnem olyan hideg, mint a mellette lévő.
He's not listening.	Nem hallgat.
Whatever our circumstances, things will turn out best.	Bármilyenek is legyenek a körülményeink, a dolgok a legjobban fognak alakulni.
Maybe he knew what was coming.	Talán tudta, mi következik.
It must be a rich and wonderful world.	Gazdag és csodálatos világnak kell lennie.
We're not done with it.	Nem végeztünk vele.
And it was more or less easy.	És többé-kevésbé könnyű volt.
My book told the truth about it for the first time.	A könyvem először mondott igazat róla.
I hear from your voice.	hallom a hangjából.
We seem to hope for the best and plan accordingly.	Úgy tűnik, a legjobbat reméljük, és ennek megfelelően tervezünk.
He's coming here.	Itt jön.
It's time for a new look.	Ideje egy új megjelenésnek.
Look, we have some influence.	Nézd, van némi befolyásunk.
You don't know that for sure.	Ezt nem tudod biztosan.
I've never heard anyone talk about this before.	Soha senkit nem hallottam erről beszélni korábban.
Although don't get me wrong.	Bár ne érts félre.
Half of the participants were men.	A résztvevők fele férfi volt.
Leaders in all areas of the community.	A közösség minden területén a vezetők.
This part of the plan is easy to implement.	A terv ezen része könnyen megvalósítható.
They didn't see anything.	Nem láttak semmit.
God made it so.	Isten ilyenné tette.
It is impossible to become inaccessible.	Lehetetlen, hogy elérhetetlenné váljon.
In some cases, these can cause errors that go beyond what is complete.	Ezek bizonyos esetekben teljes mértéket meghaladó hibákat okozhatnak.
But it was needed.	De szükség volt rá.
Read it yourself.	Olvasd el magad.
And they are very direct.	És nagyon közvetlenek.
The last two are the same.	Az utolsó kettő ugyanaz.
But these stories need to be considered in their context.	De ezeket a történeteket kontextusukban kell figyelembe venni.
All the way up.	Egészen felfelé.
We discuss two methods that meet these requirements.	Két olyan módszert tárgyalunk, amelyek megfelelnek ezeknek a követelményeknek.
I'll just ask the question.	Egyszerűen felteszem a kérdést.
Don't notice.	Ne vegye észre.
Overall, students in the online course rated their experiences positively.	Összességében az online kurzus hallgatói pozitívan értékelték tapasztalataikat.
He would have come, but he probably wouldn't stay.	Jött volna, de valószínűleg nem maradna.
There is no greater convenience.	Ennél nagyobb kényelem nincs.
They say it's culture.	Azt mondják, ez kultúra.
Then we had a discussion.	Aztán megvolt a vitánk.
I feel support.	Támogatást érzek.
You have to take responsibility for your actions.	Felelősséget kell vállalnia tetteiért.
Get the most out of it.	Hozd ki belőle a legtöbbet.
Joy came second.	A Joy második lett.
He will sleep now.	Most aludni fog.
His eyes shine with strength, his voice still strong.	Szeme ragyog az erőtől, hangja még mindig erős.
I never touched anyone in this job.	Soha nem nyúltam senkihez ebben a munkában.
We want security.	Biztonságot akarunk.
For now, the show continues.	Egyelőre a műsor folytatódik.
And then something strange happened.	És akkor valami furcsa dolog történt.
This is where these stories come from.	Innen származnak ezek a történetek.
Which makes it clear that laws are needed.	Ami nyilvánvalóvá teszi, hogy törvényekre van szükség.
I enjoyed him while he was nearby.	Élveztem őt, amíg a közelben volt.
Where they were kept.	Hol tartották őket.
Good place for group or kids.	Jó hely csoporttal vagy gyerekekkel.
Stay there as long as you can.	Maradj ott, ameddig csak lehet.
For several years.	Több évig.
The unfulfilled path remains at the back of the mind.	A meg nem tett út az elme hátuljában marad.
This is our best weapon.	Ez a legjobb fegyverünk.
Other work rule changes can be made later.	Más munkaszabály-módosítások később is végrehajthatók.
However, the next step is entirely up to you.	A következő lépés azonban teljesen rajta múlik.
And he's barely worked since.	És azóta alig dolgozik.
Some would die.	Néhányan meghalnának.
Far from home.	Messze az otthontól.
I hope you find yourself doing the same.	Remélem, te is megtalálod magadban, hogy ugyanezt tedd.
If you want, you have to end it.	Ha akarsz, vele kell befejezned.
I never thought it would be so bad.	Soha nem gondoltam volna, hogy ennyire rossz.
This will continue.	Ez folytatódni fog.
Even the office itself seems different, smaller and less important.	Még maga az iroda is másnak, kisebbnek és kevésbé fontosnak tűnik.
But it’s hard to imagine it getting better.	De nehéz elképzelni, hogy jobb legyen.
Don't think about anything.	Ne gondolj semmit.
This is not a guess.	Ez nem találgatás.
His face, chest and hands are covered in blood.	Arcát, mellkasát és kezét vér borítja.
No hands knocked off at start-up.	Indításkor nem löktek le a kezek.
I thought it might not be there.	Azt hittem, nem biztos, hogy ott van.
The first was to release technical information months earlier.	Az első az volt, hogy hónapokkal korábban kiadják a technikai információkat.
We have it every day.	Nálunk minden nap van.
Except it wasn't, not anymore.	Kivéve, nem volt, már nem.
Here is a personal example.	Íme egy személyes példa.
They don’t think the government should be used to help people.	Nem gondolják, hogy a kormányt az emberek megsegítésére kellene használni.
Our conversation follows.	Beszélgetésünk következik.
It would take three months.	Három hónapig tartana.
The relationship must begin there.	A kapcsolatnak ott kell kezdődnie.
No.	Nem.
They found you.	Megtaláltak téged.
However, there are other ways to achieve this.	Vannak azonban más módok is ennek elérésére.
You don’t do the little things you have to do.	Nem csinálod meg azokat az apró dolgokat, amiket meg kell tenned.
There must have been other reasons.	Biztos más okaik is voltak.
The advantages are described below.	Az előnyöket az alábbiakban ismertetjük.
Whether or not this option is turned on.	Függetlenül attól, hogy ez az opció be van-e kapcsolva, vagy sem.
I appreciate it and thank you very much.	Nagyra értékellek és nagyon köszönöm.
All authors reviewed the manuscript.	Minden szerző átnézte a kéziratot.
It never occurred to me.	Ez korábban eszembe sem jutott.
The city changed hands several times.	A város többször cserélt gazdát.
He went back to play.	Visszament játszani.
He was hit again and fell.	Újra megütötték, és elesett.
Relationship is more important to us than money.	A kapcsolat fontosabb számunkra, mint a pénz.
Just hold on.	Csak tarts.
I know yours too.	Ismerem a tiédet is.
You have to look for someone else.	Keresni kell valaki mást.
They are not the same.	Nem ugyanazok.
I learned a lot during the game.	Sokat tanultam a játék során.
You didn't do anything.	Nem csináltál semmit.
I think it's too low.	Szerintem túl alacsony.
They tried to find out why.	Próbálták megállapítani, miért.
An additional eight patients had to be monitored.	További nyolc beteget nyomon követni kellett.
But after a few days, the problem reappeared.	De néhány nap múlva újra megjelent a probléma.
We can't get around it.	Nem tudjuk megkerülni.
Mostly not.	Többnyire nem az.
He liked it.	Ez tetszett neki.
I wanted to live, so I had no choice.	Élni akartam, így nem volt más választásom.
I'm sure his name comes to mind.	Biztos vagyok benne, hogy eszembe jut a neve.
Sometimes the infection does not cause symptoms.	Néha a fertőzés nem okoz tüneteket.
He seems like a very special player.	Nagyon különleges játékosnak tűnik.
But they were few, and the rest many.	De ők kevesen voltak, a többiek pedig sokan.
We are definitely counting on you.	Feltétlenül számítunk rád.
They kept it under his will, I couldn't break out.	Az akarata alatt tartottak, nem tudtam kitörni.
Start a troubled weekend, boys.	Kezdjétek egy felzaklatott hétvégét, fiúk.
The measurements were compared.	A méréseket összehasonlítottuk.
This was the fourth appearance of the event.	Ez volt az esemény negyedik megjelenése.
Data are averages of three independent measurements.	Az adatok három független mérés átlagai.
You can't see it first.	Nem láthatod először.
I have known the abbot for years, longer than the wife.	Az apát évek óta ismerem, régebb óta, mint a feleséget.
I'm not the enemy here.	Nem én vagyok itt az ellenség.
This is between us.	Ez köztünk van.
He was inside.	Bent volt.
Then we will send the next group.	Akkor küldjük a következő csoportot.
Then he finally did it.	Aztán végül megtette.
It makes the challenge harder.	Megnehezíti a kihívást.
That way, however, there was no one left to take photos for this event.	Így azonban nem maradt senki, aki fotókat készítsen erre az eseményre.
One minute passed, then another.	Eltelt egy perc, aztán még egy.
The report is clear.	A jelentés egyértelmű.
It was clear.	Világos volt.
They used the.	Használtak a.
However, the degree of pain is individual.	A fájdalom mértéke azonban egyéni.
It's hard, it's easy.	Nehezen megy, könnyű.
You know what.	Tudod mit.
It wasn’t even what activity he was talking about.	Még az sem szerepelt, hogy milyen tevékenységről beszél.
Quick action from your parents who.	Gyors intézkedés a szüleitől, akik.
He didn't even think of getting away from the heat.	Eszébe sem jutott, hogy eltávolodjon a hőségtől.
It's a lucky thing.	Szerencsés dolog.
In addition, he left a note to his wife.	Ráadásul egy cetlit hagyott a feleségének.
Or be simple, just the two of you.	Vagy legyen egyszerű, csak kettesben.
He wants to keep pushing.	Tovább akar nyomulni.
He was here somewhere.	Valahol itt volt.
He was scared, he ran away.	Megijedt, elfutott.
It's probably about strength.	Valószínűleg az erőről van szó.
He knew it after all.	Végül is tudta.
Then you just learn your lines and you show up.	Aztán csak megtanulod a vonalaidat és megjelensz.
Magic is recommended but rarely seen.	Varázslat javasolt, de ritkán látható.
Little was known about it, his writing did not survive.	Keveset tudni róla, írása nem maradt fenn.
These, of course, have major political implications.	Ezeknek természetesen nagy politikai következményei vannak.
He stood for a moment and was unable to speak.	Egy pillanatig állt és képtelen volt megszólalni.
No one knew why.	Senki sem tudta, miért.
A surgery cost a lot.	Egy műtét sokba került.
His original appeal plans were rejected.	Az eredeti fellebbezési terveit elvetették.
I offer a bargain.	alkut ajánlok.
Your name will appear next to your comment.	A neved megjelenik a megjegyzésed mellett.
I became interested.	Érdeklődni kezdtem.
It is essential that you use only the services provided.	Elengedhetetlen, hogy csak a nyújtott szolgáltatásokat vegye igénybe.
I'll take a knife and cut your face.	Fogok egy kést, és felvágom az arcodat.
I basically didn’t have emotional weight.	Alapvetően nem volt érzelmi súlyom.
I've been thinking about this a lot.	Sokat gondolkodtam ezen.
Then maybe.	Akkor talán.
They are adorable.	Imádnivalóak.
Four main aspects can be deduced from these results.	Ezekből az eredményekből négy fő szempont vonható le.
War at home.	Háború otthon.
However, this statement is hard to believe.	Ezt az állítást azonban nehéz elhinni.
I knew because of his eyes.	a szeme miatt tudtam.
Very good at this.	Ebben nagyon jó.
I heard the low officer in my head.	Hallottam a fejemben az alacsony tisztet.
I have to go home and write.	Haza kell mennem és írni.
I just started the new challenge.	Most kezdtem el az új kihívást.
However, the sex was absolutely amazing.	Ugyanakkor a szex teljesen elképesztő volt.
His hand shook the papers.	Keze megrázta a papírokat.
One day things will be normal again.	Egy napon a dolgok újra normálisak lesznek.
We could live a good life here together.	Jó életet élhetnénk itt együtt.
That was an easy topic for him.	Ez könnyű téma volt számára.
But none.	De egyik sem.
He felt the same way.	Ő is ugyanígy érzett.
His new plan was to get the best out of a bad situation.	Új terve az volt, hogy a lehető legjobbat hozza ki egy rossz helyzetből.
And of course you can only work with what you have.	És természetesen csak azzal tud dolgozni, amije van.
You must be happy.	Biztosan örülsz.
And of course the stress.	És természetesen a stressz.
I like this idea.	Tetszik ez az ötlet.
You're not here to fight anyone.	Nem azért vagy itt, hogy bárkivel is harcolj.
It's not him.	Nem ő az.
Before the war, their mixed marriage was not unusual.	A háború előtt vegyes házasságuk nem volt szokatlan.
Pass the thick end again from left to right.	Vezesse át a vastag végét újra balról jobbra.
I know it has value.	Tudom, hogy van értéke.
There is evidence for one, not for the other.	Az egyikre van bizonyíték, a másikra nem.
They just didn't know where he was.	Csak azt nem tudták, hol van.
And five.	És öt.
You want to ask a stupid question.	Hülye kérdést akarsz feltenni.
You have a lot in common.	Sok közös vonásod van.
It was never right.	Soha nem volt helyes.
He also watched the faces in the room.	Ő is figyelte az arcokat a szobában.
There is no need for meat physically.	Fizikailag nincs szükség húsra.
At first, no one noticed.	Eleinte senki sem vette észre.
I'm glad you finally found it.	Örülök, hogy végre megtaláltad.
It was black.	Fekete volt.
The animal's behavior in the open was then recorded.	Ezt követően rögzítettük az állat nyílt terepen való viselkedését.
Never touch the hair.	Soha ne érintse meg a hajat.
This is a big serious problem.	Ez egy nagy komoly probléma.
There was nothing here but so many empty stones.	Nem volt itt semmi, csak annyi üres kő.
He didn't have a job.	Nem volt munkája.
And touch would also be helpful.	És a tapintás is hasznos lenne.
He was determined to make a difference.	Elhatározta, hogy változást hoz.
Most students definitely need a school.	A tanulók többségének feltétlenül szüksége van iskolára.
Well, I should.	Nos, kellene.
It takes a lot of strength and a lot of practice.	Sok erő és sok gyakorlás kell hozzá.
Just be aware of its limitations.	Csak légy tisztában a korlátaival.
Many do not know.	Sokan nem tudnak.
But here he does what he wants, wildly and freely.	De itt azt csinál, amit akar, vadul és szabadon.
There is no name anywhere.	Nincs név sehol.
He didn't have a computer either.	Számítógép sem volt nála.
He tried to control the infection.	Megpróbálta megfékezni a fertőzést.
We will be able to work in good jobs like everyone else.	Képesek leszünk jó munkahelyeken dolgozni, mint mindenki más.
This is the moment that girls dream about all their lives.	Ez az a pillanat, amiről a lányok egész életükben álmodoznak.
You know why you love me.	Tudod, miért szereted.
He leaned forward.	Előrehajolt.
I just couldn't go that way.	Nem tudtam csak úgy elmenni.
You have to go back.	Vissza kell menned.
He didn't have anything here anymore.	Itt már nem volt neki semmi.
It came with good and bad.	Ez jött jóval és rosszal.
Keep me up too.	Tarts engem is felemelve.
From an early age, a love of literature developed in him.	Kiskorától kezdve kialakult benne az irodalom szeretete.
Watch the video below!	Nézze meg az alábbi videót!.
Such a simple picture.	Ilyen egyszerű kép.
That's right.	Ez így van.
Sometimes I read things backwards.	Néha visszafelé olvasok dolgokat.
Maybe the same.	Lehet, hogy ugyanaz.
Now was the dangerous time.	Most volt a veszélyes idő.
Even if you've never seen it before.	Még akkor is, ha még soha nem láttad.
it was a delicacy.	csemege volt.
Some of these notes are the subject of the present action.	Ezen feljegyzések némelyike ​​a jelen akció tárgyát képezi.
Serve at room temperature.	Szobahőmérsékleten tálaljuk.
Naturally, we are wondering what it will be like.	Természetes, hogy kíváncsiak vagyunk, milyen lesz.
I have a new baby boy.	Van egy új kisfiam.
The last reason is that there is little risk in this decision.	Az utolsó ok az, hogy ebben a döntésben kevés a kockázat.
Because I put him in a situation that doesn’t know cars.	Azért, mert olyan helyzetbe hoztam, aki nem ismeri az autókat.
I need you to be here with me.	Szükségem van rá, hogy itt legyen velem.
Wait a day and it will change.	Várj egy napot és megváltozik.
I kept losing my words.	Folyamatosan elvesztettem a szavakat.
The camera never lies, they say.	A kamera soha nem hazudik, mondják.
That could be a hundred.	Ebből száz lehet.
Then they opened another one.	Aztán kinyitottak egy másikat.
He could barely breathe.	Alig kapott levegőt.
Another type of energy is sound energy.	Az energia másik fajtája a hangenergia.
That's a lot to do.	Ez sok a tennivalód.
The only thing we can do.	Az egyetlen dolog, amit tehetünk.
He was good at it.	Jó volt ebben.
You're the one trying to silence me here.	Te vagy az, aki itt próbál elhallgattatni.
And the next day will come, and no one will call again.	És eljön a másnap, és senki sem hív, megint.
There was no rule here.	Itt nem volt csendszabály.
I never found out.	Soha nem jöttem rá.
Then he looked up at him out of the corner of his eye.	Aztán a szeme sarkából felnézett rá.
You have a list of things.	Van egy listád a dolgokról.
You can easily store it for a month.	Könnyen tárolhatod egy hónapig.
He went back to his office and closed the door.	Visszament az irodájába, és bezárta az ajtót.
It really provides a level playing field for people.	Valóban egyenlő feltételeket biztosít az embereknek.
It was like a set of kids.	Olyan volt, mint egy gyerekgarnitúra.
But listen, it's okay.	De figyelj, nem baj.
You’ll probably never look at these things and do nothing with them.	Valószínűleg soha nem nézed meg ezeket a dolgokat, és nem csinálsz velük semmit.
I liked your opinion throughout your comment and I agree.	Tetszett a véleményed az egész megjegyzésedben, és egyetértek.
Your journey is over.	Az utazásod befejeződött.
I mean, it's obvious what it is.	Úgy értem, nyilvánvaló, hogy mi az.
I open the door.	kinyitom az ajtót.
No, it wasn't.	Nem, nem volt.
In this case, neither situation exists.	Ebben az esetben egyik helyzet sem áll fenn.
If you don’t already have one of these, don’t worry.	Ha még nem rendelkezik ezek közül, ne aggódjon.
It didn't do much damage.	Nem sok kárt okozott.
I did not talk to him.	Nem beszéltem vele.
I'm used to it beyond a shadow of a doubt.	Hozzászoktam a minden kétséget kizáróan.
There were no interaction effects.	Nem voltak interakciós hatások.
During this period, four entered the great office.	Ebben az időszakban négyen kerültek a nagy hivatalba.
He was out of the house.	Kint volt a házból.
Unfortunately, we probably won’t know until it’s too late.	Sajnos valószínűleg nem tudjuk meg, amíg nem késő.
And let’s not forget its beauty either.	És ne feledkezzünk meg szépségéről sem.
We couldn't even see that stupid movie.	Még azt a hülye filmet sem láthattuk.
He just left.	Csak elment.
Free as free in freedom.	Szabad, mint a szabadságban szabad.
Wherever he turned, the man looked at him.	Bármerre is fordult, a férfi őt nézte.
He only stopped when he was too close.	Csak akkor állt meg, amikor túl közel volt.
I'll send someone when things go quiet.	Majd küldök valakit, ha elcsendesednek a dolgok.
This is, of course, a very dangerous state of mind.	Ez természetesen nagyon veszélyes lelkiállapot.
Somehow he likes it.	Valahogy ez tetszik benne.
But please don't do anything.	De kérlek, ne csinálj semmit.
We've had problems lately.	Mostanában voltak problémáink.
And tell him to come to me when you're done.	És mondd meg neki, hogy jöjjön el hozzám, ha végeztél.
Information smoke protection.	Információs füstvédő.
Your size is humanly downloaded.	Az Ön mérete emberileg letöltött.
They have a band.	Zenekaruk van.
Press the skin to test.	A teszteléshez nyomja meg a bőrt.
The military moved in and took control of the situation.	A katonaság beköltözött és átvette az irányítást a helyzet felett.
It wasn't much.	Nem volt sok.
That caused the change.	Ez okozta a változást.
This may be due to a lack of role models.	Ennek oka lehet a példaképek hiánya.
I don't know why, but it's not getting better.	Nem tudom miért, de nem javul.
Usually yours is the first technique.	Általában a tiéd az első technika.
Their colors identified their use.	Színeik azonosították felhasználásukat.
It didn't matter much.	Nem sokat számított.
I look forward to it and will pay attention to it.	Kíváncsian várom, és figyelni fogok rá.
I can close it forever.	Örökre bezárhatom.
Which is not often the case.	Ami bizony nem volt gyakran.
Just meeting the standard is a problem.	Már csak a szabvány teljesítése is gondot okoz.
I loved my father.	szerettem apámat.
This will lead you.	Ez fog vezetni téged.
Contact us for more information.	További információért forduljon hozzánk.
We compared the two groups.	Összehasonlítottuk a két csoportot.
Things were better when they went to dinner.	A dolgok jobbak voltak, amikor elmentek vacsorázni.
There was a reason to listen and a reason to tell the world.	Volt oka a hallgatásnak, és oka volt elmondani a világnak.
A new wine.	Egy új bor.
I completely agree with this idea.	Ezzel a gondolattal teljesen egyetértek.
He understood the effort.	Megérte a fáradságot.
They keep the game interesting.	Érdekesen tartják a játékot.
Just like you did.	Ahogy te is tetted.
Never give up.	Soha ne hagyd fel.
Look at his left hand.	Nézd meg a bal kezét.
But he had a job and a child to return to.	De volt munkája és gyereke, akihez visszatérhetett.
They decide whether or not to sign.	Döntésük szerint aláírják vagy nem.
His friends knew otherwise.	A barátai másként tudták.
That was his decision.	Ez volt a döntése.
Bring it now.	Hozzátok most.
Part of the species probably survived.	A faj egy része valószínűleg túlélte.
His body and mind should have moved on.	Testének és elméjének tovább kellett volna lépnie.
He didn't know what to do with his hand.	Nem tudott mit kezdeni a kezével.
They don't have to hear your voice.	Nem kell hallaniuk a hangját.
It only took me a few seconds to work it out.	Csak pár másodpercbe telt, mire kidolgoztam.
He just wants a chance to prove it.	Csak lehetőséget akar a bizonyításra.
They agreed.	Megegyeztek.
Great kid off the field.	Remek gyerek a pályán kívül.
He said he couldn't stay long.	Azt mondta, hogy nem maradhat sokáig.
He didn't do anything wrong.	Nem csinált semmi rosszat.
We have to find the way.	Meg kell találnunk az utat.
You see how it works.	Látod, hogyan működik.
But this is not quite clear.	De ez nem egészen világos.
He knew exactly where he stood on this.	Pontosan tudta, hol áll ezen.
You know.	Te tudod.
These are the best shoes.	Ezek a legjobb cipők.
So take care of your back.	Szóval vigyázzon a hátára.
Especially those who weren't happy about it.	Főleg, aki nem örült ennek.
They killed children.	Gyerekeket öltek.
Bad situation.	Rossz helyzet.
It never was and never will be.	Soha nem volt és nem is fog.
I recently decided to join.	Nemrég úgy döntöttem, hogy csatlakozom.
The audience hated it anyway.	A közönség egyébként utálta ezt.
Then we will not violate the order.	Akkor nem szegjük meg a parancsot.
Then print it.	Ezután nyomtassa ki.
And it was a good choice.	És jó választás volt.
I never had to start my own fire.	Soha nem kellett saját tüzet raknom.
I wish more men would.	Bárcsak több férfi tenné.
Not enough comments.	Nincs elég észrevétel.
I wish he was with us today.	Bárcsak ma velünk lenne.
There was no such thing on land.	A szárazföldön nem volt ilyen.
Commands the start of the main engine.	Parancsolja a főmotor indítását.
They looked at me and saw what they wanted to see.	Rám néztek, és azt látták, amit látni akartak.
Someone please help.	Kérem segítsen valaki.
We had a new home.	Új otthonunk volt.
Cut out the whole middle man, so to speak.	Vágja ki az egész középső embert, hogy úgy mondjam.
I think everyone did everything they could.	Szerintem mindenki mindent megtett, amit csak lehetett.
Now he's glad he didn't.	Most örül, hogy nem.
The video will help us better understand.	A videó segít abban, hogy jobban megértsük.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
It took me a month to figure out the idea.	Egy hónapba telt mire kitaláltam az ötletet.
I didn't do very well.	Nem jártam túl jól.
There are many coffee facilities in the area.	Ezen a területen sok kávézási lehetőség kínálkozik.
That's really cool.	Ez nagyon klassz.
I'll change my suit and I'll be with you.	Átöltözöm ebből az öltönyt, és veled leszek.
Let's say I have normal skin.	Mondjuk normális bőröm van.
You have the right to listen.	Joga van hallgatni.
Well, nothing's going on here.	Nos, itt nem megy semmi.
I wonder why he didn't give it to her.	Vajon miért nem adta oda.
The distribution of clinical events was similar between groups.	A klinikai események megoszlása ​​hasonló volt a csoportok között.
Not this way.	Nem ezen az úton.
My mother would have told me.	Anyám megmondta volna.
Too honest.	Túlságosan őszinte.
it has never been before.	még sosem volt.
He wondered what to do.	Gondolkodott, mit tegyen.
Your voice matters.	A hangod számít.
They looked human.	Embernek néztek ki.
He pauses for a moment.	Egy pillanatra elhallgat.
But something is telling me.	De valami azt súgja nekem.
I didn’t understand his problem, and neither did he, ”he said.	Nem értettem a problémáját, és ő sem – mondta.
He was lucky, of course.	Szerencse volt, persze.
I stared at myself in silence for a while.	Egy ideig némán bámultam magam elé.
He bought a third wife, a young man like the second.	Vett egy harmadik feleséget, olyan fiatalt, mint a második.
Why didn't you give him that first night, he thought.	Miért nem adja meg neki ezt az első éjszakát, gondolta.
You make him happy.	Boldoggá teszed őt.
Claims may vary, but they will continue to live at home.	A követelések eltérőek lehetnek, de tovább élnek otthon.
He doesn't even know how scared he is.	Nem is tudja, mennyire fél.
Service objects are a perfect little step.	A szervizobjektumok tökéletes kis lépést jelentenek.
I'm sorry, man.	Sajnálom, öreg.
I’m still happy to tell her stories.	Még mindig szívesen elmesélem neki a történeteit.
He's told me so much about it.	Annyi mindent mesélt már róla.
It's good to watch when we've seen everything else.	Jó nézni, amikor már minden mást láttunk.
Akarta, akarta.	Akarta, akarta.
None of us knew the “good relationship” model.	Egyikünk sem ismerte a „jó kapcsolat” modelljét.
I saw the man's lips move.	Láttam, hogy a férfi ajka mozog.
The whole building was on fire.	Az egész épület lángokban állt.
They never walked together.	Soha nem sétáltak együtt.
Click here to read the full version.	Kattintson ide a teljes verzió elolvasásához.
Thus, they are used in the analyzes.	Így ezeket használják az elemzésekben.
It's just freedom.	Ez csak a szabadság.
We're not going anywhere.	Nem megyünk sehova.
It must have a purpose.	Kell, hogy legyen egy célja.
The dormitory was perfectly run by the management.	A kollégiumot a vezetőség tökéletesen vezette.
There is no mind on this earth and no memory.	Nincs elme ezen a földön, és nincs emlékezet.
Both contain the same data.	Mindkettő ugyanazokat az adatokat tartalmazza.
So not just any old fat.	Tehát nem akármilyen régi zsír.
The time when the fans were turned off or on was recorded.	Rögzítésre került az az idő, amikor a ventilátorok kikapcsoltak vagy bekapcsoltak.
He dropped his weapons and headed in that direction.	Fegyvereit eldobta, és abba az irányba indult.
I mean, listen.	Úgy értem, figyelj.
We simply report the results of these models.	Egyszerűen közöljük ezeknek a modelleknek az eredményeit.
He needed too much.	Túl sok kellett neki.
The garden is finally going in today.	Ma végre bemegy a kert.
He was much more interested in the story and the character.	Sokkal jobban érdekelte a történet és a karakter.
But this is not the case.	De ez nem így van.
Talk about clothes, not war.	A ruhákról beszélj, ne a háborúról.
He still wants to be around me.	Még mindig a közelemben akar lenni.
Maybe that's how they keep three safe.	Talán így hármat is biztonságban tartanak.
He fell to his knees.	Térdre rogyott.
It's hard to talk, hard to reach.	Nehéz beszélni, nehéz elérni.
Maybe some other logic to handle the general exception, but no other.	Talán valami más logika az általános kivétel kezelésére, de más nem.
He bit his lip.	Az ajkába harapott.
He didn't want to read them right now.	Jelenleg nem akarta elolvasni őket.
Many contemporary houses had this feature, but modern houses often did not.	Sok korabeli házban volt ez a funkció, de a modern házakban gyakran nem.
However, a detailed presentation of this remains to be seen.	Ennek részletes bemutatása azonban hátravan.
That’s not an issue and he did very well.	Ez nem kérdés, és nagyon jól csinálta.
He didn't disappear.	Nem tűnt el.
But suddenly it doesn't work.	De hirtelen nem működik.
I am leaving soon.	Mindjárt elmegyek.
There is every chance they will light up again.	Minden esély megvan rá, hogy újra kigyulladjanak.
I'll give you a certain style.	Adok neked egy bizonyos stílust.
He had written notes for him since he was a child.	Kisgyerekkora óta jegyzeteket írt neki.
Some were offended by the church.	Néhányat megbántott az egyház.
It was a moving art.	Mozgó művészet volt.
I ran through the snow as his mouth said the silent words.	Rohantam a havon, miközben a szája a néma szavakat mondta.
Record your score.	Jegyezze fel pontszámát.
I have access to recovery and download.	Hozzáférek a helyreállításhoz és a letöltéshez.
The people really ruled.	A nép valóban uralkodott.
It was a lot of fun.	Nagyon szórakoztató volt.
He threw them away.	Eldobta őket.
They think they think they own you.	Azt hiszik, azt hiszik, övék téged.
He helped.	Felsegített.
Thus, the production load must be kept well below this limit.	Így a termelési terhelést jóval e határ alatt kell tartani.
Second source with further details.	Második forrás további részletekkel.
So we are in a constant struggle within ourselves.	Így állandó harcban vagyunk önmagunkban.
Knowledge and support.	Tudás és támogatás.
No one expected it to be used that way.	Senki sem számított arra, hogy így használják.
He didn't know what he was up against.	Nem tudta, mivel áll szemben.
The bed next to it was not laid down.	Mellette az ágyat nem tették le.
He doesn't even know about it.	Nem is tud róla.
As a student.	Diákként.
They lose their trust in people.	Elveszítik az emberekbe vetett bizalmukat.
The group came across a blue flower field.	A csoport egy kék virágos mezőre bukkant.
My favorite way is to look at deep history.	A legkedvesebb módszerem az, ha mély történelmet nézek.
Although he constantly calls it football.	Bár folyton focinak hívja.
You're scared for a reason.	Félsz, okkal.
I couldn't ask the staff.	Nem tudtam megkérdezni a személyzetet.
I keep myself clean.	Tisztának tartom magam.
And yet he was not like him.	És mégsem volt olyan, mint ő.
It would be too much pain.	Túl sok lenne a fájdalom.
I longed for myself for a moment.	Egy pillanatra vágytam magamra.
They are easily identifiable.	Könnyen azonosíthatók.
The project was suspended after fifteen months.	A projektet tizenöt hónap után felfüggesztették.
He was the first to linger.	Ő volt az első, aki elhúzódott.
No one could say for sure, but everyone had an opinion.	Senki sem tudott biztosat mondani, de mindenkinek megvolt a véleménye.
It was his show to do what he wanted.	Az ő műsora volt, hogy azt csinálja, amit akart.
I never received resistance from teachers.	Soha nem kaptam ellenállást a tanároktól.
We had ideas.	Voltak ötleteink.
I think this is my favorite.	Azt hiszem, ez a kedvencem.
When this is your job, it's different.	Amikor ez a te munkád, az más.
And it was probably true.	És valószínűleg igaz is volt.
Not that it was less dangerous.	Nem mintha kevésbé lett volna veszélyes.
I gave it from my person.	a személyemből adtam.
You're tough with them.	Kemény vagy velük.
The numbers are amazing.	A számok elképesztőek.
We only look at this from a linguistic point of view.	Ezt csak nyelvi szemszögből nézzük.
I'm just standing and watching.	Csak állok és nézem.
All three of my children are very good people.	Mindhárom gyerekem nagyon jó ember.
Minor damage was caused to the machine.	Kisebb károk keletkeztek a gépben.
They tell you what condition the page should be in.	Elmondják, milyen állapotúnak kell lennie az oldalnak.
He put it in his mouth.	A szájába tette.
But you have a book.	De van egy könyved.
However, we must not force people to work this way.	Nem szabad azonban rákényszerítenünk az embereket, hogy így dolgozzanak.
It is not necessary to use them.	Nem szükséges használni őket.
It is not well known.	Nem köztudott.
And it was actually fun.	És valójában szórakoztató volt.
I nodded his thanks to him.	Köszönettel bólintottam neki.
That argument was false.	Ez az érv hamis volt.
He's the best character, he's our place.	Ő a legjobb karakter, övé a helyünk.
This was their space.	Ez volt az ő terük.
Thank you so much for your great article.	Nagyon köszönöm a remek cikkedet.
Not just us, but everyone.	Nem csak mi, hanem mindenki.
I really like this chair.	Igazán szeretem ezt a széket.
But we love the two simply because they taste great.	De szeretjük a kettőt egyszerűen azért, mert nagyon ízlik.
I can't tell you the reasons for my interest.	Nem tudom megmondani az érdeklődésem okait.
He tells his family everything.	Mindent elmond a családjának.
Because he would try.	Mert megpróbálná.
We don't enjoy food.	Nem élvezzük az ételt.
Maybe they are essential.	Talán elengedhetetlenek.
I am those things.	Én vagyok azok a dolgok.
It was a bar.	Egy bár volt.
The last.	A legutolsó.
The answer is no.	A válasz nemleges.
But words are used to describe things.	De a szavakat a dolgok leírására használják.
They just taste bad.	Egyszerűen rossz ízűek.
They are the crazy.	Ők az őrültek.
This is great stuff.	Ez nagyszerű cucc.
See you in the office.	Látni az irodájában.
Don't be afraid to take a break.	Ne féljen szünetet tartani.
I have no idea where he is.	Fogalmam sincs, hol van.
But why do I care so much now.	De miért érdekel most ennyire.
Make sure there is no air left in the bottle.	Ügyeljen arra, hogy ne maradjon levegő az üvegben.
Another, then another.	Egy másik, aztán még egy.
However, there are two problems here.	Ennek ellenére két probléma van itt.
The first group is in normal condition.	Az első csoport normál állapotú.
Challenge yourself to be proud of who you are.	Hívd ki magad, hogy légy büszke arra, aki vagy.
I'll be here if I need something.	Itt leszek, ha kell valami.
He was slowly overwhelmed by a familiar feeling.	Lassan egy ismerős érzés kerítette hatalmába.
His father taught him.	Az apja tanította meg neki.
I'm not the one you want to kill.	Nem én vagyok az, akit meg akarsz ölni.
I almost laughed to death.	Majdnem halálra röhögtem magam.
That's pretty hard.	Ez elég nehéz.
I hope you understand what I mean?	Remélem érted mire gondolok?
How weird this week was.	Milyen furcsa volt ez a hét.
Until he felt it.	Amíg meg nem érezte.
No other details were provided.	Egyéb részletet nem közöltek.
I know they should never be that way.	Tudom, hogy soha nem kellene annak lenniük.
The patient was prepared for surgery.	A beteget felkészítették a műtétre.
I really hope you succeed.	Nagyon remélem, hogy sikerül.
You can also write.	Azt is írhatod.
I wish someone had come to me the same way.	Bárcsak valaki ugyanígy jött volna hozzám.
Choose the best option.	Válassza ki a legjobb lehetőséget.
The duty officer there told him not to worry.	Az ottani ügyeletes azt mondta neki, hogy ne aggódjon.
We did, but they surprised us.	Mi is, de megleptek minket.
It is actually very healthy for you.	Valójában nagyon egészséges az Ön számára.
So much blood.	Annyi vér.
The company is quite open to anything.	A cég meglehetősen nyitott mindenre.
I couldn't believe it could be true.	Nem hittem el, hogy ez igaz lehet.
No, he couldn't believe it.	Nem, nem tudta elhinni.
Self-confidence is a key factor in success.	Az önbizalom kulcsfontosságú tényező a sikerben.
He won more than he lost.	Többet nyert, mint amennyit veszített.
I was no longer in the army.	Nem voltam többé a hadseregben.
I am now fully aware.	Most már teljesen tudatában vagyok.
Well, some of us can.	Nos, néhányunk megteheti.
Time of month.	A hónap ideje.
I'd watch them go in.	Megnézném, ahogy bemennek.
I had to decide right away.	Azonnal döntenem kellett.
The function of the camera is very simple and the pictures also look like that.	A kamera funkciója nagyon egyszerű, és a képek is úgy néznek ki.
They're done.	Elkészültek.
It was knowledge instead.	Helyette a tudás volt.
Which makes sense.	Aminek van értelme.
Not stable.	Nem stabil.
Probably behind the old station.	Valószínűleg a régi állomás mögött.
I will be happy to know about more cases.	Szívesen fogok tudni több esetről is.
We are a wonderful office.	Csodálatos iroda vagyunk.
We need to know, we need to tell you what happened.	Tudnunk kell, el kell mondanunk, mi történt.
They have a gun.	Fegyverük van.
We took a very different approach.	Nagyon eltérő megközelítést alkalmaztunk.
For us, it's just metal.	Számunkra ez csak fém.
He touched the ball.	Megérintette a labdát.
Of course, you need two to make the relationship work.	Természetesen kettőtök kell ahhoz, hogy működjön a kapcsolat.
Do not mix.	Ne keverje.
I never knew.	Soha nem tudtam.
It doesn't even move, it just stands.	Nem is mozog, csak áll.
This option requires no formatting and little experience.	Ez a lehetőség nem igényel formázást és kevés tapasztalatot.
You can't eat just one.	Nem ehetsz csak egyet.
No experience required.	Tapasztalat nem szükséges.
Knowledge is key.	A tudás kulcsfontosságú.
They want order.	Rendet akarnak.
You can read the cover story here.	A címlapsztorit itt olvashatod.
We will do our best to help you advance your research.	A tőlünk telhető módon segítjük a kutatás előrehaladását.
One day the horse ran away.	Egy napon a ló elszaladt.
My parents both died.	A szüleim mindketten meghaltak.
You have to be the same guy.	Ugyanannak a srácnak kell lennie.
After a few years, you know.	Néhány év után már csak tudod.
The weather was very good.	Az idő nagyon jó volt.
Thanks for telling me.	Kösz, hogy elmondtad.
I ask if I have any problems.	Megkérdezem, hogy találkozom-e valamilyen problémával.
He had to fill my mind.	Neki kellett betöltenie az elmémet.
I know this is a very long post, but please.	Tudom, hogy ez egy nagyon hosszú bejegyzés, de kérlek.
He put his arm around her shoulder and pulled her close.	Átkarolta a vállát, és magához húzta.
He designed and carried out the experimental work.	Megtervezte és elvégezte a kísérleti munkát.
However, the underlying mechanism is unclear.	A mögöttes mechanizmus azonban nem tisztázott.
We still have a place for ourselves.	Még mindig megvan a helyünk magunknak.
Now everyone was welcome to join them.	Most mindenkit szeretettel vártak, hogy csatlakozzon hozzájuk.
God created me in this world.	Isten hozott létre engem ebben a világban.
But he knew he couldn't waste time.	De tudta, hogy nem vesztegetheti az időt.
For the right people.	A megfelelő embereknek.
Then he picked it up and looked over again.	Aztán felvette, és újra végignézett.
Only people do things and have goals.	Csak az emberek csinálnak dolgokat és vannak céljaik.
It was a waste law.	Hulladéktörvény volt.
He had to die.	Meg kellett halnia.
No one likes to read, and no one likes to write them.	Senki sem szereti olvasni, és senki sem szereti írni őket.
No one can complete you except yourself.	Senki sem tud teljessé tenni téged, csak te magad.
They can go when school is over.	Mehetnek, ha vége az iskolának.
We only need your email address.	Csak az Ön email címére van szükségünk.
But collecting data is not easy.	De az adatok összegyűjtése nem egyszerű.
Today’s earthly changes are pushing many species out of existence.	A mai földi változások sok fajt kiszorítanak a létezésből.
I am the relationship between the two.	Én vagyok a kapcsolat a kettő között.
Add salt and pepper to taste.	Ízlés szerint sózzuk, borsozzuk.
It didn't go very well.	Nem ment túl jól.
Not the only aspect in your plan.	Nem az egyetlen szempont a tervében.
Another problem.	Még egy probléma.
Then the numbers were put on a second time.	Aztán másodszor is feltették a számokat.
Great work on their shape and especially the color effect.	Nagyszerű munka a formájukon és különösen a színhatáson.
You know a big battle is coming.	Tudod, hogy nagy csata következik.
Then he told him who he was.	Aztán elmondta neki, hogy ki ő.
I don't really have anything to add.	Igazából nincs mit hozzátennem.
There is another way of doing things.	Van egy másik módja is a dolgoknak.
If you do, you are making a big mistake.	Ha megteszi, nagy hibát követ el.
He knows very well what is the difference between good and bad.	Nagyon jól tudja, mi a különbség a jó és a rossz között.
we're done.	végeztünk.
That’s four more than any white president under.	Ez néggyel több, mint bármelyik fehér elnök alatt.
He doesn't want attention.	Nem akarja a figyelmet.
The key was his.	A kulcs az övé volt.
Suppose the world economy cannot support the related price increases.	Tegyük fel, hogy a világgazdaság nem tudja támogatni a kapcsolódó áremeléseket.
Who needs to remember who did what show or whatever.	Kinek kell emlékeznie arra, hogy ki milyen műsort csinált vagy bármit.
Values ​​vary by model.	Az értékek modelltől függően eltérőek.
You need to be able to see.	Látni kell tudni.
He's in good shape, he just never had to use much.	Jó esze van, csak sosem kellett sokat használnia.
More cases were reported in women than in men.	Több női esetet jelentettek, mint férfiakat.
When he returned the next afternoon, he mentioned no more.	Amikor másnap délután visszatért, többet nem említette.
Language as knowledge and existence.	A nyelv mint tudás és lét.
It was a very sweet story with some really fun moments.	Nagyon édes történet volt, amiben voltak igazán szórakoztató pillanatok.
He was there to protect the children.	Ott volt, hogy megvédje a gyerekeket.
He may be dead.	Lehet, hogy meghalt.
I'll get some more coffee.	Hozom még kávét.
There are more ways ahead.	Még több út áll előttünk.
So, you know, look at the good side!	Szóval, tudod, nézd a jó oldalát!
But in the end we found the others.	De végül megtaláltuk a többieket.
There was no one in the house except me.	Senki nem volt a házban, csak én.
We will now describe how to do this.	Most leírjuk, hogyan kell ezt megtenni.
That would be an example.	Ilyen példa lenne.
Her hair is real boy hair.	A haja igazi fiú haj.
I had to find it.	meg kellett találnom.
Recommended sleep hours vary from person to person.	Az ajánlott alvási órák személyenként változnak.
All dogs survived without clinical side effects.	Minden kutya túlélte klinikai mellékhatások nélkül.
I'm nervous.	Ideges vagyok.
The type of audio signal had no effect.	A hangjel típusának nem volt hatása.
All patients gave written consent.	Minden beteg írásos beleegyezését adta.
He felt prepared for them.	Úgy érezte, nekik készült.
It was because of the horrible things he did to me.	Ez a velem elkövetett szörnyű dolgok miatt volt.
Eventually the war is over and he can go home.	Végül a háború véget ér, és hazamehet.
I can't do it without you.	Nem tudom megcsinálni nélküled.
They are still good players at all levels.	Még mindig minden szinten jó játékosok.
He seemed perfectly calm.	Tökéletesen nyugodtnak tűnt.
This is obviously a cost of performance.	Ez nyilvánvalóan teljesítményköltséggel jár.
You could have been born now.	Most már szülhettél.
Then his arm.	Aztán a karját.
I talked to the other two customers before they left the store.	Beszéltem a másik két vásárlóval, mielőtt elhagyták az üzletet.
He even asked him for water.	Még vizet is kért tőle.
Now we can get back to what we did.	Most visszatérhetünk ahhoz, amit csináltunk.
You can feed it there.	Ott etetheted.
I can tell you so much.	Annyit elárulhatok.
If food is not safe, it should not be sold.	Ha az élelmiszer nem biztonságos, nem szabad eladni.
He gave us a chance to win.	Esélyt adott nekünk a győzelemre.
The officers knew him.	A tisztek ismerték őt.
We're tired of being close.	Belefáradtunk a közelségbe.
This writing continues this work.	Jelen írás ezt a munkát folytatja.
We had the best experience at this hotel.	A legjobb tapasztalatunk volt ebben a szállodában.
But we weren't.	De nem voltunk.
Your teachers will be waiting for you.	A tanáraid várni fognak rád.
Who never started playing.	Aki sosem kezdett játékba.
We followed his rule and example.	Követtük az ő szabályát és példáját.
We will be here.	Itt leszünk.
A light came on for me.	Nekem kigyulladt egy lámpa.
He loves you very much, you know.	Nagyon szeret téged, tudod.
We say that people have to learn to learn.	Azt mondjuk, hogy az embereknek meg kell tanulniuk tanulni.
They perform.	Föllépnek.
This is an animal.	Ez egy állat.
This conversation begins on the ground floor.	Ez a beszélgetés a földszinten kezdődik.
Kids talking.	Gyerekek beszélgetünk.
He should have made more effort to keep in touch.	Több erőfeszítést kellett volna tennie a kapcsolattartás érdekében.
Think creatively.	Gondolkodj kreatívan.
No, this is my first call.	Nem, te vagy az első hívásom.
It was a strange but comfortable feeling.	Furcsa, de kényelmes érzés volt.
Not safe enough.	Nem elég biztonságos.
It's so dangerous.	Olyan veszélyes.
We believe the same.	Ugyanezt hisszük.
I go on, under their feet.	megyek tovább, a lábuk alatt.
All the memories of the last seven years.	Az elmúlt hét év minden emléke.
Excellent service is often associated with the total number of users.	A kiváló szolgáltatás gyakran a felhasználók teljes számához kapcsolódik.
He extends his hand.	Kezét nyújtja.
Let's learn from his example for a long time.	Sokáig tanuljunk a példájából.
Most rates include breakfast.	A legtöbb ár tartalmazza a reggelit.
There is no problem with these two.	Ezzel a kettővel nincs gond.
You should try to talk to him that afternoon.	Meg kell próbálnia beszélni vele aznap délután.
This data is valuable to the individual.	Ezek az adatok értékesek az egyén számára.
I'm happy, man.	Boldog vagyok, haver.
Please help.	Kérem, segítsen.
It's exactly like my dream.	Pontosan olyan, mint az álmom.
Please don't even clean it up.	Kérem, ne is takarítsa fel.
I love it so much.	Annyira szeretem.
Drink for the man.	Igyál az emberért.
You can hold the whole structure in your hand at once.	Az egész szerkezetet egyszerre tarthatja a kezében.
Published background data were used for the models.	A modellekhez publikált háttéradatokat használtunk.
Measurements are taken on human faces.	A méréseket emberi arcokon végzik.
Yes, it has changed, right before my eyes.	Igen, megváltozott, a szemem láttára.
Or maybe you want to frame it.	Vagy talán keretbe szeretné helyezni.
This will make the treatment easier for you.	Ez megkönnyíti a kezelést az Ön számára.
He didn't want to swap death stories.	Nem akarta elcserélni a haláltörténeteket.
Hold it back somehow.	Tartsd vissza valahogy.
Everything will be connected in the future.	A jövőben minden összekapcsolódik.
You'll see when you meet him.	Majd meglátod, ha találkozol vele.
You really need them.	Valójában szüksége van rájuk.
You will love it.	Szeretni fogod.
Because he was mad at me the next morning.	Mert másnap reggel mérges volt rám.
I write what lasts forever.	Azt írom, ami örökké tart.
I wanted a normal family life.	Normális családi életet akartam.
Third try, but nothing.	Harmadik próbálkozás, de semmi.
I am sure they will be grateful for it.	Biztos vagyok benne, hogy hálásak lesznek érte.
The reason is probably described here.	Az ok valószínűleg itt van leírva.
And this is yours.	És ez a tiéd.
I went to bed and the accident happened.	Lefeküdtem és megtörtént a baleset.
He's more likely to get angry.	Valószínűbb, hogy feldühít.
He drove up the wall.	Felhajtott a falon.
But that has changed now.	De ez most megváltozott.
They bring new cases from outside.	Kívülről hoznak új ügyeket.
He couldn't help but know him.	Nem lehetett nem ismerni őt.
They called me one night.	Egy este hívtak.
You get up.	Felállsz.
They have three children.	Három gyermekük van.
But now I can't seem to realize it.	De most úgy tűnik, nem tudom megvalósítani.
But he just wanted to sleep on them.	De csak aludni akarta őket.
All we need here are basic facts.	Itt csak alapvető tényekre van szükségünk.
Because the reality is that we won’t talk.	Mert a valóság az, hogy nem fogunk beszélni.
Some positive feedback.	Néhány pozitív visszajelzés.
I'm still thinking about it.	Még mindig gondolok rá.
The level of pain was low during the study.	A fájdalom szintje alacsony volt a vizsgálat során.
Keep your head down.	Tartsd a fejed Lent.
Let people create their own team as they see fit.	Hagyja, hogy az emberek saját csapatot hozzanak létre, ahogy szükségesnek látják.
Everything went well.	Minden jól ment.
Many make a lot of money.	Sokan sok pénzt keresnek.
They paid well.	Jól megfizették.
You will be very happy with it.	Nagyon elégedett leszel vele.
Obviously, television has an effect on your meal.	Nyilvánvaló, hogy a televízió hatással van az étkezésedre.
For three years.	Egész három évig.
But he never tried to hurt her.	De soha nem próbált bántani.
It literally changes the way you play the game.	Szó szerint megváltoztatja a játék módját.
Use common sense to do this.	Ehhez használja a józan eszét.
Waiting code.	Várakozó kód.
In the seven years since then, much has changed.	Az azóta eltelt hét év alatt sok minden megváltozott.
But this time he added a new item.	De ezúttal egy új elemet adott hozzá.
And soon there will be more older than younger.	És hamarosan több lesz az idősebb, mint a fiatalabb.
We talk to men differently than we do to women.	Másként beszélünk a férfiakkal, mint a nőkkel.
I have nothing bad to say about it.	Nincs rossz mondanivalóm róla.
I know and have heard that my father said that.	Tudom, és hallottam, hogy apám ezt mondta.
In an example.	Egy példában.
I need to talk to him as soon as possible.	A lehető leghamarabb beszélnem kell vele.
He didn't want to be sick again.	Nem akart újra beteg lenni.
So far, however, they are not married.	Eddig azonban nem házasok.
That is not the question.	Nem ez a kérdés.
These reported reaction times as a result.	Ezek a reakcióidőket eredményként jelentették.
The time will never be right.	Az idő soha nem lesz megfelelő.
The problem is that you don't need an original version.	A probléma az, hogy nem kell eredeti verzió.
In the beginning, they had a hard time producing it.	Az elején nehéz dolguk volt, hogy előállítsák.
Come on, you know you want to.	Gyerünk, tudod, hogy akarod.
He started before he could see who was getting in the car.	Elindult, mielőtt látta volna, ki száll be az autóba.
Don't call attention to him.	Ne hívd fel rá a figyelmet.
Everything else is about two to three weeks in advance.	Minden más körülbelül két-három héttel előre.
This is still true of me.	Ez továbbra is igaz rám.
Only my business should never be my problem.	Csak az én ügyem soha ne legyen az én gondom.
I asked him if he knew anyone who knew him.	Megkérdeztem tőle, hogy ismer-e valakit, aki ismeri őt.
In short, you won’t have time to learn much.	Röviden: nem lesz ideje sokat tanulni.
One of them was a girl.	Egyikük lány volt.
He looked down at the table.	Lenézett az asztalra.
People do this when their careers just sit.	Az emberek ezt teszik, amikor a karrierjük csak ül.
That was his moment.	Ez volt az ő pillanata.
It's just going wrong.	Csak rosszul megy.
It was just for the black teddy bear.	Ez csak a fekete macinak szólt.
Let yourself be understood.	Hagyd magad megérteni.
Will not.	Nem lesz.
But they actually say we trust you.	De valójában azt mondják, hogy megbízunk benned.
I do not want.	nem akarom.
Everyone is in it.	Mindenkiben benne van.
It was certainly something anyone would think of.	Ez minden bizonnyal olyasvalami volt, amire bárki gondolna.
And that will be the problem.	És ez lesz a probléma.
She wanted to make love to her in her bed.	Szeretkezni akart vele az ágyában.
Nice thing.	Csinos dolog.
Keep it with you.	Tartsd magadnál.
Everything else is interesting, but not so important to him.	Minden más érdekes, de nem olyan fontos számára.
Cancer doesn't hurt your loved ones.	A rák nem bántja szeretteit.
It's on, who's.	Be van, ki van.
There is nothing new here.	Nincs itt semmi új.
No news came from his father.	Az apjától nem jött semmi hír.
I didn't like them.	Nem szerettem őket.
I didn't want you to get in trouble.	Nem akartam, hogy bajba kerüljön.
Do the same in the group.	Tegyük ugyanezt a csoportban is.
He would take great care of him now.	Most már nagyon vigyázna rá.
The party starts tomorrow.	Holnap kezdődik a buli.
I will walk with my wife and two children.	Sétálni fogok a feleségemmel és két gyerekemmel.
Or less, just for a few minutes.	Vagy kevesebb, csak néhány percig.
And they were the ones who could make a real difference.	És ők voltak azok, akik valódi változást tudtak elérni.
No more worlds.	Nincs több világ.
What matters is how we handle this situation.	Az számít, hogyan kezeljük ezt a helyzetet.
But it could have fallen.	De eshetett volna.
The blood was wonderful.	A vér csodálatos volt.
He didn't know how to read these men.	Nem tudta, hogyan olvassa el ezeket a férfiakat.
He looks good now, he thought.	Most jól néz ki, gondolta.
They did very well.	Nagyon jól jártak.
Their friends were within walking distance.	A barátaik sétatávolságra voltak.
It’s much harder to be successful if you hate your job.	Sokkal nehezebb sikeresnek lenni, ha utálja a munkáját.
Huge force moves in position.	Hatalmas erő mozog a pozíciójában.
When my wife came back in the evening, she was angry too.	Amikor a feleségem este visszatért, ő is dühös volt.
But no one called.	De senki sem hívott.
However, this is really the last major missing piece.	Ez azonban valóban az utolsó nagyobb hiányzó darab.
It wasn't going to be fun anymore.	Kezdett már nem szórakoztató lenni.
The journey was uneventful.	Az utazás eseménytelenül telt.
Beat.	Út.
We get everything and decide to leave.	Mindent megkapunk, és úgy döntünk, hogy távozunk.
In fact, he says pretty much the opposite.	Sőt, nagyjából az ellenkezőjét mondja.
He liked the training himself, at least the most.	Maga a képzés nagyon tetszett neki, legalábbis a legtöbbet.
Radio and television are.	A rádió és a televízió az.
You have a bad taste in music or something.	Rossz a zenei ízlésed vagy ilyesmi.
But as for these, no.	De ami ezeket illeti, nem.
But it sounds like they're doing very well without me.	De úgy hangzik, hogy nagyon jól elvannak nélkülem.
Here are some that may arise.	Íme, amik felmerülhetnek.
They need to be well to the right.	Jól jobbra kell lenniük.
The man grabbed her again.	A férfi ismét megragadta.
Must be.	Kell lennie.
For the rest of the year.	Az év többi részében.
I grew up here as a human being.	Emberként nőttem fel itt.
Not a suitable topic of conversation.	Nem alkalmas beszédtéma.
He sat there for about a month.	Körülbelül egy hónapig ült ott.
Moments later, they were caught running.	Néhány pillanattal később elkapták őket futás közben.
It gives you the strength you need.	Megadja neked a szükséges erőt.
He knocked out four.	Négyet ütött ki.
I never seemed to have such a problem before moving.	Úgy tűnt, költözés előtt soha nem volt ilyen problémám.
I make peace and create evil.	Békét kötök és gonoszt teremtek.
However, everything else is just slow.	Azonban minden más csak lassú.
A fine is a tax for something wrong.	A bírság egy adó valami rossz elkövetésért.
This is not the way to do it.	Ezt így nem lehet megtenni.
He began to travel.	Utazni kezdett.
It was starting to rain just as we entered.	Épp akkor kezdett esni az eső, amikor beléptünk.
This is often asked of us.	Ezt sokszor kérdezik tőlünk.
I tried so hard to be strong.	Annyira igyekeztem erős lenni.
Here you can set the background color.	Itt lehet beállítani a háttérszínt.
They were of no more use to him.	Nem volt több hasznuk neki.
You've been deciding on me for a long time.	Régóta döntöttél rólam.
If they knew who or what it really was, they were scared.	Ha tudták, ki vagy mi volt valójában, féltek.
If this is true for you, you have to figure it out for yourself.	Ha ez igaz rád, akkor magadnak kell rájönnöd.
That was the purpose.	Ennek volt célja.
But instead it will be completely black.	De helyette teljesen fekete lesz.
It starts with the little things.	Az apró dolgokkal kezdődik.
She noticed that other girls were in love, getting married.	Észrevette, hogy más lányok szerelmesek, férjhez mennek.
However, running on a real phone will give you the wrong date.	Valódi telefonon futtatva azonban rossz dátumot ad meg.
I told him not to do it.	Mondtam neki, hogy ne csinálja.
They experimented with the cells.	A sejtekkel kísérleteztek.
He looked through us.	Átnézett minket.
For example, they have nothing to do with being as good as they are.	Például nincs dolguk, hogy olyan jók legyenek, mint ők.
We are here for you.	Itt vagyunk neked.
It was hard to stay dry.	Nehéz volt szárazon maradni.
He has loved me for years.	Évek óta szeret engem.
It is important to consider your level of ability.	Fontos figyelembe venni a képességeid szintjét.
This is not impossible.	Ez nem lehetetlen.
People should know them better.	Az embereknek jobban kellene ismerniük őket.
It was very similar to the picture you presented here.	Nagyon hasonlított az Ön által itt bemutatott képre.
They just want to live in peace.	Csak békében akarnak élni.
However, the safe ones are not.	A biztonságosak azonban nem.
Come up with common ideas.	Találjatok ki közös ötleteket.
When his death came, he wanted to see it.	Amikor eljött a halála, látni akarta.
There was progress.	Volt előrelépés.
Never before has there been such an opportunity.	Soha korábban nem volt ilyen lehetőség.
He had to start back here, which he did.	Vissza kellett indítania ide, amit meg is tett.
But he's still much better off than he first seemed.	De még mindig sokkal jobban halad, mint amilyennek elsőre tűnt.
They are them and not himself.	Ő ők és nem ő maga.
Women's life projects.	Női élet projektek.
Your report will continue to be listed next to its title for future reference.	Jelentését továbbra is a címe mellé jegyezzük későbbi hivatkozás céljából.
Some work, some don't.	Van aki működik, van aki nem.
You know who they're called.	Tudja, kiket neveznek.
He didn't ask her to be perfect.	Nem azt kérte, hogy tökéletes legyen.
He's there too.	Ő is ott van.
Instead of pursuing his own.	Ahelyett, hogy folytatná a sajátját.
There was power here, yes, he felt it.	Volt itt hatalom, igen, érezte.
There was no way he could miss it.	Semmiképpen nem hagyhatta ki.
The little details make a big difference.	Az apró részletek nagy különbséget jelentenek.
I mean, yes.	Úgy értem igen.
Clinical data were collected and analyzed.	A klinikai adatokat összegyűjtöttük és elemeztük.
He showed no anger, surprise or fear.	Nem mutatott haragot, meglepetést vagy félelmet.
The most expensive schools in the world.	A világ legdrágább iskolái.
Because if you get ahead of yourself, two things can happen.	Mert ha megelőzöd magad, két dolog történhet.
The next four years are clinical.	A következő négy év klinikai.
The way back.	Visszaút.
Probably in about a week.	Valószínűleg körülbelül egy hét múlva.
They wouldn’t make a mistake and open the wrong box.	Nem hibáznának, és rossz dobozt nyitnának ki.
Within a few weeks, we saw a huge difference.	Néhány héten belül óriási különbséget láttunk.
Unfortunately, the data shows that this is not the case.	Sajnos az adatok azt mutatják, hogy ez nem így van.
This is especially true when it comes to sleep.	Ez különösen igaz, ha alvásról van szó.
He talked about other things that made his blood boil.	Más dolgokról beszélt, amelyektől felforrt a vére.
Then he opened the door.	Aztán kinyitotta az ajtót.
Each point represents a patient sample.	Minden pont egy betegmintát jelent.
You know how long he was with him in that box.	Tudja, mennyi ideig volt vele abban a dobozban.
It really made me feel really good.	Valóban nagyon jó érzéssel töltött el.
Maybe you understand now.	Talán most már érted.
He watched as we passed without comment.	Figyelte, ahogy komment nélkül elhaladunk.
But not looking.	De nem nézegetve.
I didn't want to do so many lectures.	Nem akartam annyi előadást csinálni.
I don't know how much, but some.	Nem tudom mennyit, de néhányat.
Out of stock.	Elfogyott.
Someone on the other side is ready to give it to you.	Valaki a másik oldalon készen áll neked adni.
See exactly how you do it.	Nézze meg pontosan, hogyan csinálja.
This is my sleeping bag.	Ez az én hálózsákom.
Hell, things don’t even seem comfortable in hand.	A pokolba, a dolog nem is tűnik kényelmesnek a kézben.
I didn't eat on the plane.	Nem ettem a repülőn.
I had a theory about this.	Volt egy elméletem ezzel kapcsolatban.
He said he didn't.	Azt mondta, nem csinálta.
I had to live a lot.	Sokat kellett megélni.
The negative control was zero.	A negatív kontroll nulla volt.
But I’m not proud to have that much money.	De nem vagyok büszke arra, hogy ennyi pénzem van.
Tell me who was the one who did this.	Mondd meg, ki volt az, aki ezt tette.
When empty, the stomach is quite small.	Ha üres, a gyomra meglehetősen kicsi.
This world is just a bridge.	Ez a világ csak egy híd.
They need a place in front of them to run into.	Helyre van szükségük előttük, hogy befussanak.
In short: it hurt.	Röviden: fájt.
They are my people.	Ők az én embereim.
But that's not the point.	De nem ez a lényeg.
I'm too full of you.	Túlságosan tele vagyok veled.
You were right.	Igazad volt.
Kid didn't say anything for a minute, just looked at him.	Kid egy percig nem szólt semmit, csak nézett rá.
I can tell you love to talk.	Mondhatom, szeretsz beszélgetni.
The mind and the world really change together.	Az elme és a világ valóban együtt változik.
It will be a big project.	Ez egy nagy projekt lesz.
She looked at her hand.	A lány a kezét nézte.
However, not everyone who aims to restore walking benefits.	Mindazonáltal nem mindenki, akinek célja a gyaloglás helyreállítása, előnyös.
It was like home.	Olyan volt, mint otthon.
Play like this for the next week or two.	Játssz így a következő egy-két héten.
They'll be home soon.	Hamarosan itthon lesznek.
That's what my driver knew.	Ezt tudta a sofőröm.
It started this morning, but I didn’t have time to look into it.	Ma reggel kezdődött, de nem volt időm belenézni.
Of course, this time you didn’t have to scale the walls.	Természetesen ezúttal nem a falakat kellett méreteznie.
Please keep us updated this way.	Kérjük, tartson minket naprakészen így.
I didn't take any more pictures.	Nem készítettem több képet.
Now we write our application as a mixture of ingredients.	Most az alkalmazásunkat összetevők keverékeként írjuk meg.
Just more of what you see here.	Csak többet, amit itt látsz.
He's taking me.	Elvisz engem.
His career went in the opposite direction.	Karrierje az ellenkező irányba haladt.
It all happened in about a month.	Mindez körülbelül egy hónap alatt történt.
They have a lot of resources.	Rengeteg erőforrásuk van.
They are a company.	Ők egy cég.
Many other students do it, and you can do it too.	Sok más diák csinálja, és te is megteheted.
I kept some of my belongings.	Megtartottam néhány holmiját.
God simply loves you.	Isten egyszerűen szeret.
He said no.	Azt mondta, hogy nem.
However, patients in the higher education group were significantly younger.	A magasabb iskolai végzettségű csoportba tartozó betegek azonban lényegesen fiatalabbak voltak.
But that wasn't funny.	De ez nem volt vicces.
I can't stay here.	Nem maradhatok itt.
I was shocked.	meg voltam döbbenve.
I didn't feel very well.	Nem nagyon éreztem jól magam.
Be sure to do it.	Mindenképpen csináld.
I said yes, but my wife was out of town.	Igent mondtam, de a feleségem a városon kívül volt.
This is a simple statement.	Ez egy egyszerű kijelentés.
You can fail quickly.	Gyorsan elbukhatsz.
I am agile because of her light weight.	Kis súlya miatt mozgékony vagyok.
Few did it.	Kevesen csinálták.
On another face, the sign would have drawn attention.	Egy másik arcon a jel felhívta volna a figyelmet.
And there were plenty of challenges.	És rengeteg kihívás volt.
I heard them.	hallottam őket.
The money supply is the key here.	A pénzkínálat itt a kulcselem.
She was very scared.	Nagyon félt.
It was warm enough inside that they could no longer see their breath.	Odabent elég meleg volt ahhoz, hogy már nem látták a leheletüket.
It will not be easy to write.	Nem lesz könnyű írni.
He wasn't sure he heard it right.	Nem volt biztos benne, hogy jól hallotta.
Check your blood sugar.	Ellenőrizze a vércukorszintjét.
That would never happen.	Ez soha nem történne meg.
They paid their money to see a performance.	Kifizették a pénzüket, hogy lássanak egy előadást.
That is our only hope.	Ez az egyetlen reményünk.
Remember, your job is to make your job easier.	Ne feledje, hogy a te dolgod az, hogy megkönnyítsd a dolgod.
This love never changes.	Ez a szerelem soha nem változik.
Initial opinions were mixed.	A kezdeti vélemények vegyesek voltak.
They find the key elements of the game in a different order.	Különböző sorrendben találják meg a játék kulcsfontosságú elemeit.
As mentioned, this does not affect the results discussed below.	Mint említettük, ez nincs hatással az alábbiakban tárgyalt eredményekre.
Transform your office space into an environment that delivers results!	Változtassa meg irodahelyiségét olyan környezetté, amely eredményeket hoz!
Still, you have to keep going.	Mégis folytatnia kell.
But now she was a married woman.	Most azonban férjes asszony volt.
Learn their names.	Tanuld meg a nevüket.
No one with cancer can do it.	Senki, aki rákos, nem képes rá.
Now sometimes you don't want to continue.	Most néha nem akarod folytatni.
He raised it with one hand on his arm.	Egy kéz a karján felemelte.
The images presented represent two independent experiments.	A bemutatott képek két független kísérletet reprezentálnak.
And because he knows the place.	És mivel ismeri a helyet.
It just seems common sense.	Csak józan észnek tűnik.
He didn't ask about you.	Nem kérdezett rólad.
They all put their hands on these pages.	Mindegyikük feltette a kezét ezekre az oldalakra.
Or maybe his cheerful wife.	Vagy talán a derűs felesége.
Twenty more.	Inkább húsz.
It's just perfect, in fact.	Egyszerűen tökéletes, sőt.
The name of the garden is related to its name.	A kert neve összefügg a nevével.
That's why he thought it was so great.	Ezért gondolta ezt olyan nagyszerűnek.
Much better than solid.	Sokkal jobb, mint szilárd.
Four months in all.	Összesen négy hónap.
It gives an error.	Hibát ad.
He examined his remaining clothes.	Megvizsgálta a megmaradt ruháit.
Maybe one such tool.	Talán egy ilyen eszköz.
He left and left me.	Elment és elhagyott engem.
After that, everything else will be easier.	Utána minden más könnyebb lesz.
This result is in fairly good agreement with the experiment.	Ez az eredmény meglehetősen jó összhangban van a kísérlettel.
Most of your work will do.	A legtöbb munkája megteszi.
The war is not over.	A háborúnak nincs vége.
In the end.	A végeken.
It just looks bad.	Egyszerűen rosszul néz ki.
He usually did it when the man fell silent.	Általában megtette, ha a férfi elhallgatott.
Or rather, it can't be.	Vagy inkább nem lehet.
He never leaves.	Soha nem hagy el.
It's near the ear.	A fül közelében van.
You can give it to them.	Ezt átadhatod nekik.
It was typically him.	Ez tipikusan ő volt.
This is the game day experience.	Ez a játéknapi élmény.
It seems honest, if not it is.	Őszintének tűnik, ha nem az.
Once spent, it disappears forever.	Ha egyszer elköltötték, örökre eltűnik.
And during that time, the girl died.	És ez idő alatt a lány meghalt.
He did these.	Ezeket ő tette.
My privacy was like that.	A magánéletem is ilyen volt.
That court took essentially the same view.	Ez a bíróság lényegében ugyanezt az álláspontot képviselte.
His words are escaping a dead wind.	Szavai holt szélre szöknek.
He also loved meat.	A húst is szerette.
Fear of being left out, too.	A kimaradástól való félelem is.
Writing text can be better paid than blogging.	Az írásszöveg jobban meg lehet fizetni, mint a blogírás.
Finding friends online is the best way.	A barátok online keresése a legjobb módja.
We have two.	Nekünk kettő van.
The vote is over.	A szavazás átment.
This limits it.	Ez korlátozza.
The water is free.	A víz ingyenes.
I really want you to read them.	Nagyon szeretném, ha elolvasná őket.
Let me deal with support first.	Hadd foglalkozzam először a támogatással.
Move towards a clear goal.	Fejlődj egy világos cél felé.
Find the real benchmark.	Találja meg az igazi mércét.
I didn't pay so much attention.	Nem figyeltem annyira.
No, just stay with him.	Nem, csak maradj vele.
There is still no food.	Még mindig nincs kaja.
I wish he knew.	Bárcsak tudta volna.
You want me to help.	Azt akarod, hogy segítsek.
We have an input element.	Van egy bemeneti elemünk.
Open doors for people.	Nyitott ajtók az emberek számára.
Of course, he hasn't won anything yet.	Persze még nem nyert semmit.
None of us talk, yet we don’t break eye contact.	Egyikünk sem beszél, mégsem szakítjuk meg a szemkontaktust.
Unless the court orders otherwise.	Hacsak a bíróság másként nem rendelkezik.
The solution is to sit down at the table.	A megoldás az, hogy leülhetünk az asztalhoz.
These effects are expected.	Ezek a hatások várhatók.
But anything can happen!	De bármi megtörténhet!
I understand.	Értem.
The whole process is internet based, which is a big advantage.	Az egész folyamat internet alapú, ami nagy előny.
He pushed to the floor in the corner of the bathroom.	A földre lökött a fürdőszoba sarkában.
I knew it wasn't really.	Tudtam, hogy nem igazán.
This time with feelings.	Ezúttal érzésekkel.
Return the pan to medium heat.	Tegye vissza a serpenyőt közepes lángra.
But keep quiet.	De maradj csendben.
He could barely breathe.	Alig kapott levegőt.
We stayed with him.	Vele maradtunk.
They try to take it and save it.	Megpróbálnak elvenni és megmenteni.
Above all, I like the look on his face.	Mindennél jobban szeretem az arckifejezését.
Three lines indicate three classes.	Három vonal három osztályt jelöl.
Long silence, then came another.	Hosszú csend, majd jött egy újabb.
What a sight.	Micsoda látvány.
We will help if you help us.	Segítünk, ha segítesz nekünk.
I want to grow old with it.	Szeretnék mellette megöregedni.
He wondered for a moment.	Egy pillanatra eltűnődött.
Not because they do anything, not because they do.	Nem azért, mert bármit tesznek, nem azért, amiért ők.
He finally managed to solve it, though he was sweating.	Végül sikerült megoldania, bár izzadt.
I found a lot of good friends out there.	Nagyon sok jó barátot találtam odakint.
But he never once tried to hold his hand.	De egyszer sem próbálta megfogni a kezét.
He thought back.	Visszagondolt.
Then you have to stay in bed for a week.	Aztán egy hétig ágyban kell maradnia.
But it was secondary.	De ez másodlagos volt.
That's right.	Csak úgy van.
I heard him talk.	Hallottam, ahogy beszél.
I didn't mind when we had to go out.	Nem bántam, amikor ki kellett mennünk.
He had very severe active heart disease.	Nagyon súlyos aktív szívbetegsége volt.
It just means it's a lot harder.	Ez csak azt jelenti, hogy sokkal nehezebb.
He hasn't done that much in years.	Évek óta nem csinált ennyit.
Methods on the other side of the law.	Módszerek a törvény túlsó oldalán.
We give you time.	Adunk időt.
It is possible.	Ez lehetséges.
But that's not where the smell came from.	De nem onnan jött a szag.
Well, it was close, but proximity didn’t matter in this game.	Nos, közel volt, de a közelség nem számított ebben a játékban.
You can't imagine a way out of this.	Nem tudod elképzelni a kiutat ebből.
We'll solve it.	Majd megoldjuk.
People say or write because they use it so often.	Az emberek azért mondják vagy írják, mert olyan gyakran használják.
You see, money comes into everything.	Látod, hogy mindenbe belejön a pénz.
We just don't know exactly why.	Csak nem tudjuk pontosan, miért.
My friend is gone.	A barátom elment.
I could never concentrate.	Soha nem tudtam koncentrálni.
He tried to get out of it.	Megpróbált felkelni belőle.
They got much closer.	Sokkal közelebb kerültek.
Then it happened again, for days.	Aztán máskor is így lett, napokig.
He doesn't look up.	Nem néz fel.
Please read it.	Kérjük, olvassa el.
This has now been fixed.	Ezt most javították.
You can't even imagine how great it was.	El sem tudod képzelni, milyen nagyszerű volt.
And you.	És te.
Our natural resources.	Természeti erőforrásaink.
It has a direct history there.	Közvetlen története van ott.
Watch the video and rate this fight!	Nézd meg a videót és értékeld ezt a küzdelmet!
I'm sleeping on it.	Alszom rá.
We think it worked.	Szerintünk sikerült.
We spent the money we received.	A kapott pénzt elköltöttük.
The cops are coming to shoot him.	Jönnek a rendőrök, hogy lelőjék.
It was a real treat.	Ez igazi csemege volt.
But let's look at reality.	De nézzük meg a valóságot.
Well, you have no choice but to do it.	Nos, nincs más dolgod, mint csinálni.
Sometimes you get a little work.	Néha kapsz egy kis munkát.
There was no name on it.	Nem volt rajta név.
The space between their bodies is gone.	A testük közötti tér eltűnt.
It will be.	Lesz.
Tell us exactly where you are and clearly indicate how afraid you are.	Mondja el pontosan, hol van, és világosan jelezze, mennyire fél.
I think something similar will happen here.	Szerintem itt is valami hasonló fog történni.
I was looking for little things that weren't there.	Olyan apróságokat kerestem, amik nem voltak ott.
You can read the first race here.	Az első futamot itt olvashatja.
So yeah, it probably would have occurred to me in a hundred years.	Szóval igen, valószínűleg száz év múlva is eszembe jutott volna.
But this is a “different story”.	De ez egy „egy másik történet”.
Don't listen to him.	Ne figyelj rá.
He wouldn't let me go to the doctor.	Nem engedte, hogy orvoshoz menjek.
You are the best tool against the threat.	Te vagy a legjobb eszköz a fenyegetés ellen.
Now, without thinking further, he would go home to his room.	Most anélkül, hogy tovább gondolna, hazamenne a szobájába.
Home address, previous home address, place of birth.	Lakcím, korábbi lakcím, születési hely.
That's great for me.	Számomra ez nagyszerű.
Because he couldn't bring himself to tell me the truth.	Mert nem tudta rávenni magát, hogy elmondja nekem az igazat.
The lines serve as a guide for the eye.	A vonalak útmutatóként szolgálnak a szem számára.
The situation is pretty much the same in many other countries.	Nagyjából ugyanez a helyzet sok más országban is.
You should get up.	Fel kellene kelned.
I think that's why it is.	Azt hiszem, ezért olyan.
He knew that to be the first thing.	Tudta, hogy ez legyen az első dolog.
i hate to talk.	utálok beszélni.
It's fast, easy and it works.	Gyors, egyszerű és működik.
However, other reports seem to shed light on these issues.	Úgy tűnik azonban, hogy más jelentések rávilágítanak ezekre a kérdésekre.
First, the number of patients was small.	Először is, a betegek száma kicsi volt.
That's what my father calls me.	Apám így hív.
I think what you have said is extremely important.	Úgy gondolom, hogy az Ön által elmondottak rendkívül fontosak.
The other members of his family were killed.	Családja többi tagját megölték.
They were too sure of themselves, of their numbers.	Túlságosan biztosak voltak magukban, a számukban.
It looked different now.	Most máshogy nézett ki.
And then he started coming.	És akkor kezdett jönni.
It seemed like forever.	Örökké úgy tűnt.
Only the woman lay.	Csak a nő feküdt.
It had a weapon.	Ennek volt fegyvere.
I won't say a word.	nem szólok egy szót sem.
Make sure.	Győződjön meg róla.
And now that would be their center, their world.	És most ez lenne a központjuk, a világuk.
Three of the instructions are recommended by the city.	Az utasítások közül hármat a város javasolt.
But believe me, you won't find it.	De hidd el, hogy nem fogod megtalálni.
I hated the old woman said.	Gyűlöltem mondta az öregasszony.
She wants to make friends.	Barátkozni akar.
God intended to give him brown eyes.	Istennek célja volt barna szemeket adni neki.
It was very beautiful, even though it was in town.	Nagyon szép volt, pedig a városban volt.
It’s much better to be honest and then move on.	Sokkal jobb őszintének lenni, majd továbblépni.
That is my next goal.	Ez a következő célom.
It was just you.	Csak te voltál.
There is no need for God.	Nincs szükség Istenre.
Just saying no means that.	Az, hogy nemet mond, csak ezt jelenti.
Can anyone explain this to me in their own words?	Valaki elmagyarázná ezt nekem a saját szavaival?
But he was real.	De ő igazi volt.
Everyone is watching him.	Mindenki őt nézi.
These certainly cannot be exceeded.	Ezeket biztosan nem lehet túllépni.
I'm still stuck, but I'm slowly realizing.	Még mindig elakadtam, de lassan rájövök.
Let me show you if you want.	Hadd mutogassa magát, ha akar.
I'm very, very confused.	Nagyon-nagyon össze vagyok zavarodva.
They and we.	Ők és mi is.
We want our home to feel part of your home.	Azt akarjuk, hogy otthonunk az Ön otthona részének érezze magát.
He spent most of his time eating, but he played a little.	Ideje nagy részét evéssel töltötte, de játszott egy kicsit.
Every person has the power to do that.	Minden embernek megvan az ereje, hogy ezt tegye.
In general, he can best judge whether or not he is.	Általánosságban elmondható, hogy ő tudja a legjobban megítélni, hogy van-e vagy sem.
You can understand why they might think this.	Meg lehet érteni, miért gondolhatják ezt.
I agree, their service is second to none.	Egyetértek, a szolgáltatásuk felülmúlhatatlan.
But in the end it was the year.	De végül ez volt az év.
Lying is simply a way for someone to keep their head above water.	A hazugság egyszerűen egy módja annak, hogy valaki a víz felett tartsa a fejét.
Of course not his business.	Természetesen nem az ő dolga.
Go ahead and book a seat.	Menj előre, és foglalj helyet.
It's time to move out.	Éppen itt az ideje, hogy elköltözzön.
But a comfortable chair is something that cannot be bought with money.	De egy kényelmes szék az, amit pénzen nem lehet megvásárolni.
You would get your drink and eat it.	Megkapnád az italodat, és elesnél.
When warm, add the eggs.	Amikor meleg, adjuk hozzá a tojást.
I just felt a few things were wrong.	Néhány dolgot egyszerűen helytelennek éreztem.
He was too young.	Túl fiatal volt.
I know how much you love to read.	Tudom, mennyire szeretsz olvasni.
The only difference is the movement on the surface.	Az egyetlen különbség a felületen történő mozgás.
We are very quiet when he is away.	Nagyon csendben vagyunk, amikor távol van.
I have no life left.	Nem maradt életem.
If necessary, pour a little more stock or water.	Ha szükséges, öntsünk még egy kis alaplével vagy vízzel.
And go on.	És folytasd.
So that's it.	Szóval ennyi.
Up and down.	Fel és le.
All this, but also something else.	Mindezt, de valami mást is.
You didn't ask things well.	Nem kérdezted meg jól a dolgokat.
From four independent experiments.	Négy független kísérletből.
That was the solution given.	Ez volt a megadott megoldás.
You don't see shit.	Szart nem látsz.
I have no idea how well this works.	Fogalmam sincs, milyen jól működik ez.
That is, until it was.	Vagyis egészen addig, amíg nem volt.
But you don't have to call today.	De ma már nem kell felhívni.
But not soft.	De nem puha.
He wanted to pull his hand along the man's side all the way.	Végig akarta húzni a kezét a férfi oldalán.
springs for it.	rugózok érte.
I just love him.	Egyszerűen szeretem őt.
He killed everyone he loved the most.	Mindenkit megölt, akit a legjobban szeretett.
Barely a soul is visible.	Alig egy lélek látható.
It becomes volume over the years.	Ez az évek múlásával hangerővé válik.
I use that word carefully.	Óvatosan használom ezt a szót.
Back then, when you got off, you couldn’t go back.	Akkoriban, ha leszálltál, nem mehettél vissza.
I'll call you.	Felhívom.
He is still learning about his players.	Még mindig tanul a játékosairól.
We can't change that.	Ezen nem tudunk változtatni.
You feel a little sad.	Kicsit szomorúnak érzed magad.
He doesn't say much.	Nem mond sokat.
Or okay, good.	Vagy oké, jó.
I never saw it again and never opened my mouth.	Soha többé nem láttam, és soha nem nyitotta ki a száját.
This will help identify who you are on the network.	Ez segít azonosítani, hogy Ön ki a hálózaton.
After all this time, you get tired of a project.	Ennyi idő után belefárad egy projektbe.
It will be dark soon.	Hamarosan sötét lesz.
Something happened.	Valami történt.
Everything it turned out was like that.	Minden, amiről kiderült, ilyen volt.
That thin scent.	Az a vékony illat.
The inner wood matters.	A belső fa számít.
Kiment.	Kiment.
They did not communicate with the outside world.	Nem kommunikáltak a külvilággal.
Like everyone thought he was stupid, even though it wasn't.	Mint mindenki hülyének tartotta, pedig nem volt az.
Police cars came from everywhere.	Mindenhonnan jöttek rendőrautók.
I have every reason to believe they will.	Minden okom megvan azt hinni, hogy megteszik.
My hands are yes.	A kezeim igen.
They even used police power to control our political processes.	Még a rendőri hatalmat is felhasználták politikai folyamataink irányítására.
I get up three times a night to feed our baby.	Háromszor kelek fel éjszaka, hogy megetessem a babánkat.
Unless it's very cold.	Hacsak nem nagyon hideg.
I loved working with my hands.	Szerettem a kezemmel dolgozni.
This is a very difficult problem for me.	Ez egy nagyon nehéz probléma számomra.
I'm out of balance.	Nem vagyok egyensúlyban.
But there is a way to prove me wrong.	De van mód annak bebizonyítására, hogy tévedek.
He shouldn't have been one of them.	Nem kellett volna közéjük tartoznia.
This is an interesting method.	Ez egy érdekes módszer.
Start giving as soon as you walk out this door.	Kezdje el odaadni, amint kilép ezen az ajtón.
I used a removal method.	Eltávolítási módszert használtam.
He usually does one or the other.	Általában az egyiket vagy a másikat csinálja.
The same people.	Ugyanolyan emberek.
But now this path no longer exists.	De most ez az út már nem létezik.
Eventually, the economy collapsed.	Végül a gazdaság összeomlott.
The experience was like a bad dream.	Az élmény olyan volt, mint egy rossz álom.
His staff is a real recognition of his company.	Munkatársai igazi elismerést jelentenek cégének.
It was the first national board he ever sat on.	Ez volt az első nemzeti tábla, amelyen valaha ült.
Cancer is a major cause of human death.	A rák az emberi halálozás egyik fő oka.
This is not how it works.	Ez nem így működik.
I enjoyed this opportunity.	Örültem ennek a lehetőségnek.
Both sides lose a lot.	Mindkét fél sokat veszít.
And then you can go your own way.	És akkor mehetsz a saját utadba.
I have so much to say about it.	Annyi mondanivalóm van róla.
I got a little stuck.	Kicsit elakadtam.
Repeat with the other earphones.	Ismételje meg a műveletet a többi fülhallgatóval.
Lots of them.	Sok belölük.
In other countries, people are different than we are.	Más országokban mások az emberek, mint mi.
They feed on each other’s desire to become something else.	Egymás vágyából táplálkoznak, hogy valami mássá váljanak.
One has been lying to him since the beginning.	Az egyik a kezdetek óta hazudik neki.
Second, it would double training costs.	Másodszor, megduplázná a képzési költségeket.
There may be more in the future.	A jövőben több is lehet.
They are touring for a living.	A megélhetésért turnéznak.
In fact, many years ago.	Sőt, sok évvel ezelőtt.
It works now.	Most működik.
These guys can do whatever they want.	Ezek a srácok azt csinálhatnak, amit csak akarnak.
She is a great teacher who loves to show you new techniques.	Ő egy nagyszerű tanár, aki szeret új technikákat mutatni neked.
So only a few people get to the next level.	Tehát csak kevés ember jut a következő szintre.
At least that's my opinion.	Legalábbis ez a véleményem.
We are friends now.	Most már barátok vagyunk.
My father makes the most of this.	Apám él ezzel a legjobban.
He wasn't where he was waiting.	Nem ott volt, ahol várta.
This will be who he was.	Ettől lesz az, aki volt.
Several points have been raised against this argument.	Ez ellen az érv ellen több pont is felvetődött.
I believe in contraception, but not murder.	Hiszek a fogamzásgátlásban, de a gyilkosságban nem.
It's an awesome feeling.	Félelmetes érzés.
I'm sitting, I'll hold my head.	Ülök, fogom a fejem.
The practice felt good.	A gyakorlat jó érzés volt.
You look like you're fainting.	Úgy nézel ki, mintha elájulnál.
This rarely works and puts your shoulders at the risk of most trying.	Ez ritkán működik, és a legtöbb próbálkozó kockára teszi a vállát.
I think that’s true, especially for the first season.	Szerintem ez igaz, főleg az első évadra.
Those days are over.	Azok a napok elmúltak.
No one else seems to have one.	Úgy tűnik, senki másnak nincs ilyenje.
Which may be just the opposite.	Ami pont az ellenkezője lehet.
Focus on your ideas.	Összpontosítson az ötletekre.
He even said.	Még azt is mondta.
None of them got their jobs back.	Egyikük sem kapta vissza az állását.
I was dead tired.	Halálosan fáradt voltam.
It is part of our common culture.	Ez a közös kultúránk része.
Sight, he explained.	Látásra – magyarázta.
It's not going to be great anymore.	Ez már nem lesz nagyszerű.
It took a long time for the body to be processed from the fire.	Sokáig tartott, míg a testet feldolgozták a tűzből.
The time of attack and defense is over.	A támadás és védekezés ideje lejárt.
The other two were smaller.	A másik kettő kisebb volt.
I'm making a big deal out of nothing.	Nagy ügyet csinálok a semmiből.
We dealt with a lot of art and music.	Sok művészettel és zenével foglalkoztunk.
That was hardly unusual.	Ez aligha volt szokatlan.
But these guys were very good customers.	De ezek a srácok nagyon jó ügyfelek voltak.
Because you only experience which group you belong to.	Mert csak azt tapasztalod, hogy melyik csoportba tartozol.
I don't know what happened to me.	Nem tudom, mi történt velem.
My husband is a good, kind man.	A férjem jó, kedves ember.
He controlled everything we did or saw.	Ő irányított mindent, amit tettünk vagy láttunk.
He planned the investigation.	Megtervezte a nyomozást.
This is the starting point for these numbers.	Ez a kiindulópont ezeknek a számoknak.
The full program can be viewed here.	A teljes program itt tekinthető meg.
They said they would come back too soon.	Azt mondták, túl sok időn belül vissza fognak jelentkezni.
And we found answers.	És válaszokat találtunk.
The buildings are not finished yet.	Az épületek még nem készültek el.
But another vision is possible.	De lehetséges egy másik vízió is.
touched.	meghatottan.
None of us have seen such anger yet.	Egyikünk sem látta még ilyen mértékű haragot tanúsítani.
Click on the block when the red square appears around it.	Kattintson a blokkra, amikor megjelenik körülötte a piros négyzet.
This guy is probably very dangerous.	Ez a fickó valószínűleg nagyon veszélyes.
They were finally here.	Végre itt voltak.
That was the dream.	Ez volt az álom.
There will be a class.	Egy osztály lesz.
And in it.	És benne.
However, this is not the case at the bar.	A bárban azonban nem ez a helyzet.
Its entire area.	Teljes területe.
One was a runner.	Az egyik egy futó volt.
The first is easy to reach.	Az elsőt könnyű elérni.
He felt good for the rest of the evening.	Az este hátralévő részében jól érezte magát.
They offer plenty of options for where to put your foot.	Rengeteg lehetőséget kínálnak arra, hogy hova tegye a lábát.
He didn't think so.	Nem így gondolta.
He killed him.	Megölte őt.
Everyone loves passion.	Mindenki szereti a szenvedélyt.
If it did, it should have.	Ha megtörténik, akkor így kellett volna.
For about two days.	Körülbelül két napig.
A moment later, more news began.	Egy pillanattal később újabb hír kezdődött.
You need to know what is important to you and everyone else.	Tudnod kell, mi a fontos neked és mindenki másnak.
You should actually stop talking.	Valójában abba kellene hagynia a beszédet.
I killed him.	Megöltem.
It didn't end on the next page either.	A következő oldalon sem ért véget.
Her husband died before the end of the war.	Férje a háború vége előtt meghalt.
Maybe they followed me here.	Lehet, hogy engem követtek itt.
My mother came into my room to see what was wrong.	Anyám bejött a szobámba, hogy megnézze, mi a baj.
I don't have to judge you.	Nem kell ítéletet mondanom rólad.
I am very happy.	nagyon örülök.
So let's talk about this very quickly.	Szóval beszéljünk erről nagyon gyorsan.
Let this be the perfect couple.	Legyen ez a tökéletes pár.
But a little.	De egy kicsit.
Then his own voice spoke, asking where they were going.	Aztán megszólalt a saját hangja, aki megkérdezte, hová mennek.
He left too soon.	Túl hamar ment el.
In the end, he couldn't access anyone and anything.	Végül nem tudott hozzáférni senkihez és semmihez.
Or ever will be.	Vagy valaha is lesz.
This makes it difficult to sell products on the market.	Ez megnehezíti a termékek piaci értékesítését.
You’ll love it, but it’s worth starting the preparation.	Imádni fogod, de érdemes elkezdeni a felkészülést.
They will both help.	Mindkettőjüknek lesz segítség.
I felt this force, a strange feeling through me.	Éreztem ezt az erőt, egy furcsa érzést rajtam keresztül.
And that was the worst part.	És ez volt a legrosszabb rész.
Strange connections are made.	Furcsa kapcsolatok jönnek létre.
It was really fun to record.	Ezt igazán szórakoztató volt felvenni.
It was easy to follow them.	Könnyű volt követni őket.
Even for me.	Még nekem is.
I have no idea where it came from.	Fogalmam sincs honnan jött.
However, this is not a problem.	Ez azonban nem probléma.
My plans are to spend my entire career in the military.	Terveim szerint az egész pályafutásomat a hadseregben töltöm.
No, the hard part is not falling asleep but love.	Nem, a nehéz rész nem az elalvás, hanem a szerelem.
Someone else did it.	Valaki más tette ezt.
A base station.	Egy bázisállomás.
Finding the letter.	A levél megtalálása.
The following lines gave me a number.	A következő sorok egy-egy számot adtak nekem.
Others picked up the call.	Mások is felvették a hívást.
They have trust, but not love.	Megvan a bizalmuk, de nem a szeretetük.
I wouldn't be here today if I weren't.	Nem lennék ma itt, ha nem lenne.
It took days for them to die.	Odáig, hogy napokba telt, mire meghaltak.
That's exactly what he needed to get started.	Pontosan erre volt szüksége, hogy elinduljon.
Be honest with us and with yourself.	Légy őszinte velünk és magaddal.
Unless you like it.	Hacsak nem szereted.
Only behavior matters.	Csak a viselkedés számít.
Be smart and think smart.	Légy okos és gondolkodj okosan.
It was very strange.	Nagyon furcsa volt.
He grabbed, hugged him.	Megragadt, magához szorított.
But it was a bigger affair than most.	De ez nagyobb ügy volt, mint a legtöbb.
So he ran home.	Így rohant haza.
However, his approach cannot handle this case.	Az ő megközelítése azonban nem tudja kezelni ezt az esetet.
The court upheld his motion.	A bíróság helyt adott indítványának.
Let's get to it.	Térjünk rá.
I just have to think of something else.	Csak gondolnom kell valami másra.
He says this is not the first time he has done this.	Azt mondja, nem ez az első alkalom, hogy ezt csinálja.
Whatever burns in you, let it out.	Bármi is ég benned, engedd ki.
You have to have a passion.	Kell, hogy legyen szenvedélyed.
He took a deep breath to calm down before speaking.	Mély levegőt vett, hogy megnyugodjon, mielőtt megszólalt.
No serious complications were observed.	Súlyos szövődményeket nem észleltek.
And do it with better hair.	És ezt jobb hajjal.
You better be there when he does.	Jobb, ha ott vagy, amikor ő megteszi.
He looked past the bright white hall behind him.	Elnézett mellette, a mögötte lévő világos, fehér csarnokra.
Read our opinion.	Olvassa el véleményünket.
Something was moving right in front of them.	Valami mozgott közvetlenül előttük.
This is how you gain knowledge of the nature of the mind.	Így szerez ismeretet az elme természetéről.
A little context is needed.	Szükség van egy kis kontextusra.
We, the audience, have fun because they feel good.	Mi, a közönség jól szórakozunk, mert ők jól érzik magukat.
It's easy to see me.	Könnyű látni engem.
We can't own anything.	Semmit sem birtokolhatunk.
These conditions must be appropriate to the physical content of the problem under investigation.	Ezeknek a feltételeknek illeszkedniük kell a vizsgált probléma fizikai tartalmához.
This is what makes my stomach finally upset.	Ez az, amitől végre felfordul a gyomrom.
And he didn't get anything back.	És nem kapott vissza semmit.
There are no such circumstances here.	Itt nincsenek ilyen körülmények.
More than twenty years at work.	Több mint húsz éve a munkában.
The drink didn't make her happy.	Az ital nem tett boldoggá.
We're opening tonight.	Ma este kinyitjuk.
The reality was not quite like that.	A valóság nem egészen ilyen volt.
We live to serve.	Azért élünk, hogy szolgáljunk.
One is no better than the other.	Az egyik nem jobb, mint a másik.
This is the simple version.	Ez az egyszerű változat.
It was very strange.	Nagyon furcsa volt.
She really doesn't like it.	Nagyon nem szereti.
Keep your cards hidden.	Tartsa rejtve a kártyáit.
It seems free.	Ingyenesnek tűnik.
There are other techniques that work and can prove very useful.	Vannak más technikák is, amelyek működnek, és nagyon hasznosnak bizonyulhatnak.
He won't buy you anything.	Nem vesz neked semmit.
So at least he had a chance to experience it.	Így legalább lehetősége volt ezt megtapasztalni.
Each subsequent year is only a few steps behind.	Minden következő év csak több lépéssel van lemaradva.
It was the dress.	Ez a ruha volt.
I'm so glad to see you again.	Nagyon örülök, hogy újra látlak.
He thought he heard a shot.	Azt hitte, lövést hallott.
But we are a little different.	De mi egy kicsit mások vagyunk.
And we know birds have problems.	És tudjuk, hogy a madaraknak problémáik vannak.
And it was good for me.	És jó volt nekem.
That's where these names came from.	Innen jöttek ezek a nevek.
The price has also been reduced by about the same amount.	Az árat is csökkentették, nagyjából ugyanannyival.
They died here.	Itt haltak meg.
I'm not going into this.	ebbe nem megyek bele.
We are trying to do better.	Igyekszünk jobbat csinálni.
Above me, the stars were thick and bright.	Fölöttem a csillagok vastagok és fényesek voltak.
Get in.	Lépj bele.
The coffee was excellent, of course.	A kávé természetesen kiváló volt.
This is really special to me.	Ez igazán különleges számomra.
Although it went well, it was a secondary choice for a while.	Bár jól ment, egy ideig másodlagos választás volt.
It's a disease.	Ez egy betegség.
Much to read as a tie.	Sok olvasni, mint döntetlen.
A family of accurate solutions will be used for this.	Ehhez a pontos megoldások családját fogják használni.
It helped to know who they were.	Segített tudni, kik ezek.
Which is just as good.	Ami talán ugyanolyan jó.
This is said to be the final decision.	Állítólag ez lesz a végső döntés.
You have to see this for yourself.	Ezt magának kell látnia.
I'm talking about the guys you're going to take out.	Azokról a srácokról beszélek, akiket ki fogsz venni.
They would have killed him.	Megöltek volna.
The important thing is not to lose sight of the bigger picture.	Az a fontos, hogy ne veszítsük szem elől a nagyobb képet.
The couple did not speak or move.	A pár nem beszélt és nem mozdult.
He was just sitting there.	Csak ült ott.
You do not say.	Nem mondod.
It looked soft.	Puhának tűnt.
There’s a student running away, but know that’s right.	Van egy diák, aki menekül, de tudd, hogy ez helyes.
He helps us.	Ő segít nekünk.
Others can hold you back and prevent you from being yourself.	Mások visszatarthatják, és megakadályozhatják, hogy önmagad legyél.
It was a very serious match.	Pedig nagyon komoly meccs volt.
The teeth were broken.	A fogakat letörték.
Much more than you can imagine.	Sokkal több, mint amit el tudsz képzelni.
He was held back by something constant.	Valami állandó erővel hátráltatta.
I ran across the room.	Rohantam át a szobán.
I hate my back.	Utálom a hátam.
So he looks back over his shoulder about every thirty seconds.	Tehát körülbelül harminc másodpercenként hátranéz a válla fölött.
I want to keep working on that.	Ezzel szeretnék továbbra is foglalkozni.
I thought that was the only way to save her.	Azt hittem, ez az egyetlen módja annak, hogy megmentsünk tőle.
Nevertheless, they decided to travel.	Ennek ellenére az utazás mellett döntöttek.
People are now questioning everything.	Az emberek most mindent megkérdőjeleznek.
One of the special files is the private key of the device.	Az egyik speciális fájl az eszköz privát kulcsa.
Not in three years.	Három év múlva nem.
His face was hard on them.	Az arca kemény volt feléjük.
He said he would.	Azt mondta, hogy megteszi.
It's like it matters.	Mintha számítana.
It's late afternoon.	Késő délután van.
I never talk about it.	Soha nem beszélek róla.
The advantage was that I knew the importance of practice.	Az volt az előnye, hogy tudtam a gyakorlás fontosságát.
It is enough.	Ez elég.
Please get up.	Kérlek kelj fel.
Maybe he did.	Talán mégis megtette.
It is still widely accepted.	Még mindig széles körben elfogadott.
I can't move here.	Nem tudok ide költözni.
You think they own these fucking streets.	Gondolja, hogy övék ezek a kibaszott utcák.
The name died on his lips.	A név elhalt ajkán.
Not when there is help in your country.	Nem akkor, amikor az Ön országában van segítség.
He let go of his finger.	Elengedte az ujját.
Although this is difficult to say.	Bár ezt nehéz megmondani.
Show only men.	Csak a férfiakat jelenítse meg.
Focus on what matters to you, not your teacher.	Arra koncentrálj, ami neked számít, ne a tanárodra.
But in the end, we never run away.	De végül soha nem menekülünk.
Try not to deal with small things.	Próbálj meg nem apró dolgokkal foglalkozni.
Unfortunately, he got here.	Sajnos ide került.
So they paid attention.	Szóval odafigyeltek.
So it seemed like a kind of natural break.	Szóval ez egyfajta természetes szünetnek tűnt.
If you can, bring more people.	Ha tudsz, hozz több embert.
This is very, very, very bad.	Ez nagyon-nagyon-nagyon rossz.
I could do that at home.	Ezt otthon is megtehetném.
We could easily follow us in the snow.	Könnyen követhetnénk minket a hóban.
And order based on that.	És ez alapján rendelj.
And it will be.	És lesz is.
I can say one thing.	Egy dolgot tudok mondani.
It should be the focus of my next post.	A következő bejegyzésem középpontjában kellene állnia.
I don't care to give it to anyone else.	Nem érdekel másnak adni.
The horses are gone.	A lovak elmentek.
A light was still on in the parking lot.	Egy lámpa még égett a parkolóban.
We use the circle method.	Kör módszert alkalmazunk.
They work very hard on this.	Nagyon keményen dolgoznak ezen.
In addition, such a structure takes up additional floor space.	Ezenkívül egy ilyen szerkezet további alapterületet foglal el.
Placing the meat on the bone.	A hús csontra helyezése.
You are leaving feeling very good.	Nagyon jó érzéssel távozol.
I didn't kill them.	Nem én öltem meg őket.
I can only tell you my difficulties in this matter.	Csak az én nehézségeimet tudom elmondani az ügyben.
Two years later, they bought their own house.	Két évvel később saját házat vettek.
It doesn't go away.	Nem múlik el.
He said he could help me find my parents.	Azt mondta, segíthet megtalálni a szüleimet.
This decision was made to reduce costs.	Ez a döntés a költségek csökkentése érdekében született.
He hasn't come in since.	Azóta nekem nem jött be.
But they didn't think things through.	De nem gondolták végig a dolgokat.
My life doesn't have to be this way.	Az életemnek nem kell ilyennek lennie.
This lasts longer if your terrain is not as healthy.	Ez tovább tart, ha nem olyan egészséges a terepe.
But now it looked different.	De most másnak tűnt.
It is time to accept this and move on.	Ideje ezt elfogadni és továbblépni.
We thought they had won the battle.	Azt hittük, a csatát megnyerték.
However, this is not necessary.	Ez azonban nem szükséges.
You both have to help me keep it.	Mindkettőtöknek segítenie kell, hogy megtartsam.
Public schools were closed before the storm.	Az állami iskolákat a vihar előtt bezárták.
That made us really independent.	Ettől lettünk igazán függetlenek.
I still think it's one of the most beautiful names.	Még mindig szerintem az egyik legszebb név.
Everyone knows that.	Ezt mindenki tudja.
I will email you the list of studies soon.	Hamarosan e-mailben küldöm a listát a tanulmányokról.
They knew it was running out of time.	Tudták jól, hogy az idő fogy.
The name was filled out.	A név ki volt töltve.
He had never set foot in the place where the murder took place.	Még soha nem tette be a lábát arra a helyre, ahol a gyilkosság történt.
This should go well.	Ennek jól kell mennie.
It’s like love at first sight or something.	Olyan, mint szerelem első látásra, vagy ilyesmi.
The situation is different today.	Ma más a helyzet.
This will happen.	Ez meg fog történni.
We have to go and see.	El kell mennünk és megnéznünk.
He nodded toward the open space.	A szabad tér felé biccentett.
All he wanted was to draw his life.	Csak annyit akart, hogy lerajzolja az életét.
He didn't see how any man could do that.	Nem látta, hogyan teheti ezt egyetlen férfi sem.
Maybe I'm looking for the power box.	Talán a tápdobozt keresem.
So don't be too hard on yourself.	Szóval ne légy túl kemény magaddal.
It's time to act.	Itt az ideje cselekedni.
Anything for your art.	Bármit a művészetéért.
But stay like the block.	De maradjon olyan, mint a blokk.
To leave the room.	Hogy elhagyja a szobát.
That's great, you think.	Ez nagyszerű, gondolod.
They don't like it.	Nem szeretik.
No, he does not.	Nem, ó, nem.
For further clinical development.	A további klinikai fejlesztéshez.
Tight as you like.	Szorosan, ahogy tetszik.
It doesn't change anything.	Ez nem változtat semmin.
I just want one.	Csak egyet szeretnék.
The fucking kids thought they knew better.	A kibaszott gyerekek azt hitték, hogy jobban tudják.
He looked at the noise and wondered who might be causing it.	A zaj felé nézett, és azon töprengett, ki okozhatja.
The price was worth the peace of mind.	Az ár megérte a nyugalmat.
In small things by all means.	Apró dolgokban mindenképpen.
Could you check it out and help me solve it ??.	Meg tudnád nézni és segítesz megoldani??.
The order has been returned.	A rendelés visszakerült.
He was like that.	Ő olyan volt.
He's such a great dog.	Olyan nagyszerű kutya.
Not at this stage.	Ebben a szakaszban nem.
It doesn't matter that much.	Annyira nem számít.
There is no superior thing that could do otherwise.	Nincs magasabb rendű dolog, ami másként cselekedhetne.
There is no other.	Nincs más.
By now they were getting to know each other.	Mostanra már kezdték megismerni egymást.
Well, what he caused.	Nos, amit ő okozott.
Or he says he thought so.	Vagy azt mondja, hogy így gondolta.
I can’t stand the thought of me going away another time now.	Nem tudom elviselni a gondolatot, hogy most máskor is elmenjek.
You'd love to go there.	Szívesen mennél oda.
They work the same way at home.	Ugyanúgy dolgoznak, mint otthon.
He lifted her to access her skin.	Felemelte, hogy hozzáférjen a bőréhez.
It is part of human existence.	Ez az emberi lét része.
But this is simply not true.	De ez egyszerűen nem igaz.
They moved on.	Továbbléptek.
It has to be practical.	Gyakorlatiasnak kell lennie.
That day my own father sent me an email.	Aznap a saját apám küldött nekem egy e-mailt.
As for reading the newspaper online, be prepared to have to pay for it.	Ami az újság online olvasását illeti, készüljön fel arra, hogy fizetnie kell érte.
I will update if I find an actual solution to this problem.	Frissítem, ha tényleges megoldást találok erre a problémára.
The book is available for purchase.	A könyv megvásárolható.
The Internet and other forms of technology are changing education.	Az internet és a technológia más formái megváltoztatják az oktatást.
That was reason enough to call the police right away.	Ez elég ok volt arra, hogy azonnal hívják a rendőrséget.
If so, we increased the number of observations by one.	Ha igen, akkor eggyel növeltük a megfigyelések számát.
Includes full source.	A teljes forrást tartalmazza.
Open this door.	Nyisd ki ezt az ajtót.
Information and the like.	Információ és hasonlók.
We felt sorry for him.	Sajnáltuk őt.
He never left.	Soha nem hagyta el.
Go places.	Elmenni helyekre.
They are so much part of each other.	Annyira egymás részei.
She must have missed it.	Biztos lemaradt róla.
We still have several hours to go.	Még több órás utazásunk van hátra.
Each showed a similar result.	Mindegyik hasonló eredményt mutatott.
This is an unusual vision.	Ez egy szokatlan látomás.
What a party.	Micsoda buli volt.
And he moved.	És mozgott.
It all happened in a week.	Mindez egy hét alatt történt.
We win some, we lose some.	Néhányat nyerünk, néhányat elveszítünk.
I just wrote to them.	most írtam nekik.
Plus, they're real patients.	Ráadásul ezek valódi betegek.
Safe in the hands of the police.	Biztonságban a rendőrség kezében.
They were dead on the road.	Halottak voltak az úton.
I really like that my energy is in this house.	Nagyon szeretem, hogy az energiám ebben a házban van.
So you're fine alone.	Szóval jól elvan egyedül.
During operation as shown above.	A fent látható működés közben.
If you know of any errors, please let us know.	Ha bármilyen hibát tud, jelezze felénk.
So a smile is not necessary, but it can help.	Tehát a mosoly nem szükséges, de segíthet.
That was so.	Ez így volt.
He does safe things.	Biztonságos dolgokat csinál.
But he was there, exactly what he needed.	De ott volt, pontosan amire szüksége volt.
I'll find you there.	ott fogom megkeresni.
Just take the dead leaves as they happen.	Csak szedje le az elhalt leveleket, ahogy történnek.
They wouldn't be nice, and that would be news.	Nem lennének kedvesek, és ez hír lenne.
And come prepared for a long lunch.	És gyere felkészülten egy hosszú ebédre.
That's what you need to play.	Ez kell a játékhoz.
Maybe they were in the wrong place at the wrong time.	Talán rosszkor voltak rossz helyen.
It's not like we're running away.	Nem mintha megszöknénk.
Hands behind his back.	Kezeket a háta mögött.
I have to do well.	Jól kell csinálnom.
Nothing that was good happened.	Nem történt semmi, ami jó volt.
She was my husband.	A férjem volt.
Got the best.	Megvan a legjobb.
They worked in his.	Az övében dolgoztak.
But it will not go away.	De ez nem fog elmúlni.
This is the real one.	Ez az igazi.
I am going back.	Megyek vissza.
It's not their problem that they don't have a home.	Nem az a bajuk, hogy nincs otthonuk.
One for you, one for me.	Egyet neked, egyet nekem.
You can be there on the road.	Ott lehet az úton.
This made it a routine change.	Ez rutinváltásra késztette.
I was with him.	én voltam vele.
You may end up on the second base.	Előfordulhat, hogy végül a második bázison köt ki.
You may be going downhill somewhere, but you might not.	Valahol lefelé haladhat, de lehet, hogy nem.
I hope you will join us.	Remélem csatlakozol hozzánk.
Or maybe you choose.	Vagy talán választasz.
This year has been very tough.	Ez az év nagyon kemény volt.
No one understood from behind.	Senki nem ért utol hátulról.
The points are closed.	A pontok zárva vannak.
Either way, very good.	Akárhogy is, nagyon jó.
I would do it again and again.	Újra és újra megtenném.
I don't remember his face.	Nem emlékszem az arcára.
Because sometimes we have to let go of the pressure.	Mert időnként le kell engednünk a nyomást.
Maybe these guys will really be different.	Talán ezek a srácok tényleg mások lesznek.
He didn’t want to do anything that anyone else did.	Semmi olyat nem akart csinálni, amit bárki más.
He sat down as before, in the same place, a few meters away.	Leült, mint korábban, ugyanoda, néhány méterrel arrébb.
They may want what suffering will bring.	Lehet, hogy azt akarják, amit a szenvedés hoz majd.
I saw him, the touch of light on his head and shoulders.	Láttam őt, a fény érintését a fején és a vállán.
That precludes me from living in a condominium.	Ez kizárja, hogy társasházban éljek.
He has a family of three.	Három gyermekes családja van.
And none of them were happy with it.	És egyikük sem volt elégedett vele.
, bright colors in a certain pattern.	, élénk színek egy bizonyos mintában.
That's not right, "he said to himself.	Ez nem helyes – mondta magában.
You wouldn't mind taking it for a bun.	Nem bánná, ha elvinné egy zsemleért.
But it doesn't seem to work.	De úgy tűnik, nem működik.
I just hope things don’t get much worse.	Csak remélem, hogy a dolgok nem romlanak sokkal rosszabbra.
The doctor did an excellent job.	Az orvos kiváló munkát végzett.
That's why we are waiting for your order!	Ezért várjuk megrendelésüket!
I wonder what that means for my interview.	Kíváncsi vagyok, mit jelent ez az interjúm szempontjából.
No one knew he was going.	Senki sem tudta, hogy megy.
And they did a lot.	És nagyon sokat tettek.
It was like a trial phase.	Olyan volt, mint egy próbafázis.
You worked hard to achieve that.	Keményen dolgoztál, hogy ezt elérd.
For longer if needed.	Hosszabb ideig, ha kell.
The government is listening.	A kormány hallgat.
Not your feet.	Nem a lábát.
It was a nice evening.	Szép este volt.
He didn't want him to do that.	Nem akarta, hogy ezt tegye.
But man, it's going to be a close call.	De ember, közeli hívás lesz.
He seemed lost.	Elveszettnek tűnt.
The air seemed much quieter than usual.	A levegő sokkal csendesebbnek tűnt, mint általában.
We can go deeper, and it showed up tonight.	Mélyebbre mehetünk, és ez ma este megmutatkozott.
The others left soon after.	A többiek nem sokkal ezután elmentek.
This is a key aspect.	Ez kulcsfontosságú szempont.
We have to go back to work.	Vissza kell mennünk dolgozni.
Just like during the war.	Akárcsak a háború alatt.
But now we are happy to say that we are together.	De most örömmel mondhatjuk, hogy együtt vagyunk.
It was a difficult time for the family.	Nehéz időszak volt ez a család számára.
It is very difficult what happened that day.	Nagyon nehéz, ami aznap történt.
I will not go on with this aspect of the issue.	Nem megyek tovább a kérdés ezen aspektusával.
Only my mother never criticized me.	Csak anyám soha nem kritizált velem.
It's not us.	Nem mi vagyunk.
That was it.	Ez volt ez.
But maybe not.	De lehet, hogy nem kellene.
It is difficult to give a true picture.	Nehéz igaz képet adni.
I would like to see you.	Szeretnélek látni.
He was with me.	Velem volt.
And now we come to the main event.	És most rátérünk a fő eseményre.
He knew what was coming.	Tudta, mi következik.
I am eight years old.	Nyolc éves vagyok.
She smiled at her son.	A lány a fiára mosolygott.
But at first there was nothing to see.	De először nem volt semmi látnivaló.
See the last mentioned paper for more information.	További információért lásd az utoljára említett papírt.
I do not know the details of this.	Ennek részleteit nem ismerem.
What business is unknown.	Milyen üzlet nem ismert.
The key will be how we start thinking about the future.	A kulcs az lesz, hogyan kezdünk el gondolkodni a jövőről.
But we never discussed this with either my father or my mother.	De ezt soha nem beszéltük meg sem apámmal, sem anyámmal.
But this theory is wrong.	De ez az elmélet téves.
Maybe even after that.	Talán még utána is.
Yes, call me.	Igen, hívd fel.
There must be a reason.	Biztos van valami oka.
I need some time.	Időre van szükségem.
Surely someone liked it so much that he couldn’t do without it.	Biztosan valakinek annyira tetszett, hogy nem tudta nélkülözni.
I finally went out and bought a book with lots of pictures.	Végül kimentem és vettem egy könyvet, sok képpel.
It was that wild black-haired girl.	Az a vad, fekete hajú lány volt az.
He couldn't do it.	Nem tehetett róla.
The answer was that it was time to start.	A válasz az volt, hogy itt az ideje elkezdeni.
He didn't ask her to call.	Nem kérte, hogy hívjon.
He designed the research plane.	Megtervezte a kutatósíkot.
However, the mind needs more than a brain.	Az elméhez azonban több kell, mint egy agy.
I learned that no matter who you are or what you are.	Megtanultam, hogy nem számít, ki vagy mi vagy.
We will return to this point later.	Erre a pontra később visszatérünk.
I think tears roll down my face, but no.	Azt hiszem, a könnyek legördülnek az arcomon, de nem.
Let your body be active.	Hagyd, hogy a tested aktív legyen.
But other news may await.	De más hírek várhatnak.
I don't know what you want to tell me.	Nem tudom, mit akar mondani nekem.
Yes, it is a matter of policy.	Igen, ez a politika kérdése.
He's such a nice person.	Olyan kedves ember.
Let him know you appreciate it.	Tudasd vele, hogy értékeled.
He said he wanted to take it down his throat.	Azt mondta, le akar venni a torkán.
Because she didn’t really know her husband, she ended up losing her.	Mivel nem igazán ismerte férjét, végül elvesztette.
There were no fun experiences.	Nem voltak szórakoztató élmények.
I went over and stood near them.	Odamentem és a közelükbe álltam.
Rather, the accused remained on the side of the road.	A vádlott inkább továbbra is az út szélén állt.
Slightly better.	Kicsit jobb nagyban.
Cook over medium heat until the mixture boils.	Közepes lángon főzzük, amíg a keverék fel nem forr.
He did his best.	Minden tőle telhetőt megtett.
Nothing serious, but he seems to have one problem after another.	Semmi komoly, de úgy tűnik, egyik problémája van a másik után.
We see them as a great opportunity to get creative.	Remek lehetőségnek tekintjük őket a kreatívkodásra.
This year, everything went its own way.	Idén minden ment a maga útján.
It was about twenty and five.	Körülbelül húsz és öt volt.
Went.	Elment.
Then he turned back to me.	Aztán visszafordult hozzám.
It's the same for me.	Nekem is ugyanaz.
They're both dead.	Mindketten halottak.
I didn't even think about it anymore.	Nem is gondoltam rá többet.
We don't have to pay too much attention to this.	Nem kell erre túl sok figyelmet fordítanunk.
It then starts the engine.	Ezután elindítja a motort.
It was also a family.	Ez is család volt.
Customer service is good, no problem.	Az ügyfélszolgálat jó, nincs probléma.
That usually means shit.	Ez általában azt jelenti, hogy szarok.
Unfortunately, the other cases have not been examined in such detail.	Sajnos a többi esetet nem vizsgálták ilyen részletesen.
That seems to be the right answer.	Úgy tűnik, ez a megfelelő válasz.
At just the right moment.	Pontosan a megfelelő pillanatban.
Such problems do not occur between states.	Ilyen problémák nem fordulnak elő az államok között.
Only three days.	Csak három nap.
I just want to be noted as a background.	Csak azt szeretném, ha háttérként megjegyeznék.
No one is forced to participate.	Senkit sem kényszerítenek a részvételre.
But he told him nothing but his stuff about animals.	De nem mondott neki mást, csak az állatokkal kapcsolatos dolgait.
But it won't work.	De nem fog menni.
It is now a basic product and a must-have item.	Most ez egy alapvető termék, és kötelező elem.
You are in charge.	Te vagy a felelős.
Twenty participants were evaluated.	Húsz résztvevőt értékeltek.
The man nodded at him as he passed.	A férfi biccentett neki, ahogy elhaladt.
The task seems to go beyond us.	Úgy tűnik, hogy a feladat túlmutat rajtunk.
Listen more than you talk.	Többet hallgass, mint beszélj.
But it could have been Mass.	A mise azonban lehetett.
He waited, holding his breath.	Lélegzetvisszafojtva várt.
There are several problems there.	Több probléma is felmerül ott.
I just ran on.	Csak futottam tovább.
I don’t want people to think less of me.	Nem akarom, hogy az emberek kevesebbet gondoljanak rólam.
But not the war.	De nem a háború.
But it wasn't the officers who wrote it.	De nem a tisztek írták.
You just feel the breath.	Csak a lélegzetet érzi.
Because that wasn't true.	Mert ez nem volt igaz.
Everything is back to normal.	Minden visszatért a normális kerékvágásba.
Yes, a black man controls the free world.	Igen, egy fekete ember irányítja a szabad világot.
I hate to see a church die.	Utálom látni, hogy egy templom meghal.
He didn't think too clearly.	Nem gondolkodott túl tisztán.
It’s not just politics or war.	Ez nem csak a politika vagy a háború.
That was the look.	Ez volt a tekintet.
We live far from here.	Távol lakunk innen.
Now let's look at the other case.	Most megvizsgáljuk a másik esetet.
So, let me help.	Szóval, hadd segítsek.
I like to take time off.	Szeretek időt szakítani.
White is good.	A fehér jó.
It is now wide open.	Most tárva-nyitva van.
It was a recording.	Felvétel volt.
Of course they didn't report anything then, but they were there.	Akkor persze nem jelentettek semmit, de ott voltak.
I had no idea it was so hard to bear.	Fogalmam sem volt, hogy ilyen nehezen viseli.
The internet works great.	Az internet remekül működik.
But he wouldn't say anything.	De nem mondana semmit.
I was glad you really wanted to see it.	Örültem, hogy tényleg látni akarta.
Again, this is just the beginning.	Ez megint csak a kezdet.
The quality of life needs to be improved.	Az életminőséget javítani kell.
About this time my mother should have died.	Ekkortájt anyámnak meg kellett volna halnia.
There are times when you don't want anything.	Van, amikor nem akarsz semmit.
Now I have a way to know things like that.	Most már módomban áll ilyen dolgokat tudni.
I looked out the window and it was the other girl.	Kinéztem az ablakon, és ez a másik lány volt.
This work represents the results of the first step above.	Ez a munka a fenti első lépés eredményeit reprezentálja.
I lost confidence.	Elvesztettem a bizalmat.
He put his thoughts aside.	Félretette a gondolatait.
Who knows, man.	Ki tudja, ember.
There were a lot of kids.	Sok gyerek volt.
I was very scared of him.	Nagyon féltem tőle.
He understood the point.	Értette a lényeget.
What you're going to do is come to my house.	Amit tenni fogsz, az az, hogy a házamba jössz.
It was very hot.	Nagyon meleg volt.
Therefore, the statement follows.	Ezért az állítás következik.
The following feature makes more sense.	Ésszerűbb a következő tulajdonság.
Decisions were made.	Döntéseket hoztak.
You say he killed five of you.	Azt mondod, megölte öt önt.
I wonder how it worked.	Vajon hogyan sikerült.
It doesn't seem to be cheap.	Úgy tűnik, nem lesz olcsó.
Existence is not perfect.	A létezés nem tökéletes.
He knows less today.	Ma már kevesebbet tud.
That told me a whole audience was missing.	Ez azt mondta nekem, hogy egy egész közönség hiányzott.
Especially the guys who work here.	Főleg az itt dolgozó srácok.
People treated us like animals.	Az emberek úgy bántak velünk, mint az állatokkal.
We have to do it again, ”he said.	Ezt újra meg kell tennünk – mondta.
Unfortunately, we are currently unable to access them from our system.	Sajnos jelenleg nem tudjuk őket elérni a rendszerünkből.
He knew my name.	Tudta a nevemet.
No wonder he's so elaborate.	Nem csoda, hogy annyira kidolgozott.
In addition, we signed our contract for nine years.	Ráadásul a szerződésünket kilenc éve kötöttük.
If so, this is for you.	Ha igen, ez neked szól.
This is the simple meaning of the language used.	Ez a használt nyelv egyszerű jelentése.
The more you know.	Minél többet tudsz.
I do not know you.	nem ismerlek.
This is not personal.	Ez nem személyes.
The practice was stopped.	A gyakorlatot abbahagyták.
It was just about him.	Csak róla volt szó.
Therefore, it causes an increase in costs.	Ezért költségnövekedést okoz.
Maybe that's the most important thing.	Talán ez a legfontosabb.
Nevertheless, essentially no significant hits were detected in any of the cases.	Ennek ellenére lényegében egyetlen esetben sem észleltek jelentős találatot.
Nor should you determine how we treat others.	Azt sem szabad meghatároznia, ahogyan másokkal bánunk.
I wasn't there when that happened.	Nem voltam ott, amikor ez történt.
They could be anything.	Bármi lehettek.
They continue the search but can't find it.	Folytatják a keresést, de nem találják meg.
And you're not in bed, you're here.	És nem az ágyban vagy, hanem itt.
Pull on it.	Húzd rá.
Free of charge.	Díjmentesen.
Unfortunately, the compromise is rarely worth it.	Sajnos a kompromisszum ritkán éri meg.
I decided to try his approach.	Úgy döntöttem, hogy megpróbálom a megközelítését.
So I used the following code for this.	Tehát ehhez a következő kódot használtam.
Maybe not the mix, but the songs do.	Talán nem a mix, de a dalok igen.
We had to flee under water.	A víz alá kellett menekülnünk.
I looked up at him.	Felnéztem rá.
Young people had fewer opportunities to learn how to make decisions.	A fiataloknak kevesebb lehetőségük volt megtanulni, hogyan kell döntéseket hozni.
I called him for a while.	Egy darabig hívtam őt.
Instead, the bottom fell out.	Ehelyett az alja kiesett.
Of course, we never wanted to see that.	Persze, ezt soha nem akartuk látni.
And we need a third person.	És szükségünk van egy harmadik emberre.
His father refused.	Az apja megtagadta.
He didn't want to hear the outside world.	Nem akarta hallani a külvilágot.
But that's an explanation.	De ez magyarázat.
He had to agree with him.	Egyet kellett értenie vele.
You're going there.	Arra mész.
With good kids.	Jó gyerekekkel.
Prepare for difficult questions.	Készülj fel a nehéz kérdésekre.
Of course there were stars, then there were stars.	Természetesen voltak csillagok, aztán voltak csillagok.
No one had seen it in weeks.	Hetek óta nem látta senki.
All right, never do it.	Rendben, soha ne csináld.
He thought he had escaped.	Azt hitte, megúszta.
That's how it went on.	Így folytatódott.
I have a problem with a certain section of my code.	Problémám van a kódom egy bizonyos szakaszával.
The reason doesn't matter.	Az ok nem számít.
I know him, he knows me.	Ismerem őt, ő ismer engem.
He knows better.	Ő jobban tudja.
The rules and structure must be specified.	Meg kell adni a szabályokat és a struktúrát.
Your problems are my problems.	A te problémáid az én problémáim.
When a new message arrives, it is forwarded to the client.	Ha új üzenet érkezik, azt továbbítja az ügyfélnek.
To see what it was like.	Hogy lássa, milyen volt.
Then the king began to speak.	Ekkor a király beszélni kezdett.
we would return.	visszatérnénk.
And when it did, it was a horrible quality.	És amikor megtörtént, borzalmas minőség volt.
I stayed away from that.	ettől távol maradtam.
Only parameters that may affect performance are discussed.	Csak azokat a paramétereket tárgyaljuk, amelyek befolyásolhatják a teljesítményt.
There may be several reasons for this.	Ennek több oka is lehet.
They look like him.	Úgy néznek ki, mint ő.
But none of them died on the front.	De egyikük sem halt meg a fronton.
Unique, truly unique.	Egyedülálló, valóban egyedülálló.
You can't ask anything directly from my father.	Apámtól nem kérdezhetsz semmit közvetlenül.
He yanked him back to the ground.	Visszarántotta a földre.
These are taken into account in turn.	Ezeket sorra vesszük figyelembe.
Keeping things as simple as possible.	A lehető legegyszerűbben tartva a dolgokat.
So he's very sick.	Szóval nagyon beteg.
It was great to see some taking a step in that direction.	Nagyszerű volt látni, hogy néhányan megtesznek egy lépést e felé.
But these efforts were not enough.	De ezek az erőfeszítések nem voltak elegendőek.
There is nowhere to go.	Nincs hova menni.
It was his secret.	Az ő titka volt.
It wasn't easy to spot them.	Nem volt könnyű észrevenni őket.
My views are my views.	Az én nézeteim az én nézeteim.
Unfortunately, he couldn't do it.	Sajnos nem tudta megtenni.
This whole trip was in vain.	Ez az egész utazás hiábavaló volt.
He hoped it wasn't too late.	Remélte, hogy még nem késő.
He didn't want to notice.	Nem akarta észrevenni.
You know exactly what he did to me.	Pontosan tudja, mit tett velem.
I couldn't tell who they were.	Nem tudtam megmondani, kik ők.
The sound is very detailed and full range.	A hang nagyon részletes és teljes tartományú.
I watched my mother and the audience.	Figyeltem anyámat és a közönséget.
I couldn't completely believe it.	Nem tudtam teljesen elhinni.
And it's their choice.	És ez az ő választásuk.
The results of the other two companies are similar.	A másik két cég eredményei hasonlóak.
There was no battle, there was no war.	Nem volt csata, nem volt háború.
Life and death.	Élet és halál.
The path to this goal is as follows.	Ennek a célnak az útja a következő.
I think that's a good point.	Szerintem ez egy jó pont.
Your father will be tired.	Az apja fáradt lesz.
You have to watch to appreciate this.	Meg kell nézni, hogy értékeljük ezt.
I was comfortable with it.	Elkényelmesedtem vele.
Her legs were amazing.	A lábai csodálatosak voltak.
I want to be here for them.	Itt akarok lenni nekik.
This was one of the results he had not planned.	Ez volt az egyik olyan eredmény, amelyet nem tervezett.
She smiled and took her hand.	A lány elmosolyodott, és megfogta a kezét.
Not everyone has the right to military service.	Nincs mindenkinek joga katonai szolgálatra.
I understand now !.	Már értem !.
The bottom cell also has a background view and a selected background view.	Az alsó cellában van háttérnézet és kiválasztott háttérnézet is.
It's just that we don't know who they are.	Csak arról van szó, hogy nem tudjuk, kik ők.
As you wanted.	Ahogy akartad.
Some remained in critical condition.	Néhányan kritikus állapotban maradtak.
Such things have not happened in our lives.	Ilyen dolgok nem történtek az életünkben.
So we can take on this particular form from the beginning.	Így kezdettől fogva felvehetjük ezt a sajátos formát.
More men collected below.	További férfiak gyűjtöttek alább.
This person then involves someone else and so on.	Ez a személy aztán bevon valaki mást, és így tovább.
I need time to figure this out for myself.	Időre van szükségem, hogy rájöjjek erre magamnak.
We know we have a good team too.	Tudjuk, hogy jó csapatunk is van.
We have come to take natural access to information for granted.	Eljöttünk, hogy természetesnek tekintsük az információkhoz való azonnali hozzáférést.
Just ask anything.	Csak kérdezz bármit.
It was a kind of vision or something.	Ez egyfajta látomás volt, vagy ilyesmi.
I can't miss that either.	Ezt én sem hagyhatom ki.
We just don't win.	Egyszerűen nem nyerünk.
Your feedback is essential.	Az Ön visszajelzése elengedhetetlen.
He's not calling back.	Nem hív vissza.
I need to know what he’s doing and what he’s bringing to the table.	Tudnom kell, mit csinál és mit hoz az asztalhoz.
We eat what we want.	Azt eszünk, amit akarunk.
I am your mother.	én vagyok az anyád.
Or his position, but not his speed.	Vagy a helyzete, de nem a sebessége.
This was our first long wait.	Ez volt az első hosszú várakozásunk.
He caught fire and was surprised.	Tüzet ütött belőle, és meglepődött.
They'll take you if you stay by it.	Elvisznek, ha mellette maradsz.
We spent a week there and immediately felt at home.	Egy hetet töltöttünk ott, és azonnal otthon éreztük magunkat.
You may not have time, you may forget.	Lehet, hogy nincs ideje, elfelejtheti.
So it will be.	Így lesz.
Not that he expected them to.	Nem mintha elvárta volna tőlük.
Play them again before surgery.	Játssz még egyszer a műtét előtt nekik.
They feel good and happy, they tell me, everywhere.	Jól érzik magukat és boldogok, mondják nekem, mindenhol.
We have a difficult season.	Nehéz szezonunk van.
But before the money, the political will must lie.	De a pénz előtt a politikai akaratnak kell dőlnie.
I loved reading the many promotions.	Szerettem olvasni a sok akciót.
Together he is.	Együtt ő.
These are not points, they are goals.	Ezek nem pontok, hanem gólok.
Then he fell.	Aztán elesett.
He published seven books.	Hét könyve jelent meg.
When we said it, we meant it.	Amikor kimondtuk, komolyan gondoltuk.
I do not see.	nem látom.
All authors contributed to the interpretation and discussion of the results.	Az eredmények értelmezéséhez és vitájához minden szerző hozzájárult.
Please calm down.	Kérlek, nyugodj meg.
Just in time.	Pont a megfelelő ideig.
And somehow he agreed.	És valahogy bevállalta.
Details of each method are presented.	Az egyes módszerek részleteit bemutatjuk.
This is a high order.	Ez egy magas sorrend.
If our people go wild.	Ha az embereink megvadulnak.
This is not uncommon.	Ez nem gyakran fordul elő.
Must be tested for safety.	A biztosság érdekében tesztelni kell.
I don't know how to do it.	Nem tudom, hogyan csinálja.
He never managed to surprise her.	Soha nem sikerült meglepnie.
Overall, this is a very bad system.	Összességében ez egy nagyon rossz rendszer.
We were lucky.	Szerencsések voltunk.
I hate being around.	Utálok a közelében lenni.
Not really.	Valójában messze nem.
Early and late results were analyzed.	Elemezték a korai és késői eredményeket.
It is less clear how many and how thin these features can be.	Kevésbé világos, hogy ezek a funkciók milyen sokak és milyen vékonyak lehetnek.
It's over and done.	Vége és kész.
An additional, third argument.	Egy további, harmadik érv.
But it was still cool inside.	De bent még mindig hűvös volt.
But really nothing worked.	De igazából semmi sem működött.
They will say that whatever they feel is just not positive about their experience.	Azt fogják mondani, hogy bármit éreznek, csak nem pozitívak a tapasztalataikkal kapcsolatban.
I asked him what he was doing.	Megkérdeztem, mit csinál.
I didn't do it either.	Én sem csináltam.
Party system added.	Pártrendszer hozzáadva.
I'm eating well.	jól eszem.
I hope your family is fine.	Remélem a családod jól van.
Maybe this is the day you will finally become a real customer.	Talán ez az a nap, amikor végre igazi ügyfél lesz.
I highly recommend that you do not use them.	Nagyon ajánlom, hogy ne használja őket.
Your decision should have been easy.	A döntésének könnyűnek kellett volna lennie.
The lies are the same.	A hazugságok ugyanazok.
I made friends who remained friends for many years.	Olyan barátokat szereztem, akik hosszú évekig barátok maradtak.
They escaped the murder.	Megúszták a gyilkosságot.
It's a little laugh.	Ez egy kis nevetés.
The series are my favorites because they are essentially long books.	A sorozatok a kedvenceim, mert lényegében hosszú könyvek.
Seriously, we’ve had the worst eating scene ever.	Komolyan, nálunk a valaha volt legrosszabb étkezési jelenet.
Choose the terrain and be prepared.	Válasszuk ki a terepet, és legyünk felkészülve.
You can take it on the road.	Elviheted az úton.
I don't know what, but it works.	Nem tudom mit, de működik.
A long time ago.	Hosszú ideje.
It didn't sound good.	Nem hangzott jól.
It will be fine.	Rendben lesz.
No one takes the cat.	Senki nem viszi el a macskát.
The pain itself cannot be repaired.	Maga a fájdalom nem javítható.
He's just that type of player.	Ő pont ilyen típusú játékos.
We don’t make a lot of money and we never did.	Nem keresünk sok pénzt, és soha nem is csináltunk.
I mean this time.	Ezúttal komolyan mondom.
This is a very technical issue.	Ez egy nagyon technikai kérdés.
Data are presented as the average of two independent measurements.	Az adatokat két független mérés átlagaként adjuk meg.
And one more.	És még egy.
He remained a member throughout his work.	Tagja maradt egész munkásságában.
If not, move on.	Ha nem, lépj tovább.
The thought that no one knew it was his.	A gondolat, hogy senki sem tudta, hogy az övé.
Maybe it happened directly to them.	Talán közvetlenül velük történt.
These are your goals every year.	Ezek a céljaid minden évben.
Within a reasonable framework and in a reasonable manner.	Ésszerű keretek között és ésszerű módon.
She had a child at the age of nine.	Kilenc évesen született egy gyereke.
Oh wait.	Ó várj.
To bank.	Bankolni.
I don't like that word.	Nem szeretem ezt a szót.
He hated it now with passion.	Most szenvedéllyel utálta.
I love books.	Szeretem a könyveket.
true?.	igaz?.
Every job has something and you deal with them the way they come.	Minden munkának van valamije, és úgy foglalkozol velük, ahogy jönnek.
I did a background check on it.	Háttérellenőrzést végeztem rajta.
Your loved ones who go on are just like that.	A szerettei, akik továbbmennek, már csak ilyenek.
The same can be said for logic.	Ugyanez elmondható a logikáról is.
This is a significant impact.	Ez jelentős hatás.
This, as his mother would say, was a bad area.	Ez, ahogy az anyja mondaná, rossz terület volt.
That boy is long gone.	Az a fiú már rég elment.
With my body, no.	A testemmel, nem.
At first, we managed to keep in touch by phone.	Eleinte sikerült telefonon tartani a kapcsolatot.
The color of the solution was yellow.	Az oldat színe sárga volt.
I'm saying we're in good shape.	Mondom, jó formában vagyunk.
This can be achieved through item development.	Ezt tételfejlesztéssel lehet elérni.
No purchase is required to enter or win.	A részvételhez vagy a nyeréshez nem szükséges vásárolni.
Every night was more special.	Minden este különlegesebb volt.
More people need to be involved.	Több embert kell bevonni.
He returned every ten to fifteen minutes.	Tíz-tizenöt percenként visszatért.
Start reading what you made.	Kezdje el elolvasni, amit készített.
And you will see everything that happens.	És látni fogsz mindent, ami történik.
These are great games in and of themselves.	Ezek önmagukban is nagyszerű játékok.
I knew he was going to have a son.	Tudtam, hogy a fia lesz.
I find it very interesting.	Nagyon érdekesnek találom.
You can move home every year or two when you are young.	Fiatalon évente vagy kétévente hazaköltözhet.
You would hate me.	Gyűlölnél engem.
So we already knew then.	Tehát akkor már tudtuk.
And if you still don’t want to read, we’re here to help.	És ha még mindig nem szeretnél olvasni, itt vagyunk, hogy segítsünk.
Something is missing.	Valami hiányzik.
Well, I have some work to show.	Nos, van néhány munkám, amit mutatnom kell.
But they would come back.	De visszajönnének.
He called me once, but he didn't answer.	Egyszer fel is hívta, de nem vette fel.
At least one of them was thinking clearly.	Legalább egyikük tisztán gondolkodott.
Many will not feel anything.	Sokan nem fognak érezni semmit.
I don't even know how to call.	Nem is tudom, hogy hívjam.
He was sure he had heard it.	Biztos volt benne, hogy hallotta.
You should never do that again.	Soha többé nem szabad megtennie.
But the background story was good.	De jó volt a háttértörténet.
This may take some time.	Ez eltarthat egy ideig.
He had to figure out what to do now.	Ki kellett találnia, hogy most mit tegyen.
Speech is a physical act.	A beszéd fizikai aktus.
So that’s obviously part of the problem.	Tehát ez nyilvánvalóan a problémám része.
But then the mind started.	De aztán beindult az ész.
The vehicle was ineffective.	A jármű hatástalan volt.
It now works without any problems.	Most már probléma nélkül működik.
Religion was a tool of political control.	A vallás a politikai irányítás eszköze volt.
No, please sit here.	Nem, kérem, üljön ide.
There was reason to believe.	Volt okuk hinni.
If you won the direction, how would you like it.	Ha megnyernéd az irányt, hogyan szeretnéd.
Change the baby.	Változtasd meg a babát.
However, there is a problem with this.	Ezzel azonban van egy probléma.
If you did, you would see the connections.	Ha megtenné, látná a kapcsolatokat.
Very.	Nagyon.
Remove and allow to cool until comfortable to handle.	Vegye ki és hagyja hűlni, amíg kényelmesen kezelhető.
Think of the gift of time.	Gondolj az idő ajándékára.
Until that day.	Egészen addig a napig.
His presence on the show slowly built up.	Jelenléte a műsorban lassan épült fel.
The essential elements of the crime will be described later.	A bűncselekmény lényeges elemeit később ismertetem.
The report calls for a real balance between the public and private interests.	A jelentés valódi egyensúlyra szólít fel a köz- és a magánérdek között.
It worked for me.	Nekem bevált.
In the end, what we figured out was the result of that.	Végül, amit kitaláltunk, az ennek eredménye volt.
So it remains to deal with the last term.	Marad tehát az utolsó kifejezéssel foglalkozni.
Felt was thus forced to live a double life.	Felt így kénytelen volt kettős életet élni.
I'm afraid for your health, even for your life.	Félek az egészségedért, még az életedért is.
And sometimes the otherness is just good.	És néha a másság csak jó.
He stood up and pushed me into the living room.	Felállt és benyomott mellettem a nappaliba.
But you have to tell him.	De el kell mondani neki.
The truth is, those at the top usually do what they want.	Az igazság az, hogy a csúcson lévők általában azt csinálnak, amit akarnak.
So he turns the screen to the right to see it.	Így hát jobbra fordítja a képernyőt, hogy megnézzem.
In fact, this is one of the most common home insurance claims.	Valójában ez az egyik leggyakoribb lakásbiztosítási kárigény.
They went to school with my husband.	A férjemmel együtt jártak iskolába.
You can see this in the picture.	Ezt láthatod a képen.
But it's not enough to be positive.	De nem elég pozitívnak lenni.
So, up with him.	Szóval, fel vele.
But you may need some support.	De szükséged lehet némi támogatásra.
I love women too much to ever go there.	Túlságosan szeretem a nőket ahhoz, hogy valaha is elmenjek oda.
I want my father.	apámat akarom.
Give me some time to resolve this and decide.	Adj egy kis időt, hogy megoldjam ezt és eldöntsem.
Let me try to meet him tomorrow.	Hadd próbáljam meg holnap találkozni vele.
Her husband may not be around to help her.	Lehet, hogy a férje nincs a közelben, hogy segítsen neki.
It was a great time, a great event and a great experience.	Remek idő volt, nagyszerű esemény és nagy élmény.
This problem requires special treatment.	Ez a probléma külön kezelést igényel.
You all read about what happened a week ago.	Mindannyian olvastatok az egy héttel ezelőtti eseményekről.
He says women need to be like men and children.	Azt mondja, a nőknek olyannak kell lenniük, mint a férfiak és a gyerekek.
He thought of his brother.	A testvérére gondolt.
It wasn't like that in most places.	A legtöbb helyen nem volt ilyen.
It will not be so.	Nem lesz így.
In the way things fall apart.	Abban, ahogy a dolgok szétesnek.
He is a nice person.	Ő egy kedves ember.
Well, I haven't seen a sign in hours.	Nos, órák óta nem láttam jelet.
I heard from everyone over the weekend.	Mindenkitől hallottam a hétvégén.
You are special.	Ön speciális.
He sat at his desk, trying to figure out his next move.	Az íróasztalánál ült, és próbálta kitalálni a következő lépését.
Avoid these and you were fine.	Kerüld el ezeket, és jól volt.
Friends, family and loved ones.	Barátok, család és szerettei.
The instructions are very clear.	Az utasítások nagyon világosak.
Their motion was rejected.	Indítványukat elutasították.
And he's right.	És igaza van.
Go through the front door and turn sharp right.	Menj be a bejárati ajtón, és fordulj élesen jobbra.
Put aside.	Tedd félre.
Well, we're comfortable.	Nos, kényelembe helyezzük.
We got a huge response.	Hatalmas választ kaptunk.
And from here it became the pattern.	És innentől ez lett a minta.
No email, no text.	Nem e-mail, nem szöveg.
The public will remember the repeated image.	A nyilvánosság emlékezni fog az ismételt képre.
They were both in the room tonight.	Ma este mindketten a szobában voltak.
He had been worried for years that this was going to happen.	Évek óta aggódott amiatt, hogy ilyesmi megtörténik.
I wonder if you wouldn't mind going to bed now.	Kíváncsi vagyok, nem bánná, ha most lefeküdnénk.
They formed several small groups.	Több kis csoportot alkottak.
I’m incredibly proud of him and the other guys.	Hihetetlenül büszke vagyok rá és a többi srácra.
However, they are not.	Ők azonban nem.
You can't let go.	Nem tudja elengedni.
Your journey is so perfect with words.	Olyan tökéletes az útja a szavakkal.
He showed him exactly what to do.	Pontosan megmutatta neki, mit kell tennie.
This court does not agree.	Ez a bíróság nem ért egyet.
He decided he had to.	Úgy döntött, hogy muszáj.
But there was reason to be unusual.	De volt oka szokatlannak lenni.
I've searched a lot, but it's still not working as expected.	Sokat keresgéltem, de még mindig nem a várt módon működik.
They lived together for ten years.	Tíz évig éltek együtt.
I behaved very terribly to him.	Nagyon szörnyen viselkedtem tőle.
Each offers slightly different features.	Mindegyik kissé eltérő funkciókat kínál.
To manage the country, to carry out various processes.	Az országot irányítani, különböző folyamatokat lebonyolítani.
However, this experience only lives on your phone.	Ennek ellenére ez az élmény csak a telefonodon él.
I would recommend it to anyone and it was very valuable.	Bárkinek ajánlom, és nagyon értékes volt.
He hated himself more than the other hands.	Jobban gyűlölte magát, mint a többi kezet.
Then yes, yes.	Akkor igen, igen.
I did not discuss this method for two reasons.	Két okból nem tárgyaltam ezt a módszert.
Far from it.	Szó sincs róla.
Think of this possibility.	Gondolj erre a lehetőségre.
I headed in that direction.	Elindultam abba az irányba.
You don't have to worry about starvation.	Nem kell aggódnia éhgyomorra.
You know, my male customers often do.	Tudod, a férfi vásárlóim gyakran megteszik.
Unfortunately, they had a hundred other needs.	Sajnos száz másik igényük volt.
We are putting ourselves in this situation.	Ebbe a helyzetbe hozzuk magunkat.
The general process is as follows.	Az általános folyamat a következő.
Relatively good morning.	Viszonylag jó reggeli reggel.
You decide to put on a show.	Úgy döntesz, hogy műsorra tűzöd.
They can't take care of others.	Nem tudnak másokról gondoskodni.
And there is a very good reason for it.	És nagyon jó okuk van rá.
They're looking at me.	Átnéznek rajtam.
For me, players are more important.	Számomra a játékosok sokkal fontosabbak.
And they must be given hope.	És reményt kell adni nekik.
Just get started.	Csak kezdd el.
Another answer is much more interesting and much less obvious.	Egy másik válasz sokkal érdekesebb és sokkal kevésbé nyilvánvaló.
Life seems empty.	Úgy tűnik, az élet üres.
That's all there is to do now.	Csak annyi a tennivaló most.
Neither more nor less.	Se több se kevesebb.
I love what this room means.	Imádom, mit jelent ez a szoba.
Five women, three men.	Öt nő, három férfi.
This is a girl on the verge of something.	Ez egy lány valaminek a határán.
I've never seen it so full.	Még soha nem láttam ennyire tele.
Yes, it was one of my early programs.	Igen, ez volt az egyik korai programom.
One is five thousand feet.	Az egyik ötezer láb.
I love what you shared because we are human as parents.	Szeretem, amit megosztott, mert szülőkként is emberek vagyunk.
The thing you would do to them is the thing.	A dolog, amit csinálna velük, a dolog.
I just can't go there.	Egyszerűen nem tudok odamenni.
You're worried about the car.	Aggódsz az autó miatt.
Quite different than it was.	Egészen más, mint volt.
However, the reality was somewhat different.	A valóság azonban némileg más volt.
He visits the family.	Felkeresi a családot.
Man has a purpose of his own.	Az embernek megvan a maga célja.
The space seems too small, the air is too thin.	A hely túl kicsinek tűnik, a levegő túl vékony.
I'm not, he said.	Nem vagyok – mondta.
But look at this guy.	De nézd meg ezt a srácot.
I will not comment on my own actions.	Nem kommentálom a saját tetteimet.
Everyone works differently.	Mindenki máshogy működik.
I knew it was going to be really bad.	Tudtam, hogy ez nagyon rossz lesz.
I was surprised that my son showed no resistance.	Meglepett, hogy a fiam nem tanúsított ellenállást.
The higher the score the better.	A magasabb pontszám jobb.
Those who fight for money and power will come later.	Később jönnek azok, akik a pénzért és a hatalomért küzdenek.
They stood together.	Együtt álltak.
Well, let's ask around.	Nos, körbekérdezünk.
You can't get through.	Nem jutsz át.
I did not fail under this rule.	E szabály szerint nem buktam el.
And maybe that's the modern problem.	És talán ez a modern probléma.
Government is not the only way to donate.	Nem a kormány az egyetlen módja az adakozásnak.
Free up time.	Szabadítson fel időt.
You can experience this for yourself as you walk down the street.	Ezt magad is megtapasztalhatod, miközben sétálsz az utcán.
I want to touch you and be close to him.	Meg akarom érinteni és közel lenni hozzá.
Language is language.	A nyelv az nyelv.
I don't care where they go.	Nem érdekel, hova mennek.
And then no.	És akkor nem.
But it wasn't safe enough.	De nem volt elég biztonságos.
But there was nothing against them.	De semmi sem volt ellenük.
So the frequency is not so rare.	A gyakoriság tehát nem is olyan ritka.
But at the time, it seemed worth doing.	De akkoriban úgy tűnt, érdemes megtenni.
I started to get nervous.	Kezdtem ideges lenni.
Now you value other things in life.	Most más dolgokat értékelsz az életben.
Pull it back immediately.	Azonnal húzza vissza.
Respect each other's feelings.	Tartsák tiszteletben egymás érzéseit.
So let's go beyond that.	Szóval lépjünk túl ezen.
That is true.	Az igaz.
But they can cause endless trouble.	De végtelenül okozhatnak bajt.
And in our opinion, he was absolutely right.	És véleményünk szerint teljesen igaza volt.
At least it worked.	Legalábbis sikerült.
It was easy enough to understand that this was a danger.	Elég könnyű volt megérteni, hogy ez veszélyt jelent.
It's like anyone can get their head on this.	Mintha bárki felkaphatná a fejét ezen.
There has to be a safe place for people to go to study.	Kell lennie egy biztonságos helynek, ahová az emberek elmenhetnek tanulni.
Maybe he missed it the most.	Talán ez hiányzott neki a legjobban.
But that's exactly what happened.	De pontosan ez történt.
Their ability to get back to work and more.	A képességük, hogy visszatérjenek a munkába, és még sok más dolog.
Some are fully open at the top.	Némelyik felül teljesen nyitott.
Time is my biggest challenge, never enough.	Az idő a legnagyobb kihívásom, soha nincs elég.
It was a baby.	Ez egy baba volt.
Add a little ground coffee to the coffee box.	Adjon hozzá egy kis őrölt kávét a kávésdobozba.
It's finally done.	Végre megtörtént.
I haven't told my wife yet.	Még nem mondtam el a feleségemnek.
Luckily he survived.	Még szerencse, hogy életben maradt.
Start taking steps toward your goal.	Kezdj el lépéseket tenni a célod felé.
I had to come back.	Vissza kellett térni.
None of these connections gave me stories worth telling.	E kapcsolatok egyike sem adott nekem elmesélésre méltó történeteket.
I think I'm a strong phone user.	Szerintem erős telefonhasználó vagyok.
It sounds much, much better to my ear now.	Az én fülemnek most sokkal, de sokkal jobban hangzik.
Light brown leather.	Világosbarna bőr.
He hated the way he did.	Gyűlölte, ahogy ezt tette.
I wanted to say.	Akartam mondani.
I will describe our three names.	Leírom a három nevünket.
I knew it was right.	Tudtam, hogy helyes.
By then, I was doing a lot of different things.	Addigra számos különféle dolgot csináltam.
He only comes from another country.	Csak egy másik országból származik.
I have to occupy myself.	el kell foglalnom magam.
Because no, you know I'm capable of it.	Mert nem, tudod, hogy képes vagyok rá.
In this case, you do not have to achieve the same result.	Ebben az esetben nem kell ugyanazt az eredményt elérni.
I don't know exactly why.	Nem tudom pontosan mi az oka.
I was in college.	Főiskolán voltam.
I want to get over this victim and move on.	Túl akarok lenni ezen a sértetten, és tovább akarok lépni.
There is no problem with land ownership.	Nincs probléma a földtulajdonjogokkal.
So he came to the hospital.	Így hát bejött a kórházba.
The relationship is not present in the animals in the herd.	A kapcsolat az állományban lévő állatoknál nincs meg.
Neither of them.	Egyikük sem.
Just little things.	Csak apróságok.
The art business is all but unfair.	A művészet üzlete minden, csak nem tisztességes.
It will come soon and things will go on.	Hamarosan megjön, és a dolgok mennek tovább.
You can never really know, it seems to me.	Igazából sosem lehet tudni, nekem úgy tűnik.
Consequences of failure.	A kudarc következményei.
You talk to their management.	Beszélsz a vezetőségükkel.
But not everyone does.	De nem mindenki teszi.
But this woman would know nothing about it.	De ez a nő erről semmit sem tudna.
I go over there and say, "You have to go to the hospital."	Odamegyek, és azt mondom: „Kórházba kell menned”.
I read on.	tovább olvastam.
There are basically two ways to do this.	Ennek alapvetően két módja van.
We played on average today and we will learn from that.	Ma átlagosan játszottunk, és tanulni fogunk ebből.
And put it this way he said.	És tedd fel ezt mondta.
I have to work and such painful pains are not fun.	Dolgoznom kell, és ilyen fájdalmas fájdalmak nem szórakoztatóak.
He provided the biological material.	Biztosította a biológiai anyagot.
Don't force anything.	Ne erőltessen semmit.
Some may want to keep him.	Lehet, hogy néhányan meg akarják tartani őt.
One of them was a woman.	Egyikük nő volt.
By the time the body was found, it was right next to him.	Mire a holttestet megtalálták, már közvetlenül mellette volt.
This will move society forward.	Ezzel előreviszi a társadalmat.
I want to work.	dolgozni akarok.
Things in life get complicated.	Az élet dolgai bonyolulttá válnak.
Let's write history.	Írjunk történelmet.
I look forward to your letter.	Várom levelét.
They are in the market to make money.	Azért vannak a piacon, hogy pénzt keressenek.
Hold the camera still unless you have reason to move it.	Tartsa mozdulatlanul a kamerát, hacsak nincs oka mozgatni.
And every step seemed to weigh on his chest.	És minden lépése súlynak tűnt a mellén.
Maybe you left again tomorrow.	Talán holnap megint elmentél.
Sometimes that’s what you really need.	Néha ez az, amire valójában szüksége van.
Super long example text.	Szuper hosszú példa szöveg.
I'm not going to listen to it anymore.	Nem fogok többet hallgatni belőle.
They would pay for it.	Fizetnének ezért.
Because of this, the dog is more likely to repeat these bad things.	Emiatt a kutya nagyobb valószínűséggel fogja megismételni ezeket a rossz dolgokat.
Politics is now about well-being.	A politikát most a közérzet alkotja.
I went to high school with this girl and have known her ever since.	Ezzel a lánnyal jártam középiskolába, azóta is ismerem.
He had no other symptoms.	Más tünete nem volt.
I like people thinking outside the box.	Szeretem, ha az emberek a dobozon kívül gondolkodnak.
They wanted to talk things out before the fight.	A verekedés előtt meg akarták beszélni a dolgokat.
Well, that's right.	Hát, hát ez így van.
And it's usually too late for them.	És általában már késő nekik.
I've never seen him.	Soha nem láttam őt.
This problem has not disappeared.	Ez a probléma nem szűnt meg.
Your instructions remain true.	Utasításai igazak maradnak.
However, returning is very easy!	A visszaküldés azonban nagyon egyszerű!
When this is done, a new object of that type is created.	Ha ez megtörtént, létrejön egy új objektum az adott típusú.
It happened a long time ago.	Nagyon régen történt.
Where we are, this place is bad.	Ahol vagyunk, ez a hely, az rossz.
In fact, in some ways, life itself.	Valójában bizonyos szempontból maga az élet.
But they won't be here to pick up the pieces.	De nem lesznek itt, hogy összeszedjék a darabokat.
Well it's time to go kids.	Hát ideje menni gyerekek.
This has never worked for me.	Nekem ez soha nem így működött.
And he's gone.	És elment.
Not that this is necessarily good news.	Nem mintha ez feltétlenül jó hír.
The different steps are detailed in the text.	A különböző lépéseket a szöveg részletezi.
The teacher said nothing.	A tanár nem szólt semmit.
This class will be called from a number of activities.	Ezt az osztályt számos tevékenységből fogják hívni.
What he was thinking now.	Amire most gondolt.
This is a rapid technological leap.	Ez egy gyors technológiai ugrás.
The music is bad.	A zene rossz.
And that's familiar, too.	És ez is ismerős.
I even sent him pictures.	Még képeket is küldtem neki.
He hoped the feeling would go away.	Remélte, hogy az érzés elmúlik.
Half board only.	Csak félpanziós ellátás.
The image represents four independent experiments.	A kép négy független kísérletet reprezentál.
That was the definition of the tour.	Ez volt a túra meghatározása.
I was able to spend quality time.	A minőségi időt el tudtam tölteni.
This is not a question.	Ez nem kérdés.
Not literally anyway.	Amúgy nem szó szerint.
He didn't expect to ever feel that way to anyone.	Nem számított rá, hogy még soha senki iránt nem fog ilyet érezni.
We are proceeding according to the following plan.	A következő terv szerint haladunk tovább.
Nothing every time.	Minden alkalommal semmit.
They do the hard things.	Megcsinálják a nehéz dolgokat.
Now this is the first.	Most ez az első.
A couple of friends managed to free him.	Pár barátjának sikerült kiszabadítania.
And she loves women.	És szereti a nőket.
All of these tests have proven successful.	Mindezek a tesztek beváltak.
Let's work on it together.	Dolgozzunk rajta, együtt.
Do not go to sleep.	Ne aludj.
You need it too.	Neked is kell.
She will be a mother one day.	Egy napon anya lesz.
Now the others noticed him.	Most a többiek is észrevették őt.
I'm on my way myself.	Jómagam úton vagyok.
Now they have to fight each other.	Most egymással kell megküzdeniük.
He did well.	Jól sikerült a beszéde.
There are very few here.	Nagyon kevesen vannak itt.
I believe in magic at this time of day.	Ebben a napszakban hiszek a varázslatban.
We all benefit from the new systems.	Mindannyian részesülünk az új rendszerek előnyeiből.
Other sources are less specific.	Más források kevésbé konkrétak.
Yet, those who are here can benefit us.	Mégis, azoknak, akik itt vagyunk, hasznunkra lehetünk.
I left it where it was.	Ott hagytam, ahol volt.
Feel free to post a comment and share it with your network.	Nyugodtan írjon megjegyzést, és ossza meg hálózatával.
Someone was talking about the sign on your back.	Valaki a hátadon lévő jelről beszélt.
Anyway, it was too late now.	Mindegy, most már késő volt.
I love the way you support a good cause.	Imádom, ahogy támogatsz egy jó ügyet.
I think that's exactly what he did.	Szerintem pont ezt tette.
i lose the game.	elveszítem a játékot.
It's not like this girl should have covered it up.	Nem mintha ennek a lánynak takargatnia kellett volna.
Anyway, I'll meet my parents.	Mindenesetre találkozom a szüleimmel.
He drew attention to an important issue.	Egy fontos kérdésre hívta fel a figyelmet.
He said it had happened before.	Azt mondta, korábban is történt.
He still does it by hand.	Még mindig kézzel csinálja.
First, the facts.	Először is a tények.
He was only a few months old.	Még csak néhány hónapos volt.
They change a lot.	Sokat változnak.
It was a sad feeling.	Szomorú érzés volt.
Don’t go home until we talk - read the message.	Ne menjen haza, amíg nem beszélünk – olvasható az üzenetben.
And another man.	És egy másik férfi.
Remember, you said you were going to help kill my wife.	Emlékszel, azt mondtad, hogy segítesz megölni a feleségemet.
He wondered what they were.	Kíváncsi volt, mik azok.
But this can be hard to see from the outside.	De ezt kívülről nehéz lehet látni.
Eventually he was tired, usually after about an hour.	Végül elfáradt, általában körülbelül egy óra múlva.
He was in the middle of every conflict.	Minden konfliktus közepén volt.
I can't believe it.	Nem hiszem el.
At the next cross street, you turn left.	A következő keresztutcában balra mész.
Good for some, bad for others.	Egyeseknek jó, másoknak rossz.
However, this does not make this easier.	Ez azonban nem könnyíti meg ezt.
He just couldn't stand it.	Egyszerűen nem bírta.
But his strength was destroyed.	De ereje megsemmisült.
Clean the state and insert a new one.	Tisztítsa meg az államot, és tegye be az újat.
And here it happened.	És itt ez történt.
Because they change things.	Mert megváltoztatják a dolgokat.
I'll do you one.	Csinálok neked egyet.
Someone stepped on my hand with full weight.	Valaki teljes súlyával a kezemre lépett.
It seems every day.	Minden nap úgy tűnik.
Stress and anxiety increase.	Növekszik a stressz és a szorongás.
When you are with him, there are no rules.	Amikor vele vagy, nincsenek szabályok.
The dark night arrived outside.	Odakint beköszöntött a sötét éjszaka.
It is time for things to move forward.	Itt az idő, hogy a dolgok előre haladjanak.
Black straight hair cut short around the ears.	Fekete, egyenes haja rövidre vágva a füle körül.
I don't even remember right away.	Nem is emlékszem azonnal.
Too often it doesn't go well.	Túl gyakran nem megy jól.
When he was sure he was dead, he followed his brother.	Amikor biztos volt benne, hogy meghalt, követte bátyját.
They seem to know this and respect it for it.	Úgy tűnik, tudják ezt, és tisztelik ezért.
So bring the book, but book in advance.	Tehát hozza a könyvet, de foglaljon előre.
Who knows what might come next?	Ki tudja, mi jöhet ezután?
Apparently this was once true, not today.	Nyilván ez egykor igaz volt, ma már nem.
It couldn't have been easier.	Nem is lehetett volna könnyebb.
However, some disagree.	Néhányan azonban nem értenek egyet.
He got a little crazy here.	Kicsit őrült lett itt.
That's what they don't understand.	Ez az, amit nem értenek.
I sought help, but it wasn't there.	Kerestem segítséget, de nem volt.
He is moving fast.	Gyors mozgása van.
They become more complicated.	Bonyolultabbá válnak.
We're running to tonight.	Ma este nekifutunk.
Of course, that makes sense.	Persze, ennek van értelme.
The way people do.	Ahogy az emberek teszik.
Just leave room for your story and describe it.	Csak hagyj helyet a történetednek, és leírod.
I'm pushing myself out of the house.	Rányomom magam, hogy kimenjek a házból.
God knows what he found in me.	Isten tudja, mit talált bennem.
He refused.	Megtagadta.
The big ones didn't want to hear that.	A nagyok nem ezt akarták hallani.
He finally won a week ago.	Végül egy hete nyert.
I love both men and women.	A férfiakat és a nőket egyaránt szeretem.
You can't wait to see your wife.	Alig várod, hogy láthasd a feleségedet.
Well, at least he knew where he was.	Nos, legalább tudta, hol van.
Such an environment is useful for many purposes.	Egy ilyen környezet sokféle célra hasznos.
What is my vision, they would cry.	Mi van az én látomásommal, sírnának.
Representative figures are from four independent experiments.	A reprezentatív ábrák négy független kísérletből származnak.
Maybe you can really taste the money.	Talán tényleg megízlelheti a pénzt.
Then take your stronger leg down the stairs.	Ezután vigye le az erősebb lábát a lépcsőre.
For many reasons.	Sok okból.
There were more people this time.	Ezúttal többen voltak.
What do you see?	Mit lát téged.
This is the whole religion.	Ez az egész vallás.
And I don't understand.	És nem értem.
I don't think you sleep with men for a while.	Szerintem ne aludj a férfiakkal egy ideig.
I didn't have any definite plans.	Semmiféle meghatározott tervem nem volt.
Check this out with them.	Ezt nézd meg velük.
Let me through.        	Engedd át.        
compared.	ahhoz képest.
They look amazing.	Elképesztően néznek ki.
It seems to be just a number.	Úgy tűnik, hogy csak egy szám.
A good example of this is life insurance.	Jó példa erre az életbiztosítás.
One of them is not doing anything.	Egyikük nem csinál semmit.
I want you to be quick.	Szeretném, ha gyors lenne.
They basically produce anything that makes money.	Alapvetően bármit termelnek, ami pénzt keres.
He made a mistake.	Hibát követett el.
This is my directory tree.	Ez az én könyvtárfám.
It's in us.	Ez bennünk van.
You need to keep yourself unharmed.	Sérülésmentesen kell tartania magát.
So much for the simple solution.	Ennyit az egyszerű megoldásról.
If there is a secret, that is the goal.	Ha van titok, az a cél.
Don't read it because it really works.	Ne olvasd el, mert tényleg működik.
He stayed down this time.	Ezúttal lent maradt.
They think talking about a problem will solve it.	Azt hiszik, ha egy problémáról beszélünk, az megoldja.
You always say you want to visit them.	Mindig azt mondod, hogy meg akarod látogatni őket.
I stand on their shoulders.	a vállukra állok.
But the idea was that they should cross.	De az ötlet az volt, hogy át kellene kelniük.
It makes you think.	Elgondolkodtat.
These two methods are significantly different.	Ez a két módszer jelentősen eltér egymástól.
This usually happens in the summer when this happens.	Ez általában nyáron történik, amikor ez megtörténik.
In fact, many times.	Sőt sokszor.
It works great, just one more change to make.	Remekül működik, csak még egy változtatást kell végrehajtani.
It was just a pain.	Csak fájdalom volt.
At the space station.	Az űrállomáson.
The bed was still made.	Az ágy még meg volt vetve.
According to the.	Szerint a.
Lying on your back, this is almost impossible to do.	Hanyatt fekve ezt szinte lehetetlen megtenni.
But he's not like that.	De ő nem ilyen.
If not, please do it.	Ha nem, kérlek tedd meg.
It does not cause pain.	Nem okoz fájdalmat.
I can do it.	Meg tudom csinálni.
I'm trying to release a record that has that effect.	Olyan lemezt próbálok kiadni, aminek ilyen hatása van.
Think and talk about things more than necessary.	Gondolkodj és beszélj a dolgokról a szükségesnél többet.
Especially if they do this to each other.	Főleg, ha ezt egymással csinálják.
And they don't look happy.	És nem látszanak boldognak.
Free parking.	Ingyenes parkolási lehetőség.
Show me you love me.	Mutasd meg, hogy szeretsz.
This is a good service.	Ez egy jó szolgáltatás.
Brown told us.	– mondta nekünk Brown.
Enter a name for the file.	Adjon meg egy nevet a fájlnak.
He was then told who had been shot.	Ekkor közölték vele, kit lőttek le.
There are things we don’t even understand.	Vannak dolgok, amiket még mi sem értünk.
We lose in sweat and breathing.	Elveszítjük verejtékben és légzésben.
Several books lay on the floor.	Több könyv hevert a padlón.
They hate us.	Gyűlölnek minket.
They kept me informed.	Folyamatosan tájékoztattak.
You are the rare animal, the born leader of humans.	Te vagy az a ritka állat, az emberek született vezetője.
Samples must be in pure form for analysis.	A mintáknak tiszta formában kell lenniük az elemzéshez.
This should not be seen as the only source of information.	Ezt nem szabad az egyetlen információforrásnak tekinteni.
You can see how beautiful and thin this product is again.	Ismét láthatja, milyen szép és vékony ez a termék.
He would be the leader of a great national movement.	Egy nagy nemzeti mozgalom vezetője lenne.
He knew what to do.	Tudta, mit kell tennie.
A world without power.	Egy világ hatalom nélkül.
There was no one to tell him how to live.	Nem volt senki, aki megmondja neki, hogyan éljen.
You have a dream.	Van egy álmod.
Went well.	Jól ment.
Then they picked it up and wore it the next night.	Aztán felvették és másnap este viselték.
You can read more about form objects here.	Az űrlapobjektumokról itt olvashat bővebben.
It was very bad for a few years.	Nagyon rossz volt néhány évig.
Maybe a little of both.	Talán egy kicsit mindkettőből.
I'll be back in an hour or so.	Egy óra múlva vagy még egy kicsit visszajövök.
I made it my home.	Otthonommá tettem.
Thanks for making it.	Köszönöm az elkészítést.
We laugh together.	Együtt nevetünk.
We can discover more material and learn faster.	Több anyagot fedezhetünk fel, és gyorsabban tanulhatunk.
There has to be a sign somewhere.	Valahol jelzésnek kell lennie.
But it will come later.	De ez később jön be.
Just like you guys.	Akárcsak ti srácok.
But some of them don't.	De néhányan közülük nem.
Either way, it wasn't a nice picture.	Akárhogy is, nem volt szép kép.
It was easier than fighting.	Könnyebb volt, mint harcolni.
I'm not going to hide in a bottle.	Nem fogok üvegbe bújni.
Ask him to join us for a drink.	Kérd meg, hogy csatlakozzon hozzánk egy italra.
The information contained herein is for information purposes only.	Az itt található információk tájékoztatásul szolgálnak.
I love both of them.	Mindkettőjüket szeretem.
The setting did not affect the result.	A beállítás nem volt hatással az eredményre.
This is not a problem.	Ez nem probléma.
So there were phone calls.	Szóval telefonhívások történtek.
That's all you promise.	Csak ezt ígérd meg.
Try it.	Próbálja ki.
I told him to say no, but he didn't.	Azért mondtam, hogy nemet mondjon, de nem tette.
Today, for example.	Ma például.
I started with the staff who have no family.	A személyzettel kezdtem, akiknek nincs családjuk.
The old case that doesn't go away.	Az a régi eset, ami nem múlik el.
This means that we must allow both parties to present their case.	Ez azt jelenti, hogy hagynunk kell, hogy mindkét fél előadja ügyét.
He just made sure they were safe inside.	Csak megbizonyosodott arról, hogy biztonságban vannak bent.
But he couldn't do everything.	De nem tudott mindent megtenni.
This cannot be changed during play.	Ez játék közben nem módosítható.
Or maybe a mixture of the two.	Vagy talán a kettő keveréke.
I love these people.	Szeretem ezeket az embereket.
The forces still had limits.	Az erőknek még mindig voltak határai.
The air is heavy and warm.	A levegő nehéz és meleg.
Like a weekly issue in your case.	Mint egy heti szám a te esetedben.
Maybe too much.	Talán túlságosan is.
The application worked.	Az alkalmazás működött.
She feels very heavy.	Nagyon nehéznek érzi magát.
Keep this in mind.	Tartsa ezt folyamatosan szem előtt.
Matters may be handled differently.	Lehet, hogy az ügyeket másként kezelik.
This case is discussed in detail below.	Ezt az esetet a következőkben részletesen tárgyaljuk.
I described him.	Leírtam őt.
This argument is open to trial, not appeal.	Ez az érv tárgyalásra alkalmas, nem fellebbezésre.
It was far from our world.	Messze volt a mi világunktól.
The day her father died, her mother called her missing.	Aznap, amikor az apja meghalt, az anyja felhívott, hogy eltűnt.
This article reviews the evidence supporting such a clinical approach.	Ez a cikk áttekinti az ilyen klinikai megközelítést alátámasztó bizonyítékokat.
I read the reviews and bought half the size.	Elolvastam a véleményeket, és fél mérettel nagyobbat vettem.
It’s easier to control when your thoughts are smaller and limited.	Könnyebb irányítani, ha a gondolatai kisebbek és korlátozottak.
Everyone else seems so easy, and it’s impossible for me.	Mindenki másnak olyan könnyűnek tűnik, nekem pedig lehetetlen.
Unfortunately, it is very far away and few find such people.	Sajnos nagyon messze van és kevesen találnak ilyen embereket.
We couldn't find it anywhere.	Nem találtuk sehol.
He never left the room.	Soha nem hagyta el a szobát.
The displayed values ​​are bound v.	A megjelenített értékek kötött v.
He said he would give them in vain later.	Azt mondta, hiába adja őket később.
Now my dad will tell him your call.	Most apám elmondja neki a hívásodat.
I have a question.	Van egy kérdésem.
The copy is created.	A másolat létrejön.
You just can’t take over the primary role.	Egyszerűen nem veheti át az elsődleges szerepet.
Then we went to sleep.	Aztán elmentünk aludni.
It's never worth watching.	Soha nem érdemes megnézni.
Let's say one frame per second.	Mondjuk másodpercenként egy képkocka.
I love this time of year.	Imádom az évnek ezt az időszakát.
Put yourself in my place.	Tedd magad a helyembe.
It looked cold, as if he had been waiting a long time.	Hidegnek tűnt, mintha már jó ideje várt volna.
It won't hurt either you or me.	Nem fog bántani sem neked, sem nekem.
I can sleep and they come to me.	Tudok aludni, és hozzám jönnek.
Go to your room and lie down.	Menj a szobádba és feküdj le.
He ran into the house and closed the door.	Beszaladt a házba, és bezárta az ajtót.
No one else and no event can evoke such a feeling.	Senki más és semmilyen esemény nem kelthet ilyen érzést.
Oh, it was a good try.	Ó, jó próbálkozás volt.
Then lower it a little more.	Ezután engedje le még egy kicsit.
Let's see what else.	Lássuk, mi van még.
And when they want to share, you’re happy to read them.	És amikor meg akarják osztani, szívesen elolvassa őket.
That was a long time ago.	Az volt, régen.
I would take the use of violence very seriously.	Nagyon komolyan venném az erőszak alkalmazását.
The end of money means nothing to him.	A pénzvég nem jelent neki semmit.
He had a number he wanted to talk about.	Volt egy száma, amit meg akart beszélni.
These are real.	Ezek valódiak.
He could barely see.	Alig látott.
More to buy.	Többet kell venni.
He paid his bill that morning and checked out.	Aznap reggel kifizette a számláját és kijelentkezett.
The current report performs better in this regard.	A jelenlegi beszámoló e tekintetben jobban teljesít.
I would have new hands.	Új kezeim lennének.
You will notice that everything is ready for you.	Észre fogja venni, hogy minden el van készítve az Ön számára.
The data points represent each cell.	Az adatpontok az egyes cellákat képviselik.
However, the patient did not respond to treatment.	A beteg azonban nem reagált a kezelésre.
The work becomes complicated again.	A munka ismét bonyolulttá válik.
It’s also a big win because we’re back.	Ez is nagy győzelem, mert visszajöttünk.
There are several things.	Több dolog is van.
That's why a woman my age lives.	Egy korombeli nő ezért él.
The streets are unsafe.	Az utcák nem biztonságosak.
The idea was too much.	Az ötlet túl sok volt.
As soon as the hospital called, we turned back.	Amint hívott a kórház, visszafordultunk.
Bring the case and follow me, but not right behind me.	Hozd az ügyet és követsz, de nem közvetlenül mögöttem.
That means you start the journey where you are today.	Ez azt jelenti, hogy ott kezdi az utat, ahol ma van.
He came back here, doing casual work.	Visszajött ide, alkalmi munkát végzett.
I shook my head as he took his hand.	Megráztam a fejem, mire elvette a kezét.
There, he thought.	Ott, gondolta.
Her beauty held her breath even in the face of her injury.	A szépségétől még a sérülése ellenére is elállt a lélegzete.
I had to talk about things in the woman.	Beszélnem kellett a nőben lévő dolgokkal.
There is nothing in your hand that would move you.	Nincs semmi a kézben, ami mozgatná.
What a new thing.	Milyen új dolog.
You can talk whatever you want.	Azt beszélhetsz, amit akarsz.
Fifteen months ago.	Tizenöt hónappal ezelőtt.
He accepted his position.	Elfogadta a pozícióját.
Maybe you live longer than he does.	Talán tovább élsz, mint ő.
About being too female, too small.	Arról, hogy túl nő, túl kicsi nő.
Just a little.	Csak egy kicsit.
If you love yourself, you will love others as well.	Ha szereted magad, szeretsz másokat is.
Focus on your own goals during the conversation.	A beszélgetés során összpontosítson saját céljaira.
Nothing works and lives nearby.	Semmi sem működik és nem él a közelében.
But the study doesn't show that.	De a tanulmány nem mutat ilyesmit.
He persuaded us to continue the call.	Rávett minket, hogy folytassuk a hívást.
Then everything was motionless.	Aztán minden mozdulatlan volt.
That these decisions are over.	Hogy ezeknek a döntéseknek a vége.
They called the police.	Rendőrséget hívtak.
You can place it in any way.	Bármilyen módon elhelyezheti.
Of course, this number will change over time.	Természetesen ez a szám idővel változni fog.
When we got in, no one met us.	Amikor beértünk, senki sem találkozott velünk.
But that's my only chance.	De ez az egyetlen esélyem.
You can go back there, please.	Visszamehetsz oda, kérlek.
One of the boys looked like a man.	Az egyik fiú úgy nézett ki, mint egy férfi.
Now ask them to play the scene.	Most kérje meg őket, hogy játsszák el a jelenetet.
We fell on ourselves as we got out of the place.	Elestünk magunkon, ahogy kiszálltunk a helyről.
It just doesn’t make sense given how they are designed.	Egyszerűen nincs értelme, tekintettel arra, hogyan vannak kialakítva.
Either way, I'll get back to you soon.	Így vagy úgy, hamarosan felveszem veled a kapcsolatot.
Less than anything.	A semminél kevesebb.
But they could not have risked such a war, not now.	De nem kockáztathattak meg egy ilyen háborút, most nem.
I didn't know what it was.	Nem tudtam, mi az.
He often had no choice.	Gyakran nem volt más választása.
You have to learn the language.	Meg kell tanulnod a nyelvet.
If you are already in the right place.	Ha már jó helyen van.
You will not die.	Nem fogsz meghalni.
I didn't want you to have to live like that.	Nem akartam, hogy így kelljen élned.
He should have looked at my students.	Rá kellett volna néznie a tanítványaimra.
Free for small teams!	Kis csapatoknak ingyenes!
His father was arrested.	Az apját letartóztatták.
A learning plan was developed.	Tanulási tervet dolgoztak ki.
In fact, everything that comes with it.	Valójában minden, ami ezzel jár.
But the design is the same as yours.	De a design ugyanaz, mint a tied.
There we uttered the word “v”.	Ott kimondtuk a „v” szót.
Follow your middle, ring, and little fingers one at a time.	Egyenként kövesse középső, gyűrűs és kis ujjait.
In fact, it's just starting.	Valójában csak most kezdődik.
There is simply no reason.	Egyszerűen nincs miért.
Not sure why and how.	Nem biztos benne, hogy miért és hogyan.
He looked much older.	Sokkal idősebbnek tűnt.
Changing circumstances force me to change.	A körülmények változása az én változását kényszeríti ki.
That is why we are trying to keep this thing silent.	Ezért próbáljuk elhallgatni ezt a dolgot.
Then he went home and thought he had no one to talk to.	Aztán hazament, és arra gondolt, hogy nincs kivel beszélnie.
Find everything you suggest to organize your page.	Találja meg mindazt, amit lapja szervezésére javasol.
Come on, man.	Gyerünk ember.
Leave them out.	Hagyd ki őket.
Make a well in the middle.	Készítsen egy kutat a közepén.
Walk with him a little.	Sétálj vele egy kicsit.
It looks very good when wet.	Nagyon jól néz ki, ha nedves.
I tried to run faster.	Próbáltam gyorsabban futni.
He does very good research.	Nagyon jó kutatásokat végez.
He could follow.	Ezt követhette.
I'll be right there.	mindjárt odaérek.
And the fire.	És a tűz.
He talked about changes from dark to light.	A sötétből a világosságba való változásokról beszélt.
But there is a problem with it.	De egy probléma van vele.
There was your back in the back and you weren't wrong.	Ott hátul a hátad volt neki, és nem tévedtél.
Do the first three every week and move on.	Hetente tegye meg az első hármat, majd haladjon tovább.
I'm a big baby.	nagy baba vagyok.
Someone with free access.	Valaki szabad hozzáféréssel.
Get more air and faster flow without heat.	Szerezzen több levegőt és gyorsabb áramlást hő nélkül.
He contributed to the concept and design of the study.	Hozzájárult a tanulmány koncepciójához és kialakításához.
Not too big and not small.	Nem túl nagy és nem kicsi.
But if there is enough interest.	De ha van elég érdeklődés.
Talk to yourself as you work on practical issues.	Beszélgess magaddal, miközben a gyakorlati problémákon dolgozol.
Exercise and eat well.	Gyakorolj és egyél jól.
He only has one ear.	Csak egy füle van.
The engine is still running, the driver is still ready.	A motor még működik, a vezető még mindig kész.
They performed well.	Jól teljesítettek.
There was no darkness.	Nem volt sötétség.
These are stories in the stories.	Ezek történetek a történetekben.
I've written about it before.	Korábban írtam róla.
He saved me again and again.	Újra és újra megmentett.
People really enjoy your company.	Az emberek nagyon élvezik a társaságát.
A man can fight for many things.	Egy férfi sok mindenért harcolhat.
I'll leave town in three days.	Három nap múlva elhagyom a várost.
There was also a bed.	Volt ágy is.
There would be no mistake this time, he thought.	Ezúttal nem lesz hiba, gondolta.
The good news was that no one had come for it yet.	A jó hír az volt, hogy még senki sem jött érte.
She would have been the same age as her daughter.	Egyidős lett volna a lányával.
And he didn't learn anything at all.	És egyáltalán nem tanult semmit.
The other party knows they are at war because they started.	A másik fél tudja, hogy háborúban áll, mert ők kezdték.
This is a blog post.	Ez egy blogbejegyzés.
They brought him good luck.	Sok szerencsét hoztak neki.
Good to see you, girl.	Jó látni, lány.
Repeat on the other side.	Ismételje meg ugyanezt a másik oldalon.
Someone who believed it.	Valaki, aki elhitte.
If you see one that you particularly like, just let me know.	Ha olyat lát, amelyik különösen tetszik, csak szóljon.
They will eat with us.	Velünk fognak enni.
Everything is as good as expected.	Minden olyan jól, ahogy az elvárható volt.
A past that has yet to be told.	Egy múlt, amit még el kell mondani.
This is only done by my main development machine.	Ezt csak a fő fejlesztőgépem csinálja.
It has nothing to do with it.	Semmi köze hozzá.
Two factors play a role here.	Itt két tényező játszik szerepet.
He opened his hand and waited.	Kinyitotta a kezét, és várt.
My trouble is he didn't explain.	Az a bajom, hogy nem magyarázta el.
You need to be familiar with managing social media.	Jól ismernie kell a közösségi média kezelését.
You could even hear it a block away.	Még egy háztömbnyire is hallani lehetett.
This answer will be useful to you.	Ez a válasz hasznos lesz az Ön számára.
I think he succeeded.	Azt hiszem, sikerült.
I'll tell you what it means.	Megmondom, mit jelent.
Maybe it's time to talk to him again.	Talán itt az ideje, hogy újra beszéljünk vele.
But that was just the beginning of his vision.	De ez csak a kezdete volt a látomásának.
We see their fault, but they don't.	Látjuk a hibájukat, de ők nem.
They're coming after me.	Utánam jönnek.
We're on the way.	Úton vagyunk.
He had no idea what it meant, but it meant something.	Fogalma sem volt, mit jelent, de jelentett valamit.
The opposite, if anything.	Ennek az ellenkezője, ha valami.
Males would be used.	A hímeket használnák.
I love your books.	Imádom a könyveit.
He broke away from the rest of the track.	Elszakadt a pálya többi részétől.
If we are in this mind, we cannot really change.	Ha ebben az elmében vagyunk, nem tudunk igazán megváltozni.
Maybe next weekend.	Talán jövő hétvégén.
You need a safe place.	Biztonságos helyre van szüksége.
He said he recognized the blood from his experience at work.	Azt mondta, hogy a munkahelyén szerzett tapasztalataiból felismerte a vért.
This is a significant issue.	Ez jelentős kérdés.
Anyway, there are the poor.	Egyébként ott vannak a szegények.
High values ​​indicate strong symptoms.	A magas értékek erős tüneteket jeleznek.
It was anxiety.	Szorongás volt.
Nothing happened.	Nem történt semmi.
They tried the doors, but they were locked.	Kipróbálták az ajtókat, de zárva voltak.
This is a complete story.	Ez egy teljes történet.
At first he didn't understand.	Először nem értette.
You know a lot, it seems.	Nagyon sokat tudsz, úgy tűnik.
And things have been that way for days.	És a dolgok még napokig így is voltak.
One of the best cars in the world.	A világ egyik legjobb autója.
We lost them.	Elvesztettük őket.
But it is very important to me.	De nagyon fontos számomra.
He couldn't work when the girl was crossed.	Nem tudott dolgozni, amikor a lány keresztben volt.
More or less one step up.	Többé-kevésbé egy lépéssel feljebb.
I left the house, you got what you want.	Kimentem a házból, megkaptad, amit akarsz.
i won't stay long.	nem maradok sokáig.
They wanted to come back in two hours.	Két óra múlva vissza akartak jönni.
If you could trust him.	Ha tudott volna megbízni benne.
I really like the people here, they are very friendly.	Nagyon szeretem az itteni embereket, nagyon barátságosak.
Let’s go because we want to create a good memory.	Menjünk, mert szeretnénk egy jó emléket létrehozni.
He shook his head, trying to control it.	Megrázta a fejét, próbált uralkodni rajta.
I think these are the best places to shop.	Szerintem ezek a legjobb vásárlási helyek.
Yes, maybe they will save me.	Igen, talán megmentik.
I didn't want to take advantage of you.	Nem akartalak kihasználni.
The result is a sleeping experience.	Az eredmény egy olyan alvási élmény.
It actually looks very sweet.	Valójában nagyon édesnek tűnik.
He's gone now.	Most elment.
But this is not the case.	De ez nem így van.
This is now added to the methods.	Ez most hozzáadódik a módszerekhez.
Everything on the site works.	Az oldalon minden működik.
I’ve been friends with him since a congregational camp years ago.	Évekkel ezelőtti gyülekezeti tábor óta barátkozom vele.
Where no one can listen to you.	Ahol senki sem figyelhet rád.
He came back later to see it.	Később visszajött, hogy megnézzen.
I did that.	Én ezt tettem.
They don't do it anymore.	Többé nem teszik meg.
But he had days when he spoke thousands of words.	De voltak olyan napjai, amikor több ezer szót beszélt.
And the boy wanted to be good.	És a fiú jó akart lenni.
You have to stop him in any way.	Bármilyen módon meg kell állítanod őt.
No matter what you think.	Nem számít, mit gondolsz.
Maybe there will never be an escape for people like him.	Talán soha nincs menekvés az olyanok számára, mint ő.
You're just someone who had cancer.	Te csak valaki, akinek rákos volt.
Just do a little more to keep the defense in balance.	Csak tegyen még egy kicsit, hogy a védelem egyensúlyban maradjon.
Basically, we all consider it much better in several ways.	Alapvetően mindannyian sokkal jobbnak tartjuk több szempontból is.
Still, you can say your words.	Ennek ellenére elmondhatja a szavait.
But don't remember.	De ne emlékezz.
That's what he did to me.	Ezt tette velem.
The text is less than a page.	A szöveg kevesebb, mint egy oldal.
It doesn't stay close.	Nem marad a közelében.
It is understood as follows.	A következőképpen érthető.
The hand while working.	A kéz munka közben.
One leads the horse, one to shoot.	Az egyik a lovat vezeti, egy a lövöldözéshez.
Leaders will discuss this tomorrow.	A vezetők holnap tárgyalnak erről.
There was no one.	Nem volt senki.
In our dreams, our self is in some ways our superhero.	Álmainkban az énünk bizonyos szempontból a szuperénünk.
I'll fix it, baby.	Megjavítom, kicsim.
This is it.	Ez az.
Absolutely.	Teljesen.
Take action.	Intézkedjenek.
We had to take a step.	Lépést kellett tennünk.
But earn a lot of these.	De ezek közül sokat keress.
But nothing follows from this about the nature of the truth.	De ebből semmi sem következik az igazság természetéről.
Age doesn't matter if you have a gun.	Az életkor nem számít, ha van fegyver.
I stepped back.	hátrébb léptem.
We need to leave our land and get out of here.	El kell hagynunk a földünket, és el kell tűnnünk innen.
No individual patient data were collected.	Nem gyűjtöttek egyéni betegadatokat.
It's a single dice.	Ez egyetlen kocka.
All but one patient experienced complete relief of symptoms after surgery.	Egy kivételével minden betegnél a tünetek teljes enyhülést tapasztaltak a műtét után.
None of the others would play with me.	A többiek közül senki sem játszana velem.
There was nothing on top.	A tetején nem volt semmi.
It was especially hard for us to believe.	Ezt különösen nehéz volt elhinnünk.
The order of things.	A dolgok rendje.
You would tell him now.	Most elmondaná neki.
And of course it's time for a story.	És persze a történet ideje.
Thus, our analysis did not focus on this particular comparison.	Így elemzésünk nem erre a konkrét összehasonlításra összpontosított.
What a wonderful thing.	Milyen csodálatos dolog.
This brain told me something.	Ez az agyam mondott nekem valamit.
Focus on your business and entrust us with your support.	Összpontosítson vállalkozására, és bízza ránk a támogatást.
He heard and got a copy of his book.	Hall és kapott egy példányt a könyvéből.
Why this matters to anyone else is strange to me.	Hogy miért számít ez másnak, az számomra furcsa.
Then he goes home.	Aztán hazamegy.
About your private part.	A magánrészedről.
I have to wait until the end of the trial.	Meg kell várnom a tárgyalás végéig.
I wanted to see them together.	Együtt akartam látni őket.
Really everything is wonderful in that place.	Tényleg minden csodálatos azon a helyen.
Fight to the end.	Küzdeni a végsőkig.
Well, it's no different this year.	Nos, idén sincs ez másképp.
Truth be told, I use both.	Igazság szerint mindkettőt használom.
It seems to be the best in tight matches late.	Úgy tűnik, későn a szoros meccseken a legjobb.
I was sick of it.	rosszul voltam tőle.
Definitely a great post.	Határozottan remek poszt.
And then you have to write, write and write.	És akkor írni, írni és írni kell.
And that's what happens.	És ez történik.
She looks very nervous.	Nagyon idegesnek tűnik.
So we got away with this.	Szóval megúsztuk ezt.
At least if you did, the woman would lose her sign forever.	Legalábbis ha megtenné, a nő végleg elveszítené a jelét.
What he did in the next three to four hours is still unclear.	Hogy mit csinált a következő három-négy órában, az továbbra sem világos.
We studied you.	Tanulmányoztunk téged.
He was strong.	Erős volt.
You can play on the train.	Játszhatod vonaton.
This is usually not a good idea.	Ez általában nem jó ötlet.
You can help us.	Segíthet nekünk.
This year will certainly follow suit.	Ez az év minden bizonnyal követni fogja a példáját.
These are the facts.	A tények ezek.
It was never mine either.	Az enyémben sem volt soha.
This could be seen by anyone with eyes.	Ezt bárki láthatta, akinek van szeme.
Man is like a father to me.	Az ember olyan számomra, mint egy apa.
If it’s too hard, you may not be able to do it.	Ha túl nehéz, lehet, hogy nem tudja megtenni.
I don't know who this person is.	Nem tudom, ki ez a személy.
Security is our number one priority.	A biztonság az elsődleges szempontunk.
I love most of his work.	A legtöbb munkáját szeretem.
They have no religion.	Nincs vallásuk.
It is assumed that their interaction can take place through a direct combination.	Feltételezhető, hogy kölcsönhatásuk közvetlen kombináción keresztül valósulhat meg.
He didn't give me any chance.	Semmilyen lehetőséget nem adott nekem.
Look no further.	Nézz tovább.
There is nothing.	Nincs semmi.
He took a few steps closer.	Néhány lépéssel közelebb lépett.
No reports of death or injury were received.	Halálról vagy károkról nem érkezett jelentés.
I barely got that, too.	Ezt is alig kaptam ki.
They are my brothers.	Ők a testvéreim.
Come in today.	Gyere be még ma.
There are no bad hands.	Nincsenek rossz kezek.
If not, you can read my first piece here.	Ha nem, akkor az első darabomat itt olvashatja.
In my opinion, there is nothing wrong with that.	Véleményem szerint ebben semmi rossz nincs.
Very nice work with this blog.	Nagyon szép munka ezzel a bloggal.
These people did a great job.	Ezek az emberek nagyszerű munkát végeztek.
It's just not done.	Egyszerűen nem készült el.
Otherwise, we simply throw it away.	Ellenkező esetben egyszerűen kidobjuk.
When the infection was not present.	Amikor a fertőzés nem volt jelen.
He has it.	Megvan neki.
They can't even move on their own.	Még önállóan sem tudnak mozogni.
I tried a lot of things and came up empty.	Sok mindent kipróbáltam, és üresen jöttem.
The authors discussed and reviewed the manuscript.	A szerzők megvitatták és áttekintették a kéziratot.
He is calm in the storm.	Ő a nyugalom a viharban.
We sat down at the table.	Leültünk az asztalhoz.
At least I can try.	Legalább megpróbálhatom.
He doesn't remember the events of the night.	Nem emlékszik az éjszakai eseményekre.
Write as much code as you need.	Írjon annyi kódot, amennyire szüksége van.
This was no exception.	Ez sem volt kivétel.
He was just crazy, there was nothing to see here.	Egyszerűen őrült volt, nincs itt semmi látnivaló.
He could claim something they didn't.	Valami olyasmit állíthatott, amit ők nem.
Will gave a soft signal, then one to stay.	Will halk jelet adott, majd egyet, hogy maradjon.
Each female was used once.	Minden nőstényt egyszer használtak.
Maybe once you get married, it will be easier.	Talán ha egyszer férjhez ment, könnyebb lesz.
So a test shows that we have a theory of mind.	Tehát egy teszt azt mutatja, hogy van elmeelméletünk.
What we have done is often difficult for some people to understand.	Amit tettünk, gyakran nehéz megérteni néhány ember számára.
Well, give me a moment to think.	Nos, adj egy pillanatot, ha gondolod.
However, the argument he makes is valid.	Ugyanakkor az általa megfogalmazott érv érvényes.
And now it was even different with him.	És most még vele is más volt a helyzet.
In fact, this is the only solution, the only way out.	Valójában ez az egyetlen megoldás, az egyetlen kiút.
This is not for me, the boy felt.	Ez nem nekem való, érezte a fiú.
It's about growing up.	A felnőtté válásról szól.
The map is huge.	A térkép hatalmas.
For a better way.	A jobb mód érdekében.
The item is hidden.	Az elem el van rejtve.
He married her for this.	Feleségül vette ezért.
But that alone is not enough.	De csak ez nem elég.
The man laughed.	A férfi nevetett.
If you are poor, it is especially difficult.	Ha szegény vagy, az különösen nehéz.
We have a working system.	Van egy működő rendszerünk.
There are still five days of clear time left.	Még öt nap tiszta idő van hátra.
In the second experiment, none of the dogs showed clinical signs of the disease.	A második kísérlet során egyik kutyán sem mutatkoztak betegség klinikai tünetei.
It's too much trouble to get there.	Túl nagy baj odajutni.
my chest tightens.	szorít a mellkasom.
Then he looked at me.	Aztán rám nézett.
I saw the camera turn into a dog’s head.	Láttam, ahogy a kamera egy kutya fejévé változik.
No notice was given.	Nem adtak értesítést.
He was reduced to two months.	Két hónapra csökkentették.
You don't have to win every debate.	Nem kell minden vitát megnyerni.
What would you do.	Amit megtenne.
And none, he believed, who knew who he was.	És egyiket sem, hitte, aki tudta, ki ő.
He saved a life.	Életet mentett.
I think the government should do more.	Szerintem a kormánynak többet kellene tennie.
We should go, he said.	Mennünk kellene – mondta.
He's watching.	Néz.
He got in the car and drove away.	Beült a kocsiba és az elhajtott.
He doesn't say anything.	Nem mond semmit.
They are used to the pressure.	Hozzászoktak a nyomáshoz.
Sometimes I have to ask my students to help me with this.	Néha meg kell kérnem a tanítványaimat, hogy segítsenek ebben.
To put it mildly, it's interesting.	Finoman szólva is érdekes.
Only he began to get involved in trouble, violence, and the like.	Csak ő kezdett bajba, erőszakba és hasonlókba keveredni.
The sky was dark.	Az ég elsötétült.
Instead, these colors only change in value.	Ehelyett ezek a színek csak értékben változnak.
Let's go left and see what happens.	Menjünk balra, és nézzük meg, mi történik.
I was ready and stable enough to have a baby.	Készen álltam és elég stabil voltam a gyerekvállalásra.
Therefore, secondary scorecards are often used.	Ezért gyakran alkalmaznak másodlagos eredménymérőket.
The city says people need to sign up quickly.	A város szerint az embereknek gyorsan kell jelentkezniük.
What really matters is the world to come, on the other side.	Ami igazán számít, az az eljövendő világ, a másik oldalon.
Something should be done.	Valamit tenni kellene.
Lie down here.	Feküdj ide.
I learned so much.	annyit tanultam.
Then this result is more or less known.	Aztán ez az eredmény többé-kevésbé ismert.
The wall simply fell.	A fal egyszerűen ledőlt.
It wasn't home.	Ez nem otthon volt.
Only the female.	Csak a nőstény.
Don't forget.	Nem felejtsd el.
The long races were good and quite consistent.	A hosszú futamok jók voltak és meglehetősen következetesek.
When the limited duration.	Amikor a korlátozott időtartam.
This results in the above error.	Ez a fenti hibát eredményezi.
It won't be any different this year.	Idén sem lesz ez másként.
But it was something completely different.	De ez valami egészen más volt.
Blood spilled from his left shoulder and chest.	Vér ömlött a bal vállából és a mellkasából.
I called the insurance company.	Telefonáltam a biztosító társasággal.
It's been so long since he touched me.	Olyan régóta, hogy megérintette.
There are some of them.	Van belőlük néhány.
The class itself has a bit of a weird name.	Magának az osztálynak van egy kicsit furcsa neve.
I think it was just a one-time incident.	Azt hiszem, ez csak egyszeri eset volt.
It can go through them.	Ez átmehet rajtuk.
It didn't make much sense to him.	Ennek nem sok értelme volt számára.
The site was then covered, long and wide.	A helyszín ekkor fedett, hosszú és széles volt.
This is my church, just like your church.	Ez az én templomom, akárcsak a te templomod.
Then it suddenly occurred to me.	Aztán hirtelen eszembe jutott.
This requires immediate action.	Ez azonnali cselekvést igényel.
The main danger remains heavy rain.	A fő veszély továbbra is a heves esőzés.
Of course, there is still room for improvement.	Természetesen van még hova fejlődni.
He came closer.	Közelebb jött.
This is a huge risk.	Ez óriási kockázat.
He just never gives up.	Egyszerűen soha nem adja fel.
Externally, call it a week.	Külsőleg hívja egy hétnek.
We never eat anything like that.	Soha nem eszünk ilyesmit.
I had a try, but it's bad.	Volt egy próbálkozásom, de rossz.
Someone who will tell you who you are.	Valaki, aki megmondja, ki vagy.
To the best of our knowledge, there are no similar results in the literature.	Ismereteink szerint a szakirodalomban nincs hasonló eredmény.
I'll bring them back.	visszahozom őket.
He was a very good band.	Nagyon jó banda volt.
It is important to identify the design factors that affect performance.	Fontos azonosítani a teljesítményt befolyásoló tervezési tényezőket.
Make a list of what you got.	Készíts listát arról, hogy mire jutottál.
This is not the first place this has happened.	Nem ez az első hely, ahol ez történt.
Many say it was beautiful.	Sokan azt mondják, hogy gyönyörű volt.
We hope to give you some consolation.	Reméljük, hogy némi vigaszt nyújtanak Önnek.
He felt the force begin to return to his feet and stood up.	Érezte, hogy az erő kezd visszatérni a lábába, és felállt.
I could help him with that.	Ebben tudtam neki segíteni.
Sometimes I just read for fun.	Néha csak szórakozásból olvasom.
If you have any questions, this page probably has an answer.	Ha kérdése van, ezen az oldalon valószínűleg van válasz.
Don't be offended.	Ne sértődj meg.
If this person was watching the hotel, they would probably follow.	Ha ez a személy figyelte a szállodát, valószínűleg követni fognak.
I saw what you want to do with it.	Láttam, mit akarsz vele kezdeni.
You have a twenty minute time limit.	Önnek húsz perces időkorlátja van.
No one was home then.	Ekkor senki nem volt otthon.
He didn't know why he was nervous.	Nem tudta, miért ideges.
I'm crossing the quiet street.	Átmegyek a csendes utcán.
Cards should be face down.	A kártyákat képpel lefelé kell kezelni.
They were better most of the time.	Legtöbbször jobbak voltak.
That was the case with us.	Így volt a mi esetünkben is.
It has no term, only interest is repaid.	Ennek nincs futamideje, csak a kamatokat fizetik vissza.
I need to know what happens next.	Tudnom kell, mi történik ezután.
They gave it to me.	Nekem adták.
Not only did he have to fight him, he had to kill him.	Nem csak harcolni kell vele, de meg is kellett ölnie.
He loved that thing.	Szerette azt a dolgot.
For whatever reason, it doesn't work.	Bármilyen okból, nem működik.
So there is no easy solution to change.	Nincs tehát egyszerű megoldás a változásra.
Make no mistake.	Ne tévedjen.
This place.	Ez a hely.
Only that seemed more real.	Csak ez tűnt valóságosabbnak.
I mean, just everyone, everyone.	Úgy értem, csak mindenki, mindenki.
When he went home, he told his father he was in love.	Amikor hazament, azt mondta apjának, hogy szerelmes.
That was true.	Ez igaz volt.
This is a common problem.	Ez gyakori probléma.
Freedom is good.	A szabadság jó.
Almost all of his bones were broken in his leg, but he went out.	Majdnem minden csontja eltört a lábában, de kiment.
Never let him go into battle if you can avoid him.	Soha ne hagyd, hogy harcba szálljon, ha el tudod kerülni.
This is where the song comes into play.	Itt lép színre a dal.
I didn't know what to say.	Nem tudtam, mit mondjak.
For best results.	A legjobb eredmény érdekében.
I’m sure it will take first place after that.	Biztos vagyok benne, hogy ezután az első helyre kerül.
The lives of these children.	Ezeknek a gyerekeknek az élete.
No one will hurt you.	Senki sem fog bántani.
I can't account for what he's doing.	Nem tudom elszámolni, hogy mit csinál.
If that makes sense.	Ha ennek van értelme.
An unknown reason is still pending.	Egy ismeretlen ok még mindig folyamatban van.
This game is a very fun deep story for me.	Ez a játék számomra egy nagyon szórakoztató mély történet.
Ultimately, the rules are the same as for driving.	Végső soron ugyanazok a szabályok, mint a vezetésnél.
Then you bring me back to the village.	Akkor visszahozol ide a faluba.
This is office policy, I have nothing to do with me.	Ez irodapolitika, semmi közöm hozzám.
He would be happy.	Örülne neki.
Strength and material.	Erő és anyag.
I don't want that to happen.	Nem akarom, hogy ez megtörténjen.
And that applies to the whole product.	És ez az egész termékre vonatkozik.
I didn't want to hear anything about them.	Nem akartam hallani róluk semmit.
Go out and see what others are doing.	Menj ki, nézd meg és tanuld meg, mit csinálnak mások.
Sell ​​that soul.	Add el azt a lelket.
He pointed to a display.	Egy kijelzőre mutatott.
It requires less code.	Kevesebb kódot igényel.
But it may take half a day.	De lehet, hogy fél napig tart.
The government just wanted someone, anyone to prosecute.	A kormány csak azt akarta, hogy valaki, bárki vádat emeljen.
I want to help.	Segíteni akarok.
The whole sky.	Az egész égbolt.
He wonders if that should be the case.	Elgondolkodtat, vajon így kell-e lenni.
They should have had dinner that night.	Aznap este kellett volna vacsorázniuk.
One of the cards is pulled out of the bag.	Az egyik kártya ki van húzva a zacskóból.
The opportunity for growth and expression is not over.	A növekedés és a kifejeződés lehetőségének nincs vége.
He came home every other weekend to visit his family.	Minden második hétvégén hazajött, hogy meglátogassa a családját.
Think about how you can change your training routine.	Gondolja át, hogyan változtathatja edzési rutinját.
Her body hair was burned.	A testszőrzetét leégették.
He simply has such a crazy style and class.	Egyszerűen ilyen őrült stílusa és osztálya van.
It will be very quiet at night.	Nagyon csendes lesz éjszaka.
This is called a fruit break.	Ezt hívjuk gyümölcsszünetnek.
You have to decide first.	Először is döntenie kell.
Except it's one problem.	Kivéve, hogy ez az egy probléma van.
My mother made my job easier.	Anyám megkönnyítette a dolgomat.
Yes, this is a real place.	Igen, ez egy igazi hely.
There was something reassuring about that kind of thinking.	Volt valami megnyugtató az ilyen gondolkodás.
These tools identify the characters in the user input.	Ezek az eszközök azonosítják a karaktereket a felhasználó bevitelében.
And it was clear and early.	És világos volt és korán.
His phone went out.	Kiment a telefonja.
They keep my feet warm at night.	Éjszaka melegen tartják a lábamat.
I want some land, not just money.	Egy kis földet akarok, nem csak pénzt.
Lower your head and repeat twice more.	Hajtsa le a fejét, és ismételje meg még kétszer.
It means a lot, really.	Sokat jelent, tényleg.
All participants signed a statement of consent.	Minden résztvevő aláírta a beleegyező nyilatkozatot.
There was no point in letting go anymore.	Nem volt értelme többet elengedni.
I believe you can solve this.	Hiszem, hogy ezt meg tudod oldani.
There was no difference between the pages in the other animals.	A többi állatoknál nem volt különbség az oldalak között.
It would be great if someone could help me.	Nagyon jó lenne, ha valaki tudna nekem segíteni.
I taste the pleasure and I want more.	Megízlelni az élvezetet, és még többre vágyom.
In any case, we could try.	Mindenesetre megpróbálhatnánk.
I didn't linger.	Nem húzódtam el.
It does not make good eye contact with the camera.	Nem teremt jó szemkontaktust a kamerával.
A case is approaching.	Egy eset közeledik.
The red cross indicates where one keeps one's energy.	A piros kereszt jelzi, hogy az ember hol tartja az energiáját.
A card fell out as he pulled up the small box.	Egy kártya esett ki, miközben felhúzta a kis dobozt.
He seems to have gotten very close to some of them.	Úgy tűnik, néhányukkal nagyon közel került hozzájuk.
He never agreed with me.	Soha nem értett egyet velem.
Then there were the faces.	Aztán ott voltak az arcok.
Very nice music.	Nagyon szép zene.
It changed suddenly.	Hirtelen megváltozott.
He felt it with his hand.	A kezével érezte.
However, it is important to target the right group of seniors.	Fontos azonban, hogy az idősebbek megfelelő csoportját célozzuk meg.
A practical tool for parties to protect costs.	Praktikus eszköz, amellyel a felek megvédhetik a költségeket.
It is only by the road, but hidden from the road.	Csak az út mellett van, de rejtve az út elől.
But note the facial expression on the other head.	De jegyezd meg a másik fej arckifejezését.
Again, caring for the environment is important.	Ismét fontos a környezet iránti törődés.
They had to go into town.	Be kellett menniük a városba.
Not like your destiny.	Nem úgy, mint a te sorsod.
You have to do better than that.	Ennél jobbat kell tenned.
I'm not telling him anything.	Nem mondok neki semmit.
A good example of this is the case of water.	Jó példa erre a víz esete.
You have to choose what happens when and when.	Ki kell választani, hogy mi és mikor történjen.
Let's see if your words are correct for your address.	Lássuk, igazak-e a szavaid a címedre.
I have no self-control.	nincs önuralmam.
That's why I should look at this.	Azért ezt meg kellene néznem.
Father, tell me.	Atyám, mondd el.
The long autumn.	A hosszú ősz.
It's hard to believe what you see.	Nehéz elhinni, amit látsz.
You are speaking on behalf of the silent majority.	Ön a csendes többség nevében beszél.
When he comes to school.	Amikor iskolába jön.
The other kids ignored it.	A többi gyerek figyelmen kívül hagyta.
You get straight to the point.	Egyenesen a lényegre térsz.
It's so weird, he says.	Olyan furcsa, mondja.
This card is like writing that big.	Ez a kártya olyan, mintha ekkora lett volna az írás.
Interview with the authors.	Interjú a szerzőkkel.
But look at this.	De ezt nézd meg.
He’s not sure and he says let’s stand by him.	Nem biztos benne, és azt mondja, álljunk mellé.
This is not the time and not the place.	Ez nem az idő és nem a hely.
Things turned around, albeit just a little bit.	A dolgok megfordultak, bár csak egy kicsit.
This often happens when you try to start the engine.	Ez gyakran megtörténik, amikor megpróbálja beindítani a motort.
This shit is killing me.	Ez a szar megöl engem.
Plans appear to be changing.	A jelek szerint változnak a tervek.
I got it in black.	feketében kaptam.
We look at the professional experience of their careers so far.	A pályafutásuk eddigi szakmai tapasztalatait nézzük.
It does not require direct database access either.	Nem igényel közvetlen adatbázis-hozzáférést sem.
He disappeared when the ball was not in his hand.	Eltűnt, amikor a labda nem volt a kezében.
Seven minutes, which turned his career around.	Hét perc, ami megfordította a karrierjét.
We were ready to go.	Indulásra készültünk.
The case is completely under control.	Az ügy teljesen ellenőrzés alatt áll.
His suit was completely destroyed.	Az öltönye teljesen megsemmisült.
There is no wind.	Nincs szél.
I'm building a good little business here.	Jó kis üzletet építek itt.
I just never did.	Csak soha nem tettem.
That’s why they can’t really control where to go.	Ezért nem igazán tudják irányítani, hová menjenek.
Sounds obvious.	Nyilvánvalóan hangzik.
You can never say a bad word about siblings.	Soha egy rossz szót sem szólhatsz a testvérekről.
It didn't matter much to me.	Nem sokat számított nekem.
I tried to be nice to you.	Igyekeztem kedves lenni hozzád.
For my children.	A gyerekeimnek.
I didn't say that.	ezt nem mondtam.
Talk to him about this.	Beszélj vele erről.
I want the truth to be revealed.	Azt akarom, hogy kiderüljön az igazság.
Well, it just won't happen.	Nos, ez egyszerűen nem fog megtörténni.
You killed them.	Megölted őket.
Thanks for making it.	Köszönöm, hogy elkészítetted.
what were you talking about.	miről szóltál.
More or less.	Többé-kevésbé.
But he wasn't prepared for that.	De nem arra készült.
I don't know how these people do it.	Nem tudom, ezek az emberek hogyan csinálják.
Passing the policy means that access is simply granted.	A szabályzat átadása azt jelenti, hogy a hozzáférést egyszerűen megadják.
I absolutely love you.	Teljesen szeretlek.
I grew up as a black boy who looked like a white one.	Fekete fiúként nőttem fel, aki úgy nézett ki, mint egy fehér.
Unanswered questions.	Kérdések, amelyekre nem kapnak választ.
And you seem to know him too.	És úgy tűnik, te is ismered őt.
Get to know your audience again.	Ismét ismerd meg a közönségedet.
It was small and round.	Kicsi volt és kerek.
He hoped not.	Remélte, hogy nem.
With any luck, this will eventually be solved forever.	Bármilyen szerencsével, ez végül örökre megoldódik.
At least once a year, we said.	Évente legalább egyszer – mondtuk.
There was nothing but anger in his eyes and face.	A szemében és az arcán nem volt más, mint harag.
I don’t like to do it fast lately.	Mostanában nem szeretek gyorsan csinálni.
They are people like us.	Ők is olyan emberek, mint mi.
We were sitting on a staircase.	Egy lépcsőn ültünk.
It’s not about what you can’t do.	Nem arról van szó, hogy mit nem tudsz megtenni.
There is no help from anyone.	Nincs segítség senkitől.
I needed that fucking money.	Kellett az a kibaszott pénz.
I worked hard.	keményen dolgoztam.
And then all of a sudden comes one.	És akkor hirtelen jön egy.
Man, what a meal.	Ember, micsoda étkezés.
If this is correct, check your internet connection.	Ha ez helyes, ellenőrizze az internetkapcsolatot.
People are watching you.	Az emberek figyelnek téged.
He's home.	Otthon megvan.
You know how deep the kids can sleep.	Tudod, milyen mélyen tudnak aludni a gyerekek.
I think everyone knows who they are.	Szerintem mindenki tudja, hogy kik ők.
This is also your country, stop drinking.	Ez is a te országod, hagyd abba az ivást.
He will kill you.	Meg fog ölni.
A long stone lay on it.	Egy hosszú kőkés feküdt rajta.
He sat and looked through the bars.	Ült, és átnézett a rácsokon.
That's why he made it a dog fight.	Ezért csinált belőle kutyaviadalt.
I stayed in the office on the last day of the week.	A hét utolsó munkanapján az irodában maradtam.
Another question and absolutely good.	Más kérdés, és teljesen jó.
I'm resting my case.	pihentetem az ügyemet.
My brother was away then.	A bátyám akkor távol volt.
He assured me.	Ő biztosította.
He wants you to call me back.	Azt akarja, hogy hívd vissza.
Why don't you join today.	Miért nem csatlakozol még ma.
And maybe that's good.	És talán ez jó is.
On the one hand, he was not a good doctor.	Egyrészt nem volt jó orvos.
Maybe we’ve developed a little more on the technology.	Talán egy kicsit többet fejlesztettünk a technológián.
Consider the direction in which the doors open.	Fontolja meg, hogy az ajtók milyen irányba nyílnak.
His work was in front of mine.	Az ő munkája az enyém előtt volt.
Everyone has a place.	Mindenkinek van helye.
No one knew his.	Senki sem ismerte az övét.
That's one of the good things.	Ez az egyik jó dolog.
Faith was so scared now that she had stopped crying.	Faith most annyira megijedt, hogy abbahagyta a sírást.
Taste before use.	Használat előtt kóstolja meg.
It needs to become more energy independent.	Energiafüggetlenebbé kell válnia.
But yours too.	De a tied is.
You take it for granted.	Természetesnek veszed.
There is nothing to do but watch.	Nincs mit tenni, csak nézni.
You don't want less because you were his brother.	Nem szeretne kevésbé, mert a testvére voltál.
That was not true.	Ez nem volt igaz.
It can be checked quickly, some options may not match.	Gyorsan ellenőrizhető, a néhány lehetőség lehet, hogy nem egyezik.
But there was no way to surpass the moment.	De nem volt mód felülmúlni a pillanatot.
He was just sitting.	Egyszerűen ült.
What is memory for?	Mire való a memória.
Untreated cells were used as negative controls.	A kezelés nélküli sejteket negatív kontrollként használtuk.
No major effect on family structure was found.	A családszerkezetre nem találtak fő hatást.
I wanted you to take it for me.	Azt akartam, hogy vigyen el helyettem.
Tell us about your plans.	Mesélj nekünk a terveidről.
He said it's not really a new flavor.	Azt mondta, ez nem igazán új íz.
And of course it wasn't good.	És természetesen nem volt jó.
That is why we need to make the most of it.	Ezért kell a legtöbbet kihoznunk belőle.
After he entered my life.	Miután belépett az életembe.
Please put them on.	Kérem, tegye fel őket.
I don't know how important this point is.	Nem tudom mennyire fontos ez a pont.
If you can listen live, please do it.	Ha tudsz élőben hallgatni, kérlek tedd meg.
Nothing would surprise you.	Nem lepne meg semmi.
Share your opinion with us.	Ossza meg velünk véleményét.
I never tried again.	Soha többé nem próbáltam.
But these are just words.	De ezek csak szavak.
In history, then, he has no job.	A történelemben, majd nincs munkája.
My sexual desire is very high.	Nagyon magas a szexuális vágyam.
It is now expected to be considered only at the end of this year.	Most várhatóan csak az idei év végén veszik figyelembe.
He came home and found people in his house.	Hazajött, és embereket talált a házában.
No side effects were observed in either group.	Mindkét csoportban nem észleltek mellékhatásokat.
The door was locked and was locked.	Az ajtó be volt zárva és be volt zárva.
It scared me.	Ez megijesztette.
We just did it.	Most megtettük.
It has to be broken.	Fel kell törni.
It seems to him things have to be this way.	Neki úgy tűnik, a dolgoknak így kell lenniük.
But my ear will never leave him.	De a fülem sosem hagyja el őt.
He said yes, but no such effect was found.	Azt mondta, igen, de nem találtak ilyen hatást.
I put my body and soul behind my word.	A testet és a lelket a szavam mögé tettem.
If she does not speak and explain, the girl may move.	Ha nem beszél, és nem magyaráz, akkor a lány elköltözhet.
The whole book was very good until the end.	Az egész könyv nagyon jó volt egészen a végéig.
But it was just a small one.	De ez csak egy kicsi volt.
It would be nice to close my mouth.	Jó lenne becsukni a számat.
He couldn't go beyond that.	Nem tudott ezen túllépni.
I could still see the protein and red on his skin.	Még mindig láttam a bőre fehérjét és vörösét.
He is the only doctor in his family.	Ő az egyetlen orvos a családjában.
I don't know what kind of world this man lives in.	Nem tudom, milyen világban él ez az ember.
There was a challenge here.	Itt volt egy kihívás.
It's not hard to believe.	Nem nehéz elhinni.
Do your best to keep them tight.	Tegyen meg mindent, hogy szorosan tartsa őket.
Maybe you could give some explanation.	Talán tudna valami magyarázatot adni.
However, I do not.	Én azonban nem.
For various reasons.	Különféle okok miatt.
There is a lot of good in this.	Ebben sok jó van.
Not at home.	Nincs otthon.
Soon, he would say.	Hamarosan, mondaná.
I try.	Megpróbálom.
The first is security.	Az első a biztonság.
You don't even look like yourself.	Még csak nem is hasonlítasz magadra.
Second, the economic task was not performed using real money.	Másodszor, a gazdasági feladatot nem valós pénz felhasználásával végeztük.
Local time at a certain point in the study period.	Helyi idő a vizsgálati időszak egy bizonyos pontján.
I slapped him on the floor.	Lecsaptam a padlóra.
The clothes they are allowed to wear are made of paper.	A ruhák, amelyeket viselni engednek, papírból készültek.
It may not be obvious.	Lehet, hogy nem nyilvánvaló.
In the background.	A háttérben.
God laughed and looked at me.	Az isten felnevetett és rám nézett.
First, we can laugh together.	Először is nevethetünk együtt.
Well, that wasn't entirely true.	Nos, ez nem volt teljesen igaz.
It seems like a public service to me.	Számomra közszolgálatnak tűnik.
I never wanted my sister in my life.	Soha életemben nem akartam a nővéremet.
This is impossible according to the first part of the proof.	Ez a bizonyítás első része szerint lehetetlen.
There is nothing left in this political order to fight for.	Ebben a politikai rendben nem maradt semmi, amiért harcolni kellene.
His power would be on our side.	A hatalma a mi oldalunkon állna.
Things just happen, there is no time to think about it.	A dolgok csak történnek, nincs idő ezen gondolkodni.
The business layer has access to the database.	Az üzleti réteg hozzáfér az adatbázishoz.
The lights were off.	A lámpák le voltak kapcsolva.
I felt safe and loved.	Biztonságban és szeretve éreztem magam.
To the misfortune of both of them, he chose the wrong man to jump.	Mindkettőjük szerencsétlenségére rossz embert választott az ugráshoz.
He's playing ball with me.	Velem labdázik.
How to get the code you're probably asking for.	Hogyan szerezheti meg azt a kódot, amelyet valószínűleg kérdez.
Literally.	Szóról szóra.
Those who did, went down in history.	Akik megtették, azok bementek a történelembe.
No, he didn't forget.	Nem, nem felejtette el.
He just wanted to stay here, not a minute longer.	Csak aludni akart itt maradni, egy percig sem tovább.
However, we want to go a step further.	Mindazonáltal szeretnénk egy lépéssel tovább menni.
This will be quite a big event.	Ez elég nagy esemény lesz.
There was a pay phone on the street.	Volt egy fizetős telefon az utcán.
The only option left.	Az egyetlen lehetőség maradt.
You should have a show.	Műsort kéne tartania.
After the first performance, we realized we were in trouble.	Az első előadás után rájöttünk, hogy valami bajba kerültünk.
Truth be told, minutes passed.	Igazság szerint percek teltek el.
But it wasn't just you and him.	De nem csak te és ő volt az.
He noticed people coming in to take a closer look.	Észrevette, hogy emberek jönnek be közelebbről megnézni.
I want to do it myself.	magam akarom megcsinálni.
Please take them.	Kérem, vigye őket.
It's just done now.	Most már csak elkészül.
No one will see anything from the outside.	Senki nem fog látni semmit kívülről.
It has never been before.	Soha nem volt korábban.
It was a big, black, round top.	A tetején egy nagy, fekete, kerek valami volt.
I don't even call it anxiety anymore.	Már nem is nevezem szorongásnak.
They kept coming to see it anyway.	Amúgy folyamatosan jöttek megnézni.
We can improve more.	Többet tudunk javítani.
There they developed their own culture.	Ott alakították ki saját kultúrájukat.
The different measures and the names of the different products were explained.	Elmagyarázták a különböző mértékeket és a különböző termékek elnevezését.
He's coming back wet.	Nedvesen jön vissza.
Because of this, the older man loved the younger one very much.	Emiatt az idősebb férfi nagyon szerette a fiatalabbat.
Please come back as soon as possible!	Kérlek gyere vissza mielőbb!
You just be careful.	Te csak vigyázz.
He tried one, but stopped quickly.	Kipróbált egyet, de gyorsan abbahagyta.
I saw women looking at you.	Láttam, hogy nők néznek rád.
I rule the world.	én uralom a világot.
The engine turned and stopped within two seconds.	A motor megfordult és két másodpercen belül megakadt.
You could see that now.	Ezt most láthatta.
He'll tell you one thing, but don't believe him.	Egyet mond neked, de ne higgy neki.
Some people don’t have signs in front of them that show what’s inside.	Egyesek előtt nincsenek táblák, amelyek azt mutatják, hogy mi van belül.
It was the only place that seemed right to me now.	Ez volt az egyetlen hely, ami most megfelelőnek tűnt számomra.
An experimental and control group was formed.	Kísérleti és kontrollcsoportot alkottak.
Use what you have just learned to keep your family safe.	Használja a most tanultakat családja biztonsága érdekében.
Raises the value to 's'.	Az 's' négyzetre emeli az értéket.
The train is right in front of you.	A vonat közvetlenül előtted van.
Imagine three full days of reading in this way.	Képzeljen el három teljes napot, amikor ilyen módon olvasnak ránk.
We would have a hard time between them all.	Mindegyik között megnehezednénk.
I searched the net too.	Én is kerestem a neten.
I couldn't control it.	Nem tudtam irányítani.
About five feet ten.	Körülbelül öt láb tíz.
I knew he was coming.	Tudtam, hogy jön.
Still, they need to be told not to do more.	Ennek ellenére meg kell mondani nekik, hogy ne csinálják többet.
And yet it is.	És mégis az.
Nothing will grow.	Semmi sem fog növekedni.
Political leaders seem to talk to everyone but not to each other.	Úgy tűnik, hogy a politikai vezetők mindenkivel beszélnek egymással, csak nem egymással.
You have a team in the race.	A versenyen van egy csapatod.
There is a difference for me.	Számomra van különbség.
There was no visible ship.	Nem volt látható hajó.
But now he knows better.	Most azonban már jobban tudja.
It was really natural.	Valóban természetes volt.
I have to believe this.	ezt el kell hinnem.
He prefers to experience pain.	Inkább átéli a fájdalmat.
Let's have a drink.	Igyunk egyet.
It was too good for that.	Túl jó volt ehhez.
But we didn't really know what it looked like.	De hogy nézett ki, valójában nem tudjuk.
This happens.	Ez történik.
Season and this.	Szezon és ez.
The government version of events without serious investigation.	Az események kormányváltozata komoly vizsgálat nélkül.
I'm strong enough for that.	elég erős vagyok ehhez.
I just need to take a break.	Csak időt kell szakítanom.
I've really seen this movie before.	Tényleg láttam már ezt a filmet.
He wants to be better.	Azt akarja, hogy jobb legyen.
These suggested items are a starting point.	Ezek a javasolt tételek kiindulópontot jelentenek.
Many were injured.	Sokan megsérültek.
That way, you get at least a lot of little things.	Így legalább sok apró tárgyat kapsz.
Finally, we put together the way we recorded the song.	Végül úgy állunk össze, ahogy a dalt rögzítettük.
We recommend cropping the page without the image.	Javasoljuk, hogy a kép nélküli oldalt vágja.
I think he needs a friend.	Szerintem kell neki egy barát.
He let this man control everything.	Hagyta, hogy ez a férfi irányítson mindent.
A little.	Egy kis.
That's just not how it works.	Ez egyszerűen nem így működik.
That would not happen at all.	Ez egyáltalán nem történne meg.
This description is true.	Ez a leírás igaz.
I don't want to come back here again.	Nem akarok ide még egyszer visszajönni.
Probably mostly sleeping, working or eating.	Valószínűleg többnyire alszik, dolgozik vagy eszik.
In case of non-ignition.	Az el nem gyújtása esetén.
So this young adult made a big decision.	Tehát ez a fiatal felnőtt nagy döntést hozott.
It's cold in the winter.	Télen fázol.
He was not well enough and he was very ill.	Nem volt elég jól, és nagyon beteg volt.
It can be hard to concentrate.	Nehéz lehet koncentrálni.
You are not playing to have fun.	Nem azért játszol, hogy jól érezd magad.
He even seemed to have a good time with them.	Még úgy tűnt, hogy jól szórakozik velük.
Fear was the word that came to mind.	A félelem volt az a szó, ami eszembe jutott.
I let go.	elengedtem.
You need to choose an easy-to-clean design.	Könnyen tisztítható kialakítást kell választania.
You were nice.	Kedves voltál.
Both parameters change over time.	Mindkét paraméter időben változik.
Send someone else.	Küldj valaki mást.
We set it on fire to look at the call log.	Felgyújtottuk, hogy megnézzük a hívásnaplót.
It may actually taste better.	Valójában jobb ízű lehet.
My body wouldn't move.	A testem nem mozdulna.
They didn't stand a chance.	Esélyük sem volt.
No one seems to have checked anything.	Úgy tűnik, senki nem ellenőrizte semmit.
Maybe it helps to focus more.	Talán segít jobban összpontosítani.
They're sure.	Biztosra veszik.
I have no idea how to get there.	Fogalmam sincs, hogyan érhetem el.
If not, this may be your last chance.	Ha nem, ez lehet az utolsó lehetőséged.
Not stable.	Nem stabil.
However, this was just evidence.	Ugyanakkor ezek csak bizonyítékok voltak.
I ordered more for my own use.	Többet rendeltem saját használatra.
I'm not in the same city with the client.	Nem egy városban vagyok az ügyféllel.
Cook for about five minutes, then add water.	Körülbelül öt percig főzzük, majd hozzáadjuk a vizet.
I see art where others see things.	Én ott látom a művészetet, ahol mások látnak dolgokat.
That's how this agency got involved again.	Így kapcsolódott be ismét ez a hivatal.
I reach out to grab one hand.	Kinyújtom a kezem, hogy megfogjam az egyik kezét.
They don't go to church.	Nem járnak templomba.
This tree here, not so old.	Ez a fa itt, nem olyan öreg.
Use instead if possible.	Használja helyette, ha lehetséges.
But there is another problem with that.	De ettől még van egy második probléma.
All is well.	Minden rendben van.
You have a real chance of traversing the array again.	Valóságos esélyed van újra a tömb bejárásában.
I need to talk about it.	Szólnom kell róla.
Then we will have something to talk about.	Akkor lesz miről beszélnünk.
There is one thing you can do if you try to have sex twice.	Egy dolgot megtehetsz, ha kétszer próbálsz meg szexelni.
Keeping the best part to yourself.	A legjobb részt megtartva magának.
I walked at the source and estuary of this river.	Jártam ennek a folyónak a forrásánál és a torkolatánál.
Or we just do it differently.	Vagy csak másképp csináljuk.
I looked at the man walking around the corner.	Néztem a férfit, aki elsétált a sarkon.
But first he needed money.	De először pénzre volt szüksége.
Nothing came to mind.	Semmi sem jutott eszembe.
I wanted to be with those people.	Azokkal az emberekkel akartam lenni.
But the man did not alarm anyone.	De senkit sem riasztott el a férfi.
The City at the time did not protest against this argument.	A City akkor nem tiltakozott ez ellen az érvelés ellen.
I remember our first meeting.	Emlékszem az első találkozásunkra.
Here the windows have eyes, the walls have ears.	Itt az ablakoknak van szeme, a falaknak fülük van.
His lucky paper is that it has its own aspect.	Szerencsés papírja az, hogy megvan a maga aspektusa.
He needs it.	Neki kell.
Many got lost on the way.	Sokan eltévedtek útközben.
In my experience, the opposite is true.	Az én tapasztalatom az ellenkezője.
But it won’t start until next week.	De ez csak a jövő héten kezdődik.
No one would lie to that man, they said.	Senki nem hazudna annak az embernek – mondták.
We know where they are.	Tudjuk, hol vannak.
Literally, that means you’re not reading too well.	Szó szerint értelmezve ez azt jelenti, hogy nem vagy túl jól olvasott.
He doesn't look straight ahead.	Nem néz egyenesen.
We will definitely call them for future work.	Biztosan fel fogjuk hívni őket a jövőbeni munkák miatt.
That is, even his presence is hidden.	Vagyis még a jelenléte is rejtett.
I'm waiting for one thing.	Egy dologra várok.
Lower tumor volume.	Alacsonyabb daganattérfogat.
Come on, he said.	Gyerünk – mondta.
That's exactly what they found.	Pontosan ezt találták.
Two different things happened that literally made me fall to the ground.	Két különböző dolog történt, amitől szó szerint a földre estem.
So I advise you not to even deal with these comments.	Tehát azt tanácsolom, hogy ne is foglalkozzon ezekkel a megjegyzésekkel.
Public health has fallen apart.	A közegészségügy szétesett.
Now let me say something.	Most hadd mondjak el valamit.
Explanation in the comments.	Magyarázat a megjegyzésekben.
Those who can do the job are not others.	Akik el tudják látni a feladatot, mások nem.
Although when it is.	Bár amikor az.
We played our hands.	Megjátszottuk a kezünket.
He was missing for two days.	Két napig hiányzott.
The little boy was his son.	A kisfiú a fia volt.
I feel really bad from the heat right now.	A hőségtől most nagyon rosszul érzem magam.
I'm not thinking about the final.	Nem a döntőre gondolok.
We know little about how managed care customers use the data.	Keveset tudunk arról, hogy a menedzselt ellátás ügyfelei hogyan használják fel az adatokat.
He asked again.	– kérdezte újra.
Decided.	Elhatározta.
This is not the first time he has done this to people.	Nem először hajtja végre ezeket embereken.
Everything was fine, but something was very wrong.	Minden rendben volt, de valami nagyon nem stimmelt.
The best private schools and get a good university.	A legjobb magániskolák, és szerezd be egy jó egyetemre.
I told them he wasn't here.	Mondtam nekik, hogy nincs itt.
I'll take us home.	Hazaviszek minket.
Usually it's something close.	Általában ez valami közeli dolog.
It didn't make sense, but he didn't care.	Nem volt értelme, de nem törődött vele.
However, the door was locked.	Az ajtó azonban zárva volt.
they repel.	visszaüzenek.
Thank you so much.	Kurvára köszönöm.
I loved that time.	Imádtam azt az időt.
We hope to see you there !.	Reméljük ott találkozunk!.
Your choice of weapon.	Az Ön választása a fegyvert illetően.
It took a few minutes for his face to reappear.	Eltelt néhány perc, mire újra megjelent az arca.
And it's no different this year.	És ez idén sincs másként.
As a matter of fact, it contains no words.	Ami azt illeti, nem tartalmaz szavakat.
I look for these bugs and try their solutions.	Keresem ezeket a hibákat, és próbálom a megoldásaikat.
The first sign he heard it.	Az első jele annak, hogy meghallotta.
And here it is, look.	És itt van, nézd.
They nodded to each other.	Bólintottak egymásnak.
The second table would describe which services are related to which.	A második táblázat pedig leírná, hogy mely szolgáltatások melyikhez kapcsolódnak.
He will solve it in his own way.	Majd a maga módján megoldja.
But again, it will be at least three or five minutes.	De ismét legalább három-öt perc lesz.
The situation is getting worse.	Egyre rosszabb a helyzet.
And they tried to live without money.	És megpróbáltak pénz nélkül élni.
Not sure why this is happening.	Nem biztos benne, hogy ez miért történik.
There are some ideas on how to improve this.	Van néhány ötlet, hogyan lehetne ezt javítani.
There is a larger model that needs to be evaluated.	Van egy nagyobb modell, amelyet értékelni kell.
They surfaced a little, but nothing extreme.	Kicsit felszínre kerültek, de semmi extrém.
Few people know this information.	Ezt az információt kevesen ismerik.
You have to stand the test.	Ki kell állnia a vizsgálatot.
A few hundred years.	Néhány száz év.
Her eyes were cool.	A szeme hűvös volt.
I'll tell you why.	megmondom miért.
It is a basic technique with many applications.	Ez egy alaptechnika, amelynek számos felhasználási területe van.
I found a wonderful home for him.	Csodálatos otthont találtam neki.
Just watch the drops.	Csak figyeld a cseppet.
He held the ball up once, but then lost control of it.	Egyszer felfelé tartotta a labdát, de aztán elvesztette az uralmát felette.
He said no again.	Megint nemet mondott.
As the other people here have said.	Ahogy itt a többi ember is mondta.
However, their size is limited.	Azonban méretük korlátozott.
I'm a little over the spring break.	Kicsit túl vagyok a tavaszi szüneten.
But if you have your own way, you will no doubt fall behind.	De ha megvan a maga útja, kétségtelenül lemarad.
We have plans.	Vannak terveink.
That's how you planned things.	Így tervezted a dolgokat.
It was about how to approach a project.	Arról volt szó, hogyan kell megközelíteni egy projektet.
Parts for building a simple ship.	Alkatrészek egy egyszerű hajó építéséhez.
He was very happy to see us.	Nagyon szívesen látott bennünket.
Using any mechanism.	Bármilyen mechanizmust használva.
We know the reality.	Ismerjük a valóságot.
Above the strategic differences.	A stratégiai különbségek felett.
The bottle is designed in two steps.	A palack kialakítása két lépésben történik.
And it was a death, he knew it.	És ez egy halál volt, ezt ő tudta.
This, of course, only happened under very special circumstances.	Ez persze csak nagyon különleges körülmények között történt.
Sometimes they work late.	Néha későn dolgoznak.
He designed and analyzed the experiments presented in the present study.	Megtervezte és elemezte a jelen tanulmányban bemutatott kísérleteket.
They just started following.	Most kezdték el követni.
It's all right.	Teljesen rendben van.
Bill was a great relief to him.	Bill nagy megkönnyebbülés volt számára.
But there was something else.	De volt még valami.
This was not a new story in the world.	Ez nem volt új történet a világon.
Training did not affect blood pressure.	Az edzés nem befolyásolta a vérnyomást.
The trial court rejected that motion.	Az elsőfokú bíróság ezt az indítványt elutasította.
Make sure that the shape of the input signal does not change.	Ügyeljen arra, hogy a bemeneti jel alakja ne változzon.
Unfortunately, things are not looking good right now.	Sajnos jelenleg a dolgok nem jól néznek ki.
And once again: maybe it’s bad to expect anything from someone.	És még egyszer: talán rossz bármit is elvárni valakitől.
It takes eight hours.	Nyolc óra kell.
I went through that too.	Én is átestem ezen.
From one place to another.	Egyik helyről a másikra.
His father taught him how to do it.	Az apja megtanította neki, hogyan kell csinálni.
Then go ahead, drink.	Akkor folytasd, igyál.
This will probably come back over time.	Ez valószínűleg vissza fog térni idővel.
Back from the fair.	Vissza a vásárból.
In most cases, this is a terrible mistake.	A legtöbb esetben ez egy szörnyű hiba.
It makes you happy too.	Téged is boldoggá tesz.
And by the end of the film, that was no longer a challenge.	És a film végére ez már nem jelentett kihívást.
Let people know.	Tudasd az emberekkel.
It looked good.	Jól nézett ki.
Obviously there are those who still use it.	Nyilván vannak, akik még mindig használják.
I was given to protect.	Nekem adták, hogy megvédjem.
I definitely need to talk to him.	Mindenképpen beszélnem kell vele.
This gives credit to the new government.	Ez hitelt ad az új kormánynak.
A good title is great.	A jó cím nagyszerű.
Be quick.	Legyen gyors.
Base unit, top unit and item.	Alapegység, felső egység és tétel.
Or it was his job to get to know me.	Vagy az ő dolga volt, hogy ismerjen engem.
It's a lot of fun.	Ez nagyon szórakoztató.
As a result, nothing will be too serious.	Ennek eredményeként semmi sem lesz túl komoly.
I gave him a reason in the past and I will probably continue to do so.	A múltban adtam neki okot, és valószínűleg ezután is fogok.
The work required a lot of leadership.	A munka sok vezetést igényelt.
But it's finally here.	De végre itt van.
We will first find the cases to be considered.	Először megtaláljuk a mérlegelendő eseteket.
What no one understands here.	Mit nem ért itt senki.
Now he saw that he was gone.	Most már látta, hogy eltűnt.
It is based on hearing.	A halláson alapul.
It can't be, it just can't be.	Nem lehet, egyszerűen nem lehet.
There he found only a few people who helped.	Ott csak néhány embert talált, aki segített.
They must have had different jobs and different circumstances than we did.	Biztos más munkájuk, más körülményeik voltak, mint nekünk.
I have decided to follow your paths.	Úgy döntöttem, hogy követem a te útjaidat.
Be your brother.	Legyen testvéred.
But he knows his record.	De ismeri a rekordját.
If you want me to know, I'll tell you soon.	Ha szeretné, hogy tudjam, hamarosan elmondaná.
This fact, once known, does not give rise to other facts.	Ez a tény, ha egyszer ismertük, nem vált ki más tényeket.
All he had left was to run away.	Csak az maradt neki, hogy elmeneküljön.
Their father topped the list.	Az apjuk állt a lista élén.
Maybe I put it in because sometimes the code looks good, but it’s not perfect.	Talán azért teszem bele, mert néha a kód jól néz ki, de nem tökéletes.
I don't really bring boys.	Nem igazán hozok fiúkat.
I bought my clothes two years ago.	Két éve vettem a ruhámat.
Teachers can help make this happen.	A tanárok segíthetnek ennek megvalósításában.
You get to the final table.	Bejutsz a döntő asztalhoz.
We found that they work well.	Azt találtuk, hogy jól működnek.
People laughed a lot.	Az emberek nagyon nevettek.
Sometimes it's funny.	Néha vicces.
He leads the work.	Ő vezeti a munkát.
I was just trying to keep the example simple.	Csak próbáltam egyszerűnek tartani a példát.
Color.	Szín.
I lost my kids.	Elvesztettem a gyerekeimet.
See the reading below for more information and further reading.	További információkért és további olvasmányokért tekintse meg az alábbi olvasmányt.
I didn't do anything with mine at all.	Egyáltalán semmit nem csináltam az enyémmel.
It actually starts here.	Valójában itt kezdődik.
Silence follows.	Csend következik.
But it was good to try a new technique!	De jó volt kipróbálni egy új technikát!
It was a difficult job.	Bonyolult munka volt.
He felt that way many times.	Sokszor így érezte magát.
Oh no, we're not the first.	Ó nem, nem mi vagyunk az elsők.
He left in the middle of the night.	Az éjszaka közepén elment.
And now let it look like many minutes have passed.	És most hadd tűnjön úgy, mintha sok perc telt volna el.
This design looks more like a proper racing car.	Ez a kialakítás inkább úgy néz ki, mint egy megfelelő versenyautó.
He realized that the harder he worked, the better he felt.	Rájött, hogy minél keményebben dolgozott, annál jobban érzi magát.
The reason for these discrepancies is not well known.	Ezeknek az eltéréseknek az oka nem köztudott.
In other words, the main content.	Más szóval a fő tartalom.
I had to intervene.	Be kellett avatkoznom.
I love my children, my family.	Szeretem a gyerekeimet, a családomat.
In winter, the bear is very fat.	Télen a medve nagyon kövér.
He turned his attention back to the building.	Figyelmét visszafordította az épületre.
However, this is a bad choice.	Ez azonban egy rossz választás.
I saw why it was hard to stand.	Láttam, miért volt nehéz állni.
Any woman who is healthy enough to have a baby is afraid to have a baby.	Bármely nő, aki elég egészséges ahhoz, hogy gyereket szüljön, fél attól, hogy gyereket szüljön.
And this is my favorite shirt.	És ez a kedvenc ingem.
Their answer was ready.	Kész volt a válaszuk.
Every machine has one.	Minden gépnek van egy.
And just imagine.	És képzeld csak.
What makes you live.	Mitől érdemes élni.
Therefore, the man could not hold anything.	Ezért a férfi nem tudott semmit sem tartani.
You lost.	Vesztettél.
It exists to make money.	Azért létezik, hogy pénzt keressünk.
But give me another five minutes.	De adj még öt percet ebből.
He looked down at himself.	Lenézett magára.
How different they were.	Mennyire mások voltak.
The ship left Earth about two weeks ago.	A hajó körülbelül két hete hagyta el a Földet.
Eat down and come over.	Egyet le, és átjön.
I will never forget.	Sosem felejtem el.
All the more so if you work hard enough, you can learn anything.	Annál is inkább, ha elég keményen dolgozol, bármit megtanulhatsz.
He carried out the experiment.	Megvalósította a kísérletet.
We will watch how things turn out.	Figyelni fogjuk, hogyan alakulnak a dolgok.
But at first it was hard to read about it.	De eleinte nehéz volt olvasni róla.
When done, the game will restart.	Ha megteszik, a játék újraindul.
It can help control the length.	Segíthet a hossz szabályozásában.
Now he was ready to accept that this was at least impossible.	Most kész volt elfogadni, hogy ez legalább lehetetlen.
I didn't expect to find anything.	Nem számítottam rá, hogy találok valamit.
In the meantime, you can experience a lot.	Ezalatt sok mindent megtapasztalhatsz.
They just work every day.	Csak dolgoznak nap mint nap.
Definitely not.	Határozottan nem az.
He knew what to do.	Tudta, mit kell tennie.
I thought the other kids were different.	Azt hittem, a többi gyerek más.
They created it.	Ők hozták létre.
Then the process happens again.	Ezután a folyamat újra megtörténik.
The first thing we need is money.	Az első dolog, amire szükségünk van, az a pénz.
I'm too scared to tell my family.	Túl félek elmondani a családomnak.
You probably won't eat them.	Valószínűleg nem eszik meg őket.
You can also complete your application online or by phone.	Jelentkezését online vagy telefonon is kitöltheti.
None of the experiments tested showed any effect.	Egyetlen ellenőrzött kísérlet sem mutatott semmilyen hatást.
Indeed, the sky was the limit, it seemed to promise.	Valóban az ég volt a határ, úgy tűnt, ígérik.
Drink more water.	Igyál több vizet.
But it wasn't really the same.	De valójában nem ugyanaz volt.
He keeps the business in mind.	Az üzletet tartja szem előtt.
Thanks to everyone who was involved in making the film.	Köszönöm mindenkinek, aki részt vett a film elkészítésében.
Remove both, you no longer need them.	Távolítsa el mindkettőt, már nincs rá szükség.
Go home damn it now.	Menj haza most rohadtul.
Maybe his arm, too.	Talán a karját is.
Instead, it matters if these errors are significant.	Ehelyett az számít, ha ezek a hibák jelentősek.
Most of his works are still in print.	Műveinek nagy része még mindig nyomtatásban van.
No doubt I would have loved to come back here.	Kétségtelenül szívesen visszajöttem volna ide.
I mean, someone he knew.	Mármint valakit, akit ismert.
He had a unique problem at first.	Elsőként egyedi problémája volt.
Young and old.	Fiatal és öreg.
However, the problems with food and food caused me problems.	Az élelmiszerek és az étellel kapcsolatos problémák azonban problémákat okoztak nekem.
They used people from commercial schools and the military.	Használtak embereket a kereskedelmi iskolákból és a katonaságból.
They didn't do anything.	Nem csináltak semmit.
I've never met anyone like him before.	Soha nem találkoztam még hozzá hasonlóval.
This, of course, was not in his personal interest.	Ez természetesen nem volt az ő személyes érdeke.
But today it was something completely different.	De ma valami egészen más volt.
What happens depends on who we are.	Hogy mi történik, az attól függ, hogy kik vagyunk.
Oh, the side effects.	Ó, a mellékhatások.
There is a lot of free information.	Nagyon sok ingyenes információ található.
Pretty quick overview here.	Elég gyors áttekintés itt.
Something like this happened last week.	Valami ilyesmi történt a múlt héten.
The wind is with us.	A szél velünk van.
He said people at work are worried about him.	Azt mondta, hogy a munkahelyi emberek aggódnak érte.
There was no other way.	Nem tudott máshogy lenni.
But listen and judge yourself.	De hallgasd meg és ítéld meg magad.
Well, he did.	Nos, neki is az volt.
Something dirty, and.	Valami koszos, és.
They show well in their only villages.	Jól mutatnak az egyetlen falukon.
He felt like he was no longer the first in my life.	Úgy érezte, már nem ő az első az életemben.
These are skills that develop at completely different times.	Ezek teljesen más időpontokban fejlődő készségek.
People are so angry.	Az emberek annyira feldühítenek.
But don't do me.	De ne tégy engem.
I do not have such authority.	Nincs ilyen felhatalmazásom.
A point from which there is no return.	Egy pont, ahonnan nincs visszatérés.
They are facing their best days when it comes to production.	A legjobb napjai előtt állnak, ami a gyártást illeti.
It's not like he's ever backed away from it.	Nem mintha valaha is meghátrált volna ettől.
I can usually do it every time.	Általában minden alkalommal meg tudom csinálni.
Cement.	Bement.
But let's have some fun with the idea.	De azért szórakozzunk egy kicsit az ötlettel.
This is a very good program.	Ez egy nagyon jó program.
I can't do it anymore.	Nem tehetek többet.
i lost my order.	elvesztem a rendelést.
And he really wants to.	És nagyon akarja.
This is my experience.	Ez az én tapasztalatom.
We will not share your email address.	Nem osztjuk meg e-mail címét.
Everyone has one.	Mindenkinek van egy.
And they weren’t particularly easy kids.	És nem voltak különösebben könnyű gyerekek.
More light, more blue.	Több fény, több kék.
However, how good.	Azonban milyen jó.
They are in the audience.	Ott vannak a közönség soraiban.
It was different, very different.	Ez más volt, nagyon más.
You were one of many.	Egy voltál a sok közül.
There's no need to worry about the video.	Nincs miért aggódni a videó miatt.
It was a little boy who did what the little boys did.	Ez egy kisfiú volt, aki azt csinálta, amit a kisfiúk.
The data we have obtained is quite significant.	Az általunk megszerzett adatok meglehetősen jelentősek.
You should never have stayed home.	Soha nem lett volna szabad otthon maradnod.
So here we are.	Szóval itt vagyunk.
The object lay at the bottom of a deep hole.	A tárgy egy mély lyuk alján feküdt.
Do not play into your hands.	Ne játsszon a kezébe.
It's been a few weeks.	Ez volt pár hete.
I mean, a guide to books.	Úgy értem, útmutatót a könyvekről.
What happened next is not clear.	Hogy ezután mi történt, az nem világos.
She was no longer wearing her ring.	Már nem viselte a gyűrűjét.
That's when they noticed movement in the living room.	Ekkor vettek észre mozgást a nappaliban.
This is war.	Ez a háború.
Such good news may remain.	Az ilyen jó hírek megmaradhatnak.
These factors are unlikely to change.	Ezek a tényezők valószínűleg nem változnak.
It's just weird.	Ez csak furcsa.
This technology has proven almost successful in treating various medical fields.	Ez a technológia szinte sikeresnek bizonyult a különböző orvosi területek kezelésében.
Like shit.	Mint aki szar.
The usual comments were the models.	A szokásos megjegyzésekben a modellek voltak.
If you are interested, please contact me.	Ha érdekel, kérlek vedd fel velem a kapcsolatot.
Not just the poor, not just the negative.	Nem csak a szegények, nem csak a negatívak.
Do with it whatever you want.	Csinálj vele, amit akarsz.
But we're running out of time.	De kifutunk az időből.
And the fingers too.	És az ujjak is.
Keep quiet for two minutes.	Tartson két perc csendet.
One of them can control things from here.	Egyikük innen tudja irányítani a dolgokat.
Everyone on board the plane is considered dead.	A gép fedélzetén mindenkit halottnak tekintenek.
And how old was he? 	És valójában hány éves volt?
He wondered.	– tűnődött.
I’m sure the answer to that is pretty basic.	Biztos vagyok benne, hogy a válasz erre elég alapvető.
He seemed to be working hard, head down.	Úgy tűnt, keményen dolgozik, lehajtott fejjel.
The right people at the right time.	Megfelelő emberek a megfelelő időben.
They took their family with them.	Családjukat vitték magukkal.
Same experience as the others.	Ugyanolyan élmény, mint a többi.
City of dreams.	Álmok városa.
He was no longer a leader, no one was in charge.	Nem volt többé vezető, senki sem volt felelős.
It has nothing to do with a species that no one can control.	Ennek semmi köze a fajhoz, amelyet senki sem irányíthat.
Then the task becomes more difficult.	Ezután a feladat nehezebbé válik.
We have recently seen food and other prices double again.	Nemrég láttuk, hogy az élelmiszer- és egyéb árak ismét megduplázódnak.
We may want to go our own way.	Lehet, hogy saját utunkra vágyunk.
Here are the people.	Itt vannak az emberek.
I asked some of them which side they were on.	Megkérdeztem néhányukat, hogy melyik oldalon állnak.
I wish he was here now.	Bárcsak most itt lenne.
Instead?	Ahelyett ?.
Then they started getting to know each other.	Aztán kezdték ismerni egymást.
Their names have not yet been identified.	A nevüket még nem azonosították.
But the rest of his statement was just as wrong.	De kijelentésének többi része is ugyanilyen téves volt.
When he slept, he shot his head in the back.	Amikor aludt, hátulról lőtte a fejét.
He might have easily changed his man, but he didn’t.	Lehet, hogy könnyen megváltoztatta volna az emberét, de nem tette.
It was his stupid idea in the first place.	Eleve az ő hülye ötlete volt.
He has started well so far.	Eddig jól indult.
I want them locked up.	Azt akarom, hogy bezárják őket.
That was the moment when things hit a low.	Ez volt az a pillanat, amikor a dolgok mélypontra kerültek.
It's just not upstairs.	Ez egyszerűen nincs fent.
The third has a broken leg.	A harmadiknak eltört a lába.
The strong win them.	Az erősek nyerik meg őket.
Definitely not mine.	Az enyémben biztosan nincs.
At least three times, four times before giving up.	Legalább háromszor, négyszer, mielőtt feladta.
He'll be pretty nervous.	Eléggé ideges lesz.
Women are not too weak to face the truth.	A nők nem túl gyengék, hogy szembenézzenek az igazsággal.
Since last night, if you remember that far.	Tegnap este óta, ha emlékszel ilyen messzire.
No one would stand in his way.	Senki sem állna az útjába.
So you two are obviously going back for a good while.	Tehát ti ketten nyilvánvalóan visszamennek egy jó ideig.
There were huge promotions near his house.	Hatalmas akciók voltak a háza közelében.
This is not a set of political topics.	Ez nem politikai beszédtémák összessége.
The code receives the current request to find the user.	A kód megkapja az aktuális kérést a felhasználó megtalálására.
Get it.	Kapd el.
For example, it's a lot of fun.	Például nagyon szórakoztató.
We had no right.	Semmi jogunk nem volt.
I would be careful.	Óvatos lennék.
We see his power several times.	Többször látjuk az erejét.
He said it happened so fast.	Azt mondta, olyan gyorsan történt.
Still, he thought.	Mégis gondolkodott.
My performance has not improved.	A teljesítményem nem javult.
The stress level of writing a book helped us not to eat.	A könyvírás stresszszintje segített abban, hogy ne együnk.
Finally the train came and we headed back.	Végül jött a vonat, és elindultunk visszafelé.
He reappeared on the quiet streets that night.	Ezen az éjszakán ismét megjelent a csendes utcákon.
But this is the past.	De ez a múlt.
Special memory should not be used like normal memory.	A speciális memóriát nem szabad úgy használni, mint a normál memóriát.
He helped me get in the car.	Segített beszállni az autóba.
And times are given to situations that get sick.	És az időknek adottak a helyzetek, amelyek megbetegednek.
This may not work for you.	Ez lehet, hogy nem működik az Ön számára.
Sweet and kind.	Édes és kedves.
Tired but good.	Fáradt, de jó.
You can continue with it.	Folytathatod vele.
Please help and guide him in the best possible way.	Kérjük, segítse és vezesse őt a lehető legjobb módon.
That was much more than enough.	Ez sokkal több volt, mint elég.
I moved here to go to school.	Azért költöztem ide, hogy iskolába járjak.
Oh thank you very much.	Oh nagyon szépen köszönöm.
You only need to focus on the positive side.	Csak a pozitív oldalára kell összpontosítania.
Maybe the horse told the officers to take care of us.	Talán a ló azt mondta a tiszteknek, hogy vigyázzanak ránk.
Her green eyes were focused and she was ready to go.	Zöld szemei ​​összpontosítottak, és indulásra készen állt.
No one recognized him until he left.	Senki sem ismerte fel, amíg elment.
What do you think.	Mit gondolsz.
Maybe there's another one.	Lehet, hogy van még egy.
Hell, they expect it.	A pokolba, számítanak rá.
But first there was some research.	De először volt némi kutatás.
You can search for anything you want.	Bármit kereshetsz rajta, amit akarsz.
Go to the next.	Tovább a következőre.
And there are many reasons for this.	És ennek nagyon sok oka van.
There are a lot of differences between the two.	Rengeteg különbség van a kettő között.
People will remember you.	Az emberek emlékezni fognak rád.
The three data families are described below.	A három adatcsaládot alább ismertetjük.
You're right so far.	Eddig igazad van.
You're just starting to get in trouble.	Csak most kezded a bajod.
He must be fine to leave a message for you.	Biztosan jól van neki, hogy üzenetet hagyjon neked.
However, this view is not generally accepted.	Ezt a véleményt azonban általánosságban nem fogadják el.
Not just about goals, but also about football.	Nem csak a gólokról, hanem a futballról is.
Our customers love it.	Ügyfeleink szeretik.
He didn't remember the exact details.	Nem emlékezett a pontos részletekre.
Smooth.	Sima.
He didn't look like the physical type.	Nem úgy nézett ki, mint a fizikai típus.
Go for what feels good.	Menj arra, ami jó érzés.
There seemed to be one or two more each week.	Minden héten úgy tűnt, van még egy-kettő.
I need to do some research.	Kutakodnom kell egy kicsit.
The idea of ​​a peace process really only exists by name.	A békefolyamat gondolata valójában csak névben létezik.
We describe the efforts and progress made to achieve this goal.	Leírjuk az e cél elérése érdekében tett erőfeszítéseket és előrehaladást.
Participating in a large crowd didn’t help.	A nagy tömegben való részvétel nem segített.
He liked the idea.	Tetszett neki az ötlet.
I never want to be him again.	Soha többé nem akarok ő lenni.
This is the only place we can go.	Ez az egyetlen hely, ahová mehetünk.
But you need the fire.	De neked kell a tűz.
Know who your biological parents are.	Tudni, kik a biológiai szülei.
There is so much stress, routine and noise in everyday life.	Annyi stressz, rutin és zaj van a mindennapi életben.
It's really true.	Valóban igaz.
If you had been there, you would have known.	Ha ott lettél volna, tudtad volna.
Escape from home.	Megszökni otthonról.
You don't have to smile.	Nem kell mosolyognod.
I was glad to be there.	Örültem, hogy ott lehettem.
I really like talking to everyone.	Nagyon szeretek mindenkivel beszélgetni.
He saw that he was waiting for another reaction.	Látta, hogy újabb reakcióra vár.
I had to go through the bad to get the good.	Át kellett élnem a rosszat, hogy megkapjam a jót.
It's just something on my face.	Ez csak valami az arcomon.
He thought fast.	Gyorsan gondolkodott.
The master bedroom and the view were quite something.	A fő hálószoba és a kilátás egészen valami volt.
But they don't.	De nem teszik.
It was not enough.	Nem volt elég.
That was the worst.	Ez volt a legrosszabb.
It may be necessary, but it is never sweet and rarely correct.	Lehet, hogy szükséges, de soha nem édes és ritkán helyes.
More details below.	További részletek a továbbiakban.
The station is very good.	Nagyon jó az állomása.
This is not a game.	Ez nem játék.
The real world is a system, like a game.	A való világ egy rendszer, akár egy játék.
It is easy to see how this can be achieved.	Könnyen belátható, hogyan lehet ezt elérni.
The difference between the current loss and the expected future loss.	A jelenlegi veszteség és a várható jövőbeni veszteség különbsége.
Female patients with a positive test result were excluded from the study.	A pozitív teszteredménnyel rendelkező nőbetegeket kizárták a vizsgálatból.
I managed to get into a situation to escape.	Sikerült olyan helyzetbe kerülnöm, hogy megmeneküljek.
It was a huge shock to the whole family.	Óriási sokk volt az egész család számára.
It was impossible to know when he took it.	Nem lehetett tudni, mikor vitte el.
Please go away.	Kérlek menj el.
In the second block, the variables of interest were entered.	A második blokkban az érdeklődésre számot tartó változók kerültek beírásra.
That will not happen.	Az nem fog megtörténni.
Anyway as much as possible.	Amúgy amennyire csak lehet.
Season with salt and cover.	Sóval ízesítjük és lefedjük.
Hear your thoughts without talking to him.	Hallja a gondolataidat anélkül, hogy beszélne vele.
But it comes at a price.	De ennek ára van.
You can read this below.	Ezt lentebb olvashatod.
The main problem is too much communication.	A fő probléma a túl sok kommunikáció.
He wrote back and said yes.	Visszaírt és igent mondott.
However, this is hardly seen in this series.	Ez azonban alig látszik ebben a sorozatban.
It was grown for about three years.	Körülbelül három évig termesztettük.
Cars play an important role in our daily lives.	Az autók fontos szerepet játszanak mindennapi életünkben.
Unfortunately, this is easier said than done.	Sajnos ezt könnyebb mondani, mint megtenni.
But it must be more than that.	De ennél többnek kell lennie.
There were two of them.	Ketten voltak.
It didn't look very good on the outside.	Kívülről nem tűnt túl jó állapotban.
It became a different thing.	Más dolog lett.
Three could not be identified.	Hármat nem sikerült azonosítani.
This is absolutely nothing.	Ez abszolút semmi.
This set the tone for what followed.	Ez megadta az alaphangot annak, ami ezután következett.
Some of the pictures are so special that you want them to stand out.	Néhány kép annyira különleges, hogy szeretné, ha kiemelkednének.
Her children were taken away.	A gyerekeit elvitték.
Such measures are no longer possible today.	Ilyen intézkedések ma már nem lehetségesek.
However, there are also a number of problems here.	Azonban itt is számos probléma adódik.
I'll do it tomorrow.	holnap megcsinálom.
Each ring filled me with more and more concern.	Minden gyűrű egyre több aggodalommal töltötte el.
He could not have increased the value of his interest.	Nem növelhette volna érdeklődésének értékét.
It was the size of a little bear.	Akkora volt, mint egy kis medve.
The stuff is awesome.	A cucc fantasztikus.
I asked you to tell me for me.	Megkértem, mondja el helyettem.
There were now three children around him.	Most három gyerek volt körülötte.
He just used it.	Most használta.
It fits perfectly and is very comfortable.	Tökéletesen illeszkedik és nagyon kényelmes.
He came to help and will help.	Azért jött, hogy segítsen, és segíteni fog.
I never signed up in those weeks.	Azokban a hetekben soha nem jelentkeztem.
The two protagonists have to call their lovers.	A két főszereplőnek telefonálnia kell szerelmével.
I still have a bit to walk.	Még van egy darab sétálni valóm.
I pay him too.	Én is fizetek neki.
That would appeal to everyone.	Ez mindenkit megszólítana.
He ran home when he heard the second shot.	Hazafelé rohant, amikor meghallotta a második lövést.
Just grab the dog.	Csak fogd meg a kutyát.
No need to mouth anyone.	Nem kell torkolni senkit.
He wasn’t my idea of ​​an ideal guy anyway.	Amúgy nem ő volt az elképzelésem egy ideális srácról.
Your heart is wonderful.	A szíved csodálatos.
He has a plan and it will come to fruition.	Van egy terve, és meg fog valósulni.
Understanding language change.	A nyelvi változás megértése.
However, the weather conditions are quick and easy.	Azonban az időjárási körülmények gyorsan és egyszerűen.
Moreover, there is nothing in that argument.	Ráadásul ebben az érvben semmi sem szerepel.
You've never kept anything secret.	Még soha nem titkoltál el semmit.
I'm a good cook.	jó szakács vagyok.
Protection is no longer the primary consideration.	Már nem a védelem az elsődleges szempont.
Simply open the form on the screen and fill in the fields.	Egyszerűen nyissa meg az űrlapot a képernyőn, és töltse ki a mezőket.
But then of course we have to take the boys too.	De akkor természetesen a fiúkat is el kell vinnünk.
They only work with games from the same region.	Csak az azonos régióból származó játékokkal működnek.
Listening takes you far in life.	A hallgatás messzire visz az életben.
The difference is how we feel about it.	A különbség az, hogy miként érzünk ezzel kapcsolatban.
It was very good for me.	Nagyon jó volt hozzám.
We both knew that.	Ezt mindketten tudtuk.
Above and the other below.	Felül, a másik pedig alatta.
It can be done if quite a few of us try.	Meg lehet csinálni, ha elég sokan próbálkozunk.
Then you.	Aztán te.
She pressed her fingers into her own.	A lány ujjait a sajátjába nyomta.
These are not the places to start.	Nem ezek a helyek a kezdéshez.
We see no reasonable basis for ordering a new trial.	Nem látunk ésszerű alapot arra, hogy új tárgyalást rendeljünk el.
You can't go on like this forever.	Nem lehet így örökké folytatni.
In our experience, this process is very important and effective.	Ez a folyamat tapasztalataink szerint nagyon fontos és hatékony.
Very bad things happened.	Nagyon rossz dolgok történtek.
The resistance is.	Az ellenállás az.
But he seemed much older than we are now.	De sokkal idősebbnek tűnt, mint mi most.
It’s not easy to surprise yourself, but it’s possible in writing.	Nem könnyű meglepni magát, de írásban lehetséges.
Other children too.	Más gyerekek is.
Various methods have been developed in the art to handle these parameters.	A technika állása szerint különféle módszereket fejlesztettek ki ezen paraméterek kezelésére.
That's how he was born.	Így született.
We will only prove existence.	Csak a létezést fogjuk bizonyítani.
It took a while for me to figure out which color to use.	Eltartott egy ideig, míg rájöttem, hogy melyik színt használjam.
I couldn't believe we'd gotten this far.	Nem hittem el, hogy idáig eljutottunk.
That was a mistake.	Ez hiba volt.
This is the city.	Ez a város az.
I was surprised that the table stood up under pressure.	Meglepődtem, hogy az asztal felállt a nyomás alatt.
One in the other.	Egyik a másikban.
I can’t believe it never occurred to me before.	Nem hiszem el, hogy ez korábban eszembe sem jutott.
With that knife.	Azzal a késsel.
If anything, it happened the other way around.	Ha valami, akkor fordítva történt.
If you do something with love, the money will follow.	Ha valamit szeretettel csinálsz, a pénz követni fogja.
You know we're not doing anything wrong.	Tudja, hogy nem csinálunk semmi rosszat.
In our view, this conclusion is supported by the weight of authority.	Ezt a következtetést véleményünk szerint alátámasztja a tekintély súlya.
This is where we separate from the company.	Itt válunk el a társaságtól.
He said yes.	Azt mondta, hogy igen.
Experiment with it.	Kísérletezzen vele.
The old procedure we use.	Az általunk használt régi eljárás.
Prove the fact.	Bizonyítsuk be a tényt.
Free Trade Agreement.	Szabadkereskedelmi egyezmény.
Twenty minutes.	Húsz percig.
He walked across the floor and held out his hand.	Átment a padlón, és kinyújtotta a kezét.
Highly recommended in this article.	Erősen ajánlott ebben a cikkben.
I appreciate your time this morning.	Nagyra értékelem a ma reggeli idejét.
Here, eye examination is still the best technique.	Itt továbbra is a szemvizsgálat a legjobb technika.
There are some examples in the code block above.	A fenti kódblokkban van néhány példa.
Her teeth were small and perfect.	A fogai kicsik és tökéletesek voltak.
For about five seconds.	Mintegy öt másodpercig.
He tried to remember where.	Megpróbált visszaemlékezni, hol.
And only him.	És csak őt.
Missing data, if any, were excluded from the analysis.	A hiányzó adatokat, ha voltak, kizártuk az elemzésből.
Just tell me what you need.	Csak mondd meg, mire van szükséged.
I'm probably from the second or third.	Valószínűleg a másodikból vagy a harmadikból származom.
It's good to be here again and play again.	Jó újra itt lenni és újra játszani.
However, this is accompanied by some challenges.	Ehhez azonban társul néhány kihívás.
Her dress, of course, took out the worst.	A ruhája természetesen kivette a legrosszabbat.
This is an animal.	Ez egy állat.
He is a man of detail in a big picture world.	Ő a részletek embere egy nagy képvilágban.
He has seen the path ahead of him since the treatment.	A kezelés óta látja az utat, ami előtte áll.
The hours go by.	Telnek az órák.
They finally saw it.	Végül meglátták.
You escaped.	Megszöktél.
Our team will thoroughly review your application.	Csapatunk alaposan megvizsgálja jelentkezését.
I got used to it.	Megszoktam.
This is only for the first.	Ez csak az elsőnek szól.
They will not be able to work.	Nem fognak tudni dolgozni.
I will continue to order from them.	Továbbra is fogok tőlük rendelni.
So it doesn't update the image.	Tehát nem frissíti a képet.
However, no significant difference was found between the three groups.	A három csoport között azonban nem találtunk szignifikáns különbséget.
Of course, this is just a mental exercise.	Természetesen ez csak egy mentális gyakorlat.
There is storage space.	Tárhely van.
To meet that trust.	Arra, hogy megfeleljenek ennek a bizalomnak.
The grand total will be at or near zero.	A végösszeg nulla, vagy annak közelében lesz.
They need you to smile.	Szükségük van rád, hogy mosolyogj.
There is a set of units for each item.	Minden cikkhez van egységkészlet.
Any trip seems to take this.	Úgy tűnik, bármilyen utazás megteszi ezt.
I learned to live with him.	Megtanultam együtt élni vele.
They were good already.	Voltak már jók is.
The judge says we don't have that kind of work.	A bíró azt mondja, nekünk nincs ilyen munkánk.
It's no different at night.	Éjszaka sincs másként.
Everyone on and off and then off again.	Mindenki be és a gázra, majd újra ki.
They went there to take care of things.	Oda mentek elintézni a dolgokat.
In the hallway, it will only get worse.	A folyosón ez csak rosszabb lesz.
So that doesn't worry so much.	Szóval ez nem aggaszt annyira.
You do not have.	Neked nincs.
I was a man on a mission with a strong drive.	Olyan ember voltam, aki küldetésben volt, erős hajtással.
Take this as an example.	Vegyük ezt például.
I’m not exactly aware of the rule you talked about.	Nem vagyok pontosan tisztában azzal a szabállyal, amiről beszéltél.
Sometimes people are nervous.	Néha az emberek idegesek.
Not exactly a memory, but something more.	Nem éppen emlék, hanem valami több.
Other parameters can be defined with these parameters.	Ezekkel a paraméterekkel más változók is meghatározhatók.
There is a long silence.	Hosszú csend van.
It was not the only light source.	Nem ez volt az egyetlen fényforrás.
And his family had two families.	És a családjának két családja volt.
And you should have been his friend.	És neked a barátjának kellett volna lenned.
With the exception of the latter option, everything is worth booking in advance.	Az utóbbi lehetőség kivételével mindenre érdemes előre lefoglalni.
One has to focus on this safe place.	Az embernek erre a biztonságos helyre kell összpontosítania.
I love the bright color.	Imádom az élénk színt.
My words and actions have weight.	Szavaimnak és tetteimnek súlya van.
Sometimes we take a break later.	Néha később szünetet tartunk.
We are here to help.	Azért vagyunk itt, hogy segítsünk.
His interest in image processing and natural language processing.	Érdeklődése a képfeldolgozás és a természetes nyelvi feldolgozás iránt.
Some were injured.	Néhányan megsérültek.
We finally slept in the car.	Végül a kocsiban aludtunk.
So very much.	Szóval nagyon.
It seemed like a good idea at four in the morning.	Hajnali négykor jó ötletnek tűnt.
He wants others to see this.	Azt akarja, hogy mások lássák ezt.
For several reasons.	Számos okból.
Supply is not equal to demand, neither in theory nor in reality.	A kínálat sem elméletben, sem valóságban nem egyenlő a kereslettel.
But we will be expanding with more books in the near future.	De a közeljövőben további könyvekkel is bővülünk.
He doesn't say anything back and doesn't move.	Nem mond vissza semmit, és nem mozdul.
He reduced everything to that.	Erre redukált mindent.
Thank you and good luck to everyone who is here.	Köszönöm és sok sikert mindenkinek, aki itt van.
He died recently.	Nemrég halt meg.
It was a wonderful day.	Ez egy csodálatos nap volt.
Good food to eat.	Jó ételt enni.
Let’s make it clear that these are two people.	Tegyük egyértelművé, hogy két személyről van szó.
I will have nothing to do with you.	nem lesz semmi dolgom veled.
Also, spare yourself for the big fight.	Emellett kímélje magát a nagy harcra.
This course focuses on the practical issues of database management.	Ez a kurzus az adatbázis-kezelés gyakorlati kérdéseire összpontosít.
His working days were great.	A munkanapjai remekül teltek.
Her body is moving.	Mozog a teste.
It was our business.	Dolgunk volt.
Ask to meet the parents of the dogs.	Kérjen találkozni a kutyák szüleivel.
Everyone has a place in this little land.	Mindenkinek megvan a maga helye ezen a kis földön.
But somehow.	De valahogy.
Just like us, but completely different.	Akárcsak mi, de mégis teljesen más.
He had to stop to see where he was looking.	Abba kellett hagynia, hogy lássa, bármerre néz.
Sure, it looks pretty friendly.	Persze, elég barátságosnak tűnik.
They were ordered to fire at anyone who could not keep up.	Parancsot kaptak, hogy tüzeljenek mindenkire, aki nem tud lépést tartani.
This country is now standing on its own two feet.	Ez az ország most önállóan megállja a helyét.
He was just moving slowly.	Csak lassan haladt.
You need to find the reason first.	Először meg kell találnia az okot.
Sometimes it’s hard to sit still while reading.	Néha még olvasás közben is nehéz egy helyben ülni.
He's been doing it ever since.	Azóta csinálja.
They will never pay the same on a mobile phone.	Ugyanezt soha nem fogják mobiltelefonon fizetni.
There is no doubt which came first.	Nem kétséges, melyik volt előbb.
The metal was hot.	A fém forró volt.
He could smell death around him.	Érezte maga körül a halál szagát.
And then they come out again.	És akkor újra előjönnek.
Therefore, some kind of repair is needed.	Ezért valamiféle javításra van szükség.
Such a beautiful name.	Olyan szép név.
Don't write me a letter.	Ne írj nekem levelet.
People from everywhere called sick.	Mindenhonnan betegen telefonáltak az emberek.
Until the whole game is there, it’s too hard to test.	Amíg az egész játék nincs ott, túl nehéz tesztelni.
The experiment was performed three independent times.	A kísérletet három független alkalommal végezték el.
I scared you.	megijesztettem.
This deal would put him fifteen years behind.	Ez az üzlet tizenöt évvel hátrébb tenné őt.
The difference between the two is an understanding of good and bad financial decisions.	A kettő közötti különbség a jó és a rossz pénzügyi döntések megértése.
Season and bring to a boil.	Fűszerezzük és felforraljuk.
You can see one in the picture below.	Az alábbi képen láthat egyet.
I also had a lot of memories in this car.	Ebben az autóban is sok emlékem volt.
I think we're done here.	Azt hiszem, itt végeztünk.
It basically needs a village to add.	Lényegében egy falu kell hozzá.
We'll talk more about this case.	Erről az esetről bővebben beszélünk.
He seems to have done this before.	Úgy tűnik, ezt már korábban is megtette.
It just means you are creative.	Ez csak azt jelenti, hogy kreatív vagy.
As he burned, he looked up at the wall above his desk.	Ahogy égett, felnézett az íróasztala feletti falra.
Or worse, he's dead.	Vagy ami még rosszabb, meghalt.
So you don't believe it.	Szóval nem hiszed.
He did the sea trials the following month.	A következő hónapban elvégezte a tengeri próbákat.
So it only gives us a useful lower limit.	Így csak egy hasznos alsó határt biztosít számunkra.
You have to work with us.	Velünk kell dolgoznod.
I need air.	levegőre van szükségem.
I'll give you my version below.	Lent adom az én verziómat.
Here is my simple code to add data to a database.	Itt van az egyszerű kódom, amellyel adatokat adhatok egy adatbázishoz.
You will see these six gold or yellow states on the board.	Ezt a hat arany vagy sárga állapotot látod a táblán.
Education, culture, etc.	Oktatás, kultúra stb.
And that's what happened.	És ez történt.
It looks broken.	Megtörtnek tűnik.
This is exactly what happened to the hotel tax.	Pontosan ez történt a szállodaadóval.
In two batches.	Két tételben.
However, this is not the only possible solution.	Ez azonban nem az egyetlen lehetséges megoldás.
He said he would stop that night.	Azt mondta, hogy még aznap este megáll.
Probably not much.	Valószínűleg nem sokat.
In most cases, this is good.	A legtöbb esetben ez jó.
And he saw it look so much better.	És látta, hogy sokkal jobban néz ki.
Then go tell the woman.	Akkor menj, mondd meg a nőnek.
The situation is more terrible here.	Itt borzasztóbb a helyzet.
Create your own style.	Alakítsa ki saját stílusát.
I didn't give him enough feedback about it.	Nem adtam neki megfelelő visszajelzést róla.
Your post answers a lot of questions that we really appreciate.	Hozzászólásod nagyon sok kérdésre ad választ, amit igazán nagyra értékelünk.
You can't miss it.	Nem hagyhatod ki.
They were under me.	Alattam voltak.
I'm here, so to speak.	Én úgymond itt vagyok.
He looks at his book.	Megnézi a könyvét.
Must be booked in advance.	Előre kell foglalni.
But the above results show that they are not equal.	De a fenti eredmények azt mutatják, hogy nem egyenlőek.
I went to him the following week.	A következő héten elmentem hozzá.
And nothing wrong.	És semmi baj.
And it was a big effort.	És ez nagy erőfeszítés volt.
It was recorded in one recording and was very real.	Egy felvételben rögzítették, és nagyon is valóságos volt.
We will discuss each in turn.	Mindegyiket sorra fogjuk megvitatni.
I started using it right at night, before going to bed.	Rögtön este, lefekvés előtt elkezdtem használni.
It’s not a marriage market, but think about it that way.	Ez nem egy házassági piac, de gondolj bele így.
Planning helps here.	Itt segít a tervezés.
No mistake, just nothing.	Nincs hiba, csak semmi.
He didn't even look at him.	Még csak rá sem nézett.
Above his heart.	A szíve fölött.
He never knew that.	Ezt soha nem tudta.
I don't think you have to worry about that happening now.	Szerintem most nem kell attól tartanod, hogy ez megtörténik.
Have a discussion on the table.	Tegyenek vitát az asztalra.
It seems to me that they are the same.	Nekem úgy tűnik, hogy ugyanazok.
First, the degree of comparison is lacking.	Először is hiányzik az összehasonlítás mértéke.
He had a broken brain.	Törött agya volt.
People don’t give food for anything.	Az emberek nem adnak ételt semmiért.
Like a dog on the bone.	Mint kutya a csonton.
They need to be independent and have their own way.	Függetleneknek kell lenniük, és megvan a maguk útja.
It's just something we wear.	Ez csak valami, amit viselünk.
Go to the bottle.	Menj az üveghez.
They would need every layer.	Minden rétegre szükségük lenne.
The flesh is between the bones and on top of them.	A hús a csontok között és a tetejükön is van.
That's where the name came from.	Innen jött a név.
There are other ways to treat it.	Vannak más módszerek is a kezelésére.
It is exactly as described on the internet.	Pont úgy van, ahogy az interneten le van írva.
He was in good health for the most part.	Egészségi állapota többnyire jó volt.
He laughed until tears welled up.	Addig kacagott, amíg könnyek nem fakadtak.
I want to talk to them.	szeretnék velük beszélni.
So here comes the weight.	Szóval itt jön a súly.
Prices are for information only.	Az árak csak tájékoztató jellegűek.
He looked tired.	Fáradtnak tűnt.
He agreed with everything he said.	Mindenben helyt állt, amit mondott.
Like the code needed to run a computer.	Mint egy számítógép futtatásához szükséges kód.
He held his hand in front of him.	Maga előtt tartotta a kezét.
I can't take anything else yet.	Egyelőre nem tudok mást vállalni.
A similar approach was used for other secondary results.	Más másodlagos eredményekhez hasonló megközelítést alkalmaztunk.
My thoughts run away with me.	A gondolataim elszaladnak velem.
Each column represents the average of three independent experiments.	Mindegyik oszlop három független kísérlet átlagát jelenti.
He didn't see the walls.	Nem látta a falakat.
Terrible list.	Szörnyű lista.
Let's end free movement.	Befejezzük a szabad mozgást.
This is definitely interesting.	Ez mindenképpen érdekes.
Some people don't know.	Vannak, akik nem tudnak.
They go with insurance.	Biztosítással mennek.
It has a strategy and an action plan.	Van stratégiája és cselekvési terve.
Shown with a bone model.	Csontmodellel látható.
When the class was over, he had the only clean lap.	Amikor az óra véget ért, övé volt az egyetlen tiszta kör.
You'll be over it.	Majd túl leszel ezen.
But what are the conditions.	De mik a feltételek.
You want money.	Pénzt akarsz.
I'm not sure this is the right method.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez a helyes módszer.
And others, but few will thank them.	És mások is, de kevesen fogják megköszönni.
They're with your father now.	Most apádnál vannak.
I asked if we could see them today or tomorrow.	Megkérdeztem, hogy ma vagy holnap láthatjuk őket.
You know this part.	Tudod ezt a részt.
Then I had kids.	Aztán a gyerekeim voltak.
So much pain, so many days.	Annyi fájdalom, annyi nap.
Again, if they do an excellent job, add more.	Ismét, ha kiváló munkát végeznek, adjon többet.
You can get money anywhere.	Bárhol lehet pénzt kapni.
I love words.	Szeretem a szavakat.
Words were unresolved.	Szavak voltak megoldás nélkül.
I had to pick everything up and run for it.	Fel kellett vennem mindent és futnom érte.
To do this, you need to test it under real conditions.	Ehhez valós körülmények között kell próbára tenni.
More like an adult woman.	Inkább egy felnőtt nő.
It's harder during the fight.	A harc alatt ez nehezebb.
If possible, avoid using these types of answers.	Ha lehetséges, kerülje az ilyen típusú válaszok használatát.
In the second year, there were only three of them.	A második évben már csak hárman voltak.
No legal advice was sought.	Jogi tanácsot nem szántak.
One of them spoke to me.	Egyikük beszélt hozzám.
But it doesn't matter anymore.	De ez már nem számít.
He liked the feeling it gave.	Tetszett neki az érzés, amit ez adott.
But now it is not necessary to act out of fear.	De most nem félelemből kell cselekedni.
You may have heard of it in the news.	Lehet, hogy hallottál róla a hírekben.
Things have changed a lot since then.	Azóta a dolgok nagyot változtak.
This is not particularly useful.	Ez nem különösebben hasznos.
I cant work.	Nem tudok dolgozni.
He smiled at the end.	A végén elmosolyodott.
All people are weighed when they are hit.	Minden embert megmérnek, amikor eltalálják.
The health of the tree provides security for you and your family.	A fa egészsége biztonságot nyújt Önnek és családjának.
I became like a rock.	Olyan lettem, mint egy szikla.
The task is performed three times.	A feladatot háromszor hajtják végre.
We are different, so we stand out.	Különbözőek vagyunk, ezért kiemelkedünk.
It wouldn't go any further.	Nem menne tovább.
How your people feel.	Hogy érzik magukat az emberei.
We welcome you.	Örömmel fogadjuk.
A man supposedly doesn't need much.	Egy férfinak állítólag nem kell sok.
It was perfect for that.	Erre tökéletes volt.
Very under control.	Nagyon kontroll alatt.
My life gives me strength.	Az életem adja az erőt.
Usually only individuals were selected from the audience, but sometimes everyone.	Általában csak egyéneket választottak ki a közönségből, de néha mindenkit.
They lost their starting point.	Elveszítették rajtelőnyüket.
He just smiled wordlessly and pointed to the sea.	Csak szó nélkül mosolygott, és a tengerre mutatott.
But it can still be a damn good movie.	De attól még lehet egy baromi jó film.
Songs usually fill us with positive emotions.	A dalok általában pozitív érzelmekkel töltenek el bennünket.
It's like reading them.	Mintha elolvasnád őket.
It has nothing to do with my work.	Ennek semmi köze a munkámhoz.
We finally met.	Végül találkoztunk.
Representative images are shown on the right.	A reprezentatív képek a jobb oldalon láthatók.
The second is the color of the legs.	A második a lábak színe.
The room was barely half full.	A szoba alig volt félig tele.
He turned his head slowly.	Lassan elfordította a fejét.
I hope you have it.	Remélem, neked van.
And it works.	És működik.
He doesn't even fall asleep when he's out of his office.	Még akkor sem alszik el, ha kijött az irodájából.
Starting with having another job.	Kezdve azzal, hogy van egy másik munka.
I really recommend it.	Nagyon ajánlom.
We are his friends.	Mi vagyunk a barátai.
Improving both pain and function should be considered a goal of therapy.	Mind a fájdalom, mind a funkció javítását a terápia céljának kell tekinteni.
This helped to make the development practical.	Ez segített gyakorlatiassá tenni a fejlesztést.
It was an incredible feeling on the skin.	Hihetetlen érzés volt a bőrön.
Even by doubt.	Még a kétely által is.
No man has any idea what we women tolerate.	Egy férfinak fogalma sincs, mit tűrünk mi nők.
It was too sweet for words.	Túl édes volt a szavakhoz.
It makes so much sense to me.	Annyira értelmes számomra.
And that was one of them.	És ez volt az egyikük.
This means that a copy of the list has been made.	Ez azt jelenti, hogy másolatot készítettek a listáról.
He had mental health problems.	Mentális egészségügyi problémái voltak.
He didn't take care of him.	Nem vigyázott rá.
You have a lot to do.	Sok dolgod van.
In fact, it turns out that this is very far from the truth.	Valójában kiderül, hogy ez nagyon távol áll az igazságtól.
On the display unit.	A kijelző egységen.
Another person lifted my arm from the chair.	Egy másik személy felemelte a karomat a székről.
I know them too well.	Túl jól ismerem őket.
That's the best way.	Ez a legjobb módja.
Files and websites.	Fájlok és weboldalak.
The two are certainly related, but by no means perfect.	A kettő bizonyosan összefügg, de távolról sem tökéletes.
However, most of these require some degree of user intervention.	Ezek többsége azonban bizonyos fokú felhasználói beavatkozást igényel.
I only open them in the silence of the night.	Csak az éjszaka csendjében nyitom ki őket.
The child doesn't.	A gyerek nem.
She was several years older than her new husband.	Több évvel idősebb volt új férjénél.
The most common initial finding was cervical mass.	A leggyakoribb kezdeti lelet a nyaki tömeg volt.
There is still a lot to do in the next three months.	A következő három hónapban még sok minden készülhet.
Think about your daily routine.	Gondolj a napi rutinodra.
He didn't see, but he must have heard, smelled.	Nem látott, de biztosan hallott, szagolt.
Well spent time and energy.	Jól eltöltött idő és energia.
He closed the door and held it up.	Becsukta az ajtót, és feltartotta.
No one reported his disappearance.	Senki sem jelentette az eltűnését.
It is impossible to escape our differences.	Lehetetlen kibújni a nézeteltéréseink alól.
Write a function that converts it to text.	Írjon egy függvényt, amely szöveggé alakítja.
Our children will do the same.	Gyermekeink is ezt fogják tenni.
That's exactly what happened to him this year.	Pontosan ez történt vele idén.
They buy the discs.	Megveszik a lemezeket.
This will help steer the planning in the right direction.	Ez segít a tervezést a helyes útra terelni.
We met the next day.	Másnap találkoztunk.
If he really died, it is.	Ha valóban meghalt, akkor az.
He was a very nice guy in this.	Nagyon kedves srác volt ebben.
He started sweating.	Izzadni kezdett.
We're on our side, we're looking.	Oldalra állunk, nézünk.
We take responsibility.	Felelősséget vállalunk.
I try not to.	Igyekszem nem.
Too young to understand.	Túl fiatal ahhoz, hogy megértse.
His voice has amazing qualities.	A hangja csodálatos tulajdonságokkal rendelkezik.
The best idea.	A legkiválóbb ötlet.
All four members of the crew died in the crash.	A legénység mind a négy tagja meghalt a balesetben.
A third man had health problems.	Egy harmadik férfinak egészségügyi problémái voltak.
Of course it's a ready deal.	Természetesen kész üzlet.
He didn't hear.	Nem hallotta.
It was a great success.	Nagy siker volt.
They are popular for a number of reasons.	Számos okból népszerűek.
I have the video content.	Megvan a videó tartalom.
But there was still nothing.	De még mindig nem volt semmi.
He knew that.	Ezt tudta.
Dad didn't respond well.	Apa nem reagált jól.
But you may have no choice.	De lehet, hogy nincs más választása.
However, the application does not include practical examples.	Az alkalmazás azonban nem tartalmaz gyakorlati példákat.
Give notice in writing as soon as possible.	Az értesítést a lehető leggyorsabban adja meg írásban.
I have zero memory of this post.	Nulla emlékem van erről a bejegyzésről.
Sex wasn't too much fun.	A szex nem volt túl szórakoztató.
I am the firstborn in my family.	Én vagyok az elsőszülött a családomban.
This girl will help me examine it.	Ez a lány segíteni fog, hogy megvizsgáljam.
In our view, this fact has not yet been properly recognized.	Véleményünk szerint ezt a tényt még nem ismerték fel megfelelően.
Officers told them they could not return.	A tisztek azt mondták nekik, hogy nem tudnak visszajönni.
There is a lot of noise in the digital marketing industry.	A digitális marketing iparban nagy a zaj.
But there was nothing funny about his reaction.	De semmi vicces nem volt a reakciójában.
The fire was heard up close.	A tűz közelről hallatszott.
I didn't understand that for a long time.	Ezt sokáig nem értettem.
Put yourself back in the story.	Ismét helyezd bele magad a történetbe.
I caught myself.	Kikaptam magam.
Students, if we can.	Az egyetemisták, ha tehetjük.
He was no longer sure of the man opposite him.	Már nem volt biztos a vele szemben álló férfiban.
I turn around, looking for any movement.	Megfordulok, bármilyen mozdulatot keresek.
From four separate experiments.	Négy külön kísérletből.
So maybe we'll get an answer.	Szóval talán kapunk választ.
If so, add more water.	Ha igen, adjunk hozzá még vizet.
He performed experiments and analyzed data.	Kísérleteket végzett és adatokat elemzett.
He got in and closed the door, but did not start the engine.	Beszállt és bezárta az ajtót, de nem indította be a motort.
They are not easy to understand.	Nem könnyű megérteni őket.
He never thought about it.	Soha nem gondolta végig.
And a small bag with tools.	És egy kis táska szerszámmal.
Really very good parents.	Tényleg nagyon jó szülők.
This is too long.	Ez túl hosszú.
I have never met such a tough woman who was still a woman.	Még soha nem találkoztam ilyen kemény nővel, aki még mindig nő volt.
I would feel bad if you left the party now.	Rosszul érezném magam, ha most kilépnél a buliból.
I got up and opened the door.	Felkeltem és kinyitottam az ajtót.
I have a background there.	Ott van hátterem.
The world can be a cold, hard place.	A világ hideg, kemény hely lehet.
In any case, he'll be back before six.	Mindenesetre hat előtt visszajön.
End a condition for yourself.	Vess véget magadnak egy állapotfeltételt.
Expect your policy to be higher than usual.	Számítson rá, hogy a politikája magasabb lehet, mint amit megszokott.
However, his people had limits.	Népének azonban voltak határai.
That he hadn't heard.	Hogy nem hallotta.
They hated each other passionately.	Szenvedélyesen gyűlölték egymást.
Solve the problem.	Oldja meg a problémát.
It won't get any better.	Ennél jobb nem lesz.
I have strange friends.	Furcsa barátaim vannak.
They got too big.	Túl nagyok lettek.
You have no perfect knowledge.	Nincs tökéletes tudásod.
It was a great moment for both of us.	Nagyszerű pillanat volt ez kettőnk számára.
Looking for food.	Élelmiszert keresve.
However, the actions of a few cannot speak for the majority.	Kevesek tettei azonban nem beszélhetnek a többség nevében.
After a few seconds, he found his voice.	Néhány másodperc múlva megtalálta a hangját.
It cannot be put any other way.	Nem lehet másképp megfogalmazni.
Show interest in animals.	Mutasson érdeklődést az állatok iránt.
And you're pretty much in place.	És nagyjából a helyén vagy.
I attached a letter informing them of the changes to the plan.	Hozzáfűztem egy levelet, amelyben tájékoztattam őket a terv változásairól.
Then I had to add it to my main project.	Ezután hozzá kellett adnom a fő projektemhez.
When he had it, he started again.	Amikor megvolt, újrakezdte.
He laughed at her.	Nevetett rajta.
If you want to enjoy it, that's good too.	Ha élvezni akarod, arra is jó.
Pretty expensive, but lots of good food.	Elég drága, de sok jó étel.
So give the guy your fee.	Szóval add meg a fickónak az illetékét.
My father was there, but he looked out the window.	Apám ott volt, de kinézett az ablakon.
It was continued in one file.	Egy fájlban folytatták.
I was making money.	pénzt kerestem.
This operation did not end well.	Ez a művelet nem végződött jól.
It has a negative expression.	Negatív kifejezése van.
It seemed so easy.	Olyan könnyűnek tűnt.
He said he would protect it and did the opposite.	Azt mondta, meg fog védeni, és az ellenkezőjét tette.
All he needed was to live on.	Csak annyi kellett neki, hogy tovább éljen.
The general nature of the statements is quite clear.	Az állítások általános természete elég világos.
I was angry with the world.	Dühös voltam a világra.
He knew what had to happen now.	Tudta, minek kell most történnie.
It also got out of his hands.	Ez is kikerült a kezéből.
And he needs him as a human being.	És szükséges neki, mint embernek.
I had to change my attitude.	Változtatnom kellett a hozzáállásomon.
The only way to master the game is when they play.	Az egyetlen módja annak, hogy elsajátítsák a játékot, ha játszanak.
He closed the door and pulled up a chair near me.	Becsukta az ajtót, és felhúzott egy széket a közelembe.
This is usually the cause of the problem.	Általában ez okozza a problémát.
You can even let go of some.	Még ki is engedhet néhányat.
Bad stories have appeared in the business press.	Rossz történetek jelentek meg az üzleti sajtóban.
You will become a man.	Férfivá fogsz változni.
And it was hard to get the body to run faster.	És nehéz volt rávenni a testet, hogy gyorsabban futjon.
We arrived too late.	Túl későn érkeztünk.
The thought made him smile.	A gondolat mosolyra késztetett.
And guess what, now you know something.	És találd ki, most már tudsz valamit.
I had no idea.	Nem voltak ötleteim.
He remained in this position for about six to seven seconds.	Körülbelül hat-hét másodpercig maradt ebben a helyzetben.
Their condition is stable, police said.	Állapotuk stabil – közölte a rendőrség.
I could barely speak.	Alig tudtam megszólalni.
What they said is in the water.	Amit mondtak, az a vízben van.
The world is as it is, not as you imagine.	A világ olyan, amilyen, nem úgy, ahogy elképzeled.
Take a break when you need it.	Tartson egy kis szünetet, amikor szüksége van rá.
See the build for a complete list of changes.	A változtatások teljes listáját a buildben találja.
I laughed at it.	- nevettem rajta.
She did so and proved to be her husband.	Így is tett, és bebizonyosodott, hogy a férje.
This does not surprise anyone in this room.	Ez senkit nem lep meg ebben a teremben.
As a result, they are usually made of wood.	Ennek eredményeként általában fából készülnek.
He grabbed himself and fell to the ground.	Fogta magát, és a földre rogyott.
In addition, the target group should have been involved in the selection of articles.	Ezenkívül a célcsoportot be kellett volna vonni a cikkek kiválasztásába.
This information can be used to improve customer performance.	Ez az információ felhasználható az ügyfelek eredményének javítására.
Some are blue.	Némelyik kék.
Tell me more now.	Most mesélj többet.
He met him there every day after that.	Ott találkozott vele ezután minden nap.
And thirdly.	És harmadszor is.
I’ve been working on these characters for a couple of years.	Pár éve dolgozom ezeken a karaktereken.
A memory of two young lives, cut short.	Két fiatal élet emléke, rövidre vágva.
He didn't get enough sleep.	Nem aludt eleget.
We tried to contact the police, but nothing happened.	Megpróbáltuk felvenni a kapcsolatot a rendőrséggel, de nem történt semmi.
You arranged an online date with him.	Megbeszéltél vele egy randit az interneten.
It was dark when they came.	Sötét volt, amikor jöttek.
What he saw interested him and asked his name.	Amit látott, az érdekelte, és megkérdezte a nevét.
Let's examine this effect in detail.	Vizsgáljuk meg részletesen ezt a hatást.
At the time, things had changed a lot around the house.	Akkoriban nagyon megváltoztak a dolgok a ház körül.
That was completely bad.	Ez teljesen rossz volt.
They didn't need it.	Nem volt rá szükségük.
He felt it was enough to remove this friend from the case.	Úgy érezte, elég, ha ezt a barátot eltávolítja az ügyből.
Of course, this is not a new idea.	Természetesen ez nem új ötlet.
Oh, they knew about it.	Ó, tudtak róla.
Maybe I'll come down a little.	Talán lejövök egy kicsit.
His head felt like it was falling apart.	A feje úgy érezte, mintha széthasadna.
He felt something went wrong.	Érezte, hogy valami hiba történt.
And he's not here.	És nincs itt.
I have to describe this shit.	Le kell írnom ezt a szart.
This time, it is certainly ideal to use the best services.	Ezúttal minden bizonnyal ideális a legjobb szolgáltatások igénybevétele.
So this would be their country house.	Szóval ez lenne a vidéki házuk.
One night he went even further.	Egy este még tovább ment.
That was a few years ago.	Ez volt néhány éve.
I think it must have been around half past six.	Azt hiszem, fél hat körül lehetett.
He never knew who he was.	Soha nem tudta, ki ő.
If this is true for you, be sure to record both.	Ha ez igaz Önre, mindenképpen rögzítse mindkettőt.
He will come until he should have joined later.	Eljön, amíg később csatlakoznia kellett volna.
We are in the right city, but in a world.	A megfelelő városban vagyunk, de egy világra.
That was the rule.	Ez volt a szabály.
However, this is sometimes missed.	Ez azonban néha kimarad.
Or maybe they're relieved.	Vagy talán megkönnyebbülnek rajtunk.
I want to surprise you.	Meg akarlak lepni.
I can't really describe what it was like.	Nem igazán tudom leírni, milyen volt.
He stayed home for two days.	Két napig maradt otthon.
The guys got their law degrees at home.	A srácok itthon letették a jogi diplomát.
There is literally no difference except the date.	Szó szerint nincs különbség, kivéve a dátumot.
The flowers would die.	A virágok elpusztulnának.
No one in his family went to college.	A családjából senki sem járt főiskolára.
Like everything else.	Mint ahogy minden mást is.
It was good to see them having so much fun.	Jó volt látni, hogy ilyen jól szórakoznak.
I told him he was just nice.	Mondtam neki, hogy csak kedves.
The system is then tested outside normal business hours.	Ezután a rendszertesztelés a normál munkaidőn kívül történik.
What happened has happened.	Ami megtörtént, az megtörtént.
Because my goal was achieved.	Mert a célom teljesült.
I was just very nervous.	Csak nagyon ideges voltam.
I lowered my eyes even though I hadn’t tried.	Lesütöttem a szemem annak ellenére, hogy nem próbáltam.
Right above it.	Közvetlenül felette.
What’s inside has nothing to do with it.	Ami belül van, annak semmi köze ehhez.
The purpose of this section is to achieve such a result.	Ennek a szakasznak a célja egy ilyen eredmény elérése.
Not from this man.	Nem ettől az embertől.
His hands were in front of him.	A kezei előtte voltak.
He didn't want to.	Nem akarta.
His mouth was still in that narrow line.	A szája még mindig ebben a szűk vonalban volt.
You will receive an email shortly at the address you provided.	Hamarosan kap egy e-mailt a megadott címre.
I can’t figure out what the competition is here.	Nem tudok rájönni, hogy mi a versenykörülmény itt.
I remember every single thing you told me.	Minden egyes dologra emlékszem, amit mondott nekem.
They accept their existence as we never will.	Úgy fogadják el létezésüket, ahogy mi soha nem fogjuk.
Maybe you will find the right one for your project.	Talán megtalálja a megfelelőt a projektjéhez.
It was much more complicated than that.	Ennél sokkal bonyolultabb volt.
Please don't waste my time.	Kérlek, ne pazarold az időmet.
I would definitely go there again.	Biztosan újra elmennék oda.
We didn't know where to go.	Nem tudtuk, hova menjünk.
The garden served us very well.	A kert nagyon jól szolgált minket.
If you saved one company, you would lose the other.	Ha megmentené az egyik céget, elveszítené a másikat.
It would have been interesting.	Érdekes lett volna.
This discussion did not help me much either.	Ez a vita sem segített nekem sokat.
But they do not describe objects.	De nem írnak le tárgyakat.
He said he liked to hurt her.	Azt mondta, hogy szerette bántani.
Common sense doesn't help us either.	Az ész sem segít rajtunk.
Is not there.	Nincs ott.
I'm not dead.	nem haltam meg.
You can define your employees based on the content.	A tartalom alapján meghatározhatja a dolgozóit.
However, no significant difference was observed.	Szignifikáns különbség azonban nem volt megfigyelhető.
How much memory does it consume vs.	Ez mennyi memóriát fogyaszt vs.
They saw this as something that could actually happen.	Úgy tekintettek erre, mint ami valóban megtörténhet.
True love is paid for by our own lives.	Az igaz szeretetet a saját életünk fizeti meg.
In this or any other world.	Ebben vagy bármely más világban.
But we can fight it.	De küzdhetünk ellene.
This system must be very heavy and strong.	Ennek a rendszernek nagyon nehéznek és erősnek kell lennie.
But this is the future.	De ez a jövőben.
And they do it in style.	És ezt stílusosan teszik.
It was music.	Zene volt.
But don’t forget to tell your kids that you do this.	De ne felejtsd el elmondani a gyerekeidnek, hogy ezt csinálod.
It's just my luck that I can't leave.	Csak az én szerencsém, hogy nem tudok elmenni.
I'm fine with that.	Jól vagyok ezzel.
You do your dirty work.	Te csinálod a piszkos munkáját.
We want to live a normal life.	Szeretnénk normális életet élni.
That's just what you're asking for.	Ez csak az, amit kérsz.
Probably because his mother married a bad man.	Valószínűleg azért, mert az anyja rossz férfihoz ment feleségül.
So we're just driving.	Szóval csak vezetünk.
By then, we got the car number.	Addigra megkaptuk az autó számát.
He had other things to do.	Volt más dolga is.
I realized from the beginning that my jump was not perfect.	Már az elején rájöttem, hogy az ugrásom nem volt tökéletes.
None of these words refer to war.	E szavak egyike sem vonatkozik a háborúra.
I also had a back problem.	Nekem is volt hátproblémám.
The question is not what is in the box.	A kérdés nem az, hogy mi van a dobozban.
New projects are expected soon.	Hamarosan új projektekre számítanak.
He knew the sound all too well.	Túlságosan is jól ismerte a hangot.
Apparently the others noticed.	Nyilván a többiek is észrevették.
I hate social science.	Utálom a társadalomtudományt.
He forced himself to reach out and touch one.	Kényszerítette magát, hogy kinyújtsa a kezét, és megérintse az egyiket.
He misses too much.	Túl sok hiányzik neki.
I sound like myself.	Magamnak hangozom.
But that's not what happened.	De nem ez történt.
It does not accept return.	Nem fogadja el a visszaküldést.
It was simple, powerful, and telling.	Egyszerű volt, erőteljes, és sokatmondó.
Drink your tea.	Igya meg a teáját.
But in general, it may be nearby.	De az általános tapasztalatok szerint lehet, hogy a közelben van.
The data included both physical and digital download sales.	Az adat fizikai és digitális letöltési eladásokat egyaránt tartalmazott.
He was known by many with whom he worked.	Sokan ismerték, akikkel együtt dolgozott.
This report is based on a review of the literature.	Ez a jelentés a szakirodalom áttekintésén alapul.
Both statements are false.	Mindkét állítás hamis.
You can change the color, add a wallpaper.	Megváltoztathatja a színét, helyezhet háttérképet.
These people usually do not choose a hotel because it is expensive.	Ezek az emberek általában nem azért választanak szállodát, mert az drága.
There was too much to deal with.	Túl sok volt vele foglalkozni.
This seemed like another call to my resources.	Úgy tűnt, ez egy újabb felhívás az erőforrásaimhoz.
Please visit us soon.	Kérjük, látogasson el hozzánk hamarosan.
You see this as an opportunity.	Ezt lehetőségnek látod.
The findings are supported by evidence.	A megállapításokat bizonyítékok támasztják alá.
Unfortunately, this work takes a lot of their time.	Sajnos ez a munka sok idejüket veszi el.
I feel much faster and stronger.	Sokkal gyorsabbnak és erősebbnek érzem magam.
It could have been in any police interrogation room in the world.	A világ bármelyik rendőrségi kihallgatószobájában lehetett volna.
But we heard everything, the whole story.	De hallottunk mindent, az egész történetet.
I can put it into force structure analysis.	Be tudom helyezni az erőszerkezet elemzésbe.
I wish you knew.	Bárcsak tudnád.
It gives us hope when it never was.	Reményt ad nekünk, amikor valaha nem volt.
We have been friends for a long time.	Már régóta barátok vagyunk.
And it will happen.	És meg is fog történni.
The power supply is too large.	A tápegység túl nagy.
However, your children will not be so lucky.	A gyerekeid azonban nem lesznek ilyen szerencsések.
That didn't make sense at the time.	Ennek akkor nem volt értelme.
The state of science.	A tudomány állása.
He quickly fell to the ground.	Gyorsan a földre esett.
You can try different ways to increase your page load speed.	Kipróbálhat különféle módokat az oldalbetöltési sebesség növelésére.
Some of the horses were missing.	A lovak egy része hiányzott.
The next thing you will find out will ask you to take it.	A következő dolog, amit megtud, meg fogja kérni, hogy vigye el.
It was the only death in the group.	Ez volt az egyetlen halálok a csoportban.
In addition, our vision continues.	Emellett az elképzelésünk folytatódik.
My big catch was human activity.	A nagy fogásom az emberi tevékenység volt.
Nothing seems to change.	Úgy tűnik, semmi sem változtat.
If they are mass-produced, they will do it.	Ha tömegesen gyártják, akkor megcsinálják.
This will never happen.	Ez soha nem fog megtörténni.
People move away from knowledge, truth, and reason.	Az emberek távolodnak a tudástól, az igazságtól és az értelemtől.
He was even more worried about that.	Ettől csak még jobban aggódott.
The procedure was repeated twice.	Az eljárást kétszer megismételték.
I also like the theme.	A témát is szeretem.
It requires months of careful behavior.	Hónapokig tartó óvatos viselkedést igényel.
So he agreed to the deal.	Szóval beleegyezett az alkuba.
They say you need a village to raise a child.	Azt mondják, gyerekneveléshez falu kell.
Or sent for your own safety.	Vagy a saját biztonsága küldte.
It was his fault.	Ez volt az ő hibája.
His head was so heavy.	Olyan nehéz volt a feje.
But we were farther apart than ever.	De messzebb voltunk egymástól, mint valaha.
This can be difficult to do in a few days.	Néhány nap ezt nehéz lehet megtenni.
Keep trying guys.	Próbálkozz tovább srácok.
People don’t vote for it because they don’t trust it.	Az emberek nem szavaznak rá, mert nem bíznak benne.
It could save thousands of lives.	Ez több ezer emberélet megmentését jelentheti.
We have the number of players, but not the player base.	A játékosok száma megvan, de a játékosbázis nem.
He thought about it.	Gondolt rá.
We both sat there talking.	Mindketten ott ültünk beszélgetni.
The deeper you imagine, the more you will experience.	Minél mélyebben képzeled el, annál többet fogsz tapasztalni.
He still didn't know why he was the only one left.	Még mindig nem tudta, miért csak ő maradt.
I had to go right away.	Mennem kellett, azonnal.
So as you can see, these symptoms vary from patient to patient.	Tehát amint látja, ezek a tünetek betegenként változnak.
God will show you the way.	Isten megmutatja az utat.
He says value and mission matter.	Azt mondja, az érték és a küldetés számít.
I'm glad you finally let me go.	Örülök, hogy végül elengedte.
So far so good, you might think.	Eddig minden jó, gondolhatnánk.
That was their only two thing.	Ez volt az egyetlen két dolguk.
You need to get him to share his pain with you.	Rá kell venni, hogy megossza veled a fájdalmát.
What a wonderful day we had.	Milyen csodálatos napunk volt.
I will do exactly as you mentioned in your question.	Pontosan úgy teszek, ahogy a kérdésedben említetted.
The stars only matter because they can choose the best material.	A csillagok csak azért számítanak, mert a legjobb anyagot tudják kiválasztani.
Look, we understand.	Nézd, értjük.
I couldn't do anything about it anyway.	Amúgy nem tehettem ellene semmit.
Then I changed the subject and started talking.	Aztán témát váltottam és beszélni kezdtem.
We have been taking steps in this direction for several years.	Már több éve teszünk lépéseket ennek irányába.
So that's where we start.	Tehát ezzel kell kezdenünk.
Your player is dead.	A játékosod meghalt.
Let our fears and anger speak for us.	Hagyjuk, hogy félelmünk és haragunk beszéljen helyettünk.
Two men got out of the vehicle.	Két férfi szállt ki a járműből.
My wife got some tea, which made her happy.	A feleségem kapott egy kis teát, ami boldoggá tette.
I can't find any errors in my books.	Nem találok semmi hibát a könyveimben.
He won't be back.	Nem fog visszajönni.
We became best friends.	A legjobb barátok lettünk.
His physical appearance showed that he had not slept much at night.	Fizikai megjelenése azt mutatta, hogy nem aludt sokat éjszaka.
You should avoid any activity that causes pain.	Kerülnie kell minden olyan tevékenységet, amely fájdalmat okoz.
Maybe you planned it.	Talán azt tervezted.
They fought.	Verekedtek.
You can't move for him now.	Most nem mozdulhatsz érte.
Now I was on a mission to stay high.	Most azon a küldetésen voltam, hogy magasan maradjak.
He has no weapons to talk about.	Nincsenek fegyverei, amelyekről beszélni lehetne.
Let me know if you make these.	Szólj, ha elkészíted ezeket.
And that's it.	És ez is az.
They kept the law.	Betartották a törvényt.
All seven variables used in the model were missing.	Mind a hét, a modellben használt változó értéke hiányzott.
However, it was too small.	Azonban túl kicsi volt.
He wanted to live, but he wanted to fight much more.	Élni akart, de sokkal inkább harcolni akart.
i won't jump.	nem fogok ugrani.
But he bought it for two and bought it to go.	De vett kettőért, és megvette, hogy menjen.
So tell me now.	Szóval most mondd el.
Who has knowledge of it.	Akinek van ismerete arról.
My leg didn't carry much weight.	A lábam nem bírt sok súlyt.
He never asked about it.	Soha nem kérdezett róla.
Wear began his journey.	Wear megkezdte útját.
You help them learn to handle.	Segítesz nekik megtanulni kezelni.
He said he worked with the police and received special training.	Elmondta, hogy a rendőrséggel dolgozott, és speciális képzésben részesült.
And he said it was a very good research plan.	És azt mondta, hogy ez egy nagyon jó kutatási terv.
We want to do more.	Többet akarunk tenni.
We are not worried about being ahead of ourselves.	Nem aggódunk amiatt, hogy megelőzzük magunkat.
But again, there were some key elements along the way.	De ismét volt néhány kulcsfontosságú elem az úton.
If there was time.	Ha volt idő.
I'm not saying much.	nem mondok sokat.
Challenges continue even after the release.	A kihívások még a megjelenés után is folytatódnak.
It seems like a reasonable goal.	Ésszerű célnak tűnik.
Even between best friends, there can be big differences.	Még a legjobb barátok között is nagy nézeteltérések lehetnek.
Again a very nice car.	Ismét egy nagyon szép autó.
He didn't know them or what he was missing.	Nem ismerte őket, sem azt, hogy mi hiányzik neki.
The images represent three independent experiments.	A képek három független kísérletet reprezentálnak.
I'm not going to meet him by accident.	Nem fogok véletlenül vele találkozni.
Her parents didn't trust her at first.	A szülei eleinte nem bíztak benne.
You need the right position.	Szüksége van a megfelelő pozícióra.
Just like the other girl.	Pont úgy, mint a másik lány.
She has a perfect body and features.	Tökéletes tested és vonásaid vannak neki.
To do this with such a kind man.	Megtenni ezt egy ilyen kedves emberrel.
That's how he did it.	Így csinálta.
Not within a cell.	Nem egy cella határain belül.
Not everyone can and does have to be one thing.	Nem mindenki lehet és nem kell egy dolognak lennie.
Here you go, he said.	Tessék, mondta.
I missed it.	hiányzott nekem.
And at least three independent experiments.	És legalább három független kísérlet képviselője.
Usually these are people who do the opposite in their daily lives.	Általában ezek olyan emberek, akik mindennapi életükben az ellenkezője.
I hope this can help.	Remélem, ez segíthet.
I even offered to go with him.	Még azt is felajánlottam, hogy elmegyek vele.
But you know how it is.	De tudod, hogy van ez.
Looks really good.	Nagyon jól néz ki.
His brain began to compete with other places.	Az agya versenyezni kezdett más helyekkel.
His friends went on.	A barátai továbbmentek.
He showed that this was not true.	Megmutatta, hogy ez nem igaz.
One on the mainland.	Egyet a szárazföldön.
We must not assume that our soul is the same as our body.	Nem szabad azt feltételeznünk, hogy a lelkünk azonos a testünkkel.
I killed a man to protect him.	Megöltem egy embert, hogy megvédjem.
Something happened on my first summer that changed my life again.	Az első nyaramon történt valami, ami újra megváltoztatta az életemet.
Only the value that people give him.	Egyedül az az értéke, amit az emberek adnak neki.
That’s one good reason not to do that.	Ez az egyik jó ok, hogy ne tedd ezt.
Both lead to similar results.	Mindkettő hasonló eredményekhez vezet.
Just the cross you keep hidden in it.	Csak a kereszt, amit rejtve tartasz benne.
He met interesting people.	Érdekes emberekkel találkozott.
Talk to you.	Beszélni veled.
This is a great danger.	Ez nagy veszélyt jelent.
He didn't have a body in my arms.	Nem a teste volt a karomban.
Look, my friend said.	Nézd, barátom mondta.
I think outside the box.	Szerintem a dobozon kívül.
And yes, he was on my team.	És igen, a csapatomban volt.
At least the app works.	Az alkalmazás legalább működik.
Yet there was water under the bridge.	Mégis víz volt a híd alatt.
My first.	A legelsőm.
He would have done anything to be safe.	Bármit megtett volna, hogy biztonságban legyen.
I'm not making a scene here.	Nem csinálok itt jelenetet.
There was no other way out.	Nem volt más kiút.
I want to be the kind of people people look up to.	Olyan akarok lenni, akire az emberek felnéznek.
He closed his eyes and started walking.	Lehunyta a szemét és sétálni kezdett.
But no other word can fit.	De más szó nem fér bele.
Maybe he was right.	Talán igaza volt.
You need a doctor.	Orvosra van szükség.
Yes, it makes sense as a short-term solution.	Igen, rövid távú megoldásként van értelme.
You need to find the right balance.	Meg kell találni a megfelelő egyensúlyt.
They had to escape.	Szökniük kellett.
I like to be on the move.	Szeretek mozgásban lenni.
This is a great book.	Ez egy nagyszerű könyv.
Then you can hide in the water as well as on land.	Ekkor éppúgy el tud bújni a vízben, mint a szárazföldön.
Then he looked at me.	Aztán rám nézett.
She dressed very cool.	Nagyon klasszul öltözött.
Related to this is an interesting story.	Ehhez kapcsolódik egy érdekes történet.
I had to get them.	Meg kellett kapnom őket.
So we do it ourselves.	Tehát mi magunk csináljuk.
He just did it.	Most megtette.
But I can not.	De nem tudok.
Talk about them.	Beszélni róluk.
It is not about more freedom.	Nem a nagyobb szabadságról van szó.
His first words and first steps were missing.	Hiányoztak az első szavai és az első lépései.
See id.	Lásd id.
We became like brothers.	Úgy lettünk, mint a testvérek.
I'll contact him in the morning.	Reggel felveszem vele a kapcsolatot.
But he's my favorite.	De ő a kedvencem.
Yes we are.	Igen azok vagyunk.
This is a very bad policy.	Ez egy nagyon rossz politika.
He couldn't talk.	Nem tudott beszélni.
Otherwise, let it grow, which won’t take too long.	Ellenkező esetben hagyd kinőni, ami nem tart túl sokáig.
Take your feedback as a class.	Vegyük osztálynak a visszajelzést.
I forgot, just for a minute.	Elfelejtettem, csak egy percre.
I didn't hear much of what he said next.	Nem sokat hallottam, amit ezután mondott.
There is more to learn.	Van még mit tanulni.
Nothing.	Semmiség.
I couldn't tell you what he thought.	Nem tudtam megmondani, mit gondol.
I will not discuss them here.	Itt nem tárgyalom őket.
I really like the idea that is here.	Nagyon tetszik az ötlet, ami itt van.
But he didn't go there.	De nem ment odáig.
Do something different, something unique.	Csinálj valami mást, valami egyedit.
This means you can save your comments in a personal database.	Ez azt jelenti, hogy megjegyzéseit személyes adatbázisba mentheti.
So live your life for a while.	Szóval éld az életed egy darabig.
Now look.	Most nézd meg.
And dogs know respect.	És a kutyák ismerik a tiszteletet.
Designed to play in the rain.	Esőben való játékra tervezték.
That judgment did not contain any specific findings of fact.	Ez az ítélet nem tartalmazott konkrét ténymegállapításokat.
I go to a college course and the subject is me.	Főiskolai tanfolyamra járok, és a tárgy én vagyok.
A strong core helps with any exercise.	Az erős mag segít minden gyakorlatnál.
And simply put, it can't do that.	És leegyszerűsítve, nem képes erre.
Be useful and relevant.	Legyen hasznos és jelentős.
All of you.	Mindegyikőtök.
I agree, not just him.	Egyetértek, nem csak ő.
He has memories.	Vannak emlékei.
Six to ten roughly meant it was over for dinner.	Hat tíz nagyjából azt jelentette, hogy vége a vacsorának.
He picked up a dirty round object.	Felemelt egy piszkos, kerek tárgyat.
If we leave, he can't identify me.	Ha elmegyünk, nem tud azonosítani.
But when they got there, no one was in the room.	De amikor odaértek, senki nem volt a szobában.
With regard to the impact on air quality, the evidence appears mixed.	A levegőminőségre gyakorolt ​​hatás tekintetében a bizonyítékok vegyesnek tűnnek.
He read them.	Olvasta őket.
It takes three for a week.	A heteshez három kell.
He gave him what he knew.	Megadta neki, amit tudott.
This is the game you play.	Ez az a játék, amit játszol.
You would have found your friend there.	Ott találtad volna meg a barátodat.
This is not possible.	Ez nem lehetséges.
Which is a good thing.	Ami jó dolog.
You should make an exception instead.	Ehelyett kivételt kell felhoznia.
The proof is the model construction.	A bizonyíték a modellkonstrukció.
The sun had set, and the sky was full of stars.	A nap már lenyugodott, és az ég tele volt csillagokkal.
But somewhere else.	De valahol máshol.
And it is very good that they voted in favor.	És nagyon jó, hogy bizalmat szavaztak.
My mother and father are not as rich as yours.	Anyám és apám nem olyan gazdagok, mint a tiéd.
All buildings are upstairs, at least up to the shell stage.	Minden épület fent van, legalábbis a kagylóstádiumig.
High on the flesh of his arm.	Magasan a karja húsán.
Represented two separate experiments.	Két különálló kísérlet képviselője.
This is a great place to stay away.	Ez egy kiváló hely, hogy távol tartsa magát.
Imagine driving your car.	Képzeld el, hogy vezeted az autódat.
These tools can't help.	Ezek az eszközök nem tudnak segíteni.
He took two of them.	Kettőt elvett közülük.
This is a problem created by white man.	Ez a fehér ember által teremtett probléma.
There are some forms of vs.	Van néhány formája a vs.
This is difficult to do.	Ezt nehéz megtenni.
Nice to meet you at school.	Örülök, ha az iskolában megismerhetem.
I really enjoyed it and thank you for the effort.	Nagyon élveztem, és köszönöm az erőfeszítést.
I understand.	Értem.
This can usually be even more difficult.	Ez általában még nehezebb lehet.
One day I followed him and met a man.	Egy nap követtem őt, és találkozott egy férfival.
You don't have to fight this battle alone.	Nem egyedül kell megvívnod ezt a csatát.
You could be someone.	Lehetnél valaki.
It didn't really leave any impact.	Igazából semmi hatást nem hagyott maga után.
The project is in its best light.	A projekt a legjobb fényében látható.
With less energy.	Kevesebb energiával.
If he were the only one, it wouldn't matter.	Ha ő lenne az egyetlen, nem lenne fontos.
Open your eyes, look at me.	Nyisd ki a szemed, nézz rám.
It was a pretty basic car, but it did its job.	Meglehetősen alap autó volt, de megtette a dolgát.
The staff supported our department from start to finish.	A személyzet az elejétől a végéig támogatta osztályunkat.
This is his way out.	Ez az ő kiútja.
He stood up and looked at her, a kind of miracle in his eyes.	Felállt, és ránézett, egyfajta csoda a szemében.
It is not yet known why this is so.	Egyelőre nem tudni, hogy ez miért van így.
I slept, you see.	Aludtam, látod.
He began his career at the age of twenty.	Húsz évesen kezdte karrierjét.
I want my freedom.	A szabadságomat akarom.
We couldn't get to you.	Nem tudtunk eljutni hozzád.
And no funny business.	És semmi vicces üzlet.
It's worth a thousand or two.	Ezret-kettőt ér.
Sometimes more, sometimes less.	Néha több, néha kevesebb.
The current seemed strong enough.	Az áramlat elég erősnek tűnt.
i can't accept that.	ezt nem tudom elfogadni.
They are not mass-produced.	Nem tömeggyártásúak.
It wasn't that big then.	Akkor még nem volt olyan nagy.
There is no law against this.	Nincs törvény az ilyesmi ellen.
Also, don’t be afraid to become different.	Továbbá ne félj attól, hogy mássá válj.
Take it into human hands.	Ember kezébe venni.
In the end, he only made them once in three months.	Végül három hónapon belül csak egyszer készítette el őket.
Very good.	Nagyon jók.
Make sure your back is straight.	Ügyeljen arra, hogy a háta legyen egyenes.
He calculated how long it would take to run home.	Kiszámolta, mennyi idő alatt fut haza.
It was over and over and over again.	Ez volt újra és újra és újra.
I was prepared for more.	Többre készültem.
He stood up and tried to walk.	Felállt a kezére, és megpróbált járni.
He stayed there for three years.	Három évig maradt ott.
A hole appeared in his memory.	Egy lyuk keletkezett az emlékezetében.
But their faces, not to mention their skin and eyes, were different.	De az arcuk, a bőrükről és a szemükről nem is beszélve, más volt.
The problem with surgery is that it can be expensive.	A műtét problémája az, hogy drága lehet.
Shows lack of preliminary research.	Az előzetes kutatás hiányát mutatja.
Just ask.	Csak kérdezni kell.
Even if we don’t know where to escape.	Még akkor is, ha nem tudjuk, hova meneküljünk.
I didn't beat anyone.	Nem vertem meg senkit.
He decided he couldn't wait any longer.	Úgy döntött, nem tud tovább várni.
Undoubtedly, this house was a comfort.	Kétségtelen, hogy ez a ház kényelem volt.
He was a real person.	Valóságos személy volt.
Your life will improve in the future.	Az életed javulni fog a jövőben.
From so many terrible things.	Annyi szörnyű dologból.
But that is starting to change.	De ez kezd megváltozni.
It can be any source.	Bármilyen forrás lehet.
Unfortunately, we have lost contact.	Sajnos megszakadt a kapcsolatunk.
Something soft, soft sound.	Valami halk, halk hang.
So time has passed.	Szóval telt az idő.
But too far from the city.	De túl messze a várostól.
I didn't think he would succeed.	Nem hittem volna, hogy sikerülni fog.
She seems to be in great pain.	Úgy tűnik, erős fájdalmai vannak.
It does not exist.	Nem létezik.
This made it a long cruise.	Ez hosszú hajóúttá tett.
This is discussed further in the last section.	Ezt az utolsó részben tárgyaljuk tovább.
But yes to the previous ones.	De a korábbiaknak igen.
These kids were too cool for school.	Ezek a gyerekek túl menők voltak az iskolához.
He held firm.	Szilárdan tartotta magát.
It was just old madness.	Egyszerűen régi őrültség volt.
He looked bad and got worse.	Rosszul nézett ki, és egyre rosszabb lett.
If we succeed, we'll meet there.	Ha sikerül, ott találkozunk.
But the structure was smooth and tight.	De a szerkezet egyenletes és feszes volt.
The request seemed very simple and easy to fulfill.	A kérés nagyon egyszerűnek és könnyen teljesíthetőnek tűnt.
It works great for me.	Nekem remekül működik.
And the others were already waiting for you.	És a többiek már vártak rád.
But my daughters worked hard.	De a lányaim keményen dolgoztak.
He was involved in the design of the manuscript.	Közreműködött a kézirat megtervezésében.
But he failed.	De kudarcot vallott.
Other possible presentations are also being made.	További lehetséges bemutatók is készülnek.
It wasn't a dream.	Nem álom volt.
The one he loved married and lost.	Akit szeretett, férjhez ment és elveszített.
You could have done the same.	Te is megtehetted volna ugyanezt.
So he achieved the full effect.	Tehát elérte a teljes hatást.
Something had to be done.	Valamit tenni kellett.
Easier said than done.	Könnyebb mondani, mint megtenni.
There are positive and negative sides to both.	Mindkettőben vannak pozitív és negatív oldalak.
This does not lead to a healthy market.	Ez nem vezet egészséges piachoz.
The only exception is the gender difference.	Az egyetlen kivétel a nemi különbség.
And what can be described can be influenced.	A leírható pedig befolyásolható.
It was a way of life that would not return.	Ez egy életforma volt, amely nem tér vissza.
This could be great for our plans.	Ez kiváló lehet a terveinkhez.
However, various mechanisms appeared to be involved.	Úgy tűnt azonban, hogy különböző mechanizmusok érintettek.
We have come a long way, even compared to a month ago.	Hosszú utat tettünk meg, még az egy hónappal ezelőttihez képest is.
If you feel good, it will be visible from the outside.	Ha jól érzed magad, az kívülről látszik.
Now I feel like we need something down here.	Most úgy érzem, szükségünk van valamire itt alul.
Only his head is visible.	Csak a feje látszik.
Returning to the street, he considered his options.	Visszatérve az utcára, mérlegelte a lehetőségeit.
It was great for me and it was great for me.	Nagyszerű volt nekem, és nagyszerű volt számomra.
They became my friends.	A barátaim lettek.
It seemed to be an improvement.	Javulásnak tűnt.
Today is my duty day.	Ma van a kötelességem napja.
This was not for our parents and the adults of the world.	Ez nem a szüleinknek és a világ felnőtteinek szólt.
The rules have changed.	A szabályok megváltoztak.
The front was right in front of him.	A front közvetlenül előtte volt.
I saw everything in them.	Mindent láttam bennük.
Everything got stuck in the hard water.	Minden elakadt a kemény víztől.
So people put up with it.	Szóval az emberek beletörődnek.
He talked about jobs and health and education.	Beszélt a munkahelyekről és az egészségügyről és az oktatásról.
Or for power.	Vagy a hatalomért.
Many natural problems remain open in this area.	Ezen a területen számos természeti probléma továbbra is nyitott.
You were on the street.	Az utcán voltál.
We are not done here yet, but we have made progress.	Itt még nem végeztünk, de előrehaladtunk.
I can't run over you.	Nem tudlak elgázolni.
I could feel his fingers moving in her hair.	Éreztem, ahogy ujjai mozognak a hajában.
We felt we needed to know more.	Úgy éreztük, többet kell tudnunk.
It’s an incredible scene that people would love to see.	Ez egy hihetetlen jelenet, amit az emberek szívesen látnának.
Nothing great can be observed.	Nagy semmi figyelhető meg.
Low gear.	Alacsony fokozaton.
I don't really see it, maybe that's why.	Nem nagyon látom, talán ezért.
If so, he was determined to go through.	Ha igen, akkor elhatározta, hogy átmegy.
We want to tax this.	Ezt le akarjuk adózni.
When you’re younger, you probably see things differently.	Amikor fiatalabb vagy, valószínűleg másképp látod a dolgokat.
He wouldn't say no.	Nem mondana nemet.
Made really white background.	Valóban fehér háttér készült.
Then you just have to play it out.	Aztán csak ki kell játszani.
They were strange men.	Furcsa férfiak voltak.
However, we do not need to say more about this.	Erről azonban nem kell többet mondanunk.
But then the moment passed.	De aztán eltelt a pillanat.
It forces you to sort things out in your mind.	Ez arra kényszeríti, hogy gondolatban rendezze a dolgot.
Most men of his age thought so.	A legtöbb vele egykorú férfira így gondolt.
He picked it up immediately.	Azonnal felvette.
It never occurred to me to ask which one.	Sosem jutott eszembe megkérdezni, melyik.
But there were problems with this language.	De voltak problémák ezzel a nyelvvel.
I hope this was helpful !.	Remélem ez hasznos volt!.
The reality, of course, is quite different.	A valóság persze egészen más.
Brown himself was surprised by the upheaval caused by his earlier message.	Brown maga is meglepődött azon a felforduláson, amelyet korábbi üzenete váltott ki.
In the sky.	Az égen.
But his health was starting to take a back seat.	De az egészsége kezdett háttérbe szorulni.
A more detailed analysis is ongoing.	A részletesebb elemzés folyamatban van.
And all working files.	És minden működő fájl.
He says he's gone.	Azt mondja, elment.
He raised his leg.	Felemelte a lábát.
He didn't expect to hear that.	Nem számított arra, hogy ezt hallja.
I wanted to say you have to go to school.	Azt akartam mondani, hogy iskolába kell menned.
It stands there, very obvious, and closed.	Ott áll, nagyon nyilvánvaló, és be van zárva.
I would have kept it sharp, clean and on standby.	Élesen, tisztán és készenlétben tartottam volna.
Since they can't, they have to lie.	Mivel nem tudnak, hazudniuk kell.
He held my breath.	Elállt tőle a lélegzetem.
See you in a minute.	Egy perc múlva találkozunk.
I shot him.	lelőttem.
Many of us have more.	Sokunknak több is van.
The hair seemed ready to go.	Úgy tűnt, a haj készen áll az indulásra.
The patient was informed and the appropriate consent to this report was signed.	A beteget tájékoztatták, és aláírták a megfelelő hozzájárulást ehhez a jelentéshez.
You can get the book in any form from here.	Innen bármilyen formában beszerezheti a könyvet.
Some of my cells contain a lot of text.	Néhány cellám sok szöveget tartalmaz.
I do not need you.	nincs szükségem rád.
Did not last long.	Nem tartott sokáig.
I suggest you change your life to your belt.	Azt javaslom, cserélje el az életét az övére.
The event opened a day earlier this year.	Idén egy nappal korábban nyílt meg a rendezvény.
We are trying to change that.	Ezen próbálunk változtatni.
And so funny.	És olyan vicces is.
But he knew it meant more.	De tudta, hogy ez többet jelent.
I don't know if he likes it or not.	Nem tudom, hogy szeret-e vagy sem.
But that's not how it really works.	De valójában nem így működik.
That's the only secret.	Ez az egyetlen titok.
The first solution is by no means cheap.	Az első megoldás korántsem olcsó.
It took me two years to get there.	Két évbe telt, mire elértem.
Nothing has been heard of him since.	Azóta semmit sem lehetett hallani róla.
I couldn't stand it.	Ki nem állhattam.
He shot him in the head.	Fejbe lőtte.
That's not what it's called.	Nem így hívják.
This created practical problems.	Ezzel gyakorlati problémák adódtak.
Many parents choose it for their child.	Sok szülő választja gyerekének.
This is certainly true of the people who work for our companies.	Ez minden bizonnyal igaz a cégeinknél dolgozó emberekre.
I have a website.	Van egy weboldal.
He's dead now.	Most halott.
I hear you found a job.	Hallom, munkát találtál.
So many books.	Annyi könyv.
He got to one that was close, very close.	Egy olyanhoz ért, amely közel volt, nagyon közel.
It’s about giving them what they love.	Arról van szó, hogy megadjuk nekik, amit szeretnek.
The procedure should not take more than five minutes.	Az eljárás nem tarthat tovább öt percnél.
But they take care of me.	De vigyáznak rám.
Too long at the fair, they say.	Túl sokáig a vásáron, mondják.
His father is dead.	Az apja, meghalt.
Tell her she'll have a nice room.	Mondd meg neki, hogy lesz egy szép szobája.
And that was in the song, tried and done.	És ez benne volt a dalban, kipróbálva és elkészítve.
We have to do this every minute.	Ezt minden percben meg kell tennünk.
You are in love and there is no other option.	Szerelmes vagy, és nincs más lehetőség.
He has a knife in his eyes.	Kés van a szemében.
Stay there too, don't worry.	Ott is marad, ne aggódj.
Let's be fair.	Legyünk igazságosak.
And you have a good voice.	És jó hangod van.
Extend your tongue.	Nyújtsa ki a nyelvét.
They really do their best.	Tényleg mindent megtesznek.
He was a tough little poor kid.	Kemény kis szegény gyerek volt.
Good luck too.	Szerencse is.
I don't know why anyone would be different.	Nem tudom, miért lenne bárki másként.
Water in the boat, bad.	Víz a csónakban, rossz.
We find this to be the case.	Úgy találjuk, hogy ez a helyzet.
You need us.	Szükséged van ránk.
They couldn't get out the way they came in.	Nem tudtak kijutni úgy, ahogyan bejöttek.
And that's important.	És ez fontos.
We were quite a crowd.	Elég nagy tömeg voltunk.
Government.	Kormány.
Peace is in your bones.	A béke a csontjaiban van.
First, there is a written exam.	Először is van egy írásbeli vizsga.
No body can last long without a drop of drink.	Egyetlen test sem múlhat el sokáig egy csepp innivaló nélkül.
But I don't recommend either option.	De egyik lehetőséget sem ajánlom.
I do not know what it is.	Nem tudom, mi az.
He picked it up and left.	Felemelte és elment.
That's my passion.	Ez a szenvedélyem.
We won't tell.	Nem mondjuk el.
Nobody talked about me.	Senki nem beszélt rólam.
But take a break.	De hagyj egy kis szünetet.
Connection is free.	A csatlakozás ingyenes.
After a week, add real eggs to the mixture.	A hét letelte után adjon hozzá valódi tojást a keverékhez.
That's more than you have to say.	Ez meghaladja a mondanivalódat.
He has published more in the past.	A múltban többet publikált.
He treated the patients.	Elvégezte a betegek kezelését.
One was of little use.	Az egyiknek alig volt haszna.
This was her first baby.	Ez volt az első babája.
The following facts should be considered before considering the example.	A példán való végiggondolás előtt mérlegelni kell a következő tényeket.
We never used standard doors, for some reason.	Soha nem használtunk standard ajtókat, néhány ok miatt.
I mean everything.	mindenre gondolok.
This difference was not observed at other times during the study.	Ez a különbség a vizsgálat során máskor nem volt megfigyelhető.
And it felt good.	És jó érzés volt.
For this reason, it is best to listen to your body.	Emiatt a legjobb, ha hallgat a testére.
The study of nature is a major part of science.	A természet tanulmányozása a tudomány nagy részét képezi.
Her hands trembled.	A kezei remegtek.
Life is harder for him.	Nehezebb neki az élet.
They must not be endangered.	Nem kerülhetnek veszélybe.
But it's your decision.	De ez a te döntésed.
I bought two last year, this year one more.	Tavaly vettem kettőt, idén még egyet.
Light has many properties.	A fénynek számos tulajdonsága van.
Both are about how animals are treated and used in society.	Mindkettő arról szól, hogyan kezelik és használják fel az állatokat a társadalomban.
In the wind, his arm looked even bigger.	A szélben a karja még nagyobbnak tűnt.
Usually no short story has been written before.	Általában még novellát sem írtak korábban.
They can't find anything in their hands.	Nem találnak semmit a kezében.
This requires a larger sample design.	Ehhez nagyobb mintájú tervezésre van szükség.
My decision was very quick and very clear.	A döntésem nagyon gyors és nagyon világos volt.
I have to go to the bathroom.	Ki kell mennem a fürdőszobába.
This can sometimes be physical.	Ez néha fizikai lehet.
They point in the right direction.	A helyes irányba mutatnak.
As they say, he went a little.	Mint mondják, járt egy kicsit.
He hoped he would be late for school.	Remélte, hogy el fog késni az iskolából.
A high school was established in his name.	Nevére középiskola létesült.
I wonder if he managed to get in.	Kíváncsi vagyok, hogy sikerült bejutnia.
When that happens, it changes things.	Amikor ez megtörténik, megváltoztatja a dolgokat.
But in the end, they get the job done.	De a végén ők végzik a munkát.
An elevated water tank can be installed inside or outside the house.	Megemelt víztárolót lehet kialakítani a házon belül vagy kívül.
He's back, but not the way you thought.	Visszajött, de nem úgy, ahogy gondoltad.
We spent the whole dream talking.	Az egész álmot beszélgetéssel töltöttük.
The night gave way to the morning of the third day.	Az éjszaka átadta helyét a harmadik nap reggelének.
Stay up as long as you can.	Maradj fent, ameddig csak lehet.
I learned the hard way.	Nehéz úton tanultam.
After a while, people are looking for what else is new.	Egy idő után az emberek keresik, mi más újdonság.
I closed my eyes and.	Lehunytam a szemem és.
I've heard them enough.	Eleget hallottam őket.
So far, it's interesting.	Eddig érdekes.
Well, she looked like a wild woman.	Nos, úgy nézett ki, mint egy vad nő.
In other words, it works in theory, but not in practice.	Más szóval, elméletben működik, de a gyakorlatban nem.
At least they would try.	Legalább megpróbálnák.
Not knowing the reason, he pushed on.	Az okát nem tudva továbbnyomott.
She felt like a woman.	Nőnek érezte magát.
And not our own.	És nem a sajátunknak.
Better late than never.	Jobb később, mint soha.
But it was never enough.	De sosem volt elég.
The girl was right.	A lánynak igaza volt.
But once you touch my hair, that’s it, there’s no going back.	De ha egyszer megérinted a hajam, ennyi, nincs visszaút.
We can't find any.	Egyet sem találunk.
We hope these are rare.	Reméljük, ezek ritkák.
He works in both social and political fields.	Mind társadalmi, mind politikai területen dolgozik.
The military had to offer.	A katonaságnak felajánlania kellett.
The couple had no more children.	A párnak nem született több gyermeke.
You're not just an outfit.	Nem csak egy felszerelés vagy.
I would like to emphasize this.	Ezt szeretném hangsúlyozni.
This is the end of the job.	Ez a munka vége.
He didn't understand for a moment.	Egy pillanatig nem értette.
I can't sit here anymore either.	Én sem ülhetek tovább itt.
Mom said they were good.	Anya azt mondta, hogy jók voltak.
Maybe I'm not talking.	Lehet, hogy nem én beszélek.
It was a threat, clear and simple.	Ez fenyegetés volt, egyértelmű és egyszerű.
I couldn't kill them.	Nem tudtam megölni őket.
I still do not believe it.	Még mindig nem hiszem el.
And now two matches on the same day.	És most két meccs ugyanazon a napon.
So that's not how it happens.	Szóval ez nem így történik.
The situation is that most of the comments still use text.	A helyzet az, hogy a megjegyzések többsége továbbra is szöveget használ.
Even some fans of the show.	Még a műsor egyes rajongói is.
Drift with the tide.	Sodródj az árral.
We'll see, he thought.	Majd meglátjuk, gondolta.
There were many others.	Sokan mások is voltak.
It was still dark outside.	Kint még sötét volt.
Sleep, you dear man.	Aludj, te kedves ember.
He could smell the river.	Érezte a folyó szagát.
You understand our position.	Ön megérti álláspontunkat.
It does not specify gender.	Nem határozza meg a nemet.
I didn't want to and didn't want to.	Nem akartam és nem is vágytam rá.
Much much much more.	Sokkal sokkal sokkal több.
People don’t even know they need mental health care.	Az emberek nem is tudják, hogy mentális egészségügyi ellátásra van szükségük.
Some later even extinguished their lives.	Néhányan később az életüket is kioltották.
I should hardly use my real voice.	Aligha kellene a valódi hangomat használnom.
He tried to move his head.	Megpróbálta mozgatni a fejét.
You can go home.	Mehetsz haza haza.
I am very sorry for this mistake.	Nagyon sajnálom ezt a hibát.
And they have a lot to do.	Pedig sok dolguk van.
It looks fresh.	Frissnek tűnik.
They didn't last long.	Nem bírták sokáig.
He told her he had probably seen a bear.	Azt mondta neki, hogy valószínűleg látott egy medvét.
There were so many.	Olyan sokan voltak.
Maybe men don’t feel like they could do anything.	Talán a férfiak nem érzik úgy, hogy bármit is tehetnének.
My place is still standing.	A helyem még mindig áll.
Our lives would not be complete without them.	Életünk nem lenne teljes nélkülük.
I think the others did the same.	Szerintem a többiek is ezt csinálták.
Let's go.	Akkor gyerünk.
Some people know some of the science quite well.	Vannak, akik meglehetősen jól ismerik a tudomány egy részét.
He knew that in his bones.	Ezt a csontjaiban tudta.
Just check out the evening news.	Csak nézze meg az esti híreket.
He sat down next to me.	Leült mellém.
And so life goes on.	És így megy tovább az élet.
He says it is.	Azt mondja, ahogy van.
Well, it really wasn't you.	Hát, tényleg nem te voltál.
You could even give it a try.	Akár egy próbát is tehetne.
It does not help and you may not be able to transfer to other systems.	Nem segít, és előfordulhat, hogy nem sikerül átvinni más rendszerekre.
We don't know anything about it.	Nem tudunk róla semmit.
Character operations are recorded as references.	A karakterműveletek referenciaként rögzítve vannak.
Same with customer service.	Ugyanez az ügyfélszolgálattal.
They have no detailed knowledge of our systems.	Nincsenek részletes ismereteik a rendszereinkről.
When it comes to dinner, they have no choice.	Ha vacsoráról van szó, nincs választásuk.
Once it fails, it fails again.	Ha egyszer kudarcot vallott, akkor újra meghiúsul.
I think you have a lot to do.	Azt hiszem, sok mindened van.
In fact, very few know.	Valójában nagyon kevesen tudják.
There are a lot of variables here.	Itt nagyon sok változó van.
At least for a while.	Legalábbis egy kis ideig.
Half not as beautiful as here.	Félig nem olyan szép, mint itt.
That is not the case today.	Ma nem ez a helyzet.
It was as if he had simply disappeared.	Mintha egyszerűen eltűnt volna.
And none of them are done.	És egyik sem készült el.
What do you think?.	Mit gondolsz?.
If you had to come up with something new now.	Ha most valami újat kellett volna kitalálnia.
There was a door on their side.	Az oldalukban volt egy ajtó.
They join in to keep things working the way they should.	Csatlakoznak ahhoz, hogy a dolgok továbbra is úgy működjenek, ahogy kell.
I don't know why you made this such a thing.	Nem tudom, miért csináltál ebből ekkora ügyet.
This year, however, there is an improvement.	Idén azonban javulás tapasztalható.
The following code does not work.	Az alábbi kód nem működik.
But that seems to be only half the battle.	De úgy tűnik, ez csak a csata fele.
When you have kids, you’re going to do things you don’t expect.	Ha gyerekeid lesznek, olyan dolgokat fogsz megtenni, amikre nem számítasz.
However, this method is extremely expensive.	Ez a módszer azonban rendkívül drága.
When it opened, they were clean, clear, and firm.	Amikor kinyitotta, tiszták, világosak és határozottak voltak.
Let's see what it is.	Lássuk, mi az.
It evokes great memories.	Nagyszerű emlékeket idéz fel.
You didn’t have to find them once and forget about them.	Nem kellett egyszer megtalálnia őket, és elfelejteni őket.
But don't worry about them.	De ne aggódj miattuk.
No key recovery service.	Nincs kulcs-helyreállítási szolgáltatás.
Once you find him, you will find him.	Ha egyszer megtalálod, megtalálod őt.
Or a text.	Vagy egy szöveget.
This is an example.	Ez egy példa.
There wasn't much he could do out here.	Nem sok mindent tehetett idekint.
They must be.	Biztosan ők.
The old people remember it.	Az öregek emlékeznek rá.
But as soon as we turned off the sound, it was lost.	De amint kikapcsoltuk a hangot, elveszett.
The people who live here are interested.	Érdekelnek az itt élő emberek.
I turn my phone back on, but there is no call.	Visszakapcsolom a telefonom, de nem jön hívás.
I want to use this machine now.	Most szeretném használni ezt a gépet.
The sex itself is kept secret.	Magát a szexet titokban tartják.
Well, some do.	Nos, néhányan igen.
About half of us succeed.	Körülbelül a felünknek sikerül.
He grabbed a second bottle and added it.	Fogott egy második üveget, és hozzáadta.
I know it was hard for them.	Tudom, hogy nehéz volt nekik.
I cannot hold anyone accountable for their livelihood.	Nem háríthatom senkire a megélhetés felelősségét.
First, let me get one thing out of the way.	Először is hadd hárítsak el egy dolgot az útból.
My voice was gone now.	A hangom most már elhordott.
We need to pay attention to our steps.	Figyelnünk kell a lépéseinket.
The air is not just warm.	A levegő nem csak meleg.
He wasn't the one to do it.	Nem ő volt az, aki ezt megteszi.
I hear the landline, music to my ears.	Hallom a vezetékes vonalat, zene a fülemnek.
I know he tried very hard to believe it.	Tudom, hogy nagyon igyekezett elhinni.
Support your team.	Támogassa a csapatát.
Don't do this to me anymore.	Ne csináld ezt velem tovább.
I want more than ready, just in case we need it.	Jobban akarom, mint készen, arra az esetre, ha szükségünk lenne rá.
They both laughed and left the room.	Mindketten nevettek és kimentek a szobából.
Page numbers follow normal letters.	Az oldalszámok normál betűkkel következnek.
Or most of them.	Vagy a legtöbbjük.
I needed the sun too.	Nekem is kellett a nap.
He had no idea what he was doing.	Fogalma sem volt, mit csinált.
Finally, we learn to choose from a variety of models.	Végezetül megtanulunk választani a különböző modellek közül.
I still check it out every month.	Még mindig minden hónapban megnézem.
We weren't together for long.	Nem sokáig voltunk együtt.
Bless life.	Áldni az életet.
Let's see an example.	Lássunk egy példát.
I couldn’t even take the time to think about it.	Még arra sem tudtam időt szakítani, hogy gondoljak rá.
The judge can be anyone in the class.	A bíró bárki lehet az osztályból.
Beautiful spring weather, but the night is cold.	Gyönyörű tavaszi idő, de éjszaka hideg.
Nothing physical.	Semmi fizikai.
He looked at me again and again.	Újra és újra rám nézett.
The wind that gave the river its name.	A szél, amely a folyó nevét adta.
Some people say they find it beautiful.	Vannak, akik azt mondják, hogy szépnek találják.
This falls very badly on many levels.	Ez nagyon rosszul esik sok szinten.
He's probably talking to himself.	Valószínűleg magában beszél.
Free of charge.	Díjmentes.
They love things the way they are.	Szeretik a dolgokat úgy, ahogy vannak.
They're coming at night.	Éjszaka jönnek.
He was on the field for the first time.	Először volt a pályán.
No mistake, just nothing.	Nincs hiba, csak semmi.
They say my mother was afraid of him.	Azt mondják, anyám félt tőle.
Who knows if he'll be there during play time.	Ki tudja, ott lesz-e a játékidőben.
I needed some clothes.	Kellett néhány ruha.
I didn't play that.	Én nem azt játszottam.
The question this morning.	A kérdés ma reggel.
This boy was in trouble.	Ez a fiú bajban volt.
Not the same time.	Nem ugyanaz az idő.
It was in my blood.	A véremben volt.
First five of each, then ten, fifteen and so on.	Először mindegyikből öt, majd tíz, tizenöt és így tovább.
There was a window.	Volt ott egy ablak.
This is even possible by reading only.	Ez akár csak olvasással is lehetséges.
Schools closed the doors or locked the students.	Az iskolák bezárták az ajtókat, vagy bezárták a tanulókat.
I moved.	elköltöztem.
However, this is why many people choose glass.	Sokan azonban csak ezért választják az üveget.
Please note this vehicle.	Kérjük, vegye figyelembe ezt a járművet.
But one year is a huge improvement over the two.	De egy év óriási előrelépés a kettőhöz képest.
The media can’t stop talking about it.	A média nem tudja abbahagyni, hogy erről beszéljen.
I had no reason to stay alive.	Semmi okom nem volt arra, hogy életben maradjak.
I don't need to know how you feel right now.	Nem kell tudnom, mit érez most.
Then someone on the other side would go to the bathroom.	Aztán valaki a másik oldalon a mosdóba menne.
I worked a lot in designing these elements.	Sokat dolgoztam ezen elemek megtervezésében.
Be sure to give the player at least one choice.	Mindenképpen adj a játékosnak legalább egy választási lehetőséget.
Design and test.	Tervezd meg, majd teszteld.
The following command sets the current time and date in a file.	A következő parancs beállítja az aktuális időt és dátumot egy fájlban.
The more you know, the more you can do.	Minél többet tudsz, annál többet tudsz tenni.
He was once one of them.	Egyszer ő is közéjük tartozott.
It couldn't be more than thirty.	Nem lehetett több harmincnál.
Her hands were soft and warm.	A keze puha és meleg volt.
The result is another step forward in performance.	Az eredmény egy újabb lépés előre a teljesítményben.
I've never done this before.	Még soha nem csináltam ilyet.
He has been fighting ever since.	Azóta is harcol.
I thought they did everything right.	Azt hittem, mindent jól csináltak.
Follow him and learn his purpose.	Kövesd őt, és tanuld meg a célját.
There's a huge hole in it.	Hatalmas lyuk van benne.
Not necessarily forever.	Nem feltétlenül örökre.
You brought it here, you deal with it.	Te hoztad ide, te foglalkozol vele.
Visual inspection is an advantage.	A szemrevételezés előnyt jelent.
He was breathing hard at the moment.	Jelenleg nehezen lélegzett.
This will help you win over time.	Ez segít idővel nyerni.
Hold your ears up.	Tartsa fel a fülét.
It is very rare for an accident to be so small.	Nagyon ritka, hogy ilyen kicsi a baleset.
It cannot roll or stand up.	Nem tud felgurulni vagy felállni.
If this were to happen, human cases would likely follow.	Ha ez megtörténne, valószínűleg emberi esetek következnének.
And they pretend to know everything.	És úgy tesznek, mintha mindent tudnának.
The man thought of her gaze.	A férfi a tekintetére gondolt.
The report was not followed up.	A jelentést nem követték nyomon.
Create a moment.	Teremts egy pillanatot.
He stood beside him, watching his every move.	Ott állt mellette, és figyelte minden mozdulatát.
But this will make love no less real.	De ettől a szerelem nem lesz kevésbé valóságos.
I don't remember your answer.	Nem emlékszem a válaszára.
A man who might be interested came here.	Egy férfi jött ide, akit érdekelhet.
Not if they took the time to clean the kitchen.	Nem, ha időt szakítottak a konyha takarítására.
And you'll sell for twenty more.	És eladod még húszért.
It was the end of a long day.	Egy hosszú nap vége volt.
I call my father and ask him to find out what the situation is.	Felhívom apámat, és megkérem, hogy derítse ki, mi a helyzet.
He couldn't get enough.	Nem tudott betelni.
That noticed him.	Ez felfigyelt rá.
No one moved for thirty minutes.	Harminc percig nem mozdult senki.
Setting up your network for the first time can be an advantage.	A hálózat első kiépítése előnyt jelenthet.
We work in the most common case possible.	A lehető legáltalánosabb eseten dolgozunk.
Your children fall asleep faster.	Gyermekei gyorsabban alszanak el.
The controls on it showed no use.	A rajta lévő kezelőszervek azt mutatták, hogy nincs használatban.
You will be asked for a code.	Kérni fogja a kódot.
They passed the credit rating.	Átmentek a hitelbírálaton.
There were always just the three of us.	Mindig csak mi hárman voltunk.
Looking to the left, he saw what he needed.	Balra nézve azt látta, amire szüksége volt.
It's like we're in a sad movie.	Mintha egy szomorú filmben lennénk.
It was great to get out of there.	Nagyon jó volt kijutni onnan.
This is important and absolutely clear.	Ez fontos és teljesen világos.
In fact, they may have disappeared completely.	Valójában teljesen eltűnhettek.
You should be here.	Itt kellene lennie.
It couldn't be then, not now.	Akkor nem lehetett, most sem.
I can tell you really need me now.	Mondhatom, hogy most tényleg szüksége van rám.
At least that was a solvable problem.	Ez legalább megoldható probléma volt.
If you are fit.	Ha alkalmas vagy.
Of course, say.	Persze, mondjuk.
She won’t let her practice because she’s not nice to girls.	Nem engedi, hogy gyakoroljon, mert nem szép a lányoknak.
I also enjoyed the stories he told about himself.	Élveztem azokat a történeteket is, amelyeket önmagáról mesélt.
The closer they are, the stronger the field.	Minél közelebb vannak, annál erősebb a mezőny.
I learned about the learning process itself.	Magáról a tanulási folyamatról tanultam.
Nothing on it seems to be in place.	Úgy tűnik, hogy rajta semmi sem áll a helyén.
I'll take care of it right away.	mindjárt elintézem.
He moved, he said.	Megmozdult – mondta.
But he would be wrong.	De tévedne.
I do not need it.	nem kell.
I mean, it's very important out there.	Úgy értem, ez nagyon fontos odakint.
He was smart in many ways.	Sok szempontból okos volt.
He closed his eyes for a moment to calm down.	Egy pillanatra lehunyta a szemét, hogy megnyugodjon.
They told me their stories.	Elmesélték nekem a történeteiket.
He looked completely insane.	Teljesen őrültnek tűnt.
We keep a complete health and hospital record the way you envision it.	Teljes egészségügyi és kórházi nyilvántartást vezetünk, ahogyan Ön elképzeli.
That was the problem on both sides.	Ez volt a probléma mindkét oldalon.
We had to win this today.	Ezt ma meg kellett nyernünk.
It is active.	Ez aktív.
The food was what you bought at the store.	Az étel olyan volt, amit a boltban vásárolt.
Close to the top of the list.	Közel a lista tetejéhez.
Oh, baby.	Ó, kicsim.
Oh, but he is.	Ó, de ő az.
It was the mother.	Az anya volt.
I do not want it anymore.	már nem akarom.
However, this process must be performed in two steps.	Ezt a folyamatot azonban két lépésben kell végrehajtani.
And open doors.	És nyitott ajtókat.
He worked hard.	Keményen dolgozott.
A moment has passed.	Eltelt egy pillanat.
The staff was friendly and very helpful.	A személyzet barátságos és nagyon segítőkész volt.
But the question is how many.	De kérdés, hogy hányan.
They leave when the money runs out.	Elmennek, ha elfogy a pénz.
I feel tired and have worked in the best way possible.	Fáradtnak érzem magam, és a lehető legjobb módon dolgoztam.
Learn to play, women love it.	Tanulj játékot, a nők imádják.
Save the mother.	Mentsd meg az anyát.
And it was easy to hide behind.	És könnyű volt mögé bújni.
We logged in online and our key was waiting.	Online bejelentkeztünk, és a kulcsunk várt.
The journey can take up to six months.	Az út akár hat hónapig is eltarthat.
I would never have done that in other circumstances.	Soha nem tettem volna ilyet más körülmények között.
Two years later, there was no evidence of the disease.	Két évvel később nem volt bizonyíték a betegségre.
I know why you're switching topics, he thought.	Tudom, miért váltasz témát, gondolta.
He didn't do it often.	Nem gyakran csinálta.
You know that's true.	Tudod, hogy ez igaz.
But now we have met and are working with them.	De most találkoztunk és dolgozunk velük.
He forgets he ever knew how to do something else.	Elfelejti, hogy valaha is tudta, hogyan kell mást csinálni.
I'm afraid.	félek.
You have also used bad variable names.	Rossz változóneveket is használtál.
It's hard to say.	Nehéz megmondani.
He tied his hands behind his back with the same material.	Ugyanezzel az anyaggal összekötötte a kezét a háta mögött.
There is a cost to this.	Ennek költsége van.
You can still salt and pepper to taste.	Sózhat és borsozhat még ízlés szerint.
My feelings about this song haven’t changed over the years.	Az évek során nem változtak az érzéseim ezzel a dallal kapcsolatban.
He probably wouldn't get home.	Valószínűleg nem érne haza.
See if you consider it.	Hátha megfontolja.
It works perfectly all the way through.	Ez végig tökéletesen működik.
And it’s a lot of fun, so let’s take a closer look.	És ez egy szórakoztató, ezért nézzük meg közelebbről.
They are only six weeks old.	Mindössze hat hetesek.
I thought it was best if you understood what position you were in.	Úgy gondoltam, a legjobb, ha megérti, milyen pozícióban vagy.
And it may not be up to me in the end.	És lehet, hogy a végén nem rajtam múlik.
The man followed my gaze.	A férfi követte a tekintetemet.
He will never lose.	Soha nem fog elveszni.
Some even wish you luck.	Néhányan még szerencsét is kívánnak.
One is never forgotten.	Egyet soha nem felejtenek el.
There is nothing unusual about this.	Ebben semmi szokatlan.
Everything is possible here.	Itt minden lehetséges.
I thought so.	Én is így gondoltam.
Just like them.	Pont, mint ők.
I'd start with that.	Azokkal kezdeném.
Expect it to be expensive.	Számíts rá, hogy drága lesz.
And the second was science as the protagonist of the series.	A második pedig a tudomány, mint a sorozat szereplője volt.
You seem to be afraid to achieve that goal.	Úgy tűnik, félsz elérni ezt a célt.
I felt like a completely different person.	Teljesen más embernek éreztem magam.
Not just the wind.	Nem csak a szél.
He raised his arm to show his favorite.	Felemelte a karját, hogy megmutassa kedvencét.
He will probably work in a law firm.	Valószínűleg ügyvédi irodában fog dolgozni.
How long ago it was.	Milyen régen volt.
One might ask how they could say such things.	Feltehetné valaki a kérdést, hogyan mondhatott ilyeneket.
Making it isn’t really a long process.	Az elkészítése valójában nem egy hosszú folyamat.
But it is as if he has that spirit.	De olyan, mintha megvanna ez a lelkiereje.
The school has written more than history.	Az iskola több mint történelmet írt.
He seemed excited or nervous.	Úgy tűnt, izgatott lett, vagy ideges.
I have to stop and rest.	Meg kell állnom és pihennem.
There were those who said it was great, some who were not sure.	Volt, aki azt mondta, hogy nagyszerű, volt, aki nem volt biztos benne.
The resulting print is very simple, very easy to make.	A kapott nyomat nagyon egyszerű, nagyon könnyen elkészíthető.
He followed the instructions of the trial court.	Az eljáró bíróság utasításait követte.
I persevered for ten years.	Tíz évig kitartottam.
This is a person walking towards me.	Ez egy személy, aki felém sétál.
A frame is added to the model at each time step.	Minden egyes időlépésben egy keret kerül a modellbe.
Yes, that's weird.	Igen, ez furcsa.
And in this case, it happened.	És ebben az esetben ez történt.
It was completely empty.	Teljesen üres volt.
Done, he shouts.	Kész, kiáltja.
We were so happy.	Olyan boldogok voltunk.
If your hands are small, be sure to give it a try before you buy.	Ha kicsi a kezed, mindenképpen próbáld ki vásárlás előtt.
Dogs don’t just need food, water and sleep.	A kutyáknak nem csak élelemre, vízre és alvóhelyre van szükségük.
He said a healthy young boy like him needs it.	Azt mondta, egy hozzá hasonló egészséges fiatal fiúnak szüksége van.
I want feedback.	Szeretnék visszajelzést kapni.
Those people wanted to set limits on your body.	Azok az emberek korlátokat akartak szabni a testednek.
Children are not small adults.	A gyerekek nem kis felnőttek.
The first difference is the input.	Az első különbség a bemenet.
That can't be good!	Ez nem lehet jó!
That we should never be afraid of the truth.	Hogy soha ne kelljen félnünk az igazságtól.
This has been the case for a month.	Ez már egy hónapja így van.
Incredible value and excellent service.	Hihetetlen érték és kiváló szolgáltatás.
Many trusted our party.	Sokan bíztak pártunkban.
It is important that you take the time to read these carefully.	Fontos, hogy szánjon időt ezek figyelmes elolvasására.
People often use their image to sell their work.	Az emberek gyakran használják képét munkájuk eladására.
It was an extremely serious project.	Ez egy rendkívül komoly projekt volt.
I sat at my feet.	A lábaknál ültem.
Just learn on one side and do the same on the other side.	Csak tanulj az egyik oldalon, és hajtsd végre ugyanezt a másik oldalon.
There is something very wrong with all this.	Van valami nagyon rossz ebben az egészben.
Or the military.	Vagy katonaság.
Everyone was having a great time.	Mindenki nagyon jól érezte magát.
Bring the knowledge from within and share it.	Hozd el a tudást belülről, és oszd meg.
Three-phase driving methods.	Háromfázisú vezetési módszerek.
We agree once in a lifetime.	Életünkben egyszer egyetértünk.
He wasn't quite dead.	Nem volt egészen halott.
Maybe it can work.	Talán ez működhet.
Nothing ever changes.	Soha semmi sem változik.
And this approach was a success.	És ez a megközelítés sikeres volt.
Their problems were his.	Az ő problémáik az övéi voltak.
What happened happened.	Ami történt, megtörtént.
Whether they know it or not.	Akár tudják, akár nem.
I think this is a mistake.	Szerintem ez tévedés.
It would be good for him.	Jót tenne neki.
This is a huge opportunity.	Ez egy hatalmas lehetőség.
No test is better than the other.	Egyetlen teszt sem jobb a másiknál.
This was his first and last appearance.	Ez volt az első és utolsó megjelenése.
I use the software.	A szoftvert használom.
Green still had problems at work.	Greennek továbbra is problémái voltak a munkahelyén.
I'm not doing anything.	Nem csinálok semmit.
Because the door was locked.	Mert az ajtó zárva volt.
The staff and management could not satisfy us.	A személyzet és a vezetőség nem tudott eleget tenni értünk.
Of course with you.	Természetesen veled.
He is my responsibility.	Ő az én felelősségem.
But in the long run, this is the best solution.	De hosszú távon ez a legjobb megoldás.
A death meant something.	Egy halál jelentett valamit.
The fight can take hours.	A harc órákig eltarthat.
I see people fighting on the road.	Látok embereket verekedni az úton.
It seemed to be spread now.	Most úgy tűnt, hogy elterjedt.
You are a man.	Férfi vagy.
Direct evidence alone can prove the fact.	A közvetlen bizonyíték önmagában is bizonyítani tudja a tényt.
Sick of the world.	Beteg a világtól.
This may sound crazy at first.	Ez elsőre őrülten hangozhat.
If this explanation is not enough, write a line.	Ha ez a magyarázat nem elég, írj egy sort.
If it's good for you, we can do it.	Ha jó neked, megtehetjük.
We are not enough to tell us.	Nem vagyunk elegek, ha azt mondják nekünk.
The most interesting turn of events.	Az események legérdekesebb fordulata.
The kids kept talking about it.	A gyerekek folyamatosan beszéltek róla.
You must not die.	Nem szabad meghalnod.
The element of surprise was on their side, and that was key.	A meglepetés eleme az ő oldalukon volt, és ez kulcsfontosságú volt.
We have to deal with my mother now.	Most anyámmal kell foglalkoznunk.
For two years.	Két évre.
There is plenty of space at the top.	A tetején bőven van hely.
I went back to town and went to bed.	Visszamentem a városba és lefeküdtem.
He was once a student.	Egyszer a tanítványa is volt.
You may not get the trade.	Lehet, hogy nem kapod meg a kereskedést.
I didn't know that at first.	Ezt először nem tudtam.
Smile so wide that his face hurt.	Mosolyogj olyan szélesen, hogy fájt az arca.
No one is safe.	Senki sincs biztonságban.
We have no time to lose.	Nincs veszteni való időnk.
He will listen to all our words.	Figyelni fog minden szavunkra.
That's it.	Ez már.
He decides with the ball in his hand.	A labdával a kezében dönt.
This should not be possible.	Ennek nem szabadna lehetségesnek lennie.
You select a series, you stay in it.	Kiválasztsz egy sorozatot, abban maradsz.
This is the view.	Ez a kilátás.
But now there is no way.	De most még nincs út.
It was the beginning somewhere in recent months and weeks.   	Valahol az elmúlt hónapokban és hetekben volt a kezdet.   
the.	a.
It looks good, sounds good.	Jól néz ki, jól hangzik.
It was a gift to the great man.	Ez ajándék volt a nagy embernek.
You couldn't stop.	Nem tudtad volna megállítani.
I tend to think this in every nice place.	Hajlamos vagyok minden szép helyen ezt gondolni.
And the father gave birth at half-time.	És az apa félidőben szülte a gyereket.
Not even necessary.	Nem is szükséges.
He's a little busy here.	Kicsit elfoglalt itt.
But there were also problems.	De voltak problémák is.
We won't find out what struck us.	Nem fogjuk megtudni, mi ütött minket.
They moved.	Elköltöztették.
Only he heard.	Csak ő hallotta.
I don’t even give him a chance to experience the miracle.	Esélyt sem adok neki, hogy megtapasztalja a csodát.
He denied balancing with them.	Tagadta, hogy kiegyenlített volna velük.
We can sort out the things you say to yourself.	Meg tudjuk rendezni azokat a dolgokat, amelyeket magadnak mondasz.
I know what you would say.	Tudom, mit mondanál.
That would be the end of it.	Ezzel minden véget ért volna.
The picture is still in me.	A kép még mindig bennem van.
Don't hate me.	Ne gyűlölj.
At least for now.	Legalábbis egyelőre.
He became a member of our family.	A családunk tagja lett.
I could never take it out.	Soha nem tudtam kivenni.
He was not.	Ő nem volt.
This, of course, changes your attitude to health.	Ez természetesen megváltoztatja az egészséghez való hozzáállását.
I just loved this feature.	Egyszerűen imádtam ezt a tulajdonságát.
Of course, we could try to change our name.	Természetesen megpróbálhatnánk megváltoztatni a nevünket.
You better act.	Inkább cselekedj.
But only one problem.	De csak egy probléma.
Such devices can take many forms.	Az ilyen eszközök többféle formát ölthetnek.
My calling, my power, demands something different from me.	Elhívásom, hatalmam mást követel tőlem.
Furthermore, the following is true.	Továbbá a következő igaz.
No one became poor who worked on the public side.	Senki sem lett szegény, aki az állami oldalon dolgozott.
Family is security.	A család a biztonság.
You sign this and trust me.	Ezt aláírod, és megbízol bennem.
Even the one who has eyes.	Még az is, akinek szeme van.
It didn't tell them anything.	Ez nem mondott nekik semmit.
It preserves faith.	Megőrzi a hitet.
The gang left as if he had gone on.	A banda úgy távozott, mintha továbbment volna.
Note that zero values ​​were considered missing.	Megjegyzendő, hogy a nulla értékeket hiányzó értéknek tekintettük.
You will be covered for any increase in costs.	Minden költségnövekedés esetén fedezetet kapsz.
One of the men noticed.	Az egyik férfi felfigyelt rá.
This way, everyone can know safely who is calling and when.	Így mindenki biztonságban tudja tudni, ki és mikor hív.
It never really is.	Valójában sosem az.
However, he seemed to get a lot out of it.	Úgy tűnt azonban, hogy sokat kihozott belőle.
All my kids have done this and it’s a good thing.	Minden gyerekem ezt tette, és ez jó dolog.
It is important that we understand this.	Fontos, hogy ezt megértsük.
The floor was motionless.	A padló mozdulatlan volt.
But he wouldn't understand that, not for a while.	De ő ezt nem értené meg, egy darabig nem.
It may change a little, but not much.	Kissé változhat, de nem sokat.
Never touch my personal property.	Soha ne érintse meg a személyes tulajdonomat.
Well, that's a problem.	Nos, ez egy probléma.
You made your own voices.	Te alkottad ki a saját hangjaidat.
It’s probably not something you want to do on a regular basis.	Valószínűleg nem olyasmi, amit rendszeresen szeretnél csinálni.
I’m tired of people talking about bad words and bad languages.	Elegem van abból, hogy az emberek rossz szavakról és rossz nyelvekről beszélnek.
And not tomorrow.	És nincs holnap.
You don't want to, but you have to put it on.	Nem akarja, de rá kell tenned.
I said you really should make a production car.	Azt mondtam, tényleg gyártani kellene egy szériaautót.
You're obviously very smart.	Nyilván nagyon okos vagy.
We highly recommend the entire staff.	Nagyon ajánljuk az egész személyzetet.
Darkness took over his face.	Sötétség vette át az arcát.
He'll be home before the week ends.	Még a hét lejárta előtt hazaér.
We may lose the number soon.	Hamarosan elveszíthetjük a számot.
I did it once, but not so much anymore.	Egyszer megtettem, de már nem annyira.
He gave it to the latter.	Utóbbinak adott.
But every class struggle is a political struggle.	De minden osztályharc politikai harc.
They often go to war.	Gyakran háborúznak.
Property belongs to man.	A tulajdon az emberé.
I asked you to leave.	Megkértem, hogy menjen el.
It would be a completely different experience.	Egészen más élmény lenne.
He seemed to have a heart.	Úgy tűnt, van szíve.
But, that was it.	De, ennyi volt.
It's all over.	Mindennek vége.
That we need help.	Hogy segítségre van szükségünk.
She is the only black on stage.	Ő az egyetlen fekete a színpadon.
This big question can be divided into some more specific questions.	Ez a nagy kérdés néhány konkrétabb kérdésre osztható.
So far we have been lucky.	Eddig szerencsénk volt.
Look at this crowd.	Nézd ezt a tömeget.
And anything else they need or need.	És bármi más, amire szüksége van, vagy amire szükségük van.
Watch out for your birds.	Vigyázz a madaraidra.
We were very happy to learn.	Nagyon örültünk, hogy megtanultuk.
Too hard for him.	Túl kemény neki.
I saw it so clearly.	olyan tisztán láttam.
Come on, the others.	Gyerünk, a többiek.
I highly recommend the service to anyone.	Nagyon ajánlom a szolgáltatást bárkinek.
That means they have rights.	Ez azt jelenti, hogy jogaik vannak.
I wish he could remember now what the grievance was.	Bárcsak most emlékezne rá, mi volt a sérelem.
There were no restrictions on the range of motion.	A mozgási tartományban nem voltak korlátozások.
I wonder if being here hinders me.	Kíváncsi vagyok, az ittlétem akadályozza-e.
This is probably a difficult problem.	Valószínűleg ez egy nehéz probléma.
I sit up, I pull back.	Felülök, hátrahúzom.
Still, he was still sucking some blood.	Ennek ellenére még mindig szívott egy kis vért.
To tell you the truth, there wasn’t much money in the area.	Az igazat megvallva nem volt sok pénz a környéken.
This is a funny movie.	Ez egy vicces film.
Twenty minutes past four.	Húsz perccel múlt négy.
I'll stay a little away from them.	Kicsit távol maradok tőlük.
My hands were shaking.	A kezeim remegtek.
Nevertheless, we believe the best is yet to come.	Ennek ellenére hisszük, hogy a legjobb még hátravan.
I started a topic here, but no one else seemed to care.	Elindítottam itt egy témát, de úgy tűnt, hogy senki mást nem érdekel.
These are good things for adults too.	Ezek jó dolgok a felnőttek számára is.
He touched it with the paper.	Megérintette a papírral.
When he was done, he offered the camera back.	Amikor végzett, visszakínálta a kamerát.
Action is needed.	Cselekedni kell.
Just.	Csak.
One was the small number of subjects.	Az egyik a tantárgyak kis száma volt.
This is completely wrong.	Ez teljesen helytelen.
It has too much to do with feelings, you don't know.	Túl sok köze van az érzésekhez, nem tudod.
But the game won't start.	De a játék nem indul el.
To get started, simply create your free account.	A kezdéshez egyszerűen hozza létre ingyenes fiókját.
He designed and executed the experiment.	Megtervezte és végrehajtotta a kísérletet.
They have an ultimate desire to do what is so right.	Végső vágyuk van arra, hogy azt tegyék, ami így helyes.
It's between you and him.	Ez közted és közte van.
And much easier to access from other parts of the app.	És sokkal könnyebben elérhető az alkalmazás más részeiből.
Since they were both married, it will be.	Mivel mindketten házasok voltak, lesz szó.
Tell me you want to sleep with me.	Mondd, hogy le akarsz feküdni velem.
Through written words, they can make you angry or happy.	Az írott szavakon keresztül feldühíthetnek vagy boldoggá tehetnek.
I knew you weren't used.	Tudtam, hogy nem vagy használt.
I couldn't shut up the guy.	Nem tudtam elhallgatni a srácot.
The result is the image above.	Az eredmény a fenti kép.
They just don't care.	Egyszerűen nem érdekli őket.
Not just political, but personal.	Nem csak politikai, hanem személyes.
So you can control that too.	Tehát ezt is te irányíthatod.
Just keep that in mind for the future.	Csak ezt tartsa szem előtt a jövőben.
He looks up at the night sky.	Felnéz az éjszakai égboltra.
Would you be one of them ?.	Te lennél közéjük?.
No underlying cause was found.	Nem találtak mögöttes okot.
Talk to a friend or family member.	Beszéljen egy barátjával vagy családtagjával.
But they don’t know what’s going on with people.	De nem tudják, mi történik az emberekkel.
He believed it was his.	Elhitte, hogy az övé.
It just doesn't work anymore.	Ez egyszerűen már nem működik.
It is a therapeutic animal, not a service dog.	Ez egy terápiás állat, nem egy szolgálati kutya.
I was tough with them, sometimes incredibly tough.	Kemény voltam velük, néha hihetetlenül kemény.
To many people, this seems extreme when we see seven good years spent together.	Sok ember számára ez szélsőségesnek tűnik, ha hét jó együtt töltött évet látunk.
But she refused.	De a lány nem volt hajlandó.
He lifted it, examined it.	Felemelte, megvizsgálta.
I'm not ready for that.	Nem vagyok kész erre.
He disappeared the next moment.	A következő pillanatban eltűnt.
Many have made this mistake.	Sokan elkövették ezt a hibát.
I'm not perfect in his eyes.	Nem vagyok tökéletes az ő szemében.
All eyes on me.	Minden szem rajtam.
They are both asked to do more with less.	Mindkettőt arra kérik, hogy kevesebbel többet csináljanak.
The patterns are more prevalent throughout the area.	A minták jobban elterjedtek az egész területen.
But again, the decision will not be mine.	De megint csak nem az enyém lesz a döntés.
As hell he does.	Mint a pokolban is megteszi.
He didn't even want to talk about it.	Beszélni sem akart róla.
The values ​​obtained in the same experimental run are connected by lines.	Az ugyanabban a kísérleti futtatásban kapott értékeket vonalak kötik össze.
If the majority of students want to change this program.	Ha a hallgatók többsége változtatni szeretne ezen a programon.
We have not been in contact with him since.	Azóta nem tartjuk a kapcsolatot vele.
I am very lucky to have so many.	Nagyon szerencsés vagyok, hogy ilyen sokan vannak.
So check out a lot of new stories coming up.	Szóval nézz sok új sztorit az elkövetkezőkben.
Because we can really imagine that man is a wall.	Mert tényleg el tudjuk képzelni, hogy az ember egy fal.
Everything has to go for him and he will talk to me.	Mindennek neki kell mennie, és beszélni fog velem.
These were both public and private projects.	Ezek mind állami, mind magánprojektek voltak.
You know, we still don't know who was behind his attack.	Tudod, még mindig nem tudjuk, ki állt a támadása mögött.
At least one man shouldn't want that.	Legalábbis egy férfinak nem ezt kellene szeretnie.
I will do this forever.	Örökké ezt csinálom.
I could literally write a book about my high school experiences.	Szó szerint tudnék könyvet írni a középiskolai tapasztalataimról.
I thought it was against the law.	Azt hittem, hogy ez törvénybe ütközik.
He would come back.	Visszajönne.
He couldn't go back for his clothes.	Nem tudna visszamenni a ruháiért.
This is only your first test.	Ez csak az első teszted.
I am very happy with this purchase.	Nagyon örülök ennek a vásárlásnak.
I hope you can help me with that.	Remélem, tud nekem ebben segíteni.
And now my brother has a wife and a son.	És most a bátyámnak felesége és fia van.
He wasn't surprised.	Ezen nem lepődött meg.
I think you met him once or twice.	Szerintem találkoztál vele egyszer-kétszer.
It's like he's happy.	Mintha boldog lenne.
It doesn't come together.	Nem jön össze.
Both trips will be pretty slow.	Mindkét út elég lassú lesz.
This is how it works.	Ez így működik.
He looked at her a little painfully and was scared.	Kissé fájdalmasan nézett rá, és félt.
Sometimes it is scarce.	Néha szűkös.
You've been with your family since the beginning.	Kezdettől fogva a családdal voltál.
Some of the above.	Néhány a fentiek közül.
The data presented are from a representative experiment of three independent experiments.	A bemutatott adatok három független kísérlet egy reprezentatív kísérletéből származnak.
Therefore, a different approach is used.	Ezért egy másik megközelítést alkalmaznak.
They know you have it.	Tudják, hogy nálad van.
I'm sure things will change.	Biztos vagyok benne, a dolgok változni fognak.
The third, at least in the way it was worked out, is original.	A harmadik, legalábbis abban, ahogyan kidolgozta, eredeti.
I don't care how fast it all happened.	Nem érdekel, milyen gyorsan történt az egész.
The Memories game isn't very simple, so come and try it !.	A Memories játék nem túl egyszerű, úgyhogy gyere és próbáld ki!.
True, he took me out of camp.	Igaz, elvitte a táborból.
I left it at that.	annyiban hagytam.
I told him it wasn't a good day.	Mondtam neki, hogy nem volt jó nap.
Like a race, the kids line up for the start line.	Mint egy verseny, a gyerekek felsorakoznak a rajtvonalhoz.
Two different effects need to be considered.	Két különböző hatást kell figyelembe venni.
I fell in love with the guy very much.	Nagyon beleszerettem a srácba.
Either that or that, he says.	Vagy ez, vagy ez, mondja.
He was ready to introduce them or throw them away.	Kész volt bemutatni vagy eldobni őket.
They are rare.	Csak ritkán fordulnak elő.
He knew now.	Most már tudta.
Eat anything for running.	Egyél bármit a futás miatt.
I'm married.	Nős vagyok.
He started at such a young age.	Olyan fiatalon kezdte.
I had three minutes that could save our lives.	Három percem volt, ami megmenthette az életünket.
Sometimes for good, sometimes for bad.	Néha jóra, néha rosszra.
The emotional brain.	Az érzelmi agy.
Too good to be true.	Túl szép, hogy igaz legyen.
You've heard them before, in battle.	Hallotta őket korábban, a csatában.
What happened last night was great, the best.	Ami tegnap este történt, az nagyszerű volt, a legjobb.
I just meant it.	csak úgy értettem.
For the past five years, he has been teaching history and science in high school.	Az elmúlt öt évben a középiskolában történelmet és természettudományokat tanított.
I talked to him about it.	Megbeszéltem vele az egészet.
I just had to try it.	Csak ki kellett próbálnom.
No other woman has as much skin as that woman.	Egyetlen másik nőnek sincs olyan bőre, mint annak a nőnek.
Of course, great teams will find a way to win.	Persze a nagyszerű csapatok megtalálják a módját a győzelemnek.
But driving was part of the fun.	De a vezetés a szórakozás része volt.
This is simply because they do not work the same way.	Ez egyszerűen azért van, mert nem ugyanúgy működnek.
The cost-effectiveness of this is significant.	Ennek költséghatékonysága jelentős.
Well, yes, now that you've mentioned it.	Nos, igen, most, hogy megemlítetted.
The species shown do not necessarily represent the same species tested.	A bemutatott fajok nem feltétlenül ugyanazt a vizsgált fajt képviselik.
Please let me explain.	Kérem, hadd magyarázzam el.
I don't have to run.	nem kell futnom.
Still, it made some sense.	Ennek ellenére volt némi értelme.
One should leave.	Az embernek távoznia kellene.
It’s nothing like what’s going on inside.	Ez semmihez sem hasonlít ahhoz, ami belül történik.
Long time.	Hosszú idő.
Otherwise, you might think less of me.	Különben talán kevesebbet gondol rám.
I didn't understand that anyone could sleep.	Nem értettem, hogy tud valaki aludni.
Good results, but barely even against the other item he saw.	Jó eredmények, de alig páros a másik elem ellen, amit látott.
I've been watching since the first season.	Az első évad óta néztem.
They have happened in many places.	Sok helyen megtörténtek.
Toddlers watching with their parents.	Kisgyerekek nézik a szüleikkel.
They were both shot in the head.	Mindkettőjüket fejbe lőtték.
I'm interested now.	most érdekel.
Men are watching.	A férfiak figyelnek.
Then as they grew up, they stopped trying.	Aztán ahogy felnőttek, abbahagyták a próbálkozást.
His voice was calm, but his eyes were hard and firm.	A hangja nyugodt volt, de a szeme kemény és határozott.
I love it happening.	Imádom, ha megtörténik.
Yet we set fire downstairs.	Mégis tüzet raktunk lent.
Maybe he was mad at me.	Lehet, hogy haragudott rám.
The medical university is completely different.	Az orvosi egyetem teljesen más.
It went too fast.	Túl gyorsan ment.
At least now he knew what the playground looked like.	Most már legalább tudta, hogy néz ki a játéktér.
I don't know if it worked.	Nem tudom, hogy sikerült.
Thank you for your understanding.	Köszönjük megértését.
But not so.	De nem úgy.
His father was never nearby and his mother worked two jobs.	Az apja soha nem volt a közelben, anyja pedig két munkahelyen dolgozott.
However, some women find it too cramped.	Néhány nő azonban túl szűknek találja.
You would be over at once.	Egyszerre véged lenne.
It's very complex, you see.	Nagyon összetett, látod.
You had to choose.	Választani kellett.
Unless one of them sat on you.	Hacsak nem ült rád valamelyikük.
You know the breed.	Ismered a fajtát.
The group works properly, but the order does not.	A csoport szerint működik megfelelően, de a sorrend nem.
It has become a problem.	Problémává vált.
Maybe that was his problem, too.	Talán ez volt a problémája is.
There was a lot of fear in the beginning.	Kezdetben nagy volt a félelem.
I love your blog and your posts!	Imádom a blogodat és az írásaidat!
This is not the first.	Nem ez az első.
Let me see him.	Hadd lássam őt.
Now we see similar acts in his children.	Most a gyermekeinél is hasonló cselekedeteket látunk.
This can be done by killing them.	Ezt úgy lehet megtenni, hogy megölik őket.
Or another moment.	Vagy egy másik pillanat.
The same can be said for any of us.	Ugyanez elmondható bármelyikünkről.
The protagonist of the story tells a story.	A történet szereplője egy történetet mesél el.
So listen to your body.	Szóval hallgass a testedre.
Then he saw it.	Aztán meglátta.
Everything looks a little different than it did in the past.	Minden kicsit másképp néz ki, mint a múltkor.
Wear them now.	Most is viseld őket.
We now turn to this case.	Most rátérünk erre az esetre.
It would be expected.	Ez várható volt.
They will answer that.	Válaszolni fognak ezért.
I have the following code.	A következő kódom van.
I like the structure.	Szeretem a szerkezetet.
You have to finish the story.	Be kell fejezned a történetet.
You didn't grow up here.	Nem itt nőttél fel.
Yes, very much so.	Igen, nagyon is.
Only one child ran towards him.	Csak egy gyerek futott felé.
The heat is sure.	Biztos a hőség.
But that's not what this article is about.	De ez a cikk nem is erről szól.
About the crime.	A bűncselekményről.
He was the real one.	Ő volt az igazi.
Because we don't want to.	Mivel nem akarjuk.
It was hard to test.	Ennek a tesztelése nehéz volt.
Therefore, it is of particularly good quality.	Ezért különösen jó minőségű.
It is also economical.	Gazdaságos is.
Their results are generally in line with our findings.	Eredményeik általában összhangban vannak a mi megállapításainkkal.
He did it, and that's enough.	Megcsinálta, és ez elég.
Not long after, he heard about his journey.	Nem sokkal később már híre ment útjáról.
No one but four was on the horizon.	Négyükön kívül senki sem volt a láthatáron.
I won't let anything happen to you.	Nem hagyom, hogy bármi történjen veled.
Because that's how he lived.	Mert így élt.
It really is.	Valóban van.
We are excited to join the team.	Izgatottak vagyunk, hogy csatlakozhat a csapathoz.
He just never felt right.	Egyszerűen sosem érezte helyesnek.
Or maybe just common sense.	Vagy talán csak a józan ész.
He wanted it both ways.	Mindkét irányba akarta.
It takes a lot more effort than that.	Ennél sokkal több erőfeszítést igényel.
He felt he was right.	Érezte, hogy igaza van.
Son.	Fia.
It had to be kept in the dark.	Sötétben kellett tartani.
The more the better.	A több még jobb.
The ring was the first order of business.	A gyűrű volt az első munkarend.
No, more than a touch.	Nem, több, mint egy érintés.
It can work against you, it can work for you.	Működhet ellened, dolgozhat neked.
This method uses a challenge and response mechanism.	Ez a módszer kihívás- és válaszmechanizmust használ.
It may run away, it may not.	Lehet, hogy elfut, lehet, hogy nem.
Let me give you two examples.	Hadd mondjak két példát.
I was his world.	Én voltam az ő világa.
No one knows what time it is.	Senki sem tudja, hány óra van.
This can be done.	Ezt meg lehet tenni.
It's a matter of routine.	Ez rutin kérdése.
In a room like this.	Egy ilyen szobában.
These were very good.	Ezek nagyon jók voltak.
He didn't.	Nem tette.
Some people can have a number of side effects.	Néhány embernek számos mellékhatása lehet.
What exactly led you here?	Pontosan mi vezetett ide?
Set up the connection.	Állítsa be a kapcsolatot.
It was just getting dark that night when he came back.	Éppen sötétedett aznap este, amikor visszajött.
And he had never thought of that before.	És korábban soha nem gondolt erre.
Go to the bathroom.	Menj a fürdőszobába.
It could be five in the morning and there will be people.	Hajnali öt lehet, és lesznek emberek.
You can do it.	Megteheted.
And work, too.	És a munka is.
Do it because it's the right one.	Csináld, mert ez a helyes.
I want to save my mind on really important issues.	Szeretném megtakarítani az elmémet az igazán fontos kérdésekre.
There is no authority for this other than his own statement.	Erre nincs más tekintély, mint saját nyilatkozata.
Maybe more questions.	Talán még több kérdés.
I know, of course.	Tudom, persze.
I knew who this man was.	Tudtam, ki ez az ember.
Me, not so much.	Én, nem annyira.
He gave no choice.	Nem adott választási lehetőséget.
This usually means a new place.	Ez általában új helyet jelent.
So we stood up.	Így hát felálltunk.
That was good for me.	Ez jó volt nekem.
That means a thing or two to me.	Ez egy-két dolgot jelent számomra.
They give out such shit everywhere.	Mindenhol ilyen szart adnak ki.
We met last week.	Múlt héten találkoztunk.
Love is a special thing in the world.	A szerelem különleges dolog a világon.
He fell and the man helped him up.	Elesett, és a férfi felsegítette.
He turned it around.	Megfordította.
He analyzed the experimental results and contributed to the writing of the manuscript.	Elemezte a kísérleti eredményeket és közreműködött a kézirat megírásában.
That makes it look bad, and that makes the movie look bad.	Ettől rosszul néz ki, és ettől a film is rosszul néz ki.
None of these emotions lead to your dream.	Ezen érzelmek egyike sem vezet el az álmodhoz.
The economy as a whole.	A gazdaság egésze.
Then I knew we were doing the right thing.	Akkor tudtam, hogy helyesen cselekszünk.
She is truly amazing.	Ő valóban csodálatos.
He had never heard of them again.	Soha többé nem hallott róluk.
He died that year.	Még abban az évben meghalt.
There is no such mention.	Nincs ilyen említés.
The names were uttered one after the other.	Egymás után kimondták a neveket.
That, you know, would be very serious.	Ez, tudod, nagyon komoly lenne.
This cannot be circumvented.	Ezt nem lehet megkerülni.
He would take care of the end.	Ő gondoskodna a végéről.
People need to be moral.	Az embereknek erkölcsösnek kell lenniük.
But see if we need to get dressed.	De hátha fel kell öltöznünk.
She knew she was gone.	Tudta, hogy a nő már elment.
Take general ideas and personalize them.	Fogadjon általános ötleteket, és tegye személyessé.
The rooms are clean.	A szobák tiszták.
The first answer is an exclamation of fear.	Az első válasz a félelemtől való felkiáltás.
I ignored them for most of the morning.	A reggeli nagy részében figyelmen kívül hagytam őket.
He had that respect.	Megvolt benne ez a tisztelet.
No apparent association was observed between disease stage and these outcomes.	Nem figyeltek meg nyilvánvaló összefüggést a betegség stádiuma és ezen eredmények között.
Exit the middle of the road and.	Lépj ki az út közepére és.
The reason for this is clear.	Ennek oka, ahogy haladunk, kiderül.
I'm so glad it works for you.	Nagyon örülök, hogy működik neked.
Well, there was no better person for this job.	Nos, nem volt jobb ember erre a munkára.
In this case, you can do either.	Ebben az esetben bármelyiket megteheti.
Temple.	Templom.
We will fight.	Harcolni fogunk.
He knew what he was getting into.	Tudta, mibe keveredett.
Answers to questions.	Válaszok kérdésekre.
A minute of laughter is a slow thing these days.	Egy percnyi nevetés manapság lassú dolognak számít.
They grew up in the church.	A templomban nevelkedtek.
The rest is not so much.	A többit nem annyira.
Life can be tough.	Az élet kemény lehet.
That meant there were people who would help you.	Ez azt jelentette, hogy voltak emberek, akik segíteni fognak neked.
Secondly.	Másodszor.
It's a beauty.	Ez egy szépség.
Someone gave it a chance.	Valaki megadta a lehetőséget.
We can now have our own media.	Most már lehet saját médiánk.
He was still in shock.	Még mindig sokkos állapotban volt.
Keep some at home and at work.	Tartson néhányat otthon és a munkahelyén.
Beat.	Út.
Six days a week.	Heti hat napon.
I would have looked it up.	utánanéztem volna.
The last part failed.	Az utolsó rész nem sikerült.
The first one looks nice.	Az első szépnek tűnik.
I knew what was happening.	Tudtam, mi történik.
Old school.	Old schoolak.
My strong advice is to focus on the long term.	Erős tanácsom, hogy a hosszú távra összpontosíts.
He passed them without trying to speak anything.	Elhaladt mellettük anélkül, hogy bármit is próbált volna megszólalni.
There was no place.	Nem volt hely.
He was the only one who found strong followers.	Csak ő volt az egyetlen, aki erős követőkre talált.
They give body to the whole.	Testet adnak az egésznek.
Enough time to worry about that later.	Elég idő, hogy később aggódjon emiatt.
Each circle represents data from a cell.	Minden kör egy cellából származó adatokat jelöli.
This way you can see them last well for several months.	Így láthatóan több hónapig is jól eltarthatod őket.
Just do the game.	Csak csináld a játékot.
It is a disease of culture and personal responsibility.	Ez a kultúra és a személyes felelősség betegsége.
I have no other ability.	Nincs más képességem.
Do not push the object down the dog's throat.	Ne nyomja le a tárgyat a kutya torkán.
I knew the man had power.	Tudtam, hogy a férfinak hatalma van.
Then reality changes.	Aztán a valóság megváltozik.
Things go wrong when someone has to control others.	A dolgok akkor mennek rosszul, ha valakinek irányítania kell másokat.
Here.	Itt van.
I lost my two men and the radio.	Elvesztettem két emberemet és a rádiót.
He stopped thirty yards away.	Harminc méterrel arrébb megállt.
It was quite simple and easy to use.	Elég egyszerű volt és könnyen használható.
It makes you feel like time is running out and you notice life.	Érezteti, hogy telik az idő, és észreveszi az életet.
It takes a lot of effort.	Ez sok erőfeszítést igényel.
I need a little common sense.	Kell egy kis józan ész.
God, how good you look.	Istenem, milyen jól nézel ki.
You wanted to find a way to bring your father back here.	Meg akartad találni a módját, hogy visszahozd ide apádat.
Plus, they couldn't eat.	Ráadásul enni sem tudtak.
They may not have the money or energy to do so.	Lehet, hogy nincs rá pénzük vagy energiájuk.
Some kind of whole thing '.	Valamiféle egész'.
Both.	Mindketten.
However, companies do not select specific parties for support.	A cégek azonban nem választanak ki konkrét pártokat a támogatásra.
That would be great.	Nagyon klassz lenne.
I feel like we're running out of them.	Úgy érzem, kifogyunk belőlük.
But please don't.	De kérlek ne.
But now it's very easy.	De most nagyon könnyű.
Now these are the things we have been trying to do.	Most ezek azok a dolgok, amelyeket megpróbáltunk megtenni.
Don't really say or do this.	Valójában ne mondd vagy tedd ezt.
This obviously doesn't look good.	Ez nyilvánvalóan nem néz ki jól.
He stopped here for half an hour.	Itt fél órára megállt.
I'm whole.	egész vagyok.
It's just a fun trip.	Ez csak egy szórakoztató utazás.
It can be good or bad.	Ez lehet jó és rossz is.
We found a good place and put down my stuff.	Találtunk egy jó helyet, és leraktuk a cuccaimat.
There are two ways to do this.	Ennek két módja van.
The following are some of the most common.	Az alábbiak a leggyakoribbak közé tartoznak.
Half of them had high blood pressure.	Felük magas szemnyomású beteg volt.
I just realized how right you are.	Most jöttem rá, mennyire igazad van.
You're no longer concentrating.	Már nem koncentráltál.
But they were his own.	De azok a sajátjai voltak.
The results presented are from three independent experiments.	A bemutatott eredmények három független kísérletből származnak.
Neither did the friend who was with him.	Ahogy a barátja sem, aki vele volt.
You will not win.	Nem fogsz nyerni.
The experiment was repeated three times.	A kísérletet háromszor megismételték.
We lost more than four hundred people today.	Több mint négyszáz embert veszítettünk ma.
I work it out alone.	Egyedül dolgozom ki.
You have to go as soon as possible.	Amint lehetőség adódik, el kell mennie.
Should not be?.	Nem kellene?.
And the bed was so hard.	És az ágy olyan kemény volt.
The room is getting colder.	A szoba egyre hidegebbé válik.
One aspect was the police training company.	Az egyik szempont a rendőrképző társaság volt.
I’ve been there several times and I’ve never had a very good experience.	Többször jártam ott, és soha nem volt túl jó élményem.
I don’t know if it was salt water or fresh water.	Nem tudom, hogy sós víz volt-e vagy édesvíz.
We made a mistake.	Hibát követtünk el.
I do not know.	nem ismerem.
You may see this as bad.	Lehet, hogy ezt rossznak látod.
Stay that way.	Maradj így.
The condition is easy to check.	Könnyen ellenőrizhető az állapot.
It has helped me and my health a lot.	Nagyon sokat segített nekem és az egészségemnek.
This is a completely different type of problem.	Ez egy egészen más típusú probléma.
It followed, and as a result he failed miserably.	Következett, és ennek következtében csúnyán megbukott.
You need to get close to the current topic.	Közel kell kerülnie az aktuális témához.
There are several tools for this.	Számos eszköz létezik erre.
It takes us far.	Ez messzire visz minket.
True, it really is.	Igaz, tényleg az is.
Of course, the food should be adequate.	Természetesen az ételnek megfelelőnek kell lennie.
Feel free to change as many times as needed.	Nyugodtan változtasson, ahányszor szükséges.
People sitting here.	Emberek, akik itt ülnek.
And you can drive for me.	És te vezethetsz helyettem.
The authors make a number of important comments below.	A szerzők a továbbiakban számos fontos észrevételt tesznek.
It didn't look any different.	Nem nézett ki másképp.
I remember how people looked at me.	Emlékszem, hogyan néztek rám az emberek.
I can’t imagine not being in my life.	Nem tudom elképzelni, hogy ne legyen az életemben.
Other similar conditions can be obtained from the or starting point.	Más hasonló feltételek a vagy a kiindulópontból szerezhetők be.
The physical care of the girls was their responsibility.	A lányok testi gondozása az ő felelősségük volt.
Two patients were successful after the second application.	Két betegnél a második alkalmazás után sikerült elérni a sikert.
For a very good cause.	Egy nagyon jó ügy érdekében.
But the photos show that they also saw more beautiful days.	De a fotók azt mutatják, hogy láttak szebb napokat is.
Or as I call them.	Vagy ahogy én hívom őket.
Both as hard and as hard as they looked.	Olyan keménynek és keménynek is, amilyennek látszottak.
However, I find this very strange.	Ezt azonban nagyon furcsának találom.
I don’t want anyone else to lose their loved ones.	Nem szeretném, ha más is elveszítené a szeretteit.
There has to be a better way.	Kell lennie egy jobb módszernek.
You have to imagine him coming to you.	El kell képzelned, hogy odajön hozzád.
Heart loss.	Szívvesztés.
For them, the waiting time may have been too long.	Számukra a várakozási idő túl hosszú lehetett.
The boy's condition is stable.	A fiú állapota stabil.
This is usually not a good starting point.	Ez általában nem jó kiindulópont.
Some of the other things you mentioned are certainly.	Néhány egyéb dolog, amit említettél, minden bizonnyal az.
Now, of course, everyone seems to have one.	Most persze úgy tűnik, mindenkinek van egy.
Unfortunately, this is not a challenge for me.	Sajnos ez nem jelent számomra kihívást.
He knew how to protect himself.	Tudta, hogyan védje meg magát.
The text never appeared.	A szöveg soha nem jelent meg.
It was explained that the water was at room temperature.	Elmagyarázták, hogy a víz szobahőmérsékletű.
None of the requests were too large.	Egyik kérés sem volt túl nagy.
You should have seen him take it off.	Látnod kellett volna, ahogy leszedik.
It can't be the knife.	Ez nem lehet a kés.
He studied so well that he had a hard time changing.	Olyan jól tanult, hogy nehezen tudott változtatni.
That's what he was born for.	Erre született.
He might be running away.	Lehet, hogy elfut.
The authors describe the case of a patient with such a diagnosis.	A szerzők egy ilyen diagnózisú beteg esetét írják le.
One day we were looking for a new way to fix them.	Egy nap új módot kerestünk a javításukra.
Your whole world will be over.	Az egész világodnak vége lesz.
In such patients, the best treatment is to treat the underlying disease.	Az ilyen betegeknél a legjobb kezelés az alapbetegség kezelése.
Not mine.	Nem az enyémek.
Things just happened.	A dolgok csak megtörténtek.
, closed for the night.	, éjszakára bezárva.
Maybe the medium would suit him.	Talán a közeg megfelelne neki.
Therefore, the results should be confirmed in a larger series.	Ezért az eredményeket nagyobb sorozatban kell megerősíteni.
This is not known to be the case.	Ez köztudottan nem így van.
That should be enough.	Ennek elégnek kell lennie.
The patient feels light touch and pressure on his foot.	A páciens könnyű érintést és nyomást érez a lábán.
There is not much else in the area.	Nincs sok más a környéken.
He really didn't want to talk about it now.	Most igazán nem akart erről beszélni.
You have to throw out that paper.	Ki kell dobnia azt a papírt.
They hate it for a variety of reasons.	Különféle okok miatt utálják.
And not just once, but twenty times.	És nem csak egyszer, hanem húszszor is.
You would step up into the leadership.	Feljebb lépnél a vezetőségbe.
The walls are not safe.	A falak nem tartanak biztonságban.
I woke up to leave.	Felkeltem, hogy elmenjek.
This is good.	Ez jó.
I know they work.	Tudom, hogy dolgoznak.
I drove for the same guy for ten years.	Tíz évig vezettem ugyanannak a srácnak.
And if you can, check out the build system.	És ha teheted, nézd meg a build rendszert.
He saw his father's eyes turn to him as he entered.	Látta, hogy apja szeme feléje fordul, amikor belépett.
A woman has never grown up legally.	Egy nő soha nem jogszerűen felnőtt.
A series of potential and actual results.	Potenciális és tényleges eredmények sorozata.
But he stood firm.	De szilárdan kitartott.
Men walk past them and make their decisions.	A férfiak elmennek mellettük, és meghozzák a döntéseiket.
I probably should have told him earlier.	Valószínűleg korábban el kellett volna mondanom neki.
For several years, he was the best in his class at most measures.	Több éven át a legtöbb intézkedésnél a legjobb volt az osztályában.
God, this is a long post.	Istenem, ez egy hosszú bejegyzés.
Imagine a world where there is no protection from government.	Képzeljen el egy világot, ahol nincs védelem a kormányzattól.
Do you really need to set these properties here?	Tényleg itt kell beállítani ezeket a tulajdonságokat?
But they don't have much to say.	De nincs sok mondanivalójuk.
In addition, the item for sexual function is not included in the scale.	Ezenkívül a skálán nem szerepel a szexuális funkcióra vonatkozó tétel.
They required neither protection nor service.	Ezek nem igényeltek sem védelmet, sem szolgáltatást.
We just want our money back.	Csak a pénzünket akarjuk visszakapni.
But first a little background.	De először egy kis háttér.
And in me, as a matter of fact.	És bennem, ami azt illeti.
I know it will improve.	Tudom, hogy fejlődni fog.
The staff were helpful and the breakfast was good every morning.	A személyzet segítőkész volt, és minden reggel jó volt a reggeli.
Soft rock too.	Lágy rock is.
Action is a positive reaction of the user to the message.	A cselekvés a felhasználó pozitív reakcióját jelenti az üzenetre.
You can read more about this in our previous blog post.	Erről korábbi blogbejegyzésünkben bővebben is olvashat.
Or they call themselves a game.	Vagy játéknak nevezik magukat.
I have no idea where they went every winter.	Fogalmam sincs, hová mentek minden télen.
That we survived.	Hogy túléltük.
No, you wouldn't understand.	Sebaj, nem értenéd meg.
We don't really know how many.	Nem igazán tudjuk, hányan.
She's late for breakfast.	Elkésett a reggelijéről.
He tries to break away and break out of it.	Megpróbál elszakadni és kitörni ebből.
The bag he was carrying was a toy bag.	A táska, amiben hordta, egy játéktáska volt.
He was busy.	Elfoglalt volt.
Not too long.	Nem túl hosszú.
I was right behind them.	Közvetlenül mögöttük álltam.
Therefore, a balance needs to be struck between these two factors.	Ezért egyensúlyt kell találni e két tényező között.
His response left much to be desired.	Válasza sok kívánnivalót hagyott maga után.
College students and young adults.	Főiskolások és fiatal felnőttek.
Some side effects disappear after stopping treatment.	Néhány mellékhatás a kezelés befejezése után megszűnik.
It is expected to be released later this year.	Várhatóan az év folyamán kiadjuk.
I read them a story and then asked them to review it.	Felolvastam nekik egy történetet, majd megkértem őket, hogy nézzék át.
God has a plan for the lives of all of us.	Istennek van terve mindannyiunk életével.
If anyone knows about this incident, please write below.	Ha valaki tud erről az incidensről, kérem írja meg alább.
Come to my room.	Gyere a szobámba.
If you notice any errors, report them.	Ha bármilyen hibát észlel, jelezze.
When the police arrived, he went back to his apartment.	Amikor a rendőrök megérkeztek, visszament a lakásába.
This completes the second read operation.	Ezzel a második olvasási művelet befejeződött.
His friends also wanted to know.	A barátai is tudni akarták.
There is more to it than that.	Ennél többről van szó.
Impact area established.	Hatásterület megállapított.
This issue will be discussed later.	Ezt a kérdést később tárgyaljuk.
But different.	De másfajta.
So he never got anywhere.	Szóval soha nem jutott el sehova.
He received the same training as me.	Ugyanolyan képzésben részesült, mint én.
He knew football inside and out.	Kívül-belül ismerte a futballt.
You can see the results.	Az eredményeket láthatod.
Tall and vile, but a kid like me.	Magas és aljas, de olyan gyerek, mint én.
That's pretty good.	Ez elég jó.
They were chosen.	Őket választották.
They had to change their lifestyle.	Meg kellett változtatniuk életmódjukat.
Not again.	Hát nem megint.
Love is a concept.	A szerelem egy fogalom.
Money must be equal to money.	A pénznek egyenlőnek kell lennie a pénzzel.
And patient groups as well.	És a betegcsoportok is.
However, the first actual first time will not be before that date.	Az első tényleges első alkalom azonban nem ezen időpont előtt lesz.
Have fun getting started.	Érezd jól magad a kezdéshez.
I pulled up my body.	Felhúztam a testem.
There were three others in the back.	Három másik volt hátul.
He supported me and the kids.	Támogatott engem és a gyerekeket.
That's where the money comes in.	Ott jön be a pénz.
Anywhere and everywhere.	Bárhol és mindenhol.
He had to deal with everything he did.	Mindent, amit tett, velük kellett foglalkoznia.
Tell me again.	Mondd újra.
If so, what would be the example language.	Ha igen, mi lenne a példanyelv.
He was that guy.	Ő volt az a srác.
I told you so.	én megmondtam.
Please keep this.	Kérem, tartsa meg ezt.
We are very happy with the bed and the service.	Nagyon elégedettek vagyunk az ággyal és a szolgáltatással.
They finally reached a land by the sea.	Végül egy tenger melletti földre értek.
They attack at night.	Éjszaka támadnak.
Theoretically, there is no difference between practice and theory.	Elméletileg nincs különbség gyakorlat és elmélet között.
Those times are the worst.	Azok az idők a legrosszabb.
Just think if you have to.	Csak gondolkozz, ha kell.
They did well with the machine turned off.	Kikapcsolt géppel jól jártak.
It showed their age.	Ez megmutatta a korukat.
It's like a surrender.	Mintha az átadásról lenne szó.
I waited until it was late, three or four in the morning.	Megvártam, amíg késő lesz, hajnali három vagy négy.
To others, to myself.	Másoknak is, magamnak is.
Allow the stock to cool completely.	Hagyja teljesen kihűlni az alaplevet.
I loved these characters.	Imádtam ezeket a karaktereket.
Public opinion has moved against them on this issue.	A közvélemény ebben a kérdésben ellenük mozgott.
Most of the time, they didn't have the money anyway.	A legtöbbször amúgy sem volt rá pénzük.
He actually sent me flowers, he really liked me.	Igazából virágot küldött nekem, nagyon tetszettek neki.
I even called the police, but they didn't know anything.	Még a rendőrséget is hívtam, de nem tudtak semmit.
We give thanks to others today.	Hálát adunk ma másokért.
I checked to see if there was a knife or anything like that.	Megnéztem a kezében, hogy van-e kés vagy ilyesmi.
I'm watching you.	Figyeltelek téged.
If there's anything, someone wants it.	Ha van valami, valaki akarja.
We played some board games.	Játszottunk néhány társasjátékot.
Anyway, we think so.	Amúgy szerintünk.
I should never have left.	Soha nem lett volna szabad elmennem.
No answer.	Nincs válasz.
He has nothing else.	Nincs neki más.
The world is clean and we are free.	A világ tiszta és mi szabadok vagyunk.
Your father knows.	Apád tudja.
Multiple tools may be required.	Több eszközre is szükség lehet.
Big enough to pass a truck.	Elég nagy ahhoz, hogy átengedjen egy teherautót.
Her children are literally drinking blood to survive.	Gyermekei szó szerint vért isznak, hogy túléljék.
Not just my store, it's all over.	Nem csak a boltom, az egész.
And in other countries.	És más országokban.
I understand that he is with you most of the time.	Megértem, hogy az idő nagy részében veled van.
His father died.	Az apja meghalt.
I've never experienced anything like this.	Soha nem tapasztaltam ilyesmit.
I couldn't keep them.	Nem tudtam megtartani őket.
And it worked.	És működött.
It was a lot of fun to make.	Nagyon szórakoztató volt elkészíteni.
I would have been happy.	örültem volna.
They need to be prepared for the last day.	Fel kell készülniük az utolsó napra.
Or which projects are due first.	Vagy mely projektek esedékesek előbb.
That’s right, and feel the relief when your eyes are closed.	Pont így, és érezd azt a megkönnyebbülést, amikor a szemed csukva van.
Mostly he didn't talk.	Leginkább nem beszélt.
You know.	Tudod be.
There was a voice to their right.	Egy hang hallatszott tőlük jobbra.
The actors also performed in the show.	A szereplők a műsorban is előadták.
He didn't take them.	Nem vette el őket.
This case needs to be investigated now or later.	Ezt az ügyet most vagy később meg kell vizsgálni.
I didn't want to know the truth myself.	Magam sem akartam tudni az igazságot.
There is one person behind each device.	Mindegyik eszköz mögött egy személy áll.
I still feel like you’re making a big mistake.	Még mindig úgy érzem, hogy nagy hibát követsz el.
Get the information as soon as possible.	Szerezze meg mielőbb az információkat.
By my daughter.	A lányom által.
This is my favorite so far.	Eddig ez a kedvencem.
It must have made it a hole when it broke in, ”he said.	Biztosan ez csinálta a lyukat, amikor betört – mondta.
Starting as it is is quite difficult.	Az indítás úgy ahogy van, elég nehéz.
That's two now.	Ez most kettő.
And the less they think, the less they love it.	És minél kevesebbe gondolják, annál kevésbé szeretik.
I know exactly what most people will feel right away.	Pontosan tudom, hogy a legtöbben azonnal mit fognak érezni.
I have to forget.	el kell felejtenem.
I came to see how it was.	Eljöttem megnézni, hogy van.
I saw him move.	Láttam mozogni.
One of the few good boys.	Egyike azon kevés jó fiúknak.
To the reality of this.	Ennek a valóságához.
He had to keep his head, he said to himself.	Meg kellett tartania a fejét, mondta magában.
Of course, people are worried about the area.	Természetesen az emberek aggódnak a környéken.
Don't look at the ground.	Ne nézd a földet.
But that didn't happen.	De ez nem történt meg.
He has been subjected to several reference tests.	Számos referenciateszten vetette alá a berendezést.
He shouldn’t have taken that much risk without knowing the situation.	Nem kellett volna ekkora kockázatot vállalnia, nem ismerve a helyzetet.
This may take some time.	Ez eltarthat egy ideig.
You have interests and you need to know what they are.	Vannak érdekei, és neked tudnod kell, mik azok.
I choose to feel offended.	Úgy döntök, hogy sértve érzem magam.
They certainly wouldn't try to come to us again.	Biztosan nem próbálnának újra ránk jönni.
Until then, life was very easy.	Addig az élet nagyon könnyű volt.
I want to create something new.	Szeretnék valami újat alkotni.
There was no communication.	Nem volt kommunikáció.
Somehow I didn't know what would happen.	Valahogy nem tudtam, mi lesz.
When he arrived at the apartment, there were five more young men there.	Amikor megérkezett a lakásba, még öt fiatal férfi volt ott.
I needed some water.	Kellett egy kis víz.
Maybe less if you live in a tiny house.	Talán kevésbé, ha egy pici házban laksz.
That was true even a week ago.	Ez még egy héttel ezelőtt is igaz volt.
However, this new evidence cannot be taken into account in the appeal.	Ezt az új bizonyítékot azonban nem tudjuk figyelembe venni a fellebbezés során.
They may not want to talk about it.	Lehet, hogy nem akarnak beszélni róla.
At least that's my experience.	Nekem legalábbis ez a tapasztalatom.
Mostly because it’s hard to understand.	Leginkább azért, mert nehéz megérteni.
And it was a critical relationship.	És ez egy kritikus kapcsolat volt.
Not themselves, so don’t hurt them too much.	Nem önmaguk, ezért ne bántsd őket túlságosan.
Of course, you will find the other two tools yourself.	Természetesen a másik két eszközt magad találod meg.
I have a game.	Van egy játékom.
That's hardly a lie.	Ez aligha hazugság.
There is another problem with this.	Van ezzel egy másik probléma is.
Maybe it affected your memory as well.	Talán a memóriádra is hatással volt.
I watched for a while, then left.	Néztem egy darabig, aztán elmentem.
Men forget knowledge in time.	A férfiak időben elfelejtik a tudást.
It is a red solid.	Ez egy vörös szilárd anyag.
It should have been perfect.	Tökéletesnek kellett volna lennie.
We agree with that.	Ezzel egyetértünk.
It's so wonderful.	Annyira csodálatos.
In his arms.	A karjaiban.
Beyond that point, however, they could not move forward.	Ezen a ponton túl azonban nem tudtak előrehaladni.
He received several experimental treatments.	Számos kísérleti kezelést kapott.
He introduced us to everyone.	Mindenkinek bemutatott minket.
I was afraid to die.	Halálra féltem, hogy kiszabadul.
We will find out why he did this.	Meg fogjuk találni, miért tette ezt.
He couldn't get him to listen.	Nem tudta rávenni, hogy meghallgassa.
He intended to take his time and slowly build up her passion.	Szándékában volt rászánni az idejét, és lassan felépíteni a lány szenvedélyét.
His response was a good sign.	A válasza jó jel volt.
Be sure to attach pictures.	Mindenképpen csatolj képeket!.
It was time to upgrade.	Ideje volt a frissítésnek.
Who would you be if you downloaded this?	Ki lennél, ha letöltenéd ezt?
The horses showed different clinical signs.	A lovak különböző klinikai tüneteket mutattak.
He didn't sleep well.	Nem aludt jól.
It still works as well today as ever.	Ma is olyan jól működik, mint valaha.
This terrible stress you are under can hurt you and your baby too.	Ez a szörnyű stressz, ami alatt vagy, árthat neked és a babának is.
I kept his letters.	Megőriztem a leveleit.
There was little joy in that.	Ebben kevés volt az öröm.
Or so the story goes.	Vagy így megy a történet.
Whether you choose is up to you.	Az, hogy választod-e, rajtad múlik.
It was a terrible time for everyone.	Borzasztó időszak volt ez mindenki számára.
And you can forget about the fine.	És elfelejtheti a bírságot.
That was the chance to get out of his cell.	Ez volt az esély, hogy kiszabaduljon a cellájából.
Her relationship with her sister was still there for her.	A nővérével való kapcsolat még mindig ott volt számára.
He couldn't even tell the truth.	Még ezt sem tudta igazat adni.
It is of no use.	Semmi haszna nincs benne.
There was nothing he could do about it.	Nem tehetett semmit ez ellen.
All measurements were taken on the right side of the subject's body.	Minden mérést az alany testének jobb oldalán végeztünk.
I love doing things for him.	Szeretek érte tenni dolgokat.
I don’t want to deal with this project anymore.	Nem akarok többet foglalkozni ezzel a projekttel.
Or on the other hand.	Vagy másrészt.
He was taken to hospital for treatment.	Kórházba szállították kezelésre.
Everyone says exactly what they think and feel.	Mindenki pontosan azt mondja, amit gondol és érez.
She is now married and has children.	Most nős és gyerekei vannak.
All that is left is magic.	Már csak a varázslat hiányzik.
And it's not.	És nem is az.
This is the only way they can get closer to getting attention.	Csak így tudnak közelebb kerülni a figyelemért.
For a moment or two, no explanation was given.	Egy-két pillanatig semmi magyarázatot nem adtak rá.
But this was not because of a lack of effort.	De ez nem a próbálkozás hiánya miatt történt.
As I see it, I would rather drive.	Ahogy én látom, én inkább vezetnék.
I don't understand a word, but it's clearly a young man.	Egy szót sem értek, de egyértelműen fiatal férfiról van szó.
Unfortunately, this is the worst kind.	Sajnos ez a legrosszabb fajta.
For him, it was probably like it was in the old days.	Számára ez valószínűleg olyan volt, mint a régi időkben.
First.	Elsőként.
Nothing was given in my career.	A karrierem során semmi sem adatott meg.
But the food could not be obtained without effort.	De az élelmet nem sikerült erőfeszítés nélkül megszerezni.
In fact, her husband sounds like a heart attack happening.	Valójában a férje úgy hangzik, mint egy szívroham, amely megtörténik.
We would have no problem.	Nem lenne gondunk.
I knew exactly how he felt.	Pontosan tudtam, mit érez.
This is just for two reasons.	Ez csak két okból igazságos.
What if we started.	Mi lenne, ha kezdenénk.
Our study differs from the other studies in the following three respects.	Tanulmányunk a következő három vonatkozásban különbözik a többi tanulmánytól.
I can certainly say that myself.	Ezt magam is bizonyosan állíthatom.
The point is, we have enough work to really show.	A lényeg, hogy legyen elég munkánk, amit igazán megmutathatnánk.
He was so young when he was taken away.	Olyan fiatal volt, amikor elvitték.
But don't stop, you have to keep flowing.	De ne állj meg, folytatnod kell a vonal folyását.
The size of this scene is approx.	Ennek a jelenetnek a mérete kb.
Your cat, your apartment.	A macskája, a lakása.
He looked closer.	Közelebbről nézett.
The police were amazing.	A rendőrség elképesztő volt.
I could do anything.	bármit megtehettem.
But we didn't say a word to anyone.	De nem szóltunk egy szót sem, senkihez sem.
Data are from a single experiment and represent multiple experiments.	Az adatok egyetlen kísérletből származnak, és több kísérletet reprezentálnak.
It wasn't down.	Nem volt lefelé.
He would do that.	Ő ezt tenné.
My boyfriend won this time.	A pasim ezúttal nyert.
We long for each other.	Egymásra vágyunk.
One patient from each group was lost due to follow-up.	Minden csoportból egy-egy beteg nyomon követése miatt elveszett.
He used me.	Használt engem.
We need your help.	Szükségünk van a segítségedre.
Please avoid the area.	Kérjük, kerülje el a területet.
His chest turned to stone.	A mellkasa kővé változott.
There are several ways to describe the end product.	A végtermék leírásának számos módja van.
They had more trouble with it there.	Ott több bajuk volt vele.
There is nothing left to feed on.	Nincs már miből táplálkozni.
Data as an average.	Az adatok átlagként.
I had no injuries.	Nem voltak sérüléseim.
It probably wouldn’t have brought much change.	Valószínűleg nem sok változást hozott volna.
I stayed by the window.	az ablaknál maradtam.
i can talk to women.	tudok beszélni nőkkel.
We have concerns.	Aggályaink vannak.
I wonder what my biological father’s house looks like.	Kíváncsi vagyok, hogyan néz ki a biológiai apám háza.
However, he sees the relationship as nothing more than a business.	A kapcsolatot azonban nem tekinti másnak, mint üzletnek.
They don't have to.	Nem kell megtenniük.
We can create jobs, and that’s great.	Tudunk munkahelyeket teremteni, és ez nagyszerű.
I do not like.	Nem tetszik.
See, for example, this question for dealing with such intake.	Lásd például ezt a kérdést az ilyen bevitel kezelésére.
I don't really know this area.	Nem igazán ismerem ezt a területet.
It represents more than its race.	Többet képvisel, mint a faja.
He was on the right side of the questions.	A kérdések jobb oldalán állt.
Her skin was smooth.	A bőre sima volt.
I see it was.	Úgy látom, volt.
I don't think they noticed.	Nem hiszem, hogy észleltek.
Pretty much something for everyone.	Nagyjából mindenkinek valamit.
There is another character they are talking to.	Van egy másik karakter, akivel beszélnek.
The emphasis seems to be on speed and communication.	Úgy tűnik, a sebességen és a kommunikáción van a hangsúly.
We just got closer and closer.	Csak egyre közelebb kerültünk egymáshoz.
You can't separate anything.	Nem választhatsz szét semmit.
What a profit if something happened! 	Micsoda nyereség, ha történne valami!
then it could be described.	akkor le lehetne írni.
Don't take it from me.	Ne vedd el tőlem.
He came to lead us.	Azért jött, hogy vezessen minket.
To know how low its value was.	Tudni, milyen alacsony volt az értéke.
But obviously the cases are very expensive.	De nyilván az esetek nagyon drágák.
I stand up to stop.	Felállok, hogy megállítsam.
That's why we don't know what to do with it.	Ezért nem tudjuk, mit kezdjünk vele.
The experiment was performed with two different types of training.	A kísérletet két különböző típusú edzéssel végeztük.
The couple had a daughter.	A párnak egy lánya született.
I have the money for the changes to be made in the coming weeks.	Megvan a pénzem a következő hetekben végrehajtandó változtatásokra.
It's not about resources.	Nem az erőforrásokról van szó.
Here they are!.	Itt vannak!.
It contains three questions.	Ez három kérdést tartalmaz.
Really, pick up this game.	Tényleg, vedd fel ezt a játékot.
He couldn't understand.	Nem tudta megérteni.
I should have done my research first.	Valószínűleg először a kutatásomat kellett volna elvégeznem.
I don't really understand how to apply here.	Nem igazán értem, hogyan kell itt alkalmazni.
I'm looking for my mother.	Megkeresem anyámat.
The environment is not warm.	A környezet nem meleg.
The list is a collection of items, and each item contains fields.	A lista elemek gyűjteménye, és minden elem tartalmaz mezőket.
Our friend.	A barátunk.
I have not slept well.	Nem aludtam jól.
Undoubtedly we could make a lot of money, but.	Kétségtelenül sok pénzt kereshetnénk, de.
So it can be one extreme compared to the other.	Tehát lehet egyik véglet a másikhoz képest.
This is the primary reason why the brain is missing during operation.	Ez az elsődleges oka annak, hogy az agy hiányzik a működés közben.
He stopped by the wall.	Megállt a fal mellett.
Before we begin.	Mielőtt elkezdenénk.
He leaned forward in his chair.	Előrehajolt a székében.
Never been.	Soha nem volt.
You are a family.	Család vagy.
There are actually two reasons.	Valójában két oka van.
Fucking in public.	Kurvára nyilvánosan.
He picked it up and hit it again.	Felemelt és újra megütött.
It's that simple, imagine.	Ilyen egyszerű, képzeljük.
He convinced me that was his goal.	Elhitette velem, hogy ez volt a célja.
That's right.	Így volt.
We have many daughters who have a lot of experience.	Sok lányunk van, akiknek sok tapasztalatuk van.
Of course, that was also part of why he was here.	Természetesen ez is része volt annak, amiért itt volt.
In the computer database.	A számítógépes adatbázisban.
The parents received ophthalmic education.	A szülők szemészeti oktatásban részesültek.
I don't know what the hell you mean.	Nem tudom, mi a fenére gondol.
Maybe we were two feet apart.	Talán két lábnyira voltunk egymástól.
They didn't fit together.	Nem passzoltak egymáshoz.
They work in the fields.	A földeken dolgoznak.
That anyone told him anything other than to please.	Hogy bárki bármit mondott neki azon kívül, hogy kérem.
Keep it behind the bedroom door.	Tartsa a hálószoba ajtaja mögött.
The code runs but does not return any results.	A kód lefut, de nem ad eredményt.
Yes, they took a lot of good.	Igen, sok jót elvittek.
Someone is adding your site.	Valaki felveszi a webhelyét.
He saw them in his computer games.	Látta őket a számítógépes játékaiban.
The army was prepared.	A hadsereg felkészült.
After tea, he stood by the window and looked out.	Tea után az ablakhoz állt és kinézett.
Mention the strange odor.	Említse meg a furcsa szagot.
It has been a wonderful season last year.	Csodálatos szezonja volt az elmúlt évben.
It contains five functions, only two of which play a central role in communication.	Öt funkciót tartalmaz, amelyek közül csak kettő központi szerepet játszik a kommunikációban.
It's crazy to work.	Őrület, hogy működik.
Only a part of you.	Csak egy részed.
I don’t care what’s fair and what’s not.	Nem érdekli, hogy mi igazságos és mi nem.
He could only think of the man.	Csak a férfira tudott gondolni.
I was watching some TV.	Néztem egy kis tévét.
I saw it, but I couldn't stop it.	Láttam, de nem tudtam megállítani.
If in doubt, do not change anything.	Ha kétségei vannak, ne változtasson semmit.
Each student typically has access to three sources of financial aid during their studies.	Minden hallgató általában három pénzügyi támogatási forráshoz fér hozzá tanulmányai során.
Nothing seems to work for this.	Úgy tűnik, semmi sem működik erre.
Others are trying to understand.	Mások megpróbálják megérteni.
And they know.	És ők tudják.
He wondered if his mother was downstairs and looked up at him.	Azon tűnődött, vajon az anyja lent van-e, és felnézett rá.
So you have a couple of options.	Tehát van pár lehetőséged.
Older children can watch the younger ones.	Az idősebb gyerekek megnézhetik a fiatalabbakat.
In a fighting situation, he would give him exactly the opposite.	A harcban álló helyzetben pontosan az ellenkezőjét adná neki.
I mean, everyone wants a job in your business.	Úgy értem, mindenki munkát akar a vállalkozásában.
That's a good idea.	Ez egy jó ötlet.
You can't look back since.	Azóta nem lehet visszanézni.
But there were more.	De volt több is.
They exist in digital space and only in digital space.	A digitális térben léteznek, és csak a digitális térben.
When he decided, he agreed.	Amikor úgy döntött, beleegyezett.
And from that we learned a bigger truth.	És ebből megtudtunk egy nagyobb igazságot.
People can see, feel and touch what new ideas look like.	Az emberek láthatják, érezhetik és megérinthetik, hogyan néznek ki az új ötletek.
It was very detailed.	Nagyon részletes volt.
This is an extremely simple but complex topic.	Ez egy rendkívül egyszerű, de összetett téma.
Others looked outside their unit.	Mások az egységükön kívülre néztek.
Goals have parameters that help you achieve them.	A céloknak vannak paraméterei, amelyek segítenek elérni őket.
Life is not bad here.	Nem rossz itt az élet.
He probably missed a little more than usual today.	Valószínűleg a szokásosnál kicsit többet hiányzott ma.
The error bar indicates a standard error.	A hibasáv szabványos hibát jelez.
They wanted to see, touch, see the work of art.	Szerették volna látni, megérinteni, megnézni a műalkotást.
It was hard to open the door.	Nehéz volt kinyitni az ajtót.
They lost friends.	Elvesztettek barátokat.
Even a few know what they are doing.	Még azt is kevesen tudják, mit csinálnak.
But then he stopped.	De aztán abbamaradt.
He essentially fell off the ground.	Lényegében leesett a földről.
Wait wait wait.	Várj várj várj.
I would write and fall apart like wet tissue paper.	Írnék, és szétesik, akár a nedves selyempapír.
When we first heard about it a year ago, everyone was laughing.	Amikor egy éve először hallottunk róla, mindenki nevetett.
I moved to start the search.	Megmozdultam, hogy elkezdjem a keresést.
Every day is a learning experience.	Minden nap egy tanulási élmény.
If there are multiple sections, they will appear next.	Ha több rész van, akkor azok jelennek meg legközelebb.
You will be asked what you want to do with the file.	A rendszer megkérdezi, hogy mit szeretne csinálni a fájllal.
The thing.	A dolog.
Side of the building.	Az épület oldala.
Although expensive stuff.	Bár drága cucc.
But now tell me.	De most mondd el.
I think the image has no color value in this case.	Szerintem a képnek ebben az esetben nincs színértéke.
But we have to try.	De meg kell próbálnunk.
Count on it.	Számít rá.
I have five hundred.	ötszáz van nálam.
I know some of you may be really interested in this.	Tudom, hogy néhányatokat ez igazán érdekelhet.
This is followed by the remaining receivables.	Ezután következnek a fennmaradó követelések.
His message was clear enough.	Üzenete elég világos volt.
I should have come up with a name for him.	Nevet kellett volna kitalálnom neki.
This varies depending on the type of data or the like.	Ez az adatok típusától vagy hasonlóktól függően eltérő.
Okay, he's asleep.	Oké, alszik.
The thick line shows the total strength.	A vastag vonal a teljes szilárdságot mutatja.
From this point of view, of course, he is fleeing history.	Ebből a szempontból természetesen menekül a történelem elől.
The series of samples became increasingly difficult to present.	A minták sorozata egyre nehezebben mutatkozott be.
Church schools needed teachers.	Az egyházi iskoláknak tanárokra volt szükségük.
The experiments were repeated three times.	A kísérleteket háromszor megismételték.
He had a terrible dream, he told her.	Szörnyű álmot látott, mondta neki.
He shook his head, and not for a moment too soon.	Megrázta a fejét, és egy pillanattal sem túl korán.
You don't have to think anymore.	Nem kell tovább gondolkodnod.
They want you to respect their dog style.	Azt akarják, hogy tiszteld a kutyamódjukat.
There is.	Ott van.
There is body language.	Ott van a testbeszéd.
I had no idea what that meant.	Fogalmam sem volt, hogy ez mit jelent.
Because that's what's true.	Mert ez az, ami igaz.
Additional services may appear over time.	Idővel további szolgáltatások is megjelenhetnek.
Our study showed a similar result.	Vizsgálatunk is hasonló eredményt mutatott.
But he was lucky.	De szerencséje volt.
But he still doesn't know how to use it.	De még nem tudja, hogyan kell használni.
Perfect marriage.	Tökéletes házasság.
Mix everything by hand.	Keverjük össze mindent kézzel.
They should know their location.	Tudniuk kellene a helyüket.
His son is yes, not his father.	A fia igen, nem az apa.
The week will die, only the strong will live.	A hét el fog halni, csak az erősek élnek.
If you have not ordered it yet, please do so.	Ha még nem rendelte meg, kérjük, tegye meg.
we have been talking about it.	beszéltünk róla.
We didn't think they could make a mistake.	Nem gondoltuk, hogy hibázhatnak.
My emotions change.	Az érzelmeim megváltoznak.
You can also look at the other methods.	Megnézheti a többi módszert is.
When I asked him, he ignored me first.	Amikor megkérdeztem, először figyelmen kívül hagyta.
That won't let anyone.	Ez nem engedi egyiknek sem.
To determine this, we need a different definition.	Ennek megállapításához egy másik definícióra van szükségünk.
It was not a single political party.	Nem is egyetlen politikai pártról volt szó.
Of the four, he was the one who said the least.	A négy közül ő volt az, aki a legkevesebbet mondta.
No, this time.	Nem, ezúttal.
It holds in beer money if nothing else.	Sörpénzben tart, ha más nem.
But the room was dark.	De a szoba sötét volt.
The paper looks good.	Jól néz ki a papír.
This application is still in development mode.	Ez az alkalmazás még fejlesztési módban van.
I love my job of taking care of my sons.	Szeretem a munkámat, hogy vigyázok a fiaimra.
I was a little ahead of time.	Kicsit megelőztem az időt.
I have no problem breaking them.	Semmi bajom azzal, hogy eltörnek.
Just be patient.	Csak légy türelmes.
He stayed on it.	Rajta is maradt.
In the future, we have significantly reduced the options available to us.	A jövőben jelentősen csökkentettük a rendelkezésünkre álló lehetőségeket.
It was the right size for the job.	Megfelelő méret volt erre a munkára.
I will do more than that.	Ennél többet fogok tenni.
His father was like that.	Az apja is ilyen volt.
I think that's what he said.	Szerintem ezt mondta.
Or they simply hope they can pay.	Vagy egyszerűen csak abban reménykednek, hogy tudnak fizetni.
It was very difficult to think properly.	Nagyon nehéz volt megfelelően gondolkodni.
This is a completely normal view for me.	Ez egy teljesen normális nézet számomra.
It’s entirely up to you to choose how you want to do it.	Teljes mértékben a tiéd a választás, hogyan szeretnéd csinálni.
This is much better.	Ez sokkal jobb.
As long as they can do their job.	Mindaddig, amíg el tudják végezni a munkájukat.
Just play fair.	Csak játssz tisztességesen.
The plaintiff.	A felperes.
But if this is the case, then the code below should do it.	De ha ez a helyzet, akkor az alábbi kódnak meg kell tennie.
Long live the resistance.	Éljen az ellenállás.
Then he was away.	Aztán távol volt.
You know how much power he has over him.	Tudod, milyen hatalma van felette.
I tried to force it.	Megpróbáltam rákényszeríteni.
We know little about their population.	Népességükről keveset tudunk.
Something to finally do.	Végre valami tennivaló.
He totally understood.	Teljesen megérte.
He made himself a good career in politics.	Jó karriert csinált magának a politikában.
No, and neither does her husband.	Nem, és a férje sem.
It must be legal.	Legálisnak kell lennie.
It was a really sweet writing about my marriage.	Ez igazán édes írás volt a házasságomról.
And we survived.	És túléltük.
So you have found the basis on which you can agree.	Tehát megtaláltad az alapot, amiben egyetérthetsz.
They tried to tell him something.	Próbáltak mondani neki valamit.
The relationship between church and state was often discussed.	Gyakran vitatták meg egyház és állam kapcsolatát.
We went through hard times.	Nehéz időket éltünk át.
Love this color.	Szeresd ezt a színt.
Well, let me know if you decide to sign up.	Nos, szólj, ha úgy döntesz, hogy regisztrálsz.
You are struggling to find yourself back.	Küszködsz, hogy visszatalálj önmagadhoz.
It only takes a few minutes.	Ez csak néhány percet vesz igénybe.
The other two had no sign.	A másik kettőnek nyoma sem volt.
That was the first time.	Akkor voltunk először.
I think it worked.	Azt hiszem, ez sikerült.
They usually don't go without each other.	Általában nem mennek egymás nélkül.
But things are starting to go wrong.	De kezdenek rosszul menni a dolgok.
I would like that.	Az tetszene.
He will kill again.	Megint ölni fog.
They considered it their own.	Saját magukénak tekintették.
Not only that, but it makes it extremely easy to update items.	Nem csak ez, de rendkívül egyszerűvé teszi az elemek frissítését.
The child's place caught fire.	Kigyulladt a gyerek helye.
But there was a sudden touch on my left hand.	De hirtelen érintés volt a bal kezemen.
I like to drive in and see the girls.	Szeretek behajtani és látni a lányokat.
He obviously took the step as protecting the girl.	Nyilvánvalóan úgy fogta fel a lépést, mint a lány védelmét.
Stay close to the ground.	Maradj a talaj közelében.
The night was silent again and quiet.	Az éjszaka ismét néma volt és csendes.
Now you know enough to continue.	Most már eleget tudsz a folytatáshoz.
To do this, both images must be the same size.	Ehhez mindkét képnek azonos méretűnek kell lennie.
Enough.	Eléggé.
You don't want to force it.	Nem akarod erőltetni.
But they are different.	De különböznek.
You can do anything.	Bármit megtehetsz.
This should have been planted.	Ezt ki kellett volna ültetni.
Ignore yourself and feel sorry for yourself.	Figyelmen kívül hagyja magát, és sajnálja magát.
I just wanted people to notice.	Csak azt akartam, hogy az emberek észrevegyék.
You can also check this aspect.	Ezt a szempontot is ellenőrizheti.
She had eight children.	Nyolc gyermeke volt.
As if he probably followed.	Mintha valószínűleg követte volna.
However, that doesn’t seem to work for me.	Úgy tűnik azonban, hogy ez nekem nem megy.
You know, these rules are not for me.	Tudod, ezek a szabályok nem nekem valók.
It takes two or three days for me to feel human again.	Két-három napba telik, mire újra embernek érzem magam.
Follow yourself if you need to.	Ha kell, kövesd el magad.
I didn't justify it.	Nem indokoltam neki.
The main problem with the building was its size.	Az épület fő problémája a mérete volt.
Some want to go to make a lot of money.	Néhányan azért akarnak menni, hogy sok pénzt keressenek.
In the end, he decided.	Végül úgy döntött.
He doesn't feed on them.	Nem táplálkozik velük.
A knife was probably very useful.	Egy kés valószínűleg nagyon hasznos volt.
We'll talk.	Beszélgetni fogunk.
But after some further research, it turns out not to be easy.	De némi további kutatás után kiderül, hogy nem könnyű.
It can then be determined.	Utána meg lehet határozni.
Enter text in this field.	Szöveg beírásához ebbe a mezőbe írja be.
Try to understand.	Próbáld megérteni.
I know this man.	Ismerem ezt az embert.
Yes, you have a personal computer in your cell.	Igen, van egy személyi számítógép a cellájában.
So he moved out.	Szóval elköltözött.
I have a piece of hardwood in good condition.	Van egy jó állapotú keményfa darabom.
Give him any name.	Bármilyen nevet adj neki.
Reading the blog article is a truly amazing experience.	A blog cikkének végigolvasása valóban csodálatos élmény.
I have this determination.	Ezen az elhatározásom van.
He was constantly told this and they were right.	Folyamatosan ezt mondogatták neki, és igazuk volt.
He wants to get out of the darkness.	Ki akar jutni a sötétségből.
I do not.	Én nem.
Hurt.	Megsérül.
He spent most of the day driving with the defendant.	A nap nagy részét az alperessel autózva töltötte.
That makes sense.	Ennek van értelme.
I told this especially to my daughters when they were adults.	Ezt különösen a lányaimnak mondtam, amikor felnőttek.
The place currently operates as a car park.	A hely jelenleg parkolóként működik.
I doubt the police would come out.	Kétlem, hogy a rendőrség is kijönne.
This is science.	Ez tudomány.
But first he had to do his job.	De először el kellett végeznie a munkáját.
It will definitely benefit young and old alike.	Fiataloknak és időseknek mindenképpen hasznára válik.
But he is prepared for one.	De egy ilyenre fel van készítve.
He took a different approach.	Más megközelítést alkalmazott.
He also had a nice suit.	Szép öltönye is volt.
He looked at the gun for only a few seconds.	Csak néhány másodpercig nézte a fegyvert.
He performed the experiment and analyzed the experimental data.	Elvégezte a kísérletet és elemezte a kísérleti adatokat.
I have to keep you safe.	Biztonságban kell tartanom.
But it was close.	De ez közel volt.
The effects of attention are reported in a separate paper.	A figyelem hatásairól külön közleményben számolunk be.
I was with him.	én voltam vele.
It was a rare feature in his eyes.	Ritka tulajdonság volt a szemében.
We conducted this review.	Ezt a felülvizsgálatot elvégeztük.
Strong bone to the foot.	Erős csont a lábig.
It can also be made pretty quickly.	Elég gyorsan elkészíthető is.
My mother came to the hospital.	Anyám bejött a kórházba.
We probably didn’t smell much better.	Valószínűleg nem volt sokkal jobb illatunk.
As they passed, silence descended behind them.	Ahogy elhaladtak, csend ereszkedett mögéjük.
Click on the cover for more.	Továbbiakért kattintson a borítóra.
Programs, prices, conditions are subject to change without notice.	A programok, árak, feltételek előzetes értesítés nélkül változhatnak.
Many people do not eat meat every day.	Sokan nem esznek húst minden nap.
To get in your way.	Hogy az utadba kerülj.
But so much death.	De annyi a halál.
It was more than we could have hoped for in every way.	Ez minden tekintetben több volt, mint amit remélhettünk volna.
He had two brothers.	Két testvére volt.
He managed to smile.	Sikerült elmosolyodnia.
Which is basically never.	Ami alapvetően soha.
Important parameters must be reported in detail.	A fontos paramétereket részletesen be kell jelenteni.
However, the side effects appear to be minimal.	A mellékhatások azonban minimálisnak tűnnek.
That gives an idea.	Ez ad egy ötletet.
Then you come to the door.	Akkor jössz az ajtóhoz.
The party came to life immediately.	A buli azonnal életre kelt.
But it was him.	De ő volt.
But he stayed with you.	De veled maradt.
The king looked up.	A király felnézett.
Maybe I have it.	Talán van nekem.
Our construction project eight years ago changed us.	Nyolc évvel ezelőtti építési projektünk megváltoztatott bennünket.
There has never been a problem with price.	Az árral kapcsolatban soha nem volt nehézség.
I really like them.	Nagyon szeretem őket.
The younger the patient, the greater the improvement.	Minél fiatalabb a beteg, annál nagyobb a javulás.
Maybe he was out of town.	Talán a városon kívül volt.
I didn't leave, not without him.	Nem mentem el, nem nélküle.
You are learning to program.	A programozás megtanulásával foglalkozol.
I shot again.	Újra rálőttem.
There was no time for anything else.	Másra nem volt idő.
You set a status.	Állapotot állítasz be.
A young couple who has just had their first baby.	Egy fiatal pár, akinek most született meg első babája.
I don't want to lose him.	Nem akarom őt elveszíteni.
She is very happy.	Ő nagyon boldog.
He tried to fight it.	Megpróbált küzdeni ellene.
That's what.	Az, ami.
Thank you for taking care of the country.	Köszönöm, hogy vigyázol az országra.
It’s only getting better because we’re trying to make it better.	Ez csak egyre jobb, mert igyekszünk jobbá tenni.
A responsible adult must be present in your home.	Egy felelős felnőttnek jelen kell lennie otthonában.
The two soldiers stared rigidly.	A két katona mereven bámult.
If he wanted something, he wouldn't shut up until he got it.	Ha akart valamit, addig nem fogta be a száját, amíg meg nem kapta.
They did this once a few hours ago.	Néhány órával ezelőtt egyszer megtették ezt.
Except we don't.	Kivéve, hogy mi nem.
It is an education without a soul.	Ez lélek nélküli nevelés.
Brown, I didn't find it.	Barna, nem találtam.
No one stopped him.	Senki sem állította meg.
They barely talked to each other.	Alig beszéltek egymással.
It’s best to make it the day before so it can be very cool.	A legjobb, ha előző nap elkészíted, így nagyon hűvös lehet.
Look, miss, stay in the car and stay.	Nézze, kisasszony, maradjon a kocsiban, és maradjon le.
I could copy it from the walls if needed.	Szükség esetén lemásolhatnám a falakról.
It was a night the city will remember.	Ez egy olyan éjszaka volt, amelyre a város emlékezni fog.
I talk to him often too.	Én is gyakran beszélek vele.
It was a gift to me.	Számomra ez ajándék volt.
Write down the temperature.	Írd le a hőmérsékletet.
They start inside.	Bent kezdik.
Without all this.	Ezt még minden nélkül.
Stand with him and you will stand firm.	Állj vele, és szilárdan állsz.
Guard and protect it all the way you do yourself.	Őrizd és védd mindvégig, ahogy te magad is teszed.
Unfortunately, nothing in life is free.	Sajnos az életben semmi sincs ingyen.
Sounds a little weird when you put it that way.	Kicsit furcsán hangzik, ha így fogalmazol.
Not very good.	Nem túl jó.
But the doors didn't open at once.	De az ajtók nem nyíltak ki egyszerre.
That was because he had been lying deep for the past few weeks.	Ez azért volt, mert az elmúlt hetekben mélyen feküdt.
This is possible with our tool.	Ez lehetséges eszközünkkel.
We are happy to help you.	Szívesen segítünk Önnek.
I have done an example before that illustrates this.	Korábban csináltam egy példát, amely így mutatja be.
Where it has a place, it's great.	Ahol megvan a helye, nagyszerű.
They hand over the material.	Átadják az anyagot.
Ever since you said you loved me.	Mióta azt mondtad, hogy szeretsz.
As before, we have now divided our procedure into two steps.	Mint korábban, most is két lépésre osztottuk eljárásunkat.
Sure, you have a right to your views.	Bizony, joga van a nézeteihez.
Close that door.	Zárd be azt az ajtót.
We play all year round in different parts of the city.	Egész évben játszunk a város különböző területein.
One was no help to the other.	Az egyik nem volt segítség a másiknak.
Slowly everyone disappeared from bed.	Lassan mindenki eltűnt az ágyból.
It feels clean and very good.	Tiszta és nagyon jó érzés.
If you can add two and two, you got the job.	Ha tud kettőt és kettőt hozzáadni, megkapta a munkát.
It was a very terrible thing to endure.	Nagyon szörnyű dolog volt elviselni.
There is no standard treatment for everyone.	Nincs mindenki számára szokásos kezelés.
It will and should.	Megteszi és kell is.
If you do it wrong the first time, simply do it again.	Ha először rosszul csinálja, egyszerűen tegye meg újra.
The interaction between any individual component and the components can affect the performance seen by the user.	Bármely egyedi összetevő és az összetevők közötti interakció hatással lehet a felhasználó által látható teljesítményre.
You would need it every day or two.	Minden nap vagy két nap szüksége lenne rá.
It meant a lot to me.	Sokat jelentett nekem.
And he makes every sign.	És minden jelet csinál.
Everyone is given freedom.	Mindenki más szabadságot kap.
But I have to.	De muszáj.
She has pain before practice.	Gyakorlat előtt fájdalmai vannak.
His ears were as red as his hair.	A füle olyan vörös volt, mint a haja.
No wonder he didn’t have the best opinion of me.	Nem csoda, hogy nem volt rólam a legjobb véleménye.
See what he asks and then return to the field.	Nézze meg, mit kérdez, majd térítse vissza a pályára.
Animal deaths were recorded daily.	Az állatok elhullását minden nap feljegyezték.
Open your mind.	Szabaditsd fel az elméd.
You can talk about anything in the world.	A világon bármiről tud beszélni.
You can keep them.	Megtarthatod őket.
It means love.	Szerelmet jelent.
It was worse than that.	Ennél rosszabb volt.
Men don’t have to put up with that sort of thing.	A férfiaknak nem kell beletörődniük az ilyesmibe.
Because I was a kid.	Mert én voltam gyerekként.
But the truth is, it doesn’t matter what’s in your plan.	De az igazság az, hogy nem számít, mi van a tervedben.
Because of this, some players were unable to load the game.	Egyes játékosok emiatt nem is tudták betölteni a játékot.
Yes, it was the year.	Igen, ez volt az év.
Her hair was long.	A haja hosszú volt.
He sat up and grabbed his head.	Felült, és megfogta a fejét.
They show us the most support and love.	Ők mutatják nekünk a legtöbb támogatást és szeretetet.
He takes exactly what the defense gives him.	Pontosan azt veszi el, amit a védelem ad neki.
In a city where never.	A városban, ahol soha.
I got tired of my crew saying they couldn’t find anything.	Belefáradtam abba, hogy a legénységem azt mondta, hogy nem találtak semmit.
He doesn't really believe he has a future.	Nem igazán hiszi, hogy van jövője.
Anyway, I like to sleep in complete darkness.	Egyébként szeretek teljes sötétségben aludni.
I picked it up by accident.	Véletlenül vettem fel.
All you can do is list it.	Csak annyit tehetsz, hogy felsorolod.
Make sure you use it, you can do it.	Ügyeljen arra, hogy használja, meg tudja csinálni.
The light goes out at eight o'clock.	Nyolckor kialszik a lámpa.
And yet he had a great time.	És mégis jól érezte magát, nagyon jól.
He is not a person.	Ő nem egy személy.
He becomes part of the family.	A család részévé válik.
Not fed properly.	Nem táplált megfelelően.
We went there and were accommodated.	Odamentünk és befogadtak.
So the problem is still the same.	Tehát a probléma továbbra is ugyanaz.
Come look at us.	Gyere nézz minket.
The real storm is yet to come.	Az igazi vihar még várat magára.
It’s hard to imagine not making money there.	Nehéz elképzelni, hogy nem keresett ott pénzt.
Worth the wait.	Érdemes kivárni.
In yourself, in one place, in one situation.	Önmagadban, egy helyen, egy helyzetben.
The analysis is done on a case-by-case basis.	Az elemzés esetenként történik.
Paid one year in advance.	Évre előre kifizetve.
It was very sweet of him to approach me.	Nagyon édes volt tőle, hogy közeledett felém.
He grabbed it and threw it to the ground behind him.	Megragadt és a földre dobott maga mögött.
So you have to wonder why he was wrong.	Szóval azon kell töprengeni, hogy miért tévedett.
How to do it?.	Hogyan kell csinálni?.
Then he touched the net, accidentally, of course.	Aztán megérintette a hálót, persze véletlenül.
And in front of him is his father.	És előtte az apja.
That is not the right word.	Ez nem megfelelő szó.
He thought so while the books lay open on the table.	Ezt gondolta akkor, miközben a könyvek nyitva hevertek az asztalon.
At least not this year.	Legalábbis idén nem.
It was really that simple.	Tényleg ilyen egyszerű volt.
I was completely left out of the possibilities.	Teljesen ki voltam hagyva a lehetőségekből.
Enjoy the ride !.	Élvezze az utat!.
He's never a bear.	Soha nem medve.
War should not have been the focus.	Nem a háborúnak kellett volna állnia a középpontban.
They can easily turn in the wrong direction.	Könnyen rossz irányba fordulhatnak.
We still don't know when it will happen.	Még mindig nem tudjuk, mikor fog megtörténni.
If others want to continue, go without me.	Ha mások folytatni akarják, menj nélkülem.
The man he would have died for was his father.	A férfi, akiért meghalt volna, az apja volt.
They helped me a lot.	Nagyon segítettek nekem.
He looked down at us.	Lenézett ránk.
In practice, however, this is not possible for physical reasons.	A gyakorlatban azonban ez fizikai okok miatt nem lehetséges.
I'm with them.	velük vagyok.
No man asked her to give birth to her child.	Egyetlen férfi sem kérte, hogy szülje gyermekét.
Hard blue.	Kemény kék.
Thoughts that come to mind when I see this.	Gondolatok, amelyek ennek láttán eszembe jutnak.
In all cases, you should be aware of the appropriate safety considerations.	Minden esetben tisztában kell lennie a megfelelő biztonsági szempontokkal.
What was it.	Mi volt az.
But even so, it can be hard to give them up.	De még így is nehéz lehet feladni őket.
I can’t get much information about my school friends.	Nem tudok sok információhoz jutni az iskolai barátairól.
As a matter of fact, he doesn’t know, or he says he can’t.	Ami azt illeti, nem tud, vagy azt mondja, hogy nem tud.
You just don't know everything.	Csak nem tudsz mindent.
My faith went with them.	A hitem velük ment.
The next best thing on the internet is video.	Az interneten a következő legjobb dolog a videó.
With your own wife ?.	A saját feleségével?.
Be the one to stay connected.	Legyen az, aki kapcsolatban marad.
It is not clear where this factor comes from.	Nem világos, honnan származik ez a tényező.
The best are often the ones.	A legjobbak gyakran azok.
Yes, you can do it.	Igen, meg tudod csinálni.
If not shared, the statistical power is low.	Ha nem osztják meg, akkor alacsony a statisztikai erő.
Somehow his son began to rule.	Valahogy a fia uralkodni kezdett.
Unless someone can reassure you.	Hacsak valaki nem tudja megnyugtatni.
Previously in the field and today in the office.	Korábban a terepen, ma pedig az irodában.
The thick walls were thirty feet wide in places.	A vastag falak helyenként harminc láb szélesek voltak.
Things like that are very depressing.	Az ilyen dolgok nagyon lehangolóak.
Customer service is not brain surgery.	Az ügyfélszolgálat nem agysebészet.
That's not young either.	Az sem fiatal.
It was such a day.	Ez egy ilyen nap volt.
If you have any concerns or questions, we will find the answers.	Ha aggályai és kérdései vannak, mi megtaláljuk a válaszokat.
You don't make it much easier.	Nem könnyíted meg nagyon.
I never worry about you that way.	Soha nem aggódom érted így.
Sometimes that means you have to do it when you prefer something else.	Néha ez azt jelenti, hogy meg kell tennie, amikor inkább valami mást szeretne.
Not his words.	Nem a szavai.
I know she loves it.	Tudom, hogy nagyon szeret.
That's what I said from the beginning.	Ezt mondtam az elejétől fogva.
Sometimes they have friends and break up into teams.	Néha vannak barátaik és csapatokba bomlik.
That's a lot of money, but it's very important.	Ez sok pénz, de ez nagyon fontos.
The results were similar for men and women.	Az eredmények férfiak és nők esetében hasonlóak voltak.
That is a sign that you need to move on.	Ez annak a jele, hogy tovább kell lépnie.
I had to do something.	Valamit tennem kellett.
You will not receive a free pass.	Nem kapja meg az ingyenes bérletet.
Ready to go into the water !.	Készen áll a vízbe!.
You did wrong to show yourself to him.	Rosszul tetted, hogy megmutattad magad neki.
I can't figure out why not.	Nem tudok rájönni, miért ne.
I have to learn everything for myself.	Mindent meg kell tanulnom magamnak.
This information will hurt us more than it will help.	Ez az információ többet fog fájni nekünk, mint segíteni.
There was a man with them.	Egy férfi volt velük.
We now know that there are other options.	Ma már tudjuk, hogy vannak más lehetőségek is.
No Time.	Nincs idő.
You tried gently to let me down.	Finoman próbáltad cserbenhagyni.
I was burned.	meg voltam égve.
Such information is currently available for very few objects.	Ilyen információ jelenleg nagyon kevés objektumról áll rendelkezésre.
I am also waiting for your feedback.	Én is várom visszajelzéseiteket.
The fact is a fact, and yet something more.	A tény tény, és mégis valami több.
Also available in other colors.	Más színben is elérhető nálunk.
I really hope it wasn't you.	Nagyon remélem, hogy nem te voltál az.
And probably some doubt.	És valószínűleg némi kétség.
That would be very expensive.	Az ilyen nagyon drága lenne.
She's worried something's wrong.	Aggódik, hogy valami baj van.
Wherever you turn around, you will want to look at them.	Bárhol megfordulsz, érdemes lesz rájuk nézni.
Just stick to the facts.	Csak maradjon a tényeknél.
So this is not a problem.	Szóval ez nem gond.
This is such a complex issue.	Ez olyan összetett kérdés.
He's not stupid.	Ő nem hülye.
Racing was a dangerous period.	Veszélyes időszak volt a versenyzés.
It seemed ideal for our use.	Használatunkhoz ideálisnak tűnt.
But wait a minute.	De várj egy kicsit.
Feel free to download and share.	Nyugodtan töltsd le és oszd meg.
It took time.	Időbe telt.
Much later, he felt it.	Sokkal később úgy érezte.
I hope he doesn't feel sick.	Remélem nem lesz tőle rosszullétem.
You feel like you're in space.	Úgy érzed, az űrben vagy.
His cooking was amazing.	A főzése csodálatos volt.
Just so much random shit.	Csak annyi véletlenszerű szar.
Nothing else can really be said.	Mást nem igazán lehet mondani.
This is the guy we need.	Ez az a srác, akire szükségünk van.
However, the source is a function of temperature with its own critical temperature.	A forrás azonban a hőmérséklet függvénye saját kritikus hőmérséklettel.
Case law supports both views.	Az esetjog mindkét nézetet alátámasztja.
This is far away.	Ez messze van.
But even that is not the end.	De még ez sem a vége.
He was left with a chance.	Egy lehetőség maradt neki.
Do the same for the project work to be done.	Tegye ugyanezt az elvégzendő projektmunka esetében is.
I actually managed to find a job.	Valójában sikerült munkát találnom.
I want to make a comment.	Hozzászólást szeretnék tenni.
I can't stop myself from seeing them.	Nem tudom megállni, hogy ne lássam őket.
He didn't want to cry.	Nem akart sírni.
I just want to be sure.	Csak biztos akarok lenni benne.
He did the experiment.	Elvégezte a kísérletet.
That means getting stronger, almost.	Ez azt jelenti, hogy egyre erősebb, már majdnem.
Find a job closer to home or move closer to work.	Keressen munkát az otthonához közelebb, vagy költözzön közelebb a munkahelyéhez.
Two comments are required at this point.	Ezen a ponton két megjegyzés szükséges.
He just had to go. 	Csak mennie kellett. 
it was very, very good.	nagyon-nagyon jó volt.
Remember, time is more valuable than money.	Ne feledje, az idő sokkal értékesebb, mint a pénz.
You know more about them than you probably should.	Többet tudsz róluk, mint valószínűleg kellene.
Not weird or stupid.	Nem furcsa vagy hülyeség.
And then he heard the noise.	És akkor meghallotta a zajt.
No one knows where the point of this thing is.	Senki sem tudja, hol van ennek a dolognak a lényege.
How successful it was in the beginning is completely obscure.	Hogy kezdetben mennyire volt sikeres, az teljesen homályos.
All four lines contributed.	Mind a négy sor hozzájárult.
I was her daughter and I were at the same time, it seemed.	Egyszerre voltam a lánya és én is, úgy tűnt.
Nothing is more important than that right now.	Jelenleg semmi sem fontosabb ennél.
He was beaten again and for the third time.	Újra és harmadszor is megvert.
You worked too much.	Túl sokat dolgoztál.
Those!' 	Az OK!'
he said.	azt mondta.
It proved to be simple but important.	Ez egyszerűnek, de fontosnak bizonyult.
So here you go.	Szóval tessék.
At the time, we felt stuck.	Abban az időben úgy éreztük, elakadtunk.
We plan to have more such events in the future.	Terveink szerint a jövőben még több ilyen rendezvény lesz.
That was one of the problems.	Ez volt az egyik baj.
You can't come back.	Nem térhet vissza.
It has great public service value.	Nagy közszolgálati értéke van.
This was good.	Ez jó volt.
However, there seem to be general conditions in these schools.	Úgy tűnik azonban, hogy ezekben az iskolákban általános feltételek vannak.
Be a part of who you are.	Legyen része annak, aki vagy.
He continued until he reached the last room.	Addig folytatta, amíg el nem érte az utolsó szobát.
He looked at himself.	Magára nézett.
I don't think that's next.	Nem hiszem, hogy ez következik.
I used to do it myself.	Megszoktam magamnak csinálni.
I'm looking for the perfect method.	A tökéletes módszert keresem.
I could have learned, though.	Pedig tanulhattam volna.
You understand your history and you understand your nature.	Megérted a történelmedet és megérted a természetedet.
It's done in less than five minutes.	Kevesebb, mint öt perc alatt elkészült.
With the cat.	A macskával.
So much has changed since then.	Azóta annyi minden változott.
I wanted to be on stage.	A színpadon akartam lenni.
This is my whole life.	Ez az egész élet.
We lived a comfortable, happy life.	Kényelmes, boldog életet éltünk.
Kids just don’t sit in one place long enough for things like that.	A gyerekek egyszerűen nem ülnek elég sokáig egy helyben az ilyen dolgokhoz.
Her mother turns away from her for love and consolation.	Az anyja szeretetért és vigasztalásért elfordul tőle.
I looked at the screen.	A képernyőre néztem.
If surgery is recommended, a second opinion should be sought.	Ha műtétet javasolnak, egy második véleményt kell kérni.
One is crazy.	Az egyik őrült.
When you finally sit down to eat, the food is cold.	Amikor végre leülsz enni, az étel hideg.
They fight the fire.	Tűzzel harcolnak a tüzet.
I hope you like it.	Remélem tetszik nektek.
He was lying on his back, turning to face.	A hátán feküdt, arca felé fordult.
And don't talk so much to the woman.	És ne beszélj annyira a nővel.
This year, the focus was on water.	Idén a víz volt a hangsúly.
It's easy to see why.	Könnyű megérteni, hogy miért.
It's been a long time.	Már nagyon régóta.
Of course, they never had the intention of anything happening.	Természetesen soha nem volt szándékuk, hogy bármi is történjen.
Click the link below for more details.	További részletekért kattintson az alábbi linkre.
Or your marriage.	Vagy a házasságod.
It's no different.	Nincs ez másként.
So that was my initial approach to staging the show.	Tehát ez volt a kezdeti megközelítésem a show színpadra állításához.
In any case, this is my interpretation.	Mindenesetre ez az én értelmezésem.
This is a close question.	Ez egy közeli kérdés.
I thought it would be me.	Azt hittem, én leszek az.
A song of freedom, a song of love.	A szabadság dala, a szerelem dala.
What went between them now was not like that.	Ami most elment közöttük, az nem volt ilyen.
We decided not to identify the plaintiff.	Úgy döntöttünk, hogy nem azonosítjuk a felperest.
Unless we slow down, we go through it.	Hacsak nem lassítunk, akkor áthaladunk rajta.
No, this week was too early.	Nem, ez a hét túl korai volt.
They did not understand them.	Nem értették meg őket.
The proof is generally the same.	A bizonyítás általános esetben ugyanaz.
Children are also people.	A gyerekek is emberek.
The accepted answer is not correct.	Az elfogadott válasz nem helyes.
Again, please note that this is free.	Ismételten kérjük, vegye figyelembe, hogy ez ingyenes.
His identity is kept absolutely secret.	Személyazonosságát abszolút titokban tartják.
I'm proud of it.	Büszke vagyok rá.
To doubt is as much as to be whole.	Kételkedni annyi, mint egésznek lenni.
They are picked up every night exactly where the last one ended.	Minden este pontosan ott veszik fel, ahol az utolsó véget ért.
You're just building a bridge between them.	Csak hidat építesz köztük.
True, I never said they were completely separate.	Igaz, soha nem mondtam, hogy teljesen különállóak.
And my brother.	És a bátyám.
I've heard you laugh at me.	Én is hallottam már, hogy nevet rajtam.
I was not happy with this solution.	Nem voltam elégedett ezzel a megoldással.
But it also takes time.	De ehhez is idő kell.
I don't see the future.	Nem látok a jövőbe.
No real work, no real work.	Nincs igazi munka, nincs igazi munka.
He wasn't there.	Nem volt ott.
Not often found.	Nem gyakran található.
Don't be late, otherwise the plane will start without you.	Ne késs, különben a gép nélküled indul.
He spoke first.	Ő szólalt meg először.
Instead, focus on only one task at a time.	Ehelyett egyszerre csak egy feladatra koncentráljon.
Yes, that's another one.	Igen, ez egy másik.
They did not change the code.	Nem változtattak a kódon.
He plays hard.	Keményen játszik.
Son, it's like time has stopped.	Fiam, mintha megállt volna az idő.
Or the brain.	Vagy az agyat.
The whole place was empty.	Az egész hely üres volt.
You came here.	Te jöttél ide.
He got so close to him.	Olyan közel került hozzá.
They and this president no doubt made history tonight.	Ők és ez az elnök kétségtelenül történelmet írt ma este.
You need to use this to create a good place for your dog.	Ezt kell használnia, hogy jó helyet teremtsen kutyájának.
You do a great job.	Remek munkát végzel.
Of course he heard about it.	Természetesen hallott róla.
I wish as many people as possible could do and do both.	Bárcsak minél többen csinálnák és tehetnék mindkettőt.
He will need you as much as you will need him.	Annyira szüksége lesz rád, mint neked rá.
He was sure it was the right choice for him.	Biztos volt benne, hogy ez a megfelelő választás számára.
To live a working life !.	Működő életet élni!.
The incredible age of the place could not be denied.	A hely hihetetlen korát tagadni sem lehetett.
I can go instead.	Mehetek helyette.
I only bought one.	Csak egyet vettem.
It seems so.	Úgy tűnik, igen.
Nothing is bigger than that.	Semmi sem nagyobb annál.
But these are not the only features !.	De nem ezek az egyetlen jellemzők!.
A level that can take several seconds.	Szint, amely több másodpercig is eltarthat.
Remember, everyone can have a bad day.	Ne feledje, hogy mindenkinek lehet rossz napja.
He wanted to say so much.	Annyi mindent szeretett volna elmondani.
It keeps them what they want.	Ez tartja őket, amit akarnak.
Their camera, identification documents and press card were taken away.	Elvitték a fényképezőgépét, a személyazonosító okmányait és a sajtókártyát.
Think of more of your own customers.	Gondoljon több saját ügyfelére.
All participants gave informed consent.	Minden résztvevő tájékoztatáson alapuló beleegyezését adta.
I get up to my room.	Felérek a szobámba.
The code is still working properly.	A kód idáig megfelelően működik.
I got dressed.	Felöltöztem a ruháiba.
They could have passed.	Még átmehettek volna.
Or you understand it well enough to feel the way.	Vagy elég jól érted ahhoz, hogy átérezd az utat.
And a life that gives us time to enjoy.	És egy életet, amely időt ad arra, hogy élvezzük.
This can mean a significant amount each month.	Ez minden hónapban jelentős összeget jelenthet.
What a great way to spend a long weekend.	Milyen nagyszerű módja annak, hogy eltöltsön egy hosszú hétvégét.
Name him, he played it.	Nevezd meg, ő játszotta el.
This is a.	Ez egy.
A white child.	Egy fehér gyerek.
They also have legs to run on.	Lábuk is van, amin lehet futni.
And of course I appreciate my eyes better.	És természetesen jobban értékelem a szemeimet.
Complete the hotel again.	Tedd újra teljessé a szállodát.
You should do this as often as possible.	Ezt a lehető leggyakrabban kell megtennie.
But it still went on for another year.	De így is ment még egy évig.
It may be the city of the dead.	Lehet, hogy a halottak városa.
And he wants something.	És akar valamit.
I laughed.	Nevettem.
However, there are several causes of eating stress.	Az étkezési stressznek azonban több oka is van.
Just enough time to do the other job.	Csak annyi ideig, hogy elvégezze a másik munkát.
I'm just looking for God.	Egyszerűen Istent keresem.
No one knows why they were there or their purpose.	Senki sem tudja, hogy miért voltak ott, vagy a céljukat.
It's just bad.	Csak rossz.
And that's what you did.	És ezt tetted.
And this is a great example for others.	És ez nagyszerű példa a többiek számára.
It was made by the end of this month.	Ez e hónap végére készült.
There is hardly time to dream.	Alig van idő álmodozni.
I need a drink.	Szükségem van egy italra.
This is a warm place.	Ez egy meleg hely.
In his opinion, it can’t be because he has someone in between.	Véleménye szerint nem lehet, mert neki van valaki a kettő között.
No, create an account now.	Nem, hozzon létre fiókot most.
That's how it would be discovered.	Így felfedezhető lenne.
It was over.	Vége volt.
None of us can do anything else.	Egyikünk sem tehetünk mást.
He might have thought he was paying for a new couple.	Azt gondolhatta, hogy fizet egy új párért.
But that's not what happens.	De nem ez történik.
I dont feel good.	Nem érzem jól magam.
I don't know how to avoid this.	Nem tudom, hogyan kerüljem el ezt.
There is more money in it.	Több pénz van benne.
He missed two matches twice and one match once.	Kétszer két, egyszer pedig egy meccset hagyott ki.
We see them once per trip, and that’s enough for me.	Utazásonként egyszer látjuk őket, és ez nekem elég.
Defining a learning management system.	A tanulásirányítási rendszer meghatározása.
I knew the church wasn’t for everyone at the time.	Tudtam, hogy a templom akkoriban nem való mindenkinek.
It would mean putting aside literature.	Az irodalom félretételét jelentené.
All three reported the same experience.	Mindhárman ugyanarról a tapasztalatról számoltak be.
In addition, the government has no role to play.	Ezen túlmenően a kormánynak nincs szerepe.
I wasn't in the mood to eat.	Nem nagyon volt kedvem enni.
I want reality.	valóságot akarok.
I raised my hands and took some slow steps.	Felemeltem a kezeimet, és tettem néhány lassú lépést.
He looks to the left.	Balra néz.
The list of authors can be seen in the page history.	A szerzők listája a laptörténetben látható.
I was just younger.	Én voltam, csak fiatalabb.
I believe we are here to do good.	Hiszem, hogy azért vagyunk itt, hogy jót tegyünk.
I'm just asking for advice on how to approach this.	Csak tanácsot kérek, hogyan közelítsem meg ezt.
To be absolutely sure.	Hogy teljesen biztos legyek.
And just in time.	És csak éppen időben.
He delivered on his promise.	Beváltotta ígéretét.
You won the round.	Megnyerted a kört.
I had no idea he had sunk so deep.	Fogalmam sem volt, hogy ilyen mélyre süllyedt.
To improve themselves, they have to work on it all their lives.	Ahhoz, hogy javítsák magukat, egész életükben ezen kell dolgozniuk.
I knew that term.	Ismertem ezt a kifejezést.
But he survived.	De túlélte.
He was able to go with the guys.	Képes volt elmenni a srácokkal.
If necessary, they create a role.	Ha kell, létrehoznak egy szerepet.
I have experienced this not once, but many times.	Ezt nem egyszer, hanem sokszor tapasztaltam.
It works as before.	Úgy működik, mint eddig.
He seemed to have come straight here.	Úgy tűnt, egyenesen ide jött.
Pain is not an early part of the clinical picture.	A fájdalom nem a klinikai kép korai része.
Maybe he gave up and left.	Talán feladta és elment.
When you first get them.	Amikor először kapja meg őket.
They said he was lying on his back.	Azt mondták, hanyatt feküdt.
He had a strength that was completely natural to him.	Olyan ereje volt, ami teljesen természetes volt számára.
That was very difficult for me to accept.	Ezt nagyon nehéz volt elfogadnom.
They were wonderful.	Csodálatosak voltak.
The client's hand is on the table.	Az ügyfél keze az asztalon fekszik.
All money is spent on caring for the animals.	Minden pénzt az állatok gondozására fordítanak.
I knew my mother loved me very much.	Tudtam, hogy anyám nagyon szeret engem.
But it still didn't work.	De még mindig nem működött.
God took him home.	Isten hazavitte.
This soon became his main concern.	Hamarosan ez lett a fő gondja.
There was only one case of a woman.	Csak egy eset volt nő.
My memory is very bad.	Nagyon rossz a memóriám.
Things are fine, ”he said.	A dolgok rendben vannak – mondta.
The snow was worth it.	A hó megérte.
Look at the work of the government.	Nézze meg a kormány munkáját.
Do not assume that this is the case despite what has been said.	Ne feltételezze, hogy az elmondottak ellenére is így van.
God sent it to us.	Isten küldte nekünk.
You need a good face for this.	Ehhez kell egy jó arc.
I had to sleep sitting down.	ülve kellett aludnom.
He burned something in his kitchen.	Kiégett valamit a konyhájában.
It really became our home away from home.	Valóban az otthonunk lett az otthonunktól távol.
You feel it in your bones.	Érzed a csontjaidban.
He didn't want to do it.	Nem akarta megtenni.
Not fast food, but real food.	Nem gyorsétterem, hanem igazi étel.
There was no other way.	Nem volt más út.
I'm working out the underlying step.	Kidolgozom a mögöttes lépést.
It was complete, but for the head.	Teljes volt, de a fejért.
The whole team has to get out.	Az egész csapatnak ki kell szállnia.
Below is an interview with this amazing woman.	Alább egy interjú ezzel a csodálatos nővel.
And they move.	És mozognak.
Turn off the heat.	Kapcsolja ki a hőt.
There was a conflict on both issues.	Mindkét kérdésben konfliktus volt.
Find him and find him.	Keresd őt, és találd meg.
And don't come back.	És ne gyere vissza.
I didn't like being ordered, especially from him.	Nem szerettem, ha parancsolgatnak, főleg tőle.
He seems to have been born for this.	Úgy tűnik, erre született.
Another came to me.	Az egyik másik odajött hozzám.
Come on, now!	Hajrá, azonnal!
See the examples above again.	Lásd még egyszer a fenti példákat.
There is only one thing in the world at last.	Végre csak egy számít a világon.
I'm definitely not perfect.	Biztosan nem vagyok tökéletes.
And it wasn't a single presence.	És ez nem egyetlen jelenlét volt.
So one of the two things that was going to happen.	Tehát a két dolog közül az egyik volt, ami meg fog történni.
She was the fourth child in a family of six.	Ő volt a negyedik gyermek a hatgyermekes családban.
It was probably nine years ago.	Nyolc évvel ezelőtt valószínűleg kilenc volt.
But it really wasn't.	De tényleg nem így volt.
I want you to believe me.	Azt akarom, hogy higgy nekem.
He left again after breakfast, with the same result.	Reggeli után ismét elindult, ugyanazzal az eredménnyel.
Not sure during the winter opening hours.	Nem biztos a téli nyitva tartásban.
This was confirmed by the first officer two seconds later.	Ezt az első tiszt két másodperccel később megerősítette.
Lots of data to get started.	Rengeteg adat áll rendelkezésre a kezdéshez.
Every man.	Minden férfi.
It wasn't good to see him.	Nem volt jó őt látni.
I'm not even saying he did something on purpose.	Nem is azt mondom, hogy szándékosan csinált valamit.
Well, maybe he would.	Nos, talán most megtenné.
The relief can last for six months or more.	A megkönnyebbülés hat hónapig vagy tovább tarthat.
It was his weight that killed him.	A súlya volt az, ami megölte.
They were looking for a fight.	Harcot kerestek.
Only when you do something will the rules change.	Csak amikor valamit megcsinálsz, megváltoztatják a szabályokat.
Pretty familiar.	Eléggé ismerős.
That is not our job.	Nem ez a feladatunk.
But that was not enough for me.	De ez nekem nem volt elég.
And he took a breath.	És levegőt vett.
She didn't mind if the man was watching her hand.	Nem bánta, ha a férfi figyeli a kezét.
There wasn't enough worry even after a fire broke out in his room.	Még azután sem volt elég aggodalom, hogy tűz ütött ki a szobájában.
It will not unite the country.	Ez nem fogja össze az országot.
Maybe it made sense.	Talán volt értelme.
And much more.	És még sok más.
During the war, he respected people as enemies.	A háború alatt az embereket ellenségként tisztelte.
You would find it on your chest.	Mellkason találná.
I could feel it getting closer.	Éreztem, ahogy egyre közelebb kerül.
When he saw no one, he opened the book.	Amikor nem látott senkit, kinyitotta a könyvet.
Hard topics are hard.	A kemény témák kemények.
We’re at a turning point, we just don’t know.	Fordulóponton vagyunk, csak nem tudjuk.
You have to be with him to get to know him.	Ahhoz, hogy megismerd, vele kell lenned.
Not you, not me, not the death of that kid.	Nem te, nem én, nem annak a gyereknek a halála.
And then he saw it.	És akkor meglátta.
He stayed there that night.	Ott maradt azon az éjszakán.
It's really worth playing.	Tényleg megéri játszani.
First, the hate.	Először is a gyűlölet.
I want to tell you about the next step in our journey.	Utunk következő lépéséről szeretnék mesélni.
I think he's really gone.	Szerintem tényleg elment.
That's why you get it if you don't ask for anything else.	Ezért kapod meg, ha nem kérsz mást.
And there is never any doubt who controls it.	És soha nem kétséges, hogy ki irányítja.
He did not provide any evidence to substantiate his claim.	Állításának alátámasztására semmilyen bizonyítékot nem szolgáltatott.
Everything in front of me.	Minden előttem.
You are under attack.	Támadás alatt vagy.
We started a little weird.	Kicsit furcsán kezdtük.
Look at the screen, you will see differently.	Nézze meg a képernyőn, másképp látja.
They only took four last season.	Az előző szezonban csak négyet vittek.
We did it.	Megcsináltuk.
Really why.	Valóban minek.
See for yourself.	Nézze meg saját maga.
This continued for about ten minutes.	Ez körülbelül tíz percig folytatódott.
But they were rare.	De ritkák voltak.
His breath was not enough.	A lélegzete nem volt elég.
An example is the line of sight when someone is watching something.	Egy példa a szemvonal, amikor valaki néz valamit.
Let's see how much you can get.	Lássuk, mennyit kaphat.
It now seems “less of a phone”.	Mostanra „kevésbé telefonnak” tűnik.
I said open your mouth.	Azt mondtam, nyisd ki a szád.
He calmed down.	Visszanyugodott.
There are two reasons why today is extremely special.	Két oka van annak, hogy a mai nap rendkívül különleges.
However, other selection mechanisms may play a more important role.	Más szelekciós mechanizmusoknak azonban fontosabb szerepük lehet.
I watched him the whole time.	Egész idő alatt őt néztem.
A local boy.	Egy helyi fiú.
I would pay attention to it.	én figyelnék rá.
I would like to thank everyone who stood by me.	Szeretném megköszönni mindenkinek, aki mellettem állt.
But we never asked him.	De soha nem kérdeztük tőle.
And that means everything to us.	És nekünk ez jelent mindent.
This still does not give an exact definition.	Ez még mindig nem ad pontos definíciót.
The market is waiting.	A piac alig vár.
You need to do more research.	Több kutatást kell végeznie.
This was the third attempt.	Ez volt a harmadik próbálkozás.
Of course, unless they try to get him back.	Persze hacsak nem próbálják újra rávenni.
These are nice things.	Szép dolgok ezek.
I finally agreed to do it.	Végül beleegyeztem, hogy végrehajtsam.
These issues are related to the structure described.	Ezek a kérdések a leírt szerkezethez kapcsolódnak.
It was in his throat, from cold to warm.	A torkában volt, hidegtől melegig.
You can limit the amount you want to print.	Korlátozhatja a nyomtatni kívánt mennyiséget.
It was all lost.	Minden elveszett dolog volt.
And you never told us about it.	És soha nem beszéltél róla nekünk.
That's the way he works.	Ő csak így működik.
Think carefully instead.	Ehelyett jól gondold át.
He decided he needed to be more direct.	Úgy döntött, hogy közvetlenebbnek kell lennie.
i won't do it again.	nem csinálom újra.
The body followed.	A test követte.
I can be here for three years.	Három évig itt lehetek.
And it was a job.	És ez egy munkahely volt.
To be continued.	Folytatjuk.
Also, make sure the bowl is dry.	Ügyeljen arra is, hogy a tál száraz legyen.
But only in your mind and heart.	De csak az elmédben és a szívedben.
But it just doesn't matter much.	De ez egyszerűen nem számít sokat.
I'm out of work.	Munka nélkül vagyok.
Or maybe it was chosen by the dog.	Vagy talán a kutya választotta ki.
So yes, sold out.	Szóval igen, elfogyott.
Hearing test devices are known.	A hallásvizsgáló készülékek ismertek.
This time we had two choices.	Ezúttal két választásunk volt.
All you have to do is call.	Nincs más dolgod, mint betelefonálni.
This brain region works according to simple rules.	Ez az agyi régió egyszerű szabályok szerint működik.
They took it into account.	Figyelembe vették.
These numbers will help you decide what to look for.	Ezek a számok segítenek eldönteni, hogy mit keressünk.
Then pour into a glass and enjoy.	Ezután öntsük egy pohárba, és élvezzük.
Monitoring the company we hold can help in this area.	Az általunk tartott cég figyelése segíthet ezen a téren.
Even without money.	Még pénz nélkül is.
They are by definition the same object.	Meghatározásuk szerint ugyanaz az objektum.
If they're lucky.	Ha szerencséjük lesz.
He said no.	Azt mondta, nem.
Very good in them.	Nagyon jó bennük.
And then.	És azután.
Open.	Nyisd ki.
Maybe it’s time to get everyone fired and start over.	Talán itt az ideje, hogy mindenkit kirúgjanak, és kezdjék elölről.
Here's an example of updating your username.	Íme egy példa a felhasználó nevének frissítésére.
The people he saw were not the ones who wanted to fight.	Akiket látott, azok nem azok voltak, akik harcolni akartak.
They were there if they had to, if they had to.	Ott voltak, ha kellett, ha kellett.
I could never reach him.	Soha nem tudtam elérni őt.
A literature review was conducted. 	Szakirodalmi áttekintést végeztek. 
system,.	rendszer,.
If it falls, it falls.	Ha elesik, elesik.
Some demand this, others do not.	Egyesek ezt igénylik, mások nem.
He plays hard.	Keményen játszik.
He felt nothing for him.	Semmit sem érzett iránta.
They found them a job.	Megtalálták nekik a munkát.
You're starting to fall apart.	Elkezdesz szétesni.
It wasn't good for sleep.	Ez nem volt jó alváshoz.
Even the low-level ones.	Még az alacsony szintűeket is.
We struggle day and night to keep reality in place.	Éjjel-nappal azért küzdünk, hogy a valóság a helyén maradjon.
But there is another place worth seeing.	De van egy másik hely, ahol érdemes megnézni.
Pour into a wide bowl.	Öntsük egy széles tálba.
If we could sleep better.	Ha jobban tudtunk volna aludni.
He didn't have anything like that.	Semmi ilyesmi nem volt nála.
You judge whether ideas work or not.	Ön ítéli meg a működő vagy nem működő ötletek megítélését.
You gave him a chance to live.	Esélyt adtál neki, hogy éljen.
And it's not over yet.	És ezzel még nincs vége.
I thought maybe it would pass.	Azt hittem, talán elmúlik.
i love money.	szeretem a pénzt.
Social games on a social network.	Közösségi játékok közösségi hálózaton.
You must live in peace.	Békében kell élned.
It must have a story.	Biztosan van története.
He worked on the street.	Az utcán dolgozott.
The reasons can be various.	Az okok többfélék lehetnek.
Nor is it certain why.	Az sem biztos, hogy miért.
He called a few days later.	Néhány nappal később felhívott.
Beautiful, you got it.	Gyönyörű, megkaptad.
No, tell them to stop.	Nem, mondd meg nekik, hogy hagyják abba.
Samples were taken at the beginning of surgery.	A mintákat a műtét elején vették.
They didn't care.	Őket ez nem érdekelte.
Only what we see and what we can put our hands on.	Csak amit látunk, és amire rátehetjük a kezünket.
And we have to find him.	És meg kell találnunk őt.
In addition, most employees never make eye contact.	Ezenkívül a legtöbb alkalmazott soha nem kerül szemkontaktusba.
I want you to be my wife.	Azt akarom, hogy a feleségem legyél.
Then there will be nothing wrong.	Akkor nem lesz semmi baj.
He's talking to himself.	Magához beszél.
Someone or some event that represents love in its many forms.	Valaki vagy valamilyen esemény, amely a szeretetet a maga sokféle formájában képviseli.
These are baseless figures.	Ezek alap nélküli alakok.
You have to be close friends.	Közeli barátoknak kell lennetek.
It was bad luck even at first glance.	Még ránézésre is balszerencse volt.
You have to live for these people.	Ezekért az emberekért kell élned.
And we are not in danger.	És nem vagyunk veszélyben.
How do we know?	Hogy tudjuk.
It can be a great addition to your collection or a wonderful gift.	Remek kiegészítője gyűjteményének, vagy csodálatos ajándék lehet.
There is still a lot of work out there.	Rengeteg munka van még odakint.
Keep your hands away from your body.	Tartsa távol a kezét a testétől.
Down with them to stay home.	Le velük, hogy otthont tartsanak.
It could be two years old or two thousand.	Lehet két éves vagy kétezer.
I have to load it.	Be kell raknom.
We have to go to work now.	Most mennünk kell dolgozni.
After that, things get in place.	Ezek után a dolgok a helyükre kerülnek.
I couldn't get enough.	nem tudtam betelni.
So far we have not suffered any harm.	Eddig nem szenvedtünk kárt.
I love learning.	Szeretek tanulni.
But they only carry more dangers.	De csak még több veszélyt hordoznak magukban.
That is why we voted.	Ezért szavaztunk.
It was good to be with him and work with him.	Jó volt vele lenni és dolgozni.
There was not any problem.	Nem volt semmi probléma.
All participants gave signed, informed consent.	Minden résztvevő aláírt, tájékozott beleegyezést adott.
So far I really like it.	Eddig nagyon tetszik.
He wasn't nervous about it either.	Ő sem volt ideges emiatt.
Or rather, his father.	Vagy inkább az apja.
I love being among animals.	Szeretek állatok között lenni.
I can't even program.	Nem is tudom programozni.
I went near it today and it was pretty silent.	Ma a közelébe mentem, és elég néma volt.
However, less credit does not mean less growth.	A kevesebb hitel azonban nem jelent kisebb növekedést.
I happened to live with my parents at the time.	Véletlenül a szüleimmel éltem akkoriban.
It should have been a stone, but it was empty.	Kőnek kellene lennie, de üres volt.
And here are the big numbers.	És itt vannak a nagy számok.
But there is nothing.	De nincs semmi.
It is important that we take an interest in what our children care about.	Fontos, hogy érdeklődést tanúsítsunk az iránt, ami a gyerekeinket érdekli.
The sun wasn’t shining and it was incredibly dark in the house.	Nem sütött fel a nap, és hihetetlenül sötét volt a házban.
There are several reasons for this.	Ennek számos oka van.
With the new dairy, this is now possible.	Az új tejgéppel ez most lehetséges.
see you soon.	mindjárt találkozunk.
What is the difference between the music industry and the music industry?	Mi a különbség a zeneipar és a zeneipar között?
Thank you for writing to us.	Köszönjük, hogy írtál nekünk.
To understand myself better.	Hogy jobban megértsem magam.
This is history itself.	Ez maga a történelem.
He tried to keep his eyes open.	Megpróbálta nyitva tartani a szemét.
It brings flowers.	Virágot hoz.
It's a fish.	Ez egy hal.
Not a real machine.	Nem igazi gép.
They should continue for a while.	Egy ideig folytatniuk kellene.
But we didn't have a business plan.	De nem volt üzleti tervünk.
Go home and forget it.	Menj haza és felejts el.
It would have been better if it had hurt.	Jobb lett volna, ha fájt volna.
These are the reasons.	Ezek az okok.
I remember crying.	Emlékszem, sírtam.
Very honest.	Nagyon őszinte.
Most men came without a family.	A legtöbb férfi családja nélkül jött.
He saw enough.	Eleget látott.
He wants you to move on.	Azt akarja, hogy továbblépj.
Brother and sister.	Fivér és nővér.
If you want to try to stop me, my commands are clear.	Ha meg akar próbálni megállítani, a parancsaim egyértelműek.
It happened to me at a job.	Egy munkahelyen történt velem.
Choose you and everything else will resolve itself.	Válassz téged, és minden más magától megoldódik.
This is especially true for women who previously had a higher social status.	Ez különösen igaz azokra a nőkre, akik korábban magasabb társadalmi státusszal rendelkeztek.
We are usually aware of the events we are experiencing.	Általában tudatában vagyunk az átélt eseményeknek.
The total amount was probably not large.	A teljes összeg valószínűleg nem volt nagy.
And that was really enough.	És ez tényleg elég volt.
You have friends, your crew.	Megvannak a barátaid, a legénységed.
Not a character study, but a form study.	Nem karaktertanulmány, hanem alaktanulmány.
We will now describe the reading operation.	Most az olvasási műveletet ismertetjük.
He beat it.	Megverte.
Everyone had a kind word and a smile.	Mindenkihez volt egy kedves szava és egy mosoly.
You don't see anything in the dark.	A sötétben nem látsz semmit.
I didn't want to do this in front of everyone.	Nem akartam ezt mindenki előtt csinálni.
Other factors need to be considered.	Más tényezőket is figyelembe kell venni.
I just didn't believe it.	Egyszerűen nem hittem.
Their sight was there and they were not dressed according to the weather.	A látványuk ott volt, és nem voltak felöltözve az időjárásnak megfelelően.
Rather, sit here for an hour and let the drink run out.	Inkább üljön itt egy órát, és hagyja, hogy elfogyjon az ital.
And he had it.	És volt neki.
It will act as a source of information.	Információforrásként fog működni.
I think it works very well.	Szerintem ez nagyon jól működik.
Both tools serve one purpose.	Mindkét eszköz egy célt szolgál.
But this is not an effective solution.	De ez nem hatékony megoldás.
Never leave our site.	Soha nem hagyja el oldalunkat.
Maybe he's nervous.	Talán ideges.
That you.	Hogy te.
Even he could tell.	Még ő is meg tudta mondani.
I can't go again.	Nem mehetek újra.
They simply wait for the traffic to break and set off.	Egyszerűen megvárják a forgalom szünetét, és elindulnak.
Some need help.	Néhányan segítségre szorulnak.
You might get two of them, maybe three if you’re lucky.	Lehet, hogy kettőt kap belőle, esetleg hármat, ha szerencséje van.
There seems to be little growth, little change.	Úgy tűnik, kevés a növekedés, kevés a változás.
But the material effect is pretty much the same.	De az anyagi hatás nagyjából ugyanaz.
The requirements are different.	A követelmények eltérőek.
Learn to love the cold.	Tanuld meg szeretni a hideget.
We always put it in.	Mindig beletesszük.
Let's introduce them briefly.	Mutassuk be őket röviden.
He hugged the girl.	Átkarolta a lányt.
He will only play from his hand.	Csak a kezéből fog játszani.
I like your name.	Tetszik a neve.
He took a deep breath and tried to seem reasonable.	Mély levegőt vett, és megpróbált ésszerűnek tűnni.
So it is with us now.	Így van ez most nálunk is.
I think guys are not alone.	Szerintem srácok ez nem csak.
Do not take on persons who are not under your command.	Ne vegyen be olyan személyeket, akik nem tartoznak az Ön parancsnoksága alá.
These are moral things.	Ezek erkölcsi dolgok.
We sat there and listened to a lot more than we talked.	Ott ültünk, és sokkal többet hallgattunk, mint beszéltünk.
The results are the same as in this picture.	Az eredmények megegyeznek ezzel a képpel.
It was more than enough.	Több mint elég volt.
That's not the point.	Nem is ez a lényeg.
He knew from the first.	Az elsőtől fogva tudta.
They were waiting for us in the evening.	Este vártak minket.
That was sweet.	Ez édes volt.
There will be a debate.	Lesz vita.
There will be rules.	A szabályok lesznek.
I only do it for fun.	Csak a szórakozásból csinálom.
Because there were so few.	Mert olyan kevesen voltak.
But if we don’t, we won’t cut and run.	De ha nem, akkor nem fogunk vágni és futni.
We’re close to the surface, so let’s take a look.	Közel vagyunk a felszínhez, úgyhogy megnézzük.
I got out of the game.	Kiszálltam a játékból.
Back to me, focus here.	Vissza hozzám, összpontosítson ide.
He never saw who he was.	Soha nem látta, ki ő.
He wanted to go back then, at any cost.	Akkoriban menni akart, bármi áron.
There was no easy way to do that.	Nem volt egyszerű módja ennek.
We recommend it to anyone looking for excellent customer service.	Mindenkinek ajánljuk, aki kiváló ügyfélszolgálatot keres.
Everyone just uses the others.	Mindenki csak használja a többieket.
Obviously, this may take some time.	Nyilvánvalóan ez eltarthat egy ideig.
I do not know why.	nem tudom miért.
It may work.	Ez működhet.
Simply put, it means the most beautiful.	Egyszerűen fogalmazva: a legszebbet jelenti.
He looked at his desk.	Az asztalára nézett.
My thoughts also led to self-existence.	Az én gondolataim is önálló léthez vezettek.
I tried to help him.	Próbáltam segíteni neki.
That didn't happen.	Ez nem történt meg.
He seemed to want to do it.	Úgy tűnt, meg akarta tenni.
You should give it a try.	Ki kellene próbálnod.
This is not the first time this has happened to me.	Nem ez az első alkalom, hogy ilyesmi történik velem.
And you will come here every day.	És minden nap ide fogsz jönni.
However, we have observed the opposite.	Mi azonban ennek az ellenkezőjét figyeltük meg.
He noted our appearance.	Megjegyezte megjelenésünket.
The funny thing was that there was no call record.	A vicces az volt, hogy nem volt hívásrekord.
The floor was solid.	A padló szilárd volt.
If not, give me another minute or two, but no more.	Ha nem, adj még egy-két percet, de ne többet.
It's free, but it's paid for events.	Ingyenes, de a rendezvényekért fizetős.
My doctor was worried.	Az orvosom aggódott.
How quickly they got to the point.	Milyen gyorsan jutottak a lényegre.
He said there.	Ott mondta.
Thank you to everyone who participated.	Köszönöm mindenkinek, aki részt vett.
Mostly because he wants to escape.	Leginkább attól, hogy menekülni akar.
He didn't know you were here.	Nem tudta, hogy itt vagy.
My mother cried.	Anyám sírt.
As a matter of fact.	Ami pedig azt illeti.
This is a wonderful job.	Ez egy csodálatos munka.
Double throw of leg and heart, gait and blood.	A láb és a szív, a járás és a vér kettős dobbanása.
They believe they live by different rules.	Elhiszik, hogy más szabályok szerint élnek.
You will cook.	Főzni fogsz.
And he wasn't wrong about who they were looking for.	És nem tévedett, hogy kit keresnek.
Publishing a project is easy.	A projekt közzététele egyszerű.
I don't know where he went.	Nem tudom, hová ment.
The selection is saved in the application's storage data.	A választás az alkalmazás tárolási adatai közé kerül mentésre.
I understand what he went through.	Megértem, min ment keresztül.
And our decisions are ultimately our own responsibility.	És a döntéseink végső soron a saját felelősségünk.
Maybe you can figure out your own routine.	Lehet, hogy kitalálod a saját rutinod.
You are not with me.	Nem vagy velem.
And that’s the big mistake those people make.	És ez azoknak az embereknek a nagy tévedése.
This is my tip.	Ez az én tippem.
We can't record anything.	Semmit nem vehetünk fel.
They were.	Ők voltak.
One year is plenty of time, even as part of regular training.	Egy év bőven elég idő, még a rendszeres edzés részeként is.
People live outside their bodies.	Az emberek a testükön kívül élnek.
So any idea how to do this.	Szóval bármi ötlet, hogyan kell ezt csinálni.
They ran a trial run.	Próbát próbára futottak.
It was calculated to be zero in human and animal places.	Emberi és állati helyeken nullára számolták.
He's an old guy.	Ő egy öreg srác.
Because of this, they could not act.	Emiatt nem tudtak cselekedni.
He tells him he sent him an SMS.	Azt mondja neki, hogy SMS-t küldött neki.
I'm not afraid of danger.	Nem félek a veszély lehetőségétől.
First of all, not a word more about you from the past.	Először is, egy szót se többet tőled a múltról.
I am the rock and I keep my family together.	Én vagyok a kőszikla, és egyben tartom a családomat.
But maybe it keeps some of the water away.	De talán távol tartja a víz egy részét.
How cold it was.	Milyen hideg volt.
Very easy to use.	Nagyon könnyen használható.
It was hard to describe.	Nehéz volt leírni.
Football went through it.	A futball átment rajta.
So you have to go very, very deep in opening up knowledge.	Tehát nagyon-nagyon mélyre kell menned a tudás megnyitásában.
This solves the problem.	Ez megoldja a problémát.
This is not a bad end to a good life.	Ez nem rossz vége a jó életnek.
Let's see who the real people are.	Lássuk, kik az igazi emberek.
I would certainly like your progress.	Biztosan örülnék a fejlődésednek.
Your dream will never be smaller than you thought.	Az álmod soha nem lesz kisebb, mint amit gondoltál.
It took eight seconds for him to speak again.	Nyolc másodperc telt el, mire újra megszólalt.
He said he was proud of the building.	Azt mondta, büszke az épületre.
Out of word.	Elfogyott a szó.
Or above, as shown below.	Vagy fentebb, ahogy lentebb látható.
He was never here.	Soha nem volt itt.
You have to go ahead and accept these.	Előre kell mennie, és el kell fogadnia ezeket.
Neither of you takes anything from the other.	Egyikőtök sem vesz el semmit a másiktól.
It was just so fast.	Csak olyan gyors volt.
Now they know what's wrong with us.	Most már tudják, mi van velünk.
Stress is an important factor in modern society.	A stressz fontos tényező a modern társadalomban.
Dad nodded.	Az apa bólintott.
You know some about my background.	Tudsz valamennyit a hátteremről.
The law is clear.	A törvény világos.
Initially, he said he was not affected.	Kezdetben azt mondta, hogy nem érintett.
I don't know if he really likes it.	Nem tudom, hogy tényleg szeret-e.
He didn't tell me about it.	Nekem nem szólt róla.
It didn't take that long.	Nem telt el olyan sokáig.
Focus on this for thirty seconds.	Fókuszáljon erre harminc másodpercig.
Then it is included in the file.	Aztán bekerül a fájlba.
They kept in close touch for years.	Évekig tartották a szoros kapcsolatot.
Everything has been made so easy for us.	Mindent olyan egyszerűvé tettek számunkra.
He was so smart when we were kids.	Olyan okos volt, amikor gyerekek voltunk.
I'll give you another chance.	adok még egy esélyt.
We must have got lost after the last turn.	Biztosan eltévedtünk az utolsó kanyar után.
So he was arrested, captured, released.	Így hát letartóztatták, megfogták, elengedték.
And yes, it is still very popular.	És igen, még mindig nagyon népszerű.
That thought made her feel bad and weak.	Ettől a gondolattól rosszul lett, és gyengének érezte magát.
But there are many others.	De vannak még sokan mások.
But he doesn't study late in the library.	De nem tanul későn a könyvtárban.
I'll definitely try, but.	Mindenképpen meg fogom próbálni, de.
He doesn't mean anything serious about what he says.	Semmit sem gondol komolyan abból, amit mond.
Two types of data were used at this stage.	Ebben a szakaszban kétféle adat volt használatban.
They want three hundred.	Háromszázért akarják.
Although I'm not very good at it.	Bár nem vagyok benne túl jó.
So the couple will love each other forever.	Így a pár örökké szeretni fogja egymást.
He held it together incredibly well.	Hihetetlenül jól összetartotta.
Sometimes only for a minute or two.	Néha csak egy-két percig.
But at least it would work.	De legalább működne.
I am the man of my word.	A szavam embere vagyok.
Bring your friend too.	Hozd el a barátodat is.
They still pay well and on time.	Még mindig jól és időben fizetnek.
But it only goes this far.	De ez csak idáig megy.
He was very careful not to touch it.	Nagyon vigyázott, hogy ne érjen hozzá.
Very interesting.	Nagyon érdekes.
I hope they help a lot.	Remélem sokuknak segítenek.
It was our last hot meal for a while.	Egy ideig ez volt az utolsó meleg étkezésünk.
We were unknown but supported by the community.	Ismeretlenek voltunk, de a közösség támogatta.
Good age.	Jó kor.
Don't listen.	Ne figyelj.
We have a mixed bag in our house today.	Ma vegyes zsák van a házunkban.
They're fast, but it depends on the numbers.	Gyorsak, de ez számokon múlik.
Easy on and off.	Könnyen be és könnyen ki.
He caught up with him.	Utolérte őt.
The news came a few days later.	Néhány nappal később jött a hír.
A state machine should be used.	Állapotgépet kellene használni.
You can go even higher.	Mehet még feljebb is.
I don't know if it's good or bad.	Nem tudom, hogy ez jó vagy rossz.
What are t.	Mik azok a t.
And it will probably be good in the end.	És ez valószínűleg jó lesz a végén.
To your wife.	A feleségednek.
He had very nice teeth.	Nagyon szép fogai voltak.
Of course, their impact often does not suggest that this is a serious problem.	Természetesen a hatásuk gyakran nem sugallja, hogy ez komoly probléma.
It was a lot of fun with him.	Nagyon szórakoztató volt vele.
I'm looking at a workpiece.	Egy munkadarabot nézek.
Rest and movement pain may have different mechanisms.	A nyugalmi és mozgási fájdalom eltérő mechanizmusú lehet.
The other side.	A másik oldal.
He got it a few days ago.	Néhány napja kapta meg.
So you may have never bore my name.	Szóval lehet, hogy soha nem viselted a nevemet.
He is an opportunity.	Ő egy lehetőség.
The car got out of control and completely smashed.	Az autó kiment az irányításból, és teljesen összetört.
I am yourself, the part that loves you the most.	Én önmagad vagyok, az a részed, amely a legjobban szeret téged.
Also note that.	Azt is vegye figyelembe, hogy.
I would like to thank you for some help.	Megköszönnék egy kis segítséget.
He focused on his art.	A művészetére összpontosított.
Any error under these circumstances.	Ilyen körülmények között bármilyen hiba.
I hope to hear from you.	Remélem hallok felőled.
I didn't know he was coming.	Nem tudtam, hogy jön.
Few are prepared for the shock.	Kevesen vannak felkészülve a sokkhatásra.
Steps need to be taken.	Lépéseket kell tenni.
I don't understand why many people hate it.	Nem értem miért utálják sokan.
Their decision will be representative.	Döntésük reprezentatív lesz.
We will be in love.	Szerelmesek leszünk.
It's time to cut back.	Ideje visszavágni.
They invested time and resources.	Időt és erőforrást fektettek bele.
If necessary, smooth with a knife.	Ha szükséges, késsel simítsuk el.
He couldn't stand near the kids.	Nem bírta a gyerekek közelében lenni.
Maybe respect is a better word than fear.	Talán a tisztelet jobb szó, mint a félelem.
But hope is not a strategy.	De a remény nem stratégia.
It didn't seem comfortable at all.	Messze nem tűnt kényelmesnek.
There is no other way open for us to continue.	Nincs más út nyitva előttünk, ha folytatni akarjuk.
I have done this countless times.	Ezt számtalanszor megtettem.
None of them turned to look.	Egyikük sem fordult meg, hogy megnézze.
And such a sure injury.	És olyan biztos sérülés.
In response to any specific movie star.	Válaszként bármely konkrét filmszereplőre.
For some reason, these areas are affected by the weather.	Valamiért ezeket a területeket sújtja az időjárás.
He himself was dirty.	Ő maga is koszos volt.
It can be hard.	Nehéz lehet.
The words are empty sounds.	A szavak üres hangok.
Her eyes were full of pain.	A szeme tele volt fájdalommal.
He would have done everything to save her.	Mindent megtett volna, hogy megmentse.
Mine shows broken link after change.	Az enyém megszakadt linket mutat a változtatás után.
I have a lot of family out there.	Nagyon sok családom van odakint.
I was right.	igazam volt.
I'm fine with it.	Jól vagyok vele.
He simply hated school.	Egyszerűen utálta az iskolát.
They wanted to.	Azt akarták.
Military forces.	Katonai erők.
His activity seems to have made him very popular.	Úgy tűnik, tevékenysége igen népszerűvé tette.
They become special and we treat them particularly well.	Különlegessé válnak, és különösen jól bánunk velük.
This means creating a standard list in their system.	Ez azt jelenti, hogy létre kell hozni egy szabványos listát a rendszerükben.
He went to joint schools.	Közös iskolákba járt.
You continue in the combination.	Te a kombinációban tovább.
It still doesn't work.	Ez még mindig nem működik.
And he had a meeting, nothing happened with the meeting.	És volt egy megbeszélése, semmi sem történt a találkozóval.
His drinking has gotten worse than ever.	Az ivása rosszabb lett, mint valaha.
The kids are well hidden.	A gyerekek jól el vannak rejtve.
No children were left out.	Egy gyerek sem maradt ki.
In addition, there are other problems with prior art devices.	Ezen túlmenően a technika állása szerinti eszközökkel más problémák is fennállnak.
But today was the worst day of his life.	De ma volt élete legrosszabb napja.
But you may not have thought that.	De lehet, hogy nem erre gondolt.
I pulled it out, but he was dead for a while.	Kihúztam, de egy ideje halott volt.
So the solution to the new name of the city was simple.	A város új nevére tehát egyszerű volt a megoldás.
Evidence alone cannot prove everything that exists or happens.	A bizonyíték önmagában nem bizonyíthat mindent, ami létezik vagy történik.
So let's simplify.	Tehát egyszerűsítsük.
Obviously they will.	Nyilvánvalóan megteszik.
Get to know his edge.	Ismerje meg az élét.
Better color costs more, much more.	A jobb szín többe, sokkal többe kerül.
The man didn't stop what he wanted to do.	A férfi nem hagyta abba, amit tenni akart.
He seemed to like to talk about money.	Úgy tűnt, szerette a pénzről beszélni.
The field of digital programs has become known.	Ismeretté vált a digitális programok területe.
This is a picture of a weight scale.	Ez egy súlymérleg képe.
Your heart works with energy.	A szíved energiával működik.
I saw death on people's faces.	Láttam a halált az emberek arcán.
This oil supports healthy skin tissue.	Ez az olaj támogatja az egészséges bőrszövetet.
There was no mistake.	Nem volt hiba.
He wanted to learn it all tonight.	Ma este az egészet meg akarta tanulni.
He threw up my day, thank you very much.	Feldobta a napomat, köszönöm szépen.
In any case, the situation soon turned from bad to worse.	Mindenesetre a helyzet hamarosan rosszból rosszabbra fordult.
He watched for years.	Évekig nézte.
As such, it cannot be an individual struggle.	Mint ilyen, ez nem lehet egyéni küzdelem.
Time and place.	Az idő és a hely.
Without end, without progress.	Vég nélkül, haladás nélkül.
In this series, only players are considered.	Ebben a sorozatban csak a játékosokat vesszük figyelembe.
They have a view.	Kilátással rendelkeznek.
However, many no longer want to do this.	Sokan azonban már nem akarják ezt csinálni.
One event, then another.	Egyik esemény, aztán a másik.
It was a powerful message in its own context.	Ez a maga kontextusában erőteljes üzenet volt.
The current code can’t really be made much faster.	A jelenlegi kódot nem igazán lehet sokkal gyorsabbá tenni.
I got great service and location.	Remek szolgáltatást és elhelyezkedést kaptam.
It would be time, he would say.	Ideje is lenne, mondaná.
Maybe a little hard.	Talán egy kicsit nehéz.
The kids have changed a lot in a year.	A gyerekek nagyon sokat változtak egy év alatt.
The driver did not respond.	A sofőr nem reagált.
I met one.	Találkoztam egy.
And yet it is better to love.	És mégis jobb szeretni.
We went to him and did it.	Elmentünk hozzá és megcsináltuk.
Damn having fun.	Rohadt jól szórakozik.
I wanted to ask about it.	Meg akartam kérdezni róla.
We are working hard to solve this problem.	Keményen dolgozunk a probléma megoldásán.
There are some problems here.	Van itt néhány problémám.
I never met or talked to him.	Soha nem találkoztam és nem beszéltem vele.
You were the one who tried to get the police to come after me.	Te voltál az, aki megpróbálta rávenni a rendőrséget, hogy utánam jöjjön.
I asked them what they meant.	Megkérdeztem őket, hogy mit értenek.
I literally dream about it.	Szó szerint álmodom róla.
Everything seems to be there.	Úgy tűnik, minden megvan.
What you're waiting for is bad.	Amit vársz, az rossz.
Although strange.	Bár furcsa.
The night he died.	Azon az éjszakán, amikor meghalt.
Let's start with the media.	Kezdjük az adathordozóval.
He is a very educated man.	Nagyon tanult ember.
Or effort must be made.	Vagy erőfeszítéseket kell tenni.
I wish the dream didn’t end before they fell in love.	Bárcsak az álom nem ért volna véget, mielőtt szerelmeskedtek.
The goal is just to warm up the feet.	A cél csupán a láb felmelegítése.
Other people are just people we know.	Más emberek csak olyanok, akiket ismerünk.
Everyone has the right to have an opinion.	Mindenkinek joga van a véleményéhez.
It looks like.	Ez úgy néz ki, mint a.
Go and make your statement.	Menj, és tedd meg a nyilatkozatodat.
But the problem is finding the man who can do the job.	De a probléma az, hogy megtaláljuk azt az embert, aki képes elvégezni a munkát.
If it was him, he was last seen.	Ha ő volt az, akkor látták utoljára.
This is the wrong approach when running a company.	Ez a helytelen megközelítés a vállalat vezetésekor.
He felt the tone of the speech was typically negative.	Úgy érezte, a beszéd hangneme jellemzően negatív volt.
These events have happened.	Ezek az események megtörténtek.
There are so many who have ever been a part of my world.	Olyan sokan, akik valaha részei voltak a világomnak.
Okay, try talking to me.	Oké, próbálj beszélni velem.
I tend to fall asleep a little when you talk.	Hajlamos vagyok egy kicsit elaludni, amikor beszélsz.
It will not exist forever.	Nem fog örökké létezni.
You have your own sense of style.	Megvan a saját stílusérzéke.
He finally spoke.	Végül megszólalt.
I see a strong, independent woman.	Erős, független nőt látok.
I need help with this.	Segítségre van szükségem ezzel kapcsolatban.
You feel strong.	Erősnek érzed magad.
Here's how.	Itt van, hogyan.
Not very doing.	Nem nagyon tesz.
All authors contributed to the design and writing of the dissertation.	Minden szerző közreműködött a dolgozat megtervezésében és megírásában.
People don’t make money just to have money.	Az emberek nem azért keresnek pénzt, hogy csak pénzük legyen.
In many other countries, participants had less freedom.	Sok más országban a résztvevőknek kevesebb volt a szabadságuk.
There was no reason for him to intervene, but he did.	Nem volt oka rá, hogy beavatkozzon, de megtette.
Who loves life.	Aki szereti az életet.
I saw their shoes next to the front door.	Láttam a cipőjüket a bejárati ajtó mellett.
Of course, this was never true.	Ez persze sosem volt igaz.
I need you to help there.	Szükségem van arra, hogy segíts ott.
This is new.	Ez új.
That was his mission.	Ez volt a küldetése.
I'm sure you really know that.	Biztos vagyok benne, hogy ezt tényleg tudod.
This is the power of love.	Ez a szeretet ereje.
It has to be, really.	Kell lennie, tényleg.
But don't forget my offer.	De ne felejtsd el az ajánlatomat.
The applicant did not in fact comply with the transfer request.	A felperes valójában nem töltötte ki az átviteli kérelmet.
I think it went quickly and smoothly.	Szerintem gyorsan és gördülékenyen ment.
And then it works.	És akkor működik.
No other complications were observed.	Egyéb komplikációt nem észleltek.
i would live with it for a while.	élnék vele egy darabig.
But he was constantly waiting.	De állandóan várt.
There is a lot to be angry about in this world.	Ezen a világon sok mindenre lehet haragudni.
It comes with its own travel bag.	Saját utazótáska jár hozzá.
In fact, in some cases a lot of money.	Sőt, bizonyos esetekben egy csomó pénzt is.
I need me here.	Itt van rám szükség.
There were tears.	Voltak könnyek.
Too sudden.	Túl hirtelen.
Try something first.	Először próbáljon ki valamit.
Except for two lines of code instead.	Kivéve kettő helyett egy kódsorban.
Get off the phone.	Szállj le a telefonról.
She didn't like the way the man said that.	Nem tetszett neki, ahogy a férfi ezt mondta.
But it could be something else.	De lehet, hogy valami más.
That's a great thing.	Méghozzá nagyszerű dolog.
This is not a problem with large walls.	Nagy falak esetén ez nem jelent problémát.
You can see it in his eyes.	Láthatod a szemében.
I don't know, but it will be interesting to know.	Nem tudom, de érdekes lesz megtudni.
However, they do not provide full data science education.	Ennek ellenére nem nyújtanak teljes körű adattudományi oktatást.
The window of opportunity was wide open.	A lehetőség ablaka tárva-nyitva volt.
But overall, women are much more likely to be interviewed than men.	De összességében a nőket sokkal nagyobb valószínűséggel kérdezik meg, mint a férfiakat.
They are probably treating each other like friends.	Valószínűleg barátként kezelik egymást.
The legal forms, you know.	A jogformák, tudod.
Its movement is smooth rather than fast.	Mozgása inkább sima, mint gyors.
Hold on, everyone.	Tarts ki mindenki.
We've heard that before.	Ezt már hallottuk.
Don't name names.	Ne nevezz neveket.
He was looking for food.	Élelmet keresett.
The fact that he’s not a politician seems to me.	Az a helyzet, hogy ő nem politikus, úgy tűnik nekem.
It was a few seconds.	Néhány másodperc volt.
He knew that somehow.	Ezt valahogy tudta.
I can go through this in a dream.	Félálomban végig tudom menni ezen.
I'll explain what it is.	Elmagyarázom, mi ez.
He has no idea what he's doing.	Fogalma sincs, mit csinál.
To hell with it.	A pokolba is.
He didn't ask that question.	Nem tette fel ezt a kérdést.
Thank you very much in advance.	Előre is köszönöm szépen.
Boys, he thought.	Fiúk, gondolta.
He's home.	Ő itthon van.
Everyone was out, except he wasn't.	Mindenki kint volt, csak ő nem.
If you did, let me know.	Ha ezt megtette, tudassa velem.
I’m new to this whole blogging process, so stay with me.	Új vagyok ebben az egész blogfolyamatban, úgyhogy legyél velem.
Then find the text entry field where you can enter the code.	Ezután keresse meg a szövegbeviteli mezőt, ahol beírhatja a kódot.
The details are as follows.	A részletek következnek.
My job was to give it back to them.	Az én feladatom az volt, hogy visszaadjam nekik.
I want to hear your feedback.	Szeretném hallani a visszajelzését.
You give up so much to do this.	Annyi mindent feladsz azért, hogy ezt megtegyem.
A ball can then be dropped.	Ezután egy labdát el lehet ejteni.
Facts are like points in space.	A tények olyanok, mint a pontok a térben.
They give out their own light.	Adják ki a saját fényüket.
They mean something to me.	Valamit jelentenek nekem.
The book was an immediate success.	A könyv azonnali sikert aratott.
The other pressed to his chest.	A másik a mellkasához szorult.
I am perfectly happy with it.	Tökéletesen elégedett vagyok vele.
If you are looking for a doer, you can miss the best.	Ha csinost keresel, a legjobbakat lemaradhatsz.
I thought it was a great opportunity to do something new.	Úgy gondoltam, ez egy nagyszerű lehetőség, hogy valami újat csináljak.
This is an important issue.	Ez egy fontos kérdés.
Next time you travel, find yourself.	Ha legközelebb utazik, keresse magát.
I ran like the wind.	Úgy futottam, mint a szél.
I left the state later.	Később elhagytam az államot.
Nevertheless, there was no sign of play.	Ennek ellenére játéknak nyoma sem volt.
Suddenly everything will make sense.	Hirtelen mindennek értelme lesz.
And my parents died.	És a szüleim meghaltak.
In addition, the truth has practical benefits.	Ezenkívül az igazságnak gyakorlati előnyei is vannak.
There was a point when it caught my attention.	Volt egy pont, amikor felkeltette a figyelmemet.
It felt like he was having a bad dream.	Úgy érezte, mintha rosszat álmodott volna.
I had to smile a little.	Egy kicsit mosolyognom kellett.
He was tired of lying to himself.	Belefáradt, hogy önmagának hazudjon.
It is very good.	Ez nagyon jó.
The first type includes controls that are built directly into the device.	Az első típus olyan vezérlőket tartalmaz, amelyek közvetlenül az eszközbe vannak beépítve.
Nothing that would protect anyone.	Semmi, ami megvédene bárkit is.
This does not indicate a change.	Ez nem jelzi a változást.
Everyone read it, and everyone enjoyed reading it.	Mindenki olvasta, és mindenki örömmel olvasta.
That doesn't matter now.	Most nem ez számít.
But in politics, we have to live with reality.	De a politikában élni kell a valósággal.
Do not approach children directly, even if you find them.	Ne közelítse meg közvetlenül a gyerekeket, még ha meg is találja őket.
I'm the one who took the picture off the page.	Én vagyok az, aki leszedte a képet az oldalról.
He said this month.	Mondta ebben a hónapban.
He also plays beautifully.	Gyönyörűen játszik is.
At least it's fun.	Legalább szórakoztató.
Rest days.	Pihenőnapok.
Give him new life.	Új életet adni neki.
There will be another baby.	Még egy baba lesz.
This is our busy day, people are leaving, new people are coming in.	Ez a mi mozgalmas napunk, az emberek elmennek, új emberek jönnek be.
This has been clear for some time.	Ez már egy ideje világos.
Please help quickly.	Kérem gyorsan segítsen.
He didn't cross them.	Nem tett keresztbe nekik.
And he won last week.	A múlt héten pedig nyert.
But we'll only be down for a short time.	De csak rövid ideig leszünk lent.
Gold, he said.	Arany – mondta.
It will probably be based on gold.	Valószínűleg arany lesz az alapja.
A little slow and old, but you don't mind.	Kicsit lassú és régi, de nem bánja.
This learning leads to a deeper understanding.	Ez a tanulás mélyebb megértéshez vezet.
This is your role, your gift.	Ez a te szereped, az ajándékod.
I do not want to see you.	nem akarlak látni.
I can't talk to your machine.	Nem tudok beszélni a gépeddel.
However, this will be useful during the interview.	Ez azonban hasznára válik az interjú során.
I thought we needed to get out of this.	Arra gondoltam, ki kell lépnünk ebből.
But he was friendly with everyone.	De mindenkivel barátságos volt.
It is much faster and much less waste is generated.	Sokkal gyorsabb, és sokkal kevesebb hulladék keletkezik.
In this analysis, we found no significant difference between the two groups.	Ebben az elemzésben nem találtunk szignifikáns különbséget a két csoport között.
Something in the sea.	Valami a tengerben.
Give him some effort.	Adj neki némi erőfeszítést.
They are really great stars.	Ők tényleg nagyszerű sztárok.
I work hard on it.	Keményen dolgozom rajta.
It was a special thing.	Különleges dolog volt.
It was something more.	Ez valami több volt.
Distance doesn't matter.	A távolság nem számít.
It's time for a change, really.	Ideje a változásnak, tényleg.
This article is doing a very bad job.	Ez a cikk nagyon rossz munkát végez.
And we have no choice.	És nincs más választásunk.
This is the voice that is relevant to people outside of its function.	Ez az a hang, amely releváns a funkcióján kívüli emberek számára.
But yes.	De ezzel igen.
Her mother didn't say anything about it, and neither did she.	Az anyja nem szólt erről semmit, és ő sem.
That's just my little thing in it.	Ez csak az én apróságom benne.
They will too.	Nekik is lesz.
And the eyes.	És a szemek.
I retract the statement that it was not deep.	Visszavonom azt a kijelentést, hogy ez nem volt mély.
I didn't expect to survive again.	Nem számítottam arra, hogy újra túlélem.
But face it, you're not doing so well.	De nézz szembe vele, nem állsz olyan jól.
Nevertheless, the view is beautiful.	Ennek ellenére a kilátás szép.
Not a local street.	Nem helyi utca.
We waited for each other.	Vártuk egymást.
The works did not disappear anywhere.	A munkák nem tűntek el sehova.
We know what we're going through to do.	Tudjuk, min megyünk keresztül, hogy megtegyük.
He didn't have to go far.	Nem kellett messzire mennie.
But this is a very small number.	De ez nagyon kicsi szám.
We knew the answer.	Tudtuk a választ.
It was a very good set.	Nagyon jó szett volt.
His father would be proud, of course.	Az apja is büszke lenne persze.
They didn’t even manage to set a day for the wedding.	Még egy napot sem sikerült kitűzniük az esküvőre.
If the technology changes, maybe it will be again.	Ha a technológia megváltozik, talán újra ilyen lesz.
But that is the risk of all assets.	De ez minden eszköz kockázata.
A similar conclusion is reached in the present study.	Hasonló következtetésre jut a jelen tanulmány is.
I prefer to separate the two terms.	Jobbnak tartom, ha szétválasztjuk a két kifejezést.
But not for war.	De nem háborúra.
They put the dog in danger.	Veszélybe tették a kutyát.
I can't really take out his face.	Nem igazán tudom kivenni az arcát.
I can create while I wait for my kids after school.	Alkothatok, miközben a gyerekeimet várom iskola után.
They had great freedom there.	Ott nagy szabadságuk volt.
It was a common thing.	Gyakori dolog volt.
But that was not the norm.	De nem ez volt a szokásos.
He didn't move and his breathing was soft, even.	Nem mozdult, és a légzése lágy volt, egyenletes.
We'll land in about two weeks.	Körülbelül két hét múlva leszállunk.
Hot or warm colors seem to bring an object or scene closer.	Úgy tűnik, hogy a forró vagy meleg színek közelebb hoznak egy tárgyat vagy jelenetet.
Everything is so in the air.	Minden annyira a levegőben van.
The observations show two things.	A megfigyelések két dolgot mutatnak.
I feel that this pressure is on me now.	Érzem, hogy most ez a nyomás nehezedik rám.
You won't know about it.	Nem fogsz tudni róla.
However, time was important, but from a different perspective.	Az idő azonban fontos volt, de más szempontból.
I think it's safe.	Azt hiszem, biztonságos.
So we decided to give it another chance.	Így hát úgy döntöttünk, adunk még egy esélyt.
He needed the competition.	Szüksége volt a versenyre.
He leaves immediately.	Azonnal elmegy.
Did our base think we were serious?	Az alapunk azt gondolta, hogy komolyan gondoltuk?
The other face in the glass.	A másik arc a pohárban.
Nothing should escape, nothing.	Semminek sem szabad megszöknie, semminek.
It was warm in the sun, but the air remained motionless.	Meleg volt a napon, de a levegő mozdulatlan maradt.
Otherwise, you may be wasting time and energy following them.	Ellenkező esetben időt és energiát pazarolhat arra, hogy kövesse őket.
Based on your research and data, you need to answer your research question.	Kutatása és adatai alapján meg kell válaszolnia kutatási kérdését.
He was deeply in love with his wife.	Mélyen szerelmes volt feleségébe.
Of course, that's not good either.	Persze ez sem mond jót róla.
He could have gone to her.	Elmehetett hozzá.
There was no reason to stay here.	Nem volt miért itt maradni.
The experiment failed.	A kísérlet kudarcot vallott.
The heavy is heavy.	A nehéz nehéz.
This is also the case here.	Éppen így jelen esetben is.
So it was just a natural fit.	Szóval ez csak természetes illeszkedés volt.
I don't see the point in going through this again.	Nem látom értelmét ennek még egyszer átmenni.
It was a little before three in the morning.	Valamivel hajnali három előtt volt.
We appreciate this message.	Nagyra értékelik ezt az üzenetet.
They are both aware of each other’s time and score.	Mindketten tisztában vannak a másik idejével és pontszámával.
I knew those guys.	Ismertem azokat a srácokat.
I thought you knew this story from other girls.	Azt hittem, más lányoktól ismeri ezt a történetet.
The user can now click two points near the line.	A felhasználó most két pontra kattinthat a vonal közelében.
We discussed the effect.	Megbeszéltük a hatást.
We are very good.	Nagyon jók vagyunk.
One and twenty.	Egy és húsz.
One is great.	Az egyik nagy.
We didn't have to put too much out of them.	Nem kellett túl sokat letennünk belőlük.
He knew times had changed.	Tudta, hogy az idők megváltoztak.
But now we come to the part where we talk about the middle ground.	De most elérkeztünk a mondanivalóhoz.
Season well with salt and pepper.	Ízesítsük jól sóval, borssal.
It was a wonderful gift.	Ez egy csodálatos ajándék volt.
This is one of the problems with the whole movie.	Ez az egyik probléma az egész filmmel.
It’s an easy way to make a little extra money.	Ez egy egyszerű módja annak, hogy egy kis plusz pénzt keressen.
I love the language of silence.	Szeretem a csend nyelvét.
Others burden both.	Mások mindkettőt terhelik.
The product must have arrived the next day.	Biztos másnap megérkezett a termék.
There were changes.	Voltak változások.
The world cannot do otherwise.	A világ nem tehet másként.
I walk in the fields there.	Ott sétálok a mezőkön.
That's not really fair.	Ez nem igazán igazságos.
Good for that boy.	Jó annak a fiúnak.
I asked him what he was thinking.	Megkérdeztem, mire gondol.
At the time of the initial visit, one eye was affected in each patient.	A kezdeti vizit alkalmával minden betegnél egy szem volt érintett.
Identify your audience, which is very important.	Azonosítsa a közönségét, ami nagyon fontos.
Include photos of yourself and more pictures of your art.	Tartalmazzon fotókat saját magáról és több képet a művészetéről.
He didn't feel like going with him.	Nem volt kedve vele menni.
However, there are three points that are very important to note.	Van azonban három pont, amelyet nagyon fontos megjegyezni.
This is probably due to age differences.	Ez valószínűleg az életkori különbségeknek köszönhető.
New studies build on and improve on older studies.	Az új tanulmányok a régebbi tanulmányokra építenek és javítanak.
The world has moved on.	A világ továbbment.
There was no evidence of any new disease.	Semmilyen új betegségre nem volt bizonyíték.
The floor was flat and dry.	A padló lapos és száraz volt.
Power is expected to be cut off in two weeks.	Az áramellátás várhatóan két hétre kiesik.
To comfort them.	Megvigasztalni őket.
Everyone will be happy.	Mindenki boldog lesz.
Don't let it distract you.	Ne hagyd, hogy eltántorítson.
We need to see the world as it is.	Olyannak kell látnunk a világot, amilyen.
It's awful it's done.	Szörnyű, hogy megtörtént.
You may be asked to change your position several times.	Előfordulhat, hogy többször megkérik, hogy változtassa meg pozícióját.
Never hold back, otherwise you may lose.	Soha ne fogd vissza magad, különben biztosan veszíthetsz.
Then he stared at his phone until the screen went dark.	Aztán a telefonját bámulta, amíg a képernyő elsötétült.
He looked away and then back.	Elnézett, majd vissza.
Laugh less.	Kevésbé nevetni.
He leaned in his ear.	A fülébe hajolt.
That was quite clear.	Ez teljesen egyértelmű volt.
These are difficult things to deal with.	Ezek nehéz dolgok, amikkel meg kell küzdeni.
All he needed was the faith of the spirit.	Csak a szellem hitére volt szüksége.
They rarely did.	Ritkán tették.
Therefore, only do things that are safe.	Ezért csak olyan dolgokat csinálj, amelyek biztonságosak.
And it's very dangerous.	És nagyon veszélyes.
You don’t just think or judge that there is a hinterland.	Nem csak azt gondolod vagy ítéled meg, hogy van hátország.
He was not prepared for our winter weather.	Nem volt felkészülve a téli időjárásunkra.
How are you going to get it ?.	Hogyan fogod megszerezni?.
There were nine cases in the group.	Kilenc eset volt a csoportban.
They want to see things in a changing state.	Változó állapotban akarják látni a dolgokat.
Here comes my question.	Itt jön a kérdésem.
The first man to try anything probably died in the process.	Az első ember, aki bármit is megpróbált, valószínűleg meghalt közben.
He would never have come together between us.	Soha nem jött volna össze köztünk.
Click Create Search Engine.	Kattintson a kereső létrehozása lehetőségre.
One question a day and you can get it done in seconds.	Naponta egy kérdés, és pillanatok alatt elkészítheti.
He let it ring ten times again and disconnected.	Ismét hagyta tízszer csörögni, és megszakította a kapcsolatot.
I'm still on it.	még mindig rajta vagyok.
This makes the code easier.	Ez megkönnyíti a kódot.
Go on, man.	Folytasd, ember.
Every day, leaves and letters.	Minden nap, levelek és levelek.
Let me apply my skills.	Hadd alkalmazzam a képességeimet.
Analyzes were performed as previously described.	Az elemzéseket a korábban leírtak szerint végeztük.
Kill all desires for inappropriate sex.	Ölj meg minden vágyat a nem megfelelő szex iránt.
Thousands are leaving.	Ezrek mennek el.
He read the sunset and got up while still reading.	Olvasta a naplementét, és felkelt, miközben még mindig olvasott.
Quitting the game gave him perspective.	A játékból való kilépés perspektívát adott neki.
He had no idea what to do with his hands.	Fogalma sem volt, mit kezdjen a kezével.
I saw it with my friends and family.	Láttam a barátaimon és a családomon.
Yet two could play in this match.	Mégis ketten játszhatnának ezen a meccsen.
It's just that sometimes.	Csak néha ez van.
The perfect shot, they thought.	A tökéletes lövés, gondolták.
You never know where you are.	Soha nem tudhatod, hol vagy.
So it was in my interest to get there a little early.	Szóval az volt az érdekem, hogy egy kicsit korán odaérjek.
Such are the people.	Ilyenek az emberek.
Then we became more.	Aztán többen lettünk.
It seems to have come true for me.	Úgy tűnik, számomra valóra vált.
And that's just the thing.	És ezzel csak beindulnak a dolgok.
The money will be found, of course.	A pénzt természetesen megtalálják.
Which makes some sense.	Aminek van némi értelme.
They help them return to their families.	Segítenek nekik visszatérni a családjukhoz.
Just leave it there for a while.	Csak hagyd ott egy darabig.
He just hit me.	Csak megütött.
It took me a while to understand.	Kellett egy kis idő, mire megértettem.
I knew it would be.	Tudtam, hogy az lesz.
Then it was time to turn around and go back.	Aztán ideje volt megfordulni és visszamenni.
Seriously, people love to help with big things.	Komolyan, az emberek szeretnek nagy ügyekben segíteni.
We start talking about what the software does.	Elkezdünk beszélni arról, hogy mit csinál a szoftver.
The latter was important to him.	Ez utóbbi volt fontos számára.
This was the third performance at the event.	Ez volt a harmadik fellépés a rendezvényen.
It's not easy to be down here.	Nem elég egyszerűen itt lent lenni.
He killed her too often to be his sister.	Túl gyakran ölte meg ahhoz, hogy a nővére legyen.
I bought two sets a few years ago.	Néhány éve vettem két készletet.
She took a look at her husband.	Egy pillantást vetett a férjére.
That's what the government is talking about.	Erről beszél a kormány.
But he doesn’t feel pressured to make a quick decision.	De nem érez nyomást, hogy gyors döntést hozzon.
Of course for a surcharge.	Természetesen felár ellenében.
The phone probably has a lot of evidence.	A telefon valószínűleg sok bizonyítékot tartalmaz.
we will.	megtesszük.
They've been in line recently.	Nemrég kerültek be a sorba.
These people have no real influence on the message.	Ezeknek az embereknek nincs valódi befolyása az üzenetre.
Clinical success was a secondary outcome.	A klinikai siker másodlagos eredmény volt.
However, few studies have addressed children in such families.	Azonban kevés tanulmány foglalkozott az ilyen családok gyermekeivel.
I am reading the blog on my phone.	Olvasom a blogot a telefonomon.
But it's like you.	De olyan, mint te.
There were about fifteen of us on it.	Körülbelül tizenöten voltunk rajta.
It wasn't him.	Nem ő volt az.
You may have some customers there.	Lehet, hogy van néhány ügyfele ott.
You go up to the sky.	Felmész az égbe.
It was a lot of bad luck.	Sok balszerencse volt.
Individuals often assume that you are a part of it.	Az egyének gyakran azt feltételezik, hogy része vagy.
The hot anger was bad.	A forró harag rossz volt.
Some people are wondering if they are ever wondering what happened to you.	Vannak, akik azon tűnődnek, vajon valaha is azon töprengenek, mi történt veled.
Most have already fired one.	A legtöbben már lőttek egyet.
All the games you could catch me.	Az összes játék, amit elkapnál nekem.
He came home two days ago.	Két napja jött haza.
Then he waited.	Aztán várt.
So let's just call this a tie.	Tehát nevezzük ezt csak döntetlennek.
So we exchanged water and went to school.	Szóval vizet cseréltünk és elmentünk iskolába.
It was the last train of the night.	Ez volt az éjszaka utolsó vonata.
Oh sure, the world can do bad, mean things to you.	Ó, persze, a világ tehet rosszat, aljas dolgokat veled.
This is a very important area.	Ez egy nagyon fontos terület.
This is their first morning.	Ez az első reggelük.
Their value was much greater.	Értékük sokkal nagyobb volt.
He wanted to understand the body from head to toe.	Meg akarta érteni a szervezetet tetőtől talpig.
This is in my own interest.	Ez a saját érdekemet szolgálja.
I’m not surprised because we somehow clung to the process.	Nem vagyok meglepve, mert valahogy ragaszkodtunk a folyamathoz.
Take us wherever you want.	Vigyen minket ahova akar.
I have to practice more than my brain in the future.	A jövőben többet kell gyakorolnom, mint az agyam.
You mentioned that you could talk to him.	Említetted, hogy beszélhetsz vele.
The right eye needs to be a little smaller because of our perspective.	A jobb szemnek kicsit kisebbnek kell lennie a perspektívánk miatt.
If you could take it back.	Ha visszavehetné.
Many are tired of office politics.	Sokan belefáradtak a hivatali politikába.
Most of the guys were fat, in bad shape.	A srácok többsége kövér volt, rossz formában.
They are afraid of death.	Félnek a haláltól.
I almost finished this experiment.	Majdnem befejeztem ezt a kísérletet.
You heard them too.	Te is hallottad őket.
Their advice was very similar.	A tanácsaik nagyon hasonlóak voltak.
It lasts as long as it lasts.	Addig tart, ameddig tart.
I’m sure one will, but the other probably won’t.	Biztos vagyok benne, hogy az egyik megteszi, de a másik valószínűleg nem.
He seemed to know him for years.	Úgy tűnt, mintha évek óta ismerné.
And it got better and better.	És egyre jobb lett.
I have no choice.	Nincs más választás.
I am here now.	Most már itt vagyok.
You did it for yourself.	Magadért csináltad.
It went well.	Ez jól sikerült.
They gave no reason.	Nem adtak okot.
Continue to add as needed.	Szükség szerint továbbra is hozzáadja.
He shook his head at the reaction.	Megrázta a fejét a reakciója hallatán.
to be eaten instead.	enni kell helyette.
We have never spoken like this before in front of women.	Soha nem beszéltünk így a nők előtt.
I sat down next to him and took his hand.	Leültem mellé és megfogtam a kezét.
She feels like she shouldn't.	A nő úgy érzi, ahogy nem kellene.
It may take time to understand and implement the exercise.	Időbe telhet a gyakorlat megértése és végrehajtása.
We think there is another practical reason to consider.	Úgy gondoljuk, hogy van még egy gyakorlati ok, amelyet figyelembe kell venni.
I should have known you would find it.	Tudnom kellett volna, hogy meg fogod találni.
He may not have it.	Lehet, hogy nincs neki.
I’m so glad everyone liked this gift.	Nagyon örülök, hogy mindenkinek tetszett ez az ajándék.
It was very difficult for a driver to break in.	Nagyon nehezen tudott betörni egy sofőr.
But they could have been easy.	De könnyen lehettek volna.
It is a complex number that is defined by a sign.	Ez egy összetett szám, amelyet előjelig határoznak meg.
I had another question.	Volt még egy kérdésem.
He looked around but saw nowhere.	Körülnézett, de nem látta sehol.
We should be happy about that.	Ennek örülnünk kell.
Words that were part of another language, another being.	Szavak, amelyek egy másik nyelv, egy másik lény részei voltak.
Or maybe you want to go to another bar to calm down.	Vagy esetleg el akar menni egy másik bárba, hogy lenyugodjon.
Security forces closed the area.	A biztonsági erők lezárták a területet.
Not more than once anyway.	Amúgy nem többször.
Population during this time.	Népesség ez idő alatt.
It was a huge rehearsal.	Hatalmas próba volt.
And they also think about their thoughts.	És gondolják a gondolataikat is.
This should be rare.	Ennek ritkanak kell lennie.
Please turn on your computer and mobile phone.	Megkérjük, hogy kapcsolja be a számítógépét és a mobiltelefonját.
Their strategy worked.	A stratégiájuk működött.
I knew they were.	Tudtam, hogy azok.
The day has come.	Eljött a nap.
You do not need to save this command.	Ezt a parancsot nem szükséges menteni.
The equipment in question was not sold.	A kérdéses berendezést nem adták el.
They used their pictures.	A képeiket felhasználták.
These findings are logical.	Ezek a megállapítások logikusak.
He wasn't so lucky then.	Akkor nem volt olyan szerencsés.
You have very strong legs.	Nagyon erős lábak vagytok.
At least one, sometimes more.	Legalább egy, néha több.
And we don't usually need that.	És általában nem erre van szükségünk.
It was his individual record during his career.	Ez volt az egyéni rekordja a karrierje során.
I know they helped people.	Tudom, hogy segítettek az embereken.
Yet they believed in us enough to change this policy.	Mégis eléggé hittek bennünk ahhoz, hogy megváltoztassák ezt a politikát.
It's not like he never had a chance.	Nem mintha soha nem lett volna lehetősége.
Do it once.	Csináld egyszer.
He's trying to get away.	Megpróbálja kibújni.
I care about two values.	Két érték érdekel.
Although this is not very obvious.	Bár ez nem túl nyilvánvaló.
And let me say something.	És hadd mondjak el valamit.
Thus, this condition can damage brain cells.	Így ez az állapot károsíthatja az agysejteket.
That sounds strange to me.	Ez furcsán hangzik nekem.
I haven't returned my search results yet.	Még nem kaptam vissza a keresés eredményét.
Actually still.	Igazából még mindig.
She will be the only girl in college.	Ő lesz az egyetlen lány az egyetemen.
He never wants to be compared.	Soha nem akarja, hogy összehasonlítsák.
You are so kind.	Oly kedves vagy.
Then he was lucky.	Aztán szerencséje volt.
This contract cannot be terminated.	Ezt a szerződést nem mondhatják fel.
We get each other.	Megkapjuk egymást.
I think there is a lot to learn from this.	Szerintem sokat lehet tanulni ebből.
It's not.	Nem az.
But the kids don't know that.	De a gyerekek ezt nem tudják.
Not one in the whole house.	Egy sincs az egész házban.
The neck too.	A nyakát is.
And with a new job.	És új munkával.
That poor girl.	Az a szegény lány.
Or maybe he didn't.	Vagy talán nem tette.
To name just a few obvious examples.	Hogy csak néhány nyilvánvaló példát említsek.
I was also thinking about what's best for you.	Én is azon gondolkodtam, hogy neked mi a legjobb.
That's what they were designed for.	Ez az, amire tervezték.
When the second shot arrived, it fell right on my back.	Amikor megérkezett a második lövés, pontosan a hátamba esett.
But any progress is important.	De minden előrelépés fontos.
Although it happened under slightly different circumstances.	Bár kicsit más körülmények között történt.
It was a good day.	Jó nap volt.
He held no one more interested than the other.	Senkinek sem tartotta nagyobb érdeklődést a másiknál.
It lets him know what we’re going to do during the day.	Ez tudatja vele, hogy mit fogunk csinálni a nap folyamán.
i'm better because of it.	jobban vagyok miatta.
Maybe it even caused my father's death.	Talán még apám halálát is okozta.
It could be read for hours.	Órákig lehetne olvasni.
Failure is the new success.	A kudarc az új siker.
He seemed to respect that.	Úgy tűnt, ezt tiszteletben tartja.
But no one said anything.	De senki nem mondott semmit.
Sorry if you buy.	Sajnálja, ha vásárol.
It is our job to imitate these changes.	Ezeknek a változásoknak a képalkotása a mi feladatunk.
It’s a really hard thing to go through.	Ez egy igazán nehéz dolgon keresztülmenni.
Sometimes his wife went and found him.	Néha a felesége elment és megkereste.
You just judge me.	Te csak ítélkezz felettem.
There were also some gold objects.	Volt néhány aranytárgy is.
And okay, it didn't work out.	És oké, nem sikerült.
Nothing routine.	Semmi sem rutin.
It was something else.	Ez valami más volt.
Unfortunately, that doesn’t mean it’s easy.	Sajnos ez nem jelenti azt, hogy könnyű.
He's telling the truth.	Igazat mond.
He didn't really want to get rid of that information.	Valójában nem akart megválni ettől az információtól.
My father is there.	Apám ott van.
Wherever he lived now.	Bárhol is lakott most.
Above and beyond.	Felül és túl.
I'm glad it was, poor old soul.	Örülök, hogy így volt, szegény öreg lélek.
I haven’t done this since your first few days on board.	Nem csináltam ilyet az első néhány napod óta a fedélzeten.
I said no.	Azt mondtam, dehogy.
The milk is almost perfect.	A tej szinte tökéletes.
The difference is in one state.	A különbség egy állapotban van.
I know you want to be successful.	Tudom, hogy sikeres akarsz lenni.
Watch him hold the camera in his bedroom and stand back.	Nézze meg, ahogy a hálószobájában tartja a kamerát, és hátrébb áll.
He lived with his children.	Gyermekeivel élt.
We'll figure something out.	Majd kitalálunk valami mást.
And there are benefits to other companies, no.	És vannak előnyei más cégeknek, nem.
He came to visit you.	Eljött hozzád meglátogatni.
Therefore, understanding biological effects is important for public health.	Ezért a biológiai hatások megértése fontos a közegészségügy szempontjából.
Maybe he was fat.	Talán kövér volt.
That was his business plan.	Ez volt az üzleti terve.
Then there’s his performance on the second bridge.	Aztán ott van a fellépése a második hídon.
He expected it to be different, but not like that.	Arra számított, hogy más lesz, de nem így.
At this rate, they can even get your job.	Ilyen ütemben akár az állását is megkaphatják.
There will be no more conversations.	Nem lesz több beszélgetés.
Their property is amazing.	Az ingatlanuk csodálatos.
No movement, no sign of life.	Nincs mozgás, semmi életjel.
Click on the link below.	Kattintson az alábbi linkre.
But somehow he didn't notice.	De valahogy nem vette észre.
I must have something useful there.	Biztos van valami hasznos dolgom ott.
Not a soul.	Egy lélek sem.
Then one of the girls came up to me and sat down next to me.	Aztán az egyik lány odajött hozzám és leült mellém.
You can't tell if it's dangerous or not.	Nem tudod megmondani, hogy veszélyes-e vagy sem.
All this at a reasonable price.	Mindezt elfogadható áron.
He was their last hope.	Ő volt az utolsó reménységük.
We can't help it.	Ezen nem tudunk segíteni.
You don't have to do this.	Ezt nem kell megtenned.
That's right.	Ide illik.
That's true.	Így igaz.
The opposite happens when the weather is cold.	Ennek az ellenkezője történik, ha hideg az idő.
After the plans are made.	A tervek elkészítése után.
They didn't have to see this.	Ezt nem kellett látniuk.
They passed the ball to me from the right.	Jobbról passzolták nekem a labdát.
Just try to get in.	Csak próbálj meg bejutni.
He studied his face for a moment.	Egy pillanatig tanulmányozta az arcát.
I was alone.	egyedül voltam.
Five of the seven matches were decided by one goal.	A hét meccsből ötöt egy gól döntött el.
No serious complications were reported due to this procedure.	Nem jelentettek komoly szövődményeket ennek az eljárásnak köszönhetően.
Thank you master.	Köszönöm mester.
He didn't lie.	Nem hazudott.
It was a sad story inside the buildings.	Az épületeken belül ez egy szomorú történet volt.
Expect it to be nothing.	Számíts rá, hogy ez nem semmi.
In other words, we must not wait for the government to help others.	Más szóval, nem szabad arra várnunk, hogy a kormány segítsen másokon.
What matters is that you learn how you don’t know.	Az számít, hogy megtanulja, hogyan nem tudja.
They are described as scared and in physical and emotional pain.	Leírják, hogy félnek, és fizikai és érzelmi fájdalmaik vannak.
Let it be his trust.	Legyen az ő bizalma.
My mother is dead.	Anyám meghalt.
Therefore, the fight was stopped immediately.	Ezért azonnal abbahagyták a harcot.
There was no discussion of the bill at all at the meeting.	Az ülésen egyáltalán nem volt vita a törvényjavaslatról.
He has no free will.	Nincs szabad akarata.
You shouldn’t go without telling you where you are.	Nem szabad elmennie anélkül, hogy elárulná, hol van.
Lots of guys are coming over.	Sok srác jön át.
They only hear about those who don't.	Csak arról hallanak, aki nem.
And in many countries around the world.	És a világ számos országában.
There is no such person.	Nincs ilyen ember.
That was our answer.	Ez volt a válaszunk.
Yes, you heard right.	Igen, jól hallottad.
Every night he gave us a chance to win.	Minden este lehetőséget adott nekünk, hogy nyerjünk.
He wasn't sure if he could do both at once.	Nem volt biztos benne, hogy meg tudja-e csinálni mindkettőt egyszerre.
To live in your own world.	A saját világodban élni.
Too wet.	Túl nedves.
He was the best.	Ő volt a legjobb.
The only reason to talk is to change the world.	A beszéd egyetlen oka a világ megváltoztatása.
There was something in it.	Volt benne valami.
He had no significant medical history.	Nem volt jelentősebb kórtörténete.
Even now he returned home from time to time.	Még most otthon is visszatért időnként.
They drove the car.	Elhajtották az autót.
What they spread about you has an impact on customers.	Amit Önről terjesztenek, az hatással van az ügyfelekre.
Be proud of the life you live.	Légy büszke az életedre, amit élsz.
The story is getting bigger, yes.	A történet egyre nagyobb, igen.
It took an eternity for me to achieve this.	Egy örökkévalóságba telt mire elértem ezt.
Something he didn’t want to finish and didn’t want to take home.	Valamit, amit nem akart befejezni, és nem akart hazavinni.
A shit like you.	Egy olyan szar, mint te.
I say it's a mistake to focus on a single variable.	Azt mondom, hiba egyetlen változóra koncentrálni.
The problem is with the actual size of the application.	A problémám az alkalmazás tényleges méretével van.
The noise of my dreams.	Álmaim zaja.
In the shop.	Az üzletben.
He told him about the case.	Mesélt neki az esetről.
Couldn't ask.	Nem lehetett kérni.
Well, we have to do what we can.	Nos, meg kell tennünk, amit tudunk.
You know, he looks a lot like you.	Tudod, nagyon hasonlít rád.
And how can we deal with that.	És hogyan tudunk ezzel kapcsolatban foglalkozni.
But now things have changed.	De most a dolgok megváltoztak.
Black as night.	Fekete mint az éjszaka.
The circumstances are different and more emotional.	A körülmények eltérőek és érzelmibb jellegűek.
I don't care what they say.	Nem érdekel mit mondanak.
It doesn’t fit the way we usually think about things.	Nem illik ahhoz, ahogyan általában gondolkodunk a dolgokról.
We have not used this information before.	Korábban nem használtuk fel ezeket az információkat.
I was hoping he wouldn't come talk to me.	Reméltem, hogy nem jön velem beszélni.
The business side also arrived.	Az üzleti oldal is beköszönt.
Family friends are sad.	A családi barátok szomorúak.
Not such a good thing, though it looked amazing at the time.	Nem olyan jó dolog, bár akkoriban csodálatosnak tűnt.
However, various practical reasons forced him to stay at home.	Különféle gyakorlati okok azonban arra kényszerítették, hogy otthon maradjon.
He was born and raised here.	Itt született és nőtt fel.
Your business can have a lot of hidden value.	Vállalkozása sok rejtett értéket rejthet magában.
It's not like this.	Ez nem így van.
Meet again.	Találkozunk még.
The list below is there, and.	Az alábbi listában ott van, és.
He plays a little human game.	Kis emberjátékot játszik.
There is not much to do in this situation.	Ebben a helyzetben nincs sok tennivaló.
The more you learn, the more places you will get.	Minél többet tanulsz, annál több helyre fogsz eljutni.
I have not tried.	nem próbáltam.
Of course, they can contain a great human spirit.	Persze, remekül tartalmazhatnak emberi szellemet.
There is no reason to hide from me.	Nincs miért bújkálni előlem.
Of course, you can choose any of them.	Természetesen bármelyiket választhatja.
That's what my mother told me.	Ezt mondta nekem anyám.
Everyone was nice.	Mindenki kedves volt.
Others got up.	Mások felkeltek.
I'm glad you're getting involved in legal issues.	Örülök, hogy jogi problémákba keveredik.
He wants to go back to school and want to do something about himself.	Vissza akar menni az iskolába, és szeretne valamit csinálni magából.
You can't do that.	Nem tehet róla.
Tell them what they need to know.	Mondd el nekik, amit tudniuk kell.
I didn’t like this ring, I didn’t like touching my skin.	Nem szerettem ezt a gyűrűt, nem szerettem a bőrömhöz való érintését.
The day was clear.	A nap tiszta volt.
It gave them a direction.	Ez adott nekik egy irányt.
You will.	Megteszed.
I try to use them as much as possible.	Igyekszem minél többet használni őket.
The surgical time is reduced.	A műtéti idő csökken.
It has a beginning and an end.	Van kezdete és van vége.
He couldn't leave him behind.	Nem hagyhatta maga mögött.
Given the temperature.	Tekintettel a hőmérsékletre.
From your side.	A te oldaladról.
Before that, however, players can act.	Előtte azonban a játékosok cselekedhetnek.
And so fast.	És olyan gyorsan.
He could love like no one else.	Úgy tudott szeretni, mint senki más.
I had to call.	Telefonálni kellett.
This is another game.	Ez egy másik játék.
I enjoy your conversation.	Élvezem a beszélgetésedet.
It would be so much fun.	Annyira szórakoztató lenne.
She has three children.	Három gyermeke van.
He never seemed to be able to cover it.	Úgy tűnt, soha nem fogja tudni fedezni.
His little coworker is his family.	Kis munkatársa a családja.
I'm doing something out there.	Odakint csinálok valamit.
It could have been a completely different story very easily.	Nagyon könnyen lehetett volna egy teljesen más történet.
You must name the cell first.	Először el kell neveznie a cellát.
I felt completely lost in what the big equipment did.	Teljesen elveszettnek éreztem magam attól, amit a nagy berendezés művelt.
That made me smile.	Ettől még mosolyogtam.
He couldn't believe it was going to happen.	Nem tudta elhinni, hogy ez megtörténik.
but some new.	, de néhány új.
Everyone had to understand that.	Ezt mindenkinek meg kellett értenie.
I will do a good job on this project.	Jó munkát fogok végezni ezen a projekten.
Maybe because of a lack of language skills.	Talán a nyelvtudás hiánya miatt.
They were injured.	Sérülés történt bennük.
And last but not least, they liked it.	És nem utolsósorban tetszett nekik.
The tools will be better.	Az eszközök jobbak lesznek.
That was the deal.	Ez volt az üzlettel.
Sit down at a table.	Ülj le egy asztalhoz.
Has started.	Elindult.
Based on the book rather than on it.	Inkább a könyv alapján, mint rajta.
And then came the most fun part.	És ezután következett a legszórakoztatóbb rész.
And there are a lot of strong people out there.	És sok erős van odakint.
The whole thing still seems like a movie to me.	Az egész még mindig filmnek tűnik számomra.
I'm watching you.	Figyeltelek téged.
We talked about a relationship.	Párkapcsolatról beszélgettünk.
But they were not friends.	De nem voltak barátok.
I just can't figure it out.	Egyszerűen nem tudok rájönni a problémára.
He certainly didn't.	Biztosan nem tette.
She is quiet.	Ő csendes.
I know what they want.	Tudom, mit akarnak.
This was no exception.	Ez az eset sem volt kivétel.
A week later, if that's okay.	A héten később, ha ez rendben van.
When many such small drops of water come together.	Amikor sok ilyen kis vízcsepp összeér.
There are basically two general ways to do this.	Ennek alapvetően két általános módja van.
Just step back.	Csak hátrálj meg.
We'll see how it turns out tomorrow.	Meglátjuk, hogy alakul a holnap.
Feel free to experiment.	Nyugodtan kísérletezzen.
I want to decide things in advance and only go after them.	Szeretném előre eldönteni a dolgokat, és csak utána menni.
How much she loved her.	Mennyire szerette.
I mean, prices are still a little high.	Úgy értem, az árak továbbra is kissé magasak maradnak.
I told him the idea.	Elmeséltem neki az ötletet.
Not a drop of water came out.	Egy csepp víz sem jött ki.
Someone else was trying to find the pictures.	Valaki más megpróbálta felkutatni a képeket.
His hands were small, but his controls were pretty simple.	Keze kicsi volt, de a kezelőszervei elég egyszerűek voltak.
But he's our only dad.	De ő az egyetlen apukánk.
You’re tired, but everyone you know is tired.	Fáradt vagy, de mindenki, akit ismersz, fáradt.
This is a natural right and we respect that right.	Ez természetes joguk, és tiszteletben tartjuk ezt a jogot.
I actually closed the car door when we started walking through it.	Valójában bezártam a kocsi ajtaját, amikor elindultunk rajta.
Insurance information was not collected.	A biztosítási információkat nem gyűjtötték össze.
There were moments.	Voltak pillanatok.
You, the defendant.	Te, az alperes.
But of course it's too late.	De persze addigra már késő.
This is the case with you.	Ez a helyzet veled.
Of course, the boy must respect his father.	Természetesen a fiúnak tisztelnie kell az apját.
And you know what you know.	És tudod, amit tudsz.
This is a great age for sex.	Ez egy nagyszerű kor a szex számára.
It was an opportunity.	Ez egy lehetőség volt.
These dreams are too good.	Túl jók ezek az álmok.
That something is written in the stars.	Hogy valami meg van írva a csillagokban.
He felt it was a good place to hear the force.	Úgy érezte, ez jó hely az erő hallatára.
Somehow.	Valahogy úgyis.
The unexpected attack killed many people.	A váratlan támadás sok embert megölt.
The first call should receive the full set of results.	Az első hívásnak meg kell kapnia az eredmények teljes készletét.
what are you doing.	mit csinálsz.
Hard work, people.	Kemény munka, emberek.
The year has nothing to do with this.	Az évnek ehhez semmi köze.
Very useful.	Nagyon hasznos.
Interesting taste combination.	Érdekes ízkombináció.
Here is your result.	Itt van az eredményed.
Then he turned the engine.	Aztán megfordította a motort.
I felt my body start to slow down.	Éreztem, hogy a testem lassulni kezd.
Later comes marriage and children.	Később jön a házasság és a gyerekek.
People want their schools to do well.	Az emberek azt akarják, hogy az iskoláik jól menjenek.
He decided to accept whatever happened.	Úgy döntött, elfogadja, bármi történjen is.
It falls on my chest and hugs my neck.	A mellkasomra esik, és átkarolja a nyakam.
Before that, I worked at a military base.	Előtte egy katonai bázison dolgoztam.
Only this time in a human voice.	Csak ezúttal emberi hangon.
When we were together, of course, but we weren’t together often enough.	Amikor együtt voltunk, persze, de nem voltunk együtt elég gyakran.
Not even new.	Nem is új.
No, he's not dead yet.	Nem, még nem halt meg.
It should be shared this way.	Ilyen módon kellene megosztani.
I wondered what was wrong with him.	Azon tűnődtem, mi a baj vele.
He couldn't get past me, for example.	Engem például nem tudott túltenni.
Parents can keep them.	A szülők tarthatják őket.
The next thing is not to give up four, just two.	A következő dolog az, hogy ne adjunk fel négyet, csak kettőt.
There was no problem.	Semmi gond nem volt.
When speaking, make sure you choose your words carefully.	Amikor beszél, ügyeljen arra, hogy gondosan válassza meg a szavait.
Day and night.	Éjjel-nappal.
I get paid to put myself in front of a ball.	Fizetést kapok azért, hogy labda elé helyezzem magam.
My job is therapy.	A munkám a terápia.
Suddenly he saw the ground close to his face.	Hirtelen közel látta a földet az arcához.
He didn't pay attention to his wife and children.	Nem figyelt feleségére és gyerekeire.
I just wanted to run away.	Csak el akartam menekülni.
Love takes over you.	A szerelem átvesz téged.
It's just not true.	Egyszerűen nem igaz.
I feel a new burden on me.	Érzem, hogy új terhelés nehezedik rám.
Or at one time it was, very obviously.	Vagy valamikor az volt, nagyon nyilvánvalóan.
He said the place is his responsibility.	Azt mondta, a hely az ő felelőssége.
The gun arrived with everything he said.	A fegyver mindennel megérkezett, amit mondott.
But you have to keep your faith.	De meg kell őrizned a hitedet.
Getting home so late.	Ilyen későn hazaérni.
We know the market and the population of teachers.	Ismerjük a piacot és a tanárok lakosságát.
They tell him the story of the third eye.	Mesélnek neki a harmadik szem történetéről.
I've never seen.	Soha nem láttam.
But if he moved his leg, he would fall.	De ha megmozdítaná a lábát, elesne.
You weren't either.	Te sem voltál.
But that doesn’t mean you have to do without it.	De ez nem jelenti azt, hogy nélkülöznie kell.
This is incredibly difficult for me to handle.	Ezt hihetetlenül nehéz kezelnem.
It really happens.	Ez tényleg megtörténik.
I am very proud of it and I was surprised.	Nagyon büszke vagyok rá és meg is lepődtem.
And he is a natural.	És ő egy természetes.
The life of a police officer matters.	A rendőr élete számít.
I don't know why you would give me such a number.	Nem tudom, miért adna nekem ekkora számot.
He pulled on his shirt.	Felhúzta az ingét.
They weren't really sure.	Valójában nem voltak biztosak benne.
Think through all the possible answers to each of your questions.	Gondoljon át minden lehetséges választ minden kérdésére.
I could print.	tudtam nyomtatni.
These people could not have done so much with him.	Ezek az emberek nem tehettek volna vele olyan sokat.
My memory is not what it was.	A memóriám nem az, ami volt.
Take it with you on the go and it sounds great.	Vidd magaddal útközben, és remekül hangzik.
The best.	A legjobb.
I trust him.	Bízok benne.
Many of us would ask for cash today.	Ma sokan kérnénk készpénzt.
View in article.	Megtekintés a cikkben.
They are never immediate.	Soha nem azonnaliak.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
He was such a man.	Ilyen ember volt.
Let me get back and talk about this.	Hadd álljak vissza, és beszéljek erről.
I would eat them for breakfast, lunch and dinner.	Megenném őket reggelire, ebédre és vacsorára.
There was air in it.	Volt benne levegő.
This seed burned slightly.	Ez a mag enyhén égett.
In this group, two patients died of infection.	Ebben a csoportban két beteg halt meg fertőzésben.
And of course the night.	És persze az éjszaka.
Like the pictures someone is talking about.	Mint a képek, amelyeket valaki beszél.
I just entered a cafe.	Épp most léptem be valamilyen kávézóba.
It's going to be hot.	Ez baromi meleg lesz.
I had to change.	Változnom kellett.
So they agreed between them.	Így hát megegyeztek közöttük.
Remove the meat from a plate.	Távolítsa el a húst egy tányérra.
However, the screenshot of the model shows them to be fake.	A modell képernyőképe azonban hamisnak mutatja őket.
There are plenty of great choices in the area.	Rengeteg kiváló választás található a környéken.
I'm thinking ahead here.	Itt előre gondolkodom.
We have to start there.	Ott kell kezdenünk.
But now he turned and saw me.	De most megfordult és meglátott engem.
Stand up and have your say.	Állj fel és mondd ki a véleményed.
In one case, the analysis failed.	Egy esetben az elemzés meghiúsult.
I am still very sad that they have left this world.	Még mindig nagyon szomorú vagyok, hogy elmentek ebből a világból.
You need to set clear goals and make informed decisions.	Világosan kell kitűznie a céljait, és megalapozott döntéseket kell hoznia.
By trying to fix it, you are doing this.	Azzal, hogy megpróbálod megjavítani, ezt csinálod.
Pour into a flat bowl.	Lapos tálba öntjük.
i want to talk to family.	szeretnék beszélni a családdal.
There was silence for a while.	Egy kis ideig csend volt.
Now let's look at our development.	Most pedig nézzük meg a fejlődésünket.
They are like the short arms at the front of the body.	Olyanok, mint a rövid karok a test elején.
They found it.	Megtalálták.
Suddenly he couldn't stop.	Hirtelen nem tudta megállni.
I really like "love stories."	Nagyon szeretem a "szerelmi történeteket".
That the operation is over.	Hogy a műveletnek vége.
And a lot of that is involved.	És sok minden beletartozik ebbe.
I won't let you in there.	Nem engedlek oda.
It was sweet, but not very sweet.	Édes volt, de nem túl édes.
And it happened two days later.	És ez két nappal később történt.
And I'm sorry I didn't call.	És sajnálom, hogy nem hívtam.
He saw them.	Látta őket.
This body is by no means popular.	Ez a test semmiképpen sem népszerű.
He knew before he got there that it would get too wet.	Tudta, mielőtt odaért, hogy túl nedves lesz.
He didn't have a television, radio or computer.	Nem volt televíziója, rádiója vagy számítógépe.
Maybe we don’t even own our own bodies.	Talán nem is birtokoljuk a saját testünket.
They are based on prior knowledge or actions.	Korábbi tudásra vagy cselekedetekre épülnek.
He was just too angry.	Egyszerűen túl dühös volt.
He really knows the business.	Valóban ismeri az üzletet.
I hope there will be another white one.	Azért remélem lesz még egy fehér.
You took me home that night.	Te vitted haza aznap este.
I was just looking for a flat place to run.	Csak egy sík helyet kerestem, ahol futhatok.
Sent to elementary and high school.	Elküldött általános és középiskolába.
This is when the age of the rules begins.	Ekkor kezdődik a szabályok kora.
This is deadly bad for me.	Számomra ez halálosan rossz.
Interview questions were selected from a specific list.	Egy adott listából választották ki az interjúkérdéseket.
It's still a library.	Még mindig könyvtár.
Their mother is our doctor.	Az anyjuk az orvosunk.
Maybe that was his chance to make up for his mistake.	Talán ez volt az esélye, hogy jóvá tegye hibáját.
There was a secret between them that they could not bear.	Volt köztük valami titok, amit nem tudtak elviselni.
The shoulders are perfect, there will be more.	A vállak tökéletesek, több lesz.
That's not really true.	Ez valójában nem igaz.
This indicates that it is only in it because of the money.	Ez azt jelzi, hogy csak a pénz miatt van benne.
But the truth is, those times are over.	De az igazság az, hogy ezek az idők elmúltak.
How fast.	Milyen gyors.
So that's what.	Tehát ez az, ami.
And it will be very, very expensive.	És nagyon-nagyon drága lesz.
I knew it would happen when I entered.	Tudtam, hogy ez megtörténik, amikor beléptem.
You're running out of air tomorrow.	Holnap elfogy a levegője.
If you don't know, write.	Ha nem tudja, írjon.
She's worried about her life.	Aggódik az életéért.
He wants to stay in control.	Az irányításban akar maradni.
I don't know if there's anything out there.	Nem tudom, van-e valami odakint.
He stood up and walked over to her.	Felállt és odament hozzá.
See the description of the link error below for details on the process.	A folyamat részleteiért lásd az alábbi linkhiba leírását.
I have another question.	Van egy másik kérdésem.
She had long, dark hair and dark eyes.	Hosszú, sötét haja és sötét szeme volt.
So sweet.	Olyan édes.
He looked very sad as he spoke.	Nagyon szomorúnak tűnt, miközben beszélt.
If that’s not the case, things are a little more complicated.	Ha ez nem így van, a dolgok egy kicsit bonyolultabbak.
The people who are there want to be there.	Az emberek, akik ott vannak, ott akarnak lenni.
Married.	Házas.
Definitely not a business as usual.	Határozottan nem üzlet a megszokott módon.
Nobody knows what's going on here.	Senki sem tudja, mi folyik itt.
I took it back from you.	visszavettem tőled.
Every student knows that.	Ezt minden diák tudja.
I'm working on the tests now.	Most a teszteken dolgozom.
I can't believe how fast he came again.	El sem hiszem, milyen gyorsan eljött megint.
His confidence in him was absolute.	Belé vetett bizalma abszolút volt.
I was completely healthy and strong.	Teljesen egészséges és erős voltam.
This is not a map.	Ez nem térkép.
We knew the water.	Ismertük a vizet.
It was an important step, but language is not just about words.	Ez fontos lépés volt, de a nyelv nem csak szavakból áll.
She was really beautiful, she didn't want to lie.	Valóban gyönyörű volt, nem akart hazudni.
He came around.	Körbejött.
We emphasize two main differences.	Hangsúlyozzuk két fő különbséget.
Everyone is needed to win the team title.	A csapatbajnoki cím megnyeréséhez mindenkire szükség van.
It brought tears to his eyes.	Ez könnyeket csalt a szemébe.
We never got an answer.	Soha nem kaptunk választ.
This will make it easier for them to return to you.	Ez megkönnyíti számukra, hogy visszatérjenek Önhöz.
The rest of the cat is white.	A macska többi része fehér.
Others say women are too scared.	Mások szerint a nők túlságosan félnek.
This wall stands for us.	Ez a fal áll nekünk.
I just went in and asked.	Csak bementem és megkérdeztem.
One on five, not many are able to do that.	Egy az öt ellen, erre nem sokan képesek.
His facial expression and body language said otherwise.	Arckifejezése és testbeszéde mást mondott.
It was wonderful to watch.	Csodálatos volt nézni.
It seems to last forever.	Úgy tűnik, ez örökké tart.
This man shouldn't have died.	Ennek az embernek nem kellett volna meghalnia.
I had to take the opportunity.	Élni kellett a lehetőséggel.
We do not share your information with third parties.	Az Ön adatait nem osztjuk meg harmadik féllel.
No contact, no mail, just nothing.	Se kapcsolat, se posta, csak semmi.
If you haven't read it, do it.	Ha nem olvastad, tedd meg.
Fun in the idea.	Szórakozás az ötletben.
He has never received such a service.	Soha nem kapott ilyen szolgáltatást.
But at least it wasn't dirty anymore.	De legalább már nem volt koszos.
At least he's trying.	Ő legalább próbálkozik.
They lay two or four eggs.	Két-négy tojást tojnak.
It would have been so easy to keep me.	Engem olyan könnyű lett volna megtartani.
Schools need to be safe.	Az iskoláknak biztonságban kell lenniük.
I don't know which one is better.	Nem tudom melyik a jobb.
And the client really liked being on his team.	Az ügyfélnek pedig nagyon tetszett, hogy a csapatában van.
You’re on the right track in what you’re doing, but be careful.	Jó úton haladsz, amit csinálsz, de légy óvatos.
That's why they pay us.	Ezért fizetnek minket.
He couldn't work.	Nem tudott dolgozni.
The girl was very friendly.	A lány nagyon barátságos volt.
I was particularly interested in this study.	Különös érdeklődésem volt ez a tanulmány.
I'm selling the deal.	Eladom az üzletet.
All data are from three independent experiments.	Minden adat három független kísérletből származik.
That must have made a difference.	Biztos ez tette a különbséget.
Especially if they have kids.	Főleg, ha gyerekeik vannak.
I was badly dressed.	Rosszul voltam felöltözve.
He looked back, but the street behind them was mostly empty.	Hátranézett, de mögöttük többnyire üres volt az utca.
The fault was also found in the half-dollar sample.	A hibát a fél dolláros mintán is megtalálták.
He wants to leave out the details.	El akarja hagyni a részleteket.
One summer night.	Egy nyári éjszaka.
You can fix your whole life.	Megjavíthatod az egész életedet.
This is a good time to call.	Ez jó alkalom a telefonálásra.
He lived there for three years.	Három évig élt ott.
I'm glad they didn't.	Örülök, hogy nem tették.
I do not mind.	nem bánom.
I'll see if he's in.	Megnézem, bent van-e.
Wonderful clothes.	Csodálatos ruhák.
Our customer service team will provide you with a return number.	Ügyfélszolgálati csapatunk megadja Önnek a visszaküldési számot.
I've been running ever since.	Azóta futok.
Your world has provided a care it has not been able to provide during this time.	A világotok olyan ellátást nyújtott, amelyet ez idő alatt nem tudott szolgálni.
He actually had a law degree.	Valójában jogi végzettsége volt.
Feel free to jump in and follow the address.	Nyugodtan ugorjon be és kövessen a címen.
People v.	Emberek v.
None of us think about sex, or even think about it.	Egyikünk sem gondol a szexre, sőt nem is gondol rá.
This may solve the problem.	Ez megoldhatja a problémát.
This is the best book on the subject.	Ez a legjobb könyv a témában.
Great food and wine.	Nagyszerű étel és bor.
It's been weeks.	Hetek óta van.
What actually happened was much worse.	Ami valójában történt, az sokkal rosszabb volt.
It is important that you receive this message.	Fontos, hogy megkapja ezt az üzenetet.
So far, at least.	Eddig legalábbis.
He didn't know what to expect.	Hogy mire számítson, nem tudta.
It was like pain, he thought.	Olyan, mint a fájdalom, gondolta.
However, the picture is not the same today.	A kép azonban ma sem ugyanaz.
Find the s.	Keresse meg a s.
I think they tried to attack some people here.	Azt hiszem, megpróbáltak megtámadni néhány embert itt.
The three of us walked slowly back into the water.	Mi hárman lassan visszasétáltunk a vízbe.
If you are not one of us, you are an enemy.	Ha nem vagy közülünk való, akkor ellenség vagy.
The dogs were fun.	A kutyák szórakoztatóak voltak.
You want time.	Kérsz ​​időt.
So the boys will find them.	Tehát a fiúk megtalálják őket.
Which causes an immediate problem.	Ami azonnali problémát okoz.
They had some development problems.	Volt néhány fejlesztési problémájuk.
He loved dogs, and they loved him.	Szerette a kutyákat, és azok is őt.
Maybe they turned off the lights.	Talán lekapcsolták a villanyt.
He didn't say anything right away.	Azonnal nem mondott semmit.
The total time spent on these activities was not associated.	Az ezekre a tevékenységekre fordított teljes idő nem volt társítva.
I have no idea what it would be.	Fogalmam sincs, mi lenne.
And variety was key.	És kulcsfontosságú volt a változatosság.
He recognized this from a previous attack on the station.	Ezt felismerte az állomás elleni előző támadásból.
I have come a long way home from school.	Hosszú utat tettem haza az iskolából.
I'll send them to you, "he said, and went out.	Elküldöm őket neked – mondta, és kiment.
And here it is.	És itt van.
I want you both to understand that.	Szeretném, ha ezt mindketten megértenék.
It has some amazing features.	Van néhány csodálatos funkciója.
You can only turn around and walk away.	Csak meg tud fordulni és elsétálni.
But at low interest rates, these companies would benefit.	De alacsony kamat mellett ezek a cégek nyernének.
None of us were right.	Egyikünknek sem volt igaza.
The older we get, the more we know.	Minél idősebbek leszünk, annál többet tudunk.
It goes on forever.	Ez megy örökké.
This goal has now been achieved.	Ez a cél most teljesült.
I'll call some.	Telefonálok néhányat.
i can only eat.	csak enni tudok.
All eyes were on this game.	Minden szem ezen a játékon volt.
Including your skills and experience.	Beleértve a képességeit és tapasztalatait.
My truck is fish.	A teherautóm hal.
He got it in a nice hotel.	Egy szép szállodában kapott el.
But the effort failed.	De az erőfeszítés kudarcot vallott.
But he failed.	De kudarcot vallott.
We have an empty bottle and one has just started.	Van egy üres üvegünk, és egy most indult.
He seems to have found someone to be happy with.	Úgy tűnik, talált valakit, akivel boldog.
I'm not saying it's not dangerous.	Nem azt mondom, hogy nem veszélyes.
It was a passion.	Szenvedély volt.
Similar factors were associated with the recent diagnosis among those tested.	Hasonló tényezők társultak a közelmúltbeli diagnózishoz a teszteltek körében.
He thought of the boy.	A fiúra gondolt.
You know how deep you have to go.	Tudja, milyen mélyre kell mennie.
He helped with animal experiments.	Segített az állatkísérletekben.
Just back to last year.	Csak vissza a tavalyihoz.
The same thing happened with the power plant.	Ugyanez történt az erőművel is.
So it was very amazing.	Szóval nagyon elképesztő volt.
I came to see it.	Azért jöttem, hogy megnézzem.
Or they might take a different approach.	Vagy esetleg más megközelítést alkalmaznak.
I have found that some issues arise more often than others.	Azt tapasztaltam, hogy egyes kérdések gyakrabban merülnek fel, mint mások.
Our heart is the center of our being.	A szívünk a lényünk középpontja.
The service is free.	A szolgáltatás ingyenes.
We cannot have peace if we do not have order.	Nem lehet békénk, ha nincs rendünk.
I bought me a very nice gift.	Nagyon szép ajándékot vettem nekem.
He was calm.	Nyugodt volt.
He stopped and pointed into the water.	Megállt, és a vízbe mutatott.
Every death is a small death for you.	Minden halál egy kis halál számodra.
He doesn't drink too much.	Nem iszik túl sokat.
In fact, companies need to change to survive.	Valójában a vállalatoknak változniuk kell a túléléshez.
Her face turned red but she wasn't crying.	Az arca vörös lett, de nem sírt.
I've seen that movie many times.	Sokszor láttam azt a filmet.
Lots of fun.	Sok-sok móka.
Okay, then it's over.	Oké, akkor ennek vége.
Parents with children.	Gyermekes szülők.
The rest of me is gay.	A többit melegem van.
This hindered good communication.	Ez akadályozta a jó kommunikációt.
To the station.	Az állomásra.
Fuck, what's legal.	Bassza meg, mi a legális.
There is nothing special about this.	Ebben semmi különös.
Maybe this is the news.	Talán ez a hír.
I did the same.	Én is ezt csináltam.
I can’t cope with a cold hand or foot.	Nem tudok megbirkózni a hideg kézzel vagy lábbal.
Ask a friend to watch you approach him.	Kérd meg egy barátod, hogy nézze meg, ahogy közeledsz felé.
They knew it wasn't their place.	Tudták, hogy ez nem az ő helyük.
At the time, they were one of my favorite bands.	Akkoriban ők voltak az egyik kedvenc csoportom.
This happened.	Ez történt.
That was the way it should be.	Ennek így kellett lennie.
This group means a lot to me now.	Ez a csoport most nagyon sokat jelent nekem.
If that was the goal, it seems to work.	Ha ez volt a cél, úgy tűnik, működik.
To do this, we implant our feet.	Ehhez beültetjük a lábunkat.
I still treat him.	Még mindig bánom vele.
That's too good.	Ez túl jó.
In other words, it’s worth adding the fact to the records.	Más szóval, érdemes a tényt a rekordok között hozzáadni.
Oh, poor, beautiful wife.	Ó, szegény, gyönyörű felesége.
This is sometimes called a cold filling process.	Ezt néha hidegtöltési eljárásnak nevezik.
As a person or as a society.	Mint ember vagy mint társadalom.
For fun.	A hecc kedvéért.
But my heart died that day.	De a szívem meghalt azon a napon.
Play games that work on this as well.	Játssz olyan játékokat, amelyek ezen is működnek.
It was pretty sad, really.	Elég szomorú volt, tényleg.
Not much, but enough.	Nem sok, de elég.
I couldn't wait for you.	Alig vártam rád.
But we got caught in this stupid crowd.	De elkaptunk ebben a hülye tömegben.
Simply because I’m a better player than that.	Egyszerűen azért, mert ettől jobb játékos vagyok.
And from this account, these stories passed from one person to another.	És ebből a beszámolóból ezek a történetek egyik emberről a másikra szálltak át.
Either mode means the same thing.	Bármelyik mód ugyanazt jelenti.
This can be a problem.	Ez gond lehet.
It can be part of a book under development.	Része lehet egy fejlesztés alatt álló könyvnek.
May.	Lehet.
Thirty seconds pass.	Eltelik harminc másodperc.
He was such a sweet boy.	Olyan édes fiú volt.
This is just one we don't have direct access to.	Ez csak egy, amelyhez nincs közvetlen hozzáférésünk.
Or lie to you.	Vagy hazudj neked.
They even changed the language.	Még a nyelvet is megváltoztatták.
I'm a fat man.	kövér ember vagyok.
He grabbed the woman standing next to him.	Megragadta a mellette álló nőt.
I expect more from myself.	Többet várok magamtól.
Not unique.	Nem egyedi.
Peace is here.	Itt a béke.
And he didn't lie in the snow.	És nem feküdt a hóban.
I'll have more help here.	Több segítség leszek itt.
This is my first car.	Ez az első autóm.
It was friendly and warm.	Barátságos, meleg volt.
It hurt like never before.	Úgy fájt, mint még soha semmi.
We are lost in the crowd.	Elvesztünk a tömegben.
Nobody wants to miss that.	Ezt senki sem akarja kihagyni.
In the war, the soldiers seized what they could.	A háborúban a katonák megragadták, amit lehetett.
If anything, the opposite is true.	Ha valami, akkor ennek az ellenkezője igaz.
No rules are effective.	Egyetlen szabály sem hatékony.
He couldn't have hurt you.	Nem bánthatott volna téged.
I shouldn't have said that about your parents.	Nem kellett volna ezt mondanom a szüleidről.
You survive, your child survives.	Te túléled, a gyereked is túléli.
Similar effects have been observed in humans.	Embereknél hasonló hatásokat figyeltek meg.
A wife and a girl.	Egy feleség és egy lány.
You decide if it's worth it.	Te döntöd el, hogy megéri-e.
If you like putting together a card per card, do it.	Ha szereti a kártya kártyánkénti összeállítását, akkor csinálja.
Since then, his professional career has begun.	Azóta profi karrierje beindul.
He felt it was holding him back.	Úgy érezte, ez visszatartja.
It was spring again and the windows were open.	Ismét tavasz volt, és az ablakok nyitva voltak.
I decided to go for it.	Úgy döntöttem, hogy nekimegyek.
They're on it and in it.	Rajta és benne vannak.
Sell ​​anything big enough to ask.	Adj el bármit, ami elég nagy ahhoz, hogy kérj.
I ran over to the bar counter and pulled myself over.	Odaszaladtam a bárpulthoz és ráhúztam magam.
I'm worried about you and your father.	Aggódom érted és apádért.
The company number was on the left.	A bal oldalon volt a cégszám.
It's time to tell him.	Itt az ideje, hogy elmondjam neki.
If nothing else appears, you can go home.	Ha semmi más nem jelenik meg, hazamehet.
But that should not have been the case.	De ennek nem így kellett volna történnie.
I walked around the house into the kitchen garden.	Megkerültem a házat a konyhakertbe.
He didn't remember his name.	Nem jutott eszébe a neve.
Don't choose fear.	Ne a félelmet válaszd.
But when that happens, the patient immediately feels better.	De ha ez megtörténik, a beteg azonnal jobban érzi magát.
By the time he got back, we had already run six.	Mire visszaért, már hatot futottunk.
We will have light anyway as long as we have it.	Amúgy is lesz fényünk, ameddig lenne.
I am very proud of what we have done.	Nagyon büszke vagyok arra, amit tettünk.
The four walls are shown below.	Az alábbiakban a négy fal látható.
We had five good years and one bad night.	Volt öt jó évünk és egy rossz éjszakánk.
I went there too.	én is oda mentem.
That certainly explains a few things, he thought.	Ez bizonyosan megmagyaráz néhány dolgot, vélte.
There are many ways to blush.	Nagyon sokféleképpen lehet vörösödni.
He couldn't believe he wanted to date.	Nem hitte el, hogy randevúzni akart.
The message of the dream was that it was not up to me.	Az álom üzenete az volt, hogy ez nem rajtam múlik.
You know, this summer has been quite tough.	Tudod, hogy ez a nyár meglehetősen nehéz volt.
There are none.	Nincsenek ilyenek.
We told them we would not accept that.	Mondtuk nekik, hogy ezt nem fogadjuk el.
Still going.	Mégis megyünk.
At this time.	Ebben az időben.
We also accept online orders for delivery.	Elvitelre is vállalunk online rendelést.
No one has ever done that to him before.	Még soha senki nem csinált ilyet vele.
He would give money for everything else, just not for that.	Minden másért pénzt adna, csak nem erre.
He was interested.	Érdekelte.
However, studies show that this is not the case.	A tanulmányok azonban azt mutatják, hogy ez nem így van.
Watch or not.	Nézze vagy ne.
need to eat.	enni kell.
Maybe that's what they mean.	Talán erre gondolnak.
I spoke.	Beszéltem.
It was just weird.	Egyszerűen furcsa volt.
I have a very bright future ahead of me.	Nagyon fényes jövő áll előttem.
Today's names? 	Mai nevek?
he said.	azt mondta.
The first time is usually for fun.	Az első alkalom általában az öröm kedvéért.
It's running pretty well.	Ez elég jól fut.
You should probably make an exception here.	Valószínűleg csak kivételt kellene tennie itt.
A mistake can even cause death.	Egy hiba akár halált is okozhat.
We are a company.	Mi egy cég vagyunk.
It was my world.	Az én világom volt.
You never do.	Soha nem teszed.
The same is true of faith in a man.	Ugyanez igaz a férfiba vetett hitre is.
It was a slow build from below.	Ez egy lassú felépítés volt alulról.
You're doing something stupid and getting hurt.	Valami hülyeséget csinálsz és megsérülsz.
I didn't want him to go on.	Nem akartam, hogy tovább menjen.
Her face was very pale.	A lány arca nagyon sápadt volt.
He leaned out the window and quickly showed me what to do.	Behajolt az ablakon, és gyorsan megmutatta, mit csináljak.
Everything else here is very beautiful.	Itt minden más nagyon szép.
Everyone looked out the window.	Mindenki kinézett az ablakon.
I need you.	Szükségem van rád.
He had some good ideas.	Volt néhány jó ötlete.
It's like a shout of war.	Ez olyan, mint egy háborús kiáltás.
Women are more likely to make this mistake.	A nők nagyobb valószínűséggel követik el ezt a hibát.
Honest, working-class people are having a good time.	Őszinte, munkásosztálybeli emberek jól érzik magukat.
The drug remained in the medium throughout the experiments.	A gyógyszer a kísérletek során végig a tápközegben maradt.
The phone came but did not answer the call.	Jött a telefon, de nem vette fel a hívást.
Both authors have wanted to see the world since they were very young.	Mindkét szerző nagyon kicsi kora óta világot akart látni.
I mean, listen to how stupid that sounds.	Úgy értem, hallgasd meg, milyen hülyén hangzik.
You come to me and tell me what's up.	Odajössz hozzám, és elmondod, mi van.
I went too far.	túl messzire mentem.
I feel responsible.	Felelősnek érzem magam.
Wait a moment before you answer.	Várj egy pillanatot, mielőtt válaszolsz.
No, it really did happen and it appeared on national television.	Nem, ez valóban megtörtént, és megjelent a nemzeti televízióban.
I had to see him.	Látnom kellett őt.
Honey, he came too soon.	Kicsim, túl hamar jött.
The public appeared every night.	Minden este megjelent a nyilvánosság.
But it won't happen, he said to himself.	De ez nem fog megtörténni – mondta magában.
But the cases have no application here.	De az eseteknek itt nincs alkalmazása.
Think of modern version control systems.	Gondoljon a modern verzióvezérlő rendszerekre.
I ask him questions.	kérdéseket teszek fel neki.
It came from a real thing.	Ez egy igazi dologból jött.
Now keep quiet.	Most maradj csendben.
I take care of the books.	Én vigyázok a könyvekre.
Immediately and not even immediately on its own.	Azonnal és önmagában még csak nem is azonnal.
It shook me a little.	Ez egy kicsit megrázta.
There is no way to break away from one.	Nincs mód arra, hogy elszakadjunk az egyiktől.
It was red, buttoned, dress style.	Piros, gombos, ruha stílusú volt.
His heart is huge.	A szíve hatalmas.
But this will not happen.	De ez nem fog megtörténni.
I couldn’t get myself to start.	Nem tudtam rávenni magam, hogy elindítsam.
I watched him die for months.	Hónapokig néztem, ahogy lassan meghal.
Rain.	Eső.
Just because it doesn’t sound too professional.	Csak azért, mert nem hangzik túl profinak.
Some guy from his church.	Valami srác a templomából.
They were involved in the design of the research.	Részt vettek a kutatás tervezésében.
We do more than their parents do.	Többet teszünk, mint a szüleik.
She is beautiful too.	Ő is gyönyörű.
But that's a fact.	De ez tény.
I did it.	Megcsináltam.
We hope to hear from you soon.	Reméljük hamarosan hallunk felőled.
So let's continue as usual.	Tehát a szokásos módon folytatjuk.
A complete clinical response was obtained in both patients.	Mindkét betegnél teljes klinikai választ kaptunk.
I think you'll have a baby soon.	Szerintem hamarosan meglesz a babád.
But he was still tall and strong.	De még így is magas és erős volt.
My life was a country song.	Az életem egy country dal volt.
I thought it was going well.	Azt hittem, jól megy.
I hope it's not one of you.	Remélem, nem az önök közül való.
Otherwise not so much.	Különben nem annyira.
I don't have it, you see.	Nincs nálam, látod.
You will love it!.	Imádni fogod!.
It lets me know that people really do that.	Ez tudatja velem, hogy az emberek valóban ezt teszik.
You're part of it.	Ennek része vagy.
Enter the personal information that appears on the page.	Adja meg az oldalon megjelenő személyes adatokat.
They are afraid of him.	Félnek tőle.
He was.	Ő volt.
That was really it.	Tényleg ennyi volt.
Every option seemed to be considered.	Úgy tűnt, minden lehetőséget mérlegeltek.
I know how he does things and he runs the show.	Tudom, hogyan csinálja a dolgokat, és ő vezeti a műsort.
He must have lived in worse conditions.	Biztosan rosszabb körülmények között élt.
But so is the war.	De a háború is.
Some players are waiting to hear about the games.	Egyes játékosok várják, hogy halljanak a játékokról.
Then he suddenly raised his head and looked straight at the man.	Aztán hirtelen felemelte a fejét, és egyenesen a férfira nézett.
So it's exhausted.	Szóval ez kimerített.
It's fast, easy, free, and easy to try.	Gyors, egyszerű, ingyenes, és ráadásul kipróbálható.
There was no ghost.	Nem volt szellem.
Usually this changes the game for everyone.	Általában ez mindenki számára megváltoztatja a játékot.
He turned and stopped a few more times.	Még néhányszor megfordult és megállt.
He asked me to stay with him until it was over.	Megkért, hogy maradjak vele, amíg véget nem ér.
And that makes him irrelevant.	És ezzel ő nem releváns.
It’s a big city, a lot happens every day.	Ez egy nagy város, minden nap sok minden történik.
We both got what we wanted.	Mindketten azt kaptuk, amit akartunk.
Tell me the good news.	Mondd el a jó hírt.
I took a deep breath, my eyes wide.	Nagy levegőt vettem, szemeim tágra nyíltak.
But the details matter.	De a részletek számítanak.
The defendant entered the apartment with a knife still in his hand.	A vádlott még a kezében lévő késsel lépett be a lakásba.
The shoes themselves will cry, as in this case.	A cipők maguk is sírni fognak, mint ebben az esetben.
It doesn't point to anything.	Nem mutat semmire.
Please try again later.	Kérlek, próbáld újra később.
There were too many in the game.	Túl sokan voltak játékban.
Look, look back, the man is gone.	Nézz el, nézz hátra, a férfi elment.
Everything happened so fast.	Minden olyan gyorsan történt.
There is a silent boy in my class who does not speak.	Van egy hallgatag fiú az osztályomban, aki nem beszél.
True, I think they could be the same.	Igaz, azt hiszem, ugyanazok lehetnek.
The result has been books like this.	Az eredmény a mostanihoz hasonló könyvek lett.
It took time to cause damage.	Időbe telt, mire kárt okozott.
Literature is a part of our lives.	Az irodalom életünk része.
Dont have to work.	Nem kell dolgozni.
This argument is not made here.	Ez az érv itt nem hangzik el.
What was out of it was here.	Ami volt belőle, az itt volt.
I looked around for some guns.	Körülnéztem valami fegyver után.
Anyway, they didn't have to go that high.	Különben is, nem kellett olyan magasra menniük.
It's very, very cold.	Nagyon-nagyon hideg.
We will be careful.	Óvatosak leszünk.
He did the job quickly.	Gyorsan elvégezte a munkát.
The darkness was complete.	A sötétség teljes volt.
Of course, he is moving forward.	Természetesen halad előre.
A man can be too big.	Egy férfi túl nagy lehet.
And he said you were cool too.	És azt mondta, te is menő vagy.
Very red lips.	Nagyon vörös ajkak.
So when you go out, you’ll know exactly what you’re doing.	Tehát amikor kimész, pontosan tudni fogod, mit csinálsz.
My brother and I went to train a little.	Én és a bátyám elmentünk egy kicsit edzeni.
I thought about figuring out the answer, but it hardly works.	Gondoltam rá, hogy kitaláljam a választ, de ez aligha működik.
Stay true to your mission.	Maradj hű küldetésedhez.
What has happened has happened and makes no sense.	Ami megtörtént, az megtörtént, és semmi értelme.
Then the calls started.	Aztán elkezdődtek a hívások.
We can't get in, and you can't get out either.	Nem tudunk bemenni, és te sem tudsz kiszállni.
I wanted to drink water, but I couldn’t find it anywhere.	Szerettem volna inni vizet, de nem találtam sehol.
She nodded because they were out of the question.	A lány bólintott, mert nem jöttek szóba.
Our interest was the same.	Érdeklődésünk ugyanaz volt.
He was much better than anyone who ran against my party.	Sokkal jobb volt, mint bárki, aki a pártom ellene indult.
He worked in door-to-door sales for half a year.	Fél évig házaló értékesítésben dolgozott.
He walked in once to his mother, who was changing in her bedroom.	Egyszer besétált az anyjához, aki átöltözik a hálószobájában.
And the team didn't play well either.	És a csapat sem játszott jól.
We keep the whole house to ourselves.	Az egész házat magunknak tartjuk.
Don’t try the same approach with it.	Ne próbálja meg vele ugyanazt a megközelítést.
He stared at the fire.	A tüzet bámulta.
I got in afterwards.	Utána beszálltam.
Our main results include the following.	Főbb eredményeink a következőket tartalmazzák.
This list is.	Ez a lista az.
He looks down, closer to the ground.	Lefelé fordítja a tekintetét, közelebb a földhöz.
This may be due to the floor effect.	Ennek oka lehet a padlóhatás.
There is no dry skin there.	Ott nincs száraz bőr.
I had time to experiment and try new things.	Volt időm kísérletezni és új dolgokat kipróbálni.
Not once in my life.	Egész életemben egyszer sem.
Add the following code.	Adja hozzá a következő kódot.
For many of them, it was their first performance on the record.	Sokuk számára ez volt az első fellépésük a lemezen.
The most relevant open problem is the second.	A legrelevánsabb nyitott probléma a második.
Now they have outgrown this, they have gone on.	Most túlnőttek ezen, tovább mentek.
But this gives the same result as the previous one.	De ez ugyanazt az eredményt adja, mint az előző.
He takes everything we do just to get by with it.	Mindent elvesz, amit csinálunk, csak hogy boldoguljunk vele.
Or just go elsewhere.	Vagy egyszerűen menj máshova.
There is no other way.	Nincs más út.
He had no moments.	Nem voltak pillanatai.
This is a reference to the Second Coming.	Ez utalás a második eljövetelre.
we may be right.	igazunk lehet.
I'm not sure about the details.	Nem vagyok biztos a részletekben.
He slept soundly.	Mélyen aludt.
I give my clients a simple reference mechanism for any object.	Ügyfeleimnek egyszerű hivatkozási mechanizmust adok bármely objektumhoz.
Women themselves are able to put an end to sexual violence.	Maguk a nők képesek véget vetni a szexuális erőszaknak.
This takes three to four hours.	Ez három-négy órán keresztül történik.
I work for the players.	A játékosokért dolgozom.
If you say yes, feel it as described above.	Ha igent mond, akkor a fent leírtak szerint érezze.
Cells maintained in medium were used as reference controls.	A tápközegben tartott sejteket referencia kontrollként használtuk.
It is in the room next to the bathroom.	A fürdőszoba melletti szobában van.
The flowers appear on the ground.	A virágok megjelennek a földön.
But he was a man.	De ő férfi volt.
We will focus on the future.	A későbbiekre koncentrálunk.
How you do things, take care of things.	Hogyan csinálod a dolgokat, gondoskodj a dolgokról.
But that should not be the case.	De ennek nem szabadna így lennie.
Probably each responds differently to treatment.	Valószínűleg mindegyik másképp reagál a kezelésre.
He knew he never had a chance to sell.	Tudta, hogy soha nem volt esélye eladni.
Not a word.	Egy szót sem.
He just didn't say anything, and she didn't notice.	Csak nem mondott semmit, a lány pedig nem vette észre.
The recording was similar this time to last time.	A felvétel ezúttal is hasonló volt, mint legutóbb.
Maybe you didn’t date much before you met your wife.	Talán nem sokat randevúztál, mielőtt találkoztál a feleségével.
I made contact.	Kapcsolatot teremtettem.
I'll take care of you while you take care of the baby.	Én vigyázok rád, amíg te vigyázol a babára.
There was beer.	Volt sör.
Well, not right after that.	Hát nem rögtön utána.
Like you said, you can't tell anyone.	Ahogy mondtad, nem mondhatod el senkinek.
The wind slammed into his chest.	A szél a mellkasába csapta.
The ideal strategy depends on government goals.	Az ideális stratégia a kormányzati céloktól függ.
It's up to them.	Ez rajtuk múlik.
They told their story.	Elmondták a történetüket.
You have a gun in your hand.	Fegyver van a kezedben.
You don't have a phone.	Nincs telefonja.
It was for my father.	Apámnak volt.
At least that's what he told him.	Legalábbis ezt mondta neki.
It can't be that hard.	Nem lehet olyan nehéz.
Rock, hard place.	Szikla, kemény hely.
That's the way to think.	Így kell gondolkodni.
We're waiting now.	Most várunk.
We still have to be patient.	Még mindig türelmesnek kell lennünk.
House to be cleaned.	Takarítandó ház.
I really appreciate what you do for me.	Nagyon értékelem, amit értem teszel.
You will live your whole life and you will never love anything.	Le fogod élni az egész életed, és soha nem fogsz szeretni semmit.
It's completely different now.	Ez most teljesen más.
This is a very personal story.	Ez egy nagyon személyes történet.
There are two immediate options.	Két azonnali lehetőség van.
New big heads were made exactly once this year.	Idén pontosan egyszer készültek új nagy fejek.
This, of course, seems to make you lose weight.	Ettől persze úgy tűnik, hogy lefogy.
It was just a culture shock for him.	Ez csak kultúrsokk volt számára.
Make friends with the police, they're there for our protection.	Barátkozz meg a rendőrséggel, ott vannak a védelmünkben.
Useful.	Hasznos.
We clearly don't.	Mi egyértelműen nem.
These are their natural expressions.	Ezek a természetes kifejezései.
His appearance was one.	A megjelenése egy volt.
I expected to feel bad.	Arra számítottam, hogy rosszul érzem magam.
Contributed to the interpretation of the aggregated results.	Hozzájárult az összesített eredmények értelmezéséhez.
There will be no progress with such leaders.	Az ilyen vezetőkkel nem lesz előrelépés.
Yes, he did.	Igen volt neki.
Of course, that was his behavior.	Természetesen ez volt a viselkedése.
I looked over and saw a black man getting ready.	Odanéztem, és láttam, hogy egy fekete férfi is készülődik.
In any case, it was not his job to force this.	Mindenesetre nem az ő feladata volt ezt erőltetni.
They were scheduled to go out that night.	Azt tervezték, hogy aznap este kimennek.
He was right.	Igaza volt.
There are several options for displaying them.	A megjelenítésükre több lehetőség is kínálkozik.
Your imprint has just appeared on the system.	A lenyomata éppen most jelent meg a rendszerben.
If we have concerns, we will take action.	Ha aggályaink vannak, intézkedünk.
The sample is extremely small.	A minta rendkívül kicsi.
We did not experience any serious complications in our series.	Súlyos szövődményeket nem tapasztaltunk sorozatunkban.
Nevertheless, their wine was very delicious.	Ennek ellenére a boruk nagyon finom volt.
The audience reaction was strong.	A közönség reakciója erős volt.
It may need to be considered.	Lehet, hogy megfontolandó.
There are no contacts for him.	Nincsenek számára kapcsolatok.
He waited for someone he knew he had information about.	Arra várt, akiről tudta, hogy információval rendelkezik.
See them in time.	Idejében látni őket.
The core cannot be broken.	A mag nem törhető fel.
It will be easy to start with the rule.	A szabállyal kezdeni könnyű lesz.
You left your mother.	Elhagytad anyádat.
However, it doesn't hurt to rest for up to an hour.	Ennek ellenére nem árt, ha legfeljebb egy órát pihen a hőség.
I left the next day for surgery.	A műtét másnapján elmentem.
You just don’t need respect.	Egyszerűen nincs szüksége a tiszteletre.
They have a lot to lose.	Sok vesztenivalójuk van.
Their example is briefly described.	Példájukat röviden ismertetjük.
It seemed unclear how to proceed.	Tanácstalannak tűnt, hogyan folytassa.
Both have relatively the same quality of content.	Mindkettő viszonylag azonos minőségű tartalommal rendelkezik.
Everything just feels good.	Minden egyszerűen jó érzés.
I stopped.	megállítottam.
There is no desire without connection.	Kapcsolat nélkül nincs vágy.
He was a deep and wonderful man.	Mély és csodálatos ember volt.
I was clearly wrong.	egyértelműen tévedtem.
And then on top of that, there seem to be more heads.	És akkor ráadásul úgy tűnik, hogy több fej is van.
Go do your best men's stuff.	Menj, csináld a legjobb férfi dolgaidat.
The effect should not be great.	A hatás nem lehet nagy.
He was right about that.	Ebből a szempontból igaza volt.
There are a few things we need to discuss.	Van néhány dolog, amit meg kell beszélnünk.
So my daughter has to work.	Szóval a lányomnak kell dolgoznia.
This attracted the character.	Ez vonzott be a karakterbe.
Then they talked to my father.	Akkor beszéltek apámmal.
Unfortunately, nothing gets into this building.	Sajnos ebbe az épületbe semmi nem kerül be.
They were very helpful before the big day.	Nagyon segítőkészek voltak a nagy nap előtt.
Put the track down and decide where the train will go.	Tedd le a pályát, és döntsd el, merre induljon a vonat.
I did not pick it up.	nem vettem fel.
But this is another topic.	De ez egy másik téma.
I'm sorry about that.	Sajnálom azt.
There was little news.	Megvolt a hír, ami kevés volt.
He needed it.	Szüksége volt rá.
I sympathize very much with them and so on.	Nagyon együtt érzek velük és így tovább.
You can also see some of my workers in those pictures.	Azokon a képeken néhány munkásomat is láthatjátok.
Stay in a hotel.	Maradj egy szállodában.
We feel that we are doing the worst among those around us.	Úgy érezzük, hogy a körülöttünk lévők közül mi járunk a legrosszabbul.
We simply are.	Egyszerűen azok vagyunk.
He was born a long time ago and got a name.	Réges-régen született, és nevet kapott.
This is far away.	Ez messze van.
The last thing you want is to get lost or late.	Az utolsó dolog, amit szeretne, az az, hogy eltéved vagy elkésik.
He will describe it in a letter.	Le fogja írni, egy levélben.
The size of the home button looks good.	Jól néz ki az otthoni gomb mérete.
The car did not respond.	Az autó nem reagált.
I see you walking down the road in your smart suit.	Látom, ahogy sétálsz az úton az okosruhádban.
I remember there were three of us.	Emlékszem, hárman voltunk.
Great thing, he says.	Nagy dolog, mondja.
He wanted to move fast.	Gyorsan akart haladni.
We met in the war.	A háborúban találkoztunk.
The cold is terrible.	Szörnyű a hideg.
Significantly reduced the limited water supply.	Jelentősen csökkentette a korlátozott vízellátás.
It stops this.	Megállítja ezt.
Welcome to my life !.	Köszöntelek az életemben!.
Ha, ha, ha.	Ha, ha, ha.
Don't love it, don't take it.	Ne szeresd, ne vedd el.
They only give me ten minutes with you.	Csak tíz percet adnak nekem veled.
He's obviously affected.	Nyilvánvalóan őt érinti.
He's coming here.	Itt jön.
I don't know where to look for this.	Nem tudom hol keressem ezt.
He leaned on his knees at the seat.	Térdre támaszkodott az ülésen.
But then he went back quickly.	De aztán gyorsan visszament.
Select this and a window will open.	Válassza ezt, és megnyílik egy ablak.
I only did this to be nice.	Ezt csak azért csináltam, hogy kedves legyek.
The meeting was continued until a clear conclusion was reached.	Az értekezletet addig folytatták, amíg egyértelmű következtetésre nem jutottak.
But he didn't say he didn't have the address.	De nem mondta, hogy nincs meg a címe.
There is one exception to my rule.	Egy kivétel van a szabályom alól.
And finally there was the girl.	És végül ott volt a lány.
I described a lot of what was in it.	Sok mindent leírtam, ami benne volt.
We need characterful men.	Karakteres férfiakra van szükségünk.
We have about a month's notice.	Körülbelül egy hónapos felmondási időnk van.
As long as there was action.	Amíg volt akció.
Many of them are the result of simple human nature.	Sok közülük az egyszerű emberi természet eredménye.
The glass shattered into a thousand pieces.	Az üveg ezer darabra tört.
If you lose, everyone is against you.	Ha veszítesz, mindenki ellened van.
She denied it.	A lány tagadta.
This is our breath, our heart, our blood.	Ez a mi leheletünk, szívünk, vérünk.
This is often impractical or unnecessary.	Ez sok esetben nem praktikus vagy nem szükséges.
Let it stand for another week and try again.	Hagyja állni még egy hétig, és próbálja meg újra.
I tried to get out on my own forever.	Örökké megpróbáltam egyedül kijutni.
They created a situation of fear to make the right decisions.	A félelem helyzetét teremtették meg, hogy helyes döntéseket hozzanak.
He knew he would win him over time.	Tudta, hogy idővel megnyeri őt.
I'm so glad to see you.	Nagyon örülök, hogy látlak.
He hoped it wasn't a stupid idea.	Remélte, hogy ez nem hülye ötlet.
Three of them were in the top five.	Hárman bekerültek az első ötbe.
No claim was made for your property.	Ingatlanaikra nem nyújtottak be igényt.
It was here.	Itt volt.
I've never done that.	Soha nem csináltam ilyet.
Tell them what you want.	Mondd meg nekik, mit akarsz.
He found himself thinking about it.	Azon kapta magát, hogy rá gondol.
And as long as he's not here, he's still with me.	És amíg nincs itt, még mindig velem van.
Measure and plan.	Mérjen és tervezzen.
The truth is, she's pretty.	Az az igazság, hogy csinos.
Even here in this area, the way of dressing.	Még itt ezen a területen, az öltözködési mód.
But what is it?	De hát mi van?.
I still remember the effect it had.	Még mindig emlékszem, milyen hatással volt.
There is no high and no low.	Nincs magas és alacsony.
Like everything else waiting to be born.	Mint minden más, ami megszületésre vár.
He took this to heart.	Ezt a szívére vette.
Both are fine.	Mindkettő rendben van.
His eyes closed easily.	Könnyen lecsukódott a szeme.
You are safe now.	Most már biztonságban vagy.
We'll save you a little dinner.	Megtakarítunk neked egy kis vacsorát.
The question is whether there will be a lot or a little.	A kérdés az, hogy sok lesz-e vagy kevés.
We learned of its existence many years ago.	Sok évvel ezelőtt értesültünk a létezéséről.
That's where the problems begin.	Ott kezdődnek a problémák.
He wasn't a bad guy.	Nem volt rossz srác.
It was too dark to read your map.	Túl sötét volt ahhoz, hogy elolvassa a térképét.
Will succeed.	Sikerülni fog.
But close the door.	De zárd be az ajtót.
Remember me like this and try to be happy.	Emlékezz rám így, és próbálj boldog lenni.
All.	Minden.
With the bad news, he returned to where the men were waiting.	A rossz hírrel visszatért oda, ahol a férfiak vártak.
The display function is used for this.	A kijelző funkciót erre használják.
The only point of patient care.	A betegellátás egyetlen pontja.
He is interested in technology policy.	Érdekli a technológiai politika.
He changed his behavior at school.	Az iskolában megváltoztatta a magatartását.
Accept my answer.	Fogadd el a válaszomat.
It can happen to anyone.	Bárkivel megtörténhet.
Again, it seems not.	Ismét, úgy tűnik, nem.
But he never did.	De soha nem tette.
We need to think beyond that.	Ezen túl kell gondolnunk.
I work very hard to balance the needs of children in this area.	Nagyon keményen dolgozom, hogy egyensúlyba hozzam a gyerekek igényeit ezen a téren.
We could have lunch or maybe dinner.	Ebédelhetnénk, esetleg vacsorázhatnánk.
I have a method that is similar to the code below.	Van egy módszerem, ami az alábbi kódhoz hasonlít.
Its value can be bought and sold in the market.	Értékén lehet venni és eladni a piacon.
I think it's been a while.	Azt hiszem, már egy ideje.
We sent a thousand and a thousand letters to each other.	Ezer meg ezer levelet küldtünk egymásnak.
God wanted it to be that way.	Isten azt akarta, hogy így legyen.
It could have happened.	Ez megtörténhetett.
The guard took a seat above the village.	Az őr a falu felett foglalt helyet.
It is a very beautiful memory in my mind.	Nagyon szép emlék az elmémben.
Her lips are on her belt.	Az ajka az övén.
We stared for a while.	Egy darabig bámultuk.
What he didn't understand.	Amit nem értett.
Call me if you hear anything else about the matter.	Hívjon, ha bármi mást hall az üggyel kapcsolatban.
And that's certainly the point.	És minden bizonnyal ez a lényeg.
Or three times for safety.	Vagy a biztonság kedvéért háromszor.
But now listen.	De most figyelj.
Let's not hide this.	Ezt ne titkoljuk.
You will be given specific instructions on when and how to use your weapon.	Konkrét utasításokat kapsz, hogy mikor és hogyan használd a fegyveredet.
We went in and the door closed behind us.	Bementünk és becsukódott mögöttünk az ajtó.
This is the right spirit.	Ez a helyes szellem.
I want to forget.	Felejteni akarok.
He says it's important.	Azt mondja, hogy ez fontos.
He had better hope and a heart in his work.	Jobb volt a reménye és a szíve a munkájában.
That's what I keep telling you.	Folyton ezt mondom neked.
He forced a big smile.	– erőltetett egy nagy mosolyt.
She was wearing her white dress.	Fehér ruháját viselte.
God knows why they haven't arrived yet.	Isten tudja, miért nem érkeztek még meg.
Less than anything.	A semminél kevesebb.
Dad feels good about people.	Apa jól érzi magát az emberek iránt.
And it does a good job.	És jó munkát végez.
Just face it.	Csak nézz szembe vele.
Low double ball.	Alacsony, kettős labda.
But it was analyzed from a bad perspective.	De rossz szemszögből elemezték.
I was thin, so thin.	Vékony voltam, olyan vékony.
He looked pale but healthy.	Sápadtnak, de egészségesnek tűnt.
I wonder how he found out about it.	Kíváncsi vagyok, honnan szerzett tudomást róla.
It was not his command.	Nem az övé volt a parancs.
It's more my job.	Sokkal inkább az én dolgom.
His gaze is an issue, not a laugh.	A tekintete kérdés, nem nevetés.
If you have any medical problems, consult your doctor.	Ha egészségügyi problémái vannak, keresse fel saját orvosát.
I have more good memories than bad ones.	Több jó emlékem van, mint rossz.
You have to go and do another one.	Menned kell és csinálnod egy másikat.
Every girl went crazy for it.	Minden lány megőrült érte.
He's six hours late.	Hat órát késik.
A selection.	Egy válogatás.
He wants us to be afraid of brown kids too.	Azt akarja, hogy a barna gyerekektől is féljünk.
However, most of these studies were performed in healthy subjects.	E vizsgálatok többségét azonban egészséges alanyokon végezték.
The girl without her mother.	A lány anya nélkül.
But it was a great year.	De nagyszerű év volt.
You can put it under some protection.	Valamilyen védelem alá helyezheti.
The panel came to this conclusion.	Erre a következtetésre jutott a testület.
I know what the money supply is.	Tudom, mi a pénzkínálat.
If the hand is destroyed, any object in its hand will fall.	Ha a kéz megsemmisül, a kezében lévő bármely tárgy leesik.
Well, let me tell you how our night went.	Nos, hadd mondjam el, hogyan telt az éjszakánk.
He was only three at the time.	Akkor még csak három éves volt.
The contraction was justified by high demand.	A visszaszorítást a nagy kereslet indokolta.
You don't feel like there's anything wrong.	Nem érzed, hogy valami baj van.
It was a feeling.	Egy érzés volt.
And you took it from me.	És elvetted tőlem.
We need resources.	Szükségünk van forrásokra.
This family matters.	Ez a család számít.
If you had seen the pain in the eyes of their loved ones.	Ha láttad volna a fájdalmat szeretteik szemében.
Whether you support it or not is up to you.	Az, hogy támogatod-e vagy sem, a te döntésed.
At that time, men started wearing such shit.	Akkoriban a férfiak elkezdtek ilyen szart hordani.
That was the turning point.	Ez volt a fordulópont.
It didn't feel good.	Nem volt valami jó érzés.
Those were your words.	Ezek a te szavaid voltak.
You try it.	Te próbáld ki.
I left home.	Elmentem otthonról.
If you have any questions about the disease, ask.	Ha kérdése van a betegséggel kapcsolatban, kérdezze meg.
However, this did not last long.	Ez azonban nem tartott sokáig.
No correlation was found with other variables.	Más változókkal nem találtunk összefüggést.
Then they went out and changed the world.	Aztán kimentek és megváltoztatták a világot.
Yes, that’s exactly what happened to us during our trip.	Igen, pontosan ez történt velünk utazásunk során.
But not something he could do for a job.	De nem olyasmit, amit egy munkáért meg tudna tenni.
At least at this point in his life anyway.	Legalábbis életének ezen a pontján mindenképpen.
The life you made it.	Az az élet, amilyenné te alkottad.
I wanted to walk home.	Haza akartam sétálni.
He listened to these things.	Ezekről a dolgokról hallgatott.
People could feel it.	Az emberek érezhették.
Too much fucking blood.	Túl sok kibaszott vér.
It would be a good reference for students.	Jó referencia lenne a diákok számára.
It was a free bridge in the first months of its operation.	Működésének első hónapjaiban ingyenes híd volt.
I can't figure out how to do this.	Nem tudok rájönni, hogyan kell ezt csinálni.
However, certain limitations of this study need to be considered.	Ennek a tanulmánynak azonban bizonyos korlátait figyelembe kell venni.
They thought the world was against them.	Azt hitték, a világ ellenük van.
He couldn't have saved her.	Nem tudott volna megmenteni.
Which is a little surprising.	Ami kicsit meglepő.
Money changes everything.	A pénz mindent megváltoztat.
Take care of your own.	Vigyázz a sajátodra.
I got married and bought a house.	Megnősültem és vettem egy házat.
I lost my head.	elvesztettem a fejem.
Terrible cook.	Szörnyű szakácsnő.
Education and training will be needed.	Szükségessé válik az oktatás és a képzés.
Or you can move in, look elsewhere to live.	Vagy elköltözhetsz, kereshetsz máshol lakni.
He is now thirty years old.	Most lett harminc éves.
They just did what they wanted.	Csak azt csináltak, amit akartak.
Not many people follow this path.	Nem sokan járnak ezen az úton.
In other words, when they become certain.	Más szóval, amikor bizonyossá válnak.
There is much more to it.	Még sok mindenről van szó.
He received the best treatment available.	Az elérhető legjobb kezelést kapta.
Who knows if anything will be out of it.	Ki tudja lesz-e belőle valami.
Thanks for making this kind of video.	Köszönöm, hogy elkészítetted ezt a fajta videót.
We can see the train.	Láthatjuk a vonatot.
It must have been a shock.	Biztos sokk volt.
All you need is food and clothes.	Csak élelmiszerre és ruhára van szüksége.
It is more of a book about life.	Ez inkább egy könyv az életről.
The mind, too.	Az elme is.
I kept trying to reassemble it.	Folyamatosan próbáltam újra összerakni.
The door looked closed.	Az ajtó zárva látszott.
Plus, a bed shattered a little better than I could.	Ráadásul egy ágy kicsit jobban összetört, mint tudtam.
I'm just asking for cash. 	Csak készpénzt kérek. 
don't worry about it.	azért ne aggódj.
But that's a big part.	De ez egy nagy része.
Raise and lower the table line.	Emelje fel és engedje le az asztal vonalát.
Once you have that, the other will comes into play.	Amikor ez megvan, a másik akarat jön szóba.
Employees seemed to enjoy this part of the process.	Úgy tűnt, hogy az alkalmazottak élvezik a folyamat ezen részét.
About anything.	Bármiről.
No immediate reports of damage or injury were received.	Kárról vagy sérülésről nem érkezett azonnali jelentés.
I tried and tried to remove it but it didn't work.	Próbáltam és próbáltam eltávolítani, de nem sikerült.
Not from here.	Nem innen.
They push them and get them in their faces.	Lökdösik őket, és az arcukba kapnak.
No one lived there who went to our school.	Senki sem lakott ott, aki iskolánkba járt.
I have a right to do so.	ehhez jogom van.
I do not understand this negatively.	Ezt nem negatívan értem.
And we open the box.	És kinyitjuk a dobozt.
The others would have told me if they had done it.	A többiek megmondták volna, ha megtették volna.
But the picture quality is too poor.	De a képminőség túl gyenge.
That's why you're here.	Ezért vagy itt.
So you can even think about it.	Tehát akár el is gondolhatja.
You start to put some good players in there.	Néhány jó játékost kezdesz odatenni.
We had a great time.	Remek időnk volt.
This is really not a big deal in itself.	Ez önmagában tényleg nem nagy üzlet.
One of the no.	Egy a sz.
He is beyond his mandate.	Túl van a megbízásán.
He is now dead and the time will never be right.	Most meghalt, és soha nem lesz megfelelő az idő.
Well, maybe he was laughing.	Nos, talán nevetett.
Hopefully this helps explain.	Remélhetőleg ez segít elmagyarázni.
He missed his sons.	Hiányoztak neki a fiai.
I'll offer you one now.	Az egyiket most felajánlom neked.
I couldn't agree more fully.	Nem tudtam teljesebben egyetérteni.
I was starting to feel that something was wrong.	Kezdtem érezni, hogy valami nincs rendben.
At home, my whole apartment was not as big as this room.	Otthon az egész lakásom nem volt akkora, mint ez a szoba.
I use it almost every day.	Szinte minden nap használom.
I was in a debate.	vitában voltam.
I made several data points myself.	Több adatpontot is készítettem magam.
And the more conditions, the worse the result.	És minél több feltétel, annál rosszabb lesz az eredmény.
You will get better and better by the number.	Számról számra egyre jobb és jobb leszel.
I was the last member of the line when he died.	Én voltam a sor utolsó tagja, amikor meghalt.
Let me know in the comments below.	Tudassa velem az alábbi megjegyzésekben.
They can't kill you for it.	Nem ölhetnek meg ezért.
The interview ended soon.	Az interjú hamarosan véget ért.
And they were not treated with respect when they returned home.	És nem bántak velük tisztelettel, amikor hazatértek.
We went on and picked up the other boys.	Továbbmentünk és összeszedtük a többi fiút.
This is a home-side advantage.	Ez hazai pálya előny.
Pretty big demand.	Elég nagy követelés.
Some things you need to know about the meeting.	Néhány dolog, amit tudnia kell a találkozóról.
That was really smart.	Ez igazán okos volt.
It's still there.	Még mindig ott van.
The team is still talking about it and is very much looking forward to more.	A csapat még mindig beszél róla, és nagyon várják a továbbiakat.
The diagnosis was confirmed during surgery.	A diagnózist a műtét során megerősítették.
He didn’t see how that would bring us closer to the community.	Nem látta, hogyan hozna ez közelebb minket a közösséghez.
It certainly wasn't good enough for you.	Biztosan nem volt elég jó neked.
There may be eyes out there.	Lehetnek szemek odakint.
The last thing he wants is to increase our power.	Az utolsó dolog, amit akar, az az, hogy növelje a hatalmunkat.
People may not want to.	Lehet, hogy az emberek nem akarják.
And we no longer have to say that this is the case.	És többé nem kell mondanunk, hogy ez így van.
The projects are said to affect their land and water supplies.	Azt mondják, a projektek érintik a föld- és vízellátásukat.
I don't mind, really.	Nem bánom, tényleg.
He suffered a leg fracture.	Lábtörést szenvedett.
I've used it before.	Korábban használtam.
It would help if your situation were similar to this.	Segítene, ha a helyzeted hasonló lenne ehhez.
I sat by the door and waited.	Az ajtóval szemben ültem és vártam.
We had a great opportunity.	Nagyszerű lehetőséget kaptunk.
The data represent at least three separate experiments.	Az adatok legalább három különálló kísérletet reprezentálnak.
That's what they say.	Ezt mondják.
But certainly not.	De biztosan nem.
It can and will happen.	Megtörténhet és meg is fog történni.
Continue at the first traffic light.	Az első lámpánál folytatjuk.
The decision will be reviewed if new evidence comes to light.	A határozatot felülvizsgálják, ha új bizonyítékok kerülnek napvilágra.
The whole thing is evil.	Az egész gonosz.
It's something more.	Ez valami több.
It's a good shot.	Nagyon jó a lövése.
Everything changed so fast.	Minden olyan gyorsan megváltozott.
Maybe he was angry and just angry.	Talán dühös volt, és csak dühös.
He loved to talk about clothes.	Szeretett a ruhákról beszélni.
The hatred on his face was terrible.	Szörnyű volt a gyűlölet az arcán.
I have a job.	Van egy munkám.
That was a mistake.	Ez hiba volt.
One more time.	Még egyszer.
A person stood completely still in his room.	A szobájában teljesen mozdulatlanul állt egy személy.
This will not be accepted if there is no problem.	Ezt nem fogadják el, ha nincs gond.
For me, this is the most important piece.	Számomra ez a legfontosabb darab.
This is what the next five days looked like.	Így nézett ki a következő öt nap.
That’s why people have to watch the show.	Ez az, amiért az embereknek nézniük kell a műsort.
I want to leave something behind.	Magam mögött akarok hagyni valamit.
I completely missed this comment.	Teljesen lemaradtam erről a kommentről.
I'm not a tax expert.	Nem vagyok adószakértő.
He showed that he was last locked from the outside.	Azt mutatta, hogy utoljára kívülről volt bezárva.
He had a law degree.	Jogi végzettsége volt.
The first step toward that goal was to find the job of my dreams.	Az első lépés e cél felé az volt, hogy megtaláljam álmaim állását.
That he didn't hurt.	Hogy nem ő bántott.
Don't tell me more.	Ne mondj róla többet.
I wasn't really aware of that.	Igazából nem voltam tisztában ezzel.
They see everything.	Ők mindent látnak.
Really accept it, a whole life is ahead of it.	Tényleg fogadd be, egy egész élet áll előtte.
Several issues were raised during the appeal.	A fellebbezés során több kérdés is felmerült.
And of course this is where you start to reduce anxiety and stress.	És természetesen ez akkor kezdődik, hogy csökkentse a szorongást és a stresszt.
This is another problem.	Ez más probléma.
Your fear of this has power.	Az ettől való félelmednek van ereje.
He stayed with a friend in the evening.	Este egy barátjánál szállt meg.
She caught up and put his hand on her arm.	A lány utolérte, és a karjára tette a kezét.
Quiet man.	Csendes ember.
Probably the whole city.	Valószínűleg az egész város.
Everyone wanted to do business with them.	Mindenki velük akart üzletelni.
He had a heart and a mind for big questions.	Volt szíve és esze nagy kérdésekhez.
now I understand everything.	most már mindent értek.
That is why we must respect it.	Ezért tiszteletben kell tartanunk.
There will be no more of it.	Nem lesz több belőle.
But they saw nothing.	De nem láttak semmit.
I forced a smile.	- erőltettem egy mosolyt.
I saw a car driving down the street.	Láttam egy autót az utcán haladni.
Nothing happens next to it.	Mellett semmi sem történik.
Everything has become possible.	Minden lehetségessé vált.
He had to come back.	Vissza kellett jönnie.
He finally looks at me.	Végül rám néz.
The figures are representative of three different samples.	Az ábrák három különböző minta reprezentatív képei.
But more and more people.	De egyre többen.
It's a very simple thing.	Ez egy nagyon egyszerű dolog.
I probably threw them out.	Valószínűleg kidobtam őket.
He proposed marriage after only knowing it three days ago.	Házasságot javasolt, miután mindössze három napja ismerte.
Submit it.	Küldd be.
But they are worse than that.	De ők ennél rosszabbak.
I love you.	Szeretlek.
On the other hand, it may not.	Másrészt lehet, hogy nem.
Good wine list.	Jó borlista.
Here because of a popular type.	Itt egy népszerű típus miatt.
That was our best news in a long time.	Hosszú idő óta ez volt a legjobb hírünk.
What's worse.	Mi rosszabb.
The figure shows representative images at the indicated times after injury.	Az ábrán reprezentatív képek láthatók a sérülés utáni jelzett időpontokban.
These are not yet generally known.	Ezek általánosságban még nem ismertek.
Gender should not be confused with actual sex.	A nemet nem szabad összetéveszteni a tényleges szexszel.
No doubt he still had something to say.	Kétségtelenül volt még mondanivalója.
Two or three other boys.	Két-három másik fiú.
Family friends applied.	Családi barátok jelentkeztek.
The quiet race would have thought there were twenty people there.	A csendes verseny azt hinné, húsz ember volt ott.
I will know you as the woman who does not treat her at the same time.	Úgy fogok ismerni, mint az a nő, aki nem viselkedik vele egykorúan.
That was not the case here.	A jelen esetben nem ez volt a helyzet.
There is never a dispute.	Soha nincs vita.
The other does not attempt to do so.	A másik nem tesz kísérletet erre.
It is a natural and normal part of human existence.	Ez az emberi lét természetes és normális velejárója.
And it will be where it needs to be.	És ott lesz, ahol lennie kell.
He examined it in great detail.	Rendkívül részletesen megvizsgálta.
The door was missing.	Az ajtó hiányzott.
We even did it on the show.	Még a műsorban is megcsináltuk.
We are ready to launch this feature today.	Készen állunk a funkció bevezetésére a mai napon.
Somewhere in the middle.	Valahol a közepén.
Mixed critical feedback was received.	Vegyes kritikai visszajelzések érkeztek.
He needed work.	Munka kellett neki.
He was such a good man.	Olyan jó ember volt.
Good food is all food.	A jó étel minden étel.
You could bring this theory forward if it weren’t for the letters.	Előrehozhatnád ezt az elméletet, ha nem lennének a betűk.
Their lives have a purpose.	Az életüknek célja van.
Let's just be the two of us.	Csak mi ketten legyünk.
You feel four eyes.	Négy szemet érez magán.
Discharge was refused.	A mentesítést megtagadták.
This challenge must fail.	Ennek a kihívásnak el kell buknia.
The point supported by your song.	A dalod által támogatott pont.
Once you sell your book, it will be even less yours.	Ha egyszer eladja a könyvét, még kevésbé lesz a tiéd.
We have to talk.	Beszélnünk kell.
Look for activities you enjoy doing where time stands still.	Keressen olyan tevékenységeket, amelyeket szívesen végez, ahol az idő megáll.
you will like it.	tetszeni fog.
All but two of the songs were recorded in his home.	Kettő kivételével az összes dalt az ő otthonában vették fel.
This way, anyone can understand the steps below.	Így bárki megértheti az alábbi lépéseket.
I really don't.	Én tényleg nem.
Move towards and farther and around.	Mozgás felé és távolabb és körbe.
He's gone now.	Most elment.
There are several ways to solve this problem.	A probléma megoldásának néhány módja van.
Start with what you know and work hard.	Kezdd azzal, amit tudsz, és dolgozz keményen.
It's so full.	Annyira tele van.
I've never felt anything like this before.	Soha nem éreztem még ehhez hasonlót.
It's very easy to change a little.	Nagyon könnyű egy kicsit változtatni.
Many of these things go hand in hand.	Sok ilyen dolog kéz a kézben jár.
Talk about madness, he said.	Beszélj az őrültségről mondta.
This match shouldn't have been close.	Ennek a meccsnek nem kellett volna közel lennie.
We see each other all the way.	Végig látjuk egymást.
I really like it here.	Nagyon tetszik itt.
And in this case, the better.	És ebben az esetben a jobb.
The story is coming soon.	A történet hamarosan.
We know it wasn't winter.	Tudjuk, hogy nem tél volt.
It's over.	A végéhez érkezett.
I needed my father more than anything.	Mindennél jobban szükségem volt az apámra.
He closed his eyes and was motionless for a minute.	Lehunyta a szemét, és egy percig mozdulatlan volt.
The game is great.	A játék nagyszerű.
This is not necessary.	Ez nem szükséges.
But don't write it first.	De előbb ne írd meg.
We can have several stories.	Több történetünk is lehet.
I feel like we can win with this team.	Úgy érzem, ezzel a csapattal nyerhetünk.
I still love.	Még mindig szeretem.
Which is not it.	Ami nem az.
These are young guys.	Ezek fiatal srácok.
He closed his eyes again.	Újra lehunyta a szemét.
We cannot take that risk.	Ezt a kockázatot nem vállalhatjuk.
That would never work.	Ez soha nem működne.
But your opinion matters.	De a véleményed számít.
It was amazing that the nurse was older, but she also died recently.	Csodálatos volt, hogy a nővér idősebb, de ő is nemrég halt meg.
But all software requires different things.	De minden szoftver más dolgokat igényel.
You're going to get out of business.	Ki fogsz menni az üzletből.
This claim was made through a direct appeal.	Ezt a követelést közvetlen fellebbezéssel terjesztették elő.
It doesn’t take long for a house to be your home.	Nem kell sok idő ahhoz, hogy egy ház otthonod legyen.
Free and secure download.	Ingyenes és biztonságos letöltés.
Go back to bed.	Menj vissza az ágyba.
However, this never happened.	Ez azonban soha nem történt meg.
Read the error, even if it is completely valid.	Olvassa el a hibát, még akkor is, ha teljesen érvényes.
You died in the approach you suggested.	Meghaltál az önmaga által javasolt megközelítésben.
I didn't start well.	Nem indultam jól.
Neither is true.	Egyik sem igaz.
I heard that could be true.	Azt hallottam, hogy ez igaz lehet.
The deal suddenly broke down.	Hirtelen megszakadt az üzlet.
You may be surprised.	Lehet, hogy meglepődsz.
He talked to you about getting together last night.	Beszélt veled, hogy összejövünk tegnap este.
And this is not a short book.	És ez nem egy rövid könyv.
You treat it differently.	Különböző módon kezeled.
This guy is awesome.	Ez a srác fantasztikus.
This is the most important thing for me.	Ez a legfontosabb számomra.
He opened it but it didn't work.	Kinyitotta, de nem működött.
Especially at the beginning of the new year.	Főleg az új év kezdetekor.
He read a play.	Színdarabot olvasott.
A critical review of group selection models.	A csoportkiválasztás modelljeinek kritikai áttekintése.
I started driving.	vezetni kezdtem.
Highlighted.	Kiemelte.
Not really worth thinking about.	Nem igazán érdemes belegondolni.
This book means a lot to me.	Ez a könyv sokat jelent nekem.
I want to play in this world.	Játszani akarok ebben a világban.
Huge relief.	Hatalmas megkönnyebbülés.
We all need to be free to do this.	Mindannyiunknak, akik itt élünk, szabadon kell tennünk ezt.
Energy loss in one working day.	Energiacsökkenés egy munkanapon.
Well, that's something completely different.	Nos, ez valami egészen más.
They continue to grow the way we continue to love them.	Továbbra is nőnek, ahogy mi továbbra is szeretjük.
To monitor progress.	A fejlődés ellenőrzésére.
But he pushed too hard and went too far.	De túl keményen nyomult, és túl messzire ment.
And it may be so.	És lehet, hogy így van.
He doesn't do it in the least to help him.	A legkevésbé sem teszi meg, hogy felsegítse őt.
Beer is now on the list.	A sör most a lista része.
For the first time, his eyes were not full of hatred.	A szeme most először nem volt tele gyűlölettel.
This is your free afternoon.	Ez a szabad délutánod.
That's how we were smashed.	Így voltunk összetörve.
He couldn't be helped.	Nem lehetett rajta segíteni.
Each time the account is extended.	Minden alkalommal, amikor a fiók hosszabb lett.
But think about it.	De ezt gondold végig.
It is no accident that you chose this place.	Nem véletlenül választotta ezt a helyet.
They had a great time.	Nagyon jól szórakoztak.
This is not a complete description at all.	Ez egyáltalán nem teljes leírás.
I know what's going on in you.	Tudom, mi zajlik benned.
Not good answers.	Nem jó válaszok.
This is a closed group, so sign up.	Ez egy zárt csoport, ezért jelentkezni kell.
I hated the smell of everything and didn’t like to eat.	Utáltam mindennek az illatát és nem szerettem enni.
The reaction was detected at four time points.	A reakciót négy időpontban észleltük.
It really has nothing to do with the other.	Valójában semmi köze a másikhoz.
If not, the work will continue.	Ha nem, a munka folytatódik.
It just didn't seem to work.	Csak úgy tűnt, nem hatott meg.
With the gold.	Az arannyal.
And the next few times.	És a következő néhány alkalommal.
How do you get in the car.	Hogyan ülsz be az autóba.
I realized the importance of real eyes.	Rájöttem a valódi szemek fontosságára.
Some of me want to get this out.	Egy részem szeretné ezt kihozni.
I certainly still have work to do in this area.	Biztosan van még dolgom ezen a területen.
Season with pepper.	Borssal ízesítjük.
Map of the moment.	A pillanat térképe.
Then shut up a little.	Aztán csönd egy kicsit.
Then he finally moved.	Aztán végül megmozdult.
Compared to control cells.	A kontroll sejtekhez képest.
Thank you for your purchase.	Köszönjük a vásárlást.
However, we had a little problem.	Volt azonban egy kis problémánk.
They may say no.	Lehet, hogy nemet mondanak.
They were close.	Közel voltak.
But almost everyone else was there.	Szinte mindenki más azonban ott volt.
Oh, I have to introduce me to a whole new group of fans.	Ó, egy teljesen új rajongói csoportot kell bemutatnom nekem.
They will be on his face soon.	Hamarosan az arcán lesznek.
As they do every year.	Ahogy minden évben teszik.
I brought us here.	idehoztam minket.
The staff is friendly and the food is good.	A személyzet barátságos, az ételek minősége jó.
It makes social interaction difficult.	Megnehezíti a szociális interakciót.
He knows me so well.	Olyan jól ismer engem.
It's entirely my decision.	Teljesen az én döntésem.
Say something only between you and me.	Mondj valamit, csak közted és köztem.
Obviously something is wrong.	Nyilvánvaló, hogy valami nincs rendben.
Energy is never free.	Az energia soha nem ingyenes.
However, this is not really the case.	Valójában azonban nem ez történik.
Sounds came from inside, but no one answered.	Hangok jöttek belülről, de senki nem válaszolt.
This is quite successful.	Ez elég sikeres.
There is never enough money to come home.	Soha nincs elég pénz ahhoz, hogy hazajöjjön.
He couldn't have done otherwise.	Nem is tehetett volna másként.
He smiled, his eyes heavy.	Elmosolyodott, szemei ​​elnehezültek.
Their actual number can be four times as many.	A tényleges számuk négyszer annyi lehet.
Symptoms improved over a similar period of time.	A tünetek hasonló időtávon javultak.
They are used for various purposes.	Különféle célokra használják őket.
Nothing improves security.	Semmi sem javítja a biztonságot.
So that was it.	Szóval ez volt.
His eyes were half closed and his mouth was open.	A szeme félig csukva volt, a szája pedig nyitva volt.
A method related to the whole class.	Az osztály egészéhez kapcsolódó metódus.
Comfort was not easy.	A kényelem nem volt könnyű.
She is well dressed now.	Most jól öltözött.
He was like a father to both of us.	Olyan volt, mint egy apa mindkettőnknek.
I am not ready.	Nem vagyok kész.
Two for two.	Kettőt kettőért.
However, this step is only required once.	Ez a lépés azonban csak egyszer szükséges.
He tried to watch the match but could not concentrate.	Próbálta nézni a meccset, de nem tudott koncentrálni.
However, the order has changed.	A sorrend azonban megváltozott.
This is really cool !.	Ez nagyon klassz!.
First the left end fell, then the right.	Először a bal vége esett, majd a jobb.
I don't think he's very professional.	Szerintem nem túl profi.
He put his clothes down in the front seat.	Letette a ruháit az első ülésre.
It can only be a saved game.	Csak egy mentett játék lehet.
This is natural, but it must be stopped.	Ez természetes, de abba kell hagyni.
Through training, you can have a fit body.	Edzés révén fitt tested lehet.
Because trying a book is wrong.	Mert egy könyv próbatétele helytelen.
We must not miss this opportunity.	Nem szabad kihagynunk ezt a lehetőséget.
Because he wanted this kid.	Mert ő akarta ezt a gyereket.
It was hard to get through the day.	Nehéz volt átvészelni a napot.
He didn't want to talk about what was happening.	Nem akart beszélni arról, hogy mi történik.
Stay with us, man.	Tarts velünk, haver.
You go and stay away.	Elmész és távol maradsz.
But they can still use some.	De még használhatnak néhányat.
Her mother passed away and gave birth to a baby girl.	Édesanyja elhunyt, és kislányt szült.
And watch her fall asleep, safe in her arms, in love.	És nézd, ahogy elalszik, biztonságban a karjaiban, szerelmesen.
Then they could hear our truth.	Ekkor hallhatták igazunkat.
He came once, the house looked good.	Egyszer jött, jól nézett ki a ház.
One minute passed.	Eltelt egy perc.
I am proud to have been a part of it.	Büszke vagyok rá, hogy részese lehettem.
It’s more than how you look or how you dress.	Ez több, mint az, hogy hogyan nézel ki vagy hogyan öltözködsz.
Maybe she loved a girl for her beauty.	Talán egy lányt szeretett a szépségéért.
They seemed to agree with me.	Úgy tűnt, egyetértenek velem.
You don't have to worry about me or my team.	Nem kell aggódnia miattam vagy a csapatomért.
This is a new area of ​​interest in leadership behavior research.	Ez a vezetési viselkedés kutatásának új érdeklődési területe.
This is for me.	Ez nekem való.
And things will get even more complicated in the next few months.	És a dolgok még bonyolultabbá válnak a következő néhány hónapban.
And it was a big tree high up.	És ez egy nagy fa volt a magasban.
All your lies were believed.	Minden hazugságodat elhitték.
His father was still missing.	Az apja még mindig hiányzott.
A room that benefits the whole family.	Egy szoba, amely az egész család javát szolgálja.
She nodded twice.	A lány kétszer bólintott.
People need to get value from the effort.	Az embereknek értéket kell kapniuk az erőfeszítésből.
It’s just about the topic, not who they are.	Ez csak a témáról szól, nem arról, hogy kik ők.
We should have got a lot more distribution.	Sokkal több elosztást kellett volna kapnunk.
Our love goes deeper than that.	A szerelmünk ennél mélyebbre hat.
If only these were the basic elements.	Ha csak ezek alapelemei.
There were four treatment groups.	Négy kezelési csoport volt.
My eyes hurt.	Fájt a szem.
So hit me if you need something.	Szóval üss meg, ha kell valami.
So let me read you a little bit of this.	Szóval hadd olvassak fel neked ebből egy picit.
No more products.	Nincs több termék.
The nature of this relationship is unknown.	Ennek a kapcsolatnak a természete nem ismert.
In the end, they choose the right answer.	Végül kiválasztják a helyes választ.
I have to think about my crew.	Gondolnom kell a legénységemre.
We need it on the field.	Szükségünk van rá a pályán.
It is clear what they represent.	Világos, hogy mit képviselnek.
Nowadays, you can come and go anywhere.	Manapság bárhol jöhet és mehet.
You say you didn't know.	Azt mondod, nem tudtad.
If the user needs more information, they can view their standard website.	Ha a felhasználó további információra van szüksége, megtekintheti a szokásos webhelyét.
We take pictures to help you move.	Olyan képeket készítünk, amelyek segítik a költözést.
But it was time to wait and watch.	De ideje volt várni és figyelni.
They are not much different from the previous year.	Nem sokban különböznek az előző évitől.
Some of these offers have been accepted.	Ezen ajánlatok egy részét elfogadták.
The price is reasonable and it seems to have some good features.	Az ár ésszerű, és úgy tűnik, van néhány jó tulajdonsága.
Your car, someone said.	Az autód, mondta valaki.
How strong they depend on the impact of the story.	Hogy mennyire erősek, az a történet hatásától függ.
He didn't want to die yet.	Még nem akart meghalni.
It had to be empty.	Üresnek kellett lennie.
But that was many years ago.	De ez sok évvel ezelőtt volt.
He died pretty much like your baby.	Nagyjából ugyanúgy halt meg, mint a te babád.
There was plenty before him, and the end was not visible.	Rengeteg volt még előtte, és nem látszott a vég.
You have so much to say.	Annyi mondanivalója van.
Therefore, no code needs to be written.	Ezért nem kell kódot írni.
So we put them in a tight position.	Tehát szoros helyzetbe hozzuk őket.
There was no reason to bring it up.	Nem volt oka felhozni.
It's fun to be nearby.	Szórakoztató a közelben lenni.
We can use you.	Használhatunk téged.
He has a code of ethics.	Van erkölcsi kódexe.
So okay, some days were better than others.	Szóval oké, néhány nap jobb volt, mint mások.
Of course it seemed.	Persze úgy tűnt.
It was bigger than me.	Nagyobb volt nálam.
They do not give up information, you have to ask.	Nem adnak fel információt, kérdezni kell.
There didn't have to be a ball.	Nem kellett bálnak lennie.
An entry every day for thirty days.	Harminc napig minden nap egy bejegyzés.
We need to move on for the time being.	Egyelőre tovább kell haladnunk.
The current prescription of the measure is not a solution.	Az intézkedés jelenlegi felírása nem megoldás.
Head injuries can be divided into primary and secondary.	A fejsérülések elsődleges és másodlagosra oszthatók.
The box on the train cannot be checked.	A vonaton dobozt nem lehet ellenőrizni.
I feel better.	Jobban érzem magam.
Well, they won't meet me.	Nos, nem fognak találkozni velem.
There will be another opportunity in the future.	A jövőben ismét egy újabb lehetőség adódna.
I have some food for you.	Van egy kis kajám a számodra.
And so another day was born.	És így született egy újabb nap.
I noticed and it was really cool.	Észrevettem, és ez nagyon klassz volt.
You really are alone.	Tényleg egyedül vagy.
In addition, the force acting on the device cannot be easily controlled during manufacture.	Ezenkívül az eszközre ható erőt nem lehet könnyen ellenőrizni a gyártás során.
The original post can be found here.	Az eredeti poszt itt található.
The first one was written by me and published.	Az elsőt én írtam, és megjelent.
Then another, a second later, and another with the same expectation.	Aztán egy másik, egy másodperccel később, majd egy másik ugyanazzal a várakozással.
Nothing seemed to be happening around me.	Úgy tűnt, semmi sem történt körülöttem.
I think it came in handy.	Szerintem egész jól jött.
He never wants to go anywhere or do anything.	Soha nem akar sehova menni vagy semmit sem csinálni.
She's trying to cook dinner.	Vacsorát próbál főzni.
He was as strong as ever.	Olyan erős volt, mint még soha.
These two words are at the heart of all our activities.	Ez a két szó áll minden tevékenységünk középpontjában.
It is definite, and nothing can change that.	Meg van határozva, és ezen semmi sem változtathat.
I want to clean up a little.	Szeretnék egy kicsit kitakarítani.
You left your husband.	Elhagytad a férjedet.
Yet everyone wants to do well.	Mégis mindenki jól akar járni.
Obviously, you can leave the house without anything else.	Nyilvánvaló, hogy minden más nélkül elhagyhatja a házat.
Relax.	Engedd el magad.
Can be applied to dry or wet hair.	Száraz vagy nedves hajra is felvihető.
The only woman he ever loved.	Az egyetlen nő, akit valaha szeretett.
I know there will be a lot of change.	Tudom, hogy sok változás lesz.
Write to the medium.	Írj a médiumnak.
It will be serious.	Komoly lesz.
How I am different from everyone else.	Miben különbözök mindenki mástól.
You have to stay here.	Itt kell maradnod.
Sometimes the joy is quiet.	Néha az öröm csendes.
Some species stand out.	Néhány faj kiemelkedik.
I slept well the night before.	Jót aludtam előző este.
We had to protest and we did not give way.	Tiltakoznunk kellett, és nem adtunk szabad utat.
The first story published, please do not judge.	Az első közzétett történet, kérlek, ne ítélkezz.
But the truth is eventually discovered by her daughter.	De az igazságot végül a lánya fedezi fel.
And if they had paid in advance.	És ha előre kifizették volna.
He could laugh at that.	Ezen tudott nevetni.
That's the point, of course.	Ez a lényeg persze.
We believe the decision was not the right one.	Úgy gondoljuk, hogy a döntés nem volt helyes.
Now both are empty.	Most mindkettő üres.
And the effects were the same.	És a hatások ugyanolyanok voltak.
There was no reason for these people to accept him.	Semmi okuk nem volt arra, hogy ezek az emberek elfogadják őt.
I had never in my life seen my father cry before that day.	Soha életében nem láttam apámat sírni az előtt a nap előtt.
I’m more than good with the lack of connection.	Több mint jól vagyok a kapcsolat hiányával.
Another man sat on the floor, holding his back with one hand.	Egy másik férfi ült a földön, egyik kezével a hátát tartotta.
It's not like anything happened.	Nem mintha bármi is történt volna.
He saved her.	Megmentett tőle.
This is due to the structure and techniques used in the book.	Ez a könyvben alkalmazott szerkezetnek és technikáknak köszönhető.
He had some friends at work.	Volt néhány barátja a munkahelyén.
He met them and wondered what they were looking for there.	Találkozott velük, és kíváncsi volt, mit keresnek ott.
It simply could not be missed.	Egyszerűen nem lehetett nem megemlíteni.
They are in such a deep pit now.	Olyan mély gödörben vannak most.
Man, he loved to laugh.	Ember, szerette a nevetését.
There are other similar programs.	Vannak más hasonló programok is.
She, too, is excited to breathe a little too fast.	Ő is, ő is izgatottan lélegeznek egy kicsit túl gyorsan.
Tell people how much they meant to you.	Elmondani az embereknek, mennyit jelentettek neked.
To your friends, family and the world.	Barátainak, családjának és a világnak.
Thanks for reading !.	Köszönöm, hogy elolvasta!.
He would be happy.	Örülne neki.
it doesn't really matter.	nem igazán számít.
On the house.	A házon.
Here, people were intentionally created differently.	Itt az embereket szándékosan különbözőnek teremtették.
You cannot be part of the development team.	Nem lehet része a fejlesztőcsapatnak.
You are rich now.	Most gazdag vagy.
He made a statement.	Nyilatkozatot tett.
He knows this, but not from his own experience.	Ezt ő tudja, de nem saját tapasztalatából.
Not for me, not for them.	Nem nekem, nem nekik.
You really can’t go wrong using your head.	Tényleg nem tévedhetsz, ha a fejedet használod.
There was no other topic.	Nem volt más téma.
It was a real pleasure, he was shocked.	Valóban öröm volt, döbbent rá.
It was to help him.	Az volt, hogy segítsen neki.
But this is very rarely the case.	De ez nagyon ritkán van így.
He wasn't old, but he certainly wasn't young.	Nem volt öreg, de biztosan nem volt fiatal.
This record sounded different than the others.	Ez a lemez másképp szólt, mint a többi.
Organize ourselves.	Megrendezni magunkat.
But many buy and enjoy it.	De sokan megveszik és élvezik.
They were very funny on it.	Nagyon viccesek voltak rajta.
No, don't look like that.	Nem, ne úgy nézzen ki.
Rather be wild and crazy.	Inkább legyen a vad és őrült.
But then we forget.	De aztán elfelejtjük.
They must have been there.	Biztosan ott voltak.
These are the days you dream of.	Ezek azok a napok, amelyekről álmodozik.
Small square signs tell their names.	Kis négyzet alakú táblák mondják el a nevüket.
He doesn't know men, he doesn't go out.	Nem ismer férfiakat, nem megy ki.
I have time to write to you again.	Újra van időm írni neked.
It was no secret.	Nem volt titok.
I think they need to be careful to understand their power.	Szerintem óvatosnak kell lenniük, hogy megértsék hatalmukat.
This is the basic picture.	Az alapkép ez.
You never need them, no matter how calm.	Soha nincs rájuk szüksége, bármilyen nyugodt is.
Music knew things.	A zene tudott dolgokat.
It fit well into the second line.	Jól befért a második vonalba.
But that's not really how it works.	De ez nem igazán így működik.
I never had any questions or concerns.	Soha nem voltak kérdéseim vagy aggályaim.
Nothing should change, nothing would look different.	Semminek sem kellene változnia, semmi sem nézne ki másként.
Do it now.	Tedd meg most.
Her body was shattered.	A teste összetört.
He looked down at the ground.	Lenézett a földre.
Make them even.	Tegye egyenletessé őket.
All patients initially showed significant improvements in pain and quality of life.	Minden beteg kezdetben szignifikáns javulást mutatott a fájdalomban és az életminőségben.
Players must carefully balance with what is available.	A játékosoknak gondosan egyensúlyozniuk kell a rendelkezésre állókkal.
You can even throw people out in human form.	Még emberi formában is meg tudja dobni az embereket.
I knew they were real in the present world.	Tudtam, hogy a jelen világban is valóságosak.
There are several reasons for this.	Ennek számos oka van.
It could be short.	Lehetne rövid.
Not much, though.	Azért nem sokat.
No wonder the voice sounded familiar.	Nem csoda, hogy a hang ismerősen csengett.
In my book, this is fair.	Az én könyvemben ez igazságos.
This makes the processes more complicated.	Így a folyamatok bonyolultabbá válnak.
He kept saying what a perfect man he was.	Folyton azt mondta, milyen tökéletes férfi.
He wanted to do it, he wanted to fuck it.	Meg akarta csinálni, meg akart baszni.
All this stuff.	Mindezt a cuccot.
We are designed not to die.	Arra vagyunk tervezve, hogy ne haljunk meg.
It was still perfect.	Még mindig tökéletes volt.
Keep my usual chair.	Tartsa meg a szokásos székemet.
He looked at him for a long moment.	Egy hosszú pillanatig nézett rá.
Not her mother, not her father.	Nem az anyja, nem az apja.
There is no change in your condition.	Nincs változás az állapotában.
There has never been a problem before.	Korábban soha nem volt probléma.
At least on earth.	Legalábbis a földön.
It was a good deal.	Jó üzlet volt.
Many would die anyway.	Sokan úgyis meghalnának.
All the material was there.	Minden anyag ott volt.
Sorry, this option is no longer available.	Sajnáljuk, ez a lehetőség már nem elérhető.
You can stay here.	Itt maradhatsz.
I learn a lot from them.	Sokat tanulok tőlük.
I need it, but it doesn’t control my life.	Szükségem van rá, de nem irányítja az életemet.
One day we may understand how.	Egy napon talán megértjük, hogyan.
He keeps it.	Megtartja.
She can't be her husband.	Nem lehet a férje.
Some of these assets are of a military nature.	Ezen eszközök egy része katonai jellegű.
Never been.	Soha nem volt.
Sites with more advanced technology.	Fejlettebb technológiájú helyek.
Just don't tell him anything.	Csak ne mondj neki semmit.
But there is nothing extreme about this.	De nincs ebben semmi extrém.
Her life and loves are gone.	Az élete és a szerelmei eltűntek.
I sit down and write thousands of words without any effort.	Leülök és több ezer szót írok minden erőfeszítés nélkül.
He was kind in a human sense, but sad.	Emberi értelemben kedves volt, de szomorú.
The need was great.	A szükség nagy volt.
Despite this challenge, he finished in first place.	E kihívás ellenére mégis az első helyen végzett.
I love these.	Imádom ezeket.
I only know one thing.	Én is csak az egyet ismerem.
Weapons concerns.	Aggodalmak a fegyverekkel kapcsolatban.
As you said.	Ahogy mondtad.
I don't know what to do with it.	Nem tudom mit kezdjek vele.
Another method needs to be developed to solve the problem.	A probléma megoldásához egy másik módszert kell kidolgozni.
The store brought a suit.	Az üzlet öltönyt hozott.
He spent nearly two years behind bars.	Közel két évet töltött rács mögött.
I've been here six months.	Hat hónapja voltam itt.
It's not important to keep it a secret.	Nem fontos tovább titkolni.
Dreams broke out of the windows.	Álmok törtek ki az ablakokból.
He was right there.	Pont ott volt.
This article focuses on national crime data.	Ez a cikk a nemzeti bűnözési adatokra összpontosít.
Both boys look at me with wide eyes.	Mindkét fiú tágra nyílt szemekkel néz rám.
It doesn't matter where you are.	Teljesen mindegy, hogy hol vagy.
Long brown hair.	Hosszú barna haj.
No one can crack the code.	Senki nem törheti fel a kódot.
As taught.	Ahogyan megtanították.
This will be the way out of here.	Ez lesz a kiút innen.
We wear it out, we use it, we eat it.	Kikoptatjuk, elhasználjuk, megesszük.
This is high art.	Ez a magas művészet.
He knew how to kill.	Tudta, hogyan kell ölni.
I'm not afraid of death.	Nem félek a haláltól.
Not only that, most can’t identify them.	Nem csak ez, a legtöbb nem tudja azonosítani őket.
I was a child.	Gyerek voltam.
I don't think about it.	Nem gondolok rá.
Or one of his friends.	Vagy az egyik barátja.
The proof is complete.	A bizonyítás befejeződött.
But that was nothing.	De ez nem volt semmi.
Our construction is divided into two parts.	Építésünk két részre oszlik.
You're excited now.	Most izgatott vagy.
I felt so strong at that moment.	Olyan erősnek éreztem magam abban a pillanatban.
They are said to be role models.	Ők állítólag példaképek.
It was real.	Igazi volt.
I was busy with a lot of projects.	Nagyon sok projekttel voltam elfoglalva.
Don't tell me.	Ne mondd.
I was a terrible man, a terrible friend.	Szörnyű ember voltam, szörnyű barát.
Our plan was so long.	A tervünk olyan hosszú volt.
That’s one of the things he doesn’t tell anyone.	Ez az egyik olyan dolog, amit nem mond el senkinek.
Paper, clothes, shoes.	Papír, ruha, cipő.
God shook hands.	Isten kezet fogott.
However, the difference is within the error bars.	A különbség azonban a hibasávokon belül van.
We find it wasn't.	Úgy találjuk, nem volt az.
And they have to be.	És azoknak kell lenniük.
He picked it up from someone.	Felvette valakitől.
No one noticed the special bottle for two reasons.	Senki sem vette észre a különleges üveget két okból.
The title is a good example.	A cím jó példa.
In this way, other plans are not considered.	Ily módon más terveket nem vesznek figyelembe.
This should help in a few days.	Ennek néhány napon belül segítenie kell.
It just doesn't come together.	Egyszerűen nem jön össze.
Prove this statement.	Bizonyítsuk be ezt az állítást.
If anything, it was the opposite.	Ha valami, akkor az ellenkezője volt.
He's been here seven years.	Hét éve van itt.
This is one of our weapons.	Ez az egyik fegyverünk.
It was once.	Egyszer az volt.
The process results in a relatively expensive surface.	Az eljárás viszonylag drága felületet eredményez.
Some are better informed than others.	Vannak, akik jobban tájékozottak, mint mások.
You know more.	Tudsz többet.
He changed the subject.	Témát váltott.
You make me very happy with your mouth.	Nagyon boldoggá teszel a száddal.
His father brought it to play with me.	Az apja elhozta játszani velem.
The parameters of the shape of the value distribution did not show a significant difference.	Az értékeloszlás alakjának paraméterei nem mutattak szignifikáns eltérést.
He also.	Ő is.
I will never tell anyone what happened here tonight.	Soha senkinek nem mondom el, mi történt itt ma este.
It is in dark and dangerous terrain.	Sötét és veszélyes terepen van.
But we didn’t notice, and that’s the point.	De nem vettük észre, és ez a lényeg.
I was really proud of him.	Igazán büszke voltam rá.
But before we get into these, let’s look at his story.	De mielőtt ezekbe belemennénk, nézzük meg a történetét.
You can see them at this link.	Ezen a linken láthatod őket.
And he went to his apartment because of the need.	És elment a lakására, mert a szükség miatt.
And this guy doesn't seem to be an exception.	És úgy tűnik, ez a srác sem kivétel.
No, it won't fit.	Nem, nem fog beleférni.
Another baby man got a job in the construction industry.	Egy másik babás férfi az építőiparban kapott munkát.
A woman who didn’t even want to be hers is not really.	Egy nő, aki nem is akart az övé lenni, nem igazán.
He's not really doing anything.	Nem igazán csinál semmit.
You might succeed.	Lehet, hogy sikerül.
I remember thinking how simple it was.	Emlékszem, arra gondoltam, milyen egyszerű ez.
Small and dark.	Kicsi és sötét.
Look at them hard.	Nézz rájuk erősen.
He had never left the apartment since they moved in.	Azóta, hogy beköltöztek, soha nem hagyta el a lakást.
So you're the new guy.	Szóval te légy az új srác.
Before he died.	Mielőtt elhunyt.
It gave me a choice.	Választási lehetőséget adott nekem.
This is the model of our modern writing.	Ez a modern írásunk modellje.
The location is what you want, so copy it.	A helyszín az, amit akar, ezért másolja ki.
Schools were closed there.	Ott bezárták az iskolákat.
He said he wanted to take his kids to the street fair.	Azt mondta, el akarja vinni a gyerekeit az utcai vásárra.
There may be a problem.	Lehet, hogy baja van.
That meant trouble.	Ez bajt jelentett.
Elements of information theory.	Az információelmélet elemei.
First.	Először.
I'm waiting.	Várom.
As they walked the streets.	Ahogy sétáltak az utcákon.
Maybe you should try one of each.	Talán mindegyikből ki kellene próbálnia egyet.
I had to break it.	meg kellett törnöm.
But the pain soon intensified.	De a fájdalom hamarosan fokozódott.
He loved me.	Ő szeretett engem.
If people read the title, they want to play the game.	Ha az emberek elolvassák a címet, szeretnének játszani a játékkal.
Friend is right.	Barátnak igaza van.
Two are especially important.	Kettő különösen fontos.
You want to feel safe if you know what you are eating.	Biztonságban akarod érezni magad, ha tudod, mit eszel.
One point is fresh before me.	Egy a lényeg frissen áll előttem.
Men are like that.	A férfiak ilyenek.
How poor we became during the war.	Milyen szegények lettünk a háború során.
It would be nice if someone could help.	Jó lenne, ha valaki tudna segíteni.
And he wanted everyone to live by the same rules.	És azt akarta, hogy mindenki ugyanazon szabályok szerint éljen.
You wouldn’t get the full impact with just a normal feature film.	Nem érné el a teljes hatást csak egy normál játékfilmmel.
For pain relief problems.	Fájdalomcsillapítási problémákra.
That matters.	Az számít.
I love the way they look.	Imádom, ahogy kinéznek.
Not a bad feeling.	Nem rossz érzés.
I made him a fucking head.	Csináltam neki egy kibaszott fejszámot.
Go somewhere else and play.	Menj máshova és játssz.
The question is how many.	A kérdés hány.
Of course, this can be a security risk in some cases.	Ez természetesen bizonyos esetekben biztonsági kockázatot jelenthet.
He felt lucky.	Szerencsésnek érezte magát.
Let me do this.	Hadd intézzem ezt.
Repeat the process for each ball.	Ismételje meg a folyamatot minden labdán.
Set an example for the rest of society.	Mutass példát a társadalom többi része számára.
In the last we can increase the spirit.	Az utolsóban növelhetjük a szellemet.
Just use what you want.	Csak használd, amit akarsz.
So maybe we can do it here.	Szóval talán itt megtehetjük.
But the past is certain.	De a múlt biztos.
If we are sick, we go to the doctor.	Ha betegek vagyunk, elmegyünk orvoshoz.
Three days before the match, his leg was plastered.	Három nappal a meccs előtt be volt gipszelve a lába.
In fact, it rarely makes eye contact.	Valójában ritkán kerül szemkontaktusba.
It looked cool.	Klassz kinézetű volt.
You take great care of yourself.	Nagyon vigyáz magára.
Treat or kill him.	Kezeld vagy öld meg.
The thought was never comfortable.	A gondolat sosem volt kényelmes.
From at least four independent experiments.	Legalább négy független kísérletből.
You don't want me here.	Nem akarod, hogy itt legyek.
The boy cried.	A fiú sírt.
So it may be around the corner, but it may not.	Tehát lehet, hogy a sarkon van, de lehet, hogy nem.
Her parents died and no one depended on her.	A szülei meghaltak, és nem függött tőle senki.
In other words, you follow your feelings about it.	Más szóval, követed az érzéseidet ezzel kapcsolatban.
They have a clear picture of where they will be in the future.	Tiszta képük van arról, hogy hol lesznek a jövőben.
We made our plans.	Megcsináltuk a terveinket.
It looks a little thin.	Kicsit vékonynak tűnik.
It is about as central to the human experience as things become.	Körülbelül annyira központi szerepet játszik az emberi tapasztalatban, ahogy a dolgok válnak.
Thank you for being with us.	Köszönjük, hogy velünk vagy.
Select the desired language.	Válassza ki a kívánt nyelvet.
There were several children and women in the cells.	A cellákban több gyerek és nő volt.
They can never meet.	Soha nem tudnak eleget tenni.
We have to leave it there.	Ott kell hagynunk.
He was seated.	Leültették.
Salt and pepper both sides of the chicken.	A csirke mindkét oldalát sózzuk, borsozzuk.
He has been fired from his state post but is still on leave.	Elbocsátották állami posztjáról, de továbbra is szabadlábon van.
Anyway, music was my business.	Amúgy a zene volt az én dolgom.
He won't let people in.	Nem engedi be az embereket.
Come and see.	Gyere el és nézd meg.
Either he recognized my car or he saw me.	Vagy felismerte az autómat, vagy engem látott.
He achieved this in two main ways.	Ezt két fő módon érte el.
They were empty.	Üresek voltak.
But don't expect much.	De ne várj sokat.
The dog was in good condition.	A kutya jó állapotban volt.
That's so good.	Ez olyan jó.
They are great in it.	Nagyszerűek benne.
He wants to talk to us.	Beszélni akar velünk.
We worked to give him confidence and a sense of security.	Azon dolgoztunk, hogy önbizalmat és biztonságérzetet adjunk neki.
See how the mind names it.	Nézze meg, hogyan nevezi el az elme.
Well, these results are not terrible.	Nos, ezek az eredmények nem szörnyűek.
He finally did both.	Végül mindkettőt megtette.
But what can one do.	De mit tehet az ember.
He knew he was going to die.	Tudta, hogy meg fog halni.
This current is determined from the critical points.	Ezt az áramot a kritikus pontok alapján határozzuk meg.
So now maybe more questions than answers.	Szóval most talán több kérdés, mint válasz.
Unfortunately, there was no honest discussion about this.	Sajnos erről nem lehetett őszinte vitát folytatni.
The two met and fell in love.	A ketten találkoztak és egymásba szerettek.
There was no reason for it.	Semmi oka nem volt rá.
But the situation is different with me.	De velem más a helyzet.
It’s so sick of running up to this.	Ez olyan beteg, hogy felfut ezen.
Nevertheless, I am glad they did.	Ennek ellenére örülök, hogy megtették.
Everything went very well.	Minden nagyon jól passzolt.
Two could play this game.	Ketten játszhatták ezt a játékot.
Nothing in a year.	Egy év alatt semmi.
He didn't want to make a complete gift.	Nem akart teljes ajándékot készíteni.
Yes, maybe we should.	Igen, talán kellene.
Unfortunately, the same will happen in these two weeks.	Sajnos ebben a két hétben ugyanez fog történni.
He said he would call, then no.	Azt mondta, hogy felhív, aztán nem.
You have given us access.	Ön megadta nekünk a hozzáférést.
He didn't get far.	Nem jutott messzire.
Nevertheless, he enjoyed reading the description.	Ennek ellenére szívesen olvasta a leírást.
All patients were adults.	Minden beteg felnőtt volt.
Tears suddenly filled my eyes.	A könnyek hirtelen megteltek a szememben.
He called it the way of the world.	A világ útjának nevezte.
I decide.	úgy döntök.
He was told eight years ago that he would not survive cancer.	Nyolc évvel ezelőtt azt mondták neki, hogy nem fogja túlélni a rákot.
I'll pick it up later.	később felveszem.
I rushed to the fire again.	Ismét a tűz felé rohantam.
But it only worked on one topic.	De ez csak egy témában működött.
It would be a mistake to claim to be non-religious.	Hiba lenne azt állítani, hogy vallástalanok.
Your story and business.	A te történeted és ügyed.
Then there are other things.	Aztán vannak más dolgok.
And that's not much to say.	És ezt nem nagyon lehet mondani.
Love exhales, hate exhales.	A szeretet belélegzik, a gyűlölet kilélegzik.
We need everyone for that.	Ehhez mindenkire szükségünk van.
But we have a business here.	De van itt egy üzletünk.
The pain was not real.	A fájdalom nem volt igazi.
Try to have sex, but don't pretend to try.	Próbálj meg szexelni, de ne csinálj úgy, mintha próbálkoznál.
His mother.	Az anyja.
He's not just reading.	Nem csak olvas.
You're back.	Visszajutottál.
In a bank, you know.	Egy bankban, tudod.
The records do not indicate that they have ever met.	A feljegyzések nem utalnak arra, hogy valaha is találkoztak volna.
There was something inside.	Valami volt bent.
It's been a little bad for a while.	Már egy ideje egy kicsit elromlott.
I'd love to have your mind.	Szívesen választanám az eszét.
It was big and black.	Nagy volt és fekete.
I'll pick one up and turn it in my hand.	Felveszek egyet és megfordítom a kezemben.
But this is the beginning.	De ez a kezdet.
He no longer enjoyed it and was not happy.	Már nem élvezte, és nem volt boldog.
'is set to one'.	' értéke egy '-re lett beállítva.
We want to take care of your children.	Szeretnénk gondoskodni gyermekeiről.
You will have to walk.	Gyalog kell majd menned.
you have to do it.	meg kell tenned.
My points are still valid.	A pontjaim továbbra is érvényesek.
It could be in ten years.	Tíz év múlva lehet.
No news.	Nincs hír.
He closed his eyes and took another deep breath.	Behunyta a szemét, és még egy mély levegőt vett.
I am an individual.	Magánszemély vagyok.
When you get home, it's too late to call.	Ha hazaér, már késő telefonálni.
It only makes you crave it.	Ettől csak még jobban vágysz rá.
Then you can sit down.	Akkor leülhetsz.
We may not learn anything until next year.	Jövő évig lehet, hogy semmit sem tanulunk meg.
He's going to high school now.	Most gimnáziumba jár.
We can learn new skills.	Új készségeket tanulhatunk.
This makes further sense.	Ennek van egy további értelme is.
But each of the males was three times his size.	De a hímek mindegyike háromszor akkora volt, mint ő.
They wait to tell them they can go.	Arra várnak, hogy megmondja nekik, hogy mehetnek.
They work harder for less.	Keményebben dolgoznak kevesebbért.
They simply did not exist in the same space.	Egyszerűen nem léteztek ugyanabban a térben.
You will never find the right balance for everyone.	Soha nem fogja megtalálni a mindenki számára megfelelő egyensúlyt.
He was the best program judge in the profession.	Ő volt a legjobb programbíró a szakmában.
The real story.	Az igazi történet.
I am very grateful for your support.	Nagyon hálás vagyok a támogatásodért.
That's what I was told.	Ezt mondták nekem.
And that makes them dangerous.	És ez teszi őket veszélyessé.
No one ever cared.	Soha senkit nem érdekelt.
We felt the impact in a year.	Egy év alatt éreztük a hatást.
He went over and picked it up.	Odament és felvette.
You have to tell a really fantastic story.	Valóban fantasztikus történetet kell elmesélnie.
That's what you had to think about.	Ezen kellett gondolkodnia.
The novelty is the application for model building.	Az újdonság a modellépítéshez való alkalmazás.
He asked what was wrong.	Kérdezte, mi a baj.
I say no one is better than the other.	Én azt mondom, hogy senki sem jobb a másiknál.
Imagine a big ship.	Képzelj el egy nagy hajót.
Your job will be much easier.	Sokkal könnyebb lesz a dolgod.
I have great pleasure in it.	nagy örömöm van benne.
Slowly open your eyes and let go of peace.	Lassan nyisd ki a szemed, és engedd be a békét.
Of course, at the moment our song is playing on the radio.	Természetesen ebben a pillanatban szól a dalunk a rádióban.
It was natural, though.	Pedig természetes volt.
I want to see that stop.	Látni akarom azt a megállót.
Not for you, but for me.	Nem neked, hanem nekem.
An area stands out.	Egy terület kiemelkedik.
He slept a lot.	Sokat aludt.
How real people and their lives seemed.	Milyen valóságosnak tűntek az emberek és az életük.
He's in my office at work.	Az irodámban van a munkahelyemen.
Have faith, have hope.	Legyen hited, legyen reményed.
Their war is no longer going on with people like him.	A háborújuk már nem a hozzá hasonlókkal folyik.
He didn't let go.	Nem engedte.
This feedback is really great.	Ez a visszajelzés valóban nagyszerű.
No problem now.	Most már semmi gond.
And that's fair.	És ez igazságos is.
Don't force me.	Ne kényszeríts rám.
And bad, bad times hurt the economy.	És rossz, rossz időkben árt a gazdaságnak.
And this deficit makes its mark later in life.	És ez a hiány későbbi életükben rányomja bélyegét.
I really like that scene.	Nagyon szeretem azt a jelenetet.
He did it himself.	Ő maga csinálta.
You need to see better for other things.	Más dolgokhoz jobban kell látni.
Our last fight scared us both.	Legutóbbi harcunk mindkettőnket ráijesztett.
But there is much more.	De sokkal több van.
I appreciate your work and efforts.	Nagyra értékelem a munkáját és erőfeszítéseit.
We all believed or did not believe as we saw fit.	Mindannyian hittük vagy nem hittük, ahogy jónak láttuk.
He didn't think anyone could see it.	Nem hitte, hogy bárki is látta.
I mean, things are still pretty much the same.	Úgy értem, a dolgok még mindig nagyjából ugyanazok.
Especially in this environment.	Főleg ebben a környezetben.
That is our responsibility.	Ez a mi felelősségünk.
I don't know how to talk to this man.	Nem tudom, hogyan beszéljek ezzel az emberrel.
I need both.	Mindkettőre szükségem van.
It was close.	Ez közel volt.
If you're in a bad relationship, go out.	Ha rossz kapcsolatban vagy, menj ki.
He was eight years old, his big brother.	Nyolc éves volt, a nagy testvér.
But it was just an accident.	De ez csak egy baleset volt.
He was called to serve.	Szolgálatra hívtak el.
This will be indicated by a speed limit sign.	Ezt sebességkorlátozó tábla fogja jelezni.
I see you.	Látom, rávette.
Don't touch me.	Ne nyúlj hozzám.
With this experience behind them.	Ezzel a tapasztalattal a hátuk mögött.
What happened in your house.	Mi történt a házadban.
He began to move.	Mozogni kezdett.
But we can do it together.	De együtt meg tudjuk csinálni.
That's just right.	Ez csak helyes.
You are not the first to do so.	Nem Ön az első, aki ezt teszi.
It looked good.	Jól nézett ki.
The dogs followed us.	A kutyák követtek minket.
Weight is the number of samples in each class.	A súly az egyes osztályokban lévő minták száma.
Maybe he's a bad person.	Lehet, hogy rossz ember.
Your children will be happy.	Gyermekei boldogok lesznek.
Still, he came back.	Mégis visszajött.
I'm a black man.	Fekete ember vagyok.
Moreover, the national context was completely different.	Ezenkívül a nemzeti kontextus teljesen más volt.
Now the combination.	Most a kombináció.
Therefore, these three lines were selected for further study.	Ezért ezt a három sort választottuk ki további tanulmányozásra.
In most cases, the underlying cause is not detectable.	A legtöbb esetben a mögöttes ok nem észlelhető.
In a sense, this is true.	Bizonyos értelemben ez igaz.
You will pay them.	Fizetni fogja őket.
Yes, running is not fun.	Igen, a futás nem szórakoztató.
Circumstances have not changed.	A körülmények nem változtak.
Fill the bottle until it is completely full.	Töltse fel az üveget, amíg teljesen meg nem telik.
Then they helped.	Aztán segítettek.
The streets were full of people.	Az utcák megteltek emberekkel.
Believe me, you're right.	Hidd el, igaza van.
If he removed his weapon, he died.	Ha eltávolította a fegyverét, meghalt.
Some of these are quite obvious.	Ezek egy része meglehetősen nyilvánvaló.
We tried, we failed.	Megpróbáltuk, kudarcot vallottunk.
Men like him had no words for such things.	A hozzá hasonló férfiaknak nem voltak szavaik az ilyen dolgokra.
Very good in game theory.	Nagyon jó játékelméletben.
I don't think that was good.	Szerintem ez nem volt jó.
Of course, they were somewhat limited.	Természetesen némileg korlátozottak voltak.
I miss you and can't wait to come home.	Hiányzik és alig várom, hogy hazajöjjön.
The child's choice of school.	A gyermek iskolaválasztása.
This study is a literature review.	Ez a tanulmány irodalmi áttekintés.
The present research could lead to better solutions in these areas.	A jelen kutatás jobb megoldásokhoz vezethet ezeken a területeken.
Research results can be a public good.	A kutatási eredmények közjót jelenthetnek.
A lost example from the comparison.	Az összehasonlításból elveszett példa.
He wanted to do something to support his country.	Valamit tenni akart országa támogatásáért.
It lasted a month.	Egy hónapig tartott.
He would survive the treatment.	Túlélné a kezelést.
I doubt he would have brought it to me as a gift.	Kétlem, hogy ajándékba hozta volna nekem.
And it didn't make any sense.	És semmi értelme nem volt.
What they actually feel and think is kept hidden.	Azt, amit valójában éreznek és gondolnak, rejtve tartják.
I get a lot of questions in the posts.	Nagyon sok kérdést kapok a hozzászólások között.
My brother is dead.	A bátyám meghalt.
I just write myself over and over again.	Csak írom magam újra és újra.
Stepped in.	Belépett.
These people fail every time they listen to such lies.	Ezek az emberek minden alkalommal kudarcot vallanak, amikor ilyen hazugságokat hallgatnak.
We are doing quite well with or without them.	Velük vagy nélkülük egész jól megvagyunk.
I just didn't like the guy.	Egyszerűen nem tetszett a srác.
Next stop.	Következő megálló.
See what people think.	Nézze meg, mit gondolnak az emberek.
I have to go.	Mennem kell.
He didn't seem prepared for what had happened.	Nekem úgy tűnt, nem volt felkészülve arra, ami történt.
The other closed the door.	A másik becsukta az ajtót.
He did not have a regular term.	Nem volt rendes hivatali ideje.
All surfaces are broken.	Minden felület megtört.
We're starting to stir.	Kezdünk kavarni.
Nothing else got even close.	Még csak a közelébe sem került semmi más.
Because this is nothing new.	Mert ez nem újdonság.
Now he points to another record.	Most egy másik rekordra mutat.
No one is prepared for such a scene.	Senki nincs felkészülve egy ilyen jelenetre.
I need strength.	Erő kell.
I appreciate the information.	Nagyra értékelem az információt.
Usually, this is when it’s important to endure it and still go.	Általában ilyenkor fontos, hogy kibírja, és mégis menjen.
He's really a student.	Tényleg diák.
For shooting in the summer months.	Lövéshez a nyári hónapokban.
Come with me for a second.	Gyertek velem ezen egy pillanatra.
I miss my own bed.	Hiányzik a saját ágyam.
This was the only difference between the two groups.	Ez volt az egyetlen különbség a két csoport között.
More stars have appeared.	Újabb sztárok jelentek meg.
Same day as physical and medical.	Ugyanaz a nap, mint a fizikai és orvosi.
That will be my focus.	Ott lesz a fókuszom.
I can wear it with almost any solid shirt.	Szinte bármilyen tömör inggel viselhetem.
And we don't.	És mi nem.
But that's it, just the two of us.	De ez van, csak mi ketten.
That chair thing again.	Megint az a szék dolog.
Every user gains something from this book.	Minden felhasználó nyer valamit ebből a könyvből.
That was our dream.	Ez volt az álmunk.
In a way, it doesn't really work.	Bizonyos értelemben ez nem igazán működik.
This is the reference in member functions.	A tagfüggvényekben ez a hivatkozás.
I have no idea where and why he reported for seven years.	Fogalmam sincs, hol és miért számolt be hét évre.
If necessary, add enough water to cover.	Ha szükséges, adjunk hozzá annyi vizet, hogy ellepje.
You can't change too much.	Nem tudsz túl sokat változtatni.
I glanced at my master.	A gazdámra pillantottam.
We didn't find any.	Egyet sem találtunk.
Yes, it was.	Igen, olyan volt.
That was the whole point.	Ez volt az egész lényeg.
You may not have felt the need for this.	Lehet, hogy egyszerűen nem érezte szükségét ennek.
That's the real thing.	Ez vagy az igazi.
Not a village on the horizon.	Nem egy falu a láthatáron.
Everything is made to contain love, even the name of the building.	Minden úgy készült, hogy benne legyen a szeretet, még az épület neve is.
The point is not to wait for government action.	A lényeg, hogy ne várja meg a kormány cselekvését.
The upper element consists of two parts with two separate fingers.	A felső elem két részből áll, két különálló ujjal.
So someone could tell me what the solution will be.	Szóval valaki meg tudná mondani, hogy mi lesz a megoldás.
Everyone else knows them.	Mindenki más ismeri őket.
He knew he was suffering.	Tudta, hogy szenved.
Come to yourself.	Gyere magadhoz.
Maybe he is.	Lehet, hogy ő az.
As far as it went.	Már amennyire ment.
Therefore, they are not considered internal variables.	Ezért ezeket nem tekintjük belső változóknak.
You are now facing an election.	Most választás előtt állsz.
I could feel my face getting hot.	Éreztem, hogy az arcom felforrósodik.
No, he didn't remember the girl.	Nem, nem emlékezett a lányra.
Your safety is the most important first step.	Az Ön biztonsága a legfontosabb első lépés.
He supported statistical analysis.	Támogatta a statisztikai elemzést.
Chat or just sit or whatever.	Beszélgetni, vagy csak ülni, vagy bármi.
I'm in a bit of a break.	Kicsit pihenőidőben vagyok.
No code required.	Nincs szükség kódra.
In fact, many were not moving forward and some were getting worse.	Valójában sokan nem haladtak előre, néhányan pedig egyre rosszabbak voltak.
sat with me.	ült velem.
The primary and secondary consequences are unclear.	Az elsődleges és másodlagos következmények nem egyértelműek.
Let's start again.	Újra kezdjük.
I have to be honest.	őszintének kell lennem.
She nodded but didn't speak, then turned and walked on.	A nő bólintott, de nem szólt, majd megfordult és tovább sétált.
There were no windows.	Nem voltak ablakok.
It's time.	Itt az idő.
Maybe he knew what to expect.	Talán tudta, mire számítson.
The pain becomes a pleasure.	A fájdalom örömmé válik.
I'm not really interested.	Nem igazán érdekelt.
And they move fast.	És gyorsan mozognak.
The kids are starting to go back to school.	A gyerekek kezdenek visszamenni az iskolába.
We have to go through your mind now.	Most át kell mennünk az elmédben.
What about the school? 	Mi a helyzet az iskolával?
he said.	ő mondta.
The other people in the house also rose high.	A házban lévő többi ember is magasra emelkedett.
It was obviously intentional.	Nyilvánvalóan szándékos volt.
But it’s hard to believe he’s serious about what he’s saying.	De nehéz elhinni, hogy komolyan gondolja, amit mond.
That's a very good sign.	Ez nagyon jó jel.
And in the afternoon he could hardly walk.	Délután pedig aligha tudna járni.
The real power is self-control.	Az igazi hatalom az önkontroll.
The little things made him smile in the room.	A kis dolgok mosolyra késztettek a szobában.
For the country.	Az országért.
You will be safe if you come to me.	Biztonságban leszel, ha hozzám jössz.
The same result must be given.	Ugyanazt az eredményt kell adni.
I have no idea where to start.	Fogalmam sincs, hol kezdjem.
This interaction can be described as follows.	Ez a kölcsönhatás a következőképpen írható le.
I was the same distance behind him.	Ugyanolyan távolságra voltam mögötte.
Your whole plan is ready.	Az egész terved kész.
That's all clear.	Ennyi világos.
We were so lucky to have a beautiful child.	Olyan szerencsénk volt, hogy gyönyörű gyermekünk volt.
Click the comments button below to add your review.	Véleményének hozzáadásához kattintson az alábbi megjegyzések gombra.
He grew up on the road.	Az út mellett nőtt fel.
This vehicle will not move.	Ez a jármű nem fog mozogni.
View the target files and start the recovery.	Tekintse meg a célfájlokat, és indítsa el a helyreállítást.
I'm just a positive person.	Én csak egy pozitív ember vagyok.
It's pretty easy.	Ez elég könnyű.
I couldn't find anything to say that.	Nem találtam semmit, ami ezt mondta volna.
Their time has come, their long wait has finally arrived.	Eljött az ő idejük, hosszú várakozásuk végre elérkezett.
I really need to work on it to fit in.	Tényleg dolgoznom kell rajta, hogy beilleszkedjek.
It's just so slow.	Csak minden olyan lassan halad.
I wouldn't have a baby here.	Nekem nem lenne itt gyerekem.
Sometimes we sleep together.	Néha együtt alszunk.
Just like before.	Pont mint régen.
They are not true.	Nem igazak.
They didn't know what was in it.	Nem tudták, mi van benne.
It takes a lot of work, but it pays off.	Sok munkát igényel, de megvan a megtérülése.
In the distance he saw the train sitting on the rails.	A távolban látta a vonatot a sínen ülve.
It makes them a target, they decide.	Célponttá teszi őket, ők döntenek.
Go back to your post and wait.	Menj vissza a bejegyzésedhez, és várj.
She was a wonderful mother.	Csodálatos anya volt.
Think further, work, study further.	Gondolkodj tovább, dolgozz, tanulj tovább.
He hoped this would not be necessary for a long time.	Remélte, hogy erre már sokáig nem lesz szükség.
We needed a lot of people working on this topic.	Sok emberre volt szükségünk, akik dolgoznak ezen a témán.
Have a good appetite for dinner.	Jó étvágyat a vacsorához.
He told his wife a few months later.	Néhány hónappal később elmondta a feleségének.
His heart should have stopped long ago.	A szívének már rég le kellett volna állnia.
I believed.	elhittem.
It could be a weapon.	Lehet fegyvere.
Look at the education system in this country.	Nézd meg az oktatási rendszert ebben az országban.
In this study, the age of the patients was recorded at their last visit.	Ebben a vizsgálatban a betegek életkorát az utolsó látogatásukkor rögzítették.
This is far beyond mine.	Ez messze túlmutat az enyémeken.
And of course for those who want to be simple.	És persze azoknak, akik egyszerűek akarnak lenni.
This is a very, very strange idea.	Ez egy nagyon-nagyon furcsa ötlet.
It would not have happened otherwise.	Nem is történt volna másképp.
It wasn't fun.	Nem volt szórakoztató.
You have to stop somewhere.	Valahol meg kell állnia.
I wasn't enough.	nem voltam elég.
I hope it is done by the end of the summer.	Remélem nyár végén elkészül.
Here again we see a simple party program.	Itt megint egy egyszerű partiprogramot látunk.
I hope this is not the last time.	Remélem nem ez az utolsó alkalom.
He visited her for the first time.	Első adandó alkalommal meglátogatta.
And now it was his turn to take care of it.	És most rajta volt a sor, hogy gondoskodjon róla.
My husband wants a boy.	A férjem fiút akar.
They hit me hard.	Nagyon eltalálták.
But the place was dead.	De a hely halott volt.
But once, at least once, we had to meet.	De egyszer, legalább egyszer találkoznunk kellett.
Tell her you loved her once, but your feelings have changed.	Mondd el neki, hogy egyszer szeretted, de az érzéseid megváltoztak.
He had to take advantage of this opportunity.	Élnie kellett ezzel a lehetőséggel.
They can then be placed in their proper place.	Ezután a megfelelő helyükre helyezhetők.
Maybe that's why you're here.	Lehet, hogy emiatt vagy itt.
Value.	Érték.
I plan on making some more clothes for her soon.	Azt tervezem, hogy hamarosan készítek neki még néhány ruhát.
It was nothing more than making friends at school or at work.	Ez nem volt más, mint barátkozás az iskolában vagy a munkahelyen.
They need a good place to sleep.	Szükségük van egy megfelelő helyre aludni.
I don't remember his name.	Nem emlékszem a nevére.
He really is a breath of fresh air.	Ő valóban egy leheletnyi friss levegő.
Fast forward a few years.	Gyorsan előre néhány évet.
No previous experience required.	Előzetes tapasztalat nem szükséges.
Most of the road to the mine was clear.	A bányához vezető út nagy részében tiszta volt az útja.
And I have a feeling it’s getting worse.	És az az érzésem, hogy ez egyre rosszabb.
The old people didn't listen to him.	Az öregek nem hallgattak rá.
So he was crazy.	Szóval őrült volt.
He had a bad stomach again.	Ismét rosszul lett a gyomra.
Each element has one that can provide an additional strategy.	Minden elemnek van egy, amely további stratégiát nyújthat.
The horse's tactile sense is well developed.	A ló tapintóérzéke jól fejlett.
What you're doing here is even worse.	Amit itt csinál, az még rosszabb.
The short answer is “not by itself”.	A rövid válasz az, hogy „nem önmagában”.
He uses magic.	Varázslatot használ.
He fought great for his people.	Nagy harcot vívott népéért.
The more the better, up to a certain point.	A több jobb, egy bizonyos pontig.
I loved it this time.	Ezúttal imádtam.
But don't trust them.	De ne bízz bennük.
This was partly due to its location.	Ennek részben az elhelyezkedése volt az oka.
This is not the time to feel sorry for ourselves.	Nincs itt az ideje, hogy sajnáljuk magunkat.
There was no man there, but he used a gun.	Nem volt ott férfi, de fegyvert használt.
It wasn't, it wasn't.	Nem volt, nem.
The men turned slowly.	A férfiak lassan megfordultak.
I drink this every morning.	Ezt iszom minden reggel.
Thus, the choice proves to be secondary to natural numbers.	Így a választás másodlagosnak bizonyul a természetes számokhoz képest.
Maybe he's lying.	Talán hazudni fog.
He mainly used his own money.	Főleg a saját pénzét használta.
There is no connection.	Nincs kapcsolat.
It was the home of his parents at first.	Először a szülei otthona volt.
Each pixel has its own computer.	Minden képelemnek saját számítógépe van.
Give them up without a fight.	Küzdelem nélkül add fel őket.
I find this video very interesting.	Nagyon érdekesnek találom ezt a videót.
I had several reasons to call.	Több okom is volt a hívásra.
Sugar was extremely expensive and hard to find.	A cukor rendkívül drága volt, és nehéz volt megtalálni.
This is very bad.	Ez nagyon rossz.
At his age, he didn’t care what people thought.	Az ő korában nem érdekli, mit gondolnak az emberek.
The file writes this anyway.	A fájl egyébként ezt írja.
Give it good health.	Adjon jó egészséget ennek.
The results are based on the milk fat.	Az eredményeket a tejzsír alapján adjuk meg.
He wore himself with power.	Hatalommal viselte magát.
There are absolutely no surprises in it.	Abszolút semmi meglepetés nincs benne.
I just didn't understand.	Egyszerűen nem értettem.
We have two cases.	Két esetünk van.
And straight to me.	És egyenesen rám.
You need to want even more to represent your country.	Ahhoz, hogy képviseld az országodat, még jobban akarnod kell.
Then you get a share.	Akkor kapsz egy részesedést.
Thank you so much for writing, and so on.	Nagyon köszönöm, hogy írtál, csak így tovább.
Otherwise, no.	Különben nincs.
That may not be the case.	Lehet, hogy ez már nem így van.
Yes, you hated this place.	Igen, utáltad ezt a helyet.
But he doesn't usually do it at night.	De általában nem éjszaka csinálja.
I laughed and told us to keep it.	Felnevettem, és azt mondtam, hogy tartsuk meg.
Others dropped out.	Mások kiestek.
He started with people he couldn’t love.	Azokkal az emberekkel kezdte, akiket nem tudott szeretni.
Find someone who is important.	Keress valakit, aki fontos.
About two hours.	Körülbelül két óra.
Thank you for some help here.	Megköszönnék egy kis segítséget itt.
Or for people who have nothing to hide.	Vagy olyan embereké, akiknek nincs rejtegetnivalója.
You just have to let go.	Csak el kellene engednie.
You saw security in that place.	Láttad a biztonságot azon a helyen.
That's why there is no need for a weapon.	Ezért nincs szükség fegyverre.
I'll give you the first decision.	Neked adom az első döntést.
That was a big role.	Ez nagy szerep volt.
The facts are as follows.	A tények a következők.
His cell phone rang and took it out.	Megszólalt a mobilja, és elővette.
But these are very different people.	De ezek nagyon különböző emberek.
And he didn't see it that way either.	És ő sem így látta.
Still clinging tightly.	Még mindig erősen kapaszkodva.
It's important to get started.	Fontos, hogy jól kezdjünk.
Ever since it happened, it has.	Amióta megtörtént, van.
Very useful article and thank you.	Nagyon hasznos cikk, és köszönöm.
The trees next to the house are dead.	A ház melletti fák elhaltak.
His hand reached for his head and he caught his breath.	A keze a fejéhez ért, és elakadt a lélegzete.
The game is interrupted.	A játék megszakadt.
Not to mention child support.	A gyerektartásról nem is beszélve.
She is no longer afraid.	Már nem fél.
Your dirty mouth corresponds to your dirty soul.	Piszkos szád megfelel a piszkos lelkednek.
But they are not the same.	De ezek nem ugyanazok.
However, many problems remain.	Sok probléma azonban továbbra is fennáll.
I never got an answer.	Soha nem kaptam választ.
Four hundred and seven people died.	Négyszázhét ember halt meg.
This is a very personal thing.	Ez egy nagyon személyes dolog.
It's only been eight minutes.	Csak nyolc perc telt el.
For those who are dressed, this is the usual thing.	Azok számára, akik fel vannak öltözve, ez a megszokott dolog.
Someone made sure to put this together.	Valaki gondoskodott arról, hogy ezt jól összerakja.
That would have been very unusual.	Ez nagyon szokatlan lett volna.
There were many missed calls.	Számos nem fogadott hívás volt.
Let’s start by considering a lie as a lie.	Kezdjük azzal, hogy a hazugságot hazugságnak tekintjük.
Stronger than the kind of recognition you give yourself.	Erősebb, mint amilyennek elismerést adsz magadnak.
Results are averages of at least three independent experiments.	Az eredmények legalább három független kísérlet átlagai.
He pushed the papers aside.	Félretolta a papírokat.
Something.	Valami.
God does not move so directly.	Isten nem mozog ilyen közvetlenül.
We meet him in every city.	Minden városban találkozunk vele.
And it's not really missing.	Pedig nem igazán hiányzik.
This does not seem to apply to your question.	Úgy tűnik, ez nem vonatkozik a kérdésedre.
It's not neccessary.	Nem kötelező.
You could eat something.	Tudna enni valamit.
But with the same throw, he threw a right at his heart.	De ugyanazzal a dobással egy jogot dobott a szívére.
I turned off the music.	Kikapcsoltam a zenét.
And he got a mix of good and bad news.	És vegyesen kapott jó és rossz híreket.
As long as you're doing well.	Amíg jól csinálod.
Who was injured.	Aki megsérült.
They went home and went on.	Hazamentek és továbbmentek.
It was done for free.	Ez ingyenesen megtörtént.
I don't even know if it matters.	Nem is tudom, számít-e.
People love words.	Az emberek szeretik a szavakat.
Of course not with those words.	Persze nem ezekkel a szavakkal.
I probably sold them.	Valószínűleg el is adtam őket.
I've been working on this for a long time.	Régóta dolgozom ezen.
Other cars came and went.	Más autók jöttek-mentek.
Say what you have to say.	Mondd, amit mondanod kell.
Make sure this quantity is of good quality.	Győződjön meg arról, hogy ez a mennyiség jó minőségű.
Nobody looked at me.	Senki sem nézett rám.
The debate did not matter now.	A vita most nem számított.
Today they have a community in their countries.	Ma már közösségük van országaikban.
Two have a cell in the back.	Kettőnek hátul van cellája.
Our mother died the previous year and life was hard.	Édesanyánk előző évben meghalt, és az élet nehéz volt.
' at '.	' nál nél '.
Maybe I should lie down a little.	Talán le kéne feküdni egy kicsit.
Even though both teams performed well.	Annak ellenére, hogy mindkét csapat jól szerepelt.
This is a political issue.	Ez politikai kérdés.
It just sounds a little stupid.	Csak kicsit hülyén hangzik.
I told you a lot of lies.	Sok hazugságot mondtam neked.
He hadn't sent him a word three months ago.	Három hónapja egy szót sem küldött neki.
They were right that they were nervous.	Igazuk volt, hogy idegesek voltak.
Eventually, we grew up and undertook two projects at once.	Végül felnőttünk, és egyszerre két projektet vállaltunk.
And there are plenty of stories about it.	Pedig rengeteg történet van róla.
The card was never returned.	A kártyát soha nem küldték vissza.
They have moved.	Elköltöztek.
The rest is simple.	A többi egyszerű.
We strive to obey the law as much as we can.	Törekszünk a törvények betartására, amennyire csak tudjuk.
I'm running from source code.	Forráskódból futok.
Don't expect big things from me.	Ne várj tőlem nagy dolgokat.
Perhaps the most important.	Talán a legfontosabb.
Please see our general terms and conditions.	Kérjük, tekintse meg általános szerződési feltételeinket.
There is no clear reason for this.	Ennek nincs egyértelmű oka.
He found his tongue.	Megtalálta a nyelvét.
That's the main thing.	Ez a fő dolog.
The proposed research then focuses on several related issues.	A javasolt kutatás ezután több kapcsolódó kérdésre összpontosít.
I talked to him briefly.	Röviden beszéltem vele.
The teams were divided into seven groups of four.	A csapatokat hét négyes csoportba osztották.
The war party literally burned a city to dust.	A háborús fél szó szerint porig égett egy várost.
People do things, people.	Az emberek olyan dolgokat csinálnak, emberek.
Therefore, early diagnosis is particularly important.	Ezért a korai diagnózis különösen fontos.
Suddenly four hundred eyes were fixed on him.	Hirtelen négyszáz szem szegeződött rá.
You have no information about what happened in the system.	Nincs információja arról, hogy mi történt a rendszerben.
It was also as expected.	Ez is olyan volt, mint az várható volt.
Your baby needs you.	A babának szüksége van rád.
This is another story now.	Ez most egy másik történet.
I became the head of the family.	én lettem a családfő.
Maybe the initial price was too high.	Talán a kezdeti ár túl magas volt.
They just brought it in.	Csak bevittek.
You thought so.	Gondoltad.
But now life is different.	De most más az élet.
He tried to help.	Próbált segíteni.
I didn't look at anything else.	Nem néztem mást.
But soon children arrived without food and clothing.	De hamarosan gyerekek érkeztek hozzá étel és ruha nélkül.
They have to be.	Nekik kell lenniük.
I want to cry again for the last one.	Az utolsó miatt megint sírni akarok.
I'm not my dress.	Nem vagyok a ruhám.
That saved me.	Ez mentette meg.
He included everyone.	Mindenkit magába foglalt.
Life depends on both being healthy.	Az élet attól függ, hogy mindkettő egészséges.
I got close to some of these people.	Közel kerültem néhány ilyen emberhez.
We are constantly trying.	Folyamatosan próbálkozunk.
It is not known if it works or not.	Nem ismert, hogy működik-e vagy sem.
Save the cut piece.	Mentse el a levágott darabot.
These are the hands.	Ezek a kezek.
We are waiting for you at one of them!	Várunk benneteket az egyiken!
However, this happened during his college studies.	Ez azonban főiskolai tanulmányai alatt történt.
However, the terms used to describe them often differ.	A leírásukra használt kifejezések azonban gyakran eltérőek.
They have teeth.	Van foguk.
For he who loves in this way loves as he loves.	Mert aki így szeret, az úgy szeret, ahogyan szeretik.
They smell it and they feel it when the rain comes.	Érzik az illatukat és érzik, mikor jön az eső.
And they often did that.	És gyakran ezt tették.
Free life is not an easy life.	A szabad élet nem könnyű élet.
I'm not making a gun.	Nem csinálok fegyvert.
And obviously a fact of life.	És nyilvánvalóan az élet ténye.
Wonderful food, well worth a trip back.	Csodálatos ételek, érdemes visszautazni.
I’m trying to learn some new rules.	Megpróbálok megtanulni néhány új szabályt.
His eyes burned too much.	A szeme túlságosan égett.
I know why they wanted you dead.	Tudom, miért akarták a halálodat.
Much more likely.	Sokkal valószínűbb.
Your shoulder is everything.	A vállad minden.
There is usually a hit film in the mix.	Általában egy sikerfilm van a keverékben.
With regard to the latter, our development has been extremely slow.	Ez utóbbiak tekintetében rendkívül lassú volt a fejlődésünk.
We need to be clear.	Világosnak kell lennünk.
I loved that scent.	Imádtam azt az illatot.
But maybe they don’t inform you about the worst.	De talán nem tájékoztatják a legrosszabbról.
They don't know if they love each other.	Nem tudják, hogy szeretik-e egymást.
She is a teacher.	Ő egy tanár.
Different results, but they survived.	Különböző eredmények, de túlélték.
I can't get enough!	Nem tudok betelni!
There were several women in it, and I, the only man.	Több nő volt benne, és én, az egyetlen férfi.
This.	Ez.
It doesn't matter, obviously.	Nem fontos, nyilván.
The woman in this game was a wild card.	A nő ebben a játékban egy wild card volt.
They were not like that.	Nem voltak ilyenek.
It's no different.	Ez sem más.
However, it is extremely expensive.	Ez azonban rendkívül drága.
And it's coming for free.	És ingyen jön.
If you need a code or anything else, let me know.	Ha kódra vagy bármi másra van szüksége, szóljon.
This is busy land.	Ez elfoglalt föld.
Types of life insurance to protect loved ones.	Életbiztosítások fajtái szerettei védelmében.
But that's out of the question.	De ez a lényegen kívül esik.
Nothing is true.	Semmi sem igaz.
Read the pages, discuss the events.	Olvassa el a lapokat, megvitatja az eseményeket.
Then we talked about the weather and asked the kids.	Aztán beszéltünk az időjárásról és kérdezgettük a gyerekeket.
He saw the other boy's face.	Meglátta a másik fiú arcát.
There are few original songs in the film.	Kevés eredeti dal van a filmben.
Nothing would tell us we would be resurrected by the third day.	Semmi sem mondana nekünk, hogy harmadnapra feltámadunk.
But there are other things.	De vannak más dolgok is.
However, the change in heart rate did not differ significantly between the two groups.	A pulzusszám változása azonban nem különbözött szignifikánsan mindkét csoportban.
I really like them.	Nagyon szeretem őket.
He waited for the man to get up, then stood up.	Megvárta, amíg a férfi feláll, majd felállt.
I want to remember it.	emlékezni akarok rá.
They entered the house with a key.	Kulccsal mentek be a házba.
You know, people can't stand it.	Tudod, az emberek nem bírják.
He was sure of that.	Biztos volt ebben.
But of course he is not safe.	De persze nincs biztonságban.
Suddenly, you would have to worry so much.	Ilyenkor hirtelen annyira aggódni kellene.
Therefore, we review simple errors.	Ezért felülvizsgáljuk az egyszerű hibákat.
This is undoubtedly the extinction of human life.	Ez kétségtelenül emberi élet kioltása.
It just shows how much it means to people.	Ez csak azt mutatja, mennyit jelent az embereknek.
Don't believe there is a movie version.	Ne hidd, hogy létezik filmváltozat.
This is clearly the favorite part of the day.	Egyértelműen ez a kedvenc része a napnak.
I refused and haven’t talked to him since.	Visszautasítottam, és azóta nem beszéltem vele.
Contact me with any questions or comments.	Bármilyen kérdéssel vagy megjegyzéssel fordulj hozzám.
These pictures are from my camera phone.	Ezek a képek a kamerás telefonomról származnak.
No one knew where he was.	Senki sem tudta, hol van.
Maybe they never met.	Talán soha nem találkoztak.
Life has never been the same.	Az élet soha nem volt ugyanolyan.
There were more interactions.	Több interakció volt.
However, if you want to stay here, you can.	Ha azonban itt szeretne maradni, megteheti.
This is my favorite story.	Ez a kedvenc történetem.
The effects usually appear within an hour and last for about a day.	A hatások általában egy órán belül jelentkeznek, és körülbelül egy napig tartanak.
I was so attached to him.	Annyira kötődtem hozzá.
We know they have active programs.	Tudjuk, hogy vannak aktív programjaik.
His small shop is crowded this time of year.	Kis boltja zsúfolt ebben az évszakban.
The reality was somewhat different.	A valóság némileg más volt.
He knew he couldn't eliminate them.	Tudta, hogy nem tudja eltüntetni őket.
None of us get paid for it, not even the president.	Egyikünk sem kap ezért fizetést, még az elnök sem.
The only question is when this will happen.	A kérdés csak az, hogy ez mikor fog megtörténni.
There is no reason you should not join them.	Nincs ok arra, hogy ne csatlakozhatna hozzájuk.
The big question would be how old your vehicle is.	Nagy kérdés lenne, hogy hány éves a járműve.
Recovery is quick and treatment is easy.	A felépülés gyors, a kezelés pedig egyszerű.
Some people smell very good now.	Vannak, akik most nagyon jól érzik a szagot.
If you could, you would protect others from such an experience.	Ha tehetné, megvédene másokat egy ilyen élménytől.
Map of the places you visit.	Térkép azokról a helyekről, amelyeket meglátogat.
I could barely hear us about this.	Alig hallottam minket erről a dologról.
That was my experience at the end of last year.	Ez volt a tavalyi év végi tapasztalatom.
He’s been researching how his brain works for years.	Már évek óta megvizsgálta, hogyan működik az agya.
This is a big challenge.	Ez egy nagy kihívás.
This was common practice.	Ez bevett gyakorlat volt.
This is him.	Ez ő.
I'm not asking the woman to pay for me.	Nem kérem, hogy a nő fizessen értem.
So he must have realized something he wasn't expecting.	Tehát biztosan rájött valamire, amire nem számított.
Move forward, and if it’s time, it’s time.	Haladj előre, és ha itt az idő, akkor itt az ideje.
Well, he said.	Nos, azt mondta.
As was his land.	Ahogy a földje is volt.
In addition, the function of the arm is not changed much by breathing.	Ezenkívül a kar működését nem sokat változtatja a légzés.
And that's, well, it's just sick.	És ez, hát, ez csak beteg.
At first he tried to get a job.	Eleinte megpróbált munkát szerezni.
He must have kept his word.	Biztosan betartotta a szavát.
I'm buying a new front door and door frame.	Veszek egy új bejárati ajtót és ajtókeretet.
It was securely caught with the protective cover pulled off.	Biztosan lehúzott védőburkolattal fogták meg.
There is no way to adjust the color.	Nincs mód a szín beállítására.
Close to the edge.	Közel a széléhez.
Read on after the jump.	Olvasson tovább az ugrás után.
Choose a group of friends and play.	Válasszon ki egy baráti társaságot, és játsszon.
But he had a second less time for such thoughts.	De másodpercre kevesebb ideje volt az ilyen gondolatokra.
Among the top eight.	A legjobb nyolc között.
This ended in the last cut of the film.	Ez a film utolsó vágásában ért véget.
I found this on top.	Ezt a tetején találtam.
They practiced and would practice.	Gyakoroltak és gyakorolnának.
You can see them, but you can't understand them.	Láthatod őket, de nem tudod megérteni őket.
Both men said yes, they would go if the president agreed.	Mindkét férfi igent mondott, mennének, ha az elnök beleegyezik.
That's exactly what I did.	Pont ezt tettem.
And we don't want these at home anymore.	Pedig ezeket már nem otthon szeretnénk, hanem kint.
Even death cannot separate love.	Még a halál sem tudja elválasztani a szerelmet.
Something is wrong with my breathing.	Valami nem stimmel a légzésemmel.
They are no longer in control.	Már nem ők irányítanak.
We may be working on it soon.	Lehet, hogy hamarosan dolgozunk vele.
Win win win.	Win win win.
See the manuscript for more information.	További leírás a kéziratban található.
It's hard to go.	Nehéz menni.
What did he do to me?	Mit csinált velem.
That was one of the reasons.	Ez volt az egyik oka annak.
Especially women like her.	Főleg a nők, mint ő.
He was absolutely right.	Teljesen igaza volt.
Of course, they don’t try to make things harder.	Természetesen nem próbálják megnehezíteni a dolgokat.
For me, this is the most obvious aspect that teachers need to consider.	Számomra ez a legnyilvánvalóbb szempont, amelyet a tanároknak figyelembe kell venniük.
See you later.	Később találkozunk.
He is eight years old.	Nyolc éves.
They turned their backs straight on and started again.	Közvetlenül hátat fordítottak, és megint nekiálltak.
This last aspect is very surprising.	Ez az utolsó szempont nagyon meglepett.
He ate.	Ő evett.
And this is definitely suitable for the dinner table.	Ez pedig határozottan megfelelő a vacsoraasztalra.
Different tax rules everywhere.	Mindenhol más adózási szabályok.
The process takes an hour or two.	A folyamat egy-két órát vesz igénybe.
In fact, this may seem like an impossible task.	Valójában ez lehetetlen feladatnak tűnhet.
The current court ruling says pretty much the same thing.	A mostani bírósági ítélet nagyjából ugyanezt mondja.
They are in my hands now.	Most a kezemben vannak.
He barely looked up.	Alig nézett fel.
But then weird things could be found in a big city.	De aztán furcsa dolgokat lehetett találni egy nagyvárosban.
So he tried to verify this theory.	Így hát megpróbálta ellenőrizni ezt az elméletet.
It's not like he's done anything here anyway.	Amúgy nem mintha bármit is csinált volna itt.
Her mother was a great cook.	Az anyja nagyszerű szakács volt.
I could barely control the dog.	Alig tudtam irányítani a kutyát.
You don't have to work so hard.	Nem kell olyan keményen dolgoznia.
I'm thinking of home.	Az otthonra gondolok.
Still not fast enough.	Még mindig nem elég gyors.
I know he’s trying to get me to change my thinking patterns.	Tudom, hogy arra próbál rávenni, hogy változtassak a gondolkodási mintáimon.
They sit there and listen to the story.	Ott ülnek és hallgatják a történetet.
What brings us here is something completely different.	Ami idehoz minket, az valami egészen más.
Then he grabbed the baby, he was very good with the baby.	Aztán fogta a babát, nagyon jóban volt a babával.
The image is not ready for you yet.	A kép még nem áll készen az Ön számára.
If not, add it.	Ha nem, add hozzá.
I fell into my bed fully clothed and too tired to care for him.	Teljesen felöltözve zuhantam az ágyamba, és túl fáradt ahhoz, hogy törődjek vele.
They can be anywhere and they can do the same.	Bárhol lehetnek, és ugyanazt tehetik.
Samples were analyzed immediately after collection.	A mintákat közvetlenül a gyűjtés után elemeztük.
A second finger.	Egy második ujj.
I read the comment too quickly.	Túl gyorsan olvastam a kommentet.
I eat the snow and I drink your tears.	Eszem a havat és iszom a könnyeidet.
The way you are now, the way deep inside you.	Ahogy most vagy, ahogy mélyen benned.
Two eggs are taken out at random together.	Két tojást véletlenszerűen együtt veszünk ki.
We cannot agree with this position.	Ezzel az állásponttal nem tudunk egyetérteni.
But when put into perspective, it makes perfect sense.	De ha perspektívába helyezzük, teljesen logikus.
And somehow he feels real.	És valahogy igazinak érzi magát.
He loved them absolutely, just like him.	Teljesen szerette őket, akárcsak ő.
All that stuff.	Minden ilyen cucc.
This is called white noise or white sound.	Ezt fehér zajnak vagy fehér hangnak hívják.
You may realize you can’t do it yourself.	Lehet, hogy rájössz, hogy magad nem tudod megtenni.
Add the chicken pieces in one layer.	Adjuk hozzá a csirkedarabokat egy rétegben.
But we have a problem.	De van egy problémánk.
User mode.	Üzemmód a felhasználón.
Fast forward to today.	Gyorsan előre a mai napra.
In fact, they can continue to hurt me.	Valójában tovább bánthatják.
He enjoys the boys.	Örömét leli a fiúkkal.
He came here after killing them.	Azután jött ide, hogy megölte őket.
And then suddenly the red.	És akkor hirtelen a piros.
You were out of the picture at the time.	Akkoriban kikerültél a képből.
The system is more closed than most.	A rendszer szerint zártabb, mint a legtöbb.
Finally, the age range of our sample was relatively wide.	Végül mintánk korosztálya viszonylag széles volt.
It has improved a lot compared to older models.	Sokat javult a régebbi modellekhez képest.
The order came just in time.	Jókor jött a rendelés.
He saw my face.	Látta az arcomat.
You know in your heart that this is true.	A szívedben tudod, hogy ez igaz.
Really short.	Igazán rövid.
You and he still have a chance.	Neked és neki még van esélyed.
In many cases, however, no specific risk factor can be identified.	Sok esetben azonban nem lehet konkrét kockázati tényezőt azonosítani.
You really have amazing article material.	Valóban csodálatos cikkanyagod van.
Now you want to create an animal husbandry system.	Most egy állatgazdálkodási rendszert szeretne létrehozni.
I didn't even remember getting dressed.	Nem is emlékeztem, hogy felöltöztem.
I moved to the office.	Elköltöztem az irodába.
And I deployed and received an extraordinary response from them.	És bevetettem, és rendkívüli választ kaptam tőlük.
Ask them what day they had.	Kérdezd meg őket, milyen napjuk volt.
If so, you may want to change your mind.	Ha igen, akkor jobban meggondolhatja.
He has friends here.	Vannak itt barátai.
So it was a small gift.	Szóval kis ajándék volt.
If you know anything about it, don’t forget to share it.	Ha tud róla valamit, ne felejtse el megosztani.
And these effects are not limited to trade.	És ezek a hatások nem korlátozódnak a kereskedelemre.
You have to be constant.	Állandónak kell lenned.
You see him and you get lost.	Látod őt, és eltévedsz.
He nodded and took this.	Bólintott, és magához vette ezt.
I love the challenge.	Szeretem a kihívást.
You know it is.	Tudod, hogy az.
That is why we pay attention to our physical environment.	Ezért figyelünk fizikai környezetünkre.
They can then play in an equal battle and show off their skills.	Ezután egyenlő csatában játszhatnak és megmutathatják tudásukat.
It seemed like the perfect place.	Tökéletes helynek tűnt.
So there is a connection within the soul and outside with others.	Tehát van kapcsolat a lélekkel belül és másokkal kívül.
The animals had a purpose, and that purpose was to serve man.	Az állatoknak célja volt, és ez a cél az ember szolgálata volt.
But my heart, my mind, my body could not stand the conflict.	De a szívem, az elmém, a testem nem bírta a konfliktust.
He didn't tell them more than he could help.	Nem mondott nekik többet, mint amennyit tudott segíteni.
Repeat on the other side.	Ismételje meg a másik oldalon.
There are other places within the app to do this.	Az alkalmazáson belül vannak más helyek erre.
Technology is changing.	A technológia változik.
It was a god.	Ez egy isten volt.
Indeed, the data show this.	Valóban, az adatok ezt mutatják.
And now he gave himself into his hands.	És most a kezébe adta magát.
The accused was again called to come out, but he did not.	A vádlottat ismét felszólították, hogy jöjjön ki, de nem tette meg.
However, we do not know.	Nem tudjuk azonban.
All measurements are consistent within errors.	Minden mérés konzisztens a hibákon belül.
You want to do what you can.	Szeretnéd megtenni, amit tudsz.
In fact, it was a danger.	Sőt, ez veszélyt jelentett.
I want you to follow your dreams.	Azt akarom, hogy kövesse az álmait.
He said he didn't like it anymore.	Azt mondta, már nem szereti.
It is impossible to keep your weight.	Lehetetlen megtartani a súlyát.
Whey.	Vadak.
There was something in the way.	Valami volt az útban.
You will see a lot of this.	Sok ilyet fogsz látni.
Something very interesting happened.	Valami nagyon érdekes dolog történt.
Then the basic argument is simple.	Akkor az alapérv egyszerű.
Each year may be different from the previous one.	Minden év más lehet, mint az előző.
What happened was simple.	Ami történt, az egyszerű volt.
No significant difference was found in expression.	Az expresszióban nem találtunk szignifikáns különbséget.
Now the truck won't start.	Most a teherautó nem indul el.
Maybe some.	Talán néhányat.
I couldn't go home.	Nem tudtam hazamenni.
The evening was not a success.	Az este nem volt sikeres.
You make it a lot better.	Sokkal jobbá teszed.
Its parts are broken.	Alkatrészei eltörtek.
I ask if you want a quick tour.	Megkérdezem, akar-e egy gyors körutat.
Of course, that would probably change the story.	Persze ez valószínűleg megváltoztatná a történetet.
And here is the best.	És itt van a legjobb.
I drove.	Én vezettem.
Check out this video for more good words.	További jó szavakért nézze meg ezt a videót.
At least the kids will be safe.	Legalább a gyerekek biztonságban lesznek.
Voting is as much about giving up your own power.	Szavazni annyi, mint feladni a saját hatalmat.
I don’t want to suggest something that didn’t even exist.	Nem szeretnék olyat javasolni, ami nem is létezett.
He said there.	Ott mondta.
You have to look somewhere else.	Valahol máshol kell keresned.
I never knew.	Soha nem tudtam.
He had a good job, but he came out of the room.	Jó munkája volt, de kijött a teremből.
I don't know if they found one.	Nem tudni, hogy találtak-e egyet.
You want something different for your family and friends.	Szeretnél valami mást a családodnak és barátaidnak.
It’s all about the money, but not much is that class.	Minden a pénzről szól, de nem sok az, hogy osztály.
The latter is not possible.	Ez utóbbi nem lehetséges.
Boys like that aren’t looking for girls like you.	Az ilyen fiúk nem keresnek olyan lányokat, mint te.
The play was about to begin.	Mindjárt elkezdődött a darab.
The feeling was the same on both sides of the line.	Az érzés ugyanaz volt a vonal mindkét oldalán.
One of the three options offered is likely to suit your needs.	A felkínált három lehetőség egyike valószínűleg megfelel az Ön igényeinek.
Unfortunately, the image quality is very poor.	Sajnos a kép minősége nagyon gyenge.
But step over it.	De lépj túl rajta.
You can do more with it.	Többet tehetsz vele.
They stay friends.	Barátok maradnak.
That needs to change.	Ezen változtatni kell.
Death to one who took his love.	Halál annak, aki elvette szerelmét.
This is done using this property.	Ez a tulajdonság használatával történik.
Thanks to the team for moving on.	A csapatnak köszönhetem, hogy továbbment.
It's called differently.	Másként hívják.
They arrived by air now.	Most légi úton érkeztek.
There is no reason for this to happen to you.	Nincs oka annak, hogy ez megtörténjen veled.
Maybe forever.	Talán végleg.
No one will ever understand or believe me.	Soha senki nem fog megérteni, és nem is hinne nekem.
Have a nice evening walk or take your car for free parking.	Kellemes esti séta, vagy vigye el autóját az ingyenes parkolásért.
No further action was taken.	Nem tettek további lépéseket.
I just let them go.	Egyszerűen elengedtem őket.
This is the opposite of what really works.	Ez az ellenkezője annak, ami valóban működik.
You can hit your teeth in it.	Bele lehet ütni a fogát.
I am too busy to be a politician.	Túl elfoglalt vagyok ahhoz, hogy politikus legyek.
He got a negative result in the test.	Negatív eredményt kapott a teszten.
This provided additional evidence for our proposed procedure.	Ezzel további bizonyítékot szolgáltattunk a javasolt eljárásunkhoz.
Exclude.	Kizárni.
It was hard to find the place.	Nehéz volt megtalálni a helyet.
Please make sure you answer.	Kérjük, győződjön meg a válaszáról.
It won't work anymore.	Ez már nem fog menni.
He thought he would be back in ten days, ”he said.	Azt hitte, tíz nap múlva visszajön – mondta.
No severe late effects were observed.	Súlyos késői hatásokat nem figyeltek meg.
He won't be home for another hour.	Még egy óráig nem lesz otthon.
They are our friends.	Ők a barátaink.
It will be impossible tomorrow.	Holnap ez lehetetlen lesz.
Think about how to do this.	Gondolja át, hogyan kell ezt megtenni.
The same thing happened before.	Ugyanaz történt, mint korábban.
Several mechanisms have been proposed.	Számos mechanizmust javasoltak.
Welcome back to the first place.	Üdvözöljük vissza az első helyre.
And you should know better.	És neked jobban kellene tudnod.
You have a place on it.	Helyed van rajta.
So they have to go for the gold.	Tehát az aranyért kell menniük.
You saw this in the big vote, the primary vote.	Láttad ezt a nagy szavazásnál, az elsődleges szavazásnál.
There may be more, but that should be it.	Lehet több is, de ennyinek lennie kell.
It's a lot of fun to work with.	Nagyon szórakoztató vele dolgozni.
Finally, offer water three times.	Végül háromszor kínáljunk vizet.
And twice as fast.	És kétszer olyan gyors.
After a moment, he got up and walked out the door.	Egy pillanat múlva felállt és kiment az ajtón.
Help your team become better leaders and support them.	Segíts csapatának jobb vezetőkké válni, és támogassa őket.
That we are sick because an illness makes us sick.	Hogy azért vagyunk betegek, mert egy betegség megbetegít minket.
Or you may need more than five.	Vagy ötnél többre is szükség lehet.
So we reached an agreement.	Megállapodásra jutottunk tehát.
You're not ready for that yet.	Még nem állsz készen erre.
This was nothing new.	Ez nem volt újdonság.
I had to tell him, but we haven't talked in months.	El kellett mondanom neki, de hónapok óta nem beszéltünk.
He entered first.	Ő lépett be először.
they want to do it.	meg akarják tenni.
Area email me.	Area email nekem.
But it's too cold and humid.	De túl hideg és nedves.
This works well for us, but we have run into a problem.	Ez jól működik nálunk, de egy problémába ütköztünk.
Several clinical studies have been published on the subject.	Több klinikai tanulmány is megjelent a témában.
There was no possibility of error.	Nem volt hibalehetőség.
Although a little different behavior.	Bár kicsit más viselkedés.
I stood for a while and looked at the store.	Egy darabig álltam és néztem a boltban.
He couldn't be sure.	Nem lehetett biztos benne.
I'm just trying to defend myself.	Csak próbálom megvédeni magam.
They are already well enough known to understand.	Már elég jól ismertek ahhoz, hogy megértsenek.
Must be part of a larger sample.	Egy nagyobb minta része kell, hogy legyen.
There is a lot of good advice.	Nagyon sok jó tanács van.
Go out and sit with your plane.	Menj ki és ülj a gépeddel.
I saw the ball better.	Jobban láttam a labdát.
He picks them up as they roll over.	Felveszi őket, ahogy begurultak.
Others also played for him physically.	Mások is játszottak neki fizikailag.
Sometimes we are too proud, other times we are too scared.	Néha túl büszkék vagyunk, máskor túl félünk.
I work extremely hard.	Rendkívül keményen dolgozom.
I see myself in him and him in me.	Látom magam benne, és őt magamban.
He didn't hear anything.	Nem hallott semmit.
Try to find something we can do together.	Próbálj találni valamit, amit együtt csinálhatnánk.
You need to break it before it starts.	Fel kell szakítania, mielőtt elkezdődik.
Most of them should be started at some companies.	Legtöbbjüket néhány vállalatnál kellene elindítani.
They are there because their friends are there.	Azért vannak ott, mert ott vannak a barátaik.
Because he didn't have a gun.	Mert nem volt fegyvere.
He went wild from him.	Megvadult tőle.
It looks bad.	Rossznak tűnik.
The city was completely closed.	A várost teljesen bezárták.
Personal change happens when people change their way of thinking.	Személyes változás történik, amikor az emberek megváltoztatják a gondolkodásmódjukat.
Whatever you are.	Ami vagy.
As with the materials of the construction itself, there are several choices.	Mint magának az építkezésnek az anyagaihoz, több választási lehetőség is van.
Nevertheless, they refused to lose their faith altogether.	Ennek ellenére nem voltak hajlandóak teljesen elveszíteni a hitüket.
He didn't want a bed.	Nem akart ágyat.
This is a great way to spend a winter night.	Ez egy nagyszerű módja annak, hogy eltöltsön egy téli éjszakát.
You would do well to build it.	Jól tenné, ha megépítené.
Use what you have and come to a match.	Használd, amid van, és gyere egy meccsre.
Incredibly nice.	Hihetetlenül kedves.
This is how the human race progresses.	Így halad az emberi faj.
He pushed and fell.	Meglökte és leesett.
Now that this is over, let me tell you how things stand here.	Most, hogy ennek vége, hadd mondjam el, hogy állnak a dolgok itt.
Sometimes they are forced.	Néha kikényszerítik őket.
But they don't last long.	De nem tartanak sokáig.
He did an honest job.	Őszinte munkát végzett.
Not many choices.	Nem sok választás.
He didn't listen.	Nem hallgatott.
The others were not visible.	A többiek nem voltak láthatók.
I picked it up and held it in my hand.	Felvettem, és a kezemben tartottam.
However, this concern does not apply here.	Ez az aggodalom azonban itt nem érvényes.
And that.	És az.
But his mother had none of it.	De az anyjának nem volt belőle semmi.
A lot of energy will be used to rethink any interaction.	Sok energiát fognak felhasználni bármilyen interakció túlgondolására.
But the explanation followed immediately.	De a magyarázat azonnal következett.
Previously, some guys ran for me.	Korábban néhány srác futtatta nekem.
Everything is there.	Minden csak van.
Either way, a single conclusion can be drawn.	Bárhogyan is nézzük, egyetlen következtetés vonható le.
I hate most people.	Utálom a legtöbb embert.
You need to read the fine print.	El kell olvasni az apró betűs részt.
If they talk to you, answer.	Ha beszélnek veled, válaszolj.
No plan was made, the possibility was not discussed.	Nem készült terv, nem vitatták meg a lehetőséget.
It's about your life and your dreams.	Az életedről és az álmaidról szól.
Hard work makes things happen.	Kemény munka teszi a dolgokat.
The boys stopped playing.	A fiúk abbahagyták a játékot.
However, its spread is very limited.	Elterjedése azonban nagyon korlátozott.
Your sister needs help.	A nővérednek segítségre van szüksége.
Take care of it.	Vigyázzon rá.
He brought them closer.	Közelebb hozta őket.
There was too much work.	Túl sok volt a munka.
Wherever you look, it's there.	Bármerre nézel, ott van.
I have a hard time listening.	Nehezemre esik hallgatni.
What we offer is education.	Amit kínálunk, az az oktatás.
I mean, no one wanted him a year ago.	Úgy értem, egy éve senki sem akarta őt.
Just like him.	Akárcsak ő is.
His car is still gone.	A kocsija még mindig eltűnt.
The trees looked bad at what he saw of them.	A fák rossznak tűntek, amit látott róluk.
Well, you can go.	Nos, mehetsz.
First, read a lot.	Először is olvass sokat.
This agreement later disappeared.	Ez a megállapodás később eltűnt.
Maybe look back next year.	Talán jövőre nézz vissza.
You have to shoot.	Le kell lőnie.
I can barely hear myself.	Magam is alig hallom.
You pressed your signal.	Lenyomtad a jeledet.
It helps him establish himself in things.	Segít neki megalapozni a dolgokban.
We remember, you see.	Emlékszünk, látod.
This condition is expected to persist in the coming days.	Ez az állapot várhatóan a következő napokban is fennmarad.
This took many years out of my life.	Ezzel sok évet elvettek az életemből.
And damn extreme.	És baromi extrém.
It's not like this.	Ez nem így van.
Find a more detailed explanation.	Keresse a részletesebb magyarázatot.
But none of them had an answer.	De egyiküknek sem volt válasza.
But he himself made no sound.	De ő maga egy hangot sem adott ki.
Open the door.	Nyissa ki az ajtót.
Ask if they will pay for such a visit.	Kérdezd meg, hogy fizetnek-e az ilyen látogatásért.
They are us.	Ők mi vagyunk.
And the stories continued to appear.	És a történetek továbbra is megjelentek.
He's on.	Ő tovább.
She says she is very beautiful.	Azt mondja, nagyon szép.
He unintentionally misunderstood the number of months.	Nem szándékosan értette félre a hónapok számát.
Maybe someone can take advantage.	Talán valaki hasznát veheti.
There are two reasons for this.	Ennek két oka van.
It may work.	Ez működhet.
These are really good.	Ezek tényleg jók.
Just move and sweat up.	Csak mozogjon, és izzadjon fel.
If you missed it for any reason.	Ha ezt bármilyen okból kihagytad.
This is not an easy thing to do either.	Ez sem egyszerű dolog.
He never ran before his god.	Soha nem futott az istene elé.
Here is an example of code that doesn't work.	Itt van egy példa a kódra, amely nem működik.
This is Love.	Ez szerelem.
There was no one.	Nem volt senki.
Nothing really useful was found in it.	Semmi igazán hasznosat nem találtak benne.
These results are consistent with previously published data.	Ezek az eredmények összhangban vannak a korábban publikált adatokkal.
Then the boys walked in.	Aztán besétáltak a fiúk.
There is only a love of success in it.	Csak a siker szeretete van benne.
You know, I loved him, but he was crazy.	Tudod, szerettem őt, de őrült volt.
This is the only program of its kind in the world.	Ez az egyetlen ilyen jellegű program a világon.
This city is really empty now.	Ez a város most tényleg üres.
The past is what tells us who we are.	A múlt az, ami megmondja, kik vagyunk.
The ball quickly gets out of hand.	Gyorsan jön ki a labda a kezéből.
They must be well prepared for the trip.	Biztosan jól felkészültek az útra.
I laughed too.	én is nevettem.
It is stable at this point.	Ezen a ponton stabil.
Your mind and body.	Az elméd és a tested.
They cannot live with themselves when the light goes out.	Nem tudnak együtt élni önmagukkal, ha kialszik a lámpa.
He reached for my hand.	A kezemért nyúlt.
This is a photo of their website.	Ez a fotó a honlapjukról.
It was a terrible cost, but it wasn’t without effect.	Szörnyű költség volt, de nem volt hatás nélkül.
You will see the results really quickly.	Valóban gyorsan látni fogja az eredményeket.
He took his hand.	Megfogta a kezét.
He survived the storm.	Túlélte a vihart.
He grabbed the paper and would do it in about two minutes.	Fogta a papírt, és körülbelül két percen belül megcsinálja.
In any case, we hope this was a useful guide.	Mindenesetre reméljük, hogy ez hasznos útmutató volt.
Nothing you wouldn't expect to find.	Semmi olyat, amit ne várt volna, hogy megtalálja.
This is very bad now.	Ez most nagyon rossz.
I liked him, believe me.	Kedveltem őt, hidd el.
It would put an end to the age that happened.	Véget vetne a kornak, ami meg is történt.
For the clear mistake.	Az egyértelmű hiba érdekében.
I just want you to know it was an accident.	Csak azt akarom, hogy tudd, baleset volt.
I somewhat remember how the business works.	Valamennyire emlékszem az üzlet működésére.
The plaintiff then lay back at the meeting and finished her work.	A felperes ezután visszafeküdt az ülésre, és befejezte a munkáját.
One is running with lights.	Az egyik lámpákkal fut.
Everything is fresh, clean and new.	Minden friss, tiszta és új.
He had no one.	Nem volt senkije.
I weighed it with the lead.	Lemértem a vezetővezetékkel.
Okay, not quite, but almost.	Oké, nem egészen, de majdnem.
Not bad in the dark.	Nem rossz a sötétben.
I didn't work then.	Én akkor nem dolgoztam.
Again, similar effects were observed in both cell lines.	Ismét hasonló hatásokat figyeltek meg mindkét sejtvonalban.
Only a few remained.	Csak néhányan maradtak.
You left me a message.	Hagytál nekem üzenetet.
She and her mother understood each other.	Ő és az anyja megértették egymást.
It looked beautiful.	Gyönyörűen nézett ki.
In this case, he received the necessary help.	Ebben az esetben megkapta a szükséges segítséget.
Well, maybe there is one.	Nos, lehet, hogy van egy.
He asked if it was.	Megkérdezte, hogy van.
We're going to the right kid.	A megfelelő gyerekhez megyünk.
I tried the following method.	Kipróbáltam az alábbi módszert.
I don't know why he put up with it back then.	Nem tudom, miért tűrt el akkoriban.
I saw him, he was with someone.	Láttam őt, volt valakivel.
Think carefully.	Alaposan gondold át.
The leaves were spinning and would soon cover the ground.	A levelek forogtak, és hamarosan beborítják a földet.
For the truth.	Az igazmondásért.
He could never lose himself, nor could his brothers.	Soha nem veszíthette el magát, ahogy a testvérei sem.
Whatever you do, don't vote.	Bármit is tesz, ne szavazzon.
I met him during the day.	Találkoztam vele a nap folyamán.
We were hoping to fill it with kids, but that never happened.	Reméltük, hogy megtöltjük gyerekekkel, de ez soha nem történt meg.
I would listen.	hallgatnék.
Others came with the fall.	Mások az eséssel jöttek.
The most advanced mobile game to date.	Az eddigi legfejlettebb mobiljáték.
Not true.	Nem igaz.
It was a lot of fun to hear which card you like better !.	Nagyon szórakoztató volt hallani, melyik kártya tetszik jobban!.
Go to his house.	Menj a házába.
You can speed up the process by creating more than one at a time.	Felgyorsíthatja a folyamatot, ha egyszerre többet készít.
My parents never knew why.	A szüleim sosem tudták, miért.
It's just stupid not to know that.	Egyszerűen hülyeség ezt nem tudni.
In the end, we will have less health.	Végül kevesebb egészségünk lesz.
I don't mind being slow.	Nem bánom, ha lassú.
But maybe the thought didn't even cross his mind.	De talán meg sem fordult a fejében ilyen gondolat.
All you have to do is come and sign the papers.	Csak el kell jönnöd és aláírnod ​​a papírokat.
He falls asleep again the minute they are beyond the finish line.	Abban a percben újra elalszik, amikor a célvonalon túl vannak.
I pulled myself out of the dream.	Kihúztam magam az álomból.
I'm still in shock.	Még mindig sokkos állapotban vagyok tőle.
Maybe another woman would have chosen a different one.	Lehet, hogy egy másik nő mást választott volna.
Such a machine can only produce one type of object.	Egy ilyen gép csak egyféle tárgyat képes előállítani.
We usually do crazy things.	Általában őrült dolgokat csinálunk.
New problems in general choice theory.	Új problémák az általános választáselméletben.
They tried again a few hours later.	Néhány órával később újra próbálkoztak.
I'll be back there again.	Újra vissza fogok térni oda.
Very few do this.	Nagyon kevesen csinálják ezt.
He did it all alone.	Teljesen egyedül csinálta.
I've never had more fun in my life.	Soha életemben nem szórakoztam jobban.
For him, it took about a year.	Neki ez körülbelül egy évig tartott.
The old woman gave no sign of hearing it.	Az öregasszony semmi jelét nem adta annak, hogy hallotta volna.
This is often true.	Ez sokszor igaz.
The current standard at the time was wide and thick.	A jelenlegi szabvány akkoriban széles és vastag volt.
The difference, as the name suggests, is the community piece.	A különbség, ahogy a neve is mutatja, a közösségi darab.
There are only a week left.	Már csak egy hét van hátra.
And the difference happens.	És megtörténik a különbség.
I can’t waste my time being sick.	Nem vesztegethetem az időmet azzal, hogy beteg legyek.
Nothing could change that.	Ezen semmi sem változtathatott.
I told myself three times.	Háromszor mondtam el magamban.
We know.	Tudjuk.
I wasn't even around.	Még a közelében sem voltam.
They came to bring food.	Ételt hozni jöttek.
You wanted to give me my leave.	Meg akartad adni a szabadságomat.
But most of the time I'll be here.	De legtöbbször itt leszek.
And and and and and rock.	És és és és és rock.
So I want you to know about this.	Szóval szeretném, ha tudna erről.
I know other people like that.	Ismerek más ilyen embereket is.
It’s definitely worth taking the time to read.	Határozottan megéri rászánni az időt az olvasásra.
He visited their house.	Meglátogatta a házukat.
We looked around.	Körülnéztünk.
, a brief history of the group.	, a csoport rövid története.
Search for it.	Keress rá.
My father refused to change his plans.	Apám nem volt hajlandó változtatni a tervein.
As before, this post is just a collection of photos.	Ez a bejegyzés az előzőhöz hasonlóan csak egy fotógyűjtemény.
He continued to play despite injuries.	A sérülések ellenére tovább játszott.
You're playing a mind game.	Elmejátékot játszol.
No surprises.	Nincs meglepetés.
Which was us.	Ami mi voltunk.
This reduces differences in the standard.	Ez csökkenti a szabványban előforduló eltéréseket.
You were honest with me.	Őszinte voltál hozzám.
The two children were released.	Elengedték a két gyereket.
You're weird, really, very smart.	Furcsa vagy igazán, nagyon okos.
I see no reason why it should change in this future.	Nem látom okát, hogy ezen a jövőben miért kellene változnia.
The police moved in.	A rendőrök beköltöztek.
I found a whole new world of possibilities.	A lehetőségek teljesen új világát találtam.
No money.	Nincs pénz.
Nothing seemed familiar.	Semmi sem tűnt ismerősnek.
Hold it in the middle and push it up slightly.	Tartsa középen, és kissé nyomja felfelé.
Maybe that was the right move.	Talán ez volt a helyes lépés.
There was frequent loud music and fighting.	Gyakran hallatszott hangos zene és verekedés.
Once again, you’ve never seen these clothes before.	Még egyszer mondom, még soha nem látta ezeket a ruhákat.
It would have ended.	Ennek véget vetett volna.
So there seemed to be an opportunity.	Szóval úgy tűnt, hogy van lehetőség.
The school sought to obtain it.	Az iskola arra törekedett, hogy megszerezze.
It was very helpful.	Nagyon hasznos volt.
It's hard for me.	Ez nehéz nekem.
It wasn't just stuff.	Ez nem csak a cucc volt.
The demand for new pieces has, of course, increased.	Az új darabok iránti igény természetesen megnövekedett.
The pieces are also of good quality.	A darabok is jó minőségűek.
But first let’s talk about other things.	De először beszéljünk más dolgokról.
Until then, I'm waiting at the house with you and your mom.	Addig a háznál várok veled és anyukáddal.
I have nothing to do with me.	Semmi közöm hozzám.
I felt.	Éreztem.
It wouldn’t hurt if that were the case.	Nem bánná a fájdalom, ha ez így lenne.
And he probably uses a different name.	És valószínűleg más nevet használ.
It is a process and can be a struggle.	Ez egy folyamat, és lehet küzdelem is.
They seemed to be dating now.	Úgy tűnt, most randevúztak.
And it changes.	És megváltozik.
Thank you, thank you for all the help.	Köszönöm, köszönök minden segítséget.
It doesn't hurt to believe in both.	Nem árt hinni mindkettőben.
This is consistent with other work.	Ez összhangban van más munkákkal.
My friend was right.	A barátomnak igaza volt.
I even tried a wish in the well.	Még egy kívánságot is kipróbáltam a kútban.
I have to throw things out.	Ki kell dobnom a dolgokat.
I'm looking around.	Körülnézek.
But there were other reasons.	De volt más oka is.
These problems can have serious security consequences.	Ezek a problémák súlyos biztonsági következményekkel járhatnak.
The image below is my plan.	Az alábbi kép az én tervem.
A lot of time.	Sok idő.
Its effects on otherwise healthy people are unknown.	Az egyébként egészséges emberekre gyakorolt ​​hatása nem ismert.
But you want to get it without a fight.	De harc nélkül akarod megszerezni.
This allows authors to pay more attention to their work.	A szerzők így további figyelmet vonhatnak munkájukra.
You can choose from three difficulty levels.	Három nehézségi szint közül is választhatunk.
So first they are.	Tehát először ők.
I don’t really know much about how it works in practice.	Igazából nem sokat tudok a gyakorlati működésről.
I was just working.	csak dolgoztam.
We are beyond that now.	Ezen most túl vagyunk.
However, this should not be the case.	Ennek azonban nem kellene így lennie.
For example, a truth from my point of view.	Például egy igazság az én szemszögemből.
Then he started walking again.	Aztán újra járni kezdett.
I loved the idea.	Imádtam az ötletet.
You decide who is right.	Te döntöd el, kinek van igaza.
Gifting a family is a great idea.	A családi ajándékozás nagyszerű ötlet.
We will come see one.	Eljövünk megnézni az egyiket.
I think so.	Szerintem.
I needed a change.	Változásra volt szükségem.
Business users and users above can take advantage of our telephone support.	Az üzleti felhasználók és a feletti felhasználók igénybe vehetik telefonos támogatásunkat.
Fans write to me.	A rajongók írnak nekem.
At first he didn't try much.	Eleinte nem próbálkozott különösebben.
The other corner of the room allows.	A szoba másik sarka enged.
They got the bodies of the trees.	Megkapták a fák testét.
In most cases, temperature is the property of choice.	Az esetek többségében a hőmérséklet a választott tulajdonság.
We are only preoccupied with imagining these conditions.	Minket csak az a törekvés foglalkoztat, hogy ezeket a feltételeket elképzeljük.
It's dangerous, of course.	Veszélyes, persze.
He takes the fun out of the plot.	Kiveszi a mókát a cselekményből.
I don't want to go back there.	Nem akarok visszamenni oda.
People talk a lot.	Az emberek nagyot beszélnek.
Has anyone else managed to do this?	Valakinek sikerült még ezt megtennie?
It falls to the ground.	A földre esik.
Recommended for mothers after childbirth.	Szülés után anyáknak ajánlott.
But you can't be sad.	De nem tud szomorú lenni.
First love letter.	Első szerelmes levele.
Now let's look at the third item mentioned earlier.	Most nézzük meg a korábban említett harmadik tételt.
I went first.	Én mentem először.
Funny old world.	Vicces régi világ.
Well, look, don't worry.	Nos, nézd, ne aggódj.
But our culture.	De mi kultúránk.
It will save you.	Meg fogja menteni.
His brother takes him out every day to suck in fresh air.	A bátyja minden nap kiviszi a szabadba friss levegőt szívni.
And it is too much ahead of other leaders.	És túlságosan is megelőzi a többi vezetőt.
A lot can happen.	Sok minden megtörténhet.
Anywhere in the amount of treatment.	Bárhol a kezelési mennyiségben.
I took it to the next level.	Felvittem a következő szintre.
No country change is visible.	Nem látszik országváltás.
I didn't know his music.	Nem ismertem a zenéjét.
My job is security and what we can do best.	Az én feladatom a biztonság, és mit tehetünk a legjobban.
This is the key to a garden that no longer exists.	Ez egy már nem létező kert kulcsa.
I didn't hit anyone.	Nem ütöttem meg senkit.
And they were filled with water.	És ezek megteltek vízzel.
It really helps.	Valóban segít.
On both sides.	Mindkét oldalon.
After a long silence, the man who arrested him spoke.	Hosszas hallgatás után megszólalt a férfi, aki letartóztatta.
I saw my shoes.	Láttam a cipőmet.
But that was not the reason, as he knew in his bones.	De nem ez volt az oka, mint azt csontjaiban tudta.
At this rate, no one will believe we are involved.	Ilyen ütemben senki sem fogja elhinni, hogy részt veszünk.
The mind cannot follow or move to accommodate.	Az elme nem tudja követni, vagy nem tud elmozdulni, hogy befogadja.
Our code works well for custom images.	A kódunk jól működik egyedi képek esetén.
My brain was paper thin.	Az agyam papírvékony volt.
To give up money for the movie.	Hogy feladja a pénzt a filmre.
Not that he remembered.	Nem mintha emlékezett volna.
Just give it a try and have fun!	Csak próbáld ki és érezd jól magad!
A place where he never sat.	Egy hely, ahol soha nem ült.
Any help on this will be great.	Bármilyen segítség ebben a kérdésben nagyszerű lesz.
We talked about learning this morning.	Ma reggel a tanulásról beszélgettünk.
Task.	Feladat.
Price wants to believe, if not, the numbers are the numbers.	Price akarja hinni, ha nem, a számok a számok.
I haven't thought about it in years.	Évek óta nem gondoltam rá.
He is not.	Ő nem.
Go be a man.	Menj, legyél férfi.
A very real one.	Egy nagyon valóságos.
You never know what's causing it.	Soha nem tudhatod, mi okozza.
But once you see it, it’s hard to miss.	De ha egyszer meglátod, nehéz kihagyni.
You're getting old.	Megöregedtél.
I have no more time now.	Most nincs több időm.
Work can also be dangerous.	A munka veszélyes is lehet.
All available data were used for primary analysis.	Az elsődleges elemzéshez minden rendelkezésre álló adatot felhasználtunk.
No patients died.	Egyetlen beteg sem halt meg.
The equipment they will need.	A felszerelés, amire szükségük lesz.
It was as if my whole set of values ​​had changed.	Mintha az egész értékrendem megváltozott volna.
I felt the approach was right for this project.	Úgy éreztem, hogy a megközelítés megfelelő volt ehhez a projekthez.
Two details are worth paying attention to.	Két részletre érdemes figyelni.
He asked if he could help with anything.	Megkérdezte, tud-e valamiben segíteni.
We want to give everyone a quality product.	Mindenkinek minőségi terméket szeretnénk adni.
He can't find anything.	Nem talál semmit.
You little shit.	Te kis szar.
You neither.	Te sem.
And we're talking about this shit for about five minutes.	És körülbelül öt percről beszélünk ebből a szarból.
Just click here.	Csak kattintson ide.
That was the worst of the three retentions.	Ez volt a legrosszabb három megtartása.
In my opinion, this is just fair and natural.	Véleményem szerint ez csak tisztességes és természetes.
Male sexual desire is something that men can enjoy.	A férfi szexuális vágy olyasvalami, amit a férfiak élvezhetnek.
It was obviously difficult for him to say.	Nyilvánvalóan nehéz volt számára, amit mondott.
I look far ahead, farther than any of you.	Messzire látok előre, messzebbre, mint bármelyikőtök.
How can this be omitted?	Hogy lehet ezt kihagyni?
He didn't do it on purpose.	Nem szándékosan tette.
Well and well.	Jól és jól.
We answered.	Mi válaszoltunk.
Protect your home and family.	Védje otthonát és családját.
I have plans.	Megvannak a terveim.
He felt a new turmoil on the ground.	Új kavarodást érzett a földön.
I was thinking in the wrong direction.	Rossz irányba gondoltam.
It was great to help with the implementation.	Nagyszerű volt segíteni a megvalósításban.
Yes, maybe you're right.	Igen, talán igazad van.
His fears are deeper and deeper.	A félelme egyre mélyebb.
I don't usually name pictures.	Nem szoktam képeket megnevezni.
Guys, guys, guys.	Srácok, srácok, srácok.
Personal and social responsibility for health.	Személyes és társadalmi felelősségvállalás az egészségért.
That's all we know.	Annyit tudunk.
I'm working on this.	Dolgozom ezen.
I can’t tell you why it’s so great, but it is.	Nem tudom megmondani, miért olyan nagyszerű, de az.
She was very touched.	Nagyon meghatott.
I stared at the door.	Az ajtót bámultam.
People want to know how to save money or build better relationships.	Az emberek tudni akarják, hogyan takaríthatnak meg pénzt, vagy hogyan alakíthatnak ki jobb kapcsolatokat.
You have to stay put.	Helyben kell maradnod.
I have everything under control.	Mindent kézben tartok.
Just that he was a man.	Csak hogy egy férfi volt.
I'm not coming back yet.	Még nem jövök vissza.
Or stopping.	Vagy megállás.
The addition is first determined by natural numbers.	Az összeadást először a természetes számokon határozzuk meg.
My master knows no one who could have helped.	Mesterem nem ismert senkit, aki segíthetett volna.
I get calls every year.	Minden évben kapok hívásokat.
But the trouble is, the situation at home is worse.	De az a baj, hogy otthon rosszabb a helyzet.
I had to do it.	Meg kellett tennem.
Yes, he was in the apartment.	Igen, a lakásban volt.
Things happen, then more things, then more things.	Történnek dolgok, aztán még több dolog, aztán még több dolog.
And he understood me.	És megértett engem.
Such is the family.	Ilyen a család is.
It was my first fire that came after me.	Ez volt az első tűzem, ami utánam jött.
It makes sense, really.	Van értelme, tényleg.
Because of course it wasn't like that.	Mert persze ez nem így volt.
To commemorate this.	Ennek emlékére.
If he had lived.	Ha élt volna.
You will feel safe.	Biztonságban fogod érezni magad.
But something was wrong tonight.	De ma este valami nem stimmelt.
It's so popular.	Olyan népszerű.
Others excluded.	Mások kizárva.
He didn't move.	Nem mozdult.
I need to know he's not there.	Tudnom kell, hogy nem ő van ott.
Like a gift.	Mint egy ajándék.
It changes his will.	Megváltoztatja az akaratát.
What you want really matters.	Amit akarsz, az igazán számít.
The situation is a problem.	A helyzet zavara okoz gondot.
He stopped, looking from one to the other.	Megállt, egyikről a másikra nézett.
There was no sexual intercourse during the meeting.	A találkozó során nem volt szexuális kapcsolat.
This starts the conversation.	Ezzel beindul a beszélgetés.
They are very comfortable and fit for purpose.	Nagyon kényelmesek és a célnak megfelelőek.
I tried everything.	mindent kipróbáltam.
I'm not bound by this mistake.	Engem nem köt ez a hiba.
Messaging and data rates may apply.	Üzenet- és adatátviteli díjak vonatkozhatnak.
It was in his blood.	A vérében volt.
I've never seen him.	Soha nem láttam őt.
More good news.	További jó hírek.
He saw the bodies.	Látta a holttesteket.
Perfect soul.	Tökéletes lélek.
Plus, it's above its own rules.	Ráadásul saját szabályai felett áll.
But as we better understand the needs and requirements of the player community.	De ahogy jobban megértjük a játékos közösség igényeit és szükségleteit.
I agree.	Egyetértek.
Not a single thought is stupid.	Egyetlen gondolat sem hülye.
He held out his left hand.	Kinyújtotta a bal kezét.
He will be there one day.	Egy napon ott lesz.
The court ruled that no.	A bíróság úgy ítélte meg, hogy nem.
A year later my son is clean and well.	Egy évvel később a fiam tiszta és jól van.
He was a little surprised to recognize this, too.	Kicsit meglepődött, hogy ezt is felismerte.
He liked you.	Kedvelt téged.
Not by itself.	Nem magától.
This is a beautiful vision.	Ez egy gyönyörű látomás.
They won't take it.	Nem visznek el.
In the first half of the book, we get to know all the characters.	A könyv első felében minden szereplőt megismerünk.
Nothing new during the day.	Semmi új a nap alatt.
Say the weird things.	Mondja el a furcsa dolgokat.
I wouldn't give him a name.	Nem adnék neki nevet.
But this will be difficult to do.	De ezt nehéz lesz megtenni.
Based on their past medical history, these women had no health problems.	Múltbeli kórtörténetük alapján ezeknek a nőknek nem voltak egészségügyi problémái.
Do we really need another one?	Tényleg szükségünk van másikra?
And it wasn't over yet.	És még nem volt vége.
For older women, the problem is typically related to access.	Az idősebb nők esetében a probléma jellemzően a hozzáféréssel kapcsolatos.
He received an expensive education.	Drága oktatásban részesült.
Construction took eight years.	Nyolc évig tartott az építkezés.
I've been waiting so long.	Olyan régóta várok.
This is different.	Ez más.
When the record was over, there was a moment of silence.	Amikor a lemez véget ért, egy pillanatra csend lett.
Facts and events can be complex.	A tények és események összetettek lehetnek.
I looked back at the house.	Visszanéztem a házra.
It is less clear what specific tool to use.	Kevésbé nyilvánvaló, hogy milyen konkrét eszközt kell használni.
I released to the best of my knowledge.	Kiadtam a legjobb tudásomat.
If you find yourself writing lines alone and doing nothing.	Ha azon kapod magad, hogy egyedül írsz sorokat, és nem csinálsz semmit.
This is my life.	Ez az életem.
In most cases, there was no GP.	A legtöbb esetben nem volt háziorvos.
I didn't want to give up.	Nem akartam feladni.
I do not want to clarify the situation.	Nem akarom felvilágosítani a helyzetet.
Everyone is free to join.	Mindenki szabadon csatlakozhat.
It was not very effective.	Nem volt túl hatékony.
Learning this activity in the camp is different.	Ennek a tevékenységnek a tanulása a táborban más.
Full details below.	Teljes részletek alább.
If something goes wrong.	Ha valami elromlik.
Everything you needed to be completely clean.	Minden, amire szüksége volt, hogy teljesen tiszta legyen.
He got a crew cut.	Legénységi vágást kapott.
You can't change it.	Nem tudod megváltoztatni.
You don't usually talk to everyone about this.	Általában nem mindenkivel beszélsz erről.
It will be good if you use this.	Jó lesz, ha ezt használod.
My only hope was that it got my voice.	Az egyetlen reményem az volt, hogy megkapta a hangomat.
Let’s not forget he’s playing for a contract this year.	Ne felejtsük el, hogy idén szerződésért játszik.
But people don't necessarily die.	De az emberek nem feltétlenül halnak meg.
That's not the best answer, but it's not a bad one either.	Nem ez a legjobb válasz, de nem is rossz.
We will never go beyond that.	Soha nem fogjuk túllépni rajta.
I used several methods to hold the weight in place.	Többféle módszert is alkalmaztam a súllyal való helyben tartásra.
He used to like him.	Korábban kedvelték őt.
You look.	Te nézel.
This is wrong in the context of the subject.	A tárgy kontextusában ez téves.
Only you two.	Csak ti ketten.
And the wall behind the room too.	És a fal a szoba mögött is.
This decision will affect your entire life.	Ez a döntés az egész életedre kihat.
Buy your own.	Vásároljon sajátot.
This is one of our favorite times of the year.	Ez az egyik legkedvesebb időszakunk az évben.
They could do what they wanted.	Azt csinálhattak, amit akartak.
I closed my eyes for a moment to clear my head.	Egy pillanatra lehunytam a szemem, hogy kitisztítsam a fejem.
But don’t expect me to wish you health and a long life.	De ne várja el tőlem, hogy egészséget és hosszú életet kívánjak.
They might find the child.	Lehet, hogy megtalálják a gyereket.
Let's hold him accountable.	Kérjünk számon tőle.
He taught at school for a while and then opened a tea room.	Egy ideig iskolában tanított, majd teázót nyitott.
Let's go guys.	Gyerünk srácok.
Whatever you had to do.	Bármit is kellett tenned.
He had the same stories and dreams as before.	Ugyanolyan történetei és álmai voltak, mint korábban.
Then came another ball, a drop.	Aztán jött egy újabb labda, egy csepp.
Maybe by accident.	Talán véletlenül.
But we must remember that he did.	De emlékeznünk kell arra, hogy ő tette.
Go to another city.	Menj egy másik városba.
I could see him.	Láthattam őt.
That's not the plan.	Nem ez a terv.
I sat on the floor.	A földön ültem.
It seems that such events are no longer seasonal.	Úgy tűnik, az ilyen események már nem szezonálisak.
thank you thank you thank you thank you.	köszönöm köszönöm köszönöm köszönöm.
There is nothing wrong with you.	Nincs veled semmi baj.
Also, games can take a very long time to complete.	Ezenkívül a játékok befejezése nagyon hosszú ideig tarthat.
But now we have to look at my house.	De most meg kell néznünk a házam.
Not in their army.	Nincs a seregükben.
However, no specific distribution pattern was observed.	Különleges eloszlási mintázatot azonban nem figyeltek meg.
You can't win without this.	E nélkül nem lehet nyerni.
You learn a lot from people like that.	Sokat tanulsz az ilyen emberektől.
We raise our families on a basic basis.	Családjainkat alapon neveljük.
We both love to make delicious food.	Mindketten szeretünk finom ételeket készíteni.
My dogs are enough for me.	A kutyáim elégek nekem.
Just like the only voice here.	Akárcsak ő az egyetlen hang itt.
No, it didn't seem good enough.	Nem, úgy tűnik, ez nem volt elég jó.
I'm used to this lifestyle.	Megszoktam ezt az életmódot.
Call me that.	Hívj így.
But to a better place.	De egy jobb helyre.
Don't be afraid to send me an email.	Ne féljen e-mailt küldeni nekem.
These are family problems.	Ezek családi problémák.
They didn't have to agree.	Nem kellett megegyezniük egymással.
Details unknown.	Részletek nem ismertek.
Then he pressed his.	Aztán rányomta az övét.
Your people have won.	A te néped győzött.
That means they don’t really count on us.	Ez azt jelenti, hogy nem igazán számítanak ránk.
He stood beside him.	Ott állt mellette.
And someone who knows the train very much.	És valaki, aki nagyon ismeri a vonatot.
All of them do.	Mindegyikük igen.
And the educational program.	És az oktatási program.
We could go on.	Folytathatnánk.
But their task was difficult to defend.	De védekezésükben bonyolult volt a feladatuk.
He had to get out of this.	Ki kellett szállnia ebből.
Interest rates have risen very high.	A kamatok nagyon magasra emelkedtek.
Animals feel the same pain as we do.	Az állatok ugyanúgy éreznek fájdalmat, mint mi.
They're actually pretty fast.	Valójában elég gyorsak.
In fact, even a simple one requires it.	Valójában még egy egyszerű is megköveteli ezt.
It wasn't full of talk.	Nem volt tele beszéddel.
Often, going public is the best choice for a growing business.	Gyakran a tőzsdére lépés a legjobb választás egy növekvő vállalkozás számára.
I looked at the others.	A többiekre pillantottam.
This is something special.	Ez valami különleges.
It only has date and time values.	Csak dátum és idő értékei vannak.
I will not repeat the answer.	Nem ismétlem meg a választ.
I'm going to sleep.	Én megyek aludni.
If you have one, a good research will help you prove it !.	Ha rendelkezik ilyennel, egy jó kutatás segít bizonyítani!.
I didn't see it coming.	Nem láttam, hogy ez jön.
There is no trace of the body.	A testnek nyoma sincs.
The two of them have lived for about five years.	Kettejük kapcsolatban körülbelül öt éve éltek.
Many come and go.	Sokan jönnek-mennek.
Create a new project.	Hozzon létre egy új projektet.
Not in terms of the impact of real life anyway.	Amúgy nem a valós élet hatását tekintve.
I didn't want to look away.	Nem akartam félrenézni.
It took about half of his life to finish.	Körülbelül életének fele kellett ahhoz, hogy befejezze.
It is not good enough to take the waste away.	Nem elég jó, ha elviszik a hulladékot.
Sometimes guys just lose and hit.	Néha a srácok egyszerűen elveszítik és megütik.
I just wanted to walk.	Csak sétálni akartam.
These are the basic steps.	Ezek az alapvető lépések.
Maybe you should think about having your own family.	Talán el kellene gondolkodnod azon, hogy saját családod legyen.
Don’t worry if it looks a little thin.	Ne aggódjon, ha kissé vékonynak tűnik.
Maybe very good.	Talán nagyon jó.
I started reading this on the way.	Útközben kezdtem el olvasni az ilyesmit.
Then accept it.	Akkor fogadd el.
I was there for him and I gave him the right answers.	Ott voltam neki, és megadtam neki a helyes válaszokat.
And in the end they lost and were ordered to leave.	És a végén veszítettek, és távozásra utasították őket.
Each page must contain these.	Minden oldalnak tartalmaznia kell ezeket.
It's just not common.	Csak nem gyakori.
Let's clarify what we mean.	Tisztázzuk, mire gondolunk.
But it's just not the case.	De egyszerűen nem így van.
The good news is that it will pass.	A jó hír az, hogy elmúlik.
Beat, bother.	Üsd, üsd.
With concerns.	Aggályos kérdésekkel.
But of course my family just kept going.	De persze a családom csak folytatta.
This method is truly the best of the best.	Ez a módszer valóban a legjobb a legjobbak közül.
Only the stars remained lit.	Csak a csillagok maradtak égve.
And this man was a teacher.	És ez az ember tanár volt.
I need to feel the salt water.	Éreznem kell a sós vizet.
And even more, that was the truth.	És még ennél is több, ez volt az igazság.
At least it seemed to me then.	Legalábbis nekem akkor úgy tűnt.
He knew his character well.	A karakterét jól ismerte.
They are often very poor.	Gyakran nagyon szegények.
An answer to a thought or word.	Válasz egy gondolatra vagy szóra.
He couldn't fall in love with a man.	Nem tudott szerelmes lenni egy emberbe.
There was no statistical difference between the three different media.	Nem volt statisztikai különbség a három különböző táptalaj között.
It is very personal and depends on many factors.	Ez nagyon személyes és sok tényezőtől függ.
I created this blog to practice writing.	Ezt a blogot az írás gyakorlására hoztam létre.
You can make minor changes if you think it will be in the text.	Kisebb módosításokat hajthat végre, ha úgy gondolja, hogy a szövegben lesz.
They will solve your problems.	Megoldják a problémáidat.
After that, everything changed.	Utána minden megváltozott.
Please see this answer.	Kérjük, nézze meg ezt a választ.
You will help me.	Segíteni fogsz nekem.
He said he was happy.	Azt mondta, örül.
But this is not the case.	De ez nem így van.
When his breakfast came, he was finally silent.	Amikor megjött a reggelije, végre elhallgatott.
This is how he was able to carry out his plan.	Így megvalósíthatta tervét.
We're sitting in.	Beülünk.
You died badly.	Rosszul haltál bele.
He didn't have to worry.	Nem kellett aggódnia.
You can enter one or more patterns.	Beírhat egy vagy több mintát.
You will die in the end.	A végén meghalsz.
What are you going to need, girl.	Mire lesz szükséged, lány.
They've been playing music ever since.	Mindketten azóta is zenélnek.
Imagine that’s what you said in the last interview.	Képzeld el, hogy ezt mondtad a legutóbbi interjún.
It looks great and doesn’t require much detail.	Remekül nézhet ki, és nem igényel sok részletet.
Back with their family.	Vissza a családjukkal.
They are not often passed from one person to another.	Nem gyakran adják át egyik emberről a másikra.
But that probably won't happen.	De ez valószínűleg nem fog megtörténni.
I never worried.	Soha nem aggódtam.
Dark hair and eyes.	Sötét haj és szem.
And he does, in a voice that is no longer his.	És megteszi, olyan hangon, amely már nem az övé.
They are rich.	Ők gazdagok.
He laughed at people and loved life.	Megnevettette az embereket, és szerette az életet.
They had to come again two days later.	Két nappal később újra kellett jönniük.
Every two days for three weeks.	Kétnaponta három héten keresztül.
But he was just hers.	De ő csak az övé volt.
Then he decided.	Aztán elhatározta.
More often than you think.	Gyakrabban, mint gondolná.
He's done an excellent job with me so far.	Eddig kiváló munkát végez velem.
They have too much free time.	Túl sok szabad idejük van.
Win the middle, win the game.	Nyerd meg a közepét, nyerd meg a játékot.
Let's be clear.	Tegyük tisztába.
But play it safe.	De játssz nyugodtan.
This is my first lesson.	Ez az első órám.
Only measurements relevant to current research are reported.	Csak a jelenlegi kutatás szempontjából releváns méréseket közöljük.
The choice is yours.	Tiéd a választás.
The application comes at an additional cost.	Az alkalmazás külön költséggel jár.
Try it if necessary.	Próbáld ki, ha szükséges.
I am in a position to recommend.	Abban a helyzetben vagyok, hogy ajánlani tudom.
Two years of silence.	Két év csend.
Until recently, this was true.	Ez egészen a közelmúltig igaz volt.
Once he landed, it was over.	Ha egyszer leszállt, az volt a vége.
No social security card.	Nincs társadalombiztosítási kártya.
For a thin man.	Egy vékony embernek.
I thought I needed someone to set them up.	Gondolom kellett valaki, aki beállítja őket.
Children should never eat while walking.	A gyerekek soha ne egyenek, miközben sétálnak.
You better work as long as you can.	Jobb, ha dolgozol, amíg lehet.
Well, now maybe it's time to cast that moment.	Nos, most talán itt az ideje, hogy leadja ezt a pillanatot.
Everything is worth the wait, for sure !.	Minden jóra megéri várni, az biztos!.
I think that’s true, every dog ​​has its own day.	Azt hiszem, ez igaz, minden kutyának megvan a maga napja.
I struggle to fully explain this.	Küzdök, hogy ezt teljes mértékben elmagyarázzam.
The leaves are falling everywhere.	Mindenhol hullanak a levelek.
And that's it.	Ez pedig az.
The sky was clear and the sun was rich red.	Az ég tiszta volt, a nap pedig gazdag vörös.
He had to move.	Mozognia kellett.
The update is based on the message.	A frissítés az üzenet alapján történik.
Some of them do.	Némelyikük igen.
Luck was with us.	A szerencse velünk volt.
Click here to read the full article.	Kattintson ide a teljes cikk elolvasásához.
You missed something out of your neck.	Valamit kihagytál a nyakadból.
Death game if you like.	Haláljáték, ha úgy tetszik.
He was good at that.	Jó volt az ilyesmiben.
Even if they weren't serious.	Még ha nem is gondolták komolyan.
The work is dangerous and at least two workers have died.	A munka veszélyes, és legalább két munkás meghalt.
They can even deal with it at the trial.	Akár a tárgyaláson is megküzdhetnek vele.
I saw red.	vöröset láttam.
It gave him hope.	Ez reményt adott neki.
One never tries to control the other.	Az egyik soha nem próbálja irányítani a másikat.
I have a problem.	Egy problémám van.
This is the location of the town hall.	Ez a városháza helye.
They came here to look.	Keresni jöttek ide.
I followed something.	Végigkövettem valamit.
He just wants to win.	Csak nyerni akar.
Or we don’t have time to enjoy them.	Vagy nincs időnk élvezni őket.
Thank you for your service.	Köszönjük szolgálatát.
I heard your name.	hallottam a neved.
Get it on a talk show.	Szerezz be egy talk show-ba.
Just return in the form of a soul.	Csak visszatérni lélek formájában.
These are serious choices.	Ezek komoly választások.
Oh, that's nice.	Ó ez kedves.
It's usually very different.	Általában nagyon más.
I push my face closer to his.	Arcomat közelebb nyomom az övéhez.
You never did.	Soha nem tetted.
This book should be read by all mothers with girls.	Ezt a könyvet minden lánygyermekes anyának el kell olvasnia.
I was the kid who would never do good.	Én voltam az a gyerek, aki soha nem fog jót tenni.
People are disappearing.	Az emberek eltűnnek.
Today will be strange.	Furcsa lesz a mai nap.
Nothing surprised him anymore.	Már semmi sem lepte meg.
Think about it.	Azért gondolkodj ezen.
He doesn't care to be caught.	Nem érdekli, hogy elkapják.
His face lay on his work.	Az arca a munkájára feküdt.
It's too late now.	Most már késő.
And if that was the case, that's fine.	És ha ez így volt, az rendben van.
They are a company.	Ők egy cég.
He took it better.	Jobban vitte.
That was the main key to the game.	Ez volt a játék fő kulcsa.
It could take us years.	Nekünk évekbe telhet.
At least half of this beer smells.	Ennek a sörnek legalább a fele az illata.
I didn't feel like them.	nem volt kedvem hozzájuk.
Something in my heart I feel is opening.	Valami a szívemben úgy érzem, megnyílik.
We played as a maiden.	Leánykatonának játszottunk.
We played as if the band had never been separate.	Úgy játszottunk, mintha a zenekar soha nem lett volna külön.
Account a.	Számla a.
Be a person who eats a healthy lunch.	Legyen olyan ember, aki egészségesen ebédel.
His power was incredible.	Hihetetlen volt az ereje.
Or if the girls had been one instead of two.	Vagy ha a lányok egyek lettek volna kettő helyett.
In many ways, we dread what will happen.	Sok szempontból rettegünk attól, hogy mi fog történni.
Doctor.	Orvos.
I was fifteen weeks away.	Tizenöt hetes voltam elment.
He was also happy, and the laughter was near the surface.	Emellett boldog volt, és a nevetés a felszín közelében volt.
I don't think it's the best idea to tell him.	Nem hiszem, hogy a legjobb ötlet elmondani neki.
Malice.	Rosszindulat.
The individual condition of the patient.	A beteg egyéni állapota.
This is a daily routine.	Ez egy napi rutin.
I couldn't answer that.	Erre nem tudtam válaszolni.
I didn't want to tell him that.	Ezt nem akartam elmondani neki.
At least that's my plan for this weekend.	Legalábbis erre a hétvégére ez a tervem.
But let this go.	De ezt hagyd múlni.
He gave him the reasons.	Megadta neki az indokait.
Great, just perfect.	Nagyszerű, egyszerűen tökéletes.
I knew the answer, but it felt good to say it.	Tudtam a választ, de jó érzés volt kimondani.
I tried everything.	mindent megpróbáltam.
You can see this method below.	Ezt a módszert az alábbiakban láthatja.
That was what kept coming back.	Ez volt az, ami folyamatosan visszatért.
I'm still waiting.	én még várok.
We were sure of you.	Biztosak voltunk benned.
I'm glad you're here.	Örülök, hogy itt vagy.
I never thought about it back then.	Soha nem gondoltam rá akkoriban.
It becomes relevant first.	Először válik relevánssá.
I really recommend it!.	Nagyon ajánlom!.
Something was wrong with the group of people in front of me.	Valami nem stimmelt az előttem álló embercsoportban.
I felt this end.	Ezt a végét éreztem.
That makes sense, of course.	Ennek természetesen van értelme.
I just wanted to go beyond that.	Egyszerűen túl akartam lenni ezen.
I didn't feel the cool air in the sea.	Nem éreztem a tenger hűvös levegőjét.
He is fighting for his freedom now.	Most a szabadságáért küzd.
Yourself to come in.	Magát, hogy bejöjjön.
Read my full post to find out why.	Olvassa el az egész hozzászólásomat, hogy megtudja, miért.
I'll make it again.	újra elkészítem.
Of course, it took less time.	Természetesen kevesebb időt vett igénybe.
His voice was low.	Hangja halk volt.
His name need not be mentioned.	A nevét nem kell említeni.
This change must have taken place in the hospital.	Ez a változás bizonyára a kórházban következett be.
But it's cool with him.	De hűvös vele.
People invented products.	Termékeket találtak ki az emberek.
I never took a contraceptive because I’m sick of it.	Soha nem szedtem fogamzásgátlót, mert rosszul vagyok tőle.
And blood on his shoes.	És vér a cipőjén.
Someone who can take care of themselves.	Valaki, aki tud vigyázni magára.
Keep an eye out here.	Tartsa itt a szemét.
Give space to the object you can move into.	Adjon teret az objektumnak, amelybe beköltözhet.
It was all a thought and an act.	Mindannyian egy gondolat és egy tett volt.
If you could guess when the sun rises.	Ha kitalálná, mikor kel fel a nap.
Behind these, they stayed behind the doors and never opened in my house.	Ezek mögött az ajtók mögött maradtak, és soha nem nyitottak ki a házamban.
And he should have expected it.	Pedig számítani kellett volna rá.
First, he loses his ball.	Először is elveszíti a labdáját.
I'd love to do something with the guys.	Szívesen csinálnék valamit a srácokkal.
They don't want to.	Nem akarnak.
And he stayed for about five minutes.	És maradt vagy öt percig.
Both sides win, but one side usually gets more than the other.	Mindkét fél nyer, de az egyik oldal általában többet kap, mint a másik.
He pushed us both out of the way at the last minute.	Mindkettőnket az utolsó pillanatban kilökött az útból.
But sometimes you can do it by creating your own path.	De néha azt teheted, hogy létrehozod a saját utadat.
Therefore, the front constant must be real.	Ezért az elülső állandónak valósnak kell lennie.
It's where it was.	Ott van, ahol volt.
The media took over this little thing and made a big deal out of it.	A média átvette ezt a kis dolgot, és nagy dolgot csinált belőle.
We backed away.	Meghátráltunk egymásnak.
That is unlikely.	Ez nem valószínű.
I think you will laugh at yourself as you read this book.	Szerintem nevetni fogsz magadon, miközben ezt a könyvet olvasod.
It was too long.	Túl hosszú volt.
Usually the silence was his friend.	Általában a csend a barátja volt.
Place the paper on the bottom sheet.	A papírt az alsó lapra helyezzük.
You're lucky to be here tonight.	Szerencsés vagy, hogy itt lehetsz ma este.
I have no soul.	nincs lelkem.
He doesn't know in advance what he's doing.	Nem tudja előre, hogy mit csinál.
Unfortunately, the patient died as a result of his condition.	Sajnos a beteg állapota következtében meghalt.
The service apparently is now really impressive.	A szolgáltatást láthatóan most igazán lenyűgöző.
He had felt that way since their first day.	Az első napjuk óta így érezte.
That gives us two dollars.	Ez két dollárt ad nekünk.
If there are any errors, correct them.	Ha bármilyen hiba van, javítsatok ki.
It took months of planning and effort to make it.	Hónapok tervezése és erőfeszítése telt el az elkészítéséhez.
The two old men looked at each other seriously.	A két öreg komolyan egymásra nézett.
Five stars would be nice, but you will.	Az öt csillag szép lenne, de megteszed.
Too much three times a night.	Éjszakánként háromszor túl sok.
I’m sure more books will follow.	Biztos vagyok benne, hogy még több könyv fog következni.
And they really gave it to me.	És tényleg kiadták nekem.
I'm glad you enjoy reading it.	Örülök, hogy szívesen olvasod.
And my friend, we will take care of you.	És barátom, mi gondoskodunk rólad.
None were successful.	Egyik sem aratott sikert.
I'll take it back.	Visszaveszem.
It only needs to be between the same hours.	Csak ugyanazon órák között kell lennie.
And by them, by mistake.	És általuk, tévedésből.
He was released from home instead of being taken to the store.	Elengedett otthonról, ahelyett, hogy elvitt volna a boltba.
You cannot stop reviewing the image except to turn off the camera.	A kép áttekintését nem lehet leállítani, kivéve a fényképezőgép kikapcsolását.
They love each other.	Szeretik egymást.
But he forced himself on me nonetheless.	De ennek ellenére rám kényszerítette magát.
The laws are different in every state.	A törvények minden államban mások.
The bottom background is the default dark background.	Az alsó háttér az alapértelmezett sötét háttér.
Maybe he'll open tomorrow.	Talán holnap kinyit.
Maybe I could write.	Talán tudnék írni.
We need to take care of these activities.	Törődnünk kell ezekkel a tevékenységekkel.
There is no high school.	Középiskola nincs.
The water completely covered him.	A víz teljesen ellepte.
You don't care about my safety.	Nem törődsz a biztonságommal.
You will be locked.	Be leszel zárva.
Read how similar the symptoms are.	Olvassa el, mennyire hasonlóak a tünetek.
None of these efforts have been successful.	Ezen erőfeszítések egyike sem járt sikerrel.
Not that he has no features.	Nem mintha nem lennének vonásai.
The note said.	A jegyzet azt mondta.
Her heart is down, very heavy.	A szíve levert, nagyon nehéz.
They did the opposite.	Az ellenkezőjét tették.
Something seems to be wrong here.	Úgy tűnik, itt valami elromlott.
Of course, you go beyond it and go on with your life.	Természetesen túllépsz rajta, és folytatod az életed.
Sometimes even deep thoughts.	Néha még mély gondolatok is.
And most companies have done these things.	És a legtöbb cég megtette ezeket a dolgokat.
That's my opinion anyway.	Amúgy ez a véleményem.
So far, mostly men have been affected.	Eddig főleg férfiak érintettek.
But when he tried to sit up, nothing happened.	De amikor megpróbált felülni, nem történt semmi.
What is said is completely uttered.	Ami elhangzik, az teljesen ki van mondva.
No need to break the bank.	Nem kell megtörni a bankot.
He performed his duties as a soldier.	Katona kötelességét teljesítette.
It made me feel good.	Jó érzéssel töltött el.
He loved that ship.	Imádta azt a hajót.
A friend can let you down, but the enemy can't.	Egy barát cserbenhagyhat, de az ellenség nem.
Wherever you turned, there were memories.	Bárhová fordultál, ott voltak az emlékek.
The smile died as he looked around.	A mosoly elhalt, ahogy végignézett.
There was no hope, he said.	Nem volt remény – mondta.
I have one in my apartment.	Van egy a lakásomon.
You don't believe in anything.	Nem hiszel semmiben.
But it will happen anyway.	De úgyis meg fog történni.
And I could go on.	És még folytathatnám.
After a few years, something changes.	Néhány év után valami megváltozik.
Let it be.	Hadd legyen.
I don't know if that can be done.	Nem tudom, hogy ezt meg lehet-e tenni.
I need you here.	Itt van szükségem rád.
Her mother was right.	Az anyjának igaza volt.
An example is observations of plans used in medical practice.	Ilyen például az orvosi gyakorlatban használt tervek megfigyelései.
You want this stuff.	Ezt a cuccot szeretnéd.
In some cases, however, they are known.	Néhány esetben azonban ismertek.
However, this solution causes the following problem.	Ez a megoldás azonban a következő problémát okozza.
He didn't bring light.	Fényt nem hozott.
For the rest of your life and the rest of yours.	Az egész életére és a tiéd hátralévő részére.
He stopped the machine after a few moments.	Néhány pillanat múlva leállította a berendezést.
I have never completed a race of any length before.	Még soha nem teljesítettem semmilyen hosszúságú versenyt.
See photo below.	Lásd az alábbi fotót.
There were no new schools.	Nem voltak új iskolák.
The statement is general.	Az állítás általános.
You have to be proud of everything.	Büszkének kell lenni mindenre.
I was tired of being a bad boy.	Elegem volt abból, hogy rosszfiú legyek.
I caused the problem.	én okoztam a problémát.
You could never hear from them again.	Soha többé nem lehetett hallani róluk.
In this post.	Ebben a bejegyzésben.
I love my home.	Szeretem az otthonomat.
It was over.	Vége volt.
Careful, thoughtful.	Óvatos, megfontolt.
That's the only real difference.	Ez az egyetlen valódi különbség.
They think they came from the sun.	Azt hiszik, a napból jöttek.
Let's say in twenty to thirty years.	Mondjuk húsz-harminc év múlva.
It aged very quickly.	Nagyon gyorsan öregedett.
Your enemy will die.	Az ellenséged meg fog halni.
Anyway, I have to try, maybe the rain will stop.	Mindenesetre meg kell próbálnom, talán eláll az eső.
I hope this will be the case in your country.	Remélem, ez az Ön országában is így lesz.
Found only in plants.	Csak növényekben található meg.
On the river bank.	A folyóparton.
But it's good.	De hát jó.
I thought I would care.	Azt hittem, érdekelne.
This is the way to show your true character.	Ez a módja annak, hogy megmutassa valódi jellemét.
This is a wonderful job.	Ez egy csodálatos munkahely.
There’s no reason to remember something you’re happy about but don’t remember.	Nincs ok arra, hogy emlékezzen valamire, aminek örül, de nem emlékszik rá.
Rather, it was something that put everything together in a certain way.	Inkább valami olyasmi volt, ami mindent egy bizonyos módon összerakott.
But something happened.	De valami történt.
I hate to see how it has changed.	Utálom látni, hogyan változott meg.
Nothing more is undesirable.	Semmi több nem kívánatos.
And it worked for me.	És ez működött nekem.
Probably the biggest.	Valószínűleg ez a legnagyobb.
You will see how they saw it.	Látni fogod, ahogy ők látták.
A new life.	Egy új élet.
You are not forced to play cards at this stage.	Ebben a fázisban nem kényszerül kártyázni.
Nevertheless, progress can be difficult.	Ennek ellenére a haladás nehéz lehet.
You were here.	Itt voltál.
Oh, he wants to be with Dad for the night and dinner.	Ó, azt akarja, hogy apuval együtt éjszakára és vacsorára.
He found himself here.	Itt találta magát.
He was watching.	Ő figyelt.
Many research studies have found this to be the case.	Sok kutatási tanulmány megállapította, hogy ez a helyzet.
But there are plenty of other ways to search.	De rengeteg más módja is van a keresésnek.
Think through the evidence against the claim.	Gondolja végig a bizonyítékokat az állítás ellen.
You have two choices.	Két választása van.
But you weren't specific.	De nem voltál konkrét.
You see, mine.	Látod, az enyém.
You have to get out of here and you can’t take care of yourself.	El kell tűnnie innen, és nem tud törődni magával.
That's what we called.	Ezt behívtuk.
But not soon.	De nem hamarosan.
I like the pressure.	Szeretem a nyomást.
No further samples were collected.	További mintákat nem gyűjtöttek.
Obviously, he and those with him need to do more.	Nyilvánvaló, hogy neki és a vele lévőknek többet kell tenniük.
But we still needed the ball and fast.	De még mindig szükségünk volt a labdára és gyorsan.
He noticed what they had.	Észrevette, ami megvolt nekik.
Don't worry about him and let him go.	Ne törődj vele, és engedd el.
But he didn't seem happy to see her.	De úgy tűnt, nem örült, hogy látja.
The staff is very friendly and helpful.	A személyzet nagyon barátságos és segítőkész.
And your dog.	És a kutyája.
But you can live them.	De meg lehet őket élni.
The future survived.	A jövő túlélte.
He sat and looked at a book.	Ült, és egy könyvet nézett.
For at least a few days.	Legalább néhány napig.
I wish they realized he had given them this wonderful gift.	Bárcsak rájönnének, hogy ezt a csodálatos ajándékot kapta nekik.
I like working in the library.	Szeretek a könyvtárban dolgozni.
The following result shows that this is not possible.	A következő eredmény azt mutatja, hogy ez nem lehetséges.
He experienced the loss of his family, wealth and health.	Átélte családja, vagyona és egészsége elvesztését.
These are illustrated by the following examples.	Ezeket az alábbiakban példákkal ismertetjük.
I keep them in the wrong place.	Folyton rossz helyre teszem őket.
We had the opportunity to do that.	Erre volt lehetőségünk.
As a matter of fact, you met him at my store.	Ami azt illeti, az üzletemben találkoztál vele.
There are plenty of examples of this.	Rengeteg példa van rá.
Your marriage, your job, your family.	A házasságod, a munkád, a családod.
I couldn't really learn more, shut up.	Nem igazán tanulhattam többet, fogd be a szád.
They come from inside.	Belülről jönnek.
The resistance can then be used to measure this property.	Az ellenállás ezután felhasználható ennek a tulajdonságnak a mérésére.
It still was.	Még mindig megvolt.
All that was left on our side were the dead.	A mi oldalunkon már csak halottak maradtak.
Their services are not cheap.	A szolgáltatásaik nem olcsók.
This is where my brain takes a turn.	Itt vesz egy kis fordulatot az agyam.
This must not and will not be done.	Ezt nem szabad és nem is fogjuk megtenni.
It takes time.	Időbe telik.
It's not in your head.	Ez nincs a fejedben.
Very easy to use and gives good results.	Nagyon könnyen használható és jó eredményeket ad.
That was my speech.	Ez volt az én beszédem.
Each point is a unique pattern.	Minden pont egyedi minta.
It was very difficult for me.	Nagyon nehéz volt számomra.
Get up to have fun again.	Állj fel, hogy újra jól érezd magad.
What a place this is.	Mi ez a hely.
I'll tell you what it is and what's on my mind.	Elmondom, hogy van és mi jár a fejemben.
I'm not him.	Nem én vagyok ő.
The ship was completed the following year.	A hajó a következő évben készült el.
But please don't ask me to sleep with you.	De kérlek, ne kérj, hogy aludjak veled.
Need some training.	Kell egy kis képzés.
It was good to see the sun.	Jó volt látni a napot.
It seemed so real.	Olyan igazinak tűnt.
I'm so glad I have children.	Nagyon örülök, hogy vannak gyermekeim.
It's not like we were together.	Nem mintha együtt lettünk volna.
We didn't find anything.	Nem találtunk semmit.
The two men who were both left us information.	Két férfi, akik voltak, mindketten hagytak nekünk információkat.
I'll show you later.	majd később megmutatom.
However, this is not quite the case.	Ez azonban nem egészen így van.
I can't wait to see what you've decided.	Alig várom, hogy lássam, mit döntöttél.
No one did what they really wanted.	Senki sem csinálta azt, amit igazán akart.
He is still living his best season.	Még mindig a legjobb szezonját éli.
And if you’re not making money, it makes no sense.	És ha nem keresel pénzt, annak semmi értelme.
Record this and check back later.	Rögzítse ezt, és nézze meg később.
It benefits the city.	Jót tesz a városnak.
His dream has come true.	Az álma valóra vált.
This is my opinion.	Ez az én véleményem.
The first is the small sample size.	Az első a kis mintaméret.
If one sticks, it's great.	Ha valamelyik tapad, akkor remek.
We have a chance for that.	Erre van egy esélyünk.
There was a child in it.	Egy gyerek volt benne.
It has to be true.	Igaznak kell lennie.
Not good anymore.	Már nem jó.
But his online fans didn’t know and didn’t care.	De online rajongói nem tudták és nem is törődtek vele.
Then the next, and the next.	Aztán a következő, és a következő.
Everyone has a valuable job.	Mindenkinek van értékes munkája.
Both didn't help.	Mindkettő nem segített.
Therefore, we excluded them from our study.	Ezért kizártuk őket vizsgálatunkból.
There are several ways for having a child to reduce your tax bill.	Számos módja van annak, hogy a gyermekvállalás csökkentse az adószámláját.
The good old days.	A régi szép napok.
Measurements were performed by physical education teachers in all schools.	Minden iskolában testnevelő tanárok végezték a méréseket.
This is a good home.	Ez egy jó otthon.
There are two ways to study this.	Kétféleképpen lehet ezt tanulmányozni.
Find where you want to be and start again.	Keresse meg, hol szeretne lenni, és kezdje újra.
Not your child.	Nem a gyereke.
I was angry, but controlled, very controlled.	Harag volt bennem, de kontrollált, nagyon kontrollált.
But this is not a situation that is likely to recur.	De nem olyan helyzet, amely valószínűleg megismétlődik.
If you take your kids to school, you need a guard.	Ha iskolába viszi a gyerekeit, őrre van szüksége.
Another man saw him, ran over, and did it for him.	Egy másik férfi meglátta, odarohant, és megtette helyette.
All eyes turned to the corner.	Minden tekintet a sarok felé fordult.
I searched for instructions but couldn't find them.	Utasításokat kerestem, de nem találtam.
He literally felt like he was becoming a different person.	Szó szerint érezte, hogy más emberré válik.
There was a chair at the foot of the empty bed.	Egy szék volt az üres ágy lábánál.
It feels good, but it's actually teamwork.	Jó érzés, de valójában csapatmunka.
You can stop earlier.	Meg lehet állni korábban is.
The black ends fell to the ground.	A fekete végek a földre estek.
I needed something very fast.	Valami nagyon gyorsan kellett.
Women in the last few years.	Nők az elmúlt pár évben.
Which is an impossible thing.	Ami lehetetlen dolog.
I can never change this aspect of my style.	Soha nem tudok változtatni a stílusom ezen az aspektusán.
People shouldn’t read too much into it.	Az embereknek nem szabad túl sokat beleolvasniuk.
Every week brought a new threat.	Minden hét új fenyegetést hozott.
I can't wait to share.	Alig várom, hogy megosszam.
Everyone is scared.	Mindenki fél.
Small places with only a few people.	Kis helyek, csak néhány emberrel.
It is the main language used in government and education.	Ez a fő nyelv, amelyet a kormányzatban és az oktatásban használnak.
These new treatments should be tested with clinical research.	Ezeket az új kezeléseket klinikai kutatásokkal kell tesztelni.
That's right.	Pont jól értette.
You can see it every time he looks at you.	Minden alkalommal láthatod, amikor rád néz.
They are your children.	Ők a te gyerekeid.
He liked the task, the mission, the results.	Tetszett neki a feladat, a küldetés, az eredmények.
You can do it and stay straight.	Megteheti, és továbbra is egyenes.
It can be significantly increased.	Jelentősen növelhető.
We have the look.	Megvan a kinézetünk.
Now he could see the sky above him.	Most már látta az eget maga fölött.
It was a sad moment.	Szomorú pillanat volt.
But this did not quite fit the facts of the case.	De ez nem teljesen illett az eset tényeihez.
As such, you need to do proper research.	Mint ilyen, megfelelő kutatást kell végeznie.
This is not their war.	Ez nem az ő háborújuk.
Please show me how a person like me can enter the market.	Kérem, mutassa meg, hogyan kerülhet be a piacra egy hozzám hasonló ember.
Something in me tells me not to talk anymore.	Valami azt súgja bennem, hogy ne beszéljen tovább.
And now we're right in the middle.	És most a kellős közepén vagyunk.
Cell.	Sejt.
But then he just saw him fall like a tree.	De aztán csak látta, hogy zuhan, mint egy fa.
Watch the video to find out how it works.	Nézze meg a videót, hogy megtudja, hogyan működik.
We took it to the next level.	Felvittük a következő szintre.
We rode at night.	Éjszaka lovagoltunk.
Come on, no time to waste.	Gyere most, nincs vesztegetni való idő.
He wanted to go, but she ran over to him.	Menni akart, de a lány odaszalad hozzá.
Maybe that's the question.	Lehet, hogy ez a kérdés.
You did it yourself.	Te magad csináltad.
He says they were local.	Azt mondja, helyben voltak.
It's just you and me.	Csak te és én vagyunk.
I told him he had to check this.	Mondtam neki, hogy ezt ellenőriznie kell.
I hate schools.	Utálom az iskolákat.
None of us can speak.	Egyikünk sem tud szóhoz jutni.
This is your opinion.	Ez a te véleményed.
As detailed above.	A fentebb részletezettek szerint.
We discuss three such ways.	Három ilyen módot tárgyalunk.
He walked around the open panel.	Körbejárta a nyitott panelt.
It won't be near you anymore.	Nem kerül többé a közeledbe.
But in recent weeks, that seems to have changed.	De az elmúlt hetekben úgy tűnik, ez megváltozott.
The sun is extremely hot again.	A nap ismét rendkívül meleg.
I think people need to buy their own books.	Szerintem az embereknek meg kell vásárolniuk saját könyveiket.
But I wasn't worried.	Én azonban nem aggódtam.
Build a house by the sea.	Építs házat, a tenger mellett.
We need to do better in this.	Ebben jobban kell tennünk.
Slowly, his face began to change again.	Lassan az arca ismét megváltozni kezdett.
Each network device comes with a number of version information.	Minden hálózati eszközhöz számos verzióinformáció tartozik.
We didn’t want to do that, and we didn’t.	Nem akartuk ezt megtenni, és nem is tettük.
There was no major damage.	Nagyobb kár nem történt.
But this is a general market event.	De ez egy általános piaci esemény.
Therefore, further investigation is required.	Ezért további vizsgálatot kell végezni.
There was a lot of interest.	Nagy volt az érdeklődés.
Not the pictures in your head of how you died.	Nem a képek a fejedben arról, hogyan halhatott meg.
They could go to church with their heads held high.	Felemelt fejjel mehettek a templomba.
This is the human condition.	Ez az emberi állapot.
Now that has changed.	Most ez megváltozott.
It cut right into my heart.	Egyenesen a szívembe vágott.
I don't know how to describe it differently.	Nem tudom, hogyan írjam le másként.
It works and goes well.	Működik és jól megy.
It wasn't fast.	Nem volt gyors.
It starts with an instant message.	Azonnali üzenettel kezdődik.
Which is the right thing anyway.	Ami egyébként a helyes dolog.
Everyone is fed up with everything.	Mindenkinek elege van mindenből.
One is that the question is not correct.	Az egyik az, hogy a kérdés nem helytálló.
They were on their way to the hospital.	Úton voltak a kórház felé.
Nevertheless, we had many security concerns.	Ennek ellenére sok biztonsági aggályunk volt.
Therefore, the contents of the screen cannot be read from all positions.	Ezért a képernyő tartalma nem olvasható minden pozícióból.
She's really sleeping.	Tényleg alszik.
Practice, develop, play.	Gyakorolj, fejlődj, játssz.
The men were angry, but the women understood.	A férfiak mérgesek voltak, de a nők megértették.
He never comes in here.	Soha nem jön be ide.
see you tomorrow afternoon.	holnap délután találkozunk.
Forget the other things.	Felejtsd el a többi dolgot.
But it can't be a mistake.	De nem lehet hiba.
The name is for their safety if they attack.	A név a biztonságuk érdekében, ha megtámadnának.
With us, you get a website that does just that.	Nálunk olyan weboldalt kap, amely pontosan ezt teszi.
If you don't like it, it's a shame.	Ha nem tetszik, kár.
Don't trust them.	Ne bízz bennük.
People were surprised.	Az emberek meglepődtek.
You have to cry in moments like this.	Az ilyen pillanatokban sírnod ​​kell.
In fact, I am reminded of a very nice example.	Valójában egy nagyon szép példa jut eszembe.
He didn't believe in the race either.	Ő sem hitt a fajban.
He hated game shows.	Utálta a játékműsorokat.
Strange that the words took so much life.	Furcsa, hogy a szavak ennyi életerőt elvettek.
You need to see him now.	Most látnia kell őt.
I really like the natural rural environment.	Nagyon szeretem a természetes vidéki környezetet.
Same place, at the same time.	Ugyanott, ugyanabban az időben.
We stop, wait for a signal.	Megállunk, várunk egy jelre.
He is a leader.	Ő egy vezető.
Away from love.	Távol a szerelemtől.
He shook his head to himself.	Megrázta magában a fejét.
The blood flow stopped.	A véráramlás leállt.
I knew the routine.	Ismertem a rutint.
Knowing the value of objects in the environment is critical to survival.	A környezetben lévő tárgyak értékének megismerése kritikus a túléléshez.
The only question is where.	A kérdés csak az, hogy hol.
Seriously perfect.	Komolyan tökéletes.
We thought that was appropriate.	Szerintünk ez helyénvaló volt.
I want to keep this short.	Ezt szeretném rövidre fogni.
He got his title at the time.	Akkori címét kapta.
The status variable simply tells you the status of the system.	Az állapotváltozó egyszerűen megmondja a rendszer állapotát.
And we read a lot of them.	Pedig sokat olvastunk belőlük.
She trusted her.	A lány rábízta magát.
As it should be, as it is.	Ahogy kell, úgy ahogy van.
Too old to rate them.	Túl öreg ahhoz, hogy értékelje őket.
that's what i wanted to do.	ezt akartam csinálni.
The literature has been reviewed.	Az irodalom áttekintése megtörtént.
We don't deal with it anymore.	Többé nem foglalkozunk vele.
Your practice was another analysis.	A gyakorlatod egy másik elemzés volt.
I took the shit out of myself.	Kiszedtem magamból a szart.
That froze my blood.	Ettől megfagyott a vérem.
He considered the other man for a moment.	Egy pillanatra a másik férfit fontolgatta.
And don’t have a practice that is truly their own.	És ne legyen olyan gyakorlatuk, ami valóban a sajátjuk.
Just imagine you're doing something new.	Képzeld csak el, valami újat csinálsz.
Or he found out about it.	Vagy tudomást szerzett róla.
Many thoughts turned in his head.	Sok gondolat megfordult a fejében.
Click here to learn more about this.	Kattintson ide, ha többet szeretne megtudni erről.
Very good teacher.	Nagyon jó tanár.
This is his story.	Ez az ő története.
I took a long breath and forced myself to calm down.	Vettem egy hosszú levegőt, és kényszerítettem magam, hogy megnyugodjak.
It’s weird, and in a way scary.	Furcsa, és bizonyos értelemben félelmetes.
People more important than you are crashing here.	Nálad fontosabb emberek törnek össze itt.
I don't understand how things are going.	Nem értem a dolgok menetét.
Although this is just a theory.	Bár ez csak egy elmélet.
Now he saw that it was not appropriate to offer.	Most látta, hogy nem illik felajánlani.
The number of input files is not constant.	A bemeneti fájlok száma nem állandó.
Maybe they touched me.	Talán megérintették.
Break right or left? 	Jobbra vagy balra törjön?
He wondered.	– tűnődött.
They help build trust.	Segítenek a bizalom kialakításában.
I decided to spend a few years at home to raise it.	Úgy döntöttem, hogy otthon töltök néhány évet, hogy felneveljem.
There was no other reason.	Nem volt más okból.
It was a pleasure with you.	Öröm volt veled.
I called his office and home.	Felhívtam az irodáját és az otthonát.
My television is off.	A televízióm ki van kapcsolva.
Data points were analyzed from at least three independent experiments.	Az adatpontokat legalább három független kísérletből elemeztük.
Every time they have to pay for a claim, they lose money.	Minden alkalommal, amikor fizetniük kell egy követelésért, pénzt veszítenek.
They are out alone.	Egyedül vannak kint.
Many people around the world have tried.	Világszerte sokan próbálkoztak.
But if you notice this condition, the symptoms will not go away.	De ha ezt az állapotot észleli, a tünetek nem múlnak el.
You can take it off immediately.	Azonnal leveheted.
Click on the link to learn more.	Kattintson a linkre, ha többet szeretne megtudni.
It was very sweet.	Nagyon édes volt.
Really, it's not worth it.	Tényleg, nem éri meg.
He definitely wanted pain in his life.	Mindenképpen fájdalmat akart az életében.
He tries to keep the body and the soul together.	Igyekszik együtt tartani a testet és a lelket.
It hardly follows.	Ez aligha következik.
But it is also a mistake.	De ez is hiba.
You knew a guy who could do anything, you said.	Ismertél egy srácot, aki bármire képes, mondtad.
Her daughter died.	A lánya meghalt.
That is, their magic can be likened to another person.	Vagyis a varázslatuk egy másik személyhez hasonlíthatja őket.
It would be huge.	Hatalmas lenne.
I think they do a great job.	Szerintem remek munkát végeznek.
He drove away the dream.	Elűzte az álmot.
Maybe someone here can tell you what's wrong.	Talán itt valaki meg tudja mondani, hogy mi a baj.
It kills me.	Ez megöl engem.
Here, however, the promise is strong.	Itt azonban erős az ígéret.
As usual, the initial view is the input value.	Szokás szerint a kezdeti nézet a bemeneti érték.
He wanted to learn more.	Szeretett volna többet tanulni.
This is a signal to turn on.	Ez a jel, hogy bekapcsolja.
He looked around and saw two police officers entering the room.	Körülnézett, és két rendőrt látott a szobába belépni.
He would have stood out from the beginning.	Már az elejétől fogva kiállt volna.
What is the name?.	Mi a neve?.
Since then, it has managed to stay above this level of support.	Azóta sikerült e támogatási szint felett maradnia.
He asks her to come in, but he refused.	Arra kér, hogy jöjjön be, de visszautasította.
They have an excellent marketing team and staff.	Kiváló marketing csapattal és munkatársakkal rendelkeznek.
It can happen.	Ez megtörténhet.
It may be too late now.	Most már lehet, hogy késő lesz.
The guard stopped in front of my cell.	Az őr megállt a cellám előtt.
They lost their faith.	Elvesztették a hitüket.
But they offered no more.	De nem kínáltak többet.
I need to feel safe under all control.	Biztonságban kell éreznem magam, minden ellenőrzés alatt.
Not so in the circumstances before us.	Nem úgy az előttünk álló körülmények között.
I have bad news.	Van egy rossz hírem.
Keep the object close to your body.	Tartsa a tárgyat közel a testéhez.
It must have been nice.	Kedves lehetett.
My shoulder couldn't take it anymore.	A vállam nem bírta tovább.
Maybe then you would back down, let me decide.	Talán akkor meghátrálna, hadd döntsek én.
But he was getting stronger.	De egyre erősebb volt.
The link to the original article and the letter are below.	Az eredeti cikk linkje és a levél alább található.
It's amazing what you did.	Csodálatos, amit csináltál.
Not alone.	Nem egyedül.
Check out this place.	Nézd meg ezt a helyet.
There is work to be done.	Van tennivaló.
The changes were consistent across gender groups and skill levels.	A változások következetesek voltak a nemi csoportok és a képességszintek között.
Yes, maybe that would be possible.	Igen, talán ez lehetséges lenne.
He tried not to smile.	Megpróbált nem mosolyogni.
But he is more than that.	De ő több annál.
If it's good enough for you, it's good for them too.	Ha neked elég jó, akkor nekik is jó.
It was half past ten at night when he found the note.	Éjjel fél tíz volt, amikor megtalálta a cetlit.
He stretches out his arm.	Kinyújtja a karját.
They came to me and we finally became friends.	Eljöttek hozzám, és végül barátok lettünk.
I never sent my loved ones to war.	Soha nem küldtem el szeretteimet a háborúba.
There are two fields in our model.	Modellünkben két mező van.
We do not accept that this kind of choice is necessary.	Nem fogadjuk el, hogy ez a fajta választás szükséges.
For a week.	Egy hétig.
Church was dead.	Church halott volt.
Well, it's still funny.	Hát, ez még mindig vicces.
Women are angry, women have to be angry.	A nők mérgesek, a nőknek dühösnek kell lenniük.
I didn't know about a society.	Nem tudtam egy társadalomról.
Once presented, the deal was done.	Miután bemutatták, az üzlet megtörtént.
He takes a deep breath.	Nagy levegőt vesz.
It was my first experience of having sexual contact with another person.	Ez volt az első olyan élményem, amikor szexuálisan érintkeztem egy másik személlyel.
I won't let you fail.	Nem hagyom, hogy elbukj.
It was incredibly massive.	Hihetetlenül masszív volt.
Like now half an hour ago.	Mint most egy fél órával ezelőtt.
Neither will listen.	Egyik sem fog hallgatni.
As a result of the fight, the hotel is destroyed in a fire.	A harc következtében a szálloda tűzvészben elpusztul.
He never told a soul.	Soha nem mondta el egy léleknek.
Not supported.	Nem támogatott.
Quite a few hold high political positions.	Jó néhányan magas politikai tisztséget töltenek be.
It took quite a while to cover a short distance.	Elég sok időbe telt egy rövid távolság megtétele.
Do this and prove it.	Ezt és bizonyítani.
This is my movement.	Ez az én mozgásom.
That’s a good thing, and more on that in a moment.	Ez jó dolog, és erről egy pillanat alatt többet.
So there is nothing wrong with people having their own home.	Nincs tehát semmi baj azzal, ha az embereknek saját otthonuk van.
He wanted me.	Engem akart.
It looked like a control room beyond the door.	Az ajtón túl egy vezérlőteremnek tűnt.
The display was over.	A kijelzőnek vége volt.
So now I am definitely back from the dead.	Tehát most már határozottan visszatértem a halálból.
He wanted to join the army and fight.	Be akart lépni a hadseregbe és harcolni akart.
He's facing us.	Szembenéz velünk.
As he did now.	Ahogy most is tette.
And not just saved.	És nem csak megmentve.
He's asleep.	Teljesen alszik.
Others are new in this context.	Mások újak ebben az összefüggésben.
To this end, we would suggest two experimental groups.	Ebből a célból két kísérleti csoportot javasolnánk.
Now we can rethink the set.	Most átgondolhatjuk a készletet.
He's still doing it.	Még mindig csinálja.
It all comes down to it one way or another.	Minden ebből adódik így vagy úgy.
My loss is your profit.	Az én veszteségem a te nyereséged.
In cool weather, make sure your feet are covered and warm.	Hűvös időben ügyeljen arra, hogy a lábak fedve legyenek és melegek legyenek.
Train hard and train hard no matter who you are.	Edezzen keményen és edzen keményen, függetlenül attól, hogy ki vagy.
However, with a free field, this is entirely possible.	Szabad mező esetén azonban ez teljesen lehetséges.
No matter why.	Nem számít, miért.
And time is not on my side.	És az idő nem az én oldalamon.
Up everywhere.	Akár minden helyen.
This is real progress.	Ez az igazi haladás.
There are thousands of jobs for women today.	Ma már ezerféle munka létezik a nők számára.
I heard they were both shot.	Azt hallottam, hogy mindkettőjüket lelőtték.
After that, the work was much easier.	Utána sokkal könnyebb volt a munka.
He will remember his real name.	Emlékezni fog az igazi nevére.
So if you can, check it out.	Szóval ha teheted, nézd meg.
You calmed down soon.	Hamarosan megnyugodtál.
No, not that.	Nem, nem azt.
I'm sorry.	Még sajnálom is.
I had a very good evening.	Nagyon jó estém volt.
So we are not too lagging behind.	Szóval nem vagyunk túlságosan lemaradva.
How it worked, right and wrong.	Hogyan működött, a helyes és rossz érzése.
Of course, this is not unusual.	Természetesen ez nem szokatlan.
Not many men would do that.	Nem sok ilyen férfi tenne ilyet.
They read it.	Elolvasták.
He was never inside, nor was he outside.	Ő soha nem volt bent, és ő sem volt kint.
But he did not get lost on this path.	De ezen az úton nem tévedt el.
Not even seasonally.	Még szezononként sem.
I have the money you asked for.	Megvan a pénz, amit kértél.
I was very happy, but they couldn't see me.	Nagyon boldog voltam, de nem láthattak.
That, of course, meant someone else did it.	Ez persze azt jelentette, hogy valaki más tette.
It would never fit.	Soha nem illene be.
I use it as a design wall.	Design falnak használom.
This is a challenge.	Ez egy kihívás.
Or at least we will do very well in the future.	Vagy legalábbis nagyon jól fogunk tenni a jövőben.
They are now completely fainting.	Most már teljesen elájultak.
His steps were too careful.	Lépései túl óvatosak voltak.
He wasn't there for long.	Nem sokáig volt ott.
Read on, this is one of the most beautiful things it has ever been.	Olvasd el, ez az egyik legszebb dolog, ami valaha volt.
You must have worked too hard.	Biztosan túl keményen dolgoztál.
Wet or not wet.	Nedves vagy nem nedves.
So nothing is better if it goes wrong.	Tehát semmi sem jobb, ha elromlik.
Then if nothing happens, you can check it out.	Aztán ha nem történik semmi, benézhetsz.
See text for more details.	További részletekért lásd a szöveget.
But he didn't hear anything.	De nem hallott semmit.
There was no case here.	Itt nem volt eset.
Driving into the city is not recommended due to traffic and parking.	A városba behajtani nem ajánlott a forgalom és a parkolás miatt.
I know you explain very well.	Tudom, hogy nagyon jól elmagyarázod.
Stay married.	Maradj házas.
We grew up there.	Ott nőttünk fel.
The others quickly fell behind.	A többiek gyorsan lemaradtak.
In any case, let's try to solve the problem.	Mindenesetre próbáljuk meg megoldani a problémát.
Thanks for the great reading.	Köszönöm a nagyszerű olvasást.
It is easy to see that this function is not constant.	Könnyen belátható, hogy ez a függvény nem állandó.
Start your own.	Kezdje el a sajátját.
If you have any questions, stop by the check-out desk.	Ha bármilyen kérdése van, álljon meg a kijelentkezési pultnál.
There were so many stories.	Annyi történet volt.
We shook everything we could.	Minden tőlünk telhetőt megráztunk.
But nothing else.	De semmi mást.
The individual is briefly pulled up.	Az egyed rövidre fel van húzva.
And then people come.	És akkor jönnek az emberek.
Six returned because of the damage.	Hatan a károk miatt tértek vissza.
It will pass and you will return to yourself.	El fog múlni, és visszatérsz önmagadhoz.
But do your research first.	De először végezzen kutatást.
I could call people, but after half an hour the conversation becomes difficult.	Felhívhatnám az embereket, de fél óra után nehézkessé válik a beszélgetés.
Whoever gets it, berry.	Aki kapja, marja.
His presence in the room immediately made him a target.	Jelenléte a szobában azonnal célponttá tette.
Affected individuals usually have very light skin and white hair.	Az érintett egyének általában nagyon világos bőrrel és fehér hajjal rendelkeznek.
It was very difficult to follow these rules.	Ezeknek a szabályoknak a betartása nagyon bonyolult volt.
They won't go.	Nem fognak menni.
Unless you could watch it.	Hacsak nem tudtad megnézni.
Note that you only have one copy.	Vegye figyelembe, hogy csak egy példánya van.
I think they are taken very seriously.	Szerintem nagyon komolyan veszik.
And books are food for the soul.	A könyvek pedig táplálék a léleknek.
If this is found, control is returned.	Ha ez megtalálható, a vezérlés visszakerül.
We offer you a special treat.	Különleges csemegét kínálunk Önnek.
We know that nothing is free, everything comes at a price.	Tudjuk, hogy semmi sincs ingyen, mindennek ára van.
It was my mind.	Az én eszem volt.
He stayed longer in the hospital than the other two.	Tovább maradt a kórházban, mint a másik kettő.
Please help me solve it.	Kérem, segítsen megoldani.
One year is too long.	Egy év túl hosszú.
Nor is his money, for that matter.	A pénze sem, már ami azt illeti.
It depends on what you want in the world.	Attól függ, mit akar az ember a világban.
Nothing was the way he left it.	Semmi sem volt úgy, ahogy hagyta.
He was tall, with thick legs, full arms, and a big face.	Magas volt, vastag lábakkal, teli karokkal és nagy arccal.
By those who want your work to be one way or another.	Azok által, akik azt akarják, hogy a munkája ilyen vagy olyan legyen.
It’s not the season, but no one needs to know.	Ez nem az évszak, de senkinek sem kell tudnia.
I achieved my goal quite easily.	Elég könnyen elértem a célomat.
But nothing is coming.	De nem jön semmi.
Not an easy shot.	Nem könnyű lövés.
I already knew you knew.	Már akkor tudtam, hogy tudja.
We are men and we knew what to do.	Férfiak vagyunk, és tudtuk, mit kell tennünk.
Let's take just one example.	Vegyünk csak egy példát.
It didn't make sense to keep it nearby.	Nem volt értelme a közelében tartani.
I don't have time to get on the train anyway.	Amúgy nincs időm felszállni a vonatra.
Her skin was dark.	A bőre sötét volt.
That's pretty good.	Ez elég jó.
I needed it.	szükségem volt rá.
You lose, they win.	Te veszítesz, ők nyernek.
But it's the same everywhere.	De mindenhol ugyanaz.
But I'm out of luck with the code.	De nincs szerencsém a kóddal.
The government was happy.	A kormány boldog volt.
A great man.	Egy nagyszerű ember.
He didn't tell me where.	Nem mondta meg, hogy hol.
This will not work most of the time.	Ez legtöbbször nem fog működni.
i feel good now.	most jól érzem magam.
Our best friend.	A legjobb barátunk.
That is, at the end of life.	Vagyis az élet végeként.
He was tall.	Magas volt.
All circumstances must be considered.	Minden körülményt meg kell vizsgálni.
He took a long, slow breath.	Hosszú, lassú lélegzetet vett fel.
I want to have a baby in two years.	Két év múlva szeretnék gyereket szülni.
It's sad.	Elszomorít.
i love books.	szeretem a könyveket.
Then this knowledge will be used in a slightly different way.	Majd ezt a tudást kissé eltérő módon fogják használni.
But try it once.	De próbáld ki egyszer.
There were two different problems.	Két különböző probléma volt.
Cook makes a true argument.	Cook igaz érvelést tesz.
It's been three weeks.	Három hét elmúlt.
There was almost nothing in the popular media.	Szinte semmi nem volt a népszerű médiában.
But it's a good story.	De jó történet.
The kind of world that provided an ideal quiet life.	Az a fajta világ, amely ideális csendes életet biztosított.
It would be great for parties.	Nagyszerű lenne bulikra.
When you kill yourself, you kill others around you.	Amikor megölöd magad, másokat is megölsz magad körül.
I didn't have shoes now.	Most nem volt cipőm.
The reaction to the story is what keeps it going.	A történetre adott reakció az, ami tovább tartja.
There was so much he didn't know.	Annyi minden volt, amit nem tudott.
Many materials are difficult to clean.	Sok anyag nehezen tisztítható.
But it was at the base.	De ez a bázison volt.
He made it absolutely clear.	Teljesen világossá tette.
They even had their own doctor.	Még saját orvosuk is volt.
You need to be prepared for changing circumstances.	Fel kell készülni a változó körülményekre.
However, this did not happen.	Ez azonban nem történt meg.
He wouldn't go so far as to call him a friend.	Nem menne el odáig, hogy barátnak nevezze.
I can't tell who it was.	Nem tudom megmondani, ki volt.
It is a modern collection and contains many files and papers.	Ez egy modern gyűjtemény, és sok aktát és papírt tartalmaz.
They think he changed his mind a.	Úgy gondolják, hogy meggondolta magát a.
I wrote about that too.	Erről is írtam.
The only evidence is the memories of the people who lived then.	Az egyetlen bizonyíték az akkor élt emberek emlékei.
Good for me, but how much.	Jó nekem, de mennyire.
No one, especially me, saw it coming.	Senki, különösen én, nem látta, hogy ez jön.
Then stand behind me.	Akkor állj mögöttem.
They knew we weren't going anywhere.	Tudták, hogy nem megyünk sehova.
You have to do it yourself.	Saját magadnak kell megtenned.
Next to a wall.	Egy fal mellett.
He would have done better if he had been left out.	Jobban tette volna, ha kimarad belőle.
We can't get ourselves to continue.	Nem tudjuk rávenni magunkat a folytatásra.
He asked for another day to make a decision.	További napot kért a döntés meghozatalára.
Animals do not question what happens to them.	Az állatok nem kérdőjelezik meg, mi történik velük.
It was a difficult decision to make.	Nehéz döntés volt meghozni.
What they shared was real.	Amit megosztottak, az valódi volt.
You can drive anywhere you want on the race track.	A versenypályán bárhol vezetheted, ahol akarod.
The doctor was right.	Az orvosnak igaza volt.
He grabbed it.	Megfogatta.
He was very excited and that made me excited too.	Nagyon izgatott volt, és ez engem is izgatottá tett.
We've included a map showing where the places were.	Mellékeltünk egy térképet, amely megmutatja, hol voltak a helyek.
It took seconds, then minutes.	Teltek a másodpercek, aztán percek.
Others were soon found.	Hamarosan másokat is találtak.
No one has been there since my mother died.	Senki nem jár oda, mióta anyám meghalt.
I tried to sell cars to these people for three years.	Három évig próbáltam autókat eladni ezeknek az embereknek.
He loves football and plays on his high school team.	Imádja a focit, és a középiskolai csapatában játszik.
The details can be very important.	A részletek nagyon fontosak lehetnek.
Especially a young woman.	Főleg egy fiatal nő.
We don't do that.	Ezt nem csináljuk.
He does not do public works.	Nem végez közmunkát.
We have set ourselves a task.	Feladatot tűztünk ki magunk elé.
Before yet.	Mielőtt még nem.
Please contact us first.	Kérjük, először lépjen kapcsolatba velünk.
Plus, you need constant body care to keep yourself clean and fresh.	Ráadásul folyamatosan testápolásra van szüksége, hogy tisztán és frissen tartsa magát.
So that's it.	Szóval az vagy.
Choose a topic you want to address.	Válasszon egy témát, amellyel foglalkozni szeretne.
Things are sorted out now.	Most rendeződnek a dolgok.
I obviously wanted you to take care of your safety.	Nyilvánvalóan azt akartam, hogy gondoskodjon a biztonságáról.
It was actually about finding the balance.	Valójában az egyensúly megtalálásáról volt szó.
The website still appears to be active.	A weboldal továbbra is aktívnak tűnik.
The world of the heart has opened.	Megnyílt a szív világa.
It was still too much of a risk.	Ez még most is túl nagy kockázat volt.
At first only one, then two.	Eleinte csak egyet, aztán kettőt.
Would anyone like to comment now?	Valakinek most lenne kedve hozzászólni?
They should look for a place to spend the winter.	Helyet kellene keresniük a teleléshez.
They also have other systems that are much more advanced.	Vannak más rendszereik is, amelyek sokkal fejlettebbek.
Then he persuades him to join the fight.	Aztán ráveszi, hogy csatlakozzon a harchoz.
But you can remember.	De emlékezhet.
However, the only professional approach would be to go further.	Az egyetlen szakmai megközelítés azonban a továbblépés lenne.
Nine different figures show the pressure change.	Kilenc különböző ábra mutatja a nyomásváltozást.
Did you know this.	Tudtad ezt.
It is too expensive for most people.	A legtöbb ember számára túl drága.
That guy isn't dead, he'll want to come after you.	Az a srác nem halt meg, utánad akar majd jönni.
Except for the part that wanted to cry.	Kivéve azt a részét, amelyik sírni akart.
The hands rose one after the other.	Egymás után emelkedtek fel a kezek.
After that, please click the connect button again.	Ezt követően kérjük, kattintson még egyszer a csatlakozás gombra.
Gathered materials and informed patients.	Összegyűjtött anyagok és tájékoztatták a betegeket.
But the answer to the second question is still unclear.	De a válasz a második kérdésre még mindig nem világos.
This moment has been built for some time.	Ez a pillanat már egy ideje épült.
He turned on the TV.	Bekapcsolta a tévét.
I beat myself up.	felvertem magam.
Smile for a beauty shot.	Mosolyogj a szépségfelvételért.
The girl was described.	A lányt leírták.
Further research is needed.	További kutatásokat kell végezni.
That was my first mistake.	Ez volt az első hibám.
The program does not have to be free.	A programnak nem kell ingyenesnek lennie.
We have to get together.	Össze kell jönnünk.
The photos are amazing.	A fotók csodálatosak.
The real problem was control again.	Az igazi probléma ismét az ellenőrzés volt.
It didn't matter that it was me.	Nem számított, hogy én vagyok az.
Then maybe every month.	Aztán esetleg hónaponként.
He said such beautiful things about you.	Olyan szépeket mondott rólad.
She is on her knees and blood is flowing.	Térden áll, és folyik a vér.
Buy a nice one.	Vegyél egy szépet.
But history has also played a role.	De a történelem is szerepet játszott.
He walked over to me.	Odalépett hozzám.
He just wanted to give up.	Csak fel akarta adni.
Things are looking down.	A dolgok lefelé néznek.
It was closed.	Zárva volt.
You even miss the dogs.	Még a kutyáknak is hiányzol.
Thus, the entire sample analysis process can be completed within one hour.	Így a teljes mintaelemzési folyamat egy órán belül befejezhető.
These are the days behind us.	Ezek a napok mögöttünk vannak.
That would be dangerous.	Az veszélyes lenne.
We felt it all at once.	Egyszerre éreztük ezt.
It says.	Azt mondja.
I started to get nervous.	Kezdtem ideges lenni.
They uttered their names and pointed to their houses.	Kimondták a nevüket, és rámutattak a házaikra.
This is a journey full of life experiences.	Ez az élet élményekkel teli utazás.
It meant nothing.	Nem jelentett semmit.
She's not very worried about her hair.	Nem nagyon aggódik a haj miatt.
I grew up next door.	A szomszédjában nőttem fel.
The crime scene is everywhere.	A tetthely mindenhol ott van.
Let's change our technique.	Változtassunk a technikánkon.
Every student is different.	Minden diák más.
Did.	Tette.
Lots of trees, he thought.	Sok fa, gondolta.
A holding company.	Egy holding társaság.
You have to play the political game.	A politikai játékot kell játszania.
Everyone is talking about it.	Mindenki arról beszél.
Get a cross section.	Szerezzen keresztmetszetet.
My mother saved the day.	Anyám mentette meg a napot.
There was no such thing.	Erről szó sem volt.
I'd like some tea.	Kérek teát.
The medium is part of the message.	A médium az üzenet része.
This has a nature.	Ennek van természete.
Remember, no matter how great the business is.	Ne feledje, hogy nem számít, milyen nagyszerű az üzlet.
I could say you’ve never met anyone like me before.	Mondhatnám, hogy még soha nem találkozott hozzám hasonlóval.
I don't know exactly how long.	Nem tudom pontosan meddig.
Place on a hard surface.	Helyezze kemény felületre.
I'm just asking for the facts.	Csak a tényeket kérem.
It gave a sense of self-confidence.	Önbizalom érzetet adott.
Preliminary search found no new study.	Az előzetes keresés nem talált új tanulmányt.
I have to be able to do that.	Képesnek kell lennem erre.
I hope you can help.	Remélem tud segíteni.
I will only mention one.	Csak egyet említek.
He told me we were fighting them.	Azt mondta nekem, hogy együtt harcolunk velük.
They're trying to figure out who might have been in charge.	Próbálják kitalálni, ki lehetett a felelős.
I'll be back there soon.	Nemsokára visszajövök oda.
Share your knowledge.	Ossza meg tudását.
I was the crazy girl.	Én voltam az őrült lány.
This will most likely require effective statistical tools.	Ehhez nagy valószínűséggel hatékony statisztikai eszközökre lesz szükség.
It's actually very simple.	Valójában nagyon egyszerű.
He looked down at them.	Lenézett rájuk.
It may not be that useful.	Lehet, hogy ez nem olyan hasznos.
But that’s not how it works in my projects.	De az én projektjeimben ez nem így működik.
I can really do that.	Ezt tényleg meg tudom csinálni.
I got a beer.	kaptam sört.
If you were there, you know what happened.	Ha ott voltál, tudod mi történt.
I was excluded.	Ki voltam zárva.
I wasn’t quite sure how to describe this.	Nem voltam egészen biztos benne, hogyan írjam le ezt.
It looks very nice.	Nagyon szépnek tűnik.
Drink two hours later with a second glass of the same mixture.	Két órával később igyon meg egy második pohárral ugyanabból a keverékből.
The second succeeded.	A másodiknak sikerült.
You are very kind people.	Nagyon kedves emberek vagytok.
He is in good health.	Jó egészségnek örvend.
The numbers are not good.	A számok nem jók.
This is the right call.	Ez a megfelelő hívás.
Especially because the problem is deeper than walls without walls.	Különösen azért, mert a probléma mélyebb, mint a falak a falak nélkül.
Social change needs to start somewhere.	A társadalmi változást valahol el kell kezdeni.
He understood that this man was something important or important.	Megértette, hogy ez a férfi valami fontos vagy fontos volt.
I'll give it my all.	Mindent beleadok.
It seems like a year.	Valószínű évnek tűnik.
Click here to vote online.	Az online szavazáshoz kattintson ide.
In addition, the level of social anxiety of the participants was measured.	Ezenkívül megmérték a résztvevők szociális szorongásának szintjét.
He didn't get a chance.	Nem kapott lehetőséget.
It was such a relief.	Olyan megkönnyebbülés volt.
My mother was never my mother.	Anyám sosem volt az anyám.
Like so many.	Mint oly sokan.
And it can be observed that the former has a better effect.	És megfigyelhető, hogy az előbbi jobb hatást fejt ki.
You talk like him and you even have memories.	Úgy beszélsz, mint ő, és még emlékeid is vannak.
This is another interesting direction.	Ez egy másik érdekes irány.
People were very distant.	Az emberek nagyon távolságtartóak voltak.
Stop and breathe.	Állj meg és lélegezz.
The Mass opened before him.	Megnyílt előtte a mise.
And some of me want to stay there.	És egy részem ott akar maradni.
Keep your code completely simple.	Legyen kódja teljesen egyszerű.
He did anything for money.	Pénzért bármit megtett.
It's good you are here.	Jó, hogy itt vagy.
This does not make sense.	Ennek semmi értelme.
He is part of the problem, not part of the solution.	Ő a probléma része, nem a megoldás része.
Here's my proof.	Itt a bizonyítékom.
This is the church you see today.	Ez az a templom, amelyet ma lát.
Under no circumstances.	Semmilyen körülmények között.
But it was the worst of the worst.	De ez volt a legrosszabb közül a legrosszabb.
He was ready to go, anytime.	Indulásra készen állt, bármikor.
The offer was rejected.	Az ajánlatot visszautasították.
She rarely sincere grows at the time.	Ritkán őszinte nő, abban az időben.
Light is not meant to be dim.	A fény nem azt jelenti, hogy gyenge.
That wasn't my way.	Nem ez volt az én utam.
The dog took his foot off the gas and the car stopped.	A kutya levette a lábát a gázról, és az autó megállt.
I really liked it.	Komolyan tetszett.
Probably more.	Valószínűleg inkább.
Now he understood.	Most már megértette.
This policy is called care management.	Ezt a szabályzatot ellátáskezelésnek nevezik.
You have a mental problem.	Mentális problémád van.
It wasn't time yet.	Még nem volt itt az ideje.
He doesn't like to be seen here, and he knows it.	Nem szívesen látják itt, és ezt ő is tudja.
One of them even brings him a single.	Egyikük még egy szinglit is hoz neki.
I started to get really cold, but there was nothing.	Kezdtem nagyon fázni, de nem volt mit.
Reductions in health care have been proposed.	Az egészségügyi ellátás csökkentését javasolták.
He once left the.	Egyszer elhagyta a.
We both looked up at the window of her dark bedroom.	Mindketten felpillantottunk a sötét hálószobája ablakára.
I don't know how to proceed.	Nem tudom, hogyan tovább.
It’s not just about having friends and being a nice person.	Ez nem csak arról szól, hogy legyenek barátaid, és hogy kedves ember legyél.
My parents are dead.	A szüleim meghaltak.
I raised her.	én neveltem fel.
He was very lucky.	Nagyon szerencsés volt.
They could not resize the wall without seeing them.	Nem tudnák átméretezni a falat anélkül, hogy látnák őket.
No one knew his biological father.	Senki sem ismerte a biológiai apját.
Or whatever he said, he thought.	Vagy különben is, amit mondott, azt gondolta.
In fact, it is much more.	Valójában ez sokkal több.
One is shown at the top of the image above.	Az egyik a fenti kép tetején látható.
I think there was a problem with the network connection.	Gondolom valami probléma volt a hálózati csatlakozással.
Does not fit.	Nem illik.
This position is determined after each football season.	Ezt a pozíciót minden futballszezon után határozzák meg.
I know from your face.	Az arcodból tudom.
The power button is on the left.	A bekapcsoló gomb a bal oldalon található.
He's coming here now.	Itt most jön.
You don't know any of them too well.	Egyiküket sem ismered túl jól.
You think we've learned.	Azt hiszed, tanultunk volna.
If anything, it has grown.	Ha valami, akkor nőtt.
I was hoping for that.	Inkább abban reménykedtem.
They waited a little longer.	Vártak még egy kicsit.
However, we mention that other options are still possible.	Megemlítjük azonban, hogy más választási lehetőségek továbbra is lehetségesek.
His only son.	Az egyetlen fia.
It was like that as a child.	Már gyerekkorában is ilyen volt.
The place was very clean.	A hely nagyon tiszta volt.
No extra work required.	Nincs szükség plusz munkára.
You have to be in love first.	Először szerelmesnek kell lenned.
At the sales meeting, their job is to take care of themselves.	Az értékesítési értekezleten az a feladatuk, hogy törődjenek magukkal.
The parents were kind.	A szülők kedvesek voltak.
Otherwise, their business would eventually cease.	Ellenkező esetben végül megszűnnének az üzletük.
He pulled it closer.	Közelebb húzta.
I really think so.	Szerintem tényleg az.
The signal barely came off the block.	Alig jött le a jel a blokkról.
I stood up to follow him.	Felálltam, hogy kövessem őt.
I can't heal, I don't have to think about that.	Nem tudok meggyógyulni, erre gondolni sem kell.
He had no known criminal record.	Nem volt ismert büntetett előélete.
Most of the room was watching him.	A szoba nagy része őt nézte.
It appears in everything from sweet to dry wine.	Az édestől a száraz borig mindenben megjelenik.
It's like news.	Mintha ez hír lenne.
When this failed, he was locked up in a safe place.	Amikor ez nem sikerült, biztonságos helyre zárták.
This will be our next focus.	Ez lesz a következő fókuszunk.
I didn't feel that much time had passed.	Nem éreztem, hogy ennyi idő telik el.
I explained that.	Ezt elmagyaráztam.
It became a community event.	Közösségi rendezvény lett.
I look at them.	nézem őket.
I'll give it to you.	azt adom neked.
This is an important part.	Ez egy fontos rész.
Then I decide what the distance will be.	Utána eldöntöm, hogy mekkora lesz a táv.
I didn’t want anyone to know, but mostly not you.	Nem akartam, hogy bárki megtudja, de főleg nem te.
Maybe just in his feet.	Talán csak a lábában.
It would be a better place to raise the child.	Jobb hely lenne a gyerek nevelésére.
He said nice things.	Szép dolgokat mondott.
He had to get up.	Fel kellett kelnie.
Take a look at the code.	Vessen egy pillantást a kódra.
Necessarily bad.	Szükségszerű rosszak.
I came up with another idea.	Egy másik ötlet jutott eszembe.
A week is too long for my man.	Egy hét túl hosszú az emberemnek.
Similar results are obtained from the other cell lines.	Hasonló eredményeket kapunk a többi sejtvonalból is.
It's full of new people.	Tele van új emberekkel.
Here it comes.	Erre jön.
Then hold your breath and count to five.	Ezután tartsa vissza a lélegzetet, és számoljon ötig.
He tried to tell her something.	Megpróbált elmondani neki valamit.
In fact, we all want a little better.	Valójában mindannyian egy kicsit jobban akarjuk.
Sleep removed its edge.	Az alvás eltávolította a szélét.
He must have thought you were in danger.	Biztos azt hitte, te vagy a veszélyben.
To become more.	Többé válni.
This is the idea we are looking for.	Ez az ötlet, amit keresünk.
My mother gave birth to six children.	Anyám hat gyermeket szült.
They simply need areas that are not their natural environment.	Egyszerűen olyan területekre szorulnak, amelyek nem a természetes környezetük.
Shit can't be controlled.	A szar nem irányítható.
I took her hand and lifted her.	Kézen fogtam és felemeltem.
He provided excellent service.	Kiváló szolgáltatást nyújtott.
I would lie there and hate the world for a few minutes.	Ott feküdnék és gyűlölném a világot néhány percig.
Clean and comfortable room.	Tiszta és kényelmes szoba.
And maybe listen to his music.	És talán hallgasd meg a zenéjét.
Married to her.	Házas hozzá.
A game that is life itself.	Egy játék, ami maga az élet.
It was worthless at the time.	Akkoriban értéktelen volt.
And we have the evidence.	És megvan a bizonyíték.
The things discovered are good and bad.	A felfedezett dolgok, jók és rosszak.
And he continued to sell.	És folytatta a kiárusítást.
And he thought.	És gondolta.
The heart in the picture comes from there.	A képen látható szív onnan származik.
For rules with content.	A tartalommal rendelkező szabályokért.
More built, better.	Több épített, jobb lesz.
Every woman is different.	Minden nő más.
If it is textual, you can read it well.	Ha szöveges, akkor jól el tudod olvasni.
This moment is the only thing that exists.	Ez a pillanat az egyetlen dolog, ami létezik.
In special cases.	Különleges esetben.
They gain nothing from it.	Semmit nem nyernek vele.
That’s the only reason she’s ever made her a woman.	Ez az egyetlen oka annak, hogy valaha is nővé csinálja.
I did wrong to smile.	Rosszul tettem, hogy mosolyogtam.
This is an experiment.	Ez egy kísérlet.
I started to imagine he wanted to kill me.	Elkezdtem azt képzelni, hogy meg akar ölni.
There is probably a good reason for this return.	Ennek a visszatérésnek valószínűleg jó oka van.
It is inconceivable to be comfortable in such shoes.	Elképzelhetetlen, hogy egy ilyen cipőben kényelmes legyen.
But a specific place was not clear.	De egy konkrét hely nem volt világos.
They had a way with the clothes.	Volt módjuk a ruhákkal.
You start doing things you shouldn’t.	Olyan dolgokat kezdesz csinálni, amit nem kellene.
Keep your mouth shut.	Tartsd be a szád.
Take care and take care of yourself.	Vigyázz, és vigyázz magadra.
It was time for a little luck.	Ideje volt egy kis szerencsének.
Maybe it only took a few minutes.	Talán csak néhány percig tartott.
The fire seemed real.	A tűz valódinak tűnt.
We know this is not possible.	Tudjuk, hogy ez nem lehetséges.
See the first few here.	Lásd az első néhányat itt.
You had the opportunity last year.	Tavaly megvolt a lehetőséged.
The interview was quite different.	Az interjú egészen más volt.
I wonder why the latter didn't work.	Vajon miért nem működött az utóbbi.
My team is moving in.	A csapatom beköltözik.
This is good practice and will help you get busy.	Ez jó gyakorlat, és segít elfoglaltnak lenni.
If you go for a moment, they need to understand why.	Ha elmegy egy pillanatra, meg kell érteniük, miért.
Choose the one that works for you and stick to it.	Válassz egyet, amelyik működik az Ön számára, és ragaszkodjon hozzá.
You are much better than them.	Sokkal jobb vagy náluk.
He was out of luck, but he drank another bottle of beer.	Nem volt szerencséje, de megivott még egy üveg sört.
This case meant a lot to him.	Ez az eset sokat jelentett neki.
All worries.	Minden aggodalom.
Please do not enter personal information on the site.	Kérjük, ne adjon meg személyes adatokat az oldalon.
One of the kids.	Az egyik gyerek.
Give us a foursome.	Adj nekünk egy négyest.
He reached for my hand.	A kezemért nyúlt.
I raised my glass.	Felemeltem a poharam.
I want to trust him.	Bízni akarok benne.
Or he went without it.	Vagy anélkül ment.
I definitely recommend their service !.	Határozottan ajánlom szolgáltatásukat!.
This journey is over.	Ez az út véget ért.
Increasing the number of potential sales.	A potenciális eladások számának növelése.
No, it's perfect.	Nem, ez tökéletes.
Comparing price and model has never been easier.	Az ár és a modell összehasonlítása még soha nem volt ilyen egyszerű.
Undoubtedly this is my favorite of the two.	Kétségtelenül ez a kedvencem a kettő közül.
We've been hearing this for a while.	Ezt már egy ideje halljuk.
You have to master the weapons you got.	El kell sajátítania a kapott fegyvereket.
Most men do.	A férfiak többsége igen.
Maybe he just let go of the pressure.	Talán csak engedett a nyomás alatt.
You can share this post.	Megoszthatod ezt a bejegyzést.
I didn’t want the river to be completely solid in color.	Nem akartam, hogy a folyó teljesen egyszínű legyen.
Let me take you home today.	Hadd vigyem haza ma.
I learned a lot from them.	Nagyon sokat tanultam tőlük.
No one gets too close.	Senki sem kerül túl közel.
And neither of them talks much to each other.	És egyikük sem beszél sokat egymással.
At home, her mother did this to her.	Otthon az anyja csinálta ezt neki.
He would not submit to any of our questions.	Nem vetné alá magát egyetlen kérdésünknek sem.
We came back to see what it was.	Visszatértünk, hogy megnézzük, mi az.
He only solved things on the last day.	Csak az utolsó napon oldotta meg a dolgokat.
If not, it's a shame.	Ha nem, akkor kár.
The distance is based on the best available distance.	A távolság a legjobb elérhető távolságon alapul.
Actually, think about it.	Tulajdonképpen gondolj bele.
I hope you can get it back soon.	Remélem hamarosan vissza tudod szerezni.
She loved it so much that it hurt.	Annyira szerette, hogy fájt.
It's for the head.	A fejnek való.
This was to his advantage.	Ez leginkább a javát szolgálta.
I'm not going to play your game anymore.	Nem fogok többet játszani a játékoddal.
The second identity is followed by and.	A második azonosságot a és követi.
He was in love and his love reciprocated.	Szerelmes volt, és szerelme viszonzott.
So little has changed.	Olyan kevés változott.
It has been a pleasure working with him for the past two years.	Öröm volt vele dolgozni az elmúlt két évben.
At first, you think there may be something wrong with the sound.	Először azt gondolja, hogy valami baj lehet a hanggal.
It doesn't feel good if it doesn't work.	Nem jó érzés, ha nem működik.
Others were wondering what was wrong with the president.	Mások is kíváncsiak voltak, mi a baj az elnökkel.
This lasts from one to ten days.	Ez egytől tíz napig tart.
Not as big a thing as you might think.	Nem olyan nagy dolog, mint gondolnád.
We feel you.	Érzünk téged.
No one died.	Senki sem halt meg.
There are a number of limitations to note.	Számos korlátozást meg kell jegyezni.
I'd like to get to know you better.	Szeretnélek jobban megismerni.
I can try to help them.	Megpróbálhatok segíteni nekik.
Somewhere deep in your mind you understand that.	Valahol az elméd mélyén megérted ezt.
Our actors are in the game.	A mi szereplőink játék.
People know when they have back problems.	Az emberek tudják, mikor vannak hátproblémáik.
It's just me.	Itt csak én.
He finally turned to me.	Végül felém fordult.
Her brother went ahead.	A bátyja előrement.
He's your friend.	Ő a barátod.
He invited members of his party to take part in military training.	Felkérte a pártja tagjait, hogy vegyenek részt katonai kiképzésben.
Anger is especially strong.	A harag különösen erős.
You simply chose the wrong database.	Egyszerűen rossz adatbázist választott.
You developed it.	Kifejlesztetted.
Now he had to do her thing too.	Most neki is a lány dolgát kellett végeznie.
I think it could be in a place away from all communication.	Azt hiszem, olyan helyen lehet, amely távol van minden kommunikációtól.
It’s a great thing to change a song at the last minute.	Nagy dolog az utolsó pillanatban megváltoztatni egy dalt.
Eat here only once and you will dream about it later.	Egyél itt csak egyszer, és később álmodni fogsz róla.
For a season.	Egy szezonra.
He actually wanted to do more.	Valójában többet akart tenni.
He sat down carefully on the bed and took her soft, dark hand.	Óvatosan leült az ágyra, és megfogta a puha, sötét kezét.
Events, problems, solutions.	Események, problémák, megoldások.
At first, only my son is what he looks like.	Elsőre csak a fiam az, aminek látszik.
But he was familiar.	De ismerős volt.
We need to get to the right rooms with the right people.	A megfelelő szobákba kell bejutnunk a megfelelő emberekkel.
But that can't be right.	De ez nem lehet helyes.
No one knew or cared.	Senki sem ismerte, és nem is érdekelte.
Read three different books on the same topic next weekend.	A következő hétvégén olvass el három különböző könyvet ugyanarról a témáról.
Really very interesting place.	Tényleg nagyon érdekes hely.
I am a wife and mother.	Feleség és anya vagyok.
Or they can take it.	Vagy elvihetik.
I have a feeling you don't even think about me anymore.	Van egy olyan érzésem, hogy már nem is gondolsz rám.
It was a good decision to take off.	Jó döntés volt levenni.
I loved every job.	Minden munkát szerettem.
All year.	Egész évben.
But it wasn't easy.	De nem volt könnyű.
Each animal is associated with a direction and an element.	Minden állathoz egy irány és egy elem kapcsolódik.
However, this spoke from the heart.	Ez azonban szívből beszélt.
They didn't seem to think about the possibility.	Úgy tűnt, nem gondoltak a lehetőségre.
Feel free to say no.	Nyugodtan mondj nemet.
My first year of college is over.	Véget ért az első egyetemi évem.
He never looked back.	Soha nem nézett vissza.
By nature, that's it.	A természete, ez az.
There was no need for love.	Nem volt szükség szerelemre.
He had also been married before.	Korábban ő is házas volt.
Stay with us.	Maradj velünk.
This time we were home.	Ezúttal otthon voltunk.
But not this.	De nem ezt.
Time's up.	Az idő lejárt.
I'm not stopping.	nem állok le.
In my case, the second problem is more serious.	Az én esetemben a második probléma a súlyosabb.
For example, books.	Például a könyvek.
Good job guys.	Jó munka srácok.
I had to practice.	Gyakorolni kellett.
He thought that was to be expected.	Azt hitte, ez várható volt.
He didn't go far.	Nem ment messzire.
I wonder if ever.	Vajon valaha.
But he didn't start talking.	De nem kezdett el beszélni.
Of course, those other things too.	Hát persze, azok a többi dolog is.
Your time is precious.	Az időd értékes.
However, much more needs to be considered.	Azonban ennél sokkal többet kell figyelembe venni.
We felt something was going to happen.	Éreztük, hogy valami történni fog.
This was later reduced.	Ezt később egyre csökkentették.
I'm glad you continued the experiment.	Örülök, hogy folytattad a kísérletet.
It was in a roll.	Egy tekercsben volt.
I'm going in.	Bemegyek.
His only game was to cut and run.	Egyetlen játéka az volt, hogy vágni és futni.
Such health effects of salt have long been studied.	A só ilyen egészségügyi hatásait régóta tanulmányozták.
It happens everywhere.	Ez mindenhol megtörténik.
Please post your questions and comments below.	Kérjük, tegye fel kérdéseit és megjegyzéseit alább.
He couldn't ask himself that.	Nem kérdezhetett ilyeneket magától.
Because a!.	Mert a !.
The ideas are all the.	Az ötleteket mind a.
Looks like you got us.	Úgy tűnik, megkaptál minket.
The boy was very proud of himself.	A fiú nagyon büszke volt magára.
The problem is how you behave about it.	Az a probléma, hogy hogyan viselkedsz ezzel kapcsolatban.
This shouldn't be too much of a problem.	Ez nem lehet túl nagy probléma.
They're seated.	Leültetnek.
They kept the name the same way.	Ugyanúgy megtartották a nevet.
I'll take care of myself and move on.	Vigyázok magamra és megyek tovább.
I've been using it for a while.	Már egy ideje használom.
This is becoming a thing now.	Ez most már dologgá válik.
I'm taking a seat at a table.	helyet foglalok egy asztalnál.
In the final season, however, he threw.	Az utolsó évadban azonban megdobott.
Everyone benefits when everyone is in it.	Mindenkinek előnyös, ha mindenki benne van.
The results were analyzed and discussed.	Elemezték és megvitatták az eredményeket.
Let's review its properties.	Tekintsük át tulajdonságait.
Certainly not out of fear.	Biztosan nem a félelemtől.
It helps me, at least a little.	Nekem segít, legalább egy kicsit.
Two stood by him.	Ketten álltak mellette.
Use as needed.	Használja szükség szerint.
You are in a new state of being.	Egy új létállapotba kerültél.
And certainly it is.	És minden bizonnyal az.
Lack of need.	A szükség hiánya.
People may think they are affected.	Az emberek azt gondolhatják, hogy érintett.
They trust me more than they should.	Jobban bíznak bennem, mint kellene.
You can choose from four.	Négy közül választhat.
We decided to have a baby.	Úgy döntöttünk, hogy gyereket vállalunk.
I'm excited about what you're doing.	Izgatott vagyok attól, amit csinálsz.
I'm just a criminal, remember.	Csak egy bűnöző vagyok, ne feledd.
You can view the selected objects from the lecture here.	Az előadásból kiválasztott tárgyakat itt tekintheti meg.
And of course he was right.	És persze igaza volt.
I was wide open.	tárva-nyitva voltam.
To return to his room.	Hogy visszatérjen a szobájába.
The biggest story of my life.	Életem legnagyobb története.
Those with stars look down on those who do not have stars.	A csillagokkal rendelkezők lenézik azokat, akik nincsenek csillaggal.
Otherwise, you cannot store objects in it.	Ellenkező esetben nem tud benne tárgyakat tárolni.
He has lost those who have guns and those who do not.	Elvesztette azokat, akiknek van fegyverük, és azokat, akiknek nincs.
It was beautiful.	Ez szép volt.
No, of course you can't stay here.	Nem, természetesen nem maradhat itt.
Book a beautiful old seat for your next meeting.	Foglaljon egy gyönyörű régi helyet a következő találkozóra.
A guy beat me.	Egy srác megvert.
But there are those who may not like this change.	De vannak, akiknek nem biztos, hogy tetszik ez a változás.
He entered the house in silence.	Csendben lépett be a házba.
We were a team.	Egy csapat voltunk.
Not necessarily out of money.	Nem feltétlenül pénzből.
It would not pay off.	Nem lenne kifizetődő.
I should have taken steps to protect the village.	Lépéseket kellett volna tennem a falu védelmében.
There is no need to prove this.	Ezt nem kell bizonyítani.
Wood got into the oil business.	Wood beszállt az olajüzletbe.
A player starts.	Egy játékos kezdi.
I'm not really paying attention to this.	Nem igazán figyelek erre.
All necessary information is available on site.	Minden szükséges információ elérhető a helyszínen.
It was a pleasure to drive a clean and healthy car.	A tiszta és egészséges autót öröm volt vezetni.
It was a big number.	Nagy szám volt.
Hate the government.	Gyűlöld a kormányt.
Tonight, when it gets dark, we'll try.	Ma este, ha besötétedik, kipróbáljuk.
He moved on.	Tovább mozgott.
We have changed the laws.	Megváltoztattuk a törvényeket.
I mean, pay close attention.	Úgy értem, fokozott figyelem.
No more games.	Nincs több játék.
However, there are still limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak azonban még mindig vannak korlátai.
At this point you can set the variables.	Ezen a ponton beállíthatja a változókat.
Serious complications have not been described.	A súlyos szövődményeket nem írták le.
This is the only sensible solution.	Ez az egyetlen értelmes megoldás.
Fear of falling remains constant.	Az eleséstől való félelem állandó marad.
Take it.	Vegyük azt.
And the page.	És az oldal.
Forgiveness is sometimes the last thing you want to say.	A bocsánat néha az utolsó dolog, amit mondani akarsz.
A man answered.	Egy férfi válaszolt.
He couldn't imagine how and when they got on board.	Nem tudta elképzelni, hogyan és mikor kerültek a fedélzetre.
I read some.	Olvastam néhányat.
It will be no different.	Nem lesz másképp.
He was so surprised that he didn't know what to answer.	Annyira meglepődött, hogy nem tudta, mit válaszoljon.
Now you feel like they want to do something bigger.	Most úgy érzi, hogy valami nagyobbat akarnak csinálni.
He must have a good name.	Biztos jót nevet.
But his head was silent.	De a feje hallgatott.
But when I type the “top” command.	De amikor beírom a „top” parancsot.
Note that this is a more general law than before.	Vegye figyelembe, hogy ez általánosabb törvény, mint korábban.
Put it down here.	Tedd le ide.
My voice is back.	A hangom visszatért.
He believed in that.	Ő hitt ebben.
We know how hard life can be after an accident.	Tudjuk, milyen nehéz lehet az élet egy baleset után.
This was welcome for two reasons.	Ez két okból is örvendetes volt.
There are other things you need to take care of first.	Vannak más dolgok is, amelyekről először gondoskodnia kell.
He has both.	Neki mind a kettő megvan.
Any circle in the world.	Bármely kör a világon.
That was not the case at the time.	Akkoriban nem úgy mentek a dolgok.
Everyone refused.	Mindenki visszautasított.
More than you know.	Többet is, mint amennyit tud.
I could stop.	Megállhatnék.
But he's the only one who killed himself.	De ő az egyetlen, aki megölte magát.
I have mixed feelings about this.	Vegyes érzéseim vannak ezzel kapcsolatban.
It was a fire at first.	Először tűz volt.
Please try again in a few moments.	Kérjük, próbálja újra néhány pillanat múlva.
He felt chosen.	Kiválasztottnak érezte magát.
There is no movement on the walls.	Nincs mozgás a falakon.
Which is really not ideal.	Ami tényleg nem ideális.
Season to taste.	Ízlés szerint fűszerezzük.
This will help.	Ez segíteni fog.
He contributed to the theory.	Hozzájárult az elmélethez.
You're a smart guy.	Te egy okos srác vagy.
The workers, too.	A munkások is.
The traffic was bad here too.	Itt is rossz volt a forgalom.
We are ready to enter.	Készen állunk a belépésre.
You could see how close their relationship was.	Láthattad, milyen szoros a kapcsolatuk.
He was just an ordinary person.	Ő csak egy rendes ember volt.
Three measurements were performed and the mean values ​​were calculated.	Három mérést végeztek, és kiszámították az átlagértékeket.
It shouldn't happen here.	Itt nem szabad megtörténnie.
He did not say reciprocal words.	Nem mondott viszonzó szavakat.
With only one head.	Csak egy fejjel.
Go have fun.	Menj szórakozni.
That's what we do outside.	Ez az, amit kint csinálunk.
But that's not a bad thing.	De ez nem rossz.
He filled the house with gas.	Feltöltötte a házat gázzal.
He smashed them.	Összetörte őket.
It's a good thing.	Ez jó dolog.
Wind speed is perhaps the most important factor here.	A szélsebesség talán itt a legfontosabb tényező.
I wish it was that simple.	Bárcsak ilyen egyszerű lenne.
That doesn’t mean you don’t tell the story.	Ez nem azt jelenti, hogy ne mondd el a történetet.
My father shared it.	Apám megosztotta.
Or so it came to me.	Vagy legalábbis nekem így jött be.
No one else will.	Senki más nem fogja megtenni.
I would do anything for him.	Bármit megtennék érte.
You don't swim so easily.	Nem úszod meg olyan könnyen.
I hope my question was clear.	Remélem egyértelmű volt a kérdésem.
He was happy because they were having a great time.	Örült, mert nagyon jól érezték magukat.
He's coming over.	Átjön.
Bad news.	Rossz hír.
You see the kids who.	Látod a gyerekeket, akik.
Maybe he went too far this time.	Talán ezúttal túl messzire ment.
And I.	És én.
Here we can keep in touch on a personal level.	Itt tudunk személyes szinten tartani a kapcsolatot.
You may have heard of it.	Lehet, hogy hallott már róla.
I hope he and his family are well.	Remélem ő és családja jól vannak.
Only then will he smile.	Csak akkor mosolyog.
I laugh at everything.	mindenen nevetek.
I'm not sure.	Nem vagyok benne biztos.
However, this requires the collection of a large amount of relevant information.	Ehhez azonban nagy mennyiségű releváns információ összegyűjtése szükséges.
Remove the pan from the heat and stir until smooth.	Az edényt levesszük a tűzről, és simára keverjük.
So the title is perfect and the movie is about.	Szóval a cím tökéletes, és a film is kb.
yet I will.	mégis megteszem.
Nowadays, people are turning to social media.	Manapság az emberek a közösségi média felé fordulnak.
It's perfectly simple.	Tökéletesen egyszerű.
There is no clear date in mind.	Nincs egyértelmű dátum szem előtt.
Using the experimental results, we note a number of key features of the tool.	A kísérleti eredményeket felhasználva megjegyezzük az eszköz számos kulcsfontosságú tulajdonságát.
They get a week now.	Most kapnak egy hetet.
I don't have to say more.	Nem kell többet mondanom.
Several graduated and entered the professional middle class.	Többen szereztek felsőfokú végzettséget és kerültek szakmai középosztályba.
Maybe it's better than you think.	Lehet, hogy jobb, mint gondolnád.
Then he gets serious.	Aztán komolyra fordul.
He asked him where he got it from.	Megkérdezte tőle, honnan vette.
He wanted to help.	Segíteni akart.
He wondered if this was the woman.	Azon tűnődött, vajon ez az a nő.
In this, judgment matters.	Ebben az ítélet számít.
See image below.	Lásd az alábbi képet.
I only heard it by accident later.	Csak később hallottam véletlenül.
It is best to say as little as possible.	A legjobb, ha a lehető legkevesebbet mondod.
There is a similar demand for still images.	Hasonló igény mutatkozik az állóképek tekintetében is.
He had the best view in town.	Neki volt a legjobb kilátása a városban.
I have to force myself to take time off.	Kényszerítenem kell magam, hogy időt szakítsak.
But he knew it was tiring.	Tudta azonban, hogy ez elfárasztja.
He couldn't figure it out yet.	Még most sem tudott rájönni.
That's what he called you.	Így hívott téged.
This is a very fine section.	Ez egy nagyon finom szakasz.
It was easy to smile at them.	Könnyű volt megmosolyogtatni őket.
He heard a description.	Hallott egy leírást.
He says he's leaving, he's leaving.	Azt mondja, elmegy, elmegy.
That is also the message of the government.	Ez a kormány üzenete is.
Now we want a picture of ourselves.	Most szeretnénk egy képet magunkról.
In fact, the game situation is awful.	Valójában borzasztó a játékhelyzet.
He did research and analyzed data.	Kutatást végzett és adatokat elemzett.
They may be more of a target.	Lehet, hogy inkább célponttá teszik.
He expected my father to reach that level.	Arra számított, hogy apám eléri ezt a szintet.
He even spread his legs to help.	Még a lábát is szétnyitotta, hogy segítsen.
Getting there, however, will not be easy.	Az odajutás azonban nem lesz egyszerű.
This is not just another address and pay table.	Ez nem csak más cím és fizetési tábla.
In fact, the procedure is quite complicated.	Valójában az eljárás meglehetősen bonyolult.
And of course it may not.	És persze lehet, hogy nincs is.
He was really king.	Valóban király volt.
His hand was icy.	A keze jeges volt.
But maybe not so different.	De talán nem is annyira más.
I don’t remember women being hurt, only men.	Nem emlékszem arra, hogy nők bántottak volna, csak férfiak.
This was the home we brought home from the hospital.	Ez volt az az otthon, ahová hazahoztuk a kórházból.
The pain can be severe.	A fájdalom súlyos lehet.
The target is moving.	A célpont mozog.
They operate each other.	Működtetik egymást.
Until it happened.	Amíg meg nem történt.
We were forced out of the pass.	Kikényszerítettek minket a hágóból.
I mean, all our business is bad.	Úgy értem, minden üzletünk rossz.
These people were excited about politics.	Ezeket az embereket izgatta a politika.
They will cause problems in the future.	Problémát fognak okozni a jövőben.
We knew then that we had committed the murder.	Akkor tudtuk, hogy mi követtük el a gyilkosságot.
For further training.	Továbbképzésre.
I don't get any.	Nem kapok egyet sem.
One was also mentioned in the comments, which works well.	A megjegyzésekben megemlítettek egyet is, amely jól működik.
It was a very difficult year for me.	Ez egy nagyon nehéz év volt számomra.
I worked on a boat.	Hajón dolgoztam.
They make it out of defense.	Védelemből teszik.
Feel free to tell yourself there is no immediate danger here.	Nyugodtan mondta magának, itt nincs közvetlen veszély.
You've known him for eight days.	Nyolc napja ismered.
But without it.	De anélkül.
I love you very very much.	Szeretlek nagyon nagyon.
Read a little.	Olvass egy kicsit.
It didn't go so well.	Ez nem ment olyan jól.
I'm lucky you're on my team.	Szerencsés vagyok, hogy a csapatomban vagy.
It runs afterwards.	Utána fut.
However, during a search of the body, police found this letter.	A holttest átvizsgálása során azonban ezt a levelet megtalálták a rendőrök.
Your wife won't answer the call.	A feleséged nem veszi fel a hívást.
The game mode brings respect.	A játékmód tiszteletet hoz.
They misunderstood themselves.	Félreértették önmagával.
It will take a long time to change this program.	Sok időbe fog telni, amíg megváltoztatják ezt a programot.
So now turn over the cards, starting from right to left.	Tehát most fordítsuk meg a kártyákat, jobbról balra kezdve.
Space is about to kill you.	Az űr arra készül, hogy megöljön.
I will fight him under the terms of the challenge.	Harcolni fogok vele a kihívás feltételei szerint.
And then it turned black like a storm.	És akkor fekete lett, mint a vihar.
But instead we are here.	De ehelyett itt vagyunk.
It seems too complicated and extremely big to me.	Számomra túl bonyolultnak és rendkívül nagynak tűnik.
It’s about putting all the information we have on the table.	Arról van szó, hogy minden rendelkezésünkre álló információt lerakjunk az asztalra.
Or so he thought.	Vagy így gondolta.
He seemed to have a lot of freedom.	Úgy tűnt, nagy szabadsága van.
You do your thing here.	Itt csinálod a dolgod.
Three stairs led up to each door.	Mindegyik ajtóhoz három lépcső vezetett fel.
Yes, our family is separate.	Igen, a családunk különálló.
Unless you're late.	Ha csak nem késett el.
This is not a course.	Ez nem tanfolyam.
A public key is like an email address.	A nyilvános kulcs olyan, mint egy e-mail cím.
His happy horses are full of expression and life !.	Boldog lovai tele vannak kifejezéssel és élettel!.
What we have is special.	Amink van, az különleges.
He tried to tell me that several times.	Ezt többször is megpróbálta elmondani nekem.
But oh the magic.	De ó a varázslat.
The food that is.	Az étel, ami.
All participants provided blood samples after giving their written consent.	Minden résztvevő vérmintát adott, miután írásos beleegyezését adta.
It was very, very hard.	Nagyon-nagyon kemény volt.
I'm not sure about that.	Ebben nem vagyok biztos.
Some, on the other hand, are of tremendous interest.	Egyesek viszont óriási érdeklődésre tartanak számot.
And they won't help.	És nem fognak segíteni.
He turned to see.	Megfordult, hogy lássa.
We will keep you fully informed of every step of the way.	Az út minden lépéséről teljes körűen tájékoztatjuk Önt.
That number can be reduced to almost nothing.	Ez a szám szinte a semmire csökkenthető.
And there was the night train.	És ott volt az éjszakai vonat.
They shape ideas.	Ötleteket formálnak.
He had no right to do so.	Ehhez nem volt joga.
He was trying to have fun.	Szórakozni próbált.
So far, everything has gone well.	Eddig minden jól ment.
You gave me form and vision.	Formát és látásmódot adtál nekem.
This is probably due to the high manufacturing costs.	Ez valószínűleg a magas gyártási költségeknek köszönhető.
There is no such thing as sleeping inside my family.	Az én családomban nincs olyan, hogy bent alszom.
These guys really didn't want to eat.	Ezek a srácok nagyon nem akartak enni.
That's a lot of lies you've put together there.	Ez elég sok hazugság, amit ott összeraktál.
Everyone has to agree on this.	A kérdésben mindenkinek egyet kell értenie.
He wasn't surprised.	Nem volt meglepve.
As a result, three people died.	Ennek következtében három ember meghalt.
Choose a good slice of meat.	Válassz egy jó hússzeletet.
Still, you have to think about it.	Ennek ellenére el kell tűnődni.
He wasn't very involved.	Nem nagyon vett részt az egészben.
Without waiting for his answer, he continued.	Anélkül, hogy megvárta volna a válaszát, folytatta.
For me, you go through the process.	Számomra te mész át a folyamaton.
This is our only chance.	Ez az egyetlen esélyünk.
The game is fast.	A játék gyorsan zajlik.
In the end, even the trees were behind him.	Végül még a fák is mögötte voltak.
And there is no recall.	És nincs visszahívás.
He wanted to get tired.	Le akart fárasztani.
And it may remain so.	És lehet, hogy ez továbbra is így marad.
He says you have to tell me which hospital you are in.	Azt mondja, meg kell mondanod, melyik kórházban vagy.
They fired me.	Kirúgtak.
I mean, it's laid out.	Úgy értem, kirakott.
There was no sound, just the wind.	Nem volt hang, csak a szél.
So don't tell anyone about your situation.	Szóval ne mesélj senkinek a helyzetedről.
I could go better with this page.	Jobban tudnék járni ezzel az oldallal.
I seem to add one or two a week.	Úgy tűnik heti egy-kettőt adok hozzá.
But that only does one thing.	De ez csak egy dolgot tesz.
The culture of the remaining patient was negative.	A fennmaradó beteg tenyészete negatív volt.
I walk through.	átsétálok.
It was often better not to talk to him.	Vele gyakran jobb volt nem szólni.
It's like going into battle.	Mintha csatába mennénk.
He transferred himself to high school at night.	Éjjel áttette magát a középiskolába.
Data were obtained from three independent experiments.	Az adatokat három független kísérletben szereztük be.
It’s kind of a lost kid who doesn’t have a mother.	Amolyan elveszett gyerek, akinek nincs anyja.
Better than me.	Jobb, mint én.
There was a number on a public street.	Volt egy szám egy nyilvános utcában.
Do you feel your energy?	Érzi az energiáját?
There is no reason.	Nincs miért.
We can only be who we are.	Csak azok lehetünk, akik vagyunk.
Call it what you want.	Nevezd aminek akarod.
He saw where we were both going.	Látta, hol leszünk mindketten.
I had some fantastic groups and some terrible groups.	Volt néhány fantasztikus csoportom, és néhány szörnyű csoportom.
I never get tired of watching this.	Soha nem fáradok bele, hogy ezt nézzem.
He was considered the first.	Elsőnek azért tartották.
It's all up to you.	Minden rajtad van.
I do not use.	Nem használom.
Various mental events.	Különféle mentális események.
I had more in my faith now than black and white.	Most több volt a hitemben, mint a fekete-fehér.
He is my friend.	Ő a barátom.
Well, the feeling is back, but less so.	Nos, az érzés újra visszatért, de kevésbé.
Their science doesn't come from here.	A tudományuk nem innen származik.
These are two very different things.	Ez két nagyon különböző dolog.
Design, perform experiments and analyze data.	Kísérletek tervezése, elvégzése és adatok elemzése.
They noted.	Megjegyezték.
Again, the game doesn’t explain what this is.	A játék ismét nem ad magyarázatot arra, hogy mi ez.
Don't take my youngsters.	Ne vigye el a fiataljaimat.
It was really only a few minutes.	Valóban csak néhány perc volt.
We wouldn’t mean more hours than we worked.	Nem jelentenénk több órát, mint amennyit ledolgoztunk.
And you really like it.	És nagyon tetszel.
It can definitely be helpful and healthy.	Ez mindenképpen hasznos és egészséges lehet.
It would be next.	Következő lenne.
You have to get him out of here.	Ki kell vinned innen.
If I think about it better, it could have been mine.	Ha jobban belegondolok, az enyém lehetett.
Woe to me.	Jaj nekem.
Who has time or gasoline money?	Kinek van ideje vagy benzinpénze?
There are two more families.	Van még két család.
A new.	Egy új.
It wasn’t that his advice was bad.	Nem arról volt szó, hogy a tanácsa rossz volt.
It couldn't have been more perfect.	Ennél tökéletesebb nem is lehetett volna.
My daughter cried.	A lányom sírt.
I was in.	Én voltam-ban,-ben.
He didn't want it to end.	Nem akarta, hogy vége legyen.
And not out.	És nem ki.
The whole thing, in this case, is me.	Az egész, jelen esetben én vagyok.
He thought it was weird.	Furcsának tartották.
However, simple village life was not an easy task.	Az egyszerű falusi élet azonban nem volt könnyű feladat.
It is beautiful in both directions.	Mindkét irányban gyönyörű.
The first such school, says my father.	Az első ilyen iskola – mondja apám.
Additional factors were added to the list by the court.	Ezt a listát a bíróság további tényezőkkel egészítette ki.
Now my problem.	Most az én problémám.
They will probably see a way to tax us more.	Valószínűleg meglátják a módját, hogy többet adóztassanak bennünket.
We still wouldn't be here if we weren't.	Még mindig nem lennénk itt, ha nem lennénk.
They come, they go.	Jönnek, mennek.
That's pretty good considering what we know.	Ez elég jó, tekintve, amit tudunk.
This is who they go to every day.	Ez az, akihez minden nap járnak.
He said he had no idea.	Azt mondta, a legkevésbé sem sejtette.
High quality.	Kiváló minőségű.
This is yours.	Ez a tied.
That was the best method.	Ez volt a legjobb módszer.
He's dead now.	Most halott.
I came to judge you.	Azért jöttem, hogy okoskodjak veled.
There is no clear path for me.	Számomra nincs egyértelmű út.
There is no way to call for help.	Nincs módod segítséget hívni.
That little kid can definitely jump.	Az a kisgyerek biztosan tud ugrani.
He had something to do now.	Most volt valami dolga.
It occurs throughout the state.	Az egész államban előfordul.
And that’s exactly how life should be.	És az életnek pontosan ilyennek kell lennie.
I'm taking a contraceptive, but I'm still worried.	Fogamzásgátlót szedek, de még mindig aggódom.
We received new details about a key piece of evidence.	Új részleteket kaptunk egy kulcsfontosságú bizonyítékról.
This would be best for both patients and staff.	Ez lenne a legjobb mind a betegek, mind a személyzet számára.
Suffering has its benefits.	A szenvedésnek megvannak a maga előnyei.
To begin with.	Kezdésként ezzel.
They laugh, talk, and sometimes even share shoes.	Nevetnek, beszélgetnek, sőt néha cipőket is osztanak.
It is natural for us to eat in the company of others.	Számunkra természetes, hogy mások társaságában eszünk.
And see if he does it yet.	És nézd meg, csinálja-e még.
Without it, the government will have a day off.	Enélkül terepnapja lesz a kormánynak.
I'm not positive.	Nem vagyok pozitív.
It should be named a.	Meg kell nevezni a.
We performed two experiments.	Két kísérletet végeztünk.
His thoughts also began to clear up a bit.	A gondolatai is kezdtek egy kicsit kitisztulni.
Great, wonderful library.	Nagyszerű, csodálatos könyvtár.
No one could tell me what to do.	Senki nem tudta megmondani, mit tegyek.
Do you want to play ?.	Szeretnél játszani?.
We didn't even go to a school.	Még csak nem is egy iskolába jártunk.
It is defined as follows.	Meghatározása a következő módon történik.
I can’t believe how quickly this book came together.	El sem hiszem, milyen gyorsan összeállt ez a könyv.
I want you to meet him while you're here.	Szeretném, ha találkoznál vele, amíg itt van.
Now give me another mission.	Most tartson velem egy újabb küldetést.
The corpse does not need rules of movement.	A holttestnek nincs szüksége mozgásra vonatkozó szabályokra.
And sometimes more.	És néha többet is.
But it has nothing to do with us.	De ennek semmi köze hozzánk.
Lots of hard and lost a man.	Rengeteg kemény és elvesztett egy embert.
He couldn't take it anymore.	Nem bírta tovább.
But the question of livelihood arose.	De felmerült a megélhetés kérdése.
He is in action, not in the blood.	A tettekben van, nem a vérben.
The point here is his class and the stage of his life.	A lényeg itt az osztálya és az élete állomása.
Maybe half a season.	Talán fél szezont.
You checked in immediately.	Azonnal bejelentkezett.
True, this is fantastic.	Igaz, ez fantasztikus.
I told you to do this when we first talked.	Mondtam, hogy tedd ezt, amikor először beszéltünk.
Perhaps another aspect of mental nature is making knowledge.	Talán a mentális természet másik aspektusa a tudás megtétele.
then i will see.	akkor látom.
One member of the family becomes ill and the others join forces to help.	A család egyik tagja megbetegszik, a többiek pedig összefognak, hogy segítsenek.
And that's how he liked it.	És ez így tetszett neki.
And he didn't like it.	És ez nem tetszett neki.
Eight years later, he is still there.	Nyolc évvel később még mindig ott van.
The course of the game may look like this.	A játék menete a következőképpen nézhet ki.
A real fight for something that matters.	Igazi harc valamiért, ami számít.
No one was around.	Senki nem volt a közelében.
It happened today.	Ma történt.
So God and man are essentially one.	Isten és ember tehát lényegében egy.
Then he walked forward with his horse and the others followed.	Aztán előresétált a lovával, a többiek pedig követték.
He missed his company every minute of the day.	A nap minden percében hiányzott neki a társasága.
So this is not a completely random idea.	Tehát ez nem teljesen véletlenszerű ötlet.
The problem is one of power relations.	A probléma az egyik hatalmi viszony.
Maybe part of it.	Lehet, hogy része.
Without even having paid into the social system.	Anélkül, hogy még befizettek volna a szociális rendszerbe.
Because now we know there were many more.	Mert most már tudjuk, hogy sokkal többen voltak.
I used to like him a lot.	Régebben nagyon kedveltem őt.
If you go on fire, you won't burn.	Ha tűzön jársz, nem égsz meg.
So was he.	Így volt ő is.
These fields can be read and written by multiple processes.	Ezeket a mezőket több folyamat is olvashatja és írhatja.
It doesn’t help people live in the community.	Nem segíti az embereket a közösségben élni.
There will be no past soon.	Hamarosan nem lesz múlt.
I'm myself.	Én magam vagyok.
You could do it.	Megtehetné.
But the quality of the connection is not even the worst.	De a kapcsolat minősége még csak nem is a legrosszabb.
A little common sense will help.	Egy kis józan ész segít.
Of course it was beautiful there.	Természetesen gyönyörű volt ott.
What we call this character has become a matter of debate.	Hogy minek nevezzük ezt a karaktert, vita tárgyává vált.
The people of the city came to see it.	A város lakossága eljött megnézni.
It was okay at first.	Eleinte rendben volt.
Some people keep dogs.	Vannak, akik kutyát tartanak.
He touched my foot.	Megtapogatta a lábamat.
Click the link to the right to get this look now.	Kattintson a linkre, jobbra, hogy most ezt a megjelenést kapja.
If they really wanted to fight, they did.	Ha valóban harcolni akartak volna, megtették.
He's not really interested in me.	Nem igazán érdeklődik irántam.
I did very little today.	Ma nagyon keveset csináltam.
This article is about video games.	Ez a cikk a videojátékról szól.
His hand was red from him now.	A keze most vörös volt tőle.
I tried so many times to quit.	Annyiszor próbáltam abbahagyni.
Something that goes back at least a few years.	Valami, ami legalább néhány évre nyúlik vissza.
But he knows about death.	De tud a halálról.
You write your code, you just put it in and you're done.	Megírod a kódodat, csak odateszed, és kész.
Let it be.	Hadd legyen.
However, the plaintiff entered through a small door at the beginning.	A felperes azonban belépett egy kis ajtón az elején.
That's what he's doing.	Ez teszi a dolgát.
We have been doing this for the last nearly a hundred years.	Ezt csináltuk az elmúlt közel száz évben.
You'll meet him and you'll see.	Találkozol vele és meglátod.
He had no physical problems before.	Ezelőtt semmilyen testi problémája nem volt.
I do not hear anything.	Nem hallok semmit.
I can't answer that for myself either.	Erre én sem tudok válaszolni magamnak.
A new day.	Egy új nap.
Thousands of companies are leaving.	Cégek ezrei távoznak.
He was known to have an independent mind.	Köztudott, hogy független elméje volt.
Ask if you can sit down and talk.	Kérdezd meg, le tudsz-e ülni és beszélgetni.
Briefly describe the main results they have achieved.	Ismertesse röviden az általuk elért fő eredményt.
Theory is one thing.	Az elmélet egy dolog.
We wanted to create something we could give back to the community.	Szerettünk volna valamit alkotni, amit visszaadhatunk a közösségnek.
Their weapons were pointed at him, and he raised his hand.	Fegyvereiket ráirányították, ő pedig felemelte a kezét.
But there was obviously more to ask, and he knew it.	De nyilvánvalóan volt még mit kérdezni, és ezt ő is tudta.
I have to go to the police today.	Ma el kell mennem a rendőrségre.
Another person in my group has the same problem.	A csoportomban egy másik személynek ugyanez a problémája.
As much as he had wanted before, he still felt that way.	Annyira, amit korábban szeretett volna, most is így érezte.
I found it a little funny.	Kicsit viccesnek tartottam.
You lose your freedom.	Elveszted a szabadságodat.
The kids knew why they were doing it.	A gyerekek tudták, miért csinálják.
She was her second husband.	Ő volt a második férje.
Stay in touch with people.	Maradjon kapcsolatban az emberekkel.
They did it.	Ők csinálták.
We don't want to join them.	Nem akarunk csatlakozni hozzájuk.
It all happens without a word.	Mindez szó nélkül történik.
It was accompanied by a degree of comfort.	Ezzel együtt járt egy komfortfokozat.
No one comes here and no one leaves.	Senki nem jön ide, és senki sem megy el.
He looked like a serious young man.	Komoly fiatalembernek tűnt.
Someone was wondering where to stick it.	Valaki arra gondolt, hova ragassza.
Then let's work again, but differently.	Aztán újra dolgozzunk, de másképp.
Now for the third time.	Most harmadszor.
And then everything changed.	És akkor minden megváltozott.
I tried to explain.	Megpróbáltam elmagyarázni.
It was a strange emotional experience for me.	Furcsa érzelmi élmény volt számomra.
We have the data.	Megvannak az adatok.
The picture below shows how hot it was.	Az alábbi kép jól mutatja, milyen meleg volt.
But if you sometimes eat one, just buy one.	De ha néha eszik egyet, csak egyet vegyen.
But that was the proof he needed.	De ez volt a bizonyíték, amire szüksége volt.
He opens a door.	Kinyit egy ajtót.
Explanation failed.	A magyarázat meghiúsult.
I'm the one who actually makes a living.	Én vagyok az, aki valójában megél.
It seemed to me that we had become friends.	Nekem úgy tűnt, hogy barátok lettünk.
Determine from above.	Határozza meg a felülről.
He escapes without you.	Nélküled menekül.
Most didn’t realize what made sense.	A legtöbben nem vettek észre, aminek volt értelme.
The idea itself.	Maga az ötlet.
Seven men were killed in the accident.	A balesetben hét férfi vesztette életét.
Which depends on the time.	Ami az időtől függ.
He didn't want to hurt anyone.	Nem akart senkit bántani.
I think that’s what my new “teacher” was expecting.	Azt hiszem, ezt várta az új „tanárom”.
Dry is probably not the right word.	A száraz valószínűleg nem a megfelelő szó.
I couldn't escape.	nem tudtam megszökni.
I knew something was wrong with me.	Tudtam, hogy valami nincs rendben velem.
He provided weak evidence of this.	Erről gyenge bizonyítékokat közölt.
But there was no wind.	De nem volt szél.
Friends, many of them.	Barátok, sokan közülük.
We are not judging at this point.	Ezen a ponton nem mondunk ítéletet.
The safe has been opened.	A széfet kinyitották.
No one has a heart in it.	Senkinek nincs benne a szíve.
Then he caught himself.	Aztán fogta magát.
They're just trying to survive.	Csak próbálnak túlélni.
They both slapped him immediately.	Mindketten azonnal lecsaptak rá.
There must have been something wrong with me being there.	Valami bajnak kellett lennie azzal, hogy ott vagyok.
There is a better way.	Van jobb módszer is.
Nothing was solved.	Semmi sem volt megoldva.
I've never quit like this before.	Még soha nem léptem ki így.
The thought made her happy.	A gondolat boldoggá tette.
No one else was in the apartment at the time.	Ekkor senki más nem tartózkodott a lakásban.
The primary cause of the problem is low interest rates.	A probléma elsődleges oka az alacsony kamatok.
Had the evidence been taken into account, interesting observations could have been made.	Ha a bizonyítékokat figyelembe vették volna, érdekes megfigyeléseket lehetett volna tenni.
He wasn't used to people seeing it that way.	Nem volt hozzászokva, hogy az emberek így átlátnak rajta.
Our study was limited by the relatively small sample of patients.	Vizsgálatunkat a betegek viszonylag kis mintája korlátozta.
But he says he's dead.	De azt mondja, hogy meghalt.
He took a deep breath, trying to calm himself down and get back to the center.	Mély lélegzetet vett, megpróbálta megnyugtatni magát, és visszatérni a középpontba.
The games are over.	A játékok ideje lejárt.
He claims to be learning something.	Azt állítja, hogy tanul valamit.
But sometime we come back with something even better.	De valamikor visszatérünk valami még jobbal.
They decided to leave the table.	Úgy döntöttek, hogy otthagyják az asztalt.
I'll tell you.	Elmondom neked.
You don't know who he is.	Nem tudhatod, ki ő.
Obviously, if the system is very large, this is a problem.	Nyilvánvaló, hogy ha a rendszer nagyon nagy, akkor ez problémát jelent.
In addition, these lamps are ready for use.	Ezen kívül ezek a lámpák használatra készek.
Not much happened.	Nem nagyon történt semmi.
I can't wait for the third.	Alig várom a harmadikat.
This is happening too much.	Ez túl sokat történik.
He cut a color across the coffee.	Olyan színt vágott át a kávén.
And you haven't said anything since.	És azóta nem szóltál semmit.
And others are gone.	És mások eltűntek.
You didn't even have to ask.	Még csak kérned sem kellett.
If you're worried, give it a try.	Ha aggódsz, teszteld.
His gaze fixed on the bed.	Tekintete az ágyra szegeződött.
Everyone knows their place.	Mindenki ismeri a helyét.
They will.	Lesznek.
So far, these are the only known results.	Eddig ezek az egyetlen ismert eredmények.
We just have to wait and see.	Csak várnunk kell és meglátjuk.
He stepped forward, raised his arm, and waited.	Előrelépett, felemelte a karját és várt.
Now is the time to give it back.	Most itt az ideje, hogy visszaadja.
And so again and again.	És így újra és újra.
Each measurement was repeated at least three times.	Minden mérést legalább háromszor megismételtünk.
I was just the cook.	Én csak a szakács voltam.
Hit the body.	Üsd a testet.
You can play from two to seven.	Kettőtől hétig játszhat.
It was time to count.	Ideje volt számba venni.
He died in the hospital.	A kórházban halt meg.
I found out they had a problem and I wanted to sell it.	Megtudtam, hogy gondjaik vannak, és el akartam adni.
We lived not far from where we are now.	Nem messze laktunk attól, ahol most vagyunk.
You have to let me try.	Hagynod kell, hogy megpróbáljam.
Trust is an important part of any relationship.	A bizalom minden kapcsolat fontos része.
I learned from it.	abból tanultam.
There are more and more tall buildings in the world.	Egyre több magas épület létezik a világon.
You have to be ready.	Készen kell állnia.
I said no, which was true.	Nemet mondtam, ami igaz is volt.
Take the pressure into account.	Vegye figyelembe a nyomást.
The function driver is the main driver for the device.	A funkció-illesztőprogram az eszköz fő illesztőprogramja.
He could go anywhere.	Bárhová mehetett.
It’s just a new way to see what you’re eating.	Ez csak egy új módja annak, hogy megnézze, mit eszik.
Your eyes are telling the truth.	A szemed igazat mond.
Police still felt they would have an affair.	A rendőrség továbbra is úgy érezte, hogy ügyük lesz.
I'm not going to force you or anything.	Nem foglak kényszeríteni vagy semmit.
I kept this photo and sat down.	Megtartottam ezt a fényképet, és leültem.
Do not get me wrong.	Ne érts félre.
Unfortunately, as mentioned above, they are missing.	Sajnos, mint fentebb említettük, hiányoznak.
He wanted to save the horse's leg.	Meg akarta menteni a ló lábát.
That was the point of the whole trip.	Ez volt az egész utazás lényege.
The possibility of an age effect has arisen.	Felmerült az életkori hatás lehetősége.
You are free men.	Szabad férfiak vagytok.
No need to repair.	Nem kell javítani.
It has everything that led to it.	Minden benne van, ami odáig vezetett.
Let me talk.	Hadd beszéljen.
Say,.	Azaz,.
And it wasn't mine either.	És az enyém sem volt.
We continue to work hard.	Továbbra is keményen dolgozunk.
I asked the teachers what they wanted.	Megkérdeztem a tanárokat, hogy mit szeretnének.
I came home with a pretty big collection.	Elég nagy gyűjteménnyel tértem haza.
He was still worried.	Továbbra is aggódott.
He remembers his first sick day.	Emlékezetül veszi első betegnapját.
And this is no exception.	És ez sem kivétel.
But then everything changed.	De aztán minden megváltozott.
But overall it's very simple.	De összességében nagyon egyszerű.
The story ran down and somehow he died.	A történet lefutott, és valahogy elhalt.
Like a one-stop shop for me, my patients.	Mint egy egyablakos ügyintézés számomra, a pácienseim számára.
Escape.	Megszökik.
I can't continue.	Nem tudom folytatni.
He didn't tell anyone.	Nem mondta el senkinek.
It was small.	Kicsi volt.
The water.	A víz.
And if you have any problems or concerns, please comment below.	És ha bármilyen problémája vagy problémája van, kérjük, kommentálja alább.
This will make it much harder to put pressure on the chair.	Így sokkal nehezebb lesz nyomást gyakorolni a székre.
The stars on his shoulders caught the light.	A vállán lévő csillagok megragadták a fényt.
His family came to be with him.	A családja azért jött, hogy vele legyen.
Something that should be created for more than a year.	Valami, amit több évnél tovább kellene létrehozni.
I don't need a doctor.	Nincs szükségem orvosra.
Either you choose to run home or make easy money.	Vagy az otthoni futást választja, vagy a könnyű pénzt.
They're coming for it next week.	Jövő héten jönnek érte.
Welcome to our happy little home.	Üdvözöljük boldog kis otthonunkban.
I felt it too.	Én is éreztem.
But in about a week, it looks real.	De körülbelül egy héten belül valódinak tűnik.
You play until you get everything for a person.	Addig játssz, amíg egy embernek mindent meg nem kap.
So it doesn't matter much who it is.	Szóval nem sokat számít, hogy ki az.
But of course we can add a little salt if we like.	De természetesen tehetünk bele egy kis sót, ha szeretjük.
I wouldn't pay to see this.	Nem fizetnék azért, hogy ezt lássam.
There is no other goal.	Nincs más cél.
Therefore, a longer recovery period is often required.	Ezért gyakran hosszabb helyreállítási időszakra van szükség.
Everything is paid and included.	Minden fizetve és benne van.
Maybe it was both.	Talán mindkettő volt.
Still, we'll get out of here.	Ennek ellenére mégis ki fogunk jutni innen.
So bad.	Olyan rossz.
The primary reason for this is risk management.	Ennek elsődleges oka a kockázatkezelés.
Within months, it spread all over the world.	Hónapokon belül elterjedt az egész világon.
This is shown in the following example.	Ez látható a következő példából.
This was the result of bad policy.	Ez a rossz politika eredménye volt.
The representative image is shown.	A reprezentatív kép látható.
People catch them and compete.	Az emberek elkapják őket és versenyeznek.
I think we grew up as a football team and organization.	Azt hiszem, futballcsapatként és szervezetként nőttünk fel.
They perform completely as adults.	Teljesen felnőttként végeznek.
Unfortunately, significant challenges remain even when these services are available.	Sajnos még akkor is jelentős kihívások maradnak, ha ezek a szolgáltatások elérhetőek.
No ice, please.	Ne legyen jég, kérem.
That's what one would expect.	Ezt várná az ember.
You kept yourself away from him for a few years.	Néhány évig távol tartottad magad tőle.
Final instructions should be given.	Végső utasításokat kell adni.
I know it can be hard to miss this opportunity.	Tudom, hogy nehéz lehet elszalasztani ezt a lehetőséget.
Everything was his.	Minden az övé volt.
I thought about it.	Gondoltam rá.
He opened the picture of the door.	Kinyitotta az ajtó képét.
They were there to help me.	Ott voltak, hogy segítsenek nekem.
They are violence.	Ők az erőszak.
I went back today to ask another question.	Ma visszamentem, hogy még egy kérdést tegyek fel.
People got sick from drinking dirty water.	Az emberek megbetegedtek a piszkos víz ivásától.
Big and small.	Nagyok és kicsik.
In addition, system performance has been significantly improved.	Emellett a rendszer teljesítménye jelentősen javult.
I hate to miss it.	Utálok kihagyni.
But he took away his fear.	De elvette a félelmét.
These laws are on our side.	Ezek a törvények a mi oldalunkon állnak.
Loss of family and aimlessness.	A család elvesztése és a céltalanság.
Increasing.	Egyre gyakoribb.
But it's not for me.	De nem nekem való.
But hardly anyone else.	De aligha másnak.
Stay at one point.	Maradj egy ponton.
There was no question of running.	Futásról szó sem volt.
I need your support.	Nekem kell a támasza.
This made him continue to believe.	Ez arra késztette, hogy továbbra is elhiggye.
Nothing has ever been so motionless.	Soha semmi sem volt még ennyire mozdulatlan.
Sets have no order by definition.	A halmazoknak definíció szerint nincs sorrendje.
I love skin.	Imádom a bőrt.
The numbers are not there.	A számok nincsenek ott.
I was sure.	Biztos voltam benne.
The letters in this section show how he succeeded.	Az ebben a részben található betűk megmutatják, hogyan sikerült neki.
The house was big enough.	A ház elég nagy volt.
He won't go to the doctor.	Nem fog orvoshoz menni.
But this is life.	De hát ez az élet.
I'm sorry, this is awful.	Sajnálom, ez szörnyű.
He never knew he was so strong.	Soha nem tudta, hogy ilyen erős.
There are too few of them right now.	Jelenleg túl kevés van belőlük.
This is important physiological advice.	Ez fontos élettani tanács.
That's too good.	Ez túl jó.
Again and again.	Újra és újra.
Everyone just has to come out to play.	Mindenkinek csak ki kell jönnie játszani.
I was next.	Én voltam a következő.
Computer technology didn’t make me happy.	A számítástechnika nem tett boldoggá.
They could film there and whenever they wanted.	Ott és amikor akartak, filmezhettek.
I have a portrait.	Van egy arcképem.
The level of pain has decreased in some parts of my body.	A fájdalom szintje csökkent a testem bizonyos részein.
Find out if there is room in her heart.	Tudja meg, van-e hely neki a szívében.
Let it be.	Hadd legyen.
It just has to be deeper.	Csak mélyebbnek kell lennie.
He obviously lived a similar life.	Nyilvánvalóan hasonló életet élt.
But he would survive.	De túlélné.
That's old news for me guys.	Ez már régi hír nekem srácok.
I'd love to tell him.	szívesen elmondanám neki.
No progress has been made since moving in.	A beköltözés óta nem történt előrelépés.
People and their history were different.	Az emberek és történelmük másfajta volt.
We bring them something much better.	Hozunk nekik valami sokkal jobbat.
I had a hard time falling asleep.	Nehezemre esett elaludni.
There was something so beautiful and simple about that.	Volt ebben valami olyan szép és egyszerű.
I want it to be okay every time.	Azt akarom, hogy minden alkalommal rendben legyen.
Do not trust any of the children of the late king.	Ne bízzon a néhai király egyik gyermekében sem.
What does it mean to be.	Mit jelent ez lenni.
She sounded like a young wife and I was her young husband.	Úgy hangzott, mint egy fiatal feleség, és én voltam a fiatal férje.
He loves me, that's clear.	Szeret engem, ez egyértelmű.
He had to be proud of that.	Erre büszkének kellett lenni.
Maybe women don’t feel that way, but men do.	Talán a nők nem érzik így, de a férfiak igen.
Longer than most.	Hosszabb, mint a legtöbb.
But that's my business, you see.	De ez az én dolgom, látod.
He would have informed me if he had.	Tájékoztatta volna, ha igen.
Anyway, he's here now.	Egyébként most itt van.
He is a sample patient.	Ő egy mintabeteg.
I could have filled my house with it.	Megtölthettem volna vele a házam.
The problem is with him.	A probléma vele van.
There was no opportunity.	Nem volt lehetőség.
They know what it takes to fix it.	Tudják, mi kell a javításhoz.
He’s doing better, but he hasn’t done significant court work.	Jobban megy, de jelentős bírósági munkát nem végzett.
The link is available in the comments or in our stories.	A link elérhető a megjegyzésekben vagy a történeteinkben.
Most former employees agree that pay and benefits are good.	A legtöbb volt alkalmazott egyetért abban, hogy a fizetés és a juttatások jók.
My balance may be a little upset.	Lehet, hogy egy kicsit elromlott az egyensúlyom.
I feel good at this weight.	Ennél a súlynál jól érzem magam.
It does not give life.	Nem ad életet.
However, in public health practice, we cannot design programs for specific individuals.	A közegészségügyi gyakorlatban azonban nem tudunk programokat tervezni konkrét személyek számára.
Life is none of them.	Az élet egyikük sem.
That was the last place.	Ez volt az utolsó hely.
I didn’t have a dream career or a dream life.	Nem volt álomkarrierem vagy áloméletem.
The place is amazing.	A hely csodálatos.
In this respect, it is a success.	Ebből a szempontból ez siker.
But those four days passed hopelessly.	De ez a négy nap reménytelenül telt el.
I drove with someone.	Elhajtottam valakivel.
Horse wrote the manuscript without knowing these details.	Horse úgy írta a kéziratot, hogy nem tudott ezekről a részletekről.
He didn't seem to be the only one to buy it.	Úgy tűnik, nem ő volt az egyetlen ilyen vásárlása.
But that's how you learn.	De így tanul az ember.
Now that he took a closer look, it was clear that she was crying.	Most, hogy közelebbről megnézte, egyértelmű volt, hogy a lány sírt.
You must be tired.	Biztosan fáradt vagy.
I don't remember his name.	Nem emlékszem a nevére.
That’s slightly less than every third match.	Ez valamivel kevesebb, mint minden harmadik meccs.
They will never attack us again.	Soha többé nem támadnak meg minket.
Her mother had to reassure her.	Az anyjának meg kellett nyugtatnia.
For services provided to the community.	A közösségnek nyújtott szolgáltatásokért.
These walls are more than two thousand years old.	Ezek a falak több mint kétezer évesek.
It was even a little warm.	Még egy kicsit meleg is volt.
Obviously we need to use a slightly different word.	Nyilvánvalóan egy kicsit más szót kell használnunk.
No one else would die that day.	Senki más nem halna meg ezen a napon.
There is no respect.	Nincs tisztelet.
He was over it now.	Most már túl volt ezen.
The record company organized a photo shoot with the band.	A lemezcég fotózást szervezett a bandával.
Don't change them.	Ne változtasd meg őket.
No one moved.	Senki sem mozdult.
They would do nothing but find out if the man was there.	Nem tennének mást, mint kiderítették, ott van-e a férfi.
I taught him well.	Jól tanítottam neki.
It was still very, very serious.	Még mindig nagyon-nagyon komoly volt.
And that one hour was given for breakfast.	És ezt az egy órát reggelire adták.
Bad for the ship.	Rossz a hajónak.
This is a really nice example.	Ez egy igazán szép példa.
I didn’t feel good about anything, including me.	Semmit sem éreztem jónak, engem is beleértve.
The room was as quiet as death.	A szoba csendes volt, mint a halál.
I never stopped calling.	Soha nem hagytam abba, hogy felhívjam.
And that's a little weird.	És ez egy kicsit furcsa.
None of them sought attention.	Egyikük sem kereste a figyelmet.
That's when it happened.	Ekkor történt.
The escape offered survival.	A menekülés túlélést kínált.
I got sick of it.	rosszul lettem tőle.
Here is an example.	Itt van egy példa.
You can save a location request code.	Elmenthet egy helykérési kódot.
He couldn't promise.	Nem ígérhette.
You will love the phone after you receive it.	Imádni fogod a telefont, miután megkaptad.
The hotel was small but modern.	A szálloda kicsi volt, de modern.
This problem is old.	Ez a probléma régi.
I think people have been following me for a long time.	Azt hiszem, az emberek régóta követnek engem.
There was no sound.	Nem volt hang.
No one likes that, especially members of the community.	Ezt senki sem szereti, különösen a közösség tagjai.
Life has been defeated and won.	Az élet legyőzött és győzött.
Time is slowing down.	Az idő lelassul.
I tried to do it.	Megpróbáltam megtenni.
They cannot and should not do this.	Ezt nem tudják és nem is szabad megtenniük.
All our soldiers have become rich.	Minden katonánk gazdag lett.
Buy a book or two and learn for yourself.	Vegyél egy-két könyvet, és tanuld meg magad.
We take notes and collect written comments.	Jegyzeteket készítünk, és az írásbeli észrevételeket összegyűjtjük.
Yet that was my least concern at that minute.	Mégis ez volt a legkisebb aggodalmam abban a percben.
I think this will be a great book.	Szerintem ez egy remek könyv lesz.
But we don't give up.	De mégsem adjuk fel.
Knowledge of our students is important.	Diákjaink ismerete fontos.
Except his life was on fire.	Kivéve, mintha az élete a tűz lett volna.
He suddenly wondered if this road could be closed.	Hirtelen azon töprengett, vajon ez az út is bezárható-e.
You've never understood me in the least.	Soha a legkevésbé sem értettél meg rólam.
Accidentally performed.	Véletlenül előadva.
I have to change.	Változnom kell.
We can learn and teach us better skills.	Tanulhatunk és jobb készségeket taníthatunk meg nekünk.
You really have to do something about it.	Valóban tennie kell valamit ez ellen.
He began building a ship in a bottle, upstairs in his apartment.	Palackban hajót kezdett építeni, fent a lakásában.
He is a student.	Ő egy diák.
It was me.	Én voltam az.
No one can do it the way he does.	Senki sem tudja úgy csinálni, ahogy ő teszi.
I see those two men.	Látom azt a két férfit.
Now that makes sense to what you tell yourself.	Most ennek van értelme, amit mondasz magadnak.
Maybe I liked it.	Talán tetszettem neki.
I've known him for years.	Évek óta ismerem.
That's it for now.	Egyenlőre ennyi.
It really took us to a higher level.	Valóban magasabb szintre vitt minket.
It was new, it was something they didn’t do.	Ez új volt, olyan volt, amit nem csináltak meg.
Patient and helpful.	Türelmes és segítőkész.
Similar results were obtained in a second independent experiment.	Hasonló eredményeket kaptunk egy második független kísérletben is.
This was certainly put to the test that night.	Ezt aznap este minden bizonnyal próbára tették.
I think he would be ideal for that.	Szerintem erre ő lenne az ideális.
They don’t want to save money to make their own record.	Nem akarnak spórolni, hogy saját lemezt készítsenek.
He was watching him too.	Ő is figyelte őt.
We haven't heard from them in months.	Hónapok óta nem hallottunk róluk semmit.
I am very glad you're here!	Nagyon örülök, hogy itt vagy!
It's like a slow motion video.	Mintha lassított felvétel lenne a videó.
Click on the image to visit his blog.	A képre kattintva meglátogathatja a blogját.
Neighbor girl.	Szomszéd lány.
They think he's definitely back.	Azt hiszik, biztosan visszaért.
As your file writes.	Ahogy a fájlja írja.
Get up.	Keljetek fel magukra.
The second is that we need to provide our services to the customer.	A második pedig az, hogy szolgáltatásainkat meg kell adnunk az ügyfélnek.
I went out on the field today with my camera.	Ma kimentem a pályára a fényképezőgépemmel.
It won't get much better than that.	Ennél sokkal jobb nem lesz.
Information is subject to change without notice.	Az információk előzetes értesítés nélkül változhatnak.
I stood with two other men and we talked.	Két másik férfival álltam és beszélgettünk.
Maybe he was kind of at home.	Talán egyfajta otthon volt.
The number one concerns national security.	Az első számú a nemzetbiztonságot érinti.
You think you're going to make money.	Gondolja, hogy pénzt fog keresni.
Even variety matters.	Még a változatosság is számít.
It is your responsibility to keep your two men safe.	A te felelősséged, hogy két emberedet biztonságba helyezd.
I hated nine to five.	Utáltam a kilenctől ötig.
With everything else we had to do.	Minden mással, amit tennünk kellett.
This is very true.	Ez nagyon igaz.
From the party in question.	A szóban forgó párttól.
I was young once.	Fiatal voltam egyszer.
These are bad.	Ezek rosszak.
They were full of light.	Megteltek fénnyel.
I haven't had to use one yet.	Még nem kellett ilyet használni.
The others are the same.	A többi ugyanaz.
I am very happy to be one of them.	Nagyon boldog vagyok, hogy közéjük tartozhatok.
Both are the same thing.	Mindkettő egyforma dolog.
From top to bottom.	Felülről lefelé.
He didn't turn his head to address him.	Nem fordult meg a feje, hogy megszólítsa.
But it's real.	De ez az igazi.
He needed the crowd to leave.	Szüksége volt a tömegre, hogy elmenjen.
I'm not on it.	Nincs rajtam.
It will be ready next year.	Jövőre készül el.
I picked up the camera.	Felemeltem a kamerát.
The years were hard to follow.	Az éveket nehéz volt követni.
There are other options.	Vannak más lehetőségek is.
He is a real person.	Ő egy igazi személy.
There are two ways to achieve this goal.	Ezt a célt kétféleképpen érik el.
He's playing too well.	Túl jól játszik.
I could.	Tudtam volna.
But the church is different.	De az egyház más.
I'm not much better.	nem vagyok sokkal jobban.
There were people, but not so many.	Voltak emberek, de nem olyan sokan.
I close the door and turn around to leave.	Behúzom az ajtót, és megfordulok, hogy elmenjek.
Since the fall of the year, he has unfortunately had two injuries to his legs.	Az év őszétől kezdve sajnos kétszer is megsérült a lába.
You have to be ready to shoot.	Készen kell állnia a lövésre.
The solution is as follows.	A megoldás a következőképpen zajlik.
If he didn’t do it tonight, he would never do it.	Ha ma este nem tenné meg, soha nem tenné meg.
I experienced that movie.	Megéltem azt a filmet.
But this should not lead to conflict either.	De ennek sem kell konfliktushoz vezetnie.
No such rule has been applied in social media.	A közösségi médiában nem alkalmaztak ilyen szabályt.
He was up again and on the train at five o'clock.	Ismét fent volt, és ötkor a vonaton.
The opposite happens.	Ennek az ellenkezője történik.
It feels good to do this type of movie again.	Jó érzés újra csinálni egy ilyen típusú filmet.
They both had it.	Mindkettőjüknek volt.
I couldn't let them win.	Nem hagyhattam, hogy nyerjenek.
He will miss this city.	Hiányozni fog neki ez a város.
Mechanisms of memory.	A memória mechanizmusai.
I will never give in to these people, these evil thoughts.	Soha nem fogok engedni ezeknek az embereknek, ezeknek a gonosz gondolatoknak.
They may not know you.	Lehet, hogy nem ismernek téged.
I was right, it was bad.	Igazam volt, rossz volt.
There's a police station there.	Van ott egy rendőrőrs.
We kept the variables common to the companies.	Megtartottuk a vállalatoknál közös változókat.
Support people who value you.	Támogassa azokat az embereket, akik nagyra értékelik Önt.
It was loud.	Hangos volt.
That was true as long as it went.	Ez igaz volt, ameddig ment.
In the end, they decided against him.	Végül ellene döntöttek.
We serve bigger goals than our own.	A sajátunknál nagyobb célokat szolgálunk.
Only mix the solution if necessary.	Csak szükség esetén keverje össze az oldatot.
I kept them.	megtartottam őket.
I built community through action.	Cselekvéssel építettem közösséget.
To look happy.	Boldognak látszani.
The web was so young, so new.	A web olyan fiatal volt, olyan új.
I'm not afraid he's leaving.	Nem félek attól, hogy elmegy.
This is going to be really cool.	Ez nagyon klassz lesz.
Whatever we lose is hard.	Bármiből is fogyunk, kemény.
We do not exist for the government.	A kormány számára mi nem létezünk.
One such thing is insurance.	Az egyik ilyen dolog a biztosítás.
But we have an advantage they don’t know about.	De van egy előnyünk, amiről ők nem tudnak.
Oh, she'll be so happy.	Ó, olyan boldog lesz.
That shouldn't happen.	Ennek nem szabadna megtörténnie.
If you work hard, it's a problem.	Ha keményen dolgozik, az gond.
So we discussed and decided this from the beginning.	Szóval ezt már az elején megbeszéltük és eldöntöttük.
He was late.	Késésben volt.
He designed the present study.	Megtervezte a jelen tanulmányt.
Things are bad.	A dolgok rosszak.
In fact, there are several ways to do this.	Valójában több módja is van ennek.
Both are the same length.	Mindkettő azonos hosszúságú.
The two men never met.	A két férfi soha nem találkozott.
People live in constant fear of the government.	Az emberek állandó félelemben élnek a kormánytól.
Give yourself an hour a day, but only a set amount of time.	Adj magadnak napi egy órát, de csak egy meghatározott időt.
The room was deadly silent.	A szoba halálosan elcsendesedett.
Within the organization.	A szervezeten belül.
He knew this as soon as he heard the sound.	Tudta ezt, amint meghallotta a hangot.
And that was a huge mistake.	És ez óriási hiba volt.
Wait.	Várj.
Drugs, like everything else, cost a lot.	A drogok, mint minden más, sokba kerülnek.
I had to work on them, too.	Fel kellett dolgoznom, nekik is.
His shoulders were white.	A válla fehér volt.
The industry is now clearly on the move.	Az ipar most egyértelműen mozgásban van.
Maybe this will be my biggest gift.	Talán ez lesz a legnagyobb ajándékom.
Then he felt it too.	Aztán ő is érezte.
Military forces were built.	Katonai erők épültek.
No, he didn't take me anywhere.	Nem, nem vitt engem sehova.
The eye of desire.	A vágy szeme.
I want to give him some if he becomes king.	Adni akarok neki valamennyit, ha király lesz.
Truth and evidence.	Igazság és bizonyíték.
Others had more luck than good.	Másoknál inkább szerencséjük volt, mint jó.
Oh, they must mean something.	Ó, bizonyára jelentenek valamit.
And that's exactly what many people think of him.	És sokan pontosan ezt gondolják róla.
This is not a complete truth either.	Ez sem teljes igazság.
I did more than I could expect from any man.	Többet tettem, mint amit bármelyik férfitól elvárhatnék.
So they think so.	Tehát azt hiszik.
Because our human body was a poor body.	Mert emberi testünk szegény test volt.
I flipped to the inside pages.	Lapoztam a belső oldalakra.
I have seen a lot of similar news on the net.	Sok hasonló hírt láttam a neten.
i feel bad in my stomach.	rosszul érzem magam a gyomromban.
I don't know what to do, guys.	Nem tudom mit tegyek srácok.
Such a good use.	Ilyen jó hasznát.
The house was empty except for him.	A ház üres volt, kivéve őt.
It could have been near players his age.	A vele egykorú játékosok közelében lehetett volna.
I started laughing.	nevetni kezdtem.
And more.	És még többen.
It took a while to set the record.	Eltartott egy ideig, mire felhúzta a rekordot.
I want to pay.	Ki akarom fizetni.
People still work.	Az emberek mégis dolgoznak.
I can't stand my voice.	Nem bírom a beszédhangomat.
However, the attack will be carried out for two days.	A támadást azonban két napon keresztül hajtják végre.
They cut their legs first.	Először átvágták a lábakat.
He came to do some work for me.	Azért jött, hogy valami munkát végezzen helyettem.
Good on a hot day.	Jó egy forró napon.
So that's something good that came out of this.	Szóval ez valami jó kisült ebből.
No wonder their company sucks so much.	Nem csoda, hogy a cégük akkora szar.
You remember what it was like at the meeting.	Emlékszel, milyen volt a találkozón.
At this point, start building your sample library.	Ezen a ponton kezdje el a mintakönyvtár felépítését.
He said I should take care of my own things.	Azt mondta, törődjek a saját dolgaimmal.
Every detail of his appearance was perfect.	Megjelenésének minden részlete tökéletes volt.
Maybe he will understand.	Talán meg fogja érteni.
It could be a contract.	Ez lehet szerződés.
He paid very little.	Nagyon keveset fizetett.
One thing is clear.	Egy dolog világos.
He never got there.	Soha nem került oda.
Or a hot coffee.	Vagy egy forró kávét.
The same is true for us.	Nálunk ugyanez a helyzet.
For a moment, everyone fell silent.	Egy pillanatig mindenki elhallgatott.
Customers may be charged per minute.	Az ügyfelek percenkénti díjat számíthatnak fel.
It was a trifle.	Ez apróság volt.
All they know is that he sometimes slipped out of his hands.	Csak annyit tudnak, hogy néha kicsúszott a kezéből.
She loves this woman very much.	Nagyon szereti ezt a nőstényt.
In fact, this day may never come.	Valójában ez a nap talán soha nem jön el.
Her daughters don't.	A lányai nem.
Our dress was white.	A ruhánk fehér volt.
Remember, happiness comes from within.	Ne feledd, a boldogság belülről fakad.
Lots of feet.	Sok láb.
And well, there are a lot of you here.	És hát, sokan vagytok itt.
He needed it now more than ever.	Erre most nagyobb szüksége volt, mint valaha.
That sounds pretty good.	Ez elég jól hangzik.
So much for progress.	Ennyit a haladásról.
The water called them both.	A víz mindkettőjüket hívta.
But now was not the time to worry about that.	De most nem volt ideje ezen aggódni.
Which can happen without it.	Ami anélkül is megtörténhet.
Those interested in long-term interests.	A hosszú távú érdekek iránt érdeklődők.
I added the news.	Hozzátettem a hírt.
We are actually becoming ourselves.	Valójában önmagunkká válunk.
It was a good life.	Jó élet volt.
One of his fingers was black.	Az egyik ujja fekete volt.
Both patterns have been around for many months.	Mindkét minta hosszú hónapok óta létezik.
I can offer you a really great time together.	Egy igazán remek együtt töltött időt tudok neked ajánlani.
You left him.	Elmentél tőle.
His son left that day.	A fia még aznap elment.
The top is too big for my taste.	A felső rész túl nagy az én ízlésemnek.
Of course, there were only a few examples.	Persze csak néhány példa volt.
The only life you've ever known.	Az egyetlen élet, amit valaha ismert.
No one seems to be home.	Úgy tűnik, senki sincs otthon.
This is old news.	Ez régi hír.
Or the police.	Vagy a rendőrség az.
He didn't know what to do.	Nem tudta, mit kellene tennie.
The mean of three independent treatments is shown.	Három független kezelés átlagértéke látható.
They are usually not true.	Általában nem igazak.
He had a presence.	Volt jelenléte.
You have that feeling when you read it.	Elolvasva az az érzése van.
I saw the real light.	Láttam az igazi fényt.
If you work with men, you have to think like them.	Ha férfiakkal dolgozol, úgy kell gondolkodnod, mint ők.
Thank you.	Meghálálom.
He couldn't see his face because he was behind him.	Nem látta az arcát, mert mögötte volt.
Find a new routine.	Találj új rutint.
He picked up a cat.	Felvett egy macskát.
You can apply it easily with wet hands.	Nedves kézzel könnyedén felviheti.
Look at this.	Ezt nézd meg.
He doesn't hate you and me, but he doesn't hate us.	Nem utál téged és engem, de minket sem.
Or kill him.	Vagy öld meg.
Security is an important issue.	A biztonság fontos kérdés.
At least thousands.	Legalább több ezer.
They seem to require less sleep.	Úgy tűnik, kevesebb alvást igényelnek.
When he tried to say something, he could not speak.	Amikor megpróbált mondani valamit, nem tudott megszólalni.
Thus, there are eight possible treatments.	Így nyolc lehetséges kezelés létezik.
That's the kind of thing he would say.	Ez a fajta dolog, amit ő mondana.
That's how things go.	Így mennek a dolgok.
It wasn't long.	Nem volt hosszú.
It’s time to learn how and time to remember how.	Ideje megtanulni, hogyan és ideje emlékezni, hogyan.
And this is where the magic happens.	És itt történik a varázslat.
I didn't know of any other way to contact you.	Nem tudtam más módról, hogy kapcsolatba lépjek veled.
You didn't have to take it from everyone else.	Nem kellett elvenned mindenki mástól.
As if their opinion is the only thing that matters.	Mintha az ő véleményük lenne az egyetlen, ami számít.
The players couldn’t imagine not having a new job.	A játékosok nem tudták elképzelni, hogy ne legyen új munkájuk.
Go try another one.	Menj, próbálj még egyet.
I was ready for a change.	Készen álltam a változásra.
It didn't go well.	Nem ment jól.
You can't control which ship your ship fires on.	Nem szabályozhatod, melyik hajóra lőjön a hajód.
They are starting a new life now.	Most új életet kezdenek.
No one should have been in the building yet.	Senkinek sem kellett volna még tartózkodnia az épületben.
Which meant he might not be looking through his bag.	Ami azt jelentette, hogy talán nem nézi át a táskáját.
Your problem has caused traffic that this head may be paying for.	Az Ön problémája olyan forgalmat okozott, amelyet ez a fej fizethet.
In the same way, we do not know the end of our lives.	Ugyanígy mi sem tudjuk életünk végét.
Now the whole world uses it.	Most az egész világ használja.
The cheapest option.	A legolcsóbb lehetőség.
We do not know the general answer to this question.	Nem tudjuk az általános választ erre a kérdésre.
It was too close.	Túl közel volt.
Let’s start considering the first of them.	Kezdjük mérlegelni közülük az elsőt.
He leaned over with his little lamp.	Odahajolt a kis lámpájával.
He realized how much he missed her.	Rájött, mennyire hiányzik neki.
Pay full attention to your breathing at all times.	Minden pillanatban teljes figyelmet fordíts a légzésedre.
I completely prevented me from wearing the ring.	Teljesen én akadályoztam meg, hogy hordjam a gyűrűt.
I have no idea where he is or what happened to him.	Fogalmam sincs hol van vagy mi történt vele.
Obviously, if you're already in it.	Nyilvánvaló, ha már benne vagy.
The second is like a plant.	A második olyan, mint egy növény.
This included starting a business.	Ez magában foglalta a cégalapítást is.
I watched this so many times as an adult.	Annyiszor megnéztem ezt felnőtt koromban.
What cannot be measured cannot be the subject of science.	Ami nem mérhető, az nem lehet a tudomány tárgya.
You want to see them.	Szeretné látni őket.
The challenge is to get life back to normal.	A kihívás az élet visszaállítása a normális kerékvágásba.
All you have to do is read.	Nem kell mást tennie, mint olvasni.
If you eat something cold, it will kill you.	Ha valami hideget eszel, az meg fog ölni.
We believe that the judgment of the Court of First Instance is erroneous.	Úgy véljük, hogy az elsőfokú bíróság ítélete téves.
These patients were mostly male and significantly younger.	Ezek a betegek többnyire férfiak voltak és lényegesen fiatalabbak.
This plan is still in place.	Ez a terv még mindig érvényben van.
Each lane represents one animal in each group.	Minden sáv egy-egy állatot képvisel minden csoportban.
The disease does not pose a threat to humans.	A betegség nem jelent veszélyt az emberre.
But much of what is called science is just theory.	De sok amit tudománynak neveznek, az csak elmélet.
Most people in the city are on their side.	A városban a legtöbb ember az ő oldalukon áll.
In a good sense, nothing.	A jó értelemben vett semmit.
Game theory at its best.	Játékelmélet a javából.
A little time.	Egy kis idő.
This is the view from my front door.	Ez a kilátás a bejárati ajtómból.
Others are not so much.	Mások nem annyira.
I've never felt this way before.	Soha nem éreztem még ilyet.
And it would work again.	És újra sikerülne.
I didn't feel like fighting him.	Nem volt kedvem küzdeni vele.
I couldn't read anymore.	már nem tudnék olvasni.
All the way.	Végig.
The phone was still in his hand.	A telefon még mindig a kezében volt.
You might save their lives too.	Lehet, hogy megmented az életüket is.
Take an interest in others.	Érdeklődj mások iránt.
He didn't want to know that, he was sure of that.	Ő ezt nem akarta tudni, ebben biztos volt.
He won't let you hold his hand for long.	Nem engedi, hogy sokáig fogja a kezét.
Both went well.	Mindkettő jól járt.
Breakfast.	Reggelizne.
I consider it a secret weapon.	Titkos fegyvernek tartom.
We had a place for ourselves.	Megvolt a helyünk magunknak.
I could finish.	be tudtam fejezni.
Because we filled some.	Mert néhányat megtöltünk.
And keep in touch.	És tartsd a kapcsolatot.
A longer movie is no better.	A hosszabb film nem jobb.
So it fits well.	Szóval ez jól illeszkedik.
They would have failed.	Elbuktak volna.
It's been many, many years.	Már sok-sok éve.
Whatever step follows, it is calculated.	Bármilyen lépés következik is, azt kiszámítják.
I think they were all different sizes.	Szerintem mindegyik más méretű volt.
Better not, he told himself, better not.	Jobb nem, mondta magának, jobb, ha nem.
She would be incredibly happy.	Hihetetlenül boldog lenne.
You can wear it with anything.	Bármivel hordhatod.
I could feel my face getting hot.	Éreztem, hogy felforrósodik az arcom.
I'm not staying in the kitchen.	Nem maradok a konyhában.
It may be true in other ways.	Más szempontból is igaz lehet.
You only know a few years in advance.	Néhány évet csak egy évre tudsz előre.
The back is completely flat.	A hátlap teljesen lapos.
I understand your emotions better than my own.	Jobban megértem az érzelmeit, mint a sajátomat.
Obviously we don't know.	Nyilván nem tudjuk.
There was such evidence here.	Ilyen bizonyítékok voltak itt.
The second story was easier.	A második elbeszélés könnyebb volt.
He plays soccer, just like his brother.	Focizik, akárcsak a bátyja.
If this was the first time, he would have been more excited.	Ha ez volt az első alkalom, jobban izgult volna.
Dress as if it matters.	Öltözz úgy, mintha számítana.
There was just fire everywhere.	Csak tűz volt mindenhol.
Not a bit has changed.	Egy cseppet sem változott.
For good reason, but still.	Jó okkal, de mégis.
The house where we lived was sold.	A házat, ahol laktunk, eladták.
They are not.	Nem ők azok.
I would work.	Dolgoznék.
Use him the way you want.	Használd őt úgy, ahogy akarod.
He says what's on his mind.	Azt mondja, ami a fejében jár.
I have a lot to think about.	Sokat kell gondolkodnom.
All that matters is how you can help.	Csak az számít, hogyan tudsz segíteni.
Get married and be your friend.	Férj fel és légy a barátja.
Even together, they say almost nothing.	Még együtt is, szinte semmit nem mondanak.
Maybe they're right.	Lehet, hogy igazuk van.
Not good.	Nem jó.
Call up the score every time you hit it.	Hívja ki a pontszámot minden alkalommal, amikor eltalál.
They finally met.	Végül találkoztak.
They were special.	Különlegesek voltak.
Imagine that the two choices are in one hand.	Képzeld el, hogy a két választás egy-egy kézben van.
The officers are moving slowly.	A tisztek lassan haladnak.
This is now again an attack on freedom of expression.	Ez most ismét a szólásszabadság elleni támadás.
He got what he wanted again.	Megint megkapta, amit akart.
I set very few rules.	Nagyon kevés szabályt szabok meg.
In the bigger world, people are arguing about things.	A nagyobb világban az emberek vitatkoznak dolgokról.
This is actually a failure.	Ez itt valójában egy kudarc eset.
He performed experiments and reviewed the text.	Kísérleteket hajtott végre és áttekintette a szöveget.
He finally came to me.	Végül megérkezett hozzám.
You saved me.	Megváltottál engem.
Nor does anyone think that love is some kind of physical object.	Azt sem gondolja senki, hogy a szerelem valamiféle fizikai tárgy.
This kind of contract is not so easy to get away with.	Ezt a fajta szerződést nem olyan könnyű megúszni.
Again, less commonly used.	Ismét ritkábban használt.
And he knew their characters so well.	És olyan jól ismerte a karaktereiket.
Others do not have the appropriate experience or skills.	Mások nem rendelkeznek megfelelő tapasztalattal vagy készségekkel.
I was making some money last week.	Múlt héten kerestem egy kis pénzt.
I'm taking pictures and putting them on.	Csinálok képeket és felteszem.
Most died there.	A legtöbben ott haltak meg.
In rare cases, it may lead to ear damage.	Ritka esetekben fülkárosodáshoz vezethet.
The card is crazy.	A kártya őrült.
The reason for this is unclear.	Ennek oka nem tisztázott.
That meant shoes again.	Ez megint cipőt jelentett.
Then there is no place to move and hide.	Akkor nincs helye, ahol mozoghat és elrejtőzhet.
In some cases, this is the right step.	Bizonyos esetekben ez a helyes lépés.
He followed the memory.	Visszakövette az emléket.
Really good dog.	Igazán jó kutya.
It made his life easier in some ways.	Ez bizonyos szempontból megkönnyítette az életét.
My area is formatted text.	Az én területem a formázott szöveg.
However, others did not see it that way.	Mások azonban nem így látták.
What is going on between you and the patient is private.	Ami közted és a páciens között folyik, az privát.
Teacher or student staff life.	Tanári vagy diákszemélyzeti élet.
If they don't, they won't.	Ha nem teszik, nem fogják.
It was hard to imagine how this was going to go.	Nehéz volt elképzelni, hogyan fog ez menni.
He also realized that we are home now and safe.	Ő is rájött, hogy most már otthon vagyunk és biztonságban vagyunk.
Season the meat with salt and pepper.	A húst sóval, borssal ízesítjük.
And we will find a solution within the party.	És párton belül találunk megoldást.
It is the protection of the senses and good science.	Ez az érzék védelme és a jó tudomány.
They had to take it down.	Le kellett vinniük.
I had to.	Muszáj volt.
We can handle him.	Elbírjuk őt.
Great price.	Nagy ár.
I still remember going out of the building after that.	Még mindig emlékszem, hogy utána kimentem az épületből.
He and the president came especially close.	Ő és az elnök különösen közel kerültek egymáshoz.
It was widely manufactured.	Széles körben gyártották.
Online is easier.	Online egyszerűbb.
He was responsible for cell tests.	Felelős volt a sejtvizsgálatokért.
The case is still open today.	Az ügy ma is nyitott.
This causes problems.	Ez problémákat okoz.
Start by looking at what people are actually talking about.	Kezdje azzal, hogy megnézi, miről beszélnek valójában az emberek.
Preparation of data, data analysis.	Az adatok előkészítése, adatelemzések elvégzése.
It would annoy me.	Engem idegesítene.
Let us tell you the facts.	Hadd közöljük a tényeidet.
It simply cannot be bypassed.	Egyszerűen nem lehet megkerülni.
I'm sorry about that kid.	Sajnálom azt a gyereket.
But that's why they didn't kill everyone.	De ezért nem öltek meg mindenkit.
Just to keep up.	Csak hogy lemaradjon.
Of course you are a boy.	Hát persze, te fiú vagy.
Nothing could be further from the truth.	Semmi sem állhat távolabb az igazságtól.
He easily won this vote.	Ezt a szavazást könnyen megnyerte.
They moved three times in that month.	Háromszor költöztek el ennyi hónap alatt.
My kids are wild.	A gyerekeim vadak.
Maybe even this summer.	Talán még ezen a nyáron.
It's not done anymore.	Már nem készült.
In fact, you can never get to know anyone as much as you want.	Valójában soha senkit nem ismerhetsz meg annyira, ahogy szeretnéd.
That's not what he said, "he said.	Nem erről van szó – mondta.
The color indicates time.	A szín az időt jelzi.
And you know, it's amazing.	És hát tudod, ez csodálatos.
As if that was the only reason.	Mintha ez lenne az egyetlen ok.
He just held out his hand and grabbed it.	Csak kinyújtotta a kezét, és megragadta.
That would be a pretty interesting conversation.	Ez elég érdekes beszélgetés lenne.
But man, how did it feel to feel normal again.	De ember, milyen érzés volt újra normálisnak érezni magát.
And there will be no others.	És nem lesznek mások.
But that's exactly what my mother did.	De anyám pontosan ezt tette.
The reason is easy to see.	Könnyű belátni az okot.
So get your card now before they leave.	Tehát szerezze be a kártyáját most, mielőtt elmennek.
This is my code, my religion, my new identity.	Ez a kódom, a vallásom, az új identitásom.
But it was understanding.	De megértő volt.
He wondered if he should go.	Azon töprengett, mennie kellene-e.
Perfect life, perfect fun.	Tökéletes élet, tökéletes szórakozás.
Not the types who say a lot to you on the phone.	Nem azok a fajták, akik sokat mondanak neked telefonon.
At the time, this was not a particularly welcome development.	Akkoriban ez nem volt kifejezetten örvendetes fejlemény.
Get your own life.	Szerezd meg a saját életedet.
But let go.	De engedd el.
So it basically changes the color of the item based on its ID.	Tehát alapvetően az azonosítója alapján megváltoztatja az elem színét.
It's hard to reach.	Nehéz elérni.
Maybe they'll protect me.	Talán megvédik.
You need to deal with it and explain what happened.	Foglalkoznod kell vele, és el kell magyaráznod, mi történt.
In each room.	Minden egyes szobában.
I mean, its story is easier to tell.	Úgy értem, a történetét könnyebb elmesélni.
There was none of them now.	Most már egyikük sem volt.
Sample.	Mint a.
I’m not saying they should change their policies.	Nem azt mondom, hogy változtatniuk kellene a politikájukon.
The judge rejected the motion.	A bíró elutasította az indítványt.
His father died when the girl was one year old.	Az apja meghalt, amikor a lány egy éves volt.
The old buildings are beautiful and give a sense of place.	A régi épületek gyönyörűek, és a hely érzését adják.
But that's not how it works.	De valójában ez nem így működik.
Well, you're probably sleeping now.	Nos, valószínűleg most alszol.
History in the making.	Történelem készülőben.
But these women still call.	De ezek a nők mégis hívnak.
Otherwise, we got a solution, it can create other solutions.	Ellenkező esetben egy megoldást kaptunk, az más megoldásokat hozhat létre.
Every detail of his features.	Arcvonásainak minden részlete.
He thinks any woman can do it.	Azt hiszi, hogy bármelyik nő képes rá.
Fear is there in your mind.	A félelem ott van az elmédben.
It’s very hard to wait for things to really start growing.	Nagyon nehéz kivárni, hogy a dolgok valóban növekedni kezdjenek.
The fourth attack took place last month.	A negyedik támadás a múlt hónapban történt.
It lasted a year.	Egy évig tartott.
It may be valid.	Érvényes lehet.
Start with your feet.	Kezdje a lábától.
Ask after dinner.	Kérdezd meg vacsora után.
The news was bad, but it still felt good.	A hír rossz volt, de ennek ellenére jó érzés volt.
I tried, but it doesn't work.	Kipróbáltam, de nem megy.
The boy died of his head injury the next day.	A fiú másnap belehalt fejsérüléseibe.
I should have done this hours ago.	Ezt már órákkal ezelőtt meg kellett volna tennem.
The breath in them ceased to breathe.	A bennük lévő fájdalomtól elállt a lélegzete.
And you won't be able to follow me.	És nem fogsz tudni követni engem.
He was used to the feeling.	Hozzászokott az érzéshez.
Incredible experience.	Hihetetlen élmény.
They had no such economic control over the hotel.	Nem volt ilyen gazdasági ellenőrzésük a szálloda felett.
He knew the limits.	Ismerte a határait.
Tomorrow will be the best day of your life.	A holnapi nap lesz életed legjobb napja.
It is only up to the parties involved to sit down and talk.	Csak az érintett felek dolga, hogy leüljenek és beszéljenek.
He only spent a year and a half there.	Csak másfél évet töltött ott.
But we don't.	De mi nem.
It was pretty shitty.	Elég szar volt.
It will be very good in your kitchen.	Nagyon jó lesz a konyhájában.
You feel this pressure.	Érzi ezt a nyomást.
Yeah, well, listen to me.	Igen, nos, figyelj rám.
Not for others either.	Másoknak sem.
It may work, but it may not.	Lehet, hogy működik, de lehet, hogy nem.
She did not return.	A nő nem tért vissza.
No text, please.	Szöveg ne legyen kérem.
In any way.	Bármilyen módon.
They didn't even know his name.	Még a nevét sem tudták.
In addition, costs are fixed and given as input.	Ezen túlmenően a költségek fixek és inputként adják meg.
We women sometimes like to be natural.	Mi, nők, időnként szeretünk természetes lenni.
He sat there and studied.	Ott ült és tanult.
There are no people anywhere and no cars.	Sehol nincsenek emberek, és nincsenek autók.
None of the patients developed a complication.	Egyik betegnél sem alakult ki szövődmény.
The kids here gave him that name.	Az itteni gyerekek ezt a nevet adták neki.
Well, maybe that's the point.	Nos, talán ez a lényeg.
I'll explain quickly.	Gyorsan elmagyarázom.
It later disappeared.	Később ez megszűnt.
This is a bigger problem.	Ez ennél nagyobb probléma.
It's been a few days.	Már néhány napja.
But he doesn't get up.	De nem kel fel.
Not even when you should.	Még akkor sem, amikor kellene.
It would be necessary.	Szükséges lenne.
He gave it back.	Visszaadta.
Many turned away from me.	Sokan elfordultak tőlem.
That's a bit discarded.	Ez némileg megdobott.
This requires practice.	Ez gyakorlást igényel.
This operation also requires some communication skills.	Ez a művelet is igényel bizonyos kommunikációs készségeket.
Open next year.	Nyitás jövőre.
Of course he stopped too.	Természetesen ő is megállt.
We would eat what we find to grow wild.	Megennénk, amit vadon nőni találunk.
There was a different game in every corner.	Minden sarokban más játék folyt.
Try it sometime !.	Próbáld ki valamikor!.
He saw that the girl wanted nothing more than a proper thank you.	Látta, hogy a lány nem akar mást, mint egy megfelelő köszönetet.
Explain this comparison in a little more detail.	Magyarázzuk meg ezt az összehasonlítást egy kicsit részletesebben.
This is history.	Ez történelem.
I work, I’m safe, and I’m looking for a place of my own.	Dolgozom, biztonságban vagyok, és keresek egy saját helyet.
I think some of them are really in a state of shock.	Azt hiszem, néhányuk valóban sokkos állapotban van.
It didn’t look any worse than their late night.	Egyáltalán nem nézett ki rosszabbul a késő éjszakájukhoz képest.
The government had that too.	A kormánynak is ez volt.
It does what you look for.	Ez teszi azt, amit keres.
He could still smell the smoke of the burning city.	Még mindig érezte az égő város füstjének szagát.
I do not like them.	Nem szeretem őket.
Don't look at him.	Ne nézz rá.
It's still not a big deal.	Még mindig nincs nagy baj.
So in the end, there is no freedom left.	Így végül nem marad szabadság.
Give me a year.	Adj egy évet.
They decided not to take any further interest.	Úgy döntöttek, hogy nem veszik tovább az érdeklődésüket.
But now look at what they are.	De most nézd meg, mik vannak.
This is not for me.	Ez nem nekem való.
But we are beyond that for six years.	De ezen már túl vagyunk hat évvel.
I can't let that affect me.	Nem hagyhatom, hogy ez hatással legyen rám.
It makes you.	Ez tesz téged.
These are just good practices, and a lot of people do this by default.	Ezek csak jó gyakorlatok, és sok ember alapértelmezés szerint ezt csinálja.
For a long time, I haven't read it.	Régóta, nem olvastam.
She stared at the blood on her fingers.	A nő az ujjain lévő vért bámulta.
He had to be in the country for at least six months.	Legalább hat hónapig az országban kellett lennie.
And he served coffee.	És kávét szolgált fel.
They must be.	Biztos megvannak.
He didn't go far.	Nem mentél messzire.
I saw her grow up and become a woman.	Láttam, ahogy felnő, és nővé válik.
That would be my way.	Ez lenne a beutam.
He was cold most of the time.	Az idő nagy részében fázott.
Here's another one.	Itt van egy másik.
Another burned his shoulder.	Egy másik megégette a vállát.
The guys were running around.	A srácok rohangáltak.
This has been going on for a long time.	Ez már régóta tart.
Ice.	Jég.
And he knew what to do.	És tudta, mit kell tennie.
The new family is starting now.	Most kezdődik az új család.
We were without due process of law.	Megfelelő jogi eljárás nélkül voltunk.
I had to go very close, then even closer.	Nagyon közel kellett mennem, aztán még közelebb.
The second took a lot out of me.	A második nagyon sokat kivett belőlem.
But this does not count.	De ez nem számít.
Some have called for a return to the gold standard.	Néhányan az aranystandardhoz való visszatérést szorgalmazták.
Funny about that.	Vicces ezzel kapcsolatban.
On the one hand, to himself.	Egyrészt önmagára.
Maybe the heat.	Talán a hőség.
We are even afraid to talk.	Még beszélni is félünk.
The time was perfect.	Az idő tökéletes volt.
He said there was blood everywhere.	Azt mondta, mindenhol vér volt.
Never block me.	Soha ne blokkolj ki engem.
Well, guess what.	Hát, találd ki.
That must be the case.	Ennek így kell lennie.
The increase in trade brought with it an increase in the use of money.	A kereskedelem növekedése a pénz felhasználásának növekedését hozta magával.
But let us return to the sin in question.	De térjünk vissza a kérdéses bûnhöz.
As he lay there, he opened his arms.	Ahogy ott feküdt, kinyitotta a karját.
The other four animals were followed for three weeks.	A másik négy állatot három hétig követték.
He signed his name.	Aláírta a nevét.
The methods are there.	A módszerek megvannak.
There is so much in it.	Annyi minden van benne.
Our goal is to gain power and stop giving it up.	A célunk az, hogy megszerezzük a hatalmat, és abbahagyjuk annak feladását.
He began to think this was their place.	Kezdte azt gondolni, hogy ez az ő helyük.
All because he left his season ticket at home.	Mindez azért, mert otthon hagyta a szezonbérletét.
Or pay someone else.	Vagy fizessen valaki másnak.
There was a discussion.	Volt egy vita.
Life is good, so we are good too.	Az élet jó, tehát mi is jók vagyunk.
He only had one small question.	Csak egy apró kérdése volt.
That would give him the answer.	Ez megadná neki a választ.
I didn't want to get near them.	Nem akartam a közelükbe kerülni.
We knew we needed to be more physical.	Tudtuk, hogy fizikálisabbnak kell lennünk.
I don't have a wife or kids.	Nincs a feleségem vagy a gyerekeim.
I don’t have much time, so we do it fast.	Nincs sok időm, úgyhogy gyorsan csináljuk.
He seemed to be taking a deep breath.	Úgy tűnt, mintha mély levegőt vett volna.
The pattern cannot try to match more than one character.	A minta nem próbálhat meg egynél több karaktert egyezni.
In addition, participants made a larger number of surface defects.	Ezenkívül a résztvevők nagyobb számú felületi hibát követtek el.
These relationships are complicated for many reasons. 	Ezek a kapcsolatok sok okból bonyolultak. 
the update is finally complete.	végre elkészült a frissítés.
Understand clearly what your team is doing every day.	Értsd meg világosan, mit csinál a csapatod minden nap.
The view was amazing.	A kilátás csodálatos volt.
I did it as fast as I could.	A lehető leggyorsabban megtettem.
Pretty extreme.	Elég extrém.
This is the main result of the dissertation.	Ez a dolgozat fő eredménye.
But he knew that wasn't true either.	De tudta, hogy ez sem igaz.
We both missed it.	Mindkettőnknek hiányzott.
I can't believe you're doing this, he told her.	Nem hiszem el, hogy ezt csinálod, mondta neki.
Our lives have not gotten better.	Nem lett jobb az életünk.
Without them, without the police, without people asking fucking questions.	Nélkülük, rendőrség nélkül, anélkül, hogy az emberek kibaszott kérdéseket tennének fel.
Thus, with great interest, we begin to challenge a new topic.	Így a nagy érdeklődésre új téma kihívásba kezdünk.
You need to know who you are as a woman.	Tudnod kell, ki vagy nőként.
There was nothing to quarrel with.	Nem volt min veszekedni.
Thank you for talking to us about this impossible situation.	Köszönjük, hogy beszélt velünk ebben a lehetetlen helyzetben.
Of course there are still some.	Persze még mindig van néhány.
The animals loved it.	Az állatok imádták.
And that was the best decision.	És ez volt a legjobb döntés.
These data represent at least three independent experiments.	Ezek az adatok legalább három független kísérletet reprezentálnak.
I had a completely different background.	Teljesen más hátterem volt.
He came in every day for the little things.	Minden nap bejött az apróságokért.
I sat without a word for a long time.	Sokáig ültem szó nélkül.
He says they'll be home in a year.	Azt mondja, egy év múlva otthon lesznek.
It was time to take his share.	Ideje volt, hogy kivegye a részét.
I knew better than to follow him without asking.	Jobban tudtam, mint hogy kérés nélkül kövessem őt.
I never found out if they were on the screen.	Soha nem tudtam meg, hogy felkerültek-e a kijelzőre.
This will probably be the last person he has ever heard of.	Valószínűleg ez lesz az utolsó, aki valaha hallott róla.
He grabs his arm.	Megfogja a karját.
Let’s study some of its features and review some application examples.	Tanulmányozzuk néhány tulajdonságát, és áttekintünk néhány alkalmazási példát.
Sometimes it’s hard to read, but it’s worth it.	Néha nehéz olvasmány, de megéri.
There is nothing to worry about.	Nincs miért aggódni.
If you do, you can come back.	Ha ezt megteszed, visszatérhetsz.
The third step was to present the curriculum of the subjects.	A harmadik lépés a tantárgyak tananyagának bemutatása volt.
Good luck finding the video on their website.	Sok sikert a videó megtalálásához a weboldalukon.
Data from the second experiment were used for analysis.	Az elemzéshez a második kísérlet adatait használták fel.
Read the full story here.	Olvassa el a teljes történetet itt.
He has no respect.	Nincs tisztelete.
Follow the street view.	Kövesse az utcaképet.
Help us keep this right.	Segítsen nekünk ezt helyesen tartani.
I'm getting ready and waiting for you.	Felkészülök és várok rád.
They made it an art that they couldn’t play.	Művészetté tették azt, hogy nem tudnak játszani.
This is a natural thing.	Ez természetes dolog.
Research with biological samples.	Kutatás biológiai mintákkal.
Contact him at the phone number.	Vegye fel vele a kapcsolatot a telefonszámon.
Even important things.	Még fontos dolgokat is.
He was thinking of games that they could play together.	Olyan játékokra gondolt, amelyeket együtt játszhatnának.
He waited three minutes, five minutes, ten minutes.	Várt három percet, öt percet, tíz percet.
Each cell in a table can contain more than one value.	A táblázat minden cellája egynél több értéket tartalmazhat.
The world itself is very simple.	Maga a világ nagyon egyszerű.
This is much less true today.	Ez ma már sokkal kevésbé igaz.
It can even affect our health.	Még az egészségünkre is hatással lehet.
Until the time of service.	A szolgáltatás idejéig.
But I made it harder.	De megnehezítettem.
He disappeared with the kids.	A gyerekekkel együtt eltűnt.
They came fast, too fast.	Gyorsan jöttek, túl gyorsan.
Life stories are very personal experiences.	Az élettörténetek nagyon személyes élmények.
The building was never completed.	Az épület soha nem készült el.
The race ends every day.	A verseny minden nap véget ér.
It wasn't there then.	Ekkor még nem volt.
But this is obviously bad.	De ez nyilvánvalóan rossz.
It's much simpler.	Ez sokkal egyszerűbb.
At least so far.	Legalábbis eddig.
You need protection and support.	Védelemre és támogatásra van szüksége.
We talked about art.	A művészetről beszélgettünk.
A new frame of reference will be added.	Ekkor egy új referenciakeret kerül felvételre.
We had no idea what to do with ourselves.	Fogalmunk sem volt, mit kezdjünk magunkkal.
But he knew better.	De ő jobban tudta.
She was married but had no children.	Nős volt, de nem voltak gyermekei.
Anyone who runs can read, but few run fast enough.	Aki fut, az olvashat, de kevesen futnak elég gyorsan.
I can't believe he hurt me.	Nem hiszem el, hogy bántotta volna.
I'll wait down here.	Megvárok itt lent.
That's what I figured out.	Ezt én találtam ki.
I had a hell of a night too.	Nekem is volt egy pokoli éjszakám.
So did others.	Így tettek mások is.
And maybe we were.	És talán mi voltunk.
Get off my back and deal with it.	Szállj le a hátamról és foglalkozz vele.
And they are still poor.	És még szegények.
Sometimes bad things lead to useful things.	Néha a rossz helyzetekből hasznos dolgok születnek.
You look deeper.	Mélyebbnek tűnsz.
Application data can include audio data, video data, or the like.	Az alkalmazásadatok tartalmazhatnak hangadatokat, videoadatokat vagy hasonlókat.
Nor were they ever as man was.	Ők sem voltak soha olyanok, mint amilyennek az ember számított.
Finally, the agreement was signed.	Végül aláírták a megállapodást.
That live audience is another animal.	Az az élő közönség egy másik állat.
Economy like anyone else.	Gazdaság, mint bárki más.
He was still so angry.	Még mindig olyan dühös volt.
This is where it will be difficult.	Ez az a hely, ahol nehéz lesz.
That was so.	Ez így volt.
I shouldn't have let it run.	Nem kellett volna futni hagyni.
Cool shoes too.	Menő cipő is.
You know that guy made me a lot of money.	Tudod, hogy az a fickó sok pénzt keresett nekem.
He even made a written report.	Még írásos jelentést is készített.
Six hours and twenty minutes.	Hat óra húsz perc.
In a good way, of course.	Jó értelemben persze.
Nice to meet you.	Örülök, hogy találkoztunk.
The last one is not recorded anywhere.	Az utolsó sehol nincs nyilvántartva.
But there is no reason they could not do both.	De semmi ok arra, hogy ne tudnák mindkettőt megtenni.
Please do not use photos of my children.	Kérem, ne használja fel a gyermekeimről készült fotókat.
He had never noticed before.	Soha nem vette észre korábban.
Thoughts can contain stories.	A gondolatok tartalmazhatnak történeteket.
You're right now.	Most igazad van.
You were right about him.	Igazad volt vele kapcsolatban.
They wanted individuals.	Magánszemélyeket akartak.
There is a lot to be said for writing this down.	Sok mindent el lehet mondani ehhez a dolgok lejegyzéséhez.
, Any.	, Bármi.
Our daughter was born within a year.	Egy éven belül megszületett a lányunk.
Nothing burns.	Semmi sem ég.
They saw it, he didn't.	Ők látták, ő meg nem.
I'm sorry, miss.	sajnálom kisasszony.
It looks like.	Úgy néz ki.
The king and myself.	A király és jómagam.
, since he has not answered calls since.	, mivel azóta nem reagált a hívásokra.
They have double money now.	Most dupla pénzük van.
Do this at home and save a lot of money.	Tegye ezt otthon, és spóroljon meg sok pénzt.
But it conveys the basic idea.	De az alapgondolatot átadja.
They heard the signal and understood.	Hallották a jelet és megértették.
He held it until he covered his face.	Addig tartotta, amíg a férfi arcát el nem takarta.
Things are shattered.	A dolgok összetörtek.
Click for a larger version.	Kattintson a nagyobb verzióért.
It helped me sleep.	Segített aludni.
You know, it looked to the future.	Tudod, ez a jövőbe nézett.
They never asked.	Soha nem kérdeztek.
Tell me if that makes sense.	Mondja meg, van-e ennek értelme.
This is a complex issue.	Ez egy összetett kérdés.
They expected him to say that.	Arra számítottak, hogy ezt mondja.
I wonder how you would weight the suffering among the people.	Kíváncsi vagyok, hogyan súlyoznád a szenvedést az emberek között.
These have been removed for publication at a later date.	Ezeket eltávolítottuk, hogy egy későbbi időpontban közzétegyék.
And he cared.	És törődött vele.
A rule change was needed.	A szabálymódosításra szükség volt.
Now let's move on.	Most pedig menjünk tovább.
It gave him some consolation.	Ez némi vigaszt adott neki.
I didn’t set myself big goals, which was a mistake.	Nem tűztem ki magam elé nagy célokat, ami hiba volt.
Also smart enough for office wear.	Elég okos irodai viselethez is.
Do not use hot or cold water.	Ne használjon forró vagy hideg vizet.
That was the first thought that ran through my brain.	Ez volt az első gondolat, ami átfutott az agyamon.
He just went ahead.	Csak ment előre.
I'll leave him to someone else.	Meghagyom őt valaki másnak.
We exist to sell.	Azért létezünk, hogy eladjuk.
It really helps.	Valóban segít.
Thus, the model can be considered a good fit.	Így a modell jó illeszkedésnek tekinthető.
Provided they are not pushed too far.	Feltéve, ha nem tolják túl messzire.
Thank you for being so understanding.	Köszönöm, hogy ilyen megértő vagy.
This was rarely the case.	Ez ritkán volt így.
I will turn them on now for this post.	Most bekapcsolom őket, ehhez a bejegyzéshez.
We do not see or hear the world around us.	Nem látjuk és nem halljuk a körülöttünk lévő világot.
Can you remove it?	El tudnád távolítani?
I finally found them.	végre megtaláltam őket.
I wanted to ask for answers.	Válaszokat akartam kérni.
It looked very emotional and beautiful.	Ez nagyon érzelmesnek és gyönyörűnek tűnt.
Our results were even better than in recent previous studies.	Eredményeink még jobbak voltak, mint a legutóbbi korábbi tanulmányokban.
I was a small child.	Kisgyerek voltam.
Their officer told them to stick to their story.	A tisztjük azt mondta nekik, hogy ragaszkodjanak a történetükhöz.
It's growing.	Egyre nőtt.
He was also tall, fair and strong.	Ő is magas volt, tisztességes és erős.
It is more aware of what others are doing around them.	Ez jobban tudatában van annak, hogy mások mit csinálnak körülöttük.
It should be next.	Következőnek kell lennie.
They sold everything and rented out the apartment.	Eladtak mindent és kiadták a lakást.
I expressed my opinion.	kimondtam a véleményem.
But for the sake of truth, we are not equal.	De az igazság kedvéért nem vagyunk egyenlők.
This is your last chance.	Ez az utolsó esélyed.
Thank you for the agreement.	Köszönöm a megállapodást.
She was a very tall woman.	Nagyon nagy termetű nő volt.
Join the program.	Csatlakozz a programmal.
The legal procedure itself has been taken away from us.	Magát a jogszerű eljárást elvették tőlünk.
Young man over thirty years old.	Harminc év feletti fiatalember.
Of course, we felt somehow different than the others.	Persze valahogy másnak éreztük magunkat, mint a többiek.
Many of them have day jobs.	Sokuknak napi munkája van.
Some other important features were also mentioned.	Szóba került néhány más fontos tulajdonság is.
We still have to say.	Kell még mondanunk.
I do not recommend trying.	Nem ajánlom kipróbálni.
An empty bottle of wine.	Egy üres üveg bor.
I was a learning machine.	Tanuló gép voltam.
It takes time and people.	Ehhez idő és ember kell.
Rather, there is another structure behind it.	Inkább egy másik struktúra van mögötte.
I didn't love anyone but you.	Senkit nem szerettem, csak téged.
It’s “slowed down,” but it happens.	Ez „lassított”, de megtörténik.
He returned in a few minutes.	Néhány perc múlva visszatért.
I would run them out, which they will remember.	Kifutnám őket, amire emlékezni fognak.
They still didn't answer.	Még mindig nem válaszoltak.
They could even take pictures of the birds watching them.	Még képeket is tudtak készíteni az őket figyelő madarakról.
He shook me a lot.	Nagyon megrázta.
Nothing but poor people out here.	Semmi más, csak szegény emberek, idekint.
But this is an individual decision.	De ez egyéni döntés.
But love is work.	A szerelem azonban munka.
He knows the business.	Ismeri az üzletet.
I returned.	Visszatértem.
You have freedom of speech, freedom of choice.	Neked szólásszabadságod, választási szabadságod van.
It's more for software.	Sokkal inkább szoftverre való.
The rate of fire was one or two rounds per minute.	A tűz sebessége percenként egy-két kör volt.
It went pretty well.	Ez elég jóra sikerült.
But then he accepted that he had no real knowledge of art.	De aztán elfogadta, hogy nincs igazi tudása a művészetről.
However, here are the rules.	Ezzel együtt itt vannak a szabályok.
This was the first time.	Ez volt az első alkalom.
We now describe an interesting application of these observations.	Most ezeknek a megfigyeléseknek egy érdekes alkalmazását írjuk le.
Don't sleep because of your project.	Ne aludjon a projektje miatt.
Double play.	Kettős játék.
Mostly in early summer.	Legtöbbször nyár elején.
You get this character.	Megszerzi ezt a karaktert.
Remember what your goal is.	Emlékezz, mi a célod.
You just want the facts.	Csak a tényeket akarod.
The husband stepped in and nothing happened.	A férj belelépett, és nem történt semmi.
The look was very cool, very sharp.	A megjelenés nagyon klassz volt, nagyon éles.
Go check it out, then let's talk.	Menj, nézd meg, aztán beszéljük meg.
He didn't throw like a girl or anything.	Nem dobott úgy, mint egy lány, vagy ilyesmi.
Now you need to focus on the next days and weeks.	Most a következő napokra és hetekre kell összpontosítania.
This is clearly a waste of resources.	Ez egyértelműen az erőforrások pazarlása.
Designed for both private and professional users.	Magán- és professzionális felhasználók számára egyaránt készült.
I am a human first, then a teacher.	Először ember vagyok, majd tanár.
Please contact me through this post.	Kérem vegye fel velem a kapcsolatot ezen a poszton keresztül.
No one else will.	Senki másnak nem lesz meg.
I do not need it.	Nem kell.
We cannot live without the help of others.	Nem tudunk élni a többiek segítsége nélkül.
He began to wonder if he was moving in the right direction.	Elkezdett töprengeni, vajon jó irányba halad-e.
But it's free again.	De ez ismét ingyenes.
Even if you never read anything else, read it.	Akkor is olvassa el, ha mást soha nem olvas.
However, this lasts until the cases.	Ez azonban az esetekig tart.
There may not be an answer.	Nem is biztos, hogy van egy válasz.
Get to know your audience.	Ismerje meg közönségét.
I saw where he was going with this.	Láttam, hova megy ezzel.
I will try to give you the fairest possible hearing.	Igyekszem a lehető legtisztességesebb meghallgatásban részesíteni.
Otherwise, we may get back to where we were.	Ellenkező esetben lehet, hogy visszakerülünk oda, ahol voltunk.
He never went to sea.	Soha nem járt tengeren.
It's just bad.	Egyszerűen rossz.
And they talk sometimes.	És időnként beszélgetnek.
You could feel good in many ways.	Sok mindenben lehetett jól érezni magát.
But that's not what we did.	De nem így csináltuk.
At least they still had tea.	Legalább teáztak még.
Freedom came at a price.	A szabadságnak ára volt.
An excellent healthy drink for the whole family.	Kiváló egészséges ital az egész család számára.
That would be the case.	Így lennének.
Or the place of the world.	Vagy a világ helye.
I told him we were going to hit a dog.	Mondtam neki, hogy megütünk egy kutyát.
Of course, that's one way to do it.	Persze, ez az egyik módja ennek.
The next step was.	A következő lépés az volt.
At least so far.	Legalábbis eddig.
There are many others.	Sok más is van.
When you are in the outside world, you have to rule yourself.	Amikor a külvilágban tartózkodik, uralkodnia kell önmagán.
This is confirmed.	Ez megerősített.
This is not a bad idea.	Ez nem rossz ötlet.
That is changing.	Ez változik.
It was a difficult choice.	Nehéz választás volt.
You see, there are three of them.	Látod, három van belőlük.
My life is not worth living.	Az életem nem érdemes élni.
He closed the door.	Bezárta az ajtót.
It wasn't their place.	Nem az ő helyük volt.
They were both released.	Mindketten elengedték.
He refused to pay and left.	Nem volt hajlandó kifizetni, és elment.
He didn't know where they were.	Nem tudta, hol vannak.
But it was a great combination.	De remek kombináció volt.
You would leave yourself to him.	Meghagyná magát neki.
She was sweet.	A nő édes volt.
We need a great team to make great products.	Nagyszerű csapatra van szükségünk a nagyszerű termékek elkészítéséhez.
I'm very honest.	Nagyon őszinte vagyok.
I don't think you even watched.	Szerintem nem is figyeltél.
But there was no other way out.	De nem volt más kiút.
I just want to be a person who plays music.	Csak olyan ember szeretnék lenni, aki zenél.
It was an impossible dream.	Lehetetlen álom volt.
Prices include breakfast.	Az árak tartalmazzák a reggelit.
I just want you to know it's not a big deal.	Csak azt akarom, hogy tudd, ez nem nagy ügy.
I can't surf the internet through my computer.	Nem tudok internetezni a számítógépemen keresztül.
He was a powerful man.	Erőteljes ember volt.
Otherwise, shoot him.	Ellenkező esetben lőjék le.
They didn't want him.	Nem akarták őt.
We'll be right with you.	Egyenesen leszünk veled.
What he did had to be done.	Amit tett, meg kellett tenni.
It took me a long time to get here.	Sokba telt, mire idekerültem.
Well, that's a long story.	Nos, ez egy hosszú történet.
Communication is complete.	A kommunikáció befejeződött.
They have not seen or heard from him since.	Azóta nem látták és nem is hallottak felőle.
His army was shattered at great cost.	Hadserege összetört, nagy költséggel.
Later, on the way, will not be.	Később, az úton, nem lesz.
In fact, my skin is better than ever.	Valójában a bőröm jobb, mint valaha.
It was not immediately clear whether this was a related development.	Nem volt azonnal világos, hogy ez összefüggő fejlemény-e.
There are signs of a bright future.	Vannak jelei a fényes jövőnek.
He must have done that during the movie.	Biztosan ezt csinálta a film alatt.
Every normal person would think so.	Minden normális ember ezt gondolná.
He pointed to his left hand as he spoke.	Beszéd közben bal kezével mutatott.
In fact, it wouldn't surprise me.	Valójában ez nem lepne meg.
It was solid.	Szilárd volt.
All your parts.	Minden részed.
In addition, there is nothing to say.	Ezen túlmenően nincs mit mondani.
I thought you were someone else.	Azt hittem, valaki más vagy.
Raise the heat and bring to a boil.	Emeljük fel a hőt és forraljuk fel.
I wanted to lose myself at this moment.	El akartam veszíteni magam ebben a pillanatban.
There are a number of limitations to consider.	Számos korlátozást figyelembe kell venni.
He died due to lack of members.	Taghiány miatt meghalt.
Other research has led to similar results.	Más kutatások is hasonló eredményekre vezettek.
Make a list of active video numbers from this.	Ebből készítse el az aktív videószámok listáját.
Both places were extremely beautiful and full of history.	Mindkét hely rendkívül szép volt, és tele volt történelemmel.
You laugh in pain.	Nevetsz a fájdalomtól.
I want it clean.	Azt akarom, hogy ez tiszta legyen.
But it still says the service name is missing.	De még mindig azt írja ki, hogy a szolgáltatás neve hiányzik.
This affected his language.	Ez hatással volt a nyelvére.
This is a pathological process.	Ez egy kóros folyamat.
The defense sometimes goes on.	A védekezés néha megy.
It is my job to give voice to these stories.	Az én feladatom, hogy hangot adjak ezeknek a történeteknek.
You can also tell me what you did.	Azt is elmondhatod, hogy mit csináltál.
Please check the code below.	Kérjük, ellenőrizze az alábbi kódot.
She held her hand.	A lány fogta a kezét.
We describe a patient who was treated with all of these.	Leírunk egy pácienst, akit ezekkel mindegyikkel kezeltek.
Too many players have fallen.	Túl sok játékos esett le.
It is not entirely clear now what this means.	Most nem teljesen világos, hogy ez mit jelent.
A lot has changed.	Sok minden változott.
The rest is history.	A többi pedig történelem.
The debate begins.	Megkezdődik a vita.
You just want to get in and want to change.	Csak be akarsz jutni, és változtatni szeretnél.
This time the situation is different.	Ezúttal más a helyzet.
They've been doing this for years.	Évekig csinálják ezt.
I did not sleep.	Nem aludtam.
We all have a role to play.	Mindannyiunknak megvan a maga szerepe.
Some road noise is expected.	Várható némi útzaj.
People treat you better.	Az emberek jobban bánnak veled.
They needed a place to think.	Helyre volt szükségük a gondolkodáshoz.
The area was too hot.	A környék túl meleg volt.
Bring to a boil over medium heat.	Közepes lángon felforraljuk.
You can't back away from it.	Nem hátrálhatsz meg tőle.
He's already come.	Már jött is.
And it was good for us.	És jó volt hozzánk.
It couldn't be.	Nem lehetett.
Don't worry about what happens next.	Ne aggódj amiatt, hogy mi következik.
You have to stand, as do we.	Neked is állnod kell, ahogy mi is.
Well designed and large in size.	Jól kidolgozott és nagy a mérete.
Don't buy it too much.	Ne nagyon vedd meg.
A lot is happening to you.	Sok minden történik veled.
But there is no sign of life anywhere.	Életnek azonban nyoma sincs sehol.
Allegedly, this is the rule of law.	Állítólag ez a jogállamiság.
A soft read error is an error that can be corrected.	A lágy olvasási hiba olyan hiba, amelyet ki lehet javítani.
The train started again, slower.	A vonat újra elindult, lassabban.
A solution for you.	Megoldás neked.
This was presented to their base.	Ezt mutatták be a bázisuknak.
See what they have to say.	Nézze meg, mit mondanak.
Keep locked up in a small room.	Egy kis szobába zárva tartva távol.
She fell silent.	A nő elhallgatott.
That seems very strange.	Ez nagyon furcsának tűnik.
Data are from ten independent experiments.	Az adatok tíz független kísérletből származnak.
People went straight past him.	Az emberek egyenesen elmentek mellette.
Well, they have to.	Nos, meg kell tenniük.
They discussed their interest in the young boys.	Megbeszélték a fiatal fiúk iránti érdeklődésüket.
I heard this.	ezt hallottam.
It was bad enough when he was beaten last month.	Elég rossz volt, amikor a múlt hónapban megverték.
This was starting to seem too familiar.	Ez kezdett túl ismerősnek tűnni.
I wanted to make you feel better about my visit.	Meg akartam hagyni, hogy jobban érezze magát a látogatásom miatt.
Away from the house.	Távol a háztól.
Darkness can accomplish much.	A sötétség sok mindent el tud érni.
At the time, these people were all good.	Akkoriban ezek az emberek mind jók voltak.
It is not my business.	Ez nem az én dolgom.
The air can be removed by any known method.	A levegő bármely ismert eljárással eltávolítható.
These are more expensive, but you clearly get what you pay for.	Ezek drágábbak, de egyértelműen azt kapod, amiért fizetsz.
They stared at the body.	A testet bámulták.
He picked up another stone and dropped it as well.	Felkapott egy másik követ, és azt is eldobta.
That way it shouldn't exist.	Így nem szabad léteznie.
You're better than that.	Te jobb vagy ennél.
He only met a few men.	Csak néhány férfit ismert meg.
I gave him a job.	Adtam neki munkát.
This is not advice.	Ez nem egy tanács.
An unknown number of women died in the camp.	Ismeretlen számú nő halt meg a táborban.
It all starts small.	Minden kicsiben kezdődik.
Memories come back.	Az emlékek visszatérnek.
And my heart failed.	És a szívem elbukott.
When these forces are in balance, the body is healthy.	Ha ezek az erők egyensúlyban vannak, a test egészséges.
Not surprising, really.	Nem meglepő, tényleg.
I really don’t have a dog in that fight.	Tényleg nincs kutyám abban a harcban.
There is nothing here.	Nincs itt semmi.
I will miss you.	Hiányozni fogtok.
Tell them where we found it.	Mondd el nekik, hol találtuk.
Sometimes, though, a little help is a great way to cook.	Néha azonban egy kis segítség nagyszerű módja a főzésnek.
Nine, ten thousand for one.	Kilenc, tízezer egyért.
It will take time to change, but you will.	Időbe telik a változás, de meg fogod tenni.
Remember, you are wrong with many things.	Ne feledje, hogy sok mindenben téved.
There are plenty of examples like the best.	Rengeteg példa van, mint a legjobb.
I felt his pain.	Éreztem a fájdalmát.
None of the patients died.	Egyik beteg sem halt meg.
At least not anymore.	Legalábbis már nem.
No one else needs to love or trust what you trust.	Senki másnak nem kell szeretnie vagy bíznia abban, amiben te megbízol.
This step is relatively large.	Ez a lépés viszonylag nagy.
It's not just about photos.	Nem csak fotókról van szó.
But it's dangerous to fuck you.	De veszélyes veled dugni.
Everything he said was completely true.	Mindaz, amit mondott, teljesen igaz volt.
There is no right or wrong way to have sex.	A szexnek nincs jó vagy rossz módja.
I can only emphasize once again how important this is.	Csak még egyszer tudom hangsúlyozni, hogy ez mennyire fontos.
Carefully examined case studies can also help.	A gondosan megvizsgált esettanulmányok is segíthetnek.
But this is a problem.	De ez probléma.
I need to do more.	Többet kell tennem.
All my love couldn’t help her with cancer.	Minden szerelmem nem tudott segíteni neki a rákon.
They do it for them.	Megteszik helyettük.
It works as a service.	Szolgáltatásként működik.
Others could not buy it because he would not sell it.	Más nem tudta megvenni, mert nem adná el.
But they realized.	De rájöttek.
And it's very dangerous.	És nagyon veszélyes.
They can't be fathers.	Nem lehetnek apák.
He would have done it.	Megtette volna.
She nodded back.	A lány visszabiccentett.
It was cheap.	Olcsó volt.
By such means.	Ilyen eszközökkel.
The proof is divided into three parts.	A bizonyítás három részre oszlik.
There were three names on the list.	Három név szerepelt a listán.
None of it matters to me.	Nekem egyik sem számít.
You will fill it out and tell them how many hours it is available.	Kitöltöd, és megmondod, hogy hány órán belül elérhető.
He asked what he could do for me.	Megkérdezte, mit tehetne értem.
But we were together one night.	De egy éjszakát együtt voltunk.
And you walk down the street and you see that girl again.	És sétálsz az utcán, és újra látod azt a lányt.
i need their help.	szükségem van a segítségükre.
They did some things here and there.	Csináltak néhány dolgot itt-ott.
That would be interesting.	Ez érdekes lenne.
As it was.	Mint volt.
But in general, we do not pay much attention to this issue.	De általában nem fordítunk különösebb figyelmet erre a kérdésre.
I was interested in the whole thing.	Érdekelt engem az egész dolog.
Able to finish strongly.	Képes vagy erősen befejezni.
Unbelievable, exactly the same.	Hihetetlen, pontosan ugyanaz.
Hope is good.	A remény jó.
That may sound silly, but it is the truth.	Lehet, hogy ez hülyén hangzik, de ez az igazság.
Go to sleep.	Menj aludni.
He raised his gun.	Felemelte a fegyvert.
So far we have been successful.	Eddig sikerrel jártunk.
If you leave again, be sure to camp.	Ha még egyszer elmész, mindenképpen táborozz.
They had a total of seven children.	Összesen hét gyermekük született.
They did their part.	Megtették a maguk részét.
Six feet one, maybe two.	Hat láb egy, talán kettő.
Why are we sleeping?	Miért alszunk.
I'm not sure why.	Nem tudom biztosan, miért.
When we evolved a little more.	Amikor egy kicsit többet fejlődtünk.
The driver of the third vehicle was not injured.	A harmadik jármű vezetője nem sérült meg.
Maybe someone dropped it in his drink.	Lehet, hogy valaki beleejtette az italába.
It was a word that made others laugh at you.	Ez egy olyan szó volt, amely miatt mások nevethetnek rajtad.
It was too loud to worry for a few minutes.	Néhány percig túl hangos volt az aggodalomhoz.
But now they were home, receiving patients.	De most otthon voltak, betegeket fogadtak.
Those in the house immediately began to flee.	A házban tartózkodók azonnal menekülni kezdtek.
Nothing could be worse.	Semmi sem lehet rosszabb.
Long enough to finish the deal and then go out.	Elég hosszú ahhoz, hogy befejezze az üzletet, aztán menjen ki.
You are not expected to take responsibility for both at the same time.	Nem várható el, hogy egyszerre vállaljon felelősséget mindkettőért.
His presence was too loud behind me, too close.	A jelenléte túl hangos volt mögöttem, túl közel.
What a creation he is.	Micsoda alkotás ő.
I've done this a few times.	Ezt néhányszor megtettem.
The market was over.	A piacnak vége volt.
It simply helped me.	Egyszerűen ez segített nekem.
The government can move quickly whenever it wants.	A kormány gyorsan léphet, amikor akar.
He doesn't know himself.	Ő maga sem tudja.
But it didn't show up.	De nem ez tűnt fel.
She raised her eyes to her belt.	A lány az övére emelte a szemét.
He wasn't happy.	Nem volt boldog.
I stood up.	Felálltam.
And then I leave.	És akkor elmegyek.
The games just look fantastic.	A játékok egyszerűen fantasztikusan néznek ki.
It seemed to work well for them.	Úgy tűnt, ez jól működik nekik.
It was a great experience to play with my own band again.	Nagyszerű élmény volt újra a saját zenekarommal játszani.
His wife was about to give birth the next day.	A felesége másnap szülni készült.
Don't make it harder.	Ne nehezítsd meg.
I can click on the next and the previous one.	Kattinthatok a következőre és az előzőre.
He gave her two out of four.	Négyből kettőt adott rá.
So much suffering away from you and near you.	Annyi szenvedés távol tőled és a közeledben.
It was a mistake, he says.	Hiba volt – mondja.
He always just wanted to be loved.	Mindig csak azt akarta, hogy szeressék.
Quick and easy.	Gyors és egyszerű.
But we go even further.	De még ennél is tovább megyünk.
They should not boil.	Nem szabad forralniuk.
Instead, you should practice with different reading techniques.	Ehelyett különböző olvasási technikákkal kell gyakorolnia.
They answered a few questions to identify myself.	Válaszoltak néhány kérdésre, hogy azonosítsam magam.
Something else was wrong.	Valami más is hibázott.
And this security must be done with this in mind.	És ezt a biztonságot szem előtt tartva kell megtenni.
Still, it could be worse.	Ennek ellenére lehetne rosszabb is.
Still, he wants to believe it.	Mégis el akarja hinni.
They know nothing.	Nem tudnak semmit.
Your job is done.	A munkád kész.
The pictures show what the food tastes like.	A képek azt mutatják, mi az étel íze.
The reasons were personal and the text affects them.	Indokai személyesek voltak, és a szöveg érinti őket.
I found out how they happened.	Megtudtam, hogyan történtek.
There is only love.	Csak szerelem van.
He held my breath.	Elállt tőle a lélegzetem.
Dinner will be ready in five minutes.	A vacsora öt percen belül elkészül.
You just go into your own.	Csak a sajátodba lépsz.
Strange connection there.	Furcsa kapcsolat ott.
I heard they brought in a new guy.	Azt hallottam, hogy behoztak egy új srácot.
The face is central here.	Az arc itt a központi.
Not our city.	Nem a mi városunk.
He shook his head again.	Megint megrázta a fejét.
It helped me a lot in achieving my goals.	Nagyon segített a céljaim elérésében.
And he was free, immediately ready to start work.	És szabad volt, azonnal készen állt a munkakezdésre.
He turned to all the staff and asked for his opinion.	Minden munkatárshoz fordult, és kikérte a véleményét.
He got up quickly and left.	Gyorsan felkelt és elment.
Look at him yourself.	Nézd meg őt magad.
It was as if we were created for each other.	Mintha egymásnak lettünk volna teremtve.
The rule is therefore absolute.	A szabály tehát abszolút.
Things seem to be working perfectly.	Úgy tűnik, hogy a dolgok tökéletesen működnek.
This is a very realistic option at the moment.	Ez jelen pillanatban nagyon is reális lehetőség.
I was just standing there.	csak álltam ott.
They stayed there and we stayed here.	Ők ott maradtak, mi pedig itt.
What a memory.	Micsoda emlék.
That doesn't mean life is.	Ez nem azt jelenti, hogy az élet az.
He had time.	Volt ideje.
It took a while.	Kellett egy kicsit.
I just told him he couldn't get it.	Csak azt mondtam neki, hogy nem kaphatja meg.
This is someone who comes up with stories about me.	Ez valaki történeteket talál ki rólam.
Her heart was beating.	A szíve dobogni kezdett.
You will have the opportunity to meet him tomorrow.	Holnap lehetőséged lesz találkozni vele.
Maybe you can go to new places.	Lehet, hogy új helyekre mehetsz.
It was comfortable, but not much seemed to work.	Kényelmes volt, de úgy tűnt, nem sok minden működött.
I sat down and waited.	Leültem és vártam.
I want you to arrange a meeting.	Azt akarom, hogy szervezz egy találkozót.
There are several limitations to our study.	Tanulmányunknak számos korlátja van.
There was someone in the study.	Volt valaki a dolgozószobában.
It's obviously a big deal to run out of oil anyway.	Amúgy láthatóan nagy baj, hogy kifogyott az olaj.
Yes, there would be conditions.	Igen, lennének feltételek.
Hopefully many more will come tomorrow.	Remélhetőleg holnap sokkal többen jönnek majd.
At least a little character development on his part.	Legalább egy kis karakterfejlődés a részéről.
You haven’t seen it with that money yet, he says.	Még nem látott ebből a pénzből, mondja.
You can do it.	Meg tudod csinálni.
I didn't know what it was then.	Akkor még nem tudtam, mi lehet az.
Feeling solid but not too hard.	Szilárd érzés, de nem túl kemény.
That’s why people won’t saw wood.	Az emberek ezért nem fognak fát fűrészelni.
And that's what we thought.	Illetve erre gondoltunk.
The staff was happy and comfortable.	A személyzet szívesen és kényelmesen érezte magát.
Love takes too much time and effort.	A szerelem túl sok időt és erőfeszítést igényel.
He knew.	Tudta.
And the peace process was seen as a waste of time.	A békefolyamatot pedig időpocsékolásnak tekintették.
And never.	És soha nem.
The days came and went, but the master never did.	A napok jöttek-mentek, de a mester soha.
Summer has come.	Eljött a nyár.
It's bigger than most.	Ez nagyobb, mint a legtöbb.
My other picture is a different style.	A másik képem más stílusú.
Nice, dear, I can't wait to leave again.	Szép, kedves, alig várom, hogy újra elmenjünk.
You did a good job out there.	Jó munkát végeztél odakint.
If you do too much, you will.	Ha túl fogja tenni, akkor megteszi.
This is my favorite part.	Ez a kedvenc részem.
It didn’t have to be that bright future.	Ennek a fényes jövőnek nem kellett lennie.
The last piece represents the rest of your life.	Az utolsó darab életed hátralévő részét reprezentálja.
So this time, more or less walking into the unknown.	Tehát ezúttal többé-kevésbé az ismeretlenbe sétálva.
Trust him.	Bízni benne.
We will briefly review and comment on them.	Röviden áttekintjük és kommentáljuk őket.
You don't get it, you need to know that.	Nem ér rá, ezt neked kell tudnod.
He wore a tiny, omniscient smile.	Apró, mindentudó mosolyt viselt.
They're thrown out again.	Megint kidobnak.
He was able to jump out the window.	Képes volt kiugrani az ablakból.
When the money is in my account.	Amikor a pénz a számlámon van.
Listen to him.	Hallgass rá.
There is a healthy division between men and women.	Egészséges megosztottság van a férfiak és a nők között.
Provides efficient storage systems.	Hatékony tárolási rendszereket biztosít.
They won't go away in a few years.	Pár éven belül nem tűnnek el.
I'm not a part owner.	Nem vagyok valami tulajdonrész.
The accused did not offer any evidence.	A vádlott semmilyen bizonyítékot nem kínált.
Suddenly he couldn't say a word.	Hirtelen egy szót sem tudott mondani.
In the morning he decided what to do.	Reggel eldöntötte, mit kell tennie.
There was nothing to do, nothing to see or hear.	Nem volt mit tenni, nem volt mit látni vagy hallani.
It was a nice little thing, it really was.	Kedves kis jószág volt, tényleg az volt.
Unfortunately, he had an accident.	Sajnos balesetet szenvedett.
But these flowers are also dead.	De ezek a virágok is halottak.
The characters learn techniques as part of the story.	A szereplők technikákat sajátítanak el a történet részeként.
He would be happy with his own people.	Boldog lenne a saját népével.
We work in all industries.	Minden iparágban dolgozunk.
Of course he was attracted to his cars.	Természetesen vonzotta az autói.
I'm looking everywhere.	Mindenhol keresek.
However, there may be a general plan of action.	Azonban létezhet egy általános cselekvési terv.
Worth a shot.	Egy próbát megért.
Pour over the base juice.	Öntse át az alaplevet.
I needed time alone not to do anything.	Időre volt szükségem egyedül, hogy ne csináljak semmit.
And he was well ahead of his time.	És jóval megelőzte korát.
So he switched to something else.	Tehát valami másra tért át.
Well, maybe we should.	Nos, talán kellene.
I knew what was going to happen.	Tudtam, mi fog történni.
He dropped his hand.	Leejtette a kezét.
It was a red boat on the blue river.	Egy vörös csónakról volt szó a kék folyón.
He didn't want anything.	Semmiért nem akart.
It doesn't appear in an instant.	Ez nem egy pillanat alatt megjelenik.
The results were obtained from four independent experiments.	Az eredményeket négy független kísérletből kaptuk.
I have the pictures.	Megvannak a képek.
That's it, done.	Ez az, kész.
You mentioned training.	Említetted, hogy edz.
Be, be, be.	Be, be, be.
I'm late.	késésben vagyok.
He met him online.	Neten ismerkedett meg vele.
Be careful with that.	Legyen óvatos ezzel.
Beat the eggs in another bowl.	Egy másik tálban verjük fel a tojásokat.
I can't get a job.	Nem tudok elhelyezkedni.
Support companies and individuals that send a positive message to their audience.	Támogassa azokat a cégeket és magánszemélyeket, amelyek pozitív üzenetet küldenek a közönségnek.
His success was one that even he could not have planned.	Sikere olyan volt, amit még ő sem tudott volna eltervezni.
He started coming.	Jönni kezdett.
The next day.	Másnapra.
We don't have a last name.	Nincs vezetéknevünk.
There may be a reason for this.	Lehet, hogy ennek oka van.
It will take some time for you to notice an improvement.	Kell egy kis idő, mire javulást észlel.
That was the make or break.	Ez volt a make or break.
What's more, it makes sense.	Mi több, van értelme.
It was a truck.	Teherautó volt.
It was not an easy period.	Nem volt könnyű időszak.
By the end of the month, a third case had occurred.	A hónap végére egy harmadik eset is előfordult.
Fill the coffee box with water.	Töltse fel a kávésdobozt vízzel.
It was a long war.	Hosszú háború volt.
Or listen to one for that matter.	Vagy hallgass meg egyet, ami azt illeti.
They got stuck.	Elakadtak.
There is a strong link between health and community development.	Erős kapcsolat van az egészség és a közösségfejlesztés között.
This manifested itself in two different ways.	Ez két különböző módon mutatkozott meg.
The stage appeared.	A színpad megjelent.
Of course, it proved to be enough.	Természetesen elégnek bizonyult.
All studies used surgery as a reference standard.	Minden tanulmány sebészeti beavatkozást használt referencia standardként.
Imagine if we didn't.	Képzeld, ha nem tennénk.
I've never done it before.	még soha nem csináltam.
Many women and children have been killed.	Sok nőt és gyereket megöltek.
Maybe because we know what’s important and what’s not.	Talán azért, mert tudjuk, mi a fontos és mi nem.
If you missed it, you can watch the video here.	Ha lemaradtál róla, itt megnézheted a videót.
These types of problems are rare.	Az ilyen típusú problémák ritkák.
However, it provided different data on how many people were affected.	Arról azonban eltérő adatokat közölt, hogy hány embert érintett.
You see, they're growing up little by little.	Látod, apránként felnőnek.
The window did not open.	Az ablak nem nyílt ki.
And we can safely say he won’t do it.	És nyugodtan mondhatjuk, hogy nem fogja megtenni.
Within the third degree.	A harmadik fokozaton belül.
Still, he failed.	Ennek ellenére kudarcot vallott.
I do not know exactly how to achieve this.	Nem tudom pontosan, hogyan lehet ezt elérni.
The baby got up late the night before.	A baba előző este későn kelt.
Oh, no big deal.	Ó, nem nagy ügy.
Was this answer helpful ?.	Segített ez a válasz?.
We are not weak.	Nem vagyunk gyengék.
In fact, even worse.	Sőt, még rosszabb.
It takes life.	Élet kell hozzá.
Usually a man dies soon after his wife dies.	Általában egy férfi hamarosan meghal, miután a felesége meghalt.
But that's what it is.	De ez az, ami.
I knew my child.	Ismertem a gyerekemet.
And let me know if that happens again.	És tudassa velem is, ha ez újra megtörténik.
Write anything and everything.	Írj bármit és mindent.
He tries to explain what you don't really know.	Megpróbálja elmagyarázni azt, amit maga sem igazán tud.
In a good way, of course.	Persze jó értelemben.
His phone showed up after just six.	A telefonja valamivel hat után mutatta.
And if everyone has to do it, it makes the playing field equal.	És ha mindenkinek meg kell tennie, az egyenlővé teszi a játékteret.
I think people are listening to me.	Azt hiszem, az emberek hallgatnak rám.
We met a few times before and we succeeded.	Korábban találkoztunk néhányszor, és sikerült.
A hundred different ways, small and large.	Száz különböző módon, kicsiben és nagyban.
There are two main challenges to this problem.	Ebben a problémában két fő kihívás van.
They will keep you safe.	Ők fognak biztonságban tartani.
Sugar cannot get into the cells on its own.	A cukor nem tud magától bejutni a sejtekbe.
Things never do.	A dolgok soha nem.
He began to think about what he would do when he got home.	Elkezdett gondolkodni azon, mit csinálna, ha hazaér.
I can't even breathe.	Nem is kapok levegőt.
My dad didn't want to sell it cheap.	Apám nem akart olcsón eladni.
This brings us to a second problem.	Ezzel elérkeztünk egy második problémához.
You know for sure what you can get away with, it’s extremely smart.	Biztosan tudja, mit tud megúszni, rendkívül okos.
I can't back down now.	Most nem tudok kihátrálni.
Even if they have quite a few years of experience.	Még akkor is, ha jó néhány éves tapasztalattal rendelkeznek.
Some were collected and published in book form.	Néhányat összegyűjtöttek és könyv formájában kiadtak.
He stepped closer to him and looked straight into his eyes.	Közelebb lépett hozzá, és egyenesen a szemébe nézett.
He killed eight people last year.	Az elmúlt évben nyolc embert ölt meg.
He wanted to know exactly how he was dealing with these new things.	Pontosan tudni akarta, hogyan áll ezekkel az új dolgokkal szemben.
Even if there is no news.	Még akkor is, ha nincs hír.
Their visit also included a day trip that changed their lives.	Látogatásuk egy napos kirándulást is tartalmazott, amely megváltoztatta az életüket.
See you there.	Ott találkozunk.
You can go out.	Kimehetne.
But it's me.	De én vagyok.
Hours pass in minutes.	Az órák percek alatt telnek el.
And we won’t tell them to stop until they find it.	És nem mondjuk nekik, hogy hagyják abba, amíg meg nem találják.
No one thought my views could be true.	Senki sem gondolt arra, hogy az én nézeteim igazak lehetnek.
It didn't work well for the two men.	Ez nem esett jól a két férfinak.
Print boldly and enjoy.	Nyomtasson bátran és élvezze.
If not, there is probably a problem with the driver.	Ha nem, akkor valószínűleg az illesztőprogram probléma.
He was thought to be lost.	Elveszettnek hitték.
I didn't want to hurt your feelings.	Nem akartam megbántani az érzéseit.
He played hard, made friends and was strong in the challenges.	Keményen játszott, barátokat szerzett és erős volt a kihívásokban.
It actually feels as good or better as my actual track car.	Valójában olyan jó vagy jobb érzés, mint a tényleges pályaautóm.
Some very useful, some extreme cases.	Néhány nagyon hasznos, néhány szélsőséges eset.
The mother and father of magic.	A mágia anyja és apja.
This system of ownership is commonly referred to as the “law of ideas”.	Ezt a tulajdoni rendszert általában az „ideák törvényének” nevezik.
I want to be in it.	szeretnék benne lenni.
In fact, the same thing is happening here.	Valójában itt is ugyanez történik.
After a few minutes, however, he gave up on the idea.	Néhány perc múlva azonban feladta az ötletet.
It's just not safe.	Egyszerűen nem biztonságos.
So everyone was happy.	Szóval mindenki boldog volt.
Mark reached into the room, holding out his cross.	Mark a keresztjét kinyújtva lépett be a szobába.
The idea was not entirely new.	Az ötlet nem volt teljesen új.
Do this and we will go our own way, and you are yours.	Tedd ezt, és mi megyünk a magunk útján, te pedig a tied.
If that sounds familiar, it has to be.	Ha ez ismerősen hangzik, akkor annak kell lennie.
You need to give them a phone number.	Meg kell adni nekik egy telefonszámot.
I wish the whole industry would come in and believe.	Bárcsak az egész iparág beszállna és hinne.
This could not be hidden.	Ezt nem lehetett eltitkolni.
This update can be written as described above.	Ez a frissítés a fent leírtak szerint írható.
It was about the game.	A játékról volt szó.
Their people are our people.	Az ő népük a mi népünk.
He noticed the dead man's shoes.	Észrevette a halott cipőjét.
Study on economic growth and social change.	Tanulmány a gazdasági növekedésről és a társadalmi változásokról.
I thought there was some hope.	Azt hittem, van némi remény.
Otherwise, it will be a complex process.	Ellenkező esetben ez egy összetett folyamat lesz.
If you did, you would need a single concept.	Ha megtenné, egyetlen koncepcióra lenne szüksége.
I won't have an anxiety attack now.	Most nem lesz szorongásos rohamom.
We tried our best to push us down, but we were strong.	Mindent megpróbáltunk, hogy lenyomjanak minket, de erősek voltunk.
Still, we need to keep looking.	Ennek ellenére tovább kell keresnünk.
Anger appeared on his face and sounded in his voice.	Harag jelent meg az arcán és hangzott a hangjában.
They ran for more time.	Több ideig futottak.
For the first time in five years.	Öt év után először.
I didn't notice a difference in quality.	Nem vettem észre különbséget a minőségben.
All the things he says when he gets on.	Mindazokat a dolgokat, amiket mond, amikor rászáll.
And true to their spirit, the couple never married.	És szellemükhöz híven a pár soha nem házasodott össze.
In fact, in this environment, everyone is just human.	Valójában ebben a környezetben mindenki csak ember.
He made them.	Ő készítette őket.
In fact, many popular tests have been suggested.	Valójában sok népszerű tesztet javasoltak.
I do not write.	nem írok.
Feed him and sleep.	Tápláld meg és aludd el.
Definitely worth a try.	Mindenképpen érdemes kipróbálni.
I wasn't ready.	Nem voltam kész.
They have to work together to survive.	A túlélés érdekében együtt kell működniük.
It was empty except for the driver.	Üres volt, kivéve a sofőrt.
I'll keep him for a long time.	Sokáig tartom őt.
I accept either.	Bármelyiket elfogadom.
It was a big one.	Ez egy nagy volt.
Give more than two weeks.	Adjunk két hétnél hosszabb időt.
To fill the silence.	Hogy betöltse a csendet.
He cried most of the night.	Az éjszaka nagy részében sírt.
Nothing would fit in anymore.	Már semmi sem férne bele.
All figures in the sample are often examined.	A minta minden figuráját gyakran megvizsgálják.
So it is written.	Tehát meg van írva.
Get ready to choose your site !.	Készüljön fel arra, hogy az oldalát válassza!.
Be prepared to choose anything.	Legyen kész arra, hogy bármit válasszon.
'but found it'.	' de megtalálta'.
Informed written consent was obtained from patients prior to data collection.	Az adatgyűjtés előtt tájékozott írásos beleegyezést szereztek a betegektől.
But there was no equalization.	De nem volt kiegyenlítés.
The error bars are the standard errors of the average.	A hibasávok az átlag standard hibái.
That's pretty much what we expected.	Nagyjából erre számítottunk.
Discover the whole story the same way you told me.	Fedezd fel az egész történetet ugyanúgy, ahogy nekem mondtad.
You have to feed yourself.	Táplálnod kell magad.
How perfect the world was.	Milyen tökéletes volt a világ.
They play on the field like brothers.	Úgy játszanak a pályán, mint a testvérek.
After he passed, he pulled her tightly to his arm.	Miután átment, szorosan magához húzta a karjába.
This is the subject of their studies.	Ez a tanulmányaik tárgya.
Thanks to this solution, you do not have to move the view files.	Ennek a megoldásnak köszönhetően nem kell mozgatnia a nézetfájlokat.
Especially not you.	Főleg nem téged.
Make quiet music.	Tegyél halk zenét.
He's back.	Visszaért.
People want their own child for a variety of reasons.	Az emberek különféle okok miatt akarnak saját gyereket.
And we're leaving.	És elmegyünk.
But the fun stuff is usually that.	De a szórakoztató dolgok általában az.
He placed a full glass on the table next to him.	Egy teli poharat tett le mellé az asztalra.
We have serious business.	Komoly dolgunk van.
This is a sample of thousands of years.	Ez egy több ezer éves minta.
But time will tell.	De az idő megviseli.
Check it out with mine, who never has time.	Nézze meg az enyémmel, akinek soha nincs ideje.
I can not wait.	Alig várom.
It really happened once.	Ez egyszer tényleg megtörtént.
Their mother had died of cancer six months earlier.	Édesanyjuk hat hónappal korábban meghalt rákban.
And this is a picture that is good to think about.	És ez egy olyan kép, amire jólesik belegondolni.
Probably more will come out.	Valószínűleg több is kijön.
This is real now.	Ez most valóságos.
Keep your hands up at all times.	Tartsa fel a kezét egész idő alatt.
Again, we agree.	Ismét egyetértünk.
Feeling familiar.	Családias érzés.
This is the peace of faith.	Ez a hit békéje.
He goes to work and leaves five children behind.	Elmegy dolgozni, és öt gyereket hagy maga után.
I would have killed myself.	megöltem volna magam.
He had nothing to do with being in this situation.	Nem volt dolga, hogy ebben a helyzetben legyen.
I don't want to look down at the doors.	Nem akarok lenézni az ajtókra.
Have fun with the post.	Jó szórakozást a poszthoz.
We really enjoyed the trip.	Nagyon élveztük az utazást.
You say this.	Ezt mondod.
How long can you last ?.	Meddig bírod?.
But really, he is.	De tényleg, ő.
We did not conduct a military operation.	Nem folytattunk katonai műveletet.
I think the post was a bit long.	Azt hiszem, mondhatni egy kicsit hosszúra nyúlt a bejegyzés.
This problem is different from the one before us.	Ez a probléma különbözik az előttünk lévőtől.
Eight of them were arrested.	Közülük nyolcat letartóztattak.
The first series in more than seven years.	Több mint hét év óta az első sorozat.
No, just a few.	Nem, csak néhányat.
I have faith.	Van hitem.
Indeed, one of the most.	Valóban, az egyik legtöbb.
Your country is where you are treated well.	Az országod az, ahol jól bánnak veled.
And yet we fight.	És mégis harcolunk.
I haven't had many friends in my life.	Nem sok barátom volt életemben.
They did it alternately.	Felváltva csinálták ezt.
This means that your only job is to trust them, nothing else.	Ez azt jelenti, hogy az egyetlen feladata, hogy megbízzon bennük, semmi másban.
Now change the oil and check a few more times.	Most cserélje ki az olajat, és ellenőrizze még néhányszor.
It was only a matter of time before it got worse.	Csak idő kérdése volt, hogy mikor lesz ez rosszabb.
Then he came to me.	Aztán odajött hozzám.
i want to feel safe.	biztonságban akarom érezni magam.
Be sure to control the movement when it falls back to its starting position.	Ügyeljen arra, hogy irányítsa a mozgást, amikor visszaesik a kiindulási helyzetbe.
I hate that empty chair.	Utálom azt az üres széket.
The room was silent.	A szoba néma volt.
Quality of life was similar during the treatments.	Az életminőség hasonló volt a kezelések során.
These are the people I care about.	Ezek azok az emberek, akiket érdekel.
He fell.	Beleesett.
Go with them.	Menj velük.
The only thing that is real is this moment, now.	Az egyetlen dolog, ami valóságos, az ez a pillanat, most.
We are happy about that.	Ennek örülünk.
I can't watch them for long.	Nem nézhetem őket sokáig.
However, there was no sign of life.	Életnek azonban nyoma sem volt.
That man was never identified.	Azt a férfit soha nem azonosították.
Does anyone have any ideas?	Van valakinek valami ötlete?
Maybe it was a mistake, but the boys were his team.	Talán hiba volt, de a fiúk voltak a csapata.
First of all, a little about me.	Először is egy kicsit rólam.
what do you experience	mit tapasztalsz?.
Therefore, the result is the same.	Ezért az eredmény ugyanaz.
Some people do this to you.	Vannak, akik ezt teszik veled.
Many of these issues are not new.	E kérdések közül sok nem új keletű.
The story you told the guys tonight about the village.	A történet, amit ma este meséltél a srácoknak, a faluról.
Nothing will stop you now.	Most már semmi sem fog megállítani.
Or if you didn't know about the case.	Vagy ha nem tudott az esetről.
They shit on him.	Szarnak rá.
I would never get it now.	Most soha nem kapnám meg.
We moved to the other side.	Átmentünk a másik oldalra.
It must be for coffee only.	Biztos csak egy kávéra való.
No one was happy to see us.	Senki sem örült, hogy lát minket.
We don't have enough credit to get it back.	Nincs elég hitelünk ahhoz, hogy visszaszerezzük.
Military.	Katonai.
It just sounds good.	Egyszerűen jól hangzik.
The value you want to check.	Az ellenőrizni kívánt érték.
But it's a multi-year workflow.	De ez egy sokéves munkafolyamat.
Don't look down, he thought.	Ne nézz le, gondolta.
The directory is not in the build path.	A könyvtár nincs a felépítési útvonalon.
The game is never complete without it.	A játék soha nem teljes nélküle.
Apparently no one in the room wanted to listen to him.	A szobában láthatóan senki sem akart hallgatni rá.
At least my family does.	Legalábbis a családom igen.
Her voice sounds even deeper than usual.	Hangja még a szokásosnál is mélyebben cseng.
They decided to spend the night in my house.	Úgy döntöttek, hogy a házamban töltik az éjszakát.
Something very different.	Valami nagyon más.
I only went to him when something went wrong.	Csak akkor mentem hozzá, amikor valami baj történt.
I couldn't have done it without you.	Nem tudtam volna megtenni nélküled.
However, the king is not with his subjects.	A király azonban nincs alattvalóival.
You have a right.	Jogod van.
And he didn't buy himself food.	És ennivalót sem vett magának.
We didn't know anything.	Nem tudtunk semmit.
He said he didn't seem happy.	Azt mondta, hogy úgy tűnik, nem boldog.
The difference between them is the girls.	A különbség köztük a lányok.
They are very poor there.	Ott nagyon szegények.
I have never been a part of such a game.	Soha nem volt részem ilyen játékban.
Others have written this.	Mások is ezt írták.
Obviously, this is not the ideal situation to meet most of your needs.	Nyilvánvalóan ez nem ideális helyzet az Ön legtöbb igényeinek kielégítésére.
Of course it will.	Természetesen lesz.
The air was cool.	A levegő hűvös volt.
It may be nothing but better to keep it safe.	Lehet, hogy nem más, mint jobb biztonságban tartani.
You can't keep up with the traffic.	Nem tud lépést tartani a forgalommal.
He did not learn well in these situations.	Nem tanult jól ezekben a helyzetekben.
I knew who he was.	Tudtam, ki ő.
There are many rooms to choose from.	Itt számos szoba közül választhat.
Do this the night before.	Csináld ezt előző este.
Thanks for your help.	Köszönöm a segítségedet.
It was a busy period.	Ez egy mozgalmas időszak volt.
Ask questions and understand what it contains.	Tegyen fel kérdéseket, és értse meg, mit tartalmaz.
Family meals are a difficult station.	A családi étkezés nehéz állomás.
Some children have taught ten subjects in my year.	Néhány gyerek az én évemben tíz tantárgyat tanult.
There is no power to fight, only enough power to die.	Nincs erő a harchoz, csak elég erő a halálhoz.
Opinions changed from mixed to bad in a short time.	A vélemények rövid időn belül vegyesről rosszra változtak.
They didn't take your mind off you.	Nem vették el az eszed tőled.
He never took drugs.	Soha nem drogozott.
True, it’s personal, but it’s still valuable.	Igaz, ez személyes, de még mindig értékes.
Both species kill each other's chicks.	Mindkét faj megöli egymás fiókáit.
A new item has been added to the game.	Új elem került be a játékba.
Focus training as well.	A fókusz edzése is.
Its properties are fine.	Tulajdonságai rendben vannak.
There are many different approaches today.	Jelenleg sok különböző megközelítés létezik.
When that happens, take the opportunity.	Amikor ez megtörténik, éljen a lehetőséggel.
Only a small sample is shown below.	Az alábbiakban csak egy kis minta látható.
In fact, we talked a lot about it on the show.	Valójában sokat beszéltünk róla a műsorban.
This time he was a little scared.	Ezúttal kissé megijesztett.
Nevertheless, the present study had several limitations.	Ennek ellenére a jelen tanulmánynak számos korlátja volt.
I’m not saying you came from that perspective.	Nem mondom, hogy ebből a perspektívából jöttél.
We were very good friends.	Nagyon jó barátok voltunk.
Because that voice made me very happy.	Mert ez a hang nagyon boldoggá tett.
It doesn't matter who it is.	Nem számít, ki az.
Still, it’s best not to play with fire.	Ennek ellenére a legjobb, ha nem játszik a tűzzel.
He is married and has two children.	Házas, két gyermeke van.
They must be kept in a conspicuous place.	Jól látható helyen kell tartani őket.
This was read.	Ezt olvasottnak vették.
These come from my own endeavor.	Ezek a saját próbálkozásomból származnak.
There is no doubt that it played an important role.	Kétségtelen, hogy fontos szerepet játszott.
I don't see any data.	Nem látok semmilyen adatot.
Not in the short term.	Nem rövid távon.
I rolled my legs off the bed and stared at the floor.	Felhajtottam a lábaimat az ágyról, és a padlót bámultam.
Funny words make us laugh.	A vicces szavak megnevettetnek minket.
And that's it.	És ez az.
I want to inquire about how to remove an old tree image.	Érdeklődni szeretnék, hogyan lehet eltávolítani a régi fa képet.
Sounds complicated, but it's not.	Bonyolultnak hangzik, de nem az.
I like to show real life.	Szeretem a való életet megmutatni.
Don't save love.	Ne mentsd meg a szerelmet.
All eyes were on him.	Minden szem rá szegeződött.
We were too excited.	Túl izgatottak voltunk.
An interesting process has begun.	Érdekes folyamat indult be.
I'll know when soon.	Hamarosan tudom mikor.
Not directly, but out of the corner of his eye.	Nem közvetlenül, hanem a szeme sarkából.
We're taking the kids there.	Odavisszük a gyerekeket.
The choice had to be made by the player.	A választást a játékosnak kellett meghoznia.
It may be close in other states.	Más államokban közel lehet.
They came to the kitchen.	A konyhába jöttek.
He had a slightly different voice.	Kicsit más hangja is volt.
He walked to the door and read the note.	Az ajtóhoz lépett, és elolvasta a cetlit.
No error.	Nem történt hiba.
You have to take a seat in front of my office.	Az irodám előtt kell helyet foglalnia.
It can definitely be something amazing out of it.	Határozottan valami csodálatos lehet belőle.
Well, I didn't lose.	Nos, nem én veszítettem.
They also looked very nice.	Ők is nagyon kedvesnek tűntek.
We realized that everyone is really living their own story.	Rájöttünk, hogy tényleg mindenki a saját történetét éli.
They stopped.	Megállítottak.
But there has to be a way.	De kell lennie egy módnak.
He turned back to me in half a minute.	Fél perc múlva visszafordult hozzám.
This study was conducted in a private area.	Ezt a vizsgálatot magánterületen végezték.
Take a deep breath and grab yourself.	Vegyél egy mély levegőt, és fogd meg magad.
That should help.	Ennek segítenie kell.
He wants you to spend time with the boys.	Azt akarja, hogy időt tölts a fiúkkal.
I was just starting to get into it.	Még csak most kezdtem belemenni.
Then it never looked too good.	Aztán soha nem nézett ki túl jól.
Let stand for a few days.	Hagyja állni néhány napig.
The reason for this is as follows.	Ennek oka a következő.
They were not identified.	Nem azonosították őket.
He lives a dream.	Az álmot éli.
It was undoubtedly strange to say that.	Kétségtelenül furcsa volt ezt kimondani.
Most people simply do not understand what it takes to run a business.	A legtöbben egyszerűen nem értik, mi kell egy vállalkozás működtetéséhez.
However, people really want to be understood.	Az emberek azonban valójában azt akarják, hogy megértsék őket.
None of them meant anything anymore.	Egyikük sem jelentett többé semmit.
That's the difference.	Ez a különbség.
He disappeared one night, never seen again.	Egy éjszaka eltűnt, soha többé nem látták.
Take the lead and we will be with you.	Vedd át a vezetést és mi veled leszünk.
This is not a religion.	Ez nem vallás.
I like to hear the idea that people think.	Szeretem azt az ötletet hallani, amit az emberek gondolnak.
We followed his instructions and suddenly we saw the bear.	Követtük az utasításait, és hirtelen megláttuk a medvét.
All it does is create something they have to retreat against.	Mindez csak annyit tesz, hogy létrehoz valamit, ami ellen vissza kell húzódniuk.
Even shoes help.	Még a cipő is segít.
It was raining, but he didn't care.	Eleredt az eső, de nem törődött vele.
It lasted for two hours.	Két óráig tartott.
For those kids.	Azoknak a gyerekeknek.
It's sweet and it happens.	Édes, és megtörténik.
I really like it and I regret giving it up.	Nagyon szeretem, és sajnáltam, hogy feladta.
This is the real gift of writing.	Ez az írás igazi ajándéka.
He had to be very nervous.	Nagyon idegesnek kellett lennie.
Seriously injured.	Súlyosan megsérült.
Most of their best work was done in metal.	Legjobb munkájuk nagy részét fémben végezték.
It's been twenty years or so.	Már húsz éve vagy még tovább.
Very little could be said about what was important.	Nagyon keveset lehetett elmondani abból, ami fontos volt.
This is simply not true.	Ez egyszerűen nem igaz.
It was not a list of names.	Nem névsorolás volt.
His head bowed.	A feje lehajolt.
I came here for whatever.	Bármi miatt jöttem ide.
There is no way to achieve more quality and performance.	Nincs mód több minőség és teljesítmény elérésére.
And that's why it's not special.	És ezért ez nem valami különös.
Happy forever.	Boldog örökké.
Now listen to the rest of the story.	Most hallgasd meg a történet többi részét.
There is no way we can do that.	Sehogy sem tehetjük meg.
Also note the red music button at the top.	Vegye figyelembe a piros zene gombot is a tetején.
No news was the best news.	A semmi hír volt a legjobb hír.
You are not free.	Nem vagy szabad.
He doesn't feel anything.	Nem érez semmit.
And life is very good here.	És nagyon jó itt az élet.
This is your concern box.	Ez a te aggodalomdobozod.
I see you safe.	Biztonságban látlak.
He had no plans.	Nem voltak tervei.
I thought you would.	Azt hittem, az leszel.
I really need a pair of shoes.	Nagyon kell egy pár cipő.
Never let anyone press you again.	Soha többé ne hagyd, hogy bárki lenyomjon.
A face began to emerge in his mind.	Egy arc kezdett kirajzolódni az elméjében.
No, that couldn't be called the end.	Nem, ezt nem lehetett a végnek nevezni.
Call it the sign of the times.	Nevezzük az idők jelének.
I want to be clear.	világos akarok lenni.
He started saying something and stopped himself.	Mondani kezdett valamit, és leállította magát.
Not many ideas.	Nem sok ötlet.
Let go of the ideas.	Engedd el az ötleteket.
And it will pass.	És el fog múlni.
I love almost every style of music except the country.	Szinte minden zenei stílust szeretek, kivéve a countryt.
He wasn't sure, but he thought he had made a mistake.	Nem volt biztos benne, de úgy gondolta, hogy hibát követett el.
It didn't take long to read.	Nem tartott sokáig, hogy elolvassák.
He'll be out in time, he told her.	Időben kint lesz, mondta neki.
Then give it to me.	Akkor add át nekem.
It took a while to open it.	Eltartott egy ideig, amikor kinyitotta.
So it is possible that they can be.	Szóval lehetséges, hogy azok lehetnek.
It wasn't over, not with the city as it was.	Nem múlt el, nem úgy a várossal, ahogy volt.
It is produced by every information process.	Minden információs folyamat előállítja.
He seems to say a lot of different things.	Úgy tűnik, nagyon sokféle dolgot mond.
This tool is simple and very easy to use.	Ez az eszköz egyszerű és nagyon könnyen használható.
The whole family was very well and happy.	Az egész család nagyon jól volt és boldog.
You will end the school year at your old school.	A tanévet a régi iskolájában fogja befejezni.
And it was only for one night.	És ez csak egy éjszakára szólt.
That is why we are removing them.	Ezért eltávolítjuk őket.
But he didn't seem to find the situation funny.	De nem mintha viccesnek tartotta volna a helyzetet.
There will be a lot of controversy.	Sok vita lesz.
He wondered if death would be like that.	Azon töprengett, vajon ilyen lesz-e a halál.
Then she nodded.	Aztán a lány bólintott.
And of course we saw the original video.	És természetesen láttuk az eredeti videót.
No one was interested in me in the least.	Senki a legkevésbé sem érdeklődött irántam.
I wondered why that was.	Kíváncsi voltam, hogy ez miért van.
When no one stands by them.	Amikor senki nem áll ki mellettük.
This is especially true for expensive items.	Ez különösen igaz a drága tárgyakra.
But it's you.	De te vagy.
Things are not as bad as they seem.	A dolgok nem annyira rosszak, mint amilyennek látszanak.
I'm entering through a small door.	Belépek egy kis ajtón.
I just have to figure out why.	Csak rá kell jönnöm, hogy miért.
At present, however, this is not possible.	Jelenleg azonban ez nem lehetséges.
Even if he hadn't made the request.	Még akkor is, ha nem tette volna meg a kérést.
We don't have a free press.	Nincs szabad sajtónk.
He had no prior social connection.	Nem volt előzetes társadalmi kapcsolata.
I’m hard to drive in all respects, as is he.	Nehéz vagyok minden tekintetben vezetni, ahogy ő is.
you just have it.	csak megvan.
They were wonderful.	Csodálatosak voltak.
The important thing is that you have the killer weapon.	Az a fontos, hogy nálad legyen a gyilkos fegyver.
Although it is an expensive service.	Bár ez drága szolgáltatás.
Feel free to modify or add to it.	Nyugodtan módosíthatja vagy kiegészítheti.
Now our laws will do the same.	Most a törvényeink is megteszik.
Please note that we do not wear shoes.	Vegye figyelembe, hogy nem viselünk cipőt.
But the party in its current form no longer makes any sense.	De a pártnak a jelenlegi formájában már semmi értelme.
Changes take about a second to refresh the view.	A változtatások körülbelül egy másodpercet vesznek igénybe a nézet frissítéséhez.
But also to others.	De másoknak is.
If you think so, please indicate in the comments.	Ha úgy gondolja, jelezze a megjegyzésekben.
He's so different here.	Ő annyira más itt.
They got stuck.	Elakadtak.
As is white balance.	Ahogy a fehéregyensúly is.
It's there for a moment, then he's gone.	Egy pillanat ott van, aztán elment.
I managed to solve it all without opening my eyes.	Az egészet sikerült megoldanom anélkül, hogy kinyitottam volna a szemem.
But we are not.	De nem vagyunk azok.
Finally the time has come.	Végül eljött az idő.
Finish now.	Most fejezd be.
Data sets containing missing elements were excluded from the analysis.	A hiányzó elemeket tartalmazó adatsorokat kizártuk az elemzésből.
That's what it's called.	Így hívják.
However, being an active member of society was expensive.	A társadalom aktív tagjának lenni azonban drága volt.
And it's fun.	És ez szórakoztató.
I wanted that money.	Azt a pénzt akartam.
And again the damn magic button.	És megint az átkozott varázsgomb.
Well, maybe not.	Nos, talán nem.
I still fit into my privacy.	Még mindig beleférek a magánéletembe.
He was very close to one of his friends.	Nagyon közel állt az egyik barátjához.
This could mean a country at war.	Ez egy háborúban álló országra gondolhat.
The mind must occupy something.	Az elmének el kell foglalnia valamivel.
I said only my master gives orders at my school.	Azt mondtam, csak a mesterem ad parancsot az iskolámban.
To put their needs first.	Hogy az ő igényeiket helyezzük előtérbe.
We do not consider that he should not be excluded, e.g.	Nem tartjuk azt, hogy őt nem szabad kizárni, pl.
Serve your family.	Szolgáljon a családjában.
It doesn't really matter.	Tulajdonképpen mindegy.
It's about as simple as it is.	Ez körülbelül olyan egyszerű, mint amilyen egyszerű.
And it turned up as she described it.	És úgy bukkant fel, ahogy a lány leírta.
I want to move on.	tovább akarok lépni.
He couldn't get through here.	Itt nem tudott átmenni.
Walk high in this strength.	Járj magasan ebben az erőben.
He was a lucky boy.	Szerencsés fiú volt.
I don't know after that.	Ezek után nem tudom.
Not only that, she has two children.	Nem csak, két gyereke van.
When it comes to this topic, people can decide for themselves.	Ha erről a témáról van szó, az emberek maguk dönthetnek.
Because only positive solutions are useful in many applications.	Mivel sok alkalmazásnál csak pozitív megoldások hasznosak.
I hated their sight.	Utáltam a látványukat.
It was too dark for me to know where he was.	Túl sötét volt ahhoz, hogy tudjam, hol van.
It feels like it's not even more important.	Úgy érzi, mintha nem is lenne fontosabb.
There was another world down there.	Lent egy más világ volt.
I married the most beautiful woman in the world.	Feleségül vettem a világ legszebb nőjét.
My best friend is a teacher.	A legjobb barátom egy tanár.
It can be anything in it.	Szó szerint bármi lehet benne.
These people need to be reported.	Fel kell jelenteni ezeket az embereket.
Yes to see and hear them.	Igen látni és hallani, hogy azok.
It was starting to rain.	Esni kezdett az eső.
Eyes and ears.	Szemek és fülek.
Not very fun.	Nem túl szórakoztató.
He takes them with him.	Magával viszi őket.
Aside from being quiet and loving to read.	Eltekintve attól, hogy csendes volt és szeretett olvasni.
But there is no conflict.	De nincs konfliktus.
You know what's over.	Tudod mi lett a vége.
I didn't move, waiting for me to make sure.	Nem mozdultam, vártam, hogy megbizonyosodjak róla.
And he was motionless, so motionless.	És mozdulatlan volt, olyan mozdulatlan.
More up-to-date examples are easy to find.	Korszerűbb példákat könnyű találni.
Or real estate.	Vagy ingatlanban.
All weight groups were considered.	Minden súlycsoportot figyelembe vettünk.
We barely saw anything from the rain.	Az esőtől alig láttunk valamit.
The sky is about to empty.	Az ég kiürülni készülő kút.
They are injured.	Megsérültek.
I shouldn't have worked today.	Nem kellett volna ma dolgozni.
There was no more sky.	Nem volt többé égbolt.
Many tried.	Sokan próbálkoztak.
This place is coming to me.	Ez a hely eljut hozzám.
This is a crazy city.	Ez egy őrült város.
Looks like it was time to catch up.	Úgy látszik, ideje volt utolérni.
Available in an extremely wide range.	Rendkívül széles választékban elérhető.
You have what you say you need.	Megvan, amire azt mondod, hogy szükséged van rá.
We had to wait.	Várni kellett.
Come back to earth.	Gyere vissza a földre.
He hasn't read in years.	Évek óta nem olvasott.
According to the protocol before him, the court did not find this.	Az előtte lévő jegyzőkönyv alapján a bíróság ezt nem állapította meg.
Should have.	Kellett volna.
This is a wonderful place.	Ez egy csodálatos hely.
He was stronger now than before.	Most erősebb volt, mint korábban.
I really lost my cold blood.	Tényleg elvesztettem a hidegvéremet.
You have to think a lot if you do that.	Sokat kell gondolkodni, ha így teszel.
With the most curiosity.	A legtöbb érdekességgel.
Almost every house was affected.	Szinte minden ház érintett volt.
No one can get in or out.	Senki nem tud be- vagy kiszállni.
Once on the page, a series of questions are asked.	Az oldalra kerülve egy sor kérdést feltesznek.
These movements were shocking to me.	Ezek a mozdulatok sokkolóak voltak számomra.
I have no other visible support tools.	Nincs más látható támogatási eszközöm.
Wood industry.	Faipari.
Rain will be the primary force and battle will be secondary.	Az eső lesz az elsődleges erő, a csata pedig másodlagos.
Oh for a week or to take.	Ó egy hétig, vagy szedni.
Not as stupid as you might think, brother.	Nem olyan hülye, mint gondolnád, öcsém.
It was a strange experience.	Furcsa élmény volt.
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From your world, you mean.	A te világodból, úgy érted.
This is our little routine.	Ez a mi kis rutinunk.
My lips burn with desire.	Ajkaim égnek a vágytól.
Students like me.	Olyan diákok, mint én.
I didn't buy the bridge completely at first.	Először nem vettem meg teljesen a hidat.
They were very similar !!!.	Nagyon hasonlítottak!!!.
It doesn't really matter.	Nem igazán számít.
That, of course, was impossible.	Ez persze lehetetlen volt.
However, I give this little weight.	Ezt a kis súlyt azonban megadom.
This is especially true online.	Ez különösen igaz online.
I had to tell them what was really going on in my head.	El kellett mondanom nekik, hogy valójában mi jár a fejemben.
Property described below.	Az alábbiakban leírt tulajdonság.
They did everything.	Mindent megtettek.
They really look incredible.	Tényleg hihetetlenül néznek ki.
Sometimes they need someone with actual power.	Néha szükségük van valakire, aki tényleges hatalommal rendelkezik.
And side effects.	És mellékhatások.
This is his love.	Ez az ő szerelme.
No definite conclusion can be drawn within the present study.	Jelen tanulmányon belül nem lehet határozott következtetést levonni.
He is you in words.	Ő te vagy a szavakban.
It just works well and makes sense to use.	Egyszerűen jól működik, és van értelme használni.
We need to show it is open.	Meg kell mutatnunk, hogy nyitva van.
Therefore, no further surgery was performed.	Ezért további sebészeti beavatkozást nem végeztünk.
But it was a great experience.	De nagy élmény volt.
It brings back memory.	Emléket hoz vissza.
They both smiled at each other.	Mindketten egymásra mosolyogtak.
God rest his soul.	Isten nyugosztalja.
And it would work on it.	És működne rajta.
But no more than that.	Ennél azonban nem több.
Customers asked for things, but it was different.	Az ügyfelek kértek dolgokat, de ez más volt.
At first he accepted this idea.	Eleinte elfogadta ezt az ötletet.
At some point, the order will be filled.	Egy bizonyos ponton a rendelés kitöltődik.
Plus, he wouldn't want me.	Ráadásul nem akarna engem.
And they just go so deep into the past.	És csak olyan mélyre nyúlnak a múltba.
They got married two weeks later.	Két héttel később összeházasodtak.
But the number is still much lower.	De a szám még mindig jóval alacsonyabb.
They didn't want a war.	Nem akartak háborút.
Either he waits or he will do anything.	Vagy vár, vagy bármit fog tenni.
The morning air felt good, even after a few hours underground.	A reggeli levegő jó érzés volt, még néhány óra föld alatti tartózkodás után is.
You have to start somewhere.	Valahol el kell kezdeni.
He is tall and thin, his head is very small.	Magas és vékony, nagyon kicsi a feje.
Which no longer exists.	Ami már nem létezik.
Find out something about me.	Tudj meg valamit rólam.
Which wasn't quite true.	Ami nem volt egészen igaz.
Just use it twice a day and you're done.	Csak használja naponta kétszer, és kész.
After that, they took a really close look.	Ezt követően vették igazán alapos szemügyre.
But not this time.	De ezúttal nem este.
He went to that cross.	Odament ahhoz a kereszthez.
Does not make sense.	Nincs értelme.
Thank you very much for your contact.	Nagyon köszönöm a kapcsolattartást.
By doing so, I prove to everyone who runs the city.	Ezzel bebizonyítom mindenkinek, aki irányítja a várost.
Not a new truck.	Nem új teherautó.
He still hadn't spoken to me.	Még mindig nem szólt hozzám.
What we love most.	Amit a legtöbben nagyon szeretünk.
The base case has now been observed.	Az alapesetet most figyelték meg.
And sometimes it takes strength.	És néha erő kell hozzá.
Photos can be purchased at the gift shop.	A fényképek megvásárolhatók az ajándékboltban.
You must see my mother in my features.	Biztosan látja anyámat a vonásaimban.
My parents will get off of it too.	A szüleim is nagyon le fognak szállni róla.
They had no purpose.	Nem volt céljuk.
No one seemed to notice.	Úgy tűnt, senki sem vette észre.
Anyway, it doesn't matter.	Egyébként mindegy.
The room is full of silence.	A szoba megtelt csenddel.
We tried very hard to have a baby.	Nagyon próbáltunk gyereket szülni.
Today.	Ma.
Maybe a link to where you got this information from.	Esetleg egy link arra vonatkozóan, hogy honnan szerezted ezt az információt.
I run towards the world and my life.	A világ és az életképem felé futok.
A store where there is nothing to sell is not a store.	Az a bolt, ahol nincs eladnivaló, nem bolt.
I think that's the key.	Szerintem ez a kulcs.
I recommend the public library.	A közkönyvtárat ajánlom.
First, it is extremely simple and short.	Először is, rendkívül egyszerű és rövid.
That's just his real voice.	Ez csak az igazi hangja.
It has value.	Ennek van értéke.
The rest of the team is still very solid and very good.	A csapat többi tagja továbbra is nagyon szilárd és nagyon jó.
These results are similar to those of previous research.	Ezek az eredmények hasonlóak a korábbi kutatások eredményeihez.
Maybe you get a job, maybe you don't.	Talán kapsz munkát, lehet, hogy nem.
And right now you are the obvious person.	És jelenleg te vagy a nyilvánvaló személy.
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Accepted at home.	Otthon elfogadta.
It made them forget the more important things.	Ez elfeledtette velük a fontosabb dolgokat.
For a moment no one moved.	Egy pillanatig senki sem mozdult.
I went to bed after the movie.	A film után lefeküdtem.
It's pretty much about me.	Ez nagyjából rólam szól.
Of course, this is not quite true.	Persze ez nem egészen igaz.
I was out, sitting there.	Kint voltam, ott ültem.
He got to where he is because he can do it.	Azért került oda, ahol van, mert képes rá.
You have to do well in the morning.	Reggel jól kell csinálnod.
She was very happy, as were her parents.	Nagyon boldog volt, akárcsak a szülei.
One ran forward and opened the door.	Az egyik előreszaladt, és kinyitotta az ajtót.
It just looks good.	Csak jól néz ki.
And it goes on as if nothing happened.	És megy tovább, mintha mi sem történt volna.
It can be weird with me and other girls on set.	Furcsa lehet velem és más lányokkal a forgatáson.
It shows that you want a happy customer.	Azt mutatja, hogy boldog vásárlóra vágyik.
There is plenty to get into.	Bőven van mit bejutni.
Modern science is taking on a negative movement.	A modern tudomány negatív mozgást vesz fel magában.
That is their strength.	Ez az erejük.
I broke down and gave up.	Összetörtem és feladtam.
Like that button.	Mint az a gomb.
Write your own review.	Írja meg saját véleményét.
The bed was comfortable.	Az ágy kényelmes volt.
I had pictures and everything.	Voltak képeim meg minden.
But there is a problem.	De van egy probléma.
Use time as a tool.	Használja az időt eszközként.
I'll throw a few bucks in the latter.	Az utóbbiba dobok pár dollárt.
And he identified the picture.	És azonosította a képet.
I ran for this organization for eight years.	Nyolc évig futottam ehhez a szervezethez.
I'm not sure you noticed you had it.	Nem vagyok benne biztos, hogy észrevette, hogy megvan.
They essentially do not exist.	Lényegében nem léteznek.
Statistical methods were used to analyze the data.	Az adatok elemzéséhez statisztikai módszereket használtunk.
And we killed him.	És megöltük őt.
It is impossible to get around.	Lehetetlen megkerülni.
Let me know.	Hadd tudja meg.
I remember exactly what you told me.	Pontosan emlékszem, mit mondtál nekem.
They stayed as a group.	Csoportként maradtak.
All subjects gave written consent prior to the study.	Minden alany írásos beleegyezését adta a vizsgálat előtt.
They burned as brightly as the little papers written by the sun.	Olyan fényesen égtek, mint a nap által írt kis papírok.
My son is my life.	A fiam az életem.
I don’t really have time to fix it quickly.	Igazából nincs időm gyorsan megjavítani.
He said he can't do it, but he loves me.	Azt mondta, nem tehet róla, de szeret engem.
No one knew what to say.	Senki sem tudta, mit mondjon.
I didn't really see anyone.	Nem nagyon láttam senkit.
It was a real block party.	Ez egy igazi blokkparti volt.
This is because.	Ez azért van.
We were both much younger.	Mindketten sokkal fiatalabbak voltunk.
This has been an open secret for some time.	Ez már egy ideje nyílt titok.
We play your favorite music.	Kedvenc zenéjét játsszuk.
He hated the thought.	Gyűlölte a gondolatot.
That was not news.	Ez nem volt hír.
They provide an opportunity to buy, they get a cut.	Lehetőséget biztosítanak a vásárlásra, vágást kapnak.
They are based on the same theory.	Ugyanazon az elméleten alapulnak.
Slow down and be patient.	Lassíts és légy türelmes.
I wanted to kill myself every day.	Minden nap meg akartam ölni magam.
No woman could have written that.	Ezt egyetlen nő sem írhatta volna.
It was really nice.	Tényleg nagyon szép volt.
I can't run from here.	Nem tudom innen futtatni.
I know what you think of me.	Tudom, mit gondolsz rólam.
This is not one of them.	Ez nem tartozik közéjük.
The whole is completely present in all its parts.	Az egész teljesen jelen van minden részében.
The only thing to check is.	Az egyetlen dolog, amit ellenőrizni kell, az.
You couldn't save them.	Nem tudtad megmenteni őket.
A negative value is called a credit.	A negatív értéket jóváírásnak nevezik.
We are waiting for your husband and children.	Várjuk férjét és gyermekeit.
No names were taken this time.	Ezúttal nem vettek fel nevet.
He who works well will move up quickly.	Aki jól dolgozik, az gyorsan feljebb lép.
We only had one phone number.	Csak egy telefonszámunk volt.
Then came dinner and then the walk.	Aztán jött a vacsora, majd a séta.
And you can't prove anything.	És nem tudsz bizonyítani semmit.
They look like students.	Úgy néznek ki, mint a diákok.
It doesn't have to be appropriate.	Nem kell megfelelőnek lennie.
Everything was fine.	Minden rendben volt.
I printed it.	nekinyomtam.
But somehow it worked.	De valahogy ez működött.
Many other answers will help here.	Itt segít a sok más válasz is.
And what they wanted to do with it.	És hogy mit akartak vele kezdeni.
Don’t judge or try to shape.	Ne ítélkezz, és ne próbáld alakítani.
Help can be used on both lines.	Mindkét vonalon használható segítség.
You buy a tree, a little one.	Veszel egy fát, egy kicsikét.
I don’t know if that’s a good idea or not.	Nem tudom, hogy ez jó ötlet-e vagy sem.
Many of the younger ones chose to stay with me.	A fiatalabbak közül sokan úgy döntöttek, hogy velem maradnak.
However, this will be a small task.	Ez azonban nem kis feladat lesz.
He wrote finished.	Azt írta befejezve.
No one can take that from you.	Ezt senki sem veheti el tőled.
So you know, not a good team.	Szóval tudod, nem egy jó csapat.
I know there is a lot to lose.	Tudom, hogy sok vesztenivaló van.
He looked very happy in most of the pictures.	A legtöbb képen nagyon boldognak tűnt.
The house burned down.	A ház leégett.
I couldn't put it in my memory.	Nem sikerült elhelyeznem az emlékezetemben.
I tried hard to stop it.	Keményen próbáltam megállítani.
I didn't follow him.	Nem követtem őt.
As it was, she was kind.	Úgy ahogy volt, kedves volt.
I actually started to be afraid of my baby.	Valójában félni kezdtem a babámtól.
Each will be more advanced than the previous one.	Mindegyik fejlettebb lesz, mint az előző.
There is no aspect.	Semmiféle szempont nincs.
An old program was over.	Egy régi program vége volt.
The stone is heavy, the work is slow.	A kő nehéz, a munka lassú.
Even a five-member panel.	Még egy öttagú panel is.
I started working at a pretty young age.	Elég fiatalon kezdtem el dolgozni.
What a trip it was.	Micsoda utazás volt.
They did not resemble humans or dogs in the least.	A legkevésbé sem hasonlítottak emberre és kutyára.
He was a happy dog.	Boldog kutya volt.
At least part of the speech was heard.	A beszédnek legalább egy részét hallották.
Government interests in the past.	Kormányzati érdekek a múltban.
As usual, some great photos.	Szokás szerint néhány remek fotó.
Just talk.	Csak beszélni.
I couldn't look away.	Nem tudtam félrenézni.
At first we lived together outside the country.	Eleinte az országon kívül éltünk együtt.
He gave critical feedback on the manuscript.	Kritikus visszajelzést adott a kéziratról.
He paid for a house and the address was taken in his name.	Fizetett egy házért, és a címet a nevére vették.
It was product-centric.	Termékközpontú volt.
Some parts of the reasoning below are standard.	Az alábbi érvelés egyes részei szabványosak.
Don’t worry about us, but for school and friends.	Ne aggódj miattunk, hanem az iskoláért és a barátokért.
If we don’t like it, it doesn’t really matter.	Ha nem szeretjük, az nem igazán számít.
Failed.	Megbukott.
I really hated seeing him start.	Nagyon utáltam látni, ahogy elindul.
He lives the life he has chosen.	Azt az életet éli, amelyet választott.
He refuses the money.	Visszautasítja a pénzt.
Maybe this, maybe that.	Talán ezt, talán azt.
We are in much deeper trouble.	Sokkal mélyebb bajban vagyunk.
He went back.	Vissza ment.
I want this to be your favorite shirt.	Azt akarom, hogy ez legyen a kedvenc inged.
He looked up.	Felpillantott.
None of us can stand him.	Egyikünk sem bírja őt.
The world is turned away.	A világ elfordult.
Let's look at.	Nézzük meg.
Your article was excellent anyway.	A cikked egyébként kiváló volt.
With my wife.	A feleségemmel.
The difference is shown below.	A különbség az alábbiakban látható.
And it shows how the world looks at it differently.	És megmutatja, hogyan néz rá másképp a világ.
I'm not creative.	Nem vagyok kreatív.
I think it can go in any direction, with what you know.	Azt hiszem, ez bármelyik irányba mehet, azzal, amit tudsz.
Both groups experienced significant analgesia and range of motion improvement.	Mindkét csoport jelentős fájdalomcsillapítást és mozgástartomány javulást tapasztalt.
We know it's from the boy.	Tudjuk, hogy a fiútól van.
Learn more about your health and how to treat it.	Tudjon meg többet egészségi állapotáról és annak kezeléséről.
And now it was raining again.	És most ismét esni kezdett az eső.
This is the last one designed in this style.	Ez az utolsó, amelyet ebben a stílusban terveztek.
I was worried about him.	Aggódtam érte.
He learned to cook.	Megtanult főzni.
Then he looked closely at his fingers.	Aztán alaposan megnézte az ujjait.
That left a mark on me.	Ez nyomot hagyott bennem.
And much more.	És még sok más.
However, certain conditions are required for the consent to be valid.	A hozzájárulás érvényességéhez azonban bizonyos feltételek szükségesek.
I felt a different kind of freedom.	Másfajta szabadságot éreztem.
There was great hope for change.	A változás nagy reménysége volt.
One shot is not enough.	Egy lövés nem elég.
I think this is just the beginning.	Szerintem ez még csak a kezdet.
But being something generic will not be normal yet.	De attól, hogy valami általános, még nem lesz normális.
This seems to be true, at least in some situations.	Ez legalábbis bizonyos helyzetekben igaznak tűnik.
I will not say that now.	Ezt most nem nyilatkozom.
These tabs show no sign of this.	Ezek a fülek ennek semmi jelét nem mutatják.
He keeps the boat and gets into the water.	Megtartja a csónakot, és beszáll a vízbe.
Light brown.	Világos barna.
I'm not spending my fighting money.	Nem költöm a harci pénzemet.
We keep our clients and families informed and involved.	Ügyfeleinket és családjaikat folyamatosan tájékoztatjuk és bevonjuk ügyükbe.
I told him to get up, go back to his cell.	Mondtam neki, hogy álljon fel, menjen vissza a cellájába.
The men moved closer to hear.	A férfiak közelebb mentek, hogy hallják.
Experience from the latest game suggests it works.	A legutóbbi játék tapasztalatai azt sugallják, hogy működik.
I achieve much less.	sokkal kevesebbet érek el.
Nothing seemed to go wrong.	Úgy tűnt, semmi sem romlott el.
It's not ready yet.	Ez még nincs kész.
I wonder what.	Vajon mit.
Well, at least somehow.	Nos, legalábbis valahogy.
Female flowers may be located lower in the tree.	A női virágok lejjebb helyezkedhetnek el a fán.
Several months pass.	Eltelik több hónap.
The pan was too hot.	Túl meleg volt a serpenyő.
Everyone has time.	Mindenkinek van ideje.
Good cook.	Jó szakács.
You can separate private pages from what is displayed.	Elválaszthatja a privát oldalakat a megjelenítettektől.
There are, when there are, there are, when there are not.	Van, amikor van, van, amikor nincs.
This fight will be fantastic.	Ez a küzdelem fantasztikus lesz.
He says it’s literally a matter of life or death.	Azt mondja, ez szó szerint élet vagy halál kérdése.
This should be compared with the observations.	Ezt össze kell hasonlítani a megfigyelésekkel.
That's what they want.	Ezt akarják.
This is one such story.	Ez az egyik ilyen történet.
And with that, everyone is elsewhere.	És ezzel mindenki máshol van.
Basically, this means very little.	Alapvetően ez nagyon keveset jelent.
Something was wrong with the other guy.	Valami nem stimmelt a másik srácon.
They will work.	Működni fognak.
It just wouldn't work.	Ez egyszerűen nem működne.
I think you should go back.	Szerintem menj vissza.
You can read about them in the report.	A riportban olvashatnak róluk.
Went well.	Jól ment.
This is a significant result of research.	Ez a kutatás jelentős eredménye.
We just fill up the space with someone and head out.	Csak megtöltjük valakivel a helyet és indulunk.
After their recovery, they returned to their mother.	Felgyógyulásuk után visszakerültek anyjukhoz.
All the white people are gone.	Az összes fehér ember elment.
No one was surprised.	Senki sem csodálkozott.
They will probably kill him.	Valószínűleg meg fognak ölni.
Although I haven't seen any numbers published yet.	Bár még nem láttam számokat közzétenni.
I'm just a guy.	Én csak egy srác vagyok.
And calm down.	És nyugodj meg.
That's pretty bad.	Ez elég rossz.
What a great man.	Milyen nagyszerű ember.
They didn't tell him anything for a week.	Egy hétig nem mondtak neki semmit.
But they couldn't do anything.	De nem tehettek semmit.
I think you just want to create one series with more points.	Szerintem csak egy sorozatot szeretne létrehozni, több ponttal.
They wouldn't last a week.	Egy hétig sem bírnák.
He would fight for his life.	Harcolna az életéért.
We keep telling them that the same parents can produce different colors.	Folyamatosan mondjuk nekik, hogy ugyanazok a szülők különböző színeket produkálhatnak.
Her condition was getting worse.	Az állapota egyre rosszabb lett.
We're not worried about the numbers.	Nem aggódunk a számok miatt.
Therefore, it was not widely used.	Ezért nem alkalmazták széles körben.
As a result, the patient becomes ill.	Ennek eredményeként a beteg megbetegszik.
I just didn’t want to play on a team.	Egyszerűen nem akartam csapatban játszani.
Today was a very good day.	A mai nap nagyon jó volt.
The plate could easily have been half as big.	A tányér könnyen feleakkora lehetett.
Please contact me if you feel you can help with anything.	Kérlek vedd fel velem a kapcsolatot, ha úgy érzed, hogy bármiben segíthetsz.
The vote was held and the motion was adopted.	Szavazást tartottak, és az indítványt elfogadták.
This music is just sample music.	Ez a zene csak mintazene.
I don't have to deal with the child.	Nem kell foglalkoznom a gyerekkel.
That's what his machine was like.	Ilyen volt a gépe is.
But that was hardly enough.	De ez aligha volt elég.
In the end, he decided to move on.	Végül úgy döntött, továbbmegy.
History is very important.	A történelem nagyon fontos.
There was little talk of anything else.	Másról alig esett szó.
Then I refused him.	Akkor megtagadtam őt.
They looked around now.	Most körülnéztek.
But it's actually a good thing.	De valójában ez egy jó dolog.
Don't try to fight the darkness.	Ne próbálj meg harcolni a sötétséggel.
Just look.	Csak nézd.
You're the big time man.	Te vagy a nagy idő, ember.
There is a deep personal connection between music and me.	A zene és én mély személyes kapcsolat van közöttünk.
It was something else.	Valami más volt.
If you don't like it, go out.	Ha nem tetszik, menj ki.
Tell me what happened.	Mondd el, mi történt.
However, the training takes several hours.	A képzés azonban több órát vesz igénybe.
He worked so hard to win this man.	Annyira keményen dolgozott, hogy megnyerje ezt a férfit.
The same is true of music.	Ugyanez a helyzet a zenével is.
As perfect as possible.	Olyan tökéletes, amennyire csak lehet.
Maybe your money, but not mine.	Talán a te pénzed, de nem az enyém.
This is how the world works.	Így működik a világ.
He said he just had to see.	Azt mondta, csak látnia kell.
This is definitely a matter of debate.	Ez mindenképpen vita tárgya.
He started for the door.	Elindult az ajtó felé.
Loss of a possible version of his life.	Élete egy lehetséges változatának elvesztése.
The answer would have been completely different.	A válasz teljesen más lett volna.
I hope you continue to visit and enjoy.	Remélem továbbra is ellátogat és élvezi.
Our men are gone.	Eltűntek nálunk férfiak.
This gives them complete control over production.	Ez teljes ellenőrzést biztosít számukra a termelés felett.
The controls do not change and remain uniform.	A vezérlőelemek nem változnak, és egységesek maradnak.
It was in it.	Benne volt.
And no one since.	És azóta senki sem.
Knee and feet where he came in contact.	Térde és lába, ahol érintkezett.
I'll just say it and it'll happen.	Csak kimondom és megtörténik.
It would take less than a second.	Kevesebb, mint egy másodpercbe telne.
All studies involved reported primary results.	Az összes bevont tanulmány az elsődleges eredményekről számolt be.
They can be purchased online or at any station.	Megvásárolhatók online vagy bármely állomáson.
Like it or not, it was a means to an end.	Akár tetszik, akár nem, eszköz volt a cél eléréséhez.
No further solution will be found thereafter.	Ezt követően nem születik további megoldás.
It took a moment for him to remember where he came from.	Beletelt egy pillanatba, mire eszébe jutott, honnan jött.
They live here.	Itt laknak.
And it will be full of food, food and more.	És tele lesz étellel, étellel és még több étellel.
Handle with care.	Kezelje óvatosan.
He had files.	Voltak aktái.
His gaze turned higher, lost in the sky.	Tekintete magasabbra fordult, elveszett az égen.
I have a list of the country name and country code.	Van egy listám az ország neve és országkódja.
They look interesting for sure.	Érdekesnek tűnnek az biztos.
I know how to solve this.	Tudom, hogyan kell ezt megoldani.
Fear of metal.	Félelem a fémtől.
The eyes are full of burning murder.	A szemek tele égő gyilkossággal.
He couldn't keep track of time.	Nem tudta követni az időt.
If you don't believe it, ask him.	Ha nem hiszed, kérdezd meg tőle.
I felt like a fish out of the water.	Úgy éreztem magam, mint egy hal a vízből.
In fact, neither of them smiled.	Sőt, egyikük sem mosolygott.
I want to publish this variable on the next page.	Ezt a változót szeretném közzétenni a következő oldalon.
I didn't know what was going on.	Nem tudtam, mi történik.
He would say beautiful things.	Gyönyörű dolgokat mondana.
Maybe he didn't.	Talán nem tette.
Everything has to be mixed perfectly.	Mindent tökéletesen össze kell keverni.
But it just got worse and worse.	De ez csak egyre rosszabb és rosszabb lett.
I'll add later.	Később még hozzáteszem.
He was stronger than that.	Erősebb volt ennél.
It’s not that there was a problem on both sides.	Nem arról van szó, hogy egy probléma mindkét oldalán állt.
He could barely stand it.	Alig bírta elviselni.
Others say it's technology.	Mások szerint ez technológia.
He was scared, he fell again.	Megijedt, újra leesett.
You have to get out of here.	El kell menned innen.
These needs usually require different skills.	Ezek az igények általában eltérő készségeket igényelnek.
Men are elsewhere.	A férfiak máshol vannak.
I did this this season and had a lot of fun.	Ebben a szezonban ezt csináltam, és nagyon jól szórakoztam.
I mean, really think about it.	Úgy értem, tényleg gondold át.
There will be no more food until you find the money.	Addig nem lesz több élelem, amíg meg nem találja a pénzt.
Take this car.	Vegyük ezt az autót.
Both letters were received as evidence.	Mindkét levelet bizonyítékként fogadták.
I was glad I didn't.	Örültem, hogy nem.
You do not.	Te nem.
A man was waiting.	Egy férfi várt.
A field only appears if there is data for that drug.	Egy mező csak akkor jelenik meg, ha az adott gyógyszerre vonatkozóan vannak adatok.
You really don't want to get out of this.	Te tényleg nem akarsz kívül állni ezen.
Do you come back.	Visszajössz.
You can do that.	Ezt meg tudod valósítani.
All hands are ready.	Minden kéz készen áll.
I heard about it.	Hallottam róla.
It just comes constantly.	Csak jön folyamatosan.
i enjoy this.	ezt élvezem.
He finally reached me, breathing incredibly hard.	Végre elért hozzám, hihetetlenül nehezen lélegzett.
You'll tell us what you're up to soon.	Hamarosan elmeséled, mire készülsz.
This deal, it happens every day.	Ez az üzlet, minden nap megtörténik.
He shot the ball much better last night.	Tegnap este sokkal jobban lőtte a labdát.
You may have seen your sister dead, but you didn't kill her.	Talán láttad a nővéredet holtan, de nem ölted meg.
A solution to this problem is presented.	Erre a problémára megoldást mutatnak be.
All complications were recorded.	Minden komplikációt feljegyeztek.
We also build new relationships with others and our environment.	Emellett új kapcsolatokat alakítunk ki másokkal és környezetünkkel.
You don't have to be afraid of us.	Nem kell félned tőlünk.
They change somehow.	Valahogy változnak.
And the world is not dead.	És a világ nem halt meg.
For me, the set and setup have been in control for many years.	Számomra a díszletet és a beállítást sok éve irányítják.
He was close and angry.	Közel volt és dühös volt.
You can never get to know your cat.	Soha nem ismerheted meg a macskádat.
There was a lot that I liked about this guy.	Nagyon sok volt, ami tetszett ebben a srácban.
If they are lucky, they will be back in the first place.	Ha szerencséjük van, visszakerülnek az első helyre.
This evening is one of the latter, so no one wants much dinner.	Ez az este az utóbbiak közé tartozik, így senki sem akar sok vacsorát.
Then we never did it again.	Aztán soha többé nem csináltuk.
But now that would mean the difference between life and death.	De most ez jelentené a különbséget élet és halál között.
This kind of thing doesn't usually happen in real life.	Ilyesmi nem szokott megtörténni a való életben.
Now listen, little girl.	Most figyelj, kislányom.
It was awesome.	Szuper volt.
No, nothing has changed.	Nem, semmi sem változott.
She loved it and did it again and again.	Imádta, és újra és újra megcsinálta.
However, there are limitations to be aware of.	Vannak azonban korlátok, amelyekkel tisztában kell lenni.
He's coming down the hall.	Jön a folyosón.
He couldn't see himself.	Ő maga nem láthatta.
See you soon.	Hamarosan találkozunk.
You want it back.	Vissza akarod kapni.
Not when he closed.	Nem amikor bezárt.
I mean, he has one.	Úgy értem, neki van egy.
Something had to be given, and it was.	Valamit adni kellett, és az is volt.
Everyone was happy, except Dad.	Mindenki boldog volt, csak apa nem.
This is constant knowledge.	Ez állandó tudás.
We do not yet know how successful these efforts will be.	Hogy ezek az erőfeszítések mennyire lesznek sikeresek, egyelőre nem tudjuk.
Especially in my favorite shows.	Főleg a kedvenc műsoraimban.
The stage bitch will look good.	A színpad kurva jól fog kinézni.
But if not, look for another job.	De ha nem, akkor keress másik állást.
I feel what you feel.	Érzem, amit te érzel.
The way here.	Az út ide.
After he left, the band simply disbanded.	Miután elment, a banda egyszerűen felbomlott.
But you have to understand that my thoughts are from a man.	De meg kell értened, hogy az én gondolataim egy férfiéi.
In fact, it can be done without getting in trouble.	Valójában ez megtehető anélkül, hogy bajba kerülne.
We can't search tonight.	Ma este nem kereshetjük.
Sleep came slowly.	Lassan jött az alvás.
You have to live to be able to work.	Ahhoz, hogy dolgozhasson, élnie kell.
Time and success went well with you, you know.	Az idő és a siker jól járt veled, tudod.
His field of vision is filled with blood.	Látómezeje megtelt vérrel.
A black man like me is gone.	Elment egy fekete ember, mint én.
Cars do exactly what you want.	Az autók pontosan azt csinálják, amit akarsz.
You're stupid, let's accept and move on.	Hülye vagy, fogadjuk el és menjünk tovább.
There was no such thing as a “I” culture like now.	Nem volt olyan az „én” kultúrája, mint most.
You can feel at home here !.	Itt otthon érezheti magát!.
My leg and hand had broken before, but nothing like that.	Korábban eltört a lábam és a kezem, de semmi ilyesmi.
now I understand.	most már megértettem.
The technique seemed very simple.	A technika nagyon egyszerűnek tűnt.
I'm making money.	pénzt keresek.
Mom in the middle.	Anya a középső.
I was glad you decided to return home.	Örültem, hogy úgy döntött, hazatér.
I stepped out of the inner darkness and into full light.	Kiléptem a belső sötétségből, és a teljes fénybe.
But it may not be your code.	De lehet, hogy nem a te kódod.
We're just a phone call away.	Csak egy telefonhívásnyira vagyunk.
It was fine.	Jól volt.
We know what you're up to.	Tudjuk, mire készülsz.
This means that the system is very local.	Ez azt jelenti, hogy a rendszer nagyon lokális.
There are no holes.	Nincs lyuk.
We want to see you get there.	Szeretnénk látni, hogy odaér.
So they went.	Így hát mentek.
We did another test.	Csináltunk még egy tesztet.
So he opened it.	Szóval kinyitotta.
Find someone to talk to.	Keress valakit, akivel beszélhetsz.
That wasn't the way you wanted to go.	Nem ez volt az az út, amelyen végig akarsz menni.
They shot on foot.	Lábon lőttek.
A little description of them would be nice.	Jó lenne egy kis leírás róluk.
Stone followed.	Stone követte.
In this case, the date of the hearing is not set.	Ebben az esetben a tárgyalás időpontja nincs kitűzve.
Read the full review.	Olvassa el a teljes értékelést.
Blood on me.	Vér rajtam.
However, these are very expensive.	Ezek azonban nagyon drágák.
That's what they want right now.	Ezt akarják most azonnal.
However, one was slow and hit his leg.	Az egyik azonban lassú, és elütötte a lábát.
Let him catch you as you look at him with a confused expression.	Hagyd, hogy elkapjon, ahogy zavart arckifejezéssel nézed.
But it couldn't go on for long.	De ez nem mehetett sokáig.
I also don't care.	Engem ezen kívül nem érdekel.
I appreciate your time today and the time you spend watching the video.	Nagyra értékelem a mai időt és a videó megtekintésére fordított időt.
He's a little crazy.	Kicsit megőrült.
He was one of the best ever.	Ő volt az egyik legjobb valaha.
Life means waiting for death.	Az élet azt jelenti, hogy várni kell a halálra.
Then the two of them shook hands.	Aztán ketten kezet ráztak.
He went, but he didn't really want to go.	Ment, de nem nagyon akart menni.
They have a very developed culture of their own.	Nagyon fejlett saját kultúrájuk van.
He saw the wall behind him.	Látta a falat mögötte.
There would still be some snow.	Még ráférne egy kis hó.
It was really close this time, but the guys won.	Ezúttal valóban közel volt, de a srácok nyertek.
Images are played back at a slow speed for analysis.	A képek elemzés céljából lassú sebességgel kerülnek lejátszásra.
My sister tells stories about her friends.	A nővérem történeteket mesél a barátairól.
I've been watching this for a while.	Ezt néztem egy darabig.
It works well when flipping.	Jól működik, amikor lapozunk.
But it was.	De volt.
I will keep my eyes on you.	rajtad fogom tartani a szemem.
On the surface, this didn't seem like a big deal.	A felszínen ez nem tűnt nagy problémának.
He has to be home with two more boys.	Még két fiúval kell otthon lenni.
Why, no one knows.	Miért, senki sem tudja.
I persuaded him to sign my copy.	Rávettem, hogy írja alá a példányomat.
To go in or out.	Bemenni vagy kijönni.
Maybe you thought it was your body, your decision.	Talán azt hitted, hogy ez a te tested, a te döntésed.
Sometimes even better.	Néha még jobban is.
Currently, language models are developed independently.	Jelenleg a nyelvi modellek egymástól függetlenül készülnek.
They will never find it.	Soha nem fognak megtalálni.
He finally did.	Végül megtette.
Okay, everything except this.	Oké, minden helyzet, kivéve ezt.
People don’t like to change.	Az emberek nem szeretnek változni.
Part of that is that we want that for the fans.	Ehhez hozzátartozik, hogy ezt szeretnénk a rajongóknak.
The number entered is unique to each individual.	A megadott szám egyénenként egyedi.
Help us understand them.	Segíts nekünk megérteni őket.
However, I did nothing but anyone else before or after me.	Nem tettem azonban mást, mint bárki más előttem vagy utánam.
The primary outcome was whether death was to be expected.	Az elsődleges eredmény az volt, hogy várható-e a halál.
My schedule was slightly below average.	Az időbeosztásom enyhén szólva átlag alatti volt.
I had to drive there.	Oda kellett vezetni.
Face to face.	Szemtől szemben.
This scene was sweet, emotional, and absolutely necessary.	Ez a jelenet édes volt, érzelmes, és feltétlenül szükséges.
I almost fell off the chair.	Majdnem leestem a székről.
On the ground.	Földön.
Talk to each other.	Beszélgessetek egymással.
The page is created as follows.	A lap a következőképpen készül.
He was a pretty big guy.	Elég nagy fickó volt.
Your thinking is broken.	Elromlott a gondolkodásod.
When he started not to hurt, he started not to count.	Amikor elkezdett nem fájni, akkor kezdett nem számítani.
We had no part in their plans.	Nem volt részünk a terveikben.
They did not have enough self-confidence to survive.	Nem volt elég önbizalmuk a túléléshez.
It's included.	Benne van.
These were the words that caught on.	Ezek voltak a szavak, amelyek megfogtak.
You've probably seen the same thing before.	Valószínűleg te is láttad már ugyanezt.
Sometimes the news is not good.	Néha a hírek nem jók.
A car is required.	Egy autó kötelező.
I just didn't want to.	Csak nem akartam.
Good things can still happen.	Jó dolgok még történhetnek.
They look very dry.	Nagyon száraznak tűnnek.
You must be shocked, my friends.	Bizonyára titeket is sokkol, barátaim.
And yes, we did get some technology from them.	És igen, tényleg kaptunk tőlük némi technológiát.
However, this is the worst.	Ez azonban a legrosszabb.
He tried to sleep longer, but he couldn't.	Megpróbált tovább aludni, de nem tudott.
Always go after your heart.	Mindig a szíved után menj.
I think this title will be used quite often in the future.	Úgy gondolom, hogy ezt a címet a jövőben elég gyakran fogják használni.
However, never stay there long.	Azonban soha ne maradjanak ott sokáig.
Lips for lips.	Ajkak ajkakhoz.
The more eyes, the better.	Minél több szem, annál jobb.
This was done in three steps.	Ez három lépésben történt.
We can form a fairly small group.	Elég kis csoportot alkothatunk.
But young.	De fiatal.
The name seems to find its weak point.	Úgy tűnik, a név megtalálja a gyenge pontját.
He wants others to think well.	Azt akarja, hogy mások jól gondolják.
They helped us with a block party for hundreds of people.	Segítettek nekünk egy több száz fős blokkpartit.
It works, it moves.	Működik, megmozdul.
You wouldn't think about it.	Nem gondolna rá.
Drinking helps me fall asleep, but prevents me from sleeping all night.	Az ivás segít elaludni, de megakadályozza, hogy egész éjjel aludjak.
And it never ends.	És ez soha nem ér véget.
None of them seemed to be his favorite.	Úgy tűnt, egyikük sem a kedvence.
I'd like to ask you something else.	Még valamit kérdeznék.
This company is now dead.	Ez a cég mára meghalt.
But then he took it back.	De aztán visszavette.
This is exactly the land I'm walking past.	Pont ezen a földön sétálok el mellette.
Which is right.	Aminek igaza van.
It's time to talk.	Ideje beszélnünk.
Let me see my sons.	Hadd lássam a fiaimat.
That was the start of the average season.	Ez volt az átlagos szezon kezdete.
But there is good news.	De van egy jó hír.
You won't go.	Nem fogsz menni.
And you have to listen if you want to avoid a situation.	És hallgatnod kell, ha el akarsz kerülni egy helyzetet.
He said “someone” was going to kill him.	Azt mondta, hogy „valaki” meg fog ölni.
Training is another example.	A képzés egy másik példa.
Before using a company, you need to check the quality of the company.	Mielőtt céget venne igénybe, meg kell vizsgálnia a cég minőségét.
Everyone said I wanted money.	Mindenki azt mondta, hogy kívánjak pénzt.
He laughs every year.	Minden évben megnevettet.
They started fighting again.	Újra verekedni kezdtek.
We need to set an example.	Példát kell mutatnunk.
It seems like it was a good choice.	Úgy tűnik, ez jó választás volt.
If necessary, he wrote and did not play. 	Ha kellett, írt és nem játszott. 
you can pick it up.	fel tudsz venni.
If not, there is no law.	Ha nem, akkor nincs törvény.
Of course I didn't know.	Természetesen nem tudtam.
Of course, it is possible that there is a sex complex.	Persze lehetséges, hogy van szexkomplexus.
You should leave today.	Ma el kellene mennie.
Its only purpose is to suck in fresh air.	Ennek csak az a célja, hogy friss levegőt szívjon.
These are the really important first two steps.	Ez az igazán fontos első két lépés.
It's not for you.	Nem neked szánták.
Our words have consequences, we have consequences for our actions.	Következményei vannak szavainknak, következményeink cselekedeteinknek.
I would listen and follow his simple music.	Meghallgatnám, és követném az egyszerű zenéjét.
And a wife who needs to be kept in good clothes.	És egy feleséget, akit jó ruhában kell tartani.
This is not only a right but also a duty.	Ez nemcsak joga, hanem kötelessége is.
They did me a lot of good.	Nagyon jót tettek velem.
My mother, who was never patient, had a different idea.	Anyámnak, aki soha nem volt türelmes, más elképzelése volt.
I was very surprised because the clothes came out so well.	Nagyon meglepődtem, mert olyan jól jöttek ki a ruhák.
A second option to obtain.	Egy második lehetőség a megszerzésére.
This should be the last item on the command line.	Ennek az utolsó elemnek kell lennie a parancssorban.
It is important to start up the machine.	Fontos a gép üzembe helyezése.
He was on the side of the property.	Az ingatlan oldalán volt.
She loves her family.	Szereti a családját.
Or maybe because he was nice.	Vagy talán azért, mert kedves volt.
I felt really bad after the last one.	Nagyon rosszul éreztem magam az utolsó után.
He had to leave.	El kellett mennie.
Somehow he kept himself.	Valahogy megtartotta magát.
The book was in my hands.	A könyv a kezemben volt.
You're not doing anything wrong.	Nem csinálsz semmi rosszat.
I really didn't see him coming.	Tényleg nem láttam, hogy jön.
Please try again next week and again next week.	Próbálja újra a következő héten, majd a következő héten újra.
We need equipment.	Felszerelésre van szükségünk.
The whole conversation is here.	A teljes beszélgetés itt.
He wasn't sure if anyone was calling him by name.	Nem volt benne biztos, hogy valaki a nevén szólítja-e.
And here is the library.	És itt van a könyvtár.
I just don't see it.	Egyszerűen nem látom.
There was so little time.	Olyan kevés volt az idő.
But that was by no means the slightest change.	De korántsem ez volt a legkisebb változtatás.
I loved his mother too, not that it was easy.	Az anyját is szerettem, nem mintha könnyű volt.
The business must be fully operational.	Az üzletnek teljesen működőképesnek kell lennie.
If they come over, it could be useful for you.	Ha átjönnek, hasznos lehet számodra.
For some reason he wanted me to see it.	Valamiért azt akarta, hogy lássam.
He found water.	Vizet talált.
I asked you to take a seat six times today.	Ma hatszor kértem meg, hogy foglaljon helyet.
Not perfect.	Nem tökéletes.
He's scared of us right now.	Jelenleg fél tőlünk.
He's not coming back.	Nem jön vissza.
One great way to do this is to set goals.	Ennek egyik nagyszerű módja a célok kitűzése.
You have a strategy and a sales history.	Rendelkezel stratégiával és értékesítési múlttal.
You won't forget if you want to live.	Nem felejted el, ha élni akarsz.
We know how to make schools better.	Tudjuk, hogyan lehet jobbá tenni az iskolákat.
I'll call you back.	Visszahívlak.
In this case, you can't do much.	Ebben az esetben nem sokat tehetsz.
On the left was a desk with various devices on it.	A bal oldalon egy íróasztal volt, rajta különféle eszközökkel.
He sat up carefully.	Óvatosan felült.
I knew what he could do.	Tudtam, mire képes.
After reading the bill several times, he changed his mind.	A törvényjavaslat többszöri elolvasása után meggondolta magát.
If you don't want to hear about it, stay away.	Ha nem akar hallani róla, maradjon távol.
From my reality, I can say that it is harder to live.	A valóságomból elmondhatom, hogy nehezebb élni.
We need a house again.	Megint házra van szükségünk.
This may even be part of your written consent.	Ez akár az Ön írásos beleegyezésének része is lehet.
But they pull it off.	De lehúzzák.
I want to.	Szeretnék.
We were clueless.	Tanácstalanok voltunk.
Let me help you take it off.	Hadd segítsek leszedni.
I think everyone is excited.	Szerintem mindenki izgatott.
One of them is your father.	Egyikük az apád.
I saw it in his mind.	az elméjében láttam.
We need help.	Segítségre lenne szükségünk.
He also has his son there.	Ezen kívül ott van a fia.
The whole city is made of white stone.	Az egész város fehér kőből van.
He hated every moment.	Gyűlölte minden pillanatát.
Now we have the answers to these questions.	Most ezekre a kérdésekre választ kaptunk.
I was told someone had to be close to my body.	Azt mondták, valakinek a testem közelében kell lennie.
It’s not just about their product.	Nem csak a termékükhöz kapcsolódik.
Success does not come easily.	A siker nem jön könnyen.
So if your fingers are small, use a smaller posture.	Tehát ha kicsi az ujjaid, használj kisebb tartást.
What is the difference and which is better?	Mi a különbség és melyik a jobb?
I wish you two could try one of these.	Bárcsak ti ketten kipróbálnátok egyet ezek közül.
We want to help you stay safe online.	Szeretnénk segíteni, hogy biztonságban tudjon maradni az interneten.
A whole people.	Egy egész nép.
It takes action over time.	Idővel cselekvést igényel.
It was a big help to me.	Ez nagy segítség volt számomra.
We both enjoy good food.	Mindketten élvezzük a jó ételeket.
This is where faith comes in.	Itt jön be a hit.
If history shows anything, it is that it cannot be changed.	Ha a történelem mutat valamit, az az, hogy ezen nem lehet változtatni.
We just lifted it and felt very smooth.	Csak felemeltük, és nagyon simának éreztük.
What a crazy shit people get in their lives.	Milyen őrült szart kapnak az emberek az életükben.
This is how your body is designed.	Így van kialakítva a tested.
He couldn't think that.	Nem tudott így gondolkodni.
He learned more than he should have.	Többet tanult, mint kellett volna.
The motion was upheld that day.	Az indítványnak még aznap helyt adtak.
A year has passed.	Eltelt egy év.
Sounds like a good deal.	Jó üzletnek hangzik.
Represented three independent experiments.	Három független kísérlet képviselője.
Many of them are now married and have children of their own.	Sokan közülük most házasok, saját gyerekeik vannak.
If that's true, maybe there's hope.	Ha igaz, talán van remény.
Film rights.	Filmjogok.
Knowing no other god.	Más istent nem ismerve.
These rules will take effect immediately.	Ezek a szabályok azonnal hatályba lépnek.
This is the design.	Ez a tervezés.
We love having our fans in the house because they come prepared.	Szeretjük, ha a rajongóink a házban vannak, mert felkészülten jönnek.
It seems sensible and natural.	Értelmes és természetesnek tűnik.
I started from the top.	Felülről kezdtem.
However, this is not the way to do it.	Ezt azonban nem így kell megtenni.
Keep this in mind when drawing.	Tartsa ezt szem előtt, amikor rajzol.
There was no medical equipment in the room.	A szobában nem volt orvosi felszerelés.
I'm glad it's still in use.	Örülök, hogy még mindig használatban van.
But everyone else does the same.	De mindenki más is így tesz.
Super close to town.	Szuper közel a városhoz.
The behavior can be interpreted as follows.	A viselkedés a következőképpen értelmezhető.
I am ready to share every moment of your life with you.	Készen állok megosztani veled életed minden pillanatát.
According to the rulebook, you can't do it.	A szabálykönyv szerint nem teheted meg.
That's not fair, you know.	Ez nem fair, tudod.
What we found was quite amazing.	Amit találtunk, az egészen elképesztő volt.
And the computer simply shuts down and does it.	És a számítógép egyszerűen kikapcsol, és megcsinálja.
The man became very angry.	A férfi nagyon mérges lett.
Whatever strength remained in him was worn out.	Bármi ereje maradt benne, az elhasználódott.
The eye brings in information and the brain processes it.	A szem információkat visz be, az agy pedig feldolgozza azt.
This will give you a much better view of a city.	Így sokkal jobb képet kapsz egy városról.
They applied for mail.	Jelentkeztek postára.
Maybe he can come over if he leaves work tomorrow.	Talán átjöhet, ha holnap kimegy a munkából.
This is a challenge that we must take on together.	Ez egy olyan kihívás, amelyet együtt kell vállalnunk.
You have to start where you are now.	Ott kell kezdened, ahol most vagy.
I'm going to check your military records.	Utánajárok a katonai nyilvántartásának.
Listen to the full part below.	Hallgasd meg lent a teljes részt.
That's how that woman really felt.	Valóban így érzett az a nő.
It’s not like he risked his life or career.	Nem mintha az életét vagy a karrierjét kockáztatta volna.
He turned his stomach up if he thought about it.	Felfordult a gyomra, ha csak erre gondolt.
We are honest street boys.	Őszinte utcafiúk vagyunk.
And that was the best.	És ez volt a legjobb.
I said we had arrived at our last meeting.	Mondtam, hogy elérkeztünk az utolsó ülésünkhöz.
Doing things a certain way is only half the problem.	Az, hogy a dolgokat egy bizonyos módon csináljuk, csak a probléma fele.
That means a lot to the players.	Ez sokat jelent a játékosoknak.
Years ago, a young man.	Évekkel ezelőtt egy fiatal férfi.
It's not that they get caught, it's not.	Nem az, hogy rajtakapják, nem az.
It seems like money to me.	Nekem pénznek tűnik.
Then forget it.	Akkor felejtsd el.
At least now.	Legalábbis most.
Their treatment and results were recorded.	Kezelésüket és eredményüket rögzítették.
However, the saved value is not uppercase.	A mentett érték azonban nem nagybetűs.
Plus, my poor mother had to see this.	Ráadásul ezt szegény anyámnak látnia kellett.
Look around.	Nézz körül.
The driver looked back.	A sofőr hátranézett.
Everyone is relaxed and friendly.	Mindenki laza és barátságos.
A light yellow solid is formed rapidly.	Gyorsan világossárga szilárd anyag képződik.
But we really are better than that.	De tényleg jobbak vagyunk ennél.
Who has to take care of his safety.	Akinek gondoskodnia kell a biztonságáról.
Damage repair time.	Kárelhárítási idő.
I agree, it seems very simple.	Egyetértek, nagyon egyszerűnek tűnik.
He found no evidence that it was.	Nem talált bizonyítékot arra, hogy az volt.
We can meet at a forward base.	Találkozhatunk egy előretolt bázison.
Just answer the questions.	Csak válaszolj a kérdésekre.
Now, however, he is not injured.	Most azonban nem sérült meg.
I don't want to do this.	Én nem akarom ezt csinálni.
It became visible.	Láthatóvá vált.
You feel you have to live for a higher calling.	Érzi, hogy magasabb elhívásért kell élnie.
They were not the first men he killed.	Nem ők voltak az első férfiak, akiket megölt.
We're talking to them.	Beszélünk velük.
You can take it wherever you want.	Odaviheti, ahová akarja.
He hated to see her in pain.	Gyűlölte látni fájdalmában.
Show me your hand and get out of the car.	Megmutatni a kezét, és kiszállni a kocsiból.
I just wanted to be found.	Csak azt akartam, hogy megtaláljanak.
We just want to talk.	Csak beszélni akarunk.
However, these studies focus on cancer patients.	Mindazonáltal ezek a vizsgálatok a rákos betegekre összpontosítanak.
He wanted to go to the army at that moment.	Abban a pillanatban a hadseregbe akart menni.
Strange and wonderful thing.	Különös és csodálatos dolog.
That requires a special person.	Ehhez különleges ember kell.
Note the word policy below.	Jegyezze meg a következőkben a politika szót.
It was safe and comfortable.	Biztonságos és kényelmes volt.
Let me give you a very simple example.	Hadd mondjak egy nagyon egyszerű példát.
They just needed one more chance.	Csak még egy esélyre volt szükségük.
Your type has discovered material that this site can improve a lot.	Az Ön fajtája olyan anyagot fedezett fel, amelyet ez az oldal sokat tud javítani.
We are trying to cut back and only make matters worse.	Igyekszünk visszavágni, és csak rontjuk a helyzetet.
Worry about the rest later.	A többiért később aggódj.
I didn't know that for a few days.	Ezt még pár napja nem tudtam.
You can't go in there.	Oda nem mehetsz be.
He will kill you.	Meg fog ölni.
I will tell them the names of everyone involved.	Megmondom nekik minden érintett nevét.
And no one thought clearly.	És senki sem gondolkodott tisztán.
It was probably important at this hour.	Ebben az órában valószínűleg fontos volt.
Maybe that's why ?.	Talán ezért?.
But of course they will.	De persze megteszik.
Much of this was due to good management.	Ennek nagy része a jó gazdálkodásnak volt köszönhető.
Sometimes others did.	Néha mások is megtették.
We will not decide this issue here.	Ezt a kérdést nem itt fogjuk eldönteni.
I do not want to hurt you.	Nem akarlak bántani.
I hear them.	hallom őket.
Not even with the back cover.	Még a hátsó borítójával sem.
I never heard the voice of the dead.	Soha nem hallottam a halott hangját.
Maybe they need to change shoes.	Talán cipőt kell cserélniük.
We're not at that point yet.	Még nem tartunk azon a ponton.
And we'll signal if we can.	És jelezni fogjuk, ha tudunk.
Anyone with eyes can see.	Akinek van szeme, láthatja.
Overall, however, this combination works best for me.	Összességében azonban számomra ez a kombináció működik a legjobban.
More people will joke about it.	Többen tréfálkoznak majd rajta.
The work gets harder.	A munka nehezebbé válik.
But he will soon tell you how many corpses to make.	De hamarosan megmondja, hány holttestet készítsünk.
The daughter of a family friend of ours was sitting for us.	Egy családi barátunk lánya ült nekünk.
It has everything you need.	Minden benne van, amire szüksége van.
I now buy a few figures a month.	Most veszek néhány figurát havonta.
Then when they point at them, they refuse.	Aztán amikor rámutatnak rájuk, megtagadják.
Then the selected ones were pulled back into place by the others.	Aztán a kiválasztottakat a többiek visszarántották a helyükre.
It was very dark but a beautiful sight.	Nagyon sötét volt, de gyönyörű látvány.
He had to clean it.	Tisztítania kellett.
The room was quiet.	A szoba csendes volt.
He would stay here forever and ever.	Itt maradna örökkön-örökké.
Only one eye from each patient participated in the study.	Minden betegtől csak egy szem vett részt a vizsgálatban.
None of them were identified.	Egyiküket sem sikerült azonosítani.
I don't really feel it.	Nem igazán érzem.
I wonder what might be causing this to me.	Kíváncsi vagyok, mi okozhatja ezt velem.
But that's the life of a three-year-old.	De ilyen az élet egy háromévessel.
That is to be expected.	Ez várható.
You have to understand that the two are different things.	Meg kell értened, hogy a kettő különböző dolog.
I couldn't figure out what was wrong.	Nem tudtam rájönni, mi a baj.
You can take steps to calm the situation.	Intézkedéseket tehet a helyzet megnyugtatására.
His voice shows that he is a man.	Hangjából kitűnik, hogy férfi.
You have to watch the ball.	Vigyázni kell a labdára.
And no one saw him leave.	És senki sem látta távozni.
It's also useful in my work, you know.	A munkámban is hasznos, tudod.
I want you in the number.	A számban akarlak.
This is possible for two reasons.	Ez két okból lehetséges.
Two women came out.	Két nő jött ki.
He couldn't risk it.	Nem kockáztathatott.
But let’s not forget the big differences.	De ne feledkezzünk meg a nagy különbségekről.
Come to me, boy.	Gyere hozzám, fiú.
Because he was strong.	Mert ő volt az erős.
We got along very well.	Nagyon jól kijöttünk.
That was the least he could do.	Ez volt a legkevesebb, amit tehetett.
Season with a little sugar, salt and pepper.	Ízesítsük kevés cukorral, sóval, borssal.
He tried to put down a shot.	Megpróbált letenni egy lövést.
It makes no sense to look at it.	Ennek semmi értelme, ha nézzük.
The mother began to cry.	Az anya sírni kezdett.
He knew it was going to be the worst.	Tudta, hogy ez lesz a legrosszabb.
They were kids, and they had a right to do so.	Gyerekek voltak, és ehhez joguk volt.
Sometimes the end product is very small.	Néha a végtermék nagyon kicsi.
I shouldn't have been here.	Nem kellett volna itt lennem.
A different logic was used.	Más logikát használtak.
Then I had the only chance to get out.	Akkor volt az egyetlen esélyem kijutni.
Then tell each other which table you were sitting at.	Aztán elmondjátok egymásnak, melyik asztalnál ültek.
He knew it was over.	Tudta, hogy vége.
They understand us.	Megértenek minket.
I think he knows everything.	Szerintem mindent tud.
I was starting to feel really good.	Kezdtem nagyon jól érezni magam.
If you do, you will see that you are capable of it.	Ha megteszed, látni fogod, hogy képes vagy rá.
I'll do it.	megcsinálom.
That's not what he wants either.	Ezt ő sem akarja.
Nothing has been running for about a week.	Körülbelül egy hete nem fut semmi.
Whatever they do in the morning is for the day.	Bármit készítenek reggel, az a napra szól.
They knew us.	Ismertek minket.
Patients generally do not feel unwell.	A betegek általában nem érzik rosszul magukat.
We barely know each other.	Alig ismerjük egymást.
It was a bigger move.	Nagyobb mozgás volt.
It goes straight to the point.	Egyenesen a dolog lényegére tér.
I thought sometimes it would work.	Azt hittem, néha sikerülni fog.
Includes a refund.	Visszatérítést tartalmaz.
However, my understanding came much later.	A megértésem azonban sokkal később jött.
He wouldn't talk to himself.	Nem beszélne magában.
Really, that’s the thing we do sometimes.	Tényleg, ez a dolog, amit néha csinálunk.
That was all, just not true.	Ez minden volt, csak nem igaz.
That's what we did when we first came here.	Ezt csináltuk, amikor először jöttünk ide.
Nature remained nature.	A természet továbbra is természet maradt.
In this respect, the near group is similar to the distant group.	Ebből a szempontból a közeli csoport hasonló a távoli csoporthoz.
In the background you can hear the word "fuck".	A háttérben pedig a „bassza meg” szó hallható.
But this is very similar to what you wrote in the question.	De ez nagyon hasonló ahhoz, amit a kérdésben írtál.
However, this is not new.	Ez azonban nem újdonság.
Let them go in peace.	Hadd menjenek békében.
I just stayed there.	csak ott maradtam.
Anyway, I came out to you.	Mindenesetre kijöttem hozzád.
I feel like a woman.	Úgy érzem magam mint egy nő.
As far as he could tell, there was only one interpretation.	Amennyire meg tudta állapítani, csak egy értelmezés volt.
None of this is a good reason.	Ezek egyike sem jó ok.
If you can’t sit for long, it doesn’t really help.	Ha nem tud sokáig ülni, az nem igazán segít.
And yet it immediately seemed like a bad thing.	És mégis azonnal úgy tűnt, hogy ez rossz dolog.
It's like a public space.	Ez olyan, mint a köztér.
But there was no help for that.	De ehhez nem volt segítség.
It's actually very simple.	Valójában nagyon egyszerű.
Maybe you have it.	Neked talán van.
But he did everything he could to protect me.	De annyi mindent tett, hogy megvédjen engem.
Check and double check the focus.	Ellenőrizze és kétszer is ellenőrizze a fókuszt.
I find this very difficult to believe.	Ezt nagyon nehezen hiszem el.
But the moment passed and he shook his head.	De a pillanat elmúlt, és megrázta a fejét.
My daughter is coming here.	A lányom ide jár.
You use your experience, try new things and share it with others.	Felhasználod tapasztalataidat, új dolgokat próbálsz ki és megosztod másokkal.
He pulled closer.	Közelebb húzott.
That will change soon.	Ez hamarosan megváltozik.
I found my voice.	Megtaláltam a hangomat.
His characters are therefore important for risk management.	Karakterei tehát fontosak a kockázatkezelés szempontjából.
God speaks.	Isten beszél.
In both groups.	Mindkét csoportban.
If you are just starting out, set the right prices.	Ha még csak most kezdi, állítsa be a megfelelő árakat.
There would be nothing.	Nem lenne semmi.
They will not include you in their long-term plans.	Nem vesznek bele téged hosszú távú terveikbe.
My mother decided to change that.	Anyám úgy döntött, változtat ezen.
For example, funny stories are great.	Például a vicces történetek nagyszerűek.
But I will say one thing.	Egyet azonban mondok.
Of course it is.	Természetesen van.
You need to make sure you have a chance.	Meg kell győződnie arról, hogy van esélye.
The second condition should be if else instead of if.	A második feltétel az if helyett az if else legyen.
No character development.	Nem karakterfejlődés.
This is how it will go.	Ez így fog menni.
The court cannot guess in the absence of evidence.	A bíróság bizonyítás hiányában nem tippelhet.
However, don’t stop here to start there.	Azonban ne itt hagyja abba, hogy ott kezdje.
They went into the apartment.	Bementek a lakásba.
Positive experiences result in positive results.	A pozitív tapasztalatok pozitív eredményeket eredményeznek.
In fact, this is the topic.	Valójában ez a téma.
Like a cancer.	Mint egy rák.
If someone is hurt, we are hurt.	Ha valakit bántanak, akkor mi is bántanak.
There is no knowledge without words.	Szavak nélkül nincs tudás.
We have many observations.	Számos megfigyelésünk van.
The first problem is certainly something very interesting.	Az első probléma minden bizonnyal valami nagyon érdekes.
We can do better than teachers.	Jobban tehetünk, mint a tanárok.
It's so bad and so slow.	Olyan rossz és olyan lassú.
See where you are at the end of the year.	Az év végén nézze meg, hol van.
You see, we know each other now.	Látod, most már ismerjük egymást.
The boy has a very weak point for this.	A fiúnak nagyon gyenge pontja van ehhez.
This in itself is not the biggest problem.	Önmagában nem ez a legnagyobb probléma.
The knowledge you acquire will change you.	A megszerzett tudás megváltoztat téged.
This city is our last defense.	Ez a város az utolsó védelmünk.
The picture wasn't clear to me either.	Nekem sem volt tiszta a kép.
Just because we're there for life.	Csak azért, mert az életben ott tartunk.
The path has changed in many ways.	Az út sok szempontból megváltozott.
He also called because he wanted to know more.	Továbbá azért hívott, mert többet akart tudni.
They haven't been sold yet.	Még nem adták el.
He wondered what he had said.	Kíváncsi volt, mit mondott.
He himself often thought the same thing.	Ő maga is gyakran gondolta ugyanezt.
You can’t get to change your mind.	Nem lehet elérni, hogy meggondolja magát.
That was their best ending.	Ez volt a legjobb befejezésük.
He still lived the way he did twenty years ago.	Még mindig úgy élt, ahogy húsz évvel ezelőtt.
It's good to have someone interested.	Jó, hogy valakit felkelt az érdeklődés.
We know him better than anyone else.	Jobban ismerünk, mint bárki más.
It could be dangerous.	Lehet, hogy veszélyes.
He was a free spirit with an unusual vision.	Szabad szellem volt, szokatlan látásmóddal.
They found us.	Megtaláltak minket.
He hasn't returned yet.	Még nem tért vissza.
I did not know anyone.	Nem ismertem senkit.
Think long term.	Gondolj hosszú távra.
But strong and young.	De erős és fiatal.
The brain is not stupid and does not like change.	Az agy nem hülye, és nem szereti a változást.
He found where he lived.	Megtalálta, hol lakott.
Live men will never see them again.	Élő férfiak soha többé nem látják őket.
The diagnosis was easily made by physical examination.	A diagnózist a fizikális vizsgálat könnyen felállította.
He played in the left quarterback.	A bal hátvédben játszott.
Let us make a few remarks on the results achieved so far.	Tegyünk néhány megjegyzést az eddig elért eredményekhez.
These should have been our side.	Ezeknek a mi oldalainknak kellett volna lenniük.
Even the river was changed.	Még a folyót is megváltoztatták.
Nice to see you here.	Örülök, hogy itt látlak.
This is probably more than speech.	Ez valószínűleg több, mint beszéd.
However, this is more than equal to your job.	Ez azonban több mint egyenlő a feladatával.
His strange behavior worsened after the heart attack.	A szívroham után furcsa viselkedése tovább romlott.
The team did an incredible job.	A csapat hihetetlen munkát végzett.
Most of the audience seemed to be gone.	Úgy tűnt, a közönség nagy része elment.
I want someone to tell me what to do.	Azt akarom, hogy valaki megmondja, mit tegyek.
There are no problems with the machine.	Egyetlen probléma sincs a géppel.
Anyway, he found something.	Mindenesetre talált valamit.
Until their cases are heard by a judge.	Amíg ügyeiket bíró nem tárgyalja.
I click the logout button and nothing happens.	A kijelentkezés gombra kattintok, és semmi sem történik.
I want to be open about physical pain.	Nyitott akarok lenni a fizikai fájdalommal kapcsolatban.
The cause is still being investigated.	Az okot még vizsgálják.
The reason for this is as follows.	Ennek oka a következő.
Sit down.	Leül.
Or so he thought.	Vagy legalábbis ezt hitte.
However, huge industrial forces managed to kill the effort.	A hatalmas ipari erőknek azonban sikerült megölniük az erőfeszítést.
Thanks for the help.	Köszönöm a segítséget.
He introduced himself to both of them.	Mindkettőjüknek bemutatkozott.
It was actually ten.	Valójában tíz volt.
He said enough.	Eleget mondott.
They buy the stuff anyway.	Úgyis megveszik a cuccot.
It couldn't be otherwise.	Nem is lehetne másképp.
However, the difference is not very significant.	A különbség azonban nem túl jelentős.
This can be difficult.	Ez nehéz lehet.
It came down to him.	Lejött neki.
It was serious.	Komoly volt.
Men and boys can face a number of problems in this situation.	A férfiak és fiúk ebben a helyzetben számos problémával szembesülhetnek.
He looked at the bottle for a long moment.	Egy hosszú pillanatig nézte az üveget.
I never get in trouble.	Soha nem kerülök bajba.
Run and hide.	Fuss és bújj el.
And he believed them.	És hitt nekik.
Obviously this was no longer true.	Nyilvánvalóan ez már nem volt igaz.
He fell and injured his right arm and side.	Elesett, és megsérült a jobb karja és az oldala.
It was dark.	Sötét volt.
I could barely stand it.	alig bírtam ki.
Morning and evening.	Reggel és este.
The thing.	A dolog.
Let them know they're there to find you.	Tudasd velük, hogy ott vannak, hogy megtalálják.
Data collection and statistical analysis.	Adatgyűjtés és statisztikai elemzés.
I wish you knew.	Bárcsak tudnád.
We feel safe.	Biztonságban érezzük magunkat.
Well, half.	Nos, a felét.
I just met him.	Most találkoztam vele.
He had light blue eyes and a tight black shirt.	Világos kék szeme volt, és szűk fekete inget viselt.
I had to stop now.	Most meg kellett állnom.
Not sure about that.	Nem biztos ebben.
He didn't write how many.	Azt nem írta, hogy hányból.
Then none of us wanted to leave each other.	Ekkor egyikünk sem akarta elhagyni egymást.
I felt tough, like no one could give me shit.	Keménynek éreztem magam, mintha senki sem tudna nekem szart adni.
Which is actually pretty obvious.	Ami valójában elég nyilvánvaló.
The film needs to look good and be good to bring results.	A filmnek jól kell kinéznie és jónak kell lennie ahhoz, hogy eredményeket hozzon.
I don't know where to find it.	Nem tudom, hol találom.
And here you come.	És itt jössz.
I love danger, but I’m not a bad boy.	Szeretem a veszélyt, de nem vagyok rossz fiú.
The cards were chosen at random and the woman chose the language herself.	A kártyákat véletlenszerűen választották ki, és a nő maga választotta ki a nyelvet.
I'm trying to walk with my head held high.	Felemelt fejjel próbálok járni.
Football matches took place during the fall.	Az ősz folyamán futballmérkőzések zajlottak.
The proposed training program will focus on the science of health behavior.	A javasolt képzési program az egészségmagatartás-tudományra fog összpontosítani.
He started walking again, faster, more firmly.	Újra járni kezdett, gyorsabban, határozottan.
They both moved in silence, each locked in their own thoughts.	Mindketten csendben mozogtak, mindegyik a saját gondolataiba zárva.
There is a growing concern that more resources are needed.	Egyre nőtt az aggodalom, hogy több forrásra van szükség.
They don't think it's normal to be normal.	Szerintük nem normális normálisnak lenni.
But someone has to speak up.	De valakinek meg kell szólalnia.
Every company has a job to do.	Minden cégnek van tennivalója.
I only found out a week ago.	Csak egy hete tudtam meg.
Not many.	Nem sok.
I have to say something.	Valamit mondanom kell.
They simply are.	Egyszerűen azok.
Property is not a family.	Tulajdon nem család.
I was a young mother and quickly a single mother.	Fiatal anya voltam, és gyorsan egyedülálló anya.
This is the world of who you are.	Ez a világ annak, aki vagy.
They and my big mouth.	Azok és az én nagy pofám.
Strong.	Erős.
It is now impossible to make such stories.	Ma már lehetetlen ilyen történeteket készíteni.
Three more days and here we are.	Még három nap, és itt vagyunk.
In some ways, though, they’re lucky.	Bizonyos szempontból mégis ezek a szerencsések.
I've never had one before.	Soha nem volt még ilyenem.
But in force it is a failure.	De erőben ez kudarc.
Many people wonder why.	Sokan meglepődnek, hogy miért.
I'll come back to that later.	Erre később még visszatérek.
I had to do something about it.	Valamit tennem kellett ez ellen.
No, it's not available right now.	Nem, most nem elérhető.
The people do not respect him.	A nép nem tiszteli őt.
But there was a big catch.	De volt egy nagy fogás.
Much of what the man looked like was gone.	A férfinak látszó nagy része eltűnt.
I grabbed the back of his neck and pulled him close.	Megragadtam a tarkóját és magamhoz húztam.
But that would save us time.	De ezzel időt nyernénk.
In the fourth part we present the main results of the dissertation.	A negyedik részben a dolgozat főbb eredményeit közöljük.
He was one of the few who couldn’t get up.	Egyike volt azon keveseknek, akik nem tudtak feljutni.
I worked for it.	Megdolgoztattam érte.
I am positive about it.	Én pozitívan állok hozzá.
What you do is you push.	Amit csinálsz, az megnyomod.
I can do it again.	Meg tudom csinálni újra.
It's no different from me.	Nem különbözik tőlem.
Take shoes, for example.	Vegyük például a cipőket.
Whatever you're looking for.	Bármit is keresel.
No street parking.	Nem utcán parkolás.
And the problems are sure to follow.	A problémák pedig biztosan következnek.
I think that makes things more complicated.	Szerintem ez bonyolultabbá teszi a dolgokat.
Yes, they still exist and can be quite cheap.	Igen, még mindig léteznek, és meglehetősen olcsók lehetnek.
I received my order on time, in excellent condition.	Megrendelésemet időben megkaptam, kitűnő állapotban.
And that he did not withhold any information.	És hogy nem tartott vissza semmilyen információt.
As he lost himself in the music and became himself.	Ahogy elvesztette magát a zenében, és önmaga lett.
Don't look associated.	Ne látszódjon társítottnak.
You can win.	Nyerhet.
But there is one more thing that is hard to understand.	De van még egy dolog, amit nehéz megérteni.
I love being with him.	Szeretem, ha vele van.
So the walk started late, there was no explanation.	A séta tehát későn indult, magyarázat nem volt.
These two things were not the same.	Ez a két dolog nem volt ugyanaz.
Thanks for the ideas !.	Köszi az ötleteket!.
I accept the gift.	elfogadom az ajándékot.
In the end, his perspective would win.	Végül az ő perspektívája győzne.
Talk about current events.	Beszéljen az aktuális eseményekről.
It couldn't be better.	Nem is lehetne jobb.
I've seen worse.	Láttam már rosszabbat is.
Participants provided written informed consent.	A résztvevők tájékoztatáson alapuló írásbeli beleegyezést adtak.
This shows a lack of demand at higher levels.	Ez a kereslet hiányát mutatja a magasabb szinteken.
They remain in this phase for up to three years.	Legfeljebb három évig maradnak ebben a szakaszban.
Let me know how this works for you.	Tudassa velem, hogyan működik ez az Ön számára.
We never thought it would be that way.	Soha nem gondoltuk, hogy így lesz.
I'm very nervous about that.	Nagyon ideges vagyok emiatt.
You don't need anything else.	Nem kell hozzá más.
It wasn't his car.	Nem az ő autója volt.
You may make the right decision, but overall you will lose.	Lehet, hogy helyesen dönt, de összességében veszíteni fog.
There is no other option.	Nincs más lehetőség.
This is heartless education.	Ez szív nélküli oktatás.
It looked very good.	Nagyon jól nézett ki.
All right, get out of here.	Rendben, tűnj el innen.
I'm glad they can't see you lying here.	Örülök, hogy nem látnak itt fekve.
With the first letter of your last name.	Vezetékneved első betűjével.
Unfortunately, this is not the case.	Sajnos ez nem így van.
Only these solutions and spot plates can be used.	Csak ezeket az oldatokat és spot lemezt használhatják.
Some women are helping down the stairs.	Néhány nő lesegít a lépcsőn.
I'll be there.	Ott leszek.
Just the first name.	Csak a keresztnév.
I failed and I finally had to look at him.	Elbuktam, és végül rá kellett néznem.
There was no other choice.	Nem volt más választás.
I couldn't get over the size of his hands.	Nem tudtam túltenni magam a kezei méretén.
This means that multiple records become one.	Ez azt jelenti, hogy több rekord eggyé válik.
So this must be taken into account.	Tehát ezt figyelembe kell venni.
I can not wait any longer.	nem tudok tovább várni.
I don't know how to explain this.	Nem tudom, hogy kell ezt megmagyarázni.
The account could not be verified.	A fiókot nem sikerült megerősíteni.
I live in the moment, I accept things as they come.	A pillanatban élek, úgy fogadom a dolgokat, ahogy jönnek.
I hope you found this useful.	Remélem ezt hasznosnak találtad.
Plus, you’ll never get to know love.	Ráadásul soha nem fogod megismerni a szerelmet.
He can't wait to shoot anymore.	Nem tud tovább várni a lövésre.
During the war, this became increasingly possible.	A háború alatt ez egyre lehetségesebbé vált.
I didn't find anything about the court itself.	Magáról a bíróságról nem találtam semmit.
But he saw nothing.	De nem látott semmit.
You would get one if you tried to set this property as well.	Kapna egyet, ha ezt a tulajdonságot is megpróbálná beállítani.
One day I'd love to show you.	Egy napon szívesen megmutattam volna neked.
In such applications, the load is relatively constant.	Az ilyen alkalmazásoknál a terhelés viszonylag állandó.
He played cards at the next table.	A szomszéd asztalnál kártyázott.
Not many people understood it.	Nem sokan értek hozzá.
But you're good.	De te jó.
So this is just the beginning.	Ez tehát csak a kezdet.
The property has to pay a large sum without insurance.	Az ingatlannak nagy összeget kell fizetnie biztosítás nélkül.
Go for a run twice a week.	Hetente kétszer menj el futni.
Clean and simple.	Tiszta és egyszerű.
The answer is six.	A válasz hat.
They suddenly lose control.	Hirtelen elveszik az irányítást.
Time with family.	Családdal töltött idő.
This relieved the pressure somewhat.	Ez némileg levezette a nyomást.
I have to say this was well done for what it is worth.	Azt kell mondanom, hogy ezt jól megcsinálták, amiért megéri.
The surface must be clean and solid.	A felületnek tisztának és szilárdnak kell lennie.
I'm so sorry, man.	Nagyon sajnálom, haver.
No one else died.	Senki más nem halt meg.
Usually a bad time for everyone around me.	Általában rossz idő mindenki számára körülöttem.
Not in the house.	Nincs a házban.
He picked up the money saved and left the house.	Felvette a megtakarított pénzt, és elhagyta a házat.
Accept your age and get dressed.	Fogadd el a korod, majd öltözz fel.
Use it to improve ourselves.	Használja fel önmagunk fejlesztésére.
They didn't hear me.	Nem hallottak engem.
You have two days now.	Most van két napod.
Not to hurt her.	Hogy ne bántsák.
All events are public.	Minden rendezvény nyilvános.
You don't stop when you're tired.	Nem állsz meg, ha fáradt vagy.
Or maybe too much.	Vagy talán túlságosan is.
Thank you for the opportunity to win.	Köszönjük a lehetőséget a nyerésre.
Horses are different.	A lovak különbözőek.
His approach is so silent.	Olyan néma a megközelítése.
He had to take it out.	Ki kellett szednie.
It was a great art trip for us.	Ez egy nagy művészeti kirándulás volt számunkra.
Repeat on the left.	Ismételje meg a bal oldalon.
In fact, no one saw it coming.	Valójában senki sem látta, hogy ez jön.
No additions.	Nincs kiegészítés.
I just want to take my friends out.	Csak ki akarom vinni a barátaimat.
Because the variable rate is still selected in the network.	Mivel a változó arány továbbra is be van választva a hálózatba.
But it wasn't true.	De nem volt igaz.
Today is a new day.	Ma új nap van.
He will be arrested shortly afterwards.	Nem sokkal ezután letartóztatják.
I didn't find anything that was close to that.	Semmi olyat nem találtam, ami ehhez közel állt volna.
I will not ask questions.	nem fogok kérdéseket feltenni.
The second project is a web application.	A második projekt a webalkalmazás.
Two examples are enough.	Két példa elég.
He worked in many jobs.	Sok munkahelyen dolgozott.
It was his home.	Ez volt az otthona.
But people have to die.	De az embereknek meg kell halniuk.
Losing a child at a young age is more than most people can bear.	Egy gyermeket fiatalon elveszíteni több, mint amit a legtöbben el tudnak viselni.
I added this so that others would point in the same direction.	Ezt azért tettem hozzá, hogy mások is ugyanabba az irányba mutassanak.
But he.	De ő.
I need to talk to you.	beszélnem kell veled.
This time, unfortunately, he succeeded.	Ezúttal sajnos sikerült.
The kid is gone.	A gyerek elment, elment.
My first man was not a good person for me.	Az első emberem nem volt jó ember számomra.
The couple is listening.	A pár hallgat.
The same effect is caused by distance over time.	Ugyanezt a hatást váltja ki az időbeli távolság.
And he was there in my house.	És ott volt a házamban.
That means you chose to wait.	Ez azt jelenti, hogy úgy döntött, vár.
I think this is a great database for many uses.	Szerintem ez egy nagyszerű adatbázis sok felhasználásra.
It can affect anyone.	Bárkit érinthet.
There were too many of them, too many of them.	Túl sokan voltak, túl sokan szorongatták őket.
I wish you were here.	Bárcsak itt lennél.
You can call what you want, they just never told you to die.	Nevezheted, aminek akarod, csak soha nem mondták, hogy halj meg.
This requires some play and testing.	Ez némi játékot és tesztelést igényel.
You can't be surprised.	Nem mondhat meglepetést.
It's just not ready.	Egyszerűen nem áll készen.
This place couldn't be better.	Ez a hely nem is lehetne jobb.
Information about your job.	Információ a feladatodról.
Go ahead and save those kids.	Menj tovább, és mentsd meg azokat a gyerekeket.
It is not clear in which part of the body.	Nem világos, hogy melyik testrészben.
Accordingly, it limits the statistical power of the study.	Ennek megfelelően korlátozza a vizsgálat statisztikai erejét.
Players can be as crazy as they want to be.	A játékosok olyan őrültek lehetnek, amennyire csak akarnak.
I turned around and noticed a woman running towards me with open arms.	Megfordultam, és észrevettem, hogy egy nő tárt karokkal fut felém.
Strangely, everything was familiar.	Furcsa módon minden ismerős volt.
Don't get caught up in a topic.	Ne ragadj le egy témánál.
Otherwise, you will lose the program forever.	Ellenkező esetben örökre elveszíti a programot.
And he knew he would never avoid it.	És tudta, hogy ezt soha nem fogja elkerülni.
It just seemed possible to me.	Egyszerűen lehetségesnek tűnt számomra.
For personal reasons.	Személyes okokból.
He let them sleep with him in the room.	Hagyta, hogy aludjanak vele a szobában.
They left nothing behind.	Semmit sem hagytak maguk után.
He would have cared less about the color source.	Kevésbé törődött volna a színforrással.
He didn't ask for his own children.	Nem kérte a saját gyerekeit.
Then we met in the bathroom.	Aztán a fürdőszobában találkoztunk.
Looks like Dad can't control him anymore.	Úgy tűnik, apa már nem tudja irányítani őt.
I still don't know how many times he's been married.	Még mindig nem tudom, hányszor volt házas.
How it appears in the world.	Hogyan jelenik meg a világban.
I'll tell you, they looked pretty scared.	Elárulom, eléggé félősnek tűntek.
However, these decreased levels were still significantly higher than those of controls.	Ezek a csökkent szintek azonban még mindig jelentősen magasabbak voltak, mint a kontrolloké.
The living are the ones who will not let go of the dead.	Az élők azok, akik nem engedik el a halottakat.
These things are very important.	Ezek a dolgok nagyon fontosak.
Suddenly he didn't care what they thought.	Hirtelen nem érdekelte, mit gondolnak.
Finally, the exam must be valid in the context.	Végül a vizsgának a kontextusban érvényesnek kell lennie.
And he didn't understand the pain.	És nem értette a fájdalmat.
Nothing on this site should be construed as legal advice.	Ezen az oldalon semmi sem tekinthető jogi tanácsnak.
We don't have time.	Nincs időnk.
They show by their actions that they enjoy them.	Tetteikkel mutatják meg, hogy élvezik őket.
The secret service occupied half the room.	A titkosszolgálat elfoglalta a fél helyiséget.
I looked at the child again.	Még egyszer a gyerekre néztem.
So we definitely see things.	Szóval biztosan látunk dolgokat.
Anything is a fair game.	Bármi tisztességes játék.
He didn't know if he could last that existence.	Nem tudta, hogy bírja-e tovább ezt a létezést.
This is great.	Ez nagyszerű.
Hear what they hear.	Halld, amit hallanak.
He stood up at once.	Egyszerre felállt.
It only takes knowledge and hard work to succeed.	A sikerhez csak tudás és kemény munka kell.
Maybe these people will never happen.	Lehet, hogy ezek az emberek soha nem fognak megtörténni.
It's just a little too far from me.	Csak egy kicsit túl messze van tőlem.
Images require one kind of development, while sound requires a different one.	A képek egyfajta fejlesztést igényelnek, míg a hang egy másikat.
His arm opened.	A karja kinyílt.
If ever, then certainly not.	Ha valaha, akkor már biztosan nem.
But he was still too green to understand that.	De még mindig túl zöld volt ahhoz, hogy ezt megértse.
Plus, you need the money.	Ráadásul kell a pénz.
It's not worth the cost.	Nem éri meg a költséget.
I have attached your email address below so you can see your notes.	Az alábbiakban mellékeltem az e-mail-címét, hogy láthassa a jegyzeteit.
The week is not described.	A hét nincs leírva.
It's not fair to hide it from me.	Nem igazságos, hogy eltitkolja előlem.
I'll get along well with it.	jól kijövök vele.
Hell, everything was bad.	A pokolba, minden rossz volt.
It counts a specified number of animals per area or period.	Területenként vagy időszakonként meghatározott számú állatot számol.
I've seen enough.	eleget láttam.
This evening was a great time.	Ez az este nagy idő volt.
Not without him by his side.	Nem anélkül, hogy ő lenne mellette.
One way or another, he gets back to his kind.	Így vagy úgy visszakerül a fajtájához.
Come and sit down with me at the table.	Gyere és ülj le velem az asztalhoz.
And they don't watch anyway.	És amúgy sem nézik.
This is how they want their work to look.	Így akarják kinézni a munkájukat.
You will feel comfortable from the beginning.	Kezdettől fogva kényelmesen érzi magát.
Domination at home is over.	Az otthoni uralom véget ért.
It was agreed that the judge would decide where the child would live.	Abban állapodtak meg, hogy a bíró döntse el, hol fog lakni a gyerek.
I’ve seen him do things with people that go beyond evil.	Láttam, hogy olyan dolgokat csinál az emberekkel, amelyek túlmutatnak a gonoszon.
Rich, thank you very much.	Gazdag, köszönöm szépen.
He would read a lot.	Sokat olvasna.
But of course it never was.	De ilyen persze soha nem volt.
The work can be done dry or wet.	A munka végezhető szárazon vagy nedvesen.
The numbers indicate the collection round each year.	A számok a gyűjtési kört jelzik minden évben.
But this only applies to higher education.	De ez csak a felsőoktatásra vonatkozik.
If he's here, they won't come back.	Ha itt van, nem jönnek vissza.
This is a very recent development.	Ez egy nagyon friss fejlemény.
But the best as it is.	De a legjobb úgy, ahogy van.
Maybe the taste needed to be improved.	Talán az ízét kellett javítani.
This helps a lot in working with them.	Ez sokat segít a velük való munka során.
Something only two other people in the world know.	Valami olyasmit, amit csak két másik ember tud a világon.
You call the solution a problem.	Te a megoldást problémának nevezed.
It's annoying.	Ez idegesít.
I might use it.	Lehet, hogy használom.
The opposite side was lower.	Az ellenkező oldal alacsonyabb volt.
It may happen.	Megtörténhet.
They didn't get it.	Nem kaptak meg.
That a picture can save them, and that’s it.	Hogy egy kép megmentheti őket, és ennyi.
Women need to have money.	A nőknek pénznek kell lennie.
And he had to take a moment to slow his breathing.	És rá kellett szánnia egy pillanatra, hogy lelassítsa a légzését.
It's done.	Elkészült.
He would have read it.	Olvasta volna.
No clutter.	Nincs zűrzavar.
The lives of all of us end the same way.	Mindannyiunk élete ugyanúgy végződik.
They did a very bad job.	Nagyon rossz munkát végeztek.
Otherwise, they run away, which is not good.	Különben elszaladnak, ami nem jó.
The music is that it’s me and I’m trying to get higher.	A zene az, hogy én vagyok, és próbálok magasabbra jutni.
You cannot change your own group.	A saját csoportot nem tudod megváltoztatni.
God knows, if anyone loved to read, it was me.	Isten tudja, ha valaki szeretett olvasni, az én voltam.
He took a look at the number and turned it off.	Egy pillantást vetett a számra, és kikapcsolta.
And some men on the street even tried to date him.	És néhány férfi az utcán még randevúzni is próbált vele.
Everyone present knew.	A jelenlévők mindegyike tudta.
I had no reason to worry.	Nem volt okom aggódni.
This must, of course, be legal.	Ennek természetesen legálisnak kell lennie.
I don't get real feedback.	Nem kapok valódi visszajelzést.
Below is a small example of what it might look like.	Az alábbiakban egy kis példa látható, hogyan nézhet ki.
Probably injured.	Valószínűleg megsérült.
You can decide which one to eat and how much to eat.	Eldöntheti, hogy melyiket és mennyit eszik.
Don’t die from the shock of this statement, it’s possible.	Ne halj meg a sokktól ettől a kijelentéstől, ez lehetséges.
Some of them are, some are not.	Egy részük igen, van, amelyik nem.
You believe.	Hiszel.
He's coming to the safe room.	Jön a biztonságos szobába.
But then good players take advantage of these moments.	De aztán a jó játékosok kihasználják ezeket a pillanatokat.
He couldn't practice anymore.	Nem tudta tovább gyakorolni.
I was wondering how we could like these people.	Azon gondolkodtam, hogyan tetszhetnénk ezeknek az embereknek.
I gave him credit for that.	Hitelt adtam neki ezért.
And then it would all be over.	És akkor mindennek vége lett volna.
There is still a lot to do.	Még sok a tennivaló.
That's why he asked me to do the job.	Ezért megkért, hogy végezzem el a munkát.
I don't want it to be winter this year.	Nem akarom, hogy idén tél legyen.
It would only waste the energy it could need.	Csak energiát pazarolna, amire szüksége lehet.
And after two or three months, your hair starts to grow again.	És két-három hónap elteltével a haja újra növekedni kezd.
Which was a little sad.	Ami kicsit szomorú volt.
A few days of rest will be good.	Jót fog tenni néhány nap pihenés.
But don't judge too quickly.	De ne ítélj túl gyorsan.
Put yourself in their place.	Tedd magad a helyükre.
Everything was left on site.	Mindent a helyszínen hagytak.
He did not report any conflicts of interest.	Nem jelentett összeférhetetlenséget.
Her eyes look at her husband.	A szeme a férjét nézi.
You can now choose from a number of directions.	Mostantól számos választási lehetőség közül választhat az irányt illetően.
This result can be interpreted as follows.	Ez az eredmény a következőképpen értelmezhető.
If you want, enter his world.	Ha akarod, lépj be az ő világába.
So a lot of battles.	Szóval nagyon sok csata.
No one was rich.	Senki sem volt gazdag.
All statistical differences from control are indicated.	A kontrollhoz viszonyított összes statisztikai eltérést feltüntettük.
Bring that box here.	Hozd ide azt a dobozt.
We've been so close to him before.	Már korábban is ilyen közel álltunk hozzá.
In addition to employees, customers, family and friends also joined.	Az alkalmazottak mellett az ügyfelek, a család és a barátok is csatlakoztak.
It doesn't matter what kind of disease it is.	Nem mindegy, hogy milyen betegségről van szó.
He felt confused here.	Itt zavartnak érezte magát.
In other words, a lot of meat is left.	Más szóval, sok hús maradt.
This credit only covers the cost of the package.	Ez a jóváírás csak a díjcsomag költségeit fedezi.
There are those who take the time to learn.	Vannak, akiknek időbe telik, mire megtanulják.
Man eats both plants and animals.	Az ember eszik növényeket és állatokat egyaránt.
I love it when everyone feels good together.	Szeretem, ha mindenki jól érzi magát együtt.
She's crazy about it.	Őrült érte.
In order to provide our customers with excellent services that meet their needs.	Annak érdekében, hogy ügyfeleinknek kiváló szolgáltatásokat nyújtsunk, amelyek megfelelnek az igényeiknek.
His smile was wide.	A mosolya széles volt.
We're not done yet.	Még nem végeztünk.
No, he didn't care about his father.	Nem, nem törődött az apjával.
It can be very dark.	Nagyon sötét lehet.
I give him credit.	hitelt adok neki.
No one is coming back from there.	Senki nem jön vissza onnan.
I agree with this point.	Ezzel a ponttal egyetértek.
They are no longer ignored.	Többé nem hagynak minket figyelmen kívül.
He shot another boy.	Lelőtt egy másik fiút.
The next night there was another child.	Az azt követő este volt még egy gyerek.
The five of us.	Mi öten.
Some were still very angry.	Néhányan még mindig nagyon dühösek voltak.
I hope you don’t feel responsible for what happened.	Remélem, nem érzi magát felelősnek a történtekért.
He hasn't finished his story yet.	Még nem fejezte be a történetét.
He wanted to sleep through this.	Ezt végig akarta aludni.
Here.	Itt van.
This could not be denied.	Ezt nem lehetett tagadni.
Maybe you'll find it different.	Talán másként fogod találni.
His father was standing there.	Az apja ott állt.
Only four were made of it.	Csak négy készült belőle.
I got this for a while.	Ezt egy ideje kaptam.
And he did, he proved.	És megtette, bebizonyította.
When he had his first blood, he ran to me.	Amikor megvolt az első vére, hozzám futott.
No, he talked about love, and love has no price.	Nem, a szerelemről beszélt, és a szerelemnek nincs ára.
I couldn't ask for the same amount of freedom.	Nem kérhettem ugyanannyi szabadságot.
I thought it was going to be funny.	Azt hittem, vicces lesz.
Well, here's the same advice for you.	Nos, itt ugyanaz a tanács neked.
She said she woven other plans that I wasn’t involved in.	Elmondta, hogy más terveket is szőtt, amelyekben nem voltam benne.
If that’s what you need, it’s so easy to achieve.	Ha ez az, amire szüksége van, akkor ezt olyan könnyű elérni.
This article is designed to help with the last question.	Ez a cikk azért készült, hogy segítsen az utolsó kérdésben.
You know, and you didn't go there.	Tudod, és nem jártál oda.
It was a political act.	Ez politikai tett volt.
We can get back to that.	Erre visszatérhetünk.
The real sorting starts here.	Az igazi válogatás itt kezdődik.
Weeks passed and they were not found.	Hetek teltek el, és nem találták meg őket.
As if that were possible.	Mintha ez lehetséges volna.
This will make you choose what matters most to you.	Ez arra készteti, hogy válassza ki azt, ami a legtöbbet jelent az Ön számára.
After we're done, no one speaks for a minute.	Miután végeztünk, egy percig nem szól senki.
Ran a.	Futott a.
You did a wonderful job.	Csodálatos munkát végeztél.
I wasn't responsible then.	Akkor nem én voltam a felelős.
I'm locked in this pretty well now.	Most elég jól be vagyok zárva ebbe.
I really needed someone to talk to.	Nagyon kellett valaki, akivel beszélhetek.
You tell me.	Te mondd el.
Great understanding.	Nagy megértés.
Reduce heat to low.	Csökkentse a hőt alacsonyra.
This may be the first for me.	Ez lehet az első számomra.
When the sun shines, you get it.	Ha kisüt a nap, megkapod.
Do you come back.	Visszajössz.
When he hit someone, he went downstairs and stayed downstairs.	Amikor megütött valakit, az lement, és lent maradt.
Not that he made any difference.	Nem mintha bármi különbséget tett volna.
Stick to the fresh.	Ragaszkodj a frisshez.
Only family flowers.	Csak családi virágok.
He would fight forever.	Örökké harcolna.
But it doesn't stay in place.	De nem marad a helyén.
For last night's performance.	A tegnap esti előadásért.
We are not the people who do this.	Nem vagyunk azok az emberek, akik ilyesmit csinálnak.
Means nothing.	Nem jelent semmit.
You and they are playing.	Te és ők játszanak.
He trusted this school.	Bízott ebben az iskolában.
Apply here if you find anything.	Jelentkezz itt, ha találsz valamit.
Among them, the authors are, of course, concerned about the loss of their trade.	A szerzők közöttük természetesen aggódnak a kereskedésük vesztesége miatt.
I have no idea what it is.	Fogalmam sincs, mi az.
In addition to his recovery.	A gyógyulása mellett.
But his mind was fixed.	De az elméje rögzült.
All parameters are divided between time steps.	Az összes paraméter meg van osztva az időlépések között.
Data were checked for normal distribution.	Az adatokat normál eloszlásra ellenőriztük.
However, there are other sources of noise.	Vannak azonban más zajforrások is.
We believe in what we see.	Amit látunk, abban hiszünk.
It's here, in my hands.	Itt van, a kezemben.
It usually lasts for three or possibly four days.	Általában három, esetleg négy napig tart.
He had time to catch him before he got too far.	Volt ideje elkapni, mielőtt túl messzire jutott.
He dropped out, held back.	Kiesett, visszatartott.
I'm not the enemy you have to worry about.	Nem én vagyok az ellenség, aki miatt aggódnod kell.
The reality, of course, is quite different.	A valóság persze egészen más.
It happens every hour, every day.	Minden órában, minden nap megtörténik.
He was killed in action.	Akció közben megölték.
Not really anyway.	Amúgy nem igazán.
So let’s not assume that what we do is our goal.	Tehát ne feltételezzük, hogy amit teszünk, az a célunk.
We need to know more about what the government is doing.	Többet kell tudnunk arról, hogy mit tesz a kormány.
I will remember it completely, but I doubt it.	Teljesen emlékezni fogok, de kétlem.
Either it was us or they were.	Vagy mi voltunk, vagy ők.
Try to think ahead.	Próbálj előre gondolkodni.
They were the real green people.	Ők voltak az igazi zöld emberek.
There are only three ways out.	Csak három kiút van.
Do your research and find out when the season is.	Végezzen kutatást, és derítse ki, hogy mikor van a szezon.
The application has many features.	Az alkalmazás sokféle funkcióval rendelkezik.
I am getting angry.	kezdek mérges lenni.
His identity was never established.	A személyazonosságát soha nem sikerült megállapítani.
Everything works except the reading section in a certain way.	Minden működik, kivéve az olvasási részt meghatározott módszerrel.
But it will take time for these decisions to affect care.	De időbe telik, amíg ezek a döntések hatással lesznek az ellátásra.
The story was completely false.	A történet teljesen hamis volt.
Beautiful movie stars.	Gyönyörű filmsztárok.
He never had a problem with it.	Soha nem volt gond vele.
The big problem is that the situation is still changing.	A nagy probléma az, hogy a helyzet még mindig változik.
However, the answer body is empty.	A választörzs azonban üres.
To their right.	Tőlük jobbra.
It looks very good on the outside and on me too.	Nagyon jól néz ki kívülről és rajtam is.
These four cases are described.	Ezt a négy esetet ismertetjük.
But these are just claims.	De ezek csak állítások.
One patient suffered an early failure.	Egy beteg korai kudarcot szenvedett.
He studied for a moment.	Egy pillanatig tanulmányozta.
And the second.	És a második.
Therefore, an ideal cancer drug would be expected with these properties.	Ezért egy ideális rákgyógyszertől elvárható lenne ezekkel a tulajdonságokkal.
I will not receive any further information.	További információt nem kapok.
You have to drink a lot.	Sokat kell innia.
Patients believed they had information that could help students.	A betegek úgy vélték, hogy olyan információkkal rendelkeznek, amelyek segíthetik a tanulókat.
They are now ready to move on.	Most készen állnak a továbblépésre.
And now here we are.	És most itt vagyunk.
But that seems like a loss of performance.	De ez a teljesítmény elvesztésének tűnik.
But he kept his hand in place.	De a kezét a helyén tartotta.
I'm the doctor.	Én vagyok az orvos.
If the customer is wrong, tell him.	Ha az ügyfél téved, akkor szólj neki.
Yes, sometimes you have to tell people what to do.	Igen, néha meg kell mondanod az embereknek, mit tegyenek.
Of course he liked it.	Természetesen tetszett neki.
At least not since the last long trip.	Legalábbis az utolsó hosszú utazás óta nem.
It is a period of love and hate, fear and danger.	Ez a szeretet és a gyűlölet, a félelem és a veszély időszaka.
They seemed to have moved.	Úgy tűnt, elköltöztek.
This was obvious and there was no need for discussion.	Ez nyilvánvaló volt, és nem volt szükség vitára.
Not much to them besides them.	Rajtuk kívül nem sok neki.
She sounds like a girl who knows her own thoughts.	Úgy hangzik, mint egy lány, aki tudja a saját gondolatait.
There was no point in talking about this anymore.	Nem volt értelme erről tovább beszélni.
Not many other people, but they are there.	Nem sok más ember, de ők ott vannak.
You wait and see.	Vársz és meglátod.
They pay exactly the same amount every month.	Pontosan ugyanannyit fizetnek minden hónapban.
I heard something like.	Olyasmit hallottam, mint a.
This cannot and should never be required or expected.	Ezt nem lehet, és soha nem is szabad megkövetelni vagy elvárni.
It really couldn't happen.	Ez valójában nem történhetett meg.
You want to be ready to go.	Készen akarsz állni az indulásra.
I will save you.	megmentelek.
No equipment is missing.	Egy felszerelés sem hiányzik.
And they got him.	És megkapták őt.
Variety reports that the agreement is over.	A Variety jelentése szerint a megállapodás véget ért.
We'll be fine.	Jól leszünk.
But there is much more.	De van még rengeteg más is.
This should be the eighth line.	Ennek a nyolcadik sornak kell lennie.
He provided technical support.	Technikai támogatással járult hozzá.
There is nothing to do about it now.	Most nincs mit tenni ellene.
There was some initial resistance.	Volt némi kezdeti ellenállás.
The second yes.	A második igen.
You might even meet people.	Még az is lehet, hogy találkozol emberekkel.
But that doesn't matter in terms of reasoning.	De ez nem számít az érvelés szempontjából.
You just drew a few lines and pulled in a door.	Csak húztál néhány vonalat, és behúztál egy ajtót.
Very thick drinking beer.	Nagyon sűrű ivósör.
Face forward, firm eyes.	Arccal előre, határozott szemekkel.
The first was a young, recently married couple.	Az első egy fiatal, nemrégiben házaspár volt.
To help me.	Hogy segítsenek nekem.
Her nose was badly broken and her sweet feelings were hurt.	Az orra csúnyán eltört, édes érzései pedig megsérültek.
A question came to his mind.	Egy kérdés fogalmazódott meg a fejében.
This is a change of things.	Ez a dolgok megváltoztatása.
If you can, get anything out of me now.	Ha tudsz, most hozz ki belőlem még bármit.
Cases of unknown age and gender are excluded from the analysis.	Az ismeretlen korú és nemű eseteket kizárjuk az elemzésből.
Remember, you may not have much time.	Ne feledje, lehet, hogy nincs sok ideje.
Just the four of us.	Csak mi négyen.
With the work of his two large, tiny crews.	Két nagy, apró legénységének munkáival.
Never repetition.	Soha nem ismétlés.
Rarely not set.	Ritkán nincs beállítva.
His theory was based on natural selection.	Elmélete a természetes kiválasztódáson alapult.
Why is this happening.	Miért történik ez.
He needs to hear it.	Neki hallania kell.
Everyone is trying to make more money in this game.	Mindenki próbál több pénzt keresni ebben a játékban.
Life itself.	Maga az élet.
Lots of cool.	Sok menő.
These children, as you might have guessed, each had a different character.	Ezeknek a gyerekeknek – amint feltételezhető – mindegyiknek más jelleme volt.
I want him so much.	Annyira akarom őt.
Everyone wants to type.	Mindenki be akar írni.
We are moving forward.	Haladunk előre.
They do not speak.	Nem beszélnek.
But if anyone wants to help, that's good.	De ha valaki segíteni akar, az jó.
I laid it down there.	ott fektettem le.
Nothing can cause something, in both cases.	Semmi sem okozhat valamit, mindkét esetben.
I’ve never done it before and saw no reason to start now.	Még soha nem csináltam, és nem láttam okot, hogy most elkezdjem.
He would have grown up to hear it.	Felnőtt volna, hogy hallja.
That is what the public wanted.	Ezt akarta a közvélemény.
The user can add as many as they want.	A felhasználó annyit adhat hozzá, amennyit akar.
I wear different clothes just for safety.	Különféle ruhákat veszek fel, csak a biztonság kedvéért.
Nothing in the way of interpretation.	Semmi az értelmezés útjában.
He kept his own eyes closed.	Csukva tartotta a saját szemét.
You want a show like this.	Szeretne egy ilyen műsort.
She was tied up in the winter.	Télen volt kötözve.
But he said he was proud to stand up.	De azt mondta, hogy büszke arra, hogy kiállt.
A safe was open on the wall.	A falon egy széf állt nyitva.
They're just keeping it a secret.	Csak titkolják.
Now comes the interesting part.	Most jön az érdekes rész.
No matter how many levels we have.	Bármennyi szintünk is van.
How the younger soldiers looked up to him.	Hogyan néztek fel rá a fiatalabb katonák.
It will cost.	Ez kerülni fog.
But he felt it would be too late tomorrow.	De úgy érezte, holnap már késő lesz.
I pay close attention to every step of the process.	Nagyon odafigyelek a folyamat minden lépésére.
On the third attempt, jump as high as possible.	A harmadik kísérletnél ugorj a lehető legmagasabbra.
They were just girls.	Csak a lányok voltak.
You can use the same logic.	Ugyanezt a logikát alkalmazhatod.
The music was great and the band was extremely friendly.	A zene nagyszerű volt, és a zenekar rendkívül barátságos volt.
There are no houses when we look out the window.	Nincsenek házak, ha kinézünk az ablakon.
He had no social status.	Nem volt társadalmi státusza.
I just wanted to go home.	Csak haza akartam menni.
Among other things.	Többek között.
The situation is the following.	A helyzet a következő.
Patient and surgical characteristics were recorded.	Feljegyeztük a beteg és a műtéti jellemzőket.
Each played a little better.	Mindegyik egy kicsit jobban játszott.
There is no other word for it.	Nincs rá más szó.
And this is so wonderful that the mind is capable of.	És ez olyan csodálatos, amire az elme képes.
But it has its benefits.	De megvan a hozadéka.
What great observations and what a great article.	Milyen nagyszerű megfigyelések és milyen nagyszerű cikk.
They were ignored.	Figyelmen kívül hagytak engem.
Ready.	Kész van.
You can see things.	Beláthatsz a dolgokba.
Dogs for fun.	Kutyák szórakozásból.
This is a more active role.	Ez egy aktívabb szerep.
I don't understand these things.	Nem értek ezekhez a dolgokhoz.
Although it does not work well.	Bár nem működik jól.
We do it as we discussed.	Úgy csináljuk, ahogy megbeszéltük.
But her mother will remember.	De az anyja emlékezni fog.
Not much there.	Nem sok ott.
I'm the one who needs to stay here.	Én vagyok az, akinek itt kell maradnia.
Then two hundred feet.	Aztán kétszáz láb.
Make sure the file ends and call provide at the end.	Győződjön meg arról, hogy a fájl véget ér, és a végén hívja a provide parancsot.
The world is not paying attention and will never stop.	A világ nem figyel, és soha nem fog megállni.
Never been.	Soha nem volt.
They are us.	Ők mi vagyunk.
The three of them love me too.	Ők hárman engem is szeretnek.
Death to him.	Halál neki.
You can easily make friends here.	Itt könnyen szerezhet barátokat.
And if you look around, there are low prices on used equipment.	És ha körülnéz, alacsony árak vannak a használt berendezéseken.
come with me.	jössz velem.
She thought she would fall in love.	Arra gondolt, hogy szerelmes lesz.
But he was there all week.	De egész héten ott volt.
As for you, you were successful.	Ami téged illet, sikeres voltál.
I had a physical feeling that it wasn’t good for me.	Volt egy olyan fizikai érzésem, hogy ez nem jó nekem.
In the first half.	Az első félidőben.
Then back to the office.	Aztán vissza az irodába.
Records in long jump.	Rekordok távolugrásban.
We could never see it face to face.	Soha nem láthattunk szemtől szembe.
No one else has this advantage.	Senki másnak nincs meg ez az előnye.
Another leader arrived.	Egy másik vezető érkezett.
No project added to the solution.	Nincs projekt hozzáadva a megoldáshoz.
These systems are called limited feedback systems.	Ezeket a rendszereket korlátozott visszacsatolású rendszereknek nevezzük.
It turned out they smelled better.	Kiderült, hogy jobban szagolnak.
I think testing will prove otherwise.	Szerintem a tesztelés az ellenkezőjét fogja bizonyítani.
No, move on.	Nem, menj tovább.
He felt something.	Érzett valamit.
He had a strong feeling that he needed to change.	Erős érzése volt, hogy változtatnia kell.
They may be observed in a way they have never been before.	Lehetséges, hogy olyan módon is megfigyelhetők, ahogyan korábban soha.
But we have a choice.	De van választásunk.
You're fine together, he told me this afternoon.	Jók vagytok együtt, mondta nekem ma délután.
It was a lot of fun.	Nagyon szórakoztató volt.
Same with political systems.	Ugyanez a politikai rendszerekkel.
There are others here.	Vannak itt mások is.
When we had sex, he was everywhere.	Amikor szexeltünk, mindenhol ott volt.
There was no professional look.	Nem volt profi megjelenés.
Not that they weren't loud.	Nem mintha nem voltak hangosak.
This has been a problem for a long time.	Még régebben volt ez a probléma.
You have some questions for me.	Lenne néhány kérdésed hozzám.
We are your opposite.	Mi az Ön ellentéte vagyunk.
Of course he doesn't know.	Persze nem tudja.
It really doesn't look too good to me.	Tényleg nem néz ki túl jól nekem.
He suggested it and he said yes.	Ő javasolta, és ő igent mondott.
Keep it as a reference.	Tartsa meg referenciaként.
Although I don't know how to say it.	Bár nem tudom, hogyan mondjam.
I hope one day you take on my role.	Remélem, egy napon elvállalod a szerepemet.
Let him do his magic and bring his body back into balance.	Hagyja, hogy megtegye a varázslatát, és hozza vissza testét az egyensúlyba.
The same smile when he said his name.	Ugyanaz a mosoly, amikor elmondta a nevét.
That may still be true today.	Ez ma is igaz lehet.
I'm not thinking about ours.	Nem a miénkre gondolok.
The code is the same.	A kód ugyanaz.
He opened the door and entered.	Kinyitotta az ajtót és belépett.
He had no chance, poor guy.	Esélye sem volt, szegény fickó.
Unfortunately, very little of what you say is dirty.	Sajnos nagyon kevés az, amit mond, piszkos.
Information on the samples in the present study.	Információk a jelen tanulmányban szereplő mintákról.
But he died before he could tell anyone.	De meghalt, mielőtt bárkinek elmondhatta volna.
It happened here, now, before it.	Ez itt történt, most, előtte.
Now look at my hands.	Most pedig nézd a kezeimet.
I don't want to give it back.	Nem szeretném visszaadni.
Most teams have a rematch, they have two.	A legtöbb csapatnak egy visszavágója van, nekik kettő.
And after sleep he passed again.	És alvás után ismét elmúlt.
They put their people back to work.	Az embereiket visszahelyezik a munkába.
My driver didn't have a press card.	A sofőrömnek nem volt sajtókártyája.
It started to rise.	Elkezdett emelkedni.
You're just someone who wants to know what's going on there.	Te csak valaki, aki tudni akarja, mi folyik ott.
Darkness gives way to light.	A sötétség átadja helyét a fénynek.
Give people a chance to talk about what they are worried about.	Adjon lehetőséget az embereknek, hogy beszéljenek arról, ami miatt aggódnak.
Just a question.	Csak egy kérdés.
He has to do it his way.	Neki a maga módján kell csinálnia.
Women in particular tend to put others in front of themselves.	Főleg a nők szoktak másokat önmaguk elé helyezni.
They stayed for two or three hours.	Két-három órát maradtak.
To think, to act and to feel.	Gondolkodni, cselekedni és érezni.
Turn off the phone.	Kapcsolja ki a telefont.
These are just the most obvious starting point.	Ezek csak a legnyilvánvalóbb kiindulási hely.
This approach can therefore be considered a gold standard.	Ez a megközelítés tehát aranystandardnak tekinthető.
Another opening began to form on the road.	Újabb nyílás kezdett kialakulni az úton.
We'll be back soon.	Mindjárt visszajövünk.
He walked closer to him and held out his hand.	Közelebb sétált hozzá, és kinyújtotta a kezét.
It was a complete failure for him.	Ez teljesen kudarcot vallott neki.
To their left.	Tőlük balra.
I open my mouth, close it, I can't talk.	Kinyitom a számat, becsukom, nem tudok beszélni.
This appeal was made in due time.	Ez a fellebbezés a kellő időben megtörtént.
This can happen every five seconds.	Ez akár öt másodpercenként is előfordulhat.
Very, very expensive price.	Nagyon-nagyon drága ár.
It's not an issue now.	Most már nem kérdés.
I decided to move out and figure out what to do later.	Úgy döntöttem, elköltözöm, és kitalálom, mit csináljak később.
I had a great time with my family and my dog.	Jól éreztem magam a családommal és a kutyámmal.
It's up to you to know.	Csak rajtad múlik, hogy tudod.
You can't force it.	Nem tudod erőltetni.
It wasn't dark inside.	Nem volt sötét odabent.
Well, not surprisingly, none of these exist.	Nos, nem meglepő, hogy ezek egyike sem létezik.
And we didn't really get them.	És nem igazán kaptuk meg őket.
You have some options.	Van néhány lehetőséged.
Sometimes these things come up with quite a lot of force.	Néha ezek a dolgok meglehetősen nagy erővel jönnek elő.
You couldn't have called them.	Nem tudtad volna felhívni őket.
He didn't want to work.	Nem akart dolgozni.
He didn't read it himself.	Nem ő maga olvasta.
The left leg did not join the lower leg.	A bal láb nem csatlakozott az alsó lábszárhoz.
And they go up.	És felmennek.
She tried to lose weight.	Megpróbált lefogyni.
He didn't like coffee, but he was still cold.	Nem szerette a kávét, de még mindig fázott.
King opened it and it was truly incredible.	King kinyitott, és valóban hihetetlen volt.
I choose which one to use.	Én válogatom, hogy melyiket használjuk.
They can't stop us.	Nem tarthatnak le minket.
That's how it went, that's how it comes.	Így ment, így jön.
You didn't have to think about them.	Nem kellett rájuk gondolnia.
Most of these people have been present for several years.	Ezeknek az embereknek a többsége már több éve jelen volt.
It was worse than ever.	Ez minden eddiginél rosszabb volt.
I know your pain.	Ismerem a fájdalmadat.
And he sold them to make money.	És eladta őket, hogy pénzt keressen.
Not because of him or because of his actions.	Nem miatta vagy a tettei miatt.
There is no clear line.	Nincs egyértelmű vonal.
There is a second date and a second hour.	Létezik egy második dátum és második óra.
I never stopped to see who my father was to anyone else.	Soha nem álltam meg, hogy megnézzem, ki az apám másnak.
Your kind would hide.	A fajtája elbújna.
This method is widely applicable.	Ez a módszer széles körben alkalmazható.
You can achieve excellent results with minimal effort.	Minimális erőfeszítéssel kiváló eredményeket érhet el.
This show is sold out.	Ez az előadás elkelt.
We may need you three.	Szükségünk lehet rátok hárman.
We don't even know what it looked like.	Nem is tudjuk, hogy nézett ki.
Get some sleep.	Aludj végre.
From then on, he walked like a dead man.	Ettől kezdve halott emberként sétált.
When it was time to leave, tears welled up in my eyes.	Amikor eljött az indulás ideje, könnyek szöktek a szemembe.
The upper warehouse is relatively high and far from the ground.	A felső raktár viszonylag magasan van és messze a talajtól.
So instead of getting ahead, we fell behind.	Tehát ahelyett, hogy előrébb jutottunk volna, lemaradtunk.
Escape from yourself.	Megszökni önmagától.
So slowly, the heads turned to the right.	Ilyen lassan a fejek jobbra fordultak.
Maybe we are.	Talán mi vagyunk.
Your story is very beautiful.	Nagyon szép a történeted.
They cried too.	Ők is sírtak.
Lots of great features.	Sok nagyszerű funkció.
If you like something, at least take a step in that direction.	Ha tetszik valami, legalább tegyen egy lépést az irányba.
I just don't really understand it.	Egyszerűen nem nagyon értek hozzá.
The question is now the truth.	A kérdés most az igazság.
This is done at a certain speed.	Ez meghatározott sebességgel történik.
I will continue your advice.	Végig folytatom a tanácsaidat.
The presentation of one thing depends on the man's house.	Egy dolog bemutatása a férfi házától függ.
Whatever you say.	Akármit mondasz.
There were two main results.	Ennek két fő eredménye volt.
This failed to work.	Ezt nem sikerült működésre bírni.
And this will be, my friend, what you see in the picture.	És ez lesz, barátom, amit a képen lát.
It's not just software that can be created this way.	Nem csak szoftvereket lehet így létrehozni.
He took one to know one.	Elvitt egyet, hogy tudjon egyet.
I hope everyone will report these trees.	Remélem, mindenki jelenteni fogja ezeket a fákat.
This article is the first in this direction.	Ez a cikk az első ebben az irányban.
She loves that sort of thing.	Szereti az ilyesmit.
To experience everything.	Mindent átélni.
I tried but did not get the right result.	Megpróbáltam, de nem értem el a megfelelő eredményt.
The end is not near.	A vég nincs közel.
It's been two years since my heart fell on me.	Immár két éve, hogy a szívem nekiesett.
Do not use this function again.	Ne használja újra ezt a funkciót.
A second later he ran for me.	Egy másodperccel később értem futott.
I'm just tired of the country.	Egyszerűen elegem van az országból.
these are my laughs.	ezen nevetek.
You need what you have, just like the world.	Szüksége van arra, amije van, akárcsak a világnak.
He knew the secret of the rooms.	Ismerte a szobák titkát.
The line began to ring.	A vonal csörögni kezdett.
Now more than ever.	Most jobban, mint valaha.
This is not the most important effect.	Nem ez a legfontosabb hatás.
But their answers cannot be our answers.	De az ő válaszaik nem lehetnek a mi válaszaink.
He had nothing to say about it.	Semmi mondanivalója nem volt róla.
It's in you.	Benned van.
If you don't sleep, you'll literally go crazy.	Ha nem alszol, szó szerint megőrülsz.
I'll ask later.	később megkérdezem.
Just like your mental health journey, your mental health mission is unique.	Csakúgy, mint a mentálhigiénés utazásod, a mentálhigiénés küldetésed is egyedülálló.
What people find valuable is where they spend their energy.	Amit az emberek értékesnek tartanak, az az, hogy hová költik az energiájukat.
I wasn't behind him.	Nem én álltam mögötte.
However, the process of these songs is different.	Ezeknek a daloknak azonban más a folyamata.
The decision was made.	A döntés megszületett.
I didn't want to believe anything.	Nem akartam elhinni semmit.
Some people buy for personal use.	Vannak, akik személyes használatra vásárolják.
Instead of telling the players the scores, they were shown them.	Ahelyett, hogy elmondanák a játékosoknak a pontértékeket, megmutatták nekik.
The values ​​calculated above the surface layer and the total vision are reported.	A felszíni réteg felett számított értékeket és a teljes látást jelentik.
In one third of patients.	A betegek egyharmadánál.
He felt why he served.	Érezte, miért szolgált.
He dropped the piece.	Ledobta a darabot.
All in all, he was pretty calm.	Mindent összevetve elég nyugodt volt.
The effort to do even that once again went beyond the edge.	Az erőfeszítés, hogy még ezt is megtegye, ismét túllépte az élt.
It does not last forever.	Nem tart örökké.
I know they left.	Tudom, hogy elhagyták őket.
They wouldn't fight again.	Nem harcolnának újra.
A lot has changed since then.	Azóta sok minden megváltozott.
It’s hard to find something to talk to her about.	Nehéz olyan dolgot találni, amiről beszélhetne vele.
Prepare a large plate.	Készítsen elő egy nagy tányért.
The next day it will be the same.	Másnap ugyanilyen lesz.
In the end, someone did more than that.	Végül valaki ennél többet tett.
He's not looking at me.	Nem néz rám.
You finish eating.	Befejezed az evést.
Obviously, something changes when we decide to keep the score.	Nyilvánvalóan valami megváltozik, amikor úgy döntünk, hogy megtartjuk a pontszámot.
It is forbidden to us.	Tilos nekünk.
I tried again.	Megpróbáltam újra.
I came up with two reasons.	Két indokot találtam ki.
You never get your medication and you have your credit card number.	Soha nem kapod meg a gyógyszereidet, és megvan a hitelkártyaszámod.
This place is not a place to learn.	Ez a hely nem a tanulás helyszíne.
I went to a class with him.	Egy osztályba mentem vele.
There was nothing here that could help them.	Itt nem volt semmi, ami segíthetett volna rajtuk.
I love them because they helped me.	Szeretem őket, mert segítettek nekem.
You can easily speak from the heart and feel safe.	Könnyen beszélhet szívből, és így biztonságban érzi magát.
Taking care of ourselves.	A sajátunkról való gondoskodásról.
And it was new.	És ez új volt.
I'll do it again.	Megint csinálom.
Never look at the part.	Soha ne nézzék a részét.
We have hundreds of employees down there.	Több száz alkalmazottunk van odalent.
Otherwise, I like it.	Nekem különben tetszik.
He's just another bad guy.	Ő csak egy másik rosszfiú.
This is my window.	Ez az én ablakom.
First, women have stopped learning basic life skills such as cooking.	Először is a nők abbahagyták az olyan alapvető életkészségek elsajátítását, mint a főzés.
He was too nervous.	Túlságosan ideges volt.
The Earth is just a little bigger.	A Föld csak egy kicsit nagyobb.
One of the best, in fact.	Az egyik legjobb, sőt.
I hope you will be very happy.	Remélem, nagyon boldog lesz.
You know the one.	Tudod az egyet.
He pushed it in and it didn't fit.	Benyomta, és nem fért be.
The motion for a new procedure was rejected.	Az új eljárásra irányuló indítványt elutasították.
They looked normal.	Normálisan néztek ki.
Will not.	Nem lesz.
I could even run.	Még futni is tudnék.
In large numbers.	Nagy számban.
He was so far from his home and his own way of life.	Olyan messze volt otthonától és a saját életmódjától.
Please keep it up.	Kérjük, csak így tovább.
He turns left onto the street.	Balra fordul az utcára.
Obviously the better team.	Nyilvánvalóan a jobb csapat.
He said you were.	Azt mondta, hogy az vagy.
We are reluctant to see you here.	Nem szívesen látunk itt.
They would not be rejected.	Nem utasítanák el őket.
People go down, but get up pretty quickly.	Az emberek lemennek, de elég gyorsan felállnak.
I'm talking to this guy.	Ezzel a sráccal beszélek.
He needed help days ago.	Napokkal ezelőtt segítségre volt szüksége.
But some people.	De hát néhány ember.
He didn't.	Meg sem tette.
There was nothing left.	Nem maradt más.
In fact, he saw everything.	Valójában mindent látott.
This time I was ready.	Ezúttal készen álltam.
We can leave soon.	Hamarosan indulhatunk.
I need time to think.	Gondolkodási időt kérek.
They will help each other.	Segíteni fogják egymást.
But you will vote no.	De nemmel fogsz szavazni.
The changes will take effect immediately.	A változtatások azonnal életbe lépnek.
You get too much power.	Túl sok hatalmat kap.
He was the same man.	Ugyanaz az ember volt.
Come down and take a look.	Gyere le és nézd meg.
But maybe because the course is so difficult.	De talán azért, mert a tanfolyam olyan nehéz.
The last shot dropped the last four.	Az utolsó lövés az utolsó négyet ejtette le.
They are often taken out, he says.	Gyakran kiviszik, mondja.
Let's look at the land.	Nézzük a földet.
How things really stand.	Hogy állnak a dolgok valójában.
This is our pain for the world.	Ez a mi fájdalmunk a világért.
This picture is here.	Ez a kép itt van.
Everyone on the scene knew what had happened.	A helyszínen mindenki tudta, mi történt.
I'm running out of time.	Az időm fogy.
In short: no, it can't be.	Röviden: nem, nem lehet.
You have some information you need.	Van néhány információja, amire szüksége van.
I've wanted to come back for a long time.	Már régóta szerettem volna visszatérni.
But we had a little bad luck.	De volt egy kis balszerencsénk.
You saw better.	Te jobban láttad.
I lost the ability to control my own body.	Elvesztettem azt a képességet, hogy irányítsam a saját testemet.
I understand space.	értem a teret.
I saw it in his eyes.	Láttam a szemében.
City.	Város.
We are normal people.	Normális emberek vagyunk.
He doesn't call while he's outside the building.	Addig nem hív, amíg az épületen kívül van.
It can make things worse.	Rosszabbíthat a helyzeten.
This was the last chance to escape.	Ez volt az utolsó lehetőség a menekülésre.
I'm not going to live on your money.	Nem fogok a pénzedből élni.
Tell him the situation.	Mondd el neki a helyzetet.
Open education costs even more money.	A nyílt oktatás még több pénzbe kerül.
You can shoot.	Lehet lőni.
But something was really wrong.	De valami tényleg nem stimmelt.
A short drive.	Egy rövid autóút.
Accordingly,.	Ennek megfelelően,.
He only drank hot water all summer.	Egész nyáron csak meleg vizet ivott.
Now he watched him, a smile on his face.	Most őt figyelte, mosollyal az arcán.
The act is over.	Az aktus véget ért.
The risk was low.	A kockázat alacsony volt.
Single mothers need to be listened to.	Az egyedülálló anyákat meg kell hallgatni.
I love this beautiful language.	Imádom ezt a gyönyörű nyelvet.
Which doesn't help.	Ami nem segít.
He died when he saw it.	Meghalt, amikor meglátta.
I found my room in the corner of the parking lot.	A parkoló sarkában találtam a szobámat.
Of course, it works differently.	Természetesen ez másként is működik.
In fact, he did it months ago.	Valójában ezt már hónapokkal ezelőtt megtette.
The child grew older.	A gyerek egyre nagyobb lett.
You brought something.	Hoztál valamit.
We have a task at this stage of the season.	A szezon ezen szakaszában van egy feladatunk.
He wanted them harder.	Erősebben akarta őket.
But you have nothing to fear.	De nincs mitől félned.
There was something in their eyes that made me look away.	Volt valami a szemükben, amitől félrenéztem.
At one point, your head turns the other way.	Egy ponton a fejed másfelé fordul.
He tried several times but failed.	Többször próbálkozott, de nem sikerült.
So that was simply amazing.	Szóval ez egyszerűen elképesztő volt.
If there had been more people there, he might have been silent.	Ha többen lettek volna ott, talán elhallgatott volna.
Give me an hour.	Adj egy órát.
He didn't look at me.	Nem nézett rám.
There is a window on the left side of the door.	Az ajtó bal oldalán egy ablak található.
Stupid, but not so stupid.	Hülye, de nem olyan hülye.
We're going in to the battlefield.	Bemegyünk oda a harcterembe.
They were probably dead.	Valószínűleg halottak voltak.
I also knew the piece he was talking about.	Ismertem azt a darabot is, amelyről beszélt.
She is a smart and determined woman.	Okos és határozott nő.
Same old things.	Ugyanazok a régi dolgok.
You turn it off completely.	Teljesen kikapcsolod.
Besides, he was never afraid to shock the audience.	Emellett soha nem félt sokkolni a közönséget.
I haven't heard anything about them.	Nem hallottam róluk semmit.
Never stop learning as a driver.	Soha nem hagyja abba a tanulást sofőrként.
Because it was for him.	Mert volt neki.
I wish it would be so good with men.	Bárcsak ennyire jó lenne a férfiakkal.
The bigger story is not.	A nagyobb történet nem.
Very useful tables and good quality.	Nagyon hasznos asztalok és jó minőségűek.
Check these in the door.	Ellenőrizze ezeket az ajtóban.
You don’t necessarily have to stop him from getting the ball.	Nem feltétlenül kell megakadályoznia, hogy megszerezze a labdát.
There were no comments.	Nem volt megjegyzés.
Once you have selected your hotel, you will need to book any of the rooms.	Miután kiválasztotta a szállodát, le kell foglalnia bármelyik szobát.
We are adults now.	Most már felnőttek vagyunk.
You can get used to this.	Ezt meg lehet szokni.
And please tell as many young people as possible.	És kérlek, mondd el minél több fiatalnak.
You're the fucking man.	Te az a kibaszott ember.
When you don't even see something missing.	Amikor nem is látod, hogy valami hiányzik.
My school environment requires us to share common practice.	Iskolai környezetem megköveteli, hogy megosszuk a közös gyakorlatot.
Then you can ask a question.	Aztán feltehetsz egy kérdést.
He didn't even know he was different then.	Akkor még nem is tudta, hogy ő más.
The bottom layer is a physical layer.	Az alsó réteg egy fizikai réteg.
When I don't.	Amikor én nem.
I'm sorry, he says.	Bocsánat, azt mondja.
I'm sorry, just let me go.	Sajnálom, csak engedd.
He gave up his life.	Feladta az életét.
When that happens, they do.	Amikor ez megtörténik, megteszik.
Experienced soldiers were brought in as teachers.	Tapasztalt katonákat hoztak be tanárnak.
No one else seemed very aware of it.	Úgy tűnt, hogy senki más sem volt nagyon tisztában vele.
Use these seconds.	Ezeket a másodperceket használja.
It was complete.	Teljes volt.
They were placed there.	Ott helyezték el őket.
Together from the beginning.	Együtt a kezdetektől.
It's like he's really doing it.	Mintha tényleg ezt csinálná.
I just didn't have time.	Egyszerűen nem volt időm.
They even send leads to customers in real time.	Még valós időben is küldenek leadeket az ügyfeleknek.
As a result, the two people quarrel.	Ennek eredményeképpen a két ember veszekedik.
You have so many hearts and souls.	Annyi szíved és lelked van.
They want to meet people.	Emberekkel akarnak találkozni.
He says he's gone.	Azt mondja, eltűnt.
The store was set on fire.	Az üzletet felgyújtották.
It had to be taken out.	Ki kellett venni.
In this context, several interesting aspects need to be highlighted.	Ebben az összefüggésben több érdekes szempontot kell kiemelni.
I wonder where our equilibrium point is in our body.	Kíváncsi vagyok, hol van az egyensúlyi pontunk a testünkben.
You'll be out again in a few weeks.	Pár hét múlva újra kint leszel.
It's a sudden summer.	Hirtelen nyár van.
Every time someone came in, he looked up.	Valahányszor valaki belépett, felnézett.
The first.	Az első.
I’ve tried others, too, but it’s not short enough.	Próbálkoztam másokkal is, de nem elég rövid.
Fun for the whole family.	Szórakozás az egész családnak.
Like the good old days.	Mint a régi szép időkben.
We hope you enjoy what we have to offer.	Reméljük, hogy tetszeni fog, amit kínálunk.
The real ones are not.	Az igaziak nem.
You can get details from the bank concerned.	Erről az érintett banktól kaphat részleteket.
Current value as expected.	Jelenlegi értéke a várakozással szemben.
We started replacing the parking lights last month.	A múlt hónapban kezdtük el lecserélni a parkolólámpákat.
The interview was very open and honest.	Az interjú nagyon nyílt és őszinte volt.
We spent our days in the rooms we liked.	Napjainkat a nekünk tetsző szobákban töltöttük.
They are not proud of them.	Nem büszkék rájuk.
He could have booked it himself.	Ő maga is lefoglalhatta.
The internet bank takes care of it.	Az internetbank gondoskodik róla.
The soldier's argument is the same every time.	A katona érve minden alkalommal ugyanaz.
In fact, there are so many that it can be difficult to decide.	Valójában olyan sok, hogy nehéz lehet dönteni.
Thoughts that emerge from nothing and return to nothing.	Gondolatok, amelyek a semmiből fakadnak és visszatérnek a semmibe.
In fact, it can often lead to a poor financial situation.	Valójában ez gyakran rossz anyagi helyzetbe vezethet.
He appeared in an instant.	Egy pillanat alatt megjelent.
I don't think he'll take them there.	Nem hiszem, hogy oda viszi őket.
The context is important here.	A kontextus itt fontos.
He's there with him.	Ott van vele.
They took a big risk.	Nagy kockázatot vállaltak.
They couldn't miss it.	Nem hagyhatták ki.
It didn't hurt.	Nem bántott.
This was also beaten.	Ezt is megverték.
He was waiting to do something.	Arra várt, hogy tegyen valamit.
Choosing a drug will be a key issue here.	Itt kulcskérdés lesz a gyógyszerválasztás.
The most important thing is the length of the game.	A legfontosabb a játék hossza.
Instead, he chose another weapon.	Ehelyett másik fegyvert választott.
But he wasn't sure he agreed.	De nem volt biztos benne, hogy beleegyezett.
You couldn't believe it.	Nem hitted el.
We can place small lamps around the house.	A ház körül kis lámpákat helyezhetünk el.
He heard nothing and opened his eyes again.	Nem hallott semmit, és újra kinyitotta a szemét.
But then it started to rain and it suddenly got dark.	De aztán esni kezdett, és hirtelen besötétedett.
His eyes remained dead.	A szeme halott maradt.
Still, at least he's on site.	Ennek ellenére legalább a helyszínen van.
He ignored them.	Figyelmen kívül hagyta őket.
There is a difference.	Megvan a különbség.
He may not look like that, but he is.	Lehet, hogy nem úgy néz ki, de ő az.
The guys also care about our hair.	A srácok is törődnek a hajunkkal.
I've already done it.	már csináltam.
He had sex on his feet.	Lábon szexelt.
Suppose technology is the worst.	Tegyük fel, hogy a technológia a legrosszabb.
I noticed that some important points are missing.	Észrevettem, hogy néhány fontos pont hiányzik.
He will die next year.	A következő évben meg fog halni.
He had never heard such words before.	Még soha nem hallott ilyen szavakat.
My wish was his command.	A kívánságom az ő parancsa volt.
That is my goal.	Ez a célom.
It was hard.	Kemény volt.
I have been living with the loss of my baby ever since.	Azóta is együtt élek a babám elvesztésével.
The old room.	A régi szobája.
We found out on the internet like most fans.	Az interneten tudtuk meg, mint a legtöbb rajongó.
If we get in their way, we will clear up.	Ha az útjukba állunk, kitisztulunk.
Not in a church.	Nem templomban.
I think the debate is here.	Szerintem itt dől el a vita.
You look pale and worried.	Sápadtnak és aggódónak tűnsz.
He is not required to do so by law.	Ezt a törvény nem követeli meg tőle.
People love it.	Az emberek szeretik.
You choose what you see.	Amit látsz, azt választod.
It was so hot, it burned.	Olyan forró volt, égett.
This is not a natural infection.	Ez nem természetes fertőzés.
The guy had the right look.	A srácnak megfelelő volt a tekintete.
It’s a dress after all, in the sense that you need to change.	Ez mégiscsak ruha, abban az értelemben, hogy át kell öltözni.
The car did not start.	Az autó nem indult be.
When you're ready, tell him to eat.	Ha készen állsz, parancsolj neki, hogy egyen.
There is a lot of information available about the different tools you can use.	Sok információ áll rendelkezésre a különböző használható eszközökről.
I felt safe next to me.	Biztonságban éreztem magam mellettem.
This effect can be both negative and positive.	Ez a hatás lehet negatív és pozitív is.
He didn't eat.	Nem evett.
I haven't even opened it.	Még ki sem nyitottam.
But the story is true.	A történet azonban igaz.
Not a girl, not when the music is so tight.	Nem lány, nem, amikor a zene ilyen feszes.
That means if there are five on each team.	Ez azt jelenti, hogy ha minden csapatban öten vannak.
But I just didn't feel well.	De egyszerűen nem éreztem jól.
I'm still doing it.	Még mindig csinálom.
I must have looked confused.	Biztos zavartnak tűntem.
This city is so small.	Olyan kicsi ez a város.
I want to be your friend.	Szeretnék a barátod lenni.
Not because the people involved are bad people who want to fail.	Nem azért, mert az érintettek rossz emberek, akik el akarnak bukni.
Thanks to the new rules.	Az új szabályoknak köszönhetően.
I'm really looking forward to this.	Én nagyon várom, hogy ez.
I’m neither for nor against, but that’s an absolute problem.	Nem vagyok sem mellette, sem ellene, de ez abszolút probléma.
You can view my paid work here.	Fizetett munkáimat itt tekintheti meg.
This procedure is expensive.	Ez az eljárás drága.
Still, kids love it.	Ennek ellenére a gyerekek szeretik.
No matter what I do.	Nem számít mit csinálok.
We enjoy filming.	Élvezzük a filmezést.
An hour later a yellow solution formed.	Egy órával később sárga oldat képződik.
Do not crowd the pan.	Ne zsúfolja össze a serpenyőt.
Get off me.	Szállj le rólam.
And this will last for the rest of your life.	És ez életed végéig érvényesül.
You can download one that meets your special needs.	Letöltheti az egyiket, amely megfelel speciális igényeinek.
The boy couldn't take it anymore.	A fiú nem bírta tovább.
Theory of cultural change.	A kultúraváltás elmélete.
To stay healthy, our bodies need exercise.	Ahhoz, hogy egészségesek maradjunk, testünknek testmozgásra van szüksége.
Player vs. Player	Játékos, játékos vs.
But fight it anyway.	De úgyis küzdj ellene.
And so it was.	És mi is így voltunk.
And don’t go into too much detail.	És ne részletezzen túl sokat.
We heard each other's breathing.	Hallottuk egymás lélegzését.
However, he refused to accept.	Ő azonban nem volt hajlandó elfogadni.
And it worked for me.	És nekem bevált.
However, there was no significant difference between these values.	Ezen értékek között azonban nem volt jelentős különbség.
The same is true for the brain.	Ugyanez igaz az agyra is.
Maybe the language was different.	Talán a nyelv más volt.
Too often they are awful on the cards.	Túl gyakran szörnyűek a kártyáknál.
Dogs are not as stupid as you think.	A kutyák nem olyan hülyék, mint gondolod.
There was.	Ott volt.
That's too much, of course.	Ez persze túl sok.
There were seven male and four female patients.	Hét férfi és négy nőbeteg volt.
It's fun to be around.	Nagyon szórakoztató a közelben lenni.
I just don't know.	csak nem tudom.
Let's leave it at that.	Hagyjuk a dolgot.
You must think that no one is looking for your statement.	Biztosan azt kell gondolnod, hogy senki sem nézne utána a kijelentésednek.
Things started to fall apart around me.	A dolgok kezdtek szétesni körülöttem.
Most were black like him.	A legtöbb fekete volt, mint ő.
Maybe they exist as the fingers of the hand.	Talán a kéz ujjaiként léteznek.
Then he finally cast his vote.	Aztán végre leadta a voksát.
Oh, the series is still in the air.	Ó, a sorozat még mindig a levegőben van.
You don't take advantage of opportunities.	Nem élsz a lehetőségekkel.
Hate is hatred, and murder is murder.	A gyűlölet gyűlölet, a gyilkosság pedig gyilkosság.
You can even add your own.	Akár a sajátját is hozzáadhatja.
After reading the story, the real work began.	A történet elolvasása után megkezdődött az igazi munka.
And he opened his eyes.	És kinyitotta a szemét.
You could start there.	Kezdhetnéd ott.
Actually, none.	Tulajdonképpen egyik sem.
It was a good idea.	Jó ötlet volt.
But there will be trouble soon.	De hamarosan baj lesz.
It all happened.	Mindez megtörtént.
Yes, my mother was a teacher.	Igen, anyám tanár volt.
I would have loved to have such science classes.	Szívesen tartottam volna ilyen természettudományos órákat.
I can't wait for it to start working.	Alig várom, hogy működni kezdjen.
The file could not be opened.	Nem sikerült megnyitni a fájlt.
I came back to my home.	Visszajöttem az otthonomba.
Four and a half months.	Négy és fél hónap.
Still, he followed.	Ennek ellenére utánajárt.
Normal for us.	Normális, nekünk.
Proven very well.	Nagyon jól bevált.
It's been a while.	Eltelt egy ideje.
The debate is, in a sense, about time and distance.	A vita bizonyos értelemben az időről és a távolságról szól.
He reached three to three and reached a tie.	Három háromig jutott, és döntetlent ért el.
Another reason is the following.	Egy másik ok a következő.
It is difficult to shop in peace with children.	Nehéz békében vásárolni gyerekekkel.
I talked to him before he died.	Beszéltem vele, mielőtt meghalt.
So we finally fired him.	Így végül kirúgtuk.
There is no law and order.	Nincs törvény és rend.
On the way.	Az útra.
A good life insurance lasts until the very end.	Egy jó életbiztosítás a végsőkig kitart.
Damn the agreement.	A fenébe a megállapodás.
It's kind of you.	Rendes tőled.
I'm not asking you much.	Nem kérek sokat tőled.
And then he died.	És akkor meghalt.
However, the above does not exist.	A fentiek azonban nem léteznek.
Not everyone wants to ride at the wrong time.	Nem mindenki akar rossz időben lovagolni.
Now you know what to do.	Most már tudja, mit kell tennie.
I want it to work for you.	Azt akarom, hogy működjön az Ön számára.
This is where my current concept was born.	Innen született meg a jelenlegi koncepcióm.
It was a perfect match.	Tökéletes meccs volt.
And to manufacture myself.	És magam gyártani.
Somehow you lose the benefits of doubt.	Valahogy elveszíti a kétség előnyeit.
Take care of yourself.	Vigyázz magadra.
I want to see you do very well.	Szeretném látni, hogy nagyon jól csinálja.
This choice is reasonable.	Ez a választás ésszerű.
Pretty general.	Elég általános.
He lifted his shirt.	Felemelte az ingét.
These are made in standard resolution.	Ezek szabványos felbontásban készültek.
So they will definitely do the rest of the events.	Így biztosan megcsinálják a fennmaradó eseményeket.
She was pretty.	Csinos volt.
The rest follows as before.	A többi következik, mint korábban.
You didn't have to come to me.	Nem kellett hozzám jönnöd.
I like people.	Szeretem az embereket.
Like your parents.	Mint a szüleid.
But he did not break the law.	De nem szegett meg törvényt.
It’s a story about my father when he was a boy.	Ez egy történet az apámról, amikor még fiú volt.
But he got a life.	De életet kapott.
But his throat was dry.	De a torka kiszáradt.
Try to understand your parents and what they really need.	Próbáld megérteni a szüleidet és azt, hogy mire van szükségük valójában.
They certainly weren't then.	Akkor biztosan nem voltak.
Operate the technology.	Működtesse a technológiát.
He stroked his teeth with his tongue.	Nyelvével végigsimított a fogain.
I have lost too many loved ones, over and over again.	Túl sok szerettemet veszítettem el, újra és újra.
No, they weren't right.	Nem, nem voltak megfelelőek.
Day after day.	Nap nap után.
He had an idea.	Volt egy ötlete.
This may be a little time.	Ez lehet egy kis idő.
Will definitely buy again.	Határozottan újra fog vásárolni.
However, there was one exception.	Volt azonban egy kivétel.
We took notes.	Jegyzeteket készítettünk.
I stepped closer to him.	Közelebb léptem hozzá.
In addition, there is an independent safety control system.	Ezen kívül van egy független biztonsági vezérlőrendszer.
Great, you think.	Remek, gondolod.
Now you are here.	Most itt vagy.
He performed the experiments, collected the data and made the diagrams.	Elvégezte a kísérleteket, összegyűjtötte az adatokat és elkészítette az ábrákat.
We haven’t held hands since we were very young.	Nagyon kicsi korunk óta nem fogtuk egymás kezét.
He knew his story, and it wasn't.	Ismerte a történetét, és nem az.
I couldn't wait to see what would happen.	Alig vártam, hogy lássam, mi fog történni.
He was not a team leader.	Nem volt csoportvezető.
This is a huge problem.	Ez óriási probléma.
We can talk about something else.	Beszélhetünk másról is.
The truth was pretty bad.	Az igazság elég rossz volt.
We are moving into our new building.	Új épületünkbe költözünk.
I enjoyed the open-ended approach we chose.	Élveztem a nyílt végű megközelítést, amit választottunk.
This is not real.	Ez nem valós.
I am particularly interested in this site.	Ez az oldal különösen érdekel.
But they and he are playing.	De ők és ő játszanak.
It's time to get back to the wild.	Ideje visszatérni a vadonba.
We would do practically anything.	Mi, gyakorlatilag bármit megtennénk.
He tried the door.	Kipróbálta az ajtót.
I met his family.	Találkoztam a családjával.
We simply need to do the best we can.	Egyszerűen meg kell tennünk a tőlünk telhető legjobbat.
Some of the characters reappear, but they were quite small.	A szereplők egy része újra feltűnik, de meglehetősen kicsik voltak.
Look at the faces.	Nézd meg az arcokat.
He later made it clear that this was not going to work.	Később világossá tette, hogy ez nem fog menni.
Light and darkness.	A fény és a sötétség.
They knew where to put the students down.	Tudták, hová teszik le a diákokat.
He was no longer simply the subject of my research.	Már nem egyszerűen ő volt a kutatásom tárgya.
Nevertheless, their views enjoy much more support than the numbers would suggest.	Ennek ellenére nézeteik sokkal nagyobb támogatást élveznek, mint amennyit a számok sugallnának.
You don't have to trade.	Nem kell kereskednie.
They were both married and had children.	Mindketten házasok és gyerekeik születtek.
Most people don't care.	A legtöbb embert nem érdekli.
The first worked better for weight loss.	Az első jobban működött a fogyásban.
Or let them stay away.	Vagy hagyd, hogy távol maradjanak.
It's enough to put it off until you're old.	Elég eltenni, amíg öreg leszel.
Love is when there is another person in your heart.	A szerelem az, amikor egy másik ember van a szívedben.
It wasn't a nice place.	Nem volt szép hely.
She is happy to be herself.	Boldog, hogy önmaga lehet.
It may never have been that way.	Lehet, hogy soha nem volt így.
However, this requires a certain look around.	Ehhez azonban bizonyos szemmel kell körülnézni.
The standard model is much stronger than is generally thought.	A standard modell sokkal erősebb, mint általában gondolják.
This motion is rejected.	Ezt az indítványt elutasítják.
That seems strange to me.	Ez nekem furcsának tűnik.
He doesn’t really care about anyone but himself.	Valójában nem törődik senkivel, csak önmagával.
He would find his father.	Megkeresné az apját.
They say they have to take him to the station.	Azt mondják, el kell vinniük az állomásra.
I stop to watch him.	Megállok, hogy figyeljek rá.
His arms were raised, as so often.	A karjait felemelték, ahogy oly sokszor.
It goes through in every way.	Minden szempontból átmegy.
There was a change in one.	Az egyikben volt változás.
Reassure me.	Nyugtasd meg.
Something pressure problem.	Valami nyomásprobléma.
But I felt perfect for me.	De számomra tökéletesnek éreztem.
Only he didn't, it seemed.	Csak ő nem, úgy tűnt.
We made our decision at the highest level.	Döntésünket a legmagasabb szinten hoztuk meg.
Two different models were used in this work.	Ebben a munkában két különböző modellt használtak.
That was the third reason.	Ez volt a harmadik ok.
That is why we see this difference.	Ezért látjuk ezt a különbséget.
Obviously, however, he could have done it.	Nyilvánvalóan azonban megtehette volna.
And then he laughed.	És akkor nevetett.
It does not take into account internal variables.	Nem veszi figyelembe a belső változókat.
His voice was tight.	A hangja feszes volt.
This is a serious customer service.	Ez egy komoly ügyfélszolgálat.
Go to a career fair.	Menj el egy karrierbörzére.
This is a difficult situation.	Ez egy nehéz helyzet.
What was called the worst boom in the history of the states.	Amit az államok történetének legrosszabb fellendülésének neveztek.
We knew what was in our food.	Tudtuk, mi van az ételünkben.
The family is the world.	A család a világ.
It’s not like you have to be present everywhere, every time.	Nem mintha mindenhol jelen kellene lennie, minden alkalommal.
Find another doctor he said.	Keress másik orvost mondta.
Full of flowers.	Tele virággal.
He didn't even have a card to play.	Még egy kártyája sem volt kijátszani.
Show it to your friends.	Mutasd meg barátaidnak.
Obviously we want to avoid that.	Nyilvánvalóan ezt szeretnénk elkerülni.
This was certainly one of his rights.	Ez minden bizonnyal az ő jogai közé tartozott.
He's really far from him.	Valóban távol áll tőle.
It shows that “four.	Ebből látható, hogy „négy.
He did biological research.	Elvégezte a biológiai kutatást.
They protect your self-esteem.	Megvédik az önérzetedet.
The order is different here.	Itt más a sorrend.
We didn't even talk about what we were doing.	Nem is beszéltünk arról, hogy mit csináltunk.
I stared into it.	Lebámultam bele.
Beauty is key.	A szépség kulcsfontosságú.
He never did.	Soha nem tette meg.
And he showed up here this week.	És ezen a héten itt megjelent.
If you need any changes, please contact us as soon as possible.	Ha bármilyen változtatásra van szükség, kérjük, mielőbb lépjen kapcsolatba velünk.
It's not just physical violence.	Ez nem csak a fizikai erőszak.
But times are changing.	De az idők változnak.
My only right.	Az egyetlen igazam.
But their form has been bad for the past month.	De a formájuk rossz volt az elmúlt hónapban.
Choose your words carefully.	Óvatosan válasszunk szavainkat.
Make sure you do not need a baby table.	Ügyeljen arra, hogy ne legyen szüksége gyerekasztalra.
Incredibly effective.	Hihetetlenül hatásos.
He turned and sat down at the table again.	Elfordult, és újra leült az asztalhoz.
This is the most important aspect of the dream.	Ez az álom legfontosabb aspektusa.
He turned back with another thought.	Újabb gondolattal fordult vissza.
He turned to the woman as he continued the story.	A nő felé fordult, miközben folytatta a történetet.
In any case, there was only death and freedom behind him.	Mindenesetre csak halál és szabadság volt mögötte.
Only the good parts.	Csak a jó részek.
We meet six.	Hatan megfelelünk.
Everyone loved it.	Mindenki szerette.
Not that.	Nem azt.
There are too many of us now.	Túl sokan vagyunk most.
Progress is measured in years.	A fejlődést években mérik.
That was the best news he could have hoped for.	Ez volt a legjobb hír, amit remélhetett.
Let's stop lying.	Hagyjuk abba a hazudozást.
Four hundred and nine patients were enrolled.	Négyszázkilenc beteget vontak be.
Failure to submit a response may result in a default.	A válasz benyújtásának elmulasztása alapértelmezést eredményezhet.
And the soul of the party.	És a buli lelke.
If you accept a part, you have to accept it all.	Ha egy részt elfogadsz, akkor az egészet is el kell fogadnod.
We played for an hour and a half.	Másfél órát játszottunk.
What you would know if you kept your eyes and ears open.	Amit tudna, ha nyitva tartaná a szemét és a fülét.
The direction of travel is more important than the numbers.	A számoknál fontosabb a haladási irány.
At first we just wanted to know what was going on.	Először csak tudni akartuk, mi történik.
His wife loves animals.	A felesége szereti az állatokat.
A case report and literature review.	Egy eset beszámolója és szakirodalmi áttekintés.
I looked into his face.	az arcába néztem.
But reading these words is proof of both.	De ha elolvasod ezeket a szavakat, az mindkettőre bizonyíték.
We bought seven.	Hétet vettünk.
Anyway, a friend of mine sent me this press release.	Egyébként egy barátom küldte nekem ezt a sajtóközleményt.
Everyone did it in a way.	Mindenki ezt tette bizonyos értelemben.
We were very happy there.	Nagyon boldogok voltunk ott.
I don't see my changes.	Nem látom a változásaimat.
But he was really just getting started.	De valójában csak indulni kezdett.
Private checkout is available.	Privát pénztár áll rendelkezésre.
But conditions have changed.	De a feltételek megváltoztak.
People show their colors.	Az emberek megmutatják a színeiket.
The boy was arrested.	A fiút letartóztatták.
All other darkness.	Minden más sötétség.
He never let him hear the end.	Soha nem engedte, hogy meghallja a végét.
This is the internet.	Ez az internet.
We stayed that way for a long time, we just breathed.	Sokáig így maradtunk, csak lélegeztünk.
Take time to sit down for a meal.	Szánjon időt arra, hogy leüljön egy étkezéshez.
They kill each other with their stupid codes.	Megölik egymást a hülye kódjaikkal.
It didn't tell me much.	Ez nem sokat árult el nekem.
In a way, they were right.	Bizonyos értelemben igazuk volt.
We'll be moving soon, that's all.	Hamarosan költözünk, ennyi.
I have a view that has a block display.	Van egy nézetem, aminek blokk kijelzője van.
This is normal these days.	Normális ez manapság.
I asked him what he would do.	Megkérdeztem, mit tenne.
Some of the issues at stake were.	A vita tárgyát képező kérdések egy része az volt.
Without or without any bed.	Bármilyen ágy vagy ágy nélkül.
I hope you enjoy them.	Remélem, élvezitek őket.
Something worth trying.	Valami, amit érdemes kipróbálni.
He said he would take everyone.	Azt mondta, mindenkit elvisz.
You don't know what it was like then.	Nem tudod, milyen volt akkor.
But think about it.	De gondolj bele.
That fight was lost.	Azt a harcot elvesztették.
We are moving in the right direction.	Jó irányba haladtunk.
I will share my experience to see if it helps.	Megosztom a tapasztalataimat, hátha segít.
This man has big shoes.	Ennek az embernek nagy cipője van.
We will keep your money until the start of the course.	Pénzét a tanfolyam kezdetéig tartjuk.
You, he in the words.	Te, ő a szavakban.
I can't sleep without pain now.	Most nem tudok fájdalom nélkül aludni.
No one seemed to be doing a single thing.	Úgy tűnt, senki sem csinált egyetlen dolgot.
Enjoy the only happy night.	Élvezze az egyetlen boldog éjszakát.
The second is training patterns.	A második a képzési minták.
If you could get in.	Ha bejuthatna.
For this reason, the plan cannot be confirmed.	Emiatt a tervet nem lehet megerősíteni.
It can change your life.	Megváltoztathatja az életét.
I went to the sun.	Elmentem a napra.
He said he was usually there.	Azt mondta, általában ott van.
Little people, he thought.	Kis emberek, gondolta.
It's been going on for months.	Hónapok óta megy.
But I'm ready to face him.	De kész vagyok szembenézni vele.
Follow the first one one night.	Kövesse az elsőt valamelyik este.
He looked a few years older than him.	Néhány évvel idősebbnek tűnt nála.
The same goes for any relationship.	Ugyanez vonatkozik bármilyen kapcsolatra.
i don't know what else could be wrong.	nem tudom mi lehet még a hiba.
She looked around.	A lány körülnézett.
To repay the money taken.	Hogy visszafizessék az elvett pénzt.
Still strong.	Ennek ellenére erős.
But he decided to try again.	De úgy döntött, hogy még egyszer megpróbálja.
Of course he had to eat while he was there.	Persze amíg ott volt, enni kellett.
But of course it wasn't real.	De persze nem volt az igazi.
You were particularly worried.	Őt különösen aggasztottad.
He was reading a book.	Egy könyvet olvasott.
But they actually do it with themselves.	De valójában magukkal csinálják.
Her character has a complicated past with this woman.	Karakterének bonyolult múltja van ezzel a nővel.
It is up to you to do it as you wish.	Rajtad múlik, hogy ezt tetszés szerint csinálja-e.
Just what's coming.	Csak ami jön.
The family is a team and everyone has to help.	A család egy csapat, és mindenkinek segítenie kell.
Lots of fun.	Sok móka.
So this information is correct.	Tehát ez az információ helytálló.
Even to save his wife.	Még azért is, hogy megmentse a feleségét.
Be content to forget whatever wrong you have done.	Elégedjen meg azzal, hogy elfelejtse, bármi rosszat is követett el.
Then we'll do it again in the summer.	Aztán a nyáron újra megcsináljuk.
He was everything to me.	Ő volt a mindenem számomra.
Someone took off the cover.	Valaki levette a borítót.
They were pure white.	Tiszta fehérek voltak.
In one piece.	Egy darabban.
Who the fuck.	Ki bassza meg.
They rose further.	Tovább emelkedtek.
Pour the dry mixture over it.	Öntsük rá a száraz keveréket.
You pull them towards you with your content.	A tartalmaddal magad felé húzod őket.
He never said that.	Soha nem mondta ezt.
Today is one of them.	A mai nap egyike azoknak.
This force is called pressure.	Ezt az erőt nyomásnak nevezik.
Or maybe love is a bad word.	Vagy talán a szerelem rossz szó.
You can have an advantage over the rest of the field.	Előnyben lehet részed a mezőny többi tagjával szemben.
Then you repeat, over and over and over again.	Aztán ismételgeted, újra és újra és újra.
I loved the way they were able to bring out the surprise factor.	Imádtam, ahogy ki tudták hozni a meglepetés faktort.
The child looked like him.	A gyerek hasonlított rá.
He's in charge for it now.	Felelős most érte.
They were both a lot of fun.	Mindketten nagyon szórakoztatóak voltak.
It often takes time.	Gyakran időbe telik.
But it's even worse.	De ez még ennél is rosszabb.
Everyone came out except one person.	Mindenki előjött, kivéve egy személyt.
The cause of the fire was not immediately apparent.	A tűz oka nem derült ki azonnal.
We pushed into the ground.	Belenyomkodtunk a földbe.
He went out of his head.	Kiment a fejéből.
That's what he did.	Ezt tette.
This is another woman.	Ez egy másik nő.
Just stay away from the door when we enter.	Csak maradj távol az ajtótól, amikor belépünk.
He's sitting.	Ült.
Let me ring for some tea.	Hadd csengessek egy kis teáért.
I didn't get a fair trial.	Nem kaptam tisztességes tárgyalást.
Good to see you again.	Jó újra látni.
It doesn't fill this body, this brain.	Nem tölti be ezt a testet, ezt az agyat.
I could get used to that.	Ezt meg tudtam szokni.
We have plenty of time for it.	Rengeteg időnk van rá.
Not that he did everything he could to find trouble.	Nem mintha mindent megtett volna, hogy bajt keressen.
Until that happens, you can't be sick.	Amíg ez megtörténik, nem lehetsz beteg.
Everything looked the same as when he fell asleep.	Minden ugyanúgy nézett ki, mint amikor elaludt.
If you leave, no one will be responsible.	Ha elmész, senki sem lesz felelős.
Two things stood in my way.	Két dolog állt az utamba.
He had a wife.	A felesége volt.
I hate to say it, but that's it.	Utálom kimondani, de ez van.
Not quite.	Hát nem egészen.
You have to watch out here now.	Most itt kell vigyáznia.
Any other woman but me.	Bármi más nő, csak én nem.
They control the four birds.	Ők irányítják a négy madarat.
Dark as he is, but completely empty.	Sötét, mint ő, de teljesen üres.
I don't remember meeting this girl.	Nem emlékszem, hogy találkoztam ezzel a lánnyal.
He wanted to take it.	El akarta vinni.
Recently, similar behavior has been found in other systems.	A közelmúltban hasonló viselkedést találtak más rendszerekben is.
This is because other factors need to be considered.	Ez azért van, mert más tényezőket is figyelembe kell venni.
Now they won't find it until the snow goes away.	Most nem találják meg, amíg el nem száll a hó.
He looked up and glanced at something in the water.	Felnézett, és valamire pillantott a vízben.
Had a great time.	Jól érezte magát.
This usually does not happen.	Általában ez nem történik meg.
They pay others to fight for them.	Fizetnek másoknak, hogy harcoljanak helyettük.
More and more difficult.	Egyre nehezebb.
I can’t tell you when, but my thinking head will figure it out.	Nem tudom megmondani, hogy mikor, de a gondolkodó fejem rá fog jönni.
But not just for them.	De nem csak nekik.
You run a website that you really have to work on.	Egy weboldalt üzemeltetek, amelyen tényleg dolgozni kell.
They want to end this.	Ennek véget akarnak vetni.
About it a little later this week.	Erről kicsit később a héten.
You should have backed up.	Hátat kellett volna állnod ennek.
And that's the whole story.	És ez az egész történet.
So from my point of view.	Tehát az én szempontomból.
We may never get another one.	Lehet, hogy soha nem kapunk másikat.
He shouldn't have given up.	Nem kellett volna feladni.
He would kill him and not think twice.	Megölne, és nem gondolna rá kétszer.
I close my eyes.	Becsukom a szemem.
So everything works.	Szóval minden működik.
Then one more.	Aztán még egyet.
That didn’t mean they weren’t dangerous.	Ez nem jelentette azt, hogy nem lennének veszélyesek.
I used to be so happy.	Régen olyan boldog voltam.
Poor child had no life.	Szegény gyereknek nem volt élete.
It’s not like we see so much when we’re fine.	Nem mintha olyan sokat látnánk, amikor jól van.
Go on, go on.	Folytasd, folytasd.
Like by car.	Mint az autóval.
White for work.	Fehér a munkához.
Other groups do.	Más csoportok igen.
He designed the study, conducted experiments, and wrote the manuscript.	Megtervezte a tanulmányt, kísérleteket végzett és megírta a kéziratot.
He was a great team.	Remek csapat volt.
Now let's see.	Most pedig lássuk.
Therefore, all schools have been relocated to try to load.	Ezért minden iskolát átköltöztettek, hogy megpróbálják betölteni.
Keep in mind that many of these things change.	Ne feledje, hogy ezek közül a dolgok közül sok megváltozik.
I didn't know what they were thinking.	Nem tudtam, mire gondolnak.
They brought too little.	Túl keveset hoztak.
Maybe even the first two.	Talán még az első kettőt is.
He changed his mind after meeting them and handed them both away.	Meggondolta magát, miután találkozott velük, és mindkettőjüket leadta.
However, the reason for this is very simple.	Ennek oka azonban nagyon egyszerű.
Made for a doctor.	Orvosnak készült.
It happens every year.	Minden évben megtörténik.
Therefore, it was not taken into account.	Ezért nem vettük figyelembe.
He couldn't stand being locked up in a small room.	Nem tudta elviselni, hogy bezárják egy kis szobába.
However, a problem started last week.	Egy probléma azonban a múlt héten kezdődött.
He stood above me angrily.	Dühösen állt fölöttem.
For two moments, then another.	Két pillanatig, aztán még egy.
The game is like being in a city.	A játékot olyan, mintha egy városban lennénk.
Those who love animals and everyone else.	Akik szeretik az állatokat, és mindenki más.
Use them on the edge or something.	Használja őket a szélén, vagy ilyesmi.
But a line for every man is there.	De egy sor minden férfi számára ott van.
He didn't even think to ask.	Eszébe sem jutott, hogy megkérdezze.
Its effect was slow.	Hatása lassan jelentkezett.
In the fall, another attack failed.	Ősszel egy újabb támadás kudarcot vallott.
And so far no one has fired back at us.	És eddig senki nem lőtt vissza ránk.
They were placed next to each other.	Egymás mellé helyezték őket.
You may not be able to do this now.	Most előfordulhat, hogy ezt nem teheti meg.
It is never too late to do good.	Soha nem késő jót tenni.
He was pulled out.	Ki volt húzva.
They had no choice.	Nem volt más választásuk.
We analyze its management and discuss the conditions for its development.	Elemezzük a gazdálkodását és megvitatjuk fejlesztésének feltételeit.
I think we covered everything.	Azt hiszem, mindent lefedtünk.
There seems to be some confusion.	Úgy tűnik, némi zavar van.
There is no evidence for that anyway.	Amúgy erre nincs bizonyíték.
Not so much at once, but more often.	Nem annyit egyszerre, hanem gyakrabban.
Under no circumstances should you take them back to your hotel.	Semmi esetre se vigye vissza őket közvetlenül a szállodájába.
Wait for the questions.	Várjanak a kérdések.
If you need anything, please let us know.	Ha bármire szüksége van, kérjük, jelezze.
It's a woman's thing.	Női dolog.
There was a photocopier there.	Volt ott egy fénymásoló.
There will be a written exam at the end of the course.	A kurzus végén írásbeli vizsga lesz.
So do they.	Így ők is.
People used an hour every day to make calls.	Az emberek minden nap egy órát használtak a hívások lebonyolítására.
You have to touch him.	Meg kell érintened őt.
Yet we cannot do without time.	Mégsem nélkülözhetjük az időt.
That could not have happened.	Ez nem történhetett meg.
It was a signal against them.	Jelzés volt ellenük.
Research has taught me a lot.	A kutatás sok mindenre megtanított.
The only thing wrong was their method.	Az egyetlen dolog, ami rossz, az a módszerük volt.
He'll have dinner in an hour.	Egy óra múlva jön neki a vacsora.
Very hard.	Nagyon kemény.
He's safe, of course, he told himself.	Természetesen biztonságban van, mondta magának.
In some cases, only male pieces remained.	Egyes esetekben csak férfidarabok maradtak.
I thought we would never bring it in.	Azt hittem, soha nem fogjuk bevinni.
Not on my watch.	Nem az órámon.
I can't even be angry.	Még haragudni sem tudok.
He said they were referring to “natural causes” that he had just said.	Azt mondta, hogy „természetes okokra” hivatkoznak, amit az imént mondott.
I told him it was like a dream.	Mondtam neki, hogy ez olyan, mint egy álom.
My mother held me tight.	Anyám szorosan fogott.
However, he insisted on his decision.	Ő azonban kitartott a döntése mellett.
We have been using the latter for years.	Ez utóbbit használjuk évek óta.
The tree is a dress.	A fa egy ruha.
The book spoke to my heart.	A könyv a szívemhez szólt.
Then he looks up at him.	Aztán felnéz rá.
A few lines at the top of the page.	Néhány sor az oldal tetején.
We need to change that.	Ezen változtatnunk kell.
No water can be obtained in this range.	Ebben a tartományban nem nyerhető víz.
It was the first time he had called me crazy on my face.	Ez volt az első alkalom, hogy őrültnek nevezett, az arcomra.
The opportunity is gone.	A lehetőség elszállt.
She puts a smile on my lips.	Mosolyt csal ajkaimra.
I couldn't have felt any cooler.	Ennél hűvösebben nem is érezhettem volna magam.
There was silence.	Csend következett.
Any type can be easily found on the internet.	Bármelyik típus könnyen megtalálható az interneten.
It's a damn long way to go.	Ez baromi hosszú út.
He is my favorite for almost everything.	Szinte mindenhez ő a kedvencem.
He looks away quickly.	Gyorsan félrenéz.
Still, it’s also just a little taste of what’s possible.	Mégis, ez is csak egy kis ízelítő abból, ami lehetséges.
In fact, he was one of them.	Sőt, ő is közéjük tartozott.
You don't have to find it difficult.	Ebben nem kell nehézséget találnia.
Years later, you really feel that way.	Évekkel később tényleg ezt érzed.
About you and me and what we did.	Rólad és rólam, és arról, amit tettünk.
I waited too long to do what I wanted.	Túl sokáig vártam, hogy megtegyem, amit akarok.
We will be patient, but we will do what we need to do.	Türelmesek leszünk, de megtesszük, amit kell.
I can use one or two of the remaining things.	Felhasználhatok egyet-kettőt a maradék dolgok közül.
I had to be far enough away from both.	Elég távol kellett lennem mindkettőtől.
Case study.	Esettanulmány.
Only new questions arise in me.	Csak újabb kérdések merülnek fel bennem.
It is time for a new direction.	Itt az ideje egy új iránynak.
Easy and fun !.	Könnyű és szórakoztató!.
You really have to play.	Tényleg játszani kell.
Unfortunately, they were too beautiful to be true.	Sajnos túl szépek voltak ahhoz, hogy igazak legyenek.
He said they had no choice.	Azt mondta, nincs más választásuk.
We care about each other.	Törődünk egymással.
I can't stay calm when it's on you.	Nem tudok nyugton maradni, amikor így van rajtad.
She didn't know the man in that office.	Nem ismerte a férfit abban az irodában.
And he loved her.	És szerette őt.
He puts them on the bar counter.	A bárpultra állítja őket.
The crew party is no different.	A legénységi buli sem más.
The user can download your product from their account page.	A felhasználó letöltheti termékét a fiókoldaláról.
Let's be practical for a moment.	Legyünk gyakorlatiak egy pillanatra.
Maybe he was asleep.	Talán aludt.
I'm fine.	Jól vagyok.
Instead, he felt a kind of liberation.	Ehelyett egyfajta felszabadulást érzett.
This is not for our government to decide.	Ezt nem a mi kormányunk dönti el.
You know, it's a funny thing.	Tudod, ez egy vicces dolog.
We share a lot about the importance of culture.	Sok mindent megosztunk a kultúra fontosságáról.
This is not healthy.	Ez nem egészséges.
There are those who say they have been here long before.	Vannak, akik azt mondják, hogy jóval előtte jártak itt.
That is what we need to do.	Ezt kell tennünk.
His family was huge and kept his promises.	A családja hatalmas volt, és betartotta az ígéreteket.
The milk turned red in the glass.	A tej a pohárban vörösre vált.
We just kept them with us.	Csak magunkkal tartottuk őket.
They take great care of you.	Nagyon vigyáznak rád.
I could round it off.	le tudnám kerekíteni.
Your works are beautiful.	Gyönyörűek a munkáid.
I paid for the room.	Kifizettem a szobát.
He just wanted to keep fighting so it was over.	Csak folytatni akarta a harcot, hogy vége legyen.
For the above reason.	A fenti ok miatt.
You follow because he leads.	Követed, mert ő vezet.
This was not a problem with the first order.	Első rendelésnél ez nem volt probléma.
He didn't feel the weight of the watch and missed it.	Nem érezte az óra súlyát, és hiányzott neki.
Men who love sex are extremely careful about consent.	A szexet szerető férfiak rendkívül óvatosak a beleegyezés tekintetében.
Fear comes when you don’t enjoy life.	A félelem jön, ha nem élvezed az életet.
These are big effects.	Ezek nagy hatások.
There is no other way to do this.	Nincs más mód erre.
Someone is watching them.	Valaki figyeli őket.
And he looked up at me.	És felnézett rám.
I’m just waiting to meet you to make your dreams come true.	Csak arra várok, hogy találkozzunk az álmok valóra váltásához.
It wouldn't be easy either, he thought.	Ez sem lesz egyszerű, gondolta.
He handed him his card.	Odaadta neki a kártyáját.
I closed the door and drove away.	Becsuktam az ajtót és elhajtott.
There are several reasons for these differences.	Számos oka van ezeknek a különbségeknek.
Just an item.	Csak egy elem.
The father was prescribed a treatment plan.	Az apa kezelési tervet rendeltek el.
This was interesting for two main reasons.	Ez két fő okból volt érdekes.
Black is formed in two ways.	A fekete kétféleképpen alakul ki.
Not valuable, not useful.	Nem értékes, nem hasznos.
Process.	Folyamat.
Just let me be very clear.	Csak hadd legyek nagyon világos.
I'll send you out and ask him to come here to you.	Kiküldöm, és megkérem, hogy jöjjön ide hozzád.
But he doesn't eat.	De nem eszik.
My car turns around but doesn't start.	Az autóm felfordul, de nem indul.
However, these are few.	Ezek azonban kevesen vannak.
I never met them.	Soha nem találkoztam velük.
But you have to get a new name.	De neked új nevet kell kapnod.
This is the fourth time.	Ez a negyedik alkalom.
My moment has arrived.	Elérkezett az én pillanatom.
Introduce a new business model.	Mutasson be egy új üzleti modellt.
I know you're worried about my future.	Tudom, hogy aggódsz a jövőm miatt.
I feel really bad for the boy.	Nagyon rosszul érzem magam a fiú iránt.
The parts look pretty solid.	Az alkatrészek elég szilárdnak tűnnek.
It would take years and years to do this.	Évekbe és évekbe telne, hogy ezt megtegyük.
He sat down next to him, taking care of his arm.	Letelepedett mellé, vigyázva a karjára.
Maybe too long.	Talán túl hosszú.
I wanted to be in the air.	A levegőben akartam lenni.
No serious complications were reported in these patients.	Ezeknél a betegeknél nem jelentettek súlyos szövődményeket.
The second file is the complete record of the experiment.	A második fájl a kísérlet teljes feljegyzése.
There is no past, no future.	Nincs múlt, nincs jövő.
I knew he would find it anyway.	Tudtam, hogy úgyis megtalálja.
I was sure he didn't remember his name.	Biztos voltam benne, hogy nem emlékszik a nevére.
The system was not designed around parents.	A rendszert nem a szülők köré tervezték.
It was a simple life and death.	Egyszerű élet és halál volt.
Of course this is not the case.	Persze ez nem így van.
You have to be dead.	Halottnak kell lenned.
It may take a while.	Eltarthat egy ideig.
I want more change than you can imagine.	Több változást akarok, mint azt elképzelnéd.
This clearly failed.	Ez egyértelműen nem sikerült.
Then it's only a matter of a year.	Akkor ez már csak egy év kérdése.
Every man is given his special fear.	Minden embernek megadatott a különleges félelme.
Nothing new under the sun.	Nincs új a nap alatt.
He then steps back immediately to see what happens.	Ezután azonnal hátralép, hogy megnézze, mi történik.
See below for more details.	További részletekért lásd alább.
Brown would find a way to fix this.	Brown megtalálná a módját, hogy ezt helyrehozza.
I think it's because of the new movie.	Gondolom az új film miatt.
Burnt.	Égett.
You confused them.	Összezavartad őket.
It was finally up to us.	Végre rajtunk volt a sor.
Look for samples.	Keress mintákat.
Everyone who loves my job is another reason to keep going.	Mindenki, aki szereti a munkámat, egy újabb ok arra, hogy folytassam.
I think he's a normal person.	Szerintem rendes ember.
See examples below.	Lásd az alábbi példákat.
I was fifth.	Ötödik voltam.
The staff is super friendly and helpful.	A személyzet szuper barátságos és segítőkész.
They are absolutely amazing.	Teljesen csodálatosak.
It's close, but not quite there.	Közel van, de nem egészen ott.
He fought and gave as much as he gave.	Harcolt és annyit adott, amennyit adott.
This is very slow.	Ez nagyon lassú.
If this is your idea of ​​progress, you need to examine your brain.	Ha ez az elképzelése a haladásról, meg kell vizsgálnia az agyát.
It was a week-long thing.	Ez hetekig tartó dolog volt.
Basically every combination exists, nothing works.	Alapvetően minden kombináció létezik, semmi sem működik.
Representing clients in a wide range of insurance claims.	Az ügyfelek képviselete a biztosítási védekezési igények széles körében.
They will not be passed on for later reference.	Nem adják át, későbbi hivatkozás céljából.
I liked the view.	tetszett a kilátás.
They don't want a gun.	Nem akarnak fegyvertartást.
They are not all enough.	Mindannyian nem elégek.
The interview went well.	Az interjú jól sikerült.
It was uneven.	Egyenetlen volt.
This method is relatively fast, but requires two people.	Ez a módszer viszonylag gyors, de két embert igényel.
He put it down.	Letette a dolgot.
It didn't come naturally.	Ez nem jött magától.
He looked at us and shook his head.	Ránk nézett, és megrázta a fejét.
All he had to do was describe them.	Nem kellett mást tennie, mint leírni őket.
I'm so glad they're here.	Nagyon örülök, hogy itt vannak.
That's actually how we slept.	Valójában így aludtunk el.
It's about being with someone.	Arról szól, hogy valakivel együtt.
There was no significant difference between the two groups.	Nem volt szignifikáns különbség a két csoport között.
And he was having a great time.	És nagyon jól érezte magát.
Maybe wait a day or two, or even next week.	Talán várjon egy-két napot, vagy akár a következő hetet.
It was a mistake, an accident.	Hiba volt, baleset.
Come in and join in the fun.	Gyere be és csatlakozz a mulatsághoz.
I've been here for the past month.	Az elmúlt hónapban voltam.
Sit in such silence.	Ülj olyan csendben.
The facts before the court are as follows.	A bíróság elé terjesztett tényállás a következő.
Fight the spell.	Küzdj a varázslat ellen.
But none at the moment.	De jelenleg egyik sem.
But he still enjoyed success.	De továbbra is élvezte a sikert.
Somehow everything remains here.	Valahogy itt minden lehetséges marad.
But we did it.	De megcsináltuk.
I'll talk if we get in trouble.	Szólok, ha bajba kerülünk.
I had to be in his memories now.	Most az emlékeiben kellett lennem.
This is the land where anything can happen at any time.	Ez az a föld, ahol bármikor bármi megtörténhet.
I can't get rid of him.	Nem bírok megválni tőle.
I'm starting a conversation with a young student.	Beszélgetni kezdek egy fiatal diákkal.
I don't know these fun things.	Nem ismerem ezeket a szórakoztató dolgokat.
Maybe seven.	Esetleg hét.
Things turned from bad to worse.	A dolgok rosszról rosszabbra fordultak.
However, we need diversity so that everyone else is interested and happy.	Változatosságra azonban szükségünk van, hogy mindenki mást is érdekeljen és boldog legyen.
There were three closed doors beyond the office.	Az irodán túl három zárt ajtó volt.
All authors participated in the writing of the manuscript.	Minden szerző részt vett a kézirat megírásában.
The world is there.	Ott van a világ.
Marriage does strange things to people.	A házasság furcsa dolgokat művel az emberekkel.
Most doors are open.	A legtöbb ajtó nyitva van.
Nothing we could use, eat or drink.	Semmi, amit használhatnánk, ehetnénk vagy ihatnánk.
That was his last chance.	Ez volt az utolsó esélye.
That failed.	Ez nem sikerült.
I should have noticed right away.	azonnal észre kellett volna vennem.
He hadn't done that in years.	Évek óta nem csinált ilyet.
But he didn't move.	De nem mozdult.
He took his hand.	Megfogta a kezét.
It's a bit like a cat.	Kicsit olyan, mint egy macska.
About three hours flight.	Körülbelül három órás repülőút.
They had to fight for so much.	Annyi mindenért kellett megküzdeniük.
We must never lose or give up.	Soha nem szabad elveszítenünk vagy odaadnunk.
It doesn't help if you just tell them.	Nem segít, ha csak elmondod nekik.
If this was for the customer, why would you take it.	Ha ez az ügyfélnek szólt, miért venné el.
I loved them.	szerettem őket.
These take me on the information above.	Ezek továbbvisznek engem, a fenti információkon.
That is the only way forward.	Ez az egyetlen út tovább.
There are a few more steps you need to take.	Néhány további lépést kell tennie.
However, that really didn't matter.	Ez azonban igazán nem számított.
Our results in this study show that this was not the case.	A tanulmányban elért eredményeink azt mutatják, hogy ez nem így volt.
I say that.	Én azt mondom.
Don't treat him like that.	Ne bánj vele így.
It will look bad in the end.	A végén rosszul fog kinézni.
This is an important new finding.	Ez egy fontos új megállapítás.
It can be anything you want.	Bármi lehet, amit csak akarsz.
No effect was found on other outcome indicators.	Nem találtak hatást más eredménymutatókra.
We know what works for us.	Tudjuk, mi működik nálunk.
You have to be careful about what you consider to be a real conflict.	Óvatosnak kell lennie azzal kapcsolatban, hogy mit tekint valódi konfliktusnak.
So far I have liked this device.	Eddig tetszett ez a készülék.
You need to make serious changes.	Komoly változtatásokat kell végrehajtania.
He knew he was responsible for it.	Tudta, hogy ő volt a felelős ezért.
He described an experience that was not much different from mine.	Olyan élményt írt le, amely nem sokban különbözött az enyémtől.
I want to feel great and look good when I eat great.	Szeretnék remekül érezni magam és jól kinézni, ha nagyszerűen eszem.
How much to tell them.	Mennyit kell nekik elmondani.
Very worth it to me.	Nagyon megéri nekem.
So that's what it should look like.	Tehát így kell kinéznie.
That's why they get paid.	Ezért fizetik őket.
He was like a man in a bad dream.	Olyan volt, mint egy rossz álomban lévő ember.
I did, and still do.	Megtettem, és még mindig.
It’s even good to look like mom.	Még jó, hogy úgy néznek ki, mint a mama.
The movie begins when it begins.	A film akkor kezdődik, amikor elkezdődik.
That didn't mean he would.	Ez nem azt jelentette, hogy megtenné.
I want that kid.	Akarom azt a gyereket.
He looked down and didn't see me.	Lenézett, és nem látott engem.
It doesn't matter where you come from, what it looks like.	Hogy honnan jössz, hogy nézel ki, az nem számít.
That is, we are not.	Vagyis nem vagyunk azok.
You can't find us unless we want to find us.	Nem találsz meg minket, hacsak nem akarunk megtalálni minket.
And they are good families, large families, and successful.	És ők jó családok, nagycsaládosok, és sikeresek.
His wife found it with a knife in his throat.	A felesége egy késsel a torkán találta meg.
There were no children.	Nem voltak gyerekek.
We live in a global community.	Globális közösségben élünk.
I stared at him in silence.	Csendben bámultam rá.
The boundaries are drawn between the two.	A kettő között meghúzódnak a határvonalak.
The minutes of the case are not clear.	Az üggyel kapcsolatos jegyzőkönyv nem világos.
It was just dark.	Csak sötétség volt.
I have to.	muszáj.
I think about it every day.	Minden nap gondolok rá.
A game that takes hours.	Egy játék, amely órákig elfoglal.
It is also true that he did so.	Az is igaz, hogy ő ezt tette.
He closed the door behind him and they finally got up.	Becsukta maga mögött az ajtót, és végre felálltak.
I'm sure he's fine.	Biztos vagyok benne, hogy jól van.
She was my big sister.	A nagy nővérem volt.
Any of these alone is not enough.	Ezek közül bármelyik önmagában nem elég.
And our record is unsurpassed.	A rekordunk pedig felülmúlhatatlan.
Give it to him.	Add tovább neki.
We didn't have a television.	Nem volt televíziónk.
Your email address will never be published, but is required.	E-mail címét soha nem tesszük közzé, de kötelező.
Drink it and enjoy.	Igya meg és élvezze.
He had to shoot to kill immediately if he saw anything.	Lőni kellett, hogy azonnal öljön, ha valamit lát.
In the second half, everything went to our left.	A második félidőben minden tőlünk balra ment.
This is positive.	Ez pozitívum.
But now you are there.	De most ott vagy.
To find out more, please give them a call or visit them.	Ha többet szeretne megtudni, kérjük, hívja fel őket, vagy keresse fel a helyüket.
Four five six.	Négy öt hat.
He was a man who did great things.	Olyan ember volt, aki nagy dolgokat csinált.
His eyes were half closed.	A szeme félig csukva volt.
Just enjoy now, live in the moment.	Csak élvezd most, élj a pillanatban.
I can not sleep.	nem tudok aludni.
Please plan accordingly.	Kérjük, ennek megfelelően tervezzen.
The statistical analysis was adequate.	A statisztikai elemzés megfelelő volt.
And now or never.	És most vagy soha.
Let it cook for about an hour and a half.	Hagyja főni körülbelül másfél órát.
No, just on the screen.	Nem, csak a képernyőn.
And that would be a kind of explanation, you know.	És ez egyfajta magyarázat lenne, tudod.
It is in a place where you have more than one church.	Olyan helyen van, ahol egynél több temploma van.
Not today anyway.	Amúgy nem ma.
He knows exactly what he is doing and why.	Pontosan tudja, mit és miért csinál.
This is far from solid.	Ez messze nem szilárd.
The question is how many.	A kérdés az, hogy hányan.
This is where we have to accept you.	Ez az a hely, ahol el kell fogadnunk titeket.
The problem here was not with the bar or its employees.	A probléma itt nem a bárral volt, vagy annak alkalmazottaival.
How we want to spend our time.	Hogyan akarjuk eltölteni az időnket.
This difference in timing was not significant.	Ez a különbség időmérőn nem volt szignifikáns.
The plants eventually die.	A növények végül elpusztulnak.
He would go camping.	Menne táborozni.
Poor man had heart disease.	Szegény ember szívbeteg volt.
It accepts great players as you find them.	Remek játékosokat fogad el, ahogy megtalálja őket.
He said there are things he can’t tell her.	Azt mondta, vannak dolgok, amelyeket nem mondhat el neki.
This general rule is, of course, an exception.	Ez az általános szabály természetesen kivételt képez.
You see, it's here.	Látod, itt van.
It is difficult to live in this world because everything is expensive.	Nehéz ebben a világban élni, hiszen minden drága.
It was a weapon, not an ability.	Ez fegyver volt, nem képesség.
He had heard this in other dreams.	Más álmaiban is hallotta ezt.
That was hardly the case.	Ez aligha volt így.
But the loss of words was short.	De a szavak elvesztése rövid volt.
He didn’t have to tell him it was a huge magic.	Nem kellett neki mondani, hogy ez egy hatalmas varázslat.
But this is not the case.	De ez nem ilyen eset.
See example.	Lásd a példát.
Teachers can and do make a difference.	A tanárok képesek és tesznek is változást.
We'll talk.	Majd beszélünk.
He goes into the kitchen.	Bemegy a konyhába.
The answer is that the other countries have to pay a fair price.	A válasz az, hogy a többi országot méltányos árat kell fizetni.
We will examine the claims of both parties.	Megvizsgáljuk mindkét fél állításait.
That was the point.	Ez volt a lényeg.
After an hour, he knew he was really in it.	Egy óra elteltével tudta, hogy valóban benne van.
And it goes on and on.	És ez megy tovább és tovább.
Through the water.	A vízen keresztül.
Although that was not the point.	Bár nem ez volt a lényeg.
The technology is very cool.	A technológia nagyon klassz.
You can also add a structure to the event.	Ezenkívül struktúrát is hozzáadhat az eseményhez.
The locked up evil has become free again.	Az elzárt gonosz ismét szabaddá vált.
I saw my hands.	láttam a kezeimet.
The original version of the review included three experiments.	A felülvizsgálat eredeti változata három kísérletet tartalmazott.
They have never been reported in the literature.	Az irodalomban soha nem számoltak be róluk.
Anyone can make their own opinion.	Bárki megteheti a saját véleményét.
You're talking about your son.	A fiadról beszélsz.
He wrote this letter against you.	Ezt a levelet ön ellen írta.
I grew up writing these stories.	Ezeket a történeteket írva nőttem fel.
This is also the case.	Ez is így van.
I want to see how they build their team.	Látni akarom, hogyan építik fel a csapatukat.
She felt great on stage.	Remekül érezte magát a színpadon.
They see the truth for what it is.	Ők annak látják az igazságot, ami az.
Or the next one.	Vagy a következőt.
The only thing he left me.	Az egyetlen dolog, amit rám hagyott.
I kept thinking about what to do.	Folyton azon gondolkodtam, hogy mit tegyek.
i want to be fair.	igazságos akarok lenni.
Another body lay near the fire.	Egy másik test hevert a tűz közelében.
It's all about the series.	A sorozatban minden erről szól.
He seemed to think seriously.	Úgy tűnt, komolyan gondolja.
Whatever human language it is.	Bármilyen emberi nyelv, az.
That's what he said.	Ezt mondta.
I wanted you to feel better.	Azt akartam, hogy jobban érezd magad.
Therefore, everything will be considered a waste of time.	Ezért mindent időpocsékolásnak fognak tekinteni.
And this has yet to happen.	És ennek még meg kell történnie.
I studied like a child.	Úgy tanultam, mint egy gyerek.
S head and neck cancer patient.	S fej-nyaki rákos beteg.
The development of the city followed rapidly.	A város fejlődése gyorsan következett.
Ideas are coming.	Jönnek az ötletek.
He's back in position.	Visszakerült a pozícióba.
So not.	Tehát nem.
So anything can happen.	Szóval bármi megtörténhet.
It's like they want to give out shit anyway.	Mintha ki akarnák adni a szart akárhogy is.
An easy way to do this is to ask for help.	Ennek egyszerű módja, ha segítséget kér.
I let them.	engedtem nekik.
We pulled down and stopped.	Lehúzódtunk és megálltunk.
I know her as a nurse.	Úgy ismerem, mint egy nővért.
The guy is special.	A srác különleges.
The overall feel and build quality was very good at the time.	Az általános érzés és az építési minőség nagyon jó volt abban az időben.
That is, each voice or location on the note was random.	Vagyis a jegyzet minden egyes hangja vagy helye véletlen volt.
Within.	Belül.
Dead horses lay.	Döglött lovak hevertek.
The price is reasonable.	Az ár ésszerű.
You can avoid the hard part.	Elkerülheti a nehéz részt.
Thank you all for participating !.	Köszönöm mindenkinek a részvételt!.
The world went on.	A világ haladt tovább.
The situation is different now.	Most más a helyzet.
This was good.	Ez jó volt.
However, at these higher forces, the specimen may be damaged.	Ezeknél a nagyobb erőknél azonban a minta károsodhat.
Local calls from a private phone are often free.	A magántelefonról kezdeményezett helyi hívások gyakran ingyenesek.
We'll meet soon.	Majd találkozunk.
Art and the brain.	A művészet és az agy.
This is the current state of affairs.	Ez a dolgok jelenlegi állása.
Build the project.	Építsd meg a projektet.
I am the man in this relationship.	Én vagyok a férfi ebben a kapcsolatban.
You did what you could.	Megtetted, amit tehettél.
The size depends on the device.	A méret a készüléktől függ.
That's not how it was designed to work.	Nem így tervezték, hogy működjön.
I really can't answer that right now.	Erre most tényleg nem tudok válaszolni.
A new future.	Egy új jövő.
I grew up watching.	Én úgy nőttem fel, hogy néztem.
The search is over.	A keresés véget ért.
Her mother came to visit to help.	Édesanyja látogatóba jött, hogy segítsen.
A new look at love.	Új pillantás a szerelemre.
Did you mean this.	Erre gondolt.
You'll have five minutes.	Öt perced lesz.
No, let them go.	Nem, engedd el őket.
But the question is still good.	De a kérdés akkor is jó.
I checked it everywhere, but none of it works with my code.	Mindenhol megnéztem, de egyik sem működik a kódommal.
The smell of death remains in some parts of the city.	A város egyes részein megmarad a halál szaga.
No law can do that.	Egyetlen törvény sem tehet róla.
We need to find a high school next year.	Jövőre középiskolát kell találnunk.
This place felt like home.	Ez a hely otthonnak érezte magát.
Their lips were pulled to their teeth.	Az ajkukat a fogukra húzták.
You have a lot to do in the interview.	Az interjúban sok mindent meg kell tennie.
That was part of the problem.	Ez volt a probléma része.
They care about us.	Törődnek velünk.
I recommend this edition and enjoyed it.	Ajánlom ezt a kiadást, és élveztem.
This subsequent work was never completed.	Ez a későbbi munka soha nem fejeződött be.
The band has evolved a lot.	Nagyon sokat fejlődött a zenekar.
You can now use them in your application.	Most már használhatja őket az alkalmazásában.
There is a reason for everything.	Mindennek oka van.
It was a great idea.	Remek ötlet volt.
That left me with a lot of time.	Ezzel sok időm maradt magamra.
My children are part of a very small family every day.	A gyermekeim nap mint nap egy nagyon kicsi család részei.
I don't really know how you feel about me.	Nem igazán tudom, mit érez irántam.
That gives you a point.	Ez ad egy pontot.
It’s fast, sometimes slow, but it happens.	Ez néha gyors, néha lassú, de megtörténik.
I can't seem to win.	Nekem úgy tűnik, nem tud nyerni.
He hit my mother.	Megütötte anyámat.
The practice is good for everyone.	A gyakorlat mindenkinek jó.
I'm just thinking about how to solve the problem.	Csak azon gondolkodom, hogyan oldjam meg a problémát.
Red at the top means the country is at war.	Piros a tetején azt jelenti, hogy az ország háborúban áll.
But we seem to care less about what they say.	De úgy tűnik, minket kevésbé érdekel, amit mondanak.
More careful attention.	Gondosabb odafigyelés.
You've seen it before.	Látta már korábban is.
I needed sleep, rest, good food.	Szükségem volt alvásra, pihenésre, jó kajára.
He yanked them back two hundred feet.	Kétszáz lábnyira visszarántotta őket.
It was a vision from the evening news.	Ez egy látomás volt az esti híradóból.
You can do these things.	Meg tudod csinálni ezeket a dolgokat.
He had no words.	Nem voltak szavai.
I will continue to work.	folytatom a munkát.
We shook hands, he was looking at the floor.	Kezet fogtunk, ő a padlót nézte.
Perhaps the most important.	Talán a legfontosabb.
She just stood there for a moment.	A nő csak állt egy pillanatig.
This is very beautiful.	Ez nagyon gyönyörű.
It is not the object of desire.	Nem a vágy tárgya.
I stopped and watched him pass.	Megálltam és néztem, ahogy elhalad.
Take off the chair and go again.	Vegye le a széket, és menjen újra.
We were a team that shouldn’t have been that good.	Olyan csapat voltunk, amelyiknek nem kellett volna olyan jónak lennie.
Your love is still there, as pure and true as ever.	Szerelmed még mindig ott van, olyan tiszta és igaz, mint mindig.
It's an incredible feeling.	Hihetetlen érzés.
You connected to those men in some way with your injuries.	Valamilyen módon csatlakoztál azokhoz a férfiakhoz a sérüléseiddel.
So twice as good and twice as fun ?.	Tehát kétszer olyan jó és kétszer olyan szórakoztató?.
We would contact you by phone.	Telefonon felvennénk a kapcsolatot.
He was not responsible.	Nem volt felelős.
We were soon filled to the door with this measure.	Ezzel a mértékkel is hamar megteltünk az ajtókig.
They are independent.	Függetlenek.
I don't remember listening to this more than once.	Nem emlékszem, hogy ezt többször hallgattam volna.
Ask for help.	Segítséget kérni.
She nodded again.	A lány ismét bólintott.
However, there was a big problem.	Volt azonban egy nagy probléma.
I turned around and it was her.	Megfordultam és a lány volt az.
According to science, not so fast.	A tudomány szerint nem olyan gyorsan.
You would pay for it.	Fizetne érte.
These tools are fast and efficient.	Ezek az eszközök gyorsak és hatékonyak.
It may be a little difficult to explain to a potential audience, but it’s interesting.	Talán kicsit nehéz elmagyarázni a potenciális közönségnek, de érdekes.
But this is my father.	De ez az én apám.
He will help her.	Ő segíteni fog neki.
I feel like.	Úgy érzem, hogy.
Now let's figure out where the second number will go.	Most kitaláljuk, hová kerül a második szám.
But at my age, school is a good choice for me.	De az én koromban az iskola jó választás számomra.
So basically tomorrow or sometime next week.	Tehát alapvetően holnap vagy valamikor a jövő héten.
Thanks again.	Még egyszer köszönöm.
When my father died, it was a shock.	Amikor apám meghalt, sokk volt.
He works in his dream.	Álmában dolgozik.
Can be used if needed.	Használható, ha kell.
As your legs rise, your arms rise.	Ahogy a lábad felemelkedik, a karod felemelkedik.
However, we have good news for you.	Van azonban egy jó hírünk az Ön számára.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
This game is definitely too hard.	Ez a játék határozottan túl nehéz.
That's why we were there this morning.	Ezért voltunk ott ma reggel.
The sites you've saved will appear.	Megjelennek az Ön által mentett webhelyek.
A little stupid.	Kicsit hülye.
And we didn't have time for that.	Pedig nem volt rá időnk.
But it would be nice to start a conversation.	De jó lenne elindítani a beszélgetést.
It shows how evil affects good.	Megmutatja, hogy a gonosz miként hat a jóra.
The fans were absolutely incredible.	A rajongók teljesen hihetetlenek voltak.
Especially when more people are running.	Főleg, ha többen futnak.
You just know how to layer and present.	Csak tudja, hogyan kell rétegezni és bemutatni.
You need to make a few comments under your full name.	Néhány megjegyzést meg kell tennie a teljes neve alatt.
They should also be placed on life support.	Őket is életfenntartóra kell helyezni.
They want to stop more than war.	Többet akarnak megállítani, mint a háborút.
It was best not to be born.	A legjobb volt, ha meg sem születtek.
But obviously he didn't.	De nyilván nem tette.
Sometimes one combination is more effective than the other.	Néha egy kombináció hatékonyabb, mint a többi.
Fans will continue to come out.	A rajongók továbbra is kijönnek.
It is, so to speak, fully integrated into the new scale.	Úgymond teljesen beépült az új skálán.
Smart, nice people.	Okos, kedves emberek.
There will be a lot more to do on your own soon.	Hamarosan még sok mindent fogsz egyedül csinálni.
I pull aside.	félrehúzom.
And in the newspaper.	És az újságban.
Or if anything had happened to him.	Vagy ha bármi történt volna vele.
This is perfectly true.	Ez tökéletesen igaz.
To stop.	Megállítani.
He raised the children one by one.	Egyenként nevelte fel a gyerekeket.
I looked down at him.	Lenéztem rá.
He wanted to fight control, break it.	Meg akarta küzdeni az irányítást, megtörni.
In wonderful condition.	Csodálatos állapotban.
Her skin is so soft.	Olyan puha a bőre.
You obviously want to be here.	Nyilvánvalóan itt akarsz lenni.
we would keep.	tartanánk.
Part of the joy.	Az öröm egy része.
It was much smaller than her own wedding.	Sokkal kisebb, mint a saját esküvője volt.
In other words, it's for you.	Más szóval, ez neked szól.
But things soon became clear.	De a dolgok hamar világossá váltak.
They had never seen it in their lives.	Még soha életükben nem látták.
I use my real voice.	Az igazi hangomat használom.
Until he stopped.	Amíg meg nem állt.
And not for money.	És nem pénzért.
Your own mind and body know what you need.	Saját elméd és tested tudja, mire van szüksége.
My sons sleep when they are tired.	A fiaim akkor alszanak, amikor fáradtak.
Cold more delicious.	Hidegen finomabb.
You didn't touch your breakfast.	Nem nyúltál a reggelidhez.
At different times.	Különböző időpontokban.
They have said it many times.	Sokszor mondták.
An important man was killed.	Megöltek egy fontos embert.
No change was observed in the comparative community.	Az összehasonlító közösségben nem észleltek változást.
You mean the world to us.	Te jelented nekünk a világot.
These results are in line with our previous discussion.	Ezek az eredmények összhangban vannak korábbi vitánkkal.
Are you ready for the challenge ?.	Készen állsz a kihívásra?.
You feel there is space between you and you.	Érzi, hogy tér van közte és közted.
I don't see it five times in two years.	Két év alatt ötször nem látom.
I couldn't go into her bedroom for a year.	Egy évig nem tudtam bemenni a hálószobájába.
You're just saying, well, these things aren't happening.	Csak azt mondod: nos, ezek a dolgok nem történnek.
It’s not easy to understand unless you’ve experienced it.	Nem könnyű megérteni, hacsak nem tapasztaltad meg.
I just did it to take it off me.	Csak azért tettem, hogy leszedjem rólam.
And it's too late.	És már későre jár.
The reason for this increase is not fully known.	Ennek a növekedésnek az oka nem teljesen ismert.
All patients completed treatment.	Minden beteg befejezte a kezelést.
Maybe they just lost their jobs.	Talán csak az állásukat veszítették el.
This is an extremely important open research direction in theory.	Ez egy rendkívül fontos nyitott vizsgálati irány az elméletben.
we are here now.	most itt vagyunk.
He fell back to fourth.	Negyedikre esett vissza.
Also part of these three years.	Szintén ennek a három évnek a része.
it was a day.	nap volt.
This would create jobs.	Ez munkahelyeket teremtene.
Not out of necessity.	Nem szükségből.
He was finally home.	Végre otthon volt.
Well, at least most of them.	Nos, legalábbis a legtöbb ilyen.
Not even what history will say about it.	Még azt sem, hogy mit mond majd róla a történelem.
The season started extremely slowly.	A szezon rendkívül lassan indult.
Find t.	Keresse meg a t.
The conditions for our future depend on us.	Jövőnk feltételei rajtunk múlnak.
He made a command decision.	Parancsi döntést hozott.
They didn't last long.	Nem bírták sokáig.
Or at least he said.	Vagy legalábbis azt mondta.
Now go back to sleep.	Most vissza aludni.
I even did magic with my daughter.	Még varázslatot is csináltam a lányommal.
Take this article, for example.	Vegyük például ezt a cikket.
That's how he talks on his phone.	Így beszél a telefonján.
Nothing happens for a long time.	Sokáig nem történik semmi.
You know how important he is to us.	Tudod, milyen fontos ő nekünk.
Where is.	Hol van.
But there are many.	De sok van.
But it will be hard to sell.	De nehéz lesz eladni.
He said I'd pull it out to let him out.	Azt mondta, húzzam meg, hogy kiengedjem.
We can figure out the money.	Ki tudjuk találni a pénzt.
The amount of the patient's liability is determined only after the patient's visit.	Csak a beteg látogatása után határozzák meg a beteg felelősségének összegét.
We don't want to come right after them.	Nem akarunk közvetlenül utánuk jönni.
It was implemented for the first time.	Először hajtották végre.
At least it wasn't at first.	Legalábbis eleinte nem az volt.
Theoretically, this could be achieved in several ways.	Elméletileg ezt többféleképpen is el lehetne érni.
So come home after that.	Szóval utána gyere haza.
They must not be found.	Nem szabad, hogy megtalálják.
Make it even more awesome and stay that way !.	Tedd még fantasztikusabbá, és maradj is így!.
Listen there as a kid.	Gyerekként figyelj oda.
Five years for me.	Nekem öt éve.
So we did.	Szóval megtettük.
She was the only woman.	Ő volt az egyetlen nő.
There is no time this morning.	Ma reggel nincs idő.
So there is no resting frame on it.	Tehát nincs rajta pihenőkeret.
The love was obvious.	A szerelem nyilvánvaló volt.
Himself.	Ő maga.
So we're standing there.	Szóval ott állunk.
He couldn't see anything.	Nem láthatott semmit.
He said he wanted one too.	Azt mondta, ő is szeretne egyet.
They can be used a few times a week.	Hetente néhányszor használhatók.
I felt a heavy weight inside.	Nehéz súlyt éreztem belül.
It wouldn't cool down properly.	Nem hűtné le rendesen.
We're not sure.	Nem vagyunk biztosak benne.
I rushed towards the man and his vehicle.	A férfi és a járműve felé rohantam.
Maybe I'll change my mind.	Lehet, hogy meggondolom magam.
But the old man nodded and leaned on his staff.	De az öreg bólintott, és a botjára támaszkodott.
He had to be with them.	Velük kellett lennie.
Yes, he has.	Igen, van neki.
Those you love will die one after another.	Azok, akiket szeretsz, egymás után halnak meg.
Blood ran out of his eyes.	Szeméből kifutott a vér.
She's so smart.	Olyan okos.
Or the most important thing for you.	Vagy a legfontosabb az Ön számára.
So the others went instead.	Így a többiek mentek helyette.
You are in luck for that purpose.	Ebből a célból szerencséd van.
Your email may make a critical change.	Az Ön e-mail üzenete kritikus változást hozhat.
The first hour didn't last any longer.	Az első órája nem tartott tovább.
But we can't hear your voice yet.	De még nem halljuk a hangodat.
And now, he thought, that day must have come.	És most, gondolta, biztosan eljött az a nap.
They came in when the door was closed.	Akkor jöttek be, amikor az ajtó zárva volt.
Forget it without them.	Ezek nélkül felejtsd el.
Previously, only they could change user rights.	Korábban csak azok változtathatták meg a felhasználói jogokat.
Then like everyone else he couldn’t play this morning.	Aztán mint mindenki más nem tudott játszani ma reggel.
You have a different choice.	Más választásod van.
So the solution may seem bad.	Tehát a megoldás rossznak tűnhet.
This is a good practice.	Ez egy jó gyakorlat.
The kids are back.	A gyerekek visszatértek.
He opened it slowly and looked inside.	Lassan kinyitotta és benézett.
I was just so proud of myself.	Egyszerűen olyan büszke voltam magamra.
Or volume control.	Vagy hangerőszabályzó.
Maybe people don’t need to hear anything about me.	Lehet, hogy az embereknek semmit sem kell hallaniuk rólam.
Opening hours are subject to change.	A nyitvatartási idő változhat.
He let his mother in.	Beengedte az anyját.
Many just want to get good answers.	Sokan csak jó válaszokat akarnak kapni.
Even if they are much, much, much better.	Még akkor is, ha sokkal-sokkal-sokkal jobbak.
But probably not the way you think.	De valószínűleg nem úgy, ahogy gondolod.
This was not a complete surprise.	Ez nem volt teljes meglepetés.
You really can only ask for health.	Tényleg csak egészséget kérhetsz.
It wasn't the wind.	Nem a szél volt.
Oh, the experience.	Ó, az élmény.
I managed to lower my eyes.	Sikerült leengednem a szemem.
It simply makes sense.	Ennek egyszerűen van értelme.
The procedure is then repeated.	Ezután megismételjük az eljárást.
However, this problem is much bigger than that.	Ez a probléma azonban ennél sokkal nagyobb.
Or it was something else, like not starting, but simply.	Vagy valami más volt, például nem indul el, hanem egyszerűen.
I saw them looking at each other.	Láttam, ahogy egymásra néztek.
I think that is the most important thing.	Szerintem ez a legfontosabb.
But no voice answered, and the door remained closed.	De hang nem válaszolt, és az ajtó zárva maradt.
I don't particularly like the stories.	Nem különösebben szeretem a történeteket.
And if you are expected to act in some way.	És ha elvárják, hogy valamilyen módon cselekedj.
We are doing something else on this tour.	Ezen a túrán valami mást csinálunk.
They are both asking for an experimental procedure.	Mindketten kísérleti eljárást kérnek.
Eating line by line.	Evés sorról sorra.
He felt terrible.	Szörnyen érezte magát.
But you can do anything or go anywhere you want.	De bármit megtehetsz, vagy bárhová mehetsz, ahova csak akarsz.
It was as good as any.	Olyan jó volt, mint bármelyik.
He is like the second god to me.	Ő olyan számomra, mint a második isten.
It's hard to know for sure.	Nehéz biztosan tudni.
Great performance from an amazing team.	Nagyszerű teljesítmény egy csodálatos csapattól.
He has never reported before.	Még soha nem számolt be.
They are still being made and there are huge numbers out there.	Még mindig készülnek, és hatalmas számok vannak kint.
Check out my five favorite pieces after the jump.	Nézd meg az öt kedvenc darabomat az ugrás után.
I had to see the body.	Látnom kellett a testet.
It may cause a problem.	Problémát okozhat.
Don't ask about my heart.	Ne kérdezz a szívemről.
If you lay motionless on one side, it hurts less.	Ha mozdulatlanul feküdt az egyik oldalán, kevésbé fáj.
If the other guy's knee weakens.	Ha a másik srác térde gyengül.
It won't end well for you.	Nem lesz jó vége neked.
Let it grow again and cut it again.	Hagyja újra nőni, majd vágja le még egyszer.
I tried this code and got the answer.	Kipróbáltam ezt a kódot, és megkaptam a választ.
Details, details, details.	Részletek, részletek, részletek.
The hospital we used to be.	A kórház, amit használtunk.
Send it back.	Küldd vissza.
It was wonderful and he agreed.	Csodálatos volt és egyetértett.
Move forward.	Haladj előre.
But there was definitely something to it.	De ebben határozottan volt valami.
For reasons he didn't understand, he felt better.	Nem értett okokból jobban érezte magát.
Decide now.	Döntsd már el.
We are not here because you love us.	Nem azért vagyunk itt, mert szeretsz minket.
The place was great for what we were looking for.	A hely kiváló volt ahhoz, amit kerestünk.
Then he heard it too.	Aztán ő is meghallotta.
It really was something.	Ez tényleg valami volt.
It was one thing in another.	Egy dolog volt a másikban.
This point is denied.	Ez a pont megtagadva.
Enjoy the experience.	Élvezze az élményt.
He started photographing at the age of nine.	Kilenc évesen kezdett el fényképezni.
He doesn't know much about anything.	Nem sokat tud semmiről.
The second thing was blood.	A második dolog a vér volt.
He saw no reason not to do so.	Nem látott okot arra, hogy ne tegye.
I was damn lucky to find me.	Rohadt szerencsém volt, hogy rám talált.
This is an example of someone just buying space with money.	Ez egy példa arra, hogy valaki pénzzel csak helyet vásárol.
In less than a year.	Kevesebb, mint egy év múlva.
The issue is likely to be closed if no response is received.	A probléma valószínűleg lezárásra kerül, ha nem érkezik válasz.
I held out my hand to touch it.	Kinyújtottam a kezem, hogy megérintsem.
I think it's awful advice.	Szerintem borzasztó tanács.
I slept soundly.	mélyen aludtam.
You need a start character, a check character, and a stop character.	Szüksége van egy kezdő karakterre, egy ellenőrző karakterre és egy stop karakterre.
That's how you should have felt.	Így kellett volna érezned.
That is a proven fact.	Ez bizonyított tény.
They don't know how it happened.	Nem tudják, hogyan történt.
The court shall provide a copy of such instructions.	A bíróság az ilyen utasítások másolatát benyújtja.
Here the little things matter the most.	Itt az apróságok számítanak leginkább.
It will be very good there.	Nagyon jó lesz ott.
At least he noticed.	Ő legalább észrevette.
Some come from the front and others from the back.	Vannak, akik elölről jönnek, mások pedig hátulról.
We're coming for you.	Jönünk érted.
In our opinion, this is amazing.	Ez véleményünk szerint elképesztő.
It fell to the ground.	Ez a földre esett.
He said no.	Azt mondta, nincs.
But deal with it.	De foglalkozz ezzel.
Take a look and sign up for an account on your site.	Vessen egy pillantást, és regisztráljon egy fiókot a webhelyén.
I knew it from pretty much the beginning.	Nagyjából a kezdetektől tudtam.
This style has different forms, more or less complex.	Ennek a stílusnak különböző formái vannak, többé-kevésbé összetettek.
Books are cheap, you know.	A könyvek olcsók, tudod.
It can only be one thing.	Ez csak egy dolog lehet.
You don't have to worry about the future.	Nem kell aggódnia a jövő miatt.
Think of it as a new beginning.	Tekintsd úgy, mint egy új kezdetet.
This is a problem now.	Ez mostani probléma.
And that's exactly what he did.	És pontosan ezt tette.
It looked glass, but cold, very cold.	Üvegnek tűnt, de hideg, nagyon hideg.
This is excellent news.	Ez kiváló hír.
Maybe you put this woman aside.	Lehet, hogy félreteszi ezt a nőt.
He hadn't eaten anything since the night before.	Előző este óta nem evett semmit.
You may not have known then, but now you know.	Lehet, hogy akkor még nem tudta, de most már tudja.
But then you don't have to.	De akkor nem kell.
They decided not to decide.	Úgy döntöttek, nem döntenek.
But when we met, everyone understood differently.	De amikor találkoztunk, mindenki mást értett.
You're going to camp.	Bejössz a táborba.
You want to experience these things.	Szeretnéd megtapasztalni ezeket a dolgokat.
Yes, like every night.	Igen, mint minden este.
I think it's pretty safe.	Szerintem elég biztonságos.
He knew the look.	Ismerte a tekintetet.
Yes, he would.	Igen, biztosan megtenné.
I couldn't imagine what they wanted from me.	El sem tudtam képzelni, mit akarnak tőlem.
A boy is waiting at your table.	Egy fiú vár az asztalodnál.
Be good to each other.	Legyetek jók egymáshoz.
There is no easy way to do this.	Nincs egyszerű módja ennek.
A sample is shown below.	Az alábbiakban egy minta látható.
Currently only by default.	Jelenleg csak alapértelmezés szerint.
The music is fantastic and his personal best.	A zene fantasztikus, és az ő személyes legjobbja.
This idea was as useful as he knew for sure.	Ez az elgondolás annyira hasznos volt, amennyire biztosan tudta.
You can get information quickly and easily using the Internet.	Az internet használatával gyorsan és egyszerűen juthat információhoz.
It does matter how they make me feel.	Számít, hogy milyen érzéseket keltenek bennem.
I need more of these in my life.	Több ilyenre van szükségem az életemben.
To an honest boy.	Egy őszinte fiúnak.
That's what you did.	Ezt tetted.
They differ from studies in other countries.	Eltérnek a más országokban végzett vizsgálatoktól.
The days changed into weeks and the weeks into years.	A napok hetekké változtak, a hetek pedig évekké.
He had to stop.	Meg kellett állnia.
We use the same training ground as men.	Ugyanazt az edzőpályát használjuk, mint a férfiak.
We have to take responsibility.	Felelősséget kell vállalnunk.
Everything was difficult.	Minden nehéz volt.
He didn't quite do the job.	Nem egészen végezte el a munkát.
Well, there were one or two in the first few days.	Nos, volt egy-kettő az első napokban.
Their parents were friends.	A szüleik barátok voltak.
Basically young children in the adult body.	Alapvetően kisgyermekek a felnőtt testben.
I was able to do things that no one else could.	Olyan dolgokat tudtam megtenni, amiket senki más.
He studied.	Tanulmányozta.
I know what it will look like.	Tudom, hogy fog kinézni.
This information must be properly linked to complete the mission.	Ezeket az információkat megfelelően össze kell kapcsolni a küldetés teljesítéséhez.
He decided to follow suit.	Úgy döntött, hogy követi a példáját.
There was obviously a message here.	Nyilvánvalóan volt itt egy üzenet.
You will soon have the opportunity to escape.	Hamarosan lehetősége nyílik megszökni.
Take it out and put it in cold water.	Kivesszük és hideg vízbe tesszük.
I obviously don't want that.	Ezt nyilván nem akarom.
They define the conditions for different model applications.	Meghatározzák a különböző modellalkalmazás feltételeit.
Because in some ways it would have been a lot simpler.	Mert az bizonyos szempontból sokkal egyszerűbb lett volna.
We planned for that weekend.	Azon a hétvégén terveztük.
Depending on their answer, you will know what to do.	A válaszuktól függően tudni fogja, mit kell tennie.
But they still wrote it.	De mégis megírták.
The design was weird.	Furcsa volt a dizájn.
The solution, perhaps, is to make something completely different.	A megoldás talán az, hogy valami egészen mást készítenek.
They have the only evidence that matters.	Az egyetlen bizonyítékuk van, ami számít.
At least it makes sense to me.	Legalábbis számomra értelmes.
It was a hand he knew well.	Ez egy kéz volt, amit jól ismert.
Our plate is full.	Tele van a tányérunk.
But that's just for the sake of presentation.	De ez csak a bemutató kedvéért.
I was more than happy about that.	Ennek több mint örültem.
It was good for me.	Jó volt hozzám.
This was not necessary at this time.	Jelenleg erre nem volt szükség.
You never rest.	Soha nem pihensz.
Creating the right combination requires a lot of practice.	A megfelelő kombináció kialakítása sok gyakorlást igényel.
I will explain what happens next and answer all your questions.	Elmagyarázom, mi történik ezután, és válaszolok minden kérdésére.
Here is the key.	Itt van ez a kulcs.
If you don't want to go, we won't hold you.	Ha nem akarsz menni, nem fogjuk ellened tartani.
He looked behind the man, then back to his face.	A férfi mögé nézett, majd vissza az arcára.
And these are your friends.	És ezek a barátaid.
In the days since, I have had a good time.	Az azóta eltelt napokban jól éreztem magam.
There were rules that could not be broken.	Voltak szabályok, amelyeket nem lehetett megszegni.
About the battle.	A csatáról.
And he was tired.	És fáradt volt.
This version is intended for use on personal and social sites.	A verziót személyes és közösségi oldalakon való használatra szánják.
He was aware that his relationship with the old place was changing.	Tisztában volt vele, hogy a régi helyhez való viszonya megváltozik.
The relationship between public religion and private religion is therefore often close.	A nyilvános vallás és a magánvallás közötti kapcsolat ezért gyakran szoros.
Talk about an incredible start to your career.	Beszéljen a karrier hihetetlen kezdetéről.
I have to try.	meg kell próbálnom.
He has a very cool style and energy.	Nagyon klassz stílusa és energiája van.
The population was divided into case and control groups.	A populációt eset- és kontrollcsoportokra osztották.
He was my rock and my safety.	Ő volt a sziklám és a biztonságom.
He was deadly serious every time he mentioned this to me.	Halálosan komoly volt, valahányszor megemlítette ezt nekem.
There is no sign of any activity.	Nincs semmilyen tevékenység jele.
Moreover, most of them included several selected sites.	Sőt, a legtöbbjük több kiválasztott webhelyet is tartalmazott.
The system must work.	A rendszernek működnie kell.
No one knows what's going on behind closed doors.	Senki sem tudja, mi történik zárt ajtók mögött.
Try pulling them yourself now.	Próbáld meg magad húzni őket most.
I like to think that way.	Szeretek erről így gondolkodni.
The car is mandatory.	Az autó kötelező.
My strength is back.	Az erőm visszatért.
I'm too old for this level of play.	Túl öreg vagyok ehhez a játékszinthez.
Think about the role your desk should play.	Gondolja át, milyen szerepet kell játszania az asztalának.
But the fact is, you can eat from this tree of life.	De tény, hogy ehetsz erről az életfáról.
I press.	megnyomom.
I'm used to it.	Eléggé megszoktam.
He thought that meant "write on."	Úgy gondolta, hogy ez azt jelenti, hogy "írja tovább".
I only want to move here if you're going to live here too.	Csak akkor akarok ide költözni, ha te is itt fogsz lakni.
You need to call and start the transfer.	Fel kell hívnia és el kell indítania az átvitelt.
No more criminals and cops.	Nincs több bűnöző és rendőr.
Similar results were obtained in three independent experiments.	Hasonló eredményeket kaptunk három független kísérletnél.
He turned back to me.	Visszafordult hozzám.
It must be secret.	Bizonyára titkos.
You can choose from thousands of other activities.	Ezer egyéb tevékenység közül választhat.
The last thing they did was open the door for him.	Az utolsó dolog, amit tettek, az volt, hogy kinyitották neki az ajtót.
No, it's not cheap.	Nem, nem olcsó.
I want time.	időt akarok.
We can still talk to them.	Még beszélhetünk velük.
I still eat the same way.	Még mindig ugyanúgy eszem.
It hurt you.	Bántott téged.
It worked for me.	Nekem bevált.
But this is an issue that needs to be addressed on a case-by-case basis.	De ez egy olyan kérdés, amelyet esetenként kell megvizsgálni.
The problem affects both.	A probléma mindkettőt egyaránt érinti.
Imagine calling a dog a cat.	Képzeld el, hogy egy kutyát macskának nevezel.
I'm not saying anything about it to anyone.	Nem mondok erről semmit, senkinek.
Time has caught up.	Az idő utolérte.
We don't cover anything.	Semmit sem takarunk.
And he's right.	És igaza van.
I just want to do everything.	Csak mindent meg akarok csinálni.
I like what you said about body image.	Tetszik, amit a testképről mondtál.
And then a yes.	És akkor egy igen.
Someone was here.	Volt itt valaki.
I dropped my hand.	leejtettem a kezem.
He decided not to go into the office that day.	Úgy döntött, nem megy be aznap az irodába.
The memories of that place were too deep, too personal for me.	Annak a helynek az emlékei túl mélyek, túl személyesek voltak számomra.
He looked at the woman opposite him.	A vele szemben lévő nőre nézett.
If we win, people will show up.	Ha nyerünk, megjelennek az emberek.
Suppose your mind goes away.	Tegyük fel, hogy elmegy az eszed.
And so have you many.	És így voltatok sokan.
I needed a second person on the spot.	Kellett egy második személy a helyszínen.
Then they let me in.	Aztán beengedtek.
You will look beautiful.	Szép látványnak fogsz kinézni.
Add a little salt and pepper to taste.	Adjunk hozzá egy kis sót és borsot ízlés szerint.
That's how it came about.	Ez így jött létre.
I hear him.	hallom őt.
He couldn't come back, we had to find him.	Nem térhetett vissza, meg kellett találnunk.
Now at least the phone works, if not perfectly.	Most legalább működik a telefon, ha nem is tökéletesen.
Memory plays no role in these things.	A memória nem játszik szerepet ezekben a dolgokban.
I've never met anything like this before.	Még soha nem találkoztam ilyesmivel.
The frame is straight.	A keret egyenes.
Joy comes forever.	Az öröm örökre jön.
It's good to get dressed sometimes!	Jó néha felöltözni!
We hope to help him get there.	Reméljük, hogy segítünk neki eljuttatni oda.
I need to make sure my skin is smooth and beautiful.	Biztosítanom kell, hogy a bőröm sima és szép legyen.
In other cases, the difference may be much smaller.	Más esetekben a különbség sokkal kisebb lehet.
It was a very awful business and it seemed to last for hours.	Nagyon szörnyű üzlet volt, és úgy tűnt, órákig tart.
He laughed at the thought and immediately stopped himself.	A gondolattól megnevettetett, és azonnal leállította magát.
Men were like that, so was the world.	A férfiak ilyenek voltak, a világ is ilyen volt.
For the most part.	A legtöbbre.
It did not affect an essential element of the State's case.	Nem érintette az állam ügyének lényeges elemét.
It has a strange effect on people.	Furcsa hatással van az emberekre.
They went into something on their own, and then they couldn't stand it.	Maguktól mentek bele valamibe, aztán nem bírták a kudarcot.
She felt healthy.	Egészségesnek érezte magát.
Add the eggs one at a time and mix.	Adjuk hozzá egyenként a tojásokat, és keverjük össze.
Someone must have been in that house.	Valaki biztosan volt abban a házban.
I couldn't do that.	ezt nem tudtam megtenni.
It went quite well.	Egész jól ment.
They were completed at the end of last year.	Tavaly év végén készültek el.
But we loved doing things outside the box.	De szerettünk a dobozon kívüli dolgokat csinálni.
She was beautiful and the man loved her.	Gyönyörű volt, és a férfi szerette.
This is a common thing and we need to improve it.	Ez egy megszokott dolog, és ezt javítanunk kell.
And that's the other thing, yes.	És az a másik dolog, igen.
There was no free will.	Nem volt szabad akarat.
He asked.	Ő kérte.
Maybe it was his years.	Talán az ő évei voltak.
He knows about you.	Tud rólad.
They talked about being brothers.	Arról beszéltek, hogy testvérek.
But on my side, it doesn't work.	De az oldalamon ez nem működik.
We needed a place to live and fast.	Szükségünk volt egy lakóhelyre, és gyorsan.
I'm talking about normal paper books.	A normál, papír könyvekről beszélek.
But I love it anyway.	De amúgy szeretem.
Then he tossed it across the room in an incredible way.	Aztán hihetetlen módon átdobta a szobán.
Compared to rest.	A pihenéshez képest.
He didn't even know his anxiety in the past.	A múltban még a szorongását sem ismerte.
On a given day.	Egy adott napon.
Ask someone to guide you.	Kérj be valakit, hogy irányítsa.
Studying the terrain, nature was his book.	A terepek tanulmányozása, a természet volt a könyve.
No one had any idea who you were or how you got here.	Senkinek nem volt fogalma arról, hogy ki vagy, és hogyan kerültél ide.
I can barely form a complete thought.	Alig tudok teljes gondolatot alkotni.
He called and we started meeting.	Felhívott és elkezdtünk találkozni.
You know you will.	Tudod, hogy fogsz.
Especially at headquarters.	Főleg a parancsnokságon.
But that was different.	Ez azonban más volt.
The violence intensified.	Az erőszak fokozódott.
I was worried and thought it might be bad to drink too much.	Aggódtam, és arra gondoltam, hogy rosszul lehet a túl sok ivástól.
I didn't really see him.	Nem nagyon láttam őt.
Now let’s find out exactly what you’re getting.	Most tisztázzuk, hogy pontosan mit is kapsz.
Price range is very important.	Az árfekvés nagyon fontos.
After a moment, the door opened.	Egy pillanat múlva kinyílt az ajtó.
A man who has no vision or heart.	Olyan ember, akinek nincs látása és szíve sem.
Something you want to see.	Valami, amit meg akarsz nézni.
And you can see.	És láthatod.
You will learn and develop.	Tanulni fog és fejlődni fog.
He was shot right next to me.	Közvetlenül mellettem lőtték le.
Unfortunately, there is not much out there.	Sajnos nem sok van odakint.
It was modern times for you.	Ez volt számodra a modern idők.
They both went their own way.	Mindketten a saját útjukat járták.
He ignored the instructions of the police, who told him not to go inside.	Figyelmen kívül hagyta a rendőrök utasításait, akik azt mondták neki, hogy ne menjen be.
He accidentally walked over and stood beside me.	Véletlenül odament és mellém állt.
You shouldn't be here in this room.	Nem szabadna itt lennie ebben a szobában.
I was given my first chance.	Megadták az első esélyem.
That would be fine.	Rendben lenne.
If you need help, you want someone to give it to you.	Ha segítségre van szüksége, szeretné, ha valaki megadná.
They would know his state of mind.	Tudnák a lelkiállapotát.
Years later, he gave it a better name.	Évekkel később jobb nevet adott neki.
I have no idea, man said.	Fogalmam sincs, ember mondta.
I have been very clear about this.	Nagyon világosan fogalmaztam ezzel kapcsolatban.
He is a metallic man.	Ő egy fémes ember.
Or even very effective.	Vagy akár nagyon hatékony.
The war could wait until next week.	A háború a jövő hétig várhat.
Damage is easily avoided.	Könnyen elkerülhető a kár.
I want a break here.	Itt szeretnék egy kis szünetet.
He has no bottom to hit.	Nincs alja, hogy eltalálja.
The letters were probably meant for both of them.	A leveleket valószínűleg mindkettőjüknek szánták.
Or at least not entirely true.	Vagy legalábbis nem teljesen igaz.
I still have no idea why this is happening.	Még mindig fogalmam sincs, miért történik ez.
If you hear someone say that, run away.	Ha meghallod, hogy valaki így beszél, menekülj.
Then it was sometimes missed.	Aztán ez néha elmaradt.
That's what he created himself.	Ez az, amit ő maga alkotott.
I love my family, but you feel independent.	Szeretem a családomat, de te függetlennek érzed magad.
There are rules.	Vannak szabályok.
I'm sure I'm going now.	Biztos most megyek.
You are never too old to learn and understand more.	Soha nem vagy túl öreg ahhoz, hogy többet tanulj és megérts.
That was in the background check.	Ez benne volt a háttérellenőrzésben.
That's for them.	Ez jár nekik.
It was so wet and tight.	Annyira vizes volt és feszes.
I'm not late.	Nem késtem el.
I'm not lying to him.	Nem hazudok neki.
Offer a way forward.	Kínáljon előre utat.
Everyone was there.	Mindenkinek volt ott.
Something was holding him back.	Valami visszatartotta.
You can get out of here and come to me.	Elmehetsz innen és jöhetsz hozzám.
And he wants the baby.	És a babát akarja.
The sky was full of stars.	Az ég tele volt csillagokkal.
You have to do this.	Ezt kell tenned.
Tell me when you're done.	Szólj, ha végzett.
But he didn't come back.	De nem tért vissza.
Here you see people doing their thing.	Itt látja, hogy az emberek a dolgukat intézik.
I felt it touch and then pain.	Éreztem, hogy megérint, majd fájdalmat.
He couldn't help it.	Nem tudott rajta segíteni.
Everyone has a chance.	Mindenkinek van esélye.
The word is that the police can fuck up.	Az a szó, hogy a rendőrség kicseszhet.
We both knew he was coming.	Mindketten tudtuk, hogy eljön.
Few went to the home field, if any.	Kevesen mentek a hazai pályára, ha voltak ilyenek.
I couldn't be sure what it was.	Nem tudtam biztosra venni, mi az.
He analyzed the results and wrote the manuscript.	Az eredményeket elemezte és megírta a kéziratot.
This study seems to shed light on this.	Úgy tűnik, ez a tanulmány rávilágít erre.
However, we did not share a bed.	Azonban nem osztottunk egy ágyat.
They wondered a lot about these things.	Sokat csodálkoztak ezeken a dolgokon.
Whatever kind you try will be good.	Bármilyen fajta, amit kipróbálsz, jó lesz.
This series was never in doubt.	Ez a sorozat soha nem volt kétséges.
Of course he was there.	Természetesen ott volt.
I don't want to see this kid.	Nem akarom látni ezt a gyereket.
To really write for kids, you have to think like a kid.	Ahhoz, hogy valóban gyerekeknek írhass, gyerekként kell gondolkodnod.
One of the eight was later eliminated.	A nyolc közül az egyik később kiesett.
He knew he would have an opinion.	Tudta, hogy lesz véleménye.
Three times a week.	Heti háromszor.
I went to a boys' school.	Egy fiúiskolába kerültem.
People think this is a bigger problem than it actually is.	Az emberek azt hiszik, hogy ez nagyobb probléma, mint amilyen valójában.
However, there is a problem.	Egy probléma azonban.
This is another phase.	Ez egy másik fázis.
Never, never.	Soha, soha nem volt.
And how wonderfully he could tell you.	És milyen csodálatosan el tudta mondani neked.
I don’t mind leaving this part of the job behind.	Nem bánom, hogy hátrahagyom a munka ezen részét.
Stay away from him.	Maradj távol tőle.
In the eyes of the world, the latter included women.	A világ szemében ez utóbbiak közé tartoztak a nők.
I know this woman.	Ismerem ezt a nőt.
The war is over.	A háborúnak vége.
I look forward to seeing this product.	Nagyon várom, hogy lássam ezt a terméket.
I wanted to show it to everyone.	Meg akartam mutatni mindenkinek.
Well, before the war.	Nos, a háború előtt.
But the road goes on.	De az út megy tovább.
Setting goals makes the mind reach them.	A célok kitűzése arra készteti az elmét, hogy elérje azokat.
That was completely bad for us.	Ez teljesen rossz volt számunkra.
I did it and nothing happened.	Megtettem és nem történt semmi.
Learn about networking.	Ismerje meg a hálózatépítést.
He moved to another location.	Más helyre költözött.
Thank you also for those who came.	Köszönöm az érdeklődőknek is, hogy eljöttek.
And you don't get an advantage.	És nem kapsz előnyt.
he sleeps soundly.	mélyen alszik.
Go there and say nice things about it.	Menj oda és mondj róla szépeket.
This indicates an area for future study.	Ez jelzi a jövőbeli tanulmányozás területét.
The best way to do this is to turn off features.	Ennek legjobb módja a funkciók kikapcsolása.
I didn't know what would happen to you.	Nem tudhattam, hogy mi lesz veled.
He called him.	Felhívta őt.
I've seen a lot of this today.	Ma rengeteg ilyet láttam eddig.
My workout will be well and really tested.	Az edzésem jól és valóban tesztelt lesz.
He talked to him.	Beszélt vele.
This set is shown in i.	Ezt a készletet az i.
It's good we checked.	Jó, hogy ellenőriztük.
Then there is silence.	Aztán csend van.
Because he wouldn't sign up for it.	Mert nem iratkozna fel rá.
You have become the most important person in my life.	Te lettél a legfontosabb ember az életemben.
He told the truth.	Az igazat mondta.
I think they're grabbing the deal.	Szerintem megfogják az üzletet.
Well, somehow it was.	Nos, valahogy így volt.
Oh, sit down and have a tea.	Ó, ülj le és igyál egy teát.
You have to come prepared every day.	Minden nap felkészülten kell jönnie.
Up to four claims per year.	Évente legfeljebb négy kárigény.
The wind blew out of it.	Kifújt belőle a szél.
We will show such results here.	Ilyen eredményeket fogunk itt mutatni.
Thanks for everything and see you again soon.	Köszönünk mindent, és hamarosan újra találkozunk.
Mines are similar.	Az enyémek hasonlóak.
The solution to the problem takes various forms.	A probléma megoldása különféle formákat ölt.
This time we can do better.	Ezúttal jobban meg tudjuk csinálni.
Our friends are dead.	A barátaink meghaltak.
Nobody knows where you're going.	Senki sem tudja, hová mész.
This is the machine that has some great features.	Ez az a gép, amely néhány nagyszerű tulajdonsággal rendelkezik.
But this cannot be seen as a war between two equal parties.	De ezt nem tekinthetjük két egyenlő fél közötti háborúnak.
The president did not want to restrict it.	Az elnök nem akart korlátozni.
He took a step towards it.	Tett egy lépést felé.
The answer to the last question is simply this.	Az utolsó kérdésre a válasz egyszerűen ez.
In this case, there is indeed a legal problem.	Ebben az esetben valóban jogi probléma van.
That he told me something was wrong with his little bones.	Hogy mondta nekem, hogy valami nincs rendben a kis csontjaival.
They gave me a clean health bill. 	Tiszta egészségügyi számlát adtak nekem. 
planned in advance.	előre tervezte.
I guess you know.	Feltételezem, tudod.
He was arrested.	Letartóztatták.
It was still dark outside.	Odakint még sötét volt.
No, it absolutely wouldn't.	Nem, abszolút nem tenné.
Similar steps need to be taken here.	Itt is hasonló lépéseket kell tenni.
Others say it may help.	Mások szerint ez segíthet.
The data itself.	Maguk az adatok.
He was an angry, angry child.	Dühös, dühös gyerek volt.
To this page.	Erre az oldalra.
It is true that they are important to me.	Igaz, hogy fontosak számomra.
Imagine going outside to the blue sky.	Képzeld el, hogy kint a kék ég felé mennek.
I didn't have too many injuries.	Nem volt túl sok sérülésem.
I think they did a very good job.	Szerintem nagyon jó munkát végeztek.
It was one thing he hated in the buildings of the village.	Egy dolog volt, amit utált a falu épületeiben.
The first is that history is not a science.	Az első az, hogy a történelem nem tudomány.
Someone may know he’s right, but he doesn’t.	Lehet, hogy valaki tudja, hogy igaza van, de nem teszi meg.
The floor is yours.	A padló a tiéd.
As his lips moved.	Ahogy az ajka mozgott.
There was no more in the message.	Nem volt több az üzenetben.
He only touched her with his voice.	Csak a hangjával érintette meg.
I have to come up with a plan.	Ki kell állnom egy tervet.
Simply beautiful.	Egyszerűen gyönyörű.
We will have another place next year.	Az azt követő évben lesz még helyünk.
Well, not directly.	Nos, nem közvetlenül.
Conversation has become a form of education for me.	A beszélgetés számomra az oktatás egyik formája lett.
Something is missing.	Hiányzik valami.
It is good for my heart.	Jót tesz a szívemnek.
This condition is necessary for most of the existence results presented there.	Ez a feltétel szükséges az ott bemutatott létezési eredmények többségéhez.
I knew it wasn't going to go well.	Tudtam, hogy ez nem fog jól menni.
It will be as it was, but better.	Olyan lesz, mint volt, de jobb.
I have no clothes, I have nothing.	Nincs ruhám, nincs semmim.
He was just in time.	Éppen időben ért az órára.
So I think you’re on the right track with the way I thought.	Szóval azt hiszem, jó úton haladsz azzal, ahogy én gondolkodtam.
Maybe your passion is to meet new people.	Lehet, hogy a szenvedélyed abban rejlik, hogy új emberekkel találkozhatsz.
The only image they found was the one presented.	Az egyetlen kép, amelyet találtak, a bemutatott volt.
The man gets closer.	A férfi közelebb lép.
I was cool.	hűvös voltam.
You have to act now.	Most cselekedned kell.
I'm definitely doing something wrong.	Valamit biztosan rosszul csinálok.
His throat closed.	A torka bezárult.
She didn't look happy.	Nem tűnt boldognak.
He just wants it to be long term.	Csak azt akarja, hogy hosszú távra legyen.
He also thought of getting out.	Arra is gondolt, hogy kiszáll.
I have never heard of this group or the competition.	Még soha nem hallottam erről a csoportról vagy a versenyről.
God does the same for us.	Isten ezt teszi velünk is.
He saw that very few of the members remained.	Látta, hogy nagyon kevesen maradtak a tagok közül.
Some choose to take matters into their own hands.	Néhányan úgy döntenek, hogy saját kezükbe veszik az ügyet.
Come in, come in, of course.	Gyere be, gyere be persze.
I'm so proud of you, daughter.	Nagyon büszke vagyok rád, lányom.
And we can get some more.	És kaphatunk még néhányat.
In fact, it got a lot worse.	Sőt, sokkal rosszabb lett.
He sent my mother to hell.	Anyámat a pokolba juttatta.
I passed the empty waiting room.	Elhaladtam az üres váróterem mellett.
Maybe there is, maybe not.	Lehet, hogy van, lehet, hogy nem.
Impossible for them.	Lehetetlen nekik.
Lives here.	Itt él.
Finally an opportunity to use your brain.	Végre egy lehetőség, hogy használja az agyát.
He is here to keep his head above water during these difficult times.	Azért van itt, hogy a fejét a víz felett tartsa ezekben a nehéz időkben.
This will feed the relationship for both of you.	Ezzel mindkettőtök számára táplálod a kapcsolatot.
Plus, he’s not in love with his body language right now.	Ráadásul most nem szerelmes a testbeszédébe.
It feels good, but the speed is a bit low.	Jó érzés, de kicsit kevés a sebesség.
I wanted to find an answer to an unknown question.	Egy ismeretlen kérdésre akartam választ találni.
Some are prompting you to ask more questions.	Néhányan arra késztetik, hogy további kérdéseket tegyen fel.
There are boys and girls too.	Vannak fiúk és lányok is.
Bring them to situations they don’t want to get into.	Olyan helyzetekbe hozd őket, amelyekbe nem szeretnének kerülni.
And that's hard.	És hát ez kemény.
The change will hurt them.	A változás fájni fog nekik.
You process it, then you leave.	Feldolgoztatsz, aztán elmész.
He's picking us up.	Felvesz bennünket.
He later realized he was right.	Később rájött, hogy igaza volt.
Remember the name.	Emlékezz a névre.
Yes, age also played a role.	Igen, az életkor is szerepet játszott.
The first two rules are absolute.	Az első két szabály abszolút.
Driving conditions become very dangerous.	A vezetési körülmények nagyon veszélyesekké válnak.
Then ask someone for directions.	Akkor kérdezd meg valakitől az utat.
If they were good business people, they would be rich.	Ha jó üzletemberek lennének, gazdagok lennének.
Still, he was here.	Mégis itt volt.
We will forget this part.	Ezt a részt elfelejtjük.
All experiments were performed in the dark phase.	Minden kísérletet a sötét fázisban végeztünk.
He surprised himself with his reaction.	Meglepte magát a reakcióján.
Both the company and the employees benefit from it.	Mind a vállalat, mind az alkalmazottak profitálnak belőle.
But it should hurt.	De ennek fájnia kell.
He acted like a normal person.	Úgy járt, mint egy normális ember.
If he were alive, he would have gone to war.	Ha él, háborúba ment volna.
I breathe deeply under the water.	Lélegzetvisszafojtva mélyedek a víz alá.
You were right about that.	Ebben igazad volt.
However, he is a black man.	Ő azonban egy fekete ember.
This is what happens in normal objects.	Ez történik a normál tárgyakban.
Don't think about it.	Ne gondold ezt.
Just imagine.	Képzeld csak el.
I hear the slice in my ear.	Hallom a szelet a fülemben.
Only from above.	Csak fentről.
They had to get used to it.	Ezt meg kellett szokniuk.
I found out how things are going.	Megtudtam, hogyan zajlanak a dolgok.
He ran out into the street.	Kiszaladt az utcára.
Interpreting such data can be complicated.	Az ilyen adatok értelmezése bonyolult lehet.
Everything has given way to its duty.	Minden átadta a helyét a kötelességének.
As long as you do that, we have business.	Amíg ezt csinálod, van dolgunk.
To do this, follow the instructions here.	Ennek eléréséhez kövesse az itt található utasításokat.
You can find out more about this at this link.	Erről bővebben ezen a linken tájékozódhat.
We hope your next stay is just around the corner.	Reméljük, hogy a következő tartózkodása a sarkon van.
So you said so.	Szóval azt mondtad.
You must use the tool to complete the project.	A projekt befejezéséhez az eszközt kell használnia.
Still, no hand prevented his development.	Még mindig egyetlen kéz sem akadályozta meg a fejlődését.
He understood at once.	Egyszerre megértette.
All the photos you took are perfect.	Az összes fotó, amit készített, tökéletes.
We set off again.	Újra elindultunk.
Several video windows have opened on the screen.	A képernyőn több videóablak nyílt meg.
I had to keep everyone safe.	Mindenkit biztonságban kellett tartanom.
Some current moved him quickly.	Valamilyen áram gyorsan mozgatta.
I know a lot of people feel bad about it.	Tudom, hogy sokan rosszul érzik magukat emiatt.
They can reach us completely unexpectedly.	Teljesen váratlanul érhetnek bennünket.
I didn't cry.	Nem könnyeztem.
Don't listen to him.	Ne figyelj rá.
There can be several things.	Ez több dolog is lehet.
I loved it as if it were my own.	Úgy szerettem, mintha a sajátom lett volna.
People lose interest and end up doing nothing.	Az emberek elvesztik az érdeklődésüket, és végül nem csinálnak semmit.
You have to be proud.	Büszkének kell lennie.
And finally again.	És végül újra.
The accused is not responsible for his own injuries.	A vádlott saját sérüléseiért nem felelős.
It wouldn't be a big deal anywhere else.	Bárhol máshol nem lenne nagy baj.
This is one of the limitations of the existence of the new solution.	Ez az új megoldás létezésének egyik határesete.
Here is their name for information.	Tájékoztatásul itt van a nevük.
I went back to look in the record book.	Visszamentem, hogy belenézzek a rekordok könyvébe.
They don't talk about it in the news.	A hírekben nem beszélnek róla.
He didn't leave anything here either.	Ő sem hagyott itt semmit.
After that, we never did it again.	Ezt követően soha többé nem csináltuk.
This street was familiar, but something was wrong.	Ez az utca ismerős volt, de valami nem stimmelt.
And he started drinking again.	És újra elkezdett inni.
Instead, they make money with it.	Ehelyett pénzt keresnek vele.
That's how it ended.	Így lett vége.
For both of you.	Mindkettőtöknek.
I was completely shocked, but I was excited to start a family.	Teljesen sokkot kaptam, de izgatott voltam, hogy családot alapíthatok.
It's completely up to you.	Ez teljesen tőle függ.
That's why you want me.	Ezért akarsz engem.
In other words, you need to know the material.	Más szóval, ismernie kell az anyagot.
Promise, it only takes a few minutes!	Ígérjük, ez csak néhány percet vesz igénybe!
This will be important for us later.	Ez később fontos lesz számunkra.
Add salt and black pepper.	Adjunk hozzá sót és fekete borsot.
He ignored the command.	Figyelmen kívül hagyta a parancsot.
Then replace the ball.	Ezután cserélje ki a labdát.
I could continue stories like this for days.	Napokig folytathatnám az ilyen történeteket.
Dad looks sad and confused.	Apa szomorúnak és zavartnak tűnik.
They could not be restricted enough.	Nem lehetett őket eléggé korlátozni.
it doesn't take much.	nem kell sok.
To implement my creative side projects.	Kreatív mellékprojektjeimet megvalósítani.
I may have broken a law or two.	Lehet, hogy megszegtem egy-két törvényt.
So the third question.	Tehát a harmadik kérdés.
I got off my boat.	Leszálltam a hajómról.
Family, possible loss of items related to “normal” life.	Család, a „normális” élethez kapcsolódó tárgyak esetleges elvesztése.
It comes down to clear.	Lejön egyértelmű.
Two, the driver was a child.	Kettő, a sofőr gyerek volt.
He recognized it at once.	Egyszerre felismerte.
It was that big.	Akkora volt.
In his soul he is a teacher.	Lelkében ő tanár.
Something very bad for the real world.	Valami nagyon rossz dolog a valóságos világ számára.
Football happens to be the vehicle.	A futball történetesen a jármű.
Take a deep breath now.	Most vegyél egy mély levegőt.
The doctor turned his head because his eyes were full.	Az orvos elfordította a fejét, mert tele volt a szeme.
I disassembled the engine.	szétszedtem a motort.
I just wanted to protect my family from things like that.	Csak a családomat akartam megvédeni az ilyen dolgoktól.
He's never done that before.	Még soha nem csinált ilyet.
Unless they want us to.	Hacsak nem akarják, hogy tegyük.
Don't get it anywhere else.	Máshol ne szerezd be.
I wondered what he was actually planning.	Kíváncsi voltam, mit is tervezett valójában.
No, the bed isn't going.	Nem, az ágy nem megy.
The fire will be up here before you notice.	A tűz itt fent lesz, mielőtt észrevenné.
But he couldn't restrain himself.	De nem tudta visszatartani magát.
Man, his job.	Az ember, a munkája.
And that's exactly what they got.	És pontosan ezt kapták.
Sometimes an article is presented in the market.	Időnként egy-egy cikk kerül bemutatásra a piacon.
Now get out of here.	Most pedig menj innen.
She felt excited.	Izgatottnak érezte magát.
I really like college.	Nagyon szeretem a kollégiumot.
This is a dangerous period.	Veszélyes időszak ez.
I have plans with us, boy.	Terveim vannak velünk, fiú.
Then there are two options.	Ekkor két lehetőség van.
Think about what it was like.	Gondolj bele, milyen volt.
Why buy anywhere else?	Miért vásárolna bárhol máshol?
From here, he grew into a point of joy.	Innentől az öröm pontjává nőtte ki magát.
I had to figure out how to be very kind to him.	Ki kellett gondolnom, hogyan lehetek vele nagyon kedves.
Both authors were involved in data collection and analysis.	Mindkét szerző részt vett az adatgyűjtésben és -elemzésben.
It felt good to be lost.	Jól érezte magát, hogy elveszett.
More needs to be developed for a company.	Többet kell fejleszteni egy cégnek.
The world couldn’t go so crazy anyway.	A világ egyébként nem tudna ennyire megőrülni.
Does not matter.	Nem számít.
It is never a crime.	Soha nem bűncselekmény.
He is the leader.	Ő a vezető.
You are happily leaving because they offer you a solution.	Boldogan távozol, mert megoldást kínálnak rád.
Order something else.	Mást rendel.
I saw it today.	Ma láttam.
No matter what happens, you learn.	Nem számít, mi történik, megtanulod.
Forget the self.	Felejtsd el az önvalót.
It's a straightforward performance.	Ez egyenes teljesítmény.
Now that he thought more about it, he was extremely excited.	Most, hogy többet gondolt a dolgon, a rendkívül izgatottság jutott eszébe.
These people were not afraid of us.	Ezek az emberek nem féltek tőlünk.
Must be ordered and queued.	Meg kell rendelni és fel kell venni a várólistára.
Such things do not happen to normal people.	Normális emberekkel nem történnek ilyen dolgok.
They no longer like the skin on your back.	Nem szeretik többé a bőrt a hátadon.
Some of you may succeed.	Néhányan közületek sikerülhet.
Well, now we know, and so they can give it up.	Nos, most már tudjuk, és így lemondhatnak róla.
Tax law is very complex.	Az adójog nagyon összetett.
I didn't find any.	Egyet sem találtam.
Work well done.	Jól végzett munka.
I'm that girl.	Én vagyok az a lány.
So you could lose a year of your life.	Tehát elveszíthet egy évet az életéből.
It is completely gone by now.	Mára teljesen eltűnt.
He was on your team.	A csapatodban volt.
I feel like my speed has remained the same.	Úgy érzem, a sebességem változatlan maradt.
He put a heavy box next to him.	Mellette egy nehéz dobozt tett.
This is very funny.	Ez nagyon vicces.
Many other animals do the same.	Sok más állat is ezt csinálja.
Maybe even something from the day before.	Talán még az előző napból is maradt valami.
What your child of the month will understand from these.	Mit fog megérteni a hónapos gyermeke ezek közül.
They are so cheerful people.	Olyan vidám emberek.
Or it interrupts the blood supply to my brain.	Vagy megszakítja az agyam vérellátását.
It didn't help the pain.	Nem segített a fájdalomon.
They take it out.	Kivisznek.
There are plenty of things to fight.	Rengeteg dolog van, amit meg kell küzdeni.
and then training.	, majd edzés következik.
But we won't see your face.	De nem fogjuk látni az arcodat.
No such evidence is known.	Ilyen bizonyíték nem ismert.
A woman probably worked for a few years before giving birth to a child.	Egy nő valószínűleg néhány évig dolgozott, mielőtt gyermeket szült volna.
He turned to me now.	Most visszafordult hozzám.
We will live in constant fear of being discovered.	Folyamatos félelemben fogunk élni, hogy kiderítenek bennünket.
The right point.	A helyes pont.
They pushed forward.	Előre nyomultak.
I guess they did it on purpose because it’s still fun.	Gondolom, szándékosan csinálták, mert még mindig szórakoztató.
Come and relax together.	Gyere és pihenhetünk együtt.
It was hard to drive on from this place.	Erről a helyről nehéz volt továbbhajtani.
Men have been talking about war and peace for years.	A férfiak már évek óta háborúról és békéről beszélnek.
Let nothing come between us.	Ne jöjjön közénk semmi.
Definitely one of the best on the market.	Határozottan az egyik legjobb a piacon.
The same is true between your tongue and the bottom of your mouth.	Ugyanez a helyzet a nyelved és a száj alja között.
He did not state the subject of the proposed rule.	Nem közölte a javasolt szabály tárgyát.
When we look for problems, they become obvious.	Amikor keressük a problémákat, nyilvánvalóvá válnak.
Sometimes people just leave.	Néha az emberek egyszerűen elmennek.
They can be anyone.	Bárkik lehetnek.
It seemed.	Úgy tűnt.
He was so young the night he was killed.	Olyan fiatal volt azon az éjszakán, amikor megölték.
He looked around and saw other people standing in the window.	Körülnézett, és más embereket látott az ablakban állni.
There's my sister.	Ott a nővérem.
We are here to take care of each other.	Azért vagyunk itt, hogy törődjünk egymással.
Two children died that night.	Két gyerek meghalt azon az estén.
They are the worst for adults.	A felnőttek számára ők a legrosszabbak.
It was not possible to know why they were not together.	Nem lehetett tudni, miért nincsenek együtt.
I wanted him to be the one to open it.	Azt akartam, hogy ő legyen az, aki kinyitja.
He's trying too hard.	Túl keményen próbálkozik.
But we hope we can leave our past behind.	De reméljük, hogy a múltunkat magunk mögött hagyhatjuk.
Last night, my driver said something we should think about.	Tegnap este a sofőröm mondott valamit, amin el kellene gondolkodnunk.
We waited outside for about half an hour.	Körülbelül fél órát vártunk kint.
The most amazing products ever made.	Az eddig elkészített legcsodálatosabb termékek.
Creative people are the ones who are coming out now.	A kreatív emberek azok, akik most jönnek elő.
He wants to go home.	Haza akar menni.
Until recently.	Egészen a közelmúltig.
He immediately asked why this was happening.	Azonnal megkérdezte, miért történik ez.
He was tired too.	Ő is fáradt volt.
I didn’t do these things to put myself in danger.	Nem azért tettem ezeket a dolgokat, hogy veszélybe sodorjam magam.
And now back to him.	Most pedig vissza hozzá.
But let's not get carried away.	De ne ragadjunk el.
I wonder what number it was at the time of the visit?	Kíváncsi vagyok, milyen szám volt ez a látogatás időpontjában?
So this is not going to work for you.	Tehát ez nem fog működni az Ön számára.
Extra customer for you.	Extra ügyfél az Ön számára.
No one is making fun of me.	Senki sem gúnyolódik.
Map size is too small.	A térkép mérete túl kicsi.
Her mother still hadn't arrived.	Az anyja még mindig nem érkezett meg.
We remember his words well.	Szavaira jól emlékszünk.
Other times you can find it here and here.	Máskor itt és itt találhatja meg.
I didn't know why.	Nem tudtam, miért.
I did it here and there.	Úgy csináltam, mint itt-ott.
Don’t give up hope that things will finally settle down.	Ne add fel a reményt, hogy a dolgok végül rendeződnek.
It was completely tiny.	Teljesen apró volt.
We all have to decide how we live our lives.	Mindannyiunknak el kell döntenie, hogyan éli le az életét.
This is the first place to start.	Ez az első hely, ahol érdemes elkezdeni.
That's how you look at your life.	Amikor így nézed az életed.
This information is not criminal history.	Ezek az információk nem bűnügyi előzmények.
"against the system".	"a rendszer ellen".
They do not serve as medical advice.	Nem orvosi tanácsként szolgálnak.
The court asked a number of questions in this case.	A bíróság ebben az ügyben számos kérdést tett fel.
I took the opportunity to look at him.	Megragadtam az alkalmat, hogy ránézzek.
This does not require a proper procedure.	Ez nem igényel megfelelő eljárást.
You did well, my friend.	Jól tetted barátom.
And my daughter, you love me deeply.	És lányom, te mélyen szeretsz.
You don't know how much that means to me.	Nem tudod, mennyit jelent ez nekem.
But he still had no luck.	De még mindig nem volt szerencséje.
Put the ideas in order.	Tedd rendbe az ötleteket.
A lot of things that could have gone wrong went wrong.	Sok olyan dolog, ami elromolhatott, elromlott.
Thoughts and actions changed immediately.	A gondolatok és tettek változása azonnal megtörtént.
Oh boy, right?	Ó, fiú, ugye?
I will not be out of town and I will miss you.	Nem leszek a városból, és hiányozni fog.
At least he needed a reasonable explanation for his circumstances.	Legalább ésszerű magyarázatra volt szüksége a körülményeire.
And he’s the first to do both.	És ő az első, aki mindkettőt megteszi.
I'll skip the card.	kihagyom a kártyát.
The buildings are lost.	Az épületek elvesztek.
It’s not as complicated as some would like.	Nem olyan bonyolult, mint ahogy egyesek szeretnék.
Or who actually did what.	Vagy ki mit csinált valójában.
Some describe both.	Vannak, akik mindkettőt leírják.
I came to tell you your car will be ready this afternoon.	Azért jöttem, hogy elmondjam, ma délután készen lesz az autója.
They were interrupted when the lights suddenly went out.	Megszakadtak, amikor hirtelen kialudtak a lámpák.
Not for me, but for the clothes.	Nem rám, hanem a ruhákra.
That's what he said.	Ezt mondta.
I would definitely like to see that happen.	Mindenképpen szeretném látni, hogy ez megtörténik.
Do not try to explain your actions.	Ne próbálja megmagyarázni a tetteit.
And that was it.	És ez kellett.
But in some ways this is not necessarily a problem.	De bizonyos szempontból ez nem feltétlenül probléma.
I feel something else.	Valami mást érzek.
What a lucky, lucky man.	Milyen szerencsés, szerencsés ember.
I walked quite a lot.	Elég sokat sétáltam.
They haven't heard from either.	Egyikről sem hallottak többé.
Now listen.	Most figyelj.
If you’ve never tried it, you really have to put it out.	Ha még soha nem próbáltad, akkor tényleg ki kell tenned.
He wouldn't.	Nem tenné meg.
You have the right to remain silent.	Jogod van csendben maradni.
Seen from side to side.	Oldalról oldalra látott.
I'll keep my head in place.	A helyén tartom a fejét.
However, the study has some limitations.	A tanulmánynak azonban vannak bizonyos korlátai.
Understand the problem.	Értsd meg a problémát.
And eat it.	És edd meg.
It's just dogs.	Egyszerűen kutyák.
Such comments raise questions.	Az ilyen megjegyzések kérdéseket vetnek fel.
He wasn't proud to say his name.	Nem volt büszke arra, hogy kimondta a nevét.
Look into his eyes.	Nézz a szemébe.
You know where he's going.	Tudja, hová megy.
For us, this is a matter of public safety.	Számunkra ez közbiztonsági kérdés.
Repeat several times slowly.	Ismételje meg többször lassan.
A few years ago.	Néhány évvel ezelőtt.
None were specifically mentioned.	Egyik sem kapott külön említést.
According to the answer, a clear step-by-step approach should be described.	A válasznak megfelelően lépésről lépésre világos megközelítést kell leírni.
My mother was upstairs and told her in advance.	Anyám fent volt, és előre szólt neki.
Someone will probably pick us up soon.	Valószínűleg hamarosan felvesz minket valaki.
Or maybe it was just the beginning.	Vagy talán csak a kezdete volt.
I went a little and it was good.	Elmentem egy kicsit és jó volt.
I know right away it's from the countryside.	Azonnal tudom, hogy vidékről származik.
For this game.	Ehhez a játékhoz.
Then he turned away.	Aztán elfordult.
Our eyes are on our game.	A szemünk a játékunkon van.
Bill found something that could explain what was happening to you.	Bill talált valamit, ami megmagyarázhatja, mi történik veled.
She likes to draw.	Szeret rajzolni.
He didn't expect to stay long.	Nem számított arra, hogy sokáig marad.
Do not explain any behavior to another person.	Ne magyarázzon el semmilyen viselkedést más személynek.
After a few days at sea, a severe storm hit the ship.	A tengeren töltött néhány nap után heves vihar csapott le a hajóra.
That will come.	Az majd eljön.
This ingredient is unique.	Ez az összetevő egyedülálló.
You wouldn't believe what we saw.	Nem hinnéd el, amit láttunk.
So he just left.	Szóval csak elment.
Just like last time.	Pontosan úgy, mint az előző alkalommal.
Of these applications, computer games are the most popular.	Az ilyen alkalmazások közül a számítógépes játékok a legnépszerűbbek.
This is significantly smaller than the database created for this study.	Ez lényegesen kisebb, mint az ehhez a tanulmányhoz létrehozott adatbázis.
He wouldn't have expected me to answer.	Nem várta volna el, hogy válaszoljak.
Any of my people will tell you that.	Ezt bármelyik emberem megmondja neked.
The biggest challenge is the media.	A legnagyobb kihívást a média jelenti.
They open the door.	Kinyitják az ajtót.
It is calculated.	Ki van számolva.
Mother school teacher.	Anya iskolai tanár.
The end is near and they need to be prepared.	Közeleg a vég, és fel kell készülniük.
And not just once.	És nem csak egyszer.
Somehow I didn't mind.	Valahogy nem bántam.
What is right is right.	Ami helyes, az helyes.
Because they were very young parents themselves, they knew how difficult it was.	Mivel maguk is nagyon fiatal szülők voltak, tudták, milyen nehéz.
That's right, fuck you.	Ez igaz, baszd meg.
Most of the disappearances were later proven dead.	A legtöbb eltűntről később bebizonyosodott, hogy meghaltak.
I can't really change my skin color.	A bőrszínemet nem nagyon tudom megváltoztatni.
He looks away quickly again.	Ismét gyorsan félrenéz.
But this is not the case here.	De itt nem ez a helyzet.
One option that was absolutely necessary.	Az egyik lehetőség, amelyre feltétlenül szükség volt.
No one expected us to be close to that level.	Senki sem számított arra, hogy ennek a szintnek a közelében leszünk.
He wanted this relationship to at least end.	Azt akarta, hogy ez a kapcsolat legalább megszűnjön.
Love changes form and shape.	A szerelem formát és alakot változtat.
I have these three symptoms.	Ez a három tünetem van.
It sounded really cool to me.	Nekem nagyon klasszul hangzott.
However, it helps in many ways.	Azonban sok szempontból segít.
Please let me come back.	Kérem, hadd jöjjön vissza.
Features vary by country.	A funkciók országonként eltérőek.
However, there are some differences that do not suit my taste.	Van azonban néhány különbség, amelyek nem felelnek meg az én ízlésemnek.
They lived in the same house.	Ugyanabban a házban laktak.
Really great staff, definitely a fun place.	Igazán nagyszerű személyzet, határozottan szórakoztató hely.
It was really a threat in my hands.	Ez valóban fenyegetés volt a kezemben.
If it appears.	Ha megjelenik.
Eyes in front and attention.	Szemek elöl és figyelemben.
We stayed with it.	Ennél maradtunk.
But if he couldn't get high enough.	De ha nem tudott elég magasra jutni.
The government knew it needed the money.	A kormány tudta, hogy szüksége van a pénzre.
I hope he was just tired.	Remélem csak fáradt volt.
Maybe you could talk to him about everything that happened.	Talán beszélhetne vele mindenről, ami történt.
We don't really want you to be here so early.	Nem igazán akarjuk, hogy itt legyen ilyen korán.
He is suddenly aware, very calm.	Hirtelen tudatában van, nagyon nyugodt.
A representative experiment consisting of three independent experiments is shown.	Három független kísérletből álló reprezentatív kísérlet látható.
The population was much smaller.	A lakosság sokkal kisebb volt.
He's leaving without us.	Elmegy nélkülünk.
This list is quite long, as is the first one.	Ez a lista elég hosszú, akárcsak az első.
Which is what they usually do.	Amit többnyire meg is tesznek.
The strength of the upper body is really good.	Tényleg nagyon jó a felsőtest ereje.
These patterns are in the form of rods and half rods.	Ezek a minták rúd és félrúd formájában vannak.
Some pictures are taken of the items still available.	Néhány kép a még elérhető tételekről készült.
And you need it, and you can learn to do it better.	És szüksége van rá, és meg is tanulhatja ezt jobban csinálni.
There were no stars.	Nem voltak csillagok.
It hasn't gone well this year.	Idén még nem sikerült jól.
Only this time will you know that the game is over.	Csak ezúttal megtudja, hogy a játék véget ért.
It is better to add less oil than more.	Jobb, ha kevesebb olajat adunk hozzá, mint többet.
He didn't really live the part.	Nem igazán élte meg a részt.
We'll find out soon.	Hamarosan megtudjuk.
You can ring at any time.	Bármikor csengethetsz.
His people have really reached many parts of the world that he is proud of.	Az emberei valóban eljutottak a világ számos pontjára, ami miatt büszke.
We know this in our bones.	Ezt a csontunkban tudjuk.
And then he left.	És akkor elment.
The sight caught my breath.	A látványától elállt a lélegzetem.
Some people just have to leave their choices open.	Néhány embernek csak nyitva kell hagynia a választási lehetőségeit.
We both got married and started a family.	Mindketten megházasodtunk és családot alapítottunk.
This needs to be researched.	Ezt kutatni kell.
They agreed.	Egyetértettek.
I recently came across this.	Nemrég találkoztam ezzel.
Otherwise, you have a good pair of legs to stand on.	Ellenkező esetben jó pár lábad van, amin állhatsz.
I didn't go any further.	Inkább nem mentem tovább.
And again, nothing required a transfer.	És megint semmi sem igényelt átutalást.
And there was something else.	És volt még valami.
There is another meaning to the ship.	Van egy másik jelentése a hajónak.
He used his magic when he died.	A mágiáját használta, amikor meghalt.
It remains to be seen.	Még látni kell.
The ball is over.	A bál véget ért.
Writing helped me find it.	Az írás segített megtalálni.
Strange, but it would warm up soon enough.	Furcsa, de elég hamar felmelegítené.
He put a separate card in each box.	Minden dobozba külön kártyát tett.
They can't hide anymore.	Nem bújhatnak tovább.
I force myself to look at my mother.	Kényszerítem magam, hogy anyámra nézzek.
From story to story.	Történetről történetre.
Have your answers be your own work.	A válaszaid a saját munkáid legyenek.
I told him to keep the change.	Mondtam neki, hogy tartsa meg az aprópénzt.
It does not work.	Ez nem működik.
He didn't say he was going anywhere.	Nem mondta, hogy elmegy sehova.
The rest is history, as they say.	A többi már történelem, ahogy mondani szokás.
I didn't know what direction he was going to take.	Nem tudtam, milyen irányt fog venni.
Then you can't use it as an example.	Akkor nem használhatod példaként.
It was a very strange feeling.	Nagyon furcsa érzés volt.
The danger was real.	A veszély valós volt.
Each experiment was performed at least four times.	Mindegyik kísérletet legalább négyszer végezték el.
There were two more significant moments next season.	A következő szezonban még két jelentősebb pillanat következett.
We must respect teachers.	Tisztelnünk kell a tanárokat.
Another one.	Még egy újat.
It's about everything.	Mindenről szól.
There is no save function in the game.	A játékban nincs mentési funkció.
You have to leave him too.	Őt is el kell hagynia.
He was just a little man.	Csak egy kis ember volt.
He wouldn't let go.	Nem engedné el.
Danger.	Veszély.
I force the picture.	kényszerítem a képet.
I think you're amazing too.	Szerintem te is elképesztő vagy.
He came out with a bad expression.	Rossz arckifejezéssel jött ki.
But he learned a lot.	De nagyon tanult.
I felt terrible.	szörnyen éreztem magam.
What a damn day.	Micsoda átkozott nap.
I remembered several memories.	Több emlék is eszembe jutott.
Provides a wide range of light.	Széles fénytartományt biztosít.
Army.	Hadsereg.
I found my master here and life is just changing for the better.	Itt találtam a gazdám, és az élet csak jobbra változik.
But it came at a price.	De ennek ára volt.
He didn't want to run.	Nem akart futni.
Now look sharp and get out of it.	Most nézzen élesen, és lépjen ki belőle.
Please come and join me immediately.	Kérlek, azonnal gyere és csatlakozz hozzám.
In the future, we expect to be much faster.	A jövőben arra számítunk, hogy sokkal gyorsabbak leszünk.
You need to double the size.	Meg kell duplázni a méretét.
He looks at the stage and immediately goes there.	A színpadra néz, és azonnal odamegy.
But that would be a different approach.	De ez más megközelítés lenne.
Call today for a private demo!	Hívjon még ma egy privát bemutatóért!
He could go to work now.	Most már mehetett dolgozni.
The next step is v.	A következő lépés a v.
Well, it's not nice.	Hát nem kedves.
You will have a great time with this system.	Nagyon jól fog szórakozni ezzel a rendszerrel.
Unfortunately, research is progressing slowly.	Sajnos a kutatás lassan halad.
He played as a runner on the football team.	Befutóként játszott a futballcsapatban.
You once said that everything works.	Egyszer azt mondtad, hogy minden működik.
He was wearing white.	Fehéret viselt.
We need to be prepared.	Fel kell készülnünk.
He worked in two jobs at the college.	A főiskolán két munkahelyen dolgozott.
You have nothing to prove.	Nincs mit bizonyítanod.
Only quick action saved the situation.	Csak gyors intézkedéssel sikerült megmenteni a helyzetet.
I'm writing to you from here.	Innen írok neked.
I came to avoid this.	Azért jöttem, hogy elkerüljem ezt.
This game was a short run to the right.	Ez a játék egy rövid futás volt jobbra.
Only in your apartment.	Csak a lakásában.
His medical history was as follows.	A kórelőzménye a következő volt.
You will not live as long as many people.	Nem fogsz annyi ideig élni, mint sok ember.
The man pretty much knew where he was going.	A férfi nagyjából tudta, hová visz.
You have to know it.	Ismerni kell.
Instead, we need to focus resources on those who need help most.	Ehelyett az erőforrásokat azokra kell összpontosítanunk, akiknek a legnagyobb szükségük van segítségre.
He hated them for it.	Gyűlölte őket ezért.
And in practice, that is what happened.	És a gyakorlatban ez történt.
Well, things are happening.	Nos, történnek dolgok.
You didn't want to be him.	Nem akartál ő lenni.
Good news anyway.	Egy jó hír egyébként.
I want to work with you as a team.	Szeretnék Önnel csapatként dolgozni.
I think it’s a lack of my knowledge and nothing else.	Azt hiszem, ez az én tudásom hiánya és semmi más.
i hate the dark.	utálom a sötétet.
They took a break but returned.	Szünetet tartottak, de visszatértek.
I have seen a lot in this environment.	Sok mindent láttam ebben a környezetben.
Even the language has changed.	Még a nyelv is változott.
But it's starting to work.	De kezd működni.
Put this on a lot.	Tedd ezt sokra.
He was lucky that his hands and arms were not shot.	Szerencséje volt, hogy a kezét és a karját nem lőtték le.
Not that it helped.	Nem mintha segített volna.
I understand what he meant.	Értem, mit akart mondani.
These studies are significant for three reasons.	Ezek a vizsgálatok három okból is jelentősek.
From the free years.	A szabad évekből.
We love solutions.	Szeretjük a megoldásokat.
We have our guy now.	Most már megvan a mi srácunk is.
He scared my life and he's here again.	Megijesztette az életet, és újra itt van.
He was sure something was wrong.	Biztos volt benne, hogy valami nincs rendben.
It was on the edge.	A szélén volt.
This is actually a very natural answer to any souvenir.	Ez valójában egy nagyon természetes válasz bármilyen ajándéktárgyra.
Train well and push hard.	Jól edzeni, és keményen nyomja.
You will be here tomorrow and we will be here.	Itt leszel te holnap és mi is itt leszünk.
Everyone here is different.	Itt mindenki más.
Heavy and mixed sounds can be used at an advanced level.	Nehéz és kevert hangok is használhatók haladó szinten.
Even if things were.	Még ha a dolgok lennének is.
Nothing was expected of him.	Semmit sem vártak el tőle.
But he didn't want to give up.	De nem akarta feladni.
And you get time for it.	És kap rá időt.
It really helps.	Tényleg nagyon segít.
That means they can come at any time.	Ez azt jelenti, hogy bármikor jöhetnek.
I think access is the problem.	Szerintem a hozzáférés a probléma.
I don't like the way you talk to me.	Nem tetszik, ahogy beszélsz velem.
It’s a world of fun going on and it looks amazing.	Szórakoztató világépítés folyik, és csodálatosan néz ki.
He's taking care of him.	Ő vigyáz rá.
There was usually a door on the road.	Általában egy ajtó volt az úton.
Sales were carried forward from the future.	Az értékesítést a jövőből vittük előre.
We'll deal with it.	Majd mi foglalkozunk vele.
Think about this for a minute.	Gondolkozz ezen egy percre.
I wanted you to meet him.	Azt akartam, hogy találkozz vele.
Mix gently and bring to a boil.	Óvatosan keverjük össze és forraljuk fel.
When we travel, he travels with us.	Amikor utazunk, velünk utazik.
Then he realized there was someone he knew.	Aztán rájött, hogy van vele valaki, akit ismer.
They all knew.	Mindegyikük tudta.
No, that's just not possible.	Nem, ez egyszerűen nem lehetséges.
Here, since it was night, he received a messenger.	Itt, mivel éjszaka volt, kapott egy üzenetgépet.
He hands his finger.	Odaadja az ujját.
No need to wait for the market.	Nem kell várni a piacra.
The mind can do nothing but consider it a plan.	Az elme nem tud mást tenni, mint tervnek tekinteni.
But they needed more.	De több kellett nekik.
I want to have a long career.	Hosszú karriert szeretnék elérni.
Maybe you read the newspapers.	Talán olvassa az újságokat.
You would be right, with one big exception.	Igazad lenne, egy nagy kivétellel.
Although it was a short action.	Bár ez egy rövid akció volt.
Distance is space measured by the human mind.	A távolság az emberi elme által mért tér.
He reaches out.	Kinyújtja a kezét.
They were executed to death.	Halálra végezték őket.
Your current answers are bad or will be soon.	A jelenlegi válaszaid rosszak, vagy hamarosan azok lesznek.
I wanted to run away, take care of my own things.	El akartam szökni, a saját dolgaimmal foglalkozni.
We then examine these objects.	Ezt követően megvizsgáljuk ezeket a tárgyakat.
Record your score.	Jegyezze fel a pontszámát.
I know this won't stop you.	Tudom, hogy ez nem fogja megállítani.
Not like some.	Nem úgy, mint egyesek.
So this is the price you pay.	Tehát ez az ár, amit fizetsz.
This is the most obvious.	Ez a legnyilvánvalóbb.
He is the one who usually makes such calls.	Ő az, aki általában ilyen hívásokat kezdeményez.
And he escaped.	És megúszta.
Ask for quotes for the things you want.	Kérjen ajánlatokat a kívánt dolgokra.
In my experience, this is not how it works.	Tapasztalataim szerint ez nem így működik.
But you've obviously been planning this for a long time.	De ezt nyilvánvalóan már régóta tervezted.
It was a young art form.	Ez egy fiatal művészeti forma volt.
When you have to, all the time.	Amikor kell, egész időre.
I love business and politics.	Szeretem az üzletet és a politikát.
He had an honest, open face and quick, suffering eyes.	Őszinte, nyílt arca és gyors, szenvedő szeme volt.
It’s unbelievable how many guys don’t get enough water.	Hihetetlen, hogy hány srác nem kap elég vizet.
Why don't you tell me everything that happened?	Miért nem mond el mindent, ami történt?
We can say.	Mondhatjuk,.
He came to my desk too soon, he thought.	Túl hamar jött az asztalomhoz, gondolta.
You don't have to be old to know that.	Nem kell öregnek lenni ahhoz, hogy ezt tudja.
He can play.	Tud játszani.
And so far everything seemed to be true.	És eddig minden úgy tűnt, hogy a történetek igazak.
Then my internet connection was completely lost.	Aztán az internetkapcsolatom teljesen megszakadt.
There was a break in the rain later.	Később szünet következett az esőben.
Here's your big challenge.	Itt a nagy kihívásod.
The performance won't be terrible.	A teljesítmény nem lesz szörnyű.
The board described the work as a love letter to both properties.	A testület úgy jellemezte a művet, mint egy szerelmes levél mindkét ingatlan számára.
Students can't get enough of it.	A diákok nem tudnak betelni vele.
I wanted to watch it.	Meg akartam nézni.
It was a huge loss for me.	Óriási veszteség volt számomra.
It's only been three months.	Már csak három hónap.
He pushed her away when he came.	Eltolta, amikor megjött.
These are bound states.	Ezek kötött állapotok.
Not stupid people.	Nem buta emberek.
It may sound strange, but it's true.	Lehet, hogy furcsán hangzik, de igaz.
I'll take care of that.	Majd én elintézem ezt.
The reality of death is completely brought home to the public.	A halál valósága teljesen hazakerül a közönség elé.
This particular library visit was a planned mission.	Ez a konkrét könyvtárlátogatás tervezett küldetés volt.
Tall and slim.	Magas és vékony.
He could feel something in the air.	Érezte, hogy valami van a levegőben.
Eventually, her son and husband joined her.	Végül fia és férje is csatlakozott hozzá.
You wouldn't be here if you did.	Nem lennél itt, ha megtennéd.
I just wanted that.	Csak azt akartam.
My doctor said it would help with my problem.	Az orvosom azt mondta, hogy segít a problémámon.
I have to accept it.	el kell fogadnom.
More research involving both men and women would improve our knowledge.	A férfiakat és nőket egyaránt magában foglaló több kutatás javítaná tudásunkat.
Just because it's cool.	Csak mert menő.
See you in the morning.	Reggel találkozunk.
Even after you finish the main story.	Még azután is, hogy befejezted a fő történetet.
People who could not even exist.	Emberek, akik nem is létezhetnének.
The girl is not dead.	A lány nem halt meg.
First, we learned a few subjects.	Először is néhány tárgyat tanultunk.
In fact, they settled down very quickly.	Valójában nagyon gyorsan rendezkedtek.
I'm talking to knowledgeable people.	Tudó emberektől beszélek.
Follow me.	Kövesd.
There's a straight line.	Ott minden egy egyenes.
Families are being forced apart.	A családokat kényszerítik szét.
It's not their business.	Nem az ő dolguk.
The media are the things that directly affect our mental processes and behavior.	Mentális folyamatainkat és viselkedésünket közvetlenül befolyásoló dolgok a média.
He says confidently.	Magabiztosan mondja.
I don't want to see my best days.	Nem akarom látni a legjobb napjaimat.
Sounds too much like what the girls are doing.	Túlságosan úgy hangzik, mint amit a lányok csinálnak.
He turned to his son.	A fiához fordult.
This should be easy to add.	Ezt könnyen hozzá kell adni.
I can't believe how much bad things have been said about him.	El sem hiszem, mennyi rosszat mondtak róla.
That is another matter.	Az már más kérdés.
The point was, if he tried, he would fall.	A lényeg az volt, hogy ha megpróbálja, elesik.
Usually this is a memory challenge.	Általában ez memória kihívás.
This was the first type of approach.	Ez volt az első típusú megközelítés.
We're not fucking running out.	Kurvára nem fogyunk el.
My goal was to finish hard.	A célom az volt, hogy erősen végezzek.
The same office policy.	Ugyanaz az irodapolitika.
National security.	Nemzetbiztonság.
He waited for the whole team to overtake him.	Megvárta, amíg az egész csapat megelőzte őt.
I decided it was just right and fair.	Úgy döntöttem, ez csak helyes és igazságos.
The way there, however, is hell.	Az oda vezető út azonban a pokol.
If he wanted to.	Ha ő akarta.
And somehow you find more energy to continue.	És valahogy több energiát találsz a folytatáshoz.
His chest began to ache.	A mellkasa fájni kezdett.
Good to know.	Jó tudni.
It works in both directions.	Ez mindkét irányban működik.
At first I wasn't sure.	Először nem voltam biztos benne.
I glanced at one that seemed to come from an old teacher.	Rápillantottam az egyikre, amely úgy tűnt, egy régi tanártól származott.
True love with free sex.	Igaz szerelem ingyenes szexszel.
Against you.	Veled szemben.
We’re still doing some fun stuff right now.	Jelenleg még szórakoztató dolgokat csináltunk.
And he realizes he's gone.	És rájön, hogy elment.
I had no pleasure in it.	nem volt benne örömöm.
I'm going through with you.	Átmegyek veled.
But for them, it was a game.	De számukra ez játék volt.
He did it again.	Megint megtette.
We got out together.	Együtt szálltunk ki.
It's just a small thing.	Ez csak egy apróság.
This is the definition of freedom.	Ez a szabadság definíciója.
Because the number of such insurance costs.	Mivel az ilyen biztosítási költségek száma.
This is much more appropriate.	Ez sokkal helyénvalóbb.
They continued to fight.	Tovább harcoltak.
Well then make your own.	Hát akkor készítsd el a sajátodat.
They took care of him.	Vigyáztak rá.
And we have success stories that prove it.	És vannak sikertörténeteink, amelyek ezt bizonyítják.
I wondered where he was now.	Kíváncsi voltam, hol van most.
He called again.	Újra felhívott.
You need to feel the pain we feel and understand.	Éreznie kell azt a fájdalmat, amit érzünk és megértünk.
One in eight was lost to be tracked.	Nyolc közül az egyik elveszett, hogy nyomon kövessék.
And he wants me to go with him.	És azt akarja, hogy vele menjek.
He’s never done so many beautiful things for me, ”he said.	Soha nem tett ennyi szép dolgot értem – mondta.
They both looked at each other.	Mindketten egymásra néztek.
However, she missed it.	A lány azonban kihagyta.
These women are changing your life.	Ezek a nők megváltoztatják az életedet.
But board games are board games.	De a társasjáték az társasjáték.
Ship damage was significant in the region.	A régióban jelentős volt a hajókár.
However, we do not consider it complete yet.	Mi azonban még nem tekintjük befejezettnek.
I know the answer is a good example.	Tudom, hogy a válasz a jó példamutatás.
That we don't have a value meter right now.	Az, hogy most nincs értékmérőnk.
i would hate to believe this.	utálnám ezt hinni.
Then he continued.	Aztán folytatta.
Even dreams have a right to dream.	Még az álmoknak is joguk van álmodozni.
You get someone better.	Kapsz valakit jobbat.
I'm not very sure about that.	Ebben nem vagyok túl biztos.
He did not turn around and sit up.	Nem fordult meg és nem ült fel.
Taking advantage of the rules.	A szabályokat kihasználva.
No orders.	Nem parancsok.
The controls are simple.	A kezelőszervek egyszerűek.
I was at a natural peak afterwards.	Utána természetes csúcson voltam.
I do not.	én nem.
We don't know for sure.	Nem tudjuk biztosan.
We present results in this direction.	Ilyen irányú eredményeket mutatunk be.
Clean the air and have peace of mind.	Tisztítsa meg a levegőt és legyen nyugalom.
Stop and give them a way if necessary.	Állj meg és adj utat nekik, ha szükséges.
This case is not current.	Ez az eset nem aktuális.
I have a right to know what's going on in my house.	Jogom van tudni, hogy mi történik a házamban.
It's funny to me.	Nekem ez vicces.
I want to talk to you in person.	Szeretnék személyesen beszélni veled.
The average is between six and a half and seven feet.	Az átlag hat és fél és hét láb között van.
His voice was soft and even.	Hangja lágy és egyenletes volt.
He seems to be fine.	Úgy tűnik, jól van.
There were two lines active on your planet.	Két vonal volt aktív a bolygótokon.
I can not go there.	Nem tudok oda menni.
Some more to come soon.	Hamarosan jönni kell még néhánynak.
Yes, at first.	Igen, eleinte.
You will need a Create table statement for each table.	Minden táblához szüksége lesz egy Create table utasításra.
The solution to every problem can be found in the technique.	A megoldást minden problémára megtalálhatjuk a technikában.
This setting of the weight factor makes this proposed method more reasonable.	A súlytényező ezen beállítása ésszerűbbé teszi ezt a javasolt módszert.
Definitely happy with this purchase.	Határozottan elégedett ezzel a vásárlással.
I'm so glad you could hear this song.	Nagyon örülök, hogy hallhatta ezt a dalt.
After the test, the devices were returned.	A vizsgálat után a készülékeket visszavitték.
Not all working girls thought that.	Az összes dolgozó lány nem gondolt erre.
They knew the old king was out of his mind.	Tudták, hogy az öreg királynak elment az esze.
It is joy and joy in itself.	Ez önmagában öröm és öröm.
He then fell silent and deviated from the main road.	Ezután elcsendesedett, és letért a főútról.
But of course we've only been here a short time.	De persze csak rövid ideje vagyunk itt.
It wasn't fun.	Ez nem volt szórakoztató.
Who has five children.	Akinek öt gyereke van.
Then select the character type.	Ezután válassza ki a karakter típusát.
Or up to four.	Vagy akár négy.
Therefore, this is considered to be the best effort.	Ezért ezt tekintik a legjobb erőfeszítésnek.
That's what they did.	Ezt tették.
He talked to patients and helped them in many ways.	Beszélt a betegekkel és sokféleképpen segített nekik.
That's all they could do.	Csak annyit tudtak tenni.
They had to put everything in order.	Mindent rendben kellett alakítaniuk.
It turned out that the original story was simply not true.	Kiderült, hogy az eredeti történet egyszerűen nem volt igaz.
And start again the next day.	És másnap kezdje újra.
My son has loved it since first grade.	A fiam az első osztálytól kezdve imádta.
We loved him.	Szerettük őt.
To give him some perspective on this.	Hogy adjon neki némi perspektívát erről.
These are basic but basic jobs and work extremely well.	Ezek alapvető, de alapvető munkák és rendkívül jól működnek.
My reason is very simple.	Az okom nagyon egyszerű.
I didn't miss a day.	Egy napot sem hagytam ki.
Lower it.	Engedje le hozzá.
The solid lines indicate cell growth.	A folytonos vonalak a sejtnövekedést jelzik.
The findings of each case are presented.	Az egyes esetek megállapításait bemutatjuk.
Either way we do it.	Bárhogyan is csináljuk.
No one would find it.	Senki nem találna meg.
That was when we were kids.	Ez akkor volt, amikor gyerekek voltunk.
We'll be inside soon.	Hamarosan bent leszünk.
The sun had set, but there was still light.	A nap már lenyugodott, de még mindig volt világosság.
At first I had problems with the language.	Eleinte gondjaim voltak a nyelvvel.
Our father is dead.	Apánk meghalt.
This is done by adding four approaches.	Ez négy megközelítés hozzáadásával történik.
And the sea loves fish.	A tenger pedig szereti a halait.
The results of the different studies are not similar.	A különböző vizsgálatok eredményei nem hasonlóak.
It will run.	Futni fog.
You can choose what you share publicly and what you don't.	Kiválaszthatja, hogy mit oszt meg nyilvánosan és mit nem.
I don't think you know me.	Szerintem nem ismered.
On the other side stood another man.	A másik oldalán egy másik férfi állt.
This is something you should have mentioned earlier.	Ez olyasmi, amit korábban meg kellett volna említened.
It saves a lot of money from the programs being implemented.	A bevezetés alatt álló programok közül sok pénzt takarít meg.
This is to show you the idea of ​​what you need to do.	Ennek célja, hogy megmutassa az ötletet, hogy mit kell tennie.
An officer should have told my parents.	Egy tisztnek el kellett volna mondania a szüleimnek.
Another deep breath.	Újabb mély lélegzet.
It was a terrible turning point.	Szörnyű fordulópont volt.
I made the next watch for that purpose.	Ebből a célból készítettem a következő órát.
There is no danger to your future.	Nincs veszély a jövődre nézve.
This is the average condition of interests as they exist.	Ez az érdekek átlagos feltétele, ahogy léteznek.
Just jump in.	Csak ugorj be hozzá.
He pointed up.	– mutatott felfelé.
Thanks for taking the time to contact and share.	Köszönjük, hogy időt szakított a megkeresésre és a megosztásra.
My house was full in an hour.	Egy órán belül megtelt a házam.
But the power to force your religion on others is a must.	De a hatalom, hogy rákényszerítse a vallását másokra, az kell.
Therefore, different tools must be used to reduce the noise impact.	Ezért a zajhatás csökkentése érdekében különféle eszközöket kell alkalmazni.
But he would come back.	De visszajönne.
Very good music.	Nagyon jó zene.
So much love and not a word about it.	Annyi szeretet, és egy szó sem esett róla.
He looked at the sleep test and confirmed the diagnosis.	Megnézte az alvásvizsgálatot, és megerősítette a diagnózist.
We discuss a topic while walking.	Séta közben megbeszélünk valamilyen témát.
Then he ran fast because it was cold.	Aztán gyorsan beszaladt, mert hideg volt.
Down the length of the business suit.	Lefelé az üzleti öltöny hosszában.
There were no long pieces.	Nem voltak hosszú darabok.
He could barely cope with one.	Alig tudott megbirkózni eggyel.
Black talked about his first visit to the old house.	Black beszélt első látogatásáról a régi házban.
They are at the top.	A csúcson vannak.
Get yourself out of the game.	Vedd ki magad a játékból.
I should not have.	Nem kellett volna.
So we saw this and thought we should do it.	Szóval ezt láttuk, és úgy gondoltuk, meg kell tennünk.
Stop thinking, he says.	Hagyd abba a gondolkodást, mondja.
But the truth is, we grow plants for sick people.	De az igazság az, hogy beteg embereknek termesztünk növényeket.
Otherwise it is called a natural key.	Egyébként természetes kulcsnak hívják.
But he couldn't cause trouble.	De nem tudott bajt okozni.
He couldn't leave today.	Ma nem tudott elmenni.
Of course it was too late then.	Persze akkor már késő volt.
Try to work for the life of my dreams.	Próbálj meg az álmaim életéért dolgozni.
Which in many ways is the key to its success.	Ami sok szempontból a sikerének kulcsa.
Probably the best.	Valószínűleg ez volt a legjobb.
This statement makes no sense to me.	Ennek a kijelentésnek számomra semmi értelme.
Culture was therefore the right target for politics.	A kultúra tehát a politika megfelelő célpontja volt.
We will never forget them.	Soha nem felejtjük el őket.
You're completely local.	Teljesen helyben vagy.
However, what is happening now is unusual.	Azonban ami most történik, az szokatlan.
The line is a guide to the eye.	A vonal útmutató a szemhez.
The doors were tightly locked against the night.	Az ajtók szorosan zárva voltak az éjszaka ellen.
Life itself.	Az élet önmaga.
That's how he made money.	Így szerzett pénzt.
I wish it was just that.	Bárcsak csak ez lenne.
We usually have no problem with that.	Ezzel általában nincs gondunk.
Repeat with the second layer.	Ismételje meg a második réteggel.
In the movie that uses it.	A filmben, amely azt használja.
I don't have my own house.	Nincs saját házam.
Good day.	Jó munkanapot.
I'd rather let me be more general.	Inkább hadd legyek általánosabb.
It was a wonderful house tonight.	Csodálatos ház volt ma este.
That wasn't a bad reception.	Ez nem volt rossz vétel.
The file will open and you can print from there.	A fájl megnyílik, és onnan nyomtathat!.
There was a lot of pressure.	Nagyon nagy volt a nyomás.
After I learned this, my whole point of view changed.	Miután ezt megtanultam, az egész nézőpontom megváltozott.
It can be difficult to start a new open source project.	Nehéz lehet új nyílt forráskódú projektet elindítani.
One world a day.	Egy világ naponta.
I know what you're talking about.	Tudom, miről beszél.
Also, living things, if they were big enough, can injure you.	Ezenkívül az élő dolgok, ha elég nagyok voltak, megsebesíthetnek.
It projects a strong personal presence.	Erős személyes jelenlétet vetít előre.
However, the latest deep learning methods take a completely different approach.	A legújabb mély tanulási módszerek azonban teljesen más megközelítést alkalmaznak.
The choice is yours.	A választás a tiéd.
We have many other bigger problems as well.	Sok más nagyobb problémánk is van.
On the one hand, the world has become a world again.	Egyrészt a világ újra világgá vált.
So it's real.	Szóval igazi.
And a sign of trust for customers.	Az ügyfelek számára pedig a bizalom jele.
I could not sleep.	nem tudtam aludni.
You can go for lunch afterwards.	Utána mehet ebédelni.
It would take a while.	Eltartana egy ideig.
We were just born here.	Egyszerűen itt születtünk.
The scene was strange.	Furcsa volt a jelenet.
He reads a lot.	Sokat olvas.
I hated this game we played.	Utáltam ezt a játékot, amit játszottunk.
You have no human feelings.	Nincsenek emberi érzéseid.
I'd rather catch up with my daughters.	Sokkal szívesebben utolérném a lányaimat.
You are a really special person.	Valóban különleges ember vagy.
Down there, that guy never felt much.	Lent az a fickó soha nem érzett sokat semmit.
If you haven't heard of it, you should check it out.	Ha még nem hallott róla, meg kell néznie.
He pushed his back and rolled over.	Hátát lökte, és rágurult.
But the sound was beautiful.	De a hang gyönyörű volt.
So positive values.	Tehát pozitív értékek.
I know him and his family forever.	Örökké ismerem őt és a családját.
We looked around.	Körülnéztünk.
He's dead, just like that.	Halott, csak úgy.
It doesn’t look as hot as some.	Nem tűnik olyan melegnek, mint egyesek.
I have to create something.	Valamit alkotnom kell.
We want to reach high school students and focus more on girls.	Szeretnénk elérni a középiskolásokat, és jobban összpontosítani a lányokra.
He said that's why he's here.	Azt mondta, ezért van itt.
His eyes were fixed on his belt.	Szeme az övére szegeződött.
They don’t say it out loud and maybe they don’t even understand it.	Nem mondják ki hangosan, és talán nem is értik.
I know this plan will work if followed.	Tudom, hogy ez a terv működik, ha betartják.
Let me come and go.	Hadd jöjjek és menjek.
The choice was easy.	A választás könnyű volt.
i loved to play.	szerettem játszani.
We work best together.	A legjobban együtt dolgozunk.
Although he wasn't sure how he did it.	Bár nem volt biztos benne, hogyan csinálta.
He hated forcing them to move.	Utálta őket mozgásra kényszeríteni.
They agree with him, so no one joined him.	Egyetértenek vele, így senki sem csatlakozott hozzá.
In your own way.	A maga módján.
And they open the doors.	És kinyitják az ajtókat.
I wanted to go to college.	Főiskolára akartam menni.
However, he must continue to work.	Neki azonban folytatnia kell a munkát.
We recorded the same places as before.	Ugyanazokat a helyeket vettük fel, mint korábban.
However, the woman was not in her body.	A nő azonban nem volt a testében.
Very large cells.	Nagyon nagy sejtek.
He does things like a little oil.	Olyan dolgokat csinál, mint egy kis olaj.
Here is the link if you are interested.	Itt a link, ha érdekel.
And this applies to internal network traffic.	És ez a belső hálózati forgalomra vonatkozik.
However, keep a bottle of your home.	Azonban tartson egy üveget az otthonából.
He pulled up that wall.	Felhúzta azt a falat.
They checked.	Megnézték.
He died that he never knew him.	Úgy halt meg, hogy soha nem ismerte őt.
I got lost in another world.	Eltévedtem egy másik világban.
This is unlikely to happen.	Ez nem valószínű, hogy megtörténik.
I can't let my guard down until we leave.	Nem hagyhatom cserben az őrségemet, amíg el nem indulunk.
He left it closed.	Zárva hagyta.
I look forward to your email.	Várom e-mailjét.
Season the fish with a little salt.	A halat egy kis sóval ízesítjük.
Survival rates were higher than in other reports.	A túlélési arány magasabb volt, mint a többi jelentésben.
That's not what the family should have said.	A családnak nem erről kellett volna szólnia.
And most of us came from outside the city.	És a legtöbben a városon kívülről jöttünk.
I have to put them somewhere.	Valahova el kell helyeznem őket.
It's time to catch my tongue.	Ideje fognom a nyelvem.
The others came to wish them a safe journey.	A többiek azért jöttek, hogy biztonságos utat kívánjanak nekik.
I’ve seen these tribal characters and standard situations before.	Láttam már ezeket a törzskaraktereket és standard helyzeteket.
I see his anger.	látom a haragját.
Some took it for granted.	Néhányan természetesnek vették.
He did a lot to help the blacks.	Sok mindent megtett, hogy segítsen a feketéknek.
Just accept what is and let go of the fear of it.	Csak fogadd el azt, ami van, és engedd el a tőle való félelmet.
He's moving towards me.	Megmozdul felém.
Still, they are not bad.	Ennek ellenére nem rosszak.
The patient has finished treatment and is fine.	A beteg befejezte a kezelést, és jól van.
As of now, he says, you’re never away from work.	Ahogy most, azt mondja, soha nem vagy távol a munkától.
At least for small children.	Legalábbis a kisgyerekeknek.
It looked good then.	Akkor már jónak tűnt.
This couple was not for sleep tonight.	Ez a pár nem aludni való volt ma este.
It's fast too.	Ez is gyors.
Her mother goes to the procedure with her.	Anyja vele megy a beavatkozásra.
I take it as a sign.	jelnek veszem.
You can name the book you are holding.	Adhat nevet a könyvnek, amelyet a kezében tart.
You have to remember.	Emlékezned kell.
We base our decision on these facts.	Döntésünket ezekre a tényekre alapozzuk.
What a strange world.	Milyen furcsa világ.
It felt like there was air in my hand.	Úgy érezte, mintha levegő lenne a kezemben.
'is followed by any parameter passed.	' követi bármelyik átadott paraméter.
But there was something that meant something.	De volt valami, ami jelentett valamit.
And sleeping inside.	És a bent alvás.
And that's awful.	És ez szörnyű.
Families are there for music or food.	A családok ott vannak a zenéért vagy az ételért.
And he loves the game.	És szereti a játékot.
Good to see you.	Jó látni téged.
Although I don't know how to fix it.	Bár nem tudom, hogyan javítsam meg.
It's spring here.	Itt tavasz van.
It actually works better when you are alone.	Valójában jobban működik, ha egyedül vagy.
In any case, something had to be done.	Mindenesetre tenni kellett valamit.
The figure shows a representative experiment out of the two.	Az ábrán egy reprezentatív kísérlet látható a kettőből.
I have to learn how.	Meg kell tanulnom hogyan.
Walk and then run.	Séta, majd futás.
It was like my second family.	Olyan volt, mint a második családom.
He lay completely motionless, holding his breath.	Teljesen mozdulatlanul feküdt, és visszatartotta a lélegzetét.
Don't be one of these people.	Ne légy ezek közül az emberek közül.
By the way, it was a little.	Mellesleg kicsit volt.
For her, that would mean she failed as a woman.	Számára ez azt jelentené, hogy nőként kudarcot vallott.
This kind of attention is very different from what we usually use.	Ez a fajta figyelem nagyon eltér attól, amit általában használunk.
Talk about it.	Beszéljenek róla.
And he wrote plays.	És színdarabokat írt.
And if they catch him.	És ha elkapnak.
It can't be stopped, it seems.	Nem lehet megállítani, úgy tűnik.
We can teach you that.	Meg tudjuk tanítani erre.
But sometimes he can't.	De néha nem tud.
He turns around, still holding his hand high.	Megfordul, még mindig magasan tartja a kezét.
It's hard for us too.	Nekünk is nehéz.
I can see the ball, making sure the technique is right.	Látom a labdát, ügyelve arra, hogy a technika megfelelő legyen.
Within the site of a specific city.	Egy adott város webhelyén belül.
But we don't buy money, it's the language of the day.	De pénzt nem veszünk, ez a napi nyelv.
His mission failed briefly.	A küldetése röviden kudarcot vallott.
Their bodies fell for only a second.	Testük csak egy másodpercre esett el egymástól.
I have it now and I want to share my results with you.	Most megvan, és szeretném megosztani veletek az eredményeimet.
They argued that my performance was not good.	Azzal indokolták, hogy a teljesítményem nem volt jó.
They say they will.	Azt mondják, megteszik.
He never runs out of books either.	Soha nem fogy ki a könyvekből sem.
I know what he meant.	Tudom, mire gondolt.
I had no plans to come.	Nem terveztem eljönni.
I spent a lot of time doing this.	Sok időt töltöttem ezzel.
He didn't set it up.	Nem állított be.
Now he will never reach the potential he has raised.	Most már soha nem fogja elérni azt a potenciált, amelyre felnevelte.
But he will return to this place soon.	De hamarosan visszatér erre a helyre.
Visit our store and we will be happy to help.	Látogass el üzletünkbe és szívesen segítünk.
I couldn't let that stop you.	Nem hagyhattam, hogy ez megállítson.
The color and style are perfect.	A szín és a stílus tökéletes.
Although we played.	Bár játszottunk.
Release notes can be found here.	A kiadási megjegyzések itt találhatók.
However, they had no choice.	Azonban nem volt választásuk.
Sometime her daughter arrived, as did her husband.	Valamikor megérkezett a lánya, akárcsak a férje.
The goal is to know performance at the level of methods.	A cél a teljesítmény ismerete a módszerek szintjén.
I never knew his name.	Sosem tudtam meg a nevét.
He wants me to finally take over the business.	Azt akarja, hogy végül én vegyem át az üzlet irányítását.
Lower stress, better concentration, easier sleep.	Alacsonyabb stressz, jobb összpontosítás, könnyebb alvás.
I just let it happen.	Csak hagytam, hogy megtörténjen.
In the heart of the field.	A mező szívébe.
What do you want them to do?	Mit akarsz, hogy tegyenek?
They were his friends.	Ők a barátai voltak.
There are no details about the materials.	Nincsenek részletek az anyagokról.
But that wasn't the worst.	De nem ez volt a legrosszabb.
They say they were never offered a job.	Azt mondják, soha nem ajánlottak fel állást.
I fall on my stomach.	hasra esek.
Still, it worked.	Mégis működött.
See here for more information.	További információért lásd itt.
There is no one else here.	Nincs itt senki más.
Finish with us, beautifully and quickly.	Végezzen velünk, szépen és gyorsan.
So that's what's happening.	Tehát ez történik.
I had everything except the material.	Az anyagon kívül mindenem megvolt.
He touched his nose.	Megérintette az orrát.
I think it's okay if I tell you.	Szerintem rendben van, ha elmondom.
Ultimately, you want to find a way to fix them.	Végső soron szeretné megtalálni a módját a javításuknak.
We would be them.	Azok mi lennénk.
They have all the surgery.	Nekik van az egész műtétje.
The protection order was signed by the judge.	A védõrendeletet a bíró aláírta.
The evidence is not before us.	A bizonyítékok nincsenek előttünk.
They want to be in the living room.	A nappaliban akarnak lenni.
In this case, the.	Ebben az esetben a.
He was sure that would be the case.	Biztos volt benne, hogy ez így lesz.
I explained my position.	kifejtettem az álláspontomat.
Sky and sea are the same.	Ég és tenger ugyanaz.
But his head is not soft.	De nem puha a feje.
He just grabbed my arm and we rushed.	Csak megragadta a karomat, és rohantunk.
There have been and still are.	Voltak akkor és most is vannak.
I can't imagine doing it.	Nem tudom elképzelni, hogy megcsináljam.
My app is a search based app.	Az alkalmazásom egy keresés alapú alkalmazás.
Of course, things would never be the same again.	Természetesen a dolgok soha többé nem lennének ugyanazok.
Seriously, so strong.	Komolyan, olyan erős.
They relieve symptoms somewhat for four to six hours.	Négy-hat órán keresztül némileg enyhítik a tüneteket.
I thought it would be fun.	Azt hittem, szórakoztató lesz.
He held his breath for eternity.	Az örökkévalóságig visszatartotta a lélegzetét.
But that was no problem for the police.	De ez nem okozott gondot a rendőrségnek.
Try to specify the source if you can.	Próbáld meg megadni a forrást, ha tudod.
However, we are also working on this.	Mi azonban ezen is dolgozunk.
I just stood there if my team needed me.	Csak álltam, ha a csapatomnak szüksége lenne rám.
Think about this when you buy this shirt.	Gondoljon erre, amikor megvásárolja ezt az inget.
The phone has received mixed reviews.	A telefon vegyes kritikákat kapott.
I wish he would go home.	Bárcsak hazamenne.
He didn't ask.	Nem kérdezte.
But beyond that point, everything is in doubt.	De ezen a ponton túl minden kétséges.
The results may be better, they may not.	Lehet, hogy az eredmények jobbak lesznek, lehet, hogy nem.
You may need to create another key without comments.	Lehet, hogy egy másik kulcsot kell létrehoznia megjegyzések nélkül.
It finally appeared in almost an hour.	Majdnem egy óra múlva végre megjelent.
It's different now.	Ez most más.
Injuries also played a role, but only a part, not the role.	A sérülések is szerepet játszottak, de csak egy rész, nem a szerep.
It was hot, his cold.	Meleg volt, az övé hideg.
He opened the box himself.	Ő maga nyitotta ki a dobozt.
There will be proof.	Meglesz a bizonyíték.
It was a difficult day.	Ez egy nehéz nap volt.
They look more or less human.	Többé-kevésbé emberinek tűnnek.
But not land.	De nem földet.
It will be really dark any minute.	Tényleg nagyon sötét lesz bármelyik percben.
This is her first child.	Ez az első gyermeke.
In fact, it cannot be put any other way.	Valójában nem lehet másképp megfogalmazni.
Anyway, the answer is no.	Egyébként a válasz nem.
They are not taught to think.	Nem tanítanak minket gondolkodni.
Great kid.	Remek gyerek.
Very individual choice.	Nagyon egyéni választás.
It lasted half an hour.	Fél óráig tartott.
This is not the stuff.	Nem ez a cucc.
You knew they were evil.	Tudtad, hogy gonoszak.
A phone rang.	Csörögni kezdett egy telefon.
Every day of your short life.	Rövid életed minden napján.
I wouldn't do it if I didn't have to.	Nem tennék meg, ha nem muszáj.
He repeated himself, taking a slow breath.	Lassú levegőt véve ismételte magát.
I looked over his other shoulder.	Átnéztem a másik válla fölött.
But more people need to provide financial help.	De több embernek kell anyagi segítséget nyújtania.
I saw three women shot dead in front of me.	Három nőt láttam agyonlőtt magam előtt.
A friend of mine took him there and introduced him.	Egy barátom elvitt oda és bemutatott neki.
Even so, that feeling only struck me twice.	Ennek ellenére ez az érzés csak kétszer tört rám.
That doesn't mean he agreed with him.	Ez nem azt jelenti, hogy egyetértett vele.
However, this case is somewhat unique.	Ez az eset azonban némileg egyedi.
At least one more familiar face.	Legalább van még egy ismerős arc.
It's even easier.	Ez még egyszerűbb.
But yes, he was kind to me.	De igen, kedves volt hozzám.
Name? 	Név?
says.	mondja.
I could keep a promise, even to myself.	Betarthatnám egy ígéretet, még magamnak is.
You couldn’t believe your behavior would be ignored forever.	Nem tudtad elhinni, hogy a viselkedésedet örökre figyelmen kívül hagyják.
We will tell you what effect this will have.	El fogjuk mondani, hogy ez milyen hatással lesz.
The growing season.	A tenyészidőszak.
Walk and walk, walk your way.	Sétálj, és sétálva, járj utat.
But he did a good job and needed a pay raise.	De jó munkát végzett, és fizetésemelésre volt szüksége.
Or both.	Vagy mindkettőt kívánják.
It was bigger than that by nature.	Természeténél fogva nagyobb volt ennél.
I wrote them for you.	Neked írtam őket.
Walking around, one thing strikes me.	Körbejárva egy dolog döbben meg.
This is a great apartment to move in immediately.	Ez egy nagyszerű lakás, azonnal költözhető.
He looked at me strangely.	Furcsán nézett rám.
This explained a number of their issues.	Ez megmagyarázta számos kérdésüket.
You have the potential to be a leader.	Megvan benned a potenciál, hogy vezető legyél.
He has severe physical limitations in walking and retaining objects.	Súlyos fizikai korlátai vannak a járás és a tárgyak megtartása terén.
Kids grow up, learn things.	A gyerekek nőnek, tanulnak dolgokat.
An older brother and a sister also appeared in the pictures.	A képeken egy idősebb testvér és egy húgom is feltűnt.
The great thing about it is that it is also gender friendly.	Az a nagyszerű benne, hogy nemekbarát is.
This is not exactly a matter of girl power dreams.	Ez nem éppen a lányhatalmi álmok dolga.
And there they are given absolute protection.	És ott abszolút védelmet nyújtanak nekik.
It was a very important setting for storytelling.	Nagyon fontos díszlete volt a történetmesélésnek.
They looked at a map of the world.	A világ térképét nézték.
Take an example.	Vegyünk egy példát.
After that, you will go yourself every day.	Utána minden nap te magad fogsz menni.
You have no right here.	Nincs itt jogod.
If so, it failed.	Ha igen, akkor nem sikerült.
The condition of the three men is stable.	A három férfi állapota stabil.
Sometimes it's just empty land.	Néha csak üres föld.
I might buy another kit to try.	Lehet, hogy veszek egy másik készletet, hogy kipróbáljam.
I thought that was a good sign.	Azt hittem, ez jó jel.
In front of me.	Előttem.
Or at least not terrible.	Vagy legalábbis nem szörnyű.
They do one thing and they do it well.	Egy dolgot csinálnak, és jól csinálják.
Fuck, not cool.	Bassza meg, nem menő.
It is best to start with small steps.	A legjobb kis lépésekkel kezdeni.
It’s my turn at night to warm my feet.	Éjszaka rajtam a sor, hogy felmelegítsem a lábát.
You don't have to look him in the eye.	Nem kell a szemébe nézned.
You do not need to create an object to do this.	Ehhez nem kell objektumot létrehoznia.
There is no work of art.	Nincs műalkotás.
There were other people in other countries.	Más országokban más emberek voltak.
You need to clean them.	Meg kell tisztítania őket.
That seemed to be the least important.	Úgy tűnt, ez volt a legkevésbé fontos.
He owns the rights.	A jogokat birtokolja.
I delivered the message.	Átadtam az üzenetet.
It can be determined directly from the medium.	Egyenesen meg lehet állapítani a médiumból.
That's what you need.	Ez kell tőled.
Consider three aspects of these.	Vegye figyelembe ezek közül három szempontját.
Their steps are simple and anyone can do it.	A lépéseik egyszerűek, és bárki meg tudja csinálni.
It's a nice thing to have friends.	Gyönyörű dolog, ha vannak barátaid.
They really want me to get this feedback.	Nagyon akarják, hogy megkapjam ezt a visszajelzést.
Do not be afraid.	Ne félj.
But then they left.	De aztán elmentek.
This is the wrong approach.	Ez a rossz megközelítés.
Behind the trees.	A fák mögött.
A better father.	Egy jobb apa.
She was my mother, my teacher, and my best friend.	Ő volt az anyám, a tanárom és a legjobb barátom.
Then across the country.	Aztán az egész országban.
I fixed mine to look like hers.	Az enyémet úgy javítottam ki, hogy úgy néz ki, mint az övé.
I have photos to prove it.	Vannak fotóim, amelyek ezt bizonyítják.
I was clueless.	tanácstalan voltam.
That's hard talk.	Ez nehéz beszéd.
For example, you can't kill yourself with a picture.	Például képpel nem lehet megölni önmagát.
He went out to breathe.	Kiment levegőt venni.
Church contributed background research and ideas to the manuscript.	Church hozzájárult a háttérkutatáshoz és ötletekhez a kézirathoz.
But there is more to the story.	De több is van a történetben.
I don’t really think they would seize the opportunity.	Nem igazán hiszem, hogy megragadnák a lehetőséget.
Not everyone who comes in contact with it is involved in its cultivation.	Nem mindenki vesz részt a termesztésében, aki kapcsolatba kerül vele.
Dad can't pass it fast enough.	Apa nem tudja elég gyorsan átadni.
This is the first place you need to look.	Ez az első hely, ahol meg kell nézned.
As a result, he founded a company a few years ago.	Ennek eredményeként néhány éve céget alapított.
Because that's what we should be doing.	Mert ezt kellene tennünk.
Then he suddenly turned to him.	Aztán hirtelen feléje fordult.
He's too busy to go to the hospital before he passes.	Túl elfoglalt ahhoz, hogy elmenjen a kórházba, mielőtt elmúlik.
I'm a patient person.	Türelmes ember vagyok.
Why this is so is not yet fully understood.	Hogy ez miért van így, az még nem teljesen érthető.
Second, he seemed to want me to wait for him.	Másodszor, úgy tűnt, azt akarja, hogy várjak rá.
No, he's not stupid.	Nem, nem hülye.
From the car they could see directly to the main bar.	Az autóból közvetlenül a fő bárba láttak.
This makes everything much easier.	Ez mindent sokkal könnyebbé tesz.
Coincidentally, there was a camera on a network.	Véletlenül egy hálózaton volt kamera.
Good luck next time.	Legközelebb több szerencsét.
It was fun, but now he wanted more.	Jó móka volt, de most többet akart.
That's what you play for.	Ez az, amiért játszol.
We think it is very likely that he will be able to do it.	Nagyon valószínűnek tartjuk, hogy képes lesz rá.
There's the fish.	Ott a hal.
And we haven't even seen the worst.	És a legrosszabbat még nem is láttuk.
Only they knew the way he knew about them.	Csak ők tudták, ahogy ő is tudott róluk.
Try a different look every day.	Próbáljon ki minden nap más megjelenést.
It was obvious.	Nyilvánvaló volt.
This helps ensure that each piece is baked at the same rate.	Ez elősegíti, hogy minden darab azonos ütemben süljön.
They're just keeping us here.	Csak itt tartanak minket.
This was not intended to be used in the original design.	Ezt nem szándékozták használni az eredeti tervezésben.
The boys are now on separate paths.	A fiúk most külön utakon járnak.
This can be anything.	Ez a valami bármi lehet.
Not against it.	Nem is ellene.
I have a.	Nekem van egy.
Therefore, the legs need to rise quickly.	Ezért a lábaknak gyorsan fel kell emelkedniük.
I didn't hear a magic word when he died.	Nem hallottam varázsszót, amikor meghalt.
He was no longer breathing.	Már nem lélegzett.
Most people can return to the fight against fat.	A legtöbb ember visszatérhet a zsír elleni küzdelemhez.
I'm just surprised.	csak meg vagyok lepve.
This is difficult for everyone.	Ez mindenkinek nehéz.
Our city is better than that.	A mi városunk jobb ennél.
For my own good.	Saját érdekemben.
He made the most of it by being too loud to think.	A legtöbbet hozta ki belőle, hogy túl hangos volt ahhoz, hogy gondolkodjon.
People weren't that smart.	Az emberek nem voltak olyan okosak.
I should know better than I try now.	Jobban kellene tudnom, mint mostanra kipróbálnom.
Everyone agreed to meet at the hotel for a week.	Mindenki beleegyezett, hogy hétre találkozunk a szállodában.
No one wanted to buy, everyone wanted to sell.	Senki nem akart venni, mindenki eladni akart.
You look like a strong, healthy girl.	Erős, egészséges lánynak tűnsz.
We would do it the next day.	Másnap végeznénk vele.
Whatever questions you have, ask.	Bármi kérdésed van, tedd fel.
He felt his eyes dry.	Érezte, hogy a szeme kiszárad.
And they did, it's not an issue.	És ezt meg is tették, ez nem kérdés.
You are not part of the state or government.	Nem vagy része az államnak vagy a kormánynak.
He listened to you.	Meghallgatott téged.
The light turns green.	A lámpa zöldre vált.
The question may arise as to whether this is the case in general.	Felmerülhet a kérdés, hogy ez általánosságban így van-e.
Our method includes the following steps.	Módszerünk a következő lépéseket tartalmazza.
No one knows his songs.	Senki sem ismeri a dalait.
However, there are limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak azonban vannak korlátai.
I just need some good friends.	Csak néhány jó barátra van szükségem.
They matter less and less over time.	Egyre kevésbé számítanak az idő múlásával.
I want to walk out a second time.	Másodszor akarok kisétálni.
He had more food and water.	Több élelme és vize volt.
Everyone was talking about politics.	Mindenki politikáról beszélt.
They are engaged in commercial keeping.	Kereskedelmi tartást folytatnak.
Everyone has to pay their share.	Mindenkinek ki kell fizetnie a rá eső részét.
Stupid, he's not sure he's coming home.	Hülye, hogy nem biztos, hogy hazajön.
He didn’t bring anything, but that’s my personal opinion.	Nem hozott semmit, de ez az én személyes véleményem.
He tells a story.	Egy történetet mesél el.
Learn more about me here in my welcome message.	Tudjon meg többet rólam itt az üdvözlő üzenetemben!.
This is time consuming.	Ez sok időt vesz igénybe.
Perfect for us and great value.	Tökéletes számunkra és nagy érték.
It's up to you and the team.	Ez rajta és a csapaton múlik.
He put it on the floor near the door.	Letette a padlóra, az ajtó közelében.
These factors are not completely separate, but can actually influence each other.	Ezek a tényezők nem teljesen különállóak, de ténylegesen befolyásolhatják egymást.
However, most other options provide a similar set of features.	A legtöbb egyéb lehetőség azonban hasonló funkciókészletet biztosít.
You can increase or decrease the yield.	Növelheti vagy csökkentheti a hozamot.
You said the word fairy tale.	Kimondtad a mese szót.
Does it really work.	Vajon tényleg működik-e.
And you decide if you prefer to sit on your feet.	És te döntsd el, hogy inkább a lábadra ülsz-e.
But not because of you.	De nem miattad.
This is our year.	Ez a mi évünk.
And one more look.	És még egy pillantás.
It was a different experience for him as a public figure.	Neki, mint közéleti embernek ez más élmény volt.
Ten samples from each series were tested.	Minden sorozatból tíz mintát teszteltek.
Let us examine the latter statement carefully.	Vizsgáljuk meg figyelmesen az utóbbi állítást.
I'm fine with your explanation, too.	Én is rendben vagyok a magyarázatoddal.
I love myself.	Szeretem magam.
The road seemed pretty clear.	Az út elég egyértelműnek tűnt.
This would follow the usual process seen earlier.	Ez a korábban látott szokásos folyamatot követné.
The file was still there.	A fájl még mindig ott volt.
That's pretty fair.	Ez elég tisztességes.
I thought to myself, that can't be true.	Gondoltam magamban, ez nem lehet igaz.
The current results provide very clear evidence that this is the case.	A jelenlegi eredmények nagyon egyértelmű bizonyítékot szolgáltatnak arra, hogy igen.
I no longer trust myself.	Már nem bízom magamban.
But growth alone is not enough.	De a növekedés önmagában nem elég.
However, this was not a great success.	Ez azonban nem volt nagy siker.
As the saying goes, practice makes perfect.	Ahogy mondani szokás, gyakorlat teszi a mestert.
In the end, it wasn't hard.	Végül nem volt nehéz.
I did everything he said, but that problem still exists.	Mindent megtettem, amit mondott, de ez a probléma továbbra is fennáll.
He once told me that.	Egyszer ezt mondta nekem.
And one state is ours.	És az egyik állam a miénkben.
Sex is just a moment.	A szex csak egy pillanat.
It doesn’t seem complicated enough for them.	Úgy tűnik, ez nem elég bonyolult számukra.
I'd rather go to a wedding.	Inkább esküvőre megyek.
I'll just give you the first part.	Csak az első részt adom.
And besides, well, it just wasn’t my type.	És ezen kívül, hát, egyszerűen nem az én típusom volt.
At a trial, maybe so.	Egy tárgyaláson talán így lesz.
To see.	Látni.
Something attracted him.	Valami benne vonzott.
However, there are two left for my friend and myself.	Kettő azonban maradt a barátomnak és magamnak.
They are the most perfect of their kind in existence.	Ők a létező legtökéletesebbek a fajtájukban.
You haven't rested enough yet.	Még nem pihentél eleget.
He came to me after a away game.	Egy idegenbeli meccs után jött hozzám.
Many angry people walking with angry signs.	Sok dühös ember sétált dühös jelekkel.
Her mother died when she was born.	Édesanyja meghalt, amikor megszületett.
Die-cast metal.	Présöntvény fémből készült.
Someone could have measured his temperature first.	Előbb megmérhette volna valaki a hőmérsékletét.
He wanted to, he was there.	Akarta, ott volt.
Nothing in art.	A művészetben semmi.
All he knew was a fight, a terrible fight.	Csak annyit tudott, hogy harc van, szörnyű harc.
I got out of my car.	Kiszálltam a kocsimból.
That was beyond their scope.	Ez kívül volt a hatókörükön.
She didn't cry.	Nem sírt.
Bring the dog.	Hozd a kutyát.
This is often used as a sample, test letter.	Ezt használjuk gyakran minta-, tesztlevélként.
In fact, that was the original idea.	Valójában ez volt az eredeti ötlet.
A stable man raised his horse.	Egy istálló férfi felvezette a lovát.
Although it's just a guess.	Bár ez csak találgatás.
No one said a word now.	Most senki nem szólt egy szót sem.
Guy is fired from his job.	Guyt kirúgják a munkahelyéről.
He's under arrest.	Letartóztatják.
And now we have a workout, right.	És most van egy edzésünk, igaz.
Maybe he should have had tea this morning.	Talán ma reggel kellett volna teáznia.
I want to play every week.	Minden héten játszani akarok.
I am very proud of myself.	Nagyon büszke vagyok magamra.
I am building an online exam application.	Online vizsgaalkalmazást építek.
Dangerous combination.	Veszélyes kombináció.
I wouldn't recommend it.	Nem ajánlanám.
This card cannot be removed from your energy with any effect.	Ez a kártya semmilyen effektussal nem távolítható el az energiádból.
This is not difficult, but it must be taken into account.	Ez nem nehéz, de figyelembe kell venni.
We do not provide your information for any other purpose.	Adatait semmilyen más célra nem adjuk meg.
They didn't turn around this time.	Ezúttal nem fordultak meg.
The effect of treatment on other secondary measures was not significant.	A kezelés hatása más másodlagos intézkedésekre nem volt jelentős.
He probably has some time.	Valószínűleg van egy ideje.
It really makes sense.	Valójában van értelme.
The best thing you can ever do.	A legjobb dolog, amit valaha is tehet.
You could do it now.	Most megtehetné.
Three independent experiments were performed for this study.	Ehhez a tanulmányhoz három független kísérletet végeztek.
I can't wait for that show.	Alig várom azt a műsort.
Forever free assets are not paid.	Az örökké ingyenes eszközöket nem fizetik.
He looked at me.	Rám nézett.
We didn't know what to do now.	Nem tudtuk, hogy most mit tegyünk.
All my hairs were on fire.	Minden szőrszálam égnek állt.
I like to try new things.	Szeretek új dolgokat kipróbálni.
We are in the sweet place now.	Most az édes helyen vagyunk.
Still minimal activity.	Még mindig minimális aktivitás.
I'm not a person.	Nem vagyok személy.
Those who give advice try to help.	Azok, akik tanácsot adnak, próbálnak segíteni.
Members in the debate.	Tagok a vitában.
This is how the pictures above were taken.	Így készültek a fenti képek.
We carefully read and weighed the evidence.	Gondosan elolvastuk és mérlegeltük a bizonyítékokat.
Please don’t mention it because they don’t need another worry.	Kérlek, ne említsd meg, mert nincs szükségük újabb aggódásra.
Apparently the police were also worried about that.	Nyilvánvalóan a rendőrség is aggódott emiatt.
The best resolution images come from inside the service building.	A legjobb felbontású képek a szolgáltatási épület belsejéből származnak.
Up to one can be displayed at a time.	Egyszerre legfeljebb egy látható.
When they call for freedom, they mean power.	Amikor szabadságra hívnak, hatalmat jelentenek.
do it.	tessék.
It is an energy that people hear.	Ez egy olyan energia, amelyet az emberek hallanak.
Be careful out there.	Légy óvatos odakint.
I see the two goals as quite different but related.	Úgy látom, hogy a két cél egészen más, de összefügg.
I want to play great music.	Nagyszerű zenét akarok játszani.
No one else looks exactly like you.	Senki más nem néz ki pontosan úgy, mint te.
God will do his best to reach everyone.	Isten mindent megtesz, hogy mindenkit elérjen.
They don't really want to talk about numbers.	Nem igazán akarnak a számokról beszélni.
It looks good in the white-black combination.	Jól mutat a fehér-fekete kombinációban.
It’s fun to try to figure out which one.	Szórakoztató megpróbálni kitalálni, melyik melyik.
Not from the first minute he showed up at the hospital.	Nem az első perctől fogva, hogy megjelent a kórházban.
You see how important the work ahead of us is.	Látod, milyen fontos az előttünk álló munka.
Some people take a little longer to get back to themselves.	Vannak, akiknek egy kicsit tovább tart, mire visszatérnek önmagukhoz.
Love is not hope.	A szerelem nem remény.
The money was distributed in three ways.	A pénzt három módon osztották fel.
The mistake would be the same as there.	A hiba ugyanaz lenne, mint ott.
He kept his gaze until his word ran out.	Addig tartotta a tekintetét, amíg el nem fogyott a szava.
Global power for so many years.	Globális hatalom oly sok éven át.
Unlikely relationship.	Nem valószínű kapcsolat.
It was new, it wasn't that bad.	Új volt, nem volt olyan rossz.
Joy, like pain, is tied to the question of power.	Az öröm, mint a fájdalom, a hatalom kérdéséhez kötődik.
In so many minutes, my blood froze for the second time.	Ennyi percen belül másodszor is megfagyott a vérem.
But we have to start somewhere.	De valahol el kell kezdenünk.
I think it happens to most girls.	Szerintem ez a legtöbb lánynál előfordul.
In that case, it was me.	Ebben az esetben én voltam az.
No problem at first.	Eleinte semmi gond.
We both know that would be a lie.	Mindketten tudjuk, hogy ez hazugság lenne.
Don’t think like it’s time for tears.	Ne gondolja úgy, mint a könnyek ideje.
I'll get to it in an instant.	Egy pillanat alatt ráérek.
The pressure test was successful.	A nyomáspróba sikeres volt.
He said he wasn't surprised.	Azt mondta, nem volt meglepve.
We can do something about it.	Ez ellen tehetünk valamit.
I care so much.	Annyira érdekel.
Signed, adult.	Aláírt, felnőtt.
Yes, this goes on with my friends.	Igen, ez megy tovább a barátaimon.
We work here, raising children and voting.	Itt dolgozunk, gyerekeket nevelünk és szavazunk.
Beat the eggs in another bowl.	Egy másik tálban verjük fel a tojásokat.
I don't know why this is happening.	Nem tudom, miért történik ez.
I think.	Azt hiszem.
The upper mode is considered identity.	A felső módot tekintjük identitásnak.
We have to stop him.	Meg kell állítanunk őt.
He participated in the analysis of the data and discussed the results.	Közreműködött az adatok elemzésében és megbeszélte az eredményeket.
When the time comes, I'll buy another one.	Ha eljön az ideje, veszek másikat.
You may be right, and we suggested that before.	Lehet, hogy igaza van, és mi is ezt javasoltuk korábban.
The boy turns away.	A fiú elfordul.
I kept looking at him.	Továbbra is ránéztem.
Put it in a bowl.	Tedd egy tálba.
However, this is not yet the button we wanted to update.	Ez azonban még nem az a gomb, amelyet frissíteni akartunk.
I noticed little things first.	Először apróságokat vettem észre.
Nine people were killed.	Kilenc embert öltek meg.
But in the end it leaves us alone.	De a végén békén hagy minket.
I didn't have any side effects.	Nem volt semmilyen mellékhatásom.
This weekend should have worked that way.	Ennek a hétvégének így kellett volna működnie.
Usually yes.	Általában igen.
But few got the initial users that way.	De kevesen szerezték meg így a kezdeti felhasználókat.
Parts of the website may not function as expected without them.	Előfordulhat, hogy a weboldal egyes részei nem működnek a várt módon nélkülük.
But not at all certain.	De korántsem biztos.
I persuaded him to play a round.	Rábeszéltem, hogy játsszon egy kört.
We are getting better day by day.	Napról napra egyre jobbak vagyunk.
These were mostly men left behind to protect their homes.	Ezek többnyire férfiak voltak, akik hátramaradtak, hogy megvédjék otthonukat.
This question was asked and answered.	Ezt a kérdést feltették és megválaszolták.
Pretty crazy for him.	Elég őrült hozzá.
We don’t think of them as less because of mistakes.	Nem gondoljuk őket kevesebbnek a hibázás miatt.
It was not a problem.	Nem volt probléma.
I was busy, I didn’t even write here.	Elfoglalt voltam, még csak nem is írtam ide.
It's best to avoid him.	A legjobb elkerülni őt.
We will do our best to get them.	Mindent megteszünk, hogy megszerezzük őket.
And a mother cannot leave her children.	És egy anya nem hagyhatja el a gyerekeit.
There is silence in the house now.	Most csend van a házban.
There were some communication problems.	Volt néhány kommunikációs probléma.
But if you pay attention, you need something.	Viszont ha odafigyel, ahhoz kell valami.
Case study with literature review.	Esettanulmány irodalmi áttekintéssel.
The facts tell you that too.	A tények is ezt árulják el.
We can do it, you and me.	Meg tudjuk valósítani, te és én.
This works, but the form is not complete.	Ez működik, de az űrlap nincs kitöltve.
This is action and history at its best.	Ez akció és történelem a javából.
I will miss you very much.	Nagyon fog hiányozni.
I can only let you do a little better.	Csak engedhetem, hogy egy kicsit jobban csinálja.
You are in charge and it is a strong feeling.	Te vagy a felelős, és ez egy erős érzés.
He does one simple thing and does it well.	Egyetlen egyszerű dolgot csinál, és jól csinálja.
You have never been before, you will never be again.	Soha nem voltál azelőtt, soha többé nem leszel.
The possible update is shown here.	A lehetséges frissítés itt látható.
This woman is doing good.	Ez a nő jót tesz.
However, a light box can be an expensive product.	A világítódoboz azonban drága termék lehet.
I had a lot of friends at the time.	Sok barátom volt abban az időben.
And the world feels like it’s built around it.	És a világ úgy érzi, hogy köré épült.
The area was about the size of a football field.	A terület nagyjából akkora volt, mint egy futballpálya.
We know we need to visit that old friend.	Tudjuk, hogy fel kell keresnünk azt a régi barátot.
It was definitely not a nice sight.	Határozottan nem volt szép látvány.
Two fingers white head.	Két ujjnyi fehér fej.
However, professional development goals can help.	A szakmai fejlődési célok azonban segíthetnek.
The default setting is off.	Az alapértelmezett beállítás ki van kapcsolva.
However, he does not appear to have suffered any serious injuries.	Úgy tűnik azonban, hogy nem szenvedett komolyabb sérüléseket.
And then two.	És akkor kettő.
I'm so excited it's going so well.	Nagyon izgatott vagyok, hogy ilyen jól megy.
We have an application for this.	Erre van pályázatunk.
It is not possible to build a second plant either.	Második üzem építése sem lehetséges.
Imagine feeling.	Képzeld el, hogy éreznéd magad.
The field will eventually be right.	A mezőnynek végül igaza lesz.
Use a box for everything.	Mindenhez használjon egy dobozt.
Similar results were obtained in three independent experiments.	Hasonló eredményeket kaptunk három független kísérletben.
Or write to me.	Vagy írj nekem.
You can't do one without the other.	Az egyiket nem tudod megtenni a másik nélkül.
However, this requires too much.	Ez azonban túl sokat követel.
The treatment operation is therefore predictable.	A kezelési művelet tehát előre kiszámítható.
Obviously, this must end.	Nyilván ennek véget kell vetni.
We'll show you.	Megmutatjuk.
No one knew what it was.	Senki sem tudta, mi az.
You go into the bar.	Bemész a bárba.
Not for white people.	Nem fehér embereknek.
This is the middle fall.	Ez a középső esés.
Then maybe he put him to the test.	Aztán lehet, hogy próbára tette őt.
They want to live their lives in peace.	Békében akarják élni az életüket.
I didn't even have a chance.	Még csak nem is volt rá lehetőségem.
Everyone came to him.	Mindenki odajött hozzá.
I didn't want to be anywhere else.	Nem akartam máshol lenni.
The order of the studies was random.	A vizsgálatok sorrendje véletlenszerű volt.
Legal letters and shit.	Jogi levelek és szar.
It's hard to read.	Nehéz őt olvasni.
We played for over an hour.	Több mint egy órát játszottunk.
Maybe it won't boil.	Talán nem forr.
Once.	Egyszer.
But that would be a bit much.	De ez egy kicsit sok lenne.
The other kids just laughed and called her by name.	A többi gyerek csak nevetett, és a nevén szólította.
All of them.	Mindnyájan.
Fast enough, but not too fast.	Elég gyorsan, de nem túl gyorsan.
Moreover, these are still life forms today.	Ráadásul ezek ma is létező életformák.
Very complicated.	Nagyon bonyolult.
They were not recorded.	Nem rögzítették őket.
Remember, companies take this into account.	Ne feledje, hogy a vállalatok figyelembe veszik.
I never heard you laugh again.	Soha többé nem hallottam nevetni.
Someone is looking for you.	Valaki keres téged.
To my sister, mother and father.	A nővéremnek, anyámnak és apámnak.
There is no one who is equal to him.	Nincs senki, aki egyenlő lenne vele.
The baby stopped.	A baba megállt.
Fuck him.	Baszni vele.
So that was the answer.	Szóval ez volt a válasz.
I think he's safe, but you never know.	Azt hiszem, biztonságban van, de soha nem tudhatod.
It's much more complex.	Ez sokkal összetettebb.
This difference was not significant.	Ez a különbség nem volt jelentős.
I lost the shit a little.	Kicsit elvesztettem a szart.
This is especially interesting for quick comparisons with simple models.	Ez különösen érdekes az egyszerű modellekkel való gyors összehasonlításhoz.
Make sure they are turned on.	Győződjön meg arról, hogy be vannak kapcsolva.
The three of them met a few times and were hit.	A hárman néhányszor találkoztak, és eltaláltak.
This is truly a huge and significant business.	Ez valóban hatalmas és jelentős üzlet.
He never wanted me to know that.	Soha nem akarta volna, hogy ezt megtudjam.
Maybe they'll show up later in the day or tomorrow morning.	Talán még a nap folyamán vagy holnap reggel megjelennek.
The logic is good, strong, we use it every day.	A logika jó, erős, mindennap használjuk.
He was told that security had received pictures of his father.	Azt mondták neki, hogy a biztonságiak képeket kaptak az apjáról.
Neither the film nor his performance was well received.	Sem a filmet, sem az előadását nem fogadták jól.
I got the pictures, but they wouldn't do any good.	Megkaptam a képeket, de nem tennének jót.
But nonetheless, the message is very clear.	De ennek ellenére az üzenet nagyon világos.
Best of all, you know you're going there.	A legjobb az egészben, tudod, hogy odamész.
It's worth thinking about.	Érdemes elgondolkodni.
If there is hope, then through science.	Ha van remény, akkor a tudományon keresztül.
Do the simple things.	Csináld az egyszerű dolgokat.
The black line indicates a fit to the data.	A fekete vonal az adatokhoz való illeszkedést jelzi.
The latter is very important.	Ez utóbbi nagyon fontos.
He was looking forward to the cross.	Nagyon várta a keresztet.
He thought his story was over.	Úgy vélte, története a végéhez ért.
This special case cannot provide further details.	Ez a különleges eset nem tud további részleteket közölni.
That was his only real joy.	Ez volt az egyetlen igazi öröme.
There was no other reason to do so.	Nem volt más oka annak, hogy megtegye.
This is unique.	Ez egyedülálló.
And something else, something else.	És még valami, valami más.
And he is obviously in a state of shock and in great pain.	És nyilvánvalóan sokkos állapotban van, és nagy fájdalmakat szenved.
Then here it is.	Akkor itt van.
This door leads to the train.	Ez az ajtó a vonathoz vezet.
The other complications were relatively minor.	A többi komplikáció viszonylag csekély volt.
I get another chance.	Kapok még egy esélyt.
We got together.	Összejöttünk.
Man, how much my soul needs to hear this over and over again.	Ember, mennyire kell a lelkemnek ezt hallania újra és újra.
Learn more about acquiring.	További információ a megszerzésről.
Will they find love in the end?	Vajon rátalálnak a szerelemre a végén?
See if the website is easy to use.	Nézze meg, hogy az internetes oldal könnyen használható-e.
How to do things.	Hogy tenni kell dolgokat.
Then he laughed.	Aztán felnevetett.
Nevertheless, the specific characteristics of the signal must be taken into account.	Ennek ellenére figyelembe kell venni a jel sajátos jellemzőit.
So let’s start and one point goes to the next point.	Tehát elkezdjük, és egy pont a következő pontig tart.
Connection about slow failure.	Kapcsolat a lassú meghibásodásról.
My shoes were taken off.	A cipőmet levették.
Be stronger than him.	Légy erősebb nála.
I think it can be hard to find.	Szerintem nehéz lehet megtalálni.
Your son won't need it anymore.	A fiának már nem lesz szüksége rá.
The process doesn’t seem to end for many, many years.	Úgy tűnik, hogy a folyamat sok-sok évig nem ér véget.
You know how to get there.	Tudja, hogyan érhet el.
I'll ask again.	újra megkérdezem.
The case is now in court.	Az ügy most a bíróságon van.
You know the score.	Tudja a pontszámot.
And it helped shift time.	És segített eltolni az időt.
The doctor was late.	Az orvos késett.
The performance was great.	Az előadás nagyszerű volt.
But this left a limited number of possible solutions.	De így korlátozott számú lehetséges megoldás maradt.
I can smell.	érzem az illatát.
Still very good.	Még mindig nagyon jó.
I remember when this movie came out.	Emlékszem, amikor ez a film megjelent.
And we saw that.	És ezt láttuk.
This is completely impossible.	Ez teljesen lehetetlen.
Suddenly it all made sense.	Hirtelen minden értelmet nyert.
She wore her hair briefly.	A haját röviden viselte.
He ran away.	Elfutott.
Or rather how not.	Vagy inkább hogyan nem.
He gave up.	Feladta.
That would be a matter of great public interest.	Ez nagy közérdekű kérdés lenne.
Price lived two doors down from him.	Price két ajtóval lejjebb lakott tőle.
He would have broken his heart.	Összetörte volna a szívét.
It's busy, to put it mildly.	Ez enyhén szólva elfoglalt.
The sugar content is also measured.	Ekkor mérik a cukortartalmat is.
Nevertheless, his quiet presence turned his heads upside down.	Ennek ellenére csendes jelenléte felforgatta a fejeket.
Click here for more information.	További információkért kattintson ide.
But at least you have a chance if you hit first.	De legalább van esélyed, ha először ütsz.
I'm a creative guy.	Kreatív srác vagyok.
Thirty yards away, it looked like a large class.	Harminc méterrel távolról úgy nézett ki, mint egy nagy osztály.
I couldn't stand it.	Nem bírtam magammal.
We need to protect them.	Meg kell védenünk őket.
Then with another, straight body, head raised.	Aztán egy másik, egyenes testtel, felemelt fejjel.
They must like it.	Biztos kedvelik.
Thank you for your comment.	Köszönöm a hozzászólásodat.
Except for the fight.	Kivéve a harcot.
Plus, it was flesh.	Ráadásul ez az élőlény hús volt.
They're waiting for you.	Várnak rád.
First, there is the problem of information.	Először is az információ problémája van.
But he remained in his time.	De ő maradt a maga idejében.
Then please help me complete the proof.	Akkor kérlek segíts a bizonyítás befejezésében.
It's more about that.	Ez inkább arról szól.
Or maybe you.	Vagy talán téged.
I tried to beat him.	Megpróbáltam leküzdeni őt.
You can apply online.	Jelentkezni online lehet.
In fact, he wasn't even sure which way to go.	Valójában még abban sem volt biztos, melyik irányba menjen.
The former must control the latter.	Az előbbinek kell irányítania az utóbbit.
I'm thinking.	Gondolkodom.
Everything is very clean.	Minden nagyon tiszta.
Here is the complete disintegration of the community.	Itt a közösség teljes szétesése van.
These results were similar to those of previous research.	Ezek az eredmények hasonlóak voltak a korábbi kutatások eredményeihez.
And that's right, the game is over.	És pont így, vége a játéknak.
No one said it looked good.	Senki nem mondta, hogy jól néz ki.
It could be much worse.	Lehetne sokkal rosszabb is.
It didn’t seem like anything he would say could change his mind.	Nem úgy tűnt, hogy bármi, amit mondana, megváltoztathatja a véleményét.
You don't have to say or do anything.	Nem kell mondania vagy tennie semmit.
But what we do is tell people.	De amit teszünk, az az, hogy elmondjuk az embereknek.
I saw some possibilities.	Láttam néhány lehetőséget.
However, he is not.	Ő azonban nem.
I was pretty much alone.	Nagyjából egyedül voltam.
I never believe them.	Soha nem hiszek nekik.
The fighting mode is not so good.	A harci mód nem olyan jó.
We are where we are.	Ott vagyunk, ahol vagyunk.
You will not believe.	Nem fogod elhinni.
Of the seven.	A hét közül.
Everyone around him was surprised.	Mindenki meglepődött körülötte.
The team is in place and safe.	A csapat a helyén és biztonságban van.
Their throats close and their blood pressure drops.	A torkuk bezárul és a vérnyomásuk leesik.
It was simply a fun experience.	Egyszerűen szórakoztató élmény volt.
Creative ideas are very welcome.	A kreatív ötleteket nagyon szívesen fogadjuk.
And we're leaving an empty lunch.	És hagyunk egy üres ebédet.
A glass of ice water.	Egy pohár jeges vízhez.
I paid close attention to his protection.	Nagyon figyeltem a védelmére.
It would take a lot of gold to be worth it.	Sok arany kellene ahhoz, hogy megérje.
You need to find a new name.	Új nevet kell keresned.
And so it goes on.	És ez így folytatódik.
You can apply patterns to some objects.	Egyes objektumokra mintákat alkalmazhat.
Companies have a number of excellent reasons to let people work from home.	A vállalatoknak számos kiváló oka van arra, hogy hagyják, hogy az emberek otthon dolgozzanak.
So there were only two dogs left.	Így csak két kutya maradt magára.
People are creative.	Az emberek kreatívak.
You don't know what's going on in the office.	Nem tudod, mi történik az irodában.
He's with them now.	Most velük van.
He then spends his next days in two ways.	Ezután a következő napjait kétféleképpen tölti.
They just don't say it in public.	Csak nem mondják ki nyilvánosan.
He's great news.	Ő nagy hír.
One at work and one in the truck.	Egy a munkahelyen és egy a teherautóban.
There were great benefits to these friends.	Nagy előnyökkel jártak ezek a barátok.
This comparison showed a significant difference between the two groups.	Ez az összehasonlítás szignifikáns különbséget mutatott a két csoport között.
The sky was no longer blue.	Az ég már nem volt kék.
He believed that the pain had increased during the procedure.	Úgy vélte, hogy a fájdalom fokozódott az eljárás során.
Some are new and most are old.	Egy része új, nagy része pedig régi.
Someone had an accident and the boy was needed.	Valaki balesetet szenvedett, és a fiúra szükség volt.
I slept.	Aludtam.
Most of the time, he barely touched the ball.	Legtöbbször alig érintette a labdát.
This is modified so that they can be connected.	Ez módosul, hogy összekapcsolhassák egymást.
I had to.	Muszáj volt.
He had an eye infection.	Szemfertőzése volt.
He was obviously in great pain.	Nyilvánvalóan nagy fájdalmai voltak.
It is a deep and powerful technique.	Ez egy mély és erőteljes technika.
He said he thought it would be bad here.	Azt mondta, szerinte rossz lesz itt.
You don't even have to do them particularly well.	Nem is kell őket különösebben jól csinálni.
I don't want to say anything that might hurt you.	Nem akarok olyat mondani, ami bánthatja.
They immediately remember.	Azonnal eszükbe jutnak.
There is no picture there.	Nincs ott kép.
Whatever you do, don’t give money to these people.	Bármit is tesz, ne adjon pénzt ezeknek az embereknek.
There is no other real damage to my house.	Nincs más valódi kár a házamban.
This is the concept we have problems with.	Ez az a koncepció, amivel problémáink vannak.
Both are very good.	Mindkettő nagyon jó.
I used to only work with closed source code and the difference is awesome.	Korábban csak zárt forráskóddal dolgoztam, és a különbség félelmetes.
Or at least it should.	Vagy legalábbis kellene.
I gave my point of view.	Megadtam a nézőpontomat.
It's easy to see who you are.	Könnyű olyannak látni, amilyen vagy.
Because it gave us a difficult time.	Mert nehéz időszakot adott nekünk.
She got more and more nervous and cried.	Egyre idegesebb lett és sírt.
However, its form seemed to change again.	A formája azonban ismét megváltozni látszott.
Obviously it’s a high order, but there are people like that.	Nyilván ez egy magas rend, de vannak ilyen emberek.
All that is missing is political will.	Már csak a politikai akarat hiányzik.
The experiment was to gain a basic knowledge of the area.	A kísérlet az volt, hogy alapvető ismereteket szerezzenek a területről.
His mind seemed slow.	Az elméje lassúnak tűnt.
This is how it is set.	Így van beállítva.
There's a fish in it.	Van benne hal.
This is good.	Ez jó.
He's gone again.	Megint elment.
Or so he said.	Vagy legalábbis ezt mondta.
The water was cold.	A víz hideg volt.
It wasn't one of those times.	Ez nem egyike volt azoknak az időknek.
We are in the process of constant change.	A folyamatos változás folyamatában vagyunk.
The control group received vehicle only.	A kontrollcsoport csak vivőanyagot kapott.
Please pull them, baby.	Kérlek, húzd őket kicsim.
We believe this is the case.	Hisszük, hogy ez a helyzet.
They have known each other since they were children.	Gyerekkoruk óta ismerték egymást.
But sometimes that's okay.	De időnként ez rendben van.
This way is better.	Ez az út jobb.
But it seemed such a challenge.	De akkora kihívásnak tűnt.
Words must, so to speak, become living beings.	A szavaknak úgyszólván élőlényekké kell válniuk.
Contributed critical assets.	Hozzájárult kritikus eszközök.
Control samples are black and experimental samples are green.	A kontroll minták feketével, a kísérleti minták zölddel.
Please don't take it seriously.	Kérlek ne vedd komolyan.
I hugged myself.	magamhoz szorítottam.
Maybe yours too.	Talán a tiéd is.
The street was almost empty.	Az utca szinte üres volt.
Further studies with a larger patient population are needed.	További vizsgálatokra van szükség nagyobb betegpopulációval.
Or he doesn't show enough legs.	Vagy nem mutat elég lábat.
I was paid for these programs.	Kifizették nekem ezeket a programokat.
Happy people do a lot for their friends.	A boldog emberek sokat tesznek barátaikért.
Don't reach it.	Ne érd el.
This may be good in theory, but difficult in practice.	Ez elméletben jó lehet, de a gyakorlatban nehéz.
Nevertheless, each of them interpreted the other’s behavior the worst.	Mindazonáltal mindegyikük a másik viselkedésének legrosszabbul értelmezte.
Click on the link below to read about their solutions !.	Kattintson az alábbi linkre, és olvassa el, mik a megoldásaik!.
There must be at least six these days.	Manapság legalább hatnak kell lennie.
I'll take them to the next meeting.	Elviszem őket a következő találkozóra.
Of course, this only happens to you.	Persze ez csak magaddal fordul elő.
Lots of trial and error.	Sok próbálkozás és hiba.
He wanted to go home.	Szeretett volna hazamenni.
Players can choose different characters over which they want to take control.	A játékosok különböző karaktereket választhatnak, amelyek felett át akarják venni az irányítást.
Not at all.	Semmiképpen sem.
But don't wait for their answer.	De nem várja meg a válaszukat.
Look at her husband.	Nézd a férjét.
Unfortunately, this security class is terrible.	Sajnos ez a biztonsági osztály szörnyű.
The little red power light comes on, but that's about it.	Kigyullad a kis piros táplámpa, de nagyjából ennyi.
But there is an explanation for what he is doing.	De van magyarázat arra, amit tesz.
At least he thought so.	Legalábbis azt hitte.
There was another tax here.	Volt itt egy másik adó is.
I don't think so.	Azt hiszem, ez nem így van.
Watercolors were added to give them a beautiful product.	Vízfestékeket adtak hozzá, hogy gyönyörű terméket kapjanak.
Your blog is your life and way of life.	A blogod az életed, és a megélhetés módja.
His wife and four children remained.	Felesége és négy gyermeke maradt.
Official data hinders access to care.	A hatósági adatok akadályozzák az ellátáshoz való hozzáférést.
That's when the mother bear was noticed.	Ekkor vették észre az anyamedvét.
With a family.	Egy családdal.
No waiting for your first visit.	Nincs várakozás az első látogatáskor.
This time, however, some interesting questions were raised.	Ezúttal azonban felvetettek néhány érdekes kérdést.
I knew I did.	Tudtam, hogy igen.
His picture was on the front page.	Az ő képe a címlapon volt.
He doesn't usually hold odd hours.	Nem szokott páratlan órákat tartani.
They came and the three of us talked.	Odajöttek és hárman beszélgettünk.
You shouldn't worry.	Nem kellene aggódnia.
Today was a very good run.	A mai nap nagyon jó kifutás volt.
Stir once and reduce heat as much as possible.	Egyszer megkeverjük, és amennyire csak lehet, csökkentjük a hőt.
Not a few people support sex education in schools.	Nem kevés ember támogatja a szexuális nevelést az iskolákban.
The blood on the girl's neck.	A vér a lány nyakán.
Still, he asked.	Ennek ellenére megkérdezte.
Therefore, small errors can have serious consequences.	Ezért a kis hibák súlyos következményekkel járhatnak.
It's time to come back.	Jó ideje visszatérni.
Or at least we hope so.	Vagy legalábbis reméljük.
Only the red component of the image was considered.	Csak a kép piros komponensét vették figyelembe.
He quarreled with one of my brothers over his life.	Összeveszett az egyik bátyámmal az élete miatt.
Her hair is thick and dark.	A haja vastag és sötét.
Nothing made sense.	Semminek sem volt értelme.
I would be his death.	én lennék a halála.
I don't know exactly where they are.	Nem tudom pontosan hol vannak.
Symptoms often appear slowly.	A tünetek gyakran lassan jelentkeznek.
The houses were built on both sides of the street.	A házak az utca két oldalán épültek.
A feedback form is available on the website.	A weboldalon visszajelzési űrlap érhető el.
See the code snippet below.	Lásd az alábbi kódrészletet.
I wish you were dead that night.	Bárcsak meghaltál volna aznap este.
One shot left.	Egy lövés maradt.
What a word.	Micsoda szó.
We don't answer them anymore.	Többé nem válaszolunk nekik.
He decided, but eventually agreed to finish the job.	Döntött, de végül beleegyezett, hogy befejezze a munkát.
It's spring training.	Tavaszi edzés van.
Now you have succeeded.	Most sikerült.
I couldn't stand it anymore.	Nem állhattam tovább.
The final image is similar to the image of the burning cross.	A végső kép hasonló az égő kereszt képéhez.
You have to live with that name for a long time.	Sokáig együtt kell élnie ezzel a névvel.
When the boy looks back at his friends, they are gone.	Amikor a fiú visszanéz a barátaira, azok eltűntek.
Please don't ask.	Kérlek, ne kérdezz.
They had a lot of access to the research staff.	Nagyon sok hozzáférésük volt a kutatószemélyzethez.
They don't take the second step.	Nem teszik meg a második lépést.
Well, that can cause problems.	Nos, ez problémákat okozhat.
I can take back some of the value.	Az érték egy részét vissza tudom vinni.
This makes them easier.	Ez megkönnyíti őket.
You have an appointment.	Megvan a találkozója.
Everything changes at every moment.	Minden minden pillanatban megváltozik.
Name the book.	Nevezze el a könyvet.
Our own country has certainly changed.	A saját országunk bizonyára megváltozott.
They are basically beautiful.	Alapból gyönyörűek.
Three years and nothing has changed.	Három év, és semmi sem változott.
I love the character’s facial expression and the character’s ears.	Imádom a karakter arckifejezését és a karakter fülét.
He will be able to help you.	Ő tud majd segíteni neked.
Maybe a lie.	Talán hazugság.
He didn't ask for a ride.	Nem kért fuvart.
His team, my team.	Az ő csapata, az én csapatom.
Slowly filled with blood.	Lassan megtelt vérrel.
Use your ears rather than your eyes.	Használd inkább a füledet, mint a szemedet.
Most of us are on one page about it.	A legtöbben egy oldalon vagyunk ezzel kapcsolatban.
He changed him.	Megváltoztatta őt.
I'm ready for war.	Készen állok a háborúra.
It's dark.	Elsötétült.
It was the opposite.	Ennek az ellenkezője volt.
I should have had a room with my sister.	A nővérével kellett volna szobám.
Rather than faster moving subjects.	Inkább a gyorsabban mozgó témáknál.
What you find are numbers.	Amit találsz, azok számok.
Only we were there.	Csak mi voltunk ott mások.
We didn't know how long we'd be away.	Nem tudtuk, meddig leszünk távol.
Just look at the comments.	Nézd csak meg a kommenteket.
No man could have done that.	Ezt egyetlen ember sem tudta volna megcsinálni.
We were even happy as the families went.	Még boldogok is voltunk, ahogy a családok mennek.
i won't say more.	nem mondok többet.
They stood together in front of the barn and talked.	Együtt álltak az istálló előtt, és beszélgettek.
','.	', '.
It just seemed like a lot of fun.	Egyszerűen szórakoztató dolognak tűnt.
We will briefly explain how.	Röviden elmagyarázzuk, hogyan.
He had no idea where he was.	Fogalma sem volt, hol van.
It’s amazing how much he picked up in a week.	Elképesztő, mennyit szedett fel egy hét alatt.
The men look at him and he looks back through them.	A férfiak ránéznek, ő pedig rajtuk keresztül néz vissza.
Some don't.	Néhányan nem.
Will showed up a few minutes later and didn't tell him.	Will néhány perccel később megjelent, és nem mondta el neki.
Unable to learn from experience.	Képtelen tanulni a tapasztalatból.
This conclusion was clearly reasonable.	Ez a következtetés egyértelműen ésszerű volt.
So here's my second try.	Szóval itt a második próbálkozásom.
It took a long time for us to learn to write history.	Sokáig tartott, míg megtanultuk a történelmet írni.
Then they have the football fans and you have no one.	Akkor náluk vannak a futballszurkolók, neked pedig senkid.
This freedom includes the right to spend money on speech.	Ez a szabadság magában foglalja azt a jogot, hogy pénzt költsenek a beszédre.
I would definitely use that.	Én biztosan ezt használnám.
He didn't make a mistake.	Nem tartott hibát.
It will only last longer and get stronger.	Csak tovább fog tartani, és erősebb lesz.
Very wide mouth, light skin.	Nagyon széles száj, világos bőr.
Every city needs something like this.	Minden városnak szüksége van valami ilyesmire.
There are two most likely reasons for this.	Ennek két legvalószínűbb oka van.
We can easily enjoy both.	Könnyen élvezhetjük mindkettőt.
All this on my own terms.	Mindezt a saját feltételeim szerint.
But he's great.	De ő nagyszerű.
That's the risk.	Ez a kockázat.
The differences can be explained by several possible reasons.	Az eltérések több lehetséges okkal magyarázhatók.
He's been there before.	Korábban is ott volt.
I gave it to him.	odaadtam neki.
No one is too good to learn from video.	Senki sem túl jó ahhoz, hogy videóból tanuljon.
It's hard to work with.	Ezzel nehéz dolgozni.
Three of them go by boat.	Hárman csónakkal mennek.
He follows me from room to room.	Követ engem szobáról szobára.
This attack was the most severe he had ever experienced.	Ez a támadás volt a legsúlyosabb, amit valaha átélt.
It’s about as simple as it can be.	Ez körülbelül olyan egyszerű, amilyen egyszerűen csak lehet.
It was closed and looked pretty solid to me.	Zárt volt és elég szilárdnak tűnt számomra.
That was the worst.	Ez volt a legrosszabb.
Maybe even in the end he believed it.	Talán még a végén is elhitte.
You pressed the button to go to the next question.	Megnyomta a gombot, hogy a következő kérdésre lépjen.
The form is not made up of these elements, but of these elements.	A forma nem ezekből az elemekből épül fel, hanem ezekből az elemekből.
It's just a lot younger.	Csak sokkal fiatalabb.
Always.	Mindig.
Basic information was collected and analyzed from patients.	A betegektől alapvető információkat gyűjtöttek és elemeztek.
His eyes were dark and dangerous, but only my father spoke.	A szeme sötét volt és veszélyes, de csak apám beszélt.
The traffic passed by.	A forgalom elhaladt mellette.
So life can be interesting.	Szóval érdekes lehet az élet.
I stayed home with my son for a year.	Egy évem maradt a fiammal otthon.
But these are the moments.	De ezek a pillanatok.
This is how it should look from above.	Így kell kinéznie felülről.
Everything else looks good.	Minden más jónak tűnik.
We don't know how many there will be.	Nem tudjuk, hányan lesznek.
Then came a very large bedroom.	Aztán jött egy nagyon nagy hálószoba.
His voice rang quickly and loudly.	Hangja gyorsan és hangosan csengett.
I didn't know what was happening to me.	Nem tudtam, mi történik velem.
Nevertheless, not half of them were taken on board.	Ennek ellenére a felét sem vitték fel a fedélzetre.
All images are presented.	Minden kép bemutatásra került.
Men don't talk about anything else.	A férfiak semmi másról nem beszélnek.
That's the most interesting, he says.	Ez a legérdekesebb, mondja.
If things look good, they look good.	Ha a dolgok jól néznek ki, akkor jól is néznek ki.
Don't use it unless you really know what you're doing.	Ne használd, hacsak nem tudod igazán, mit csinálsz.
However, the product itself was difficult to use.	Magát a terméket azonban nehéz volt használni.
He finally calmed down, but then we had another problem.	Végül lenyugodott, de aztán volt egy másik problémánk.
He did it for some other reason.	Valami más okból tette.
I think this is the country.	Szerintem ez az ország.
I don't know anything that deserves it.	Nem tudok semmit, ami érdemelne.
I knew it was serious.	Tudtam, hogy ez komoly.
However, this is a challenge.	Ez azonban kihívásnak tekinthető.
I did it to myself, right.	Megcsináltam magamnak, pont.
Okay, he said.	Oké mondta.
Lunch can continue.	Az ebéd folytatódhat.
They looked like he was fine.	Úgy néztek ki, mint aki jól van.
This will keep you out of trouble for a while.	Ez egy ideig távol tartja a bajtól.
I see what we see in it.	Látom, amit mi látunk benne.
It has happened before.	Korábban is megtörtént.
I want to talk about how we could solve the problem.	Arról szeretnék beszélni, hogyan tudnánk megoldani a problémát.
No more animals, no plants.	Nincs több állat, növény.
You didn't really have to hear him say it.	Nem igazán kellett hallania, ahogy mondja.
In many places, this has been achieved with dogs.	Sok helyen ezt a kutyáknál sikerült elérni.
I'm not talking about it anymore.	Már nem beszélek róla.
I reviewed the patients' medical records.	Átnéztem a betegek orvosi feljegyzéseit.
We went to the main building.	A főépülethez mentünk.
This is the secret of their success.	Ez a sikerük titka.
They only talk when necessary.	Csak akkor beszélnek, ha szükséges.
He seemed most sad.	Leginkább szomorúnak tűnt.
And he won't like it in the slightest.	És egy cseppet sem fog tetszeni neki.
How it actually works.	Hogyan működik valójában.
The school board rejected it.	Az iskolaszék elutasította.
But heck, it was a good party.	De a fenébe is jó buli volt.
Do not attempt to heat the complex.	Ne próbálja felmelegíteni a komplexumot.
I still don’t know what will hit and what won’t.	Még mindig nem tudom, mi fog ütni és mi nem.
This requires several steps.	Ehhez több lépésre van szükség.
So we thought of something else.	Szóval valami másra gondoltunk.
This was a place for several plants.	Ez több növény számára jelentett helyet.
The other crowd just doesn’t understand.	A másik tömeg egyszerűen nem érti.
He didn't draw it, but he was ready for it if needed.	Nem ő rajzolta, de készen állt rá, ha szükséges.
They need me less and less.	Egyre kevésbé van szükségük rám.
He told her not to.	Azt mondta neki, hogy nem.
I asked him how to die in front of the camera.	Megkérdeztem tőle, hogyan kell meghalni a kamera előtt.
Brown said in a statement.	– mondta Brown közleményében.
Spend a few hours listening.	Töltsön el néhány órát a hallgatással.
They can't understand that.	Ezt nem érthetik.
I tried to force it, go back and just go.	Megpróbáltam erőltetni, visszamenni és csak menni.
You obviously know it’s bad, but you have to start somewhere.	Nyilván tudja, hogy ez rossz, de valahol el kell kezdeni.
Yes, you need to know that first.	Igen, először ezt kell tudnia.
It is an interesting fact, just as our natural age, the heart, has an age.	Érdekes tény, ahogy természetes korunknak, a szívnek is van kora.
This is a matter of major public interest.	Ez jelentős közérdekű kérdés.
This can significantly reduce the number of flow rules.	Ezzel az áramlási szabályok száma jelentősen csökkenthető.
I really don't understand why it doesn't work.	Tényleg nem értem miért nem működik.
He agreed, confused by the change in tone.	Egyetértett, zavart a hangnem megváltozása miatt.
There are other laws that can come into force.	Vannak más törvények is, amelyek életbe léphetnek.
None of you can prove what you say.	Egyikőtök sem tudja bizonyítani azt, amit mond.
There are a few ways I can think of that.	Néhány módszert tudok erre gondolni.
What a waste of time and money.	Micsoda idő- és pénzpocsékolás.
It's a good idea to wear it on your head.	Jó ötlet a fejen viselni.
He just wants to die.	Csak meg akar halni.
I'm just trying.	csak próbálom.
He did his best.	A lehető legjobban sikerült.
That's why he was scared.	Ezért félt.
I think that's what he wants.	Szerintem ő ezt akarná.
It wasn't even a conversation.	Nem is beszélgetés volt.
This conflict must end.	Ennek a konfliktusnak véget kell vetni.
Actually listen to the music.	Valójában hallgasd a zenét.
Because that's not the point.	Mert nem ez a lényeg.
Give us a stick and we'll draw them.	Adj nekünk egy botot, és kirajzoljuk őket.
So stop these lies.	Szóval hagyd abba ezeket a hazugságokat.
Such an act has a very modern ring.	Egy ilyen tettnek nagyon modern csengése van.
It takes some time and space to think.	Kell egy kis idő és tér a gondolkodáshoz.
But this condition is the body itself as a whole.	De ez az állapot maga a test mint egész.
It works well on the first page.	Az első oldalon jól működik.
Apparently it wasn't like that.	Úgy látszik, nem volt ilyen.
He performed some parts of the experiments and analyzed the data.	Elvégezte a kísérletek egyes részeit és elemezte az adatokat.
This paper changes that.	Ez a papír ezen változtat.
And then stay calm.	És akkor maradj nyugodt.
Young girls in this case.	Fiatal lányok ebben az esetben.
Everyone did things.	Mindenki csinált dolgokat.
The opposite is true.	Ennek az ellenkezője.
But he's not listening.	De nem hallgat.
I loved this match.	Imádtam ezt a meccset.
Therefore, a tie was needed.	Ezért döntetlenre volt szükség.
Add the eggs one at a time.	Egyenként hozzáadjuk a tojásokat.
Friend is exactly right.	Barátnak pontosan igaza van.
It wouldn't take long.	Nem tartana sokáig.
You love this home.	Szereted ezt az otthont.
People are critical.	Az emberek kritikusak.
I still believe in stories.	Még mindig hiszek a történetekben.
Corpses lay everywhere.	Holttestek hevertek mindenhol.
He totally understood me.	Nekem teljesen megérte.
Children should not be born for this.	Gyerekeknek nem kellene erre születniük.
They strive to provide the best for their children.	Arra törekednek, hogy a legjobbat nyújtsák gyermekeikért.
Nice working man.	Szép munka ember.
The result was analyzed.	Az eredményt elemezték.
He is obviously not a simple and pure man.	Nyilvánvalóan nem egyszerű és tiszta jellemű ember.
Once you are saved, you will be saved forever, no matter what happens.	Ha egyszer megmenekültél, örökre megmenekülsz, bármi is történjen.
This is our day.	Ez a mi napunk.
Many of them had poor creditworthiness.	Sokuknak rossz volt a hitelképessége.
I would say reasonable risk.	Azt mondanám, ésszerű kockázat.
Not really too strong.	Nem igazán túl erős.
That we love what he loves.	Hogy azt szeretjük, amit ő szeret.
Not based on evidence.	Nem a bizonyítékok alapján.
Maybe they're making a movie about me.	Talán csinálnak rólam filmet.
And working life is changing.	És a munka élete is változik.
I think he was a very good team.	Szerintem nagyon jó csapat volt.
There was only one more thing you have to worry about.	Csak még egy dolog volt, ami miatt aggódnod kell.
It looked so weird that day.	Olyan furcsának tűnt aznap.
He was less crazy about me.	Kevésbé volt őrült miattam.
There is no point in looking for a doctor.	Nincs értelme orvost keresni.
A boy and a girl.	Egy fiú és egy lány.
You liked it.	Tetszett magának.
We really didn’t think about the process.	Tényleg nem gondoltunk a folyamatra.
One day the horse ran away.	Egy napon a lova elszaladt.
And maybe something better would come out of it.	És talán valami jobb kisülne belőle.
He was barely twenty years old.	Alig volt húsz éves.
Your dog is coming.	Odajön a kutyája.
He could have pulled it out.	Kihúzhatott volna.
I couldn't end the conversation yet.	Még nem hagyhattam véget a beszélgetésnek.
A child with his mother.	Egy gyerek az anyjánál.
It was a lot of fun.	Nagyon mókás volt.
I like to read.	Szeretek olvasni.
Each color represents a different application.	Minden szín más-más alkalmazást jelöl.
The violence spread throughout the city.	Az erőszak átterjedt a városban.
I would lose.	elveszteném.
You must point to a valid memory address.	Érvényes memóriacímre kell mutatnia.
Thank you for asking and listening.	Köszönöm, hogy megkérdezted és meghallgattál.
He didn't do anything wrong with them.	Nem tett velük semmi rosszat.
He could see his gaze directly, so few.	Közvetlenül találkozhatott a pillantásával, olyan kevesen.
It's very complex.	Ez nagyon összetett.
To be honest, he gets angry.	Hogy őszinte legyek, feldühít.
In fact, nothing happens.	Valójában semmi sem történik.
When we checked in, we got bad news.	Amikor bejelentkeztünk, rossz hírt kaptunk.
They also have a role to play in this.	Ebben nekik is szerepük van.
If anything, it wasn't his type.	Ha valami, akkor nem az ő típusa volt.
This time, however, no.	Ezúttal azonban nem.
He's coming from behind him.	A háta mögül jön.
He waited for the right moment first.	Először a megfelelő pillanatra várt.
Another was sent home in the absence of evidence.	Egy másikat pedig bizonyíték hiányában hazaküldtek.
They say everything was cut to the bone.	Azt mondják, mindent csontig vágtak.
They were designed to do something about it.	Azt tervezték, hogy tesznek valamit ez ellen.
He set the world on fire in a warehouse car.	Felgyújtotta a világot egy raktári autóban.
Their defense is also very good.	A védekezésük is nagyon jó.
He looks out at the crowd.	Kinéz a tömegre.
Of course he knew otherwise.	Persze ő mást tudott.
In addition, the present study has some limitations.	Ezen felül a jelen tanulmánynak van néhány korlátozása.
He closed his eyes for a moment.	Egy pillanatra lehunyta a szemét.
He must have tried too hard to pick up the top.	Biztosan túl erősen próbálta felvenni a tetejét.
He knew it was just a bad day.	Tudta, hogy ez csak egy rossz nap.
He was not.	Ő nem volt.
But the reality is more complicated than that.	De a valóság ennél bonyolultabb.
The test set is for the test input.	A tesztkészlet a tesztelési bemenetre szolgál.
I think we could do well.	Azt hiszem, jól meg tudnánk csinálni.
When no one answered, he opened the door and entered.	Amikor senki nem válaszolt, kinyitotta az ajtót és belépett.
This is not the beginning of a nice relationship.	Ez nem egy szép kapcsolat kezdete.
It was over in a few seconds.	Néhány másodperc alatt vége volt.
This has never happened to him before.	Ilyen még soha nem történt vele.
Otherwise, nothing will happen.	Ellenkező esetben semmi sem fog megvalósulni.
They are sure he is and they will be caught.	Biztosak benne, hogy ő az, és el is fogják kapni.
Everything is broken.	Minden elromlott.
Then comes the question of emotion.	Aztán jön az érzelmek kérdése.
They don't know that, poor people, so keep trying.	Ők ezt nem tudják, szegények, ezért tovább próbálkoznak.
Of course, it would be expensive.	Persze, drága lenne.
The kids worked hard and it showed.	A gyerekek keményen dolgoztak, és ez meg is látszott.
I would have repaid that money.	Visszafizettem volna azt a pénzt.
Forget what your friends are doing.	Felejtsd el, mit csinálnak a barátaid.
It was as high for men as it was for women.	A férfiaknál ugyanolyan magas volt, mint a nőknél.
I am also the mother of many boys.	Magam is sok fiú anyukája vagyok.
No leaders have ever been identified.	Soha egyetlen vezetőt sem azonosítottak.
Find the region.	Keresse meg a régió területét.
There was a rose last week.	A múlt héten rózsa volt.
He took care of it.	Ő gondoskodott róla.
With the breath, we feel another breath next to us.	A lélegzettel egy újabb lélegzetet érezünk magunk mellett.
However, this did not improve his symptoms.	Ez azonban nem javított a tünetein.
I see them.	beléjük látok.
One of two things will happen.	Két dolog közül az egyik fog bekövetkezni.
You would pay good money so you don’t have to see them.	Jó pénzt fizetne, hogy ne kelljen látnia őket.
You must feel weird sitting on that side of the table.	Biztosan furcsán érzi magát az asztal azon oldalán ülve.
He would probably have kept listening.	Valószínűleg tovább hallgatott volna.
It seems fair.	Igazságosnak tűnik.
Anything that moves.	Bármi, ami mozog.
He said so don't show it to anyone.	Azt mondta, ezért ne mutassa meg senkinek.
Then one must be the beginning of the journey.	Akkor az egyiknek az út kezdetének kell lennie.
I'm glad we're sitting here.	Örülök, hogy itt ülünk.
Prove it on the field.	Bizonyítsd be a pályán.
Run your mental movie again.	Futtassa újra a mentális filmjét.
I wasn't hot here.	Itt nem volt melegem.
The number can be odd or even.	A szám lehet páratlan vagy páratlan.
This is a game.	Ez egy játék.
To put it mildly.	Enyhén szólva is karakterből.
Being at home gives you an extra boost.	Az otthonlét plusz lökést ad.
My pictures will be visible in the library.	Képeim a könyvtárban lesznek láthatóak.
He thought more about it than about falling.	Többet gondolt rá, mint a bukásra.
It keeps your teeth beautiful and strong.	Szépen és erősen tartja a fogakat.
People want to know more about it.	Az emberek többet akarnak tudni róla.
That was interesting.	Ez érdekes volt.
This person has really done very useful things.	Ez a személy valóban nagyon hasznos dolgokat tett.
Then enter a new name in place of the old one.	Ezután írjon be egy új nevet a régi helyére.
The neck felt great out of the box.	A nyak nagyszerűen érezte magát a dobozból kivéve.
Maybe it was that kind of part of the house in its time.	Talán ez a fajta házrész volt a maga idejében.
No one else would know that.	Ezt senki más nem tudná.
I can't wait to get one.	Alig várom, hogy kapjak egyet.
The place is very clean and well managed.	A hely nagyon tiszta és jól kezelt.
He says it won't be good.	Azt mondja, nem lesz jó belőle.
Every word is important.	Minden szó fontos.
I'm not there myself yet.	Én magam még nem tartok ott.
No other difference was observed between men and women.	Más különbséget nem figyeltek meg a férfiak és a nők között.
I didn't even see him go up.	Nem is láttam, hogy felmenjen.
What both men said made sense.	Amit mindkét férfi mondott, annak volt értelme.
Maybe as good as you.	Talán olyan jó, mint te.
It just wasn't good.	Egyszerűen nem volt jó.
I am very glad you're here!.	Nagyon örülök, hogy itt vagy!.
He smiled a lot.	Sokat mosolygott.
But there is usually someone who can serve as a public face.	De általában van valaki, aki nyilvános arcként szolgálhat.
They only appeared over the years.	Csak az évek során jelentek meg.
You should let go.	El kellene engedned magad.
Or just breath.	Vagy csak levegőt.
You are not the first to take this step.	Nem Ön az első, aki megtette ezt a lépést.
Then the kids will grow up and be like their parents.	Akkor a gyerekek felnőnek, és olyanok lesznek, mint a szüleik.
The noise of traffic infiltrating through the window sounds different.	Az ablakon át beszűrődő forgalom zaja másképp hangzik.
She was extremely happy.	Rendkívül boldog volt.
They are active at every step of the way, especially while running.	Aktívak minden egyes lépésünknél, különösen futás közben.
I am a mother of three boys.	Három fiúgyermek édesanyja vagyok.
It had nothing to do with anything.	Semmi köze nem volt semmihez.
I'm not going to lie to you.	Nem fogok hazudni neked.
However, it turned out not to be.	Kiderült azonban, hogy nem.
You hold me tight with your other hand.	A másik kezeddel szorosan ragaszkodsz hozzám.
I don't speak that language.	Nem beszélem azt a nyelvet.
It's just gone.	Csak úgy elment.
It is very simple and easy to implement.	Nagyon egyszerű és könnyen kivitelezhető.
However, this was not the worst game.	Azonban nem ez volt a legrosszabb játék.
Obviously this is also the case.	Nyilván ez a szempont is.
You are young.	Ön fiatal.
I'm actually going to work after that.	Igazából ezek után megyek dolgozni.
I don't expect it from him.	Nem várom el tőle.
This will have some effect on the quality of the images.	Ez némileg hatással lesz a képek minőségére.
We will not allow anyone here for any reason.	Ide senkit nem engedünk be, semmilyen okból.
Normal distribution is a type of light distribution.	A normál eloszlás a fényeloszlás egyik fajtája.
Both people on board lost their lives.	A fedélzeten tartózkodó mindkét ember életét vesztette.
I want you to take some time off.	Azt akarom, hogy vegyél egy kis szabadságot.
appearance in the song.	megjelenése a dalban.
Not just on the side, but on the top and bottom as well.	Nem csak az oldalán, hanem a tetején és az alján is.
Not until it's really over.	Addig nem, amíg tényleg vége lesz.
We're sorry, we're not sorry.	Sajnáljuk, nem sajnáljuk.
Even the death on the cross.	Még a kereszthalál is.
I couldn't have asked for more.	Nem is kérhettem volna többet.
Excellent customer service and excellent work.	Kiváló ügyfélszolgálat és kiváló munka.
I hated it.	azt utáltam.
They both played at a high level this year.	Mindketten magas szinten játszottak idén.
As for you, it's over.	Ami téged illet, itt a vége.
Keep your eyes on the target.	Tartsa szemét a célon.
There was never anything I could do to please him.	Soha nem tudtam semmit tenni, hogy a kedvében járjak.
Police came into every ward to check the drug.	A rendőrök minden osztályba bejöttek, hogy ellenőrizzék a kábítószert.
I'm scared of myself.	félek magamtól.
But it still has the point of what.	De még mindig megvan a lényege annak, ami.
And he only said it because of what the storm was doing.	És csak azért mondta, mert mit csinál a vihar.
I quit, and he closed the door.	Kilépek, ő pedig bezárta az ajtót.
He didn't trust him.	Nem bízott benne.
No one knows as cool history as he does.	Senki sem ismeri úgy a menő történelmet, mint ő.
We do not understand the world.	Nem értjük a világot.
You can’t really talk about it except that it has an original key.	Nem nagyon lehet róla beszélni, kivéve, hogy eredeti kulcsa van.
It would be better if we slept and rested what we know.	Jobb lenne, ha aludnánk, és pihennénk, amit tudunk.
And those without a window get less physical activity.	Az ablak nélküliek pedig kevesebb fizikai aktivitást kapnak.
He taught us a lot, especially by learning things.	Sokat tanított nekünk, főleg úgy, hogy megtanultunk dolgokat.
There is no problem here.	Nincs itt semmi probléma.
However, use a light hand.	Használj azonban könnyű kezet.
He didn't come in again.	Megint nem jött be.
I ignored it and continued my day.	Figyelmen kívül hagytam, és folytattam a napomat.
It was his turn now.	Most rajta volt a sor.
This seems to be somewhat affected.	Úgy tűnik, ez némileg érintett.
But now you have other thoughts.	De most más gondolataid támadtak.
He himself told me.	Ő maga mondta nekem.
I was cool with him.	hűvös voltam vele.
Someone who was just going through it.	Valaki, aki éppen átélte.
The authors were participants in the project.	A szerzők a projekt résztvevői voltak.
I'm right, he said.	Igaz vagyok – szólt.
Most little boys don’t want to spend their money on clothes.	A legtöbb kisfiú nem akarja ruhákra költeni a pénzét.
You just couldn't take them off.	Egyszerűen nem tudtad leszedni őket.
Come on, have a beer.	Tessék, igyál egy sört.
I just didn't accept it.	Egyszerűen nem fogadtam el.
The other table can be the sample history table.	A másik tábla a mintatörténeti tábla lehet.
I just went elsewhere just for the sake of variety.	Csak a változatosság kedvéért mentem máshová.
They have to work so fast.	Ilyen hamar dolgozniuk kell.
Go on what you do, you have a chance.	Folytasd, amit csinálsz, van lehetőséged.
It was as if time had stopped.	Mintha megállt volna az idő.
She had long, light hair up to her shoulders.	Hosszú, világos haja volt a válláig.
I can't find any of them.	Én sem találom egyiket sem.
I saw you.	Láttalak.
That is why they are neither good nor bad.	Ezért sem nem jók, sem nem rosszak.
Let me mention just two briefly.	Hadd említsek röviden csak kettőt.
He had nothing to spend ahead of time.	Nem volt mit költenie az idő előtt.
Your brain loves questions.	Az agyad szereti a kérdéseket.
Or hell, even if you are.	Vagy a pokolba, még akkor is, ha az vagy.
This is your money.	Ez a te pénzed.
Unfortunately, this should lead to mistakes.	Ennek sajnos hibákhoz kell vezetnie.
However, even this is too many requests.	Azonban még ez is túl sok kérés.
They took part in everything.	Mindenben részt vettek.
Take it off, everyone is as small as I am.	Szedd le, mindenki olyan kicsi, mint én.
It wasn't worth talking to them.	Nem volt érdemes velük beszélni.
We didn't find anything.	Nem találtunk semmit.
He graduated from high school.	Elvégezte a középiskolát.
Life studies are impossible to explain in one word.	Az élettanulmányokat lehetetlen egy szóval elmagyarázni.
Maybe it was worth the risk to accept his offer.	Talán megérte kockáztatni, hogy elfogadja az ajánlatát.
He touched it.	Megérintette.
The other side is unknown.	A másik oldalt nem ismertük.
The kid is sure to get over it.	A gyerek biztosan túlteszi magát rajta.
But that was the best he could do.	De ez volt a legjobb, amit tehetett.
It was simple and quiet in nature.	Egyszerű és csendes természet volt.
The space itself was perfect.	Maga a tér tökéletes volt.
This is a completely different story, of course.	Ez persze egy teljesen más történet.
This leaves a free door.	Ez egy szabad ajtót hagy.
And keep your hand on your side.	És tartsd le a kezed az oldaladon.
But my father refused to run.	De apám nem volt hajlandó futni.
But he makes himself not think about it.	De ráveszi magát, hogy erre ne gondoljon.
He never lets anyone near him.	Soha senkit nem enged a közelébe.
One of the best among us.	Az egyik legjobb köztünk.
He wondered if there was anything else in it. 	Azon tűnődött, van-e ebben még valami. 
works well.	jól működik.
This is pretty obvious from the back of the board.	A tábla hátuljáról ez elég nyilvánvaló.
He held up his finger.	Feltartotta az ujját.
I am the system.	Én vagyok a rendszer.
It broke.	Ettől megtört.
Another who has to prove it now.	Egy másik, akinek most bizonyítania kell.
Previous examples did not take direct advantage of this.	A korábbi példák ezt közvetlenül nem használták ki.
Therefore, do not waste time on breakfast in any way.	Ezért semmiképpen ne veszítse el a reggeli idejét.
And that's what's really weird.	És ez az, ami igazán furcsa.
I love hearing from you.	Szeretek hallani felőled.
He disappeared one day.	Egy napon eltűnt.
I can't recommend this couple enough.	Nem tudom eléggé ajánlani ezt a párost.
To tell you the truth, this is how it works.	Az igazat megvallva, ez csak így működik.
Get the milk.	Szerezd meg a tejet.
He could not find the target and returned without any incident.	Nem találta a célpontot, és minden incidens nélkül visszatért.
At least five cars burned at once.	Egyszerre legalább öt autó égett.
Spring has arrived or is coming soon.	A tavasz megérkezett vagy hamarosan jön.
Five unsuccessful patients died.	Öt sikertelen beteg meghalt.
What did you see instead?	Mit láttál helyette?
That's a difference.	Ez egy különbség.
I have.	Van nekem.
That was really cool.	Ez nagyon klassz volt.
Well, they were the kings.	Nos, ők egy királyéi voltak.
There was no need for it.	Nem volt rá szükség.
That must be the case.	Ennek így kell lennie.
The same was done with the test kit.	Ugyanezt végezték el a tesztkészlettel is.
Keep them away for a long time.	Tartsa távol őket hosszú ideig.
It must be ordered and shipped to you.	Rendelni kell, és kiszállítják neked.
The fact was that some clients did not listen to the advice.	A tény az volt, hogy egyes ügyfelek nem hallgattak a tanácsokra.
I felt useful.	Hasznosnak éreztem magam.
I leaned forward in my walk.	Előrehajoltam a sétámban.
It looks good.	Úgy tűnik, jól néz ki.
And you better be good.	És jobb, ha jó.
So the visit was missed.	A látogatás tehát elmaradt.
He finally succeeded.	Végül sikerült.
The question, however, is whether this is good or bad.	A kérdés azonban az, hogy ez jó vagy rossz.
The man gets everything he wants.	A férfi mindent megkap, amit akar.
You want him to be here.	Azt akarod, hogy itt legyen.
He finally nodded.	Végül bólintott.
He was happy when we did what he called “boyish things” together.	Örült, amikor együtt csináltuk azt, amit ő „fiús dolgoknak” nevezett.
It was hard not to laugh.	Nehéz volt nem nevetni.
Product Development Manager.	Termékfejlesztési vezető.
Leaving home seems like such an extreme step.	Az otthon elhagyása olyan extrém lépésnek tűnik.
Fuck their teeth.	Baszd meg a fogukat.
I finally left the desk and lay down on the bed.	Végül otthagytam az íróasztalt és lefeküdtem az ágyra.
I'm excited about the result.	Izgulok az eredmény miatt.
All three male patients died and both young patients died.	Mindhárom férfi beteg meghalt, és mindkét fiatal beteg meghalt.
I'm pretty comfortable.	Elég kényelmes vagyok.
This image is important for the team to make critical decisions.	Ez a kép fontos a csapat számára a kritikus döntések meghozatalához.
Technology is changing our world.	A technológia megváltoztatja világunkat.
He can't walk.	Nem tud járni.
This time it lasted longer.	Ezúttal hosszabb ideig tartott.
I love the name we chose.	Imádom a nevet, amit választottunk.
They remained calm.	Nyugodtak maradtak.
You're not moving on average.	Nem mozogsz az átlagon.
He lost.	Ő veszített.
The patient must comply.	Meg kell felelnie a betegnek.
Engine sleeping two.	Kettőt alvó motor.
This is the essential point for proof.	Ez a lényeges pont a bizonyításhoz.
Teamwork.	Csapatmunka.
This is a solid news organization.	Ez egy szilárd hírszervezet.
This was the third performance of this event.	Ez volt a harmadik fellépése ennek az eseménynek.
It wasn't hot, it was cold.	Nem meleg volt, hanem fázott.
Toddlers learn quickly.	A kisgyermekek gyorsan tanulnak.
Appearance is reality.	A látszat a valóság.
You don’t have to move until you’re ready.	Nem kell költöznie, amíg készen nem áll.
Keep warm and quiet.	Tartsa melegen és csendesen.
For a second.	Egy másodpercre.
I have nowhere to live.	nincs hol laknom.
It completely changes.	Teljesen megváltoztatja.
Wherever your attention is focused, you will be.	Ahová a figyelmed irányul, azzá leszel.
I want to be like him.	Olyan szeretnék lenni, mint ő.
This is the thanks you get.	Ez a köszönet, amit kap.
They will be determined later.	Később határozzák meg.
I may be failing.	Lehet, hogy kudarcot vallok.
We think it was so supported.	Úgy gondoljuk, hogy ez annyira támogatott volt.
I think we are on this path.	Úgy gondolom, hogy ezen az úton járunk.
He now does the work with both hands.	Most két kézzel végzi el a munkát.
I didn't even know how to respond.	Nem is tudtam, hogyan válaszoljak.
I need to get the message across better.	Jobban kell közvetítenem az üzenetet.
The fight came.	Jött a harc.
People are still having a good time.	Az emberek még mindig jól érzik magukat.
There are whole books.	Egész könyvek vannak.
He didn't come home.	Nem jött haza.
Nevertheless, many fine details still need to be clarified.	Ennek ellenére sok finom részletet kell még tisztázni.
For an immediate start.	Azonnali kezdéshez.
We're ready to go.	Készen állunk az indulásra.
Then come on, girl.	Akkor gyerünk, lány.
It is important that you play with this in mind.	Fontos, hogy ezt szem előtt tartva játssz.
Teachers are also super.	A tanárok is szuperek.
The definition is fixed and cannot be changed.	A meghatározás rögzített és nem módosítható.
I really couldn't have wished for more.	Igazából nem is kívánhattam volna többet.
I can't wait for the next step in my life.	Alig várom életem következő lépését.
I asked him why he was sitting with the light on.	Megkérdeztem tőle, miért ült felkapcsolt lámpával.
They cannot have this power.	Nem rendelkezhetnek ezzel az erővel.
Autumn is approaching.	Közeledik az ősz.
This is a routine for a policy of this size.	Ez rutin egy ekkora politikánál.
Maybe yes.	Talán igen.
He saw nothing on the streets.	Nem látott semmit az utcákon.
And when we read with a kid, we go places together.	És amikor egy gyerekkel olvasunk, együtt megyünk a helyekre.
The results are shown below.	Az eredmények a következőben jelennek meg.
Live a little, only once.	Egy kicsit élni, csak egyszer.
I loved this version.	Imádtam ezt a verziót.
You will see things you have never seen before.	Olyan dolgokat fogsz látni, amiket még soha.
Please help.	Kérlek segíts.
Otherwise, we will take you to court.	Ellenkező esetben bíróság elé állítjuk.
He was never able to figure it out.	Soha nem volt képes rájönni.
That has to happen there.	Ott kell ennek megtörténnie.
Please be the last.	Kérem, legyen az utolsó.
You need to pay attention to the break in the weather.	Figyelni kell a szünetre az időjárásban.
It was much easier afterwards.	Utána sokkal könnyebb volt.
He didn't think he could make another lie.	Nem hitte volna, hogy még egy hazugságot el tudna gyűrni.
Again.	Újra.
He saw no anger or anything like that.	Nem látott haragot, semmi ilyesmit.
Ten or more people cannot kill such a person.	Tíz vagy több ember nem ölhet meg egy ilyen embert.
The distribution functions of these properties are not well known.	Ezen tulajdonságok eloszlási függvényei nem jól ismertek.
He just laughed at that.	Ezen csak nevetett.
We are many.	Sokan vagyunk.
Prices vary depending on the comfort of the seat.	Az árak az ülés kényelmétől függően változnak.
I started to be happy and present with my baby.	Kezdtem boldognak lenni és jelen lenni a babám mellett.
Done, we can't be friends.	Kész, nem lehetünk barátok.
My life will mean nothing if he dies.	Az életem semmit sem fog jelenteni, ha ő meghal.
But it was getting harder and harder to keep fighting.	De egyre nehezebb volt folytatni a küzdelmet.
That will be the best way.	Ez lesz a legjobb módja.
In the worst case.	Legrosszabb esetben.
He loves us.	Ő szeret minket.
He didn't know exactly how yet, but he knew it had happened.	Még nem tudta pontosan, hogyan, de tudta, hogy megtörtént.
Published studies are usually based on small samples.	A publikált tanulmányok általában kis méretű mintákon alapulnak.
To live for tomorrow, not for today.	A holnapnak élni, nem a mának.
Anyway, let's get back to the current overview.	Na mindegy, térjünk vissza az aktuális áttekintéshez.
You must not fight.	Nem szabad harcolni.
She doesn't have much clothes.	Nincs sok ruhája.
They claim that most people never notice the difference.	Azt állítják, hogy a legtöbb ember soha nem veszi észre a különbséget.
It was a river trip.	Ez folyami utazás volt.
Maybe he likes you.	Lehet, hogy tetszel neki.
You don't think it's a good idea to fix him.	Nem tartod jó ötletnek kijavítani őt.
Six men were seen leaving the vehicle.	Hat férfit láttak elhagyni a járművet.
Please pass this on to him.	Kérem, továbbítsák ezt neki.
He said it only lasts a year.	Azt mondta, ez csak egy évig tart.
He wants that to change.	Azt akarja, hogy ez megváltozzon.
He would know people.	Ismerné az embereket.
My father gave it to my mother on the day of their wedding.	Apám anyámnak adta az esküvőjük napján.
Turns out they wanted a lot.	Kiderült, hogy sokat akartak.
He's facing me.	Szembe fordul velem.
The sun broke through behind them and calmed down.	A nap áttört mögöttük, és lenyugodott.
I want you to be a kid.	Azt akarom, hogy gyerek legyél.
But his teacher postponed it.	De a tanára elhalasztotta.
It's very hard to get the job done.	Nagyon nehéz elvégeznem a munkát.
That is the most likely explanation.	Ez a legvalószínűbb magyarázat.
In an hour.	Egy órán belül.
Her eyes grew a little better and she began to smile.	A szemei ​​egy kicsit jobban megnőttek, és mosolyogni kezdett.
However, this is not the conclusion to be drawn.	Azonban nem ezt a következtetést vonjuk le.
We go where we are needed.	Oda megyünk, ahol szükség van ránk.
But we’re not here to explain things like that.	De nem azért vagyunk itt, hogy megmagyarázzuk az efféle dolgokat.
We both shook our heads.	Mindketten megráztuk a fejünket.
They watched for about ten to fifteen seconds.	Körülbelül tíz-tizenöt másodpercig nézték.
That you have to do it and stay longer.	Hogy meg kell tenned, és tovább kell maradnod.
It didn't matter anymore.	Már nem számított.
No problem, life happens.	Semmi gond, az élet történik.
Everything was just fine.	Egyszerűen minden rendben volt.
More than a week.	Több mint egy hét.
He couldn't sleep.	Nem tudott aludni.
That sounded reasonable.	Ez ésszerűen hangzott.
It came by itself, a day before my deadline.	Magától jött, egy nappal a határidőm előtt.
We who are interested in literature can decide what it is.	Mi, akiket érdekel az irodalom, dönthetjük el, mi az.
He took this as a positive sign.	Ezt pozitív jelnek vette.
It's a lie, clear and simple.	Ez egy hazugság, világos és egyszerű.
If anyone knows the valid credit.	Ha valaki tudja az érvényes hitelt.
It was impossible to know how long he had gone down.	Nem lehetett tudni, meddig ment le.
Plus, it takes a great photo.	Ráadásul nagyszerű fotót készít.
The workers immediately realized something was wrong.	A munkások azonnal rájöttek, hogy valami baj van.
They didn't spend a single night there.	Egyetlen éjszakát sem töltöttek ott.
You have to dream about them.	Álmodni kell róluk.
Start at your head and roll down.	Kezdje a fejénél, és görgessen le.
I didn't expect any more matches.	Nem reméltem több meccset.
They don't need any more.	Nem kell nekik több.
In any case, it made sense to start there.	Mindenesetre értelmes volt ott kezdeni.
Afraid to move.	Fél mozdulni.
It really is a different, beautiful wine.	Ez tényleg más, gyönyörű bor.
This system works.	Ez a rendszer működik.
She pointed across the street.	A lány az utca túloldalára mutatott.
Can anyone give a specific diagnosis?	Valaki tudna konkrét diagnózist adni?
Tears in her eyes.	Könnyek a szemében.
New drugs are expensive, but can significantly improve your quality of life.	Az új gyógyszerek drágák, de jelentősen javíthatják az életminőséget.
It is not a question of power, but of creative ability.	Nem hatalom kérdése, hanem kreatív képesség.
I don't really remember the hall itself.	Nem igazán emlékszem magára a csarnokra.
We believe because someone told us the story and we have faith.	Hiszünk, mert valaki elmesélte nekünk a történetet, és van hitünk.
It looks long, for sure.	Hosszúnak tűnik, az biztos.
Data were collected from three independent experiments.	Az adatokat három független kísérletből gyűjtöttük össze.
I glanced over my shoulder.	– pillantottam a vállam fölött.
They are really watching this.	Ezt tényleg figyelik.
But they are finally going to their winter homes today.	De végül ma mennek téli otthonaikba.
You stood here.	Itt álltál.
What matters is which group therapy.	A fontos, hogy melyik csoportterápia.
Informed consent was sought from all individuals.	Minden egyéntől tájékozott hozzájárulást kértek.
Of course, only our human experience.	Természetesen csak a mi emberi tapasztalatunk.
Or he was smart enough to see what was coming.	Vagy elég okos volt ahhoz, hogy lássa, mi következik.
It lies flat.	Laposan fekszik.
That was wonderful.	Ez csodálatos volt.
We have the right to freedom.	Jogunk van a szabadsághoz.
And in the middle was a powerful first love.	És a közepébe akadt egy erőteljes első szerelem.
But this law is bad.	De ez a törvény rossz.
Listen to the reaction of the audience.	Hallgassa meg a közönség reakcióját.
All characters are clearly drawn.	Minden karakter egyértelműen megrajzolt.
I hung up my phone.	letettem a telefonom.
But there wasn't much in the kitchen.	De nem sok volt a konyhában.
I smiled, not at all surprised.	Mosolyogtam, cseppet sem meglepődve.
Some are still here.	Néhányan még mindig itt vannak.
We now have the right to respond.	Most jogunk van válaszolni.
I do not know more.	Többet nem tudok.
I want to fit in.	be akarok illeszkedni.
There are one or two examples of this.	Van erre egy-két példa.
Tell her early that she is not feeling well.	Korán elmondani neki, hogy nem érzi jól magát.
That time.	Az az idő.
They were afraid to bring in the third cross now.	Féltek most behozni a harmadik keresztet.
To this man, too.	Ennek az embernek is.
One of them is dead.	Egyikük elhunyt.
You find him, we find you.	Te megtalálod őt, mi megtalálunk téged.
Surely life and death were also welcomed there.	Az biztos, hogy életet és halált is szívesen fogadtak ott.
That's how it used to be.	Ez így szokott lenni.
Even to make love differently.	Még azért is, hogy másképp szeretkezzenek.
You can definitely take care of yourself.	Kétségtelenül tud vigyázni magára.
But we couldn't stay.	De nem maradhattunk.
I'm coming with you.	veled jövök.
But after that baby was born, it was so natural for her.	De miután megszületett az a baba, ez annyira természetes volt számára.
He brought his own.	A sajátját hozta.
No, not at once.	Nem, nem egyszerre.
We will not ask him questions.	Nem fogunk neki kérdéseket feltenni.
Apart from memories, I don’t have to think about much now.	Az emlékeken kívül most nem sok mindenre kell gondolnom.
Just a few hours.	Csak néhány órára.
But they didn't stop here.	De nem álltak meg itt.
I feel terrible about it.	Szörnyen érzem magam emiatt.
It was a home.	Ez egy otthon volt.
We have a lot to check.	Sok mindent ellenőriznünk kell.
She is my sister.	Ő a nővérem.
This is the last thing you would show anyone.	Ez az utolsó dolog, amit bárkinek megmutatnál.
Short.	Rövid.
Pour the hot water into the pan and then the chicken pieces.	Öntsük a serpenyőbe a forró vizet, majd a csirkedarabokat.
It is expected that this object will remain unchanged within methods.	Arra számítanak, hogy ez az objektum metódusokon belül is változatlan marad.
We need these rights, in any case.	Szükségünk van ezekre a jogokra, minden esetre.
They played hard in front of him.	Keményen játszottak előtte.
An element selection process was performed by factor analysis.	Egy elemkiválasztási folyamatot végeztünk faktoranalízissel.
Very beautiful and very detailed for me.	Nagyon szép és nagyon részletes számomra.
When a lie becomes a truth, and a truth is a lie.	Amikor a hazugságból igazság lesz, az igazságból pedig hazugság.
But it's interesting to watch.	De érdekes nézni.
You die a little every day.	Minden nap meghalsz egy kicsit.
He saw a beautiful world.	Gyönyörű világot látott.
You would run the show.	Te vezetnéd a műsort.
He still didn't answer.	Még mindig nem válaszolt.
You have strong values.	Erős értékeid vannak.
I am thinking of the real war.	A valódi háborúra gondolok.
There are ten parts, and today is the first.	Tíz rész van, és a mai az első.
Very nice neighborhood.	Nagyon szép környék.
She gave up hope of ever having her own child.	Feladta a reményt, hogy valaha is lesz saját gyermeke.
Some guys are very active.	Néhány srác nagyon aktívan érdeklődik.
We’re working hard to make it work again.	Keményen dolgozunk azon, hogy ez újra működjön.
Etc.	Stb.
Also think about how the room will look in the evening.	Gondolja át azt is, hogy a szoba hogyan fogja tekinteni az estét.
This is not very nice.	Ez nem túl szép.
That will be your only proof.	Ez lesz az egyetlen bizonyítékod.
A month passed and he didn't even talk to me.	Eltelt egy hónap, és nem is beszélt velem.
Applications can range from very simple to extremely complex.	Az alkalmazások a nagyon egyszerűtől a rendkívül összetettig terjedhetnek.
Which does not surprise us.	Ami nem lep meg minket.
I live in the city.	a városban élek.
This is something special.	Ez valami különleges.
Nothing else will work.	Semmi más nem fog működni.
Now a lot is starting to become clear.	Most sok minden kezd világossá válni.
And something needs to be done.	És valamit tenni kell.
But it is very, very sad.	De ez nagyon-nagyon elszomorított.
Instead, they made love easily and slowly.	Ehelyett egyszerűen és lassan szeretkeztek.
There was no photo in my medical records.	Az orvosi feljegyzéseimben nem szerepelt fénykép.
And of course this is not true.	És persze ez nem igaz.
I was not present.	nem voltam jelen.
Analysis is underway.	Elemzés készül.
And more and more.	És egyre inkább.
Horses are another problem.	A lovak más problémát jelentenek.
Chosen.	Választott.
These effects are not described by the model.	Ezeket a hatásokat a modell nem írja le.
You have to work in a team, not as two people.	Csapatban kell dolgozni, nem két emberként.
The room was empty when he entered.	A szoba üres volt, amikor belépett.
I felt his pain.	Éreztem a fájdalmát.
They can identify you.	Beazonosíthatják.
He doesn't even touch me.	Még csak hozzám sem nyúl.
You were too beautiful not to catch your eye.	Túl szép voltál ahhoz, hogy ne kapd el a tekintetét.
That way we can cover everything together.	Így együtt tudunk mindent lefedni.
It just made sense.	Csak értelme volt.
He watched for a long minute.	Egy hosszú percig nézte.
However, this message is most often discarded.	Ezt az üzenetet azonban legtöbbször félredobják.
Very.	Nagyon.
Your performance should be in your head.	A teljesítményednek a fejedben kell lennie.
Complex systems should be considered different from complex systems.	Az összetett rendszereket a bonyolult rendszerektől eltérőnek kell tekinteni.
Blog about the book.	Blog a könyvről.
I will be determined, but fair.	Határozott leszek, de igazságos.
In the following figure a.	A következő ábrán a .
There are a number of interesting observations to be made.	Számos érdekes megfigyelést lehet levonni.
This is a matter of procedure.	Ez eljárás kérdése.
I had no idea what to do with it.	Fogalmam sem volt, mit kezdjek vele.
I never provided my phone number.	Soha nem adtam meg a telefonszámomat.
Either way, he sold himself tonight.	Akárhogy is, ma este eladta magát.
The overall effect was as if the sun was now shining.	Az összhatás olyan volt, mintha most kisütött volna a nap.
They didn't care if he spent most of the morning.	Nem érdekelte őket, ha a délelőtt nagy részét eltartja.
Remember, some gold at this level can help a lot.	Ne feledje, ezen a szinten néhány arany sokat segíthet.
The wind stopped, the sky was clear.	A szél elállt, az ég tiszta volt.
About his military service and combat capabilities.	Katonai szolgálatáról és harci képességeiről.
Maybe use a better method.	Esetleg használj jobb módszert.
It has the potential to be truly amazing.	Megvan benne a lehetőség, hogy valóban csodálatos legyen.
I do not recommend.	nem ajánlom.
Proven practice for me.	Nekem bevált a gyakorlat.
You can give us a better idea of ​​what’s in there.	Jobb ötletet tud adni nekünk, hogy mi van ott.
He entered right in front of me.	Közvetlenül előttem lépett be.
She likes to play with words.	Szereti, ha játszik a szavakkal.
They leave two children behind.	Két gyereket hagynak maguk után.
I wouldn't.	Én nem tenném.
You made up for it.	Megbékéltél ezzel.
He took the money.	Elvette a pénzt.
It's about the position.	A pozícióról van szó.
It was discussed all year last year.	Tavaly egész évben szó esett.
If anything, they are both at the same time.	Ha valami, akkor mindkettő egyszerre.
I know you don't want to see it that way.	Tudom, hogy nem akarsz így látni.
It usually works.	Általában működik.
There are no minutes to think about this day's download.	Nincsenek gondolkodási percek ezen a nap letöltésen.
It was locked.	Le volt zárva.
But he was very ill.	De nagyon beteg volt.
Maybe someone else.	Talán valaki más.
They were spotted.	Észrevették őket.
Given the circumstances, it was strange to say that.	A körülményekhez képest furcsa volt ezt kimondani.
You can feel it in your hand now.	Most már a kezében érzi.
The soul is eternal.	A lélek örökkévaló.
This method requires complicated and expensive technical equipment.	Ez a módszer bonyolult és drága műszaki berendezéseket igényel.
Many did not know what it was about.	Sokan nem tudták, miről van szó.
I shouldn't even listen to them.	nem is kellene rájuk hallgatnom.
Keep the money in the bank, we are sure the money is safe.	A pénzt tartsa a bankban, biztosak vagyunk benne, hogy a pénz biztonságban van.
Maybe that was the name.	Talán ez volt a név.
The base reference codeword is therefore called the base page.	Az alap hivatkozás kódszót ezért alapoldalnak nevezzük.
We both know we need time together.	Mindketten tudjuk, hogy időre van szükségünk együtt.
They had it.	Megvolt nekik.
The worst overall survival of this class.	Ennek az osztálynak a legrosszabb az általános túlélése.
Thus, a significant improvement in survival can be achieved.	Így jelentős javulás érhető el a túlélésben.
I wanted to be good.	jó akartam lenni.
Nevertheless, nothing went according to plan.	Ennek ellenére semmi sem a tervek szerint alakult.
i can do it too.	én is meg tudom csinálni.
There was too much to do, too much to invent.	Túl sok volt a tennivaló, túl sok a kitalálnivaló.
Mark came with me.	Mark velem jött.
He touched her to inquire.	Ő érintette, hogy érdeklődjön.
Of course we hope at least one of the girls.	Persze reméljük, legalább az egyik lány.
Your hospital makes money if you have surgery.	A kórháza pénzt keres, ha műtétet hajt végre.
They have been driving the same cars for five years.	Öt éve ugyanazokat az autókat vezetik.
Whatever you decide, it has to be right.	Bármit is döntött, annak helyesnek kell lennie.
As he even debated it.	Ahogy még vitát is folytatott róla.
What you can do might help.	Amit meg tud tenni, az talán segít.
It didn't make a difference.	Nem tett különbséget.
Not many people would live to tell me about this.	Nem sok ember élné meg, hogy erről meséljen.
Bad tip and lose.	Rossz tipp, és veszít.
I see no sign of improvement in my condition.	Nem látom jelét a javulásnak az állapotán.
You will.	Megteszed.
Separated from the front door.	Kivált a bejárati ajtóból.
It was not meant to be a step.	Nem lépésnek szánták.
You have everything you need to win.	Minden megvan, ami a győzelemhez kell.
It doesn’t appear in place, at least at first.	Nem látszik a helyén, legalábbis elsőre.
He has it.	Megvan neki.
Nine years, then death.	Kilenc év, aztán a halál.
This means that anyone can see and hear anyone.	Ez azt jelenti, hogy bárkit bárki láthat és hallhat.
It turned pale quickly.	Gyorsan elsápadt.
He will not fight for anything.	Nem fog harcolni semmiért.
There was something else he wanted.	Volt még valami, amit akart.
Because we don't know what's going to happen.	Mert nem tudjuk, hogy fog történni.
I've never seen a fight like this before.	Még soha nem láttam ilyen harcot.
He got off the car.	Leszállt a kocsiról.
I will never get my wife back.	Soha nem kapom vissza a feleségemet.
It was only a matter of time before they found it.	Csak idő kérdése volt, hogy mikor találják meg.
But he was great-hearted.	De nagy lelkű volt.
Our results are exactly the same.	Eredményeink ezzel teljes mértékben megegyeznek.
He was very careful about that.	Erre nagyon vigyázott.
It did not work well despite the treatment.	Még a kezelés ellenére sem járt jól.
We have to fight back.	Vissza kell harcolnunk.
But then they find a second corpse and a third.	De ekkor találnak egy második holttestet, és egy harmadikat.
Not a bad choice.	Nem rossz választás.
When they get up, they see why there is no one.	Amikor felérnek, látják, miért nincs senki.
If you see someone who needs something, help them.	Ha lát valakit, akinek szüksége van valamire, segítsen neki.
There are several ways to try it.	Többféleképpen is lehet kipróbálni.
Start with your brother.	Kezdje a testvérével.
But I can't do it.	De képtelen vagyok rá.
It can take weeks or months.	Hetekig, hónapokig tarthat.
The best time of their lives.	Életük legjobb időszaka.
Prepare dinner.	Készítse el a vacsorát.
Let me try this differently.	Hadd próbáljam meg ezt másképp.
He didn't like silence.	Nem szerette a csendet.
You just take care of yourself.	Te csak vigyázz magadra.
Stop my breath forever.	Állítsd le a lélegzetem örökre.
More information.	Több információ.
Call attention to your breathing.	Hívja a figyelmet a légzésére.
I shouldn’t be surprised at what kind of work we do.	Nem kellene csodálkoznom azon, hogy milyen munkát végzünk.
It can be good !.	Jó lehet!.
Now I see that this was not a mistake on your part.	Most már látom, hogy ez nem volt hiba a részedről.
No more men.	Nincs több férfi.
I had to come down.	Le kellett jönni.
Our daughter was born six years later.	Hat évvel később született egy lányunk.
We never say never.	Soha nem mondjuk, hogy soha.
I closed my eyes and leaned back.	Lehunytam a szemem és hátradőltem.
I need to talk to people better.	Jobban kell beszélnem az emberekkel.
No one ever came there.	Soha senki nem jött oda.
This year will be different.	Ez az év más lesz.
And brain damage.	És az agy károsodása.
Up to four players from up to four teams can compete.	Legfeljebb négy csapat nyolc játékosa küzdhet.
The staff was excellent and very friendly.	A személyzet kiváló és nagyon barátságos volt.
The events do not seem real.	Az események nem tűnnek valósnak.
Then two results were achieved.	Aztán két eredmény született.
I look forward to meeting you in person.	Alig várom, hogy személyesen találkozzunk.
They cannot serve any purpose.	Semmi célt nem szolgálhatnak.
She was my first true love.	Ő volt az első igazi szerelmem.
I get used to setting everything up manually.	Megszoktam, hogy mindent kézzel állítok be.
And what was really around him was the focus.	És ami valójában körülötte volt, az a fókusz.
And that's what it was for.	És annak szánták.
I was good at it too.	Én is jó voltam benne.
The first window was broken.	Kitörték az első ablakot.
Such murder cannot be called murder.	Az ilyen gyilkosság nem nevezhető gyilkosságnak.
Think carefully and answer again.	Gondold át alaposan, és válaszolj még egyszer.
Because these are the elements that make you an experiment in thought.	Mert ezek azok az elemek, amelyek gondolatkísérletté teszik.
I will continue to consider this challenge below.	Ezt a kihívást az alábbiakban továbbgondolom.
This education has served me well throughout my adult life.	Ez az oktatás egész felnőtt életemben jól szolgált.
Believe it or not, this is also the case with running.	Akár hiszi, akár nem, ez a futással is így van.
Don’t force me to show you pictures of my art college years.	Ne kényszeríts, hogy képeket mutassak a művészeti főiskolai éveimről.
He couldn't tell her how good he looked.	Nem tudta elmondani neki, milyen jól néz ki.
I stepped closer to see it.	Közelebb léptem, hogy megnézzem.
As for his death, my hands are clean.	Ami a halálát illeti, a kezeim tiszták.
The working dog had yet to prove it.	Munkakutyának még bizonyítaniuk kellett.
This has happened and is ongoing.	Ez megtörtént és folyamatban van.
I learned to see the whole world as one.	Megtanultam egyként látni az egész világot.
Some of them probably have wild animals.	Néhányukban valószínűleg vadállatok vannak.
Then don't tell me until we get there.	Akkor ne mondd el, amíg oda nem érünk.
We want to help others, and if we do, we will feel good.	Segíteni akarunk másoknak, és ha így teszünk, akkor jól érezzük magunkat.
But he was ready to go.	De készen állt az indulásra.
It was more than a fish out of the water.	Több volt, mint egy hal a vízből.
We didn’t know how to defeat them.	Nem tudtuk, hogyan győzhetjük le őket.
He stayed there for a long time.	Sokáig ott maradt.
However, the exact opposite is the case.	Ennek azonban pont az ellenkezője a helyzet.
I asked to talk to you.	Kértem, hogy beszéljek veled.
I've been here too long.	Túl sokáig vagyok itt.
I want you to be happy.	Azt akarom, hogy boldog legyen.
He left in the middle of the next afternoon.	A következő délután közepére elment.
We answer no.	Nemlegesen válaszolunk.
Age is a significant risk factor for the disease.	Az életkor a betegség jelentős kockázati tényezője.
Thank you for the truth !!!!!.	Köszönöm az igazságot!!!!!.
In the end, they have to let go.	Végül engedniük kell.
It's just out of reach forever.	Örökre csak elérhetetlen.
He was told to make one that the production could own.	Azt mondták neki, hogy készítsen egy olyat, amelyet a produkció birtokolhat.
I played with him well.	Jól eljátszottam vele.
And the content is solid.	A tartalom pedig szilárd.
The peace treaty was therefore never concluded.	A békeszerződés tehát soha nem jött létre.
On the one hand, he shouldn't have left the house.	Egyrészt nem kellett volna elhagynia a házat.
Nobody was watching me.	Senki nem figyelt rám.
Have your business at the end of all these years.	Legyen vállalkozásod ennek a sok évnek a végén.
But they just caught the scene last month.	Csakhogy az elmúlt hónapban egyszerűen elkapták a helyszínt.
Such are the conditions of our love.	Ilyenek a mi szerelmünk feltételei.
The two men who were in it began to fight.	Két férfi, akik benne voltak, dulakodni kezdett.
I was just confused.	csak össze voltam zavarodva.
I know.	Tudom.
His staff didn't know.	A munkatársai nem tudták.
I use it to write notes about games.	Arra használom, hogy jegyzeteket írjak a játékokról.
It was not clear whether this constraint was tight or not.	Nem volt világos, hogy ez a korlát szoros-e vagy sem.
But that's just my opinion, time will tell.	De ez csak az én véleményem, az idő eldönti.
There is something in the words.	Van valami a szavakban.
That's right, everyone.	Így van mindenki.
Take the trip.	Tedd meg az utazást.
Just how careful he was.	Csak attól, hogy milyen óvatos volt.
It was a perfect offer for both of us.	Tökéletes ajánlat volt mindkettőnknek.
I have to take it out.	ki kell szednem.
People are sitting here.	Itt emberek ülnek.
Maybe one day that will happen.	Talán egyszer ez is megtörténik.
See their website for more details.	További részletekért tekintse meg webhelyüket.
You could still do it now.	Még most is megtehetné.
It was dangerous to do that.	Veszélyes volt ezt tenni.
You're going to die.	Mész, meghalsz.
I saved a little.	Kicsit spóroltam.
They all said they could simply accept things that were simply written.	Mindannyian azt mondták, hogy egyszerűen elfogadhatják az egyszerűen megírt dolgokat.
He doesn't know what he's doing, he says.	Nem tudja, mit csinál, mondja.
There is no specific therapy.	Nincs specifikus terápia.
In addition, its appearance has changed.	Emellett a megjelenése is megváltozott.
This is probably a mistake.	Valószínűleg ez tévedés.
I have to protect my family.	Meg kell védenem a családomat.
Many people want to help everyone.	Sokan mindenkinek segíteni akarnak.
We will go into the details now.	Most megyünk a részletekre.
For someone else, it's just a picture.	Másnak ez csak egy kép.
It should have been easy enough.	Elég könnyűnek kellett volna lennie.
Out of his house.	Ki a házából.
I could have given up.	feladhattam volna.
I sent them.	elküldtem őket.
We have a large team for analysis.	Nagy csapatunk van az elemzéshez.
i don't mind.	nem veszek tudomást.
We need to change our state of being.	Meg kell változtatnunk a létállapotunkat.
Wear flat shoes.	Viseljen lapos cipőt.
If not, the process ends here.	Ha nem, akkor a folyamat itt véget is ér.
Yes, we will definitely review the book.	Igen, mindenképpen át fogjuk tekinteni a könyvet.
With love, my friend.	Szeretettel, barátom.
Those who live in them know where they live.	A bennük élők tudják, hol élnek.
Just a link to another page.	Csak egy link egy másik oldalra.
I knew he was feeling bad then, but it was too late.	Akkor tudtam, hogy rosszul érzi magát, de már késő volt.
I held my hand on my belly, barely bigger than usual.	A hasamra tartottam a kezem, még alig nagyobb a szokásosnál.
He fired again and made further mistakes.	Újra lőtt, és még tovább hibázott.
Oh, they're giving us money.	Ó, pénzt adnak nekünk.
Shortly afterwards, he was asked to join the crew, and he did.	Nem sokkal ezután felkérték, hogy csatlakozzon a legénységhez, és meg is tette.
Many of the charges against members of the press were eventually dropped.	A sajtó képviselői ellen emelt vádak közül sokat végül ejtettek.
And when that happens, you get a bad result.	És amikor ez megtörténik, rossz eredményt kap.
I went to high school with the guy who went.	A középiskolába jártam azzal a sráccal, aki járt.
I'm a patient guy.	Türelmes típus vagyok.
At the expense of this man.	Ennek az embernek a számlájára.
Put it another way.	Másképpen fogalmazd meg.
Of course I'll visit, but it won't be the same.	Természetesen meglátogatom, de nem lesz ugyanaz.
I really hope you can help.	Nagyon remélem, hogy tudtok segíteni.
Zero sick days.	Nulla betegnap.
It's on your nose.	Az orron van.
But that would be absolutely at the top of the list.	De ez abszolút a lista tetején lenne.
You can also watch the video and read the answer here.	Itt megtekintheti a videót és elolvashatja a választ is.
State property in relatively good condition.	Viszonylag jó állapotú, állami tulajdon.
I love to cook.	Szeretek főzni.
The school was mine.	Az iskola az enyém volt.
This may require another experiment.	Ez újabb kísérletet igényelhet.
They are sold cheaper than this in most places.	A legtöbb helyen ennél olcsóbban árulják.
Or you will die.	Vagy meghalsz.
I got up slowly as we shook hands.	Lassan felkeltem, miközben kezet fogtunk.
Try going back the road you came up with.	Próbálj meg visszamenni azon az úton, amelyen feljöttél.
And he was busy with his work, he seemed to have forgotten him.	És a munkájával volt elfoglalva, úgy tűnt, elfelejtette őt.
SHE.	Ő.
It is completely a lie to say anything else.	Teljesen hazugság bármi mást mondani.
They go in.	Bemennek.
He was very good too.	Ő is nagyon jó volt.
Houses are never sold without interest.	Soha nem adják el kamat nélkül a házakat.
He just did it.	Csak megcsinálta.
But he walked past him without incident.	De esemény nélkül elment mellette.
Quite perfect.	Egészen tökéletes.
The highest values ​​obtained were used in the analysis.	Az elemzés során a legmagasabb kapott értékeket használtuk fel.
Their argument is based on human experience.	Érvelésüket emberi tapasztalatokra alapozzák.
But all he needed now was not to kill him.	De most csak arra volt szüksége, hogy ne öljék meg.
It looks so good in it.	Olyan jól néz ki benne.
Yet we chose another one.	Mégis választottunk egy másikat.
Put it back and get going.	Tedd vissza, és indulj el.
The wife of a wife.	Egy feleség férje.
I won't let anyone else touch it.	Nem engedem, hogy más hozzáérjen.
Help quickly.	Segíts gyorsan.
We didn't have to wait long for the result.	Nem kellett sokáig várni az eredményre.
It would never perish.	Soha nem pusztulna el.
Ten subjects with normal knees were evaluated.	Tíz normál térdű alanyt értékeltek.
I've been thinking about this a lot.	Sokat gondolkodtam ezen.
He should have run out, but everything was locked.	Ki kellett volna fogynia, de minden le volt zárva.
Less than a third of what it once was.	Kevesebb, mint egyharmada annak, ami valaha volt.
He just didn't see what was happening.	Egyszerűen nem látta, mi történik.
You can do this even if you play with other characters.	Még akkor is megteheti ezt, ha más karakterekkel játszik.
Few people asked.	Kevesen kérdeztek is.
Rest works as intended.	Pihenés rendeltetésszerűen működik.
Take the following situations, for example.	Vegyük például a következő helyzeteket.
They didn't say anything.	Nem mondtak semmit.
He tries to anger them.	Megpróbálja feldühíteni őket.
There was another man here who could keep him.	Volt itt egy másik férfi, aki meg tudta őrizni.
Players move in and out of focus.	A játékosok be- és kimozdulnak a fókuszból.
They provide a heart.	Szívet biztosítanak.
I've thought so for years.	Évek óta így gondoltam.
Especially in light of recent events.	Főleg a közelmúlt eseményeinek fényében.
He went faster.	Gyorsabban ment tovább.
Either way, it would be easy to take your computer.	Akárhogy is, könnyű lenne elvinni a számítógépét.
It's been a long year.	Hosszú év volt.
So this could be something.	Szóval ez lehet valami.
He thought they would find out one way or another.	Azt hitte, hogy így vagy úgy rájönnek.
Power in the world more generally.	Hatalom a világban általánosabban.
His back was towards me.	A háta felém volt.
Choose a large enough number type.	Válasszon elég nagy számtípust.
Thank you football, thank you to these guys, my players.	Köszönöm a futballt, köszönöm ezeknek a srácoknak, játékosaimnak.
Many of these learning cannot be provided with books.	Sok ilyen tanulást nem lehet könyvekkel biztosítani.
I do not place an order.	Nem adok rendelést.
He opened his eyes and noticed that the woman was watching him.	Kinyitotta a szemét, és észrevette, hogy a nő őt figyeli.
We also managed to watch male and female birds.	Sikerült megnéznünk a hím és a nőstény madarakat is.
He didn't arrest the right person.	Nem a megfelelő embert tartóztatta le.
This man saved me.	Ez az ember megmentett.
Which, you totally understand, if not.	Ami, teljesen megérted, ha nem.
Feel free to contact us.	Nyugodtan vegye fel velünk a kapcsolatot.
And he felt the same way.	És ő is hasonlóan érzett.
There was everything we were looking for in this house for both of us.	Ebben a házban volt minden, amit kerestünk, mindkettőnknek.
you are a mother.	anya vagy.
Description vs report statement.	Leírás vs jelentésnyilatkozat.
This is what a good opinion page should do.	Ezt kell tennie egy jó véleményoldalnak.
And he didn't hit it.	És nem ütötte meg.
They could have fallen in this line, or they could have fallen.	Eshettek ezen a sorban, vagy eshettek.
In particular, the following two forms would be helpful for our purposes.	Különösen a következő két űrlap lenne hasznos céljaink szempontjából.
Then the guys try to play at home.	Ezután a srácok megpróbálják a hazai pályát játszani.
Half an hour for dinner.	Fél óra vacsorára.
I slowly lifted my left leg and then my right leg.	Lassan felemeltem a bal lábamat, majd a jobb lábamat.
I didn't seem to be able to clarify that in my mind.	Úgy tűnt, ezt nem tudtam tisztázni az elmémben.
And can be used both front and back.	És használható elöl és hátul is.
I know him.	Én ismerem őt.
Help me do what is required of me at this moment.	Segíts megtenni, amit ebben a pillanatban megkövetelnek tőlem.
This is a dangerous thing.	Ez egy veszélyes dolog.
They can do with them whatever they want.	Azt csinálhatnak velem, amit akarnak.
It was right in front of my face.	Közvetlenül az arcom előtt volt.
Be calm with yourself.	Légy nyugodt magaddal.
And for very few people, he would do that.	És nagyon kevés emberért megtenné ezt.
It is difficult with the required power.	A szükséges teljesítménnyel nehéz.
Imagine what this would mean for your ability to plan and respond.	Képzeld el, mit jelentene ez a tervezési és reagálási képességedre nézve.
It seemed to contain a large roll of tissue.	Úgy tűnt, ez egy nagy tekercs papírzsebkendőt tartalmazott.
With water only.	Csak vízzel.
The basic condition.	Az alapállapot.
I didn't know what to expect.	Nem tudtam, mi várható.
Sometimes in this life the later later.	Néha ebben az életben a későbbi későbbi.
Then he decided to go home.	Ekkor úgy döntött, hazamegy.
It wasn't even a line of thought.	Ez nem is egy gondolatmenet volt.
Today, however, is different.	A mai nap azonban más.
In these cases, skin tone and hair color are not so important.	Ezekben az esetekben a bőrtónus és a hajszín nem annyira fontos.
The second step is to take action against it.	A második lépés az, hogy tegyünk ellene.
I'd love for someone else to come in now.	Örülnék, ha valaki más is bejönne most.
Then up close, clean up, get ready for tomorrow.	Aztán közelről, takaríts, készülj a holnapra.
However, his voice did not improve.	Hangja azonban nem javult.
For the first time, she realized how old her mother would be.	Most először döbbent rá, mennyi idős lesz az anyja.
The second question remains open.	A második kérdés továbbra is nyitva áll.
There is nothing fixed or solid there.	Nincs ott semmi fix vagy szilárd.
His eyes closed.	A szeme lecsukódott.
I just took it for granted.	Egyszerűen természetesnek vettem.
This increase is significant and cannot be ignored.	Ez a növekedés jelentős, és nem lehet figyelmen kívül hagyni.
In most people, the symptoms were not severe.	A legtöbb embernél a tünetek nem voltak súlyosak.
It performs many functions in the body.	Számos funkciót lát el a szervezetben.
He answered back to you.	Vissza válaszolt neked.
I still had the strength to influence her feelings.	Még mindig megvolt az erőm, hogy befolyásoljam az érzéseit.
Here is the solution.	Itt a megoldás.
Unless you can do something.	Hacsak nem tudsz tenni valamit.
The comparison is not far from its function.	Az összehasonlítás nem áll távol a funkciójától.
Just listen to me.	Csak engem hallgass.
Using white, we can show more of it.	A fehér szín használatával meg tudjuk mutatni a több részét.
I love that dog.	Imádom azt a kutyát.
And make a profit.	És szerezz nyereséget.
He took care of me.	Ő vigyázott rám.
I don't expect you to.	Nem várom el tőled.
I learned a lot from my father.	Nagyon sokat tanultam apámtól.
That was so beautiful.	Ez olyan szép volt.
God certainly exists as an idea in the human mind.	Isten minden bizonnyal eszmeként létezik az emberi elmében.
And there's nothing wrong with that.	És nincs ezzel semmi baj.
Take your father out of this room.	Vigye ki az apját ebből a szobából.
They were searched last night and beaten up.	Tegnap este átkutatták őket, és összevertek valakit.
Long and white, pale and turning towards.	Hosszú és fehér, sápadt és felé forduló.
He never knew his father.	Sose ismerte meg az apját.
Each correct answer is worth one point.	Minden helyes válasz egy pontot ér.
We still stop there about once a year.	Még mindig körülbelül évente egyszer megállunk ott.
He became a fine young man.	Finom fiatalember lett belőle.
If they say they can do that, they can do it too.	Ha azt mondják, hogy ezt megtehetik, akkor ezt is megtehetik.
And every second I feel like myself again.	És minden másodperccel újra önmagamnak érzem magam.
I want it to be as simple as possible.	Szeretném, ha ez a lehető legegyszerűbb lenne.
It was completely different during this trip.	Ez alatt az utazás alatt teljesen más volt.
However, surgery does not solve the problems associated with the disease.	A műtét azonban nem oldja meg a betegséggel kapcsolatos problémákat.
People get sick and die.	Az emberek megbetegszenek és meghalnak.
You're half too thin.	Félig túl vékony vagy.
And our young people need positive role models.	Fiataljainknak pedig pozitív példaképekre van szükségük.
The work became necessary for me.	A munka szükségessé vált számomra.
It was a joy to see what was happening around him.	Öröm volt a körülötte zajló eseményeknek.
First, tell me where the cash is.	Először is mondja meg, hol van a készpénz.
Otherwise, it won't work.	Ellenkező esetben nem megy.
We've been waiting for you.	Már vártunk rád.
The hole is not in the field of view of the feedback camera.	A lyuk nincs a visszacsatoló kamera látómezejében.
We're leaving tomorrow.	Holnap indulunk.
Maybe we're sharing too much now.	Talán túl sokat osztunk meg most.
To live like animals with animals.	Úgy élni, mint az állatok az állatokkal.
It was unnatural.	Természetellenes volt.
This limits the set of samples.	Ez korlátozza a mintakészletet.
The latter seems more likely.	Ez utóbbi tűnik valószínűbbnek.
He fell ill and could no longer work.	Megbetegedett, és nem tudott tovább dolgozni.
It was a lot of fun to get dressed as a kid.	Gyerekként nagyon szórakoztató volt felöltözni.
But of course he doesn't sell anything.	De természetesen nem ad el semmit.
One took the tea like everyone else.	Az egyik úgy vette a teát, mint minden mást.
Her daughter now worked here.	A lánya most itt dolgozott.
But be careful.	De légy óvatos.
And a lot of words.	És sok szó.
This has been shown in several experiments.	Ez számos kísérletben kiderült.
He laughed and laughed until he finally started crying.	Nevetett és nevetett, míg végül sírni kezdett.
They are fast and tough at the same time.	Gyorsak és szívósak egyben.
That can only be respected.	Ezt csak tisztelni lehet.
In one study, survival time was significantly longer in the experimental group.	Egy vizsgálatban a túlélési idő szignifikánsan hosszabb volt a kísérleti csoportban.
Don't finish.	Ne fejezze be.
Success comes in many forms.	A siker számos formában jelentkezik.
He doesn't understand himself.	Nem érti önmagát.
I felt like he had left.	Éreztem, hogy elhagyta.
The letter.	A levél.
The following results were obtained.	A következő eredmények születtek.
They never thought time was important.	Soha nem gondolták, hogy az ideje fontos.
We can never go back.	Soha nem mehetünk vissza.
But this will not happen.	De ez nem fog megtörténni.
The technology seems too remote.	A technológia túl távolinak tűnik.
They buy everything they need or want.	Megvesznek mindent, amire szükségük van, vagy amit akarnak.
They are well below the desired level.	Jóval elmaradnak a kívánt szinttől.
The show was very early.	Még nagyon korai volt a műsor.
They spread far and wide.	Messzire terjedtek.
He looked at me exactly.	Pontosan rám nézett.
He quickly ushered him into his apartment and closed the door.	Gyorsan bevezetett a lakásába, és becsukta az ajtót.
It became very difficult to spread my fingers.	Nagyon nehéz lett széttárni az ujjaimat.
Then you have to command it.	Akkor neked kell parancsolnod.
Players then describe what their characters want to do.	A játékosok ezután leírják, mit szeretnének a karaktereik csinálni.
It doesn't matter the stage.	Nem számít a színpad.
Usually the forms were returned to us.	Általában a nyomtatványokat visszaküldték nekünk.
Description of the occurrence of the injury.	A sérülés keletkezésének leírása.
Body weight and tumor volume were measured every other day.	A testtömeget és a tumor térfogatát minden második napon mértük.
You have to give up control of your life.	Fel kell adnod az életed irányítását.
He saw him.	Látta őt.
And this time the situation was similar.	És ezúttal is hasonló volt a helyzet.
I'm sure there's a hole in his chest.	Biztos vagyok benne, hogy egy lyuk van a mellkasában.
It is very good.	Ez nagyon jó.
Even if we work on the dark side.	Még akkor is, ha a sötét oldalon dolgozunk.
This seems to vary from person to person.	Úgy tűnik, ez emberenként változó.
He couldn't go up there.	Oda nem mehetett fel.
We could do our own thing.	Csinálhatnánk a magunk dolgát.
Be here now.	Legyél itt most.
I'll get the stuff.	Hozom a cuccot.
And that's the end of the fun.	És ezzel véget is ért a mulatság.
Market share.	Piaci részesedés.
They will not do this.	Ezt nem fogják megtenni.
You can't lose, man.	Nem veszíthetsz, ember.
That the accused has no significant previous crime.	Azt, hogy a vádlottnak nincs jelentős korábbi bűncselekménye.
No, someone had to be good, someone had to be simple.	Nem, valakinek jónak kellett lennie, valakinek egyszerűnek.
All breathing techniques.	Minden légzéstechnika.
It's not an easy thing to explain.	Nem egyszerű dolog megmagyarázni.
Money made things possible.	A pénz tette lehetővé a dolgokat.
He was never wrong and could not accept that he was wrong.	Soha nem tévedett, és nem tudta elfogadni, hogy tévedett.
I think it will be so bad.	Szerintem olyan rossz lesz.
However, this is a mistake.	Ez azonban hiba.
I didn't know what it meant.	Nem tudtam, mit jelent.
Or a week.	Vagy egy hete.
I will never forget.	Soha nem fogom elfelejteni.
I don't want to talk about trouble.	Nem akarok a bajról beszélni.
You can eat a whole chicken here today.	Itt ma egy egész csirkét ehetsz.
Maybe he’s been just as old in the last hundred years.	Talán ugyanannyi idős volt az elmúlt száz évben.
A room at the far end where a meeting was held.	Egy szoba a túlsó végén, ahol egy találkozót tartottak.
Ask for help.	Segítséget kérni.
There, his car hit a stone wall.	Ott az autója nekiütközött egy kőfalnak.
If they weren’t, they had no choice but to move on.	Ha nem voltak, nem volt más választásuk, mint továbbmenni.
This option was not included in our model.	Ez a lehetőség nem szerepelt modellünkben.
It should be.	Meg kell.
This was a key element in our decision to change our approach.	Ez volt a kulcsfontosságú eleme annak a döntésünknek, hogy megváltoztassuk megközelítésünket.
Just look around.	Nézz csak körül!.
Look at that shit, fucking fat and long.	Nézd azt a szart, kibaszott kövér és hosszú.
But beyond that, there is nothing left to do.	De ezen túl már nincs mit tenni.
Each frame shows sample data.	Minden képkocka mintaadatokat mutat.
The treatment was not easy.	A kezelés nem volt könnyű.
But there is something you need to know.	De van valami, amit tudnia kell.
Using the software is the best decision.	A szoftver használata a legjobb döntés.
It was sold at a low interest rate.	Alacsony kamattal adták el.
He looks at where his hand is.	Megnézi, hol van a keze.
Everyone talked about it for the rest of the night.	Mindenki erről beszélt az éjszaka hátralévő részében.
He still felt it.	Még mindig érezte.
Take the variable size, for example.	Vegyük például a változó méretet.
Another positive sign.	Újabb pozitív jel.
I have no idea what it’s all about, but it looks really good.	Fogalmam sincs miről szól, de nagyon jól néz ki.
He did most of the experiments and wrote the article.	Elvégezte a legtöbb kísérletet és megírta a cikket.
Combine information with familiar ideas.	Kapcsolja össze az információkat ismerős ötletekkel.
Somehow you managed to remain unknown to them.	Valahogy sikerült ismeretlennek maradnod számukra.
It happened not to anyone, but to him.	Nem akárkivel, hanem vele történt meg.
They themselves cannot work so well.	Ők maguk nem tudnak ilyen jól dolgozni.
He just grabbed my hand and ushered him into his bedroom.	Csak megfogta a kezem, és bevezetett a hálószobájába.
It's only natural that you want to help.	Teljesen természetes, hogy segíteni akarsz.
He can be zero lying down.	Ő lehet a nulla fekve.
How to fix this.	Hogyan lehet ezt kijavítani.
It could have been at the same time.	Lehetett ugyanabban az időben.
- reported by government sources.	– közölték kormányzati források.
But he would realize.	De rájönne.
Others would find a way to move the movement forward.	Mások megtalálnák a módját, hogy továbbvigyék a mozgalmat.
If not, drink it.	Ha nem az, akkor ital.
If so, what is its name and how can I use it.	Ha igen, mi a neve, és hogyan tudom használni.
Then you won't.	Akkor nem fog.
Just the lies he said today were enough for trouble.	Csak azok a hazugságok, amelyeket ma mondott, elég volt a bajhoz.
The photos are amazing.	A fényképek csodálatosak.
Maybe that was my fault from the beginning.	Talán ez volt az én hibám a kezdetektől fogva.
There was no significant difference between treatments.	A kezelések között nem volt szignifikáns különbség.
Of course, this is not the case.	Ez természetesen nem így van.
You have several choices.	Több választása is van.
And there he made a statement in that sense.	És ott ilyen értelemben nyilatkozott.
More and more children began to appear.	Egyre több gyerek kezdett megjelenni.
Maybe he works in the show business.	Talán a show-bizniszben dolgozik.
They either want to eat or leave them alone.	Vagy enni akarnak, vagy békében hagyni őket.
I love the stories of my clients.	Imádom az ügyfeleim történeteit.
They wanted the letter.	A levelet akarták.
Are you ready for it ?.	Készen állsz rá?.
Then you can serve.	Akkor tálalhatod.
You're not the type.	Te nem az a típus vagy.
My father was no different.	Apám sem volt különb.
He hasn't solved it yet.	Még nem oldotta meg.
These will be considered in this order.	Ezeket ebben a sorrendben fogjuk figyelembe venni.
He seemed very different in his walking speed.	Séta sebességében nagyon másnak tűnt.
These forms are free to use.	Ezek az űrlapok ingyenesen használhatók.
Only small things, details.	Csak apró dolgokon, részleteken.
Your family doesn't play.	A családod nem játszik.
In our opinion, there are two main elements.	Véleményünk szerint két fő elem.
No one else is here.	Nincs itt senki más sem.
It should have remained a small government.	Továbbra is kis kormánynak kellett volna maradnia.
He seems to be building a kind of goodwill.	Úgy tűnik, egyfajta jóakaratot épít ki.
Add salt and pepper.	Sózzuk és borsozzuk.
Keep them in place.	Tartsa őket a helyükön.
I loved working with him.	Szerettem vele dolgozni.
This was very, very positive for us.	Ez nagyon-nagyon pozitív volt számunkra.
Sometimes it's real.	Néha valóságos.
Really, that's it.	Tényleg, ez az.
This is very difficult.	Ez nagyon nehéz.
I still have a hard time writing with my left hand.	Még mindig nehezen tudok írni a bal kezemmel.
I look at things and say it’s a list.	Megnézem a dolgokat, és azt mondom, ez egy lista.
He could have come back.	Visszajöhetett.
Take the time to do this, whatever the situation.	Szánjon erre időt, bármilyen helyzetben is legyen.
We haven't received a response yet.	Egyelőre nem kaptunk választ.
This is especially important for digital games.	Ez különösen fontos a digitális játékokhoz.
Just try to figure it out.	Csak próbáld meg kitalálni.
Any man will.	Bármelyik férfi megteszi.
Many have gone beyond making our experiences even more positive.	Sokan túlléptek azon, hogy élményeink még pozitívabbak legyenek.
He became ill and then fell.	Beteg lett, majd leesett.
This is true of the basics.	Ez az alapvető dolgokra igaz.
I should hate to know him.	Utálnom kellene őt ismernem.
I talked to him.	Beszéltem vele.
There is no immediate reaction.	Nincs azonnali reakció.
It wasn't easy or fun.	Nem volt könnyű vagy szórakoztató.
You are not your mother's child.	Nem vagy az anyád gyereke.
The communication was excellent.	A kommunikáció kiváló volt.
Some of my questions were about religion.	Néhány kérdésem a vallásra vonatkozott.
He already knew what that meant.	Már akkor is tudta, mit jelent.
I'm just avoiding it.	Csak kerülöm.
I'm a woman.	Nő vagyok.
It looks like there is a hole in my heart.	Úgy tűnik, mintha lyuk lenne a szívemben.
Clean and cold with many stars.	Tiszta és hideg, sok csillaggal.
Text and images.	Szöveg és képek.
Only my eyes are fast enough to see exactly what he’s doing.	Csak a szemem elég gyors ahhoz, hogy pontosan lássam, mit csinál.
Life goes on, you know.	Az élet folytatódik, tudod.
So it proved to us.	Tehát nekünk bebizonyosodott.
We hope to fix this soon.	Reméljük, hogy ezt hamarosan kijavítjuk.
But nothing more than that.	Ennél azonban semmi több.
I didn’t make anything for any of my design teams.	Egyik tervezőcsapatomnak sem készítettem semmit.
These results are similar to those observed in the present study.	Ezek az eredmények hasonlóak a jelen tanulmányban megfigyeltekhez.
They would not see how difficult our lives are.	Nem látnák, milyen nehéz az életünk.
And in fact, part of it was true.	És valójában ennek egy része igaz is volt.
You can't stand this weight.	Ezt a súlyt nem tudja elviselni.
You stood by someone.	Kiálltál valaki mellett.
The shells are still starting to kill each other.	A héjasok még most is kezdik megölni egymást.
She was beautiful, perfect.	Gyönyörű volt, tökéletes.
He then continues to play.	Ezután folytatja a játékot.
For a brain.	Egy agyért.
By then, he already knew what he could do.	Ekkor már tudta, mire képes.
I didn't expect them to say anything.	Nem számítottam rá, hogy bármit is mondanak.
Very creative.	Nagyon kreatív.
We learn that nothing exists without its opposite.	Megtanuljuk, hogy semmi sem létezik ellentéte nélkül.
I think this may be exactly what you are looking for.	Azt hiszem, ez lehet pontosan az, amit keresel.
That's what my mother would say.	Ezt anyám mondaná.
It couldn't be the boy.	Nem lehetett a fiú.
However, this is their protection.	Ez azonban az ő védelmük.
It seemed like a very long time, longer than it should have.	Nagyon hosszú időnek tűnt, hosszabbnak, mint kellene.
Call me if you have any questions.	Felhív, ha kérdése van.
Then you want to do it the hardest way.	Akkor ezt a legnehezebb úton akarod csinálni.
I'll go for you at seven.	Hétkor érted megyek.
But women know.	De a nők tudják.
Think about it, this is the best way.	Gondolja át, ez a legjobb út.
He was happy before.	Korábban is boldog volt.
The first five books were long, not the current three.	Az első öt könyv hosszú volt, nem pedig a jelenlegi három.
But now he's having a good time.	De most jól szórakozott.
Fast food is not specifically known as a healthy form of eating.	A gyorséttermi ételek nem kifejezetten egészséges étkezési formaként ismertek.
She was crying and nervous.	Sírt és ideges volt.
We are stupid, but.	Hülyék vagyunk, de.
However, there are still many problems with this.	Ezzel azonban még mindig sok probléma van.
they didn't reach anyone.	senkit sem értek el.
What we got was short and beautiful.	Amit kaptunk, az rövid és gyönyörű volt.
It gave me a different perspective.	Ez más perspektívát adott nekem.
Bad feeling.	Rossz érzés.
This is not a problem and it should work.	Ez nem probléma, és működjön.
He replied that he could not see his face.	Azt válaszolta, hogy nem látta az arcát.
Do not accept any restrictions.	Ne fogadjon el semmilyen korlátozást.
You give me six weeks.	Hat hetet adsz nekem.
They cannot be destroyed by the trials of this life.	Nem pusztíthatnak el ennek az életnek a megpróbáltatásai.
So, you get the idea.	Szóval, érted az ötletet.
Men are dead.	Férfiak meghaltak.
Everything was fine here.	Itt minden rendben volt.
He took the other half.	Elvette a másik felét.
However, neither succeeded.	Egyiknek sem sikerült azonban.
I would shut myself off from everything.	Elzárnám magam mindentől.
They weren't sure yet.	Még nem voltak biztosak benne.
The former does not necessarily have to be true in the real case.	Az előbbinek nem kell feltétlenül igaznak lennie valós esetben.
We learn to prepare ourselves.	Megtanuljuk elkészíteni a magunkét.
It takes away the pain.	Elveszi a fájdalmat.
The wind calms down, the sky is clear.	A szél elcsendesedik, tiszta az ég.
Maybe it's not true.	Lehet, hogy nem is igaz.
Because he had the word fuck in it.	Mert benne volt a fasz szó.
We're just getting started.	Még csak most indultunk el.
It will take a lot of money and hard work.	Sok pénzre és kemény munkára lesz szükség.
Today is life like this.	Ma ma van, ilyen az élet.
He couldn't relive this.	Ezt nem tudta újra átélni.
The lines are open and the parts are moving to make it a success.	A vonalak nyitva vannak, és az alkatrészek költöznek, hogy ez sikeres legyen.
Personal feeling.	Személyes érzés.
We only wrote letters for the next three months.	Csak leveleket írtunk a következő három hónapra.
But don't worry, he'll be back.	De ne aggódj, vissza fog jönni.
You're lucky to have gotten this far.	Szerencsés vagy, hogy idáig eljutottál.
Tell me we're standing.	Mondja el, hogy állunk.
You can only practice.	Csak gyakorolni lehet.
Actually, two people are sitting with this stuff on their heads.	Tulajdonképpen két ember ül ezzel a cuccal a fején.
This is the outside view.	Ez a külső nézet.
But it happens even more interesting.	De történik még ennél is érdekesebb.
Or maybe it was just dinner.	Vagy talán csak vacsora volt.
Nothing has been achieved yet.	Még nem sikerült elérni semmit.
And he was strong too.	És ő is erős volt.
I told him it was.	Mondtam neki, hogy az.
Everything changed.	Minden megváltozott.
He went on the blue line.	A kék vonalon ment.
You look amazing when you sleep.	Csodálatosan nézel ki, amikor alszol.
At least two weeks.	Legalább két hét.
Once created, you can add things.	A létrehozás után hozzáadhat dolgokat.
You have come to the right place.	A megfelelő helyre jött a megoldáshoz.
It is much more important to keep things going.	Sokkal fontosabb, hogy folytassuk a dolgokat.
There is no chance of saving him.	Nincs esély megmenteni.
But wherever you place them, the game becomes interesting.	De ahová helyezi őket, ott válik érdekessé a játék.
However, it is a little harder to get.	Egy kicsit nehezebb azonban hozzájutni.
You know it's more than that.	Tudja, hogy ez több annál.
This forces the other green lines.	Ez kényszeríti a többi zöld vonalat.
It seems easy compared to the price range.	Könnyűnek tűnik az árkategóriához képest.
They don’t show up in court the way they should.	Nem úgy jelennek meg a bíróságon, ahogy kellene.
Even among those who have guns.	Még azok közül is, akiknek fegyverük van.
I take full responsibility.	Vállalom a teljes felelősséget.
It must have been ten minutes.	Tíz perc lehetett.
Or about me.	Vagy rólam.
Then he told her not to be afraid of anything.	Aztán azt mondta neki, hogy ne féljen semmitől.
And he was good at games.	És jó volt a játékokban.
Now I have one.	Most van egy.
I know from experience that some men.	Tapasztalatból tudom, hogy egyes férfiak.
I walked over to him and looked deep into his eyes.	Odamentem hozzá és mélyen a szemébe néztem.
I wanted to move out.	Ki akartam költözni.
It's not like he's looking for someone.	Nem mintha keresett volna valakit.
There is no reason to endanger your life.	Nincs ok arra, hogy veszélybe sodorja az életét.
They are often completely missing.	Gyakran teljesen hiányoznak.
We're just not going to catch him.	Csak nem fogunk elkapni.
Do not play with me.	Ne játssz velem.
It was never the same play.	Soha nem volt ugyanaz a színdarab.
Take the time to do it right.	Szánjon időt arra, hogy helyesen tegye.
It was one of the most incredible experiences we have ever had.	Ez volt az egyik leghihetetlenebb élmény, amit valaha átéltünk.
As he says, he just wants results.	Mint mondja, csak eredményt akar.
Others choose the path of the tough girls.	Mások a kemény lányok útját választják.
And he'll be back in seconds.	És visszajön másodpercekre.
But he liked it.	De tetszett neki.
If they don’t come back to the site, they can’t use it.	Ha nem jönnek vissza az oldalra, nem tudják használni.
But he stayed connected.	De kapcsolatban maradt.
Sometimes it worked, sometimes it didn't.	Ez néha működött, néha nem.
Another start in the dark.	Újabb kezdés a sötétben.
They shouldn't go through this.	Nem kellene ezen keresztülmenniük.
He had a lot of freedom to play with it.	Nagy szabadság volt vele játszani.
One of the big ones escaped.	Az egyik nagy megúszta.
He had to make up for it.	Kárpótolnia kellett vele.
Does not work with fill patterns.	Kitöltési mintákkal nem működik.
A gift from the dead.	Ajándék a halotttól.
Note that these are not always the same.	Vegye figyelembe, hogy ezek nem minden esetben ugyanazok.
I have a feeling he has done this before.	Az az érzésem, hogy ezt már korábban is megtette.
Tears began to drip down his face.	A könnyek csorogni kezdtek az arcán.
I didn’t expect to make a new friend.	Nem számítottam arra, hogy új barátot szerzek.
I don't think God exists.	Nem hiszem, hogy Isten létezik.
I didn't ask him.	Nem kérdeztem rá.
They are sometimes subject to legal review.	Néha jogi felülvizsgálaton is átesnek.
Or at least you know.	Vagy legalábbis tudhatod.
Many teams called after the end of the season.	Sok csapat hívott a szezon vége után.
He was the only guard.	Egyetlen őr volt.
There were no resources to do things properly.	Nem voltak források a dolgok megfelelő elvégzéséhez.
One such activity is plant variety testing.	Az egyik ilyen tevékenység a növényfajta-vizsgálat.
He could barely breathe by now.	Mostanra már alig kapott levegőt.
Therefore, there is no such concrete solution.	Ezért nincs ilyen konkrét megoldás.
I gave a speech.	beszédet tartottam.
A tall figure filled the frame.	Egy magas alak töltötte be a keretet.
Oh, this scene is too long.	Ó, ez a jelenet túl hosszú.
That's what they did to me.	Ezt tették velem.
Book at source.	Foglaljon a forrásban.
Sometimes he becomes emotional and confused.	Néha érzelmessé és zavarttá válik.
But he didn't realize what it was.	De nem jött rá, mi az.
Therefore, this cannot be taken into account in an appeal.	Ezért ezt fellebbezésben nem tudjuk figyelembe venni.
He had no idea why he really stood up.	Fogalma sem volt, miért állt fel igazán.
It also has a human dimension.	Ennek emberi vonatkozása is van.
There was no policeman on the bridge.	Nem volt rendőr a hídon.
Click here to read the questions and results.	Ide kattintva elolvashatja a kérdéseket és az eredményeket.
I'm sure your client knew about it.	Biztos vagyok benne, hogy az ügyfele tudott róla.
We're out here alone.	Itt kint egyedül vagyunk.
They can assume you are.	Feltételezhetik, hogy te vagy.
At first appearance, he seems to have been born on this day.	Első megjelenésre úgy tűnik, erre a napra született.
This is a photo of what's available there.	Ez egy fénykép az ott elérhetőről.
If you can, conjure a friendly expression on your face.	Ha teheti, varázsoljon barátságos kifejezést az arcára.
However, this also has negative consequences.	Ennek azonban negatív következményei is vannak.
That means their luck may change today.	Ez azt jelenti, hogy ma megváltozhat a szerencséjük.
Put about half of the snow in a smaller bowl.	A hó körülbelül felét tedd egy kisebb tálba.
There weren't many.	Nem voltak sokan.
Very important.	Nagyon fontos.
Then I should call.	Akkor fel kellene hívnom.
That's what we left.	Ennyiben hagytuk.
He does not say no to these offers.	Ezekre az ajánlatokra nem mond nemet.
I mean, it had to be.	Úgy értem, muszáj volt.
He planned to leave.	Azt tervezte, hogy elmegy.
Just for a summer, you know.	Csak egy nyárra, tudod.
This problem will not go away.	Ez a probléma nem szűnik meg.
I would like to know more about such cases.	Szeretnék gyakrabban tudni ilyen esetekről.
They just stood there like before.	Csak álltak ott, mint azelőtt.
The season is the last.	A szezon utolsó.
She feels better in her skin.	Jobban érzi magát a bőrében.
Just do the latter.	Csak az utóbbit csináld.
In this case, rest will help.	Ebben az esetben a pihenés segít.
This product may be back in stock soon.	Ez a termék hamarosan újra raktáron lehet.
We were fine.	Rendben voltunk.
He's talking now.	Most megszólal.
I can talk about it.	beszélhetek róla.
This requires conflict.	Ehhez konfliktusra van szükség.
Patient selection and surgical technique are key.	A betegek kiválasztása és a műtéti technika kulcsfontosságú.
Either one achieves its goal.	Bármelyik eléri a célját.
And the process wasn’t just one-way.	És a folyamat nem csak egyirányú volt.
Do they make delicious food ?.	Finom ételeket csinálnak?.
The sky breaks down and no one listens to me.	Az ég leszakad, és senki sem hallgat rám.
No one called that her sweetheart was gone.	Senki sem hívott fel, hogy a kedvese eltűnt.
However, many factors play a role.	Azonban sok tényező játszik szerepet.
They are performed live in one recording.	Élőben egy felvételben adják elő.
Add the wine to the pan and allow to cool.	Adjuk hozzá a bort a serpenyőbe, és hagyjuk lehűlni.
This time is still very close.	Ez az idő még nagyon közel van.
God knows if we'll ever see them again.	Isten tudja, látjuk-e még valaha őket.
Write, write, write.	Írj, írj, írj.
It was dark inside.	Odabent sötét volt.
I need it to be longer.	Szükségem van arra, hogy hosszabb legyen.
That is my position.	Ez az én álláspontom.
The next five hours.	A következő öt óra.
It is not difficult to see that this is possible.	Nem nehéz belátni, hogy ez lehetséges.
You asked when you found out about this.	Kérdezted, mikor szerzett tudomást erről.
Not like that.	Nem olyan.
He's asking me to leave.	Arra kér, hogy menjek el.
Every thing has a different interest, a different circle of people.	Minden dolognak más az érdeklődése, más az emberek köre.
Her shoulders didn't feel so tight.	A vállát nem érezte annyira feszesnek.
I know the problem, but I don't know how to solve it.	Ismerem a problémát, de nem tudom, hogyan kell megoldani.
There must have been no reason for that.	Biztosan nem volt oka rá.
This time, however, the situation is different.	Ezúttal azonban más a helyzet.
It was cold.	Hideg volt.
The show returned after a five-year hiatus.	A műsor öt év szünet után tért vissza.
The text area has at most characters.	A szövegterület legfeljebb karakterrel rendelkezik.
The kitchen girl.	A konyhalány.
I tried so hard to help.	Annyira igyekeztem segíteni.
But it wasn’t necessarily a bad or a dead end.	De ez nem feltétlenül volt rossz vagy zsákutca.
The remaining question is why.	A fennmaradó kérdés az, hogy miért.
What works in one situation does not necessarily work in another.	Ami az egyik helyzetben működik, az nem feltétlenül működik a másikban.
The court indicated in its response that it sees things differently.	A bíróság válaszában jelezte, hogy másként látja a dolgokat.
Sound simple enough?	Elég egyszerűnek hangzik?
And this is a big problem.	Ez pedig nagy probléma.
I tried my best.	Igyekeztem minden tőlem telhetőt megtenni.
The data represent three or more experiments with similar results.	Az adatok három vagy több, hasonló eredménnyel végzett kísérletet reprezentálnak.
I didn't know your brother was dead.	Nem tudtam, hogy a bátyád meghalt.
It happened three minutes after seven.	Hét után három perccel meg is történt.
Anyway, he doesn't think of a debate.	Különben eszébe sem jut vita.
He never completed his legal studies.	Jogi tanulmányait soha nem fejezte be.
And we didn't have to wait long.	És nem is kellett sokáig várnunk.
None of us know which day will be the last.	Egyikünk sem tudja, melyik nap lesz az utolsó.
I wrote about it in my first book.	Már az első könyvemben is írtam róla.
I'll do anything for you because you're a good person.	Bármit megteszek érted, mert jó ember vagy.
The president is the real change that is needed.	Az elnök az igazi változás, amelyre szükség van.
But this is the first important fact.	De ez az első fontosságú tény.
He will try to take a few steps.	Megpróbál néhány lépést megtenni.
But that's not the point.	De nem ez a lényeg.
Imagine the class at the time.	Képzeld el az akkori osztályt.
Too good for him.	Túl jól, ami őt illeti.
This is not good public health.	Ez nem jó közegészségügy.
My legs, my back, my brain.	A lábam, a hátam, az agyam.
He may fall in front of him.	Előtte leeshet.
I'm not your sister.	Nem vagyok a nővéred.
Great story.	Remek történet.
They are worried about our economy, our homes, our work.	Aggasztják őket a gazdaságunk, az otthonaink, a munkánk.
He let me live and gave me my name.	Élni hagyott, és a nevemet adta.
Much of this was due to my father not drinking.	Ennek nagy része annak volt köszönhető, hogy apám nem ivott.
We don't have too much time to waste.	Nincs túl sok vesztegetni való időnk.
Of course, the situation is different with us.	Nálunk persze más a helyzet.
I remember thinking we were waiting for that.	Emlékszem, arra gondoltam, hogy erre vártunk.
You can't win with them.	Nem lehet velük nyerni.
Fear starts.	Beindul a félelem.
We are doing something positive.	Csinálunk valami pozitívat.
That was his promise.	Ez volt az ígérete.
Everyone was watching him.	Mindenki őt figyelte.
He wanted to close his eyes and hide.	Be akarta csukni a szemét és elbújni.
Can you recommend a training video for him too?	Tudsz neki is ajánlani edzésvideót?
Use the afternoon for research or quiet work.	Használja a délutánt kutatásra vagy csendes munkára.
It shouldn't even bother us.	Ez még csak nem is zavarhat bennünket.
They most often feel pain.	Leggyakrabban fájdalmat éreznek.
Without a word, he lowered the seat and sat down.	Szó nélkül leengedte az ülést, és leült.
The game is so simple.	A játék olyan egyszerű.
It really is.	Valóban az.
Only two were taken out of the secondary office.	Csak kettőt hoztak ki a másodlagos irodából.
Well, well.	Nos, hát.
Why did you do that.	Miért csináltad ezt.
And we are there.	És ott vagyunk.
We will negotiate, we both know that.	Tárgyalni fogunk, ezt mindketten tudjuk.
In reality, the exact opposite happens.	A valóságban ennek éppen az ellenkezője történik.
If we understood, we would not be.	Ha megértenénk, nem mi lennénk.
This is a very good question.	Ez egy nagyon jó kérdés.
Only he knows why he chose this decision.	Csak ő tudja, miért választotta ezt a döntést.
Beat the eggs one by one.	Egyenként felütjük a tojásokat.
Imagine the effort you made.	Képzeld el, milyen erőfeszítéseket tettél.
It's easy for me.	Nekem könnyű.
It was winter inside.	Belül tél volt.
Lots of ice.	Sok jég.
But this is hardly the case.	De ez aligha van így.
No, they are not accepted because only one of us can do that.	Nem, nem fogadják el, mert erre csak egyikünk képes.
You know, that old movie.	Tudod, az a régi film.
We love you.	Szeretünk téged.
Animals are structured differently than humans.	Az állatok másképp épülnek fel, mint az emberek.
But he wasn't sure.	De nem volt biztos benne.
People over you never want to share power with you.	Emberek feletted, soha nem akarják megosztani veled a hatalmat.
So think back to when you picked up your shoes this morning.	Szóval gondolj vissza arra, amikor ma reggel felvetted a cipődet.
I'm tired of reading.	Belefáradtam az olvasásba.
I do not.	Én nem.
Used black magic.	Használt fekete mágia.
Soon.	Hamar.
So it's a lot easier for me.	Szóval nekem sokkal könnyebb.
There is little else to say.	Kevés mást mondani.
That was the time when a good book was needed.	Ez volt az az idő, amikor egy jó könyvre volt szükség.
Or maybe elsewhere.	Vagy esetleg máshol.
I loved the sound.	Imádtam a hangot.
How true is that today?	Mennyire igaz ez ma?
I had a local address.	Volt egy helyi cím.
Some cases have more information than others.	Egyes esetek több információval rendelkeznek, mint mások.
Watch online for free.	Nézz online ingyen.
Thanks back.	Köszönöm vissza.
I am in the dark, and you keep me in the dark.	Én a sötétben vagyok, és te tartasz a sötétben.
You can choose from different colors.	Különböző színek közül választhatunk.
It was nice little !.	Kedves kicsi volt!.
Two general methods have been tried.	Két általános módszert próbáltak ki.
So this is really not a down payment.	Szóval ez tényleg nem előleg.
In fact, we know very well how the charges move in our body.	Valójában nagyon jól tudjuk, hogyan mozognak a töltések a testünkön.
Take it now.	Most vegye.
I haven't met anyone like him before.	Én sem találkoztam még hozzá hasonlóval.
I really want to dry myself.	Nagyon szeretném megszárítani magam.
By the time anyone noticed, the fire was spreading properly.	Mire bárki észrevette, a tűz rendesen elterjedt.
Everyone was very happy with the end result!	Mindenki nagyon elégedett volt a végeredménnyel!
It won't help anything.	Nem fog semmin segíteni.
So much potential.	Annyi potenciál.
They both knew who they were talking about.	Mindketten tudták, kiről beszélnek.
You could have done whatever you wanted.	Bármit megtehettél volna, amit akartál.
That I didn't deserve attention or anything.	Hogy nem érdemeltem ki a figyelmet vagy ilyesmi.
The focus is on training, which is good.	A hangsúly az edzésen van, ami jó.
Many of us succeeded.	Sokunknak sikerült.
The harder you get your money, the better.	Minél nehezebben jut hozzá a pénzéhez, annál jobb.
However, their interaction was not significant.	Kölcsönhatásuk azonban nem volt jelentős.
I have no plans to go with them.	Nem tervezek velük menni.
They really are.	Valóban vannak.
The voice in his mind didn't seem completely his own.	A hang az elméjében nem tűnt teljesen a sajátjának.
I was saved.	meg voltam mentve.
Thus, as long as it exists, you can never experience it beyond yourself.	Így, amíg létezik, soha nem tapasztalhatja meg önmagán túl.
They needed water.	Víz kellett nekik.
I did not use the pictures.	A képeket nem használtam.
It is a god of peace that someone has hurt or hurt someone else.	Béke isten, hogy valaki mást megbántott vagy annyira megbántott.
I held out my hand to close it, but I wasn’t successful.	Kinyújtottam a kezem, hogy becsukjam, de nem jártam sikerrel.
There has to be someone to stand by them.	Kell, hogy legyen valaki, aki kiáll mellettük.
He decided to go to bed early.	Úgy döntött, hogy korán lefekszem.
Two new cases were authorized.	Két új ügyet engedélyeztek.
The touch was like fire.	Az érintés olyan volt, mint a tűz.
He shook it from the inside.	Belülről megrázta.
I saw him do it.	Láttam, ahogy csinálja.
This was also denied.	Ezt is megtagadták.
I don't understand the logic either.	Én sem értem a logikát.
I can't take a better step than my father's.	Nem tudok jobb lépést, mint az apámé.
I have attached an example.	Csatoltam egy példát.
You don’t have to try to control these.	Nem kell megpróbálni irányítani ezeket.
Suddenly he wasn't in the storm.	Hirtelen nem volt a viharban.
See what the future holds.	Látni, mit hoz a jövő.
So that surprised me.	Szóval ez meglepett.
He continued.	– nyomta tovább.
I hope you like staying here.	Remélem tetszik itt maradni.
They are very strong dogs for their size.	Méretükhöz képest nagyon erős kutyák.
This is an article of opinion.	Ez egy véleménycikk.
However, the same result was obtained for analgesia.	A fájdalomcsillapítás tekintetében azonban ugyanazt az eredményt kaptuk.
Then he looked at me.	Aztán rám nézett.
I tried to escape.	próbáltam menekülni.
Maybe never again.	Talán soha többé.
The management did not want passion.	A vezetőség nem akart szenvedélyt.
I made the hole too small.	Túl kicsire csináltam a lyukat.
Is there any help?	Van valami segítség?
Just something to take you up.	Csak valami, hogy feljebb vigye.
His son had a brain tumor.	A fia agydaganatot kapott.
I better do something to make it reverse.	Jobb, ha teszek valamit, hogy ez megfordítsa.
It's not.	Nem az.
However, some refused to give up.	Néhányan azonban nem voltak hajlandók feladni.
In most cases, this is true.	A legtöbb esetben ez igaz.
But how do we understand this when.	De hogyan értsük ezt, amikor.
Her green eyes were serious.	Zöld szemei ​​komolyak voltak.
But it didn't catch on.	De ez nem fogott meg.
He needs time.	Kellene neki ideje.
I didn't expect that.	erre nem számítottam.
We love you and we are proud of you.	Szeretünk és büszkék vagyunk rád.
This may not happen, but it will happen.	Ennek talán nem szabadna megtörténnie, de megtörténik.
You don't need much of this product.	Nem kell sok ebből a termékből.
A plus that will probably be even more significant later.	Egy plusz, ami később valószínűleg még jelentősebb lesz.
It could be another try.	Lehetne még egy próbálkozás.
I have faced and questioned many things in my life.	Sok mindennel szembesültem és megkérdőjelezett az életemben.
It's hard to believe, but it's true.	Nehéz elhinni, de igaz.
There is no dark matter and no dark energy in this model.	Ebben a modellben nincs sötét anyag és sötét energia.
Suffered, hardly brings positive results.	Szenvedett, aligha hoz pozitív eredményeket.
Then he was unable to fall back asleep.	Aztán képtelen volt visszaaludni.
The audience loves that sort of thing.	A közönség szereti az ilyesmit.
I was nervous.	Ideges voltam.
Hand agreed.	Hand beleegyezett.
The offer was accepted.	Az ajánlatot elfogadták.
I'm not important.	nem vagyok fontos.
It looked so good, barely half an hour ago.	Ez olyan jól nézett ki, alig fél órája.
It was cut into pieces.	Darabokra vágták.
I didn't hear him.	nem hallottam őt.
Then thirty-seven.	Akkor hét harminc.
Her eyes twinkled.	A lány szeme csillogott.
It was a public trip, not his private trip.	Ez egy nyilvános utazás volt, nem az ő magánútja.
You called.	Felhívtad.
Based on my real life.	A való életem alapján.
This is exactly what they do when given the opportunity.	Pont ezt teszik, ha lehetőséget kapnak.
Not if they could avoid it.	Nem, ha el tudnák kerülni.
We ran into complications, that's true.	Bonyodalmakba ütköztünk, ez igaz.
The full detail is available on request.	A teljes részlet kérésre elérhető.
In some places I am still approaching one or three solutions.	Néhol még közelítek egy-három megoldáshoz.
They found their man there.	Ott megtalálták az emberüket.
It has grown a lot in the last six months.	Sokat nőtt az elmúlt hat hónapban.
You know, I had problems when I moved away from that life.	Tudod, voltak problémáim, amikor eltávolodtam attól az élettől.
But only there.	De csak ott.
This time it wasn't.	Ezúttal nem az volt.
And he was right when we checked his numbers.	És igaza volt, amikor ellenőriztük a számait.
That's not what happened.	Nem ez történt.
The most important details are given below.	Az alábbiakban a legfontosabb részleteket közöljük.
You can too.	Te is tudsz.
Think about it most carefully.	Gondold át a leggondosabban.
I forgot what it looked like.	Elfelejtettem, hogy nézett ki.
She broke her heart and is a very good woman.	Összetörte a szívét, és nagyon jó nő.
That is why he is one and unique.	Ezért ő egy és egyedülálló.
We spent four days searching, but couldn't find any.	Négy napot töltöttünk a kereséssel, de nem találtunk egyet sem.
Something needs to be done.	Tenni kell valamit.
Things are back to normal.	A dolgok visszatértek a normális kerékvágásba.
In front of it are the fields.	Előtte a mezők.
Let the men continue.	Hadd folytassák a férfiak.
I want your words, not my words, okay.	A te szavaidat akarom, nem az én szavaimat, oké.
I didn't pay much attention at the time.	Akkoriban nem nagyon figyeltem.
He's probably in some distant college.	Valószínűleg valami távoli főiskolán van.
Something different than what it touches the plate.	Valami, ami más volt, mint amit a tányérhoz ér.
We now know that this is never over.	Ma már tudjuk, hogy ez soha nem fejeződött be.
I'm going to help.	megyek segíteni.
Unfortunately, it is far behind.	Sajnos nagyon elmaradt.
Days are passing.	Telnek a napok.
There has never been such a law.	Ilyen törvény még soha nem volt.
Every second door is wide open to wind and batteries.	Minden második ajtó tárva-nyitva van a szél és az elemek számára.
He told himself he was happy to travel.	Azt mondta magának, hogy örül az utazásnak.
I won't be happy there either.	Ott sem leszek boldog.
You can see the change in this retrieval request.	Ebben a lehívási kérelemben láthatja a változást.
Of course, there was more to it than that.	Persze ennél többről volt szó.
The house was great, it contained everything we needed.	A ház nagyszerű volt, mindent tartalmazott, amire szükségünk volt.
I would understand.	megérteném.
And maybe as long as the final form is unknown.	És lehet, hogy mindaddig, amíg a végleges forma nem ismert.
He learned a lot from school.	Sokat tanult az iskolából.
This was not progress.	Ez nem volt haladás.
I had nothing to do with their writing.	Semmi közöm nem volt az írásukhoz.
I have been in a background check many times.	Sokszor voltam háttérellenőrzésen.
No other side effects have been observed or reported.	Egyéb mellékhatásokat nem észleltek vagy jelentettek.
I don't need things right now.	Jelenleg nincs szükségem dolgokra.
I actually wrote during this time but didn’t post online.	Valójában ez idő alatt írtam, de nem posztoltam online.
I don't want to be my sister.	Nem akarok a nővérem lenni.
They saw it.	Látták benne.
Life is not like that.	Az élet nem ilyen.
I will never forget that face.	Soha nem felejtem el azt az arcot.
The staff is also very helpful and relaxed.	A dolgozók is nagyon segítőkészek és lazaak.
We're just going up to the base.	Csak felmegyünk a bázisra.
Never accidental.	Soha semmi véletlen.
Memory media can store program instructions for computer programs.	A memória adathordozó tárolhat programutasításokat a számítógépes programok számára.
They die on the record.	Meghalnak a jegyzőkönyvben.
It’s a sure sign that this band can do more than just dream about.	Biztos jele annak, hogy ez a zenekar többre képes, mint álmodozni.
It was important for the public to see this.	Fontos volt, hogy ezt lássa a nyilvánosság.
Now, for example, there were more items on your wish list.	Most például még több tétel volt a kívánságlistáján.
And not for what they are used for.	És nem arra, amire használják.
Representative images from two independent experiments of three patients.	Három beteg két független kísérletének reprezentatív képei.
Or you know who it is.	Vagy tudja, ki az.
State by area.	Állam terület szerint.
But he was very tired.	De nagyon fáradt volt.
He hoped it wasn't too late.	Remélte, hogy még nem késett el.
Not just between each other.	Nem csak egymás között.
And no one will hear.	És senki sem fog hallani.
The change he liked.	A változás, ami tetszett neki.
He threw an attack.	Rohamot dobott.
Don't be tough on yourself.	Ne légy kemény magaddal szemben.
They probably want to redeem it right away, just to buy beer.	Valószínűleg azonnal be akarják váltani, csak hogy sört vegyenek.
It would be worth checking this out.	Érdemes lenne utánanézni ennek.
Relax with me a little.	Pihenj velem egy kicsit.
And we also discussed these issues.	És ezeket a problémákat is megbeszéltük.
They finished their work in the late afternoon.	Késő délutánra végeztek a munkájukkal.
He never married and had no children.	Soha nem házasodott meg, és nem voltak gyerekei.
Your own opinion and nothing more.	A saját véleményed és semmi több.
I need proof.	bizonyítékra van szükségem.
We need to check that this is well defined.	Ellenőriznünk kell, hogy ez jól meghatározott-e.
She is a.	Ő egy.
This is the first step backwards.	Ez az első lépés visszafelé.
Which was another completely different experience.	Ami egy másik teljesen más élmény volt.
Thus, our current data support the following model.	Így jelenlegi adataink a következő modellt támasztják alá.
He even showed them letters from his missing friends.	Még az eltűnt barátaitól kapott leveleket is megmutatta nekik.
God gave them up.	Isten feladta őket.
I haven't run in three or four weeks.	Három-négy hete nem futottam.
It's kind of a thing.	Afféle dolog.
It will be perfect.	Ez tökéletes lesz.
Others do not.	Mások nem.
Sometimes we love them very much.	Néha nagyon szeretjük őket.
The wind itself was no danger.	Maga a szél nem jelentett veszélyt.
I know you know who he is, what he is.	Tudom, hogy tudod, ki ő, mi ő.
No one will hold you back.	Senki sem fog visszatartani ettől.
Let's make love.	Szeretkezzünk.
However, he does not see his vision.	Azonban nem látja a látását.
Every year is different.	Minden év más.
I asked him when to stop.	Megkérdeztem, mikor áll le.
Not like it used to be.	Nem úgy, mint régen.
Fuck you.	Bassza meg.
He has no information about the player's movements, injuries or anything else.	Nincs információja a játékos mozgásáról, sérüléseiről vagy bármi másról.
But a few things still had to be said.	De néhány dolgot még ki kellett mondani.
And put your world.	És tedd a világod.
It's not so easy to kill yourself here.	Itt nem olyan könnyű megölni magát.
At least not completely.	Legalábbis nem teljesen.
It was a very last minute decision, so it was pretty tight.	Ez egy nagyon az utolsó pillanatban hozott döntés volt, így elég szoros volt.
There is no other direction.	Nincs más irány.
Even they need a little rest.	Még nekik is szükségük van egy kis pihenésre.
Each example presented represents three experiments.	Mindegyik bemutatott példa három kísérletet reprezentál.
I fully understood that.	Ezt teljesen megértettem.
But several things stand out.	De több dolog is kiemelkedik.
But the name is awful.	De a név szörnyű.
I like both, but differently.	Mindkettőt szeretem, de másképp.
I understand that now.	ezt most megértettem.
Lots of mean, silly faces.	Megannyi aljas, ostoba arc.
He slept at his duty station.	A szolgálati helyén aludt.
I got angry.	dühös lettem.
The doctor came and she wanted a specific word for her.	Megjött az orvos, és a lány egy konkrét szót akart vele.
And one of them is the king.	És ezek közül egy ember a király.
The hand was small, a little cold and dry.	A kéz kicsi volt, kissé hideg és száraz.
This form is not a pain.	Ez a forma nem fájdalom.
The result would have been the same.	Az eredmény ugyanaz lett volna.
The sound was familiar.	A hang ismerős volt.
Thus, improvements in size, weight and cost can be achieved.	Így a méret, a súly és a költségek terén javulást lehet elérni.
So it was a good mix.	Szóval jó keverék volt.
People are interested in performance issues, not the underlying technology.	Az embereket a teljesítményproblémák érdeklik, nem a mögöttes technológia.
We exist as one and two.	Egyként és kettőként létezünk.
Our parents didn't do that to us.	A szüleink nem csináltak ilyet velünk.
But there is a way to fix it.	De van mód ennek javítására.
The image is part of the strategy.	A kép a stratégia része.
They were provided with new clothing, food and medical care in case of injuries.	Új ruhát, élelmet és sérülések esetén orvosi ellátást biztosítottak számukra.
He was actually a little thoughtful.	Valójában egy kicsit elgondolkodtatott.
This leads to small differences between the two numbers.	Ez kis eltérésekhez vezet a két szám között.
Dogs are more common.	A kutyák gyakoribbak.
She had no children.	Nem volt gyereke.
Say something about my existence.	Mond valamit a létezésemről.
I was too.	Én is az voltam.
They did their job.	A munkájukat elvégezték.
It was as good as anything on television at the time.	Ez olyan jó volt, mint bármi abban az időben a televízióban.
I think these are two companies, for whatever reason.	Azt hiszem, ez két cég, bármilyen okból.
They don't become you.	Nem válnak önké.
But they don't have to be.	De nem kell, hogy azok legyenek.
Nothing else works as well as this approach.	Semmi más nem működik olyan jól, mint ez a megközelítés.
I love these people and the way they love their work.	Szeretem ezeket az embereket és azt, ahogy szeretik a munkájukat.
You're on it.	Ráállsz.
Each had a class.	Mindegyiknek volt osztálya.
In the present study, this was the main measure of analysis.	Jelen tanulmányban ez volt az elemzés fő mértéke.
At least he's out of his mind.	Legalábbis esze ágában sincs.
Rotate or stir them every few days.	Forgassa meg vagy keverje meg őket néhány naponta.
There is still a lot to do in the kitchen.	A konyhában még sok a tennivaló.
Check from time to time and add more water if necessary.	Időnként ellenőrizze, és ha szükséges, adjon hozzá még vizet.
I like your job.	Tetszik a munkád.
You can use them.	Használhatod őket.
It's like holding water in my hand.	Mintha vizet tartanék a kezemben.
I feel sorry for you too.	én is sajnállak téged.
No one told us what to do.	Senki sem mondta meg nekünk, mit tegyünk.
I have it.	Megvan.
I would never grow up a man.	Soha nem nőnék fel férfivá.
That's not what I did.	Én nem ezt csináltam.
Set specific goals.	Tűzz ki konkrét célokat.
No statistical analysis was performed.	Statisztikai elemzést nem végeztek.
He looked under his bed.	Megnézte az ágya alatt.
This effect has been known before.	Ez a hatás korábban is ismert volt.
He won't say, but he will.	Nem mondja, de meg fogja tenni.
Sounds good on paper.	Papíron jól hangzik.
They waited, they listened.	Vártak, hallgattak.
It was great fun for him.	Ez remek szórakozás volt számára.
Effective analysis of statistical evidence can be particularly difficult.	A statisztikai bizonyítékok hatékony elemzése különösen nehéz lehet.
That is the only meaningful explanation.	Ez az egyetlen értelmes magyarázat.
But now he was here.	De most itt volt.
In my experience, good products speak for themselves.	Tapasztalataim szerint a jó termékek magukért beszélnek.
You have to be quiet and wait at this time.	Ebben az időben csendben kell lenni és várni.
I say with a smile, not so seriously.	Mosolyogva mondom, nem olyan komolyan.
And we don't have to go far.	És nem kell messzire mennünk.
I can even understand that.	még ezt is meg tudom érteni.
Becoming an adult with older parents had its own problems.	Az idősebb szülőkkel való felnőtté válásnak megvoltak a maga problémái.
As lines and other physical characteristics.	Vonalakként és egyéb fizikai jellemzőkként.
As for the bank account, he doesn't have one.	Ami a bankszámlát illeti, neki nincs.
I love being able to go to lunch together.	Szeretem, ha együtt mehetnek ebédelni.
He is a threat.	Ő fenyegetés.
Yours will probably never happen.	A tied talán soha nem fog megtörténni.
Looks like we're finally grown up.	Úgy tűnik, végre felnőttünk.
And no one knows why.	És senki sem tudja, miért.
He was a better man than he knew.	Jobb ember volt, mint akit ismert.
There didn't seem to be an end to the line.	Úgy tűnt, nincs vége a sornak.
I just can't stand the dirty house.	Egyszerűen nem bírom a koszos házat.
I really liked it.	Igazából nagyon tetszett.
But there is little concern on my part.	De kevés aggodalom a részemről.
He didn't save me.	Nem mentette meg.
Each role has its own role to play in quality.	Minden szerepnek megvan a maga szerepe a minőségben.
It was agreed that when he returned, they would discuss the matter.	Megállapodtak, hogy amikor visszatér, megbeszélik az ügyet.
He wondered how I could help.	Elgondolkodtatott, hogyan segíthetnék.
To let go.	Elengedni.
They can do a lot.	Sok mindent megtehetnek.
Everyone knows it doesn’t start on time.	Mindenki tudja, hogy nem kezdődik el időben.
It took months, but the man finally found the pattern.	Hónapokba telt, de a férfi végre megtalálta a mintát.
Does not make sense.	Semmi értelme.
I’m glad I played a small part in it.	Örülök, hogy kis szerepet játszottam benne.
All of these values ​​are just as good as the others.	Mindezek az értékek ugyanolyan jók, mint a többi.
The only way out without any light.	Az egyetlen kiút mindenféle fény nélkül.
I hope everyone does.	Remélem mindenki igen.
It was a bug and disappeared after the first release.	Hiba volt, és az első kiadás után eltűnt.
You don't want to die like that.	Nem akarsz így meghalni.
The soul is the shape of the body.	A lélek a test formája.
You can give them any name.	Bármilyen nevet adhatsz nekik.
No wonder no girl gets near you.	Nem csoda, hogy egyetlen lány sem kerül a közeledbe.
He didn't want someone like that in his house.	Nem akart, hogy valaki ilyen legyen a házában.
This room was a bedroom.	Ez a szoba hálószoba volt.
The day seemed very long to me.	A nap nagyon hosszúnak tűnt számomra.
He understood that it was his responsibility to do so.	Megértette, hogy az ő felelőssége ezt megtenni.
From now on, over time, any child can build a relationship with the music.	Innen kezdve idővel bármely gyerek kapcsolatot építhet ki a zenével.
We had energy.	Volt energiánk.
Probably well known.	Valószínűleg jól ismert.
We'll see you tomorrow, sorry.	Holnap megkeressük, elnézést.
Do not question the command.	Ne kérdőjelezze meg a parancsot.
He lost the right to tell the story.	Elvesztette a jogát, hogy elmondja a történetet.
And whatever they have learned, you too can learn.	És bármit, amit megtanultak, te is megtanulhatod.
That's how it worked.	Ez így működött.
All it really needed was data.	Igazából csak adatokra volt szükség.
They know what they're doing.	Tudják, mit csinálnak.
I opened it but didn't read it.	Kinyitottam, de nem olvastam.
It seemed like a bad price.	Rossz árnak tűnt.
It may be small, but it's tough.	Lehet, hogy kicsi, de kemény.
It was definitely a very, very tough race.	Határozottan nagyon-nagyon kemény verseny volt.
It was amazing to feel the impact on her.	Elképesztő volt érezni, milyen hatással volt rá.
It doesn't even come big.	Nem is jön nagyra.
The only heat source came from his side.	Az egyetlen hőforrás az ő oldaláról származott.
He found nothing.	Nem talált semmit.
Each has an important role to play in the conversation.	Mindegyiknek fontos szerepe van a beszélgetésben.
Water often in summer.	Nyáron gyakran öntözze.
I want it to be good.	Azt akarom, hogy jó legyen.
So real, so close to home.	Olyan igazi, olyan közel az otthonhoz.
No, it was just beautiful.	Nem, csak szép volt.
This is an important decision and we must make it right.	Ez egy fontos döntés, és helyesen kell meghoznunk.
Live the life you want to live.	Éld azt az életet, amit élni szeretnél.
In other words, there is no wrong way to travel.	Más szóval, nincs rossz út az utazáshoz.
Just an approach on how to do it.	Csak a megközelítés, hogyan kell csinálni.
Truly an excellent creation.	Valóban kiváló alkotás.
I want to tell you something.	Mondani akarok neked valamit.
You need some time to do your research.	Szüksége van egy kis időre a kutatás elvégzésére.
I lived in a community that was inclusive.	Olyan közösségben éltem, amely befogadott.
Does anyone know how to do this?	Tudja valaki, hogy mi ennek a módszere.
Sometimes we change.	Néha változunk.
I think you're lying.	Szerintem hazudsz.
They need families.	Családokra van szükségük.
Heat the oil in a large skillet.	Egy nagy serpenyőben hevítsük fel az olajat.
I tried again.	Megpróbáltam újra.
Of course, they were never introduced to us.	Természetesen soha nem mutattak be minket.
Check how much light the tree gets.	Ellenőrizze, hogy a fa mennyi fényt kap.
Looks like they tried, it just came out.	Úgy tűnik, megpróbálták, csak most jött ki.
What you have done is not supported by any rules.	Amit tett, azt semmilyen szabály nem támasztja alá.
He's been with me for the last two weeks.	Az elmúlt két hétben velem volt.
I have to assume you will get in touch.	Azt kell feltételeznem, hogy kapcsolatba fog lépni.
Let's get to the point.	Térjünk a pontra.
Problems with the enemy were only to be expected.	Az ellenséggel kapcsolatos problémák csak várhatóak voltak.
What he said was true.	Amit mondott, az igaz volt.
His worst symptoms were nine months before the diagnosis was made.	Legrosszabb tünetei kilenc hónappal a diagnózis felállítása előtt voltak.
He started a new life.	Új életre indult.
I didn't have the energy to continue.	Nem volt energiám folytatni.
Then add the meat and fry until brown.	Ezután hozzáadjuk a húst, és barnára sütjük.
I hear him.	hallom őt.
Finally he spoke again.	Végül ismét megszólalt.
I know what it is.	Tudom, mi az.
Worse than that.	Rosszabbnál.
Plan your experiments and write your dissertation.	Tervezd meg a kísérleteket és írd meg a dolgozatot.
But they knew nothing about the nature of these factors.	De semmit sem tudtak e tényezők természetéről.
You may think my background makes this easier.	Gondolhatod, hogy az én előéletem megkönnyíti ezt.
The police have a job to do.	A rendőrségnek megvan a feladata.
He should never have left.	Soha nem lett volna szabad elmennie.
So, this can be useful.	Szóval, ez hasznos lehet.
This took too long.	Ez túl sokáig tartott.
These represent the possible results.	Ezek a lehetséges eredményeket jelentik.
No one listened for a long time.	Senki sem hallgatta sokáig.
Maybe you need less insurance.	Talán annál kevesebb biztosításra van szüksége.
But it's actually a very strange war.	De valójában egy nagyon furcsa háború.
Even his eyes stopped.	Még a szeme is megállt.
And developing that requires a certain amount of work.	És ennek fejlesztése bizonyos mennyiségű munkát igényel.
I’m sure you’re the right person for the job.	Biztos vagyok benne, hogy te vagy a megfelelő ember a munkához.
They tried to help my brothers.	Megpróbáltak segíteni a testvéreimnek.
There was still pain in his stomach.	Még mindig ott volt a fájdalom a gyomrában.
All right, me.	Jól van, én.
In fact, the open exchange rate is often even lower.	Valójában a nyitott árfolyam gyakran még alacsonyabb.
She did her hair.	Megcsináltatta a haját.
Well, then you might want to consider setting it up.	Nos, akkor érdemes megfontolni a beállítást.
That means you have to fight another fight.	Ez azt jelenti, hogy újabb harcot kell vívnia.
So they reached an agreement.	Így megegyezésre jutottak.
Everyone has the right to freedom of expression.	Mindenkinek joga van a véleménynyilvánítás szabadságához.
God is in control.	Isten irányított.
We are already looking forward to working with you !.	Már várjuk az Önnel közös munkát!.
Thank you for checking!	Köszönöm, hogy megnézted!
So first a little background.	Tehát először egy kis háttér.
She was shaken.	Megrázott.
It wasn't that great.	Nem volt olyan nagyszerű.
We have no place for them.	Nincs helyünk nekik.
It was good.	Jó volt benne.
This surprise is available to us, but it comes from within.	Ez a meglepetés elérhető számunkra, de belülről fakad.
He had nice things.	Szép dolgai voltak.
So this is a perfect model system for our approach.	Így ez egy tökéletes modellrendszer a mi megközelítésünkhöz.
Job search should focus on local job search resources.	Az álláskeresésnek a helyi álláskeresési forrásokra kell összpontosítania.
He would light any room when he entered.	Bármelyik szobát bevilágítana, amikor belépett.
In fact, it was a surprise for him too.	Valójában ez neki is meglepetés volt.
Learn some new skills.	Tanulj meg néhány új készséget.
You can find the rest so far here.	Az eddigi többi részt itt találja.
The look he saw at least ten times a day.	Az a tekintet, amit naponta legalább tízszer látott.
Please use this version.	Kérjük, használja ezt a verziót.
Some cases are considered correct.	Egyes esetek helyesnek tartják.
I can't change everything.	Nem tudok mindent megváltoztatni.
Only me, my wife and our dog.	Csak én, a feleségem és a kutyánk.
Explain the process.	Magyarázza el a folyamatot.
I'm glad you're happy.	Örülök, hogy boldog.
In fact, this is how the political business goes.	Valójában így folyik a politikai üzlet.
Long enough.	Elég hosszú.
In time, a new path will lie ahead.	Idővel egy új út áll majd előtted.
We have nothing now.	Most nincs semmink.
Take a deep breath, calmly, slowly.	Mély lélegzetet, nyugodtan, lassan.
I have to agree with those who hate glass.	Egyet kell értenem azokkal, akik utálják az üveget.
But they both left.	De mindketten elmentek.
The cold is the same.	A hideg ugyanígy van.
That was the moment of the decision.	Ez volt a döntés pillanata.
Free community event.	Ingyenes közösségi rendezvény.
It was too much.	Túl sok volt.
This is a more general approach.	Ez egy általánosabb megközelítés.
He saw him.	Látta őt.
Now, however, a new phase has begun.	Most azonban egy új szakasz kezdődött.
I literally had nothing left.	Szó szerint nem maradt semmim.
You have a clean past.	Tiszta múltad van.
Early and often.	Korán és gyakran.
Social risk did not affect the outcome of our population.	A társadalmi kockázat nem befolyásolta lakosságunk kimenetelét.
Or worse, what happened to them when the war came out.	Vagy ami még rosszabb, mi történt velük, amikor kijött a háború.
That's what you said yourself.	Ezt te magad mondtad.
I saw what happened to him.	Láttam, mi történt vele.
Everywhere.	Mindenhol.
He might come in later.	Lehet, hogy később bejön.
So thank you for that.	Szóval köszönöm ezt.
They look at you as if they were reading your mind.	Úgy néznek rád, mintha olvasnának a gondolataidban.
You helped show me a better way.	Segítettél jobb utat mutatni nekem.
It seemed like a dream.	Álomnak tűnt.
I really like this new one about a boy and his teacher.	Nagyon szeretem ezt az újat egy fiúról és a tanáráról.
I knew these people.	Ismertem ezeket az embereket.
So he wasn’t focused on what his body was doing.	Tehát nem arra koncentrált, amit a teste csinál.
Feel free to give it a try.	Szívesen próbálja ki.
That's the idea.	Az az ötlet.
He has used many different methods over the years.	Sokféle módszert alkalmazott az évek során.
Education is a huge thing.	Az oktatás hatalmas dolog.
The exact words are often not clear.	A pontos szavak gyakran nem világosak.
Most patients have tried many medications in the past without success.	A legtöbb beteg a múltban számos gyógyszert kipróbált, sikertelenül.
Maybe in ten years.	Talán tíz év múlva.
I asked him where my hair and clothes were from.	Megkérdeztem tőle, honnan van a hajam és a ruhám.
But he had to get him to talk to her.	De rá kellett bírnia, hogy beszéljen vele.
The next part plays well with the title.	A következő rész a címmel jól játszik.
His eyes followed me again.	A szeme ismét engem követett.
i will never know.	soha nem fogom tudni.
And it was hard to imagine what would happen in the future.	És nehéz volt elképzelni, mi fog történni a jövőben.
But there was a pistol pressed to his face.	De egy pisztoly volt az arcához nyomva.
I stood firm.	szilárdan álltam.
We love to have fun and be friendly.	Szeretünk szórakozni és barátságosak lenni.
I consider this to be the right result.	Ezt tartom a helyes eredménynek.
Interaction with children is very important.	A gyerekekkel való interakció nagyon fontos.
So we thought it would start with a map.	Szóval azt hittük, hogy egy térképpel kezdődik.
I've found a site that meets your needs.	Az Ön igényeinek megfelelő webhelyet találtam.
So whatever you do, don’t start feeling sorry for me.	Szóval bármit csinálsz, ne kezdj el sajnálni engem.
i can't walk.	nem tudok járni.
He never told anyone his real name.	Soha senkinek nem mondta el az igazi nevét.
She opened her mouth to speak.	A lány szóra nyitotta a száját.
God, writing.	Istenem, az írás.
It is their duty to do so.	Nekik kötelességük ezt megtenni.
Adjusts the view instead.	Ehelyett beállítja a nézetet.
You had the opportunity.	Megvolt a lehetőséged.
He could feel his heart beating faster.	Érezte, hogy a szíve hevesebben ver.
You were so kind.	Olyan kedves voltál.
They learned, but not fast enough.	Tanultak, de nem elég gyorsan.
I'll just cut a little and take them out.	Csak vágok egy picit, és kiveszem azokat.
They will be wrong.	Tévedni fognak.
So much for a walk.	Ennyit sétálni.
Because he just didn't know what to do.	Mert egyszerűen nem tudta, mit tegyen.
However, it is important to put them in perspective.	Fontos azonban perspektívába helyezni őket.
I'm not going for you.	nem megyek érted.
There is no other page.	Nincs másik oldal.
That’s the feeling of going back to school.	Ilyen érzés visszamenni az iskolába.
Well, this is his chance.	Nos, ez az ő lehetősége.
He does not have.	Neki nincs.
He is free to make different decisions.	Ő szabadon hozhat különböző döntéseket.
Whatever you post should be your own work.	Bármi, amit közzétesz, a saját munkád legyen.
We will do our best.	Megteszünk minden tőlünk telhetőt.
And so they are.	És így vannak.
This is your own crazy shit.	Ez a saját őrült szarja.
He was taken to the hotel doctor's office.	Bevitték a szállodai orvos rendelőjébe.
He was even shot once, though he was not injured.	Egyszer még rá is lőttek, bár nem sérült meg.
You did your thing.	Elvégezted a dolgod.
Lack of control group, relatively small patient population.	Kontrollcsoport hiánya, viszonylag kis betegpopuláció.
We think they could and did.	Úgy gondoljuk, hogy megtehették és meg is tették.
More information in this special report.	További információ ebben a különjelentésben.
So choose.	Szóval válassz.
In some cases, this is necessary for legal reasons.	Egyes esetekben erre jogi okok miatt van szükség.
It is hardly worth fighting for such a world.	Egy ilyen világért aligha érdemes küzdeni.
That's for us.	Számunkra ez az.
Remove and cool.	Kivesszük és lehűtjük.
But he quickly finished his thing.	De gyorsan befejezte a dolgát.
It was cold and quiet.	Hideg volt és csendes.
No one.	Nincs senki.
That's right.	Így volt.
Who is he?.	Ki ő?.
After a long wait, a young woman answers.	Hosszas várakozás után egy fiatal nő válaszol.
This is the case at the bar.	Ez a helyzet a bárban.
The top of most of us will not be so called.	A felső a legtöbbünk nem lesz így hívják.
My family was in the store.	A családom az üzletben volt.
This is an improvement over previous systems.	Ez előrelépés a korábbi rendszerekhez képest.
There was a thought in him that he should look into it.	Egy gondolat támadt benne, hogy bele kellene néznie.
He was nervous after the incident.	Az esemény után ideges volt.
Do a little research.	Végezzen egy kis kutatást.
We have to continue with it.	Folytatnunk kell vele.
Yes, you, the perfect one.	Igen, te, a tökéletes.
It was all other silence.	Minden más csend volt.
Please spread the word.	Kérem terjessze az igét.
Not with him anyway.	Amúgy nem vele.
In the dry season, the opposite is true.	A száraz évszakban a tények éppen az ellenkezője.
And the second year.	És a második év.
About the trip because he's busy.	Az utazásról, mert elfoglalt.
I did it, easily.	Megtettem, könnyedén.
And in fact, people really liked the movie.	És valójában az embereknek nagyon tetszett a film.
You'll be glad you came.	Örülni fogsz, hogy eljöttél.
He had to deal with it.	Meg kellett küzdenie vele.
This is a very common finding according to published data.	Ez egy nagyon gyakori megállapítás a közzétett adatok szerint.
We talked about what an online community can look like.	Arról beszélgettünk, milyen lehet egy online közösség.
So go out and buy this game.	Szóval menj ki és vásárold meg ezt a játékot.
He smiled faintly.	Halványan elmosolyodott.
One calls in advance.	Az egyik előre szólítja.
The pretty girl who can break bones.	A csinos lány, aki képes csontokat törni.
I didn't know what else to do.	Nem tudtam, mit tegyek még.
The name was later applied to the road itself.	A nevet később magára az útra is alkalmazták.
However, the whole world is going through difficult times.	Az egész világ azonban nehéz időket él át.
It was easy and fast, but not nervous.	Könnyű volt és gyors, de nem ideges.
We go with the story.	Mi megyünk a történettel.
There are only several ways to steer the boat.	Csak több módja van annak, hogy a hajót vezesse.
And when he got it.	És amikor megkapta.
Music began to play.	Zene szólni kezdett.
Two more adults and four kids are sure to fill a seat.	Még két felnőtt és négy gyerek biztosan betölt egy helyet.
This process is usually done manually.	Általában ezt a folyamatot kézzel hajtják végre.
At least in that area.	Legalábbis azon a területen.
But none of it explained exactly what was happening here.	De egyik sem magyarázta meg pontosan, mi történik itt.
We can make blood, but not bone.	Csinálhatunk vért, de csontot nem.
You got a copy of the will and it's like you said.	Megkapta a végrendelet másolatát, és úgy van, ahogy mondtad.
It had to be handed over to them.	Át kellett adni nekik.
They have to believe you understand.	El kell hinniük, hogy megérted.
We may never know who or what was responsible.	Lehet, hogy sosem tudjuk meg, ki vagy mi volt a felelős.
They happen to live in the region.	Történetesen a régióban élnek.
It was like he was special.	Mintha különleges lett volna.
But they didn't pay attention.	De nem figyeltek rá.
The guy looked pretty nice.	A srác elég kedvesnek tűnt.
Remove from heat and set aside until use.	Levesszük a tűzről, és felhasználásig félretesszük.
I need help with the same.	Ugyanebben kellene segítség.
They are afraid of critical thinking.	Félnek a kritikus gondolkodástól.
She had wonderful eyes.	Csodálatos szeme volt.
Take the larger of the two numbers.	Vegyük a két szám közül a nagyobbat.
It did not become more real in the narrative.	Nem lett valóságosabb az elbeszélésben.
Any length can be within reasonable limits.	Bármilyen hosszú lehet, ésszerű határokon belül.
Freedom of speech is under attack.	A szólásszabadságot támadás éri.
And he trained regularly.	És rendszeresen edzett.
I know well.	jól tudom.
You obviously have to get used to it.	Nyilvánvalóan megszokni kell.
The others flee in fear.	A többiek félve menekülnek.
One after another, they ascend into the darkness of dawn.	Egymás után szállnak fel a hajnali sötétbe.
It's a passion.	Ez egy szenvedély.
They were pretty girls, bright lights, big stage.	Csinos lányok voltak, erős fények, nagy színpad.
I just wanted to answer them.	Most akartam válaszolni nekik.
That's just a little extra.	Ez csak egy kis plusz.
The news was no different this week.	A héten sem volt ez másképp a hír.
Two more factors need to be considered here.	Itt még két tényezőt kell figyelembe venni.
The default value is false.	Az alapértelmezett érték false.
Challenge getting in and out with kids.	A gyerekekkel való be- és kiszállás kihívás.
The movie is over.	A film véget ér.
What are you waiting for, he said.	Mit vársz, mondta.
But the game was played.	De a játékot lejátszották.
He seemed to be trained.	Úgy tűnt, edzett.
The sea conditions at that time were smooth.	A tengerviszonyok akkoriban zökkenőmentesek voltak.
Odament.	Odament.
The funny thing is that most of these men don’t even train.	Az a vicces, hogy ezeknek a férfiaknak a többsége nem is edz.
The report will be found for you.	A jelentést megtalálják számodra.
It was not removed.	Nem távolították el.
I didn't listen anymore.	Már nem hallgattam.
Not the last.	Nem a legutóbbi.
How comfortable here.	Milyen kényelmes itt.
He was happy about that.	Ennek örült.
He could have left me.	Velem hagyhatta volna.
This is a side effect.	Ez egy mellékes probléma.
It doesn’t really look that weird in life.	Valójában nem olyan furcsán néz ki az életben.
Much of the situation can be attributed to my management.	A helyzet nagy része a menedzsmentemhez köthető.
They stayed in the area for four days.	Négy napig maradtak a környéken.
It was someone else.	Valaki más volt.
I'm learning to take better care of myself.	Megtanulok jobban vigyázni magamra.
There is a road to the left just in front of the bar.	Közvetlenül a bár előtt van egy út balra.
The children are sleeping.	A gyerekek alszanak.
He had to buy his tea in black.	A teáját feketén kellett vennie.
His father let him go.	Az apja elengedte.
I know every detail of your life.	Ismerem az életed minden részletét.
However, it has its moments.	Ennek azonban megvannak a maga pillanatai.
More than two years and so much has changed.	Több mint két év, és annyi minden változott.
We found their weak point.	Megtaláltuk a gyenge pontjukat.
It comes to light.	Napvilágra kerül.
What was on your mind when they talked to you?	Mi járt a fejedben, amikor beszéltek veled?
He continues.	Tovább folytatja.
But no evidence was found.	De erre nem találtak bizonyítékot.
He missed that.	Ezt hiányolta neki.
He walked through all of them pretty quickly.	Elég gyorsan végigment mindegyiken.
You both understand the little things.	Mindketten felfogjátok az apróságokat.
And not all men are criminals.	És nem minden férfi bűnöző.
It was an easy weekend.	Könnyű volt ez a hétvége.
Of course, there were differences.	Persze, voltak különbségeik.
I will definitely use them again.	Biztosan újra fogom használni őket.
Then you probably need good testing as recommended.	Akkor valószínűleg jó tesztelésre van szükség a javasoltban.
See an example here.	Lásd itt egy példát.
It's a nice day for a walk.	Ez egy szép nap a sétához.
As a library author, we want to work harder on this.	Könyvtári szerzőként keményebben szeretnénk ezen dolgozni.
It was his night.	Ez volt az ő éjszakája.
Only by experiencing pain can we experience true joy.	Csak a fájdalom megismerésével tapasztalhatunk igazi örömet.
Here is the list of names.	Itt van a nevek listája.
Suddenly he turned to me and started asking questions.	Hirtelen felém fordult, és kérdezősködni kezdett.
Her skin was smooth and clean.	A bőre sima és tiszta volt.
Rather.	Inkább.
I think this is an important point.	Szerintem ez egy fontos szempont.
The second child was born.	Megszületett a második gyermek.
The conversation came easily.	Könnyen jött a beszélgetés.
Listen, it's simple.	Figyelj, ez egyszerű.
Even the design and musical choices came from the top.	Még a dizájn és a zenei választás is a csúcsról érkezett.
I continued the water until it warmed up a lot.	Addig folyattam a vizet, amíg nagyon fel nem melegedett.
They should have closed the door.	Be kellett volna zárniuk az ajtót.
The tree reached us quickly.	A fa gyorsan felénk ért.
I flipped through and tried again.	Lapoztam és újra próbálkoztam.
The connection was slow.	A kapcsolat lassú volt.
We're only thinking about the next game.	Már csak a következő meccsen gondolkodunk.
Life has to go, no matter what happens.	Az életnek mennie kell, bármi történjék is.
Without anyone's help.	Senki segítsége nélkül.
It will not happen.	Ez nem fog megtörténni.
I've never seen people.	Soha nem láttam embereket.
In any case, little could be done.	Mindenesetre keveset tudtak tenni.
None of them offered to buy him a drink.	Egyikük sem ajánlotta fel, hogy vesz neki egy italt.
Choose words that match your company.	Válasszon olyan szavakat, amelyek megfelelnek az Ön társaságának.
But we will have neither a god nor a thought.	De nem lesz sem istenünk, sem gondolatunk.
Women, children, no difference.	Nők, gyerekek, nincs különbség.
Life in us, life in our city.	Élet bennünk, élet városunkban.
I know why it's familiar.	Tudom, miért ismerős.
That is why it is important to study history.	Ezért fontos a történelem tanulmányozása.
That was what it wanted to be.	Ez akart lenni.
You have to take care of yourself.	Vigyáznod kell magadra.
I think a legal strategy is being developed.	Úgy gondolom, hogy jogi stratégia készül.
Let me be.	Hadd legyek én.
It might lead.	Lehet, hogy vezet.
But he was there.	De ott volt.
The result is the same.	Az eredmény ugyanaz.
I believe that these measures would be simple and effective.	Úgy gondolom, hogy ezek az intézkedések egyszerűek és hatékonyak lennének.
If things get better today, they should get worse tomorrow.	Ha a dolgok ma javulnak, holnap rosszabbnak kell lenniük.
I totally understand you want more money.	Teljesen megértem, hogy több pénzt akarsz.
The answer lies in duty.	A válasz a kötelességben rejlik.
He tried once.	Egyszer megpróbálta.
I used those words and they grabbed me.	Ezeket a szavakat használtam, és megragadtak.
You're right, he's too young.	Igazad van, túl fiatal.
There is not much luck.	Nincs túl sok szerencse.
No, that's a lie.	Nem, ez hazugság.
I don't know if anyone can do it.	Nem tudom, van-e rá mód valakinek.
It seemed so common in his work.	Úgy tűnt, ez olyan gyakori volt a munkájában.
He would never want that.	Soha nem akarná ezt.
And so it is rare to see this.	És így ritkán látni ilyet.
It didn't last long.	Ez nem tartott sokáig.
It was pretty consistent with that.	Ezzel eléggé következetes volt.
Here you can see how they do it.	Itt láthatod, ahogy ezt csinálják.
For this particular application, it makes no difference which strategy we use.	Ennél a konkrét alkalmazásnál nincs különbség, hogy melyik stratégiát alkalmazzuk.
I have no idea how this works in reality.	Fogalmam sincs, hogy működik ez a valóságban.
Half still think there is no real danger.	A fele még mindig úgy gondolja, hogy nincs valódi veszély.
He came to power.	Hatalomra került.
He is one of us.	Ő közülünk való.
Only God knows what will happen.	Csak Isten tudja, mi lesz.
As we said before.	Ahogy korábban mondtuk.
It will be a big movie soon.	Hamarosan nagy mozifilm lesz.
You care less about hurt feelings and good play.	Kevésbé törődsz a megbántott érzésekkel és a jó játékkal.
People write about it on the internet.	Az emberek írnak róla az interneten.
His office fell silent.	Az irodája elhallgatott.
They were his brothers.	Ők voltak a testvérei.
Look at the color.	Nézd meg a színét.
Kids only want a back garden where they can play.	A gyerekek csak egy hátsó kertre vágynak, ahol játszhatnak.
The water was cool.	A víz hűvös volt.
The character is built on the decisions we make.	A karaktert a meghozott döntéseink építik fel.
Things are changing, the rules are changing.	Változnak a dolgok, változnak a szabályok.
We'll call you back.	Visszahívjuk a telefont.
Maybe he was dead too.	Talán ő is halott volt.
So it’s not that the defendant doesn’t remember.	Tehát nem arról van szó, hogy a vádlott nem emlékszik.
Police were able to stop several people.	A rendőrök több embert meg tudtak állítani.
You know how they behave.	Tudod, hogyan viselkednek.
The gas was completely shut off.	A gázt teljesen elzárták.
I hope you don't feel bad about me.	Remélem, nem leszel rosszul tőlem.
And look where he is.	És nézd, hol van.
In the country.	Az országban.
This was not necessarily a problem.	Ez nem feltétlenül jelentett gondot.
They wanted to send it back.	Vissza akarták küldeni.
I would have just let go.	csak elengedtem volna.
I still had something to think about.	Volt még mit gondolnom.
But they have to be good.	De jónak kell lenniük.
And he's leaving.	És elmegy.
On the contrary, they want their privacy back.	Éppen ellenkezőleg, vissza akarják kapni a magánéletüket.
I don't care about that one way or another.	Engem ez így vagy úgy nem érdekel.
You can tell them everything you did.	Mindent elmondhatsz nekik, amit csináltál.
I think that's weird.	Szerintem ez furcsa.
From time to time.	Időről időre.
I wanted one in my collection.	Egy ilyet szerettem volna a gyűjteményembe.
Go out and find him.	Menj ki és keresd meg őt.
We didn't hear anything.	Nem hallottunk semmit.
However, this does not affect patient survival.	Ez azonban nem befolyásolja a betegek túlélését.
SHE.	Ő.
This gives the result.	Ez adja az eredményt.
We bring in a lot of business.	Sok üzletet hozunk be.
I liked the post and we better see pictures of this dress.	Tetszett a bejegyzés, és jobb, ha látunk képeket erről a ruháról.
He tried to talk, but no sound came out.	Megpróbált beszélni, de nem jött ki hang.
It was the most fun in the game.	Ez volt a legszórakoztatóbb a játékban.
Since then, growth has been much lower.	Azóta a növekedés jóval alacsonyabb.
He knows the truth.	Ő tudja az igazságot.
It’s about food as a relationship.	Az ételről, mint kapcsolatról van szó.
And it hardly works anyway.	És amúgy is alig hat.
Samples were collected at the indicated time points.	A mintákat a megadott időpontokban gyűjtöttük.
Coffee was a good example.	A kávé jó példa volt.
He poured his observations into words as few as they could.	Megfigyeléseit olyan szavakba öntötte, amennyire csak kevesen tudtak.
But is she a girl.	De vajon lány-e.
We kept this shit inside for a reason.	Okkal tartottuk magunkban ezt a szart.
Each character can carry a limited number of objects.	Minden karakter korlátozott mennyiségű tárgyat hordozhat.
The man seemed to have disappeared from the face of the earth.	A férfi mintha eltűnt volna a föld színéről.
He never let that let him down.	Soha nem hagyta, hogy ez cserbenhagyja.
I thought it would be easier.	Azt hittem, könnyebb lesz.
The third side of the building was at least two stories lower.	Az épület harmadik oldala legalább két emelettel volt alacsonyabb.
I go fast every day.	Minden nap gyorsan megyek.
This is work.	Ez a munka.
I write news and opinions.	Híreket, véleményeket írok.
Then he hit the ground.	Aztán földet ért.
I have to let myself go.	ki kell engednem magam.
The present can only be called our own.	A jelent csak a magunkénak nevezhetjük.
That was fair.	Ez igazságos volt.
It cannot be life.	Ez nem lehet élet.
I've never heard of them.	Soha nem hallottam róluk.
The audience stood.	A közönség állt.
In a way, he liked it.	Bizonyos értelemben ez tetszett neki.
So far there has really been something.	Eddig tényleg volt valami.
It was a few minutes before he spoke again.	Eltelt néhány perc, mire újra megszólalt.
They wanted to create a real one.	Egy igazit akartak létrehozni.
He had no arms.	Nem volt karja.
He told him what had happened.	Elmondta neki, mi történt.
I don't want to waste their time.	Nem akarom vesztegetni az idejüket.
Tell me what should have happened.	Mondd el, minek kellett volna történnie.
Something that can keep you in check and on the field.	Valami, ami kordában tarthat és a pályán tarthat.
It was just a kid and it was a lot easier.	Csak egy gyerek volt, és sokkal könnyebb volt.
But before he touched him, he was torn, he could do nothing.	De mielőtt megérintette volna, elszakadt, nem tehetett semmit.
That’s the point, and when that happens, you have to go.	Ez a lényeg, és amikor ez megtörténik, mennie kell.
We called anyone we knew.	Bárkit hívtunk, akit ismertünk.
Don't write anything down.	Ne írj le semmit.
One because his eyes have left mine.	Az egyik, mert a szeme elhagyta az enyémet.
Then came the radio.	Aztán jött a rádió.
Well, it's time to kill.	Nos, van ideje ölni.
Further detailed studies were suggested.	További részletes tanulmányokat javasoltak.
The box is ignored.	A doboz figyelmen kívül marad.
He fired at me with incredible speed.	Hihetetlen sebességgel lőtt felém.
It was much harder to stick to it.	Sokkal nehezebb volt ragaszkodni hozzá.
This is a whole new level.	Ez egy teljesen új szint.
Everyone was treated equally and respected.	Mindenki egyenlő bánásmódban és tiszteletben részesült.
Thanks for nothing.	Kösz a semmit.
Reach out, he says.	Nyújtsd ki a kezed, mondja.
Feel my loss.	Érezd a veszteségemet.
He didn't want me to move in, he thought.	Nem akarja, hogy beköltözzek, gondolta.
Don't let it reach that point.	Ne hagyd, hogy elérje azt a pontot.
We moved out of here together.	Együtt költöztünk el innen.
He is the one we need.	Ő az, akire szükségünk van.
Not his crew.	Nem a legénysége.
I like being present.	Szeretek jelen lenni.
We can assume he wore black.	Feltételezhetjük, hogy feketét viselt.
The approach is a refinement of previously published methods.	A megközelítés a korábban publikált módszerek továbbfejlesztése.
This is not a request.	Ez nem kérés.
I'm very excited about this card.	Nagyon izgatott vagyok ettől a kártyától.
It makes a beautiful display, even for just a few hours.	Gyönyörű kijelzőt készít, ha csak néhány órára is.
You don't have it now.	Neked most nincs.
Music is my life.	A zene az életem.
I love the debate.	Szeretem a vitát.
One of them was in poor condition.	Egyikük rossz állapotban volt.
Expect this.	Számíts erre.
Fuck that hand.	Bassza meg azt a kezet.
Don't play with it, don't buy it.	Ne játsszon vele, ne vegye meg.
On the first day.	Az első napon.
Two experimental runs were performed.	Két kísérleti futtatást végeztek.
I think the message is clear.	Szerintem egyértelmű az üzenet.
Some people feel better in weeks or months.	Vannak, akik heteken vagy hónapokon belül jobban érzik magukat.
It must have been better than tears.	Biztosan jobb volt, mint a könnyek.
That's not it.	Ez nem az.
I'm really sorry for him.	Igazából sajnálom őt.
Someone else's body.	Valaki más teste.
We have a place for ourselves.	Megvan a helyünk magunknak.
Unfortunately, the old man did not keep that promise.	Sajnos az öregember nem tartotta be ezt az ígéretét.
The following year his brothers joined him.	A következő évben testvérei csatlakoztak hozzá.
He wasn't there first.	Először nem volt ott.
He had never felt this way in his life.	Soha életében nem érzett ilyesmit.
It seriously affects our operations.	Komolyan befolyásolja működésünket.
He wouldn't have seen anything.	Nem látott volna semmit.
It is ultimately my responsibility to try.	Végső soron az én felelősségem, hogy megpróbáljam.
Everything that will change soon.	Mindaz, ami hamarosan megváltozik.
Not now.	Most nem.
In these last days, nothing has a stable form.	Ezekben az utolsó napokban semminek sincs stabil formája.
The action is given by.	Az akciót az adja.
However, you can direct the situation to these moments.	A helyzetet azonban ezekre a pillanatokra irányíthatja.
Not only is it possible, it is a fact.	Nem csak lehetséges, hanem tény is.
You persevered for as long as you could.	Kitartottál, ameddig csak lehetett.
I can write it myself.	Magam is meg tudom írni.
I make friends with everyone.	Mindenkivel barátkozom.
This can trigger a change of direction.	Ez irányváltást indíthat el.
The solid red line indicates the average of the difference in values.	A folytonos piros vonal az értékek különbségének átlagát jelöli.
No one has ever done this before.	Még soha senki nem csinált ilyet.
Fill up your boat.	Töltsd fel a csónakját.
How much they have to hate him.	Mennyire kell gyűlölniük őt.
The results of both cases are presented.	Mindkét eset eredményeit bemutatjuk.
I just need a little time.	Csak egy kis időre van szükségem.
No samples or animals were excluded from the analysis.	Egyetlen mintát és állatot sem zártak ki az elemzésből.
It made sense in some ways.	Ennek bizonyos értelemben volt értelme.
Leads were essential to sales.	A leadek elengedhetetlenek voltak az eladásokhoz.
That.	Az .
You won't be around anymore.	Nem leszel tovább a közelben.
Come on, my love.	Gyere el, szerelmem.
It can help you get better jobs.	Segíthet jobb állások megszerzésében.
What these subjects feel is not love but controlled hate.	Amit ezek az alanyok éreznek, az nem szeretet, hanem ellenőrzött gyűlölet.
But you don't because you hate it.	De nem teszed, mert utálsz.
All people, all ages.	Minden ember, minden korosztály.
My place is on his side.	Az én helyem az ő oldalán van.
It made him angry.	Ez feldühítette.
That is the essence of who you are.	Ez a lényege annak, aki vagy.
I will definitely buy more from them!	Biztosan fogok még tőlük vásárolni!
This court ordered a response and stayed the trial.	Ez a bíróság válaszadást rendelt el, és felfüggesztette a tárgyalást.
This proved impossible.	Ez lehetetlennek bizonyult.
When we finished the story, it was time to write.	Amikor befejeztük a történetet, ideje volt írni.
He did, ”he said.	Megtette – mondta.
However, this remains to be seen.	Ezt azonban még látni kell.
With prices for each part.	Az egyes részek mellett árakkal.
I could have broken my leg.	Eltörhettem volna a lábam.
I didn't open it.	Nem nyitottam ki.
What he told me was not enough to worry about.	Amit mondott nekem, az nem volt elég aggodalomra.
I'll take his place.	átveszem a helyét.
In the upper right corner are the input parameter fields.	A jobb felső sarokban találhatók a beviteli paraméterek mezői.
None were available.	Egy sem volt elérhető.
The accused again indicated he felt he could represent himself in this case.	A vádlott ismét jelezte, úgy érzi, ebben az ügyben képviselheti magát.
I broke my leg in three places.	Három helyen törtem el a lábam.
Just type in the text box at the top and press enter.	Csak írja be a felső szövegmezőbe, és nyomja meg az enter billentyűt.
I noted the location of the house.	Megjegyeztem a ház helyzetét.
He was lying on his back at that moment.	Abban a pillanatban a hátán feküdt.
It will not be beautiful.	Nem lesz szép.
But about that later.	Erről azonban később.
He could have slammed any of them.	Bármelyiküket lecsaphatta volna.
I think there is a demand and it can be scaled.	Azt gondolom, hogy van kereslet, és lehet is skálázni.
Simply put, there will be two such acts.	Egyszerűen fogalmazva, kétféle ilyen cselekmény lesz.
It was closed now.	Most zárva volt.
You can't stay out of it.	Nem maradhatsz ki belőle.
But we were in it.	De mi benne voltunk.
Then they laughed.	Aztán nevettek.
Overall, the conclusion is supported by the data presented.	Összességében a következtetést alátámasztják a bemutatott adatok.
You may think you smell smoke, but you’re not sure.	Talán úgy gondolja, hogy füstszagot érez, de nem vagy benne biztos.
I really don't think so.	Tényleg nem így gondolok rá.
And maybe there was a good reason for the nervousness.	És talán jó oka volt az idegeskedésre.
Not for a minute.	Egy percig sem.
They also make good cut flowers.	Jó vágott virágot is készítenek.
As the numbers are pulled out, they form the experimental groups.	Ahogy a számokat kihúzzák, ezek alkotják a kísérleti csoportokat.
I just never remember.	Egyszerűen nem emlékszem soha.
I think it’s important to see how people live there.	Szerintem fontos látni, hogyan élnek ott az emberek.
Eventually, the levels will get harder and harder.	Végül a szintek egyre nehezebbek lesznek.
On the stage and on the street next to the tree.	A színpadon és az utcán a fa mellett.
Details of the project can be found in this article.	A projekt részletei ebben a cikkben találhatók.
And yet he showed up.	És mégis jelentkezett.
However, there are still many limitations to this.	Ennek azonban továbbra is számos korlátja van.
In general, security is the main consideration.	Általában a biztonság a fő szempont.
One more direct hit and no more.	Még egy közvetlen találat, és már nincs is.
Please do the following.	Kérjük, tegye a következőket.
In fact, markets would be somewhat limited in good times.	Valójában a piacuk a jó időkben némileg korlátozott lenne.
We are doing great and more in love than ever.	Remekül haladunk, és szerelmesebben, mint valaha.
If not, he was allowed to die.	Ha nem, akkor hagyták meghalni.
This includes changes in language, art, and music.	Ez magában foglalja a nyelv, a művészet és a zene változásait.
Plenty of space to work.	Rengeteg hely a munkához.
To view this, note the following points.	Ennek megtekintéséhez vegye figyelembe a következő pontokat.
Now he knew what he hated so much.	Most már tudta, mit utált annyira.
They were the only two of them.	Csak ők ketten voltak.
The best decision ever.	A legjobb döntés valaha.
It worked again.	Megint sikerült.
Back to the fun of the darling.	Vissza a móka a kedves.
I really hated them.	Nagyon utáltam őket.
We did it last time.	Múltkor csináltuk.
They love and miss you.	Szeretnek és hiányzol.
Looks like it's been a few months.	Úgy tűnik, ez már néhány hónapja tart.
We find that both results agree very well.	Úgy találjuk, hogy mindkét eredmény nagyon jól egyezik.
Tell us about it.	Mesélj nekünk róla.
He's about to give up, he'll turn around.	Mindjárt feladja, visszafordul.
For him, there was nothing in life but darkness.	Számára az életben nem volt más, csak sötétség.
He wasn't afraid of him.	Nem félt tőle.
We'll talk about that later.	Erről később beszélünk.
They're running around a thousand.	Ezrével rohangálnak.
I'll call again later.	Később újra telefonálok.
It wouldn't take long now.	Most már nem tartana sokáig.
Ask for authority, but listen to both parties.	Kérdezze meg a tekintélyt, de hallgassa meg mindkét felet.
Looks like there's no one here to talk to.	Úgy tűnik, nincs itt senki, akivel beszélhetne.
However, this is not enough.	Ez azonban nem elég.
It's pretty easy.	Ez elég könnyű.
At least the boy has a little soul.	A fiúnak legalább van egy kis lelke.
Let us stick to the most important concept in political economy.	Maradjunk a politikai gazdaságtan legfontosabb koncepciójánál.
Guys, please help me out of this.	Srácok kérlek segítsetek ki ebből.
All that was missing was a smile.	Már csak a mosoly hiányzott.
The key is to go to bed early.	A kulcs az, hogy korán lefeküdjünk.
I caught my breath, I waited.	Elakadt a lélegzetem, vártam.
No, it's not moving.	Nem, nem mozdul.
He saw what was on the other side.	Látta, mi van a másik oldalon.
Suddenly, not only did he look serious, he was a little worried.	Hirtelen nem csak komolynak tűnt, hanem egy kicsit aggódónak is.
Time should be spent in the same way as money.	Az időt ugyanúgy kell eltölteni, mint a pénzt.
They stood in silence.	Csendben álltak.
He got a good answer and decided to do music.	Jó választ kapott, és úgy döntött, hogy zenével foglalkozik.
No one could understand.	Senki sem tudta megérteni.
He's only been with him for three months, he thought.	Még csak három hónapja van vele, gondolta.
Go after every ball available.	Menj minden elérhető labda után.
We are not like normal people.	Nem vagyunk olyanok, mint a normális emberek.
Every position is important and valuable.	Minden pozíció fontos és értékes.
They carried it straight over their shoulders.	Egyenesen, deszkaként vittek a vállukon.
I still do the same things and think about the same goals.	Még mindig ugyanazokat a dolgokat csinálom, és ugyanazokra a célokra gondolok.
Yes, it's getting better, but come on.	Igen, egyre jobban van, de gyerünk.
And we both enjoyed being on the bottom.	És mindketten élveztük, hogy a fenéken lehetünk.
In two pieces.	Két darabban.
They are in this situation.	Ebben a helyzetben vannak.
You are afraid.	Félsz.
No finds vs.	Nincs lelet vs.
What’s worse, he wanted this to happen again.	Ami még rosszabb, azt akarta, hogy ez újra megtörténjen.
I really didn't want that.	Ezt tényleg nem akartam.
Good evening.	Szép estét.
The first days were the hardest for me.	Az első napok voltak a legnehezebbek számomra.
It's very dark out there, it doesn't matter.	Nagyon sötét van odakint, ez nem számít.
More, better quality data is needed.	Több, jobb minőségű adatra van szükség.
This article examines research methods appropriate to the clinical field.	Ez a cikk a klinikai területnek megfelelő kutatási módszereket vizsgálja.
I felt cold sweat, but my face was hot.	Hideg verejtéket éreztem, de az arcom forró volt.
You get several times better value for more products.	Több termékért többször jobb értéket kap.
I'll look it up on my phone.	Majd a telefonomon utánanézek.
Keep this product out of the reach of children.	Tartsa ezt a terméket gyermekektől elzárva.
He couldn't hope to win.	Nem remélhette, hogy nyer.
I stick to the book the most.	Én leginkább a könyvhöz ragaszkodom.
He refused to look up.	Nem volt hajlandó felnézni.
It is the body and blood of the word itself.	Ez magának a szónak a teste és vére.
He doesn't even die.	Még csak nem is hal.
It's just nothing there.	Csak ott semmi.
This surprised us.	Ez meglepett minket.
So maybe it's an attack instead.	Tehát ehelyett talán támadásról van szó.
Moreover, there is a death in this experience.	Sőt, ebben az élményben van egy halál is.
But sometimes.	De néha.
This has never happened before.	Ilyen még soha nem történt.
Any conversation about the news.	Bármilyen beszélgetés a hírekről.
I was satisfied.	elégedett voltam.
They asked good questions.	Jó kérdéseket tettek fel.
We have to be patient, they said.	Türelmesnek kell lennünk – mondták.
It wasn't good to watch the latter.	Utóbbiakat nem volt jó nézni.
Start with your strong hand.	Kezdje az erős kezével.
These were important people at the time.	Ezek akkoriban fontos emberek voltak.
He has many disciples, both male and female.	Sok tanítványa van, férfi és nő egyaránt.
To breathe.	Levegőt venni.
There is no parking space.	Nincs parkolóhely.
Step back and watch others come and go.	Lépj hátrébb, és figyeld, hogy mások jönnek-mennek.
He had a piece of paper he should have finished.	Volt egy-egy papírja, amit be kellett volna fejeznie.
I went to the bedroom and found him.	A hálószobába mentem és megtaláltam őt.
That is my goal.	Ez a célom.
I can't take that risk.	Nem vállalhatom ezt a kockázatot.
That our country.	Hogy hazánk.
That's not right, I'm sad.	Nem így van, szomorúan mondom.
I just heard good about it.	Csak jót hallottam róla.
He grew up in comfort and got used to it.	Kényelemben nevelkedett, és megszokta.
You need to fix this.	Ezt ki kell javítanod.
This, in turn, causes problems from multiple sources.	Ez viszont több forrásból származó problémát okoz.
Set the pan to medium heat.	Állítsa a serpenyőt közepes lángra.
I hope you like the pictures !.	Remélem tetszenek a képek!.
It is impossible for them to make this leap.	Lehetetlen, hogy ezt az ugrást megcsinálják.
There was no significant difference between the case and control groups.	Nem volt szignifikáns különbség az eset- és a kontrollcsoportok között.
Me, the guy.	Én, a srác.
Day after day.	Nap mint nap.
It was the only surprise in this place that he was happy to receive.	Ez volt az egyetlen meglepetés ezen a helyen, amit szívesen fogadott.
I would like a.	Szeretnék egy.
We need to develop people.	Fejlesztenünk kell az embert.
He finally said sorry.	Bocsánat mondta végül.
I know what you're thinking.	Tudom, mire gondol.
But he was right.	De igaza volt.
He didn't seem afraid.	Úgy tűnt, nem fél.
Face difficult decisions early on.	Korán nézzen szembe nehéz döntésekkel.
However, be very careful how you use these programs.	Azonban legyen nagyon óvatos, hogyan használja ezeket a programokat.
He could not be trusted by his leadership.	Nem lehetett megbízni a vezetőségében.
A separate parking space is available.	Külön parkolóhely áll rendelkezésre.
Someone please help with the idea.	Kérem valaki segítsen az ötlettel.
It was a great way to work.	Remek munkamódszer volt.
My head ached in the morning.	Reggel fájt a fejem.
My child can do it.	A gyerekem meg tudja csinálni.
He spent hours figuring out what to do.	Órákat töltött azzal, hogy kitalálja, mit tegyen.
We know little about his early years, family or private life.	Korai éveiről, családi vagy magánéletéről keveset tudunk.
This stage can begin twenty years before the symptoms.	Ez a szakasz húsz évvel a tünetek előtt kezdődhet.
I want them to check.	Azt akarom, hogy ellenőrizzék.
You'll be better, but you have to be patient.	Jobb lesz, de türelmesnek kell lenned.
But how do you get started ?.	De hogyan kezdj hozzá?.
The city can't do that.	Ezt a város nem teheti meg.
Look around, young man, see how quiet and beautiful everything is.	Nézz körül, fiatalember, lásd, milyen csendes és szép minden.
He had a lot of fun with it.	Nagyon jól szórakozott ezzel.
I know they see dead boys sooner than anyone else.	Tudom, hogy előbb látják a halott fiukat, mint bárki más.
So your reading is perfect.	Szóval az olvasmányod tökéletes.
Grab it.	Fogd körül.
Many people eat more often.	Sokan gyakrabban eszünk.
That would allow me to enter.	Ezzel be tudnék lépni.
I will not be able to support my family.	Nem fogom tudni eltartani a családomat.
It appears in three forms.	Három formában jelenik meg.
It was sad the way it ended for him.	Szomorú volt, ahogy ez véget ért számára.
Thanks for the feedback.	Köszönjük a visszajelzést.
All fair games.	Minden tisztességes játék.
The little things.	Az apróságok.
Of course he didn't think of anything.	Természetesen nem gondolt semmit.
As they need to determine fair market value.	Mint meg kell határozniuk a valós piaci értéket.
He seems to be following some kind of pattern.	Úgy tűnik, valamiféle mintát követ.
But he's still human.	De még mindig ember.
It was late summer, bright and beautiful day, cool.	Késő nyár volt, fényes és szép nap, hűvös.
Transfer to the prepared pan and gently press to line the entire pan.	Tegye át az előkészített serpenyőbe, és óvatosan nyomja meg, hogy az egész serpenyőt kibélelje.
What he said was very true.	Nagyon igaz volt, amit mondott.
When he couldn’t run a single step, he didn’t stop moving.	Amikor egy lépést sem tudott futni, nem hagyta abba a mozgást.
But that's not what you want.	De nem ezt akarod.
I'll be in the apartment in an hour.	Egy órán belül a lakásban leszek.
One training was the real success.	Egy képzésben részesült az igazi siker.
It didn't matter who worked for him.	Nem számított, hogy ki dolgozik neki.
I shook my head at him.	Megráztam a fejemet rá.
We will update soon.	Hamarosan frissítjük.
I knew you would never come back.	Tudtam, hogy soha nem jössz vissza.
You can't expect them to be happy.	Nem várhatod el tőlük, hogy örüljenek.
But consider your frame of reference.	De vegyük figyelembe a referenciakeretét.
The findings support the judgment.	A megállapítások alátámasztják az ítéletet.
We're.	Voltunk.
I don't really care, and that's what I'm telling him.	Nem igazán érdekel, és ezt mondom neki.
In addition, interesting findings have been made.	Emellett érdekes megállapítások is születtek.
Sign up now !.	Iratkozzon fel most!.
I think an age group will take care of that.	Szerintem egy korosztály gondoskodni fog erről.
You use plant magic without any problems.	Probléma nélkül használod a növényi mágiát.
He reached out with his right and felt resistance.	Jobbjával kinyúlt, és ellenállást érzett.
I can't really tell.	Nem igazán tudom megmondani.
To any staff.	Bármely személyzetnek.
I have read carefully all the books that are here.	Minden könyvet alaposan elolvastam, ami itt van.
He raised it high.	Magasra emelte.
I don't want to be like that anymore.	Nem akarok többé ilyen lenni.
Three different stories.	Három különböző történet.
But then it has to be fast.	De akkor ennek gyorsnak kell lennie.
Let them look like normal kids.	Hadd nézzenek ki normális gyerekeknek.
I may be coming home soon.	Lehet, hogy hamarosan hazajövök.
It wasn't, and it wasn't now.	Nem volt, és most sem volt az.
But there was a strange problem.	Viszont volt egy furcsa problémám.
That is certainly his right.	Ez minden bizonnyal az ő joga.
When you believe you can make the impossible possible.	Amikor elhiszed, hogy a lehetetlent lehetőséggé teheted.
My main concern was the right sound.	A fő gondom a megfelelő hangzás volt.
I am not happy to state this fact.	Nem okoz számomra örömet ennek a ténynek a kijelentése.
Then maybe we won't kill him.	Akkor talán nem ölünk meg.
They did a couple of men for safety.	Egy pár férfit csináltak, a biztonság kedvéért.
If you run out of air, you will die.	Ha elfogy a levegő, meghalsz.
That's our business.	Ez a mi dolgunk.
When he got angry, he got angry.	Amikor dühös lett, dühös lett.
The difference is what is inside.	A különbség az, ami belül van.
Maybe a few hundred yards away.	Talán néhány száz méterrel arrébb.
The gunman got up here.	A fegyveres fickó itt szállt fel.
Music industry.	Zeneipar.
It's human years.	Ez emberi években.
He felt bad.	Rosszul érezte magát.
My question is this.	A kérdésem a következő.
They are trying to hurt people.	Megpróbálnak bántani az embereket.
You can't know what to do.	Nem lehet tudni, mit tehet.
Many people have such feelings.	Sok embernek vannak ilyen érzései.
Who he really was.	Ki volt ő valójában.
We should go in.	Be kellene mennünk.
We were still there when my parents came back.	Még ott voltunk, amikor a szüleim visszajöttek.
I've never seen anything like it.	Ilyet még soha nem láttam.
There was something familiar about it.	Volt benne valami ismerős.
It was never raining.	Soha nem volt eső.
He did not receive an answer.	Nem kapott választ.
He would go home and wait for the darkness.	Hazamenne, és várná a sötétséget.
Playing time.	Játékidő.
I think this is the desired effect.	Szerintem ez a kívánt hatás.
Fuck, the water was cold.	Bassza meg, hideg volt a víz.
Went home.	Hazament.
You and others are making a claim here.	Ön és mások itt követelést tesznek.
I recommend everyone who is in my old position to try it.	Mindenkinek ajánlom, aki régi helyzetemben van, próbálja ki.
Simply because there was nothing left.	Egyszerűen azért, mert nem maradt más.
You can't really worry about that.	Nem igazán aggódhatsz emiatt.
History page.	Előzmények oldal.
We both knew it wasn't a good idea right now.	Mindketten tudtuk, hogy ez most nem jó ötlet.
I never, but never gave up.	Soha, de soha nem adtam fel.
The film is somehow based on this song.	A film valahogy erre a dalra épül.
And there were fewer players in it.	És kevesebb játékos volt benne.
No no.	Nem, nem.
There was no one before him.	Nem volt előtte senki.
And this is called progress.	És ezt nevezzük haladásnak.
He made good money and was good at it.	Jó pénzt keresett, és jó volt benne.
I don't think they even support the game anymore.	Szerintem már nem is támogatják a játékot.
But you're late.	De elkéstél.
Then we have to deal with it.	Akkor meg kell foglalkoznunk vele.
Well, except for me.	Nos, kivéve engem.
The original is dead.	Az eredeti halott.
It can take years.	Évek telhetnek el.
There are corpses in the water.	Holttestek vannak a vízben.
It was bad and people were laughing.	Rossz volt, és az emberek nevettek.
That man led me and showed me how it happened.	Az a férfi vezette, és megmutatta, hogyan történt.
He returned to the window with his phone in his hand.	A telefonjával a kezében visszatért az ablakhoz.
Fresh air alone is a very important component of health.	A friss levegő önmagában is nagyon fontos összetevője az egészségnek.
He has come a long way since then.	Azóta hosszú utat tett meg.
I'm expected to give you one, so.	Várhatóan adok egyet, szóval.
It consisted of three parts.	Három részből állt.
What your son once did may be able to do it again.	Amit a fiad egyszer megtett, azt talán újra meg tudja csinálni.
However, the picture is not that simple.	A kép azonban nem ilyen egyszerű.
Never fast enough.	Soha nem elég gyorsan.
Then look at where your ideas fit.	Aztán nézd meg, hol férnek bele az elképzelései.
Business.	Ügy.
That's why you didn't let me in.	Ezért nem engedtél be.
There is no end to leaving.	Az innen való eltávozásnak nincs vége.
I think everyone needs health care.	Szerintem mindenkinek szüksége van az egészségügyi ellátásra.
But that's one of the things you do.	De ez az egyik dolog, amit csinálsz.
Anyway, nice song.	Egyébként szép dal.
Her eyes filled with tears.	A szeme megtelt könnyel.
I'm sorry this happened during your visit.	Sajnálom, hogy ez történt látogatása során.
You knew they were here.	Tudtad, hogy itt vannak.
But these experiences set the tone.	De ezek a tapasztalatok megadják az alaphangot.
Great family with lots of energy.	Remek család sok energiával.
I'm glad you found this post useful.	Örülök, hogy hasznosnak találtad a bejegyzést.
All participants reviewed the manuscript.	Minden résztvevő átnézte a kéziratot.
He could imagine how he would react to that.	El tudta képzelni, hogyan reagálna erre.
Basically, if you don’t see it, you can’t hit it.	Alapvetően, ha nem látod, nem tudod megütni.
Dry your fingers.	Szárítsa meg az ujjait.
Of course, this has been the case for a long time.	Ez persze régóta így van.
He was happy for the first time in many months.	Hosszú hónapok óta először volt boldog.
It is said that spring is moving on.	Azt mondják, hogy a tavasz tovább halad.
But the gay problem.	De a meleg probléma.
If you want to win, you have to work with others.	Ha nyerni akarsz, akkor másokkal kell együtt dolgoznod.
It wasn't mine.	Nem az enyém volt.
the machine is mine.	enyém a gép.
He only raised his eyes once.	Csak egyszer emelte fel a szemét.
See me, yes, but don't reach me.	Láss engem, igen, de ne érj el.
Who to eat.	Ki enni.
The food was simple and easy.	Az étel egyszerű és egyszerű volt.
We discuss some of the possible consequences of the model.	Megbeszéljük a modell néhány lehetséges következményét.
I may even have been wrong.	Még az is lehet, hogy tévedtem.
He called the board for information.	Felhívta a testület tudomására.
Everything is just as it is.	Minden csak úgy van, ahogy van.
It was as sure as you were.	Ez olyan biztos volt, mint maga.
Don't be so nervous.	Ne légy olyan ideges.
He couldn't get it in either direction.	Nem kaphatta meg mindkét irányba.
I think it was just time for that to happen.	Azt hiszem, csak ideje volt, hogy ez megtörténjen.
Not just in the mind.	Nem csak az elmében.
This website does not provide cost information.	Ez a weboldal nem ad költséginformációt.
Data is from the latest available sources.	Az adatok a legfrissebb elérhető forrásokból származnak.
This is consistent with the results of several other studies.	Ez egybevág számos más tanulmány eredményeivel.
The technique is extremely good for developing line copy images.	A technika rendkívül jó vonalmásolat képek fejlesztésére.
Play a role in something that really matters.	Játsszon szerepet valamiben, ami igazán számít.
Start any new work with an open mind.	Nyitott elmével kezdjen el bármilyen új munkát.
I didn’t expect him to sleep as well as he could.	Nem számítottam rá, hogy olyan jól fog aludni, mint.
Now the internet has created a space.	Most az internet teret teremtett.
I would be a doctor.	orvos lennék.
Hands and heart.	Kéz és szív.
Whether it was cold or snow, we have to score.	Akár hideg, akár hó volt, gólt kell szereznünk.
It wasn't the same.	Nem ugyanabból volt.
That was the only reason it changed a lot.	Ez volt az egyetlen oka annak, ami sok mindent megváltoztatott.
The season is actually coming.	Tulajdonképpen jön a szezon.
Only our feet hung out.	Csak a lábunk lógott ki.
That seems to be the case here.	Úgy tűnik, ez itt a helyzet.
Similar results were observed in a further experiment.	Hasonló eredményeket figyeltek meg egy további kísérletben.
I think they're fine with the guys.	Szerintem jóban vannak a srácokkal.
I was such a woman too.	Én is egy ilyen nő voltam.
He lost everything in a matter of moments.	Pillanatok alatt mindent elveszített.
You need to stay focused on your current task.	Továbbra is az aktuális feladatra kell összpontosítania.
Thanks in advance for all the help.	Előre is köszönök minden segítséget.
Take a look at this page.	Vessen egy pillantást erre az oldalra.
Yes, sometimes it takes more to get the job done.	Igen, néha több kell a munka elvégzéséhez.
No, not really.	Nem, nem igazán.
He finally lifted it gently.	Végül finoman felemelte.
I wanted that.	Azt akartam.
And they actually do.	És valójában meg is teszik.
It would have been weird if he hadn't.	Furcsa lett volna, ha nem teszi.
It was so real.	Olyan valóságos volt.
There is no news on whether new music will be released.	Arról nincs hír, hogy megjelenik-e új zene.
The men didn't stop.	A férfiak nem álltak meg.
Two steps ahead.	Két lépés előre.
Remove them from the pan and cool briefly under cold water.	Vegyük ki őket a serpenyőből, és hűtsük le rövid ideig hideg víz alatt.
Our vote is spring.	A mi szavazatunk a tavaszunk.
Very friendly breakfast room staff.	Nagyon barátságos reggelizőterem személyzet.
That is why you need to respect and love your mother.	Ezért tisztelni és szeretni kell az anyját.
He opened one.	Kinyitotta az egyiket.
It has nothing to do with skin color.	Semmi köze a bőrszínhez.
He should have been convinced.	Meg kellett volna győződnie.
If you think it's well written, do the same.	Ha szerinted jól van megírva, tedd meg ugyanezt.
That's not what you want.	Lehet, hogy nem ezt szeretnéd.
They spent a lot of money lying.	Rengeteg pénzt költöttek hazugságra.
Everything was fine during testing.	A tesztelés során minden rendben volt.
It was the highest growth on the network that week.	Ez volt a legmagasabb növekedés a hálózaton azon a héten.
Much more specific.	Sokkal konkrétabb.
All participants signed a written consent form.	Minden résztvevő írásos beleegyező nyilatkozatot írt alá.
If the tumor is cut out, the body can survive.	Ha a daganatot kivágják, a test életben maradhat.
I know it sounds weird, but that’s the feeling.	Tudom, hogy furcsán hangzik, de ez az érzés.
Neither do people.	Az emberek sem.
But they will.	De megteszik.
But you can’t ask me to make the same decisions.	De nem kérhetsz tőlem, hogy ugyanazokat a döntéseket hozzam.
I can't wait to read more from you.	Alig várom, hogy még többet olvashassak tőled.
He plays against the top lines.	A felső vonalak ellen játszik.
He needed a break.	Szüksége volt egy kis szünetre.
They explain why the two situations are so different.	Megmagyarázzák, miért különbözik annyira a két helyzet.
Student performance was calculated as the average of the year.	A tanulók teljesítményét az év átlagértékeként számítottuk ki.
We are part of the world.	A világ részei vagyunk.
I'm barely sick anymore.	Már alig vagyok beteg.
The lights are down.	A fények lent.
My brother did it.	A bátyám csinálta.
She was sitting on top of the bed in fresh clothes.	Friss ruhában ült az ágy tetején.
I should have known there was more to it than that.	Tudnom kellett volna, hogy ennél többről van szó.
There will be no regular board meeting that night.	Aznap este nem lesz rendes testületi ülés.
This is extremely useful data.	Ez rendkívül hasznos adat.
Who knows, he might have a new friend.	Ki tudja, lehet, hogy új barátja lesz.
If so, the error is returned by the current function.	Ha igen, akkor a hibát az aktuális függvény adja vissza.
A lot of human history.	Sok emberi történelem.
There is more to it right now.	Jelenleg többről van szó.
I fought.	harcoltam.
counties.	megyek.
I used to write a special word over and over again.	Szoktam írni egy-egy különleges szót újra és újra.
Reason returned to him.	Indoka visszatért hozzá.
They didn't say anything.	Nem mondtak semmit.
His moment has come.	Eljött az ő pillanata.
It didn't work.	Ez nem működött.
He has amazing energy.	Elképesztő energiája van.
Then maybe not.	Aztán lehet, hogy nem.
So did the others.	Így tett a többi is.
We tried a lot of things.	Sokféle dolgot kipróbáltunk.
Find it inside.	Találd meg belülről.
The picture is clear and very beautiful.	A kép tiszta és nagyon szép.
I'm usually out.	Általában kint vagyok.
So much action.	Annyi akció.
If not, you may need to work on your logic.	Ha nem, akkor lehet, hogy meg kell dolgoznia a logikáján.
Especially that they are constantly changing.	Főleg, hogy folyamatosan változnak.
He was in a running suit.	Futóruhában volt.
They were poor.	Szegények voltak.
I didn't quite know what that meant.	Nem tudtam teljesen, hogy ez mit jelent.
Everything is destroyed here.	Itt minden elpusztult.
The world is lying to you.	A világ neked hazudik.
If you were running the signal, the train would have stopped.	Ha futja a jelzést, a vonat megállt volna.
Mix with a little cooking water.	Keverjük össze egy kevés főzővízzel.
In short, it has become old again.	Röviden: az újból a régi lett.
And we can definitely get your help again tomorrow.	És holnap biztosan újra igénybe vehetjük a segítségedet.
Her parents are her world.	A szülei az ő világa.
That brings us to the second problem.	Ezzel el is érkeztünk a második problémához.
I will do my best to make it smooth and fast.	Mindent megteszek, hogy sima és gyors legyen.
He said okay.	Azt mondta oké.
I hope you have something solid to experiment with.	Remélem van valami szilárd kísérleteznivalód.
There’s nothing worse than a very loud, shitty-sounding band.	Nincs is rosszabb, mint egy nagyon hangos, szarul hangzó zenekar.
He didn't know how little he knew.	Nem tudta, milyen keveset tud.
It's easy to work with.	Könnyű vele dolgozni.
His death did not affect the appearance of the game.	Halála nem befolyásolta a játék megjelenését.
This was a relatively new development.	Ez egy viszonylag új fejlemény volt.
A representative area was presented.	Egy reprezentatív területet mutattak be.
Things go their own way.	A dolgok a maga útján mennek.
We have to do it and we will do nothing but that.	Meg kell tennünk, és nem fogunk mást tenni, csak ezt.
Let's go.	Akkor gyerünk.
And there's a lot about it.	És sok mindenről van szó.
Let no one stand between us.	Senki ne álljon közénk.
This is information only.	Ez csak információ.
But he was honest.	De őszinte volt.
It's in their hands.	Az ő kezükben van.
They also have board games and usually have a band.	Vannak társasjátékaik is, és általában van zenekaruk.
Childbirth is very teamwork.	A szülés nagyon csapatmunka.
We'll figure it out.	Majd kitaláljuk.
He has to go.	Neki mennie kell.
If it is not relevant, it is hidden.	Ha nem releváns, akkor elrejtik.
We found it a little later, in front of the library.	Kicsit később találtuk meg, a könyvtár előtt.
I didn't want to pay anyone.	Nem akartam fizetni senkinek.
I was there, I succeeded.	Ott voltam, sikerült.
The data shown here are averages of four individual experiments.	Az itt látható adatok négy egyedi kísérlet átlagai.
We were not perfect.	Nem voltunk tökéletesek.
It gives us a place to stop while we grow up.	Helyet ad, ahol megállhatunk, amíg növekedünk.
And that was it.	És az volt.
The risk of death caused by the accused was high.	A vádlott által okozott halálveszély nagy volt.
We need work.	Szükségünk van a munkára.
I suggest you take the following steps.	Javaslom a következő lépések megtételét.
It took minutes and minutes.	Percről percre telt el.
That's how they go for three days.	Így járnak három napig.
It was my first year in office and it passed very quickly.	Ez volt az első évem a hivatalban, és nagyon gyorsan eltelt.
Before he escapes.	Mielőtt elmenekül.
Evening dinner is served.	Az esti vacsorát szolgálják fel.
A single representative image is shown.	Egyetlen reprezentatív kép látható.
That's something, and don't forget.	Ez valami, és ne felejtsd el.
The photo community, on the other hand, is truly a community.	A fotóközösség viszont valóban közösség.
There seems to be a lot of bad luck.	Úgy tűnik, sok balszerencse van.
Life is the exception, death is permanent.	Az élet a kivétel, a halál az állandó.
You never know.	Sose tudhatod.
The two of them got to know each other a little better.	Ők ketten kicsit jobban megismerték egymást.
It's very close to graduation, you know.	Nagyon közel áll a diploma megszerzéséhez, tudod.
Until high school, he was the only dark student in the class.	A középiskoláig ő volt az egyetlen sötét diák az osztályban.
Going alone is one option.	Egyedül kimenni az egyik lehetőség.
Use it within a day.	Használja fel egy napon belül.
There was really no question in his mind.	Az ő fejében valójában nem volt kérdés.
We stood up one by one and formed a circle.	Egyenként felálltunk és kört alkottunk.
Play with your kids.	Játssz a gyerekeivel.
Run into the dead space and open three of yours.	Fuss be a holttérbe, és a nyitott három a tiéd.
We understand you.	Megértünk téged.
And his face.	És az arcát.
Stop.	Hagyd abba.
We managed to catch ourselves and him before anyone fell.	Sikerült elkapnunk magunkat és őt, mielőtt bárki elesett.
But you better not publish anything.	De jobb, ha nem tesz közzé semmit.
In any case, this is the best shot.	Mindenesetre ez a legjobb lövés.
It is time to act on that conclusion.	Itt az ideje, hogy e következtetés alapján cselekedjünk.
He described it as the center of his world.	Világa középpontjaként írta le.
He came back to the room, turned on the TV.	Visszajött a szobába, felkapcsolta a tévét.
This is an empty thought.	Ez egy üres gondolat.
Too much.	Túl sok.
There are big players.	Vannak nagy játékosok.
He was told to go down.	Azt mondták neki, hogy menjen le.
I was in the hospital for a year.	Egy évig voltam kórházban.
Individuals want to take control of their own lives.	Az egyének akarják irányítani saját életüket.
I want the three of you to take care of each other.	Azt akarom, hogy hárman vigyázzanak egymásra.
In a field.	Egy mezőn.
The faster you write, the more you can write.	Minél gyorsabban írsz, annál többet tudsz írni.
There is no other noise.	Nincs más zaj.
He's coming back.	Visszajön.
Promise them better sales.	Ígérd meg nekik jobb eladásokat.
He liked the country he found.	A megtalált ország tetszett neki.
And she wants to make her happy.	És boldoggá akar tenni.
Imagine yourself in the house where you grew up.	Képzeld vissza magad abban a házban, ahol felnőttél.
They both ate.	Mindketten ettek.
I couldn't help but see myself from above.	Nem tehettem róla, hogy felülről láttam magam.
You have to keep yourself there.	Ott kell tartanod magad.
In this case, the quality of the camera is extremely important.	Ebben az esetben a kamera minősége rendkívül fontos.
Not nearly enough to continue.	A folytatáshoz közel sem elég.
The position was clear in all languages.	Az álláspont minden nyelven egyértelmű volt.
And he went after his father.	És az apja után ment.
The method is quite general.	A módszer meglehetősen általános.
Most of the earth was destroyed.	A legtöbb a földön pusztult el.
I think the hot press works best.	Szerintem a forró présfelület működik a legjobban.
I'll do this for you.	Ezt neked teszem.
I'm cooking breakfast.	Reggelit főzök.
The master may still be there somewhere.	A mester még mindig ott lehet valahol.
Each room has a private bathroom.	Minden szobához saját fürdőszoba tartozik.
He knew exactly what he was worried about.	Pontosan tudta, mi miatt aggódik.
You don’t have to cut into the necessary government programs either.	Nem kell belevágnia a szükséges kormányzati programokba sem.
Still, he started to worry a little.	Ennek ellenére kezdett egy kicsit aggódni.
That was the end for me.	Számomra ez volt a vége.
The data represent at least three independent experiments.	Az adatok legalább három független kísérletet reprezentálnak.
So move on.	Szóval mozogj tovább.
It seems like an interesting place.	Érdekes helynek tűnik.
It never started.	Soha nem kezdődött el.
More important for the network.	A hálózat szempontjából fontosabb.
I had to be here for this vote.	Itt kellett lennem ezen a szavazáson.
They were not injured.	Nem sérültek meg.
I love this in our country.	Ezt szeretem az országunkban.
Some of us focused on ourselves.	Néhányan magunkra koncentráltunk.
She said she was the girl's mother.	Azt mondta, ő a lány anyja.
This article does not include individual participants who would have required informed consent.	Ez a cikk nem tartalmaz olyan egyéni résztvevőket, akikhez tájékoztatáson alapuló beleegyezés kellett volna.
The others listened and watched him.	A többiek hallgattak, és őt figyelték.
Interrupting this means interrupting my communication.	Ennek megszakítása a kommunikációm megszakítását jelenti.
We work in the same field, which is rare but fun.	Ugyanazon a területen dolgozunk, ami ritka, de szórakoztató.
You can't be a couple.	Nem lehetsz egy pár.
A nice chair could also be used in the room.	A szobában is használható volna egy szép szék.
I thought it was nice.	Azt hittem, ez szép volt.
They ran together and threw their weight into the door.	Együtt futottak, és bedobták súlyukat az ajtóba.
Disappear, ask anything you want.	Tünj el, kérdezz bármit, amit akarsz.
He raised his gun to keep it from reaching her.	Felemelte a fegyvert, hogy a nő ne érje el.
I don’t have time to tell long stories.	Nincs időm hosszú történeteket mesélni.
The process is not the point.	Nem a folyamat a lényeg.
It matters more than ever.	Ez többet számít, mint valaha.
This is the first.	Ez az első.
In his mind.	Az elméjében.
You were a little lucky.	Volt egy kis szerencséd.
Everyone watched a movie together.	Mindenki együtt nézett egy filmet.
So that's it.	Szóval ez ilyen.
The point is to have fun together.	A lényeg, hogy jól érezzük magunkat együtt.
I went to bed.	Lefeküdtem.
I know you can do better.	Tudom, hogy tudsz jobbat csinálni.
This time it still seems.	Ezúttal még mindig úgy tűnik.
You have to do it again.	Még egyszer meg kell tennie.
Now we have the opportunity to leave.	Most lehetőségünk van távozni.
But the system did it wrong.	De a rendszer rosszul csinálta.
It is just a shoulder to cry on.	Csak váll lenni, amin sírni lehet.
The word is just a ghost.	A szó csupán szellemet jelent.
As a teacher.	Tanárként.
You are free to dream whenever you want.	Bármikor szabadon álmodhat, amikor csak akar.
I had the real one last year.	Nekem tavaly volt az igazi.
You can see deep into the night.	Mélyen belelátsz az éjszakába.
However, the studies found mixed evidence.	A tanulmányok azonban vegyes bizonyítékokat találtak.
Very light and well designed.	Nagyon könnyű és jól megtervezett.
Ball game.	Labdajáték.
Practice is critical, but not for reasons you think.	A gyakorlat kritikus, de nem az általad gondolt okok miatt.
Even on the stupid little things.	A hülye apróságokon is.
Dress according to the weather.	Öltözz az időjárásnak megfelelően.
He conducted most of the research experiments.	A kutatási kísérletek többségét elvégezte.
I don't see anything wrong with that.	Nem látok ebben semmi rosszat.
We never thought about it.	Soha nem gondoltunk rá.
The default value is true.	Az alapértelmezett értéke igaz.
At this point, development has been going on for some time.	Ezen a ponton a fejlesztés már egy ideje zajlott.
This idea was harder to deal with than the others.	Ezt a gondolatot nehezebb volt kezelni, mint a többit.
If you want to get in, feel free to comment.	Aki szeretne beszállni, nyugodtan kommenteljen.
I think we made a good choice.	Szerintem jól választottunk.
There are success stories.	Vannak sikertörténetek.
This is clear evidence that they are both in their blood.	Ez egyértelmű bizonyíték arra, hogy mindkettő vérében van.
But stay with me.	De maradj velem.
There was nothing I could do.	Nem tehettem semmit.
He knew immediately that something was wrong, he was too quiet.	Azonnal tudta, hogy valami nincs rendben, túl csendes volt.
He fell to his knees beside him.	Térdre rogyott mellette.
He was very professional.	Nagyon profi volt.
See text for discussion.	Lásd a szöveget a vitához.
He started saying more, then stopped and looked at me.	Elkezdett többet mondani, majd megállt és rám nézett.
Oh, how big, how strong.	Ó, milyen nagy, milyen erős.
A man like me.	Egy olyan ember, mint én.
I knew exactly what they were feeling.	Pontosan tudtam, mit éreznek.
It will be as you say.	Úgy lesz, ahogy mondod.
I'm starting to like you.	kezdek megkedvelni téged.
That he gave you the tools to hold them back.	Azt, hogy megadta neked az eszközöket, hogy visszatartsd őket.
We have pointed out some important features that we think are worth looking into.	Rámutattunk néhány fontos jellemzőre, amelyekre úgy gondoljuk, hogy érdemes megvizsgálni.
We have a better and faster ship.	Van egy jobb és gyorsabb hajónk.
It’s a sweet song and it’s just going to get better.	Ez egy édes dal, és ez csak jobb lesz.
I will get better.	jobban leszek.
Say that word there.	Mondd ki ott ezt a szót.
Let's start with the interview here.	Itt kezdjük az interjúval.
It allows you to approach without fear.	Félelem nélkül enged közeledni.
There were some more great days on the river.	Volt még néhány nagyszerű nap a folyón.
Some soldiers covered their faces.	Néhány katona eltakart arccal.
That's right.	Ez pont így van.
Keep an eye on you.	Tartsák rajtad a szemüket.
They start working together.	Elkezdenek együtt dolgozni.
Future research may address these limitations.	A jövőbeli kutatások kezelhetik ezeket a korlátokat.
A little early for the meeting.	Kicsit korán a találkozóhoz.
They could see what was happening.	Láthatták, mi történik.
He needed a plan and fast.	Szüksége volt egy tervre, és gyorsan.
I'm sorry I had to take them.	Sajnálom, hogy el kellett vinnem őket.
I couldn't have done it.	nem tudtam volna megtenni.
Well back to work.	Hát vissza a munkához.
I think you're the leader in this.	Szerintem ebben te vagy a vezető.
Well, he did.	Nos, megtette.
We know what the problem is.	Tudjuk, mi a probléma.
Therefore, it is very important to carefully consider what you want.	Ezért nagyon fontos, hogy alaposan fontolja meg, mit kíván.
I think there is a good reason for its length.	Szerintem jó oka van a hosszának.
One of the most beautiful words in the world.	A világ egyik legszebb szava.
He loved fishing.	Szeretett horgászni.
He just didn't know the answer.	Egyszerűen nem tudta a választ.
Share it now.	Oszd meg most.
A lot of people in the industry were watching us.	Nagyon sok iparági ember figyelt minket.
During this period, the degree may jump several times.	Ebben az időszakban a fok többször megugorhat.
Your family needs you.	A családodnak szüksége van rád.
All facts and possible reasons.	Minden tény és lehetséges ok.
I didn't understand what you were thinking.	Nem értettem, mire gondol.
Your child is over it and moving on, and so are you.	A gyermeked már túl van rajta és továbbmegy, és te is.
Do things before they become something.	Tedd meg a dolgokat, mielőtt valamivé válnának.
This is a big advantage when it comes to healing.	Ez nagy előny, ha a gyógyulásról beszél.
During the filming, everyone felt what was happening between us.	A forgatáson mindenki érezte, mi történik közöttünk.
You rarely ask about my life.	Ritkán kérdezel az életemről.
He conducted and analyzed experiments.	Kísérleteket végzett és elemzett.
His problems were his, mine were mine.	Az ő problémái az övéi voltak, az enyémek az enyémek.
You have speed in your mind, but the game itself slows down.	Sebesség van az elmédben, de maga a játék lelassul.
He doesn't know better.	Nem tud jobbat.
They decided to push through here.	Úgy döntöttek, hogy átnyomnak itt.
I want to tell a story.	Szeretnék elmesélni egy történetet.
All this in one night.	Mindezt egy éjszaka alatt.
In the case, part of his mouth was shot.	Az eset során a szája egy részét kilőtték.
One or two of us are leaving, maybe to go with him.	Egy-kettőnk elmegy, talán azért, hogy vele menjünk.
Production began during the war.	A gyártás a háború alatt kezdődött.
Intentionally.	Szándékosan.
None of them stand its ground after a thorough investigation.	Egyik sem állja meg a helyét alapos vizsgálat mellett.
Use.	Használni.
I don’t remember seeing it in the waiting room before that day.	Nem emlékszem, hogy láttam volna aznap előtt a váróteremben.
Three adult children.	Három felnőtt gyerek.
But you know that's not his whole energy policy.	De tudod, hogy nem ez az egész energiapolitikája.
However, this does not work.	Ez azonban nem működik.
Feel your love.	Érezni a szerelmét.
He does it in his words.	A szavaival teszi.
Well, if you're wrong, you're wrong.	Nos, ha tévedsz, akkor tévedsz.
I can’t stand being the bad boy for him anymore.	Nem bírom tovább, hogy a rossz fiú legyek neki.
Yes, you heard right.	Igen, jól hallottad.
Use the bathroom first.	Először a fürdőszobát használja.
This is stupid for many, many reasons.	Ez hülyeség sok-sok okból.
Move.	Mozog.
You have additional options, which include drop.	További lehetőségei vannak, amelyek közé tartozik a drop.
We fought the whole game.	Az egész meccsen küzdöttünk.
A new experience.	Egy új élmény.
We know what we are doing, we know what we want to build.	Tudjuk, mit csinálunk, tudjuk, mit akarunk építeni.
Warm and light.	Meleg és könnyű.
This is how you approach the air.	Így megközelíti a levegőt.
You decide which one you feel comfortable with.	Ön dönti el, melyikkel érzi magát kényelmesen.
They were all good.	Mindegyik jó volt.
I know how long to go and when to stop.	Tudom, meddig kell menni, és mikor kell megállni.
None of us are perfect.	Egyikünk sem tökéletes.
Some are big.	Némelyik nagy.
We did more business than ever, it was just easy.	Több üzletet csináltunk, mint valaha, egyszerűen könnyű volt.
Click here to view the system.	A rendszer megtekintéséhez kattintson ide.
He had to win, and he still believed he would be able to.	Nyernie kellett, és még mindig hitte, hogy képes lesz rá.
Positive patients vs.	Pozitív betegek vs.
He took a deep breath and forced himself to his feet.	Mély levegőt vett, és talpra kényszerítette magát.
You don't want it to change.	Nem akarod, hogy megváltozzon.
Of course you don't want to stop.	Természetesen nem akarod abbahagyni.
Where would the plate be?	Hol lenne a tányér.
For them, it was a real experience, a journey like this.	Számukra ez egy igazi élmény volt, egy ilyen utazás.
Then the bathroom door opened.	Ekkor kinyílt a fürdőszoba ajtaja.
They want to see more strong female leaders.	Több erős női vezetőt szeretnének látni.
But that was it.	De ennyi volt.
I still have that book.	Még mindig megvan az a könyv.
He tried to recall the last time he went to church.	Megpróbált felidézni, mikor járt utoljára templomban.
He was not afraid of the police.	Nem félt a rendőrségtől.
One is to prepare your current players.	Az egyik, hogy felkészítse jelenlegi játékosait.
We perform most of the tests in the world.	Mi végezzük a legtöbb tesztet a világon.
We appreciate the supporters and the support we receive.	Nagyra értékeljük a szurkolókat és a támogatást, amit kapunk.
It is important to use the mixture daily.	Fontos, hogy naponta használd a keveréket.
This time I was not very happy, thank you very much.	Ezúttal nem nagyon örültem, köszönöm szépen.
He's one of them, he says.	Ő is közéjük tartozik, mondja.
This may take some time depending on your internet connection.	Ez az internetkapcsolattól függően eltart egy ideig.
If it's not on the list, no problem.	Ha nem szerepel a listán, semmi gond.
They have events all winter.	Egész télen vannak rendezvényeik.
I never thought we would have four years together.	Soha nem gondoltam volna, hogy négy évünk lesz együtt.
Besides, he didn't do anything.	Ezen kívül nem csinált semmit.
He wants to help.	Segíteni akar.
We set it on fire.	Felgyújtjuk.
You can transfer data to other devices much faster.	Sokkal gyorsabban viheti át az adatokat más eszközökre.
He wants to go, he said.	El akar menni, mondta.
He had some letters to write.	Volt néhány levele, amit írnia kellett.
Enter here and if you win, your friends will love it.	Lépj be ide, és ha nyersz, a barátaid szeretni fognak.
It was my heart.	A szívem volt.
I sat up straight in my seat.	Egyenesen ültem a helyemen.
We use the best known tests.	A legjobb ismert teszteket használjuk.
It makes me feel good.	Jó érzéssel tölt el.
It's not like they're doing you any good.	Nem mintha jót tennének neked.
He said there are evil people in the world, really evil people.	Azt mondta, vannak gonosz emberek a világon, valóban gonosz emberek.
No matter what request they make.	Nem számít, milyen kérést tesznek.
It will be hard.	Ez nehéz lesz.
He is a good player.	Ő egy jó játékos.
It looks like a gift.	Ajándéknak tűnik.
It actually sounds like a science.	Valójában tudománynak hangzik.
No no.	Nem, nem.
And for some reason he stayed.	És valami oknál fogva maradt.
Just let me feel close to you.	Csak hadd érezzem közel magamhoz.
A girl has to live.	Egy lánynak meg kell élnie.
That couldn't be good.	Ez nem lehetett jó.
Stay away from windows and do not turn off the lights to hide.	Maradjon távol az ablakoktól, és ne kapcsolja le a lámpákat, hogy el tudjon bújni.
They go to work, to school, they come home immediately.	Mennek dolgozni, iskolába, azonnal hazajönnek.
None of them were afraid of death.	Egyikük sem félt a haláltól.
He continued this.	Folytatta ezt.
But these seem to be exceptions.	De úgy tűnik, ezek kivételek.
Then they started running.	Aztán futni kezdtek.
The world will change when this battle is over.	A világ megváltozik, ha ennek a csatának vége.
Until then, he wants to stay in practice.	Addig a gyakorlatban akar maradni.
He visits home from time to time.	Időnként hazalátogat.
Not like the first one here.	Nem úgy, mint nálunk az első.
It made me stronger.	Ez erősebbé tett.
The road is over.	Az út vége.
The result will look exactly like the original data.	Az eredmény pontosan úgy fog kinézni, mint az eredeti adatok.
Their defense was just on another planet.	Védelmük éppen egy másik bolygón volt.
From the drug.	A drogtól.
If you are sad, let yourself cry.	Ha szomorú vagy, hagyd magad sírni.
Not sure what the injuries are.	Nem tudni, mik a sérülések.
I'm sure this is a good library.	Biztos vagyok benne, hogy ez egy jó könyvtár.
The team later discovered that surgery worked best in older children.	A csapat később felfedezte, hogy a műtét idősebb gyermekeknél vált be a legjobban.
Select how many pieces you want to print.	Válassza ki, hány darabot szeretne nyomtatni.
I sought advice from those experienced.	Tanácsot kértem a tapasztaltaktól.
Very good father.	Nagyon jó apa.
But you can start with yourself, your family, and your community.	De kezdheted magaddal, a családoddal és a közösségeddel.
The conflict within it is social, not biological.	A benne lévő konfliktus társadalmi, nem biológiai.
You won't even answer.	Nem is fogsz válaszolni.
I'm going to take these kids down.	Le fogom vinni ezeket a gyerekeket.
He wondered where it was.	Hol volt az, tűnődött.
They help you fall asleep.	Segítenek elaludni.
They want money, they dream of money.	Pénzt akarnak, a pénzről álmodoznak.
They learn from each other.	Egymástól tanulnak.
Further testing would be needed to fully test this.	Ennek teljes teszteléséhez további kísérletekre lenne szükség.
But now you don't see it.	De most nem látod.
But it's not working.	De nem működik.
The temperature of the core of the body is higher than that of the skin.	A test magjának hőmérséklete magasabb, mint a bőré.
Focus groups can be helpful in identifying problems.	A problémák azonosítására fókuszcsoportok hasznosak lehetnek.
He barely takes his eyes off him.	Alig veszi le róla a szemét.
Let the hated work for you.	Hadd dolgozzanak helyetted a gyűlöltek.
And people have been doing this for a long time.	És az emberek ezt már régóta csinálják.
You have nothing to hide.	Nincs titkolnivalója.
We find this very useful for personal work.	Ezt nagyon hasznosnak találjuk személyes munkához.
Discussions are welcome.	A megbeszéléseket szívesen fogadjuk.
There are extreme individuals in every movement.	Minden mozgásban vannak szélsőséges egyéniségek.
Not the soldiers changed.	Nem a katonák változtak.
I'm in, I'm in.	Benne vagyok, benne vagyok.
He waited until he heard another breath and one more.	Megvárta, amíg meghall egy újabb lélegzetet, és még egyet.
The man behind the large desk wrote quickly.	A férfi a nagy íróasztal mögött gyorsan írt.
Extreme fighting.	Extrém harc.
I said he doesn't know much about football.	Mondtam, hogy nem sokat tud a futballról.
Not my brother.	Nem a bátyám.
He suffered me.	Szenvedett engem.
They can definitely do it.	Biztosan megtehetik.
He didn't care what others thought.	Nem érdekelte, hogy mások mit gondolnak.
They both lay motionless on the ground.	Mindketten mozdulatlanul feküdtek a földön.
This is the understanding of authority.	A tekintélynek ez a megértése.
But the truth holds true.	Az igazság azonban megállja a helyét.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
The tone was quite different now.	A hangnem most egészen más volt.
Click on the image for more details on that item.	Kattintson a képre, ha további részleteket szeretne az adott tételről.
You should try it too.	Neked is ki kellene próbálnod.
I just wanted to do my own business.	Csak saját vállalkozást akartam csinálni.
No one came up except him.	Rajta kívül senki sem jött fel.
But no one wants to do the hard thing.	De senki sem akarja megtenni a nehéz dolgot.
The finish line.	A célvonal.
They will not join us in our lives until they grow up.	Nem fognak csatlakozni hozzánk az életünkben, amíg fel nem nőnek.
We usually stick to these people for as long as we can.	Általában addig ragaszkodunk ezekhez az emberekhez, ameddig csak tudjuk.
Here people turned into numbers.	Itt változtak az emberek számokká.
And it will be wonderful.	És csodálatos lesz.
He doesn't smoke anymore, he says.	Már nem dohányzik semmit – mondja.
To do this, you must first take time off.	Ehhez először szabadságot kell szerezni.
Very clean, you know.	Nagyon tiszta, tudod.
They just didn't work properly.	Egyszerűen nem működtek megfelelően.
This finding may be due to the nature of our experimental material.	Ezt a megállapítást kísérleti anyagunk természete okozhatja.
I was the man.	Én voltam a férfi.
I got this far.	Eljutottam idáig.
Then he pushed himself to his knees, but couldn't get any further.	Aztán térdig lökte magát, de nem jutott tovább.
However, this does not change the result.	Ez azonban nem változtat az eredményen.
We are not men.	Nem vagyunk férfiak.
The difference is very small.	Nagyon kicsi a különbség.
i won't do that.	ezt nem fogom megtenni.
Here is the problem.	Itt van a probléma.
There was no reason to say what he knew.	Nem volt oka elmondani, amit tudott.
In other words, get to know your ideal work environment.	Más szóval, ismerje meg ideális munkakörnyezetét.
These weapons are insanely fantastic.	Ezek a fegyverek őrülten fantasztikusak.
He chose four.	Négyet választott.
There are obvious solutions to such problems.	Az ilyen problémáknak nyilvánvaló megoldásai vannak.
You have to decide this.	Ezt neked kell eldöntened.
I love everything you do.	Imádok mindent, amit csinál.
This is the vision.	Ez a látásmód.
This is a beautiful night.	Ez egy gyönyörű éjszaka.
Everything became clear.	Minden világos lett.
Happy people make horses happy.	A boldog emberek boldoggá teszik a lovakat.
This may be a further concern.	Ez további aggodalomra adhat okot.
Some details were provided.	Néhány részletet közöltek.
The lights were still on.	A lámpák még égtek.
I can not find it.	Nem találom.
This is probably the most expensive option.	Valószínűleg ez a legdrágább lehetőség.
I would do anything to avoid that hospital.	Bármit megtennék, hogy elkerüljem azt a kórházat.
Let’s try to control each other just to stay connected.	Próbáljuk ellenőrizni egymást, csak hogy kapcsolatban maradjunk.
This process is discussed in more detail below.	Ezt a folyamatot az alábbiakban részletesebben tárgyaljuk.
All peace of mind when the kids enter your room.	Minden békesség, amikor a gyerekek belépnek a szobájába.
It’s amazing how normal everything seems.	Elképesztő, hogy mennyire normálisnak tűnik minden.
No second party, no third party or more.	Nincs második fél, nincs harmadik fél vagy több.
In this sense, we seem to appreciate the truth.	Ebben az értelemben úgy tűnik, értékeljük az igazságot.
I had my own idea of ​​who that woman was.	Megvolt a saját elképzelésem, hogy ki az a nő.
The responsibility comes from both sides.	A felelősség mindkét oldalról jön.
You got us.	Megkaptál minket.
They cannot be touched.	Nem lehet őket megérinteni.
We have some selection questions that we need to answer ourselves.	Van néhány kiválasztási kérdésünk, amelyeket magunknak kell megválaszolnunk.
He found him just in time.	Őt is épp időben találta meg.
But it gave him great strength.	De nagy erőt adott neki.
Much.	Sokkal.
Something similar is happening now with the sexes.	Valami hasonló történik most a nemekkel.
She's so angry.	Annyira dühös.
And look where he took us.	És nézd, hova vitt minket.
A way to protect the planet, to keep it in balance.	Egy mód a bolygó védelmére, egyensúlyának fenntartására.
And it only returns the data you need.	És csak a szükséges adatokat adja vissza.
For yourself.	Magadért.
A man of his own age and a younger woman.	Egy saját korú férfi és egy fiatalabb nő.
In the end, however, there was nothing left to do.	Végül azonban már nem volt mit tenni.
But the name was bad.	De a név rossz volt.
Any information you have can help close the case.	Bármilyen információja segíthet az ügy lezárásában.
They stared at the two dead in silence.	Csendben bámulták a két halottat.
There is such a regulatory strategy.	Létezik ilyen szabályozási stratégia.
I don't sing as such.	Nem dalok, mint olyanok.
The wind is gone.	A szél elhalt.
Maybe this is the best idea I can give.	Talán ez a legjobb ötlet, amit adhatok.
The man claims the money was a gift.	A férfi azt állítja, hogy a pénz ajándék volt.
No one was happy then.	Senki sem volt boldog akkor.
Our government is too secretive.	Kormányunk túl titkos.
Everyone was on the same page.	Mindenki ugyanazon az oldalon volt.
But you need to talk to him about your concerns.	De meg kell beszélned vele az aggodalmaidat.
She is a girl who knows where she is going.	Ő egy lány, aki tudja, hová megy.
He couldn't tell if they had seen him.	Nem tudta megmondani, hogy látták-e.
This is a very good approach.	Ez egy nagyon jó megközelítés.
Times have changed.	Az idők változtak.
Maybe you get money, maybe not, most likely not.	Talán kapsz pénzt, lehet, hogy nem, nagy valószínűséggel nem.
Hell, you never use it.	A pokolba, soha nem használod.
It is a learning experience.	Ez egy tanulási élmény.
This will be explained in detail later.	Ezt később részletesen kifejtjük.
You feel like in a computer game or something.	Úgy érzed magad, mint egy számítógépes játékban vagy valamiben.
He told me the things that helped me change.	Elmondta azokat a dolgokat, amelyek segítettek abban, hogy megváltozzam.
And that's exactly what he did.	És éppen ezt tette.
I'm the danger out there.	Én vagy az a veszély odakint.
Please check my code.	Kérem, nézze meg a kódomat.
Come and see him.	Gyere és nézd meg őt.
Leaf samples were either used immediately for analysis.	A levélmintákat vagy azonnal felhasználtuk az elemzésekhez.
This is a game that is sure to improve your focus.	Ez egy játék, amely biztosan javítja a fókuszt.
Indeed, this is how they created their own art.	Valóban így hozták létre saját művészetüket.
I got out of this right away.	Rögtön kiszálltam ebből.
Or leave the state.	Vagy hagyja el az államot.
The stone clearance rate was similar in both groups.	A kőmentességi arány mindkét csoportban hasonló volt.
Write a comment as many times as you want.	Írjon kommentet, ahányszor csak akar.
If successful, such measures can be tested on patients.	Ha sikeres, az ilyen intézkedések tesztelhetők betegeken.
Yes and no.	Igen és nem.
If you can walk, you can work.	Ha tud járni, akkor tud dolgozni.
So what we finally said means something.	Tehát amit végül kimondtunk, az jelent valamit.
It's proof.	Bizonyítékban van.
They died so easily.	Olyan könnyen meghaltak.
We were two deep.	Két mélyben voltunk.
One of my favorite moments happened on a family outing.	Az egyik kedvenc pillanatom egy családi kiránduláson történt.
But I won't let that happen.	De ezt nem hagyom.
We'll worry about that later.	Később aggódunk emiatt.
A woman with eyes like hers.	Egy nő, akinek olyan a szeme, mint az övé.
As it may not be.	Ahogy talán már nincs is.
I'm not mistaken about such things.	Nem tévedek az ilyen dolgokban.
I've never done anything like this.	Soha nem csináltam ilyesmit.
So there are no real goals.	Tehát nincsenek valódi célok.
Several methods of attack and defense are suggested.	Számos támadási és védekezési módszert javasolnak.
But there are problems with it.	De vannak vele problémák.
I can not.	nem tudok.
This piece was filmed there for years.	Ezt a darabot évekig forgatták ott.
I didn't want to be there.	Nem akartam ott lenni.
Add to the plate.	Adjuk hozzá a tányérhoz.
Let's understand this clearly.	Értsük meg ezt világosan.
Maybe he would make a good choice and the story would go on.	Talán jól választana, és a történet folytatódna.
The two men rushed back to his car.	A két férfi visszarohant a kocsijához.
We respect a strong culture.	Tiszteljük az erős kultúrát.
This is a party.	Ez egy buli.
You have to think for now.	Egyelőre gondolkodnia kell.
The day the group left, many students started crying.	Azon a napon, amikor a csoport elment, sok diák sírni kezdett.
The results were very nice.	Nagyon szépek lettek az eredmények.
And your sister is alive.	És a nővéred él.
I think we'll be fine.	Azt hiszem, rendben leszünk.
Each result has its own rules.	Minden eredménynek megvannak a saját szabályai.
It is almost impossible to get this amount from food.	Ezt a mennyiséget élelmiszerből szinte lehetetlen megszerezni.
It didn’t take long for me to figure out what this place was.	Nem tartott sokáig, hogy rájöjjek, mi is ez a hely.
Never give up because someone else says so.	Soha ne add fel, mert valaki más mondja.
I couldn't do it.	nem tudtam megtenni.
There are two important aspects to this definition.	Ennek a meghatározásnak két lényeges vonatkozása van.
Tell them to drive on.	Mondd meg nekik, hogy vezessenek tovább.
They did not care about his physical or mental health.	Nem törődtek sem testi, sem lelki egészségével.
You're going with this.	Ezzel mész.
I didn't see the previous show.	Nem láttam az előző bemutatót.
We are the end of the deal.	Mi vagyunk az üzlet vége.
But this system worked.	De ez a rendszer működött.
He never did.	Soha nem tette.
I hope it's not serious.	Remélem nem komoly.
I do not like her.	Nem szeretem őt.
It looked great until a hundred and two.	Százkettőig remekül nézett ki.
My last entry was the date of my last long run.	Utolsó bejegyzésem az utolsó hosszú távú futásom dátuma volt.
Why you were chosen to meet me.	Miért téged választottak ki, hogy találkozz velem.
There is another way.	Van még egy út.
Give us something we can count on.	Adj nekünk valamit, amire számíthatunk.
She's kind.	Kedvesen viselkedik.
That was their life.	Ez volt az életük.
His voice is so different, but it is.	Annyira más a hangja, de mégis az.
Still, he had to do his job.	Mégis el kellett látnia a feladatait.
Every half period, especially the second half.	Minden félidő időszaka, különösen a második félidőben.
I still can't believe they signed it.	Még mindig nem hiszem el, hogy aláírták.
Do it right! 	Tedd jól!
they told me.	azt mondták nekem.
I grabbed the radio to see what was happening.	Megragadtam a rádiót, hogy lássam, mi történik.
It was hard what it was two weeks ago.	Nehéz volt, mi az, hogy két héttel ezelőtt.
Nothing is known about the "name" class.	Semmi sem ismert a „name” osztályról.
But he soon decided against him.	De hamarosan ellene döntött.
It is not.	Ez nem.
I see the logic.	látom a logikát.
Many of you have been or are there now.	Sokan közületek jártak vagy vannak most ott.
But it's not like you think.	De nem olyan, mint gondolnád.
The other samples were prepared in a similar manner.	A többi mintát hasonló módon készítettük el.
Windows did the same.	A Windows is ezt tette.
To do this, he had to bring out the heavy equipment.	Ehhez ki kellett hoznia a nehéz felszerelést.
I'm not looking for a wife.	Nem keresek feleséget.
He was a great football player.	Remek, nagyszerű futballista volt.
People seem to understand that he just has a strange job.	Úgy tűnik, az emberek megértik, hogy csak furcsa munkája van.
He had an idea.	Volt egy ötlete.
Sometimes there was a dream they couldn’t remember or explain.	Néha volt egy álom, amit nem tudtak emlékezni vagy megmagyarázni.
Of course, he thought.	Persze, gondolta.
I hope I drive one too.	Remélem én is vezetek egyet.
It really makes sense.	Valójában van értelme.
It was a very fun experience !.	Nagyon szórakoztató élmény volt!.
You have to come with us too.	Neked is velünk kell jönnöd.
But things have changed, which has changed over time.	De a dolgok megváltoztak, ami idővel változott.
It seemed to get darker.	Úgy tűnt, egyre sötétedik.
This is another role.	Ez egy másik szerep.
It’s not just about knowing what happened there.	Nem csak arról van szó, hogy tudjuk, mi történt ott.
Blood next to him and someone died.	Vér mellette, és valaki meghalt.
All support will help!	Minden támogatás segít ebben!.
See main text for details.	A részletekért lásd a fő szöveget.
Our approach provides the following explanation.	Megközelítésünk a következő magyarázatot adja.
I think months have passed.	Szerintem hónapok teltek el.
Determine which rooms are too cold or too hot.	Állapítsa meg, mely helyiségek túl hidegek vagy melegek.
Think of some of them.	Gondolj néhányra közülük.
We have fulfilled our wish.	Teljesítettük a kívánságunkat.
Send us your stories and pictures.	Küldje el nekünk történeteit, képeit.
You can barely hear me.	Alig hallasz engem.
Things were about to change.	A dolgok megváltozni készültek.
And this is currently happening in the construction industry.	És ez jelenleg az építőiparban folyik.
Presumably.	Feltehető.
But let me say that this morning.	De ma reggel hadd mondjam el ezt.
He lifted it.	Felemelte.
The words seemed to hurt him.	Úgy tűnt, hogy a szavak fájdalmat okoztak neki.
It was busy and loud.	Elfoglalt volt és hangos.
For me, there is nothing but the next life.	Számomra nincs más, csak a következő élet.
Let’s try to do these things.	Próbáljuk meg elvégezni ezeket a dolgokat.
Everything is in its place.	Minden a helyén van.
He got into good men.	Jó férfiakba került.
All orders must be paid in full.	Minden megrendelést teljes mértékben ki kell fizetni.
Run them one by one.	Futtassa őket egyenként.
Between you and your own sense of justice.	Közted és a saját igazságérzeted között.
The only problem is that the box needs to be moved.	Az egyetlen probléma az, hogy a dobozt mozgatni kell.
The proposed is not a law.	A javasolt nem törvény.
But it's not working.	De nem működik.
A lot has happened.	Sok minden történt.
One way to talk to them is to find out what they want.	Egy módja annak, hogy beszélgess velük, megtudd, mit akarnak.
I talked to your father.	Beszéltem apáddal.
That would be progress now.	Ez most előrelépés lenne.
But this blood has three.	De ennek a vérnek három van.
But there is something else, something wonderful.	De van még valami, valami csodálatos.
But they do not teach an example of this.	De nem erre tanítanak példát.
He loves his job.	Szereti a munkáját.
I wanted the negative characters in my film to be bigger.	Azt akartam, hogy a filmem negatív szereplői nagyobbak legyenek.
And finally, it’s not something you take pictures of.	És végül, ez nem olyan dolog, amiről képeket készítesz.
The days passed and there was nothing to eat.	Teltek a napok, és nem volt ennivaló.
Families with children.	Gyermekes családok.
Each is repeated several times.	Mindegyiket többször megismételjük.
When it comes to train travel.	Ha vonatos utazásról van szó.
He was the center of everything.	Ő volt a középpontjában, a mindene.
It wasn't from this world.	Nem ebből a világból volt.
They want you to care about this land.	Azt akarják, hogy törődj ezzel a földdel.
If he ever becomes fit to reign again.	Ha valaha újra alkalmas lesz az uralkodásra.
Maybe we'll die together.	Talán együtt halunk meg.
Yet two solid, if random memories are interesting.	Mégis két szilárd, ha véletlenszerű emlék érdekes.
Then he came out.	Akkor jött ki.
The company is in a very good and fast growing business.	A cég nagyon jó és gyorsan növekvő üzletágban működik.
We'll see the rest.	A többit majd meglátjuk.
Air has no market value.	A levegőnek nincs piaci értéke.
As they fail, we shout.	Ahogy kudarcot vallanak, kiáltunk.
How did you do it?.	Hogy csináltad?.
It couldn't be.	Nem lehetett.
I know you two experienced something.	Tudom, hogy ti ketten átéltek valamit.
You pulled the knife at me.	Te húztad rám a kést.
Your job, you did it last night.	A te munkád, tegnap este megcsináltad.
In fact, eight days a week.	Valójában heti nyolc napon.
He laughs at me too.	Engem is megnevettet.
Take time to move, but don’t force it.	Szánj időt a mozgásra, de ne erőltesd.
Then they left and my child went with them.	Aztán elmentek, és velük ment a gyermekem is.
They put a bone in front of him.	Egy csontot tettek elé.
I wear her wedding ring so she feels close.	A jegygyűrűjét hordom, így közel érzi magát.
He couldn't hit him during spring training.	A tavaszi edzésen nem tudott vele ütni.
Young people often have pain.	A fiataloknak gyakran vannak fájdalmai.
So we can break it down a bit.	Így egy kicsit lebonthatjuk.
But he needed more than that.	De ennél többre volt szüksége.
Cheap, high quality knife.	Olcsó, kiváló minőségű kés.
Some experimental games.	Néhány kísérleti játék.
But the characters, the characters are so good, too good.	De a karakterek, a karakterek annyira jók, túl jók.
So let them cry.	Szóval hadd sírjanak.
There was no need to make a decision on the issues before him.	Nem kellett döntést hozni az előtte álló kérdésekben.
He just didn't give up.	Egyszerűen nem adta fel.
None return with success.	Egyik sem jár vissza sikerrel.
Our faces touch.	Az arcunk összeér.
It takes time.	Idő kell hozzá.
We couldn't eat when we wanted to.	Nem tudtunk enni, amikor akartunk.
This will be the case.	Ez is így lesz.
People will see a completely different side than we do.	Az emberek egy teljesen más oldalt fognak látni, mint mi.
The empty set.	Az üres készlet.
He was so stupid that he just felt it.	Annyira hülye volt, hogy csak érezte.
I lost my heart and death overcame me.	Elvesztettem a szívem, és a halál úrrá lett rajtam.
And this is especially important here.	És ez itt különösen fontos.
This is not a big deal.	Ez nem nagy ügy.
Brown in command.	Brown a parancsban.
They can hurt their words.	Bánthatnak a szavaikkal.
Anyone can have blue eyes, ”he said.	Bárkinek lehet kék szeme – mondta.
Maybe it was a shoulder.	Lehet, hogy egy váll volt.
But he didn't stop.	De nem hagyta abba.
You are fine and you will stay fine.	Jól vagy, és rendben is fogsz maradni.
And he looked ready to fight.	És harcra késznek tűnt.
Because there are too many players.	Mert túl sok a játékos.
The two women had not seen each other for more than thirty years.	A két nő több mint harminc éve nem látta egymást.
There has been so much talk about this, this year is just over.	Annyira sok szó esett már erről, ez az év csak elmúlt.
I hope it gets better soon !.	Remélem hamarosan jobban lesz!.
The hard part is over now.	A nehéz rész jelenleg véget ért.
These are not just words.	Ezek nem csak szavak.
As my mother says, it happens every year.	Ahogy anyám mondja, ez minden évben megtörténik.
None were needed.	Egyikre sem volt szükség.
He came over and picked up our orders.	Odajött és felvette a rendeléseinket.
I felt you should hear it directly from me.	Úgy éreztem, közvetlenül tőlem kellene hallania.
It looked incredible.	Hihetetlennek tűnt.
Maybe just coffee.	Talán csak kávét.
And who can't stand behind it?	És ki ne állhatna mögé?
He had never been right since his last child.	Soha nem volt igaza az utolsó gyerek óta.
The relationship with life involves connecting with people.	Az élettel való kapcsolat magában foglalja az emberekhez való kapcsolódást.
I was pretty worried.	Eléggé aggódtam.
His last wish was to help others.	Utolsó kívánsága az volt, hogy segítsen másokon.
It helps with my desktop image.	Segít az asztali képemben.
This little shop was my downfall.	Ez a kis bolt volt az én bukásom.
When it came to that.	Amikor arról volt szó.
Little woman, her face is hard to take out.	Kicsi nő, arcát nehéz kivenni.
I studied him with interest.	Érdeklődéssel tanulmányoztam őt.
You have to find it and stop it.	Meg kell találnia és le kell állítania.
White was later chairman of the board for two years.	White később két évig a testület elnöke volt.
However, there are problems with this demand.	Ezzel a kereslettel azonban problémák vannak.
The poor man had seven children.	Szegény embernek hét gyermeke volt.
He's with us tomorrow.	Holnap van nálunk.
We realize the magic.	Mi megvalósítjuk a varázslatot.
Not for long.	Mégsem sokáig.
This is the big problem.	Ez a nagy probléma.
I try to give direction, but it doesn't work.	Próbálok irányt adni, de nem megy.
But he looked like him.	De úgy nézett ki, mint ő.
I've never seen anything like it.	Nem láttam még ehhez hasonlót.
I am the second son of four children.	Négy gyermek második fia vagyok.
I called him crazy.	Őrültnek neveztem.
Let's take a moment.	Tegyük fel egy pillanatra.
He's playing mind games with you.	Elmejátékokat játszik veled.
That suited him now.	Ez most megfelelt neki.
You definitely need to put on some weight.	Mindenképpen fel kell híznia egy kicsit.
He was sure it would definitely have an effect.	Biztos volt benne, hogy ennek biztosan lesz hatása.
A case report.	Jelentés egy esetről.
Stories of business success don’t interest me in the same way.	Az üzleti sikerek történetei engem nem ugyanúgy érdekelnek.
Mobile.	Mobilon.
His work did not receive much critical attention.	Munkássága nem kapott nagy kritikai figyelmet.
I was very pleased with the work we were doing.	Nagyon elégedett voltam az általunk végzett munkával.
Enjoy and please check back if you have a minute.	Élvezze, és kérem, tekintse át, ha van egy perce.
He asked what kind of music to use.	Megkérdezte, milyen zenét használjon.
As I say, the phone received a bad email.	Ahogy mondom, a telefon rossz e-mailt kapott.
I just feel fair.	Egyszerűen igazságosnak érzem.
This is a beautiful house.	Ez a gyönyörű ház.
They have no value.	Nincs értékük.
Do not let me down.	Ne hagyj cserben.
I hope it can be improved.	Remélem javítható.
Both outsiders and insiders.	A kívüliek és a bent lévők is.
On the one hand, it is a small town.	Egyrészt ez egy kis város.
He smiled and settled even deeper in his own chair.	Elmosolyodott, és még mélyebbre telepedett a saját székében.
This was not meant to be a threat.	Ezt nem fenyegetésnek szánták.
Sometimes it seems worse than ever.	Néha rosszabbnak tűnik, mint valaha.
I really like making these.	Ezeket nagyon szeretem készíteni.
I hope they are doing badly.	Remélem, rosszul járnak.
Maybe that was the problem.	Talán ez volt a probléma.
Read your post.	Olvasd el a posztját.
I will never be able to forget him.	Soha nem fogom tudni elfelejteni őt.
I need help.	Segítségre van szükségem.
But it got further away from its base.	De ezzel távolabb került a bázisától.
I have to go do something.	mennem kell valamit csinálni.
Almost three times.	Majdnem háromszor.
Let us wait and see what our sister states will do.	Várjuk meg, mit tesz majd testvérállamaink.
There's no more.	Nincs többé.
I'm not your friend anymore.	Nem vagyok többé a barátja.
Thus, the patient's temperature can be controlled during surgery.	A műtét során tehát a páciens hőmérséklete szabályozható.
It's a natural reaction, it seems real.	Ez egy természetes reakció, valódinak tűnik.
Well, decide.	Nos, döntsd el.
They played a significant role in my success.	Jelentős szerepet játszottak a sikeremben.
The competition starts !.	Indul a verseny!.
One of two independent experiments is shown.	Két független kísérlet egyike látható.
I am sure they will come up with a solution soon.	Biztos vagyok benne, hogy hamarosan kitalálják a megoldást.
He also brought it to him.	Azt is elhozta neki.
The secret itself.	Maga a titok.
Both sides are dirty.	Mindkét oldal koszos.
It works the other way around.	Ez fordítva működik.
You didn't say a word about our son.	Egy szót sem szóltál a fiunkról.
Those guys.	Azok a srácok.
Obviously there is a connection here.	Nyilván van itt összefüggés.
In our country.	A mi országunkban.
They are deeply worried about him.	Mélyen aggódnak érte.
The key must be unique.	A kulcsnak egyedinek kell lennie.
It becomes dangerous.	Veszélyessé válik.
He believed what he read.	Elhitte, amit olvasott.
All authors contributed to the interpretation of the data and the manuscript writing.	Minden szerző közreműködött az adatok értelmezésében és a kéziratírásban.
There are few model systems available for such studies.	Kevés modellrendszer áll rendelkezésre ilyen vizsgálatokhoz.
Choose which one they will do.	Válasszon, bármelyikük megteszi.
The problem was that he rarely won.	A probléma az volt, hogy ritkán nyert.
The experiments are well described.	A kísérleteket jól leírják.
I don't really like that.	Ez nem igazán tetszik nekem.
He slept soundly within ten minutes.	Tíz percen belül mélyen aludt.
This is mine.	Ez az enyém.
We are part of each other.	Egymás részei vagyunk.
Check it out here.	Nézd meg itt.
Status of what.	Állapot mi.
I want to talk to you now.	Most akarok beszélni veled.
We have developed a routine for these calls, a system.	Kidolgoztunk egy rutint ezekhez a hívásokhoz, egy rendszert.
Nobody seems to notice.	Úgy tűnik, senki sem veszi észre.
However, it's probably not you or me.	Azonban valószínűleg nem te vagy én.
I will never go back.	Soha nem megyek vissza.
He was in great need of rest.	Nagy szüksége volt a pihenésre.
He needs help just as much as we do.	Neki is ugyanúgy szüksége van segítségre, mint nekünk.
This is where the good stuff begins.	Itt kezdődnek a jó dolgok.
That was simply not enough.	Ez egyszerűen nem volt elég.
These are the only two that really matter.	Ez az egyetlen kettő, ami igazán számít.
Sounds like a real ball.	Úgy hangzik, mint egy igazi labda.
And it wasn't just that.	És nem csak az volt.
See id.	Lásd id.
He will come back to this.	Erre vissza fog jönni.
Not really played, who will fall, it needs to be clarified.	Nem igazán játszott, ki fog esni, ki kell deríteni.
Great, turn around now!	Remek, most fordulj meg!
I've survived so much in my life.	Annyi mindent túléltem már életemben.
All new information comes with good and bad news.	Minden új információ jó és rossz hírekkel jár.
Maybe there's something from him.	Talán tőle van valami.
These are necessary changes in a living city.	Ezek szükséges változások egy élő városban.
If you don't go, don't do it.	Ha nem megy, ne csináld.
This is a very strange idea.	Ez egy nagyon furcsa ötlet.
So you know.	Tehát tudod,.
It was completely dark outside and inside now.	Teljesen sötét volt most kint és bent.
But you're just starting to see it.	De csak most kezded látni.
You were that party once.	Egyszer te voltál az a bulizó.
Your personal world is more important than the whole world.	A személyes világod sokkal fontosabb, mint az egész világ.
He didn't even know how to say it.	Nem is tudta, hogyan mondja ki.
Like what you did above that had no basis.	Mint az, amit fent csináltál, aminek semmi alapja nem volt.
From this order.	Ebből a sorrendből.
God Himself said it could be that way.	Isten maga mondta, hogy ez így is lehet.
He put his gun behind him.	Fegyverét a háta mögé tette.
You just have to be careful when using it.	Csak óvatosnak kell lennie a használat során.
Some people never return to normal wheel cutting.	Vannak, akik soha nem térnek vissza a normális kerékvágásba.
There are rules here.	Itt szabályok vannak.
But that's not really the case.	De valójában ez nem így van.
Rest is welcome.	A pihenést szívesen látjuk.
And believe me, it was great.	És hidd el, az nagy volt.
My claim is more limited.	Az én követelésem korlátozottabb.
I killed for them.	öltem értük.
He did little else.	Kevés mást csinált.
We will do everything.	Mindent megteszünk.
You can do this from the download section.	Ezt a letöltési részből teheti meg.
This is a basic rule that is usually applied in life.	Ez egy alapvető szabály, amelyet általában az életben alkalmaznak.
I can not answer this.	erre nem tudok válaszolni.
Very often wrong.	Nagyon gyakran rosszul.
Otherwise, it may burn.	Ellenkező esetben megéghet.
We find no error in this conclusion.	Ebben a következtetésben nem találunk hibát.
Hold the ball with your soft hand.	Fogja meg a labdát puha kezével.
You've been looking at me.	Néztél már rám.
He didn't want to accept "no."	Nem akarta elfogadni a „nem”-et.
Unfortunately, most people are wrong.	Sajnos a legtöbben tévednek.
I feel like a mother of the year.	Az év anyjának érzem magam.
Maybe not the best knowledge.	Lehet, hogy nem a legjobb tudás.
However, this offers very few opportunities to relax.	Ez azonban nagyon kevés lehetőséget kínál a pihenésre.
Written consent was obtained from each person.	Minden személytől írásos beleegyezést kaptak.
I'm sure they're ready for us.	Biztos vagyok benne, hogy készen állnak ránk.
There was something about body language.	Volt valami a testbeszédben.
Publish them as usual.	Tegye közzé őket a szokásos módon.
It is based on the value of the results you create.	Az Ön által létrehozott eredmények értékén alapul.
I'm on the edge of my chair.	A székem szélén vagyok.
Well, you're both right.	Nos, mindkettőtöknek igaza van.
He was stupid as a child.	Hülye volt, mint egy gyerek.
Everyone thought the same thing and everyone spoke the same way.	Mindenki ugyanazt gondolta, és mindenki ugyanúgy beszélt.
It seems to be only part of the background.	Úgy tűnik, csak egy része a háttérnek.
Everything went so well.	Minden olyan jól ment.
He didn't want to.	Nem is akarta.
They work hard.	Keményen dolgoznak.
It was really cool to do that.	Nagyon klassz volt ezt csinálni.
Create a killer field.	Hozzon létre egy gyilkolómezőt.
My fingers and hands were black for weeks.	Az ujjaim és kezeim hetekig feketék voltak.
He didn't say that.	Ezt nem mondta.
The list can be continued.	A lista folytatható.
We'll keep shooting.	Tovább forgatjuk.
It just seems more natural.	Egyszerűen természetesebbnek tűnik.
He has an opinion on everything.	Mindenről megvan a véleménye.
Stir for a few minutes, then add a little hot water.	Pár percig keverjük, majd adjunk hozzá egy kevés forró vizet.
This is another lie.	Ez egy újabb hazugság.
That's too bad.	Az túl rossz.
If so, you can easily use the result from the table.	Ha igen, egyszerűen használhatja a táblázat eredményét.
Or maybe look up at my window.	Vagy esetleg felnéz az ablakomra.
He left the house and did not return.	Kiment a házból, és többé nem tért vissza.
And then go to him again.	És akkor menj újra hozzá.
It was starting to get dark.	Kezdett sötétedni.
Relationships are important because they keep people stable.	A kapcsolatok azért fontosak, mert stabilan tartják az embereket.
Our child has developed in many ways.	Gyermekünk sokféleképpen fejlődött.
That was their daily job.	Ez volt a mindennapi munkájuk.
He would rather die than have to do this.	Inkább meghal, minthogy ezt meg kelljen tennie.
We enjoyed every part of our stay.	Élveztük ott tartózkodásunk minden egyes részét.
This must happen every year and in every country.	Ennek minden évben és minden országban meg kell történnie.
Write about what you know.	Írj arról, amit tudsz.
As such, this blog has been due for some time.	Mint ilyen, ez a blog már egy ideje esedékes.
Thus, five independent measurements are required.	Így öt független mérésre van szükség.
You're welcome.	Szívesen maradsz.
Everyone else would go to bed or receive some girl, something.	Mindenki más lefeküdne, vagy valami lányt fogadna, valami.
It wouldn't have been so bad to say yes.	Nem lett volna olyan rossz igent mondani.
You're great news now.	Most nagy hír vagy.
No one was in trouble this time.	Ezúttal senkinek sem esett baja.
The conversation is over.	A beszélgetés vége.
Let's play this.	Játsszunk ezzel.
But he is the one to watch out for.	De ő az, akit figyelni kell.
All character names were based on friends.	Az összes karakternév a barátain alapult.
It's hard, you know.	Nehezen megy, tudod.
He just didn't want to listen.	Egyszerűen nem akarta behallgatni.
I have read enough of it now to understand the general idea.	Most már eleget olvastam belőle, hogy az általános elképzelést megértsem.
I didn't see or feel anything.	Nem láttam és nem éreztem semmit.
The power supply was cut off once a day for two hours.	Az áramellátást naponta egyszer, két órára megszakították.
Something is coming to life completely.	Valami teljesen új életre kel.
Choose.	Válassz.
We completed the training.	Elkészítettük a képzést.
It became so expensive.	Olyan drága lett.
Then he was finally able to speak.	Aztán végre meg tudott szólalni.
They seemed to be doing this.	Úgy tűnt, ezt csinálják.
He was my everything.	Ő volt a mindenem.
Yes now.	Most már igen.
You never get more than one.	Soha nem kapsz egynél többet.
The real facts are far from it.	A valódi tények távol állnak ettől.
They are two together in my house.	Ők ketten együtt, az én házamban.
So it must be with you and your man.	Így kell lennie veled és az embereddel is.
I'm afraid you need to talk to the parties involved.	Attól tartok, beszélnie kell az érintett felekkel.
Or anything else.	Vagy bármi más.
I’m still wondering if he really had to ride that way.	Még mindig azon tűnődöm, hogy tényleg így kellett-e ellovagolnia.
E-mail discussions are just such discussions.	Az e-mailes megbeszélések már csak ilyenek, megbeszélések.
You could do it too.	Te is megtehetnéd.
He attributed his success to himself.	Sikerét saját magának tulajdonította.
I have nothing else to do.	Nincs más dolgom.
They all look like this.	Mindegyik úgy néz ki, mint ez.
Otherwise, we will definitely lose money.	Ellenkező esetben mindenképpen pénzt fogunk veszíteni.
I wasn't sure from whom the order was taken.	Nem voltam benne biztos, hogy kitől vették a parancsot.
Think.	Gondol.
He didn't say anything, though.	Ennek ellenére nem mondott semmit.
But nothing else worked.	De semmi más nem sikerült.
He wouldn't let his emotions take over.	Nem engedte, hogy az érzelmei úrrá legyenek rajta.
Nevertheless, the patterns are very similar.	Ennek ellenére a minták nagyon hasonlóak.
The man went in first.	A férfi ment be először.
You never delivered this message.	Soha nem adta át ezt az üzenetet.
Friendly, somehow.	Barátságos, valahogy.
The colors are the same between the two figures.	A színek megegyeznek a két figura között.
As such, it was the center of trade in this area.	Mint ilyen, ez volt a kereskedelem központja ezen a területen.
I repeat, there is no good person without a good environment.	Ismétlem, nincs jó ember jó környezet nélkül.
The company didn’t go as well as it once did.	A cégnek nem ment olyan jól, mint egy időben.
We basically know that.	Ezt alapvetően tudjuk.
I think the most wonderful time of the year.	Az év legcsodálatosabb időszaka szerintem.
I started with the most important thing.	A legfontosabbal kezdtem.
We haven't seen them, it's that simple.	Nem láttuk őket, ilyen egyszerű.
This is not their story.	Ez nem az ő történetük.
There are guys out there.	Kint vannak srácok.
I would consider it.	megfontolnám.
The page is down.	Az oldal nem működik.
Excessive thinking is a sign of fear.	A túlzott gondolkodás a félelem jele.
Let's try to find out if it worked.	Próbáljuk kideríteni, hogy sikerült-e.
If they did, it was a mistake in the verdict.	Ha megtették, az tévedés volt az ítéletben.
None of them seemed to find a trace.	Úgy tűnt, egyikük sem találta meg a nyomát.
His language and choice of words are impressive.	Lenyűgöző a nyelvezete és a szóválasztása.
However, one of them has not yet been observed.	Egyiküket azonban még nem figyelték meg.
In fact, there must be a broken window down there.	Valójában egy betört ablaknak kell lennie odalent.
Her parents were very poor.	A szülei nagyon szegények voltak.
I was thinking of a big, happy dog.	Egy nagy, boldog kutyára gondoltam.
People get out of my way to let me through.	Az emberek kitérnek az utamból, hogy átengedjenek.
He had four years to prepare for the trial.	Négy év állt rendelkezésére, hogy felkészüljön a tárgyalásra.
Have another nice day if you need anything.	További szép napot, ha kell valami, felhívunk.
Not for long anyway.	Amúgy nem sokáig.
So he's leaving.	Tehát elmegy.
There were no complications here.	Itt nem történt komplikáció.
He received positive reviews when the game was released.	A játék megjelenésekor pozitív kritikákat kapott.
But this is the exception to the rule.	De ez a kivétel a szabály alól.
So there's a lot in it.	Szóval sok minden benne van.
You will get further instructions there.	A további utasításokat ott kapja meg.
A simple circle as you can see.	Egy egyszerű kör, amint látod.
They are now coming up for reasons like health.	Most olyan okokkal állnak elő, mint az egészség.
He studied, he taught.	Tanult, tanított.
That's exactly what happened to me with this piece.	Pontosan ez történt velem ezzel a darabbal.
Simple, really.	Egyszerű, tényleg.
Let's stick to what we have.	Ragaszkodjunk ahhoz, amink van.
I want them to be able to support themselves.	Azt akarom, hogy el tudják tartani magukat.
Use it well.	Használd jól.
I opened a book.	Kinyitottam egy könyvet.
She seemed as happy as she could be.	Olyan boldognak tűnt, amennyire csak lehetett.
And you know what's right.	És tudja, mi a helyes.
And of course their parents.	És persze a szüleik is.
It was a terrible night.	Szörnyű éjszaka volt.
I took it to his family and friends.	Elvittem családjához és barátaihoz.
I have faith because he had faith.	Van hitem, mert neki volt hite.
Third, exercise regularly.	Harmadszor pedig végezzen rendszeres testmozgást.
You need to be aware of this.	Tisztában kell lenni ezzel.
It was strong, so strong.	Erős, olyan erős volt.
He taught that the man is the woman's head.	Azt tanította, hogy a férfi a nő feje.
It is not hidden.	Nincs elrejtve.
Here we are, baby.	Itt vagyunk kicsim.
He's seen it too many times.	Túl sokszor látta.
The cell looked empty.	A cella üresnek tűnt.
But also the joy.	De az öröm is.
He came up and we talked very briefly.	Feljött, és nagyon röviden beszélgettünk.
This is how our return begins.	Így kezdődik a visszatérésünk.
It's not like you're killing anyone.	Nem mintha megölnél bárkit is.
Some cars feel great.	Néhány autó remekül érzi magát.
And we shouldn't do that.	És nem szabadna ilyesmit tennünk.
There are no emotions in his voice.	Nincsenek érzelmek a hangjában.
Now all hands were in the water.	Most már minden kéz a vízben volt.
Drug design and development.	Gyógyszer tervezés és fejlesztés.
This is not freedom.	Ez nem szabadság.
He hasn't had the good fortune to get to him since.	Azóta nincs szerencséje eljutni hozzá.
I have comfortable problems.	Vannak kényelmes problémáim.
I called him.	felhívtam őt.
Parents are so busy with other things.	A szülők annyira el vannak foglalva más dolgokkal.
But words don't seem to come.	De úgy tűnik, nem jönnek a szavak.
The whole house looks different.	Az egész ház másnak tűnik.
And it is a matter of life and death.	Pedig ez élet-halál kérdése.
Of course we were not afraid.	Persze nem féltünk.
If we can fix the error, we will.	Ha ki tudjuk javítani a hibát, megtesszük.
We do not add to this theory.	Nem teszünk hozzá ehhez az elmélethez.
He turned the key and opened the kitchen door.	Elfordította a kulcsot, és kinyitotta a konyhaajtót.
Rock music can mean less to many young people today.	A rockzene sok mai fiatal számára kevesebbet jelenthet.
And obviously they are special too.	És nyilván vannak különlegesek is.
Guess someone.	Találj ki valakit.
I'm sure there's nothing in it.	Biztos vagyok benne, hogy nincs benne semmi.
Shut up and listen.	Fogd be és hallgass.
Evidence is not covered by this interpretation.	A bizonyítékokra nem vonatkozik ez az értelmezés.
A short movie.	Egy kisfilm.
I don't know why he wanted to go back there.	Nem tudom, miért akart visszamenni oda.
Wood wanted you to get this before you left.	Wood azt akarta, hogy ezt kapd meg, mielőtt elmentél.
There is no hard data on this.	Erre vonatkozóan nincsenek kemény adatok.
It was a little weird.	Kicsit fura volt.
Everyone left me.	Mindenki elhagyott engem.
The noise is gone.	A zaj megszűnt.
Everyone is pretty good at it.	Mindenki elég jó benne.
I've never been to a place like this before.	Soha nem voltam még ilyen helyen.
The law is the order.	A törvény a rend.
It has survived so far, but who knows how long.	Eddig megmaradt, de ki tudja, meddig.
I can't just let go.	Nem tudom csak úgy elengedni.
But at least he had a chance to read these.	De legalább volt lehetősége elolvasni ezeket.
He was able to look away.	Képes volt félrenézni.
It is still unclear whether the insurance will cover these costs.	Még mindig nem világos, hogy a biztosítás fedezi-e ezeket a költségeket.
When we put on the movie, it goes a little crazy.	Amikor feltesszük a filmet, egy kicsit megőrül.
The conversation failed.	A beszélgetés kudarcot vallott.
However, the argument there goes unchanged.	Az ottani érvelés azonban változtatás nélkül megy végbe.
They are among us, but independent of us.	Közülünk valók, de tőlünk függetlenül.
Death in the eyes of one who loved life himself.	Halál annak a szemében, aki maga is szerette az életet.
The messaging process is complete.	Az üzenetküldési folyamat befejeződött.
Interrupt this routine.	Szakítsd meg ezt a rutint.
We could never live down there.	Soha nem tudnánk ott lent élni.
You get the opportunity.	Megkapod a lehetőséget.
In fact, he helped create them.	Valójában ő segített létrehozni őket.
This time he was right.	Ezúttal igaza volt.
It would be great to watch.	Nagyon jó lenne nézni.
Things like that can be depressed.	Az ilyen dolgok lenyomhatnak.
Your answer is no.	A válaszod nem.
All three asked the same question at the same time.	Mindhárman ugyanazt a kérdést tették fel egyszerre.
But he essentially saved himself.	De lényegében megmentette magát.
It could not be missed.	Nem lehetett kihagyni.
Let it run.	Hagyd futni.
Other than that, everything should be relatively clear in the picture above.	Ezt leszámítva mindennek viszonylag világosnak kell lennie a fenti képen.
They have long since left their lives.	Már régen elhagyták az életet.
I hope they help with the investigation.	Remélem, segítenek a nyomozásban.
It saved his life.	Ez mentette meg az életét.
He didn't come back after that.	Utána nem jött vissza.
Some decided to stand their ground.	Néhányan úgy döntöttek, hogy megállják a helyüket.
Without these personal experiments, he achieved some success.	E személyes kísérletek nélkül ért el némi sikert.
I mean, there are a lot of them.	Úgy értem, nagyon sok van belőlük.
At least part of it.	Legalább egy részét.
Get cheap stuff.	Szerezz olcsó dolgokat.
Come on, let me show you something.	Gyerünk, hadd mutassak valamit.
It's such a hard name for a kid, he thought.	Olyan nehéz név egy gyereknek, gondolta.
Less than an hour ago.	Kevesebb, mint egy órája.
It is intended as a guide only.	Csak útmutatónak szánják.
To make things less easy.	Hogy kevésbé könnyítse meg a dolgokat.
All patients completed the clinical trial.	Minden beteg befejezte a klinikai vizsgálatot.
He goes slowly and looks like he can't see.	Lassan megy, és úgy néz, hogy nem lát.
I have to see them.	látnom kell őket.
I wanted to force my views on people.	Az emberekre akartam ráerőltetni a nézeteimet.
It basically started there that I worked with analysis teams.	Alapvetően ott kezdődött, hogy elemzőcsapatokkal dolgoztam.
Do more.	Többet tenni.
I told him the idea.	Elmondtam neki az ötletet.
It must have been.	Bizony az volt.
And the stronger and worse spirit as he grabbed them.	És az erősebb és gonoszabb szellem, ahogy megragadta őket.
He wanted to lie.	Hazudni akart.
Let go of that thing.	Engedd ki azt a dolgot.
He leaves, being careful not to touch him.	Elmegy, vigyázva, nehogy megérintsem.
Same with close friends.	Ugyanez a közeli barátokkal.
I can’t imagine doing another spirit.	Nem tudom elképzelni, hogy más szellemet csináljunk.
It proved to be a lot of fun.	Nagyon szórakoztatónak bizonyult.
I thought he was dead.	Azt hittem, meghalt.
This is my post, my pace.	Ez az én bejegyzésem, az én ütemem.
Most of all, however, financial support is needed.	A leginkább azonban pénzügyi támogatásra van szükség.
And now that's what we have.	És most ez az, ami nekünk.
He's here to stay.	Azért van itt, hogy maradjon.
He knew it could be taken out of his voice.	Tudta ezt, ki lehetett venni a hangjából.
If you need to lie down and rest, do it.	Ha le kell feküdnie és pihennie kell, tegye meg.
What is missing is the weight of the truck.	Ami hiányzik, az a teherautó súlya.
He's not just up for himself.	Nem csak önmagáért van fent.
I had an open file policy.	Volt egy nyitott fájl szabályzatom.
Maybe he was looking somewhere.	Talán keresett valahol.
It’s so simple that you don’t even need to add anything else.	Ez annyira egyszerű, hogy nem is kell hozzá semmi más.
All three lined up.	Mindhárman sorba álltak.
That was true, of course.	Igaz volt, persze.
Nevertheless, he continued his investigation.	Ennek ellenére folytatta a nyomozást.
This is a very wide range product.	Ez egy nagyon széles hatókörű termék.
You show them.	Megmutatod nekik.
Everything went well.	Minden jól ment.
I can't hold on to anything.	Nem tudok ragaszkodni semmihez.
And everyone will have their own role.	És mindenkinek meglesz a saját szerepe.
Goodbye in the comments !.	Viszlát a kommentekben!.
As your fortress grows, it becomes easier.	Ahogy növekszik az erőd, ez könnyebbé válik.
He did so against great resistance.	Ezt nagy ellenállás ellen tette.
She looks tired.	Fáradtnak tűnik.
The internet is too complicated.	Az internet túl bonyolult.
The accused refused.	A vádlott megtagadta.
For example, you can thoroughly clean the driveline on a weekend.	Például egy hétvégén alaposan megtisztíthatja a hajtásláncot.
It was his word.	Az ő szava volt.
Questions were asked and answered.	Kérdéseket tettek fel és válaszoltak.
I have never seen anything done so quickly.	Soha nem láttam, hogy bármi ilyen gyorsan elkészült volna.
Next.	Tovább.
This is exactly what we saw at the show over the weekend.	Pontosan ezt láthattuk a hétvégén a kiállításon.
And that other woman.	És az a másik nő.
Many people know how to write code.	Sokan tudják, hogyan kell kódot írni.
Teams seem to give up players to make other teams better.	Úgy tűnik, hogy a csapatok feladják a játékosokat, hogy más csapatokat jobbá tegyenek.
It was so close.	Olyan közel volt.
Then my needs were frequent, at least once, often twice a day.	Aztán az igényeim gyakran voltak, legalább egyszer, gyakran naponta kétszer.
Stir in the oil.	Keverjük hozzá az olajat.
Her hair was in good condition again, her skin was clean.	A haja ismét szép állapotban volt, a bőre tiszta.
Probably a shock reaction.	Valószínűleg sokk reakció.
They travel, they play, they win.	Utaznak, játszanak, nyernek.
So this code will last for an eternity before it completes its task.	Tehát ennek a kódnak egy örökkévalóságig tart, mire befejezi a feladatát.
I grew and evolved.	Nőttem és fejlődök tovább.
Which suggests they are both right.	Ami azt sugallja, hogy mindkettőnek igaza van.
These were great.	Ezek nagyok voltak.
Let's see how it goes !.	Lássuk, hogy megy!.
I'm silent.	néma vagyok.
The response will include an ID to track the search.	A válasz tartalmazni fog egy azonosítót a keresés nyomon követéséhez.
Calm down for my health.	Nyugodjon meg az egészségem miatt.
Being human is not human.	Embernek lenni nem ember.
Not under the table.	Az asztal alatt nem.
No problem with internet connection.	Nincs probléma az internetkapcsolattal.
These are just words.	Ezek csak szavak.
However, they were well received.	Azonban jól fogadták őket.
Although he may be old, he is far from dead.	Bár lehet, hogy régi, még korántsem halt meg.
But now he put his hand up and asked him to stay.	De most feltette a kezét, és azt kérte, maradjon.
You need to change your mindset.	Meg kell változtatnia a gondolkodásmódját.
Not the second.	Nem a második.
Of course you will.	Persze fogsz.
It’s perfectly natural, he says, just old age.	Tökéletesen természetes, mondja, csak az öregség.
He is one of the best stars in the country.	Ő az ország egyik legjobb sztárja.
It looks below average.	Átlag alattinak tűnik.
Further research is needed.	További kutatásokra van szükség.
There was no security anywhere.	Sehol nem volt biztonság.
It goes by itself.	Magától megy.
I should have been more responsible.	Felelősebbnek kellett volna lennem.
We knew you were coming early.	Tudtuk, hogy korán jössz.
My condition and financial situation caused a lot of stress.	Az állapotom és az anyagi helyzetem sok stresszt okozott.
Technology and future concept.	Technológia és a jövő koncepciója.
Most will not be lucky.	A legtöbb nem lesz szerencsés.
He seemed very confused by his recent events.	Nagyon zavartnak tűnt a közelmúlt eseményei miatt.
This may take months.	Ez hónapok múlva is eltelhet.
Then he thought he understood.	Aztán azt hitte, megérti.
At the end of the week, my parents sat through the show.	A hét végén a szüleim végigültek a műsoron.
I was in the military.	A katonaságnál voltam.
Our logic is consistent in this case as well.	Logikánk ebben az esetben is következetes.
There was nothing complicated about what he was doing.	Nem volt semmi bonyolult abban, amit csinált.
Not that it makes me feel better.	Nem mintha ettől jobban érzem magam.
And even by their heads.	És még a fejük által is.
It is safe for long-term use.	Hosszú távú használata biztonságos.
This is especially important when studying digital games.	Ez különösen fontos a digitális játékok tanulmányozása során.
They also stress the need for further research into the issue.	Hangsúlyozzák továbbá a kérdés további kutatásának szükségességét.
Hold on tight there.	Ott kapaszkodj erősen.
Wait a minute and watch.	Várj egy kicsit és figyeld.
I want this kid to be safe.	Azt akarom, hogy ez a gyerek biztonságban legyen.
In fact, this is not true.	Valójában ez nem igaz.
I still believe it.	még mindig elhiszem.
We all have our own problems.	Mindannyiunknak megvan a maga problémája.
But it came.	Ez azonban jött.
However, he missed it.	Mindazonáltal hiányzott neki.
There is no content in this database.	Ebben az adatbázisban nincs tartalom.
There was no significant difference in these variables between the two groups.	Ezekben a változókban nem volt szignifikáns különbség a két csoport között.
It was built in relatively flat countryside.	Viszonylag sík vidéken épült.
Training is a critical factor.	A képzés kritikus tényező.
You can take responsibility for your own actions.	Fel tudod vállalni a felelősséget saját tetteidért.
I'm working with you.	dolgozom veled.
That was my role model.	Ez volt a példaképem.
I met him every day.	Minden nap találkoztam vele.
Half is yours.	A fele a tiéd.
Keep left at the end of the bridge.	A híd végén tarts balra.
Who wants to go?	Ki akar menni.
I think this is important for mental and physical health.	Szerintem ez fontos a lelki és testi egészség szempontjából.
These questions will eat you up.	Ezek a kérdések megesznek téged.
We still need to do more of this and improve.	Továbbra is többet kell tennünk ebből és javítanunk kell.
The disease is called shit.	A betegséget szarnak hívják.
The question is why this is not happening.	A kérdés az, hogy ez miért nem történik meg.
This time only with him and a woman.	Ezúttal csak vele és egy nővel.
They consist of two parts.	Két részből állnak.
That's all in the public record.	Ennyi szerepel a nyilvános nyilvántartásban.
Our goals are several.	Céljaink többféle.
At the bottom was a plank panel that he opened.	Az alján volt egy deszkapanel, amelyet felnyitott.
They also moved.	Ők is elköltöztek.
The basic procedure is as follows.	Az alapvető eljárás a következő.
You did not rate the link.	Nem értékelte a hivatkozást.
I am confident that we will meet this challenge.	Biztos vagyok benne, hogy megfelelünk ennek a kihívásnak.
Send a message to your loved ones.	Küldj üzenetet szeretteidnek.
You need to see this movie.	Ezt a filmet látnotok kell.
You will miss it on many levels.	Nagyon sok szinten hiányozni fog.
Even if it isn't.	Még ha nem is az.
The end of one search suddenly gave birth to another.	Az egyik keresés vége hirtelen egy másikat szült.
At first, he did it just to learn something.	Először csak azért csinálta, hogy tanuljon valamit.
And if you do, it will be very hard.	És ha megteszi, az nagyon kemény lesz.
This age was part of his lost years.	Ez a kor az elveszett éveinek része volt.
But it never adds a map to the city.	De soha nem ad térképet a városhoz.
Death found good people and took them away.	A halál jó embereket talált és elvette őket.
Faster than him.	Gyorsabb, mint ő.
The family went through difficult times in the war.	A család nehéz időket élt át a háborúban.
Talk to you later.	Később beszélünk.
I need coffee in the morning to work.	Reggelente kávéra van szükségem, hogy működjek.
It was very good.	Nagyon jó volt.
At room temperature.	Szobahőmérsékleten.
I feel good in my skin.	jól érzem magam a bőrömben.
In an interview, he said he did not know computer science.	Egy interjúban azt mondta, hogy nem ismeri a számítástechnikát.
We win some, we lose some.	Néhányat nyerünk, néhányat elveszítünk.
Team leadership is fully involved in these activities.	A csapatvezetés teljes mértékben részt vesz ezekben a tevékenységekben.
They can even be negative.	Akár negatívak is lehetnek.
These are certainly the activities of a leader.	Ezek minden bizonnyal egy vezető tevékenységei.
You know how it is.	Tudod, hogy van.
If not, you probably won't.	Ha nem, akkor valószínűleg nem lesz.
But since we don’t pay for nature, we don’t have to.	De mivel nem fizetünk a természetért, nem is kell.
It is not yet known who was responsible.	Egyelőre nem tudni, ki volt a felelős.
He felt strong.	Erősnek érezte magát.
I am very glad if you represent me.	Nagyon örülök, ha Ön képvisel engem.
Increase the medium.	Növelje a táptalajt.
Although it sounds more.	Bár inkább hangzik.
We should definitely meet every day.	Mindenképpen találkoznunk kellene minden nap.
That's why there is sound.	Ezért van hang.
Week after week.	Hétről hétre.
It has better support, but it's not perfect.	Jobb támasztéka van, de mégsem tökéletes.
However, this experience is reversed.	Ez az élmény azonban elfordított.
They decide to check it out and park in the parking lot.	Úgy döntenek, hogy megnézik, és beállnak a parkolóba.
I would turn to friends or otherwise.	Barátokhoz vagy más módon fordulnék.
Please just talk.	Kérlek, csak beszélj.
You still have to go.	Még mindig menned kell.
We know what will happen.	Tudjuk, mi fog történni.
I think we have a good place in this area.	Azt hiszem, jól megálltuk a helyünket ezen a téren.
They thought it would suit them perfectly.	Úgy gondolták, ez tökéletesen megfelelne nekik.
That would be the right person for that.	Ez lenne a megfelelő ember erre.
We don't have to go into this now.	Ebbe most nem kell belemennünk.
The damage has happened by now.	Mostanra megtörtént a kár.
He had to do this every day until further action was taken.	Ezt minden nap meg kellett tennie további intézkedésig.
Crying would not be good.	A sírás nem tenne jót.
This is the element of the tree.	Ez a fa eleme.
Different approaches have been suggested.	Különféle megközelítéseket javasoltak.
She's not there anymore.	Már nincs ott.
The trouble would never go away.	A baj soha nem múlna el.
Maybe the blood, too.	Talán a vér is.
If you want to kill everyone who gets in your way, feel free.	Ha meg akarsz ölni mindenkit, aki az utadba kerül, nyugodtan.
Very few men are fit to fight.	Nagyon kevés férfi alkalmas a harcra.
It spread to the streets of the city.	Ez átterjedt a város utcáira.
This is you.	Ez vagy te.
He was probably looking for the wrong guy.	Valószínűleg rossz fickót keresett.
We want to do what we want.	Azt akarjuk csinálni, amit akarunk.
Shoot, sad face.	Lő, szomorú arc.
We all have things we can’t talk to anyone about.	Mindannyiunknak vannak olyan dolgai, amelyekről senkinek sem beszélhetünk.
It's time to shake hands.	Ideje kezet fogni.
You have to stay still.	Neked mozdulatlanul kell maradnod.
You can fall.	Leeshetsz.
It is not taken daily.	Nem szedi naponta.
He seems stupid, but so are people.	Hülyének tűnik, de az emberek is azok.
He could not believe in death.	Nem tudott hinni a halálban.
He raised his head to look at him.	Felemelte a fejét, hogy ránézzen.
She lowered her eyes and went out.	A lány lesütötte a szemét, és kiment.
You will discuss and we will do it.	Ön megbeszéli, és mi megtesszük.
He leaned over and introduced himself.	Odahajolt és bemutatkozott.
Three hundred years ago.	Háromszáz évvel ezelőtt.
At least you're honest.	Legalább őszinte vagy.
He caught his breath as he watched him.	Elakadt a lélegzete, ahogy őt figyelte.
He wasn't a father.	Nem volt apa.
Need for further treatment.	További kezelés szükségessége.
I knew what was coming.	Tudtam, mi következik.
It is the highest in the world.	Ez a legmagasabb a világon.
He's standing in the open door.	A nyitott ajtóban áll.
Everything in the right place.	Minden a megfelelő helyre.
Do not miss.	Nem hiányzik.
He turns back.	Visszafordul.
No return offer received.	Nem érkezett ajánlat a visszaküldésre.
Share what you have learned.	Oszd meg a tanultakat.
Maybe he is.	Talán ő.
I got some injuries but survived.	Kaptam néhány sérülést, de túléltem.
I didn't know that.	Ezt nem tudtam róla.
That’s because they care about them more than anything.	Ez azért van, mert mindennél jobban törődnek velük.
They can do a lot of work.	Rengeteg munkát tudnak végezni.
You don't know if they're right or not.	Nem tudod, igazuk van-e vagy sem.
It had nothing to do with this film.	Semmi köze nem volt ehhez a filmhez.
Accept your ideas and run with them.	Fogadd el az ötleteidet, és fuss velük.
This is because everyone else would need even more than him.	Ez azért van így, mert mindenki másnak még többre lenne szüksége, mint neki.
I've heard it before.	Korábban is hallottam.
He realized he was standing behind him as he watched.	Rájött, hogy miközben őt nézte, beállt mögé.
It can be work.	Munka lehet.
I love everyone in this organization.	Mindenkit szeretek ebben a szervezetben.
I could give you protection.	Védelmet nyújthatnék neked.
His brain is still dealing with things in the morning.	Az agya még mindig a reggeli dolgaival jár.
Just close the door.	Csak zárd le az ajtót.
We have to fight.	Küzdeni kell.
He changed direction a bit.	Kissé irányt változtatott.
I can play with fire and I will never burn.	Tudok játszani a tűzzel, és soha nem égek meg.
It's not meant to be.	Nem arra való, hogy legyen.
He was an old friend.	Régi barát volt.
But he was right, there was no pain.	De igaza volt, nem volt fájdalom.
Not everyone else has seen this.	Nem mindenki más látta ezt így.
In a sense, life is completely different.	Bizonyos értelemben az élet teljesen más.
This was the third time.	Ez most a harmadik volt.
They trade a lot during the day.	Napközben sokat kereskednek.
He will soon deal with several of his lies.	Hamarosan több hazugságával is bánik vele.
Now I feel bad about it, then no.	Most rosszul érzem magam emiatt, akkor nem.
It was so weird to be in it.	Olyan furcsa volt benne lenni.
Unfortunately, it's a waste.	Sajnos kárba megy.
They contracted and became one.	Összehúzódtak és eggyé váltak.
But these are special.	De ezek különlegesek.
Pour the mixture into a bowl, add salt and mix well.	Öntse a keveréket egy tálba, adjon hozzá sót, és jól keverje össze.
But what depends on us depends only on our will.	De ami rajtunk múlik, az csak a mi akaratunktól függ.
I don't know if he did.	Nem tudom, megtette-e.
It's just not worth it to me.	Egyszerűen nem éri meg nekem.
He lives at the end of my street.	Az utcám végén lakik.
You've known him for years.	Évek óta ismered.
We're on our way to you.	Úton vagyunk hozzád.
You don't want to call anyone.	Nem akarsz senkit felhívni.
I read over his shoulder.	– olvastam a válla fölött.
No differences were found between the main output parameters considered.	Nem találtunk különbséget a figyelembe vett fő kimeneti paraméterek között.
Kids only sense when something is wrong.	A gyerekek csak érzékelik, ha valami nincs rendben.
He wasn't the only one.	Nem ő volt az egyetlen.
If it's loud, choose what you like.	Ha hangos, válassza azt, ami tetszik.
I won't even make it to the finals.	Még a döntőbe sem jutok el.
They need to be helpful.	Segítőkésznek kell lenniük.
The only thing they have in common is the fucking form.	Az egyetlen közös bennük az a kibaszott forma.
I never tried to change my mind.	Soha nem próbáltam meggondolni magát.
The change took a few hours.	A változás néhány óra alatt megtörtént.
Jump in and have fun with us.	Ugorj be és érezd jól magad velünk.
Don't change now.	Ne változz most.
If it comes out clean, you're done.	Ha tisztán jön ki, akkor kész.
These are my rules anyway.	Amúgy ezek az én szabályaim.
But wait, it'll get even better.	De várj, ez még jobb lesz.
What they just finished.	Amit most fejeztek be.
He failed to score.	Nem sikerült gólt szereznie.
Unfortunately, it was him.	Sajnos ő volt.
I've never seen a color like this before.	Soha nem láttam még ehhez hasonló színt.
But of course, the works of art don’t really prove anything.	De persze a műalkotások valójában semmit sem bizonyítanak.
But we're not done yet.	De még nem végeztünk.
He did the research and analyzed the data.	Elvégezte a kutatást és elemezte az adatokat.
They see where you were last.	Ott látnak, ahol utoljára voltál.
We think life is good, death is bad.	Azt gondoljuk, hogy az élet jó, a halál rossz.
That was not clear.	Ez nem volt egyértelmű.
Well designed and good size.	Jól kidolgozott és jó a mérete.
I don't think they had any respect for you.	Nem hinném, hogy tisztelettel lettek volna irántad.
I think it's freedom.	Szerintem ez a szabadság.
That's right, but it doesn't matter.	Igaza van, de nem számít.
Protect it if you know.	Védje meg, ha tudja.
First, you have to pay more for the extra time.	Először is többet kell fizetnie a többletidőért.
Let's look at this.	Nézzük meg ezt.
Then a girl told another guy she liked it.	Aztán egy lány azt mondta egy másik srácnak, hogy tetszik neki.
My father is on his side with his back to me.	Apám az oldalán fekszik, háttal nekem.
The earth thought it was water.	A föld azt hitte, hogy víz.
This is a high bar.	Ez egy magas léc.
It was here that his passion for the game developed.	Itt alakult ki benne a játék iránti szenvedély.
These can be called strong social facts.	Ezeket erős társadalmi tényeknek nevezhetjük.
I still love.	Még mindig szeretem.
Everyone has to be.	Mindenkinek kell lennie.
I don't know why, really.	Nem tudom miért, tényleg.
I’m glad time is never an issue.	Örülök, hogy az idő soha nem jelent problémát.
The reality is rarely that simple.	A valóság ritkán ilyen egyszerű.
Both of his parents told him to tell the truth.	Mindkét szülője azt mondta neki, hogy mondjon igazat.
The left side becomes zero.	A bal oldal nullává válik.
I thought it was very kind of him.	Azt hittem, ez nagyon kedves tőle.
It's easy to do.	Egyszerű megtenni.
The tears were gone.	A könnyek eltűntek.
Take them to court.	Vigye őket bíróság elé.
He pushed in.	Belenyomott.
And so far it has been true.	És eddig még igaz volt.
Make it fun.	Tedd szórakoztatóvá.
Winter is over, giving way to spring and new life.	A tél elmúlt, utat engedve a tavasznak és az új életnek.
Or with adult children.	Vagy felnőtt gyerekekkel.
But he was different.	De ő más volt.
They shouldn't be a problem.	Nem okozhatnak gondot.
How to change the code.	Hogyan kell megváltoztatni a kódot.
I followed the female path to success.	A siker női útját követtem.
You could pay it off.	Le tudná fizetni.
Believe me, now is not the time.	Higgye el, most nincs itt az ideje.
And six months is a good time.	És hat hónap megfelelő idő.
It is designed to improve human life.	Úgy tervezik, hogy javítsák az emberi életet.
So meat not directly from animals.	Tehát nem közvetlenül állatokból származó hús.
Now a small smile touched his mouth.	Most egy apró mosoly érintette meg a száját.
Still, it was enough.	Ennek ellenére elég volt.
He's so close to us.	Olyan közel van hozzánk.
They started telling you what to do.	Elkezdték mondani, hogy mit csinálj.
She has two children from her previous marriage.	Előző házasságából két gyermeke van.
The boys really enjoyed the experience.	A fiúk nagyon élvezték az élményt.
Maybe I know what it is.	Lehet, hogy tudom, mi az.
We can be a family again.	Újra egy család lehetünk.
Women need money now.	A nőknek most pénzre van szüksége.
He says he'll take it with him.	Azt mondja, magával viszi.
First, you can check support and resistance.	Először is ellenőrizheti a támogatást és az ellenállást.
I made sure I stayed in good relations with everyone.	Gondoskodtam róla, hogy mindenkivel jó viszonyban maradjak.
The guys were busy.	A srácok elfoglaltak voltak.
It's just like home for them.	Pont olyan, mint az otthon számukra.
There is no time for that.	Arra nincs idő.
Everything was as described.	Minden olyan volt, mint a leírásban.
That would be enough.	Az is elég lenne.
Save, live better.	Spórolj, élj jobban.
I wouldn't even think of looking for something like that.	Eszembe sem jutna ilyesmit keresni.
Not long after I recovered.	Nem sokkal a felépülésem után.
There is no other reason.	Nincs más oka.
Any part of you that you don’t like will cause you pain.	Bármelyik részed, amelyet nem szeretnek, fájdalmat okoz.
Pay once for the content.	Fizessenek fel egyszer a tartalomért.
We're completely lost.	Teljesen elvesztünk.
He didn't know the way.	Nem ismerte az utat.
I don't use another company.	Más céget nem veszek igénybe.
When he thinks so.	Amikor szerinte olyan.
He heard him.	Ő hallotta őt.
He went through college with the help of his parents.	Szülei segítségével végigjárta az egyetemet.
My science teacher said that himself.	A természettudományos tanárom ezt maga mondta.
The lecture will then be open for a week.	Az előadás ezután egy hétig tart nyitva.
But he knew it made no sense.	De tudta, hogy ennek semmi értelme.
Not required yet.	Egyelőre nem kötelező.
The service is great, the people are great.	A szolgáltatás nagyszerű, az emberek nagyszerűek.
He didn't fall to his side.	Nem esett le az oldalára.
The line shows the best fit for the quiet stars.	A vonal a csendes csillagokhoz legjobban illőt mutatja.
I recommend this hotel.	Ajánlom ezt a szállodát.
We are too far away to get there quickly.	Túl messze vagyunk ahhoz, hogy gyorsan odaérjünk.
I think they ask for about five hundred dollars an hour.	Szerintem körülbelül ötszáz dollárt kérnek óránként.
You have to do it the way others do.	Úgy kell tenned, ahogy mások teszik.
It would be a waste of time to do this.	Időpocsékolás lenne ezt megtenni.
There is no social network for you, there is no social network for them.	Nincs közösségi hálózat neked, nincs közösségi hálózat nekik.
If you want to do it, do it for a better reason.	Ha meg akarod csinálni, jobb okból tedd.
He was in the middle of a bookwriting.	Egy könyvírás közepén járt.
You can do it.	Meg tudod csinálni.
There are two professional players in his family.	A családjában két profi játékos szerepel.
They'll both hit him.	Mindkettő bejön neki.
Their clothes are simple.	A ruhájuk egyszerű.
But what you will see will not be beautiful.	De amit látni fog, az nem lesz szép.
That would be violent governance.	Ez erőszakos kormányzás lenne.
No one else.	Senki más nem.
We have to try to get the best out of it.	Meg kell próbálnunk a legjobbat kihozni belőle.
Those kids helped me.	Azok a gyerekek segítettek nekem.
He comes to please us.	Azért jön, hogy örömet szerezzen nekünk.
It has completely changed my mind about this.	Teljesen megváltoztatta a véleményemet ezzel kapcsolatban.
He called us.	Ő hívott minket.
The judge is a man.	A bíró férfi.
Be yourself best friend.	Légy önmagad legjobb barátja.
This is an important part of this.	Ez egy fontos része ennek.
This area is young.	Fiatal ez a terület.
It's a very sad day today.	Nagyon szomorú nap ma.
His only hope was to keep some distance between them.	Egyetlen reménye volt, hogy némi távolságot tartson köztük.
Water was believed to be the only true element.	Azt hitték, hogy a víz az egyetlen igaz elem.
The application was.	Az alkalmazás volt.
Everything was so bright, the colors so sharp.	Minden olyan világos volt, a színek olyan élesek.
It was too hard.	Túl nehéz volt.
There is nothing to offer you.	Nincs mit ajánlani neked.
But it was a matter of hours, not days.	De ez órák, nem napok kérdése volt.
Everyone will hear my message in your message.	Mindenki meghallja üzenetemet az üzenetében.
I give this advice.	Ezt a tanácsot adom.
You now need a short code to apply.	Most már szüksége van egy rövid kódra a jelentkezéshez.
I made a good choice.	Jól választottam.
Of course he couldn't read it, but he knew what it was.	Természetesen nem tudta elolvasni, de tudta, mi az.
He didn't want to do that.	Nem akarta ezt megtenni.
For me, this is the first stop of time travel.	Számomra ez az első állomása az időutazásnak.
But we'll be back.	De visszajövünk.
You look exactly like a guy like that.	Pontosan úgy nézel ki, mint egy ilyen srác.
But he could.	De megtehette.
Will the government do it?	A kormány megteszi?
We left before they could breathe.	Elmentünk, mielőtt levegőhöz jutnának.
We have a lot of problems here.	Sok problémánk van itt.
This was new to me.	Ez új volt nálam.
Not much has changed outside the season.	Nem sokat változott a szezonon kívül.
I didn't even try.	meg sem próbáltam.
It was perfectly simple and honest in its quality.	Tökéletesen egyszerű és őszinte volt a minőségében.
That's what's in my career.	Az én karrieremben ez van.
It's under control.	Az ellenőrzés alatt van.
Why, he couldn't stay calm.	Miért, nem tudott nyugton maradni.
These models have proven useful or effective for some purposes.	Ezek a modellek bizonyos célokra hasznosnak vagy hatékonynak bizonyultak.
Play a video game.	Videójátékot játszani.
A real lunatic doesn’t consider himself crazy.	Egy igazi őrült nem tekinti magát őrültnek.
Just that one thing.	Csak azt az egy dolgot.
The company would own the property.	A cég tulajdonában lenne az ingatlan.
More than good.	Több mint jó.
The situation must not change with shared control.	A helyzet osztott vezérléssel nem változhat.
Learn this thing and you can build on it indefinitely.	Ismerje meg ezt a dolgot, és korlátlanul építhet rá.
Today, e-mail is an important means of communication.	Ma az e-mail a kommunikáció egyik fontos eszköze.
You're a missing person tonight.	Ma este eltűnt személy vagy.
The teacher does not make decisions about the education system.	A tanár nem hoz döntéseket az oktatási rendszerrel kapcsolatban.
I doubt that is the case.	Kétlem, hogy ez a helyzet.
He had a son who was wrong.	Volt egy fia, akinek nem volt igaza.
I am prepared for anything.	Fel vagyok készülve mindenre.
He never brought it up.	Soha nem hozta fel.
I could do better, be better.	Tudnék jobbat csinálni, jobb lenni.
He knew he would never fall asleep.	Tudta, hogy soha nem fog elaludni.
There is no government and you can be as rich as you want.	Nincs kormány, és annyi gazdag lehetsz, amennyit csak akarsz.
This article is new.	Ez a cikk új.
We sat in silence and did our own thing for a while.	Csendben ültünk, és egy ideig a magunk dolgát végeztük.
He was a quiet dog.	Csendes kutya volt.
No, we have to move on.	Nem, tovább kell lépnünk.
My mind was full of my own personal problems.	Az elmém tele volt saját személyes problémáimmal.
In this world, some are strong, others are weak.	Ebben a világban egyesek erősek, mások gyengék.
We didn't notice any of these.	Semmit sem vettünk észre ezek közül.
Now is not the time to think about it.	Most nincs idő ezen gondolkodni.
Many of these people live elsewhere.	Sok ilyen ember máshol él.
We have no doubt that this is an important government interest.	Nincs kétségünk afelől, hogy ez fontos kormányzati érdek.
Very tough little market teams.	Nagyon kemény kis piaci csapatok.
Her hair is much prettier and more beautiful.	Sokkal szebb és szebb a haja.
God knows us better than we know ourselves.	Isten jobban ismer minket, mint mi magunkat.
Of course, whatever happens, you have to support him.	Természetesen bármi is történik, támogatnod kell őt.
I accept the progress.	Elfogadom a haladást.
But they had nothing to say to each other.	De nem volt mit mondaniuk egymásnak.
No one loves them, no one wants them.	Senki sem szereti őket, senki sem akarja őket.
This limits its use as a substance.	Ez korlátozza anyagként való felhasználását.
Our plan is as follows.	Tervünk a következő.
The columns represent the mean and standard error.	Az oszlopok az átlagos és a standard hibát jelentik.
Great and intellect will match learning.	A nagy és az értelem egyezni fog a tanulással.
There is nothing wrong with this picture.	Semmi baj ezzel a képpel.
It took a hell of an effort.	Pokoli erőfeszítésbe került.
There are men.	Vannak férfiak.
Let me repeat.	Hadd ismételjem meg,.
He is weak.	Ő gyenge.
This is nothing new.	Ez nem újdonság.
Simply love the products.	Egyszerűen imádd a termékeket.
We will definitely use it again if needed.	Biztosan újra fogjuk használni, ha szükség lesz rá.
I don't want to kill my mother.	Nem akarom megölni az anyámat.
I think it's my turn to wait.	Gondolom, rajtam a sor, hogy megvárakozzalak.
Let me give you an example.	Hadd mondjak egy példát neked.
Road signs are impossible to read.	Az útjelző táblákat lehetetlen elolvasni.
Things seem more normal.	A dolgok már inkább normálisnak tűnnek.
That would be the only thing you need to turn around.	Ez lenne az egyetlen, amit meg kell fordítania.
Only blue and smooth.	Csak kék és sima.
And four and five.	És négy és öt.
I heard my mother cry at the foot of the bed.	Hallottam, ahogy anyám az ágy lábánál sír.
That was the danger.	Ez volt a veszély.
Oh, just a few minutes.	Ó, csak pár perc.
This man knew what he wanted.	Ez az ember tudta, mit akar.
Real temperature drop.	Valódi hőmérséklet-csökkenés.
But something quite amazing happened.	De valami egészen csodálatos történt.
Her daughter got married.	A lánya férjhez ment.
And among the best known.	És a legismertebbek között.
I understand.	értem.
No specific cause was found for the case.	Nem találtak konkrét okot az esetre.
We will briefly explain the difficulty.	Röviden elmagyarázzuk a nehézséget.
The map is very useful.	A térkép nagyon hasznos.
I try not to let him get to me.	Igyekszem nem hagyni, hogy hozzám kerüljön.
They were nervous.	Idegesek voltak.
His head rose.	Felemelkedett a feje.
Not that they were yellow.	Nem mintha sárgák lettek volna.
They would be happy for him.	Örülnének neki.
I just don't want complications.	Csak nem akarok komplikációkat.
Eventually his tears stopped.	Végül a könnyei elálltak.
Finish.	Befejezni.
I don't want to win like that.	Nem akarok így nyerni.
They asked for your opinion, you gave it, it was ignored.	Kikérték a véleményedet, megadtad, figyelmen kívül hagyták.
we will be together again.	újra együtt leszünk.
But this first case is gone.	De ez az első eset megszűnt.
I didn't have confidence.	nem volt önbizalmam.
Follow the steps above to fix the problem again.	A fenti lépések követésével ismét kijavította a problémát.
We do good.	Jót teszünk.
A few days just like that.	Néhány nap csak így telik.
He has eyes everywhere.	Mindenhol szeme van.
I think they will cut costs.	Szerintem csökkenteni fogják a költségeket.
I just have a little problem now.	Most csak egy kis problémám van.
It's like it was designed that way.	Mintha így tervezték volna.
Raise your hand, if any.	Emelje fel a kezét, ha van.
That was as good a tip as any.	Ez is olyan jó tipp volt, mint bármelyik.
He could have done both.	Mindkettőt megtehette.
It was written.	Meg volt írva.
You don't know what will happen.	Nem tudod, mi fog történni.
You stay out.	Te maradj kint.
Those poor kids.	Azok a szegény gyerekek.
Again, we disagree.	Megint nem értünk egyet.
So go for it.	Úgyhogy hajrá.
I made the map.	Én készítettem a térképet.
They wanted a lot of money.	Sok-sok pénzt akartak.
It was so turned on.	Annyira be volt kapcsolva.
That was the purpose of this conversation.	Ennek a beszélgetésnek az volt a célja.
Some students do not even take the tests at the outset.	Egyes tanulók eleve nem is teszik le a teszteket.
He had gone too far now to restrain himself.	Most már túl messzire ment ahhoz, hogy visszafogja magát.
They talked enough about his eyes.	Eleget beszéltek a szeméről.
Military presence there.	Katonai jelenlét ott.
He forced himself forward.	Előre kényszerítette magát.
I'll start by making a list.	A munkát egy lista készítésével kezdem.
Then give credit where the credit is due.	Ezután adjon hitelt, ahol a hitel esedékes.
It's empty, he thought.	Üres, gondolta.
He is a human being.	Ő egy emberi lény.
Therefore, we are very positive about this manuscript.	Ezért nagyon pozitívan állunk ehhez a kézirathoz.
It didn't go well.	Nem esett jól.
They did it with both of us.	Mindkettőnkkel megtették.
I want to think.	szeretném gondolni.
This story is about love, hate, heartbreak and loss.	Ez a történet szerelemről, gyűlöletről, szívszakadásról és veszteségről szól.
It wasn't nearly as exciting.	Ez közel sem izgatott annyira.
This is not the case with the model presented in this article.	Az ebben a cikkben bemutatott modellben nem ez történik.
All he needed was sleep.	Csak alvásra volt szüksége.
Her voice was so beautiful.	Olyan gyönyörű volt a hangja.
I didn’t understand how he could play on both teams.	Nem értettem, hogyan tudott mindkét csapatban játszani.
Letters of agreement.	Megállapodási levelek.
I was trying to come up with some common point of reference.	Próbáltam valami közös vonatkoztatási pontot kitalálni.
Our case is unique in several respects compared to previous cases.	Esetünk több szempontból is egyedi a korábbi esetekhez képest.
Your mom wouldn't suggest that.	Anyukád nem ezt javasolná.
He's better than that.	Ő jobb ennél.
There was no communal property, no husband and wife.	Sem közösségi tulajdonról, sem férjről és feleségről nem volt szó.
The eyes gave him what he had become.	A szemek adták azt, amivé lett.
Her face was beautiful too.	Az arca is gyönyörű volt.
I’m worried about the authors ’actual costs.	Aggódom a szerzők tényleges költségei miatt.
Prices are currently down.	Az árak jelenleg csökkentek.
He didn't look him in the eye.	Nem vetett rá szemet.
I drew them.	lerajzoltam őket.
We need horses.	Szükségünk van lovakra.
But let's change the subject.	De váltsunk témát.
Worth checking out.	Érdemes megnézni.
Dead trees can talk in a sense.	A halott fák bizonyos értelemben beszélni tudnak.
And then please write back.	És akkor kérlek írj vissza.
The thought of my children carried me forward.	A gyerekeim gondolata vitt tovább.
Help your staff with career development.	Segítse munkatársait a karrierfejlesztésben.
If there is no link, it is good.	Ha nincs link, akkor jó.
He is free.	Ő szabad.
The rules are the rules.	A szabályok az szabályok.
Data were obtained from three independent experiments.	Az adatokat három független kísérletben szereztük be.
Treat them fresh as if someone else had thought of them.	Tekintse őket frissnek, mintha valaki más gondolt volna rájuk.
Or at least it was until this month started.	Vagy legalábbis addig volt, amíg ez a hónap el nem kezdődött.
There is a biological basis for this idea in the natural world.	Ennek az elképzelésnek a természeti világban van biológiai alapja.
But the above advice remains firm.	De a fenti tanács továbbra is szilárd.
Suppose there are four hundred schools.	Tegyük fel, hogy négyszáz iskola van.
I had no idea it was that small.	Fogalmam sem volt, hogy ilyen kicsi.
I have to run.	Futnom kell.
And no one can be like him.	És senki sem lehet olyan, mint ő.
Somehow it was like holding a part of it with him.	Valahogy olyan volt tartani, mintha egy része vele lenne.
Rose over time.	Rose idővel.
Because both solutions can be found on this page.	Mert mindkét megoldás megtalálható ezen az oldalon.
I couldn't shoot.	Nem tudtam lőni.
The resistance has expired.	Az ellenállás ideje lejárt.
I used them on my cat, who unfortunately inherited recently.	Használtam őket a macskámon, aki sajnos nemrég öröklött.
The most obvious example of the former is a memory error.	Az előbbire a legszembetűnőbb példa a memóriahiba.
This year is a big difference than last year.	Idén nagy különbség van, mint tavaly.
That was not an option.	Ez nem volt opció.
Be your friend.	Legyen a barátod.
And I was confused.	És összezavarodtam.
I decided not to give them meaning.	Elhatároztam, hogy nem adok nekik értelmet.
It just makes you happy.	Csak boldoggá tesz.
All three are killed.	Mindhármat megölik.
It's not all about you.	Nem minden rólad szól.
But they have social consequences for people.	De társadalmi következményekkel járnak az emberekre nézve.
I'm not your father.	Nem vagyok az apád.
However, this conclusion does not conclude our analysis.	Ez a következtetés azonban nem zárja le elemzésünket.
It's like he's gone.	Mintha eltűnt volna.
There's the problem.	Ott van a baj.
See the images and details below.	Tekintse meg az alábbi képeket és a részleteket.
How easily a body is reduced to this.	Milyen könnyen redukálódik erre egy test.
There was a lot more fun waiting for us.	Sokkal több szórakozás várt ránk.
And every day is an hour of library time.	És minden nap egy óra könyvtári idő.
I only ran into two people.	Csak két emberrel futottam össze.
I saw our son.	Láttam a fiunkat.
He read well.	Jól olvasott.
All you have to do is click a button to get started.	Csak egy gombra kell kattintania, hogy elinduljon.
You're late.	Késélen élsz.
He has five hundred horses.	Ötszáz lova van.
I finally knew him.	Végre ismertem.
In fact, it depends on the interest.	Valójában ez az érdeklődésen múlik.
I couldn't lose another child.	Nem veszíthetnék el még egy gyereket.
You can never check this and you have to do it.	Ezt soha nem ellenőrizheti, és meg kell tennie.
He is simply good and likes to help.	Egyszerűen jó, és szeret segíteni.
You could kill him there and then.	Ott és akkor megölhetné.
Lasts forever.	Örökké tart.
Or hear him.	Vagy hallani őt.
The only exception is tax returns that you must keep for a lifetime.	Az egyetlen kivétel az adóbevallások, amelyeket egy életen át meg kell őriznie.
It could hit a car.	Lehet, hogy elüti egy autó.
If this happens, there is no load transfer.	Ha ez megtörténik, nincs terhelés átadása.
That's how I got my previous job.	Az előző munkámat így kaptam.
So I follow your thoughts and look at my own path.	Követem tehát a gondolataidat, és a saját utamat nézem.
We still live in a dangerous world.	Még mindig veszélyes világban élünk.
The average scores of the nine items were calculated and recorded.	A kilenc tétel átlagpontszámát kiszámítottuk és rögzítettük.
There was nowhere to go.	Nem volt hova menni.
Plus my own.	Plusz a sajátom.
I don't even know the gender of the two of them.	Kettőjük nemét sem tudom.
He doesn't know what it is, he's never experienced it.	Nem tudja, mi ez, soha nem tapasztalta.
His energy went down.	Leszállt az energiája.
It's just completely normal.	Csak teljesen normális.
One needs to be able to handle this in a good way.	Az embernek tudnia kell ezt jó módon kezelni.
He was a changed man.	Megváltozott ember volt.
Too much for me.	Túl sok számomra.
It brought us back to where we needed to be.	Ez visszahozott minket oda, ahol lennünk kellett.
Averages are shown.	Átlagértékek vannak feltüntetve.
They are moving to a hotel, apparently to wait out the situation.	Szállodába költöznek, nyilván azért, hogy kivárják a helyzetet.
I loved these books.	Imádtam ezeket a könyveket.
But the question remains.	De a kérdés továbbra is fennáll.
Now you take care of the dogs.	Most te vigyázol a kutyákra.
It was a bad week for me to do something wild.	Ez egy rossz hét volt arra, hogy valami vad dolgot csináljak.
This is bad on many levels.	Ez sok szinten rossz.
I'm just trying to make things real.	Csak próbálom valóságosnak tartani a dolgokat.
The boys ignored him.	A fiúk nem vettek róla tudomást.
I feel it in the water.	Érzem a vízben.
They talked a lot but did nothing.	Sokat beszélgettek, de nem csináltak semmit.
They felt the warmth of his breath.	Érezték leheletének melegét.
The same thing happened in high schools in every state.	Ugyanez történt a középiskolákban minden államban.
Blue finished in second place.	Blue végzett a második helyen.
We found it there.	Ott találtuk meg.
Both were battles we weren’t ready for.	Mindkettő olyan csata volt, amire nem voltunk készen.
I just got home.	Most értem haza.
About the past and the future.	A múltról és a jövőről.
I got out of control.	kikerültem az irányítást.
It must be beautiful.	Biztos szép.
I tried to answer, but I couldn't.	Próbáltam válaszolni, de nem tudtam.
There will never be another man in my life.	Soha életemben nem lesz másik férfi.
And now he's doing it.	És most csinálja.
And there are dogs everywhere.	És mindenhol vannak kutyák.
His words would not be laughed at or ignored.	Szavait nem nevetnék ki vagy nem hagyták figyelmen kívül.
Maybe the two of them were talking to others.	Lehet, hogy ők ketten másokkal beszélgettek.
Not too expensive, not too cheap.	Nem túl drága, nem túl olcsó.
In the countries in the upper right corner it is quite low.	A jobb felső sarokban lévő országokban meglehetősen alacsony.
And now they like me.	És most kedvelnek engem.
Looks really good.	Nagyon jól néz ki.
Your game days would be over.	A játéknapjainak vége lenne.
The name of the group was not chosen at random.	A csoport nevét nem véletlenül választották ki.
I don't feel that way anymore.	Már nem érzem így.
All you can do is live with it.	Csak annyit tehetsz, hogy élsz vele.
It is usually the result of a combination of several drugs.	Általában több gyógyszer kombinációjának eredménye.
It's worth practicing a little.	Érdemes gyakorolni egy kicsit.
That now you know it is.	Hogy most már tudod, hogy ez az.
There was a long and difficult silence.	Hosszú és nehéz csend következett.
They actually found me.	Valójában rám találtak.
everything will be fine.	minden rendben lesz.
On the one hand, this means that it is small.	Ez egyrészt azt jelenti, hogy kicsi.
You gave it back to me.	Visszaadtad nekem.
And that was the thing we really got up to.	És ez volt az a dolog, amit igazán felkaptunk.
It's just a series.	Ez csak egy sor.
No one told me there were lights.	Senki nem mondta nekem, hogy lámpák vannak.
Seriously, you can do it.	Komolyan mondom, meg tudod csinálni.
Everyone wants big money and that.	Mindenki nagy pénzt akar, meg azt.
And yes, they may never be noticed.	És igen, lehet, hogy soha nem veszik észre őket.
But the magic beyond that was another matter.	Az ezen túlmutató varázslat azonban más kérdés volt.
He can't be.	Ő nem lehet.
I didn't need them.	Nem volt szükségem rájuk.
At least not so much.	Legalábbis nem annyira.
None of them.	Egyik sem.
His world was very clean and bright.	Világa nagyon tiszta és világos volt.
The full reference list follows this section.	A teljes hivatkozási lista ezt a részt követi.
Don’t guess where the top and bottom of the market are.	Ne találgassa, hol van a piac teteje és alja.
Then a real discussion can begin.	Akkor kezdődhet egy igazi vita.
Obviously, every performance has that character.	Nyilván minden előadásnak megvan ez a karaktere.
He can do it.	Meg tudja csinálni.
That's what you want to tell him.	Ezt szeretnéd elmondani neki.
You can see it again.	Újra láthatja.
In autumn and winter.	Ősszel és télen.
This was definitely one of them.	Ez határozottan ezek közé tartozott.
I can't figure it out yet.	Még nem tudom tisztázni.
This does not make sense.	Ennek semmi értelme.
We enjoy living our dreams.	Élvezzük az álmaink megélését.
That was a big number.	Ez nagy szám volt.
The doors began to close in a row.	Az ajtók sorra csukódni kezdtek.
This time.	Ezúttal.
Look what we did.	Nézd meg, mi sikerült.
who i will use.	ki foglak használni.
I look forward to it.	Várom, hogy izguljak tőle.
Usually this was done by calling me on the phone.	Általában ez úgy történt, hogy felhívtam telefonon.
It just was.	Csak volt.
Then he went on laughing.	Aztán nevetve továbbment.
He couldn't believe a word.	Egy szavát sem hitte el.
There was no more serious trouble with the dogs.	A kutyákkal már nem volt komolyabb baja.
We went in.	Bementünk.
It takes a moment to calm down.	Kell egy pillanat, hogy megnyugodjon.
But there were some.	De volt néhány.
When we can't hope, we die.	Amikor nem reménykedhetünk, meghalunk.
I could be fair.	Lehetnék igazságos.
My own life experience proves this.	Saját élettapasztalatom bizonyítja ezt.
Enough.	Eléggé.
But he did not answer his question.	De nem válaszolt a kérdésére.
They are very worried about their bear.	Nagyon aggódnak a medvéjükért.
There was no practical use for this.	Ennek semmi gyakorlati haszna nem volt.
Please help.	Kérlek segíts.
This is very easy to do.	Ezt nagyon egyszerűen meg lehet tenni.
It depends on time.	Időtől függ.
This is what a love life looks like.	Így néz ki egy szerelmi élet.
I can't be sure.	Nem lehetek biztos benne.
I can't move anything.	Nem tudok megmozdítani semmit.
Not sure which version.	Nem biztos, hogy melyik verzió.
And of course there is hard water.	És persze kemény víz van.
That's no difference.	Ez nem különbség.
We make it.	Készítjük.
It was necessary to act immediately.	Azonnal cselekedni kellett.
Give me some time.	Adj időt.
This is our point of reference.	Ez a mi viszonyítási pontunk.
The secret to success was working with that power.	A siker titka az volt, hogy ezzel az árammal dolgoztam.
Do it again.	Csináld újra.
The match ended in a draw.	A mérkőzés döntetlennel zárult.
And soon big enough to ride through.	És nemsokára elég nagy ahhoz, hogy átlovagoljanak.
We need to transform them from gender to high school or high school.	Át kell alakítanunk belőlük nemek szerint középiskolát vagy középiskolát.
It was as if he had heard a sound they did not.	Úgy tűnt, mintha valami hangot hallott volna, amit ők nem.
And we finally arrived.	És végre megérkeztünk.
This is not difficult.	Ez nem nehéz.
And when we do an interview, we do an interview about core values.	És amikor interjút készítünk, interjút készítünk az alapvető értékekről.
Nevertheless, there is more work ahead of us than behind us.	Ennek ellenére több munka áll előttünk, mint mögöttünk.
They sat in silence again.	Ismét csendben ültek.
They do not burden the lower body like running.	Ezek nem terhelik meg az alsó testet, mint a futás.
Bring the man down.	Hozd le az embert.
You know you made a mistake.	Tudja, hogy hibát követett el.
I didn't remember telling him my name.	Nem emlékeztem, hogy megmondtam volna neki a nevemet.
I thought you went to him.	Azt hittem, elmentél hozzá.
They never let go.	Soha nem engedték el egymást.
There is a limit to what we can drink.	Van határa annak, hogy mit ihatunk.
Anything can happen, and it usually happens.	Bármi megtörténhet, és általában meg is történik.
Women lack strength and voice.	A nőknek hiányzik az erő és a hang.
In the middle of the room sits a chair and a table.	A szoba közepén egy szék és egy asztal ül.
They must be similar.	Hasonlónak kell lenniük.
The fire is stronger than the wind but weak against the water.	A tűz erősebb a szélnél, de gyenge a vízzel szemben.
He will do his best.	Minden tőle telhetőt megtesz.
I ran into it.	befutottam.
Here is a more detailed explanation of the whole process.	Itt van egy részletesebb magyarázat a teljes folyamatról.
We were both arrested together.	Mindkettőnket együtt tartóztattak le.
They are prepared when it comes to money.	Felkészültek, amikor a pénzről van szó.
Great fun.	Jó móka.
More and more.	Több és több.
Or a lot of things.	Vagy sok mindent.
Nothing will be available at the door.	Semmi sem lesz elérhető az ajtóban.
The same experiment was repeated on the second day.	Ugyanezt a kísérletet megismételték a második napon.
You shouldn't have talked to me like that.	Nem kellett volna így beszélnie velem.
I would avoid it in the future.	A jövőben kerülném.
Six animals survived the study.	Hat állat élte túl a vizsgálatot.
There was no gender difference in knowing this concept.	E fogalom ismeretében nem volt nemi különbség.
He really needed sleep.	Igazán alvásra volt szüksége.
The brain could not feel any pain.	Az agy nem érezhetett fájdalmat.
In my opinion, not a good map.	Véleményem szerint nem egy jó térkép.
The organization has nothing to show for its troubles.	A szervezetnek nincs mit felmutatnia a bajáért.
He heard a loud speech and thought a fight was going on.	Hangos beszédet hallott, és azt hitte, harc van folyamatban.
I'll tell you what he would have done better.	Megmondom, mit tett volna jobban.
He made straight thinking impossible.	Lehetetlenné tette az egyenes gondolkodást.
I want to do better things.	Szeretnék jobb dolgokat csinálni.
Maybe we won't need it.	Talán nem lesz rá szükségünk.
He checked it in the morning.	Reggel megnézte.
I didn't know what they were going to do.	Nem tudtam, mit fognak csinálni.
This apparently affects some.	Ez láthatóan érint néhányat.
In fact, it was more of a guy in the background.	Valójában inkább valami srác volt a háttérben.
That was obvious.	Ez nyilvánvaló volt.
If there is, we will continue.	Ha van, akkor folytatjuk.
Six times a year.	Évente hatszor.
This may be the end of the life we ​​know.	Ez az általunk ismert élet vége lehet.
A new miracle began at his feet.	Új csoda kezdődött a lába előtt.
So it can benefit everyone.	Tehát mindenkinek hasznára válhat.
Really, like a lot of kids.	Tényleg, mint sok gyereknél.
This is so.	Ez annyira.
Every tea party was the same.	Minden teaparti egyforma volt.
But there is no hard evidence for that.	De erre nincs kemény bizonyíték.
The reason for this finding is not clear.	Ennek a megállapításnak az oka nem világos.
And maybe yes, you learned to love me.	És talán igen, megtanultál szeretni engem.
It was made for his picture.	Az ő képére készült.
In this year.	Még ebben az évben.
However, a copy will be sent to you for registration.	Egy másolatot azonban elküldünk Önnek nyilvántartására.
Our cases do not conflict.	Az eseteink nem ütköznek egymással.
I want you to talk to him.	Azt akarom, hogy beszélj vele.
He finally asked for money and he sent it.	Végül pénzt kért, ő pedig elküldte.
One of the first games with a health bar concept.	Az egyik első játék egy egészségügyi bár koncepciójával.
You circled me.	Körbeadtad.
Some of them find no preoccupation.	Néhányan közülük nem találnak elfoglaltságot.
Any way you want.	Ahogy akarod.
I walked both days.	Mindkét nap sétáltam.
I have too much to do with school right now.	Túl sok dolgom van most az iskolával.
God knows what they're going to do.	Isten tudja, mit fognak tenni.
That's direct proof, you can't get better than that.	Ez közvetlen bizonyíték, ennél jobbat nem kaphatsz.
Then it happens.	Aztán megtörténik.
You get brand new, fresh lips.	Teljesen új, friss ajkakat kapsz.
I quickly overcame my fears.	Gyorsan úrrá lettem a félelmemen.
His back rose and sank as he took a deep breath.	A háta emelkedett és süllyedt, miközben mély levegőt vett.
I can’t tell you what’s going on inside, what’s going on outside.	Nem tudom megmondani, mi történik belül, mi kívül.
You may find it easy to move.	Azt tapasztalhatja, hogy könnyen mozog.
All patients gave written consent for treatment.	Minden beteg írásos beleegyezését adta a kezeléshez.
Let's make shoes.	Csináljunk cipőt.
He never liked me.	Soha nem kedvelt engem.
Their only response was to start moving towards me.	Az egyetlen válaszuk az volt, hogy elkezdenek felém haladni.
It's obvious now.	Most már nyilvánvaló.
Oh really.	Ő tényleg.
It was a big play.	Nagy színjáték volt.
She's not sorry.	Nem sajnálja.
He forced a smile.	Mosolyt erőltetett.
You know what they are like anyway.	Amúgy tudod milyenek.
They just finished dinner.	Nemrég végeztek a vacsorával.
Then he called me back.	Aztán visszahívott.
And you said no.	És nemet mondtál.
Except we are in the eyes of many today.	Kivéve, hogy manapság sokak szemében mi vagyunk.
I like your ideas.	Tetszenek az ötletei.
More power to you.	Több erőt neked.
We are big fans.	Nagy rajongók vagyunk.
It's not like your father can help.	Nem mintha apád segíthetne.
I think they wanted to save money.	Szerintem pénzt akartak spórolni.
In fact, they printed too much.	Valójában túlságosan is nyomták.
He wanted him everywhere.	Mindenhol őt akarta.
Tell your dog to find the person.	Mondd meg a kutyádnak, hogy keresse meg a személyt.
Too many times, students don’t take this one simple step.	Túl sokszor a tanulók nem teszik meg ezt az egyetlen egyszerű lépést.
The list has not been added yet.	Még nem került fel a lista.
In addition to these facts, it was wrong to ask the question.	E tények mellett rossz volt a kérdést feltenni.
You're fine, thank you.	Jól érzi magát, köszönöm.
Everyone agreed.	Mindenki egyetértett vele.
Nowadays, no one could be trusted.	Manapság senkiben sem lehetett megbízni.
There was no madness.	Nem volt őrültség.
And if you can learn to sit still and stay with them.	És ha meg tud tanulni nyugodtan ülni és velük maradni.
For many, this was beyond their means.	Ez sokak számára meghaladta a lehetőségeit.
He gave him the shot in his leg.	Beadta neki a lövést a lábába.
The soul needs rest as well as the mind and body.	A léleknek éppúgy pihenésre van szüksége, mint az elmének és a testnek.
I asked them where they came from.	Megkérdeztem őket, honnan származnak.
He studied law.	Jogot tanult.
He ran out into the street, but the man did not follow.	Kiszaladt az utcára, de a férfi nem követte.
That was his big chance.	Ez volt a nagy esélye.
You can't escape that.	Ez elől nem menekülhetsz.
I'm going to listen, ”he says.	Figyelni fogom – mondja a férfi.
However, each patient is different.	Azonban minden egyes beteg más.
We are ready for that.	Mi készen állunk erre.
These are such dangerous things.	Olyan veszélyes dolgok ezek.
Arms and an arm.	Karok és egy kar.
Slowly turn your head to see one eye.	Lassan fordítsa el a fejét, hogy lássa az egyik szemet.
No one likes and wants to work with him.	Senki sem szereti és nem akar vele dolgozni.
He showed no fear.	Nem mutatott félelmet.
Easy check-in and check-out.	Könnyű be- és kijelentkezés.
This is the story of my life so far.	Ez eddigi életem története.
Please, be it anything but him.	Kérlek, legyen bármi más, csak nem ő.
No matter how many resources you will need for your video game.	Nem számít, mennyi erőforrásra lesz szüksége a videojátékhoz.
Her beauty seemed to hurt her.	A szépsége mintha bántotta volna.
It was never him.	Soha nem ő volt az.
Good luck finding relief.	Sok sikert a megkönnyebbülés kereséséhez.
This will soon be important.	Ez hamarosan fontosnak bizonyul.
There are two.	Van két.
Each event starts with dinner, wine and live music.	Minden esemény vacsorával, borral és élőzenével kezdődik.
And it's very easy to make.	És nagyon könnyű elkészíteni.
He would have rolled out by the time the car started.	Már éppen kigurult volna, amikor az autó megindult.
Not everyone is like that.	Nem mindenki ilyen.
You have to make that decision yourself.	Ezt a döntést magának kell meghoznia.
You're doing it right.	Rendesen csinálod.
This is not true of nature.	Ez nem igaz, ami a természetet illeti.
He asked to talk to them and they agreed.	Beszélni kért velük, és beleegyeztek.
Flowers are falling and actions are taking place around them.	Virágok hullanak és akciók zajlanak körülöttük.
That gave me.	Ez adott nekem.
That is not a fact.	Ez nem tény.
I have no plans to go into anything complicated today.	Nem tervezek ma semmi bonyolultba menni.
I order again.	Még egyszer megparancsolom.
It's really great.	Tényleg nagyszerű.
He started shooting.	Lőni kezdett.
I think he was right.	Azt hiszem, igaza volt.
They can get a lot of information about the stars themselves.	Nagyon sok információt szerezhetnek magukról a csillagokról.
The runs need to be set.	Be kell állítani a futásokat.
No, it's too dangerous to continue.	Nem, túl veszélyes a folytatáshoz.
We must do everything we can to stay out of the way.	Mindent meg kell tennünk, hogy távol maradjunk az útjából.
He had a son of his own.	A saját fia volt.
For now, let me know what you think.	Egyelőre tudassa velem, mit gondol.
The food was the same.	Az étel ugyanaz volt.
I saw everyone from all over the forum.	Mindenkit láttam az egész fórumról.
Any age or race.	Bármilyen korú vagy faj.
But that's really not the point.	De tényleg nem erről van szó.
Every year waiting for that was worth it.	Minden erre váró év megérte.
Their legs and arms were broken so they could not escape.	Lábuk és karjaik eltörtek, így nem tudtak elmenekülni.
This job would be a lot harder without you.	Ez a munka sokkal nehezebb lenne nélküled.
Apparently the relationship ended due to a lack of trust.	Nyilvánvalóan a bizalom hiánya miatt ért véget a kapcsolat.
He has published extensively on science and religion.	Számos publikációt publikált tudomány és vallás témakörében.
Eyes open, empty.	Nyitott szemek, üresek.
The collection was his.	A gyűjtemény az övé volt.
In the end, we had to put it down.	Végül le kellett tennünk.
These changes are relatively small.	Ezek a változások viszonylag kicsik.
He doesn't care about his own kind.	Nem törődik a saját fajtájával.
Something difficult, no doubt about it.	Valami nehéz, efelől semmi kétség.
At the moment, this competition is still going on.	Jelen pillanatban ez a verseny még tart.
You have to trust us.	Bíznia kell bennünk.
Players can play against the computer or another player.	A játékosok játszhatnak a számítógép vagy egy másik játékos ellen.
I tell them a story or show them pictures.	Mesélek nekik egy történetet, vagy mutatok nekik képeket.
There is a good world under evil.	Van egy jó világ a gonosz alatt.
It feels like you want to die.	Olyan érzés, mintha meg akarnál halni.
The source of the infection could not be identified.	A fertőzés forrását nem sikerült azonosítani.
I can’t even imagine how much pain they feel.	El sem tudom képzelni, milyen fájdalmat éreznek.
But the mission was never comfortable.	De a küldetés sosem volt kényelmes.
Comfortable in your own skin.	Kényelmes a saját bőrödben.
I just wanted to live in nature.	Csak a természetben akartam élni.
He was ordered to leave.	Parancsot kapott, hogy távozzon.
We had to go back soon.	Hamarosan vissza kellett indulnunk.
They don't come so early in the morning.	Nem jönnek ilyen korán reggel.
This will not work.	Ez nem fog menni.
Good day everyone.	Jó napot mindenkinek.
Someone is following you.	Valaki új követ téged.
And what this shit contains.	És mit tartalmaz ez a szar.
I agree with what you say.	Egyetértek azzal, amit mondasz.
The old file is retained, which causes confusion.	A régi fájl megmarad, ami zavart okoz.
I have never felt so much pain in my life.	Soha életemben nem éreztem ekkora fájdalmat.
Some other patients mentioned the same.	Néhány másik beteg is említette ugyanezt.
It really boosted my day !.	Nagyon feldobta a napomat!.
They have a purpose in life.	Van életcéljuk.
The final difference lies in the degree of proof.	A végső különbség a bizonyítás mértékében rejlik.
I don't remember much after that.	Utána már nem sokra emlékszem.
This post provides a good answer to this topic.	Ez a bejegyzés jó választ ad a témára.
The second t is really very short.	A második t valóban nagyon rövid.
He started looking for a new job.	Elkezdett új állást keresni.
And really the rest of the world.	És tényleg a világ többi része.
It obviously didn't work very well.	Nyilvánvalóan nem működött túl jól.
Do not let me down.	Ne hagyj cserben.
But from our point of view, nothing could be further from the truth.	De a mi szempontunkból semmi sem állhat távolabb az igazságtól.
Failed to hang up.	Nem sikerült letenni.
The same is true for sleep.	Ugyanez igaz az alvásra is.
The whole staff was very happy.	Az egész személyzet nagyon szívesen érezte magát.
I wouldn't want to be without mine.	Nem akarnám nélkülözni az enyémet.
Indeed, it is a great call.	Valóban, ez egy nagy felhívás.
Not every time anyway.	Amúgy nem minden alkalommal.
Some of them are too afraid to fight.	Némelyikük túlságosan fél a harchoz.
Please understand it.	Kérlek értsd meg.
This can be done in several ways.	Ezt többféleképpen meg lehet valósítani.
On second thought, this could worsen the situation.	Ha jobban belegondolunk, ez ronthat a helyzeten.
Come on, once again, come on.	Gyere, még egyszer, gyere.
God, that guy is full of energy.	Istenem, az a srác tele van energiával.
You have a lot to do.	Sok mindent kell tenned.
All assays were performed as indicated.	Minden vizsgálatot a jelzett módon végeztünk.
Just look at what’s between you and feel good.	Csak nézd meg, mi van közted és jól érzed magad.
The car turned sharp to the left.	Az autó éles balra kanyarodott.
Forget their names.	Felejtsd el a nevüket.
The man in the sleeping bag didn't move.	A hálózsákban fekvő férfi nem moccant.
They remained invisible.	Láthatatlanul maradtak.
I never planned this.	Soha nem terveztem ezt.
Not often, but it certainly happens.	Nem gyakran, de biztosan megtörténik.
I see no reason why this should be the case.	Nem látom okát, hogy ennek miért kellene így lennie.
I have three children, one with special needs.	Három gyerekem van, az egyik speciális igényű.
The resistance is friendly.	Az ellenállás barát.
You could get it very cheaply.	Nagyon olcsón lehetne kapni.
The treatments are as above.	A kezelések a fentiek szerint zajlanak.
His problem was what kind of person he was.	Az ő problémája volt, hogy milyen ember volt.
I would have been.	én lettem volna.
The first and last are included.	Az első és az utolsó is benne van.
I want them to come and learn from me.	Azt akarom, hogy jöjjenek és tanuljanak tőlem.
I touched that character.	Megérintettem azt a karaktert.
That was a bad move.	Ez rossz lépés volt.
She won't come back from crying.	A sírástól nem jön vissza.
My parents were pretty sure he was moving to another job.	A szüleim egészen biztosak voltak abban, hogy más munkahelyre költözik.
None of them wanted to be the first to say it.	Egyikük sem akart első lenni, aki kimondja.
They notice something on the screen.	Észrevesznek valamit a képernyőn.
In this method, only the size of the object is considered.	Ennél a módszernél csak az objektum méretére fordítanak figyelmet.
He was absolutely perfect for the role.	Teljesen tökéletes volt a szerepre.
Except maybe the kid.	Kivéve talán a gyereket.
Hope and change do not work.	A remény és a változás nem munka.
It feels bad that I talk too much.	Rossz érzés, hogy túl sokat beszélek.
Without control, the treatment does not take place, it is simple and straightforward.	Ellenőrzés nélkül a kezelés nem megy végbe, egyszerű és egyszerű.
It is a comfortable environment to work.	Ez egy kényelmes környezet a munkához.
I have to be here with you.	Itt kell lennem veled.
They have two children in common.	Két közös gyermekük van.
The majority of the samples were young patients.	A minták többsége fiatal beteg volt.
There are many examples of this.	Erre sok példa van.
I looked back, forward, and my decision was made.	Hátra, előre néztem, és megszületett a döntésem.
I'm ready for some fresh stuff.	Készen állok egy kis friss anyagra.
Tell him who they are.	Mondja el neki, kik ők.
They were just starting out there at the time.	Akkoriban még csak elkezdték, odakint.
I'll send some food.	Küldök egy kis kaját.
I have a hard time sleeping.	Nehezen alszom el.
But it can't be that way.	Csakhogy ez nem lehet így.
Your life is an open book.	Az életed egy nyitott könyv.
Come sit next to me.	Gyere, ülj mellém.
I'm an officer in the military.	tiszt vagyok a katonaságnál.
Everything he was sure of would go away with him.	Minden, ami biztos volt, elmegy vele.
Their order was to fight to the death.	Az volt a parancsuk, hogy a halálig harcoljanak.
The sun is not yet fully up, but it is shining everywhere.	A nap még nem kel fel teljesen, de mindenhol ragyog.
The full scope is available here.	A teljes feladatkör itt érhető el.
But not everyone lost everything.	De nem mindenki veszített el mindent.
However, these are not yet working.	Ezek azonban még nem működnek.
Call the same function over and over again.	Újra és újra ugyanazt a funkciót hívja meg.
The child is only seven years old.	A gyerek még csak hét éves.
It really starts to add to the complex features.	Valóban kezd összeadni az összetett funkciókkal.
I was afraid of the unknown.	Féltem az ismeretlentől.
They seem to be there to wait for them.	Úgy tűnik, úgy érzik, ott vannak, hogy várjanak rájuk.
Back to the main page.	Vissza a főoldalra.
However, there are conditions that cannot be described in this form.	Vannak azonban olyan állapotok, amelyek nem írhatók le ebben a formában.
But we are two parts of a whole.	De mi egy egésznek két része vagyunk.
There, now gone, there is nothing to see.	Ott, most eltűnt, nincs mit látni.
With the two boys.	A két fiúval.
Your father knew what would be needed.	Apád tudta, mire lesz szükség.
We will need the following fact.	A következő tényre lesz szükségünk.
Bill was reasonable.	Bill ésszerű volt.
Then he tossed it.	Aztán feldobta.
Unfortunately, no one has done it yet.	Sajnos még senki nem tette meg.
They need to connect with the child in pain.	Csatlakozniuk kell a gyermekhez a fájdalomban.
Rather, you see them from the perspective of everyone involved.	Inkább minden érintett szemszögéből látod őket.
We love it very much, we love it very much.	Nagyon szeretünk, nagyon szeretünk.
There were things that had to be done.	Voltak dolgok, amiket meg kellett tenni.
We need to do this now more than ever.	Ezt most jobban kell tennünk, mint valaha.
Let's go crazy with it.	Őrüljünk meg vele.
Women are born there.	Ott szülnek a nők.
God wants to enter your life.	Isten be akar lépni az életedbe.
That’s what he wanted, the life that everyone said was normal.	Ezt akarta, azt az életet, amelyről mindenki azt mondta, hogy normális.
There was nothing special.	Nem volt semmi különös.
For almost another hour.	Majdnem még egy óráig.
Everyone said he was too busy to talk.	Mindenki azt mondta, túl elfoglalt ahhoz, hogy beszéljen.
Not at a price that anyone wants to pay.	Nem olyan áron, amit bárki is fizetni akar.
This time it's a different kind of reading.	Ezúttal egy másfajta olvasásról van szó.
You don't want any of these.	Egyet sem akarsz ezek közül.
I believe in this organization, this team, these guys.	Hiszek ebben a szervezetben, ebben a csapatban, ezekben a srácokban.
Get off as far as you can.	Szállj le, amennyire csak tudsz.
This is not just research.	Ez nem csak kutatás.
Plus, I met a college friend there.	Ráadásul ott találkoztam egy egyetemista baráttal.
In fact, the situation has gotten worse.	Valójában a helyzet rosszabb lett.
There was a lot of weirdness in these shows.	Sok furcsaság volt ezekben a műsorokban.
He said he saw me more than his wife.	Azt mondta, többet látott engem, mint a feleségét.
This does not require much study.	Ez nem igényel nagy tanulmányozást.
The great unknown remains the great unknown.	A nagy ismeretlen nagy ismeretlen marad.
In fact, they are a damn good site.	Valójában ők egy átkozottul jó oldal.
The second one doesn't care.	A másodikat nem érdekli.
We need to be as safe as possible, both of us.	A lehető legnagyobb biztonságban kell lennünk, mindkettőnknek.
I should have married to a peer.	Egyenrangúhoz kellett volna feleségül vennem.
It’s hard to determine what’s real and what’s not.	Nehéz meghatározni, hogy mi az igazi és mi nem.
Still, he wanted to support him.	Ennek ellenére azt akarta, hogy támogassa őt.
Your feelings are likely to hurt.	Valószínűleg megsérülnek az érzéseid.
That shouldn't change.	Nem kellene ezen változtatni.
I also heard it was very hot.	Azt is hallottam, hogy nagyon meleg volt.
And he will do anything for the money.	És bármit megtesz a pénzért.
But they are also combinations of form and existence.	De ezek is a forma és a létezés kombinációi.
And when it paid off, it paid off.	És amikor kifizetődött, nagyon kifizetődött.
I have to find him.	Meg kell találnom őt.
Drive everywhere now.	Most mindenhová vezessen.
Try to avoid these conditions if possible.	Lehetőleg próbálja meg elkerülni ezeket a körülményeket.
But we can't get that.	De hát, ezt nem kaphatjuk meg.
I wouldn't recommend this to everyone.	Nem ajánlanám ezt mindenkinek.
How important this is.	Ez mennyire fontos.
Below is the code I have so far.	Lent van az eddig nálam lévő kód.
He knows best how the product relates to other products.	Ő tudja a legjobban, hogy a termék hogyan kapcsolódik más termékekhez.
It’s been on my mind day and night for a long time.	Ez járt a fejemben éjjel-nappal, már régóta.
The same goes for training.	Ugyanez az edzéssel kapcsolatban.
And always stay fit.	És maradj mindig fitt.
Follow the activities of the team.	Kövesse a csapat tevékenységeit.
They look tall and dry.	Magasnak és száraznak tűnnek.
The tests were every hour, every week.	A tesztek minden órán, minden héten voltak.
They never were.	Soha nem voltak.
It was very close to my heart.	Ez nagyon közel állt a szívhez.
So it was a nice visit.	Szóval szép volt ez a látogatás.
To go to the same church.	Ugyanabba a templomba menni.
The double spreading on the inside was just as bad.	A belső oldalak kettős szétterítése ugyanolyan rossz volt.
He had excellent minds.	Kiváló esze volt.
I am very excited to spend this time with your family.	Nagyon izgatott vagyok, hogy ezt az időt a családjával tölthetem.
Of course, none of this leads anywhere.	Természetesen ezek egyike sem vezet sehova.
Patients were monitored monthly.	A betegeket havonta követték nyomon.
This method works well even in smaller homes.	Ez a módszer még kisebb otthonokban is jól működik.
For community service.	A közösségi szolgálatért.
Your doctor will make you money if you do tests.	Az orvosa pénzt keres, ha vizsgálatokat végez.
He was lucky to be alive.	Szerencséje volt, hogy élt.
He didn't know his name or where it came from.	Nem tudta a nevét és azt sem, hogy honnan jött.
That would also be helpful.	Az is hasznos lenne.
It wasn’t just what he did on the field.	Nem csak az volt, amit a pályán csinált.
And boy, has it ever come through.	És fiú, ez valaha is átjött.
It is a six-stage process.	Ez egy hat szakaszból álló folyamat.
It is literally the exact language.	Szó szerint ez a pontos nyelv.
How to move on.	Hogyan lehet tovább mozogni.
Hold on together, man.	Tartsd együtt, haver.
Go now and do your duty.	Menj most és teljesítsd kötelességedet.
He studied the matter in silence.	Csendben tanulmányozta a dolgot.
Great place to start a family.	Remek hely a családteremtésre.
For obvious reasons, the majority does not support this view.	Nyilvánvaló okokból a többség nem támogatja ezt a nézetet.
Allow to cool until solid.	Hagyjuk hűlni, amíg szilárd.
Of course it looks perfect.	Természetesen tökéletesen néz ki.
This is the missing girl now.	Ez az eltűnt lány most.
I still buy sometimes.	Még mindig veszek néha.
The technique you choose depends on a number of factors.	A választott technika számos tényezőtől függ.
He didn't go.	Nem ment.
I walked to the door on the right.	A jobb oldali ajtóhoz léptem.
He talked about the three dead.	A három halottról beszélt.
It must be a good deal today.	Ma is jó üzletnek kell lennie.
The computer took it out of the files for us.	A számítógép kivette helyettünk a fájlokból.
And the bodies.	És a testek.
You are moving to a better place.	Jobb helyre költözöl.
But he wondered if he would be able to enjoy it at all.	De azon töprengett, hogy képes lesz-e egyáltalán élvezni.
Wait, no, just download.	Várj, ne, csak töltsd le.
Just as it can’t make sure you miss something once you’re gone.	Mint ahogy az sem tehet róla, hogy kihagysz valamit, ha már elmentek.
We know that knowledge alone is not a problem.	Tudjuk, hogy a tudás önmagában nem probléma.
In search of their dreams.	Álmaikat keresve.
Did not work.	Nem működött.
They have five working days to complete the task.	A feladat elvégzésére öt munkanap áll rendelkezésükre.
When he came back from lunch.	Mikor jött vissza ebédről.
Maybe a knife.	Talán egy kést.
Including their father.	Beleértve az apjukat is.
The details of the disease are unknown.	A betegség részletei nem ismertek.
He leaned closer to me.	Közelebb hajolt hozzám.
Maybe I'm the exception.	Lehet, hogy én vagyok a kivétel.
There was never a reason to continue.	Soha nem volt oka folytatni.
It was from his parents.	A szüleitől volt.
It went great at the time.	Nagyra ment annak idején.
Some even asked at the beginning of the year.	Néhányan még az év elején kérdezték.
The answer, of course, was yes.	A válasz természetesen igen volt.
Anyway, this is a short and sweet post today.	Mindenesetre ez egy rövid és édes poszt ma.
But do not worry.	De ne aggódj.
You never showed him he was missing.	Soha nem mutattad meg neki, hogy hiányzik.
They even get money to have lunch.	Még azért is kapnak pénzt, hogy ebédeljenek.
It started.	Elkezdett.
He likes the idea.	Tetszik neki az ötlet.
We have a better chance.	Van jobb esélyünk.
It had nothing to do with what they did with her hair.	Semmi köze nem volt ahhoz, amit a hajával csináltak.
I like to treat medical school as a job ranging from nine to five.	Szeretem az orvosi egyetemet kilenctől ötig terjedő munkaként kezelni.
Without a known credit history, you can hardly establish it.	Ismert hiteltörténet nélkül aligha tud megalapozni.
We need to be prepared for what we are doing here.	Fel kell készülnünk arra, amit itt csinálunk.
You have developed a real surgical spell today.	Ma igazi sebészeti varázslatot dolgoztál ki.
Keep it open to the person behind it.	Tartsa nyitva a mögötte álló személy számára.
If you're sick, stay home.	Ha beteg vagy, maradj otthon.
And her mother, too.	És az anyja is.
Built as a set.	Készletként építve.
Yes, the red option is currently in stock.	Igen, jelenleg van készleten a piros opció.
Something brought him here.	Valami idehozta.
We made time tonight.	Ma este időt teremtettünk.
More details about the project can be found here.	A projekt további részleteit itt találja.
And boy is having fun !.	És fiú jól érzi magát!.
Half of them have never held political office.	Felük még soha nem töltött be politikai tisztséget.
You've been there a couple of months.	Pár hónapja voltál ott.
I would kill him first.	Először megölném.
While this danger exists, the book does not say so.	Bár ez a veszély fennáll, a könyv nem ezt mondja.
When we arrived, he was sleeping in his chair.	Amikor megérkeztünk, aludt a székében.
In particular, he does nothing.	Különösebben nem csinál semmit.
Do it.	Csináld.
Three independent data sets were used.	Három független adatkészletet használtunk.
It works perfectly well.	Teljesen jól működik.
But no one wants tax problems.	De senki sem akar adóproblémákat.
You left the relationship and that's what you wanted.	Kiléptél a kapcsolatból, és ezt akartad.
A young man he met six days ago.	Egy fiatal férfi, akivel hat napja találkozott.
This is not a good day.	Ez nem tartozik a jó napjai közé.
I didn't have to see any more.	Nem kellett többet látnom.
Force.	Erő.
He barely noticed his fingers there.	Alig vette észre ott az ujjait.
Unique identity.	Egyedülálló identitás.
They need a hearing.	Meghallgatásra van szükségük.
It completely opened my eyes to the rest of the world.	Teljesen kinyitotta a szemem a világ többi része előtt.
The company regulations required them to be called every day.	A vállalati szabályzat megkövetelte, hogy minden nap felhívják őket.
The results arrived a few weeks later.	Néhány héttel később megérkeztek az eredmények.
Contains a list of terms and a list of sources.	Tartalmazza a kifejezések listáját és a források listáját.
We have to take him out to the village now.	Most ki kell vinnünk a faluba.
Plus, it's as black as the night.	Ráadásul olyan fekete, mint az éjszaka.
No justice.	Nincs igazság.
Hold your head.	Tartsd a fejed.
Experimental studies have supported this idea.	Kísérleti tanulmányok alátámasztották ezt az elképzelést.
I tend to miss things before they disappear.	Hajlamos vagyok hiányozni dolgokat, mielőtt azok eltűnnének.
Let me tell you one more time.	Hadd mondjam el még egyszer.
That’s true because the voice mentioned it in my head.	Ez igaz, mert a hang a fejemben említette.
And his government.	És a kormánya.
But things are more complicated than that.	De a dolgok ennél bonyolultabbak.
He wanted to be smaller.	Kisebb akart lenni.
I felt tired and missed being at home.	Fáradtnak éreztem magam, és hiányzott az otthonlét.
Your life is yours.	Az életed a tiéd.
I saw his shoulders fall.	Láttam, ahogy a vállai leesnek.
We now have a government that is effective.	Most olyan kormányunk van, amely hatékony.
Earth was a completely different planet at the time.	A Föld egészen más bolygó volt akkoriban.
I know the feel.	Ismerem az érzést.
He dies as much as a human.	Annyira hal, mint ember.
You can sleep all the time.	Egész idő alatt aludhat.
That is indeed the case.	Ez valóban így van.
No, the noise of the wind threw it at him.	Nem, a szél zaja dobott meg.
If you go out to dinner tonight, go to him.	Ha ma este elmész vacsorázni, menj el hozzá.
You can come back to us.	Visszatérhet hozzánk.
They may be tough, but they need you.	Lehet, hogy keményen viselkednek, de szükségük van rád.
I love that they enjoy them too.	Imádom, hogy ők is élvezik őket.
No reaction to the environment.	Nincs reakció a környezettel.
It has largely improved compared to last year.	A tavalyi évhez képest nagyrészt javult.
Therefore, it will not be possible to change the system status.	Ezért a rendszer állapotváltása nem lesz lehetséges.
These items are there.	Ezek az elemek ott vannak.
My mother took them.	Anyám vitte őket.
The living room was large and comfortable.	A nappali nagy és kényelmes volt.
Be better every day.	Legyen jobb minden nap.
I understand what this error means.	Értem, mit jelent ez a hiba.
And yet he couldn't get himself to leave.	És mégsem tudta rávenni magát, hogy távozzon.
With the ability of the state to tax and spend.	Az állam adó- és költési képességével.
Leader in the team.	Vezető a csapatban.
But this case is a really important matter.	De ez az eset valóban fontos ügy.
Why? 	Miért?
because they are there too.	mert ők is ott vannak.
That made none of us feel too comfortable, including the president.	Ettől egyikünk sem érezte magát túl kényelmesen, beleértve az elnököt sem.
Remember how long it took you to get it.	Ne feledje, mennyi időbe telt, mire megkapta.
Everyone has a phone.	Mindenkinek van telefonja.
I'm excited for it.	izgatott vagyok érte.
There were people upstairs.	Emberek voltak fent.
Their sharp spots almost broke the skin.	Éles pontjaik majdnem eltörték a bőrt.
It looked great.	Remekül nézett ki.
I can make this one thing completely perfect.	Ezt az egy dolgot teljesen tökéletessé tudom tenni.
I see no reason why he wouldn't be there.	Nem látom okát, hogy miért ne lenne ott.
Your feelings are important.	Az érzéseid fontosak.
He's my father.	Ő az apám.
But then he is called on his mission.	De aztán elhívják a küldetésére.
They didn’t love you, so you don’t have to love them.	Nem szerettek téged, ezért nem kell szeretni őket.
I look at the interests of others.	Mások érdekeit nézem.
I also wear them in my shoes.	A ruhacipőmben is hordom őket.
Some do not, it is not mandatory.	Vannak, akiknek nincs, nem kötelező.
Back to top.	Vissza az elejére.
I was outdoors and very visible.	A szabadban voltam és nagyon jól látható.
You saw what was left of last night's battle.	Láttad, mi maradt a tegnap esti csatából.
So a pattern has been set up.	Tehát beállt egy minta.
The second was to step on the scales.	A második a mérlegre lépés volt.
All the staff were so friendly and helpful.	Minden személyzet annyira barátságos és segítőkész volt.
They are not taken seriously.	Nem veszik komolyan.
We talk about change, but we don’t think about it.	Változásról beszélünk, de nem gondolunk rá.
It wasn't.	Nem volt az.
Thank you, all of you.	Köszönöm, mindannyiótoknak.
The matter will be in your hands.	Az ügy a te kezedben lesz.
He did his best.	Minden tőle telhetőt megtett.
This is what the congregation gave me as a friend and leader.	Ezt adta nekem a gyülekezet barátként és vezetőként.
It’s funny how these things happen.	Vicces, hogy ezek a dolgok hogyan történnek.
He might even come to me from time to time for advice.	Még az is lehet, hogy időnként eljön hozzám tanácsot kérni.
He, like others, seems to have feared advancing.	Úgy tűnik, másokhoz hasonlóan ő is félt az előlépéstől.
But the limitations of their approach need to be understood.	De meg kell érteni megközelítésük korlátait.
To hold each other again.	Hogy újra megtartsák egymást.
By the way, he was his real father.	Nem mellesleg ő volt az igazi apja.
He needed more, much more.	Több kellett neki, sokkal több.
Too small.	Túl kicsi.
We don't know anything yet.	Még nem tudunk semmit.
He followed in his footsteps and waited, hoping.	Kiállt a nyomára, és várt, reménykedett.
He would be lucky to be released dead.	Szerencsés lenne, ha holtan szabadulna ki.
He wrote his first dramas then and there.	Ekkor és ott írta első drámáit.
As well as some other places.	Valamint néhány más helyen.
People saw you.	Az emberek láttak téged.
I used to work in this building, but have since moved out.	Korábban ebben az épületben dolgoztam, de azóta elköltöztem.
I could smell it.	Éreztem az illatát.
Football is football.	A futball az foci.
It wasn't in my head.	Nem járt a fejemben.
Forget the box.	Felejtsd el a dobozt.
It brings out the worst in some and the best in others.	Egyesekből a legrosszabbat hozza ki, másokból a legjobbat.
He who had money was afraid to get rid of it.	Akinek volt pénze, félt megválni tőle.
When he opened his eyes, he was in another room.	Amikor kinyitotta a szemét, egy másik szobában volt.
You can't stay here long.	Nem maradhatsz itt sokáig.
The world is changing, and yet it is not changing.	A világ változik, és mégsem változik.
I needed it so much.	Annyira szükségem volt erre.
It was different here.	Itt más volt.
This is the first step.	Ez az első lépés.
There was no return address.	Nem volt visszaküldési cím.
I didn't lose everything.	Nem vesztettem el mindent.
He lay quietly.	Csendesen feküdt.
So that was definitely a surprise to me.	Szóval ez minden bizonnyal meglepetés volt számomra.
He wanted to go to the window.	Az ablakhoz akart menni.
All of these records are relationship records.	Mindezek a rekordok kapcsolati rekordok.
The meeting offers ideas for participation and assistance.	A találkozó ötleteket kínál a részvételhez és a segítségnyújtáshoz.
But they love money the most.	De leginkább a pénzt szeretik.
The child certainly had his will.	A gyereknek bizonyosan megvolt a maga akarata.
One of them was told that white is the color of snow.	Egyiküknek azt mondták, hogy a fehér a hó színe.
I think this is the hardest part.	Szerintem ez a legnehezebb.
I'll let you take care of it.	Hagyom, hogy gondoskodj róla.
My first love.	Első szerelmem.
He could not have crossed it in his sleep without his knowledge.	Nem tudott volna átlépni rajta álmában a tudta nélkül.
For the rest of his life.	Élete hátralévő részében.
So think about this year.	Szóval gondolj erre az évre.
It was very thin.	Nagyon vékony volt.
We're going out.	Kimegyünk.
As much as possible.	Amennyire csak lehet.
Although beautiful in itself, color becomes an important factor.	Bár önmagában szép, a szín fontos tényezővé válik.
We don't know how much the first day was.	Hogy mennyi volt az első nap, nem tudjuk.
These kids were completely different stories.	Ezek a gyerekek egészen más történetek voltak.
There was no significant difference between these mean levels.	Nem volt szignifikáns különbség ezen átlagos szintek között.
I'm going back to the baby.	Visszamegyek a babához.
Instead, they caught up.	Ehelyett utolérték.
Neither work nor wife.	Se munka, se feleség.
Ran was detected as described above.	A Ran észlelése a fent leírtak szerint történt.
He couldn't let himself fall asleep and really dream.	Nem hagyhatta magát elaludni és igazán álmodni.
Truth opens the way for itself.	Az igazság utat nyit magának.
The reason for this is well known in the art.	Ennek oka a szakterületen jól ismert.
But this approach is widely used.	De ezt a megközelítést széles körben használják.
Nothing changed.	Semmi sem változott.
Only you and I do things that ordinary people do.	Csak te és én, olyan dolgokat csinálunk, amiket a hétköznapi emberek csinálnak.
There are mixed states that are not product states.	Vannak vegyes állapotok, amelyek nem termékállapotok.
One patient died after surgery.	Egy beteg a műtét után meghalt.
He held a knife in his hand.	A kezében egy kést tartott.
They work with us for free.	Díjmentesen dolgoznak velünk.
Otherwise, he's gone.	Különben eltűnt.
I had to figure out a way out of there.	Ki kellett találnom a kiutat onnan.
If it's good, then it turns out.	Ha jó, majd kiderül.
Same with teachers.	Ugyanez a tanárokkal.
I tried to create stories with numbers.	Próbáltam számokkal történeteket alkotni.
And he used it.	És használta.
You make a movie, everyone has an opinion.	Csinálsz egy filmet, mindenkinek megvan a véleménye.
Only death awaited the future.	A jövőt csak a halál várta.
I don't think it really matters.	Szerintem nem igazán számít.
You just don't understand, it's the way of the world.	Egyszerűen nem érted, ez a világ módja.
There are so many.	Olyan sokan vannak.
You will have up to five owners at a time.	Egyszerre legfeljebb öt tulajdonosa lesz.
So it's worth watching that movie.	Szóval érdemes megnézni azt a filmet.
He worked for them before going to the army.	Nekik dolgozott, mielőtt a hadseregbe ment.
This was then raised to three months of additional training.	Ezt aztán három hónapos kiegészítő képzésre emelték.
It was discovered.	Azt fedezték fel.
It basically never goes away.	Alapvetően soha nem múlik el.
They have this world.	Nekik van ez a világ.
The truth was now.	Most már megvolt az igazság.
We examined the performance of two models.	Két modell teljesítményét vizsgáltuk.
I win the third set.	Megnyerem a harmadik szettet.
And from there.	És onnantól.
But then one day someone picked one up.	De aztán egy nap valaki felkapott egyet.
There can be no other message that customers hear in the sales area.	Nem lehet más az üzenet, amelyet a vásárlók az értékesítési területen hallanak.
He was actually trying to protect me.	Valójában megpróbált megvédeni engem.
For much less than nothing.	Méghozzá sokkal kevesebbért, mint a semmiért.
They have no choice but to watch.	Nincs más dolguk, mint nézni.
I checked out the free edition.	Megnéztem az ingyenes kiadást.
But it still doesn't stop.	De még mindig nem áll meg.
I'm asking a simple question.	Egy egyszerű kérdést teszek fel.
So that's good news.	Szóval ez jó hír.
It had to be sorted out.	Rendezni kellett.
It was soon too late to act.	Hamarosan késő volt cselekedni.
The process never ends until we die.	A folyamat soha nem ér véget, amíg meg nem halunk.
If you want to get this far, kill me.	Ha idáig el akarsz jutni, akkor ölj.
Avoid using bright colors in these areas.	Kerülje az élénk színek használatát ezeken a területeken.
For these, do not pass the user input directly to the instruction.	Ezeknél ne adja át a felhasználói bevitelt közvetlenül az utasításba.
Numerous studies prove the opposite.	Számos tanulmány ennek ellenkezőjét bizonyítja.
Serve immediately or keep warm.	Azonnal tálaljuk vagy tartsuk melegen.
At the end of the season.	A szezon végén.
I can only guess the reason for this.	Ennek okát csak találgatni tudom.
Maybe his name was on it.	Talán a nevén szólították.
Those women followed the flow down, watching.	Azok a nők követték az áramlatot lefelé, figyeltek.
However, this cannot be done.	Ezt azonban nem lehet megtenni.
It is likely that this will happen soon.	Valószínű, hogy ez hamarosan megtörténik.
He was one of the most useful tools.	Ő volt az egyik leghasznosabb eszköze.
Black logged in.	Fekete bejelentkezett.
That still doesn’t solve the problem for me.	Ez még mindig nem oldja meg a problémát számomra.
And he knows.	És ő tudja.
But we weren't kids anymore.	De már nem voltunk gyerekek.
People do things because of what happens to them.	Az emberek azért tesznek dolgokat, mert mi történik velük.
He turned and walked out the door.	Megfordult, és kilépett az ajtón.
It's good to see him return to shape.	Jó látni, hogy visszatér a formába.
I just put together a group for him.	Csak neki állítottam össze egy csoportot.
Well, actually it is.	Nos, valójában az.
He liked most people.	A legtöbb embert kedvelte.
Its design is nowhere near what it really is like a chair.	Kialakítása közel sem hasonlít ahhoz, hogy valóban egy szék legyen.
The more you buy, the more you save.	Minél többet vásárol, annál többet spórol.
Desire no longer seemed to be part of the girl.	Úgy tűnt, a vágy már nem része a lánynak.
Your contribution was most valuable.	Az Ön hozzájárulása volt a legértékesebb.
All of them were taken into account.	Mindegyiket figyelembe vették.
He was a friend, he decided.	Egy barát volt, döntötte el.
Because our feet are cold.	Mert megfázott a lábunk.
We can draw things.	Fel tudjuk rajzolni a dolgokat.
He was able to work with him.	Dolgozni tudott vele.
I had to stand against the wall to get through.	A falhoz kellett állnom, hogy átmenjenek.
It used to be five hundred fish.	Régebben ötszáz hal volt.
He was glad to hear that.	Ezt örömmel hallotta.
Then he focused on the next fight.	Aztán az elkövetkező küzdelemre összpontosított.
Nothing seemed to work to me.	Nekem úgy tűnt, semmi sem működött.
My son is two months old.	A fiam két hónapos.
It should be taken orally.	Szájon át kell bevenni.
I really like him, in a way.	Nagyon szeretem őt, bizonyos értelemben.
At first there were baby steps.	Eleinte babalépések voltak.
Obviously, this applies to everything, to all areas of life.	Nyilvánvalóan ez mindenre, az élet minden területére alkalmazható.
First, every criminal case is different.	Először is, minden büntetőügy más.
That was simply not the intention.	Egyszerűen nem az volt a célja.
There was some unknown or signal problem.	Valamilyen ismeretlen vagy jelprobléma volt.
One death was reported.	Egy halálesetet jelentettek.
He talked about making a side trip.	Arról beszélt, hogy tesz egy mellékutat.
Clinical information collected.	Összegyűjtött klinikai információk.
We were like a comfortable old couple.	Olyanok voltunk, mint egy kényelmes öreg pár.
Of course you haven't met him yet.	Persze még nem találkoztál vele.
The light is beautiful.	Szép a fény.
He had it now.	Most már nála volt.
When she calculated her weight, she looked bigger in her dress.	Amikor kiszámolta a súlyát, nagyobbnak tűnt a ruhájában.
Feel free to join !.	Csatlakozz bátran!.
You can go for treatment.	Mehet kezelésre.
I put it in place.	Helyre tettem.
Then he went back to his own world and he went to his own.    	Aztán visszament a saját világába, ő pedig az övébe.    
found.	megtalált.
Let me ask you this.	Hadd kérdezzem meg ezt.
Then two questions were answered.	Ekkor két kérdésre válaszoltak.
Military operation.	Katonai hadművelet.
This process can be a bit cumbersome and costly, so it gets attention.	Ez a folyamat kissé nehézkes és költséges lehet, ezért figyelmet kap.
The debate began to steer toward violence.	A vita kezdett az erőszak felé terelni.
Follow my logic for a minute.	Kövesse a logikámat egy percig.
But now we can't do it.	De most nem tehetünk ellene.
Two approaches were used.	Két megközelítést alkalmaztak.
I enjoyed working with the program.	Örömmel dolgoztam a programmal.
We worked very hard every day and he understood.	Nagyon keményen dolgoztunk minden nap, és megérte.
Your friend's life was connected in one person.	A barátod élete egy személyben volt összekötve.
There are many reasons for this.	Sok mindennek oka.
We were barely older than you.	Alig voltunk idősebbek nálad.
This amount was higher than next year’s event.	Ez az összeg magasabb volt, mint a következő évi rendezvényé.
However, there is a problem with this.	Ezzel azonban van egy probléma.
They were not in art schools.	Nem voltak művészeti iskolákban.
I'd rather be there too.	Inkább te is ott legyél.
It completely drives them crazy.	Ez teljesen megőrjíti őket.
Obviously yes.	Nyilvánvalóan igen.
Now is the time.	Most jött el az idő.
The analysis was performed with and without location data.	Az elemzés helyadatokkal és azok nélkül is lefutott.
You don't know shit about what's going on here.	Szart sem tudsz arról, hogy mi folyik itt.
It is a world with structure and order.	Ez egy olyan világ, amelynek szerkezete és rendje van.
Her heart pounded a little.	Kicsit feldobott a szíve.
Let me know if that's the case.	Szóljon nekem, ha ez a helyzet.
These challenges have been the focus of another pilot effort.	Ezek a kihívások egy másik kísérleti erőfeszítés középpontjába kerültek.
I like weird things.	Szeretem a furcsa dolgokat.
It's like a kid, so satisfied.	Olyan, mint egy gyerek, annyira elégedett.
I see something in it, it makes sense.	Látok benne valamit, van értelme.
You brought it back.	Visszahoztad.
Many are now afraid of their lives, he reports.	Most sokan az életüket féltik – számol be.
But that's all you have to do.	De még ennyit is meg kell tennie.
States will not do harm.	Az államok nem fognak rosszat tenni.
Goal is based on the cause of easy love.	Cél alapja az oka könnyen minden szerelem.
He is the problem.	Nagyon ő a probléma.
Therefore, we expected a normal girl to be born.	Ezért arra számítottunk, hogy egy normális lány születik.
Everyone looks good in the pictures.	Mindenki jól néz ki a képeken.
Now you just have to learn to use it.	Most már csak meg kell tanulnod használni.
At the same time.	Egy időben.
Usually we drove, being kids, you know.	Általában mi vezettük, gyerekek lévén, tudod.
Read the full policy here.	Olvassa el a teljes szabályzatot itt.
This bill is part of this movement.	Ez a törvényjavaslat ennek a mozgalomnak a része.
If you've read this far, you're one of them.	Ha idáig olvastál, te is azok közé tartozol.
They decided to check it out.	Úgy döntöttek, hogy benéznek.
Water falling from the leaves to the ground.	A levelekről a földre hulló víz.
That you should visit us.	Hogy fel kell keresned minket.
If that happens, all I need is a higher score.	Ha ez megtörténik, csak a magasabb pontszámra van szükségem.
Each has its own style.	Mindegyiknek megvan a maga stílusa.
I think it's beautiful.	szerintem gyönyörű.
However, the future looks bright.	A jövő azonban fényesnek tűnik.
I saw his logic.	Láttam a logikáját.
I hope this helps somewhat.	Remélem ez segít valamennyire.
Many features are important.	Számos funkció fontos.
Then, if you wish, you can buy.	Ezután, ha kívánja, lehet vásárolni.
First, the time between the different steps of the walk is random.	Először is, a séta különböző lépései közötti idő véletlenszerű.
Not even my own family.	Még a saját családom sem.
We often do it after breakfast or dinner.	Gyakran csináljuk reggeli vagy vacsora után.
He was the one who took her to church.	Ő volt az, aki elvitte a templomba.
Something he had to understand.	Valamit, amit meg kellett értenie.
I was lucky.	szerencsém volt.
However, his soul remained empty.	A lelke azonban üres maradt.
You should have seen their faces.	Látnod kellett volna az arcukat.
She had every reason to want more kids.	Minden oka megvolt arra, hogy több gyereket akarjon.
My parents both died.	A szüleim mindketten meghaltak.
You must survive us.	Biztosan túlél minket.
The weather was simply perfect.	Az időjárás egyszerűen tökéletes volt.
Then he wrote.	Aztán írt.
You must have your own tools.	Saját szerszámokkal kell rendelkeznie.
Everything can be done.	Mindent meg lehet tenni.
He did not allow the next letter to appear.	Nem engedte, hogy a következő betű megjelenjen.
I hope everything gets better soon.	Remélem hamarosan minden jobb lesz.
There may be other factors.	Más tényezők is lehetnek.
So they know you're thinking business.	Tehát tudják, hogy üzletre gondolsz.
I don't even remember how many years ago.	Nem is emlékszem, hány évvel ezelőtt.
Although it doesn't work for me.	Bár nekem nem megy.
The trees obscure the sun and obscure everything.	A fák eltakarják a napot, és mindent elsötétítenek.
And in any case, it will never happen.	És mindenesetre ez soha nem fog megtörténni.
I don't think it works.	Szerintem nem működik.
A human figure.	Egy emberi alak.
I stayed in the car.	a kocsiban maradtam.
Never let the oil get too hot to touch.	Az olaj soha ne legyen túl forró ahhoz, hogy megérintse.
Less than likely.	Kevésbé több, mint valószínű.
They were very busy, but took the time to help someone in need.	Nagyon elfoglaltak, de időt szakítottak arra, hogy segítsenek valakinek, aki rászorul.
Nevertheless, the reasons for the increased risk are unclear.	Ennek ellenére a megnövekedett kockázat okai nem tisztázottak.
The Court of First Instance was not asked to make observations on this issue.	Az elsőfokú bíróságot ebben a kérdésben nem kérték fel, hogy tegyen megállapításokat.
He immediately changed the subject.	Azonnal témát váltott.
Fighting is part of the fun.	A harc a szórakoztató része.
Maybe that's why it helped.	Talán ezért segített.
In fact, this does not surprise us.	Valójában ez nem lep meg minket.
At least at this point in his life.	Legalábbis életének ezen a pontján.
All the others failed.	Az összes többi kudarcot vallott.
How can you do that?	Hogy tehetsz ilyesmit.
However, there was a lack of market opportunity in this area.	Ezen a téren azonban hiányzott a piaci lehetőség.
I don't see him properly.	Nem látom őt rendesen.
He studied business.	Üzleti tanulmányokat folytatott.
Yes, you are very normal.	Igen, nagyon rendes vagy.
He didn't understand.	Nem értette.
Right-click the video file and select Copy.	Kattintson a jobb gombbal a videofájlra, és válassza a másolás lehetőséget.
From failure, we learn what we do wrong.	A kudarcból tanuljuk meg, hogy mit csinálunk rosszul.
You think you spoke, but they will turn against you.	Azt hiszed, beszóltál, de ellened fordulnak.
When we got back, he didn't go to the hospital.	Amikor visszaértünk, nem ment be a kórházba.
It takes some time to relax and practice.	Kell egy kis idő a pihenésre és a gyakorlásra.
He made it a very fun character.	Nagyon szórakoztató karaktert csinált belőle.
I don't want that to happen.	Nem akarom, hogy ez megtörténjen.
The word has two uses.	A szónak kétféle felhasználása van.
The others take care of themselves.	A többi magáról gondoskodik.
He refused to believe it.	Nem volt hajlandó elhinni.
We don't even see his body or face.	Még a holttestét vagy az arcát sem látjuk.
As poor as they can be, they should not do such a thing.	Milyen szegények lehetnek, nem szabad ilyesmit tenniük.
I'm tired of hearing my name.	Belefáradtam, hogy hallom a nevem.
We explained to him what the situation was.	Elmagyaráztuk neki, hogy mi a helyzet.
It had a lot of devices on it.	Sok készülék volt rajta.
He has to take you.	Neki kell vinnie téged.
Everyone else does it anyway.	Amúgy mindenki más csinálja.
This may be a good way to train injured people.	Lehet, hogy ez egy megfelelő módja a sérült személyek edzésének.
We don't want that to happen either.	Mi sem akarjuk, hogy így legyen.
I was very excited about this idea.	Nagyon izgatott voltam ettől az ötlettől.
I hope this helps.	Remélem ez segít.
I was in the game to experiment and find something that works.	Én voltam a játék, hogy kísérletezzek, és találjak valamit, ami működik.
He had seen death many times in thirty years.	Harminc év alatt sokszor látta a halált.
Given the phase of the signal at the center frequency.	Tekintettel a jel fázisára a középfrekvencián.
Similar studies have not been performed in dogs.	Hasonló vizsgálatokat kutyákon még nem végeztek.
You know, that could be good for me.	Tudod, ez jó lehet nekem.
Twenty healthy subjects were included as controls.	Húsz egészséges alanyt vettünk be kontrollként.
We have to go in and get the next one.	Be kell mennünk, és meg kell szereznünk a következőt.
The sky can be the limit.	Az ég lehet a határ.
We all have different stories.	Mindannyiunkban más-más történet él.
It is now possible to separate variables.	Most már lehetőség van a változók szétválasztására.
And there can be many reasons why you get it.	És sok oka lehet annak, hogy miért kapja meg.
Not many elderly people.	Nem sok idős ember.
There is a serious cultural change in this.	Komoly kultúraváltás van ebben.
All pages left.	Minden oldal maradt.
He barely takes customers there.	Alig viszi oda az ügyfeleket.
You get this now.	Ezt most megkapja.
I had no say in the story.	Nem volt beleszólásom a történetbe.
You may not remember the name of the object.	Lehet, hogy nem emlékszik az objektum nevére.
Very individual.	Nagyon egyéni.
He couldn't make it worse.	Nem tudta tovább rontani.
This is their past.	Ez az ő múltjuk.
This is the address.	Ez a cím.
There were people here in front of me, next to me and behind me.	Itt emberek voltak előttem, mellettem és mögöttem.
Her husband had the letter safe in her hands.	Férje kezében volt a levélszéf.
It is interesting for many things.	Sok mindenre érdekes.
The data presented are the average of three independent experiments.	A bemutatott adatok három független kísérlet átlaga.
I carry it with me every day.	Minden nap magammal hordom.
It could have been a perfect game.	Tökéletes játék lehetett.
I had a great time from the first moment.	Nagyon jól éreztem magam az első pillanattól fogva.
But it wasn't enough to give it to him.	De nem volt elég megadni neki.
They had to pay attention.	Oda kellett figyelniük.
None of them seemed familiar.	Egyikük sem tűnt ismerősnek.
No one spoke for a moment after he finished.	Senki sem szólalt meg egy pillanatig, miután befejezte.
I'm not talking about it.	Nem róla beszélek.
It was never me.	Az sosem én voltam.
I have to work on my story.	Dolgoznom kell a történetemen.
But he only needed a few moments.	De már csak néhány pillanatra volt szüksége.
The present study addressed this important issue.	Jelen tanulmány ezzel a fontos kérdéssel foglalkozott.
So did the crowd.	Így tett a tömeg is.
Everyone thought it was going a long way.	Mindenki azt hitte, messzire megy.
It just doesn't happen.	Ez egyszerűen nem történik meg.
We did everything.	Mindent megtettünk.
These are things you can be prepared for.	Ezek olyan dolgok, amelyekre fel lehet készülni.
Live or die, we're with you.	Élj vagy halj, veled vagyunk.
Several machine learning methods have been used in this area.	Számos gépi tanulási módszert alkalmaztak ezen a területen.
Then another noise came.	Aztán jött egy újabb zaj.
Everyone else is gone.	Mindenki más elment.
He had company.	Volt társasága.
So his plan has worked in a way.	Tehát a terve bizonyos értelemben bevált.
Then he leaned forward and stuck his mouth to mine.	Aztán előrehajolt, és az enyémre tapasztotta a száját.
I knew most of the officers.	A legtöbb tisztet ismertem.
But he wouldn't have seen it that way.	De ő nem így látta volna.
Although I can’t fully understand what you want to do.	Bár nem tudom teljesen megérteni, mit akarsz csinálni.
I accepted them.	elfogadtam őket.
I was hoping you would come to me, but no.	Reméltem, hogy eljössz hozzám, de nem.
To this day, this is one of my favorite memories.	A mai napig ez az egyik kedvenc emlékem.
Then and only now.	Akkor és csak most.
You don't know these people.	Nem ismered ezeket az embereket.
In other words, women have their own unique ways of knowing.	Más szóval, a nőknek megvannak a saját, egyedi módszerei a tudásra.
Their skin is white.	A bőrük fehér.
Place them face down on a plate.	Helyezze őket nagy oldalukkal lefelé egy tányérra.
In places where one is common, the other is.	Azokon a helyeken, ahol az egyik gyakori, a másik is.
We are not using our resources properly.	Nem megfelelően használjuk fel erőforrásainkat.
This becomes a security issue.	Ez biztonsági kérdéssé válik.
I understand why it's so popular.	Értem, miért olyan népszerű.
Everyone was there to speed me up and clean up.	Mindenki azon volt, hogy gyorsítsak és takarítsak.
And that was important to me.	És ez fontos volt számomra.
I still felt it.	Én mégis éreztem.
It will be more complicated than you think.	Bonyolultabb lesz, mint gondolnád.
We were his.	Az övéi voltunk.
He turns to his son.	A fiához fordul.
I stay here.	itt maradok.
If you die, you are not a failure.	Ha meghalsz, nem vagy kudarc.
Now they both hated him.	Most mindketten gyűlölték őt.
Maybe we'll get some questions answered.	Talán néhány kérdésre választ kapunk.
You just heard that sound.	Most hallottad ezt a hangot.
In fact, that would be good.	Valójában ez jó lenne.
However, the exact underlying mechanism remains unclear.	A pontos mögöttes mechanizmus azonban továbbra sem tisztázott.
I like to see him like that.	Szeretem őt így látni.
This word is used twice in this context.	Ezt a szót kétszer használják ebben az összefüggésben.
But the books work.	De a könyvek működnek.
Start reading and asking questions.	Kezdjen el olvasni és kérdéseket feltenni.
However, others have more.	Másoknak azonban több is van.
He was capable of everything.	Mindenre képes volt.
This is a bad noise.	Ez egy rossz zaj.
This is just my experience, others have explained it better.	Ez csak az én tapasztalatom, mások jobban elmagyarázták.
It was my duty.	Az én kötelességem volt.
Not even her mother.	Még az anyja sem.
No, you're asking.	Nem, kérdezed.
Short but pointed.	Rövid, de hegyes.
He pulled out his watch again.	Ismét elővette az órát.
It does not matter that the train object fits perfectly.	Nem fontos, hogy a vonat objektum tökéletesen illeszkedjen.
We arrived on time.	Pont időben érkeztünk.
He drank beer and tried to pick it up.	Sört ivott és megpróbált felkapni.
He says it just seems obvious to him.	Azt mondja, ez csak nyilvánvalónak tűnik számára.
There is nothing there to be individual or not.	Nincs ott semmi, hogy egyéni legyen vagy ne.
He took the shot and hit it.	Elvette a lövést, és eltalálta.
If you ask someone for something, they usually do.	Ha megkérsz valakit valamire, akkor általában megteszi.
But we have never seen anything like it in modern times.	De a modern időkben még soha nem láttunk ehhez hasonlót.
The name hit hard.	A név keményen megütött.
Everyone turned to me.	Mindenki felém fordult.
He looked angry.	Dühösnek tűnt.
You were good in that respect.	Ilyen szempontból jó voltál.
But seriously, this is not a healthy situation.	De komolyan, ez nem egészséges helyzet.
He was only fifteen years old when I was with me.	Még csak tizenöt éves volt, amikor nálam volt.
They took every chance for a normal relationship.	Elvettek minden esélyt egy normális kapcsolatra.
Light in my magic picture.	Fény a varázsképemben.
But they may stop somewhere.	De lehet, hogy megállnak valahol.
A lot went into it.	Sok minden ment rá.
You can only travel one unit in the current direction.	Csak egy egységet utazhat az aktuális irányba.
I don't see anything anymore.	Már nem látok semmit.
People are people, regardless of industry.	Az emberek emberek, függetlenül az iparágtól.
Then we got back together and ruined my career goals.	Aztán újra összejöttünk, és leromboltuk a karrierem céljait.
When mixed, it will have a really complex taste.	Összekeverve igazán összetett íz lesz belőle.
Now they have good and bad moments.	Most vannak jó és rossz pillanataik.
He would move fast, full of hands.	Gyorsan haladna, teli kézzel.
Maybe it's not quite right.	Talán nincs teljesen rendben.
It seems to be an adult modern thing.	Úgy tűnik, ez egy felnőttkori modern dolog.
Something caught my eye, it moved.	Valami megakadt a szememben, megmozdult.
Take care of my life.	Vigyázz az életemre.
Don't try to fuck them.	Ne próbáld megbaszni őket.
It should be warm in a few minutes.	Néhány perc múlva melegnek kell lennie.
It’s probably worse, but then the air here is so variable.	Ez valószínűleg rosszabb, de akkor itt olyan változó a levegő.
The student was called.	Behívták a diákot.
We didn't know what we were talking about.	Nem tudtuk, miről beszélünk.
Or show him.	Vagy mutasd meg neki.
This is a huge cost throughout the operation.	Ez óriási költséget jelent az egész művelet során.
Baby, we're on our way to a great time.	Bébi, úton vagyunk a nagy idő felé.
These models are tested one after the other.	Ezeket a modelleket egymás után tesztelik.
We may lose ourselves in the books again.	Ismét elveszíthetjük magunkat a könyvekben.
She said she was beautiful.	Azt mondta, hogy gyönyörű.
So they're not used to it.	Szóval nem szoktak hozzá.
But for some reason it doesn't work.	De bizonyos okok miatt ez nem működik.
About how many stories there are about you.	Arról, hogy milyen sok történet van rólad.
Some cases just get to you.	Néhány eset csak eljut hozzád.
Suddenly he looked very old to me.	Hirtelen nagyon öregnek tűnt nekem.
The structure of the building began to give.	Az épület szerkezete kezdett adni.
He had never been to this part of the building before.	Még soha nem járt az épületnek ebben a részében.
This is natural behavior.	Ez természetes viselkedés.
I'm very sad about that.	Nagyon szomorú vagyok emiatt.
And time will run, and time will run.	És futni fog az idő, és futni fog az idő.
This dissertation was in line with this.	Ez a dolgozat összhangban volt ezzel.
He never did.	Soha nem csinálta.
He tipped the stone out of balance.	Kibillentette egyensúlyából a követ.
Then go home and get some sleep.	Aztán menj haza és aludj egy kicsit.
there is not much left.	már nincs sok hátra.
He is not a created being.	Ő nem teremtett lény.
The fight got out of me.	Kiszállt belőlem a harc.
It was the cat that got in his way.	A macska volt az, aki az útjába állt.
When you first get here, you don’t know what to expect.	Amikor először ér ide, nem tudja, mire számítson.
If the man comes after him, he will fight.	Ha a férfi utána jön, harcolni fog.
Come on come on come on.	Gyere gyere gyere gyere.
I do not recommend this place if you have children.	Nem ajánlom ezt a helyet, ha gyerekei vannak.
I didn’t have real dreams or goals.	Nem voltak igazi álmaim vagy céljaim.
Sure, there's a gun.	Bizony, van egy fegyver.
Notice what happened here.	Figyeld meg, mi történt itt.
Others were on the path.	Mások is az ösvényen voltak.
I looked at him through my fingers.	– néztem rá az ujjaimon keresztül.
Some numbers, some heavy black bars.	Néhány szám, néhány nehéz fekete sáv.
You didn't call me the way you said.	Nem úgy hívtál, ahogy mondtad.
I don't know why you assume the worst.	Nem tudom, miért feltételezed a legrosszabbat.
He participated in the analysis of the data and created the figure.	Közreműködött az adatok elemzésében és elkészítette az ábrát.
We have a choice, as you can see.	Van választásunk, amint látja.
Both options are stressful.	Mindkét lehetőség stresszt okoz.
Add the milk.	Adjuk hozzá a tejet.
A school was built a few years later.	Néhány évvel később iskola épült.
All patients concerned gave informed consent.	Valamennyi érintett beteg tájékoztatáson alapuló beleegyezését adta.
We won't leave a minute earlier.	Egy perccel korábban sem indulunk el.
So do your players.	Így a játékosai is.
I'm ready, in many ways.	Készen állok, sok szempontból.
You have the trust, the understanding.	A bizalom megvan, a megértés.
He was not satisfied.	Nem volt elégedett.
This time he came from the right.	Ezúttal a jobb oldalról jött.
Parking can be a bit of a challenge.	A parkolás egy kis kihívás lehet.
He thought he had bought it and didn't really care.	Azt hitte, megvette, és nem nagyon törődött vele.
Do it three times.	Csináld háromszor.
One was white.	Az egyik fehér volt.
There was a long pause for a while.	Egy ideig hosszú szünet következett.
They were black now.	Most feketék voltak.
And not just an event.	És nem csak egy esemény.
His wife didn't like it.	A feleségének nem tetszett.
They know each other.	Ismerik egymást.
Break up if one is too big.	Szakíts, ha valamelyik túl nagy.
Come back and do it.	Visszajön, és tessék.
I present this question below.	Az alábbiakban bemutatom ezt a kérdést.
Too many people know about us today. 	Ma már túl sokan tudnak rólunk. 
on that night.	azon az estén.
Same as last year's content.	Ugyanaz, mint a tavalyi tartalom.
But this cannot be done in a room like this.	De ezt nem lehet megtenni egy ilyen szobában.
We have to fight for it.	Harcolnunk kell érte.
I will never go back.	Soha nem megyek vissza.
Our results are the same as those of other authors.	Eredményeink megegyeznek más szerzőkével.
I don't even remember putting this on.	Nem is emlékszem, hogy ezt felraktam volna.
It's just life.	Ez csak az élet.
All letters are power.	Minden betű teljesítmény.
I'm glad you did.	Örülök, hogy sikerült.
They work on your emotions.	Az érzelmein dolgoznak.
We like to write things out.	Szeretünk kiírni dolgokat.
Nor does it apply to medical research.	Az orvosi kutatásra sem vonatkozik.
I should have played this differently.	Ezt másképp kellett volna játszanom.
When they were held back, it was an easy point.	Amikor visszatartottak, az könnyű pont volt.
There will be time for it later.	Később lesz rá idő.
I went back to the doctor.	Visszamentem az orvoshoz.
We are no longer responsible.	Már nem mi vagyunk a felelősek.
You saw it and you saw it come in.	Láttad és láttad bejönni.
There was nothing on it.	Semmi sem volt rajta.
He has to do the same.	Neki is hasonló módon kell eljárnia.
But it makes the body even better.	De ez még jobban teszi a testet.
I know you didn't want to come here, but yes.	Tudom, hogy nem akartál ide jönni, de igen.
Remember what the stress test is about.	Ne feledje, miről szól a stresszteszt.
Sleep well tonight.	Aludj jól ma este.
I know they will.	Tudom, hogy fognak.
They could have helped me, but they never did.	Segíthettek volna nekem, de soha nem tették.
I didn't really have a shot.	Valójában nem volt lövésem.
It was in my body.	A testemben volt.
Maybe it was his drug.	Talán a drogja volt az.
Other conditions are much less common.	Más állapotok sokkal kevésbé gyakoriak.
I trust you don't.	Bízom benne, hogy nem.
He didn't say for a moment.	Egy pillanatig nem szólt.
Unambiguous access cannot be provided.	Nem lehet egyértelmű hozzáférést biztosítani.
It was so tiny, but all its features were perfect.	Olyan pici volt, de minden tulajdonsága tökéletes volt.
This is a huge deal.	Ez óriási üzlet.
We need to show that this multiple is not negative.	Meg kell mutatnunk, hogy ez a többszörös nem negatív.
I could smell the rain.	Örömmel éreztem az eső illatát.
We talked a lot on the phone.	Sokat beszéltünk telefonon.
That’s one of the things you need for men.	Ez az egyik dolog, amiért szüksége van a férfiakra.
I moved to a new city and searched there.	Új városba költöztem és ott kerestem.
But I can't do that now.	De ezt most sebaj.
These last few days have been pretty bad for me.	Ez az elmúlt pár nap elég rossz volt számomra.
It may be the same object, but it may not.	Lehet, hogy ugyanaz az objektum, de lehet, hogy nem.
People say yes, but not the same.	Az emberek azt mondják, hogy igen, de nem ugyanaz.
But now it is no more.	De most már nincs többé.
He still didn't understand what he wanted.	Még mindig nem értette, mit akar.
Believe me or not.	Akár hiszel nekem, akár nem.
Some of them are a little special.	Némelyikük egy kicsit különleges.
The whole body is in motion.	Az egész test mozgásban van.
He gave her a chance to calm down.	Lehetőséget adott neki, hogy megnyugodjon.
But it cost a lot.	De ez nagyon sokba került.
It should not be avoided, but definitely addressed.	Nem elkerülni kell, hanem feltétlenül foglalkozni vele.
Not everyone looks good in a photo.	Nem mindenki néz ki jól egy fényképen.
Thank you very much.	Nagyon szépen köszönjük.
I would never have asked for that.	Soha nem kértem volna meg ilyesmit.
Of course, the two things don’t go together.	Természetesen a két dolog nem jár együtt.
This mixture will be incredibly hot.	Ez a keverék hihetetlenül forró lesz.
No prior knowledge is required.	Előzetes tudás nem szükséges.
He had the right to come and go as he pleased.	Joga volt úgy jönni-menni, ahogy akar.
Our actions here determine the course of the months-long struggle.	A mi tetteink itt határozzák meg a több hónapos harc menetét.
Anyway, everything was perfect.	Egyébként minden tökéletes volt.
You don't have to hear it.	Nem kell hallanod.
You can apply it three to four times a day.	Naponta három-négy alkalommal alkalmazhatja.
Just a smart money board that will help you get rich slowly.	Csak okos pénztanács, amely segít lassan meggazdagodni.
I couldn't figure out the context.	Nem tudtam kitalálni a szövegkörnyezetet.
One has to eat.	Az embernek enni kell.
Fields are the materials from which everything else is made.	A mezők azok az anyagok, amelyekből minden más készül.
He didn't care.	Nem törődött vele.
But he couldn't restrain himself.	De nem tudta visszatartani magát.
Or part of it.	Vagy annak egy részét.
They are very light, but they seem to cost a lot.	Nagyon könnyűek, de úgy tűnik, sokba kerülnek.
Single cell.	Egyetlen sejt.
It was completely routine.	Ez teljesen rutin volt.
For more information, please read our terms of use.	További információkért kérjük, olvassa el használati feltételeinket.
Well, maybe a little.	Nos, talán egy kicsit.
He never knew why he was arrested.	Soha nem tudta, miért tartóztatták le.
Always, everywhere.	Mindig, mindenhol.
Anyone can do that.	Ezt bárki megteheti.
I had so much hope for the past that it was over.	Annyi reményt vetettem a múltba, hogy elmúlt.
The train got on the water.	A vonat felszállt a vízre.
Blood symbolizes the life of the animal.	A vér az állat életét jelképezi.
They just forget why you feel it.	Csak elfeledtetik, miért érzel.
It wasn't.	Ez nem volt.
The difficulty of the practical task is the task itself.	A gyakorlati feladat nehézsége maga a feladat.
He thought of the friends he had lost.	Azokra a barátokra gondolt, akiket elvesztett.
But he didn't want to tell anyone else.	De ezt nem akarta senki másnak elmondani.
Put them aside.	Tedd félre őket.
So enjoy, have fun and go create !.	Szóval élvezd, érezd jól magad, és menj alkotni!.
You can do anything for ten days.	Tíz napig bármit megtehetsz.
I think kids are like that.	Szerintem a gyerekek ilyenek.
This should get the end result you are looking for.	Ennek meg kell kapnia a keresett végeredményt.
Developed security evidence.	Kifejlesztette a biztonsági bizonyítékot.
The world doesn't need that now.	A világnak most nem erre van szüksége.
You have to pay for a lot of things.	Sok mindenért kell fizetnie.
It will be around ten in the morning.	Délelőtt tíz körül lesz.
Do what they say and listen carefully.	Tedd, amit mondanak, és figyelj figyelmesen.
This gives you more control over the type of information you collect.	Ez nagyobb ellenőrzést biztosít az összegyűjtött információ típusa felett.
Long night with this guy in the hospital.	Hosszú éjszaka ennek a srácnak a kórházban.
I'm not sure anyone does.	Nem vagyok benne biztos, hogy valaki igen.
Of course, it's hard to get to.	Természetesen nehéz eljutni hozzá.
Then again, it may not be true.	Aztán megint lehet, hogy nem igaz.
You can use this as a reference point.	Ezt referenciapontként használhatja.
King was released the next day.	Kinget másnap kiengedték.
Address your concerns immediately to find the right solution.	Azonnal foglalkozzon az aggályokkal a megfelelő megoldás megtalálása érdekében.
However, there are still questions to be answered.	Vannak azonban még mindig megválaszolandó kérdések.
I'm going to do the same.	Ugyanazt fogom csinálni.
That must be the case.	Ennek így kell lennie.
This house has many memories.	Ez a ház sok emléket rejt magában.
I'm getting off.	leszállok.
I knew how much they hated it.	Tudtam, mennyire utálják.
We're here to kill him.	Azért vagyunk itt, hogy megöljük.
He felt weak and sick now.	Most gyengének és betegnek érezte magát.
And if that happens, no one will ever question the decision-making process.	És ha ez megtörténik, soha senki nem kérdőjelezi meg a döntéshozatali folyamatot.
I want him.	Akarom őt.
But the point was, he bought stock.	De a lényeg az volt, hogy részvényt vett.
Have a nice trip.	Jó utat.
I saw it this afternoon.	Ma délután láttam.
I remember the trip.	Emlékszem az útra.
No one is preferred here.	Itt senki sem részesül előnyben.
Her hair was burning.	A haja égnek állt.
It's all right, said the sleeping face.	Minden rendben, mondta az alvó arc.
He wanted to help people in trouble.	Segíteni akart a bajba jutott embereken.
I remember the times when there were strong emotions in my emotions.	Emlékszem azokra az időkre, amikor erős érzelmek voltak az érzelmekben.
It was great fun.	Remek móka volt.
Then you have to stick to your plan.	Ezután ragaszkodnia kell a tervéhez.
We have nine happy, healthy children.	Kilenc boldog, egészséges gyermekünk van.
He felt severe pain in his back and right leg.	Erős fájdalmat érzett a hátában és a jobb lábában.
She falls in love at first sight.	Első látásra beleszeret.
Not a strong boy.	Nem egy erős fiú.
He wanted to say more, so she interrupted her.	Többet akart mondani, ezért a lány félbeszakította.
The cargo holds were empty at the moment, and he hated that part.	A rakterek jelenleg üresek voltak, és utálta ezt a részt.
I can't find the relevant information anywhere.	Úgy tűnik, sehol nem találom a releváns információkat.
The location and exterior look very good.	Az elhelyezkedés és a külső nagyon jónak tűnik.
You see, it's gone.	Látod, már nincs meg.
I thought so too.	Én is azt hittem.
You don't know me anyway.	Amúgy nem ismersz.
But it didn't look good.	De nem nézett ki jól.
Too bad you're and yours.	Kár, hogy te vagy és a tiéd.
Patients were divided into a control group and a study group.	A betegeket kontrollcsoportra és vizsgálati csoportra osztották.
Order room service.	Rendeljen szobaszervizt.
You just don't remember.	Csak nem emlékszel.
In addition to coffee, you have to watch more than just football.	A kávé mellett mást is kell nézni, mint a focit.
We assume that this is true.	Feltételezzük, hogy ez az eset igaz.
Then they think again.	Aztán újra gondolják.
For each of these variables, the interaction effect is positive.	Ezen változók mindegyike esetében az interakciós hatás pozitív.
They never put it away.	Soha nem rakták el.
If not, add enough oil to cover it.	Ha nem, adjunk hozzá annyi olajat, hogy ellepje.
He set fire.	Tüzet rakott.
I don't do that anymore.	Többet nem csinálok ilyesmit.
They will never know.	Soha nem fogják megtudni.
I want you to care more about your news than that.	Szeretném, ha ennél jobban törődne a híreivel.
Well, the book came out and made a little noise.	Nos, megjelent a könyv, és kis zajt csapott.
Everyone has an opinion.	Mindenkinek van véleménye.
Wonderful time to be on the show and wonderful people.	Csodálatos idő a műsorban lenni és csodálatos emberek.
He broke that promise.	Ezt az ígéretét megszegte.
But as you say, it's just a business.	De ahogy mondod, ez csak üzlet.
I could meet you there too.	Ott is találkozhatnék veled.
They have to take care of the team.	Törődniük kell a csapattal.
This land belongs to our children.	Ez a föld a gyermekeinké.
Therefore, choose a company that charges a reasonable amount for your services.	Ezért válasszon olyan céget, amely ésszerű összeget számít fel a szolgáltatásaiért.
None of us liked it and the jobs weren’t that good.	Egyikünknek sem tetszett, és a munkák sem voltak olyan jók.
But such minor problems had no place in a day like today.	De az ilyen kisebb problémáknak nem volt helye egy olyan napon, mint ma.
Oh, it was him.	Ó, ő volt.
You are a man of good judgment.	Jó ítélőképességű ember vagy.
You see, that's what you're starting to do.	Látod, ezt kezded csinálni.
I don't know why it wasn't.	Nem tudom, miért nem volt.
They will not escape.	Nem fognak megszökni.
I looked around with concern.	Aggodalommal néztem körül.
I thought he was going to hell again.	Azt hittem, megint a pokolba fog sújtani.
Chicken mission.	Csirke küldetés.
Her heart was pounding.	A szíve hevesen vert.
It also met my desires and needs.	Az én vágyaimnak és igényeimnek is megfelelt.
You knew no one was coming from the other direction.	Tudtad, hogy a másik irányból senki sem jön.
That’s part of what we used to do a lot.	Ez része annak, amit régen sokat csináltunk.
It was a word.	Egy szó volt.
However, the list is small.	A lista azonban kicsi.
Let me see what you are and what you represent.	Hadd lássam, mi vagy és mit képviselsz.
Make sure you are ready to trade.	Győződjön meg róla, hogy készen áll a kereskedésre.
It was too dark to see anything.	Túl sötét volt ahhoz, hogy bármit is lássunk.
Sounds like he's in trouble.	Úgy hangzik, hogy bajban van.
We had a problem again.	Megint volt egy problémánk.
Although they met again much later.	Bár jóval később újra találkoztak.
He sent them letters.	Leveleket küldött nekik.
I didn't want to be late.	Nem akartam elkésni.
He rolled to his side slowly.	Lassan az oldalára gurult.
That's my father.	Ilyen az apám.
But it was still so.	De akkor is így volt.
Four years is a long time.	Négy év hosszú idő.
So it was more of an art than a science.	Így inkább művészet volt, mint tudomány.
He did it today.	Ma megtette.
You have to help me figure something out.	Segítened kell, hogy kitaláljak valamit.
These people felt that history went beyond them.	Ezek az emberek úgy érezték, hogy a történelem túlmutat rajtuk.
The area remained too hot to touch even hours later.	A terület túl meleg maradt ahhoz, hogy még órákkal később is érintse.
Such are the customers.	Ilyenek az ügyfelek is.
The feeling was similar.	Az érzés hasonló volt.
Even better, at least he seemed to remarry.	Még jobb, legalábbis úgy tűnt, újra megnősült.
I for sure.	én biztosan.
He took a deep breath.	Mély levegőt vett.
Most of them taste so or so bad.	A legtöbbjük ilyen-olyan fokon rossz ízű.
But the world now seemed changed.	De a világ most megváltozottnak tűnt.
He didn't.	Ő nem tette.
This is the solution.	Ez a megoldás.
He spent many hours thinking about his next steps.	Sok órát töltött azzal, hogy a következő lépésein gondolkodott.
That has worked.	Ez is bevált.
It came out much better, but still not perfect.	Ez sokkal jobban megjelent, de még mindig nem tökéletes.
The strategy we follow is simple.	Az általunk követett stratégia egyszerű.
They don't have to see it when we take it out.	Nem kell látniuk, amikor kihordjuk.
It makes me go out and prove me wrong.	Ez arra késztet, hogy kimenjek és bebizonyítsam, hogy tévedsz.
Very good operation.	Nagyon jó működési rend.
It's only been a few days.	Valójában csak néhány napja.
Well, we wanted to stop the truck.	Nos, meg akartuk állítani a teherautót.
Oh, oh, he said.	Ó, ó, mondta.
As long as they are in a dry place, they should be good.	Amíg száraz helyen vannak, jónak kell lenniük.
Legs together, right in front of you.	A lábak együtt, közvetlenül előtted.
The ball is alive.	A labda élő.
I'm gone, but only a little.	Elmentem, de csak egy kicsit.
He wanted him, he wanted him to touch him everywhere.	Akarta őt, azt akarta, hogy mindenhol hozzáérjen.
We can both take it as we said.	Mindketten vehetjük úgy, ahogy mondtuk.
You slept for a very long time.	Nagyon sokáig aludtál.
I left it too long.	Túl sokáig hagytam.
We weren't like that.	Nem voltunk ilyenek.
Both are in critical condition.	Mindkettő kritikus állapotban van.
Then you can find what you need.	Aztán utánajárhat, amire szüksége van.
No, you can't come with me, dog.	Nem, nem jöhetsz velem, kutya.
We can safely say that they both love their homeland.	Nyugodtan kijelenthetjük, hogy mindketten szeretik a hazát.
He usually pays a lot of attention to things.	Általában nagyon odafigyel a dolgokra.
This means that the total cost of the work will be much higher.	Ez azt jelenti, hogy a munka teljes költsége sokkal több lesz.
Listen to your words.	Hallgass a szavaidra.
How are you going to move forward ?.	Hogyan fogsz előrelépni?.
I'll give him a night to calm down and I'll call you tomorrow.	Adok neki egy éjszakát, hogy megnyugodjon, és holnap felhívom.
The village is an old village.	A falu egy régi falu.
He's his death, not us.	Ő a halála, nem mi.
This guy really wouldn’t have liked today.	Ennek a srácnak tényleg nem tetszett volna a mai nap.
But he didn't have to hide anymore.	De már nem kellett bujkálni.
I consider it important to help people your age.	Fontosnak tartom, hogy segítsek a te korodban élő embereknek.
This will help you fix the source of the error.	Így ki tudja javítani a hibák forrását.
They came and took me.	Jöttek és elvittek engem.
Remove before it gets too hot.	Vegye ki, mielőtt túl meleg lesz.
i don't need it.	nekem nincs rá szükségem.
You have an idea for a wonderful new product.	Van egy ötleted egy csodálatos új termékhez.
And hard.	És nehéz.
It was water.	A víz volt.
The key is to continue to believe in yourself.	A legfontosabb, hogy továbbra is higgy magadban.
Participants were unaware of the purpose of the experiment.	A résztvevők nem voltak tisztában a kísérlet céljával.
The style was really weird.	A stílus valóban furcsa volt.
But you're wrong.	De tévedsz.
But that's not enough for him.	De ez nem elég neki.
The difference of fifteen years is insane.	A tizenöt év különbség megőrjített.
I smile at him, this time my teeth are visible.	Rámosolyogok, ezúttal a fogaim látszanak.
Choose the right connection for your application in the industry.	Válassza ki a megfelelő csatlakozást az alkalmazásához az iparágban.
I picked up the phone.	felvettem a telefont.
We became really friends.	Igazán barátok lettünk.
I couldn't recommend it enough.	Nem tudtam eléggé ajánlani.
He gave up without a fight.	Harc nélkül feladta.
More than half a world based on words.	Több mint fele szavakra épülő világ.
The variables were compared by group.	A változókat csoportonként hasonlítottuk össze.
Some even more often.	Néhányan még gyakrabban is.
One is private and will remain so.	Az egyik privát és az is marad.
Summer has finally come.	Végre eljött a nyár.
You don't have too much data, this will be the main problem.	Nincs túl sok adatod, ez lesz a fő probléma.
And here it is, the dream comes true.	És itt van, az álom valóra válik.
The general structure remains unchanged.	Az általános felépítés változatlan marad.
They gave us a bad check.	Rossz csekket adtak nekünk.
It takes a lot of knowledge to work.	Nagyon sok tudás kell a munkához.
I kept my eyes on both of them.	Mindkettőjükön tartottam a szemem.
We'll eat something before you go.	Eszünk valamit, mielőtt elmész.
Sea levels have dropped.	A tengerszint csökkent.
He signed an informed consent.	Tájékozott hozzájárulást írt alá.
It won't help if you tell me that.	Nem fog segíteni, ha ezt elmondod nekem.
It can be done by phone.	Meg lehet tenni telefonon.
I miss you.	Hiányolod.
I decided to change the subject.	Úgy döntöttem, témát váltok.
I can't get out if it is.	Nem tudok kiszállni, ha az.
He went into the house.	Bement a házba.
No one took care of them when they worked outside.	Senki sem vigyázott rájuk, amikor kint dolgoztak.
Time was money.	Az idő pénz volt.
Even the other potential soldiers have the same shoe problem.	Még a többi lehetséges katonának is ugyanaz a cipőproblémája.
He failed to fire exactly once.	Pontosan egyszer nem sikerült elsütni.
It is not enough to talk about the truth.	Nem elég az igazságról beszélni.
You've done everything right so far.	Eddig mindent jól csináltál.
Represents.	Képviseli.
Looks like you don't have to work today.	Úgy látszik, ma nem kell dolgoznia.
Anyway, I had to do something for myself.	Mindenesetre tennem kellett valamit magamért.
It closed very quickly.	Nagyon gyorsan bezárult.
There was only one other man on the field.	Csak egy másik férfi volt a pályán.
One that is below the current market price.	Olyan, amely a jelenlegi piaci ár alatt van.
But we want to know what happened.	De szeretnénk tudni, mi történt.
More precisely.	Pontosabban.
The rest is coming soon.	A többi hamarosan következik.
That's great too.	Ez is nagyszerű.
And if we tell the truth, so is the present.	És ha az igazat megvalljuk, akkor a jelenben is.
I put my hand on the bottle.	Az üvegre tettem a kezem.
Please be careful whatever you do.	Kérem, legyen óvatos, bármit is csinál.
We are testing well below this level.	Jóval ez alatt a szint alatt tesztelünk.
Something was never missing.	Valami hiányzott, ami még soha nem hiányzott.
It remained in his home for the rest of his life.	Ez maradt az otthona élete végéig.
Or indicates a different signal.	Vagy másként jelet jelez.
Yes, we saw him.	Igen, láttuk őt.
Former employees remain unemployed.	A korábbi alkalmazottak munka nélkül maradnak.
The night is far away.	Az éjszaka messze elmúlt.
They buy in the community.	A közösségben vásárolnak.
This will take a few minutes.	Ez eltart néhány percig.
Your old man is one of the best.	Az öreged az egyik legjobb.
I didn't want to get off that road.	Nem akartam leszállni arról az útról.
Do it in your own time.	Csináld a saját idődben.
For this reason, a number of methods have been developed to address the challenge.	Emiatt számos módszert fejlesztettek ki a kihívás kezelésére.
He went on to the floor and did not move.	Tovább ment a padlóra, és nem mozdult.
It stays in my heart forever and I miss you so much.	Örökké a szívemben marad, és nagyon hiányzik.
I just wish it was true.	Csak azt kívánom, bárcsak igaz lenne.
There are several levels on the surface.	A felszínen több szint is látható.
In fact, there was something in it.	Sőt, volt is benne valami.
The people here are honest and worked very fast.	Az itteni emberek becsületesek és nagyon gyorsan dolgoztak.
It's just a wedding.	Ez csak egy esküvő.
If these conditions are met.	Ha ezek a feltételek fennállnak,.
I no longer believe in our products.	Már nem hiszek a termékeinkben.
There is literally zero evidence that this is happening.	Szó szerint nulla bizonyíték van arra, hogy ilyesmi megtörténik.
Map.	Térkép.
I didn't smell anything.	Semmi szagot nem éreztem.
He tried to outdo himself three times.	Háromszor próbálta felülmúlni magát.
I just wanted to clarify.	Csak tisztázni akartam.
Mom still refused to tell her anything.	Anya még mindig nem volt hajlandó elmondani neki semmit.
i can't see him.	nem láthatom őt.
We do it ourselves.	Mi is megcsináljuk a magunkét.
All good fun.	Minden jó szórakozásban.
Our value choices will be discussed later.	Az értékválasztásunkról a későbbi szakaszban lesz szó.
Learn from experience.	Ismerje meg tapasztalatból.
Her sister died.	A nővére meghalt.
Be with us now.	Legyen velünk most.
This is the deal they made.	Ez az üzlet, amit kötöttek.
I haven't paid attention to him since.	Azóta nem figyeltem rá.
They feel comfortable with what they bring to the table.	Kényelmesen érzik magukat azzal, amit az asztalra visznek.
Take a look at nature.	Vessen egy pillantást a természetre.
The finish is long and seems to continue.	A befejezés hosszú, és úgy tűnik, hogy folytatódik.
But not the tools themselves.	De nem maguk az eszközök.
It is bad for two reasons.	Két okból is rossz.
But nothing could be further from the truth.	De semmi sem állhat távolabb az igazságtól.
I asked my husband to give it a try.	Megkértem a férjemet, hogy próbálja ki.
Read it, not too long.	Olvasd el, nem túl hosszú.
I'm so sorry this happened.	Nagyon sajnálom, hogy ez megtörtént.
Still, things seemed to be turning around.	Mégis úgy tűnt, a dolgok megfordulnak.
The story is about their efforts to free them.	A történet a szabadulásukra tett erőfeszítésekről szól.
You can wait until the end of time.	Az idők végezetéig várhat.
I hope they know more.	Remélem többet tudnak.
There are people up there who keep an eye on things.	Vannak odafent emberek, akik szemmel tartják a dolgokat.
The students loved it because it felt good.	A diákok szerették, mert jól érezte magát.
No, it was too bad.	Nem, túl rossz volt.
Only processing results can be used with this structure.	Ezzel a szerkezettel csak a feldolgozási eredmények használhatók.
They were attacked.	Megtámadták őket.
Our game was tight, but it was too tight.	A játékunk szoros volt, de túl szoros volt.
The explanation is simple.	A magyarázat egyszerű.
I want to see the light on your face.	Meg akarom nézni az arcod fényét.
Often these numbers look very similar.	Gyakran ezek a számok nagyon hasonlónak tűnnek.
But usually not even that.	De általában még erre sincs szükség.
That's more than enough.	Ez több mint elég.
Anyway, that's what we wanted.	Egyébként ezt akartuk.
His words are limited but strong.	Szavai korlátozottak, de erősek.
It was pretty close.	Elég közel volt.
But you have that gift.	De neked megvan ez az ajándék.
It can be a good deal for both parties.	Mindkét fél számára jó üzlet lehet.
He began to spend it.	Kezdte eltölteni.
The internet is very expensive.	Az internet nagyon drága.
That's the perfect word for it.	Ez a tökéletes szó rá.
He did what he could.	Megtette, amit tudott.
When to sleep.	Mikor kell aludni.
I really like to have fun.	Nagyon szeretek szórakozni.
No one liked to remember the phone calls nearby.	Senki sem szeretett emlékezni a közeli telefonálásokra.
Earn money.	Pénzt szerezni.
They led to the bedroom.	A hálószobába vezettek.
He wants to go out on his own terms.	A saját feltételei szerint akar kimenni.
They cost real money.	Valós pénzbe kerülnek.
We must not close the windows of our minds.	Nem szabad bezárnunk elménk ablakait.
But now the answer again, a more interesting thing.	De most ismét válasz, egy érdekesebb dolog.
I think the same is true for the water we drink.	Gondolom, ugyanez igaz az általunk megivott vízre is.
You can't be dead.	Nem lehet halott.
I tried to imagine my father’s response to his new life.	Megpróbáltam elképzelni apám válaszát az új életére.
However, the situation is not so simple.	A helyzet azonban nem ilyen egyszerű.
The customer has a name and address.	Az ügyfélnek van neve és címe.
You can escape.	Megszökhetsz.
He was only seven years older than him.	Csak hét évvel volt idősebb nála.
They asked what happened.	Megkérdezték, mi történt.
That is, everything went well.	Vagyis minden jól ment.
In fact, he takes his music career seriously.	Valójában komolyan veszi a zenei karrierjét.
He walked out on his own.	Magától kisétált.
You were scared, and that makes sense.	Féltél, és ennek van értelme.
I see this as a really big question to think about.	Úgy látom, hogy ez egy igazán nagy kérdés, amelyen el kell gondolkodni.
Not about certain things anyway.	Bizonyos dolgokról mindenesetre nem.
But this is my list.	De ez az én listám.
And there has to be a big action component.	És kell, hogy legyen egy nagy akciókomponens.
He saw enough death for a day.	Elég halált látott egy napra.
I think you'll find a better name.	Szerintem találsz jobb nevet.
You can read books.	Olvashatsz könyveket.
I'm trying to get in and I'm lost.	Megpróbálok bekerülni, és elvesztem.
At first they seemed friendly.	Eleinte barátságosnak tűntek.
He saw it all.	Látta az egészet.
He reached for his arm and pulled her forward.	A karjáért nyúlt, és előrehúzta.
He didn't want to head in the dark to follow him.	Nem akarta azt az irányt venni, a sötétségbe, hogy kövesse őt.
No significant differences in age and gender were found.	Nem találtak szignifikáns különbséget életkorban és nemben.
He's not the story of the week.	Nem ő a hét története.
He certainly didn't want to say anything.	Biztosan nem akart mondani semmit.
They didn't do that.	Nem tették ezt.
I feel really good in my bigger hand and it’s super solid.	Nagyon jól érzem magam a nagyobb kezemben, és szuper szilárd.
We do this with our kids and it works great.	Ezt csináljuk a gyerekeinkkel, és remekül működik.
Then they would know what to do with it.	Akkor tudnák mit kezdeni vele.
In this case, however, you don’t really have to make it.	Ebben az esetben azonban valójában nem kell elkészítenie.
If you’re bad, don’t usually talk about it anymore.	Ha rossz, általában nem beszél róla többet.
Their needs were met.	Igényeiket kielégítették.
It would take time.	Ehhez időre lenne szüksége.
It's here.	Ide került.
Winter is hard.	A tél kemény.
If their man is dead, they want to know.	Ha az emberük meghalt, tudni akarják.
They don't care what they eat.	Nem érdekli őket, mit esznek.
The next point is that the accused caused the death.	A következő pont az, hogy a vádlott okozta a halált.
Go and eat if you want.	Menj és egyél, ha akarsz.
They loved meeting family and friends from the church.	Szerettek találkozni a családdal és a barátokkal a templomból.
He didn't add that he didn't understand either.	Nem tette hozzá, hogy ő sem érti.
It wasn't easy again.	Megint nem volt könnyű.
When they come back, the same procedure.	Amikor visszajönnek, ugyanaz az eljárás.
I knew it was good.	Tudtam, hogy jó.
They will believe him.	Hinni fognak neki.
Which is a mistake.	Ami tévedés.
Imagine being in my place.	Képzeld magad a helyembe.
That's what we need.	Ez kell nekünk.
More on that, he said.	Erről bővebben – mondta.
Then he went into his apartment and closed the door behind him.	Aztán bement a lakásába, és becsukta maga mögött az ajtót.
You talk about the language as if it were something.	Úgy beszélsz a nyelvről, mintha az valami lenne.
That should be it.	Ez kellene.
Look around you.	Nézz szét magad körül.
You know, general employees.	Tudod, általános alkalmazottak.
You can comment again soon.	Hamarosan újra kommentelhetsz.
He was still eating.	Még mindig evett.
It was made impossible in the last days before the attack.	A támadás előtti utolsó napokban ellehetetlenítették.
It shows people that you can be successful.	Megmutatja az embereknek, hogy sikeres lehetsz.
I had difficulties with this, but your structure gives hope.	Voltak nehézségeim ebben, de a felépítésed reményt ad.
This is not the first time you have used a new database.	Nem is először használ új adatbázist.
I knew the moment you didn't understand.	Tudtam azt a pillanatot, amit nem értettél.
We are here.	Itt vagyunk.
I did not say anything.	nem mondtam semmit.
Sick or injured animals should not be used.	Beteg vagy sérült állatokat nem szabad használni.
People wanted answers.	Az emberek válaszokat akartak.
Get out of the dark.	Gyere ki a sötétből.
He loved her like a brother.	Úgy szerette, mint egy testvérét.
I need.	nekem kell.
Maybe this is good advice most of the time.	Talán ez a legtöbbször jó tanács.
Companies are firing workers because they can’t pay them.	A cégek kirúgnak munkásokat, mivel nem tudják fizetni őket.
Take it out of the pan and set it aside.	Kivesszük a serpenyőből, félretesszük.
You're right anyway.	Amúgy igaza van.
You've never been so upset.	Soha nem voltál ennyire beindulva.
He slept while on guard duty.	Ő aludt őrszolgálat közben.
We lived on the road together.	Együtt laktunk az úton.
Interested party or any other person.	Érdekelt fél vagy bármely más személy.
I'm just scared of the decision.	Csak félek a döntéstől.
Higher absolute values ​​indicate a stronger interaction with the surface.	A nagyobb abszolút értékek a felülettel való erősebb kölcsönhatást jelzik.
Pour over the red wine and bring to a boil.	Felöntjük a vörösborral, és felforraljuk.
But that was certainly not the view at the time.	De akkoriban biztosan nem ez volt a nézet.
And it should look like an accident.	És balesetnek tűnjön.
We would work with them.	Velük dolgoznánk.
They show the car is damaged.	Mutatják az autó sérülését.
I think you will be surprised by what you find there.	Azt hiszem, meg fog lepődni azon, amit ott talál.
This is a nice place.	Ez egy kedves hely.
I can stand everything else.	Minden mást elviselek.
He only had to wait a few moments.	Csak néhány pillanatot kellett várnia.
It has very little effect on adults.	A felnőtteket nagyon kevéssé érinti.
For many, it was just weird.	Sokak számára ez egyszerűen furcsa volt.
Speech is not violence.	A beszéd nem erőszak.
Maybe I was more of someone.	Lehet, hogy inkább valaki voltam.
He didn't make a beat.	Egy ütemet sem ejtett.
Your family and friends can also have opinions about your relationships.	Családodnak és barátaidnak is lehet véleménye a kapcsolataidról.
He closed the door of the house behind him.	Becsukta maga mögött a ház ajtaját.
Of course, he still has something to say.	Természetesen van még mondanivalója.
This year will remain a very big part of your life.	Ez az év nagyon nagy része marad az életének.
Sometimes he heard very well.	Néha nagyon jól hallott.
He's one of us now.	Ő most egy közülünk.
Within a few months, he had started walking in public as a little boy.	Néhány hónapon belül már kisfiúként kezdett a nyilvánosság előtt járni.
It was cold and wet.	Hideg volt és nedves.
Her mother died, some said her heart was broken.	Az anyja meghalt, egyesek szerint összetört a szíve.
It was hard to tell down here.	Itt lent nehéz volt megmondani.
What was ok so far is no longer.	Ami eddig rendben volt, az már nem az.
She has such an amazing cast.	Olyan csodálatos szereposztása van.
He found some minor issues with his background check.	Talált néhány kisebb problémát a háttérellenőrzésével.
This is really amazing.	Ez tényleg csodálatos.
I look past him.	elnézek mellette.
You were born to stand out.	Arra születtél, hogy kitűnj.
Allow to dry.	Hagyja megszáradni.
There have been no personal injuries since.	Azóta személyi sérülés nem történt.
You can share it with our article tools.	Megoszthatja cikkeszközeinkkel.
I can convince you.	Meg tudom győzni.
This is a bit of a concern.	Ez egy kicsit aggodalomra ad okot.
She was next to her.	A nő mellette volt.
We can't stop the cars.	Nem tudjuk megállítani az autókat.
People talked about having children and starting a family.	Az emberek a gyerekvállalásról és a családalapításról beszélgettek.
Most people grow this species in part in sunlight.	A legtöbb ember ezt a fajt részben napfényben termeszti.
Hold it together.	Tartsd össze.
This is not really special.	Ez nem igazán különleges.
There is a loss.	Veszteség van.
The new political forces did this.	Az új politikai erők tették ezt.
I tell them to come and see.	Mondom nekik, hogy jöjjenek és nézzék meg.
Most of them are fun.	Legtöbbjük szórakoztató.
Very basic problems is a very important problem and he knew.	Nagyon alapvető problémák egy nagyon fontos problémák, és tudta.
He'll be back in two hours.	Két óra múlva visszakerül.
Just damn close.	Csak rohadt közel.
I remember.	Emlékszem.
We couldn't ask for more.	Nem tudtunk többet kérni.
No, that was just bad for me.	Nem, ez csak nekem rossz volt.
And that was a year ago.	És ez egy éve volt.
And running a busy hospital takes a lot of hands.	És egy forgalmas kórház működtetéséhez sok kézre van szükség.
I've never been on it before.	Soha nem voltam még rajta.
Only one cat was lying on the bed with him.	Csak egy macska feküdt vele az ágyon.
One after another without stopping.	Egymás után megállás nélkül.
Well, wait a minute.	Nos, de várj egy percet.
It became very expensive.	Nagyon drága lett.
He knew what was happening, that had changed.	Tudta, hogy mi történik, az megváltozott.
Funny word somehow.	Vicces szó valahogy.
When the kids came, he loved them too.	Amikor jöttek a gyerekek, ő is szerette őket.
Leave the army too, they're just killing people too.	Hagyd el a katonaságot is, ők is csak embereket ölnek.
And he's stuck.	És beragadt.
Check out his interview below!	Nézze meg az interjúját alább!
It was warm and quiet.	Meleg volt és csendes.
A sea of ​​unknown faces looks up at them, at them.	Ismeretlen arcok tengere néz fel rájuk, rájuk.
He designed, executed and analyzed the experiments.	Megtervezte, végrehajtotta és elemezte a kísérleteket.
This review is an attempt to meet this need.	Ez az áttekintés egy kísérlet ennek az igénynek a kielégítésére.
I have never been.	Soha nem voltam.
He shouted after him.	– kiáltott utána.
Drink still water.	Igyon szénsavmentes vizet.
We have no luck again.	Megint nincs szerencsénk.
His mind was as important as his body.	Az elméje ugyanolyan fontos volt, mint a teste.
It left a very bad taste in my mouth.	Nagyon rossz ízt hagyott a számban.
He had to get to them.	El kellett jutnia hozzájuk.
Season to taste with sugar and salt and then add the base juice.	Ízlés szerint ízesítjük cukorral és sóval, majd hozzáadjuk az alaplevet.
This was not the first time that the matter had been discussed between them.	Nem ez volt az első eset, hogy szóba került közöttük az ügy.
There is a higher calling that needs to be in the workplace.	Van egy magasabb elhívás, aminek a munkahelyén kell lennie.
They should have done a lot better.	Sokkal jobban kellett volna csinálniuk.
You can remove the same and look for signs of damage.	Eltávolíthatja ugyanazt, és megkeresheti a sérülés jeleit.
I feel so wonderful now.	Olyan csodálatosan érzem magam most.
Last year was good.	A tavalyi év jó volt.
Maybe this note was about the living room floor.	Lehet, hogy ez a feljegyzés a társalgó padlójáról szólt.
Next, we assume that this is also true.	Következő azt feltételezzük, hogy ez is igaz.
Let me talk.	Hadd beszéljen.
I don't think he did.	Nem hiszem, hogy megtette.
Acquaintances.	Ismerősök.
Then go over and go inside.	Aztán menj át és menj be.
But that's the easier part.	De ez a könnyebbik része.
Or my mother.	Vagy az anyám.
He said.	Azt mondta.
Just a closer look.	Csak egy közelebbi pillantás.
I considered it the best.	legjobbnak tartottam.
He's lucky to have it.	Még szerencse, hogy nála van.
Yes, well worth it.	Igen nagyon megéri.
I really need to talk to you.	Valóban beszélnem kell veled.
During or after treatment, patients experience little or no pain.	A kezelés alatt vagy után a betegek alig vagy egyáltalán nem éreznek fájdalmat.
You get the Cultural War.	Megkapja a kultúrháborút.
He probably thought it didn’t matter one way or another.	Valószínűleg azt gondolta, hogy ez nem számít, így vagy úgy.
Back to top.	Vissza a tetejére.
i will find another way.	találok más utat.
Blood was then taken again and the samples compared.	Ezután ismét vért vettek, és összehasonlították a mintákat.
In each case, a manual image was tested seven times.	Mindegyiknél hétszer teszteltek kézi képet.
However, the feeling did not go away.	Az érzés azonban nem múlt el.
One day he will worry about it.	Egy napon aggódni fog emiatt.
But there was no other.	De nem volt más.
No one has their feet up.	Senkinek sincs fel a lába.
But he couldn't do it.	De nem tudta megtenni.
If he's gone.	Ha elment.
Her mother looked at him.	Anyja ránézett.
Think about your plans for the future.	Gondolja át a jövőre vonatkozó terveit.
These pages explain how to do it.	Ezek az oldalak elmagyarázzák, hogyan kell csinálni.
They both look weird.	Mindkettő furcsán néz ki.
The facts are hardly yet before us.	Még aligha állnak előttünk a tények.
There is another one in stock.	Van még egy ilyen a raktárban.
What is a good wife like?	Milyen a jó feleség?
You can hide there now.	Ott most elbújhatsz.
Air traffic continued.	A légi forgalom továbbra is zajlott.
For someone to come and find you.	Hogy valaki jöjjön és megkeresse.
I think it's a very cool experience to watch.	Szerintem nagyon klassz élmény nézni.
You couldn't have given it.	Nem adhattad volna.
It got worse, faster.	Egyre rosszabb lett, gyorsan.
He looked at her again.	Újra ránézett, a karjára.
The family was out, but there was serious damage.	A család kint volt, de súlyos károk keletkeztek.
Existence is not the point.	Nem a létezés a lényeg.
In my own time.	A saját időmben.
We find that none appeared.	Úgy találjuk, hogy egyik sem jelent meg.
There are many women who like to be big and strong.	Sok nő van, aki szeret nagynak és erősnek lenni.
I'm totally moving home and stuff.	Teljesen hazaköltözök, meg ilyesmi.
To begin with, there is a short exercise.	Kezdésként van egy rövid gyakorlat.
In its place is the dream of every man.	A helyében minden férfi álma.
They play me every step of the way.	Engem minden lépésnél megjátszanak.
You have to fight them.	Harcolnod kell velük.
He went to the hospital because he was crying out loud.	Kórházba tartott, mert hangosan sírt.
It got worse than eating food and even drinking water.	Az étel evésénél és még vízivásnál is rosszabb lett.
The default is half and half.	Az alapértelmezés fele és fele.
The final battle will take place.	A végső csata megtörténik.
There is an error on the page.	Hiba van az oldalon.
He used to do it.	Régebben ő csinálta.
However, he did not find much.	Azonban nem sokat talált.
No one forced it.	Senki sem kényszerítette.
I will certainly send him this information.	Ezt az információt minden bizonnyal elküldöm neki.
The main responsibility then does not lie with me.	A fő felelősség ekkor nem rám hárul.
You do not have to give it to this person.	Nem kell odaadnia ennek a személynek.
He plans to follow his path to achieve his dreams.	Azt tervezi, hogy követi az útját, hogy elérje álmait.
Some people like it.	Néhány embernek tetszik.
This is a huge problem.	Ez egy probléma, óriási.
She thought it might be sweet.	Arra gondolt, hogy édes lehet.
It looked like winter.	Télnek tűnt.
I hope you enjoyed these reviews.	Remélem, tetszettek ezek az értékelések.
What was right had to be done.	Ami helyes, azt meg kellett tenni.
No one came out.	Senki nem jött elő.
The light was too bright, the colors too bright.	A fény túl erős volt, a színek túl élesek.
Select the ones you want to add to the scan.	Válassza ki azokat, akiket hozzá szeretne adni a vizsgálathoz.
Most of us apparently don’t want to know.	A legtöbbünk láthatóan nem akarja tudni.
And I paid for help.	És segítséget fizettem.
In his mind.	Az agyában.
In any case, it is best to be open.	Mindenesetre a legjobb nyitottnak lenni.
Go to your desk, sit down, and look to your left.	Menjen az íróterére, üljön le, és nézzen balra.
On the right side.	A jobb oldalon.
Learn more about the different options.	Tudjon meg többet a különböző lehetőségekről.
His thoughts go far.	A gondolatai messze járnak.
She has dark eyes.	Sötét szeme van.
He eats him up.	Felemészti őt.
There were a lot of problems every day.	Minden nap sok probléma volt.
I am very glad you're here!	Nagyon örülök, hogy itt vagy!
He should never have come here.	Soha nem lett volna szabad idejönnie.
Toddlers learn everything much faster.	A kisgyerekek mindent sokkal gyorsabban megtanulnak.
It was my bedroom.	Az én hálószobám volt.
What is good.	Ami jó.
Friendly faces helped.	A barátságos arcok segítettek.
I think you're right.	Szerintem igazad van.
Take the time to find it.	Szánjon rá időt, hogy megtalálja.
Significant factors were then checked for interactions.	A szignifikáns tényezőket ezután ellenőriztük a kölcsönhatások szempontjából.
I have a scientific, medical and sales background.	Tudományos, egészségügyi és értékesítési háttérrel rendelkezem.
I mean, look at me.	Úgy értem, nézz rám.
And that was it.	És ez volt.
But he wouldn't let go.	De nem engedett.
This does not include room and board.	Ez nem tartalmazza a szobát és az ellátást.
Maybe he will fulfill his saying.	Talán teljesíti a mondását.
There is one of you.	Van egy közületek.
His life as a teacher was not easy.	Tanári élete nem volt könnyű.
In fact, he should have gone up today.	Valójában ma fel kellett volna mennie.
Here I set the image ID as the name.	Itt a képek azonosítóját állítottam be névként.
According to him, the system cannot be broken into from the outside.	Szerinte a rendszerbe kívülről nem lehet betörni.
It meant nothing to me.	Számomra semmit sem jelentett.
I haven't even started.	Még el sem kezdtem.
I told them about this book.	Meséltem nekik erről a könyvről.
He said a guy in my place could be hellishly helpful.	Azt mondta, egy srác az én helyemben pokolian hasznos lehet.
A house in the city.	Egy ház a városban.
The next day was the same story.	Másnap ugyanez volt a történet.
He stopped moving.	Abbahagyta a mozgást.
Treat her fairly and great.	Bánj vele tisztességesen, és nagyszerű.
People need the idea of ​​comfort.	Az embereknek szükségük van a kényelem gondolatára.
He could have left it there.	Ott hagyhatta volna.
He could have called anyway.	Mégis hívhatta volna.
Others may not.	Másnak lehet, hogy nem.
I never really understood, and he didn’t really explain either.	Soha nem értettem igazán, és ő sem magyarázta el igazán.
It may be mixed.	Lehet, hogy vegyes.
There are no questions to answer, no responsibility for anyone.	Nincsenek megválaszolandó kérdések, senkiért nem kell felelősséget vállalni.
And the mission is suddenly too real.	És a küldetés hirtelen túl valóságos.
As under investigation.	Mint vizsgálat alatt.
I saw a man who shot his hand.	Láttam egy férfit, aki lelőtte a kezét.
I saw the world.	láttam a világot.
I think that should change.	Szerintem ezen változtatni kellene.
It prevented me from looking the other way.	Megakadályozott abban, hogy a másik irányba nézzek.
Sometimes I'm where he is.	Néha ugyanott vagyok, ahol ő.
Mine was not a unique experience.	Az enyém nem volt egyedülálló élmény.
I feel them.	Érzem őket.
They are not the laws.	Nem ők a törvények.
I feel really bad inside.	Nagyon rosszul érzem magam belül.
Remember the station ID.	Emlékezzen az állomásazonosítóra.
After he left, another woman showed up.	Miután elment, egy másik nő bukkant fel.
I'm going to train.	Megyek edzeni.
If you take a quick look and it provides real time.	Ha egy gyors pillantást vet, és ez valós időt biztosít.
Her mother had sex with her daughter, her sister.	Anyja szexelt a lányával, a húgával.
This is my home.	Ez az otthonom.
But the board seemed to know nothing about the matter.	De úgy tűnt, hogy a testület semmit sem tudott erről az ügyről.
A church and school bear its name.	Egy templom és iskola viseli a nevét.
All driving would take place at night without lighting.	Minden vezetés éjszaka világítás nélkül zajlana.
No, he said.	Nem – mondta.
They can't just go out on the street.	Nem tudnak csak úgy kimenni az utcára.
Remove the box from the strong room and they will fall asleep.	Távolítsa el a dobozt az erős helyiségből, és elalszanak.
A time out of town.	Egy idő a városból.
The heat is incredible.	Hihetetlen ott a hőség.
They called me back.	Visszahívtak.
They are the desire to grow as human beings.	Ők a vágy, hogy emberként növekedjenek.
My father didn't take money from me.	Apám nem vett el tőlem pénzt.
I suggest you have breakfast.	Javaslom a reggeli megtartását.
You may think this study is important.	Azt gondolhatja, hogy ez a tanulmány fontos.
The window is not hidden, only smaller.	Az ablak nincs elrejtve, csak kisebb.
You didn't have to be there.	Nem kellett ott lenned.
He started recording.	Elkezdte a felvételt.
It still seemed relevant.	Még mindig relevánsnak tűnt.
Come here for a second.	Gyere ide egy pillanatra.
That was never his problem.	Ez soha nem volt az ő problémája.
It was the king who started the violence.	A király volt az, aki elindította az erőszakot.
But your teeth would be nothing more dangerous than yours or mine.	De a fogai semmivel sem lennének veszélyesebbek, mint a tied vagy az enyém.
You choose the path, no one else.	Te választod az utat, senki más.
The effects will be somewhat more severe as development progresses.	A hatások a fejlődés előrehaladtával valamivel súlyosabbak lesznek.
This time it was different and a little weird.	Ezúttal más volt, és egy kicsit furcsa.
He decided to make sure he didn’t.	Úgy döntött, gondoskodik róla, hogy ne tegye.
The early winter was cold and clear.	A kora tél hideg és tiszta volt.
At first he was satisfied, he thought he had broken through.	Eleinte elégedett volt, azt hitte, áttört.
However, results are only expected next year.	Az eredmények azonban csak jövőre várhatók.
I felt like the show could never support it.	Úgy éreztem, a műsor soha nem tudja alátámasztani.
You know more than you say.	Többet tudsz, mint amennyit mondasz.
It was a difficult year for us.	Ez egy nehéz év volt számunkra.
But a lot happened before and after.	De sok minden történt előtte és utána.
Not quite a question when he uttered them.	Nem egészen kérdés, amikor kimondta őket.
That was the end, man.	Ez volt a vége, haver.
Don't view the news as information.	Ne tekintsd a híreket információnak.
I locked myself up for two weeks.	Lezártam magam két hétre.
The figure shows one of three independent experiments with similar results.	Az ábra a három független kísérlet egyikét mutatja hasonló eredménnyel.
From the land line.	A földvonaltól.
This is the first time.	Ez az első alkalom.
But I had very little time to write.	De nagyon kevés időm volt írni.
The others wept.	A többiek kisírták a szemüket.
They enjoyed what they were told.	Élvezték azt, amit mondtak nekik.
But it didn't matter at the moment.	De ez pillanatnyilag nem számított.
He has never finished a kitchen in his life.	Életében nem végzett egy konyhával.
And that he didn't want to.	És hogy nem akarta.
There is still time to protest.	Még van idő tiltakozni.
We have no idea what condition they are in.	Fogalmunk sincs, milyen állapotban vannak.
What’s more, you have to pass the right value to the high one.	Mi több, a megfelelő értéket kell átadnia a magasnak.
Lost.	Elveszett.
Get out of my house.	Menj ki a házamból.
I highly recommend this bag.	Nagyon ajánlom ezt a táskát.
God knows what they would be like.	Isten tudja, milyenek lennének.
Oh boy, it was a little fight.	Ó, fiú, ez egy kis küzdelem volt.
He hides them, but he obviously suffers.	Elrejti őket, de nyilvánvaló, hogy szenved.
He wasn't sure if there was another room in the back or not.	Nem volt benne biztos, hogy van-e másik szoba a hátulján vagy sem.
I got involved in various troubles.	Különféle bajokba keveredtem.
It was the last day of the fair, plus.	Ez volt a vásár utolsó napja, plusz.
I told him.	Megmondtam neki.
It all matters.	Mindez számít.
I like the job.	tetszik a munka.
We have it in a box.	Nekünk van egy dobozban.
He could feel a strange current flowing through his body.	Érezte, hogy furcsa áram folyik át a testén.
But you hit the target.	De eltaláltad a célt.
I have a lot of memories of incredible experiences.	Nagyon sok emlékem van hihetetlen élményekről.
We expect it to be true, but we don’t know for sure.	Azt várjuk, hogy igaz legyen, de nem tudjuk biztosan.
He's out of town.	A városon kívül van.
If the disease activity is high.	Ha a betegség aktivitása magas.
His first attempts were unsuccessful.	Első próbálkozásai nem jártak sikerrel.
As a whole they are found.	Mint összességében találhatók.
You can give us an independent point of view, such as.	Adhat nekünk egy független nézőpontot, mint pl.
Then they cut his throat.	Aztán elvágták a torkát.
It was like my own baby.	Olyan volt, mint a saját babám.
There were people on the street.	Emberek voltak az utcán.
I have no words.	Nincsenek szavaim.
Buy something you can write on.	Vegyél valamit, amire írhatsz.
The same old experience is not relevant.	Ugyanaz a régi tapasztalat nem releváns.
And the worst is behind us.	És a legrosszabb mögöttünk van.
This letter reached its exact destination.	Ez a levél pontosan célba ért.
We found the original.	Megtaláltuk az eredetit.
Without them, we die quickly.	Ezek nélkül gyorsan meghalunk.
You care about every detail.	Minden egyes részletre törődsz.
But they are not the worst.	De nem ők a legrosszabb.
He wouldn't listen to us.	Nem hallgatna meg minket.
Pull the weight up in a straight line.	Húzza fel a súlyt egyenes vonalban.
I saw him again in my own church today.	Ma újra láttam őt a saját templomomban.
I can't close my stupid program.	Nem tudom bezárni a hülye programomat.
Also, avoid the feeling that you have to solve everything at once.	Ezenkívül kerülje azt az érzést, hogy mindent egyszerre kell megoldania.
She loves what she does.	Szereti, amit csinál.
Fighting fear.	Harc a félelem ellen.
Of course you didn't get it.	Természetesen nem kaptad meg.
And the metal parts are reddened.	És a fém részek vöröslöttek.
He now had a good idea of ​​how it happened.	Most már jól sejtette, hogyan történt.
You put a nice gift on one of your hands.	Egy szép ajándékot teszel az egyik kezére.
Mine didn’t really become like the one in the picture.	Az enyém nem igazán olyan lett, mint a képen.
Six men were seriously injured.	Hat férfi súlyosan megsérült.
Just take it back.	Csak vigyél vissza.
Why would he do that.	Miért tenné.
In fact, we can say more.	Sőt, többet is mondhatunk.
To that end, we are the last line of defense.	Ennek érdekében mi vagyunk az utolsó védelmi vonal.
This takes the next issue of the original series.	Ez veszi az eredeti sorozat következő számát.
They shouldn't have known half of what they said.	A felét annak, amit mondtak, nem kellett volna tudniuk.
Everyone is given only one opportunity to live in this body.	Mindenki csak egy lehetőséget kap arra, hogy ebben a testben éljen.
He needs that kind of attention.	Neki ilyen figyelemre van szüksége.
He really did.	Tényleg megtette.
As expected, the community lowered their eyes and lowered the guard.	Ahogy az várható volt, a közösség lesütötte a szemét, és leengedte az őrt.
Please call if you have any questions or need more information.	Kérem hívjon, ha kérdése van, vagy további információra van szüksége.
This is just the reality of life.	Ez csak az élet valósága.
I did the same when I stood up.	Ugyanezt tettem felállva is.
It is healthy to break the routine.	Egészséges megtörni a rutint.
A total of five data sets were used.	Összesen öt adatkészletet használtunk.
I try not to back down in such circumstances.	Igyekszem nem hátrálni ilyen körülmények között.
It just doesn't work.	Egyszerűen nem működik.
He was home somehow there.	Ott valahogy otthon volt.
But that had to be it.	De ennek kellett lennie.
All but one.	Egy kivételével mind.
Only women and children.	Csak nők és gyerekek.
And my leg hurt.	És fájt a lábam.
I'm not holding anything back.	Nem tartok vissza semmit.
This night was all about you, not me.	Ez az este csak rólad szólt, nem rólam.
My friends say they would wait.	A barátaim azt mondják, hogy várnának.
Now, however, neither of these two conditions is met.	Most azonban e két feltétel egyike sem teljesül.
I watched him stretch out his arm to break his fall.	Néztem, ahogy kinyújtja a karját, hogy eltörje az esését.
All decisions were mine.	Minden döntés az enyém volt.
I can't figure this out.	Ezt nem én találom ki.
She's completely insane.	Teljesen megőrült.
Let them do this.	Hadd tegyék ezt.
Although of course you can't.	Bár persze nem teheti.
He seemed so satisfied.	Olyan elégedettnek tűnt.
See text for more details.	További részletekért lásd a szöveget.
There is a reason here at this place and time.	Okkal van itt ezen a helyen és időben.
For a while.	Egy ideje.
It was just in his head.	Csak a fejében volt.
Maybe he didn't even see me.	Talán nem is látott engem.
Would we lie to you?	Hazudnánk neked?
You let me.	Megengeded nekem.
Therefore, the control torque changes the shape of the system.	Ezért a szabályozási nyomaték megváltoztatja a rendszer alakját.
He wasn’t the leader he ever was.	Nem volt az a vezető, aki valaha volt.
The movie we watched is over.	A film, amit megnéztünk, véget ért.
Your game has some pretty big problems.	A játékodnak elég nagy problémái vannak.
Please help!!!.	Kérlek segíts!!!.
The series itself is the character.	Maga a sorozat a karakter.
He becomes a different kind of person.	Másfajta emberré válik.
The material cost was calculated based on the local price.	Az anyagköltséget a helyi ár alapján számítottuk ki.
So he didn't hide this part of his life.	Szóval nem titkolta életének ezt a részét.
God is responsible for giving life to both of them.	Isten felelős azért, hogy mindkettőjüknek életet adjon.
About the house.	A házról.
So add the water.	Tehát hozzáadjuk a vizet.
It never was, it never will be.	Soha nem volt, nem is fog.
This was the second appearance of the event.	Ez volt az esemény második megjelenése.
There was a young man inside.	Bent egy fiatalember volt.
That's good, he said.	Ez jó, mondta.
Fans got an amazing fight and a great show.	A rajongók elképesztő küzdelmet és nagyszerű show-t kaptak.
Do not cut the hair on your face.	Ne vágja le a szőrt az arcán.
He asked me to go to him.	Arra kért, hogy menjek hozzá.
That person wants more energy.	Az a személy több energiát akar.
It was a very hot day.	Nagyon meleg nap volt.
Can I help you.	Segíthetek.
I can't love.	Nem tudom szeretni.
I think it was probably worse for him.	Szerintem ez valószínűleg rosszabb volt neki.
It was a beautiful time.	Gyönyörű idő volt.
He cannot be saved.	Őt nem lehet megmenteni.
I didn’t have to fight for the connection every second.	Nem kellett minden másodpercben küzdenem a kapcsolatért.
I get the same old answer.	Ugyanazt a régi választ kapom.
Others are simple.	Mások egyszerűek.
I never knew the difference.	Soha nem tudtam volna a különbséget.
This is my idea and my video.	Ez az én ötletem és a videóm.
However, it is clear that these parameters may not be correct.	Nyilvánvaló azonban, hogy ezek a paraméterek nem lehetnek helyesek.
Trying is very important.	A próbálkozás nagyon fontos.
It didn't look like the pictures.	Nem úgy nézett ki, mint a képeken.
He came back in a big arc.	Nagy ívben visszajött.
I see it on your face.	Látom az arcodon.
But these were private thoughts he did not share with anyone.	De ezek privát gondolatok voltak, amelyeket nem osztott meg senkivel.
I'm not constantly on guard.	Nem vagyok állandóan őrködve.
He was shot three times.	Háromszor lőtték le.
When you play with your friends, they say the same thing.	Amikor a barátaidnak játszod, ők is ugyanezt mondják.
They can be wide or long, large or small.	Lehetnek szélesek vagy hosszúak, nagyok vagy kicsik.
A small opening appeared.	Egy kis nyílás jelent meg.
He and his horse were ready for this show.	Ő és lova készen állt erre a bemutatóra.
However, this list is now coming to life.	Ez a lista azonban most életre kel.
We’re right where we were hoping when we left.	Pontosan ott tartunk, ahol reménykedtünk, amikor elindultunk.
I spend hours in his shop.	Órákat töltök a boltjában.
This is such a big state.	Ez egy olyan nagy állam.
We'll get out of this.	Majd kikerülünk ebből.
If you focus on the limits, you will see more limits.	Ha a korlátokra koncentrálsz, több korlátot látsz.
But he understood the fire.	De megértette a tüzet.
Somehow he knew.	Valahogy tudta.
Each subject signs an informed consent form.	Minden alany aláír egy tájékozott beleegyező nyilatkozatot.
Feel free to write a comment or write a reply.	Nyugodtan írjon megjegyzést vagy írjon választ.
Now he took two of them elsewhere.	Most kettőt vitt belőlük máshová.
Out of food.	Elfogyott az étel.
Describe the events of the evening in detail!	Írd le részletesen az est eseményeit!
It is two steps down.	Két lépcsővel lejjebb van.
Just to get in order and calm down.	Csak hogy rendbe jöjjek és megnyugodjak.
It has the files to create the cases.	Rendelkezik a fájlokkal az esetek elkészítéséhez.
Look.	Nézd.
Everything now.	Minden most.
Maybe he wanted to.	Talán akarta.
I'm ready to leave this place.	Készen állok elhagyni ezt a helyet.
That's how you do it.	Így csinálod.
He even met a girl during his visit.	Még egy lánnyal is találkozott a látogatása során.
There is no fear in it.	Nincs benne félelem.
For me, none of the numbers stood out from the rest.	Számomra egyetlen szám sem tűnt ki a többi közül.
Obviously, only a few of them control it.	Nyilvánvaló, hogy csak néhányuk irányítja.
The reasons do not matter.	Az okok nem számítanak.
The whole world is watching.	Az egész világ figyeli.
Gather the shit, he told himself.	Szedd össze a szart, mondta magának.
Of course not.	Természetesen nem sikerült.
This pattern would then continue to two more goals.	Ez a minta ezután további két gólig folytatódna.
We would be in the news.	Benne lennénk a hírekben.
I've fled my whole life.	Egész életemben menekültem.
He managed to focus.	Sikerült összpontosítania.
You know what reading is.	Tudja, mi az olvasás.
The reaction was immediate.	A reakció azonnali volt.
We sat around the fire at night and watched him.	Éjszaka a tűz körül ülve néztük őt.
So many memories !.	Annyi emlék!.
I'm afraid people won't care.	Attól tartok, az embereket ez nem fogja érdekelni.
Here is a selection of them.	Íme egy válogatás belőlük.
Download as usual and complete the sample.	Töltsd le a szokásos módon, és fejezd be a mintát.
I was thinking of both of you today.	Ma mindkettőtökre gondoltam.
I want to listen back to whether this has worked for others.	Szeretnék visszahallgatni, hogy ez másoknak is bevált-e.
I lost my natural gift.	Elvesztettem a természetes ajándékomat.
There was nothing he could do to make up for that.	Semmit sem tehetett, hogy ezt pótolja.
And in fact, they probably had some role to play.	És valójában valószínűleg volt valami szerepük.
He expected to face violence this time.	Arra számított, hogy ezúttal erőszakkal találkoznak velük.
Then he just stood there.	Aztán csak állt.
They are cool and dry to the touch.	Hűvösek és érintésre szárazak.
I didn't make the show.	Nem én készítettem a műsort.
Their lives were in danger.	Az életük veszélyben volt.
His face was pale.	Az arca sápadt volt.
And that starts to displace the lie.	És ez elkezdi kiszorítani a hazugságot.
He knows and loves college football.	Ismeri és szereti az egyetemi focit.
This would require serious skills.	Ehhez komoly készségekre lenne szükség.
And if you don’t get the answer you want, ask again.	És ha nem kapja meg a kívánt választ, kérdezzen újra.
If it’s big enough, the whole network becomes a community.	Ha elég nagy, akkor az egész hálózat közösséggé válik.
He himself took part.	Ő maga is részt vett.
And he lived on the other side of the world.	És a világ másik felén élt.
It's made for you.	Neked készült.
A series of emotions fills my heart.	Érzelmek sora tölti el a szívemet.
A light breakfast with coffee is served in the morning.	Reggelente könnyű reggelit szolgálnak fel kávéval.
He didn't even know what he was doing, not really.	Azt sem tudta, mit csinál, nem igazán.
He will not stand behind the crowd.	Nem fog a tömeg hátuljába állni.
They didn't move.	Nem mozdultak.
But loudly.	De hangosan.
I just started doing what goes well.	Most kezdtem el azt csinálni, ami jólesik.
It was too high.	Túl magas volt.
I was barely allowed to do that.	Alig engedték, hogy ezt tegyem.
I absolutely love being here.	Teljesen szeretek itt lenni.
A combination of techniques can be used.	A technikák kombinációja használható.
Then he got angry too.	Aztán ő is dühös lett.
They were like a team now.	Most olyanok voltak, mint egy csapat.
They head to the address.	Elindulnak a címre.
I was proud of that.	erre büszke voltam.
I use the following code.	A következő kódot használom.
I don't need that.	Ehhez nem kellek.
But he was still thinking about the kids.	De még mindig a gyerekekre gondolt.
He took the pieces and held one in both hands.	Elvette a darabokat, és mindkét kezében tartott egyet.
So for me.	Szóval nekem.
Society has made it very easy to spend money.	A társadalom nagyon megkönnyítette a pénzköltést.
Probably hard for both.	Valószínűleg mindkettőnél nehéz.
I'm sick of my stomach.	rosszul vagyok a gyomromtól.
Go home now.	Menj haza most.
My friends, we are living in a time of change.	Barátaim, a változás idejét éljük.
I am never married to a perfect man.	Soha nem vagyok házas tökéletes emberrel.
So funny story.	Szóval vicces történet.
He said that this will create jobs in our country.	Azt mondta, ez munkahelyeket teremt hazánkban.
Work here and there.	Munka itt-ott.
What happened to you.	Mi történt veled.
Wonderful way to get these items.	Csodálatos módja ezeknek az elemeknek.
He hoped they wouldn't let me down now.	Remélte, hogy most nem hagyják cserben.
This year has worked for us.	Idén ez nekünk bevált.
This is the general rule of human life.	Ez az emberi élet általános szabálya.
It is seen in the word.	A szóban ez látható.
Go up.	Menj fel.
We got the crowd out of it a little bit.	Kicsit kihoztuk belőle a tömeget.
We noted that we need to apply the same logic to our processes.	Megjegyeztük, hogy ugyanezt a logikát kell alkalmaznunk a folyamatainkra.
But in another sense, it is clearly not true.	De más értelemben nyilvánvalóan nem igaz.
I keep getting the same mistake.	Folyton ugyanazt a hibát kapom.
What’s worse, we know how to solve this problem.	Ami még rosszabb, tudjuk, hogyan kell megoldani ezt a problémát.
But he was glad he was back.	De örült, hogy visszatért.
I had no idea who he was.	Fogalmam sem volt, ki ő.
The pain got a little milder every day.	A fájdalom minden nap egy kicsit enyhébb lett.
Schedule a date once a week.	Tervezzen egy randevúzást hetente egyszer.
He doesn't meet his eyes.	Nem találkozik a szemével.
Be kind, stay positive and work hard.	Légy kedves, maradj pozitív és dolgozz keményen.
You catch the ball.	Elkapod a labdát.
One man, the other woman.	Az egyik férfi, a másik nő.
I followed him to the bar.	Követtem a bárba.
The simple explanation is as follows.	Az egyszerű magyarázat a következő.
You need to transfer your data to a hard drive.	Át kell vinnie az adatait egy merevlemezre.
However, the images are twofold.	A képek azonban kétszeresek.
We are very close.	Nagyon közel vagyunk.
The argument is complete.	Az érvelés teljes.
It works as described.	A leírtak szerint működik.
So these are not cultures.	Szóval ezek nem kultúra.
That's when his career began.	Ekkor kezdődött karrierje.
You say you are ready for change based on evidence.	Azt mondod, bizonyítékok alapján készen állsz a változásra.
I wrote to you to move.	Írtam neked, hogy költözünk.
Everyone else had a reason, a purpose.	Mindenki másnak volt oka, célja.
No, it was stable for months, years.	Nem, hónapokig, évekig stabil volt.
You're taking a step.	Csinálsz egy lépést.
We live in them.	Mi bennük élünk.
You will be missing somewhere if you don't sign up.	Valahol hiányozni fogsz, ha nem jelentkezel.
I will certainly get your address in no time.	Minden bizonnyal rövid időn belül megkapom a címét.
So that's just the command.	Tehát ez csak a parancs.
The teacher was in this room.	Ebben a szobában volt a tanár.
It's not far now.	Most nincs messze.
Hers, too.	Az övé is.
Nevertheless, the overall agreement remains good.	Ennek ellenére az általános megegyezés továbbra is jó.
My mother came home from work early to start dinner.	Anyám korán jött haza a munkából, hogy megindítsa a vacsorát.
It runs for a week.	Egy hétig fut.
The perfect blend for every occasion.	A tökéletes keverék minden alkalommal.
I'm afraid of something worse.	Félek valami rosszabbtól.
You know nothing about the lives of these people.	Semmit sem tudsz ezeknek az embereknek az életéről.
Check it out and it should be good.	Ellenőrizd, és jónak kell lennie.
Use your delicacy as a guide.	Használja a csemegét útmutatóként.
We can't pretend it didn't happen.	Nem tehetünk úgy, mintha meg sem történt volna.
When it gets dark properly.	Amikor rendesen besötétedik.
Just an accident.	Csak egy baleset.
First, decide why you stopped the action.	Először is döntse el, miért hagyta abba a cselekvést.
I can't figure out how to do this.	Nem tudok rájönni, hogyan kell ezt csinálni.
Or in a hundred years.	Vagy száz év múlva.
Nature will no doubt remain for him in a sense.	A természet kétségtelenül bizonyos értelemben megmarad neki.
He spent more time taking off his shirt than with any line.	Több időt töltött azzal, hogy levette az ingét, mint bármiféle sorral.
People live in a land of darkness.	Az emberek a sötétség földjén élnek.
There are three levels.	Három szint van.
None of them were left now.	Most már egyikük sem maradt.
He didn't look at me.	Nem nézett rám.
But it turned out he was right.	De kiderült, hogy igaza volt.
You know, of course.	Tudod, persze.
He didn't have a nose.	Nem volt orra.
The animal is not lost.	Az állat nem megy veszendőbe.
He nodded to his men and they divorced.	Bólintott embereinek, és elváltak.
People are sick.	Az emberek betegek.
But its expression is increased in cancer as it is associated with the stage of the cancer.	De kifejeződése megnövekedett rák esetén, mivel összefüggésben áll a rák stádiumával.
But these are just a few.	De ez csak néhány.
And then he started moving.	És akkor elkezdett mozogni.
Go back and check out our original contract.	Menjen vissza, és nézze meg az eredeti szerződésünket.
The type was too cheap.	A típusa túl olcsó volt.
This page has been closed to the public.	Ez az oldal zárva volt a nyilvánosság előtt.
I had to stay calm.	Nyugodtnak kellett maradnom.
It was time to take on everything.	Ideje volt mindent felvállalni.
There was no law against this.	Ez ellen nem volt törvény.
Which became great.	Ami nagy lett.
Many of them never did.	Sokan közülük soha nem tették meg.
There is very little reporting in the literature on this topic.	Erről a témáról nagyon kevés tudósítás található a szakirodalomban.
But after meeting him, he changed.	De miután találkozott vele, megváltozott.
Unfortunately, this does not solve the problem.	Sajnos nem oldja meg a problémát.
I'm just trying to get out of the box.	Csak próbálok kimaradni a dobozból.
I'll show you what you should have seen.	Megmutatom, mit kellett volna látnod.
It's only been three days.	Már csak három nap.
Due to late exercise, they may miss a meal.	A késői gyakorlat miatt kihagyhatnak egy étkezést.
Let's help today.	Hadd segítsünk ma.
Here is a brief description of our proposed mechanism.	Itt röviden ismertetjük javasolt mechanizmusunkat.
That would be fun.	Jó móka lenne.
I pass the function to the child component.	A függvényt átadom a gyermekkomponensnek.
You are my team.	Te vagy a csapatom.
He gave no answer.	Nem adott választ.
We just work smoothly.	Csak simára dolgozzuk.
We need to measure our results.	Mérnünk kell az eredményeinket.
This conclusion does not follow.	Ez a következtetés nem következik.
There are many examples.	Számos példa van.
But everyone loved it.	De mindenki szerette.
The screen is harder to read than the paper.	A képernyőn olvasni nehezebb, mint a papíron.
And old.	És régi.
This is a wonderful place.	Ez egy csodálatos hely.
I need to talk to someone about this.	Beszélnem kell valakivel erről.
Like really live.	Mint tényleg élőben.
Our goal is to help women learn and grow!	Célunk, hogy segítsük a nőket tanulni és fejlődni!
These are huge issues.	Ezek óriási kérdések.
I don't condemn anyone.	Nem ítélek el senkit.
No team repeated it.	Egyetlen csapat sem ismételte meg.
Poor is very ill, but he might meet.	Szegény nagyon beteg, de talán találkozik.
He would laugh like a horse and his big white teeth were visible on him.	Úgy nevetne, mint a ló, és nagy fehér fogai látszottak rajta.
It seems like a bad plan to me.	Nekem rossz tervnek tűnik.
They went back to work and showed their best.	Visszamentek dolgozni és bemutatták legjobb tudásukat.
She seems to be missing a good bitch.	Úgy tűnik, hiányzik neki egy jó kurva.
The music you loved.	A zenét, amit szeretett.
The majority did not understand what it meant.	A többség nem értette, mit jelent.
Release when you are ready.	Engedje el, ha készen áll.
I think the man is an empty shell.	A férfi szerintem egy üres héj.
But it wasn't important.	De nem volt fontos.
She doesn't even want sex tonight.	Ma este nem is akar szexet.
Business people making a good deal.	Üzletemberek, akik jó üzletet kötnek.
Then he slowly raised his head.	Aztán lassan felemelte a fejét.
However, we did our part and showed love.	Mi azonban megtettük a részünket, és szeretetet mutattunk.
You need to make it easier.	Meg kell könnyítened a dolgát.
He never knew how he felt.	Soha nem tudta, mit érzett.
Simply different than us.	Egyszerűen mások, mint mi.
For very good reasons.	Nagyon jó okokból.
Only to other parties who confirmed it first.	Csak más feleknek, akik először megerősítették.
we are love.	szerelem vagyunk.
Choose between this and this.	Válassz e, ez és ez között.
He must be tired and trying to get into a house.	Biztosan elfáradt, és megpróbált bejutni egy házba.
Dead.	Halott.
It was all cool.	Minden klassz volt.
Now is the time for the second phase.	Most jött el a második fázis ideje.
We have reviewed our experience with this approach.	Áttekintettük ezzel a megközelítéssel kapcsolatos tapasztalatainkat.
Only the initial base map is shown.	Csak a kezdeti alaptérkép látható.
So he thought it might be easier to take it off.	Így hát úgy gondolta, hogy könnyebben leszedheti.
The minutes do not support this argument.	A jegyzőkönyv nem támasztja alá ezt az érvet.
In fact, this is a pretty long list.	Valójában ez elég hosszú lista.
But it was hell to watch.	De pokol volt nézni.
Where he was last night.	Hol volt tegnap este.
So this is a really useful communication tool.	Tehát ez egy igazán hasznos kommunikációs eszköz.
He has thirty days to try it risk-free.	Harminc napja van, hogy kockázatmentesen kipróbálja.
Do your thing and don’t fall into the play of others.	Tedd a dolgod, és ne ess bele mások játékába.
Most people say no first.	A legtöbben először nemet mondanak.
Young later gave birth.	Young később kezet szült.
I’m sure he died before his knee hit the ground.	Biztos vagyok benne, hogy meghalt, mielőtt a térde a földhöz ért.
I think we are still the only site that does that.	Azt hiszem, még mindig mi vagyunk az egyetlen oldal, amely ezt teszi.
We have other problems today.	Ma más problémáink is vannak.
No one can hear you.	Senki sem hall téged.
I’m worried about him because he’s never done that before.	Aggódom érte, mert még soha nem csinált ilyet.
I don't understand anything they say.	Nem értek semmit abból, amit mondanak.
He saved his life.	Megmentette az életét.
He had money and resources.	Volt pénze és erőforrása.
It's different for you.	Számodra ez más.
Different types of messages contain different information.	A különböző típusú üzenetek különböző információkat tartalmaznak.
The strongest products on the market.	A legerősebb termékek a piacon.
It's good you tried it.	Jó, hogy kipróbáltad.
Then they went back to do it again.	Aztán visszamentek, hogy újra megcsinálják.
There is no code to add and clean extra values.	Nincs kód az extra értékek hozzáadásához, majd megtisztításához.
Just the trouble, the others didn't care.	Csak a baj, a többi nem érdekelte.
For many college students, parties and drinking are part of college life.	Sok főiskolai hallgató számára a bulik és az italozás az egyetemi élet része.
Thank you for your attention.	Köszönjük a figyelmet.
I love your creative mind.	Imádom a kreatív elméjét.
Or see what the city has to offer.	Vagy megtekintheti, mit kínál a város.
Her breathing began to narrow.	A légzése szűkülni kezdett.
Others more often don’t want to be told.	Mások gyakrabban nem akarják, hogy elmondják.
I want you to enjoy him.	Azt akarom, hogy élvezd őt.
He wouldn't have needed the car for hours.	Órákig nem lett volna szüksége az autóra.
It could be both.	Lehet mindkettő.
I must not forget not to shoot my mouth.	Nem szabad elfelejtenem, hogy ne lőjem ki a számat.
He could do good.	Jót tudott tenni.
And her hair.	És a haja.
I want to see a lot more of that too.	Én is szeretnék még sok ilyet látni.
He supported more than half of his weight to get through the hallway.	Súlyának több mint felét támogatta, hogy átjusson a folyosón.
These challenges are part of the business.	Ezek a kihívások az üzlet részét képezik.
They think so, but they don't.	Azt hiszik, igen, de nem teszik.
His body has not yet been found.	Holttestét még nem találták meg.
He sounded interesting.	Érdekesen hangoztatta.
Let’s take our money back and start handing over again.	Vegyük vissza a pénzünket, és kezdjük elölről az átadást.
My officers didn't know who you were.	A tisztjeim nem tudták, ki vagy.
She loves it.	Ő szereti ezt.
I turned off the power immediately.	Azonnal kikapcsoltam az áramot.
We have to go to some event tonight.	Ma este el kell mennünk valami rendezvényre.
It looks at sleeping children.	Az alvó gyerekekre néz.
And maybe he will.	És talán sikerül is.
This seems to happen when I have multiple download tasks.	Úgy tűnik, ez történik, ha több letöltési feladatom van.
Plus, you'll have to leave soon anyway.	Ráadásul hamarosan úgyis el kell menned.
He left only his bones.	Csak a csontjait hagyta hátra.
But it didn't go very well afterwards.	De utána nem ment túl jól.
It's pretty hard to master.	Elég nehéz elsajátítani.
It goes too far.	Túl messzire megy.
If you want to die.	Ha meg akarsz halni.
The dress goes.	Megy a ruha.
These models are not independent but have relationships between them.	Ezek a modellek nem függetlenek, hanem kapcsolataik vannak közöttük.
He was currently with a client.	Jelenleg egy ügyfélnél volt.
I have to say it’s absolutely amazing.	Azt kell mondanom, hogy teljesen elképesztő.
If you want, you can take things forward.	Ha akarja, képes előrevinni a dolgokat.
They have so much money to spend on their affairs.	Annyi pénzük van az ügyeikre fordítani.
He didn't look happy to see her.	Nem tűnt boldognak, hogy látja.
This made some people very angry.	Ez néhány embert nagyon feldühített.
His mind didn't know where to put himself.	Az elméje nem tudta hova tenni magát.
He was in good shape.	Jó formában volt.
I needed more emotional space.	Több érzelmi térre volt szükségem.
It cannot be known only by faith.	Nem lehet megismerni, csak hit által.
I didn't believe that for a long time.	Ezt sokáig nem hittem.
It's hard to bear.	Nehéz elviselni.
And the cars sound good.	És az autók jól szólnak.
Vote for him.	Szavazz rá.
If you kill him, you'll never get it.	Ha megölöd, soha nem kapod meg.
You just have to produce great results.	Csak nagy eredményeket kell produkálnia.
Whatever our religion, the company said we would be.	Bármilyen vallású is voltunk, a cég azt mondta, hogy leszünk.
It cannot be less than zero.	Nem lehet kevesebb nullánál.
Nice place to meet people.	Szép hely emberekkel találkozni.
He was sure he would know.	Biztos volt benne, hogy tudni fogja.
His plan was to follow him and trust in the opportunity.	A terve az volt, hogy követi őt, és bízik a lehetőségben.
He would just die differently.	Csak máshogy halna meg.
And even if you win, you lose.	És még ha nyersz is, veszítesz.
But it's not our job to tell you when.	De nem a mi dolgunk megmondani, hogy mikor.
It can end up with zero or more.	A végén lehet nulla vagy több is.
I closed my eyes again.	Újra lehunytam a szemem.
Not a single voice rose.	Egy hang sem emelkedett fel.
It was there, it was there.	Ott volt, ott volt.
Wait, there's a sign.	Várj, ott a jel.
It's like a locked door without a key.	Olyan ez, mint egy bezárt ajtó kulcs nélkül.
However, this effect will be relatively small.	Ez a hatás azonban viszonylag csekély lesz.
And they are good.	És jók.
The light grew, cut, and burned.	A fény nőtt, vágott és égett.
And he was brought to justice.	És bíróság elé állították.
No one was paying attention.	Senki nem figyelt rá.
They had to be killed.	Meg kellett őket ölni.
We have no idea how long it will go.	Jelenleg fogalmunk sincs, meddig fog menni.
He was just hoping to return in one piece.	Csak abban reménykedett, hogy egy darabban tér vissza.
Think of it as a patient story.	Gondoljon rá úgy, mint egy betegtörténetre.
I really enjoyed watching the two of them together.	Nagyon szerettem kettejüket együtt nézni.
Both places work well.	Mindkét hely jól működik.
But he definitely understood.	De határozottan megértette.
But this is the case with most things.	De ez a legtöbb dologgal így van.
So it's very hard to play.	Így játszani nagyon nehéz.
There was nowhere else to hide.	Nem maradt hova bújni.
Or so far.	Vagy eddig volt.
Everyone he met was nice.	Mindenki kedves volt, akivel találkozott.
These players know how to give.	Ezek a játékosok tudják, hogyan kell adni.
Money not only makes life comfortable.	A pénz nem csak kényelmessé teszi az életet.
Any advice on the best solution.	Bármilyen tanács a legjobb megoldáshoz.
The event received mostly positive reviews.	A rendezvény többnyire pozitív kritikákat kapott.
Then he got serious.	Aztán elkomolyodott.
You have entered the card details.	Beírta a kártya adatait.
There are three reasons for this.	Ennek három oka van.
Of course, a book about time will use that word a lot.	Természetesen egy időről szóló könyv sokat fogja használni ezt a szót.
He thought of his family, his children.	A családjára, a gyerekeire gondolt.
If you don't win, try again.	Ha nem nyersz, próbálkozz még egyszer.
I learn to enjoy others as they are.	Megtanulok úgy élvezni másokat, ahogy vannak.
It has improved a lot.	Sokat javult.
If they don’t say anything, don’t ask.	Ha nem mondanak semmit, ne kérdezzenek.
Then he was discharged at the last minute.	Aztán az utolsó pillanatban lemerült.
He's coming back to me falsely.	Nekem hamisan tér vissza.
There are many games in this game that have influenced the end result.	Ebben a játékban sok olyan játék van, amely befolyásolta a végeredményt.
I went down a year ago.	Egy éve lementem.
It struck him strangely.	Furcsán hatott rá.
It's no different here.	Nincs ez másképp itt sem.
I'm not worried about you.	nem aggódom érted.
If you know of this, please suggest it.	Ha tud ilyet, kérem javasolja.
We were lucky to be able to meet once a year.	Szerencsénk volt, hogy évente egyszer találkozhattunk.
Well, good for him.	Hát jó neki.
Four stopped.	Négy leállt.
But he didn't stay.	De nem maradt.
I am so scared.	Annyira félek.
Again, he said he was sorry and didn't understand anything.	Megint azt mondta, sajnálja, és nem értett vele semmit.
Why are public schools losing teachers?	Miért veszítenek el tanárokat az állami iskolák?
But many of these forces have been built for a long time.	De ezek közül az erők közül sok már régóta épült.
Now we know we can use it.	Most már tudjuk, hogy használhatjuk.
I had to call one.	Hívnom kellett egyet.
You can create a workgroup.	Munkacsoportot hozhat létre.
He seemed glad to see me.	Úgy tűnt, örült, hogy lát engem.
That was then.	Ez akkor volt.
Maybe for you too.	Talán neked is.
Not after that.	Utána már nem.
The officers sat down and helped themselves.	A tisztek leültek és segítettek magukon.
As soon as they can.	Amint tehetik.
Each machine must have a pattern.	Minden gépnek rendelkeznie kell egy mintával.
And you stay.	És te maradsz.
Enjoy the scent.	Élvezze az illatát.
Come and come.	Jöjjön muszáj, és jöjjön is.
He makes mental mistakes.	Szellemi hibákat követ el.
He obviously changed his mind.	Nyilvánvalóan meggondolta magát.
It doesn’t change who you are and you liked it.	Ez nem változtat azon, hogy kicsoda, és te kedvelted.
You buy a bottle, you drink it.	Veszel egy üveget, megiszol.
I'll take the lead.	Kiveszem a vezetést.
And it was a strange feeling.	És ez furcsa érzés volt.
Maybe even more, as they have their own potential careers on the doorstep.	Talán még többet is, hiszen a saját lehetséges karrierjük van a küszöbön.
It can only be.	Csak lehet.
Inside the ship, things felt a little different.	A hajó belsejében a dolgok egy kicsit másképp érezték magukat.
This is the most interesting development.	Ez a legérdekesebb fejlemény.
For now, I wanted to be easy.	Egyelőre szerettem volna egyszerű lenni.
People die every day, every minute, every second.	Emberek halnak meg minden nap, minden percben, minden másodpercben.
They need to be cooked for five to six minutes.	Öt-hat percig kell főzni őket.
My work takes a lot on the road.	A munkám sokat sodor az úton.
This means a higher cost.	Ez nagyobb költséget jelent.
He knew he wanted to join us.	Tudta, hogy csatlakozni akar hozzánk.
He wanted to play the other boys.	A többi fiút akarta játszani.
These results are consistent with previous results discussed above.	Ezek az eredmények összhangban vannak a fentebb tárgyalt korábbi eredményekkel.
I wasn't a leader.	Nem voltam vezető.
They have to give something.	Adniuk kell valamit.
The strong and the weak stand side by side.	Az erős és a gyenge, egymás mellett állnak.
Kids younger than you.	Nálad fiatalabb gyerekek.
It must be morning again.	Biztosan megint reggel van.
I didn't want to see the details.	Nem akartam látni a részleteket.
Or later.	Vagy későbbi.
They control your face.	Ellenőrzik az arcodat.
But he obviously never left the land.	De nyilvánvalóan sosem hagyta el a földet.
I think we can get far enough this summer.	Azt hiszem, ezen a nyáron elég messzire juthatunk.
Yes, that sounded better.	Igen, ez jobban hangzott.
Enjoy the warmth.	Élvezd a meleget.
I chose to fight.	A harcot választottam.
No one died and no damage was done.	Senki nem halt meg, és kár nem történt.
I agreed not to bring this up.	Beleegyeztem, hogy ezt nem hozom fel.
Here's what you can do about it.	Íme, mit tehet ez ellen.
Because someone needs it.	Mert valakinek kell.
Like walking, but faster.	Mint a gyaloglás, de gyorsabban.
They are everywhere.	Mindenhol ott vannak.
This man, his father, was like a father to me when I was an adult.	Ez a férfi, az apja, olyan volt számomra, mint egy apa felnőttkoromban.
It has never been this bad again.	Soha többé nem volt ilyen rossz.
But no one took steps to break up.	De senki nem tett lépést az elszakadás érdekében.
Ask your doctor about this.	Erről kérdezze meg orvosát.
And they are friendly.	És barátságosak.
I'm looking for something real.	Valami igazit keresek.
It was so close that it was forced to slow down the search.	Olyan közel volt, hogy kénytelen volt lelassítani a keresést.
He thinks of bigger things.	Nagyobb dolgokra gondol.
Only culture has it.	Csak a kultúrának van.
Contact resistance when materials are different is large.	Érintkezési ellenállás, ha az anyagok különböző nagy.
As long as he is.	Amíg ő.
He could do it.	Meg tudta csinálni.
Never use this.	Soha ne használja ezt.
He had to know.	Tudnia kellett.
Major problems throughout the area.	Főbb problémák az egész területen.
I couldn't show her my hair.	Nem tudtam megmutatni neki a hajam.
Just wait and listen.	Csak várj és figyelj.
We talked about how to get paid.	Arról beszélgettünk, hogyan kapja meg a fizetését.
It took longer than usual for me to finish my meal.	A szokásosnál tovább tartott, mire befejeztem az étkezésemet.
I'm sure of my fact.	Biztos vagyok a tényemben.
I remember a few funny stories about it.	Emlékszem pár vicces történetre róla.
I looked at him as if from far, far away.	Úgy néztem őt, mintha messziről, messziről.
An acquaintance.	Egy ismerős.
Our study is further limited by the small number of patients.	Vizsgálatunkat tovább korlátozza a kis betegszám.
And when you need it, you can actually keep it.	És akkor, amikor szüksége van rá, lehet, hogy ténylegesen megtart.
It was another source of joy for me.	Ez újabb örömforrás volt számomra.
Talk about common interests, their kids, the weather.	Beszélgess a közös érdeklődési körökről, a gyerekeikről, az időjárásról.
He killed my mother.	Megölte az anyámat.
Simply because he is poor.	Egyszerűen azért, mert szegény.
It felt like you were coming home today.	Az volt az érzése, hogy ma hazaérsz.
This is no longer the case.	Ez már nem így van.
He raised his hand and spoke.	Felemelte a kezét, beszélt.
After a moment, he pushed the chair back and stood up.	Egy pillanat múlva hátratolta a széket és felállt.
I don’t know why, and certainly there was no hidden food.	Nem tudom, miért, és biztosan nem volt elrejtve étel.
And of course more waiting.	És persze még több várakozás.
We are living in a new day.	Új napban élünk.
He was handed over three times.	Háromszor engedték át a feladatra.
I promise you've never seen anything like it.	Ígérem, még soha nem láttál ehhez hasonlót.
I couldn't let them down now.	Most nem hagyhattam cserben őket.
We’re working on a more complicated second now, but it’s still going well.	Most egy bonyolultabbá vált másodikon dolgozunk, de még mindig jól megy.
He had never been shot.	Még soha nem lőtték le.
But at the same time, each site has unique needs.	De ezzel együtt minden webhelynek egyedi igényei is vannak.
The building was generally not open to the public.	Az épület általában nem volt nyitva a nagyközönség számára.
But your father was different.	De az apád más volt.
I see they brought you here.	Látom, idehoztak.
I thought he was only interested in the land.	Azt hittem, csak a föld érdekli.
I look forward to seeing this.	Már nagyon várom, hogy ezt láthassam.
Not everyone has to be your friend.	Nem kell mindenkinek a barátodnak lennie.
Now they have to follow the rules.	Most be kell tartaniuk a szabályokat.
Nothing is the element you work in.	A semmi, az az elem, amelyben dolgozol.
The number must be in the file.	A számnak szerepelnie kell a fájlban.
Long term.	Hosszútávon.
Another old man.	Egy másik öregember.
In any case, this is a bad idea.	Ez mindenesetre rossz ötlet.
I wanted more time with you.	Több időt akartam veled.
But of course it wasn't.	De persze nem volt az.
I have no children.	nincs gyerekem.
To lose the head, to lose the presence of the mind.	Elveszíteni a fejet, elveszíteni az elme jelenlétét.
And now let's go home.	És most menjünk haza.
It will move too fast.	Túl gyorsan fog mozogni.
This is significant for several reasons.	Ez több okból is jelentős.
This product should not be taken by women.	Ezt a terméket nők nem szedhetik.
I definitely recommend it for dry eyes.	Száraz szemre mindenképpen ajánlom.
Hours before training.	Órákkal edzés előtt.
It was just amazing.	Egyszerűen csodálatos volt.
And among them stood the tiny girl.	És köztük állt az aprócska lány.
I called for a day and went home.	Lehívtam egy napot és hazamentem.
If you want to make a difference, then put something down.	Ha be akarod hatni a változást, aztán tegyél le valamit.
This is not the case for many female video game actors.	Ez nem mondható el sok női videojáték-szereplőről.
I don't want them.	nem akarom őket.
We didn't seem to be able to take the truck home.	Úgy tűnt, nem tudtuk hazavinni a teherautót.
In my stomach.	A gyomromban.
The round trip is not expected to take long.	Az oda-vissza út várhatóan nem tart sokáig.
You will be responsible for your own card.	Te leszel felelős a saját kártyádért.
It is possible that this marriage claim was made earlier.	Lehetséges, hogy ezt a házassági követelést korábban előadták.
But we can solve the pain and suffering of some people.	De néhány ember fájdalmát és szenvedését meg tudjuk oldani.
My family was there.	Ott volt a családom.
The effect was the same.	A hatás ugyanaz volt.
But it should be poured into her beautiful neck tonight.	De ma este a gyönyörű nyakába kellene önteni.
He would have left.	Elhagyott volna.
So your car looks perfect.	Tehát az autója tökéletesnek tűnik.
It was an experiment.	Ez egy kísérlet volt.
Now they were truly free to expand and build.	Most már valóban szabadon terjeszkedhettek és építkezhettek.
We grew up in the city.	A városban nőttünk fel.
I think it's an excellent match.	Szerintem kiváló meccs.
Time frame matters in decision making.	Az időkeret számít a döntéshozatalban.
He goes to one of the windows and looks out.	Odamegy az egyik ablakhoz, és kinéz.
I don't expect you to.	Nem várom el tőled.
I wanted him to talk about people.	Azt akartam, hogy az emberekről szóljon.
She walked out.	A lány kisétált.
I couldn't sleep with him here anyway.	Úgysem tudtam itt aludni vele.
Students can mix colors on their papers.	A tanulók színeket keverhetnek papírjaikon.
I wish you hadn't come.	Bárcsak ne jöttél volna.
I kept getting a driver error.	Folyamatosan kaptam egy driverrel kapcsolatos hibát.
I just didn’t have much hope that he would be that.	Csak nem fűztem sok reményt, hogy ő lesz az.
But they understand why this may be necessary.	De megértik, hogy miért lehet erre szükség.
Then they push it back.	Aztán visszanyomják.
You are the problem.	Te vagy a probléma.
Other recognized research-based programs are also used.	További elismert kutatási alapú programokat is alkalmaznak.
For the present case.	A jelen esetre.
He didn't move.	Nem mozdult el.
She raised her hand and nodded slowly.	A nő felemelte a kezét, és lassan bólintott.
He left the office.	Kiment az irodából.
I was born.	beleszülettem.
I'm no exception.	én sem vagyok kivétel.
Thank you for your support !.	Köszönjük a támogatást!.
We thought he would give us a break.	Arra gondoltunk, hogy ad nekünk egy kis szünetet.
The knife wouldn't cut it.	A kése nem vágná meg.
We come back here so often, take a minute to describe it.	Olyan gyakran visszatérünk ide, szánjunk egy percet ennek leírására.
So we tell them.	Tehát elmondjuk nekik.
It works well, very, very well.	Ez jól működik, nagyon, nagyon jól.
You can't beat the price.	Nem lehet legyőzni az árat.
It was a shock.	Ez volt a sokk.
We have never lived so well or for so long.	Soha nem éltünk még ilyen jól vagy olyan sokáig.
Don't let anyone stop you.	Ne hagyd, hogy bárki megállítson.
When we are friends, we help each other’s dreams come true.	Ha barátok vagyunk, segítjük egymás álmait valóra váltani.
You can do it yourself.	Meg tudod csinálni magad.
They couldn't help it.	Nem tehettek róla.
Their time will come.	Eljön az ő idejük.
The perfect garden for sleep.	Az alvás tökéletes kertje.
And they didn't want to live together.	És nem akartak együtt élni.
I will never see the full picture.	Soha nem fogom látni a teljes képet.
We're losing a week.	Egy hetet veszítünk.
It was weird to wear clean clothes.	Furcsa volt tiszta ruhát viselni.
What happened to me down there was extremely strange.	Ami ott lent történt velem, az rendkívül furcsa volt.
She has short brown hair and eyes of the same color.	Rövid barna haja és ugyanolyan színű szeme van.
This is nothing he knew too well.	Ez egy semmi, amit túl jól tudott.
My father is my main role model.	Apám a fő példaképem.
The competition was very, very tight until two things happened.	A verseny nagyon-nagyon szoros volt, amíg két dolog nem történt.
He helped him for the rest of the journey.	Az út hátralévő részében segített neki.
I literally understand.	szó szerint értem.
Nothing alive, nothing in space, only space itself.	Semmi élő, semmi a térben, csak maga a tér.
It will be hard to talk.	Nehéz lesz beszélni.
It was hard for a while.	Egy ideig nehéz volt.
You need to know the enemy before you get to know yourself.	Ismerned kell az ellenséget, mielőtt megismernéd önmagadat.
Her eyes will be big.	A szemei ​​nagyok lesznek.
The proof of the above statement is as follows.	A fenti állítás bizonyítása a következő.
It was funny enough because we realized he was right.	Ez elég vicces volt, mert rájöttünk, hogy igaza van.
I just didn't have it.	csak nem volt nálam.
Demand, control and support.	Igény, ellenőrzés és támogatás.
I could work.	tudtam működni.
Who knows what's out there.	Ki tudja, mi van rajta kívül.
He started to gain weight.	Elkezdett hízni.
This community needs to be small enough to get the word out.	Ennek a közösségnek olyan kicsinek kell lennie, hogy a szó kikerüljön.
And keep calm.	És legyen megnyugodva.
Each line appears exactly as he wrote.	Minden sor pontosan úgy jelenik meg, ahogy ő írta.
I do not see anything in the letter to suggest that this is the case.	Nem látok semmit a levélben, ami arra utalna, hogy ez a helyzet.
It starts at the beginning.	Az elején kezdődik.
Brown was arrested and brought to justice.	Brownt letartóztatták, és bíróság elé állították.
Something to do.	Valami tennivaló.
Fortunately, they are.	Szerencse szerencsére azok.
He was still sitting on his feet.	Még mindig a lábán ült.
Whatever happens here, he'll take the bill.	Bármi is történik itt, ő felveszi a számlát.
But the concept is the same.	De a koncepció ugyanaz.
Maybe it works best.	Talán ez sikerül a legjobban.
The camera is close enough to see this.	A kamera elég közel van ahhoz, hogy ezt lássa.
I lingered.	elhúzódtam.
There were no lights on the truck.	A teherautón nem égtek lámpák.
Easy to work and position.	Könnyű dolgozni és pozícionálni.
They create their own rules.	Saját szabályokat alkotnak.
He's close to you now.	Most közel van hozzád.
You don't have to stay in a single mode forever.	Nem kell örökké egyetlen üzemmódban maradnia.
One of the cars got stuck.	Az egyik autó elakadt.
That didn't let them down.	Ez nem hagyta cserben őket.
I just miss such a beautiful day even more.	Egy ilyen szép nap csak még jobban hiányzol nekem.
At least for nothing.	Legalábbis a semmiért.
Wait until spring.	Várj tavaszig.
You have to bring battle elements.	Csataelemeket kell hoznotok.
Take it slowly and carefully tonight.	Vegyünk lassan és óvatosan ma este.
That number sounds pretty good.	Ez a szám nagyjából jól hangzik.
He hit my car.	Elütötte az autómat.
This in itself is not a terrible line.	Ez önmagában nem egy szörnyű sor.
He heard music somewhere in the background.	Valahol a háttérben zenét hallott.
Here is the opposite.	Itt ennek az ellenkezője.
This is a difficult task.	Ez egy nehéz feladat.
Let me see him.	Hadd lássam őt.
how long have you been doing 	mióta csinálod?
he says.	ő mondja.
But it turns out there is a little difficulty.	De kiderül, hogy van egy kis nehézség.
We need to say a few things.	El kell mondanunk néhány dolgot.
The home team won every match.	Minden meccset a hazai csapat nyert.
Plus, it's morning.	Ráadásul délelőtt van.
He used to come to me there.	Ott szokott jönni hozzám.
As the thoughts come to mind, let them go.	Ahogy a gondolatok eszedbe jutnak, engedd el őket.
You don't love each other.	Nem szeretitek egymást.
There was a peace treaty, but no more.	Volt békeszerződés, de nem több.
We had plenty of space and we could make room if needed.	Rengeteg helyünk volt, és szükség esetén helyet is tudtunk csinálni.
Such memory is the result of hard state work.	Az ilyen memória kemény állapotmunka eredménye.
He was a great dog.	Remek kutya volt.
But there are many command line options to play with.	De sok parancssori opcióval lehet játszani.
How seriously should you take the job.	Mennyire kell komolyan venni a munkát.
This thing is still moving.	Ez a dolog még mindig mozog.
I am ready to act.	Készen állok a cselekvésre.
You’re open to it and you get a lot out of it.	Nyitott vagy rá, és sokat kapsz tőle.
This gave him an advantage, so he took it.	Ez előnyt adott neki, ezért elvette.
And yet this client found me.	És ez az ügyfél mégis rám talált.
She is only three months old.	Még csak három hónapos.
Thanks for keeping me up to date.	Köszönöm, hogy naprakészen tartod.
He thought of his mother and father.	Anyjára és apjára gondolt.
He's fine.	Ő jól van.
Your concerns have been heard.	Aggodalmad meghallgatásra talált.
There is not much difference between the sexes.	Nincs sok különbség a nem között.
He pulled aside after a meeting.	Félrehúzott egy találkozó után.
Mostly in person.	Főleg személyesen.
More useful than any.	Hasznosabb bármelyiknél.
The point was to win the match.	A lényeg az volt, hogy megnyerjük a meccset.
Then he turned to me.	Aztán felém fordult.
Nothing like that was present here.	Itt semmi ilyesmi nem volt jelen.
Fifteen set out for the pass, ten men, five women.	Tizenöten indultak a hágóért, tíz férfi, öt nő.
I can keep up with the best men, I drink.	Tudok lépést tartani a legjobb férfiakkal, iszom.
What you are afraid of is that you will want to use it again.	Amitől fél, az az, hogy újra használni akarja majd.
It's okay to ask.	Nem árt megkérdezni.
Try things that work and things that don’t.	Próbáljon ki olyan dolgokat, amelyek működnek, és olyanokat, amelyek nem.
I asked the doctor.	kérdeztem az orvost.
I bother you not to lie to me, please.	Megzavarom, hogy ne hazudjon nekem, kérem.
We train to a certain level with a competitor.	Versenyzőnél meghatározott szintig edzünk.
But then we started to understand.	De aztán elkezdtük érteni.
Just for survival.	Csak a túlélésért.
At first, you may not know what the process is.	Először talán nem tudja, mi a folyamat.
If you don’t sell, you won’t sell yourself.	Ha nem adod el, nem adja el magát.
And work in the crowd.	És dolgozz a tömegen.
And that's good for that.	És erre a célra ez jó.
In other words, your argument is wrong.	Más szóval, az érvelésed téves.
His arm was behind him and his eyes were looking straight ahead.	A karja a háta mögött volt, szeme pedig egyenesen előre nézett.
God is calling.	Isten hív.
The other two came towards me.	A másik kettő felém jött.
I don't see it that way.	Én nem így látom.
There is action on every page.	Minden oldalon van akció.
Of course, the parents did not want to be involved.	Természetesen a szülők nem akartak részt venni benne.
Looks good.	Jól néz ki.
My own son says he feels empty.	A saját fiam azt mondja, üresnek érzi magát.
I'm getting a phone.	Kapok egy telefont.
Something was definitely wrong.	Valami biztosan nem stimmelt.
There is no support from the record company.	Nincs támogatás a lemezcégtől.
He liked the post.	Tetszett neki a poszt.
How this happened is not clear.	Hogy ez hogyan történt, az nem érthető.
The kids moved funny.	A gyerekek viccesen mozogtak.
Good people go through very difficult times because of a single person.	A jó emberek nagyon nehéz időket élnek át egyetlen ember miatt.
He wants to kill us.	Meg akar ölni minket.
He cried and cried day and night.	Éjjel-nappal sírt és sírt.
Only one conclusion can be drawn.	Csak egy következtetés vonható le.
There wasn’t much room, but somehow it worked.	Nem volt sok hely, de valahogy sikerült.
In such cases, the program runs fairly quickly.	Ilyen esetekben a program meglehetősen gyorsan fut.
It took several weeks to get on the forum.	Több hétbe telt, mire felkerült a fórumra.
Then a big guard caught him.	Aztán egy nagy őr kapta el.
Come on, follow me.	Gyere, kövess engem.
To get to the final cut of the film.	Hogy a film utolsó vágásába kerüljön.
I guess he just loved to practice.	Gondolom, csak szeretett gyakorolni.
You could see the tension dissipate from his face.	Látni lehetett, ahogy a feszültség feloldódik az arcáról.
He said he wouldn’t, but after a while he also sold it.	Azt mondta, hogy nem fogja, de egy idő után azt is eladta.
They tried things they had never tried before.	Olyan dolgokat próbáltak ki, amiket még soha.
I see her lips move.	Látom mozogni az ajkait.
But it doesn't quite work.	De nem egészen működik.
They are more common in men than women.	Férfiaknál gyakoribbak, mint nőknél.
This property is not unique.	Ez az ingatlan nem egyedi.
It's not like you have a job interview.	Nem mintha állásinterjúd lenne.
But the only one you can choose is yourself.	De az egyetlen, akit választhatsz, te magad vagy.
This is because it works well.	Ez annak köszönhető, hogy jól működik.
It's a funny thing.	Vicces dolog, az.
Maybe a thirty year old man.	Talán egy harminc éves férfi.
The point is not to show that others have failed.	A lényeg nem az, hogy azt mutassuk meg, hogy mások kudarcot vallottak.
Don't try to shift that responsibility to me.	Ne próbáld rám hárítani ezt a felelősséget.
We'll meet tomorrow morning.	Holnap reggel találkozunk.
His voice fell lower.	A hangja lejjebb esett.
You're not too busy.	Nem vagy túl elfoglalt.
I would go with any metal sight.	Bármilyen fém irányzékkal mennék.
It's a male voice.	Ez egy férfihang.
It’s time for creative and winter projects.	Itt az ideje a kreatívnak és a téli projekteknek.
With which my post closes the whole circle.	Amivel a bejegyzésem teljes kört zár be.
Stay where you can get cash from, and that’s it.	Maradjon annál, amiből készpénzt szerezhet, és ennyi.
I ran away with me.	elszaladtam magammal.
They just watched in silence.	Csak némán nézték.
But the result is pretty clear.	De az eredmény elég egyértelmű.
Probably nothing, but he didn't like it.	Valószínűleg semmi, de nem tetszett neki.
It was fun to do.	Ezt szórakoztató volt megcsinálni.
He was simply an amazing player.	Egyszerűen csodálatos játékos volt.
I think this strategy really helped me.	Azt hiszem, ez a stratégia valóban segített nekem.
Their advice was not sought.	Tanácsukat nem kérték ki.
And if you shoot, they'll know you're there.	És ha lősz, tudni fogják, hogy ott vagy.
I never asked.	Soha nem kérdeztem.
The resistance that underlies strength training can take many forms.	Az erősítő edzés alapjául szolgáló ellenállás különféle formákat ölthet.
However, the doctor was not there to see him.	Az orvos azonban nem volt ott, hogy megnézze.
Everything about it was a bad feeling.	Minden, ami ezzel kapcsolatos, rossz érzés volt.
But i am not.	De én nem.
Loved ones are key players in the recovery process.	Szerettei kulcsszereplők a felépülési folyamatban.
Everyone followed his gaze.	Mindenki követte a tekintetét.
I never met him.	Soha nem találkoztam vele.
She loves her son.	Szereti a fiát.
I can give you a business card if you think so.	Adhatok névjegykártyát, ha gondolod.
And if the tree is healthy, the fruit will be good too.	És ha a fa egészséges, a gyümölcs is jó lesz.
You don't usually talk to everyone about this.	Általában nem mindenkivel beszélsz erről.
I understand the anxiety.	Megértem a szorongást.
The property was very nice.	Az ingatlan nagyon szép volt.
You don't know how many.	Nem tudja, hányan.
This time is over.	Ez az idő elmúlt.
There is no blood.	Nincs vér.
I had to find a way to score at least once.	Meg kellett találnom a módját, hogy legalább egyszer gólt szerezzek.
We thought it was great.	Azt gondoltuk, ez nagyszerű.
He obviously had some degree.	Nyilvánvalóan volt valamilyen végzettsége.
I showed them the picture.	Megmutattam nekik a képet.
If there is activity, you want to do it.	Ha van tevékenység, azt akarja csinálni.
In his speech, he said that the world.	Beszédében azt mondta, hogy a világ.
Bad song.	Rossz dal.
There was a lot going on around me that wasn’t good.	Sok minden történt körülöttem, ami nem volt jó.
Oh, that guy.	Ó, az a srác.
Not a good deal.	Nem jó üzlet.
I deal with a lot of white people every day.	Sok fehér emberrel van dolgom nap mint nap.
That was the end then.	Ez volt akkor a vége.
I look forward to your feedback !.	Várom visszajelzéseiteket!.
Everything was great.	Minden nagyszerű volt.
Everyone seems to be holding their breath.	Úgy tűnik, mindenki visszatartja a lélegzetét.
One confidently.	Egy magabiztosan.
The insurance covered most of the damage.	A biztosítás fedezte a kár nagy részét.
So go figure it out.	Szóval menj, találd ki.
I was there when his father was there.	Ott voltam, amikor az apja ott volt.
They just sat down and started reading from them.	Csak leültek, és olvasni kezdtek tőlük.
To hide.	Hogy elrejtse.
So you got around this.	Szóval megkerülte ezt.
I think that shows how far we still have to go.	Azt hiszem, ez megmutatja, meddig kell még mennünk.
This is not news.	Ez nem hír.
It seemed so close to him.	Olyan közelinek tűnt neki.
Walk on the wild side.	A vad oldalon sétálni.
I wanted to help.	segíteni akartam.
I'd rather be fine.	Inkább jól vagyok.
Even if he was inside, there was silence in the house.	Még ha bent is volt, csend volt a házban.
Because my pain is yours and yours is mine.	Mert az én fájdalmam a tiedben és a tiéd az enyémben.
I hope soon.	Remélem hamarosan.
It was incredibly bright.	Hihetetlenül fényes volt.
Break up this bank.	Bontsa fel ezt a bankot.
When two men put it on.	Amikor két férfi ráállította.
The three-point seven seconds is not a race, it is just a result.	A hárompontos hét másodperc nem verseny, ez csak eredmény.
And all this without talking about the game itself.	És mindezt anélkül, hogy magáról a játékról beszélnénk.
I don't have to look at a picture.	Nem kell képet néznem.
This time he just stood and waited.	Ezúttal csak állt és várt.
One person couldn't even talk to those girls.	Azokkal a lányokkal egy személy még csak beszélni sem tudott.
If you love books, you’ll be lost here for hours.	Ha szereted a könyveket, órákra el fogsz tévedni itt.
I was shocked for a minute.	Egy percig sokkot kaptam.
Add mine to the list.	Add hozzá az enyémet a listához.
We can still stop it, but we have to stop it now.	Még megállíthatjuk, de most meg kell állítanunk.
I wish the man would take off.	Bárcsak levetné magát a férfi.
If they are in trouble, take care of them.	Ha bajban vannak, vigyázzon rájuk.
This page is as clean as breast milk.	Ez az oldal olyan tiszta, mint az anyatej.
Like this.	Mint ez.
It was just right.	Pont jó volt.
Production or otherwise.	Termelés vagy más módon.
It will taste better that way too.	Az íze is jobb lesz így.
You need advice on this.	Tanácsra van szüksége ebben a kérdésben.
I was worried about you.	Aggódtam érted.
Go get it done by someone.	Menjen, csinálja valaki.
I recently published a short story.	Nemrég jelent meg egy novellám.
It was such a night.	Ilyen éjszaka volt.
Or probably not.	Vagy valószínűleg nem.
He leaned back hard on the seat.	Keményen hátradőlt az ülésnek.
The ball was dropped.	Elejtették a labdát.
Things did not go the way he wanted.	A dolgok nem úgy mentek, ahogy ő akarta.
Do not let it boil.	Ne hagyjuk felforrni.
They seem to need it.	Úgy tűnik, szükségük van rá.
The length of such a period.	Az ilyen időtartam hossza.
You will never record.	Soha nem fogsz rögzíteni.
But that's not how it happened.	De nem így történt.
Each function has a command-line help function.	Minden függvénynek van parancssori súgó funkciója.
Let the child fail.	Hagyd, hogy a gyerek kudarcot valljon.
However, they were four years late.	Négy évet azonban elkéstek.
He never said much.	Soha nem mondott sokat.
Maybe her mother.	Lehet, hogy az anyja.
The dream simply confirmed their place for them.	Az álom egyszerűen megerősítette számukra a helyét.
And even after he went on.	És még azután is, hogy továbbment.
This is survival.	Ez a túlélés.
I'm talking to the fans.	Beszélek a rajongókkal.
At that moment, a new plan was formulated in me.	Abban a pillanatban egy új terv fogalmazódott meg bennem.
After the first year or two, more are available.	Az első egy-két év után több is elérhető.
I never had a joint bank account.	Soha nem volt közös bankszámlám.
None seemed new or particularly effective.	Egyik sem tűnt újnak vagy különösen hatékonynak.
Repeat this for a few minutes later.	Ismételje meg ezt néhány perccel később.
Different.	Eltérő.
All of these lists are stupid, but it’s really very stupid.	Minden ilyen lista hülyeség, de ez tényleg nagyon hülyeség.
He finally turned it off and then turned it on again.	Végül kikapcsolta, majd újra bekapcsolta.
I hope you have a good day.	Remélem jó napod van.
I would have put my hair in order.	rendbe tettem volna a hajam.
I thought everyone here thought the same way.	Azt hittem itt mindenki ugyanígy gondolkodik.
A t.	Egy t.
It wasn't just a movie.	Csak ez nem film volt.
I needed an emotional message.	Kellett egy érzelmi üzenet.
They are still free to say and do whatever they want.	Továbbra is szabadon mondhatnak és megtehetnek, amit akarnak.
I thought you would.	Azt hittem, az leszel.
Stars and darkness.	Csillagok és sötétség.
Why do we have to worry ?.	Miért kell aggódnunk?.
Football in the fall.	Labdarúgás ősszel.
Things can go wrong.	A dolgok elromolhatnak.
It was a great day.	Remek nap volt.
Obviously, he didn't understand anything he was talking about.	Nyilvánvaló, hogy nem értett semmit abból, amiről beszél.
It was so warm and solid.	Olyan meleg volt és szilárd.
Pay or die.	Fizess vagy halj meg.
Take a look and see what you think.	Vessen egy pillantást, és nézze meg, mit gondol.
He seemed to be barely breathing.	Úgy tűnt, alig lélegzik.
Get out of the air.	Le a levegőből.
That's what friends do.	Ezt csinálják a barátok.
But he keeps restraining himself.	De folyamatosan visszafogja magát.
Give me some credit.	Adj egy kis hitelt.
Everyone should give me more time.	Mindenkinek több időt kellene nekem adnia.
The debate continues.	A vita folytatódik.
I eat well and try to play sports.	Jól eszem és igyekszem sportolni.
Not now or anytime.	Sem most, sem bármikor.
Your business is your own.	Az Ön vállalkozása a sajátja.
You don't have to say anything.	Nem kell mondanod semmit.
He will tell you how to stay calm.	Megmondja, hogyan legyél nyugodt.
This is the first.	Ez az első.
Someone you trust.	Valaki, akiben megbízol.
It's twenty minutes from here.	Ez innen húsz percre van.
We need all the gifts.	Minden ajándékra szükségünk van.
He must hate me.	Biztos gyűlöl engem.
It must be difficult by nature.	Természeténél fogva nehéznek kell lennie.
Undoubtedly, both matches look better at home.	Kétségtelenül mindkét meccs jobban néz ki otthon.
I can't give you a sample code or anything else.	Sem mintakódot, sem mást nem tudok adni.
Don't tell your stories.	Ne meséld el a történeteidet.
Maybe that was my past that came back to me.	Talán ez volt a múltam, ami visszatért hozzám.
It was pure hatred.	Tiszta gyűlölet volt.
I came back from the dead.	visszatértem a halálból.
It should never have been released in the condition it was in.	Soha nem lett volna szabad olyan állapotban kiadni, amilyen volt.
They can start working on it.	Elkezdhetnek dolgozni rajta.
However, I doubt it could cause a real problem.	Kétlem azonban, hogy valódi problémát tudna okozni.
A shit.	Egy szar.
Maybe it’s the result of my own experience and training.	Talán ez a saját tapasztalatom és képzésem eredménye.
His phone was probably never silent.	A telefonja valószínűleg sosem volt néma.
We are proud of it.	Büszkék vagyunk rá.
What a great computer.	Milyen nagyszerű számítógép.
So it is important to choose carefully where you want to go.	Fontos tehát, hogy körültekintően válasszuk ki, hová szeretnénk menni.
This is our view.	Ez a mi nézetünk.
They’re stopping the economy, and that’s the role they’ve been in before.	Feltartóztatják a gazdaságot, és ez a szerep, amiben korábban is szerepeltek.
He doesn't look too good either.	Ő sem néz ki túl jól.
We know who we owe the victory to.	Tudjuk, kinek köszönhetjük a győzelmet.
Each area has a series of steps.	Minden területnek egy sor lépése van.
Nobody is here.	Nincs itt senki.
The problem is when they feel forced.	A probléma az, ha úgy érzik, rá vannak kényszerítve.
But they don't have to follow here, in fact.	De nem kell ide követniük, sőt.
He said this on live radio.	Ezt élő rádióban mondta.
I stared at him.	bámultam rá.
Development according to time and temperature is standard and recommended.	Az idő és hőmérséklet szerinti fejlesztés szabványos és ajánlott.
I wanted to call the adults to do this.	Fel akartam hívni a felnőtteket, hogy intézzék el ezt.
Of course he couldn't ride anywhere.	Természetesen nem tudott sehova lovagolni.
We stayed for a little over a week and enjoyed every minute of it.	Kicsit több mint egy hétig maradtunk, és élveztük minden percét.
They fit easily in the car and increase safety.	Könnyen elférnek az autóban, és növelik a biztonságot.
He looked surprised.	Meglepettnek tűnt.
He designed and led the research and wrote the dissertation.	Megtervezte és vezette a kutatást, és írta a dolgozatot.
He only left one night.	Csak egy éjszaka ment el.
It’s still too close for the dream to come true.	Még mindig túl közel van ahhoz, hogy az álom valóra váljon.
It was just too strong.	Egyszerűen túl erős volt.
It's like they don't think anyone else can play football.	Mintha nem gondolnák, hogy más tud focizni.
The right leg was not connected to the lower leg.	A jobb láb nem volt összekötve az alsó lábszárral.
And there is probably a good reason for that.	És ennek valószínűleg jó oka van.
He didn't speak to my soul.	Nem szólt a lelkemhez.
Different kinds of love are possible.	A szerelem különböző fajtái lehetségesek.
And he stopped dead.	És holtan megállt.
We just have to find it, otherwise it will give away our show.	Csak meg kell találnunk, különben odaadja a műsorunkat.
The noise is as close as possible, even to the band.	A zaj olyan közel van, amennyire csak lehet, még a zenekar is.
There was no job for someone like him.	Nem volt állás egy olyannak, mint ő.
Not even his wife understood.	Még a felesége sem értette.
Vote now to change.	Szavazz most a változtatáshoz.
Music could be heard from another room.	Zenét lehetett hallani egy másik szobából.
It's no different today.	Ma sincs másként.
He waited too long to take her.	Túl sokáig várt, hogy elvigye.
Try to work out the technical details yourself.	Próbálja meg egyedül kidolgozni a technikai részleteket.
The boys continue to play.	A fiúk folytatják a játékot.
I like children.	Szeretem a gyerekeket.
Then if you say his name, I'll be back.	Aztán ha kimondja a nevét, újra én leszek.
So finding a class ring was something special.	Tehát egy osztálygyűrűt találni valami különleges volt.
But they seemed cold and empty.	De hidegnek és üresnek tűntek.
Learn how to take and store good clinical pictures.	Tanuljon meg jó klinikai képeket készíteni és tárolni.
No dress code.	Nincs dress code.
I can't figure out what I'm doing wrong.	Nem tudok rájönni, mit csinálok rosszul.
then i have to leave you.	akkor el kell hagynom téged.
The outside world has no idea how hard this is.	A külvilágnak fogalma sincs, milyen nehéz ez.
But it must have looked the same to the crowd.	De a tömegnek biztosan ugyanúgy nézett ki.
So that's what they're talking about again.	Szóval megint erről beszélnek.
He wanted to keep him separate.	Külön akarta tartani tőle.
They want to be heard.	Azt akarják, hogy meghallgassák őket.
I didn't mean to hit you.	Nem akartalak megütni.
However, nothing happened.	Azonban nem történt semmi.
Fields are more than things.	Inkább mezők, mint dolgok.
You have to make your decisions based on your financial circumstances and stage of life.	Döntéseit pénzügyi körülményei és életszakasza alapján kell meghoznia.
I loved being around me.	Imádtam, hogy a közelemben volt.
So it was obviously a struggle for me.	Szóval ez nyilvánvalóan egy küzdelem volt számomra.
They worked very hard.	Nagyon keményen dolgoztak.
Everything is on one level.	Minden egy szinten áll.
No one has ever heard of it.	Soha senki nem hallott erről.
It was about soaking the man.	Ez arról szólt, hogy eláztassa a férfit.
They felt cut off from their society.	Úgy érezték, elszakadtak a társadalmuktól.
But he obviously can't control himself.	De nyilvánvalóan nem tud uralkodni magán.
I was a triple.	hármas voltam.
We decided to believe, that’s why we get it.	Úgy döntöttünk, hogy hiszünk, ezért kapunk.
When we meet, everything is fine.	Amikor találkozunk, minden rendben van.
It may still prove to be important evidence.	Még mindig fontos bizonyítéknak bizonyulhat.
They thought too much about my feelings to do so.	Túl sokat gondoltak az érzéseimre ahhoz, hogy ezt tegyék.
My mother is dead.	Anyám meghalt.
I knew magic better than anything.	Mindennél jobban ismertem a mágiát.
My brother refused to try them.	A bátyám nem volt hajlandó felpróbálni őket.
Well, the details are too complicated to go into.	Nos, a részletek túl bonyolultak ahhoz, hogy belemenjünk.
Whatever they say.	Bármit mondanak.
A good loss is planned.	A jó veszteség tervezett.
I don't know who looked back.	Nem tudom, ki nézett vissza.
They have a list.	Van egy listájuk.
It's broken, and it's been a long time.	Törött, és már régóta törött.
I was hoping for better.	jobbat reméltem.
Nothing was agreed upon.	Semmit sem egyeztek meg.
You will go down in history too.	Te is bekerülsz a történelembe.
That is simply the nature of it.	Egyszerűen ilyen a természete.
Other times it is not.	Máskor nem az.
Then smile.	Ezek után mosolyogj.
The sky was still dark.	Az ég még mindig sötét volt.
And they suddenly grew.	És hirtelen megnőttek.
So pale but very beautiful.	Olyan sápadt, de nagyon szép.
Not particularly fast.	Nem különösebben gyorsak.
Keeping in touch with staff and being active was considered important.	A személyzettel való kapcsolattartást és az aktív tevékenységet fontosnak minősítették.
The end is near and we cannot stop it.	Közeleg a vég, és nem tudjuk megállítani.
But there are some exceptions.	De van néhány kivétel.
Failure belongs to those who have goals.	A kudarc azoké, akiknek vannak céljaik.
It was early afternoon.	Kora délután volt.
This is a serious problem.	Ez egy komoly probléma.
But I felt it was time for a new game.	De úgy éreztem, itt az ideje egy új játéknak.
Exactly the flowers you picked.	Pont olyan virágokat, amilyeneket szedett.
Her legs hurt.	Fájt a lába.
A man from the city.	Egy ember a városról.
He was a doctor.	Orvos volt.
There is nothing we can do but hope for the best.	Nem tehetünk mást, mint a legjobbat remélni.
Large enough.	Elég nagy.
There are two ways to control the function.	Két lehetőség van a funkció szabályozására.
They cannot do anything wrong with our eyes.	A mi szemünkben nem tehetnek rosszat.
In general, both are easy to use.	Általában mindkettő könnyen kezelhető.
This is the study of the natural world.	Ez a természeti világ tanulmányozása.
They are very interested in these, but if they hurt you, forget it.	Nagyon érdekelnek ezek, de ha bántanak, felejtsd el.
Each piece is unique.	Minden egyes darab egyedi.
There they found the man in an apartment.	Ott találták a férfit egy lakásban.
It is so different, beautiful and simple.	Annyira más, szép és egyszerű.
I believe you will handle certain things better than others.	Hiszem, hogy bizonyos dolgokat jobban fog kezelni, mint másokat.
Interest products are mixed.	A kamattermékek vegyesek.
Of course he wanted to.	Persze, hogy akarta.
It is the ability to be calm during a storm.	Ez az a képesség, hogy vihar közben nyugodt legyünk.
No, they knew there would be less and less.	Nem, tudták, hogy egyre kevesebb lesz.
It is old and the building is not beautiful but it is great inside.	Régi, és az épület nem szép, de belül nagyszerű.
However, there are important differences between knowledge and understanding.	Fontos különbségek vannak azonban a tudás és a megértés között.
I'm reconciled to him now.	Most meg vagyok vele békülve.
He knew it could be.	Tudta, hogy lehet.
Sometimes backup support is needed.	Néha szükség van tartalék támogatásra.
It’s probably not surprising that he’s been a problem in the past.	Valószínűleg nem meglepő, hogy korábban is okozott már gondot.
Second, its effect on speech is minimal.	Másodszor, a beszédre gyakorolt ​​hatása minimális.
I thought everyone was shaking more than I was.	Azt hittem, mindenki jobban remegett, mint én.
Most men can experience significant improvement without surgery.	A legtöbb férfi jelentős javulást tapasztalhat műtét nélkül.
It is no different from a normal function call.	Nem különbözik a normál függvényhívástól.
It's easy to walk everywhere.	Könnyű sétálni mindenhol.
In fact, I can write news very badly.	Valójában nagyon rosszul tudok híreket írni.
There may be something in it.	Lehet, hogy van benne valami.
It’s about learning to listen to your body.	Arról szól, hogy megtanulj hallgatni a testedre.
He wouldn't even remember.	Eszébe sem jutna.
They would be here.	Itt lennének.
I was very worried about you when we first moved here.	Nagyon aggódtam érted, amikor először ideköltöztünk.
Both are great.	Mindkettő nagyszerű.
He'll want to know.	Tudni akarja majd.
They seem like good reasons.	Jó okoknak tűnnek.
Take what you want.	Vedd, amit akarsz.
I am very lucky to have them in my life.	Nagyon szerencsés vagyok, hogy vannak az életemben.
The voice of reason sounds again and says let's wait.	Megint megszólal az értelem hangja, és azt mondja, várjunk.
They must have had a good time.	Biztos jól szórakoztak.
They've been together for years.	Évek óta együtt vannak.
And it wasn't dangerous.	És nem volt veszélyes.
We love our land and sea.	Szeretjük szárazföldünket és tengeri országunkat.
It is sometimes considered necessary to understand life.	Néha szükségesnek tartják az élet megértéséhez.
This is a model that more people should follow.	Ez egy olyan modell, amelyet több embernek kellene követnie.
Higher education has also changed.	A felsőoktatás is megváltozott.
For them, it was only part-time or nothing.	Számukra csak részmunkaidő volt, vagy semmi.
Most women today are independent.	A legtöbb nő ma már független.
Equipment is provided.	Felszerelést biztosítanak.
Stay in my love now.	Most maradj a szerelmemben.
Every member of the crew died.	A legénység minden tagja meghalt.
It is possible in every project.	Minden projektben van lehetőség.
I want to help with this wonderful project.	Szeretnék segíteni ebben a csodálatos projektben.
I keep writing.	folyamatosan írok.
This change was introduced for several reasons.	Ezt a változtatást több okból vezették be.
They have been watching ever since.	Azóta is figyelik őket.
It completely broke my heart.	Teljesen összetörte a szívem.
This is not an open day.	Ez nem egy nyitott nap.
Your father is still a boy.	Apád még fiú.
There, on the dark web, was a market.	Ott, a sötét weben, volt egy piac.
I arrested him.	letartóztattam.
It should start in a day or two.	Egy-két napon belül el kell kezdődnie.
It was very cold.	Nagyon hideg volt.
A dog will not support my old age.	Egy kutya nem fog eltartani idős koromban.
They will tell you what is best.	Megmondják, mi a legjobb.
It obviously lies in it and contains it.	Nyilvánvalóan benne rejlik és tartalmaz.
It's like it was just made for me.	Mintha csak nekem készült volna.
I think the shows were better.	Szerintem a műsorok jobbak voltak.
I asked him what day it was.	Megkérdeztem tőle, milyen nap van.
It's like they're playing with you.	Mintha játszadoztak volna veled.
It looked very old.	Nagyon réginek tűnt.
A good example of this is running the engine.	Jó példa erre a motor futása.
Somehow it makes sense to me.	Valahogy értelmes számomra.
I'm going to use these guys in the future.	Ezeket a srácokat fogom használni a jövőben.
It looks like a great network.	Remek hálózatnak tűnik.
It is not my intention to address these practical challenges.	Nem az a célom, hogy ezeket a gyakorlati kihívásokat kezeljem.
Shells were built.	Kagyló épült.
There was no title they talked about or played more about.	Nem volt olyan cím, amelyről többet beszéltek vagy játszottak volna.
But the music did not repeat itself.	De a zene nem ismétlődött.
The group started making plans.	A csoport elkezdett terveket készíteni.
So he waited in complete silence.	Így teljesen csendben várt.
If there is such a person, please come here.	Ha létezik ilyen ember, akkor kérem, jöjjön ide.
He won't let me take pictures of them.	Nem engedi, hogy lefotózzam őket.
After the procedure was described, written consent was obtained.	Az eljárás ismertetése után írásos beleegyezést kaptunk.
Just be honest.	Csak légy őszinte.
Pour in fresh water and cook until almost soft.	Felöntjük friss vízzel, és majdnem puhára főzzük.
He didn't have his own phone.	Nem volt saját telefonja.
We found ourselves in a kitchen.	Egy konyhában találtuk magunkat.
Her face looked hot and wet with tears.	Arca forrónak és könnyektől nedvesnek tűnt.
I introduced myself.	bemutatkoztam.
You are such a great boy that you will never let go.	Olyan nagyszerű fiú vagy, hogy soha nem fog elengedni.
We went down to the garden.	Lementünk a kertbe.
I hope you like to stay here.	Remélem szeretsz itt maradni.
Of course, this is the attraction.	Természetesen ez a vonzereje.
They are great right away.	Azonnal nagyszerűek.
We can start all over again.	Kezdhetjük elölről.
No, that's not the worst.	Nem, nem ez a legrosszabb.
No one was in the room.	Senki nem volt bent a szobában.
But what do I know.	De mit tudom én.
But I must go.	De mennem kell.
Their usual position was the first line of battle.	Szokásos pozíciójuk az első harcvonal volt.
The real policeman was quickly there.	Az igazi rendőr gyorsan ott volt.
After that, you can decide whether you like it or not.	Ezek után eldöntheted, hogy tetszik-e vagy sem.
But it can help to think things differently.	De segíthet, ha másképp gondolkodunk a dolgokról.
We have no staff.	Nincs személyzetünk.
Get your head out of it.	Vedd ki belőle a fejet.
I watched for a while but didn't move.	Néztem egy ideig, de nem mozdult.
You have to let go of this now.	Ezt most el kell engedned.
The volume of calls is growing as more and more people leave their homes.	A hívások mennyisége nő, ahogy egyre többen hagyják el otthonukat.
I had to cover some.	Néhányat fedeznem kellett.
In fact, it was a very, very simple process.	Valójában ez egy nagyon-nagyon egyszerű folyamat volt.
There are a lot of variables in it.	Nagyon sok változó van benne.
I hope you understand my problem.	Remélem megérted a problémámat.
The garden is his place of thinking.	A kert az ő gondolkodási helye.
One and a half days, two days before we get there.	Másfél nap, két nap mire odaérünk.
Our work depends on the support of members of the audience like you.	Munkánk a közönség hozzád hasonló tagjainak támogatásán múlik.
Perfect size for a family of four who need space.	Tökéletes méret egy négytagú család számára, akiknek hely kell.
I found myself keeping quiet.	Azon kaptam magam, hogy csendben maradok.
And it gave you a choice.	És lehetőséget adott a választásra.
He saw one as big as his head.	Meglátott egy akkora, mint a feje.
I'm starting to hate that place.	Kezdem utálni azt a helyet.
I was very, very wrong.	Nagyon-nagyon tévedtem.
He fully achieved his goals.	Céljait maradéktalanul megvalósította.
He was never short of money.	Soha nem volt szűkös pénzben.
In this case, the actual method is the same.	Ebben az esetben a tényleges módszer ugyanaz.
And now, if they send you something, keep it.	És most, ha küldenek neked valamit, tartsd meg.
This went on for months.	Ez így ment hónapokig.
Try new activities you never thought of before.	Próbáljon ki olyan új tevékenységeket, amelyekre korábban nem gondolt.
Me and my brown sugar doll.	Én és a barna cukorbabám.
Especially kind.	Kifejezetten kedves.
He never seemed to come down.	Úgy tűnt, soha nem fog lejönni.
He knew he had no choice but to leave him.	Tudta, hogy nincs más választása, mint elhagyni őt.
Your values ​​matter.	A te értékeid számítanak.
I supposedly do important things.	Állítólag fontos dolgokat csináljak.
Not with that name.	Nem ilyen névvel.
Money and ideas are not the same.	A pénz és az ötletek nem ugyanazok.
There are two images for each experimental group.	Minden kísérleti csoporthoz két kép tartozik.
You may often have no symptoms.	Gyakran előfordulhat, hogy nincsenek tünetek.
He followed him through the door.	Követte őt az ajtón keresztül.
I saw no sin in what they did.	Nem láttam bűnt abban, amit tettek.
But it's too late for him.	De neki már késő.
We are working on it and hope to fix it soon.	Dolgozunk rajta, és reméljük, hamarosan megjavítjuk.
No one ever really kept the score.	Soha senki nem tartotta igazán a pontszámot.
I love your story.	Imádom a történeted.
Be good, be true, be honest.	Légy jó, légy igaz, légy őszinte.
Their level of education is very low.	Képzettségük nagyon alacsony szinten van.
It makes me so happy.	Annyi örömet okoz nekem.
It was essential for them to find light for their own survival.	Saját túlélésükhöz elengedhetetlen volt, hogy fényt találjanak.
Two were apparently dead, and the third was well on his way.	Ketten nyilvánvalóan meghaltak, a harmadik pedig jó úton haladt.
I'll give you mine if you give yours.	Neked adom az enyémet, ha a tiédet adod.
Then he did.	Aztán megtette.
This is his world, not mine.	Ez az ő világa, nem az enyém.
And by the way, this is not a bad option.	És mellesleg ez nem rossz lehetőség.
We will follow your example.	Követjük a példáját.
He doesn't just want to make money.	Nem csak pénzt akar keresni.
And remember, it was a woman and it was a repetition.	És ne feledd, ez egy nő volt, és ismétlés volt.
We're done.	Készültünk.
But I didn't like it.	Nekem viszont nem tetszett.
Learn to reconcile with him.	Tanulj meg megbékélni vele.
My head was full of questions.	A fejem tele volt kérdésekkel.
Others are called by your name.	Másokat a te neveden szólítanak.
We are fine, we are fine.	Jól vagyunk, jól vagyunk.
The place was very nice and looked even better than the picture.	A hely nagyon szép volt, és még jobban is nézett ki, mint a képen.
Even from such a distance, he could hear his words clearly.	Még ilyen távolságból is tisztán hallotta a szavait.
From now on, it will be easier to put it together.	Innentől kezdve könnyebb lesz összerakni.
He seems to be looking straight at me.	Úgy tűnik, egyenesen engem néz.
He didn't go back to this thing.	Nem ment vissza ebbe a dologba.
Not because of a lack of effort.	Nem az erőfeszítés hiánya miatt.
According to many experimental observations, this is a reasonable mechanism.	Számos kísérleti megfigyelés szerint ez egy ésszerű mechanizmus.
I can't access the service.	Nem férek hozzá a szolgáltatáshoz.
My father has been here for over twenty years.	Apám több mint húsz éve van itt.
The families were quite large at the time.	A családok akkoriban meglehetősen nagyok voltak.
Otherwise, just keep an eye out.	Ellenkező esetben csak maradjon szem elől.
I can look after myself.	Tudok vigyázni magamra.
If half as good, it’s worth the wait.	Ha fele olyan jó, akkor megéri várni.
At least they just don't exist here.	Legalábbis errefelé egyszerűen nem léteznek.
My father and I were right in the room.	Pont a szobában voltunk apámmal.
I saw them twice, three times, four times a day.	Naponta kétszer, háromszor, négyszer láttam őket.
So play a scale.	Szóval játssz egy skálát.
Oh, you listen so much to everything.	Ó, annyira hallgatsz mindenről.
To the eighth round.	A nyolcadik fordulóba.
You do not know him.	Nem ismered őt.
They were never taken seriously.	Soha nem gondolták komolyan.
And the rest are interested.	És a többi érdeklődő.
i buy everything.	mindent megveszek.
That's what they want to hear.	Ezt akarják hallani.
And it is available to man.	És elérhető az ember számára.
At least not for me.	Legalábbis nekem nem.
In the game, however, they rarely get this far.	A játékban azonban ritkán jutnak el idáig.
The buildings are cold.	Az épületek hidegek.
I mean everything.	Mármint mindent.
Each was an instructive point.	Mindegyik tanulságos pont volt.
Plus, she's a cheerful girl.	Ráadásul vidám lány.
He learned a lot during that time.	Nagyon sokat tanult ezalatt.
It couldn't be.	Ez nem lehetett.
But it couldn't be.	De ez nem lehetett.
It works, it doesn't.	Ez működik, ez nem.
He will kill you.	Meg fog ölni.
Request to fulfill the request.	Kérés a kérés teljesítésére.
The rule is two minutes next week.	Jövő héten két perc a szabály.
He didn't even ask me to see my gun.	Még csak nem is kérte, hogy lássa a fegyveremet.
I’m not sure it was anything fun.	Nem vagyok benne biztos, hogy valami szórakoztató volt.
They never stop learning.	Soha nem hagyják abba a tanulást.
He didn't win enough.	Nem nyert eléggé.
That's right.	Ez így van.
The air in his head was a clear thought at first.	A fejében a levegő eleinte tiszta gondolat volt.
There is no reason to book a page.	Nincs ok arra, hogy oldalt foglaljon.
There were at least twenty of them.	Legalább húszan voltak.
Then he disappeared from sight.	Aztán eltűnt a szeme elől.
I really like your game.	Nagyon szeretem a játékát.
There was no special feeling.	Nem volt különösebben különleges érzés.
There are several possible reasons.	A több lehetséges ok következik.
Long week.	Hosszú hét.
Or this week.	Vagy ezen a héten.
Because they want to switch to other things.	Mert más dolgokra akarnak áttérni.
Write in a comment if you do not know this information.	Írd meg kommentben, ha nem ismered ezeket az adatokat.
The answer was obviously no.	A válasz nyilvánvalóan negatív volt.
Death is no longer possible.	Most már nem lehetséges a halál.
You've heard a lot about me talking about it.	Sokat hallott róla, hogy beszélek róla.
It was hard work.	Kemény munka volt.
It may stop completely later.	Később előfordulhat, hogy teljesen leáll.
But there is nothing we can do about it.	De ez ellen nem tehetünk semmit.
That would be something worth it.	Ez olyan dolog lenne, amit megérne.
This usually applies to three issues.	Ez általában három kérdésre vonatkozik.
This seems to work just as well as preparing a report.	Úgy tűnik, ez ugyanolyan jól működik, mint a jelentés elkészítése.
He couldn't imagine it as a crime scene.	Nem tudta úgy elképzelni, mint egy tetthelyet.
They bought what they wanted.	Azt vettek, amit akartak.
He had no trouble keeping up.	Nem okozott gondot lépést tartani.
We control the plans.	Mi irányítjuk a terveket.
It's been several years.	Több éve megvan.
I was very scared of time out here.	Nagyon féltem itt az időzavartól.
I could see one of my daughters.	Megnézhetném az egyik lányomat.
I mean, you were great.	Úgy értem, nagyszerű voltál.
It was even strange that this question was asked.	Még az is furcsa volt, hogy feltették ezt a kérdést.
Lots and lots of very angry, very loud people.	Sok-sok nagyon dühös, nagyon hangos ember.
I think the effects of the workout are amazing.	Úgy gondolom, hogy az edzés hatásai elképesztőek.
It was full of hope.	Tele volt reménnyel.
Walk, open your eyes and notice what you have never seen before.	Sétálj, nyisd ki a szemed és vedd észre azt, amit még soha nem láttál.
We just want to make one deal now.	Most csak egy üzletet akarunk kötni.
This was appropriate in the circumstances.	Az adott körülmények között ez megfelelő volt.
The most necessary, he said.	A legszükségesebb – mondta.
It was a wonderful job.	Csodálatos munka volt.
Reality has never been a problem for anyone.	A valóság soha nem okozott problémát senkinek.
At least tonight.	Legalább ma estére.
Let's do it together.	Együtt csináljuk.
Yet it was an effort that required a lot of sweat.	Mégis ez egy olyan erőfeszítés volt, amely sok verejtéket igényelt.
There are currently few signs.	Jelenleg kevés jel mutatkozik.
And he denied the specific incident in question.	És tagadta a szóban forgó konkrét incidenst.
People know they don't.	Az emberek tudják, hogy nem.
He looked more like a man than a boy.	Inkább férfihoz hasonlított, mint fiúhoz.
It could be another dead end.	Egy újabb zsákutca lehet.
There were cops on the scene, but they did nothing.	Rendőrök voltak a helyszínen, de nem tettek semmit.
Next time, however, there was only one piece left.	A következő alkalommal azonban már csak egy darab maradt.
It went on and on.	Ez folyamatosan és tovább ment.
It is equally likely that a female dog will achieve this status.	Ugyanolyan valószínű, hogy egy nőstény kutya is eléri ezt a státuszt.
They would fall if we found them.	Elesnének, ha megtalálnánk őket.
I can't stress enough.	Nem tudom eléggé hangsúlyozni.
There is so much growth and so much opportunity.	Annyi a növekedés és annyi a lehetőség.
Very dangerous.	Nagyon veszélyes.
They put it out there.	Kiteszik oda.
Of course she wanted to be with her own mother.	Természetesen a saját anyjával akart lenni.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
And months have passed.	Pedig hónapok teltek el.
Their homeland is lost.	Hazájuk elveszett.
However, the specific mechanism of these different effects remains unclear.	E különböző hatások konkrét mechanizmusa azonban továbbra sem tisztázott.
But as we soon find out, he is lying to his friend.	De ahogy hamarosan megtudjuk, hazudik a barátjának.
They are critical, and they must be.	Kritikusak, és annak is kell lenniük.
The studies were limited to humans.	A vizsgálatok az emberekre korlátozódtak.
He took a break from running.	Szünetet tartott a futásban.
I hope you find what you need.	Remélem megtalálod, amire szükséged van.
He looked very tired.	Nagyon fáradtnak tűnt.
How history will look back on my actions.	Hogyan tekint majd vissza a történelem a tetteimre.
I mean, like father and daughter often.	Úgy értem, mint apa és lánya gyakran.
We turned to see the snow falling in large chunks.	Megfordultunk, hogy lássuk a nagy darabokban hulló havat.
I look at price and quality and balance the two.	Az árat és a minőséget nézem, és egyensúlyban tartom a kettőt.
You're a nice guy.	Kedves srác vagy.
Nothing new, of course.	Semmi újat persze.
Remember, you won’t have a truck these days.	Ne feledje, manapság nem lesz egy teherautója sem.
I check his phone often and he knows.	Gyakran megnézem a telefonját, és ő tudja.
The injured were taken to hospital.	A sérülteket kórházba szállították.
These are we.	Ezek vagyunk mi.
He is seven years old.	Hét éves.
For those who haven’t, there’s a fairly simple explanation.	Azok számára, akik még nem, van egy meglehetősen egyszerű magyarázat.
The battle ended after the first attack.	A csata az első támadás után véget ért.
So we are equal.	Tehát egyenlőek vagyunk.
Based on the description, this sounds the same.	A leírás alapján ez ugyanígy hangzik.
It was the second day of the summer.	Ez a nyár második napján volt.
Any real estate or personal property.	Bármilyen ingatlanról vagy személyes tulajdonról.
The accused let them in and they went into the living room.	A vádlott beengedte őket és bementek a nappaliba.
Nevertheless, the government may ask, but they may never get paid.	Ennek ellenére a kormány kérhet, de lehet, hogy soha nem kapnak fizetést.
We never started.	Soha nem kezdtük el.
We wanted to determine what situation we were in on the spot.	Meg akartuk határozni, milyen helyzetben voltunk a helyszínen.
We spent more time there.	Több időt töltöttünk ott.
People made choices in life, and sometimes those decisions killed people.	Az emberek döntéseket hoztak az életben, és néha ezek a döntések megölték az embert.
I heard it inside the staff.	A személyzeten belül hallottam.
But you people are responsible.	De ti, emberek vagytok felelősek.
Some were low, near the floor, others were higher.	Némelyikük alacsonyan, a padló közelében volt, mások magasabban voltak.
Action, not words, for me.	Cselekedet, nem szavak, számomra.
Oh and my sister.	Ja és a húgom.
There have been small changes over time, with great results.	Kis változtatások történtek az idők során, nagyszerű eredménnyel.
We knew that pretty early.	Ezt elég korán tudtuk.
He hadn't heard either of them talk two days ago.	Két napja nem hallotta egyiküket sem beszélni.
In fact, we have proven more than that.	Valójában ennél többet bizonyítottunk.
Everything else is big trouble.	Minden más nagy bajt jelent.
Repair the source if you have it.	Javítsa ki a forrást, ha rendelkezik felette.
we are not far.	nem vagyunk messze.
It will be up to the leaders to promote this agreement.	A vezetők feladata az lesz, hogy ezt a megállapodást előmozdítsák.
I’m sure you’ll be great friends.	Biztos vagyok benne, hogy nagyszerű barátok lesztek.
The word means something different to different people.	A szó különböző emberek számára mást jelent.
He's not the kind of person.	Ő nem az a fajta ember.
It was as if someone had left their shoes on the edge.	Úgy tűnt, mintha valaki a szélén hagyta volna a cipőjét.
So there is no reason.	Tehát nincs miért.
We only talk sometimes.	Csak néha beszélgetünk.
People just don’t want to get involved.	Az emberek egyszerűen nem akarnak belekeveredni.
He stood up and walked over to her, and she smiled at him.	Felállt és odament hozzá, mire a lány rámosolygott.
Welcome, check.	Üdvözöljük, ellenőrizze.
Those men would have a family at home.	Azoknak a férfiaknak családjuk lenne otthon.
And the benefits don't end here.	És az előnyök itt nem érnek véget.
i am nobody.	én nem vagyok senki.
And this is a written policy for many companies.	És ez sok cégnél írott szabályzat.
Lower risk does not mean no risk.	Az alacsonyabb kockázat nem jelenti azt, hogy nincs kockázat.
But it wasn't just about sex.	De a dolga nem csak a szex volt.
Freedom is hard to bear.	A szabadságot nehéz elviselni.
It didn't seem very serious.	Nem úgy tűnt, hogy ez nagyon komoly.
There were two young men.	Két fiatal férfi volt.
If we think about it.	Ha belegondolunk.
He takes it.	Elveszi.
You have to look at the work as a whole.	Meg kell nézni a munka egészét.
Too much heat.	Túl sok hő.
Plus, it's hell of a funny look.	Ráadásul pokolian vicces nézni.
At least you two can have some fun.	Legalább ti ketten szórakozhattok egy kicsit.
One more thing, the phone number.	Még egy dolog, a telefonszám.
The letters were sent in both directions.	A leveleket mindkét irányba küldték.
But there was no divisible body heat.	De nem volt megosztható testhő.
You turned me off.	Kikapcsoltál engem.
Remove them and set them aside.	Távolítsa el őket, és tegye félre.
These are the first teeth that come in, the deciduous teeth.	Ezek az első fogak, amelyek bejönnek, a tejfogak.
You didn't do it.	Nem te csináltad.
It's dangerous in this way.	Ilyen módon veszélyes.
If you choose this, you can get many services there.	Ha ezt választja, számos szolgáltatást kaphat ott.
No one has the power to do anything.	Senkinek nincs hatalma bármit megtenni.
Tonight, if you can.	Ma este, ha lehet.
They come from the underlying bad values.	A mögöttes rossz értékekből származnak.
We didn't really deal with the post office.	Nem igazán foglalkoztunk a postával.
It was really incredible.	Tényleg hihetetlen volt.
And then he turned away.	És akkor elfordult.
Even the last one.	Még az utolsó is.
We'll see how they stand since the last book.	Meglátjuk, hogyan állnak az utolsó könyv óta.
Otherwise, this project will never materialize.	Ellenkező esetben ez a projekt soha nem valósulhat meg.
He won't leave the house.	Nem hagyja el a házat.
There will be time, he said to himself.	Lesz még ideje, mondta magában.
Focus on hard drugs, not soft ones.	Koncentrálj a kemény drogokra, ne a lágyakra.
Two children disappeared the same day.	Két gyerek eltűnt ugyanazon a napon.
That's a good thing.	Jó dolog is.
I'm just doing my music.	Csak a zenémet csinálom.
I'll tell him he's the man.	Megmondom neki, hogy ő az a férfi.
We are simply ready to go.	Egyszerűen készen állunk az indulásra.
By then, the data is old and limited.	Addigra már régi adatok, és korlátozottak.
They have great kids.	Remek gyerekeik vannak.
I hope this helps.	Remélem ez segít.
Then he was angry with himself for doing so.	Aztán haragudott magára, amiért így tett.
And you know it.	És te is tudsz.
As this is important for this work, we list it here.	Mivel ez fontos ehhez a munkához, ide soroljuk.
The good news is that we can do something about heart disease.	A jó hír az, hogy tehetünk valamit a szívbetegségek ellen.
We hope you find this information useful.	Reméljük, hogy ez az információ hasznos lesz az Ön számára.
Left, slightly left.	Balra, kicsit balra.
Someone notices, as it turns out.	Valaki észreveszi, mint kiderül.
Maybe they'll be lucky.	Talán szerencséjük lesz.
Just like him.	Ahogy ő.
Oh, one more thing.	Ó, még egy dolog.
Everyone wanted to meet him.	Mindenki találkozni akart vele.
And you can end it.	És ennek még véget vethetsz.
If not, don't do it.	Ha nem így van, ne tedd.
There was a problem with your daughter.	Probléma volt a lányoddal.
They are at the other end of the room talking.	A szoba túlsó végében állnak és beszélgetnek.
We received a notification today that there are issues with an application.	Ma kaptunk egy bejelentést, hogy problémái vannak egy alkalmazással.
The world appears before us through its interaction with it.	A világ a vele való interakciónak köszönhetően jelenik meg előttünk.
It was an unfortunate sight.	Sajnálatos látvány volt.
Now tell me it wasn't sex.	Most mondd, hogy ez nem szex volt.
Thus, our model is connected to the kinetic energy model.	Így a modellünk összekapcsolódik a mozgási energia modellel.
Success often depends on how you measure.	A siker gyakran attól függ, hogyan méred.
The middle cut is the best piece.	A középső vágás a legjobb darab.
Other times.	Más időben.
I thought it was a corpse.	Azt hittem, egy holttest.
And not in real life.	És nem a való életben.
This is far from over.	Ez messze nem ér véget.
He knew they wouldn't live long, but he was satisfied.	Tudta, hogy nem fognak sokáig élni, de elégedett volt.
I wish them good luck, but nothing more.	Sok szerencsét kívánok nekik, de semmi többet.
The school was very successful.	Az iskola nagyon sikeres lett.
We've seen so much, there's so much room left.	Annyi mindent láttunk, annyi hely van még hátra.
The library was closed.	A könyvtár zárva volt.
This could not have happened to them.	Ez nem történhetett meg velük.
But we may be wrong.	De lehet, hogy tévedünk.
Go in peace.	Menj békével.
They were still talking.	Még mindig beszélgettek.
She got nervous.	A nő ideges lett.
I don't think it's the same now.	Szerintem most már nem ugyanaz.
It went in an hour.	Egy óra alatt ment.
I heard a few words about him last week.	A múlt héten hallottam róla néhány szót.
He was really angry.	Tényleg nagyon dühös volt.
He kept one for himself.	Egyet megtartott magának.
The whole country has been talking about the tests for weeks.	Az egész ország hetek óta a tesztekről beszél.
And let’s not forget the kids either.	És ne feledkezzünk meg a gyerekekről sem.
Please let us know if you run into this problem.	Kérjük, tudassa velünk, ha ebbe a problémába ütközik.
At least that's how logic goes.	Legalábbis a logika így megy.
I totally hate whatever sound they try to push.	Teljesen utálom, bármilyen hangot is próbálnak nyomni.
I fell into the bank.	Beestem a bankba.
It was over the way people wrote the show.	Vége volt annak, ahogy az emberek írták a műsort.
This year's general perception is the same as last year's.	Az idei év általános megítélése megegyezik a tavalyival.
This can be extremely useful.	Ez rendkívül hasznos lehet.
Darkness.	Sötétség.
I'll avoid the computer for a while.	Egy ideig kerülöm a számítógépet.
In any case, it is too late.	Mindenesetre már késő.
Maybe that's the way it is.	Talán ez így van.
Check the box next to the books you want to transfer.	Jelölje be az átvinni kívánt könyvek mellé.
Find people you can trust and keep them close.	Keresse meg azokat az embereket, akikben megbízhat, és tartsa őket közel.
Black love is a huge force.	A fekete szerelem hatalmas erő.
He has taken this journey several times before.	Korábban többször is megtette ezt az utat.
It was the last one.	Az utolsó volt.
It seemed to him, too.	Neki is annak tűnt.
Everything will be different after tonight.	Ma este után minden másképp lesz.
It's time to go.	Ideje mennem.
It is not yours.	Ez nem a tiéd.
He put it on his desk.	Letette az asztalára.
The analysis was performed in two independent experiments.	Az elemzést két független kísérletben végeztük.
They play together for hours.	Órákon át játszanak együtt.
By the time you buy a house, you will probably have a family.	Mire házat vásárol, valószínűleg családja lesz.
And reasonable prices too.	És elfogadható árak is.
The other is when they want you to do something for them.	A másik az, amikor azt akarják, hogy tegyél valamit értük.
I hope it still works.	Remélem még működik.
The terms and conditions apply to these products and offers.	Az említett termékekre és ajánlatokra a feltételek érvényesek.
I do not agree with that.	Ezzel nem értek egyet.
He wanted to keep fighting.	Tovább akart harcolni.
This case is simple.	Ez az eset egyszerű.
There could be many more.	Lehetne még sok más is.
Well, for his part, he didn't feel them.	Nos, a maga részéről nem érezte őket.
And here it is again.	És újra itt van.
He never raised his hand at me.	Soha nem emelt rám kezet.
I was the man in my life.	Én voltam a férfi az életében.
Although I don't really agree.	Bár nem igazán értek egyet.
My father's little daughter.	Apám kislánya.
In the next ten days.	A következő tíz napban.
I hate conflict.	Utálom a konfliktust.
But he didn't eat himself.	De nem ette magát.
So it is set to fail.	Tehát úgy van beállítva, hogy megbukjon.
Well, he seemed to have bad luck with it.	Nos, úgy tűnt, balszerencséje van vele.
But it seems to be taking a long time.	De úgy tűnik, hogy ez sokáig tart.
I mean, that's how we do it.	Úgy értem, mi így csináljuk.
We have to do this.	Ezt meg kell tennünk.
They don't look happy.	Nem látszanak boldognak.
You wouldn't want to do that.	Nem akarnád megtenni.
He heard the shot, but he didn't think it was close.	Hallotta a lövést, de nem hitte, hogy közel van.
To fix this, you can use a class to group items.	Ennek kijavításához használhat egy osztályt az elemek csoportosítására.
So we made it on our own terms.	Tehát ezt a saját feltételeink szerint készítettük.
I can't place an order by phone!	Telefonos rendelést nem tudok csinálni!
The change we need is for someone to lead from the front.	A változás, amire szükségünk van, az, hogy valaki elölről vezet.
It was a process that went on very many times.	Ez egy olyan folyamat volt, ami nagyon sokszor ment.
He was in our trust.	A bizalmunkban volt.
It took a while for them to start anything with the room.	Eltelt egy kis idő, mire bármit is kezdenek a szobával.
A representative experiment is shown.	Egy reprezentatív kísérlet látható.
His mother died young.	Édesanyja fiatalon meghalt.
If not, add a little more.	Ha nem, adj hozzá még egy kicsit.
He was very close to him.	Nagyon közel volt hozzá.
This step is left as an option.	Ez a lépés opcióként maradt meg.
It is dangerous.	Ez veszélyes.
When it is right, it is right.	Amikor helyes, akkor helyes.
Then this song begins.	Aztán ez a dal elkezdődik.
I had a good time.	Egy pillanatra jól éreztem magam.
So far five.	Eddig öt.
It’s hard to know where to direct these feelings.	Nehéz tudni, hová irányítsa ezeket az érzéseket.
How you react to it is entirely up to you.	Hogy hogyan reagálsz rá, az teljesen rajtad múlik.
Take their first game of power, for example.	Vegyük például az első erőjátékukat.
I asked again.	– kérdeztem újra.
It's very, very high.	Ez nagyon-nagyon magas.
Either we break through the enemy force or we die here.	Vagy áttörünk az ellenséges erőn, vagy itt meghalunk.
I don't want to think anymore.	Nem akarok tovább gondolkodni.
I felt depressed, not good enough.	Lehangoltnak éreztem, nem elég jó.
One day he was fine, the next day he was gone.	Egyik nap jól volt, másnap elment.
But let me tell you a wonderful secret.	De hadd áruljak el egy csodálatos titkot.
We better stop at the market.	Jobb, ha megállunk a piacon.
Then I showed him the right end.	Aztán megmutattam neki a jobb végét.
I have feelings for him.	Érzéseim vannak iránta.
But he was worried about his vision.	De aggódott a látomása miatt.
She loved her mother.	Szerette az anyját.
But that is not the end of their job.	De feladatuk ezzel nem ér véget.
Yours was great.	A tied nagyszerű volt.
We shouldn't be, but we are.	Nem kellene lennünk, de vagyunk.
Then enter the area.	Ezután lépjen be a területre.
They sit empty as at the beginning of the year.	Üresen ülnek, mint az év elején.
But the thing is, they don't have a name.	De a helyzet az, hogy nincs nevük.
To increase the frequency of your purchase, please provide a reason for your return.	Vásárlási gyakoriságuk növelése érdekében adjon okot a visszatérésre.
However, the source is important.	A forrás azonban fontos.
His gaze slowly fell on the coffee table.	Tekintete lassan a dohányzóasztalra esett.
That was ten years ago.	Ez tíz éve volt.
A closed door doesn’t necessarily mean you’re safe.	A bezárt ajtó nem feltétlenül jelenti azt, hogy biztonságban vagy.
That was the only word for him.	Ez volt az egyetlen szó rá.
There were no symptoms of side effects during the blocking procedure.	A blokkolási eljárás során nem voltak mellékhatások tünetei.
This is too much.	Ez nagyon sok.
Perform natural selection.	Végezzünk természetes szelekciót.
He takes it with one hand and gives it with the other.	Egyik kezével vesz, a másikkal ad.
With effort.	Erőfeszítéssel.
I'm not afraid to ask for help.	Nem fogok félni segítséget kérni.
But we'll eat it.	De megisszuk.
He stayed away without coming back.	Távol maradt, anélkül, hogy visszajött volna.
Come on, please.	Most gyere kérlek.
It took a long time.	Jó ideig tartott.
No one believed him.	Senki sem hitt neki.
It's very cold last night.	Nagyon hideg tegnap este.
But times are changing.	De az idők változnak.
That was true.	Ez igaz volt.
We have added an example to the device.	Hozzáadtunk egy példát az eszközhöz.
Then came this opportunity.	Aztán jött ez a lehetőség.
And that.	És az.
It will be a great addition to any college program.	Remek kiegészítője lesz minden főiskolai programnak.
But this is the music of the future.	De ez a jövő zenéje.
Men and lights moved beneath it.	Férfiak és fények mozogtak alatta.
Using Shell companies.	Shell cégek igénybevételével.
There was no blood, so he thought it was good.	Nem volt vér, ezért azt hitte, jó.
Very few love both.	Nagyon kevesen szeretik mindkettőt.
Nothing makes sense in this context.	Ebben az összefüggésben semminek nincs értelme.
In his work, no sign ever means.	Munkájában egyetlen jel sem jelent soha.
Unless you were there and not stuck in the rain.	Hacsak nem voltál ott, és nem ragadtál ki az esőben.
This is the desired behavior.	Ez a kívánt viselkedés.
They said it was extremely wild.	Azt mondták, rendkívül vad.
Please call or email for more information.	További információért kérem telefonon vagy e-mailben.
I turned it off.	lekapcsoltam.
Of course, there are limits.	Természetesen vannak korlátok.
It was as beautiful as it was comfortable and strong.	Olyan szép volt, mint kényelmes és erős.
Women have been reported.	Nőkről számoltak be.
So there is more than one drug.	Tehát nem csak egy gyógyszer létezik.
We didn't know how to divide the house.	Nem tudtuk, hogyan osszuk meg a házat.
His gaze fixed on the front of the house as he continued.	Tekintete a ház elejére szegeződött, ahogy folytatta.
Of course there were questions.	Természetesen voltak kérdések.
I will not comment.	Nem adom a megjegyzésemet.
Women can never understand a man.	A nők soha nem tudnak megérteni egy férfit.
On a camp bed.	Egy tábori ágyon.
The heads of state and government repeated themselves.	Az állam- és kormányfők megismételték magukat.
Data collected and analyzed.	Összegyűjtött és elemzett adatok.
We didn't know any of these.	Ezek közül semmit nem tudtunk.
You can actually find someone you can trust.	Valójában találhat valakit, akiben megbízhat.
The reasons are not difficult to understand.	Az okokat nem nehéz megérteni.
Either one of us or both.	Vagy egyikünk, vagy mindketten.
He's approaching me.	Közeledik felém.
He sent you, didn't he?	Ő küldött téged, ugye.
Life is not fair.	Az élet nem igazságos.
Happy was happy.	Boldog volt boldog.
They are not of this world.	Nem e világból valók.
He wants me to take a few days off.	Azt akarja, hogy vegyek ki néhány nap szabadságot.
He didn't take it well.	Nem vette jól.
Fathers offer things to their children that mothers do not know.	Az apák olyan dolgokat ajánlanak fel gyermekeiknek, amelyeket az anyák nem tudnak.
The end result is resistance to cell death programs.	A végeredmény a sejthalál-programokkal szembeni rezisztencia.
There must be a single answer to each question.	Minden kérdésre egyetlen választ kell adni.
The season starts in two weeks.	Két hét múlva kezdődik a szezon.
They only look at the problem from different perspectives.	Csak más-más szemszögből nézik a problémát.
Good light is essential.	A jó fény elengedhetetlen.
Just go with what you know.	Csak menj azzal, amit tudsz.
It won't work and it won't work.	Nem fog működni és nem is működhet.
You can work with him.	Dolgozhatsz vele.
That's why he wasn't here long.	Ezért nem volt itt sokáig.
Of course, their methods are bad.	Természetesen a módszereik rosszak.
Find another dealer.	Keress másik kereskedést.
I will come.	Jönni fogok.
Do you understand the idea?	Érted az ötletet?
Be here again for me.	Legyen újra itt nekem.
It should be based on the number of lectures.	Az előadások számán kell alapulnia.
But Dad didn't give up.	De apa nem adta fel.
We didn't have to move.	Nem kellett költöznünk.
And physical bodies.	És a fizikai testek.
None of them had a sleep disorder.	Egyiküknek sem volt alvászavara.
Historical text ever written.	Történelmi szöveg valaha írt.
Many books are available for free or at very low prices.	Sok könyv áll rendelkezésre ingyen vagy nagyon alacsony áron.
Damage or injury.	Kár vagy sérülés.
Imagine what love you want.	Képzeld el, milyen szerelmet akarsz.
He won in our last battle.	Az utolsó csatánkban ő nyert.
Please do your best to find out what is happening.	Kérem, tegyen meg mindent, hogy megtudja, mi történik.
And he got angry because the man raised his voice.	És dühös lett, mert a férfi felemelte a hangját.
However, the context matters.	A kontextus azonban számít.
The rules are for a reason.	A szabályok okkal vannak.
Don’t let someone else accidentally pick up your bag.	Ne hagyja, hogy véletlenül valaki más vegye fel a táskáját.
His father was a doctor.	Apja orvos volt.
It may not be good.	Lehet, hogy nem is lesz jó.
The sky changes to white and yellow.	Az ég fehérre és sárgára változik.
Now everything is working as expected.	Most minden a várt módon működik.
Much bigger than we are in now.	Sokkal nagyobb, mint amiben most vagyunk.
The news reached them by the river.	A hír a folyó mellett érte el őket.
We do not live together.	Nem élünk együtt.
Of course I loved women.	A nőket természetesen szerettem.
So you will remember some facts.	Szóval emlékezni fog néhány tényre.
We need to improve the situation.	Javítanunk kell a helyzeten.
It may be a necessary moment, but it is not enough.	Lehet, hogy ez szükséges pillanat, de nem elég.
You look at those stocks and you see the money spent.	Megnézed azokat a készleteket, és látod az elköltött pénzt.
I wish they had done it first.	Bárcsak először tették volna meg.
But such cases are very rare.	De az ilyen esetek nagyon ritkák.
You won't stop.	Nem hagyod abba.
Then the wife died.	Aztán a feleség meghalt.
He didn't understand anything now.	Most nem értett semmit.
I'm just lying.	csak fekszem.
He later set fire to their house.	Később felgyújtotta a házukat.
Then we win.	Akkor mi nyerünk.
It should only continue to improve.	Továbbra is csak javulnia kellene.
I gave him this book.	Én adtam neki ezt a könyvet.
They themselves are part of the problem.	Ők maguk is részei a problémának.
Her mother would die.	Az anyja meghalna.
He felt it.	Érezte.
It wasn't mental.	Nem mentális volt.
However, it is not very clear.	Nem túl világos azonban.
The water may be deeper than you think.	Lehet, hogy a víz mélyebb, mint gondolnád.
He went for hours.	Órákra járt.
I’ve never really played video games.	Soha nem is játszottam igazán videojátékokkal.
We are calm and we are calm.	Nyugodtak vagyunk és nyugodtak vagyunk.
You seem to smash them if you touch them badly.	Úgy tűnik, ha rosszul érinted meg, összetöröd őket.
I just want to send him a comment.	Csak egy megjegyzést szeretnék küldeni neki.
He obviously doesn't say everything.	Nyilván nem mond el mindent.
Look, man, he can do it.	Nézd, haver, ő meg tudja csinálni.
All four crews lost their lives.	Mind a négy legénység életét vesztette.
This is due to other factors.	Ennek oka a többi tényező.
Write a story about the thing that made you laugh and make me laugh.	Írj egy történetet arról a dologról, amely megnevettet és megnevettet.
This is definitely a challenge.	Ez mindenképpen kihívás.
It’s a matter of size and focus.	Ez a méret és a fókusz kérdése.
There was something else for him.	Volt még valami a számára.
They made clear the real enemy of our time.	Világossá tették korunk igazi ellenségét.
He still has no ideas.	Még mindig nincsenek ötletei.
This will be a very good defense.	Ez egy nagyon jó védekezés lesz.
But living was quite different.	De élni egészen más volt.
God, the man was beautiful.	Istenem, a férfi gyönyörű volt.
But we don't have to.	Nekünk azonban nem kell.
If we could get to that house, we would have cover.	Ha eljutnánk ahhoz a házhoz, lenne fedezetünk.
Somehow he missed it.	Valahogy hiányzott neki.
That was the common strategy.	Ez volt a közös stratégia.
That was all.	Csak ez volt.
He opened his eyes again.	Újra kinyitotta a szemét.
Exactly.	Pontosan.
It couldn’t be more obvious that you’re trying too hard.	Nem is lehetne nyilvánvalóbb, hogy túl keményen próbálkozol.
That seemed positive.	Ez pozitívnak tűnt.
There is no time to think about it.	Nincs idő ezen tűnődni.
It takes too much time out of their busy lives.	Ez túl sok időt igényel elfoglalt életükből.
He didn't say anything.	Nem szólt semmit.
But he refused to leave.	De nem volt hajlandó elmenni.
This unique offer will not last long.	Ez az egyedülálló ajánlat nem marad sokáig.
Many believed that this could never be achieved.	Sokan azt hitték, hogy ezt soha nem lehet elérni.
You hated others.	Gyűlöltél másokat.
The afternoon activity is the start of my choice.	A délutáni tevékenység általam választott kezdet.
Thus, the function in the member is lost.	Így a tagban lévő funkció elvész.
There is a lot of water.	Sok víz van.
I was very scared and tired.	Nagyon féltem és fáradt voltam.
The end result wasn’t a fun night for me.	A végeredmény nem volt számomra egy szórakoztató este.
I just wanted to get it if I go today.	Csak el akartam kapni, ha ma megyek.
I was his friend, so it was mine to give.	A barátja voltam, ezért az enyém, hogy adjak.
They haven't changed for weeks.	Hetekig nem változtatták.
My kids need to learn how.	A gyerekeimnek meg kell tanulniuk, hogyan.
That is, they have not been sold yet.	Vagyis még nem adták el.
He was on the wall again that night.	Aznap este ismét a falon volt.
I was looking for people of all sizes and quality.	Méretű, minőségi embereket kerestem.
Three years has really brought a lot and sad change.	Három év valóban sok és szomorú változást hozott.
I did it and he's waiting for you.	Megcsináltam, és ő vár rád.
However, I do not play video games.	Viszont nem játszok videojátékokkal.
Please give it a try and let me know.	Kérem, próbálja meg, és tudassa velem.
So keep this in mind if you decide to give an answer.	Ezért tartsa ezt szem előtt, ha úgy dönt, hogy választ ad.
We have no doubt that this is true.	Nem kételkedünk abban, hogy ez igaz.
We will update this section when they do.	Frissítjük ezt a részt, amikor megteszik.
I don't know what my human nature is like.	Nem tudom, milyen az emberi természetem.
It is given orally.	Szájról szájra adják.
I like him a little better.	Kicsit jobban kedvelem őt.
The minute is over, he just wants to go home.	A percóra vége, csak haza akar menni.
They are nowhere near as bad as the rest of the market.	Közel sem olyan rosszak, mint a piac többi része.
It helped me not take it so natural.	Segített, hogy ne vegyem annyira természetesnek.
But there is really no good or bad.	De valójában nincs jó vagy rossz.
However, be prepared for long travel times.	Készüljön fel azonban a hosszú utazási időkre.
There is nothing in the window.	Az ablakban nincs semmi.
The same problem occurs when you remove data from the list.	Ugyanez a probléma, amikor adatokat távolít el a listáról.
This is especially true for girl soccer players.	Ez különösen igaz a lány futballistákra.
It looked good.	Jól nézett ki.
That is in our constitution.	Ez benne van az alaptörvényünkben.
We hope to be done soon.	Reméljük, hogy hamarosan elkészül.
We know that the government has a duty to take care of the poor.	Tudjuk, hogy a kormánynak kötelessége vigyázni a szegényekre.
He helped create the model figure.	Segített a modellfigura elkészítésében.
Even more than that.	Még ennél is többet.
I am clear with.	Tisztában vagyok azzal.
Of course, doubt will be my challenge.	Természetesen a kétség lesz a kihívásom.
He just followed home.	Csak követett haza.
I have a feeling we don't want that.	Az az érzésem, hogy nem ezt akarjuk.
I think they looked down on us for taking their people.	Szerintem lenéztek minket, amiért elvittük az embereiket.
Therefore, we believe that the strength of the infection is.	Ezért úgy gondoljuk, hogy a fertőzés ereje az.
There's your web application.	Ott van a webalkalmazásod.
Every rule comes and goes from the mind.	Minden szabály az elméből jön létre és jön létre.
And for others to listen.	És hogy mások is hallgassanak.
I didn't go back.	nem mentem vissza.
I know what it means.	Tudom, mit jelent.
There were other ways to get to the main road.	Más módon is lehetett kijutni a főútra.
A beautiful addition to any skin care routine.	Gyönyörű kiegészítője minden bőrápolási rutinnak.
It's not safe to talk like that.	Nem biztonságos így beszélni.
In fact, nothing like that happened, of course.	Valójában semmi ilyesmi nem történt, természetesen.
So what you can change is your own speed up the bar.	Tehát amin változtathatsz, az a saját sebességed a lécig.
You have the answer to everything.	Mindenre van válaszod.
I'm not going.	Nem megyek.
It didn't seem fair that you didn't have a job.	Nem tűnt igazságosnak, hogy nincs munkád.
All he had to do was continue what he felt.	Csak azt kellett folytatnia, amit érzett.
It was written by a doctor.	Egy orvos írta.
They just have to wait.	Csak várniuk kell.
Thousands of people are shot in this country every year.	Évente több ezer embert lőnek le ebben az országban.
You used me.	Te használtál engem.
It goes down easily.	Könnyen lemegy.
Mark leaned forward so he could talk to me.	Mark előrehajolt, hogy beszélni tudjon velem.
We see this as a problem.	Ezt problémaként látjuk.
He was worth ten.	Tízet ért érte.
You would enter and not leave.	Belépnél és nem távoznál.
It was the second and last marriage of both parties.	Ez volt mindkét fél második és egyben utolsó házassága.
They went as far as they wanted.	Olyan messzire mentek, ameddig csak akartak.
I should have mentioned this earlier.	Ezt korábban meg kellett volna említenem.
History is upon us.	A történelem rajtunk van.
They may even be very good.	Még az is lehet, hogy nagyon jók.
Watch the challenge video here.	Tekintse meg a kihívás videóját itt.
This leaves an extra room for another family.	Így egy extra szoba marad egy másik család számára.
It's just not right.	Egyszerűen nem helyes.
You shouldn't have suffered any more then.	Akkor nem kellett volna tovább szenvednie.
Some said he was the cause.	Egyesek szerint ő volt az oka.
The patient must be at the center of our actions.	A betegnek kell cselekedeteink középpontjában állnia.
It was big enough.	Elég nagy volt.
They taught me to calm down.	Megtanítottak megnyugodni.
But no need to go into detail.	De nem kell részletezni.
Because it returns quickly, it can never receive input.	Mivel gyorsan visszatér, soha nem tud bemenetet fogadni.
This is the definition of bad.	Ez a rossz definíciója.
He had a big problem.	Nagy problémája volt.
The dorm was not too far from the street.	A kollégium nem volt túl messze az utcától.
The whole city came.	Megjött az egész város.
After that, the match became very physical.	Ezt követően nagyon fizikálissá vált a meccs.
Some were very, very heavy stuff.	Némelyik nagyon-nagyon nehéz cucc volt.
Here is one.	Itt van egy.
Not a bad idea for a movie.	Nem rossz ötlet filmre.
But of course I knew him well.	De persze jól ismertem őt.
We can only create our daily newsletter with your support.	Napi híróránkat csak az Ön támogatásával tudjuk elkészíteni.
I'll be back in a few weeks.	Néhány hét múlvaig.
Very good deal !.	Nagyon jó üzlet!.
After that, most of the work was done by him.	Ezt követően a munka nagy részét ő végezte.
He said number one, go to the site first.	Azt mondta, első számú, először menjen a webhelyre.
He just didn't know if he could get through it.	Csak azt nem tudta, hogy átvészelheti-e.
It was like a regular TV show.	Olyan volt, mint egy szokásos tévéműsor.
It was five in the afternoon.	Délután öt volt.
I can’t imagine what it would be like if everyone knew.	Nem tudom elképzelni, mi lenne, ha mindenki tudná.
Something in the neck for sure.	Valami a nyakban biztosan.
I looked up at my brother.	Felnéztem a bátyámra.
This is the complete bug report.	Ez a teljes hibajelentés.
It was a knife.	Egy kés volt.
at first I didn't understand.	először nem értettem.
But he never thought of me like that.	De soha nem gondolt így rám.
It's not what you want, it's what you get.	Nem az a lényeg, amit akarsz, hanem az, amit kapsz.
The evidence for this was not strong.	A bizonyítékok erre nem voltak erősek.
The explanation for this behavior may be as follows.	Ennek a viselkedésnek a magyarázata a következő lehet.
It helped to interpret the results.	Segített az eredmények értelmezésében.
Let him talk to him if he wants to.	Hadd beszéljen vele, ha akar.
They will say that it is your responsibility as a mother.	Azt fogják mondani, hogy ez a te felelősséged, mint anya.
Still, it continues because we continue to support it.	Mégis folytatódik, mert továbbra is támogatjuk.
I saw what he wanted.	Láttam mit akart.
I helped my mother in the house.	Segítettem anyának a házban.
The method is described as follows.	A módszer leírása az alábbiak szerint történik.
It seems too complicated and huge to me.	Túl bonyolultnak és hatalmasnak tűnik számomra.
He didn't tell me where he was.	Nem árulta el, hol volt.
There is strength in it.	Erő van benne.
We could never pay.	Soha nem tudtuk fizetni.
Maybe that would break the judge.	Talán ettől leszakadna a bíró.
Look over the edge.	Nézz át a szélén.
He was not injured.	Nem sérült meg.
These are definitely pieces of statement.	Ezek határozottan nyilatkozatdarabok.
I love your page.	Imádom az oldaladat.
Tell me what's true, what's not.	Mondd el, mi igaz, mi nem.
But if your family needs benefits, consider a few changes.	De ha családjának szüksége van az ellátásokra, fontolja meg néhány változtatást.
I wasn’t afraid to tell you this story.	Nem féltem elmesélni neked ezt a történetet.
He can't think of anything else.	Nem tud másra gondolni.
These are important to understand.	Ezeket fontos megérteni.
One in four or five stores was closed and dark.	Négyből vagy ötből egy üzlet zárva volt és sötét volt.
We are created for human touch and attention.	Az emberi érintésre és figyelemre vagyunk teremtve.
It doesn't take much to be happy.	Nem kell sok a boldogsághoz.
And they didn't.	És nem tették.
I believe him.	hiszek neki.
You don't have much time.	Nincs sok időd.
I work here, remember? 	Itt dolgozom, emlékszel?
My father said.	– mondta apám.
I want to make my wife beautiful.	Szeretném széppé varázsolni a feleségemnek.
He stopped fighting too fast.	Túl gyorsan hagyta abba a harcot.
I tested the app in my office.	Az irodámban teszteltem az alkalmazást.
I chose the family where you will work.	Kiválasztottam azt a családot, ahol dolgozni fogsz.
These problems are caused by several different factors.	Ezeket a problémákat több különböző tényező okozza.
Can you help.	Tudsz segíteni.
Do what you have to do.	Tedd meg, amit kell.
The same feelings of fear and anxiety.	Ugyanazok a félelem és szorongás érzései.
Then he waited for the man to call his wife on the phone.	Aztán megvárta, amíg a férfi telefonhoz hívja a feleségét.
Forget about size.	Felejtsd el a méretét.
Group analysis of the results was performed with the same programs.	Az eredmények csoportos elemzését ugyanazon programokkal végeztük.
It all has to start with beauty.	Mindennek a szépségben kell kezdődnie.
You didn't see, you can't see.	Nem láttad, nem láthatod.
Each cell will serve as its own controller.	Minden cella saját vezérlőként fog szolgálni.
This should be number one.	Ennek az első számúnak kell lennie.
That's all I told him in the letter.	A levélben annyit mondtam neki.
What a strange remark.	Milyen furcsa megjegyzés.
But soon his personal life changed.	De hamarosan személyes élete megváltozott.
They say it's an escape.	Azt mondják, ez menekülés.
But nothing matters to him as much as writing.	De semmi sem számít annyira neki, mint az írás.
The machine put it in.	A gép berakta.
The next day brought a pleasant surprise.	A következő nap kellemes meglepetést hozott.
Nothing in this article should be construed as financial advice.	Ebben a cikkben semmi sem tekinthető pénzügyi tanácsnak.
There seems to be no easier way to present this.	Úgy tűnik, nincs egyszerűbb módja ennek bemutatására.
We still had fifteen minutes to jump.	Még tizenöt percünk volt az ugrásig.
Something that could have become more over time.	Valami olyasmit, ami idővel többé válhatott.
My argument is that we didn't know.	Az én érvem az, hogy nem tudtuk.
Now there is a question mark above it.	Most egy kérdőjel van fölötte.
It's more complex and interesting.	Ennél összetettebb és érdekesebb.
We were closer than the brothers.	Közelebb voltunk, mint a testvérek.
This is an opportunity to prove it.	Ez egy lehetőség a bizonyításra.
The current reason for this is still unknown.	Ennek jelenlegi oka továbbra is ismeretlen.
This is a completely different matter.	Ez egészen más kérdés.
He waited, but the phone didn't want to stop. 	Várt, de a telefon nem akart leállni. 
the night of the crime.	a bűncselekmény éjszakája.
We must do everything we can to carry out the necessary investigation.	Minden tőlünk telhetőt meg kell tennünk, hogy elvégezzük a szükséges vizsgálatot.
They are only cut off about twice a year.	Évente csak körülbelül kétszer vágják le.
He has to clean up after you.	Neki kell takarítania utánad.
It could be the cover, it could be your copy.	Lehet a borító, lehet a te másolatod.
It was nice, but just come.	Szép volt, de jöjjenek csak.
Or something like that.	Vagy valami ilyesmi.
Tomorrow, but my office.	Holnap, de az irodám.
He tried to find me for months.	Hónapokig próbált engem megtalálni.
Sometimes this is still the case.	Néha még mindig ez a helyzet.
Over and over and over again, but you can’t go to church.	Újra és újra és újra, de nem mehetsz el a templomba.
Because they are relatives, they are considered together.	Mivel rokonok, együtt tekintik őket.
The conversation doesn’t go deeper than that, to my relief.	A beszélgetés nem megy ennél mélyebbre, megkönnyebbülésemre.
Late for the interview.	Későn az interjúhoz.
On school days.	Iskolai napokon.
You are a very, very bad character.	Nagyon-nagyon rossz jellembíró vagy.
Here is my code.	Itt a kódom.
You do what you're going to do well.	Azt teszed, amit jól fogsz csinálni.
I looked around a bit, so far unsuccessfully.	Nézelődtem egy kicsit, eddig sikertelenül.
This is what people feel about life and death.	Ezt érzik az emberek az életről és a halálról.
He let it happen.	Hagyta, hogy ez megtörténjen.
King wasted no time.	King nem vesztegette az idejét.
I don't care about the video.	Nem érdekel a videó.
If they come to your area, go.	Ha a környékedre jönnek, menj.
Airplane, fire, smoke.	Repülőgép, tűz, füst.
Politics is almost gone.	A politika szinte eltűnt.
He served seven years.	Hét évet szolgált.
You don't need these old ideas.	Nem kellenek ezek a régi ötletek.
I had two children.	Két gyermekem volt.
Short and sweet.	Rövid és édes.
But who knows what's around the corner.	De ki tudja, mi van a sarkon.
It will be a big problem.	Nagy baj lesz.
This item is required.	Erre az elemre szükség van.
I'll make sure you get your share.	Gondoskodom róla, hogy megkapja a részét.
But that will change.	De ez változni fog.
One thing leads to another.	Egyik dolog a másikhoz vezet.
The baby eats more or less.	A baba többet vagy kevesebbet eszik.
Let me make two quick remarks.	Hadd tegyek két gyors megjegyzést.
You can hear these little details all over the disc.	Ezeket az apró részleteket végig hallhatod a lemezen.
It was a relief.	Megkönnyebbülés volt.
This is cat food.	Ez macskaeledel.
This boy is a great football player.	Ez a fiú nagyszerű futballista.
We chose this to get to know ourselves better.	Azért választottuk ezt, hogy jobban megismerjük önmagunkat.
Some men never learn this rule.	Néhány férfi soha nem tanulja meg ezt a szabályt.
They carry on and on, the five of them.	Viszik tovább és tovább, ők öten.
She probably thought it was a nurse thing.	Valószínűleg azt hitte, hogy ez egy nővér dolog.
He must have waited several hours.	Biztosan több órát várt.
That's exactly what he told me.	Pontosan ezt mondta nekem.
You have to buy food.	Élelmiszert kell vásárolni.
They need to know that things have consequences.	Tudniuk kell, hogy a dolgoknak következményei vannak.
They forget things.	Elfelejtik a dolgokat.
We will have lights.	Lesznek lámpáink.
It wasn't an easy birth.	Nem volt könnyű szülés.
There is a story in the background.	Van egy történet a háttérben.
And over time, an incredible library.	És idővel egy hihetetlen könyvtár.
Eventually, he was given the opportunity to participate in a show.	Végül lehetőséget kapott, hogy részt vegyen egy műsorban.
If he dropped just one plate, he would die.	Ha csak egy tányért is leejt, meghalna.
I'm walking on one edge.	Egy szélen sétálok.
We take care of them.	Gondoskodunk róluk.
Because of this, they can come back and finish later.	Emiatt később visszatérhetnek és befejezhetik.
He just wanted to go to court against him.	Csak arra vágyott, hogy bíróság elé álljon ellene.
I believe in our marriage, you know.	Hiszek a házasságunkban, tudod.
He was with me once.	Egyszer nálam volt.
Key performance indicators.	Fő eredménymutatók.
And it’s about having fun.	És ez arról szól, hogy jól érzik magukat.
That was fake.	Ez hamis volt.
The children were put to work in the first week.	Az első héten munkába állították a gyerekeket.
A red car followed them with two soldiers.	Egy piros autó követte őket két katonával.
It was sweet in a way.	Bizonyos értelemben édes volt.
For the first time, this requires a majority vote.	Első alkalommal ehhez többségi szavazat szükséges.
He was not an angry soul by nature.	Természeténél fogva nem volt dühös lélek.
He looked up at the windows but saw no one there.	Felnézett az ablakokra, de nem látott ott senkit.
I could write a lot on this topic.	Sokat tudnék írni erről a témáról.
It was real, real love.	Ez volt az igazi, az igazi szerelem.
Well, that's not entirely true.	Hát ez nem teljesen igaz.
That means you don’t respect your own people.	Ez azt jelenti, hogy nem tiszteli saját népét.
Then came spring itself.	Aztán jött maga a tavasz.
We made them.	Ezeket mi készítettük.
We just didn’t come out and take the first step.	Csak nem mi jöttünk ki és nem tettük meg az első lépést.
We have to work until we get the job done.	Addig kell dolgoznunk, amíg el nem végezzük a munkát.
The same is true with breakfast.	Ugyanez a helyzet a reggelivel.
Just say it with confidence.	Mondja csak magabiztosan.
I'm not reporting to you.	nem számolok be neked.
Let it be.	Legyen úgy.
I'll try.	Majd megpróbálom.
Then we will both vote in favor.	Akkor mindketten igennel szavazunk.
If you ask me.	Ha engem kérdezel.
She was still the love of my life.	Még mindig ő volt életem szerelme.
We have a record we saved from this book.	Van egy rekordunk, amelyet ebből a könyvből mentettünk el.
Just by paying attention to each other.	Csak úgy, hogy odafigyelnek egymásra.
The song generally received mixed critical reviews.	A dal általában vegyes kritikai értékelést kapott.
It’s like going into a bar and meeting someone.	Olyan ez, mint ha bemész egy bárba és találkozol valakivel.
I look forward to where the future takes them.	Kíváncsian várom, hova viszi őket a jövő.
It was simply made like this.	Egyszerűen ilyennek készült.
The first is political.	Az első a politikai.
A friend of mine saw it in action.	Egy barátom látta működés közben.
It will not happen.	Ez nem fog megtörténni.
She pressed something into her hand.	A lány a kezébe nyomott valamit.
Use pictures to split the text and tell your story.	Használjon képeket a szöveg felosztására és történetének elmondására.
However, the rain was light.	Az eső azonban gyenge volt.
This will give them exactly what they want.	Ez pontosan azt fogja adni nekik, amit akarnak.
He turns to look back.	Megfordul, hogy hátranézzen.
I can add that he shook hands with me.	Hozzátehetem, hogy kezet fogott velem.
He understood him.	Megértette őt.
And there will be more.	És lesz még több.
These are normal fees as they vary from company to company.	Ezek normál díjak, mivel vállalatonként változnak.
This is most likely not the case.	Ez nagy valószínűséggel nem így van.
He was a quiet man.	Csendes ember volt.
This is a political opinion.	Ez egy politikai vélemény.
Part of the floor was wood.	A padló egy része fa volt.
Work hard and you can achieve your dreams.	Dolgozz keményen, és elérheted álmaidat.
He took another breath.	Újabb levegőt vett.
The law has certain limitations in this group.	Ennél a csoportnál a törvénynek bizonyos korlátai vannak.
The search was limited to studies in humans.	A keresés az embereken végzett vizsgálatokra korlátozódott.
This is a beautiful city.	Ez egy szép város.
We have had enough of this.	Elegünk van ebből.
Then he heard the same noise again.	Aztán újra hallotta ugyanazt a zajt.
You baby sit.	Te baba ülj.
The back is straight.	Háta egyenes.
Copy tested.	A másolás tesztelve.
The building was mostly dark, no one was up yet.	Az épület többnyire sötét volt, még senki sem volt fent.
Not even this press release was sent to me.	Még ezt a sajtóközleményt sem küldték el nekem.
You can't change your mind.	Nem tudod megváltoztatni a véleményedet.
That’s more than the previous four years combined.	Ez több, mint az előző négy évben együttvéve.
Everything that happens happens only with this mind that speaks.	Minden, ami történik, csak ezzel az elmével történik, amely beszél.
As soon as he saw us, he turned away.	Amint meglátott minket, elfordult.
They even tried to kill him, but failed.	Még meg is próbálták megölni, de nem sikerült.
Death is always close to those who have to live without hope.	A halál mindig közel van azoknak, akiknek remény nélkül kell élniük.
He used himself as an example.	Példaként használta magát.
He knew nothing about them.	Semmit sem tudott róluk.
Eight studies compared three treatments each.	Nyolc tanulmány három-három kezelést hasonlított össze.
I was independent.	független voltam.
I gently denied it and chose a driver who looked cool.	Finoman tagadtam, és kiválasztottam egy sofőrt, aki menőnek tűnt.
There's something wrong.	Valami sérelem éri.
It makes me dangerous.	Ez veszélyessé tesz engem.
No unusual thing happened.	A szokásostól eltérő dolog nem történt.
He was sure it was the hall door.	Biztos volt benne, hogy ez a hall ajtaja.
Do what you need to hear.	Tedd azt jelenti, amit hallanod kell.
Then a man entered his bedroom and looked at her.	Ekkor egy férfi lépett be a hálószobájába, és a lány ránézett.
I'm not successful.	nem vagyok sikeres.
He was getting fat with the stories.	A történetekkel egyre hízott.
But in order to take control then, you have to take control now.	De ahhoz, hogy akkor átvegye az irányítást, most át kell vennie az irányítást.
This is only brought about by practice and experience.	Ezt csak a gyakorlat és a tapasztalat hozza meg.
Now I know what to do.	Most már tudom, mit csináljak.
Because so far it hasn't made any sense.	Mert eddig semmi értelme nem volt.
And you may be the same.	És lehet, hogy te is ugyanaz vagy.
And they came close.	És közel jöttek.
He was hit a few times but could barely feel it.	Néhányszor megütötték, de alig érezte.
That's why he's, but he's not sick or anything.	Ezért van, de nem beteg vagy ilyesmi.
However, the rule is more.	A szabály azonban több.
Check out their page here.	Nézze meg az oldalukat itt.
She was getting married.	Házasodni készült.
Nothing to break.	Semmi, ami rátörhetne.
History will judge us.	A történelem majd megítél bennünket.
Come on, boy.	Gyerünk, fiú.
He was sick.	Beteg volt.
So many falls.	Annyi zuhanás.
Still, he felt sorry for himself.	Ennek ellenére sajnálta magát.
Fear, loss.	A félelem, a veszteség.
There is no reason to fight.	Nincs miért harcolni.
He will be your bridge.	Ő lesz a hídja.
We had to try them.	Ki kellett próbálnunk őket.
It's been a long time to have something in the family.	Hosszú idő, hogy legyen valami a családban.
I've added the last line of code shown above.	A fent látható kód utolsó sorát hozzáadtam.
The items to be avoided are shown in the lower right corner.	A jobb alsó sarokban az elkerülendő elemek láthatók.
The other person's physical presence may not be necessary.	Lehet, hogy a másik személy fizikai jelenléte nem is szükséges.
Then he finally said something.	Aztán végre mondott valamit.
If you have pain, it hurts.	Ha fájdalmad van, akkor fáj.
Well, it helps.	Hát segít.
Mom went to work.	Anya elment dolgozni.
His father was a very good football player.	Apja nagyon jó focista volt.
It was cold outside.	Hideg volt kint.
Brings a message.	Üzenetet hoz.
Make it clear.	Tedd érthetővé.
This is not a quick program.	Ez nem egy gyors program.
Instead, he focused on the task at hand.	Ehelyett az előtte álló feladatra összpontosított.
No one else in the world has talked to me like that.	Senki más nem beszélt így velem a világon.
The higher the number, the stronger the connection in both directions.	Minél nagyobb a szám, annál erősebb a kapcsolat mindkét irányban.
It will show.	Megmutatja.
The side effects were few and did not cause any major problems.	A mellékhatások kevések voltak, és nem okoztak komolyabb problémákat.
It looked like a set of flats on the screen.	A képernyőn egy lakáskészletnek tűnt.
This group was just one of many that will be used.	Ez a csoport csak egy volt a sok közül, amelyeket használni fognak.
It is not necessary and does not work anyway.	Nem szükséges és egyébként sem működik.
I think it will only get better over time.	Szerintem idővel csak jobb lesz.
In addition, the results were not the same in the second analysis.	Ezenkívül az eredmények nem voltak ugyanazok a második elemzésben.
He will lose his job in a year or ten.	Egy-tíz éven belül elveszíti az állását.
I would like to thank you for your advice.	Megköszönném a tanácsát.
Not in the meantime.	Közben nem.
Feel free to visit me anytime.	Szívesen látogasson el hozzám bármikor.
We have the desire.	Bennünk van a vágy.
The developed methods are in good agreement with the experimental data.	A kidolgozott módszerek jó összhangban vannak a kísérleti adatokkal.
There is no judgment in his voice.	Nincs ítélet a hangjában.
If we get to the surface, we may have a chance.	Ha feljutunk a felszínre, akkor lehet esélyünk.
Let's take a closer look.	Nézzük meg közelebbről.
That should be the goal.	Ez legyen a cél.
Indeed, this has been proven.	Valóban, ez be is igazolódott.
That way, if we add something to the instance, everything still works.	Így, ha valamit hozzáadunk a példányhoz, minden továbbra is működik.
So the data from above will be the old values.	Tehát a felülről származó adatok a régi értékek lesznek.
I'm talking to you.	Én beszélek hozzád.
Time, effort and.	Az idő, erőfeszítés és.
The movie is considered lost.	A film elveszettnek számít.
Processing oil can be the difference between good and bad.	Az olaj feldolgozása lehet a különbség a jó és a rossz között.
You have to buy hard to find real quality.	Keményen kell vásárolnia, hogy valódi minőséget találjon.
I hope it works for you.	Remélem működik az Ön számára.
They were smart.	Okosak voltak.
Push aside.	Told félre.
You're not ready to think about it yet.	Még nem állsz készen arra, hogy gondolkodj rajta.
We're talking about networking.	Mi a kapcsolatépítésről szólunk.
The standard lengths of the two individuals are shown above.	A két egyed szabványos hossza felül látható.
There are no rules for this thing.	Erre a dologra nincsenek szabályok.
We went around in the back.	Hátul mentünk körbe.
Your short stories.	A novelláid.
My secondary job was to bring food to the table.	Másodlagos feladatom volt, hogy ételt vigyek az asztalra.
One technique is based on multiple impact design.	Az egyik technika a többszörös ütési tervezésen alapul.
But he forced himself to look down.	De kényszerítette magát, hogy lenézzen.
In fact, I really enjoyed it.	Sőt, nagyon élveztem.
They both talked enough.	Mindketten eleget beszéltek.
It was a pain, but only for a short time.	Fájdalom volt, de csak rövid ideig.
I got a great rating.	Remek értékelést kaptam.
Come in, come in anyway.	Gyere be, gyere be mindenképp.
If they fail in high school, they get on the street.	Ha megbukik a középiskolában, az utcára kerülnek.
We had to be quiet.	Csendben kellett lennünk.
He never said anything.	Soha nem mondott semmit.
But the bill has never been published.	De a törvényjavaslat soha nem látott napvilágot.
This is a group performance.	Ez egy csoportos előadás.
They wanted words for their eyes, not ears.	Szemnek akartak szavakat, nem fülnek.
He saw his game.	Látta a játékát.
I remember this letter.	Emlékszem erre a levélre.
The same work was done in No. 3.	Ugyanezt a munkát a 3. sz.
I loved him more than ever.	Jobban szerettem őt, mint valaha.
They cannot be modified directly.	Közvetlenül nem módosíthatók.
Don't tell me about pages.	Ne beszélj nekem oldalakról.
He had nothing to say.	Nem volt mit mondania.
The space has been empty ever since.	A tér azóta is üresen áll.
You can't control what others do.	Nem tudod irányítani, mit csinálnak a többiek.
But now he did.	De most megtette.
He only saw his head.	Csak a fejét látta.
Here you can see what's going on here.	Itt láthatod, mi folyik itt.
Further questions could have provided more detailed information.	További kérdések esetén részletesebb információkat kaphattak volna.
Watch the video and see the results.	Tekintse meg a videót, és nézze meg az eredményeket.
We're playing a game today.	Ma egy játékot játszunk.
Back to me now.	Most vissza rám.
It looks like the wait may finally be over.	Úgy tűnik, végre vége lehet a várakozásnak.
He couldn't imagine losing.	Nem tudta elképzelni, hogy elveszíti.
It has certainly changed since high school.	A középiskola óta minden bizonnyal megváltozott.
And it can't be in a group.	És ez nem lehet csoportban.
In both cases, he was determined.	Mindkét esetben elhatározta.
In fact, the night was not so good when I had to go out.	Valójában nem volt olyan jó az éjszaka, amikor ki kellett menni.
And it worked.	És működött is.
I had no problem with that decision.	Nem volt gondom ezzel a döntéssel.
You just have to know that you can do it too.	Csak tudnod kell, hogy te is képes vagy rá.
Points with error bars are experimental data.	A hibasávokkal ellátott pontok kísérleti adatok.
I haven't been there long enough.	Nem voltam ott elég sokáig.
None of them were satisfied with the current situation.	Egyikük sem volt elégedett a jelenlegi helyzettel.
He doesn't like the taste.	Nem szereti az ízét.
We do not know each other.	Nem ismerjük egymást.
Grab my bag.	Fogd a táskámat.
That's what he wants.	Ezt akarja.
Because.	Mert.
We can't do everything in one day.	Nem tudunk mindent egy nap alatt megtenni.
He went back to his coffee.	Visszament a kávéjához.
But Dad wants to be there.	De az apa azt akarja, hogy ott legyen.
I wanted my own cells.	Saját sejteket akartam.
The good factor is that it offers a choice.	A jó tényező az, hogy választékot kínál.
The location is also perfect.	A helyszín is tökéletes.
My time on the front was coming to an end.	A fronton töltött időm a végéhez közeledett.
And now comes the tax credit.	És most jön az adókedvezmény.
Police records show this.	A rendőrségi jegyzőkönyvek ezt mutatják.
Every feeling is real.	Minden érzés valódi.
Or you might think so.	Vagy azt gondolhatja.
But still nothing.	De még mindig semmi.
We left seven people dead, one way or another.	Hét embert hagytunk holtan, így vagy úgy.
So we went to your bedroom.	Szóval elmentünk a hálószobádba.
They turn their backs on him.	Hátat fordítanak neki.
Maybe it was her hair.	Talán a haja volt.
We have to deal with getting the best people.	A legjobb emberek megszerzésével kell foglalkoznunk.
People assume that if you do something good, it should cost money.	Az emberek azt feltételezik, hogy ha valami jót teszel, annak pénzbe kell kerülnie.
These ideas would create leaders.	Ezek az ötletek vezetőket hoznának létre.
He didn't know how to answer that.	Nem tudta, hogyan válaszoljon erre.
My goal was to buy a house, get married, and raise children.	A célom az volt, hogy házat vegyek, férjhez menjek és gyerekeket neveljek.
Whenever they thought it was finished, it went on.	Valahányszor azt hitték, hogy befejezték, ez folytatódott.
It has grown since he left.	Eltávozása óta nőtt.
Just get up and go somewhere.	Csak állj fel és menj el valahova.
None of that.	Egyik sem az.
They see, they feel.	Látják, érzik.
Four of these can be considered from high-level official sources.	Ezek közül négy tekinthető magas szintű hatósági forrásból.
You will find yourself when you finally take that risk.	Akkor találod magad, amikor végre vállalod ezt a kockázatot.
But that was just one of those days when everything went well.	De ez csak egy volt azon napok közül, amikor minden rendben ment.
Maybe he's lost.	Lehet, hogy elveszett.
It’s weird because the style stays constant all the way through.	Furcsa, mert a stílus végig állandó marad.
Sometimes I come out here to listen to music.	Időnként kijövök ide zenét hallgatni.
And he succeeded.	És sikerült.
We get up at five.	Ötkor kelünk.
He was definitely educated for me.	Számomra határozottan tanult volt.
Let's see how the numbers developed.	Lássuk, hogyan alakultak a számok.
Perfect moment, gift.	Tökéletes pillanat, ajándék.
The meeting would have taken even more time.	A találkozás még több időt vett volna igénybe.
I think you need to change the way you look at things.	Szerintem változtatnod kell azon, ahogyan a dolgokra nézel.
Something thought-provoking.	Valami elgondolkodtató.
It has a frame history and can be read on several levels.	Kerettörténettel rendelkezik, több szinten is olvasható.
It definitely brought some joy into our lives.	Ez határozottan hozott némi örömet az életünkbe.
I saw a boy and a girl, both soldiers.	Láttam egy fiút és egy lányt, mindketten katonák.
You had to talk to him.	Beszélnie kellett vele.
God, on the other hand, is not a social being.	Isten ezzel szemben nem társas lény.
The third advantage was military force.	A harmadik előny a katonai erő volt.
The new things were learned slowly and in the least useful order.	Az új dolgokat lassan és a legkevésbé hasznos sorrendben tanulták meg.
It is a very important factor in that.	Nagyon fontos tényező abban.
He didn't even turn his head.	Még csak el sem fordította a fejét.
I tried to play on a faster computer.	Próbáltam gyorsabb számítógépen játszani.
That's my word.	Ebben a szavam van.
He spent most of the day sitting.	A nap nagy részét ülve töltötte.
They were very excited.	Nagyon izgatottak voltak.
Your life would hardly change.	Az életed alig változna.
Seven of this year’s eight players have been on this team.	Az idei nyolc játékosból heten ebben a csapatban szerepeltek.
There is nothing against it.	Nincs semmi ellene.
Sometimes a person wants to be stupid.	Néha az ember hülye akar lenni.
He felt like my family.	Családomnak érezte magát.
They will soon be too old to sit on the floor.	Hamarosan túl öregek lesznek ahhoz, hogy a padlón üljenek.
But you are one.	De te egy vagy.
They want something in vain.	Hiába akarnak valamit.
He gathered himself with obvious effort.	Nyilvánvaló erőfeszítéssel összeszedte magát.
Absolutely beautiful and wonderful.	Teljesen szép és csodálatos.
The car started and drove off.	Az autó elindult és elhajtott.
I need a night on the town.	Kell egy éjszaka a városban.
Any.	Bármi.
My knee was heavy.	Nehéz volt a térdem.
I'm so sorry I lost your beautiful little girl.	Nagyon sajnálom, hogy elvesztettem a gyönyörű kislányodat.
Fuck, he said.	Bassza meg, mondta.
The bank gives people a low cost interest rate.	A bank alacsony költségű kamatlábat ad az embereknek.
No personal injury or near injury occurred.	Személyi sérülés nem történt, vagy közeli sérülés nem történt.
Two patients failed.	Két beteg kudarcot vallott.
It didn't take my life.	Nem vette el az életemet.
The same goes for religion.	Ugyanez vonatkozik a vallásra is.
So that was my previous point.	Szóval ez volt az előző pontom.
I would have heard.	hallottam volna.
Before you can master your day, you must first rule in the morning.	Mielőtt úrrá lenne a napján, először a reggelen kell uralkodnia.
His hand burned on the panel.	A keze a panelen égett.
It was very nice.	Nagyon szép volt.
We will eat these.	Ezeket fogjuk megenni.
It wasn't very good.	Nem volt túl jó.
Man, that's great.	Ember, ez nagyszerű.
It is quite important to get a second opinion.	Elég fontos egy második vélemény megszerzése.
However, they both say that it is not the case where, but when.	Mindketten azt mondják azonban, hogy nem az a helyzet, hogy ha, hanem hogy mikor.
All independent variables were given in one block.	Az összes független változót egy blokkban adtuk meg.
Everything is checked properly.	Minden rendben leellenőrizve.
He will not practice.	Nem fog gyakorolni.
He provided statistical analysis.	Statisztikai elemzést nyújtott.
His voice rang from afar.	A hangja messziről csengett.
I walked there.	oda sétáltam.
The game is not new.	A játék nem új.
Maybe that's why you feel so empty.	Talán ezért olyan üresnek érzi magát.
I'll pay for it.	Fizetni fogok érte.
So try to take another look.	Tehát próbáljon meg egy másik pillantást vetni.
In fact, color control devices are limited to the type of phase control.	Valójában a színvezérlő eszközök a fázisvezérlés típusára korlátozódnak.
I'm here to protect you.	Azért vagyok itt, hogy megvédjelek.
He knew his thing.	Tudta a dolgát.
You will be in shock.	Sokk leszel.
No one should be surprised.	Senkinek sem kell meglepődnie.
One of them is crazy.	Egyikük őrült.
He gave me a situation like this.	Adott nekem egy ilyen helyzetért.
There was so much to think about and do.	Annyi mindent kellett gondolni és tenni.
This is an old town with old money.	Ez egy régi város régi pénzekkel.
The worst experience of my life, really.	Életem legrosszabb élménye, tényleg.
There was no difference after the second stage.	A második szakasz után nem volt különbség.
Listen to what people are doing, not what they are saying.	Figyeld, mit tesznek az emberek, ne azt, hogy mit mondanak.
Many questions and challenges remain.	Számos kérdés és kihívás maradt.
So there is no chance.	Így nincs esély.
You could use your plate again.	Újra használhatná a tányérját.
The next day, the man was given a second chance at life.	Másnap az ember kapott egy második esélyt az életre.
I don't think it was our cat.	Szerintem nem a mi macskánk volt.
He would tell her everything was fine between them.	Azt mondaná neki, hogy minden rendben volt köztük.
I've never seen ice so thick before.	Soha nem láttam még ilyen vastag jeget.
The fire took him away.	A tűz elvitte.
And he hasn't been here yet, so fuck him.	És még nem volt itt, szóval baszd meg.
But thank you again.	De még egyszer köszönöm.
But it's right for me to try.	De nekem az a helyes, ha megpróbálom.
Someone might want to look at you sometime.	Lehet, hogy valaki valamikor rád szeretne nézni.
I'm sure this is the whole hotel.	Biztos vagyok benne, hogy ez az egész szálloda.
These include telephone, television and internet service.	Ezek közé tartozik a telefon, a televízió és az internetszolgáltatás.
In the beginning, there was resistance, too, he said.	Kezdetben ott is ellenállásba ütközött – mondta.
We hope you can help us improve our services.	Reméljük, hogy segíthet szolgáltatásaink fejlesztésében.
It was no longer as great a fighting force as it used to be.	Ez már nem volt az a nagy harci erő, mint korábban.
It's just like that.	Csak ilyennek szánják.
Her head felt a little better.	A feje kicsit jobban érezte magát.
I like working with my students.	Szeretek a tanítványaimmal dolgozni.
That is in his statement.	Ez benne van a nyilatkozatában.
She is an absolute dream.	Ő egy abszolút álom.
He took a deep breath and blew it out.	Mély levegőt vett, és kifújta.
It was too early.	Túl korán volt.
To continue their discussions.	Hogy folytassák megbeszéléseiket.
Further studies are needed on this issue.	További tanulmányokra van szükség ebben a kérdésben.
They were on the three forces.	A három erőn voltak.
Only the left half of the brain is shown in the images.	A képeken csak az agy bal fele látható.
We demand the truth.	Követeljük az igazságot.
There's some serious shit in there.	Ott van valami súlyos szar.
God is real.	Isten valóságos.
Well, that's it.	Nos, ez az.
The temperature was shocking.	A hőmérséklet sokkoló volt.
What we knew we saw, we did not see.	Amit tudtunk, hogy láttunk, azt nem láttuk.
Everyone has something here.	Itt mindenkinek van valami.
He focused too much on what followed.	Túlságosan is arra koncentrált, ami ezután következett.
Make a list of what we need.	Készítsünk egy listát arról, hogy mire van szükségünk.
This is the second main result of the dissertation.	Ez a dolgozat második fő eredménye.
His right came from above.	A joga felülről jött.
You wouldn't have gotten it anyway.	Semmi esetre sem kaptál volna.
Luckily it wasn't like that.	Tiszta szerencse, hogy nem így volt.
There will be money somewhere.	Valahol lesz pénz.
A young woman in a chair and reading a book.	Egy fiatal nő egy széken, és egy könyvet olvas.
I'll make up.	majd bepótolom.
You have difficulty walking on your right foot.	A jobb lábon való járás nehézségei vannak.
You need to stop eating extra food.	Abba kell hagynod a plusz ennivalót.
However, the exact mechanism is not fully known.	A pontos mechanizmus azonban nem teljesen ismert.
They're obviously playing a little game here.	Nyilvánvalóan játszanak itt egy kis játékot.
We may not have continued this debate.	Lehet, hogy nem mi folytattuk ezt a vitát.
I was a fish at a school.	Hal voltam egy iskolában.
This is what they did here too.	Itt is ezt tették.
I've been living without electricity for two weeks.	Két hete élek áram nélkül.
And then it was over.	És akkor vége volt.
He immediately saw what they intended to do.	Azonnal látta, mit szándékoznak tenni.
This is not a command.	Ez nem parancs.
It will be so forever, because it is a whole.	Örökké így lesz, mert ez egy egész.
The hair had to grow back for months.	A hajnak hónapokig kellett visszanőnie.
No chance.	Nem esély.
We all had the opportunity to shed tears.	Mindannyiunknak volt alkalma könnyeket hullatni.
And he turned again.	És újra megfordult.
Test it.	Teszteld ki.
And a little knife.	És egy kis kést is.
The new update fixes many issues.	Az új frissítés sok problémát megold.
The most important thing is the effect.	A legfontosabb a hatás.
Life went on as usual.	Az élet a megszokott módon ment tovább.
She went on.	A nő továbbment.
I won't let that beat you.	Nem hagyom, hogy ez megverjen.
He was taken to a mental hospital.	Elmegyógyintézetbe szállították.
You had to understand me.	Meg kellett értetnie velem.
I collected fresh clothes.	Friss ruhákat gyűjtöttem.
But he loved it, he loved it from the beginning.	De szerette, kezdettől fogva szerette.
I really just stopped to see if he was okay.	Tényleg csak megállítottam, hogy megnézzem, jól van-e.
Offer your help, ask if you can do something.	Ajánlja fel a segítségét, kérdezze meg, tud-e valamit tenni.
But this is not the score that helps.	De itt nem az a pontszám, ami segít.
At least not now.	Legalábbis most nem.
My body was starting to feel better.	A testem kezdte jobban érezni magam.
This is a problem.	Ez probléma.
There were seven patients in the series.	Hét beteg volt a sorozatban.
However, our point of view is different.	A mi nézőpontunk azonban más.
No, we need to give him something more modern, he thought.	Nem, valami modernebbet kell adnunk neki, gondolta.
Money in politics.	Pénz a politikában.
No one said too much.	Senki sem mondott túl sokat.
What he called his business.	Amit ő üzletének nevezett.
I think I care.	Hiszem, hogy érdekel.
This is a rare car.	Ez egy ritka autó.
So we certainly got away from it.	Tehát minden bizonnyal elkeltünk tőle.
Away from him.	Távol tőle.
I didn't know it was unusual.	Nem tudtam, hogy ez szokatlan.
That would be too dangerous.	Túl veszélyes lenne.
I liked him.	kedveltem őt.
The first murder is to change the nature of the image.	Az első gyilkosság a kép természetének megváltoztatása.
I do not drink.	nem iszom.
You're very welcome.	Nagyon szívesen.
This will work.	Ez menni fog.
Read it.	Elolvasta.
He called immediately.	Azonnal hívott.
He does not support them.	Nem támogatja őket.
That probably sounds too good to be true.	Ez valószínűleg túl jól hangzik ahhoz, hogy igaz legyen.
It was a perfect chance to win.	Tökéletes lehetőség volt a győzelemre.
They won on one level.	Egy szinten megnyerték.
The other elements of the process remained unchanged.	A menet többi eleme változatlan maradt.
In the last section, we examine the random behavior of the model.	Az utolsó részben a modell véletlenszerű viselkedését vizsgáljuk.
I have no idea what the problem is.	Fogalmam sincs, mi a probléma.
Therefore, the first case remains to be considered.	Ezért marad az első eset mérlegelése.
The story itself is stronger.	Maga a történet erősebb.
The rest was like that.	A többi része így volt.
If one life could save the other, he would save him.	Ha az egyik élet megmenthetné a másikat, ő megmentené őt.
No, he still didn't answer.	Nem, még mindig nem válaszolt.
Put it back.	Tedd vissza.
His fingers closed around him.	Ujjai összezárultak körülötte.
Mom and baby are fine.	Anya és baba jól vannak.
Every other day of the week.	A hét minden második napján.
My baby was strong and still held out.	A babám erős volt, és még mindig kitartott.
This discussion will take time and is still ongoing.	Ez a megbeszélés időbe telik, és továbbra is folyamatban van.
Two college friends are sitting next to him.	Két főiskolai barát ül mellette.
If anything had changed with him.	Ha bármi megváltozott volna vele.
The best for many years.	Sok év óta a legjobb.
So many damn years.	Annyi átkozott év.
No one can touch it.	Senki sem nyúlhat hozzá.
And that's not what we're talking about in the program.	És nem erről beszélünk a programban.
To the best of our knowledge, no preliminary studies have been performed on it.	Tudomásunk szerint előzetes tanulmányok nem készültek róla.
There were more runs.	Több volt a futás.
Maybe another way.	Talán más módon.
Now what will be the t.	Most mi lesz a t.
Try to understand how they feel.	Próbáld megérteni, hogyan érzik magukat.
However, very few.	Azonban nagyon kevesen.
He's "in" every time.	Minden alkalommal „bent van”.
They are really getting ready for something here.	Itt tényleg készülnek valamire.
Once, unfortunately, I was forced to do so.	Egyszer sajnos kénytelen voltam megtenni.
You have a follower.	Van követőd.
He couldn't survive if we didn't help him.	Nem tudna túlélni, ha nem segítünk neki.
There are some of these in every city.	Minden városban van néhány ilyen.
He finally found out.	Végül megtudta.
That answer was pretty simple.	Ez a válasz elég egyszerű volt.
Where is the safe place for this.	Hol van ennek biztonságos helye.
I played and heard this noise.	Lejátszottam és hallottam ezt a zajt.
This time it's under two hundred.	Ezúttal kétszáz alatt van.
I would serve and clean.	Kiszolgálnék és takarítanék.
You will be honest with yourself.	Őszinte leszel magadhoz.
They take a much different approach.	Sokkal más megközelítést alkalmaznak.
There is nothing for that now.	Erre most nincs semmi.
We will update.	Frissíteni fogunk.
Full room for all families.	Teljes szoba minden családnak.
Or, for that matter, his father.	Vagy ami azt illeti, az apja.
Also, it doesn’t seem too hard for me to learn.	Emellett számomra nem tűnik túl nehéznek megtanulni.
Still, I wanted to do more.	Mégis többet akartam csinálni.
Okay, these are real kids.	Oké, ezek igazi gyerekek.
Just go and meet him.	Csak menj és találkozz vele.
Society can no longer know it.	A társadalom nem ismerheti többé.
I did not answer, and a short, studied silence settled among us.	Nem válaszoltam, és rövid, tanulmányozott csend telepedett közénk.
These are the things that none of us can take on.	Ezek azok a dolgok, amiket közülünk senki sem vállalhat el.
War is peace.	A háború béke.
He played a patient, careful game.	Türelmes, óvatos játékot játszott.
He wasn't breathing.	Nem lélegzett.
There was no place in your life for anything else or anyone.	Nem volt hely az életedben semmi másnak vagy senkinek.
I wouldn't mind playing it again.	Nem bánnám, ha újra eljátszaná.
The eyes represent the day and the night.	A szemek a nappalt és az éjszakát képviselik.
Be careful, but don't be afraid.	Óvatosan, de ne félj.
He never killed a man.	Soha nem ölt embert.
You can choose to run them only at a very low level.	Dönthet úgy, hogy csak nagyon alacsony szinten futtatja őket.
It must have been a beautiful environment.	Biztosan gyönyörű környezet volt.
And it came out of it with a good feeling.	És jó érzéssel jött ki belőle.
I really enjoy this challenge.	Nagyon élvezem ezt a kihívást.
It's so awesome.	Olyan fantasztikus.
Now the mother was talking.	Most az anya beszélt.
We started talking to others.	Elkezdtünk beszélgetni másokkal.
Not exactly standing.	Pontosan nem állva.
The camera shot it into a single frame.	A kamera egyetlen képkockára vette fel.
It omits a lot of value from it.	Sok értéket hagy ki belőle.
I understand the other side.	Megértem a másik oldalt.
Enter this.	Ezt adja be.
I can't stress this enough.	Nem tudom ezt eléggé hangsúlyozni.
This is what it should be.	Ez olyan, amilyennek lennie kell.
It would be a great resistance.	Nagy ellenállás lenne.
But my mind is still coming back that other day.	De az eszem még mindig azon a másik napon jár vissza.
From here you walk after you.	Innen gyalog mész utána.
Data science is complex.	Az adattudomány összetett.
Not that he left against his will.	Nem mintha akarata ellenére távozott volna.
There was nothing as long as the eye could see.	Nem volt semmi, ameddig a szem ellátott.
When served.	Amikor felszolgálnak.
The Earth has gone through such a period.	A Föld egy ilyen időszakon ment keresztül.
Ask for information and ask the opinion of the internal team.	Kérdezze meg az információkat, és kérdezze meg a belső csapat véleményét.
Please suggest any help.	Kérem, javasoljon bármilyen segítséget.
That's exactly it.	Pontosan ez az.
Imagine the press.	Képzeld el a sajtót.
I can't just leave it there.	Nem hagyhatom csak úgy ott.
You came into the kitchen.	Bejöttél a konyhába.
Especially someone who should have been a professional.	Főleg valakit, akinek profinak kellett volna lennie.
This is for everyone involved.	Ez mindenkié, aki érintett.
He grew as he followed her.	Egyre nőtt, ahogy követte a nőt.
They often walked on both sides.	Gyakran sétáltak a két oldalán.
It wouldn't even go into details.	Nem is menne bele a részletekbe.
But there really was no way to end it.	De tényleg nem volt mód a végére.
Good people there.	Jó emberek ott.
He said he was dating in his second dream.	Azt mondta, hogy a második álmában randevúzott.
My mother wasn't there now to reassure her.	Anyám most nem volt ott, hogy megnyugtassa.
But this is our coffee.	De ez a mi kávénk.
Live through.	Éld át.
Oh, what a single smile can do.	Ó, micsoda dolgokra képes egyetlen mosoly.
He said he was trying to come.	Azt mondta, megpróbál jönni.
Because that's the way it is.	Mert ez így van.
i lost my marriage.	elvesztettem a házasságomat.
But it was tiny, no bigger than a kid.	De pici volt, nem nagyobb egy kölyöknél.
The king bed was comfortable and clean.	A king ágy kényelmes és tiszta volt.
He had no other symptoms at that time.	Más tünete nem volt ekkor.
May is a very strange month for this.	Május nagyon furcsa hónap erre.
, which he had seen five times before.	, amelyet korábban ötször látott.
I know this is somehow true.	Tudom, hogy ez valahogy igaz.
He offers them an agreement.	Megállapodást ajánl nekik.
Unfortunately, single player mode gets older after a while.	Sajnos az egyjátékos mód egy idő után kiöregszik.
They should have moved.	Költözniük kellett volna.
Not with its history.	Nem a történelmével.
I only used them for a little coloring.	Csak egy kis színezésre használtam őket.
See this page for more information.	Erről további információért tekintse meg ezt az oldalt.
Three out of three.	Háromból három.
I'm getting out.	kiszállok.
Logic and the head must rule over his emotions and heart.	A logikának és a fejnek kell uralkodnia érzelmei és szíve felett.
They were only three points missing.	Mindössze három ponttal hiányoztak.
But he changed his mind.	De jobban meggondolta.
Some areas are more important than others.	Egyes területek fontosabbak, mint mások.
It doesn’t make sense if it doesn’t end the way it started.	Nincs értelme, ha nem úgy végződik, ahogy kezdődött.
This applies to the base system.	Ez az alaprendszerre vonatkozik.
They didn't know so much to do with it.	Annyira nem tudtak mit kezdeni vele.
That was the moment.	Ez volt a pillanat.
Old copy at home.	Régi példány otthon.
It doesn’t have to be one or the other.	Nem kell egyiknek vagy másiknak lennie.
Maybe I told you.	Lehet, hogy elmondtam.
Could someone help me.	Tudna valaki segíteni.
He performed some of the experiments, collected and analyzed data.	A kísérletek egy részét elvégezte, adatokat gyűjtött és elemzett.
He was so touched by the god of death that he fulfilled the wish.	Annyira meghatotta a halálisten, hogy teljesítette a kívánságot.
Rose is simply wrong.	Rose egyszerűen téved.
Maybe he didn't expect to win.	Talán nem számított a győzelemre.
I was featured in many of them, including my father.	Sok darabjukban szerepeltem, édesapám is.
Just a little difference here and there.	Csak egy kis különbség itt-ott.
Not bright, but you see a little green light.	Nem fényes, de kis zöld fényt látsz.
Sweet said what he said.	Sweet elmondta, amit mondott.
Sometimes things like that happen.	Néha előfordulnak ilyen dolgok.
That meant money.	Ez pénzt jelentett.
On the one hand, it is.	Ez egyrészt.
A complete waste.	Teljes pazarlás.
It's really that easy.	Ez tényleg olyan könnyű.
Everyone is really friendly.	Mindenki igazán barátságos.
My role model was my father.	A példaképem az apám volt.
Please understand us if this is an argument library.	Kérjük, értsen meg minket, ha Ön ez egy argumentumkönyvtár.
But in a week or two, he was tired.	De egy-két hét alatt belefáradt.
He was shot in the head once.	Egyszer fejbe lőtték.
When they leave a message, they probably won’t call you back.	Amikor üzenetet hagynak, valószínűleg nem fogja visszahívni.
In that case, I don’t know much about security.	Ebben az esetben nem sokat tudok a biztonságról.
Was very nice.	Nagyon kedves volt.
The same is true in this particular case.	Ugyanígy ebben a konkrét esetben.
No missed injuries occurred in these four patients.	Ennél a négy betegnél nem történt elmulasztott sérülés.
Unfortunately, the above code does not work.	Sajnos a fenti kód nem működik.
Power and loss.	Hatalom és veszteség.
And he escaped.	És megszökött.
For example, I learned about it there.	Én például ott tanultam róla.
You don't have to call attention now.	Most nem kell felhívnia a figyelmet.
Then he looked out at us.	Aztán kinézett ránk.
The table below shows these results.	Az alábbi táblázat ezeket az eredményeket mutatja.
I asked him about the shirt.	Megkérdeztem tőle az inget.
He is now four years old.	Most lett négy éves.
Title.	Cím.
The money changed hands.	A pénz gazdát cserélt.
Watch the matches.	Nézzétek a meccseket.
The scale bars are as indicated.	A skálasávok a jelzettek szerint vannak.
I'll get out of this very soon.	Nagyon hamar kiszabadulok ebből.
I wanted to be like him, but there was no way.	Olyan akartam lenni, mint ő, de nem volt rá mód.
And the water.	És a víz.
As they get excited, they tend to talk faster.	Ahogy izgatottak lesznek, hajlamosak gyorsabban beszélni.
We did not create a weight loss program.	Nem fogyókúrás programot készítettünk.
It was hard for me to understand.	Nehéz volt megértenie engem.
The fact that they release an update doesn’t help the point of view.	Az, hogy kiadnak egy frissítést, nem segít a nézőponton.
To pass the moment.	Hogy elmúljon a pillanat.
I don't want to be anything.	Nem akarok semmi lenni.
There are leaves in your hair.	Levelek vannak a hajadban.
Now he just wanted to sleep and rest.	Most már csak alvásra és pihenésre vágyott.
I know how it feels.	Tudom milyen érzés.
It was ok.	Rendben volt.
A new school.	Egy új iskola.
God rest his soul.	Isten nyugosztalja.
I actually like it.	Tulajdonképpen tetszik.
It seems obvious now that he points out.	Nyilvánvalónak tűnik most, hogy rámutat.
He hated the day.	Gyűlölte a napot.
The point is what happens next.	A lényeg az, hogy mi történik ezután.
His voice and heart break at once.	Hangja és szíve egyszerre szakad meg.
You need someone you can trust.	Szükséged van valakire, akiben megbízhatsz.
There was a movement.	Mozgás támadt.
They didn't want to do business.	Nem akartak üzletelni.
We worked very well together that day.	Azon a napon nagyon jól dolgoztunk együtt.
What has gone wrong no longer seems so bad.	Ami elromlott, az már nem tűnik olyan rossznak.
All that is good there is moving to a better functioning city.	Minden, ami jó ott, egy jobban működő városba költözik.
I wrote it in the book.	Beírtam a könyvbe.
He took a step back and grabbed the gun behind him.	Hátrált egy lépést, és a háta mögött megragadta a fegyvert.
Sometimes three squares with two.	Időnként három négyzet kettővel.
And maybe again.	És lehet, hogy újra.
Higher order operations.	A magasabb rendű műveletek.
Our body is our own.	A testünk a sajátunk.
It is possible that this will end.	Lehetséges, hogy ennek vége szakad.
The baby looks good.	Jól néz ki a baba.
Maybe you can find them, maybe not.	Talán megtalálja őket, lehet, hogy nem.
All three looked worried and.	Mindhárman aggódónak tűntek és.
I will probably do the same this year.	Valószínűleg én is ezt fogom tenni idén.
This man was not the one who could sit.	Ez az ember nem az volt, aki ülni tudott.
The last moments are approaching.	Közelednek az utolsó pillanatok.
When we are anxious, we can plan ways to improve our security.	Amikor szorongunk, megtervezhetjük a biztonságunk javításának módjait.
This is the key to making dreams come true.	Ez az álmok valóra váltásának kulcsa.
This is what we have, what we want, what we enjoy.	Ez az, amink van, amit akarunk, amit élvezünk.
Something has changed in his way.	Valami megváltozott a módjában.
That was the best part of returning home.	Ez volt a legjobb része a hazatérésnek.
Whoever tells the truth today will not be paid.	Aki ma igazat mond, azt senki nem fizeti meg.
I never looked at anyone else.	Soha nem néztem másra.
, in the show.	, a műsorban.
I had no money.	nem volt pénzem.
Usually my life is a pleasure.	Általában az életem egy öröm.
Girls like him didn't have a father.	A hozzá hasonló lányoknak nem volt apjuk.
It looks green and healthy.	Zöldnek és egészségesnek néz ki.
Everyone is in the lead.	Mindenki az élen van.
Now he tasted the winter.	Most megízlelte a telet.
We then present the data, variables, and methods.	Ezután bemutatjuk az adatokat, a változókat és a módszereket.
This record still stands today.	Ez a rekord ma is áll.
They show themselves like no one else knows.	Úgy mutatják meg önmagam, ahogy semmi más nem tudja.
For a good measure.	A jó mértékért.
Now add some green herbs to the mixture.	Most adjunk hozzá néhány zöld növényt a keverékhez.
You'd rather feel sorry for yourself, that's what you're used to.	Inkább sajnálod magad, ezt szoktad.
Everything was very modern.	Minden nagyon modern volt.
Two series of analyzes were performed.	Két elemzéssorozatot végeztünk.
But something has changed.	De valami megváltozott.
It was very hard for me to lift myself off the floor.	Nagyon nehéz volt felemelnem magam a padlóról.
I used to be a normal person.	Régen rendes ember voltam.
This is how science works.	Így működik a tudomány.
This is the most important question you can ever ask yourself.	Ez a legfontosabb kérdés, amit valaha is feltehetsz magadnak.
But he was not afraid of anything and anyone on the floor.	De a padlón nem félt semmitől és senkitől.
There was still a chance, but you left.	Még volt esély, de elmentél.
Fans who wanted more text fulfilled their wish.	A rajongók, akik több szöveget akartak, teljesítették kívánságukat.
I think it's good to think about that.	Szerintem jó ezen gondolkodni.
We came together again.	Ismét egyként jöttünk össze.
Contact names and phone numbers.	Kapcsolattartók nevei és telefonszámai.
Marriage and family.	Házasság és család.
The only book you need to get.	Az egyetlen könyv, amit be kell szerezni.
The faster the better.	Minél gyorsabb, annál jobb.
My feelings are gone.	Az érzelmeim már elmúltak.
I'll check my watch again.	Megint megnézem az órámat.
You didn't have to be angry.	Nem kellett mérgesnek lenni.
He has big hands.	Nagy kezei vannak.
People need to want that.	Az embereknek ezt akarniuk kell.
For now, you may be right.	Egyelőre igaza lehet.
There was never a question after that.	Utána soha nem volt kérdés.
The second series, not so much.	A második sorozat, nem annyira.
Never go back.	Sose menj vissza.
She acted like a woman.	Úgy járt, mint egy nő.
She's fine with the kids.	Jóban van a gyerekekkel.
He had no idea what was going on here.	Fogalma sem volt, mi folyik itt.
It really hits my head.	Tényleg beveri a fejem.
I'm talking about two completely different things.	Két teljesen különböző dologról beszélek.
That was the thing to do then.	Akkoriban ez volt a tennivaló.
It would lead to even bigger things.	Még nagyobb dolgokhoz vezetne.
It would turn it off completely soon.	Hamarosan teljesen lekapcsolná.
Unfortunately, things are not that simple.	Sajnos a dolgok nem ilyen egyszerűek.
I saw him around the hotel, but never like that.	Láttam őt a szálloda környékén, de soha nem így.
Some notes are discussed at the end of the history section.	Néhány feljegyzést a történelem rész végén tárgyalunk.
So once you get it, you won’t need me anymore.	Tehát ha egyszer megkaptad, többé nem lesz szüksége rám.
We started doing it together every weekend.	Minden hétvégén elkezdtük együtt csinálni.
At some point, however, he will probably catch up with them.	Valamikor azonban valószínűleg utoléri őket.
It’s a bit like the fish in the bowl in the kitchen.	Kicsit olyan, mint a hal a tálban a konyhában.
And there may be a reason or two for that.	És ennek talán van egy-két oka.
Competent people give their gifts.	A hozzáértő emberek odaadják ajándékukat.
They were so flat and airless.	Olyan laposak voltak és levegőtlenek.
Some animals love it, others hate it.	Egyes állatok szeretik, mások utálják.
Now was not the time for safety.	Most nem volt itt az ideje a biztonságra.
Do not worry about it.	Ne aggódj emiatt.
I offered to fight them one after the other today.	Felajánlottam, hogy ma megküzdök velük, egymás után.
Her feelings hurt.	Fájt az érzései.
He wouldn't have expected anything else.	Nem is várt volna mást.
For the first time in many years, he did not drink a strong drink.	Hosszú évek óta először nem ivott erős italt.
The truth, as he saw it.	Az igazság, ahogy ő látta.
The period is four.	Az időszak négy.
We would look for anything you eat.	Bármit keresnénk, amit megeszel.
Here you can choose between two approaches.	Itt két megközelítés közül választhat.
A lot of bad things have happened under every president.	Sok rossz dolog történt minden elnök alatt.
I also consider vision to be learning.	A látást is tanulásnak tartom.
I have it.	Megvan.
There was no reason for strong guarding.	Semmi oka nem volt erős őrzésre.
We need to build.	Kiépítésre van szükségünk.
It has nothing to do with the answers.	Ennek semmi köze a válaszokhoz.
But not on provides adequate information about this.	De a not on megfelelő tájékoztatást ad erről.
We need to sell what people want.	Azt kell eladnunk, amit az emberek akarnak.
We don't have that yet.	Nekünk még nincs ilyen.
It's still far from ideal.	Még mindig messze van az ideálistól.
He thought he knew the reason for this first statement.	Úgy vélte, tudja az okát ennek az első kijelentésnek.
A church once a month with Mass.	Egy templom havonta egyszer misével.
That was not his job.	Nem ez volt a dolga.
He knew what was going on.	Tudta, mi történik.
I let you be amazed.	Hagyom, hogy csodálkozzon.
The first set is simple.	Az első készlet egyszerű.
She loved talking to others and making new friends.	Szeretett másokkal beszélgetni és új barátokat szerezni.
He wants you to think about writing about you.	Azt akarja, hogy elgondolkodjon, ír-e rólad.
I should help him.	Segítenem kellene neki.
He wanted to cut it.	Le akarta vágni.
He managed to drink half of it.	Sikerült meginnia a felét.
But let's go one step further.	De lépjünk egy lépéssel tovább.
There are no women.	Nincsenek nők.
He's a very old man.	Nagyon öreg ember.
But this time it was different.	De ezúttal más volt.
He didn't line up.	Nem állt sorban.
All we know is that there were more of us before.	Csak azt tudjuk, hogy korábban többen voltunk.
They stand up for something.	Kiállnak valamiért.
That's not what he said.	Nem ezt mondta.
His spirit is good and kind.	Szelleme jó és kedves.
I'm looking for something that is open source or free.	Olyat keresek, ami nyílt forráskódú vagy ingyenes.
Rose opened it.	Rose kinyitotta.
Here you can store the application's private environment variables.	Itt tárolhatja az alkalmazás privát környezeti változóit.
You want systems, not goals.	Rendszereket akarsz, nem célokat.
You can't connect to them properly.	Nem lehet megfelelő módon csatlakozni hozzájuk.
In great beauty.	Nagy szépségben.
That would kill two birds in one fell swoop.	Ez két legyet egy csapásra megölne.
Say you still love me.	Mondd, hogy még mindig szeretsz.
I would never die, he thought.	Soha nem fogok meghalni, gondolta.
About how he killed the boy, not me.	Arról, hogyan ölte meg a fiút, és nem engem.
This changed the tone of the performance.	Ez megváltoztatta az előadás hangnemét.
He's not here either.	Ő sincs itt.
Maybe a pretty little box will be in front of you.	Talán egy csinos kis doboz kerül eléd.
I think he wants more for me.	Azt hiszem, többet akar értem.
Years have passed.	Évek teltek el.
Everyone sees the diagnosis differently.	Mindenki másképp látja a diagnózist.
Obviously, this will no longer be true for large orders.	Nyilvánvaló, hogy nagy megrendeléseknél ez többé nem lesz igaz.
It doesn't go without it.	Anélkül sem megy.
Years or minutes have passed.	Teltek az évek, vagy percek.
I was the first to introduce it and chose this topic.	Én voltam az első, aki bemutatta, és ezt a témát választottam.
And no wonder why.	És nem csoda, hogy miért.
We could both be eight years old.	Mindketten nyolc évesek lehettünk.
You can get off to call.	Le tud szállni, hogy telefonáljon.
Beautiful scenic scenery.	Gyönyörű színpadi díszletek.
If people don’t have money, we need to help people.	Ha az embereknek nincs pénzük, segítenünk kell az embereken.
He did not do this, but the drugs.	Nem ő tette ezt, hanem a drogok.
However, you probably don't want that.	Azonban valószínűleg nem ezt szeretnéd.
One day it will pass.	Egy napon ez is elmúlik.
You see the face first and you know it.	Először az arcot látod és tudod.
A few days will just land on you.	Néhány nap csak rád száll.
In this, his family and friends support him.	Ebben családja és barátai támogatják.
Fear ran through my skin like cold water.	A félelem hideg vízként futott át a bőrömön.
I don't know what I'm looking for here.	Nem tudom, mit keresek itt.
Studies show that people haven’t really noticed it yet.	A tanulmányok szerint az emberek még nem igazán vették észre.
But without a target date, the work can never end.	De céldátum nélkül a munka soha nem érhet véget.
Two more young people.	Még két fiatal.
This is the future.	Ez a jövő.
This information is difficult to obtain.	Ezt az információt nehéz megszerezni.
Everyone was breathing hard.	Mindenki nehezen lélegzett.
Natural selection is one.	A természetes szelekció az egyik.
You used to pick a place and stick to it.	Régebben kiválasztottál egy helyet, és ragaszkodtál hozzá.
There was food everywhere.	Mindenhol volt étel.
We need to close the door.	Be kell zárnunk az ajtót.
But that's good.	De ez jó.
So you will see me.	Szóval látni fogsz engem.
They did everything with the department.	Mindent az osztállyal csináltak.
Select some text.	Válasszon ki néhány szöveget.
That is not right, and we can do better than that.	Ez nem helyes, és tehetünk ennél jobbat is.
What we were looking for.	Amit kerestünk.
It doesn't matter if we take it off or not.	Mindegy, hogy leszedjük-e vagy sem.
They didn't have to be friends.	Nem kellett barátoknak lenniük.
No doubt so.	Kétségtelen, hogy igen.
And he found that so easy, too.	És ezt is olyan könnyűnek találta.
I saw him move for the gun.	Láttam, ahogy megmozdult a fegyverért.
It will be more economical.	Gazdaságosabb lesz.
Married people sometimes behave quite funny.	A házasok néha elég viccesen viselkednek.
At times, for example, he had problems with food.	Időnként például gondjai voltak az étellel.
The pain again.	Megint a fájdalom.
It was the same with tea.	Ugyanez volt a teával is.
Obviously I'm doing something wrong.	Nyilvánvalóan valamit rosszul csinálok.
In practice, feedback was provided, but not in the experimental experiments.	A gyakorlatban visszajelzést adtak, de a kísérleti kísérletekben nem.
I raised my head and looked around.	Felemeltem a fejem és körülnéztem.
Making the game with the teacher.	A játék elkészítése a tanárral.
Of course you're right.	Természetesen igazad van.
And it can be done immediately.	És azonnal meg lehet tenni.
That was just the only time, right.	Ez csak az egyetlen alkalom volt, ugye.
You will get it.	Meg fogja kapni.
We were high.	A magasban voltunk.
He drove our crowd back.	Visszaterelte a tömegünket.
They have to leave soon.	Hamarosan indulniuk kell.
Help yourself and others will help.	Segíts magadon, és mások is segítenek.
He walked over to me.	Odalépett hozzám.
But only for a moment.	De csak egy pillanatra.
We have no common denominator.	Nincs közös nevezőnk.
It was impossible to drink milk.	Nem lehetett tejet inni.
He did the job quickly and easily.	Gyorsan és egyszerűen elvégezte a munkát.
He interpreted the data and wrote the manuscript.	Elvégezte az adatok értelmezését és megírta a kéziratot.
It was thought this place was a human village.	Azt hitték, ez a hely egy emberi falu.
They seemed completely human to me.	Számomra teljesen emberinek tűntek.
Just take that stuff out.	Csak vedd ki azt a cuccot.
As long as we find more oil, the oil is cheap.	Amíg több olajat találunk, az olaj olcsó.
If not, get over it.	Ha nem, lépj túl rajta.
You could have put your life on your left foot.	A bal lábára tehetted volna az életedet.
I don't know what the future holds for me.	Nem tudom, mit hoz számomra a jövő.
In the end, we weren't there anymore.	Végül már nem voltunk.
Women have a better sense of direction than men.	A nők jobb irányérzékkel rendelkeznek, mint a férfiak.
The perfect design of your site ensures a long life.	A webhely tökéletes kialakítása hosszú élettartamot biztosít.
Anyway, I'll only be sick of it the next day.	Amúgy csak másnap leszek rosszul tőle.
We have no idea how this will happen.	Fogalmunk sincs, hogyan fog ez lezajlani.
The primary outcome was the level of physical activity.	Az elsődleges eredmény a fizikai aktivitás szintje volt.
There are no traffic or construction issues.	Nincsenek forgalmi vagy építkezési problémák.
Write us a review.	Írjon nekünk véleményt.
We could barely keep ourselves.	Alig tudtuk tartani magunkat.
The patient felt unwell for a few days.	A beteg néhány napig rosszul érezte magát.
And no more.	És nem tovább.
However, few knew.	Kevesen tudták azonban.
I'm hiding near the door.	Elbújok az ajtó közelében.
And here we come to the big problem.	És itt elérkeztünk a nagy problémához.
We're looking into it.	Utánanézünk.
There is a lot of information out there.	Rengeteg információ van kint.
Speak in public.	Beszélj nyilvánosan.
Moments later, it was over.	Pillanatokkal később vége lett.
Leaders need us more than we need them.	A vezetőknek nagyobb szükségük van ránk, mint nekünk rájuk.
Materials published here.	Itt megjelent anyagok.
The other day, a situation came up that made me nervous.	A minap előkerült egy helyzet, amitől ideges lettem.
But she kept asking.	De a nő folyamatosan kérdezte.
If you are a party or an officer.	Ha egy párt vagy egy tiszt.
He just said the same thing over and over and over again.	Csak ugyanazt mondta újra és újra és újra.
The difference is in the action.	A különbség a cselekvésben van.
The sun had calmed down and he didn't know when.	A nap már lenyugodott, és nem tudta, mikor.
I want to tell him to eat with his hand.	Azt akarom mondani neki, hogy egyen a kezével.
Your eyes can be open or closed as desired.	A szemed tetszés szerint lehet nyitva vagy csukva.
He didn't let go.	Nem engedte.
He's coming in.	Benne jön.
Too much pain for too little benefit.	Túl sok fájdalom túl kevés haszonért.
Not nice.	Nem szép.
It was right vs.	Helyes volt vs.
More global than others.	Globálisabb, mint mások.
It would be safe and private there.	Ott biztonságos és privát lenne.
The same goes for many other tests performed.	Ugyanez vonatkozik sok más elvégzett tesztre is.
If this value is empty, no information is available.	Ha ez az érték üres, nem áll rendelkezésre információ.
There were no serious complications or side effects.	Súlyos szövődmények vagy mellékhatások nem voltak.
He couldn't stop himself.	Nem tudná megállítani magát.
How can we change this ?.	Hogyan változtathatunk ezen?.
Your fifteen minutes are up.	Lejárt a tizenöt perced.
It can be folded very quickly and easily.	Nagyon gyorsan és egyszerűen összedobható.
Each sound was a new scene.	Minden hang egy új jelenet volt.
In both cases, other errors occurred.	Mindkét esetben más hibák is előfordultak.
We just have to keep developing.	Csak tovább kell fejlődnünk.
It must be close.	Biztos közel van.
Too late.	Túl késő.
But it is really possible.	De ez valóban lehetséges.
I knew you were coming here.	Tudtam, hogy ide fogsz jönni.
These ideas did not work very well.	Ezek az ötletek nem működtek túl jól.
I wish they were.	Bárcsak lennének.
There is no point in making an effort.	Nincs értelme az erőfeszítésnek.
I couldn't get far enough from the memories.	Nem tudtam elég messzire jutni az emlékektől.
If you are afraid, run away.	Ha félsz, menekülj.
Not a touch would hurt him, not so.	Egy érintés sem fájna neki, nem úgy.
That is, next to the minute hand.	Vagyis a percmutató mellett.
The group is large, with about a hundred people.	A csoport nagy, száz fő körüli.
Not that it did him much good.	Nem mintha ez sok jót tett volna neki.
How wonderful would it be?	Milyen csodálatos lenne?
He added.	Hozzátette.
The same pattern was observed during the eight-year follow-up.	Ugyanez a minta volt megfigyelhető a nyolc éves követés során is.
Then you would be wrong.	Akkor tévedne.
I came across it by accident.	Tiszta véletlenül akadtam rá.
He seems to have left him.	Úgy tűnik, elment tőle.
I enter my own front door, home.	Belépek a saját bejárati ajtómon, haza.
He was his first friend.	Ő volt az első barátja.
Don't trust anyone.	Ne bízz senkiben.
And the strange thing was that the hand was motionless.	És az volt a furcsa, hogy a kéz mozdulatlan volt.
He discovered the value where no one else found it.	Ott fedezte fel az értéket, ahol senki más nem találta.
I left a message on your plane this morning.	Ma reggel hagytam üzenetet a gépeden.
This will help you move on.	Ez segít továbbmenni.
He never answered the question, and that gave him hope.	Soha nem válaszolt a kérdésre, és ez reményt adott neki.
Men in good condition.	Férfiak jó állapotban.
There was no better goal that day.	Nem volt jobb gól ezen a napon.
What a city.	Micsoda város.
We decided to go have lunch and discuss.	Úgy döntöttünk, elmegyünk ebédelni és megbeszéljük.
But don't forget to go out.	De ne felejts el kimenni.
This is our side and we do what we want.	Ez a mi oldalunk, és azt csinálunk, amit akarunk.
I'm glad they're on.	Örülök, hogy be vannak kapcsolva.
Among them were the three parties that were in government.	Köztük volt az a három párt, amely kormányon volt.
It really changes a person.	Valóban megváltoztatja az embert.
Plus, it was really good.	Ráadásul tényleg nagyon jó volt.
All this is true.	Mindez igaz.
I just go ahead and put these one after the other.	Csak megyek előre és rakom ezeket egymás után.
There are a lot of friends on every tour.	Minden túrán sok barát van.
Here's more to learn.	Itt van még mit tanulnod.
I don't have a photo.	Nincs fényképem.
I know how to read.	Tudom, hogyan kell olvasni.
Then we sit down for a good one.	Aztán ülünk egy jót.
But not your daughter.	De nem a lányod.
This means in particular the following.	Ez különösen a következőket jelenti.
The two men then and there signed the paper.	A két férfi akkor és ott aláírta a papírt.
He knew it was true.	Tudta, hogy ez igaz.
He said it probably is.	Azt mondta, valószínűleg így van.
There is no middle ground anymore.	Már nincs középút.
It meant a lot to me.	Nagyon sokat jelentett nekem.
They wonder what happened.	Kíváncsiak, mi történt.
One is patient selection.	Az egyik a páciens kiválasztása.
This was the only time this rule was applied.	Ez volt az egyetlen alkalom, amikor ezt a szabályt alkalmazták.
Everything like that.	Minden ilyesmi.
I'm talking about fucking, not making love.	A kibaszásról beszélek, nem a szeretkezésről.
I will get to know your family.	Meg fogom ismerni a családodat.
The eyes.	A szemek.
Here's what to look for.	Itt van, mit kell keresni.
If evidence was needed.	Ha bizonyítékra volt szükség.
Just look at how he looks at you.	Csak nézd, hogyan néz rád.
We didn't hear a shot.	Lövést nem hallottunk.
This has a lot of effects in the game.	Ennek rengeteg hatása van a játékban.
This leads to some confusion.	Ez némi zavarhoz vezet.
It was good for us.	Jó volt hozzánk.
He conducted the experiments and discussed the results.	Elvégezte a kísérleteket és megbeszélte az eredményeket.
He decided to try again.	Úgy döntött, hogy még egyszer megpróbálja.
We said it was crazy.	Mondtuk, hogy ez őrültség.
Or other places.	Vagy más helyeken.
Keep some handy for the company.	Tartson néhányat kéznél a társaság számára.
To know what my sister and husband did.	Hogy tudjam, mit csináltak a nővérem és a férjem.
This whole town is afraid of him, so it's up to me.	Ez az egész város fél tőle, így ez rajtam múlik.
When he said it would be harder than we thought.	Amikor azt mondta, nehezebb lesz, mint gondoltuk.
They haven't joined yet.	Még nem csatlakoztak.
He doesn't like me very much either.	Ő sem nagyon kedvel engem.
We didn't have a chance.	Esélyünk sem volt.
How much does it cost.	Mennyibe kerül.
Most people don't.	A legtöbb ember nem.
Rather funny.	Inkább vicces.
He didn't answer for a moment.	Egy pillanatig nem válaszolt.
I have no problem with that.	nincs ezzel semmi gondom.
I wanted him to take me.	Azt akartam, hogy vigyen el.
Four girls and three boys.	Négy lány és három fiú.
It is a doubt based on common sense and common sense.	Ez észen és józan észen alapuló kétség.
I know what's going on here.	Tudom, mi folyik itt.
She was made his wife the same day.	Ugyanazon a napon a feleségévé tették.
So we could count on at least four hours of sleep.	Így legalább négy óra alvással számolhattunk.
Eight or ten came straight to him and surrounded him.	Nyolc vagy tíz közvetlenül odajött hozzá, és körülállt.
All other groups were not different.	Az összes többi csoport nem különbözött egymástól.
Some of them are very, very good.	Ezek közül néhány nagyon-nagyon jó.
In this section, we use some standard technical terms.	Ebben a részben néhány szabványos műszaki kifejezést használunk.
The code sometimes works well.	A kód néha jól működik.
Break it up.	Törd fel.
Nice person.	Kedves ember.
Maybe he wants me to know.	Talán azt akarja, hogy megtudjam.
All of these issues are as powerful as you said, comprehensive issues.	Mindezek a kérdések olyan erőteljesek, ahogy mondtad, átfogó kérdések.
Another reason could be training time.	Egy másik ok lehet a képzési idő.
Winter was just a step away.	A tél már csak egy lépésnyire volt tőle.
And it's good to have a choice.	És jó, ha van választási lehetőség.
Nothing we asked of them caused too much trouble.	Semmi, amit kértünk tőlük, túl sok gondot okozott.
That's my only chance.	Ez az egyetlen esélyem.
You made the accident so they could meet.	Azért tetted a balesetet, hogy találkozhassanak.
I thought something might be wrong with you.	Azt hittem, valami baj lehet veled.
The numbers are people.	A számok emberek.
His message was then ignored.	Üzenetét akkor figyelmen kívül hagyták.
But the last line looks very strange.	De az utolsó sor nagyon furcsán néz ki.
Much of me has yet to face it.	Sokkal nagyobb részem még nem tudott szembenézni vele.
Because I had the best weekend ever.	Mert a legjobb hétvégém volt valaha.
There are challenges in balancing the interaction between the two systems.	Kihívások vannak a két rendszer közötti kölcsönhatás egyensúlyának megteremtésében.
I do not know how.	Nem tudom, hogyan.
So yes, they have to be here.	Szóval igen, itt kell lenniük.
My heart started beating very hard.	A szívem nagyon hevesen kezdett verni.
But on this road, everyone gets a room.	De ezen az úton mindenki kap szobát.
He kept the other half.	A másik felét megtartotta.
Several talked about the idea of ​​the common good.	Többen beszéltek a közjó eszméjéről.
He smiled and three teeth fell out.	Elmosolyodott, és három foga kiesett.
He has done this in the past.	A múltban ezt csinálta.
He felt a constant pull to do something bigger.	Folyamatos húzást érzett magában, hogy valami nagyobbat csináljon.
He treated these symptoms himself.	Ezeket a tüneteket ő maga kezelte.
I told him he didn't have to hurt me.	Mondtam neki, hogy nem kell bántania.
Fun is important to me.	Számomra fontos a szórakozás.
A name he used.	Egy név, amit ő használt.
He asks for your phone number.	Elkéri a telefonszámát.
There is nothing false about it.	Nincs benne semmi hamis.
That was not the only reason.	Nem ez volt az egyetlen ok.
He was surprised to hear my voice.	Meglepődött a hangom hallatán.
It takes your attention away from the threat.	Elveszi a figyelmedet a fenyegetésről.
But you have to be nice.	De kedvesnek kell lenned.
And they left.	És elmentek.
We will have a day for people.	Lesz egy napunk az embereknek.
He's from my son.	A fiamtól származik.
The children also died.	A gyerekek is meghaltak.
He wondered why time was running so slowly.	Azon tűnődött, miért telik olyan lassan az idő.
They could have been shot.	Lelőhették volna őket.
I went to see him in action.	Elmentem látni őt akció közben.
And nothing happens.	És nem történik semmi.
The investigation continues.	A nyomozás folytatódik.
I hope you think about it.	Remélem, elgondolkodsz ezen.
Use the letters in it.	Használd a benne lévő betűket.
Her body could warm itself.	A teste fel tudta melegíteni magát.
Then we did.	Aztán megtettük.
And it's so amazing.	És ez olyan csodálatos.
But that was only for a while.	De ez csak egy ideig volt.
Life is not a competition.	Az élet nem verseny.
A larger set had to be tested.	Egy nagyobb készletet kellett tesztelni.
He smiled in return.	Cserébe elmosolyodott.
But don't worry.	De ez ne aggódjon.
He wanted to kill him.	Meg akarta volna ölni.
You have to be different.	Másnak kell lenned.
His legs let him down at once.	A lábai egyszerre cserbenhagyták.
What is the problem?.	Mi a probléma?.
Do not use physical force unless otherwise done.	Ne alkalmazzon fizikai erőt, hacsak semmi más nem teszi meg.
Like pure joy.	Mint a tiszta öröm.
This essentially goes back to the idea of ​​women as property.	Ez lényegében visszanyúlik a nők mint tulajdon gondolatához.
You can live without it.	Lehet élni nélküle.
What you can't do.	Amit nem tehet.
We work hard, but nowhere near as hard as on land.	Keményen dolgozunk, de közel sem olyan keményen, mint a szárazföldön.
Fuck, he was ready for the night.	Bassza meg, kész volt éjszakára.
This will not be my home.	Nem ez lesz az otthonom.
That would be the disease of the majority.	Ez a többség betegsége lenne.
You can't give up.	Nem adhatod fel.
Stay here for a few days.	Maradj itt néhány napig.
Someone upstairs would wait to meet me.	Valaki várna odafent, hogy találkozzon velem.
Just fix it.	Csak javítsd ki.
It didn't help.	Nem segített.
None of us are really comfortable.	Egyikünknek sem igazán kényelmes.
The force there did not grow much larger.	Az ottani erő nem sokkal nőtt nagyobbra.
Yes, they saw him.	Igen, látták őt.
It's just like the cell number.	Ez pont olyan, mint a sejtszám.
That's why the movie looks so good.	Ezért is néz ki olyan jól a film.
You can't find them.	Nem találja őket.
But there is no way back.	De van olyan, hogy nincs visszaút.
I mean a few things.	Mármint néhány dolgot.
And then there is one left.	És akkor marad egy.
They were the most amazing couple you could ever meet.	Ők voltak a legcsodálatosabb pár, akivel valaha is találkozhattál.
Even so, there are significant flaws.	Még akkor is vannak jelentős hibák.
They seem to be independent and embarrassed by the detailed differences.	Úgy tűnik, függetlenek, és zavarban vannak a részletes különbségek miatt.
Participants were divided into two groups.	A résztvevőket két csoportra osztották.
This is an advanced technique.	Ez egy fejlett technika.
God has a plan and a specific place before our eyes.	Istennek van egy terve és egy konkrét hely a szemünk előtt.
When there's enough inside.	Mikor van elegen odabent.
Ideal setting.	Ideális beállítás.
I agree with everyone else.	mindenki mással egyetértek.
I don't even remember plays.	Nem is emlékszem színdarabokra.
He loves you too.	Ő is szeret téged.
Just a brother.	Csak egy testvér.
There is no future in it.	Már nincs benne jövő.
The third piece is the difficulty.	A harmadik darabban van a nehézség.
Yours may differ, so write your own in the comments.	A tiéd eltérhet, ezért írd meg kommentben a sajátodat.
We rejected him.	Visszautasítottuk őt.
You select the desired end result.	Kiválasztod a kívánt végeredményt.
I still think that's true.	Még mindig azt gondolom, hogy ez igaz.
The day is won and lost.	A nap megnyert és elveszett.
He didn't understand anything about himself.	Semmit sem értett magáról.
They are your children.	Ők a te gyerekeid.
In some countries, this number is even higher.	Egyes országokban ez a szám még magasabb.
But two years later, things look different.	De két évvel később a dolgok másképp néznek ki.
They lay open.	Nyitva feküdtek.
Use at your own risk.	Használat csak saját felelősségre.
All meat and wine.	Minden hús és bor.
I didn't do it.	nem én tettem.
If it helps, write a few comments on the argument below.	Ha segít, írjon néhány megjegyzést az alábbi érvről.
One was particularly surprised.	Az egyik különösen meglepett.
Not so bad at face value.	Névértéken nem is olyan rossz.
Probably from the shock of the shooting.	Valószínűleg a lövöldözés okozta sokktól.
And it's over.	És vége.
He's been here a few days and will stay for a few more days.	Néhány napja itt van, és még néhány napig marad.
He was involved in the design of the clinical trial.	Közreműködött a klinikai vizsgálat megtervezésében.
And they missed him.	És hiányoztak neki.
So feel free to let technology take over here.	Tehát nyugodtan hagyjuk, hogy a technológia átvegye az uralmat itt.
He was caught, he thought.	Elkapták, gondolta.
Their marriage was a complete failure.	Házasságuk teljes kudarcot vallott.
At the request of his son's mother, he put his hand on his ear.	A fia anyja kérésére a fülére tette a kezét.
There are things you can do.	Vannak dolgok, amiket csak tudsz.
Maybe it's easier for people.	Talán könnyebb az embereknek.
We came up too fast.	Túl gyorsan jöttünk fel.
It wouldn't go away.	Nem menne el.
I mean, of course, share your opinion if you think something is interesting.	Úgy értem, persze, ossza meg a véleményét, ha úgy gondolja, hogy valami érdekes.
Her hands are cold.	Hideg a keze.
We are thinking of three families.	Három családra gondolunk.
Absolutely everything during the day.	Abszolút mindenről a nap alatt.
He loved reading it to him.	Szerette, ha felolvasott neki.
You have to be home for five.	Ötre otthon kell lennie.
Many values ​​would no longer close completely.	Sok érték már nem zárna be teljesen.
They were forced.	Kikényszerítették.
At least for now.	Legalábbis pillanatnyilag.
So it's not in it.	Szóval ez nincs benne.
I did it.	Megcsináltam.
It's time to go.	Ideje mennem.
He held them for a minute.	Egy percig tartotta őket.
Now some, old ones, are back.	Most néhányan, régiek, visszatértek.
You get used to one thing and try not to change it.	Egy dolgot megszoksz, és megpróbálsz nem változtatni.
But if you can’t help but think about these clothes, go for it.	De ha nem tudsz nem gondolni ezekre a ruhákra, hajrá.
In such a case, you probably won’t postpone the verdict.	Egy ilyen esetben valószínűleg nem fogod halogatni az ítéletet.
I glanced at the sign on the window.	Az ablakon lévő táblára pillantottam.
And as he did before.	És ahogy korábban is tette.
Others disagreed.	Mások nem értettek egyet.
It was an hour earlier today.	Ma egy órával korábban volt.
I have to respect that somehow.	Ezt valahogy tisztelnem kell.
Tell them why you want to see this movie.	Mondd el nekik, miért szeretnéd látni ezt a filmet.
And probably for a reason.	És valószínűleg okkal.
If he was left alone, he could not find her home.	Ha egyedül hagyta, nem tudott hazatalálni.
One has the same shape as the other, a scale model.	Az egyiknek ugyanaz a formája, mint a másiknak, méretarányos modellje.
The choice is entirely up to you.	A választás teljes mértékben Önön múlik.
There was no deadline this time.	Ezúttal nem volt határidõ.
Somehow he took control of you.	Valahogy átvette az irányítást feletted.
A few minutes a day is enough.	Naponta elég néhány perc.
Sometimes, however, these decisions are difficult to make.	Néha azonban nehéz meghozni ezeket a döntéseket.
We are here, in the present, in the present moment.	Itt vagyunk, a mostban, a jelen pillanatban.
He's still looking back.	Még mindig hátranéz.
Yet not for the first time, but for the second time.	Mégis nem az első alkalommal, hanem másodszorra sikerült.
Her husband was insured for something.	A férje valami biztosításban volt.
This will affect everything that moves forward and everything that has happened before.	Ez hatással lesz mindenre, ami előre halad, és mindenre, ami korábban történt.
Lucky didn't know what to do.	Lucky nem tudta, mit tegyen.
I can't even offer my good name anymore.	Már a jó nevemet sem tudom felajánlani.
So he had to take action immediately.	Így hát azonnal akcióba kellett lépnie.
Heat oil over medium heat.	Melegítsünk olajat közepes lángon.
It must be lifted and held.	Fel kell emelni és tartani.
He is married to his wife and has three children.	Házas feleségével, három gyermeke van.
Some are ready to join their regular training program.	Néhányan készen állnak arra, hogy csatlakozzanak a szokásos edzésprogramjukhoz.
I really love him.	Nagyon szeretem őt.
I didn't ask about street drugs.	Nem kérdeztem az utcai drogokról.
His collection stood there until he returned.	Ott állt a gyűjteménye, amíg vissza nem tért.
Neither makes sense.	Egyiknek sincs értelme.
It sounded good out there.	Jól hangzott odakint.
His would be very good for him.	Az övé nagyon jól jönne érte.
But it didn't happen to anyone.	De nem akárkivel történt meg.
There was blood everywhere.	Mindenhol vér volt.
Some people have it on their phone.	Vannak, akiknek a telefonjukon van.
We really suffer.	Tényleg szenvedünk.
Not sure what to do with it.	Nem biztos benne, hogy mit kezdjen vele.
That was the connection.	Ez volt a kapcsolat.
The trouble is, a lot of people don't know that.	Az a baj, hogy ezt sokan nem tudják.
An armed attack is a process.	A fegyveres támadás egy folyamat.
But they still have pretty big flaws.	De még mindig meglehetősen nagy hibáik vannak.
Create a mental image of your customers.	Hozzon létre egy mentális képet vásárlóiról.
And even that was mostly okay.	És még ez is többnyire rendben volt.
This new wonder material is a hot ground for research.	Ez az új csodaanyag a kutatás forró terepe.
It's really sad to see that too.	Tényleg elég szomorú látni is.
I'll find out who else was there.	Majd megtudom, ki volt még ott.
You know, we'd have twenty people.	Tudod, vagy húsz emberünk lenne.
Pretty fast and looks good.	Elég gyors és jól néz ki.
Simply click the link below and click Done when you're done.	Egyszerűen kattintson az alábbi linkre, és kattintson a Kész gombra, ha végzett.
It was the gun first.	Először a fegyver volt.
We can't keep the secret.	Nem tudjuk megtartani a titkot.
In many cases, the cause and effect is obvious.	Sok esetben az ok és okozat nyilvánvaló.
The top of the bottle is broken.	Eltört az üveg tetején.
Take care of your head.	Vigyázz a fejedre.
You have a good head on your shoulder.	Jó fej van a válladon.
Or maybe he was right and just didn’t like it.	Vagy talán igaza volt, és egyszerűen nem kedvelték.
I think he decided it was his duty.	Azt hiszem, úgy döntött, hogy ez a kötelessége.
This is weird.	Ez furcsa.
This was another difficult part of the secret identity.	Ez a titkos személyazonosság másik nehéz része volt.
You wouldn't listen anyway.	Amúgy sem hallgatnál.
The more you do something, the better you understand what works.	Minél többet csinálsz valamit, annál jobban megérted, mi működik.
I lost you for a while.	Egy időre elvesztettelek.
This community would not exist as it is now without the like.	Ez a közösség nem létezne úgy, mint most a hasonlók nélkül.
They were men, so they were women.	Férfi volt, ezért voltak női.
I loved doing it.	Imádtam csinálni.
He wants you to do this.	Azt akarná, hogy ezt tedd.
So, what's wrong with emails?	Szóval, mi a baj az e-mailekkel?
It was my turn to move.	Rajtam volt a sor, hogy mozogjak.
So, you know, keep an eye out.	Szóval, tudod, tartsd a szemed.
Then silence.	Aztán csend.
I was just thinking of missing another option.	Csak arra gondoltam, hogy kihagyok egy másik lehetőséget.
I don't want to talk about it anymore.	Nem akarok többet beszélni róla.
This is the nature of our heart.	Ez a szívünk természete.
They don’t say what they really feel.	Nem mondják ki, amit valójában éreznek.
Complications were rare.	A szövődmények ritkák voltak.
This city would not be the same without them.	Ez a város nem lenne ugyanolyan nélkülük.
Do not doubt the future.	Ne kételkedj a jövőben.
I didn't want to shoot.	Nem akartam lelőni.
I never want you to see me.	Soha nem akarom, hogy lásson.
I lived with my own children.	A saját gyerekeimmel éltem át.
Obviously, we missed something.	Nyilvánvaló, hogy valamit kihagytunk.
With the left button I can turn it on and off as I like.	A bal gombbal tetszés szerint ki- és bekapcsolhatom.
Effective treatment is not at the heart of this bill.	A hatékony kezelés nem áll ennek a törvényjavaslatnak a középpontjában.
Or next.	Vagy a következőben.
I only think of two.	Csak kettő jut eszembe.
That was the way of the world.	Ez volt a világ útja.
Communication is critical.	A kommunikáció kritikus.
This is a difficult time.	Ez egy nehéz időszak.
And they touch a loved one.	És megérintnek egy szeretett személyt.
Look to the right.	Nézz jobbra.
But the danger of the wind is too great.	De a szél veszélye túl nagy.
The reasons for the length of the market have not changed.	A piac hosszúságának okai nem változtak.
I should probably give it a try to make sure.	Valószínűleg ki kéne próbálnom, hogy biztos legyek vele.
The doors opened to the public.	Az ajtók megnyíltak a nagyközönség előtt.
That doesn't mean he didn't.	Ez nem jelenti azt, hogy nem tette.
To my surprise, I still had money.	Meglepetésemre még mindig volt pénz.
They ask him how they relate to each other.	Megkérdezik tőle, hogyan kapcsolódnak egymáshoz.
It's a change, but not really bad.	Ez egy változás, de nem igazán rossz.
I only had very basic tools.	Csak nagyon alapvető eszközeim voltak.
She's completely crazy for me.	Teljesen megőrült értem.
Sweat began to flow from it.	Az izzadság kezdett ömleni belőle.
He was the one who wanted me to fuck.	Ő volt az, aki azt akarta, hogy kibasszam.
But let's beat history.	De legyőzzük a történelmet.
So this is a new contract.	Tehát ez egy új szerződés.
None of them could help.	Egyikük sem tudott segíteni.
Entertainment.	Szórakozás.
I tried the first punch with him.	Kipróbáltam vele az első ütést.
No travel.	Nincs utazás.
I still see the trip as a great time.	Még mindig úgy látom, hogy az utazás remek idő.
He seems to really know everyone.	Úgy tűnik, tényleg mindenkit ismer.
I would never touch it again.	Soha többé nem érintenék meg.
i can't move.	nem tudok mozdulni.
They paid for the shit.	Kifizették a szart.
We will practice every day.	Minden nap fogunk gyakorolni.
These are my food compared to the others.	Ezek az én ételem a többihez képest.
There is no connection between the two.	Nincs kapcsolat a kettő között.
No matter what it was before.	Nem számít, mi volt korábban.
And go on.	És folytasd.
I mean, no one was trying to take us over.	Úgy értem, senki sem próbált átvenni minket.
I totally agreed.	teljesen egyetértettem.
It may even be outside the room.	Még az is lehet, hogy a szobán kívül van.
That’s why we have the best customer list in the business.	Ezért van a legjobb ügyféllistánk az üzletben.
But in this case, the time frame was particularly tight.	De ebben az esetben az időkeret különösen szűk volt.
But it's not the same.	De ez nem ugyanaz.
He also seemed familiar.	Ő is ismerősnek tűnt.
This is protection.	Ez védelem.
I'll cover the government.	Én fedezem a kormányt.
She thought it was cute.	Aranyosnak tartotta.
In my opinion, that couldn’t be a bigger problem.	Véleményem szerint ez nem is lehetne nagyobb baj.
We supported each other.	Támogattuk egymást.
Don’t even think about the consequences, just do it.	Ne is gondolj a következményekre, csak tedd meg.
He knew they were proud of him.	Tudta, hogy büszkék rá.
This is a place where you get depressed.	Ez egy olyan hely, ahol lehangolódsz.
Strange couple.	Furcsa pár.
My position is simple.	Az én álláspontom egyszerű.
This creates a line.	Így egy vonal jön létre.
What did you think?.	Mit gondoltál?.
It must mean a lot to me.	Biztosan sokat jelent nekem.
The boat was ready.	A csónak készen volt.
Or you're right.	Vagy igaza van.
If you know how to use them.	Ha tudja, hogyan kell használni őket.
Now is perhaps the last chance to talk.	Most talán ez az utolsó lehetőség, hogy beszéljünk.
Even the girl.	Még a lányt is.
They went when and where they were told.	Oda mentek, amikor és ahová mondták.
But that doesn't say much.	De ez nem sokat mond.
Fill with ice.	Töltsük meg jéggel.
Repeat this with the new form.	Ismételje meg ezt az új formával.
However, we can ask for much more.	Azonban sokkal többet kérhetünk.
You are in love.	Szeretve vagy.
He comes home from work and gives some bad news.	Hazajön a munkából, és egy rossz hírt közöl.
when the police arrived.	, amikor a rendőrség megérkezett.
Wait for instructions.	Várja meg az utasításokat.
It was a military move.	Ez katonai lépés volt.
Men know how to tell a story.	A férfiak tudják, hogyan kell mesélni.
He knew how to hide among the trees.	Tudta, hogyan kell elbújni a fák közé.
It is a very important choice.	Nagyon fontos választás.
You just caught it.	Most megfogtál.
He does this every day.	Minden nap ezt csinálja.
That's not what we think.	Mi nem ezt tartjuk.
The same story is with me.	Velem is ugyanez a történet.
He was in it.	Ő volt benne.
Not his choice.	Nem az ő választása szerint.
You can be whatever you want.	Bármi lehetsz, amilyen akarsz.
It was usually.	Általában az volt.
Although it does not exist, it could be observed to exist.	Bár nem létezik, megfigyelhető lenne, hogy létezik.
I mean, damn it, he didn't even take his only son with him.	Úgy értem, a fenébe, még az egyetlen fiát sem vitte magával.
It's just not stopped.	Egyszerűen nincs leállítva.
If they're pushed, give him his head.	Ha nyomják, add neki a fejét.
I want to sort it out like numbers.	Úgy szeretném rendezni, mint a számokat.
It was too late to leave now.	Most már túl késő volt elindulni.
They even do good sleep.	Még aludni is jót tesznek.
You do more of this and you can follow it.	Több ilyet csinálsz, és követheted is.
Very simple to use and easy to understand.	Nagyon egyszerűen használható és könnyen érthető.
The challenges are many.	A kihívások sokak.
Just the right amount of information to figure out what to do.	Csak a megfelelő mennyiségű információ ahhoz, hogy kitalálja, mit kell tennie.
As expected, no positive signal was detected.	Ahogy az várható volt, nem észleltünk pozitív jelet.
It started just a few weeks ago.	Alig néhány hete kezdődött.
But finally something is coming.	De végre jön valami.
That was the number.	Ez megfelelt a számnak.
The point is to mix it every time.	A lényeg az, hogy minden alkalommal keverjük össze.
I wonder if it is equally powerful.	Kíváncsi vagyok, hogy ugyanolyan teljesítményű-e.
The date is the first to make it easier to find later.	A dátum az első, hogy később könnyebb legyen megtalálni.
Those animals were there.	Ott voltak azok az állatok.
The left has made this a racial thing.	A baloldal ezt faji dologgá változtatta.
He gave up and nothing happened.	Ő leadta, és nem történt semmi.
It was too hard to find things in it.	Túl nehéz volt megtalálni benne a dolgokat.
He struggled well, but it was too much.	Jól küzdött, de túl sok volt.
She is a.	Ő egy.
I currently have no more information for you.	Jelenleg nincs több információm a számodra.
I had a good time knowing we would be there.	Jól éreztem magam, amikor tudtam, hogy ott leszünk.
We need to take a job and do it right away.	Állást kell foglalnunk, és azonnal meg kell tennünk.
He went and broke my heart.	Elment és összetörte a szívem.
Take a look at the person on your left hand.	Vessen egy pillantást a bal kezeden lévő személyre.
Her heart is full of love.	Szíve tele van szeretettel.
A simple internet search will help you find these types of questions.	Egy egyszerű internetes keresés segít megtalálni az ilyen típusú kérdéseket.
Instead, he opted for natural treatments.	Ehelyett a természetes kezeléseket választotta.
You have to travel here.	Ide kell utaznia.
I wasn't in a group plan.	Nem voltam csoporttervben.
Be the main, the protagonist's thoughts.	Legyen a fő, a főszereplő gondolatai.
For me, it was the number one draw.	Számomra ez volt az első számú döntetlen.
This is funny.	Ez vicces.
He was a little wild.	Kicsit megvadult.
He wanted to pick up his daughter.	Fel akarta venni a lányát.
But I am trying to achieve the result I mentioned at the beginning.	De igyekszem elérni azt az eredményt, amit az elején említettem.
Don’t feed the stories with more stories.	Ne tápláld a történeteket több történettel.
I'm cold, cold, cold as ice.	Hideg vagyok, hideg, hideg, mint a jég.
He just feels that way.	Ő egyszerűen így érzi magát.
Anyone but me.	Bárki, csak én nem.
I hope everyone has a good day.	Remélem mindenkinek jól telik a napja.
Highly recommended from start to finish.	Erősen ajánlott az elejétől a végéig.
You have to stop.	Meg kell állnia.
There will be a sign with your name on it.	Egy tábla lesz rajta a neveddel.
So little has happened to them.	Olyan kevés történt már velük.
He spoke gently.	Gyengéden beszélt.
The weather was warm and clear.	Az idő meleg és tiszta volt.
He neither smiled nor smiled at me.	Se nem mosolygott, se nem mosolygott rám.
No one can be followed, no one can be followed.	Senkit sem lehet követni, senkit sem lehet követni.
Not a good strategy.	Nem jó stratégia.
It could be in a year.	Egy év múlva lehet.
At this point, the number of faces is clearly zero.	Ezen a ponton egyértelműen az arcok száma nulla.
His critical reviews were mixed.	Kritikai értékelései vegyesek voltak.
We will be watching closely.	Szorosan figyelni fogjuk.
How very.	Milyen nagyon.
They spent some time in the room and something went wrong.	Egy kis időt töltöttek a szobában, és valami elromlott.
Worth the effort.	Megéri az erőfeszítést.
You can only see.	Csak láthatod.
He is eight years older.	Nyolc évvel idősebb.
The defendant convened the hearing.	Az alperes összehívta az ülést.
I have no plans to sit here and wait to die.	Nem tervezek itt ülni és várni a halálra.
There are children.	Ott vannak gyerekek.
The walk is over.	A séta véget ért.
Tell me a fact, give me evidence.	Mondj tényt, adj bizonyítékot.
I stood there long after you left.	Ott álltam sokáig azután, hogy elhagytál.
Finally we went in to ask.	Végül bementünk megkérdezni.
This list can be continued.	Ez a lista folytatható.
He was pleased with himself.	Elégedett volt magával.
No matter, we still have time.	Sebaj, van még időnk.
I can turn some on, but not the other.	Egy részét be tudom kapcsolni, de a másikat nem.
At least half of me is responsible for its development.	Legalább félig én vagyok a felelős a fejlődéséért.
If you make a mistake, you could die.	Ha hibát követsz el, meghalhatsz.
And we're going.	És megyünk.
That's something extra we're translating now.	Ez az a valami extra, amit most fordítunk.
Season with salt and pepper and mix again.	Sóval, borssal ízesítjük, majd újra összekeverjük.
That also made sense.	Ennek is volt értelme.
But sometimes you will have your own thing to talk about.	De néha lesz saját dolga, amiről beszélnie kell.
I'm going to sleep with you in this bed tonight.	Ma éjjel ebben az ágyban fogok veled aludni.
But he did.	De mégis megtette.
It got bigger than the first one.	Nagyobb lett, mint az első.
Seems like a good idea.	Jó ötletnek tűnik.
Long brown hair.	A hosszú barna haj.
One had to go to the hospital.	Az egyiknek kórházba kellett mennie.
It worked.	Ez működött.
The result of this subject was unknown.	Ennek a tárgynak az eredménye ismeretlen volt.
You will not die.	Nem halsz meg.
He killed many of my people.	Sok emberemet megölte.
We need to keep working and build on that.	Folytatnunk kell a munkát, és erre kell építenünk.
Or somehow, we want them that way.	Vagy valahogy, úgy akarjuk őket.
They then focus on the strategy of the business.	Ezután a vállalkozás stratégiájára összpontosítanak.
Participates in project planning and discussion of results.	Közreműködik a projekt tervezésében és az eredmények megbeszélésében.
There are no injuries.	Nincsenek sérülések.
I'm ready to go.	készen állok az indulásra.
This is how you can see how many young people leave this country.	Így láthatja, hány fiatal hagyja el ezt az országot.
Everything worked perfectly.	Minden tökéletesen működött.
You know the people next door.	Ismered a szomszéd embereket.
I’ve tried many solutions, but any solution works for me.	Sok megoldást kipróbáltam, de bármelyik megoldás működik nekem.
He wanted to come.	Jönni akart.
But it was a little more for me.	De ez egy kicsit több volt számomra.
We now have an open free library.	Most van egy nyitott ingyenes könyvtárunk.
He couldn't be right, he thought.	Nem lehet, hogy igaza van, gondolta.
And, and, and.	És, és, és.
I think it's relatively easy to follow.	Szerintem viszonylag könnyen követhető.
The real music is lost.	Az igazi zene elveszik.
I should test this.	Ezt le kellene tesztelnem.
The method returns an instance that the tests can use.	A metódus egy példányt ad vissza, amelyet a tesztek használhatnak.
But it won't be either.	De akkor sem lesz az.
It would be useful for this purpose.	Ebből a célból hasznos lenne.
Your home is gone.	Az otthona eltűnt.
Every time we do, it just lets us down.	Valahányszor megtesszük, csak cserbenhagy minket.
You are like him.	Olyan vagy, mint ő.
There wasn't much to see anyway.	Amúgy nem volt sok néznivaló.
I wanted my place.	A helyemet akartam.
The dark did not care about their happy times.	A sötét nem törődött boldog időikkel.
The prices used are healthy, the biggest problem is to find.	A használt árak egészségesek, a legnagyobb probléma az, hogy megtalálja.
When they say things the way they are, they are free from evil.	Amikor úgy mondják a dolgokat, ahogy vannak, mentesek a gonosztól.
He looked at his watch.	Megnézte az óráját.
There was something like that in his life.	Volt valami ilyesmi az életében.
I lost my mother last month.	A múlt hónapban elvesztettem anyámat.
Except it rarely works.	Kivéve, hogy ritkán működik.
You may not apply the changes to the appropriate views.	Előfordulhat, hogy nem alkalmazza a módosításokat a megfelelő nézetekre.
We stay in touch.	Kapcsolatban maradunk.
He liked this staff.	Tetszett neki ez a stáb.
It is not a matter of debate.	Nem vita tárgya.
Very bad.	Nagyon rossz.
It was nice of him.	Kedves volt tőle.
I'll bring more pictures when it comes out.	Majd hozok még képeket, ha kijön.
Thank you for taking the time to read this book.	Köszönjük, hogy időt szánt ennek a könyvnek az elolvasására.
You have to say he's a major.	Azt kell mondanod, hogy szakos.
And so it is.	És így is van.
I do not know what to do.	Nem tudom, mit tegyek.
Or some combination.	Vagy valamilyen kombináció.
But there is much more to it than that.	De ennél sokkal többről van szó.
Of course, no one can.	Persze lehet, hogy senki sem.
We can prepare some for breakfast.	Reggelre egy részét elkészíthetjük.
They worked then and still do.	Dolgoztak akkor is és dolgoznak most is.
Thank you very much.	Nagyon köszönöm.
The exact cost of the structure is unknown.	A szerkezet pontos költsége nem ismert.
This number is usually not zero.	Ez a szám általában nem nulla.
But nothing touched her.	De semmi sem érintett meg.
You should have said that years ago.	Ezt már évekkel ezelőtt el kellett volna mondanod.
The cat stood up.	A macska felállt.
The video is free to download.	A videó ingyenesen letölthető.
That afternoon.	Azon a délutánon.
A young man.	Egy fiatal férfi.
Communication is key.	A kommunikáció kulcsfontosságú.
We know each other well and trust each other.	Jól ismerjük egymást és megbízunk egymásban.
The temperature and pressure of the oil are adequate, as is the mixture.	Az olaj hőmérséklete és nyomása megfelelő, és a keverék is.
Questions, just questions.	Kérdések, csak kérdések.
Notice that we didn’t say mouth, it’s too easy.	Figyeljük meg, hogy nem azt mondtuk, hogy száj, ez túl könnyű.
There was something else in them.	Valami más volt bennük.
They are all last.	Mindegyikük utolsó.
And there were two more rooms.	És volt még két szoba.
He absolutely hated fighting me.	Teljesen utált, hogy harcolok vele.
This is simply not possible.	Ez egyszerűen nem lehetséges.
I demand a refund.	Visszatérítést követelek.
He wondered how far he would get with it.	Azon töprengett, meddig jut el vele.
The lower the audio frequency, the lower or deeper the sound.	Minél alacsonyabb a hangfrekvencia, annál alacsonyabb vagy mélyebb a hang.
It provides protection for years.	Évekig védelmet nyújt.
The two things show up here.	A két dolog itt jelenik meg.
Only the most valuable pieces were taken away.	Csak a legértékesebb darabokat vitték el.
There was no one to worry about inside.	Nem volt senki miatt aggódnia belül.
There are much worse things for employees.	Vannak sokkal rosszabb dolgai is az alkalmazottaknak.
Because that makes them feel good.	Mert ettől jól érzik magukat.
They couldn't go back yet, that was clear.	Még nem tudtak visszamenni, ez egyértelmű volt.
It is assumed that this will be removed.	Feltételezzük, hogy ezt eltávolítják.
The man cut it off at the main board.	A férfi a főtáblánál levágta.
Even in this, with you in mind.	Még ebben is, téged szem előtt tartva.
There was nothing to do but wait.	Nem volt más tennivaló, mint kivárni.
He doesn't want to do it.	Nem akarja megtenni.
That is until now.	Vagyis egészen mostanáig.
Field of view a.	Látómező a.
Who knows, you might even ask for your help.	Ki tudja, akár a segítségedet is kérheti.
I stopped at one of them.	Az egyiknél megálltam.
He controls it and nothing changes that date.	Ő irányít, és semmi sem változtat ezen a dátumon.
He was still there, barely there.	Még mindig ott volt, alig.
He designed and carried out the experiments.	Megtervezte és végrehajtotta a kísérleteket.
We delighted ourselves.	Elragadtattuk magunkat.
Their children were in school or daycare.	Gyermekeik iskolában vagy napköziben voltak.
There are many creative ways to do this.	Számos kreatív módszer létezik erre.
Worth the price.	Megéri az árát.
It was one of those years.	Ez volt az egyik ilyen év.
He would come.	Ő jönne.
On the other hand, you can try to escape.	Másrészt megpróbálhat menekülni.
Two weeks were missing from three years.	Két hét hiányzott három évből.
They loved the fire.	Szerették a tüzet.
I'm on them.	Rajtuk vagyok.
And this.	És ez.
But it does not attack the system.	De nem támadja meg a rendszert.
It will never grow old.	Soha nem fog megöregedni.
They made sure they had everything.	Gondoskodtak arról, hogy mindenük legyen.
You place a key light for each important area and then start building.	Minden fontos területhez elhelyez egy kulcslámpát, majd elkezd építeni.
Everyone had the highest level of security.	Mindenki a legmagasabb szintű biztonsággal rendelkezett.
He was just looking at me.	Csak engem nézett.
The eyes became the same with continued treatment.	A szemek ugyanolyanok lettek a kezelés folytatásával.
This is a tough call.	Ez egy kemény hívás.
So they give up.	Tehát feladják.
If that sounds good, come join our team!	Ha ez jól hangzik, gyere csatlakozz csapatunkhoz!
It is very far from the big city.	Nagyon messze van a nagyvárostól.
I no longer command their power.	Nem parancsolok többé a hatalmuknak.
The market has changed since then.	A piac azóta megváltozott.
This is the device itself.	Ez maga a készülék.
He looked exactly at the black man.	Pontosan a fekete férfira nézett.
The background color is nice and doesn’t take away from the theme.	A háttér színe szép és nem vesz el a témától.
They bring experience.	Tapasztalatot hoznak.
We want to glue it to the man.	A férfira akarjuk ragasztani.
That seems to be all known.	Úgy tűnik, ennyi ismert.
That's how we got the truck back.	Így volt, hogy visszakaptuk a teherautót.
I knew exactly what was going on in his head.	Pontosan tudtam, mi jár a fejében.
Why not give this a try.	Miért nem próbálja ki ezt.
Say.	Azaz.
Sometimes it was hard to know what they were taking away.	Néha nehéz volt tudni, mit vittek el.
I wasn't too happy with either.	Nem voltam túl boldog egyikkel sem.
I really enjoyed them.	Nagyon élveztem őket.
Well, now let's get to the point.	Nos, most térjünk le a lényegre.
Well, let me see.	Na, hadd lássam.
Let them lead their own conversation.	Hagyd, hogy vezessék a saját beszélgetésüket.
Oh yeah, it could be worse.	Ó igen, lehet rosszabb is.
In order not to complicate the process too much, we give a direct construction.	Hogy ne bonyolítsuk túlságosan a folyamatot, közvetlen konstrukciót adunk.
See in particular, id.	Lásd különösen, id.
People need something familiar, something simple that they understand.	Az embereknek szükségük van valami ismerősre, valami egyszerűre, amit megértenek.
Lots of rich people.	Sok gazdag ember.
One is an object and the other is my character.	Az egyik egy tárgy, a másik pedig az én karakterem.
When peace and rest come, they are seldom maintained.	Amikor eljön a béke és a pihenés, ritkán tartanak fenn.
Like everyone, really.	Mint mindenki, tényleg.
We are the dead.	Mi vagyunk a halottak.
You're nothing to him.	Semmi vagy neki.
He stopped, looked down.	Megállt, lenézett.
Moreover, the industry will only grow.	Sőt, az iparág csak növekedni fog.
The one that told him.	Azt, amelyik neki szólt.
I know what it is and it was a good weekend.	Tudom, hogy mi van, és jó volt a hétvégén.
But he waited.	De várt.
Nice staff too.	Kedves személyzet is.
You can't tell unless you know.	Nem mondhatod el, hacsak nem tudod.
These interests do not have to be similar to human interests.	Ezeknek az érdekeknek nem kell az emberi érdekekhez hasonlóaknak lenniük.
Not hard at the moment.	Jelenleg nem kemények.
All you need to know is to use your computer.	Csak a számítógép használatát kell tudnia.
I never touch the stuff.	Soha nem nyúlok a cuccokhoz.
But people are coming there.	De oda jönnek az emberek.
So they give them the financial support and everything.	Tehát megadják nekik az anyagi támogatást és mindent.
He divided them into two groups.	Két csoportra osztotta őket.
His plan seemed so simple when he came up with it.	A terve olyan egyszerűnek tűnt, amikor előállt vele.
I was able to live with my choices, but he wasn’t.	Én együtt tudtam élni a döntéseimmel, de ő nem.
They fit in.	Belefértek.
Most of his images have never been sold or published.	A legtöbb képét soha nem adták el vagy publikálták.
It has yet to be created.	Még létre kell hozni.
He began to cry.	Sírni kezdett.
More than okay.	Több mint rendben.
Add salt and pepper to taste.	Sózzuk, borsozzuk ízlés szerint.
There were some problems we had to solve today.	Ma volt néhány probléma, amit meg kellett oldanunk.
The question therefore remains in the present.	A kérdés tehát a jelenben marad.
He wanted that life and nothing else.	Azt az életet akarta akarni, és nem mást.
The board worked.	A testület dolgozott.
I wanted to watch the students while they were working.	Meg akartam nézni a diákokat, miközben dolgoznak.
We moved there.	Oda költöztünk.
It never materializes.	Soha nem valósul meg.
So that's the usual thing.	Szóval ez a szokásos dolog.
For example, this afternoon.	Például ma délután.
Now, none of them seem to want the job.	Most úgy tűnik, egyikük sem akarja az állást.
It’s such a scene, especially for people like you.	Ez egy ilyen jelenet, különösen olyanok számára, mint te.
Do this for ten minutes.	Tedd ezt tíz percig.
I quit.	kiléptem.
I think none can exist without the others.	Szerintem egyik sem létezhet a többi nélkül.
There was no mention of it in the post-debate discussions.	A vita utáni megbeszéléseken sem esett szó róla.
We had three months to complete the study.	Három hónapunk volt a tanulmány elkészítésére.
This seems to be important to you too.	Úgy tűnik, ez neked is fontos.
And he was an escaping criminal.	És szökésben lévő bűnöző volt.
In addition, the range of applications is rather poor.	Ráadásul az alkalmazásválaszték meglehetősen gyenge.
I can say it's great.	Mondhatom, nagyszerű.
The rest is a pleasure.	A többi öröm.
Keep in mind that this is different than a judicial career.	Ne feledje, hogy ez más, mint bírói pálya.
Not that he tried to win them over.	Nem mintha megpróbálta volna megnyerni őket.
This is not a question.	Ez nem kérdés.
Almost no one did that.	Szinte senki sem csinált ilyet.
Remember, it’s never as bad as you might think.	Ne feledje, soha nem olyan rossz, mint gondolná.
Be sad.	Legyen szomorú.
The gold offered prevented him from asking questions.	A felajánlott arany megakadályozta, hogy kérdéseket tegyen fel.
This is not fair to others.	Ez nem fair a többiekkel szemben.
And it's new.	És ez új.
Therefore, we assume that this is the case.	Ezért feltételezzük, hogy ez így van.
What better movie than this to show us in a bad light.	Mi jobb film, mint ez, hogy rossz fényben mutasson meg minket.
You know the world can be improved.	Tudja, hogy a világot lehet javítani.
How can this be legal.	Hogy lehet ez legális.
I put it in my mouth.	a számba tettem.
It didn't seem to matter.	Úgy tűnt, nem számít.
He caught his breath in silence.	Elakadt a lélegzete a csendben.
He turns to see.	Megfordul, hogy lássa.
You know, just in case you had no other plan.	Tudod, arra az esetre, ha nem volt más terved.
Get over it.	Tedd magad túl rajta.
I'll count to five.	Ötig fogok számolni.
This is not an impossible task.	Ez nem lehetetlen feladat.
Which really makes sense.	Aminek tényleg van értelme.
However, there is one exception.	Van azonban egy kivétel.
He himself saw what was happening in the fields.	Ő maga látta, mi történik a mezőkön.
He wondered if you had ever thought about his son.	Azon tűnődött, gondoltál-e valaha a fiára.
This is not the case here.	Itt nem ez a helyzet.
There for the receipt.	Ott az átvételért.
It will make my stomach feel bad now.	Most rosszul lesz tőle a gyomrom.
Nevertheless, some received more than others.	Ennek ellenére egyesek többet kaptak, mint mások.
You have one in two hours.	Két órán belül van egy.
None of your business.	Semmi közöd hozzá.
I know this is true for me.	Tudom, hogy ez rám igaz.
The mechanism of sizing.	A méretszabályozás mechanizmusa.
It was a long night for him.	Ez egy hosszú éjszaka volt számára.
In short, you have to learn to say no.	Röviden: meg kell tanulnod nemet mondani.
We lost thirty of our people.	Harminc emberünket elveszítettük.
This is just a message.	Ez csak egy üzenet.
And it starts at the top level of the company.	És ez a vállalat legfelső szintjén kezdődik.
Years have passed.	Évek teltek el.
Get more out of the name.	Hozd ki többet a névről.
No context, no detail, no development.	Nincs kontextus, nincs részlet, nincs fejlesztés.
I was both.	Én voltam mindkettő.
Don't come back here.	Ne térj vissza ide.
We walk in the main door.	Bemegyünk a főajtón.
A missing friend.	Egy eltűnt barát.
I really like that little girl.	Nagyon szeretem azt a kislányt.
Make good use of your support system for now.	Egyelőre jól használja ki támogatási rendszerét.
We even organize live events.	Még élő eseményeket is szervezünk.
This congregation planned a lot of work for next year.	Ez a gyülekezet sok munkát tervezett a következő évre.
He didn't laugh.	Nem nevetett.
However, it feels very solid and the game looks very good.	Ez azonban nagyon szilárd érzés, és a játék nagyon jól néz ki.
The images represent three separate experiments.	A képek három különálló kísérletet reprezentálnak.
And if you do, it may not be the same.	És ha megteszi, lehet, hogy nem ugyanaz.
However, our results are consistent with previous literature.	Eredményeink azonban összhangban vannak a korábbi szakirodalommal.
The first night's sleep doesn't come.	Az első éjszakai alvás nem jön el.
Plant a garden.	Ültess kertet.
Or maybe his wife found out.	Vagy talán a felesége rájött.
Let's go up the road.	Menjünk felfelé az úton.
This blog is an attempt to make up for it.	Ez a blog egy kísérlet, hogy kárpótoljon.
I'm not a perfect husband.	Nem vagyok tökéletes férj.
It was so beautiful you didn't want to come back.	Olyan szép volt, hogy nem akartál visszajönni.
Now feel the temperature.	Most érezd a hőmérsékletet.
And that was a good thing.	És ez jó dolog volt.
I should not have.	Nem kellett volna.
I have a better idea of ​​what's important.	Jobban érzékelem, mi a fontos.
There is power in the numbers.	A számokban van erő.
This next part is hard to write.	Ezt a következő részt nehéz megírnom.
I didn't think it was right for me to talk to you about this.	Nem tartottam helyesnek, hogy erről beszéljek veled.
I picked up the phone.	Felemeltem a telefont.
The things that made up an average life.	A dolgok, amelyek egy átlagos életet alkottak.
Expression differences appear in different colors.	A kifejezési különbségek különböző színekkel jelennek meg.
There is an empty chair opposite him.	Egy üres szék van vele szemben.
He lost and then made a side contract to get the material.	Elveszített, majd egy mellékszerződést tett, hogy megszerezze az anyagot.
They were.	Voltak.
The night was too strong in his company.	Az éjszaka túl erős volt a társaságában.
Tell us about their lives.	Mesélj az életükről.
It usually does not contain truth within the boundaries of others.	Általában nem tartalmaz igazságot mások határain belül.
My arms are very strong.	A karjaim nagyon erősek.
Our brain then processes the information and makes a decision.	Ezután agyunk feldolgozza az információt, és döntést hoz.
He needed food more than anything.	Mindennél jobban szüksége volt ennivalóra.
Especially not his heart.	Főleg nem a szívét.
And they didn't know they were doing it.	És nem tudták, hogy ezt teszik.
No one helped him.	Senki sem segített neki.
I want to inquire where I can find these or the like.	Érdeklődni szeretnék, hogy hol találok ilyeneket vagy hasonlókat.
She prepared everything for you in the bathroom.	Mindent elkészített neked a fürdőszobában.
If we look at them together, we would think, friends.	Ha együtt nézzük őket, azt hinnénk, barátok.
I have to go where they died.	Oda kell mennem, ahol meghaltak.
He loved to participate in the change.	Szeretett részt venni a változásban.
I should have gotten home in half an hour.	Fél óra múlva haza kellett volna érnem.
It is far and wide complicated for ordinary people to understand.	Messze-messze bonyolult, hogy a hétköznapi emberek megértsék.
Just such a small attachment.	Csak egy ilyen kis mellékelem.
There were four children and six adults.	Négy gyerek és hat felnőtt volt.
Maybe you're above it.	Talán felette állsz.
Especially team leadership and the media.	Főleg a csapatvezetés és a média.
I knew it would look really good here.	Tudtam, hogy itt nagyon jól fog kinézni.
I've been watching him for ten years.	Tíz éve figyelem, ahogy csinálja.
i don't live in hope.	nem élek reményben.
But this is far from the case.	De ez messze nem adott.
Or so we thought.	Vagy így gondoltuk.
I still don't feel it.	Még most sem érzem.
You will need the support of the people around you.	Szükséged lesz a körülötted lévő emberek támogatására.
Maybe there is.	Talán van.
But we had no choice.	De nem volt más választásunk.
It was lost last year for some reason.	Ezt tavaly néhány okból elvesztették.
Especially that there were no obvious deaths.	Főleg, hogy nem volt nyilvánvaló halálok.
The subject of the last line is not clear.	Az utolsó sor tárgya nem világos.
Some men soaked themselves in fear.	Néhány férfi félelmében beáztatta magát.
Four experimental groups were established.	Négy kísérleti csoportot hoztak létre.
For me, he was the best part of the book.	Számomra ő volt a könyv legjobb része.
I appreciate any help.	Nagyra értékelek minden segítséget.
We tried several options.	Több lehetőséget is kipróbáltunk.
Not only did we show up, but in the end we left.	Nemcsak felbukkantunk, de a végén elmentünk.
If that works, you decide on some sort of record.	Ha ez működik, akkor valamiféle rekordot dönt.
Prices are constantly rising.	Az árak folyamatosan emelkednek.
When you're ready, go through the door next door.	Ha készen állsz, menj át a szomszéd ajtón.
But most medical relationships do.	De a legtöbb orvosi kapcsolat igen.
No one is better than the other.	Senki sem jobb a másiknál.
The situation is similar in Hungary today.	Ma nálunk is hasonló a helyzet.
He thought it over before saying anything.	Gondosan átgondolta, mielőtt bármit is mondott volna.
There are several ways to add people to your list.	Számos módja van annak, hogy felvegye az embereket a listára.
In fact, this is the result.	Valójában ez az eredmény.
We will only accept the change if we reduce the local edge error.	Csak akkor fogadjuk el a változtatást, ha csökkentjük a lokális élhibát.
I was tired but didn't come to sleep.	Fáradt voltam, de nem jött aludni.
Even if it's cold early in the morning.	Még akkor is, ha már kora reggel hideg van.
They had a promising future ahead of them.	Előttük egy ígéretben gazdag jövő állt.
It was one of the most beautiful experiences of my life.	Életem egyik legszebb élménye volt.
I want to live.	Élni akarok.
But the scene is changing now.	De a jelenet most megváltozik.
Nevertheless, there is a great need for further research in this area.	Ennek ellenére nagy szükség van további kutatásokra ezen a területen.
We want interaction.	Vágyunk az interakcióra.
Then learn the next section and practice these sections together.	Ezután tanulja meg a következő részt, és gyakorolja együtt ezeket a részeket.
That's why the word "code dependent" had to be added.	Ezért kellett hozzá a „kódtól függ” szót.
A man held out his hand to touch my shoulder.	Egy ember kinyújtotta a kezét, hogy megérintse a vállam.
A company that only he could have built.	Egy cég, amit csak ő tudott volna felépíteni.
And it didn't stop.	És nem állt meg.
On the second and third attempts, he moved a little.	Második és harmadik próbálkozásra kicsit megmozdult.
So just tell me.	Szóval csak szólj nekem.
Wonderful guy.	Csodálatos srác.
A lie that would hurt.	Hazugság, ami fájna.
But he didn't understand who was on the line.	De nem értette, ki áll a vonalban.
I found this link, but without any examples.	Ezt a linket találtam, de minden példa nélkül.
I love the human figure.	Imádom az emberi alakot.
I understand their position.	Megértem az álláspontjukat.
Sounds very similar.	Nagyon hasonlóan hangzik.
That's how it goes.	Így megy.
Please give this money to your owner.	Kérem, adja át ezt a pénzt a gazdájának.
We will fight with increasing self-confidence and growing strength in the air.	Növekvő önbizalommal és növekvő erővel fogunk küzdeni a levegőben.
It was a smooth operation.	Sima művelet volt.
He wondered who to call and what to say.	Azon töprengett, kit hívjon, mit mondjon.
He contributed to the interpretation of the results and wrote the manuscript.	Közreműködött az eredmények értelmezésében és megírta a kéziratot.
And sometimes you will.	És néha meg is fogod.
It is evolving a lot.	Sokat fejlődik.
I've never been called.	Engem még soha nem hívtak.
Excellent customer reviews.	Kiváló vásárlói vélemények.
The games are very complex.	A játékok nagyon összetettek.
A big cross in the middle.	Középen egy nagy kereszt.
Keep everyone safe.	Mindenki maradjon biztonságban.
The older you get, the more you value simple things.	Minél idősebb leszel, annál jobban értékeled az egyszerű dolgokat.
To prove something.	Hogy bizonyítsunk valamit.
He taught me a code.	Megtanított egy kódot.
Name the other man.	Nevezd meg a másik férfit.
In fact, it was beautiful.	Sőt, gyönyörű volt.
The civil service is.	A közszolgálat az.
He was sure it wouldn't take long.	Biztos volt benne, hogy ez nem tart sokáig.
More details will be posted soon.	További részletek hamarosan kiküldésre kerülnek.
Find yourself.	Keresd magad.
He picked up his papers from the desk and ran to his car.	Felkapta a papírjait az íróasztalról, és a kocsijához rohant.
This is very difficult.	Ez nagyon nehéz.
Still, he decided to let it cool down while he was away.	Ennek ellenére úgy döntött, hogy hagyja lehűlni, amíg távol van.
I do not currently know the status of this defendant.	Jelenleg nem ismerem ennek a vádlottnak az állapotát.
At a table.	Egy asztalnál.
But in the end.	De végül.
He wrote him the following comment.	Az alábbi megjegyzést írta neki.
You could even see how much someone was enjoying watching it.	Még azt is látni lehetett, hogy valaki mennyire élvezi a nézését.
They can never be part of my family.	Soha nem lehetnek a családom részei.
The process map again helps you develop your workout plan.	A folyamattérkép ismét segít az edzésterv kialakításában.
You just got one.	Most kaptál egyet.
The home was nice and clean and the bed was comfortable.	Az otthon szép és tiszta volt, az ágy pedig kényelmes.
In the meantime, there are products that can help.	Időközben vannak olyan termékek, amelyek segíthetnek.
He wrote him a letter.	Írt neki egy levelet.
He tried to talk to some people at my insurance company.	Megpróbált beszélni néhány emberrel a biztosítótársaságomnál.
I don't know if you've ever been.	Nem tudom, voltál-e valaha.
They really are.	Tényleg azok.
In this special case, we find that there are two fixed points.	Ebben a speciális esetben azt találjuk, hogy két fix pont létezik.
This is a storm.	Ez egy vihar.
Among other things, he seems to have difficulty breathing.	Minden más mellett úgy tűnik, hogy légzési nehézségei vannak.
Educating patients is important so that patients know what to expect during treatment.	A betegek oktatása fontos, hogy a betegek tudják, mire számíthatnak a kezelés során.
There is no other choice for cancer.	A rák esetében nincs más választás.
This is how you keep your original names.	Így megőrzi eredeti neveit.
That’s okay if that’s how you see your career.	Ez rendben van, ha így látja a karrierjét.
Came back.	Visszajött.
If you do, the world is at your feet.	Ha megteszi, a világ a lába előtt áll.
Tell me if you don't agree with me!	Szólj, ha nem értesz egyet velem!
These men were divided into three groups, each with a different mission.	Ezeket a férfiakat három csoportra osztották, mindegyik más-más küldetéssel.
Then let's read them.	Aztán elolvassuk őket.
He was glad they weren't in the same vehicle.	Örült neki, hogy nem ültek ugyanabban a járműben.
He took it out and looked at his back.	Kivette és a hátára nézett.
You may need to read it twice, but take the time to do so.	Lehet, hogy kétszer kell elolvasnia, de szánjon rá időt.
I had to practice this a lot.	Ezt sokat kellett gyakorolnom.
He received a book offer.	Könyvajánlatot kapott.
This is basically called.	Ezt alapvetően úgy hívják.
Works well for smaller images.	Kisebb képeknél jól működik.
Anyway, it doesn't matter now.	Egyébként most már mindegy.
It must make you think.	Biztosan elgondolkodtat.
I would find his hand in the dark and hold on tight.	Megtalálnám a kezét a sötétben, és erősen kapaszkodnék.
They were the last students to enroll.	Ők voltak az utolsó diákok, akik felvették.
I just can't.	egyszerűen nem tudok.
Someone like me is trying to make a country record.	Valaki, mint én, országrekordot próbál csinálni.
I am looking for a long term job.	Hosszú távú munkakapcsolatot keresek.
You have to find him.	Meg kell találnod őt.
If you are offered a post, accept it.	Ha felajánlanak egy posztot, fogadd el.
That, too, was the simple truth of the matter.	Ez is a dolog egyszerű igazsága volt.
You never knew where you were coming out.	Soha nem tudhattad, hova jössz ki.
He’s one of the good reasons to watch the movie.	Ő az egyik jó ok arra, hogy megnézze a filmet.
However, this is not the only thing we see.	Azonban nem ez az egyetlen dolog, amit látunk.
They got wet.	Nedvesek lettek.
I had to see the scene.	Látnom kellett a jelenetet.
Only one can be open at a time.	Egyszerre csak egy lehet nyitva.
You can’t force them and ask them for anything.	Nem kényszerítheti őket, és nem kérheti őket semmire.
I knew he had other connections.	Tudtam, hogy voltak más kapcsolatai is.
Although she was pretty pretty, they had nothing in common.	Bár elég csinos volt, semmi közös nem volt bennük.
Now he is the target.	Most ő a célpont.
Compared to other media used in these studies.	Az ezekben a vizsgálatokban használt egyéb médiákkal összehasonlítva.
These are not shared.	Ezek nincsenek megosztva.
You are probably busy with other things.	Valószínűleg más dolgokkal vagy elfoglalva.
He was inside.	Bent volt.
I can't face them.	Nem tudok szembenézni velük.
This is the difference between the parties.	Ez a különbség a felek között.
It is possible that others have achieved financial and personal success from this company.	Lehetséges, hogy mások pénzügyi és személyes sikereket értek el ettől a cégtől.
Someone believed me.	Valaki hitt nekem.
Or at least we make it so.	Vagy legalábbis azt tesszük, hogy az legyen.
It's a little weird at first, but it works.	Elsőre kicsit furcsa, de működik.
I missed your fight last month.	Hiányzott a harcod az elmúlt hónapban.
He trusted us.	Bízott bennünk.
I really hope this helps give some hope.	Nagyon remélem, hogy ez segít némi reményt adni.
It's comfortable and you'll sleep better there.	Kényelmes és jobban fogsz ott aludni.
The address was bad.	A cím rossz volt.
This may take a few years.	Ez eltarthat pár évig.
They were of no use to me and.	Semmi hasznuk nem volt belőlem és.
It was hard to accept.	Nehéz volt elfogadni.
Have his evening.	Legyen övé az este.
From the ground up.	Az alapoktól kezdve.
It came in for everyone.	Mindenkinek bejött.
I'm not saying you want these pictures.	Nem azt mondom, hogy szeretnéd ezeket a képeket.
I have a significant case here with these few people.	Jelentős ügyben vagyok itt ezzel a néhány emberrel.
At least I'm going to sleep better.	Én legalább jobban fogok aludni.
I don't think that's right.	Nem is hiszem, hogy ez helyes.
So thank them.	Szóval köszönöm nekik.
What really matters is what we say to ourselves.	Az igazán számít, hogy mit mondunk magunknak.
I had a lot of trouble.	Nagyon sok bajom volt.
Your word brings it back to your heart.	Szavad visszahoz a szívedbe.
The problem is that the rules have changed.	A probléma az, hogy a szabályok megváltoztak.
Which again makes no sense.	Aminek megint semmi értelme.
He had seen enough to make him sick.	Eleget látott már ahhoz, hogy megbetegítsen.
There is no doubt that this is true.	Kétségtelen, hogy ez igaz.
But in the end, we have to figure it out.	De végül is rá kell jönnünk.
Most people had bad experiences.	Az emberek nagy részében rossz tapasztalataik voltak.
I say he's coming again.	Mondom, itt jön újra.
This is similar to the first reference in the previous section.	Ez hasonló az előző szakasz első hivatkozásához.
I will say more beautiful ones.	Mondok még szépeket.
Think about their lives.	Gondolj az életükre.
Book at least two days in advance.	Foglaljon legalább két nappal korábban.
You should rather go into your own way.	Inkább a saját módszerébe kellene belemenni.
He never made eye contact.	Egyszer sem került szemkontaktusba.
It’s part of having fun in your skin.	Ez része annak, hogy jól érezd magad a bőrödben.
It worked quite well.	Egész jól sikerült.
There was so much more to learn.	Annyi mindent lehetett még tanulni.
Can someone else change this and stick it?	Valaki más változtathat ezen, és ragaszthatja?
Everyone has it.	Mindenkinek megvan.
I had three that year.	Nekem három volt abban az évben.
Of course, they were never found.	Természetesen soha nem találtak.
But science does.	A tudomány viszont igen.
I'm afraid for your mental health.	Félek a lelki egészségedért.
Outside on the water, the weather can change at any time.	Kint a vízen az időjárás bármikor változhat.
I don't know if that was the only reason.	Nem tudom, hogy ez volt-e az egyetlen ok.
Man is the best tool you will ever use.	Az ember a legjobb eszköz, amit valaha használni fogsz.
Here is a brief example below.	Íme egy rövid példa alább.
Then come back to me immediately.	Akkor azonnal gyere vissza hozzám.
I wouldn't try again.	Nem próbálkoznék újra.
I think it’s never possible for everyone to like something.	Azt hiszem, soha nem lehetséges, hogy mindenkinek tetsszen valami.
It was undoubtedly the result of his circumstances.	Kétségtelenül a körülményei eredménye volt.
But failure is a secret.	De a kudarc titkos.
He was very open to critical advice.	Nagyon nyitott volt a kritikai tanácsokra.
So you're going to die.	Tehát meg fogsz halni.
He knows who he is.	Nagyon tudja, hogy ki ő.
This person would listen on the other side.	Ez a személy hallgatna a másik oldalon.
Something caught his eye.	Valami felkeltette a figyelmét.
He would have been shot then.	Akkor lelőtték volna.
They came too far.	Túl messzire jöttek.
He picked it up and tried to make it work.	Felvette, és megpróbálta működésre bírni.
I have no problem with those who disagree with me.	Nincs problémám azokkal, akik nem értenek egyet velem.
However, this is not obvious.	Ez azonban nem nyilvánvaló.
The bars on the devices indicate standard errors.	Az eszközökön lévő sávok standard hibákat jeleznek.
It won't last.	Nem fog tartani.
That's what they want.	Ezt akarják.
This made me try to take a step back.	Ez arra késztetett, hogy megpróbáljak egy lépést hátralépni.
And not a minute too soon, little girl.	És egy perccel sem túl hamar, kislány.
But you’re so nervous when that sort of thing happens for the first time.	De annyira ideges vagy, amikor először történik ilyesmi.
Thought cannot solve any human problem because thought is the problem itself.	A gondolat nem tud megoldani egyetlen emberi problémát sem, mert a gondolat maga a probléma.
The officer raised his leg.	A tiszt felemelte a lábát.
They shook hands as he stood beside the car.	Kezet fogtak, miközben a kocsi mellett állt.
But it was much worse.	De ez sokkal rosszabb volt.
He knew that.	Tudta ezt.
Don't worry about us.	Ne törődj velünk.
This is just a threat that is being carried out.	Ez csak egy fenyegetés, amelyet végrehajtanak.
They just wanted to keep warm.	Csak meleget akartak tartani.
But the game does it at full speed.	De a játék teljes sebességgel megteszi.
Home regulation has become an issue.	Az otthoni szabályozás kérdéssé vált.
The less they showed themselves, the better.	Minél kevésbé mutatták meg magukat, annál jobb.
You have to buy a lot more.	Sokkal többet kell vásárolni.
This is a very specific aspect of me.	Nagyon konkrét szempontom ez.
I discovered it thirty years too late.	Harminc évvel túl későn fedeztem fel.
My father couldn't get me to come out.	Apám nem tudott rávenni, hogy kijöjjek.
He said that again and again.	Újra és újra ezt mondta.
Of course, it will kill things, many of which are useful.	Persze, meg fog ölni dolgokat, amelyek közül sok hasznos.
I use my feet and try to push myself out.	Használom a lábamat, és próbálom kinyomni magam.
And there is too much to say at this point.	És ezen a ponton túl sok a mondanivaló.
It wasn't a big city.	Nem volt nagy város.
They lost money.	Ezzel pénzt veszítettek.
Then you were ready.	Akkor készen álltál.
The message is important, not the end result.	Az üzenet a fontos, nem a végeredmény.
But he couldn't talk.	De nem tudott beszélni.
In any case, it seems to have saved his life.	Mindenesetre úgy tűnik, ez mentette meg az életét.
Don't ask why.	Ne kérdezd miért.
I think a lot of us are struggling with that.	Szerintem sokan küzdünk ezzel.
Works there.	Ott dolgozik.
Fear is individual in every person.	A félelem minden embernél egyéni.
Or it was.	Vagy volt.
Respect your team, be patient and stay cold under pressure.	Tiszteld csapatodat, légy türelmes és maradj hideg a nyomás alatt.
She is usually a very healthy and active girl.	Általában nagyon egészséges és aktív lány.
They stayed there for another week before moving on.	Még egy hétig ott maradtak, mielőtt továbbmentek.
Stone technology has not changed much during this time.	A kőtechnológia nem sokat változott ezalatt az idő alatt.
They think they shouldn't become that.	Azt hiszik, nem kellene azzá válniuk.
And again, words matter.	És ismét a szavak számítanak.
He's just not there.	Egyszerűen nincs ott.
You need to know about two news to get it.	Két hírről kell tudnod, hogy megkapd.
I exist in a separate world.	Külön világban létezem.
The harder it gets, the better your body starts.	Minél keményebbé válik, annál jobban beindul a tested.
I don't think it matters.	Szerintem nem számít.
It doesn’t just act in a certain way.	Nem csak egy bizonyos módon cselekszik.
But there were some bad elements that we had problems with.	De volt néhány rossz elem, amivel problémáink voltak.
I want you to come back.	Azt akarom, hogy vissza akarjon jönni.
I never thought it was possible.	Soha nem hittem volna, hogy ez lehetséges.
You call the hospital several times a day.	Naponta többször hívja a kórházat.
They were nothing but pieces of meat.	Nem voltak más, mint húsdarabok.
This is your design.	Ez a te tervezésed.
I was forced to my knees and grabbed by my arm.	Térdre kényszerítettek és megragadtak a karomnál fogva.
I was sure.	Biztos voltam benne.
Otherwise, it would be a vulnerability.	Ellenkező esetben biztonsági rést jelentene.
I happen to have a lot.	Bőven előfordulok.
They make us feel good, and so are these stories.	Jó érzéssel töltenek el bennünket, és ezek a történetek is.
Each device on the network has its own network database.	A hálózat minden eszköze saját hálózati adatbázissal rendelkezik.
It can be deep and terrible.	Lehet, hogy mély és szörnyű.
We're taking a break here.	Itt tartunk egy kis szünetet.
Just look at that beautiful man.	Nézd csak azt a gyönyörű férfit.
Act in a way that is most beneficial to society.	Cselekedj úgy, hogy a társadalom számára a leghasznosabbak legyenek.
Please enter your name.	Kérem írja be a nevét.
Thank you for the message.	Köszönöm az üzenetet.
I will believe the opposite.	Én az ellenkezőjét fogom hinni.
That was a good deal to say.	Amit jó üzlet volt mondani.
I don't know if you're playing music.	Nem tudom, hogy zenél-e.
He never got rid of it.	Soha nem szabadult meg.
I mean the same damn thing as you.	Ugyanarra a rohadt dologra gondolok, mint te.
The two do not appear together on a bar.	A kettő nem jelenik meg együtt egy sávon.
He now held a huge position in court.	Most hatalmas pozíciót töltött be a bíróságon.
That's why you get this error.	Ezért kapja ezt a hibát.
But now you are the real one.	De most te vagy az igazi.
And he didn't say a word.	És nem szólt egy szót sem.
We don’t judge a day in the context of our entire lives.	Nem ítélünk egy napot egész életünk összefüggésében.
Each body causes different bodies.	Minden test más testeket okoz.
As defined by law.	A törvényben meghatározottak szerint.
No, you have to be honest.	Nem, őszintének kell lennie.
But he never liked it.	De soha nem szerette.
They have another daughter who is now living away from home.	Van még egy lányuk, aki most távol él otthonától.
Just come.	Csak jöjjenek.
In fact, he was never free again.	Valójában soha többé nem volt szabad.
If he had ever done the same to him.	Ha valaha is megtette volna ugyanezt vele.
How to write this in numbers.	Hogyan kell ezt számokkal írni.
I don't understand most.	A legtöbbet nem értem.
I am fine now.	most jól vagyok.
He looks a lot like me.	Nagyon hasonlít rám.
Then you can go free.	Akkor mehetsz szabadon.
Conversation in class.	Beszélgetés az osztályban.
Please take a minute to review the samples below.	Kérjük, szánjon egy percet az alábbi minták áttekintésére.
I seem to have the answer.	Úgy tűnik, megvan a válasz.
On paper, it’s a great idea, but sometimes it falls short.	Papíron remek ötlet, de néha elmarad.
That's how it went for a while.	Ez így ment egy ideig.
Not a bad place to learn music.	Nem rossz hely a zenetanuláshoz.
But it works.	De működik.
However, there is recent evidence that self vs.	Azonban a közelmúltban bizonyíték van arra, hogy a self vs.
Spend time with nature.	Töltsön időt a természettel.
Touch it, yes.	Érints meg, igen.
And it really helped me.	És ez tényleg segített nekem.
Nothing about the look.	Semmit a megjelenésről.
It wasn't that important.	Nem volt olyan fontos.
I tried to hit it.	Megpróbáltam megütni.
I was taken there.	Engem oda vittek.
It is held right in front of your eyes.	Közvetlenül a szeme előtt tartják.
We have a change.	Változásunk van.
That's actually the way to do a show.	Valójában így kell műsort csinálni.
He certainly has no history of impunity.	Biztosan nincs büntetlen előélete.
This will take at least a week or two.	Ez legalább egy-két hétig tart.
We seem to read too much about this in the media.	Úgy tűnik, mi a médiában túl sokat olvasunk erről.
And what's wrong with that.	És mi ebben a rossz.
He stopped drinking and made money.	Abbahagyta az ivást, és pénzt keresett.
Write him what happened.	Írd be neki a történteket.
Close your eyes and maybe you will see the lights come on.	Csukja be a szemét, és talán látni fogja, hogy kigyulladnak a fények.
He wanted to see if you set it up.	Azt akarta látni, hogy beállítod-e.
I took it apart and put it in a box.	Szétszedtem és dobozba tettem.
But coming home will not change that.	De a hazajövetel nem fog ezen változtatni.
It was great comfort to be with him.	Nagy vigasz volt vele lenni.
I have something to learn too.	Nekem is van mit tanulnom.
Although not for long.	Bár nem sokáig.
Users could limit their search results to the selected topic.	A felhasználók a keresési eredményeket a kiválasztott témára korlátozhatták.
He was still ready to fight.	Még mindig készen állt a harcra.
We say this for three reasons.	Ezt három okból mondjuk.
However, the heat flow is not.	A hőáram azonban nem.
I say writing business.	Mondom, az írás üzlet.
I ring again.	újra csengetek.
He must have had other conditions.	Biztosan más feltételekkel rendelkezett.
Just have fun.	Csak érezd jól magad.
She was now dressed to go home.	Most már fel volt öltözve, hogy hazamenjen.
And this is not his place.	És ez nem az ő helye.
She finally made her a woman.	Végre nővé tett.
Not on duty.	Nem szolgálat közben.
These are just ideas to help.	Ezek csak ötletek, hogy segítsenek.
He may be dead.	Lehet, hogy meghalt.
He decided to go out for some fresh air.	Úgy döntött, kimegy egy kis friss levegőre.
There are a few thousand places left.	Néhány ezer hely maradt.
The part is not really hard to find.	Az alkatrészt nem igazán nehéz megtalálni.
These thoughts are based on the limits of human understanding.	Ezek a gondolatok az emberi megértés korlátain alapulnak.
Then your breakfast.	Aztán a reggelid.
The policy ended in just a month.	A politika mindössze egy hónap alatt véget ért.
I want you to look at this.	Azt akarom, hogy ezt nézd meg.
Here is some very general information.	Az alábbiakban néhány nagyon általános információ található.
Just get out of it.	Csak kihozza belőle.
The key is mental and emotional problems.	A kulcs a mentális és érzelmi problémák.
I watched.	Néztem.
Whatever they saw was destroyed.	Bármit is láttak, elpusztították.
It happens to be there rather than not there.	Történetesen inkább ott van, mint nincs ott.
He does not love me.	Nem szeret engem.
I think there might be another good book in this city.	Azt hiszem, lehet még egy jó könyv ebben a városban.
It sounded like a pleasant day.	Úgy hangzott, mint egy kellemes nap.
You really have to enjoy a new phase of your life.	Valójában élveznie kell élete új szakaszát.
This video was my vision.	Ez a videó az én látomásom volt.
You know we know nothing about ourselves.	Tudod, hogy semmit sem tudunk magunkról.
Original text below.	Eredeti szöveg lent.
You would need it.	Szüksége lenne rá.
By both of you.	Mindkettőtök által.
Students need to learn to be successful.	A tanulóknak tanulniuk kell, hogy sikeresek legyenek.
It was a nice but very long day.	Szép, de nagyon hosszú nap volt.
It was fun to do.	Jó móka volt csinálni.
Men quietly protect their own.	A férfiak csenddel védik a sajátjukat.
Come on, open the door.	Gyerünk ajtó, nyisd ki.
To the benefit of both of us.	Mindkettőnk előnyére.
Click here for.	Kattintson ide a.
I'll do my best to take it with me.	Mindent megteszek, hogy magammal vigyem.
He knew the day was too good.	Tudta, hogy a nap túl jól telt.
I talked for a short time.	Rövid ideig beszéltem.
Some people play games they never bought.	Vannak, akik olyan játékokkal játszanak, amelyeket soha nem vettek meg.
There are many other ways.	Sok más mód is létezik.
It makes me happy.	Boldoggá tesz.
They've been there for a few weeks.	Már pár hete megvannak.
But this journey seems a little harder to me.	De ez az út valamivel nehezebbnek tűnik számomra.
Parents have a common interest in healthy children.	A szülők közös érdeke az egészséges gyermekek.
It was a great end to our evening.	Nagyszerű befejezése volt az esténknek.
When they hold each other’s hands, it’s a wonderful moment.	Amikor megfogják egymás kezét, az egy csodálatos pillanat.
I mean, it would be you if you had the chance.	Úgy értem, te lennél az, ha lenne rá lehetőséged.
He turns his head to look back at him.	Elfordítja a fejét, hogy visszanézzen rá.
You two who even did good.	Ti ketten, akik még jókat is tettek.
He bought and sold what others made.	Megvette és eladta, amit mások készítettek.
Maybe he was part of the thing.	Talán része volt a dolognak.
I'm busy.	Elfoglalt vagyok.
Others could not ask for help.	Mások nem tudtak segítséget kérni.
You wanted to win.	Nyerni akartál.
And explain to them.	És magyarázd meg nekik.
It didn't come at a cost.	Ez nem valami költségből jött ki.
I have a little doubt.	Kicsit kétlem.
You finally get what you asked for.	Végre megkapja, amit kért.
It was hard to get extra freedom.	Nehéz volt extra szabadságot szerezni.
You pulled it into your heart.	Behúztál a szívedbe.
He likes it.	Tetszik neki.
People were driving.	Emberek vezettek.
Never doubt that, not for a moment.	Soha ne kételkedj ebben, egy pillanatig sem.
The actors know each other.	A szereplők ismerik egymást.
Those times are over.	Azok az idők elmúltak.
But neither is possible.	De egyik sem lehetséges.
The game is amazing.	A játék csodálatos.
Sometimes at the bar.	Néha a bárban.
She loves her sons very much.	Nagyon szereti a fiait.
They love it upstairs.	Szeretik odafent.
And especially he didn’t want anyone to wear it.	És különösen nem akarta, hogy valaki viselje.
He lost everything, just like me.	Mindenét elveszítette, akárcsak én.
Once they laugh at the leaders, their authority is lost.	Ha egyszer nevetnek a vezetőkön, a tekintélyük elvész.
The event will be next weekend and a lot of fun.	Az esemény jövő hétvégén lesz, és nagyon szórakoztató.
We need to hold together and help each other.	Össze kell tartanunk és segítenünk kell egymást.
His music was played and adored.	A zenéjét játszották, és imádták.
Who are you thinking of?	Kire gondol.
It all has to do with being human.	Mindennek köze van ahhoz, hogy ember legyünk.
And that's still my answer.	És még mindig ez a válaszom.
So we got over it relatively quickly.	Így viszonylag hamar túljutottunk.
Or solve it.	Vagy oldja meg.
It was really an increase.	Ez valóban emelkedés volt.
It wasn't broken.	Nem volt eltörve.
Keep your ideas.	Tartsa meg ötleteit.
I have to pay attention.	figyelnem kell.
So that's it, the game of the match.	Szóval ez van, a meccs játéka.
If people find out your dog can talk, forget it.	Ha az emberek rájönnek, hogy a kutyája beszélni tud, felejtse el.
The data represent three separate experiments.	Az adatok három különálló kísérletet reprezentálnak.
Experiments were performed using facial and object data sets.	Kísérleteket végeztünk arc- és tárgyadatkészletek felhasználásával.
From then on, he threw himself into the movement.	Onnantól belevetette magát a mozgásba.
Studies will continue in this area as described in the present application.	A tanulmányok a jelen kérelemben leírtak szerint folytatódnak ezen a területen.
Oh, what a beauty.	Jaj, micsoda szépség.
Thanks again for watching.	Még egyszer köszönöm, hogy megnézted.
There are some problems with this method.	Van néhány probléma ezzel a módszerrel.
He knew how it worked.	Tudta, hogyan működik.
Maybe he told her to come home.	Talán azt mondta neki, hogy jöjjön haza.
There was no more.	Nem volt több.
Slow down and take the time.	Lassíts, és szánj rá időt.
That could have been me.	Nekem is ez lehetett volna.
The situation was the same.	A helyzet ugyanaz volt.
He dropped it back into the water.	Visszaejtette a vízbe.
It was as if they had no friends.	Mintha nem lettek volna barátai.
The relationship between pressure head and water content is a step function.	A nyomásmagasság és a víztartalom közötti kapcsolat lépésfüggvény.
We had a difficult camp.	Nehéz táborunk volt.
That's what we showed.	Ezt mutattuk meg.
I got stuck a few times.	Néhányszor elakadtam.
I tried to find a way to break into the series.	Megpróbáltam megtalálni a módját, hogy betörjek a sorozatba.
There would be time to think later.	Később lenne idő gondolkodni.
We are making two changes to this end.	Ennek érdekében két változtatást eszközölünk.
They are not supported.	Nem támogatottak.
The change is fine.	A változás rendben van.
How to choose when you are ready to talk.	Hogyan tud választani, amikor készen áll a beszélgetésre.
Continue doing this without changing anything.	Folytassa így anélkül, hogy bármit megváltoztatna.
It depends on what color you like.	Attól függ, milyen színt szeretsz.
But I agreed because I didn’t want my friend to be sick.	De beleegyeztem, mert nem akartam, hogy a barátom beteg legyen.
I still feel good about it.	Ettől még mindig jól érzem magam.
We are rich now, they hate us.	Most gazdagok vagyunk, utálnak bennünket.
It doesn't matter who takes the picture.	Nem mindegy, hogy ki készíti a képet.
You have to work.	Önnek működnie kell.
Doing nothing is not an option.	A semmittevés nem opció.
There is no blood.	Nincs vér.
It's easy to make friends.	Könnyű barátkozni.
He really played with him, not him.	Ő tényleg játszott vele, nem ő vele.
You have to understand that.	Ezt meg kell értened.
The target was easy to identify.	A célpontot könnyű volt azonosítani.
Not simply your studies.	Nem egyszerűen a tanulmányaid.
The question won.	A kérdés nyert.
Maybe we can meet for a coffee.	Talán találkozhatunk egy kávéra.
Overall, the statistical methods are appropriate.	A statisztikai módszerek összességében megfelelőek.
However, my biggest passion is cooking.	A legnagyobb szenvedélyem azonban a főzés.
This direct connection brings understanding.	Ez a közvetlen kapcsolat hozza meg a megértést.
We don't hate that.	Nem utálunk ezért.
We have already experienced this.	Ezt már átéltük.
These things happen and you move on.	Ezek a dolgok megtörténnek, és továbblépsz.
This often happens.	Ez gyakran megtörténik.
This is the brain.	Ez az agy.
This is the most eloquent.	Ez a legbeszédesebb.
Government is rare.	A kormány ritka.
But his presence still means a lot to this team.	De jelenléte még mindig sokat jelent ennek a csapatnak.
The idea is clear.	Az ötlet egyértelmű.
So that wasn't the problem.	Szóval nem ez volt a gond.
This place was recommended to us by a friend of ours who stayed here.	Ezt a helyet egy barátunk ajánlotta nekünk, aki itt maradt.
Give benefits and not features.	Adjon előnyöket és ne funkciókat.
This is what gives you confidence.	Ez az, ami önbizalmat ad.
You have a choice.	Van választásod.
My eyes widened and shit.	Tágra nyílt a szemem, és szar.
I know the countries that will be against it.	Ismerem azokat az országokat, amelyek ellene lesznek.
This affected how the books looked and how they were made.	Ez befolyásolta, hogyan néznek ki a könyvek és hogyan készültek.
I look forward to the next ascent and jump.	Várom a következő emelkedést és ugrást.
It was long over by the time we got there.	Már rég elfogyott, mire odaértünk.
My parents took my request as a challenge.	A szüleim kihívásnak vették a kérésemet.
They work well now.	Most jól működnek.
Something is not right.	Valami nem stimmel.
He came over and sat down.	Odajött és leült.
Whether men or women or whatever.	Akár férfiak, akár nők vagy bármi.
This has never happened before.	Ilyen még nem fordult elő.
In a few words, this model is as follows.	Néhány szóban ez a modell a következő.
I've been thinking about this.	Gondolkoztam ezen.
I work for schools.	Iskoláknak dolgozom.
A lot of leadership ?.	Sok a vezetés?.
Which was not it.	Ami nem volt az.
You are in charge.	Te vagy a felelős.
They don't care about the green card.	Nem törődnek a zöldkártyával.
He took a deep breath.	Nagy levegőt vett.
However, both examples make the same mistake.	Mindkét példa azonban ugyanazt a hibát követi el.
And you have the opportunity to be a great player.	És megvan a lehetősége, hogy nagyszerű játékos legyen.
It was simple to operate.	A működése egyszerű volt.
It's a dead thing.	Ez egy halott dolog.
I just wouldn't.	csak nem tenném.
Not nearly as good anymore.	Már közel sem olyan jó.
The question of how leads to the same conclusion.	A hogyan kérdés ugyanerre a következtetésre vezet.
We recommend one or two parts.	Egy vagy két részt ajánlunk.
Buy these works and help those in need.	Vásárolja meg ezeket a műveket, és segítsen a rászorulóknak.
Much of this is health insurance.	Ennek nagy része az egészségbiztosítás.
They spread on the surface in some way.	Valamilyen módon szétterülnek a felszínen.
All the work you could have done.	Minden munkát, amit csak lehetett volna.
Maybe they don't even know he's here.	Talán nem is tudják, hogy itt van.
As long as the focus was on someone else.	Mindaddig, amíg a figyelem valaki másra összpontosult.
How you want and need to win.	Hogy akarsz és kell is nyerned.
God has a purpose with your pain.	Istennek célja van a fájdalmaddal.
We really love and appreciate you.	Nagyon szeretünk és értékelünk téged.
He had never felt this way before anyone.	Még nem érzett ilyet senki iránt.
He said it was sad that so much had changed.	Azt mondta, szomorú, hogy ennyi minden megváltozott.
That means you've already done that.	Ez azt jelenti, hogy ezt már megtetted.
We try to make sure we don’t do that.	Igyekszünk gondoskodni arról, hogy ezt ne tegyük.
Both in physical distance and in time.	Fizikai távolságban és időben egyaránt.
Let's get the best out of each other.	A legjobbat hozzuk ki egymásból.
We are currently in the class struggle of our lives.	Jelenleg életünk osztályharcában vagyunk.
We take your concerns seriously.	Komolyan vesszük aggályait.
I don't want to either, not with you, you're different.	Én sem akarom, nem veled, te más vagy.
He said good morning when they met, though it was night.	Jó reggelt mondta, amikor találkoztak, bár éjszaka volt.
I worked on some myself.	Én magam is dolgoztam néhányon.
They were all moving fast.	Mindegyik gyorsan mozgott.
They don't want long, slow lines.	Nem akarnak hosszú, lassú sorokat.
Allow the stock to cool completely.	Hagyja teljesen kihűlni az alaplevet.
I didn't want to come here.	Nem akartam ide jönni.
Because he succeeded.	Mert neki sikerült.
Soft touch, even.	Puha érintés, egyenletes.
It actually worked.	Valójában sikerült.
Some of the ideas come from above.	Az ötletek egy része felülről származik.
I try to understand.	próbálom megérteni.
This was brought home.	Ezt hazahozták.
It wasn't your place.	Nem a te helyed volt.
It wasn't that he was stupid.	Nem arról volt szó, hogy hülye volt.
As a first step, we included gender and age in the analysis.	Első lépésben a nemet és az életkort vettük fel az elemzésbe.
All patients in the study gave written consent.	A vizsgálatban részt vevő összes beteg írásos beleegyezését adta.
He caught his breath from what he saw.	A látottaktól elakadt a lélegzete.
The radio was working and he was smiling.	Működött a rádiókommunikáció, és ezen elmosolyodott.
The edge of every road.	Minden út széle.
The shit literally fell from the sky.	A szar, szó szerint, az égből hullott alá.
In the human eye, they eventually blend into color images.	Emberszemben végül színes képekké keverednek.
Everyone hated this movie.	Mindenki utálta ezt a filmet.
We will not go into detail here.	Itt nem térünk ki részletesebben.
Then a new thought struck him.	Aztán egy új gondolat támadt benne.
They’ve been friends for years, and the news should come from him.	Évek óta barátok, és a hír tőle származzon.
He looked around the room and saw me standing by the bed.	Körülnézett a szobában és meglátott, hogy az ágy mellett állok.
I let you.	beengedem.
And it doesn't have to be much.	És nem kell, hogy sok legyen.
And then think about the physics.	És akkor gondolj a fizikaira.
We are working on this problem.	Munkánkkal foglalkozunk ezzel a problémával.
It was too much to touch so constantly.	Túl sok volt, olyan állandóan érintve.
I believe you will do a good job.	Hiszem, hogy jó munkát fog végezni.
Instead, sell the benefit it offers to your customer.	Ehelyett adja el az általa kínált előnyt ügyfelének.
In fact, this is my favorite season.	Valójában ez a kedvenc évszakom.
He wants me to see it.	Azt akarja, hogy lássam.
Good or bad, that is the fact of life.	Jó vagy rossz, ez az élet ténye.
Stay on course.	Maradjon a kurzuson.
I should be dead.	halottnak kellene lennem.
He barely talked to anyone.	Alig beszélt senkivel.
I’m not sure if the medication helped or worsened my performance.	Nem vagyok benne biztos, hogy a gyógyszer segített-e vagy rontott-e a teljesítményemen.
And not like that.	És nem így.
There was damage everywhere.	Mindenütt károk keletkeztek.
What this is is for itself.	Ami ez, az önmagáért való.
This is high school football, the best kids are on the field.	Ez a középiskolai foci, a legjobb gyerekek kerülnek pályára.
That's how it stayed for a future date.	Így maradt ez egy jövőbeli időpontra.
And he did, deep down.	És meg is tette, mélyen.
Well, that's the way it is with me.	Nos, ez velem is így van.
Shell will appreciate it if you don’t give it that much.	A Shell jobban értékeli, ha nem adsz neki olyan sokat.
I made sure of it.	megbizonyosodtam róla.
My hand is on the handle.	A kezem a kilincsen van.
There's obviously something serious wrong with him.	Nyilvánvalóan valami komoly baj van vele.
And maybe that's good.	És talán ez jó is.
Think about where we are now.	Gondold át, hol vagyunk most.
I didn't know what to do with myself.	Nem tudtam, mit kezdjek magammal.
Gas noticed first.	Gas vette észre először.
Remember this.	Emlékezz erre.
Follow and say thank you.	Kövesd és mondj köszönetet.
These results are consistent with those reported in the literature.	Ezek az eredmények összhangban vannak a szakirodalomban megjelentekkel.
Of course, everyone has their own interpretation of each.	Természetesen mindenkinek megvan a saját értelmezése mindegyikről.
This is someone like a child.	Ez valaki olyan, mint egy gyerek.
None of them would remember that part.	Erre a részre egyikük sem emlékezne.
In the next two weeks.	A következő két hétben.
Music is people who are strong in the character they need.	A zene azok az emberek, akik erősek a szükséges jellemben.
If you can, please share it.	Ha tudtok ilyet kérlek osszátok meg.
And that's why I came back.	És ez az, ami miatt visszatértem.
You look very good.	Nagyon jól néztek ki.
I wasn’t sure he understood my message.	Nem voltam benne biztos, hogy megértette az üzenetemet.
It provides an opportunity for development and advancement.	Lehetőséget ad a fejlődésre és a fejlődésre.
Cash on the Internet.	Készpénz az interneten.
Everyone get in.	Mindenki szálljon be.
The reasons are made clear.	Az okokat világossá teszik.
Their children live in fear.	Gyermekeik félelemben élnek.
And they will be completely right in their opinion.	És teljesen igazuk lesz a véleményükben.
The guy was out.	A srác kint volt.
Enter as a doctor, leave as a patient.	Lépj be orvosként, távozz betegként.
And everyone sits on their own oil well.	És mindenki a saját olajkútján ül.
They stand up for our security, our rights and our freedom.	Kiállnak biztonságunkért, jogainkért és szabadságunkért.
It's easy to talk.	Könnyű beszélni.
But wait now.	De most várj.
The rules of the game have changed.	A játékszabályok megváltoztak.
That we both agreed.	Hogy mi ketten megegyezésre jutottunk.
The library orders new materials every day.	Naponta új anyagokat rendel a könyvtár.
They have run out of ideas, have no luck and no time.	Kifogytak az ötleteikből, nincs szerencséjük és nincs idejük.
I was one of those fans.	Én voltam az egyik ilyen rajongó.
His style is what learning should be in general.	A stílusa olyan, amilyennek általában a tanulásnak lennie kell.
That was one of the effects of the storm on him.	Ez volt az idővihar egyik hatása rá.
I was not thinking.	Nem gondolkodtam.
Without desire, nothing could ever be achieved.	Vágy nélkül soha semmit nem lehetne elérni.
They will do the same.	Ők is ezt fogják tenni.
There can be no fear in the present moment.	A jelen pillanatban nem lehet félelem.
It was divided into six parts.	Hat részre volt osztva.
I hope you're not in the same game.	Remélem nem ugyanazon a játékon vagy.
You save yourself.	Megmented magad.
He went back for more.	Visszament többért.
Watch and wait.	Nézni és várni.
He's gone, my friend.	Elment, barátom.
There are several ways to do this, but choose one.	Ennek többféle módja van, de válassz egyet.
Something terrible that hasn't happened yet.	Valami szörnyűség, ami még nem történt meg.
They’re going to say things you don’t want to hear.	Olyan dolgokat fognak mondani, amelyeket nem akarsz hallani.
Another younger woman and a man stood sideways.	Egy másik, fiatalabb nő és egy férfi állt oldalt.
A really big cat.	Egy igazán nagy macska.
Be it upset stomach or ruining a connection.	Legyen szó gyomorrontásról vagy egy kapcsolat tönkremeneteléről.
I would really like any advice here, but two things.	Bármilyen tanácsot itt nagyon szeretnék, de két dolgot.
I have a feeling you don't really want to.	Az az érzésem, hogy nem igazán akarod.
When he got nervous, he went to the bathroom all the time.	Amikor ideges lett, állandóan mosdóba járt.
Let's go and report.	Menjünk és jelentsük.
So, thanks for the help.	Szóval, köszönjük a segítséget.
This decision lasted ten years.	Ez a döntés tíz évig tartott.
One cannot function without the other.	Az egyik nem működhet a másik nélkül.
He couldn't say for sure if he had ever heard.	Nem mondhatta biztosan, hogy hallotta-e valaha.
You must have noticed the color difference.	Biztosan észrevetted a színkülönbséget.
I couldn't even get to the second line.	Még a második sorba sem tudtam eljutni.
He performed the biological analysis.	Elvégezte a biológiai elemzést.
They are my best friends.	Ők a legjobb barátaim.
Not a bad block.	Nem rossz blokk.
They underwent medical and surgical treatment.	Orvosi és sebészeti kezelést végeztek.
But he didn't do it.	De ezt nem tette meg.
So we called them.	Szóval felhívtuk őket.
Map of the starting point.	A kiindulási hely térképe.
It's a long way, so to speak.	Hosszú az út, hogy úgy mondjam.
It never comes out.	Soha nem jön ki.
We can bring her here and tell her about the baby together.	Idehozhatjuk, és együtt mesélhetünk neki a babáról.
He's good at what he does.	Jó abban, amit csinál.
This is pretty much the first in the series.	Nagyjából ez az első a sorozatban.
But that's not what happened.	De nem ez történt.
He was eliminated after only a few months.	Alig pár hónap után kiesett.
Ten patients died.	Tíz beteg meghalt.
You probably looked at it or knew its address.	Valószínűleg megnézte, vagy ismerte a címét.
Indeed, you have to fight me for your death.	Valóban, meg kell küzdened velem a halálodért.
He rarely spoke, using his power only to good use.	Ritkán beszélt, hatalmát csak jóra használta.
Okay, that's weird.	Oké, ez furcsa.
I grew up in a small town.	Egy kisvárosban nőttem fel.
Listen to this.	Hallgasd meg.
My mother was a rare beauty.	Anyám ritka szépség volt.
I can't tell you what her hair looked like.	Nem tudom megmondani, hogy nézett ki a haja.
I just wanted you to stop.	Csak azt akartam, hogy hagyja abba.
I wouldn't let you.	Nem engedném.
Well, they mixed it up.	Hát összekeverték.
It’s a thought that reminds me at home.	Ez egy olyan gondolat, ami eszembe juttatja otthon.
It is very difficult to live with me.	Velem élni nagyon nehéz.
You got this far.	Eljutottál idáig.
You will not talk about such services.	Ilyen szolgáltatásokról nem fog beszélni.
He is a good man.	Ő egy jó ember.
He has legs, as they say.	Lábai vannak, ahogy mondani szokás.
She often saw her walking around town with her baby.	Gyakran látta, amint a városon sétál a gyerekével.
He was with me every step of the way.	Minden lépésnél velem volt.
Ask a few different people.	Kérdezz meg néhány különböző embert.
There was no joy left in their lives.	Nem maradt öröm az életükben.
Do not allow the mixture to boil.	Ne hagyja forrni a keveréket.
That voice was no memory.	Ez a hang nem volt emlék.
It just hit me hard.	Csak nagyon megütött.
Also in the comments below.	A lenti kommentekben is.
It didn't seem like much to ask.	Nem tűnt soknak kérdezni.
It turns out that this solution does not apply to him.	Kiderült tehát, hogy ez a megoldás nem vonatkozik rá.
He worked hard.	Keményen dolgozott.
I thought you noticed that.	Azt hittem, hogy ezt észreveszed.
Not necessarily the end.	Nem feltétlenül a vég.
And in other parts of the world.	És a világ más részein.
It was a little crazy.	Kicsit őrültség volt.
I look forward to it.	Várom, hogy ez legyen.
But there are better options than others.	De vannak jobb lehetőségek, mint mások.
Now they found something and held it up.	Most találtak valamit, és feltartották.
I met him the night before.	Előző este találkoztam vele.
I just heard.	csak hallottam.
He put them at the center of his thinking.	Őket helyezte gondolkodása középpontjába.
Nose in front, behind his eyes.	Orr elöl, szeme mögött.
I discussed the details with him.	Megbeszéltem vele a részleteket.
Believe him, we are friendly too.	Hidd el vele, hogy mi is barátságosak vagyunk.
Such an interpretation is not unique.	Egy ilyen értelmezés nem egyedi.
I actually knew what I was going to see.	Valójában tudtam, mit fogok látni.
The shoulders should be covered.	A vállakat le kell takarni.
The beer should be good.	A sörnek jónak kell lennie.
Not as such, not anymore.	Nem mint olyan, már nem.
Here is a possible solution.	Az alábbiakban egy lehetséges megoldás található.
He conducted experiments and collected data.	Kísérleteket végzett és adatokat gyűjtött.
It works well.	Ez jól működik.
It’s an important question for the interview because you have to answer that question.	Az interjú fontos kérdése, mert erre a kérdésre válaszolnia kell.
It can be good or bad.	Ez lehet jó és rossz is.
But his work was necessary.	De a munkája szükséges volt.
The situation remains the same.	A helyzet továbbra is ugyanaz.
I have a nice, comfortable seat.	Van egy szép, kényelmes ülésem.
I told you so.	Én megmondtam.
I'm too excited to eat one.	Túl izgatott vagyok ahhoz, hogy egyek.
Summer is not summer, and breathing without it does not breathe.	A nyár nem nyár, és a légzés enélkül nem lélegzik.
It’s about getting a job and getting quality work.	Arról van szó, hogy munkába álljunk, és minőségi munkát kapjunk.
We have no financial connection.	Nincs anyagi kapcsolatunk.
Song that day.	Dal aznap.
What they try is even worse.	Amivel próbálkoznak, az még rosszabb.
Here are mine.	Itt vannak az enyémek.
How quickly cover became routine.	Milyen gyorsan rutinná vált a fedezék.
Something was very wrong.	Valami nagyon nem stimmelt.
The anger could be controlled, it didn’t mean it would go away.	A haragot ellenőrizni lehetett, ez nem jelentette azt, hogy elmúlik.
Not the strange lines everywhere.	Sem a furcsa vonalak mindenhol.
Why so consistent.	Miért olyan következetes.
I know he loves me.	Tudom, hogy szeret.
It was ten after five.	Öt után tíz volt.
I'm not here to do this.	Nem azért vagyok itt, hogy ezt tegyem.
To be such a baby at school.	Ilyen babának lenni az iskolában.
My social goal is to make and keep new friends.	Társadalmi célom új barátok szerzése és megtartása.
He was asleep in about a minute.	Körülbelül egy perc múlva már aludt.
Therefore, you do not have the right to sell the property.	Ezért nincs joga az ingatlan eladásához.
I hope they stay together.	Remélem együtt maradnak.
It takes longer for us to develop our skills and self-confidence.	Hosszabb ideig tart, amíg fejlesztjük képességeinket és önbizalmunkat.
Not even the worst people in history.	Még a történelem legrosszabb emberei sem.
Nothing could be done.	Semmit sem lehetett tenni.
Too good.	Túl jó.
There is so much we can do.	Annyi mindent tehetünk.
Tell him.	Mondd meg neki.
Then they went one step further from the book.	Aztán egy lépéssel távolabbra léptek a könyvtől.
I asked you to take me to my hotel.	Kértem, hogy vigyen el a szállodámba.
It's impossible to hide.	Lehetetlen elrejteni.
But he succeeded.	De sikerült.
See where it lasts in a few months.	Nézze meg, hol tart néhány hónap múlva.
Players definitely want these things.	A játékosok feltétlenül akarják ezeket a dolgokat.
We finally broke up and went inside.	Végül elszakadtunk és bementünk.
We felt how nervous they were.	Éreztük, mennyire idegesek.
If he wasn't there, he must have recorded it somewhere.	Ha nem ott, akkor biztosan feljegyezte valahova.
I didn’t go into these issues so much.	Nem mentem bele annyira ezekbe a kérdésekbe.
I'll be fine.	Jól leszek.
We were still moving forward and getting involved in our program.	Még mindig előre mentünk, és bevontuk a programunkba.
You see, it consists of several steps.	Látod, több lépésből áll.
It's in your head.	A fejedben van.
It wasn't a lie.	Nem hazugság volt.
They use the members of the text and the confusion together.	Ezek a szöveg és a zűrzavar tagjait használják egybe.
This is work.	Ez munka.
The basic room is just a standard single room.	Az alapszoba csak egy normál egyágyas szoba.
Only death can stop it.	Csak a halál állíthatja meg.
Yet the community is created.	Mégis létrejön a közösség.
They play a very complicated game today.	Ma nagyon bonyolult játékot játszanak.
They are waiting for my orders.	Várják a rendeléseimet.
However, our results showed the opposite.	Eredményeink azonban ennek az ellenkezőjét mutatták.
This is done in two steps.	Ez két lépésben történik.
But much has changed since the war.	De a háború után sok minden megváltozott.
Such information is provided in this article.	Az ilyen adatokat jelen cikkben közöljük.
Anything you can do to prevent this is important.	Bármi, amit megtehetsz ennek megakadályozása érdekében, fontos.
We hated that.	Ezt utáltuk.
There is more to tell.	Van még mit mesélni.
On the one hand, it is hot.	Egyrészt meleg van.
I look forward to working with him.	Nagyon várom, hogy együtt dolgozhassak vele.
Then he looked down at the floor.	Aztán lenézett a padlóra.
But it didn't really matter if he did.	De nem igazán számított, hogy megtette-e.
Some are simply cheap.	Vannak, akik egyszerűen olcsók.
They occur in nearby areas and are probably sister species.	Közelebbi területeken fordulnak elő, és valószínűleg testvérfajok.
We want to make better players and better people.	Jobb játékosokat és jobb embereket akarunk csinálni.
And that is the truth.	És ez az igazság.
About a hundred.	Körülbelül száz.
They were friends, friends.	Barátok voltak, a barátai.
I am deeply and deeply sorry.	Mélyen, mélységesen sajnálom.
He tossed me.	Feldobott engem.
The person has paid this amount.	A személy kifizette ezt az összeget.
It reveals a lot about how we process death.	Sokat elárul arról, hogyan dolgozzuk fel a halált.
He put the box on the table.	Letette a dobozt az asztalra.
But the third refused.	De a harmadik megtagadta ezt.
Because he was smart.	Mert okos volt.
If it happens in a movie, not in life.	Ha egy filmben megtörténik, az életben nem.
The data presented refer to an experiment of at least five.	A bemutatott adatok egy kísérletre vonatkoznak, amely legalább ötre jellemző.
Black men long to become the most powerful white man.	A fekete férfiak arra vágynak, hogy a leghatalmasabb fehér emberré váljanak.
We’re not sure if we’ve become like them.	Nem vagyunk biztosak abban, hogy olyanok lettünk-e, mint ők.
He described that he was satisfied with life.	Leírta, hogy elégedett az élettel.
Darkness was their element.	A sötétség volt az elemük.
You can't buy me.	Nem tudsz megvenni engem.
But there is something else in the book.	De van még valami a könyvben.
It gives them too much time.	Túl sok időt ad nekik.
But he had a boyfriend.	De a barátja volt.
This certainly cannot happen again.	Ez biztosan nem fordulhat elő még egyszer.
Find and select the function name.	Keresse meg és válassza ki a függvény nevét.
It was nearby.	A közelben volt.
This is the question.	Ez a kérdés.
I can't measure that in you.	Ezt nem tudom lemérni benned.
Good boys are bad.	A jó fiúk rosszak.
He turned to him instead.	Ehelyett hozzá fordult.
Let's get to it.	Térjünk rá.
You'll be glad you did.	Örülni fog, hogy megtette.
They want to know you are.	Tudni akarják, hogy vagy.
But first things first.	Az első dolgok azonban először.
I gave him a copy of each of your books.	Adtam neki minden könyvedből egy példányt.
This is no small gift.	Ez nem kis ajándék.
I'm sorry if you have a hard time hearing this.	Sajnálom, ha ezt nehezen hallod.
We'll be out of here in a short time.	Rövid időn belül elmegyünk innen.
I have no record of who took this photo.	Nincs feljegyzésem arról, hogy ki készítette ezt a fényképet.
The subjects' parents provided the relevant medical history information.	Az alanyok szülei megadták a vonatkozó kórtörténeti információkat.
His visit was no accident.	Látogatása nem volt véletlen.
One of the figures entered the light.	Az egyik alak a fénybe lépett.
So his house is also a production company.	Tehát a háza egy produkciós cég is.
It's just a guess.	Ez csak találgatás.
I'm listening to him.	hallgatom őt.
He talked about thinking outside the box.	A dobozon kívüli gondolkodásról beszélt.
I'll see something.	Megnézek valamit.
This is my current code.	Ez a jelenlegi kódom.
The murder was ordered by his own father.	A gyilkosságot a saját apja rendelte el.
It is not necessary to record a crime-related incident.	Bűnözéssel kapcsolatos eseményt nem szükséges rögzíteni.
However, that is not the only reason we feel that way.	Azonban nem ez az egyetlen oka annak, hogy így érezzük magunkat.
However, it is not known whether this procedure was useful or effective.	Azt azonban nem tudni, hogy ez az eljárás hasznos volt-e vagy eredményes.
He looked down at him.	Lenézett rá.
Do not hold the phone to your brain.	Ne tartsa a telefont az agya mellett.
I respect their views.	Tiszteletben tartom a véleményüket.
It is not.	Ez nem.
I don't want to think about it.	Nem akarok rá gondolni.
The last thing companies and employees need is extra stress.	Az utolsó dolog, amire a vállalatoknak és az alkalmazottaknak szüksége van, az az extra stressz.
Both arms were broken.	Mindkét karját eltörték.
Don't give up on us.	Ne add fel rólunk.
Fearing his life, the officer raised his weapon.	Életét félve a tiszt felemelte a fegyverét.
The area was still clean.	A terület még tiszta volt.
They needed each other.	Szükségük volt egymásra.
I risked it because it was unusual.	Megkockáztattam, mert szokatlan volt.
It was a happy voice.	Boldog hang volt.
It was very natural.	Nagyon természetes volt.
You can view stress points and save ideas.	Megtekintheti a stresszpontokat, és mentheti az ötleteket.
I attached a picture.	Csatoltam egy képet.
So many dead girls.	Annyi halott lány.
I was just so sorry for him.	Csak annyira sajnáltam őt.
The weather is changing.	Az időjárás változó.
They ask you not to try but to do something.	Arra kérnek, hogy ne próbálkozz, hanem tegyél valamit.
He didn't call the police.	Nem hívta a rendőrséget.
The coffee helped more than he thought.	A kávé többet segített, mint azt hitte volna.
Once you have selected your date, create a study plan.	Miután kiválasztotta a dátumot, készítsen tanulmányi tervet.
We know what it is.	Tudjuk, mi az.
But those were just fun facts for me.	De ezek csak szórakoztató tények voltak számomra.
You have sent the email.	Elküldte az e-mailt.
Sometimes with a little support from the people around you.	Néha a melletted lévő emberek egy kis támogatásával.
You could even look into it.	Akár bele is nézhetne.
It also looks good on women.	Jól néz ki a nőkön is.
However, this is not the case to resolve the issue.	Mégsem ez a helyzet a kérdés eldöntéséhez.
I didn't make fun of your religion.	Nem gúnyolódtam a vallásoddal.
He took it to another part of the plot.	A telek másik részére vitte.
He chose you.	Ő választott téged.
Things for them.	A dolgok nekik.
They only come here a few times a year.	Évente csak néhányszor jönnek ide.
Never show too much.	Soha ne mutass túl sokat.
Sometimes he just didn’t care what he was wearing.	Néha egyszerűen nem érdekelte, hogy mit visel.
I only think of the boys and that home.	Csak a fiúkra gondolok, és arra az otthonra.
I can turn it back to its good side.	Vissza tudom fordítani a jó oldalára.
It could have taken years.	Évekbe telhetett.
And then he died.	És akkor meghalt.
Each time he called on the accused to leave, which he eventually did.	Minden alkalommal felszólította a vádlottat, hogy távozzon, amit végül meg is tett.
I wanted to experience and learn how to do it.	Meg akartam tapasztalni és megtanulni, hogyan kell csinálni.
I'm very funny.	nagyon vicces vagyok.
It occurs in the brain.	Az agyban fordul elő.
New people will see your baby.	Új emberek fogják látni a babáját.
Your first thought is that maybe something bad happened.	Az első gondolatod az, hogy talán valami rossz történt.
The animals are running.	Az állatok futnak.
I shot myself in the leg.	Lábon lőttem magam.
However, we do not yet clearly understand why these treatments work.	Ennek ellenére még nem értjük egyértelműen, hogy miért működnek ezek a kezelések.
You want more from your child.	Többet akarsz a gyerekedtől.
They didn't talk, they didn't touch each other.	Nem beszéltek, nem érintették egymást.
But still, these changes can make a huge difference.	De mégis, ezek a változtatások óriási változást hozhatnak.
Everyone had to get off and get on another train.	Mindenkinek le kellett szállnia, és fel kellett szállnia egy másik vonatra.
It’s best to help others at work.	A munkavégzésben az a legjobb, ha segíthetsz másoknak.
These results point to some important problems.	Ezek az eredmények néhány fontos problémára utalnak.
It was the girl who ruined the ship.	A lány volt az, aki tönkretette a hajót.
Reasons may not be included.	Oka lehet, hogy nem szerepelnek benne.
He loved animals.	Imádta az állatokat.
So what are you going to do about it?	Szóval mit fogsz tenni ellene?
You don’t need a man to complement her.	Nincs szüksége egy férfira, aki kiegészíti őt.
Which is fine.	Ami rendben van.
Look, you're only going to get better.	Nézd, csak jobban leszel.
Here's what started you thinking about it.	Íme, mi indított el ezen gondolkodni.
And his point of view.	És a nézőpontja.
You want more inside.	Legbelül még többet akarsz.
It's not hard to take, no, it's not hard to take.	Nem nehéz elvinni, nem, nem nehéz elvinni.
No one is perfect in this room.	Senki sem tökéletes ebben a szobában.
Use common sense again.	Ismét használd a józan észt.
This has been the case until recently.	Ez egészen a közelmúltig így van.
It was served on a gold plate.	Aranytányéron szolgálták fel.
I called everyone and told him he was gone.	Mindenkit felhívtam és elmondtam, hogy elment.
This will give you all your attention.	Ezzel a teljes figyelmedet rá fordítod.
That's what he told me.	Ezt ő maga mondta nekem.
It was just something that had to be done.	Csak valami olyasmi volt, amit meg kellett tenni.
It is related to the fact that the control fish is the reference level.	Összefügg azzal, hogy a kontroll hal a referenciaszint.
No one else wants a piece of this action.	Senki más nem akar egy darabot ebből az akcióból.
Lie.	Hazugság.
Go over the bridge and turn left.	Menj át a hídon és fordulj balra.
They came in and took your church.	Bejöttek és elvették a templomodat.
I hope they find peace, peace.	Remélem, megnyugvást, békét találnak.
The master himself laughed.	Maga a mester nevetett.
Thanks in advance.	Előre is köszönöm.
As mentioned earlier, that's okay.	Amint arról korábban szó volt, ez rendben van.
Passion goes a long way.	A szenvedély messzire vezet.
Of course it is.	Természetesen van.
You can not sleep.	Nem tudsz aludni.
The miracle was still there.	A csoda még mindig ott volt.
And he was clearly a man.	És egyértelműen férfi volt.
The information available helped take care of the baby.	A rendelkezésre álló információk segítettek a baba gondozásában.
Don't think so.	Ne hidd, hogy van.
I never make a mistake.	Soha nem követek el hibát.
That was the circumstance in which it happened.	Ez a körülmény volt az, amiben ez történt.
Never find it.	Soha ne találd meg.
It's dark outside in the summer.	Nyári sötét van odakint.
Instead, I tried the door and it opened.	Ehelyett megpróbáltam az ajtót, és kinyílt.
That's right.	Egyenesen így.
For a moment he thought he was saying something.	Egy pillanatig azt hitte, mond valamit.
Not tonight.	Ma este nem úgy.
What you want doesn't come in.	Amit akarsz, az nem jön be.
The initial screening was performed once.	A kezdeti szűrést egyszer hajtották végre.
But the face at the bottom of the stairs was so familiar.	De az arc a lépcső alján olyan ismerős volt.
You can now get the routine done easily.	Most már könnyedén elvégezheti a rutinmunkát.
My heart is broken.	Megtört a szívem.
They give a good reason for this demand.	Jó okot adnak erre az igényre.
They must be representative.	Reprezentatívnak kell lenniük.
Surely this is obvious.	Bizony ez nyilvánvaló.
In fact, it is very good to prepare.	Valójában nagyon jó az elkészítése.
I thought you were sleeping.	Azt hittem, alszol.
All three works were well received.	Mindhárom alkotás kedvező fogadtatásra talált.
Everything is given to enjoy your stay.	Minden adott ahhoz, hogy élvezze a tartózkodást.
He doesn't eat it.	Nem eszi meg.
Make sure it is not missing.	Győződjön meg róla, hogy ez nem hiányzik.
Some are in a circle.	Néhányan körbe állnak.
You want to set up camp and stay there forever.	Tábort akarsz felállítani és örökre ott maradni.
The boy's father makes a loud noise.	A fiú apja nagy zajt csap.
I want to draw a nice table for it.	Szép táblázatot szeretnék rajzolni hozzá.
He had it.	Megvolt neki.
In the first half, everything turned out on our side.	Az első félidőben minden a mi oldalunkon alakult.
But they work as part of a larger whole.	De ezek egy nagyobb egész részeként működnek.
But not so, my friends.	De nem így, barátaim.
No one could walk past him.	Senki sem tudott elmenni mellette.
I hope they meet your needs.	Remélem megfelelnek az igényeinek.
He just stayed there.	Csak ott maradt.
Every party did that.	Minden párt ezt tette.
I say the staff here is great.	Azt mondom, hogy az itteni személyzet nagyszerű.
Everyone is interested in it.	Minden érdekelt vele kapcsolatban.
I want to see this game.	Látni akarom ezt a játékot.
Put them in your insurance.	Tedd őket a biztosításodba.
One such information is the name of an image.	Az egyik ilyen információ egy kép neve.
Ask yourself why these questions were a problem.	Kérdezd meg magadtól, hogy ezek a kérdések miért okoztak gondot.
In some cases, however.	Bizonyos esetekben azonban.
Participants received course credits for participation.	A résztvevők tanfolyami kreditet kaptak a részvételért.
They never win.	Soha nem nyernek.
He became the first character to leave the series.	Ő lett az első karakter, aki elhagyta a sorozatot.
No one would act.	Senki nem lépne fel.
Pick them up and all of a sudden everything changes.	Vedd fel őket, és hirtelen minden megváltozik.
Pick up a woman.	Vegyél fel egy nőt.
Your efforts fall into their faces.	Az erőfeszítéseid az arcukba borulnak.
You have things to do.	Van dolga, amit el kell végeznie.
we eat well.	jól eszünk.
I am very glad to have found a service that will help you.	Nagyon örülök, hogy talált egy szolgáltatást, amely segít Önnek.
I finally did.	Végül megtettem.
This is how it happens.	Ez így történik.
But religion still prevailed.	De a vallás továbbra is fölényben volt.
The elders shook their heads.	Az idősebbek megrázták a fejüket.
Second, companies need to be built to be sustainable.	Másodszor, a vállalatokat tartósra kell építeni.
Why don't you sit down?	Miért nem ülsz le?
He laughed.	Megnevettette.
I listen to my cell phone all day.	Egész nap a mobilomat hallgatom.
It was still a struggle for survival.	Még mindig a túlélésért folytatott küzdelem volt.
This is important to plan for. 	Ezt fontos megtervezni. 
sweet friend autumn.	édes barátom ősz.
He knew he hated it because he refused to have breakfast.	Tudta, hogy gyűlölte, mert nem volt hajlandó reggelizni.
It's focused.	Ez összpontosított.
But it gave people more to talk about than.	De adott az embereknek másról is beszélni, mint.
It is a question of supply and demand.	Ez a kereslet és a kínálat kérdése.
They are all adults.	Mind felnőttek.
What is T.	Mi a T.
Great girls.	Nagy lányok.
I don't think so, but it can be.	Nem hiszem, de lehet.
There really is no other choice.	Tényleg nincs más választás.
That the rule is bad.	Hogy a szabály rossz.
The words are cheap.	A szavak olcsók.
Nothing happened that anyone could have seen.	Nem történt semmi, amit bárki láthatott volna.
I see it doesn't matter to you.	Látom nem számít neked.
The default value is true.	Az alapértelmezett érték igaz.
You stand there and focus on the red light in the middle.	Ott állsz, és a középen lévő piros lámpára koncentrálsz.
The point is deeper than that.	A lényeg ennél mélyebb.
States are taking matters into their own hands.	Az államok saját kezükbe veszik a dolgokat.
As disciples, we feel pain for ourselves.	Tanítványaiként sajátunknak érezzük fájdalmát.
Please note that this is only a service charge for the price.	Vegye figyelembe, hogy ez csak az ár szolgáltatási díja.
The problem turns out to be quite simple.	A probléma meglehetősen egyszerűnek bizonyul.
It's too early.	Túl korán van.
I didn't expect to find you here.	Nem számítottam rá, hogy itt talállak.
It was as if everyone had pulled their heads.	Mintha mindenki behúzta volna a fejét.
My son is back in my life.	Visszakerült a fiam az életembe.
There are no such plans, nothing.	Nincsenek ilyen tervek, semmi.
He felt the end approaching.	Érezte, hogy közeleg a vég.
So go and listen, we appreciate that.	Szóval menj és hallgasd meg, ezt nagyra értékeljük.
The opposite is true.	Pont az ellenkezője.
I think that's what to say about that.	Azt hiszem, erről van mit mondani.
The lines were to the right.	A vonalak jobbra voltak.
He never played defense.	Soha nem játszott védekezésben.
It’s about the people you love, the friends you know.	Azokról az emberekről szól, akiket szeretsz, a barátaidról, akiket ismertél.
Accordingly, they had to retain their own officers.	Ennek megfelelően meg kellett tartaniuk saját tiszteiket.
That's exactly how trouble begins.	A baj pontosan így kezdődik.
But think about it.	De gondolj bele.
He stood in the middle and looked directly at the camera.	Középen állt, és közvetlenül a kamerába nézett.
We had a great time with each other.	Nagyon jól éreztük magunkat egymással.
The speed increased rapidly.	A sebesség gyorsan nőtt.
Our present study is consistent with previous reports.	Jelen tanulmányunk összhangban van a korábbi jelentésekkel.
He sat and listened.	Ült és hallgatott.
Take out the chicken and set it aside.	Vegye ki a csirkét, és tegye félre.
You may be running out of time.	Lehet, hogy elfogy az idő.
I'll tell you how it turned out.	Elmesélem, hogyan alakult a dolog.
Consensus was low in both samples but higher in controls.	Az egyetértés mindkét mintában alacsony volt, de magasabb a kontrollokban.
In another process.	Egy másik folyamatban.
The comparison group was offered standard anger management lessons.	Az összehasonlító csoportnak standard haragkezelési órákat ajánlottak fel.
It was very impressive to me and still is.	Számomra nagyon hatásos volt és most is az.
But that just can't be normal.	De ez egyszerűen nem lehet normális.
Just what you say.	Csak azokat, amiket mond.
I've only been here a few minutes.	Csak néhány perce vagyok itt.
The drug showed early signs of activity.	A gyógyszer az aktivitás korai jeleit mutatta.
I didn’t feel good when I saw him that way.	Nem éreztem jól magam, amikor így láttam őt.
Go in the direction of the run.	Menj át a futási irányába.
That wouldn't solve anything.	Az nem oldana meg semmit.
Maybe you should learn some new things.	Talán tanulnod kellene néhány új dolgot.
There are so many great things here.	Annyi nagyszerű dolog van itt.
This meant that older patients had their own characteristics.	Ez azt jelentette, hogy az idősebb betegeknek megvoltak a saját jellemzőik.
Mom stepped in first and immediately started crying.	Anya lépett be először, és azonnal sírni kezdett.
We're glad you got it.	Örülünk, hogy megvan.
She had no doubt the girl would take care of things.	Nem volt kétsége afelől, hogy a lány elintézi a dolgokat.
Yes, yes, of course.	Igen, igen, természetesen.
Sign language should not be used.	A jelbeszédet nem szabad használni.
I just have to put my foot in the door.	Csak be kell tennem a lábam az ajtón.
These are different things.	Ezek különböző dolgok.
You know, I'll be a doctor.	Tudod, orvos leszek.
You need to read this article to understand what is happening.	El kell olvasnia ezt a cikket, hogy megértse, mi történik.
He just left.	Csak elment.
He lay in silence for a moment.	Egy pillanatig csendben feküdt.
In the end, they fall in love.	Végül egymásba szeretnek.
Remove the pan from the heat and add salt to taste.	Vegyük le a serpenyőt a tűzről, és ízlés szerint sózzuk.
You guys look nice and sweet.	Kedvesnek és édesnek tűnsz srácok.
It’s great to find someone who has some original idea on this topic.	Nagyon jó, hogy találok valakit, akinek van valami eredeti ötlete ebben a témában.
You need to meet him at the station.	Találkoznod kell vele az állomáson.
Maybe others were like that.	Lehet, hogy mások is ilyenek voltak.
Let me be careful.	Hadd legyen óvatos.
Squeezed into detail, it gives little.	A részletekre szorítva keveset ad.
I made the choice.	Meghoztam a választást.
She knew if she did that, she would know how she was feeling.	Tudta, ha ezt teszi, a lány tudni fogja, mit érez.
Apparently you don't like it now.	Most láthatóan ez nem tetszik neked.
The order will now appear on your phone.	Most megjelenik a rendelés a telefonján.
Players are not waiting.	A játékosok nem várakoznak.
The instructions are in the file.	Az utasítások a fájlban találhatók.
That would be the fourth building of the college.	Ez lenne a főiskola negyedik épülete.
Well, not just that.	Nos, nem csak ezért.
Many come back with nothing and some are simply never seen again.	Sokan semmivel térnek vissza, és vannak, akiket egyszerűen soha többé nem látnak.
The cost must be shared.	A költséget meg kell osztani.
He drove around the city.	Körbevezette a városban.
I didn’t know one thing, but they are awesome.	Nem tudtam, hogy egy dolog, de fantasztikusak.
We do not consider ourselves workers.	Nem tekintjük magunkat dolgozóknak.
There is no such thing now.	Most már nincs ilyen.
This will help make it easier.	Ez segít megkönnyíteni.
It sounds like.	Úgy hangzik.
I was in a position to watch her develop as a child.	Abban a helyzetben voltam, hogy figyelhettem, ahogy gyerekként fejlődik.
They vote every year to elect their leaders.	Minden évben szavaznak vezetőik megválasztásáról.
I'm glad you're here!.	Örülök, hogy itt vagy!.
Just an animal.	Csak állat.
That’s one of the things we don’t want to happen.	Ez az egyik olyan dolog, amit nem akarunk, hogy megtörténjen.
He looked at him exactly.	Pontosan rá nézett.
They weren't.	Nem voltak azok.
You seemed to be playing the thing.	Úgy tűnt, kijátszod a dolgot.
To the decision on the motion.	Az indítványról szóló határozathoz.
So don't do it.	Szóval ne csináld.
Must be before or after a number or character.	Előtte és utána számnak vagy karakternek kell lennie.
The amount spent on the Internet is growing year by year.	Évről évre nő az interneten elköltött összeg.
We appreciate it.	Nagyra értékeljük.
You're here, not there.	Itt vagy, nem ott.
He didn't take anything from him.	Semmit sem vett el tőle.
Includes full.	Tartalmazza a teljes.
That might be a good idea.	Ez jó ötlet lehet.
Sometimes yes.	Néha igen.
But at this point, it’s a pure breed.	De ezen a ponton ez egy tiszta fajta.
They looked around but saw no one.	Körülnéztek, de nem láttak senkit.
It never changes direction while moving.	Soha nem változtat irányt mozgás közben.
I didn’t figure it out in any “easy way”.	Nem jöttem rá semmilyen „egyszerű módszerrel”.
He was there at his birth.	Ott volt a születésénél.
However, these results differ from those obtained by the other groups.	Ezek az eredmények azonban eltérnek a többi csoport által kapott eredményektől.
We had an agreement.	Megállapodásunk volt.
It requires little special planning during the design process.	A tervezési folyamat során kevés speciális tervezés szükséges hozzá.
Why it had to be maintained.	Miért kellett fenntartani.
Take care of yourself, Mom.	Vigyázz magadra, anya.
I actually really like this place.	Valójában nagyon szeretem ezt a helyet.
I would have given them the doubt.	Megadtam volna nekik a kételyt.
You need to check out their website.	Meg kell nézni a honlapjukat.
Still, he thought, wouldn't be the first time.	Mégis, gondolta, nem ez lesz az első alkalom.
There's a lot going on tomorrow.	Holnap sok minden van a sorban.
Someone please help.	Kérem valaki segítsen.
The court rejected the motion.	A bíróság az indítványt elutasította.
Now is not the time.	Most nincs itt az ideje.
In both cases, it was better to leave the road.	Mindkét esetben jobb volt elhagyni a közutat.
The women just watched.	A nők csak nézték.
We distinguish several cases in the presentation of our results.	Eredményeink kimutatásában több esetet különítünk el.
The motion was rejected for two reasons.	Az indítványt két okból utasították el.
He saw his eyes, and it made him feel funny.	Látta a szemét, és ez vicces érzést keltett benne.
Flowers for kids.	Virágok gyerekeknek.
He didn't like the feedback.	Nem tetszett neki a visszajelzés.
You were a boy here.	Fiú voltál itt.
It is very nice.	Ez nagyon szép.
The minutes do not support this argument.	A jegyzőkönyv nem támasztja alá ezt az indokot.
We first calculated the required sample size.	Először kiszámítottuk a szükséges mintanagyságot.
No, that wasn't quite right.	Nem, ez nem volt egészen helyes.
I was lucky.	szerencsém volt.
I trust you will help warm them up.	Bízom benne, hogy segít felmelegíteni őket.
And if you get some, you’ll be very recharged.	És ha kapsz néhányat, akkor nagyon feltöltődsz.
Whether you trust it or not is up to you.	Hogy bízol-e benne vagy sem, azt te döntöd el.
It must have been fast.	Biztosan gyors volt.
Then he became personal.	Aztán személyessé vált.
However, most used tissue samples.	A legtöbben azonban szövetmintákat használtak.
We don't know why, but it's not really important right now.	Hogy miért, azt nem tudjuk, de ez most nem igazán fontos.
There were basically two problems.	Alapvetően két probléma volt.
No matter how serious the steps were, nothing became of it.	Bármilyen komolyak is voltak a lépések, semmi sem lett belőle.
This has never happened before.	Ilyen még sosem történt.
All the men were out.	Az összes férfi kint volt.
He went one step further.	Ezzel egy lépéssel tovább ment.
The hard way.	A nehéz út.
A moment later, he disappeared again.	Egy pillanattal később ismét eltűnt.
He even wanted me to spend the spring break with his family.	Még azt is szerette volna, hogy a tavaszi szünetet a családjával töltsem.
That was the secret he was forced to keep.	Ez volt a titok, amelyet kénytelen volt megőrizni.
I don’t know if it was done intentionally or not.	Nem tudom, hogy szándékosan csinálták-e vagy sem.
Now I know the right way.	Most már tudom a helyes módját.
I don't know what's wrong with me sometimes.	Nem tudom, mi a bajom néha.
The earth, man.	A föld, ember.
You never said his name.	Soha nem mondtad a nevét.
At least ignored.	Legalább figyelmen kívül hagyva.
Hold your head and live.	Tartsd a fejed és élsz.
See usually id.	Lásd általában id.
Contact your doctor immediately if you notice any of these.	Azonnal forduljon orvosához, ha ezek közül bármelyiket észleli.
But a second group saw the tiny components of a single animal.	De egy második csoport egyetlen állat apró alkotórészeit látta.
He was never inside.	Soha nem volt bent.
But that's what it used to be today.	De ez manapság szokott lenni.
Not for others.	Mások számára nem.
I don't think it's good in any way.	Szerintem egyetlen dologban sem jó.
Since he found none, he took his fourth shot.	Mivel egyiket sem találta, megtette a negyedik lövését.
I didn't want to feel that pain.	Nem akartam érezni azt a fájdalmat.
Too hard work.	Túl nehéz munka.
This operation was repeated twice.	Ezt a műveletet kétszer megismételték.
It's important.	Fontosak.
So far no problem.	Eddig semmi gond.
He feels cut off and is looking for a connection.	Elvágottnak érzi magát, és kapcsolatot keres.
For example, I belong to the latter camp.	Én például az utóbbi táborba tartozom.
One was my father.	Az egyik az apám volt.
All seven-member units were asked to meet and vote.	Minden héttagú egységet felkértek, hogy találkozzanak és szavazzanak.
He's gone then.	Akkor már elment.
I understand right away, perfectly.	Egyből megértem, tökéletesen.
He wasn't sure if he had heard anything he said.	Nem volt biztos benne, hogy hallott-e valamit, amit mondott.
You're a country boy.	Vidéki fiú vagy.
Okay, let me put it another way.	Oké, hadd fogalmazzam meg ezt másképp.
Don't be crossed.	Ne légy keresztbe.
I loved.	nagyon szerettem.
Please help me solve it.	Kérem segítsen megoldani.
A content analysis approach was used to analyze the data.	Az adatok elemzéséhez tartalomelemzési megközelítést alkalmaztunk.
Make sure your property is well represented.	Győződjön meg arról, hogy jól reprezentálják ingatlanát.
Nevertheless, these two parameters are difficult to define for human users.	Ennek ellenére ezt a két paramétert nehéz meghatározni az emberi felhasználók számára.
Set to zero.	Állítsa nullára.
In the end, both sides reached an agreement.	Végül mindkét fél megegyezésre jutott.
They have a special love.	Különleges szeretetük van.
We got lost.	Eltévedtünk.
He lay on the bed with his eyes open.	Nyitott szemmel feküdt le az ágyra.
Life was expensive here too.	Itt is drága volt az élet.
However, this requires the work of many of us together.	Ehhez azonban sokunk közös munkája szükséges.
He was a doctor.	Orvos volt.
He shared his feelings about the problem.	Megosztotta a problémával kapcsolatos érzéseit.
The answer went beyond what any of us would have hoped for.	A válasz meghaladta azt, amit bármelyikünk remélt volna.
The rest must be destroyed.	A többit is meg kell semmisíteni.
Don’t expect everything to be perfect at first.	Ne várja el, hogy elsőre minden tökéletes legyen.
I'm not really weird.	Nem igazán vagyok furcsa.
I don't remember what happened next.	Nem emlékszem, mi történt ezután.
Yes, that's right.	Igen, úgy.
Build trust.	Építsd fel a bizalmat.
There are many reasons for this.	Ennek sok oka van.
Sex and violence.	Szex és erőszak.
I show some work, very good.	Mutatok néhány munkáját, nagyon jók.
But I have to ask you to stand aside.	De meg kell kérnem, hogy álljon félre.
We could spend more time at sea now.	Most több időt tölthetnénk a tengeren.
I should, but where is he?	Kellene, de hol van.
He walked over to the man.	Odalépett a férfihoz.
Seeing everything we do.	Látva mindent, amit csinálunk.
They seem to come from a different place and a different culture.	Úgy tűnik, egy másik helyről és egy másik kultúrából származnak.
Only then is an informed discussion possible.	Csak akkor lehetséges a tájékozott vita.
Look at things.	Nézz utána a dolgoknak.
The other is in danger.	A másik veszélyben van.
It was hard for me to go to class every day.	Nehéz volt minden nap órára mennem.
I didn't know what the fuck.	Nem tudtam mi a fasz.
Stay quiet no matter what you do.	Maradj csendben, bármit is csinálsz.
I have the training.	Megvan a képzés.
In fact, it is just the opposite.	Valójában ennek éppen az ellenkezője.
It felt so good to be by my side.	Olyan jó érzés volt mellettem lenni.
However, success comes with benefits and challenges.	A siker azonban előnyökkel és kihívásokkal jár.
This river does not stop.	Ez a folyó nem áll meg.
Even better in the evening.	Este még jobb.
None of those circumstances is present in the present case.	A jelen ügyben ezen körülmények egyike sem áll fenn.
I was quite sure of that.	Ebben egészen biztos voltam.
That is why a series of treatments is recommended.	Éppen ezért egy kezeléssorozat javasolt.
And know the difference.	És tudni a különbséget.
I'm looking in the common secrets in my head.	Keresem a fejében a közös titkukat.
In that song, he told them to get up and leave.	Abban a dalban azt mondta nekik, hogy keljenek fel és menjenek el.
Every step is important.	Minden lépés fontos.
He is not a criminal.	Nem bűnöző.
Then do the same on the pieces around the face.	Ezután tegye ugyanezt az arc körüli darabokon.
Yes, that's so good.	Igen, ez így jó.
The content should be specific, useful and interesting to the target audience.	A tartalomnak konkrétnak, hasznosnak és érdekesnek kell lennie a célközönség számára.
The board had nothing to do with this.	A testületnek ehhez semmi köze nem volt.
Now that he mentioned it, there were a few, but not many.	Most, hogy megemlítette, volt néhány, de nem sok.
It was randomly selected based on a computer program.	Számítógépes program alapján véletlenszerű kiválasztás történt.
People change people.	Az emberek megváltoztatják az embereket.
This is the point to pay close attention to.	Erre a pontra nagyon oda kell figyelni.
This went on for about three days.	Ez így ment körülbelül három napig.
My relationship with your late father was quite special.	A néhai apáddal való kapcsolatom egészen különleges volt.
Not a baby anymore.	Már nem baba.
Of course, it never worked.	Persze sosem működött.
It does good to the soul and makes it a real man.	Jót tesz a léleknek, és igazi férfivá tesz.
In fact, that would make good sense.	Valójában ennek jó értelme lenne.
This overview is divided into three parts.	Ez az áttekintés három részre oszlik.
They are not missing.	Nem hiányoznak.
I’m just a little blog, run by a poor guy.	Én csak egy kis blog vagyok, egy szegény srác vezeti.
The numbers support this.	A számok ezt alátámasztják.
He was never really afraid of anything.	Igazából soha semmitől nem félt.
We need to be complete for the regular season now.	Az alapszakaszra most teljesnek kell lennünk.
He didn't have to head to the bedroom.	Nem kellett a hálószobába irányítania.
Look what happened in the camp.	Nézd meg, mi történt a táborban.
I took a copy of them.	Levettem róluk egy másolatot.
He couldn't have come better.	Nem is jöhetett volna jobbkor.
He left for college.	Elindult az egyetemre.
I don't know if this works or not.	Nem tudom, hogy ez működik-e vagy sem.
A red square indicates the collected tissue.	A piros négyzet az összegyűjtött szövetet jelzi.
In the following, we assume a positive answer.	A következőkben pozitív választ feltételezünk.
Someone else did it.	Valaki más tette.
You may have to deal with personal challenges.	Lehet, hogy személyes kihívásokkal kell megküzdenie.
We need to be prepared for these changes.	Ezekre a változásokra kell felkészülni.
After ten years of struggle, death seemed like deliverance.	Tíz év harc után a halál szabadulásnak tűnt.
The man's heart was pounding nonetheless.	A férfi szíve ennek ellenére hevesen vert.
He knew it would be so.	Tudta, hogy így lesz.
Maybe he's here.	Talán itt van.
Others are poor because we are rich.	Mások azért szegények, mert mi gazdagok vagyunk.
He couldn't tell where he came from.	Nem tudta megmondani, honnan jött.
There was a battle going on in that little room.	Csata folyt abban az apró szobában.
Then he drove and felt the same.	Aztán meghajtotta, és ugyanezt érezte.
We need you at this moment.	Ebben a pillanatban szükségünk van rád.
I wanted to give my best.	A legjobbat akartam adni.
Three review reports are usually collected for each manuscript.	Minden kézirathoz általában három áttekintési jelentés kerül összegyűjtésre.
He will never think about it.	Soha nem fog rá gondolni.
We hear his pain and understand that change is difficult.	Halljuk fájdalmát, és megértjük, hogy a változás nehéz.
I told him it was a bit like energy.	Mondtam neki, hogy ez egy kicsit olyan, mint az energia.
In doing so, he made two pages of notes.	Ennek során két oldalnyi jegyzetet készített.
My goal was now achievable.	A célom most elérhető volt.
My energy level is about the same level as on the first day.	Az energiaszintem körülbelül azon a szinten van, mint az első napon.
It's pretty much the same question as above.	Nagyjából ugyanaz a kérdés, mint fent.
You have to think about the best, the worst will come later.	A legjobbra kell gondolni, a legrosszabb később jön.
It's been a long week, isn't it? 	Ez egy hosszú hét, nem igaz?
he says.	ő mondja.
So let's deal.	Szóval foglalkozzunk.
The rich were really like you and me.	A gazdagok valóban olyanok voltak, mint te és én.
This is probably not the case.	Valószínűleg nem ez a helyzet.
I'm actually at the end of the line.	Valójában a sor végén vagyok.
I wouldn't say that.	Nem mondanám ezt.
We can get them in the next two and a half months.	A következő két és fél hónapban beszerezhetjük őket.
He was actually surprised.	Valójában meglepődött.
He stood up, agreed.	Felállt, egyetértett vele.
Tell him they need to be careful.	Mondd meg neki, hogy vigyázniuk kell.
My job is to score a goal.	Az én feladatom a gólszerzés.
Maybe it was true there was nothing to do.	Talán igaz volt, hogy nem volt mit tenni.
Now he even broke that physical connection.	Most még ezt a fizikai kapcsolatot is megszakította.
Not so sure.	Nem olyan biztos.
I was sick and sick.	beteg voltam és beteg.
There is an expression for it.	Van rá kifejezés.
Because we think that's it.	Mert szerintünk ez az.
A thought came to my mind.	Egy gondolat jutott a fejembe.
I do things and never publish.	Csinálok dolgokat és soha nem teszek közzé.
You are the potential they need to see in your competition.	Te vagy az a potenciál, amelyet látniuk kell a versenyedben.
The man then asked him if he needed help setting up.	A férfi ezután megkérdezte tőle, hogy szüksége van-e segítségre a felállásban.
The court was not fixed in one place.	A bíróság nem volt egy helyen rögzítve.
I was never too good at it.	Sosem voltam túl jó benne.
I think it was good to trust each other.	Szerintem jó volt a bizalom egymás között.
It was a nice end to the day.	Szép befejezése volt a napnak.
I pushed my plate.	Eltoltam a tányéromat.
The daily press release.	A napi sajtóközlemény.
Make friends with people who want the best for you.	Barátkozz olyan emberekkel, akik a legjobbat akarják neked.
I could take it for granted that he thinks he's wrong.	Természetesnek vehettem, hogy ő azt hiszi, hogy hibája van.
According to their relationship to human life.	Az emberi élethez való viszonyuk szerint.
He leaned back.	Hátradőlt.
And even if it falls short, keep going.	És még ha alulmarad is, folytassa.
It now takes about half an hour a month.	Most körülbelül fél órát vesz igénybe havonta.
This term now has a more specific meaning.	Ennek a kifejezésnek most konkrétabb jelentése van.
This is serious.	Ez komoly dolog.
I stood outside and saw it.	Kiálltam a szabadba, és meglátott.
And describe.	És leírni.
The skin of this fish has not been removed.	Ennek a halnak a bőrét nem távolították el.
School was a dream.	Az iskola egy álom volt.
He won't leave tonight.	Ma este nem fog elmenni.
I don't remember what.	Nem emlékszem milyen.
Now that he won, he didn’t stop working.	Most, hogy nyert, nem hagyta abba a munkát.
It hasn't been in a window in a long time.	Nagyon régóta nem volt ablakban.
The two of them had no future.	Kettejüknek nem volt jövője.
I don't remember the process.	Nem emlékszem a folyamatra.
Enter the code and parameters to change the system setting.	Adja meg a kódot és a paramétereket a rendszerbeállítás megváltoztatásához.
It will work the same way.	Ugyanúgy fog működni.
In fact, this is the subject of an entry.	Valójában ez egy bejegyzés témája.
He has no friends.	Nincsenek barátai.
Or once it happened on such a scale.	Vagy egyszer csak ilyen léptékben történt.
They're a little scared.	Kicsit félnek.
His tests were done properly.	Vizsgálatait megfelelően elvégezték.
For adults only, of course.	Természetesen csak felnőtteknek.
I represent an organization with which you have a common interest.	Egy olyan szervezetet képviselek, amellyel Ön közösen érdekelt.
There are not enough support groups.	Nincs elég támogató csoport.
The other probably won't.	A másik valószínűleg nem.
It was very strong.	Nagyon erős volt.
It’s young and he said it doesn’t matter.	Ez fiatal, és azt mondta, hogy ez nem számít.
The quality of the flooring was impressive.	A padlóburkolat minősége lenyűgöző volt.
I'll ask him.	megkérdezem tőle.
Healthy group age.	Egészséges csoport életkora.
He would never have started without money.	Pénz nélkül soha nem indult volna el.
I made a big mistake in contacting this man.	Nagy hibát követtem el, hogy kapcsolatba léptem ezzel az emberrel.
Primary cell culture was performed.	Primer sejttenyésztést végeztünk.
In any other state.	Bármilyen más államban.
That's exactly right.	Ez pontosan így van.
Search boldly.	Keress bátran.
In addition, it is not necessary to issue a new opinion immediately.	Ezenkívül nem szükséges azonnali új véleményt kiadni.
He wanted people to believe in women.	Azt akarta, hogy az emberek higgyenek a nőknek.
It was a fairly healthy debate.	Ez egy meglehetősen egészséges vita volt.
Giving this extra push means only one or two extra stops.	Ennek az extra lökésének megadása csak egy-két plusz megállást jelent.
I use it rarely.	Ritkán használom.
He doesn't touch it.	Nem nyúl hozzá.
Both interests are important.	Mindkét érdek fontos.
He finished it in three hours.	Három óra alatt végzett vele.
He's not like that.	Ő nem olyan.
Listen and tell me what you enjoy.	Hallgasd meg, és mondd el, mit élvezel.
The reason for this is as follows.	Ennek oka a következő.
Most do.	A legtöbben igen.
Just to make it absolutely clear.	Csak hogy ez teljesen világos legyen.
This is much harder to explain.	Ezt sokkal nehezebb megmagyarázni.
You have to understand.	Meg kell értenie.
In a new addition.	Egy új kiegészítésbe.
A guy who has been in danger for a year.	Egy srác, aki egy éve veszélyben él.
Or you can walk out for free.	Vagy kisétálhatsz, ingyenesen.
May said.	May mondta.
From this case.	Ebből az esetből.
But some survived.	De néhányan túlélték.
Others shared that their children were not well.	Mások megosztották, hogy gyermekeik nincsenek jól.
You were his son.	A fia voltál.
This is a cell phone.	Ez egy mobiltelefon.
And we need to help each other get further.	És segítenünk kell egymást, hogy messzebbre jussanak.
Then the weeks passed.	Aztán teltek a hetek.
The computer cannot think on its own and has no common sense.	A számítógép nem tud önmagában gondolkodni, és nincs józan esze.
You would sign a contract without reading it.	Aláírna egy szerződést anélkül, hogy elolvasná.
Obviously there is no place here to go into details.	Nyilvánvalóan nincs itt hely a részletekbe belemenni.
They make it clear that other variables are also related to trade.	Világossá teszik, hogy más változók is kapcsolódnak a kereskedelemhez.
Basically, anxiety changed me as a person.	Alapvetően a szorongás megváltoztatott engem, mint embert.
But he realized it himself.	De ő maga is rájött.
Not for long.	Nem sokáig.
Double-click and the user enters the home screen.	Kattintson kétszer, és a felhasználó a kezdőképernyőre lép.
Anything that moves you out of the situation.	Bármi, ami kimozdít a helyzetből.
The general contract requirements are broken down below by contract year.	Az alábbiakban részletezzük az általános szerződési követelményeket szerződési évenkénti bontásban.
Maybe, they say, it will start an even bigger movement.	Talán – mondják – ettől még nagyobb mozgalom indul.
He wanted to hurt her.	Bántani akart.
Neither of them.	Egyikük sem.
He continued to look at his windows.	Továbbra is az ablakait nézegette.
They’re more concerned with making a point.	Inkább azzal foglalkoznak, hogy pontot tegyenek.
I wouldn't mind doing this to me.	Nem bánnám, ha ezt megtennék velem.
She told her to keep this a secret from her mother.	Azt mondta neki, hogy ezt tartsa titokban az anyja előtt.
He even stepped away from him.	Még el is lépett tőle.
That's why he's at trial.	Ezért van a tárgyaláson.
However, the underlying mechanism requires further research.	A mögöttes mechanizmus azonban további kutatást igényel.
There is history there.	Van ott történelem.
Attend a workout and meet new people.	Vegyen részt egy edzésórán, és ismerkedjen meg új emberekkel.
She pointed to the chair.	A nő a székre mutatott.
The results were consistent across the analysis group.	Az eredmények konzisztensek voltak a teljes elemzési csoportban.
It's a really good event.	Valóban nagyon jó rendezvény.
Very suitable for a visit.	Nagyon megfelelő a látogatáshoz.
Only healthy individuals were included in this study.	Csak egészséges egyéneket vontak be ebbe a vizsgálatba.
The country has changed.	Megváltozott az ország.
And you may not want to use it all the time.	És lehet, hogy nem akarja egész idő alatt használni.
He was taken back within an hour.	Egy órán belül visszavitték.
That means a thing or two, of course.	Ez természetesen egy-két dolgot jelent.
But come on, come with me.	De tessék, gyere velem.
You've made changes based on informed feedback.	Ön tájékozott visszajelzések alapján hajtott végre módosításokat.
My father talked about this with his brother and many other people.	Apám beszélt erről a bátyjával és sok más emberrel.
There is no way to get help from anyone.	Nincs lehetőség arra, hogy bárkitől segítséget kapjon.
He asked if he was looking for anything.	Megkérdezte, keres-e valamit.
It was not locked and went into the thick darkness.	Nem volt bezárva, és bement a sűrű sötétségbe.
This was strong on several levels.	Ez több szinten is erős volt.
We can't give up.	Nem adhatjuk fel.
You're not moving.	Nem mozdulsz.
Just more than a boy.	Alig több, mint egy fiú.
And the answer is from within.	És a válasz: belülről.
It's okay to take it.	Rendben van elvinni.
They then had to play their next five games.	Ezután le kellett játszaniuk a következő öt meccsüket.
Basic customer service vs.	Alapvető ügyfélszolgálat vs.
I wanted to take her to the gun shop.	El akartam vinni a fegyverboltba.
He even called her.	Még fel is hívta rá.
We can fix it.	Javítani tudjuk.
And some of us are.	És néhányan azok is vagyunk.
Take us down.	Vigyen le minket.
Well, that was different, of course.	Nos, ez természetesen más volt.
The reality is much more complex.	A valóság sokkal összetettebb.
Not everyone is born with self-confidence.	Nem mindenki születik önbizalommal.
The room was clean and quiet.	A szoba tiszta és csendes volt.
He looked up from his controls.	Felnézett a kezelőszerveiből.
The points are numbered from left to right.	A pontokat balról jobbra számozzuk.
I'm worried about our people.	Aggódom az embereinkért.
So we went to give him company on his deathbed.	Így hát elmentünk, hogy társaságot adjunk neki a halálos ágyán.
Let's work together and get out of there.	Dolgozzunk együtt, és menjünk onnan.
That was not typical of him either.	Ez sem volt jellemző a számára.
Turn the topic slowly around.	Forduljon a téma lassan körbe.
They basically said stay with us and you would be sweet.	Alapvetően azt mondták, maradj velünk, és édes leszel.
The truth is, no one knows for sure.	Az igazság az, hogy senki sem tudja biztosan.
You can do whatever you want.	Bármit megtehetsz, amit csak akarsz.
They are simply wrong.	Egyszerűen tévednek.
There is a tendency not to record the technology used for each job.	Hajlamos ne rögzíteni minden egyes munkához használt technológiát.
I try.	Megpróbálom.
Just someone who uses software testing.	Csak valaki, aki szoftvertesztet használ.
This is not good.	Ez nem jó.
I know quite a few people believe it.	Biztosan tudom, hogy elég sokan elhiszik.
No need to explain to you.	Nem kell elmagyarázni neked.
I love, I love, I love them.	Szeretem, szeretem, szeretem őket.
It doesn't matter if you're right or not.	Nem számít, hogy igazad van-e vagy sem.
So far as planned.	Eddig a tervek szerint.
They don't do that in my home.	Az én otthonomban nem csinálnak ilyet.
I had to send a message.	Üzenetet kellett küldenem.
We still have half an hour.	Még van fél óránk.
The result may not be what you are looking for.	Lehet, hogy az eredmény nem az, amit keresel.
On the fingers.	Az ujjaira.
Of course not the public.	Természetesen a nyilvánosság sem.
You taught him how not to miss it.	Megtanítottad neki, hogyan ne hagyj ki.
She had bad breath.	Rossz volt a lehelete.
Me and my friends.	Én és a barátaim.
But I can't get the selected products.	De nem tudom beszerezni a kiválasztott termékeket.
I have to be home.	otthon kell lennem.
His voice sounded different.	A hangja másként csengett.
This is it.	Ez az.
There is much that can be done.	Sok mindent lehet tenni.
Again, you find yourself in a row at the door.	Megint azon kapod magad, hogy egy sor az ajtón.
Maybe not ideal.	Talán nem ideális.
No plans came to mind.	Semmiféle terv nem jutott eszébe.
He hadn't been in the house for many years.	Sok éve nem volt a házban.
You take our status with you.	Magaddal viszed a státuszunkat.
Yes, he asked his father to help with money.	Igen, megkérte az apját, hogy segítsen pénzzel.
You have no idea.	Fogalmad sincs.
Maybe this was the last big fight.	Talán ez volt az utolsó nagy harc.
That just seemed right.	Ez egyszerűen helyesnek tűnt.
I had to watch the house for a while.	Egy ideig figyelnem kellett a házat.
We only need to build our results from the bottom up.	Már csak alulról felfelé kell felépíteni az eredményünket.
They were all good people.	Mindannyian jó emberek voltak.
There is a lot to do now.	Most sok a tennivaló.
Continue to show her that you love her.	Továbbra is mutasd meg neki, hogy szereted.
He's in this hospital.	Ebben a kórházban van.
The two teachers were found about an hour later.	A két tanárt körülbelül egy órával később találták meg.
Natural protection is easy to find.	A természetes védelem könnyen megtalálható.
They just feel each other.	Csak érzik egymást.
Not a hard call.	Nem nehéz hívás.
He lived somehow.	Valahogy élt.
He was absolutely right.	Teljesen igaza volt.
Stay away from work and take care of yourself.	Tartsa távol magát a munkától, és vigyázzon magára.
Several members are running for local office.	Több tag is indul a helyi tisztségért.
Use a box.	Használj dobozt.
They describe a live birth.	Leírnak egy élveszületést.
I spent the morning doing things outside.	A délelőttöt kinti dolgokkal töltöttem.
I ordered him.	parancsoltam neki.
Pretty solid.	Elég szilárd.
Some would have said anything better than that.	Egyesek szerint bármi jobb lett volna ennél.
In fact, that is what we want to achieve.	Valójában ezt szeretnénk elérni.
Somehow my heart ached.	Valahogy fájt a szívem.
Smart, funny and very nice guy.	Okos, vicces és nagyon kedves srác.
He was happy with the quick match, ”he said.	Örült a gyors meccsnek – mondta.
You can easily use it online or.	Könnyen használhatod online ill.
I'm sure everyone does it.	Biztos mindenki csinálja.
The walls closed around him.	A falak bezárultak körülötte.
He knew what he wanted for a player.	Tudta, mit szeretne kapni egy játékosért.
How is his father.	Milyen az apja.
Because you are the ones who brought it here.	Mert ti vagytok azok, akik idehoztak.
They can kill me.	Meg tudnak ölni.
I really like that project.	Nagyon szeretem azt a projektet.
Someone only got really old when he got married.	Valaki csak akkor lett igazán nagykorú, ha megházasodott.
He was at work.	Munkahelyen volt.
It was the beginning of a new journey.	Ez egy új utazás kezdete volt.
In some cases, fighting followed them.	Egyes esetekben a harcok követték őket.
This is their home.	Ez az otthonuk.
I stood across the street and looked.	Az utca túloldalán álltam és néztem.
Something has happened to him in recent years.	Valami történt vele az elmúlt években.
There is no reason to pass on the stage to him.	Nincs ok arra, hogy tovább adjuk neki a színpadot.
Remember what's really important here.	Ne feledje, mi itt igazán fontos.
I see it again and again.	Újra és újra látom.
These cards were signed by three of the four employees.	Ezeket a kártyákat a négy alkalmazott közül három írta alá.
This was also observed in our data and noted above.	Ez megfigyelhető volt adatainkban is, valamint fentebb is megjegyeztük.
Maybe we became like him.	Lehet, hogy olyanok lettünk, mint ő.
I'm sorry, but these songs mean something to me.	Sajnálom, de ezek a dalok jelentenek nekem valamit.
That's a good sign.	Ez jó jel.
This necessarily requires governmental governance and social control.	Ehhez szükségszerűen kormányzati irányításra és társadalmi kontrollra van szükség.
You found us.	Megtaláltál minket.
It was obvious that his great age was coming to power.	Nyilvánvaló volt, hogy nagy kora egyre hatalmába keríti.
Good things first.	Először a jó dolgokat.
That was the truth.	Ez volt az igazság.
It was very nice.	Nagyon szép volt.
The study consisted of two parts.	A tanulmány két részből állt.
In short, the process as critical, whatever the outcome.	Röviden: a folyamat mint olyan kritikus, bármilyen is legyen az eredmény.
Seconds seem like hours, no sound, nothing.	A másodpercek óráknak tűnnek, nincs hang, semmi.
They're waiting for you there.	Ott várnak téged.
This is an example of a response error.	Ez egy példa a válaszhibára.
Other than your own.	Más, mint a sajátod.
The second is to keep them together.	A második az, hogy együtt tartsuk őket.
I have a number in the back.	Hátul van a számom.
Oh, they had a lot of problems.	Ó, sok problémájuk volt.
That's pretty soon.	Ez elég hamar.
Our house is on the edge of town.	A házunk a város szélén van.
Now that's what happened.	Most ez zajlott.
Thank you very much for your professional and effective guide.	Köszönöm szépen a szakszerű és hatékony útmutatót.
For free distribution only.	Csak ingyenes terjesztésre.
But only tonight.	De csak ma estére.
You're doing it right.	Jól teszed.
The problem is that when that doesn't work, they try again.	A probléma az, hogy amikor ez nem működik, újra próbálkoznak.
I was so nervous.	Olyan ideges voltam.
But I didn't mind.	De nem bántam.
There was no higher power to appeal to.	Nem volt magasabb hatalom, akihez apellálni lehetne.
We straightened it out.	Kiegyenesítettük.
Thus, web projects are evaluated according to their specifics.	Így a webes projekteket sajátosságaik szerint értékelik.
I loved fucking.	Kurvára szerettem.
I think he just likes it when he needs it.	Azt hiszem, csak szereti, ha szükség van rá.
Let them know they are doing well and look good.	Tudasd velük, hogy jól csinálják, és jól néznek ki.
They give up too easily.	Túl könnyen adják fel.
That would have been bad.	Az rossz lett volna.
We don't know what to do.	Nem tudjuk, mit tegyünk.
And their lies.	És a hazugságaik.
It doesn’t work for anyone anyone knew about.	Nem dolgozik senkinek, akiről bárki is tudott.
You have to work on it for years and years.	Évekig és évekig kell dolgoznod rajta.
So if you want to follow, you have to get it.	Szóval, ha követni akarod, meg kell szerezned.
That wasn't fair.	Ez nem volt igazságos.
He says he got two.	Azt mondja, kapott kettőt.
It's just happened.	Ez most megtörtént.
However, this difference was not significant.	Ez a különbség azonban nem volt jelentős.
I repeated.	megismételtem.
The sound is not correct.	A hang nem megfelelő.
They were best friends and they didn't talk.	Legjobb barátok voltak, és nem beszéltek.
Really not.	Tényleg nem.
Whether we survive.	Hogy túléljük-e.
We need to drop our security guard.	Le kell dobnunk a biztonsági őrünket.
For me anyway.	Nekem egyébként.
It is very helpful for me to get every piece for me.	Nagyon hasznos, ha minden darabot megszerzek nekem.
No one has noticed yet, because he sees it every day.	Még senki sem vette észre, mert minden nap lát.
I saw you nearby.	Láttalak a közelben.
The lines are clear if necessary and solid if necessary.	A vonalak adott esetben világosak, és ha szükséges, szilárdak.
It was just a problem.	Csak egy probléma volt.
The story sounds like it is taking a step in a new direction.	A történet úgy hangzik, mintha egy lépést tesz egy új irányba.
It works a lot like getting websites.	Nagyon úgy működik, mint a weboldalak beszerzése.
I think that's important.	Szerintem ez a fontos.
I had a good group of friends.	Volt egy jó baráti társaságom.
They are as ready as they are made.	Olyan készen állnak, amennyire csak készülnek.
This is impossible.	Ez lehetetlen.
It looked better now.	Most jobban nézett ki.
We forgot to laugh.	Elfelejtettünk nevetni.
He will lead you every step of the way.	Ő vezetni fog az út minden lépésén.
Who will leave if he lives on after today.	Ki megy el, ha a mai nap után tovább él.
We stick to the expression of pressure.	Maradunk a nyomás kifejezésnél.
He wouldn't shed tears at him.	Nem hullatna miatta könnyeket.
That's what he learned.	Ezt tanulta meg.
What should I do here?	Mit tegyek ide.
That’s what this book type is all about.	Ez az, ami ennek a könyvtípusnak a lényege.
He stood there in the snow.	Ott állt a hóban.
So he held his heart back.	Így visszatartotta a szívét.
But he was soon caught.	De hamarosan elkapták.
They won't help me.	Nem fognak segíteni rajtam.
At least it was their own house.	Ez legalább a saját házuk volt.
You can search the internet.	Az interneten lehet kutatni.
But the case is far from over.	De az ügy még korántsem eldöntött.
People have to make decisions all the time.	Az embereknek állandóan döntéseket kell hozniuk.
Eat full.	Egyél jóllakott.
But this is it.	De ez van.
He hated being forced to make such decisions.	Gyűlölte, ha ilyen döntések meghozatalába kényszerítették.
In other words, you got into that.	Más szóval, belejöttél ebbe.
All we can do is watch and see what happens.	Csak annyit tehetünk, hogy figyeljük és meglátjuk, mi történik.
It was a long time, but we had a little fun.	Hosszú volt, de jól szórakoztunk egy kicsit.
Believe in ourselves.	Hinni önmagunkban.
It's all over now.	Most mindennek vége.
The process is much faster and easier.	A folyamat sokkal gyorsabb és egyszerűbb.
I didn't have to look any further.	Nem kellett tovább néznem.
I never thought I would stay here without papers.	Soha nem gondoltam, hogy itt maradok papírok nélkül.
I'm just taking care of him.	Csak én vigyázzak rá.
And that's what everyone told him.	És mindenki ezt mondta neki.
I’ve made enough of it already and I’m tired now.	Már eleget csináltam belőle, és most fáradt vagyok.
He played as an internal striker.	Belső csatárként játszott.
Your answers and feedback will appear in the comments section below.	Válaszai és visszajelzései lent, a megjegyzések részben jelennek meg.
He seemed close to tears.	Úgy tűnt, közel járt a könnyekhez.
Someone could help me with that.	Valaki tudna nekem ebben segíteni.
It has no effect on knowledge.	Nincs hatással a tudásra.
That's what he left.	Ennyiben hagyta.
But the color is unfortunately still.	De a szín sajnos még mindig.
In other words, a very busy street.	Más szóval egy nagyon forgalmas utca.
And they were so fast.	És olyan gyorsak voltak.
Okay, don't answer any more questions.	Oké, ne válaszolj több kérdésre.
Often not.	Gyakran nem az.
I like!!.	Szeretem!!.
I doubt anyone here would say that this is impossible.	Kétlem, hogy itt bárki azt mondaná, hogy ez lehetetlen.
However, this can take years.	Ez azonban évekbe telhet.
He started to smile too.	Ő is mosolyogni kezdett.
You can come at any time.	Bármikor jöhet.
There are two options.	Két lehetőség van.
As you would have expected.	Mint azt várta volna.
From the beginning, he did little to resolve the situation.	Kezdettől fogva keveset tett a helyzet megoldására.
My goal is relatively easy.	A célom viszonylag könnyű.
Reviews should detail your experience.	A véleményeknek részletesen be kell mutatniuk az Ön tapasztalatait.
Nothing seemed to be missing.	Úgy tűnt, semmi sem hiányzott.
Companies below market value.	A piaci érték alatti cégek.
No one else in the room agreed.	A szobában senki más nem értett egyet.
I supported myself in different ways.	Különféleképpen támogattam magam.
I knew he wouldn't wait long.	Tudtam, hogy nem fog sokáig várni.
That's his secret.	Ez az ő titka.
I really need to set it up.	Tényleg be kell állítanom.
I'd love to see more.	Szívesen látnék többet.
The reason for this is the issue of internet security.	Ennek oka az internetbiztonság kérdése.
But the problem for me is how easy it is to buy something.	De számomra az a probléma, hogy mennyire könnyű vásárolni valamit.
They needed more than ever to stand strong and hold together.	Minden eddiginél nagyobb szükségük volt arra, hogy erősen álljanak, összetartsanak.
We are now improving this selection.	Ezt a választást mostantól javítjuk.
Tears on his face.	Könnyeket érezni az arcán.
We saw this come true for other girls.	Láttuk, hogy ez más lányoknál valóra vált.
So they return to their home business again.	Így újra visszatérnek otthoni vállalkozásához.
Combination.	Kombináció.
The boys also had to eat.	A fiúknak is enniük kellett.
This approach reported a relatively low false positive rate.	Ez a megközelítés viszonylag alacsony hamis pozitív arányról számolt be.
Either that or nothing happened out there.	Vagy ez, vagy semmi nem történt odakint.
Not me, man.	Nem én, haver.
You're tired on the plate.	Eleged van a tányéron.
They are scared, angry and confused.	Félnek, dühösek és zavartak.
And maybe other things.	És talán más dolgok is.
Or it should be.	Vagy annak kellene lennie.
No comments, gone permanently.	Nincs megjegyzés, végleg elment.
It works and is very good.	Működik és nagyon jó.
That doesn’t mean they don’t have goals.	Ez nem azt jelenti, hogy nincsenek céljaik.
It's an adult relationship.	Ez egy felnőtt kapcsolat.
His mother had long taught this.	Édesanyja már régen tanította erre.
They were back on the ground.	Visszakerültek a földre.
They did not want to change their address.	Nem akarták megváltoztatni a címüket.
But you're trying to solve a bad problem.	De te rossz problémát próbálsz megoldani.
In fact, they care about their patients and their needs.	Valójában törődnek pácienseikkel és szükségleteikkel.
By this time, fear had usually overwhelmed the project team.	Ekkorra már rendszerint úrrá lett a félelem a projektcsapaton.
When these guys climbed up, they stopped playing.	Amikor ezek a srácok felkapaszkodtak, abbahagyták a játékot.
Allow to cool before slicing.	A szeletekre vágáshoz hagyjuk kihűlni.
Different requirements may apply to each building.	Minden épületre eltérő követelmények vonatkozhatnak.
He was silent, sitting, saying nothing.	Csendben volt, ült, nem szólt semmit.
That's why you can find them in the list.	Ezért megtalálhatja őket a listában.
Not exactly the same.	Nem pontosan ugyanaz.
It was long, but he was able to finish.	Hosszú volt, de képes volt befejezni.
Or at least that's my theory.	Vagy legalábbis ez az én elméletem.
It worked out for him.	Jól bevált neki.
I followed a few minutes later.	Pár perccel később követtem.
Know that you are on the edge and you may not be able to see clearly.	Tudd, hogy a szélén állsz, és esetleg nem látsz tisztán.
This process is very time consuming.	Ez a folyamat nagyon sok időt vesz igénybe.
And you can't go home either.	És te sem mehetsz haza.
They know what they learned.	Tudják, mit tanultak.
But my mind is mine.	De az eszem az enyém.
And the human rights situation is bad.	És rossz az emberi jogi helyzet.
And a few more things.	És még néhány dolog.
There are four of them.	Négy van belőlük.
We paid for everything.	Mindenért fizettünk.
Without you, this blog won't get this far.	Nélküled ez a blog nem jut el idáig.
Repeat the same procedure on the other side.	Ismételje meg ugyanezt az eljárást a másik oldalon.
He ran into their bedroom and threw himself on the bed.	Beszaladt a hálószobájukba, és az ágyra vetette magát.
Still, the order is there.	Ennek ellenére a sorrend megvan.
Public opinion may be right.	A közvéleménynek igaza lehet.
I haven't heard anything yet.	Még nem hallottam semmit.
You give me hope.	Reményt adsz nekem.
With some file information at the beginning.	Néhány fájlinformációval az elején.
I didn't have the heart to write.	Nem volt szívem írni.
I have a problem you can solve for me.	Van egy problémám, amit meg tudsz oldani helyettem.
The same is true for men.	Ugyanez igaz a férfiakra is.
The botman crossed over and left.	A botember átlépett és elment.
I think the battle lines are clearly on this.	Azt hiszem, a csatavonalak egyértelműen erre húzódnak.
It must have been very difficult.	Nagyon nehéz lehetett.
We are very close.	Nagyon közel állunk egymáshoz.
Not to go out.	Hogy ne menjek ki.
So he succeeded.	Szóval sikerült neki.
So he just took back what he said.	Szóval csak visszavette, amit mondott.
It really doesn't make sense.	Tényleg semmi értelme.
It is very difficult to find time for personal work.	Nagyon nehéz időt találni a személyes munkára.
I would love to cook more outside too.	Én is szívesen főznék többet kint.
They returned the next morning without loss.	Másnap reggel veszteség nélkül tértek vissza.
But he went out and dropped it.	De kiment, és ledobta.
Describe more options.	Mutasson be több lehetőséget.
Not the type of task.	Nem a feladat típusa.
I can kill with one touch.	Egy érintéssel tudok ölni.
There are different things in the house to achieve this comfort.	Ennek a kényelemnek az eléréséhez a házban különböző dolgok vannak.
But I'm not calling anyone for shit.	De nem hívok senkit a szar miatt.
And other issues.	És egyéb kérdések.
He should have bought food and clothes.	Élelmiszert, ruhát kellett volna vennie.
He could run to his brother.	Elfuthatna a bátyjához.
This is family land.	Ez a családi föld.
He said it about five times.	Körülbelül ötször mondta el.
We didn't have to hold each other's hands.	Nem kellett egymás kezét fognunk.
Be nervous about things.	Légy ideges a dolgok miatt.
Some ideas are very funny.	Néhány ötlet nagyon vicces.
Great for those guys.	Nagyszerű azoknak a srácoknak.
People have a right to know that.	Az embereknek joguk van ezt tudni.
But this is only the first stage.	De ez csak az első szakasz.
But not us.	De nem mi.
You want to make a nice dress with a nice style.	Szép ruhát szeretne készíteni, szép stílussal.
It was enough many times.	Sokszor elég volt.
Well, that's just my luck.	Nos, ez csak az én szerencsém.
They slept.	Aludtak.
Which says two things.	Ami két dolgot mond.
The first step is to select the song.	Az első lépés a dal kiválasztása.
Even so, he still wanted more from his career.	Ennek ellenére még mindig többet akart a karrierjétől.
I was never anything but talking.	Soha nem voltam más, csak beszélni.
Large.	Nagy.
It made a lot of sense from that perspective.	Ebből a szemszögből nézve sok értelme volt.
Until recently, its form did not demand much more.	Egészen a közelmúltig formája nem követelt sokkal többet.
A new fresh air.	Egy új friss levegő.
From a human rights perspective, they have the same goal.	Az emberi jogok szemszögéből nézve ugyanaz a céljuk.
It was no longer their job to protect the big building.	Már nem a nagy épület védelme volt a feladatuk.
This may be the cause of the problem.	Ez lehet a probléma oka.
And certainly not.	És biztosan nem az.
Then ask how else you feel.	Aztán kérdezd meg, mit érzel még.
And the tree in the picture is gone.	És a képen látható fa eltűnt.
Or a brother.	Vagy egy testvér.
He should have delivered the message.	Neki kellett volna átadnia az üzenetet.
You will find ways to nurture and comfort them.	Meg fogja találni a módját, hogy táplálja és megvigasztalja őket.
Not for my mother.	Anyámnak nem.
I really like this card.	Nagyon szeretem ezt a kártyát.
It was a mistake to go to him for money.	Hiba volt pénzért elmenni hozzá.
What they were not are states.	Amik nem voltak, azok az államok.
They had to figure something out.	Valamit ki kellett találniuk.
This is a false statement.	Ez egy hamis állítás.
There is other evidence in the literature to support our findings.	Az irodalomban más bizonyítékok is alátámasztják eredményeinket.
Many years have passed.	Sok év telt el.
I love the author’s writing style and attention to detail.	Szeretem a szerző írásstílusát és a részletekre való odafigyelést.
It would be forever as true as it would be.	Örökké igaz lenne, amennyire valóságos lenne.
I couldn't ask for more.	Nem is kérhetnék többet.
Eye and shape.	Szem és forma.
This has been done in the past.	Ezt a múltban is megtették.
Military officers nodded in agreement.	Katonatisztek egyetértően bólintottak.
You can read more about me here !.	Itt olvashatsz rólam többet!.
Sun Services Only.	Csak a Sun szolgáltatásai.
None of them wanted to keep it.	Egyikük sem akarta volna, hogy megtartsa.
Her mother's only desire was for her daughter to love her.	Anyja egyetlen vágya az volt, hogy a lánya szeresse őt.
The size is just right, but the shape is broken.	A méret pont megfelelő, de a forma elromlott.
That was my second thought.	Ez volt a második gondolatom.
Something about the day.	Valamit a napról.
He didn't stand a chance.	Esélye sem volt.
He opened the door wide.	Szélesre tárta az ajtót.
It was very important that it stay that way.	Nagyon fontos volt, hogy ez így maradjon.
We need to know about your blog.	Tudnunk kell a blogodról.
Morning things happened.	Reggeli dolgok történtek.
The staff was friendly and young.	A személyzet barátságos és fiatal volt.
Then he sent for me.	Aztán értem küldött.
Those who survived.	Akik megmaradtak.
He had to refrain from any action.	Tartózkodnia kellett minden akciótól.
To know there was some insurance on the spot.	Úgy tudni, volt valami biztosítás a helyszínen.
Thank you for your love and support.	Köszönjük szeretetét és támogatását.
Literature review.	Szakirodalmi áttekintés.
He didn't have one.	Neki nem volt.
It obviously does not represent this population.	Nyilvánvalóan nem ezt a népességet képviseli.
I know I can.	Tudom, hogy lehet.
So they were holding me.	Szóval rám tartottak.
So he stood outside, waiting to see the point.	Így hát kint állt, és várta, hogy lássák az értelmet.
I was just excited to be there.	Csak izgatott voltam, hogy ott lehetek.
Without a word, he turned and left.	Szó nélkül megfordult és elment.
They were a young team that had just come into their own.	Ők egy fiatal csapat voltak, akik most jöttek a sajátjukba.
Below is a list.	Alább egy lista.
To date, no published data is available on the use of the device.	A mai napig nem állnak rendelkezésre publikált adatok az eszköz használatáról.
Prepare them for a lecture.	Készítse fel őket egy előadásra.
We're going to die there.	Ott fogunk meghalni.
Life is made up of choices and decisions.	Az élet választásokból és döntésekből áll.
I hope you can take care of it.	Remélem, tudsz róla gondoskodni.
It must have worked.	Biztosan meg is lett az eredménye.
A clear signal is generated in each experiment.	Minden kísérletben egyértelmű jel jön létre.
He opened his eyes and looked at him.	Kinyitotta a szemét és ránézett.
Experience whatever it was.	Tapasztalja meg, bármi is volt ez.
He stood up.	Felállt.
The event and the race track remain in his blood.	Az esemény és a versenypálya a vérében marad.
I knew what he was up to.	Tudtam, mire készül.
Most of the people here knew each other.	Az itt élők többsége ismerte egymást.
You need a new test.	Új próbát kell kapnia.
This part of the response was as expected.	A válasznak ez a része a vártnak megfelelő volt.
There are two possible reasons for this.	Ennek két oka lehet.
All children had good clinical outcomes.	Minden gyermeknek jó klinikai eredménye volt.
He leaned over and his mouth was on his belt.	Odahajolt hozzá, és a szája az övére volt.
No significant change.	Semmi lényeges változás.
Monthly, maybe forever.	Havonta, talán örökre.
They have become my life.	Az életemmé váltak.
He is afraid of his power.	Fél a hatalmától.
Once you feel it, it will never be enough.	Ha egyszer érzi, soha nem lesz elég.
You will probably need to add some more fat.	Valószínűleg még egy kis zsírt kell hozzáadni.
We expect the officer concerned to change his story.	Arra számítunk, hogy az érintett tiszt változtat a történetén.
Although there is nothing to tell him.	Bár nincs mit mondani neki.
If you ask questions about your teeth, he will talk.	Ha kérdéseket tesz fel a fogairól, akkor beszélni fog.
He didn't make a similar mistake now.	Most nem követett el hasonló hibát.
We don't think that's the law.	Szerintünk nem ez a törvény.
This was confirmed by the present experiments.	Ezt a jelen kísérletek is megerősítették.
Only the other bodies held him on his feet.	Csak a többi test tartotta a lábán.
We talked about hope, about the dream.	Beszéltünk a reményről, az álomról.
None are explicitly active.	Egyik sem kifejezetten aktív.
I now understand them.	Most már megértettem őket.
That way we can catch people inside and outside the building.	Így elkaphatjuk az embereket az épületen belül és kívül.
They closed and remained closed.	Bezártak és zárva maradtak.
There were a lot of great things this year.	Sok nagyszerű dolog volt ebben az évben.
You can survive with a combination of luck and good medical care.	A szerencse és a jó orvosi ellátás kombinációjával túlélheti.
The important thing is to find the right person.	Az a fontos, hogy megfelelő embert találjunk.
The problem is that you are wrong about a very important thing.	A probléma az, hogy egy nagyon fontos dologban téved.
He was the middle one.	Ő volt a középső.
I can feel both cold and warm.	Érzem a hideget és a meleget is.
We don't think he's a project.	Nem gondoljuk, hogy ő egy projekt.
But that would take on a new form.	De ez új formát öltene.
It was a good color.	Jó volt a színe.
The rest is yours.	A többi a tiéd.
Choose a seed size.	Válasszon egy méretű magot.
You wouldn't know.	Nem tudnád.
Very nice.	Nagyon kedves.
It probably won't work.	Valószínűleg nem fog működni.
I wanted to please them.	A kedvükben akartam járni.
Define one.	Határozzon meg egy olyat.
Some of them were probably done, they went home.	Néhányuk valószínűleg elkészült, hazamentek.
It gives us more and better crops.	Ez több és jobb termést ad nekünk.
As described above, for late group stars.	Ahogy fentebb leírtuk, a késői csoportsztárokhoz.
One two Three.	Egy kettő három.
Who didn't even try.	Aki meg sem próbálta.
It was death, and she wanted to touch her.	Halál volt, és a lány meg akarta érinteni.
The gaze of some of the women looked beyond her dress.	Néhány nő tekintete túlnézett a ruháján.
They didn't pay attention to me.	Nem figyeltek rám.
They just showed up.	Csak megjelentek.
It can run forever.	Örökké futhat.
This is true in two specific areas.	Ez két konkrét területen igaz.
Or really for the first time.	Vagy tényleg először.
Especially if you're a woman.	Főleg ha nő vagy.
He picked it up.	Felvette.
That's how it went in a couple of weeks.	Ez így ment pár hét alatt.
Thanks for being here.	Köszönöm, hogy itt vagy.
Maybe he did it because someone told him that.	Talán azért tette, mert valaki ezt mondta neki.
There is water.	Van víz.
It's easy to forget.	Könnyű elfelejteni.
I didn't use the front panel, I don't think it will.	Nem használtam az előlapot, szerintem nem is fog.
What you did brought change.	Amit tettél, változást hozott.
We were just waiting for them to come to us.	Csak azt vártuk, hogy hozzánk jöjjenek.
I carried death.	hordoztam a halált.
The tab was used as the statistical unit.	Statisztikai egységként a fület használtuk.
You don't even know where he came from.	Maga sem tudja, honnan származik.
These plans never went ahead.	Ezek a tervek sosem haladtak előre.
If it can be stopped, it must be done.	Ha meg lehet állítani, akkor meg kell tenni.
He was killed.	Megölt.
Black eyes and all.	Fekete szemek és minden.
But this is not entirely bad.	De ez nem teljesen rossz.
Good clean room.	Jó tiszta szoba.
The possibility was obvious, so.	Nyilvánvaló volt a lehetőség, szóval.
He would hate these kids just as much as they would hate their mother.	Ugyanúgy gyűlölné ezeket a gyerekeket, mint az anyjukat.
Each section shows the addition to the previous one.	Minden szakasz az előzőhöz való kiegészítést mutatja.
She had a clean smile.	Tiszta mosolya volt.
But the faculties worked the most.	De a karok dolgozták a legtöbbet.
If you have excellent customer service, you will love this feature.	Ha kiváló az ügyfélszolgálat, akkor szereti ezt a funkciót.
A place of peace, of course.	A béke helye, természetesen.
The order no longer has to be a secret.	A parancsnak többé nem kell titoknak lennie.
He really did his part.	Tényleg megtette a részét.
He walked on in silence, looking around.	Csendben sétált tovább, körülnézett.
The signs are everywhere.	A jelek mindenhol ott vannak.
My question is.	A kérdésem az.
The time for this, to be honest, is over.	Ennek az ideje, hogy őszinte legyek, elmúlt.
And he was ready to move on.	És készen állt továbbmenni.
Five animals were used in each group.	Mindegyik csoportban öt állatot használtunk.
They would fight for anyone who would pay a fair price.	Harcolnának mindenkiért, aki tisztességes árat fizetne.
There is still much to be learned from the last item.	Még sok minden van, ahonnan az utolsó tétel származott.
However, the man was much less severe.	Az ember azonban sokkal kevésbé volt súlyos.
It was easier to hate him.	Ennél könnyebb volt utálni őt.
It was not an environment in which he felt safe.	Ez nem olyan környezet volt, amelyben biztonságban érezte magát.
Definitely not the best.	Határozottan nem a legjobb.
Pretty standard stuff.	Elég standard cucc.
Soft and smooth, thin and light.	Puhák és simák, vékonyak és könnyűek.
It was a do or die moment.	Ez egy tegyél vagy halj pillanat volt.
But he left the end very weak.	De a végét nagyon gyengére hagyta.
A place where students can make stuff, smash, experiment, and fail.	Egy hely, ahol a diákok cuccokat készíthetnek, összetörhetnek, kísérletezhetnek és elbukhatnak.
This will increase your account balance.	Ezzel növelheti számlaegyenlegét.
I'm on board the ship.	a hajó fedélzetén vagyok.
I could go on now and work a little.	Most mehetnék tovább, és dolgozhatnék egy kicsit.
The bill would raise that to six.	A törvényjavaslat ezt hatra emelné.
To some extent, they were right.	Bizonyos mértékig igazuk volt.
All this without being served by a single human being.	Mindezt anélkül, hogy egyetlen emberi lény is szolgálná.
However, the parents did not find any teachers or staff.	A szülők azonban nem találtak tanárokat vagy alkalmazottakat.
Closed.	Zárva van.
Shut up and read.	Fogd be és olvass.
Select the background layer.	Válassza ki a háttérréteget.
He wondered how many people felt the way he did.	Azon töprengett, hány ember érzi úgy, ahogy ő.
I could feel my head hitting a cold surface.	Éreztem, ahogy a fejem egy hideg felületre löki.
They continue through pages.	Oldalakon keresztül folytatják.
You're tired of them.	Eleged van belőlük.
And you have to get used to that.	És ehhez hozzá kell szokni.
It’s hard to throw a ball that won’t catch you.	Nehéz olyan labdát dobni, amit nem fog elkapni neked.
My life is by no means complete.	Az életem még semmiképpen sem tekinthető befejezettnek.
That remains its primary goal.	Továbbra is ez az elsődleges célja.
We've been here for at least three hours.	Legalább három órája itt lehettünk.
Not our problem.	Nem a mi problémánk.
But that's more than a thousand pages.	De ez több mint ezer oldal.
There was no reason for it.	Semmi oka nem volt rá.
At first, the king didn't seem to notice him.	Először úgy tűnt, a király észre sem vette őt.
A younger child may experience a number of problems.	A fiatalabb gyermek számos problémát tapasztalhat.
It’s hard to follow, but what they say is pretty basic.	Nehéz követni, de amit mondanak, az elég alapvető.
And in a sense, he got what he got.	És bizonyos értelemben azt kapta, amit kapott.
When, he can't tell.	Hogy mikor, azt nem tudja megmondani.
You can vaccinate at least part of the pain.	Legalább egy részét meg tudja oltani a fájdalomból.
So were the others.	Így voltak a többiek is.
This is the last time.	Ez az utolsó alkalom.
Please calm down.	Kérlek nyugodj le.
Not even his name, which is weird.	Még a neve sem, ami furcsa.
He performed the statistical analyzes.	Elvégezte a statisztikai elemzéseket.
Make it better.	Tedd jobbá.
Case studies are presented.	Esettanulmányok kerülnek bemutatásra.
I'll check out that weekend.	Megnézem azt a hétvégét.
But at night he thought of other things.	De éjszaka más dolgokra gondolt.
I tried to cross the field.	Megpróbáltam átmenni a mezőn.
Pour in the warm milk and stir until smooth.	Öntsük hozzá a meleg tejet, és keverjük simára.
Everyone steps back and gives them room to fight.	Mindenki hátralép, és teret ad nekik a harcra.
No, they couldn't help it.	Nem, nem tudtak segíteni.
Beat the beat.	Verd le az ütemet.
Early treatment of complications is essential before they become severe.	A szövődmények korai kezelése elengedhetetlen, mielőtt azok súlyossá válnának.
Or get off completely.	Vagy szállj le teljesen.
A new hope.	Egy új remény.
He said how proud he was of me.	Elmondta, mennyire büszke rám.
That’s why people come to pay their money to watch us.	Ezért jönnek az emberek fizetni a pénzüket, hogy nézzenek minket.
Just let the computer take care of you.	Csak hagyjuk, hogy a számítógép gondoskodjon helyetted.
Maybe they weren't even planned to take it away.	Talán nem is tervezték, hogy elvigyék.
I like to make people laugh.	Szeretem megnevettetni az embereket.
The only women who want to exercise are in the home.	Az egyetlen testmozgásra vágyó nők az otthonban találhatók.
I had no idea why.	Fogalmam sem volt, miért.
Something seems to be wrong.	Úgy tűnik, valami nincs rendben.
No way out.	Nincs kiút.
He's completely out of me.	Teljesen kizárt belőlem.
Look, he can barely stand it.	Nézd meg, hogy alig tud állni.
I know they don't do it for no reason.	Tudom, hogy nem teszik ezt ok nélkül.
But he was in the countryside.	De vidéken volt.
That will be your argument.	Ez lesz a te érved.
The room became tight.	A szoba szoros lett.
Whatever his last feeling was, it was gone.	Bármi is volt utolsó érzése, azok eltűntek benne.
It has happened many times.	Számos alkalommal megtörtént.
He disappeared from sight, right outside the bank.	Eltűnt a szem elől, közvetlenül a bankon kívül.
Go through a lot more.	Menj át sokkal többet.
They even marked the places where people were shot.	Még azokat a helyeket is megjelölték, ahol embereket lőttek.
Even the whole word.	Még az egész szót is.
Trust me on this.	Bízzon bennem ebben.
Sad?	Szomorú ?.
They lost their chance.	Elvesztették az esélyüket.
Much better in the air.	A levegőben sokkal jobb.
And he raised his arm.	És felemelte a karját.
Do not keep your feet closed.	Ne tartsa zárva a lábát.
They were fired.	Elbocsátottak.
However, part of it depends on my daily work.	Ennek egy része azonban a napi munkám függvénye.
I usually see it in the center or in your house.	Általában a központban vagy a házadban látom.
Both women shook their heads.	Mindkét nő megrázta a fejét.
Location, place, place.	Helyszín, hely, hely.
This is his idea, not mine.	Ez az ő ötlete, nem az enyém.
Therefore.	Ezért .
We will never see him again.	Soha többé nem látjuk őt.
However, let's start with the first group.	Mindazonáltal kezdjük az első csoporttal.
Anything can happen in the city!	A városban bármi megtörténhet!
Places we love to eat.	Helyek, ahol szeretünk enni.
He performed statistical analyzes.	Statisztikai elemzéseket végzett.
Sometimes he tried to clean himself, but he was too weak.	Néha megpróbálta megtisztítani magát, de túl gyenge volt.
I hope this helps.	Remélem ez segít.
Go out and book for him today.	Menjen ki, és foglaljon neki még ma.
We do this every night.	Ezt minden este megtesszük.
I don't want to see what he wants to show me.	Nem akarom látni, mit akar megmutatni nekem.
Just do it.	Csak csinálja.
If the system causes any problems, it will occur immediately during surgery.	Ha a rendszer bármilyen problémát okoz, az azonnal a műtét során jelentkezik.
I came back today to stay.	Ma visszajöttem, hogy maradjak.
However, calling the front desk is not efficient.	A recepció hívása azonban nem hatékony.
However, the light must be adequate.	A fénynek azonban megfelelőnek kell lennie.
Maybe it is.	Talán az.
We are talking about these lives.	Ezekről az életekről beszélünk.
They want to continue this.	Ezt továbbra is folytatni akarják.
Mom didn't know what to do.	Anya nem tudta, mit tegyen.
This is his home.	Ez az ő otthona.
I'm not worried about that.	Nem aggódom emiatt.
He didn't take his hand off.	Nem vette le a kezét.
I couldn't live like this.	Nem tudnék így élni.
Play with them.	Játszani velük.
They don’t even know how to read research papers.	Azt sem tudják, hogyan kell olvasni a kutatási dolgozatokat.
We do not know what you will do if you receive this information.	Nem tudjuk, mit fog tenni, ha megkapja ezt az információt.
You can find it. 	Meg tudja találni. 
the first argument is a click command object.	az első argumentum egy click parancs objektum.
He didn't seem to get any closer.	Úgy tűnt, nem került közelebb.
The first is hard, the others are soft.	Az első kemény, a többi puha.
Maybe the two men were gone when it started to rain, he thought.	Talán a két férfi elment, amikor elkezdett esni, gondolta.
It's starting to get really cold.	Kezd nagyon hideg lenni.
It was beyond shock, it was clear.	Túl volt a sokkon, ez egyértelmű volt.
He's dead now.	Most halt meg.
I hope they can get the gun out of their hands.	Remélem, ki tudják adni a fegyvert a kezéből.
You have your voice.	Megvan hozzá a hangod.
Because your body starts to develop and change as you grow up.	Mert a tested fejlődésnek és változásnak indul, ahogy felnősz.
Still, he was there.	Mégis, ott volt.
Let's make a game out of it.	Csináljunk belőle egy játékot.
The laws of the state are very different.	Az állam törvényei nagyon eltérőek.
So if you have a mind, you will pay attention to your steps.	Szóval ha van eszed, figyelni fogsz a lépéseidre.
There could have been a fire.	Tűz keletkezhetett volna.
The above is his personal opinion.	A fenti az ő személyes véleménye.
I really will.	tényleg fogom.
He never got a chance.	Soha nem kapott lehetőséget.
But his plans were quite different.	De a tervei egészen mások voltak.
Then enter the code as shown.	Ezután írja be a kódot a képen látható módon.
He has a plan with you, too.	Neki is van terve veled.
He was the fucking dad figure who disappeared.	Ő volt az a kibaszott apafigura, aki eltűnt.
That would be a waste of time.	Ez időpocsékolás lenne.
Both good and bad examples show this.	Jó és rossz példákból is ez derül ki.
Let me know how it goes.	Hadd tudjam, hogy megy ez.
I believe in these things.	Én hiszek ezekben a dolgokban.
But you need to identify this project.	De ezt a projektet azonosítania kell.
No, let's be honest.	Nem, legyünk őszinték.
This has not been the case in the past.	Ez a múltban nem volt így.
There seems to be room for improvement.	Úgy tűnik, van még hova tenni.
We love it and look forward to it.	Szeretjük, és nagyon várjuk.
The men in blue held their other heads above the water.	A kékruhás férfiak a másik fejét a víz fölé tartották.
I feel it, point it out.	Érzem, mutass rá.
He thought this would help him better understand his own society.	Úgy gondolta, hogy ez segítene abban, hogy jobban megértse saját társadalmát.
That seems like a good idea to me.	Ez jó ötletnek tűnik számomra.
I should do it alone.	Egyedül kellene megcsinálnom.
It was made about ten years ago.	Körülbelül tíz évvel ezelőtt készült.
I'm not ready to call an insurance company.	Nem állok készen arra, hogy biztosító társaságot hívjak.
There is a lot to talk about.	Elég sok mindenről lehet beszélni.
Head of unit.	Az egység vezetője.
And a good meal is just a phone call away.	És egy jó étkezés csak egy telefonhívásra van.
Whatever you want is available on request.	Amit szeretnél, igény szerint elérhető.
It used to be.	Volt korábban.
He held it in his hand.	Kézen fogta.
He looked confused.	Zavartnak tűnt.
You need to see what mine is.	Látnod kell, mi az én.
I found you again.	Újra megtaláltalak.
I have no doubt about that.	Ebben nem kételkedem.
His hand grabbed her buttocks to push her closer.	Keze megragadta a fenekét, hogy közelebb lökje.
And everyone seemed to really like the pictures.	És úgy tűnt, hogy mindenkinek nagyon tetszenek a képek.
I can not get enough of you.	Nem tudok betelni veled.
You must come from a good family.	Jó családból kell származnia.
You didn't press the dot, the last button.	Nem nyomta meg a pontot, az utolsó gombot.
Maybe simply because he's not one of us.	Talán egyszerűen azért, mert ő nem közénk való.
The whole country worked to that end.	Ennek érdekében az egész ország dolgozott.
Therefore, we will consider only one of them.	Ezért ezek közül csak egyet fogunk figyelembe venni.
What could we have done to better answer your question?	Mit tehettünk volna, hogy jobban válaszoljunk a kérdésére?
It's a little too safe.	Kicsit túl biztonságos.
But the trees never seemed to end.	De úgy tűnt, hogy a fák soha nem érnek véget.
Just like your father.	Ahogy az apád is.
There are hardly any of them where you need to be.	Alig van köztük olyan, ahol lennie kell.
The color is great.	A szín nagyszerű.
It made them strong.	Ez tette őket erőssé.
I try to run, but I feel my feet lead.	Próbálok futni, de ólomnak érzem a lábam.
Different colors indicate different numbers of items.	A különböző színek különböző számú tételt jelölnek.
Yes, that's exactly the book.	Igen, pontosan az a könyv.
I would love to spend more time with him.	Szívesen töltenék vele több időt.
This can only be done once a week.	Ezt csak hetente egyszer lehet megtenni.
I am glad to be a member of this group.	Örülök, hogy tagja lehetek ennek a csoportnak.
In the e-mail approx.	E-mailben kb.
The news service.	A hírszolgálat.
Just move on.	Csak mozogj tovább.
Start with a slow and easy walk.	Kezdje egy lassú és könnyű sétával.
It was mine.	Az enyém volt.
He'll be back later.	Később visszajön.
She pulled her mouth close to hers.	A lány közel húzta a száját az övéhez.
Using this will really help you and your team.	Ennek használata valóban segít Önnek és csapatának.
So this is their day.	Szóval ez az ő napjuk.
I don't feel anything for him.	Nem érzek iránta semmit.
The next step is to select the size of the device.	A következő lépés az eszköz méretének kiválasztása.
I hope you had a nice summer.	Remélem szép nyarad volt.
This faith is solidified.	Ez a hit megszilárdul.
And deeper and deeper.	És egyre mélyebbre és mélyebbre.
It is not part of the starting core element.	Nem része a kezdő törzselemnek.
However, this was not an old house.	Ez azonban nem egy régi ház volt.
The high quality was great in the area.	A magas minőség nagyszerű volt a környéken.
Some children are harder to raise than others.	Egyes gyerekeket nehezebb felnevelni, mint másokat.
Come to my office to visit.	Gyere be az irodámba, hogy meglátogass.
But most of them are much older.	De legtöbbjük jóval idősebb.
It's the middle of the night.	Az éjszaka közepe van.
Year after year, more and more people are starting to see animals differently.	Évről évre egyre többen kezdik másképp látni az állatokat.
He worked in another field and had a good time.	Más területen dolgozott, és jól érezte magát.
You can mark your location in a book.	Megjelölheti a helyét egy könyvben.
Your questions are very interesting.	Nagyon érdekesek a kérdéseid.
Other books are currently being produced.	Jelenleg más könyvek is készülnek.
How human he was.	Mennyire nem ember volt.
I don't know how to answer the question.	Nem tudom, hogyan válaszoljak a kérdésre.
The truth was, he loved his own company and his own thoughts.	Az igazság az volt, hogy szerette a saját társaságát és a saját gondolatait.
It never ends, he thought.	Soha nem ér véget, gondolta.
He will do the same.	Ugyanezt fogja tenni.
Previous experience has taught me well.	A korábbi tapasztalatok jól megtanították.
This is bad.	Ez rossz.
All the best.	Minden jót.
Have students not write their address on the letters.	A tanulók ne írják rá lakcímüket a levelekre.
I heard this advice was given to high school students.	Hallottam, hogy ezt a tanácsot adták középiskolásoknak.
I did it years ago, much easier and faster.	Évekkel ezelőtt megtettem, sokkal könnyebben és gyorsabban.
No medical examination was required.	Orvosi vizsgálatra nem volt szükség.
There can be more.	Több is lehet.
I loved it.	azt szerettem.
I look out of the shop window, which is dark now.	A kirakatból nézem, ami most sötét.
Should.	Kellene.
Where it worked well for a few more days.	Ahol még néhány napig jól működött.
The reasons were never explained to him.	Az okokat soha nem magyarázták el neki.
Here, the results are less in line with the story.	Itt az eredmények kevésbé illeszkednek a történethez.
There is more to this gun possession than people think.	Többről van szó ebben a fegyvertartásban, mint azt az emberek gondolják.
I had to go everywhere on foot.	Mindenhova gyalog kellett menni.
He recognized the signs.	Felismerte a jeleket.
And this number is directly related to the ambient temperature.	És ez a szám közvetlenül összefügg a környezet hőmérsékletével.
It was too high to pass through.	Túl magas volt ahhoz, hogy áthaladjon rajta.
He spent a lot of time here.	Sok időt töltött itt.
Maybe this guy just had a really bad day.	Lehet, hogy ennek a srácnak csak nagyon rossz napja volt.
By the time we got back, the worst was over.	Mire visszatértünk, a legrosszabb már elmúlt.
He lived on me.	Rajtam élt.
People need to do research and stop living in the past.	Az embereknek kutatást kell végezniük, és abba kell hagyniuk a múltban való életet.
Now it's time to play.	Most eljött a játék ideje.
I had music.	Volt zeném.
It is up to us how we react.	Rajtunk múlik, hogyan reagálunk.
The ship could do nothing for it.	A hajó semmit sem tehetett érte.
He knew the man.	Ismerte a férfit.
Each takes four people.	Mindegyikük négy embert visz el.
Its history has changed the world.	Története megváltoztatta a világot.
There are five minutes left.	Öt perc van hátra.
I'll take care of that.	Majd én elintézem ezt.
I want this to stop.	Azt akarom, hogy ezt leállítsák.
I don't see that happening.	Nem látom, hogy ez megtörténik.
You have no authority here.	Itt nincs felhatalmazásod.
If you want to know what it means, take it here.	Aki tudni akarja, mit jelent, vigye át ide.
I see I still know.	Látom még tudom.
It was hard to keep quiet while they were out.	Nehéz volt csendben maradni, amíg kint voltak.
They were very nice people.	Nagyon kedves emberek voltak.
He just sat down.	Csak leült.
Why, it was impossible to know.	Hogy miért, azt nem lehetett tudni.
He was such a beautiful kid.	Olyan szép gyerek volt.
Of course he wants to be out.	Természetesen kint akar lenni.
Like, let's go.	Tetszik, engedjük el.
He is the time.	Ő az idő.
It was white smoke.	Fehér füst volt.
Three normal dogs served as controls.	Három normál kutya szolgált kontrollként.
We are facing this.	Ezzel állunk szemben.
Two different races are performed for this task.	Ehhez a feladathoz két különböző futamot hajtanak végre.
But he couldn't stand the thought of leaving him.	De nem tudta elviselni a gondolatot, hogy elhagyja őt.
And we must remember the price of our freedom.	És emlékeznünk kell a szabadságunk árára.
In the second house, however, a woman opened the door.	A második házban azonban egy nő nyitott ajtót.
But it can't be.	De ez nem lehet.
However, we still have to wait in this area.	Ezen a téren azonban még várnunk kell.
It was cold.	A hideg volt.
They can show you how things actually happen.	Megmutathatják, hogyan is történik a dolgok valójában.
Nothing worked.	Semmi sem működött.
But the world is not over yet.	De a világnak még nincs vége.
He begins to understand that his friend is in danger.	Kezdi megérteni, hogy barátja veszélyben van.
This is a problem and poor planning for the project.	Ez probléma és rossz tervezés a projekt számára.
There were five horses in it.	Öt ló volt benne.
He played behind closed doors.	Zárt ajtók mögött játszotta ki magát.
He just mentioned corporate core values.	Az imént említette a vállalati alapértékeket.
He stacked one for two and the other for singles.	Egyet elrakott kettőre, másikat szinglire.
This is a critical thing for us.	Ez kritikus dolog számunkra.
In addition, fieldwork was carried out in the study areas.	Ezen kívül terepmunkákat végeztek a vizsgált területeken.
Plus, these trees were old.	Ráadásul ezek a fák öregek voltak.
He has very good eyes.	Nagyon jó szeme van.
Details will be available in a newspaper soon.	A részletek hamarosan egy újságban olvashatók.
We had to move.	Költöznünk kellett.
Maybe we should start with three teams.	Talán három csapattal kellene kezdenünk.
That's a good idea, but it's not true.	Ez jó ötlet, de nem igaz.
It came as no surprise at all.	Egyáltalán nem mutatott meglepetést.
But the story is more complicated than that.	De a történet ennél bonyolultabb.
Something happened when he died.	Valami történt, amikor meghalt.
The area now looks clean.	A terület most tisztának tűnik.
You know what you're doing, he's not.	Te tudod, mit csinálsz, ő nem.
Everything was so clean.	Minden olyan tiszta volt.
They gave their lives into each other for years.	Évekig egymás kezébe adták életüket.
I ate chicken last night.	Tegnap este csirkére ettem.
The patient should be very strong on his shoulder.	A betegnek nagyon erősnek kell lennie a vállában.
They are.	Ők azok.
But it didn't seem to matter.	De úgy tűnt, nem számít.
Up to four hundred hours.	Legfeljebb négyszáz órát.
we eat more.	többet eszünk.
Let him ride past him.	Hadd lovagoljon el mellette.
I think everyone knows when to leave.	Szerintem mindenki tudja, mikor kell indulni.
I would say goodbye in silence.	Csendben venném ki a búcsút.
We need life.	Életre van szükségünk.
The result will be different.	Az eredmény más lesz.
You have to do what you want.	Azt kell tenned, amit akar.
I didn't answer it.	nem válaszoltam rá.
He didn't see anyone for a while.	Egy ideig nem látott senkit.
Her mother called her that.	Az anyja így hívta.
The problem is extracting information from the computer.	A probléma az információ kinyerése a számítógépről.
Or in a cafe.	Vagy egy kávézóban.
You're a lucky dick.	Te egy szerencsés fasz vagy.
Season with pepper and salt.	Borssal és sóval ízesítjük.
The proof is divided into five steps.	A bizonyítás öt lépésre oszlik.
All are great but limited in production.	Mindegyik nagyszerű, de korlátozott gyártású.
She has a sister.	Van egy nővére.
The rate of serious complications is low.	A súlyos szövődmények aránya alacsony.
Laugh up.	Nevess fel.
This is just another step in whatever game you are playing.	Ez csak egy újabb lépés, bármilyen játékban is játszik.
Serve immediately, otherwise they will be a little hard.	Azonnal tálaljuk, különben kicsit kemények lesznek.
But your husband is not a house.	De a férjed nem ház.
He had to cover his back.	Takarnia kellett a hátát.
They spent the night in the hospital.	Az éjszakát a kórházban töltötték.
Don't tell me if you don't mean it.	Ne mondd, ha nem gondolod komolyan.
Among them, they offered a full course of higher education.	Közöttük egy teljes felsőoktatási kurzust kínáltak.
He didn't know what a fall was.	Nem tudta, mi az az esés.
So in the end there are even more drugs on the street.	Így a végén még több kábítószer van az utcán.
It was no accident.	Nem volt véletlen.
The real world is much more interesting.	A való világ sokkal érdekesebb.
And he didn't like me, not at all.	És nem kedvelt engem, egy csöppet sem.
If he stayed in this job, he would be made president.	Ha ebben a munkában maradna, akkor elnökké tették.
Of course, this is a crazy result.	Természetesen ez őrült eredmény.
The performance is excellent.	A teljesítmény kiváló.
Nothing interested less.	Semmi sem érdekelt kevésbé.
It will extend the front contract as described above.	Meghosszabbítja a frontszerződést a fent leírtak szerint.
But when he appeared behind the case, he knew.	De amikor megjelent az ügy mögött, tudta.
I look twice, but there's definitely nothing.	Kétszer nézem, de biztosan nincs semmi.
He stepped back.	Hátrébb lépett.
Starting and developing a business is a difficult task.	Vállalkozás elindítása és fejlesztése nehéz feladat.
The “how” is not important now.	A „hogyan” most nem fontos.
Definitely some cool things to watch while listening.	Határozottan néhány klassz dolog, amit érdemes megnézni hallgatás közben.
And you can print on both sides.	És mindkét oldalával nyomtathat.
Will not.	Nem fog.
He started another one.	Elkezdett egy másikat.
Thank you for the opportunity!.	Köszönöm a lehetőséget!.
Stories like this can help.	Az ilyen történetek segíthetnek.
In such a short time.	Ilyen rövid idő alatt.
His figures look pretty good, so maybe there’s something about that.	A figurái egész jól néznek ki, szóval talán van ebben valami.
Like my father, if my mother did something, she did it well.	Apámhoz hasonlóan, ha anyám csinált valamit, azt jól tette.
They turned to the internet for help, as everyone seems to do.	Az internethez fordultak segítségért, ahogy úgy tűnik, mindenki teszi.
He was sure he would find out soon.	Biztos volt benne, hogy hamarosan megtudja.
I'll get some price soon.	Hamarosan felhozok néhány darab árat.
They returned in two hours.	Két óra múlva visszatértek.
On the phone, taking his stomach.	Telefonon, gyomrot szedve.
Find the right social group for you.	Találja meg az Ön számára megfelelő társadalmi csoportot.
Only this point is very important.	Csak ez a pont nagyon fontos.
This is a version of the fair.	Ez a fair egyik változata.
Something is happening.	Valami történik.
The following example shows a small difference.	Az alábbi példa kis különbséget mutat be.
Son.	Fia.
I make attendance the rule.	Szabálysá teszem a jelenlétet.
And neither man moves.	És egyik férfi sem mozdul.
You pass out in pain.	Elájulsz a fájdalomtól.
I didn't care it was three in the morning.	Nem érdekelt, hogy hajnali három volt.
You can then move it like any other app.	Ezután mozgathatja, mint bármely más alkalmazást.
He was never sure what the line was.	Soha nem volt biztos benne, mi a vonal.
He seems to have saved his life.	Úgy tűnik, ő mentette meg az életét.
So it gives hope.	Szóval ez reményt ad.
It remained very small.	Nagyon kicsi maradt.
Something doesn't seem completely right to me.	Valami nem tűnik teljesen rendben nekem.
It was never the end of the world.	Soha nem volt a világ vége.
Buildings and trees last much longer.	Az épületek és a fák sokkal tovább tartanak.
He saved me.	Megmentett.
Then I turned and walked out.	Aztán megfordultam és kimentem.
Bad blood is flowing in the family.	Rossz vér folyik a családban.
You have removed your own account when you leave.	Távozáskor eltávolította a saját fiókját.
And the operating noise of the equipment is lower.	És a berendezés működési zaja alacsonyabb.
It was not a social call.	Ez nem társadalmi felhívás volt.
There wasn't even a little resistance.	Nem volt még egy kis ellenállás sem.
And everything he does is very, carefully planned and thought out.	És minden, amit csinál, nagyon, alaposan megtervezett és átgondolt.
They expect to stay here for two or three years.	Két-három évig számítanak itt maradásra.
They need to understand the process and the policy.	Meg kell érteniük a folyamatot és a politikát.
If you are interested, please contact us.	Ha érdekel, kérlek vedd fel a kapcsolatot.
I was young once.	Egyszer én is fiatal voltam.
Now at home.	Most otthon.
You are a man of vision, and it makes a lot of sense.	Te egy látás embere vagy, és sok értelme van.
This trip took place without an event.	Ez az utazás esemény nélkül zajlott le.
I didn’t feel worth spending time there.	Nem éreztem úgy, hogy megérte ott tölteni az időt.
It's not like it won't work.	Nem mintha nem fog sikerülni.
You have to be yourself.	Önmagadnak kell lenned.
The opposite is true.	Pont az ellenkezője.
We'll be back again.	Máskor is visszajövünk.
I respect.	tisztelem.
Well, who knows.	Hát ki tudja.
Again, this has nothing to do with the case.	Ennek ismét semmi köze az adott esethez.
The teacher agreed without thinking.	A tanár gondolkodás nélkül beleegyezett.
It was very simple.	Nagyon egyszerű volt.
Don't be arrested for what you have to do.	Ne tartóztassák le azért, amit tenned kell.
Injured.	Megsérült.
He did very well on the net.	Nagyon jól sikerült a neten.
And the growth is good.	És a növekedés jó.
No wonder he was so tired.	Nem csoda, hogy olyan fáradt volt.
I was the first person in the meeting.	Én voltam az első ember a találkozón.
In this case, our duty is clear.	Ebben az esetben a kötelességünk egyértelmű.
I needed to know where he was.	Tudnom kellett, hol volt.
Writing seems to work.	Az írás, úgy tűnik, működik.
But he remembers how it felt.	De emlékszik, milyen érzés volt.
Like a secret I want to keep or tell the world.	Mint egy titok, amit meg akarok őrizni vagy elmondani a világnak.
It seemed a waste of time and energy.	Idő- és energiapazarlásnak tűnt.
Moreover, there is the question of proof.	Sőt, ott van a bizonyítás kérdése is.
The service was great.	A szolgáltatás nagyszerű volt.
From his first officer.	Első tisztjétől.
You're not from here.	Te nem innen származol.
I love the art style, and yes, it’s original.	Szeretem a művészeti stílust, és igen, eredeti.
Her heart was beating fast.	A szíve gyorsan vert.
I was excited for them and hoped for the best.	Izgatott voltam értük, és a legjobbat reméltem.
The debate is over.	Vita vége.
But let's say we're leaving tomorrow.	De tegyük fel, hogy elutazunk holnapba.
He worsened with difficulty breathing.	Légzési nehézséggel rosszabbodott.
They came with his life.	Az életével jöttek.
Who are trying to kill us.	Akik megpróbálnak megölni minket.
I didn't have time to wait.	Nem volt időm várni.
I was at one last month and it was beautiful.	Múlt hónapban voltam az egyiknél, és gyönyörű volt.
When they check, they place their cards face down on the table.	Ha passzolnak, kártyáikat képpel lefelé teszik le az asztalra.
I think that's pretty straightforward.	Szerintem ez elég egyenes.
They are the best soldiers in the world.	Ők a legjobb katonák a világon.
They did the same job every day for five days.	Minden nap ugyanazt a munkát végezték, öt napon keresztül.
In doing so, we find evidence.	Ennek során olyan bizonyítékokat találunk.
Positive and negative controls were included for each run.	Minden egyes futtatásnál pozitív és negatív kontrollokat is tartalmaztunk.
Three of the four studies focused on cancer patients.	Négy tanulmányból három rákos betegekre összpontosított.
I don't know the answer to that question.	Nem tudom a választ a kérdésre.
But he fixes himself quickly.	De gyorsan kijavítja magát.
They just seem to get off, die, and stay there.	Úgy tűnik, csak leszállnak, meghalnak és ott maradnak.
But the car was not there.	De az autó nem volt ott.
My husband wrote the story for the first book.	A férjem írta a történetet az első könyvhöz.
First, people cannot set aside emotions.	Először is, az emberek nem tehetik félre az érzelmeket.
We have to pay attention to them.	Figyelnünk kell rájuk.
If there is anything.	Ha van valami.
I had to see it done for myself, just for safety.	Magamnak kellett látnom megcsinálva, csak a biztosság kedvéért.
Honestly, it looked awful.	Őszintén szólva szörnyen nézett ki.
's.	's.
But you should probably let it rest.	De valószínűleg hagynod kellene pihenni.
He was fit enough to travel.	Elég fitt volt az utazáshoz.
It makes me excited to leave.	Izgatottá tesz, hogy induljak.
No one knows me.	Senki nem ismert engem.
But we can't just leave it at that.	De ezt nem hagyhatjuk csak úgy.
It's starting to get too easy.	Ez kezd túl könnyű lenni.
We try to make the patient feel better.	Igyekszünk, hogy a beteg jobban érezze magát.
His nature was already evident in his childhood.	A természete már gyerekkorában megmutatkozott.
It was worth the wait.	Megérte várni.
It is difficult to change direction at such a speed.	Csak irányt váltani ilyen sebességgel, nehéz.
Both times, the president lost.	Mindkét alkalommal az elnök veszített.
However, its application seems less consistent.	Alkalmazása azonban kevésbé tűnik következetesnek.
In most cases it is too dark.	A legtöbb esetben túl sötét.
His name and cell number were recorded.	Feljegyezték a nevét és a cellaszámát.
I talk to most of them quite regularly.	A legtöbbjükkel meglehetősen rendszeresen beszélek.
They showed me the car.	Megmutatták az autót.
And many do.	És sokan csinálják.
I love being near you.	Szeretem, ha a közeledben vagy.
Below you will find what I used.	Az alábbiakban megtalálod, amit használtam.
A child.	Egy gyerek.
Otherwise, no rules are needed.	Ellenkező esetben nincs szükség szabályokra.
One of the girls died as a child.	Az egyik lány gyermekkorában meghalt.
You'll find him dead in bed.	Holtan találsz az ágyban.
It was soccer.	Foci volt.
The underlying mechanisms can be suggested from other studies.	A mögöttes mechanizmusok más tanulmányok alapján javasolhatók.
After he let go, there was a deadly silence.	Miután elengedte, halálos csend lett.
The shoes you buy should protect your feet.	A megvásárolt cipőnek védenie kell a lábát.
I heard one.	Hallottam egyet.
In my final years at school.	Az utolsó éveimben az iskolában.
We have many years of experience in the family.	Több éves tapasztalattal rendelkezünk a családon.
The purpose of the characters may vary.	A karakterek célja változhat.
I don’t agree with everything anyone does.	Nem értek egyet mindennel, amit bárki csinál.
We shook this out of him, thank you.	Ezt kiráztuk belőle, hála neked.
This oil is there.	Ez az olaj ott van.
This combination of features is quite interesting for analysis.	A jellemzők ezen kombinációja meglehetősen érdekes az elemzés szempontjából.
The whole process took about an hour and a half.	Az egész folyamat körülbelül másfél órát vett igénybe.
They like to develop players.	Szeretik a játékosokat fejleszteni.
So we can't replace it.	Tehát nem cserélhetjük el vele.
This does not apply to the situation here.	Ez nem vonatkozik az itteni helyzetre.
Whatever it was, luckily we found it.	Bármi is volt, szerencsére megtaláltuk.
The years have not touched me.	Az évek nem érintették meg.
Describe it to me exactly.	Pontosan írja le nekem.
There was nothing I could do about it.	Ez ellen nem tehettem semmit.
If this happens, try using the example test list again.	Ha ez megtörténik, próbálja meg újra használni a példa tesztlistát.
Feel free to sign up.	Nyugodtan iratkozz fel.
One I laugh out loud at.	Olyat, amin hangosan nevetek.
A little red.	Egy kis piros.
They became more and more nervous.	Egyre jobban kezdtek idegeskedni.
Looks like it could break.	Úgy néz ki, eltörhet.
One of the girls was reading it at work.	Az egyik lány a munkahelyén olvasta.
Unfortunately, there is no general solution to this problem.	Sajnos erre a problémára nincs általános megoldás.
That is exactly what would have happened.	Pontosan ez történt volna.
Need help with something, feel free to contact me.	Segítségre van szüksége valamiben, forduljon hozzám bizalommal.
But he did not order him to stand aside.	De nem parancsolta, hogy álljon félre.
At least until recently, they did.	Legalábbis a közelmúltig ezt tették.
I tell him to forget.	Mondom neki, hogy felejtse el.
Put it on my dirty shirt.	Tedd a koszos ingembe.
It's a bit like a map.	Kicsit olyan, mint egy térkép.
Communication is limited.	A kommunikáció korlátozott.
He knew what he was thinking.	Tudta, mire gondol.
He knew he would.	Tudta, hogy megtenné.
Fair trade if you ask us.	Fair trade, ha minket kér.
It is less likely that he started writing there.	Kevésbé valószínű, hogy ott kezdte el írni.
But he knew they were right.	De tudta, hogy igazuk van.
He just opened it.	Éppen kinyitotta.
I was away from the computer.	Nem voltam gépnél.
We focus on proving and.	Az és bizonyítására összpontosítunk.
And just them.	És csak őket.
They just missed the meeting.	Csak lemaradtak a találkozásról.
These studies yielded more mixed results.	Ezek a vizsgálatok vegyesebb eredményeket hoztak.
I even thought I was looking for a job.	Még arra is gondoltam, hogy munkát keresek.
It was hot for him too.	Neki is meleg volt.
We are a close-knit group of people and feel like a family member.	Szoros embercsoport vagyunk, és családtagnak érezzük magunkat.
He talks to me all the time.	Állandóan hozzám beszél.
Simply not.	Egyszerűen nem.
He's released.	Kiszabadult.
Words don’t do it, and neither do photos.	A szavak nem teszik meg, és a fényképek sem.
I give and receive.	Az adok-kapok.
The facial expression did not change.	Az arckifejezés nem változott.
You will never serve.	Soha nem fogsz szolgálni.
We don't feel good.	Nincs köztünk jó érzés.
It is not clear if he can really fight.	Nem világos, hogy valóban tud-e harcolni.
Only one thought kept spinning in his head.	Csak egy gondolat forgott folyamatosan a fejében.
Just walk away.	Csak sétálj el.
I had no say, no vote and no right.	Nem volt beleszólásom, nem volt szavazatom és jogom sem.
I can easily learn to use digital communication tools.	Könnyen megtanulom a digitális kommunikációs eszközök használatát.
I wouldn't want you to say his name.	Nem akarnám, hogy kimondja a nevét.
It felt really good to do.	Nagyon jó érzés volt megtenni.
It was nine and thirty-seven hours.	Kilenc harminchét óra volt.
We would be a really perfect couple.	Tényleg tökéletes pár lennénk.
He got another question.	Újabb kérdéshez jutott.
He nodded again, turning slightly at me, but he didn't look at me.	Megint bólintott, kissé felém fordulva, de nem nézett rám.
What was my job.	Mi volt a munkám.
This is a five-step process.	Ez egy ötlépcsős folyamat.
He was right about a few things.	Igaza volt néhány dologban.
That's big enough.	Ez elég nagy.
The reports came quickly and were of good quality.	A bejelentések gyorsan érkeztek és jó minőségűek voltak.
The first few months will pass before you notice !.	Az első néhány hónap eltelik, mielőtt észrevenné!.
Other lengths can be used if the application needs it.	Más hosszúság is használható, ha az alkalmazásnak szüksége van rá.
People forget that.	Az emberek ezt elfelejtik.
Very.	Nagyon is.
Imagine the first line of the description.	Képzeld el a leírás első soraként.
This equipment is called an earth station.	Ezt a berendezést földi állomásnak nevezik.
I loved that they were good for the whole family.	Imádtam, hogy jók voltak az egész családnak.
Kids need something like this to be afraid.	A gyerekeknek szükségük van valami ilyesmire, hogy féljenek.
I was calm.	nyugodt voltam.
That's just not how it works.	Ez egyszerűen nem így működik.
It was brought in tonight.	Ma este hozták be.
I'll cut back and win the set.	Visszavágok és megnyerem a szettet.
but will not.	, de nem fog.
However, this is changing rapidly.	Ez azonban gyorsan változik.
Facts are observations or measurements about the world.	A tények a világgal kapcsolatos megfigyelések vagy mérések.
Yes, you have to go to class.	Igen, el kell menned az órára.
No backlight.	Nincs háttérvilágítás.
It's just what you do.	Mindössze abból van, amit csinálsz.
He says for sure.	Azt mondja biztosan.
It was a marriage of science and soul.	Ez a tudomány és a lélek házassága volt.
And so on and so forth.	És így tovább, és tovább.
On the computer.	A számítógépen.
But the point is music.	De a lényeg a zene.
So this limit is tight.	Szóval ez a korlát szoros.
Her voice trembled.	A hangja remegett.
It just made no sense to me.	Egyszerűen semmi értelme nem volt számomra.
You know what you're going to get from him.	Tudod, mit fogsz kapni tőle.
Using factor analysis, six factors were identified.	A faktoranalízis segítségével hat faktort azonosítottunk.
But it feels so different.	De ez annyira más érzés.
If it goes fast, it can get expensive quickly.	Ha gyorsan megy, az gyorsan drágulhat.
You think it's hot.	Azt hiszed, hogy meleg.
Get out of town that day.	Még aznap vonatozzon ki a városból.
Less developed cells.	Kevésbé fejlett sejtek.
Your decision.	A te döntésed.
I doubt so.	Kétlem, hogy igen.
But that will be a matter of protocol.	De ez jegyzőkönyv kérdése lesz.
But that was the need of time and character.	De ez volt az idők és a karakter igénye.
Initially, it was suggested that the number of participants should not exceed thirty.	Kezdetben azt javasolták, hogy a résztvevők száma legfeljebb harminc legyen.
Don't try to fall asleep.	Ne próbálja elaludni magát.
There was constant great music at home.	Otthon állandóan remek zene szólt.
We sent a police officer to check.	Rendőrt küldtünk ellenőrizni.
He only knew the children's first names.	Csak a gyerekek keresztnevét tudta.
Hit them hard, very hard.	Üsd meg őket keményen, nagyon keményen.
Buildings rise and fall.	Az épületek emelkednek és süllyednek.
They understood the concept.	Megértették a koncepciót.
We would be much better without them.	Sokkal jobbak lennénk nélkülük.
He said he wanted to go home.	Azt mondta, haza akar menni.
If something happens, it is completely out of our control.	Ha valami történik, az teljesen kívül esik az irányításunkon.
Plus a husband and a career.	Ráadásul férj és karrier.
I'm in the hotel.	A szállodában fekszem.
And it never will be.	És soha nem is lesz.
But it certainly has its benefits.	De biztosan megvan a maga haszna.
Relax.	Pihenj.
The feeling that nothing makes sense.	Az az érzés, hogy semminek sincs értelme.
She's not wearing a shirt.	Nincs rajta ing.
If you want to keep track of the changes, you have to do it yourself.	Ha nyomon akarod követni a változásokat, magadnak kell megtenned.
I stepped back a little and he stepped towards me.	Kicsit hátrébb léptem, ő pedig felém lépett.
Not sure which one to believe in.	Nem biztos benne, hogy melyikben higgyen.
But it must also have its limits.	De ennek is meg kell lennie a határainak.
Just an option.	Csak egy lehetőség.
The last one was very good.	Az utolsó nagyon jó volt.
So if they run into third place and fail, the game is over.	Tehát ha a harmadik helyre futnak be és elbuknak, akkor a játéknak vége.
No one on this earth knew who he was.	Ezen a földön senki sem tudta, ki ő.
I never wanted to stay out so late.	Soha nem akartam ilyen későn kint maradni.
Cash is the official name.	Készpénz a hivatalos neve.
I didn't see any of them.	nem láttam egyiket sem.
Not even a little.	Még egy kicsit sem.
To come out so right.	Hogy olyan helyesen jöjjön ki.
All three people on the bridge were waiting for this event.	Mindhárom ember a hídban várt erre az eseményre.
I need a moment.	Szükségem van egy pillanatra.
I know them.	Ismerem őket.
He was not informed of the details of the plan.	Nem közölték vele a terv részleteit.
No one would have been as nice as you.	Senki sem lett volna olyan kedves, mint te.
For now, this is definitely worth a look.	Egyelőre ezt mindenképpen érdemes megnézni.
I didn't feel like having sex anyway.	Amúgy nem volt kedvem szexelni.
Make yourself a drink.	Készítsen magának egy italt.
They simply flee from the truth.	Egyszerűen menekülnek az igazság elől.
The men lifted them among themselves.	A férfiak maguk közé emelték.
I'm glad.	Örülök neki.
Look at the people you love.	Nézd meg azokat, akiket szeretsz.
The ice is broken.	A jég megtört.
The next one headed for the village.	A következő a falu felé haladt.
It's there, like it's not there.	Ott van, mintha ott sem lenne.
By now he knew for sure.	Mostanra biztosan tudta.
Shoot if necessary.	Lőj, ha szükséges.
So the data was correct.	Tehát az adatok helyesek voltak.
I am glad to call this project complete.	Örülök, hogy késznek nevezhetem ezt a projektet.
It is a different matter what we keep.	Az már más kérdés, hogy mit tartunk meg.
All items were included in the order and arrived in good condition.	A rendelésben minden elem benne volt, jó állapotban érkezett meg.
Trust them.	Bízzon bennük.
My life.	Az életem.
He was right, and we both knew that.	Igaza volt, és ezt mindketten tudtuk.
He stood in my way.	Az utamba állt.
We have records that prove he paid for his trip.	Vannak feljegyzéseink, amelyek bizonyítják, hogy ő fizette az utazását.
This is the opposite of what was expected.	Ez az ellenkezője annak, amit vártak.
In recent months, he has tried to keep everything in place.	Az elmúlt hónapokban igyekezett mindent a helyén tartani.
She was afraid she would cry.	Félt, hogy sírni fog.
I liked it from the moment of its introduction.	A bemutatkozása pillanatától megkedveltem.
Stay with the current king and they are safe.	Maradj a jelenlegi királynál, és biztonságban vannak.
I love those flowers.	Imádom azokat a virágokat.
Any way you can.	Bármilyen módon, ahogy csak tudod.
I'd see how they go.	Megnézném, hogyan járnak.
It's dark, but it's not too late.	Sötét van, de nem késő.
Probably him.	Valószínűleg ő.
We recorded the number of participants who took this information with them.	Rögzítettük azoknak a résztvevőknek a számát, akik ezt az információt magukkal vitték.
He was obviously in very poor condition.	Nyilvánvalóan nagyon rossz állapotban volt.
Select the one you want.	Válassza ki a kívántat.
It wasn't even open anymore.	Már nem is volt nyitva.
But most will probably look the other way if you give more.	De a legtöbben valószínűleg másfelé néznek, ha többet adsz.
Well, he'll probably be able to.	Nos, valószínűleg képes lesz rá.
I met new people who approached everything differently.	Új embereket ismertem meg, akik mindenhez másként viszonyultak.
Sometimes this is hard to do.	Néha ezt nehéz megtenni.
If we do, they will.	Ha megtesszük, megteszik.
In this way, people are the same, but even more complex.	Ily módon az emberek ugyanazok, de még összetettebbek.
The big ending.	A nagy befejezés.
Not for a moment.	Egy pillanatig sem.
The development followed a major development plan.	A fejlesztés egy fő fejlesztési tervet követett.
They were blue.	Kékek voltak.
You can tell us what you said about it.	Elmondhatja nekünk, mit mondott erről.
No wonder you can think.	Nem csoda, gondolhatod.
But everything that people built was destroyed.	De minden, amit az emberek építettek, elpusztult.
Time and date.	Idő és dátum.
I didn't smile back.	Nem mosolyogtam vissza.
Enter your size.	Add meg a méreted.
He didn't regret it.	Nem sajnálta.
She looked like a girl who wanted to be a boy.	Úgy nézett ki, mint egy lány, aki fiú akar lenni.
Despite our mistakes, it was a huge success.	A hibáink ellenére óriási siker volt.
About the places where he lived.	Azokról a helyekről, ahol élt.
It would work with almost anything.	Szinte bármivel működne.
I have never seen such a beautiful woman.	Még soha nem láttam ilyen szép nőt.
i can't even put it into words.	nem is tudom szavakba önteni.
I absolutely felt no fear.	Abszolút nem éreztem félelmet.
But he would find a way.	De megtalálná a módját.
It was an open season afterwards.	Utána nyílt szezon volt.
I don't remember the other thing.	A másik dologra nem emlékszem.
I decide not to let them take over my life right now.	Úgy döntök, hogy most nem hagyom, hogy átvegyék az életemet.
Therefore, nine experiments were performed.	Ezért kilenc kísérletet végeztek.
I like to feel what’s going on under my feet.	Szeretem érezni, mi történik a lábam alatt.
I just never liked him.	Egyszerűen sosem kedveltem őt.
This insurance is hard.	Ez a biztosítás kemény.
This is a good start.	Ez egy jó kezdet.
Many new language features appear.	Számos új nyelvi funkció jelenik meg.
Be yourself and be creative.	Légy önmagad és kreatív.
All variables were included in the model.	A modellben minden változó szerepelt.
These are member variables.	Ezek tagváltozók.
To make sense.	Hogy értelme legyen.
He thought he had settled.	Azt hitte, leszámolt.
A hundred for listening to me.	Százat a hallgatásomért.
Thus, these terms were not included in the final model.	Így ezek a kifejezések nem szerepeltek a végső modellben.
And the church continues this thing.	És az egyház folytatja ezt a dolgot.
Travel with me if you feel like it.	Utazz velem, ha van kedved.
I'm sorry about your friend, but it doesn't belong to anyone.	Sajnálom a barátodat, de ez senkire nem tartozik.
It was wonderful.	Csodálatos volt.
He was able to work back from that.	Ebből vissza tudott dolgozni.
At the trial.	A tárgyaláson.
But it is locked and no one can open it.	De le van zárva, és senki sem tudja kinyitni.
He shot the thing directly into the wall itself.	Közvetlenül magába a falba lőtte a dolgot.
Their original setting is unknown.	Eredeti beállításuk ismeretlen.
The pain is great.	A fájdalom nagy.
We would have few to keep the walls.	Kevés lenne a számunk a falak megtartásához.
I got tired of feeling sick and tired.	Belefáradtam a rosszullétbe és a fáradtságba.
When the time comes, you know the gun.	Ha eljön az ideje, ismeri a fegyvert.
The user task has a form.	A felhasználói feladatnak van űrlapja.
And now shut up.	És most fogd be.
None of her parents have a gift.	Egyik szüleinek sincs ajándéka.
If not because of the accident.	Ha nem a baleset miatt.
I will try to draw your attention to who and why.	Megpróbálom felhívni a figyelmét arra, hogy ki és miért.
You can also take a closer look by clicking on the pictures.	A képekre kattintva közelebbről is megnézheti.
It also looks really good.	Ezen kívül tényleg nagyon jól néz ki.
Stay in this position and count to three.	Maradjon ebben a helyzetben, és számoljon háromig.
He wasn't even an adult.	Még csak nem is felnőtt.
But there is some very good information in it.	De van benne néhány nagyon jó információ.
These are just some of the things that work best for me.	Ez csak néhány a számomra legjobban bevált dolgok közül.
I love your family for that.	Szeretem a családodat ezért.
The water cooled down by the time he finished.	A víz kihűlt, mire végzett.
They found it useful.	Hasznosnak találták.
But in front of it is usually very beautiful.	De előtte általában nagyon szép.
This is not a complete list at all.	Ez egyáltalán nem egy teljes lista.
In the first part, he talked about production.	Az első részben a gyártásról beszélt.
I have to keep my head.	Meg kell tartanom a fejem.
The main concern is the children.	A fő gond a gyerekek.
Sounds like a perfect idea.	Tökéletes ötletnek hangzik.
He has more eyes in the scene than his people.	Több szeme van a jeleneten, mint az emberei.
That’s why it makes our job a little harder.	Ezért ez kicsit megnehezíti a dolgunkat.
He killed virtually nothing.	Gyakorlatilag nem ölt meg semmit.
I was so careful not to do anything.	Annyira vigyáztam, hogy ne csináljak semmit.
She never had children.	Soha nem voltak gyerekei.
It hit a solid double, and it was a lot of fun.	Szilárd duplát ütött, és ez jó móka volt.
Here's the thing.	Itt van a dolog.
Let him continue on his way.	Hadd folytassa útját.
We will no longer remain silent.	Nem maradunk tovább csendben.
Data collection and study design.	Adatgyűjtés és tanulmánytervezés.
It would be the key.	Volna kulcsa.
There were only two men at home.	Csak két férfi volt otthon.
He thought the sound was familiar.	Azt hitte, ismerős a hang.
He arrived, though late.	Megjött, bár későn.
I don't care about lies.	Nem érdekelnek a hazugságok.
You can apply effects to an entire image or to a selection only.	Alkalmazhat effektusokat egy teljes képre vagy csak egy kijelölésre.
The more natural the food, the better.	Minél természetesebb az élelmiszer, annál jobb.
Everything you really need.	Minden, amire igazán szüksége van.
The level of detail is amazing.	A részletek szintje elképesztő.
The rest of the action up to that point is just practice.	Az akció többi része addig a pontig csak gyakorlás.
Everything was working.	Minden működőképes volt.
Or maybe he was just trying not to laugh at it.	Vagy talán csak próbált nem nevetni rajta.
He had every chance of achieving anything.	Minden esély megvolt arra, hogy semmit se érjen el.
Just to get a picture.	Csak hogy képet kapj.
Somewhere here is the answer to your problem.	Valahol itt van a válasz a problémádra.
He's back to serious drugs.	Visszatért a súlyos drogokhoz.
The power of tears !.	A könnyek ereje!.
Six missing studies added on the left.	Hat hiányzó tanulmány hozzáadva a bal oldalon.
He falls asleep in minutes.	Perceken belül elalszik.
This page is under construction.	Ez az oldal fejlesztés alatt áll.
Because it would help everyone grow.	Mert ez segítene mindenkinek a növekedésben.
Each time this piece appears, play it.	Minden alkalommal, amikor ez a darab megjelenik, játssza le.
A game that should be fun.	Egy játék, aminek szórakoztatónak kell lennie.
I've never used it before.	Soha nem használtam korábban.
The heat was on.	A hőség be volt kapcsolva.
Why risk a certain thing?	Miért kockáztat egy biztos dolgot?
Make sure you don't follow through.	Győződjön meg róla, hogy nem követi.
It's alright then.	Jól van akkor.
03:30.	03:30.
Literally.	Szó szerint.
Remove from heat and cool slightly.	Vegyük le a tűzről és kissé hűtsük le.
Children with this condition experience double vision.	Az ilyen állapotú gyermekek kettős látást tapasztalnak.
However, the numbers vary depending on the source.	A számok azonban a forrástól függően változnak.
Although I don't know if it will work.	Bár nem tudom, hogy működni fog-e.
Because if you were, you wouldn't be here now.	Mert ha az lennél, most nem lennél itt.
This long-term testing process takes months.	Ez a hosszú távú tesztelési folyamat hónapokig tart.
The ability of each patient to move a finger was considered.	Minden egyes páciens ujjmozgatási képességét figyelembe vették.
He's coming home here.	Itt jön haza.
It works and shows the ID.	Működik és mutatja az azonosítót.
We want your personal expression to appear in your video.	Szeretnénk, ha személyes megnyilvánulása megjelenik a videójában.
No reply was received.	Nem érkezett válasz.
Maybe not everyone.	Talán nem mindenki.
I think they're having a third smoke break.	Szerintem a harmadik füstszünetet tartják.
Both are based on the same logic.	Mindkettő ugyanazon a logikán alapul.
And he could never get either.	És soha nem kaphatta meg egyiket sem.
He would never see his parents again.	Soha többé nem látná a szüleit.
There was a familiar smell.	Ismerős szag áradt belőle.
i believe in us.	hiszek bennünk.
You don't want to use the bathroom.	Nem akarod használni a fürdőszobát.
But they were not.	De nem voltak azok.
Technical training is possible.	Műszaki oktatás megoldható.
Your hair will be white.	A haja fehér lesz.
Your child is ready.	A gyereked kész.
He talked about the reasons for the soldiers fighting.	Beszélt a katonák harcának okairól.
I was young.	Fiatal voltam.
This is especially true if the same substance is the substance in question.	Ez különösen akkor igaz, ha ugyanaz az anyag van szóban forgó anyagról.
It can't be both.	Nem lehet mindkettő.
The army, of course.	Természetesen a hadsereg.
I can move or not.	Mozoghatok is, vagy nem.
Well, we're still each other.	Nos, még mindig vagyunk egymásnak.
It was hard to see them, so wait.	Nehéz volt látni őket, így várni.
Cool for an hour.	Hűtsük le egy órán át.
But this is not the question.	De itt nem ez a kérdés.
I will do any work.	Bármilyen munkát megcsinálok.
But the secret has been revealed.	De a titok kiderült.
I'm not glad you don't have a relationship with your son.	Nem örülök, hogy nincs kapcsolata a fiával.
I didn't want to miss it.	Nem akartam kihagyni.
It was a different kind of force.	Ez másfajta erő volt.
The question is how.	A kérdés az, hogyan.
This term has two main effects.	Ennek a kifejezésnek két fő hatása van.
You must be holding it against me.	Biztosan ezt ellenem tartja.
And the problem was repeated for a while.	És a probléma egy ideig ismétlődött.
However, this was not the case.	Ez azonban nem így volt.
And he weakened at his knees.	És a térdénél elgyengült.
When done, the code should look like the image below.	Ha végzett, a kódnak úgy kell kinéznie, mint az alábbi képen.
God knows my heart.	Isten ismeri a szívemet.
It's just a matter of personal interest.	Ez csak személyes érdek kérdése.
I did everything for him.	Mindent megtettem érte.
Or in me.	Vagy bennem.
It took about four hours for a board of this size.	Egy ekkora táblánál körülbelül négy órát vett igénybe.
But what does this mean for business growth?	De mit jelent ez a vállalkozás növekedése szempontjából?
I didn't care.	Nem érdekelt.
They are also friendlier and more helpful.	Barátságosabbak és segítőkészebbek is.
You see, they've been burned.	Látod, már megégettek minket.
Did not come.	Nem jött.
It’s an expensive way to get far.	Drága módja annak, hogy nem messzire juthatunk el.
I am not like that.	Nem vagyok olyan.
They are investigating.	Vizsgálatot tartanak.
These were really bars and not made for loud music.	Ezek valóban bárok voltak, és nem hangos zenére készültek.
The exact mechanism is unclear.	A pontos mechanizmus nem tisztázott.
We want conflicts and characters.	Konfliktusokat és karaktereket akarunk.
Each time you enter a block, you step down one step.	Minden alkalommal, amikor beír egy blokkot, lelép egy lépést.
As long as you say that.	Amíg ezeket mondod.
He has destroyed almost everything we are and what we stand for.	Majdnem elpusztított mindent, ami vagyunk és amiért állunk.
The girls love it.	A lányok imádják.
Remove from heat and serve.	Levesszük a tűzről és tálaljuk.
They both knew it wasn't.	Mindketten tudták, hogy nem az.
I don't think he's a dog.	Szerintem nem kutya.
Hair, skin, bones.	Haj, bőr, csontok.
I didn't have to look at the data.	Nem kellett megnéznem az adatokat.
But that was too much.	De ez már túl sok volt.
Tools used for testing, project management, communication and version control.	Tesztelésre, projektmenedzsmentre, kommunikációra és verziókezelésre használt eszközök.
We could call it an original mind.	Nevezhetnénk eredeti elmének.
And here was the evidence.	És itt volt a bizonyíték.
And things could be worse, but they are not.	És a dolgok lehetnének rosszabbak is, de nem így van.
He was definitely captivated and wanted to read it.	Határozottan magával ragadott, és elkívánta az olvasást.
He is not expected to play this season.	Ebben a szezonban várhatóan nem lép pályára.
I will try this interesting tool.	Kipróbálom ezt az érdekes eszközt.
You have provided information that was found to be exactly correct.	Olyan információkat adtál meg, amelyek pontosan helyesnek bizonyultak.
The characteristics of both are visible.	Mindkettő jellemzői láthatóak.
The numbers were too five times high.	A számok ötszörösére túl magasak voltak.
If so, do not perform any operation.	Ha igen, ne hajtson végre semmilyen műveletet.
He is just like you, like the rest of the world.	Ő is olyan, mint te, mint a világ többi része.
He walked out and didn't show up for several days.	Kisétált, és több napig nem jelent meg.
You know, we'll process your claim there.	Tudja, ott fogjuk feldolgozni a keresetét.
If he caught him again, he would kill him.	Ha újra elkapná, megölné.
I just have to think about the process.	Csak gondolnom kell a folyamatra.
Obviously, the total cost will decrease in the new situation.	Nyilvánvalóan az összköltség csökken az új helyzetben.
Work it out.	Dolgozd ki.
How does he look like.	Hogy néz ki.
I like to play football.	Szeretek focizni.
Another critical point is the small sample size.	Egy másik kritikus pont a kis mintaméret.
He wanted to bring his son back to life.	Vissza akarta hozni a fiát az életbe.
They want to see who gets to the top.	Azt akarják látni, hogy ki kerül a csúcsra.
The literature on this debate is significant.	Ennek a vitának a szakirodalma jelentős.
Our luck persevered.	A szerencsénk kitartott.
We created a state within the state.	Létrehoztunk egy államot az államban.
I literally mean give up.	Szó szerint úgy értem, feladom.
The quality of services required from these client systems may also vary.	Az ezektől a kliensrendszerektől igényelt szolgáltatások minősége is változhat.
He knew the problem from the beginning.	Kezdettől fogva tudta, mi a probléma.
Obviously, these are just parts of the country.	Nyilvánvalóan csak az ország bizonyos részeiről van szó.
Not a bad day's work.	Nem rossz napi munka.
But for many body types, this is not comfortable and is not possible.	De sok testtípus számára ez nem kényelmes és nem lehetséges.
He's a good guy.	Szívből jó srác.
The question is therefore closed and complete.	A kérdés tehát lezárt és teljes.
This is something we haven’t done to the upper sides lately.	Ez olyasmi, amit mostanában nem tettünk meg a felsőbb oldalakkal szemben.
I wanted to see a blog about writing.	Látni akartam egy blogot az írásról.
Companies want clean energy.	A cégek tiszta energiát akarnak.
Capture these people who succeed.	Fogd be ezeket az embereket, akiknek sikerül.
It took days or more to make simple content changes.	Napokig vagy tovább tartott az egyszerű tartalommódosítások végrehajtása.
One second for that.	Egy másodperc erre.
He started with half.	Egy felével kezdte.
We become aware.	Tudatossá válunk.
They often do and are surprised when they find that they like it.	Gyakran megteszik, és meglepődnek, amikor azt tapasztalják, hogy tetszik nekik.
He looked at her, closed the file, and pushed it back to the table.	Ránézett, becsukta az aktát, és visszatolta az asztalra.
But the presence of a bar is required.	De a bár jelenléte szükséges.
She didn't feel completely comfortable about it.	Nem érezte magát teljesen kényelmesen emiatt.
I have to cool down.	le kell hűlnem.
It looks through a special window.	Egy speciális ablakon keresztül néz.
I totally trust you.	Teljesen megbízom benned.
This place is not secure.	Ez a hely nem biztonságos.
Except he couldn't pay them.	Kivéve, hogy nem tudta kifizetni őket.
A has a type.	Az A-nak van típusa.
I had to help him sit down.	Segítenem kellett neki leülni.
In fact, the general had been considering this action for about a year.	Valójában a tábornok körülbelül egy éve fontolóra vette ezt az akciót.
This is very funny.	Ez nagyon vicces.
It is important to go beyond a community.	Fontos, hogy egy közösségnél tovább jussunk.
Not so, however.	Nem úgy azonban.
You may not have heard the phone.	Lehet, hogy nem hallotta a telefont.
You should let me kill you.	Hagynod kellene, hogy megöljelek.
The evidence on this issue was clearly contradictory.	Az erre a kérdésre vonatkozó bizonyítékok egyértelműen ellentmondásosak voltak.
Let's look at the example of gold.	Nézzük az arany példáját.
This becomes complicated in the financial environment.	Ez bonyolulttá válik a pénzügyi környezetben.
Great idea, isn't it?	Remek ötlet, ugye.
You can buy the book here.	A könyvet itt tudod megvásárolni.
They only appear on the map.	Csak megjelennek a térképen.
People got the message.	Az emberek megkapták az üzenetet.
It was never recognized by the world.	Soha nem ismerte fel a világ.
I'll get you a map pointing in the right direction.	Hozok neked egy térképet, ami a helyes irányba mutat.
Find out more later.	Később többet tudni.
This is a quick command.	Ez egy gyors parancs.
And he gave me a son.	És adott nekem egy fiat.
That's why you have a free weekend.	Ezért van szabad hétvégéd.
And your mom.	És az anyukád.
So just do it.	Szóval csak csináld.
We have professional and well-mannered staff.	Professzionális és jó modorú munkatársaink vannak.
Much younger than usual today.	Sokkal fiatalabb, mint ma általában.
You are the only one who can handle him.	Te vagy az egyetlen, aki képes kezelni őt.
Only two things loved blood.	Csak két dolog szerette a vért.
The only thing he sees is from my nose up.	Az egyetlen dolog, amit lát, az az orromtól felfelé.
You want it badly.	Rosszul akarod.
However, its functions are not yet known.	Funkciói azonban még nem ismertek.
I won't be better here.	Ennél jobb itt nem leszek.
Name, email address and website.	Név, email cím és weboldal.
Let me read books to the kids in the library.	Hadd olvassak fel könyveket a gyerekeknek a könyvtárban.
First, he observed that the work areas were clean.	Először is megfigyelte, hogy a munkaterületek tiszták.
Students from all majors are welcome.	Minden szakról szeretettel várnak hallgatókat.
That is his nature.	Ez a természete.
Go to products.	Tovább a termékekhez.
Please let me know something.	Kérem, tudassa velem valamit.
You may forget that he was partly human.	Elfelejtheti, hogy részben ember volt.
Maybe it would work.	Talán sikerülne.
Which will work for a particular project.	Melyek fognak működni egy adott projektnél.
Good mind.	Jó elme.
The second call just pushed time.	A második hívás csak tolta az időt.
You will be a target.	Célpont leszel.
He could barely pronounce the words.	Alig tudta kiejteni a szavakat.
They have no idea.	Fogalmuk sincs.
Everything went wrong again.	Megint minden elromlott.
Thanks for any thoughts.	Köszönöm az esetleges gondolatokat.
Global temperature does not exist.	A globális hőmérséklet nem létezik.
We took them higher.	Magasabbra vittük őket.
The first match was mostly balanced.	Az első meccs többnyire kiegyenlített volt.
And look again.	És nézd meg újra.
The roll was seven.	A tekercs, hetes volt.
Did you have any experience with this?	Neked volt ezzel kapcsolatban tapasztalatod?
I just don't see it happening.	Egyszerűen nem látom, hogy megtörténik.
The difficulty is getting started.	A nehézség az, hogy elkezdjük.
He died thirty years ago.	Most harminc éve halt meg.
This program has a simple function for now.	Ennek a programnak egyelőre egyszerű funkciója van.
Three cases are described in detail.	Három esetet ismertetünk részletesen.
Like a play that gets serious.	Mint egy színjáték, ami komolyra fordul.
I'll give it to him.	odaadom neki.
Then he was ordered to the other truck.	Aztán beparancsolták a másik teherautóba.
This is an important concern.	Ez fontos aggodalomra ad okot.
I never called anyone by any name.	Soha nem szólítottam senkit semmilyen néven.
Until you cross him.	Amíg nem teszel keresztbe neki.
Running is proven sometimes, sometimes not.	A futás néha bevált, néha nem.
The result will not be a new order.	Az eredmény nem lesz új megrendelés.
Know where your money is going.	Tudd, hová megy a pénzed.
He recognized some as some of his memories.	Néhányat felismert, mint ahogy néhányat az emlékei voltak.
Will you survive ?.	Túléli?.
When we left, he went with us.	Amikor elmentünk, velünk ment.
You may think this is perfectly fine.	Azt gondolhatja, hogy ez teljesen rendben van.
He raised his hand to silence him.	Felemelte a kezét, hogy elhallgattassa.
It was raining outside.	Kint esett az eső.
This can cause serious legal problems.	Ez komoly jogi problémákat okozhat.
It was really spent.	Tényleg el volt költve.
We need your help.	Szükségünk van a segítségére.
I think they have a very good team.	Szerintem nagyon jó csapatuk van.
He's coming home today.	Ma hazatér.
The girls are very happy.	A lányok nagyon örülnek.
Its history is held back for much of the book.	Története a könyv nagy részében visszatartott.
That's how you got out of the house.	Így lehetett kijutni otthonról.
Maybe one, maybe two minutes.	Talán egy, talán két percig.
But stay low.	De maradj alacsonyan.
But the car was moving now.	De az autó most mozgott.
How it got there is still unclear.	Hogy hogyan került oda, a mai napig nem világos.
Wherever they go, something like that.	Ahova mennek, valami ilyesmi.
This is your friend. '	Ez a barátod'.
I know how to behave from this place.	Erről a helyről tudom, hogyan kell viselkedni.
You will not forget this.	Ezt nem fogja elfelejteni.
That was the end of the line.	Ez volt a sor vége.
I have no strength.	nincs erőm.
President to do the same in the last year of his term.	elnököt, hogy ugyanezt tegye hivatali ideje utolsó évében.
Be sure to provide details for each item returned.	Ügyeljen arra, hogy minden visszaküldött tételhez megadja a részleteket.
Not with morning coffee.	Nem reggeli kávéval.
I don't need a master list.	Nincs szükségem egy mesterlistára sem.
She was trembling in her voice.	Remegett a hangjában.
Values ​​in this range are considered safe.	Az ebben a tartományban lévő értékek biztonságosnak tekinthetők.
Good job too.	Jó munkát is.
That is a true statement.	Ez igaz kijelentés.
It's like a bank account.	Olyan, mint egy bankszámla.
There are tests that try to take this into account.	Vannak tesztek, amelyekkel megpróbálják ezt figyelembe venni.
Because of the location, I probably wouldn't stay here.	A hely miatt valószínűleg nem maradnék itt.
I hung up that night.	Aznap este letettem róla.
You have to face some pretty serious problems.	Elég komoly problémákkal kell szembenéznie.
Sign language is just another system.	A jelnyelv csak egy másik rendszer.
That's all he said.	Annyit mondott.
Sounds like you're saying that.	Úgy hangzik, hogy ezt mondod.
He collected the literature.	Összegyűjtötte az irodalmat.
My little girl didn't see anything.	A kislányom nem látott semmit.
He must have worked on it for many hours.	Biztosan sok órát dolgozott rajta.
Where your workout doesn't run on time.	Ahol az edzés nem fut le időben.
Someone needs you.	Valakinek szüksége van rád.
The store was later built in front of the school.	A bolt később az iskola előtt épült.
Not really.	Valójában nem.
It wasn't a party.	Nem buli volt.
Something he only saw for a moment.	Valamit, amit csak egy pillanatra látott.
He was glad someone understood.	Örült, hogy valaki megértette.
Sometimes we are lucky.	Időnként szerencsénk van.
It still has most of it.	Még mindig megvan a nagy része.
They said.	Azt mondták.
I'm very serious.	Nagyon komoly vagyok.
It happened too close to us.	Túl közel történt hozzánk.
The other room could not have been different.	A másik szoba nem is lehetett volna másabb.
He didn't expect to find anyone in the room.	Nem számított arra, hogy bárkit is talál a szobában.
Write some interesting things about yourself in the comments.	Írj néhány érdekességet magadról a megjegyzésekben.
Military families.	Katonai családok.
Eight new studies were included and four new studies were excluded.	Nyolc új vizsgálatot vettek fel, és négy új vizsgálatot kizártak.
Causes side effects.	Mellékhatást okoz.
This mission has never been more important.	Ez a küldetés soha nem volt fontosabb.
Drugs also affect mothers.	A drogok az anyákra is hatással vannak.
Maybe a select few could fight for it all.	Talán néhány kiválasztott harcolhatna az egészért.
Nobody was injured.	Senki sem sérült meg.
It's not about the money for me.	Nekem nem a pénzről van szó.
No other crew could be heard, no one else.	Más legénységet nem lehetett hallani, senki mást.
What did you do.	Mit csináltál.
I know this place means a lot to many.	Tudom, hogy ez a hely sokaknak sokat jelent.
Not their man.	Nem az ő emberük.
People are excited about such a trifle.	Az embereket izgatja egy ilyen apróság.
There are at least two reasons why it is important.	Legalább két oka van annak, hogy miért fontos.
Used oil.	Olajt használt.
He didn't think he would be able to form words.	Nem hitte, hogy képes lesz szavakat alkotni.
People are coming in.	Emberek jönnek be.
You leave so you know you are in great hands.	Úgy távozol, hogy tudod, hogy nagyszerű kezekben vagy.
They gifted us with fish and offered their wives.	Megajándékoztak minket halakkal, és megkínálták az asszonyaikat.
The result is a bit strange.	Az eredmény kissé furcsa.
Season with a little salt and pepper.	Ízesítsük kevés sóval, borssal.
And we were the only ones there.	És csak mi voltunk ott.
The name given to each day is known as the date.	Az egyes napoknak adott név dátumként ismert.
He couldn't see it.	Nem láthatta.
And definitely not crazy.	És határozottan nem őrült.
Don't let them take it.	Ne hagyd, hogy elvegyék.
I have nothing wrong with that either.	Nekem sincs ezzel semmi bajom.
But that didn’t mean you ignored your family.	De ez nem azt jelentette, hogy figyelmen kívül hagytad a családodat.
You can't write about one without the other.	Nem lehet egyikről írni a másik nélkül.
We don't know if she's a local girl or not.	Nem tudjuk, hogy helyi lány-e vagy sem.
Now it looks the same as the others.	Most ugyanúgy néz ki, mint a többi.
Note that this block was only used in the test phase.	Vegye figyelembe, hogy ezt a blokkot csak a tesztfázisban használták.
This is a wonderful book.	Ez egy csodálatos könyv.
The remaining heat loss goes through your fingers, hands and feet.	A fennmaradó hőveszteség az ujjain, a kezein és a lábain keresztül megy keresztül.
But we had a good time.	De jól éreztük magunkat.
The link is not a really good example.	A link nem igazán jó példa.
I know you'll be in the hospital with him for a while.	Tudom, hogy egy ideig a kórházban leszel vele.
Ask for our best offer for your program.	Kérje programjához legjobb ajánlatunkat.
Pepper in the back.	Hátul bors.
Played.	Játszott.
Music is everything you are looking for and easy to follow.	A zene minden, amit keres, és könnyen követhető.
Again, there is nothing to see here.	Megint nincs itt semmi látnivaló.
But that may come as a surprise.	De ez meglepetés lehet.
This home will not be durable.	Ez az otthon nem lesz tartós.
The product must be replaced.	Ki kell cserélni a terméket.
Next up, you’ll fall into someone else’s spot on the spot.	A következőben már a helyszínen beleesel valaki másba.
So he cut it in half again.	Tehát még egyszer kettévágta.
Tell me if you need anything.	Szólj, ha kell valami.
But she is still my baby.	De ő még mindig az én babám.
Two meters from her parents' bedroom.	Két méterre a szülei hálószobájától.
This website was very helpful.	Ez a weboldal nagyon hasznos volt.
Time plus five.	Idő plusz öt.
They are not needed now.	Most nincs rájuk szükség.
Thank you very much to my master.	Nagyon szépen köszönöm mesteremnek.
I needed someone to pull it out.	Szükségem volt valakire, aki kihúz.
Let me know when.	Tudatja velem, mikor.
Very injured.	Nagyon megsérült.
Not sure what the noise is.	Nem biztos benne, hogy mi a zaj.
Sometimes they don't even jump.	Néha nem is ugranak.
Eat two a day.	Egyél naponta kettőt.
Close it now.	Most zárja be.
There was time to think.	Volt idő gondolkodni.
In fact, he was left with the contract for two years.	Valójában két éve maradt a szerződésből.
Try to see.	Próbáld látni.
That seems more natural.	Ez természetesebbnek tűnik.
To see him come to life.	Látni, ahogy életre kel.
The case is simple.	Az eset egyszerű.
I think this is true for life in general.	Szerintem ez az életre általában is igaz.
He knew there was a storm.	Tudta, hogy vihar van.
It can be one or five.	Lehet akár egy vagy akár öt is.
I doubt there is any hope for me.	Kétlem, hogy van remény számomra.
Or go to the city by train.	Vagy vonattal megy a városba.
It was the best year of my life.	Életem legjobb éve volt.
Where was her daughter.	Hol volt a lánya.
She was a little woman.	Kicsi nő volt.
Go out and wait for them to come back.	Menj ki, és várd meg, míg visszajönnek.
Eventually the house was completed and sold.	Végül a ház elkészült és eladták.
Produced.	Produkált.
The boy who doesn't like to be away from me.	A fiú, aki nem szeret távol lenni tőlem.
Hard heart.	Kemény szív.
Bad opening compared to the story sold.	Az eladott történethez képest rossz nyitás.
It's like I was in two places at once.	Mintha két helyen lettem volna egyszerre.
I think that's right.	Szerintem ez a helyes.
It's about my team.	A csapatomról van szó.
However, we are different from the point.	Azonban eltérünk a lényegtől.
One of the following patterns is likely to be used.	Valószínűleg az alábbi minták valamelyikét használják.
He is a user.	Ő egy felhasználó.
I just had a feeling.	Csak volt egy érzésem.
We played our first performance there.	Ott játszottuk az első előadásunkat.
One would think that the child wants the whole world to watch.	Azt hinné az ember, hogy a gyerek azt akarja, hogy az egész világ nézze.
Deep and rich.	Mély és gazdag.
Doubt.	Kétség.
All the way to bed.	Egészen lefekvésig.
He will not do what they are asked to do.	Nem fogja megtenni, amit kérnek.
The first item is just an empty line.	Az első elem csak egy üres sor.
He just followed.	Csak követte.
However, such a process involves relatively expensive and complex equipment requirements.	Egy ilyen eljárás azonban viszonylag költséges és összetett berendezési követelményekkel jár.
I looked into their eyes and smiled.	A szemükbe néztem és elmosolyodtam.
Not again, he thought.	Nem megint, gondolta.
I can't come out.	Nem tudok kijönni.
I doubt it all took an hour.	Kétlem, hogy az egész egy órát vett igénybe.
Our price included breakfast but it was very bad.	Az árunk tartalmazta a reggelit is, de nagyon rossz volt.
What do you think about this?	Mi a véleményetek erről?
I saw him in fear.	félve láttam.
Meet you.	Találkozni veled.
Someone was watching me.	Valaki figyelt engem.
So there is no question of construction quality.	Az építési minőségről tehát szó sincs.
It is a quiet neighborhood, no noise.	Ez egy csendes környék, nincs zaj.
They won't show up.	Nem fognak megjelenni.
That means even he doesn’t know exactly what to expect.	Ez azt jelenti, hogy még ő sem tudja pontosan, mire számítson.
It's getting easier to understand him.	Egyre könnyebben megértem őt.
However, this solution has two problems.	Ennek a megoldásnak azonban két problémája van.
It should have been kept.	Meg kellett volna tartani.
She was quite pale with red hair.	Elég sápadt volt, vörös hajjal.
They realized he had written it just before his life.	Rájöttek, hogy közvetlenül az élete előtt írta.
Everything just comes now, now, now.	Minden csak jön most, most, most.
He went everywhere with me.	Velem ment mindenhova.
I wasn't perfect.	Nem voltam tökéletes.
Of course it is.	Hát persze, hogy igen.
He shook his head very slowly.	Nagyon lassan megrázta a fejét.
There were actually two lines.	Valójában két sor volt.
I knew they wouldn't come for me.	Tudtam, hogy nem jönnek értem.
Then he sat up.	Aztán felült.
It's been a while.	Ez megy egy ideje.
Something could happen tomorrow.	Holnap történhet valami.
But I constantly have the feeling that they are watching.	De folyamatosan az az érzésem, hogy figyelnek.
You can only be healthy one day at a time.	Egyszerre csak egy nap lehetsz egészséges.
But he went almost the same.	De elment majdnem ugyanaz.
So it is possible then why this is the business logic behind it.	Tehát lehetséges, akkor miért van e mögött az üzleti logika.
Even a critical hit does minimal damage.	Még egy kritikus találat is minimális kárt okoz.
So it seems that both options are possible.	Úgy tűnik tehát, hogy mindkét lehetőség lehetséges.
There was still time to save the case.	Még volt idő megmenteni az ügyet.
More views can mean the book will sell more.	A több megtekintés azt jelentheti, hogy a könyv többet fog eladni.
He kept us safe.	Biztonságban tartott minket.
It was wonderful.	Csodálatos volt.
Or maybe something real.	Vagy talán valami igazit.
I'm not dirty.	nem vagyok koszos.
This is not really a big deal for me.	Ez nem igazán nagy dolog számomra.
They were just there when they were little.	Csak hogy ott voltak, amikor kicsi volt.
Closer to bad.	Közelebb rossz.
We face three challenges.	Három kihívást kell megoldanunk.
We imported our account four years before.	Négy évvel azelőtt behoztuk a számlánkat.
Don’t try to decide what’s important in it.	Ne próbáld eldönteni, mi a fontos benne.
It's a beautiful dream.	Ez egy szép álom.
Out of water.	Kifogyott a víz.
In general, this dosing system can be described as follows.	Általában ez az adagolási rendszer a következőképpen írható le.
I didn't feel well in the morning.	Reggel nem éreztem jól magam.
He was his son.	A fia volt.
Let me explain my thoughts in more detail.	Hadd fejtsem ki bővebben a gondolataimat.
Well, if you're interested in girls, it's time to move on.	Nos, ha titeket lányok érdekel, ideje lépni.
Meanwhile, it faces a number of challenges.	Eközben számos kihívással néz szembe.
I give it to him.	azt adom neki.
I literally fell in love with it.	Szó szerint megszerettem.
She stared at him with wild eyes in fear.	Félelemtől vad szemekkel meredt rá.
It is highly recommended if you have not already gone through it all.	Erősen ajánlott, ha még nem mentél végig az egészen.
You could also allow yourself to be with him.	Azt is megengedhetné, hogy társaságában legyen.
Only left.	Csak most maradt.
I stayed at the beginning of the store.	A bolt elején maradtam.
I'm not so interested in security.	Engem nem is annyira a biztonság érdekel.
Maybe he thought he could change him.	Talán azt hitte, meg tudja változtatni őt.
I highly recommend this product.	Nagyon ajánlom ezt a terméket.
If anything is unclear in the question, please ask in the comments.	Ha valami nem világos a kérdésben, kérjük, kérdezze meg a megjegyzésekben.
Two points need to be highlighted here.	Itt két pontot kell kiemelni.
The fit is amazing.	Az illeszkedés elképesztő.
Be careful, you can jump out of place here.	Vigyázat, itt leugorhat a helyéről.
What is that.	Mi az.
Or so and high.	Vagy úgy és magas.
I was in the wrong place.	Rossz helyen álltam.
After we were released, he took one last shot at us.	Miután elengedtük, tett még egy utolsó lövést ránk.
But you better not try to sell it to me.	De jobb, ha nem próbál eladni nekem.
But out there, the city is limited.	De hát odakint a város korlátozott.
It's stuck in my head.	Megakadt a fejemben.
Everyone put me above you.	Mindenki maga fölé helyezett engem.
But they knew each other’s families and they knew each other.	De ismerték egymás családját és ismerték egymást.
The couple waited.	A pár várt.
It was a threat to the world.	Veszélyt jelentett a világra.
I see it as a force.	Erőnek látom.
Dinner was served five minutes late.	A vacsorát öt perc késéssel szolgáltuk fel.
Let the head return to where it was.	Hagyja, hogy a fej visszatérjen oda, ahol volt.
He wouldn't sign the papers.	Nem írná alá a papírokat.
But that was far into the future.	De ez messze volt a jövőben.
With my heart, yes.	A szívemmel, igen.
I work in the business opposite you.	A veled szemben lévő üzletben dolgozom.
At least the television will do.	Legalább a televízió megteszi.
Not much else.	Nem sok mást.
It took more than a year for it to be repaid.	Több mint egy évbe telt, mire visszafizették.
A lot of skin is gone.	Sok bőr eltűnt.
He kept him.	Ő tartotta őt.
Then they let go.	Aztán elengedtek.
I hope they weren't evil with him.	Remélem, nem voltak gonoszak vele.
Those we take for granted.	Akiket természetesnek tartunk.
But no one knows anything.	De senki nem tud semmit.
Not at this level.	Nem ezen a szinten.
It seems like a good deal to us!	Jó üzletnek tűnik számunkra!
There is a shared kitchen at the property.	A szálláshelyen közös konyha található.
In this study, participants were divided into three groups.	Ebben a vizsgálatban a résztvevőket három csoportra osztották.
A sense of responsibility.	A felelősség érzése.
There was evidence in his apartment.	A lakásában bizonyítékok voltak.
It doesn't have to be this way, but it is.	Nem kell, hogy így legyen, de ez van.
Many are free.	Sokan ingyenesek.
Life went on as before.	Az élet úgy ment tovább, mint régen.
Still, he enjoyed it.	Ennek ellenére élvezte.
It wasn't easy, but they succeeded.	Nem volt könnyű, de sikerült nekik.
I know the profession better than he does.	Én jobban ismerem a szakmát, mint ő.
Some of these pictures appeared in his first book.	Néhány ilyen kép az első könyvében jelent meg.
But there are those who do not want to do this.	De vannak, akik nem akarják ezt megtenni.
It was you.	Te voltál az.
It hurts, but it doesn't give up.	Fáj, de nem adja fel.
If it weren't too far away, maybe you could walk.	Ha nem lenne túl messze, talán sétálhatna.
She had a husband who loved music.	Volt egy férje, aki szerette a zenét.
This is her only marriage.	Ez az egyetlen házassága.
And no one has a strong sense of social responsibility.	És senkinek sincs erős társadalmi felelősségérzete.
This week, however, we have an interesting turn ahead.	A héten azonban érdekes fordulat áll előttünk.
They appear on the left.	A bal oldalon jelennek meg.
They are able and effective.	Képesek és gyakorolnak hatást.
There was a lot of drinking.	Sok volt az ivás.
I would like your feedback on what else to include.	Szeretném a véleményeteket kérni, hogy mit vegyek még bele.
But not at the click event.	De nem a kattintási eseményen.
In its essential functions.	Lényeges funkcióiban.
They are all ready.	Mindegyik kész.
He tried several more times but didn't use it.	Még többször próbálkozott, de nem használt.
They knew for sure.	Biztosan tudták.
Six of the new cases do not have an identified risk factor.	Az új esetek közül hatnál nincs azonosított kockázati tényező.
That's not why we're occupying the planet.	Nem ezért foglaljuk el a bolygót.
But as they say, speech is cheap.	De ahogy mondják, a beszéd olcsó.
Please stand up.	Kérlek, állj fel.
But you're not tired.	De nem vagy fáradt.
They gave a voice to the world.	Hangot adtak a világnak.
You shouldn't either.	Neked sem kellene.
Unfortunately, however, some of these types of injuries still occur.	Sajnos azonban az ilyen típusú sérülések egy része továbbra is előfordul.
This was the case again this year.	Idén is így volt.
I wouldn't tell them why.	Nem mondanám meg nekik, hogy miért.
He did nothing to prevent it.	Nem tett semmit, hogy megakadályozza.
Opinions at the time were mixed.	Az akkori vélemények vegyesek voltak.
I like that you had enough space to write a personal message.	Tetszik, hogy volt elég helyed egy személyes üzenet írásához.
We had a car.	Volt egy autónk.
All you have to do is put one leg in and then the other.	Csak be kell tenni az egyik lábukat, majd a másikat.
Or worse, hit and run.	Vagy ami még rosszabb, üss és fut.
None are rare.	Egyik sem ritka.
This follows from the definition of the experiment.	Ez a kísérlet definíciójából következik.
Large areas were left without electricity for a few days.	Nagy területek maradt áram nélkül néhány napig.
Go home to yours.	Menj haza, a tiédhez.
I tried to get up, but my legs didn’t work well.	Megpróbáltam felkelni, de a lábaim nem működtek jól.
You never go to school.	Soha nem jársz iskolába.
I saw it all too.	Én is láttam az egészet.
I am a very interesting person with a wide range of interests.	Nagyon érdekes ember vagyok, sokféle érdeklődési körrel.
I know you wouldn't hurt me on purpose.	Tudom, hogy szándékosan nem bántanál meg.
That seems interesting.	Ez érdekesnek tűnik.
Your customers will love it because it will make their lives easier.	Ügyfelei imádni fogják, mert megkönnyíti az életüket.
It just shows how football is changing.	Ez csak azt mutatja, hogyan változik a futball.
I was him.	én voltam ő.
He looked around quickly.	Gyorsan körülnézett.
But in reality, it is never easy.	De a valóságban ez soha nem egyszerű.
I had a cat who thought he was a dog.	Volt egy macskám, aki kutyának hitte magát.
That wasn't the hard part for him.	Nem ez volt számára a nehéz rész.
The middle ground may be the right answer.	A középút lehet a helyes válasz.
Police said he was shot twice close up.	A rendőrség tájékoztatása szerint közelről kétszer lőtték le.
At that moment, they decided to start again.	Abban a pillanatban úgy döntöttek, hogy újrakezdik.
It was actually very good.	Valójában nagyon jó volt.
This will really have an impact on our future.	Ez valóban hatással lesz a jövőnkre.
Everything is one for us.	Minden egy számunkra.
I know how you work.	Tudom, hogyan dolgoztok.
Then call your father, they backed off.	Aztán hívd az apját, hátráltak.
When the time came.	Amikor eljött az idő.
Don't let it boil.	Ne hagyd, hogy felforrjon.
However, many steps in this process are not yet fully understood.	Ennek a folyamatnak azonban számos lépése ez idáig nem teljesen érthető.
The parameters used in the study are as follows.	A vizsgálatban használt paraméterek a következők.
The money is yours.	A pénz a tiéd.
There are no security options, just a point of contact.	Nincsenek biztonsági lehetőségek, csak egy érintkezési pont.
If you look through it every day, you will learn even better.	Ha minden nap átnézed, még jobban megtanulod.
It was made a political matter.	Politikai üggyé tették.
His characters look so real and the environment is interesting and unique.	Karakterei olyan valóságosnak tűnnek, a környezet pedig érdekes és egyedi.
The guide is gone.	A kalauz eltűnt.
There will be free meals and activities.	Lesz ingyenes étkezés és tevékenységek.
There is no balance in the database.	Nincs egyenleg az adatbázisban.
These people are really strong.	Ezek az emberek igazán erősek.
He was here a minute ago.	Itt volt egy perce.
He does the same.	Ugyanezt csinálja.
This time he did it in private.	Ezúttal privátban tette.
Each child was an adult and had their own family.	Minden gyerek felnőtt volt, és saját családjuk volt.
It was getting worse.	Ez egyre rosszabb volt.
Over time, many more will hit the market.	Az idő múlásával sokkal többen fognak piacra kerülni.
Then months ago, he decided to stay where he was.	Aztán hónapokkal ezelőtt úgy döntött, hogy ott marad, ahol volt.
I look forward to your next post.	Várom a következő bejegyzésedet.
It's not that long.	Ez nem olyan hosszú.
So much money, violence and pain.	Annyi pénz, erőszak és fájdalom.
Oh, you know.	Ó, tudod.
It's more a matter of method.	Ez inkább módszer kérdése.
But the three are too many.	De a három túl sok.
It was another war.	Ez egy másik háború volt.
He told him the facts of his life.	Elárulta előtte élete tényeit.
This is a good opportunity to travel.	Ez egy jó lehetőség utazáshoz.
At least in public.	Legalábbis nyilvánosan.
That worried me too.	Ez engem is aggasztott.
Nothing special.	Semmi különös sorrendben.
He explained a lot to me.	Sok mindent megmagyarázott nekem.
He just called his god by a different name.	Csak más néven szólította az istenét.
Read what he has to say here.	Olvassa el itt a mondanivalóját.
With this approach, I think everything is wrong.	Ezzel a szemlélettel szerintem minden rossz.
You need to see it on the screen again and often.	Újra és gyakran kell látni a képernyőn.
Some of these options are described in part in the following sections.	E lehetőségek közül néhányat az alábbi osztályok részben ismertetek.
He looked up.	Felnézett.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ilyet.
I couldn't before you showed up.	Nem tehettem, mielőtt megjelentél.
But at the same time, it is a cause for concern.	De ugyanakkor aggodalomra ad okot.
It was in the clean element of the general.	A tábornok tiszta elemében volt.
They really wanted a man.	Nagyon akarták egy férfinak.
His voice brought them out as he ran.	A hangja futás közben kihozta őket.
He worked safely.	Biztonságban dolgozott.
However, no interaction effect was found.	Interakciós hatást azonban nem találtak.
You will hear about it.	Hallani fogsz róla.
She brought her daughter.	Elhozta a lányát.
I love spring.	Imádom a tavaszt.
If all goes wrong, repeat the process a few times.	Ha nem megy minden, ismételje meg a folyamatot néhányszor.
He runs in silence.	Csendben fut.
It's an experience.	Ez egy élmény.
For most players, this game was only a working day.	A legtöbb játékos számára ez a játék csak egy munkanap volt.
Then he stopped and heard a single word.	Aztán megállt, és egyetlen szót hallott.
He’s one with me in so many ways.	Ő egy velem olyan nagyon sok szempontból.
It's just starting to get interesting.	Most kezdett érdekes lenni.
No one can give the gift of being a real person.	Senki sem adhatja meg azt az ajándékot, hogy igazi ember legyél.
Unassigned stone.	Nem rendelt követ.
We had a hard time finding a character to load.	Nehezen találtunk egy karaktert a betöltéshez.
We fight all at once.	Minden harcot egyszerre vívunk.
Discuss things.	Megbeszélni a dolgokat.
However, these samples were not considered in the model selection.	Ezeket a mintákat azonban nem vették figyelembe a modellválasztás során.
Help us find the moments when we need to act in this world.	Segíts megtalálni azokat a pillanatokat, amikor cselekednünk kell ebben a világban.
It just didn't look real.	Egyszerűen nem tűnt igazinak.
You run through the numbers.	Átfutod a számokat.
Today they care about making money.	Ma törődnek azzal, hogy pénzt keressenek.
We will answer your questions.	Válaszolunk kérdéseire.
None of the above.	A fentiek közül egyik sem.
I really need it.	nagy szükségem van rá.
House as a student.	House diákként.
It was late afternoon.	Késő délután volt.
It also makes sense for people to be outraged by this.	Az is ésszerű, ha az emberek felháborodnak emiatt.
It's all real.	Mindez valóságos.
Next to it was a small tool chamber.	Mellette egy kis szerszámkamra volt.
Time is not on his side.	Az idő nem az ő oldalán áll.
Both were produced by police for the police station.	Mindkettőt a rendőrök előállították a rendőrkapitányságra.
He has the power to hit him.	Megvan az ereje, hogy megütje.
Stir in the remaining salt.	Keverjük hozzá a maradék sót.
Accordingly, operating costs increase for the user.	Ennek megfelelően az üzemeltetési költségek nőnek a felhasználó számára.
But you have the right to choose who you give your business to.	De jogodban áll megválasztani, hogy kinek adod a vállalkozásodat.
I've seen these pages before.	Már láttam ezeket az oldalakat.
The staff were friendly and easy to work with.	A személyzet barátságos volt és könnyű volt velük dolgozni.
He pointed to the open door.	A nyitott ajtóra mutatott.
You need the right speed.	Megfelelő sebesség kell.
He's not going there anymore.	Nem megy oda többé.
No attempt was made to follow.	Nem kísérelték meg követni.
His initial interest in art began in his childhood.	A művészet iránti kezdeti érdeklődése gyermekkorában kezdődött.
None of us knew.	Egyikünk sem tudta.
You mean business on the field.	Úgy érti, üzlet a pályán.
He loves national politics, like most of his friends.	Szereti az országos politikát, akárcsak a legtöbb barátja.
It only ran on the associated player and only worked once.	Csak a társított lejátszón futott, és csak egyszer működött.
He sent me his marriage lines.	Elküldte nekem a házassági sorait.
The wind grew stronger and felt very cold.	A szél tovább erősödött, és nagyon hidegnek érezte magát.
Three groups of animals were used.	Három állatcsoportot használtunk.
Maybe we put too much pressure on ourselves.	Talán túl nagy nyomást gyakoroltunk magunkra.
I went down that road with him.	Vele mentem azon az úton.
Try to think from their perspective.	Próbálj az ő szemszögükből gondolkodni.
Yet it was different than it was then.	Mégis más volt, mint akkor.
This is a waste of time.	Ez időpocsékolás.
But he thought a little.	De gondolkodott egy kicsit.
There were no dreams in his dream.	Álmában nem voltak álmok.
The missed opportunity is sad.	Elszomorít az elszalasztott lehetőség.
But yes, you have to.	De igen, muszáj.
Nothing could have stopped him.	Semmi sem állíthatta volna meg.
At least he had to look at him now.	Most legalább rá kellett néznie.
There is no answer from the house.	Nincs válasz a házból.
Finally, the man looked into his eyes.	Végül a férfi a szemébe nézett.
I went home.	Hazamentem.
Me too, in my own way.	Én is, a magam módján.
Never say it's hard.	Soha ne mondd, hogy nehéz.
They finally agreed.	Végül megegyeztek.
He is almost above them.	Szinte felettük áll.
Anyone who wants me.	Bárki, aki szeretne engem.
You say let's cut and run.	Azt mondod, vágjunk és fussunk.
If we catch him, we'll kill him.	Ha elkapjuk, megöljük.
We just got to know each other.	Most ismerkedtünk meg egymással.
I wanted to know where he was going.	Tudni akartam, hová megy.
He's wild.	Ő vad.
Of course you know the place.	Természetesen ismeri a helyet.
I will not read the rest of the message.	Nem olvasom el az üzenet többi részét.
At first, but then.	Eleinte, de aztán.
He turned his back and took a few steps.	Hátat fordított, és tett néhány lépést.
You really have to stop this.	Tényleg abba kell hagynod ezt.
That was just bad.	Ez egyszerűen rossz volt.
It was missing.	Hiányzott.
Unfortunately, not all email programs work the way they should.	Sajnos nem minden levelezőprogramban működik úgy, ahogy kellene.
He returned to his book.	Visszatért a könyvéhez.
I have to go now.	most mennem kell.
We will love and protect each other.	Szeretni és védeni fogjuk egymást.
His face was a mixture of emotions, but mostly controlled anger.	Az arca érzelmek keveréke volt, de többnyire kontrollált harag.
I followed their progress on the radio.	Rádióban követtem a fejlődésüket.
The party does not like such people.	A párt nem szereti az ilyen embereket.
It was probably fifteen feet from the surface.	Valószínűleg tizenöt láb volt a felszíntől.
A representative experiment is shown from five independent experiments.	Öt független kísérletből egy reprezentatív kísérlet látható.
Representative data are from four individual experiments.	A reprezentatív adatok négy egyéni kísérletből származnak.
We are flesh, bone and will.	Hús, csont és akarat vagyunk.
It can be difficult to make clear eye contact.	Nehéz lehet tiszta szemkontaktust kialakítani.
He had to be careful now.	Most óvatosnak kellett lennie.
There was no justification for the increase.	Nem indokolták a növekedést.
None of these groups did well.	E csoportok egyike sem értette el jól.
We have to start at the first light.	Az első fénykor indulnunk kell.
Also very carefully.	Nagyon óvatosan is.
We want you to go home with a smile on your face.	Azt akarjuk, hogy mosollyal az arcodon menj haza.
It never seemed to matter much.	Úgy tűnt, ez soha nem számított különösebben.
I can't break away from you.	Nem tudom elszakadni tőled.
Most birds only have one.	A legtöbb madárnak csak egy van.
It was again an old structure.	Ez megint egy régi építmény volt.
People still love printing.	Az emberek még mindig szeretik a nyomtatást.
Let's continue this conversation in my office.	Folytassuk ezt a beszélgetést az irodámban.
His stomach was not too full of food.	A gyomra nem volt túl tele étellel.
I will never leave you again.	Soha többé nem hagylak el.
I would definitely like to do business with him again.	Határozottan szívesen üzletelnék vele újra.
There is something familiar about it.	Van valami ismerős a tekintetében.
into or into.	bele vagy bele.
This service will have two features.	Ennek a szolgáltatásnak két jellemzője lesz.
All other groups.	Az összes többi csoport.
The last three weeks of the season are the do or die.	A szezon utolsó három hete a tedd vagy halj.
You know what I think.	Tudod, mi a véleményem.
The reaction was mixed.	Mondhatni vegyes volt a reakció.
That was given.	Ezt megadták.
I was trying to understand this music.	Próbáltam megérteni ezt a zenét.
Or they just didn't care.	Vagy csak nem törődtek vele.
His office was in his home.	Az irodája az otthonában volt.
They do not mix.	Nem keverik össze.
Your name has not been deleted.	Nem törölték a nevét.
And the big scene of passion starts.	És beindul a nagy szenvedélyjelenet.
They try too hard to go too deep.	Túl keményen próbálkoznak, hogy túl mélyre menjenek.
Sometimes the group is larger than the individual.	Néha a csoport nagyobb, mint az egyén.
This made them less visible.	Ez kevésbé tette őket láthatóvá.
He didn't find it.	Nem találta.
White didn't forget.	White nem felejtette el.
And not just now, but a long time ago.	És nem csak most, hanem nagyon régen.
I just came back tonight.	Épp ma este jöttem vissza.
Nobody goes home here.	Itt senki nem megy haza.
But no one has applied it in this area.	De ezen a területen senki nem alkalmazta.
Build from what they have.	Építs abból, amijük van.
You can't kill love.	A szerelmet nem tudod megölni.
She had a child.	Gyermeke volt.
It would be impossible.	Lehetetlen lenne.
Not even his real name.	Még az igazi neve sem.
When he started a family, he did his best.	Amikor családot alapított, minden tőle telhetőt megtett.
Several young women came in and sat across from me.	Több fiatal nő bejött és leült velem szemben.
It would kill two birds in one fell swoop!	Két legyet ölne egy csapásra!
These were the first for me.	Nekem ezek voltak az elsők.
He laughed and we didn't look back.	Nevetett, és nem néztünk vissza.
There will be a large selection of summer clothes at the event.	A rendezvényen a nyári ruhák nagy választéka lesz.
With or without a child.	Gyerek jelenlétével vagy anélkül.
And it's worth looking deeper.	És érdemes mélyebbre nézni.
It is running with a red light.	Piros lámpával fut.
There was a man there who needed to know about it.	Volt ott egy ember, akinek tudnia kellett róla.
It can't be controlled.	Nem lehet irányítani.
But it is perfect for every day.	De minden napra tökéletes.
Then he stood up and introduced himself.	Aztán felállt és bemutatkozott.
Most of the participants wanted to forget that their appearance had changed.	A legtöbb résztvevő el akarta felejteni, hogy a megjelenése megváltozott.
But he won't.	De nem fogja.
But there are limits here too.	De itt is vannak határok.
He was very worried and nervous about it, poor man.	Nagyon aggódott és ideges volt miatta, szegény ember.
The investigation yielded no results.	A nyomozás nem hozott eredményt.
Oh, really, he said, learning things he didn’t think they needed to know.	Ó, tényleg, mondta, olyan dolgokat tanulva, amelyeket nem gondolt, hogy tudniuk kell.
A few minutes.	Pár perc.
Something very important to me is missing now.	Valami nagyon fontos számomra most hiányzik.
That's the only thing.	Ez az egyetlen dolog.
At least for the past week.	Legalábbis az elmúlt héten.
His focus is back.	A fókusza visszatért.
This is too common.	Ez túl általános.
I dont feel good.	Nem érzem jól magam.
We now prove the statement in a general case.	Most az állítást általános esetben bizonyítjuk.
I am a multiple.	többszöröse vagyok.
I'll even give you my arm back.	Még a karját is visszaadom.
The strategy should start with the overall picture.	A stratégiát az átfogó képpel kell kezdeni.
This is the problem.	Ez a baj.
You're not the only one repeating this to them.	Nem csak te ismételgeted ezt nekik.
I don't like that.	Nem szeretem, hogy ez van.
This happened in a fraction of a second.	Ez a másodperc töredékeként történt.
The house would have been empty.	A ház üres lett volna.
It's just different.	Egyszerűen más.
However, formal factors are more complex.	A formai tényezők azonban bonyolultabbak.
I thought it was amazing.	Azt hittem, ez csodálatos.
I don't want to make another mistake.	Nem akarok újabb hibát elkövetni.
Confused by his fear, the young woman followed him.	A fiatal nő félelmétől megzavarodva követte őt.
Military weapons are used only for training or to secure the base.	A katonai fegyvereket csak kiképzésre vagy a bázis biztonságára használják.
It was a hell of a job, but it was worth the effort.	Pokoli munka volt, de megérte a fáradságot.
I read about it once.	Egyszer olvastam róla.
This is very important to me.	Ez nagyon fontos számomra.
He waited for his brain to explain.	Várta, hogy az agya magyarázatot adjon.
Unless others died without knowing it.	Hacsak más nem halt meg anélkül, hogy tudták volna.
I would never have said it before.	Soha nem mondtam volna korábban.
It couldn't be cheap.	Ez nem lehetett olcsó.
It's a particularly good thing.	Kifejezetten jó dolog.
I'm very tired.	Nagyon fáradt vagyok.
The law is not appropriate in this case.	A törvény nem megfelelő ebben az esetben.
He's a big boy.	Ő egy nagy fiú.
As he looked up, he quickly realized who it was.	Ahogy felnézett, gyorsan rájött, hogy ki az.
These are real action books.	Ezek igazi akciókönyvek.
We became very good friends afterwards.	Utána nagyon jó barátok lettünk.
She cried.	A lány sírt.
The ground lay silent and empty.	A föld némán és üresen feküdt.
sounds fun.	szórakoztatónak hangzik.
These two series of analyzes yielded extremely consistent results.	Ez a két elemzési sorozat rendkívül konzisztens eredményeket hozott.
So that's what we're building.	Tehát ezt építjük.
But don't stop.	De ne állj meg.
There is no dress for you.	Nincs ruha neked.
But he did not answer.	De nem válaszolt.
There were three left.	Három darab volt hátra.
But he was the only person walking down the street.	De ő volt az egyetlen ember, aki az utcán sétált.
I quit soon.	Rövidesen kiléptem.
God becomes what you have created for your own image.	Isten olyasmivé válik, amit a saját képedre alkottál.
It works just fine for me.	Nekem pont jól működik.
He's been following us ever since we started playing.	Mióta elkezdtünk játszani, követ minket.
I was fixed.	javítva voltam.
The results of the two patient groups were compared.	A két betegcsoport eredményeit összehasonlították.
They can be spread in time.	Időben szétteríthetők.
I didn't have to look far.	Nem kellett messzire keresnem.
Good to see an original game concept.	Jó látni egy eredeti játékkoncepciót.
It is not to his credit that this has happened.	Nem az ő érdeme, hogy ez megtörtént.
Do it for your words or words for you.	Tedd a szavaidért vagy a hozzád szóló szavakért.
Do you want to join us ?.	Szeretnél csatlakozni hozzánk?.
We consider two situations.	Két helyzetet veszünk figyelembe.
Neither does his family.	A családja sem.
Some were great.	Némelyik nagy volt.
Honestly, it somehow catches it.	Őszintén, ez valahogy megfogja.
Dead silence after the last song.	Az utolsó dal után halotti csend.
Private and free parking.	Saját és ingyenes parkoló.
He went from one end of the room to the other.	A szoba egyik végéből a másikba ment.
She's having a hard morning.	Nehéz reggelt csinál.
The majority will not.	A többség nem fogja.
Describe something.	Leírni valamit.
Additional charges may apply.	További díjak következhetnek.
While playing football.	Focizás közben.
I told them stories.	Meséltem nekik történeteket.
He didn't see us soon.	Hamarosan nem látott minket.
The purpose of travel.	Céljának utazása.
More and more days are late.	Egyre több nap késik.
First, take it in the morning for a week.	Először vegye be reggel egy hétig.
He reached a point where he needed help.	Elért egy olyan pontot, ahol segítségre volt szüksége.
Finally, more pictures here, here and here, as well as some videos here.	Végül további képek itt, itt és itt, valamint néhány videó itt.
He did that.	Ő ezt tette.
The police were nervous.	A rendőrök idegesek voltak.
But with every practice we get better.	De minden gyakorlattal egyre jobbak vagyunk.
So please, if you can, keep it.	Szóval kérlek, ha teheted, őrizd meg.
It's a huge mistake.	Óriási hiba.
He just didn't quite understand.	Egyszerűen nem egészen értette.
Central location and mechanism of action.	Központi hely és hatásmechanizmus.
Same, note the notes below.	Ugyanaz, vegye figyelembe az alábbi megjegyzéseket.
It looked so tiny.	Olyan aprónak tűnt.
The film is like therapy.	A film olyan, mint a terápia.
Their own security on the line.	A saját biztonságuk a vonalban.
Three seconds to the collision.	Három másodperc az ütközésig.
And he doesn't care what they want to talk about.	És nem érdekli, hogy miről akarnak beszélni.
For three years.	Három évig.
He didn't have the energy to see his friends.	Nem volt energiája látni a barátait.
If anything, the relationship was slightly negative.	Ha valami, akkor a kapcsolat enyhén negatív volt.
This infection requires further treatment.	Ez a fertőzés további kezeléseket tesz szükségessé.
I sat on him twice more until he realized what was missing.	Még kétszer ültem neki, mire rájött, mi hiányzik.
It was time to take it off.	Ideje volt levennie.
You have verified your experimental data and results.	Ellenőrizte a kísérleti adatokat és eredményeket.
So it's finally here.	Szóval itt van végre.
If possible, discard the equipment the day before the experiment.	Ha lehetséges, dobja le a berendezést a kísérlet előtti napon.
That was the real thing.	Ez volt az igazi.
Something very bad happened to that girl.	Valami nagyon rossz történt azzal a lánnyal.
But that's not really what happens here.	De itt nem igazán ez történik.
Don’t lie down when you need to learn.	Ne feküdjön le, amikor tanulnia kell.
This is his blog.	Ez az ő blogja.
He didn't want to meet them.	Nem akart találkozni velük.
I just don't agree with him.	Egyszerűen nem értek vele egyet.
I know this is hard for you.	Tudom, hogy ez nehéz neked.
Then he got angry.	Aztán dühös lett.
With closed eyes.	Csukott szemmel.
Close your eyes, he would say.	Csukd be a szemed, mondaná.
And his hand.	És a kezét.
But again, there was no answer.	De itt megint nem jött válasz.
I'm just trying to explain it to you.	Csak megpróbálom elmagyarázni neked.
More like that, please.	Még több ilyesmit, kérem.
Angry and confused.	Dühös és zavart.
They are no longer widely played.	Már nem játsszák széles körben.
He was obviously very close to his father.	Nyilvánvalóan nagyon közel állt az apjához.
It just had to be unloaded.	Csak ki kellett rakni.
I need to study.	Tanulnom kell.
I leave hope.	reményt hagyok.
It’s not that women can’t support themselves because they can support themselves.	Nem arról van szó, hogy a nők nem tudják eltartani magukat, mert el tudják látni magukat.
It's just amazing.	Egyszerűen elképesztő.
They should eat as much ready and hot food as possible.	A lehető legtöbb kész és meleg ételt kell enniük.
I started to feel better and stronger.	Kezdtem jobban és erősebben érezni magam.
Go back to your own people.	Menj vissza a saját népedhez.
Until things get better.	Amíg a dolgok nem javulnak.
It was a mistake that should never have happened.	Ez egy hiba volt, aminek soha nem lett volna szabad megtörténnie.
Smile at him.	Mosolyogj rá.
The commands were issued.	A parancsok ki lettek adva.
They are now accepted.	Most már elfogadnak.
I could not live among these lies, nothing but these lies.	Nem tudnék ezek között a hazugságok között élni, semmi más, csak ezek a hazugságok.
Others chose.	Mások választottak.
I know, he thought.	Tudom, gondolta.
As they watch, they must vote on the choices offered.	Miközben nézik, szavazniuk kell a felkínált választási lehetőségekről.
It is cold most of the time.	A legtöbbször hideg van.
Don't believe anything you say.	Ne higgy el semmit, amit mond.
I'll open the files and see what's up.	Megnyitom a fájlokat, és megnézem, mi van.
But then we had an advantage.	De akkor volt előnyünk.
Nevertheless, there are still management methods that are better than others.	Ennek ellenére még mindig vannak olyan irányítási módszerek, amelyek jobbak, mint mások.
The point is to be able to buy a level.	A lényeg az, hogy szintet tudj vásárolni.
He touched me.	Megérintett.
He wasn’t even sure how to start applying the idea.	Még abban sem volt biztos, hogyan kezdje el alkalmazni az ötletet.
Large empty houses with walls around them.	Nagy üres házak falakkal körülöttük.
Do what you can.	Tedd meg, amit tudsz.
She cries for her father to come home.	Sír, hogy az apja jöjjön haza.
Fuck hard.	Bassza meg keményen.
He didn't like to be ignored.	Nem szerette, ha figyelmen kívül hagyják.
They got close to home in the evening.	Este az otthonuk közelébe értek.
But we need a second that history doesn’t know.	De nálunk szükség van egy másodpercre, amelyet a történelem nem ismer.
It was only a minute left now for them to come in.	Most már csak egy perc hiányzott, hogy bejöjjenek.
I have to call my parents.	Fel kell hívnom a szüleimet.
The game is just a game.	A játék csak egy játék.
It is said that raising a child requires community.	Azt mondják, hogy a gyerek felneveléséhez közösség kell.
There was nothing difficult about this hit.	Ebben a találatban nem volt semmi nehéz.
To be good again.	Hogy újra jó legyen.
No one told us to leave.	Senki sem mondta, hogy menjünk el.
Then he began to forget the people around him.	Aztán elkezdte elfelejteni a körülötte lévő embereket.
It should be reminded that he is still a child.	Emlékeztetni kell arra, hogy ő még csak egy gyerek.
I really enjoyed both.	Nagyon élveztem mindkettőt.
See your fear with due respect and use it to your advantage.	Tekintse meg a félelmet megfelelő tisztelettel, és használja fel a maga javára.
You do not need to know about using the software.	Nem kell tudnia a szoftver használatáról.
Although not much is still there.	Bár még nem sok van ott.
Moments of pure joy.	A tiszta öröm pillanatai.
I couldn't tell him.	Nem mondhattam el neki.
This is a trade.	Ez egy kereskedelem.
And baby, you have to be nervous.	És bébi, idegesnek kell lenned.
Both wind components have similar properties.	Mindkét szélkomponens hasonló tulajdonságokkal rendelkezik.
I couldn't get over the departure.	Nem tudtam túltenni magam a távozáson.
It was for everyone.	Mindenkinek szánta.
The human being.	Az emberi lény.
What a great article and more comments.	Milyen nagyszerű cikk és további megjegyzések.
I felt good.	jól éreztem magam.
The data can be worth a lot.	Az adatok sokat érhetnek.
He's a friend.	Ő egy barát.
So we have to ask someone to look it up.	Tehát meg kell kérnünk valakit, hogy nézzen utána.
His father taught him the other.	Az apja tanította neki a másikat.
He let us in the door.	Beengedett minket az ajtón.
Everything seemed lost.	Minden elveszettnek tűnt.
And he was there.	Pedig ott volt.
He was not prepared.	Nem volt felkészülve.
This was the most important issue in the new system.	Ez volt a legfontosabb kérdés az új rendszerben.
He didn't back down.	Nem hátrált meg.
It is impossible for anyone to hear this noise.	Lehetetlen, hogy bárki meghallja ebben a zajban.
Shoot one.	Lődd le az egyiket.
You will be so strong.	Olyan erős leszel.
One cannot be without the other.	Egyik nem lehet a másik nélkül.
This was a big problem throughout his career.	Ez nagy problémát jelentett karrierje során.
Of course, you won't stop there.	Természetesen nem fogsz megállni ennél.
I talked to him for a while.	Beszéltem vele egy darabig.
He could go to any group.	Bármelyik csoportba mehetett.
It’s a good idea to take a little out of the books at home.	Jó ötlet, ha kivesz egy kicsit otthon a könyvekből.
You closed it and gave it up.	Bezártad, és feladta.
That was the video.	Ez volt a videó.
It just came a little too short, a little too late.	Csak egy kicsit túl rövid, kicsit túl későn jött.
I think this is a popular song.	Szerintem ez egy népszerű dal.
But it was interesting.	De érdekes volt.
And there is nothing to do about it.	És nincs mit tenni ellene.
The results of four independent experiments are presented.	Négy független kísérlet eredményeit mutatjuk be.
This should never happen again.	Ennek soha többé nem szabad megtörténnie.
Some parts were missing.	Némelyik része hiányzott.
Good night to your mom.	Jó éjszakát kívánok anyukádnak.
One blackboard at a time.	Egyszerre egy iskolatábla.
The thing is, we'll be practicing in two weeks.	A helyzet az, hogy két hét múlva gyakorolunk.
Please let me know.	Kérlek tudasd velem.
Allow to cool before pouring.	Hagyja kihűlni, mielőtt kiborítaná.
He nodded in thanks.	Köszönetet mondva bólintott.
He started thinking about things.	Kezdett a dolgokban gondolkodni.
She has long blue hair and red eyes.	Hosszú kék haja és vörös szeme van.
And he wants to eat my dog.	És meg akarja enni a kutyámat.
It matters who does it better.	Az számít, hogy ki csinálja jobban.
I can't kill you.	Nem ölhetem meg.
In this approach, time is somehow built into logic.	Ebben a megközelítésben az idő valahogy beépül a logikába.
These are two separate telephone lines.	Ez két külön telefonvonal.
Poor old man, smiling, no business sense.	Szegény öregembernek, mosolyogtak, nincs üzleti érzéke.
It was wonderful.	Csodálatos volt.
My husband felt completely safe and then he died.	A férjem teljesen biztonságban érezte magát, aztán meghalt.
It’s not just that we love to make life experience a story.	Nem csak az, hogy szeretjük az élettapasztalatot történetté varázsolni.
And that's when you found out.	És ekkor tudtad meg.
He then wrote about his marriage plans.	Majd írt a házassági terveiről.
That was not the case.	Ez nem így volt.
A company may have some news one day.	Egy cégnek lehet néhány híre egy napon.
But his letters were full of love.	De a levelei tele voltak szeretettel.
The colors were perfect.	A színek tökéletesek voltak.
Nothing needs to be added.	Semmit sem kell hozzátenni.
I really hope you don't wait long.	Nagyon remélem, hogy nem vársz sokáig.
Up and over again, old son.	Fel és újra, öreg fiam.
Everyone needs a camera.	Fényképezőgép mindenkinek kell.
This is hardly the style of history.	Ez aligha a történelem stílusa.
Lots of bottled water.	Sok palackvíz.
It is essential that we understand who we are and why we are here.	Elengedhetetlen, hogy megértsük, kik vagyunk és miért vagyunk itt.
This was not the first night.	Nem ez volt az első este.
The cars rolled into the market in one file.	Az autók egy fájlban gurultak be a piacra.
It lies on the ground.	A földön fekszik.
It seemed representative.	Reprezentatívnak tűnt.
If the internet works, it's amazing.	Ha működik az internet, csodálatos.
It was good.	Jó volt.
Then one night, very late, he came to his house.	Aztán egy este, nagyon későn, eljött a házába.
They are often mentioned on this site and people often ask my opinion.	Gyakran emlegetik ezen az oldalon, és az emberek gyakran kérdezik a véleményemet.
He called the police.	Kihívta a rendőrséget.
But the fans were my people.	De a rajongók az én embereim voltak.
This model is well known in the art.	Ez a modell jól ismert a szakterületen.
Leave the pan covered until served.	Hagyja a serpenyőt letakarva tálalásig.
Because maybe there's hope.	Mert talán van remény.
Then the intellect gives no answer or gives other answers.	Ekkor az értelem nem ad választ, vagy más válaszokat ad.
When the cell is off, the display is dark.	Ha a cella ki van kapcsolva, a kijelző sötét.
But the answer you would expect from a developed country never happened.	Ám az a válasz, amit egy fejlett országtól várna, soha nem történt meg.
How many days can a person live without water, he wondered.	Hány napig tud élni egy ember víz nélkül, tűnődött.
He's back and he doesn't see anything.	Visszajött, és nem lát semmit.
He held out his hand again.	Ismét kinyújtotta a kezét.
This gives us a little common ground.	Ez ad nekünk egy kis közös pontot.
There was a smile on his face.	Mosoly volt az arcán.
There is no record of him ever standing upright.	Arról nincs feljegyzés, hogy valaha is egyenesen állt volna.
Each user has their own requirements from the application.	Minden felhasználónak megvannak a saját követelményei az alkalmazástól.
It's wild.	Ez vad.
I have a routine.	Megvan a rutinom.
People are ready to move forward.	Az emberek készen állnak az előrelépésre.
That made me think.	Ez elgondolkodtatott.
It had to be like that all night.	Egész éjszaka így kellett lennie.
Selecting players is not an easy task.	A játékosok kiválasztása nem könnyű feladat.
On the street, through the air, even inside.	Az utcán, a levegőn át, még benne is.
He may not be dead.	Lehet, hogy nem halt meg.
His mind was finally ready to stop.	Az elméje végre készen állt a leállásra.
I'll be here to the end.	Itt leszek a végsőkig.
This is my father's job there.	Ez az, aki apámnak ott volt az állása.
The underlying mechanism is unknown.	Az ezt okozó mögöttes mechanizmus nem ismert.
This can make the long wait feel even longer.	Ez a hosszú várakozást még hosszabbnak érezheti.
I don't have the game right now, I can't control it.	Jelenleg nincs meg a játék, nem tudom ellenőrizni.
Library staff closed and went home.	A könyvtár dolgozói bezártak és hazamentek.
There are actually plenty.	Valójában rengeteg van.
I am confident that my approach will work better.	Bízom benne, hogy az én megközelítésemben jobban fog működni.
I saw an early version.	Láttam egy korai verziót.
The land of gold.	Az arany földje.
Life is very short.	Az élet nagyon rövid.
I mean seriously.	Mármint komolyan.
It is tested as a control theory.	Ellenőrzéselméletként tesztelik.
It wasn't his problem.	Nem az ő gondja volt.
He said he was happy.	Azt mondta, boldog.
Your claim may be of independent interest.  	Állítása önálló érdeklődésre tarthat számot.  
load the page.	töltse be az oldalt.
We need to protect our own children.	Meg kell védenünk saját gyermekeinket.
Her hair was quite round.	A haja meglehetősen kerek volt.
Come back tonight and feel better.	Gyere vissza ma este, és érezd jobban magad.
He said we were going in the evening.	Azt mondta, hogy este megyünk.
On the day of the murder.	A gyilkosság napján.
When the band took the stage, we found out what that was.	Amikor a zenekar színpadra lépett, megtudtuk, mi ez a valami.
I think this is the best way to improve things.	Szerintem ez a legjobb módja a dolgok javításának.
He took his place again.	Újra elfoglalta a helyét.
I turn over and turn it off.	Felborulok, és kikapcsolom.
This seems like a good choice.	Ez jó választásnak tűnik.
Maybe he was watching him right now.	Talán éppen ebben a pillanatban figyelte őt.
So you have to work twice as much to be unique.	Tehát kétszer annyit kell dolgoznod, hogy egyedi legyél.
The kind of mind as it is.	Az a fajta elme, amilyen.
Whatever it was, there was something in the wind.	Bármi is volt, volt valami a szélben.
We have some time.	Van egy kis időnk.
That's the last thing you would do.	Ez az utolsó dolog, amit megtenne.
There are only a few thousand left.	Csak néhány ezren maradtak.
I wanted that dream.	Azt az álmot akartam.
I wrote this leave procedure, which works well.	Megírtam ezt a szabadságeljárást, ami jól működik.
Lines still work, even if you know they are lines.	A vonalak továbbra is működnek, még akkor is, ha tudod, hogy vonalak.
Not particularly cheap.	Nem különösebben olcsó.
You just need to add the.	Csak hozzá kell adnia a.
He will not get lost.	Nem fog eltévedni.
We need to do this quickly.	Ezt gyorsan meg kell csinálnunk.
This led to another investigation into a hate crime case.	Ez újabb nyomozáshoz vezetett egy gyűlölet-bűncselekmény ügyében.
In fact.	Valójában.
You learn things.	Megtanulsz dolgokat.
In his dream, a girl was standing in a square.	Álmában egy lány állt egy téren.
I did not want.	nem akartam.
I didn't say he was stupid.	Nem mondtam, hogy hülye.
Style issues.	Stílus kérdései.
People need to be helped.	Segíteni kell az embereknek.
Look, it's late.	Nézd, késő van.
There was no sign of her daughter.	Leányának nyoma sem volt.
Your dog here has saved your little girl's life.	Az itteni kutyád megmentette a kislányod életét.
Does not matter.	Nem számít.
The books are well maintained.	A könyvek jól karbantartottak.
He needed knowledge.	Tudásra volt szüksége.
This will continue in the coming years.	Ez a következő években is folytatódni fog.
However, the streets were probably very dirty.	Az utcák azonban valószínűleg nagyon piszkosak voltak.
What.	Hogy mi.
Of course I left it to him.	Természetesen hagytam neki.
We knew we had a choice.	Tudtuk, hogy van választásunk.
Don't give up yet.	Még ne add fel.
Calm sometimes means weakness.	A nyugodt néha gyengeséget jelent.
Moving is complicated in most cases.	A költöztetés a legtöbb esetben bonyolult.
he liked it.	tetszett neki.
The family meal is over.	A családi étkezés befejeződött.
He runs his fingers along it.	Ujjait végighúzza rajta.
It seemed a little strange.	Kicsit furcsának tűnt.
He gave everything he had.	Mindenét odaadta, amije volt.
Fans have a short memory.	A rajongóknak rövid az emlékezete.
I ordered it for you while you were in the bathroom.	Rendeltem neked, amíg a fürdőszobában voltál.
Her eyes were cold.	A szeme hideg volt.
There are codes everywhere.	Mindenhol vannak törvénykönyvek.
I thank everyone who stands on many sides of these issues.	Köszönetet mondok mindenkinek, aki ezeknek a kérdéseknek a sok oldaláról áll.
It looks so good.	De jól néz ki.
Search for symptoms.	Kutasson a tünetekre.
The key is cheap.	A legfontosabb az olcsó.
The night came and it rained.	Eljött az éjszaka, és az eső is.
I say, all are as good as the next.	Azt mondom, mindegyik olyan jó, mint a következő.
I never took drugs.	Soha nem drogoztam.
It was really a new step.	Ez valóban egy új lépés volt.
My adulthood has become a source of consolation.	Felnőttkorom vigasz forrásává vált.
Very well, in fact.	Nagyon jól, sőt.
Perhaps this should be the focus of further study.	Talán ez kell a további tanulmányozás középpontjában.
I don't think it's necessarily good or bad.	Szerintem nem feltétlenül jó vagy rossz.
Interpretation of dreams.	Az álmok értelmezése.
Breathe the same air.	Ugyanazt a levegőt lélegezni.
I do not need it.	Nem kell.
Sometimes we make love to our bodies.	Néha szeretkezünk a testünkkel.
Required.	Szükséges.
The terms and languages ​​of the Code do not support this protection.	A szabályzat feltételei és nyelvezetei nem támogatják ezt a védelmet.
It can also be a function of age.	Ez lehet az életkor függvénye is.
I enjoy this unique performance.	Élvezem ezt az egyedülálló előadást.
But there are still some young guys coming.	De még mindig jön néhány fiatal srác.
And so it can be.	És hát lehet.
This puts you on a par with the hole.	Ezzel egy szintre került a lyukkal.
I just have a lot of feelings.	Egyszerűen sok érzésem van.
These issues remain and remain very topical.	Ezek a kérdések továbbra is fennállnak, és továbbra is nagyon aktuálisak.
The light penetrated the darkness.	A fény behatolt a sötétségbe.
It will actually be a little too wide.	Ez valójában egy kicsit túl széles lesz.
All authors contributed to the discussion and interpretation of the results.	Az eredmények megvitatásához és értelmezéséhez minden szerző hozzájárult.
But the creature kept moving forward.	De a lény folyamatosan haladt előre.
I'm still working on it.	még dolgozom rajta.
In my own way, however.	A magam módján azonban.
So we cut it.	Szóval megvágtuk.
Their efforts may also add up.	Erőfeszítéseik is összeadódhatnak.
I understand you won't believe me.	Megértem, hogy nem fog hinni nekem.
And that told me.	És ez mesélt nekem.
It only takes some work.	Csak némi munkát igényel.
I'll try it there first.	Először ott próbálom meg.
Tell us what's good about this service and what you love.	Mondja el, mi a jó ebben a szolgáltatásban, és mit szeret.
He sat down by the well and a woman came to him.	Leült a kút mellé, és egy nő jött oda hozzá.
They were just talking about how much water they needed.	Csak arról beszéltek, hogy mennyi vízre van szükségük.
Everything they say is the exact opposite of the truth.	Minden, amiről azt mondják, pontosan az ellenkezője az igazságnak.
Don't be more angry than you can help.	Ne legyél dühösebb, mint amennyit segíthetsz.
My order will not be accepted.	A rendelésemet nem veszik fel.
I think it would be better.	Szerintem jobban menne.
We were very worried.	Nagyon aggódtunk.
We can learn a lot from this.	Sokat tanulhatunk ebből.
, the lie.	, a hazugság.
This only creates the need for even more jobs.	Ez csak még több munkahely iránti igényt teremt.
The nature of this reaction is unknown.	Ennek a reakciónak a természete nem ismert.
The image has a nice sharp quality.	A képnek szép éles minősége van.
People who look different are an obvious and easy target.	Azok az emberek, akik másképp néznek ki, nyilvánvaló és könnyű célpontot jelentenek.
Don't worry about this mother and daughter.	Ne törődj ezzel az anyával és lányával.
The community game is by far the best in the game.	A közösségi játéka messze a legjobb a játékban.
I'm just saying it's for your own good.	Csak a saját érdekedben mondom.
Good, in fact.	Jó, sőt.
I thought five people were listening to him.	Azt hittem, öt ember hallgatja őt.
It’s just good business sense, but only in the short term.	Ez csak jó üzleti érzék, de csak rövid távon.
I need to get to know my daughter, I need to spend time with her.	Meg kell ismernem a lányomat, időt kell töltenem vele.
This will save you a lot of trouble later on.	Ez sok gondtól kíméli meg a későbbiekben.
Tomorrow’s school will certainly be very different.	A holnapi iskola minden bizonnyal nagyon más lesz.
Absolute.	Abszolút.
They didn't do much better.	Nem jártak sokkal jobban.
He broke the silence.	Megtörte a csendet.
It hit me right away.	Ez egyből megütött.
Undoubtedly.	Kétségtelenül.
Tell him to pull himself out of the numbers.	Mondd meg neki, hogy húzza ki magát a számokon kívül.
My friends, this is where the action takes place.	Barátaim, itt történik az akció.
In fact, these are just the natural laws of the human will.	Valójában ezek csak az emberi akarat természeti törvényei.
Let the world see who he really is.	Hadd lássa a világ, ki is ő valójában.
The problem is not with single and group pricing.	A probléma nem az egyszeri és a csoportos díjszabásban van.
They didn't want to look at anyone else.	Nem akartak senki másra nézni.
You really let me down.	Tényleg cserbenhagytál.
It just seems a little outdated.	Csak ez egy kicsit elavultnak tűnik.
Maybe it's night.	Talán éjszaka van.
This will irritate these young guys.	Ez fel fogja ingerelni ezeket a fiatal srácokat.
It has no plan, purpose or direction.	Nincs terve, célja vagy iránya.
However, this did not work.	Ez azonban nem működött.
Empty bowl for clean box.	Üres tál a tiszta doboznak.
You have to compete in the end to win.	A győzelemhez a végén versenyben kell lenni.
The music rose.	Felemelkedett a zene.
Data transfer requirements can take many forms.	Az adatátviteli követelmények sokféle formát ölthetnek.
There is a lot to learn and master.	Sokat kell tanulni és elsajátítani.
I was very well.	Nagyon jól voltam.
The numbers indicate the average.	A számok az átlagot jelzik.
I leave a message.	üzenetet hagyok.
I'm going to say it.	Megyek mondta.
He spent hard work and time with what he made.	Kemény munkát és időt töltött azzal, amit készített.
I'm so glad I know what you think.	Nagyon örülök, hogy tudom, mit gondolsz.
He opened the first door I reached.	Kinyitotta az első ajtót, amelyhez értek.
They are relatively good.	Viszonylag jól megvannak.
Speak on phone.	Telefonon beszélni.
Also on topic.	Szintén témában.
There is no one to take care of my cat.	Nincs senki, aki vigyázzon a macskámra.
This is consistent with other studies.	Ez összhangban van más tanulmányokkal.
I hit it hard and just couldn’t find a hole.	Erősen megütöttem, és egyszerűen nem találtam lyukat.
You understand the idea.	Érted az ötletet.
Mine is not the first and not the last version of their story.	Az enyém nem az első és nem az utolsó változata a történetüknek.
Other than that, sorry.	Ezt leszámítva, bocsi.
But it turns out you have too many weird corners.	De kiderült, hogy túl sok furcsa saroktok van.
He sent the guard.	Elküldte az őrt.
I'm throwing six.	Hatost dobok.
There is a great need for understanding.	Nagy szükség van a megértésre.
Can be used wet or dry.	Használható nedvesen vagy szárazon.
You have to move and cover.	Mozognod kell, és fedezned kell.
That cannot be the case.	Ez nem lehet így.
We have to stop.	Meg kell állnunk.
The accused shook his head from side to side.	A vádlott egyik oldalról a másikra megrázta a fejét.
Sometimes you sit down with others just to stay in touch.	Néha másokkal is leülsz, csak azért, hogy kapcsolatban maradj.
Like I saw it for the first time.	Mintha először láttam volna.
You don’t really have a sense for these works.	Nincs igazán érzéked ezekhez a művekhez.
And use it.	És használd.
So he stood up.	Így hát felállt.
And the reason is exactly what you said.	És az ok pontosan az, amit mondtál.
They most often occur in late summer.	Leggyakrabban nyár végén fordulnak elő.
I don't know where he's going yet.	Még nem tudni, hogy hova megy.
Great guy.	Remek srác.
You were a great help.	Nagy segítség voltál.
This is really the path of least resistance now.	Ez most tényleg a legkisebb ellenállás útja.
You can't take me seriously.	Nem tarthatod komolyan ellenem.
I continue with it.	folytatom vele.
They want to do different things than the other kids.	Mást akarnak csinálni, mint a többi gyerek.
I hated this place.	Utáltam ezt a helyet.
More recent information.	Frissebb információk.
Show me what you would do to the man who hurt me.	Mutasd meg, mit tennél azzal a férfival, aki bántott engem.
I'm not sorry about anything I did.	Nem sajnálok semmit, amit tettem.
You see, in the end he does something wrong.	Meglátod, a végén valamit rosszul csinál.
Don’t worry if part of the skin remains.	Ne aggódjon, ha a bőr egy része megmarad.
But we love him.	De szeretjük őt.
He must have done it and he was in it.	Biztosan megtette, és benne volt.
But of course there is little talk of it.	De persze alig esik szó róla.
Although it doesn't last long now.	Bár most már nem tart sokáig.
You are not randomly selected either.	Te sem vagy véletlenszerűen kiválasztott.
The country was in double shock.	Az országot kettős sokk érte.
Now open and close your eyes as fast as you can.	Most nyissa ki és csukja be a szemét, amilyen gyorsan csak tudja.
I have to look around.	Körül kell néznem.
I almost didn't touch it.	Szinte nem értek hozzá.
The higher the stage, the more advanced the disease.	Minél magasabb a stádium, annál előrehaladottabb a betegség.
All authors were involved in the analysis and interpretation of the data.	Valamennyi szerző részt vett az adatok elemzésében és értelmezésében.
And it happened in the realm of faith.	És ez a hit terén történt.
If only you could find something to eat.	Ha csak talál valami ennivalót.
Very solid.	Nagyon szilárd.
Neither for him nor for anyone.	Sem neki, sem senkinek.
Body weight and tumor size were measured three times per week.	A testtömeget és a daganat méretét hetente háromszor mértük.
Sorry if your stomach is weak.	Elnézést, ha gyenge a gyomrod.
Their house was my home, away from my home.	Az ő házuk volt az otthonom, távol az otthonomtól.
I bill.	számlázok.
We believe this is a negative outcome for our growing community.	Úgy gondoljuk, hogy ez negatív eredmény a növekvő közösségünk számára.
The double double cross.	A kettős kettős kereszt.
You only have to do this a little at a time.	Ezt egyszerre csak egy kicsit kell megtennie.
There is only war.	Csak háború van.
I can't write fast.	Nem tudok gyorsan írni.
In fact, faster.	Sőt, gyorsabban.
Maybe you saw a woman in a white dress.	Talán láttad a fehér ruhás nőt.
They are real kids.	Ők igazi gyerekek.
Nowadays, we can get one every week.	Manapság hetente kaphatunk egyet.
Evidence shows loss of mental function.	A bizonyítékok a mentális funkciók elvesztését mutatják.
He didn't want to say it.	Nem akarta, hogy kimondja.
A representative result from one of two independent experiments is shown.	Két független kísérlet egyikének reprezentatív eredménye látható.
Which sounds weird.	Ami furcsán hangzik.
Try to be smart and think ahead.	Próbálj okos lenni, és gondolkodj előre.
Her mother wanted to spend the evening with her.	Anyja vele akarta tölteni az estét.
The two companies reportedly agreed.	A két cég állítólag megállapodott.
I wouldn’t expect it to work well, but good luck.	Nem várnám el, hogy jól működjön, de sok sikert.
In fact, you need to talk about a topic that interests you.	Valójában olyan témáról kell szólnia, amely érdekli.
Someone who cares about them.	Valaki, aki törődik velük.
And then it happened.	És akkor ez történt.
He stepped forward and put his hand on his arm.	Előrement, és a karjára tette a kezét.
So science was impossible.	A tudomány tehát lehetetlen volt.
there is no more fear.	nincs többé félelem.
Sometimes after work.	Néha a munkája után.
But there is more to it than that.	De ennél többről van szó.
He's gone for me.	Elment értem.
This is false logic.	Ez hamis logika.
You are not confused.	Nem vagy összezavarodva.
I wonder if you could say a few words to me.	Kíváncsi vagyok, mondana-e nekem néhány szót.
No cancer was recorded in the family.	A családban nem jegyeztek fel rákot.
Good luck with your learning journey!	Sok sikert a tanulási utadhoz!
As they prepared to leave, the bill was presented.	Miközben indulni készültek, bemutatták a számlát.
He would turn back somewhere.	Visszafordulna valahova.
At your own wedding.	A saját esküvőjén.
We'll see what happens to me next.	Meglátjuk, mi lesz velem ezután.
He couldn't kill that little boy.	Nem tudta megölni azt a kisfiút.
I have to click on it to play and it runs as a video.	Rá kell kattintanom a lejátszásra, és videóként fut.
He was in town.	A városban volt.
Not the birds, but something else.	Nem a madarak, hanem valami más.
One patient died.	Egy beteg meghalt.
Although I don’t know why it took so long to appear.	Bár nem tudom, miért tartott ilyen sokáig, amíg megjelent.
It was good to see familiar faces today and a new one.	Jó volt ma ismerős arcokat látni, és egy újat is.
Although you can never really talk to him.	Bár soha nem lehet igazán beszélni vele.
He became a loss-making leader in five to six years.	Öt, hat év alatt veszteséges vezetővé vált.
Well, that's beautiful.	Nos, ez gyönyörű.
You have to be here, or you can't ask.	Itt kell lennie, különben nem kérheti.
No, no, you're not waiting.	Nem, nem, nem vársz.
So whatever moves you can work with it.	Tehát bármi mozgatja is, azzal tudunk dolgozni.
In the same way, the cells of our body are destroyed.	Ugyanígy pusztulnak el a testünk sejtjei.
But we have to get to work soon.	De hamarosan munkába kell állnunk.
He had never seen her cry.	Még soha nem látta sírni.
The industry is looking for the right solution.	Az ipar a megfelelő megoldást keresi.
Some of them were children, while others were older.	Ezek egy része gyerek volt, mások viszont idősebbek.
That was true, but nothing else.	Ennyi igaz volt, de semmi más.
Maybe he would still understand with the child what he had done.	Talán még megértetné a gyerekkel, hogy mit tett.
Probably a rock.	Valószínűleg egy szikla.
It only continues the series of standard, consistent games.	Ez csak a szokásos, következetes játékok sorozatát folytatja.
Here we seem to have used only the first.	Itt úgy tűnik, hogy csak az elsőt használtuk.
Introduce yourself.	Ismertesse magát.
He will resign from this role at the end of the month.	A hónap végén lemond erről a szerepéről.
Few studies deal with longer-term results.	Kevés tanulmány foglalkozik a hosszabb távú eredményekkel.
You can tell about yourself and write your feelings and stories.	Mesélhet magáról, és megírhatja érzéseit, történeteit.
It’s probably too dark most of the time.	Valószínűleg túl sötét az idő nagy részében.
They will not be used until you use them.	Addig nem használják őket, amíg fel nem használod őket.
Customers have a collection.	Az ügyfelek egy gyűjtemény.
Sell ​​them anything like that.	Adj el nekik bármi ilyesmit.
I left it to him too.	Én is hagytam neki.
On a plate.	Egy lemezen.
We have the power.	Megvan a hatalom.
These are exactly the words.	Pontosan ezek a szavak.
I was not happy.	nem voltam boldog.
They just hit me.	Csak megütöttek.
His son is growing up.	A fia növekszik.
He turned his head and looked straight at me.	Elfordította a fejét, és egyenesen rám nézett.
And not on his face.	És nem is az arcán.
I decided to turn around and fight him.	Úgy döntöttem, megfordulok és megküzdök vele.
They told us about the city car.	Meséltek nekünk a városi autóról.
You were my chosen one.	Te voltál a kiválasztottam.
The latter also got married after a while.	Utóbbi is megnősült egy idő után.
He was born to die.	Azért született, hogy meghaljon.
I didn't need a floor plan.	Nem kellett alaprajz.
I stand up to leave.	kiállok, hogy elmenjek.
I think this opportunity was completely missed.	Szerintem ez a lehetőség teljesen kimaradt.
With someone he worked with.	Valakivel, akivel együtt dolgozott.
I wish you and him the best.	A legjobbakat kívánom neked és neki.
They both took a few steps forward.	Mindketten előrementek néhány lépést.
No matter how small the opportunity, there is still a chance.	Bármily kicsi a lehetőség, még mindig van esély.
Then again, you may be right.	Aztán megint lehet, hogy igazad van.
The name of a god.	Egy isten neve.
Here comes the answer.	Jöjjön a válasz.
And he wasn't the only one.	És nem ő volt az egyetlen.
Some of these records have survived.	E feljegyzések egy része fennmaradt.
I do not know why.	Nem tudom miért.
He later died at the hospital.	Később a kórházban meghalt.
Then they turned to this other case and opened it.	Aztán rátértek erre a másik esetre, és kinyitották azt.
He pulled it out and looked from right to left.	Kihúzta, és jobbról balra nézett.
It's time for a personal space.	Ideje egy személyes térnek.
The model showed that this is not a problem.	A modell megmutatta, hogy ez nem probléma.
They really want to help you.	Valójában segíteni akarnak neked.
We are the ones who have registered as parents.	Mi vagyunk azok, akik szülőnek jelentkeztünk.
It was out of line.	Ez kilógott a sorból.
The best topic for research.	A legjobb téma a kutatáshoz.
Just drop the guard.	Csak dobd le az őrt.
I think you are also right about the value of production.	Azt hiszem, igazad van a termelési érték kérdésében is.
Let them break through.	Hadd törjenek át.
That means little.	Ez keveset jelent.
I liked this boy.	Tetszett ez a fiú.
It was daily.	Ez napi volt.
And it was even better on the summer days.	És még jobb volt a nyári napokon.
We know better now.	Most már jobban tudjuk.
This is the only real hearing test.	Ez az egyetlen igazi halláspróba.
But this will be the last day.	De ez lesz az utolsó aznap.
He turned back to the man before the fire.	Visszafordult a tűz előtti férfihoz.
But even they themselves are confused about themselves.	De még ők maguk is össze vannak zavarodva önmagukkal kapcsolatban.
I'm doing something else.	mást csinálok.
And maybe you are.	És lehet, hogy az vagy.
These data represent more than five independent experiments.	Ezek az adatok több mint öt független kísérletet reprezentálnak.
I killed him about an hour ago.	Körülbelül egy órája öltem meg.
The most popular story is that initially everything was asleep.	A legnépszerűbb történet az, hogy kezdetben minden aludt.
And they recognized us.	És felismertek minket.
We cannot continue like this.	Nem folytathatjuk így.
An excellent weapon and luck stood beside me.	Kiváló fegyver és szerencse állt mellettem.
I don't know word for word.	Nem tudom szóról szóra.
We need to build a movement.	Mozgalmat kell építenünk.
They wanted to come and see you.	El akartak jönni és látni akartak téged.
Sometimes not.	Néha nem.
Of course, the opposite is true.	Ennek természetesen az ellenkezője.
We feel we have a part in it.	Úgy érezzük, részünk van benne.
You have no obligation to be sure or to agree.	Nem köteles sem biztosnak lenni, sem egyetérteni.
Men are just men.	A férfiak csak férfiak.
The same is true of gestures.	Ugyanez a helyzet a mozdulatokkal.
My wife is dead.	A feleségem meghalt.
No one could say for sure.	Senki sem tudta biztosan megmondani.
They slept a little.	Aludtak egy kicsit.
I mean, really, that's funny.	Úgy értem, tényleg, ez vicces.
Face the fact.	Nézz szembe a ténnyel.
Get a name for yourself.	Nevet szerezni magának.
For a long time.	Hosszú ideig.
The material was good.	Jó volt az anyaga.
Very cool.	Nagyon menő.
From the same.	Ugyanabból.
As you grow, you get closer to the center.	Ahogy nősz, egyre közelebb kerülsz a központhoz.
He looked at him in shock.	Döbbenten nézett rá.
In fact, my second favorite.	Valójában a második kedvencem.
Even the music is similar in shock and quality.	Még a zene is hasonló sokkosságban és minőségben.
This is not a game.	Ez nem játék.
Your tools will stay in it.	Eszközei benne maradnak.
They may have been students, but not in the class concerned.	Lehet, hogy diákok voltak, de nem az érintett osztályban.
Friends were talking.	Barátok beszélgettek.
And a community was born.	És közösség született.
I should do my part.	Nekem kellene a részem.
I expected more from his character.	Többet vártam a karakterétől.
These jobs have similar risk factors.	Ezek a munkák hasonló kockázati tényezőkkel rendelkeznek.
My father let us down.	Apám cserbenhagyott minket.
I look out the window and say nothing.	Kinézek az ablakon, és nem szólok semmit.
It was a huge growth process.	Ez egy hatalmas növekedési folyamat volt.
The source of his smile was obvious.	Mosolyának forrása nyilvánvaló volt.
For example, in my example.	Például az én példámban.
It's really a game of fire.	Ez valóban játék a tűzzel.
This does not make sense.	Ennek nincs értelme.
They were friends.	Barát voltak.
Then we found you.	Aztán megtaláltunk titeket.
Hell, he wasn't used to it.	A fenébe, nem volt hozzászokva ehhez.
Six months later, the property opened to the public.	Hat hónappal később az ingatlan megnyílt a nagyközönség előtt.
Shows events before the game opened.	A játék megnyitása előtti eseményeket mutatja.
Now keep quiet.	Most maradj csendben.
Anyone who went into that apartment knew what was going on.	Bárki, aki bement abba a lakásba, tudta, mi történik.
The models were wrong.	A modellek tévedtek.
All subjects gave informed consent.	Valamennyi alany tájékozott beleegyezését adta.
My sons, good boys.	Fiaim, jó fiúk.
I was lucky enough to get another one and follow him that way.	Volt szerencsém szerezni egy másikat, és így követni őt.
I lost you before.	Korábban elvesztettelek.
More effort is needed, and that is dangerous.	Több erőfeszítésre van szükség, és ez veszélyes.
This should not be ignored.	Ezt nem szabad figyelmen kívül hagyni.
There has to be a face, a name, anything.	Kell lennie egy arcnak, egy névnek, bárminek.
I never learned to speak properly.	Soha nem tanultam meg rendesen beszélni.
But now consider the issue of blood.	De most fontolja meg a vér kérdését.
Let me buy you one.	Hadd vegyek neked egyet.
I went in and bought a drink.	Bementem és vettem egy italt.
He passed the tests and wrote the dissertation.	Elvégezte a teszteket és megírta a dolgozatot.
I loved life.	Szerettem az életet.
The price was amazing, as was the customer service.	Az ár csodálatos volt, ahogy az ügyfélszolgálat is.
Ask yourself questions.	Tegyél fel magadnak kérdéseket.
It was at least three stories high, with windows everywhere.	Legalább három emelet magas volt, mindenhol ablakokkal.
On the one hand, it is bad.	Egyrészt rossz.
But you don't really.	De neked nincs igazán.
That was his name.	A neve is így volt.
I am very proud of the people and how far they have come.	Nagyon büszke vagyok az emberekre és arra, hogy milyen messzire jutottak.
When he comes back, he says the little girl is gone.	Amikor visszajött, azt mondja, hogy a kislány eltűnt.
This question is essentially a fact.	Ez a kérdés lényegében tény.
The common gift meant an easy relationship between them.	A közös ajándék könnyű kapcsolatot jelentett köztük.
Such an attack can never become a reality.	Egy ilyen támadás soha nem válhat valósággá.
Our independent work can finally come together.	Az önálló munkánk végül összejöhet.
Mostly none.	Többnyire egyik sem.
The surgery was performed.	A műtétet elvégezték.
What a beautiful dream.	Milyen szépet álmodni.
I assure you.	biztosítom.
I'm tired of their emotions.	Elegem van az érzelmeikből.
I never recorded more than that.	Soha nem vettem fel ennél többre.
The experiments were repeated three times.	A kísérleteket háromszor megismételték.
It was a station that did not connect to any lines.	Ez egy olyan állomás volt, amely nem csatlakozott egyetlen vonalhoz sem.
Away from the hole of hell.	Távol a pokol lyukától.
But he saw his anger as he passed.	De látta a haragját, ahogy elhaladt.
Plan your weekend.	Tervezze meg a hétvégét.
The judgment was rendered accordingly.	Ennek megfelelően megszületett az ítélet.
Which meant more expectations for us.	Ami számunkra több várakozást jelentett.
This is the same as in the previous example.	Ez ugyanaz, mint az előző példában.
It was his job to keep them that way.	Az volt a dolga, hogy ilyennek tartsa őket.
They turned a sharp corner.	Éles sarkon fordultak.
Give them confidence with a day of natural beauty.	Ajándékozza meg őket magabiztosan egy napos természetes szépséggel.
That's some good news.	Azért néhány jó hír.
I wish I had another race.	Bárcsak lenne még egy versenye.
Thank you for helping someone solve this.	Megköszönném, ha valaki segítene megoldani ezt.
He had the kind of face that most trusted.	Az övé volt az a fajta arca, amiben a legtöbben megbíztak.
There is no other way to hear sounds.	Nincs más mód, hogy hangokat halljunk.
The dream continued.	Az álom folytatódott.
It was a long, strange night.	Hosszú, különös éjszaka volt.
And for the same reason.	És ugyanezért.
Sad? 	Szomorú?
most definitely.	leghatározottabban.
They have no chance of ever building heat.	Esélyük sincs arra, hogy valaha is hőt építsenek.
He couldn't wait any longer.	Nem tudott tovább várni.
It was just football.	Ez csak futball volt.
I'm sure some of you are familiar.	Biztos vagyok benne, hogy néhányatoknak ismerős.
Direct.	Közvetlen.
To be responsible.	Felelősnek lenni.
There was a lot of pain, suffering and death.	Rengeteg fájdalom, szenvedés és halál volt.
He didn't know what to do with it.	Nem tudta, mit kezdjen ezzel.
I tried many times.	sokszor próbáltam.
I think there are two things about this.	Szerintem ebben két dolog van.
The middle part is just sad.	A középső rész csak szomorú.
They were easy to find.	Könnyű volt megtalálni őket.
Participants in the study gave written consent.	A vizsgálatban résztvevők írásos beleegyezését adtak.
Most of them work hard to get to a higher level.	Legtöbbjük keményen dolgozik, hogy magasabb szintre jusson.
You are my only friend.	Te vagy az egyetlen barátom.
I can not speak.	Nem tudok beszélni.
One is my father, who is good to me.	Az egyik az apám, aki jó hozzám.
Good walk, but nothing to write home.	Jó séta, de nincs mit írni haza.
You have no position.	Nincs pozíciód.
Love your life.	Szeresd az életed.
Well, they didn't repeat it completely.	Nos, nem ismételték meg teljesen.
This means that your statement is less specific.	Ez azt jelenti, hogy kevésbé specifikus a nyilatkozata.
I listened in front of the door.	Az ajtó előtt hallgattam.
He held out his hand to give it to him.	Kinyújtotta a kezét, hogy odaadja neki.
Take them anywhere on the go.	Vigye őket bárhová útközben.
I ran away from the warm weather better than anything else.	Jobban menekültem a meleg időjárás elől, mint bármi más.
Nothing goes without saying in football.	A futballban semmi sem magától értetődő.
You can select the gender and some other search parameters.	Kiválaszthatja a nemet és néhány egyéb keresési paramétert.
And he played for me.	És eljátszotta nekem.
And so he waited.	És így várt.
Same old shit.	Ugyanaz a régi szar.
You can play first, second and third.	Első, második és harmadik is játszhat.
I mean no.	Úgy értem nem.
And everyone said, yes, yes, how wonderful.	És mindenki azt mondta: igen, igen, milyen csodálatos.
No way back.	Nincs visszaút.
No one will break my heart anymore.	Senki nem fogja többé összetörni a szívem.
You may be in this camp, among those you trust.	Lehet, hogy ebben a táborban van, azok között, akikben megbízol.
It's hard to explain.	Nehéz megmagyarázni.
He's stuck and will probably have to get out.	Elakadt, és valószínűleg ki kell szállnia.
Why did he know how to find it.	Miért tudta, hogyan találja meg.
Of course, it could only be used once.	Természetesen csak egyszer lehetett használni.
This is just my experience.	Ez csak az én tapasztalatom.
You laugh and then forget again.	Nevetsz, majd újra elfelejted.
They did a study and showed no effect.	Csináltak egy vizsgálatot, és nem mutattak hatást.
I learned so much.	annyit tanultam.
You stay here and run the show.	Itt maradsz és vezeted a műsort.
For me, two examples come up.	Számomra két példa jön fel.
It is what sees everything that it sees and does not.	Ez az, ami mindent lát, amit lát és nem.
It is enough.	Ez elég.
When the church lost control, the conflict began.	Amikor az egyház elvesztette az irányítást, akkor kezdődött a konfliktus.
I had to make an effort to find them.	Erőfeszítéseket kellett tennem, hogy megtaláljam őket.
It was very quiet.	Nagyon csendes volt.
But without looking at him, he knew he was still there.	De anélkül, hogy ránézett volna, tudta, hogy még mindig ott van.
My parents helped me a lot.	A szüleim nagyon sokat segítettek.
He could not return to earth.	Nem tudott visszatérni a földre.
Buy things you love.	Vásárolj olyan dolgokat, amiket szeretsz.
Three patients were unable to complete treatment.	Három beteg nem tudta befejezni a kezelést.
This is compulsory.	Ez kötelező.
We also deal with other legal solutions.	Más jogi megoldásokkal is foglalkozunk.
Here are some considerations to keep in mind when searching.	Íme néhány szempont, amelyeket figyelembe kell venni a keresés során.
It's past two in the morning.	Hajnali kettő elmúlt.
Watching my sister is like looking at myself when I choose.	A nővéremet nézni olyan, mintha magamat nézném, amikor választok.
He couldn't even cry.	Még sírni sem tudott.
He would find a way to free him.	Megtalálná a módját, hogy kiszabadítsa.
You are not like us.	Nem vagy olyan, mint mi.
No significant difference was found between the two control groups.	Nem találtunk szignifikáns különbséget a két kontrollcsoport között.
Try putting your right foot on top of your head.	Próbálja meg felvinni a jobb lábát a feje tetejére.
You are sure to find one or more that suits your needs.	Biztosan találsz egyet vagy többet, ami megfelel az igényeidnek.
He learned that history was hard to die for.	Megtanulta, hogy a történelem nehezen halt meg.
It needs to be increased.	Növelni kell.
You can find it here.	Itt találod.
But they were educated.	De oktatást kaptak.
You have no choice.	Nincs más választásod.
The whole song is a story.	Az egész dal egy történet.
This step symbolizes the journey of the soul.	Ez a lépés a lélek utazását jelképezi.
Then he went to bed.	Aztán befeküdt az ágyba.
You can try it if you want.	Kipróbálhatod, ha akarod.
So you want a better design.	Szóval jobb dizájnt akar.
Discussion in.	Megbeszélés be.
And obviously no one can do that for so long.	És nyilván senki sem teheti ezt ilyen sokáig.
I actually did some research on this topic.	Valójában végeztem némi kutatást ebben a témában.
And it was good to meet you.	És jó volt találkozni.
Try not to worry.	Próbálj meg nem aggódni.
Open up the possibility of anything.	Nyissa meg a lehetőségét bárminek.
Like at least two or three fingers.	Mint legalább két-három ujj.
He went to a pretty dark place in the seventh season.	A hetedik évadban elég sötét helyre ment.
And things happened.	És történtek dolgok.
Just check.	Csak ellenőrizni.
The streets are aging.	Az utcák öregítenek.
They'll be out in an hour.	Egy óra múlva kimennek.
Just don't live.	Csak ne élj.
They grow relatively quickly under good conditions.	Jó körülmények között viszonylag gyorsan nőnek.
I think it was very funny.	Szerintem nagyon vicces volt.
They have a hard time.	Nehezen állnak hozzá.
Their debate leads to an idea, an idea that changes the world.	Vitájuk egy ötlethez vezet, egy olyan eszméhez, amely megváltoztatja a világot.
But it was certainly a smart game.	De minden bizonnyal az okos játék volt.
I was too scared to let go.	Túlságosan féltem, hogy elengedjem.
The house of every great man was destroyed.	Minden nagy ember háza elpusztult.
He had to think clearly.	Világosan kellett gondolkodnia.
To care.	Törődni.
Controls make sense.	A vezérlőknek van értelme.
He ran for the next one.	A következőhöz futott.
There is also an element of fear associated with this group.	A félelem egy eleme is kapcsolódik ehhez a csoporthoz.
Sometimes he jumps from one section to another and then back.	Néha átugrik egyik szakaszról a másikra, majd vissza.
Marriage changes that.	A házasság megváltoztatja ezt.
He played like a team.	Úgy játszott, mint egy csapat.
See above.	Lásd fent.
All for all users.	Mindegyik minden felhasználó számára.
That's how much time has passed, a lot.	Így telt el az idő, nagyon sok.
In this work, both are tested.	Ebben a munkában mindkettőt tesztelik.
If he ever ever gets one, he'll hear it.	Ha ő maga valaha is ilyen lesz, ilyeneket hall.
Please try it.	Kérjük, próbálja ki.
Whatever your story, one thing is for sure.	Bármi is legyen a történeted, egy dolog biztos.
There may be hours.	Lehetnek órák.
This is not a subject position.	Ez nem alanyi pozíció.
The big white suddenly looked bigger and bigger.	A nagy fehér hirtelen egyre nagyobbnak tűnt.
It no longer took the effort of sight to see them.	Nem kellett többé a látás erőfeszítése ahhoz, hogy meglássák őket.
I plan to return.	Azt tervezem, hogy visszatérek.
There was no electricity in the living room.	A nappaliban nem égett a villany.
And there were four of them.	És négyen voltak.
The second problem is that the data is difficult to interpret.	A második probléma az, hogy az adatok értelmezése nehéz.
Let him take it if he can.	Hadd vigye el, ha lehet.
During this time, you will be living with me in the main house.	Ezalatt az idő alatt velem fogsz lakni a főházban.
And do your best.	És tegyen meg minden tőle telhetőt.
He does not speak in one voice.	Nem egy hangon beszél.
The disease took a lot.	A betegség sok mindent elvitt.
I think it was red and black, or yellow and black.	Szerintem piros és fekete volt, vagy sárga és fekete.
Parents say they are not the same children.	A szülők azt mondják, hogy nem ugyanazok a gyerekek.
It worked.	Működött.
This is a bad example.	Ez rossz példát mutat.
There is enough land.	Van elég föld.
Something interesting is happening inside the if statement.	Az if utasításon belül valami érdekes történik.
I don't care what the world thinks.	Nem érdekelt, mit gondol a világ.
Cats didn’t seem to be affected by the numbers as much as dogs.	Úgy tűnt, hogy a macskákra nem hatnak a számok, mint a kutyákra.
Yes, he makes his money by car.	Igen, autókkal keresi a pénzét.
People tell me that.	Az emberek ezt mondják nekem.
there is nothing I can do.	nem tehetek semmit.
But don't keep your attention there.	De ne tartsd ott a figyelmedet.
He did explain one thing, though.	Egy dolgot mégis megmagyarázott.
I haven't changed.	nem változtam.
He never intended to say whether he thought it or not.	Soha nem állt szándékában kimondani, akár gondolja, akár nem.
Are you happy now?.	Most boldog vagy?.
That girl seemed right in everything.	Úgy tűnt, annak a lánynak mindenben igaza van.
I have no theory.	nincs elméletem.
They still do.	Még mindig csinálják.
It can be anything.	Ez bármitől lehet.
He and his mother came here last week.	Ő és az anyja jöttek ide a múlt héten.
Your time is up.	Az időd elmúlt.
They just need to open a small hole.	Csak egy kis lyukat kell nyitniuk.
I don’t want to limit our lives because of food.	Nem akarom korlátozni az életünket az étel miatt.
On the other hand, school life continued as before.	Másrészt az iskolai élet ugyanúgy folytatódott, mint korábban.
I really shouldn't.	Tényleg nem kellene.
As the pictures show.	Ahogy a képek mutatják.
He never called again.	Soha többé nem hívott.
Or almost finished.	Vagy majdnem befejezte.
A village can be a family.	Egy falu lehet család.
One last sense, one last shot.	Egy utolsó érzék, egy utolsó lövés.
Everyone did it.	Mindenki csinálta.
He has to survive.	Neki túl kell élnie.
It can usually vary from line to line.	Általában soronként változhat.
My body exists there.	A testem ott létezik.
You lose focus.	Elveszted a fókuszt.
You made sure we really got what we wanted.	Megbizonyosodtál arról, hogy valóban azt kaptuk, amit akartunk.
The relationship with the woman, that is.	A nővel való kapcsolat, vagyis.
If a woman really loves football, that’s great.	Ha egy nő igazán szereti a focit, az nagyszerű.
We didn’t really define our relationship.	Nem igazán határoztuk meg a kapcsolatunkat.
Thank you very much.	Nagyon köszönöm.
And it looks worse when the screen is very dark.	És rosszabbul néz ki, ha a képernyő nagyon sötét.
So we gave those words.	Tehát ezeket a szavakat adtuk.
He had to go.	Mennie kellett.
I know his name.	Tudom a nevét.
It changes every time.	Minden alkalommal változik.
They do it very well.	Nagyon jól csinálják.
The story would end soon.	A történetnek gyorsan vége lenne.
And he had to.	Pedig muszáj volt.
They had nothing to answer.	Nem volt mit válaszolniuk.
Therefore, this is the right solution.	Ezért ez a helyes megoldás.
Then it will become science.	Aztán tudomány lesz belőle.
I was happy to go.	Örömmel mentem.
And effective stress management has many health benefits.	A hatékony stresszkezelés pedig számos egészségügyi előnnyel jár.
Everyone was welcome.	Mindenkit szívesen láttak.
It didn't matter, it was very far.	Nem számított, nagyon messze volt.
Try to move it.	Próbáld meg mozgatni.
Their relationship developed slowly.	Kapcsolatuk lassan fejlődött.
For work.	Munkára.
Sometimes even that helps them.	Néha még ez is segít nekik.
In fact, the heart is nothing but a mind full of love.	Valójában a szív nem más, mint az elme, amely tele van szeretettel.
The house is in the dark.	A ház sötétben van.
He gave me a very good car to get started.	Adott egy nagyon jó autót az induláshoz.
The second is my son.	A második a fiam.
Please buy your book.	Kérem, vegye meg a könyvét.
We lay down on the floor.	Lefeküdtünk a padlóra.
So it's me.	Szóval nekem esik.
You have to believe this in your heart.	Ezt a szívedben kell hinned.
This drive also brings space and speed, which is nice.	Ez a meghajtó helyet és sebességet is hoz, ami szép.
I think they did it very well.	Szerintem nagyon jól csinálták.
It was very much like a dream state.	Ez nagyon olyan volt, mint egy álomállapot.
You saved our lives.	Megmentetted az életünket.
No one moved for a long minute.	Hosszú percig nem mozdult senki.
There is nothing left to break.	Már nincs mit eltörni.
It’s a special experience for these guys.	Ezeknek a srácoknak különleges élmény az ilyesmi.
Let's see.	Lássuk.
You do it on purpose.	Szándékosan csinálja.
You were too excited to sleep.	Túl izgatott voltál ahhoz, hogy aludj.
I don't see how it happened.	Nem látom, hogyan történt.
I don't expect you to agree.	Nem várom el, hogy egyetérts.
We should have left again this summer.	Idén nyáron újra el kellett volna mennünk.
Create the best character girl ever.	Hozd létre a valaha volt legjobb karakterű lányt.
There are several popular uses today.	Manapság több népszerű felhasználás is létezik.
He knew that tone.	Ismerte ezt a hangnemet.
This is too emotional for them.	Ez túl érzelmes számukra.
But there is more to it than that.	Ebben azonban többről van szó.
It’s finally an opportunity to really cut into this picture.	Végre egy lehetőség, hogy valóban belevágjak ebbe a képbe.
With this, nothing should be left to chance.	Ezzel semmit sem szabad a véletlenre bízni.
Time was the enemy.	Az idő volt az ellenség.
That was a bad thought.	Ez egy rossz gondolatmenet volt.
A story about two dead people fighting a relationship.	Története két halott emberről, akik kapcsolat ellen küzdenek.
Take a walk, by the way.	Sétálj mellesleg.
Do it the way you want.	Csinálj vele, ahogy akarod.
I'm behind it.	én vagyok mögötte.
No one wanted to miss his words.	Senki sem akarta kihagyni a szavait.
Whatever it was, he didn't care.	Bármi is volt, nem érdekelte.
It was a dead thing.	Ez egy halott dolog volt.
I will never do it again.	Soha többé nem teszem meg.
It was a relationship that didn’t make anyone happy.	Ez egy olyan kapcsolat volt, amely senkit sem tett boldoggá.
You can watch it here.	Itt tudod megnézni.
It was a wonderful performance.	Csodálatos előadás volt.
At least not in a certain way.	Legalábbis nem egy bizonyos módon.
You will need something else.	Valami másra lesz szüksége.
The whole world has become digital.	Az egész világ digitálissá vált.
The voice didn't even speak.	A hang nem is szólt.
He thought about how fast things were changing.	Arra gondolt, milyen gyorsan változtak a dolgok.
Without it, he knew he couldn’t command people.	Enélkül tudta, hogy nem tud parancsolni az embereknek.
I don’t know if anyone has a clear answer to that.	Nem tudom, hogy valakinek van-e erre egyértelmű válasza.
Very simple, concise bar.	Nagyon egyszerű, lényegre törő sáv.
I got stuck.	Elakadtam.
He was really proud of him.	Igazán büszke is volt rá.
They were all married to other people.	Mindegyikük más emberekkel volt házas.
He applied.	Jelentkezett.
Please do not take long to update.	Kérjük, ne tartson sokáig a frissítéshez.
There was no cause for concern.	Nem volt ok az aggodalomra.
Then there’s the “normal” relationship that resulted in zero.	Aztán ott van a „normális” kapcsolat, amely nullát eredményezett.
Wonderful object.	Csodálatos tárgy.
However, my mind is a little tired of my many activities.	Az elmém azonban kissé elfáradt a sok tevékenységemtől.
Plus, it's not up to you.	Ráadásul nem te döntöd el.
He wants you to live a better life.	Azt akarja, hogy jobb életet élj.
It was the man's movement that first caught his eye.	A férfi mozgása volt az, ami először felkeltette a figyelmét.
White joined the group.	White csatlakozott a csoporthoz.
They didn't even drink much.	Nem is ittak sokat.
If you can.	Ha megteheti.
Most of them stopped running anyway.	A legtöbben amúgy is abbahagyták a futást.
It’s good that we’re desirable, and that’s enough for now.	Jó, hogy kívánatosak vagyunk, és ez most elég.
Of course he was at home.	Természetesen otthon volt.
With good eyes.	Jó szemmel.
But leave the kids at home.	De a gyerekeket hagyd otthon.
You think you've seen the worst, but you haven't.	Azt hiszed, hogy már a legrosszabbat is láttad, de nem.
We only offer services and products that we truly believe in.	Csak olyan szolgáltatásokat és termékeket ajánlunk, amelyekben valóban hiszünk.
I want something constant.	Folyamatos dolgot szeretnék.
You don’t just draw and buy or anything like that.	Nem csak rajzolsz és veszel, vagy ilyesmi.
Which is described in detail in the Experimental Results section.	Amelyet a kísérleti eredmények részben ismertetünk részletesen.
There was still a great summer light falling among the leaves.	Még mindig nagy nyári fény hullott a levelek közé.
His hands are on his side.	A kezei az oldalán vannak.
I'm signing the papers now.	Most aláírom a papírokat.
Maybe people are talking, people are walking by, animals outside.	Lehet, hogy emberek beszélgetnek, emberek sétálnak mellette, állatok kint.
I assume it is related to other components depending on the change.	Feltételezem, hogy a változástól függően más alkatrészekhez kapcsolódik.
We did not find any significant differences between species in terms of the examined tree properties.	A vizsgált fatulajdonságok tekintetében nem találtunk szignifikáns különbséget a fajok között.
The game literally lasted for days.	A játék szó szerint napokig tartott.
And we could become a man.	És egy emberré válhatnánk.
That proved too much for him.	Ez túl soknak bizonyult neki.
I want to save a lot of time and money.	Ezzel rengeteg időt és pénzt akarok megspórolni.
She didn't have a mother, just like me.	Nem volt anyja, akárcsak nekem.
But he was more than that.	De ő több volt ennél.
I am above you and in you.	Fölötted és benned vagyok.
Any comments would still be helpful, thank you.	Bármilyen hozzászólás továbbra is hasznos lenne, köszönöm.
Very rarely do our loved ones face each other.	Nagyon ritkán a szeretteink szembemennek egymással.
Nice to meet you, body.	Örülök, hogy ismerlek, test.
The children were tired.	A gyerekek fáradtak voltak.
However, he will not be able to return to practice.	Ennek ellenére nem fog tudni visszatérni a gyakorlatba.
Or all the time.	Vagy egész időre.
I don't think so.	Nem hiszem, hogy az.
Patients were divided into two groups.	A betegeket két csoportra osztottuk.
But he didn't give up.	De nem adta fel.
Again, this is only for the future.	Ez megint csak a jövőre vár.
Spend some time quietly every day.	Töltsön el egy kis időt csendben minden nap.
But look, they're there.	De nézd, ott vannak.
Perhaps the most obvious reason is the smell.	A legnyilvánvalóbb ok talán a szag.
I am proud of my identity that is being healed.	Büszke vagyok gyógyulófélben lévő identitásomra.
Therefore, no special attention has been paid so far.	Ezért eddig nem fordítottak különösebb figyelmet.
He wondered exactly what those few minutes meant.	Azon töprengett, hogy pontosan mit jelent az a néhány perc.
We will definitely be back.	Határozottan visszatérünk még.
It takes a long time to happen.	Hosszú, hogy megtörténjen.
And every summer looked better than the previous one.	És minden nyár jobbnak tűnt, mint az előző.
I know my limitations.	Ismerem a korlátaimat.
Check and check.	Ellenőrizze és ellenőrizze.
And when you do that, see if you can figure out what’s going on.	És amikor ezt megteszed, nézd meg, hogy kitalálod-e, mi történik.
These differences were not significant except for blood.	Ezek a különbségek nem voltak szignifikánsak, kivéve a vér esetében.
There is a good option for you.	Van egy jó lehetőség az Ön számára.
The type of message you want to send is different.	Az elküldeni kívánt üzenet típusa eltérő.
Like very bad.	Mint nagyon rossz.
Come have a drink with us.	Gyere, igyál velünk.
It is not my business.	Ez nem az én dolgom.
I hope I won’t change too much.	Remélem, nem fogok túlságosan megváltozni.
Still, it looked pretty good.	Ennek ellenére egész jónak tűnt.
The price comes over, hide it.	Az ár átjön, rejtsd el.
In this, he goes after his mother.	Ebben az anyja után jár.
I was small compared to my age and easily tired.	Koromhoz képest kicsi voltam és könnyen elfáradtam.
He was with other men.	Más férfiakkal volt együtt.
Tell me what you want me to say.	Mondd el, mit szeretnél, hogy mondjak.
One of the men carried a little girl in her arms.	Az egyik férfi egy kislányt vitt a karjában.
We are on the edge of history.	A történelem peremén állunk.
He falls next to him as if he has found a home.	Úgy zuhan mellé, mintha otthont talált volna.
That had to be stopped.	Ezt meg kellett állítani.
They love hard and hate hard.	Keményen szeretnek és keményen utálnak.
The tile falls to the floor.	A lap a padlóra esik.
And they never seem to care.	És úgy tűnik, soha nem törődnek ezzel.
The feeling of playing is gone.	Eltűnt az érzés, hogy játszik.
He no longer felt too strong.	Már nem érezte magát túl erősnek.
He broke his left leg.	Eltörte a bal lábát.
Separate analysis was performed for each cell type.	Minden sejttípusra külön analízist végeztünk.
We wouldn't need food.	Nem lenne szükségünk élelemre.
We'll take you back where you came from.	Visszavisszük ahonnan jött.
It didn't last long.	Ez nem tartott sokáig.
Have a passion.	Legyen szenvedélyed.
Measurable.	Mérhető.
I look like you.	Hasonlítok rád.
Until night falls.	Amíg leszáll az éj.
At least that's what they tell me.	Legalábbis nekem ezt mondják.
My father played with us.	Apám fogást játszott velünk.
See this page for more details.	További részletekért tekintse meg ezt az oldalt.
Such is a family.	Ilyen egy család is.
They were loud and quite heavy.	Hangosak voltak és elég nehezek.
Learning the right form is essential.	A megfelelő forma elsajátítása elengedhetetlen.
Neither is he.	Ő sem.
I showed him something.	Mutattam neki valamit.
He does not care.	Őt nem érdekli.
Go to the party without it, you’ll probably enjoy it better.	Menj el a buliba nélküle, valószínűleg jobban fogod élvezni.
She moved on, away from her.	A nő továbbment, eltávolodott tőle.
But it has to be done.	De meg kell tenni.
Eye contact is better than before.	A szemkontaktus jobb, mint korábban.
I'll give myself this one.	Kiadom magamnak ezt az egyet.
It happens?.	Van ilyen?.
It can’t be too hard to keep in touch.	Nem lehet túl nehéz a kapcsolatot tartani.
They expected more.	Többet vártak.
The two guys drive away.	A két srác elhajt.
You will know all the questions in advance.	Minden kérdést előre tudni fog.
He wanted something similar, but even more so.	Valami hasonlót akart, de még jobban.
Good name when he returned home.	Jót nevet hazatérve.
If you think you see a mistake, contact me.	Ha úgy gondolja, hogy hibát lát, forduljon hozzám.
However, the wrong strategy is not necessarily the worst strategy.	A rossz stratégia azonban nem feltétlenül a legrosszabb stratégia.
No, not just the way you think.	Nem, nem csak úgy, ahogy gondolod.
It was a simple fact.	Egyszerű tény volt.
They said he was sad.	Azt mondták, szomorú.
Full of horses.	Tele lovakkal.
The same pattern was observed in patients in the present study.	Ugyanez a minta volt megfigyelhető a jelen vizsgálatban részt vevő betegeknél is.
Of course, prices will rise.	Természetesen az árak emelkedni fognak.
No, he didn't think he'd heard of it before.	Nem, nem hitte, hogy korábban hallott erről.
He could not think or speak as a normal person.	Nem tudott normális emberként gondolkodni vagy beszélni.
If present, you should deal with it immediately.	Ha jelen van, azonnal foglalkoznia kell vele.
For example, here.	Például itt.
And when you feel stupid, the opposite happens.	És amikor hülyének érzi magát, az ellenkezője történik.
This is a beautiful idea.	Ez egy gyönyörű ötlet.
It helps keep things moving and well-being.	Segít a dolgok mozgásban tartásában és a jó közérzetben.
Yet most people choose this.	Mégis a legtöbben ezt választják.
There was this "this" factor in it.	Volt benne ez az "ez" tényező.
I expect things from myself.	Elvárok dolgokat magamtól.
He doesn't know what he wants.	Hogy mit akar, nem tudja.
You want to be the one who sometimes has a good experience.	Olyan én akarsz lenni, akinek néha jó tapasztalatai vannak.
And soon more details will appear.	És hamarosan újabb apróságok jelennek meg.
But he tried several times.	De többször próbálkozott.
It was expected to be a six to eight week omission.	Várhatóan hat-nyolc hét kihagyás volt.
None of us had an idea.	Egyikünknek sem volt ötlete.
And so he went until he left, again for a few months.	És így ment, amíg el nem ment, ismét néhány hónapig.
He tried to control him without an answer.	Megpróbálta ellenőrizni őt, válasz nélkül.
The means of expression does not matter.	A kifejezés eszköze nem számít.
He had time.	Volt ideje.
We headed for them to meet them.	Elindultunk feléjük, hogy találkozzunk velük.
My mother's actions.	Anyám tettei.
And it was very late.	És nagyon késő volt.
This book is not about getting a very big boat.	Ez a könyv nem egy nagyon nagy csónak beszerzéséről szól.
Stick to the numbers and you'll get out of it.	Ragaszkodj a számokhoz, és kijössz ebből.
I wondered what the point was.	Kíváncsi voltam, mi értelme van.
Although I ran many times and it was never a problem.	Bár sokszor futtattam, és soha nem volt gond.
He was there, two houses down.	Ott volt, két házzal lejjebb.
But it was a nice walk.	De szép séta volt.
Looks like it fits us very well.	Úgy néz ki, hogy nagyon illik hozzánk.
I saw them underwater.	Láttam őket a víz alatt.
But not for reasons you might think.	De nem olyan okok miatt, amilyennek gondolnád.
Click here for more information.	További információért kattintson ide.
It gives him structure and focus, he says.	Ez struktúrát és fókuszt ad neki, mondja.
He took his hand again.	Megint megfogta a kezét.
And it had to be.	És volt, hogy legyen.
Their experiences were worse.	A tapasztalataik rosszabbak voltak.
The baby is not sleeping.	A baba nem alszik.
Return to starting position.	Térjen vissza a kiinduló helyzetbe.
I think they're buying back their shares.	Szerintem visszavásárolják a részvényeiket.
But the real problem is with people.	De az igazi probléma az emberekkel van.
All right, see you later.	Rendben, később találkozunk.
Fast or slow.	Gyors vagy lassú.
The night is even worse.	Éjszaka még rosszabb.
I want to win this table.	Szeretném megnyerni ezt a tabellát.
I want you to stay here forever.	Azt akarom, hogy örökre itt maradj.
However, this is part of the game.	Ez azonban a játék része.
The man took a step back.	A férfi hátrált egy lépést.
It makes the bad men good and the good ones better.	Ez teszi a rossz férfiakat jóvá, a jókat pedig jobbá.
We can look at this moment differently.	Másként is tekinthetünk erre a pillanatra.
Of course, he didn't expect to see the plane.	Arra persze nem számított, hogy meglátja a gépet.
You know the rest of the story.	Tudod a történet többi részét.
I had to change it somehow.	Valahogy változtatnom kellett.
From now on, we will try to come through it every year.	Igyekszünk ezentúl minden évben átjönni.
Perfectly safe for you.	Tökéletesen biztonságos az Ön számára.
They are everything to me and cause more joy every day.	Ők a mindent számomra, és minden nap több örömet okoznak.
Within a few months, things got dark among them.	Pár hónapon belül elsötétültek a dolgok közöttük.
The flowers were beautiful the whole time.	A virágok egész idő alatt gyönyörűek voltak.
It will take some time to complete.	Eltart egy ideig, amíg elkészül.
And that’s when the second wonderful thing happened.	És ekkor történt a második csodálatos dolog.
It looked so good.	Olyan jól nézett ki.
I thought of death.	a halálra gondoltam.
So join now.	Tehát csatlakozzon most.
This study is expected to take several years.	Ez a vizsgálat várhatóan több évig fog tartani.
They must have had a job or something.	Biztos volt munkájuk vagy ilyesmi.
Everyone stop, please.	Mindenki álljon meg, kérem.
This is a beginning full of hope.	Ez egy nagy reménnyel teli kezdet.
They would stay there for at least a few months.	Ott maradnának legalább pár hónapig.
My family was there and the rest of the world was there.	Ott volt a családom és ott volt a világ többi része.
We can talk about what others have done.	Beszélhetünk arról, amit mások csináltak.
Because of the danger, perhaps.	A veszély miatt talán.
I would like to suggest some learning pages for you.	Néhány tanulási oldalt szeretnék javasolni Önnek.
In a free country, the path to reality leads through politics.	Egy szabad országban a valósághoz vezető út a politikán keresztül vezet.
But we have to accept that.	De ezt el kell fogadnunk.
The work we do is hard.	Az általunk végzett munka nehéz.
I was slow to finish.	Lassú voltam a célból.
In my power '.	Az én hatalmamban'.
Just my name, nothing else.	Csak a nevem, semmi más.
In the morning, pour off the water and cover with cold water.	Reggel öntsük le a vizet és fedjük le hideg vízzel.
He had two requirements.	Két követelménye volt.
That seems fair to me.	Ez igazságosnak tűnik számomra.
In fact, more data does not necessarily mean more information.	Valójában a több adat nem feltétlenül jelent több információt.
The majority took a completely different view.	A többség teljesen ellenkező véleményen volt.
These data do not differ significantly from those obtained under control conditions.	Ezek az adatok nem térnek el jelentősen a kontroll körülmények között kapott adatoktól.
The man on the right stared at him.	A jobb oldali férfi rászegezte a tekintetét.
I thought you could go and see him.	Azt hittem, elmehetnél és megnézhetnéd őt.
It looked very good.	Nagyon jól nézett ki.
I want to see what unique apps people come up with.	Szeretném látni, milyen egyedi alkalmazásokkal állnak elő az emberek.
He actually went twice.	Tulajdonképpen kétszer is elment.
The roll is empty.	A tekercs üres.
We can't confuse ourselves.	Nem tehetjük meg, hogy összezavarodunk.
At least compared to any common sense.	Legalábbis bármilyen józan észhez képest.
Yes, they were good.	Igen, jók voltak.
He couldn't move and talk.	Nem tudott mozogni és beszélni.
So he went out and looked out the window.	Így hát kiment, és kinézett az ablakon.
Then it goes on.	Aztán megy tovább.
I think the idea is a little more practical.	Szerintem egy kicsit gyakorlatiasabb az ötlet.
But this is a common practice of the far left.	De ez a szélsőbaloldal általános gyakorlata.
The parameters of the model are random effects.	A modell paraméterei véletlenszerű hatások.
She looked older, of course, but she was still a great beauty.	Természetesen idősebbnek látszott, de még mindig nagyszerű szépség volt.
He helped me.	Ő segített nekem.
As long as you can.	Amíg még lehet.
It doesn't help me.	Nem segít rajtam.
You wait until you see who you have to deal with.	Megvártad, míg meglátod, kivel kell megküzdened.
For him, everything revolves around sex.	Számára minden a szex körül forog.
He felt much better after that.	Sokkal jobban érezte magát utána.
I just forgot your name.	Most elfelejtettem a nevét.
But sometimes it felt worth it.	De néha úgy érezte, megéri.
Look at it.	Nézz rá.
And you want to stay away from that river.	És távol akarsz maradni attól a folyótól.
But you don't have to break the crew to stay here.	De nem kell a legénység megszakadnia ahhoz, hogy itt maradjon.
I had a job.	volt munkám.
Power belongs to women.	A nőké a hatalom.
I'm just so happy.	Egyszerűen olyan boldog vagyok.
It also takes a long, long time to find.	Hosszú-hosszú időbe telik megtalálni is.
At the bar.	A bárban.
However, his physical attack is low.	Fizikai támadása azonban alacsony.
And thank you for the evening trust.	És köszönöm az esti bizalmat.
Or they just don’t understand what we really want.	Vagy egyszerűen nem értik, mit is akarunk valójában.
We both need to rest.	Mindkettőnknek pihennünk kell.
This cannot be done.	Ezt nem lehet megtenni.
Let's take a look at the facts.	Vessünk egy pillantást a tényekre.
They kept saying that our father would come for us too.	Folyamatosan mondogatták, hogy apánk is eljön értünk.
You can finally live the way you want.	Végre úgy élhet, ahogy akar.
Surgery is a central part of treatment.	A sebészet a kezelés központi része.
Study the world around you.	Tanulmányozza a körülötted lévő világot.
It was a good marriage.	Jó házasság volt.
It takes us forward.	Előre visz bennünket.
Its shape is equal to its weight.	Az alakja megegyezik a súlyával.
I've had it before.	Nekem is volt már ilyen.
I wonder how they managed to implement the above idea.	Vajon hogyan sikerült mégis megvalósítaniuk a fenti ötletet.
It's hard, but it's fun.	Nehéz, de szórakoztató.
Be sure to go to class.	Mindenképpen menj órára.
However, for some factors, data were missing in large numbers.	Egyes tényezőkhöz azonban nagy számban hiányoztak az adatok.
Nevertheless, the disease remained active.	Ennek ellenére a betegség aktív maradt.
Her parents are home.	A szülei itthon.
It needed an open top for this to work.	Ahhoz, hogy ez működjön, nyitott felső kellett.
My plan will be completed in the first cycle.	A tervem az első ciklusban elkészül.
Silence has other properties than the silence of the day.	A csendnek más tulajdonsága is van, mint a nap csendjének.
To their credit, they bought the most.	Becsületükre legyen mondva, a legtöbbet megvették.
Based on the actual studies, it turned out that he was wrong.	A tényleges tanulmányok alapján kiderült, hogy tévedett.
This seems to fit the tone so far.	Úgy tűnik, ez passzol az eddigi hangnemhez.
Maybe you think this is normal.	Talán azt gondolja, hogy ez normális.
I'm going down to the middle.	lemegyek a közepére.
He watched it often.	Gyakran megnézte.
But things were bad there.	De ott rosszak voltak a dolgok.
They also hated it.	Azt is utálták.
This section is very nice and easy.	Ez a szakasz nagyon kedves és könnyű.
The men sitting at the table looked up from their cards and laughed.	Az asztalnál ülő férfiak felnéztek a kártyáik közül, és nevettek.
At his feet.	A lábánál.
And no, he couldn't write.	És nem, nem tudott írni.
He asked what he was doing and he told me.	Megkérdezte, mit csinál, ő pedig elmondta.
If in doubt, start with something easier.	Ha kétségei vannak, kezdje valami könnyebbel.
Even if he hadn't, in fact.	Még ha nem is tette volna, sőt.
He never got off the field.	Soha nem jött le a pályáról.
You see the couple walking behind the cars.	Látod a házaspárt az autók mögött sétálni.
However, some games like to feel small.	Néhány játék azonban szereti, ha kicsinek érzi magát.
He couldn't believe his parents were lying to him.	Nem hitte el, hogy a szülei hazudnának neki.
And now he wanted things to happen at his command.	És most azt akarta, hogy a dolgok az ő parancsára történjenek.
To get to the other side of the track.	Hogy a pálya másik oldalára kerüljenek.
We can explain it straight.	Meg tudjuk magyarázni egyenesen.
I woke up early.	Korán keltem.
I was hoping he was too young to understand.	Reméltem, túl fiatal ahhoz, hogy megértse.
It may take several weeks.	Több hétig is eltarthat.
No one believed me.	Senki sem hitt nekem.
Send a private army.	Küldj egy magánsereget.
There is no single voice.	Nincs egyetlen hang.
Both views are correct.	Mindkét nézet helyes.
Two things have become clear to me.	Két dolog vált világossá számomra.
They have an open sky.	Nyitott égboltjuk van.
No one found it.	Senki nem találta meg.
That makes sense when you think about it.	Ennek van értelme, ha belegondolunk.
I did this about every eight weeks.	Körülbelül nyolchetente csináltam ezt.
Maybe on the floor or behind the screen.	Talán a padlón, vagy a képernyő mögött.
Who hasn't been there in years.	Aki évek óta nem volt ott.
That, of course.	Ez volt persze.
My best advice is to sit down with them.	A legjobb tanácsom, hogy ülj le velük.
Just replace me.	Csak cserélj velem.
You know you can get pushed out when you get older.	Tudod, hogy ha idősebb leszel, kiszorulhat.
Everyone loves you.	Mindenki szeret téged.
It has received many uses since the building was built.	Az épület építése óta sokféle felhasználást kapott.
Not done.	Nem készült el.
There was no such rose at that time.	Abban az időben ilyen rózsa nem létezett.
The men are being moved.	A férfiakat elköltöztetik.
I don't think that's going to happen.	Nem tartom valószínűnek, hogy ez megtörténik.
He didn't want to be late for that dinner.	Nem akart elkésni arról a vacsoráról.
Some stayed for a week, some stayed on.	Volt, aki egy hétig maradt, volt, aki tovább.
Don't be evil with yourself.	Ne legyél gonosz magaddal.
There are no walls in my world.	Az én világomban nincsenek falak.
Please use the comments below for each article to discuss this.	Kérjük, használja az egyes cikkek alatti megjegyzéseket a beszélgetéshez.
Very strong performance.	Nagyon erős teljesítmény.
We have more than enough space.	Több mint elég helyünk van.
Now you can just point and shoot with your mobile phone.	Most már csak mutogathat és lőhet a mobiltelefonjával.
His part could also be much better.	Az ő része is lehetne sokkal jobb.
He didn't do that.	Ezt nem tette meg.
Nothing special, that one, and only one of many.	Semmi különös, az az egy, és csak egy a sok közül.
It's only been a few weeks since he stopped.	Csak néhány hét telt el azóta, hogy leállt.
He finally looked away.	Végül félrenézett.
I love you my wife.	Szeretlek téged feleségem.
Which country has the best title in bed.	Melyik ország birtokolja az ágyban legjobbnak járó címet.
And they are coming.	És jönnek még.
They need to be sure of what they see.	Biztosnak kell lenniük abban, amit látnak.
That's how it went.	Ez így ment.
He turned to me suddenly.	Hirtelen felém fordult.
If anything, it seemed stronger than ever.	Ha valami, akkor erősebbnek tűnt, mint valaha.
I was more concerned about their safety than anything else.	Jobban aggódtam a biztonságukért, mint bármi másért.
Which one are you going to try.	Melyiket fogod kipróbálni.
That's the real value.	Ez az igazi értéke.
One person should not be favored more than another.	Nem szabad, hogy egy embert jobban kedveljenek, mint egy másikat.
Move where you want.	Költözz ahova akarsz.
There are still enough people to do this to us.	Van még elég ember, aki ezt teszi velünk.
If not, please do not buy from us.	Ha nem, kérjük, ne vásároljon tőlünk.
He thought the age was gone.	Azt hitte, elment a kor.
In fact, the afternoon events were out of the question.	Valójában a délutáni események nem kerültek szóba.
There is beauty on both sides.	Mindkét oldalon van szépség.
That's the term.	Ez a kifejezés.
He was my huge spiritual support in the beginning.	Ő volt a hatalmas lelki támaszom az elején.
But they came back.	De visszajöttek.
Change will happen.	Változás fog történni.
However, the influence of gender must be taken into account.	A nem befolyását azonban figyelembe kell venni.
This book is based on a true story.	Ez a könyv igaz történeten alapul.
While this may seem like an easy task, it is not.	Bár ez egyszerű feladatnak tűnhet, nem az.
The light on the hands looks especially amazing, it worked well !.	A kezek fénye különösen csodálatosan néz ki, jól sikerült!.
All you have to do is take it gently and calmly.	Csak annyit kell tennie, hogy finoman és nyugodtan veszi.
They help keep you young.	Segítenek fiatalon tartani.
We need to get to what we have.	Be kell érnünk azzal, amink van.
Take two people, for example.	Vegyünk például két embert.
I would have bought more shoes.	Több cipőt is vettem volna.
This is my world.	Ez az én világom.
There is no reason.	Nincs miért.
I recently discovered it.	Nemrég fedeztem fel.
Detailed knowledge of these conditions is required to incorporate this.	Ennek beépítéséhez ezen állapotok részletes ismerete szükséges.
They needed the rules.	Szükségük volt a szabályokra.
He lived more than a hundred years ago.	Több mint száz éve élt.
My father is sure too.	Apámnak is biztos.
Therefore, the test sample is quite representative.	Ezért a vizsgálati minta meglehetősen reprezentatív.
They have no eyes.	Nincs szemük.
Who knew they might even be allowed to find a job.	Ki tudta, még az is lehet, hogy hagyják, hogy munkát találjon.
But of course you wouldn't need them.	De persze nem lenne rájuk szüksége.
Somehow he spoke directly into his mind.	Valahogy közvetlenül az elméjébe beszélt.
We have to keep the dog.	Meg kell tartanunk a kutyát.
The next thing is their desires.	A következő dolog a vágyaik.
I'm still testing myself.	Még mindig tesztelem magam.
We do not understand rest and recovery.	Nem értjük a pihenést és a gyógyulást.
A strong one.	Egy erős.
He won't shoot because he needs it.	Nem fog lelőni, mert szüksége van rá.
You will not forget.	Nem fogja elfelejteni.
He picks it up.	Felveszi.
Two groups were tested.	Két csoportot teszteltek.
You can also place this unit from the outside.	Ezt az egységet kívülről is elhelyezheti.
And this stuff is good !.	És jó ez a cucc!.
For a moment, the three of us stood there in silence.	Egy pillanatig némán álltunk ott hárman.
Three cases need to be considered.	Három esetet kell figyelembe venni.
The rest would come in time.	A többi idővel jönne.
The difference is as follows.	A különbség a következő.
You could just die.	Egyszerűen meghalhat.
Stay here.	Maradj itt.
Your relationship with your wife is incredible.	Hihetetlen a kapcsolatod a feleségeddel.
Do with it whatever you want.	Csinálj vele, amit akarsz.
Then there were many.	Aztán sokan voltak.
Unfortunately, several problems remain.	Sajnos több probléma továbbra is fennáll.
Maybe I can really sleep.	Talán tényleg tudok aludni.
Then several smaller street parties were closed.	Aztán bezártak több kisebb utcai partit.
Anyone could see them.	Bárki láthatta őket.
Locked in his office.	Az irodájába zárva.
Such situations occur every day.	Nap mint nap előfordulnak ilyen helyzetek.
It takes time to fix things.	A dolgok rendbe hozása időbe telik.
Someone must hate him.	Valaki biztosan utálja őt.
In the end, he did.	Végül ezt tette.
A little laughter.	Egy kis nevetés.
And they do their best to make us forget.	És mindent megtesznek azért, hogy mi is elfelejtsük.
I had to hear his voice.	Hallanom kellett a hangját.
I just had to reach out and touch it.	Csak ki kellett nyújtanom a kezem és megérintettem.
I tried.	Megpróbáltam.
My fingers are pale white.	Az ujjaim halvány fehérek.
There is no single name for this period.	Ennek az időszaknak nincs egyetlen neve.
The doors barely opened.	Alig nyíltak ki az ajtók.
He didn't like any part of it.	Egyik része sem tetszett neki.
This is the tool of my profession.	Ez a szakmám eszköze.
Five minutes, he thought.	Öt perc, gondolta.
It has both a female and a male identity.	Női és férfi identitása is van.
This is a long and important conversation that needs to take place.	Ez egy hosszú és fontos beszélgetés, amelyet le kell folytatni.
You can't even imagine your life without money.	El sem tudod képzelni az életed pénz nélkül.
But it also has serious security and economic concerns.	De ennek is komoly biztonsági és gazdasági aggályai vannak.
Injuries seem to be the main problem.	Úgy tűnik, a sérülések a fő probléma.
Please specify your needs when booking.	Foglaláskor ismertesse igényeit.
I pushed it and the door slowly opened.	Meglöktem és lassan kinyílt az ajtó.
For example, they don't smoke in front of us.	Például nem dohányoznak előttünk.
It can be dried.	Lehet szárítani.
And it was never used, that's the main thing.	És soha nem használták, ez a fő.
It was a big decision.	Ez nagy döntés volt.
I figured out why.	rájöttem, miért.
There is no second chance.	Nincs második esély.
Not as long as the system stays the same.	Nem, amíg a rendszer olyan marad, amilyen.
He's gone, and yet he must be on the train.	Eltűnt, és mégis a vonaton kell lennie.
The signs are not good.	A jelek nem jók.
Nothing was more than a phone call.	Semmi sem volt több, mint egy telefonhívás.
But there can be no general increase in value.	De nem lehet általános értékemelkedés.
Great family and very good people.	Nagyszerű család és nagyon jó emberek.
Maybe it's there, hidden in the noise.	Lehet, hogy ott van, elrejtve a zajban.
I moved in again and the same thing happened.	Megint elköltöztem, és ugyanaz történt.
He's a good guy.	Ő egy jó srác.
They will then publish their date on a website.	Ezután közzéteszik az időpontjukat egy weboldalon.
His father and everyone else.	Az apja és mindenki más.
I didn't want to believe it.	Nem akartam elhinni.
Warm and comfortable home.	Meleg és kényelmes otthon.
The theory is a guide, not a closed system.	Az elmélet útmutató, nem zárt rendszer.
He said houses down a few streets were on fire.	Azt mondta, néhány utcával lejjebb házak égtek.
However, my wife asked me to do something about it.	A feleségem azonban megkért, hogy tegyek valamit ez ellen.
I don't want to fuck her.	Nem akarok vele dugni.
How much you touched them, make them feel it.	Hogy mennyire megérintetted őket, éreztesd velük.
That's how I understood what you're saying.	Így értettem, amit mondasz.
But now you have “found yourself in yourself and your people”.	De most „megtaláltad önmagad önmagadban és a népedben”.
He saw this thing himself.	Ezt a dolgot ő maga látta.
Several areas may need to be explored.	Lehetséges, hogy több területet is meg kell vizsgálni.
They can cut it back or cut it off completely.	Visszavághatják, vagy teljesen levághatják.
You went too far this time.	Ezúttal túl messzire mentél.
The time was earlier than last night.	Az idő korábban volt, mint tegnap este.
Your blog is your stage.	A blogod a te színpadod.
This is in line with the results of our study.	Ez összhangban van tanulmányunk eredményével.
I turned back to help.	Visszafordultam, hogy felsegítsem.
We are strengthening our community.	Erősítjük közösségünket.
Specification.	Részletes leírás.
So it is a poor country in every way.	Tehát minden tekintetben szegény ország.
Like letters falling from the sky.	Mint az égből hulló betűk.
As much as possible.	Amennyit csak lehet.
That doesn't really sound good.	Ez nem igazán hangzik jól.
He probably didn't even see this performance.	Ezt az előadást valószínűleg még ő sem látta.
But my choices are limited.	De a választásaim korlátozottak.
I happened to see it happen.	Véletlenül láttam megtörténni.
We were not lucky, don't get me wrong.	Nem volt szerencsénk, félreértés ne essék.
This time, however, the situation is different.	Ezúttal azonban más a helyzet.
Then mobile users are looking forward to good days.	Akkor jó napokat várnak a mobilfelhasználók.
I have to do something before it gets worse.	Tennem kell valamit, mielőtt még rosszabb lesz.
And not feet.	És nem láb.
It was just so good.	Pont olyan jó volt.
This finding can be related to differences in sample size and performance.	Ez a megállapítás összefüggésbe hozható a minta méretének és teljesítményének különbségeivel.
Anyway, this list is for almost everyone.	Egyébként ez a lista csaknem mindenkiről szól.
He didn't think about it.	Nem gondolta végig.
It's long enough to orbit the Earth twice.	Ez elég hosszú ahhoz, hogy kétszer megkerülje a Földet.
Maybe they want to change at the last minute.	Talán az utolsó pillanatban akarnak változtatni.
I guess you saw that.	Feltételezem, hogy ezt láttad.
He couldn't move his arm.	Nem tudta mozgatni a karját.
It would be wonderful to welcome him into the movement as well.	Csodálatos lenne őt is üdvözölni a mozgalomban.
Here are some of them each.	Íme néhány, amelyről egyenként beszélünk.
Wide at the base.	Széles az alapnál.
You love them.	Te szereted őket.
Of course you're not over it.	Természetesen nem vagy túl rajta.
For the first time, he saw it clearly.	Most először látta tisztán.
Still, he did.	Mégis megtette ezt.
It started with fifteen people.	Tizenöt emberrel kezdődött.
This is a great learning tool.	Ez egy nagyszerű tanulási eszköz.
It must be moral in nature.	A természetét tekintve erkölcsösnek kell lennie.
Your current status is unknown.	Jelenlegi állapota nem ismert.
But everyone did their best.	De mindenki mindent megtett.
Or a few years before the kids.	Vagy néhány éve még a gyerekek előtt.
But there are some bugs with the code.	De van néhány hiba a kóddal.
People really like the design and the sound.	Az emberek nagyon szeretik a dizájnt és a hangzást.
So we do our best.	Tehát a tőlünk telhető legjobbat megtesszük.
Or maybe not.	Vagy lehet, hogy nem.
I was very, very sick.	Nagyon-nagyon beteg voltam.
I am him.	én vagyok ő.
This is a command.	Ez egy parancs.
Take this.	Vegyük ezt.
Construction took a total of three years.	Az építkezés összesen három évig tartott.
He found it interesting.	Érdekesnek talált.
He made it for me and it fit perfectly.	Nekem készítette, és tökéletesen passzolt.
Then the other women got it.	Aztán a többi nő megkapta.
He was the first to get a job.	Ez volt az első, aki munkába állt.
It will be at home or at work.	Otthonodban vagy a munkahelyeden lesz.
The sea is your friend.	A tenger a barátod.
Strange light falls through the fields.	Furcsa fény zuhan át a mezőkön.
He had a perfect horse.	Tökéletes lova volt.
It can be anything.	Bármi lehet.
I have little work to do like this.	Kevés munkám van így.
I’m not sure if I’m clear on my question.	Nem vagyok benne biztos, hogy egyértelmű vagyok-e a kérdésemben.
There is a lot on it.	Sok minden van rajta.
Let's try it.	Próbáljuk ki.
Talk to you tomorrow.	Holnap beszélünk.
Consider how your kind of weight would feel good.	Fontolja meg, hogy az Ön fajta tömege miben érezné jól magát.
You may be surprised at what you have learned.	Meglepődhet azon, amit tanult.
They were both completely new to us.	Mindkettőnknek teljesen újak voltak.
So don't tell me about the laws.	Szóval ne beszélj nekem a törvényekről.
The noise is similar.	A zaj is hasonló.
There is no second chance.	Nincs második esély.
I mean, my legs and feet are the most affected.	Úgy értem, a lábam és a lábaim vannak leginkább érintettek.
We can talk about ideas.	Beszélhetünk ötletekről.
Please write further.	Kérlek írj tovább.
Once or twice and once or twice vs.	Egyszer-kétszer, és egyszer-kétszer vs.
And the numbers are constantly growing.	És a számok folyamatosan nőnek.
Still gone.	Mégis elment.
I would spend hours playing that game.	Órákat töltenék azzal a játékkal.
It goes on and on and on and on.	Tovább és tovább és tovább és tovább megy.
It must serve its purpose.	Az ő célját kell szolgálnia.
The better players you play with, the better your game will be.	Minél jobb játékosokkal játszol, annál jobb lesz a játékod.
I am able to be the support of my husband.	Képes vagyok a férjem támasza lenni.
We are just the opening act.	Mi csak a nyitó felvonás vagyunk.
Most of them are not like that.	A legtöbb egyik sem ilyen.
By order and by nature.	Rend szerint, és a természet szerint.
He's trying to save some gas money to get out.	Megpróbál spórolni egy kis benzinpénzt, hogy kijusson.
Maybe you came in.	Lehet, hogy bejöttél.
I think they were a little scared of the story.	Azt hiszem, kicsit féltek a történettől.
Here, and he felt that his employees did not show him enough respect.	Itt, és úgy érezte, hogy alkalmazottai nem mutattak neki kellő tiszteletet.
Her mother took care of her.	Az anyja vigyázott rá.
When the bill was presented to him, he kept his word.	Amikor a számlát bemutatták neki, betartotta a szavát.
I used to read stories to him.	Szoktam neki meséket olvasni.
And he didn't do anything.	És nem csinált semmit.
These dogs are often attached to a single person.	Ezek a kutyák gyakran egyetlen emberhez kötődnek.
I was in survivor mode.	Túlélő módban voltam.
Somewhere in between.	Valahol közte.
My door is locked, as is yours.	Az ajtóm zárva van, akárcsak a tiéd.
They showed concern for him.	Kimutatták aggodalmukat iránta.
Love those who love you.	Szeresd azokat, akik szeretnek téged.
In essence, the goal was to agree on what the problem was.	Lényegében az volt a cél, hogy megegyezzünk, mi a probléma.
His mouth remained open in surprise.	A szája tátva maradt a meglepetéstől.
Contact us with any questions or comments.	Bármilyen kérdésével vagy észrevételével forduljon hozzánk.
I have no way to contact them.	Nincs módom kapcsolatba lépni velük.
This last point is important.	Ez az utolsó pont fontos.
It's so popular.	Olyan népszerű.
He goes to the same places and does the same things.	Ugyanazokra a helyekre jár, és ugyanazokat a dolgokat csinálja.
That was his role.	Ez volt az ő szerepe.
For one night only.	Csak egy éjszakára.
This is an option for you.	Ez egy lehetőség az Ön számára.
The kids will take care of themselves.	A gyerekek majd vigyáznak magukra.
This is the best ever.	Ez a legjobb valaha.
I'm getting a record.	Rekordot kapok.
On the way back to our cars, we actually took each other’s hands.	Útban visszafelé az autóinkhoz tulajdonképpen egymás kezét fogtuk.
This statement was true at the time of writing.	Ez az állítás igaz volt a tanulmány elkészítésének idején.
Let's take a look at you.	Vessünk egy pillantást rád.
But people seemed to accept him.	De úgy tűnt, az emberek elfogadják őt.
You can pick up your own to get fired afterwards.	Felveheti a sajátját, hogy utána kirúgjon.
You should be happy.	Boldognak kellene lenned.
I've been waiting a month.	egy hónapja várok.
There are at least four of them.	Legalább négyen vannak.
Soft and low.	Puha és alacsony.
However, it is also about improvement.	Ugyanakkor ez a javulásról is szól.
A sense of where we are and who we are.	Annak érzése, hogy hol vagyunk és kik vagyunk.
They love.	Szeretik.
We never had a big fight.	Soha nem volt nagy összevesztünk.
Possible effects on human health.	Lehetséges az emberi egészségre gyakorolt ​​hatásokban.
However, no connection was found between them.	Közöttük azonban semmilyen kapcsolatot nem találtunk.
However, it is even harder to find out what is normal.	Azt azonban még nehezebb kideríteni, hogy mi a normális.
Otherwise there would be no letters.	Különben nem lennének betűk.
The result is what it is now.	Az eredmény az, ami jelenleg van.
Other times they would be really good employees.	Máskor tényleg jó alkalmazottak lennének.
And don't feel bad.	És ne érezd magad rosszul.
Mine was not for the rich children.	Az enyém nem a gazdag gyerekeké volt.
That means you’re better off doing it right at first.	Ez azt jelenti, hogy jobb, ha elsőre jól csinálod.
Stir to mix.	Keverjük össze, hogy összekeveredjenek.
The code is simple and easy to read.	A kód egyszerű és könnyen olvasható.
Five to seven.	Öttől hétig.
now I see.	most látom.
He definitely likes to win.	Biztosan szeret nyerni.
We've been holding the show ever since.	Azóta tartjuk a műsort.
This group has been set as a reference group.	Ez a csoport lett referenciacsoportként beállítva.
Her eyes are closed.	A szeme csukva van.
Although the business survived, it never really started.	Bár az üzlet fennmaradt, soha nem indult be igazán.
Initially, there were few students.	Kezdetben kevés volt a diák.
He completed the final analysis of the data and wrote the dissertation.	Elvégezte az adatok végső elemzését és megírta a dolgozatot.
To achieve this, we use the following analysis.	Ennek eléréséhez a következő elemzést használjuk.
I decided to do it.	Elhatároztam, hogy megteszem.
All it took was the right part.	Csak a megfelelő rész kellett.
It made no sense.	Ennek semmi értelme nem volt.
It was thick and compact.	Vastag és tömör volt.
Our lives are simply moving too fast.	Egyszerűen túl gyorsan halad az életünk.
There are limits to the cause.	Az oknak vannak határai.
He stopped making friends that winter.	Azon a télen felhagyott a barátkozással.
I'm the only one here who knows what we're up against.	Én vagyok az egyetlen itt, aki tudja, mivel állunk szemben.
This conclusion was in line with our findings.	Ez a következtetés összhangban volt megállapításainkkal.
I just don’t like having a black president.	Egyszerűen nem szeretem, ha fekete elnök van.
It's a very sad case.	Nagyon szomorú eset.
I was one of them.	Én is azok közé tartoztam.
He must have given the same answer many times.	Biztos sokszor ugyanazt a választ adta.
At a checkout.	Egy pénztárnál.
I wasn't the judge in the case.	Nem én voltam a bíró az ügyben.
It was a new thing.	Új dolog volt.
And for the wonderful experience we have in store.	És arra a csodálatos élményre, amit tartogatunk.
And they didn't pay anything for it.	És nem fizettek érte semmit.
I'm trying to clear my mind.	Próbálom kitisztítani az elmémet.
They became friends even though they had never met.	Barátok lettek, annak ellenére, hogy soha nem találkoztak.
I hit the guy's face.	Megütöttem a srác arcát.
Thus, the analysis can be performed with several free parameters.	Így az elemzés több szabad paraméterrel is elvégezhető.
But early on, remember.	De korán, ne feledje.
Learn more.	Többet tanulni.
Stick to the facts.	Ragaszkodj a tényekhez.
I had the car I had to win.	Megvolt az az autó, amellyel nyerni kellett.
You will not lose your business cards.	Nem veszíti el névjegykártyáit.
No control was exercised over the operation of the vehicle.	Nem gyakoroltak ellenőrzést a jármű működése felett.
I'm a man like you.	Ember vagyok, mint te.
But definitely those four.	De mindenképpen az a négy.
This is how they carried on their culture.	Így vitték tovább a kultúrájukat.
With children still in range.	A gyerekekkel még hatótávolságban.
We don't know exactly what.	Nem tudjuk pontosan, mit.
The original idea was discussed and planned.	Megbeszélték és megtervezték az eredeti ötletet.
A real man wanted to control his women.	Egy igazi férfi irányítani akarta a nőit.
I was waiting at the door.	Az ajtóban vártam.
We were very poor.	Nagyon szegények voltunk.
We didn't want to think about it.	Nem akartunk rá gondolni.
He seemed to be trying to think.	Úgy tűnt, próbál gondolkodni.
We just went in to sort it out.	Csak azért mentünk be, hogy rendezzük.
Thinking is hard.	A gondolkodás nehéz.
Show me and tell us we know.	Mutasd meg és mondd el nekünk, hogy tudjuk.
Boy, you're too light behind you.	Fiú, túl könnyű vagy mögötte.
That's still a good idea.	Ez továbbra is jó ötlet.
People know about us.	Az emberek tudnak rólunk.
Thank you for this great page.	Köszönöm ezt a nagyszerű oldalt.
I hope to see you there !.	Remélem ott találkozunk!.
And in the second, third, and fourth.	És a másodikban, a harmadikban és a negyedikben.
Naturally low in fat.	Természetesen alacsony zsírtartalmú.
Just bought it here.	Most vásárolta itt.
It helps the brain develop.	Segíti az agy fejlődését.
It wasn't a good time to bring it.	Nem volt jó alkalom elhozni.
He got to my desk and stood behind me.	Odaért az asztalomhoz, és ott állt mögöttem.
They think they will be lucky.	Azt hiszik, szerencséjük lesz.
It was a different experience for me.	Ez más élmény volt számomra.
They would miss it.	Hiányozna nekik.
This is outside the scope of the window's responsibilities.	Ez kívül esik az ablak felelősségi körén.
But many do not.	De sokan nem.
Customers can access the app for the first time.	Az ügyfelek először férhetnek hozzá az alkalmazáshoz.
So listen if you can.	Szóval figyelj oda ha tudsz.
He kept the work area clean and professional.	A munkaterületet tisztán és professzionálisan tartotta.
That's a big difference.	Ez nagy különbség.
Honest.	Becsületes.
Instead, it can come from processes with validated information.	Ehelyett származhat megerősített információkkal rendelkező folyamatokból.
He went from one enemy to another.	Egyik ellenségtől a másikig jutott.
He had a little more today.	Kicsit sok volt mára neki.
It won't be any other night.	Ez sem lesz más este.
And is it ever fun to watch.	És vajon szórakoztató-e valaha nézni.
We need to move forward step by step.	Lépésről lépésre kell előre haladnunk.
Then the tall man pointed at me.	Aztán a magas férfi rám mutatott.
Then let’s watch it go and just do it.	Aztán nézzük, ahogy megy, és csak csinálja.
Otherwise, your options are quite limited.	Ellenkező esetben a lehetőségei meglehetősen korlátozottak.
You can find more information about the book here.	A könyvről további információkat itt találhat.
Never write down anyone.	Soha ne írj le senkit.
But it's harder than it sounds.	De nehezebb, mint amilyennek hangzik.
I picked it up and hugged it again.	Felemeltem és újra megöleltem.
Then he came back too early.	Aztán túl korán jött vissza.
Undoubtedly this is my favorite meal of the day.	Kétségtelenül ez a napi kedvenc étkezésem.
Come on, come on.	Gyerünk gyerünk.
He thought he was getting something.	Azt hitte, kap valamit.
A piece for a rich actor to use or whatever.	Egy darab gazdag szereplőjének használni, vagy bármi más.
Every single shot.	Minden egyes lövés.
This place will kill you.	Ez a hely meg fog ölni.
Neither was very good at camp.	Egyik sem volt túl jó a táborban.
And he is.	És ő az.
That was the only sure sign of movement.	Ez volt az egyetlen biztos jele a mozgásnak.
It was just great for me.	Egyszerűen nagyszerű volt számomra.
Soon he broke the silence.	Nemsokára ő törte meg a csendet.
Tell me everything.	Mondj el nekem mindent.
Of course, there is no right or wrong answer to this question.	Természetesen erre a kérdésre nincs jó vagy rossz válasz.
See the end of this post for more information.	Erről bővebben lásd ennek a bejegyzésnek a végét.
He completed the experiments and wrote the dissertation.	Elvégezte a kísérleteket és megírta a dolgozatot.
It was no longer needed.	Már nem volt rá szükség.
At least my shoes were clean.	A cipőm legalább tiszta volt.
The call sign is.	A hívójele a.
There was no doubt they had not heard.	Nem volt kétséges, hogy nem hallották.
Hot and warm.	Meleg és meleg.
That is not fair.	Ez nem fair.
So we're thinking business.	Szóval üzletre gondolunk.
Unfortunately, the company has reached the period.	Sajnos a cég elérte az időszakot.
At best, it would have taken a month.	A legjobb esetben egy hónapba telt volna.
that's why i was here.	azért voltam itt.
Apply on face and neck.	Vigye fel az arcra és a nyakra.
And he stayed downstairs.	És lent maradt.
That's when he started.	Ekkor indult el.
You have to go to the hospital.	Kórházba kell mennie.
And it has remained there until now.	És ott is maradt, egészen mostanáig.
This condition did not change after slaughter.	Ez az állapot a vágást követően sem változott.
Your computer matters.	Számítógéped számít.
They enjoyed doing things in a new way.	Élvezték a dolgokat új módon csinálni.
Of course, food processing alone is not such a terrible thing.	Természetesen az élelmiszer-feldolgozás önmagában nem olyan szörnyű dolog.
He is your threat.	Ő a te fenyegetésed.
I told him if he needed anything, he could come to me.	Mondtam neki, ha szüksége van valamire, eljöhet hozzám.
It was a strange feeling, as if someone else were saying them.	Furcsa érzés volt, mintha valaki más mondaná őket.
So water is a huge problem.	Tehát a víz óriási probléma.
I went to another class.	másik osztályba mentem.
And he saw only one.	És csak egyet látott.
Maybe he's right.	Talán igaza van.
He did not answer both calls.	Nem fogadta mindkét hívást.
He will never think of me again.	Soha többé nem fog rám gondolni.
There are benefits to this process.	Ennek a folyamatnak vannak előnyei.
I call her.	felhívom őt.
Full home birth.	Teljes otthonszülés.
Not for long anyway.	Amúgy nem sokáig.
Then he put it in his mouth and quickly made another one.	Aztán a szájába tette, és gyorsan készített egy másikat.
Or for all reasons.	Vagy minden okból.
I see it as light in the dark.	Úgy látom, mint a fényt a sötétben.
Look, let me say something.	Nézd, hadd mondjak valamit.
How wonderful life is.	Milyen csodálatos az élet.
He was a lucky man, he thought, who had no real problem.	Szerencsés ember, gondolta, akinek nincs igazi problémája.
There were a few fish here.	Volt itt pár hal.
I don't buy used shoes.	Használt cipőt nem veszek.
We've seen this before.	Ezt már láttuk.
I'm excited.	Izgatott vagyok.
We have been here for a long time and we are bigger by all measures.	Régóta vagyunk itt, és minden mértékkel nagyobbak vagyunk.
Two factors were considered during housing.	A tartás során két tényezőt vettünk figyelembe.
We don't want them to try.	Nem akarjuk, hogy megpróbálják.
Repeat about every week.	Ismételje meg körülbelül hetente.
I'm not sure that's the case.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez a helyzet.
Then he will take control of his people.	Akkor átveszi az irányítást a népe felett.
It's worn out.	Ez megviselt.
I never knew who.	Soha nem tudtam, ki.
It worked simply.	Egyszerűen működött.
Try it twice.	Próbáld ki kétszer.
Then this will be a very big problem.	Akkor ez nagyon nagy probléma lesz.
I have to say that none of these letters are interesting.	Azt kell mondanom, hogy ezek a levelek egyike sem érdekes.
I was the only failure.	Én voltam az egyetlen kudarca.
But people are afraid to come to places where there is fear.	De az emberek félnek olyan helyekre jönni, ahol félelem van.
However, the approach in this case is different.	A megközelítés azonban ebben az esetben más.
They seemed heavy, impossible, but he lifted them up.	Nehéznek, lehetetlennek tűnt, de felemelte.
When they see you.	Amikor meglátnak.
It was his season and he didn’t miss it.	Ez volt az ő szezonja, és nem hiányzott neki.
Below are two examples.	Az alábbiakban két példa látható.
The songs he wrote were perfect for the story.	Az általa írt dalok tökéletesek voltak a történethez.
It would take a little more space to run locally.	A helyben való futáshoz kicsivel több hely kellene.
Try on a lot of clothes.	Próbálj fel sok ruhát.
And he left the house before seven in the morning.	És reggel hét előtt elhagyta a házat.
Then he nodded.	Aztán bólintott.
The parameters are specified in the text.	A paraméterek a szövegben vannak megadva.
You have to prepare yourself.	Fel kell készítened magad.
I am, but much more.	Én az vagyok, de sokkal több.
This can be done as in the previous case.	Ezt az előző esethez hasonlóan lehet megtenni.
I watched a lot on the internet.	Sokat néztem az interneten.
This is not a good time.	Ez nem jó idő.
They can have power over themselves.	Hatalmuk lehet önmaguk felett.
You better get out of the way.	Jobb lesz, ha kilép a szabadból.
I can’t trust you not doing the same thing right now.	Nem bízhatok benne, hogy most nem csinálja ugyanezt.
Only post comments related to that article.	Csak az adott cikkhez kapcsolódó megjegyzéseket tegyen közzé.
Everyone has money.	Mindenkinek van pénze.
He sat on the bed.	Leült az ágyra.
I never knew there could be such a human being.	Soha nem tudtam, hogy létezhet ilyen emberi lény.
The service staff does the same.	A felszolgáló személyzet is ezt teszi.
Forget the chair.	Felejtsd el a széket.
The crowd is with us.	A tömeg velünk van.
I wish my daughter lived here.	Bárcsak itt lakna a lányom.
But he was still growing, he was still learning.	De még mindig nőtt, még mindig tanult.
He said the email was intended for private communication.	Azt mondta, hogy az e-mailt privát kommunikációnak szánták.
He lowered his head back to the door twice, hard.	Kétszer engedte vissza a fejét az ajtónak, keményen.
I'm trying to put pictures on this post.	Megpróbálok képeket feltenni erre a bejegyzésre.
The higher the better.	Minél magasabb, annál jobb.
I’ll tell you more about training later.	Később még többet fogok mondani az edzésről.
Legs where the arms should be.	Lábak ott, ahol a karoknak kell lenniük.
He kept asking me when he was going to meet my parents.	Folyton azt kérdezte, mikor fog találkozni a szüleimmel.
The clinical features of our case are similar to those previously reported.	Esetünk klinikai jellemzői hasonlóak a korábban közöltekhez.
There is a girls 'and boys' high school in the village.	A faluban egy leány- és egy fiúgimnázium működik.
You wanted to, or you wouldn't have called.	Akartad, különben nem hívtál volna.
You need to sell your ideas.	El kell adni az ötleteit.
The table is ready, check.	Az asztal készen van, ellenőrizze.
This is a useful feature.	Ez egy hasznos funkció.
So maybe tomorrow will be the same.	Szóval holnap talán ugyanez lesz.
It doesn't matter who you are or where you came from.	Nem számít, hogy ki vagy, vagy honnan jöttél.
At least it was warm.	Legalább meleg volt.
Yes, get my details.	Igen, szerezd be az adataimat.
But it didn't look like it was.	De nem úgy tűnt, mintha az lett volna.
I should not imagine that such an organization exists.	Nem kellene elképzelnem, hogy létezik ilyen szervezet.
One war at a time.	Egyszerre egy háború.
Continue down the street, turn right.	Tovább az utcán, át jobbra.
Only one event was considered for each patient to analyze survival.	A túlélés elemzéséhez minden betegnél csak egy eseményt vettek figyelembe.
Well, now we know what those personal reasons were.	Nos, most már tudjuk, mik voltak ezek a személyes okok.
He seems angry at him.	Úgy tűnik, haragszik rá.
He kept looking at the time.	Tovább nézte az időt.
I used to love school.	Régen szerettem az iskolát.
Special place.	Különleges hely.
They kill their children.	Megölik a gyerekeiket.
He even wanted to do more for it than his duty.	Még a kötelességénél is többet akart tenni érte.
This requires negative charges.	Ehhez negatív töltésekre van szükség.
But he couldn't stand this guy.	De nem bírt ezzel a fickóval.
A great way to make any room special!	Nagyszerű módja annak, hogy bármilyen helyiséget különlegessé varázsoljon!
However, the memory effect is extremely small.	A memóriahatás azonban rendkívül kicsi.
Possibly a combination.	Esetleg kombináció.
It's still on your mind.	Még mindig az eszed.
We need to be afraid of them.	Félnünk kell tőlük.
They play football first.	Először is fociznak.
That is true, but it is not the only factor.	Ez igaz, de nem ez az egyetlen tényező.
Everything seems to be going as expected.	Úgy tűnik, minden a várt módon történik.
The number of rooms on the first floor is limited.	Az első emeleti szobák száma korlátozott.
The house was bigger than it looked from the outside.	A ház nagyobb volt, mint amilyennek kívülről látszott.
Love fits into everything.	A szerelem mindenbe belefér.
A lot of people talked.	Sokan beszéltek.
Maybe more this year than in other years.	Talán idén többet, mint más években.
You don't keep in touch.	Nem tartod a kapcsolatot.
I don't like it when your body is around.	Nem szeretem, ha a teste a környéken van.
My ears are covered.	A fülem beborít.
It helps us to offer you better products.	Segít abban, hogy jobb termékeket kínáljunk Önnek.
Not many people pass.	Nem sokan múlják át.
These functions should never be called directly.	Ezeket a függvényeket soha nem szabad közvetlenül meghívni.
You may be surprised at how effective this method is.	Meglepődhet, mennyire hatékony ez a módszer.
Such a useful thing.	Egy ilyen hasznos dolog.
Tough father too.	Kemény apa is.
That's not correct.	Nem így van.
And yet, you helped save me.	És mégis, segítettél megmenteni.
I didn't see it properly.	Nem láttam rendesen.
Most of the required materials were procured from the project area.	A szükséges anyagok nagy részét a projekt területéről szerezték be.
I'm right here.	Pontosan itt vagyok.
But things have changed now.	De a dolgok most megváltoztak.
This is a completely new situation.	Ez egy teljesen új helyzet.
We can do that.	Ezt meg tudjuk csinálni.
If you stay strong.	Ha erős maradsz.
They do not stop growing.	Nem hagyják abba a növekedést.
I literally started crying.	Szó szerint sírni kezdtem.
I chose them because their travel agent was super friendly and helpful.	Azért választottam őket, mert az utazási képviselőjük szuper barátságos és segítőkész volt.
I went to sleep.	Aludni mentem.
When he looked at her, there was nothing there.	Amikor ránézett, nem volt ott semmi.
Continue breathing for a few minutes.	Folytasd így a légzést néhány percig.
Nice professional touch, he felt.	Szép szakmai érintés, érezte.
Look what he did to me.	Nézd meg mit csinált velem.
It was another matter to get it in.	Más kérdés volt, hogy bejuttassák.
We could have lost everything.	Mindent elveszíthettünk volna.
I shoot a few times a week.	Hetente párszor forgatok.
I could have grabbed the audience a little faster.	Kicsit gyorsabban megragadhattam volna a közönséget.
Government in the other half of the world.	Kormány a világ másik felén.
He may be right, but he's not really talking.	Lehet, hogy igaza van, de valójában nem ő beszél.
I better run and buy a little.	Jobb, ha futok és veszek egy kicsit.
He's gone forever.	Eltűnt örökre.
He just didn't go anywhere.	Csak most nem ment sehova.
Every moment was important.	Minden pillanat fontos volt.
Take it from me.	Vedd el tőlem.
Who brought snow.	Aki havat hozott.
Being is simply appearing on earth.	A lét egyszerűen a földben való megjelenés.
Driving can be incredibly dangerous.	A vezetés hihetetlenül veszélyes lehet.
Another thirty seconds.	További harminc másodperc.
Ask them what we need.	Kérdezd meg őket, mire van szükségünk.
It was not an easy task.	Nem volt egyszerű feladat.
The best part of the trip.	Az utazás legjobb része.
Explain if you can.	Magyarázd meg, ha tudod.
He held it at arm's length, placing his hands on my shoulder.	Karnyújtásnyira tartott, kezeit a vállamra tette.
What do they have to keep secret ?.	Mit kell titkolniuk?.
No one showed up.	Senki sem jelent meg.
You even made laws to stay there.	Még törvényeket is alkottál, hogy ott maradj.
Just drink water today.	Ma csak vizet inni.
Most understood it.	A legtöbben megértették.
If they want, you can't hide.	Ha akarnak, nem bújhatsz el.
Then he turned to his patient.	Aztán a pácienséhez fordult.
He brought money with the practice.	Pénzt hozott a gyakorlattal.
That's the way it should be.	Ilyennek kell lennie.
And it works somehow.	És valahogy működik.
It will come in a few days.	Ez a napokban meg fog jönni.
I hope this solves your problem.	Remélem, ez megoldja a problémáját.
Wonderful with kids.	Csodálatos a gyerekekkel.
And now he's gone.	És most elment.
Based on reports of a big brawl.	Egy nagy verekedésről szóló jelentések alapján.
Let me wait.	Hadd várjon.
They closed their eyes and tried not to see the moving ground.	Becsukták a szemüket, és igyekeztek nem látni a mozgó talajt.
But the project took years.	De a projekt évekig készült.
We could do more.	Többet is csinálhatnánk.
There is no real word for it.	Nincs rá igazi szó.
Color is the most obvious factor.	A szín a legnyilvánvalóbb tényező.
Let others talk about it.	Hagyom, hogy mások beszéljenek erről.
You really are.	Te igazán.
Now that he knew he would see her again.	Most, hogy tudta, hogy újra látni fog.
I'm worried enough about both of us.	Eleget aggódom mindkettőnkért.
But this is not the test.	De ez nem a teszt.
I know you designed one.	Tudom, hogy terveztél egyet.
We do not know yet.	Még nem tudjuk.
I would do the same.	én is ezt tenném.
There was a low table between them.	Közöttük volt egy alacsony asztal.
It’s easy to see why if you read these comments.	Könnyű megérteni, miért, ha elolvassa ezeket a megjegyzéseket.
He hasn't released any yet.	Még nem adott ki egyet sem.
Studies point in this direction.	A tanulmányok ebbe az irányba mutatnak.
I was a good person.	jó ember voltam.
There is no direct contact between the two bodies as seen.	A két test között nincs közvetlen érintkezés, amint az látható.
You will get a result.	Eredményt fog kapni.
The rest of the car, the whole assembly went very well.	Az autó többi része, az egész összeállítás nagyon jól sikerült.
He came up.	Feljött.
Hell, they might not even arrest him.	A pokolba, lehet, hogy le sem tartóztatják.
He said some shit needed to change.	Azt mondta, valami szart változtatni kell.
And it shouldn't.	És nem kellene.
It still takes a lot of work.	Ez még sok munkát igényel.
He wanted to go back.	Vissza akart menni.
I don't think that's possible.	Szerintem ez nem lehetséges.
If it’s big, if it’s red, it’s probably bad.	Ha nagy, ha piros, akkor valószínűleg rossz.
Hope came to us from outside the world.	A remény a világon kívülről érkezett hozzánk.
He went as well as he could have known.	Jól ment, mint azt tudhatta.
Some do.	Vannak, akik igen.
There is much more.	Sokkal több van.
They knew nothing about it.	Nem tudtak róla semmit.
He looked at me in a strange way.	Furcsa módon nézett rám.
It just seems completely lost.	Egyszerűen teljesen elveszettnek tűnik.
She looked out of the corner of her eye.	A lány a szeme sarkából rápillantott.
Isolate yourself from making phone calls at home.	Különítse el magát, hogy ne telefonáljon otthon.
It would be a huge help to get your orders into the system.	Hatalmas segítség lenne a rendelések rendszerbe kerüléséhez.
She loves to sit in cars.	Imád autókban ülni.
The course experience is also extremely important.	A tanfolyami tapasztalat is rendkívül fontos.
Reality exists outside of man.	A valóság az emberen kívül létezik.
Among football players.	A focisták között.
There was only one.	Csak egy volt.
The boys do.	A fiúk igen.
It works most often.	Leggyakrabban működik.
Even that is hard to say.	Még ezt is nehéz megmondani.
If you find a great deal, check where they apply.	Ha nagy ajánlatot talál, ellenőrizze, hogy hol alkalmazzák.
We don't even care about them when they're old.	Idős korukra sem törődünk velük.
This is the first day of school.	Ez az első nap az iskolában.
When he left the store, he could not start the car.	Amikor kiment az üzletből, nem tudta elindítani az autót.
But it's worth.	De megéri.
Whatever confidence we had, he was gone.	Bármilyen bizalmunk is volt, elszállt.
All about me.	Az összes rólam.
Your father was different.	Apád más volt.
You know what's funny about bringing up this night.	Tudod, mi a vicces, hogy felhozod ezt az éjszakát.
The results of our test prove that we are on the right track.	Tesztünk eredményei azt bizonyítják, hogy jó úton járunk.
Does not cry.	Nem sír.
They do not give political advice.	Nem adnak politikai tanácsokat.
My short and long term memory is fine.	A rövid és hosszú távú memóriám rendben van.
I was able to get a pretty good result.	Elég jó eredményt tudtam elérni.
We have to work with them.	Velük kell dolgoznunk.
The second part was pretty easy to understand.	A második rész elég könnyen érthető volt.
I see something really big coming out of this land deal.	Látom, hogy valami igazán nagy dolog jön ebből a földügyletből.
I didn't say anything about killing for me.	Nem mondtam semmit arról, hogy helyettem gyilkolok.
I noticed the kids were gone.	Észrevettem, hogy a gyerekek eltűntek.
Either way, you have to go before a judge.	Akárhogy is, bíró elé kell mennie.
How we're watching.	Hogy figyelünk.
If you don't fight, you'll die at my hands.	Ha nem harcolsz, meghalsz a kezemtől.
Both methods yielded similar results.	Mindkét módszer hasonló eredményeket hozott.
Take a short break.	Tartson egy rövid szünetet.
After the party.	A buli után.
You are satisfied and we will be happy to join you.	Ön elégedett, és mi elégedetten csatlakozunk hozzátok.
Turn off the heat as it warms up.	Kapcsolja ki a hőt, amint felmelegszik.
You go there to give your best.	Azért mész oda, hogy a legjobbat nyújtsd.
You get two days off a week.	Heti két munkamentes napot kapsz.
Otherwise, whatever little faith you have will be lost.	Különben bármilyen kis hited is van, az elveszik.
And the best countries in the world.	És a világ legjobb országai.
They benefit many people.	Sok ember számára előnyösek.
He didn't try to change anyone.	Nem próbált senkit megváltoztatni.
This stuff is good.	Ez a cucc jó.
They controlled some of the workplaces in the city.	Ők irányították a város néhány munkahelyét.
But it doesn't last forever.	De ez nem tart örökké.
His mother is a representative of an insurance company.	Édesanyja egy biztosító társaság képviselője.
That's why we caught his mother.	Ez az oka annak, hogy elkaptuk az anyját.
But so be it.	De úgy legyen.
I want to start from the guy's side.	A srác jó oldaláról akarom kezdeni.
There were no signs of violence.	Erőszakra utaló jelek nem voltak.
It was a critical moment in the battle.	Ez a csata kritikus pillanata volt.
And tonight we have the date you've been waiting for.	És ma este megvan az a randevúd, amelyre vártál.
If you pay for the first time, you have lost your money.	Ha először fizet, elvesztette a pénzét.
That's how we started and that's how we are.	Így kezdtük és ilyenek vagyunk.
We needed to know that.	Ezt tudnunk kellett.
Good style makes a huge difference, even in writing.	A jó stílus óriási különbséget jelent, még az írásban is.
We can look at things differently.	Nézhetjük másképp is a dolgokat.
Of course he walked.	Természetesen sétált.
At sea than on land.	A tengeren, mint a szárazföldön.
I think we have great strength.	Szerintem nagy erőnk van.
They were never seen again.	Soha többé nem látták.
And then.	És ezután.
There is only one way to do this.	Ennek csak egy módja van.
An hour, tell them.	Egy óra, mondja nekik.
Nevertheless, he continued.	Ennek ellenére ezt folytatta.
We found out what killed people.	Megtudtuk, mi ölt embereket.
But never.	De soha nem.
It's time for a change, guys.	Ideje a váltásnak, srácok.
To be a woman.	Nőnek lenni.
So far, however, it looks good.	Eddig azonban jól néz ki.
I'm not lucky for that either.	ehhez sincs szerencsém.
He wants to know everything.	Mindent tudni akar.
Also available in a free version.	Ingyenes verzióban is elérhető.
They knew them from the outside and inside, as he knew them.	Kívülről és belülről ismerték, ahogy ő is ismerte őket.
He knew a lot about construction.	Sokat tudott az építkezésről.
It is at this level that we need to rethink.	Ezen a szinten át kell gondolni.
This is a reasonable concern.	Ez ésszerű aggodalom.
He had realized this in the past.	Ezt már a múltban rájött.
Life is not fair.	Az élet nem igazságos.
He doesn't say anything.	Nem mond semmit.
We help as much as we can.	Amennyire tudunk, segítünk.
The male officer pointed out.	A férfi tiszt rámutatott.
There are no repeat orders or extremely high returns.	Nincsenek ismételt rendelések, vagy rendkívül magas hozam.
It was a great time for us in the media.	Nagyszerű időszak volt ez számunkra a médiában.
Much worse than that.	Ennél sokkal rosszabb.
She looked over her father's shoulder.	A lány az apja válla fölött nézett.
Experience levels were mixed.	A tapasztalati szintek keveredtek.
No discussion about that, anyway.	Semmi vita erről, mindegy.
He kept it in his book bag to see if he needed it.	A könyves táskájában tartotta, hátha szüksége lesz rá.
I can’t wait to write them in a big book.	Alig várom, hogy beírhassam őket egy nagy könyvbe.
You have a specific product with specific users.	Egy adott terméke van, meghatározott felhasználókkal.
The children were with them at the time.	A gyerekek akkoriban velük voltak.
We are researching this now.	Most kutatunk ezzel kapcsolatban.
It’s hard to know what they wanted to achieve.	Nehéz tudni, mit akartak elérni.
In the case at the bar, much of the evidence was ruled out.	A bárban folyó ügyben a bizonyítékok nagy részét kizárták.
Not over.	Nincs vége.
There is undoubtedly truth in this.	Ebben kétségtelenül van igazság.
Cause with the woman? 	Ok a nővel?
get him online.	megszerezni őt az interneten.
We are proud to be here.	Büszkék vagyunk arra, hogy itt lehetünk.
It was good for him.	Jó volt neki.
It was strange in his head and he continued to bother the young man.	Furcsa a fejében, és tovább zavarta a fiatalembert.
They are treated well.	Jól bánnak velük.
But something may turn out.	De lehet, hogy kiderül valami.
Ignite your own.	Gyújtsa meg a sajátját.
In order to meet their needs, all our activities must be of a high standard.	Igényeik kielégítése érdekében minden tevékenységünknek magas színvonalúnak kell lennie.
It sounds more mechanical now than ever.	Most gépiesebben szól, mint valaha.
He needed power for what he wanted to do.	Hatalomra volt szüksége ahhoz, amit tenni akart.
This is not surprising either.	Ezen sem lehet csodálkozni.
You can comment as much as you want.	Annyit kommentelhetsz, amennyit akarsz.
When he was born, I was told the same thing.	Amikor megszületett, nekem is ugyanezt mondták.
In other words, over the phone to make sure during the week.	Más szóval telefonon, hogy megbizonyosodjon a hét folyamán.
Objectives and tools.	Célok és eszközök.
You are afraid of burning feelings.	Félsz az égető érzésektől.
I found myself in his arms.	A karjaiban találtam magam.
Thanks for the chance to win.	Köszönöm a nyerési lehetőséget.
Which really needs to be seriously considered.	Amit tényleg komolyan meg kell fontolni.
No, it's actually that simple.	Nem, valójában pontosan ilyen egyszerű.
The film was never made.	A film sosem készült el.
Just like me.	Pont mint én.
However, this must be demonstrated by clinical trials.	Ezt azonban klinikai vizsgálatokkal kell bizonyítani.
This is an open discussion on an independent site.	Ez egy nyílt vita egy független oldalon.
But he didn’t like me asking questions.	De nem tetszett neki, hogy felteszem a kérdéseket.
In fact, I’m looking for more things to put in right now.	Valójában most több dolgot keresek, amit belerakhatnék.
I couldn't figure out what was wrong with him.	Nem tudtam rájönni, mi a baj vele.
The only problem was that this something happened to me.	Az egyetlen probléma az volt, hogy ez a valami velem történt.
He smiled at once.	Egyszerre elmosolyodott.
But he's company.	De ő társaság.
We have granted leave to appeal.	Engedélyt adtunk a fellebbezésre.
He should have just left without cash.	Csak készpénz nélkül kellett volna távozni.
No free time.	Nincs szabadidő.
Don't tell me you see or know them.	Ne mondd már, hogy látod vagy ismered őket.
He taught you words like that.	Ilyen szavakat tanított neked.
By the time he got here, he'd only found the watch.	Mire ideért, már csak az órát találta.
I closed my eyes, I knew they were there.	Lehunytam a szemem, tudtam, hogy ott vannak.
I have a good thing.	Van egy jó dolgom.
We will not.	Nem fogunk.
You have to come now.	Most el kell jönnöd.
And you would be.	És te lennél.
Cover and reduce heat to medium-low.	Fedjük le és mérsékeljük a hőt közepesen alacsonyra.
Man struggling.	Küzdő ember.
However, there were some problems.	Volt azonban néhány probléma.
This is how it works here.	Ez itt így működik.
They were there about thirty minutes ago.	Körülbelül harminc perce voltak ott.
He started working on his mind.	Elkezdett dolgozni az elméjén.
About the road.	Az útról.
He performed the experiments and analyzed the data.	Elvégezte a kísérleteket és az adatok elemzését.
That's hard to believe.	Ezt nehéz elhinnem.
Take the time to get to know them.	Szánjon időt arra, hogy megismerje őket.
You can see them everywhere now.	Most már mindenhol látja őket.
This keeps the bones healthy and strong.	Így a csontok egészségesek és erősek maradnak.
But we can't help him.	De nem tudunk neki segíteni.
Or find us.	Vagy megtalál minket.
They were the usual forms of address for women.	A nők szokásos megszólítási formái voltak.
But I'll keep this for another day.	De ezt egy másik napra tartogatom.
And the bigger the case, the more expensive it will be.	És minél nagyobb az ügy, annál drágább lesz.
This is our red line.	Ez a mi piros vonalunk.
She loves that kid very much.	Nagyon szereti azt a gyereket.
This mean age is higher than in previously published research.	Ez az átlagéletkor magasabb, mint a korábban publikált kutatásokban.
He went through one.	Átment egyet.
I don't know anything about the details.	A részletekről semmit sem tudok.
Cat, listen to me.	Cat, figyelj rám.
There is no restraint.	Nincs visszatartás.
Once again, everything would be fine.	Még egyszer minden rendben lenne.
God gave it to you.	Isten adta neked.
Give your audience a new perspective.	Adjon új nézőpontot a közönségének.
I looked around the audience to see if others were surprised.	Körülnéztem a közönség körében, hátha mások meglepődnek.
They could have cut it to pieces.	Darabokra vághatták.
I think it made it a little easier, vs.	Azt hiszem, ez egy kicsit megkönnyítette, vs.
Here, the court did not make such a statement.	Itt a bíróság nem adott ilyen nyilatkozatot.
I'm sending the picture.	Küldöm a képét.
But there is help and there is hope.	De van segítség, és van remény.
We have no way to check your background.	Nincs módunk ellenőrizni a hátterét.
Instead, he sat back on his horse.	Ehelyett visszaült a lovára.
So it was fun.	Szóval szórakoztató volt.
Reports section.	A jelentések részbe.
I mean, it was weird.	Úgy értem, furcsa volt.
He lost nothing of his magic.	Semmit sem veszített a varázslatából.
Which is better depends on the case.	Az, hogy melyik a jobb, az adott esettől függ.
The office will open in an hour.	Az iroda egy óra múlva nyit.
I killed him.	Én öltem meg.
That day, she breaks another piece of her self-confidence.	Azon a napon a nő önbizalmának egy újabb darabját elszakítja.
The ground was wide open.	A föld szélesre nyílt.
Longing to feel instead of thinking.	Gondolat helyett érzésre vágyni.
I didn't mention it.	nem említettem.
We recommend everyone to stay here.	Mindenkinek ajánljuk, hogy maradjon itt.
Apart from them, the hospital was still mostly asleep.	Rajtuk kívül a kórház még mindig többnyire aludt.
This is my house.	Ez az én hazám.
Please let us know if you have any concerns.	Bármilyen aggályát kérjük, jelezze felénk.
I order you to answer me.	Megparancsolom, hogy válaszolj nekem.
Each vehicle was then placed at the research site.	Ezután minden járművet a kutatóhelyére helyeztek.
Maybe it was a bad education.	Lehet, hogy ez rossz oktatás volt.
I’m still not used to having the room myself.	Még mindig nem vagyok hozzászokva, hogy magamé legyen a szoba.
There are different types of timing.	Különféle típusú időszabályozás létezik.
The message was clear.	Az üzenet egyértelmű volt.
We will succeed.	Sikerülni fogunk.
Now he got the price because we only love ours.	Most az árat megkapta, mivel csak a miénket szeretjük.
But what computer code can represent is its true potential.	De amit a számítógépes kód képviselhet, az ott rejlik az igazi potenciál.
I do that.	Én ilyeneket csinálok.
Even for a while.	Akár egy kis időre is.
We hope this becomes clear enough in due course.	Reméljük, ez kellő időben elég egyértelművé válik.
It was a perfect thing.	Tökéletes dolga volt.
It took me six months to learn to walk again.	Hat hónapba telt, mire újra megtanultam járni.
Accordingly, he has now decided on his own trial.	Ennek megfelelően most a saját tárgyalása mellett döntött.
You are responsible for what you say.	Te vagy a felelős azért, amit mondasz.
The choice seems completely random.	A választás teljesen véletlenszerűnek tűnik.
There was no one to copy from.	Nem volt kitől másolni.
When the couple knows and the kids don’t.	Amikor a pár tudja, a gyerekek pedig nem.
Maybe it wasn't too late to save the connection.	Talán még nem volt késő megmenteni a kapcsolatot.
Put it in your living room.	Berakod a nappalidba.
This version was used in three replicate studies.	Ezt a változatot három ismételt vizsgálatban használták.
Sometimes you can even win.	Néha még nyerni is lehet.
Rest in peace, my love.	Nyugodjon békében szerelmem.
Some people like the feeling, some like the look.	Van akinek tetszik az érzés, van akinek tetszik a megjelenés.
Well, it was very difficult for me.	Hát ez nagyon nehéz volt nekem.
Night vision devices are well known in the art.	Az éjjellátó készülékek jól ismertek a szakterületen.
He handed me my letter.	A levelemet átadta neki.
One foot away.	Egy lábnyira.
One was an infant who must have been her.	Az egyik egy csecsemő volt, aki biztosan ő volt.
So we turned back.	Így hát visszafordultunk.
If you have any answers or questions.	Ha esetleg vannak benne válaszok és kérdések is.
They would die first.	Ők halnának meg először.
He turned to one side.	Az egyik oldalra fordult.
The movement on the other screen caught my eye.	A másik képernyőn lévő mozgás megragadta a szemem.
He grabbed his leg.	Megragadta a lábát.
He had no connection with the outside world.	Nem volt kapcsolata a külvilággal.
The problem is particularly severe on the high frequency side.	A probléma különösen súlyos a nagyfrekvenciás oldalon.
Her shoes were together.	A cipője együtt volt.
I don't know what's wrong with my code.	Nem tudom mi a baj a kódommal.
They had a mission, and that was to give it their all.	Küldetésük volt, és ez az volt, hogy mindent megadjanak.
Nothing, he said.	Semmi – mondta.
They never got it.	Soha nem kapták meg.
But not with that song.	De nem azzal a dallal.
Due to its location, it is a rapidly developing town.	Elhelyezkedéséből adódóan gyorsan fejlődő település.
I really couldn't fit in anymore.	Már tényleg nem tudtam beilleszkedni.
He was feeling too good.	Túl jól érezte magát.
If there was money, they would be there.	Ha lenne pénz, ott lennének.
Not your mother.	Nem az anyád.
He got up too late.	Túl későn kelt fel.
Third.	Harmadik.
Not bad, not great, even in a high-demand area.	Nem rossz, nem nagyszerű, még a nagy keresletű területen sem.
I took advantage of a situation.	Kihasználtam egy helyzetet.
There has been no increase in the number of extreme weather events.	Nem nőtt a szélsőséges időjárási események száma.
We will keep in touch.	Továbbra is tartjuk a kapcsolatot.
Then make the change for the next recording.	Ezután hajtsa végre a változtatást a következő felvételnél.
Check it out again.	Nézd meg még egyszer.
I'm starting to get tired of it and them.	Kezd elegem lenni belőle és nekik is.
Those who know him seem to like it.	Azok, akik ismerik, úgy tűnik, kedvelik.
He didn't know how much time had passed.	Nem tudta, mennyi idő telt el.
I haven't seen any birds.	Nem láttam madarakat.
And that was not enough.	És ez nem volt elég.
I really don't mind.	Tényleg nem bánom.
A sick dog is such a sad thing.	A beteg kutya olyan szomorú dolog.
This will be the case in the future.	Ez lesz a helyzet a jövőben.
Her parents have long since died.	A szülei már régen meghaltak.
Finally for home.	Végül hazakért.
See our overview for more details.	További részletekért tekintse meg áttekintésünket.
But they have a problem.	De van egy problémájuk.
To be honest.	Őszintevé tenni.
Exactly the analyzed images should be focused.	Pontosan az elemzett képeket kell fókuszálni.
No other half played three, only four other halves played two.	Egyetlen másik félnek sincs három, csak négy másik fél játszott kettőt.
I grabbed his hand and shook it.	Megfogtam a kezét és megráztam.
I have a hard time doing it because my hand is too small.	Nehezen csinálom, mert túl kicsi a kezem.
I love you man.	Szeretlek ember.
The problem will be defined on paper.	A probléma papíron lesz meghatározva.
More than a year ago.	Több mint egy évvel ezelőtt.
Listening to his speech was a great upbringing.	Beszédének hallgatása nagy nevelés volt.
Life begins and ends with the family.	Az élet, a családdal kezdődik és végződik.
But now you have it.	De most megvan.
Sometimes it works.	Néha működik.
Maybe not a big bottle.	Talán nem egy nagy üveg.
There was a long minute of silence.	Hosszú percnyi csend következett.
All that makes it weak.	Mindaz, ami gyengévé tesz.
Physical examples would be good.	A fizikai példák jók lennének.
See the product download page for instructions.	Az utasításokat a termék letöltési oldalán találja.
He memorized the position of the “safety box” in his mind.	Gondolatban feljegyezte a „biztonsági doboz” helyzetét.
Just a comment.	Csak egy megjegyzés.
An hour, done.	Egy óra, kész.
A number of difficult issues are presented.	Számos nehéz probléma kerül bemutatásra.
I know that's not fair.	Tudom, ez nem fair.
He was at least six feet tall.	Legalább hat láb magas volt.
You, me, these two young men here.	Te, én, ez a két fiatalember itt.
They know how it works.	Tudják, hogyan működik ez.
Surely someone else left it there.	Biztosan valaki más hagyta ott.
He is an old man.	Ő egy öreg ember.
I didn't know what the reality was yet.	Még nem tudtam, mi a valóság.
It can only be spread through close contact.	Csak szoros érintkezés útján terjedhet.
I can tell you the truth.	Ennek igazat tudom mondani.
And things don’t look too good in the image industry.	És a dolgok nem néznek ki túl jól a képiparban.
But for others this is not the case.	De mások esetében ez nem így van.
You kept him safe.	Biztonságban tartottad őt.
You only have to hope for the best.	Csak a legjobbat kell remélnie.
Then take it over.	Akkor vigyél át.
He made sure he had friends with him, one on each side.	Gondoskodott róla, hogy barátai legyenek vele, egy-egy mindkét oldalon.
Which you are not.	Ami te nem vagy.
There’s not much in it that you call an event.	Nem sok van benne abból, amit te eseménynek nevezel.
I would stay with you three.	Veletek maradnék hárman.
A hearing was held on the issues.	A kérdésekről meghallgatást tartottak.
However, some differences were observed.	Néhány eltérés azonban megfigyelhető volt.
Do both at the same time.	Csináld mindkettőt egyszerre.
In another part, several houses were still there.	Egy másik részben több ház még ott volt.
Then two students performed.	Ekkor két diák lépett fel.
But for that matter, that's not quite the case.	De ami azt illeti, ez nem egészen így van.
He wanted him.	Akarta őt.
Yes, you read that right.	Igen, jól olvastad.
It depends on how you look at life.	Attól függ, hogyan tekint az életre.
I looked down at your business card.	Lenéztem a névjegykártyájára.
Then remove from the heat and set aside to cool.	Ezután levesszük a tűzről, és félretesszük hűlni.
I say, especially.	Mondom, főleg.
I haven't seen him since.	Azóta nem láttam.
Very few really beautiful, great things are born by accident.	Nagyon kevés igazán szép, nagyszerű dolog születik véletlenül.
I will try to be brief.	Megpróbálom ezt röviden megfogalmazni.
To keep company.	Azért, hogy társaságot tartson.
The training process is shown on the left and the testing process is shown on the right.	A bal oldalon a képzési folyamat, a jobb oldalon pedig a tesztelési folyamat látható.
I felt good.	Jól éreztem magam.
But you don't stop here.	De nem állsz meg itt.
Yes, there is a name.	Igen, van egy név.
I don't think we need to hit the ground.	Nem hiszem, hogy a földbe kell vernünk.
I do not receive money for my opinions in any form, shape or form.	Semmilyen formában, formában vagy formában nem kapok pénzt a véleményeimért.
That's all there is to it.	Annyi minden van.
They seem to think there's something there.	Úgy tűnik, azt hiszik, hogy van ott valami.
Before you do anything else.	Mielőtt mást csinálna.
You're with me now.	Most velem vagy.
You're not going there.	Nem mész oda.
The test was negative.	A teszt negatív lett.
Other than that, things are very good.	Ezt leszámítva nagyon jók a dolgok.
I'll run to the store quickly.	Gyorsan elszaladok a boltba.
You get a lot of screen space for work.	Sok képernyőterületet kap a munkához.
The staff did their best to be helpful.	A személyzet mindent megtett, hogy segítőkész legyen.
However, proper patient selection is difficult.	A betegek megfelelő kiválasztása azonban nehéz.
However, some customers still want to use this.	Egyes ügyfelek azonban továbbra is ezt szeretnék használni.
The man stood up.	A férfi felállt.
You have to leave school safety.	El kell hagynia az iskola biztonságát.
We were the original sailing people.	Mi voltunk az eredeti hajós emberek.
This is the design of the function.	Ez a funkció kialakítása.
Please note the date when it was written.	Kérjük, vegye figyelembe a dátumot, amikor írták.
Not many things, this weapon.	Nem sok dolog, ez a fegyver.
Control your emotions.	Irányítsd érzelmeidet.
There was no case.	Nem volt eset.
In fact, that's what happened to me.	Valójában ez történt velem.
But her most important role is to be a wife and mother.	De a legfontosabb szerepe az, hogy feleség és anya legyen.
His music was not played on the radio every five minutes.	A zenéje nem szólt a rádióban ötpercenként.
Not my privacy.	Nem a magánéletem.
Of course, we have to be careful when we do that.	Természetesen óvatosnak kell lennünk, amikor ezt tesszük.
I can’t even put myself in your position.	Még csak el sem tudom helyezni magam a helyzetedben.
Do everything you can.	Tegyél meg mindent, ami tőled telhető.
Here is a tree.	Itt egy fa.
I didn't find anything about it here.	Itt nem találtam róla semmit.
He asked a man if he ran the bar.	Megkérdezett egy férfit, hogy ő vezeti-e a bárt.
He is not here at the moment.	Most nincs itt.
This is nothing.	Ez semmi.
She was a very modern woman in an established environment.	Nagyon modern nő volt egy kialakult környezetben.
This leads to a very poor society.	Ez egy nagyon szegény társadalomhoz vezet.
My daughter is missing.	A lányom eltűnt.
This guy is running a big ring.	Ez a srác egy nagy gyűrűt fut.
The ultimate option remains the same.	A végső lehetőség továbbra is ugyanaz.
I really have to go now.	Most már tényleg mennem kell.
They spoke fantastic, the performance was fantastic, the whole thing was great.	Fantasztikusan szóltak, az előadás fantasztikus volt, az egész nagyszerű volt.
And we don't see any change there.	És nem látunk semmi változást ott.
She stared into it.	A lány belebámult.
Again and out !.	Újra és kifelé!.
It's too long this time.	Ezúttal túl hosszú.
He gave it to the police.	A rendőrségnek adta.
Learn something new every day.	Minden nap tanulj valami újat.
I have no doubt that his body.	Nincs kétségem, hogy az ő teste.
Now you know what you mean.	Most már tudod, hogy érted.
It was unique and original.	Egyedi és eredeti volt.
In the second round.	A második körben.
We need more players.	Több játékosra van szükségünk.
From circle to circle.	Körről körre.
Fans will find it.	A rajongók megtalálják.
What is missing?	Mi az, ami hiányzik?
Then he moved the paper back and forth.	Aztán előre-hátra mozgatta a papírt.
In a hotel.	Egy hotelben.
Wonderful dog.	Csodálatos kutya.
They were hard workers.	Keményen dolgozók voltak.
I think my songs said something very loud about this.	Azt hiszem, a dalaim valami nagyon hangosat mondtak erről.
We would be sure not to let them into our team.	Biztosak lennénk, ha nem engednénk be őket a csapatunkba.
I am working to be a member of the group.	Azon dolgozom, hogy a csoport tagja lehessek.
This is his attraction.	Ez az ő vonzereje.
Go after it.	Menj utána.
But these other people have no contract.	De ezeknek a többi embernek nincs szerződése.
When they were found, they were shot in the head.	Amikor megtalálták őket, fejbe lőtték őket.
That's why we no longer create our own courses.	Ezért már nem magunk készítünk tanfolyamot.
Just what you know or don't know yet.	Csak azt, amit tud, vagy még nem tud.
Prices are likely to rise.	Az árak valószínűleg emelkedni fognak.
He was available all night to work out a plan.	Egész éjszaka állt rendelkezésére, hogy kidolgozzon egy tervet.
Love is not lost.	Nincs elveszve a szerelem.
That means five.	Ez ötöt jelent.
Just close enough for me to see.	Épp elég közel ahhoz, hogy lássam.
While he finally stood up.	Miközben végül felállt.
The nurse put down the cross and smiled at me.	A nővér letette a keresztet, és rám mosolygott.
You may have run out of gas.	Lehet, hogy kifogyott a benzin.
She's not beautiful and I feel sorry for her.	Nem szép, és sajnáltam őt.
Handle it well and it will come out better.	Kezelje jól, és jobban fog kijönni.
Plan to spend more than you planned.	Tervezzen többet költeni, mint amennyit tervezett.
I think if anything, the world needs more teachers.	Azt hiszem, ha bármi is lenne, a világnak több tanárra van szüksége.
I'm not talking about the government.	Nem a kormányról beszélek.
They defend very well and can also score a goal.	Nagyon jól védekeznek és gólt is tudnak szerezni.
Her eyes filled with tears.	A szemei ​​megteltek könnyekkel.
Not on the same scale.	Nem ugyanazon a skálán.
Take it to the wall.	Vessünk a falhoz.
That's what we're trying to do.	Ezt próbáljuk megtenni.
This story really has legs.	Ennek a történetnek tényleg lábai vannak.
And don't ask me.	És ne kérdezz utánam.
Not all of the information used to write the dissertation was a hospital health record.	A dolgozat megírásához felhasznált összes információ nem volt kórházi egészségügyi feljegyzés.
Maybe I just gave up.	Lehet, hogy egyszerűen feladtam.
This is not surprising.	Ez nem meglepő.
For me, the truth was important.	Számomra az igazság volt a fontos.
It was as if he had fallen off the ground.	Mintha leesett volna a földről.
You may not have thought of that.	Lehet, hogy nem gondoltál erre.
Feelings can get you in trouble.	Az érzések bajba sodorhatják.
It was fun.	Szórakoztató volt.
He plays with evil.	A gonosszal játszik.
This is a law that cannot be broken.	Ez egy törvény, amit nem lehet megszegni.
They are simply too safe.	Egyszerűen túl biztonságosak.
Call him and look for him.	Hívja őt és keresi.
Read it several times, take notes a lot.	Olvassa el többször, jegyzeteljen sokat.
He couldn't be right.	Nem lehetett igaza.
Not a single pass.	Egyetlen passz sem.
Her baby was born.	Kisbabája született.
All on the same structure.	Mindegyik ugyanazon a szerkezeten.
I want it to never end.	Azt akarom, hogy soha ne érjen véget.
Sign up for a free package here.	Regisztráljon ingyenes csomagra itt.
They would never expect that.	Soha nem számítanának erre.
He was friendly but kept to himself.	Barátságos volt, de tartotta magát.
That's what we're arguing with.	Ezen veszekedünk egymással.
Seems like a good move.	Jó lépésnek tűnik.
I just wanted to get it out.	Csak ki akartam hozni.
Every thought, feeling, and moment quickly changes to the next.	Minden gondolat, érzés és pillanat gyorsan a következővé változik.
Three at the back, three at the front.	Hárman hátul, hárman elöl.
He said more or less that.	Többé-kevésbé ezt mondta.
There are several limitations to this analysis.	Ennek az elemzésnek számos korlátja van.
Where criminal types are known to party.	Ahol a bűnöző típusokról ismert, hogy buliznak.
I can’t imagine this ever getting old.	Nem tudom elképzelni, hogy ez valaha is megöregszik.
I’m not sure that’s a good or bad sign.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez jó vagy rossz jel.
He saved his life.	Megmentette az életét.
Please include any videos for now.	Egyelőre bármilyen videót mellékeljen.
You can pull it off.	Le tudja húzni.
No policeman was waiting.	Egyetlen rendőr sem várakozott.
This is how we react.	Így reagálunk.
Download one for free and listen today.	Tölts le egyet ingyen, és hallgasd meg még ma.
I can't see if anything breaks at me.	Nem láthatnám, ha valami rám törne.
Think, think, think.	Gondolkozz, gondolkodj, gondolkodj.
My eating habits have changed from six months ago.	Az étkezési szokásaim megváltoztak a hat hónappal ezelőttihez képest.
But there is usually only a huge, healthy respect.	De általában csak egy hatalmas, egészséges tisztelet jár.
The point is, he loves projects.	A lényeg az, hogy szereti a projekteket.
The house was beautiful and really clean.	A ház gyönyörű volt és igazán tiszta.
I couldn’t imagine ever changing my mind.	Nem tudtam elképzelni, hogy valaha is meggondoljam magam.
Go on, but pay close attention to the car.	Menj tovább, de kicsit jobban figyelj az autóra.
Be sure to salt the meat, but do not pepper it.	A húst feltétlenül sózzuk meg, de ne borsozzuk.
If we didn’t, we would watch very bad TV.	Ha nem tennénk, nagyon rossz tévét néznénk.
We were more attached to ourselves individually than to the team.	Egyénileg jobban ragadtunk magunkhoz, mint a csapathoz.
The animals do it.	Az állatok csinálják.
This is a fighting game.	Ez egy verekedős játék.
That is what the government of the law means, not the people.	Ezt jelenti a törvények kormánya, nem az embereké.
If you are interested in them, they can contact you.	Ha érdekli őket, akkor hozzád fordulhatnak.
I don't think he noticed where he stopped.	Szerintem nem vette észre, hol állt meg.
It won't get any better in the corners.	A kanyarokban sem lesz jobb.
In the air.	Levegőben.
The school and social lives of children with such diseases are affected.	Az ilyen betegségben szenvedő gyermekek iskolai és társadalmi élete kihatással van.
It's kind of my way.	Ez valahogy az én utam.
I didn't want to see him.	Nem akartam látni őt.
Not everyone can wear headgear.	Nem akárki hordhat fejruhát.
He did not die.	Nem halt meg.
This has been your goal since you were a child.	Gyerekkorod óta ez a célod.
Another student said that life is a cell.	Egy másik diák azt mondta, hogy az élet egy sejt.
As he looked up, the driver nodded at him.	Amikor felnézett, a sofőr lebiccentett neki.
Her body count was low, but she was there.	A testszáma alacsony volt, de ott volt.
The land of the free.	A szabadok földje.
Some of them were captured by the police.	Néhányukat elragadták a rendőrök.
On the Internet and on mobile phones.	Az interneten és a mobiltelefonon.
Basically, books about books are seriously special.	Alapvetően a könyvekről szóló könyvek komolyan különlegesek.
Nothing is left of this former church.	Ebből a korábbi templomból semmi sem maradt meg.
These guys are going to be good players for us.	Ezek a srácok jó játékosok lesznek számunkra.
The problem is me.	A probléma én vagyok.
Give advice.	Tanácsot ad.
The organization is clear and consistent.	A szervezet világos, következetes.
Each of these mobile devices requires only a portion of the data.	Ezen mobileszközök mindegyikéhez csak az adatok egy részére van szükség.
Your marriage is over.	A házasságodnak vége.
The pieces you choose are actually very rare.	A választható darabok valójában nagyon ritkák.
He had to support two families.	Két családot kellett eltartania.
It is a large tree that can be tall.	Ez egy nagy fa, amely akár magas is lehet.
I turned it off anyway.	Amúgy kikapcsoltam.
He was later asked what he thought as he ran back.	Később megkérdezték tőle, mire gondolt visszafutása közben.
Remember, it’s important to choose a topic that interests you.	Ne feledje, fontos, hogy olyan témát válasszon, amely érdekli.
I had a damn good job.	Rohadt jó munkám volt.
It probably had a lot to do with the weather.	Valószínűleg sok köze volt az időjáráshoz.
That doesn’t mean we shouldn’t try.	Ez nem jelenti azt, hogy ne próbálkozzunk.
Apparently this has been a problem for him in the past.	Nyilvánvalóan ez volt vele gond a múltban.
Unfortunately, this only worked in good weather.	Sajnos ez csak jó idő esetén működött.
And that was my first mistake.	És ez volt az első hibám.
Opening and losing in the first round.	Nyitás és vesztes az első körben.
These conditions have been accepted.	Ezeket a feltételeket elfogadták.
He wasn't quite sure what.	Nem volt egészen biztos benne, mit.
Street parking outside.	Utcai parkolás kint.
The situation is quite different with the first law.	Az első törvénnyel egészen más a helyzet.
Nothing else contributed to the forces employed.	Semmi más nem járult hozzá az alkalmazott erőkhöz.
The windows were closed.	Az ablakok zárva voltak.
And he went from there.	És onnan ment.
That was before the men were taken away.	Ez azelőtt volt, hogy elvitték volna a férfiakat.
It was never like that for him.	Számára soha nem volt ilyen.
If you didn't think about it, you didn't think of anything.	Ha nem gondolt rá, nem gondolt semmire.
It doesn't matter where you are.	Nem számít hol vagy.
That's right, you know.	Ez igaz, tudod.
I should be scared.	félnem kellene.
There were many.	Sokan voltak.
Please help if you can.	Kérem, ha tud, segítsen.
She is very clever.	Nagyon ügyes.
He'll be home soon.	Hamarosan hazaér.
I would like to present each data point.	Minden egyes adatpontot szeretnék bemutatni.
That was a good strategy for him.	Ez jó stratégia volt számára.
For a detailed discussion.	Részletes vitához.
I have to look.	meg kell néznem.
But this time it's different.	De ezúttal más.
It can never be right for a girl to do that.	Soha nem lehet helyes egy lányt így csinálni.
Yes.	Igen.
Talk about greening.	Beszélj a zöldítésről.
Or a medium word.	Vagy egy közepes szó.
This is a serious problem.	Ez súlyos probléma.
It was shocking.	Sokkoló volt.
That's his idea.	Ez az ő ötlete.
I know how sad this can make you.	Tudom, hogy ez mennyire szomorúvá tehet téged.
I think it is very useful.	Szerintem nagyon hasznos.
From males.	A hímek tól.
Why doesn't it appear.	Miért nem jelenik meg.
That is how we live ourselves.	Ez azt jelenti, hogy így éljük meg magunkat.
I hear my voice and it's beautiful.	Hallom a hangomat, és ez szép.
I have the secret safe.	Nálam biztonságban van a titok.
The soil immediately below can be dry even after rain.	A közvetlenül alatta lévő talaj még eső után is száraz lehet.
However, if you are forced to use them, they can be repaired.	Ha azonban kénytelen használni őket, javíthatók.
This is a huge and wonderful event.	Ez egy hatalmas és csodálatos esemény.
The front was a few streets away.	A front néhány utcával arrébb volt.
Nothing for me.	Nekem semmi.
I wanted to take it to pieces.	Darabokra akartam szedni.
T test used for comparison? 	T tesztet használtak az összehasonlításhoz?
between groups.	a csoportok között.
We forget how much power we take with us.	Elfelejtjük, mennyi erőt viszünk magunkkal.
He's crazy.	Megőrjített.
No wonder he kept the handset.	Nem csodálom, hogy megtartotta a kagylót.
But he watched very closely.	De nagyon közelről figyelt.
He was lying on his back.	A hátán feküdt mögötte.
Still in the context of smooth spacetimes.	Még mindig a sima téridők összefüggésében.
You never will.	Soha nem fogsz.
We are not in this place for ourselves.	Nem magunkért vagyunk ezen a helyen.
Six normal subjects served as controls.	Hat normál alany szolgált kontrollként.
A lot has happened since then.	Azóta sok minden történt.
This is mainly due to the structure of the industry.	Ez elsősorban az iparág szerkezetének köszönhető.
The part that is about being recommended.	Az a rész, amely arról szól, hogy ajánlott.
We have a lot to figure out.	Sok dolgot kell kitalálnunk.
The dog lives in my home.	A kutya az otthonomban él.
The magic is gone with them.	A varázslat eltűnt velük.
This was his first published work.	Ez volt az első publikált munkája.
What followed was a trade war.	Ami ezután következett, az egy kereskedelmi háború volt.
Even love stories.	Még szerelmi történeteket is.
Something serious enough to take your computer.	Valami elég komoly ahhoz, hogy elvigye a számítógépét.
But that is not what the law says.	De a törvény nem ezt mondja.
A month later, the second round trip was introduced.	Egy hónap elteltével bevezették a második napi oda-vissza utat.
Do you really care about our health and safety ???.	Tényleg törődik egészségünkkel és biztonságunkkal???.
It was very strong for me.	Számomra nagyon erős volt.
After a few seconds, he shook his head.	Néhány másodperc múlva megrázta a fejét.
Who brought love into his life.	Aki szeretetet hozott az életébe.
Oh, he knew everything.	Ó, ő mindent tudott.
There was only the man's face by the fire.	Csak a férfi arca volt a tűznél.
So it happens.	Szóval megtörténik.
He wanted to be alone with his thoughts.	Egyedül akart lenni a gondolataival.
This is not the case here.	Ez itt nem így van.
If they get news of your arrival, they may.	Ha hírt kapnak az érkezésedről, lehet.
Maybe not.	Talán nem kellene.
We have to make sure he can't move.	El kell érnünk, hogy ne tudjon mozogni.
I said your father works for me.	Azt mondtam, apád nekem dolgozik.
And the issues will continue to be reviewed.	És továbbra is át fogják vizsgálni a kérdéseket.
Because of this, many children do not take it.	Emiatt sok gyerek nem veszi be.
We don't love him.	Nem szeretjük őt.
It is a relief to tell the truth.	Megkönnyebbülés, ha elmondom az igazat.
Just a little unusual.	Csak egy kicsit szokatlan.
But this is the truth.	De ez az igazság.
I'm getting tired.	kezdek fáradni.
The government has agreed to offer almost free health care and education.	A kormány beleegyezett, hogy szinte ingyenes egészségügyi ellátást és oktatást kínáljon.
They were widely available.	Széles körben voltak.
Clean the tools with water.	Tisztítsa meg a szerszámokat vízzel.
It was obvious that he really wanted to go.	Nyilvánvaló volt, hogy tényleg menni akar.
I love working with him and I’m better every day.	Szeretek vele dolgozni, és minden nap jobb vagyok.
Take everything and you won't see it.	Vegyen el mindent, és nem fog látni.
The women were caught with the infection.	A nők elkapták a fertőzést.
It was so bad that no one else was out there.	Olyan rossz volt, hogy senki más nem volt kint.
They meet all needs.	Minden igényt kielégítenek.
Let's just wait and see.	Várjunk csak és meglátjuk.
It’s easy to forget how good it can be sometimes.	Könnyű elfelejteni, milyen jó tud lenni néha.
Some things need to be kept secret.	Néhány dolgot titokban kell tartani.
They are quite rare.	Elég ritkák.
I never knew what was in the bank.	Soha nem tudtam, mi van a bankban.
When they left, there was a moment of silence.	Amikor elmentek, egy pillanatra csend lett.
They did not move away from the wall.	Nem mozdultak el a faltól.
They call me.	Engem hívnak.
This is not financial advice.	Ez nem pénzügyi tanács.
But I'm back to the first one today.	De ma visszatértem az elsőhöz.
He could even laugh a little.	Még egy kicsit nevetni is tudott.
They are considered seriously dangerous.	Komolyan veszélyesnek tartják őket.
Thank you for this website.	Köszönjük ezt a weboldalt.
It changed everything for me.	Ez mindent megváltoztatott számomra.
Look forward to their response.	Várom válaszukat.
Read my opinion here.	Olvassa el a véleményemet itt.
I'm just worried about getting home.	Csak a hazajutás miatt aggódom.
And women too.	És a nők is.
We still had to solve this little problem.	Ezt a kis problémát még meg kellett oldanunk.
But they didn't notice my concern.	De nem vették észre az aggodalmamat.
I still had a show to shoot, with or without my husband.	Még mindig volt egy műsort forgatnom, a férjemmel vagy anélkül.
After about ten minutes of making the form, my body was warm.	Körülbelül tíz percnyi forma elkészítése után a testem meleg volt.
Neither would have been so good without the other.	Egyik sem lett volna olyan jó a másik nélkül.
I told him it was just notes.	Mondtam neki, hogy csak jegyzetek.
Even less fortunately.	Még kevesebb szerencsére.
Of course they didn't.	Természetesen nem tették.
Looks like you are.	Úgy tűnik, hogy az vagy.
If the truth were known, women would have taken their hearts too easily.	Ha ismert lenne az igazság, a nők túlságosan könnyen fogták a szívét.
It has recently become clear how to deal with the general case.	Nemrég világossá vált, hogyan kell kezelni az általános esetet.
He is quite tall.	Elég nagy termetű.
He still has a couple of leaders, so he already had a president.	Pár vezető még, így ennek már volt elnöke.
They don't play ball.	Nem játszanak labdát.
I ignored what he was doing and how he lived.	Figyelmen kívül hagytam, hogy mit csinált és hogyan élt.
I think that is essentially what it means.	Szerintem ez lényegében ezt jelenti.
They did it, he was shocked.	Megcsinálták, döbbent rá.
I was thinking hard about what to say, how, and when.	Erősen gondolkodtam, mit mondjak, hogyan és mikor.
The same thing exists here.	Ugyanez itt is létezik.
The building is located on the corner of a street.	Az épület egy utca sarkán található.
Which seems simple enough.	Ami elég egyszerűnek tűnik.
You shouldn't have lost that battle.	Nem kellett volna elveszítened azt a csatát.
Two seconds and you're done.	Két másodperc, és kész.
But they soon ran out.	De ezek hamar elfogytak.
I told the story and what I had to say.	Elmondtam a történetet és a mondanivalót.
I rejected them every time.	Minden alkalommal visszautasítottam őket.
It didn't happen only once.	Nem csak egyszer fordult elő.
His father was forced to ask when he was coming home.	Az apja kénytelen volt megkérdezni, mikor jön haza.
Neither man nor woman.	Se férfi, se nő.
We need to make another stop.	Újabb megállót kell tennünk.
Last time I came.	Utoljára jöttem.
Only then did he give me the words of power.	Csak akkor adta nekem a hatalom szavait.
Not sure why the car stopped at this place.	Nem tudni, miért állt meg az autó ezen a helyen.
He didn't want to escape.	Nem akart megszökni.
Clean circle.	Tiszta kör.
Sometimes, sometimes you can tell.	Néha, néha elmondhatod.
He could have ignored the whole experience.	Figyelmen kívül hagyhatta volna az egész élményt.
Feeling a strange gun in my hand after so many days.	Furcsa fegyvert érezni a kezemben annyi nap után.
And thanks to that.	És ennek köszönhetően.
It's time for me to choose.	Itt az ideje, hogy válasszak.
I wanted to reassure them.	meg akartam nyugtatni őket.
It was beautiful.	Gyönyörű volt.
Our next step is to make things stable and fast.	A következő lépésünk az, hogy a dolgokat stabilra és gyorsan tegyük.
Or someone else we don't know about.	Vagy valaki más, akiről nem tudunk.
I found the music to be excellent.	A zenét kiválónak találtam.
Several of them died.	Közülük többen meghaltak.
Well, don't answer.	Nos, ne válaszolj.
You hate them.	Utálod őket.
Sleep peacefully.	Aludj nyugodtan.
And everyone brings something into the mix.	És mindenki visz valamit a keverékbe.
I like to try new things.	Szeretek új dolgokat kipróbálni.
My sweet son.	Az én édes fiam.
I know you both have a lot on your mind.	Tudom, hogy mindkettőtöknek sok minden jár a fejében.
The two men had a lot in common.	A két férfiban sok közös volt.
He felt his back against the cold stone wall.	Hátát a hideg kőfalnak érezte.
He performed experimental studies, analyzes, and wrote manuscripts.	Kísérleti vizsgálatokat, elemzéseket végzett, kéziratot írt.
You got to me.	Eljutottál hozzám.
I train for an hour five days a week, no more.	Heti öt napot edzek egy órát, nem többet.
The exact reasons for the discrepancies need to be further investigated.	Az eltérések pontos okait tovább kell vizsgálni.
The ability to listen is very important to many people today.	A meghallgatás képessége ma sok ember számára nagyon fontos.
It's broken in now.	Most betört.
The battle was only a few hours away.	A csata már csak néhány óra múlva volt hátra.
Damn good man, your father.	Rohadt jó ember, az apád.
Excellent value for money.	Ár-érték arányban kiváló.
that's my problem too.	nekem is ez a gondom.
He could only hope.	Csak remélni tudott.
But we seem to last much longer without art.	De úgy tűnik, sokkal tovább bírjuk művészet nélkül.
Some facts remain unknown.	Néhány tény ismeretlen marad.
I had had enough of it myself.	Elegem volt ebből magamnak.
There weren't many other places to go back then.	Akkoriban nem sok más helyre lehetett menni.
I think this result should be taken seriously.	Úgy gondolom, hogy ezt az eredményt komolyan kell venni.
They had never had death benefits and health insurance before.	Korábban soha nem volt haláleseti ellátásuk és egészségbiztosításuk.
He was afraid to touch his friend.	Félt megérinteni barátját.
The entire upper structure of the building was on fire.	Az épület teljes felső szerkezete lángokban állt.
My parents have been sleeping for hours.	A szüleim órák óta alszanak.
Various variables were compared between the two groups.	Különféle változókat hasonlítottak össze a két csoport között.
Reality.	Valóság.
Maybe your mother.	Talán az anyád.
We played a tight match.	Szoros meccset játszottunk.
He is a man.	Ő ember.
The trip continues.	A kirándulás folytatódik.
We have to win, no matter what team we exhibit.	Nyernünk kell, függetlenül attól, hogy milyen csapatot állítunk ki.
He wasn't a dog.	Nem kutya volt.
But in a different sense, it is far from all religions.	De egy másik értelemben távol áll minden vallástól.
I say this little step is better than nothing.	Azt mondom, jobb ez a kis lépés, mint a semmi.
There are unusual features to this appeal.	Vannak szokatlan vonásai ennek a fellebbezésnek.
He plans to go back.	Azt tervezi, hogy visszamegy.
Because you're not just hot.	Mert nem csak dögös vagy.
Other animals live without choosing their way of life.	Más állatok anélkül élnek, hogy választanának az életútjukat.
And we don't have hot water.	És nincs meleg vizünk.
Therefore, our solution is no longer valid.	Ezért a mi megoldásunk már nem érvényes.
It was mostly used on the right track to the craft.	Leginkább a jobb pályán használták mesterségig.
Thank you very much for reading our blog.	Nagyon köszönjük, hogy olvasta blogunkat.
It was dark.	Sötétben volt.
Due to their size, water moves quickly through them.	A víz méretük miatt gyorsan mozog rajtuk.
Tell your friend you like it.	Mondd meg a barátjának, hogy kedveled.
We need people in this world who care about things.	Olyan emberekre van szükségünk ezen a világon, akiket érdekelnek a dolgok.
At the base.	A bázison.
That I shouldn't have.	Hogy nem kellett volna.
Do what you love.	Csináld amit szeretsz.
Where's that crazy little one.	Hol van az az őrült kicsi.
People had less means of direct interaction.	Az embereknek kevésbé voltak közvetlen interakciós eszközei.
It just depends on your system.	Ez csak a rendszerétől függ.
They had no children.	Nem volt gyerekük.
He could go to the ball now.	Most már mehetett a bálba.
He knows.	Ő tudja.
There were no negatives.	Nem volt negatívum.
He felt them look at him.	Érezte, hogy ránéznek.
This is the permanent law.	Ez az állandó törvény.
I will write the answer to see if anyone else encounters something similar.	Megírom a választ, hátha más is találkozik hasonlóval.
I think a specific time frame is a better solution.	Egy meghatározott időkeret szerintem jobb megoldás.
I'm sure I'll get a fire.	Biztos tüzet kapok.
We want and want it now.	Akarjuk és akarjuk most is.
After hurting her, she hated her.	Miután megbántotta, gyűlölte.
Shot in the dark.	Lövés a sötétbe.
I just came from school.	Most jöttem az iskolából.
It made a wonderful sound at the very end.	Csodálatos hangot teremtett a legvégén.
Continue.	Folytasd.
Anything, just not what you have to do.	Bármit, csak nem azt, amit tennie kell.
It touched my heart at times.	Időnként megérintette a szívemet.
They are not needed here.	Itt nincs rájuk szükség.
They are slowly getting back to the thing.	Lassan visszavezetnek a dologba.
But here are some things.	De itt van néhány dolog.
He just set up a few jobs.	Csak beállított néhány állást.
This causes pain and pressure behind or in the eyes.	Ez fájdalmat és nyomást okoz a szem mögött vagy a szemekben.
Do not send more than three letters.	Ne küldjön háromnál több levelet.
One is the people.	Egy a nép.
Here I focus on the words we say.	Itt az általunk kimondott szavakra összpontosítok.
I'm not a kid anymore, "he said.	Nem vagyok már gyerek – mondta.
And they could have been easy.	És könnyen lehettek volna.
Sometimes you really see signs of improvement.	Időnként valóban látja a fejlődés jeleit.
Not so high.	Nem olyan magasan.
It was very difficult for everyone involved.	Ez nagyon nehéz volt minden érintett számára.
He repeated the words in his head over and over.	Újra és újra ismételgette a szavakat a fejében.
I love doing it.	Imádom csinálni.
They wait three to four days before doing so.	Várnak három-négy napot, mielőtt ezt megteszik.
You are reading something to nothing.	Valamit a semmibe olvasol.
He opened the phone.	Kinyitotta a telefont.
Mainly in defense.	Főleg védekezésben.
However, these treatments are limited to very select patients.	Ezek a kezelések azonban csak nagyon kiválasztott betegekre korlátozódnak.
I should not have.	Nem kellett volna.
In some ways, he certainly has the best ending.	Bizonyos szempontból minden bizonnyal neki van a legjobb vége.
I used it twice and performed very well.	Kétszer használtam és nagyon jól teljesített.
They hurt me, at your expense.	Bántottak engem, az ön számlájára.
Interest rates are rising.	A kamatok emelkednek.
As presented in the question.	A kérdésben bemutatott módon.
The order should go from top to bottom.	A sorrendnek felülről lefelé kell haladnia.
We would be happy to help.	A segítségedet biztosan szívesen vennénk.
Perfect end to a perfect evening.	Tökéletes befejezése egy tökéletes estének.
And he just ran.	És csak futotta.
This is as good as previously published, or even better.	Ez olyan jó, mint korábban közzétett, vagy még valamivel jobb is.
The book can be a window to the world.	A könyv ablak lehet a világra.
It's all that simple.	Ilyen egyszerű az egész.
She was in a shitty state.	Szar állapotban volt.
So very kind.	Szóval nagyon kedves.
Look at.	Ránéz.
His file was confused with someone else.	Az aktáját összekeverték valaki mással.
No pressure.	Nincs nyomás.
Prepare a large skillet with warm water.	Készítsen elő egy nagy serpenyőt meleg vízzel.
And they would suit your needs.	És megfelelnének az igényeinek.
But it was hard to say for sure.	De nehéz volt biztosan megmondani.
His tongue is made of salt.	A nyelve sóból van.
Only now has he become himself again.	Csak most vált újra önmaga.
This is a new beginning.	Ez egy új kezdet.
He had a kind heart.	Kedves szíve volt.
He survived, but only just.	Túlélte, de csak éppen.
No one knows why she became a woman.	Senki sem tudja, miért lett nő.
It runs a little, so it's bigger.	Kicsire fut, ezért nagyobb a méret.
On the one hand, it seemed too calm, too practical.	Egyrészt túl higgadtnak, túl gyakorlatiasnak tűnt.
Not for many years.	Sok évig nem.
It's like I'm dead.	Mintha halott lennék.
Try reducing their size to see if it repeats.	Próbálja csökkenteni a méretüket, és nézze meg, megismétlődik-e.
He was never completely free from politics.	Soha nem volt teljesen mentes a politikától.
There was no word on him going into the bathroom.	Több szó sem volt arról, hogy bemenjen a fürdőszobába.
She's moving in.	Beköltözik.
The overall picture is more consistent.	Az összkép következetesebb.
He did it for a month, then again.	Egy hónapig csinálta, aztán újra.
I've never been in a situation like this before.	Soha nem voltam még ilyen helyzetben.
I was no longer interested enough to study.	Már nem érdekelt annyira, hogy tanuljak.
You were fine.	Rendben voltál.
I went in and drank one.	Bementem és ittam egyet.
I don't have much time left.	nincs sok időm hátra.
There was a problem connecting.	Probléma lépett fel a csatlakozással.
Finally it's here.	Végre itt van.
No one has made a real attempt to remove them.	Senki nem tett valódi kísérletet az eltávolításukra.
Her body is completely different than last year.	A teste teljesen más, mint tavaly.
It is not the number of connections that matters, but the quality.	Nem a kapcsolatok száma számít, hanem a minőség.
He wants to know what's going on.	Tudni akarja, mi történik.
But the law requires more than that.	De a törvény ennél többet kíván.
My first victory.	Az első győzelmem.
And that was the truth.	És ez volt az igazság.
And road signs.	És útjelző táblák.
He turned and left the room.	Megfordult, és kiment a szobából.
This is still true today.	Ez ma is igaz.
He's just like me.	Ő pont olyan, mint én.
He wasn't sure of the answer.	Nem volt biztos a válaszban.
When it was over.	Amikor ennek vége volt.
Get to the big idea.	Hajrá a nagy ötletre.
You've done well so far.	Eddig jól csináltad.
Even when he called the dogs.	Még akkor is, amikor elhívta a kutyákat.
The air is cool.	Hűvös a levegő.
That's what we did last night.	Tegnap este ezt csináltuk.
Only through experience can you perfect this state of mind.	Csak tapasztalat útján tudod tökéletesíteni ezt a lelkiállapotot.
Few have it.	Kevesen rendelkeznek vele.
Only the rich can live.	Csak a gazdag élhet.
I never did anything wrong.	Soha nem csináltam semmi rosszat.
Don't think otherwise.	Ne gondolj másra.
For the first time in his life, he had a sudden dream.	Életében először hirtelen álmot látott.
It can even improve.	Még javulhat is.
Or something else that is very expensive.	Vagy valami más, ami nagyon drága.
You don't mean it, and he does.	Te nem gondolod komolyan, ő pedig igen.
And you have to figure out how to do both.	És ki kell találnod, hogyan kell mindkettőt megtenni.
It was a strange vision.	Furcsa látomás volt.
There were no people nearby, he was sure of that.	Nem voltak a közelben emberek, ebben biztos volt.
I need to give the world a little.	Kellene nekem egy kis adni a világon.
We were in the big room.	A nagy szobában voltunk.
One man said there would be trouble.	Egy ember azt mondta, hogy baj lesz.
Thank you and I hope to hear from you soon.	Köszönöm, és remélem hamarosan hallunk felőled.
Take a look at it.	Vessen egy pillantást rá.
It was a very difficult moment for the band.	Ez nagyon nehéz pillanat volt a zenekar számára.
At least the business claims.	Legalábbis az üzlet állítja.
We know absolutely nothing exactly, deeply.	Egyáltalán semmit sem tudunk pontosan, mélyen.
He’s like most people and moves from one place to another.	Olyan, mint a legtöbb ember, és egyik helyről a másikra mozog.
That's how it goes.	Így megy.
Cover and let stand until ready to serve.	Fedjük le és hagyjuk állni, amíg tálalni nem készülünk.
There seems to be plenty left.	Úgy tűnik, van még bőven hátra.
This is his game now.	Ez most az ő játéka.
Other than that, it can look like day and night.	Ettől eltekintve úgy tűnhet, mintha éjjel-nappal.
The answer for me was that I was writing a book.	A válasz számomra az volt, hogy írok egy könyvet.
Right now, or you'll be late.	Most azonnal, különben elkéssz.
I waited until we were over to answer.	Megvártam, amíg túl vagyunk, hogy válaszoljak.
I didn't really do anything.	Valójában nem csináltam semmit.
You can download and print.	Letöltheti és kinyomtathatja.
Listen, be present and learn your body.	Figyelj oda, légy jelen és tanuld meg a testét.
Now I feel like something else is playing here.	Most úgy érzem, hogy itt valami más is játszik.
I gave people the wrong change.	Rossz változtatást adtam az embereknek.
For myself or as a gift.	Magamnak vagy ajándékozásra.
of course I don't know.	persze nem tudom.
But he did not hear or see anything.	De nem hallott és nem látott semmit.
He could taste it.	Érezte az ízét.
I hope these efforts continue.	Remélem, ezek az erőfeszítések folytatódnak.
They passed the groups in small open areas.	Kis nyílt területeken haladtak el a csoportok mellett.
We thought he was doing very good things in the first game.	Úgy gondoltuk, hogy nagyon jó dolgokat csinált az első meccsen.
Another time he said there was a bar on the other side of the door.	Egy másik alkalommal azt mondta, hogy egy bár az ajtó túloldalán.
And yet it was real.	És mégis valóságos volt.
I have it now.	Most megvan.
His eyes were ice cold.	A szeme jéghideg volt.
We are in the real world.	Való világban vagyunk.
Oh no, his story goes deeper than that.	Ó, nem, a története ennél mélyebbre nyúlik.
But this boy lived long enough in his clothes.	De ez a fiú eleget élt a ruhákban.
The answers are really important, as they are the basis for action.	A válaszok valóban fontosak, hiszen ezek képezik a cselekvés alapját.
I caused it all.	Mindezt én okoztam.
And that's where the story ends.	És itt véget is ér a történet.
The connection works fast.	A kapcsolat gyorsan működik.
It was clear light.	Tiszta fény volt.
I wish you had more of them than anyone else.	Jobban szeretném, ha rajtuk lenne, mint bárki máson.
Nobody followed you.	Senki sem követett téged.
He looks mean.	Aljasnak tűnik.
Two of these have features that are of particular interest.	Ezek közül kettőnek olyan jellemzői vannak, amelyek különösen érdekesek.
There was only another chair in the room.	Csak egy másik szék volt a szobában.
Maybe or not.	Lehet, vagy nem.
That way you can only see the one that is on top.	Így csak azt láthatja, amelyik felül van.
Of course he is.	Természetesen ő.
That was a hell of a thing.	Ez pokoli dolog volt.
He says he has rights.	Azt mondja, jogai vannak.
It's good to see how well they did.	Jó látni, hogy milyen jól sikerültek.
I want to.	Szeretnék.
My voice is back.	A hangom visszatért.
It is recommended that one drop be given daily to the affected eye.	Naponta egy csepp beadása javasolt az érintett szembe.
He pointed to another man who turned his back on me.	Egy másik férfira mutatott, aki hátat fordított nekem.
At least that's what he did at first.	Legalábbis eleinte ezt tette.
No one has come up with anything that goes beyond that.	Senki nem talált ki semmivel, ami ezt felülmúlná.
He was unable to sleep for fear.	Félelmében képtelen volt aludni.
Health insurance options are very good.	Az egészségbiztosítási lehetőségek nagyon jók.
The boy began to laugh.	A fiú nevetni kezdett.
Neither matters.	Egyik sem számít.
You won’t feel good about your performance either.	A teljesítményedtől sem fogod jól érezni magad.
Then let's talk about size.	Ezután beszéljünk a méretről.
He was finally ready.	Végül készen állt.
I could never take them seriously after that.	Utána soha nem tudtam őket komolyan venni.
This will have to wait for the appeal.	Ezzel meg kell várni a fellebbezést.
Have breakfast with them.	Reggelizz velük.
You have to figure this out.	Ezt neked kell kitalálnod.
If you saw the movie, you know the book.	Ha láttad a filmet, ismered a könyvet.
It's about management.	Ez a menedzsmentről szól.
The natural expression of space is sound.	A tér természetes kifejezése a hang.
This can create a connection between you and the couple.	Ez kapcsolatot teremthet ön és a pár között.
Plus, people are extremely smart in this profession.	Ráadásul az emberek ebben a szakmában rendkívül okosak.
However, some differences should be mentioned.	Néhány különbséget azonban meg kell említeni.
And not a word.	És a szó sem.
It was a fine line.	Finom vonal volt.
That surprised me too.	Ez engem is meglepett.
The basic steps are as follows.	Az alapvető lépések a következők.
This is not a complete game yet.	Ez még nem egy teljes játék.
I broke my back very badly.	Nagyon csúnyán eltörtem a hátam.
I hope you remember me and what we said.	Remélem, emlékszel rám és arra, amit mondtunk.
You have to give this to you.	Ezt neked kell megadnod.
I saw some.	Láttam néhányat.
That's how it works.	Csak így működik.
I mean, how.	Mármint hogyan.
In this respect, it is like a small town.	Ebből a szempontból olyan, mint egy kisváros.
I even hope we don't meet.	Még azt is remélem, hogy nem találkozunk.
You may need a soft start.	Lehet, hogy lágy indításra van szüksége.
Please help me.	Kérlek segíts nekem.
It will take time before you do the same.	Időt fog szánni, mielőtt ugyanezt teszi.
Publish changes to the original rules.	Tegye közzé az eredeti szabályok módosításait.
His nose looks so blue and small in the dark.	Az orra olyan kéknek és kicsinek tűnik a sötétben.
The mother's blood should then be examined immediately.	Ezután azonnal meg kell vizsgálni az anya vérét.
I doubt security concerns have anything to do with this.	Kétlem, hogy a biztonsági aggályoknak bármi közük lenne ehhez.
Bass, he looked at his feet.	Basszus, a lábát nézte.
There was no real result to this action.	Ennek az akciónak nem volt valódi eredménye.
You have to figure it out.	Ki kell gondolni.
And now he felt a hundred times worse.	És most százszor rosszabbul érezte magát.
I squeezed my lips.	Összenyomtam az ajkaimat.
He couldn't be comfortable.	Nem tudott kényelmesen elhelyezkedni.
As usual, he seemed to be talking to everyone at once.	Szokás szerint úgy tűnt, mindenkivel egyszerre beszél.
He was very, very sick sometimes.	Néha nagyon-nagyon beteg volt.
I wear it everywhere.	mindenhol hordom.
Cook said yes.	Cook igent mondott.
I'm tired of living in fear.	Belefáradtam, hogy félelemben éljek.
I didn't understand why he was so excited.	Nem értettem, miért olyan izgatott.
Design a baby whenever you want.	Tervezz babát, amikor csak akarod.
I would say do something else and don’t care.	Azt mondanám, csinálj valami mást, és ne törődj vele.
He didn't like this routine.	Nem szerette ezt a rutint.
I'll pull it back a little.	Kicsit visszahúzom.
The point is that size is just one factor.	A lényeg az, hogy a méret csak az egyik tényező.
Not quite there.	Nem egészen ott.
It really came in handy.	Ez nagyon bejött.
If we’re lucky, he’s still there.	Ha szerencsénk van, még mindig ott van.
Or you stopped either.	Vagy abbahagyta bármelyiket.
Go out and give it a try.	Menj ki és próbáld ki.
He's afraid he'll be back again.	Fél, hogy újra visszajön.
I have to give them what they want.	Meg kell adnom nekik, amit akarnak.
Only the heat.	Csak a hőség.
Our first encounter was quite small and never grew much.	Az első találkozásunk meglehetősen kicsi volt, és soha nem nőtt sokat.
It is not currently used as a standalone character.	Jelenleg nem használják önálló karakterként.
We did not do anything.	Nem csináltunk semmit.
He needs to be the leader of this group.	Neki kell ennek a csoportnak a vezetője.
I did not know.	nem tudtam.
You have to be responsible.	Felelősnek kell lenned.
Her daughter looked pretty, and her father looked good too.	A lánya elég kedvesnek tűnt, az apa is jónak tűnt.
And it was certainly half the battle.	És ez minden bizonnyal fél siker volt.
It was a lot of fun.	Ez nagyon jó móka volt.
Yes, we have just returned to the hotel.	Igen, most visszatértünk a szállodába.
I don't want to tell you, but he's a great guy.	Nem akarom elmondani, de nagyszerű srác.
In addition, the combination was easy to implement.	Ráadásul a kombináció végrehajtása egyszerű volt.
It will be impossible.	Ez lehetetlen lesz.
See you in the garden in ten days.	Tíz múlva találkozunk a kertben.
To protect the environment.	A környezet kímélése érdekében.
But maybe that's exactly what's needed.	De talán pont erre van szükség.
They should be avoided in the first place.	Első körben el kell kerülni őket.
He made no sound.	Nem adott ki hangot.
He really smiled.	Tényleg elmosolyodott.
But it didn't occur to me.	De ez nem jutott eszembe.
But they came back.	De visszajöttek.
These players are rich.	Ezek a játékosok gazdagok.
The latter was the truth.	Ez utóbbi volt az igazság.
I was lucky.	szerencsém volt.
I only heard one voice.	Csak egy hangot hallottam.
After all, it will be to your best advantage if you make good use of what you have.	Végül is az lesz a legjobb hasznodra, ha jól használod azt, amivel rendelkezel.
I mean, everyone knows about it.	Úgy értem, mindenki tud róla.
We went to the show and that's it.	Elmentünk a bemutatóra, és ennyi.
He would probably come in the evening.	Valószínűleg este jönne.
The physical differences were pretty bad.	A fizikai különbségek elég rosszak voltak.
We need to do a better job in this.	Jobb munkát kell végeznünk ebben.
You don't need these guys to hold your hand.	Nincs szükséged arra, hogy ezek a fiúk megfogják a kezed.
This process continues throughout the movement.	Ez a folyamat az egész mozgás alatt folytatódik.
It’s so cool you have to see it to believe it.	Ez annyira klassz, hogy látnia kell, hogy elhiggye.
I didn't care.	Nem érdekelt.
No one knows who he is.	Senki sem tudja, ki ő.
Key is still playing.	Key továbbra is játszik.
Maybe it wasn't.	Talán nem is volt.
He was very young.	Nagyon fiatal volt.
They seem to change their minds.	Úgy tűnik, meggondolják magukat.
It is very similar to a standard.	Nagyon hasonlít egy szabványra.
Otherwise, life went on more or less as usual.	Egyébként az élet többé-kevésbé a megszokott módon ment tovább.
He saw the expression on my face.	Látta a kifejezést az arcomon.
I think five years.	Szerintem öt év.
There were books everywhere.	Mindenhol könyvek voltak.
He recognized the danger at the last minute and stopped.	Az utolsó pillanatban felismerte a veszélyt, és megállt.
One patient did not respond.	Egy beteg nem reagált.
Be there by nine.	Legyen ott kilenckor.
But it's not hard.	De ez nem nehéz.
They are all within the same communication range.	Ezek mindegyike ugyanazon a kommunikációs tartományon belül van.
You can not help.	Nem tudsz segíteni.
Helped to analyze the data.	Segített az adatok elemzésében.
This is routine, normal.	Ez rutin, normális.
We will help in the next battle.	Segítünk a következő csatában.
The images represent at least three independent experiments with similar results.	A képek legalább három független kísérletet reprezentálnak, hasonló eredménnyel.
It is a very long and complicated name.	Ez egy nagyon hosszú és bonyolult név.
We are the infection.	Mi vagyunk a fertőzés.
I tried not to think about it.	Próbáltam nem gondolni rá.
They simply ride through them.	Egyszerűen átlovagolnak rajtuk.
The area was developed for the benefit of the industry.	A területet az ipar javára fejlesztették.
This cannot be explained to them.	Ezt nem lehet megmagyarázni nekik.
So it’s hard to take their claims seriously.	Így nehéz komolyan venni állításaikat.
His weight could not be felt.	Nem lehetett érzékelni a súlyát.
Go ahead.	Menj csak.
Or he took them down himself.	Vagy ő maga vette le őket.
The mechanism remains unclear.	A mechanizmus továbbra is tisztázatlan.
However, we did.	Azonban megtettük.
None of them were paying attention.	Egyikük sem figyelt rá.
There was no doubt about that.	Ehhez nem volt kétség.
You were lucky to survive.	Szerencséd volt, hogy túlélted.
We exhibit them in our home.	Kiállítjuk őket otthonunkban.
I've been working on this for a day.	Egy napja dolgozom ezen.
Play the game wisely.	Okosan játssza a játékot.
They need help, they need magic.	Segítségre van szükségük, varázslatra van szükségük.
It's good to show how you feel.	Jó, ha megmutatod, mit érzel.
If it were, you would just have to do it.	Ha az lenne, csak meg kellene tennie.
But he had sharp eyes on the potential.	De éles szeme volt a potenciálra.
There is time.	Van idő.
It will be the same.	Ez is ugyanaz lesz.
That was the most helpful.	Ez volt a leghasznosabb.
I haven't seen him in over a year.	Több mint egy éve nem láttam.
I said he would be released later.	Mondtam, hogy később kiengedik.
Her husband raised four children.	Férjével négy gyermeket neveltek fel.
He got something we, the others, didn't.	Megkapott valamit, amit mi, többiek, nem.
If so, which one.	Ha igen, melyik.
Everyone else seems to have understood it.	Úgy tűnik, mindenki más ért hozzá.
Send me an email to learn more.	Küldj e-mailt, hogy jobban megismerhessek.
We are not writing history here.	Itt nem történelmet írunk.
The theory and observations are in excellent agreement.	Az elmélet és a megfigyelések kiválóan egyeznek.
I think tears welled in his eyes.	Szerintem könnyek szöktek a szemébe.
He looked out the window.	Kinézett az ablakon.
They are too bright.	Túl világosak.
This will save you time and money.	Ezzel időt és pénzt takaríthat meg.
This was something extremely important to him.	Ez valami rendkívül fontos volt számára.
What we see, hear and notice here and now.	Amit látunk, hallunk és észreveszünk itt és most.
He's glad you're coming.	Örül, hogy jössz.
She said she was no longer in love with me.	Azt mondta, hogy már nem szerelmes belém.
Left me.	Elhagyott engem.
And you will be second, as will me.	És te leszel a második, akárcsak velem.
And they pay a lot of attention to everything.	És mindenre nagy figyelmet fordítanak.
In addition, these elements represent relatively expensive elements of the system.	Ráadásul ezek az elemek a rendszer viszonylag drága elemeit képviselik.
I never remember.	Soha nem emlékszem.
Applied with your fingers.	Az ujjaival alkalmazva.
He said he knew and he would know.	Azt mondta, tudja, és tudni fogja.
It didn't hurt in the slightest.	A legkevésbé sem bántotta.
Move it before my daughters see it.	Mozgasd meg, mielőtt a lányaim látnak.
That's what he wants.	Ő ezt akarja.
We only have one guy downstairs.	Csak egy fickónk van alul.
Big city or small town.	Nagyváros vagy kisváros.
The boy went up, but he was very sad.	A fiú felment, de nagyon szomorú volt.
It was early.	Ez korán volt.
In fact, he was never sure much.	Valójában soha nem volt sok mindenben biztos.
He will probably be there.	Valószínűleg ott lesz.
It was at least a whole circle.	Ez legalább egy egész kör volt.
So he got a lot of attention.	Szóval rengeteg figyelmet kapott.
But it's very late.	De már nagyon késő van.
Where we lost it.	Ahol elvesztettük.
It was a tough, tough match.	Kemény volt, kemény meccs volt.
She has black hair and dark green eyes.	Fekete haja és sötétzöld szeme van.
I want to be comfortable with my thoughts, whatever they may be.	Kényelmes akarok lenni a gondolataimmal, bármiek is legyenek.
They won't go after you if we say it wasn't you.	Nem fognak utánad menni, ha azt mondjuk, hogy nem te voltál.
They want to be successful and they want to grow.	Azt akarják, hogy sikeres legyen, és növekedni akarnak.
It was wonderful to meet him.	Csodálatos volt találkozni vele.
There must be something.	Biztos van valami.
It only increases the difficulty.	Csak fokozza a nehézséget.
Most people see failure as bad.	A legtöbb ember a kudarcot rossznak veszi.
They have a reality show.	Van egy valóságshow-juk.
He threw it on the ground.	Ledobta a földre.
He says he’s fine, but it’s clear to me that’s getting worse.	Azt mondja, jól van, de egyértelmű számomra, hogy egyre rosszabb.
I am aware of this movie!	Ezzel a filmmel kapcsolatban tisztában vagyok!
I was there who did this.	Ott voltam, aki ezt csinálta.
This is wrong.	Ez tévedésben van.
This is not the same as private interests.	Ez nem egyenlő a magánérdekekkel.
But we certainly wouldn’t have the volume as we do now.	De biztosan nem lenne olyan hangerőnk, mint most.
They still don't know.	Még mindig nem tudják.
The miracle of the first full breath.	Az első teljes lélegzet csodája.
I really like this case.	Nagyon szeretem ezt az esetet.
But most of the time not.	De legtöbbször nem.
I consider my right leg to be completely normal.	A jobb lábamat teljesen normálisnak tartom.
They will grow.	Egyre növekedni fognak.
Someone with a knife.	Valaki késsel.
People only showed up to show up.	Az emberek csak azért jelentek meg, hogy megjelenjenek.
He grew up late.	Későn nőtt.
And since they hate it, it’s usually not very good.	És mivel utálják, általában nem túl jó.
I will start the story and then you will continue to comment.	Én elkezdem a történetet, majd te kommenteléssel folytatod.
How do you talk?	Hogyan beszélsz.
This is the end of the agreement.	A megállapodás ezzel véget is ért.
This will help you become more aware.	Ez segít tudatosabbá válni.
Just face your friend and the memories will come back.	Egyszerűen nézzen szembe a barátjával, és az emlékek visszatérnek.
Looks like it was kind of worse.	Úgy látszik, valahogy még rosszabb volt.
He has a great shot and is very strong.	Remek lövése van, és nagyon erős.
He loved him as much, even more than he wanted.	Annyira szerette őt, még jobban is, mint szerette volna.
I'm going to buy a copy.	Megyek vásárolni egy példányt.
We wouldn't be strong enough.	Nem lennénk elég erősek.
But you know, they're human.	De tudod, ők emberek.
But now you want another woman.	De most egy másik nőt akarsz.
Now the city would do it.	Most a város megtenné.
And there is no other way.	És nincs más út.
They were never really hit.	Soha nem találták el igazán.
He’s not always there, but he comes and goes.	Nem állandóan ott van, de jön és megy.
They give you just enough to maintain your interest.	Pont annyit adnak, hogy fenntartsák az érdeklődésedet.
And now he turned off his cell phone.	És most kikapcsolta a mobiltelefonját.
Stronger than ever.	Erősebb mint valaha.
There would be no one to support us.	Nem lenne senki, aki támogatna minket.
Do not miss it.	Ne hagyd ki.
He said that's why he hit him.	Azt mondta, ezért ütötte meg.
And you would never succeed in your condition.	És a te állapotodban soha nem sikerülne.
If someone says something, you did it.	Ha valaki mond valamit, megtetted.
The idea was popular.	Az ötlet népszerű volt.
Black and old.	Fekete és régi.
At least that's for me.	Legalábbis nekem az.
That's what we need.	Ez kell nekünk.
Let us know what you think.	Ossza meg velünk, mire gondol.
They killed everyone who took up arms against them.	Megöltek mindenkit, aki fegyvert fogott ellenük.
That's why they didn't get far.	Ezért nem jutottak messzire.
And support us until we do.	És támogasson minket, amíg meg nem tesszük.
He still looks the other way.	Továbbra is másfelé néz.
I'll be ready.	Fel leszek készülve.
They get stuck on it.	Megakadnak rajta.
The best kind of learning is learning by doing.	A tanulás legjobb fajtája a cselekvés általi tanulás.
My mom caught me as a baby.	Anyukám babaként fogott engem.
Yet for many, it causes the most stress.	Mégis sokak számára ez okozza a legnagyobb stresszt.
It was an essentially impossible mission.	Lényegében lehetetlen küldetés volt.
Add the eggs and beat well.	Hozzáadjuk a tojásokat és jól felverjük.
If they drink, they drink.	Ha isznak, isznak.
I came back to an empty house.	Egy üres házba jöttem vissza.
How can we help you today.	Miben segíthetünk ma.
The pain had yet to be processed.	A fájdalmat még feldolgozni kellett.
Contributed clinical specimens.	Hozzájárult klinikai minták.
But that difference matters.	De ez a különbség számít.
In the afternoon, however, he was able to get there.	Délután azonban eljuthatott.
For better or worse, that's my business.	Jóban-rosszban ez az én dolgom.
We get a lot of support.	Nagyon sok támogatást kapunk.
We want to keep him.	Meg akarjuk tartani őt.
In the past, they were made to support the government.	A múltban a kormány támogatására készültek.
Yet these kids did it and did it well.	Pedig ezek a gyerekek megcsinálták és jól csinálták.
I think the main problem is the use of global variables.	Úgy gondolom, hogy a fő probléma a globális változók használata.
Walk back to your hotel.	Sétáljon vissza a szállodájába.
It makes a lot of sense.	Sok értelme van.
I'm just a weak person.	Én csak egy gyenge ember vagyok.
The black line shows where the two sets are equal.	A fekete vonal azt mutatja, hogy hol egyenlő a két halmaz.
Does it work, but is this the recommended method?	Működik, de ez az ajánlott módszer?
If you come, he's alive.	Ha jössz, él.
army, second vs.	hadsereg, második vs.
I think we better listen.	Szerintem jobb, ha hallgatunk.
I've seen him do this before.	Láttam már ilyet csinálni.
The girls are crying.	A lányok sírnak.
I hope you feel better.	Remélem jobban vagy.
In fact, out of three people.	Valójában három emberből.
Let me explain.	Hadd magyarázzuk el.
You can do it for any reason.	Bármilyen okból megteheti.
I'm smart enough myself.	Én magam is elég okos vagyok.
And she knew she was still a woman.	És tudta, hogy még mindig nő.
However, no one really knew where this match was going.	Azt azonban senki sem tudta igazán, hogy hová vezet ez a meccs.
You've seen it a hundred times.	Százszor láttál már ilyet csinálni.
Not much is known about exactly what he is doing.	Nem sokat tudni arról, hogy pontosan mit is csinál.
He wanted to see us play live.	Látni akart minket élőben játszani.
The mother is a zero.	Az anya egy nulla.
Still, it's very bad.	Mégis ez nagyon rossz.
I feel.	Úgy érzem.
Illustrations, he guesses.	Ábrák, ő kitalálja.
The investigation focuses on this business.	A vizsgálat erre az üzletre összpontosít.
And these are two different things.	És ez két különböző dolog.
Take the word processing.	Vegyük a szövegszerkesztést.
The mechanism of this is not fully understood.	Ennek mechanizmusa nem teljesen ismert.
I hope you enjoyed the story.	Remélem tetszett a történet.
See photos below.	Lásd az alábbi fotókat.
We welcome everyone.	Minkenkit szívesen látunk.
Let's be careful with him now.	Most legyünk óvatosak vele.
He went into the bathroom and took the test.	Bement a fürdőszobába, és elvégezte a tesztet.
And until you do that, you will never be happy.	És amíg ezt meg nem teszi, soha nem lesz boldog.
The first was with your shoes.	Az első a cipőddel volt.
Don't back down.	Ne hátrálj meg.
He never loved her.	Soha nem szerette.
Strange.	Furcsa.
It's very different and you can still do bad things.	Nagyon más, és még mindig tehetsz rosszat.
His work is currently incredibly popular.	Munkái jelenleg hihetetlenül népszerűek.
There is no doubt about it.	Nem fér hozzá kétség.
But I was two in that class.	De én ketten voltam abban az osztályban.
It just takes a little more thinking.	Csak egy kicsit több gondolkodást igényel.
Four days.	Négy nap idő.
However, there is a good choice for every family on this list.	Azonban ezen a listán minden család számára van egy jó választás.
I realize they are important to you.	Tisztában vagyok vele, hogy fontosak neked.
None of my family did.	Egyik családom sem tette.
You don't have to risk a single person's life.	Nem kell kockáztatnod egyetlen ember életét sem.
She loves card games and women.	Szereti a kártyajátékokat és a nőket.
Market demand research.	A piaci kereslet kutatása.
Both on a spiritual and physical level.	Mind lelki, mind fizikai szinten.
When you’re small, you’re right on stage.	Amikor kicsi vagy, pontosan a színpadon vagy.
This is just one example of what is happening everywhere.	Ez csak egy példa arra, ami mindenhol történik.
Then at least you could work.	Akkor legalább dolgozhatnál.
We cried out for the attention of the others.	A többiek a figyelméért kiáltunk.
That's how our people can survive.	Így az embereink túlélhetik.
However, he will return to the city next week.	A jövő héten azonban visszatér a városba.
Second, this is not true.	Másodszor, ez nem igaz.
I tried to choose the most beautiful ones.	Igyekeztem a legszebbeket kiválasztani.
We often saw each other years ago.	Évekkel ezelőtt gyakran láttuk egymást.
And we have to listen to them.	És meg kell hallgatnunk őket.
But murder is.	De a gyilkosság az.
He told them to do the same.	Azt mondta nekik, hogy tegyék ugyanezt.
I knew what the end of this would be.	Tudtam, hogy ennek mi lesz a vége.
We didn't talk about it.	Nem beszéltünk róla.
The results showed only.	Az eredmények azt mutatták csak.
Low.	Alacsony.
It's also free.	Ez is ingyenes.
I went back to the kitchen and pushed up the window.	Visszamentem a konyhába és felnyomtam az ablakot.
He was nervous and honest with the audience.	Ideges volt, és őszinte volt a közönséggel.
for years to come.	még évekig.
It's very hard to tell when you graduated.	Nagyon nehéz megmondani, mikor végeztél.
I don't know what that means.	Nem tudom, ez mit jelent.
I realized this might not be a good approach.	Rájöttem, hogy ez nem lehet jó megközelítés.
About the device.	A készülékről.
I chose the easier way.	A könnyebb utat választottam.
I fell asleep there for a while.	Ott elaludtam egy időre.
So remained the third.	Így maradt a harmadik.
No soul is visible.	Egy lélek sem látható.
He laughed as he uttered it.	Nevetett, miközben kimondta.
We don't really sell them.	Valójában nem is adjuk el őket.
The couple falls in love.	A pár beleszeret.
Below are the readings obtained by other methods.	Alább a más módszerekkel kapott leolvasás.
It represents the past.	A múltat ​​képviseli.
Man, I'll kill you.	Ember, megölöm.
He was simply stuck in life.	Egyszerűen beleragadt az életbe.
Many are called, but few have chosen.	Sokan vannak elhívva, de kevesen választottak.
But be patient and give yourself some time to get there.	De légy türelmes, és adj magadnak egy kis időt, hogy odaérj.
The faces you picked up.	Azok az arcok, amiket felvettél.
That's why I have to act for myself.	Ezért magamért kell cselekednem.
To tell you the truth, two to three times a day.	Az igazat megvallva naponta kétszer-háromszor.
These were trees that they too soon knew well about with their families.	Ezek olyan fák voltak, amelyeket hamarosan ők is jól ismernek a családjukkal.
There were one male and seven female patients.	Egy férfi és hét nőbeteg volt.
There is no time to point a finger or be nervous.	Nincs idő ujjal mutogatni vagy idegesnek lenni.
It was a wonderful time.	Csodálatos idő volt.
If my behavior was similar to his, it had to change.	Ha a viselkedésem hasonlított az övéhez, akkor változnia kellett.
The total number of cells was the same in all groups.	A sejtek teljes száma minden csoportban azonos volt.
I'm pretty busy.	Elég elfoglalt vagyok.
The weight of two patients remained stable.	Két beteg súlya stabil maradt.
We must have been stupid.	Biztos csak hülyék voltunk.
We never made love.	Soha nem szeretkeztünk.
But we have no evidence.	De nincs bizonyítékunk.
Therefore, the usual standard of review is used.	Ezért a felülvizsgálat szokásos standardját alkalmazzuk.
If this goes too far, let me know.	Ha ez túl messzire megy, szóljon.
You could have come back.	Visszajöhettél volna.
Still, he couldn't talk.	Mégsem tudott beszélni.
Is something wrong.	Valami baj van.
This is the best book on writing anyone can read.	Ez a legjobb könyv az írásról, amit bárki olvashat.
Nothing will happen.	Semmi sem fog történni.
Maybe even the world.	Talán még a világot is.
But my father attaches great importance to the man.	De apám nagy jelentőséget tulajdonít a férfinak.
At least not now.	Legalábbis most nem.
He was very professional and fun and on time.	Nagyon profi és szórakoztató volt, és időben volt.
I'll leave that for a while.	ezt az időre hagyom.
So you have to give it a try.	Szóval ki kell próbálnod.
Evaluate all advice.	Értékeljen minden tanácsot.
Of course immediately.	Természetesen azonnal.
The conversation was short.	A beszélgetés rövid volt.
Don't change anything.	Ne változtass semmin.
I don't want to move.	Nem akarok költözni.
Girls, it's worth thinking about.	Lányok, érdemes elgondolkodni ezen.
Or write about your life.	Vagy írjunk az életedről.
I'm having fun here.	én itt szórakozom.
It was shocking.	Sokkoló volt.
Look, it's complicated.	Nézd, bonyolult.
Responsible, we are challenging the country today.	Felelős, ma kihívást adunk az országnak.
I decided to make this a reality.	Elhatároztam, hogy ezt valósággá teszem.
Then the movie ended.	Aztán a film véget ért.
I can't even meet him.	Még csak nem is találkozhatok vele.
And while some hit the target.	És miközben néhányan eltalálták a célt.
We are unable to return this product.	Ezt a terméket nem áll módunkban visszaküldeni.
Today is a big day in my life.	A mai nap nagy nap az életemben.
But not quite.	De nem egészen.
We try to post as often as possible.	Igyekszünk a lehető leggyakrabban posztolni.
It was good boys.	Jó volt fiúk.
A stone staircase appeared under his feet.	Egy kőlépcső jelent meg a lába alatt.
He looked for a while, then found the woman walking in front of him.	Nézett egy darabig, majd megtalálta a nőt, aki előtte sétál.
And eventually you lose the feeling.	És végül elveszti az érzést.
Symptoms typically appear before the age of three, with difficulty walking.	A tünetek jellemzően három éves kor előtt jelentkeznek, járási nehézségekkel.
They decided to put a small fire and boil water for the tea.	Úgy döntöttek, hogy kis tüzet raknak és vizet forralnak a teához.
He would have thought like home.	Úgy gondolta volna, mint otthon.
I hope you experience it too.	Remélem te is tapasztalod.
The situation is particularly difficult for fathers.	A helyzet különösen nehéz az apák számára.
Help me, brother.	Segíts, testvér.
He took it and sat down at the table.	Elvette és leült az asztalhoz.
He will be sick.	Beteg lesz.
It doesn't sound that good.	Nem hangzik olyan jól.
I don't think you can do it, but prove me wrong.	Nem hiszem, hogy képes vagy rá, de bizonyítsd be, hogy tévedek.
You will experience the same feeling.	Ugyanezt az érzést fogja átélni.
But his hand was not released.	De a keze nem szabadult ki.
You seem to have an unusual background.	Úgy tűnik, szokatlan háttered van.
All but one line.	Egy sor kivételével minden.
That's why I should check this out.	Azért ezt ellenőriznem kellene.
I didn't have to wait long.	Nem kellett sokáig várnom.
It was the same man who put a ring on me.	Ez ugyanaz a férfi volt, aki gyűrűt mért rám.
Stand up straight.	Állj egyenesen.
How quiet she looked after the afternoon.	Milyen csendesnek tűnt a délután után.
A widely known example is cancer cells.	Széles körben ismert példa a rákos sejtek.
When one wants a role in a village game.	Amikor az ember szerepet akar a falusi játékban.
Or say something.	Vagy mondj valamit.
Every site looks the same.	Minden webhely ugyanúgy néz ki.
One task down.	Egy feladat le.
I'm basically a creative person.	Alapvetően kreatív ember vagyok.
Then we train my people.	Aztán kiképezzük az embereimet.
i will be different.	én más leszek.
The police work was about more than that.	A rendőri munka ennél többről szólt.
Not such a big deal.	Nem olyan nagy ügy.
New times demand new people.	Az új idők új embereket követelnek.
He decided to strike back in the only possible way.	Úgy döntött, hogy az egyetlen lehetséges módon visszavág.
He didn't call the police.	Nem hívta a rendőrséget.
We're together tonight.	Ma este együtt vagyunk.
But it was completely logical.	De teljesen logikus volt.
There were less than a hundred people left to continue.	Kevesebb mint száz ember maradt a folytatásra.
The opposite may also be true.	Ennek az ellenkezője is igaz lehet.
Suppose there are two ways to get there.	Tegyük fel, hogy kétféleképpen lehet eljutni oda.
I like a lot of things in this story.	Ebben a történetben sok minden tetszik.
That was the first thing he learned about it.	Ez volt az első dolog, amit megtudott róla.
You won't get it with me.	Nem kapod meg velem.
Later that morning.	Később aznap reggel.
I get various ideas from one source or another.	Különféle ötleteket kapok egyik vagy másik forrásból.
Taste and correct the salt.	Kóstolja meg és korrigálja a sót.
An example of this is a product table with a unique product code.	Példa erre egy terméktáblázat egyedi termékkóddal.
Cut part is soft and white.	Vágott rész puha és fehér.
As they looked at each other.	Ahogy egymásra néztek.
Everyone has to die.	Mindenkinek meg kell halnia.
Not good.	Nem helyes.
I couldn't believe it.	Nem tudtam elhinni.
The doors are made of clear glass.	Az ajtók átlátszó üvegből készültek.
He just had to pick it up.	Csak fel kellett vennie.
There are those who object to this selection.	Vannak, akik kifogásolják ezt a kiválasztást.
That's what happened here.	Ez itt történt.
You're good enough to win matches.	Elég jó vagy ahhoz, hogy meccseket nyerj.
Just because you say something doesn't happen.	Attól, hogy mondasz valamit, még nem lesz az.
But then he was fired.	De aztán kirúgták.
This look has often popped up lately.	Ez a pillantás gyakran felbukkant az utóbbi időben.
Then send it.	Akkor küldd el.
He still didn't know he was watching her.	Még mindig nem tudta, hogy őt figyeli.
We headed back to the station slowly.	Lassan indultunk vissza az állomásra.
I walked through the whole damn house.	Végigjártam az egész rohadt házat.
They said they couldn't come for the man.	Azt mondták, nem tudnak eljönni a férfiért.
He moved back easily.	Könnyen visszaköltözött.
They turn here.	Itt megfordulnak.
But he still came.	De mégis eljött.
This man's money gave food to him.	Ennek az embernek a pénze ételt adott a számba.
For moral support.	Erkölcsi támogatásért.
Of course, creative freedom is great here.	Itt természetesen nagy az alkotói szabadság.
The pictures were small.	A képek kicsik voltak.
But it's time for a change.	De itt az ideje a változásnak.
They flow easily, they join the fight quickly.	Könnyen áramlanak, gyorsan csatlakoznak a harchoz.
Obviously not.	Nyilvánvaló, hogy nem.
Then he got it.	Aztán megkapta.
He didn't know these men.	Nem ismerte ezeket a férfiakat.
I have never graduated from any computer science class.	Még soha egyetlen számítástechnikai osztályt sem végeztem.
I will not be a part of your world.	Nem leszek a világod része.
I really think we have no choice.	Azt hiszem, tényleg nincs más választásunk.
Not even a stupid dog told my brother.	Még egy hülye kutya sem a bátyámnak mondta.
Still no one came for it.	Még mindig nem jött érte senki.
The little problems seem to be too much to bear.	Úgy tűnik, a kis problémákat túl sok elviselni kell.
It shows guys how to practice.	Megmutatja a srácoknak, hogyan kell gyakorolni.
There were several reasons for this.	Ennek több oka is volt.
A window protector covers a window.	Egy ablakot takar az ablakvédő.
We can do it.	Meg tudjuk csinálni.
It's not the right time.	Nincs rajta a megfelelő idő.
I don’t think any of us would support things like that.	Nem hiszem, hogy bármelyikünk támogatná az ilyen dolgokat.
In fact, a little fits better in my shoulder.	Sőt, egy kicsi jobban elfér a vállamban.
I want to live an easy life.	Könnyű életet szeretnék élni.
It’s really time to speed up another performance operation.	Valóban ideje felgyorsítani egy újabb teljesítményműveletet.
There are only three years left.	Már csak három év van hátra.
Individual life is a key element.	Az egyéni élet a kulcsfontosságú elem.
These guys are five feet tall.	Ezek a srácok öt láb magasak.
I'm going for a coffee.	Megyek egy kávéért.
The works have been written by many authors.	A műveket sokféle szerző írta.
It must be very difficult for him.	Biztos nagyon nehéz lesz neki.
Talking to yourself has become a way of life.	Az önmagával való beszélgetés életformává vált.
It just came out loud.	Csak hangosan jött ki.
I knew what that meant.	Tudtam, hogy ez mit jelent.
And that was the feeling.	És ilyen érzés volt.
I had fun learning.	Szórakoztam a tanulással.
It will be an easy fight for you.	Ez könnyű harc lesz számodra.
How to play.	Hogyan kell játszani.
He would show it.	Megmutatná.
But there was no point.	De egyik pontról sem volt szó.
I graduated here.	itt végeztem.
He's not what he looks like either.	Ő sem az, aminek látszik.
It wasn't that easy.	Nem volt olyan könnyű.
She's not like a nice girl.	Nem olyan, mint egy kedves lány.
He refused to go to bed and die.	Nem volt hajlandó lefeküdni és meghalni.
He thought he could die.	Azt hitte, meghalhat.
I was fine and I could still play music.	Jól voltam, és még tudtam zenélni.
The more we can share this, the better off we will be.	Minél többet megoszthatjuk ezt, annál jobban járunk.
I think it can be extremely valuable.	Szerintem rendkívül értékes lehet.
At this point, I am able to look ahead to my future.	Ezen a ponton képes vagyok előre tekinteni a jövőmre.
If their information was wrong, his decisions were bad.	Ha az információik tévesek voltak, a döntései rosszak voltak.
This makes it very important now and in the future.	Ez nagyon fontossá teszi a jelenben és a jövőben.
The social site was great and football wasn’t bad either.	A közösségi oldal remek volt, és a futball sem volt rossz.
They want freedom to keep one religion above another.	Szabadságot akarnak, hogy egyik vallást a másik felett tartsák.
I failed my first test.	Megbuktam az első tesztemen.
She was so practical, her mother.	Olyan gyakorlatias volt, az anyja.
He wanted him to know and understand him and take care of him.	Azt akarta, hogy ismerje és megértse őt, és törődjön vele.
I definitely recommend it.	Mindenképpen ajánlom.
There is a lot to be done about the game.	A játékkal kapcsolatban sok mindent meg kell tenni.
In addition to human rights, property rights are also affected.	Az emberi jogok mellett a tulajdonjogok is érintettek.
You'd think we'd see one.	Azt hinnéd, hogy látunk egyet.
Everyone worked hard.	Mindenki keményen dolgozott.
I've been through this before.	Én már átestem ezen.
We wanted something new.	Valami újat akartunk.
He said he couldn't.	Azt mondta, nem tud.
You know where to find it!	Tudod hol találsz meg!
He works late in the office while shooting.	Lövés közben későn dolgozik az irodában.
It stays more than high over this distance.	Ezen a távolságon keresztül több mint magas marad.
You're sure of these two.	Biztos vagy ebben a kettőben.
It's like being in a hotel room.	Mintha egy szállodai szobában lennénk.
He was no longer the big success story.	Már nem ő volt a nagy sikertörténet.
They had to go to work now.	Most dolgozni kellett menniük.
It is certainly not an easy task.	Biztos nem könnyű feladat.
From all backgrounds and areas of life.	Minden háttérből és életterületről.
And they say he left sadly because he was rich.	És azt mondják, szomorúan ment el, mert gazdag volt.
This is not really the case.	Valójában nem ez a helyzet.
Talk about it.	Beszélni róla.
My dad picked up the phone and asked me to repeat it.	Apám fogta a telefont, és megkért, hogy ismételjem meg.
It has been a happy place for me all my life.	Egész életemben boldog hely volt számomra.
All primary outcome data are fully available from published documents.	Az összes elsődleges eredményadat teljes mértékben elérhető a publikált dokumentumokból.
Losing a job was not the only risk.	Nem az állás elvesztése volt az egyetlen kockázat.
It's even more so.	Csak még inkább.
His hands do the same.	A kezei ugyanezt teszik.
The name must match exactly.	A névnek pontosan meg kell egyeznie.
Your feedback is welcome.	Szívesen fogadjuk visszajelzését.
We have identified five areas for action.	Meghatároztuk az öt cselekvési területet.
This is for the rich.	Ez a gazdagoknak való.
They think of systems.	Rendszerekre gondolnak.
This is the nature of content business.	Ilyen a tartalombiznisz természete.
He didn't do anything like that.	Semmi ilyesmit nem csinált.
However, one problem remains the same.	Egy probléma azonban ugyanaz marad.
What a horrible last thought they might have had.	Milyen szörnyű utolsó gondolataik lehetett.
He didn't know what to think.	Nem tudta, mit gondoljon.
I raise my hand.	felemelem a kezem.
It's obviously bigger than life.	Nyilvánvalóan nagyobb az életnél.
Maybe he would have called if it hadn't happened.	Talán felhívott volna, ha nem így történt.
I fully appreciate the current economic situation.	Teljes mértékben értékelem a jelenlegi gazdasági helyzetet.
Wear to the edge of the base.	Kopás az alap széléig.
He didn't have time to do anything to stop him.	Nem volt ideje bármit is tenni, hogy megállítsa.
Every element of his style has changed.	Stílusának minden eleme megváltozott.
Great young players.	Remek fiatal játékosok.
You can choose from a number of options in the content view.	A tartalom nézetben számos lehetőség közül választhat.
The old woman is gone, too.	Az öregasszony is eltűnt.
Ask for a better world.	Kérj egy jobb világot.
They want to rule.	Uralkodni akarnak.
That was the only word he missed.	Ez volt az egyetlen szó, amit kihagyott.
Such thoughts are certainly the least of our minds.	Az ilyen gondolatok bizonyára a legkevesebb az elménkből.
We have a long season ahead of us.	Hosszú szezon áll előttünk.
He opened the ice box quickly but carefully.	Gyorsan, de óvatosan kinyitotta a jégdobozt.
The news was that he was getting worse.	A hírek arról szóltak, hogy egyre rosszabbul van.
Our last listening test.	Utolsó hallgatási tesztünk.
Then you understand.	Akkor érted.
In the next scene.	A következő jelenetben.
He had been the commander for only six days.	Mindössze hat napja volt a parancsnok.
When you say you want a fair system, you mean it.	Amikor azt mondja, hogy igazságos rendszert akar, komolyan is gondolja.
This is amazing.	Ez csodálatos.
But they are.	De ők vannak.
Something really important.	Valami igazán fontosat.
Nothing went well.	Semmi sem ment jól.
That’s why the team started with the numbers.	Ezért a csapat a számokkal kezdte.
Just go ahead and move on.	Csak haladj és haladj előre.
The high falls with a knife in his back.	A magas elesik, kés a hátában.
It was here.	Itt volt.
But a lot has to happen.	De sok mindennek meg kell történnie.
He needed the money.	Kellett neki a pénz.
Some may call this the truth.	Egyesek ezt igazságnak nevezhetik.
I'm having lunch at my desk.	Az asztalomnál ebédelek.
Reading the speech was very good.	A beszédet olvasva nagyon jó volt.
Prepare your bag.	Készítse elő a táskáját.
Be sure to select it in the comments section below.	Feltétlenül válassza ki az alábbi megjegyzések részben.
No, nothing like the last few years.	Nem, semmi olyan, mint néhány elmúlt évében.
It was early in the morning when he usually went to work.	Kora reggel volt, amikor általában dolgozni ment.
i don't live for it anymore.	már nem élek érte.
There was only one way.	Csak egy út mutatkozott meg.
I watch a lot of movies.	Sok filmet nézek.
This feature helps you remember them.	Ez a funkció segít megjegyezni őket.
There is a lot of work ahead of us.	Rengeteg munka vár ránk.
Please take a moment for these numbers.	Kérem, szánjon egy pillanatot ezekre a számokra.
They couldn't wait to take off their clothes.	Alig várták, hogy levehessék a ruhájukat.
The industry has obviously survived.	Nyilvánvalóan megmaradt az ipar.
You cannot move forward until this process is complete.	Amíg ez a folyamat be nem fejeződik, nem léphet előre.
He was very characterful.	Nagyon karakteres volt.
He had no idea where he was going and why.	Fogalma sem volt, hová megy, és miért.
This book sounds very good.	Nagyon jól hangzik ez a könyv.
These four are my children.	Ez a négy az én gyerekem.
Give him a few years and they will come down.	Adj neki néhány évet, és lejönnek.
Change any of these and you will change the economy.	Változtasd meg ezek bármelyikét, és megváltoztatod a gazdaságot.
This has happened to me a few times.	Ez történt velem néhányszor.
Check out the last snippet of code on the page.	Nézd meg az utolsó kódrészletet az oldalon.
He sat down and started eating.	Leült és enni kezdett.
If they caught it, they were in it.	Ha elkapták, benne voltak.
This version is for our purposes only.	Ezt a verziót csak a célunkra adjuk itt.
There were no complications during the procedure.	Az eljárás során nem fordult elő komplikáció.
He stood by me, he did.	Kitartott mellettem, megtette.
We will work together to achieve our goals.	Együtt fogunk dolgozni, hogy elérje céljait.
I felt strong.	Erősnek éreztem magam.
Not just them.	Nem csak őket.
Database storage is essential.	Az adatbázis tárolása elengedhetetlen.
Then he lived a life.	Aztán élt egy életet.
Not really their business, not quite.	Nem igazán az ő dolguk, nem egészen.
Although possible.	Bár lehetséges.
I was still your father.	Még mindig az apád voltam.
Some people run schools.	Vannak, akik iskolákat vezetnek.
He knew it was true.	Tudta, hogy ez igaz.
Although a better approach is possible, there was evidence to support our decision.	Annak ellenére, hogy lehetséges egy jobb megközelítés, bizonyítékok támasztották alá döntésünket.
Flowers are planted side by side for ten to fifteen minutes.	Virágokat ültetünk egymás mellé tíz-tizenöt percre.
I was very lucky.	nagyon szerencsés voltam.
It is very important to the mission of our team.	Nagyon fontos csapatunk küldetése szempontjából.
Three seconds of silence.	Három másodperc csend.
He doesn't care to see you anymore.	Nem érdekli többé, hogy lásson.
So the price difference is significant here.	Tehát itt jelentős az árkülönbség.
There was something else in his eyes.	Valami más volt a szemében.
He would have agreed a few years ago.	Néhány éve még beleegyezett volna.
Bake the other side upside down.	Megfordítva sütjük a másik oldalát is.
These fields turned white overnight.	Ezek a mezői egy éjszaka alatt fehérek lettek.
But the price of life itself.	De ennek az ára maga az élet.
He said he has several sources.	Azt mondta, több forrása is van.
It's late, but only for a few minutes.	Késik, de csak néhány percet.
My father came home early too.	Apám is korán hazajött.
That is, performance does not improve over time.	Vagyis a teljesítmény nem javul az idő múlásával.
Their conversation definitely took it to another level.	Beszélgetésük határozottan egy másik szintre lépett.
It was a military mission under a different name.	Ez egy katonai küldetés volt más néven.
Then he called the police.	Aztán hívta a rendőrséget.
An active list of discussions can be found here.	A viták aktív listáját itt találja.
This is extremely common.	Ez rendkívül gyakori.
The sun was saved and everything was back in the old wheelhouse.	A nap megmenekült, és minden visszatért a régi kerékvágásba.
Everything is alright.	Minden rendben.
You get everything.	Mindent megkapsz.
You didn't make a secret of it.	Nem csináltál titkot belőle.
But that was the last thing that came to mind.	De ez volt az utolsó dolog, ami eszembe jutott.
My mother was strong.	Anyám erős volt.
Maybe it had nothing to do with his wonderful life.	Lehet, hogy ennek semmi köze nem volt csodálatos életéhez.
Then he turned.	Aztán megfordult.
He seemed to break in two and catch fire.	Úgy tűnt, kettétört és lángra kapott.
Therefore, this does not apply.	Ezért ez nem érvényes.
Or the healthy thing.	Vagy az egészséges dolog.
All the potential.	Minden potenciál.
Not weight, color, size.	Nem súly, szín, méret.
So he was there.	Szóval ott volt.
They are exposed to what they can get.	Ki vannak téve azért, amit kaphatnak.
Open to the whole community.	Nyitott az egész közösség számára.
Customers use your business, which requires a certain amount of trust.	Az ügyfelek használják az Ön vállalkozását, amihez bizonyos mértékű bizalomra van szükség.
Call a friend who works and ask.	Hívd fel egy barátodat, aki dolgozik, és kérdezd meg.
He would never have seen it all the way through.	Soha nem látta volna végig.
But it wouldn't help.	De nem segítene.
I wish I didn’t have to work, but I was forced to.	Bárcsak ne kellene dolgoznia, de kénytelen.
This is fear.	Ez a félelem.
We will not do that.	Nem ezt fogjuk tenni.
I saved it for later reference.	Elmentettem későbbi hivatkozás céljából.
Maybe you should focus on that.	Talán erre kellene összpontosítania.
If in doubt, kill him.	Ha kétségei vannak, ölje meg.
When he saw the time, he turned to a passing man.	Amikor meglátta az időt, egy elhaladó férfihoz fordult.
The market was so narrow that everything went according to request.	A piac annyira szűk volt, hogy minden a kérésnek megfelelően alakult.
The research plan is appropriate.	A kutatási terv megfelelő.
So it was with my work.	Az én munkámmal is így volt.
The glass should be extremely hot.	Az üvegnek rendkívül forrónak kell lennie.
The question is the truth.	A kérdés az igazság.
Everything is alright.	Minden rendben.
He has been working late every night for the past few weeks.	Az elmúlt hetekben minden este későn dolgozott.
Someone else, anyone else.	Valaki más, bárki más.
I just need to know what you said.	Csak tudnom kell, mit mondtál.
And on the computer to do so well.	És a számítógépen, hogy ilyen jól.
It's like an action.	Olyan, mint egy fellépés.
He had barely survived the three days since his last visit.	Alig élte túl az utolsó látogatása óta eltelt három napot.
I wasn't sure why.	Nem voltam benne biztos, hogy miért.
This individual development depends on smaller things.	Ez az egyéni fejlődés kisebb dolgoktól függ.
, but noted its short length.	, de megjegyezte annak rövid hosszát.
I have no doubt about this.	Nincs kétségem ebben a kérdésben.
The fit provides great and excellent support.	Az illeszkedés nagyszerű és kiváló tartást biztosít.
What did he do?	Mit csinált.
Even as he watched, his vision seemed to clear.	Még miközben nézte, a látása kitisztulni látszott.
He knew immediately that something was wrong.	Azonnal tudta, hogy valami nincs rendben.
You will only be happy if you eat something.	Az ember csak örülni fog, ha eszik valamit.
But he didn't stay long.	De nem maradt sokáig.
Everyone did their best to succeed.	Mindenki mindent megtett annak érdekében, hogy sikerüljön.
I can create a text object.	Tudok szöveges objektumot létrehozni.
Hands and knees.	Kéz és térd.
Important work.	Fontos munka.
You control it.	Te irányítod.
The others agreed and a new band was formed.	A többiek beleegyeztek, és új zenekar alakult.
The cold came from someone who had no real reason to hate.	A hideg olyan valakitől jött, akinek nem volt valódi oka gyűlölni.
I wanted to get married.	férjhez akartam menni.
Your faith in me.	A hited bennem.
Please let us know how you heard about us.	Kérjük, ossza meg velünk, hogyan hallott rólunk.
He had to stay alone.	Magára kellett maradnia.
The choice is a good thing.	A választás jó dolog.
Above and.	Fent és.
It helped, but it wasn't enough.	Segített, de nem volt elég.
Someone brought the food to share.	Valaki hozta az ételt megosztani.
He keeps the command to the end.	A végsőkig betartja a parancsot.
But that goal only now seems within reach.	De ez a cél csak most látszik elérhető közelségbe.
And don't forget.	És ne felejtsd el.
They will probably immediately agree to meet.	Valószínűleg azonnal beleegyeznek, hogy találkozzanak.
I'm sure they'll like it.	Biztos vagyok benne, hogy tetszeni fognak.
Tune the command.	Hangold ki a parancsot.
Keep one hand on the wall while driving.	Egyik kezét tartsa a falon menet közben.
The journey will almost cost you your life.	Az utazás majdnem az életébe fog kerülni.
You will notice if your unit is in better condition.	Észre fogja venni, ha egysége jobb állapotba kerül.
Two pieces of information.	Két információ.
Sometimes the prices are too good to go.	Néha az árak túl jók ahhoz, hogy elmenjenek.
I was very happy with my gift.	Nagyon örültem az ajándékommal.
I hope you enjoy it.	Remélem élvezed.
I want to ask for help in developing a good routine.	Segítséget szeretnék kérni egy jó rutin kialakításában.
One cannot drink too much coffee.	Az ember nem ihat túl sok kávét.
It’s time for them to start standing up for themselves.	Itt az ideje, hogy elkezdjenek kiállni magukért.
The tool discussed later.	A később tárgyalt eszköz.
He would send more each time he was paid.	Valahányszor fizetést kapott, többet küldene.
And little dark places.	És kis sötét helyek.
It made it worse.	Ettől még rosszabb lett.
I don't want to put pressure on you.	Nem akarok nyomást gyakorolni rád.
The mother was the problem they had been working on since the beginning.	Az anya volt a probléma, amin a kezdetek óta dolgoztak.
This is still possible.	Ez még mindig lehetséges.
In addition, no immediate results can be expected from his methods.	Ráadásul módszereitől nem várható el azonnali eredmény.
Trade went where there was demand.	A kereskedelem ott ment, ahol kereslet volt.
You will need to add content.	Akkor kell hozzá tartalom.
It can even do it in some obvious physical way.	Ez akár valamilyen nyilvánvaló fizikai módon is megteheti.
I learned to laugh with ease.	Megtanultam, hogy könnyedén nevetett.
The other was smooth.	A másik sima volt.
Only the streets are full of corpses.	Csak az utcák tele vannak holttestekkel.
I get up and walk to the bath.	Felkelek és a fürdőbe sétálok.
You just have to hope that everything turns out the best.	Csak remélni kell, hogy minden a legjobban alakul.
Although you're right.	Bár igazad van.
They had a solution to this cash issue.	Volt megoldásuk erre a készpénzkérdésre.
That would be good for him too.	Ez is jól jönne neki.
All he knew was that he had lost a lot of blood.	Csak annyit tudott, hogy rengeteg vért veszített.
He had to take a risk.	Meg kellett kockáztatnia.
It’s less about money than time.	Ez kevésbé a pénzről szól, mint az időről.
The horse did not move again.	A ló megint nem mozdult.
In fact, he wanted them.	Valójában ő akarta őket.
A truck hit him to death.	Egy teherautó elütötte a halálát.
Calm down and tell me where you are.	Nyugodj meg, és mondd meg, hol vagy.
I couldn't stop myself from thinking about his body.	Nem tudtam megállni, hogy ne gondoljak a holttestére.
You can die if you don’t do certain things in certain things.	Meghalhat, ha nem tesz bizonyos dolgokat bizonyos dolgokban.
But the situation is different with you.	De veled más a helyzet.
It tends to move left on some issues.	Bizonyos kérdésekben hajlamos balra mozdulni.
They even have an expression for it.	Még kifejezésük is van rá.
This is my way of saying thank you.	Ez a módom, hogy köszönetet mondjak.
This is the most so far.	Eddig ez a legtöbb.
Some women improve their symptoms, while others notice the opposite.	Egyes nők tünetei javulnak, míg mások ennek ellenkezőjét észlelik.
You will enjoy the view.	Tetszeni fog a kilátás.
Look at this.	Ezt nézd meg.
He turned to the parking lot.	A parkoló felé fordult.
At least he has someone.	Legalább van valakije.
The police want to talk to you.	A rendőrség beszélni akar önnel.
Her face, hands and feet are bloody.	Arca, keze és lába véres.
He doesn't like them.	Nem szereti őket.
The church suffered, and so did our families.	Az egyház szenvedett, és a családunk is szenvedett.
Work on the ground.	Munka a földön.
It fits the gun perfectly.	Tökéletesen passzol a fegyverhez.
This is not an affiliate service.	Ez nem egy kapcsolt szolgáltatás.
Hair loss is very fast.	A hajhullás nagyon gyors.
I don't know much about horses.	Nem sokat tudok a lovakról.
And the nurse wasn't around either.	És a nővér sem volt a közelben.
You can't really figure out what it is.	Nem nagyon lehet rájönni, hogy mi az.
This process took about a month.	Ez a folyamat körülbelül egy hónapig tartott.
He is a great player.	Ő egy nagyszerű játékos.
God forbid '.	Isten óvjon'.
The size of the key you use, the bigger the better.	Milyen méretű kulcsot használ, minél nagyobb, annál jobb.
I think it went pretty well.	Szerintem elég jól sikerült.
If they were lucky, there was something left over from the night before.	Ha szerencséjük volt, maradt valami az előző estéről.
I used to know it well.	Régebben jól ismertem.
Your head is full of facts.	A fejed tele van tényekkel.
And the point is, you have to live everything.	És a lényeg, hogy mindent meg kell élni.
It happens everywhere.	Mindenhol előfordul.
Furthermore, it is a matter of time for a proper procedure.	Továbbá a szabályszerű eljáráshoz szükséges idő kérdése.
I didn’t care to have that kind of conversation with him.	Nem érdekelt, hogy ilyen jellegű beszélgetéseket folytassak vele.
Hell, it might not be a mistake.	A pokolba is, lehet, hogy nem is hiba.
I should find him.	Meg kellene találnom vele.
But fix it.	De tedd rendbe.
From the game.	A játékból.
Only you can make these decisions and live with them.	Csak te hozhatod meg ezeket a döntéseket és élhetsz velük.
The words were mostly about what was happening on the board.	Leginkább arról szóltak a szavak, hogy mi történik a táblán.
And there were quite a few of them.	És volt belőlük jónéhány.
They were too slow to respond, too unexpected.	Túl lassúak voltak a válaszadáshoz, túlságosan váratlanul.
Or enter a larger data set to play with.	Vagy adjon meg egy nagyobb adatkészletet, amellyel játszhatunk.
The hope is that we might win this thing.	A remény, hogy talán megnyerjük ezt a dolgot.
It sounded simple.	Egyszerűen hangzott.
I love to support my authors in every way possible.	Szeretem minden lehetséges módon támogatni a szerzőimet.
Such a procedure would have such an effect.	Egy ilyen eljárásnak olyan hatása lenne.
There was no need for it.	Nem volt rá szükség.
You have it all or yourself.	Mindennel megvan vagy önmagában.
It is within walking distance.	Ez jó sétával elérhető.
I'm just saying, look at what freedom really is.	Csak azt mondom, nézd meg, mi is valójában a szabadság.
This is how the attack works.	A támadás így működik.
They were afraid of what would happen next.	Féltek attól, hogy mi fog történni ezután.
Normal development should be carefully evaluated.	A normális fejlődést gondosan értékelni kell.
It was easy to see the concern.	Könnyű volt látni az aggodalmat.
I was a professional and it was a job.	Profi voltam, és ez munka volt.
Then he expressed his opinion.	Aztán kimondta a véleményét.
Just a few hours.	Csak pár óra.
In this case,.	Ebben az esetben,.
Don't say anything to anyone, not a single person.	Ne mondj semmit senkinek, egyetlen embernek se.
They were also glad to be back.	Ők is örültek, hogy visszatértek.
Glows on your skin.	Világít a bőrén.
The eye is just the beginning.	A szem csak a kezdet.
But when that date came, his legal career was over.	De amikor eljött ez a dátum, a jogi karrierje véget ért.
There is something wrong and you let me know what it is.	Valami baj van, és tudattad velem, hogy mi az.
Therefore, these two must have different signs.	Ezért ennek a kettőnek különböző előjelűnek kell lennie.
It has many beautiful buildings, both public and private.	Sok szép épülete van, mind állami, mind magán.
Plans are written in order of arrival.	A terveket érkezési sorrendben írják meg.
You need to place your message anywhere else.	Bármilyen más helyre el kell helyeznie üzenetét.
So you are ready for this to end.	Szóval készen áll arra, hogy ennek vége legyen.
Have property, live in my apartment.	Legyen birtokom, élj a lakásomban.
My mother and sister were there.	Anyám és nővérem ott voltak.
If you are not part of the solution, you are part of the problem.	Ha nem vagy része a megoldásnak, akkor a probléma része vagy.
They both need each other to survive.	Mindkettőnek szüksége van egymásra a túléléshez.
Night, night, night.	Éjszaka, éjszaka, éjszaka.
It takes some time.	Eltart egy ideig.
You’ll probably still see yourself in the back role.	Valószínűleg továbbra is a hátsó szerepben látja majd magát.
I think they will enjoy the view from the base.	Szerintem élvezni fogják a kilátást a bázisról.
Unfortunately, it failed.	Sajnos nem sikerült.
He recognized himself in some, not in others.	Egyesekben felismerte magát, másokban nem.
If you see him, shoot him.	Ha látja, lője le.
There was no sign of life anywhere.	Életnek nyoma sem volt sehol.
To be honest.	Hogy őszinte legyek.
And this is a private message to him.	És ez egy privát üzenet neki.
Believe me, you will be grateful to us.	Higgye el, hálás lesz nekünk.
Both need to be kept on board, which may not be easy.	Mindkettőt a fedélzeten kell tartani, ami nem biztos, hogy könnyű.
This is too much.	Ez túl sok.
Wear anything that makes you happy.	Viselj bármit, ami boldoggá tesz.
Call and describe him.	Hívjon, és írja le őt.
You don't feel happy.	Nem érzel örömet.
There is.	Ott van.
He has an office.	Van irodája.
We look forward to the new features.	Várjuk az új funkciókat.
Or put something in your memory.	Vagy tegyen valamit az emlékezetébe.
I see both of you as part of my family.	Mindkettőteket a családom részének tekintek.
It seemed like a good idea.	Jó ötletnek tűnt.
I'll miss you.	Hiányozni fog.
Look around for other options.	Nézz körül más lehetőségekért.
Before you start, water the plants.	Mielőtt elkezdené, öntözze meg a növényeket.
You should hear it.	Hallania kellene.
You've read too much.	Túl sokat olvastál.
I hope this helps someone else.	Remélem ez segít valaki másnak.
This is science.	Ez a tudomány.
I think the opportunity is over.	Azt hiszem, a lehetőség elmúlt.
But in reality, this theory is out of place.	De valójában ez az elmélet nem állja meg a helyét.
The move is well done.	A mozdulat jól meg van csinálva.
They will help there.	Ott segíteni fognak.
My hands, number, stomach and eyes dry out.	Kiszárad a kezem, a száma, a gyomrom és a szemem.
These were older children.	Ezek idősebb gyerekek voltak.
It happened to me too, but not to such an extent.	Velem is megtörtént, de nem ilyen mértékben.
And he meant it.	És komolyan is gondolta.
There will be no need for soldiers.	Katonákra nem lesz szükség.
The cold is following me.	A hideg követ engem.
He agreed not to report it immediately to the police.	Beleegyezett, hogy nem tett azonnal feljelentést a rendőrségen.
Not everyone knows everything about everything.	Nem mindenki tud mindent mindenről.
People laughed enough.	Az emberek eleget nevettek.
Everything else works.	Minden más működik.
The sun was lower in the sky.	A nap lejjebb járt az égen.
But keep up with him.	De tovább vele.
He said he had to go to work.	Azt mondta, el kell mennie dolgozni.
I'm looking forward to where we're going.	Kíváncsian várom, hol tartunk.
I could say it will be close.	Mondhatnám, hogy közel lesz.
I'll buy you a hot dog and you can eat.	Veszek neked egy hot dogot, és te ehetsz.
Stir in the eggs.	Belekeverjük a tojásokat.
It gives a good target.	Jó célpontot ad.
Down when they came in.	Le, amikor bejöttek.
On average, I have to adjust them about once a year.	Átlagosan évente körülbelül egyszer kell igazítanom őket.
However, this has never been tested.	Ezt azonban még soha nem tesztelték.
I grabbed the edge of the open window.	Megfogtam a nyitott ablak szélét.
This is a lot to be expected of a person.	Ez egy embertől sokat elvárható.
It's a little open.	Ez egy kicsit nyitott.
We review the results achieved so far in this area.	Áttekintjük az ezen a területen eddig elért eredményeket.
All he knew was that one would eventually release him.	Csak azt tudta, hogy végül az egyik kiszabadítja.
What if we gave you the same challenge again.	Mi lenne, ha újra megadnánk neked ugyanazt a kihívást.
This is something you don't want to do.	Ez valami, amit nem akarsz megtenni.
He would say they need it until then.	Azt mondaná, addig kell nekik.
I think it would be good for those who love chicken.	Szerintem azoknak jó lenne, akik szeretik a csirkét.
His face worked, especially his eyes.	Az arca dolgozott, különösen a szeme.
Find the next free.	A következő szabadon találjon.
Kids want to know everything.	A gyerekek mindenről tudni akarnak.
He still had little money and no job.	Még mindig kevés pénze volt, és nem volt munkája.
She must have been very happy to be home.	Biztos nagyon örült, hogy otthon lehet.
We don't know who it is.	Nem tudjuk, ki az.
For a good measure.	A jó mértékért.
But it's so hard to get yourself back.	De olyan nehéz visszaszerezni magát.
We had to go there.	Oda kellett mennünk.
However, the staff is not very good with it.	A személyzet azonban nem túl jó vele.
This is not the country.	Ez nem az az ország.
He said he would not wait forever for my true self.	Azt mondta, nem fog örökké várni az igazi énemre.
So kill him.	Szóval ölj meg.
And yes, learn to understand first.	És igen, először tanuld meg megérteni.
We can get to know society because we created it.	A társadalmat azért ismerhetjük meg, mert mi teremtettük.
Tonight, however, it was impossible to continue.	Ma este azonban lehetetlen volt folytatni.
I remember two figures.	Két figurára emlékszem.
So it is certainly possible.	Tehát minden bizonnyal van rá lehetőség.
There is a problem with that.	Ezzel van egy probléma.
Here are the details of our latest joint project.	Íme a legutóbbi közös projektünk részletei.
Improve society.	Javítsd meg a társadalmat.
There was no blood.	Nem volt vér.
It's just very, very difficult.	Csak nagyon-nagyon nehéz.
It was just part of the power game.	Ez csak a hatalmi játszma része volt.
Measurements were compared by groups and measurement times.	A méréseket csoportok és mérési időpontok szerint hasonlítottuk össze.
You live with the word.	Élsz a szóval.
He went back to the living room.	Visszament a nappaliba.
I tried to make people happy.	Megpróbáltam boldoggá tenni az embereket.
I get several love letters.	Több szerelmes levelet is kapok.
There's one.	Van ott egy.
It is so smooth and fast that it is amazing.	Olyan sima és gyors, hogy elképesztő.
I think we need to follow a strategy.	Úgy gondolom, hogy stratégiát kell követnünk.
But now none of them were there.	De most egyikük sem volt ott.
Let's stick to the bargain.	Maradjunk az alkunál.
We just had problems, we had normal problems.	Csak problémáink voltak, normális problémáink.
He points to the sky.	Az égre mutat.
Maybe even so much that they wanted to kill each other.	Talán még annyira is, hogy meg akarták ölni egymást.
There was only one guy who had an opinion.	Csak egy srác volt, akinek volt véleménye.
This is not a press release.	Ez nem sajtónyilatkozat.
That will probably happen quite a bit.	Ez valószínűleg eléggé meg fog történni.
We now know that this is not true.	Ma már tudjuk, hogy ez nem igaz.
Not just about peace, because he won’t fight.	Nem csak a békéről, mert nem fog harcolni.
All this in a year.	Mindezt egy év alatt.
No one would look at me.	Senki nem nézne rám.
More than likely, this is the room.	Több mint valószínű, ez a szoba.
There are proper techniques on how to do this.	Léteznek megfelelő technikák, hogyan lehet ezt megtenni.
We're going down tomorrow.	Holnap lemegyünk.
He didn't notice that he was following them.	Nem vette észre, hogy követte őket.
The career offers a recorded, effective trial interview.	A karrier felvett, hatékony próbainterjút kínál.
Looks like I couldn't do better now either.	Úgy tűnik, most sem tudtam jobban csinálni.
He's not waiting.	Nem vár.
No one should tell anyone, anywhere, ever.	Senkinek nem szabad elmondania senkinek, sehol, soha.
I worked.	Dolgoztam.
They followed their leader.	Követték vezetőjüket.
not much anymore.	már nem sokat.
Now let's go.	Most pedig menjünk.
For the love of your own life.	A saját életed szerelméért.
This happens when.	Ez akkor fordul elő, amikor.
You look as fit as possible.	Lehetőleg fittnek látszol.
I looked behind my back and saw someone coming towards me.	Hátam mögé néztem és láttam, hogy valaki felém jön.
In some ways, life was easier.	Bizonyos szempontból könnyebb volt az élet.
I'm just trying to figure things out.	Csak próbálom kitalálni a dolgokat.
I called for a day and went out for my evening walk.	Lehívtam egy napot, és kimentem az esti sétámra.
Please help if you can.	Kérem, ha tud, segítsen.
They feel it.	Érzik.
Then things got harder and harder as things progressed.	Aztán a dolgok előrehaladtával egyre nehezebbé váltak.
I should have talked to him.	meg kellett volna beszélnem vele.
More on that soon.	Erről hamarosan bővebben.
I didn’t take my hand off the wet inside.	Nem vettem le a kezem a nedves belsejéről.
There's the man in the boy who wants to be.	A fiúban ott van az a férfi, aki lenni akar.
He is his own little country.	Ő a saját kis országa.
He had never been so frightened, and he had never felt so lost.	Soha nem ijedt meg ennyire, és soha nem érezte magát ennyire elveszettnek.
He's still out there somewhere.	Még mindig kint van valahol.
There were four conditions.	Négy feltétel volt.
It's my job to sign the final test.	Az én dolgom, hogy aláírjam a végső tesztet.
I sat there throughout the trial.	Ott ültem az egész tárgyalás alatt.
If you want to buy something, someone wants to sell it somewhere.	Ha vásárolni akarsz valamit, akkor valaki valahol el akarja adni.
He died long before we finally stopped them.	Már jóval azelőtt meghalt, hogy végre megállítottuk őket.
I don't care where.	Nem érdekel, hol.
Talk to your kids about what makes them happy.	Beszélgess a gyerekekkel arról, hogy mi teszi őket boldoggá.
It's still clear outside.	Kint még világos van.
But it doesn't matter.	De mindegy, nem nagy ügy.
I knew what was right.	Tudtam, mi a helyes.
Nothing could stop him.	Semmi sem állíthatta meg.
Who could talk.	Ki tudna beszélni.
They make a lot of money when they fight.	Sok pénzt keresnek, amikor harcolnak.
She made me happy.	Boldoggá tett.
In modern parlance, only the third and fourth of these are correct.	Modern szóhasználattal ezek közül csak a harmadik és a negyedik a helyes.
The first would be a practical improvement.	Az első gyakorlati javulást jelentene.
I don't believe anything.	Nem hiszek semmit.
Poorly.	Rosszul.
He studied computer science.	Számítástechnikát tanult.
Parents like us have a good choice of school.	A hozzánk hasonló szülőknek jó az iskolaválasztás.
And so is the glass.	És az üveg is.
I only now know the answer as part of my past knowledge.	Csak most tudom a választ múltbeli tudásom részeként.
The Member also raised other very good points.	A képviselő további nagyon jó szempontokat is felvetett.
However, he is not worried.	Ő azonban nem aggódik.
I should go back to base.	Vissza kellene mennem a bázisra.
They never find themselves.	Soha nem találják meg önmagukat.
But that was not the right answer.	De ez nem volt helyes válasz.
i like light.	szeretem a könnyűt.
This is true.	Ez igaz.
By name and description.	Név és leírás alapján.
I couldn’t influence other things.	Nem tudtam befolyást gyakorolni más dolgokra.
But if you could see them in theirs.	De ha az övéikben látnád őket.
I know that feeling too.	Én is ismerem ezt az érzést.
He never got hit.	Egyszer sem ütött meg.
And another.	És egy másik.
But he looked.	De megnézte.
This is very fast, especially for the first baby.	Ez nagyon gyors, különösen az első babánál.
I didn't hear any commands on my radio.	Nem hallottam semmilyen parancsot a rádiómon keresztül.
I would care if they didn't say anything.	Érdekelne, ha nem mondanak semmit.
He had to work like that.	Neki ilyesmin kellett dolgoznia.
Don't be visible unless you want to see it.	Ne légy látható, hacsak nem akarod látni.
His faith was great.	A hite nagy volt.
Medical data were obtained from medical records.	Az orvosi adatokat az orvosi feljegyzésekből szerezték be.
And the children.	És a gyerekek.
If anyone has any info, please reply.	Ha valakinek van infója, kérem válaszoljon.
And just being aware of it.	És csak annak tudatában.
And he becomes a family.	És családdá válik.
Plutocrat.	Pénzes ember.
It was nice.	Kedves volt.
The students showed up.	Megjelentek a diákok.
They have a lot of power.	Sok erejük van.
He nodded to his guard and then to the door.	Biccentett az őrének, majd az ajtó felé.
We lost his father to cancer.	Az apját rák miatt veszítettük el.
It's all our problem.	Minden a mi problémánk.
I do my own research.	Saját kutatást végzek.
He started spending more time working.	Még több időt kezdett a munkával tölteni.
We have to make a judgment.	Ítéletet kell hoznunk.
The pass from the middle was low.	A középről érkező passz alacsony volt.
However, many ask if this option really works.	Sokan azonban felteszik a kérdést, hogy ez a lehetőség valóban működik-e.
Too many cats.	Túl sok macskaember.
It's a main street with lots of cars.	Ez egy főutca, sok autóval.
Of course I'll be back after New Year.	Természetesen újév után visszajövök.
Being out here.	Itt kint lenni.
In the morning he is.	Reggel ő.
Never force anyone.	Soha ne kényszerítsen ki senkit.
Special community events throughout the year.	Különleges közösségi rendezvények egész évben.
Join me and we will find a way out together.	Csatlakozz hozzám, és együtt megtaláljuk a kiutat.
The time he spent with his family was quite limited in his work.	A családdal töltött idő meglehetősen korlátozott volt a munkájában.
Very good times, very, very good times.	Nagyon jó idők, nagyon-nagyon jó idők.
The court should consider only those factors that are relevant.	A bíróságnak csak azokat a tényezőket kell figyelembe vennie, amelyek relevánsak.
Trust me on this.	Bízzon bennem ebben.
All travel in the province should count.	Minden utazás a tartományba számítson.
Then move the thin end from front to right.	Ezután vigye át a vékony végét elöl jobbról balra.
Let's look in front of us and not behind us.	Nézzünk magunk elé és ne mögé.
Obviously not because of a lack of trying.	Nyilvánvalóan nem a próbálkozás hiánya miatt.
He seems to be taking a break from his studies.	Úgy tűnik, szünetet tart a tanulmányaiból.
He could not come to a conclusion.	Nem tudott következtetésre jutni.
Make a note of it.	Jegyezd fel.
But that doesn't mean you're crazy.	De ez nem jelenti azt, hogy megőrültél.
She would expect that, he thought.	A lány erre számítana, gondolta.
The cost of moving to your first job.	Az első munkahelyre költözés költsége.
I can't find any way to do that.	Nem találok erre semmilyen módot.
In addition, younger patients are more active.	Ráadásul a fiatalabb betegek aktívabbak.
There will be little discussion about this.	Erről kevés vita lesz.
He just forwarded it.	Csak továbbította.
Wait, he says.	Várj, mondja.
It seems like a funny concept.	Vicces koncepciónak tűnik.
I am part of the source in its highest form.	A forrás része vagyok a legmagasabb formájában.
I just can't believe that anymore.	Ezt egyszerűen már nem hiszem el.
Consider releasing a new series of video cards.	Fontolja meg egy új videokártya-sorozat kiadását.
It's so incredibly safe you can't believe it.	Olyan hihetetlenül biztonságos, hogy el sem hinnéd.
That was bad too.	Ez is rossz volt.
After calling and asking him to come over after work.	Miután felhívta, és megkérte, hogy jöjjön át munka után.
Anyway, back to normal.	Mindegy, vissza a normális kerékvágásba.
Then we gave them the surprise of their lives.	Aztán életük meglepetését adtuk nekik.
Another question is whether they are fully understood.	Más kérdés, hogy teljesen megértették-e.
However, this changes with the age of the children.	A gyerekek életkorával azonban ez megváltozik.
No pictures saved.	Nincsenek mentve képek.
And there is.	És van.
It came pretty early.	Ez elég korán jött.
He seemed to know all about it.	Úgy tűnt, mindent tud róla.
In the end, though, they stopped.	Végül mégis abbahagyták.
Help yourself get better because it’s an ongoing job.	Segíts magadnak jobbá válni, mert egy folyamatban lévő munka.
The latter group goes first.	Az utóbbi csoport megy elsőként.
The customer service was excellent.	Az ügyfélszolgálat kiváló volt.
Very pale.	Nagyon elsápadt.
We crossed the same terrain several times.	Többször átmentünk ugyanazon a terepen.
Ask anyone and they will tell you they trust online reviews.	Kérdezz meg bárkit, és azt fogják mondani, hogy megbízik az online véleményekben.
They left you a message.	Hagytak neked üzenetet.
There was someone else in their room.	Volt még valaki a szobájukban.
The design itself is only the first step.	Maga a tervezés csak az első lépés.
You probably can't work yet.	Valószínűleg még nem dolgozhat.
The next morning we tried another blood draw.	Másnap reggel próbálkoztunk egy újabb vérvétellel.
Maybe because their numbers are smaller.	Talán azért, mert kisebb a számuk.
Neither helped much.	Egyik sem segített sokat.
You have to help him.	Segítened kell neki.
He saw only one picture with his face cut out.	Csak egy képet látott kivágott arccal.
No way.	Semmi esetre sem.
Everyone thought it was perfect.	Mindenki tökéletesnek tartotta.
This is our last night together.	Ez az utolsó együtt töltött éjszakánk.
Unfortunately, my family lives far away and that is not possible.	Sajnos a családom messze lakik és ez nem lehetséges.
There is also fruit and meat to eat.	Van még gyümölcsöt és húst enni.
Of course, look at both.	Persze, nézd meg mindkettőt.
We planned not one, but two series of races around it.	Nem egy, hanem kettő versenysorozatot terveztünk köré.
The structure of this letter is as follows.	Ennek a levélnek a felépítése a következő.
Two weeks is a long time.	Két hét hosszú idő.
That money went to the hospital.	Ez a pénz a kórházba került.
It appears about thirty years ago.	Mintegy harminc éve megjelenik.
Select an empty cell.	Válasszon ki egy üres cellát.
Not everyone knows that.	Ezt nem mindenki tudja.
There was a lot to do and a lot for the kids.	Sok volt a tennivaló, és sok a gyerekeknek is.
I read it once.	Egyszer olvastam.
Something was missing.	Valami hiányzott.
You have to respect him.	Tisztelned kell őt.
I've heard a lot about you.    	Sokat hallottam rólad.    
v.	v.
Time will tell if this will be possible.	Az idő eldönti, hogy ez lehetséges lesz-e.
This is an officer we don’t want to lose touch with again.	Ez egy tiszt, akivel nem akarjuk újra elveszíteni a kapcsolatot.
If he wants a name, give him one.	Ha nevet akar, ad neki egyet.
This is especially important if you have questions about the cause of death.	Ez különösen fontos, ha kérdése van a halál okával kapcsolatban.
How you can help without making a change.	Hogyan segíthetsz anélkül, hogy változtatnál.
I knew it because he showed it to me.	Tudtam, mert megmutatta nekem.
But we should go further.	De tovább kellene menni.
I've been asking for a lot of it these days.	A napokban sokat kértem belőle.
However, the two situations appear to be very different.	A két helyzet azonban láthatóan nagyon eltérő.
Or they will kill you.	Vagy megölnek.
He held them back.	Visszatartotta őket.
I didn't think properly.	Nem gondolkodtam rendesen.
So far it has worked very well for me.	Eddig nekem nagyon bevált.
Previously shut down phone lines are back online.	A korábban leállított telefonvonalak újra online állapotba kerültek.
The fact is that not everyone will like what you do.	Az a tény, hogy nem mindenkinek fog tetszeni, amit csinálsz.
I think that's a very nice thing.	Ez nagyon szép dolog szerintem.
This is the period of the question.	Ez a kérdés időszaka.
He won the title, so he knows how to do it.	Megnyerte a címet, tehát tudja, hogyan kell csinálni.
Then last night again.	Aztán tegnap este megint.
That's enough.	Ebből elég.
A secondary finding was that the training program was effective and safe.	Másodlagos megállapítás az volt, hogy a képzési program hatékony és biztonságos volt.
You had to see for yourself.	Magának kellett megnéznie.
It can spread quickly throughout the structure as it starts.	Gyorsan elterjedhet az egész szerkezetben, amint elindul.
It was hard to push on.	Nehéz volt tovább tolni.
And these are just girls.	És ezek csak a lányok.
Experience the truth as the law of nature.	Tapasztalja meg az igazságot, mint a természet törvényét.
In other words, I doubt we would find anything in our existence.	Más szóval, kétlem, hogy bármit is találnánk a létezésünkben.
It will be tight one way or another.	Szoros lesz így vagy úgy.
Good friend, great benefits.	Jó barát, remek előnyökkel.
Another hour, come on.	Még egy óra, gyerünk.
He says we can leave with our heads raised.	Azt mondja, emelt fővel távozhatunk.
I don’t know why, but it might be a little more time.	Nem tudom miért, de lehet, hogy lesz egy kis több ideje.
You know what makes me.	Tudod, mivé tesz engem.
I said no.	Mondtam, hogy nem.
I love living with it.	Szeretek vele élni.
Quiet road noise.	Csendes útzaj.
Then the car doors.	Aztán a kocsiajtók.
And there may be more spaces before the middle data.	És több szóköz is lehet a középső adatok előtt.
This was done intentionally.	Ezt szándékosan tették.
I told him yes.	Mondtam neki, hogy igen.
That was the background to the debate.	Ez volt a vita háttere.
His hands were pale and his fingers were long.	Keze sápadt volt, ujjai hosszúak voltak.
This finding is still valid.	Ez a megállapítás továbbra is fennáll.
I mean, it's you.	Úgy értem, te vagy.
The rest should be done by the service objects.	A többit pedig a szervizobjektumok végezzék el.
There were minor cases and no one was in trouble.	Kisebb esetek voltak, és senkinek nem esett baja.
Pass the ball from the side of the ball to the weaker side.	Passzold át a labdát a labda oldaláról a gyengébb oldalra.
Ask yourself what the end of the game is.	Kérdezd meg magadtól, mi a játék vége.
Then he turned and looked down at his brother.	Aztán megfordult, és lenézett a bátyjára.
It all depended on the experience and deeds of love.	Minden a szeretet élményén és tettein múlott.
Keep your mouth shut.	Tartsd a szád.
Technical design report.	Műszaki tervjelentés.
Remove the sides of the pan.	Távolítsa el a serpenyő oldalait.
Based on what you heard.	A hallottak alapján.
This effect is clearly seen in the images above.	Ez a hatás jól látható a fenti képeken.
The political reasons for this will be discussed later.	Ennek politikai okairól később lesz még szó.
See below for details.	A részleteket lent találja.
Further research is needed to improve knowledge of this mechanism.	További kutatások szükségesek e mechanizmus ismereteinek javításához.
She got married today, less than five hours later.	Ma megnősült, kevesebb mint öt óra múlva.
Now he wanted to continue.	Most azt akarta, hogy folytassa.
And the cars start together.	És az autók együtt indulnak.
We help you solve your business and financial problems.	Segítünk üzleti és pénzügyi problémái megoldásában.
Every man, every woman.	Minden férfi, minden nő.
This is also true of religion and politics.	Ez igaz a vallásra és a politikára is.
He wants to be aware.	Tudatában szabad akar lenni.
It goes into a round hole.	Bemegy egy kerek lyukba.
The other half was designed for experimentation.	A másik fele kísérletezésre készült.
The most important characteristics are then determined.	Ezután meghatározzuk a legfontosabb jellemzőket.
We are reporting a case.	Egy esetről számolunk be.
My husband could not stop eating.	A férjem nem tudta abbahagyni az evést.
The bars are standard errors.	A sávok szabványos hibák.
We know something else.	Mi mást tudunk.
I tried.	Megpróbáltam.
This gives them an advantage.	Ez előnyt ad nekik.
Go on, you two.	Folytasd, ti ketten.
Much has changed since then, but much remains to be done.	Azóta sok minden változott, de még sok a tennivaló.
They found purpose, strength, and calling.	Célt, erőt és elhívást találtak.
It’s a place where they work, which often means they talk.	Ez egy olyan hely, ahol dolgoznak, ami gyakran azt jelenti, hogy beszélnek.
One day for him, the next day against him.	Egyik nap érte, másnap ellene.
But there was no light.	De nem volt fény.
It would be very little to change that.	Nagyon kevés lenne ahhoz, hogy ez megváltozzon.
I was amazed at how outraged it was.	Meglepődtem, hogy ez mennyire feldühítette.
It is a major risk factor for heart disease.	A szívbetegségek egyik fő kockázati tényezője.
Both methods give similar results.	Mindkét módszer hasonló eredményeket ad.
Our time has come.	Eljött a mi időnk.
You have to understand that the game has changed a lot today.	Meg kell értened, hogy a játék ma sokat változott.
I hope to get back to normal wheels soon.	Remélem hamarosan visszatérhetek a normális kerékvágásba.
Find interesting, fun people.	Találj érdekes, szórakoztató embereket.
The beer was brown and had a very small head.	A sör barna volt, és nagyon kicsi volt a feje.
The volume is exactly right.	A hangerő pontosan megfelelő.
But the way to treat pain may seem a little different.	De a fájdalom kezelésének módja kissé másnak tűnhet.
It looked fresh.	Frissnek tűnt.
Good luck with your future.	Sok sikert a jövődhöz.
I have a hard time breathing.	nehezen lélegzem.
It must be a good time !.	Jó időnek kell lennie!.
It really works, the right position is removed from the list.	Valóban működik, a megfelelő pozíció kikerül a listából.
Error bars indicate the standard error.	A hibasávok a standard hibát jelzik.
I had to consider an interesting case.	Érdekes esetet kellett megfontolnom.
I love schools.	Szeretem az iskolákat.
You need help.	Segítségre van szüksége.
We have the facts.	Megvannak a tények.
That's how we can help.	Így tudunk segíteni.
Moreover, demand prices.	Sőt, a keresleti árak.
This function is not seen as another potential.	Ezt a funkciót nem látják más potenciálként.
It's such a simple game.	Ez egy ilyen egyszerű játék.
This second book about women was different.	Ez a második könyv a nőkről más volt.
I wanted to close my eyes for a moment to think.	Be akartam csukni a szemem egy pillanatra, hogy gondolkodjak.
However, some key control experiments are missing.	Néhány kulcsfontosságú kontrollkísérlet azonban hiányzik.
Adult.	Felnőtt.
They appear on the screen, but in the wrong place and size.	Megjelennek a képernyőn, de rossz helyen és méretben.
I'm not turning around.	Nem fordulok meg.
The best the government can do is not make matters worse.	A legjobb, amit a kormány tehet, hogy nem ront a helyzeten.
Government Country Study.	Kormányzati országtanulmány.
Most of them were closed, but kept falling behind.	Legtöbbjük zárt, de folyamatosan elmaradt.
I want to learn to live better in the moment.	Szeretnék megtanulni jobban a pillanatban élni.
He was taken from his apartment by two police officers.	Két rendőr vitte el a lakásából.
No injuries or serious damage were reported.	Sérülésekről vagy súlyos károkról nem érkezett jelentés.
My parents are there.	Ott vannak a szülőszüleim.
Please stop killing.	Kérem, hagyja abba az ölést.
That's when you have to face yourself.	Ilyenkor kell szembenézni önmagával.
This will be studied in more detail in the next section.	Ezt a következő részben részletesebben tanulmányozzuk.
i won't buy it anymore.	nem veszem tovább.
I think we had too many surprises.	Azt hiszem, túl sok meglepetésben volt részünk.
There were no more steps to take.	Nem volt több lépést tenni.
I stared at the floor next to the door.	Az ajtó melletti padlót bámultam.
Every word he says will be replayed one day.	Minden szava, amit kimond, egy nap visszajátszik.
Things got harder.	A dolgok elnehezültek.
It was a great camp.	Remek tábor volt.
Specific techniques are discussed.	A konkrét technikákat tárgyalják.
That's not what I was afraid of.	Nem ettől féltem.
This is not a sex story.	Ez nem szextörténet.
There is a reason to be angry.	Van oka dühösnek lenni.
The practice is high speed.	A gyakorlat nagy sebességű.
He turned back to the soldiers.	Visszafordult a katonák felé.
Of course, we heard them years ago.	Persze, mi is hallottuk őket évekkel ezelőtt.
The effect excited him.	A hatás felizgatta.
They want to please you.	A kedvedben akarnak lenni.
It’s stuck like a song that doesn’t go away.	Megragadt, mint egy dal, amely el nem múlik.
Obviously, this goal is difficult to achieve.	Nyilvánvaló, hogy ezt a célt nehéz elérni.
The kids are great.	A gyerekek nagyszerűek.
The plans were made next week.	A terveket a következő héten készítették el.
I wanted to see where they were going.	Látni akartam, merre mennek tovább.
The number is still there.	A szám még mindig megvan.
If anyone knew, they would have sent a ship.	Ha valaki tudta volna, küldtek volna egy hajót.
I mentioned it a long time ago.	Már nagyon régen említettem.
And they were both wrong.	És mindketten tévedtek.
The logic of the choice is not entirely obvious to me.	A választás logikája nem teljesen nyilvánvaló számomra.
The police keep an eye on him.	A rendőrség szemmel tartja.
Remember, it doesn’t take forever to keep your head up.	Ne feledje, hogy ez nem tart örökké tartsa fel a fejét.
We need to call.	Fel kell hívnunk.
He is an interesting character.	Ő egy érdekes karakter.
It took a while.	Eltartott egy ideig.
Their bodies are too heavy for us.	A testük túl nehéz nekünk.
The boy was better at books.	A fiú jobb volt a könyvekben.
Not only that, there was never anything wrong with the car.	Nem csak az, hogy soha semmi baja nem volt az autónak.
And before anyone says anything.	És mielőtt bárki bármit mondana.
I'm sure you contacted me.	Biztos vagyok benne, hogy felvette a kapcsolatot.
A blog began to keep in touch with family and friends.	Egy blog kezdett kapcsolatot tartani a családdal és a barátokkal.
In fact, this seemed the only plausible explanation.	Valójában ez tűnt az egyetlen valószínű magyarázatnak.
And now we can go.	És most már mehetünk.
I tried to help him, but.	Próbáltam segíteni neki, de.
I think something will happen.	Szerintem történni fog valami.
If the court order is served in person.	Ha a bírósági végzés személyes kézbesítésére kerül sor.
This is weird.	Ez furcsa.
Let me give you my card.	Hadd adjam oda a kártyámat.
Or two or three.	Vagy kettő-három.
Still, there was no pain.	Ennek ellenére nem volt fájdalom.
I don't want to see them anymore.	Nem akarom többé látni őket.
Not interesting to us.	Nem érdekes számunkra.
Don’t try to help me or anything else.	Ne próbálj segíteni nekem, vagy semmi másnak.
The results of the study were consistent with previous reports.	A tanulmány eredményei összhangban voltak a korábbi jelentésekkel.
Look at the definition and guess the word.	Nézd meg a meghatározást, és találd ki a szót.
Sometimes we didn’t get anything for two or three months.	Néha két-három hónapig nem kaptunk semmit.
So the mother didn't think about it anymore.	Így az anya nem gondolkodott többet ezen.
The default setting is any.	Az alapértelmezett beállítás bármely.
He said there was no such thing.	Azt mondta, nincs ilyen.
Hell of a thing.	Pokoli dolog.
Different steps for each window.	Különböző lépések minden ablakhoz.
It's been two and it's only morning.	Már elmúlt kettő, és még csak reggel lesz.
Everything seems to work fine with it.	Úgy tűnik, minden jól működik vele.
From one place to another.	Egyik helyről a másikra.
But he didn't stop crying.	De nem hagyta abba a sírást.
Broken or repaired.	Törött vagy javított.
He was young, he could have been thirty.	Fiatal volt, harminc lehetett.
My father came back running.	Apám futva jött vissza.
He had to clear up before he could speak.	Tisztáznia kellett, mielőtt beszélni tudott.
It's just such shit.	Csak ilyen szar.
There is something in that house that you want from me.	Van valami abban a házban, amit szeretne tőlem.
We don’t know what we’re doing or why we’re doing it.	Nem tudjuk, mit csinálunk, vagy miért tesszük.
Open your books.	Nyissátok ki a könyveiteket.
I don't want anyone near me to see me.	Nem akarom, hogy bárki is lásson a közelemben.
We started our journey to the sea.	Elkezdtük utunkat a tenger felé.
Sounds good in his breath.	Jól hangzik a leheletében.
Such an incredible story.	Egy ilyen hihetetlen történet.
You would never know.	Soha nem tudnád.
He was different from the word.	Eltért a szótól.
Good writing is the key here.	A jó írás itt a kulcs.
He's probably dying of a heart attack because of the noise.	Valószínűleg szívrohamban hal meg a zaj miatt.
The ball weighs a lot, you really feel in control.	A labdának nagy súlya van, igazán érzed az irányítást.
We have a dog.	Van egy kutyánk.
Three experiments were performed.	Három kísérletet végeztek.
He just had to wait.	Csak várnia kellett.
Freedom of choice is lacking.	Hiányzik a választás szabadsága.
We'll see what happens tomorrow.	Meglátjuk mi lesz holnap.
No one is still visible.	Még mindig senki sem látható.
That's how things go here.	Így mennek itt a dolgok.
Random, funny moments from my past that come back to me.	Véletlenszerű, vicces pillanatok a múltamból, amelyek visszatérnek hozzám.
Learn them and go with them.	Tanuld meg őket és menj velük.
I turn my head.	elfordítom a fejem.
I became a doctor of literature.	irodalomdoktor lettem.
One of us has to go.	Egyikünknek mennie kell.
I'm so tired.	Olyan fáradt vagyok.
Put it into production.	Gyártásba hozni.
Violence increased on the streets.	Az utcákon fokozódott az erőszak.
But it was a beginning.	De kezdet volt.
Just put both your hands in them and feel it.	Csak tedd beléjük mindkét kezed, és érezd.
In any case, it was a pleasant surprise.	Mindenesetre kellemes meglepetés volt.
He wanted to come home.	Haza akart jönni.
He thought he had to kill him.	Azt hitte, meg kell ölnie.
I begin to understand and believe him.	Kezdem megérteni és hinni neki.
He had many friends in the area.	Sok barátja volt a környéken.
Somewhere on my face was his face.	Valahol az arcomon látszott az arca.
Business users need to be aware that this can happen.	Az üzleti felhasználóknak tisztában kell lenniük azzal, hogy ez megtörténhet.
But one night her mother had to go visit.	De egy este az anyjának el kellett mennie látogatóba.
He controls the white house.	Ő irányítja a fehér házat.
Yes, it is hair loss, but not brain damage.	Igen, ez hajhullás, de nem agykárosodás.
I got up and went to the bathroom.	Felkeltem és a fürdőbe mentem.
I've seen burned guys much better.	Láttam már sokkal jobban leégett srácokat.
Again, a valid argument comes.	Ismét jön egy érvényes érv.
He stopped the engine and pulled out the gun.	Leállította a motort, és elővette a fegyvert.
Everyone has a natural weight.	Mindenkinek természetes súlya van.
But it wasn't as bad as it could have been.	De nem volt olyan rossz, mint lehetett volna.
If you did, you would go crazy.	Ha megtennéd, megőrülnél.
And it was sold very hard.	És nagyon keményen eladták.
I don't play my game.	Nem játszom a játékomat.
Copy as many lines as possible.	Másoljon le minél több sort.
Maybe it will make more sense to me now.	Talán most értelmesebb lesz számomra.
But he could never follow.	De soha nem tudta követni.
It has everything you could need.	Minden benne van, amire szüksége lehet.
But again, tracking demand is a problem.	De ismét gondot okoz a kereslet követése.
He never served.	Soha nem szolgált.
Here are some to look at.  	Az alábbiakban néhányat érdemes megnézni.  
.	.
You were able to come right away and do an amazing job.	Azonnal el tudtál jönni, és csodálatos munkát végeztél.
You really care about your fans.	Nagyon törődsz a rajongóiddal.
It wouldn't have occurred to me.	Ez eszembe sem jutott volna.
The point.	A lényeg.
He wanted to talk about it, too.	Ő is beszélni akart róla.
I'm trying to cry.	Megpróbállak megsiratni.
I did the opposite.	Én az ellenkezőjét csináltam.
We persevered for a while.	Egy darabig kitartottunk.
The game could be better too.	A játék lehetne jobb is.
Because without life there can be no world.	Mert élet nélkül nem létezhet világ.
We'll try again next season.	A következő szezonban újra próbálkozunk.
Other than that, it's easy to use.	Ezt leszámítva könnyen használható.
It wasn't too late to save her.	Még nem volt késő megmenteni.
But he realized he loved her and received a gift.	De rájött, hogy szereti, és ajándékot kapott.
I did exactly the same thing.	Pontosan ugyanezt csináltam.
That is what the public wants.	Ez az, amit a közvélemény akar.
As explained above, we cannot follow this path.	Ahogy fentebb kifejtettük, ezt az utat nem tudjuk követni.
It looks very good and put together.	Nagyon jól néz ki és összerakott.
When he started.	Amikor elkezdte.
He lay on his back, so tired.	Hanyatt feküdt, olyan fáradtan.
Well, he refused to give up.	Nos, nem volt hajlandó feladni.
That was too important to stop it.	Ez túl fontos volt ahhoz, hogy ez megállítsa.
He did not notice his approach.	Nem vette észre közeledését.
It must last for many years.	Hosszú évekig kell tartania.
But he leaned over to open the car door.	De odahajolt, hogy kinyissa a kocsi ajtaját.
I'm not ready to let you go.	Nem vagyok kész arra, hogy elengedjem.
People open the way for them.	Az emberek utat nyitnak nekik.
We had lights.	Voltak lámpáink.
I let the girl go.	Elengedtem a lányt.
Something huge was moving fast in the sky.	Valami hatalmas mozgott gyorsan az égen.
Some had different formal factors, with different price ranges.	Némelyiknek más formai tényezője volt, eltérő árfekvésűek voltak.
That's why we're back.	Ezért visszatértünk.
We never thought of that.	Soha nem gondoltuk ezt.
It still appears.	Még mindig megjelenik.
His time will come.	Eljön az ő ideje.
Proudly.	Büszkén.
I have never experienced such heat.	Soha nem tapasztaltam ekkora meleget.
There is still no sign of the enemy, he remarked.	Még mindig nincs nyoma az ellenségnek – jegyezte meg.
But not for that.	De nem erre.
You had to get out of the house.	Ki kellett menned a házból.
The crowd laughed.	A tömeg nevetett.
There will be more to wear the last name.	Több lesz a családi név viselése.
All of this has significantly increased overall bookkeeping.	Mindez jelentősen megnövelte a teljes könyveladást.
Sit at a table, spread out the food and enjoy.	Üljön egy asztalhoz, terítse szét az ételt, és élvezze.
Some hated it.	Néhányan utálták ezt.
Like any other research study, this work has its limitations.	Mint minden más kutatási tanulmánynak, ennek a munkának is vannak korlátai.
The concept was mine.	A koncepció az enyém volt.
I'm really excited.	Valójában nagyon izgatott vagyok.
He was an older man with a hard face and kind eyes.	Idősebb férfi volt, kemény arccal és kedves szemekkel.
However, the experimental situation does not appear to be clear.	Úgy tűnik azonban, hogy a kísérleti helyzet korántsem egyértelmű.
Sorry, good point.	Bocsi, jó pont.
We'll tell him in the morning.	Reggel elmondjuk neki.
And a new test.	És egy új próba.
It is very nice.	Ez nagyon szép.
It was big, loud and light to anyone.	Nagy volt, hangos és könnyű volt bárkivel szemben.
It would never hurt anyone.	Soha nem bántana senkit.
Or not.	Vagy nem.
I could produce results.	eredményeket tudnék produkálni.
I don't know a man like that.	Nem ismerek ilyen embert.
Really focus on your desire to make it that way.	Tényleg összpontosítson arra a vágyára, hogy ez így legyen.
Many of you have asked, and we have finally answered.	Sokan kérdeztétek, és végre meg is válaszoltuk.
Maybe he was knocked down.	Lehet, hogy leütött.
I like it a lot better.	Sokkal jobban szeretem.
It was as if he had finally heard it upstairs.	Mintha végre meghallott volna odafent.
No, there was a bar near my office.	Nem, egy bár volt az irodám közelében.
No thanks or anything.	Nem köszönet vagy ilyesmi.
The environment is very beautiful.	Nagyon szép a környezet.
Nothing worked, nothing.	Semmi sem működött, semmi.
That turned him on.	Ez bekapcsolta őt.
Nothing ever gets under my mother's skin.	Soha semmi nem kerül anyám bőre alá.
That would do it.	Ez megtenné.
Some lost everything.	Néhányan mindent elveszítettek.
Even so, his eyes were still open.	Ennek ellenére a szeme még mindig nyitva volt.
The ship is now without electricity.	A hajó most áram nélkül van.
Never come up here before.	Soha ne gyere fel ide korábban.
He didn't care about it anymore.	Már nem törődött vele.
And you're not going to let them buy it.	És nem fogod hagyni, hogy megvegyenek.
I tried several new cards and got the same message.	Több új kártyát kipróbáltam, és ugyanazt az üzenetet kaptam.
We're getting in.	Bejutunk.
When it's time.	Amikor itt az idő.
That is all we want to clarify.	Csak ezt szeretnénk tisztázni.
We have a file about it.	Van egy aktánk róla.
I really enjoy reading your post.	Nagyon élvezem a bejegyzésed olvasását.
It doesn't matter.	Ennek nincs jelentősége.
They gave us a bed and breakfast.	Adtak nekünk egy ágyat és reggelit.
It's just you and me.	Csak te és én vagyunk.
He was killed.	Megölt.
I consider this part of the system.	Ezt a rendszer részének tartom.
So was his father.	Így volt az apja is.
But now there was no movement.	De most nem volt mozgás.
You need protection if you wanted to keep the address.	Védelemre van szüksége, ha meg akarta tartani a címet.
Most rain falls in winter.	A legtöbb eső télen esik.
Watch your back from now on.	Mostantól figyeljen a hátára.
I will definitely write.	Mindenképpen írok.
And even if you could, it would be a mistake.	És még ha tehetné is, az hiba lenne.
More of a small animal than a large animal.	Több a kis állat, mint a nagy állat.
There's something wrong with the character.	A karakterrel baj van.
I will be cold and independent.	Hideg és független leszek.
Don't continue.	Ne folytassa tovább.
We make it quick and easy.	Gyorsan és egyszerűen elkészítjük.
That stuff is needed.	Az a cucc szükséges.
Such a design is expected to have a longer service life.	Egy ilyen kialakítás várhatóan hosszabb élettartammal rendelkezik.
There was no difference between women and men.	Nem volt különbség a nők és a férfiak között.
There are many more interesting things to ask anyway.	Amúgy sokkal érdekesebb dolgokat is lehet kérdezni.
He says no.	Azt mondja, hogy nem.
In fact, no one knows exactly where he was.	Valójában senki sem tudja pontosan, hol volt.
This is true everywhere.	Ez mindenhol igaz.
You can be honest.	Őszinte lehetsz.
It was another mistake he almost made.	Ez egy másik hiba volt, amit majdnem elkövetett.
His motion was rejected.	Indítványát elutasították.
You cannot add, remove, or move any characters.	Nem adhat hozzá, távolíthat el vagy helyezhet át semmilyen karaktert.
Cook gave him time off for the rest of the day.	Cook szabadságot adott neki a nap hátralevő részében.
Many heard it and came to listen.	Sokan hallották és odajöttek hallgatni.
So there is no smooth error.	Így nincs sima hiba.
This can affect your self-confidence.	Ez befolyásolhatja önbizalmát.
Can be used for this, yes.	Használható erre, igen.
And you will grow.	És meg fogsz nőni.
This is our country.	Ez a mi országunk.
You're the boss.	Te vagy a főnök.
I wish it would stop.	Bárcsak megállna.
In the attached picture, a fruit still looks green.	A mellékelt képen egy gyümölcs még mindig zöldnek tűnik.
When people look at them, they don’t look at me.	Amikor az emberek rájuk néznek, nem engem néznek.
There are no people.	Nincs ember.
Inside.	Belülről.
These instructions have resulted in significant improvements.	Ezek az utasítások jelentős javulást eredményeztek.
I would ask until they said yes.	Addig kérdezném, amíg nem mondanak igent.
Otherwise, no.	Ellenkező esetben nem.
The phone is amazing.	A telefon csodálatos.
He wanted to.	Azt akarta.
A mere debate on the economic situation.	Pusztán a gazdasági helyzetről szóló vita.
They decide to meet to discuss.	Úgy döntenek, találkoznak, hogy megbeszéljék.
I'm just going with the flow.	Csak úgy megyek az áramlással.
We were in it now.	Most együtt voltunk benne.
It was crazy in my head.	Az én fejemben ez őrültség volt.
I hate that I do.	Utálom, hogy én.
I just want you to think about it.	Csak azt akarom, hogy gondolkodj ezen.
It will be harder.	Ez nehezebb lesz.
Slightly dry design.	Enyhén száraz kivitel.
You had a hard time getting it, and you kept what you got.	Nehezen megszerezted, és amit kaptál, azt megtartottad.
And he has never hit anyone before.	És eddig soha nem ütött meg senkit.
Finally, his brain put it together.	Végül az agya összerakta.
But not like they used to be, those shiny eyes.	De nem olyan, mint régen, azok a csillogó szemek.
If so, a lot of work awaits you.	Ha igen, akkor sok munka vár rád.
My mother was nervous.	Anyám ideges volt.
He may be dead or worse.	Lehet, hogy meghalt, vagy még rosszabb.
The police did nothing.	A rendőrség nem csinált semmit.
Look to the left.	Nézz balra.
We'll update and see if it works.	Frissítjük, és meglátjuk, működik-e.
The contract has now been signed.	Most írták alá a szerződést.
Allow the tea to cool completely to room temperature.	Hagyja a teát teljesen szobahőmérsékletűre hűlni.
This is not a library.	Ez nem könyvtár.
I set off on a drive to clear my head.	Elindultam egy autóútra, hogy kitisztítsam a fejem.
Someone will probably look it up.	Valaki valószínűleg utánanéz.
They then settled on the surface for their first meal.	Ezután letelepedtek az első étkezésre a felszínen.
The pan should not be too hot.	A serpenyő ne legyen túl forró.
They got used to being told that summer.	Azon a nyáron megszokták, hogy elmondják.
Sometimes even a thousand.	Néha akár ezret is.
But he was out with him.	De volt, kijött vele.
You are a part of it.	Te is része vagy.
Notice the field names in each table.	Figyelje meg a mezőneveket az egyes táblázatokban.
He didn't act either.	Neki sem sikerült cselekednie.
If you could help me.	Ha tudna nekem segíteni.
Or create a new user story.	Vagy hozzon létre egy új felhasználói történetet.
Something in this city is very catchy.	Valami ebben a városban nagyon megragadott.
Thank you for the quick service.	Köszönöm a gyors kiszolgálást.
His legs fell off the floor and he fell hard.	A lába leesett a padlóról, és keményen leesett.
But as for the ice, no car is good in the ice.	De ami a jeget illeti, egy autó sem jó a jégben.
We work incredibly hard.	Hihetetlenül keményen dolgozunk.
It will be, just not the way you think.	Az lesz, csak nem úgy, ahogy gondolja.
I wondered if he had heard the news.	Kíváncsi voltam, hallotta-e a hírt.
A limited number of rooms are available at these rates.	Ezekkel az árakkal korlátozott számú szoba foglalható.
None of us matter.	Egyikünk sem számít.
I changed who my son should be.	Megváltoztattam, hogy ki legyen a fiam.
Water is my element.	A víz az én elemem.
They enjoyed every single day of their journey like we did.	Utazásuk minden egyes napját élvezték, mint mi.
Here are some questions and comments.	Íme néhány kérdés és észrevétel.
They looked like normal hands.	Normális kezeknek tűntek.
At first glance, it seems that students should have this right.	Első pillantásra úgy tűnik, hogy a diákoknak rendelkezniük kell ezzel a joggal.
We have many different series.	Számos különböző sorozatunk van.
But this can only be true to a certain point.	De ez csak egy bizonyos pontig lehet igaz.
It may have been hot.	Lehet, hogy a meleg volt.
I'm still looking up after your post.	Továbbra is felnézek a bejegyzésed után.
The two men went their separate ways.	A két férfi külön utat járt be.
I asked him about the language of his dreams.	Megkérdeztem őt álmai nyelvéről.
The gun was the only one he could handle.	A fegyver volt az egyetlen, amit tudott kezelni.
I don't even know what to say anymore.	Már nem is tudom, mit mondjak.
It took a while for me to clean everything up.	Eltartott egy ideig, mire mindent kitakarítottam.
That can be incredible.	Ez hihetetlen lehet.
Clearly the economy was the big problem.	Egyértelműen a gazdaság volt a nagy probléma.
Thank you for the opportunity.	Köszönöm a lehetőséget.
It's like they don't get enough water.	Mintha nem kapnának elég vizet.
I'll make it.	Elkészítem.
He says you need to own them in order to truly experience them.	Azt mondja, birtokolnia kell őket, hogy valóban megtapasztalhassa őket.
We thought it was important for you to know as soon as possible.	Fontosnak tartottuk, hogy mielőbb tudd.
This had a significant impact on both his life and his music.	Ez jelentős hatással volt mind életére, mind zenéjére.
I don’t know why that thought came to my mind at that moment.	Nem tudom, miért abban a pillanatban jutott eszembe ez a gondolat.
He was watching and waiting.	Most figyelt és várt.
It is not controlled by the people but by political parties.	Nem az emberek, hanem a politikai pártok irányítják.
He fell into it.	Beléesett.
There were voices in the dark below.	Lent hangok hallatszottak a sötétben.
This is not a debate.	Ez nem vita.
This was starting to seem familiar.	Ez kezdett ismerősnek tűnni.
So that's the part.	Tehát ez a része.
Only the natural world is relevant.	Csak a természeti világ releváns.
I tried to force a smile.	Próbáltam mosolyt erőltetni.
But in other ways, it wasn’t a big point in my life.	De más szempontból ez nem volt egy nagy pont az életemben.
That our other patient has just died.	Hogy a másik betegünk most halt meg.
But they will never do that.	De ezt soha nem fogják megtenni.
This also brings a lot of challenges.	Ez is sok kihívást hoz.
They were very good for me in those two years.	Nagyon jók voltak számomra a két év alatt.
They were new at the time.	Akkoriban még újak voltak.
Listen to your ideas.	Meghallgatni az ötleteit.
This will be important for learning to read the language.	Ez fontos lesz a nyelv olvasásának megtanulásához.
I'm very tired of this fight.	Nagyon elegem van ebből a harcból.
Maybe these stories are much older.	Lehet, hogy ezek a történetek sokkal régebbiek.
So much history has been lost.	Annyi történelem veszett el.
He didn't have time for it anyway.	Amúgy nem volt rá ideje.
I will do business with this company again.	Újra üzletelni fogok ezzel a céggel.
Design brings your customer and business together.	A design összehozza ügyfelét és vállalkozását.
The figure shows a representative of three independent experiments.	Az ábrán három független kísérlet egy képviselője látható.
This went on for about a month.	Ez így ment körülbelül egy hónapig.
It really changes your life.	Ez valóban megváltoztatja az életedet.
I'll talk to him about it.	Majd beszélek vele erről.
I closed my eyes and tried to let go of the pain.	Lehunytam a szemem, és próbáltam elhessegetni a fájdalmat.
That would be close enough to me.	Ez elég közel lenne nekem.
I see nothing else.	nem látok mást.
A man helps him.	Egy férfi segít neki.
I can wear it tomorrow.	Holnap nyugodtan tudom viselni.
My right to life.	Az élethez való jogom.
The hand retreated quickly.	A kéz gyorsan visszahúzódott.
He smiled understandingly.	Megértően elmosolyodott.
I'm a little scared it won't be.	Kicsit félek, hogy nem lesz.
I still couldn't figure out why this was.	Még nem tudtam rájönni, hogy ez miért van.
That was old news for him.	Ez régi hír volt számára.
I was very excited.	Nagyon izgatott voltam.
But they needed a fire.	De tüzet kellett nekik.
I don't want to argue anymore.	Nem akarok többé veszekedni.
Nobody wants to see you now.	Senki sem akar most látni téged.
I’m not sure we could imagine one without the other.	Nem vagyok benne biztos, hogy el tudnánk képzelni egyiket a másik nélkül.
Green was able to recover.	Green talpra tudott állni.
We are part of something much larger than any state that is locked up.	Valami sokkal nagyobb részei vagyunk, mint bármely állam, amely be van zárva.
We trust ourselves.	Bízunk magunkban.
She's a little confused.	Kissé össze van zavarodva.
Many other countries were watching us near the end.	Sok más ország figyelt minket a végéhez közeledve.
I did a simple experiment.	Végeztem egy egyszerű kísérletet.
Your once empty post will live an independent life.	Az egykor üres bejegyzésed önálló életet fog élni.
There is no struggle left in him today.	Ma már nem maradt el benne harc.
However, its power is limited.	Ereje azonban korlátozott.
He did a very good job.	Nagyon jó munkát végzett.
On the road.	Úton.
And I know this is not the best practice.	És tudom, hogy nem ez a legjobb gyakorlat.
It may only be available in certain areas.	Lehet, hogy csak bizonyos területeken érhető el.
In my opinion, he definitely does what he writes.	Véleményem szerint határozottan azt csinálja, amit ír.
The calls are coming in and we need to run them.	A hívások bejönnek, és le kell futtatnunk őket.
The apartment was not large, but it looked wonderful.	A lakás nem volt nagy, de csodálatosan nézett ki.
It was better than a movie.	Jobb volt, mint egy film.
And I still don't like it.	És még mindig nem tetszik.
His head burned, his whole body in flames.	A feje égett, az egész teste lángokban állt.
They are the common people.	Ők a köznép.
I'm following traces.	Entert nyomok.
But not well filled.	De nem jól tele.
Well, she's pretty married.	Nos, eléggé férjhez ment.
But that's another story.	De ez egy másik történet.
Several patient lives were saved in the process.	A folyamat során több betegéletet mentettek meg.
And stressful eating.	És stresszes étkezés.
Someone please help.	Kérem segítsen valaki.
They can even ask.	Még kérhetik is.
It will be better.	Jobb lesz.
Sometimes making a phone call with an old friend also works.	Néha egy régi baráttal való telefonálás is működik.
Not too big, not small.	Nem túl nagy, nem kicsi.
He shook his head slowly.	Lassan megrázta a fejét.
Especially when the mission was a departure.	Főleg, amikor a küldetés távozás volt.
He took my hand and led me through the building.	Megfogott a kezem és végigvezetett az épületen.
Some young dog he picked up as a little boy.	Valami fiatal kutya, akit kisfiúként felszedett.
Still, he couldn't move.	Mégis nem tudott megmozdulni.
It doesn't move.	Nem mozdul.
I would serve my family first.	Először a családomat szolgálnám.
I am a gift that no one wants.	Olyan ajándék vagyok, amit senki sem akar.
This increased blood supply increases the temperature of the tissue.	Ez a megnövekedett vérellátás növeli a szövet hőmérsékletét.
It's starting to get tough outside.	Odakint kezd kemény lenni.
If you want a better house, you pay more.	Ha jobb házat akarsz, többet fizetsz.
Here are some of what they said.	Íme néhány, amit mondtak.
Sometime long ago we.	Valamikor régen mi.
That's good for me now.	Ez most jó nekem.
But this is a very serious decision.	De ez egy nagyon komoly döntés.
I tell them what people are asking for.	Megmondom nekik, mit kérnek az emberek.
But his wife was determined.	De a felesége határozott volt.
Except for part of the book.	Kivéve a könyv részét.
He appeared for his games, his injuries, his life.	Megjelent a játékaiért, a sérüléseiért, az életéért.
The bit doesn't make much sense.	A bitnek nem sok értelme van.
Time has stopped.	Az idő megállt.
Maybe the way a man's voice sounds.	Talán ahogy az ember hangja szól.
If they find it.	Ha megtalálják.
He heard his heart.	Hallotta a szívét.
The production rates of these species are the input parameters of the model.	Ezen fajok termelési arányai a modell bemeneti paraméterei.
You can't be sure.	Nem lehetsz biztos benne.
The names speak for themselves.	A nevek magukért beszélnek.
However, this book is not about them.	Ez a könyv azonban nem róluk szól.
This is my opinion.	Ez a véleményem.
There is no doubt that drinking contributed to his death.	Kétségtelen, hogy az ivás hozzájárult a halálához.
You can tell how much he loved his job.	Elmondható, mennyire szerette a munkáját.
The possibility of violence is still realistic.	Még mindig reális az erőszak lehetősége.
More based on the facts.	Inkább a tények alapján.
It was a family court business.	Családi bírósági üzlet volt.
It was really bad.	Tényleg rossz volt.
It was written for a young man.	Egy fiatalembernek íródott.
We do it on both sides.	Mindkét oldalon megtesszük.
On an empty stomach.	Éhgyomorra.
He ran again in half a second.	Fél másodperc múlva újra futott.
Fear can be greatest.	A félelem lehet a legnagyobb.
The guy who was with me last night.	A srác, aki velem volt tegnap este.
The information is available to those who are interested in it.	Az információk azok számára elérhetőek, akik kíváncsiak rá.
I went to sleep for about fifteen hours.	Körülbelül tizenöt órát mentem aludni.
Get out of my sight.	Tűnj a szemem elől.
Health bar.	Egészségügyi bár.
She likes to have a place in the evenings.	Szereti, ha esténként magának van a helye.
They're going there.	Oda mennek.
People are afraid to talk.	Az emberek félnek beszélni.
Red project was like an experience at the summit.	Red projekt volt, mint tapasztalat a csúcson.
He shook his head.	Megrázta a fejét.
This is a completely different situation than what is here.	Ez teljesen más helyzet, mint ami itt van.
Serve hot or cold.	Melegen vagy hidegen tálaljuk.
He took his arm, you know.	Megfogta a karját, tudod.
Just lie with your eyes closed.	Csak feküdj, csukott szemmel.
Because that was our policy.	Mert ez volt a mi politikánk.
If not for me, then for that boy last night.	Ha nem nekem, akkor annak a fiúnak tegnap este.
Some are simple.	Néhány egyszerű.
Things were going slow anyway.	Amúgy lassan mentek a dolgok.
Even my mom would call it that.	Még anyukám is így hívna.
Then it didn't matter again.	Aztán megint nem számított.
It went so well.	Olyan jól sikerült.
And he ran away.	És elszaladt.
Instead, he left the whole process to you.	Ehelyett az egész folyamatot rád bízta.
This is fine unless you want to run without a network connection.	Ez rendben van, hacsak nem akarsz hálózati kapcsolat nélkül futni.
A lot of people talk about it.	Sokan beszélnek róla.
I've never heard him talk like that before.	Soha nem hallottam még így beszélni.
The battle is not over yet, it is just beginning.	A csata még nem ért véget, csak most kezdődik.
I'll be here this weekend.	Hétvégén itt leszek.
However, this method is not applicable.	Ez a módszer azonban nem alkalmazható.
These account names must include the business name.	Ezeknek a fiókneveknek tartalmazniuk kell a vállalkozás nevét.
People will have the opportunity to see my province.	Az embereknek lehetőségük lesz látni a tartományomat.
It is ideal for larger buildings.	Ez ideális nagyobb épületekhez.
It is very sad that children behave this way these days.	Nagyon szomorú, hogy manapság a gyerekek így viselkednek.
Few know or want.	Kevesen tudnak vagy akarnak.
Someday.	Valahára.
That doesn't have to be the case.	Ennek nem kell így lennie.
I think it was too late.	Azt hiszem, már késő volt.
It will work.	Működni fog.
Except in the former few cases, it does not exist.	Az előbbi néhány eset kivételével nincs meg.
If we could meet.	Ha találkozhatnánk.
In fact, he probably did.	Valójában valószínűleg megtette.
You really need me.	Nagy szüksége van rám.
The court rejected his application.	A bíróság elutasította kérelmét.
And not clean.	És nem tiszta.
He really went through a lot.	Tényleg sok mindenen mentél keresztül.
The apartment was very, very nice.	A lakás nagyon-nagyon szép volt.
And it turns out it’s a lot more than that.	És kiderül, hogy ez sokkal több annál.
But it didn't work.	De nem működött.
I usually look at the limit.	Általában megnéztem a limitet.
Second, they were a family.	Másodszor, ők egy család voltak.
Two becomes one.	Kettő eggyé válik.
That is a fact.	Ez egy tény.
It would be nice to forget.	Jó lenne elfelejteni.
They went up too.	Ezek is felmentek.
The little animal did not die.	A kis állat nem halt meg.
Nothing can stop you now.	Most már semmi sem állíthat meg.
Get the job done.	Végezze el a munkát.
So easy to follow.	Így könnyű követni.
The money has run out.	A pénz elfogyott.
Or that.	Vagy az.
We wanted more media.	Több médiaterjesztést szerettünk volna.
We look forward to coming back.	Várjuk, hogy visszatérjünk.
Weak things are often beautiful, weak things have never been good.	A gyenge dolgok gyakran szépek, a gyenge dolgok soha nem voltak jók.
I really like.	nagyon szeretem.
That was all about the university.	Ennyi volt az egyetemről.
For my health, for my life.	Az egészségemre, az életemre.
The baby is dead.	A baba meghalt.
They refused.	Megtagadták.
That meant he was less than a minute away.	Ez azt jelentette, hogy kevesebb mint egy percre volt tőle.
The surface is flat like paper.	A felület lapos, mint a papír.
We're going to have fun.	Jól fogunk szórakozni.
And it's easy.	És könnyű.
And just that.	És csak ezt sem.
If you want or need anything, name it.	Ha bármit szeretnél vagy szükséged van, nevezd meg.
What to do because it is very good.	Amit meg kell tenni, mert nagyon jó.
That meant he was right.	Ez azt jelentette, hogy igaza volt.
There is only a small age.	Csak egy kis kor van.
There was some equipment on the table, an open case.	Valami felszerelés volt az asztalon, egy nyitott tok.
Three cars got stuck.	Három autó elakadt.
Looking at things in a different light.	Más megvilágításban nézni a dolgokat.
It’s not that we thought our way was better.	Nem arról van szó, hogy azt gondoltuk volna, hogy jobb az utunk.
Indeed, he may be lost.	Valóban, lehet, hogy elveszett.
The system let him down.	A rendszer cserbenhagyta őt.
It doesn’t matter if it started exactly on their class or earlier.	Nem számít, hogy pontosan az órájukon kezdődött-e vagy korábban.
You, you wonderful wonderful man.	Te, te csodálatos csodálatos ember.
That would be very difficult in this country.	Ez nagyon nehéz lenne ebben az országban.
They go to the last table.	Az utolsó táblázathoz kerülnek.
This claim was rejected.	Ezt az állítást elutasították.
There are a lot of soldiers here.	Nagyon sok katona van itt.
The truth has done him good service so far on this perilous night.	Az igazság eddig jó szolgálatot tett neki ezen a veszélyes éjszakán.
One is old and the other is new.	Az egyik régi, a másik új.
So it didn’t occur to me to try it on any team.	Így fel sem merült bennem, hogy bármelyik csapatban is kipróbáljak.
It is mentioned in some other places.	Néhány más helyen is említik.
And it will be released this fall.	És idén ősszel jelenik meg.
He didn't know how to do that.	Nem tudta, hogyan tegye ezt.
We're going down to yellow.	Sárgára megyünk le.
Still here.	Mégis itt van.
Death was there, too, in silence.	A halál is ott volt, a csendben.
He gathered himself again, but his soul was not whole.	Újra összeszedte magát, de a lelke nem volt egész.
And then he died.	És akkor meghalt.
Sometimes one piece of evidence is not evidence for another.	Néha az egyik bizonyíték nem bizonyíték a másiknak.
I would have a new vision.	Új látásom lenne.
All this at a lower price and with more features.	Mindez alacsonyabb áron és több funkcióval rendelkezik.
Go dress up.	Menj öltözni.
He didn't want to go.	Nem akart menni.
But there was still work to be done.	De volt még mit kidolgozni.
A lot of thinking about food never ends.	Az ételről való sok gondolkodás soha nem ér véget.
And yet these are our own feelings.	És mégis ezek a saját érzéseink.
Please check the accepted answer to this question.	Ellenőrizze az elfogadott választ erre a kérdésre.
Sick leave does not fall within this definition.	A betegszabadság nem tartozik ebbe a meghatározásba.
An example of many is this.	Egy példa a sok közül ez.
No procedural complications or specific side effects were observed.	Az eljárással kapcsolatos szövődmények vagy specifikus mellékhatások nem figyelhetők meg.
The first topic was sex.	Az első téma a szex volt.
Some are easier to share than others.	Néhányat könnyebb megosztani, mint másokat.
It overlooks the tall windows.	A magas ablakokra néz.
We love to win games.	Szeretünk játékokat nyerni.
They are asked to describe what they have touched.	Arra kérik őket, hogy írják le, mihez nyúltak.
How good you are here.	Milyen jó, hogy itt vagy.
It had been as sweet as spring an hour ago.	Már egy órája olyan édes volt, mint a tavasz.
Controls will be evaluated.	A kontrollokat értékelni fogják.
It lets them know you're really there.	Ez tudatja velük, hogy valóban ott vagy.
They both returned with valuable data.	Mindketten értékes adatokkal tértek vissza.
All performances pass.	Minden előadás elmúlik.
What happens in this case.	Ami ebben az esetben megtörténik.
And the rain, a lot.	És az eső, nagyon sok.
He looked scared.	Ijedtnek tűnt.
So people could never see beyond the living room.	Így az emberek soha nem láthattak túl a nappalin.
It was good to meet others who are interested in the science of religion.	Jó volt találkozni másokkal, akik érdeklődnek a vallástudomány iránt.
And it will be something.	És lesz belőle valami.
The child may lose energy and weight.	A gyermek energiát és súlyt veszíthet.
It was most of the soldiers.	A legtöbb katona volt.
He doesn't like to talk to me about things like that.	Nem szeret velem ilyen dolgokról beszélni.
But even then, identity problems played a role.	De már akkor is szerepet játszottak az identitásproblémák.
She loves this city.	Szereti ezt a várost.
You want to divide some components.	Néhány komponenst szeretne felosztani.
It's good to be with him.	Jó vele lenni.
He went to school in the year above me.	A felettem lévő évben járt az iskolában.
The soil is dry and hard.	A talaj száraz és kemény.
I had to be in the dark.	Sötétben kellett lennem.
Some were single parents, some were not.	Volt, aki egyedülálló szülő volt, volt, aki nem.
You get to the top.	Feljutsz a csúcsra.
Well, it's autumn.	Hát itt az ősz.
This operation is performed three more times.	Ezt a műveletet még háromszor hajtják végre.
All the lights were on.	Minden lámpa tele volt égve.
Everyone is ready to get married and start my life.	Mindenki készen áll arra, hogy férjhez menjek, és elkezdjem az életem.
They can't hurt me.	Nem bánthatják.
I've taught him many times.	Sokszor tanítottam már rá.
Maybe it's just because the place is cheap.	Talán csak azért, mert olcsó a hely.
But it was something completely different.	De ez valami egészen más volt.
If you think this movie is bad, you are wrong.	Ha rossznak ítéli meg ezt a filmet, téved.
Not the number, but the idea.	Nem a szám, hanem az ötlet.
But they were not allowed in.	De nem engedték be.
I want to see and feel.	Látni és érezni akarok.
I would like to drink.	Szeretnek inni.
Now that he wanted to look at him, he found nothing.	Most, hogy rá akart nézni, nem talált semmit.
Let me know if that didn't answer your question.	Szólj, ha ez nem válaszolt a kérdésedre.
I had to follow, or my family would die.	Követnem kellett, különben a családom meghal.
Movement requires a place or at least parts that are able to move.	A mozgáshoz olyan helyre vagy legalább olyan részekre van szükség, amelyek képesek mozogni.
Unfortunately, real life is much more complicated than ideal.	Sajnos a való élet sokkal bonyolultabb, mint az ideális.
We are here to take our children back.	Azért vagyunk itt, hogy visszavigyük a gyerekeinket.
It was true then.	Akkor igaz volt.
Then he came back to bed.	Aztán visszajött az ágyhoz.
The sky turned deep black.	Az ég mélyfeketévé változott.
I don't know what to do next.	Nem tudom, mit tegyek ezután.
But don't go, nobody.	De ne menjen el, senki.
He was watching him.	Őt figyelte.
Don't try to talk anymore.	Ne próbálj többet beszélni.
The knowledge that it has happened.	A tudat, hogy megtörtént.
Either way, it's good.	Akárhogy is jó.
It was dark here, as everywhere.	Itt is sötét volt, mint mindenhol.
He didn't know these men.	Nem ismerte ezeket a férfiakat.
It's dark in your apartment.	Sötét van a lakásában.
They welcomed each other.	Szívesen fogadták egymást.
We rushed and looked for great things.	Rohantunk, és nagyszerű dolgokat kerestünk.
I'm making a movie.	csinálok egy filmet.
Let's start with small steps.	Kezdjük kis lépésekkel.
A good place in a terrible movie.	Egy jó hely egy szörnyű filmben.
You do nothing.	Nem csinálsz semmit.
The test items did not differ significantly.	A próbatételek nem különböztek lényegesen.
The numbers indicate the time in minutes.	A számok az időt percben jelzik.
You can see four of them, he says.	Innen négyet lehet látni – mondja.
Everyone who deals with animals should receive training.	Mindenkinek, aki állatokkal foglalkozik, képzésben kell részesülnie.
The truck drove away.	A teherautó elhajtott.
Cases are very rare in otherwise healthy subjects.	Az esetek egyébként egészséges alanyoknál nagyon ritkák.
It has never happened to me before.	Még soha nem fordult elő nálam.
Then the story goes on from here.	Aztán a történet innentől folytatódik.
Just step aside and go about your business.	Csak lépjen félre, és menjen a dolgára.
But let me ask you this first.	De hadd kérdezzem meg először ezt.
we are taking a job.	állást foglalunk.
That's just the fun part.	Ez csak a mókás része.
See the story.	Lásd a történetet.
We are not on the same side.	Nem vagyunk egy oldalon.
We're close to you.	Közel vagyunk hozzád.
The more times we have the opportunity to do this, the better.	Minél többször van erre lehetőségünk, annál jobb.
You can kill.	Tudsz ölni.
He can tell you that he is a teacher by profession.	Elmondhatja, hogy szakmája szerint tanár.
Now you have to come first.	Most neked kell elsőnek jönnöd.
He just left.	Csak elment.
Years have passed.	Most évek teltek el.
His own body trembled as he laid it on the ground.	A saját teste megremegett, ahogy lefektette a földre.
This is your Life.	Ez a te életed.
The two girls looked at each other, but neither of them moved.	A két lány egymásra nézett, de egyikük sem mozdult.
It was like something completely separate from him, outside of himself.	Olyan volt, mint egy tőle teljesen különálló dolog, önmagán kívül.
Yet it is believed that if we give enough time, the seemingly impossible becomes possible.	Mégis úgy gondolják, hogy ha elegendő időt adunk, a látszólag lehetetlen lehetségessé válik.
My father looked shocked.	Apám döbbenten nézett.
But the definition itself is much more general.	De maga a meghatározás sokkal általánosabb.
I'll show them.	megmutatom nekik.
We were able to step back to the beginning a little.	Egy kicsit vissza tudtunk lépni az elejére.
I don't know every word of the book.	Nem ismerem a könyv minden szavát.
I think he's fine.	Szerintem jól van.
And it will cost more money.	És ez több pénzbe fog kerülni.
She nodded and smiled at me.	A lány bólintott, és rám mosolygott.
Now another sky.	Most egy másik ég.
Every man you bring home is worse than the previous one.	Minden férfi, akit hazahoz, rosszabb, mint az előző.
Not anymore, he says.	Már nem, mondja.
Just enjoy your meal.	Csak élvezze az étkezést.
We had a chance to talk.	Lehetőségünk volt beszélgetni.
We have to win two.	Kettőt kell nyernünk.
But there is something else, a kind of fire.	De van még valami, egyfajta tűz.
And that seems to be the turning point.	És úgy tűnik, ez a fordulópont.
The forgiveness was good, but the tears were better.	A bocsánat jó volt, de a könnyek jobbak voltak.
Something broke in him, and he wasn't even sure what it was.	Valami eltört benne, és még abban sem volt biztos, mi az.
Maybe be the third best for him.	Legyen talán a harmadik legjobb neki.
Maybe they can project players better than we can.	Talán jobban ki tudják vetíteni a játékosokat, mint mi.
You step away from me and you're done.	Ellépsz tőlem, és kész.
We have become actors in our songs.	A dalaink szereplőivé változtunk.
They decided they didn’t want to wait for another morning attack.	Úgy döntöttek, hogy nem akarnak újabb reggeli támadásra várni.
All life opens before him.	Az egész élet megnyílik előtte.
I made them alone.	Egyedül készítettem őket.
I still have both cars.	Még mindig megvan mindkét autóm.
It doesn't matter what you wear.	Nem fontos, hogy mit viselsz.
I will not give up the fight.	Nem adom fel a harcot.
It really couldn't be.	Tényleg nem lehetett.
Fine.	Bírság.
He wasn't sure what his position was vis-à-vis the leaders.	Nem volt biztos benne, mi a helyzete a vezetőkkel szemben.
I know from personal experience.	személyes tapasztalatból tudom.
Focus on the words that are essential to understanding the text.	Koncentrálj azokra a szavakra, amelyek elengedhetetlenek a szöveg megértéséhez.
He made others believe in themselves.	Arra késztetett másokat, hogy higgyenek magukban.
And that's how it should have been.	És így kellett volna lennie.
Some may say both.	Egyesek mindkettőt mondhatják.
This new guy had an angry expression on his face.	Ennek az új srácnak dühös arckifejezése volt.
The battle is finally over.	Végre a csata véget ért.
Let him sleep until morning.	Hagyd aludni reggelig.
As with all languages, vision requires training and practice.	Mint minden nyelv esetében, a látás is képzést és gyakorlást igényel.
While looking for a parking space.	Miközben parkolóhelyet keresett.
But it got better.	De jobban lett.
He won't like it.	Ez nem fog neki tetszeni.
I turned my head and looked at him with good eyes.	Elfordítottam a fejem és jó szememmel ránéztem.
Contract, his contract.	Szerződés, az ő szerződése.
He also stood up, feeling a little confused.	Ő is felemelkedett, kissé zavartan érezte magát.
He was so mad at me that day.	Annyira dühös volt rám aznap.
After starting his own business.	Miután saját maga elindított egy vállalkozást.
However, we did not speak tonight.	Ma este azonban nem beszéltünk.
But we feel it will come.	De érezzük, hogy eljön.
I miss you so much tonight, my friend.	Nagyon hiányzol ma este, barátom.
We have to buy everything ourselves.	Mindent magunknak kell megvásárolnunk.
They help make the setting more familiar.	Segítenek ismerősebbé tenni a beállítást.
You have an idea in your head.	Van egy ötlet a fejedben.
But not in a dirty way.	De nem piszkos módon.
I didn't like and didn't hate it.	Nem szerettem és nem utáltam.
There are people here.	Vannak itt emberek.
I think this is a test moment.	Szerintem ez egy próba pillanat.
First of all, there must be peace.	Először is békének kell lennie.
But only when there was no other choice.	De csak akkor, amikor nem volt más választás.
I will miss you very much.	Nagyon fog hiányozni.
I’m not even sure if this is something new or obvious.	Még abban sem vagyok biztos, hogy ez valami új vagy nyilvánvaló.
The numbers are not big enough.	A számok nem elég nagyok.
I knew my marriage was bad.	Tudtam, hogy a házasságom rossz.
But many studies actually point in a different direction.	De sok tanulmány valójában egy másik irányba mutat.
It must be wonderful to have so much space.	Csodálatosnak kell lennie, hogy ennyi hely van.
Your mother.	Az anyád.
The fourth wall is missing again and we see the camera and the crew.	A negyedik fal ismét hiányzik, és látjuk a kamerát és a stábot.
I do things better out of joy and without trying.	Jobban csinálok dolgokat örömömből és próbálkozás nélkül.
Something wrong was done.	Valami rosszat készült tenni.
I'm sure there would be some.	Biztos vagyok benne, hogy lenne néhány.
But don't write about it.	De ne írd le róla.
If he was.	Ha ő volt.
I like your hair.	Tetszik a hajad.
Let's deal with this.	Foglalkozzunk ezzel.
My mother, yes.	Anyám igen.
I saw it as a test.	Próbaként láttam.
He has learned from experience that he never gets there, nothing happens.	Tapasztalatból megtanulta, hogy soha nem jut el, nem történik semmi.
I loved seeing her in her dress.	Imádtam őt a ruhában látni.
And he knew he had to make her happy.	És tudta, hogy boldoggá kell tennie.
The reason for this is obvious.	Ennek oka nyilvánvaló.
Maybe not.	Talán nem kellene.
Other factors are not considered.	Más tényezőket nem veszünk figyelembe.
Your mother is inside.	Anyád bent van.
The driver would of course share the food with him.	A sofőr természetesen megosztaná vele az ételt.
That may be the case.	Lehet, hogy ennek így kell lennie.
I left the table.	otthagytam az asztalt.
I wanted to show my full self.	Meg akartam mutatni a teljes énemet.
A link to my event report and photos is below.	Az eseményről készült beszámolómhoz és fotók linkje alább található.
There was probably little parking.	Valószínűleg kevés volt a parkoló.
Understand how it feels to be on a boat.	Megérteni, milyen érzés egy hajón lenni.
It is not.	Ez nem.
I think it's a great thing.	Nagyszerű dolognak tekintem.
I tried.	Megpróbáltam.
This is such a case.	Ez egy ilyen eset.
Then a page.	Aztán egy oldal.
He will be angry very soon.	Nagyon gyorsan dühös lesz.
Go and take it.	Menj és vedd el.
That will be the day, he thought.	Az lesz a nap, gondolta.
I remember that was what we were watching.	Emlékszem, volt ez, amit néztünk.
What we hear is not breathing.	Amit hallunk, az nem lélegzik.
This includes infection control and patient safety issues.	Ez a fertőzések elleni védekezésre és a betegek biztonsági kérdéseire vonatkozik.
The detailed procedure is described below.	A részletes eljárást alább ismertetjük.
That doesn't mean we won't.	Ez nem azt jelenti, hogy nem fogunk.
We think we know why.	Azt hisszük, tudjuk, miért.
This is not the case with other parties.	Más pártoknál ez nem így van.
I need to see something.	Valamit látnom kell.
The procedure was quick, taking only an hour.	Az eljárás gyors volt, mindössze egy órát vett igénybe.
I had no idea how to find it.	Fogalmam sem volt, hogyan találjam meg.
But now she has achieved beauty.	De most elérte a szépséget.
It would be good to win.	Jó lenne nyerni.
He got out of bed.	Kikelt az ágyból.
And we basically take that logic.	És alapvetően ezt a logikát vesszük.
You can't take that.	Ezt nem veheted el.
And yes, color surprised a lot of people.	És igen, színes sok embert meglepett.
Each response strategy must meet their needs.	Minden válaszstratégiának meg kell felelnie az ő igényeiknek.
I had skin in the game.	Volt bőröm a játékban.
He will help him with that.	Ő segít neki ebben.
He felt a strange, distant feeling.	Furcsa, távoli érzést érzett.
We'll see in ourselves.	Majd meglátjuk magunkban.
That's the point.	Ez a lényeg.
However, there was a change.	Volt azonban változás.
My brain and heart feel too small.	Az agyam és a szívem túl kicsinek érzem magam.
But there is still a year left in his contract.	De még egy év van hátra a szerződéséből.
His smile was like my heart, bright and full.	A mosolya olyan volt, mint a szívem, ragyogó és telt.
Sure love.	Biztos szerelem.
It would be crazy if the fire came, who knows when.	Őrültség lenne, ha jönne a tűz, ki tudja, mikor.
They were in the old building for at least a week.	Legalább egy hete a régi épületben voltak.
I do not feed hope.	nem táplálok reményt.
The quality of life of patients with poor recovery was lower.	A gyengén gyógyuló betegek életminősége alacsonyabb volt.
He looked at the general, who nodded understandingly.	A tábornokra nézett, aki megértően bólintott.
They wanted him now.	Most akarták őt.
The others followed him a short distance away.	A többiek kis távolságban követték.
Maybe the third went wide.	Lehet, hogy a harmadik szélesre ment.
They reach this size in four to five days.	Négy-öt nap alatt érik el ezt a méretet.
You need him to come off the street.	Szükséged van rá, hogy eljöjjön az utcáról.
He was ready to go.	Készen állt az indulásra.
Our options are very limited.	Lehetőségeink nagyon korlátozottak.
They really want to balance with someone.	Nagyon akarnak kiegyenlíteni valakivel.
How long ago it was.	Milyen rég volt.
They always only care about the latter.	Mindig csak az utóbbival törődnek.
I am very proud to be natural.	Nagyon büszke vagyok rá, hogy természetes vagyok.
The person asked to be heard is just another person.	Az a személy, akit meghallgatásra kértek, csak egy másik személy.
The thought of this hurt more than anything.	Ennek a gondolata mindennél jobban fájt.
Little is known about what kind of training he received.	Keveset tudni, milyen továbbképzésben részesült.
He met this guy, he was good, he was good.	Találkozott ezzel a sráccal, jó volt, jó volt.
But more and more people are recognizing this.	De egyre többen ismerik ezt fel.
Nothing shocked him.	Semmi sem döbbent meg, amit tett.
There were so many of them that it didn't make sense.	Olyan sok volt belőlük, hogy nem volt értelme.
She loves being read over and over again during the day.	Imádja, hogy napközben újra és újra felolvassák.
I have a question for you.	Lenne egy kérdésem hozzád.
Don't put it off.	Ne halassza el.
When he looked at her and found it empty, he was very pleased.	Ha ránézett, és üresnek találta, nagyon elégedett volt.
This method can be used even if no feedback information is available.	Ez a módszer akkor is alkalmazható, ha nem áll rendelkezésre visszajelzési információ.
Two is not one.	Kettő nem egy.
I answered the question here.	Itt válaszoltam a kérdésre.
I created something.	alkottam valamit.
His throat was cut.	A torkát elvágták.
It makes everyone the same.	Ez mindenkit ugyanolyanná tesz.
You can use these images at any time.	Ezeket a képeket bármikor felhasználhatja.
But it will be years from now.	De ez évek múlva lesz.
I can't go in right now.	Most nem tudok belemenni.
If it is not available, it is not.	Ha nincs elérhető, akkor nincs.
But you can see them growing a little.	De láthatja, hogy kissé növekednek.
But he brings in the money.	De behozza a pénzt.
We didn't know anything about it.	Nem tudtunk róla semmit.
However, the smell of gas did not go away.	A gázszag azonban nem tűnt el.
Apply and win a perfect gift!	Jelentkezz és nyerj egy tökéletes ajándékot!
This time no one is listening.	Ezúttal senki sem hallgat.
It's not a sign of struggle or anything.	Nem küzdelem jele vagy ilyesmi.
I didn't say how long.	nem mondtam meddig.
Most of his head was gone.	A feje nagy része elment.
At least that's the case with me.	Legalábbis nálam ez a helyzet.
They will be pulled down soon.	Hamarosan lehúzzák.
Maybe he did.	Talán sikerült.
I find this interesting and unique.	Ezt érdekesnek és egyedinek tartom.
Let us do what you want.	Hagyjuk, hogy azt tegye, amit szeretne.
It could have been either.	Bármelyik lehetett.
There is simply no way to do it.	Egyszerűen nincs mód rá.
We speak no more but the language of action.	Nem beszélünk többet, csak a cselekvés nyelvén.
I agree with him on that.	Ebben egyetértek vele.
Take advantage of this opportunity to prevent the game.	Használja ki ezt a lehetőséget, hogy megelőzze a játékot.
This is not my idea of ​​fun.	Ez nem az én ötletem a szórakozásról.
His father's huge arm stopped him.	Apja hatalmas karja megállította.
I'll face him later.	Később szembesülök vele.
I don't know how tall he is now.	Nem tudom milyen magas most.
But it was of no use.	De ebből semmi haszna nem volt.
Something outside my window.	Valami az ablakomon kívül.
He stood back.	Hátraállt.
It took a lot of time.	Ez sok időmet elvitte.
However, it was difficult to decide.	Nehéz volt azonban dönteni.
And mostly by email.	És leginkább e-mailben.
Without any force.	Minden erő nélkül.
The results of two samples are presented and compared.	Két minta eredményeit bemutatjuk és összehasonlítjuk.
Push to one side.	Tolja az egyik oldalra.
This is their time.	Ez az ő idejük.
It's like they have something in common.	Mintha valami közös lenne bennük.
Measurements were performed three times.	A méréseket háromszor végeztük el.
They soon headed home.	Hamarosan hazaindultak.
So thank you.	Szóval köszönöm.
In fact, he never loses.	Valójában soha nem veszít.
He saw an opportunity.	Lehetőséget látott.
It was a big shock to both my friends and family.	Ez nagy sokk volt a barátaimnak és a családomnak is.
No, differently.	Nem, máshogy.
I was nine years old.	Kilenc éves voltam.
I can't drive anyone.	Nem vezethetek senkit.
Happy to my little family unit.	Boldog kis családi egységemhez.
There is something we remember and there is something we don’t.	Van, amelyre emlékszünk, és van, amelyre nem.
That's how I wrote this book.	Ezt a könyvet így írtam.
No, we're worse.	Nem, rosszabbak vagyunk.
To help change.	Segíteni a változást.
I don’t wonder if he wants to keep some.	Nem csodálom, hogy meg akar tartani valamennyit.
It was right in front of me.	Pont előttem volt.
It hurt a little.	Ez egy kicsit bántott.
The equipment is mostly not very good.	A felszereltség többnyire nem túl jó.
Their parents hate children.	A szüleik utálják a gyerekeket.
Reduce stress while training your brain.	Csökkentse a stresszt az agy edzése közben.
This is life.	Ez az élet.
His hand descended on the rock.	Keze leereszkedett a sziklára.
There was the opening where a thousand people got married.	Volt az a megnyitó, ahol ezer ember házasodott össze.
But he was obviously smart, too.	De nyilvánvalóan okos is volt.
He was never so wrong.	Soha nem tévedett ennyire.
That was a good plan.	Ez jó terv volt.
Because he didn't know the answer himself.	Mert ő maga még nem tudta a választ.
Maybe something happened to him when he lived abroad.	Talán történt vele valami, amikor külföldön élt.
And people like to learn about really good teams.	És az emberek szeretnek igazán jó csapatokról tanulni.
It's something else.	Ez valami más.
They were not looking for technical knowledge.	Nem műszaki ismereteket kerestek.
He's coming in.	Bemegy.
He wants to meet you.	Találkozni akar veled.
He tried to figure out how many had each died.	Megpróbálta kitalálni, milyen halált szenvedett mindegyik.
He was in summer camp.	Nyári táborban volt.
This is a very simple moment.	Ez egy nagyon egyszerű pillanat.
He had to listen to the girl fall.	Meg kellett hallgatnia a lány esését.
I just want to be free.	Csak szabadon akarom.
We found both very beautiful.	Mindkettőt nagyon szépnek találtuk.
I'll find a body.	Találok egy testet.
But first a little background.	De először egy kis háttér.
It should look as good as it should perform.	Olyan jól kell kinéznie, mint amennyire teljesítenie kell.
It is then usually ready to print.	Ezután általában készen áll a nyomtatásra.
You had to know what could happen.	Tudni kellett, mi történhet.
Then you need to rest.	Aztán pihenned kell.
I want to continue from this point.	Ettől a ponttól szeretném folytatni.
Despite being short.	Annak ellenére, hogy rövid.
I was tired and couldn’t fight anymore.	Fáradt voltam, és nem tudtam tovább harcolni.
You need to look at what is available.	Meg kell nézni, hogy mi áll rendelkezésre.
Please try again.	Próbáld meg még egyszer.
Transmission takes significantly less than ten minutes.	Az átvitel lényegesen kevesebb, mint tíz percet vesz igénybe.
I'm somewhere else.	valahol máshol vagyok.
It is very difficult to explain.	Nagyon nehéz megmagyarázni.
So that's what you can think of.	Szóval ezen el lehet gondolkodni.
It's my turn this year.	Idén rajtam a sor.
There were three on that particular day.	Ezen a bizonyos napon három volt.
Then he sat down.	Aztán leült.
Sounds like a good thing.	Jó dolognak tűnik.
And it's locked.	És be van zárva.
Second, a female name.	Másodszor egy női név.
So we'll see if any teeth come out soon.	Szóval hamarosan meglátjuk, előkerül-e valamilyen foga.
Take care of the family.	Vigyázz a családra.
I managed to get them to work with a few simple examples.	Néhány egyszerű példával sikerült munkára bírnom őket.
And most of the time, it's not even a choice.	És legtöbbször ez nem is választás.
To hell with everything.	A pokolba mindennel.
He suddenly stood up to leave.	Hirtelen felállt, hogy távozzon.
People usually use it only once and then throw it away.	Az emberek általában csak egyszer használják, majd kidobják.
Simply call the vehicle class from the people class and move on.	Egyszerűen hívja fel a járműosztályt az emberek osztályáról, és menjen tovább.
For a month to measure the content.	Egy hónapig a tartalom mérésére.
She wore the same dress for days.	Napokig ugyanazt a ruhát viselte.
I probably wanted to describe it this afternoon.	Valószínűleg ma délután akartam leírni.
I never get out of it.	Soha nem jövök ki belőle.
I don't know why.	Nem tudom minek.
But this is the truth.	De ez az igazság.
You are one of us now.	Te most egy vagy közülünk.
In our opinion, this is too weak.	Ez véleményünk szerint túl gyenge.
We can only guess where.	Csak találgathatjuk, hol.
And you should be happy we haven't killed you yet.	És boldognak kell lenned, hogy még nem öltünk meg.
And we hope you can still have a pleasant conversation with us.	És reméljük, továbbra is tud velünk kellemesen elbeszélgetni.
This was not the question.	Nem ez volt a kérdés.
There are several reasons for the high growth.	A nagy növekedésnek több oka is van.
But if that happens, of course he will tell the truth.	De ha ez megtörténik, természetesen elmondja az igazat.
Judgment for the applicant.	Ítélet a felperes számára.
If the emergency is busy, you are waiting.	Ha a segélynyújtó elfoglalt, Ön vár.
When users agreed, they were given speech.	Amikor a felhasználók beleegyeztek, beszéddel szolgáltak nekik.
I don’t know any of us will be able to survive.	Nem tudom, hogy bármelyikünk képes lesz túlélni.
The music is also very super.	A zene is nagyon szuper.
But they didn't stop.	De nem álltak meg.
He returned to his seat in the morning.	Reggelre ismét visszatért a helyére.
He tried to be helpful.	Igyekezett segítőkész lenni.
The action they are doing and the text.	A cselekvés, amit csinálnak, és a szöveg.
I suggest you take no more than ten people with you.	Azt javaslom, hogy legfeljebb tíz embert vigyen magával.
But he would do it if he wanted to.	De megtenné, ha akarná.
He wants to go into the house.	Be akar menni a házba.
Trust creates value.	A bizalom értéket teremt.
Not next time.	Nincs legközelebb.
Something is very bad.	Valami nagyon elromlott.
Similar data were obtained in two independent experiments.	Hasonló adatokat kaptunk két független kísérletben is.
Strong enough to send new data every second.	Elég erős ahhoz, hogy másodpercenként új adatokat küldjön.
I'll send it back to Mom.	Visszaküldök anyának.
It changes things.	Ez megváltoztatja a dolgokat.
Take music as an example.	Vegyük példának a zenét.
And he says yes.	És igent mond.
Cross, who worked in marketing.	Cross, aki a marketingben dolgozott.
Now it will.	Most ez megteszi.
It was funny in a way.	Bizonyos értelemben vicces volt.
You both need to be taken care of.	Mindkettőtökre vigyázni kell.
This is a faint copy.	Ez egy halvány másolat.
This law does not do so.	Ez a törvény nem így tesz.
Some interesting things are happening here with the sound.	Néhány érdekes dolog történik itt a hanggal.
Through your mouth.	A szádon keresztül.
This will help you.	Ez segíteni fog neked.
There are many good reasons for green.	Sok jó oka van a zöldnek.
They stood in their way.	Útjukat állták.
He hadn't been a soldier in thirty years.	Harminc éve nem volt katona.
That's what you said the other day.	Ezt mondtad a minap.
Old family name.	Régi családi név.
I am a powerful man in my own right.	Erőteljes ember vagyok a magam jogán.
The war is lost.	A háború elveszett.
That meant a lot to me.	Ez sokat jelentett nekem.
But that's just a story.	De ez csak egy történet.
Up if they decide they need a little extra.	Feljebb, ha úgy döntenek, hogy szükség van egy kis pluszra.
Everywhere on me and my faith.	Mindenhol rajtam és a hitemen.
The double game.	A kettős játék.
Their faces made matters worse.	Az arcuk rontotta a helyzetet.
It seemed big enough that he was only controlled by two people.	Elég nagynak tűnt, hogy mindössze két ember irányította.
He didn't see anything.	Nem látott semmit.
They build walls.	Falakat építenek.
Instead, we have to force it to give.	Ehelyett arra kell kényszerítenünk, hogy adjunk.
It still made her nervous to know how she felt.	Még mindig idegessé tette, hogy tudta, milyen érzései vannak.
That's not the point.	Nem ez a lényeg.
The numbers are very low in this community.	Nagyon alacsonyak a számok ebben a közösségben.
Then I thought it was a message.	Akkor azt hittem, ez egy üzenet.
Parts of the face clung to the rock.	Az arc egyes részei a sziklához tapadtak.
We need to see.	Látnunk kell.
Not as a child.	Nem gyerekként.
The reason seems obvious.	Az ok nyilvánvalónak tűnik.
But progress is progress.	De a haladás az haladás.
Those words came to mind.	Ezek a szavak jutottak eszébe.
The first concerns the number of studies analyzed.	Az első az elemzett tanulmányok számára vonatkozik.
If that means you have to take two jobs, do it.	Ha ez azt jelenti, hogy két munkát kell elvállalnia, akkor tegye meg.
But stay and take care of it today.	De maradj és vigyázz rá még ma.
So our two brothers went back to the bank.	Így hát visszament a bankba a két testvérünk.
We had no choice, we tried again.	Nem volt más választásunk, megpróbáltuk újra.
And finally time ran out.	És végül az idő fogyott.
The case was reported to the police.	Az esetről rendőrségi feljelentés készült.
I'm not going.	Nem megyek.
We can't open it.	Nem tudjuk kinyitni.
Another half hour.	Még egy fél óra.
I didn't know about the baby he killed.	Nem tudtam a babáról, akit megölt.
For those who want to buy real estate, the same is true.	Azok számára, akik ingatlant szeretnének vásárolni, ugyanez a helyzet.
Nevertheless, the rest of the feature is excellent.	Ennek ellenére a funkció többi része kiváló.
I'm only thirty feet away.	Már csak harminc lábnyira vagyok.
All this for that.	Mindezt azért.
Nevertheless, he continued to work.	Ennek ellenére folytatta a munkát.
The main difference lies in the service plans.	A fő különbség a szolgáltatási tervekben rejlik.
Do it again.	Csináld újra.
But he forced a smile.	De erőltetett egy mosolyt.
It gives us one last time and needs us nationally.	Ez nyújt nekünk utoljára, és szüksége van ránk nemzetinek.
He refused again and stayed on.	Megint visszautasította, és tovább maradt.
They didn't use their heads.	Nem használták a fejüket.
He doesn't even listen now.	Most meg sem hallgat.
This is a choice that simply does not exist in the original.	Ez egy olyan választás, amely az eredetiben egyszerűen nem létezik.
The crowd seemed to open, close, and flow like water.	Úgy tűnt, a tömeg kinyílik, bezárult, és úgy folyik, mint a víz.
And don't ask me to explain.	És ne kérd, hogy magyarázzam el.
I sat in my cell and looked at the wall.	A cellámban ültem és a falat néztem.
Unfortunately, their argument is correct.	Sajnos érvelésük helytálló.
Who the fuck.	Aki bassza meg.
The truck was of a different make and model.	A teherautó más gyártmányú és modell volt.
I'll take them off.	Leveszem őket.
Each experiment was performed three times.	Minden kísérletet háromszor végeztek el.
To see what it's like.	Hogy lássam, milyen.
But this yard was pretty safe, right next to the hotel.	De ez az udvar elég biztonságos volt, közvetlenül a szálloda mellett.
And he just went through it.	És egyszerűen átment rajta.
And in this endeavor, he did not fail completely.	És ebben az erőfeszítésében nem bukott el teljesen.
I remember that.	Arra emlékszem.
Maybe you heard it too.	Talán te is hallottad.
People said it would be good to move on.	Az emberek azt mondták, jó lenne továbblépni.
They stay standing.	Állva maradnak.
Shut up my anxiety, that's what I did.	Fogd be a szorongásomat, ezt tettem.
He didn't want anyone else at the table.	Nem akart senki mást az asztalhoz.
I hope this continues.	Remélem ez folytatódik.
I saw you look at me.	Láttam, ahogy rám nézel.
Such work never makes it popular.	Az ilyen munka soha nem tesz népszerűvé.
Moreover, suppose the opposite.	Sőt, tételezzük fel az ellenkezőjét.
But that's out of the question.	De ez a lényegen kívül esik.
The same stupidity.	Ugyanaz a hülyeség.
The lack of fear worries you more than anything else.	A félelem hiánya jobban aggaszt, mint bármi más.
These are the best things you can do for your figure.	Ezek a legjobb dolog, amit az alakodért tehetsz.
Stay true to every ring.	Maradj igaz minden ringben.
The net was shot directly at him and completely covered it.	A hálót közvetlenül rá lőtték, és teljesen befedte.
The question is within the code.	A kérdés a kódon belül van.
He was so smart, so focused.	Olyan okos volt, annyira koncentrált.
And there is very little evidence that he did.	És nagyon kevés bizonyíték van rá, hogy megtette.
The boy was charged as an additional accused in his action.	A fiút a keresetében további vádlottnak tették ki.
My mother is gone.	Anyám elment.
I hope this change will happen soon.	Remélem, ez a változás hamarosan bekövetkezik.
Obviously you are smart enough to find the truth.	Nyilván elég okos vagy ahhoz, hogy megtaláld az igazságot.
This is probably what your network result looks like.	Valószínűleg ezért néz ki így a hálózati eredménye.
Then he entered.	Aztán belépett.
They are building.	Építkeznek.
It's starting to get weird here.	Itt kezd furcsa lenni.
I would give anything and anyone to get my child back.	Bármit és bárkit megadnék, hogy visszakapjam a gyerekemet.
They obviously want a deal, you know.	Nyilvánvalóan akarják az alkut, tudod.
I planned this well in advance.	Ezt jó előre elterveztem.
They underwent surgery and waited for a full recovery.	Műtétet hajtottak végre, és teljes gyógyulást vártak.
I'm safe now.	Most már biztonságban vagyok.
I don't know if there was anything between the two.	Nem tudom, volt-e valami a kettő között.
It was only seconds away from him now.	Most már csak másodpercekre volt tőle.
Check out this really cool page.	Nézze meg ezt a nagyon klassz oldalt.
This pattern continues for a specified number of steps.	Ez a minta meghatározott számú lépésig folytatódik.
It's as basic as a desk.	Olyan alapvető, mint egy íróasztal.
Most of the cases recorded occur in developed countries.	A feljegyzett esetek többsége fejlett országokban fordul elő.
In addition, they are used in different ways.	Ezenkívül különféle módon használják őket.
People knew that.	Az emberek ezt tudták.
We need to put our house in order.	Rendet kell tennünk a házunkban.
Prove you know how to use other soldiers.	Bizonyítsa be, hogy tudja, hogyan kell más katonákat használni.
He walked over quickly and sat down next to me.	Gyorsan odament és leült mellém.
It was once home.	Ez egyszer otthon volt.
So far maybe.	Eddig talán.
I changed my mind.	Meggondoltam magam.
So things split in two.	Szóval a dolgok kettéváltak.
He loved that part.	Szerette ezt a részét.
Word after word power.	Szó szó után szó után hatalom.
I love my freedom.	Szeretem a szabadságomat.
The data represent two independent experiments.	Az adatok két független kísérletet reprezentálnak.
And whoever chooses less has another way.	Aki pedig nem választ kevesebbet, annak van más módja is.
However, this was not lasting.	Ez azonban nem volt tartós.
This hole should be smaller than the other.	Ennek a lyuknak kisebbnek kell lennie, mint a másik.
Request support now and get instant access.	Kérjen támogatást most, és azonnali hozzáférést kapjon.
There aren't that many of them.	Nincs belőlük olyan sok.
They basically missed it.	Alapvetően hiányzott nekik.
I'll beat you.	Megverem.
But it doesn't just work the same way.	De ez nem csak egyféleképpen működik.
These stories are our patterns.	Ezek a történetek a mi mintáink.
Her husband fell asleep.	A férje elaludt.
He stared at the man.	A férfi felé bámult.
The data represent three independent experiments.	Az adatok három független kísérletet reprezentálnak.
And this policy will continue.	És ez a politika folytatódni fog.
I glanced at my watch and saw that ten minutes had passed.	Az órámra pillantottam, és láttam, hogy eltelt tíz perc.
Their hope for the future is now visible.	A jövőbe vetett reményük most látható.
There are no real pieces of paper in the drawer.	Nincsenek valódi papírdarabok a fiókban.
And the list goes on and on.	És a lista folyamatosan folytatódik.
And everything from models to sets had to look used.	És a modellektől a díszletig mindennek használtnak kellett látszania.
And some do things in a much more private way.	És néhányan sokkal privátabb módon csinálják a dolgokat.
You can go and get ready.	Mehetsz és készülődhetsz.
It's hard for these kids.	Nehéz ezeknek a gyerekeknek.
These two thoughts explain each other.	Ez a két gondolat magyarázza egymást.
This is especially true for women.	Ez különösen igaz a nőkre.
Carry them around.	Hordd körbe őket.
The research idea, study plan and concept came up.	Előállt a kutatási ötlet, a tanulmányterv és a koncepció.
He went to dinner with him.	Elment vele vacsorázni.
That's a risk, for sure.	Ez egy kockázat, az biztos.
It was completely logical.	Teljesen logikus volt.
If the worst happened.	Ha a legrosszabb történne.
Insurance companies are in trouble.	Bajban vannak a biztosítótársaságok.
First, there are at least two sides to the conflict.	Először is, a konfliktusnak legalább két oldala van.
He didn't rock.	Nem ringatózott.
Something that no one really can say.	Valami olyasmit, amit igazán senki sem tud megmondani.
The amount of wood sought is very large.	A keresett fa mennyisége nagyon nagy.
Dollars every year.	Dollár minden évben.
That way there will be no extra work at home.	Így nem lesz többletmunka otthon.
We will do it together.	Együtt fogjuk csinálni.
Maybe there were reasons.	Talán megvoltak az okai.
No information is available for the other species.	A többi fajról nincs információ.
Spend your day and night in the best possible conditions.	Töltse napját és éjszakáját a lehető legjobb körülmények között.
But it's over.	De vége.
However, something was never right in the investigation.	Valami azonban soha nem stimmelt a nyomozásban.
Let me see if you're right.	Hadd lássam, igazad van-e.
And some are participating in this video call.	És néhányan részt vesznek ebben a videohívásban.
It's a little weird if you ask me.	Kicsit furcsa, ha engem kérdezel.
We all like it.	Mindannyiunknak tetszik.
So is the literature.	Így az irodalom.
The moment is over.	A pillanat elmúlt.
Then he asked for his shirt.	Aztán elkérte az ingét.
We hope it doesn't die out.	Reméljük, ez nem hal ki.
I found a lot.	sokat találtam.
Very, very good work.	Nagyon-nagyon jó munka.
In fact, they are really good.	Sőt, tényleg jók.
The debate went on like this.	A vita valahogy így zajlott.
This treatment has been studied for the past five years.	Ezt a kezelést az elmúlt öt évben tanulmányoztuk.
And there must be things there.	És biztos vannak ott dolgok.
You need a little help.	Szüksége van egy kis segítségre.
He had to do this.	Ezt meg kellett tennie.
If you have to, leave us.	Ha kell, hagyjon minket.
I sat in my chair and read.	A székben ültem és olvastam.
The show has no identity.	A műsornak nincs identitása.
He was a great player.	Remek játékos volt.
That must not be the case.	Ennek nem szabad így lennie.
Yet, until now, it has remained separate in one important respect.	Mégis, egészen mostanáig egy fontos szempontból külön maradt.
They left the heart.	Elhagyták a szívet.
And he caught up with me tonight.	És ma este utolért engem.
I had to be.	kellett lennem.
But there was still work to be done.	De volt még tennivaló.
This is a beautiful thing.	Ez egy gyönyörű dolog.
Fall in love with other things, people, and yourself.	Szeress bele más dolgokba, emberekbe és önmagadba.
Neither seemed too heavy.	Egyik sem tűnt túl nehéznek.
He was surprised to learn that he really wanted to stay.	Meglepődött, amikor megtudta, hogy nagyon szeretne maradni.
It passes quickly, though the days seem very, very long.	Gyorsan elmúlik, pedig a napok nagyon-nagyon hosszúnak tűnnek.
He could have taken this seriously and really made an impact.	Komolyan vehette volna ezt, és valóban hatást gyakorolhatott volna.
We've been dealing with this for months.	Hónapok óta foglalkozunk ezzel.
I loved it too.	én is szerettem.
I wanted him.	Akartam őt.
The movement stopped.	A mozgás megállt.
She was wearing a tight dress.	Szűk ruhát viselt.
My cell door is locked.	A cellám ajtaja zárva van.
Remove the bones.	Távolítsa el a csontokat.
We have a party to greet a friend.	Bulit rendezünk, hogy üdvözöljük egy barátunkat.
That's what they need.	Ez kell nekik.
This can be seen as follows.	Ezt a következőképpen láthatjuk.
I would now like to withdraw from this statement.	Most szeretnék visszakozni ettől a kijelentéstől.
This is not easy to think about.	Nem könnyű erre gondolni.
This can be a common structure that is followed in many projects.	Ez lehet egy közös struktúra, amelyet sok projektben követnek.
I will never back down for a kid who has problems.	Soha nem fogok meghátrálni egy olyan gyerekért, akinek problémái vannak.
They later had two more children.	Később még két gyerekük született.
Don't try to fix it.	Ne próbálja megjavítani.
Everything was destroyed.	Mindent elpusztítottak.
I look forward to reading this book.	Már nagyon várom, hogy elolvashassam ezt a könyvet.
I did well.	jól tettem.
There was another book that had pictures of animals.	Volt egy másik könyv is, amiben állatok képek voltak.
I went to the man where he was.	Odamentem a férfihoz, ahol volt.
I still had time to turn back.	Még volt időm visszafordulni.
The colors are also very beautiful.	A színek is nagyon szépek.
It can be dangerous.	Veszélyes is lehet.
In addition, the distance between the two samples and.	Ezenkívül a két minta közötti távolságot és.
I wouldn't listen to them.	nem hallgatnék rájuk.
We need to bring it in and warm it up.	Be kell vinnünk és fel kell melegítenünk.
He spent three days in a class.	Három napot töltött egy osztályban.
We do not accept this argument.	Ezt az érvet nem fogadjuk el.
There was no order now.	Most nem volt parancs.
The young people are ringing.	A fiatalok csengetnek.
It is for general information only and does not deal with individual circumstances.	Általános tájékoztatásra szolgál, és nem foglalkozik az egyedi körülményekkel.
It's completely late.	Teljesen későn van.
This will help you spend your time younger.	Ez segít abban, hogy fiatalabbnak szánja az időt.
This means that there are still only three free parameters.	Ez azt jelenti, hogy még mindig csak három szabad paraméter van.
Women hear the words.	A nők hallják a szavakat.
I think he's dead.	Azt hiszem, meghalt.
Strange to me.	Nekem furcsa.
But listen to this.	De ezt hallgasd meg.
Be a part of making history.	Legyen részese a történelem készítésnek.
This will improve in a little more time.	Ez egy kicsit több idő alatt javulni fog.
You should not be in the lead.	Nem szabad a vezetőségben lenni.
I think there are some options.	Szerintem van néhány lehetőség.
It gives not more comfort, but less.	Nem több kényelmet ad, hanem kevesebbet.
For example, a small solid sample can be studied.	Például egy kis szilárd minta tanulmányozható.
I would die in no time.	pillanatok alatt meghalnék.
Little is known about his early life.	Korai életéről keveset tudunk.
He described the damage in a letter.	Egy levélben ismertette a kárt.
The house had a main room with a kitchen in one corner.	A házban egy főszoba volt, az egyik sarkában konyhával.
He died because of me.	Miattam halt meg.
You can't use one without the other.	Nem használhatod egyiket a másik nélkül.
I'll ask again.	Megint kérdezem.
But it could be a thousand times harder for him.	De neki ez ezerszer nehezebb lehet.
There was only one option.	Csak egy lehetőség volt.
This is not the case with me anyway.	Amúgy velem nem ez a helyzet.
It's not like it was early in the evening.	Nem mintha kora este volt.
She said she still loves it.	Azt mondta, hogy még mindig szereti.
Prepare things.	Készítsd elő a dolgokat.
Look up.	Felfelé nézni.
The damage is quite severe.	A kár meglehetősen súlyos.
But for other ears, this is often unclear.	De más fülek számára ez gyakran nem egyértelmű.
Strong and sharp colors.	Erős és éles színek.
There was no question of healing.	Valójában szó sem volt a gyógyulásról.
Maybe an unusual man.	Talán egy szokatlan ember.
When you start to get tired, walk for a while.	Amikor kezd elfáradni, sétáljon egy ideig.
And don't fuck.	És ne bassza meg.
Tears well down his face.	Könnyek folynak végig az arcán.
Is in good condition.	Jó állapotban van.
Everything extra extra.	Minden extra extra.
Outside the protection of the law.	A törvény védelmén kívül.
I recommend starting your workout right away.	Javaslom az edzés azonnali megkezdését.
But it is, they exist and can be used.	De ez van, léteznek és használhatók.
He will take photos of the food.	Fényképeket fog készíteni az ételekről.
I didn't enjoy it.	nem élveztem.
No software download required.	Nincs szükség szoftver letöltésre.
Enter my world.	Lépj be a világomba.
It’s dangerous because my audience is so young, so big, so strong.	Veszélyes, mert a közönségem olyan fiatal, olyan nagy, olyan erős.
Things don't go that way forever.	A dolgok nem mennek így örökké.
She is in pain.	Fájdalmai vannak.
And he told her to be careful.	És azt mondta neki, hogy legyen óvatos.
Both men are dead if he leaves now.	Mindkét férfi meghalt, ha most elmegy.
Great changes have taken place.	Nagy változások történtek.
Others looked very different.	Mások nagyon másképp néztek ki.
Or why it will never happen.	Illetve miért nem fog soha megtörténni.
You will not feel us.	Nem fogsz érezni minket.
As well as in all policy areas.	Valamint minden politikai területen.
He showed that he was lying on a big bed.	Azt mutatta, hogy egy nagy ágyon fekszik.
Everything changed.	Minden megváltozott.
I just needed some money.	Csak kellett egy kis pénz.
They introduce him.	Bemutatnak neki.
Seriously, let's not be stupid about this.	Komolyan, ne legyünk hülyék ebben.
In fact, that feeling has changed.	Valójában ez az érzés, hogy megváltozott.
His world has changed.	Az ő világa megváltozott.
There is no error in it.	Nincs benne hiba.
However, this was not my kind.	Ez azonban nem az én fajtám volt.
It’s from a friend in the family and my dog.	A család egyik barátjától és a kutyámtól van.
This was the first time I created a website.	Ez volt az első alkalom, hogy weboldalt készítettem.
He had no doubt which side would win the battle in the end.	Nem volt kétsége, hogy végül melyik fél nyeri meg a csatát.
The church could solve this.	Ezt az egyház megoldhatná.
But let’s look at another example first.	De először nézzünk meg egy másik példát.
The idea hardly comes as a surprise.	Az ötlet aligha okoz meglepetést.
No research, no development.	Nincs kutatás, nincs fejlesztés.
A sea chest.	Egy tengeri láda.
The bars were business.	A bárok üzleteltek.
It does not affect the overall distribution of conditions.	Nem befolyásolja az állapotok általános eloszlását.
I will email you more pictures upon request.	Kérésre több képet küldök e-mailben.
I know my people.	Ismerem az embereimet.
They saw and heard enough.	Láttak és hallottak eleget.
We talk next to each other and not to each other.	Egymás mellett beszélünk és nem egymáshoz.
For me, it was a very busy period.	Számomra ez egy nagyon mozgalmas időszak volt.
I don't have many close friends.	Nincs sok közeli barátom.
You had everything you wanted.	Mindened megvolt, amit akartál.
He says he has more ideas than time to write.	Azt mondja, több ötlete van, mint ideje megírni.
Not as good as mine.	Nem olyan jó, mint az enyém.
He knew we were down the hall.	Tudta, hogy itt vagyunk a folyosón.
He's been there for two years.	Már két éve ott van.
See if the game returns an error.	Nézd meg, nem ad-e újra hibát a játék.
Total dollars.	Összesen dollár.
I can't record.	Nem tudom rögzíteni.
The only question is whether the law has been properly applied.	A kérdés csak az, hogy megfelelően alkalmazták-e a törvényt.
Neither air nor light can enter.	Sem levegő, sem fény nem juthat be.
You can start down.	Kezdheted lefelé.
I'm man enough to say that.	Elég férfi vagyok ahhoz, hogy ezt mondjam.
When you are completely surprised.	Amikor teljesen meglep.
He wouldn't sell himself to anyone.	Nem adná el magát senkinek.
They go back for more.	Visszamennek még többért.
Party for two.	Két fős buli.
He seemed like a nice kid.	Kedves gyereknek tűnt.
Four o'clock at night.	Éjszaka négy órát.
And he really wasn't afraid.	És tényleg nem félt.
Only the river does not carry water.	Csak a folyó nem visz vizet.
Of course, if he was nervous, he could have left.	Persze ha ideges volt, elmehetett.
But it's even worse.	De ez még rosszabb.
He turned to me.	Hozzám fordult.
Some came to mind.	Néhányan eszembe jutottak.
He is a wild card.	Ő egy wild card.
Now we can plan what we want to do.	Most már megtervezhetjük, mit akarunk csinálni.
That was enough of a lie.	Elég volt egy hazugság.
That's when the bedroom door began to open.	Ekkor kezdett nyílni a hálószoba ajtaja.
You are responsible for these dreams.	Te vagy a felelős ezekért az álmokért.
Don't try to do more.	Ne próbálj többet tenni.
There was nothing in the notes to suggest that he could not work.	A feljegyzésekben semmi sem utalt arra, hogy ne tudna dolgozni.
His voice is sharp with interest.	Hangja éles az érdeklődéstől.
They came out of the back of the building.	Kijöttek az épület hátsó részéből.
I wonder if you know at all.	Kíváncsi vagyok, tudja-e egyáltalán.
He finally agreed.	Végül beleegyezett.
I'm sorry you're having a bad dream.	Sajnálom, ha rosszat álmodsz.
The rest were welcomed.	A többit szívesen fogadták.
My eyes and ears.	A szemem és a fülem.
And the difference between good and bad behavior can make a difference.	A jó és a rossz viselkedés közötti különbség pedig változást hozhat.
He gave it to me to be safe.	Nekem adta, hogy biztonságban legyek.
He played the way we thought he could play.	Úgy játszott, ahogy gondoltuk, hogy tud játszani.
She feels bad in her skin, afraid.	Rosszul érzi magát a bőrében, fél.
I missed you so much.	Nagyon hiányoztál.
You can find out more here.	Erről itt tájékozódhat.
The old man didn't care.	Az öreget nem érdekelte.
Larger than available memory.	Nagyobb, mint a rendelkezésre álló memória.
This first phase is repeated for each option date.	Ez az első fázis minden lehetőség dátuma esetén megismétlődik.
Yes there is.	Igen van.
He said yes.	Igent mondott.
The young woman was very nervous.	A fiatal nő nagyon ideges volt.
What changed was sex.	Ami megváltozott, az a szex volt.
However, there are lessons to be learned in this regard as well.	Vannak azonban tanulnivalók ebből a szempontból is.
Never been.	Soha nem volt.
And it was awful.	És szörnyű volt.
They push, push and push.	Lökődnek, lökdösik és lökdösik.
Then he does exactly the same thing.	Aztán pontosan ugyanazt csinálja.
The series.	A sorozat.
You can bring some friends with you.	Magával hozhat néhány barátot is.
They shared a cell and were like husband and wife.	Megosztottak egy cellát, és olyanok voltak, mint a férj és a feleség.
This gave the address of the building pretty quickly.	Ez elég gyorsan megadta az épület címét.
This view has been shared by many around the world.	Világszerte sokan osztották ezt a nézetet.
We need to know what you see.	Tudnunk kell, mit látsz.
They come home and stay in their room with their toys.	Hazajönnek és a szobájukban maradnak játékaikkal.
But he couldn't stay calm.	De nem tudott nyugton maradni.
I remember a match we played.	Emlékszem egy meccsre, amit játszottunk.
He went far enough.	Elég messzire ment.
People usually go there and stay there for at least a full week.	Az emberek általában odamennek, és legalább egy teljes hétig ott maradnak.
He was lost in his own mind.	Elveszett a saját elméjében.
In neither case were they taken seriously.	Egyik esetben sem vették őket komolyan.
I haven’t clarified with myself yet how this works.	Még nem tisztáztam magammal, hogy ez hogyan működik.
Larger population sizes should be considered in future studies.	A jövőbeni tanulmányok során meg kell fontolni a populáció nagyobb méretét.
Previously, this was the reference world of religion.	Korábban ez volt a vallás referenciavilága.
Everything is shared in one night.	Minden megosztott egy éjszaka alatt.
And to be too negative.	Valamint túl negatívnak lenni.
I couldn't figure out what they were saying.	Nem tudtam kivenni, mit mondanak.
They don't want you to go.	Nem akarják, hogy menj.
You should have heard after you got the job.	Hallanod kellett volna, miután megkaptad az állást.
You are not a bad person.	Nem vagy rossz ember.
Small, independent companies like him have no power in this market.	A hozzá hasonló kis, független cégeknek nincs hatalmuk ezen a piacon.
Kids are told to stay safe.	Azt mondják a gyerekeknek, hogy maradjanak biztonságban.
I love this kind of music.	Szeretem ezt a fajta zenét.
The government will never help them.	A kormány soha nem fog segíteni rajtuk.
This was followed by questions about the participant’s home.	Ezt követték a résztvevő otthonával kapcsolatos kérdések.
They both had it.	Mindkettőjük volt.
I would be in the back bar.	A hátsó bárban helyezkednék el.
Rose tried the bathroom door.	Rose megpróbálta a fürdőszoba ajtaját.
But he never talked about it.	De soha nem beszélt róla.
In the end, he did it for himself.	Végül önmagáért tette.
I'll be back.	Visszaállok.
My heart sank as he spoke.	Kiszorult a szívem, ahogy beszélt.
He asked again and again what he was going to do.	Újra és újra megkérdezte, mit fog csinálni.
As a result, his score dropped.	Ennek eredményeként az ő pontszáma csökkent.
Let's start here.	Itt kezdjük.
And that's none of our business.	És ez nem a mi dolgunk.
He wanted to go home.	Haza akart indulni.
It varies from time to time, however.	Esetenként változik, de.
Imagine that this is just one variable.	Képzeld el, hogy ez csak egyetlen változó.
The project was not developed.	A projektet nem fejlesztették ki.
I wanted to find it.	Meg akartam találni.
I really think every hour and experience brings something new.	Tényleg úgy gondolom, hogy minden óra és tapasztalat valami újat hoz.
There is a terrible conflict of interest.	Szörnyű összeférhetetlenség van.
Until he made sense of them.	Egészen addig, amíg értelmet nem beszélt velük.
That's how I see your posts.	Én is így látom a hozzászólásaidat.
People trust you.	Az emberek bíznak benned.
He really wanted to say something that fit.	Nagyon szeretett volna olyat mondani, ami illik.
Everyone was killed, including women and children.	Mindenkit megöltek, beleértve a nőket és a gyerekeket is.
Maybe we'll win tomorrow.	Talán holnap nyerünk.
I took a deep breath, held it back.	Nagy levegőt vettem, visszatartottam.
Let's be real.	Legyünk igaziak.
They won't do it.	Nem fogják megtenni.
But he was happy.	De boldog volt.
You couldn't stop it.	Nem tudtad megállítani.
But he's gone, he told himself, and he'll never come back.	De elment, mondta magának, és soha többé nem jön vissza.
You need to get everyone's attention quickly.	Gyorsan fel kell hívnia mindenki figyelmét.
The methods in these classes represent business methods.	Ezen osztályok metódusai üzleti módszereket képviselnek.
Everyone is friendly and they give stuff for free.	Mindenki barátságos és ingyen adnak cuccokat.
And that's why they paid a price.	És ezért árat fizettek.
That changed quickly.	Ez gyorsan megváltozott.
That is appropriate.	Ez helyénvaló.
However, the difference was significant compared to the negative control group.	A különbség azonban szignifikáns volt a negatív kontrollcsoporthoz képest.
Most were young families.	A legtöbben fiatal családok voltak.
But he realized he wanted to leave his options open.	De rájött, hogy nyitva akarja hagyni a lehetőségeit.
He had nothing to learn anymore.	Már nem volt mit tanulnia.
Our method is simple.	A mi módszerünk egyszerű.
They didn't invent the idea.	Nem ők találták ki az ötletet.
Now came the wait for the search results.	Most jött a várakozás a keresés eredményére.
He works for them now.	Most nekik dolgozik.
We didn't find any.	Egyet sem találtunk.
From sugar or something.	Cukortól vagy valamitől.
He'd rather die first.	Inkább előbb hal meg.
Of course wonderful material.	Természetesen csodálatos anyag.
Because we decided it would be so.	Mert úgy döntöttünk, hogy így lesz.
Student of the world.	A világ diákja.
Such a procedure is repeated.	Az ilyen eljárás megismétlődik.
They really need to follow this advice.	Valóban követniük kell ezt a tanácsot.
It was a name.	Ez egy név volt.
The government noticed.	A kormány észrevette.
This is a sure movie.	Ez biztos film.
When you get there, you sit in a car.	Amikor odaérsz, autóval ülsz.
But it works now.	De most már működik.
His heart was simply not ready for that.	A szíve egyszerűen nem volt kész erre.
But now he wasn't so sure.	Most azonban nem volt olyan biztos.
However, he caught some remarks that were not intended for his ears.	Azonban elkapott néhány megjegyzést, amelyet nem az ő fülének szántak.
I'm worried about it.	Aggódom érte.
The above solution does not do that.	A fenti megoldás nem ezt teszi.
I can't stand on my feet for long.	Nem bírok sokáig a lábamon állni.
They look at us and.	Ránk néznek, és.
The pattern is simple and quick to prepare.	A minta egyszerű és gyorsan elkészíthető.
The operation was successful.	A hadművelet sikeres volt.
But don't give up.	De nem adja fel.
Our friend can't hear, and you can.	A barátunk nem hallja, te pedig hallod.
The setting must be a rule or a list of rules.	A beállításnak szabálynak vagy szabálylistának kell lennie.
She was like a nurse to me.	Olyan volt számomra, mint egy nővér.
You can also trade.	Kereskedhet is.
That’s one of the things we love the most.	Ez az egyik dolog, amit a legjobban szeretünk.
What he was hoping to find out there.	Amit ott remélt megtudni.
This view is shared by others.	Ezt a nézetet mások is osztják.
We write books, okay, but it’s for a small group.	Könyveket írunk, oké, de ez egy kis csoportnak való.
Except, of course, the ones he wore.	Kivéve persze azokat, amiket ő viselt.
I'll look back at it.	visszanézek rá.
He fell pretty fast.	Elég gyorsan leesett.
Nothing else is worth buying.	Semmi mást nem érdemes venni.
The girl who could be so much more.	A lány, aki sokkal több lehetne.
They couldn't even see his face.	Még az arcát sem láthatták.
Or they didn't meet.	Vagy nem találkoztak.
There is something wrong with what these people are saying.	Valami nincs rendben azzal, amit ezek az emberek mondanak.
He showed me how far they had come.	Megmutatta, milyen messzire jutottak.
He just lay like a dead man.	Csak feküdt, mint egy halott.
It was empty, at least as far as he could see.	Üres volt, legalábbis amennyire csak látott.
Plus, it wasn’t just a box.	Ráadásul nem csak egy dobozról volt szó.
Not that he needed it.	Nem mintha szüksége lett volna rá.
Another source expected more than a few to pop in.	Egy másik forrás arra számított, hogy néhánynál többen beugranak.
Knowing what else may feel for him.	Annak ismerete, hogy más mit érezhet iránta.
There is nothing to talk about in the rain.	Nincs mit beszélni az esőről.
I'll bring you back to the place.	Újra behozlak a helyre.
I can't stop what's happening to me.	Nem tudom megállítani, ami velem történik.
Good wording.	Jó megfogalmazás.
They must not be affected by disease.	Nem szabad, hogy betegségek érintsék őket.
Or birth control.	Vagy születésszabályozás.
But these are difficult decisions.	De ezek nehéz döntések.
This cannot be staged.	Ezt nem lehet színpadra tenni.
You buy it, you own it, and some of it.	Megveszed, a tulajdonodban van, és néhányat.
They were very happy to see us again.	Nagyon örültek, hogy újra láthattak minket.
How you get what you want, you give.	Hogyan kapod meg, amit akarsz, azt adod.
All members of global society will love each other.	A globális társadalom minden tagja szeretni fogja egymást.
Then maybe he intentionally kept himself in the dark.	Aztán talán szándékosan tartotta magát a sötétben.
This is undoubtedly true.	Ez kétségtelenül igaz.
Read the full review.	Olvassa el a teljes értékelést.
And that was the fourth coffee.	És ez a negyedik kávé volt.
I wish you happiness and success.	Boldogságot és sikert kívánok.
Now watch what happens next.	Most figyelje meg, mi történik ezután.
He looked away at first.	Először félrenézett.
Comfort in this.	Kényelem ebben.
I found out for myself.	Én magamtól jöttem rá.
I don’t think they can stand the comparison.	Nem hiszem, hogy kibírják az összehasonlítást.
They were full of sweet yellow meat.	Édes sárga hússal voltak tele.
And that's exactly what this fish did.	És ez a hal éppen ezt tette.
Somehow I wanted to come and be with my friends today.	Valahogy el akartam ma jönni a barátaimmal lenni.
They weren't there to catch him.	Nem azért voltak, hogy elkapják.
I was too sick to talk.	Túl beteg voltam ahhoz, hogy beszéljek.
Okay, here's the problem.	Oké, itt van a probléma.
But I can’t figure out how I could show this.	De nem tudok rájönni, hogyan tudnám ezt megmutatni.
And of course they didn't know.	És persze nem tudták.
And they can do wrong.	És tudnak rosszat is csinálni.
We love him.	Szeretjük őt.
You are not here.	Nem vagy itt.
I started walking when it first opened.	Akkor kezdtem járni, amikor először megnyílt.
It will take many years to achieve this.	Ennek megvalósítása sok évbe telik.
The fans became angry.	A rajongók dühösek lettek.
I like to watch football and have a beer.	Szeretek focit nézni és sörözni.
We expect anyone who comes to stand with their family.	Arra számítunk, hogy aki eljön, a családjával együtt álljon.
But first we had to figure it out for ourselves.	De először magunknak kellett rájönnünk.
No, don't try to answer.	Nem, ne próbálj válaszolni.
Of course, he had no personal plans.	Természetesen nem voltak személyes tervei.
It immediately felt bad.	Azonnal rossz érzés volt.
They were told to go ahead, do whatever it takes.	Azt mondták nekik, menjenek előre, tegyenek meg mindent, amit kell.
If the information is adequate, their plan may work.	Ha az információ megfelelő, a tervük működhet.
He left me no choice.	Nem hagyott nekem más választást.
He never said anything.	Soha nem mondott semmit.
He should have.	Neki kellett volna.
I want it to end.	Azt akarom, hogy vége legyen.
I bought one for myself.	Vettem egyet magamnak is.
The meeting is probably over by now, he thought.	A találkozónak mára valószínűleg vége, gondolta.
Which was not much for me.	Ami nekem nem volt sok.
I think this is a very effective tool for these women.	Szerintem ez egy nagyon hatékony eszköz ezeknek a nőknek.
I'm just running.	csak futok.
All these emotions passed through me.	Mindezek az érzelmek átmentek rajtam.
It does not regulate the outcome of the case.	Nem szabályozza az ügy kimenetelét.
Not glass green.	Nem üveg zöld.
If you need proof, check out this video.	Ha bizonyítékra van szüksége, nézze meg ezt a videót.
Of course, it can't be bought cheaply.	Természetesen nem lehet olcsón venni.
I loved this movie and want more !!	Imádtam ezt a filmet és szeretnék még!!
And it’s better to visit for the first time to see it with your own eyes.	És jobb, ha először meglátogatja, hogy saját szemével lássa.
Every part of the body is used and exposed to attack.	A test minden része használt és támadásnak van kitéve.
You can't escape being human.	Nem menekülhetsz attól, hogy ember legyél.
Everyone was so excited.	Mindenki annyira izgatott volt.
This will probably be the case tonight.	Valószínűleg ez ma este is így lesz.
never had to.	soha nem kellett.
And he burned his face.	És beleégett arcába.
He was still in love with her.	Még mindig szerelmes volt belé.
To put it mildly, it's weird.	Finoman szólva is furcsa.
You can stop this.	Ezt megállíthatod.
I'm sure.	Biztos benne.
He stared out the window and tried to figure out what it was.	Kibámult az ablakon, és próbálta kitalálni, mi az.
Put it to the vote for the men outside.	Tedd szavazásra a kinti férfiak.
Of course, coding is at the heart of the process.	Természetesen a kódírás a folyamat középpontjában áll.
And his team.	És a csapata.
We were so close.	Olyan közel voltunk.
Basic is convenient.	Basic kényelmes.
Don't think of people as things.	Ne gondolj az emberekre dolgoknak.
But let me do a reality check for everyone here.	De hadd tegyek itt egy valóságellenőrzést mindenkinek.
It was incredibly unique.	Hihetetlenül egyedi volt.
Cooking is my therapy.	A főzés a terápiám.
my eyes are closed.	csukva van a szemem.
He looked scared.	Ijedtnek tűnt.
He had to show himself better.	Jobban kellett mutatnia magát.
There wasn't much talk.	Nem volt sok beszélgetés.
Closed.	Lezárt.
He is not the only one of them.	Nem ő az egyetlen közülük.
Things not known before.	A korábban ismeretlen dolgok.
Not you and yours or me and mine.	Nem te és a tied, vagy én és az enyém.
But this is the exception and not the rule.	De ez a kivétel és nem a szabály.
The rate of aging can be controlled.	Az öregedés üteme szabályozható.
Looks like he wanted more.	Úgy tűnik, többet akart.
Think of this accident.	Gondolj erre a balesetre.
This is the biggest problem for me.	Számomra ez a legnagyobb probléma.
That's long enough.	Ez elég hosszú.
But at least no one was in trouble.	De legalább senkinek nem esett baja.
We promise there will never be a law.	Ígérjük, soha nem lesz törvény.
These guys fit the system perfectly.	Ezek a srácok tökéletesen megfelelnek a rendszernek.
This was the new world order where content is king.	Ez volt az új világrend, ahol a tartalom a király.
This has been a problem from the beginning.	Ez kezdettől fogva probléma.
Look at the flowers carefully.	Óvatosan nézze meg a virágokat.
And that would be it.	És ennyi lenne.
Blood was taken and analyzed.	Vért vettek és elemeztek.
I'm not second to anyone, not even yours.	Nem vagyok senkinek a második, még a tiéd sem.
He taught him to sit next to him.	Megtanította, hogy üljön mellé.
Perhaps it can be best explained by a specific example.	Talán egy konkrét példán magyarázható a legjobban.
And newly built.	És új építésű.
Everything goes smoothly on it.	Minden gördülékenyen megy rajta.
Wonderful customer service.	Csodálatos ügyfélszolgálat.
The front door was closed, as was the back.	A bejárati ajtó zárva volt, ahogy a hátsó is.
You don't get my support.	Nem kapod meg a támogatásomat.
She had brown hair and brown eyes.	Barna haja és barna szeme volt.
I learned to do it myself early enough.	Elég korán megtanultam csinálni magamnak.
Thus we are aware of his knowledge, skills and experience.	Így tudatában vagyunk tudásának, készségeinek és tapasztalatainak.
This result can be explained.	Ez az eredmény megmagyarázható.
Not quite as far as he is, but far enough.	Nem egészen odáig, mint ő, de elég messze.
We are making very good progress in this area.	Nagyon jól haladunk ezen a téren.
My hands were on my side.	A kezeim az oldalamon voltak.
Something was wrong.	Valami nem volt rendben.
Time is running out.	Az idő fogy.
You just have to plan.	Csak meg kell tervezni.
I'm empty without it.	üres vagyok nélküle.
We know who he is.	Tudjuk, ki ő.
My mother went to bed and woke up no more.	Anyám lefeküdt, és többé nem kelt fel.
He'll be back soon.	Hamarosan talpra áll.
Put these two together and life will change forever.	Tedd össze ezt a kettőt, és az élet örökre megváltozik.
They love their children and their country.	Szeretik gyermekeiket és hazájukat.
Although I've only been there a few times.	Bár csak néhányszor voltam ott.
I sat right next to him.	Közvetlenül mellette ültem.
I think I'm doing this wrong.	Szerintem ezt rosszul csinálom.
Because if not, then what else.	Mert ha nem, akkor mi más.
Other times, people can’t let themselves go.	Máskor pedig az emberek nem engedhetik el magukat.
I mean, he never sent it up.	Úgy értem, soha nem küldte fel.
There is a limit.	Van egy határ.
He offered money.	Pénzt ajánlott fel.
He seemed to be moving fast.	Úgy tűnt, gyorsan haladni fog.
He gave up so much for me and now he’s gone.	Annyi mindent feladott értem, és most elment.
That we decide the direction.	Hogy mi döntjük el az irányt.
It's easy to know once.	Egyszerű, ha egyszer ismert.
This can cause great outrage.	Ez nagy felháborodást okozhat.
The politics were quite clear.	A politika egészen világos volt.
Just listen to this.	Csak erre figyelj.
I have to find him.	Meg kell keresnem őt.
He had to try to find him.	Meg kellett próbálnia megtalálni őt.
How creative and how different.	Mennyire kreatívak és mennyire különbözőek.
And then you came back.	És akkor visszajöttél.
Run fast.	Fuss, gyorsan be.
He looked up and down the street.	Fel-alá pillantott az utcán.
I'm here again now.	Most újra itt vagyok.
She followed them.	A lány követte őket.
I only got it for a week.	Csak hétig jutottam.
I tried to get the point out.	Megpróbáltam a lényeget kiváltani.
Technology is a big reason why this is happening.	A technológia nagy oka annak, hogy ez megtörténik.
There are good comments, but not really a song.	Jó megjegyzések vannak, de nem igazán dal.
But he loved them anyway.	De amúgy szerette őket.
There are two things you can do.	Két dolgot tehetsz.
Let your friends play to find out who has better memory.	Hagyja, hogy barátai játsszanak, hogy megtudják, kinek van jobb a memóriája.
It can be very useful for our service.	Nagyon hasznos lehet szolgáltatásunk számára.
One important.	Egy fontos.
At least in part.	Legalább részben.
All participants read and signed the consent form.	Minden résztvevő elolvasta és aláírta a beleegyező nyilatkozatot.
Let's switch together.	Váltsunk együtt.
The above behavior can be interpreted as follows.	A fenti viselkedés a következőképpen értelmezhető.
It has become much more real for him now.	Most sokkal valóságosabbá vált számára.
They will come after you.	Utánad fognak jönni.
More needs to be done next time.	Legközelebb többet kell készíteni.
So wait a long time.	Szóval sokat várj.
He put down the picture.	Letette a képet.
Give it back to me.	Add vissza nekem.
We never thought about it.	Soha nem gondoltunk rá.
And heck, he didn't want to be rejected.	És a fenébe is, nem akarta, hogy visszautasítsák.
You can do that too.	Azt is megteheti.
The other half went the other way.	A másik fele másfelé ment.
Let it stand covered until morning.	Lefedve állni hagyjuk reggelig.
He just died slowly.	Csak lassan halt meg.
I like to show myself and be open to the world.	Szeretem megmutatni magam és nyitott lenni a világra.
He doesn't show up.	Nem mutatja ki.
Just a few women.	Csak néhány nő.
It is very easy to make.	Nagyon könnyű elkészíteni.
In addition, the whole production is quite amazing.	Ezen túlmenően az egész produkció egészen elképesztő.
The jobs are there.	A munkák megvannak.
And you felt it.	És te érezted.
Much that was great and fair was no more.	Sok, ami nagyszerű és tisztességes volt, már nem volt.
Well, bad wind.	Na jó, rossz szél.
Be prepared to lie.	Légy kész hazudni.
This area needs to be improved.	Ez a terület fejlesztésre szorul.
But he never found them.	De soha nem találta meg őket.
That he played with me.	Hogy ő játszott velem.
Support is better.	A támogatás jobb.
It is evil without question.	Kérdés nélkül gonosz.
This is the real shortage of life.	Ez az igazi hiány az életből.
Which is great.	Ami nagyszerű.
His voice made it clear that something was wrong.	A hangjából egyértelműen kiderült, hogy valami nincs rendben.
He smiled again.	Megint elmosolyodott.
Next year.	A következő év.
No such action has ever been mentioned on this page.	Ezen az oldalon soha nem említettek ilyen akciót.
I can ask.	kérdezhetek.
Of course if you called him.	Persze, ha felhívná őt.
There is another kind of suffering.	Van egy másik fajta szenvedés is.
It got dark early.	Korán sötétedett.
The only thing they ever expect is you.	Az egyetlen dolog, amire valaha is számítanak, az te vagy.
But you know that's not so true anymore.	De tudja, hogy ez már nem annyira így van.
It has nothing to do with religion.	Semmi köze a valláshoz.
We had a house.	Volt egy házunk.
Imagine the scene if you can.	Képzeld el a jelenetet, ha tudod.
I have never gone through this process.	Soha nem mentem keresztül ezen a folyamaton.
Somehow he has to find a way to win his love again.	Valahogy meg kell találnia a módját, hogy újra elnyerje szerelmét.
Make him a bed.	Készíts neki egy ágyat.
Thousands of people saw the attack.	Emberek ezrei látták a támadást.
Someone could give you some ideas.	Valaki tudna adni néhány ötletet.
As a class, have students pair the appropriate pages.	Osztályként a tanulók párosítsák a megfelelő oldalakat.
The truth was, he didn’t write too often.	Az igazság az volt, hogy nem írt túl gyakran.
Nothing could stop him when he was on a mission.	Semmi sem állíthatta meg, amikor küldetésen volt.
Another level means another level.	Egy másik szint egy másik szintet jelent.
There is no reason why it should be.	Semmi ok, amiért annak kellene lennie.
It didn’t give my heart much peace.	Ez nem sok nyugalmat adott a szívemnek.
All this is in danger.	Mindez veszélyben van.
Be kind to people.	Légy kedves az emberekhez.
The default value is the current time.	Az alapértelmezett érték az aktuális idő.
It's worse than anything.	Ez mindennél rosszabb.
Why waste your love on it when.	Miért pazarold rá a szerelmedet, amikor.
I agree that they make it harder to do business.	Egyetértek, hogy megnehezítik az üzletet.
But he had seen a bone before.	De korábban látott csontot.
You are a healthy young woman.	Ön egy egészséges fiatal nő.
You know where to take them.	Tudod, hova kell vinni őket.
He was never there.	Soha nem volt ott.
Also, make sure it is positioned correctly.	Győződjön meg arról is, hogy megfelelően helyezte el.
They like to be here.	Szeretnek itt lenni.
In this card, he waits until morning to decide anything.	Ebben a kártyában reggelig vár, hogy bármit is eldönthessen.
He raised his hand.	Felemelte a kezét.
It used to be a place for learning, for seeing.	Egykor a tanulás, a látás helye volt.
Then a few more.	Aztán még egy pár.
Although I may need your help.	Bár szükségem lehet a segítségedre.
I just picked something up there, the whole process.	Csak felvettem valamit ott, az egész folyamatban.
It is part of the human condition.	Ez az emberi állapot része.
There was a guy I had never met all year.	Egész évben volt egy srác, akivel soha nem találkoztam.
There was a reason for that, though he didn't know.	Ennek oka volt, bár ő nem tudta.
Read the story, young man.	Olvassa el a történelmét, fiatalember.
Or the next day.	Vagy másnap.
Maybe that's what he needs to explain.	Talán ezt kell neki megmagyaráznia.
In any case, it's worth the risk.	Mindenesetre megéri kockáztatni.
I just wanted to warn you.	Csak figyelmeztetni akartam titeket.
This can be seen from the following reasoning.	Ez látható a következő érvelésből.
More like an interesting girl.	Inkább egy érdekes lány.
This memory seemed to be about someone else, not me.	Úgy tűnt, ez az emlék valaki másról szól, nem rólam.
That made him feel important.	Ettől fontosnak érezte magát.
I am a professional and my time and energy have some value.	Profi vagyok, és az időmnek és az energiámnak van némi értéke.
If they could have done it, they would have done it.	Ha megtehették volna, megtették volna.
We create with our thoughts.	A gondolatainkkal alkotunk.
I told him and he asked if he would stay.	Elmondtam neki, ő pedig megkérdezte, hogy marad-e.
He was simply afraid he might not get the job he wanted.	Egyszerűen attól tartott, hogy esetleg nem kapja meg a kívánt állást.
There were about four of them.	Körülbelül négyen voltak.
More choices for end users.	Több választék a végfelhasználók számára.
He didn't train.	Nem edzett.
It depends on society.	A társadalomtól függ.
Talk about the words of the activity.	Beszéljen a tevékenység szavairól.
Some did it and survived.	Néhányan megtették, és túlélték.
It all seems like a dead end.	Mindez zsákutcának tűnik.
I will fix this in a later release.	Ezt egy későbbi kiadásban javítom.
If yes, please provide details.	Ha igen, kérjük, adja meg a részleteket.
The kid came straight at me.	A gyerek egyenesen felém jött.
Women wear heavy objects on their heads.	A nők nehéz tárgyakat hordanak a fejükön.
So beautiful.	Annyira szép.
We do it in two steps.	Két lépésben csináljuk.
But in order to continue this, we need your support.	De ahhoz, hogy ezt folytathassuk, szükségünk van az Ön támogatására.
We provide materials to help with this process.	Biztosítunk anyagokat, amelyek segítik ezt a folyamatot.
He took it out of his mouth for the metal plate.	Kivette a szájából a fémtányért.
This is not just a theory.	Ez nem csak elmélet.
And not for long, not forever.	És nem sokáig, nem örökké.
Sometimes I put a few more here.	Időnként felteszek még néhányat ide.
Enter your phone number and call.	Adja meg a telefonszámát és hívjon.
He leaves them.	Elhagyja őket.
It's been a long time.	Elég régóta.
Take it on training days immediately after training.	Edzésnapokon közvetlenül edzés után vegye be.
About the party actually responsible for the wrong.	A rosszért ténylegesen felelős pártról.
They made plans.	Terveket készítettek.
He didn't even look at her.	Még csak rá sem nézett.
But the man did not move a single step.	De a férfi egy lépést sem mozdult.
He can hear you.	Ő hall téged.
Some obvious questions arise immediately.	Néhány nyilvánvaló kérdés azonnal felvetődik.
Perhaps the most important thing in our lives.	Talán a legfontosabb dolog az életünkben.
There can be five.	Öt is lehet.
I don't, as you know.	Nekem nincs, mint tudod.
In fact, the view was never hit.	Valójában sosem találták el a kilátást.
Sitting together in the bathroom of our hotel room.	Együtt ülve szállodai szobánk fürdőszobájában.
I have to remember that.	emlékeznem kell erre.
Little is known about the appearance of the church at that time.	A templom akkori megjelenéséről keveset tudunk.
We did a very good job with that.	Nagyon jó munkát végeztünk ezzel.
This is not his house.	Ez nem az ő háza.
I need help here.	Segítségre van szükségem itt.
Ready for the next step or want to know more?	Készen áll a következő lépésre, vagy szeretne többet megtudni?
Like absolute power, men are again in the lead.	Az abszolút erőhöz hasonlóan a férfiak ismét előnyben vannak.
I asked him why he didn't call.	Megkérdeztem, miért nem hívott.
Let me give you something to make you fall asleep.	Hadd adjak valamit, amitől elaludsz.
He would not even have the tools to make the tools.	Még a szerszámok elkészítéséhez sem lennének eszközei.
The child is ten years old.	A gyerek tíz éves.
From eight independent experiments.	Nyolc független kísérletből.
Objects that help you survive against others.	Olyan tárgyak, amelyek segítenek túlélni a többiekkel szemben.
He was just sitting there with his gun.	Csak ült ott a fegyverével.
Everyone has one.	Mindenkinek van egy.
It was as if time had stopped.	Mintha megállt volna az idő.
He didn't even remember the last time he felt real pain.	Nem is emlékezett rá, mikor érzett utoljára valódi fájdalmat.
It was never needed.	Soha nem volt szükség rá.
Everyone knew that somehow this interest was the cause of the war.	Mindenki tudta, hogy valamiképpen ez az érdek volt a háború oka.
Thanks for a good read!	Köszönöm a jó olvasást!
There are several treatment options.	Számos kezelési lehetőség létezik.
He felt worse for the kids.	Rosszabbul érezte magát a gyerekek iránt.
They just caught him.	Most elkapták.
Everyone has a different style.	Mindenkinek más a stílusa.
You will not be afraid.	Nem fogsz félni.
He looked at me without a word.	Szó nélkül nézett rám.
He could actually drink and taste his work.	Valójában tudott inni és megkóstolni a munkáját.
Anyway, there are two cases, as shown below.	Egyébként két eset van, az alábbiak szerint.
They did not come slowly.	Nem voltak lassan jöttek.
It was double.	Dupla volt.
God, he'll be here in a minute.	Istenem, egy percen belül itt lesz.
Those where not.	Azokat, ahol nem.
Something has definitely changed.	Valami határozottan megváltozott.
We have to run away.	El kell menekülnünk.
It just wouldn't work.	Egyszerűen nem működne.
Failure is bad.	A kudarc rossz.
The match was tight, at least on the goal line.	Szoros volt a meccs, legalábbis a gólvonalon.
Elfut.	Elfut.
There are some of them too.	Abból is van néhány.
He knew exactly how it affected him.	Pontosan tudta, milyen hatással van rá.
I just want to put things right.	Egyszerűen szeretném rendbe tenni a dolgokat.
He only started learning many songs by listening to the radio.	Sok dalt csak a rádióhallgatással kezdett tanulni.
In her bed.	Az ágyában.
They kept their faith in each other.	Megtartották egymás iránti hitüket.
A little later he caught up and passed me.	Kicsit később utolért és elhaladt mellettem.
Take it off the fire quickly.	Gyorsan levesszük a tűzről.
He speeded it up.	Felgyorsította.
You couldn't stop it.	Nem tudtad megállítani.
The context was not entirely clear from the beginning.	A kontextus kezdettől fogva nem volt teljesen egyértelmű.
Things will get better now.	Most már javulni fognak a dolgai.
He knows him better than anyone else.	Jobban ismeri őt, mint bárki más.
I’m not ready to grow so big.	Nem vagyok kész arra, hogy ilyen nagyra nőjenek.
I looked through police reports and photos.	Átnéztem a rendőrségi jelentéseket és fényképeket.
When you start working on your voice.	Amikor elkezd dolgozni a hangon.
Outsiders were safe.	A családon kívüliek biztonságban voltak.
Walk at night.	Séta éjszaka.
It remains at the same level as five years ago.	Ugyanazon a szinten marad, mint öt évvel ezelőtt.
But according to records, he succeeded.	De a feljegyzések szerint sikerült.
They’re on a team mission, and that’s it.	Ők egy csapat küldetésben, és ennyi.
But the worst part is he’s still mad at him.	De a legrosszabb az, hogy még mindig haragszik rá.
It is a cause for concern.	Aggodalomra ad okot.
There was one.	Volt olyan.
In fact, all of them.	Valójában mindegyik.
I didn't feel anything from this book.	Ettől a könyvtől nem éreztem semmit.
Just for them.	Csak nekik.
This business was a thing of the past.	Ez az üzlet a múlté volt.
The man sat on.	A férfi tovább ült.
For a successful meeting.	A sikeres találkozásért.
Thank you so much for the explanation you can give.	Nagyon köszönöm a magyarázatot, amit adhatsz.
General surgical patients.	Általános sebészeti betegek.
Or the second best.	Vagy a második legjobb.
It sounded like opening a door.	Úgy hangzott, mint egy ajtónyitás.
We try to listen to the evening games.	Igyekszünk hallgatni az esti játékokat.
No one needs to release another game.	Senkinek sem kell újabb játék kiadása.
I suffered too much.	Túl sokat szenvedtem.
Too long, I think.	Túl hosszú, szerintem.
Maybe a history teacher mentioned it to you at school.	Talán egy történelemtanár említette neked az iskolában.
This has a greater impact on the built environment.	Ez nagyobb hatással van az épített környezetre.
A match between races was used.	A futamok közötti mérkőzést alkalmazták.
I can not cook.	nem tudok főzni.
Let it happen.	Hagyd, hogy ez megtörténjen.
Step on stage.	Lépj a színpadra.
That's why you read the book.	Emiatt olvassa el a könyvet.
But he was determined to complete the procedure.	De elhatározta, hogy elvégzi az eljárást.
I live in this world.	ebben a világban élek.
Strange choice.	Furcsa választás.
He never knows his father.	Soha nem ismeri meg az apját.
Find the pattern and figure out what is happening and why.	Megtalálni a mintát, és kitalálni, hogy mi és miért történik.
The month.	A hónap.
Pretty big crowd, that's for sure.	Elég nagy tömeg, az biztos.
Not that your husband is sitting at the table.	Nem úgy, hogy a férjed ül az asztalnál.
Close the deal.	Kösd meg az üzletet.
He didn't need that now.	Most nem erre volt szüksége.
To say well, to do it right.	Jól mondani, helyesen cselekedni.
I didn't believe the lie anymore.	Már nem hittem a hazugságban.
A body fell.	Egy test esett le.
For at least four hours.	Legalább négy órán keresztül.
This is because they may not even be called.	Ez azért van, mert lehet, hogy nem is hívják őket.
The two will soon quarrel.	Ezek ketten hamarosan összevesznek.
I know one of my friends isn't.	Tudom, hogy az egyik barátom nem.
They have the right to think the way they do.	Joguk van úgy gondolkodni, ahogyan teszik.
I didn't know that before.	Erről korábban nem tudtam.
They can be excluded or closed.	Kizárhatnak vagy bezárhatnak.
I keep the cards.	Én tartom a kártyákat.
It’s another matter if it’s from your own party.	Más kérdés, ha a saját pártodból származik.
Immediately.	Azonnal.
The book does this and so on.	A könyv ezt teszi, és így tovább.
I don't expect a quick response.	Nem várok gyors választ.
At any level.	Bármilyen szinten.
Read them, then decide what you think.	Olvasd el őket, aztán döntsd el, mit gondolsz.
You will be treated with respect.	Tisztelettel fognak bánni veled.
I also know that.	Azt is ismerem.
I'm right.	igazam van.
It was hard.	Ez nehéz volt.
Let me tell you.	Hadd mondjam el.
Standard network charges apply.	A normál hálózati díjak érvényesek.
He went through everything well last year.	Tavaly jól átvészelt mindent.
The mission takes them a little out of the way.	A küldetés kissé kimozdítja őket az útból.
Only if we're lucky.	Csak ha szerencsénk van.
I know the symptoms now.	Most már ismerem a tüneteket.
He stood and waited.	Állt és várt.
That was not the purpose.	Nem az volt a célja.
It will be.	Az is lesz.
This is because you want the pictures to be something.	Ez azért van, mert azt akarod, hogy a képekből valami legyen.
It is due to something completely different.	Egészen másnak köszönhető.
He agreed to stay for two years.	Beleegyezett, hogy két évig marad.
He gave me peace.	Békét adott.
The weeks seemed like no time.	A hetek úgy tűnt, nincs idő.
I was twice as old as them.	kétszer idősebb voltam náluk.
This day matters a lot to you, too, to me.	Neked is sokat számít ez a nap, nekem is.
But he sent a clear message.	De egyértelmű üzenetet küldött.
The key is to try to test.	A legfontosabb, hogy próbáld meg tesztelni.
And it happened in time.	És ez a kellő időben megtörtént.
Men that have reached their current position.	Férfiak, hogy elérte jelenlegi helyzetét.
Shock and conflict.	A sokk és a konfliktus.
We need to share it with each other.	Meg kell osztanunk egymással.
Probably closer to a thousand.	Valószínűleg közelebb van az ezerhez.
We just date and have sex, just like my previous relationships.	Csak randevúzunk és szexelünk, ugyanúgy, mint a korábbi kapcsolataim.
Or maybe there was no luck.	Vagy talán nem volt szerencse.
Even the ones he liked.	Még azok is, akiket kedvelt.
The same is true here.	Ugyanez igaz itt is.
I had promised myself the same thing before, but I never kept it.	Korábban is megígértem magamnak ugyanezt, de sosem tartottam be.
We are very grateful that you took the time to join us today.	Nagyon hálásak vagyunk, hogy időt szakított arra, hogy ma csatlakozzon hozzánk.
It was never recorded.	Soha nem rögzítették.
I can't wait for him to come.	Alig várom, hogy megjöjjön.
They can even raise those boys to take on you.	Még fel is nevelhetik azokat a fiúkat, hogy vállaljanak téged.
I went there to thank you.	Odamentem, hogy megköszönjem.
Think of our dead.	Gondolj a halottainkra.
His eyes and mouth widened in surprise.	Szeme és szája tágra nyílt a meglepetéstől.
You are great representatives.	Ti nagyszerű képviselők vagytok.
He can't even look at him.	Még csak rá sem tud nézni.
A lot of it.	Nagyon sok belőle.
You can take advantage of this situation.	Kihasználhatja ezt a helyzetet.
Not everyone was happy.	Nem mindenki volt boldog.
The best it has ever been.	A legjobb, ami valaha volt.
So much for his promise that it’s all over.	Ennyit az ígéretéről, hogy mindennek vége.
It's easy to prove.	Könnyű bizonyítani.
You got on a boat.	Csónakra szálltál.
He must have come to tell him something.	Biztos azért jött, hogy mondjon neki valamit.
We got it the next day we went to the store.	A boltba járásunk másnapján kaptuk meg.
I turned off the car and turned around.	Kikapcsoltam a kocsit és megfordultam.
At least not yet.	Legalábbis még nem.
But that's not really the point.	De valójában nem ez a lényeg.
This is the best.	Ez a legjobb.
He closed the file in front of him.	Becsukta maga előtt az aktát.
And watch him run.	És nézd őt a futás ellen.
I went to mine.	elmentem az enyémhez.
He wanted to win enough to never be afraid of being poor again.	Eleget akart nyerni ahhoz, hogy soha többé ne féljen szegény lenni.
According to several findings.	Számos megállapítás szerint.
Something that really made sense.	Valami, aminek valóban volt értelme.
It's all over.	Mindennek vége.
And yet, it's not that simple.	És mégis, ez nem ilyen egyszerű.
Avoid the roll on approach.	Kerülje a roll on megközelítést.
You probably knew.	Valószínűleg tudtad.
He doesn't know anything about anything anymore.	Már semmiről sem tud semmit.
To this day, they have it.	A mai napig megvannak neki.
Let it be !.	Legyen ez!.
There are so many terrible things, terrible things.	Annyi szörnyű dolog van, szörnyű dolog.
Upon request, the police will provide the number.	Kérésre a rendőrség megadja a számot.
There is only one question regarding the current level of physical activity.	Csak egy kérdés vonatkozik a fizikai aktivitás jelenlegi szintjére.
Four men were in a position to see what had happened.	Négy férfi volt abban a helyzetben, hogy lássa, mi történt.
And this population has grown, putting pressure on natural resources.	És ez a népesség nőtt, nyomást gyakorolva a természeti erőforrásokra.
You will see your mom and dad soon.	Hamarosan látni fogod anyukádat és apádat.
He did not know if it was relevant in this case.	Nem tudta, van-e jelentősége ebben az esetben.
His gaze met his.	Tekintete találkozott az övével.
Come with me now.	Most gyere velem.
In some cases, the application may require further review.	Egyes esetekben a kérelem további felülvizsgálatot igényelhet.
He loves you and is ready to die for you.	Szeret téged, és kész meghalni érted.
Neither man is his wife.	Egyik férfi sem a felesége.
It has nothing to do with your application.	Ennek semmi köze a pályázatodhoz.
The night cools down.	Lehűl az éjszaka.
All subjects had normal hearing.	Minden alany normális hallóképességgel rendelkezett.
It had nothing to do with me.	Ennek semmi köze nem volt hozzám.
They should not be discouraged from this journey.	Nem szabad lebeszélni őket erről az útról.
When cold air touched his wet back, he knew he had entered.	Amikor hideg levegő érintette nedves hátát, tudta, hogy belépett.
It hit me hard and shattered.	Ez erősen megütötte, és összetört.
I think he could be.	Azt hiszem, ő lehet.
Only for a few hours.	Csak pár órára.
He never left early.	Soha nem ment el korán.
The ball was dropped at every step.	Minden lépésnél elejtették a labdát.
Then repeat the process on other parts of the body.	Ezután ismételje meg a folyamatot a test más részein.
One required additional surgery.	Az egyiknél további műtétre volt szükség.
He was obviously lying in bed recently.	Nyilvánvalóan nemrég feküdt az ágyban.
Very, very tired.	Nagyon-nagyon fáradt.
After a moment, he pushed the chair back and stood up.	Egy pillanat múlva hátratolta a széket és felállt.
The color was perfect.	A szín tökéletes volt.
We were worried.	Aggódtunk.
As you can see, there are some elements in this style.	Amint láthatja, van néhány elem ebben a stílusban.
But that doesn’t mean you’re better informed.	De ez nem jelenti azt, hogy jobban tájékozott.
You need to see a doctor.	Meg kell nézni az orvossal.
Science exists as an ideal reality in the consciousness of man.	A tudomány ideális valóságként létezik az ember tudatában.
How do you do that?	Hogy csinálod ezt.
The word gets out.	Kiszáll a szó.
I wanted to hurt myself and everyone who hurt me.	Bántani akartam magam és mindenkit, aki bántott.
Seriously, that's what he's writing.	Komolyan, ezt írja.
We just came to talk.	Csak beszélgetni jöttünk.
Whatever you want it to be.	Bármilyennek szeretnéd, hogy legyen.
I don't see people every day.	Nem látok minden nap embereket.
At least I wasn't broke in that.	Én legalább ebben nem voltam összetörve.
You can't get bored, they say.	Nem lehet megunni, mondják.
And this is true.	És ez igaz.
There was no common ground.	Nem volt közös pont.
It was too late now.	Most már késő volt.
We know it's here.	Tudjuk, hogy van ez errefelé.
I think this letter really helped.	Szerintem ez a levél tényleg segített.
You are the one who feels what others are feeling.	Te vagy az, aki érzi, amit mások éreznek.
There was a lot to like about organizing this season.	Az idei évad rendezésében sok volt a tetszése.
And you taught me well.	És jól megtanítottál.
The state of health in this state is average.	Ennek az államnak az egészségi állapota átlagos.
The names will tell.	A nevek megmondják.
Nobody is perfect.	Senki sem tökéletes.
Travel, see new places and meet new people.	Utazni, új helyeket látni és új embereket megismerni.
I know you work for them.	Tudom, hogy az ő érdekükben dolgozol.
I want you to give up.	Azt akarom, hogy add fel.
You have a reasonable opportunity to avoid this.	Ésszerű lehetősége van ennek elkerülésére.
A man and a woman.	Egy férfi és egy nő.
I want it back, safe and sound, just like you.	Vissza akarom kapni, épségben, ahogy te is.
But overall, not a bad beer.	De összességében nem rossz sör.
Line up.	Beáll a sorba.
That is why he is forcing him to join him.	Ezért kényszeríti őt, hogy csatlakozzon hozzá.
Then the parents died.	Aztán a szülők meghaltak.
However, this does not mean that we do nothing.	Ez azonban nem azt jelenti, hogy semmit sem teszünk.
Nice enough to want on your desk.	Elég szép ahhoz, hogy az íróasztalodon szeretnéd.
This is ideal for this experiment.	Ez ideális ehhez a kísérlethez.
One, two v.	Egyes, kettő v.
This is how we were created.	Így lettünk teremtve.
That was not one of the things to answer.	Ez nem tartozott a megválaszolandó dolgok közé.
I don't remember the exact date.	Nem emlékszem pontosan a dátumra.
On my feet.	A lábamon.
A new style has been created.	Új stílus jött létre.
Because of this, certain instant killing skills have a lower success rate.	Emiatt bizonyos azonnali ölési készségek alacsonyabb sikerarányúak.
They receive support and advice.	Támogatást és tanácsot kapnak.
It's not needed.	Nincs szükség rá.
You now have two choices.	Most két választása van.
A dead thing can be used, but the truth is not.	Egy halott dolog használható, de az igazság nem.
There is no point in turning everything upside down at once.	Nincs értelme mindent egyszerre felforgatni.
Very light and simple.	Nagyon könnyű és egyszerű.
I have money.	Van pénzem.
We appreciate that the building is full every night.	Nagyra értékeljük, hogy az épület minden este tele van.
But that's it.	De ez az.
Please follow the instructions exactly.	Kérjük, pontosan kövesse az utasításokat.
See here or here.	Lásd itt vagy itt.
So he goes there.	Tehát odamegy.
They know they like to get out.	Tudják, hogy szeretnek kiszállni.
The fit is perfect for your shape.	A szabás tökéletes az alakjához.
This is an option.	Ez egy lehetőség.
The library has been under development for several years.	A könyvtárat már több éve fejlesztik.
You can cook with him or her.	Főzhetsz vele vagy benne.
She seemed to have a ring.	Úgy tűnt, hogy van egy gyűrűje.
It’s great to hear them again and they smile.	Nagyon jó újra hallani őket, és megmosolyogtatnak.
This activity only works best with a group of women.	Ez a tevékenység csak nőkből álló csoporttal működik a legjobban.
Instead, he put his foot under him and stood up.	Ehelyett maga alá vette a lábát, és felállt.
He wrote the main part of the dissertation and analyzed the data.	Megírta a dolgozat fő részét és elemezte az adatokat.
Everyone go to sleep.	Mindenki menjen aludni.
Mother and son talking.	Anya és fia beszélget.
Nothing could touch him.	Semmi sem érhetett hozzá.
I was a huge dog in that.	Hatalmas kutya voltam abban.
I just need to know the correct line to type.	Csak tudnom kell a helyes sort a gépeléshez.
It usually becomes clear about half an hour after we get there.	Általában körülbelül fél órával azután világosodik meg, hogy odaértünk.
Enough for my needs.	Elég az én igényeimhez.
Not much is open yet.	Még nem sok minden van nyitva.
The teacher reads the note to the class.	A tanár felolvassa a jegyzetet az osztálynak.
The cells were treated as follows.	A sejteket a következőképpen kezeltük.
I was weird, he was weird too.	Én fura voltam, ő is fura.
I don’t think it would be a threat to society.	Nem hiszem, hogy veszélyt jelentene a társadalomra.
When he came back, he didn't understand what had happened.	Amikor visszajött, nem értette, mi történt.
Not even close.	Nem is közel.
They are not needed.	Nincs rájuk szükség.
Every leader wanted another opportunity to share their goal.	Minden vezető szeretett volna még egy lehetőséget, hogy megossza a célját.
For me, this is a positive.	Számomra ez pozitívum.
You're glad these people are standing by you.	Örültél, hogy ezek az emberek melletted állnak.
Visit our website at any time for more information.	További információért látogasson el honlapunkra bármikor.
Listen to our stories.	Hallgassa meg történeteinket.
What a trip it was.	Micsoda utazás volt.
But this is just the beginning.	De ez csak a kezdet.
It is wide but not completely wide.	Ez széles, de nem teljesen széles.
Normal conditions with blue lines.	Normál feltételek kék vonalakkal.
Dad once took him to work and left him in the hospital.	Apa egyszer elvitte dolgozni, és a kórházban hagyta.
I couldn't wait to meet you.	Már alig vártam, hogy találkozzunk.
He was very tired of being strong.	Nagyon belefáradt abba, hogy erős legyen.
No, maybe not.	Nem, talán nem.
Click on the link.	Kattints a linkre.
And maybe neither of them would have believed each other’s versions.	És talán egyikük sem hitte volna el egymás verzióját.
The tax in this country is obvious.	Az adó ebben az országban kézenfekvő.
Don't do anything crazy like your friend.	Ne csinálj semmi őrültséget, mint a barátod.
Don't worry if you can't find one.	Ne aggódjon, ha nem talál egyet sem.
That's exactly what he did.	Pont ezt tette.
Treatment systems can be very complex.	A kezelési rendszerek nagyon összetettek lehetnek.
It was fun.	Szórakoztató volt.
The fire spread quickly.	A tűz gyorsan terjedt.
She was very pretty.	Nagyon csinos volt.
Her husband is a doctor.	A férje orvos.
He knows how to make a deal.	Tudja, hogyan kell üzletet kötni.
His eyes widened.	A szeme nagyra nőtt.
But not from tears.	De nem a könnyektől.
But that was not the plan.	De nem ez volt a terv.
And fear.	És a félelem.
It seems to me that they are working out a plan.	Nekem úgy tűnik, hogy kidolgoznak egy tervet.
There are many people.	Sok ember van.
For some, the price was beyond their means.	Egyesek számára az ár meghaladta a lehetőségeit.
Once they're out, they're not.	Ha egyszer kint vannak, akkor nem.
A separate article would be needed to address the topic.	Egy külön cikkre lenne szükség a témával foglalkozni.
It was full of people.	Tele volt emberekkel.
Stay there the way you are.	Maradj ott, úgy, ahogy vagy.
We are unlikely to run into each other.	Nem valószínű, hogy összefutunk.
He died that night.	Még aznap este meghalt.
The third and final record is learning.	A harmadik és egyben utolsó lemez a tanulás.
This is completely logical now.	Ez most teljesen logikus.
I'll send a box.	Küldök egy dobozt.
I talk to them.	beszélek velük.
Long story short.	Hosszú történet röviden.
No deadline was set for replying.	A válaszadásra nem szabtak határidőt.
I was shit.	Szar voltam.
This question is used in clinical trials.	Ezt a kérdést a klinikai vizsgálatok során használják.
But it does not exist.	De nem létezik.
If you get an enemy, you run into that man all the time.	Ha ellenséget szerez, azzal az emberrel is folyamatosan összefut.
I know right away what works and what doesn't.	Azonnal tudom, hogy mi működik és mi nem.
They did not feel or think anything.	Nem éreztek és nem gondoltak semmit.
They found someone.	Találtak valakit.
Hopefully they will continue happily ever after.	Remélhetőleg továbbra is boldogan folytatják.
I grabbed your arm.	megragadtam a karod.
Say that you Love Me.	Mondd, hogy szeretsz.
Maybe yes.	Talán igen.
They seem to be selling the way he did.	Úgy tűnik, mintha eladnák, ahogyan azt tette.
Someone killed him.	Valaki megölt.
You need to know the truth.	Tudnod kell az igazságot.
How small a person really is without experience.	Milyen kicsi az ember valójában tapasztalat nélkül.
Listen to it once.	Egyszer csak hallgass meg.
It's like a small child can fit in a huge one.	Mintha egy kisgyerek is elférne a hatalmason.
And why would anyone believe so?	És miért hinne bárki is így valakinek?
But it's important.	De fontos.
Their new car is on the market today.	Ma véget ért az új autójuk a piacon.
Content marketing is an essential part of any successful online marketing strategy.	A tartalommarketing minden sikeres online marketing stratégia elengedhetetlen része.
It was modern, clean and completely original.	Modern volt, tiszta és teljesen eredeti.
No one will buy anything from him.	Senki nem fog vásárolni tőle semmit.
Sometimes he jumped in.	Néha beugrott.
We went to her and helped her cook.	Elmentünk hozzá, és segítettünk neki főzni.
The relief went so well.	A megkönnyebbülés olyan jól esett.
Not playing cards.	Kártyázni nem.
I can't go back again.	Nem tudok újra visszamenni.
No, he wasn't interested in you.	Nem, nem érdeklődött irántad.
Becoming a good person is not so easy in real life.	A való életben nem olyan egyszerű jó emberré válni.
Especially when there are so many parts that aren’t perfect.	Főleg, ha annyi alkatrész van, ami nem tökéletes.
It's too close.	Túl közel van.
In my case, it was.	Az én esetemben az volt.
But you didn't choose me.	De nem te választottál engem.
The number remained open.	A szám tátva maradt.
Because a bill, or comment, is good in public law.	Mert a törvényjavaslat, vagy megjegyzés, jó a közjogban.
I didn't expect that.	erre nem számítottam.
So they can't just attack the guy on the spot.	Tehát nem támadhatják meg csak úgy a srácot a helyszínen.
So it is with these buildings.	Így kell ezeknek az épületeknek is.
He just ran, ran, ran.	Csak futott, futott, futott.
They had a lot of problems.	Sok problémájuk volt.
They feel reinforced.	Megerősítettnek érzik magukat.
I love the taste.	Imádom az ízét.
He looked exhausted.	Kimerültnek tűnt.
I don’t want to say too much at the moment.	Nem akarok túl sokat mondani ebben a pillanatban.
MEPs mentioned it.	A képviselők említették.
And see this.	És lásd ezt.
He's used to it now.	Most már megszokta.
I can not stop crying.	Nem tudom abbahagyni a sírást.
There were few responses in the following days.	A következő napokban kevés válasz érkezett.
The police believe.	A rendőrség úgy véli.
Stir the coffee slowly.	Lassan keverjük hozzá a kávét.
Thanks for writing this.	Köszönöm, hogy ezt írtad.
This is the fight to the end.	Ez a küzdelem a végsőkig.
But they didn't pick it up.	De nem vették fel.
I had to make a decision.	Döntést kellett hoznom.
Download or use at your own risk.	Töltse le vagy használja saját felelősségére.
It turned the whole game around.	Ez megfordította az egész játékot.
My job is to produce the best soldiers in the world.	Az én feladatom, hogy a világ legjobb katonáit állítsam elő.
We will have as much data as possible.	Akárhány adatunk lesz.
I can't stop watching.	Nem bírom abbahagyni, hogy nézze.
Take a good look, little boys.	Jól nézzétek meg, kisfiaim.
Yes Yes Yes.	Igen igen igen.
So we need all the support.	Tehát minden támogatásra szükségünk van.
I hate to say, “that’s great for that price”.	Utálom azt mondani, hogy „azért az árért ez nagyszerű”.
It's a pleasure to read the story.	A történetet öröm olvasni.
They did their job well.	Jól végezték a dolgukat.
He loved fast cars.	Szerette a gyors autókat.
You couldn't stay with me.	Nem maradhattál velem.
And then for the next life.	És akkor a következő életre.
The place of light.	A fény helye.
But it's more.	De ez több.
Features include the context and style of the image.	A jellemzők közé tartozik a kép kontextusa és stílusa.
Just lie back and relax.	Csak feküdj nyugodtan és pihenj.
It could be good tomorrow.	Holnap is jó lehet.
We will repair such a copy.	Egy ilyen példányt javítunk.
I follow him.	követem őt.
I just don’t see the point in trying.	Egyszerűen nem látom értelmét a próbálkozásnak.
Nothing can prepare you.	Semmi sem tud felkészíteni.
It has to be up.	Fenn kell lennie.
Just a trifle.	Csak egy apróság.
His point of view seemed pretty clear.	A nézőpontja elég egyértelműnek tűnt.
Here are five reasons why.	Íme öt ok, hogy miért.
Enjoy each other.	Élvezzétek egymást.
He was waiting in my house.	A házamban várt.
He was one of the four.	Ő volt a négy közül az egyik.
He was waiting for me to take it to myself.	Arra várt, hogy magamra vigyem.
We registered because we love this country.	Azért regisztráltunk, mert szeretjük ezt az országot.
Moreover.	Sőt többször is.
These are facts.	Ezek tények.
Her voice is soft.	A hangja lágy.
I couldn't walk for more than two hours.	Két óránál többet nem tudtam volna sétálni.
He closed his eyes and tried to find his mind.	Lehunyta a szemét, és megpróbálta megtalálni az elméjét.
I touched the white for luck.	Megérintettem a fehéret a szerencséért.
However, all of these things are getting harder and harder.	Azonban ezek a dolgok mindegyike egyre nehezebbé válik.
Each course can be reviewed as many times as needed.	Minden tanfolyam annyiszor áttekinthető, ahányszor szükséges.
So he was ever there.	Szóval valaha is ott volt.
He needs someone.	Kell neki valaki.
Or rather, who do they think they are.	Vagy inkább kinek gondolják magukat.
These young men cannot be our enemies.	Ezek a fiatal férfiak nem lehetnek az ellenségünk.
He died to live freely.	Meghalt, hogy szabadon élhessen.
Because it was.	Mert ez volt.
I called two people.	Felhívtam két embert.
And we are learning slowly.	És lassan tanulunk.
That would have been it.	Ennyi lett volna.
It exists in the body.	A testben létezik.
Work probably.	A munka valószínűleg.
The charges against him were later dropped.	Az ellene felhozott vádakat később ejtették.
It was a good find.	Jó lelet volt.
I can hardly believe it happens so fast, but it’s amazing.	Alig hiszem el, hogy ilyen gyorsan történik, de csodálatos.
The rest of your life at school will be hell.	Életed hátralévő része az iskolában pokol lesz.
The bright red color.	Az élénk piros szín.
So far this has not been the case.	Eddig ez nem sikerült.
He had to think, calm down.	Gondolkodnia kellett, megnyugodnia.
We want it now.	Most akarjuk.
In addition, there are many limitations to reason.	Ezen túlmenően az észnek számos korlátja van.
That's real, people.	Ez igazi, emberek.
He showed me the gun.	Megmutatta a fegyvert.
He asked for a list of names.	Kért egy névlistát.
When he wanted to turn the handle, the door opened.	Amikor a kilincset akarta elfordítani, az ajtó kinyílt.
Help me tell someone today that they can get rid of it, too.	Segíts nekem ma elmondani valakinek, hogy ő is kiszabadulhat.
What you become depends largely on your environment.	Hogy mivé válik, az nagyban függ a környezetétől.
But a week has passed.	De eltelt egy hét.
You'll take him a short way to the river.	Elviszed neki a rövid utat a folyóhoz.
I knew the joy behind it, the peace of mind.	Tudtam a mögötte rejlő örömet, a nyugalmat.
The walls work every time.	A falak minden alkalommal működnek.
The damage remains unchanged.	A kár változatlan marad.
The numbers are rising.	A számok emelkednek.
However, this is clearly asking for a condition that is too strong.	Ezzel azonban egyértelműen túl erős feltételt kérünk.
Seriously, it's that simple.	Komolyan ez ilyen egyszerű.
Yes, talk about your music, but really just talk about anything.	Igen, beszéljen a zenéjéről, de tényleg csak beszéljen bármiről.
The fight was lost.	A harcot elvesztették.
So we are still in the process of education.	Tehát még mindig az oktatási folyamatban vagyunk.
There is no public option.	Nincs nyilvános lehetőség.
The images presented represent three independent experiments.	A bemutatott képek három független kísérletet reprezentálnak.
He has it.	Neki az van.
The family seemed to be traveling as a unit.	Úgy tűnt, a család egységként utazott.
And it's a big one.	És ez egy nagy.
He lost count twice.	Kétszer is elvesztette a számolást.
You should have seen it after he left.	Látnod kellett volna, miután elment.
We're going to the field right away.	Azonnal a terepre megyünk.
Have fun.	Érezd jól magad.
A story that didn’t have a happy start.	Egy történet, aminek nem volt boldog a kezdete.
This is a separate game based on similar rules.	Ez egy külön játék, amely hasonló szabályokon alapul.
My eyes looked strange.	A szemem furcsán nézett ki.
We created it.	Mi alkottuk meg.
But the magic is gone.	De a varázslat eltűnt.
If he kept moving, he didn't feel it.	Ha folyamatosan mozgott, nem érezte.
You have to open them for me.	Ki kell nyitnod őket nekem.
We both knew.	Mindketten tudtuk.
Any changes in the game.	Minden változás a játékban.
It actually worked very well.	Valójában nagyon jól működött.
They moved forward slowly and carefully.	Lassan és óvatosan haladtak előre.
That is why he is our leader.	Ezért ő a vezetőnk.
Bad feeling.	Rossz érzés.
It was starting to become a routine.	Kezdett rutinná válni.
He left with nothing.	Semmivel távozott.
I can add an action.	Tudok akciót hozzáadni.
Her husband was not with her.	A férje nem volt vele.
He had never encountered such a long account.	Még soha nem találkozott ilyen hosszú beszámolóval.
This one is good, I think.	Ez az egyik jó, szerintem.
I hope to get there one day.	Remélem egy nap eljutok oda.
They really don't trust you.	Tényleg nem bíznak magukban.
He disappeared today and somehow.	Ma eltűnt, és valahogy.
Post it when you have time.	Tedd közzé, ha lesz időd.
Get out of your car, follow us and we'll eat.	Menj el a kocsidért, kövess és megeszünk.
The difference is that a character like mine can be very sprawling.	A különbség az, hogy egy olyan karakter, mint az enyém, nagyon el tud terülni.
On the one hand, how great.	Egyrészt milyen nagyszerű.
And he insisted.	És ragaszkodott hozzá.
I never thought much about the future.	Soha nem sokat gondolkodtam a jövőn.
i won't say more.	nem mondok többet.
That was the reason.	Ez volt az oka.
Or even on a winter day, for that matter.	Vagy akár egy téli napon, ami azt illeti.
We can count them.	Megszámolhatjuk őket.
I never played myself.	Sosem játszottam magam.
Everyone else turned and gave him strange glances.	Mindenki más megfordult, és furcsa pillantásokat vetett rá.
For no one.	Senkinek sem.
He looked at me consciously.	Tudatosan nézett rám.
I wanted to tell him to keep quiet.	Azt akartam mondani neki, hogy maradjon csendben.
It could have been a fun time for many.	Sokak számára szórakoztató idő lehetett.
It was fun for me.	Szórakoztató volt számomra.
I didn't answer at first.	Először nem válaszoltam.
Two separate experiments were designed to study these effects.	Két külön kísérletet terveztek ezeknek a hatásoknak a tanulmányozására.
I often go here on school.	Sokszor elmegyek itt iskolai úton.
The saying lives on this day as well.	A mondás ezen a napon is él.
Especially from top to bottom.	Főleg felülről lefelé.
Birth is beautiful.	A születés gyönyörű.
Not a single day is long enough.	Egy nap sem elég hosszú.
The man is strong.	A férfi erős.
Additional terms apply.	További feltételek érvényesek.
I put down a bag and took it off.	Leraktam egy táskát, és leszedtem őket.
There was an opportunity here.	Itt volt egy lehetőség.
Find a book to add a reference.	Referencia hozzáadásához keressen egy könyvet.
They returned to the apartment they had previously found.	Visszatértek a korábban talált lakásba.
I was injured in the last match of the season.	Megsérültem a szezon utolsó meccsén.
But I do not mind.	De nem bánom.
I won't be around to see it.	Nem leszek a közelben, hogy lássam.
I wish it would stop.	Bárcsak megállna.
But it wasn't an average trip.	De ez nem egy átlagos utazás volt.
First of all, it's really nice.	Először is, tényleg nagyon szép.
Because that means we have to kill him.	Mert ez azt jelenti, hogy meg kell ölnünk.
He raised his hand.	Felemelte a kezét.
Back to the door.	Háttal az ajtónak.
The relationship is an understanding of the concept.	A kapcsolat a fogalom megértése.
I only have one question.	Csak egy kérdésem van.
He helped design the study.	Segített a tanulmány megtervezésében.
Nothing will make us more happy.	Semmi sem fog nagyobb örömet okozni nekünk.
However, you have to do one or the other.	Azonban meg kell tennie az egyiket vagy a másikat.
There was no significant difference between the groups.	Nem volt szignifikáns különbség a csoportok között.
But no, the call was about his sister.	De nem, a hívás a nővéréről szólt.
All we had to do to win was hold them back.	A győzelemhez csak annyit kellett tennünk, hogy visszatartjuk őket.
I'm nothing special.	Nem vagyok semmi különös.
Let's move on to the next one.	Áttérünk a következőre.
They left very happily.	Nagyon boldogan mentek el.
They will not kill you immediately.	Nem fognak azonnal megölni.
I realized how high art it is.	Rájöttem, milyen magas művészet ez.
We don't have to talk about this now.	Most nem kell erről beszélnünk.
This was not the right way to start a wedding.	Nem ez volt a megfelelő módja egy esküvő elindításának.
I noticed his name was on his side.	Észrevettem, hogy az ő neve volt az oldalán.
Few gender differences were observed.	Kevés nemi különbséget figyeltek meg.
Following the hearing, the trial court dismissed the application.	A tárgyalást követően az elsőfokú bíróság elutasította a kérelmet.
Call me if you want to talk.	Hívjon, ha beszélni szeretne.
No one but you can make that judgment.	Rajtad kívül senki nem hozhatja meg ezt az ítéletet.
I needed to know more about color and light.	Többet kellett tudnom a színről és a fényről.
Two hours is slow.	Két óra lassú.
So he's crazy, so you're crazy.	Szóval ő őrült, szóval te őrült vagy.
They knew as much as the people in the city.	Annyit tudtak, mint az emberek a városban.
There was nothing.	Nem volt semmi.
He was the only guy there.	Ő volt az egyetlen srác ott.
It makes us stronger.	Ez erősebbé tesz minket.
I couldn't be much older than seven years old.	Nem lehettem sokkal idősebb hét évesnél.
This is where we need more help.	Ez az a hely, ahol több segítségre van szükségünk.
They are similar in this respect.	Ilyen szempontból hasonlóak.
But in fact, this happens quite often.	De valójában ez elég gyakran megtörténik.
You can request a pay rise.	Kérhetsz fizetésemelést.
Remember, the design pattern is simply this, pattern.	Ne feledje, a tervezési minta egyszerűen ez, minta.
I think it was great the way the characters were built.	Szerintem nagyszerű volt, ahogyan felépítették a karaktereket.
I did not understand.	nem értettem.
It was very interesting and useful.	Nagyon érdekes és hasznos volt.
Few weeks.	Pár hét.
It was hell.	Pokol volt.
And it's even worse.	És van még rosszabb is.
I don't want to worry about it.	Nem akarok aggódni érte.
I care what happens.	Érdekel, hogy mi történik.
You're fine with people.	Jóban vagy az emberekkel.
I didn't take the test again.	Nem vettem újra a tesztet.
But there was my life.	De ott volt az életem.
But there was no problem.	De nem volt baj.
In one, the good went to the top of a large tree.	Az egyikben a jó egy nagy fa tetejére ment.
You need others to support you.	Szükséged van másokra, hogy támogassanak.
We kept hearing the same story.	Folyamatosan ugyanazt a történetet hallottuk.
I recently read a book.	Nemrég olvastam egy könyvet.
That should be your starting point.	Ez legyen a kiinduló célod.
In this case and.	Ebben az esetben és.
I was on the other side.	voltam a másik oldalon.
Because you need me.	Mert szükséged van rám.
But it's just me.	De ez csak én vagyok.
There is no evidence of this.	Erre nincs bizonyíték.
Terrible condition, don't mind what I'm saying.	Szörnyű állapotban, nem bánja, amit mondok.
Her feelings have not changed.	Az érzései nem változtak.
The old man nodded.	Az öreg bólintott.
We feel emotions.	Érzünk érzelmeket.
He said the whole country would talk about me.	Azt mondta, hogy az egész ország rólam fog beszélni.
It's time to finish.	Ideje befejezni.
In the condition he is in.	Olyan állapotban, amilyenben ő van.
That meant the world to me.	Ez jelentette számomra a világot.
Quiet, calm and clean, as if everything is fine.	Csendes, nyugodt és tiszta, mintha minden rendben lenne.
It comes from the earth.	A földből származik.
I wanted to build a track car, not a demonstration car.	Pályaautót akartam építeni, nem bemutatóautót.
You see what happened.	Látod, mi történt.
In a different way.	Másképp.
In a word, they got better at it.	Egyszóval jobbak lettek benne.
Both lifestyles are completely normal.	Mindkét életmód teljesen normális.
I used one before and played against several.	Korábban egyet használtam és több ellen is játszottam.
No more time to sleep.	Nincs több idő aludni.
This is my blog.	Ez az én blogom.
In any case, it would be close.	Mindenesetre közel lenne.
Better to give up.	Jobb feladni.
I didn't think about it for long.	Nem sokáig gondolkodtam rajta.
They were small now anyway.	Most amúgy is kicsik voltak.
I thought differently.	másra gondoltam.
Well, the first round goes for them.	Nos, az első kör megy nekik.
You have to do a play here.	Itt egy színdarabot kell csinálni.
Because we trust.	Mert bízunk.
Someone will hear us.	Valaki hallani fog minket.
I look forward to it getting higher.	Várom, hogy ez feljebb kerüljön.
Well, teachers use that in school.	Nos, a tanárok ezt használják az iskolában.
These are people who are paid to compete.	Ezek olyan emberek, akiket azért fizetnek, hogy versenyezzenek.
A third party is also involved.	Egy harmadik fél is érintett.
I love my husband and I have to ask you to accept this.	Szeretem a férjemet, és meg kell kérnem, hogy fogadd el ezt.
Extend your arms to the side.	Nyújtsa ki a karjait oldalra.
I haven't caught my head on it yet.	Még nem kaptam el rajta a fejem.
I felt like he had given up on me.	Úgy éreztem, lemondott rólam.
But he didn't show it to people.	De ezt nem mutatta meg az embereknek.
It could take two hundred years for him to die there.	Kétszáz évbe telhet, amíg ott hal meg.
As good as a bitch.	Olyan jó, mint a kurva.
The test is the second base.	A próba a második bázis.
There are currently two basic approaches.	Jelenleg két alapvető megközelítést alkalmaznak.
This is a security issue, but not just a security issue.	Ez biztonsági kérdés, de nem csak biztonsági kérdés.
In one, the event happened.	Az egyikben az esemény megtörtént.
Don't tell me.	Ne mondd.
You don't have to say more.	Nem kell többet mondanod.
However, this is just my opinion.	Ez azonban csak az én véleményem.
People want to meet others.	Az emberek másokkal akarnak találkozni.
He came home immediately after dinner.	Vacsora után azonnal hazajött.
That was not the answer he was expecting.	Nem ez volt a válasz, amire számított.
Two whole weeks.	Két egész hét.
I believe they will.	Hiszem, hogy megteszik.
But at least he's coming out.	De legalább kijön.
I rarely eat out or in the company of other people.	Ritkán eszem kint vagy más emberek társaságában.
He said something about it.	Valamit mondott róla.
He made her go back for her friends a second time.	Arra késztette, hogy másodszor is menjen vissza a barátaiért.
I don't think anyone really knows.	Szerintem senki sem tudja igazán.
A bad one.	Egy rosszat.
And not bad.	És nem rossz.
This will be a step in the right direction.	Ez egy lépés lesz a helyes irányba.
It could have dragged on easily, but to no avail.	Könnyen elhúzódhatott volna, de semmi haszna.
I'm crying.	Sírok.
He just stared at the students.	Csak bámult a diákokra.
He felt the same way about me.	Ugyanígy érzett irántam.
That was my understanding.	Ez volt a megértésem.
You know who died.	Tudod, aki meghalt.
Choose from different types of racks, in different materials and prices.	Válasszon a különböző típusú állványok közül, különböző anyagokban és árakon.
However, I didn’t seem to spoil things.	Úgy tűnt azonban, hogy nem rontottam a dolgokon.
They had laws, everything.	Voltak törvényeik, mindenük.
No one else will.	Senki más nem fogja.
I did not remember.	nem emlékeztem.
Bring to a boil and reduce heat to low.	Forraljuk fel, és csökkentsük a hőt alacsonyra.
I just hope it gets a good movie.	Csak remélem, hogy jó film lesz.
He turned and pushed himself to his hands and knees.	Felfordult, és a kezére-térdére lökte magát.
Students learn when good teachers make learning fun.	A diákok akkor tanulnak, ha a jó tanárok szórakoztatóvá teszik a tanulást.
Well, he started.	Nos, ő kezdte.
This procedure was repeated in the fall with the same participants.	Ezt az eljárást ősszel megismételték ugyanazokkal a résztvevőkkel.
But as he walked past the window, he looked inside.	De ahogy elment az ablak mellett, benézett.
No errors were found in each of the instructions.	Az egyes utasításokban nem találtunk hibát.
For the latter.	Az utóbbiaknak.
He was fired once.	Egyszer már kirúgták.
You had to know things.	Tudni kellett a dolgokat.
Noise, strength, freedom.	A zaj, az erő, a szabadság.
We had breakfast and then went to bed.	Megreggeliztünk, majd lefeküdtünk.
All in all, however, one or two mixed results remain.	Mindent összevetve azonban marad egy-két vegyes eredmény.
Find it and take it back.	Megkeresni és visszavinni.
They had dinner with beer or wine and enjoyed the music.	Sörrel vagy borral vacsoráztak, és élvezték a zenét.
It depends on the perspective.	Ez a perspektíván múlik.
Anyone could jump at any moment.	Bármelyik pillanatban megugorhatná valaki.
We have to go into the fire.	Be kell mennünk a tűzbe.
Obviously not the best situation.	Nyilván nem a legjobb helyzet.
It worked for a while, then stopped.	Egy darabig működött, aztán leállt.
Participants were included as random factors.	A résztvevők véletlenszerű tényezőként szerepeltek.
That was true.	Ez igaz volt.
His book was published there then.	A könyve ekkor jelent meg ott.
Coincidentally, he gave a better answer than most.	Véletlenül jobb választ adott, mint a legtöbb.
They are comfortable with it.	Kényelmesek vele.
They are no better than us.	Nem jobbak nálunk.
Some have come to life.	Vannak, akik életre keltek.
I find it very difficult to do this in simple ways.	Nagyon nehéznek találom ennek egyszerű módjait.
Now try again.	Most próbáld újra.
Everything was too big, too heavy, and its crew was too small.	Minden túl nagy, nehéz volt, és a legénysége is túl kevés volt.
He felt sorry for him.	Sajnálta őt.
Data are averages of at least three independent experiments.	A megadott adatok legalább három független kísérlet átlagai.
If you made an effort.	Ha erőfeszítést tett.
What the notes say.	Amit a jegyzetek mondanak.
He came out here and played his heart out.	Kijött ide, és kijátszotta a szívét.
Unfortunately, this is not enough to solve the problem.	Sajnos azonban ez nem elég a probléma megoldásához.
There is very little literature experience.	Nagyon kevés irodalmi tapasztalat áll rendelkezésre.
But you have to act fast.	De gyorsan kell cselekednie.
Let's go somewhere.	Menjünk valahova.
I know from your face.	az arcodból tudom.
Life is a journey.	Az élet egy utazás.
Even if it's not a new phone.	Még ha nem is új telefonról van szó.
However, I don’t want this to affect your performance.	Nem akarom azonban, hogy ez befolyásolja a teljesítményét.
I am a woman who has a serious relationship with a man.	Nő vagyok, aki komoly kapcsolatban él egy férfival.
Many of us still believe it.	Sokan még mindig hiszünk.
He was a man of great stature, with a strong physique, and a strong presence.	Nagy termetű ember volt, erős testfelépítésű és erőteljes jelenléte.
It was common, it still is.	Gyakori volt, most is az.
We had some crazy questions.	Volt néhány őrült kérdésünk.
Younger kids really want to find it.	A kisebb gyerekek nagyon meg akarják találni.
They knew where he was going.	Tudták, hová megy.
Yes, use your eyes well.	Igen, jól használja a szemét.
Until he himself was king.	Egészen addig, amíg ő maga nem volt király.
It didn't make me feel better about it.	Ettől nem éreztem jobban magam tőle.
Make sure this option is turned on.	Győződjön meg arról, hogy ez a lehetőség be van kapcsolva.
i hear things.	hallok dolgokat.
I wanted to reach them.	El akartam érni őket.
He would have come so close.	Olyan közel jött volna.
They loved it.	Szerették.
Everyone fell silent and began to enjoy the food.	Mindenki elhallgatott, és élvezni kezdte az ételt.
The list was short.	A lista rövid volt.
Just a few questions.	Csak pár kérdés.
I'm not going with you.	Nem megyek veled.
Their parents met them in the back door.	Szüleik a hátsó ajtóban találkoztak velük.
And look at it.	És nézz rá.
These things were very important to him.	Ezek a dolgok nagyon fontosak voltak számára.
I am the president.	én vagyok az elnök.
Leave that expensive wine there.	Hagyd ott azt a drága bort.
We need the same type of tests and measures in physiotherapy.	Ugyanilyen típusú vizsgálatokra és intézkedésekre van szükségünk a fizikoterápiában.
The fire was about me.	A tüze rólam szólt.
i never use it.	soha nem használom.
He was finally there.	Ott volt végre.
They should change.	Változniuk kellene.
The family was told it would take four hours.	A családnak azt mondták, hogy ez négy óráig fog tartani.
This is the first line.	Ez az első sor.
Well, at least it's bloody.	Nos, legalábbis vérrel kapcsolatos.
Everyone is reading.	Mindenki olvassa.
He touched both sides of my face with his very small hands.	Nagyon kicsi kezeivel az arcom mindkét oldalát érintette.
Someone else put it in its place.	Valaki más tette a helyére.
But they don't.	De nem teszik.
I went home and immediately read the book.	Hazamentem és azonnal elolvastam a könyvet.
Made by a law firm.	Egy ügyvédi iroda készítette.
That may sound crazy.	Ez őrülten hangozhat.
We are the same colors, many of us are the same.	Ugyanazok a színeink, sok mindenünk ugyanaz.
He let them think so.	Hagyta, hogy ezt gondolják.
The film has received fairly low reviews.	A film meglehetősen alacsony kritikákat kapott.
Much of the door is made of glass, supported by a thin frame.	Az ajtó nagy része üvegből készült, amelyet vékony keret támaszt meg.
They want to party too.	Ők is bulizni akarnak.
Yes, they did.	Igen, megtették.
I got this in writing from him.	Ezt írásban kaptam tőle.
Your circumstances do not control me.	A körülményeid nem irányítanak engem.
Below we will try to understand why this is so.	Az alábbiakban megpróbáljuk megérteni, miért van ez így.
On some days the woman was less stable than others.	Bizonyos napokon a nő kevésbé volt stabil, mint máskor.
And despite the problems, it went very well.	És a problémák ellenére nagyon jól sikerült.
Tears welled up in his eyes and he looked up at him.	Könnyek szöktek a szemébe, és felnézett rá.
I was nervous and.	ideges voltam és.
It can be a very good game.	Nagyon jó játék lehet.
But maybe if you feel a little better.	De talán ha egy kicsit jobban érzi magát.
And similar images have appeared in the global media.	És hasonló képek jelentek meg a globális médiában.
Your decisions have consequences.	A döntéseidnek következményei vannak.
The same goes for food.	Ugyanez vonatkozik az élelmiszerekre is.
The biggest problem is weight.	A legnagyobb problémája a súlya.
You have not received a reply to these emails.	Ezekre a levelekre nem kapott választ.
We had a bad show last night.	Tegnap este rossz műsorunk volt.
He knew it could be bad.	Tudta, hogy rossz lehet.
At least there is a growing interest in it.	Legalábbis egyre nagyobb az érdeklődés iránta.
So this is quite a distant future.	Szóval ez elég távoli jövő.
And the work goes away, bring it back.	És a munka elmegy, hozd vissza.
The location is beautiful.	A helyszín gyönyörű.
No one touched what was his.	Senki nem nyúlt hozzá, ami az övé.
As expected, politics was in it.	Ahogy az várható volt, benne volt a politika.
He was sure he had the money for both tonight.	Biztos volt benne, hogy ma este mindkettőre megvan a pénz.
This is what gives us comfort and peace.	Ez az, ami vigaszt és békét ad nekünk.
Unfortunately, the desire and love is lost this time.	Sajnos a vágy és a szeretet ezúttal elveszett.
This was that.	Ez volt az.
This was unusual at the time, but now many are doing it.	Ez akkoriban szokatlan volt, de most sokan ezt teszik.
You can't talk in the office.	Az irodában nem lehet beszélni.
If the content in the rule uses the quick pattern rule setting.	Ha a szabályban szereplő tartalom a gyors mintaszabály beállítást használja.
What we know when we know a game.	Amit tudunk, ha ismerünk egy játékot.
My customers will not wait.	Az ügyfeleim nem fognak várni.
It can even change the course of human history.	Ez akár az emberi történelem menetét is megváltoztathatja.
We keep it because we love it.	Megtartjuk, mert szeretjük.
he was with me now.	most nálam volt.
We only received a written, informed consent.	Csak írásos, tájékozott beleegyező nyilatkozatot kaptunk.
His face and chest turned bright red.	Arca és mellkasa élénkpiros lett.
This web is what we build.	Ez a web, az, amit mi építünk.
These images are not interesting in themselves.	Ezek a képek önmagukban nem érdekesek.
But light is not honest.	De a könnyű nem őszinte.
There is no sign of either of them.	Egyiküknek sincs nyoma.
No, he didn't need anything.	Nem, semmire sem volt szüksége.
Moreover, you should still do the same on the following pages.	Sőt, a következő oldalakon továbbra is ugyanezt kell tennie.
You have to be an example.	Példaképnek kell lenned.
She really loves me.	Ő tényleg szeret engem.
Then move to the large, flat areas of each panel.	Ezután haladjon az egyes panelek nagy, sík területei felé.
Kill him now.	Ölj meg most.
He was quiet too, not really paying attention to the conversation.	Ő is csendes volt, nem igazán figyelt a beszélgetésre.
He will do it completely.	Teljesen megteszi.
Most people who stay love it.	A legtöbben, akik maradnak, szeretik.
This course focuses on two main achievements in the field.	Ez a kurzus a területen két fő eredményre összpontosít.
He didn't see the connection.	Nem látta az összefüggést.
Well, this is the first time, so I hope you like it.	Nos, ez az első alkalom, úgyhogy remélem, tetszik.
Our long-term plan is quite simple.	Hosszú távú tervünk meglehetősen egyszerű.
We have to bend our heads.	Össze kell hajtanunk a fejünket.
My hearing was gone, just for a moment.	A hallásom elment, csak egy pillanatra.
He didn't call again.	Nem hívott újra.
I do not understand what is the problem.	Nem értem, mi a probléma.
Look, it's all over when you do.	Nézd, mindennek vége szakad, ha megteszed.
When everything is too much.	Amikor minden túl sok.
I doubt they would have been sent.	Kétlem, hogy valóban küldték volna.
This is when there is less money in a society.	Ez az, amikor kevesebb a pénz egy társadalomban.
We don't see it that way.	Mi nem így látjuk.
I'm in it now.	Most benne vagyok.
The boy kept too much for himself.	A fiú túl sokat tartott magának.
I never saw him leave.	Soha nem láttam távozni.
That's what you want to clarify.	Ezt akarja tisztázni.
I heard everything.	mindent hallottam.
Well, let me tell you something.	Nos, hadd mondjak el valamit.
So it is with the environment.	Így van ez a környezettel is.
He felt them both look into their eyes.	Érezte, hogy mindkettőjük szemébe néznek.
Do you come back.	Visszajössz.
I never picked it up again.	Soha többé nem vettem fel.
Something from the past.	Valami a múltból.
They have to find it.	Meg kell keresniük.
I have been in a difficult situation since the death of my wife.	A feleségem halála óta nehéz a helyzetem.
But we have to take care of the public.	De el kell látnunk a nyilvánosságot.
It has the following property.	A következő tulajdonsággal rendelkezik.
But they had somewhere to live.	De volt hol lakniuk.
These have been widely read.	Ezeket széles körben olvasták.
Hell hoped he would go to work.	Pokolian remélte, hogy elmegy dolgozni.
And that's good for me.	És ez jó nekem.
I did not understand.	nem értettem.
Whatever fits, you can take.	Ami belefér, azt elviheti.
They did not answer him.	Nem válaszoltak neki.
These are not real problems.	Ezek nem igazi problémák.
The space is empty.	A hely üres.
We usually meet, we spend time together.	Általában találkozunk, együtt töltjük az időt.
The television didn't sound so loud.	A televízió nem szólt olyan hangosan.
You hear this often.	Ezt gyakran hallani.
, with addition.	, kiegészítéssel együtt.
He barely knew himself, much less what had happened around him.	Már alig ismerte önmagát, még kevésbé, hogy mi történt körülötte.
He tells me.	Azt mondja nekem.
And the next day.	És másnap.
He and his children sat down.	Ő és a gyerekei leültek.
And anger was better than fear any day of the week.	És a harag jobb volt, mint a félelem a hét bármely napján.
When he got into the air, he wondered what to say.	Amikor a levegőbe került, azon töprengett, mit mondana.
Soon everyone will die, whether you kill him or not.	Hamarosan mindenki meghal, akár megölöd, akár nem.
They know it's not supported and they're working on it.	Tudják, hogy ez nem támogatott, és dolgoznak rajta.
Only this never happened.	Csak ez soha nem valósult meg.
However, there is very little discussion on this issue.	Erről a kérdésről azonban nagyon kevés megbeszélés áll rendelkezésre.
He had to, here it is written that he did.	Muszáj volt, itt azt írják, hogy megtette.
And still nothing was perfectly fine.	És még mindig semmi sem volt teljesen rendben.
This required an effort similar to the initial construction.	Ez a kezdeti építkezéshez hasonló erőfeszítéseket igényelt.
In writing, of course.	Természetesen írásban.
I refused to believe anything.	Nem voltam hajlandó elhinni semmit.
Learn how they work.	Ismerje meg, hogyan működnek.
Our live music, our first break here comes back right away.	Élő zenénk, első szünetünk itt azonnal visszatér.
They try to make everything suitable for their children.	Igyekeznek mindent a gyerekeiknek megfelelővé tenni.
This will vary from person to person.	Ez személyenként eltérő lesz.
Of course, I can enter a different credit card number.	Természetesen más hitelkártyaszámot is megadhatok.
The results were split.	Az eredményeket felosztották.
Instead, he asked one of his own.	Ehelyett megkérdezte az egyik sajátját.
But unfortunately it looks like this.	De sajnos ez így néz ki.
Yes, he said.	Igen mondta.
People act without purpose.	Az emberek cél nélkül cselekszenek.
I don't really know what will happen.	Nem igazán tudom, mi fog történni.
That’s what we like best about the work we do.	Ez az, amit a legjobban szeretünk az általunk végzett munkában.
But it was even less beautiful.	De még kevésbé volt szép.
And most of the others could at least try.	A többiek többsége pedig legalább megpróbálhatná.
We do not fully agree with this analysis.	Nem értünk teljesen egyet ezzel az elemzéssel.
He received the appropriate mental training.	Megkapta a megfelelő mentális képzést.
I am infinitely happy.	Végtelenül boldog vagyok.
He was followed and ran for his life.	Követték, és az életéért futott.
I felt bad for leaving you.	Rosszul éreztem magam, hogy elhagytalak.
That is a great responsibility.	Ez nagy felelősség.
This could not be assessed for three reasons.	Ezt három okból nem lehetett értékelni.
It's like people don't have souls.	Mintha az embereknek nem lenne lelkük.
He is the key, the foundation, the heart.	Ő a kulcs, az alap, a szív.
And consider the issue of ground states.	És fontolja meg az alapállapotok kérdését.
He didn't say anything again.	Megint nem mondott semmit.
Who we are is fine.	Akik vagyunk, az rendben van.
So it works.	Tehát működik.
With the movie.	A filmmel.
One is that they simply missed a very big story.	Az egyik az, hogy egyszerűen kihagytak egy nagyon nagy történetet.
This may be the most special feature of the work.	Ez lehet a mű legkülönlegesebb tulajdonsága.
And then you have to take the right steps.	És akkor meg kell tennie a megfelelő lépéseket.
Leave it for tomorrow.	Hagyd holnapra.
The children asked me over and over again to see and hear them.	A gyerekek újra és újra kérték, hogy láthassák és hallhassák őket.
He realized something had changed.	Rájött, hogy valami megváltozott.
His face changed before their eyes.	Az arca megváltozott a szemük előtt.
He told me the reason later in the day.	Később a nap folyamán elmondta nekem az okot.
If you're dead, the story is true.	Ha meghaltál, akkor a történet igaz.
I still didn't know who he was.	Még mindig nem tudtam, ki ő.
I had to stop and buy gas.	Meg kellett állnom és benzint kellett vennem.
But that didn't work either.	De az sem működött.
I want to stop them, just like you.	Meg akarom állítani őket, akárcsak te.
Dark types, ready.	Sötét típusok, készenlétben.
They don’t pay you to study at the company.	Nem azért fizetnek, hogy a cégben tanulj.
The place is very clean.	A hely nagyon tiszta.
The whole family is sleeping.	Az egész család alszik.
Under full control only at the two borders.	Teljes ellenőrzés alatt csak a két határon.
There must be moments, hours, days when it works normally.	Biztos vannak pillanatok, órák, napok, amikor normálisan működik.
He was obviously crying.	Nyilvánvaló volt, hogy sírt.
This statement will address some of the things we will experience.	Ez a kijelentés bizonyos dolgokkal fog foglalkozni, amelyeket meg fogunk tapasztalni.
They also want to see the world before they die.	Ők is világot akarnak látni, mielőtt meghalnak.
The charges were later dropped.	A vádakat később ejtették.
He didn't answer.	Nem válaszolt.
What level are you most looking forward to playing?	Milyen pályán várod leginkább a játékot?
He barely had time to publish that answer.	Alig volt ideje ezt a választ is közzétenni.
But this character needs some growth and a new direction.	De ennek a karakternek szüksége van némi növekedésre és új irányra.
I didn't want to ask.	Nem akartam kérdezni.
There was no fear in their eyes.	Nem volt félelem a szemükben.
But it seemed complete, it was a total war.	De ez teljesnek tűnt, totális háború volt.
There was no significant impact on the environment or personal comfort factors.	Nem volt jelentős hatás a környezetre vagy a személyes kényelmi tényezőkre.
It doesn’t make me question or question myself.	Ez nem késztet arra, hogy kétségbe vonjam vagy megkérdőjelezem magam.
All you have to do is ask, we'll take care of the rest.	Nincs más dolga, mint kérdezni, a többit mi megoldjuk.
No, not at the moment.	Nem, jelenleg nincs.
I drew his attention to it, but he refused to change it.	Felhívtam rá a figyelmét, de nem volt hajlandó változtatni.
I didn't say anything then.	Akkor nem mondtam semmit.
They all have votes and all votes are needed to win.	Mindegyiküknek van szavazata, és minden szavazatra szükség van a győzelemhez.
Let's face it, that's it.	Tegyük hozzá, ez is az.
That's not a good idea either.	Ez sem jó ötlet.
There should be a lot of windows to give a lot of light.	Sok ablaknak kell lennie, hogy sok fényt adjon.
Now I have an audience that expects certain things from me.	Most olyan közönségem van, amely bizonyos dolgokat elvár tőlem.
That was the end of it.	Ennek kellett neki vége.
That can only be good.	Ez csak jót jelenthet.
She is a very healthy little girl.	Nagyon egészséges kislány.
The search team looked and watched, but were not found.	A keresőcsapat nézte és nézte, de nem találták meg.
They were still standing.	Azok még mindig álltak.
The old buildings with a past stood among the new buildings that have a history.	A régi, múlttal rendelkező épületek az új épületek között álltak, amelyeknek története van.
But some may have been away or somehow left behind.	De lehet, hogy néhányan távol voltak, vagy valahogy lemaradtak róla.
We cannot agree that the minutes show that these matters have been ignored.	Nem érthetünk egyet azzal, hogy a jegyzőkönyv azt mutatja, hogy ezeket az ügyeket figyelmen kívül hagyták.
When they got there, they liked it so much that they decided to stay.	Amikor odaértek, annyira megtetszett nekik, hogy úgy döntöttek, maradnak.
You’ve seen the process, you’ll know if you need to stop it.	Láttad a folyamatot, tudni fogod, hogy meg kell-e állítanod.
Let's start this conversation.	Kezdjük ezt a beszélgetést.
Lying doesn't matter.	A hazugság nem számít.
I was glad I got out.	Örültem, hogy kijutottam.
You know, you did it again and again tonight.	Tudod, ma este újra és újra megtetted.
And these are us.	És ezek vagyunk mi.
He couldn't make them fast enough.	Nem tudta elég gyorsan elkészíteni őket.
I didn't really think about it.	Nem igazán gondoltam rá.
Read.	Olvas.
This is where your teacher expects you to be.	Ez az a hely, ahol a tanárod elvárja, hogy legyél.
They give the animals a bad name.	Rossz nevet adnak az állatoknak.
The data becomes an input field.	Az adatok beviteli mezővé alakulnak.
We didn't have to ask the question.	Nem nekünk kellett feltenni a kérdést.
Things are long and short.	A dolgok hosszú és rövidsége.
Especially if he killed him.	Főleg, ha megölt.
No more personal questions.	Nincs több személyes kérdés.
The rest is not needed for this project.	A többire nincs szükség ehhez a projekthez.
That seemed like a good opportunity.	Ez jó lehetőségnek tűnt.
I mean, it goes far beyond the influence of science.	Úgy értem, jóval túlmutat a tudomány hatásán.
No major matter is really over when it is over.	Egyetlen komolyabb ügynek sincs igazán vége, ha vége.
You know when we leave this world.	Tudja, mikor hagyjuk el ezt a világot.
It is your duty to read.	A te kötelességed elolvasni.
The problem.	A probléma.
So fuck you.	Szóval baszd meg.
I thought we could keep the house for you.	Azt hittem, megtarthatjuk neked a házat.
There were no big animals there.	Nem voltak ott nagy állatok.
It was really in my nose.	Tényleg az orromban volt.
He said he wasn't surprised.	Azt mondta, nem lepődött meg.
I don't want you to ever lie to me again.	Nem akarom, hogy soha többé hazudjon nekem.
This is his own creation.	Ez a saját alkotása.
I love that shit.	Imádom azt a szart.
Maybe it won't last forever either.	Talán ez sem tart örökké.
Or for any of us.	Vagy bármelyikünk számára.
One likely factor is the level of stress experienced by the animal.	Az egyik valószínű tényező az állat által tapasztalt stressz szintje.
There may be concerns about children.	Aggályok merülhetnek fel a gyerekekkel kapcsolatban.
There are several steps to take.	Számos lépést kell megtenni.
He has been working ever since.	Azóta dolgozik.
Even if he comes.	Még akkor is, ha jön.
Tell your loved ones how much they mean to you.	Mondd el szeretteidnek, mennyit jelentenek neked.
Just a mouth.	Csak egy száj.
His solutions, in other words, were both military and political in nature.	Megoldásai, más szóval, egyszerre voltak katonai és politikai jellegűek.
Some of them know some of us.	Néhányan közülük ismertek néhányunkat.
I miss being around.	Hiányzik a közelében lenni.
I usually pick them up quickly.	Általában gyorsan felveszem őket.
I did everything for him.	mindent megtettem érte.
Explain the problem first.	Először magyarázza el a problémát.
I should do the same.	nekem is ezt kellene tennem.
He had to take a closer look.	Közelebbről kellett megnéznie.
Thinking that nothing could go wrong.	Arra gondolva, hogy semmi sem romolhat el.
The boy grabbed his leg.	A fiú megragadta a lábát.
But websites are also changing.	De a weboldalak is változnak.
I, too, had to be killed while running, as if standing to die.	Engem is meg kellett ölni futva, mint állva meghalni.
It's time to be quiet.	Itt az ideje, hogy csendben legyél.
I still think it can be.	Még mindig azt gondolom, hogy lehet.
He has a great heart and soul.	Nagy szíve és lelke van.
The body is pain and the pain is love.	A test fájdalom, a fájdalom pedig szerelem.
And the trip affected me.	Az utazás pedig hatással volt rám.
This is where the code works.	Itt működik a kód.
Everything is under the full control of teachers and parents.	Minden a tanárok és a szülők teljes ellenőrzése alatt áll.
There was something to be done.	Valami tennivaló volt.
You will spend months talking and learning about it.	Hónapokat fogsz eltölteni azzal, hogy beszélsz és tanultál róla.
i can barely write.	alig tudok írni.
I couldn't catch it again fast enough.	Nem tudtam elég gyorsan újra megfogni.
Have you got a problem.	Problémád van.
I didn't know how to handle this.	Nem tudtam, hogyan kezeljem ezt.
I'm fine with them if I have to.	Jóban vagyok velük, ha kell.
He never wanted that.	Soha nem akarta volna ezt.
I will do anything, anything you want.	Bármit megteszek, bármit, amit akarsz.
A new community is born around a goal.	Egy cél körül új közösség születik.
The choice is up to you.	A választás rajtad múlik.
Weather reports last night indicated a drop in temperature.	A tegnap esti időjárás-jelentések a hőmérséklet csökkenésére utaltak.
Check.	Ellenőrizd.
You won't remember in an hour.	Egy órán belül nem fog emlékezni.
I was very excited to finally be able to live with my mother.	Nagyon izgatott voltam, hogy végre anyámmal élhetek.
This is minimal.	Ez minimális.
Her mother is sick.	Az anyja, beteg.
The kitchen and bathroom doors were open.	A konyha és a fürdőszoba ajtaja nyitva volt.
I would be very grateful for your help.	Nagyon hálás lennék a segítségéért.
Nobody did anything.	Senki nem csinált semmit.
But write more.	De írj még.
This has been observed for a long time.	Ezt már régóta megfigyelték.
The question often arises as to whether there is anything wrong.	Gyakran felmerül a kérdés, hogy van-e valami baja.
People follow a leader because they trust him.	Az emberek azért követnek egy vezetőt, mert megbíznak benne.
The new book needs to be finished.	Be kell fejezni az új könyvet.
He had the body he wanted, but not much else.	Megvolt az a test, amilyenre vágyott, de nem sok más.
A new press room was built in its place.	Helyére új sajtószoba épült.
As fans, we can join.	Rajongókként mi is csatlakozhatunk.
You can run it because you are using the shared example.	Futtathatja, mert használja a megosztott példát.
No, you've never seen any of them, young man.	Nem, még soha nem láttad egyiket sem, fiatalember.
He had seen many such men in his time.	Sok ilyen férfit látott már a maga idejében.
This is the most extreme so far.	Ez az eddigi legextrémebb.
I wish someone could say more.	Bárcsak valaki többet mondhatna.
A group of military officers left.	Katonatisztek egy csoportja lépett ki.
Make a decision.	Döntést hozni.
However, there are a number of limitations.	Van azonban számos korlátozás.
If this is not the last product in stock, you have time.	Ha nem ez az utolsó termék a készleten, akkor van időd.
But it was a good cry.	De jó sírás volt.
I can come over soon if you're not busy.	Hamarosan átjöhetek, ha nem vagy elfoglalva.
These are needed now more than ever.	Ezekre most nagyobb szükség van, mint valaha.
I got the weird name.	Megkaptam a furcsa nevet.
About the market.	A piacról.
There is no more conflict.	Nincs többé konfliktus.
We lived up there.	Ott laktunk fent.
More than half of the energy required is missing.	A szükséges energia több mint fele hiányzik.
I don't need a yes man at the moment.	Ebben a pillanatban nincs szükségem egy igen férfira.
I won't know your name.	Nem fogom tudni a neved.
Change is coming faster now.	A változás most gyorsabban jön.
As long as we are not like that.	Amíg mi nem vagyunk ilyenek.
Every time we do that, we evolve.	Minden alkalommal, amikor ezt tesszük, fejlődünk.
I think this is a very important moral issue.	Szerintem ez egy nagyon fontos erkölcsi kérdés.
None are currently available, but not due to lack of effort.	Jelenleg egyik sem áll rendelkezésre, de nem erőfeszítés hiánya miatt.
Maybe he was thinking this for the first time.	Talán először gondolt erre.
They are an exception to the professional rules.	Kivételt képeznek a szakmai szabályok alól.
His eyes were open, wild and angry.	A szeme nyitva volt, vad és dühös.
It seems to me, not that night or anything.	Úgy tűnjön nekem, ne azon az éjszakán vagy máson.
Clothes on the body or bodies.	Ruhák a testen, vagy testek.
I wish he could have come with us.	Bárcsak velünk jöhetett volna.
He didn't think he had gotten anywhere.	Nem hitte, hogy eljutott valahova.
They can try to add features.	Megpróbálhatnak funkciókat hozzáadni.
And that may be the real reason.	És ez lehet a valódi oka.
Continue straight.	Haladjon tovább egyenesen.
That's where it's done.	Ott ez a rész kész.
A man turned away from the bar to look at him.	Egy férfi kifordult a bárból, hogy ránézzen.
But that's not what this post is about.	De ez a bejegyzés nem erről szól.
There they met a young woman.	Ott találkoztak egy fiatal nővel.
We don't know how.	Nem tudjuk, hogyan.
Maybe not in the office today.	Lehet, hogy ma sincs az irodában.
Family car.	Családi autó.
There were other women before her.	Előtte más nők is voltak.
It was good to hear.	Jó volt hallani.
However, he was not fully calculated either.	Azonban őt sem számolta ki teljesen.
It looked like that again in half an hour.	Fél óra múlva ismét így nézett ki.
Explain the blood changes.	Magyarázza el a vérváltozásokat.
Accept things about yourself.	Fogadj el dolgokat magadról.
I started to worry.	aggódni kezdtem.
Still not.	Még mindig nem.
I have to give up my feelings when I make art.	Ki kell adnom az érzéseimet, ha művészetet csinálok.
Remember to record the boiling time.	Ne felejtse el feljegyezni a forralás idejét.
They have everything they want.	Mindenük megvan, amit akarnak.
This is not the decision.	Nem ez a eldöntött álláspont.
He smiled and sat back in his chair.	Elmosolyodott, és visszaült a székébe.
Don't worry about speed now.	Most ne aggódj a sebesség miatt.
This will be one of them.	Ez lesz egy ilyen.
Then he left and came back.	Aztán elment és visszatért.
You couldn't see them.	Nem láthattad őket.
It gets old fast.	Gyorsan megöregszik.
He goes to a customer and picks up the order.	Odamegy egy vásárlóhoz, és felveszi a rendelést.
Listen, bad news.	Figyelj, rossz hír.
But look what's here.	De nézd, mi van itt.
We're not going anywhere.	Nem megyünk sehova.
The conclusion was obvious.	A következtetés nyilvánvaló volt.
You could have left at least your contact information.	Meghagyhatta volna legalább az elérhetőségét.
Mom is not long now.	Anya most már nem sokáig.
All eyes were on him.	Minden szem rá szegeződött.
And that's what I did.	És ezt megtettem.
Talk to them about life in general.	Beszélgess velük az életről általában.
What’s more, our time here is coming to an end again.	Ráadásul itt eltöltött időnk ismét a végéhez közeledik.
The drugs first appeared in public.	A drogok először kerültek a nyilvánosság elé.
I completely lost.	teljesen elvesztettem.
He gave up a few minutes later.	Néhány perc múlva feladta.
Let be any point and.	Legyen bármely pont és.
It may take longer.	Lehet, hogy tovább tart.
Each has a different use.	Mindegyiknek más a felhasználása.
Her mother will be there too.	Az anyja is ott lesz.
They leaned over the bridge and looked down at the river.	Áthajoltak a hídon, és lenéztek a folyóba.
Do it now and with my protection.	Tedd meg most és az én védelmemmel.
Anywhere and anywhere.	Mindenhol és bárhol.
What a sight it was.	Micsoda látvány volt.
I didn't need a signal.	Nem volt szükségem jelre.
They survived.	Túlélték.
Use of this product is at your own risk.	A termék használata saját felelősségére történik.
The deal is bad.	Az üzlet rossz.
I love my husband.	Szeretem a férjem.
This is an extremely dangerous situation.	Ez egy rendkívül veszélyes helyzet.
Then it's done.	Aztán el van intézve.
All fear of death and its effects can end.	Minden halálfélelem és hatásai véget érhet.
Then he heard the car drive away.	Ekkor hallotta, hogy az autó elhajtott.
So I had no choice but to dress.	Így nem maradt más választásom, mint felöltözni.
You looked at the photos.	Megnézted a fotókat.
There is no sign of that.	Ennek nyoma sincs.
The vehicle is traveling at a high speed on a high road.	A jármű állandó sebességgel halad magas úton.
I just want to see him play a real game.	Csak látni szeretném, ahogy egy igazi játékot játszik.
Nothing happened.	Nem történt semmi.
Then he called his mother for help.	Aztán anyját hívta segítségül.
Crazy, totally crazy.	Őrültség, teljesen őrült.
It was the best at the moment.	Ez volt a legjobb abban a pillanatban.
That's when you hear how people think about it.	Ilyenkor hallod, hogyan vélekednek róla az emberek.
You haven't broken a single bone, and don't plan.	Nem törtél el egyetlen csontot sem, és ne tervezd.
I think this is true in many cases.	Szerintem ez sok esetben igaz.
Yours and mine too.	A tied és az enyém is.
They stayed up late to get to know each other.	Késő estig fent maradtak, hogy megismerjék egymást.
He was able to do anything.	Képes volt bármit megtenni.
Both grew minute by minute.	Mindkettő percről percre nőtt.
Hopefully the following code will help.	Remélhetőleg a következő kód segít.
The rooms are older and very simple but clean and well maintained.	A szobák régebbiek és nagyon egyszerűek, de tiszták és jól karbantartottak.
I told them to be patient.	Mondtam nekik, hogy legyenek türelmesek.
It was a step in the right direction.	Ez egy lépés volt a helyes irányba.
He pointed to one of the screens.	Az egyik képernyőre mutatott.
Something like this has happened here, often and too often.	Ilyesmi megtörtént itt, gyakran és túl gyakran.
Do it your own.	Csináld meg a sajátod.
Things will get better and we need to see more supply.	A dolgok javulni fognak, és több kínálatot kell látnunk.
I'll see you again.	újra látom.
But not in the source code management setting by default.	De a forráskód-kezelési beállításban alapértelmezés szerint nincs.
Your eggs were like they weren't.	A tojásaid olyanok voltak, mintha nem lettek volna.
So he was here for a week, then there for three weeks.	Tehát egy hétig itt volt, aztán három hétig ott.
Which neither of us has.	Ami egyikünknek sincs.
We are obviously very excited about where the data will go.	Nyilvánvalóan nagyon izgatottak vagyunk, hogy hova kerülnek az adatok.
There was a man on top he had never seen before.	Egy férfi volt a tetején, akit még soha nem látott.
Project or activity, not tests.	Projekt vagy tevékenység, nem tesztek.
This is how the parties and the court handled it.	Így kezelték a felek és a bíróság is.
They will come to you for help.	Hozzád jönnek segítségért.
The value problem.	Az értékprobléma.
We would definitely stay here again.	Határozottan újra itt maradnánk.
You couldn't take your eyes off him.	Nem tudtad levenni róla a szemed.
To his greatest surprise, the choice is incredibly obvious.	Legnagyobb meglepetésére a választás hihetetlenül nyilvánvaló.
I'm sorry I hurt your feelings.	Sajnálom, hogy megsértettem az érzéseit.
And let's add one last one.	És adjunk hozzá még egy utolsót.
So a lot.	Szóval sok.
From the outside, it’s easy to find where you live.	Kívülről könnyű megtalálni, hol élsz.
That is why these people would have been in danger.	Ezért kerültek volna veszélybe ezek az emberek.
The future may be after my death.	A jövő a halálom után lehet.
It is important that they think we are one with them.	Fontos, hogy azt gondolják, egyek vagyunk velük.
This is his only book to date.	Máig ez az egyetlen könyve.
So far so good.	Eddig jól.
Some less.	Néhányan kevésbé.
People you hoped you could count on.	Emberek, akikre remélte, hogy számíthat.
I tried to close the door but still wanted to talk.	Megpróbáltam becsukni az ajtót, de még mindig beszélni akart.
I was one of the first to get out.	Az elsők között voltam, aki kijutott a szabadba.
His expression was shocking.	Az arckifejezése döbbenetes volt.
If you want.	Ha akarod.
I would have picked that up for sure.	Én ezt biztosan felvettem volna.
Just one step.	Csak egy lépés.
The city was incredibly old.	A város hihetetlenül régi volt.
He did anything to take care of me.	Bármit megtett, hogy vigyázzon rám.
He told a funny story.	Elmesélt egy vicces történetet.
It's seven minutes long.	Hét perc hosszú.
He was sad.	Szomorú szomorú volt.
Many cars today offer both systems.	Ma már sok autó mindkét rendszert kínálja.
But the situation is more complicated.	De a helyzet bonyolultabb.
They are obsolete for twenty years.	Húsz éve elavultak.
There are no air tools.	Nincsenek levegős szerszámok.
Are you alone.	Egyedül vagy.
It will catch on and play for hours.	Ez magával ragad, és órákig fog játszani.
We'll find out more.	Majd többet megtudunk.
Both animals were excluded from the study.	Mindkét állatot kizárták a vizsgálatból.
A man can live forever in any vision.	Egy férfi örökké élhet bármelyik elképzelésben.
He's just a kid.	Ő még csak egy gyerek.
There is no evidence that he knew anything.	Nincs bizonyíték arra, hogy tudott volna valamit.
Difficult issues may arise in the process.	A folyamat során nehéz kérdések merülhetnek fel.
I'm holding up a sign.	Feltartok egy táblát.
This cannot be circumvented.	Ezt nem lehet megkerülni.
She was cute for the first twenty minutes.	Az első húsz percben aranyos volt.
The error bar indicates standard errors.	A hibasáv a standard hibákat jelzi.
Window instead of man.	Férfi helyett ablak.
No injury or near injury.	Nincs sérülés vagy közeli sérülés.
I'm trying to apply first.	Igyekszem elsőként jelentkezni.
It all depends on it.	Minden tőle függ.
There were no plants, no animals, no humans.	Nem voltak se növények, se állatok, se emberek.
I hope my own job will one day be like loving.	Remélem, a saját munkám egy nap olyan lesz, mint szeretni.
My method works.	A módszerem működik.
The lower the number, the greater the risk.	Minél alacsonyabb a szám, annál nagyobb a kockázat.
Race was immediate and physical in their education and communication.	Faje azonnali és fizikai volt oktatásukban és kommunikációjukban.
But it wouldn't necessarily have been better.	De nem feltétlenül lett volna jobb.
She looks like a young girl.	Úgy néz ki, mint egy fiatal lány.
If you focus on something else, you fall.	Ha valami másra összpontosítasz, elesel.
Unimportant.	Nem fontos.
Great place.	Remek hely.
Some would say they take care of us.	Egyesek azt mondanák, hogy vigyáznak ránk.
One such issue is consent.	Az egyik ilyen kérdés a beleegyezés.
These and other skills did me no good.	Ezek és más készségek nem tettek jót nekem.
If not, then you just don't feel that way.	Ha nem, hát akkor egyszerűen nem érzed így.
If it is in the newspapers, it must be true.	Ha az újságokban szerepel, akkor igaznak kell lennie.
Without detailed feedback, they can’t fix anything.	Részletes visszajelzés nélkül nem tudnak valamit javítani.
It took a while.	Kellett egy kis idő.
The hotel shows its age but is clean and comfortable.	A szálloda mutatja a korát, de tiszta és kényelmes.
It’s time for us, a real family, to take control.	Itt az ideje, hogy mi, egy igazi család irányítsuk.
You need to ask for help.	Segítséget kell kérni.
I have no idea what to do next.	Fogalmam sincs, mit tegyek ezután.
He was in serious condition.	Súlyos állapotban volt.
But he had to say it.	De ki kellett mondania.
Love yourself and others.	Szeresd magad és másokat.
The same goes for adults.	Ugyanez a felnőtteknél.
The collection still contains new items.	A gyűjtemény továbbra is új elemeket tartalmaz.
Something big.	Valami nagy dolog.
But it is everything.	De mindenből van.
It's good to see what people are getting.	Jó látni, hogy az emberek mire jutnak.
Which is not to say that the application web was not created.	Ami nem jelenti azt, hogy az alkalmazásweb nem jött létre.
It won't end with anyone.	Nem fog végezni senkivel.
In the water.	A vízben.
He spoke their language.	Beszélte a nyelvüket.
The rest is a logical combination.	A többi logikai kombináció.
They couldn't be.	Nem lehettek azok.
Take a look at us first and make sure it’s for sure.	Először nézzen ránk, és győződjön meg róla, hogy ez biztos.
He didn't want to tell him why.	Nem akarta elmondani neki, miért.
Remove from the heat and allow the mixture to rest for another hour.	Vegyük le a tűzről, és hagyjuk a keveréket még egy órát pihenni.
I just had a very delicious breakfast on the train.	Épp nagyon finomat reggeliztem a vonaton.
I would never have expected a third.	Soha nem vártam volna a harmadiktól.
He liked this new place.	Tetszett neki ez az új hely.
Until you learn the meaning of trust.	Amíg meg nem tanulod a bizalom jelentését.
They needed time to process their own freedom opportunity.	Időre volt szükségük, hogy feldolgozzák saját szabadságuk lehetőségét.
There is only one problem.	Csak egyetlen probléma van.
You could only see how to make landing pages.	Csak láthatta, hogyan kell elkészíteni a nyitóoldalakat.
Some studies have examined the interaction of these conditions.	Egyes tanulmányok ezeknek a feltételeknek a kölcsönhatását vizsgálták.
You had company.	Volt társaságod.
And yet we are far from perfect.	És mégis messze vagyunk a tökéletestől.
This is called a risk factor.	Mindezt kockázati tényezőnek nevezzük.
He contributed to the creation of the experimental tool.	Hozzájárult a kísérleti eszköz elkészítéséhez.
It won't end until I die.	Nem ér véget halálomig.
Well, they sound familiar.	Nos, ismerősen hangzanak.
Their weapons were made of wood.	Fegyvereik fából készültek.
Several factors may play a role here.	Itt több tényező is szerepet játszhat.
There were four minutes left.	Még négy perc volt hátra.
And he brought it home.	És hazahozta.
There was no real talk about it, we just went on.	Erről nem volt igazi beszélgetés, csak mentünk tovább.
The choice of material is critical.	Az anyag kiválasztása kritikus.
People are proud of their products.	Az emberek büszkék a termékeikre.
See through me.	Láss rajtam keresztül.
Ask these questions to five to fifteen people who know you.	Adja fel ezeket a kérdéseket öt-tizenöt embernek, aki ismeri Önt.
I know this means a lot to the family right now.	Tudom, hogy ez most nagyon sokat jelent a családnak.
I can imagine how much fun the kids had.	El tudom képzelni, milyen jól szórakoztak a gyerekek.
We assume that their position was prepared in advance.	Feltételezzük, hogy álláspontjukat előre elkészítették.
Let's wait and watch.	Várjunk és figyeljünk.
My own life has not gone too well on these issues.	A saját életem nem ment túl jól ezekben a kérdésekben.
The default is one-member review.	Az alapértelmezett az egytagú felülvizsgálat.
Therefore, they could not develop in their current place.	Ezért nem alakulhattak ki jelenlegi helyükön.
But this is not the case before us.	De előttünk nem ez a helyzet.
A great man.	Egy nagyszerű ember.
He didn't want anyone to talk.	Nem akarta, hogy bárki beszéljen.
Not a good situation.	Nem jó helyzet.
I'll love you forever.	Örökké szeretni foglak.
Is there a way you found your evidence?	Van olyan módszer, amellyel megtaláltad a bizonyítékaidat?
It doesn't matter now.	Ez most nem számít.
Your parents could have been.	A szüleid lehettek volna.
Where there are classes, there are teachers.	Ahol osztályok vannak, ott tanárok is vannak.
There was no pain and no second thought.	Nem volt fájdalom, és nem volt második gondolat.
Mi, mi, mi.	Mi, mi, mi.
We may have to step back.	Lehet, hogy ki kell hátrálnunk.
No, please don't.	Nem, kérem, ne.
We will persevere, we will.	Kitartunk, meg is fogjuk.
Maybe he's dead.	Talán meghalt.
Same with cooking.	Ugyanez a főzéssel.
The effect is often very different than when we see photos on the internet.	A hatás gyakran nagyon különbözik attól, mint amikor az interneten látjuk a fényképeket.
Nobody wants that.	Ezt senki sem akarja.
Some of us tried to change it.	Néhányan megpróbáltunk változtatni.
Only buy fresh and quality products.	Csak friss és minőségi terméket vásároljon.
We have many eyes.	Sok szemünk van.
That was the only thing intended for them.	Ez volt az egyetlen dolog, amit nekik szántak.
Just point and shoot.	Csak mutass és lőj.
He just lied to him.	Csak hazudott neki.
We are a little short of men.	Kicsit híján vagyunk a férfiaknak.
He gave the film three out of four stars.	Négy csillagból hármat adott a filmnek.
We will wait and see.	Várni fogunk és meglátjuk.
Maybe you should walk there.	Talán oda kellene sétálnia.
This is apparently done.	Ez láthatóan megtörtént.
The political point is sharp here.	A politikai pont itt éles.
Rebirth before rebirth was a big deal.	Az újjászületés előtti újjászületés nagy üzlet volt.
He put himself in danger to help the party.	Veszélybe sodorta magát, hogy segítse a párt.
But the song is really not bad.	De a dal tényleg nem rossz.
Let me in.	Engedj be.
We need this water too.	Ez a víz nekünk is kell.
I'm sorry, it's my fault.	Elnézést, az én hibám.
How strange that he came here.	Milyen furcsa, hogy idejött.
Dinner can lead to complications.	A vacsora komplikációkhoz vezethet.
He picked it up and went to bed.	Felvette és az ágyhoz lépett.
There is and and.	Van és és.
I enjoyed working with him.	Élveztem vele dolgozni.
He wasn't worried.	Nem aggódott.
You have to do it.	Meg kell tenned.
Obviously very simple, no need to go into detail here.	Nyilvánvalóan nagyon egyszerű, itt nem kell részletezni.
I didn't have to think about the notes.	Nem kellett a jegyzetekre gondolnom.
But you can't risk us for it.	De nem kockáztathatsz minket miatta.
Don't leave now.	Ne hagyj el most.
When he returned, his mouth tightened.	Amikor visszatért, a szája összeszorult.
They only accept cash.	Csak készpénzt fogadnak el.
I don't know what it became now.	Nem tudom most mi lett belőle.
Thousands of feet down.	Több ezer lábnyira lent.
We had to say it all the time.	Folyamatosan ki kellett mondanunk.
I needed someone who would have a more direct relationship with him.	Szükségem volt valakire, aki közvetlenebb kapcsolatban állna vele.
That is why we will be short.	Ezért rövidek leszünk.
But it's hard to see the family.	De nehéz látni a családdal.
She's very kind of him.	Nagyon kedves tőle.
Think about the context.	Gondolkodj a kontextuson.
Cut a bunch.	Vágj le egy csomót.
As well as the way forward.	Valamint a továbblépést.
They must be there.	Biztosan ott vannak.
You will receive the sample within ten days.	Tíz napon belül megkapja a mintát.
Just a block away from where he was sitting now and reading about it.	Csak egy háztömbnyire attól, ahol most ült, és olvasott róla.
He doesn't see it that way.	Ő nem így látja.
If you think it's funny, it's good for you.	Ha szerinted vicces, akkor jó neked.
It takes a lot of will to win.	Nagyon nagy akarat kell a győzelemhez.
And demand that everyone should have known everything.	És követelje meg, hogy mindenkinek tudnia kellett volna mindent.
only me ever.	csak én valaha.
He didn't get a third shot.	Harmadik lövést sem kapott rá.
Something like paper.	Valami olyan, mint a papír.
Another year of rules.	A szabályok újabb éve.
You are not welcome between us.	Nem vagy szívesen közöttünk.
A problem.	Egy probléma.
I would do anything for both of them.	Mindkettőjükért bármit megtennék.
It should be added to the list of things that whites like.	Hozzá kell tenni a fehérek által kedvelt dolgok listájához.
You'd think that's good news, but it's not.	Azt gondolnád, hogy ez jó hír, de nem az.
Most people don’t take in enough.	A legtöbb ember nem veszi be eleget.
Hopefully this will help you.	Remélhetőleg ez segíteni fog neked.
He stood down the mean street and looked up at him.	Lent állt az aljas utcában, és felnézett rá.
The second view is more general.	A második nézet általánosabban érvényesül.
The effects are strong.	A hatások erősek.
And not old.	És nem öreg.
He wasn't in.	Nem volt bent.
It helps to put it next to the window.	Segít az ablak mellé tenni.
He did an excellent job of keeping everyone safe.	Kiváló munkát végzett, hogy mindenki biztonságban legyen.
This shows how hard the device is working.	Ez azt mutatja, hogy milyen keményen dolgozik az eszköz.
Just go on as usual.	Csak folytasd a szokásos módon.
The first is the behavior of the light variable.	Az első a fényváltozó viselkedése.
It formed on its upper surface.	Felső felületén alakult ki.
It just happens.	Csak megtörténik.
But my bed isn't here.	Csakhogy az én ágyam nincs is itt.
This is the most important step.	Ez a legfontosabb lépés.
But there is nothing special about the models here.	De itt nincs semmi különös a modellekben.
Good music is good music.	A jó zene jó zene.
I had to stop myself from trying to get them to stop. 	Meg kellett állítanom magam, hogy ne próbáljam rávenni őket, hogy megálljanak. 
we know.	tudjuk.
It is not intended as medical advice.	Nem célja orvosi tanácsadás.
There is a reaction to every action.	Minden cselekvéshez van egy reakció.
That's the beauty.	Ez a szépsége.
This is a great country.	Ez egy nagyszerű ország.
The snow and cold weather is right here.	A hó és a hideg idő mindjárt itt van.
He caught the ball before it hit the ground.	Elkapta a labdát, mielőtt az még a földet érte volna.
In fact, it works even with big data.	Valójában még nagy adatok esetén is működik.
I know they are young.	Tudom, hogy fiatalok.
They were getting ready for dinner.	Vacsorázni készültek.
We turn to them one by one.	Sorra megszólítjuk őket.
I can't name anything yet.	Egyelőre nem tudok megnevezni semmit.
He was very nervous and confused.	Nagyon ideges és zavart volt.
Maybe the man took it.	Lehet, hogy a férfi vitte el.
My whole family was there.	Az egész családom ott volt.
Changes were measured in two ways.	Kétféleképpen mérték a változásokat.
Each instance can only exist exactly once on stage.	Minden példány csak pontosan egyszer létezhet a színpadon.
I had to deal with every war of my day.	Napjaim minden háborújában volt dolgom.
That has changed this week.	Ezen a héten ez megváltozott.
He waited a minute, but there was no answer.	Várt egy percig, de nem jött válasz.
The three of us moved like the wind.	Hárman mozogtunk, mint a szél.
You will receive my bill soon.	Hamarosan megkapod a számlámat.
This is a place that is very close to my heart.	Ez egy olyan hely, ami nagyon közel áll a szívemhez.
It made a big difference.	Ez nagy feltűnést keltett.
There's someone trying to figure it out.	Van valaki, aki megpróbálja kitalálni.
Then it closed.	Aztán bezárt.
On the back in the middle of the room.	A hátán a szoba közepén.
We only have to be the physical team tomorrow.	Holnap már csak a fizikai csapatnak kell lennünk.
That's not the point.	Nem ez a lényeg.
Cash must be taken.	Készpénzt kell vinni.
That is our only task.	Ez az egyetlen feladatunk.
I would consider meeting someone until it’s too far away.	Megfontolnám a találkozást valakivel, amíg nincs túl messze.
And you know for sure when to stop.	És biztosan tudja, mikor kell abbahagyni.
If so, we want details.	Ha igen, szeretnénk részleteket.
There are many more examples.	Még sok példát lehetne felhozni.
But there was no one else in my apartment that night.	De aznap este sem volt senki más a lakásomban.
But don't sell yourself briefly.	De ne add el magad röviden.
Although it can only be me.	Bár ez csak én lehetek.
However, I find this strange.	Ezt azonban furcsának tartom.
We don't know where to turn, how to stand.	Nem tudjuk, hova forduljunk, hogyan álljunk.
Then why not practice.	Akkor miért ne gyakorolnánk.
When she ran into women with children in a public place, she began to cry.	Amikor nyilvános helyen összefutott gyermekes nőkkel, sírni kezdett.
These are further subdivided by language.	Ezeket tovább osztják nyelv szerint.
The number of people with severe side effects is extremely low.	Rendkívül alacsony azoknak a száma, akiknek súlyos mellékhatásai vannak.
It goes a little far.	Ez egy kicsit messzire megy.
You see, all the focus on ourselves is wrong.	Látod, minden önmagunkra való összpontosítás helytelen.
He created the manuscript.	Elkészítette a kéziratot.
It means something different to everyone.	Mindenkinek mást jelent.
We were later told he was in the hospital.	Később azt mondták nekünk, hogy kórházban van.
He may never come.	Lehet, hogy soha nem jön el.
It's just the cost of doing business.	Ez csak az üzletkötés költsége.
And her mother was worried about her when she called.	És az anyja aggódott érte, amikor felhívta.
He will kill you.	Meg fogja ölni.
The only reason is to improve our performance.	Az egyetlen ok a teljesítményünk javulása.
We have the records.	Megvannak a rekordok.
But don't spend too much time.	De ne tölts túl sok időt.
To silence us.	Hogy elhallgattasson minket.
There are blacks who look white.	Vannak feketék, akik fehérnek tűnnek.
I lost the light from my eyes.	Elvesztettem a fényt a szememből.
There was money.	Volt pénz.
I didn't want to know more.	Nem akartam többet tudni.
Friends run hand in hand from stage to stage.	A barátok kézen fogva szaladgálnak színpadról színpadra.
We are rarely in one place at a time.	Ritkán vagyunk egy időben egy helyen.
But he doesn't ask.	De nem kérdez.
This in itself is a difficult exercise.	Ez önmagában is nehéz gyakorlat.
We held hands everywhere.	Mindenütt kézen fogtuk a kezét.
Now was not the time.	Most nem volt itt az ideje.
He loved life.	Szerette az életet.
There were no houses here, no people.	Itt nem voltak házak, nem voltak emberek.
We do not address this issue in the present appeal.	A jelen fellebbezésben nem térünk ki erre a kérdésre.
He didn't want to talk to anyone.	Nem akart beszélni, senkihez sem.
However, not everyone is excited.	Azonban nem mindenki izgatott.
This confirmed previous research.	Ez megerősítette a korábbi kutatásokat.
He said it shouldn't be done.	Azt mondta, nem szabad megtenni.
He's lost.	Eltévedt.
Do not launch these applications.	Ne indítsa el ezeket az alkalmazásokat.
A line had to be drawn.	Egy vonalat kellett húzni.
They were one.	Egyek voltak.
This is especially useful if you have to stop for another job.	Ez különösen akkor hasznos, ha meg kell állnia egy másik munka miatt.
The world is now showing its second side.	A világ most a második oldalát mutatja.
At least check with me before you book your hotel.	Legalább egyeztessen velem, mielőtt lefoglalja a szállodát.
I can read, I work.	Tudok olvasni, dolgozom.
He knew exactly what the room needed to make the picture perfect.	Pontosan tudta, mi kell a szobának ahhoz, hogy a kép tökéletes legyen.
We took him on a test drive.	Próbaútra vittük.
I gave him a clean.	Adtam neki egy tiszta.
We share your values.	Megosztjuk az Ön értékeit.
The weight of his views was.	Nézeteinek súlya volt.
I've been waiting all day for you to come home.	Egész nap arra várok, hogy hazajöjjön.
I gave up repairing them!	Feladtam a javításukat!
Run the entire program.	A teljes program futtatása.
I can't think clearly.	Nem tudok tisztán gondolkodni.
This purchase may cause health problems.	Ez a vásárlás egészségügyi problémákat okozhat.
Surname, as you can see.	Vezetéknév, amint arra jól rámutatsz.
There is a little history behind this unknown cube.	Van egy kis történelem ennek az ismeretlen kockának a hátterében.
I didn't touch that money.	Nem nyúltam ehhez a pénzhez.
I was never the same again.	Soha többé nem voltam ugyanaz.
I went back to the window.	Visszamentem az ablakhoz.
In reality, the opposite is true.	A valóságban ennek az ellenkezője igaz.
You can get him.	Megkaphatja őt.
Or any night.	Vagy bármelyik éjszaka.
We still don't care.	Még mindig nem érdekel minket.
Learn to do it well and embrace it.	Tanuld meg jól csinálni, és tedd magadévá.
He had a man he lost.	Volt egy férfija, akit elveszített.
It will be in production.	Gyártásban lesz.
The details change, but their nature is the same.	A részletek változnak, de a természetük ugyanaz.
It provides everything.	Mindent biztosít.
These are designed for something special.	Ezeket valami különlegesre tervezték.
He married the guy and is still married.	Feleségül vette a srácot, és még mindig házas.
i enjoy both.	mindkettőt élvezem.
The general was right, it wasn't natural.	A tábornoknak igaza volt, ez nem volt természetes.
We first present an analysis.	Először egy elemzést mutatunk be.
His wife is covered in blood.	Feleségét a vére borítja.
Somehow I still am.	Valamilyen módon még mindig vagyok.
You just need a good idea.	Csak egy jó ötlet kell hozzá.
I gave him a treat.	Adtam neki egy csemegét.
I think that's it.	Szerintem ez az.
Usually this will not happen until there are many thousands of files.	Általában ez nem fog megtörténni, amíg nincs sok ezer fájl.
Sometimes you get cold.	Néha fázol.
Maybe they were.	Talán megvoltak.
You don't treat them the same way.	Nem kezeled őket ugyanúgy.
He was at home.	Otthon volt.
Anyway, you’re a doctor because you love work.	Egyébként orvos vagy, mert szereted a munkát.
They'll call us if there's just the smell of trouble here.	Hívnak minket, ha csak a baj szaga van itt.
The most important thing today was to be on the show.	Ma az volt a legfontosabb, hogy benne legyek a műsorban.
This is another.	Ez egy másik.
And make a better girl.	És csinálj jobb lányt.
We have a goal.	Van egy célunk.
I know my husband.	Ismerem a férjemet.
For now, though, we still think you’re a very good kid.	Jelenleg azonban még mindig azt gondoljuk, hogy nagyon jó gyerek vagy.
You should stop.	Meg kellene állítania.
To tell you what to do.	Hogy megmondják, mit kell tenni.
On the back, belly or sides.	A hátán, a hasán vagy az oldalán.
He reappeared for a new period.	Ismét jelentkezett egy új időszakra.
He made it clear that the poor should be the least afraid of death.	Világossá tette, hogy a szegényeknek kell a legkevésbé félniük a haláltól.
Life is alive.	Az élet meg van élve.
I continued.	folytattam.
However, the central letters disappeared at the touch of a button.	A központi betűk azonban gombnyomásra eltűntek.
Give me a few months.	Adj pár hónapot.
Others will be afraid of you.	Mások félni fognak tőled.
He never married and had no children.	Soha nem házasodott meg, és nem voltak gyermekei.
It's weird to see so many people in one place.	Furcsa látni ennyi embert egy helyen.
He knows what is real and does not hide his emotions.	Tudja, mi az igazi, és nem rejti véka alá érzelmeit.
Or call the parents.	Vagy felhívni a szülőket.
Others say it could take years.	Mások szerint ez évekig is eltarthat.
No sign.	Semmi nyoma.
We have a free press.	Szabad sajtónk van.
And we're going again.	És újra megyünk.
The being is less than nothing more than nothing.	A lény a semminél kevesebb, mint a semminél több.
So now they're trying to get here.	Szóval most próbálnak eljutni ide.
The planned surgery was performed on six of the seven patients.	A tervezett műtétet a hét betegből hatnál végezték el.
I don't know how to create it.	Nem tudom, hogyan kell létrehozni.
He wrote a treatment and they finally agreed.	Írt egy kezelést, és végül megegyeztek.
Her eyes were sad.	A szeme szomorú volt.
He saw the truth so clearly.	Látta az igazságot, olyan tisztán.
Why not wait.	Miért nem vár.
The higher the better.	A magasabb jobb.
You can see the previous eggs here and here.	A korábbi tojásokat itt és itt láthatja.
This court has often ruled that way.	Ez a bíróság gyakran így döntött.
He got up slowly.	Lassan felkelt.
You have to accept things the way they are.	El kell fogadni a dolgokat úgy, ahogy vannak.
Pick it up now if you can.	Vedd fel most, ha tudod.
I asked what was wrong.	Megkérdeztem, mi a baj.
Some of the corpses lay flat.	Néhány holttest laposan hevert.
The color matching is very good.	Nagyon jó a színegyeztetés.
He opened the door for the two of us.	Kitárta az ajtót kettőnknek.
We're running on.	Futunk tovább.
We're going to a school.	Egy iskolába járunk.
One thing about this is that it moves.	Egy dolog ezzel kapcsolatban, hogy mozog.
Or they did.	Vagy megtették.
And the comments are negative.	És a megjegyzések negatívak.
It was reviewed and evaluated.	Felülvizsgálták és értékelték.
We have to wait until morning.	Reggelig kell várnunk.
I can put pressure on people.	Nyomást tudok gyakorolni az emberekre.
One right in front of them.	Az egyik közvetlenül előttük.
That's a good thing anyway.	Ez egyébként jó dolog.
I wish I could get out of this.	Bárcsak kiszabadulna ebből.
You should probably go home and relax.	Valószínűleg haza kellene menned és pihenned kellene.
The way back.	Visszaút.
And we wanted to.	És mi szerettük volna.
Just turn around and go, girl, she told herself.	Csak fordulj meg, és menj el, lány, mondta magának.
See image below.	Lásd az alábbi képet.
You don't even feel that you love me anymore.	Már nem is érzed, hogy szeretsz.
Take the gun, play nice.	Vedd el a fegyvert, játssz szépen.
He crashed to the floor.	Lezuhant a padlóra.
I take no responsibility for it.	Nem vállalok felelősséget érte.
The events are taking place.	Az események zajlanak.
He became a different person.	Más ember lett.
God, it's like a drug.	Istenem, olyan, mint egy drog.
But here's why it's not true.	De itt van az oka annak, hogy ez nem igaz.
You hear what he has to say.	Hallod, mit kell mondania.
It's not a sign that it disintegrated five seconds ago.	Nem annak a jele, hogy öt másodperccel ezelőtt szétesett.
In the first video below ,.	Az alábbi első videóban,.
In the above, we need to reduce the two runs.	A fentiekben csökkentenünk kell a két futást.
I'll be there in a minute and we can talk.	Egy perc múlva ott vagyok és megbeszélhetjük.
He never wanted to be who he was again.	Soha többé nem akart olyan lenni, aki nem volt.
If you accept this, the others will be in place.	Ha ezt elfogadod, a többi a helyére kerül.
He helped you.	Ő segített neked.
This is not a competition issue, but a description and setup issue.	Ez nem versenyprobléma, hanem leírási és beállítási probléma.
Something set up here.	Valami beállította itt.
Nevertheless, he still showed no fear.	Ennek ellenére továbbra sem mutatott félelmet.
You can use the rest.	A többit használhatja.
There are two important aspects here.	Itt két fontos szempont van.
You have to keep going.	Folytatnod kell.
That’s part of the draw for these games.	Ez része ezeknek a játékoknak a sorsolásának.
Now see how you feel a few hours after eating.	Most nézze meg, hogyan érzi magát evés után néhány órával.
I think so too.	Szerintem te is.
God, look at the time, look at the time.	Istenem, nézd az időt, nézd az időt.
This is a group of people.	Ez az emberek egy csoportja.
A copy of the list of essential medicines was not available.	Az alapvető gyógyszerek listájának másolata nem állt rendelkezésre.
This is crazy now.	Ez most őrület.
And there was no pain.	És nem volt fájdalom.
My mother didn't say anything.	Anyám nem szólt semmit.
You're not okay.	Nem vagy rendben.
Incredible.	Hihetetlen.
But it means something to people.	De ez jelent valamit az embereknek.
The data is different, but the software is the same.	Az adatok különbözőek, de a szoftver ugyanaz.
We need to address a much more important issue.	Sokkal fontosabb dologgal kell foglalkoznunk.
While we’re in the store, we get a call.	Amíg a boltban vagyunk, kapunk egy hívást.
Opportunity for development.	Lehetőség a fejlődésre.
But others are late, like us.	De mások is késtek, mint mi.
Set aside this mixture.	Ezt a keveréket tedd félre.
The government that governs this land represents everyone.	A kormány, amely ezt a földet irányítja, mindenkit képvisel.
What you want may not be the best.	Amit akarsz, nem biztos, hogy a legjobb.
To the facts of life.	Az élet tényeihez.
Then he spread his hands.	Aztán széttárta a kezét.
So we came back with a little.	Szóval visszajöttünk egy picivel.
It’s a weird story the way he told it.	Ez egy furcsa történet, ahogyan elmesélte.
The shot between his eyes was from less than one foot.	A szemei ​​közötti lövés kevesebb, mint egy lábról történt.
It would have been a waste.	Pazarlás lett volna.
Still, I liked the place.	Ennek ellenére tetszett a hely.
Then, when you read the code, you can add it.	Aztán, amikor elolvassa a kódot, felveheti azt.
You don't know how you feel tonight.	Nem tudod, mit érez ma este.
You are a leader by example.	Példával vezető vagy.
The order is my family, and now it's yours.	A rend az én családom, most pedig a tiéd.
He conducted the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Elvégezte a kísérleteket, elemezte az adatokat és megírta a kéziratot.
There can still be one.	Még mindig lehet egy.
The whole sky would look like the night sky now.	Az egész égbolt úgy nézne ki, mint most az éjszakai égbolt.
He didn't choose.	Nem választott.
But from what he figured out, there were different parties.	De abból, amit kitalált, különböző felek voltak.
He tried to call me back, but the line was busy.	Megpróbált visszahívni, de a vonal foglalt volt.
If the motion is granted and after the opportunity to negotiate.	Ha az indítványnak helyt adnak és tárgyalási lehetőséget követően.
They started living together and are happy as a couple.	Elkezdtek együtt élni és boldogok, mint egy pár.
Just as his physique was extremely different.	Mint ahogy a testalkata is rendkívül eltérő volt.
For example, enter appears to be an escape.	Például az enter menekülésnek tűnik.
A man who loves this life as much as I do.	Ember, aki annyira szereti ezt az életet, mint én.
It's about more.	Többről van szó.
That would be a good challenge for him, ”he said.	Ez jó kihívás lenne neki – mondta.
I plan to go back to work tomorrow.	Holnap tervezek visszamenni dolgozni.
But unfortunately it is not working as expected.	De sajnos nem úgy működik, ahogy várták.
Our money would still be in danger.	A pénzünk továbbra is veszélyben lenne.
That's perfectly fine.	Ez teljesen rendben van.
I had a hard time finding it around.	Nehezen találtam a körben.
In the unusual mode for the first goal.	Az első gólnál szokatlan módban.
Comfort without too much risk.	Kényelem, túl sok kockázat nélkül.
It is a very sad mistake that has caused a lot of pain to everyone.	Nagyon szomorú hiba, amely mindenkinek sok fájdalmat okozott.
A camera works well in this setting.	Egy kamera jól működik ezen a beállításon.
In their ears.	A fülükben.
I would do well to defend myself.	Jót tennék, ha megvédeném magam.
And not the arms that killed.	És nem a karok, amelyek öltek.
Moved.	Elköltözött.
Then he turned to him.	Aztán feléje fordult.
Yes, this view has remained the same.	Igen, ez a nézet ugyanaz maradt.
Unfortunately, the free version is quite limited.	Sajnos az ingyenes verzió meglehetősen korlátozott.
They made a verdict.	Ítéletet hoztak.
He seems to see it as a career progression.	Úgy tűnik, karrier előrehaladásának tekinti.
I understand that this is the goal.	Megértem, hogy ez a cél.
It was.	Ez volt.
He's glad he's over it.	Örült, hogy túl van ezen.
He can't get himself to say it.	Nem tudja rávenni magát, hogy kimondja.
However, if you sell options, the rate of return is more complicated.	Ha azonban opciókat ad el, a megtérülési ráta bonyolultabb.
I was finally relieved.	Végül megkönnyeztem.
Now I laugh at that thought.	Most ezen a gondolaton nevetek.
You just have to learn to run differently.	Csak meg kell tanulnia másképp futni.
He was convinced.	Megbizonyosodott róla.
He knew the source of the books.	Ismerte a könyvek forrását.
It was cold and dark.	Hideg volt és sötét.
Instead, contact this office by phone or in writing.	Ehelyett telefonon vagy írásban forduljon ehhez az irodához.
There is no permanent army.	Nincs állandó hadsereg.
However, it may be a little more than that.	Lehet azonban, hogy ennél egy kicsit többről van szó.
We got to the top extremely early.	Rendkívül korán értünk a csúcsra.
And believe me, he too.	És hidd el, ő is.
You have to be born into it.	Bele kell születni.
I have conducted this discussion on this site countless times.	Számtalanszor lefolytattam ezt a vitát ezen az oldalon.
But you get a clean room and a great place for the price.	De tiszta szobát és nagyszerű helyet kap az árért.
The man in the yellow suit.	A sárga öltönyös férfi.
Gives an understanding of the cause of the problem.	Megértést ad a probléma okáról.
He just stood there for a moment, looking at this and that.	Egy pillanatig csak állt, és nézett erre-arra.
We will have questions on the way back now.	Mostanra lesznek kérdéseink a visszaúton.
There is no question of identity.	Szó sincs identitásról.
Then more time on the phone.	Aztán több idő a telefonon.
That's my point.	Ez az én értelmem.
That's what he had to say.	Ezt ki kellett mondania.
Avoid program logic in this method.	Kerülje el a programlogikát ebbe a módszerbe.
It was barely half an hour.	Alig telt el fél óra.
To this day, I don’t know exactly what that was.	A mai napig nem tudom, mi volt ez pontosan.
Contains any instance data.	Bármilyen példányadatot tartalmaz.
Thus, solid experimental soil is still not found here.	Így itt még mindig nem található szilárd kísérleti talaj.
His father laughed.	– nevetett az apja.
He laughs while I eat my dinner.	Kinevet, miközben eszem a vacsorámat.
Or anyone else.	Vagy bárki másnak.
Not their team.	Nem az ő csapatuk.
That's how he looked at him.	Így nézett rá.
It was an art to perceive its limits.	Ez volt a művészet, érzékelni a határait.
And they are basically worried about two things.	És alapvetően két dolog miatt aggódnak.
We're a little confused.	Kicsit össze vagyunk zavarodva.
I did not mean.	Nem úgy értettem.
He understood the vision.	Megértette a látomást.
His reaction is to run and run.	A reakciója az, hogy fut, és fut.
Some guy ran a red light.	Valami srác piros lámpát futott.
We forget about our personal life goals, interests and passions.	Megfeledkezünk személyes életcéljainkról, érdeklődésünkről és szenvedélyünkről.
I had no idea how to eat.	Fogalmam sem volt, hogyan vegyek enni.
But we spent them.	De elköltöttük őket.
We had to get blood from everyone we could.	Mindenkitől vért kellett szereznünk, akit csak lehetett.
A change is needed.	Változás szükséges.
He wants it back.	Vissza akarja kapni.
It was just my short game.	Ez csak az én rövid játékom volt.
You know how to take care of yourself.	Tudod, hogyan kell vigyázni magadra.
They are busy having something when someone is watching them.	El vannak foglalva azzal, hogy legyen valami, amikor valaki figyeli őket.
Of course there is no water, but it is everywhere.	Természetesen nincs víz, de ez mindenhol így van.
I left it overnight, but still nothing.	Egy éjszakára hagytam, de még mindig semmi.
And that's in the details.	És ez a részletekben van.
They know this is bad for their health.	Tudják, hogy ez káros az egészségükre.
Maybe it was a women's demand.	Talán női igény volt.
But there were so few, you only got what you could.	De olyan kevesen voltak, csak azt kaptad, amit lehetett.
However, these are exceptions rather than rules.	Ezek azonban inkább kivételek, mint szabályok.
Your dream is too important.	Az álmod túl fontos.
He went out to look at the street.	Kiment az utcára nézni.
This time they got close to each other.	Ezúttal közel kerültek egymáshoz.
Change was needed.	Változásra volt szükség.
So you lived well.	Szóval jól éltél.
Not to mention your brother.	A testvéredről nem is beszélve.
I haven't seen anything like it this year.	Idén még nem láttam ilyet.
Where you live will also play a role.	Az is szerepet fog játszani, hogy hol élsz.
He himself did not know this truth, and no one else.	Ezt az igazságot ő maga sem tudta, és senki más sem.
A year ago, the film did not exist.	Egy évvel ezelőtt a film nem létezett.
But this is the subject of another article.	De ez egy másik cikk témája.
He would stand before the king.	A király előtt állna.
I’m just going where science takes me.	Egyszerűen arra megyek, amerre a tudomány visz.
This question has just appeared at the top of my search.	Ez a kérdés az imént a keresésem legtetején jelent meg.
I’m half as old as time.	fele annyi idős vagyok, mint az idő.
Of course he wasn't there.	Természetesen nem volt ott.
I say it's good.	Mondom, hogy jó.
You can see it below.	Alább megtekintheti.
Poor boy living on the street.	Szegény fiú, aki az utcán él.
Obviously few believe him.	Nyilvánvalóan kevesen hisznek neki.
One for him, one for me, ”he said.	Egy neki, egy nekem – mondta.
You want a second level.	Második szintet akarsz.
Then some.	Majd néhány.
I was home at twenty after two.	Kettő után húszkor voltam otthon.
So maybe yes!	Szóval talán igen!
There are many more examples.	Még sok példát lehetne hozni.
We have to work together.	Együtt kell dolgoznunk.
He had never in his life denied his daughters good, fresh food.	Soha életében nem tagadta meg lányaitól a jó, friss ételt.
They feel good.	Jól érzik magukat.
I didn’t really love and care about anyone.	Nem igazán szerettem és nem törődtem senkivel.
There was no difference between treatment groups.	Nem volt különbség a kezelési csoportok között.
This is fair to our customers.	Ez tisztességes ügyfeleinkkel szemben.
He saw his gaze, which said he was serious.	Látta a tekintetét, amely azt mondta, hogy komolyan beszél.
I'm not lying to people.	Nem hazudok az embereknek.
You have to go through it.	Végig kell menned rajta.
Our friend is on a power trip.	Barátunk erőkiránduláson van.
That was far from the case.	Ez messze nem így volt.
Of course, this is not like “of course”.	Ez természetesen nem úgy van, mint a „természetesen”.
I get a very positive practice this way.	Nagyon pozitív gyakorlatot kapok így.
And he sets himself such a goal.	És ilyen célt tűz ki magának.
I've never seen this picture frame before.	Soha nem láttam még ezt a képkeretet.
I was still in the doorway when it opened.	Még az ajtóban voltam, amikor kinyílt.
The city is on fire.	A város lángokban áll.
Don't let him get away with this.	Ne hagyd, hogy megússza ezt.
I don't have a medical history to call.	Nincs meg az orvosi előéletem, hogy felhívjam.
To tell you, they finally gave up.	Hogy elmondjam, végre feladták.
Nothing like this.	Semmi ilyesmi.
Plus, the fans are more experienced.	Ráadásul a rajongók tapasztaltabbak.
He wanted to help and he was shot.	Segíteni akart, és lelőtte.
Crazy.	Örült.
The game is still under development.	A játék még fejlesztés alatt áll.
No patients responded fully.	Egyetlen beteg sem reagált teljes mértékben.
Not local.	Nem helyi.
There are two reasons for this.	Ezt két ok teszi lehetővé.
The boy was right.	Fiúnak igaza volt.
I believe the code.	Elhiszem a kódot.
There was never a reason.	Soha nem volt semmi oka.
I consider this to be good and bad.	Ezt jónak és rossznak tartom.
God will take care of you.	Isten gondoskodik rólad.
The man could not measure above his head.	Az ember nem tudott a feje fölé mérni.
I would do anything to get it back.	Bármit megtennék, hogy visszakapjam.
Usually drink.	Általában inni.
What we hear every time is the same.	Amit minden alkalommal hallunk, az ugyanaz.
There is nothing to catch.	Nincs mit fogni.
The critical step is yet to come.	A kritikus lépés még hátravan.
The way his smile makes me happy.	Ahogy a mosolya örömet okoz nekem.
I want you to buy twenty-five.	Szeretném, ha huszonötöt vennél.
Or vice versa.	Vagy fordítva.
Please, forget it, you two.	Kérlek, felejtsd el ezt ti ketten.
I think there is an entire industry for this matter.	Úgy gondolom, hogy erre az ügyre egész iparág létezik.
Hit the walls.	Üsd a falakat.
So that's a good thing.	Szóval ez jó dolog.
They sat down with me and hugged me tightly.	Leültek hozzám és szorosan megöleltek.
But someday this money will have to be repaid.	De valamikor ezt a pénzt vissza kell fizetni.
We said, we laughed.	Szóltunk, nevettünk.
Because they had an identity.	Mert volt identitásuk.
The room was not quiet.	A szoba nem volt csendes.
Her lips are black.	Az ajka fekete.
My feet look light.	A lábam könnyűnek tűnik.
So somehow he went from there.	Szóval valahogy onnan ment.
I know a little bit of both.	Mindkettőből tudok egy kicsit.
They should not eat too late at night.	Nem szabad túl késő este enniük.
Despite the numbers.	A számok ellenére.
And he makes you walk.	És ráveszi, hogy sétáljon.
Probably true.	Valószínűleg igaz.
We need to know what is right for their setup.	Tudnunk kell, mi a megfelelő a beállításukhoz.
I agree.	Egyetértek vele.
My breath caught a lot and it was getting harder and harder to speak.	Nagyon elakadt a lélegzetem, és a beszéd is egyre nehezebb volt.
Significant differences between groups are indicated by letters.	A csoportok közötti jelentős eltéréseket betűk jelzik.
Make a note of this number and use it.	Jegyezze fel, és használja ezt a számot.
He was told the whole story.	Neki elmondták az egész történetet.
I'll tell you what's going on.	Elmondom mi a helyzet.
You can have it and write it.	Lehetsz az, és írd meg.
This order.	Ez a sorrend.
This needs to see through them.	Ennek át kell látnia őket.
I need to look for a link now.	Most keresnem kell egy hivatkozást.
In this case, however, this has proven itself in several ways.	Ebben az esetben azonban ez több szempontból is bevált.
What’s more of a secret is that many people really are.	Ami inkább titok, az az, hogy sokan valóban azok.
Both functions must pass through these points.	Mindkét függvénynek át kell mennie ezeken a pontokon.
Instead of going to bed, he went out to the bathroom.	Ahelyett, hogy lefeküdt volna, kiment a fürdőszobába.
Then the review was published.	Aztán megjelent a recenzió.
One does not think of joy.	Az ember nem gondol örömre.
Still, they sent letters and money when they could.	Ennek ellenére küldtek leveleket és pénzt, amikor tehették.
Tell them what you told us a month ago.	Mondd el nekik, amit egy hónapja mondtál nekünk.
This will help us.	Ez segíteni fog nekünk.
The room was pretty dark.	A szoba elég sötét volt.
I'm going to finish that job.	Be fogom fejezni azt a munkát.
It probably won't be too big.	Valószínűleg nem lesz túl nagy.
These include security and application performance issues as well as high costs.	Ide tartoznak a biztonsági és az alkalmazások teljesítményével kapcsolatos problémák, valamint a magas költségek.
Don't cover it.	Ne fedd le.
Keep the line as you can.	Tartsa a vonalat, ahogy csak tudja.
I spent a morning there.	Egy reggelt ott töltöttem.
Sometimes he stopped to ask someone.	Időnként megállt, hogy megkérdezzen valakit.
Do not enter the completion of the work in your familiar study.	Ne írja be a munka befejezését az ismerős tanulmányába.
There was a perfect point where the game should have ended.	Volt egy tökéletes pont, ahol a játéknak véget kellett volna érnie.
I drew his picture with my voice.	A hangommal rajzoltam a képét.
I understand it was a terrible accident.	Megértem, hogy szörnyű baleset volt.
This was not well received.	Ezt nem fogadták jól.
But they persuaded him.	De rábeszéltek.
They want people to have more children.	Azt akarják, hogy az embereknek több gyerekük legyen.
He can't figure out what it is.	Nem tudja kideríteni, mi az.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
it feels like a lot.	soknak érződik.
You have to decide if it's worth it.	Neked kell eldöntened, hogy megéri-e.
Sit back and enjoy!	Dőljön hátra és élvezze!
They can make us laugh.	Meg tudnak nevettetni minket.
These show very different views of the participants.	Ezek a résztvevők igen eltérő nézeteit mutatják.
Or accept my word.	Vagy fogadd el a szavamat.
You could support that.	Ezt támogathatná.
After four hundred years, they do not suddenly come to the surface.	Négyszáz év után nem kerülnek hirtelen a felszínre.
Which was perfectly good for me, but more on that later.	Ami nekem teljesen jó volt, de erről majd később.
The circumstances here are very different.	A körülmények itt nagyon eltérőek.
I'm trying to go beyond that today.	Ma megpróbálok túllépni ezen.
There was nothing to do but relax.	Nem volt mit tenni, csak pihenni.
They were the same father.	Ugyanaz az apjuk volt.
The data represent more than three independent experiments.	Az adatok több mint három független kísérletet reprezentálnak.
I still can't believe it will happen.	Még mindig nem hiszem el, hogy ez megtörténik.
Nothing so far.	Eddig semmi.
Then he regretted it.	Aztán megbánta.
It's on, it's not on.	Világít, nem világít.
The sound, the breath.	A hang, a lélegzet.
I have not found yet.	még nem találtam.
The lower the price, the more profit.	Minél alacsonyabb az ár, annál több a nyereség.
I can lose.	elveszíthetem.
I put the project aside for more than a year.	Több mint egy évre félretettem a projektet.
No one knows what will happen.	Senki sem tudja, mi fog történni.
It works absolutely better.	Ez abszolút jobban működik.
So he continued, trying to fill the silence.	Így hát folytatta, megpróbálva betölteni a csendet.
It's just a piece of paper, he said to himself.	Ez csak egy darab papír, mondta magában.
In the end, however, he was forced to surrender.	Végül azonban kénytelen volt megadni magát.
My dreams of leaving.	Az álmaim a távozásról.
They know every word.	Minden szavát ismerik.
He thought back to other projects he had heard a little about.	Visszagondolt más projektekre, amelyekről egy kicsit hallott.
However, the exact distribution of this substance is unknown.	Ennek az anyagnak a pontos elterjedése azonban nem ismert.
We feel our bodies present.	A testünket jelenvalónak érezzük.
The mechanisms behind the effects are unknown.	A hatások mögött meghúzódó mechanizmusok nem ismertek.
We need to talk a lot.	Sokat kell beszélnünk.
He seemed asleep.	Úgy tűnt, aludt.
Read it to a friend.	Olvassa el egy barátja.
Five on site and five later.	Öten a helyszínen, öten pedig később.
It's sugar, he said.	Ez cukor – mondta.
Although it's not like this season is bad.	Bár nem mintha rossz lenne ez a szezon.
They live nearby.	A közelben laknak.
No, wait, here it is.	Nem, várj, itt van.
I'm tired a few more times.	Még párszor elfáradtam.
It is the only meeting place you can reach on foot.	Ez az egyetlen találkozási hely, amelyet gyalog elérhet.
Three times the number of the original series.	Az eredeti sorozat számának háromszorosa.
I tried to get something for everyone.	Igyekeztem mindenkinek szerezni valamit.
I can definitely get back.	Biztosan vissza tudok jutni.
The kitchen is the most important place in the house, especially for women.	A konyha a legfontosabb hely a házban, különösen a nők számára.
That's what he needed.	Ez kellett neki.
You will never be the same, you do one.	Soha nem leszel ugyanaz, csinálsz egy ilyet.
The problem is then not reported.	A problémát ezután nem jelentik be.
Let me talk.	Hadd beszéljen.
That's what a man has to do.	Ez az, amit egy férfinak tennie kell.
Life is hard and then you die.	Az élet nehéz, aztán meghalsz.
It looks like he'll be releasing another one soon.	Úgy tűnik, hamarosan kiad egy másikat.
Even her husband was there.	Még a férje is ott volt.
Product and service solutions are often well known.	A termék- és szolgáltatási megoldások gyakran jól ismertek.
The old thing.	A régi dolog.
It can be a great addition to your team.	Remek kiegészítője lehet a csapatnak.
Young people will stay with their parents until next spring.	A fiatalok a következő tavaszig a szülőknél maradnak.
I have found such information for a long time.	Régóta találtam ilyen információkat.
Not everyone is happy with his attitude.	Nem mindenki elégedett a hozzáállásával.
My other friend is the same age as my mother.	A másik barátom egyidős anyámmal.
He was very happy with the meal.	Nagyon elégedett volt az étkezéssel.
He said yes, he hoped.	Igent mondott, remélte.
Just a little.	Csak egy kicsit.
It wasn't twenty meters.	Nem volt húsz méterre.
Something you have to die for.	Valami, amitől meg kell halnod.
And not a way to help.	És nem egy módja annak, hogy segítsenek.
Just remember to take a breath and let go.	Csak ne felejtsen el levegőt venni, és engedje el.
They had to let go.	El kellett engedniük.
I'm ready for the interview.	Készen állok az interjúra.
It's pretty easy.	Ez elég könnyű.
My kids understood.	A gyerekeim megértették.
Stay away from me to say a word.	Távol álljon tőlem, hogy egy szót is szóljak.
If you have a picture, please share it with us.	Ha van képed, kérlek oszd meg velünk.
Maybe later, but too much is happening right now.	Talán később, de jelenleg túl sok minden történik.
It can be dangerous.	Veszélyes lehet.
After all, it is very much related to the first part.	Végül is nagyon kapcsolódik az első részhez.
Sometimes the military.	Néha a katonaság.
I know enough to really appreciate your abilities.	Eleget tudok ahhoz, hogy igazán értékeljem a képességeit.
There has never been anything that has gone so smoothly.	Soha nem volt még semmi, ami ilyen simán ment volna.
That wouldn't be right.	Nem lenne helyes.
She still loves, loves her children and a comfortable life.	Még mindig szereti, szereti a gyerekeit és a kényelmes életét.
We went out into the field.	Kimentünk a mezőre.
It's not about the girl, it never was.	Ez nem a lányról szól, soha nem is volt az.
This song is moving.	Ez a dal mozog.
The commissioner is very unique.	Nagyon egyedi az biztos.
You would be hurt.	Megsérülnél.
He should be here, but he's late.	Itt kellene lennie, de késik.
Okay, you're right, that was cool.	Oké, igaza van, ez klassz volt.
The lights return to normal.	A lámpák visszatérnek a normál állapotba.
However, it makes it difficult to understand.	Ugyanakkor megnehezíti a megértést.
By doing so, you can easily achieve what you want.	Ha így tesz, akkor könnyen elérheti, amit akar.
He threw a few more things on the floor.	Még néhány holmit a padlóra dobott.
Clear night.	Tiszta éjszaka.
The two of them had not had a relationship for more than a year.	Kettejük kapcsolata több mint egy éve nem volt.
He breathed on his own and was able to walk.	Önállóan lélegzett, és képes volt járni.
Not my mother.	Nem az anyám.
However, our study still has some limitations.	Tanulmányunknak azonban még mindig van néhány korlátja.
Data are race based.	Az adatok faji alapúak.
I couldn't tell him.	nem mondhattam el neki.
I couldn't understand.	nem tudtam megérteni.
It's just not worth it.	Egyszerűen nem éri meg.
Everything was fine until this rain started.	Minden rendben volt, amíg ez az eső el nem kezdett.
I should never have gone to the police.	Soha nem kellett volna a rendőrségre mennem.
He also ignored this.	Ezt is figyelmen kívül hagyta.
He was completely focused on all their words and movements.	Teljesen minden szavukra és mozdulatukra koncentrált.
That is not the answer.	Ez nem a válasz.
I did not come up with it.	Nem én találtam ki.
I sent an invoice to the man.	Küldtem egy számlát a férfinak.
You're too close.	Túl közel vagy.
That's how they hear the good news.	Így jó híreket hallanak.
Wide and easy to follow.	Széles és könnyen követhető.
Keep one for yourself if you really want to play.	Tarts meg egyet magadnak, ha tényleg van kedved játszani.
So one of them is lying.	Tehát egyikük hazudik.
This is a community effort.	Ez egy közösségi erőfeszítés.
If not, something needs to be worked out.	Ha nem, akkor valamit ki kell dolgozni.
From start to finish it is truly amazing.	Az elejétől a végéig valóban csodálatos.
I would not take advantage of it like others.	Nem használnám ki úgy, mint másokat.
Maybe for the first time.	Talán először.
It was a band and he was also a member of the band.	Ez egy zenekar volt, és ő is a zenekar tagja volt.
These are a sourced service.	Ezek egy forrású szolgáltatás.
Back to the hotel.	Vissza a szállodába.
If I looked.	Ha megnéznék.
In the end, he just shook his head.	Végül csak a fejét rázta.
But it was not a dream.	De ez nem álom volt.
Now he knew he should have.	Most már tudta, hogy kellett volna.
The details will be worked out by a number of laws.	A részleteket számos törvény fogja kidolgozni.
We are both tall and wear ourselves the same way.	Mindketten magasak vagyunk, és ugyanúgy viseljük magunkat.
You get some mention, but not much.	Némi említést kap, de nem sokat.
It was the red phone.	A piros telefon volt.
Not yours either.	A tiednél sem.
It happened without my knowledge.	Ez a tudtom nélkül történt.
Untreated cells were used as controls.	A kezelés nélküli sejteket kontrollként használtuk.
It is important to me to be honest with each other.	Számomra fontos, hogy őszinték legyünk egymással.
So follow this idea.	Tehát kövesse ezt az ötletet.
All authors contributed to the analysis of the data.	Minden szerző hozzájárult az adatok elemzéséhez.
He won't.	Nem fogja.
Experiments really show that.	A kísérletek valóban ezt mutatják.
He was on his way, he was alone.	Ő úton volt, ő egyedül.
Boy, are you wrong?	Fiú, tévedtek?
Each team can only perform five actions per round.	Minden csapat körönként csak öt akciót hajthat végre.
People like me asked for my help.	A hozzám hasonlók a segítségemet kérték.
On the third day, a girl was ill.	A harmadik napon egy lány beteg volt.
They simply never had to deal with such an industry.	Egyszerűen soha nem kellett megküzdeniük egy ilyen iparággal.
If you ever had time.	Ha valaha volt idő.
Mom wanted to get married.	Anya férjhez akart menni.
It was there, it was enough.	Ott volt, elég volt.
Throw the ball and see if it doubles.	Dobd be a labdát, és nézd meg, dupláznak-e.
However, our data show that this is not an easy process.	Adataink azonban azt mutatják, hogy ez nem egyszerű folyamat.
He just had to fight.	Csak harcolnia kellett.
He opened my eyes.	Felnyitotta a szemem.
What you just read is better.	Amit most olvastál, az jobb.
Your theory makes no sense.	Az elméletednek semmi értelme.
He wouldn't want to.	Nem akarná.
I killed my sister.	Megöltem a nővéremet.
However, you need to be careful.	Azonban óvatosnak kell lennie.
Tell us how you use it on your site.	Mondják el, hogyan használják a webhelyén.
The patient died five months later.	A beteg öt hónappal később meghalt.
Easier to obtain.	Könnyebb megszerezni.
Not so bad, he said.	Nem olyan rossz – mondta.
Pain in your body is the way to say this, it’s not right.	A fájdalom a tested módja annak, hogy ezt mondd, ez nem helyes.
You did the same.	Te is ezt tetted.
But it seems right.	De úgy tűnik, helyes.
The performance of the system is evaluated in three different cases.	A rendszer teljesítményét három különböző esetben értékelik.
As long as you're in position.	Amíg pozícióban vagy.
This is a really serious thing.	Ez tényleg komoly dolog.
There is nothing to worry about.	Nincs miért aggódni.
Don't make it a big deal.	Ne csinálj belőle nagy ügyet.
Not so hard.	Nem olyan nehéz.
The glass immediately began to heat up.	Az üveg azonnal melegedni kezdett.
There are many ways to make money with your blog.	Különféle módon kereshet pénzt a blogjával.
He starts looking around comfortably.	Kezdi kényelmesen körülnézni.
He now lives a service life.	Most szolgálati életet él.
But he couldn't control it.	De nem tudta irányítani.
This is a mistake.	Ez a hiba.
You would be curious about these pictures.	Kíváncsi lenne ezekre a képekre.
He lives clean here.	Tiszta él itt.
Call me back.	Hívd vissza.
The idea is not independent.	A gondolat nem független.
Kill.	Megölni.
It’s impossible to forget them because they shape us a lot.	Lehetetlen elfelejteni őket, mert nagyban formálnak minket.
That's what you want, isn't it?	Így akarod, ugye.
He asked the right questions.	Feltette a megfelelő kérdéseket.
Also note that this is a personal blog and a personal view.	Vegye figyelembe azt is, hogy ez egy személyes blog és egy személyes nézet.
Ever since they walked, they did everything together.	Attól kezdve, hogy sétáltak, mindent együtt csináltak.
None are small in size.	Egyik sem kis méretű.
I was on the phone.	telefonon voltam.
I live for sex and nothing more.	A szexért élek és semmi többért.
But he ran out of opportunities.	De kifogyott a lehetőségekből.
But we want people to keep an eye on those goals.	De azt akarjuk, hogy az emberek szemmel tartsák ezeket a célokat.
Sometimes it depends on how well you did it.	Néha ez attól függ, hogy mennyire jól sikerült.
Beautiful scene.	Gyönyörű jelenet.
You know that.	Tudod, hogy a.
Some efforts have been made in this direction.	Néhány erőfeszítés történt ebben az irányban.
In this case, it doesn't really matter.	Ebben az esetben ez nem igazán számít.
I don’t want anyone to think there is money in this building.	Nem akarom, hogy bárki azt gondolja, van pénz ebben az épületben.
I wouldn't have expected anything else from them.	Nem is vártam volna mást tőlük.
I felt like time was running out.	Éreztem, hogy fogy az idő.
You feel this needs to be seen very, very clearly here.	Úgy érzi, ezt itt nagyon-nagyon világosan kell látni.
Let me remember the name.	Hadd emlékezzem a névre.
You would be right.	Igaza lenne.
However, it showed no signs of improvement.	A javulás jeleit azonban nem mutatta.
And it's not.	És nem az.
And only for a few records.	És csak pár lemez erejéig.
The letter had to be very long.	A levélnek nagyon hosszúnak kellett lennie.
We speak from experience.	Tapasztalatból beszélünk.
I understand him.	értem őt.
Not on duty.	Nincs szolgálatban.
He was a great guy.	Remek srác volt.
The house is very central and easy to find.	A ház nagyon központi és könnyen megtalálható.
The same is not true here.	Ugyanez itt nem igaz.
I drowned and confused.	Kifulladtam és összezavarodtam.
Oh no, wait a minute.	Ó nem, várj egy percet.
But no one knows what will happen.	De senki sem tudja, mi lesz.
The home offers large open rooms and a huge master.	Az otthon nagy nyitott szobákat és hatalmas mestert kínál.
He didn't see anything normally.	Normálisan nézve nem látott semmit.
I know we are in great danger, as you say.	Tudom, hogy nagy a veszélyünk, ahogy mondod.
They are not at home.	Nincsenek otthon.
But this place was different.	De ez a hely más volt.
I have a tooth.	Megvan a foga.
He loved them very much.	Szerette őket, nagyon.
I think the film made it standard.	Szerintem a film szabványossá tette.
It was a bad place for a camp.	Rossz hely volt egy tábornak.
It was a waste of time.	Ez időpocsékolás volt.
Relationships have changed.	Megváltoztak a kapcsolatok.
And the same task.	És ugyanaz a feladat.
The worst don't care.	A legrosszabbak nem törődnek vele.
And it starts at lunch.	És ebédnél kezdődik.
It can even be seen in your record.	Még a rekordodban is látható.
I think we're over.	Azt hiszem, túl vagyunk.
I heard you could be in danger.	Úgy hallottam, veszélyben lehetsz.
I am new to your service.	Új vagyok a szolgálatában.
Maybe because he was home.	Talán azért, mert otthon volt.
The writings are discussed around the fire at night.	Éjszaka a tűz körül megbeszélik az írásokat.
It's like we're in another world.	Mintha egy másik világban lennénk.
I like to play with games.	Szeretek játszani a játékkal.
He tried to remember what they were doing that day.	Próbált emlékezni arra, mit csináltak aznap.
Another solution would be to offer your help in the kitchen.	Egy másik megoldás az lenne, ha felajánlja a segítségét a konyhában.
But it would take years to build.	De évekbe telne felépíteni.
And the state can be changed from pure functions.	Az állapot pedig tiszta függvényekből változtatható.
It wasn't about that.	Nem róla volt szó.
Under strict custody, of course.	Természetesen szigorú őrizet mellett.
So then it was decided.	Szóval akkor ez eldőlt.
I had fun last night.	mulattam tegnap este.
I feel much better.	Sokkal jobban érzem magam.
The way to destroy families is to break down women.	A családok szétrombolásának módja a nők lebontása.
So far, the system has worked well.	Eddig jól működött a rendszer.
Due to the nature of the process, they are formally limited.	A folyamat természetéből adódóan formailag korlátozottak.
Or maybe someone else will.	Vagy talán valaki más megteszi.
When he was home, it was barely a week.	Amikor otthon volt, alig telt el egy hét.
He held this role until his death.	Ezt a szerepet haláláig töltötte be.
There are some limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak vannak bizonyos korlátai.
No global score was given.	Globális pontszámot nem adtak meg.
I don't know about that.	Erről nem tudok.
A man came out of the back room.	Egy férfi jött ki a hátsó szobából.
We can't dream, you know.	Nem álmodhatunk, tudod.
I never thought about failure.	Soha nem gondoltam a kudarcra.
They could wait as long as they had to.	Addig várhattak, ameddig kellett.
The country was silent.	Az ország csendben állt.
The strange reality of living with this thing.	Az ezzel a dologgal való együttélés furcsa valósága.
Instead, his career was interrupted by a terrible accident.	Ehelyett karrierje megszakadt egy szörnyű baleset következtében.
We take care of the rest for you.	A többiről mi gondoskodunk helyetted.
I'm sure it made the week.	Biztos vagyok benne, hogy ez tette a hetét.
It is still brand new and no database is attached except for the defaults.	Még mindig teljesen új, és nincs csatolva adatbázis, kivéve az alapértelmezetteket.
Just use your real name.	Csak használja az igazi nevét.
Friends can help you, but they can’t lose weight for you.	A barátok segíthetnek neked, de nem tudnak lefogyni helyetted.
It was so clear and so obvious.	Annyira világos volt és olyan nyilvánvaló.
We thought about it, but he didn't go for a walk.	Gondoltunk erre, de nem ment el sétálni.
He didn't say anything for minutes.	Percekig nem szólt semmit.
Let me give you an example from my own experience.	Hadd mondjak egy példát a saját tapasztalatomból.
I'll look at these sources.	Megnézem ezeket a forrásokat.
That is why action was needed.	Ezért cselekvésre volt szükség.
The movie is good.	A film jó.
No stress, no fun.	Nincs stressz, nincs szórakozás.
I only saw new cars last night.	Tegnap este csak új autókat láttam.
Wear your clothes several times.	Viselje többször a ruháit.
I'm excited about the little things.	Izgulok az apróságok miatt.
We need to take care of this immediately.	Ezt azonnal kézbe kell vennünk.
Please behave as an adult as much as possible.	Kérlek, amennyire csak lehetséges, viselkedj felnőttként.
Then the cat got up and headed for his car.	Ekkor a macska felállt, és elindult a kocsija felé.
Maybe because he could never play medicine.	Talán azért, mert soha nem tudott orvost játszani.
I mean, we've never done that before.	Úgy értem, még soha nem csináltunk ilyet.
Below are some of the programs we support as an organization.	Az alábbiakban bemutatunk néhány olyan programot, amelyet szervezetként támogatunk.
Or rather, the way they are not kept.	Vagy inkább úgy, ahogy nem tartják meg őket.
That's what I need in my life.	Erre van szükségem az életemben.
I just want it back.	Csak vissza akarom kapni.
Both are for the benefit of the community.	Mindkettő a közösség javát szolgálja.
If they arm, we need to arm it too.	Ha ők élesítenek, nekünk is fel kell élesíteni.
When nothing is real, there is nothing to fear.	Amikor semmi sem valódi, nincs mitől félni.
He wouldn't come home anymore.	Nem jönne haza többé.
We wrote a list of safety standards.	Írtunk egy listát a biztonsági előírásokról.
Your good behavior is the fruit of that love.	A jó viselkedésed ennek a szeretetnek a gyümölcse.
I will simply explain what the treatment options are.	Egyszerűen elmagyarázom, mik a kezelési lehetőségek.
They know we live, but they don’t know where we are.	Tudják, hogy élünk, de nem tudják, hol vagyunk.
If you have it, run the program and follow the steps.	Ha megvan, futtassa a programot, és kövesse a lépéseit.
I didn't cause anything of that.	Nem én okoztam ebből semmit.
He was a good team.	Jó csapat volt.
Our goal is reality.	Célunk a valóság.
Maybe it's good to use my desk to sleep.	Talán jó, ha az asztalomat használod alvásra.
He knew it himself.	Ő maga is tudta.
Nevertheless, this task is very difficult for most people.	Ennek ellenére ez a feladat nagyon nehéz a legtöbb ember számára.
We see this week by week here, in these discussions.	Ezt látjuk hétről hétre itt, ezeken a megbeszéléseken.
They recorded their daily activities, both inside and outside their homes.	Feljegyezték napi tevékenységeiket, otthonukon belül és kívül egyaránt.
The point of impact became his mouth.	Az ütközési pont a szája lett.
Still, he knew shit.	Ennek ellenére tudta a szarságát.
Except it still happens.	Kivéve, hogy még mindig megtörténik.
It looked like he had been there for years, not hours.	Úgy nézett ki, mintha évek óta ott lett volna, nem órák óta.
Taste and salt if necessary.	Kóstoljuk meg és sózzuk, ha szükséges.
That's not what you wanted to hear.	Nem ezt akartad hallani.
Something had to change.	Valaminek változnia kellett.
So subtract the two charges again.	Tehát vonja le újra a két töltést.
I'm completely lost there.	Ott teljesen elvesztem.
I want to know what happened.	Szeretném tudni, hogy mi történt.
Which meant you had to learn more from other sources.	Ami azt jelentette, hogy más forrásból kell többet megtudnia.
You've been here three months.	Három hónapja vagy itt.
I will tell you, very good compared to the price.	Elárulom, árához képest nagyon jó.
I couldn't think.	nem tudtam gondolkodni.
Minutes ago, the evidence was taken out of the house.	Percekkel ezelőtt kivitték a bizonyítékokat a házból.
I talk to my brothers like you.	Úgy beszélek a testvéreimmel, mint te.
If you want to gain real technical knowledge about it.	Ha valódi technikai tudást akarsz szerezni róla.
So they stayed.	Így hát maradtak.
That leaves five weeks.	Így marad öt hét.
It's not my problem.	Nem az én bajom.
He wanted her to see and long for her.	Azt akarta, hogy lássa és vágyjon rá.
Better yet, go to college for an interesting place.	Még jobb, ha érdekes helyre jársz egyetemre.
Until the night their daughter is taken.	Egészen addig az éjszakáig, amíg el nem veszik a lányát.
I have to say the staff in the office were very nice.	Azt kell mondanom, nagyon kedvesek voltak az alkalmazottak az irodában.
You could say they have their own minds.	Mondhatnánk, hogy megvan a maguk esze.
This again gives you another chance to become infected.	Ez ismét további lehetőséget ad a fertőzésre.
Without a line below.	Alatta vonal nélkül.
I have to find him.	meg kell találnom őt.
There is a broken chair.	Törött szék van.
As the bodies should.	Ahogy a testeknek kell.
I love passion.	Szeretem a szenvedélyt.
They changed the world.	Megváltoztatták a világot.
I have to get out.	Ki kell jutnom.
You don't have to run in a live environment.	Nem kell éles környezetben futnia.
Everyone there was excited.	Ott mindenki izgatott volt.
I had no problem with both.	Nem volt gondom mindkettővel.
I didn't see them anywhere this week.	A héten nem láttam őket sehol.
Ask if you want one.	Kérdezd meg, ha szeretnél egyet.
It just didn't work for me.	Egyszerűen nem működött nekem.
Try to keep it and you will lose.	Próbáld megtartani, és el fogod veszíteni.
But that was just his cover.	De ez csak az ő fedezete volt.
He's on his way.	Úton van.
I was wrong, I was very wrong.	Tévedtem, nagyon tévedtem.
Classes are good.	Jók az osztályok.
Sign it now.	Most írd alá.
It is difficult to decide which path to take.	Nehéz eldönteni, melyik utat válassza.
No one spoke and no one smiled.	Senki nem beszélt és senki nem mosolygott.
And they lost the case.	És elvesztették az ügyet.
To be normal.	Normálisnak lenni.
There are voices we have never heard from you.	Vannak olyan hangok, amelyeket még soha nem hallottunk tőled.
About something.	Valamiről.
Otherwise, the solution would not work.	Különben a megoldás nem működne.
But it shouldn't.	De nem kellene.
He lived for a long time and died of natural causes.	Sokáig élt és természetes okok miatt halt meg.
Not specified in a share purchase agreement.	Nem részvény adásvételi szerződés határozza meg.
I lie down on the ground again to get some air.	Ismét lefekszem a földre, hogy levegőhöz jussak.
The whole procedure is expected to take an hour or two.	Várhatóan az egész eljárás egy-két órát vesz igénybe.
We only ran a little.	Csak egy keveset futottunk.
I don't now.	Én most nem.
Everything was on fire.	Minden fellángolt.
We were never asked for something we could not have done.	Soha nem kértek tőlünk olyat, amit ne tudtunk volna megtenni.
That sounds serious.	Ez komolyan hangzik.
But that is what we will continue to fight against.	De ez az, ami ellen tovább fogunk harcolni.
Like the date of the event.	Mint az esemény időpontja.
I should have known that this was not possible.	Tudnom kellett volna, hogy ez nem lehetséges.
He knew my thoughts, his secret smile said that.	Ismerte a gondolataimat, titkos mosolya ezt mondta.
That's good for it.	Ez jó annak.
But not for me.	De nem nekem.
Be what they want.	Legyen, amit akarnak.
You can check it here.	Itt ellenőrizheti.
Unless prepared by the court.	Hacsak nem a bíróság készíti elő.
Please do not keep the lamp for a long time.	Kérjük, ne tartsa hosszabb ideig a lámpát.
Men earn more.	A férfiak többet keresnek.
Public opinion has gone wild in their story.	A közvélemény belevadult a történetükbe.
That's how it went a few days ago.	Ez így megy néhány napja.
There are four women among the dead.	A halottak között négy nő van.
Nobody's been here long.	Senki nincs itt sokáig.
Don't look so scared.	Ne nézz annyira félősnek.
We treated his condition well.	Jól kezeltük az állapotát.
See you in an hour.	Találkozunk egy óra múlva.
But for some, this may not happen.	De lehet, hogy egyesek számára ez nem történik meg.
i don't believe anymore.	nem hiszek tovább.
He's charged with murder, expect it.	Gyilkossággal vádolják, számíts rá.
This basic model is still in use today.	Ez az alapmodell a mai napig használatban van.
The combination works great.	A kombináció remekül működik.
But relatively few can use it.	De viszonylag kevesen tudják használni.
I don't know how to say no.	Nem tudom, hogyan mondjak nemet.
I wanted to be able to ask him.	Azt akartam, hogy megkérdezhessem őt.
As the leader of his house, he is becoming increasingly dangerous and less dangerous.	Házának vezetőjeként egyre veszélyesebb és kevésbé veszélyes.
I think that says something important about value theory.	Szerintem ez valami fontosat mond az értékelméletről.
Reality hurt.	A valóság fájt.
I could never figure out why.	Soha nem tudtam rájönni, miért.
I have tried quite a few methods to try to fix this.	Jó néhány módszert kipróbáltam, hogy megpróbáljam ezt kijavítani.
But it wasn't.	De nem az volt.
But you still have to catch it.	De még el kell kapnia.
It becomes very difficult.	Nagyon nehézzé válik.
Its station is just five meters away.	Állomása mindössze öt méterre van.
We dropped one at the beginning of the year and were very helpful.	Az év elején ejtettünk egyet, és nagyon segítőkészek voltak.
They never understand it.	Soha nem értenek hozzá.
It would have stopped me too.	Engem is megállított volna.
It's only been a few weeks and you'll be back.	Már csak néhány hét, és visszajössz.
One of the men pushed him aside.	Az egyik férfi félrelökte.
Preparation every day.	Minden nap elkészítése.
So ask yourself why we don’t know about it.	Tehát kérdezd meg magadtól, hogy miért nem tudunk róla.
This time the stars called him.	Ezúttal a sztárok hívták őt.
Some are quiet.	Néhányan csendesek.
Draw a card from each.	Mindegyikből húzz egy kártyát.
He is our new master.	Ő az új mesterünk.
You trust each other.	Bíztok egymásban.
Still, he meant it.	Mégis komolyan gondolta.
The kind of dense summer darkness that feels soft.	Az a fajta sűrű nyári sötétség, ami lágynak érzi magát.
Everything seemed dead.	Minden halottnak tűnt.
Such a presentation could not and could not be done.	Ilyen bemutatót nem is lehetett és nem is lehetett csinálni.
If you have any ideas, please let me know.	Ha van ötletetek, kérem ossza meg velem.
Some will be working on software projects.	Néhányan szoftverprojekteken fognak dolgozni.
The chair next door is empty.	A mellette lévő szék üres.
So they followed him the whole time.	Így hát egész idő alatt követték.
Not even the home page loads.	Még a kezdőlap sem töltődik be.
You do not have to have a college degree to serve.	Nem kell főiskolai végzettséggel rendelkezned a szolgálathoz.
You know him better than anyone.	Jobban ismered őt, mint bárki más.
You do not.	Te nem.
None of them are more than that.	Egyikük sem több ennél.
Unless we kill him.	Hacsak meg nem öljük.
Our people are the end goals.	A mi embereink a végcélok.
You could add some quality of life changes.	Hozzáadhatna néhány életminőségi változást.
He couldn't let him go again.	Nem engedhette újra szabadon.
I know yes.	Tudom, hogy igen.
Drink a black coffee.	Igyál egy fekete kávét.
Not since their wedding.	Az esküvőjük óta nem.
Injuries can lead to death.	Sérülései halálhoz vezethetnek.
That is no longer true.	Ez már nem igaz.
You would need it.	Szüksége lenne rá.
It depends on the conditions of the track.	Ez a pálya körülményeitől függ.
But on some level, you know.	Valamilyen szinten azonban tudja.
He still lives in this city.	Még mindig ebben a városban él.
As for the next.	Ami után a következő.
Call us today or sign up online!	Hívjon minket még ma, vagy jelentkezzen online!
People were injured and he was the cause.	Az emberek megsérültek, és ő volt az oka.
There are several methods.	Számos módszer létezik.
But this movie is really not about them.	De ez a film tényleg nem róluk szól.
He just never leaves.	Egyszerűen soha nem hagyja magát.
I started to worry a lot.	Nagyon kezdtem aggódni.
We were very different.	Nagyon különbözőek voltunk.
Like most people who don’t know, he found it amazing.	Mint a legtöbb ember, aki nem tudja, csodálatosnak tartotta.
I didn't get the reason for the decision.	Nem kaptam meg a döntés okát.
It was something else.	Ez valami más volt.
I'm not in either.	Én egyikben sem vagyok.
He's talking to me.	Ő beszél hozzám.
Will be in love.	Szerelmes lesz.
This is usually a database call.	Ez általában egy adatbázis hívás.
I should have stopped.	Meg kellett volna állítanom.
Now the ice is brown and red.	Most a jég barna, vörös.
You said you were helping me.	Azt mondtad, segítesz nekem.
The sound was also energy.	A hang is energia volt.
It was light.	A fény volt.
In one analysis, the data source was not clear.	Az egyik elemzésben az adatforrás nem volt egyértelmű.
I find no other way, neither in myself nor in others.	Másként nem találom, sem magamban, sem másokban.
Then I get form fields.	Ezután űrlapmezőket kapok.
He was watching me.	Ő engem figyelt.
He never came back.	Soha nem jött vissza.
This room and its facilities are still in use today.	Ez a szoba és tárgyai ma is használatban vannak.
We heard they were fighting.	Hallottuk, hogy verekednek.
She’s been up for two consecutive days because of anxiety.	Két egymást követő napja fent van a szorongás miatt.
The full conversation can be viewed below.	A teljes beszélgetés alább megtekinthető.
She was a pretty fat woman by now.	Mostanra meglehetősen kövér nő volt.
To which there is still no answer.	Amire még mindig nem érkezett válasz.
Each site is shipped anywhere in the world.	Mindegyik webhelyet a világ bármely pontjára szállítják.
Instead, he seemed nervous, and it was somehow much worse.	Ehelyett idegesnek tűnt, és ez valahogy sokkal rosszabb volt.
This is especially true when watching a contemporary movie.	Ez főleg akkor van így, ha egy korabeli filmet nézünk.
Just have some fun.	Csak szórakozz egy kicsit.
Before the Internet, many connected directly from computer to computer.	Az internet előtt sokan csatlakoztak közvetlenül, számítógépről számítógépre.
I think the exact opposite.	Szerintem pont az ellenkezője.
I went as weak as a small child.	Olyan gyengére mentem, mint egy kisgyerek.
The whole village is in arms.	Az egész falu fegyverben áll.
Effective protection can really take many forms.	A hatékony védelem valóban különböző formákat ölthet.
All this in the name of science and defense.	Mindezt a tudomány és a védelem nevében.
When we have more reason than ever to defend ourselves.	Amikor minden eddiginél több okunk van megvédeni magunkat.
He has a nice flat belly.	Pedig szép lapos hasa van.
Or go away.	Vagy menj el.
It's been a long time, but the man is still dead, so he's got it.	Hosszú idő telt el, de a férfi még mindig halott, szóval ez megvan.
He felt the warmth of the fire on his face.	Érezte a tűz melegét az arcán.
Not just because the two of them got this far.	Nemcsak azért, mert ők ketten idáig jutottak.
But unfortunately it was real life.	De sajnos az igazi élet volt.
I could not write.	nem tudtam írni.
I really liked.	Nagyon tetszett.
Hall was still outside.	Hall még mindig kint volt.
There are four cases.	Négy eset van.
This is not something that would change at times.	Ez nem olyasmi, ami esetenként változna.
They obviously don't know.	Nyilvánvalóan nem tudják.
You will feel it.	Érezni fogja.
Her mother still hadn't come back.	Az anyja még mindig nem jött vissza.
You know where people are going before they move out.	Tudja, hová mennek az emberek, mielőtt elköltöznének.
Even the thought made him laugh out loud.	Már a gondolat is hangosan felnevetett.
You presented the facts, but people only believe what they believe.	Ön bemutatta a tényeket, de az emberek csak azt hiszik el, amit hisznek.
The left side was used as a controller.	A bal oldalt vezérlőként használták.
And then it's not the same.	És akkor ez nem ugyanaz.
Nothing was different.	Semmi sem volt másként.
I have two days off.	Két nap szabadságom van.
What exactly do we mean by healthy relationships?	Pontosan mit értünk egészséges kapcsolatok alatt?
Not what you expected.	Nem az, amire számítottál.
I understood religion.	Megértettem a vallást.
I feel at home there.	Otthon érzem magam ott.
Any number can be played.	Bármilyen szám lejátszható.
I'll be in school.	Iskolafutásban leszek.
Some more.	Még néhány.
I have experience in modeling.	Modellmunkában van tapasztalatom.
Simple enough, quite effective.	Elég egyszerű, elég hatékony.
I grab it and feed it and change it.	Megfogom és megetetem, és megváltoztatom.
Let's say you have half an hour and ten people.	Tegyük fel, hogy van fél órád és tíz embered.
Your request has been denied.	Kérését elutasították.
It was time to sleep.	Ideje volt aludni.
I had other things to do.	Volt más dolgom is.
The system is operated by a computer program.	A rendszert egy számítógépes program működteti.
Both women and children.	A nők és a gyerekek is.
Yes, your plan is perfect.	Igen, a terved tökéletes.
Rather, start thinking about the poor.	Inkább kezdj el szegényekre gondolni.
Do what you have to do to survive.	Tedd meg, amit meg kell tenned a túlélésért.
Some other companies have done this with great success.	Ezt néhány másik cég is megtette nagy sikerrel.
That's why you do it.	Ezért csinálja ezt.
I have a long back and a long neck.	Hosszú a hátam és hosszú a nyakam.
New video for my fans.	Új videó a rajongóimnak.
And they helped us.	És segítettek nekünk.
Take note of this.	Ezt vedd tudomásul.
No signs of local infection were found in our patient population.	Betegpopulációnkban nem találtunk helyi fertőzésre utaló jelet.
He turned to leave.	Megfordult, hogy távozzon.
But whatever you choose, focus on just one change.	De bármit is választ, csak egyetlen változtatásra összpontosítson.
This is simply fake.	Ez egyszerűen hamis.
He started the water in the bathroom and turned to me.	A fürdőszobában megindította a vizet, és felém fordult.
The police are working on the case.	A rendőrség dolgozik az ügyön.
I like to grow.	Szeretem termeszteni.
No, he won't.	Nem, nem fog.
Her hair was brown and she wore a lot.	A haja barna volt, és nagyot hordott.
They get up every year.	Minden évben felkelnek.
I talked and talked to him about it.	Beszéltem és beszéltem vele erről.
This is weird.	Ez furcsa.
Of course, this is not necessarily a bad thing.	Ez persze nem feltétlenül rossz.
He was sent to our home and he was on the wall.	Az otthonunkba küldték, és a falon volt.
He was arrested the same week.	Ugyanazon a héten letartóztatták.
At the protagonist.	A főszereplőnél.
You need to find the secret base that is just in front of you.	Meg kell találnod a titkos bázist, amely csak előtted van.
We did tests, you see.	Teszteket csináltunk, látod.
The right person is probably in the area.	Valószínűleg a megfelelő személy a környéken található.
Unless you can find someone else who wants to move in earlier.	Hacsak nem talál valaki mást, aki korábban szeretne beköltözni.
So he left.	Így hát elment.
Changing the context gives rise to new ideas.	A kontextus megváltoztatása következtében új gondolatok születnek.
There is no danger of you getting angry.	Nem áll fenn annak a veszélye, hogy dühös lesz.
The samples were analyzed in one measurement.	A mintákat egy mérésben elemeztük.
Representative results from three independent experiments are presented.	Három független kísérlet reprezentatív eredményeit mutatjuk be.
Don't think about it now.	Most ne gondolkodj rajta.
He knew he could die here.	Tisztában volt vele, hogy itt meghalhat.
Don't die for it.	Ne halj meg érte.
It is likely that a dream infection means negative thoughts or feelings.	Valószínűleg az álomfertőzés negatív gondolatokat vagy érzéseket jelent.
Your father was arrested a few hours ago.	Néhány órával ezelőtt letartóztatták apádat.
I wanted to come from behind.	Hátulról akartam jönni.
That really would have been something.	Ez tényleg valami lett volna.
This man is a man.	Ez az ember egy férfi.
We'll practice with him.	Majd gyakorolni fogunk vele.
That was my dream for eight years.	Nyolc éve ez volt az álmom.
Not much is left of my hometown.	Nem sok maradt a szülővárosomból.
We want to be in the top eight when the season ends.	Szeretnénk a legjobb nyolc között lenni, amikor a szezon véget ér.
Logic is what you learned.	A logika az, amit megtanultál.
There may have been something wrong with my test.	Valami baj lehetett a tesztem során.
It was his lips.	Az ajka volt.
After a minute, he opened his eyes.	Egy perc múlva kinyitotta a szemét.
I couldn't have looked at him.	Nem is tudtam volna ránézni.
It helps in the long run.	Hosszú távon segít.
We thought it was great.	Úgy gondoltuk, nagyszerű volt.
Well, they laughed at me.	Hát ők nevettek rajtam.
He pressed his nose to the window.	Orrát az ablaknak nyomta.
That in itself makes a difference.	Ez már önmagában is különbséget jelent.
Then a very hot fire hit us from the wood.	Aztán nagyon forró tűz csapott ránk a fából.
He hopes nothing happens to them.	Reméli, hogy nem történik velük semmi.
Then it starts again.	Aztán újra kezdődik.
The enemy is a strong word.	Az ellenség erős szó.
There are so many questions to answer.	Annyi kérdés megválaszolandó.
But it was up to most of us.	De a legtöbbünknek sorra jutott.
Don't fight back.	Ne harcolj vissza.
You don't have to think about that.	Nem kell erre gondolni.
He got it and came back.	Megkapta és visszajött.
That’s not to say you don’t say anything about the film.	Ez nem jelenti azt, hogy ne mondana valamit a filmről.
He had to go.	Mennie kellett.
Thank you later.	Később megköszöni.
Approximately straight up and down position.	Körülbelül egyenes fel és le pozícióban.
And if they come back, we'll eat.	És ha visszajönnek, eszünk.
Everyone else does.	Mindenki más igen.
You should know that the customer may withdraw from your offer.	Tudnia kell, hogy az ügyfél elállhat az ajánlatától.
I'm going to talk to him now.	Most megyek beszélni vele.
They did the deal quickly.	Gyorsan megkötötték az üzletet.
The staff was extremely friendly and helpful.	A személyzet rendkívül barátságos és segítőkész volt.
As a matter of fact, okay.	Ami ezt illeti, rendben.
It can be.	A be lehet.
I will never put my foot in that bank again.	Soha többé nem teszem be a lábam abba a bankba.
I never want to see him again.	Soha többé nem akarom látni őt.
My husband died.	A férjem meghalt.
The bed can be accessed from inside the vehicle.	Az ágyhoz a jármű belsejéből férhet hozzá.
I couldn’t stand the entire first season.	Nem bírtam ki a teljes első évadot.
The door is closed, the lights are off.	Az ajtó zárva, a lámpák kialudtak.
No vision.	Nincs rálátás.
I have to go into town to pick up something.	Be kell mennem a városba, hogy vegyek fel valamit.
You have to write better than that.	Ennél jobbat kell írnod.
He stopped in the middle of a block of flats and looked at his watch.	Megállt egy háztömb közepén, és megnézte az óráját.
The wall was not much lower than my eyes.	A fal nem sokkal volt alacsonyabb a szememnél.
The apartment was clean.	A lakás tiszta volt.
He carried several books under his arm.	Több könyvet hordott a hóna alatt.
If they weren't, they wouldn't fight back.	Ha nem lennének, nem harcolnának vissza.
Register today!	Regisztráljon még ma!
They had no choice.	Nem volt más választásuk.
It was new.	Új volt.
In fact, they will shape the world.	Valójában ők alakítják majd a világot.
There are two ways to approach this.	Kétféleképpen lehet ezt megközelíteni.
Art survived well.	A művészet jól túlélte.
Then he saw that he had turned black.	Ekkor látta, hogy feketébe borult.
He only works to thrive.	Csak azért dolgozik, hogy boldoguljon.
The image of thanks is inside the card.	A köszönet képe a kártya belsejében található.
He was interested in the world.	Érdekelte a világ.
This condition can be caused by several factors.	Ezt az állapotot többféle tényező okozhatja.
It's up to his neck.	Nyakig benne van.
It depends on who you ask.	Attól függ, kit kérdezel.
The images represent four independent experiments.	A képek négy független kísérletet reprezentálnak.
It's like it's all in slow motion.	Mintha minden lassított felvételben lenne.
That seemed like a smart move.	Ez okos lépésnek tűnt.
We returned home with full written instructions to take care of our home.	Teljes írásos utasításokkal tértünk haza az otthoni gondozásához.
The point is, you discovered beer.	A lényeg, hogy felfedezted a sört.
I haven't seen it before.	Nem láttam korábban.
Today has actually been one of my best days lately.	A mai nap valójában az egyik legjobb napom volt az utóbbi időben.
I didn't help much.	Nem sokat segítettem.
Not so much on the computer, but on what is on it.	Nem annyira a számítógépre, hanem arra, ami rajta van.
You're actually going with us.	Tulajdonképpen velünk mész.
It made him touch, taste and take.	Ez késztette rá, hogy megérintse, ízlelje és vegye.
He did not believe in random events.	Nem hitt a véletlenszerű eseményekben.
I had a right to it.	jogom volt hozzá.
Add the sugar.	Adjuk hozzá a cukrot.
We know almost everything about each other.	Szinte mindent tudunk egymásról.
He's already tried for you.	Neked már próbálkozott.
And a system that only works on paper.	És egy rendszer, ami csak papíron működik.
No one does that except the family.	Senki nem csinál ilyet, csak a család.
So twice a year.	Tehát évente kétszer.
I'm out of time.	Az időm elfogyott.
They said they were surprised too.	Azt mondták, ők is meglepődtek.
Some say they came down from the trees with us.	Egyesek azt mondják, hogy velünk jöttek le a fákról.
You are a part of our lives, whether you like it or not.	Az életünk része vagy, akár tetszik, akár nem.
So far, that hasn't really mattered.	Egyelőre ez nem igazán számított.
He will do anything to keep him away from me.	Mindent megtesz, hogy távol tartsa tőlem.
Right after.	Rögtön utána.
A scheduled visit with the man himself.	Egy kitűzött látogatás magával a férfival.
You have to stop at some point.	Egy ponton meg kell állnia.
No one gets instant answers.	Senki nem kap azonnali válaszokat.
I make it at least twice a month, if not more.	Havonta legalább kétszer készítek, ha nem többet.
He's my brother.	Ő a fivérem.
He prepared the samples, performed the experiments, and wrote the manuscript.	Előkészítette a mintákat, elvégezte a kísérleteket és megírta a kéziratot.
You are the one who has to live with their consequences.	Te vagy az, akinek együtt kell élnie a következményeikkel.
I learned nothing to expect from you.	Megtanultam semmit sem várni tőled.
You have to take care of yourself.	Vigyáznod kell magadra.
You can read about the private here.	A privátról itt olvashatsz.
We are both fine.	Mindketten jól vagyunk.
The data represent three individual patients.	Az adatok három egyéni beteget reprezentálnak.
Police kept the traffic on and the glass was smooth.	A rendőrök tartották a forgalmat, és az üveg sima volt.
The enemy will not speak.	Az ellenség nem fog beszélni.
But his core message is as relevant today as ever.	De alapvető üzenetében ma is olyan aktuális, mint valaha.
Look for the broken light.	Keresse meg a törött fényt.
I don’t know if that’s still happening.	Nem tudom, hogy ez még mindig megtörténik-e.
Keep leaning against the wall and go straight past the reception.	Tartsa a falhoz támaszkodva, és menjen el egyenesen a recepció mellett.
The situation is the situation is.	Az a helyzet, a helyzet az.
The wish has been fulfilled.	A kívánság teljesült.
Design of a small case series.	Kis tok sorozat kialakítása.
Make sure you get the right length.	Ügyeljen arra, hogy megfelelő hosszúságot kapjon.
His house is just across the street.	A háza csak az utca túloldalán van.
He asked the focus group what they thought of the president.	Megkérdezte a fókuszcsoportot, hogy mit gondolnak az elnökről.
Most of his remarks focused on politics.	Megjegyzéseinek többsége a politikára irányult.
Also, it is a very quiet device.	Ezenkívül ez egy nagyon csendes eszköz.
I'm just taking care of you.	Csak vigyázok rád.
But remember, this was his second choice.	De ne feledje, ez volt a második választása.
The food, usually meat, was cut into small pieces.	Az ételt, általában húst, apró darabokra vágták.
They come from the bottom up.	Alulról felfelé jönnek.
I've never seen a failure.	Soha nem láttam még kudarcot.
But it's just a date.	De ez csak egy randevú.
For us, but it's in my name.	Nekünk, de az én nevemben van.
There are still many steps.	Még sok lépés van.
It got better then.	Akkor jobban lett.
Maybe none of it really happened.	Talán igazából egyik sem történt meg.
To tell the truth, there aren’t many attractions.	Az igazat megvallva nincs sok látnivaló.
I'll wait for him to recover, then we'll go home.	Megvárom, míg meggyógyul, aztán hazamegyünk.
The more you forced yourself, the greater the result.	Minél jobban erőltette magát, annál nagyobb lett az eredmény.
According to the contract.	Szerződés szerint.
Their idea is as follows.	Elképzelésük a következő.
The end result is an amazing sound performance.	A végeredmény egy csodálatos hangteljesítmény.
With what his life will be like.	Azzal, hogy mi lesz az élete.
Does anyone know how to accomplish this?	Tudja valaki, hogyan kell ezt megvalósítani?
He didn't know what to answer.	Nem tudta, mit válaszoljon.
The government agreed.	A kormány egyetértett.
He was just my mother's friend.	Csak anyám barátja volt.
I still had a lot of questions about him.	Még mindig sok kérdésem volt vele kapcsolatban.
Do nothing but sit and smile for the day.	Ne csinálj mást, csak ülj és mosolyogj a napra.
He couldn't tell.	Nem tudta megmondani.
I saw him.	Láttam őt.
Too much screen time for them.	Túl sok képernyőidő számukra.
We will not give up.	Nem adjuk fel.
You can let yourself feel whatever you feel.	Hagyhatod magadnak, hogy bármit érezz, amit érzel.
He felt like he was thinking.	Érezte, hogy gondolkodik.
That meant he was thinking hard.	Ez azt jelentette, hogy erősen gondolkodott.
He was simply not the man he had ever known.	Egyszerűen nem az a férfi volt, akit valaha ismert.
I hope they get used to it.	Remélem megszokják.
It's actually that simple.	Valójában ilyen egyszerű.
Usually lower level women do this.	Általában az alsó szintű nők teszik ezt.
In the evening news.	Az esti híradóban.
I'll show them.	megmutatom nekik.
It makes you think about a few things.	Elgondolkodtat néhány dolgon.
He wanted to close the windows.	Be akarta zárni az ablakokat.
Your hands are free.	A kezei szabadok.
It was an event.	Ez egy esemény volt.
These guys are playing.	Ezek a srácok játszanak.
I may need to share my source code with others in the future.	Lehet, hogy a jövőben meg kell osztanom a forráskódomat másokkal.
The matter is settled.	Az ügy el van intézve.
We had a perfect life.	Tökéletes életünk volt.
You can't get any more.	Többet nem lehet kapni.
Some were asleep or probably dead.	Néhányan aludtak, vagy valószínűleg meghaltak.
Plus, there are a lot of special effects in our movie.	Ráadásul nagyon sok speciális effektus szerepel a filmünkben.
Things went on, the kids grew up.	A dolgok haladtak, a gyerekek felnőttek.
Nice try to make a difference.	Szép próbálkozás, hogy mást állítson.
He dismissed the case.	Elutasította az ügyet.
He was really happy again.	Ismét igazán boldog volt.
You will like it.	Tetszeni fog.
And he smiled.	És elmosolyodott.
Leave him for life.	Hagyd őt az életére.
Well, it must have been funny.	Hát, az biztos vicces volt.
We were fifteen years old.	Tizenöt évesek voltunk.
I'm trying to read books.	Próbálok könyveket olvasni.
They were white like walls.	Fehérek voltak, mint a falak.
This makes no sense now as part of the end product.	Ennek most a végtermék részeként nincs értelme.
He wants you to leave.	Azt akarja, hogy menjen el.
Poor little.	Szegény kicsi.
Keep your mouth shut.	Tartsd a szádat.
This means an increase in information.	Ez információnövekedést jelent.
You did not enter their current value.	Jelenlegi értéküket nem adta meg.
He had a long time to get there.	Sok ideje volt, hogy odaérjen.
They're trying to help.	Próbálnak segíteni.
People don't talk much here right now.	Az emberek most nem nagyon beszélnek errefelé.
The balance is perfect here.	Az egyensúly itt tökéletesen eltalált.
You are so tired.	Olyan fáradt vagy.
He loved to laugh.	Szeretett nevetni.
Such changes have been observed recently.	Ilyen változásokat figyeltek meg a közelmúltban.
This is a waste of time.	Ez időpocsékolás.
The men then continued and did the rest.	A férfiak ezután folytatták, és megcsinálták a többit.
is between.	között van.
His anger grew on himself.	Haragja egyre nőtt önmagára.
Everyone looked good.	Mindenki jól nézett ki.
We are places where something happens.	Olyan helyek vagyunk, ahol történik valami.
It’s still one of my favorite things in the game.	Továbbra is az egyik kedvenc dolgom a játékban.
This makes them look for other jobs.	Ez arra készteti őket, hogy más munkát keressenek.
And we can't find the answer here.	És itt nem találjuk meg a választ.
However, things would only get worse.	A dolgok azonban csak rosszabbodnának.
He taught me.	Megtanította nekem.
Birds and wind.	Madarak és szél.
None of them get paid.	Egyikük sem kap fizetést.
It is kept very secret.	Nagyon titokban tartja.
Therefore, these cases are not considered.	Ezért ezeket az eseteket nem vesszük figyelembe.
If they could just get home, everything would be fine.	Ha csak hazajutnának, minden rendben lenne.
If you skip any of these steps, falling is a real possibility.	Ha ezek közül a lépések közül bármelyiket kihagyja, az esés valós lehetőség.
People lived in these buildings.	Emberek laktak ezekben az épületekben.
It was a bad moment.	Ez egy rossz pillanat volt.
He had to go home.	Haza kellett mennie.
But I know about them.	De tudok róluk.
But was there a war? 	De háború volt?
they ask.	kérdezik.
Why buy a new one ?.	Miért érdemes újat venni?.
I want to go.	El akarok menni.
Faith goes without vision.	A hit látás nélkül megy.
But there was no one.	De nem volt senki.
Much more direct.	Sokkal közvetlenebb.
Then he tried to read the character of their conversation.	Aztán megpróbálta kiolvasni a beszélgetésük karakterét.
None of them came.	Egyik sem jött.
But don’t forget to keep some to yourself.	De ne felejtsen el néhányat megtartani magának.
Here we are talking about a new idea, not old ones.	Itt új ötletről beszélünk, nem régiekről.
He was dead in the morning.	Reggel halott volt.
Further studies are needed to draw a firm conclusion.	További tanulmányokra van szükség ahhoz, hogy szilárd következtetést lehessen levonni.
We talked for three years before we met face to face.	Három évig beszélgettünk, mielőtt négyszemközt találkoztunk.
He wanted him.	Ő akarta őt.
Seven plant samples were collected from three sites.	Hét növénymintát gyűjtöttünk három helyszínről.
I decided he was.	Úgy döntöttem, hogy ő.
But my own blood.	De a saját vérem.
People sometimes went for weeks without being able to dry.	Az emberek néha hetekig mentek anélkül, hogy meg tudtak volna száradni.
I trust my son.	Bízom a fiamban.
I mention two.	Kettőt említek.
He would have exceeded.	Meghaladta volna.
I could have saved my bar bill.	Megspórolhattam volna a bárszámlámat.
I have no desire to die if you think about it.	Nincs halálvágyam, ha erre gondol.
I've been living here ever since.	Azóta itt élek.
Your message is important to us.	Az Ön üzenete fontos számunkra.
But it was super fun.	De szuper szórakoztató volt.
It's so far.	Olyan messze van.
But that's another matter.	De ez más kérdés.
I didn't leave the house that day.	Aznap nem hagytam el a házat.
Players quickly questioned the name.	A játékosok gyorsan megkérdőjelezték a nevet.
Because this government is not interested.	Mert ezt a kormányt nem érdekli.
He asked questions.	Kérdéseket tett fel.
Nevertheless, it was less than a hand higher than a year earlier.	Ennek ellenére ez kevesebb, mint egy leosztással volt magasabb, mint egy évvel korábban.
It's a constant.	Ez egy állandó.
Even if he is right, we must not do that.	Még ha igaza is van, nem szabad ezt tennünk.
The words behind the number are hot.	Forrnak a szavak a szám mögött.
I left him a message to call me as soon as possible.	Hagytam neki egy üzenetet, hogy hívjon fel minél előbb.
He was right.	Igaza volt.
Nothing had changed, he thought.	Semmi sem változott, gondolta.
It takes time to warm up.	Időbe telik a felmelegedés.
They will believe you are lying, as you did.	Azt fogják hinni, hogy hazudik, ahogy te is tetted.
He didn't want to let him know he had spent the night here.	Nem akarta tudatni vele, hogy itt töltötte az éjszakát.
He kept it in balance.	Egyensúlyban tartotta.
In fact, the public will probably never know or want to know.	Valójában a közvélemény valószínűleg soha nem fogja tudni, vagy nem akarja tudni.
He turned his shoulder at the touch of a hand.	Egy kéz érintésére megfordult a vállán.
However, he can barely speak.	Beszélni azonban alig tud.
The pain begins.	Megkezdődik a fájdalom.
The car window broke.	Betört az autó ablaka.
This was their last tour.	Ez lett a legutóbbi turnéjuk.
It is full of fantastic details and much more.	Tele van fantasztikus részletekkel és még sok mással.
He loved to hear about it.	Szeretett hallani róla.
That was his way.	Ez volt az ő útja.
The quality of education depends on the learning environment.	Az oktatás minősége a tanulási környezettől függ.
I still don't know how he did it.	Még mindig nem tudom, hogyan csinálta.
You may not feel connected to something that is bigger than yourself.	Lehet, hogy nem érzed úgy, hogy kapcsolatban vagy valamivel, ami nagyobb, mint önmagad.
We ran through the building, quickly getting to the end.	Átfutottunk az épületen, gyorsan a végéhez értünk.
I like to worry.	Szeretek aggódni.
I will learn from you.	tanulni fogok tőled.
Employees need to feel a shared purpose.	Az alkalmazottaknak érezniük kell a közös célt.
I really like these people.	Nagyon szeretem ezeket az embereket.
This time, however, he won.	Ezúttal azonban ő nyert.
Stop cooking the stories.	Hagyd abba a történetek főzését.
Mostly loved ones.	Leginkább a szeretteit.
I didn't trust him.	Nem bíztam benne.
This is violence.	Ez erőszak.
We saw this.	Ezt láttuk.
He felt an answer.	Érezte, hogy válaszol.
From his own books.	Saját könyveiből.
No complications were observed.	Nem figyeltek meg szövődményeket.
I'm making you a major.	Őrnagynak teszlek.
He only knows about the outcome of the task.	Csak a feladat eredményéről tud.
I've never won a race before.	Még soha nem nyertem versenyt.
He asked for coffee.	Kávét kért.
So it might sound different.	Szóval lehet, hogy másképp hangzik.
There will be more time to discuss what happened later.	Később több idő lesz megbeszélni a történteket.
It was the encounter with his mother he had been waiting for so long.	Ez volt az a találkozás az anyjával, amelyet annyira várt.
The other day someone told me he had written more than twenty books.	A minap valaki azt mondta nekem, hogy több mint húsz könyvet írt.
You shouldn't be far away.	Nem szabad messze lenni.
I have not found any mention of this issue in any literature.	Egyetlen szakirodalomban sem találtam említést erre a kérdésre.
We had dinner recently.	Nemrég vacsorát rendeztünk.
Ten years.	Tíz év.
This book is not a military story.	Ez a könyv nem hadtörténet.
So mental health services are not currently evidence-based.	Tehát a mentális egészségügyi szolgáltatások jelenleg nem bizonyítékokon alapulnak.
Everything would have been twice as bad.	Ettől minden kétszer rosszabb lett volna.
The more, the better, but every drop is important.	Minél több, annál jobb, de minden csepp fontos.
I do not voice hate or fear with this.	Nem adok hangot a gyűlöletnek vagy a félelemnek ezzel.
If you have any questions, please let us know.	Ha bármilyen kérdése van, jelezze.
It was beautiful like a rose.	Gyönyörű volt, mint a rózsa.
Go for the experience.	Menj az élményért.
He said he had something to say.	Azt mondta, van valami mondanivalója.
I think he did it only to hurt her.	Szerintem csak azért tette, hogy bántson.
Now was his time.	Most volt az ő ideje.
Many serious patients were unable to do anything.	Sok súlyos beteg számára képtelen volt bármit is tenni.
The group later changed direction.	A csoport később irányt változtatott.
He's back to the team.	Visszatér a csapathoz.
There is not much time to cross.	Nincs sok idő átkelni.
And he did.	És megtette.
It's like magic.	Olyan, mint a varázslat.
It can take a long time.	Hosszú ideig tarthat.
They're waiting for something.	Várnak valamire.
At the time of preparation.	Készítése idején.
Life soon returned to normal.	Az élet hamarosan visszatért a normális kerékvágásba.
I figured it out.	Kitaláltam.
You've finally run out of runs.	Végre kifogytál a futásból.
Especially early.	Különösen korán.
They both got used to it and expected it.	Mindketten megszokták ezt és számítottak is rá.
It may not be tomorrow.	Lehet, hogy holnap nem lesz.
The crowd seemed to have jumped away from him.	A tömeg mintha elugrott volna tőle.
They were very lucky.	Nagyon szerencsések voltak.
Nothing showed up.	Semmi sem tűnt fel.
We need to love ourselves and respect our goals.	Szeretnünk kell önmagunkat, és tisztelnünk kell céljainkat.
Most were simply expensive.	A legtöbb egyszerűen drága volt.
It can be for some things.	Egyes dolgoknál lehet.
The support was rated as both good and bad.	A támogatást jónak és rossznak is minősítették.
Ask them what they would have done.	Kérdezd meg őket, mit tettek volna.
She was no longer afraid or confused.	Már nem félt vagy zavart.
Yes, that's a good thing.	Igen, ez jó dolog.
And about when they were kids.	És arról, amikor gyerekek voltak.
I hope he comes after us.	Remélem utánunk jön.
The one.	Az egy.
He stopped again.	Megint megállt.
I have quite a few mobile game collections.	Elég sok mobiljáték-gyűjteményt birtokolok.
I just want it to end.	Csak azt akarom, hogy vége legyen.
I've never heard that word before.	Soha nem hallottam még ezt a szót.
World created by the dog is often downloaded.	World létre a kutya gyakran letölthető.
I missed my period.	Kimaradt a menstruációm.
Then an idea came to him.	Aztán támadt egy ötlete.
Apply this to your next project.	Ezt alkalmazza a következő projektjére.
The first performance was fantastic.	Az első előadás fantasztikus volt.
And he didn't hold up very well.	És nem is tartotta magát túl jól.
Please let me know if you're interested.	Kérem jelezze, ha ez is érdekel.
Simplicity is the key to success.	Az egyszerűség a siker kulcsa.
Modern design, it contains everything you need to feel at home.	Modern dizájn, mindent tartalmaz, ami ahhoz kell, hogy otthon érezze magát.
And it is slowly coming to life again.	És lassan újra életre kelt.
It was just a bed.	Csak ágy volt.
Two things are important to note here.	Két dolgot fontos itt megjegyezni.
Pour the mixture into it and place it on top.	Ebbe öntjük a keveréket, és ráhelyezzük a tetejére.
My application went well for the most part.	Az alkalmazásom többnyire jól ment.
Your big enemy told him where to find him.	A nagy ellenséged megmondta neki, hol talál.
I decided to start it just to see how it worked.	Úgy döntöttem, hogy elindítom, csak hogy lássam, hogyan sikerült.
Tired conversation.	Fáradt beszélgetés.
They do a really great job and they helped us a lot.	Tényleg nagyszerű munkát végeznek, és nagyon sokat segítettek nekünk.
My mind is free.	Az elmém szabad.
Now after a while the food and water start to dry out.	Most egy idő után az étel és a víz kezd kiszáradni.
Light comes from the kitchen window.	A konyha ablakából fény jön.
You don't have to prove it anymore.	Többé nem kell bizonyítania.
All subjects were given the opportunity to ask questions.	Minden alany lehetőséget kapott kérdések feltevésére.
You do the right things for it.	A megfelelő dolgokat teszed érte.
Deep in his soul, he hoped he wouldn't come in.	A lelke mélyén abban reménykedett, hogy nem jön be.
The bed is super comfortable.	Az ágy szuper kényelmes.
Make picture cards for the following vocabularies and display them!	Készítsen képkártyákat a következő szókészletekhez, és jelenítse meg őket!
I really wish it had worked better.	Nagyon szeretném, ha ez jobban sikerült volna.
She was really nice.	Tényleg kedves volt.
The landscape at once seems strange, yet familiar.	A táj egyszerre tűnik furcsának, de mégis ismerősnek.
He knew him.	Ismerte őt.
There's something else they give, use it.	Van még valami, amit adnak, használd.
You have to fight for what you want.	Meg kell küzdened azért, amit akarsz.
He knew how to play this game.	Tudta, hogyan kell játszani ezt a játékot.
I made us coffee before we went out.	Főztem nekünk kávét, mielőtt kimentünk.
This is the story of our season so far.	Ez az eddigi szezonunk története.
For your future.	A jövőjéért.
Whatever your chances, go to the shows.	Bármilyen esélye van, menjen a bemutatókra.
That seems completely fair to me.	Ez számomra teljesen igazságosnak tűnik.
So a lot of wall space was spent on making these big pictures.	Így sok falfelületet költöttek ezeknek a nagy képeknek az elkészítésére.
So he looked.	Szóval nézett.
He put it on his desk.	Letette az asztalára.
He wanted the boat in the worst way.	A legrosszabb módon akarta a csónakot.
No one has given me physical work yet.	Fizikai munkát még senki nem adott nekem.
I am the mother of a daughter now.	Most egy lányom anyja vagyok.
Her back leg was broken.	A hátsó lába eltört.
It was just there.	Egyszerűen ott volt.
He played their last performance.	Az utolsó előadásukat játszotta.
Even in anger, be cool.	Még haragban is légy hűvös.
Could have been.	Lehetett volna.
But if there was an opportunity.	De ha lehetőség kínálkozott.
Make an effort for it.	Tegyen erőfeszítést érte.
I had to find out what happened and why.	Ki kellett derítenem, mi történt és miért.
You need to check the access type.	Ellenőriznie kell a hozzáférés típusát.
He can't believe it.	Nem hiszi el.
I was sure they would find it.	Biztos voltam benne, hogy megtalálják.
At least on the surface.	Legalábbis a felszínen.
Simple process.	Egyszerű folyamat.
I have combination skin.	Kombinált bőröm van.
The lower this number, the smaller the effect.	Minél alacsonyabb ez a szám, annál kisebb a hatása.
I could say it was different.	Mondhatnám, hogy ez más volt.
But there are two components here.	De itt két összetevő van.
This is for birds.	Ez a madaraknak való.
The results were compared with the culture.	Az eredményeket a kultúrával hasonlították össze.
What are you doing, he wanted to ask.	Mit csinálsz, akarta kérdezni.
Maybe it's real.	Talán valódi.
The rooms were clean with daily cleaning.	A szobák tiszták voltak, napi takarítással.
Now everything has changed.	Most minden megváltozott.
It took a lot of effort to bring them back.	Nagy erőfeszítésbe került, hogy visszahozzák őket.
That's what you want.	Ez az, amit akarsz.
Other schools take a similar approach.	Más iskolák is hasonló megközelítést alkalmaznak.
To your office.	Az irodájába.
Forget equal pay.	Felejtsd el az egyenlő fizetést.
He starts making tea without a word.	Szó nélkül elkezdi a teát főzni.
He could have used it for sure.	Biztosan használhatta volna.
But that's not his real name.	De nem ez az igazi neve.
The whole earth is black and empty.	Az egész föld fekete és üres.
Please see this post.	Kérjük, nézze meg ezt a bejegyzést.
Pretty big task.	Elég nagy feladat.
But I can't find it.	De képtelen vagyok megtalálni.
This is a fun city.	Ez egy vidám város.
However, this would not prevent it.	Ez azonban nem akadályozna meg.
Here is a weapon that can be used against us.	Itt van egy fegyver, amit be lehet használni ellenünk.
They used to see me.	Megszoktak engem látni.
So choose a daily choice differently.	Így válasszon egy napi választást másként.
I think we just blow the cold slice.	Azt hiszem, csak elfújjuk a hideg szelet.
It wasn't really a problem.	Nem igazán volt gond.
I felt like it saved my life.	Éreztem, hogy megmentette az életemet.
That's probably why we were best friends.	Valószínűleg ezért voltunk a legjobb barátok.
Still, it scared me.	Ennek ellenére megijesztett.
The absolute cell number in three independent experiments was as follows.	Az abszolút sejtszám három független kísérletben a következő volt.
All this by standing back to the table.	Mindezt úgy, hogy háttal állsz az asztalnak.
And take your time.	És szánjon rá időt.
Start over and see how much it lasts.	Kezdje újra, és nézze meg, mennyit bír el.
In fact, he showed some signs of that.	Valójában ennek bizonyos jeleit mutatta.
I don’t try to understand everything they say.	Nem próbálok mindent megérteni, amit mondanak.
We didn’t feel like the state government was next to us.	Nem éreztük úgy, hogy az állami kormányzat ott van mellettünk.
This is simply not the case.	Ez egyszerűen nem így van.
But your father's right hand may hurt.	De apádnak fájhat a jobb keze.
Things just happen without us having any control over it.	A dolgok csak úgy történnek, anélkül, hogy bármiféle irányításunk lenne rajta.
Back, far enough.	Vissza, épp elég messze.
I want that life.	Azt az életet akarom.
It may be more than close enough in the end.	Lehet, hogy a végén több mint elég közel van.
You can decide how they move in the world, to each other.	El tudja dönteni, hogyan mozognak a világban, egymáshoz.
Okay, that's where some of the money came from.	Oké, akkor innen jött a pénz egy része.
They love each other very much.	Nagyon szeretik egymást.
Everything in life has its own technique.	Az életben mindennek megvan a maga technikája.
Stop asking questions.	Hagyd abba a kérdéseket.
I’ve gotten to know you a little bit over the last couple of weeks.	Egy kicsit megismertelek az elmúlt pár hétben.
There are two main reasons for this.	Ennek részben két fő oka van.
He needed help finding the child.	Segítségre volt szüksége a gyerek megkereséséhez.
It will never pass.	Soha nem fog elmúlni.
Trees, plants, animals too.	Fák, növények, állatok is.
He turns to his side at once.	Egyszerre az oldalára fordul.
These are absolutely necessary for development.	Ezek feltétlenül szükségesek a fejlődéshez.
I would say a thousand one night.	Azt mondanám, ezret egy este.
Very few can do this.	Nagyon kevesen tudják ezt megtenni.
I know it was the same with other teams.	Tudom, hogy más csapatoknál is így volt.
I had so many cells.	Annyi sejtem volt.
Imagine how it might feel on your hands.	Képzeld el, milyen érzés lehet rajtuk a kezed.
Since then, only a few cases have been reported in the literature.	Azóta csak néhány esetről számoltak be a szakirodalomban.
To hell with it, baby is baby.	A pokolba is, a baba az baba.
He says he's in a better place now.	Azt mondja, hogy most jobb helyen van.
There was.	Ott volt.
Many people know a lot about a lot.	Sokan sokat tudnak sok mindenről.
The question now is what happened.	A kérdés most az, hogy mi történt.
He basically doesn't know who he is.	Alapvetően nem tudja, ki ő.
Maybe he didn't want to see the three of them grow up.	Talán nem akarta látni hárman felnőni.
Every collection, every piece brings joy to the table.	Minden kollekció, minden darab örömet hoz az asztalra.
Clear to the right.	Tiszta jobbra.
Our relationship was put into play.	A kapcsolatunkat játékba vonták.
This will never happen.	Ez soha nem fog megtörténni.
His experience of recovery is quite the opposite of mine.	A felépüléssel kapcsolatos tapasztalatai teljesen ellentétesek az enyémekkel.
Don't be so good to us.	Ne legyél olyan jó hozzánk.
And it will fail.	És kudarcot fog vallani.
He will release that book.	El fogja engedni azt a könyvet.
I joined them.	csatlakoztam hozzájuk.
Change your dress.	Változtasd meg az öltözködésed.
They know they're good.	Tudják, hogy jók.
To his surprise, none of his staff fell ill that year.	Meglepetésére egyik munkatársa sem betegedett meg abban az évben.
There will be another chance.	Lesz még egy esélye.
We felt the same way when we called our video room.	Hasonlóan éreztük magunkat, amikor felhívtuk a videószobánkat.
But this is the right foot.	De ez a jobb láb.
They would report to him.	Feljelentenének neki.
This scene was called unique.	Ezt a jelenetet egyedinek nevezték.
Includes applications.	Az alkalmazásokat tartalmazza.
Normal normal parts.	Normál normál alkatrészek.
It is basically called adding value to standard products.	Alapvetően a standard termékek értéknövelésének nevezzük.
I followed him inside.	Követtem befelé.
Just a familiar need.	Csak ismerős igény.
I didn't thank him for saying it.	Nem köszöntem meg neki, hogy kimondta.
And not everyone joined.	És nem mindenki csatlakozott.
If this is true everywhere, it is more here.	Ha ez mindenhol igaz, akkor itt inkább.
They like their job situation and don’t want any change.	Kedvelik a munkahelyi helyzetüket, és nem akarnak semmi változást.
I met her gaze and nodded slowly.	Találkoztam a pillantásával, és lassan bólintottam.
Everything in the girl fell on him.	A lányban minden leesett vele.
Make a statement about the problem.	A probléma kijelentését tegye kérdéssé.
We focus on getting our customers the best possible results.	Arra koncentrálunk, hogy ügyfeleink a lehető legjobb eredményt érjék el.
I step inside the bathroom.	Beljebb lépek a fürdőszobába.
You can still write if you want.	Ha akarsz még írhatsz.
The effect was perfect.	A hatás tökéletes volt.
And yet hope was not lost.	És mégsem veszett el a remény.
The direct attack didn't work, but he had an idea.	A közvetlen támadás nem működött, de volt egy ötlete.
You were under a lot of pressure back then.	Akkoriban nagy nyomás alatt voltál.
I just didn't know it was so bad.	Csak nem tudtam, hogy ilyen rossz.
I have a hard time understanding this.	Ezt nehezen tudom megérteni.
That was his research.	Ez volt az ő kutatása.
They didn't even know someone was running over.	Még azt sem tudták, hogy valaki elgázolt.
I don't know why he had to move again.	Nem tudom, miért kellett újra elköltöznie.
Their efforts have borne fruit.	Erőfeszítéseik meghozták gyümölcsüket.
Like the special fruit that came into its season.	Mint a különleges gyümölcs, ami a szezonjába jött.
I picked him up and I was very happy with the result.	Felvettem vele, és nagyon elégedett voltam az eredménnyel.
There was a cold wind.	Hideg szél támadt.
I'm so wet, so tight.	Annyira nedves vagyok, olyan feszes.
Then they told two friends and so on.	Aztán elmondták két barátnak, és így tovább.
That was the right thing to do.	Ez volt a helyes cselekedet.
It looks like this will be their last stand.	Úgy tűnik, ez lesz az utolsó kiállásuk.
We buy things almost every day.	Szinte minden nap veszünk dolgokat.
Their arms and legs will be especially cold.	A karjuk és a lábuk különösen hideg lesz.
First, we examined only walking and slow running.	Először is csak a gyaloglást és a lassú futást vizsgáltuk.
In the end, you will use a little over half of the plate.	A végén a tányér valamivel több mint felét fogja használni.
But it was before.	De azelőtt is volt.
On their side.	Az oldalukon.
Very cute.	Nagyon csinos.
Her whole body is already hot, her skin is burning.	Már egész teste forró, bőre ég.
I hope you enjoy it.	Remélem élvezed.
This is in line with the findings of the present study.	Ez összhangban van jelen tanulmány megállapításaival.
You have to be good morals.	Jó erkölcsűnek kell lennie.
You really appreciate every single day you get.	Igazán megbecsül minden egyes napot, amit kap.
I want to thank you.	Meg szeretném köszönni neked.
So that's how we saw each other.	Szóval így láttuk egymást.
To go.	Elmenni.
We need to build trust.	Bizalmat kell építeni.
No internet use.	Nincs internethasználat.
The effect will not take place for a few months.	A hatás már csak néhány hónap múlva következik be.
Stop blogging.	Hagyd abba a blogírást.
You also get a lot of color and finishing options.	Ezenkívül sok színt és befejezési lehetőséget kap.
I stood outside in front of the building and soon came out.	Kint álltam az épület előtt, és hamarosan kijött.
Very nice girls.	Nagyon kedves lányok.
The second is based on market prices for similar projects.	A második a hasonló projektek piaci árain alapul.
I stood up for myself.	kiálltam magamért.
I'm very worried about what will happen to you.	Nagyon aggódom amiatt, hogy mi fog történni veled.
Raise that kid.	Neveld fel azt a gyereket.
Thus, this study is the first of its kind.	Így ez a tanulmány az első a maga nemében.
Do you have.	Van neked.
As a couple.	Párként.
It doesn’t take a lot of brains to see what’s wrong, it seems to me.	Nem sok agy kell ahhoz, hogy meglássuk, mi a baj, nekem úgy tűnik.
I'll take it back.	Visszavonom.
Except obviously not really.	Kivéve, nyilván nem igazán.
The final measurements were considered as the average of three measurements.	A végső méréseket három mérés átlagának tekintettük.
Let's test the bottle.	Teszteljük az üveget.
What throws you up is that I pay attention to your response.	Ami feldob, az az, hogy figyelem a válaszodat.
When we humans need it.	Amikor nekünk, embereknek szükségünk van.
Give your best.	Add a legjobbat magadból.
Well, it used to be.	Hát régen volt.
Often used.	Gyakran használják.
Anyway, he saw him down by the river.	Mindenesetre látta őt lent a folyónál.
I hope I answer at least one every other day.	Remélem minden második nap legalább egyet válaszolok ezekre.
I was in his office once.	Egyszer voltam az irodájában.
It was the best period of art.	A művészet legjobb időszaka volt.
We could grow food and build walls around it, and.	Élelmet termeszthetnénk, és falakat építhetnénk köré, és.
Just over five years ago.	Alig több mint öt éve.
Why not buy pieces for yourself.	Miért nem vesz belőle darabokat magának.
The small, quiet.	A kicsi, csendes.
The streets are empty.	Az utcák üresek.
He wanted to be close to him.	Közel akart lenni hozzá.
You still haven't spoken to me.	Még mindig nem szóltál hozzám.
No one was held accountable.	Senkit nem vontak felelősségre.
Answer me now.	Most válaszolj nekem.
He got this far.	Idáig jutott.
Anyway, I called you here.	Egyébként én hívtalak ide.
Find and share something of yourself.	Keresd meg és oszd meg magadból valamit.
You know what words they describe what interests them.	Tudja, milyen szavakkal írják le azt, ami érdekli őket.
It’s more about his past and how his brain works.	Inkább a múltjáról és az agya működéséről szól.
Fast and secure.	Gyors és biztonságos.
He had never shown emotion to her before.	Korábban soha nem mutatott ki érzelmeket iránta.
It could be something.	Lehet valami.
The hotel staff where my event was held was fantastic.	A szálloda személyzete, ahol az eseményemet tartották, fantasztikus volt.
There is no real reason, you know.	Nincs igazi oka, csak tudod.
In fact, we have experience that a lot of people say that.	Valójában van olyan tapasztalatunk, hogy nagyon sokan mondják ezt.
He took over.	Ő vette át.
The result is the cost per minute.	Az eredmény a percenkénti költség.
Some bodies are worth more, but very few.	Néhány test többet ér, de nagyon kevés.
He seems to notice right away.	Úgy tűnik, azonnal észreveszi.
Tell me you see how it goes.	Mondd, meglátod, hogy megy.
It is cheaper.	Ez olcsóbb.
Something happened here, something real.	Valami történt itt, valami valóságos.
And it wasn’t just the adults who were cut out.	És nem csak a felnőtteket vágták ki.
I'm sorry, but that's not what this is about.	Sajnálom, de ez nem erről szól.
He sat down and looked at him.	Leült és nézte őt.
The second analysis contained significantly more data.	A második elemzés lényegesen több adatot tartalmazott.
He goes with you wherever you go.	Veled megy, bárhová mész.
There have been two very good examples of this lately.	Erre mostanában volt két nagyon jó példa.
What is real are the thoughts themselves.	Ami valóságos, azok maguk a gondolatok.
Within the realm of the mind, love cannot be.	Az elme területén belül a szerelem nem lehet.
Accordingly, the changes are small.	Ennek megfelelően a változások csekélyek.
He no longer said the exact time.	Már nem mondta ki a pontos időt.
That meant working a little harder and being a little bigger.	Ez azt jelentette, hogy kicsit keményebben kell dolgozni, és kicsit nagyobbnak lenni.
He hadn't cooked at home in a long time.	Már régóta nem főzött otthon.
And she's an older woman.	És ő egy idősebb nő.
We have to find him.	Meg kell találnunk őt.
In many cases, such as those presented in this article, we will.	Sok esetben, például az ebben a cikkben bemutatottakban, megtesszük.
It is very sad that people are being treated.	Nagyon szomorú, hogy embereket kezelnek.
So let's see if it works.	Szóval lássuk, működik-e.
I had more energy, which made it easier to work with my family.	Több energiám volt, ami megkönnyítette a családommal való közös munkát.
Now everyone is locked up and focused.	Most mindenki be van zárva és összpontosít.
If you let go, you lose.	Ha elengeded magad, elvesztél.
Samples were taken at the indicated times.	A mintákat a megadott időpontokban vettük.
Let us give a brief account of these two approaches.	Röviden számoljunk be erről a két megközelítésről.
Not even five.	Még ötöt sem.
That kind of thing.	Az ilyesmi.
He keeps that quiet.	Ezt elhallgatja.
Travel to lost and hidden places.	Utazás elveszett és rejtett helyeken.
If a network group name is required, it must exist.	Ha hálózati csoportnévre van szükség, annak léteznie kell.
He looked at him once more and felt his blood run up.	Még egyszer ránézett, és érezte, hogy felfut a vére.
I know the area much better than you do.	Sokkal jobban ismerem a környéket, mint te.
She's growing up too fast.	Túl gyorsan nő fel.
Amazing things happened there.	Elképesztő dolgok történtek ott.
I lived in constant fear.	Állandó félelemben éltem.
This is my wedding breakfast.	Ez az esküvői reggelim.
He couldn't wait for the day to come.	Alig várta, hogy eljöjjön a nap.
We found him.	Megtaláltuk őt.
This fall dried up last fall.	Tavaly ősszel ez a kút kiszáradt.
One of the above approaches will do.	A fenti megközelítések egyike megteszi.
need to think.	gondolkodnom kell.
To take your son to the doctor.	Hogy elvigye a fiát orvoshoz.
I don't really understand what's going on.	Nem igazán értem, mi történik.
However, both solutions are not free.	Mindkét megoldás azonban nem ingyenes.
When we finally got our food, the stone was cold.	Amikor végre megkaptuk az ételünket, kő hideg volt.
The next day we received a second order.	Másnap érkezett egy második rendelés.
We hope you enjoy your stay.	Reméljük, hogy élvezni fogja az itt-tartózkodást.
No one in this profession can do anything for you.	Ebben a szakmában senki nem tehet érted semmit.
I couldn't kill anyone.	Nem tudtam megölni senkit.
In my ear again.	Megint a fülemben.
That is how it was done and that is how it should be done.	Így csinálták és így kell csinálni.
You finally get what you came for.	Végre megkapod, amiért jöttél.
I am very pleased with this.	ennek nagyon örülök.
The wedding is small.	Az esküvő kicsi.
He hated the army.	Gyűlölte a sereget.
Security personnel were sent to the scene.	A helyszínre biztonsági személyzetet küldtek.
I collected books.	könyveket gyűjtöttem.
The piece touched me deeply.	A darab mélyen érintette.
Same with tall girls.	Ugyanez a magas lányoknál.
The claims require no more.	Az állítások nem igényelnek többet.
You are a kind soul.	Kedves lélek vagy.
We have to go.	El kell mennünk.
I miss very much.	Nagyon hiányzik.
He had no education.	Nem volt végzettsége.
That’s why I came back to this website.	Ez az, ami miatt visszatértem erre a weboldalra.
There were families who settled here.	Voltak családok, akik itt telepedtek le.
This is somewhat similar to the two mechanisms described above.	Ez némileg hasonlít a fent leírt két mechanizmushoz.
He's not part of that.	Ő nem része ennek.
First comes, first choice.	Első jön, első választás.
But it wasn't better.	De nem volt jobb.
That day was not like today.	Az a nap nem volt olyan, mint a mai.
Internet access required.	Internet hozzáférés szükséges.
Here are some good, general readings.	Íme néhány jó, általános olvasmány.
Or visit the leading bank, did nothing.	Vagy látogasson el a vezető bankhoz, nem tett semmit.
You will be looking for the lights in about twenty minutes.	Körülbelül húsz perc múlva keresni fogja a lámpákat.
Similar to.	Hasonló a.
We will bring your wife and child.	Elhozzuk a feleségedet és a gyerekedet.
So you have it.	Szóval megvan.
The object of experience is not part of your body.	A tapasztalat tárgya nem a tested része.
And think about it.	És hát gondolj bele.
But they didn't.	De nem tették.
It will be much easier with the above method.	A fenti módszerrel sokkal könnyebb lesz.
I want you to understand.	Azt akarom, hogy megértsd.
Sometimes things change just to stay the same.	Néha a dolgok megváltoznak, csak azért, hogy ugyanazok maradjanak.
But he might be watching too.	De lehet, hogy ő is figyel.
True, he will not run in the presidential election.	Igaz, nem indul az elnökválasztáson.
And she got dressed.	És felöltözött.
Maybe just a few weeks.	Talán csak néhány hét.
You don't know what you're doing.	Nem tudod, mit csinálsz.
Everything else.	Minden más tárgya.
What we choose to see, what we saved.	Mit választunk megnézni, mit mentünk meg.
They force you to pull the ball out quickly.	Kényszerítik, hogy gyorsan húzza ki a labdát.
Lunch will be in the same range.	Az ebéd ugyanebben a tartományban lesz.
Because now you can start learning.	Mert most elkezdheti a tanulást.
That I missed it.	Hogy hiányzott.
I'm glad you saw it.	Örülök, hogy láttad.
He ran his hand along the back of his neck.	Végighúzta a kezét a tarkóján.
He couldn't stop feeling a little stupid.	Nem tudta megállni, hogy kicsit hülyén érezze magát.
There were three women on this team.	Három nő volt ebben a csapatban.
He had to get out of there, he had to find his brother.	Ki kellett jutnia onnan, meg kellett találnia a testvérét.
The man was wonderful.	A férfi csodálatos volt.
So you need to change the return type.	Tehát meg kell változtatnia a visszaküldés típusát.
I'll make a deal with you.	alkut kötök veled.
The available evidence did not support this.	A rendelkezésre álló bizonyítékok nem támasztották alá.
He had no idea that such a simple solution could be found.	Nem is sejtette, hogy ilyen egyszerű megoldást lehet találni.
You just can't stand it.	Egyszerűen nem tudja elviselni.
It's about the journey.	Ez az utazásról szól.
You had to take care of yourself.	Vigyáznod kellett magadra.
Okay, that's how my brain works.	Oké, így működik az agyam.
You can go, you can go.	Elmehetsz, mehetsz.
These samples can be sent free of charge.	Ezeket a mintákat ingyenesen el lehet küldeni.
Anyone who cares, please, will know.	Akit érdekel az kérem jól, akkor tudni fogom.
We need more time to figure out how to do it.	Több időre van szükségünk, hogy kitaláljuk, hogyan tegyük.
Without a size argument, the system returns the current size.	Méret argumentum nélkül a rendszer az aktuális méretet adja vissza.
It couldn't have been more appropriate.	Nem is lehetett volna megfelelőbb.
We hope you succeed.	Reméljük, hogy sikerül.
He has not learned anything useful so far.	Eddig nem tanult semmi hasznosat.
He was rejected.	Elutasították.
You better find it back.	Annál jobb, ha visszatalál.
I felt better in my skin and lived my life more comfortably.	Jobban éreztem magam a bőrömben, és kényelmesebben éltem az életem.
In fact, our life experiences affect everything we do.	Valójában az élettapasztalataink hatással vannak mindenre, amit teszünk.
He wants to, he wants to.	Akarja, akarja.
From the source base station to the destination base station.	A forrásbázisállomástól a célbázisállomásig.
Is this code likely to work without it? 	Ez a kód valószínűleg enélkül is működik?
since.	mivel.
I was in the back of the bar.	A bár hátsó részében voltam.
Includes managing stress, time and career.	Tartalmazza a stressz, az idő és a karrier kezelését.
It doesn’t just storm such a place.	Nem csak úgy megrohamoz egy ilyen helyet.
I say you're a threat to him.	Azt mondom, fenyegetést jelentesz neki.
We are a family.	Egy család vagyunk.
Time has passed or not.	Telt az idő, vagy nem.
She knows she knows.	A nő tudja, hogy tudja.
Not sure what you need to know beyond what you know.	Nem biztos benne, hogy mit kell tudnod azon túl, amit tudsz.
It was a great relief that I didn’t have to do this.	Nagy megkönnyebbülés volt, hogy nem kellett ezt megtennem.
It was too much.	Sok volt.
Because we work together for a cause.	Mert együtt dolgozunk egy ügyért.
They knew they could get out of the house.	Tudták, hogy kijuthatnak a házból.
I fell.	zuhantam.
I hope not.	Remélem nem.
But he won't.	De nem fog.
Others may sit back and think about what to do.	Mások hátradőlhetnek, és azon gondolkodnak, mit tegyenek.
I expect to carry a bigger burden with me this time of year.	Arra számítok, hogy ebben az évszakban nagyobb terhet viszek magammal.
Consider the parent’s relationship with your child.	Vegye figyelembe a szülő kapcsolatát a gyermekével.
Next week.	Jövő héten.
They didn't call.	Nem hívták.
People are looking for meaning.	Az emberek értelmet keresnek.
How do I talk, how do I write, how do I feed myself.	Hogyan beszéljek, hogyan írjak, hogyan tápláljam magam.
They were very kind and helpful.	Nagyon kedvesek és segítőkészek voltak.
Nothing seems to stop it anymore.	Úgy tűnik, már semmi sem állíthatja meg.
Therefore, it is worth separating these two issues in the organization.	Ezért érdemes ezt a két kérdést a szervezetben szétválasztani.
I'll keep telling you that.	Ezt továbbra is elmondom neked.
And a funny thing happened all the time.	És folyamatosan történt egy vicces dolog.
Yes that is right.	Igen, ez így van.
The course map is available here.	A pályatérkép itt érhető el.
But the letter never addressed him.	De a levél soha nem neki szólt.
Literally everything was awesome in that video.	Szó szerint minden fantasztikus volt abban a videóban.
We grown up together.	Együtt nőttünk fel.
However, his journey so far has been quite a challenge.	Az idáig vezető útja azonban meglehetősen nagy kihívás volt.
For this group class, we can improve this lower bound.	Ennél a csoportosztálynál javíthatjuk ezt az alsó korlátot.
Everyone will love him.	Mindenki szeretni fogja őt.
For now, you want to know that.	Egyelőre ezt szeretné tudni.
After three months, he was able to sit and even walk.	Három hónap után már tudott ülni, sőt járni is kezdett.
I need them.	Szükségem van rájuk.
Thank you for your time tonight and for your work.	Köszönöm a ma esti időt és a munkáját.
Stay here, grow up, be happy.	Maradj itt, nőj fel, légy boldog.
My mom gave me this.	Anyukám ezt ajándékozta nekem.
Those old girls are something else.	Azok a régi lányok valami más.
I know what these mean.	Tudom, mit jelentenek ezek.
He had a wife who loved her enough.	Volt egy felesége, aki eléggé szerette őt.
Their balance varies from person to person.	Ezek egyensúlya személyenként eltérő.
I'm back in class.	Visszajöttem az osztályba.
Place an item in the third place.	Helyezzen el egy elemet a harmadik helyre.
In the background is a car, a construction truck and a building.	A háttérben egy autó, egy építőipari teherautó és egy épület.
This is because you have known people for years.	Ez azért van, mert évek óta ismersz embereket.
He also kept the line if he had to.	A vonalat is ő tartotta, ha kellett.
The lack of detailed information still requires a lot of interpretation.	A részletes információk hiánya még ekkor is sok értelmezést igényel.
Not exactly fat, but kind of square.	Nem éppen kövér, de amolyan szögletes.
A teacher can clarify this by being there.	Egy tanár ezt tisztázhatja azzal, hogy ott van.
There is no news about his status yet.	Egyelőre nincs hír az állapotáról.
It's different from a lot of people.	Ettől különbözik sok embertől.
Nevertheless, the logic is clear.	Ennek ellenére a logika világos.
I'm worried about it.	aggódom érte.
That was it, customers.	Ilyenek voltak, ügyfelek.
Note that the above approach cannot be followed in this case.	Megjegyezzük, hogy a fenti megközelítés ebben az esetben nem követhető.
That should have ended the case.	Ezzel véget kellett volna vetni az ügynek.
You may know a lot about sex, but you don’t know everything.	Lehet, hogy sokat tudsz a szexről, de nem tudsz mindent.
Not easy.	Nem könnyű.
His was probably much harder to get than mine.	Az övét valószínűleg sokkal nehezebb volt megszerezni, mint az enyémet.
No one is likely to benefit from your product or service.	Valószínűleg senki sem profitál majd az Ön termékéből vagy szolgáltatásából.
I'm sorry we have to meet again during these.	Sajnálom, hogy ezek alatt újra találkoznunk kell.
It's a nice red.	Ez egy szép piros.
The local depends on the global.	A lokális a globálistól függ.
He went to bed after what seemed like the best day of the last few weeks.	Az elmúlt hetek legjobb napjának tűnő napja után lefeküdt.
I didn't have to listen.	Nem kellett belehallgatnom.
However, the woman did not deny the idea.	A nő azonban nem tagadta ezt a gondolatot.
There is absolutely no choice.	Abszolút nincs választási lehetőség.
Poor old man.	Szegény öreg.
And you don't have a day.	És nincs napod.
It's been three days.	Már három nap volt.
Then read the scale.	Ezután olvassa el a skálát.
There can be multiple views for a model for different purposes.	Egy modellhez több nézet is létezhet különböző célokra.
A hole in the frame of my car is not.	Egy lyuk az autóm keretén nem az.
He is a chosen one.	Ő egy kiválasztott.
But we will not achieve this, my friend.	De ezt így nem fogjuk elérni, barátom.
It doesn’t matter how or when, it’s just that they do.	Nem számít, hogyan és mikor, csak az, hogy megteszik.
Maybe it will be this week.	Talán ezen a héten lesz.
I believe it is.	Elhiszem, hogy az.
I can't see, there's no light.	Nem látok, nincs fény.
He continued to lower his voice.	Tovább halkította a hangját.
It's coming! 	Jön!
we have to go back.	vissza kell mennünk.
I would leave it inside.	Én bent hagynám.
There are options.	Vannak lehetőségek.
Demand is growing.	A kereslet növekszik.
Everyone who had been here for a while knew his family well.	Mindenki, aki egy ideje itt volt, jól ismerte a családját.
But we are not.	De nem vagyunk.
Thousands were killed.	Ezreket öltek meg.
In the end, nothing happened.	Végül nem történt semmi.
There is no ready solution.	Nincs kész megoldás.
Full list of all missing men.	Minden hiányzó férfi teljes listája.
And the world is better than that.	És ettől jobb a világ.
Her face was attracted.	Az arca vonzott volt.
He has never been arrested.	Még soha nem tartóztatták le.
They said it was time to get in the truck.	Azt mondták, ideje beszállni a teherautóba.
Click.	Kattintson.
You will see that they match.	Látni fogja, hogy egyeznek.
I'm not in love.	nem vagyok szerelmes.
Every major bone in his body was broken.	Testében minden nagyobb csont eltörött.
Now I see what a mistake that was.	Most már látom, hogy ez milyen hiba volt.
Doubt belongs to women.	A kétség a nőké.
I'll be happy to discuss them.	Szívesen megvitatom őket.
Look what he did with my finger.	Nézd, mit csinált az ujjammal.
First, they obviously take their place.	Először is nyilvánvalóan helyet foglalnak.
It just requires anything.	Csak megköveteli bármit is.
But it was too far.	De túl messze volt.
This is said to have been done before.	Állítólag ezt is megtették korábban.
There is a huge demand for them.	Rendkívül nagy kereslet van rájuk.
I can not wait any longer.	Nem tudok tovább várni.
Only with a difference.	Csak különbséggel.
They had six children.	Hat gyermekük született.
Then you're done.	Akkor kész.
By the way, his presence was minimal for three games.	Egyébként három meccsen keresztül minimális volt a jelenléte.
With training, anyone can create one at zero cost.	A képzéssel bárki létrehozhat egyet nulla költséggel.
They control everything within the country.	Az országon belül mindent irányítanak.
But he wasn't happy.	De nem örült.
Everyone contributed, and one way or another, everyone used them.	Mindenki hozzájárult, és így vagy úgy, mindenki használta őket.
There is nothing but this.	Nincs más, mint ez.
And the photo is real.	És a fotó valódi.
Someone can tell me why this happened.	Valaki meg tudja mondani, miért történt ez.
I had to change direction several times.	Többször kellett irányt váltanom.
There is something in it.	Van benne valami.
Not everything in life is the way you want it to be.	Az életben nem minden úgy van, ahogy szeretnéd.
The second window remained.	A második ablak maradt.
This can sometimes lead to strange results.	Ez néha furcsa eredményekhez vezethet.
There was constant pedestrian traffic on and off.	Folyamatos volt a gyalogos forgalom be és ki.
These things can be good or bad.	Ezek a dolgok lehetnek jók vagy rosszak.
He disappeared so fast that we both laughed.	Olyan gyorsan eltűnt, hogy mindketten nevettünk.
Order was still the daily rule.	A rend továbbra is a napi szabály volt.
His mouth is on my lips, on my neck.	A szája az ajkamon, a nyakamon van.
However, this concept has changed recently.	Ez a koncepció azonban a közelmúltban megváltozott.
I wonder what else is happening.	Kíváncsi vagyok, mi történik még.
Contact our office to discuss your case.	Forduljon irodánkhoz, ha szeretné megvitatni ügyét.
People meet significant others in their workplace.	Az emberek találkoznak jelentős másokkal a munkahelyükön.
You need to focus on that now.	Most erre kell összpontosítania.
I really just enjoyed the work.	Valójában csak élveztem a munkát.
I understand and I can eliminate the complications.	Megértem, és meg tudom szüntetni a bonyodalmakat.
We're not going far.	Nem megyünk messzire.
Six weeks from diagnosis to the end.	Hat hét a diagnózistól a végéig.
The following information is available to you.	Az alábbi információk az Ön rendelkezésére állnak.
It was simple and to the point.	Egyszerű volt és lényegre törő.
I chose an extremely simple plan.	Rendkívül egyszerű tervet választottam.
Several pictures fall off the walls.	Több kép is leesik a falakról.
Not that planning can help.	Nem mintha a tervezés segíthetne.
I didn't have good parents.	Nem voltak jó szüleim.
Well then don't.	Hát akkor ne.
You were super anyway.	Szuperek voltatok egyébként.
They live for today.	A mának élnek.
Maybe that's why he's sick now.	Talán ezért is beteg most.
The problem was that we found one in tree form.	A probléma az volt, hogy találtunk egyet fa formában.
He didn't see them.	Nem látta őket.
Not much, but it was enough.	Nem sokat, de elég volt.
There was nothing under that name either.	Ezen a néven sem volt semmi.
I think that would be really helpful.	Szerintem ez tényleg hasznos lenne.
The process is very simple.	A folyamat nagyon egyszerű.
He hadn't thought about it since he left.	Nem is gondolt rá, mióta elment.
That is why things are so.	Ezért vannak a dolgok így.
The hands reach out.	A kezek kinyúlnak.
There would be no escape.	Nem lenne menekvés.
I hope you didn't break it.	Remélem nem törted el.
I make funny things.	Vicces dolgokat készítek.
Then we got in touch.	Aztán kapcsolatba kerültünk.
Sometimes it was impossible, but it is.	Néha lehetetlen volt, de ez van.
The reasons for this are unclear.	Ennek okai nem tisztázottak.
Our customer service is very good.	Ügyfélszolgálatunk nagyon jó.
I talk to people about this often.	Gyakran beszélek erről az emberekkel.
I don't know how, but it's actually still starting.	Nem tudom, hogyan, de valójában még mindig elindul.
Sometimes he falls and it’s hard for him to stand up.	Néha elesik, és nehéz neki felállni.
Oh, how times have changed.	Ó, mennyit változtak az idők.
He just said it looked good.	Csak azért mondta, hogy jól nézzen ki.
No further details were available at the time of writing.	További részletek a cikk írásakor nem álltak rendelkezésre.
That's what we wanted.	Ezt akartuk.
But your life cares about someone who is important.	De az életed érdekel valakit, aki fontos.
But that was the point.	De ez volt a lényeg.
In this paper, we briefly review the evidence.	Ebben az írásban röviden áttekintjük a bizonyítékokat.
Of course there was a difference between them.	Persze volt köztük különbség.
You can talk to others.	Beszélhetsz másokkal.
I really need it.	nagyon szükségem van.
Prepare to write.	Felkészít az írásra.
If he lived that long.	Ha ilyen sokáig élne.
There wasn't much on a basic level.	Alapszinten nem volt sok minden.
I could really believe him.	Nagyon tudtam hinni neki.
I'm not experienced enough.	Nem vagyok elég tapasztalt.
I didn't know you were sure.	Nem tudtam, hogy biztos vagy benne.
This would be a turning point in his work.	Ez fordulópontot jelentene munkásságában.
He didn't want to say the words out loud.	Nem akarta hangosan kimondani a szavakat.
It really worked.	Valóban sikerült.
There is a story behind it.	Ennek hátterében egy történet áll.
This is a training mission.	Ez egy kiképző küldetés.
Repeat the process.	Ismételje meg a folyamatot.
Urban planning began and how this practice has changed over time.	A városépítés elkezdődött, és hogyan változott ez a gyakorlat az idők során.
I trusted him.	Bíztam benne.
Both authors contributed to the writing of the manuscript.	Mindkét szerző közreműködött a kézirat megírásában.
See where it was drawn.	Nézze meg, hová lett rajzolva.
Yet it works like it does here.	Mégis úgy működik, mint itt.
What does the line represent?	Mit jelképez a vonal?.
Cars are perhaps the best example.	Az autók talán a legjobb példa.
You stayed separate from the other kids.	Külön maradtál a többi gyerektől.
A new page will open.	Megnyílik egy új oldal.
First, our culture has changed.	Először is a kultúránk megváltozott.
And the smell.	És a szag.
And people who really care don’t miss the obvious signs of trouble.	És az igazán törődő emberek nem hagyják ki a bajok nyilvánvaló jeleit.
Then separate your hair into two parts.	Ezt követően válassza szét a haját két részre.
Confidence in this.	Bizalom ezzel kapcsolatban.
Honestly, however, he needed it.	Őszintén szólva azonban szüksége volt rá.
We have to move.	Mozdulnunk kell.
You feel fresh and focused.	Frissnek és koncentráltnak érzi magát.
It has been shown to be effective.	Hatékonynak bizonyult.
The fields were completely empty.	A mezők teljesen üresek voltak.
The task is to add each number to the one immediately in front of it.	A feladat az, hogy minden számot hozzá kell adni a közvetlenül előtte lévőhöz.
And they hurt.	És bántanak.
No, more than nervous.	Nem, több mint ideges.
However, he did not have time to evaluate.	Nem volt azonban ideje értékelni.
We are working on the situation.	Dolgozunk a helyzeten.
It wasn't good to go there.	Nem volt jó odamenni.
There was no loss of life.	Életveszteség nem történt.
But this is the same code we just saw.	De ez ugyanaz a kód, amit most láttunk.
But the fruit is the same.	De a gyümölcs ugyanaz.
You can find his blog here.	Itt találod a blogját.
I would never get used to it.	Soha nem szoknám meg.
But his wife hated it here.	De a felesége utált itt.
You can feel and appreciate the effort.	Érezheti és értékelheti az erőfeszítést.
He recently graduated from college and has just come home.	Nemrég végzett az egyetemről, és most jött haza.
I did not have a social support structure.	Nem volt szociális támogatási struktúrám.
Thank you for studying for a year.	Köszönöm az egy év tanulást.
It was so easy to follow.	Olyan könnyű volt követni.
Her knees were not so good.	A térde nem volt olyan jól.
Exactly my type.	Pontosan az én típusom.
Let me know if you have any good ideas.	Szólj, ha van valami jó ötleted.
Things live there.	Ott élnek a dolgok.
Just for you again.	Megint csak neked.
Even if someone talks to you.	Még akkor is, ha valaki beszél hozzád.
I sat and watched.	Ültem és néztem.
It could easily have been higher.	Könnyen lehetett volna magasabb is.
It just wasn't.	Egyszerűen nem volt az.
That is not the point here.	Itt nem erről van szó.
That time and money is gone.	Ez az idő és a pénz elment.
But they kept coming for us.	De folyamatosan jöttek értünk.
And he wants his money back.	És vissza akarja kapni a pénzét.
Obviously not here.	Nyilván nem itt.
You had to have a college degree.	Főiskolai végzettséggel kellett rendelkezned.
That's the only way to get started.	Ez az egyetlen módja annak, hogy elkezdjék.
I have no conscience.	Semmi lelkiismeretem.
You know what you're thinking at the moment.	Tudja, mire gondol ebben a percben.
The taste of the books is as individual as the taste of the food.	A könyvek ízlése ugyanolyan egyéni, mint az ételek íze.
But he wasn't happy with it.	De nem elégedett meg vele.
He didn't even show he heard me.	Még csak nem is mutatta, hogy hallott engem.
we would hold hands.	kézen fognánk.
No, he's yours, my friend.	Nem, ő a tiéd, barátom.
I want this song to be the battle cry again.	Azt akarom, hogy újra ez a dal legyen a csatakiáltás.
Go out if you want.	Menj ki, ha akarsz.
Money has become a tool of control and power.	A pénz az ellenőrzés és a hatalom eszközévé vált.
Trust as a social reality.	A bizalom mint társadalmi valóság.
She can't make love.	Nem tud szeretkezni.
Support or something.	Támogatás vagy ilyesmi.
He has made his decision and there will be no going back.	Meghozta a döntését, és nem lesz visszaút.
Lay it face up on a plate or bowl.	Nyitott oldalával felfelé fektessük egy tányérra vagy tálra.
None of them live by car.	Egyikük sem lakik autóval.
I will fight for it every day of my life.	Életem minden napján küzdeni fogok érte.
This prepares you for the game.	Ez felkészíti a játékra.
Be careful and seriously write to me if you ever want to talk.	Vigyázzon, és komolyan írjon nekem, ha valaha is szeretne beszélni.
I'm not sure that's the case.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez a helyzet.
Time seemed to stop.	Az idő megállni látszott.
He stared a little more.	Bámult még egy kicsit.
Just out of the air.	Csak a levegőből.
Don't let him down.	Ne hagyd, hogy cserbenhagyjon.
This is a high-ranking goal.	Ez egy magas rendű cél.
He had a real style.	Igazi stílusa volt.
Describe what you find when you search for yourself.	Írja le, mit talál, amikor önmagát keresi.
We were prepared to move forward.	Arra készültünk, hogy előre haladjunk.
I didn't save you.	Nem én mentettem meg.
I wrote two books about it.	Két könyvet írtam róla.
Or not a man.	Vagy nem férfi.
Well, pretty good.	Hát elég jó.
What is a status variable, how to use it and why.	Mi az állapotváltozó, hogyan kell használni és miért.
Five years.	Öt év.
Your parents do the same.	A szüleid is ezt teszik.
We waited another long, wet time to get into the field of view.	Még egy hosszan, nedvesen vártunk, amíg a látómezőbe került.
The picture was well received.	A képet jól fogadták.
Because she was obviously a woman.	Mert nyilvánvalóan egy nő volt.
Then the second voice came again.	Aztán ismét megszólalt a második hang.
You handle the resistance more easily.	Könnyebben kezeled az ellenállást.
This guy is right about money.	Ennek a fickónak igaza van a pénzben.
Finding is not an art.	A megtalálás nem művészet.
He desperately needed sleep, he found it hard.	Nagy szüksége volt aludni, nehezen találta magát.
Each team can beat the others.	Minden csapat legyőzheti a többieket.
We came up two days ago.	Két napja jöttünk fel.
There were only three of them in the apartment.	A lakásban csak ők hárman voltak.
And it does not take into account such events.	És ez nem veszi figyelembe az ilyen eseményeket.
He tried to get to know him.	Megpróbálta megismerni.
That's right for you too.	Ez neked is így van.
But he doesn't care.	De őt nem érdekli.
They try to describe it in their own language.	Megpróbálják leírni a saját nyelvükön.
He wanted to feel his skin on his belt.	Érezni akarta a bőrét az övén.
The name is apparently unusual.	A név láthatóan szokatlan.
He thought it was based on bad science.	Úgy gondolta, hogy rossz tudományon alapul.
Then you can move on from here.	Akkor innen tovább vihetnéd.
Children were born.	Gyerekek születtek.
We are here alone.	Egyedül vagyunk itt.
I applied and learned quickly.	Jelentkeztem és gyorsan tanultam.
He performed the analysis and experiments.	Elvégezte az elemzést és a kísérleteket.
Never eat directly from a bag or bowl.	Soha ne egyél közvetlenül zacskóból vagy tálból.
It's really huge.	Valóban hatalmas.
Start getting together.	Kezdj el összejönni.
I play it safe.	Biztonságosan játszom.
It's good to talk to you.	Jó beszélgetni veled.
The first step in getting better is appearance.	A jobbá válás első lépése a megjelenés.
These stories were not shared.	Ezeket a történeteket nem osztották meg.
There is a lot to say.	Sok mondanivaló.
Look at the building there.	Nézd meg az épületet ott.
Look at me instead.	Nézze meg helyettem.
He asked what we did.	Megkérdezte, mit csináltunk.
You work with what you have.	Azzal dolgozol, amije van.
He couldn't deal with anything else now.	Nem tudott most mással foglalkozni.
We seem to have lived with it for a long time.	Úgy tűnik, sokáig éltünk vele.
He moved carefully and stood up.	Óvatosan mozgott, és felállt.
We love their family.	Szeretjük a családjukat.
However, the big ears worked on it.	A nagy fülek azonban dolgoztak rajta.
It is possible that such an effect exists.	Lehetséges, hogy létezik ilyen hatás.
Both companies considered the case a legal matter.	Mindkét társaság jogi ügynek tekintette az esetet.
So that became my film style.	Szóval ez lett a filmstílusom.
Don't worry, you won't miss it.	Ne aggódjon, nem fog hiányozni.
He sat in the back seat and waited.	Leült a hátsó ülésre, és várt.
I don't want to be evil.	Nem akarok gonosz lenni.
And now you have to protect it.	És most meg kell védened.
The tools are very simple.	Az eszközök nagyon egyszerűek.
But one cannot just stay that way.	De az ember nem maradhat csak úgy.
This is no longer necessary.	Erre már nincs szükség.
I did it as below.	úgy csináltam, mint lentebb.
However, there is an important difference.	Van azonban egy lényeges különbség.
They worked together.	Együtt dolgoztak.
Insist on it.	Ragaszkodj hozzá.
Law.	Törvény.
About the allegations.	Az állításokról.
I hope you meet people from other points of view.	Remélem találkozol más nézőpontú emberekkel.
The number was very high.	A szám nagyon magas volt.
There just isn't much time.	Egyszerűen nincs sok idő.
I couldn't see that.	Azt nem láthattam.
But it may be true.	De lehet, hogy igaz.
We saw the big run.	Láttuk a nagy futást.
You cannot change their value.	Nem tudod megváltoztatni az értéküket.
They both silently studied the picture in front of them.	Mindketten némán tanulmányozták az előttük álló képet.
Here we show that this relationship is significantly positive.	Itt megmutatjuk, hogy ez a kapcsolat jelentősen pozitív.
And much more to come.	És még sok minden jön még.
You can play anyway, but there is no one to play with.	Egyébként játszhatsz, de nincs kivel játszani.
The sun is shining on the plains.	A síkságon rendkívül melegen süt a nap.
They were getting stronger.	Egyre erősebbek voltak.
They were sure he would have a key, but he didn't come in.	Biztosak voltak benne, hogy lesz kulcsa, de nem jött be.
Nothing is easier than talking about yourself.	Semmi sem könnyebb, mint önmagáról beszélni.
These changes were not significant.	Ezek a változások nem voltak jelentősek.
And will be back on his feet soon.	És hamarosan újra talpra.
As it should have been.	Ahogy kellett volna.
This is how some men describe him.	Néhány férfi így jellemzi őt.
I recommend this presentation to family and friends.	Ajánlom ezt az előadást a családnak és a barátoknak.
You dont have anybody.	Nincs senkid.
The staff is very helpful.	A személyzet nagyon segítőkész.
I was inside.	Én voltam bent.
For your greatest relief.	Legnagyobb megkönnyebbülésére.
But there must be some good answers.	De biztos van valami jó válasz.
We spent a long night on the train.	Hosszú éjszakát töltöttünk a vonaton.
This name is accidental.	Ez a név véletlen.
People do business with people they know, like and trust.	Az emberek olyan emberekkel kötnek üzletet, akiket ismernek, kedvelnek és akikben megbíznak.
No one at all.	Egyáltalán senki.
Holding him tightly.	Szorosan tartva őt.
That was one of the things to see on the list.	Ez volt az egyik néznivaló a listán.
We told her it looked good because it was.	Mondtuk neki, hogy jól néz ki, mert így volt.
He couldn't take it any longer.	Nem tudta tovább tartani.
That is exactly what the text says.	Pontosan ezt mondja a szöveg.
Try it.	Próbálkozz.
They are still making money.	Még mindig pénzt keresnek.
You want a child more than anything.	Mindennél jobban szeretne gyereket.
Man fighting man.	Ember harcoló ember.
My father was poor and couldn’t offer me anything.	Apám szegény volt, és semmit sem tudott felajánlani nekem.
Good speed.	Jó a sebessége.
As the next and the next.	Ahogy a következő és az azt követő.
Good for video games.	Jó a videojátékokban.
However, we will need a little extra.	Szükségünk lesz azonban egy kis többletre.
The other five were adopted by a vote.	A másik ötöt szavazással fogadták el.
He wanted to know.	Tudni akarta.
For the first time in days, he was having a good time.	Napok óta először érezte jól magát.
The interpretation of the biological data of an individual belongs to the second factor.	Az egyed biológiai adatainak értelmezése a második faktorba tartozik.
There are many things to think about.	Sok dolgon kell gondolkodni.
And they usually do.	És általában meg is teszik.
Looks like you've probably heard of mine before.	Úgy tűnik, valószínűleg hallottál már az enyémről.
Just have fun.	Csak szórakozz.
The value of a match for each player is one.	Minden játékosnál egy meccs értéke egy.
I can't tell you how much.	Nem tudom megmondani, mennyi.
The charges were smaller, but they could have been much worse.	A vádak kisebbek voltak, de lehetett volna sokkal rosszabb is.
She looked at him and found that he had not answered her.	A lány ránézett, és megállapította, hogy nem válaszolt neki.
Women fell at his feet.	Nők borultak a lába elé.
They can't find their usual food supply.	Nem találják a szokásos élelmiszerkészletüket.
It didn’t make it any easier for him to say anything.	Nem könnyítette meg, hogy bármit is mondjon.
He asked whoever had a question to email him.	Kérte, hogy akinek kérdése van, írjon neki emailt.
If you are not sure, do not give an opinion.	Ha nem vagy biztos benne, ne mondj véleményt.
Funny, good company and we stayed friends.	Vicces, jó társaság, és barátok maradtunk.
However, people do not have time to read something like this.	Az embereknek azonban nincs idejük ilyesmit olvasni.
But if we talk now, it's not the same.	De ha most beszélünk, ez nem ugyanaz.
This will help you see where the goal has run.	Ez segít látni, hová futott a cél.
We try to enjoy both the places and the points between them.	Igyekszünk élvezni mind a helyeket, mind a köztük lévő pontokat.
If the charges were made public, that's all.	Ha a vádak nyilvánosságra kerültek, ennyi.
Others died in the hospital.	Mások a kórházban haltak meg.
This source showed nothing like a normal time vs.	Ez a forrás semmi olyat nem mutatott, mint egy normál idő vs.
I made this.	Ezt én készítettem.
Not even in the first week.	Még az első héten sem.
Especially if we stay.	Főleg, ha maradunk.
Just talk and get to know people.	Csak beszélgessen és ismerkedjen meg az emberekkel.
There is no character building in this disease.	Ebben a betegségben semmi jellemépítés nincs.
Just a few steps, just a few.	Már csak néhány lépés, csak néhány.
The other two may have been around twenty.	A másik kettő húsz körül lehetett.
There was a lot of work with these guys.	Nagyon sok munka volt ezekkel a srácokkal.
But a thousand years is quite long.	De ezer év is elég hosszú.
Standard in the main component.	A fő komponensben szabványos.
Find a place to place them.	Hely keresése, ahol elhelyezheti őket.
And that's when he found me.	És ekkor talált rám.
There is no real news.	Nincs igazi hír.
We want to experiment.	Kísérletezni akarunk.
Errors in parameters and model definition variables.	A paraméterek és a modelldefiníciós változók hibái.
But that was his slightest concern.	De ez volt a legkisebb aggodalma.
In the first room, a sick man was lying on the floor.	Az első szobában egy beteg ember feküdt a földön.
He seems lost, shocked.	Elveszettnek, sokkosnak tűnik.
Price.	Ár.
It was just in time.	Éppen időben volt.
The mission shouldn’t just be about making money.	A küldetésnek nem csak a pénzszerzésnek kell lennie.
It was a kind of game between them and me.	Ez egyfajta játék volt köztük és köztem.
Sometimes that's a good thing.	Néha ez jó dolog.
They said he was perfectly still.	Azt mondták, tökéletesen mozdulatlanul állt.
Ask him what you can do for him around the house.	Kérdezd meg, mit tehetsz érte a ház körül.
He never wanted anything else.	Soha nem akart mást.
One of the most important aspects.	Az egyik legfontosabb szempont.
They’ve been going through them somehow in the last few weeks, the two of them.	Az elmúlt hetekben valahogy megjárták őket, ők ketten.
Worth checking out?.	Érdemes megnézni?.
They match the number.	Megfelelnek a számnak.
I don't want to be in the army.	Nem akarok a hadseregben lenni.
They tried to turn back.	Megpróbáltak visszafordulni.
Don't let me lose myself.	Ne hagyd, hogy elveszítsem magam.
I turned my head and the sun was darkening.	Elfordítottam a fejem és elsötétült a nap.
However, new statistical methods are needed to deliver on this promise.	Ennek az ígéretnek a megvalósításához azonban új statisztikai módszerekre van szükség.
I can’t see how any support could be deducted.	Nem tudom belátni, hogyan lehetne bármilyen támogatást levonni.
I hate that name and you know it.	Utálom ezt a nevet és te is tudod.
Say what you want, it does its thing.	Mondj, amit akarsz, ez teszi a dolgát.
His face was thin.	Az arca vékony volt.
This is obviously impossible.	Ez nyilvánvalóan lehetetlen.
He said he had to read it.	Azt mondta, el kell olvasnia.
They had the best people with them and there was a good wind behind them.	Velük voltak a legjobb emberek, és jó szél volt mögöttük.
A little insurance.	Egy kis biztosítás.
That would be something if you had the time.	Ez lenne valami, ha lenne időd.
They're gone and they can come back.	Elmentek, és visszatérhetnek.
And obviously amazing too.	És nyilván csodálatos is.
And if she just smiled, it would be very nice.	És ha csak mosolyogna, nagyon szép lenne.
Something had to be done.	Valamit tenni kellett.
They did a wonderful job and took the opportunity.	Csodálatos munkát végeztek, és éltek a lehetőséggel.
We all have exactly one chance to become one.	Mindannyiunknak pontosan egy esélye van, hogy azzá váljunk.
We don't want money.	Nem akarunk pénzt.
Pale yellow oil.	Halványsárga olaj.
Research project.	Kutatási projekt.
Sometimes it’s easy to go and the art is great fun.	Néha ez könnyen megy, és a művészet nagyszerű szórakozás.
All four members of the crew lost their lives.	A legénység mind a négy tagja életét vesztette.
We thought the connection was good.	Azt hittük, jó a kapcsolat.
This requires practice.	Ez gyakorlást igényel.
Everything was safe.	Minden biztonságban volt.
He showed me and we went out.	Megmutatta és kimentünk.
People sometimes had family and friends, sometimes no one.	Az embereknek néha volt családjuk és barátaik, néha senkinek sem.
History has declared it lost.	A történelem elveszettnek nyilvánította.
During his life.	Élete idején.
Our thoughts are in constant war, sometimes with our will.	Gondolataink állandó háborúban állnak, néha az akaratunkkal.
You are a kind person with a kind heart.	Kedves ember vagy, kedves szívvel.
Because whether you like it or not, it doesn’t last.	Mert akár tetszik, akár nem, nem tart.
We don’t want you to get close to it for your own sake.	Nem akarjuk, hogy a közelébe kerüljön a saját érdekében.
And so you take it back.	És így visszaveszed.
Someone doesn't get out of this.	Valakinek nem jön ki ebből.
After that, they put some sort of solution in my eyes.	Ezek után valamiféle megoldást tettek a szemembe.
At least that's what I think of this situation.	Legalábbis én így gondolom ezt a helyzetet.
He then started his own business.	Ezt követően saját vállalkozásba kezdett.
We have to get through tonight, and then we worry about it.	Túl kell vészelnünk a mai estét, aztán aggódunk érte.
Just everyday life.	Csak a mindennapi élet.
Instead, set goals that you know you can achieve.	Ehelyett tűzz ki célokat, amelyekről tudod, hogy el tudod érni.
However, the water must be clear.	A víznek azonban tisztának kell lennie.
And your baby is another player.	És a babád egy másik játékos.
The first of these is dropped from our work so far.	Ezek közül az első kiesik eddigi munkánkból.
That's part of the price of freedom.	Ez része a szabadság árának.
They can go in and buy the box.	Bemehetnek és megvehetik a dobozt.
That was the place of the game.	Ez volt a játék helye.
But if you come so late, it's very strong.	De ha ilyen későn jön, az nagyon erős.
This time a dream and a good one.	Ezúttal egy álom és egy jó.
You can't be away from me for two weeks.	Két hétig nem lehet távol tőlem.
Second, here’s how to actually play the game.	Másodszor, itt tanulják meg, hogyan kell ténylegesen játszani a játékot.
But then he takes a deep breath.	De aztán vesz egy mély levegőt.
Which he did.	Amit meg is tett.
At least not on a surface level.	Legalábbis felszíni szinten nem.
It was time to clarify things.	Ideje volt tisztázni a dolgokat.
For personal use, not for business users.	Személyes használatra szolgál, nem üzleti felhasználóknak.
There was nothing I could do to change that.	Nem tehettem semmit, hogy ez megváltozzon.
You should get up a little earlier.	Kicsit korábban kellene felkelnie.
I got over it.	túlléptem rajta.
But do not worry.	De ne aggódj.
So don’t hold your breath.	Tehát ne tartsa vissza a lélegzetét.
Therefore, you should eat every two hours.	Ezért két óránként kell enni.
Water pressure is not good.	A víznyomás nem jó.
It's a little late.	Kicsit elkésett.
Protect him.	Védd őt.
You've worked hard enough.	Eleget dolgoztál.
You need to be close.	Szükségét érzi, hogy a közelében legyen.
Try to stick to your usual routine as much as you can.	Próbálj meg ragaszkodni a szokásos rutinjához, amennyire csak tudod.
She doesn't know what she looks like anymore.	Már nem tudja, hogy néz ki.
Or in my office.	Vagy az irodámban.
An event in our camp.	Egy esemény a táborunkban.
It is designed for this job and does it well.	Erre a munkára tervezték, és jól teszi.
That has changed forever.	Ez örökre megváltoztatott.
Only two matches separate the five teams behind them.	Mindössze két meccs választja el a mögöttük álló öt csapatot.
They thought he could do anything.	Azt hitték, bármire képes.
King went to class.	Király órára ment.
We had to find our own way.	Meg kellett találnunk a saját utunkat.
But it has a different meaning today.	De ma már más jelentése van.
The address is a mailbox.	A cím pedig egy postafiók.
Obviously these things happen.	Nyilván megtörténnek ezek a dolgok.
We saw his name.	Láttuk a nevét.
This does not update item clicks.	Ez nem ad frissítést az elemkattintásokhoz.
The error is shown below.	Lent látható a hiba.
Let him sleep.	Hagyd, hogy aludjon.
He looked at the time on the display.	Megnézte az időt a kijelzőn.
I ended life for everyone else.	Befejeztem az életet mindenki másért.
I sold two books.	Eladtam két könyvet.
We have more natural resources under our feet than in any other country.	Több természeti erőforrás van a lábunk alatt, mint bármely más országban.
It's just a little girl, the older of the two.	Ebben csak egy kislány, a kettő közül az idősebb.
This was his house.	Ez volt az ő háza.
He must have read between the lines of things.	Biztosan olvasott a dolgok sorai között.
But it wasn’t just a matter of numbers.	De ez nem csak a számok kérdése volt.
The floor was not wood but stone.	A padló nem fa volt, hanem kő.
Do this.	Cselekedj így.
The only right strategy for me was to go faster.	Az egyetlen megfelelő stratégia számomra az volt, hogy gyorsabban menjek.
Although I can’t imagine why he doesn’t want to do it.	Bár nem tudom elképzelni, miért nem akarja megtenni.
They are about ten times more expensive than any other method.	Körülbelül tízszer drágábbak, mint bármely más módszer.
They could use it again.	Ezt újra használhatnák.
Feel free to comment on it.	Nyugodtan kommenteljetek hozzá.
Their future is in doubt.	Jövőjük kétséges.
And yes, it was too small.	És igen, túl kicsi volt.
But it was definitely the worst.	De határozottan ez volt a legrosszabb.
We couldn't wait to see where we were going.	Alig vártuk, hogy lássuk, hova megyünk.
But he does it slowly.	De ezt lassan teszi.
We said that love is the cause of action.	Azt mondtuk, hogy a szeretet a cselekvés oka.
I didn't go in.	nem mentem be.
Large square stone.	Nagy, négyzet alakú kő.
Otherwise.	Különben hát.
I went back to the place.	Visszamentem a helyre.
He pushed and dropped, his gaze following.	Meglökte, és leesett, a tekintete követte.
Things went much better this time.	Ezúttal sokkal jobban mentek a dolgok.
That's why you play.	Ezért játszol.
I couldn't really help.	Nem igazán tudtam segíteni.
The thing is, you can only send a message to someone who is following you.	Az a helyzet, hogy csak valakinek küldhetsz üzenetet, aki követ téged.
Or not, and everyone knows that.	Vagy vagy nem, és ezt mindenki tudja.
I only have the name in the files.	Csak a nevem van a fájlokban.
In the heart of this female world.	Ennek a női világnak a szívében.
See you there!.	Ott találkozunk!.
I hear the baby crying.	Hallom a baba sírását.
From lack of sleep.	Az alváshiánytól.
His eyes were not human.	A szeme nem emberi volt.
Each medication has side effects, and these vary from patient to patient.	Minden gyógyszernek vannak mellékhatásai, és ezek betegenként eltérőek.
Food is the source of this energy.	Az élelmiszer ennek az energiának a forrása.
But it's hard.	De nehéz.
If you're interested, let's see.	Ha érdekel, megnézzük.
He laughed when he saw this.	Nevetett, amikor ezt meglátta.
Any of us are free to go if they want to.	Bármelyikünk szabadon elmehet, ha akar.
Then I went back and filled out a more appropriate color sheet.	Ezután visszamentem, és kitöltöttem egy megfelelőbb színalapot.
Every life is hard.	Minden élet nehéz.
He wanted to live in it on his own terms.	A saját feltételei szerint akart benne élni.
This is absolutely essential.	Ez feltétlenül elengedhetetlen.
Which says a lot.	Ami sokat mond.
I'm not myself anymore.	Már nem vagyok önmagam.
The light is beautiful.	Gyönyörű a fény.
I have to occupy my mind.	Le kell foglalnom az elmémet.
That's exactly what he did tonight.	Pontosan ezt csinálta ma este.
It will be held the next business day.	A következő munkanapon kerül lebonyolításra.
And he said he was safe enough.	És azt mondta, hogy elég biztonságban van.
This is a reference situation.	Ez egy referencia helyzet.
That's pretty evil, though.	Azért ez elég gonosz.
And then I would.	És akkor megtennék.
When he finally went to bed.	Amikor végre lefeküdt.
Change is a promise.	A változás ígéret.
It’s time to build a community spirit.	Itt az ideje a közösségi szellem kialakításának.
If you are worried, have them checked every two or two years.	Ha aggódik, évente-kétévente ellenőriztesse őket.
He doesn't know, and he can't go far.	Nem tudja, és nem is mehet messzire.
In fact, very good.	Sőt, nagyon jó.
But there is no offer yet.	De még nincs ajánlat.
It depends on the performance requirements of the applications.	Ez az alkalmazások teljesítménykövetelményeitől függ.
In fact, it may have helped keep the war going.	Valójában ez is hozzájárulhatott ahhoz, hogy a háború tovább tartson.
Not that it makes you feel better.	Nem mintha ettől jobban érzik magukat.
Most people don't even know.	A legtöbben nem is tudják.
Contact information usually includes your name, address, email address, and phone number.	A kapcsolatfelvételi adatok általában az Ön nevét, címét, e-mail címét és telefonszámát tartalmazzák.
I noticed that this person came up to me and took a photo.	Észrevettem, hogy ez a személy odajött hozzám, és fényképet készített.
We should know better.	Jobban kellene tudnunk.
I sold them briefly.	Röviden eladtam őket.
He is currently on his own planet.	Jelenleg a saját bolygóján van.
All states agree on this standard.	Valamennyi állam egyetért ebben a szabványban.
Word for word service and note to note.	Szóról szóra szolgáltatás és jegyzet jegyzetre.
I want to be in the best shape.	A legjobb formában akarok lenni.
Until this year, of course.	Persze egészen idénig.
He is looking forward to this scene.	Már nagyon várja ezt a jelenetet.
I was sure, but it seemed okay.	Biztos voltam benne, de úgy tűnt, rendben van.
Apparently my father did the same.	Úgy látszik, apám is így tett.
The two men looked into each other's eyes.	A két férfi egymás szemébe nézett.
It’s hard to gain perspective from anything if you simply.	Nehéz perspektívát nyerni bármiről, ha egyszerűen csak.
He started to get tired of walking so far.	Kezdett fáradni az eddigi gyaloglástól.
That was all I had once.	Nekem egyszer volt ennyi.
Our dreams are never big enough.	Az álmaink sosem elég nagyok.
There was nothing for the fans.	Nem volt semmi a rajongóknak.
The idea has proved its worth in experiments.	Az ötlet a kísérletekben bevált.
People hear things differently.	Az emberek másképp hallanak dolgokat.
Cast if from you.	Cast ha tőled.
There are various known methods for solving this problem.	A probléma megoldására különböző ismert módszerek állnak rendelkezésre.
There is a very serious problem there.	Ott van egy nagyon komoly probléma.
There is a lot of work in this direction.	Számos munka létezik ebben az irányban.
Nothing but snow.	Semmi más, csak a hó.
I'm proud of it.	Büszke vagyok rá.
Bring a chair, sit back and enjoy the music.	Hozz egy széket, dőlj hátra és élvezd a zenét.
Within seconds, the fight was over.	Másodperceken belül eldőlt a küzdelem.
It doesn't sound fun to me.	Nekem nem hangzik szórakoztatónak.
And not a word was true, not a single detail.	És egy szó sem volt igaz, egyetlen részlet sem.
But I read it.	Viszont elolvastam.
He was just starting to eat in his high chair.	Épp enni kezdett az etetőszékében.
Something that for some reason just doesn’t work for me.	Valamit, ami valamiért egyszerűen nem megy nekem.
I never stop moving.	Soha nem hagyom abba a mozgást.
Treatments may soon be available in a clinical setting.	A kezelések hamarosan alkalmazhatók lehetnek a klinikai környezetben.
The phone is more stable and works well.	A telefon stabilabb és jól működik.
He didn't have it.	Nem volt nála.
Even if you don't want to.	Még akkor is, ha nem szeretné.
Let's do this thing together.	Együtt csináljuk ezt a dolgot.
This is their own personal property.	Ez a saját személyes tulajdonuk.
His past is his past.	A múltja az ő múltja.
All in less than half an hour.	Mindez kevesebb, mint fél óra alatt.
The help from the hotel staff was excellent.	A szálloda személyzetétől kapott segítség kiváló volt.
He forced the other three to leave my house.	Kényszerítette a másik hármat, hogy menjenek ki a házamból.
Instead, ask people to tell their stories.	Ehelyett kérje meg az embereket, hogy mondják el történeteiket.
He set fire to the city.	Tüzet rakott a városban.
I update my page very often.	Nagyon gyakran frissítem az oldalamat.
He was at his desk.	Az íróasztalánál volt.
However, there is a solution.	Van azonban megoldás.
I don't know how long.	Nem tudom meddig.
Now you get some help from others.	Most kap egy kis segítséget másoktól.
She was sweet, but she didn't have common sense.	Édes volt, de nem volt józan esze.
This can happen in three main ways.	Ez három fő módon történhet.
Think about your own privacy.	Gondoljon a saját magánéletére.
I heard about it before it came out.	Hallottam róla, mielőtt kijött.
But he hurt me.	De ő bántott engem.
Following this approach, you will not be able to meet another parent.	Ezt a megközelítést követve nem találkozhat más szülővel.
Moreover, we have a positive reason to think otherwise.	Sőt, pozitív okunk van másként gondolni.
Of course, neither is offered.	Természetesen egyiket sem kínálják.
This can take time, which is limited in high-throughput applications.	Ez időbe telhet, ami korlátozott a magas termelésű alkalmazásokban.
Other than that, we get kids.	Ezt leszámítva gyerekeket kapunk.
Not until you know the model.	Addig nem, amíg nem ismeri a modellt.
Both applications were rejected.	Mindkét pályázatot elutasították.
Or a discussion about them.	Vagy vita róluk.
I lost speed while running.	Elvesztettem a sebességet a futásban.
Time to work a little.	Ideje dolgozni egy kicsit.
Second, participants were limited to Internet users only.	Másodszor, a résztvevők csak az internetezőkre korlátozódtak.
It seems more like what you want.	Ez inkább annak tűnik, amit akarsz.
Only one patient died of the disease.	Csak egy beteg halt meg betegségben.
He liked it and it made him happy.	Tetszett neki, és ez boldoggá tett.
Eight minutes later, it was over.	Nyolc perccel később vége volt.
You're done now.	Most végeztél.
However, it apparently does not work.	Azonban láthatóan nem működik.
Although it's hard to miss.	Bár nehéz kihagyni.
Asked for help.	Segítséget kért.
It only makes the situation worse, so please don't do it.	Ez csak ront a helyzeten, ezért kérlek, ne tedd.
We won't find out until we talk to him.	Nem tudjuk meg, amíg nem beszélünk vele.
Just be careful not to get caught by mom and dad !.	Csak vigyázz, nehogy elkapja anya és apa!.
The competition has changed in the last few years.	A verseny az elmúlt néhány évben megváltozott.
Some are really complex.	Néhány igazán összetett.
The coming and going.	A jövés-menés.
Worse than ever.	Rosszabb, mint valaha.
I want it done as soon as possible.	Szeretném, ha minél hamarabb elkészülne.
It was a wonderful weekend.	Csodálatos hétvégét tett ki.
I tried several times before and in different windows.	Azelőtt többször és különböző ablakokban próbáltam.
Do things your own way.	A dolgokat a maguk módján.
I was so scared I didn’t know if you were okay.	Annyira féltem, hogy nem tudtam, hogy jól vagy-e.
I can't let you in.	Nem engedhetem be.
Help was there an hour later.	Egy óra múlva ott volt a segítség.
I know you understand.	Tudom, hogy érted.
By default, this is not done.	Alapértelmezés szerint ezt nem teszi meg.
I had.	Nekem volt.
They were the point.	Ők voltak a lényeg.
In fact, just have fun.	Sőt, csak érezd jól magad.
He still had to keep things close.	Még mindig a közelében kellett tartania a dolgait.
Things happen in your life for a reason.	A dolgok okkal történnek az életedben.
Think of a specific person.	Gondolj egy konkrét személyre.
The family does not stay until the age of three.	A család nem marad három évesen.
I was right.	Igazam volt.
Just let the guys play.	Csak hagyd a srácokat játszani.
Another book or a policy vs.	Egy másik könyv, vagy egy politika vs.
He decided to change the subject.	Úgy döntött, témát vált.
Let me hold it.	Hadd fogja meg.
You have to smile.	Mosolyognod kell.
That's what I wanted.	Úgy akartalak.
That's how customers win.	Így az ügyfelek nyernek.
He didn't want what he had.	Amije volt, azt nem akarta.
It is possible that this will change now.	Lehetséges, hogy ez most megváltozik.
Either way, we don't judge that.	Akárhogy is, ezt nem mi ítéljük meg.
There is nothing simple about this.	Nincs ebben semmi egyszerű.
It won't be hidden for long.	Nem marad sokáig rejtve.
Every worker is like that.	Minden munkás ilyen.
And we drove on.	És tovább vezettünk.
Some people came and went through the main door.	Néhány ember jött és ment be a főajtón.
That was the right answer.	Ez volt a helyes válasz.
People wanted to see if his arm was good or bad.	Az emberek látni akarták, hogy a karja jó vagy rossz.
Find a job similar to a game but useful.	Keress egy játékhoz hasonló, de hasznos munkát.
Therefore, a number of mechanisms can work.	Ezért számos mechanizmus működhet.
I think it's going to be okay.	Szerintem rendbe jön.
Something beyond death.	Valami a halálon túl.
Of course there are a piece or two of it.	Persze van egy-két darab belőle.
I want to know everything that is happening in this city today.	Tudni akarok mindent, ami ma ebben a városban történik.
You are now on the path to adulthood.	Most a felnőtté válás útján jársz.
You become part of their family.	A családjuk részévé válsz.
i don't drink now.	most nem iszom.
And it has power.	És ereje van hozzá.
It is self-evident to think of the greater good.	A nagyobb jóra gondolni magától értetődik.
But the more he looked, the less he saw.	De minél többet nézett, annál kevesebbet látott.
A third part.	Egy harmadik rész.
They are the good ones he would use tonight.	Ők a jók, akiket ma este elhasználna.
If that doesn’t make you happy, don’t do it.	Ha ez nem tesz boldoggá, ne tedd.
I don’t think it’s appropriate because it wasn’t private.	Nem tartom helyénvalónak, mert nem volt privát.
In fact, this advantage has two different mechanisms.	Valójában ennek az előnynek két különböző mechanizmusa van.
People didn't know where to hide.	Az emberek nem tudták, hova bújjanak.
He looked at me and shook his head.	Rám nézett, és megrázta a fejét.
I could tell him to go home.	Mondhatnám neki, hogy menjen haza.
People thought it was easy for him to be.	Az emberek azt hitték, könnyű neki lenni.
He had a hard life.	Nehéz élete volt.
The healthy control group.	Az egészséges kontrollcsoport.
Probably not just that.	Valószínűleg nem csak úgy történt.
He had a passion.	Volt egy szenvedélye.
No patients died during the surgery.	A műtét során egyetlen beteg sem halt meg.
You certainly can't be honest.	Biztosan nem lehet őszinte.
They try to put themselves in order.	Megpróbálnak rendet teremteni önmagukkal.
List the names.	Sorold fel a neveket.
We have to leave this place.	El kell hagynunk ezt a helyet.
Inside and out.	Kívül belül.
The parties are divided about it.	A felek megosztottak vele kapcsolatban.
She needs treatment.	Kezelésre van szüksége.
Every person on earth is love itself.	A földön minden ember maga a szeretet.
Great stuff from that guy.	Nagy cucc attól a fickótól.
View from his life in general.	Nézet az életéből általában.
People from his previous life.	Emberek az előző életéből.
There is no way left.	Már nincs egy út.
That he kept quiet.	Hogy elhallgatta.
This is hard to find.	Ezt nehéz megtalálni.
It was the third such doctor in the village.	Ez volt a harmadik ilyen orvos a faluba.
He looked at people.	Az embereket nézte.
It helps determine what you know about the world around you.	Segít meghatározni, mit tudsz a körülötted lévő világról.
I didn't want it to sound that way.	Nem akartam, hogy így hangzik.
And your horses too.	És a lovaidat is.
There are a number of problems with this type of approach.	Az ilyen típusú megközelítések számos problémával járnak.
Such people made money.	Az ilyen emberek pénzt kerestek.
Dreams come true.	Az álmok valóra válnak.
Because it's not going to happen.	Mert ez nem fog megtörténni.
These things work out on their own.	Ezek a dolgok maguktól megoldódnak.
It was a really difficult decision.	Ez valóban nehéz döntés volt.
This is because my mother loves old things.	Ez azért van, mert anyám szereti a régi dolgokat.
But many more factors play a role.	De sokkal több tényező is szerepet játszik.
It wasn't that hard to do.	Nem volt olyan nehéz megcsinálni.
We have too much to lose.	Túl sok vesztenivalónk van.
Fight for your seat at the table.	Küzdj a helyedért az asztalnál.
It is a communication of extraordinary joy.	Ez egy rendkívüli öröm kommunikációja.
Overall very bright and nice set.	Összességében nagyon világos és szép készlet.
But perhaps few thought at the time.	De erre akkoriban talán kevesen gondoltak.
You poor poor man.	Te szegény, szegény ember.
We are at a critical stage.	Kritikus szakaszban vagyunk.
His speech returned and his tears stopped.	A beszéde visszatért, és elálltak a könnyei.
Things went well.	A dolgok jól alakultak.
That's what it means.	Ez az, amit jelent.
It can only develop character and story.	Képes csak fejleszteni a karaktert és a történetet.
That means a lot of boys are lagging behind.	Ez azt jelenti, hogy sok fiú lemarad.
There is no time to make sense.	Nincs idő értelmet nyerni.
Not a person.	Nem egy személy.
Find out my son was born.	Tudd meg, hogy fiam született.
I know you from below.	Alulról ismerlek.
But he gave me the little smile he had.	De nekem adta azt a kis mosolyt, amilyen volt.
You will have a position.	Lesz pozíciód.
Real bad feeling.	Igazi rossz érzés.
That is why a good search function is important.	Ezért fontos a jó kereső funkció.
They wanted to go the other way.	Más irányba akartak menni.
However, such systems present a number of unique challenges.	Az ilyen rendszerek azonban számos egyedi kihívást jelentenek.
He forces it.	Ő kényszerít.
It's not really a game, it's in a good way.	Ez nem igazán játék, ez jó értelemben.
This could end badly.	Ennek rossz vége lehet.
You can access one, but you can't create it for your own use.	Hozzáférhet egyhez, de nem hozhat létre saját használatra.
Of course, there are many changes.	Természetesen sok változás van.
We believe it was beautiful.	Elhisszük, hogy szép volt.
It could have been, but it wasn't.	Lehetett volna, de nem volt.
This technique is implemented in two ways.	Ezt a technikát kétféleképpen hajtják végre.
There has to be a story there.	Kell, hogy legyen ott egy történet.
I want you to come back right after school.	Azt akarom, hogy iskola után azonnal jöjjön vissza.
These guys are having a great time.	Ezek a srácok nagyon jól érzik magukat.
This situation is currently changing.	Ez a helyzet jelenleg változik.
It's live weight.	Ez élősúly.
They last longer.	Hosszabb ideig tartanak.
We're still trying to figure out why.	Még mindig próbáljuk kitalálni, hogy miért.
It will happen in two days.	Két nap múlva megtörténik.
That brings us here.	Ez hoz minket ide.
Their support is obviously good.	Nyilvánvalóan jólesik a támogatásuk.
Nothing like that could be found.	Semmi ilyesmit nem lehetett találni.
Then a lot of lives can be saved.	Akkor sok életet lehet megmenteni.
This is our fight.	Ez a mi harcunk.
There is no need for an answer.	Nincs szükség választestre.
It has default properties when you create a new project.	Az új projekt létrehozásakor alapértelmezett tulajdonságokkal rendelkezik.
I can still help him.	Még mindig tudok neki segíteni.
That would be great.	Szuper lenne.
I felt.	Éreztem.
But he's the only one who saw it.	De ő az egyetlen, aki látta.
This happens to me from time to time.	Ez időről időre megtörténik velem.
Eventually he got too close and the woman discovered him.	Végül túl közel került, és a nő felfedezte őt.
No debate.	Nincs vita.
He's not just standing.	Nem csak álldogál.
My decisions will be bad.	A döntéseim rosszak lesznek.
He used to run fast from one place to another.	Gyorsan szokott futni egyik helyről a másikra.
I kept this.	ezt megtartottam.
I saw nothing else.	nem láttam mást.
That was the moment.	Ez volt a pillanat.
People need to try to figure this out.	Az embereknek meg kell próbálniuk ezt kitalálni.
Some people looked up at them.	Néhány ember felnézett rájuk.
The accused was asked to get out of his vehicle.	A vádlottat felszólították, hogy szálljon ki a járművéből.
They killed us while they were just watching.	Megöltek minket, miközben csak néznek.
But many others were too far away in the structure.	De sokan mások túlságosan messze voltak a szerkezetben.
And we did very serious research.	És nagyon komoly kutatásokat végeztünk.
They hit me.	Megütöttek.
The price of shares has been rising for years.	A részvények árfolyama évek óta emelkedik.
That's perfectly fine.	Ez teljesen rendben van.
He has used it a lot in the last few weeks.	Az elmúlt pár hétben sokat használta.
It was all shit rumor.	Ez az egész szar szóbeszéd volt.
It's not a big deal.	Nem nagy ügy.
They're too fast.	Túl gyorsak.
She was in her hand.	A nő a kezében volt.
He sat down in his chair and closed his eyes.	Leült a székére, és lehunyta a szemét.
You set up that stuff.	Beállítottad azt a cuccot.
Your children will love to drink straight from the bottle.	Gyermekei imádni fogják egyenesen az üvegből inni.
Use strong words.	Használj erős szavakat.
I was very embarrassed at the beginning of the performance.	Nagyon zavarban voltam az előadás elején.
The following year he finished second and third in the class.	A következő évben második és harmadik lett az osztályban.
Double price.	Dupla ár.
You will be angry.	Mérges leszel.
Ask if there is an extra cover.	Érdeklődjön, van-e extra fedél.
They are neither animals nor men.	Ezek nem állatok, és nem is férfiak.
The more, the better.	Minél több, annál jobb.
So far this is.	Eddig ez van.
I fully support the right to protection of your identity.	Teljes mértékben támogatom a személyazonosságod védelméhez való jogot.
That he wasn't ready.	Hogy nem állt készen.
I fully understood.	teljesen megértettem.
People now have books for me.	Az emberek ma már könyvek számomra.
Enter your old phone number first, then your new one.	Először adja meg a régi telefonszámát, majd az újat.
Two cars is twice as much information.	Két autó kétszer annyi információ.
You carry it with you.	Magadban hordozod.
I hugged him, hugging me.	Átkaroltam, magamhoz szorítva.
It works differently for each party.	Ez pártonként másként működik.
And it's worth the wait.	És megéri várni.
No such injury was detected here.	Itt nem mutattak ki ilyen sérülést.
This page is no exception.	Ez az oldal sem kivétel.
Then we take him out for a walk outside.	Aztán kivisszük sétálni a szabadba.
The best data available suggests otherwise.	A rendelkezésre álló legjobb adatok mást sugallnak.
But they must have gotten there.	De biztosan eljutottak oda.
They should be back soon.	Hamarosan vissza kell jönniük.
I remember a few.	Emlékszem néhányra.
Girls are usually like that with me.	A lányok általában ilyenek velem.
She felt safe and loved.	Biztonságban érezte magát és szeretve.
It's different for everyone.	Mindenkinél más.
As a result of the collision, this case saved my phone every time.	Az ütközés következtében ez a tok minden alkalommal megmentette a telefonomat.
The combination of these two materials results in high strength and low weight.	E két anyag kombinációja nagy szilárdságot és kis súlyt eredményez.
Do not open the door for anything and no one.	Ne nyissa ki az ajtót, semmiért és senkiért.
We have to keep our feet on the gas.	A gázon kell tartanunk a lábunkat.
No samples were excluded.	Egyetlen mintát sem zártak ki.
The elements understand him well.	Az elemek jól megértik őt.
Nothing, don't give up.	Semmi, ne adj.
Here, take your heart.	Tessék, vedd a szíved.
I have a job.	Van munkám.
I just wanted to ask.	Csak kérdezni akartam.
Long, hot summer is coming and going.	Hosszú, forró nyár jön és megy.
I force myself to look at my phone in my hand.	Kényszerítem magam, hogy a kezében tartott telefonomra nézzek.
I never want to leave you.	Soha nem akarlak elhagyni.
He is waiting to be taught.	Tanításra vár.
Well, maybe a little less because he's gone before.	Nos, talán egy kicsit kevesebbet, mert korábban elment.
This is an on-demand video service.	Ez egy igény szerinti videó szolgáltatás.
It's a job, "he added.	Ez egy munka” – tette hozzá.
The guys have amazing energy and the music is hot.	A srácoknak elképesztő energiájuk van, a zene pedig forró.
Sometimes they represent a library of personal taste.	Néha a személyes ízlés könyvtárát képviselik.
He wasn't like the other men he knew.	Nem olyan volt, mint a többi férfi, akit ismert.
He works in the city.	A városban dolgozik.
Offer fresh material.	Kínálj friss anyagot.
He didn't know at the time.	Abban az időben nem tudott.
It took a moment to look at the bathroom again.	Eltartott egy pillanatig, hogy újra megnézze a fürdőszobát.
So there are some that go much faster.	Tehát vannak olyanok, amelyek sokkal gyorsabban mennek.
He watched the audience.	Figyelte a közönséget.
The third is based on the control function approach.	A harmadik a vezérlési függvény megközelítésén alapul.
This is a work of art.	Ez egy műalkotás.
That's why it is.	Ezért az.
And yet he did.	És mégis megtette.
That's why they did it.	Ezért tették.
He shouldn't have taken the floor.	Nem kellett volna szót fogadnia.
But he got over it.	De túlesett ezen.
That's the whole point.	Ez az egész történet lényege.
You caught it.	Megfogtál.
They were soft, full.	Puhák, teltek voltak.
He wanted company.	Társaságot akart.
Kids also count.	A gyerekek is számítanak.
Your film helped me be a better friend.	A filmed segített abban, hogy jobb barát legyek.
It would have been a special pleasure for my mother to see me.	Édesanyámnak különös örömet okozott volna látni.
Both guys performed very well.	Mindkét srác nagyon jó teljesítményt nyújtott.
His face looked a little familiar.	Az arca kissé ismerősnek tűnt.
It is their decision to act.	Az ő döntésük, hogy cselekszenek.
But I know it works well.	De tudtommal jól működik.
This is natural selection.	Ez a természetes szelekció.
Nevertheless, some questions remain.	Ennek ellenére marad néhány kérdés.
I had to remove it.	El kellett távolítanom.
You have to do it.	Meg kell tenned.
He had to recover.	Meg kellett gyógyulnia.
Not a home site.	Egy otthoni webhely nem.
It was nice of him to ask.	Kedves volt tőle, hogy megkérdezett.
This is the only way to stop this.	Csak így lehet ezt megállítani.
Sleep what they know.	Aludjanak, amit tudnak.
You can't believe anything you say.	Nem hiszel el semmit, amit mond.
Here we are developing a new perspective.	Itt új perspektívát alakítunk ki.
What’s worse, he didn’t suffer from memory loss.	Ami még rosszabb, nem szenvedett emlékezetkiesést.
I was never crazy.	Soha nem voltam őrült.
Random noise is added to the train set.	Véletlenszerű zajt adunk a vonatkészlethez.
It was more than a vision.	Ez több volt, mint látomás.
I'm taking one day at a time.	Egyszerre egy napot szedek.
I am working on it.	Dolgozom rajta.
The common areas are on the ground floor for security.	A közös helyiségek a földszinten vannak, a biztonság kedvéért.
He had never felt such a soft thing before.	Soha nem érzett még ilyen lágy dolgot.
I definitely say it is better to use the route directly.	Határozottan azt mondom, hogy jobb az útvonal közvetlen használata.
These are serious things.	Ezek komoly dolgok.
And he's not a kid.	És ő nem gyerek.
The two men in red stopped on either side of the door.	A két vörös ruhás férfi megállt az ajtó két oldalán.
You don't.	Mégsem teszed.
No evidence of success was found.	Nem találtak bizonyítékot a sikerre.
However, the result can be improved in this case.	Az eredményt azonban ebben az esetben javíthatjuk.
The fear could be read from every feature of his body.	A félelem kiolvasható volt testének minden vonásáról.
I didn't have money for food anyway.	Amúgy nem volt pénzem kajára.
Of course you're right.	Természetesen igazad van.
If you don't want to die, you leave this place.	Ha nem akarsz meghalni, elhagyod ezt a helyet.
I heard there is one in this city.	Úgy hallottam, van egy ebben a városban.
Somehow he knew he hadn't thought of any of his friends from school.	Valahogy tudta, hogy nem gondolt egyik barátjára sem az iskolából.
In practice, this is complex.	A gyakorlatban ez összetett.
Make yourself felt.	Érezze, hogy eltartott.
Different numbers apply to children.	A gyerekekre eltérő számok vonatkoznak.
Click here for more information about the project.	Kattintson ide a projekttel kapcsolatos további információkért.
He obviously realized what was waiting for them.	Nyilvánvalóan rájött, mi vár rájuk.
Sometimes they didn’t even buy anything and stood there for hours talking.	Néha nem is vettek semmit, és órákig álltak ott beszélgetve.
Her mouth was completely dry.	A szája teljesen kiszáradt.
That was a reasonable next step.	Ez egy ésszerű következő lépés volt.
This is the most important meal of the day.	Ez a nap legfontosabb étkezése.
It filled my time.	Ez kitöltötte az időmet.
And you're too close to the car in front.	És túl közel vagy az elöl haladó autóhoz.
It looked smaller because there was so much in it.	Kisebbnek tűnt, mert annyi volt benne.
Focus on your goal.	Koncentrálj a célodra.
You can read the piece here.	A darabot itt olvashatja.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
Milk is another.	A tej egy másik.
However, problems remain.	A problémák azonban továbbra is fennállnak.
So they are very important.	Tehát nagyon fontosak.
He plays dead and lets him think he can win.	Halottnak játszik, és hagyja, hogy azt gondolja, hogy nyerhet.
i saw the video.	láttam a videót.
As a result, the player will be too strong to continue the game.	Ennek eredményeként a játékos túl erős lesz a játék folytatásához.
That is, when they do not fall.	Vagyis amikor nem esnek.
Finally, he thought.	Végül, gondolta a férfi.
It's not just.	Ez nem csak.
They were sure they had found the right machine.	Biztosak voltak abban, hogy megtalálták a megfelelő gépet.
You won't find any.	Nem talál egyet sem.
This is a fun race to watch.	Ez egy szórakoztató verseny nézhető.
Early, early presentation.	Korai, korai bemutató.
Tell me what's wrong.	Mondd el mi a gond.
The books are selected by each school.	A könyveket az egyes iskolák választják ki.
If you follow this process, things will work out.	Ha követi ezt a folyamatot, a dolgok megoldódnak.
I didn't expect less from the love you felt for me.	Nem vártam kevesebbet az irántam érzett szerelmedtől.
He went into his bedroom.	Bement a hálószobájába.
It took my breath away.	Elállt a lélegzetem.
It could happen to anyone.	Bárkivel megtörténhetett.
That is changing today.	Ma ez változik.
I found it complicated and interesting.	Bonyolultnak és érdekesnek találtam.
People who are not us.	Emberek, akik nem mi vagyunk.
Then he changed the subject.	Aztán témát váltott.
It was very tall now.	Most nagyon magas volt.
It looked like that.	Úgy nézett ki.
Nothing happened for long seconds.	Hosszú másodpercekig nem történt semmi.
And the fact was.	És a tény tény volt.
I just wanted to call you.	Éppen fel akartalak hívni.
Anytime.	Bármikor.
Never waste it.	Soha ne pazarold el.
And yet, they are still not done.	És mégis, még mindig nem végeztek.
Fear broke out again.	A félelem ismét rátört.
These experiences and values ​​influence their work.	Ezek a tapasztalatok és értékek befolyásolják munkájukat.
What a wonderful attention to detail.	Milyen csodálatos odafigyelés a részletekre.
On the right is a picture of my personal copy.	Jobb oldalon a személyes példányom képe.
Agreed price or cost of children.	Megállapodás szerinti ár vagy a gyerekek költsége.
It's just.	Ez csak.
Ask people what their gender is.	Kérdezd meg az embereket, milyen neműek.
I lost my smile.	Elvesztettem a mosolyomat.
He was a dog man all along.	Végig-végig kutya ember volt.
You, as a doctor, need to know.	Önnek, mint orvosnak tudnia kell.
I have to get this out of my head.	Ezt ki kell vernem a fejemből.
But this interview is worth a look.	De ezt az interjút érdemes megnézni.
So we built this and made something real out of it.	Tehát ezt építettük, és valami igazit csináltunk belőle.
And why can you ask.	És miért kérdezheti.
He's going to college now.	Most főiskolára jár.
Still, it went hard.	Ennek ellenére nehezen ment.
I laughed too.	én is nevettem.
Then we say yes.	Akkor igent mondunk.
However, this does not lead to any other result.	Ez azonban nem vezet más eredményhez.
I don't like him any less.	Nem szeretem őt kevésbé.
As a mother, as a daughter.	Mint anya, mint lánya.
He's in it.	Ő benne van.
We don't know which one.	Nem tudjuk, melyik.
So we have them.	Tehát mi náluk.
Anyway, it's worth a try.	Na mindegy, egy próbát megért.
It actually gets into the war box.	Valójában a hadiládába kerül.
But it won't be long.	De nem sokáig fog elmenni.
The old woman went out and looked at him.	Az öregasszony kiment, és megnézte.
But he will still come to the games.	De még mindig eljön a játékokra.
He could barely contain himself.	Alig tudta visszatartani magát.
I am not saying that none of these consequences occur.	Nem azt mondom, hogy ezeknek a következményeknek egyike sem következik be.
I don't know if this is serious or not.	Nem tudom, hogy ez komoly-e vagy sem.
He lives his life for the stories he makes.	Az általa készített történetekért éli az életét.
That's a bad sign.	Ez rossz jel.
A series of blood tests were performed without a specific diagnosis.	Egy sor vérvizsgálatot végeztek konkrét diagnózis nélkül.
But the reality is here.	De a valóság itt van.
A war to stop weapons, he said.	Egy háború a fegyverek leállításáért – mondta.
Only features that are useful for our purposes are listed below.	Az alábbiakban csak a céljaink szempontjából hasznos tulajdonságokat közöljük.
Come to the meeting.	Gyere el a találkozóra.
And the fire was big.	És a tűz nagy volt.
All in all, not so bad.	Mindent összevetve, nem is olyan rossz.
However, the data is available on request.	Az adatok azonban kérésre beszerezhetők.
But it's better if it doesn't last long.	De jobb, ha ez nem tart sokáig.
Taken together, i.	Együtt véve, i.
If this sounds good, please contact me.	Ha ez jól hangzik, kérem vegye fel velem a kapcsolatot.
As well as the side.	Valamint az oldalsó.
Now he felt that under no circumstances should they be separated.	Most úgy érezte, semmi esetre sem szabad elszakadniuk egymástól.
The picture on television has changed again.	Ismét megváltozott a kép a televízióban.
Listen when people talk to you.	Figyelj, amikor az emberek beszélnek hozzád.
That was a general view.	Ez egy általános nézet volt.
The character has appeared in several video games.	A karakter több videojátékban is feltűnt.
They spent mostly with the family.	Leginkább a családdal töltötték.
He says it was good to think about it.	Mondja, jó volt rá gondolni.
These are now gone.	Ezek most eltűntek.
They were not needed.	Nem volt rájuk szükség.
Maybe in a few weeks you can mention he's leaving.	Talán néhány hét múlva megemlítheti, hogy elmegy.
So our relationship is different here.	Tehát itt más a kapcsolatunk.
They brought hot water.	Meleg vizet hoztak.
But his brother was right.	De a bátyjának igaza volt.
She thought it had something to do with her parents.	Azt hitte, valami köze van ahhoz, hogy a szüleivel volt.
Try things differently.	Próbáld ki a dolgokat másképp.
They recorded their diagnosis, age, and gender.	Feljegyezték diagnózisukat, életkorukat és nemüket.
Take a few minutes.	Szánjon rá néhány percet.
Now they had to see the king.	Most látniuk kellett a királyt.
Now go out and keep it.	Most menj ki és tartsd meg.
There were places where it worked best.	Voltak helyek, ahol a legjobban sikerült.
To be present.	Jelen lenni.
Yet it is my job to protect you.	Mégis az én feladatom a te védelmed.
Maybe try to understand him.	Talán próbálja megérteni őt.
It’s part of our job, but only the first step out of many.	Ez a munkánk része, de csak az első lépés a sok közül.
I am sure the comments point to this.	Biztos vagyok benne, hogy a megjegyzések rámutatnak erre.
Upstairs, the stars look very different.	Odafent a csillagok egészen másképp néznek ki.
And it's kind of weird.	És valahogy fura.
There will be a great demand.	Nagy kereslet lesz.
Such changes can be particularly difficult to represent in real time.	Az ilyen változásokat nehéz lehet különösen valós időben ábrázolni.
My gaze followed hers.	A tekintetem követte az övét.
Almost everyone has heard this statement.	Szinte mindenki hallotta ezt a kijelentést.
However, this did not happen.	Ez azonban nem történt meg.
Let's try any of this.	Próbáljunk ki ebből bármit.
I really liked him.	Nagyon megkedveltem őt.
I'm sorry the first person said there was no violence.	Sajnálom, az első ember azt mondta, hogy nem történt erőszak.
The whole country would be watching.	Az egész ország figyelne.
Whatever it is down here.	Bármi is legyen ez itt lent.
First of all.	Először is.
You are not like the others.	Nem vagy olyan, mint a többiek.
Ten weeks without you.	Tíz hét nélküled.
Thank you very much.	Köszönöm szépen.
He didn't have a camera on it once.	Egyszer nem volt rajta kamera.
Maybe you can help me talk.	Talán tud segíteni, hogy kibeszéljem.
There is usually a fair reason.	Általában van egy igazságos ok.
It was music and singing.	Zene és ének volt.
See you in the next article !.	Találkozunk a következő cikkben!.
We locked ourselves in the house.	Bezárkóztunk a házba.
However, the wind does its job.	A szél azonban elvégzi a dolgát.
We can use this as a model to go after the others.	Ezt használhatjuk mintaként, hogy a többiek után menjünk.
The staff were extremely friendly and easy to work with.	A személyzet rendkívül barátságos volt, és könnyű volt velük dolgozni.
If the drop ever showed up.	Ha a csepp valaha is felbukkant.
He would be.	Ő lenne.
But in the end he hated me.	De a végén utált engem.
But choose and choose carefully.	De válassz, és válassz körültekintően.
You believe that.	Ezt hiszed.
He would probably kill the man if he were forced to be with her.	Valószínűleg megölné a férfit, ha kénytelen lenne vele lenni.
And then this.	És akkor ezt.
If they're guards, he might be shot for it.	Ha őrzők, lehet, hogy lelőnek érte.
We cannot and will not take up arms against the army.	Nem tudunk és nem is fogunk fegyvert felvenni a hadsereg ellen.
There will be a party tomorrow.	Holnap lesz a buli.
He's a bit of a player.	Kicsit részjátékos.
It was a very expensive place to live then and still today.	Akkoriban és ma is nagyon drága hely lakni.
Once you set it up, it goes better.	Ha egyszer beállítod, jobban megy.
You can be a part of this experience.	Része lehet ennek az élménynek.
Anything, please, anything.	Bármit, kérlek bármit.
She must have been a very girl.	Biztos nagyon lány lehetett.
He defeated us last year.	Tavaly legyőzött minket.
The book is funny.	A könyv vicces.
It's coming.	Jön.
It was weird the way things worked.	Furcsa volt, ahogy működtek a dolgok.
Your wife killed you.	A feleséged ölt meg.
The process of infection is not completely known.	A fertőzés folyamata nem teljesen ismert.
Our problem is the story we tell about it.	A mi problémánk az a történet, amit elmesélünk róla.
Maybe fear is the point.	Talán a félelem a lényeg.
And it wasn't about the family.	És ez nem a családról szólt.
I thought you gave up.	Azt hittem, feladtad.
And so do you.	És te is így teszel.
School is a means to an end, not an end in itself.	Az iskola a cél elérésének eszköze, nem öncél.
I'm not going far.	nem megyek messzire.
Hands you can see, touch, prove.	Kezek, amelyeket láthat, érinthet, bizonyíthat.
Hang up the phone.	Tedd le a telefont.
She said you lost my child and married someone else.	Azt mondta, hogy elvesztetted a gyermekemet, és feleségül mentél valaki máshoz.
How cool!	Milyen klassz!
This water was hot now.	Ez a víz most forró volt.
I knew there were more.	Tudtam, hogy több is van.
Just make sure you don't know.	Csak győződjön meg róla, hogy nem tudja.
Then he went to his desk.	Aztán az íróasztalához ment.
He knew he was drawing.	Tudta, hogy ő rajzolta.
We love sex even at parties.	Még a bulikban is szeretjük a szexet.
Give them a present and a small card with nice words.	Megajándékoznak és egy kis kártyát szép szavakkal.
Then it will only get worse and worse.	Aztán csak rosszabb lesz és rosszabb.
Anyway, let's get to the fun story.	Na mindegy, térjünk rá a mókás történetre.
This can not happen.	Ez nem történhet meg.
It's best if you leave now.	A legjobb, ha most hagyod.
The hospital is on its way.	A kórház úton van.
But you are his sister.	De te vagy a nővére.
This solution worked.	Ez a megoldás működött.
He was not interested in his work.	Nem érdekelte a munkája.
But he never knew she was lying.	De soha nem tudta, hogy a lány hazudna.
They never say whether the team won or lost.	Soha nem mondják meg, hogy a csapat nyert-e vagy veszített.
He realized it was his too.	Rájött, hogy az övéi is.
I never told him.	Soha nem mondtam el neki.
I wonder if technology can play a role here somehow.	Kíváncsi vagyok, hogy a technológia szerepet játszhat-e itt valahogy.
The family is highly valued.	Nagyra értékelik a családot.
The names are enough to get a picture of the marriage.	A nevek elegendőek ahhoz, hogy képet kapjunk a házasságról.
All patients received written consent.	Minden beteg írásos beleegyezését kapta.
Everything will work out, especially if you want to be a father.	Minden sikerülni fog, különösen, ha apa akarsz lenni.
But this is far from true today.	De ma ez messze nem igaz.
He didn't think of himself.	Nem magára gondolt.
We need more of this.	Többre van szükségünk ebből.
These doors are open to everyone.	Ezek az ajtók mindenki előtt nyitva állnak.
There is a combination tool.	Van egy kombinációs eszköz.
The kit is not used again.	A készletet ismét nem használják fel.
But the color may not be his, but mine.	De lehet, hogy a szín nem az övé, hanem az enyém.
I am the one who speaks for myself.	Én vagyok az, aki magamban beszél.
Time on the gun, that's what it's about.	Idő a fegyveren, erről van szó.
He didn't even have a key to my apartment.	Még kulcsa sem volt a lakásomhoz.
Spread in a prepared pan.	Előkészített serpenyőbe terítjük.
We must not say that we will do it later.	Nem szabad azt mondanunk, hogy később megtesszük.
We don't compete, though.	Nem versenyzünk, de.
The road there was political and concentrated.	Az oda vezető út politikai volt és koncentrált.
The same evidence was used with me.	Ugyanezt a bizonyítékot használták velem.
You weren't available, so he left.	Nem voltál elérhető, ezért elment.
People get the wrong size.	Az emberek rossz méretet kapnak.
Sometimes we even get there.	Néha még elérjük is.
Next door is a yellow one.	A szomszédban van egy sárga.
Things were very super at first.	A dolgok az elején nagyon szuperek voltak.
You have completed the data analysis.	Elvégezte az adatelemzést.
We are no longer two, but one.	Már nem ketten vagyunk, hanem egyek.
I decide my future.	A jövőmről én döntök.
The service was very good and the room was very clean.	A szolgáltatás nagyon jó volt, és a szoba nagyon tiszta volt.
Well, here's one of the reasons.	Nos, itt van az egyik ok.
This did not seem to be true of computer money.	Úgy tűnt, ez nem igaz a számítógépes pénzre.
I have no idea what they thought of me.	Fogalmam sincs, mit gondoltak rólam.
This band has gone through a lot during these four years.	Ez a banda sok mindenen ment keresztül ez alatt a négy év alatt.
In reality, however, things are not that simple.	A valóságban azonban a dolgok nem ilyen egyszerűek.
I welcome this change.	Örülök ennek a változásnak.
Then he turns and runs away.	Aztán megfordul és elfut.
There was no natural light.	Nem volt természetes fény.
And the earth didn’t look like the real thing.	És a föld nem úgy nézett ki, mint az igazi.
Then he came into the room.	Aztán bejött a szobába.
I asked him why.	Megkérdeztem tőle, hogy miért.
It fit better.	Jobban illett.
Just mix them up.	Csak keverd össze őket.
Lots of speed.	Sok sebesség.
He was glad he couldn't see the dead face.	Örült, hogy nem láthatta a halott arcot.
It made my skin so soft and smooth.	Olyan puha és sima lett tőle a bőröm.
This is basically his life.	Ez alapvetően az ő élete.
It's a wonderful feeling.	Ez egy csodálatos érzés.
You need to make a plan for next year.	Tervet kell készítenie a következő évre.
At least with some sign.	Legalább valami jellel.
I need water.	Vízre van szükségem.
Welcome to my world.	Üdv a világomban.
Not you and me.	Nem te és én.
It was his decision now.	Ez most az ő döntése volt.
They don't wait a few years.	Nem várnak pár évet.
So if you own it, keep it.	Tehát ha a tulajdonosa, tartsa meg.
Cross denied the charge.	Cross tagadta a vádat.
Or very close to it.	Vagy nagyon közel van hozzá.
It seemed bad to take it with me for some reason.	Valamiért rossznak tűnt magammal vinni.
It can even grow long.	Akár hosszúra is megnőhet.
I had that flaming passion.	Volt bennem ez a lángoló szenvedély.
I don't thrive in the water.	Nem boldogulok a vízben.
I hope there is a better way.	Remélem, hogy van jobb módszer.
Bring it up there, please.	Vigyél fel oda, kérlek.
It came into place much faster than the first two.	Ez sokkal gyorsabban a helyére került, mint az első kettő.
There were figures on the road.	Alakok voltak az úton.
He had never seen that look in his eyes.	Soha nem látta ezt a tekintetet a szemében.
They seemed to have few friends, not even of their own kind.	Úgy tűnt, alig van barátjuk, még a saját fajtájuk között sem.
But we both went too far.	De mindketten túl messzire mentünk.
It has rarely been successful, if ever, for me.	Ritkán volt sikeres, ha valaha is, számomra.
Each had its own purpose.	Mindegyiknek megvolt a maga célpontja.
This happened once a year.	Ez évente egyszer előfordult.
Make things right with you.	Tedd rendbe magaddal a dolgokat.
I didn't know anything about it.	Nem tudtam róla semmit.
It undoubtedly exists.	Kétségtelenül létezik.
Things are much better.	A dolgok sokkal jobbak.
He wrote many stories.	Sok történetet írt.
But that's the problem.	De ez a baj.
In this sense, we are the fire under water.	Ebben az értelemben mi vagyunk a tűz a víz alatt.
But you won't find it.	De nem találja meg.
And this is where my problems begin.	És itt kezdődnek a problémáim.
I learned this in the course.	Ezt a tanfolyamon tanultam meg.
I haven't actually found it anywhere else.	Igazából sehol máshol nem találtam.
Everyone told me to take it.	Mindenki azt mondta, hogy vigyem el.
It gives him a delicacy.	Ad neki egy finomságot.
All your support means the world to me.	Minden támogatásod a világot jelenti számomra.
There were pictures of him and his mother everywhere.	Mindenhol képek voltak róla és az anyjáról.
It is impossible to live without ideas.	Ötletek nélkül lehetetlen élni.
This medium was used throughout unless otherwise indicated.	Ezt a tápközeget használtuk mindvégig, hacsak másként nem jelezzük.
In fact, this should be the first.	Valójában ez legyen az első.
Warm night.	Meleg éjszaka.
People came to him from time to time.	Az emberek időnként odajöttek hozzá.
Well! 	Jól!
not exactly.	nem pontosan.
This number would be included in the check.	Ez a szám bekerülne a csekkbe.
He thought he would figure out what it was.	Azt hitte, kitalálja, mi az.
All conversation returned to his wife.	Minden beszélgetés visszatért a feleségéhez.
It was a natural beauty.	Természetes szépsége volt.
It will be easier with practice.	Gyakorlattal könnyebb lesz.
My head.	Fejem.
It is old news that they are doing both.	Régi hír, hogy mindkettőt csinálják.
But when the ship, in about a week.	De amikor a hajó, körülbelül egy hét múlva.
I have to live.	élnem kell.
There is still nothing there.	Még mindig nincs ott semmi.
Check it out for a while to like it.	Nézze meg egy ideig, hogy tetszik.
The house seemed to be built forever.	Úgy tűnt, a ház örökké épült.
He's playing another game now.	Most más játékot játszik.
Head and shoulders.	Fej és vállak.
He hoped he would never come back.	Remélte, hogy soha többé nem jön vissza.
He probably had no idea what was going to happen.	Valószínűleg fogalma sem volt, mi fog történni.
This makes you feel more useful and important.	Ettől hasznosabbnak, fontosabbnak érzi magát.
This is history.	Ez történelem.
You can read the full interview here.	Az interjút itt olvashatja el teljes terjedelmében.
My mother's son.	Anyám fia.
The food is cold.	Az étel hideg.
But no, you have to tell him.	De nem, el kell mondania neki.
Made.	Csinált.
I can spend more time with friends and family.	Több időt tölthetek a barátokkal és a családdal.
In fact, not just kids.	Sőt, nem csak gyerekek.
I got in the car and sat there for a minute.	Beültem a kocsiba és ott ültem egy percig.
Although how long you stay that way is entirely up to you.	Bár az, hogy meddig maradsz így, teljesen rajtad múlik.
Create your own threat model based on your own unique situation.	Készítse el saját fenyegetési modelljét saját egyedi helyzete alapján.
I have cancer.	rákos vagyok.
You can wear more than one at a time.	Akár egynél többet is viselhetsz egyszerre.
It was exactly what you were holding in your hand.	Pont ezeket vette, amiket a kezében tartasz.
He knew better than to challenge the old man.	Jobban tudta, mint hogy kihívja az öreget.
Please stay that way.	Kérem, maradjon így.
No one asked him what had happened.	Senki sem kérdezte tőle, hogy mi történt.
You should go here and see.	Ide kellene menned és megnézni.
I need something that lasts longer.	Szükségem van valamire, ami tovább tart.
Turns out he was right.	Kiderült, igaza volt.
If you get more resources, that's fine.	Ha több forrást kap, az rendben van.
You guys understand that.	Srácok ezt értik.
However, this is not mandatory.	Ez azonban nem kötelező.
Random fields, v.	Véletlenszerű mezők, v.
I thought how amazing this free tutorial was.	Azt hittem, milyen csodálatos volt ez az ingyenes bemutató.
But I think it's an individual decision.	De szerintem ez egyéni döntés.
There are two important things.	Két lényeges dolog van.
Then he threw in the big game.	Aztán bedobta a nagy játékot.
And now he did it again.	És most újra megtette.
They even came here to protect it.	Még ide is azért jöttek, hogy megvédjék.
Things happen, then other things happen.	Történnek dolgok is, aztán más dolgok is.
This is my only long oil game today.	Ez az egyetlen hosszú olajjátékom ma.
It doesn’t stop us from growing, having fun and being human.	Ez nem akadályoz meg bennünket abban, hogy növekedjünk, szórakozzunk és emberek legyünk.
The patient may die or become ill because the medicine has not worked.	A beteg meghalhat vagy megbetegedhet, mert a gyógyszer nem hatott.
This view puts reality on top of the head.	Ez a nézet feje tetejére állítja a valóságot.
Then he met a man.	Aztán találkozott egy férfival.
In the end, he decided to buy himself some water.	Végül úgy döntött, hogy vizet vesz magának.
Of course not every time.	Persze nem minden alkalommal.
The second method improves this.	A második módszer ezen javít.
More like people.	Inkább emberek.
Repeat this process on the other leg.	Ismételje meg ezt a folyamatot a másik lábon.
He finally let go of his hand.	Végül elengedte a kezét.
We had dinner the first night.	Első este vacsoráztunk.
I'm ringing a little more.	Csengetek még egy kicsit.
I'm older now.	most idősebb vagyok.
But it's a great science.	De ez egy nagyszerű tudomány.
A lot of bad press came out.	Sok rossz sajtó jelent meg.
We live in a world where we need money to survive.	Olyan világban élünk, ahol pénz kell a túléléshez.
All at the same meal.	Mind ugyanabban az étkezésben.
Maybe if you close your eyes.	Talán ha lehunyja a szemét.
You are not your brain.	Nem te vagy az agyad.
I remember sleeping very well that night.	Emlékszem, nagyon jól aludtam azon az éjszakán.
I am one of the talking heads below the article.	Én vagyok az egyik beszélő fej a cikk alatt.
It was where it was left.	Ott volt, ott, ahol hagyták.
Most things worked out of the box.	A legtöbb dolog a dobozból működött.
He almost did.	Majdnem megtette.
I guess you wanted it slowly?	Gondolom, lassan akarta?
And after he's gone, you know he's changed.	És miután elment, tudod, hogy megváltozott.
Take it off the fire.	Levesszük a tűzről.
Powerful.	Erőteljes.
They reappeared.	Megint megjelentek.
Who knows what will become of it.	Ki tudja, mi lesz belőle.
You can often do your article programs.	Gyakran megteheti cikkprogramjait.
The violence he had experienced seemed to ring in his ear.	Úgy tűnt, a fülében csengett az erőszak, amit átélt.
The long war was finally over.	A hosszú háborúnak végre vége volt.
I know yours.	Ismerem a tiédet.
It's in that box today.	Ma ez van abban a dobozban.
This is a direct check.	Ez egy közvetlen ellenőrzés.
You had to know what it cost you.	Tudnia kellett, mibe került neked.
I hope one day they can help us.	Remélem, egy nap majd tudnak segíteni nekünk.
But even that will change soon.	De még ez is hamarosan megváltozik.
Her mother has to come back by now.	Az anyjának mostanra vissza kell jönnie.
That is why we need to work together to solve the problem.	Éppen ezért együtt kell dolgoznunk a probléma megoldásán.
I didn't know then, but it was.	Akkor még nem tudtam, de ez volt.
He used the same words as me.	Ugyanazokat a szavakat használta, mint én.
These are not circumstances that will recur soon.	Ezek nem olyan körülmények, amelyek hamarosan megismétlődnek.
We can't.	Nem lehetünk.
Don't fight this.	Ne harcolj ezzel.
I typed my name and date on each page.	Minden oldalra beírtam a nevemet és a dátumot.
I saw the last of them.	Az utolsót láttam közülük.
Or just not on the floor.	Vagy csak nem a padlón.
Yet they both read books beyond their age.	Mégis mindketten könyveket olvastak az életkoron túl.
His name is not mentioned in my house.	Nem emlegetik a nevét a házamban.
The government is giving it a try.	A kormány tesz egy próbát.
We got this direction.	Ezt az irányt kaptuk.
In fact, they were just here.	Valójában csak itt voltak.
He should have won.	Neki kellett volna nyernie.
Additional writings appeared in separate pieces.	További írások külön darabokon jelentek meg.
This has happened to me countless times.	Számtalanszor előfordult már ilyen helyzet velem.
Later, my two children come home from school.	Később a két gyermekem hazajön az iskolából.
This was done with the phrase “motion”.	Ezt az „indítvány” kifejezéssel tették.
I'm smart.	Okos vagyok.
Not the words, but who said them.	Nem a szavak, hanem az, hogy ki mondta őket.
Share it with your friends.	Oszd meg barátaiddal.
Obviously not taken seriously.	Nyilvánvalóan nem gondolják komolyan.
By agreement, they are tied to something to name.	Megállapodás alapján kötődnek valamihez, hogy elnevezzék.
But he didn't seem to be able to catch them.	De úgy tűnt, nem tudta elkapni őket.
Thank you for your questions.	Köszönöm kérdéseiket.
They sleep in their vehicle along with the equipment.	A felszereléssel együtt a járművükben alszanak.
Everyone had it.	Mindenkinek megvolt.
In so many years, and it’s bigger and better than ever.	Ennyi év múlva, és ez nagyobb és jobb, mint valaha.
That's the point.	A lényeg ez.
He corrected the manuscript.	Javította a kéziratot.
I was involved in it myself.	Magam is érintett voltam rajta.
We are the same with our best known patterns.	Ugyanígy vagyunk a legismertebb mintáinkkal.
Is it only possible to get anywhere by car?	Csak autóval lehet eljutni bárhová?
And not small.	És nem kicsi.
But it turns in my head at least once a day.	De naponta legalább egyszer megfordul a fejemben.
For the time being, try to stay calm.	Egyelőre próbáljon higgadt maradni.
This is not true for more complex systems.	Ez nem igaz a bonyolultabb rendszerekre.
But where they meet nothing.	De ahol semmivel sem találkoznak.
Most of their support comes from family and friends.	A legtöbb támogatásuk a családtól és a barátoktól származik.
I'm still thinking about this.	Még mindig gondolkodom ezen.
This problem is truly spiritual.	Ez a probléma valóban lelki eredetű.
Maybe he was just a better person than me.	Talán csak jobb ember volt nálam.
They lose all chance of existence from these people.	Elvesznek ezektől az emberektől a létezés minden esélyét.
Specific parameters were recorded for each patient.	Minden egyes betegnél feljegyeztük a specifikus paramétereket.
Only articles are sold and few know their use.	Csak a cikkeket árulják, és kevesen ismerik a felhasználást.
Barely a thousand people stood before him.	Alig ezer ember állt előtte.
I'm glad it wasn't wasted.	Örülök, hogy nem ment kárba.
But we are building a stage.	De építünk egy színpadot.
We cannot take this for granted.	Ezt nem vehetjük természetesnek.
She must be.	Biztosan ő.
Maybe it's me.	Lehet, hogy én vagyok.
He probably confused my case with someone else.	Valószínűleg összekeverte az én esetemet valaki mással.
I left the car door open.	nyitva hagytam a kocsi ajtaját.
This is explained in this section.	Ezt ebben a részben elmagyarázzuk.
And new drugs can't do that.	Az új gyógyszerek pedig ezt nem okozhatják.
Very few of us are taught to share our stories.	Nagyon kevesen vagyunk megtanítva arra, hogy megosszák a történeteinket.
I recognized this place, this white beauty under the deep blue sky.	Felismertem ezt a helyet, ezt a fehér szépséget a mélykék ég alatt.
Maybe the relationship between my mom and dad was discouraged by this idea.	Lehet, hogy anyám és apám kapcsolata eltántorított ettől az ötlettől.
They never take responsibility for their own actions.	Soha nem vállalnak felelősséget saját tetteikért.
As planned.	Ahogy terveztük.
I don't know how seriously.	Nem tudom mennyire komolyan.
I think they are the best.	Szerintem ők a legjobbak.
I still remember the moments of this debate.	Még mindig emlékszem ennek a vitának a pillanataira.
That may sound so strange, but it is still a reality.	Lehet, hogy ez olyan furcsán hangzik, de mégis ez a valóság.
I didn't want to make decisions.	Nem akartam meghozni a döntéseket.
So did your sister.	A nővéred is így tett.
He didn't hurt anything.	Nem bántott semmit.
We got this news and it was great news for us.	Megkaptuk ezt a hírt, és ez nagyszerű hír volt számunkra.
There was a football game.	Volt valami focimeccs.
No one will tell you again what to say or what not to say.	Senki nem fogja megmondani újra, hogy mit mondjak vagy mit ne mondjak.
We were the same soul in two bodies.	Ugyanaz a lélek voltunk két testben.
I never really had a chance.	Igazából soha nem volt esélyem.
The character is simply not in it at this time.	A karakterben egyszerűen nincs benne ilyenkor.
It must be implemented.	Meg kell valósítani.
You really are.	Tényleg az vagy.
Don't say a word to anyone.	Egy szót se szólj senkihez.
He knew what he wanted and how to achieve it.	Tudta, mit akar, és hogyan érheti el.
He said too much.	Túl sokat mondott.
Both steps were expected.	Mindkét lépés várható volt.
We didn’t have much time to think about that particular incident.	Abban a bizonyos incidensben nem volt sok időnk gondolkodni.
It’s less complicated than it sounds.	Ez kevésbé bonyolult, mint amilyennek hangzik.
They're here before they open.	Itt vannak, mielőtt kinyitnák.
I don't understand how they did that.	Nem értem, hogyan tették ezt.
He didn't lie down.	Nem feküdt le.
He's killing himself.	Megöli magát.
He sat down on the bed and looked at him.	Leült az ágyra és nézte őt.
Even to this day.	Még a mai napig is.
No one had an answer.	Senkinek nem volt válasza.
So you don’t have a very good picture to start with.	Szóval nincs túl jó képed a kiinduláshoz.
When done, it should look like the second picture.	Ha elkészült, úgy kell kinéznie, mint a második képen.
This year is a different feeling.	Az idei év más érzés.
This is where your self-confidence is built by seeing the truth.	Ez az a hely, ahol az önbizalmad épül az igazság látásával.
You know yourself and you know your family.	Ismered önmagad és ismered a családodat.
This is the case with everything in life.	Ez mindennel így van az életben.
None of this made sense.	Ennek egyiknek sem volt értelme.
I passed out right after.	Rögtön utána elájultam.
And this message is deeply felt.	És ez az üzenet mélyen érezhető.
With the help of this software we change the image files very quickly.	Ennek a szoftvernek a segítségével nagyon gyorsan változtatjuk a képfájlokat.
I'm lying on the ground.	a földön fekszem.
I just came back from a visit to my doctor.	Most jöttem vissza az orvosomnál tett látogatásról.
It turned out to be harder than they expected.	Nehezebbnek bizonyult, mint amire számítottak.
Today’s players wouldn’t believe what it was like back then.	A mai játékosok el sem hinnék, milyen volt akkoriban.
Don’t think about it and don’t try to control it.	Ne gondolj rá, és ne próbáld irányítani.
This blog window will be my world.	Ez a blog ablak lesz a világomba.
No one seemed to be particularly concerned about the events.	Úgy tűnt, senkit sem aggasztanak különösebben az események.
You're not killing, you say.	Nem ölsz, mondod.
I like living in an apartment.	Szeretek lakásban élni.
And it happened.	És ez megtörtént.
But there were some problems.	De felmerült néhány probléma.
It kept me going the whole time.	Ez tartott engem egész idő alatt.
That was a risk, of course.	Ez persze kockázat volt.
Or for control.	Vagy az irányításra.
He wanted to go.	Menni akart.
At least not initially.	Legalábbis kezdetben nem.
People are wild.	Az emberek vadak.
Very good for kids.	Nagyon jó a gyerekeknek.
When you loved someone like that, you married.	Amikor így szerettél valakit, feleségül vetted.
The download was almost complete.	A letöltés majdnem kész volt.
Affect was flat and he lost interest in family and friends.	Affektus lapos volt, és elvesztette érdeklődését a család és a barátok iránt.
You can barely find the stuff.	Már alig találod a cuccot.
They are the people we follow.	Ők azok az emberek, akiket követünk.
The title of a program is the title of a program.	A program címe egy program címe.
Go in and look around.	Menj be és nézz körül.
Let me take it down and we can talk.	Hadd szedjem le, és beszélhetünk.
Then count down from thirty to the first.	Ezután számoljon vissza harminctól az elsőig.
We are asked to lie to the other family members.	Arra kérnek minket, hogy hazudjunk a többi családtagnak.
Let me tell the story in my own words.	Hadd mesélje el a történetet a saját szavaival.
He didn't feel any hard feelings for her.	Nem táplált semmilyen kemény érzést iránta.
Many supported it, some felt it was not needed.	Sokan támogatták, néhányan úgy érezték, hogy nincs rá szükség.
This clearly changes the direction of movement.	Ez egyértelműen megváltoztatja a mozgás irányát.
And we needed it.	És szükségünk volt rá.
Your data were therefore excluded from this study.	Adatait ezért kizárták ebből a vizsgálatból.
I could change in an instant.	Egy pillanat alatt változhatnék.
Nothing like that ever came to my mind.	Soha semmi ilyesmi nem jutott a fejembe.
Very comfortable, safe and child friendly.	Nagyon kényelmes, biztonságos és gyerekbarát.
You can see the full list here.	A teljes listát itt tekintheti meg.
People want to hear the truth.	Az emberek hallani akarják az igazságot.
One after the other.	Egyik a másik után.
In fact, quite expensive.	Valójában elég drága.
If there are no results, the list will be empty.	Ha nincs eredmény, a lista üres lesz.
Send home with offended feelings.	Küldj haza sértett érzésekkel.
His technique is perfect, he does everything well.	A technikája tökéletes, mindent jól csinál.
It was good because we pushed each other.	Jó volt, mert löktük egymást.
I think that's a good sign.	Szerintem ez jó jel.
They were there.	Ott voltak.
You have to camp outside and well back from the walls.	Kint kell táborozni, és jóval vissza a falaktól.
But we will try him.	De megpróbáljuk őt.
Then the ideas began to come.	Aztán kezdtek jönni az ötletek.
Blood on my head, blood on my hands.	Vér a fejemen, vér a kezemen.
It was so weird.	Olyan furcsa volt.
Programs on your computer that should help you will not work.	A számítógépén található programok, amelyeknek segíteniük kellene, nem fognak működni.
He sat up straight in the chair in military style.	Egyenesen ült a széken, katonás stílusban.
Time had a significant major impact on the outcome of all children.	Az időnek jelentős fő hatása volt minden gyermek kimenetelére.
I love dogs too.	Én is szeretem a kutyákat.
Then support your child in planning and running the party.	Ezután támogassa gyermekét a buli megtervezésében és lebonyolításában.
Or sell that damn thing.	Vagy eladni azt a rohadt dolgot.
How hard this must have been for many years.	Milyen nehéz lehetett ez a hosszú évek.
I never wanted such a match.	Soha nem akartam ennyire meccset.
Although this may be a feature.	Bár ez lehet egy jellemző.
This exercise can also be done lying on your back.	Ez a gyakorlat a hátán fekve is elvégezhető.
The players on the field are the stars.	A pályán lévő játékosok a sztárok.
They might even get it.	Még az is lehet, hogy megkapják.
That was a good reason to leave home as soon as possible.	Ez jó ok volt arra, hogy minél előbb elmenjen otthonról.
The conditions were simple.	A feltételek egyszerűek voltak.
I sit down in the cafe around the corner.	Leülök a sarkon lévő kávézóba.
He set the glass on the desk.	Letette a poharat az íróasztalra.
This will help reduce any security risks.	Ez segít csökkenteni bármely biztonsági kockázatot.
She really thought she could love her.	Tényleg azt hitte, hogy szeretheti.
I told him this was good news.	Mondtam neki, hogy ez a jó hír.
We didn't want to see it.	Nem akartuk látni.
I should go.	el kéne mennem.
However, this power distribution system has a number of problems.	Azonban ez az áramelosztó rendszer számos problémát.
Time is not on our side.	Az idő nem a mi oldalunkon van.
It was a small thing, but it accomplished the impossible.	Apró dolog volt, de megvalósította a lehetetlent.
They were angry.	Dühösek voltak.
You can also pay for your order with your mobile phone.	Ráadásul mobiltelefonjával is fizetheti megrendelését.
I would never have been able to do that.	Soha nem lettem volna képes erre.
I said enough.	Eleget mondtam.
There are other people in this world.	Vannak más emberek ezen a világon.
Does not follow the.	Nem következik a.
She is clear.	Ő világos.
They were very professional in all aspects of the process.	Nagyon profik voltak a folyamat minden vonatkozásában.
Don’t worry if other kids are next door.	Ne aggódjon, ha más gyerekek a szomszédban vannak.
He remained in this position for ten months.	Tíz hónapig maradt ebben a pozícióban.
Enjoy your trip.	Élvezze az utazást.
This only limits the audience.	Ez csak a közönséget korlátozza.
Unfortunately, none of them led anywhere.	Sajnos egyik sem vezetett sehova.
Most children are his age.	A legtöbb gyerek az ő korában van.
He remembered that he was behind.	Eszébe jutott, hogy lemaradt.
I knew that look.	Ismertem ezt a pillantást.
And so it is with men.	És ez a férfiakkal is így van.
He stayed there for two weeks.	Két hétig maradt ott.
Still, it ran slowly.	Mégis lassan futott.
Many of them do.	Sokan közülük igen.
Instead of what the world was like.	Ahelyett, hogy milyen volt a világ.
We looked out the window.	Kinéztünk az ablakon.
Or a ring.	Vagy egy gyűrűt.
It didn't matter to him.	Számára ez nem számított.
The latter can never be true.	Az utolsó soha nem lehet igaz.
Now go.	Most menj el.
As if he was dead, he was standing there.	Mintha meghalt volna, ott állt.
In this, some work harder than others to make difficult things popular.	Ebben egyesek keményebben dolgoznak, mint mások, hogy a nehéz dolgokat népszerűvé tegyék.
Everything is like it used to be.	Minden a régi.
It will be in one form or another now.	Most ilyen vagy olyan formában lesz.
I think this is very sad.	Szerintem ez nagyon szomorú.
There was no sign that anyone was using this desk.	Nyoma sem volt annak, hogy bárki is használta volna ezt az íróasztalt.
People had little money.	Az embereknek kevés pénzük volt.
This is true for every country in the world.	Ez a világ minden országára igaz.
Place as many walls as possible between yourself and the outside.	Helyezzen minél több falat maga és a külső közé.
Although it didn't seem good.	Bár nem mintha jó lett volna.
Some for a year or more.	Néhányan egy évig vagy tovább.
A group as big as you think it exists.	Akkora csoport, mint azt gondolnád, hogy létezik.
There is no music this time.	Ezúttal nincs zene.
He hadn't known how to answer his questions two months ago.	Két hónappal ezelőtt még nem tudta volna, hogyan válaszoljon a kérdéseire.
I don't seem important enough.	Úgy tűnik, nem vagyok elég fontos.
He smiled at me again.	Megint rám mosolygott.
That's fine with the numbers in the global memory.	A globális memóriában lévő számokkal ez rendben van.
I am excited to do this review.	Izgatott vagyok, hogy elvégezzem ezt a felülvizsgálatot.
This is the average background of many other tools.	Ez sok más eszköz hátterének átlaga.
His son caught his eye, his face open.	A fia elkapta a tekintetét, az arca kinyílt.
But not many.	De nem sokan.
For example, a phone call to the tax office.	Például az a telefonhívás az adóhivatalhoz.
I don't understand why not now.	Nem értem miért nem most.
Anything beyond that, you are alone.	Bármi, ami ezen kívül van, egyedül vagy.
There will be four of us.	Négyen fogunk beülni.
He was wrong again.	Megint tévedett.
Then he asked my name.	Aztán megkérdezte a nevemet.
It was awful to see him.	Szörnyű volt látni őt.
Of course, it can change your whole life.	Persze, képes megváltoztatni az egész életedet.
You lose one, you lose a lot.	Egyet veszítesz, sokat vesztettél.
That's a nice thing.	Ez egy szép dolog.
The choice of material is caused by two reasons.	Az anyagválasztást két ok okozza.
Kids walk when they are ready.	A gyerekek akkor sétálnak, amikor készen állnak.
I don't know how many days have passed.	Nem tudom hány nap telt el.
You are happy, and so are your disciples.	Boldog vagy, és boldogok a tanítványaid is.
On the table.	Az asztalon.
I will never forget this terrible afternoon.	Soha nem felejtem el ezt a szörnyű délutánt.
It doesn't work for me.	Nekem ez nem működik.
He hadn't had it in years.	Évek óta nem volt neki.
Sign in to send us feedback.	Jelentkezzen be, hogy visszajelzést küldjön nekünk.
He could even think he wasn't crying.	Még arra is tudott gondolni, hogy nem sírt.
Protect him.	Megvédeni őt.
It could have been any other book.	Bármelyik másik könyv is lehetett volna.
The details were worked out little by little.	A részleteket apránként dolgoztuk ki.
The perfect touch.	A tökéletes érintés.
You need to know who you can trust and who you can’t.	Tudnod kell, kiben bízhatsz és kiben nem.
They explain the services and treat customers with respect.	Elmagyarázzák a szolgáltatásokat, és tisztelettel kezelik az ügyfeleket.
We certainly wouldn't.	Biztosan nem tennénk.
But the point is.	A lényeg azonban ez.
Much better than I would ever be able to do.	Sokkal jobban, mint ahogy én valaha is képes lennék rá.
In fact, it is very forward thinking.	Valójában ez nagyon előremutató gondolkodás.
I don't want to keep you.	Nem akarlak megtartani.
We found no significant difference by gender.	Nem találtunk szignifikáns különbséget nemek szerint.
But the event still left us with a lot of questions.	De az esemény így is sok kérdést hagyott fel bennünk.
I don't know what to call it.	Nem tudom minek nevezzem.
I can not do this.	Ez nekem nem megy.
Parents can do it for their children.	A szülők tehetnek a gyerekeikért.
You will do your best if you follow this order.	Mindent megtesz, ha követi ezt a sorrendet.
Something that went deep.	Valami, ami mélyre hatolt.
The issue became important at the trial.	A kérdés a tárgyaláson vált fontossá.
Not even with you.	Még veled sem.
I do not like it.	Ez nem tetszik.
One knows them immediately.	Az ember azonnal ismeri őket.
What a great deal to be in this.	Milyen nagyszerű üzlet ebben lenni.
Platoon.	Szakasz.
He kept asking me to bring him tea and food.	Folyamatosan kért, hogy hozzak neki teát és ételt.
It took me a while to do that.	Kellett egy kis idő, mire képes voltam.
And you get it.	És megkapod.
Money is money.	A pénz az pénz.
In fact, they made a very good pair.	Valójában nagyon jó párost alkottak.
I couldn't save my friends.	Nem tudtam megmenteni a barátaimat.
It was easy to put together.	Könnyű volt összerakni.
That’s what really shook me, and I noticed.	Ez az, ami igazán felrázott, és észrevettem.
She was his last wife.	Ő volt az utolsó felesége.
Today is.	Ma van.
The same goes for what has happened in the last few years.	Ugyanez vonatkozik arra, ami az elmúlt pár évben történt.
I couldn’t eat, I barely closed my eyes last night.	Nem tudtam enni, alig hunytam le a szemem tegnap este.
This is not anyone’s job in our books.	Ez a könyveinkben senkinek nem a munkája.
Moreover, here are a number of useful results for its application.	Sőt, itt is számos, az alkalmazásához hasznos eredményt adunk meg.
Something that the rest of the world might have.	Valami olyasmi, amivel talán a világ többi része is rendelkezik.
You can't count on it, no one can count on it.	Nem számíthatsz erre, senki sem számíthat rá.
Seconds later, three of the enemy fell.	Másodpercekkel később az ellenség közül hárman elestek.
See what words or art indicate as a good starting point.	Nézze meg, mit jeleznek a szavak vagy a művészet jó kiindulási pontként.
I have to run.	futnom kell.
Perfect village.	Tökéletes falu.
He can shoot a ball.	Nagyon tud labdát lőni.
If the production demand is too high.	Ha túl nagy a termelési igény.
But it does mean something.	De mindenképpen jelent valamit.
I would appreciate it if anyone knew why this could happen.	Megköszönném, ha valaki tudná, hogy ez miért fordulhat elő.
I took his hand.	megfogtam a kezét.
He looked out the window.	Kinézett az ablakon.
But it won't get any better.	De ettől nem lesz jobb.
This disease occurs at birth.	Ez a betegség születéskor jelentkezik.
But in a sense, travel is like money.	De bizonyos értelemben az utazás olyan, mint a pénz.
He met with the police today.	Ma találkozott a rendőrséggel.
I had to get up early.	Korán kellett kelnem.
You really have a lot of fun.	Tényleg nagyon szórakoztató vagy.
This is the name of a plant.	Ez egy növény neve.
Physical objects vs.	Fizikai tárgyak vs.
I couldn't look him in the eye if I did.	Nem tudnék a szemébe nézni, ha igen.
Provided by the government.	A kormány biztosítja.
The master didn't want to talk about it.	A mester nem akart beszélni róla.
Not the best in the world, but it could have been worse.	Nem a legjobb a világon, de lehetett volna rosszabb is.
If it was fair, it was really fair.	Ha igazságos, akkor valóban tisztességes volt.
College is more important now.	A főiskola most sokkal fontosabb.
The Master starts in safe mode.	A Mester csökkentett módban indul el.
It just takes time.	Ez csak időt vesz igénybe.
Choose a new location near each planet.	Válasszon új helyet minden bolygó közelében.
The children were lively and active and in perfect health.	A gyerekek élénkek és aktívak voltak, és tökéletes egészségnek örvendtek.
I want another chance.	Szeretnék kapni még egy esélyt.
He worked out the idea.	Kidolgozta az ötletet.
With your money and your business.	A pénzével és a cégeivel.
It has no position, but it also has direction and length.	Nincs pozíciója, de van iránya és hossza is.
You are your own person, but you are my responsibility.	Te vagy a saját személyed, de te vagy az én felelősségem.
He was a customer who just had to talk.	Egy ügyfél volt, akinek csak beszélnie kellett.
But nothing could prepare him for reality.	De semmi sem készíthette fel a valóságra.
And it still works today.	És még ma is működik.
Police saw children trying to beat the dog.	A rendőrök látták, hogy gyerekek próbálták megverni a kutyát.
There are no conditions you must meet.	Nincsenek feltételek, amelyeket teljesítenie kell.
Fire was the primary source of heat.	A tűz volt az elsődleges hőforrás.
That's what his body was like.	Ilyen volt a teste is.
You'll probably take both of you.	Valószínűleg elvigyétek mindkettőtöket.
Hands forward, fingers open.	Kezei előre, ujjai nyitva.
They arrived at the scene extremely quickly.	Rendkívül gyorsan a helyszínre értek.
I just need a good place to sit down.	Csak szükségem van egy jó helyre, ahol leülhetek.
And he died without knowing it.	És úgy halt meg, hogy nem tudta.
This is something that will last for me forever.	Ez egy olyan dolog, ami örökké tart számomra.
Do what you find to work for you.	Tedd tovább azt, amiről úgy találod, hogy működik az Ön számára.
This calls people into question in their judgment.	Ez megkérdőjelezi az embereket az ítélőképességében.
I had to live.	élnem kellett.
I was older.	idősebb voltam.
Please pass on the floor.	Kérem, adja tovább a szót.
I’m sure many others are there too.	Biztos vagyok benne, hogy sokan mások is ott vannak.
We have to think one way.	Egyként kell gondolkodnunk.
I think you hate it.	Azt hiszem, utálsz.
The range of products is quite diverse.	A termékek köre meglehetősen változatos.
Now that makes sense.	Most ennek van értelme.
The only difference is the language.	Az egyetlen különbség a nyelv.
And these people need to be held accountable.	És ezeket az embereket felelősségre kell vonni.
It would be blood.	Vér lenne.
Solution a.	Megoldás a.
They could even make things worse.	Még ronthatják is a helyzetet.
That was most likely the case.	Nagy valószínűséggel ez volt a helyzet.
Then he controlled it again.	Aztán újra ő irányította.
For write access.	Írási hozzáféréshez.
The scene took an entire night.	A jelenet egy egész éjszakát vett igénybe.
First, the speed of support is too slow.	Először is, a támogatás sebessége túl lassú.
This is the best place in the world.	Ez a legjobb hely a világon.
I’ve been there a few times, but never again.	Néhányszor jártam ott, de soha többé.
We can call it an ideal subject.	Ideális alanynak nevezhetjük.
It doesn't exactly work.	Nem éppen működik.
In love and out of love, more than twice.	Szerelemben és szerelemből, több mint kétszer.
His hand was close to his mouth.	A keze a szája közelében volt.
You have to keep yourself safe.	Biztonságban kell tartanod magad.
I really don't think so.	tényleg nem hiszem.
You have to understand that.	Ezt meg kell értened.
But this is not entirely clear.	De ez nem teljesen világos.
Your father will be released in a few days.	Apád néhány napon belül szabadul.
But my offer is still there.	De az ajánlatom továbbra is fennáll.
That is a fact.	Ez tény.
I know that name, but I don't remember why.	Ismerem ezt a nevet, de nem emlékszem miért.
This also maintains your interest.	Ez az Ön érdeklődését is fenntartja.
I didn't have a chance.	esélyem sem volt.
A third part.	Egy harmadik rész.
The experimental results are the average of five test results.	A kísérleti eredmények öt vizsgálati eredmény átlagértékei.
I hope it wasn’t awful to read.	Remélem, nem volt szörnyű olvasni.
I wasn't so in my place.	Annyira nem voltam a helyemen.
A third date.	Egy harmadik randevú.
It was quick and easy.	Gyors és egyszerű volt.
He keeps making mistakes.	Folyamatosan hibát ad.
So go.	Szóval megy.
i will find it.	meg fogom találni.
He still doesn't look at me.	Még mindig nem néz rám.
The little boy looks exactly like you and the woman.	A kisfiú pontosan úgy néz ki, mint te, és a nő is.
We don't want them here.	Nem akarjuk, hogy itt legyenek.
But the reason is simple.	De az ok egyszerű.
Do not pass it on to others.	Ne adja tovább másoknak.
And for good reason.	És ennek jó oka van.
That's the only way to learn.	Ez az egyetlen módja a tanulásnak.
He didn't even believe he was dead.	Azt sem hitte el, hogy meghalt.
They answer us.	Válaszolnak nekünk.
And the following year.	És az azt követő évben.
However, little research has been reported on natural products.	A természetes termékekről azonban kevés kutatásról számoltak be.
I would say they will still have success.	Azt mondanám, hogy még lesz sikerük.
They're just crying about their condition.	Csak sírnak az állapotuk miatt.
Not more.	Nem több.
You have decided to fight evil.	Úgy döntöttél, hogy harcolsz a gonosszal.
It will be a very fun year, finally some change.	Nagyon szórakoztató év lesz, végre valami változás.
Maybe he thought he was making a play for him.	Talán azt hitte, hogy színdarabot készít neki.
They are the point.	Ők a lényeg.
So the only answer is to show me your strength.	Tehát az egyetlen válasz az, hogy mutasd meg az erődet.
The context is important.	A kontextus fontos.
Yes, you need to buy this book.	Igen, meg kell vásárolni ezt a könyvet.
Not only these can be mentioned.	Nem csak ezeket lehet megemlíteni.
But before that, it really wasn’t worth listening to me.	De előtte tényleg nem volt érdemes hallgatni rám.
The record can be obtained from a record data property.	A rekordot rekord adattulajdonság alapján kaphatjuk meg.
When this happens, simply push it back.	Ha ez megtörténik, egyszerűen nyomja vissza.
Maybe it's badly baked.	Lehet, hogy ez rosszul sült el.
He must have felt it.	Biztosan úgy érezte.
Here and gone.	Itt és elment.
Her mother's end was not happy.	Anyja vége nem volt boldog.
His gaze was as hard as his voice.	Tekintete olyan kemény volt, mint a hangja.
And they used it the way they got it.	És úgy használták, ahogy megkapták.
In the ship.	A hajóban.
In general, they cook but do not spread fire.	Általánosságban elmondható, hogy főznek, de nem terjesztenek tüzet.
That's why I'm not looking for more than friends.	Ezért nem keresek többet, mint barátokat.
I did two hundred.	Csináltam kétszázat.
Unfortunately, as a business, this would not work.	Vállalkozásként ez sajnos nem így működne.
The policy is likely to make matters worse.	A politika valószínűleg ront a helyzeten.
You didn't do anything wrong.	Nem csináltál semmi rosszat.
And in what style.	És milyen stílusban.
He just came back.	Most jött vissza.
we believed.	elhittük.
It has a lot of good content in it.	Sok jó tartalom van benne.
To my knowledge, these people have never committed murder.	Ezek az emberek tudomásom szerint soha nem követtek el gyilkosságot.
Please continue if you wish.	Kérem, folytassa, ha akarja.
That was simply the case.	A dolgok egyszerűen így voltak.
I stopped, trying to get closer.	Megálltam, próbáltam közelebb menni.
You definitely wouldn’t assume you won’t like it.	Határozottan nem feltételezné, hogy nem fog tetszeni.
You are blood too.	Te is vér vagy.
He didn't care.	Nem érdekelte.
I can return to my own world and live pretty well.	Visszatérhetek a saját világomba, és elég jól élhetek.
Do not test the temperature if there is meat in the appliance.	Ne tesztelje a hőmérsékletet, ha a készülékben hús van.
Anything like that.	Bármi ilyesmi.
Much, much, much smaller.	Sokkal, sokkal, sokkal kisebb.
This can lead to cancer.	Ez rákhoz vezethet.
Son, beer is for adults.	Fiam, a sör felnőtteknek való.
The ship was not so small when viewed up close.	A hajó közelről nézve nem volt olyan kicsi.
But every memory has its limits.	De minden emléknek megvannak a maga határai.
You can view your history by clicking on the image below.	Az alábbi képre kattintva megtekintheti történetét.
They agree with the published values.	Egyetértenek a közzétett értékekkel.
He had the kids.	Neki voltak a gyerekek.
Set a time when you are doing something right.	Jelöljön ki egy időpontot, amikor valamit jól csinál.
That was your only chance.	Ez volt az egyetlen esélyed.
This is so that we do not forget our past.	Ez azért van így, hogy ne felejtsük el a múltunkat.
The number of studies involved was small.	A bevont tanulmányok száma csekély volt.
For a moment he felt his heart stop.	Egy pillanatra úgy érezte, megáll a szíve.
But his brain was still working.	De az agya még mindig dolgozott.
For example, in a dream.	Például álmában.
You're right.	Van igaza.
I like being here.	Szeretek itt lenni.
He said it could be useful.	Azt mondta, hasznos lehet.
I find myself very friendly and cheerful.	Nagyon barátságosnak és vidámnak tartom magam.
I feel it now.	most érzem.
Process it.	Dolgozd fel.
He was young once, and not so long ago.	Ő is fiatal volt egyszer, és nem is olyan régen.
We play for ourselves and let people watch.	Magunknak játszunk, és hagyjuk, hogy az emberek nézzék.
I sit down on the bed and close my eyes.	Leülök az ágyra és lehunyom a szemem.
It wasn’t about the perfect records, they both said.	Nem a tökéletes lemezekről volt szó, mondták mindketten.
There seemed to be a loss there for a while.	Ott egy ideig úgy tűnt, elveszítenénk.
We wrote the school and filled out the forms.	Megírtuk az iskolát és kitöltöttük az űrlapokat.
It had a purpose.	Volt célja.
He's dead again.	Megint halott.
Something every house here needs.	Valami, amire itt minden háznak szüksége van.
He also has the book.	A könyv is nála van.
I died and it killed me.	Meghaltam, és ez megölt.
They were young, but it was like my parents ’party.	Fiatalok voltak, de ez olyan volt, mint a szüleim partija.
He lay on his back with his knees raised.	Hanyatt feküdt, felhúzott térdekkel.
Of course not.	Persze nem az.
Now I am very focused on content writing.	Most nagyon koncentrálok a tartalomírásra.
Keep them out of direct sunlight in the afternoon.	Délután tartsa távol őket a közvetlen napfénytől.
Good luck finding it.	Sok sikert a megtaláláshoz.
They had dinner for us.	Vacsorával láttak el minket.
He heard it all the way through and laughed.	Végig hallotta, és nevetett.
I think they started to understand, though.	Azt hiszem, mégis elkezdték felfogni.
Both players lose at the same time.	Mindkét játékos egyszerre veszít.
He put the pain aside.	Félretette a fájdalmat.
Many men have applied for active duty in recent days.	Sok férfi jelentkezett aktív szolgálatra az elmúlt napokban.
But not quite the same.	De nem egészen ugyanaz.
Thanks to the others who were there.	Köszönet a többieknek, akik ott voltak.
Just let the movie do its thing.	Csak hagyd, hogy a film tegye a dolgát.
They fall back to their source.	Visszaesnek a forrásukra.
Here's your last chance.	Itt az utolsó lehetőség.
Both are used in the nearby air support role.	Mindkettőt a közeli légi támogató szerepkörben használják.
There were only two of them as close as he could tell.	Csak ketten voltak olyan közel, amennyire meg tudta állapítani.
He doesn't know me.	Nem ismert engem.
Surely everyone wants to know about the new kid.	Biztosan mindenki tudni szeretne az új gyerekről.
Especially if he was with someone else.	Főleg, ha valaki mással volt.
The age of the injured is important.	A sérült életkora lényeges.
I went back to school the next day and didn’t tell anyone.	Másnap visszamentem az iskolába, és nem szóltam senkinek.
We couldn't help but smoke them out until the end.	Nem tudtuk nem elszívni őket, egészen a végéig.
He stopped walking.	Abbahagyta a járást.
There is nothing to do in the so-called open world.	Nincs mit tenni az úgynevezett nyitott világban.
I used to live here.	régebben itt laktam.
He was just hoping to endure.	Csak abban reménykedett, hogy kibírják.
He felt this was the right move.	Úgy érezte, ez a helyes lépés.
Bring them back here and keep them warm.	Hozd vissza őket ide, és tartsd melegen.
There was no chance of escaping.	Nem volt esély a szökésre.
Well, for everything.	Nos, mindenre.
The staff was very helpful throughout.	A személyzet nagyon segítőkész volt végig.
You learn quickly.	Gyorsan tanulsz.
Let me tear it down for you.	Hadd bontom le neked.
They were both good.	Mindketten jók voltak.
Some would say it’s easier to read.	Vannak, akik azt mondanák, hogy könnyebben is olvasható.
I did a good job inside.	Jó munkát végeztem odabent.
And him from the worse.	És őt a rosszabbtól.
I know you're smart.	Tudom, hogy okos vagy.
You had time then.	Akkoriban volt időd.
Most people who read this now have never seen these pages.	A legtöbben, akik most ezt olvassák, soha nem látták be ezeket az oldalakat.
This only happens once a year.	Ez évente csak egyszer fordul elő.
He wanted to do more, see more and be more.	Többet akart tenni, többet látni és több lenni.
They had lunch under the tree.	A fa alatt ebédeltek.
That’s why I went to a class in high school.	A gimnáziumban pont ezért jártam egy osztályba.
It is the nature of your mind to think.	Az elméd természetéhez tartozik, hogy gondolkodj.
You have a good idea of ​​what's going on.	Jó ötlete van, hogy mi történik.
From the video, you seem to be doing well.	A videóból úgy tűnik, jól csinálod.
Do not enter them in a list.	Ne írja be őket egy listába.
For the price, however, you get what you pay for.	Az árért viszont azt kapod, amiért fizetsz.
You're very welcome.	Nagyon szívesen.
We will be stronger.	Erősebbek leszünk.
I called him.	felhívtam őt.
What was said to the women then is still being said.	Amit akkor mondtak a nőknek, azt mondják most is.
In fact, they were very popular on both sides of the house.	Valójában a ház mindkét oldalán nagyon kedvelték.
As the tour progressed, it got worse.	A turné előrehaladtával egyre rosszabb lett.
In the first year, we will send you a new mechanism.	Az első évben új mechanizmust küldünk Önnek.
No complications or other side effects were observed.	Nem figyeltek meg szövődményeket vagy egyéb mellékhatásokat.
This is not true.	Ez nem igaz.
She was her only sister.	Ő volt az egyetlen nővére.
Usually this does not work very well.	Általában ez nem működik túl jól.
Or it couldn't be.	Vagy nem lehetett.
I love being active without words.	Imádom, hogy szavak nélkül is aktív.
Again, we had a great opportunity to get our hands on it.	Ismét nagy dolog volt a lehetőségünk, hogy rátegyük a kezünket.
But we have to wait for that.	De erre még várni kell.
I'm in the car and on the road.	A kocsiban vagyok és úton vagyok.
It was a lot of fun to be with them.	Nagyon szórakoztató volt velük lenni.
He conducted and planned the experiments.	Végezte és tervezte a kísérleteket.
You can probably change a lot of lives.	Valószínűleg sok életet megváltoztathatsz.
It's like we both need it at your fingertips.	Mintha mindkettőnknek karnyújtásnyira van szüksége.
But now he didn't mind talking about it.	De most nem bánta, hogy róla beszélt.
Another man was sitting in the front seat next to the driver.	Egy másik férfi ült az első ülésen a sofőr mellett.
At least it worked.	Ez legalább működött.
Like the man they killed.	Mint az a férfi, akit megöltek.
Come on, tell me how you are.	Gyere, meséld el, hogy vagy.
When he returned to his house, police arrested him.	Amikor visszatért a házába, a rendőrök letartóztatták.
Her skin was black as if black were blue.	A bőre fekete volt, mint a fekete, ha a fekete kék lenne.
So we were equal.	Szóval egyenlőek voltunk.
And we took this fight.	És mi vittük ezt a harcot.
But in a few seconds the water level will be very low.	De néhány másodperc múlva a víz szintje nagyon alacsony lesz.
But just because you can live that long doesn’t mean you’ve lived.	De az, hogy ennyi ideig élhetsz, még nem jelenti azt, hogy éltél.
But he saw him.	De látta őt.
But you will stand back.	De vissza fogsz állni.
There is no point in any other interpretation among the facts of this case.	Ennek az esetnek a tényei között nincs értelme más értelmezésnek.
Keep it in a box.	Dobozban tartja.
It can also help make your life easier.	Ez segíthet az életed megkönnyítésében is.
And not just the obvious things.	És nem csak a nyilvánvaló dolgokat.
But it was a lot of fun.	De nagyon szórakoztató volt.
Of course he ran the church.	Persze ő vezette a templomot.
The government did not appeal the matter.	A kormány nem fellebbezett az ügyben.
Much more dangerous.	Sokkal veszélyesebb.
The water level.	A vízszint.
Such a trial could take years.	Egy ilyen tárgyalás évekig tarthat.
However, not just any training is suitable.	Azonban nem akármilyen képzés alkalmas.
So this is an obvious exception.	Tehát ez nyilvánvaló kivétel.
Now listen, man.	Most figyelj, haver.
In that battle, you will not die for a good cause.	Abban a csatában nem jó célból fogsz meghalni.
There was once a problem with the paper.	Egyszer valami gond volt a lapnál.
It's funny how this happens.	Vicces, hogy ez hogyan történik.
It doesn't help your video in any way.	Semmilyen módon nem segít a videódon.
Looks like new !.	Úgy néz ki, mint az új!.
We just want a better life for our kids.	Csak jobb életet akarunk a gyerekeinknek.
He told me what to do.	Megmondta, mit tegyek.
They would keep order.	Megtartanák a rendet.
I didn't do anything for a while.	Egy ideig nem csináltam semmit.
Included.	Tartalmazzák.
There is something that works for you.	Van valami, ami működik az Ön számára.
He went out to them on the water.	Kiment hozzájuk a vízen.
We'll see later.	Később megnézzük.
It has a different name, but don’t worry about the name.	Külön neve van, de ne aggódj a név miatt.
I found a lot outside of the state.	Nagyon sokat találtam az államon kívül.
My daughter is seven years old.	A lányom hét éves.
I didn't care.	Ez nem is érdekelte.
I don't know what to do to fix the error.	Nem tudom, mit tegyek a hiba kijavításához.
In your opinion and very good.	A te véleményedre, és nagyon jó.
It will only suit one person.	Csak egy személynek fog megfelelni.
No water appearance.	Nincs víz megjelenése.
Certainly not human, but this detail takes it one step further.	Biztosan nem ember, de ez a részlet még egy lépéssel tovább viszi.
I was so sad it was only five weeks.	Annyira szomorú voltam, hogy csak öt hét volt.
These symptoms usually occur within minutes or hours.	Ezek a tünetek általában percek vagy órák alatt jelentkeznek.
Love is not complicated, but the mind makes it.	A szerelem nem bonyolult, de az elme teszi azzá.
You’ll soon realize how loud the silence really is.	Hamarosan rájössz, milyen hangos is valójában a csend.
Don't send me food.	Ne küldj nekem ennivalót.
They do things.	Csinálnak dolgokat.
I was too cold myself.	Én magam is túl voltam a hidegtől.
You never knew him.	Soha nem ismerted őt.
It was as thin as a stick.	Vékony volt, mint a bot.
He hasn't seen it since.	Azóta nem látta.
Then he went to church.	Aztán elment a templomba.
Simple and close and beautiful.	Egyszerű és közel és gyönyörű.
They are far too smart.	Messze túl okosak.
Cut into four parts.	Négy részre vágjuk.
We look forward to our next project.	Várjuk a következő projektünket.
I can’t find what he was then and what I am now.	Nem találom, mi volt ő akkor és mi vagyok most.
He knew everything so far.	Eddig mindent tudott.
Its condition is critical but stable.	Állapota kritikus, de stabil.
At least my reading, look what you think.	Legalábbis az én olvasatom, nézd meg, mit gondolsz.
You definitely need to buy well below fair market value.	Mindenképpen jóval a valós piaci érték alatt kell vásárolnia.
I went to the bathroom alone.	Egyedül mentem a mosdóba.
Of course, this is one side of the story.	Természetesen ez a történet egyik oldala.
They were in last place.	Az utolsó helyen álltak.
Studies are available upon request.	Tanulmányok kérésre elérhetőek.
Unless you are.	Hacsak nem te is az vagy.
Maybe it's bad.	Lehet, hogy rossz.
Patients were divided into two groups.	A betegeket két csoportra osztották.
Contact area requirements.	Az érintkezési terület követelményei.
What you say today.	Amit ma mond.
Not just me.	Nem csak nekem.
We're not leaving because we did well.	Nem megyünk el, mert jól csináltuk.
Finding the right balance for gay vs.	Megtalálni a megfelelő egyensúlyt a meleg vs.
This can not happen.	Ez nem történhet meg.
There was not a single name for what was in his eyes.	Egyetlen név sem volt annak, ami a szemében volt.
One process was used to solve or control the other process.	Az egyik folyamatot használtuk a másik folyamat megoldására vagy irányítására.
After that, you're unlucky.	Ezek után szerencsétlen vagy.
He just stared at him.	Csak bámult rá.
He used to be in situations like this.	Ilyen helyzetekben szokott lenni.
That and the shoes.	Az és a cipő.
But please, let's talk about something else.	De kérem, beszéljünk valami másról.
He turned his face to the side for a moment.	Egy pillanatra oldalra fordította az arcát.
Her husband was not with her.	A férje nem volt vele.
I was playing and I thought security was working normally.	Játszottam, és azt hittem, hogy a biztonság normálisan működik.
I wanted someone to do something to prevent it.	Azt akartam, hogy valaki tegyen valamit, hogy megakadályozza.
And it works well.	És jól működik.
There was no baby.	Nem volt baba.
Of course he didn't love everyone.	Persze nem szeretett mindenkit.
There is a lack of knowledge on both sides.	Mindkét oldalon hiányzik a tudás.
Everyone has to put their own meaning into the story.	Mindenkinek a saját jelentését kell belehelyeznie a történetbe.
The weight of the ice has increased too much.	A jég súlya túlságosan megnőtt.
These methods are expensive and difficult to implement with low cost equipment.	Ezek a módszerek drágák és alacsony költségű berendezésekkel nehezen kivitelezhetők.
It was so good, for so long.	Olyan jó volt, olyan sokáig.
Maybe that officer was killed before he could finish his mission.	Talán azt a tisztet megölték, mielőtt befejezhette volna küldetését.
The most important thing for him is his family.	A legfontosabb számára a családja.
I knew you were coming over.	Tudtam, hogy átjössz.
He wasn't really surprised.	Nem igazán lepett meg.
We had a similar problem with some customers.	Hasonló problémánk volt bizonyos vásárlókkal.
Well, that was my other thought.	Nos, ez volt a másik gondolatom.
There was very little blood.	Nagyon kevés volt a vér.
The thing in front of me.	Az előttem lévő dolog.
He wanted to play too.	Ő is játszani akart.
They love you when you do that.	Szeretnek téged, amikor így teszel.
Things have to change.	A dolgoknak változniuk kell.
He didn't have time to ask why.	Nem volt ideje megkérdezni, miért.
Most of the cases in the literature occurred in the first year.	Az irodalomban szereplő esetek többsége az első évben történt.
In this case, an instance variable would be best for you.	Ebben az esetben egy példányváltozó lenne a legjobb az Ön számára.
The bright image on the left is displayed.	A bal oldalon látható fényes kép látható.
There is no evidence in either case.	Nincs bizonyíték egyik esetben sem.
The same was true in other parts of the world.	Ugyanez volt a helyzet a világ más részein is.
Or it is against the law.	Vagy törvénybe ütközik.
You can read our analysis of what makes it so great here.	Itt olvashatja el elemzésünket arról, hogy mitől olyan nagyszerű.
I just thought it would be interesting to know.	Csak gondoltam, ezt érdekes lenne tudni.
She needs love and something sweet.	Szeretetre van szüksége és valami édesre.
That's exactly what happened.	Pontosan ez történt.
The door at the end of the hallway was closed.	A folyosó végén lévő ajtó zárva volt.
I feel a little better now.	Most egy kicsit jobban érzem magam.
They missed the opportunity to run for it.	Elszalasztották a lehetőséget, hogy megfussanak érte.
He would kill me in two years.	Két év megölne.
The date may be from the past to fill in previous records.	A dátum lehet a múltból, hogy kitöltse a korábbi rekordokat.
Not only that.	Nem csak ezt.
It will be a great success one day.	Egyszer nagy siker lesz.
All four were sick men.	Mind a négy beteg férfi volt.
You wouldn't, he thought.	Nem tennéd, gondolta.
We had only one conversation.	Egyetlen beszélgetésünk volt.
Then he goes to bed.	Aztán lefekszik.
If something is withheld.	Ha valamit visszatartanak.
No sound could be heard.	Egy hangot sem lehetett hallani.
But most sensible people don’t think so.	De a legtöbb értelmes ember nem így gondolja.
Let these terms include groups as well as individuals.	Legyen ezek a kifejezések magukban foglalják a csoportokat és az egyéneket is.
Life is the process of knowing ourselves.	Az élet önmagunk megismerésének folyamata.
Then he surrendered and smiled.	Aztán megadta magát, és elmosolyodott.
I'm sleeping again.	újra alszom.
Whatever it was, we loved him.	Bármi is volt, szerettük őt.
Tell him who you are and show him that knife.	Mondd meg neki, hogy ki vagy, és mutasd meg neki azt a kést.
It took a full day to record the entire video.	A teljes videófelvétel egy teljes napot vett igénybe.
Oh, it's hot here.	Jaj, de meleg van itt.
The procedure was then repeated on the other side.	Ezután az eljárást megismételték a másik oldalon.
The first is.	Az első ez.
Well, this is my own land, he thought.	Nos, ez a saját földem, gondolta.
He sat up and started playing.	Felült és játszani kezdett.
I asked what the situation was.	Megkérdeztem, mi a helyzet.
One more question.	Még egy kérdés.
He obviously just wants to move on and forget.	Nyilvánvalóan csak tovább akar lépni és elfelejteni.
We found evidence for unique and unique interactions.	Bizonyítékot találtunk az egyedi és az egyedi kölcsönhatásra.
I don't trust them, I never trusted them.	Nem bízom bennük, soha nem is bíztam.
We don't even think we're going to die.	Azt sem képzeljük, hogy meghalunk.
The key here is the satellite phone.	A kulcs itt a műholdas telefon.
I was lucky to get out of it in one piece.	Szerencsém volt, hogy egy darabban kikerültem belőle.
This is called group selection.	Csoportkiválasztásnak nevezik.
Yet we can tell the difference.	Mégis meg tudjuk állapítani a különbséget.
If your heart changes, please give me a call.	Ha szíve megváltozik, kérem hívjon.
That shouldn't happen.	Ennek nem szabadna megtörténnie.
You must have seen the numbers.	Biztosan láttad a számokat.
He analyzed the results.	Az eredményeket elemezte.
The relationship is no longer there.	A kapcsolat már nem tart.
But they were fast.	De gyorsak voltak.
We have to enjoy it.	Élveznünk kell.
Two other study groups were included in this study.	Két másik vizsgálati csoportot vontak be ebbe a tanulmányba.
He let him take it on his own terms.	Hagyta, hogy a saját feltételei szerint vegye át.
The details were worked out immediately.	A részleteket azonnal kidolgozták.
That's why we love him.	Ezért szeretjük őt.
We assess it and see this as an opportunity for growth.	Felmérjük, és ezt a növekedés lehetőségének tekintjük.
There was no physical evidence.	Nem volt tárgyi bizonyíték.
He has completely lost his identity.	Teljesen elvesztette személyazonosságát.
Then the data was analyzed for a longer period of time.	Aztán ennél hosszabb ideig elemezték az adatokat.
What they didn't want to become.	Amivé nem akartak válni.
Not just infrequently, but often.	Nem csak ritkán, hanem gyakran.
I don't care about windows or a lot of space.	Nem érdekel az ablakok vagy a sok hely.
We finally got to a large room with smooth floors.	Végül egy nagy, sima padlójú szobához értünk.
They intended to follow.	Követni szándékoztak.
But the idea is king.	De az ötlet király.
I was close, but things didn’t come together.	Közel jártam, de a dolgok nem jöttek össze.
If you knew what to do to help her.	Ha tudná, mit tegyen, hogy segítsen neki.
Mentioned above.	Fent említett.
But not because he has no friends.	De nem azért, mert nincsenek barátai.
Make yourself comfortable.	Helyezd magad kényelembe.
I never did.	Sosem tettem.
The field is much smaller here, although vision is usually better.	Itt sokkal kisebb a mező, bár a látás általában jobb.
I felt her skin for the first time.	Először éreztem a bőrét.
The defendant is wrong.	Az alperes téved.
They focus on results, not activities.	Az eredményekre összpontosítanak, nem a tevékenységekre.
I mean, these things weren't cheap.	Úgy értem, ezek a dolgok nem voltak olcsók.
Truly the only thing in our lives that is constant.	Valóban az egyetlen dolog az életünkben, ami állandó.
I actually have to see people.	Valójában embereket kell látnom.
That doesn’t mean we’ve finished the year.	Ez nem azt jelenti, hogy befejeztük az évet.
That was expensive too.	Az is drága volt.
Technical equipment is highly recommended.	A technikai felszerelés erősen ajánlott.
The device is much more powerful.	A készülék sokkal erősebb.
I will go into the details in the next few days.	A részletekre a következő napokban térek ki.
You don't believe these people.	Nem hiszel ezeknek az embereknek.
With these approaches, additional costs are often overlooked.	Ezekkel a megközelítésekkel a járulékos költségeket gyakran figyelmen kívül hagyják.
The role can be a database user or a database group.	A szerepkör lehet adatbázis-felhasználó vagy adatbáziscsoport.
The white kids in the class seemed confused.	A fehér gyerekek az osztályban zavartnak tűntek.
He enjoyed his surprise, as did what followed.	Élvezte a meglepetését, ahogy azt is, ami ezután következett.
For me, these cards are a bit "hit or missing".	Számomra ezek a kártyák egy kicsit "találat vagy hiányzik".
Tell people "thank you" without further explanation.	Mondd az embereknek, hogy "nem köszönöm", további magyarázat nélkül.
Go imagine.	Menj, képzeld.
To date, only a few reports have been published on this subject.	A mai napig csak néhány jelentés jelent meg ebben a témában.
He examined the rock.	Megvizsgálta a sziklát.
I gave blood for this fucking machine.	Vért adtam ezért a kibaszott gépért.
I joined them a little later, for a similar reason.	Kicsit később csatlakoztam hozzájuk, hasonló okból.
We don’t need him to execute them.	Nincs szükségünk rá, hogy végrehajtsa őket.
Yes, the truth is, we can’t control people.	Igen, az igazság az, hogy nem tudjuk irányítani az embereket.
Check the oil level every day.	Minden nap ellenőrizze az olajszintet.
Please keep this to ourselves.	Csak kérem, ezt tartsuk meg magunknak.
you are not me '.	te nem én vagy'.
Neither more nor less.	Se több, se kevesebb.
We still have a lot to do.	Sok tennivalónk van még.
Maybe they gave their answers and waited for them to listen to mine.	Talán megadták a válaszaikat, és várták, hogy meghallgassák az enyémet.
Anger does not exist in my body.	A harag nem létezik a testemben.
It gives gas.	Gázt ad.
Love it or hate it.	Szeress vagy utálj.
You can do this alone.	Ezt egyedül is megteheti.
Money is outside of them and you can never make them really happy.	A pénz rajtuk kívül van, és soha nem teheti őket igazán boldoggá.
I will not be able to do this.	Ezt nem fogom tudni megtenni.
Nowadays, people are building everywhere.	Manapság mindenhol építkeznek az emberek.
In the meantime, there is only room.	Közben csak hely van.
He was able to walk, run and jump naturally with injured legs.	Sérült lábbal tudott természetes úton járni, futni és ugrani.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
Body functions, s.	Testfunkciók, s.
He received the letter from them.	Megkapta tőlük a levelet.
Just look at the minutes.	Csak nézd meg a jegyzőkönyvet.
The teachers are wonderful.	A tanárok csodálatosak.
This debate is more relevant now than it was at the time of the recording.	Ez a vita aktuálisabb most, mint a felvételkor.
This year, I felt like most of it was bad.	Idén úgy éreztem, hogy a legtöbb rossz volt.
He killed him.	Megölte.
However, the results obtained differ in their sign and value.	A kapott eredmények azonban előjelükben és értékükben eltérőek.
But no, that's not how it happened.	De nem, nem így történt.
He knows me so well.	Olyan jól ismer engem.
A volume had three problems.	Egy kötetnek három problémája volt.
My father knows that. 	Apám tudja ezt. 
you are never sure what it is.	soha nem biztos benne, hogy mi az.
He would start crying.	Sírni kezdene.
Neither does his wife.	A felesége sem.
Instead, he asked sober questions.	Ehelyett józan kérdéseket tett fel.
Now he heard what they were saying.	Most már hallotta, mit mondanak.
I was surprised, though.	Meglepődtem, de.
I've lost people.	Elvesztettem már embereket.
I have to stop lying to myself.	Abba kell hagynom a hazudozást magamnak.
I thought it was a dream.	Azt hittem, álomhang.
But he got this far.	De idáig eljutott.
Four had surprises in store.	Négyen tartogattak meglepetést.
Do you think they wanted to tell me something?	Gondolod, hogy mondani akartak nekem valamit?
It was a serious business.	Ez komoly üzlet volt.
I’m still wondering what kind of machine to buy.	Még mindig azon gondolkodom, hogy milyen gépet vegyek.
I felt this pain too.	Én is éreztem ezt a fájdalmat.
This is not a solution.	Ez sem egyetlen megoldás alkalmazása.
We'll talk.	Kibeszéljük.
You never know when it will happen.	Soha nem tudhatod, mikor fog megtörténni.
It was very good.	Nagyon jó volt.
I'll explain why.	megmagyarázom miért.
I really have to go home.	Tényleg haza kell mennem.
And that was easily enough to feed four people.	És ez könnyen elég volt négy embert etetni.
Only one thing could have done that.	Ezt csak egy dolog tehette volna.
I'm thinking slowly.	lassan gondolkodom.
Be anyone who wants to be.	Legyen bárki, aki lenni akar.
The two girls could not have been more opposed.	A két lány nem is állhatott volna ellentétesebben.
I said no food.	Azt mondtam, nincs kaja.
You develop over time anyway.	Idővel úgyis fejlődsz.
Then just stop here.	Akkor csak állj itt.
That was a huge thing for him.	Ez óriási dolog volt számára.
Some people who worked here, well.	Néhány ember, aki itt dolgozott, nos.
I mean, they're gone.	Úgy értem, elmentek.
He took the low point and raised it high.	Elvette a mélypontot, és magasra emelte.
Lots of history.	Sok történelem.
Go to the next page.	Tovább a következő oldalra.
But she's my best friend.	De ő a legjobb barátnőm.
Such a statement is structurally untrue.	Egy ilyen állítás konstrukciósan nem igaz.
I just have to go.	Csak el kell mennem.
We don't think you can.	Úgy gondoljuk, hogy nem teheti meg.
Let’s get back to the whole picture, the whole dish.	Térjünk vissza a teljes képhez, az egész ételhez.
But what happens is the complete opposite.	De ami történik, annak teljesen az ellenkezője.
A small red light was burning in one of the front windows.	Kis piros lámpa égett az egyik első ablakban.
I can never figure out where you're going with them.	Soha nem tudom kitalálni, hova mész velük.
It's just not the same.	Csak nem ugyanaz.
They lose their value.	Értéküket vesztik.
But he doesn't remember when that conversation took place.	De nem emlékszik, mikor zajlott ez a beszélgetés.
My father is a fair man.	Apám igazságos ember.
Pour yourself some beer.	Tölts magadnak egy kis sört.
My mother lives on the street.	Anyám az utcában lakik.
Listen, learn, and know your place.	Figyelj, tanulj, és ismerd a helyed.
And we will see even more of these.	És még többet fogunk látni ezekből.
He must be hiding something from me.	Biztosan titkolt valamit előlem.
New tools are needed.	Új eszközökre van szükség.
No, no more questions.	Nem, nincs több kérdés.
Only a few don't know yet.	Csak néhányan még nem tudják.
He found many ways to benefit him.	Sokféle módot talált arra, hogy hasznos legyen a számára.
These are we.	Ezek vagyunk mi.
This is my first day of training.	Ez az első napom az edzésen.
Patients were divided into two groups.	A betegeket két csoportra osztották.
I don't want to be around.	Nem akarok a közelében lenni.
But that was no surprise.	De ez nem volt meglepetés.
And those were the quiet years.	És ezek voltak a csendes évek.
Write it completely down to the address on the card.	Írja le teljesen a kártyán megadott címre.
And the women who watched him.	És a nők, akik megfigyelték őt.
And you can't just enter the reading room.	Az olvasóterembe pedig nem lehet csak úgy bemenni.
It was the middle of winter.	Tél közepe volt.
But that doesn’t mean we have nothing to do.	De ez nem jelenti azt, hogy nincs mit tennünk.
My personal opinion is that politics matters.	Személyes véleményem az, hogy a politika számít.
I can finish my report and put it away.	Befejezhetem a beszámolómat, és eltehetem.
This new experience has changed my life forever.	Ez az új élmény örökre megváltoztatta az életem.
There will be no next time.	Nem lesz következő alkalom.
Thus, a full analysis of the sections was not possible in these studies.	Így ezeknél a vizsgálatoknál nem volt lehetséges a szakaszok teljes elemzése.
This time we left with my mother.	Ezúttal anyámnál hagytuk.
I'm interested.	Érdekel.
You're on top.	Te a tetején.
It was a little too close.	Ez egy kicsit túl közel volt.
They nodded briefly.	Röviden bólintottak.
We hope you enjoy the performance.	Reméljük, hogy elnyeri tetszését az előadás.
We left a few days later like everyone else.	Néhány nappal később elmentünk, mint mindenki más.
We were prepared for it.	Mi készültünk rá.
In fact, I have that machine in my head.	Valójában az a gép van a fejemben.
This game can be a problem.	Ez játék probléma lehet.
The cause of the pain was not recorded.	A fájdalom okát nem jegyezték fel.
At least it seemed to me.	Legalábbis nekem úgy tűnt.
You made our job easier, and it was a real pleasure.	Megkönnyítetted a munkánkat, és ez igazán nagy öröm volt.
You are not my friend.	Nem vagy a barátom.
I was nervous and just wanted to get over it.	Ideges voltam, és csak túl akartam lenni rajta.
It was a big mistake.	Nagy hiba volt.
They were too small in full size.	Teljes méretben túl kicsik voltak.
I think it will be a nice sight when it's done.	Szerintem szép látvány lesz, ha elkészül.
He went somewhere.	Elment valahova.
The latest.	A legutóbbi.
Thanks for reading and see you later!	Köszönöm, hogy elolvastad, és később találkozunk!
I can't live without my true love.	Nem tudok élni az igaz szerelmem nélkül.
It's going to be tough.	Ez kemény lesz.
Whatever the use was, it wasn't worth it.	Bármilyen haszna is volt, nem érte meg.
That was not necessary.	Erre nem volt szükség.
Feel free to contact us by email with any questions.	Bármilyen kérdéssel forduljon hozzánk bizalommal e-mailben.
They usually tried to rise.	Általában igyekeztek emelkedni.
Not if they see our winter promotions.	Nem, ha látják a téli akcióinkat.
You should sit down, he said.	Le kéne ülni – mondta.
It's green.	Ez zöld.
I was young then, you know.	Fiatal voltam akkor, tudod.
There was no conflict between the political parties.	Nem volt konfliktus a politikai pártok között.
Your health problems and goals are unique to you.	Egészségügyi problémái és céljai egyediek az Ön számára.
It's time to play a little game.	Ideje játszani egy kis játékot.
No one knows why.	Senki sem tudja, miért.
Let it happen.	Hagyd hogy megtörténjen.
There is very little time left.	Nagyon kevés idő van hátra.
But that's not what it's about.	De nem erről van szó.
I can't change them.	Nem tudom megváltoztatni őket.
Then back to serious.	Aztán vissza a komolyra.
Or beautiful as a matter of fact.	Vagy szép, ami azt illeti.
Some people are coming.	Néhány ember jön.
We found enough pieces of it to identify.	Elég darabot találtunk belőle, hogy azonosítsuk.
Digitally enter text terms into items.	Szöveges kifejezések digitális bevitele az elemek közé.
It was an attack.	Támadás volt.
The air was quiet.	A levegő csendes volt.
Pour in the chicken broth and mix well.	Öntsük hozzá a csirkehúslevet és jól keverjük össze.
That became the bigger picture.	Ez lett a nagyobb kép.
More or more than you see it.	Több vagy annál, aminek látsz.
I stayed there for three days.	Három napig maradtam ott.
They lived hard and played hard.	Keményen éltek és keményen játszottak.
We keep seeing the usual birds.	Folyamatosan a szokásos madarakat látjuk.
We talked last time.	Múltkor beszéltünk.
And we will continue to face difficult days in the coming months.	És továbbra is nehéz napokkal kell szembenéznünk az elkövetkező hónapokban.
And tell me the details of what happened.	És mondd el a részleteket a történtekről.
But that's how things went at the time.	De akkoriban így zajlottak a dolgok.
I love the music.	Szeretem a zenét.
Check your weight and balance.	Ellenőrizze súlyát és egyensúlyát.
It was too early to get tired.	Túl korai volt még fáradni.
He's completely gone.	Teljesen eltűnt.
And look at that logic.	És nézd meg ezt a logikát.
So the above point is not valid in their case.	Tehát a fenti pont az ő esetükben nem érvényes.
Then the light becomes clear.	Ekkor válik világossá a fény.
The real truth is somewhere in between.	Az igazi igazság valahol a kettő között van.
But let's face it.	De valljuk be.
I looked at her daughter and smiled.	Ránéztem a lányára és elmosolyodtam.
I decided that was enough.	Úgy döntöttem, ez elég.
I am very happy with my purchase.	Nagyon örülök a vásárlásomnak.
In each ear.	Mindegyik fülben.
This is usually due to some sort of control problem.	Ez általában valamilyen ellenőrzési probléma miatt van.
Obviously, self-confidence also plays a role.	Nyilván az önbizalom is szerepet játszik.
That was what it was.	Az volt, ami volt.
I then used it to practice the interview question.	Ezután az interjúkérdés gyakorlatához használtam.
You are on the move every minute.	Minden percben mozgásban vagy.
I needed a career and money.	Karrierre és pénzre volt szükségem.
No one was with drugs or anything like that.	Senki nem volt kábítószerrel vagy ilyesmivel.
It was a lot of fun to play with.	Nagyon szórakoztató volt vele játszani.
It was pale.	Sápadt volt.
One duty at a time.	Egyszerre egy kötelesség.
He had to lift the seat, the car was that big.	Fel kellett emelnie az ülést, akkora volt az autó.
I can speak as a seconded officer.	Kirendelt tisztként tudok beszélni.
However, this is not entirely correct.	Ez azonban nem teljesen helyes.
And maybe not for long.	És lehet, hogy nem sokáig.
His home also burned down.	Az ő otthona is leégett.
Then everything went fast.	Ezután minden gyorsan ment.
He gave him our order.	Kiadta neki a parancsunkat.
And beautiful.	És szép.
You can be a family man.	Lehetsz családos ember.
An example had to be set.	Példát kellett mutatni.
I like people.	Szeretem az embereket.
Two are designed for families and can accommodate up to six people.	Kettőt családok számára terveztek, és legfeljebb hat személy elszállásolására alkalmas.
Nothing in my life seems real anymore.	Az életemben már semmi sem tűnik igazinak.
I never wanted to, again.	Nem akartam, soha többé.
It's been two weeks since the attack.	Két hét telt el a támadás óta.
My little finger tells us to see you again.	A kisujjam azt súgja, hogy újra találkozunk.
He released his finger through the back window.	Kiadták az ujját a hátsó ablakán.
Stay with us.	Maradj velünk.
In addition, the new blood that came out was similar in color.	Ráadásul a kijött új vér is hasonló színű volt.
It looked great.	Nagyon úgy nézett ki.
I'll try to make it later.	Később megpróbálom elkészíteni.
I tell myself that everything is fine with my friends.	Azt mondom magamnak, hogy a barátaimmal minden rendben.
And actually worse.	És valójában még rosszabb.
He looks at the trees anyway.	Úgyis megnézi a fákat.
And the address of the party you want to serve.	És a kiszolgálni kívánt fél címe.
If you have health insurance, you don’t have to do anything.	Ha van egészségbiztosításod, akkor nem kell semmit sem tenned.
There is nothing more to talk about.	Nincs már miről beszélni.
They are right in some things, they are wrong in others.	Bizonyos dolgokban igazuk van, másokban tévednek.
He didn't know who was inside.	Nem tudta, ki van bent.
That's how he loved to travel.	Így szeretett utazni.
Not necessarily a sign of a good night.	Nem feltétlenül a jó éjszaka jele.
Without such a right, they did not suffer any actual loss.	Ilyen jog nélkül nem szenvedtek tényleges veszteséget.
He comes into the world by car.	Autóval jön a világra.
Anyway, not asking for my opinion.	Egyébként nem a véleményemet kéri.
We had a great month in many ways.	Sok szempontból nagyszerű hónapunk volt.
Ten years later, that was twice as much.	Tíz évvel később kétszer annyi volt.
But it comes at a high price.	De ennek nagy ára van.
The presence vs.	A jelenlét vs.
And there was still no sleep.	És még mindig nem volt alvás.
I can't look back at that place.	Nem tudok visszanézni arra a helyre.
But he didn't talk much about them to his people.	De nem sokat beszélt róluk népének.
I know the streets now.	Most már ismerem az utcákat.
Keep your child close and comfortable.	Tartsa gyermekét közel és kényelmesen.
After a comfortable trip.	Egy kényelmes utazás után.
He saw the defendant try to open the living room window.	Látta, hogy a vádlott megpróbálja kinyitni a nappali ablakát.
My head goes back to my neck, too weak to stay up.	A fejem visszamegy a nyakamra, túl gyenge ahhoz, hogy fent maradjak.
Temperature rise.	A hőmérséklet emelkedése.
And it really makes sense.	És ennek tényleg van értelme.
You wouldn't do better.	Nem tennéd jobban.
I think you meant it too.	Szerintem te is komolyan gondoltad.
These are commonly referred to as rain.	Ezeket általában esőnek nevezik.
This guy will catch you.	Ez a fickó elkap téged.
The demand is there.	A kereslet megvan.
From practice and education to movement and interaction.	A gyakorlattól és az oktatástól a mozgásig és interakcióig.
He never told me about the new body research regulations.	Soha nem mondta el nekem az új testkutatási szabályzatot.
And it sounds very strange, you know.	És nagyon furcsán hangzik, tudod.
He likes that little saying.	Szereti ezt a kis mondást.
Everything is gone.	Az övé mindene eltűnt.
Here is a blog post on the subject.	Itt van egy blogcikkje a témában.
I hope whatever medical problems you have gone through, it goes better.	Remélem, bármilyen orvosi problémán ment keresztül, jobban megy.
Everything looks great around here.	Minden remekül néz ki errefelé.
The lawsuit lasted forever.	A bírósági per örökké tartott.
In future studies, more cases are needed to draw a firm conclusion.	A jövőbeni tanulmányokban több esetre van szükség ahhoz, hogy határozott következtetést lehessen levonni.
Let them take their people back.	Hadd vigyék vissza az embereiket.
The access is great.	A hozzáférés nagyszerű.
That being said.	Ezt mondva.
This risk is much higher.	Ez a kockázat sokkal nagyobb.
No more problems.	Nincs több probléma.
How many died in the crossing attempt.	Hányan haltak meg az átkelési kísérletben.
This is a funny thing.	Ez egy vicces dolog.
This is the whole experience.	Ez az egész élmény.
For them, it was about science.	Számukra ez a tudományról szólt.
It was time to ride.	Ideje volt lovagolni.
I work long hours to help people.	Hosszú órákon át dolgozom, hogy segítsek az embereknek.
I didn't do it on purpose.	Nem szándékosan tettem.
That's the difference.	Ez a különbség.
That meant nothing.	Ez nem jelentett semmit.
That means it takes time.	Ez azt jelenti, hogy időbe telik.
But if you’re like me, you really want to go.	De ha olyan vagy, mint én, akkor nagyon el akarsz menni.
If you lose, you get another try.	Ha veszít, kap még egy kísérletet.
Their problems are gone.	A problémáik megszűntek.
You can only be there for a limited number of months.	Csak korlátozott számú hónapig lehet ott.
Perfect for an early start.	Korai kezdéshez tökéletes.
You can watch it all the way.	Végig lehet nézni.
He stood up and held out his hand.	Felállt, és kinyújtotta a kezét.
With some challenges you know better.	Néhány olyan kihívással, amelyeket jobban ismersz.
Among the employees.	Az alkalmazottak közül.
The night came back and yet he could not stop.	Az éjszaka visszatért, és mégsem tudta megállni.
It's like this.	Olyan, mint ez.
A whole year has passed since then.	Egy egész év telt el azóta.
Maybe you can really escape the noise.	Talán tényleg el tud menekülni a zaj elől.
Dead flowers recently.	Halott virágok a közelmúltban.
I got worse.	Rosszabb lettem.
Without a financial plan, this would not have been possible.	Pénzügyi terv nélkül ez nem valósulhatott volna meg.
This is quite rare.	Ez elég ritka.
It’s hard to say what and how to change.	Nehéz megmondani, min és hogyan kellene változtatni.
These features are exactly as you would expect them to be.	Ezek a funkciók pontosan olyanok, mint amilyennek elvárnánk őket.
We will not laugh.	Nem fogunk nevetni.
It took months for services to return to normal.	Hónapokba telt, mire a szolgáltatások visszaálltak a normál kerékvágásba.
But it's a big one.	De ez egy nagy.
It doesn't have to be expensive.	Ennek nem kell dráganak lennie.
Or how high one can jump.	Vagy milyen magasra tud valaki ugrani.
It was definitely that man.	Ez határozottan az a férfi volt.
I was ready.	Készen álltam.
It's not enough.	Ez nem elég.
And there is much more to it than that.	És még sok minden van, ahonnan ez jött.
And yes, that is still a very real problem.	És igen, ez még mindig nagyon is valós probléma.
Just another game that the teachers made for us.	Csak egy újabb játék, amit a tanárok készítettek nekünk.
My husband didn't want to leave.	A férjem nem akarta elhagyni.
Of course you can.	Természetesen megteheti.
They need to get used to the idea.	Hozzá kell szoktatni őket a gondolathoz.
If there are other ways to learn, go with it.	Ha más módon is meg tudod tanulni, akkor járj vele.
This kind of challenge will only increase.	Ez a fajta kihívás csak növekedni fog.
It was a clear policy.	Ez egyértelmű politika volt.
A whole new experience for him.	Teljesen új élmény a számára.
I respond to that.	erre reagálok.
Then to me. 	Aztán rám. 
I'm not sure.	Nem vagyok benne biztos.
You can only access the panel.	Csak elérheti a panelt.
My answer is simple, testing.	A válaszom egyszerű, tesztelés.
Go at the end of the day.	Menj a nap végén.
I will answer all your questions.	Minden kérdésedre válaszolok.
I want quality people around me.	Minőségi embereket akarok magam körül.
Not so with plants.	Nem úgy a növényekkel.
I have to kill him to stop him.	Meg kell ölnöm, hogy megállítsam.
But it's impossible to run into.	Befutni viszont lehetetlen.
The writing is as follows.	Az írás a következőképpen történik.
You stopped and said you actually covered it.	Megállítottál, és azt mondtad, tulajdonképpen fedezted.
This is the mass of that mass.	Ez a tömeg annak a tömegnek.
He looks like he knows.	Úgy néz ki, mint akit ismer.
It could be close.	Ez közel lehet.
But you still have to do something for the girl.	De mégis tennie kell valamit a lány irányába.
His primary research interests were in religion, gender, and nutrition.	Elsődleges kutatási területei a vallásra, a nemekre és az étkezésre irányultak.
And the people were close.	És az emberek közel voltak egymáshoz.
A policeman on the bridge watches the traffic coming towards him.	Egy rendőr a hídon nézi a feléje érkező forgalmat.
Without it, no progress can be made.	Enélkül nem lehet előrelépést elérni.
The numbers also raise questions.	A számok is kérdéseket vetnek fel.
Questions to ask and answer.	Kérdések, amelyeket fel kell tenni és meg kell válaszolni.
He knew what it meant.	Tudta, mit jelent.
This book brought me here.	Ez a könyv hozott ide.
I'm fine, thanks for asking.	Jól vagyok, köszi hogy megkérdezted.
We have a similar physique.	Hasonló testalkatunk van.
A player keeps time.	Egy játékos tartja az időt.
However, this is not necessarily a problem.	Ez azonban nem feltétlenül probléma.
We are safe, completely safe.	Biztonságban vagyunk, teljes biztonságban.
But the place has its strength.	De a helynek megvan a maga ereje.
Even if it's not going well.	Még akkor is, ha nem megy jól.
And the difference was noticed.	És a különbséget észrevették.
I like watching gestures, watching music, playing cards and playing games.	Szeretek mozdulatokat nézni, zenét nézni, kártyázni és játszani.
Is it easy to read.	Könnyen olvasható-e.
Look at the old pictures of yourself.	Nézd meg magadról a régi képeket.
There were three basic approaches to this problem.	Ennek a problémának három alapvető megközelítése volt.
He hit the cold water hard, submerged.	Erősen megütötte a hideg vizet, alámerült.
This time he was able to continue for three hours.	Ezúttal három órán keresztül tudta folytatni.
Slightly lower frequency than in the present case.	Valamivel kisebb gyakorisággal, mint a jelen esetben.
But his family ignores it.	De a családja figyelmen kívül hagyja.
Thank you for doing the same.	Megköszönném, ha te is ezt tennéd.
He got there to get it.	Azért került oda, hogy megkaphassa.
He did the same on the second try.	A második próbálkozásra ugyanezt tette.
The point is, it’s a big part of who they are.	A lényeg, ez nagy része annak, hogy kik is ők.
There are ways to determine if teachers are doing the job or not.	Vannak módok annak megállapítására, hogy a tanárok elvégzik-e a munkát vagy sem.
You didn't ask for any of these.	Nem kértél ezek közül semmit.
All other parameters were within the normal range.	Az összes többi paraméter a normál határon belül volt.
You can enter any details.	Bármilyen részletet megadhat.
He was strong, comfortable in his hands, and did an amazing job.	Erős volt, kényelmes volt a kezében, és csodálatos munkát végzett.
You can be rich, you can be poor.	Lehet gazdag, lehet szegény.
This procedure was often used for experimental data.	Ezt az eljárást gyakran alkalmazták kísérleti adatokra.
His secret place.	Az ő titkos helye.
He would have simply read it six months ago.	Hat hónappal ezelőtt egyszerűen elolvasta volna.
We love them and want to keep them.	Szeretjük őket, és szeretnénk megtartani őket.
My whole body was shaking.	Az egész testem remegett.
And another vs.	És egy másik vs.
The desire to find him.	A vágy, hogy megtalálja őt.
He didn't go out to party with the players.	Nem ment ki bulizni a játékosokkal.
He came when he decided.	Akkor jött, amikor úgy döntött.
This makes them think that this is the only thing.	Ez azt a gondolatot kelti bennük, hogy ez az egyetlen dolog.
It was more of a cultural shock.	Inkább kulturális sokk volt.
Everything was there in front of me.	Minden ott volt előttem.
Television by storm.	Televízió vihar által.
I look forward to hearing from you.	Várom az ezzel kapcsolatos hozzászólásokat.
This is a safe and effective technique.	Ez egy biztonságos és hatékony technika.
It was difficult.	Nehéz volt.
I have my first job.	Megvan az első munkám.
There are at least five main elements to this.	Ennek legalább öt fő eleme van.
We're just laughing at each other.	Csak megnevetjük egymást.
Then put it down in your area.	Aztán tedd le a körzetében.
Six four zeros.	Hat négy nulla.
They stopped there.	Ott megálltak.
They went to school together.	Együtt jártak iskolába.
He had plenty of time to force the world to justice.	Rengeteg ideje volt arra, hogy a világot igazságra kényszerítse.
Again, the family court did not order this.	A családi bíróság ismét nem ezt rendelte el.
Anyone could only see his words and thoughts.	Bárki csak a szavait, gondolatait láthatta.
We're glad we're in this school.	Örülünk, hogy ebben az iskolában járunk.
That was the case everywhere.	Mindenhol így volt.
After a year, the stories are bound into a beautiful book.	Egy év elteltével a történetek egy gyönyörű könyvbe vannak kötve.
Unfortunately, that's not what we call them.	Sajnos nem így hívjuk őket.
Formal factors are usually complex.	A formai tényezők általában összetettek.
That was the worst part.	Ez volt a legrosszabb rész.
That's why I wanted to do it.	Azért akartam ezt csinálni.
His logic was pretty correct.	Logikája elég helytálló volt.
It's not up to us.	Ez nem rajtunk múlik.
We are worried about too many changes.	Túl sok változás miatt aggódunk.
Give them a chance to do it their way.	Adj nekik esélyt, hogy a maguk módján csinálják.
It seems to be exactly what you want.	Úgy tűnik, pontosan az van, amit akarsz.
They weren’t asked to clean, cook or anything.	Nem kértek meg takarítani, főzni vagy ilyesmi.
Not against it.	Nem ellene.
There is a lot you can do.	Nagyon sok mindent megtehetsz.
There was a lot of crying in the room.	Sok volt a sírás a szobában.
I like what you did with the frame.	Tetszik amit a kerettel csináltál.
By that you mean that house.	Ez alatt azt a házat érted.
So that's it.	Szóval ennyi.
Our first sample was drawn on brown paper.	Az első mintánkat barna papírra rajzoltuk.
I will forward this page to him.	Ezt az oldalt továbbítom neki.
I like your video series.	Tetszik a videó sorozatod.
He's been there two days.	Már két napja ott volt.
But his face was not a stone.	De az arca nem volt kő.
Maybe remove some air.	Talán egy kicsit távolítsa el a levegőt.
This is the end of his season.	Ezzel véget is ért a szezonja.
Unfortunately, they don't get what they want.	Sajnos nem azt kapják, amit akarnak.
The best way to avoid this is through communication.	Ennek elkerülésének legjobb módja a kommunikáció.
The setting is unique.	A beállítás egyedi.
On the other hand, launching many new, smaller games is also fun.	Másrészt sok új, kisebb játék elindítása is szórakoztató.
He looks out the window.	Kinéz az ablakon.
What we have is much deeper, and we both know that.	Amink van, az sokkal mélyebb, és ezt mindketten tudjuk.
I didn't need another girl.	Nem volt szükségem másik lányra.
It does not sort by size or shape.	Nem méret vagy forma alapján válogat.
We walked down.	Lesétáltunk.
It is very possible that we are just giving everyone money.	Nagyon lehetséges, hogy mindenkinek csak pénzt adunk.
But the same error message still appears.	De továbbra is ugyanaz a hibaüzenet jelenik meg.
Anything.	Bármilyen dolgot.
Being free is all about fully adhering to what you follow according to your policy.	Szabadnak lenni annyi, mint teljes mértékben betartani azt, amit a politikája szerint követ.
If not, the teams will have a clear strategy.	Ha nem, akkor a csapatoknak tiszta stratégiájuk lesz.
Many take second jobs.	Sokan másodállást vállalnak.
Their selection was great and the price was even better.	A választékuk nagy volt, az ár pedig még jobb volt.
He took his own life.	Elvette a saját életét.
Open the doors.	Nyissa ki az ajtókat.
But the most important thing is the university.	De a legfontosabb az egyetem.
Eating meat is not a problem.	A húsevés nem probléma.
There was no going back after that.	Ezek után már nem volt visszaút.
He shouldn't have been surprised.	Nem kellett volna meglepődni rajta.
Many include breakfast.	Sokan tartalmazzák a reggelit.
A strange thing has happened over the years.	Az évek során furcsa dolog történt.
The end of the world and everything in it.	A világ vége és minden, ami benne van.
Examine your eyes.	Vizsgálja meg a szemét!
Everything will work.	Minden menni fog.
I turn around and try to find the map again.	Körbe fordulok, és próbálom újra megtalálni a térképet.
Get the kids safe, call the police.	Vigye biztonságba a gyerekeket, hívja a rendőrséget.
The boy they killed.	Az a fiú, akit megöltek.
He didn't know why he helped her.	Nem tudta, miért segített neki.
Bring to a boil.	Forraljuk fel.
This is done by the users themselves.	Ezt maguk a felhasználók csinálják.
Talk to your doctor about these options.	Beszéljen orvosával ezekről a lehetőségekről.
The "strategy" version is the full game.	A „stratégiai” verzió a teljes játék.
It was a strange topic.	Furcsa téma volt.
You may have to fight your whole life.	Lehet, hogy egész életedben harcolnod kell.
Species are not fully formed.	A fajok nem teljesen formálva jönnek létre.
Strange things he plays.	Furcsa dolgok, amiket játszik.
I wanted him to stay inside.	Azt akartam, hogy bent maradjon.
However, I will not make these.	Ezeket azonban nem fogom elkészíteni.
As you could see, it was an accident that happened.	Ahogy látta, egy baleset volt, amely megtörtént.
Cash flow will get you in trouble.	A pénzforgalom bajba sodorja Önt.
He came a long way from not.	Messzire jött, hogy ne.
I'd love to get back if anyone meets him.	Szívesen visszakapnám, ha valaki találkozna vele.
You have to be strong as a man to handle a horse.	Erősnek kell lenned, mint egy férfi, hogy kezelj egy lovat.
Its absence indicates a problem.	A hiánya azt jelzi, hogy probléma van.
Quite unique.	Elég egyedi.
The higher number is due to running this multiple times.	A nagyobb szám annak köszönhető, hogy ezt többször futtatja.
That's good for them.	Ez jó nekik.
I had no idea how to actually do it.	Fogalmam sem volt, hogyan csináljam valójában.
Sometimes he comes in and then goes out.	Néha bejön, aztán kialszik.
Good location, fair price.	Jó elhelyezkedés, korrekt ár.
That was our understanding.	Ez volt a megértésünk.
It can't be a big deal.	Nem lehet nagy baj.
If you know you don't exist, you exist.	Ha tudod, hogy nem létezel, akkor létezel.
She hadn't felt the day before, and the man was worried.	Előző nap nem érezte jól magát, a férfi pedig aggódott.
He was detained for about a week and then released.	Nagyjából egy hétig fogva tartották, majd elengedték.
Sitting or sitting vs.	Ülve vagy ülve vs.
He wants and gets more.	Többet akar és kap.
These people are really evil and stop at nothing to win.	Ezek az emberek valóban gonoszak, és semmiben sem állnak meg, hogy nyerjenek.
In this case, you have.	Ebben az esetben megvan.
There is barely enough space to move around.	Alig van elég helyük a mozgáshoz.
The device has been destroyed.	A készülék megsemmisült.
But a hell of a nice guy.	De pokolian kedves srác.
That's what we were looking for.	Ezt kerestük.
There was no connection.	Nem volt kapcsolat.
The changes happened quickly.	A változások gyorsan megtörténtek.
His face slowly turned toward him.	Az arca lassan felé fordult.
There are some options for you.	Néhány lehetőség áll előtted.
We fail and fail.	Elbukunk, és kudarcot vallunk.
You look clean, out of condition.	Tisztának tűnsz, állapoton kívül.
It all happened in a matter of seconds.	Mindez néhány másodperc leforgása alatt történt.
When he sat between us, nothing was in his hands.	Amikor köztünk ült, semmi sem volt a kezében.
If you want something out of the ordinary, feel free to ask.	Ha a szokásostól eltérőt szeretnél, kérdezz bátran.
Who we are.	Az, akik vagyunk.
Moreover, no real case is equal to another.	Ráadásul egyetlen valós eset sem egyenlő a másikkal.
Lots of little things anyone can see.	Megannyi apróság, amit bárki lát, aki tud.
One hundred and two patients were analyzed.	Százkét beteget elemeztek.
Keep up the great work.	Folytasd a nagyszerű munkát.
Because of this, this level is used multiple times in the game.	Emiatt ezt a pályát többször is használják a játékban.
Heat over medium heat.	Közepes lángon melegítsük melegre.
I'm just working to make something better.	Csak azon dolgozom, hogy valami jobb legyen.
You have a right to be afraid.	Jogod van félni.
He didn't even think to think about it.	Eszébe sem jutott, hogy rá gondoljon.
I'll take a few steps.	teszek néhány lépést.
But the police report.	De a rendőrségi jelentés.
Modern art is neither art nor modern.	A modern művészet nem művészet és nem is modern.
Some cases need to be considered.	Néhány esetet figyelembe kell venni.
He's gone now, he's gone forever.	Most elment, örökre elment.
Maybe they want really wild sex.	Lehet, hogy igazán vad szexre vágynak.
I can put my hand on them at any time.	Bármikor rájuk tehetem a kezem.
So a good team is coming back.	Szóval jó csapat jön vissza.
The fall is long, he said.	Hosszú még az esés, mondta.
And it just wasn't enough.	És egyszerűen nem volt elég.
Bad form comes at different times.	A rossz forma különböző időpontokban jön.
They had an point.	Volt egy lényegük.
Everyone reached out.	Mindenki kitárta a kezét.
You don't have to say much.	Nem kell sokat mondania.
I kept it closed.	zárva tartottam.
Information comes out and even reports.	Információ jön ki, sőt jelentés is.
As you can see, love is not a thought.	Amint láttad, a szerelem nem gondolat.
All we could do now was try to save the ship.	Most már csak annyit tudtunk tenni, hogy megpróbáljuk megmenteni a hajót.
But we agree very well.	De nagyon jól egyetértünk.
Then he heard a clear and strong voice.	Aztán egy tiszta és erős hangot hallott.
I have a view.	Van kilátásom.
I will come and visit you too!	Jövök és meglátogatlak én is!
That's what he was watching.	Ezt figyelte.
These results are consistent with the results of the current study.	Ezek az eredmények megegyeznek a jelenlegi tanulmány eredményeivel.
You feel empty inside.	Belül üresnek érzed magad.
They chose the latter.	Ők az utóbbit választották.
This is very much a matter of fact.	Ez nagyon is ténykérdés.
Join the competition directly.	Csatlakozzon közvetlenül a versenyhez.
In most cases, however, performance is very important.	A legtöbb esetben azonban a teljesítmény nagyon fontos.
A feeling he's in trouble.	Egy érzés, hogy bajban van.
No one knows, it just happens.	Senki sem tudja, csak megtörténik.
But that doesn't help either.	De ez sem segít.
You had a reaction.	Volt egy reakciód.
Love is too big for that.	A szerelem túl nagy ahhoz.
He has managed to do this twice now.	Ezt most kétszer sikerült megtennie.
I remember your father talking about this at the time.	Emlékszem, apád erről beszélt annak idején.
He chose the game after talking to his father.	A játékot választotta, miután beszélt az apjával.
I've done this before.	Csináltam már ilyet.
Some say we have gone too far.	Egyesek szerint túl messzire mentünk.
I don't even know why.	Nem is tudom miért.
Very few of them do not.	Közülük nagyon kevesen nem.
He failed in the relationship.	A kapcsolatokban kudarcot vallott.
A general attention model based on the blink of an eye was proposed.	A szempillantáson alapuló általános figyelemmodellt javasoltak.
They hit me again.	Megint megütötték.
They are so lucky.	Olyan szerencsések.
I couldn't give you a good address.	Nem tudtam jó címet adni.
Anyone can do it.	Bárki megteheti.
This will allow you to download the application forms from this page.	Így ezen az oldalon letöltheti a jelentkezési lapokat.
People are crying.	Az emberek sírva fakadnak.
Hit the ball.	Üsd el a labdát.
Anyway, I hope you find what you are looking for.	Mindenesetre remélem megtalálja, amit keres.
It seemed like a cold place.	Hideg helynek tűnt.
The treatments are presented at the top.	A kezeléseket a tetején mutatták be.
Look at this.	Ezt nézd meg.
He turned and looked at me.	Megfordult és rám nézett.
He threw it away for a moment.	Egy pillanatra megdobott.
Just in case you want to bring someone else.	Arra az esetre, ha valaki mást akar hozni.
Every day is a new day.	Minden nap egy új nap.
Not related to weight gain.	Nincs összefüggésben súlygyarapodással.
If he chose, he thought.	Ha választana, gondolta.
It is easy for a person to ascend.	Az embernek könnyű felemelkednie.
Everyone was a known story.	Mindenki ismert történetek voltak.
No, come on.	Nem, gyerünk.
I think it works best then.	Szerintem akkor működik a legjobban.
Your search returned a negative result.	A nála végzett keresés negatív eredménnyel zárult.
Good things can only go on if people are positive about them.	A jó dolgok csak akkor folytatódhatnak, ha az emberek pozitívan állnak hozzájuk.
This place is cool.	Ez a hely menő.
We will hurt this child.	Bántani fogjuk ezt a gyereket.
You wrote this to me.	Ezt írtad nekem.
Then I heard again.	Aztán újra hallottam.
It was a good few days.	Jó pár nap volt.
It was very smooth.	Nagyon egyenletes volt.
Each pass is suitable for groups of up to five people.	Minden bérlet legfeljebb öt fős csoport számára alkalmas.
This is my new favorite site.	Ez az új kedvenc oldalam.
However, there is a technique that is still available.	Van azonban egy technika, amely még mindig elérhető.
No further evidence is required.	Nincs szükség további bizonyítékokra.
However, he was able to work on his release.	A szabadon bocsátásán azonban dolgozhatott.
He takes them with him to go back to the city.	Magával viszi őket, hogy visszamenjen a városba.
I didn't notice you.	nem vettelek észre téged.
Very clean and well-groomed.	Nagyon tiszta és gondozott ill.
He hasn't seen anything from this process yet.	Még nem látott semmit ebből a folyamatból.
The smell of a wet dog.	A nedves kutya szaga.
Tell him that too.	Mondd ezt neki is.
I was very pleased with him.	Nagyon meg voltam vele elégedve.
Boy, probably not.	Fiú, valószínűleg nem.
Remember the poor.	Emlékezz a szegényekre.
Keep playing, even if the same song over and over again.	Játssz tovább, még akkor is, ha újra és újra ugyanaz a dal.
We need to go back to our audience section.	Vissza kell mennünk a közönség részlegünkhöz.
Or don't book a page.	Vagy nem foglal egy oldalt.
The weight was not recorded.	A súlyt nem rögzítették.
It was a turning point.	Ez egy fordulópont volt.
He won't laugh publicly.	Nem fog nyilvánosan nevetni.
Common sense answer.	Józan ész válasz.
I was very happy with this book.	Nagyon örültem ennek a könyvnek.
I don't know why he didn't.	Nem tudom, miért nem tette.
We can only guess at his character.	Karakteréről csak keveset sejthetünk.
That's about it.	Körülbelül ennyi volt.
It felt good to work together again.	Jó érzés volt újra együtt dolgozni.
We love work.	Szeretjük a munkát.
Solid lines, data of our present work.	Folytonos vonalak, jelen munkánk adatai.
No product or service.	Nincs termék vagy szolgáltatás.
And just in time.	És éppen időben.
Maybe it helps, at least a little bit.	Talán segít, legalább egy kicsit.
For a few days a week or a hundred.	Heti vagy százat néhány napos munkáért.
One on each side.	Mindkét oldalon egy.
First of all, it's a terrible title.	Először is szörnyű cím.
They have a job and a life.	Van munkájuk és életük.
My journey, like my story, is over.	Utam, akárcsak a történetem, a végéhez ért.
But that's part of our history.	De ez a történelmünk része.
I don't care about them.	Nem törődöm velük.
He wouldn't mind helping him find a way out.	Nem bánná, ha segít megtalálni a kiutat.
The wall every few minutes.	A fal néhány percenként.
Nice guy.	Kedves srác.
He didn't want to kill anyone.	Nem akart megölni senkit.
The ground rose and sank.	A föld emelkedett és süllyedt.
They needed someone they could trust.	Szükségük volt valakire, akiben megbízhatnak.
I don't have much out there.	Nincs sok dolgom itt kint.
The world will not protect your marriage for you.	A világ nem védi meg helyetted a házasságodat.
He looked up at him suddenly.	Hirtelen felnézett rá.
Sometimes he was the person who said something funny.	Néha ő volt az a személy, aki valami vicceset mond.
Of course, this is not a routine.	Ez természetesen nem rutin.
Read books, improve yourself.	Olvass könyveket, fejleszd magad.
This is my interpretation.	Ez az én értelmezésem.
Quite an interesting mix in this area.	Elég érdekes egyveleg ezen a téren.
And every class.	És minden osztály.
Nevertheless, each option has its limitations.	Ennek ellenére minden lehetőségnek megvannak a maga korlátai.
I’m not even sure if that’s safe to do.	Még abban sem vagyok biztos, hogy biztonságos-e ezt megtenni.
Several women get into a run.	Több nő beszáll egy futásba.
They are afraid of it because they know how attractive it will be.	Félnek tőle, mert tudják, mekkora vonzereje lesz.
State of play.	Az ügy jelenlegi állása.
His eyes closed completely.	A szeme teljesen lecsukódott.
We have no record of this matter.	Ebben az ügyben nincs feljegyzésünk.
Some are well known while others are new.	Némelyikük jól ismert, míg mások újak.
It was as if my body knew he was home.	Mintha a testem tudta volna, hogy otthon van.
You can only gain time right now.	Jelenleg csak időt nyerhet.
We have a lot in common.	Sok közös van bennünk.
But it was still a big mistake.	De mégis nagy hiba volt.
This is just a picture.	Ez csak egy kép.
But guess what we know.	De találd ki, mit tudunk.
They are moving forward.	Haladnak előre.
This consent is not required for the purchase.	Ez a hozzájárulás nem szükséges a vásárláshoz.
But first they had to win the war.	De előbb meg kellett nyerniük a háborút.
Then laughter.	Aztán nevetés.
And that's proof.	És ez egy bizonyíték.
I am not saying this so that we can take advantage of them.	Ezt nem azért mondom, hogy kihasználhassuk őket.
But the risk factors are similar.	De a kockázati tényezők hasonlóak.
This value is in good agreement with the experimental data.	Ez az érték jó összhangban van a kísérleti adatokkal.
It really was his push.	Ez valóban az ő lökése volt.
If not, select.	Ha nem, válassza ki.
I say dad.	mondom apám.
He wants to eat again.	Megint enni akar.
I think we'll make them forever.	Szerintem örökké csináljuk őket.
The rooms are a bit small.	A szobák kicsit kicsik.
There is.	Ott van.
It's time to move on.	Ideje folytatni.
Kids definitely play music.	A gyerekek feltétlenül zenélnek.
They were forced to use what they had.	Kénytelenek voltak felhasználni azt, amijük volt.
Be careful and stay safe.	Legyen óvatos és maradjon biztonságban.
Visible only to you.	Csak neked látható.
This is more than normal.	Ez több a normálisnál.
It will look old again.	Megint régi időknek fog tűnni.
We weren't enough.	Nem voltunk elegen.
We can't wait to go back.	Alig várjuk, hogy visszamehessünk.
I just wanted to fit in.	Csak be akartam illeszkedni.
It's a kind of progress.	Ez egyfajta haladás.
Write them down in a comment to change their behavior.	Írd le őket kommentben, hogy megváltoztasd a viselkedésüket.
The body seems to be growing and changing.	Úgy tűnik, hogy a test nő és megváltozik.
Yes, it's real.	Igen, az igazi.
People are what they are.	Az emberek olyanok, amilyenek.
None can be further from the truth.	Egyik sem állhat távolabb az igazságtól.
It's his job to play smart.	Az ő dolga, hogy okosan játsszon.
I couldn't be happier with everything.	Nem is lehetnék mindennel elégedettebb.
First something for the individual self, then something for the common good.	Először valamit az egyéni énért, aztán valamit a közjóért.
And nothing happened.	És nem történt semmi.
He was young and strong and made friends quickly.	Fiatal volt és erős, és gyorsan barátkozott.
I think about it every day.	Minden nap gondolok rá.
Chair.	Szék.
I did, but it hasn't been fixed yet.	Megtettem, de még nincs javítva.
Pay, or you'll be on the street.	Fizess, különben az utcára kerülsz.
It's been six hours.	Ez hat órája volt.
And that he realizes those things.	És hogy rájön azokra a dolgokra.
However, others quickly followed the same strategy.	Mások azonban gyorsan követték ugyanazt a stratégiát.
We went back there and beat them.	Visszamentünk oda és megvertük őket.
I want to talk.	szeretnék beszélgetni.
His only anxiety was stepping back in fear.	Az egyetlen szorongása az volt, ha félelmében hátralép.
All damage must be reported to reception when it occurs.	Minden sérülést jelenteni kell a recepción, amikor az bekövetkezik.
We don't even know some of them.	Ezek egy részét nem is ismerjük.
Their pain is ultimately our pain.	Az ő fájdalmuk végső soron a mi fájdalmunk.
They just wanted to go out.	Csak ki akartak menni.
It was not on foot, but only a short drive away.	Nem volt gyalogosan, de csak egy rövid autóútra.
There is no room for debate.	Nincs helye vitának.
For example, I never knew this about hair.	Én például soha nem tudtam ezt a hajról.
Nice, not to mention good.	Szép, a jóról nem is beszélve.
I'm glad.	Örvendek.
It is usually taken for granted.	Általában természetesnek veszik.
He seems very interested in our case.	Úgy tűnik, nagyon érdekli az ügyünk.
He said no problem.	Azt mondta, nincs gond.
Everything that ever happened to me seems to happen twice.	Úgy tűnik, minden, ami valaha megtörtént velem, kétszer történik meg.
He died, and he knew it.	Meghalt, és ezt tudta.
I need someone.	Kellene valaki.
They were on the other side, opposite the doctor.	A másik oldalon voltak, szemben az orvossal.
Is there any way to achieve this ?.	Van valami mód ennek elérésére?.
I'll contact you there.	ott felveszem veled a kapcsolatot.
Fans can even request their favorite songs.	A rajongók akár el is kérhetik kedvenc dalaikat.
The truth about everything is quite obvious.	Az igazság mindenről teljesen nyilvánvaló.
What you want.	Amit te akarsz.
But that's not what you're going to use.	De nem ezt fogod használni.
But the same thing happened.	De ugyanez történt.
There must be a check somewhere.	Valahol lennie kell egy csekknek.
I finally have someone.	Végre valaki megvan.
And potential business flow.	És a potenciális üzletáramlás.
However, this does not happen.	Ez azonban nem történik meg.
To come home to take care of them.	Hogy hazajöjjön vigyázni rájuk.
I said the words to her lips, her face, her eyes.	Kimondtam a szavakat az ajkára, az arcára, a szemére.
Therefore, the contact information has been removed.	Ezért a kapcsolattartási adatokat eltávolítottuk.
All the guys are looking at him and you know he knows that.	Az összes srác ránéz, és tudod, hogy ő tudja ezt.
There aren't many guys like me either.	Nincs sok hozzám hasonló srác sem.
These are hard facts and speak for themselves.	Ezek kemény tények, és önmagukért beszélnek.
He had just arrived and picked up the first ring.	Épp most érkezett, és az első csengetésre felvette.
This is simply my own project.	Ez egyszerűen a saját projektem.
I really liked being there.	Nagyon szerettem ott lenni.
So it must be a fun day.	Szóval vidám napnak kell lennie.
I had to turn right.	Jobbra kellett kanyarodnom.
There are no broken bones.	Nincs törött csont.
You don't need it.	Nincs rá szüksége.
You can actually see if he is on your side.	Valójában láthatja, ha az oldalán van.
Too many things just don't fit.	Túl sok dolog egyszerűen nem fér bele.
I decide to get one.	Úgy döntök, hogy kihozom az egyiket.
He prepared the samples for primary culture.	Előkészítette a mintákat az elsődleges tenyésztéshez.
But thank you for listening.	De köszönöm, hogy meghallgattál.
Nobody was nobody.	Senki sem volt senki.
I don't like it more than you do.	Nekem nem tetszik jobban, mint neked.
It wasn't anymore.	Nem volt többé.
They performed a good show, but the crowd hated them.	Jó műsort adtak elő, de a tömeg utálta őket.
They’re going next week, but we still don’t have an order.	Jövő héten mennek, de még mindig nincs rendelésünk.
In most cases, the value of the cards is different.	A legtöbb esetben a kártyák értéke eltérő.
They said they fully support them.	Azt mondták, hogy teljes mértékben támogatják őket.
But he understood.	De megértette.
They'll make up for what they said out there.	Majd pótolják, amit odakint mondtak.
Feel free to jump in.	Ugorjon be nyugodtan.
Or why not.	Vagy miért ne.
It was hard, really hard.	Ez kemény volt, igazán kemény.
The numbers on one side were not recorded.	Az egyik oldalon lévő számok nem voltak rögzítve.
He put down his burden and looked around.	Letette a terhét, és körülnézett.
So it was pretty clear what had to happen.	Így elég egyértelmű volt, hogy minek kell történnie.
Her throat is dry.	Kiszáradt a torka.
He looked at him in surprise.	Meglepetten nézett rá.
You decide what the name of the result file should be.	Ön dönti el, mi legyen az eredményfájl neve.
Don't think of it as high school.	Ne gondolj rá középiskolásként.
Life is hell.	Az élet pokol.
Two made in one, as you once put it.	Kettő egyben készült, ahogy egyszer fogalmaztad.
Since then, a few more methods have been proposed.	Azóta még néhány módszert javasoltak.
And their products are super.	A termékeik pedig szuperek.
It is recommended.	Javasolják.
He felt less about it all his life.	Egész életében kevesebbet éreztetett vele.
And now this is the place.	És most ez a hely.
He ran for four months.	Négy hónapig futott.
It makes sense for them to punch out there.	Van értelme, hogy ott lyukadjanak ki.
It happened or it seemed to happen.	Megtörtént, vagy úgy tűnt, megtörtént.
I should have written it.	meg kellett volna írnom.
Save them.	Megmenteni őket.
Sounds pretty light.	Elég könnyűnek hangzik.
This happens to most people.	Ez a legtöbb emberrel előfordul.
No mistake, there was a problem.	Nem tévedés, volt egy probléma.
It was actually sweet and emotional for the sake of change.	Valójában édes és érzelmes volt a változás kedvéért.
This has become my favorite time of day.	Ez lett a kedvenc napszakom.
I'm in an office building.	Egy irodaházban vagyok.
The difference is not just in the name.	A különbség nem csak a névben van.
I read and.	Olvastam és.
And they want change.	És változást akarnak.
He stepped back and grabbed the side of the door.	Hátralépett, és megragadta az ajtó oldalát.
Such performance is not achievable only with average players.	Ilyen teljesítmény csak átlagos játékosokkal nem érhető el.
But that was the only plan for the city.	De ez volt a város egyetlen terve.
Your card ideas are fresh and fun.	Kártyaötletei frissek és szórakoztatóak.
Free of ice.	Jégtől mentes.
The higher this number, the faster the computer can run.	Minél nagyobb ez a szám, annál gyorsabban tud működni a számítógép.
Forget who you're up to.	Felejtsd el, kivel jár.
Nothing changes until it changes.	Semmi sem változik, amíg meg nem változik.
I'll take you home.	hazaviszlek.
He didn't remember what he was fainting about later.	Később már nem emlékezett, mitől ájult ki.
Then he asked.	Aztán megkérdezte.
Go physically and clean up the house.	Menj fizikailag és takarítsd ki a házat.
He lost the opportunity to be fully prepared.	Elveszítette a lehetőséget, hogy teljesen felkészüljön.
It was our first experience and it is going very well.	Ez volt az első élményünk, és nagyon jól megy.
She's so old.	Olyan öreg.
So it dries quickly.	Tehát gyorsan megszárad.
I tried and liked it, but I thought they were paying too much.	Kipróbáltam és tetszett, de úgy gondoltam, hogy túl sokat fizetnek.
The first moments.	Az első pillanatok.
It was one of many things that were different in them.	Ez volt az egyik a sok közül, ami más volt bennük.
Our games weren't complicated.	A játékaink nem voltak bonyolultak.
Think about how we test the water.	Gondoljon arra, hogyan teszteljük a vizet.
Normally, this is not done because a normal person cannot do it.	Normális esetben ezt nem teszik meg, mert normális ember erre nem képes.
It's like more than one.	Olyan, mint egynél több.
But such is life they say.	De ilyen az élet azt mondják.
Plus father and son.	Ráadásul apa és fia.
It was a strategy.	Ez egy stratégia volt.
On several levels.	Több szinten.
You didn't tell me anything.	Nem mondtál nekem semmit.
He was the guy who did it.	Egy srác volt, aki megcsinálta.
I will not tell a soul.	Egy léleknek sem mondom el.
If you need anything else, just let me know.	Ha bármi másra van szüksége, csak szóljon.
Keep them there.	Tartsd ott őket.
The records were set to be broken.	A rekordok azért születtek, hogy megdöntsék.
Not that there was much action.	Nem mintha sok akció lett volna.
We talked as if we knew each other forever.	Úgy beszélgettünk, mintha örökre ismertük volna egymást.
I mean, the form itself is dangerous, not the content.	Úgy értem, hogy maga a forma veszélyes, nem a tartalom.
It is possible.	Ez lehetséges.
Confidence has been broken too many times.	A bizalom túl sokszor megtört.
On the day of the race.	A verseny napján.
But that's not what he wanted.	De nem ezt akarta.
So when you ask questions, be more specific.	Tehát amikor kérdéseket tesz fel, legyen pontosabb.
It's healthy.	Ez egészséges.
You can see and imagine things that are not there.	Láthat és elképzelhet olyan dolgokat, amelyek nincsenek ott.
Knowledge reached him before he opened his eyes.	A tudás még azelőtt érte, hogy kinyitotta volna a szemét.
After what we saw today.	Azok után, amit ma láttunk.
Anyway, I'll give it to you.	Mindenesetre odaadom.
Whatever the job.	Bármi legyen is a munka.
It was very good and it went really well.	Nagyon jó volt, és tényleg jól esett.
Every second is a rare advantage.	Minden másodperc ritka előny.
The man sat at the next table and watched.	A férfi a szomszéd asztalnál ült, és figyelt.
But of course it would warm up so close.	De persze ilyen közelről felmelegítene.
Enter any message.	Írjon be egy tetszőleges üzenetet.
It wasn't his.	Ez nem az övé volt.
Be good mothers and good fathers.	Legyetek jó anyák és jó apák.
This leaves two choices.	Így két választási lehetőség marad.
But whatever you do, don't go up to your house.	De bármit csinálsz, ne menj fel a házába.
That way, you don't have to change the actual code.	Így nem kell megváltoztatnia a tényleges kódot.
We were pretty poor.	Elég szegények voltunk.
Not my blood.	Nem az én vérem.
This was the last issue of the program.	Ez volt a program utolsó száma.
They were regular people.	Rendszeres emberek voltak.
That would be my career choice.	Ez lenne a pályaválasztásom.
I have to light a fire.	Fel kell gyújtanom a tüzet.
But many hands do an easy job.	De sok kéz könnyű munkát végez.
She grew at her by touching her hands.	A nő kezei érintésével nőtt rá.
We are in the middle of a very small sample.	Egy nagyon kis minta közepén vagyunk.
I don't know what's going on here.	Nem tudom, mi folyik itt.
I just can't help myself.	Egyszerűen nem tudok segíteni magamon.
Rose was happy.	Rose boldog volt.
But once one of them noticed the evidence.	De valamikor egyikük észrevette a bizonyítékot.
Even food was taken to the hospital today.	Ma még ennivalót is vittek neki a kórházba.
But of course the special model had more power.	De természetesen a különleges modellnek nagyobb teljesítménye volt.
In fact, no one else knows where we are.	Valójában senki más nem tudja, hol vagyunk.
“Minus,” we’re in a bad position.	„mínuszban”, rosszul állunk.
You can ask about these later.	Később ezekről kérdezhetsz.
It was cool.	Menő volt.
I left them long ago.	Elég régen hagytam őket.
There is nothing to do about it.	Nincs mit tenni érte.
This is the missing link.	Ez a hiányzó láncszem.
I should have involved you in what we're doing.	Be kellett volna vonnom téged abba, amit csinálunk.
I need to know more about it.	Többet kell megtudnom róla.
The sun is setting outside.	Odakint lenyugszik a nap.
This guy was nowhere on the list.	Ez a srác nem szerepelt sehol a listán.
Especially not now.	Főleg most nem.
Desire must become creative.	A vágynak kreatívvá kell válnia.
Meet new people.	Találkozz új emberekkel.
When the movie ended, the day was still long.	Amikor a film véget ért, a nap még mindig hosszú volt.
A whole new approach has emerged.	Egy teljesen új szemlélet formálódott.
It was my existence.	Az én létezésem volt.
We are no different in this regard.	Ebben a tekintetben nem vagyunk különbek.
Active women had prior access to the materials.	Az aktív nők előzetesen hozzáférhettek az anyagokhoz.
Just enough light from the car to see what he’s doing.	Épp elég fény az autóból ahhoz, hogy lássa, mit csinál.
The old man was ready for it.	Az öreg készen állt rá.
There is no other way.	Nincs másfajta.
Only one example was made.	Csak egy példa készült.
You will be treated as a family member.	Családtagként fognak bánni veled.
We just don't like them.	Egyszerűen nem szeretjük őket.
A car starts somewhere.	Valahol beindul egy autó.
It was good talking to you.	Jó volt beszélgetni magával.
We hope for the best.	Reméljük a legjobbakat.
It would be a slow job.	Lassú munka lenne.
He watched these for a while.	Egy ideig ezeket nézte.
I wanted it.	Én akartam.
No one knows for sure how it will turn out.	Senki sem tudja biztosan, hogyan fog alakulni.
He just got home.	Most ért haza.
However, this is not a matter for the court to decide.	Ez azonban nem az a kérdés, amelyet a bíróságnak kell eldöntenie.
But it's not a big deal.	De nincs nagy baj.
He stayed in the house for some reason.	Valamiért visszamaradt a házban.
I have found this to be true for most skills.	Azt tapasztaltam, hogy ez a legtöbb készségre igaz.
I think we need to talk.	Azt hiszem, beszélnünk kell.
Death is good.	A halál jó.
Maybe he's somewhere now.	Lehet, hogy most van valahol.
They are much more accessible to players.	Sokkal elérhetőbbek a játékosok számára.
In fact, they had to slow down.	Valójában le kellett lassítaniuk.
So he lost that.	Szóval ezt elvesztette.
Still, we had to see something before we went there.	Mégis látnunk kellett valamit, mielőtt odamentünk.
Just keep going.	Csak menj tovább.
There were no real people in them.	Nem voltak bennük igazi emberek.
My view was no secret.	Nézetem nem volt titok.
There were only a few forms.	Csak néhány forma volt.
She made a trip there with her husband and a friend.	Férjével és egy barátjával tett egy utat oda.
Your father will be here.	Apád itt lesz.
White bodies are rare.	A fehér testek ritkák.
Out of sight and therefore out of mind, as they say.	Szem elől és ezért elméből, ahogy mondani szokás.
He tries to focus on something, anything.	Megpróbál valamire, bármire összpontosítani.
This time only the truth.	Ezúttal csak az igazságot.
Now, of course, other animals also produce.	Most persze más állatok is termelnek.
How simple it is depends on the device.	Hogy mennyire egyszerű, az a készüléktől függ.
It's your decision, boy.	A te döntésed, fiú.
I just heard you tell me.	Csak hallottam mesélni.
That didn’t mean he had what it took.	Ez nem azt jelentette, hogy megvolt, ami kellett.
This high-level legal policy is entirely appropriate.	Ez a magas szintű jogpolitika teljesen helyénvaló.
The security guards were challenged to deal with the situation but could not.	A biztonságiakat kihívták a helyzet kezelésére, de nem tudták.
Everyone was home.	Mindenki otthon volt.
The law has never enjoyed public support.	A törvény soha nem élvezte a lakosság támogatását.
I kept to myself.	tartottam magam.
The contract was signed by the plaintiff and the defendant.	A szerződést a felperes és az alperes írták alá.
He thought his writing life was over.	Azt hitte, írói életének vége.
The noise rose slightly.	A zaj kissé felemelkedett.
If you can, he's the man.	Ha teheti, ő a férfi.
Survival can be more important than the condition.	A túlélés sokkal fontosabb lehet, mint az állapot.
He talked to them when they talked to him.	Beszélt velük, amikor ők beszéltek vele.
You can choose from a few options to work around this.	Ennek megkerüléséhez néhány lehetőség közül választhat.
But my primary feeling is a miracle.	De az elsődleges érzésem a csoda.
I felt warm and longing on my skin.	A bőrömön éreztem, meleg és vágyott.
She never believed she could love her.	Soha nem hitte el, hogy szeretheti.
Very cold water.	Nagyon hideg víz.
We asked for a hearing.	Meghallgatást kértünk.
I have no word on it.	szavam sincs rá.
I felt very, very small and very, very nervous.	Nagyon-nagyon kicsinek és nagyon-nagyon idegesnek éreztem magam.
No one had time to fully investigate me.	Senkinek nem volt ideje teljesen kivizsgáltatni engem.
This is personal to me.	Ez személyes számomra.
But some approaches are better than others.	De egyes megközelítések jobbak, mint mások.
Freedom of location and style.	A helyszín és a stílus szabadsága.
They were never taught without explanation.	Soha nem tanítottak magyarázat nélkül.
However, we pay brief attention to the argument.	Az érvelésre azonban rövid figyelmet szentelünk.
Their purpose was not only remembrance, but also transmission through remembrance.	Céljuk nem csak az emlékezés volt, hanem az emlékezésen keresztül az adás is.
Some thought we should shut up.	Néhányan úgy gondolták, hogy be kellene zárnunk.
Close, so close.	Közel, olyan közel.
You know that if there is security, there will be progress.	Tudod, hogy ha biztonság van, akkor fejlődés is lesz.
Nothing seemed to bring them together.	Úgy tűnt, semmi sem hozta össze őket.
That should make a guy feel pretty.	Ettől elég jól éreznie kell magát egy srácnak.
He seems to be very ill and unable to get out of bed.	Úgy tűnik, nagyon beteg volt, és nem tudott felkelni az ágyból.
He takes my hand and says little.	Megfogja a kezem és keveset mond.
We could make a shitty show out of everything.	Mindenből csinálhatnánk egy szar show-t.
However, the study has certain limitations that need to be understood.	A tanulmánynak azonban vannak bizonyos korlátai, amelyeket meg kell érteni.
You hold your head and do it according to the book.	Tartod a fejed, és a könyv szerint csinálod.
We have never had such a business plan.	Soha nem volt ilyen üzleti tervünk.
We couldn't leave, not now.	Nem tudtunk elmenni, most nem.
It became a little.	Egy kicsit lett.
It's not a long time, and you know it.	Nem hosszú az időd, és ezt te is tudod.
This proved to be very, very difficult.	Ez nagyon-nagyon nehéznek bizonyult.
In this article.	Ebben a cikkben.
That's how it starts or not.	Így kezdi el vagy sem.
Well, we looked at how an application can become successful.	Nos, megvizsgáltuk, hogyan válhat sikeressé egy alkalmazás.
It has set a new standard for video game performance.	Új mércét állított fel a videojátékok teljesítményére vonatkozóan.
No one wants them even as a gift.	Senki nem akarja őket még ajándékba sem.
This is not difficult.	Ez nem nehéz.
But that's the point.	Ez azonban a lényeg.
Well, the answer is you can use any number.	Nos, a válasz az, hogy bármilyen számot használhat.
We are constantly changing as we progress.	Folyamatosan változtunk, ahogy haladtunk.
But it was a rare sight.	De ez ritka látvány volt.
There are only hours left.	Már csak órák vannak hátra.
You simply use people to kill each other.	Egyszerűen embereket használsz egymás meggyilkolására.
So we turned them off on the first day.	Tehát az első napon kikapcsoltuk őket.
Now they were both in power.	Most mindketten a hatalmában voltak.
Show him.	Mutasd be neki.
When the kids finish quickly, they ask if they’re right.	Amikor a gyerekek gyorsan végeznek, megkérdezik, igazuk van-e.
As a matter of fact, he would be very incapable of using the right one for anything.	Mint tényleg, nagyon képtelen lenne bármire is használni a megfelelőt.
It was mostly used in a very silly way.	Leginkább nagyon ostoba módon használták.
We just made it out of laughter.	Csak nevetésből csináltuk.
Our first goal was his.	Az első gólunk az övé volt.
Take it hard.	Vedd le keményen.
Somehow he succeeded.	Valahogy sikerült.
The cost is also reasonable.	A költség is ésszerű.
Please describe briefly.	Kérjük, röviden írja le.
But it's a dead shot.	De ez egy halott lövés.
But let me start at the beginning.	De hadd kezdjem vissza az elején.
He did, but it didn't help me.	Meg is tette, de nekem nem segített.
Very few injuries.	Nagyon kevés sérülés.
Feel free to use this page.	Ezt az oldalt bátran használhatja.
The next result may not be difficult, but it can be independent.	A következő eredmény nem nehéz, de független lehet.
Second time in a week.	Másodszor egy héten belül.
Walking was certainly a smart move.	Minden bizonnyal okos lépés volt az elsétálás.
They are both in danger.	Mindketten veszélyben vannak.
He works for a living.	A megélhetésért dolgozik.
Everyone makes a play.	Mindenki színdarabot készít.
This topic has an audience.	Ennek a témának van közönsége.
I hold my breath, hiding.	Visszafojtom a lélegzetem, elrejtőzve.
That way people work better.	Így az emberek jobban dolgoznak.
Together we change the lives of local families.	Együtt megváltoztatjuk a helyi családok életét.
It's like that.	Mintha ez lenne.
We have to move here.	Ide kell költöznünk.
Also, be sure to give it the correct signal.	Ügyeljen arra is, hogy a megfelelő jelet adja meg neki.
Worried and detailed.	Aggódó és részletes.
This is usually the case.	Általában ez a helyzet.
Everything is within walking distance.	Gyalogosan elérhető minden.
He's honest.	Őszintén tart.
We know where they're going.	Tudjuk, hová mennek.
This is impossible to prove.	Ezt lehetetlen bizonyítani.
The guy has as many hearts as his hair.	A srácnak annyi szíve van, mint haja.
Someone is holding the door open for you.	Valaki nyitva tartja az ajtót előtted.
But that doesn't happen.	De ez nem következik.
There is no educational process for parents.	A szülők számára nincs oktatási folyamat.
He felt it was part of his job as his best friend.	Úgy érezte, ez a legjobb barátjaként végzett munkája része.
Don't waste their time.	Ne pazarold az idejüket.
I thank him.	köszönöm neki.
Respect shows love.	A tisztelet szeretetet mutat.
They felt super heavy.	Szuper nehéznek érezték magukat.
He makes a lot of money in the oil fields.	Rengeteg pénzt keres az olajmezőkön.
I'm telling the truth.	Az igazat mondom.
I heard it, but I didn't see it or hardly.	Hallottam, de nem láttam, vagy csak alig.
But he didn't have time to explain.	De nem volt ideje elmagyarázni.
I don't look like a woman.	Nem nézek ki nőnek.
Really, nothing new.	Tényleg, semmi új.
Or a lot of reading.	Vagy sok olvasás.
Never, never run.	Soha, de soha ne fuss.
You have to be that judge.	Ennek a bírónak kell lenned.
The cold went from school to class.	A megfázás osztályról osztályra járt az iskolában.
Six of them were young children.	Közülük hatan kisgyermekek voltak.
More on that later.	Bővebben róla később.
He tried to close the window, but it got stuck.	Megpróbálta becsukni az ablakot, de az beragadt.
The first strategy often failed.	Az első stratégia gyakran kudarcot vallott.
Then the father started talking.	Aztán az apa beszélni kezdett.
And this is the father when we see a boy without a wife.	És ez az apa, ha fiút látunk feleség nélkül.
He hadn't seen it in years.	Évekig nem látta.
He had to think on his feet because his death was coming soon.	Lábon kellett gondolkodnia, mert hamarosan eljött a halála.
And it happens everywhere.	És ez mindenhol előfordul.
The change was slow and smooth as before.	A változás lassú és zökkenőmentes volt, mint korábban.
Here is a brief description.	Itt adunk egy rövid leírást.
It worked for a couple of weeks.	Pár hétig működött.
I did part of the move.	A lépés egy részét megcsináltam.
We are animals that use words.	Szavakat használó állatok vagyunk.
They both had cancer.	Mindketten rákosak voltak.
Now a family of five.	Most egy öttagú család.
This is not the solution, but it is possible.	Nem ez a megoldás, de lehetséges.
And they're still just talking.	És még mindig csak beszélnek.
This book is excellent research and writing work.	Ez a könyv kiváló kutatási és írási munka.
It wasn't my property.	Nem az én tulajdonom volt.
There is so much a child needs to do there.	Annyi mindent kell ott csinálni egy gyereknek.
I didn't want to forget anything.	Nem akartam elfelejteni semmit.
It is widely available and easy to grow at home.	Széles körben elérhető és otthon is könnyen termeszthető.
That's what I was told.	Ezt mondták nekem.
I just know what happened.	Csak tudom, mi történt.
Of course, we don’t know everything, and we never will.	Természetesen nem tudunk mindent, és soha nem is fogunk.
I am very happy with the latter.	Utóbbinak nagyon örülök.
There was no problem with his voice.	Nem a hangjával volt a probléma.
He nodded that yes.	Intett a fejével, hogy igen.
My friend's wife ran me out of the house.	A barátom felesége futott le velem a házból.
And you, you and you, have to give people hope.	És neked, te és te, reményt kell adnod az embereknek.
Similar, not the same.	Hasonló, nem ugyanaz.
Report back your findings.	Jelentse vissza a megállapításait.
We had a great family outing.	Nagyszerű családi kirándulásunk volt.
There is a copy in your study.	A dolgozószobájában van egy példány.
The winter has killed a lot of people.	A tél nagyon sok emberüket megölte.
No, the whole series.	Nem, az egész sorozat.
If this is the best you have, you have nothing.	Ha ez a legjobb, amije van, akkor nincs semmije.
For two years.	Két évig.
You have to believe it.	El kell hinni.
I think that's a good thing.	Szerintem ez jó dolog.
He left the direction of the camp.	Kiment a tábor irányából.
It will provide the best experience for your customers.	A legjobb élményt fogja biztosítani ügyfelei számára.
Take everything, including your clothes.	Vigyél el mindent, a ruháját is.
His faith in me was pressed every single day.	A belém vetett hite minden egyes nap megnyomott.
I could barely move.	Alig tudtam megmozdulni.
If he is still alive, there is hope.	Ha még él, akkor van remény.
I gave up trying.	feladtam a próbálkozást.
We don't understand that much.	Nem annyira értjük.
He stayed there for many months.	Sok hónapig ott maradt.
You were right there when the others showed up.	Éppen ott voltál, amikor a többiek megjelentünk.
The physical world is the same.	A fizikai világ ugyanaz.
Maybe it was a mistake.	Talán ez hiba volt.
Everyone for themselves.	Mindenki saját magának.
He grabbed it.	Megragadta.
For five years.	Öt évig.
Tell them straight why you consider your research important.	Mondja el nekik egyenesen, miért tartja fontosnak a kutatását.
He couldn't figure out the other one.	Nem tudta kitalálni a másikat.
I love you.	Szeretlek.
Therefore, these two participants were also excluded.	Ezért ezt a két résztvevőt is kizárták.
I take care of him.	Vigyázok rá.
I don't want you to ask them about this.	Nem akarom, hogy megkérdezd őket erről.
Find a place away from most plants to let it grow.	Keressen egy helyet a legtöbb növénytől távol, hogy hagyja növekedni.
The financial system is, to put it mildly, significant.	A pénzügyi rendszer enyhén szólva is jelentős.
Mental eye rotation.	Mentális szemforgatás.
Maybe he was right.	Talán igazat mondott.
We do not currently have a good explanation for this feature.	Jelenleg nincs jó magyarázatunk erre a funkcióra.
People help each other.	Az emberek segítik egymást.
He smiled greeting.	Üdvözölve mosolygott.
It scared me a little.	Ettől egy kicsit megijedt.
Otherwise, there is no clear answer.	Ellenkező esetben nincs egyértelmű válasz.
And they could not take responsibility for the consequences.	És nem vállalhattak felelősséget a következményekért.
But he couldn't tell.	De nem tudta megmondani.
But you wonder what that dream might have meant.	De vajon mit jelenthetett ez az álom, tűnődsz.
It was thought to be a great experience.	Úgy gondolták, hogy ez nagy élmény volt.
These, in turn, cause physical changes.	Ezek viszont fizikai változásokat idéznek elő.
Not even her mother knows where she went.	Még az anyja sem tudja, hová ment.
I'll be back in six or eight weeks.	Hat-nyolc hét múlva visszajövök.
It wasn’t just that he wasn’t going back.	Nem csak az volt, hogy nem megy vissza.
The man looked half asleep.	A férfi félálomban látszott.
Funny that he didn’t really notice this at first.	Vicces, hogy ezt nem igazán vette észre először.
The boy was away for nearly five weeks.	A fiú közel öt hete volt távol.
That's really great.	Ez tényleg nagy.
Representative data from six independent experiments are presented.	Hat független kísérlet reprezentatív adatait mutatjuk be.
I'm changing your orders.	Megváltoztatom a rendeléseidet.
You can learn from your experience.	Tanulhat a tapasztalataiból.
You show them that it matters to you.	Megmutatod nekik, hogy ez számít neked.
He fell into silence.	Csendbe zuhant.
Which makes it unique to me.	Ami egyedivé tesz számomra.
I stood up and shook his hand.	Felálltam és megráztam a kezét.
To have something different in my life.	Hogy valami más legyen az életemben.
Just because you like it.	Csak mert kedve tartja.
Subjects then completed each task three times for data collection.	Ezután az alanyok minden feladatot háromszor végeztek el az adatgyűjtéshez.
I was worried.	Aggódtam.
And it really worked.	És tényleg működött.
we went to church.	templomba mentünk.
This answer was important to me.	Ez a válasz fontos volt számomra.
But it's still there.	De még mindig ott van.
This happened six months before the trial and was a one-time event.	Ez hat hónappal a tárgyalás előtt történt, és egyszeri esemény volt.
On terms as fair as possible.	Olyan feltételekkel, amilyen igazságos lehet.
Including children only.	Csak a gyerekeket beleértve.
And it won't last forever.	És nem tart örökké.
This is personal to you, not to me.	Ez neked személyes, nem nekem.
Something suggests that he would say that even if it weren’t so.	Valami azt súgja, hogy akkor is ezt mondaná, ha nem így lenne.
It was a very important weekend in my life.	Ez egy nagyon fontos hétvége volt az életemben.
Either card games or whatever.	Vagy kártyajátékok, vagy bármi.
Now comes the smart point.	Most jön az okos pont.
Our personal information is not their business.	Személyes adataink nem az ő dolguk.
Someone mentioned seeing two big dogs run away.	Valaki említette, hogy látott két nagy kutyát elszaladni.
Look at yours too.	Nézd meg a tiédet is.
He's just standing and waiting.	Csak áll és vár.
The bad guys kept their distance.	A rosszfiúk távolságot tartottak.
We got there.	Odaértünk.
He designed the physical concept and study.	Megtervezte a fizikai koncepciót és a tanulmányt.
Some movements require special elements.	Egyes mozdulatok végrehajtásához speciális elemekre van szükség.
I have that feeling too.	Nekem is ez az érzésem.
He bought black shoes to clean.	Fekete cipőt vett, hogy megtisztítsa.
And you really don't need much.	És tényleg nem kell sok.
It's just a kind of private conversation.	Ez csak egyfajta privát beszélgetés.
Make a few dollars.	Keress néhány dollárt.
All participants gave their written consent prior to the study.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adta a vizsgálat előtt.
I wrote before.	Azelőtt írtam.
However, the woman in front of him caused trouble.	Az előtte haladó nő azonban gondot okozott.
He didn't expect him to say anything.	Nem várta meg, hogy bármit is mondjon.
The cause should be put in the right place.	Az okot a megfelelő helyére kell tenni.
I just wanted to be in a quiet place.	Csak egy csendes helyen akartam lenni.
The others have to follow.	A többieknek követniük kell.
Because there is an empty space.	Mivel ott van egy üres hely.
She was surprised.	Meglepett.
But now it wasn't like that.	De most ez nem így volt.
He's gone forever.	Örökre elment.
But if you really want to be.	Ha azonban igazán akar lenni.
I want to fuck you.	meg akarlak dugni.
I'll tell you what to avoid and what to focus on.	Megmondom, mit kerülj el, és mire koncentrálj.
And finally, things really work and work pretty well.	És végül a dolgok valóban működnek, és meglehetősen jól működnek.
Other times you can move forward.	Máskor előre lehet lépni.
If that means you leave work, if it means you leave school, be there.	Ha ez azt jelenti, hogy elhagyja a munkát, ha azt jelenti, hogy elhagyja az iskolát, legyen ott.
In the latter phase, the performance of the network is evaluated.	Az utóbbi fázisban a hálózat teljesítményét értékelik.
And you see that on your face.	És ezt látod az arcán.
We tried to see everything, really, but we failed.	Próbáltunk mindent megnézni, tényleg, de nem sikerült.
Women are everywhere, even in the army.	Nők mindenhol vannak, még a hadseregben is.
There aren’t many books that have really created new words.	Nem sok olyan könyv létezik, amely valóban új szavakat hozott létre.
Just treat it as a normal item and everything will be fine.	Csak kezeld normál tárgyként, és minden rendben lesz.
I don't care if you have insurance.	Nem érdekel, hogy van-e biztosításod.
Even the sweet hot scent from the ground.	Még az édes forró illat is a földről.
Serve warm or at room temperature.	Melegen vagy szobahőmérsékleten tálaljuk.
It was a little harder, but still fun.	Kicsit nehezebb volt, de még mindig szórakoztató.
We obtained some missing data from the authors of the experiment.	Néhány hiányzó adatot kaptunk a kísérlet szerzőitől.
He wrote me a strong story.	Erős történetet írt nekem.
Photos really say more than a thousand words.	A fotók tényleg többet mondanak ezer szóra.
He was his friend.	A barátja volt.
Please contact us if you have any concerns.	Kérjük, forduljon hozzá, ha aggálya van.
And very sad.	És nagyon szomorú.
This is sad, but not an important part of the publication.	Ez szomorú, de nem a kiadvány fontos része.
But there are at least two problems.	De legalább két probléma van.
Looks like something said against me this morning.	Úgy tűnik, valami ellenem szólt ma reggel.
But only he did it.	De ezt csak ő tette.
Maybe they didn’t know enough to hear it.	Talán nem ismerték eléggé ahhoz, hogy meghallják.
It's just a black screen.	Egyszerűen egy fekete képernyő.
This was also supported by our observations.	Ezt megfigyeléseink is alátámasztották.
I think we chose the wrong place for ourselves.	Azt hiszem, rossz helyet választottunk magunknak.
Many orders are shipped on the day of dispatch.	Sok rendelést a feladás napján szállítanak ki.
No one else will be able to do that.	Ezt senki más nem fogja tudni megtenni.
There he saw a green truck approaching a police officer.	Ott látta, hogy egy zöld teherautó közeledik egy rendőrhöz.
This notice specified the date, time and place of each hearing.	Ez az értesítés megadta az egyes meghallgatások dátumát, időpontját és helyét.
Oh, look, the protagonist is dead.	Ó, nézd, a főszereplő meghalt.
It didn't work out so well.	Ez nem sikerült olyan jól.
The Create button does not appear without create permission.	A Létrehozás gomb nem jelenik meg létrehozási jogosultság nélkül.
This was not exactly discussed.	Ezt nem pontosan megbeszélték.
He was getting more and more stressed.	Egyre nagyobb stresszben volt.
We know the rest of the story from there.	A történet többi részét onnan ismerjük.
He ran into him again until three months ago.	Három hónappal ezelőttig újra összefutott vele.
The patient explained that she was a mother.	A beteg elmagyarázta, hogy ő anya.
There is a restaurant below.	Lent egy étterem található.
Such research is essential.	Az ilyen kutatás elengedhetetlen.
But here are the top five.	De itt van az első öt.
And here's the difference.	És itt van a különbség.
He was dead, he thought.	Meghalt, gondolta.
None of this happened.	Ezek közül egyik sem történt meg.
He might hit their mother again.	Lehet, hogy újra megüti az anyjukat.
Only those who live there really know how it was.	Csak az ott élők tudják igazán, hogy volt.
And this history has not left us.	És ez a történelem nem hagyott el bennünket.
The promise is gone.	Az ígéret elszállt.
You know when to listen and when to ask for more details.	Tudja, mikor kell hallgatnia, és mikor kérjen további részleteket.
And the same words are used differently.	És ugyanazokat a szavakat különböző módon használják.
Add an image or enter text.	Adjon hozzá egy képet, vagy írja be a szöveget.
I won't now, ”he said.	Most nem fogom – mondta.
That is all we can agree on.	Ennyivel egyetérthetünk.
It is difficult to understand what the theory is.	Nehéz megérteni, mi az elmélet.
But the next part is more about men than women.	De a következő rész inkább férfiakról, mint nőkről szól.
See if you can see where the word is.	Hátha látja, hol tartana a szó.
Let's do it before you change your mind.	Tegyük meg, mielőtt meggondolnád magad.
In fact, I should leave this place and look for a better job.	Valójában el kellene hagynom ezt a helyet, és keresnem kellene egy jobb munkát.
However, resistance mechanisms are still not fully understood.	Az ellenállási mechanizmusok azonban még mindig nem teljesen ismertek.
I'm still trying to find pictures of him.	Megpróbálok még képeket találni róla.
We're out of time.	Kiléptünk az időből.
He runs experiments and makes observations.	Kísérleteket futtat és megfigyeléseket végez.
He was here in a few hours with the new contract.	Néhány órán belül itt volt az új szerződéssel.
His suffering made no sense to him.	A szenvedésének semmi értelme nem volt számára.
I learn from people’s posts.	Tanulok az emberek hozzászólásaiból.
They have to really believe in themselves here.	Itt kell igazán hinniük magukban.
One day he just didn’t come home from work.	Egy nap egyszerűen nem jött haza a munkából.
Ready to move in!	Beköltözésre készen!
Please protect women and children.	Kérjük, védje meg a nőket és a gyermekeket.
I wish you understood.	Bárcsak megértené.
Don’t tell us what to believe, what to fear.	Ne mondd meg nekünk, mit higgyünk, mitől féljünk.
With that, everything seemed okay.	Ezzel úgy tűnt, minden rendben van.
All this was paid for by the parents.	Mindezt a szülők fizették.
Things seemed pretty dark at the time.	A dolgok elég sötétnek tűntek ekkor.
The identity of his mother is unclear.	Édesanyja kiléte nem tisztázott.
What am I doing.	Mit csinálok.
Strong living things continue to survive.	Az erős élőlények továbbra is fennmaradnak.
Or a new way.	Vagy egy új út.
These are a lot of fun and very effective.	Ezek nagyon szórakoztatóak és nagyon hatékonyak.
Well, that's not quite my problem.	Nos, az én gondom nem egészen ez.
If you have any questions, feel free to contact us.	Ha kérdése van, forduljon hozzánk bizalommal.
I saw it full of flowers.	Láttam, hogy tele van virággal.
Our emotions are just emotions.	Az érzelmeink csak érzelmek.
Down with me.	Le velem.
There are other ways to do this.	Ennek más módjai is vannak.
She is a very lucky girl.	Nagyon szerencsés lány.
He's not looking up at me.	Nem néz fel rám.
I talked to the construction team when a fight broke out.	Beszéltem az építőcsapattal, amikor verekedés tört ki.
It wasn't just him.	Nem csak ő volt az.
Or too little.	Vagy túl kevés.
And that's how we're going to do it.	És ezt így fogjuk csinálni.
My heart started beating harder and harder.	A szívem egyre hevesebben kezdett verni.
I didn't like him very much.	Nem nagyon kedveltem őt.
He paid a price.	Árat fizetett.
The event is his death.	Az esemény a halála.
The media or materials.	A média vagy anyagok.
At this point.	Ezen a ponton.
So the growth came largely from this source.	Tehát a növekedés nagyrészt ebből a forrásból származott.
You have to try before you can be bad.	Mielőtt rossz lehetsz, meg kell próbálnod.
And then he stood on solid ground.	És akkor szilárd talajon állt.
Words didn’t come up easily, not words like that.	A szavak nem jöttek könnyen hozzá, nem az efféle szavak.
I like to make people aware of words.	Szeretem tudatosítani az emberekben a szavakat.
None of his brothers did.	Egyik testvére sem tette.
There's a big difference.	Ott nagy a különbség.
He wanted him to call me.	Azt akarta, hogy hívja fel.
Everyone is gone.	Mindenki elment.
We are not overcoming our problem.	Nem vagyunk túlhaladva a problémánkban.
And they sleep well at night.	És jól alszanak éjszaka.
He had to release the stick.	Ki kellett szabadítania a botot.
All four.	Mind a négyen.
After a few moments, he starts moving forward again.	Néhány pillanat múlva ismét haladni kezd előre.
We can never fully understand each other.	Soha nem tudjuk teljesen megérteni egymást.
It was locked.	Le volt zárva.
It's made for me.	Nekem készült.
The bed was comfortable.	Az ágy kényelmes volt.
This process starts from the moment we accept your case.	Ez a folyamat attól a pillanattól kezdődik, amikor elfogadjuk az Ön ügyét.
He won't be back for six weeks.	Hat hétig nem jön vissza.
But it didn't really come in for me.	Nekem azonban nem igazán jött be.
I was careful.	óvatos voltam.
He lay with his eyes open on his back.	Nyitott szemmel feküdt a hátán.
The second volume was published a few weeks ago.	A második kötet néhány hete jelent meg.
One of the strongest places in the world.	A világ egyik legerősebb helye.
The sad laughter.	A szomorú nevetés.
Then from another college.	Aztán valamelyik másik főiskoláról.
I will definitely buy more.	Mindenképpen többet fogok vásárolni.
They just don't understand.	Egyszerűen nem értik.
What they did to our client is bad.	Amit ügyfelünkkel tettek, az rossz.
It was good to see them so happy.	Jó volt látni őket ilyen boldognak.
Being determined by others is a threat to my freedom.	Az, hogy mások határoznak meg, veszélyt jelent a szabadságomra.
Something on the street.	Valami az utcán.
Old paper money is very rare.	A régi papírpénz nagyon ritka.
He didn't want to talk, but he had nothing to lose.	Nem akart beszélni, de nem volt vesztenivalója.
In the back.	Hátul.
They eventually got married and had three children.	Végül összeházasodtak, és három gyermekük született.
I don't know or not yet.	Nem tudok, vagy egyébként még nem.
The other had just bad eyes.	A másiknak csak rossz volt a szeme.
Yeah, it was just that bad.	Igen, csak olyan rossz volt.
You could even clean the air.	Akár megtisztíthatná a levegőt.
Equal pay for equal work.	Egyenlő munkáért egyenlő fizetést.
That's not what he wanted.	Ezt nem akarta volna.
Watch out for him.	Vigyázz rá.
He initially learned music from his father.	Zenét kezdetben apjától tanult.
Well, you're used to it.	Na, ezt már megszokta.
It is very rare, but it occurs in some cases.	Nagyon ritka, de bizonyos esetekben előfordul.
I may not see you again.	Lehet, hogy nem látlak többé.
It was in a door with several small pieces of glass.	Ez egy ajtóban volt, amelyen több kis üvegdarab is van.
That seemed really cool.	Ez nagyon klassznak tűnt.
i am starting a new life.	új életet kezdek.
Setting up a network requires some planning and planning.	A hálózat felállítása némi tervezést és tervezést igényel.
Most of what happens here goes by me.	A legtöbb, ami itt történik, elmegy mellettem.
Meet some friends.	Találkozz néhány baráttal.
It seems to me that we have two options here.	Számomra úgy tűnik, hogy itt két lehetőségünk van.
That she will continue to grow up without a mother.	Hogy továbbra is anya nélkül fog felnőni.
The first girl ever.	Az első lány valaha.
It is upsetting the world.	Ez felpörgeti a világot.
Save the city.	Mentsd meg a várost.
This obviously fits in the memory.	Ez nyilván belefér a memóriába.
I was in charge of the third on the first floor.	Én irányítottam a harmadikat az első emeleten.
There was nothing left.	Nem maradt semmi.
This is our data, our information, our history.	Ezek a mi adataink, információink, történelmünk.
Let me go back a few years.	Hadd menjek vissza néhány évet.
I'm waiting for him tonight.	Ma este megvárom őt.
A completely different world, but I remember a lot of things myself.	Egy teljesen más világ, de magam is sok mindenre emlékszem.
Well, they were.	Nos, de voltak.
He had to think.	Gondolkodnia kellett.
Then pick up the amount you set.	Ezután vegye fel a beállított összeget, amelyet kitalált.
But he did, after some trouble.	De megcsinálta, némi vesződség után.
The fresh wind is good there now.	Ott most jót tesz a friss szél.
He wondered how much more they had to walk before he fell.	Azon töprengett, mennyit kell még gyalogolniuk, mielőtt leesik.
God, these are a lot of fun.	Istenem, ezek nagyon szórakoztatóak.
Other things too.	Más dolgokat is.
I wanted to get out of there and do it now.	Szerettem volna kikerülni onnan, és most megtenni.
It was extensive social security.	Széles körű társadalombiztosítás volt.
He entered the circle and held up his hand.	Belépett a körbe, és feltartotta a kezét.
No significant change was observed in the other measured parameters.	A többi mért paraméterben nem tapasztaltunk jelentős változást.
It never really happened.	Igazából sosem lett semmi.
We can decide what products to buy.	Eldönthetjük, hogy milyen termékeket vásároljunk.
All I had to do was create the link.	Csak a linket kellett létrehoznom.
This guy must have tried to avoid the action.	Ez a fickó biztosan megpróbálta elkerülni az akciót.
We just want to improve.	Csak javítani akarunk.
The situation of the animals did not change every time.	Az állatok helyzete nem változott minden alkalommal.
I think we should continue.	Szerintem folytatnunk kellene.
Let us know if we can help you with anything else.	Szóljon nekünk, ha tudunk még valamiben segíteni.
We are very strong.	Nagyon erősek vagyunk.
i love it there.	szeretem ott.
Stir and bring to a boil.	Keverjük össze, majd forraljuk fel.
It's been night.	Éjszaka lett.
I never had to.	Soha nem kellett.
She pointed to the wall.	A lány a falra mutatott.
Please arrive on time.	Kérlek érkezz időben.
Patients were asked various questions.	Különféle kérdésekben kérdezték meg a betegeket.
This is purely human.	Ez a pusztán emberi.
These are difficult.	Ezek nehezek.
There were two reasons.	Két oka volt.
For girls, marriage was the only real upward path in society.	A lányok számára a házasság volt az egyetlen igazi felfelé vezető út a társadalomban.
If you didn’t, you would lose your attention.	Ha nem tenné, elveszítené a figyelmét.
If it’s in my best interest, time will tell.	Ha az én érdekemet tartja szem előtt, az idő eldönti.
Maybe they were cold and needed my help.	Lehet, hogy fáztak, és a segítségemre volt szükségük.
Some were family members.	Néhányan családtagok voltak.
I know you're tired.	Tudom, hogy fáradt vagy.
Unfortunately, this did not happen.	Sajnos ez nem történt meg.
They were male, but not really male.	Férfialakúak voltak, de nem igazán férfiak.
Such things need to be considered.	Az ilyen dolgokat figyelembe kell venni.
But you said if we had kids, you'd just help.	De azt mondtad, ha gyerekünk lesz, csak segítenél.
Maybe the immediate family, but even they can talk out of line.	Talán a közvetlen család, de még ők is tudnak soron kívül beszélni.
They tried to create it.	Ők próbálták létrehozni.
I'm going crazy here.	megőrülök itt.
He took responsibility for the whole war.	Felvállalta a felelősséget az egész háborúért.
What we consider to be real.	Amit valódinak tartunk.
They can close the city.	Bezárhatják a várost.
I like to take photos of my food in its full form.	Szeretek fényképezni az ételeimről a maga teljes formájában.
It looked like it was made of tissue paper.	Úgy nézett ki, mintha selyempapírból készült volna.
Fill the bottle with ice.	Töltse meg az üveget jéggel.
Send a woman here.	Küldjenek ide egy nőt.
But his death triggers a whole series of events.	De halála események egész sorát indítja el.
Only you can make that decision.	Ezt a döntést csak te hozhatod meg.
It gives them confidence.	Ez önbizalmat ad nekik.
So his wife was right.	Tehát a feleségének igaza volt.
I can't stop myself.	Nem tudom megállítani magam.
It's good to try at home.	Helyes otthon kipróbálni.
I tried everything.	mindent kipróbáltam.
I hold back a smile.	visszatartok egy mosolyt.
There is still work to be done.	Van még tennivaló.
It comes from the heart.	Szívből jön.
This is a completely different game now.	Ez most egy egészen más játék.
No one told them.	Senki sem mondta el nekik.
Listen to the show for my full argument.	Hallgassa meg a műsort a teljes érvemért.
I had a face.	Megvolt az arcom.
You heard the man.	Hallottad a férfit.
Be nice to her.	Légy kedves vele.
They can be dangerous in some cases.	Bizonyos esetekben veszélyesek lehetnek.
They waited outside.	Kint vártak.
Call now for more details.	További részletekért hívjon most.
He didn't understand what was happening either.	Ő sem értette, mi történik.
Each in its own way.	Mindegyik a maga módján.
You don't have to do this if you don't want to.	Nem kell ezt tenned, ha nem akarod.
It works pretty well most of the time.	A legtöbbször elég jól működik.
I didn’t think this could happen to us.	Nem gondoltam volna, hogy ez megtörténhet velünk.
Also the total number of files and the number of files currently selected.	A fájlok teljes száma és a jelenleg kiválasztott fájlok száma is.
Local and global analysis.	Lokális és globális elemzés.
The hotel staff has always been very helpful.	A szálloda személyzete mindig is nagyon segítőkész volt.
You may have noticed that my blog is quite quiet.	Talán észrevetted, hogy a blogom meglehetősen csendes.
Remove and mix.	Vegyük ki és keverjük össze.
In fact, I heard those words with my own ears.	Valójában a saját fülemmel hallottam ezeket a szavakat.
We have to fight them every time.	Minden alkalommal meg kell küzdenünk velük.
Then try to guess the actual date.	Ezután próbálja meg kitalálni a tényleges dátumot.
His chest rose and sank with every breath.	A mellkasa minden lélegzetvétellel emelkedett és süllyedt.
You know, he hated all conflicts.	Tudod, utált minden konfliktust.
Definitely not a love letter, he decided.	Határozottan nem szerelmes levél – döntötte el.
What they believe is not the truth.	Amiben hisznek, az nem az igazság.
That's how it should be.	Ilyen kell.
Avoid going down to your audience, especially in a large hall.	Kerülje el, hogy lemenjen a közönségébe, különösen egy nagy teremben.
The next thing is to be my friend.	A következő dolog az, hogy a barátom lesz.
The air seemed strange now, which could mean a lot.	A levegő most furcsának tűnt, ami sok mindent jelenthet.
I listen to everything that has something special in it.	Mindent meghallgatok, amiben van valami különleges.
I know the medical benefits perfectly.	Tökéletesen ismerem az orvosi előnyöket.
This is the second option.	Ez most a második lehetőség.
I doubt it would switch to a different setting.	Kétlem, hogy más beállításra váltana.
This was nothing new.	Ez nem volt újdonság.
He never touched her, and neither did he.	Soha nem érintette meg, és ő sem őt.
That's how I look at it.	Én így nézek rá.
That's enough for now.	Egyelőre elég.
Great location and beautiful home.	Nagyszerű elhelyezkedés és gyönyörű otthon.
You must be the friend you told us about.	Biztosan te vagy a barátja, akiről mesélt nekünk.
I know the right people.	Ismerem a megfelelő embereket.
It was like a stage set.	Olyan volt, mint egy színpadi díszlet.
You will always stay fresh in our memories.	Emlékeinkben mindig friss maradsz.
Each experiment was repeated twice.	Mindegyik kísérletet kétszer megismételtük.
You can’t expect them to know what to do.	Nem várhatod el tőlük, hogy tudják, mit kell tenni.
Laws and their interpretation may vary.	A törvények és értelmezésük változhat.
We'll find out what works for us.	Megtudjuk, mi működik nálunk.
He needed a connection with the living.	Kapcsolatra volt szüksége az élőkkel.
Fuck, that feels good.	Basszus, ez jó érzés.
They are treated.	Kezelik őket.
In any case, we cannot fail to love.	Mindenesetre nem tudunk nem szeretni.
A local.	Egy helyi.
I could reconcile with him and move on.	Megbékélhetnék vele és továbbléphetnék.
This is the opposite of what you expect.	Ez az ellenkezője annak, amit elvársz.
He seemed very excited about his city, his community.	Nagyon izgatottnak tűnt a városa, a közössége miatt.
The best job is to eat like that.	A legjobb munka ilyen enni.
It didn't even turn in my head.	Meg sem fordult a fejemben.
It was not easy to have a conversation.	Nem volt könnyű beszélgetést folytatni.
I will only consider the second argument.	Csak a második érvet veszem figyelembe.
Photos are required at every step of the process.	A fotók a folyamat minden lépésénél kötelezőek.
Well, the only method he said was violence.	Nos, az egyetlen módszert az erőszakkal mondta.
We offer a service and the service gives some results.	Szolgáltatást kínálunk, és a szolgáltatás bizonyos eredményeket ad.
They don't even care.	Nem is érdekli őket.
Just over half of our original number remains.	Eredeti számunknak alig több mint fele maradt meg.
Come to the bed.	Gyere az ágy mellé.
Various comments will be made.	Különféle megjegyzéseket fognak tenni.
But that's not the point.	De nem ez a lényeg.
But there was nothing to worry about.	De nem volt miért aggódni.
A dark figure in the back of the room.	Egy sötét alak a szoba hátsó részében.
But no more.	De nem többet.
There was nothing left.	Nem maradt semmi.
I smell three guys on this guy.	Három ember szagot érzek ezen a srácon.
Give them time to show who they are and listen.	Adj nekik időt, hogy megmutassák, kik ők, és figyelj oda.
We will give you this.	Ezt adjuk neked.
You could be deadly.	Halálos is lehetsz.
I thought about his words again.	Újra a szavaira gondoltam.
So we have to make the right decisions.	Tehát helyes döntéseket kell hoznunk.
We just can't reverse it.	Egyszerűen nem tudjuk megfordítani.
Under art.	Művészet alatt.
This leads to feedback.	Ez visszajelzéshez vezet.
A lot of guys need help.	Nagyon sok srácnak van szüksége segítségre.
But space here is limited.	De a hely itt korlátozott.
There is no threat to national security.	Nem fenyegeti veszély a nemzetbiztonságot.
Feel their pressure points.	Érezze a nyomáspontjaikat.
There was nothing we could take water into.	Nem volt semmi, amibe vizet vihettünk volna.
At least that was the feeling.	Legalábbis ez volt az érzése.
Even before today.	Még a mai nap előtt is.
He was not prepared to fight.	Nem volt felkészülve a harcra.
But I get an error.	Viszont kapok egy hibát.
It was still the first message received.	Még mindig az első üzenet fogadása volt.
We have no problems.	Nincsenek problémáink.
It is slowly improving, but it is taking a very long time.	Lassan javul, de nagyon sokáig tart.
Everything was perfect about him.	Minden tökéletes volt vele kapcsolatban.
If they come at night, he would do it to me.	Ha éjjel jönnek, velem is megtenné.
Put yourself elsewhere.	Helyezze magát máshova.
It just makes me work even harder.	Csak arra késztet, hogy még keményebben dolgozzak.
He quit early to meet him.	Korán kilépett, hogy találkozzon vele.
They have to ask the question.	Fel kell tenniük a kérdést.
Any of you.	Bármelyikőtök.
One object was presented on each course.	Minden pályán egy tárgy került bemutatásra.
Food and water were available except during the study period.	A vizsgálati idő kivételével élelem és víz állt rendelkezésre.
I had a kind of weird fear.	Volt bennem egyfajta furcsa félelem.
There was some discussion here on this issue.	Volt itt némi vita erről a kérdésről.
The idea of ​​proof is as follows.	A bizonyítás gondolata a következő.
It would be different, just the two of them.	Más lenne, csak ők ketten.
To prove yourself.	Hogy bizonyítson magának.
The fortified enemy must understand this.	A megerősített ellenségnek ezt meg kell értenie.
It was removed a few months ago.	Néhány hónapja eltávolították.
This is the main difficulty.	Ez a fő nehézség.
I think this is awesome.	Szerintem ez fantasztikus.
He did not talk to the accused.	A vádlottal nem beszélt.
Still yes.	Még mindig igen.
He loved everyone and everyone loved him.	Mindenkit szeretett és mindenki szerette őt.
This pattern is easiest to describe as a simple communication mechanism.	Ez a minta legkönnyebben egyszerű kommunikációs mechanizmusként írható le.
They want to present this picture to the public.	Ezt a képet akarják bemutatni a nyilvánosságnak.
But each has a different purpose and method.	De mindegyiknek más a célja és módszere.
Law firm web design that brings results.	Ügyvédi iroda webdesign, amely meghozza az eredményeket.
The goal is return.	A cél a megtérülés.
Nevertheless, this is not a bad move.	Ennek ellenére ez nem rossz lépés.
Many kind people were injured for no reason.	Sok kedves ember ok nélkül megsérült.
Maybe you should never have a child if you work in this profession.	Talán soha nem kellene gyereket vállalnia, ha ebben a szakmában dolgozol.
I have no idea where it came from.	Fogalmam sincs, honnan jött.
I'm even in it.	Még szerepelek is benne.
I wish the lights went out.	Bárcsak kialudnának a lámpák.
Everyone watched, but no one spoke.	Mindenki nézte, de senki nem szólalt meg.
For you and your mom.	Neked is, meg anyukádnak is.
This is called the common good.	Ezt nevezzük közjónak.
At the same time, we both understand each other.	Ugyanakkor mindketten megértjük egymást.
We obtained this information by talking to.	Ezt az információt úgy szereztük meg, hogy beszéltünk a.
I have had this specimen for many years.	Sok éve megvan ez a példány.
We don’t even know what kind of government reigns over these people.	Azt sem tudjuk, milyen kormány uralkodik ezeken az embereken.
He failed because he was asked for the impossible.	Elbukott, mert lehetetlent kértek tőle.
They represent the largest potential market.	Ők jelentik a legnagyobb potenciális piacot.
He ran too.	Ő is futott.
However, the dead son questions the accident theory.	A halott fia azonban megkérdőjelezi a baleset-elméletet.
The curriculum is full of amazing techniques.	A tananyag tele van csodálatos technikákkal.
And maybe next time they would go one better.	És talán legközelebb eggyel jobban mennének.
It is important and critical for the future of our city.	Fontos és kritikus városunk jövője szempontjából.
I don't need that.	Nem kellek ehhez.
He knows his hands will soon be motionless.	Tudja, hogy a kezei hamarosan mozdulatlanok lesznek.
For others, this is not enough.	Másoknak ez nem elég.
You can take it to the bank.	Elviheted a bankba.
The lights, on the other hand, work well.	A lámpák viszont jól működnek.
But this was not an option at the moment.	De ez jelen pillanatban nem volt választható.
It’s just a way to hide where you’re actually going.	Ez csak egy módja annak, hogy elrejtse, hol tart valójában.
In his opinion, he needed time to breathe.	Véleménye szerint lélegzetvételnyi időre volt szüksége.
Like most kids, they want things to last forever.	Mint a legtöbb gyerek, ők is azt akarják, hogy a dolgok örökké tartsanak.
Oh, let me see my baby again.	Ó, hadd lássam újra a babámat.
So we want a bigger size.	Szóval nagyobb méretet szeretnénk.
He came too late.	Túl későn jött.
It was an industry that simply worked.	Ez egy olyan iparág volt, amely egyszerűen működött.
Whatever story is going on, the structure is the same.	Bármilyen történet játszódik is, a szerkezet ugyanaz.
I have seen this situation from both sides.	Ezt a helyzetet mindkét oldalról láttam.
Medical records were reviewed.	Az orvosi feljegyzéseket átnézték.
Not to mention that it gets darker earlier.	Arról nem is beszélve, hogy korábban sötétedik.
There are no surprises there.	Nincs ott semmi meglepetés.
Companies have to deal with today.	A cégeknek foglalkozniuk kell a mával.
But if the horses can't go, we'll walk.	De ha a lovak nem tudnak menni, sétálunk.
I even started to smile a little.	Még mosolyogni is kezdtem egy kicsit.
It's hard to hate.	Nehéz gyűlölni.
Obviously, there is a lot to do.	Nyilvánvaló, hogy sok a tennivaló.
The marriage was political in nature.	A házasság politikai jellegű volt.
Now the hard part.	Most a nehéz rész.
Stay with him.	Maradj vele.
Instead, customers pay per click.	Ehelyett az ügyfelek kattintásonként fizetnek.
This represents two cost increases in the system.	Ez két költségnövekedést jelent a rendszerben.
Two soldiers were injured.	Két katona megsérült.
Even if it changed, it was different.	Még ha megváltozott is, más volt.
I expect a great year from him.	Remek évet várok tőle.
We need to stop this kind of behavior.	Abba kell hagynunk ezt a fajta viselkedést.
When they were released, it was like nothing.	Amikor elengedtek, olyan volt, mintha semmi.
But it's your decision.	De ez a te döntésed.
My lips are brown.	Az ajkam barna.
Inappropriate.	Nem helyénvaló.
God loves you in many ways.	Isten sokféleképpen szeret téged.
Then maybe not.	Aztán lehet, hogy nem.
We'll start making your lunch.	Elkezdjük elkészíteni az ebédjét.
He was the only one who thought about it.	Ő volt az egyetlen, aki ezen gondolkodott.
All fields are required.	Minden mező kitöltése kötelező.
Well, not all the time.	Nos, nem egész idő alatt.
Nevertheless, a comparison with other cases may be useful.	Ennek ellenére hasznos lehet más esetekkel való összehasonlítás.
He said no.	Azt mondta, hogy nem.
And upstairs for quite some time.	És fent is elég sokáig.
I don't see it on you.	Nem látom, hogy van rajtad.
Not an unusual situation.	Nem szokatlan helyzet.
They went on in silence.	Csendben mentek tovább.
They are both round, fat, healthy kids.	Mindketten kerek, kövér, egészséges gyerekek.
Medical education is free.	Az orvosi oktatás ingyenes.
He could hear them even when the music was playing.	Még akkor is hallotta őket, ha a zene felhangzott.
They ask him for food.	Ételt kérnek tőle.
In addition, we need to be just as critical of well-known people.	Emellett ugyanolyan kritikusnak kell lennünk a jól ismert emberekkel szemben.
He is not responsible for man.	Nem felelős az emberért.
The average of the two measurements was used for the analysis.	Az elemzéshez a két mérés átlagértékét használtuk.
But as we have just heard, no incidents have taken place.	De az imént hallottak szerint nem történt semmi incidens.
That's when we're done.	Akkor végeztünk.
You must be prepared to join him when you arrive.	Fel kell készülnie, hogy csatlakozzon hozzá, amikor megérkezik.
You can learn the way of the.	Meg tudod tanulni az utat a.
This can be seen in many ways.	Ezt sokféleképpen lehet látni.
Those who want to hear them will do it.	Azok, akik hallani akarják őket, megteszik.
I will live my days as if they were your last night.	Úgy fogom élni a napjaimat, mintha az utolsó éjszakád lennének.
Well, things never go that easy.	Nos, a dolgok soha nem mennek ilyen egyszerűen.
I wonder what their secret is.	Kíváncsi vagyok, mi a titkuk.
They have characters and stories, but you don’t play the story.	Vannak karaktereik és történeteik, de te nem játszod a történetet.
He's right on it.	Pontosan rámegy.
It's all people.	Minden ember az.
It's pretty hard to describe.	Elég nehéz leírni.
Go back to the game.	Menj vissza a játékba.
To look at something bigger than me.	Valamit nézni, ami nagyobb, mint én.
There is a limit to the amount you can save.	A megtakarítható összegnek van határa.
We may not be able to live like this.	Lehet, hogy nem élhetünk így.
They were together again now.	Most újra együtt voltak.
The treatment is simple.	A kezelés egyszerű.
And why would he hide from you at all.	És egyáltalán miért rejtőzne el előled.
I am the other.	én vagyok a másik.
You know, work.	Tudod, dolgozz.
In other words, you need to reserve a parking space.	Más szóval, parkolóhelyet kell foglalnia.
After a few seconds, the smoke disappeared.	Néhány másodperc múlva a füst megszűnt.
We are doing normal activities.	Normális tevékenységet végzünk.
They're dead in the cells.	Halottak a sejtekben.
The big question now is, who are the rest of us?	A nagy kérdés most az, hogy kik vagyunk mi többiek?
He just wanted to reach his father.	Csak az apját akarta elérni.
Maybe I’ll call your attention and consent to share it with me.	Talán felhívom a figyelmét és beleegyezését, hogy megossza velem.
It wasn’t much, but we sold what we had.	Nem volt sok, de eladtuk, amink volt.
Although, of course, it will come in a minute or two.	Bár persze ez egy-két percen belül megjön.
He drank himself to death.	Halálra itta magát.
That's what he told me on our second date.	Ezt mondta nekem a második randinkon.
If you show up, come to me if you have time.	Ha felbukkan, gyere el hozzám, ha van időd.
Out of context.	Szövegösszefüggésen kívüli.
We finally found it.	Végül megtaláltuk.
But my face was hard.	De az arcom kemény volt.
I don’t think we’re ready for such a risk.	Nem hiszem, hogy készen állunk egy ilyen kockázatra.
So, he said.	Szóval, mondta.
I'll tell you how you stand.	Majd megmondom, hogy állsz.
We then took pictures for the experiment.	Ezután képeket készítettünk a kísérlethez.
I wrote a song.	írtam egy dalt.
He wasn't really interested in what he had to say.	Nem igazán érdekelte a mondanivalója.
Two wall windows.	Két fal ablak.
But also.	Ha nem.
This person only exists in your memory.	Ez a személy csak az emlékezetedben létezik.
Now there is early action and early decision.	Most korai cselekvés és korai döntés van.
I believe there is absolute truth.	Hiszem, hogy létezik abszolút igazság.
But the music didn't start again.	De a zene nem indult újra.
The driver was very friendly and a good driver.	A sofőr nagyon barátságos és jó vezető volt.
You have no limit.	Nincs korlátod.
I will present this argument on two levels.	Ezt az érvelést két szinten fogom bemutatni.
Them from their own point of view.	Őket saját szemszögéből.
Now water your "garden" and wait.	Most öntözze meg "kertjét", és várjon.
I never looked good last night.	Soha nem néztelek jól tegnap este.
I have chosen things on earth that no one ever wants.	Olyanokat választottam a földön, amelyeket soha senki nem akar.
I wanted to experiment.	Kísérletezni akartam.
It was an absolute dream.	Ez egy abszolút álom volt.
When we got back.	Amikor visszaértünk.
Even so, it doesn’t seem to be fast enough.	Még akkor is úgy tűnik, hogy ez nem elég gyors.
If he did that, he thought, he'd see better.	Ha ezt megtenné, gondolta, akkor jobban látja.
Well, the following has two purposes.	Nos, az alábbiaknak két célja van.
He took the lead after his mother died.	Anyja halála után vette át a vezetést.
The house looked empty.	A ház üresnek tűnt.
Yes, a good plan.	Igen, jó terv.
At least it's reasonable.	Legalább ésszerű.
I'm still looking, but I'm not there.	Továbbra is keresem, de nincs ott.
The couple to my left walks me out.	A tőlem balra álló pár kifelé menet rám lép.
But this is not entirely true.	De ez nem teljesen igaz.
they have lunch at noon.	órakor ebédelnek.
But we don't know.	De nem tudjuk.
There is no such thing as a face value.	Nincs olyan, hogy névérték.
It is not.	Ez nem.
By now, most people are gone.	Mostanra az emberek nagy része eltűnt.
Then there was the name.	Aztán ott volt a név.
This woman is not a man.	Ez a nő nem ember.
This is a matter for the court.	Ez a kérdés a bírósághoz tartozik.
In fact, he said that.	Valójában ezt mondta.
There, because they mean business.	Ott, mert üzletet jelentenek.
Win even if you lose.	Nyerj akkor is, ha veszítesz.
This business is a false economy at worst.	Ez az üzlet a legrosszabb esetben is hamis gazdaság.
The words come back.	A szavak visszatérnek.
It would not stand the test of time.	Nem állná ki az idő próbáját.
The highlight is action.	A csúcspont a cselekvés.
i read my book.	elolvastam a könyvemet.
We make some things easier.	Megkönnyítünk néhány dolgot.
We're late for a school night.	Elkéstünk egy iskolai estéről.
Look, it was a bad day.	Nézd, rossz nap volt.
We have nothing against you.	Nincs ellened semmink.
They are the family.	Ők a család.
The intellect and logic won today.	Az értelem és a logika ma győzött.
He slowly put his finger to his lips.	Lassan az ajkára tette az ujját.
This is only the truth.	Ez csak az igazság.
Actually, like a kid.	Tulajdonképpen, mint egy gyerek.
I need to look at our dress code.	Meg kell néznem az öltözködési kódunkat.
He's still doing it.	Még mindig csinálja.
Lots of activities.	Sok tevékenység.
This is only half-truth.	Ez csak egy féligazság.
Unless, of course, my back was against the wall.	Kivéve persze, ha a hátam a falnak volt.
I keep telling you.	folyton azt mondom neked.
And it looks healthy.	És egészségesnek tűnik.
This is the state.	Ez az állam.
More words between them.	Több szó közöttük.
I want to study further.	Szeretnék továbbtanulni.
At the time, however, security was a bigger concern.	Abban az időben azonban nagyobb gondot a biztonság jelentette.
Last year was not good for me, but there were good points.	A tavalyi év nem volt jó számomra, de azért voltak jó pontok.
This is really crazy.	Ez tényleg őrült.
He never talked much about his high school years.	Soha nem beszélt sokat a középiskolai éveiről.
Experience the difference today!	Tapasztalja meg a különbséget még ma!
He took both hands in his hands.	Mindkét kezét a kezébe vette.
It must be zero.	Nullának kell lennie.
He didn't even know he said that.	Nem is tudta, hogy ezt mondta.
I finally said that.	Végül ezt mondtam.
Have fun with the car.	Jó szórakozást az autóhoz.
This is a command.	Ez egy parancs.
And it is only on this belief that they laugh.	És csak ezen a hitemen nevetnek.
Back to serious.	Vissza a komolyra.
Really, guys.	Tényleg, srácok.
It might be useful.	Hasznos lehet.
He didn't call.	Nem hívta.
I wasn't good for him.	Nem voltam jó neki.
Other officers followed.	Más tisztek követték.
He hated it when he called it that, and he knew it.	Gyűlölte, amikor így hívta, és ezt ő is tudta.
let me know.	tudatom vele.
This is your wife.	Ez a te feleséged.
What he shouldn't know.	Amit neki nem szabad tudnia.
My heart has never made me rich, nor has my brain.	A szívem sosem tett gazdaggá, ahogy az agyam sem.
The baby is coming.	Jön a baba.
He was here again.	Itt volt megint.
See you soon.	Hamarosan találkozunk.
They haven't won anything yet.	Egyelőre semmit sem nyertek.
And they will come for us.	És eljönnek értünk.
Remember to follow the path of least resistance.	Ne felejtse el követni a legkisebb ellenállás útját.
Remember, there is nothing you can do that cannot be done.	Ne feledje, nincs olyan, amit megtehet, amit ne lehetne megtenni.
It's really both.	Ez tényleg mindkettő.
The plants really started to grow.	A növények valóban növekedni kezdtek.
We have now reached the real danger of our journey.	Mostanra eljutottunk utunk valódi veszélyéhez.
They must be listed one by one.	Egyenként kell felsorolni őket.
We need different experiments to do this.	Ehhez különböző kísérletekre van szükségünk.
The young man arrived in the evening.	Este megérkezett a fiatalember.
You have to figure out what to do with your stuff.	Ki kell találnod, mit kezdesz a dolgaiddal.
That was his nature.	Ez volt a természete.
Well, you can hope you're wrong.	Nos, remélheti, hogy téved.
The expression on her face filled her with concern.	A lány arckifejezése aggodalommal töltötte el.
Then he realized that he had power over it, too.	Aztán megértette, hogy hatalma van felette is.
The light came on just as the last shot went out.	A lámpa éppen akkor gyulladt ki, amikor az utolsó lövés kialudt.
This is very bad.	Ez nagyon rossz.
Then it's your turn.	Akkor rajtad a sor.
It is rarely found.	Csak ritkán található.
This is existence.	Ez a létezés.
Not without a fight.	Nem harc nélkül.
It works the same as above.	Ugyanúgy működik, mint a fenti.
Not for him either.	Neki sem.
For us, death is never the last word.	Számunkra soha nem a halál az utolsó szó.
Don’t care what people think or think of you.	Ne törődj azzal, hogy az emberek mit gondolnak vagy gondolnak rólad.
It didn't work.	Ez nem működött.
But she shook her head.	De a lány megrázta a fejét.
His black eyes are transparent on you.	Fekete szemei ​​átlátszanak rajtad.
That is the reality now.	Ez most valóság.
We had to do it.	Meg kellett tennünk.
Now everything has changed.	Most minden megváltozott.
I couldn't read it clearly.	Nem tudtam tisztán olvasni benne.
At least we got a video here.	Itt legalább videóra kaptuk.
The mix has changed over the years, but the performance has been excellent.	A keverék az évek során változott, de a teljesítmény kiváló volt.
I don't mind that.	Ezt nem bánom.
What a great place to stay.	Milyen nagyszerű hely a tartózkodásra.
I have a very good feeling for you.	Nagyon jó érzésem van irántad.
But very rarely tears.	De nagyon ritkán könnyek.
Help the cards take you to the download plane.	Segíts, hogy a kártyák vigyék a letöltési síkot.
I tried my phone.	Kipróbáltam a telefonomat.
There is only one step between any of you and death.	Csak egy lépés van bármelyikőtök és a halál között.
He went over his shoulder severely and straight.	Súlyosan és egyenesen túlesett a vállán.
I decided not to think about the letter.	Úgy döntöttem, hogy nem gondolok a levélre.
This time the fourth.	Ezúttal a negyedik.
I don't know if they would let me.	Nem tudom, hogy engednének-e.
It came as a surprise.	Váratlanul ért.
This is the nature of my mind, not to mention my work.	Ez az elmém természete, a munkámról nem is beszélve.
Water was another on the list, and for good reason.	A víz egy másik volt a listán, és jó okkal.
You know, he does.	Tudod, csinálja.
You're right.	Igaza van.
You only have to pay a fine.	Csak bírságot kell fizetnie.
In fact, it proved to be a very easy task.	Valójában nagyon könnyű feladatnak bizonyult.
The information provided is less clear.	A megadott adatok nem ennyire egyértelműek.
But that's what he decided.	De így döntött.
It's completely natural.	Teljesen természetes.
There may be a local situation.	Előfordulhat egy helyi helyzet.
I'm going to get the book.	Megyek, hozom a könyvet.
Learn how to make your relationship a success.	Tanulja meg a módját, ha azt szeretné, hogy kapcsolata sikeres legyen.
Details cannot exist in themselves.	A részletek nem létezhetnek önmagukban.
But he doesn't know how it will be released.	De nem tudja, hogyan fogják kiadni.
Here is the link to some of our photos.	Itt a link néhány fotónkhoz.
You used to work together.	Korábban együtt dolgoztatok.
He didn't see the details far.	Nem látott messzire a részleteket.
By court order.	A bíróság végzésével.
It doesn't seem possible.	Nem tűnik lehetségesnek.
However, there are differences between his theory and that proposed here.	Azonban vannak különbségek az ő elmélete és az itt javasolt között.
I have found that the car has plenty of power.	Azt tapasztaltam, hogy az autónak bőven van ereje.
This is the life you know.	Ez az az élet, amit ismer.
This is a bad design.	Ez egy rossz tervezés.
It is not based on data.	Nem adatokon alapul.
Nothing means nothing to them.	Semmi nem jelent nekik semmit.
This room was nowhere near as bad.	Ez a szoba közel sem volt olyan rossz.
He weakened himself in front of him.	Elgyengítette magát előtte.
He couldn't speak for a moment.	Egy pillanatig nem tudott megszólalni.
I make these songs for myself.	Ezeket a dalokat magamnak csinálom.
I had a quick question.	Volt egy gyors kérdésem.
And too much noise.	És túl sok zaj.
It would be visible.	Látható lenne.
I agree with your decision.	Egyetértek a döntéseddel.
I just went and did it.	Csak mentem és megcsináltam.
This can sometimes lead to complications.	Ez néha komplikációkhoz vezethet.
I was completely wrong.	Teljesen tévedtem.
But what the fuck.	De mi a fasz.
The attack failed again.	A támadás ismét kudarcot vallott.
He raised his head and took a deep breath.	Felemelte a fejét, és vett egy mély levegőt.
You know, not because it can't be done.	Tudod, nem azért, mert nem lehet megtenni.
I had to meet them.	Találkoznom kellett velük.
I need to fix dinner.	Meg kell javítanom a vacsorát.
Then he went back to work.	Aztán visszament dolgozni.
And it really wasn't true.	És tényleg nem volt igaz.
You're just friends.	Csak barátok vagytok.
This may cause some damage.	Ez némi kárt okozhat.
I think they could.	Gondolom tudnák.
But that was the only good thing about the situation.	De ez volt az egyetlen jó dolog a helyzetben.
To be honest.	Igazság szerint.
This is your entire order.	Ez az egész rendelésed.
It was a fun day.	Szórakoztató nap volt.
Although he never said anything about it.	Bár soha nem mondott róla semmit.
I’m in good shape, but the tools are different.	Jó formában vagyok, de az eszközök mások.
Take anger as an example.	Vegyük példának a haragot.
But it doesn't seem to bother anyone.	De úgy tűnik, senkit nem zavar.
They couldn't be close friends then.	Akkor nem lehettek közeli barátok.
Not even me.	Még én se.
Waiting for him.	Várja őt.
It was a big mistake.	Nagy hiba volt.
Many men come to me.	Sok férfi jön hozzám.
There was no money to fight.	Nem volt pénz a harcra.
If they give up for the first time, that's fine too.	Ha először feladnak, az is rendben van.
We don’t go to dinner or go to church.	Nem vacsorázunk vagy templomba nem megyünk.
I failed.	Részemről kudarc történt.
We provide all the items needed for our purposes.	A céljainkhoz szükséges minden tárgyat biztosítunk.
He had no control over him.	Semmi irányítása nem volt felette.
No one was watching.	Senki sem figyelt.
Understand your purpose deeply and then take the necessary steps to achieve it.	Mélyen értse meg célját, majd tegye meg a szükséges intézkedéseket annak elérése érdekében.
Then he went upstairs to sell records.	Aztán felment az emeletre, ahol lemezeket árultak.
He looked different, too.	Ő is másképp nézett ki.
But now you're done, so let's deal with it.	De most megtetted, szóval foglalkozzunk vele.
So it's going to be fast.	Szóval ez gyors lesz.
I mean, the whole state.	Mármint az egész állapotot.
I wasn't here to die.	Nem azért voltam itt, hogy meghaljak.
I'm very confused.	Nagyon össze vagyok zavarodva.
Easy.	Könnyen.
Details can be found here.	Részletek itt találhatók.
I picked it up and heard nothing but deadly silence.	Felvettem, és nem hallottam mást, csak halálos csendet.
And neither should you.	És neked sem kellene.
You will get beyond that.	Ezen túl fogsz jutni.
Come into the cart.	Gyere be a bárkocsiba.
As usual, it was about money.	Szokás szerint a pénzről volt szó.
Suffering, you see, is a kind of anger.	A szenvedés, látod, egyfajta harag.
Everything comes to those who wait.	Minden azokhoz jön, akik várnak.
He was trying to catch his breath.	Megpróbált levegőhöz jutni.
And not just emotions, actual thoughts.	És nem csak érzelmek, tényleges gondolatok.
And get away with it.	És megússzák.
I went back to his home with him.	Visszamentem vele az otthonába.
They are amazing and together they are even more fantastic.	Csodálatosak, és együtt még fantasztikusabbak.
This is the idea behind our product.	Ez az ötlet a termékünk mögött.
The first bedroom looked like it was being used.	Az első hálószoba úgy nézett ki, mintha használnák.
We laugh when we think about how we felt.	Nevetünk, ha arra gondolunk, hogy mit éreztünk.
He was afraid of the political consequences.	Félt a politikai következményektől.
None are good.	Egyik sem jó.
Say what you think, but sign your name.	Mondd ki, amit gondolsz, de írd alá a nevedet.
I'll try.	Kifogom probálni.
Because everyone is scared, not just you.	Mert mindenki fél, nem csak te.
Sometimes not even then.	Néha még akkor sem.
But that never happened on the show.	De ez soha nem történt meg a műsorban.
But there is nothing to do.	De nincs mit tenni.
To understand the present, you need to understand the past.	A jelent megértéséhez meg kell érteni a múltat.
Maybe he won.	Lehet, hogy nyert.
So start with the next meal.	Tehát kezdje a következő étellel.
We want to get to the base.	Szeretnénk a bázisra kerülni.
Such solutions already exist today.	Ma már léteznek ilyen megoldások.
When he sat up, the pain was like a living thing.	Amikor felült, a fájdalom olyan volt, mint egy élőlény.
Instead of up and down.	Fel és le helyett.
You have to take care of that.	Ezt neked kell elintézned.
This is the logic of the younger man.	Ez a fiatalabb ember logikája.
You couldn't make up.	Nem tudtad pótolni.
You know, some kind of weapon.	Tudod, valamiféle fegyver.
You spend your money better on building your organization.	A pénzét jobban költi a szervezet felépítésére.
We could have done it.	Megtehettük volna.
There has to be someone to help them out of this situation.	Kell lennie valakinek, aki kisegíti őket ebből a helyzetből.
I was just thinking about it.	csak gondoltam rá.
Handle with care.	Óvatosan kezelje.
Heavy, not fat.	Nehéz, nem kövér.
The address is subject to change.	A cím változhat.
As much as possible.	Amennyire lehet, amennyire csak lehet.
This is usually done from behind.	Ez általában hátulról történik.
Feel free to look around.	Nyugodtan nézz körül.
Here the record was listened to from this central point.	Itt a feljegyzés erről a központi pontról hallgatott.
I tried.	azt próbáltam.
It's enough to get money for food.	Csak annyi, hogy pénzt kapjanak kajára.
It would be very cold.	Nagyon hideg lenne.
In some cases, someone else did the test instead of the student.	Egyes esetekben valaki más végezte el a tesztet a tanuló helyett.
This is in line with the general approach to software development.	Ez összhangban van a szoftverfejlesztés általános megközelítésével.
It was better there.	Ott jobb volt.
Participants are asked to sign a medical record.	A résztvevőket megkérjük, hogy írjanak alá egy egészségügyi dokumentációt.
He couldn’t get through the wall we were building.	Nem tudott átjutni a falon, amelyet építettünk.
Well, it's over.	Na, ez elmúlt.
We have to change with him.	Változnunk kell vele.
I started with that.	Ezzel kezdtem.
In football, as in life, things can change quickly.	A futballban, akárcsak az életben, a dolgok gyorsan változhatnak.
He reached out and grabbed it.	Odanyúlt, és megragadta.
The results were clearly presented.	Az eredmények egyértelműen bemutatásra kerültek.
There would be more changes.	Több változás is lenne.
Don't follow.	Ne kövessen.
Competition still matters.	A verseny továbbra is számít.
I can kill them without thinking about it.	Meg tudom ölni őket anélkül, hogy rágondolnék.
Maybe he had an accident.	Talán balesetet szenvedett.
He held it closer, harder than he expected.	Közelebb tartotta, keményebben, mint várta.
That's the look.	Ilyen tekintet.
See you, media.	Találkozunk, média.
And beautiful hands.	És szép kezek.
The answer depends on where they are on their way.	A válasz attól függ, hogy hol tartanak az útjuk során.
How nice.	De kedves.
I never learned really well that way.	Soha nem tanultam igazán jól így.
I'm done with them.	végzek velük.
The content of our website is not legal or other professional advice.	Weboldalunk tartalma nem jogi vagy egyéb szakmai tanács.
Two men are needed.	Két férfi szükséges.
It was on the second panel.	A második panelen volt.
Grab yourself.	Fogd meg magad.
Lie next to the store.	Feküdj mellette az üzletben.
She loves life and loves it hard.	Szereti az életet és keményen szeret.
But maybe you could learn something from his expression.	De talán tanulhatna valamit az arckifejezéséből.
Get an extra hour at night.	Kap egy extra órát éjszaka.
That sounds pretty good to me.	Ez nagyjából jól hangzik nekem.
So you would definitely feel that.	Szóval ezt biztosan éreznéd.
One day he cut his hand but didn't care.	Egy nap megvágta a kezét, de nem foglalkozott vele.
His eyes were enough to still challenge him in every throat.	A szeme elég volt ahhoz, hogy még mindig kihívást jelentsen minden torkában.
However, this returns the first match.	Ez azonban visszaadja az első meccset.
He knew them too well, he saw them too clearly.	Túl jól ismerte őket, túl tisztán látta őket.
Some plants require full or strong light, while others require low light.	Egyes növények teljes vagy erős fényt igényelnek, míg mások gyenge fényt igényelnek.
Here is our life on the doorstep.	Itt az életünk a küszöbön.
He was married and had two children.	Házas volt, két gyereke született.
I find two men we can bring with us for support.	Találok két férfit, akiket magunkkal hozhatunk támogatásért.
Our advantage is range.	Előnyünk a hatótávolság.
For purpose.	Célból.
Use customer data.	Használja fel az ügyfelek adatait.
Some people hide it better.	Vannak, akik jobban elrejtik.
Analysis of natural selection and human social behavior.	A természetes kiválasztódás és az emberi társas viselkedés elemzése.
Not even you.	Még te sem.
Now you have given the reason for this.	Most megadtad ennek az okát.
But not him.	De nem őt.
Built in this way, a very strong structure is created.	Az így megépítve nagyon erős szerkezet jön létre.
Not a specific book, but books in general.	Nem egy konkrét könyv, hanem általában könyvek.
And they have hope.	És van reményük.
In high school, he went to the class below me.	A középiskolában az alattam lévő osztályba járt.
Space program.	Űrprogram.
Save time by walking back out of town.	Takarítson meg időt azzal, hogy visszasétál a városból.
The digital world is no exception.	A digitális világ sem kivétel.
Or gather to film.	Vagy gyűljön össze, hogy lefilmezze.
Fat in milk.	Zsír a tejben.
He said we would be ready for a lifetime.	Azt mondta, egy életre készek leszünk.
Few left.	Kevesen mentek el.
I can't play.	Nem tudom lejátszani.
His left leg found a trace just below his heart.	A bal lába megtalálta a nyomát, közvetlenül a szív alatt.
That's where his career started.	Innen indult be a karrierje.
I'll challenge you.	Kihívlak téged.
Oh and birds.	Ja és madarak.
But it was a dangerous change.	De ez veszélyes változás volt.
It happened year after year.	Évről évre megtörtént.
And we drove them away.	És elűztük őket.
There is so much knowledge in it.	Annyi tudás van benne.
The workers saw things.	A munkások láttak dolgokat.
But the situation is different here.	De itt más a helyzet.
So you don't like this book.	Szóval nem szereted ezt a könyvet.
That's what you love.	Ettől megszereted.
We immediately see a much better agreement with the exact case.	Azonnal sokkal jobb megegyezést látunk a pontos esettel.
He hadn't said a word in hours.	Órák óta nem szólt egy szót sem.
He would say what he had to say.	Azt mondaná, amit mondania kell.
I saw it happen before my eyes.	Láttam, hogy a szemem előtt történik.
Take some time to get to know someone before you take a big step.	Szánjon egy kis időt arra, hogy megismerjen valakit, mielőtt nagy lépést tenne.
Up to fifteen.	Legfeljebb tizenöt.
I don’t have good days, I just have good hours or moments.	Nincsenek jó napjaim, csak jó óráim vagy pillanataim.
Not so much here.	Itt nem annyira.
My daughter loves coloring, reading books and playing outdoors.	A lányom szeret színezni, könyveket olvasni és a szabadban játszani.
Your own.	A sajátod.
It was getting worse.	Egyre rosszabb volt.
Also that he had a gun in his hand.	Azt is, hogy fegyver volt a kezében.
Watch out for small ears, what you hear.	Vigyázzatok kicsi fülek, mit hallotok.
So you take control.	Tehát átveszi az irányítást.
He refused to give the order to go.	Nem volt hajlandó kiadni a parancsot, hogy menjen.
It’s not like a body can avoid anything in this little house.	Nem mintha egy test bármit is elkerülhetne ebben a kis házban.
But it doesn't work.	De ez nem megy.
Different rules apply.	Különböző szabályokat kell alkalmazni.
When he saw it, he smiled.	Amikor meglátott, elmosolyodott.
The police came there.	A rendőrség odajött.
There are very strong facts behind us.	Nagyon erős tények állnak mögöttünk.
It's the same with the software.	Ugyanez van a szoftverrel is.
And as he let his gaze rest on him.	És ahogy hagyta a tekintetét rajta pihenni.
As he passed the store, he looked inside.	Ahogy elhaladt a bolt mellett, benézett.
Today, as time changes, we spend a whole day in the air.	Ma az idő változásával egy egész napot töltünk a levegőben.
And to balance him.	És hogy kiegyenlítse őt.
In a sense, this is true and important.	Bizonyos értelemben ez igaz és fontos is.
Now I also belong to this group.	Most én is ebbe a csoportba tartozom.
But the facts suggest otherwise.	De a tények mást sugallnak.
It will soon be more.	Gyorsan több lesz belőle.
However, the girl has changed a lot.	A lány azonban sokat változott.
If the latter, it must be a single dog.	Ha ez utóbbi, akkor egyetlen kutyának kell lennie.
Ten other men appeared at least once.	Tíz másik férfi legalább egyszer megjelent.
Six potential new species have been reached.	Hat potenciális új fajt sikerült elérni.
We've never had one.	Soha nem volt ilyenünk.
He took me to truly amazing places.	Valóban csodálatos helyekre vitte.
You had a chance.	Volt esélyed.
Five for me.	Nekem öt.
Each kept their role a secret.	Mindegyik titokban tartotta a szerepét.
Then you have to let them do what they do best.	Ezután hagynia kell, hogy azt csinálják, amit a legjobban értenek.
I want to help.	Segíteni akarok.
I'll post a link on how to get started.	Felteszek egy linket, hogy hogyan kezdjek hozzá.
He was one of several children.	Egyike volt a több gyerek közül.
However, this is probably not the case.	Valószínűleg azonban nem ez a helyzet.
I mean, it obviously came from outside, or something.	Úgy értem, nyilván kívülről jött, vagy ilyesmi.
He told his story over and over again.	Újra és újra elmesélte történetét.
And the government should give it to them.	És a kormánynak meg kellene adnia nekik.
Her eyes were sad.	A szeme szomorú volt.
I run very well and wish them luck.	Nagyon jól futok, és sok szerencsét kívánok velük.
He laughs.	Megnevettet.
This is my game.	Ez az én játékom.
No one thought it was weird or that the press release was dead.	Senki sem gondolta, hogy ez fura, vagy hogy a sajtóközlemény meghalt.
You do not understand.	Nem érted.
Not that it's necessarily bad.	Nem mintha ez feltétlenül rossz lenne.
It actually exacerbates the problem.	Valójában súlyosbítja a problémát.
At a young age, most families had three or four children.	Fiatal korában a legtöbb családnak három-négy gyermeke volt.
They would show up in the soft ground.	A puha talajban mutatkoznának meg.
This call is coming from my hiding place.	Ez a hívás a rejtekhelyemből jön.
It was a game.	Játék volt.
This limited their use.	Ez korlátozta használatukat.
It's just not there anymore, not for me.	Egyszerűen nincs többé ott, nem nekem.
I can still be active.	Még mindig tudok aktív lenni.
They still have to run.	Továbbra is futniuk kell.
The unknown is what.	Az ismeretlen az, ami.
I mean, it was hot.	Úgy értem meleg volt.
I've never seen a bad picture of him before.	Soha nem láttam még rossz képet róla.
A man who knows what he wants.	Olyan ember, aki tudja, mit akar.
There is no state in which he would be without an environment.	Nincs olyan állapot, amiben ő lenne környezet nélkül.
Behind him.	Mögötte.
Then came his anger.	Aztán jött a haragja.
They were on my side.	Az én oldalamon álltak.
Those days are over.	Azok a napok elmúltak.
I tried very hard.	nagyon igyekeztem.
He looked at me once, then lowered his head.	Egyszer rám nézett, aztán lehajtotta a fejét.
You can't buy this life.	Ezt az életet nem tudod megvásárolni.
You have to stand up for the wine.	Ki kell állnod a borért.
And he wanted to be there.	És ott akart lenni.
I may have done something similar, but I may not.	Lehet, hogy csináltam valami hasonlót, de lehet, hogy nem.
Both good and bad signals.	Jó és rossz jel egyaránt.
I couldn't do anything without help.	Segítség nélkül semmit sem tudnék csinálni.
The two could not agree.	A ketten nem tudtak megegyezni.
This is obviously not true.	Ez nyilvánvalóan nem igaz.
But today was a good day.	De a mai nap jó volt.
Morning is a different feeling when you’re in it.	A reggel olyan más érzés, amikor benned van.
That was the sign.	Ez volt a jel.
The performance is the first of its kind.	Az előadás a maga nemében az első.
We need to win their trust so that they do not watch our every move.	Meg kell nyernünk a bizalmukat, hogy ne figyeljék minden lépésünket.
And with that thought, his life changed.	És ezzel a gondolattal az élete megváltozott.
There was love in him.	Volt benne szerelem.
For friends, family, love.	Barátoknak, családnak, szerelemnek.
Plus, it’s been a while since the work was done.	Ráadásul eltelt egy kis idő a munka elvégzése óta.
That had to be it.	Ennek kellett lennie.
Be careful not to tan.	Ügyeljen arra, hogy ne barnuljon meg.
After seven or eight days, he simply returned my letter.	Hét-nyolc nap után egyszerűen visszaküldte a levelemet.
Maybe we can use it to identify them.	Talán felhasználhatjuk azonosításukra.
I have the following code that doesn't work.	A következő kódom van, ami nem működik.
There wasn't much blood.	Nem volt sok vér.
Very quiet place.	Nagyon csendes hely.
The team did not follow this.	A csapat ezt nem követte.
He was rather sad.	Inkább szomorú volt.
There are many others to choose from.	Sok más közül lehet választani.
Perfect for warm weather.	Tökéletes meleg időre.
If you see it, jump on it and report it.	Ha látod, ugorj rá és jelentsd.
Some of them worked immediately, but with little effect.	Néhányuk azonnal működött, de csak kis hatással.
We got tired of fighting and thought we had won.	Belefáradtunk a harcba, és azt hittük, nyertünk.
This is the next big fight.	Ez a következő nagy harc.
And your logic is correct.	És a logikád helytálló.
Yes, he said, he knew that.	Igen, mondta, ezt tudta.
This is a great place to start.	Ez egy nagyszerű hely a kezdéshez.
I'll do it tonight.	Ma este megcsinálom.
They came here to form their own community.	Azért jöttek ide, hogy saját közösséget alkossanak.
They want to know how this could have happened.	Tudni akarják, hogyan történhetett ez meg.
He told her he had a call.	Azt mondta neki, hogy van egy hívása.
And with music theory and violence.	És a zeneelmélettel és az erőszakkal.
How beautiful, she thought.	Milyen szép, gondolta a lány.
Except maybe once.	Kivéve talán egyszer.
From the outside, nothing changes.	Kívülről nézve semmi sem változik.
Places where there is darkness.	Olyan helyek, ahol sötétség van.
There is obviously some need for action.	Nyilvánvalóan szükség van valamilyen cselekvésre.
Because some of them were scared.	Mert egy része félt.
I haven't sent them anything since.	Azóta nem küldtem nekik semmit.
And now he's doing this to us.	És most ezt teszi velünk.
Better than you, much.	Jobban, mint te, sokkal.
Well, they fail at school and in life.	Nos, kudarcot vallanak az iskolában és az életben.
It is clear that someone needs to tell them.	Egyértelmű, hogy valakinek el kell mondania nekik.
If someone really can’t figure it out, they can ask a question.	Ha valaki nagyon nem tudja kitalálni, feltehet egy kérdést.
A tall man in a black suit walked up from the station.	Egy magas, fekete ruhás férfi sétált fel az állomásról.
It's time to get something.	Itt az ideje, hogy szerezz valamit.
Try working with these variables.	Próbáljon meg dolgozni ezekkel a változókkal.
I was a leader they could identify with.	Vezető voltam, akivel azonosulni tudtak.
This seemed like a recommended move.	Ez ajánlott lépésnek tűnt.
The word cannot reach him.	A szó nem érheti el őt.
Again and again.	Újra és újra.
We currently have many more tools at our disposal.	Jelenleg sokkal több eszköz áll rendelkezésünkre.
It was a small, quiet wedding, of course.	Ez egy kicsi, csendes esküvő volt, természetesen.
I haven't seen him before.	Nem láttam őt korábban.
A mission that is far beyond normal parameters.	Egy küldetés, amely messze kívül esik a normál paramétereken.
But it was just the opposite.	De ennek éppen az ellenkezője volt.
Air traffic system.	Légiforgalmi rendszer.
No doctor can look at you and know these things.	Egyetlen orvos sem nézhet rád, és nem tudhatja ezeket a dolgokat.
There are so many wonderful opportunities.	Nagyon sok csodálatos lehetőség van.
I went past him three or four times in the race.	A versenyen háromszor vagy négyszer mentem el mellette.
The wedding never happened, and for that matter, neither did the baby.	Az esküvő soha nem történt meg, és ami azt illeti, a baba sem.
This can happen to any player.	Ez bármelyik játékossal megtörténhet.
However, this study has several limitations.	Ennek a tanulmánynak azonban számos korlátozása van.
He looked up at him.	Felnézett rá.
Usually, these two things go well together.	Általában ez a két dolog jól megfér egymás mellett.
It should have ended at that moment.	Abban a pillanatban már vége kellett volna.
I pay by contract.	Szerződéssel fizetek.
My doctor called me back and said it was normal.	Az orvosom visszahívott, és azt mondta, hogy ez normális.
I want to spend as much time with my family as possible.	Szeretnék minél több időt tölteni a családommal.
But at least he can talk.	De legalább beszélni tud.
It turned out to be a mistake.	Hibának bizonyult.
I ask my friends.	– kérdezem a barátaimat.
Of course, the police didn't think about it.	Természetesen a rendőrség nem gondolt erre.
They'll get better.	Majd megjavulnak.
It's done.	Ez kész.
And he certainly didn't cry.	És biztosan nem sírt.
The larger the throat size, the higher this critical flow rate.	Minél nagyobb a torok mérete, annál nagyobb ez a kritikus áramlási sebesség.
I think that was a smart decision.	Szerintem ez okos döntés volt.
Start again.	Kezdje újra.
Here are just two very simple ones.	Itt csak két nagyon egyszerűt említsünk meg.
He said he only uses normal water.	Azt mondta, hogy csak normál vizet használ.
If something was worse, he wouldn't have asked.	Ha valami rosszabb, akkor nem kérdezett volna.
We killed at least three of them.	Legalább hármat megöltünk közülük.
It was great.	Nagyszerű volt.
What do people think.	Mit gondolnak az emberek.
But records are falling.	De a rekordok dőlnek.
You can't miss it.	Nem hagyhatod ki.
I'm looking for a.	keresek egy.
The band is incredible.	A zenekar hihetetlen.
It was good to have a full breakfast.	Jó volt teljes reggelit fogyasztani.
This is apparently an extremely difficult thing to do.	Ez láthatóan rendkívül nehéz dolog.
Now a woman's voice.	Most egy nő hangja.
I never wanted to hurt you.	Sosem akartalak megbántani.
It is important to him, even if it costs money.	Fontos neki, még ha pénzbe is kerül.
There was nothing left.	Nem maradt más.
Not that he had many choices.	Nem mintha sok választása lett volna.
Review these questions and prepare before your first visit.	Az első látogatás előtt tekintse át ezeket a kérdéseket, és készüljön fel.
But it was farther than fear could achieve.	De messzebb volt annál, mint amit a félelem elérhetett.
The finished tea leaves are thick and black.	A kész tealevelek vastagok és feketék.
There is nothing you can do.	Nem tehetsz semmit.
When you're ready.	Amikor készen áll.
But it was just the opposite.	De ennek éppen az ellenkezője volt.
The best way to do this is to address them.	Ennek legjobb módja az, ha megszólítjuk őket.
I really recommend it.	Nagyon ajánlom.
Our job is to recognize the potential.	A mi feladatunk az, hogy felismerjük a potenciált.
Then he could move his hand a little.	Aztán mozgathatta egy kicsit a kezét.
Thank you for telling me.	Köszönöm, hogy elmondtad.
It wasn't broken, and that was something.	Nem volt eltörve, és ez volt valami.
This time, however, we decided to set off alone.	Ezúttal azonban úgy döntöttünk, hogy egyedül indulunk útnak.
There was no fight.	Nem volt harc.
This should come as no surprise.	Ez nem érhet meglepetést.
I searched, but not with luck.	Kerestem, de nem szerencsével.
I'm sure there were two answers.	Biztos vagyok benne, hogy két válasz volt.
It was a beautiful experience.	Gyönyörű élmény volt.
But it's up to you to find it.	De rajtad múlik, hogy megtalálod.
Write to me.	Írj nekem.
This is not a plan for change.	Ez nem változtatási terv.
It starts well back in time, actually before time starts.	Jóval visszafelé kezdődik az időben, valójában az idő kezdete előtt.
This will happen.	Ez meg fog történni.
You can get it back.	Visszakaphatod.
And everything came to the fore.	És minden a középpontba került.
The study lasted seven years.	A tanulmány hét évig tartott.
I had to be a very tough woman to deal with her.	Nagyon kemény nőnek kellett lennem ahhoz, hogy megbirkózzam vele.
Start with someone you like, such as your hair.	Kezdje valakivel, akit kedvel magában, például a haját.
So be careful with that.	Szóval óvatosan ezzel.
Thank you and have another nice day.	Köszönöm és további szép napot.
He looked like he was about to cry again.	Úgy nézett ki, mintha ismét sírni készülne.
You should have seen it coming.	Látnia kellett volna, hogy ez jön.
But they have to buy them the way they are.	De meg kell vásárolniuk őket úgy, ahogy vannak.
It was nice.	Szép volt.
I love you so.	Annyira szeretlek.
This did not appear to be the case.	A jelek szerint ez nem így volt.
I believe in you.	Hiszek benned.
The list has expanded further over the past few years.	Az elmúlt néhány évben a lista tovább bővült.
Sometimes he walked over to him and talked to him.	Néha átsétált hozzá, és beszélgetett vele.
The big advantage is parking.	Nagy előnye a parkolás.
I thought don't change anything.	Gondoltam, ne változtass semmit.
A little anger management.	Egy kis haragkezelés.
They live on you.	Önből élnek.
I stopped eating and sleeping.	Abbahagytam az evést és az alvást.
we would.	mi tennénk.
It was the voice of a king.	Ez egy király hangja volt.
He just paused for a moment.	Csak megállt egy kicsit.
Talk about what he loved.	Arról beszélni, amit szeretett.
It's a rare man, your father.	Ritka ember, az apád.
Sok hal.	Sok hal.
He may have been wrong, but he was sure.	Lehet, hogy tévedett, de biztos volt benne.
A mental health support network was perfect.	Tökéletes volt egy mentális egészségügyi támogató hálózat.
And no one likes being controlled.	És senki sem szereti, ha irányítják.
He was up close than he first thought.	Közelről idősebb volt, mint elsőre gondolta.
It has been days since the murder.	Most már napok teltek el a gyilkosság óta.
I think they could have done better in this area.	Szerintem ezen a téren jobban járhattak volna.
We should get out of the way.	El kellene tennünk az útból.
The content is slightly different.	A tartalom kissé eltér.
It's tough.	Ez kemény.
The fight as such was not intended.	A harc, mint olyan, nem volt célja.
You can call them if it's free.	Felhívhatod őket, ha van ingyen.
We are fighting the players.	Harcolunk a játékosok ellen.
We know how to get what we want from him.	Tudjuk, hogyan kapjuk meg tőle, amit akarunk.
You never controlled.	Soha nem irányítottál.
I'm completely clueless.	Teljesen tanácstalan vagyok.
Then he gently led her to the bed.	Aztán gyengéden az ágyhoz vezette.
Don't ask these.	Ne kérdezd ezeket.
It can be calculated by dividing the total fee by the total area.	Kiszámítható úgy, hogy a teljes díj osztva a teljes területtel.
See their choice !.	Lásd a választásukat!.
The correct date is the date in the file name.	A helyes dátum a fájlnévben szereplő dátum.
He wanted to kill me.	Meg akarta ölni.
I just want to know the logic.	Csak a logikát szeretném tudni.
Food and bed.	Étel és ágy.
He explained his problem.	Elmagyarázta a problémáját.
No one in the camp will see it.	A táborban senki sem fog látni.
There is no place to turn around.	Nincs hely megfordulni.
Just keep an eye on what your child wants every day.	Egyszerűen vegye figyelembe, hogy a gyermeke minden nap mit szeretne.
That was our only chance.	Ez volt az egyetlen esélyünk.
And we didn't get anything.	És nem kaptunk semmit.
What he said made too much sense.	Túl sok értelme volt annak, amit mondott.
That wasn't the only result that day.	Nem ez volt az egyetlen eredménye aznap.
Obviously this is a relatively late period.	Nyilvánvalóan ez egy viszonylag késői időszak.
They demand and expect this kind of service.	Igénylik és elvárják ezt a fajta szolgáltatást.
His arm was burning from where the guard had cut him.	A karja égett onnan, ahol az őr megvágta.
He turned on the heating immediately.	Azonnal felkapcsolta a fűtést.
The three main types are described below.	A három fő típust az alábbiakban ismertetjük.
This can cause several problems.	Ez több problémát is okozhat.
But you don't know what you're missing out on.	De nem tudod, miről maradsz le.
Thank you, but nothing needed.	Köszönöm, de semmi szükség.
That's what he grew up with.	Ettől nőtt fel.
Ineffective.	Hatástalanul.
I control the situation.	Én uralom a helyzetet.
High school any year.	Középiskola bármelyik évben.
The explanation of the cause is not an understanding of the cause.	Az ok magyarázata nem az ok megértése.
In the shape of a little girl.	Egy kislány alakjában.
Do those two.	Csináld azt a kettőt.
He stood beside him.	Odaállt mellé.
You feel relieved.	Megkönnyebbülésnek érzi magát.
There is a lot of hope.	Sok a remény.
Your family loves you.	A családod szeret téged.
I could not wait.	Alig vártam.
Many incident reports are never written.	Sok eseményjelentést soha nem írnak meg.
After all, it's a terrible ship.	Végül is egy szörnyű hajó.
His voice did not pick up the conversation.	A hangja nem vette fel a beszélgetést.
Like it or not, you are a certain kind of person.	Akár tetszik, akár nem, egy bizonyos fajta ember vagy.
Tell me if you have what you need.	Mondd meg, megvan-e, ami kell.
We know about its effects.	Hatásaiból tudunk róla.
It was from me.	Ez tőlem volt.
There are probably two reasons for this.	Ennek valószínűleg két oka lehet.
They come from our world.	A mi világunkból származnak.
But this is just my opinion.	De ez csak az én véleményem.
Straight through the back door.	Egyenesen a hátsó ajtón.
And there is good news for fans.	És vannak jó hírek a rajongók számára.
Then we use the light on my phone.	Akkor a telefonom fényét használjuk.
Friends are eternal.	A barátok örökkévalók.
They are very common in the population.	Nagyon gyakoriak a lakosság körében.
Be a man.	Légy férfi.
There was no way to stop it.	Nem volt mód megállítani.
Accept what they show.	Fogadd el, amit mutatnak.
He did not receive any specific treatment.	Nem kapott semmilyen konkrét kezelést.
He looked into a kitchen.	Benézett egy konyhába.
Everyone show your feet, your shoes.	Mindenki mutassa meg a lábát, a cipőjét.
He tried again, but still didn't respond.	Megpróbálta újra, de még mindig nem válaszolt.
Go to start the main engine.	Menjen a főmotor indításához.
You are here.	Ön itt van.
I want to hear more, more, more.	Még többet akarok hallani, többet, még többet.
Is there anyone who understands.	Van-e valaki, aki megérti.
I have to do a little research.	Muszáj lesz egy kis kutatást végeznem.
Not strong enough.	Nem elég erős.
Mark isn't the only one.	Nem Mark az egyetlen.
Remove from heat and allow to cool.	Levesszük a tűzről és hagyjuk kihűlni.
I think the word went out about me.	Azt hiszem, kiment rólam a szó.
For their frequency.	A gyakoriságukra.
Everything had to do with him.	Minden közös volt vele kapcsolatban.
There must be a way out.	Biztos van kiút.
I know exactly what's going on.	Pontosan tudom, mi történik.
Click here for tax ID information.	Az adóazonosítóval kapcsolatos információkért kattintson ide.
One of the men in the camp said it was his.	Az egyik férfi a táborban elmondta, hogy az övé.
What I need most is content.	Leginkább tartalomra van szükségem.
My mother didn't know about it.	Anyám nem tudott róla.
Nothing could be easier.	Mi sem lehetne könnyebb.
In fact, the opposite was true.	Valójában ennek az ellenkezője volt igaz.
Mr President, that is not true.	Elnök úr, ez nem igaz.
It will take years.	Évekbe telik.
Only half okay.	Csak a fele oké.
He felt cold.	Hidegnek érezte magát.
The programs are only as good as you give them.	A programok csak annyira jók, amennyire Ön megadja őket.
There is no safe choice.	Nincs biztonságos választás.
I set limits.	korlátokat szabok.
He didn't leave.	Nem hagyta magát.
As he was.	Ahogy ő volt.
If you need to get ahead.	Ha előrébb kell jutnod.
On the one hand, my mother.	Egyrészt anyám.
This can sometimes cause tears.	Ez néha könnyekre késztethet.
He was trying to help one of his children.	Éppen az egyik gyerekén próbált segíteni.
They showed how good their side is.	Megmutatták, milyen jó oldaluk van.
They are on the other side of it all.	Mindennek a másik oldalán állnak.
It's interesting without it.	Enélkül is érdekes.
I don't know where I'm going to tie it.	Nem tudom, hova fogok kötni.
He had a movie that was eye-catching, and the boy did it.	Volt egy filmje, amivel feltűnést keltett, és a fiú megtette.
I suggest you get married.	Azt javaslom, házasodjatok össze.
Not for him.	Nem neki való.
Standing up, he was probably almost as tall as he was.	Állva valószínűleg majdnem olyan magas volt, mint ő.
Yes, there is something in it for us.	Igen, van benne valami számunkra.
He often said he really missed his mother's cooking.	Gyakran mondta, hogy nagyon hiányzott neki az anyja főzése.
I am a wife and mother.	Feleség és anya vagyok.
The important part is to get it done.	A fontos része az, hogy elkészüljön.
I asked him why he hadn’t mentioned him before.	Megkérdeztem, miért nem említette őt korábban.
This source of students can and can be grateful.	Ez a hallgatói forrás hálás lehet és lehet.
I didn't like to think about it.	Nem szerettem rá gondolni.
Just promise to stay connected.	Csak ígérd meg, hogy kapcsolatban maradsz.
War cannot last forever.	A háború nem tarthat örökké.
They cost about three times as much, but they work much better.	Körülbelül háromszor annyiba kerülnek, de sokkal jobban működnek.
He turned aside.	Félrefordult.
If you think.	Ha gondolod.
He paused for a moment and thought.	Egy pillanatra megállt, és gondolkodott.
That's really it.	Tényleg ennyi.
Bass, you see, and young girls.	Basszus, látod, és a fiatal lányok.
During the conversation, their names were mentioned in a breath.	A beszélgetés során a nevüket egy leheletben emlegették.
Everyone in town talks about them.	A városban mindenki róluk beszél.
We met shortly after that day.	Nem sokkal aznap után találkoztunk.
We think this is the best.	Szerintünk ez a legjobb.
And you're just asking about a human being.	És te csak egy emberi lényről kérdezel.
But you still have a choice, child.	De még van választásod, gyermekem.
Use a knife on it.	Használjon kést rá.
All this and you will not ruin your bank.	Mindezt, és nem fogja tönkretenni a bankját.
Corpses lay on the floor of the room.	Holttestek hevertek a szoba padlóján.
We hope they will do much more.	Bízunk benne, hogy sokkal többet fognak tenni.
I wasn't there anymore.	Nem voltam többé.
Her body fell on the bed.	A teste az ágyra esett.
I imagine I will fight for a long time after winning the battle.	Elképzelem, hogy még sokáig harcolok a csata megnyerése után.
Or at least it's control.	Vagy legalábbis az irányítás az.
So ready lips.	Szóval kész ajkak.
Coincidentally, I am one of them.	Véletlenül én is azok közé tartozom.
It won't take much time.	Nem fog sok idődbe kerülni.
For the knife block.	A késblokkhoz.
Use these minutes to make better use of and develop your code.	Használja fel ezeket a perceket a kód jobb felhasználására és fejlesztésére.
I can't take it.	Nem tudom elvinni.
I work on them.	dolgozom rajtuk.
i need a lot more.	nekem sokkal több kell.
He wondered if anyone else had been.	Elgondolkodtatott, ha valaki más lett volna.
Then came another ball.	Aztán jött egy újabb bál.
We just made sure he never heard.	Csak gondoskodtunk arról, hogy soha ne halljon.
He had a clear strategy.	Világos stratégiája volt.
I may have to buy it.	Lehet, hogy vennem kell.
Sales are sales.	Az értékesítés az eladás.
This review is overdue.	Ez a felülvizsgálat elkésett.
Or maybe your dog has a serious lack of self-confidence.	Vagy talán a kutyájának komoly önbizalomhiánya van.
And here's the problem.	És itt van a probléma.
We kids got home from school one after the other.	Mi gyerekek egymás után értünk haza az iskolából.
I've never heard of such a thing.	Soha nem hallottam még ilyet csinálni.
I've been waiting for this moment for a long time.	Már régóta vártam erre a pillanatra.
That's how we sat sometimes for hours.	Így ültünk néha órákig.
All you have to do is call us.	Nincs más dolga, mint felhívni minket.
He had to choose.	Neki kellett választania.
He didn't like the way the guy ordered.	Nem tetszett neki, ahogy a srác parancsol.
I looked at the floor.	a padlót néztem.
get out of bed.	kiesek az ágyból.
You must be able to publish a status in my application.	Az alkalmazásomban képesnek kell lennie egy állapot közzétételére.
After college, he founded a successful insurance company.	A főiskola után sikeres biztosítótársaságot alapított.
I have nothing to do with anything.	semmi közöm semmihez.
There was so much blood.	Annyi vér volt.
If you can, take the time to escape.	Ha teheti, szánjon rá időt, hogy elmeneküljön.
Not a happy sight.	Nem valami boldog látvány.
It may not even exist.	Az is lehet, hogy nem is létezik.
He could have found someone.	Találhatott volna valakit.
I'm sorry, but that's the way it is.	Sajnálom, de így van.
My heart is pounding in hopes of escape.	A szívem nagyot dobban a menekülés reményében.
Certain details of what happened were not communicated to me.	A történések bizonyos részleteit nem közölték velem.
Then release them back to their starting position.	Ezután engedje vissza őket a kiindulási helyzetbe.
They long for peace.	Békére vágynak.
Otherwise, there is no corresponding page concept.	Ellenkező esetben nem létezik megfelelő oldal fogalma.
Even if their basic physical needs are met.	Még akkor is, ha alapvető testi szükségleteiket kielégítik.
This was read to participants who could not read.	Ezt felolvasták azoknak a résztvevőknek, akik nem tudtak olvasni.
I failed to protect the key.	Nem sikerült megvédenem a kulcsot.
I felt like myself.	Magamnak éreztem magam.
Year after year, the project was watched over and over again.	Évről évre figyelték, hogy a projekt megismétlődik.
Watch out for your key card, the original bottom.	Vigyázzon a kulcskártyájára, az eredeti alsóra.
It's not that hard to guess.	Nem olyan nehéz kitalálni.
Everything changed.	Minden megváltozott.
We have nowhere to go.	Nincs hova mennünk.
And you knew there would be no hotel.	És tudtad, hogy nem lesz szálloda.
But the trip is worth it.	De az utazás megéri.
We make sure you know exactly what to expect.	Gondoskodunk róla, hogy pontosan tudja, mire számíthat.
The general case follows.	Az általános eset következik.
About what you said.	Arról, amit mondtál.
This is further broken down as follows.	Ezt tovább bontjuk a következőképpen.
Then the two fell to the ground.	Ezután ketten a földre estek.
This is the perfect spring watch that you can wear until summer.	Ez a tökéletes tavaszi karóra, amelyet nyárig viselhet.
Overall a comfortable place for two days.	Összességében egy kényelmes hely két napra.
But yes, the point.	De igen, a lényeg.
Use more soft force.	Használjon több lágy erőt.
It was super fun.	Szuper mókás volt.
But he never took advantage of that.	De ezt soha nem használta ki.
Think for a minute.	Gondolkozz egy percre.
That’s another thing we say to our kids.	Ez egy másik dolog, amit a gyerekeinknek mondunk.
Conversation is, of course, impossible.	Beszélgetés természetesen lehetetlen.
And as for the hair, the bigger is definitely better.	És ami a hajat illeti, a nagyobb határozottan jobb.
There are people who will never forget today.	Vannak emberek, akik soha nem felejtik el a mai napot.
We were so happy together that we got married.	Olyan boldogok voltunk együtt, hogy összeházasodtunk.
That's how you get there.	Így is eljuthat.
I don't think you would.	Nem hiszem, hogy megtennéd.
I'm waiting for your game.	Várom a játékodat.
He is only eight years old.	Még csak nyolc éves.
I know how much this season of the season means to him.	Tudom, mennyit jelent neki a szezonnak ez az időszaka.
I know some of them mean the same thing.	Tudom, hogy némelyikük ugyanazt jelenti.
There are no new solutions.	Nincsenek új megoldások.
On every front.	Méghozzá minden fronton.
They talk about God in a less direct way.	Istenről kevésbé közvetlen módon beszélnek.
These members received nothing.	Ezek a tagok nem kaptak semmit.
This is not the man.	Nem ez az ember.
There is no sign of that.	Semminek semmi jele.
With team spirit.	Csapatszellemmel.
He was moving slowly.	Lassan haladt előre.
That's why he asked him.	Ezt azért kérdezte tőle.
If anyone has an idea what the situation is.	Ha valakinek van ötlete, hogy mi a helyzet.
He's getting angry now.	Most kezd dühös lenni.
Several slices called.	Több szelet hívott.
To name just a few.	Hogy csak néhányat említsünk.
It was before a storm.	Vihar előtt volt.
Everything was simply perfect.	Minden egyszerűen tökéletes volt.
That is not my right to do so.	Nem ez a jogom ehhez.
New lines are being created.	Új sorok készülnek.
All the unloaded food, the plot.	Az összes kirakott étel, a telek.
I do not want equal access to power.	Nem akarok egyenlő hozzáférést a hatalomhoz.
You have to think from that perspective.	Ebből a szemszögből kell gondolkodni.
Currently, this is an expensive method.	Jelenleg ez egy drága módszer.
I sat in the back, but I could see everything clearly.	Hátul ültem, de mindent tisztán láttam.
He was a doctor, paid by his family.	Orvos volt, a családja fizette.
They're going to go crazy.	Mindjárt megvadulnak.
It’s time to move in, have an interview and some winter clothes.	Itt az ideje a költözésnek, egy interjúnak és néhány téli ruhának.
Those who were laid down.	Akiket leraktak.
I don't know if it was or not.	Nem tudom, hogy volt-e vagy sem.
There are two doors on the right.	A jobb oldalon két ajtó található.
Our approach to age has changed.	Megváltozott az életkor szemléletünk.
It has excellent sound quality and color management.	Kiváló hangminőséggel és színkezeléssel rendelkezik.
He didn't hear a word he said.	Egy szót sem hallott, amit mondott.
He moved easily like a man ready to act.	Könnyedén mozgott, mint egy tettre kész ember.
I just had to ask.	Csak kérdeznem kellett volna.
I never had to meet him.	Soha nem kellett találkoznom vele.
But we still have no luck.	De még mindig nincs szerencsénk.
God is here.	Isten itt van.
So far, it seems to work for me.	Eddig úgy tűnik, hogy nekem működik.
Then you look down.	Aztán lenézel.
The last shot must be a hit.	Az utolsó lövésnek ütésnek kell lennie.
His first words.	Az első szavai.
Two independent experiments are shown.	Két független kísérlet látható.
But that's not enough.	De ez nem elég.
Once upon a time.	Egyszer volt, hol nem volt.
I can solve this on my own.	Ezt egyedül is meg tudom oldani.
Whatever happened, it was beautiful.	Bármi is történt, ez szép volt.
This is what most men don’t like to talk about.	Ez az, amiről a legtöbb férfi nem szeret beszélni.
I thought the government and the police would support it.	Azt hittem, a kormány és a rendőrség támogatni fog.
And it is valuable to cling to your shared love.	És értékes, ha ragaszkodsz a megosztott szeretetedhez.
It was as if no one had ever touched him in this way before.	Mintha még soha senki nem érintette volna meg őt ilyen módon.
Some parts didn’t fit, so I had to cut it out of the film.	Egyes részek nem fértek el, ezért ki kellett vágni a filmből.
I can't figure out the problem.	Képtelen vagyok rájönni a problémára.
I'm in her bedroom now.	Most a hálószobájában vagyok.
I held my breath and tried to see what it was.	Visszatartottam a lélegzetem, és próbáltam látni, hogy mi az.
It breaks in me and me on it.	Szakad bennem és én is rajta.
I went back, leaning against the wall.	Hátramentem, a falnak támaszkodva.
I can only guess.	Csak találgatni tudok.
These types of programs are known as web applications.	Az ilyen típusú programok webalkalmazásként ismertek.
This is a quality print of the original.	Ez az eredeti minőségi nyomata.
We know this will never happen.	Tudjuk, hogy ez soha nem fog megtörténni.
I'm sure it's just a mistake.	Biztos vagyok benne, hogy ez csak hiba.
You can't go wrong with that.	Ezzel nem hibázhatsz.
I bought the book and started reading.	Megvettem a könyvet és elkezdtem olvasni.
I did not do anything.	Nem csináltam semmit.
In a sense, it was.	Bizonyos értelemben az volt.
For the rest of the year here.	Az év hátralévő részében itt.
It was her wedding present.	Ez volt neki az esküvői ajándéka.
It turns out he's more interested.	Kiderült, hogy jobban érdekli.
Others stared around.	Mások körbebámultak.
He would have told him first, not right.	Ő mondta volna először neki, nem igaz.
Do your best to find the support you need.	Tegyen meg mindent, hogy megtalálja a szükséges támogatást.
The local press reported at least one death.	A helyi sajtó legalább egy halálesetről számolt be.
Quality improvement report.	Minőségfejlesztési jelentés.
Just spread it.	Csak terjesszen.
Rest days are only as useful as they are effective.	A pihenőnapok csak annyira hasznosak, amennyire hatékonyak.
You have to let this go.	Ezt el kell engedned.
The next morning.	Másnap reggel.
This does not mean that it does not have an “activity counter” component.	Ez nem jelenti azt, hogy nincs benne „aktivitásszámláló” komponens.
But it was.	De volt már.
I thought it might be like wine.	Azt hittem, olyan lehet, mint a bor.
We are not far from it.	Nem vagyunk messze attól, hogy meglegyen.
Beginning.	Kezdés.
I believe tomorrow could be even better than today.	Hiszem, hogy a holnap még jobb lehet, mint a ma.
It may take a few more minutes to get there.	Eltarthat még néhány percig, amíg odaérünk.
There was a thought in him.	Egy gondolat támadt benne.
Of course it was.	Természetesen volt.
And now let's taste it.	Most pedig kóstoljuk meg.
It has so many parts.	Annyi alkatrésze van.
Money is not a problem.	A pénz nem probléma.
They're watching me now.	Most engem figyelnek.
But the woman was very short.	De a nő nagyon alacsony volt.
Office of Education.	Oktatási Hivatal.
The sense of community.	A közösségi érzés.
The fact that kids have more today isn’t necessarily terrible, he says.	Az a tény, hogy ma a gyerekeknek több van, nem feltétlenül szörnyű, mondja.
Something that fans could have a little more fun with.	Valami, amivel a rajongók egy kicsit jobban szórakozhatnának.
Dad had a different relationship with these trees.	Apának más viszonya volt ezekkel a fákkal.
One thing leads to another.	Egyik dolog a másikhoz vezet.
And here, as a practical man, he has to come in.	És itt, mint gyakorlati embernek be kell jönnie.
I'm sorry, no, the kids wanted to spend the night and the movie with me.	Sajnálom, nem, a gyerekek velem akarták tölteni az éjszakát és a filmet.
He wants to stop the violence.	Meg akarja állítani az erőszakot.
It was weird to see outside of his usual surroundings.	Furcsa volt a szokásos környezetén kívül látni.
It was up to me.	Rajtam volt.
But we made our decision.	De meghoztuk a döntésünket.
I had to talk to him.	Beszélnem kellett vele.
The clothes looked new and shiny.	A ruhák újnak és fényesnek tűntek.
I think it will be split in two.	Szerintem ketté lesz osztva.
I never felt like he was really going.	Soha nem éreztem úgy, hogy tényleg elindult volna.
The lunch provided certainly supports this theory.	A biztosított ebéd minden bizonnyal alátámasztja ezt az elméletet.
I'm glad you don't say anything.	Örülök, hogy nem mond semmit.
No one in the family knew about its existence.	A családban senki sem tudott a létezéséről.
We will return to this point in the following.	Erre a pontra a következőkben még visszatérünk.
Remember, we are real people.	Ne feledd, mi igazi emberek vagyunk.
Some reasons are better than others.	Egyes okok jobbak, mint mások.
What was that feeling, he thought.	Mi ez az érzés, gondolta.
And even if it runs.	És ha még fut is.
That should be good.	Ennek jónak kell lennie.
So are the buildings in the rest of the block.	Ugyanígy a háztömb többi részén lévő épületek is.
They didn't buy anywhere here.	Itt sehol nem vásároltak.
I haven't heard that yet.	Ezt még nem hallottam.
You killed him.	Megölted.
The feeling of your body.	A testének érzése.
So it looks like we’ll be close, but we won’t get there.	Úgy tűnik tehát, hogy közel leszünk, de nem érjük el.
Her child was also a girl.	A gyermeke is lány volt.
I can't help it anymore.	Nem tudok többet segíteni.
It was in his touch.	Az érintésében volt.
Frequent.	Gyakori.
Sometimes you have difficulty walking.	Néha járási nehézségei vannak.
All good things.	Minden jó dolog.
The second and last third were more or less the same.	A második és az utolsó harmad inkább egyforma volt.
Do you know them.	Ismered őket.
Then what does that mean?	Akkor ez mit jelent.
I knew by heart.	Fejből tudtam.
And that's not the end of the problem.	És a problémák ezzel nem értek véget.
I did it this morning because the kids didn’t go to school.	Ma reggel megcsináltam, mivel a gyerekek nem jártak iskolába.
He did statistical analysis and wrote a manuscript.	Statisztikai elemzést végzett és kéziratot írt.
It really can't be that hard.	Valójában nem lehet olyan nehéz.
Much more personal.	Sokkal személyesebb.
He lost his parents at a young age.	Szüleit fiatalon veszítette el.
These things belong to the government itself.	Ezek a dolgok maguk a kormányé.
Why this happens, because in general.	Miért történik ez, mert általában.
He went to hell and left.	A pokolba ment, és elment.
We tried a bottle of red and white, both of which were excellent.	Kipróbáltunk egy üveg vörös és fehéret, amelyek mindketten kiválóak voltak.
We couldn't wait to see what might come.	Nem lehetett most várni, hogy mi jöhet.
We will have experience one day.	Egyszer lesz tapasztalatunk.
It is in used condition.	Használt állapotban van.
Now and every day next month.	Most és minden nap a következő hónapban.
My train of thought is as follows.	A gondolatmenetem a következő.
He went back for another look.	Még egy pillantásra visszament.
Both are complex issues.	Mindkettő bonyolult kérdés.
There are positive and negative properties associated with each device type.	Minden eszköztípushoz pozitív és negatív tulajdonságok kapcsolódnak.
They are too late to prevent him from hearing the truth.	Túl későn vannak ahhoz, hogy megakadályozzák, hogy meghallja az igazságot.
This gives both men a chance to win.	Ez mindkét férfi számára lehetőséget biztosít a győzelemre.
I got it in the last war.	Az utolsó háborúban kaptam.
He previously appeared in detail.	Korábban részletekben jelent meg.
It just doesn’t happen, but now it has happened and will continue.	Ez egyszerűen nem történik meg, de most megtörtént, és folytatódik.
So don’t expect excellent planning.	Tehát ne várjon kiváló tervezést.
Some of his children were sent to his place.	Néhány gyermekét a helyére küldték.
Thank you for writing, for saying.	Köszönöm, hogy írtál, szóltál.
I loved him well.	Jól szerettem őt.
The tax consequences must also be taken into account.	Az adózási következményekkel is számolni kell.
He couldn't see them, but he didn't have to.	Nem láthatta őket, de nem is kellett.
Anyone else feels that way.	Bárki más is így érez.
Characters who are just kids by default.	Olyan karakterek, akik alapértelmezés szerint csak gyerekek.
That's not what he did.	Nem ezt tette.
I have no idea what you're looking for.	Fogalmam sincs, mit keres.
They start to think about whether they can do it or not.	Elkezdenek gondolkodni, hogy megtehetik-e vagy sem.
He drove the car.	Ő vezette az autót.
Wonderful man, he saved him a second lap.	Csodálatos ember, megspórolt neki egy második kört.
You didn't use it well.	Nem jól használtad.
He felt him.	Érezte őt.
We put our skills together.	Összetesszük a képességeinket.
They have no idea when they will fix it.	Fogalmuk sincs, hogy mikor javítják ki.
The mean follow-up was four years.	Az átlagos követési idő négy év volt.
No proper nose.	Nincs megfelelő orra.
government, but offers a higher interest rate.	kormány, de magasabb kamatot kínál.
Air attack.	Légi támadás.
This is modern business.	Ez a modern üzletvitel.
What a friend.	Micsoda barát.
We're glad to hear from you.	Örülünk, hogy hallunk felőled.
Just give them the oil and fast.	Csak adja oda nekik az olajat és böjtölje el.
The experiment failed.	A kísérlet kudarcot vallott.
Choose.	Válassz.
A date has been set for the hearing.	A tárgyalás időpontját kitűzték.
I made a mistake in my address.	Hibáztam a címemben.
We don’t want our ideas to change.	Nem akarjuk, hogy elképzeléseink megváltozzanak.
So the workout definitely opened my eyes.	Szóval az edzés határozottan felnyitotta a szemem.
Tour this fall.	Tour idén ősszel.
There are several techniques for this.	Erre többféle technika létezik.
They get sick.	Megbetegednek.
Okay, weak boy.	Oké, gyenge fiú.
I don't know what he wants to do.	Nem tudom, mit akar csinálni.
Our policy is simple.	Politikánk egyszerű.
There was nothing more to me than that.	Nem volt számomra több ennél.
Somehow between her legs.	Valahogy a lába között.
The men who just came in.	A férfiak, akik most jöttek be.
This is a bad world.	Ez egy rossz világ.
The last thing anyone can do for my poor sister.	Az utolsó dolog, amit bárki tehet szegény nővéremért.
I think that definitely influenced the way we make our music.	Szerintem ez határozottan befolyásolta azt, ahogyan zenénket készítjük.
For me, it was a hate sin.	Számomra ez egy gyűlöletbűn volt.
But now it's my choice.	De most az én választásom.
You're by the wall.	Te vagy a fal mellett.
White life matters.	A fehér élet számít.
I never wanted to end my life like this.	Soha nem akartam így véget vetni az életemnek.
Below is my code based on what they suggest.	Alább látható a kódom az általuk javasoltak alapján.
But the show needs to continue.	De a műsornak folytatódnia kell.
I have nowhere else but here.	Nincs rám máshol, csak itt.
It turned out to be easy for blacks to make friends.	Kiderült, hogy könnyű feketék barátokat szerezni.
I have to figure out what we're going to do.	Ki kell találnom, mit fogunk csinálni.
Watch out, world.	Vigyázz, világ.
But some stars.	De néhány sztár.
I think for myself, and these thoughts are my own.	Magamban gondolkodom, és ezek a gondolataim a sajátjaim.
I don't think we'll need it anymore.	Nem hiszem, hogy többé szükségünk lesz rá.
I hope it goes well.	Remélem, sikerül.
He became the enemy.	Ő lett az ellenség.
Go and drink the beer you want to drink.	Menj, és igya meg a sört, amit meg akar inni.
He didn't just lose the ring.	Nem csak a gyűrűt veszítette el.
But if anyone in my life knows that my situation is relieved.	De ha valaki az életemben tudja, hogy a helyzetem megkönnyebbült.
Head up, arms next to his side, he said.	Fejet felfelé, karjait az oldala mellett – mondta.
But not what this stuff really is.	De nem azt, hogy mi ez a cucc valójában.
They want to cut your fingers because of the smell.	Meg akarják vágni az ujjaidat a szag miatt.
It was that simple.	Ilyen egyszerű volt.
She's not smiling.	Nem mosolyog.
I have to fix it.	Meg kell javítanom.
There will be something in this progress that is necessarily the worst.	Ebben a haladásban lesz valami, ami szükségképpen a legrosszabb.
Every day for hours.	Minden nap, órákon keresztül.
He didn't want to think about it now.	Most nem akart erre gondolni.
He sounded like a child.	Úgy hangzott, mint egy gyerek.
In fact, this is just a reference point.	Valójában ez csak egy referenciapont.
Still, of course.	Még mindig, természetesen.
They gave feedback.	Visszajelzést adtak.
However, we found a clear difference between our primary scorecards.	Azonban egyértelmű különbséget találtunk az elsődleges eredménymérőnk között.
Therefore, we have developed additional tools to solve this problem.	Ezért további eszközöket fejlesztettünk ki a probléma megoldására.
His eyes were open.	A szeme nyitva volt.
World class is not.	Világszínvonal nem.
Six hundred and eight patients were included in the study.	Hatszáznyolc beteget vontak be a vizsgálatba.
She was never on that ship.	A lány soha nem volt azon a hajón.
You are a natural leader.	Természetes vezető vagy.
For me, that means applications over the Internet.	Számomra ez az interneten keresztüli alkalmazásokat jelenti.
So he's leaving himself.	Szóval elmegy magától.
I'd be safe there.	Ott biztonságban lennék.
I have no idea what's wrong.	Fogalmam sincs, mi a baj.
Most of us talked.	A legtöbben beszélgettünk.
He is strong too.	Ő is erős.
You rock when you answer a question like this.	Ringatsz, amikor egy ilyen kérdésre válaszolsz.
But life ultimately depends on how you treat people.	De az élet végső soron azon múlik, hogyan bánsz az emberekkel.
I would hate if anything happened to him.	Utálnám, ha bármi történne vele.
If you see anything interesting outside, stop by and let us know.	Ha valami érdekeset lát kint, álljon be és tudassa velünk.
There was a difference between us this morning.	Ma reggel volt egy különbség köztünk.
This made me wonder how he did his research.	Ez elgondolkodtatott, hogyan végezte a kutatását.
But he survived with minor injuries.	De kisebb sérülésekkel túlélték.
And it may not be.	És lehet, hogy nem is az.
Maybe we could meet to talk in private.	Talán találkozhatnánk privátban beszélgetni.
He is married and has three adult children.	Házas, három felnőtt gyermeke van.
As such, they seem to emerge as solutions to specific problems.	Mint ilyenek, úgy tűnik, konkrét problémák megoldásaként állnak elő.
Some operations will not be available.	Egyes műveletek nem lesznek elérhetők.
It's extremely, extremely difficult.	Rendkívül, rendkívül nehéz.
But one day he disappeared and was never heard from again.	De egy napon eltűnt, és soha többé nem hallottak róla.
But it was a great sight.	De remek látvány volt.
A more detailed description is given below.	Az alábbiakban részletesebb leírást adunk.
You get excited in the heat of the fight.	A küzdelem hevében izgulsz.
Maybe there's too much in it.	Talán túl sok van benne.
Between myself and the world.	Magam és a világ között.
All field sets are from the same experiment.	Minden mezőkészlet ugyanabból a kísérletből származik.
We shared with him.	Megosztottuk vele.
We were very excited.	Nagyon izgatottak voltunk.
Apply now to start a business.	Most jelentkezzen vállalkozás megnyitására.
The specified route must be an absolute local route.	A megadott útvonalnak abszolút lokális útvonalnak kell lennie.
I would watch him out of the corner of my eye.	A szemem sarkából figyelném őt.
Put yourself in the tracking position.	Helyezze magát követési pozícióba.
The back three.	A hátsó három.
You don't plan a month in advance.	Nem tervezel egy hónapra előre.
This is a very important goal for us.	Ez egy nagyon fontos cél számunkra.
He was an amazing player.	Csodálatos játékos volt.
There was a lot of blood.	Nagyon sok volt a vér.
I've thought the same thing before.	Én is hasonlóra gondoltam korábban.
Listen here, my friend.	Ide figyelj, barátom.
The latter seems a little bad.	Ez utóbbi egy kicsit rossznak tűnik.
They were given a green light in two weeks.	Két héten belül zöld utat kaptak rá.
I just don't know what to do with you.	Csak nem tudom, mit csináljak veled.
But now.	De most.
They fell asleep again.	Újra elaludtak.
Or a few words like that.	Vagy néhány ehhez hasonló szót.
I'll be just a minute.	Csak egy percre leszek.
At least that helps reassure you.	Ez legalább segít megnyugtatni.
Both men met the section.	Mindkét férfi megfelelt a résznek.
He knew where he was with them.	Tudta, hol áll velük.
He had never felt this way before.	Még soha nem érzett ilyet.
Their main weapon is doubt.	Fő fegyverük a kétség.
He looked back at the sun.	Visszanézett a napba.
There was no national voice.	Nem volt nemzeti hang.
And he has a people.	És van népe.
And this is called life.	És ezt életnek hívják.
There was too much he still didn't know.	Túl sok volt, amit még mindig nem tudott.
People are not that interesting.	Az emberek nem olyan érdekesek.
They drink after a murder.	Egy gyilkosság után isznak.
And you see it alive.	És ezt meglátod élve.
And he knew something else.	És tudott még valamit.
I answer that.	erre válaszolok.
You are here for you.	Itt vagy neked.
No, but seriously.	Nem, de komolyan.
Here are some examples.	Íme néhány példa.
Every day, every night and every hour.	Minden nap, minden este és minden órában.
I would really like to.	nagyon tenném.
Unfortunately, the city is the easiest.	Sajnos a város a legegyszerűbb.
i will build it.	meg fogom építeni.
Patient.	Beteg.
In this case, strange things happen.	Ebben az esetben furcsa dolgok történnek.
Who asked him for money.	Aki pénzt kért tőle.
Nobody ever knows.	Soha senki nem tudja.
New ways of thinking are becoming new ways of life.	Az új gondolkodásmódok új életformákká válnak.
It's over.	Akkor vége.
Neither is your sister.	A nővéred sem.
That doesn't sound like what you want.	Ez nem úgy hangzik, mint amit akarsz.
I can't stand this house.	Nem bírom ezt a házat.
They saw no trace of the enemy.	Az ellenségnek nyomát sem látták.
At least in your case.	Legalábbis a te esetedben.
He sat on my bed.	Leült az ágyamra.
They make food out of people.	Ételt csinálnak az emberekből.
First of all, there are no bad people.	Először is, nincsenek rossz emberek.
Unfortunately, the journey is over.	Sajnos vége az utazásnak.
Customer service is another important factor.	Az ügyfélszolgálat egy másik fontos tényező.
It would risk moving on.	Megkockáztatná a továbblépést.
If you can, check it out.	Ha teheti, nézze meg.
It makes them sick.	Ez megbetegíti őket.
The effect was incredible.	A hatás hihetetlen volt.
The strong appearance model plays a central role in this proposed method.	Az erős megjelenési modell központi szerepet játszik ebben a javasolt módszerben.
Some people do as much as they can.	Vannak, akik annyit tesznek, amennyit csak tudnak.
But obviously not in your case.	De a te esetedben nyilván nem.
The snow is getting stronger.	Erősödik a hó.
It was here for him.	Itt volt neki.
For many reasons.	Sok ok miatt.
He doesn't remember doing it.	Nem emlékszik, hogy megtette.
Nothing worked.	Semmi sem működött.
Many of us grow it ourselves.	Sokan mi magunk termesztjük.
The images are burning in my brain.	A képek az agyamba égnek.
Talk to them.	Beszélj velük.
This does not mean anything.	Ez nem jelent semmit.
They love attention and money.	Szeretik a figyelmet és a pénzt.
I need a change.	Változásra van szükségem.
I will be honest, completely surprised.	Megmondom őszintén, teljesen meglepett.
Forever looked like a never-ending game.	A Forever úgy nézett ki, mint egy soha véget nem érő játék.
That means we did our job well.	Ez azt jelenti, hogy jól végeztük a dolgunkat.
About the content.	A tartalomról.
You take control of your time.	Visszaveszed az időd irányítását.
So don't even try to put this on me.	Szóval ne is próbáld ezt rám rakni.
We were worried about his life.	Aggódtunk az életéért.
And he says for sure.	És azt mondja biztosan.
You have to change yours every five days.	Öt naponta cserélned kell a tiédet.
They want to make sure we know they're coming.	Biztosak akarnak lenni abban, hogy tudjuk, hogy jönnek.
It helps to have enough information to make a decision.	Segít, ha elegendő információval rendelkezünk a döntés meghozatalához.
He died in the hospital.	A kórházban halt meg.
This is a kind of problem for me.	Ez egyfajta probléma számomra.
It didn't get any easier.	A dolga nem lett könnyebb.
There was too much blood.	Túl sok volt a vér.
Maybe they're interesting, maybe not.	Talán érdekesek, talán nem.
Our situation shakes them.	Megrendíti őket a helyzetünk.
He did nothing.	Nem tett semmit.
The court cannot do that.	Ezt a bíróság nem teheti meg.
The money is usually taken care of by my wife.	A pénzről általában a feleségem gondoskodik.
The size bars are shown in the figure.	A méretsávok az ábrán láthatók.
I'll wait and tell him.	Megvárom és elmondom neki.
The top of the head is dark brown.	A fej teteje sötétbarna.
Two specific questions guide the research.	Két konkrét kérdés irányítja a kutatást.
I wonder how much money they give each year.	Kíváncsi vagyok, mennyi pénzt adnak évente.
If hit.	Ha megütik.
And the answer had to do with it.	És a válasznak köze volt ahhoz.
Not that he wanted to.	Nem mintha így akarta volna.
There was so much free space in his new home.	Annyi szabad tér volt az új otthonában.
Someone will contact you.	Valaki felveszi veled a kapcsolatot.
Which, of course, is.	Ami persze az.
This year is close to his best results.	Idén közel áll legjobb eredményeihez.
This is one of understanding and giving.	Ez a megértés és az adakozás egyike.
I have a right to do that.	Ehhez jogom van.
His was weak then, but now stronger.	Az övé akkor gyenge volt, de most erősebb.
Since both are common, it’s time to pour more wine.	Mivel mindkettő gyakori, ideje több bort önteni.
Which was nice of them.	Ami kedves volt tőlük.
And some people are here to serve.	És bizonyos emberek itt, hogy szolgáljanak.
I'll be home in ten days.	Tíz napon belül otthon leszek.
You both slept outside.	Mindketten kint aludtatok.
You may be crazy, but you’re not that crazy.	Lehet, hogy őrült vagy, de nem vagy olyan őrült.
His father works here.	Az apja itt dolgozik.
And a lot of sex.	És sok szex.
For me, the kit works well for now.	Nekem egyelőre jól működik a készlet.
That hair, man.	Az a haj, ember.
For me, it's you.	Számomra te vagy.
It was his day.	Ez volt az ő napja.
And that's how it went for a whole year.	És ez így ment egy egész évig.
He is about four years old.	Körülbelül négy éves.
Others should have an equal chance not to.	A többieknek egyenlő esélyekkel kell rendelkezniük, hogy ne.
It won't be among them.	Az enyém nem lesz köztük.
I nodded slowly.	Lassan bólintottam.
This is not necessarily unusual.	Ez nem feltétlenül szokatlan.
It was the last thing some had ever seen.	Ez volt az utolsó dolog, amit egyesek valaha is láttak.
Maybe because there was truth in it.	Talán azért, mert volt benne igazság.
I'm not wrong.	Nem téved.
It was like a matter of time.	Mintha csak idő kérdése lett volna.
You can leave now and be safe.	Most már távozhat, és biztonságba kerülhet.
I need a little absence.	Kell egy kis távollét.
Let's start with the lower limit.	Kezdjük az alsó határral.
It would do a perfect job with that.	Tökéletes munkát végezne ezzel.
So let me clarify this.	Szóval hadd tisztázzam ezt.
It really is art to put art on the walls.	Valóban művészet művészetet tenni a falakra.
They are currently working on this.	Jelenleg ezen dolgoznak.
I want my life to show that.	Azt akarom, hogy az életem ezt mutassa meg.
Sometimes with their tongue and most of the time with their noses.	Néha a nyelvükkel és legtöbbször az orrukkal.
We agree with this position.	Ezzel az állásponttal egyetértünk.
Different people usually have different tastes.	A különböző emberekben általában más-más ízlés található.
This work will include four group subjects.	Ez a munka négy csoportos tárgyat fog tartalmazni.
It fit into every stage of my life.	Életem minden szakaszába illeszkedett.
People around the world have access to information online in real time.	Az emberek szerte a világon valós időben jutnak információkhoz az interneten.
You would need food first.	Először élelmiszerre lenne szüksége.
I can't wait to see what you're doing.	Alig várom, hogy lássam, mit csinálsz.
I'm not that type.	Nem vagyok az a típus.
A key agreement was reached early.	Korán jött egy kulcsfontosságú megállapodás.
Better trade laws.	Jobb kereskedelmi törvények.
Give control of your reality to someone else.	Átadni a valóságod irányítását valaki másra.
But this will cause problems.	De ez problémákat fog okozni.
Nothing bad will happen if we do.	Semmi rossz nem fog történni, ha megtesszük.
So that made our relationship stronger, but of course more complicated.	Tehát ez erősebbé tette a kapcsolatunkat, de természetesen bonyolultabbá.
Really, really.	Tényleg, tényleg.
I don't care about them more than they care about me.	Nem törődöm velük jobban, mint ők velem.
They move the ball.	Mozgatják a labdát.
It's great, it gets to the point and leaves a mark.	Remek, a lényegre tér és nyomot hagy maga után.
The animal has a relationship with itself.	Az állatnak kapcsolata van önmagával.
I will move.	költözni fogok.
However, surgical therapy can be helpful.	A sebészeti terápia azonban hasznos lehet.
In the end, he saved enough to buy his freedom.	Végül eleget spórolt, hogy megvásárolja a szabadságát.
We laugh more together.	Többet nevetünk együtt.
He did it to me.	Megtette velem.
He worked in the beginning.	Az elején dolgozott.
Her relationship with her mother has never been better.	Az anyjával való kapcsolata soha nem volt jobb.
Learning is in progress.	A tanulás folyamatban van.
There are strange differences between the lines.	Különös különbségek vannak a vonalak között.
If you don’t have the passion, there will be no results either.	Ha nincs meg a szenvedély, akkor nem lesznek eredmények sem.
Two more on the ground are waiting for orders.	Még kettő a földön várja a parancsokat.
You will need surgery to put your feet in order.	Műtétre lesz szüksége, hogy rendbe tegye a lábát.
It was more effective.	Ez hatékonyabb volt.
You should only pay attention to yourself.	Csak magadnak kellene figyelned.
Oh, he could only hope.	Ó, csak remélni tudott.
Try to save your energy for this fight, you will need it.	Próbálja meg megtakarítani az energiáját erre a harcra, szüksége lesz rá.
His spirit found him home.	Szelleme hazatalált.
It works well like gold.	Jól működik, mint az arany.
He sounded like he couldn't see him.	Úgy hangzott, mintha nem látná őt.
He wrapped his arms around the girl.	Kezét a lány köré zárta.
That’s what people like me can’t stand in this country.	Ez az, amit a hozzám hasonló emberek nem bírnak ebben az országban.
It all happened because of the departed.	Minden a távozó miatt történt.
Passion for effect.	Szenvedély a hatás eléréséhez.
Or a suit.	Vagy öltöny.
And once again we didn't talk.	És még egyszer nem beszéltünk.
And continue in the early evening.	És folytassa a kora esti órákban.
We will save the world.	Megmentjük a világot.
For the work of the service.	A szolgálat munkájáért.
He didn't make a scene.	Nem csinált jelenetet.
He stood in front of him and stared at us.	Elöl állt és bámult ránk.
Only the person with the private key can see the information.	Csak a privát kulccsal rendelkező személy láthatja az információkat.
The group remained silent as the scene was filmed.	A csoport csendben maradt, amikor a jelenetet forgatták.
The setting time is less than one minute.	A beállítási idő kevesebb, mint egy perc.
If you can, it's good for you.	Ha teheted, jó neked.
Only people who shit.	Csak olyan emberek, akik szart.
Don't hold back.	Ne fogd vissza magad.
As much as you can follow us.	Bármennyire követhet minket.
Fields ball deep.	Mezők labda mély.
Until they decide you failed.	Amíg úgy nem döntenek, hogy kudarcot vallottál.
We're going to get up.	Fel fogunk kelni.
Not when it was important.	Nem amikor fontos volt.
And there is no judgment here.	És itt nincs ítélet.
There was only one talking head at the desk.	Csak egy beszélő fej volt az íróasztalnál.
In addition, the study had some limitations due to the small sample size.	Ezen túlmenően a vizsgálatnak a minta kis mérete miatt volt néhány korlátja.
The place was full but very quiet.	A hely tele volt, de nagyon csendes.
All plans are for private use only.	Minden terv csak magánhasználatra szolgál.
I was away for thirty months.	Harminc hónapja voltam távol.
It comes from higher than me anyway.	Ez egyébként nálam magasabbról jön.
He wasn't as strong as he was.	Nem volt olyan erős, mint ő.
One to many relationship.	Egy a sokhoz kapcsolat.
The long, high doors open as they approach.	A hosszú, magas ajtók kinyílnak, ahogy közelednek.
None of these features have been reported previously.	Ezen funkciók egyikéről sem számoltak be korábban.
I can smile and lie, lie, lie.	Tudok mosolyogni és hazudni, hazudni, hazudni.
Afraid to let go.	Fél elengedni.
I didn't feel that way about the others.	A többiekkel kapcsolatban nem éreztem ilyet.
I just want to be.	Csak én akarok lenni.
It follows from the economic concept of opportunity cost.	Az alternatív költség közgazdasági koncepciójából következik.
That's what we have to think about.	Ezt kell gondolnunk.
It was important in the way we tried to play.	Fontos volt abban, ahogyan próbáltunk játszani.
It was beautiful.	Ez szép volt.
But it doesn't sit in my box.	De nem ül be a dobozomba.
No changes have been made since then.	Azóta semmilyen változtatás nem történt.
About the rule.	A szabályról.
Challenges are often related to social and mental health.	A kihívások gyakran a szociális és mentális egészséggel kapcsolatosak.
Meet outdoors or play car fast.	Találkozás a szabadban vagy autós játék gyorsan.
You should be open again by the time you read this.	Mire ezt elolvasod, újra nyitva kell lennie.
And he moved and moved.	És költözött, és költözött.
I have to straighten this boy's hair before he gets home.	Ki kell simítanom ennek a fiúnak a haját, mielőtt hazaér.
He smiled consciously at him.	Tudatosan mosolygott rá.
She had long red hair and was a beautiful woman.	Hosszú vörös haja volt, és gyönyörű nő.
You have to be able to stand out.	Ki kell tudni tűnni.
He deliberately missed the word on the test.	Szándékosan hibázta el a szót a teszten.
This explanation is difficult to accept.	Ezt a magyarázatot nehéz elfogadni.
The voice of desire ignores it.	A vágy hangja figyelmen kívül hagyja.
There was no need for it.	Nem volt rá szükség.
Even in the literature we find higher proportions.	Még az irodalomban is magasabb arányokat találunk.
He came so suddenly that they were not prepared to fight.	Olyan hirtelen jött, hogy nem voltak felkészülve a harcra.
Too close to the sun.	Túl közel a naphoz.
Please help me understand why this approach does not work.	Kérem, segítsen megérteni, miért nem működik ez a megközelítés.
I got a small desk.	Kaptam egy kis íróasztalt.
How did he know?	Hogy tudta.
Do not worry, be happy.	Ne aggódj, légy boldog.
Funny, things that make a strong person tear.	Vicces, olyan dolgok, amiktől egy erős ember könnyekre fakad.
Maybe that's what I'm missing.	Talán ez az, amit hiányol.
I was probably lucky to get it.	Valószínűleg szerencsém volt, hogy megkaptam.
This meant our end as we knew it.	Ez a végünket jelentette, ahogy ismertük.
The journey from one end to the other takes just fifteen minutes.	Az egyik végétől a másikig vezető út mindössze tizenöt percig tart.
I don't feel like being on a national program.	Nincs kedvem nemzeti programban szerepelni.
But the police refused to say anything else.	De a rendőrség nem volt hajlandó mást mondani.
It couldn't be a bigger problem.	Nem is lehetne nagyobb baj.
We were out.	Kint voltunk.
Each contains a number, but is usually different.	Mindegyik tartalmaz egy számot, de általában különböznek.
But he didn't leave.	De nem ment el.
The item can be more expensive, just as good, or sometimes better.	Az elem lehet drágább, ugyanolyan jó, vagy néha jobb is.
We had to prepare for them.	Fel kellett készülnünk rájuk.
Oh, be careful.	Ó, légy óvatos.
We should not be surprised by this.	Ezen nem kell meglepődnünk.
Or maybe something will turn out in the next twenty years.	Vagy talán kiderül valami a következő húsz évben.
At this point, the whole process was quite simple.	Ezen a ponton az egész folyamat meglehetősen egyszerű volt.
That's what you applied for.	Erre jelentkeztél.
The letter should be clear and short.	A levélnek világosnak és rövidnek kell lennie.
We do not address such issues in this paper.	Ebben az írásban nem foglalkozunk ilyen kérdésekkel.
Tough but smart.	Kemény, de okos.
The two grew up more or less together.	A ketten többé-kevésbé együtt nőttek fel.
They ask what it means.	Kérdezik, mit jelent.
If these symptoms occur after taking it.	Ha ezek a tünetek a bevétel után jelentkeznek.
Look at the water bodies.	Nézd meg a víztesteket.
Then someone was at the door.	Aztán valaki az ajtóban volt.
I love my brother.	Szeretem a bátyám.
And then there is no sound.	És akkor nincs hang.
I wanted to ask him something.	Kérdezni akartam tőle valamit.
If so, at least lift it up.	Ha igen, akkor legalább emelje fel.
And then comes a voice.	És akkor jön egy hang.
It must be supported by law.	A törvény szerint támogatni kell.
I look forward to playing with it.	Már nagyon várom, hogy játszhassak vele.
Even without your description, I know the woman quite well.	A leírásod nélkül is elég jól ismerem a nőt.
I know it worked, but never again.	Tudom, hogy sikerült, de soha többé.
He was his favorite.	Ő volt a kedvence.
I played for a few years when I was younger, but not now.	Fiatalabb koromban játszottam néhány évig, de most nem.
Friendliness helps.	A barátságosság segít.
Police called the accused.	A rendőrök magukhoz hívták a vádlottat.
See note above.	Lásd a fenti megjegyzést.
I am so scared.	annyira félek.
This includes functions, classes.	Ez magában foglalja a függvényeket, osztályokat.
Those who find it first claim it first.	Akik először megtalálják, azok elsőként állítják.
We have a big problem here.	Itt van egy nagy problémánk.
That's all the teams could do.	Csak annyit tehettek a csapatok.
But he was a happy man.	De boldog ember volt.
Because you think and feel differently, you change reality.	Mivel másként gondolkodsz és érzel, megváltoztatod a valóságot.
Causes of public health.	A közegészségügy okai.
Sounds good to me, but it doesn't seem to be.	Számomra jónak tűnik, de úgy tűnik, nem az.
I remember the lines.	Emlékszem a sorokra.
I just wanted to stay.	Csak maradni akartam.
I held out my hand and tried the handle.	Kinyújtottam a kezem és kipróbáltam a fogantyút.
If they catch you, you will probably have to leave the country.	Ha elkapnak, valószínűleg el kell hagynia az országot.
The water hit his knee.	A víz megütötte a térdét.
He knew it wasn't the soldiers but the police.	Tudta, hogy nem a katonák, hanem a rendőrök.
Thus, they were excluded from the analyzes.	Így kizárták őket az elemzésekből.
He is the man between the stick and the rock.	Ő az ember a bot és a szikla között.
But not anymore.	De többet nem.
I'm telling you, don't be afraid.	Azt mondom neked, ne félj.
I heard him.	hallottam őt.
I still think about it every day.	Még mindig ezen gondolkodom minden nap.
Don’t give everything to the kids and don’t leave anything to yourself.	Ne adj oda mindent a gyerekeknek, és ne hagyj semmit magadnak.
That's how it starts.	Ez is így kezdődik.
Now he understood, he was finally one of them.	Most már megértette, végre közéjük tartozott.
It's too quiet and you don't really hear what they're saying.	Túl csendes, és nem igazán hallod, amit mondanak.
He performed animal experiments, tissue experiments, and data analysis.	Elvégezte az állatkísérleteket, szövetkísérleteket és az adatok elemzését.
Never leave me here.	Soha ne hagyjam el innen.
There is not much chance of what you want.	Nincs sok esély arra, amit akarsz.
His breath caught in his chest.	A lélegzete elakadt a mellkasában.
He never wanted to say anything that could hurt his feelings.	Soha nem akart olyat mondani, amivel megbánthatná az érzéseit.
I'm still looking down.	Továbbra is lefelé nézek.
It’s just too hard to imagine what it might be like.	Egyszerűen túl nehéz elképzelni, hogy milyen lehet.
Then, as they say, the hard work begins.	Aztán, ahogy mondani szokás, kezdődik a kemény munka.
A woman was killed.	Egy nőt megöltek.
No one thought of describing it.	Senkinek sem jutott eszébe leírni.
I have nothing to hide.	nincs mit rejtegetnem.
Only a few girls do it.	Csak néhány lány csinálja.
For good reason, as you know.	Jó okkal, amint azt Ön is tudja.
It will be very dense.	Ez nagyon sűrű lesz.
Think about how you can provide value to these people.	Gondoljon arra, hogyan tud értéket biztosítani ezeknek az embereknek.
But we need to learn new skills.	De új készségeket kell elsajátítanunk.
This is the most effective way to help.	Ez a leghatékonyabb módja annak, hogy segítsek.
Please do it again in your next lecture.	Kérem, tegye meg ismét a következő előadásán.
You sympathize with him.	Együtt érzel vele.
Sit down.	Ülj le.
This is the first input.	Ez az első bemenet.
The debate and the vote were videotaped.	A vitát és a szavazást videóra rögzítették.
I'm not going to look like that under my nose.	Nem fogok az orrom alá nézni ilyesmire.
So this is the perfect job for me.	Szóval ez a tökéletes munka számomra.
There's something out there.	Valami van odakint.
I want to tell a story.	El akarok mesélni egy történetet.
Not a single one tried to get out of his seat.	Még csak egy sem próbált kiszabadulni a helyéről.
He didn't breathe and she touched her face gently.	Nem lélegzett, és a lány gyengéden megérintette az arcát.
Not everyone is on the list.	Nem mindenki szerepel a listán.
None of these experiments have been published.	E kísérletek egyikét sem tették közzé.
We could do that.	Ezt megtehetnénk.
However, this did not happen.	Ez azonban nem történt meg.
Something definitely worth following.	Valamit, amit mindenképpen érdemes követni.
During this period, three officers were killed while on duty.	Ebben az időszakban három tisztet öltek meg szolgálat teljesítése közben.
This process is now complete.	Ez a folyamat most befejeződött.
Locked or not, he didn't know.	Bezárva vagy sem, nem tudta.
I didn't know how to help them.	Nem tudtam, hogyan segítsek nekik.
He didn't get an answer anyway.	Különben sem kapott választ.
I returned my order.	visszaadtam a rendelésem.
Remembered.	Eszébe jutott.
He was sorry.	Sajnálta.
I tried the solutions but it didn't solve my problem.	Kipróbáltam a megoldásokat, de ez nem oldotta meg a problémámat.
When he refused, he was fired.	Amikor visszautasította, kirúgták.
And if you hear enough, you might start believing.	És ha eleget hallasz valamit, talán elkezded elhinni.
They never got over it.	Soha nem jutottak túl rajta.
We developed a number for everyone who showed up.	Mindenkinek, aki megjelent, kidolgoztunk egy számot.
It's best to leave this at that.	A legjobb, ha ezt hagyjuk.
His attempt to do so failed.	Erre tett kísérlete kudarcot vallott.
I explained that being tall is a great way to live.	Elmagyaráztam, hogy magasnak lenni kiváló módja az életnek.
It's just my idea.	Csak én vagyok az ötletem.
It felt like none of them were breathing.	Olyan érzés volt, mintha egyikük sem lélegzett volna.
He was in a position to solve this problem.	Olyan helyzetben volt, hogy megoldja ezt a problémát.
And choose another second name.	És válassz egy másik második nevet.
After a few moments, he turned around and joined us.	Néhány pillanat múlva megfordult és csatlakozott hozzánk.
So he loved her.	Szóval szerette őt.
God, he hoped he did well.	Istenem, remélte, hogy jól tette.
I stood there, my hand on the doorknob.	Ott álltam, a kezem a kilincsen.
He says leave me alone.	Azt mondja, hagyjatok békén.
You missed him.	Hiányoztál neki.
He signed some.	Néhányat aláírt.
He won't talk tonight.	Ma este nem fog beszélni.
But the dark side streets tell the story.	De a sötét mellékutcák mesélik a történetet.
I said we are not just one, we are two.	Azt mondtam, nem csak egy, hanem ketten vagyunk.
It's not too late.	Nincs túl későn.
Before he went in, he reviewed what he wanted to say.	Mielőtt bement volna, áttekintette, mit akart mondani.
It was late at night.	Késő este volt.
There are so many choices.	Annyi választási lehetőség van.
And see how he does it.	És nézd meg, hogyan csinálja.
So that was the way.	Szóval ez volt az út.
Not much, but some.	Nem sok, de néhány.
I will speak.	Beszélni fogok.
However, it is not known when the free distribution ended.	Az viszont nem ismert, hogy az ingyenes terjesztés mikor ért véget.
It can't be the same.	Nem lehet ugyanaz.
He stayed with him for a few years.	Vele maradt néhány évig.
He was fired.	Kirúgták.
I have a photo of him.	Van róla fényképem.
Both times the master was not inside.	Mindkét alkalommal a mester nem volt bent.
You could hear he wasn't feeling well.	Hallhatnád, hogy nem érzi jól magát.
None of us are perfect.	Egyikünk sem tökéletes.
The best they can do in the field.	A legjobb, amit terepen tehetnek.
Moreover, the conclusion was not clear.	Ráadásul a következtetés nem volt egyértelmű.
Planet, looking at the first focus.	Bolygó, az első fókuszt nézi.
And then the next.	És akkor a következő.
I ordered him to lie down.	Megparancsoltam neki, hogy feküdjön le.
It seems like an agreement, whatever that means.	Megállapodásnak tűnik, bármit is jelentsen ez.
Here you can learn more about rock types and their formation.	Itt többet megtudhat a kőzettípusokról és azok képződéséről.
The one you're holding in your hand.	Azt, akit a kezedben tartasz.
No answer.	Nincs válasz.
You can still win.	Még mindig nyerhetsz.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
You're right.	Igazad van.
So you don't lose much that way.	Szóval nem veszítesz sokat így.
It is our opinion that it was a mistake to give.	Az a véleményünk, hogy hiba volt megadni.
This is how business technology should work today.	Az üzleti technológiának ma így kell működnie.
He will be with you for the rest of your life.	Életed végéig veled lesz.
He had many friends on the net.	Sok barátja volt a neten.
When they meet, they talk about what they can’t do.	Amikor találkoznak, arról beszélnek, amit nem tudnak megtenni.
I like to see products or hear about potential customers.	Szeretek termékeket látni vagy potenciális ügyfelekről hallani.
The damage has happened.	A kár megtörtént.
I'm so glad you came and helped.	Nagyon örülök, hogy eljött és segített.
However, many of them do not.	Sokan közülük azonban nem.
There are no projects.	Nincs egyetlen projekt sem.
An exception occurred.	Egy kivétel történt.
Then delete this location.	Ezután törölje ki ezt a helyet.
Try another product.	Próbáljon ki egy másik terméket.
You affected everyone you surrounded.	Mindenkire hatással voltál, akivel körüljöttél.
He's usually inside already.	Általában már bent van.
It was a killer machine.	Gyilkos gép volt.
Watch out for land and water.	Vigyázz a földre és a vízre.
He wasn't entirely sure where to go.	Nem volt teljesen biztos benne, hova kell mennie.
But of course the choice is yours.	De természetesen a választás a tiéd.
He could hear it too.	Ő is hallhatta.
You are responsible for your decisions.	Ön felelős a döntéseiért.
He shoots himself in the leg or head.	Lábba vagy fejbe lövi magát.
He calls and says everything will be fine.	Felszólít, és azt mondja, hogy minden rendben lesz.
It can still be there for adults, not for children.	Felnőtteknek még mindig ott lehet, gyerekeknek nem.
I can no longer distinguish them from each other.	Már nem tudom megkülönböztetni őket egymástól.
It ended just as quickly.	Ugyanolyan gyorsan vége is lett.
We will return to this topic later.	Erre a témára még visszatérünk.
Nobody's nice.	Senki sem kedves.
There was not a dry eye in the room during these.	Ezek alatt egy szemszárazság sem volt a szobában.
And that's it.	És ez az.
He wouldn't.	Nem adna.
He is a great man and a great friend of our people.	Nagyszerű ember, és népünk nagy barátja.
A kid who is not accepted immediately.	Kölyök, akit senki nem fogad be azonnal.
We want to work for our food.	Dolgozni akarunk az ételeinkért.
The road was barely wide enough for two cars to pass.	Az út alig volt elég széles ahhoz, hogy két autó elhaladjon.
Not so much this time.	Ezúttal nem annyira.
Unfortunately, this is easier said than done.	Sajnos ezt könnyebb mondani, mint megtenni.
This bill has not been brought forward.	Ez a törvényjavaslat nem került előre.
These objects make a sound when they touch each other.	Ezek a tárgyak hangot adnak ki, ha egymáshoz érnek.
About art and culture.	A művészetről és a kultúráról.
I see him at the station.	Látom őt az állomáson.
No specific findings were made.	Különösebb ténymegállapítás nem történt.
I hit.	ütöttem.
His wife was with him.	A felesége vele volt.
In business or otherwise.	Az üzleti életben vagy más módon.
Yes.	Igen.
He called me into his room.	Behívott a szobájába.
The problem is that this is not enough.	A probléma az, hogy ez nem elég.
This box was safe.	Ez a doboz biztonságos volt.
Then he reached for the door.	Aztán az ajtóhoz nyúlt.
To control our progress.	Hogy ellenőrizze a fejlődésünket.
For him, art is a form of expression.	Számára a művészet egy kifejezési forma.
The questions were answered well.	A kérdésekre jól válaszoltak.
But you can help.	De segíthetsz.
I couldn’t live in a place where no one believed me.	Nem tudnék olyan helyen élni, ahol senki sem hitt nekem.
This weapon has a very unique look.	Ennek a fegyvernek nagyon egyedi megjelenése van.
I know you wouldn't do that again.	Tudom, hogy többet nem tennél ilyet.
At least two of them.	Legalább kettő közülük.
They do not take responsibility.	Nem vállalják a felelősséget.
He was behind me now.	Most mögöttem volt.
Come on an empty stomach.	Gyere üres gyomorral.
I spot them before they see me and stop for a moment.	Kiszúrom őket, mielőtt meglátnának, és megállok egy pillanatra.
And there was a woman with them.	És egy nő volt velük.
I can only understand myself enough to buy things.	Csak annyira tudom megértetni magam, hogy vásároljak dolgokat.
He analyzed the data and discussed the interpretation of the results.	Az adatokat elemezte, és megvitatta az eredmények értelmezését.
They don’t expect them to travel at one speed.	Nem történik meg arra számítani, hogy egy sebességgel haladjanak.
He would fail his own love.	Elbuktatná saját szerelmét.
And they are not.	És ezek nem.
I was whole again.	Megint egész voltam.
Something hidden under the skin.	Valami rejtett a bőr alatt.
And none of the kids in our area spoke my language.	És a környékünkön egyik gyerek sem beszélte az én nyelvemet.
However, staff members were less controlled.	A személyzet tagjait azonban kevésbé ellenőrizték.
But even then, the same old one will probably happen.	De akkor is valószínűleg ugyanaz a régi fog megtörténni.
Apart from each other, they died in one man.	Egymástól eltekintve egy emberben haltak meg.
It is based on the following argument.	A következő érvre épül.
The growth of biological thinking.	A biológiai gondolkodás növekedése.
There is a lot of confusion here.	Itt nagy a zűrzavar.
And he came back with that song.	És visszajött azzal a dallal.
The longer answer is somewhat more complex.	A hosszabb válasz valamivel összetettebb.
Many people experience this confusion.	Sok ember éli át ezt a zavart.
However, this is not the case here.	Itt azonban nem ez a helyzet.
Allow to cool slightly.	Hagyjuk kicsit hűlni.
The media loves them and they love them too.	A média szereti őket, és ők is szeretik őket.
Why would that be the case, people ask.	Miért lenne ez így, kérdezik az emberek.
And as expected, not much has changed.	És ahogy az várható volt, nem sok minden változott.
If you hit it, you lose one of the five stars.	Ha eltalál, elveszíti az öt csillag egyikét.
Now lower the gun.	Most engedje le a fegyvert.
On the one hand, the vehicle may have had an accident.	Egyrészt a jármű balesetet szenvedhetett.
For a month.	Egy hónapja.
We need to think and feel our own thoughts.	Gondolkoznunk kell és éreznünk a saját gondolatainkat.
And it seemed enough for now.	És úgy tűnt, mostanra elég is.
My father was my biological father.	Apám volt a biológiai apám.
But he brought with him physical evidence.	De tárgyi bizonyítékot hozott magával.
Thus the condition of the degree is fulfilled.	Így a fokozat feltétele teljesül.
But I’m starting to learn something about government paperwork.	De kezdek tanulni valamit a kormányzati papírmunkáról.
To love someone.	Valakit szeretni.
Unfortunately, there are simply no resources for this.	Sajnos erre egyszerűen nincsenek források.
We will not be informed of which shot first.	Hogy melyik lőtt először, nem kapunk tájékoztatást.
The image is scaled.	A kép méretarányos.
This has happened in several ways.	Ez többféleképpen történt.
They don't have to accept the lie.	Nem kell elfogadniuk a hazugságot.
Words on paper.	Szavak papíron.
I believed I could work hard and move up.	Hittem abban, hogy keményen tudok dolgozni és feljebb lépni.
Try several ways.	Próbáld ki többféleképpen.
This was used to establish his identity.	Ezzel sikerült megállapítani személyazonosságát.
I think being free is like leaving their little network.	Azt hiszem, szabadnak lenni olyan, mintha elhagynánk a kis hálózatukat.
Give them feedback on this.	Visszajelzést adni nekik erről.
No one will tell you that your whole life has been decided for you.	Senki sem mondja neked, hogy az egész életed helyetted dőlt el.
I can only tell you what the end result was.	Csak azt tudom megmondani, hogy mi lett a végeredmény.
His political and military career suggests otherwise.	Politikai és katonai karrierje mást sugall.
However, it is not clear whether this fact is of a general nature.	Nem világos azonban, hogy ez a tény általános jellegű-e.
And why you should definitely read it.	És miért kell feltétlenül elolvasnod.
There was no difference in water content at the control sites.	A kontroll helyeken nem volt különbség a víztartalomban.
Well, it's not the biggest deal in the world.	Nos, nem ez a legnagyobb üzlet a világon.
But you remember believing in animals.	De emlékszel, hogy hitt az állatoknak.
The sun is very hot.	A nap nagyon meleg.
He acted like he was tough.	Úgy viselkedett, mintha kemény lenne.
If you like it, go with it.	Ha tetszik, folytasd vele.
That's exactly what he wanted.	Pontosan ezt akarta.
Once the pattern was determined, they had to follow it all the way through.	Miután meghatározták a mintát, végig kellett követniük azt.
So they called me.	Szóval behívtak.
I don't think sex games are bad.	Szerintem a szexről szóló játékok nem rosszak.
Not even that loss bothered him.	Még ez a veszteség sem zavarta.
It is not easy to move two lines.	Nem könnyű két sort mozgatni.
I knew the time would come when I would feel good.	Tudtam, hogy eljön az idő, amikor úgy érzem, jó.
He saw nothing beyond the stairs.	Nem látott semmit a lépcsőn túl.
He was a completely different race.	Ő teljesen más faj volt.
A few problems.	Néhány probléma.
It’s exactly the kind of person people like.	Pont az a fajta ember, akinek az emberek a kedvében járnak.
They both wear shoes.	Mindketten cipőben járnak.
Below is the tree and my code.	Lent a fa és a kódom.
He's smart and runs well.	Okos és jól fut.
Think about it.	Gondolj erre.
Not a great song.	Nem egy nagyszerű dal.
He couldn't stay calm.	Nem tudott nyugton maradni.
Or someone else.	Vagy valaki más.
He's going to die, and he's leaving me.	Meg fog halni, ő pedig elhagy engem.
He saw two people running and followed them with his car.	Látott két embert futni, és követte őket az autójával.
He would pay most of the costs.	Ő fizetné a költségek nagyobb részét.
The task proved difficult for two reasons.	A feladat két okból is nehéznek bizonyult.
Please listen.	Kérem, hallgassa meg.
He declined his offer to take him home from the hospital.	Elutasította az ajánlatát, hogy hazavigyen a kórházból.
One or two stopped to talk to him.	Egy-kettő megállt, hogy beszéljen vele.
Not a place for us.	Nem nekünk való hely.
We know which teachers have changed their lives for the better.	Tudjuk, mely tanárok változtatták meg az életüket jobbá.
I like the flat design of the page.	Szeretem az oldal lapos kialakítását.
She's in trouble.	Bajba került.
I was a little wrong about that.	Ebben egy kicsit tévedtem.
And beyond.	És azon túl.
Cheap and basic.	Olcsó és alap.
The shore pushed on.	A parti nyomult tovább.
This is the type of death we don’t have to worry about.	Ez az a típusú halál, ami miatt nem kell aggódnunk.
I thought we would do our best.	Azt hittem, a lehető legjobban csináljuk.
Find out if your school has a billing system for every student.	Tudja meg, hogy iskolájában minden diák számára van-e számlarendszer.
Another one he loved.	Egy másik, akit szeretett.
In the top place.	A legfelső helyen.
Which, of course, is true.	Ami persze igaz is.
What's wrong?.	Mi a baj?.
They play.	Játszanak.
He put weight on his leg.	Súlyt ejtett a lábára.
Yes, or vice versa.	Igen, vagy éppen fordítva.
This time the ground was solid.	Ezúttal a talaj szilárd volt.
Another time.	Máskor.
In fact, no framework has changed.	Valójában egyetlen keret sem változott.
Anyway, I gave the girl my card.	Amúgy odaadtam a lánynak a kártyámat.
I was really scared.	Nagyon megijedtem.
Dead to neck.	Nyaknál holtig.
These bones were not broken.	Ezek a csontok nem törtek el.
I can not stand.	Nem bírom tovább.
Now that we’re older, we can do really well.	Most, hogy idősebbek vagyunk, valóban jól tudjuk csinálni.
The plaintiff simply did not look where he was going.	A felperes egyszerűen nem nézte, hová megy.
It helps to represent the stars at a young age.	Segít, hogy fiatal korukban a sztárokat képviselik.
He gave me two more minutes like that.	Adott még két ilyen percet.
It was a wonderful read.	Ez egy csodálatos olvasmány volt.
I know.	Tudom.
He even drove.	Még vezetett is.
Black stayed with the new company.	Black az új cégnél maradt.
Let's do something to beat the time.	Tegyünk valamit, hogy elütjük az időt.
He left a message, did not reply.	Hagyott üzenetet, nem válaszolt.
We realized last night that he might not survive the night.	Tegnap este rájöttünk, hogy nem biztos, hogy túléli az éjszakát.
I can't promise that either.	Ezt sem ígérhetem meg.
Yes, he called as soon as he heard something.	Igen, azonnal hívott, amint meghallott volna valamit.
He brought out the best in things.	A legjobbat hozta ki a dolgokból.
I didn't respect him.	Nem tiszteltem őt.
Well, we get anything for that.	Nos, bármit kapunk ezért.
Come here then.	Gyere ide akkor.
I can't stand this anymore.	Nem tűröm tovább ezt.
That's why they never listen to us.	Ezért soha nem hallgatnak meg minket.
At the same moment I smell the fire like he does.	Ugyanabban a pillanatban érzem a tűz szagát, mint ő.
I tried to keep it to myself and wait.	Próbáltam magamban tartani és várni.
Setting goals is certainly not new.	A célok kitűzése természetesen nem újdonság.
Then we failed.	Akkor elbuktuk őket.
It has three components.	Három összetevője van.
It's the size of a city block.	Akkora, mint egy várostömb.
He couldn’t have been more professional and kind if he tried.	Nem is lehetett volna profibb és kedvesebb, ha megpróbálja.
She told the man not to cling to her.	Azt mondta a férfinak, hogy ne ragaszkodjon hozzá.
This is similar to our experimental results.	Ez hasonló a mi kísérleti eredményeinkhez.
But then he seemed to have something to hide.	De aztán úgy tűnt, hogy van rejtegetnivalója.
That's still bad.	Ez még mindig rossz.
This is my current approach.	Ez a jelenlegi megközelítésem.
You know, the last construction company offered me a job.	Tudod, az utolsó építőipari cég felajánlott nekem egy állást.
Cut out the middle man.	Vágja ki a középső embert.
He won't stay where he is for long.	Nem marad sokáig ott, ahol van.
But we can't enjoy it tonight.	De ma este nem élvezhetjük.
You are planning to deploy it.	Tervezi a kihelyezését.
I didn't care one way or another.	Nem érdekelt így vagy úgy.
You think it’s love, even if it’s not.	Azt hiszed, hogy ez szerelem, még akkor is, ha nem az.
The city car picked it up and delivered it.	A városi autó felkapott és leszállított.
I come from a completely different background.	Egészen más háttérből származom.
They were afraid of me.	Féltek tőlem.
Remember, you can use any value.	Ne feledje, bármelyik értéket használhatja.
I'm tired of my baby doing days.	Elegem van a babámtól, hogy napokat csináljon.
Bad time error was the most common type.	A rossz időhiba volt a leggyakoribb típus.
Read on to find out why.	Olvasson tovább, hogy megtudja, miért.
So they put a lot of pressure on us.	Így jó pár percnyi nyomást gyakoroltak ránk.
It may be too late to start planning.	Túl késő lehet várni az indulásig a tervezés megkezdéséhez.
I wouldn’t be happy if my own people were shot.	Nem örülnék, ha a saját embereim lőnének le.
They thought you were going to the local.	Azt hitték, a helyihez mész.
Of course not in a legal sense.	Persze nem jogi értelemben.
I went in to him.	Bementem hozzá.
They find the map in the book.	Megtalálják a térképet a könyvben.
They began to explain what had happened.	Elkezdték magyarázni a történteket.
This is different from military issues.	Ez különbözik a katonai kérdésektől.
Then you look at me across the table and smile.	Aztán rám nézel az asztal túloldalán, és mosolyogsz.
Good, solid ice will help you achieve this.	A jó, szilárd jég segít elérni ezt.
He couldn't make himself cry.	Nem tudta rávenni magát, hogy sírjon.
Her father does.	Az apja igen.
You're not, otherwise there would hardly be a dispute.	Nem vagy, különben aligha lenne vita.
It was only after five.	Csak öt után volt.
But the reason didn't come.	De az ok nem jött be.
we are confused.	össze vagyunk zavarodva.
I have time to try.	Van időm kipróbálni.
Talk to your local friends about who they are using.	Beszéljen helyi barátaival arról, hogy kit használnak.
He told her to save the others.	Azt mondta neki, hogy mentse meg a többieket.
We need to be better than that.	Jobbnak kell lennünk ennél.
I don't even know if a dress is a good idea.	Nem is tudom, hogy jó ötlet-e a ruha.
And that's wrong.	És ez helytelen.
But when he told her, he was surprised.	De amikor elmondta neki, meglepte.
And you didn't even know what got into you.	És azt sem tudtad, mi ütött beléd.
I have enough paper for several years.	Van elég papírom több évre.
That the application has only one instance.	Hogy az alkalmazásnak csak egyetlen példánya van.
I have the accessory to have a desk.	Megvan a kiegészítő alkatrészem, hogy íróasztal legyen.
I have read-only access to this database.	Csak olvasási hozzáférésem van ehhez az adatbázishoz.
Be there for them.	Legyen ott nekik.
Write everything down.	Írj le mindent.
Still won.	Mégis nyert.
I dropped my voice.	elejtem a hangomat.
Then he knew nothing.	Aztán nem tudott semmit.
It was half an hour to kill.	Még fél óra volt az ölésre.
Loss without a name.	Veszteség név nélkül.
I liked it.	Tetszett.
As for your friend, it may not be for you.	Ami bejön a barátodnak, nem biztos, hogy neked.
Don't worry here.	Ne izgulj itt.
When the studies were completed.	Amikor a tanulmányokat elvégezték.
My kids are wonderful.	A gyerekeim csodálatosak.
He left his army without head and heart.	Fej és szív nélkül hagyta el seregét.
Because only the question of pain separates us.	Mert csak a fájdalom kérdése választ el bennünket.
He saw me there.	Ott látott engem.
It's not ideal, but then it's nothing.	Nem ideális, de akkor semmi sem az.
They took my phone.	Elvitték a telefonomat.
It took him a long time to show them how to do it.	Sokáig tartott, mire megmutatta nekik, hogyan csinálja.
This distinguishes man from the animal kingdom.	Ez megkülönbözteti az embert az állatvilágtól.
But it doesn't matter now, one way or another.	De ez most mindegy, így vagy úgy.
But it's not much better.	De nem sokkal jobban áll.
I'm still off the map.	Még mindig lekerülök a térképről.
Believe me, the fight is real.	Hidd el, a küzdelem valódi.
Start with your own community.	Kezdje a saját közösségével.
She learned that the plaintiff was not married.	Megtudta, hogy a felperes nem házas.
That was good for a while.	Egy ideig ez jó volt.
These people on the outside don’t think so.	Ezek az emberek kívülről nem gondolnak így.
At this point, digital media is ready for distribution.	Ezen a ponton a digitális média készen áll a terjesztésre.
They just can't be found.	Egyszerűen nem találják őket.
Rest in peace brother.	Nyugodj békében testvér.
They are used.	Használják.
The reasons were his own.	Indokai a sajátjai voltak.
I went minimally.	Én minimálisan mentem.
Let me give you some details.	Adjunk néhány részletet.
However, how much of the content was actually understood is another matter.	Az azonban, hogy a tartalomból valójában mennyit értek meg, más kérdés.
He identified himself.	Úgy azonosította, hogy ő maga.
This is our way of working.	Ez a mi munkaformánk.
Waiting for you.	Rád vár.
It was changed at the last minute.	Az utolsó pillanatban változtattak rajta.
Then one more.	Aztán még egyet.
More than a thousand.	Több mint ezer.
And not just in time.	És nem éppen időben.
No one makes fun of anyone for not eating a particular product.	Senki nem gúnyolódik senkivel, amiért nem eszik meg egy adott terméket.
This is my luck.	Ez az én szerencsém.
Let your heart be empty.	Legyen üres a szíved.
He knew he couldn't sleep tonight.	Tudta, hogy ma éjjel nem tud aludni.
That they can work more.	Hogy többet tudnak dolgozni.
It was surgery.	Műtét volt.
It wasn't a magical feeling.	Ez nem volt varázslatos érzés.
He brought me there too.	Engem is ő hozott oda.
Well, at least they got somewhere.	Nos, legalább eljutottak valahova.
But this picture was not taken of an animal.	De ez a kép nem egy állatról készült.
Not only did he enjoy their company, but he also learned from them.	Nemcsak élvezte a társaságukat, hanem tanult is tőlük.
It was just his memory.	Csak az ő emléke volt.
Some things had to change for other things to happen.	Néhány dolognak meg kellett változnia ahhoz, hogy más dolgok megtörténjenek.
For now, before the weather cools down.	Egyelőre, mielőtt lehűl az idő.
This is absolutely true.	Ez teljesen igaz.
We have done a good job in practice with ball safety today.	Jó munkát végeztünk ma a gyakorlatban a labdabiztonsággal.
The man rose to his knees, the child to his feet.	A férfi térdre emelkedett, a gyerek talpra.
He stopped abruptly.	Hirtelen megtorpant.
The boy is too thin for half.	A fiú felére túl vékony.
This service is sure to make sure your child gets enough adult attention.	Ez a szolgáltatás minden bizonnyal gondoskodik arról, hogy gyermeke elegendő felnőtt figyelmet kapjon.
It's just code.	Ez csak kód.
Just look him in the eye.	Csak nézzen a szemébe.
They are not called to the station.	Nem hívnak be az állomásra.
But first let’s remember why we came here.	De először emlékezzünk arra, miért jöttünk ide.
When asked why, according to his own plan.	Amikor megkérdezték az indokait, saját terve szerint.
But someone did it.	De valaki megtette.
I think my head hurts too much to figure it out.	Szerintem túlságosan fáj a fejem ahhoz, hogy rájöjjek.
I don't even remember what it was.	Már nem is emlékszem, mi volt az.
I don't know if you knew or not.	Nem tudom, hogy tudtad-e vagy sem.
But there are limits to what a leader can ask for.	De vannak határai annak, amit a vezető kérhet.
Drink hot water.	Forró vizet kell inni.
I know this has to be the case.	Tudom, hogy ennek így kell lennie.
Ask for the necessary kitchen items.	Kérje a szükséges konyhai cikkeket.
I'm worried about them.	Aggódom értük.
Some are expensive and some are not.	Némelyik drága és van, aki nem.
He helped me into the boat.	Felsegítette a csónakba.
Nothing else can be done.	Semmi mást nem lehet tenni.
I just wanted to be able to sleep through the night.	Csak azt akartam, hogy át tudjam aludni az éjszakát.
Nothing more to add.	Semmi több hozzá.
Now maybe there will never be another chance.	Most talán soha nem lesz több esély.
It is not good or bad in itself.	Önmagában nem jó vagy rossz.
Who needs a break.	Akinek szünetre van szüksége.
Oh, the noise.	Ó, a zaj.
I know it's a daily struggle.	Tudom, hogy ez egy napi harc.
The couple has no children.	A párnak nincs gyereke.
He says he's going to die.	Azt mondja, meg fog halni.
Thanks for the ideas guys, I'll see what I can do.	Köszi az ötleteket srácok, meglátom mit tehetek.
This is more common in girls than boys.	Ez gyakrabban fordul elő lányoknál, mint fiúknál.
Keep your head still and keep your eyes in place.	Tartsa mozdulatlanul a fejét, és tartsa a szemét a helyén.
Maybe we could use each other to get better.	Talán felhasználhatnánk egymást a jobbulás érdekében.
I found a study on the first floor.	Találtam egy dolgozószobát az első emeleten.
He would give the edge.	Megadná az élt.
And make records with only one or two good songs.	És lemezeket készíteni csak egy-két jó dallal.
Don't go there yet.	Még ne menj oda.
Both can be on the same page.	Mindkettőt ugyanazon az oldalon lehet.
Now or ever.	Most vagy valaha.
As the series progressed, they both got better.	A sorozat előrehaladtával mindketten jobbak lettek.
I got involved in politics.	Politikába keveredtem.
It was easier to go to bed.	Könnyebb volt lefeküdni.
Anything bigger and then the link will be long enough.	Bármi nagyobb, és akkor elég hosszú lesz a link.
That's the way to get over it.	Ez a módja annak, hogy túljussak rajta.
You were just busy.	Csak elfoglalt voltál.
It can be good or bad.	Ez lehet jó és rossz is.
The layout of the page is as follows.	A lap terve a következő.
We were asked two questions.	Két kérdést tettek fel nekünk.
You know, people want more than that.	Tudod, az emberek ennél többet akarnak.
I was a child.	Gyerek voltam.
But our parents, they are.	De a szüleink, ők.
At this point, he didn’t really expect anyone to back down.	Ezen a ponton nem igazán számított arra, hogy bárki meghátráljon.
That seems to have happened here.	Úgy tűnik, itt ez történt.
We are one with nature.	Egyek vagyunk a természettel.
Let's take one.	Vegyünk egyet.
With his radio show.	Rádióműsorával.
None of them.	Egyik sem.
But the first day just can't be.	De az első napon egyszerűen nem lehet.
Of course he did.	Persze, hogy megtette.
He said a month after trading.	Mondta egy hónappal a kereskedés után.
The train left the station.	A vonat elhagyta az állomást.
Try this a few thousand years ago.	Próbáld meg ezt néhány ezer évvel ezelőtt.
In this method.	Ebben a módszerben.
Search is over.	A keresésnek vége.
Just read.	Csak olvas.
The other five really have a case, I think.	A másik ötnek valóban van esete szerintem.
We didn't find much.	Nem sokat találtunk.
Even more.	Még inkább.
It got smaller and smaller, as if moving away from it.	Egyre kisebb lett, mintha távolodna tőle.
It was easy for these women.	Könnyű volt ezeknek a nőknek.
So please help.	Szóval kérlek segíts.
But he couldn't drive them away.	De nem tudta elűzni őket.
I'm sure everything's fine.	Biztos vagyok benne, hogy minden rendben.
We have been accepting this explanation for many years, and we still accept it today.	Sok éve elfogadjuk ezt a magyarázatot, és elfogadjuk ma is.
The form is a map.	Az űrlap egy térkép.
After it was too late.	Miután már késő volt.
They are simply empty of themselves.	Egyszerűen üresek önmaguktól.
You're not in the army now.	Most nem vagy a hadseregben.
I am happy with the current group as it is.	Elégedett vagyok a jelenlegi csoporttal, ahogy van.
I want to see him.	szeretném látni őt.
Check it out and try not to be in love.	Nézd meg, és próbálj meg nem szerelmes lenni.
He was tired.	Belefáradt a fáradtságba.
But his situation has changed.	De a helyzete megváltozott.
This is perhaps best understood through an example.	Ezt talán egy példán keresztül lehet a legjobban megérteni.
All the men fell silent.	Az összes férfi elhallgatott.
Study the materials online.	Tanulmányozza az anyagokat online.
Can you help me in this? 	Tudsz ebben segíteni?
or you can change it.	vagy tudsz változtatni.
These were the voices of the home, the voices of the family.	Ezek az otthon hangjai, a család hangjai voltak.
This is not important now.	Ez most nem fontos.
We have many relationships, including with ourselves.	Sok kapcsolatunk van, köztük önmagunkkal is.
They learn a lot from you.	Nagyon sokat tanulnak tőled.
We are now ready to translate our research into human testing.	Most készen állunk arra, hogy kutatásainkat embereken végzett tesztelésbe ültessük át.
Still, you better tell him everything now.	Mégis jobb, ha most mindent elmond neki.
You will never do that.	Ezzel soha nem fogsz végezni.
Nothing moved on its surface.	Semmi sem mozdult a felületén.
He decided to take a risk.	Úgy döntött, megkockáztat.
It is not clear how this may affect the results of the study.	Nem világos, hogy ez hogyan befolyásolhatja a tanulmány eredményeit.
They were put on full-time positions for the first three months.	Az első három hónapban teljes munkaidőre tettek fel.
Please follow the instructions in this notice.	Kérjük, kövesse a jelen közleményben található utasításokat.
It is assumed that there is no direct connection between the two users.	Feltételezzük, hogy nincs közvetlen kapcsolat a két felhasználó között.
I'll tell you everything you want to know.	Mindent elmondok, amit tudni akarsz.
He steps up.	Föllép.
He hoped this would not be the case.	Remélte, hogy ez nem így lesz.
The cheapest room has a bathroom in the hallway.	A legolcsóbb szoba fürdőszobája a folyosón található.
It's just very good.	Egyszerűen nagyon jó.
There's his name.	Ott van a neve.
It is also difficult to see the small print.	Szintén nehezen látható az apró betűs rész.
But he decided to distance himself from the family.	De úgy döntött, elhatárolja magát a családtól.
In other words, not only is cash cheap.	Más szóval, nem csak a készpénz olcsó.
When he pronounced it out the window.	Amikor kiejtette az ablakon.
Nobody told me.	Senki nem mondta nekem.
We do not go.	Nem megyünk.
The first is their size.	Az első a méretük.
I think a lot is going our way.	Azt hiszem, sok minden megy a magunk útján.
He felt the full weight of his responsibility.	Érezte felelősségének teljes súlyát.
We didn't see it on the first day.	Az első napon nem láttuk.
He was shot.	Lelőtték.
I know what he's really saying.	Tudom, mit mond valójában.
The last event of the football match is telling. 	A futballmeccs utolsó eseménye sokatmondó. 
or radio.	vagy rádiót.
I don't know where you got the money from.	Nem tudom, honnan szerezte a pénzt.
This loss is a new feeling every day.	Minden nap új érzés ez a veszteség.
People fell dead.	Az emberek holtan estek le.
If we think about it better, they tried to do that.	Ha jobban belegondolunk, ezt próbálták megtenni.
They are familiar to them.	Ismerős nekik.
The staff feels like a member of the family.	A személyzet a család tagjának érzi magát.
For example, a service can be a site operation.	Például a szolgáltatás lehet egy webhely művelet.
Enough of fear.	Elég a félelemből.
If they didn't want to understand, it didn't matter.	Ha nem akarták megérteni, az nem számított.
He shot him in the back.	Hátba lőtte.
But you completely miss the point.	De teljesen eltéveszted a lényeget.
But then something strange began to happen.	De aztán valami furcsa dolog kezdett történni.
With a single sight, a child falls in love with them.	Egyetlen látással egy gyerek beleszeret beléjük.
The car is too good.	Az autó túl jó.
It would be so different if one of us died now.	Annyira más lenne, ha valamelyikünk most halna meg.
Why can't I make a second call with this problem?	Miért nem sikerül a második hívás ezzel a problémával?
They later joined us for a drink.	Később csatlakoztak hozzánk egy italra.
However, my problems are not over here.	A problémáim azonban itt nem értek véget.
He has no plans for the future.	Nem tervezi a jövőt.
While others do not.	Míg mások nem.
There are two points left.	Két pont maradt.
If we get up, I’ll explain in more detail where you can see things.	Ha felkelünk, akkor bővebben kifejtem, ahol láthatod a dolgokat.
As we both know, this motion has an excellent chance of success.	Mint mindketten tudjuk, ennek az indítványnak kiváló esélyei vannak a sikerre.
I mean, you shouldn't take two pictures.	Úgy értem, nem kellene két képet csinálni.
Rather not.	Inkább nem.
But he didn't understand the sound.	De nem értette jól a hangot.
My mother-in-law gave me the idea.	Anyósom adta az ötletet.
This is significant.	Ez jelentős.
He wouldn't have killed himself.	Nem ölte volna meg magát.
For example, systems tend to block too much.	Például a rendszerek hajlamosak túl sokat blokkolni.
You should try to use the first one.	Meg kell próbálnia az elsőt használni.
We provide solid support and working relationships with our customers.	Szilárd támogatást és munkakapcsolatot biztosítunk ügyfeleinkkel.
Men are not designed for this.	A férfiak nem erre vannak tervezve.
There are only mental and physical processes.	Csak mentális és fizikai folyamatok vannak.
He was the key to the business.	Ő volt az üzlet kulcsa.
He had no sense of responsibility.	Nem volt felelősségérzete.
And done.	És kész.
And something else.	És még valami mást is.
Applications will happen, but we do not know how and when they will happen.	A pályázatok meg fognak történni, de nem tudjuk, hogyan és mikor fognak megtörténni.
I had dinner with several friends the other day.	A minap vacsoráztam több barátommal.
He walked over to his desk and started writing.	Odalépett az asztalához, és írni kezdett.
To place you.	Elhelyezni téged.
I'm sure this happened for the first time today.	Biztos vagyok benne, hogy ez ma történt először.
Because it was so fresh.	Mert olyan friss volt.
There are no significant differences.	Nincsenek lényeges különbségek.
She likes to keep herself.	Szereti megtartani magát.
They are used to it, they know how it works.	Megszokták, tudják, hogyan működik.
I woke up to class four hours later.	Négy órával később keltem fel az órára.
It will be cold upstairs.	Hideg lesz odafent.
I also had a bad stomach.	Nekem is rosszul lett a gyomrom.
Sun felt like a truly one-time company.	A Sun igazán egyszeri társaságnak érezte magát.
I will never be home with myself.	Soha nem leszek otthon magammal.
That has to happen.	Ennek meg kell történnie.
My pain was constant now, but that was just the background.	A fájdalmam most állandó volt, de ez csak a háttér volt.
If this is a particularly big lie, you might even start sweating.	Ha ez különösen nagy hazugság, akár izzadni is kezdhet.
In other words, fat.	Más szóval, kövér.
What a body.	Micsoda test.
Not a big deal for me.	Nem nagy dolog számomra.
There is no chance.	Nincs rá esély.
We killed their friends.	Megöltük a barátaikat.
I think this movie helped me grow up in many ways.	Azt hiszem, ez a film sok tekintetben segített felnőni.
And he will.	És megteszi.
We all meet often.	Mindannyian gyakran találkozunk.
He said it is the most responsible way of life.	Azt mondta, ez a legfelelősségteljesebb életforma.
Learn more about this.	Tudjon meg többet erről.
I have only one comment.	Csak egy megjegyzésem van.
Keep out of reach of children.	Tartsa távol gyermekektől.
You only see two colors.	Csak két színt látsz.
And they are given to those who have.	És azoknak adnak, akiknek van.
They are.	Ők azok.
Well, third place on the list is now lost to us.	Nos, a lista harmadik helye most elveszett számunkra.
And really, it makes sense.	És tényleg, van értelme.
They got out and stood next to the truck.	Kiszálltak és a teherautó mellé álltak.
Well, take care of yourself.	Nos, vigyázz magadra.
But no one was there.	De nem volt ott senki.
I have the communication.	Megvan a kommunikáció.
Let's say they are especially big.	Mondjuk azok, akik különösen nagyok.
I think everyone should be the same.	Szerintem mindenkinek ugyanannak kell lennie.
What took me back was all white.	Ami visszavitt, minden fehér volt.
One morning he came down to breakfast very pale and exhausted.	Egyik reggel nagyon sápadtan és kimerülten jött le reggelizni.
If anything, you need more of it.	Ha valami, akkor több kell belőle.
But for now, how we feel is completely different.	De egyelőre az, hogy hogyan érezzük magunkat, teljesen más.
Great day for young people.	Nagy nap a fiatalok számára.
It is open, firmly open.	Nyitva van, határozottan tárva.
It has gone quite a long way.	Ez már elég messzire ment.
Just as the better names would be.	Ahogy a jobb nevek is lennének.
I have a lot of decisions to make.	Sok döntést kell meghoznom.
No doubt, the whole routine.	Semmi kétség, a teljes rutin.
These data are not discussed further in this work.	Ezekkel az adatokkal a továbbiakban ebben a munkában nem foglalkozunk.
All authors are responsible for the interpretation of the data.	Az adatok értelmezéséért minden szerző felelősséget vállal.
He was obviously nervous and didn't know why.	Nyilvánvaló volt, hogy ideges, és nem tudta, miért.
They will never be recognized.	Soha nem fogják felismerni.
Nothing, absolutely nothing is held back.	Semmi, abszolút semmi nincs visszatartva.
Every step taken towards heart health becomes easier and more effective.	A szív egészsége felé tett minden lépés könnyebbé és hatékonyabbá válik.
I think that means he's afraid he'll be hurt.	Szerintem azt jelenti, hogy attól tart, hogy megbántják.
It was so hard, so final.	Olyan nehéz volt, olyan végleges.
He was a good man.	Jó ember volt.
He walked out.	Kifelé sétált.
Not many people stayed in the area.	Nem sokan maradtak a környéken.
They were about a year old in the picture.	Körülbelül egy évesek voltak a képen.
Then he stopped and handed it to me.	Aztán megállt, és felém nyújtotta.
It's somewhere in the middle.	Valahol a közepén van.
A sweet husband does this.	Egy édes férj ezt csinálja.
The city ran out of water.	A város kifogyott a vízből.
Sleep with as many people as you want.	Aludjon annyi emberrel, amennyivel csak akar.
God will use you.	Isten használni fog téged.
They are out of stock.	Kifogytak a megrendelt termékből.
I knew they were great.	Tudtam, hogy nagyszerűek.
Or three words followed by a link.	Vagy három szó, majd egy link.
He spoke in a kind, soft voice.	Kedves, lágy hangon beszélt.
I considered it a technical challenge.	Technikai kihívásnak tekintettem.
We will make sure that this does not happen again.	Gondoskodunk róla, hogy ez többé ne fordulhasson elő.
Close one eye.	Csukja be az egyik szemét.
Obviously we had to meet somewhere in the middle.	Nyilvánvaló, hogy valahol középen kellett találkoznunk.
Human nature is human nature.	Az emberi természet az emberi természet.
Nowadays, everyone wants to know everything about everyone.	Manapság mindenki mindenkiről mindent tudni akar.
The knife was already readily available.	Már akkor is könnyen elérhető volt a kés.
I'm your doctor.	Én vagyok az orvosa.
This was fast.	Ez gyors volt.
You know good ideas have a lot of parents.	Tudod, hogy a jó ötleteknek sok szülője van.
Nothing requires special force with anything.	Az eszközzel semmihez sem lesz szükség különleges erőre.
You need to know, it wasn't a quick decision.	Tudnod kell, ez nem volt gyors döntés.
I just couldn’t talk or move.	Egyszerűen nem tudtam beszélni vagy mozogni.
He was so proud of me.	Olyan büszke volt rám.
All the cars.	Az összes autó.
Married women deserve respect.	A házas nőket megilleti a tisztelet.
It has never been like this.	Soha nem volt ilyen.
He says we're fine.	Azt mondja, jól vagyunk.
His case was not unique.	Az ő esete nem volt egyedi.
Good morning and welcome.	Jó reggelt és üdvözlöm.
I thought you should know.	Gondoltam, tudnia kell.
Make an action plan.	Készítsen cselekvési tervet.
Then do some research.	Ezután végezzen kutatást.
I turned the paper over and laughed even more.	Megfordítottam a papírt, és még jobban felnevettem.
I simply cover the pan and cook.	Egyszerűen lefedem a serpenyőt és megfőzöm.
But now he was ready to take the next step.	De most készen állt a következő lépés megtételére.
Now I seem to understand this example.	Most úgy tűnik, hogy értem ezt a példát.
It happens every day.	Ez minden nap megtörténik.
Only her mother.	Csak az anyja.
Empty and almost dark.	Üres és majdnem sötét.
This can make them even more fun.	Ez még szórakoztatóbbá teheti őket.
As ever in the past.	Mint valaha a múltban.
And it's full again.	És újra tele van.
I'm sure time will pass quickly.	Biztos vagyok benne, hogy gyorsan eltelik az idő.
People love them.	Az emberek szeretik őket.
I want the fear to end.	Azt akarom, hogy vége legyen a félelemnek.
He comes early in the morning and goes home in the evening.	Korán reggel jön és este megy haza.
On the other hand, proper rest is important.	Másrészt fontos a megfelelő pihenés.
Instead, you came to me.	Ehelyett te jöttél hozzám.
Why you do what you do is not your problem.	Hogy miért teszi azt, amit tesz, az nem a te problémád.
This is where the characters from previous games come in.	Itt jönnek be a korábbi játékok karakterei.
The more fans you have on the site, the higher your sales and business will mean.	Minél több rajongó van az oldalon, az eladások és az üzlet növekedését jelenti.
It takes some time.	Eltart egy ideig.
And when we’re excited, things happen.	És amikor izgatottak vagyunk, történnek dolgok.
So please let me know.	Szóval kérlek tudasd velem.
Well, they found it.	Nos, megtalálták.
Then to the garden bridge.	Aztán a kerti hídra.
With pain, with joy.	Fájdalommal, örömmel.
However, there was no place for children in either class.	Azonban egyik osztályban sem volt helyük a gyerekeknek.
At least seven people have been killed in the country.	Legalább hét embert öltek meg az országban.
The same goes for them.	Ugyanez vonatkozik rájuk is.
There was no way to find out.	Nem volt módod megtudni.
We do not forget.	Nem felejtünk.
She refused.	A lány visszautasította.
Very good feeling.	Nagyon jó érzés.
He opened the door and they went inside.	Kinyitotta az ajtót és bementek.
Your body makes them.	A tested készíti őket.
I got a slightly strange answer.	kissé furcsa választ kaptam.
There is not much luck with this.	Nincs sok szerencsével ezzel.
I made a lot of money.	Sok pénzt kerestem.
The photo disappeared in a few hours.	Néhány óra alatt eltűnt a fotó.
He held his yard in the afternoon or for an hour.	Délutánonként vagy egy óráig tartotta udvarát.
Many cars were set on fire.	Sok autót felgyújtottak.
But the product does not offer this choice.	De a termék nem kínálja ezt a választást.
He nailed his gun to us and ordered us to come down.	Ránk szegezte a fegyverét, és megparancsolta, hogy jöjjünk le.
We have big plans for it.	Nagy terveink vannak vele.
I'm a smart woman.	okos nő vagyok.
Perspective is needed.	Perspektíva szükséges.
And they were very friendly.	Pedig nagyon barátságosak voltak.
When we get back together, we'll share them.	Ha újra összejövünk, megosztjuk őket.
There were a thing or two that made me think about it.	Volt egy-két dolog, ami elgondolkodtatott ezen.
We may have to wait until we have a full staff again.	Lehet, hogy erre várni kell, amíg ismét teljes stábunk lesz.
That wasn't the way you walked around.	Nem ez volt az érzés, ahogy körbejártál.
I will be very grateful for any help.	Nagyon hálás leszek minden segítségért.
They want to settle down.	Le akarnak telepedni.
It got up and went out when the women entered.	Ez felállt és kiment, amikor a nők beléptek.
He had to miss five games due to injury.	A sérülés miatt öt meccset kellett kihagynia.
I didn't have the other two.	A másik kettővel nekem nem volt.
We had a good training day today.	Jó edzésnapunk volt ma.
She was a strong black woman.	Erős fekete nő volt.
Expect me with the former.	Számítson rám az előbbivel.
Especially the last one.	Főleg az utolsó.
We have just given us your second speech.	Második beszédét éppen most adtuk a kezünkbe.
Read our reviews and photos.	Olvassa el véleményünket és fotóinkat.
The term is defined by the language.	A kifejezést a nyelv határozza meg.
This is a standard procedure.	Ez egy szabványos eljárás.
Make a security plan.	Készítsen biztonsági tervet.
I put this aside as soon as the threat passed.	Ezt félretettem, amint elmúlt a fenyegetés.
He's going to Mass.	Misére megy.
The damage is too severe.	A kár túl súlyos.
It was last night.	Tegnap este volt.
You can move this table in the house.	Ezt az asztalt a házban mozgathatja.
And believe me, things happened.	És hidd el, történtek dolgok.
I fell in love.	Szerelembe estem.
He was a very good man.	Nagyon jó ember volt.
His parents died young.	Szülei fiatalon meghaltak.
It looked good.	Jól nézett ki.
We're looking at you.	Rád nézünk.
Don't tan.	Ne barnuljanak meg.
Something you've never played before.	Valami, amit még soha nem játszottál.
Plan your next steps.	Tervezze meg a következő lépéseit.
This is state of the art.	Ez a legkorszerűbb.
But the danger seemed quite real at the time.	De a veszély akkoriban elég valósnak tűnt.
He has a lot more.	Sok más is van neki.
I was a little scared.	kicsit megijedtem.
Everything has its time, place and age.	Mindennek megvan a maga ideje, helye és kora.
There are six possible outcomes.	Hat lehetséges kimenetel van.
I just saw this.	most láttam ezt.
Low fat is not absolutely necessary for weight loss.	Az alacsony zsírtartalom nem feltétlenül szükséges a fogyáshoz.
It was just weird.	Csak furcsa volt.
I want you to smell it.	Azt akarom, hogy érezd az illatát.
I still hope they will fight against hope.	Még mindig remélem, hogy a remény ellen harcolni fognak.
They were over to the point of turning things around.	Túl voltak azon a ponton, hogy megfordítsák a dolgokat.
I have no such view of you.	Nincs ilyen nézetem rólad.
This tool serves as a general guide for selecting a session.	Ez az eszköz általános útmutatóként szolgál az ülés kiválasztásához.
Unknown number.	Ismeretlen szám.
He thought there was no point in starting another debate.	Úgy vélte, nincs értelme újabb vitát indítani.
We spend the money we have very carefully.	Nagyon óvatosan költjük el azt a pénzt, amink van.
Then he wanted to approve.	Aztán jóvá akarta tenni.
It was a fun experience.	Szórakoztató élmény volt.
There are several reasons for this.	Ennek több oka van.
It's global.	Ez globális.
Anything.	Bármiben.
Desk and chair by the window.	Az ablak mellett íróasztal és szék.
The food was good.	Az étel jó volt.
The rule of law means nothing.	A jogállam nem jelent semmit.
I don't want to know more.	nem akarom többet tudni.
Yes, this is definitely needed here.	Igen, itt határozottan erre van szükség.
It is not open to interpretation.	Nem nyitott az értelmezésre.
They needed an extra hand.	Szükségük volt egy plusz kézre.
I called him.	felhívtam őt.
You can't get everything.	Nem kaphatsz meg mindent.
However, this is not the case for the current model.	A jelenlegi modellre azonban nem ez a helyzet.
Then he discovered the price paid.	Aztán felfedezte a kifizetett árat.
I think there is a piece.	Szerintem van egy darab.
However, there is no way to cook when friends come.	Azonban semmiképpen sem kell főzni, ha barátok jönnek.
Slightly back and turn left.	Enyhén hátráljon meg, és forduljon balra.
Not even changing your gender did any good.	Még a nem megváltoztatása sem tett jót.
I'm glad there are people like you in the world.	Örülök, hogy vannak hozzád hasonló emberek a világon.
Never, not for a minute.	Soha, egy percig sem.
Then he pushed it again.	Aztán újra meglökte.
We have become more natural and experienced.	Természetesebbek és tapasztaltabbak lettünk.
Make it easy.	Könnyítse meg.
I only mention it as a fact.	Csak tényként említem.
But perhaps this is his most popular book.	De talán ez a legnépszerűbb könyve.
I'm wearing the black dog tonight.	Ma este rajtam van a fekete kutya.
I asked him for proof.	Kértem tőle bizonyítékot.
He was close to tears, but he spoke in spirit.	Közel volt a könnyekhez, de lélekben beszélt.
Great approach to this concept !!!.	Nagyszerű megközelítés ehhez a koncepcióhoz!!!.
That should be enough for us.	Ennek nekünk elégnek kell lennie.
Well, one day.	Nos, egy nap.
The style was hard work and expensive.	A stílus kemény munka volt, ráadásul drága is.
They don’t really address issues of absolute values.	Ezek nem igazán foglalkoznak az abszolút értékek kérdéseivel.
It was too late by then.	Ekkor már késő volt.
Others he didn't know.	Másokat, akiket nem tudott.
And the rest comes from there.	A többi pedig onnan következik.
This is now.	Ez most van.
I think yes.	Gondolom igen.
Fuck that man.	Bassza meg azt az embert.
Let's enjoy ourselves.	Élvezzük magunkat.
There are probably four of them right now.	Valószínűleg jelenleg négy van belőlük.
If not your life, then your future anyway.	Ha nem az életét, akkor a jövőjét mindenképpen.
I do it because it makes me happy.	Azért csinálom, mert örömet okoz.
So he would go down.	Szóval lemenne.
The word came slowly.	Lassan jött ki a szó.
Maybe he was inside.	Talán bent volt.
This was my first fair too.	Nekem is ez volt az első vásárom.
Coffee tried to stop him from leaving, but he couldn't.	Kávé megpróbálta megakadályozni, hogy elmenjen, de nem tudta.
Overall, he feels better.	Összességében jobban érzi magát.
This is never the solution.	Soha nem ez a megoldás.
It needs to change.	Változtatni kell.
Some people just want their money for themselves.	Vannak, akik csak maguknak akarják a pénzüket.
Flowers were beautiful in it.	Virágok szépek voltak benne.
Don't make the same mistake as we do.	Ne kövesd el ugyanazt a hibát, mint mi.
Looks like he was shot.	Úgy tűnik, lelőtték.
But we didn’t like it and wanted to leave.	De nem szerettük és el akartuk hagyni.
He gave him a name.	Adott neki egy nevet.
Our religion means peace.	Vallásunk békét jelent.
Laugh out loud.	Hangosan nevetni.
Then he would rise from the dead.	Akkor feltámadna a halálból.
He showed me what he had.	Megmutatta, mi van nála.
This surprised them.	Ez meglepte őket.
Any man could make a living from it.	Bármelyik férfi megélhetne belőle.
I was hoping to know more than that.	Reméltem, hogy ennél többet megtudok.
We get in our own way.	A magunk útjába kerülünk.
It's crazy, too, he says.	Ez is őrület – mondja.
Tell them again.	Mondd el őket újra.
He gave them hope.	Reményt adott nekik.
Men and women alike.	Férfiak és nők egyaránt.
That's a great idea.	Ez egy nagyszerű ötlet.
This “everything else” was never talked about.	Erről a „minden másról” soha nem beszéltek.
Display voice and speech.	Hang és beszéd megjelenítése.
Obviously it works between species.	Nyilván fajok között működik.
Apply for a competition.	Jelentkezzen versenyre.
In the middle.	Középen.
He holds his breath.	Eláll tőle a lélegzeted.
Thus, each process has its own unique address space.	Így minden folyamatnak megvan a maga egyedi címtere.
People no longer write to learn something.	Az emberek már nem azért írnak, hogy tanuljanak valamit.
Not my ideal.	Nem az én ideálom.
most popular songs.	legnépszerűbb dalai.
As such, it does not represent the state function of the system.	Mint ilyen, nem képviseli a rendszer állapotfüggvényét.
We stopped again.	Megint megálltunk.
He allowed me to respond to his ideas in my own way.	Megengedte, hogy a magam módján válaszoljak az elképzeléseire.
But we never did.	De soha nem tettük.
Let me suggest something.	Hadd javasoljak valamit.
We'll take them out tomorrow.	Holnap kiszedjük belőlük.
I put this in the background of my mind.	Ezt az elmém hátterébe helyeztem.
He's a crazy little kid.	Ő egy őrült kisgyerek.
Then that's how I made love to him.	Aztán így szeretkeztem vele.
It all made so much sense.	Mindennek annyi értelme volt.
He wanted to attack everything.	Mindent meg akart támadni.
They don’t relate to each other and disagree, as you can see.	Nem kapcsolódnak egymáshoz, és nem értenek egyet, amint láthatja.
The wall is something in front of you.	A fal valami előtted.
All because of me.	Mindez miattam.
However, this process often causes hearing loss.	Ez a folyamat azonban gyakran halláskárosodást okoz.
The reality, whatever it is, is simply there.	A valóság, bármi legyen is, egyszerűen ott van.
And then you fail.	És akkor nem sikerül.
He was surprised he survived the stay.	Meglepett, hogy túlélte a tartózkodást.
Perfect in every way.	Minden értelemben tökéletes.
He wouldn't let them.	Nem engedte nekik.
I'm looking for more jobs.	Több munkát keresek.
And most of that stuff will be under five years old.	És ezeknek a cuccoknak a többsége öt évnél fiatalabb lesz.
In fact, this balance seems essential for cell survival.	Valójában ez az egyensúly elengedhetetlennek tűnik a sejtek túléléséhez.
He offered his arm as he pushed it open and opened the wide front door.	Felajánlotta a karját, miközben meglökte, és kinyitotta a széles bejárati ajtót.
If there is no news, that is good news.	Ha nincs hír, az jó hír.
All three matches were decided by three points or less.	Mindhárom mérkőzés három vagy kevesebb ponttal dőlt el.
The company is excellent, he told me.	A társaság kiváló, mondta nekem.
It hurt everywhere.	Mindenhol fájt.
Prices have risen and living standards have fallen.	Az árak emelkedtek és az életszínvonal csökkent.
However, we can influence their behavior.	A viselkedésüket azonban befolyásolhatjuk.
But there is another reason to put this on paper.	De van egy másik oka is annak, hogy ezt papírra vetjük.
By the time they got home, they were wet and tired.	Mire hazaértek, vizesek és fáradtak voltak.
Each time the relevant tests were negative.	Minden alkalommal, amikor a vonatkozó tesztek negatív eredményt adtak.
We are dangerous to others and to ourselves.	Veszélyesek vagyunk másokra és magunkra.
We can see that the values ​​are usually quite consistent with each run.	Látjuk, hogy az értékek általában meglehetősen konzisztensek minden egyes futtatásnál.
I want to go visit my father with my son.	El akarok menni a fiammal meglátogatni az apját.
Enter the structure of each.	Adja meg mindegyik felépítését.
There are rules you can follow.	Vannak szabályok, amelyeket betarthatsz.
We only saw another party all over the place.	Csak egy másik párt láttunk az egész helyen.
Or in real life.	Vagy a való életben.
We are now dealing with this issue.	Most ezzel a kérdéssel foglalkozunk.
The design of the bathroom has now become very personal.	A fürdőszoba kialakítása mára nagyon személyessé vált.
It was thought to be a female conversation that should not be infiltrated.	Úgy gondolták, hogy ez egy női beszélgetés, amibe nem szabad belefolyni.
Two boys saw him crash.	Két fiú látta, hogy lezuhan.
We are what we are.	Vagyunk, mik vagyunk.
We were married for a short time.	Rövid ideig házasok voltunk.
It was a very cool move.	Ez nagyon klassz lépés volt.
And her daughter were friends.	És a lánya barátok voltak.
Then you figure out who wins.	Aztán kitalálod, ki nyer.
Whatever it is, it's for us.	Bármi legyen is, nekünk való.
But that's not what we did.	De nem ezt tettük.
Grab a stone and put it in your heart.	Fogj egy követ, és tedd fel a szívedbe.
You are fighting for the land.	Harcolsz a földért.
He's a wild but not mean person.	Vad, de nem aljas ember.
But stand up.	De állj ki.
You get the picture.	Megkapod a képet.
But I don't know what to do.	De nem tudom, mit kellene tennem.
Maybe that's enough.	Talán ennyi is elég.
He thought about it now, he wasn't sure either.	Most belegondolt, maga sem volt biztos benne.
We don't have to shoot one of the leaders.	Nem kell lelőnünk az egyik vezetőt.
Who will go.	Ki fog menni.
The answer is for sure.	A válasz az, hogy biztosan lehet.
It's like it means something else.	Mintha mást jelentene.
It was clean.	Tiszta volt.
If you look closer, you are less sure of anything.	Ha jobban megnézed, kevésbé biztos semmiben.
He said that every day.	Ezt minden nap mondta.
I love you more than anything.	Jobban szeretlek, mint bármit.
I only went into his house once.	Csak egyszer mentem be a házába.
My health plan costs a lot of money.	Az egészségügyre vonatkozó tervem sok pénzbe kerül.
The light went out.	A fény kialudt.
I'm afraid you're off the field.	Félek, hogy letér a pályáról.
The missing word.	A hiányzó szó.
So they both sat down to dinner.	Így hát mindketten leültek vacsorázni.
They stared at each other.	Egymásra meredtek.
Eat like a pro.	Egyél úgy, mint egy profi.
Standard text message rates apply.	A normál szöveges üzenetdíjak érvényesek.
I don't know what's in it.	Nem tudom mi van benne.
I have to die now.	Most meg kell halnom.
In this and many other cases, we thought so.	Ebben és sok más esetben úgy gondoltuk, hogy igen.
If this guide helped, maybe buy me a coffee.	Ha ez az útmutató segített, talán vegyél nekem egy kávét.
Hell itself found out the truth too late.	Maga a pokol az igazság túl későn ismert meg.
He literally fought for his life.	Szó szerint az életéért küzdött.
And then it really will be hell to pay.	És akkor tényleg pokol lesz fizetni.
And we need to think carefully about our answers.	És alaposan át kell gondolnunk a válaszainkat.
So he's so angry.	Szóval olyan dühös.
I'll take them home.	Hazalátom őket.
You don’t get that sense of community in any other branch of art.	Ezt a közösségi érzést semmilyen más művészeti ágban nem kapod meg.
To my mother.	Anyámnak.
Thank you for making it perfect.	Köszönöm, hogy tökéletessé tettél.
The weather was terrible.	Az időjárás szörnyű volt.
The race has a start, a goal and a specific route.	A versenynek van rajtja, célja és meghatározott útvonala.
The girls are really landing here.	A lányok itt tényleg leszállnak.
That is the main point.	Ez a fő szempont.
I can’t imagine anyone who could have done it better.	Nem tudok elképzelni senkit, aki jobban meg tudta volna csinálni.
He started on his way home, but couldn't get any further.	Elindult hazafelé, de nem jutott tovább.
I'm dying right in front of you.	Jóval előtted halok meg.
Now was one such time.	Most volt az egyik ilyen idő.
I could never figure that out.	Ezt soha nem tudtam kitalálni.
As a matter of fact, there was no need for it tonight.	Ami azt illeti, ma este nem volt rá szükség.
It's like someone took it from me.	Mintha valaki elvette volna tőlem.
And they continue to tell the truth.	És továbbra is elmondják az igazságát.
And that was the morale.	És ennek az volt a morálja.
We don't have to do anything to oust him.	Semmit sem kell tennünk, hogy kiszorítsunk.
Finally the first game of the year.	Végre az év első játéka.
We played well in the first set.	Az első szettben jól játszottunk.
Very unusual out there.	Nagyon szokatlan odakint.
The body or the world is so far away.	Olyan messze van még a test, vagy a világ.
It has to be real.	Valódinak kell lennie.
I would have a second chance.	lenne egy második esélyem.
He was found by a truck driver.	Egy kamionsofőr találta meg.
Therefore, please check the context of the facts.	Ezért kérjük, ellenőrizze a tények összefüggéseit.
I got a job in a parking lot.	Egy parkolóban kaptam állást.
He tossed it down the stairs.	Ledobta a lépcsőre.
We thank the hands who prepared this dish.	Köszönetet mondunk azoknak a kezeknek, akik elkészítették ezt az ételt.
I enjoy reading the comments.	Örömmel olvasom a hozzászólásokat.
The name was mentioned to you and you passed it on.	A nevet megemlítették neked, és te továbbadtad.
This time his voice was of a quality he had never heard before.	Ezúttal a hangja olyan minőségű volt, amit még soha nem hallott.
You've come to the right place.	Jó helyre jöttél.
Then we set off on our way.	Aztán elindultunk az utunkon.
Yes, it's actually the title.	Igen, valójában ez a cím.
There is a big difference in the surface energy of the two materials.	A két anyag felületi energiájában nagy különbség van.
I'm supposed to be white.	Állítólag fehér vagyok.
It is related in some way.	Valamilyen módon összefügg.
A few days later, he called that he wanted the book.	Néhány nappal később felhívott, hogy szeretné a könyvet.
None of my friends at the time used it.	Egyik akkori barátom sem használt.
Please do not fill in this field.	Kérjük, ne töltse ki ezt a mezőt.
Process control and data processing are performed by the personal computer.	A folyamatirányítást és az adatfeldolgozást a személyi számítógép végzi.
I tried to cling to my hands and knees in pain.	Megpróbáltam a kezemhez és a térdemhez kapaszkodni a fájdalomtól.
Your safety and tranquility are more important.	Az Ön biztonsága és nyugalma sokkal fontosabb.
It used to be a day or two.	Régebben egy-két nap alatt elmúlt.
You want words.	Szavakat akarsz.
I asked him how the dream made him feel.	Megkérdeztem tőle, milyen érzéseket keltett benne az álom.
That was the last thing he saw.	Ez volt az utolsó dolog, amit látott.
No need to stop, just play.	Nem kell leállítani, csak játsszon.
The parts are held together in the same way as the others.	Az alkatrészeket ugyanúgy összetartják, mint a többit.
They just want you to do it right.	Csak azt akarják, hogy jól csináld.
People were just starting to write music.	Az emberek most kezdtek zenét írni.
Six studies were included.	Hat tanulmány szerepelt.
It didn't last long.	Nem bírta sokáig.
For example, with you.	Például veled.
It changed the way he saw himself.	Ez megváltoztatta azt, ahogyan önmagát látta.
They're turning on you.	Rád fordítják.
I don't even know how tall you were.	Nem is tudom milyen magas voltál.
It immediately turns out to be a familiar figure here.	Azonnal kiderül, hogy itt ismerős figura.
It doesn't go where you want.	Nem megy oda, ahova szeretnéd.
I saw it happen.	Láttam megtörténni.
I'll look into that later.	Ezt később megvizsgálom.
They're evil with each other.	Gonoszak egymással.
He doesn't go to school.	Nem jár iskolába.
Just get up and go.	Csak állj fel és menj.
Taking your business away will hurt them enough.	Ha elveszi az üzletét, az elég fájdalmat okoz nekik.
The short answer is you don't know.	A rövid válasz az, hogy nem tudod.
Good player.	Jó játékos.
I would never trust myself among young girls again.	Soha többé nem bíznám magam fiatal lányok körében.
The walls were actually in poor condition.	A falak valójában rossz állapotban voltak.
Take it to bed with you.	Vidd magaddal az ágyba.
He pretends to be out of a severed throat.	Úgy csinálja, mintha valami elvágott torokból lenne.
Right now, that’s the only thing that comes to me.	Jelenleg ez az egyetlen, ami jön nekem.
You have no idea how much money you can make.	Fogalma sincs, mennyi pénzt kereshet.
I would miss my hand and my speech even more now.	Most még jobban hiányozna a kezem és a beszédem.
We can easily think about why this was necessary.	Könnyen elgondolkozhatunk azon, hogy miért volt erre szükség.
He's not like him.	Nincs olyan, mint ő.
I don’t really know if it’s a lot or a little.	Nem igazán tudom, hogy ez sok vagy kevés.
We were a couple.	Egy pár voltunk.
Nothing like this happened in real life.	A való életben semmi ilyesmi nem történt.
I have two wonderful dogs who are my kids.	Van két csodálatos kutyám, akik a gyerekeim.
However, many species have still not been discovered.	Sok fajt azonban még mindig nem fedeztek fel.
I think this is relevant here.	Szerintem ez itt releváns.
We never talked much about science.	Soha nem beszéltünk sokat a tudományról.
My hand was small in my hand.	A kezem kicsi volt a kezében.
I made myself a strong drink.	Főztem magamnak egy erős italt.
They are a wonderful help to the authors.	Csodálatos segítséget jelentenek a szerzőknek.
The luck of the draw definitely hurt us a bit.	A sorsolás szerencse mindenképpen bánt minket egy kicsit.
Sorry, you miss the point again.	Bocsánat, megint eltéveszted a lényeget.
This site uses services that update the content of the page based on user actions.	Ez a webhely olyan szolgáltatásokat használ, amelyek a felhasználói műveletek alapján frissítik az oldal tartalmát.
That was the best we could have hoped for.	Ez volt a legjobb, amit remélhettünk.
The process takes many hours and requires a lot of hard work.	A folyamat sok órát vesz igénybe, és rengeteg kemény munkát igényel.
Now we are.	Most mi vagyunk.
Art is valuable.	A művészet értékes.
Nothing obvious or particularly loud.	Semmi nyilvánvaló vagy különösebben hangos.
Bad, bad, bad.	Rossz, rossz, rossz.
You will have a drink and you will get sick like a dog.	Megisz egy italt, és megbetegszel, mint egy kutya.
No one has stepped forward to lead that party.	Senki sem lépett előre, aki vezesse azt a pártot.
I just found out.	Csak most jöttem rá.
So in the end, you get rid of them completely.	Tehát a végén teljesen megszabadulsz tőlük.
You now know the rest of your beer history.	Most már ismeri a sörtörténet többi részét.
There is only one left.	Csak egy marad.
It's over.	Neki vége.
She still couldn't believe she was married.	Még mindig nem tudta elhinni, hogy férjhez ment.
Now he can do the same for you!	Most ő is megteheti ugyanezt érted!
Or this action.	Vagy ez az akció.
I'm used to not getting these.	Megszoktam, hogy ezeket nem kapom meg.
This is a rumor.	Ez szóbeszéd.
However, the above built-in mechanism is much better.	A fenti, beépített mechanizmus azonban sokkal jobb.
You went wrong.	Rosszul jártál.
that is what i should have thought of.	erre kellett volna gondolnom.
In the end, we had the energy to win.	A végén volt energiánk a győzelemhez.
They want a reaction from us.	Reakciót akarnak tőlünk.
They could not protect individuals in their homes.	Nem tudták megvédeni az egyéneket az otthonaikban.
Be the first to rate this book!	Legyen Ön az első, aki értékeli ezt a könyvet!
This should update if you configure it.	Ennek frissítenie kell, ha beállítja.
It's hard to pull them on board.	Nehéz felhúzni őket a fedélzetre.
Anyway, that was the concept.	Egyébként ez volt a koncepció.
Probably his brother did the same.	Valószínűleg a bátyja is így tett.
The war on drugs is a war of independence.	A kábítószer elleni háború szabadságharc.
He opened his eyes and was a black man wearing black.	Felnyitotta a szemét, és egy fekete férfi volt, aki feketét viselt.
No one was perfect.	Senki sem volt tökéletes.
And oh, how much you wish it was.	És ó, mennyire szeretné, ha így lett volna.
And it works right away.	És azonnal működik.
Her desire is hot and hard.	Vágya forró és kemény.
He should never have let him go without a fight.	Soha nem lett volna szabad elengednie őt harc nélkül.
But these are only part of the solution.	De ezek csak egy részét képezik a megoldásnak.
Your children who still need you.	A gyermekeid, akiknek továbbra is szükségük van rád.
He doesn't know me.	Nem ismert engem.
A version of events.	Az események változata.
A fire truck hit.	Egy tűzoltóautó elütött.
Not bad this time.	Ezúttal nem rossz.
This book is such a wonderful book.	Ez a könyv olyan csodálatos könyv.
Now, however, the men seemed to feel the final act begin.	Most azonban úgy tűnt, hogy a férfiak úgy érezték, az utolsó felvonás kezdődik.
Patient education products are great and in great need.	A betegoktatási termékek nagyszerűek, és nagy szükségük van rá.
Make sure I don't hurt you.	Tedd, hogy ne bántsam.
No one missed a beat.	Senki sem hagyott ki egy ütemet.
He knows art.	Ismeri a művészetet.
You exit the open door and get in the waiting car.	Kilépsz a nyitott ajtón, és beszállsz a várakozó kocsiba.
Don't take my word for it.	Ne fogadd el a szavamat.
It really does happen.	Valóban megtörténik.
Another level.	Egy következő szint.
I reach out.	kinyújtom a kezem.
I didn't sleep, and neither did he.	Nem aludtam, és ő sem.
Whatever it is, the child has it.	Bármi is az, a gyereknek megvan.
Seriously, he's one of us now.	Komolyan, most ő is közülünk való.
He'd rather call the police.	Inkább hívja a rendőrséget.
He looked at him as he passed him, looked away, then looked back.	Ránézett, ahogy elhaladt mellette, elnézett, majd visszanézett.
His gaze fell on a beautiful woman.	Tekintete egy gyönyörű nőre esett.
He didn't want to answer.	Nem akart válaszolni.
I’m definitely the best in my family at making me laugh.	Határozottan én vagyok a legjobb a családomban abban, hogy megnevettessem.
This time he let go of his hand.	Ezúttal elengedte a kezét.
The tests are codes.	A tesztek kódok.
However, the whole concept works with confidence.	Az egész koncepció azonban bizalommal működik.
You've read them before.	Korábban is olvasta őket.
However, he is not.	Ő azonban nem.
One force created another force.	Egyik erő egy másik erőt hozott létre.
They looked happy.	Boldognak tűntek.
He is not a real person in his world.	Nem valódi személy az ő világában.
Just finish.	Csak fejezd be.
We have a group.	Van egy csoportunk.
The man was in a meeting with a client.	A férfi találkozón volt egy ügyféllel.
He tried to raise his hand, but failed.	Megpróbálta felemelni a kezét, de nem sikerült.
He was very far away.	Nagyon távol volt.
He values ​​his family.	Értékeli a családját.
The end was missed for me too.	A vége nekem is kimaradt.
But you never know.	De sosem lehet tudni.
Now I have to keep this story my favorite and keep reading.	Most kedvencemre kell tartanom ezt a történetet, és tovább kell olvasnom.
What a cool picture.	Milyen klassz kép lenne.
The meeting was appropriate.	A találkozó megfelelő volt.
Politics is born in response, for better or worse.	A politika válaszként születik, jóban vagy rosszban.
We're on it.	azon vagyunk.
It's just his way.	Ez csak az ő módja.
He had no idea who he was and where he lived.	Fogalma sem volt, ki ő és hol lakik.
Winning them is out of the question.	Megnyerni őket, szóba sem jöhet.
There is a lot of hope in them.	Nagyon sok remény van bennük.
There was nothing besides these.	Ezeken kívül nem volt semmi.
A group is looking for a hotel.	Egy csoport szállodát keres.
As such, it can solve some of the current production challenges.	Mint ilyen, megoldhat néhány jelenlegi termelési kihívást.
I have no money.	Nincs pénzem.
That seems right to me, but it doesn't work.	Ez számomra helyesnek tűnik, de nem működik.
He is currently leading web application development for a large financial services company.	Jelenleg egy nagy pénzügyi szolgáltató cég webalkalmazás-fejlesztését vezeti.
And there is no going back.	És nincs visszaút.
Thank you for the wonderful life you gave me.	Köszönöm azt a csodálatos életet, amit nekem adtál.
A little walk down the street.	Egy kis séta az utcán.
Everything he has done so far is well thought out and well planned.	Mindent, amit eddig tett, alaposan átgondolt és jól megtervezett.
There are several ways to implement this idea.	Számos módszer létezik ennek az ötletnek a megvalósítására.
It has to be ordered.	Meg kell rendelni.
He wanted to move.	Mozdulni akart.
It would be nice to join this event.	Jó lenne csatlakozni ehhez az eseményhez.
This is not a voice a man should make.	Ez nem olyan hang, amit egy férfinak ki kellene adnia.
I like mine thick.	Az enyém vastag tetszik.
They tend to darken.	Hajlamosak sötétedni.
He was much older than you.	Sokkal idősebb volt nálad.
He told stories, and once he started, he couldn’t stop.	Történeteket mesélt, és miután elkezdte, nem tudta abbahagyni.
However, my attention was not on my eyes but on my nose.	A figyelmemet azonban nem a szemek kötötték le, hanem az orra.
I feel sad.	Szomorúnak érzem magam.
From chest to chest.	Mellkastól mellkasig.
If you decide this is too much for you, that’s fine.	Ha úgy döntesz, hogy ez túl sok neked, az rendben van.
But in fact, it was the least.	De valójában ez volt a legkevésbé.
At first, nothing came out of me.	Először semmi nem jött ki a számon.
The crew gave special instructions to the group.	A legénység speciális utasításokat adott a csoportnak.
Moreover, the process never ends.	Ezenkívül a folyamat soha nem ér véget.
Because he told me not to tell.	Mert azt mondta, hogy ne mondjam el.
This time the woman was clearly her.	Ezúttal a nő egyértelműen ő volt.
And he gets up.	És feláll.
And in my experience, they usually do.	És tapasztalataim szerint általában meg is teszik.
Finally, by all means.	Végre, mindenképpen.
This made it difficult to go to school.	Ez megnehezítette az iskolába járást.
This conclusion is not essential.	Ez a következtetés nem nélkülözhetetlen.
I understood something from the outside.	Valami kívülről értettem.
It's happening so fast.	Olyan gyorsan történik.
A little bit difficult.	Kicsit nehéz.
I don't want to do anything to hurt this baby.	Nem akarok semmit tenni azért, hogy bántsam ezt a babát.
It’s like a girl you just can’t give up.	Olyan, mint egy lány, akit egyszerűen nem tudsz feladni.
Master of the hotel.	A szálloda mestere.
These are the things that are simple.	Ezek azok a dolgok, amelyek egyszerűen vannak.
The rest is up to you.	A többit neked kell kitalálni.
I see I'm coming here.	Látom, idejövök.
I care about you.	Törődök veled.
Almost nothing was taught about him in schools.	Szinte semmit nem tanítottak róla az iskolákban.
A plus.	Egy plusz.
They buy a company to fly into the ground.	Felvásárolnak egy céget, hogy a földbe járatják.
Not a normal knife, it looked like a medical thing.	Nem egy normál kés, úgy nézett ki, mint egy orvosi dolog.
It wasn't made for that kind of work.	Nem ilyen munkára készült.
I wanted to touch everything.	Mindent meg akartam érinteni.
All are rare.	Mindegyik ritka.
Those players were there.	Azok a játékosok ott voltak.
I hope everyone has a wonderful weekend.	Remélem mindenkinek csodálatos hétvégéje lesz.
He was trying to save his life, he noticed.	Megpróbálta megmenteni az életét – vette észre.
I think each song was used perfectly.	Szerintem mindegyik dalt tökéletesen felhasználták.
I told him the story and introduced him to the characters.	Elmeséltem neki a történetet, és bemutattam neki a szereplőket.
But that can wait.	De ez várhat.
Social development has slipped back years.	A társadalmi fejlődés éveket csúszott vissza.
Per unit length.	Hosszegységenként.
They want to do things their own way.	A dolgokat a maguk módján akarják csinálni.
I just felt very nervous.	Csak nagyon idegesnek éreztem magam.
I went for a walk at lunchtime.	Ebédidőben elmentem sétálni.
Some young men came in.	Néhány fiatalember bejött.
Tell us about your book.	Mesélj a könyvedről.
Males feel nothing.	A hímek nem éreznek semmit.
The bowl of your face has become the bowl of heaven.	Arcod tálkája az ég táljává vált.
I'll tell him.	El fogom mondani neki.
And every morning.	És minden reggel.
Put him in the hospital.	Helyezze be a kórházba.
It was the police.	A rendőrség volt az.
And the world was watching.	És a világ figyelt.
That's when they put it in the cell.	Ekkor raktak be a cellába.
They fought to the end.	A végsőkig küzdöttek.
Short at the front, long at the back.	Elöl rövid, hátul hosszú.
He repeated this behavior time and time again and again.	Újra és újra, nap mint nap megismételte ezt a viselkedést.
I did not learn anything in this course.	Ezen a tanfolyamon nem tanultam semmit.
I'll take you when you come back.	Elviszlek, ha visszajössz.
We're running out of space for them.	Fogy a helyünk nekik.
We win some, we lose some.	Néhányat nyerünk, néhányat elveszítünk.
He sank to the floor and ran away.	Lerogyott a padlóra és elrohant.
There was nothing unique about it.	Nem volt benne semmi egyedi.
Even those who are legal.	Még azok is, akik legálisak.
We have to get up.	Fel kell emelkednünk.
There is nothing.	Nincs semmi.
He went down and down.	Le és alá ment.
He rarely asked me anything.	Ritkán kérdezett tőlem valamit.
So you can be happy in love and in life.	Így boldog lehet a szerelemben és az életben.
There, say no more.	Ott, ne mondj többet.
This is for the following reasons.	Ez a következő okok miatt van így.
Even so, the beer was too sweet for my taste.	Ennek ellenére a sör túl édes volt az én ízlésemnek.
You never stop learning.	Soha nem hagyod abba a tanulást.
And these stories raised additional questions.	És ezek a történetek további kérdéseket vetettek fel.
We need a fact sheet to measure the process.	A folyamat méréséhez ténytáblázatra van szükségünk.
But that was it.	De hát ilyen volt.
Unfortunately, due to public danger, it had to be destroyed.	Sajnos közveszély miatt meg kellett semmisíteni.
The lower half shows the individual leaves of the plants examined.	Az alsó fele a vizsgált növények egyes leveleit mutatja.
I was at the train station.	A vasútállomáson voltam.
I really like this bed.	Nagyon szeretem ezt az ágyat.
Use the example in the other question.	Használja a másik kérdés példáját.
That's what we wanted.	Ezt a nevet akartuk.
But he had friends.	De voltak barátai.
My hands fell off his shoulders.	A kezeim leestek a válláról.
But some tests took things a little higher.	De néhány teszt egy kicsit magasabbra vitte a dolgokat.
You should write your own story, ”he said.	Meg kellene írnia a saját történetét – mondta.
And move on.	És mozogj tovább.
This court is obliged to follow the opinion of the majority.	Ez a bíróság köteles követni a többség véleményét.
He would still drive to work.	Még mindig autóval járna dolgozni.
All eyes looked up.	Minden szem felnézett.
You would do less than man.	Kevesebbé tennél, mint ember.
They go that way.	Ezen az úton mennek.
He knew like his own soul.	Úgy tudta, mint a saját lelkét.
Here his only contact was with the leader in front of him.	Itt egyetlen kapcsolata az előtte álló vezetővel volt.
That means it's time to move on.	Ez azt jelenti, hogy ideje továbblépni.
Many things.	Sok dolog.
The gesture can now be performed in a standard way.	A mozdulat most már szabványos módon végrehajtható.
I appreciate you sharing your work.	Nagyra értékelem, hogy megosztotta a munkáját.
I also know that there are those who cannot even learn from experience.	Azt is tudom, hogy vannak, akik még tapasztalatból sem tudnak tanulni.
The fighting stopped.	A harcok abbamaradtak.
I just build like really crazy big buildings.	Csak úgy építek, mint igazán őrült nagy épületek.
It is a completely separate organization.	Ez egy teljesen külön szervezet.
If this period carried him into a new month.	Ha ez az időszak átvitte őt egy új hónapba.
That's not what they want.	Nem ezt akarják.
The strange thing was that they both agreed on that.	Az volt a furcsa, hogy ebben mindketten egyetértettek.
The bad guys were never yours.	A rosszfiúk soha nem a sajátjaid voltak.
That is what we need to remember.	Erre kell emlékeznünk.
Maybe everything has its time and place.	Lehet, hogy mindennek megvan a maga ideje és helye.
Remember, you are your first and last line of defense.	Ne feledje, hogy Ön az első és az utolsó védelmi vonala.
It’s a little harder now, but it still happens.	Most egy kicsit nehezebb, de még mindig előfordul.
I know where we are.	Tudom, hol vagyunk.
We do the opposite.	Mi az ellenkezőjét tesszük.
Very smart, but other guys don’t really like it.	Nagyon okos, de más srácok nem igazán szeretik.
Here you will find the best free sex games to enjoy.	Itt megtalálja a legjobb ingyenes szexjátékokat örömére.
Turn off the television.	Kapcsolja ki a televíziót.
The party was the first, and the decision was made behind closed doors.	A buli volt az első, és a döntés zárt ajtók mögött született.
They just didn't feel it.	Egyszerűen nem érezték.
However, there is an interesting balance here, he notes.	Itt azonban érdekes egyensúly van, jegyzi meg.
What you hate so much.	Azt, amit annyira utálsz.
Our relationship has been going on for a season.	A kapcsolatunk egy évadot élt.
There seems to be no focus.	Úgy tűnik, nincs fókusz.
The rest.	A maradék.
He killed several people in the company.	A társaságban több embert megölt.
There were also changes on the ice.	A jégen is voltak változások.
A copy is attached.	Egy másolat csatolva.
Then he grabbed it.	Aztán megfogta.
All other projects are pushed into the background.	Minden más projekt háttérbe szorul.
It was very far from what they wanted to see.	Ez nagyon messze volt attól, amit látni akartak.
He didn't really care.	Nem igazán érdekelte.
You think they know everything.	Gondolja, hogy mindent tudnak.
You can read more here, here and here.	Bővebben itt, itt és itt olvashatsz.
The girl is the guy's wife.	A lány a srác felesége.
So, that's it.	Szóval, ez az.
It really is worth stopping and watching.	Valóban érdemes megállni és megnézni.
Sometimes it's so hard to get through.	Néha olyan nehéz átvészelni.
Healthy eating patterns can have a positive effect, yes.	Az egészséges táplálkozási minták pozitív hatással lehetnek, igen.
All aspects of the position, ”the source said.	A pozíció minden aspektusa” – mondta a forrás.
We got a great offer for this hotel from an online promotion.	Nagyszerű ajánlatot kaptunk erre a szállodára egy internetes akcióból.
If you want, we'll find it.	Ha akarod, megtaláljuk.
No, thank you, you decided.	Nem, köszönöm, döntötte el.
It changes the material.	Megváltoztatja az anyagot.
He has not yet entered the war.	Még nem lépett be a háborúba.
I won't have any more patients today.	Ma nem lesz több betegem.
The attraction of the city was strong.	A város vonzereje erős volt.
Then the free end was circumvented again.	Aztán a szabad vége ismét megkerült.
So it’s a crazy combination of situations that are pretty rare on their own.	Tehát a helyzetek őrült kombinációja, amelyek önmagukban meglehetősen ritkák.
Serve at once.	Egyszerre tálaljuk.
No decision is a decision.	Egy döntés sem döntés.
No feedback was provided in these studies.	Ezekben a vizsgálatokban nem adtak visszajelzést.
I love our guys.	Szeretem a srácainkat.
You don't have to bring anything into the house.	Nem kell semmit hoznod a házba.
That is what holds us together.	Ez az, ami összetart minket.
My brain didn't seem to be working properly.	Úgy tűnt, az agyam nem működik megfelelően.
And you can only tell them with text.	És csak szöveggel lehet elmondani nekik.
Eventually they get confused where to go.	Végül összezavarodnak, merre induljanak el.
Then we'll discuss where we're going to have dinner.	Aztán megbeszéljük, hogy hol fogunk vacsorázni.
I looked at it in a little detail.	Megnéztem kicsit részletesen.
And everyone was a part of it.	És ebben mindenki része volt.
The argument is that they save water.	Az érv az, hogy vizet takarítanak meg.
You would understand why.	Megértené, miért.
These people are not real.	Ezek az emberek nem igaziak.
He can't solve it either.	Ő sem tudja megoldani.
But it was quality.	De minőségi volt.
In fact, the exact opposite is happening.	Valójában ennek éppen az ellenkezője történik.
We couldn't stop.	Nem tudtuk abbahagyni.
I have to move fast.	Gyorsan kell lépnem.
I don't want to stop you from working.	Nem akarlak visszatartani a munkádtól.
This is my home.	Ez az én otthonom.
You just can't do it.	Egyszerűen nem tudod megtenni.
At least we never stood out in that village.	Abban a faluban legalábbis soha nem tűntünk ki.
The positive distribution is a positive measure.	A pozitív eloszlás pozitív mérték.
You can't talk to me anymore.	Nem beszélhetsz többé velem.
He had a plan and everyone knew it.	Volt egy terve, és mindenki tudta.
Most of us prefer to forget.	Legtöbben inkább elfelejtjük.
He's not lying.	Nem hazudik.
Let's talk a little until it's too late.	Beszéljünk egy kicsit, amíg nem késő.
You know how broken it is.	Biztosan tudja, mennyire összetört.
Everyone has to die in their own time and in their own way.	Mindenkinek meg kell halnia a maga idejében és a maga módján.
Well, they're not shaking hands with people right now.	Nos, most nem tesznek kezet az emberekre.
It wasn't ideal.	Nem volt ideális.
But when he arrived, he could not keep his balance.	De amikor megérkezett, nem tudta megtartani az egyensúlyát.
He held out his burnt hands in appeal.	Fellebbezésül kinyújtotta égett kezeit.
The trees were cut down to give them space.	A fákat kivágták, hogy helyet adjanak nekik.
Ask simple questions at the beginning to start the conversation.	Az elején tegyél fel egyszerű kérdéseket, hogy elindítsd a beszélgetést.
He was old enough to take care of himself.	Elég idős volt ahhoz, hogy gondoskodjon magáról.
That's just the way it is.	Ez már csak így van.
However, every position matters.	Azonban minden pozíció számít.
Oh, more than one.	Ó, több mint egy.
The camera is focused.	A kamera fókuszált.
I just did it.	Csak csináltam.
In the heart of each individual, they intersect.	Mindegyik egyén szívében keresztezik egymást.
You know, I have information.	Tudod, van információm.
I don't need that.	Ez nem kell nekem.
It has to be paid to the government.	Ki kell fizetni a kormánynak.
You can stop alone.	Meg tud állni egyedül.
Higher performance means more costs.	A nagyobb teljesítmény több költséget jelent.
Yes, that's one thing.	Igen, ez egy dolog.
Make enough money to buy your country.	Keressen elég pénzt, hogy megvásárolja országát.
I think his father is the key to his behavior.	Szerintem az apja a kulcsa a viselkedésének.
For example, one or two.	Például egy vagy kettő.
It is a small part of town.	Ez egy kis része a városnak.
Many, but necessary.	Sok, de szükséges.
That is why the enemy is upon us now.	Ezért van az ellenség most rajtunk.
No wonder it was cold.	Nem csoda, hogy hideg volt.
Do the same.	Ugyanazt csinálni.
And come without error.	És jöjjön hiba nélkül.
No one is perfect, no one knows what he is doing.	Senki sem tökéletes, senki sem tudja, mit csinál.
He is the same.	Ő is ugyanolyan.
I didn't know about the trial.	Nem tudtam a tárgyalásról.
It could be a waste of time and money.	Lehet, hogy idő- és pénzpocsékolás.
Not the one you want to win.	Nem azt, akit meg akarsz nyerni.
He had to tell me.	El kellett mondania.
I didn't want to know anything about the world outside my door.	Semmit sem akartam tudni az ajtómon kívüli világról.
I recommend this to you too.	Én is ezt ajánlom neked.
And some of that would be true.	És ennek egy része igaz is lenne.
In the bright day comes the darkness.	A fényes nappal jön a sötétség.
I will in the long run.	Én hosszú távon.
They would die if they were left alone.	Meghalnának, ha magukra hagynák őket.
The others joined in to help.	A többiek is csatlakoztak, hogy segítsenek.
You're gone for a while.	Elmentél egy ideje.
Find a place that's just yours.	Keressen egy helyet, amely csak a tiéd.
They have to keep falling.	Tovább kell zuhanniuk.
We will discuss your idea later.	Később megbeszéljük az elképzelését.
He'll be here any moment.	Bármelyik pillanatban itt lesz.
I didn't see him.	Nem láttam őt.
She loves the smell of the products.	Imádja a termékek illatát.
And that's a whole other thing.	És ez egy egészen más dolog.
With us you can get an edge to learn.	Nálunk kaphat egy szélét tanulni.
With older children, parents should discuss and explain television.	A nagyobb gyerekekkel a szülők érdemes megvitatni és elmagyarázni a televíziózást.
Fuck these people.	Bassza meg ezeket az embereket.
Police drove around and tried to find the car.	A rendőrök körbehajtottak és megpróbálták megtalálni az autót.
But don't go into that either.	De ebbe te se menj bele.
He talked a lot today.	Sokat beszélt ma.
I called last week and said he was gone.	Múlt héten felhívtam, és azt mondta, hogy elment.
I don't know about his private life.	A magánéletéről nem tudok.
It is a great relief to me to hear this.	Nagy megkönnyebbülés számomra, amikor ezt hallom.
I go out the window and see.	Kimegyek az ablakhoz és megnézem.
He had no contact with the government or the police.	Nem volt kapcsolatban a kormánnyal vagy a rendőrséggel.
The doors are now closed.	Az ajtók most zárva vannak.
We lived here.	Itt éltünk.
Help me never take them for granted!	Segíts, hogy soha ne vegyem őket természetesnek!
I know he thought he was doing well.	Tudom, hogy azt gondolta, hogy jól csinálja.
He looked at me and his face was amazing.	Rám nézett, és az arca csodálatos volt.
Very good.	Nagyon jó.
We came from a quiet part.	Csendes részről jöttünk.
You'll find some books there.	Találsz ott néhány könyvet.
They said in the same interview.	Ugyanebben az interjúban elmondták.
We sent the news to those around us so everyone knew.	Elküldtük a hírt a körülöttünk lévőknek, így mindenki tudta.
Because there's nothing here.	Mert itt nincs semmi.
The pictures turned clear and she smiled.	A képek tisztán alakultak, és elmosolyodott.
Large soft bed.	Nagy puha ágy.
We don't think it's likely to extradite us.	Nem tartjuk valószínűnek, hogy kiadna minket.
Few people like the open market.	A nyílt piachoz képest kevesen szeretik.
Not a key.	Nem kulcs.
But he knows me very well.	De nagyon jól ismer engem.
The grievance they left behind is the problem.	A sérelem, amit hagytak, az a probléma.
Remember, your body is not a closed system.	Ne feledd, a tested nem zárt rendszer.
I was hoping to launch them today.	Reméltem, hogy ma elindítom őket.
The main problem here will be the basic size.	A fő probléma itt az alapméret lesz.
But then her sister started working on the system.	De aztán a nővére elkezdett dolgozni a rendszeren.
They are cheap and last a while.	Olcsóak és egy ideig kitartanak.
Each customer can choose what makes sense.	Minden ügyfél kiválaszthatja, mi az értelme.
You can't stop in the meantime, otherwise it will take too long.	Nem tud megállni közben, különben túl sokáig fog tartani.
Maybe from sweat.	Talán az izzadságtól.
The minute hand moved.	A percmutató megmozdult.
The search did not win the social war.	A keresés nem nyerte meg a társadalmi háborút.
You both seemed too happy for the murder to be a thing of the past.	Mindketten túl boldognak tűntetek ahhoz, hogy a gyilkosság a múltjában szerepeljen.
They came back the next day.	Másnap visszatértek.
I glanced at the time.	Az időre pillantottam.
Ask for the exact status of your order.	Kérje meg rendelése pontos állapotának megismerését.
I think he makes a promise.	Azt hiszem, ígéretet tesz.
He was right behind me.	Közvetlenül mögöttem volt.
In extreme cases, they may not care if you live or die.	Szélsőséges esetekben lehet, hogy nem érdekli őket, hogy élsz-e vagy meghalsz.
And we were here.	És itt voltunk.
This unit has been excluded.	Ezt az egységet kizárták.
They want to kill me.	Meg akarnak ölni.
I caught them.	Befogtam őket.
I have cars that I have to pay for.	Vannak autóim, amiért fizetni kell.
I would much rather have this quiet time to think.	Sokkal jobban szeretném ezt a csendes időt a gondolkodásra.
Sometimes I sit in my room and cry.	Néha ülök a szobámban és sírok.
I kept him that way for a long time.	Sokáig tartottam őt így.
Mostly text files, but also some videos.	Többnyire szöveges fájlokat, de néhány videót is.
However, there are some differences.	Van azonban néhány különbség.
You don't have to tell me twice.	Nem kell kétszer elmondania.
They were simply not fit or injured.	Egyszerűen nem voltak fittek vagy megsérültek.
Take a truck with you and someone to help move you.	Vigyen magával teherautót és valakit, aki segít elmozdítani.
None of my people were killed.	Az embereim közül senkit sem öltek meg.
He could kill in it.	Abban ölni tudott.
He continued touring with the woman on his side.	Folytatta a turnét, a nővel az oldalán.
It could have changed for love.	Szerelemre változhatott.
We provided something very special that night.	Valami nagyon különlegeset nyújtottunk aznap este.
Mostly they observed that students like to travel.	Többnyire azt figyelték meg, hogy a diákok szeretnek utazni.
I tell him they were great.	Mondom neki, hogy nagyszerűek voltak.
You were right about everything.	Mindenben igazad volt.
That worried him.	Ez aggasztotta őt.
When we finally got out of the trees, he laughed.	Amikor végre kiszabadultunk a fák közül, felnevetett.
This is how we need to listen to our characters.	Ilyen módon kell hallgatnunk a karaktereinkre.
You want to ask a man a question.	Kérdést szeretne feltenni egy férfinak.
I joined his class.	csatlakoztam az osztályához.
This only happens on network files.	Ez csak a hálózati fájlokon történik.
It is still too early for that.	Jelenleg még túl korai ehhez.
It did not surface.	Nem került a felszínre.
I listen to music, it changes my life.	Zenét hallgatok, megváltoztatja az életemet.
In the second year, a man actually caught something.	A második évben egy ember valóban elkapott valamit.
I added his words to our notes.	Szavait a jegyzeteinkhez adtam.
It was the law.	A törvény volt.
And you look like a smart girl.	És okos lánynak tűnsz.
Sounds so professional.	Olyan profin hangzik.
It can be very good.	Nagyon jó lehet.
Their answer is simple.	A válaszuk egyszerű.
However, everything else? 	Azonban minden más?
English Translation:.	szegény szegény szegény.
I finished first among women and third overall.	A nők között első, összetettben pedig harmadik helyen végeztem.
What we are doing now is quite different.	Amit most csinálunk, az egészen más.
It sounds too simple to be true, but it works.	Túl egyszerűen hangzik, hogy igaz legyen, de működik.
How cool it is.	Milyen klassz ez.
He had a big heart.	Nagy szíve volt.
They were both great.	Mindketten nagyon voltak.
Free trade is not an issue in either case.	A szabad kereskedelem egyik esetben sem a kérdés.
But the engine advanced.	De a motor előrenyomult.
It's like all the pain.	Ez olyan, mint minden fájdalom.
Do not eat the case.	Ne edd meg a tokot.
Role competition is better in this industry.	Ezen az iparági jobb területen a szerepverseny.
That was awful.	Ez szörnyű volt.
I have to get to the point.	A lényegre kell térnem.
Plus some books.	Plusz néhány könyv.
We were the first.	Mi voltunk az elsők.
But others eat it.	De mások megeszik.
I promise nothing is so important each week.	Ígérem, semmi sem olyan fontos, minden egyes héten.
Over time, he chose the space.	Idővel választotta a teret.
He was hospitalized.	Kórházba helyezték.
You love your blog.	Szereted a blogodat.
They understood each other.	Megértették egymást.
Let go.	Engedd szabadon.
In fact, I care about someone else besides myself.	Valójában valaki mással törődöm magamon kívül.
You can actually see it if you look at it.	Valójában láthatod, ha ránézel.
Very fast and super easy to use.	Nagyon gyors és szuper egyszerű a használata.
We find out the little truth first.	Először megtudjuk a kis igazságot.
For the sake of change, have fun and take some time for yourself.	A változás kedvéért érezd jól magad, és szánj egy kis időt magadra is.
The bad news is that you're normal.	A rossz hír az, hogy normális vagy.
Hope got up in the morning.	Hope felkelt reggel.
But he wanted attention.	De szerette volna a figyelmet.
And the couple are no longer enemies of each other.	És a pár már nem ellensége egymásnak.
It's all about energy.	Minden energiából van.
I had a bad feeling.	rossz előérzetem volt.
The baby was asleep and it was really tiny.	A baba aludt, és tényleg pici volt.
It took a moment to gather things.	Eltartott egy pillanatig, hogy összeszedje a dolgokat.
I see them.	látom őket.
Or at least too much of one.	Vagy legalábbis túl sok az egyikből.
In fact, not a word will be enough.	Valójában egy szó sem lesz elég.
He could have done that.	Ezt megtehette.
But he came running.	De futva jött.
And actually one of the most popular.	És valójában az egyik legkedveltebb.
Which seems to me to be a completely responsible thing.	Ami számomra teljesen felelősségteljes dolognak tűnik.
I can't change either.	Én sem változhatok.
So death can be the secret of life.	Így a halál lehet az élet titka.
There was not enough water.	Nem volt elég víz.
Let me end it.	Hadd oldjam meg a végét.
It happens.	Van ilyen.
You have the right to be here.	Jogod van itt lenni.
I'm currently looking at them.	Jelenleg nézegetem őket.
It was the day.	Ez volt a nap.
I couldn't spend fast enough.	Nem tudtam elég gyorsan elkölteni.
If there is one.	Ha létezik ilyen.
You need money.	Szükséged van pénzre.
He died of heart failure the next day.	Másnap szívelégtelenségben halt meg.
His head pointed at the doors.	A feje az ajtókra mutatott.
Reduce heat to medium.	Csökkentse a hőt közepesre.
We need to be prepared for the power of practice.	Fel kell készülnünk, a gyakorlás erejéig.
He looked at his watch.	Az órájára nézett.
For some reason he doesn't seem to care.	Valamiért úgy tűnik, nem érdekli.
I can jump, go right and left.	Meg tudom ugrani, jobbra-balra menni.
I was scared.	féltem.
Some changes may occur.	Néhány változás történhet.
Many of these are two- or three-family houses.	Ezek közül sok két-három családi ház.
This.	Ez a.
Then came the long wait.	Aztán jött a hosszú várakozás.
Each officer in his line was waiting to be served.	A saját sorában minden tiszt arra várt, hogy kiszolgálják.
I based my results on repeated research and testing.	Eredményeimet ismételt kutatásokra és tesztelésekre alapoztam.
I don't expect you to understand.	Nem várom el, hogy megértsd.
Of course, this is not quite the case.	Persze ez nem egészen így van.
He pulled her in and hugged her tightly.	Magába húzta és szorosan magához szorította.
Anything can happen, child.	Bármi megtörténhet, gyermekem.
No bank name, no address, no box number.	Se banknév, se cím, se dobozszám.
But this is how the power base is built.	De így épül fel a hatalmi bázis.
A family that values ​​emotional health as well as physical and mental health.	Egy család, amely értékeli az érzelmi egészséget éppúgy, mint a testi és lelki egészséget.
I will raise you as my own child.	Saját gyermekemként fogom nevelni.
Please contact us.	Kérjük, forduljon hozzánk.
Offer from the table.	Ajánlat az asztalról.
The difference lies in this.	A különbség ebben rejlik.
No one noticed, no one looked at him.	Senki nem vette észre, senki sem nézett rá.
The different parts had to be chosen separately.	A különböző részeket külön kellett választani.
It just didn't burn.	Csak nem égett.
A few years ago, I never would have thought this was possible.	Néhány évvel ezelőtt sosem gondoltam volna, hogy ez lehetséges.
And now we had two in such a short time.	És most már kettőnk volt ilyen rövid idő alatt.
Here and now.	Itt és most.
He recently received the best offer of his life.	Nemrég élete legjobb ajánlatát kapta.
I think man is a better term.	Szerintem az ember jobb kifejezés.
They had to move.	Költözniük kellett.
And so was his life.	És ilyen volt az élete is.
Me, not so good.	Én, nem olyan jó.
Start a business.	Indítson vállalkozást.
It was in his eyes.	A szemében volt.
Beautiful hair.	Gyönyörű haja.
I feel like his career is advancing.	Úgy érzem, a karrierje előrehalad.
We joined last night like no one else.	Tegnap este úgy csatlakoztunk, ahogy még senki.
I wish they would go back the way they came.	Bárcsak visszamennének azon az úton, ahol jöttek.
The war was not started by history.	A háborút nem a történelem indította el.
They are both apparently white male police officers.	Mindketten látszólag fehér, férfi rendőrtisztek.
The old man needs you.	Az öregnek szüksége van rád.
I will make them yours.	a tiéddé teszem őket.
But I'm not dry inside.	De belül nem vagyok száraz.
So of course we will try.	Tehát természetesen meg fogjuk próbálni.
He was on duty for a year.	Egy évig volt szolgálatban.
Very odd.	Nagyon furcsa.
She likes to sit out and read before dinner.	Szeret vacsora előtt kiülni és olvasni.
Do my job.	Tedd a munkámat.
Be patient and understanding.	Légy türelmes és megértő.
I learned so much from them.	Annyit tanultam tőlük.
Traffic has been stopped.	A forgalmat leállították.
Talk to other women and empathize with them.	Beszélj más nőkkel, és érezd együtt őket.
People open up.	Az emberek megnyílnak.
There are no global variables.	Nincsenek globális változók.
Very bad news.	Nagyon rossz hír.
From now on, you have to be quiet.	Mostantól csendben kell lenned.
And he does so while turning his desire against him.	És ezt teszi, miközben ellene fordítja a vágyát.
He stepped to the window and looked out.	Az ablakhoz lépett és kinézett.
His life means nothing.	Az élete nem jelent semmit.
The pieces exist.	A darabok léteznek.
Your last hope.	Az utolsó reményed.
It was a new life.	Ez egy új élet volt.
Not a left-wing ideal.	Nem baloldali ideál.
However, there is still room for improvement on these systems.	Ezeken a rendszereken azonban van még mit javítani.
And we knew it was bad.	És tudtuk, hogy ez rossz.
Then that was the point again.	Aztán megint ez volt a lényeg.
I had sex with her.	Szex lettem neki.
It wasn't cheap.	Ez nem volt olcsó.
The effects of life events have not been reported.	Az életesemények hatásáról nem számoltak be.
But the controls and level design need to be worked out.	De a kezelőszerveket és a szinttervezést ki kell dolgozni.
It was two minutes to nine.	Két perc volt kilencig.
More than before.	Több, mint korábban.
This will be completed in the next section.	Ez a következő részben lesz befejezve.
The bodies were found.	Megtalálták a holttesteket.
We had information.	Volt információnk.
I've seen it many times.	sokszor láttam.
It must have saved their lives.	Biztosan megmentette az életüket.
That is the reality in the present case.	A jelen ügyben ez a valós helyzet.
Lots of sugar.	Sok cukor.
His actual date of birth is unknown.	Valódi születési dátuma nem ismert.
Too early.	Túl korán.
Good luck with the trial.	Sok sikert a tárgyaláshoz.
This can take years.	Ez évekig tarthat.
The story spread quickly.	A történet gyorsan terjedt.
This requires some work.	Ehhez némi munkára van szükség.
On the one hand, he had no money.	Egyrészt nem volt pénze.
It was his place, like a school.	Ez volt az ő helye, akár egy iskola.
Video and audio quality.	Videó és hangminőség.
The fight is fixed.	A harc fix.
She lay motionless on the bed.	A lány mozdulatlanul feküdt az ágyon.
People will see his escape.	Az emberek látni fogják a szökését.
They were the two guys from last night.	Ők voltak a két srác tegnap estéről.
Before you did.	Még mielőtt megtetted.
You have to walk the path you found under your feet.	Azt az utat kell járnod, amelyet a lábad alatt találtál.
It feels good to come back and compete with these guys.	Jó érzés visszatérni és versenyezni ezekkel a srácokkal.
It was a nice sight.	Szép látvány volt.
Therefore, we recommend that you leave the room during the test.	Ezért javasoljuk, hogy a vizsgálat ideje alatt hagyja el a termet.
There is no money tree.	Pénzfa nincs.
There is little we can add to this question here.	Ehhez a kérdéshez itt keveset tudunk hozzátenni.
First, a model says something about the value of the option.	Először is egy modell mond valamit az opció értékéről.
You have two options.	Két lehetőséged van.
Hands down.	Kezeket le.
We will tell you again and again.	Újra és újra elmondjuk.
Go on now.	Most folytasd.
No one has ever done this before.	Még soha senki nem csinált ilyet.
In fact, for two reasons.	Valójában két okból.
She went to dinner with another man.	Egy másik férfival ment vacsorázni.
I don't want to kill you.	Nem akarlak megölni.
He said he looked better.	Azt mondta, jobban látszik.
I wanted to run away.	el akartam menekülni.
However, this had nothing to do with the direction of the sun.	Ennek azonban semmi köze nem volt a nap irányához.
Technically, this is a great movie.	Technikai szempontból ez egy nagyszerű film.
This is never a good decision.	Ez soha nem jó döntés.
His hands became clean and soft.	A keze tiszta és puha lett.
It has grown a lot more.	Sokkal többre nőtt.
But there wasn't much in the room to help him.	De nem sok volt a szobában, hogy segítsen neki.
Close this page first, then the other page.	Először zárja be ezen az oldalon, majd a másik oldalon.
You know it's very dangerous, it's really out of control.	Tudod, hogy nagyon veszélyes, tényleg nem irányítható.
We think we succeeded.	Azt tartjuk, hogy sikerült.
He wanted to know everything that had happened.	Tudni akart mindent, ami történt.
No one is better than that.	Senki sem jobb ennél.
I got a movie.	Kaptam egy filmet.
In fact, I only contacted him a few weeks ago.	Valójában csak néhány héttel ezelőtt vettem fel vele a kapcsolatot.
Extremely rare.	Rendkívül ritka.
So much is left.	Annyi minden elmaradt.
We are both lucky to be in this situation.	Mindketten szerencsések vagyunk, hogy ilyen helyzetben vagyunk.
It looked the same.	Ugyanúgy nézett ki.
To tell the truth, it didn't seem that interesting.	Az igazat megvallva nem tűnt olyan érdekesnek.
It certainly came to me, too.	Minden bizonnyal nekem is bejött.
Dad picked us up once.	Apa egyszer felvett minket.
We are a quarter of the people.	Mi vagyunk az emberek egynegyede.
Now there was no reason to keep it a secret.	Most nem volt miért titkolni.
The tone of the performance is fun and positive.	Az előadás hangvétele szórakoztató és pozitív.
You just said that yourself.	Ezt most magad mondtad.
Hope is not enough.	A remény nem elég.
Break down.	Lebontani.
But there is no information for them on what to do.	De nincs információ a számukra, hogy mit tegyenek.
This has happened several times.	Ez többször előfordult.
I don't know how this is coming.	Nem tudom, hogy jön ez.
I'm next.	én vagyok a következő.
The state is now god.	Az állam most isten.
I'm so glad you got nice.	Nagyon örülök, hogy szépet kaptál.
Users cannot add anything or anything.	A felhasználók nem adhatnak hozzá semmit, vagy bármit.
I think that's pretty negative.	Szerintem ez elég negatív.
We were still close then.	Akkor még közel voltunk.
It's after ten-thirty.	Tíz harminc után van.
I thought you weren't mad at him anymore, ”he said at last.	Azt hittem, már nem haragszol rá – mondta végül.
And he will demand him soon.	És hamarosan követelni fogja őt.
This is a point of reference.	Ez egy viszonyítási pont.
And here's a method that works.	És itt működik egy módszer.
Somehow he was surprised.	Valahogy meglepődött.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
The challenges are as dangerous as they seem.	A kihívások olyan veszélyesek, mint amilyennek látszanak.
I don't have time to try yet.	Egyelőre nincs időm kipróbálni.
Plus, it sounds damn good from anywhere.	Ráadásul baromi jól hangzik bárhonnan.
If so, it does not mean that we will have a better country.	Ha igen, az nem jelenti azt, hogy jobb országunk lesz.
Read on to find out what it has to offer.	Olvasson tovább, hogy megtudja, mit kínál.
I didn't have to be afraid anymore.	Nem kellett tovább félnem.
You just gave birth.	Nemrég szültél.
There was the girl he loved.	Ott volt a lány, akit szeretett.
We keep it on ice, so to speak, by subsistence.	Úgyszólván létfenntartással jégen tartjuk.
There are only two of us in the crowd.	Csak ketten vagyunk a tömegben.
I loved you once, and you knew it.	Egyszer szerettelek, és ezt te is tudtad.
He came back and we ran the movie.	Visszajött, és lefuttattuk a filmet.
Many say, but hardly anyone will survive.	Sokan mondják, de alig éli meg valaki.
The buildings certainly looked that way.	Az épületek minden bizonnyal úgy néztek ki.
It won't be easier.	Ennél könnyebb nem lesz.
But this time the groups swapped places.	De ezúttal a csoportok helyet cseréltek.
They saved some money, things went well.	Megtakarítottak egy kis pénzt, a dolgok jól mentek.
Many countries around the world come to the same conclusion.	Világszerte sok ország jut ugyanerre a következtetésre.
So he'll be there for a while.	Szóval ott lesz egy ideig.
What he said will affect them for years to come.	Amit mondott, az még évekig hatással lesz rájuk.
I didn't break any laws.	Nem szegtem meg semmilyen törvényt.
You know your own interests too well.	Túl jól ismeri a saját érdekeit ahhoz.
Not that he wanted to stop.	Nem mintha azt akarta volna, hogy hagyja abba.
Then it was a very straight run again.	Aztán megint egy nagyon egyenes menet volt.
That's the least.	Ez a legkevesebb.
I'm up here.	itt vagyok fent.
There is a one-page form.	Van egy egyoldalas űrlap.
There was no way out, and we knew that.	Nem volt kiút, és ezt tudtuk.
Good people lose their jobs and their homes.	A jó emberek elveszítik munkájukat és otthonukat.
He may have been injured in a past situation.	Lehet, hogy egy múltbeli helyzetben megsérült.
It was too obvious.	Túl nyilvánvaló volt.
I took it directly to my business.	Bevittem közvetlenül a vállalkozásomba.
Then he smiled and spoke directly to him.	Aztán elmosolyodott, és közvetlenül hozzá beszélt.
In this city too.	Ebben a városban is.
They don't talk to the police.	Nem beszélnek a rendőrökkel.
That's all in my box.	Ennyi van a dobozomban.
He has a contract.	Szerződést kötött.
You worked on a production line.	Ön egy gyártósoron dolgozott.
There are thousands of them wherever you look.	Több ezer van belőlük, bárhová nézel.
He fixed his eyes on the other man.	Szemét a másik férfira szegezte.
The village is next to the road.	A falu az út mellett van.
We live in a world that is fleeing.	Olyan világban élünk, amely menekülőben van.
They can't run and hide forever.	Nem tudnak örökké futni és elbújni.
Her song had no ending, just an end.	Dalának nem volt befejezése, csak vége.
He tells me how it all ends.	Elmondja, hogyan végződik minden.
And he held it.	És tartotta.
Sounds sad.	Szomorúan hangzik.
An error is present.	Hiba van jelen.
And we did.	És megtettük.
There is nothing more than that.	Ennél több nincs.
This is the solution.	Ez a megoldás.
And this thing, don't seem unusual.	És ez a dolog, ne tűnjön szokatlannak.
He could see he was trying to make a decision.	Láthatta, hogy döntést próbál hozni.
He could not prove insurance.	Biztosítást nem tudott igazolni.
There is no difference in this comparison.	Ebben az összehasonlításban nincs különbség.
The other is related to the greater good.	A másik a nagyobb jóhoz kapcsolódik.
I tried a few things without success.	Kipróbáltam pár dolgot sikertelenül.
Basically, your heart needs to work twice to keep it warm.	Alapvetően a szívednek duplán kell dolgoznia, hogy melegen tartsa.
One moment we are above us, the next we are already in it.	Egyik pillanatban felettünk, a másikban már benne vagyunk.
He was at war with himself.	Háborúban állt önmagával.
It looks so beautiful and clean now.	Most olyan szépnek és tisztának tűnik.
I run too.	én is futok.
I mean, that would definitely make sense.	Úgy értem, ennek biztosan lenne értelme.
He just proved you were right.	Csak azt bizonyította, hogy igazad van.
No one was informed.	Senki sem kapott tájékoztatást.
I want facts.	Tényeket akarok.
Too stupid.	Túl hülyék.
I want you to get help.	Azt akarom, hogy kapj segítséget.
Then other songs started coming.	Aztán más dalok kezdtek jönni.
He would have invested.	Befektetett volna.
Hence, there was nothing to lose if we stuck to the word.	Ennélfogva nem volt mit veszíteni, ha kitartunk a szó mellett.
At least they took care of it.	Arról legalább gondoskodtak.
The way to do it.	A módját ennek.
This is bad.	Ez rossz.
The inside looks like below.	A belseje úgy néz ki, mint lent.
We'll find out what happened to him.	Ki fogjuk deríteni, mi történt vele.
Well, it worked for me.	Nos, nekem bevált.
No other word.	Nem más szó.
Now we'll find out if he understood.	Most megtudjuk, hogy megérte-e.
This experiment was repeated three times and a representative experiment was presented.	Ezt a kísérletet háromszor megismételtük, és egy reprezentatív kísérletet mutatunk be.
Case study and literature review.	Esettanulmány és szakirodalmi áttekintés.
I'm sure he said behind my back.	Biztos vagyok benne, hogy a hátam mögött mondta.
Showcase your best version and be special.	Mutassa be a legjobb verzióját, és legyen különleges.
We will keep it here.	Itt fogunk tartani.
Return to the field.	Visszatérni a pályára.
I opened it.	kinyitottam.
Have a nice weekend, my friend.	Szép hétvégét barátom.
That means we need people inside.	Ez azt jelenti, hogy szükségünk van emberekre belül.
However, this does not have to be easy.	Ennek azonban nem kell könnyűnek lennie.
I don't want to shut you off.	Nem szeretném elzárni tőle.
And that was before the trial began.	És ez még a tárgyalás megkezdése előtt történt.
In addition, no outcome data were presented in this study.	Ezenkívül ebben a tanulmányban nem mutattak be eredményadatokat.
Which could not be true.	Ami nem lehetett igaz.
Remove from heat and allow to cool.	Levesszük a tűzről és hagyjuk kihűlni.
He wanted this man.	Ezt a férfit akarta.
In any case, this is how things have gone so far.	Mindenesetre eddig így mentek a dolgok.
This is also his child, like it or not.	Ez is az ő gyereke, akár tetszik, akár nem.
And then he spoke.	És akkor megszólalt.
Never, not even in a small boat.	Soha, még egy kis csónakban sem.
But it is important that this investigation continues.	De fontos, hogy ez a vizsgálat folytatódjon.
Thanks for this article.	Köszönjük ezt a cikket.
You have to get out of here.	El kell menned innen.
I've been trying to reach you for days.	Napok óta próbállak elérni.
Individual rates may vary.	Az egyéni díjszabás változhat.
Across the street is a couple walking hand in hand under the lights.	Az utca túloldalán egy pár sétált kéz a kézben a lámpák alatt.
He was actually nervous when he said it.	Valójában ideges volt, amikor kimondta.
You have to keep everything and you can even learn from them.	Mindent meg kell őrizned, és még tanulhatsz is belőlük.
Too much is happening all around now.	Túl sok minden történik most minden körül.
So check it out now.	Szóval nézd meg most.
The results of these experiments have not been published.	E kísérletek eredményeit nem tették közzé.
For now, that's what's available.	Egyelőre ez az, ami elérhető.
Let's get the rest now.	Most hozzuk a többit.
We don't know exactly who is in the camp.	Nem tudjuk pontosan, kik vannak a táborban.
His death occurred during this period.	Halála ebben az időszakban következett be.
I asked where else they would study.	Megkérdeztem, hol fognak még tanulni.
It never appeared.	Soha nem jelent meg.
They disappeared from the public eye.	Eltűntek a nyilvánosság elől.
Find someone who is rich and kill him.	Keress valakit, aki gazdag, és öld meg.
But there are ways to do it.	De vannak módok erre.
When you have to wear a piece of shit very badly, people usually understand.	Amikor egy szart nagyon rosszul kell viselned, az emberek általában megértik.
He knew he was the last.	Tudta, hogy ő az utolsó.
Tell him to come here as fast as he can.	Mondd meg neki, hogy jöjjön ide amilyen gyorsan csak tud.
It may not seem fair, but that is life.	Lehet, hogy nem tűnik igazságosnak, de ilyen az élet.
When he didn't move, they left.	Amikor nem mozdult, elmentek.
But it was also bad.	De ez is rossz volt.
Their solution.	A megoldásuk.
I didn't believe that.	Ezt nem hittem el.
He read a few pages, but without a heart.	Elolvasott néhány oldalt, de szív nélkül.
You can't discuss that.	Ezt nem tudod megbeszélni.
Then he pulled up a chair and sat down.	Aztán felhúzott egy széket, és leült.
Some of you know the most.	Néhányan közületek ismerik a legtöbbet.
The service provides advanced life support.	A szolgáltatás fejlett élettámogatást nyújt.
Start a new life.	Kezdj új életet.
Work until you find the design you want.	Addig dolgozzon, amíg meg nem találja a kívánt dizájnt.
Otherwise, zero score.	Ellenkező esetben nulla pontszám.
We can help.	Tudunk segíteni.
I choose to learn from it.	Úgy döntök, hogy tanulok belőle.
So it's not the end of the world.	Szóval nem a világ vége.
There is nothing wrong with that.	Semmi rossz nincs benne.
Good idea.	Jó gondolat.
In fact, he wanted us not to know him.	Valójában azt akarta, hogy ne ismerjük.
The other man is facing me.	A másik férfi szembefordul velem.
Big and terrible.	Nagy és szörnyű.
He talked to them.	Beszélt velük.
Stay with us, they will be accepted as you are.	Maradj velünk, elfogadnak olyannak, amilyen vagy.
From the purchase price paid.	A kifizetett vételárból.
This product is currently out of stock.	Ez a termék jelenleg nincs raktáron.
The evidence is similar for the other case.	A másik esetre is hasonló a bizonyíték.
Just your luck.	Csak a szerencséje.
We have the power to change the world.	Bennünk van az erő megváltoztatni a világot.
He believed in people too much.	Túlságosan hitt az emberekben.
Not so fast.	Nem olyan gyorsan.
It can't become it.	Nem válhat belőle.
It's about money.	A pénzről van szó.
He provided study design and interpretation advice.	Tanulmánytervezési és értelmezési tanácsokat nyújtott.
He was followed for eight years.	Nyolc évig követték nyomon.
He didn't find anything interesting.	Nem talált semmi érdekeset.
The results presented in this study are useful for several reasons.	A tanulmányban bemutatott eredmények több okból is hasznosak.
You obviously didn't help me.	Nyilván nem segítettél nekem.
Others make you angry.	Mások haraggá változtatják.
These values ​​are consistent with data obtained with other techniques.	Ezek az értékek összhangban vannak más technikákkal kapott adatokkal.
But you have to be good enough to accept it.	De elég jónak kell lenned ahhoz, hogy elfogadd.
I can see you at my home or I'll come to you.	Megnézhetem otthonomban, vagy eljövök hozzád.
There doesn't have to be one maybe.	Nem kell, hogy legyen egy talán.
And in just giving, everything becomes necessary.	És abban, hogy csak adunk, minden szükségessé válik.
But let's not squeeze our luck.	De ne szorítsuk a szerencsénket.
Their size was the biggest difference.	A méretük volt a legnagyobb különbségük.
You say this is just a story for our learning.	Azt mondod, ez csak egy történet a tanulásunkhoz.
She did everything she could to avoid the man.	Mindent megtett, hogy elkerülje a férfit.
You probably want that anyway.	Valószínűleg egyébként is ezt akarja.
The result would only be a matter of time.	Csak idő kérdése lenne az eredmény.
Two such systems have been identified in the literature.	A szakirodalomban két ilyen rendszert azonosítottak.
We had the instructions and we followed them.	Megvoltak az utasításaink, és betartottuk azokat.
A new tone developed.	Új hangnem alakult ki.
It's the season again.	Újra itt az évszak.
Fear of risk.	A kockázattól való félelem.
These are necessary for me.	Számomra ezek szükségesek.
Hopefully it will never happen again.	Remélhetőleg soha többé nem lesz.
I have to find him.	meg kell találnom őt.
Then go ahead, ”he said.	Akkor folytassa – mondta.
He's gone now.	Most elment.
He died of cancer.	Rákban halt meg.
I'm sure.	Én biztosan.
So look at me now.	Szóval most nézz rám.
I have to keep that promise.	Ezt az ígéretet be kell tartanom.
And your arms are so strong.	És a karjaid olyan erősek.
There was nothing natural about this existence.	Semmi természetes nem volt ebben a létezésben.
It was a relief in a sense.	Bizonyos értelemben megkönnyebbülés volt.
This battle can be won.	Ezt a csatát meg lehet nyerni.
I am very excited about what tomorrow has in store for us.	Nagyon izgatott vagyok, hogy mit tartogat számunkra a holnap.
You can choose to use only the features that fit your strategy.	Dönthet úgy, hogy csak azokat a funkciókat használja, amelyek megfelelnek stratégiájának.
It can't hurt him.	Nem árthat neki.
No serious complications were reported.	Komoly szövődményekről nem számoltak be.
Rather, these theoretical classes explain the models that describe economic systems.	Ezek az elméleti osztályok inkább a gazdasági rendszereket leíró modelleket magyarázzák.
So we couldn't find anyone to sell to.	Így nem találtunk senkit, akinek eladhatnánk.
I'm trying to blog.	Próbálok blogolni.
But no one is happy every minute of every day.	De senki sem boldog minden nap minden percében.
Vision in search of sound.	Vízió a hang keresésében.
We walked instead.	Ehelyett sétáltunk.
But this solution requires a wide street.	De ehhez a megoldáshoz széles utca kell.
So they did tests for a few days.	Így pár napig teszteket végeztek.
Take advantage of the new terms.	Kihasználja az új feltételeket.
Or we thought so.	Vagy azt hittük, hogy igen.
You know, you worked too hard.	Tudod, túl keményen dolgoztál.
My healthy daughter was born.	Egészséges lányom született.
It seemed like a place full of life, not danger.	Olyan helynek tűnt, amely tele van élettel, nem veszéllyel.
You have a lot to do.	Sokat kell tennie.
I would never cry.	soha nem sírnék.
He stepped in quickly to improve the situation.	Gyorsan lépett, hogy javítsa a helyzetet.
There was nothing compared to him, at least he thought so.	Semmi volt hozzá képest, legalábbis ezt hitte.
I'm not saying everyone does that.	Nem mondom, hogy mindenki ezt csinálja.
He wrote it very well.	Nagyon jól megírta.
I shouted at him, but there was no answer.	Kiáltottam neki, de nem jött válasz.
That's the only thing they care about.	Ez az egyetlen dolog, amit bánnak.
They knew it would never be anything else.	Tudták, hogy ebből soha nem lesz más.
Well, at least that's it.	Nos, ez legalább az.
There were only the three of us around the kitchen table.	Csak mi hárman voltunk a konyhaasztal körül.
I played well.	jól játszottam.
Our eyes narrowed and the years were gone.	A szemünk összeakadt, és az évek elszálltak.
And none of them could have imagined him doing it any other way.	És egyikük sem tudta elképzelni, hogy ezt másképp csinálja.
The only problem is with the form.	Csak a formával van a baj.
With them in this investigation.	Velük ebben a nyomozásban.
Do not fill it with words, with the actions of the mind.	Ne töltsd ki szavakkal, az elme cselekedeteivel.
The rules are followed in order.	A szabályokat sorrendben tartják be.
You have to give something else.	Adnod kell még valamit.
If he can't answer, he'll be lost.	Ha nem tud válaszolni, akkor elveszik.
I love your calls.	Szeretem a hívásait.
The doors seemed very heavy.	Az ajtók nagyon nehéznek tűntek.
It's good anytime.	Bármikor jó.
It was usually full at this time.	Általában ilyenkor tele volt.
I can't stand it now.	Nem bírom most.
And we need to avoid both.	És mindkettőtől el kell kerülnünk.
I love running at home.	Imádom az otthoni futást.
Everything needs something that will keep it.	Mindennek szüksége van valamire, ami megtartja.
Then pick up their noses.	Aztán vedd fel az orrukat.
This is given as follows.	Ezt a következőképpen adjuk meg.
I continue to read the whole series.	Továbbra is elolvasom az egész sorozatot.
But there is a big difference.	De van egy nagy különbség.
We had to do it in less than two times.	Kettőnél rövidebb idő alatt kellett elvégeznünk.
The results of the study are discussed with reference to the literature.	A tanulmány eredményeit a szakirodalomra hivatkozva tárgyaljuk.
So we went to see this piece.	Szóval elmentünk megnézni ezt a darabot.
They have shown otherwise many times.	Sokszor mutattak már mást.
There are pictures, they say, and they provide good evidence.	Vannak képek, mondják, és jó bizonyítékot szolgáltatnak.
That is what we have to offer.	Ezt kell kínálnunk.
Take a walk.	Sétálj.
I’m not sure it will happen right away.	Nem vagyok benne biztos, hogy azonnal megtörténik.
She felt so good.	Annyira jól érezte magát.
I got dressed, but very slowly.	Felöltöztem, de nagyon lassan.
This is a really light mobile phone.	Ez egy igazán könnyű mobiltelefon.
He must have shot me three times.	Biztos háromszor lőtt rám.
They didn't charge a fee.	Nem szedtek díjat.
Participants signed their written consent.	A résztvevők írásos beleegyezésüket írták alá.
Well, he did.	Nos, megtette.
I have another idea.	Van egy másik ötletem.
It would certainly be the easiest.	Minden bizonnyal ez lenne a legegyszerűbb.
You're pretty mobile.	Elég mobil vagy.
He says he will find a way to make the technology work.	Azt mondja, meg fogja találni a módját a technológia működésének.
Everything was fine.	Minden rendben volt.
I had to kill him.	meg kellett ölnöm.
Drink more beer.	Több sört inni.
This is very likely to be the case here as well.	Nagyon valószínű, hogy itt is ez a helyzet.
Then he realized things had to change.	Aztán rájött, hogy a dolgoknak változniuk kell.
I think he would never lose a chicken.	Azt hiszem, soha nem veszítene el egy csirkét.
We want more.	Többet akarunk.
Men are starting to notice me again.	A férfiak kezdenek újra felfigyelni rám.
Both failed.	Mindkettő kudarcot vallott.
I no longer have the strength to carry out such projects.	Nincs már erőm az ilyen projektek végrehajtásához.
Make sure you fully understand the code.	Ügyeljen arra, hogy teljesen megértse a kódot.
He examined it quickly, and now he was sure.	Gyorsan megvizsgálta, és most már biztos volt benne.
You never seemed to tell anyone.	Úgy tűnt, soha nem mondtad el senkinek.
They are not used to the government.	Nincsenek hozzászokva a kormányhoz.
I want to beat it alone.	Egyedül akarom legyőzni.
Men die to have their children live free.	A férfiak meghalnak, hogy gyermekeik szabadon éljenek.
As a result, the attack can be completed within four hours.	Ennek eredményeként a támadás négy órán belül befejezhető.
The opposite has become true.	Ennek az ellenkezője vált igazzá.
There were five males and one female.	Öt hím és egy nőstény volt.
Just a few problems with cheap parts.	Csak néhány probléma az olcsó alkatrészekkel.
He was told it was too late.	Azt mondták neki, hogy már késő.
I don't see a problem.	Nem látok problémát.
I stood up and threw the paper out into the street.	Felálltam, és kidobtam a papírt az utcára.
He didn't have to talk to anyone unless he wanted to.	Senkivel sem kellett beszélnie, hacsak nem akart.
Look at that.	Nézd úgy.
You need to know this.	Ezt tudnod kell.
The machine could not be stopped.	A gépet nem lehetett leállítani.
Let me know where you are.	Hadd tudjam, hol vagy.
And he does the same in training.	És ezt csinálja edzésen is.
That was the final word.	Ez volt a végső szó.
This set is called the state of knowledge of the subject.	Ezt a halmazt a tárgy tudásállapotának nevezzük.
Nevertheless, it worked in both directions.	Ennek ellenére mindkét irányban működött.
Your comments are also interesting.	Érdekesek a hozzászólásai is.
Very often, however, this is not the case.	Nagyon gyakran azonban nem ez a helyzet.
They described what they saw.	Leírták a látottakat.
It takes four hours without feeling any anxiety.	Négy óra telik el anélkül, hogy bármiféle szorongást éreznék.
The storm came.	Jött a vihar.
Here's the threat.	Itt a fenyegetés.
It has saved my life four times already.	Már négyszer mentette meg az életemet.
His brother, too.	A bátyja is.
I'll come and find you.	Jövök és megkereslek.
You will be dead before you die.	Halál előtt halott leszel.
I wanted to know why he was waiting in front of my school.	Tudni akartam, miért várt az iskolám előtt.
I'm doing a lot more of this now.	Most sokkal többet csinálok ebből.
They knew what they were doing and they knew it was wrong.	Tudták, mit csinálnak, és tudták, hogy ez helytelen.
Yes, they did their part.	Igen, megtették a részüket.
You can too.	Neked is lehet.
You have to do this.	Ezt kell tenned.
I had proof that this never happened.	Bizonyítékom volt, hogy ez soha nem történt meg.
He couldn’t change where he was, and that was bad.	Nem tudta megváltoztatni azt, ahol volt, és ez rossz volt.
I'm not interested in the role right now.	Engem most nem érdekel a szerep.
See what nature has to offer.	Nézze meg, mit kínál a természet.
I have never been on a plane in my life.	Soha életemben nem ültem repülőn.
In addition, the vehicle must be moving.	Ezenkívül a járműnek mozognia kell.
Six in severe condition.	Hatan súlyos állapotban.
I hate people like that.	Utálom az ilyen embereket.
They both did well.	Mindketten jól jártak.
Love, that is.	Szerelem, vagyis.
But it runs.	Viszont fut.
He probably did it at his own expense.	Valószínűleg saját költségén tette.
However, our model can only handle a seamless history.	Modellünk azonban csak zökkenőmentes előzményeket tud kezelni.
No one was inside.	Senki nem volt bent.
He watched for a while.	Nézte egy darabig.
Making a road, one way.	Út készítése, egyetlen út.
Will will support you in any way we can.	Will minden tőlünk telhető módon támogatni fog téged.
How much he hated using it in the debate.	Mennyire utálta a vitában való használatát.
Even if we did, it wouldn't help.	Még ha megtennénk is, az nem segítene.
And it wouldn’t be who if he had failed.	És nem lenne az, aki, ha kudarcot vallott volna.
Properties have names and values.	A tulajdonságoknak neve és értéke van.
Everyone wants a piece.	Mindenki szeretne egy darabot.
You were good or bad, or both.	Te voltál jó vagy rossz, vagy mindkettő.
For example, in literature or music.	Például az irodalomban vagy a zenében.
I'm looking out.	kifelé nézek.
I just loved being around.	Csak szerettem a közelében lenni.
But he is not the same person.	De ő nem ugyanaz az ember.
My God.	Istenem.
Everything is against me.	Minden ellenem szól.
Keeping the whole house clean was not enough.	Az egész ház tisztán tartása nem volt elég.
We will definitely use them every year.	Minden évben biztosan használni fogjuk őket.
Most people pay others first.	A legtöbb ember először másoknak fizet.
He also had to be sold.	Őt is el kellett adni.
I mean, what else can you ask for?	Úgy értem, mit kérhetsz még?
If we were to return to our own world.	Ha visszatérnénk a saját világunkba.
However, the effect on birth weight is still unknown.	A születési súlyra gyakorolt ​​hatás azonban továbbra sem ismert.
I decided to write it down.	Úgy döntöttem, leírom.
There were also three family members among the dead.	A halottak között három családtag is volt.
You think, hair.	Azt hiszed, haj.
This is a beautiful pan.	Ez egy gyönyörű serpenyő.
So don't try to play with me.	Szóval ne próbálj meg játszani velem.
It has nothing to do with me, it's not mine.	Semmi köze hozzám, nem az enyém.
Specific dates are currently being worked out.	A konkrét időpontok kidolgozása jelenleg zajlik.
I just forget, especially if my family isn’t around.	Egyszerűen elfelejtem, főleg, ha a családom nincs a közelben.
Your member was a term that this site was able to access.	Az Ön tagja olyan kifejezés volt, amelyet ez a webhely el tudott érni.
The bed was propped up against the wall.	Az ágy a falnak volt támasztva.
You get a rose.	Kap egy rózsát.
The numbers show that.	A számok ezt mutatják.
I ran into the ground.	Beleszaladtam a földbe.
But it’s a different story and a different show.	De ez egy másik történet, és egy másik műsor.
Wonderful at any time of the year.	Csodálatos az év bármely szakában.
They had not seen their mother and father for nine years.	Kilenc éve nem látták anyjukat és apjukat.
Everything was simply perfect.	Egyszerűen minden tökéletes volt.
They basically did a great job with the controls.	Alapvetően nagyszerű munkát végeztek a vezérlőkkel.
And now they can.	És most megtehetik.
But things weren't too bad.	De a dolgok nem voltak túl rosszak.
Just like his people.	Akárcsak az embereinél.
He broke in half.	Félbetörte.
Of course it was on the other side of town.	Természetesen a város másik felén volt.
And that seemed to help a lot.	És úgy tűnt, ez sokat segített.
I felt empty without the sound in my head.	Üresnek éreztem magam a hang nélkül a fejemben.
Which was probably a good thing.	Ami valószínűleg jó dolog volt.
He saw an older version of himself.	Látta önmaga egy régebbi verzióját.
Unless you're human.	Hacsak nem ember.
You gain some, you lose something.	Néhányat nyersz, valamit elveszítesz.
It started well.	Jól indult.
It's actually a lot easier than you think.	Valójában sokkal könnyebb, mint gondolnád.
And it goes the other way.	És ez más utakon megy.
Maybe for someone it means a lot.	Talán valakinek ez sokat jelent.
We'll see how it develops this week.	Meglátjuk, hogyan alakul a héten.
That’s why it worries me a little bit.	Ez az oka annak, hogy ez egy kicsit aggaszt számomra.
The change will take effect tomorrow.	A változás holnap lép életbe.
We were much better.	Sokkal jobbak voltunk.
The darkness didn't help much to cool the room.	A sötétség nem sokat segített lehűteni a szobát.
They need to feel comfortable.	Kell, hogy kényelmesen érezzék magukat.
My family was incredibly worried about me.	A családom hihetetlenül aggódott értem.
Give them a little credit.	Adj nekik egy kis hitelt.
Please see the cost comparison below.	Kérjük, lásd alább a költségek összehasonlítását.
I roll my eyes.	Megforgatom a szemem.
You can meet people from different places.	Különböző helyekről származó emberekkel találkozhatsz.
Think of them as little lights.	Tekintse őket kis fényeknek.
They laughed at that.	Ezen jót nevettek.
He stopped dead when he reached the house.	Holtan állt meg, amikor a ház elé ért.
And how to deal with them.	És hogyan bánjunk velük.
That is why it is called informed consent.	Ezért hívják tájékozott beleegyezésnek.
Then he looked back at his mother.	Aztán visszanézett az anyjára.
Find it, help me if you will.	Megkeresni, segíteni, ha megengeded.
There is no news for the next ship.	A következő hajóról nincs hír.
No charges were filed.	Nem emeltek vádat.
Small but strong.	Kicsi, de erős.
Several methods have been presented in the literature.	A szakirodalomban számos módszert bemutattak.
we have it at home.	van itthon.
It's not like it's really the case.	Nem mintha valóban lenne helyzet.
That everyone looked up to him.	Hogy mindenki felnézett rá.
Thank you for being able to.	Köszönjük, hogy lehettünk.
I understand.	Értem.
Each affects the environment in a different way.	Mindegyik más-más módon hat a környezetre.
If the offer was not accepted, the money had to be refunded.	Ha az ajánlatot nem fogadták el, a pénzt vissza kellett fizetni.
But it didn't work out.	De ez nem sikerült.
I'm talking to you.	Hozzád beszélek.
How little do you know?	Milyen keveset tudsz.
And his presence can give some comfort to their father.	És jelenléte némi vigaszt nyújthat apjuknak.
I didn’t have to struggle to hear or understand.	Nem kellett küzdenem, hogy meghalljam vagy megértsem.
No other was found in the bag.	Mást nem találtak a táskában.
They had a hard time.	Nehezen jöttek.
Thus as v.	Így mint v.
You get there first.	Te érj oda először.
She models the way she exists with her emotions for clients.	Az érzelmeivel való létezés módját modellezi az ügyfelek számára.
I need to know that, and you need to think about it.	Ezt nekem kell tudnom, neked pedig gondolkodnod kell.
You can't do better.	Nem tehetsz jobbat.
You can relax this.	Ezt pihentetheti.
They both built companies and designed cars.	Mindketten cégeket építettek és autókat terveztek.
They simply seemed close friends.	Egyszerűen közeli barátoknak tűntek.
We will remain close friends.	Közeli barátok maradunk.
This is the last place he ever wanted to return.	Ez az utolsó hely, ahová valaha is vissza akart térni.
The report is inside.	A jelentés belül van.
And if this is my last skin, well.	És ha ez az utolsó bőröm, hát.
For weeks.	Hetekig.
Many people do not know they have one.	Sokan nem tudják, hogy van ilyenük.
This leads to recurrent pain in the leg.	Ez ismétlődő fájdalomhoz vezet a lábban.
So will the one who is sick.	Így lesz az is, aki beteg.
Then we were ready to go.	Aztán indulásra készen álltunk.
And that's only three weeks from now.	És ez mindössze három hét múlva.
It really affected my husband a lot.	Ez valóban nagyon érintette a férjemet.
His people needed food that could travel with them.	Az embereinek olyan élelmiszerre volt szükségük, amely velük utazhat.
With or without me, the building will be raised.	Velem vagy nélkülem, az épület meg lesz emelve.
At least it has to start.	Ennek legalább elindulnia kell.
He infuriated them and selected the first target.	Feldühítette őket, és kiválasztották az első célpontot.
One of the offers he accepted was for a movie.	Az egyik ajánlat, amelyet elfogad, egy filmre vonatkozott.
You die without it.	Enélkül meghalsz.
One wondered if he really had thoughts independent of books.	Az ember azon töprengett, hogy valóban vannak-e a könyvektől független gondolatai.
It is an independent body.	Ez egy független testület.
I've heard a lot of stories about him.	Sok történetet hallottam róla.
To see them again in this world would be that.	Újra látni őket ezen a világon az lenne.
Emotions come to us regardless of anything.	Az érzelmek bármitől függetlenül jönnek hozzánk.
Take just one problem at a time.	Vedd csak egy-egy problémát.
This guy is against sex.	Ez a srác ellenzi a szexet.
This requires the free movement of services.	Ehhez a szolgáltatások szabad mozgására van szükség.
We sold our home quickly.	Gyorsan eladtuk az otthonunkat.
Plus, he doesn't have a lamp.	Ráadásul nincs lámpája.
There are no hidden costs.	Nincsenek rejtett költségek.
We still have emotions.	Még mindig vannak érzelmeink.
Although they don't like to get soaked.	Bár nem szeretnek elázni.
And the economy is designed to serve us.	A gazdaság pedig arra készült, hogy minket szolgáljon.
His father wanted him to be a doctor.	Apja azt akarta, hogy orvos legyen.
I can’t work without the tools of my profession.	Nem tudok dolgozni a szakmám eszközei nélkül.
From a girl? 	Egy lánytól?
asked.	kérdezte.
That's why we have to move.	Ezért kell mozognunk.
She refused to go home.	A lány nem volt hajlandó hazamenni.
Yes, it certainly was.	Igen, kétségtelenül így volt.
However, I was not at my station last night.	Tegnap este azonban nem volt az állomásomon.
It is good to see that these plans are being implemented properly.	Jó látni, hogy ezeket a terveket megfelelően végrehajtják.
Form or form in no way kills the internet.	A forma vagy forma semmiképpen sem öli meg az internetet.
We can lose this time.	Ezúttal veszíthetünk.
He must have been drinking again.	Biztos megint ivott.
His eyes fixed on the stars.	Szeme a csillagokra szegeződött.
My digital image reaches all people on this planet.	A digitális képem minden emberhez eljut ezen a bolygón.
Not included.	Nincs benne.
I came out determined.	Elszántan jöttem ki.
Oh no, no no! 	Ó nem, nem nem!
please, do not.	kérlek ne.
There are things that only we can do.	Vannak dolgok, amelyeket csak mi tehetünk.
Maybe, he said.	Lehet, mondta.
That is the essence of what they do.	Ez a lényege annak, amit csinálnak.
I was worried about running to come back.	Aggódtam a futásba, hogy visszajönnek.
You have less choice in energy.	Az energia terén kevesebb a választásod.
Bad news and maybe good news.	Rossz hír és talán jó hír.
Unfortunately, the writing and details have let this book down.	Sajnos az írás és a részletek hagyták cserben ezt a könyvet.
There are three main differences between the two methods.	A két módszer között három fő különbség van.
I can't believe this happened.	Nem hiszem el, hogy ez megtörtént.
People described it as pale and skinny.	Az emberek sápadtnak és soványnak írták le.
Download one and use.	Töltse le az egyiket, és használja.
He told me about a ship.	Mesélt nekem egy hajóról.
I have the best job in the world.	Nekem van a legjobb munkám a világon.
Only you can hear.	Csak te hallhatod.
I will find you.	Meg foglak találni.
The comparison turned bad.	Az összehasonlítástól rosszul lett.
I'm in bed, they're under the window.	Én az ágyban vagyok, ők az ablak alatt.
Detach the point from the apartment.	Válassza le a pontot a lakástól.
No car set a faster time on the second day.	Egyetlen autó sem állított be gyorsabb időt a második napon.
He likes it too.	Neki is tetszik.
We'll see if we can't keep it that way.	Meglátjuk, nem tudjuk-e így tartani.
In fact, this was the second phone call.	Valójában ez volt a második telefonhívás.
The first.	A legelső.
He knew about his limitations from his mother.	Korlátairól az anyjától tudott.
You are very thin.	Nagyon vékony vagy.
Then it wouldn't be better.	Akkor nem lenne jobb.
This process takes years.	Ez a folyamat évekig tart.
And a father.	És egy apa.
The difference is that we know.	A különbség az, hogy tudjuk.
I looked out the window.	Kinéztem az ablakon.
The blank field is gone and replaced.	Az üres mező eltűnt, és a helyére került.
Things that can’t be bought for money.	Olyan dolgokat, amiket pénzért nem lehet megvenni.
They have a specific routine.	Van egy meghatározott rutinjuk.
I like most things in men.	A legtöbb dolgot szeretem a férfiakban.
I don’t see that change when we live together.	Nem látom, hogy ez megváltozna, ha együtt élünk.
Just to bring more money.	Csak hogy több pénzt hozzon.
They could even kill him.	Még meg is ölhetnek.
From head to toe.	Fejtől lábig.
You tell us that.	Elmondod ezt nekünk.
This is politically relevant.	Ez politikai szempontból releváns.
Then somehow things got confused.	Aztán valahogy összezavarodtak a dolgok.
My parents met quite by accident.	A szüleim egészen véletlenül találkoztak.
Your case was poorly served.	Az ügyedet rosszul szolgálták.
It may come later.	Ez később jöhet.
But they don't know.	De nem tudják.
I write in bed or in the living room.	Az ágyban vagy a nappaliban írok.
But he finished the thought instead.	De befejezte helyette a gondolatot.
It makes it very difficult to make a living.	Nagyon megnehezíti a megélhetést.
Write these on a board.	Írd fel ezeket egy táblára.
I think becoming a family was the best part of the journey.	Úgy gondolom, hogy a családdá válás volt az utazás legjobb része.
Article prices go up and the topic may be that.	Cikk ára megy, és a téma ennek lehet.
This can only be done with the data you provide.	Ezt csak az Ön által megadott adatokkal lehet megtenni.
Without turning around, he began handing out instructions.	Anélkül, hogy megfordult volna, utasításokat kezdett osztogatni.
Too much work for anything to go.	Túl sok munka ahhoz, hogy bármi is menjen.
That's how we were raised.	Így neveltek minket.
Let's try a few more.	Próbálunk még néhányat.
Because we knew he felt burnt last time.	Mert tudtuk, hogy legutóbb megégettnek érezte magát.
Do what they know in other countries.	Tegyék meg, amit tudnak más országokban.
We saw what was happening and we stopped to help.	Láttuk mi történik, és megálltunk segíteni.
Mortality rates for men and women increased significantly with age.	A férfiak és nők halálozási aránya jelentősen nőtt az életkorral.
It wouldn't change.	Nem változna.
He didn't need to see that he knew exactly what he was seeing.	Nem volt szüksége a látására, hogy pontosan tudja, mit lát.
Winter has just arrived.	Most beköszöntött a tél.
It feels very natural and beautiful.	Nagyon természetes és gyönyörű érzés.
He just didn't see him leave.	Csak nem látta elmenni.
I was tired but determined and somehow got through.	Fáradt voltam, de elszánt, és valahogy átjutottam.
That was just the beginning.	Ez csak a kezdet volt.
I'm scared of myself.	Félek magamtól.
I have another question.	Lenne egy további kérdésem.
The opposite is true.	Ennek éppen az ellenkezője.
However, this is not the case with errors of judgment.	Nem így van azonban az ítéleti hibákkal.
So you can test this.	Így tesztelheti ezt.
I saw we'd be here for a while.	Láttam, hogy itt leszünk egy ideig.
Six people were injured.	Hat ember megsérült.
In many cases, there is even too much in them.	Sok esetben még túl sok is van bennük.
Life is Beautiful.	Az élet gyönyörű.
That would be a nice challenge.	Szép kihívás lenne.
Here are pictures of both hands.	Itt vannak képek mindkét kézről.
You can feel that people have lived here. 	Érezni lehet, hogy éltek itt emberek. 
at every step.	minden lépésnél.
We may persevere.	Lehet, hogy kitartunk.
He has no fear and can take any form.	Nincs félelme, és bármilyen formát fel tud ölteni.
There is a difficult labor market for young people these days.	Nehéz munkaerőpiac van mostanság a fiatalok számára.
Take the gift.	Vegye az ajándékot.
Her eyes were clear and honest.	A szeme tiszta és őszinte volt.
Everyone your network talks to.	Mindenki, akivel a hálózata beszél.
If you think you can do it, you will.	Ha gondolod, hogy képes vagy rá, meg fogod tenni.
She noticed that her hands were big but well maintained.	Észrevette, hogy a lány kezei nagyok, de jól karbantartottak.
Very, very big.	Nagyon, nagyon nagy.
I was sure he was.	Biztos voltam benne, hogy ő az.
I read the speech you made.	Elolvastam az általad készített beszédet.
But I'll explain how it works.	De elmagyarázom, hogyan működik.
She called me to know she was getting married.	Felhívott, hogy tudjam, férjhez megy.
He knew this, but he didn't question it.	Tudta ezt, de nem kérdőjelezte meg.
Luck definitely stood by him.	A szerencse határozottan mellette állt.
The features are visible.	A jellemzők láthatók.
Then eat some food.	Akkor egyél egy kis kaját.
And they're fucking hurting.	És kurvára fájnak.
He knew a few songs.	Tudott pár dalt.
Unfortunately, this did not happen immediately.	Sajnos ez nem történt meg azonnal.
I rethought, but not seriously.	Újra átgondoltam, de nem komolyan.
It's been a couple of years.	Pár éve volt.
We students don't stop.	Mi, diákok nem állunk meg.
I'm pretty tired.	Eléggé fáradt vagyok.
Try it for yourself.	Próbáld ki magad.
Boys too.	Fiúk is.
He would remove it.	Eltávolítana.
But there will be more.	De lesz még több is.
I would order.	Megrendelné.
This is a calculated loss.	Ez kiszámított veszteség.
Obviously, no concrete performance can be given.	Nyilvánvaló, hogy konkrét teljesítmény nem adható.
The important thing is to get started.	Az a fontos, hogy elindulj.
I'll explain on the way.	Majd útközben elmagyarázom.
Their thinking is obviously moving at a low level.	Nyilvánvalóan alacsony szinten mozog a gondolkodásuk.
The color of the sky has changed.	Az ég színe megváltozott.
Not a threat, but maybe tears.	Nem fenyegetés, de talán könnyek.
Out since your fight.	Ki a harcod óta.
Some are better than others.	Egyesek jobbak, mint mások.
I don't know why this is so.	Nem tudom, miért van ez így.
So it wasn't a dream.	Szóval ez nem álom volt.
You know perfectly well that you need to stay off balance.	Tökéletesen tudja, hogy le kell maradnia a mérlegről.
You need to find them interesting.	Érdekesnek kell éreznie őket.
You seem to be reaping little with this.	Úgy tűnik, keveset nyersz ezzel.
This will work.	Ez menni fog.
Fortunately, he survived the night.	Szerencsére túlélte az éjszakát.
But now we have a place to start.	De most van honnan kezdenünk.
Meet single women and men and email them for free.	Ismerkedjen meg egyedülálló nőkkel és férfiakkal, és e-mailezzen nekik ingyenesen.
If you let go completely, you will be free.	Ha teljesen elengeded, szabad leszel.
Don't ask me that.	Ne kérdezz ilyet tőlem.
Never water.	Soha a víz.
These participants were removed from further analysis.	Ezeket a résztvevőket eltávolították a további elemzésekből.
He wanted the public to believe it.	Azt akarta, hogy a közvélemény elhiggye.
He was taught his music.	Megtanították neki a zenéjét.
I'll tell you what.	Megmondom mit.
Her hair was tightly cut like a soldier's.	A haja szorosan le volt nyírva, mint egy katonának.
That wasn't easy either.	Az sem volt könnyű.
They need to show the code.	Meg kell mutatniuk a kódot.
This is a fun bag.	Ez egy szórakoztató táska.
They all contributed to the design of the study.	Mindannyian hozzájárultak a tanulmány megtervezéséhez.
No, this is your mother talking.	Nem, itt az anyja beszél.
He took the situation very seriously.	Nagyon komolyan vette a helyzetet.
I didn't laugh.	nem nevettem.
My shirt was burning on my upper back.	Az ingem égett a hátam felső részén.
My body does not respond to my mind.	A testem nem reagál az elmémre.
I wasn't sure how he was going to treat me.	Nem voltam benne biztos, hogyan fog bánni velem.
I didn't even know there was a crowd in the field.	Nem is tudtam, hogy tömeg van a mezőn.
But this is not how it will be announced.	De ezt nem így fogják bejelenteni.
They are so awesome.	Olyan fantasztikusak.
This is a theory.	Ez egy elmélet.
Or any law that makes sense.	Vagy bármiféle törvény, aminek van értelme.
He picked up a piece and handed it to me.	Felvett egy darabot, és felém nyújtotta.
Overall, the dissertation is well written and relatively easy to follow.	A dolgozat összességében jól megírt és viszonylag könnyen követhető.
Evil is in itself.	A gonosz önmagukban van.
The properties of these materials are not well known.	Ezeknek az anyagoknak a tulajdonságait nem ismerték jól.
Now would be the time to do it.	Most lenne itt az ideje megtenni.
A little left.	Egy kevés maradt.
There is literally no use.	Szó szerint nincs haszna.
Feel free to taste more.	Kóstoljon bátran többet.
Now the source code works as expected.	Most a forráskód a várt módon működik.
Brown tells my father.	Brown azt mondja apámnak.
There was a saying.	Volt egy mondás.
So you have to be the most creative store in the country.	Tehát neked kell az ország legkreatívabb boltjának lenni.
It just got worse over time.	Ez idővel csak romlott.
Do the research.	Végezze el a kutatást.
Although I wouldn't worry.	Bár nem aggódnék.
I know he knows.	Tudom, hogy ő tudja.
He wasn't as tall as he was.	Nem volt olyan magas, mint ő.
None are likely.	Egyik sem valószínű.
It's a little hard to describe.	Kicsit nehéz leírni.
But this does not mean that its value or meaning is retained.	De ez nem jelenti azt, hogy értéke vagy jelentése megmaradt.
He had never seen him sleep.	Soha nem látta aludni.
I had to turn around.	Meg kellett fordulnom.
The air was soft, clean, sweet.	A levegő puha volt, tiszta, édes.
First, there is freedom.	Először is van szabadság.
In a year or two the same.	Egy-két év múlva ugyanez.
They do it in this industry anyway.	Amúgy ebben az iparágban csinálják.
It wasn't as big a number as it is today.	Nem volt olyan nagy szám, mint ma.
But we'll get back to that later.	De ezekre később visszatérünk.
But everything else is pretty standard on the device.	De minden más meglehetősen szabványos a készüléken.
Experiences do not simply happen without further consequences.	Az élmények nem egyszerűen következnek be további következmények nélkül.
Call someone and tell them you want to attend.	Hívjon fel valakit, és mondja el neki, hogy szeretne részt venni.
Have fun.	Érezd jól magad.
You can't wait for anyone on a plate.	Nem várhatsz senkit egy tányéron.
He liked dogs.	Kedvelte a kutyákat.
I did what I was asked to do.	Megtettem, amit kértek tőlem.
Just to prove that the game is over.	Csak azért, hogy bebizonyítsam, hogy a játék befejezhető.
He looked very professional.	Nagyon profin nézett ki.
There was no way out for the girl.	A lány számára nem volt kiszállás.
There was a reason for it.	Volt oka rá.
Three subjects completed this stage.	Három alany fejezte be ezt a szakaszt.
Our results are far from complete.	Eredményeink még korántsem teljesek.
They had surgery.	Műtétet végeztek.
Such men hold together.	Az ilyen férfiak összetartanak.
It would definitely be interesting if it fell apart.	Biztosan érdekes lenne, ha szétesne.
There and then.	Ott és akkor.
There are four primary schools and two large high schools in the city.	A városban négy általános iskola és két nagy középiskola működik.
You can never go in and refer to anything from the original series.	Soha nem mehetsz be és hivatkozhatsz semmire az eredeti sorozatból.
Ready to die in a short moment of an afternoon.	Halálra kész egy délután rövid pillanatában.
This interpretation is not supported by law.	Ezt az értelmezést a törvény nem támasztja alá.
You wanted an action on the sit, so you gave a command.	A sitnél egy műveletet akartál, ezért egy parancsot adtál.
You don't have to take it.	Nem kell vinnie.
The trial court did not address the issue.	Az elsőfokú bíróság a kérdéssel nem foglalkozott.
Of course not dangerous.	Természetesen nem veszélyes.
No one did anything wrong.	Senki nem tett semmi rosszat.
This is a practical or rather a moral issue.	Ez gyakorlati, vagy inkább erkölcsi kérdés.
This and silence.	Ez és a csend.
He was a white dog.	Fehér kutya volt.
But you will not.	De nem fogsz.
Just a reaction.	Csak egy reakció.
I tried to get the best out of things.	Igyekeztem a legjobbat kihozni a dolgokból.
I moved to another company at the time.	Akkoriban egy másik céghez költöztem.
It doesn't move.	Nem mozdul.
This is of no use to me.	Ez sehol nem hasznos számomra.
They have moved.	Elköltöztek.
But that garden is closed to me.	De az a kert zárva van előttem.
How many died? 	Hányan haltak meg?
they must know this for sure.	ezt biztosan tudniuk kell.
We should be better than that.	Ennél jobban kellene szólnunk.
I think you have more options to deal with this.	Szerintem több lehetőséged van ennek kezelésére.
He was sick.	Beteg volt.
I was very happy with the results of the first year.	Nagyon örültem az első évben elért eredményeknek.
Despite his position, he is still young.	Beosztása ellenére még most is fiatal.
Time's up.	Az idő lejárt.
Then sell everything else you can buy.	Aztán adj el minden mást, amit vásárolhatsz.
I don't do that.	Nem csinálok ilyesmit.
He has a great sense of fighting.	Remek érzéke van a harchoz.
Students don’t really benefit.	A hallgatók valójában nem részesülnek.
To take care of him.	Azért, hogy vigyázzon rá.
First of all, he is right.	Először is igaza van.
They think for themselves and make their own decisions.	Önmagukban gondolkodnak és maguk döntenek.
Talk on the phone.	Beszélj telefonon.
He said yes.	Azt mondta, igen.
I just didn't have time to go.	Egyszerűen nem volt ideje mennem.
I saw him get out of the car.	Láttam, ahogy kiszáll a kocsiból.
You are so tiny.	Olyan pici vagy.
About the track meeting.	A pályatalálkozóról.
It is time for action.	Elérkezett a cselekvés ideje.
The same thing happened the following month.	A következő hónapban ugyanez történt.
It was the best fun.	Ez volt a legjobb szórakozás.
He trusted his judgment.	Bízott az ítéletében.
The other workers looked up at him.	A többi munkás felnézett rá.
Social things, of course.	Társadalmi dolgok, persze.
We love what we do and we do what we love.	Szeretjük, amit csinálunk, és azt csináljuk, amit szeretünk.
In most cases, if you want the items, they will work together.	A legtöbb esetben, ha szeretné a tételeket, akkor együtt fognak működni.
To my little surprise, I found it to be easy.	Kissé meglepetésemre azt tapasztaltam, hogy könnyű volt.
There will be silence at last.	Végre csend lesz.
Run in front of us, start all over again on the new ground.	Fuss elöl magunk előtt, kezdd elölről az új földön.
He enjoyed himself.	Élvezte magát.
He would take this battle straight to the top.	Egyenesen a csúcsra vinné ezt a csatát.
I need to think about this and get back to you.	Ezen kell gondolkodnom, és vissza kell térnem önhöz.
Television is a medium.	A televízió egy médium.
He didn't stop here.	Nem állt meg itt.
But he would do it and damn it for the consequences.	De megtenné, és átkozottul a következményekért.
it should fall.	le kellene esni.
But this is not the rule of love.	De ez nem a szeretet szabálya.
If we had known, we would have been each other's company.	Ha tudtuk volna, társasága lettünk volna egymásnak.
My husband follows.	A férjem követi.
As far as this site is concerned, you have never been there.	Amennyire ez a webhely tudja, Ön soha nem volt ott.
Which is nice.	Ami szép.
Out of stock is great.	Elfogyott nagyszerű.
They want to use other people as food.	Élelmiszernek akarják használni a többi embert.
That's what's good for everyone.	Ez az, ami mindenkinek jó.
It works great.	Ez nagyszerűen működik.
Others were less so.	Mások kevésbé voltak így.
I heard the crowd go wild.	Hallottam, hogy a tömeg megvadul.
All of them claim that their milk is the best in the country.	Mindegyikük azt állítja, hogy az ő tejük a legjobb az országban.
Get in places.	Szállj be a helyekre.
But at least he sees that it's possible.	De legalább látja, hogy lehetséges.
He didn't wait long.	Nem sokáig váratott magára.
Every surface of the room was covered in blood, especially the floor.	A szoba minden felületét vér borította, különösen a padlót.
We got married and had children.	Összeházasodtunk és gyerekeink születtek.
Just like art alone.	Akárcsak a művészet önmagában.
He let go.	Elengedett.
He has lived there ever since.	Azóta is ott él.
For him, it was like a new beginning.	Számára ez olyan volt, mint egy új kezdet.
So there is nothing new during the day.	Szóval nincs új a nap alatt.
I have to ask.	meg kell kérdeznem.
So just let it get hurt.	Szóval csak hagyd, hogy megsérüljön.
If you do it earlier, you will get very strange results.	Ha korábban megcsinálja, nagyon furcsa eredményeket kap.
Or at least it was.	Vagy legalábbis volt.
The main problem was the price.	A fő probléma az ár volt.
We have the same guy.	Ugyanaz a srácunk van.
I tried to talk to him but he wasn't ready.	Próbáltam beszélni vele, de nem áll készen.
He spent four months on a boat with them.	Négy hónapot töltött velük egy hajón.
I just need more.	Csak többre van szükségem.
And those guys start with that.	És azok a srácok azzal kezdik.
I want you to be here.	Azt akarom, hogy itt legyél.
Young people are completely independent at birth.	A fiatalok születésükkor teljesen függetlenek.
King never got an answer.	King soha nem kapott választ.
The whole area.	A teljes terület.
It looks very sharp.	Nagyon élesnek tűnik.
That could not have happened.	Ez nem történhetett meg.
He spoke for about two minutes.	Körülbelül két percig beszélt.
In fact, he considered it a public service.	Valójában közszolgálatnak tekintette.
That's what we did.	Ezt csináltuk.
that's what i want to believe.	ezt akarom hinni.
The debate continued.	A vita folyt.
But the reality is different.	De a valóság más.
As there will be a common fund.	Ahogy lesz közös alap.
It's a really wonderful thing.	Valóban csodálatos dolog.
They do it to me.	Velem csinálják.
They give control to turn the led on or off.	Szabályozást adnak a led ki- vagy bekapcsolásához.
You meet a girl.	Megismerkedsz egy lánnyal.
You know how these things go.	Tudod, hogy mennek ezek a dolgok.
It can not be.	Ez nem lehet.
You people are doing their job really well.	Ti emberek tényleg jól csináljátok a dolgukat.
But it was outside.	De ez kívül volt.
It can be defined as follows.	A következőképpen határozható meg.
And that's right.	És ebben jól mondod.
Because the fight could be even worse.	Mert a harc lehet még rosszabb.
Some people in particular.	Bizonyos emberek különösen.
He knew him too well.	Túl jól ismerte őt.
Some people will never shut up.	Vannak, akik soha nem fogják be a pofájukat.
Enough of the wine.	Elég a borból.
This list is subject to change.	Ez a lista változhat.
He did no good.	Nem tett jót.
But bars are a different story. 	De a bárok egy másik történet. 
and it certainly improved.	és minden bizonnyal javult.
Telephone service is subject to a charge.	A telefonos szolgáltatás díjköteles.
That was important.	Ez volt a fontos.
They came to the set and he brought a friend.	Odajöttek a díszlethez, ő pedig elhozott egy barátját.
But now suddenly such a situation was created.	De most hirtelen ilyen helyzetet teremtettek.
The three horses are shown below.	Lent látható a három ló.
I must have money.	biztos van pénzem.
Seriously, you can watch a lot of things.	Komolyan, sok mindent nézhetsz.
It takes space.	Ehhez hely kell.
There was a huge green plant in every corner.	Minden sarokban hatalmas zöld növény volt.
You may not believe such a statement.	Lehet, hogy nem hiszel egy ilyen kijelentést.
Exactly one rod was missing.	Pontosan egy rúd hiányzott.
Maybe that's how the name started.	Talán így kezdődött a név.
He opened the panel and was sure there was no one on the other side.	Kinyitotta a panelt, és biztos volt benne, hogy nincs senki a másik oldalon.
To show what he did.	Hogy megmutassa, mit tett.
I don't deal with cooking.	Nem foglalkozom a főzéssel.
That seems likely.	Ez valószínűnek tűnik.
But of course there was no evidence.	De természetesen nem volt bizonyíték.
It felt fresh and clean.	Friss és tiszta érzés volt.
I can tell you had a bad night.	Mondhatom, rossz éjszakád volt.
I have my movie with me.	Velem van a filmem.
He was still standing.	Még mindig állt.
Put it behind you and move on.	Tedd mögé, és menj tovább.
He was a big bear and smiling.	Nagy medve volt, és mosolygott.
One is true, yes.	Egy igaz, igen.
He would do it for the first time in the morning.	Reggel először megtenné.
Maybe even a new friend.	Talán még egy új barát is.
Social media was the tool we chose to achieve this.	A közösségi média volt az az eszköz, amelyet ennek eléréséhez választottunk.
A soft, low voice said deeply that it meant nothing.	Egy halk, halk hang mélyen azt mondta, hogy ez semmit sem jelent.
You will be very glad you came.	Nagyon örülni fog, hogy eljöttél.
Put the bar in some shape.	Tedd a sávot valamilyen formában.
He felt he could do anything.	Úgy érezte, bármire képes.
It was time.	Megvolt a maga ideje.
It is not based on text.	Nem a szövegen alapul.
Appears as text only.	Csak szövegként jelenik meg.
He found it.	Ő találta meg.
I did this in the code above.	Ezt megtettem a fenti kódban.
I'm just as beautiful.	Ugyanolyan szép vagyok.
They taste and look the same to me.	Nekem ugyanolyan ízűek és néznek ki.
No decision has been made yet.	Még nem született döntés.
The team now makes more sense, no less.	A csapatnak most több értelme van, nem kevesebb.
Like my father's memory.	Mint apám emléke.
Unfortunately, this is not such a good book.	Sajnos ez nem olyan jó könyv.
Something was waiting up there.	Valami várt odafent.
Turn to each other.	Forduljatok egymás felé.
No one knows where he lives.	Senki sem tudja, hol lakik.
Of course he had to be there.	Természetesen ott kellett lennie.
I'm not going into the village.	Nem megyek be a faluba.
The wedding crowd couldn't have hoped for a better time.	A násznép nem is remélhetett jobb időt.
Her hair was pulled up again.	A haja ismét felhúzott.
The horses liked him.	A lovak kedvelték őt.
The waiting hours were really long.	A várakozás órái valóban hosszúak voltak.
It wasn't much time.	Nem volt sok idő.
So there was no one.	Szóval nem volt senki.
I gave up sleeping to give the baby his belt.	Feladtam az alvást, hogy átadjam a babának az övét.
This will pass.	Ez el fog múlni.
Anger focused on others for being different.	A harag másokra összpontosult, amiért mások vagyunk.
He killed people.	Embereket ölt meg.
But there is no such thing as complete freedom.	De nincs olyan, hogy teljes szabadság.
Instead, they are very good.	Ehelyett nagyon jók.
The football was on fire.	A futball lángokban állt.
However, the underlying mechanisms are still unknown.	A mögöttes mechanizmusok azonban még mindig ismeretlenek.
Never forget, as we are facing.	Soha ne felejtsd el, mivel állunk szemben.
Nothing changed.	Semmi sem változott.
I saw him outside the window, you know.	Láttam őt az ablakon kívül, tudod.
Then I checked myself.	Akkor ellenőriztem magam.
This is all an ever-changing show.	Ez az egész egy állandóan változó műsor.
After a few moments, she nodded.	Néhány pillanat múlva a lány bólintott.
It could even be a detail you didn’t know about yet.	Akár olyan részlet is lehet, amiről még nem tudott.
In the bars there.	Az ottani bárokban.
Some open problems.	Néhány nyitott probléma.
He kept it up for three hours.	Három órán keresztül tartotta fent.
You're still playing with the title.	Még mindig a címmel játszol.
He didn’t want to lose his best people in a single action.	Nem akarta egyetlen akcióban elveszíteni legjobb embereit.
On the other hand, it could really be your guy.	Másrészt tényleg a te srácod lehet.
You left when you said no.	Elmentél, amikor azt mondtad, hogy nem.
And that's what they found out.	És ez az, amit kiderítettek.
Season and set aside.	Fűszerezzük és félretesszük.
This is how it should be played.	Ezt így kell játszani.
Or what.	Vagy mi.
They seemed to last forever.	Úgy tűnt, örökké tartanak.
Now stop and think.	Most állj meg és gondolkozz.
This puts the name issue aside.	Ezzel félretéve a névkérdést.
Trust me, it will save you a lot of time later.	Bízzon bennem, ezzel sok időt takaríthat meg később.
They never seem to have sex.	Úgy tűnik, soha nem szexelnek.
But he had no match with them.	De nem volt párja velük.
Go with the states.	Menj az államokkal.
We often tend to focus on these differences.	Hajlamosak vagyunk gyakran ezekre a különbségekre összpontosítani.
This study yielded similar results to previous studies.	Ez a tanulmány a korábbi tanulmányokhoz hasonló eredményeket hozott.
Sometimes there is a reason for this.	Néha van miért erre.
It's very busy that day.	Aznap nagyon mozgalmas.
How dark it will be.	Amilyen sötét lesz.
I opened it and read it.	Kinyitottam és elolvastam.
He still didn't speak, but he nodded slowly and closed his eyes.	Még mindig nem szólalt meg, de lassan bólintott, és lehunyta a szemét.
It was the day when everything changed, absolutely everything.	Ez volt az a nap, amikor minden megváltozott, abszolút minden.
This answer answers a completely different question, see the comments.	Ez a válasz teljesen más kérdésre ad választ, lásd a megjegyzéseket.
I have faith in this.	Van hitem ebben.
But maybe not.	De lehet, hogy nem.
Let us know what is best for you.	Ossza meg velünk, mi a legjobb az Ön számára.
And you may be right.	És lehet, hogy igaza van.
Not on my ears, not on my neck.	Se a fülemen, se a nyakamon.
Then he called the others.	Aztán behívta a többit.
Move in immediately, ready.	Azonnal költözzön, készen áll.
But he will finally be home soon.	De hamarosan végre otthon lesz.
I thought about you a lot too.	Én is sokat gondoltam rád.
Because it is our job to protect our family.	Mert a mi feladatunk, hogy megvédjük a családunkat.
Or smoke alarm.	Vagy füstjelző.
Straight from my brain.	Egyenesen az agyamból.
I will not pay.	nem fogok fizetni.
It was worse.	Ez rosszabb volt.
We know that sometimes they can be much smoother than that.	Tudjuk, hogy néha ennél sokkal egyenletesebbek is lehetnek.
You reach for the sky.	Az ég felé nyúlsz.
I didn't even feel a choice.	Nem is éreztem választásnak.
It arrived in perfect condition.	Tökéletes állapotban érkezett.
This rule does not apply to high pressure samples.	Ez a szabály nem vonatkozik a nagynyomású mintákra.
He seems to be fine.	Úgy tűnik, jól van.
We need to think.	Gondolkodnunk kell.
And he fell behind to the last.	És lemaradt az utolsókig.
I was just thinking.	Csak azt gondoltam.
This is really a beautiful place.	Ez tényleg egy gyönyörű hely.
Other than that, he seems to be fine.	Ettől eltekintve úgy tűnik, jól van.
The next day to do so.	A következő napon erre.
He was five and six years old.	Öt és hat éves volt.
I can't figure out the problem with this code.	Nem tudom kideríteni a problémát ezzel a kóddal.
Right after the movie.	Egészen a film után.
I'll get over this and things will get better.	Túl leszek ezen, és a dolgok javulni fognak.
Then there are so many boys who need male role models.	Akkor annyi fiú van, akinek férfi példaképekre van szüksége.
We will cover this point in the next section.	A következő részben erre a pontra térünk ki.
I've never seen better.	Soha nem láttam jobbat.
And there happens to be a reason for coffee.	És történetesen a kávénak oka van.
People can now write their own history.	Az emberek most megírhatják saját történelmüket.
Well, kind of a crazy scene in a game.	Nos, egyfajta őrült jelenet egy játékban.
I made four of them this morning.	Ma reggel négyet készítettem belőlük.
Each member serves a lifetime.	Minden tagja egy életen át szolgál.
Many come to us.	Sokan jönnek hozzánk.
He didn't let go of his hand.	Nem engedte el a kezét.
But he is right.	De igaza van.
He would kill for it.	Megölne ezért.
So you can imagine.	Szóval el tudod képzelni.
I'm too tired.	Túl fáradt vagyok.
He had a hard time with him.	Nehezen ment vele.
We have to face them after the war.	A háború után szembe kell néznünk velük.
They were not important.	Nem voltak fontosak.
He sat there once for two days.	Egyszer két napig ott ült.
They caught it.	Elkaptak.
Now others have to comply.	Most másoknak kell megfelelniük.
You can see that we took great care of it.	Láthatod, hogy kiválóan gondoskodtunk róla.
So much for some of the points in this plan.	Ennyit ennek a tervnek néhány pontjáról.
He has no mental light.	Nincs mentális fénye.
He refused again.	Megint visszautasította.
This still works the body quite well.	Ettől még elég jól megdolgoztatja a testet.
But it is necessary.	De szükséges.
These efforts are likely to continue during the second cycle.	Ezek az erőfeszítések valószínűleg a második ciklusa alatt is folytatódni fognak.
Be clear and detailed about the position you want.	Legyen világos és részletes a kívánt állásról.
I call.	felhívom.
He is the same age.	Ugyanolyan korú.
I joined my family.	A családomba kerültem.
He was unable to contact customer service.	Nem tudott kapcsolatba lépni az ügyfélszolgálattal.
It is the complete opposite of the original.	Teljesen az ellentéte az eredetinek.
We survived the night at the hotel.	Túléltük az éjszakát a szállodában.
In his case, the damage was somewhat more severe.	Az ő esetében a kár valamivel komolyabb volt.
He designed the study, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Megtervezte a tanulmányt, elemezte az adatokat és megírta a kéziratot.
I didn't want a white man.	Nem akartam fehér embert.
But it was known.	De ez ismert volt.
They quickly learn how to follow the evidence.	Gyorsan megtanulják, hogyan kell követni a bizonyítékokat.
He won't forget that.	Az ilyesmit nem felejti el.
You know, it's easy on the body.	Tudod, ez könnyű a testnek.
He loved this city.	Szerette ezt a várost.
Definitely what we can expect from the series.	Határozottan az, amit elvárhatunk a sorozattól.
The staff was very friendly, check-in was quick.	A személyzet nagyon barátságos volt, a bejelentkezés gyors volt.
There are two primary mechanisms.	Két elsődleges mechanizmus létezik.
Drive the car for a day or two.	Vezesse az autót egy-két napig.
He didn't mention who helped him clean up.	Nem említette, hogy ki segített neki megtisztulni.
I looked at him.	néztem őt.
So what you're telling me is this.	Szóval amit mondasz nekem, az ez.
After standing for a while, give it a try.	Miután álltál egy ideig, próbáld ki.
Because, frankly, that's exactly what's most of the time.	Mert őszintén szólva legtöbbször pontosan ez van.
That was in the news.	Ez volt a hírekben.
It's also pretty easy.	Ez is elég könnyű.
It was an attempt at remediation.	Ez volt a kárelhárítási kísérlete.
All actions remained.	Minden cselekedet megmaradt.
Then we know better.	Akkor jobban tudjuk.
I know you don't want to.	Tudom, hogy nem akarod.
There is a necessary break.	Szükséges szünet van.
Of course, there were those who had a hard time.	Persze voltak, akiknek nehéz volt.
Me and some good friends are going.	Én és néhány jó barát megyünk.
I called her mother for it and she was very worried.	Felhívtam érte az anyját, és nagyon aggódott.
This is simply not the case.	Ez egyszerűen nem így van.
If you were somewhere else, that's not a problem.	Ha valahol máshol voltál, az nem probléma.
Information that the market takes into account.	Olyan információk, amelyeket a piac figyelembe vesz.
Disappeared.	Eltűnt.
You will notice a small number next to the topic.	A téma mellett egy kis számot fogsz észrevenni.
However, ideas and stories are not property rights.	Az ötletek és a történetek azonban nem tulajdonjogok.
In most cases, this is simply not true.	A legtöbb esetben ez egyszerűen nem igaz.
He was scared as he cut himself.	Megijesztett, ahogy megvágta magát.
Listen to the news.	Hallgassa meg a híreket.
But that can never be your ultimate goal.	De ez soha nem lehet a végső célod.
Few can avoid it.	Kevesen tudják elkerülni.
Jump straight up and shoot a jump.	Ugorj egyenesen felfelé, és lőj le egy ugrást.
Thus, the table became free for adults.	Így a felnőttek számára szabaddá vált az asztal.
Do it with this land.	Csinálj ezzel a földdel.
In addition, local tumor control did not improve after surgery.	Emellett a műtétet követően nem javult a helyi daganatkontroll.
We want real laws that protect people and the environment.	Valódi törvényeket akarunk, amelyek védik az embereket és a környezetet.
He's lying anyway.	Egyébként hazudik.
Yes, people change with age, but not so much.	Igen, az emberek az életkor előrehaladtával változnak, de nem annyira.
Compared to other types of games, music games do not contain violence.	Más típusú játékokkal összehasonlítva a zenei játékok nem tartalmaznak erőszakot.
Well, probably not.	Nos, valószínűleg nem.
Interested?.	Érdekelt?.
The operation of a single large company is very different.	Egyetlen nagy cég működése nagyon eltérő.
I was hoping he could handle it.	Reméltem, hogy bírja.
It’s actually about what we’re doing now.	Valójában arról szól, amit most csinálunk.
It was a pleasure to take her and meet his wife.	Öröm volt elvinni és találkozni a feleségével.
In this case, the results are extremely interesting.	Ebben az esetben az eredmények rendkívül érdekesek.
I have to go to them.	el kell mennem hozzájuk.
They loved and left.	Szerették és elhagyták.
Let stand until it cools down.	Hagyjuk állni, amíg kihűl.
He didn't take it.	Nem vette el.
How to solve problems.	Hogyan lehet megoldani a problémákat.
You can touch your hand.	Megérintheti a kezét.
Tears welled in his eyes.	Könnyek szöktek a szemébe.
We have the most experience.	Nekünk van a legtöbb tapasztalatunk.
The human race has existed for thousands of years.	Az emberi faj több ezer éve létezik.
Obviously, tools are important, but business needs come first.	Nyilvánvalóan fontosak az eszközök, de az üzleti igények az elsők.
Something you’ve never experienced before and will probably never experience again.	Valami olyasmit, amit még soha nem tapasztaltál és valószínűleg soha többé nem fogsz átélni.
Purchasing food is even more important than health care.	Az élelmiszer beszerzése még fontosabb, mint az egészségügy.
In fact, we did it in a few other places.	Sőt, néhány más helyen is megtettük.
They didn't have shoes at the time.	Akkoriban nem volt cipőjük.
He should have waited.	Várnia kellett volna.
Several friends showed up to help.	Több barát is megjelent, hogy segítsen.
Instead, we send these changes to a view state model operation.	Ehelyett elküldjük ezeket a változtatásokat egy nézet állapotmodell-műveletnek.
It should be noted that he gave his life to fulfill his duty.	Meg kell jegyezni, hogy életét adta kötelessége teljesítése érdekében.
I'm a woman who can never be a cop.	Olyan nő vagyok, akiből soha nem lehet rendőr.
I will never forget those days.	Soha nem felejtem el azokat a napokat.
I hope no one gets hurt.	Remélem senki nem sérül meg.
I was hoping they wouldn't start anything.	Reméltem, hogy nem kezdenek el semmit.
I just wanted to smoke.	Csak cigizni akartam.
And others believed in it.	És mások hittek benne.
It's easy, though.	Azért könnyű.
I think women should attack this law.	Szerintem a nőknek meg kellene támadniuk ezt a törvényt.
Oh, you're bad!	Jaj de rossz vagy!
He doesn't do that now.	Ezt most nem teszi.
In fact, he wanted anything we ate.	Valójában bármit akart, amit ettünk.
They do not enjoy equal protection.	Nem részesülnek egyenlő védelemben.
I believe so.	Elhiszem, igen.
Because it's hidden.	Mert el van rejtve.
There are two main groups.	Két fő csoport van.
And he didn't even hear it.	És nem is hallotta.
He wouldn't grow old or die.	Nem öregszik vagy halna meg.
Three other men helped him.	Három másik férfi segített neki.
Of course not for the first time.	Persze nem először.
He played well but lost.	Jól játszott, de veszített.
I usually plan step by step.	Általában lépésről lépésre tervezek.
I got quite far with my score.	Elég messzire jutottam a pontszámommal.
But you won't like it.	De nem fog tetszeni.
You're right.	Igaza van.
He put an equal sign between them.	Egyenlőségjelet tett közéjük.
We have a business.	Van egy vállalkozásunk.
Men do not own women.	A férfiak nem birtokolnak nőket.
I want people to step forward.	Azt akarom, hogy az emberek lépjenek elő.
Just do your best.	Csak tegye meg a tőle telhető legjobbat.
This process will be a significant step in the back room.	Ez a folyamat jelentős lépés lesz a hátsó szobában.
Or give it away.	Vagy adja ki.
Not too late.	Nem túl későn.
He needed to keep his head in silence.	Szüksége volt arra, hogy a feje csendben legyen.
I want to do something about it.	tenni akarok ez ellen valamit.
He would never have used that word to describe her.	Ezt a szót soha nem használta volna a lány leírására.
If you need anything, contact us first.	Ha szüksége van valamire, először keressen minket.
However, it seems important.	Azonban fontosnak tűnik.
He met two women in a corner.	Két nőt ismert meg egy sarokban.
In these materials.	Ezekben az anyagokban.
But it was not just the councils that had such an effect.	De nem csak a tanácsoknak volt ilyen hatása.
Maybe it was too early.	Talán túl korai volt.
I mean, just keep going, you know, go.	Úgy értem, csak folytatja, tudod, megy.
Getting to know new people has never been a problem for me.	Az új emberek megismerése soha nem volt probléma számomra.
There was silence.	Csend volt minden.
As we sat down, we didn’t know what to expect.	Miközben leültünk, nem tudtuk, mire számíthatunk.
He had no problem with it until then.	Addig nem volt vele gond.
So the kids take the risk.	Tehát a gyerekek vállalják a kockázatot.
I picked up the phone.	Felvettem a telefont.
You want something to make you feel good.	Szeretnél valamit, amitől jól érzik magukat.
We stayed close to home last week and shared our legal vision.	A múlt héten az otthonunk közelében maradtunk, és megosztottuk jogi elképzelésünket.
I have never seen such beautiful ones.	Ilyen szépeket még nem láttam.
Data were collected from medical records.	Az adatokat az orvosi feljegyzésekből gyűjtöttük össze.
He knew he would do it if he were.	Tudta, hogy megtenné, ha ő lenne.
How much should it cost? 	Mennyibe kell kerülnie?
He wondered.	– tűnődött.
He had a hard time holding the end.	Nehezen tudta tartani a végét.
We want to hear from you !.	Szeretnénk hallani rólad!.
The size is as follows.	A méret a következő.
We are almost a hundred points ahead.	Közel száz ponttal vagyunk előrébb.
Much more.	Sokkal több.
You know, not even those with colored skin were born in terms of race.	Tudod, még a színes bőrűek sem születtek fajról beszélve.
I love your music.	Imádom a zenéjét.
It was best to start now.	A legjobb volt most kezdeni.
There is no plain error.	Nincs sima hiba.
Neither big nor bad.	Se nem nagy, se nem rossz.
Untreated cells were considered as controls.	A kezelés nélküli sejteket tekintettük kontrollnak.
I suggest even closer to the money.	Azt javaslom, még közelebb a pénzhez.
It was announced.	Bejelentették.
We have to let him ride.	Hagynunk kell lovagolni.
Also inquire at your local toy store.	Érdeklődjön a helyi játékboltban is.
There is silence.	Csend van.
No one ever refused to play with me.	Soha senki nem volt hajlandó velem játszani.
I doubt it is.	Kétlem, hogy az.
They were placed where they are.	Ott helyezték el őket, ahol vannak.
In the rain.	Az esőben.
Anyway, what really caught me was that a boy was talking.	Különben is, ami igazán megfogott, az az, hogy egy fiú beszél.
A better world.	Egy jobb világ.
You will find a wide range of kitchens or bathrooms.	Konyha vagy fürdőszoba széles választékát találja.
Then he changed his mind.	Aztán jobban meggondolta magát.
You will be accepted.	Meg lesz fogadva.
Each weapon has a specific damage range.	Minden fegyvernek van egy meghatározott sebzési tartománya.
He wanted to feel normal again.	Újra normálisnak akarta érezni magát.
We will then prove it.	Ezután bebizonyítjuk.
However, the order has not yet been placed.	Megrendelés azonban még nem történt meg.
In many ways, that was exactly the challenge he needed.	Sok szempontból éppen ez volt a kihívás, amire szüksége volt.
Grow up.	Felnő.
At least for now, that's the plan.	Legalábbis egyelőre ez a terv.
Unit test only !.	Csak egységteszt!.
It was nice there.	Szép volt ott.
It looks funny.	Viccesen néz ki.
Same.	Ugyanaz.
Or state law.	Vagy az állami jog.
You can't face your real enemy.	Nem szembesülhetsz valódi ellenségeddel.
No more connections.	Nincs több kapcsolat.
He wants them to do something.	Azt akarja, hogy csináljanak valamit.
And then he moved.	És akkor megmozdult.
I got the code here.	Itt kaptam a kódot.
This stage of our right is well established and has existed for a long time.	Jogunknak ez a szakasza jól megalapozott és régóta fennáll.
I had to hide.	El kellett rejtőznöm.
Something that would make a difference in the world.	Valamit, ami valamiféle változást hozna a világban.
I would say go with poor books like this.	Azt mondanám, hogy menj el szegény könyvekkel, mint ez.
He didn't know how to comfort her.	Nem tudta, hogyan vigasztalja meg.
It may be strong, but there is no escape.	Lehet, hogy erős, de nincs menekvés.
It was once.	Egyszer volt.
Thank you for all the help, thank you.	Minden segítséget megköszönök, köszönöm.
But you have to move on.	De tovább kell lépned.
His business no longer had anything to do with guns.	Üzletének már nem volt köze a fegyverekhez.
It will be much better wherever you go.	Sokkal jobb lesz ahova mész.
Not so.	Nem úgy.
The error is the standard error of the average.	A hiba az átlag standard hibája.
Most devices use some combination of these two techniques.	A legtöbb eszköz e két technika valamilyen kombinációját használja.
Gives him control of the place.	Megadja neki a hely irányítását.
So he's not the arrester.	Szóval nem ő a feltartóztató.
High school classes.	A középiskola osztályai.
Each has its own nature.	Mindegyiknek megvan a maga természete.
He called me a few times to check in.	Párszor hívott, hogy bejelentkezzen.
Same with buildings.	Ugyanez az épületekkel.
We want to update our database daily.	Naponta szeretnénk frissíteni adatbázisunkat.
You can only tell.	Csak elmondhatod.
He's better than us.	Jobban ő, mint mi.
You must not free yourself.	Nem szabad kiszabadítania magát.
I meant too.	Én is úgy értettem.
However, the teacher must be open.	A tanárnak azonban nyitottnak kell lennie.
They couldn't be dead.	Nem lehettek halottak.
I do not have.	Nekem nincs.
It will never go away.	Ez soha nem fog elmúlni.
However, the study has some limitations.	A tanulmánynak azonban van néhány korlátja.
The floor was still not solid enough.	A padló még mindig nem volt elég szilárd.
Because it's funny.	Mert vicces.
He had nothing to lose.	Nem volt vesztenivalója.
It's dangerous there.	Ott veszélyes.
It is important to remember this and treat them well.	Fontos ezt emlékezni, és jól bánni velük.
And it can be used within two weeks of taking the blood.	És a vérvétel után két héten belül felhasználható.
No one spoke for a while.	Egy ideig senki sem szólalt meg.
White soldiers, black soldiers, browns.	Fehér katonák, fekete katonák, barnák.
But they chose that.	De ők ezt választották.
Now there is another thing.	Most van egy másik dolog.
Nothing has changed.	A jelek szerint semmi sem változott.
You never caught sleep.	Soha nem fogtad el aludni.
At least the leaders and the heads.	Legalábbis a vezetők és a fejek.
Pre- and post-controlled design was used.	Ellenőrzött vizsgálat előtti és utáni tervezést alkalmaztunk.
It was.	Ez volt.
It would never have come close.	Soha nem került volna a közelébe.
She has a little more heart.	Kicsit több szíve van.
I am sure we can get a good price for it.	Biztos vagyok benne, hogy jó árat kaphatunk érte.
It was just a game, people.	Ez csak egy játék volt, emberek.
Our future is on your shoulders.	A válladon a jövőnk.
I don't know what the correct address is.	Nem tudom, mi a helyes cím.
I know you have published many solutions.	Tudom, hogy sok megoldást publikáltál.
You know you're out now.	Tudja, hogy most kint vagy.
Feel free to ask your questions and share your concerns with us.	Nyugodtan tegye fel kérdéseit, és ossza meg velünk aggályait.
Abbreviation for games.	Játékok rövidítése.
Create questions that can only be answered by playing.	Olyan kérdéseket alkotni, amelyekre csak játszva lehet válaszolni.
He's still taking notes.	Még mindig jegyzetelt.
I had no idea it was coming.	Fogalmam sem volt, hogy jön.
The others died.	A többiek meghaltak.
I didn't know what else to do with them.	Nem tudtam, mit csináljak még velük.
We were very happy to have arrived.	Nagyon örültünk, hogy megérkezett.
The pain was strong enough to ask me to stop.	A fájdalom elég erős volt ahhoz, hogy megkérjem, hagyja abba.
Then write until breakfast time comes.	Aztán írj, amíg el nem jön a reggeli ideje.
We can both go.	Mindketten mehetünk.
This is too much.	Ez túl sok.
There is no other security in the world.	Nincs más biztonság a világon.
My heart fell on my stomach.	A szívem a gyomromba esett.
The whole business.	Az egész üzlet.
It was that particular machine, but it won't be anymore.	Az a konkrét gép volt, de többé nem lesz.
As above as below.	Mint fent úgy lent.
I could learn from him.	tanulhatnék tőle.
Because of my sound problem.	A hangproblémám miatt.
Any help is welcome.	Bármilyen segítséget szívesen fogadunk.
You had to feel sorry for them.	Sajnálnod kellett őket.
It's not raining anywhere.	Sehol nem esik az eső.
That would only be natural.	Ez csak természetes lenne.
There was no band, they just recorded music.	Nem volt zenekar, csak zenét rögzítettek.
We begin to understand the functions of each cell type.	Kezdjük megérteni az egyes sejttípusok funkcióit.
I just couldn't sit in one place.	Egyszerűen nem tudtam egy helyben ülni.
We are not ready, but we have a few months.	Nem állunk készen, de van néhány hónapunk.
I just had to keep looking.	Csak tovább kellett keresnem.
It is by no means certain that this can be done.	Egyáltalán nem biztos, hogy ezt így meg lehet-e csinálni.
Ten teachers from nine states attended the advanced course.	Kilenc állam tíz tanára vett részt a haladó tanfolyamon.
I would say the results are the same.	Azt mondanám, hogy az eredmények ugyanazok.
I think that's where the comment came from.	Szerintem innen jött a komment.
It was a clean, simple place.	Tiszta, egyszerű hely volt.
They may have been lost on purpose.	Lehet, hogy szándékosan is elvesztették.
Because if we fight hard enough, we get the floor plan.	Mert ha elég keményen küzdünk, megkapjuk az alaprajzot.
I was the second commander, his chief.	Én voltam a második parancsnok, az ő főembere.
That way he didn't have to shoot the dog.	Így nem kellett lelőnie a kutyát.
Mix everything and season with salt and pepper.	Az egészet összekeverjük és sóval, borssal ízesítjük.
A fact that cannot be changed.	Egy tény, amin nem lehet változtatni.
I know you have to take the kid to this place.	Tudom, hogy erre a helyre kell vinnie a gyereket.
It was a lie.	Hazugság volt.
You could never know how he would oppose me.	Soha nem tudhatnád meg, ahogy szembeszáll velem.
From his side.	Az ő részéről.
In his mind, it remained that way.	Gondolatában ez így maradt.
I face my fears.	Szembe nézek a félelmemmel.
As it turned out, that's exactly what happened.	Mint kiderült, pontosan ez történt.
He held her in his hand.	Kézben tartotta őt.
I entered the world of effects.	Beléptem az effektusok világába.
Such questions made no sense.	Az ilyen kérdéseknek semmi értelme nem volt.
Or anywhere else in the world.	Vagy bárhol máshol a világon.
My eyes fill with tears.	Szemeim megtelnek könnyel.
More people are crying.	Többen sírnak.
It was a huge time for music.	Ez egy hatalmas idő volt a zene számára.
The conditions described in this way lead to a number of problems.	Az így leírt feltételek számos problémához vezetnek.
We hope you have a great year.	Reméljük, nagyszerű év lesz.
The difference is the area.	A különbség a terület.
So it's definitely not his shoes.	Tehát biztosan nem az ő cipője.
It was written for the same audience.	Ugyanannak a közönségnek íródott.
Now all eyes were on him.	Most minden tekintet rá szegeződött.
Only then did we leave the camp.	Csak ezután hagytuk el a tábort.
It may not be for them.	Lehet, hogy nem nekik való.
It was so red it was cool.	Olyan piros, hogy menő volt.
You must place the vehicle completely in the space.	A járművet teljesen a térbe kell helyeznie.
Oh, please let me stay here.	Ó, kérem, hagyja, hogy itt maradjon.
They want to feel treated as individuals.	Azt akarják érezni, hogy egyénként kezelik őket.
I love watching my daughters learn and develop new things.	Szeretem nézni, ahogy a lányaim új dolgokat tanulnak és fejlődnek.
It grew great.	Remekül nőtt.
He spent more time in my bed than on his own.	Több időt töltött az ágyamban, mint a sajátjában.
So they ascended, descended, and ascended again.	Így hát felemelkedtek, alászálltak és újra felemelkedtek.
I watched and waited, but still no sign.	Néztem és vártam, de még mindig semmi jele.
It was still quite a long year.	Még mindig elég hosszú év volt.
Let me tell you first, because you have to protect it.	Hadd mondjam el először, mert meg kell védened.
Things look different today.	Ma a dolgok másképp néznek ki.
Such people do not go into the dark night gently.	Az ilyen emberek nem szelíden mennek bele a sötét éjszakába.
Your fans are the ones who go out and support you.	A rajongóid azok, akik kimennek és támogatnak téged.
By the police.	A rendőrség által.
That is the rule of law.	Ez a helyes jogállamiság.
He often did.	Gyakran megtette.
He repeated it to me.	Megismételte nekem.
I'm not sure it worked perfectly.	Nem vagyok benne biztos, hogy teljesen működött.
It is certainly not enough to get to know a person.	Ez biztosan nem elég ahhoz, hogy megismerjünk egy embert.
Or anyone else.	Vagy bárki más.
It looked a little better.	Kicsit jobban nézett ki.
There is no problem with the names.	A nevekkel nincs gond.
But neither makes a difference.	De egyik sem tesz különbséget.
But let's understand each other.	De értsük meg egymást.
Much more beautiful.	Sokkal szebb.
He turned in his hand.	Megfordult a kezében.
We both love to go out and meet new people.	Mindketten szeretünk kimenni és új embereket megismerni.
At least early.	Legalábbis korán.
I think that’s the heart of what we need to do.	Azt hiszem, ez a szíve annak, amit tennünk kell.
We fill our building with different people.	Különböző emberekkel töltjük meg épületünket.
Guys who want to improve.	Srácok, akik szeretnének fejlődni.
However, there have been no good studies to support this.	Ennek alátámasztására azonban nem voltak jó tanulmányok.
But he was simply accepted as he was.	De egyszerűen elfogadták olyannak, amilyen.
It was a fight for every drop of water.	Harc volt minden csepp vízért.
Nothing else matters, everything else just hinders.	Semmi más nem számít, minden más csak akadályoz.
He will not fail.	Nem fog elbukni.
They were shot straight out of the sky.	Egyenesen az égből lőtték le őket.
Whether they exist or not remains an open question.	Az, hogy vannak-e vagy sem, nyitott kérdés marad.
Now you have an idea.	Most van egy ötlete.
However, he was not away for long.	Nem sokáig volt azonban távol.
You didn't change anything.	Nem változtatok semmit.
That's all we can get from science.	Ennyit kaphatunk a tudományból.
I love making toys with my kids.	Imádok játékokat készíteni a gyerekeimmel.
However, the horses were too wild and could not be moved.	A lovak azonban túl vadak voltak, és nem lehetett őket mozgatni.
It seems a lot more than usual today.	Úgy tűnik, ma sokkal több a szokásosnál.
This is true for people and places.	Ez igaz az emberekre és a helyekre is.
It had a wet bar.	Volt benne nedves bár.
Those times are long gone.	Ezek az idők már rég elmúltak.
You have what you need.	Megvan, amire szüksége van.
But life can be a hindrance.	De az élet akadályozhat.
It was no different this year.	Idén sem volt ez másként.
Violence is everywhere.	Az erőszak mindenhol ott van.
Day by day, more and more people are seeing the lies.	Napról napra egyre többen látnak át a hazugságokon.
And mine.	És az enyém.
I like the title of this post.	Tetszik ennek a bejegyzésnek a címe.
People don’t want to read the truth.	Az emberek nem akarják az igazságot olvasni.
There are many fears of fear.	Sok félelem a félelemtől.
That seemed like bad news for him.	Úgy tűnt, ez rossz hír volt számára.
No problem skipping the first exercise.	Nem probléma, ha kihagyod az első gyakorlatot.
He was known.	Ismert volt.
You have to work hard on it.	Keményen kell dolgozni rajta.
I have to share this before it becomes anything else.	Ezt meg kell osztanom, mielőtt valami más lesz belőle.
That's why he was so nervous.	Ezért volt olyan ideges.
Your lips need protection to stay in shape.	Az ajkaidnak védelemre van szükségük ahhoz, hogy formában maradjanak.
See if you can use this in a day.	Nézze meg, használhatja-e ezt egy nap alatt.
Several dogs were seen running.	Számos kutya volt látható a futásban.
He was my understanding ear and shoulder to cry.	Ő volt az én megértő fülem és a vállam, hogy sírjak.
Is your organization ready for these?	Készen áll a szervezete ezekre?
It only makes things worse.	Ez csak a dolgok rosszabbodását okozza.
They got in a car.	Beültek egy autóba.
I was very scared of him.	Nagyon féltem tőle.
The point is, this is really okay.	A lényeg az, hogy ez tényleg rendben van.
Data can be obtained from this.	Ebből lehet adatokat szerezni.
The country was empty at the time, only animals could be seen.	Akkoriban üres volt az ország, csak állatokat lehetett látni.
And understand how that happened.	És értsd meg, hogyan történt ez.
We're trying to take him to the doctor.	Megpróbáljuk orvoshoz vinni.
It was great.	Nagy volt.
This is what you know or love.	Ez az, amit tudni vagy szeretni.
How good to see you.	Milyen jó látni téged.
Your mother and father will not be missed, not for long, not for long.	Anyád és apád nem fog hiányozni, nem sokáig, nem sokáig.
Again.	Újra.
Never overdo it.	Soha ne csinálja túl.
Take it out and take a look.	Vedd ki és nézd meg.
Not role models.	Nem példaképek.
I found it in the kitchen.	A konyhában találtam rá.
There should be only three variables.	Csak három változó legyen.
Just keep concentrating.	Csak egyre koncentrálj.
The following is an example of this application.	A következőkben ezt az alkalmazást példaként ismertetjük.
wearing a shirt.	inget visel.
Right here.	Pont errefelé.
But this tea stood out easily.	De ez a tea könnyen kitűnt.
That's how it seemed.	Így tűnt.
Sexual behavior is a private matter.	A szexuális viselkedés magánügy.
That's what communication is all about.	Erről szól a kommunikáció.
But this is only true in the current market conditions.	De ez csak a jelenlegi piaci körülmények között igaz.
He was in one place, then another.	Egy helyen volt, aztán egy másik helyen.
Then sit there for three hours.	Aztán ülj ott három órát.
Have five children instead of three.	Ne három, hanem öt gyereket szülj.
There is blood flowing in the back of my own head.	A saját fejem tarkóján vér folyik.
You must call the function directly.	Közvetlenül meg kell hívnia a függvényt.
I even felt good about it.	Még jól is éreztem magam tőle.
The other valuable thing is water.	A másik értékes dolog a víz.
So I'm giving up.	Szóval feladom.
It goes everywhere.	Mindenhová eljut.
Some kept books.	Néhányan könyveket tartottak.
This is an essential part of the user experience.	Ez a felhasználói élmény alapvető része.
If you found one.	Ha talált egyet.
If they fight you, you win the fight.	Ha harcolnak veled, megnyered a harcot.
This is shown as follows.	Ez a következőképpen látható.
You have the right to say what you want to say.	Joga van kimondani, amit mondani akar.
You have to move up this year.	Idén feljebb kell lépnie.
There was truth and politics, fact and politics.	Volt igazság és politika, tény és politika.
Tongue pain made it hard to sleep.	A nyelvfájdalom nehezítette az alvást.
But the picture in question is not too small.	De a szóban forgó kép nem túl kicsi.
That was the environment he was in.	Ez volt az a környezet, amibe került.
I tried to accept this, but it was hard.	Próbáltam ezt elfogadni, de nehéz volt.
It all came at a price.	Mindennek ára volt.
Our memories of this will remain for a long time.	Emlékeink erről sokáig megmaradnak.
I hope they choose you.	Remélem téged választanak.
There is nothing better.	Nincs is annál jobb.
Come in, tell me your lines, head home.	Gyere be, mondd el a soraidat, irány haza.
I'll try anyway.	mindenesetre megpróbálom.
The control arm completed the outcome measurement at these time points.	A kontroll kar ezekben az időpontokban fejezte be az eredménymérést.
They were a few years older than me.	Néhány évvel idősebbek voltak nálam.
I would give it to you.	a kezébe adnám.
Ten studies were included in this review.	Ebben az áttekintésben tíz tanulmány szerepelt.
It happened to you first.	Veled történt először.
However, we couldn’t really tell the difference.	Ennek ellenére nem igazán tudtuk megkülönböztetni.
The woman was right.	A nőnek igaza volt.
Just a little kid.	Csak egy kisgyerek.
It's actually very hot.	Valójában nagyon meleg.
I use something like this.	Én az alábbihoz hasonlót használok.
It's up to you how you react to it.	Rajtad múlik, hogyan reagálsz rá.
He's been studying him for a while.	Egy ideig tanulmányozza őt.
As such, there was no update for too long.	Mint ilyen, túl sokáig nem volt frissítés.
You should read this letter carefully.	Gondosan el kell olvasnia ezt a levelet.
This experience has been described in several ways.	Ezt az élményt többféleképpen is leírták.
It was enough to accuse him.	Elég volt, hogy megvádolják.
Sometimes what you want happens, you run into an obstacle.	Néha megtörténik, amit szeretnél, az akadályba ütközik.
That shouldn't have worked the way it should.	Ennek nem így kellett volna működnie.
Despite active treatment, some patients eventually die.	Az aktív kezelés ellenére néhány beteg végül meghal.
The more lives you can influence, the more lives you can save.	Minél több életet tudsz befolyásolni, annál több életet menthetsz meg.
I found different ways to get ready.	Különféle módokat találtam arra, hogy készen álljak.
Until that moment, nothing seemed familiar.	Addig a pillanatig semmi sem tűnt ismerősnek.
You can definitely confirm it whenever you want.	Határozottan meg tudja erősíteni, amikor akarja.
Let it pass.	Hadd múljon el.
The best student card.	A legjobb diáklap.
And you know, if someone says nothing, it says something.	És tudod, ha valaki nem mond semmit, az mond valamit.
However, the evidence does not support this finding.	A bizonyítékok azonban nem támasztják alá ezt a megállapítást.
Be present on both sides at the same time.	Egyszerre mindkét oldalon jelen lenni.
It was too valuable.	Túl értékes volt.
This option includes two additional options.	Ez az opció két további lehetőséget tartalmaz.
He won his first four starts with the team.	Első négy rajtját megnyerte a csapattal.
That doesn't explain what you're doing here.	Ez nem magyarázza meg, mit csinálsz itt.
I only need to test one text file.	Csak egy szöveges fájlt kell tesztelnem.
I never saw the performance.	Soha nem láttam az előadást.
That means work.	Ez munkát jelent.
In the end, it didn't matter who was stronger.	Végül nem számított, ki volt az erősebb.
Get others to do what you want them to do.	Másokat rávenni arra, hogy azt tegyenek, amit te szeretnél.
Thank you very much for your comments.	Nagyon szépen köszönöm észrevételeiket.
I don't see that happening.	Nem látom, hogy ez megtörténik.
It was dark because it had no windows.	Sötét volt, mert nem voltak ablakai.
More strength to him.	Több erőt neki.
We actually have a good time with it.	Valójában jól szórakozunk vele.
Everything else can happen.	Minden más megtörténhet.
I want to do my best.	Minden tőlem telhetőt meg akarok tenni.
The text is divided as follows.	A szöveg a következőképpen oszlik meg.
We do not talk.	Nem beszélünk.
War, like business, has never been easier.	A háború, akárcsak az üzlet, soha nem ilyen egyszerű.
All classes of men.	A férfiak minden osztálya.
You may find this fun.	Lehet, hogy ezt szórakoztatónak találod.
I'm starting to think it's really thin.	Kezdem azt hinni, hogy tényleg nagyon vékony.
There is never enough of it.	Soha nincs elég belőle.
So many clear gains.	Annyi egyértelmű nyereség.
I only need one beer.	Csak egy sörre van szükségem.
Just select the treatment you need.	Csak válassza ki a szükséges kezelést.
I shouldn't have let you go on with your story.	Nem kellett volna hagynom, hogy folytasd a történeted.
All authors discussed the data.	Minden szerző megvitatta az adatokat.
Like fresh from high school.	Mint a gimnáziumból frissen.
What you do is good.	Az tesz jót, amit csinálsz.
I think he wrote it himself.	Szerintem ő maga írta.
It is still in existence and currently operates as a community center.	Jelenleg is áll, és jelenleg közösségi központként működik.
It was three thirty.	Három harminc volt.
If I could hold my hand, I would break my right arm.	Ha megfoghatnám a kezét, eltörném a jobb karomat.
They are made together.	Együtt készülnek.
It provided experimental evidence.	Kísérleti bizonyítékokkal szolgált.
This was starting to get serious.	Ez kezdett komoly lenni.
Start a congregation group.	Indíts gyülekezeti csoportot.
You don't know what happened to you.	Nem tudja, mi történt veled.
I still miss my hair for a few days.	Néhány nap még mindig hiányzik a hajam.
At least that's what he says.	Ez legalábbis az ő beszámolója szerint így van.
You're meeting my parents for the first time.	Először találkozol a szüleimmel.
We say or do something and because of it, relationships change.	Mondunk vagy teszünk valamit, és miattunk megváltoznak a kapcsolatok.
It was silent, but not very quiet.	Csend volt, de nem túl csendes.
Here it is divided into two main parts.	Itt két fő részre oszlik.
Dinner is over.	A vacsora véget ért.
All this really limits the amount of text.	Mindez valóban korlátozza a szöveg mennyiségét.
Add the milk and bring to a boil.	Adjuk hozzá a tejet és forraljuk fel.
That's what it looked like.	Így nézett ki.
I love you, but not like that.	Szeretlek, de nem így.
I thought my experience might make me sick.	Azt hittem, a tapasztalatom megbetegíthet.
Or because he has a stake in the company.	Vagy mert van részvénye a cégben.
I taught for the first weekend this year.	Idén az első hétvégén tanítottam.
The nature of the city is the nature of the city.	A város természete a város természete.
King among the people.	Király az emberek között.
It's easy, but it's not fair.	Könnyű, de nem igazságos.
So far, this is the right hand.	Eddig ez a jobb kéz.
He did the same for me in his first year.	Velem is ezt csinálta első évben.
The limitation of simple functions.	Az egyszerű funkciók korlátja.
The way things used to be.	Ahogy a dolgok régen voltak.
I want to deal with that too.	Ezzel is szeretnék foglalkozni.
Keep it short enough, but keep it strong.	Legyen ez elég rövid, de legyen erős.
The views are nice.	Szépek a kilátások.
They both called, crying.	Mindketten sírva telefonáltak.
Thousands of people walk.	Emberek ezrei sétálnak.
I don't remember details.	Részletekre nem emlékszem.
Then he put it in the truck.	Aztán betette a teherautóba.
Nothing seemed good to us.	Semmi sem tűnt jónak nekünk.
This is a completely different technique.	Ez egy teljesen más technika.
You didn't know what to do.	Nem tudtad, mit csinálj.
I have to look.	Meg kell néznem.
I definitely refused to do it.	Határozottan megtagadtam, hogy megtegyem.
I'm not afraid of blood.	nem félek a vértől.
I'm curious for you.	Kíváncsi vagyok rád.
Someone on top.	Valaki a tetején.
I've never felt this way before.	Soha nem éreztem még ilyet.
Please share if you liked it !!!.	Kérlek oszd meg ha tetszett!!!.
Rose was home, she had to be home.	Rose otthon volt, otthon kellett lennie.
It's just a fact of life.	Ez csak az élet ténye.
I had an idea.	Volt egy ötletem.
I think they talked about what would happen.	Azt hiszem, beszéltek arról, hogy mi lesz.
Some stress is helpful, but little.	Némi stressz hasznos, de csak kevés.
He was obviously confused by what had happened.	Nyilvánvalóan összezavarodott attól, ami történt.
Come into the house, child.	Gyere be a házba, gyermekem.
I'd look for stories.	Megkeresném a történeteket.
And they know something about how to make this a success.	És tudnak valamit arról, hogyan lehet ezt sikeressé tenni.
Some years are better and worse than others.	Néhány év jobb és rosszabb, mint mások.
Beautiful black woman.	Gyönyörű fekete nő.
Because you can’t just build and expect them to come.	Mert nem lehet csak úgy megépíteni és elvárni, hogy jöjjenek.
Not just about the book, it’s about life.	Nem csak a könyvről, hanem az életről is.
I don't see anything objectionable in trading.	Nem látok semmi kivetnivalót a kereskedésben.
What works for me may not work for you.	Ami nekem működik, lehet, hogy neked nem.
He called his friends to know where he was.	Felhívta a barátait, hogy tudják-e, hol van.
He smiled too.	Ő is mosolygott.
I love your photos, I look forward to them.	Imádom a fotóidat, nagyon várom őket.
The debate on both points is still open.	A vita mindkét pontról még nyitott.
In fact, they never succeeded.	Sőt, sosem sikerült nekik.
It is not you.	Nem te vagy.
Every model we run shows that it should work.	Minden általunk futtatott modell azt mutatja, hogy működnie kell.
Then you can tell.	Akkor elmondhatod.
Your own people too.	A saját emberei is.
He didn't regret it even now.	Még most sem sajnálta magát.
Everyone seemed very satisfied.	Mindenki nagyon elégedettnek tűnt.
It's even harder.	Ez még nehezebb.
I definitely don't think of him as a man anymore.	Már biztosan nem gondolok rá férfiként.
He keeps the protection sincere.	Őszintén tartja a védelmet.
There is no argument against this.	Ez ellen nincs érv.
But he couldn't tell for sure.	De nem tudta biztosan megmondani.
'running, please wait for it to finish'.	' fut, kérjük, várja meg, amíg befejeződik'.
But I pretty much agree with much of what has been said there.	De nagyjából egyetértek az ott elhangzottak nagy részével.
He was covered in blood.	Vér borította.
He had questions about the will.	Kérdései voltak a végrendelettel kapcsolatban.
I will try to add something similar in the future.	Igyekszem a jövőben valami hasonlót hozzáadni.
You have to break up.	Félbe kell szakadnia.
First, they came very late.	Először is nagyon későn jöttek.
They will long for the good old days.	Vágyni fognak a régi szép időkre.
He says we don't have to worry.	Azt mondja, nem kell aggódnunk.
I've said sorry so many times.	Annyiszor mondtam már elnézést.
I'm talking about what's happening to us.	Arról beszélek, hogy mi történik velünk.
It has been years since we played this role.	Évek teltek el azóta, hogy ezt a szerepet játszottuk.
It will probably help.	Valószínűleg segíteni fog.
See more below.	Erről bővebben alább.
Take advantage of their help and support.	Használja ki segítségüket és támogatásukat.
We do it one by one.	Egyenként csináljuk.
This is the perfect place for the whole family.	Ez a tökéletes hely az egész család számára.
Tell them.	Mondd meg nekik.
My answer is no.	A válaszom nem.
And you will do what you command.	És megteszed, amit parancsol.
I continued the list.	folytattam a listát.
I am definitely like a mother with a heart.	Határozottan olyan vagyok, mint az anya, a szív.
Opinions were mixed.	A vélemények vegyesek voltak.
However, our results showed the opposite.	Eredményeink azonban ennek az ellenkezőjét mutatták.
And that’s why we thought we’d ask.	És ezért úgy gondoltuk, hogy megkérdezzük.
He restricts him too much.	Túlságosan korlátozza őt.
He slowly tried to steer the conversation towards me.	Lassan megpróbálta felém terelni a beszélgetést.
He says he doesn't have to ride.	Azt mondja, nem kell lovagolnia.
It's hard, so it's falling off.	Nehéz, ezért leesik.
Military history has a separate website.	A hadtörténetnek külön honlapja van.
One patient was recommended for surgery.	Egy betegnél műtétet javasoltak.
However, there is a second step.	Van azonban egy második lépés is.
That wasn't hard right now, was it? 	Ez most nem volt nehéz, igaz?
thought.	gondolta.
Only he knew how dangerous this hope could be.	Csak ő tudta, milyen veszélyes lehet ez a remény.
It can never be.	Soha nem lehet.
You have a lot of problems.	Sok problémája van.
My brother is in the hospital.	A bátyám kórházban van.
Yes, a bone.	Igen, egy csont.
Either way, they don't really like us !.	Akárhogy is, nem nagyon szeretnek minket!.
Great trade.	Nagy kereskedelem.
I pressed harder.	erősebben nyomtam.
You also have a big role to play in this project.	Ebben a projektben önnek is nagy szerepe van.
There was no one here.	Nem volt itt senki.
No one can tell who was the man or woman before.	Senki sem mondhatja meg, hogy ki volt előbb, a férfi vagy a nő.
This is where the user gains some space.	Ez az a hely, ahol a felhasználó némi teret nyer.
I didn't see it for the rest of the afternoon.	A délután hátralévő részében nem láttam.
One can guess what happened next.	Lehet találgatni, mi történt ezután.
Date, point.	Időpont, pont.
Go and watch him from a distance.	Menj el, és figyeld őt távolról.
It was all up to him.	Minden rajta múlott.
I really love him.	Nagyon szeretem őt.
This is a new year with a new team.	Ez egy új év egy új csapattal.
It was a good little blog.	Jó kis blog volt.
Or maybe he had a good night.	Vagy talán jó éjszakája volt.
Stir about once a week.	Hetente körülbelül egyszer keverjük meg.
We appreciate your taking the time.	Nagyra értékeljük, hogy rászánta az időt.
It was one for him.	Ez volt az egyik neki.
Cases can occur throughout the year.	Az esetek egész évben előfordulhatnak.
You don't have to be the best.	Nem kell a legjobbnak lenned.
Then select the lines black.	Ezután válassza ki a vonalak feketét.
A bridge to another world.	Híd egy másik világba.
His dead eyes were half open.	Halott szemei ​​félig nyitva voltak.
Here you will find me with your news, good or bad.	Itt találsz engem a híreiddel, akár jóval, akár rosszal.
Take a look at the pictures of the snowfall.	Nézze meg a hóesésről készült képeket.
Time was not an issue.	Az idő nem volt probléma.
They were also arrested.	Őket is letartóztatták.
And a drink.	És egy ital.
The others do nothing.	A többiek nem csinálnak semmit.
Yet he wanted to run away from them quickly.	Mégis gyorsan el akart menekülni tőlük.
That means they are taken into account in some way.	Ez azt jelenti, hogy valamilyen módon figyelembe veszik őket.
Maybe that's what to expect.	Talán ez várható is.
The best in town.	A legjobb a városban.
The families were also very close.	A családok is nagyon közel álltak egymáshoz.
When pressed.	Amikor lenyomják.
The overall return rate was similar between groups.	Az összesített visszatérési arány hasonló volt a csoportok között.
We're going now.	Most fogunk.
In many ways, this is the desired result.	Sok szempontból ez a kívánt eredmény.
You’re not trying to be great, you’re just trying to play for fun.	Nem próbálsz nagyszerű lenni, csak szórakozásból próbálsz játszani.
He left us high and dry.	Magasan és szárazon hagyott minket.
He stood there for a few more seconds.	Még pár másodpercig ott állt.
He didn't know what he was hoping for.	Nem tudta, mit remélt.
As soon as possible.	Amint lehet.
There was no cover between them, which made the run dangerous.	Nem volt fedezék közöttük, ami veszélyessé tette a futást.
Or what you want to call it.	Vagy aminek akarod nevezni.
And it has to be.	Valamint annak lennie kell.
There are two examples of such requirements: support and convenience.	Két példa az ilyen követelményekre: a támogatás és a kényelem.
You don't need any more nervousness.	Nincs szüksége több idegeskedésre.
As if more evidence was needed.	Mintha több bizonyítékra lenne szükség.
The information provided on this page is for information purposes only.	Az ezen az oldalon közölt információk csak tájékoztatásul szolgálnak.
Thinking that nothing can affect this.	Azt gondolva, hogy ezt semmi sem érintheti.
I really can't do it.	Tényleg nem tudom megtenni.
Incredible sight.	Hihetetlen látvány.
No matter how small, your gift becomes part of the whole beautiful picture.	Bármilyen kicsi is, ajándéka az egész gyönyörű kép részévé válik.
I can respect that.	Ezt tudom tisztelni.
It took longer than others, but he learned to write.	Ez tovább tartott, mint másoknak, de megtanult írni.
He observed evidence of this progress.	Megfigyelte ennek a haladásnak a bizonyítékait.
You can choose from two.	Kettő közül választhatunk.
So far, he's only spent the night with his wife.	Eddig csak a feleségénél töltötte az éjszakát.
It’s great for me to have that opportunity.	Nagyszerű számomra, hogy van ez a lehetőség.
They only thought for a week.	Csak egy hete gondolták.
And he waited a little longer.	És várt még egy kicsit.
Change is the power of opportunity.	A változás a lehetőség ereje.
Get a kid.	Kapj kölyök.
It doesn't matter to them.	Ez nem számít nekik.
You can even leave it on the coffee table for easy access.	Akár a dohányzóasztalon is hagyhatja, hogy könnyen hozzáférhessen.
I wasn't particularly worried.	Nem aggódtam különösebben.
It's fun that this relationship is being broken.	Szórakoztató, hogy ez a kapcsolat megszűnik.
I did it, we did it.	Megcsináltam, megcsináltuk.
But there was some hope left.	De maradt egy kis remény.
Or at least understand why this is necessary.	Vagy legalább megértse, miért van erre szükség.
Then he just left.	Aztán csak elment.
Strong sales for the match.	Erős eladás a meccshez.
We focus on one point and the others are lost.	Egy pontra koncentrálunk, és a többi elveszik.
I follow and share.	Követem és megosztom.
Which means one of two things.	Ami két dolog egyikét jelenti.
No such concrete decision has ever been made.	Ilyen konkrét döntés még soha nem született.
I start with the desired end result in mind.	A kívánt végeredményt szem előtt tartva kezdem.
No one left.	Senki sem maradt.
None of them.	Egyik sem.
There is still time.	Még mindig van idő.
I will not agree to let them go.	Nem fogom beleegyezni, hogy elengedjem őket.
Calls can be recorded for training purposes.	A hívások képzési célból rögzíthetők.
You thought of me too.	Te is gondoltál rám.
People are often unaware of this.	Az emberek gyakran nincsenek ezzel tisztában.
It wasn't over.	Nem volt vége.
you could have done better!	csinálhattad volna jobban is!
He can be killed dead.	Holtan is meg lehet ölni.
I moved again.	Megint megmozdultam.
This is a significant advantage for drug development.	Ez jelentős előny a gyógyszerfejlesztés szempontjából.
I knew him before and he joined the party.	Korábbról ismertem, és belépett a pártba.
The region itself was not exactly popular.	Maga a régió sem volt éppen népszerű.
I wish them every success so that their voices can still be heard.	Sok sikert kívánok nekik, hogy még mindig hallható legyen a hangjuk.
Make a forceful motion.	Végezzen erőmozdulatot.
You will not be far from the earth.	Nem leszel messze a földtől.
This is the last chance left for us.	Ez az utolsó lehetőség, ami maradt ránk.
It may vary elsewhere.	Más helyeken változhat.
This paper is set up as follows.	Ez a papír a következőképpen van felállítva.
He didn't seem to find his voice.	Úgy tűnt, nem találja a hangját.
There are many needs.	Sok igény létezik.
If you had believed, you would have rushed for the door.	Ha hittél volna, az ajtóért rohantál volna.
You are in no situation.	Semmilyen helyzetben vagy.
He looked straight ahead.	Egyenesen előre nézett.
There is a great do it yourself coffee table.	Van egy nagyszerű csináld magad dohányzóasztal.
He just wants it to be as big as possible.	Csak azt akarja, hogy a lehető legnagyobb legyen.
Eventually, however, prices go back.	Végül azonban az árak visszamennek.
We were completely excluded from the system.	Teljesen ki voltunk zárva a rendszerből.
You run towards things, not from them.	A dolgok felé futsz, nem előlük.
I speak gently.	szelíden beszélek.
It had no significant effect on the land.	Nem volt jelentős hatása a földre.
Here you will find information about the symptoms, causes and treatments.	Itt talál információkat a tünetekről, az okokról és a kezelésekről.
This article actually includes another example of this.	Ez a cikk valójában egy másik példát is tartalmaz erre.
I couldn't tell if he was still breathing.	Nem tudtam megállapítani, hogy lélegzik-e még.
The topic of sex is an example of this.	A szex témája egy példa erre.
You know who they are and where they come from.	Tudod, kik ők és honnan származnak.
Time is relatively easy to measure.	Az időt viszonylag könnyű mérni.
I'm opening it now.	most kinyitom.
Your old cell phone number will no longer work.	A régi mobiltelefonszáma már nem fog működni.
He escapes from everything.	Minden elől menekül.
The beer broke the law.	A sör törvénybe ütközött.
I had a hard season, but it helped a lot.	Volt egy nehéz szezonom, de ez sokat segített.
This may be important to you, but it may not.	Ez lehet fontos neked, de lehet, hogy nem.
But this is not harmless.	De ez nem veszélytelen.
However, this does not have to be the case for you.	Ennek azonban nem feltétlenül kell így lennie az Ön esetében.
Unfortunately, that's what we're afraid of.	Sajnos ettől mi is tartunk tőle.
He pulled up.	Felhúzott.
The cell culture medium was changed daily.	A sejttenyésztő tápközeget naponta cseréltük.
When that was done, he drove into town again.	Amikor ez megtörtént, ismét behajtott a városba.
Four five six.	Négy öt hat.
Maybe in most cases.	Talán a legtöbb esetben.
Some were seriously injured and fell silent.	Néhányan súlyosan megsérültek, és elhallgattak.
I comforted him.	vigasztalódtam benne.
It was made from three visible sides and leaned against a wall.	Három látható oldalról készült, és falhoz támasztva készült.
He took one that interested him.	Elvett egyet, ami érdekelte.
Put in a bowl to cool.	Egy tálba tesszük kihűlni.
No one knew what to do with it.	Senki nem tudott mit kezdeni vele.
My heart seems to be beating the tip of my brain.	A szívem mintha az agyam csücskébe verne.
I must have asked to see.	Biztos kértem, hogy lássam.
Radio and media industry.	Rádió- és médiaipar.
Society follows the rules in the hope of getting out.	A társadalom a kijutás reményében követi a szabályokat.
Somehow he found the strength to stand alone.	Valahogy megtalálta az erőt, hogy egyedül álljon.
You look really good boy.	Nagyon jól nézel ki fiú.
They see better than we do.	Ők jobban látnak, mint mi.
He wants to go home now.	Most haza akar menni.
I've never heard of an accident like this before.	Soha nem hallottam még ilyen balesetről.
If you have a hard time, ask for help.	Ha nehéz dolgod van, kérj segítséget.
And he even managed to smile a little.	És még egy kis mosolyra is sikerült.
They are linked to conflict.	Konfliktushoz kötődnek.
He looked like shit.	Szarnak nézett ki.
And that's really the point.	És valójában ez a lényeg.
Initially, the view is the input value.	Kezdetben a nézet a bemeneti érték.
You want to help.	Szeretne segíteni.
You don't have to do that, by the way.	Nem mellesleg ezt kell tenned.
He remained faithful to the details of the relationship.	Hű maradt a kapcsolat részleteihez.
These groups have power, and the power is the law.	Ezeknek a csoportoknak hatalmuk van, és hatalmuk a törvény.
It's the other way around.	Ez fordítva van.
But sometimes you have to fight for what you want.	De néha meg kell küzdeni azért, amit akar.
It was too easy for him.	Túl könnyen ment neki.
She was scared but calm.	Félt, de nyugodt volt.
The world seems more divided than ever.	A világ megosztottabbnak tűnik, mint valaha.
you haven't been to me yet.	még nem voltál nálam.
You see, being under it is not like sleeping.	Látod, alatta lenni nem olyan, mint aludni.
But this is normal.	De ez normális.
Play it after hearing it.	Játszd el hallás után.
He failed.	Nem sikerült neki.
In the other patients, the underlying causes are unknown.	A többi beteg esetében a kiváltó okok ismeretlenek.
You know my position.	Tudod az álláspontomat.
Do nothing.	Nem csinál semmit.
But still a big loss.	De akkor is nagy veszteség.
He couldn't stop thinking about his family.	Nem tudott megállni, hogy a családjára gondoljon.
I loved them and others.	Szerettem őket, és mások is.
That's true, but it's on the way.	Ez igaz, de az úton van.
There is no doubt that there are other examples.	Kétségtelen, hogy vannak más példák is.
And they want to follow.	És követni akarják.
You missed the connection.	Elmulasztottad a kapcsolatot.
Television and the real world are in a very two-way relationship.	A televízió és a való világ nagyon kétirányú kapcsolatban áll egymással.
So we’ve heard about the story before that demand for oil remains strong.	Tehát a történetről korábban is hallottuk, hogy az olaj iránti kereslet továbbra is erős.
The bedroom and bathroom are nice and clean.	A hálószoba és a fürdőszoba szép és tiszta.
We know this mission.	Ismerjük ezt a küldetést.
This is certainly harder than just writing code.	Ez minden bizonnyal nehezebb, mint egyszerűen kódot írni.
Friends were fired.	A barátokat elbocsátották.
Still, he was sure he had already seen the man.	Ennek ellenére biztos volt benne, hogy már látta a férfit.
The two men said nothing.	A két férfi nem szólt semmit.
No wonder some feel there is no way out.	Nem csoda, hogy egyesek úgy érzik, nincs kiút.
Many features are available.	Számos funkció érhető el.
You're making their lives worse.	Rosszabbítod az életüket.
Thank you for visiting.	Köszönöm a látogatást.
Be patient, sooner or later it will work on its own.	Légy türelmes, előbb-utóbb magától működik.
You also pay for free health insurance.	Fizetni az ingyenes egészségbiztosításért is.
It used to be, and people were different.	Régen volt, és az emberek mások voltak.
Nothing more will happen tonight.	Semmi több nem fog történni ma este.
I knew, but it didn't occur to me that you didn't.	Tudtam, de eszembe sem jutott, hogy te nem.
Part of this is due to the people themselves.	Ennek egy része maguknak az embereknek köszönhető.
He has poor eyesight and difficulty speaking. 	Gyenge a látása és nehézkes a beszéde. 
if the border exists.	ha létezik a határ.
But no one has the right to send anyone here.	De senkinek nincs joga ide küldeni valakit.
That's right.	Ez igen.
Think of nice thoughts.	Gondolj kedves gondolatokra.
Write a few comments about the finished product.	Írjon néhány megjegyzést a kész termékről.
He stopped going to class a few days later.	Néhány nap múlva abbahagyta az osztályba járást.
A little round, a little tired, very kind.	Kicsit kerek, kicsit fáradt, nagyon kedves.
This is a call that only you can make.	Ez egy hívás, amit csak te kezdeményezhetsz.
Be salty smart.	Légy sós okos.
The game can change lives.	A játék megváltoztathatja az életeket.
The president who was injured served four.	Az az elnök, aki megsérült, négyet szolgált.
You get value when you see the value of others.	Értéket kapsz, ha látod mások értékét.
You can’t know what price you’re getting for gold.	Nem lehet tudni, milyen árat kapsz az aranyért.
I want you to shoot that nice big load down my throat.	Azt akarom, hogy lőd le azt a szép nagy rakományt a torkomon.
I never understood other people.	Soha nem értettem más embereket.
It was good to hear about it.	Jó volt hallani róla.
After all, it was a waste of time and energy.	Végül is idő- és energiapazarlás volt.
Things can only go through it in one direction.	A dolgok csak egy irányba haladhatnak át rajta.
What did you try.	Mit próbált.
Five men, two women and two young children.	Öt férfi, két nő és két kisgyermek.
So we’re getting closer and closer, but he knows his football.	Szóval egyre közelebb kerülünk egymáshoz, de ő ismeri a futballját.
Enough for the room.	Elég a szobához.
Next station, again the manufacturing office.	Következő állomás, ismét a gyártási iroda.
It doesn’t just depend on the quality of the video.	Ez nem csak a videó minőségén múlik.
I've been making it once a week for years.	Évek óta hetente egyszer készítem.
There was nothing left after the fire.	A tűz után nem maradt semmi.
I knew the laws.	Ismertem a törvényeket.
You're reading this.	Ezt olvasod.
She put her hand on her chest.	A lány a mellkasára tette a kezét.
It has to be obvious where it is going to go.	Nyilvánvalónak kell lennie, hogy hova fog menni.
That is what we need.	Erre van szükségünk.
Many of them were really in his place.	Sokan közülük valóban az ő helyében voltak.
The hotel itself is very nice.	Maga a szálloda nagyon szép.
However, you can never know.	Azonban soha nem lehet tudni.
That is the answer to everything.	Ez a válasz mindenre.
I was ten, he was nine.	Én tíz éves voltam, ő kilenc.
I saw it on his face.	Láttam az arcán.
Obviously, one of the main problems is the lack of reference materials.	Nyilvánvaló, hogy az egyik fő probléma a referenciaanyagok hiánya.
I took everything home and started working.	Hazavittem mindent és nekiálltam dolgozni.
Most of them were angry.	A legtöbben dühösek voltak.
It is well known that this goal is usually impossible.	Köztudott, hogy ez a cél általában lehetetlen.
You almost took me home.	Majdnem hazavitted.
He almost touched me.	Szinte megérintette.
And it must be signed without a weapon.	És úgy kell aláírni, hogy nincs fegyver.
The primary outcomes were the rate of falls and the risk of falls.	Az elsődleges eredmények az esések aránya és az esés kockázata voltak.
And let the other women you choose not slow down.	És hagyja, hogy a többi kiválasztott nő ne lassítson.
How old are people?	Hány évesek az emberek?
Here is my post about it.	Itt a bejegyzésem erről.
In general, the appropriate role of government is to protect individual rights.	Általánosságban elmondható, hogy a kormány megfelelő szerepe az egyéni jogok védelme.
But tonight we had a fantastic race car.	De ma este egy fantasztikus versenyautónk volt.
So my answer is no.	Tehát a válaszom nem.
However, the use of these tools varies greatly in developed countries.	Ezeknek az eszközöknek a használata azonban a fejlett országokban igen változó.
You need to double that white party.	Meg kell duplázni, hogy fehér párt.
This is a big mistake.	Ez nagy hiba.
He went through a war and found new love.	Átment egy háborún, és új szerelmet talált.
They were approaching.	Közeledtek.
Only two hundred years ago.	Csak kétszáz évvel ezelőtt.
You may be downloading an aircraft for this program.	Előfordulhat, hogy repülőgépet tölt le ehhez a programhoz.
If you never see him again.	Ha soha többé nem látod.
However, the training camp leaders saw things differently.	Az edzőtábort vezetők azonban másképp látták a dolgokat.
He heard the soldiers approaching.	Hallotta, hogy a katonák közelednek.
He wasn't here either.	Ő sem volt itt.
So we are his only family.	Tehát mi vagyunk az egyetlen családja.
He just wants to be with me.	Csak velem akar lenni.
Women are tough.	A nők kemények.
Man, the number is in tears from that place.	Ember, attól a helytől könnybe lábad a szám.
I live with my parents.	A szüleimmel élek.
He continues to kill while moving around the country.	Folytatja a gyilkolást, miközben szerte az országban mozog.
We were just having fun.	Csak szórakoztunk.
Let stand for two to three days.	Hagyja állni két-három napig.
Some policemen stood around silently.	Néhány rendőr némán állt körül.
I want their kids.	Szeretnék a gyerekeiket.
His gaze met his.	Tekintete találkozott az övével.
Some difficult questions.	Néhány nehéz kérdés.
The whole systems.	Az egész rendszerek.
All you really need is a personal computer.	Csak egy személyi számítógépre van igazán szükség.
The people around him understand the process of team building.	A körülötte lévő emberek értik a csapatépítés folyamatát.
He didn't come back to me either.	Nekem sem jött vissza.
The life we ​​live is not ours.	Az élet, amit élünk, nem a miénk.
The two of us seemed normal to a couple.	Mi ketten egy párnak tűntünk normálisnak.
They had eight children.	Nyolc gyermekük született.
You need to get a picture of what you expect.	Képet kell alkotnia magának arról, hogy mit várnak el.
We are here, we are getting into the basic conditions of the situation.	Itt tartunk, belekerülünk a helyzet alapvető feltételeibe.
I especially love these books.	Kifejezetten szeretem ezeket a könyveket.
You will not appreciate life until you see death.	Addig nem becsülöd az életet, amíg meg nem látod a halált.
This can be extremely dangerous if not planned.	Ez rendkívül veszélyes lehet, ha nem tervezik.
I tried to move.	Megpróbáltam mozgatni.
That was pretty much it.	Nagyjából ennyi volt.
He would pick flowers if he had to.	Virágot szedne, ha lenne.
He couldn't go to the hospital.	Nem mehetett kórházba.
He didn't do any work.	Nem ért semmiféle munkához.
Murder was a fact of life.	A gyilkosság az élet ténye volt.
You are negative.	Te negatív vagy.
She is still my husband and best friend.	Még mindig a férjem és a legjobb barátom.
I couldn't get myself to do that yet.	Még nem tudtam rávenni magam erre.
This is not how it works.	Ez nem így működik.
According to this theory, none is true.	Ezen elmélet szerint egyik sem igaz.
High quality.	Kiváló minőségű.
He will kill us.	Meg fog ölni minket.
The article details the common failure mode for this special material.	A cikk részletezi ennek a speciális anyagnak a szokásos hibamódját.
Black or white.	Fekete vagy fehér.
He had lost his friends before and was sometimes killed by other friends.	Korábban elveszítette barátait, és néha más barátok is megölték őket.
He turned.	Megfordult.
It can be removed, added, or a combination of both.	Eltávolítható, hozzáadható, vagy mindkettő kombinálható.
There is a system around here.	Van errefelé egy rendszer.
You want him to stop, for him and for yourself.	Azt akarod, hogy megálljon, neki és magadnak.
I rolled on my back.	A hátamra gurultam.
There may be many possible reasons, but the mechanism is not clear.	Sok lehetséges ok lehet, de a mechanizmus nem világos.
I get a strange look from both of them.	Mindkettőjüktől furcsa pillantást kapok.
We used it this way too.	Itt is így használtuk.
His eyes were sky blue and he looked tired.	Szeme égkék volt, és fáradtnak tűnt.
This for the sake of effect.	Ezt a hatás kedvéért.
Another area we did not address is network structure.	Egy másik terület, amellyel nem foglalkoztunk, a hálózati struktúra.
The city itself no longer exists.	Maga a város már nem létezik.
Until I have a chance.	Amíg esélyem nem lesz.
So far, no shots have been fired at this stage of the operation.	Eddig egy lövés sem dördült el a művelet ezen szakaszában.
They saw everything, their eyes seeming to say so.	Mindent láttak, a szemek mintha azt mondanák.
The fourth member boarded the next stop.	A negyedik tag a következő megállóban szállt fel.
There was no rejection and no way back.	Nem volt visszautasítás és visszaút.
That's it, he felt.	Ez az, érezte.
We can't provide freight.	Nem tudunk fuvart adni.
So what goes around comes.	Tehát ami körbemegy, az jön is.
It’s about being free and doing what we want to do.	Ez az, hogy szabadok legyünk, és azt csináljunk, amit akarunk.
He stood and listened for a moment.	Egy pillanatig állt és hallgatott.
But look here, it's below.	De nézd ide, ez alul.
It is constant stress and anxiety.	Ez állandó stressz és szorongás.
I’ll do it, whether you like it or not.	Meg fogom csinálni, akár tetszik, akár nem.
He found them and pulled them out.	Megtalálta őket, és kihúzta.
The wood was not perfect.	A fa nem volt tökéletes.
I don’t remember half of the people who walk in the doors.	Nem emlékszem azoknak az embereknek a felére, akik besétálnak az ajtókon.
But it's worse now.	Csakhogy most még rosszabb.
Things are only just beginning to take shape.	A dolgok csak most kezdenek kirajzolódni.
Continue.	Folytasd.
Not quite, but still very good.	Nem egészen, de még mindig nagyon jó.
Let's start with the former.	Kezdjük az előbbivel.
You have to find him.	Meg kell találnod őt.
But it comes at a price.	De ez árat kell fizetni.
Still, there was a chance for two people to get out.	Ennek ellenére volt esély arra, hogy két ember kijusson.
But today's situation could be even more dangerous.	De a mai helyzet még veszélyesebb lehet.
I expect more from you.	többet várok tőled.
I have nowhere to run.	Nincs hová futnom.
Everything we do is completely intentional.	Minden, amit teszünk, teljesen szándékos.
When the boy came home, he went to bed immediately.	Amikor a fiú hazajött, azonnal lefeküdt.
We were given two hours off during the day.	Napközben két óra szabadságot kaptunk.
He didn't want to have sex with this guy, he didn't think.	Nem akart szexelni ezzel a sráccal, nem gondolta.
Transportation of the subject cargo.	A tárgy rakomány szállítása.
We are the river and this is the sea.	Mi vagyunk a folyó, és ez a tenger.
we are used to it.	megszoktuk.
This is the most interesting.	Ez a legérdekesebb.
His eyes pass from one to the other.	A szeme átmegy egyikről a másikra.
The location was great.	A helyszín nagyszerű volt.
Out of water.	Kifogyott a víz.
He just keeps going.	Csak folytatja a dolgot.
Help me now.	Most segíts fel.
Let's go to the sea again.	Menjünk újra a tengerhez.
He is the wife of a wonderful man.	Feleség egy csodálatos férfinak.
It was less clear exactly what had happened to him.	Kevésbé volt világos, hogy pontosan mi történt vele.
It was a gift from a nice man.	Egy kedves ember ajándéka volt.
And remember who brought you here.	És ne feledd, ki hozott ide.
He's constantly trying to escape.	Folyamatosan próbál elmenekülni.
Don't miss this opportunity.	Ne hagyja ki ezt a lehetőséget.
I have great friends and a great family.	Nagyszerű barátaim és nagyszerű családom vannak.
Live on television.	Élőben a televízióban.
We have to sell them to us.	El kell adni őket nekünk.
Reality cannot be further from the truth.	A valóság nem állhat távolabb az igazságtól.
I wanted to postpone the decision.	El akartam halasztani a döntést.
I'm trying to get on one.	Megpróbálok felszállni az egyikre.
That made me feel good.	Ettől jól éreztem magam.
Let's go and see what they got.	Menjünk és nézzük meg, mire jutottak.
Real had their first chance in the second half.	A második félidőben a Realnak volt az első lehetősége.
This proves to be relatively simple.	Ez viszonylag egyszerűnek bizonyul.
There are quite a few of us in the city.	Elég sokan vagyunk a városban.
I've never wanted anyone before.	Soha nem akartam még valakit.
Let this affect your game and your relationship with other players.	Hagyja, hogy ez befolyásolja a játékát és a többi játékossal való kapcsolatát.
This happens to all players.	Ez minden játékossal előfordul.
If you feel like you’ve done enough, do it a little more.	Ha úgy érzed, hogy eleget csináltál, csináld még egy kicsit.
They don't believe that.	Ezt nem hiszik el.
But not everyone was happy.	De nem mindenki volt boldog.
Don't think about it.	Ne gondolj rá.
Listen in both directions.	Figyeljen mindkét irányba.
We never said we would give up.	Soha nem mondtuk, hogy feladjuk.
He began to ask questions that worried his parents.	Olyan kérdéseket kezdett feltenni, amelyek aggasztották a szüleit.
They say it's like no one has ever said it before.	Úgy mondják, mintha még soha senki nem mondta volna.
Thanks for all the advice.	Minden tanácsot köszönök.
There is a shared kitchen at the property.	A szálláshelyen közös konyha található.
We don't need a new one.	Nem kell nekünk új.
They don't have a new set every month.	Nincs minden hónapban új készletük.
Since then, the patient's vision has been stable.	Azóta a beteg látása stabil.
It may sound soft, but it's an act.	Lehet, hogy lágynak tűnik, de ez egy tett.
I find it extremely difficult right now.	Jelenleg rendkívül nehéznek találom.
They stop and then go for it.	Megállnak, majd elindulnak érte.
There is no future.	Nincs jövő.
He didn't know what to do.	Nem tudta, mit tegyen.
You say things you might not even believe.	Olyan dolgokat mondasz, amiket talán el sem hiszel.
He was a beautiful horse.	Szép ló volt.
I need the church.	Szükségem van a gyülekezetre.
And it doesn't look good.	És nem néz ki jól.
What should be next.	Mi legyen a következő.
And it's not like me.	És ez nem olyan, mint én.
I've heard enough.	Eleget hallottam.
Not like it used to be.	Nem olyan, mint régen.
That means you made a bad decision.	Ez azt jelenti, hogy rossz döntést hoztál.
It changes everything.	Ez mindent megváltoztat.
However, our rest period was over before we noticed.	A pihenőidőnk azonban véget ért, mielőtt észrevettük volna.
You were never the person who leaned back and let things happen.	Soha nem voltál az a személy, aki hátradőlt, és hagyta, hogy megtörténjenek a dolgok.
He wanted to help, but he could barely move.	Segíteni akart, de alig tudott megmozdulni.
I know you know.	Tudom, hogy tudod.
My way is here.	Az én utam itt van.
Nothing was free.	Semmi sem volt ingyen.
You are something new.	Ti vagytok valami új.
In excellent condition.	Remek állapotban.
So that's what they found out.	Szóval erre jöttek rá.
But it's true nonetheless.	De ettől függetlenül igaz.
You can see this in action in this movie.	Ebben a filmben ezt láthatod működés közben.
There is also some difference between the two schools.	A két iskola között van némi különbség is.
Someone help block the doors.	Valaki segítsen blokkolni az ajtókat.
Attract strange people.	Vonzanak a furcsa emberek.
But then.	De aztán.
The accused was arrested and taken to the police station.	A vádlottat elfogták és a rendőrkapitányságra előállították.
That would not be so easy.	Ez nem lenne olyan egyszerű.
You play until you win.	Addig játszol, amíg nem nyersz.
Nothing happened, everything was fine.	Nem történt semmi, minden rendben volt.
He had to leave some evidence behind somewhere.	Valahol valami bizonyítékot maga mögött kellett hagynia.
Planet.	Bolygó.
I had no doubt they would shoot if necessary.	Semmi kétségem nem volt afelől, hogy szükség esetén lőnek.
Sometimes he heard a mother call a child out of play.	Néha hallotta, hogy egy anya játékból behív egy gyereket.
The surgery took ten hours.	A műtét tíz órát vett igénybe.
Of course he didn't do that.	Természetesen nem csinált ilyesmit.
Risk factors are not diseases.	A kockázati tényezők nem betegségek.
Because during the big break, everyone is too busy watching each other.	Mert a nagy szünetben mindenki túlságosan el van foglalva azzal, hogy figyelje egymást.
I don't think it's much more complicated than that.	Szerintem nem sokkal bonyolultabb ennél.
Sometimes yes, sometimes no.	Néha igen, néha nem.
In fact, none of them will be.	Valójában egyikük sem lesz az.
I like this song.	Szeretem ezt a dalt.
I told him it was one in one.	Mondtam neki, hogy egy az egyben.
Decide for yourself, my love.	Döntsd el magad, szerelmem.
In addition, some products last longer than a week.	Ezenkívül bizonyos termékek egy hétnél tovább tartanak.
There was nothing on me.	Semmi sem volt rajtam.
Much of his work was in criminal defense.	Munkájának jó része a büntetőjogi védekezés volt.
For the first time in weeks, I felt it again.	Hetek óta először éreztem magam újra.
After a few minutes, the judge called to him.	Néhány perc múlva a bíró magához hívott.
Age was forced into the final models.	A kort belekényszerítették a végső modellekbe.
It could hardly be otherwise.	Aligha lehetne másképp.
But the dog died.	De a kutya meghalt.
No one wanted to do it.	Senki sem akarta megtenni.
You are doing your best right now.	A lehető legjobbat teszed jelenleg.
For a moment he didn't seem to hear.	Egy pillanatig úgy tűnt, nem hallotta.
God created it.	Isten alkotta.
He sounded proud to know what was happening.	Büszkén hangzott, hogy tudja, mi történik.
I just nodded.	Én csak bólintottam.
Other characteristics did not differ significantly between men and women.	Más jellemzők nem különböztek jelentősen a férfiak és a nők között.
If this war gets state support, it's a shame.	Ha ez a háború állami támogatásába kerül, kár.
I've been here before.	már jártam itt.
School takes a lot of time from me.	Az iskola komolyan sok időt elvesz tőlem.
This should not happen, but it will happen.	Ennek nem szabadna megtörténnie, de megtörténik.
He gave the main idea and worked out the central argument.	Megadta a fő gondolatot és kidolgozta a központi érvet.
It’s a story about when they first moved together.	Ez egy történet arról szól, amikor először költöztek össze.
We first review the circumstances in which the defendant made a statement.	Először áttekintjük, hogy az alperes milyen körülmények között nyilatkozott.
And everything else was improved, just to a good standard.	És minden mást is javítottak, csak a jó mércéért.
The highest opportunity is in everyone, it must be followed.	A legmagasabb lehetősége mindenkiben benne van, azt követni kell.
Help file included.	Súgó fájl mellékelve.
You are one of us.	Te egy vagy közülünk.
Please help me find a way to tell the news.	Kérem, segítsen megtalálni a módját, hogy elmeséljem a hírt.
In fact, he hated that such a thing ever happened.	Valójában utálta, hogy ilyesmi valaha is megtörtént.
market and sets the direction for its future.	piacot, és irányt szab a jövőjének.
One step, then another in the same direction.	Egyet lép, majd még egyet ugyanabba az irányba.
We want everything to be really clean.	Azt akarjuk, hogy minden igazán tiszta legyen.
Now he heard the man's voice.	Most hallotta a férfi hangját.
Many were curious about the next step.	Sokan kíváncsiak voltak a következő lépésre.
I have to do this.	ezt kell tennem.
Everything can be found in this video.	Ebben a videóban minden megtalálható.
How much more.	Mennyivel több volt.
If he wanted to go back, find them.	Ha vissza akart menni, megkeresni őket.
Perhaps this is our most important thing in common.	Talán ez a legfontosabb közös vonásunk.
Just indicate where I should send the check.	Csak jelezze, hova küldjem a csekket.
But it wasn't fast enough.	De nem volt elég gyors.
I'm not in college.	nem vagyok főiskolán.
There is also a third voice somewhere.	Valahol van egy harmadik hang is.
This time really.	Ezúttal tényleg.
They saw it going.	Látták, hogy menni fog.
There is hope and help.	Van remény és segítség.
The answer is often not nice.	A válasz gyakran nem szép.
I don't exist.	Nem létezem.
I told you how to handle them.	Elmondtam, hogyan kell kezelni őket.
Please slow down.	Kérlek lassíts le.
No, really, it happens quite often.	Nem, tényleg, ez elég gyakran megtörténik.
For example, no.	Például a sz.
I was completely in love with him.	Teljesen szerelmes voltam belé.
I loved him.	Én szerettem őt.
They continue to do business as usual.	A megszokott módon folytatják az üzletet.
Things have really started to move forward.	A dolgok valóban elkezdtek előremenni.
We give our lives to people.	Életünket adjuk az embereknek.
Not a king.	Nem valami király.
But only if you have no better thing to do.	De csak akkor, ha nincs jobb dolgod.
Everyone drove on.	Mindenki továbbhajtott.
I hope that this will be achieved within three years.	Remélem, három éven belül sikerül ezt elérni.
The names bear their name.	A nevek nevet viselnek magukon.
Let's say this is a wonderful book.	Mondjuk ez egy csodálatos könyv.
You're looking straight at me.	Egyenesen rám nézel.
I would like to ask you all a few questions.	Mindannyiótoknak szeretnék néhány kérdést feltenni.
It has been performed for the past five years.	Az elmúlt öt évben előadták.
Let it be natural.	Legyen ez természetes.
You can play the game here.	A játékot itt tudod játszani.
Maybe because he needed it more than our other dogs.	Talán azért, mert neki nagyobb szüksége volt rá, mint a többi kutyánknak.
But, we'll see.	De, majd meglátjuk.
Have fun and be careful.	Jó szórakozást és légy óvatos.
The politics itself has been working for months.	Maga a politika hónapok óta dolgozott.
The music was so loud we couldn’t sleep.	A zene olyan hangos volt, hogy nem tudtunk aludni.
It's like every day is a school day.	Mintha minden nap egy iskolai nap lenne.
And there is no mobile service up here.	És itt fent nincs mobilszolgáltatás.
He didn't want to read it.	Nem akarta elolvasni.
It is found in all human races.	Ez minden emberfajban megtalálható.
Another man was shot in the other corner.	A másik sarokban egy másik férfit lőttek le.
It's easier that way.	Könnyebb így.
None of them knew anything about these novelties.	Egyikük sem tudott semmit ezekről az újdonságokról.
In fact, it can change everything, no matter how old you are.	Valójában mindent megváltoztathat, függetlenül attól, hogy hány éves vagy.
Is.	Is.
Maybe we had some effect.	Talán volt valamilyen hatásunk.
He destroyed it with his own hands.	Saját keze pusztította el.
After that, the two men quickly fell back into their old routine.	Ezt követően a két férfi gyorsan visszaesett régi rutinjába.
There was no significant difference between the groups.	Nem volt szignifikáns különbség a csoportok között.
We just loved it more when it was nearby.	Csak jobban szerettük, amikor a közelben volt.
We just jumped at the speed of light.	Épp most ugrottunk fénysebességgel.
I'm talking about family members.	A családtagokról beszélek.
This is what life insurance is for.	Erre való az életbiztosítás.
I have seen many teachers kill each other.	Láttam, hogy sok tanár ölte meg egymást.
Subsequently, the situation became more difficult for both groups.	Ezt követően mindkét csoport számára megnehezült a helyzet.
He played a cool game.	Klassz játékot játszott.
This is the important thing.	Ez a fontos dolog.
I thought he was too happy.	Azt hittem, túl boldog.
Somehow right after that.	Valahogy ez után azonnal.
But the music was his own.	De a zene a sajátja volt.
The sky never falls to earth.	Az ég soha nem esik le a földre.
He should have been prepared.	Fel kellett volna készülnie.
I was wondering what game they were playing.	Kíváncsi voltam, milyen játékot játszanak.
Or from one side to the other.	Vagy egyik oldalról a másikra.
I have no problem with companies making money.	Semmi bajom azzal, hogy a cégek pénzt keresnek.
I'm not in it.	Nincs bennem.
We want to show that this is zero.	Meg akarjuk mutatni, hogy ez nulla.
We will solve everything in the near future.	A közeljövőben mindent megoldunk.
All of us, just people.	Mindannyian, csak emberek.
Just like the kids.	Akárcsak a gyerekek.
They found it.	Megtaláltak.
Thank you for your support.	Köszönöm a támogatásodat!.
we'll come out.	kijövünk.
Maybe the game has changed now that you’re here.	Talán a játék megváltozott most, hogy itt vagy.
You need to get a box or something.	Szereznie kell egy dobozt vagy ilyesmit.
He needed my help.	Szüksége volt a segítségemre.
I wanted to continue.	folytatni akartam.
There was nothing that could normally be called a book page.	Nem volt semmi, amit rendesen könyvoldalnak lehetne nevezni.
We would die of old age before we finished.	Meghalnánk az öregségtől, mielőtt befejeznénk.
I could live in the kitchen.	A konyhában lakhatnék.
It has to be said.	Ki kell mondani.
There was no need to hide it now.	Most már nem kellett titkolni.
However, there are real challenges.	Vannak azonban valódi kihívások.
These people are all dead.	Ezek az emberek mind meghaltak.
The soldiers are firing.	A katonák tüzelnek.
I know this part.	Ezt a részét ismerem.
I want to meet you and have fun.	Szeretnék találkozni veled és jól érezni magad.
Oh, no big deal.	Ó, nem nagy üzlet.
I'll be home in less than two hours.  	Kevesebb, mint két óra múlva otthon lehetek.  
U.S.	minket.
Much has been lost in the process.	Sok minden elveszett a folyamatban.
Just indicate how many you want to send.	Csak jelezd, hányat szeretnél küldeni.
As customers change, you have to change too.	Ahogy az ügyfelek változnak, neked is változnod kell.
Now I have an answer that has worked for me.	Most van egy válaszom, ami bevált számomra.
This is normal?.	Ez normális?.
How much he needed it.	Mennyire szüksége volt rá.
That would be the most appropriate.	Ez lenne a legmegfelelőbb.
Maybe they'll kill each other.	Talán megölik egymást.
I mean, that just seems obvious to me.	Úgy értem, ez csak számomra nyilvánvalónak tűnik.
Nothing else is known about his background.	Semmi más nem ismert a hátteréről.
But that's another question.	De ez egy másik kérdés.
He placed a red seven on a black eight.	Piros hetest helyezett egy fekete nyolcasra.
It wouldn't have changed anyway.	Különben sem változott volna.
It was like fire and disappeared the next moment.	Olyan volt, mint a tűz, és a következő pillanatban eltűnt.
You can't get more or less than I do.	Nem kaphatsz többet vagy kevesebbet, mint én.
There is no one like you.	Nincs még egy hozzád hasonló.
If there’s no problem you’re working on, it’s not a big deal.	Ha nincs olyan probléma, amin dolgozol, az nem nagy.
This is very confusing.	Ez nagy zavart okoz.
He pressed both eyes hard with his hand.	Kézfejével erősen megnyomta mindkét szemét.
That's what he did to me last week.	Ezt tette velem a múlt héten.
It all seemed so bad.	Az egész olyan rossznak tűnt.
His opinion extends from heaven itself.	A véleménye magáról az egekig terjed.
He applied a long time ago.	Nagyon régen jelentkezett.
And to their parents.	És a szüleiknek.
He came out to dinner with me.	Kijött velem vacsorázni.
The rest was completely logical.	A többi teljesen logikus volt.
I have to take national emotions into account.	Figyelembe kell vennem a nemzeti érzelmeket.
It makes me more human.	Ettől válik számomra emberibbé.
I know the rules.	Ismerem a szabályokat.
You can't cut this wall.	Ezt a falat nem vághatod.
He hadn't looked sick in two days, and he seemed to have died suddenly.	Két napja nem tűnt betegnek, és úgy tűnt, hirtelen meghalt.
The disease remained a problem.	A betegség továbbra is probléma maradt.
That's the way to lose.	Így kell veszíteni.
They get the most out of what they have.	Kihozzák a legtöbbet abból, amijük van.
It must have been a church house.	Bizony, valami gyülekezeti ház volt.
I don't like that.	Én ezt szoktam nem szeretni.
The real cost is caused by the loss of market share.	A valódi költséget a piaci részesedés elvesztése okozza.
Development is our word.	A fejlődés a mi szavunk.
He's there.	Ő az ott.
If people have to pay for them, they will appreciate them better.	Ha az embereknek fizetniük kell értük, jobban fogják értékelni őket.
He came up on the path and wore a red dress.	Feljött az ösvényre, és piros ruhát viselt.
He put one on us.	Ránk rakott egyet.
None of the patients needed relocation.	Egyik betegnek sem volt szüksége áthelyezésre.
And so.	És azért.
He held a box in his hand.	Egy dobozt tartott a kezében.
He felt lucky to have one.	Szerencsésnek érezte magát, hogy van egy.
The man seems to believe the lie.	Úgy tűnik, a férfi elhiszi a hazugságot.
She goes straight to the bedroom.	Egyenesen a hálószobába megy.
It was just beautiful.	Csak szép volt.
And he’s been saying incredibly great things lately.	És mostanában valóban hihetetlenül nagyszerű dolgokat mondott.
Come on.	Gyerünk.
And yes, they're pretty good at it.	És igen, baromi jók ebben.
In the music room.	A zeneteremben.
We eat around eight.	Nyolc körül eszünk.
The night doesn't fall.	Nem esik le az éjszaka.
This is particularly important due to the complex nature of food systems.	Az élelmiszerrendszerek összetett természete miatt ez különösen fontos.
There are no adults on the horizon.	Nincsenek felnőttek a láthatáron.
They say nothing.	Nem mondanak semmit.
We contracted a bit during the evening.	Az este folyamán kicsit összehúzódtunk.
Come and go.	Jön-megy.
More customers will result in business growth.	A több ügyfél az üzlet növekedését eredményezi.
And that was the way to escape.	És ez az út volt a menekülés.
He took it in his arms.	A karjába vette.
I know you're right.	Tudom, hogy igaza van.
He didn't come in.	Nem jött be.
The trial is only a few days away.	A tárgyalás még csak pár napig tart.
These are rights, not options.	Ezek jogok, nem opciók.
The machine therefore had to be stopped.	A gépet ezért kellett leállítani.
We don’t know what it is and how real it is.	Nem tudjuk, mi az, és mennyire valóságos.
You control the setting of the meeting.	Pontosan Ön szabályozza a megbeszélés beállítását.
In reality, however, both sides will lose.	Valójában azonban mindkét fél veszíteni fog.
So far, the answer is yes.	Eddig a válasz igen.
See also how to use it here.	Tekintse meg itt is, hogyan kell használni.
If you think the list should be longer, do so.	Ha úgy gondolja, hogy a listának hosszabbnak kell lennie, tegye meg.
I know you know that's true.	Tudom, hogy tudod, hogy ez igaz.
They are alone.	Egyedül vannak.
One such power tool is the table saw.	Az egyik ilyen elektromos szerszám az asztali fűrész.
Our marketing has changed.	Megváltozott a marketingünk.
I am surprised and proud of my smile.	Meglepődöm és büszke vagyok a mosolyomra.
This topic has become a central element of the book.	Ez a téma lett a könyv központi eleme.
And in the end he is our son.	És a végén ő a mi fiúnk.
Because they are.	Mert ilyenek.
Just tell me.	Csak szóljatok.
They were perfectly at home in this book.	Tökéletesen otthon voltak ebben a könyvben.
Only the head remains in you.	Csak a fej marad benned.
I'm glad you're done.	Örülök, hogy elkészült.
We're rushing to the parking lot.	Rohanunk a parkoló felé.
It was a block away.	Egy háztömbnyire volt.
They are getting further and further away.	Egyre távolabb kerülnek.
He knew what did this.	Tudta, mi tette ezt.
I really needed it.	Nagyon kellett ez nekem.
Like you said, you can't do that.	Ahogy mondtad, nem tehet róla.
However, the result is the worst.	Az eredmény azonban a legrosszabb.
He never wanted to.	Soha nem akarta.
I am working on it.	Dolgozom rajta.
He quickly lifted his head out the window.	Gyorsan felemelte a fejét az ablakból.
Which is pretty old.	Ami elég régi.
I could feel his mouth and teeth around my neck.	Éreztem a száját és a fogait a nyakamnál.
Difference makes us unique and human.	A különbözőség az tesz minket egyedivé és emberivé.
But too much has happened.	De túl sok minden történt.
I'll help you, but you have to trust me.	Segítek neked, de bíznod kell bennem.
We are not ready for that.	Nem állunk készen erre.
People on the street corner are holding signs.	Az utcasarkon lévő emberek táblákat tartanak.
And it's fucking hard.	És ez kurva nehéz.
Seriously, this is not a problem.	Komolyan, ez nem probléma.
Tell me how you feel.	Mondd el, mit érzel.
Her parents said she could do it.	A szülei azt mondták, hogy megteheti.
Set goals and then focus completely on those goals.	Tűzz ki célokat, majd koncentrálj teljesen ezekre a célokra.
That's pretty high.	Ez elég magas.
A moment later, he stepped forward and shouted names.	Egy pillanattal később előrement, és neveket kiált.
I went to him to find him.	Elmentem hozzá, hogy megtaláljam.
I feel something.	Érzek valamit.
People want to have the right to choose.	Az emberek azt akarják, hogy legyen joguk választani.
He talked about art and his dreams.	A művészetről és az álmairól beszélt.
The figures shown are representative images of three independent experiments.	A bemutatott ábrák három független kísérlet reprezentatív képei.
Different approaches have been suggested.	Különféle megközelítéseket javasoltak.
But in this case, it is not the evidence or the statement.	De ebben az esetben nem ez a bizonyíték vagy az állítás.
And it's a great solution for that.	És ez egy nagyszerű megoldás erre.
They never call to verify the truth.	Soha nem telefonálnak, hogy ellenőrizzék az igazságot.
Heads would tip over this.	A fejek felborulnának ezen.
I can't just figure these things out.	Nem tudom csak úgy kitalálni ezeket a dolgokat.
Of course he missed it, but now he stood up.	Természetesen kimaradt, de most felállt.
I'm not sure who will take care of them.	Nem vagyok benne biztos, hogy ki fog róluk gondoskodni.
I took a copy of it and read it over and over again.	Vettem belőle egy példányt, és újra és újra elolvastam.
Think about how you can improve your design and reduce your time.	Gondoljuk át, hogyan javíthatja a tervezést és csökkentheti az időt.
Is not over yet.	Még nincs vége.
Three of them committed suicide.	Három közülük öngyilkos lett.
The games are no different either.	A játékok sem különböznek egymástól.
Sex appears pretty much the same way.	A szex nagyjából ugyanígy jelenik meg.
But it can wait, it can wait.	De ez várhat, az várhat.
they work properly.	megfelelően működnek.
Each journey begins with the first step.	Minden utazás az első lépéssel kezdődik.
At least that's what he said.	Ő legalábbis ezt mondta.
They worked hard for them.	Keményen dolgoztak értük.
He said he didn't know how he got there.	Azt mondta, nem tudja, hogyan került oda.
But he's not like us.	De ő nem olyan, mint mi.
I found my profession.	Megtaláltam a hivatásomat.
Turn over to the right and press down flat.	Fordítsa ki a jobb oldalt, és nyomja le laposan.
I'm sorry, but there are rules that prohibit this.	Sajnálom, de vannak szabályok, amelyek okkal tiltják ezt.
He's been doing this for years.	Évek óta ezt csinálta.
That he gave us the right to choose.	Hogy megadta nekünk a választás jogát.
But otherwise there is still a great future ahead of it.	De egyébként még nagy jövő áll előtte.
They didn't believe him.	Nem hittek neki.
Close it in a sealed bottle to give evidence to the world.	Csukja be zárt üvegbe, hogy bizonyítékot nyújtson a világnak.
The nature of the boys.	A fiúk természete.
We think we need to protect ourselves from death somehow.	Azt gondoljuk, valahogy meg kell védenünk magunkat a halál ellen.
Name your files to be useful.	Nevezze el fájljait, hogy hasznosak legyenek.
You shouldn't care.	Nem kellene törődnie vele.
It was created to combat a specific threat.	Egy konkrét fenyegetés leküzdésére hozták létre.
I am the complete opposite.	Én a teljes ellentéte vagyok.
To the third title.	A harmadik címhez.
And not just here.	És nem csak itt.
With those after the incident.	Azokkal az eset után.
At least one of the two.	A kettő közül legalább egyet.
I brought the music.	hoztam a zenét.
He answered, then pointed at us.	Válaszolt rá, majd ránk mutatott.
Remember, though, that this is the life we’re talking about.	Ne feledje azonban, hogy ez a mi életünk, amiről beszél.
I am glad to have the opportunity to work together.	Örülök, hogy lehetőségünk van együtt dolgozni.
Everything happened very quickly.	Minden nagyon gyorsan történt.
He plays with it, on it, in his mouth.	Játszik vele, rajta, a szájában.
In the article described above.	A fent leírt cikkben.
I missed the video comment.	Lemaradtam a videóról a kommentekből.
Yes, that seems like a good idea.	Igen, ez jó ötletnek tűnik.
If something went wrong, check the error message on the right.	Ha valami nem ment jól, ellenőrizze a jobb oldalon található hibaüzenetet.
And then you came back.	És akkor visszajöttél.
No one should ever see them.	Soha senkinek nem szabad látnia őket.
Tighten the car.	Húzza meg az autót.
None of us say anything.	Egyikünk sem mond semmit.
The film received mixed critical echoes.	A film vegyes kritikai visszhangot kapott.
But this time I don't know the answer.	De ezúttal nem tudom a választ.
I felt good.	Jól éreztem magam.
And he decided to persevere.	És úgy döntött, kitart.
Will our government ever act?	A kormányunk valaha is fel fog lépni?
And that's exactly what he did.	És pontosan ezt tette.
I just wanted a fun book, nothing serious.	Csak egy szórakoztató könyvet akartam, semmi komolyat.
My mother will be here.	Anyám itt lesz.
The situation needs to be addressed.	Figyelni kell a helyzetre.
We can keep it general.	Megtarthatjuk általánosnak.
He turned his attention to her, but said nothing.	A lány felé fordította a figyelmét, de nem szólt semmit.
But it was.	De volt már.
Extra in the main component.	A fő komponensben extra.
You're pretty fast even on your feet.	Még a lábadon is elég gyors vagy.
I found her crying on them.	Úgy találtam, hogy sír rajtuk.
Once it was over, it would have been over.	Ha egyszer vége volt, akkor vége lett volna.
I think they're still up somewhere on the net.	Szerintem valahol még fent vannak a neten.
They have a terrible story.	Szörnyű történetük van.
But they hate to pay for it.	De utálnak fizetni érte.
They pulled down.	Lehúzódtak.
The most direct form of utterance does not work.	A kimondás legközvetlenebb formája nem működik.
I asked him.	Megkérdeztem tőle.
The announcement did not provide details.	A közlemény nem közölt részleteket.
He arrived just five minutes early.	Alig öt perccel korábban érkezett.
Sometimes the only way out is through transit.	Néha az egyetlen kiút az átutazás.
That's where the film started.	Ott kezdődött a film készítése.
He called at another time when he was in pain.	Máskor felhívott, amikor fájdalmai voltak.
My people are sick.	Az embereim betegek.
Available in print and online.	Nyomtatott és online formában is elérhető.
Less power can hold more.	Kisebb erő képes nagyobbat is tartani.
There had to be a reason for that.	Ennek oka kellett, hogy legyen.
It would be nice to live in a village, you know.	Jó lenne falun élni, tudod.
But they didn't know each other's stories.	Csakhogy nem ismerték egymás történetét.
You only have your cell phone.	Csak a mobiltelefonod van.
Too many choices make it difficult to make a choice.	A túl sok választás megnehezíti a választást.
No additional samples were taken for this study.	Ehhez a kutatáshoz nem vettek további mintákat.
It was made in three years.	Három év alatt készült.
This is bad practice because the key is not stable.	Ez rossz gyakorlat, mert a kulcs nem stabil.
At least stop one man.	Legalább állíts meg egy embert.
But your question was very interesting to me.	De a kérdése nagyon érdekes volt számomra.
It must be more than that.	Bizonyára ennél többnek kell lennie.
They formed a circle with an opening in the middle.	Egy kört alkottak, amelynek közepén egy nyílás jött.
This is more interesting, but it only happens once.	Ez érdekesebb, de csak egyszer fordul elő.
That must be enough for him.	Ez biztos elég neki.
This is so important.	Ez olyan fontos.
Because if anyone wants, they can shoot.	Mert ha valaki akar, belőhet.
Three of them played cards.	Hárman kártyáztak.
They might have been sent to another country.	Lehet, hogy egy másik országba küldtek volna.
I was too busy with seeing and feeling.	Túlságosan el voltam foglalva a látással és az érzéssel.
The second leg injury is expected to close the season.	Várhatóan a második lábsérülés zárja a szezont.
No, there is no chance in the world.	Nem, nincs esély a világon.
i'm thrilled in it.	el vagyok ragadva benne.
When he came in, he asked him if he wanted to eat.	Amikor bejött, megkérdezte tőle, akar-e enni.
There is another option that is less commonly recognized.	Van egy másik lehetőség is, amelyet ritkábban ismernek fel.
Their arms came out from behind.	A karjuk hátulról jött ki.
He closed the door and sat down.	Bezárta az ajtót és leült.
I have tried every product known to people again.	Újra kipróbáltam minden ember által ismert terméket.
And who may end up doing something unusual.	És aki a végén valami szokatlan dolgot csinálhat.
On the surface, this seems like a good deal to our people.	A felszínen ez jó üzletnek tűnik embereink számára.
He held out his hand.	Kinyújtotta a kezét.
This pattern continued through ten numbers.	Ez a minta tíz számon keresztül folytatódott.
People will take advantage if you don't follow.	Az emberek kihasználják, ha nem követed.
For example, names.	Például a nevek.
Now, with a voluntary effort, you could at least do it.	Most, akarati erőfeszítéssel, legalább megtehetné.
And at this point, they want someone to kill them too.	És ezen a ponton azt akarják, hogy valaki megölje őket is.
You want to find them more than anything.	Mindennél jobban szeretné megtalálni őket.
I took him for granted.	Természetesnek vettem őt.
Use the window load event instead.	Használja helyette az ablakbetöltési eseményt.
He knew when to shut up.	Tudta, mikor kell befognia a száját.
They can't follow us here.	Ide nem követhetnek minket.
They have a good effect.	Jó hatással vannak.
It's Dad's duty.	Apa kötelessége.
You should rest too.	Neked is pihenned kellene.
Not in your heart.	Nem a szívedben.
I want to write for a few hours, but we'll see.	Írni szeretnék néhány órát, de majd meglátjuk.
He can't shoot.	Nem tud lőni.
Then our lives will be successful.	Akkor sikeres lesz az életünk.
But there was no information about it in the history book.	De a történelemkönyvben nem volt róla információ.
No one else was in your shoes.	Senki más nem járt a te cipődben.
He learned to trust him.	Megtanult bízni benne.
A few days a man and then a boy.	Néhány nap egy férfi, majd egy fiú.
Well, you could go into that.	Nos, ebbe belemehetett.
Today is just one step at a time.	Ma egyszerre csak egy lépést.
I appreciate you very, very much.	Nagyon-nagyon értékellek benneteket.
At least they could look into each other's eyes.	Legalább egymás szemébe nézhettek.
This is a wonderful series of events.	Ez egy csodálatos eseménysorozat.
I think you're going to eat them with your eyes.	Szerintem a szemeddel fogod megenni őket.
No one else was nearby.	Senki más nem volt a közelben.
Previously, I was given two options.	Korábban két lehetőséget adtak nekem.
He wouldn't live without it.	Nem élne nélküle.
There are no rules on consent.	A beleegyezésre vonatkozóan nincsenek szabályok.
We can do whatever we want.	Bármit megtehetünk, amit csak akarunk.
They stood silent like this for a long moment.	Egy hosszú pillanatig némán álltak így.
Training has usually become much more difficult.	Az edzés általában sokkal nehezebbé vált.
He has a match ball twice in the second set.	A második szettben kétszer is meccslabdája van.
There was no resistance left.	Nem maradt ellenállása.
This is the "how".	Ez a „hogyanja”.
It's seven.	Heten van.
No results.	Nincs eredmény.
Your job will not take care of you if you are sick.	A munkád nem fog gondoskodni rólad, ha beteg vagy.
The camp taught him about danger.	A tábor megtanította a veszélyre.
And what he said.	És amit mondott.
Dinner is still waiting.	A vacsora még várhat.
My head was clear.	A fejem tiszta volt.
But there is a fundamental difference.	De van egy alapvető különbség.
It was great to put it in warm water.	Nagyon jó volt meleg vízbe tenni.
There is probably no reason.	Valószínűleg nincs oka.
If it was later.	Ha volt később.
I'm watching you approach.	Nézem, ahogy közeledik.
It doesn't matter if you understand.	Nem számít, ha megérted.
It wasn’t a nice game with the wind and the weather today.	Ma nem volt valami szép játék a széllel, az időjárással.
They were both full of ideas.	Mindketten tele voltak ötletekkel.
You will die.	Meg fogsz halni.
We were a family rich in history, though still young.	Történelemben gazdag család voltunk, bár még fiatalok.
They fix us badly.	Rosszul rögzítenek minket.
There was a smell.	Volt egy szaga.
In the past, feedback mechanisms have been provided for this purpose.	Korábban erre a célra visszacsatolási mechanizmusokat biztosítottak.
He’s the guy in the house that everyone loves.	Ő az a srác a házban, akit mindenki szeret.
It's definitely fun.	Ez biztosan szórakoztató.
There are more important things.	Vannak fontosabb dolgok is.
All four in one place.	Mind a négyen egy helyen.
Also check the local newspaper.	Nézze meg a helyi újságot is.
However, there are some minor issues with it.	Van azonban néhány kisebb probléma vele.
As a sign of his good faith, he turned off his big camera.	Jóhiszeműsége jeléül kikapcsolta nagy kameráját.
About that a little later.	Erről kicsit később.
Check out their website.	Nézd meg a honlapjukat.
I didn't think they should be there.	Nem gondoltam, hogy ott kellene lenniük.
Of course there will be more.	Természetesen lesz még több is.
Another wedding should be designed like another wedding.	Egy másik esküvőt úgy kell megtervezni, mint egy másik esküvőt.
Neither did it.	Egyik sem tette meg.
In which he saw his mother's face.	Amiben az anyja arcát látta.
This is the only way to see the change.	Csak így láthatja a változást.
I never said.	Soha nem mondtam.
Feel free to talk or ask about any of them.	Nyugodtan beszélgessetek vagy kérdezzetek bármelyikről!.
His face was still tense with concern.	Az arca még mindig feszült az aggodalomtól.
Never let him out the door.	Soha ne engedd ki előtted az ajtón.
This is not one of those moments.	Ez nem tartozik ezek közé a pillanatok közé.
It was performed in three states.	Három államban adták elő.
Just trust me.	Csak bízz bennem.
I got out and joined him.	Kiszálltam és csatlakoztam hozzá.
Finally, if you make a mistake, you hope you have a place.	Végül, ha hibát követsz el, reméled, hogy lesz helyed.
He couldn't hold on long.	Nem tudta sokáig tartani magát.
This error cannot occur.	Ez a hiba nem fordulhat elő.
He reaches out to me.	Kinyújtja felém a kezét.
He had a hard life.	Nehéz élete volt.
She didn't want to have sex.	Nem volt kedve szexelni.
He had a hard time.	Nehéz dolga volt.
One use per customer.	Ügyfelenként egy használat.
He let them in.	Beengedte őket.
None were accepted.	Egyet sem fogadtak el.
In time, you will find enough people to turn around.	Idővel talál elég embert, hogy megforduljon.
My code doesn't work for obvious reasons.	A kódom nyilvánvaló okokból nem működik.
The marriage was not good.	A házasság nem volt jó.
That must be it.	Ennek kell lennie.
That seemed like a big deal.	Ez nagy dolognak tűnt.
It is currently used as a radio room.	Jelenleg rádiós helyiségként használják.
It happened so fast.	Olyan gyorsan történt.
This story is false.	Ez a történet hamis.
Her bright red hair stood up straight on her head.	Élénkvörös haja egyenesen felállt a fején.
He feels the same way.	Ő is így érez.
We have taken four key steps to address these issues.	E problémák megoldása érdekében négy kulcsfontosságú lépést tettünk.
Just do as they say.	Csak tedd, ahogy mondják.
He died a few days later of heart failure.	Néhány nappal később szívelégtelenség következtében meghalt.
I love meat too.	Én is szeretem a húst.
As some members were arrested, others joined.	Mivel néhány tagot letartóztattak, mások csatlakoztak.
I don't even want to think about it.	nem is akarok rá gondolni.
But people couldn't know that.	De az emberek ezt nem tudhatták.
We have arrived at the last easy volume week of the year.	Elérkeztünk az év utolsó könnyű mennyiségi hetéhez.
He wasn't the first memory of me.	Nem ő volt az első emléke rólam.
Be sure to check it out.	Mindenképpen nézd meg.
And it can be.	És lehet.
It's just a ball.	Ez csak egy labda.
We are in trouble.	Bajban vagyunk.
The surprise was complete.	A meglepetés teljes volt.
They taught him.	Megtanították rá.
Let’s look at the changes and how they happen.	Megnézzük a változásokat, hogyan következnek be.
I wanted to be him.	Ő akartam lenni.
It has nothing to do with this.	Semmi köze ehhez.
Because it seemed so weird and out of place, we drove over.	Mivel olyan furcsának és oda nem illőnek tűnt, áthajtottunk.
They went in and out in the back.	Ki-be jártak hátul.
I got us.	Megkaptam minket.
Therefore, he refused to return with him.	Ezért nem volt hajlandó visszatérni vele.
It would definitely look like your business is not doing well.	Biztosan úgy nézne ki, mintha a vállalkozása nem megy jól.
It also has a lot to do with the father figure.	Sok köze van az apafigurához is.
I didn't start very well.	Nem kezdtem túl jól.
It will end at the third book.	A harmadik könyvnél fog véget érni.
He was unaware of it.	Nem volt tisztában vele.
You have to decide for yourself.	Neked kell eldöntened a magadét.
His eyes shone.	A szeme ragyogott.
It doesn't catch the light.	Nem kapja el a fényt.
They look me in the eye.	A szemembe néznek.
I also suffered from anxiety in high school.	A középiskolában is szorongástól szenvedtem.
But he seemed as independent as before.	De ugyanolyan függetlennek mutatkozott, mint korábban.
We wouldn't have been able to do it without him.	Nélküle nem tudtuk volna megcsinálni.
The applicant did not accept that offer.	A felperes ezt az ajánlatot nem fogadta el.
In second place was the education and safety of children, followed by health care.	A második helyre a gyermekek oktatása és biztonsága került, majd az egészségügy.
I’m trying to break my own world records.	Megpróbálom megdönteni a saját világrekordjaimat.
They waited there and did nothing.	Ott vártak, és nem csináltak semmit.
They focus on action and action.	A cselekvésre és a cselekvésre összpontosítanak.
Death to touch one of them while he is.	Halál, hogy megérintse valamelyiküket, miközben ő.
Sometimes my sons make me proud.	Néha a fiaim büszkévé tesznek.
They made a scene.	Jelenetet készítettek.
And any network management that day.	És aznap bármilyen hálózatkezelés.
I demolished their home.	Leromboltam az otthonukat.
I watched him a lot.	Sokat néztem őt.
I liked the end result.	Tetszett a végeredmény.
That's what I started.	Ezt kezdtem el.
The judge agreed.	A bíró egyetértett.
Nothing bad will happen.	Semmi rossz nem fog történni.
He is now performing better in his behavior.	Most jobban teljesít a viselkedésében.
There is simply not enough time.	Egyszerűen nincs elég idő.
There was no question that he was left behind.	Nem volt kérdés, hogy hátramarad.
This is a link.	Ez egy link.
She had big, sad mom eyes.	Nagy, szomorú anyu szeme volt.
Yes, a plan.	Igen, egy terv.
Leave your thoughts in the comment section below.	Hagyja gondolatait az alábbi megjegyzés részben.
Some will love it while others will hate it.	Egyesek szeretni fogják, míg mások utálják.
Each plant of the same species is often treated differently.	Az azonos fajhoz tartozó egyes növényeket gyakran eltérően kezelik.
I'll give him what he wants.	Megadom neki, amit akar.
It's just a matter of opportunity and grade.	Csak lehetőség és fokozat kérdése.
We start living in a very small, dark hole.	Egy nagyon kicsi, sötét lyukban kezdünk élni.
You never have to change your gear.	Soha nem kell cserélnie a felszerelését.
Poor, poor wild baby.	Szegény, szegény vad baba.
But he felt it.	De érezte.
Well, that seems like a weird detail.	Nos, ez furcsa részletnek tűnik.
I couldn't worry about his safety.	Nem aggódhattam a biztonsága miatt.
Please come for this.	Kérlek gyere erre.
There is silence.	Csend van.
That's why the managed code has changed everything.	Éppen ezért a kezelt kód mindent megváltoztatott.
As much as possible.	Amennyire csak lehet.
This order arrived in a few days.	Ez a rendelés néhány napon belül megérkezett.
He accepts that he has chosen the right path.	Elvállalja az elismerést, hogy a helyes utat választotta.
It was best to move.	A legjobb volt elmozdítani.
You pour your heart towards them.	Kiöntöd a szíved feléjük.
Any amount of financial support makes a big difference.	Bármilyen összegű pénzügyi támogatás nagy különbséget jelent.
A naturally born leader.	Természetes születésű vezető.
Remember, people buy from people.	Ne feledje, hogy az emberek az emberektől vásárolnak.
You do nothing.	Nem csinálsz semmit.
We notice that it is constantly improving.	Észrevesszük, hogy folyamatosan javul.
Never.	Soha nem.
These results need to be confirmed in a larger analysis.	Ezeket az eredményeket egy nagyobb elemzésben kell megerősíteni.
I think it's real.	Valóságosnak tartom.
However, this type of release is different.	Ez a fajta kiadás azonban más.
He looked like the land of the dead here and now.	Úgy nézett ki, mint a holtak országa itt és most.
Demand and supply are determined using a defined market area.	A meghatározott piaci terület felhasználásával kerül meghatározásra a kereslet és a kínálat.
The temperature continued to rise.	A hőmérséklet tovább emelkedett.
I look forward to a bad time.	Várom, hogy rosszra forduljon az idő.
Then they both went to work.	Aztán mindketten munkához láttak.
I hope someone here can help.	Remélem itt valaki tud segíteni.
Most characters are listed literally.	A legtöbb karakter szó szerint szerepel.
This unit works well and is easy to clean.	Ez az egység jól működik és könnyen tisztítható.
But we want to stop it if the source files are missing.	De le akarjuk állítani, ha hiányoznak a forrásfájlok.
But he didn't see him coming.	De nem látta, hogy jön.
I don't know where self-confidence comes from.	Nem tudom, honnan az önbizalom.
There are two possible reasons for this difference.	Ennek a különbségnek két oka lehet.
These are my conditions.	Ezek az én feltételeim.
His hands were very clean.	A keze nagyon tiszta volt.
It can happen to you.	Megtörténhet veled.
The last meeting was a bit of a rehearsal.	Az utolsó találkozó egy kicsit embert próbáló volt.
I have no idea where he lives.	Fogalmam sincs, hol lakik.
He met my father.	Találkozott az apámmal.
You have to get in the door.	Be kell jutnod az ajtón.
Her voice is calm.	A hangja nyugodt.
Just ask him.	Csak kérdezd meg tőle.
You literally ruined it.	Szó szerint tönkretettél.
Otherwise there is no difference between man and animal.	Különben nincs különbség ember és állat között.
He told him stories while he fell asleep.	Történeteket mesélt neki, miközben elaludt.
No one on them.	Senki rajtuk.
You can see exactly what is happening right now, right now.	Pontosan látod, mi történik a pillanatban, éppen most.
A new window will open.	Megnyílik egy új ablak.
Everyone has a place.	Mindenkinek van helyünk.
Not much, just a little.	Nem sokat, csak egy kicsit.
That's a big thing for me.	Ez egy nagy dolog számomra.
Let the world rotate without you sitting on your hand.	Kézen ülve hagyni, hogy a világ forogjon nélküled.
Maybe he had more money than anyone knew.	Talán több pénze volt, mint azt bárki is tudta.
None of these are healthy.	Ezek közül egyik sem egészséges.
There were certainly many reasons and good arguments on your part.	Minden bizonnyal sok ok és jó érv volt az Ön oldalán.
They did it.	Ők csinálták.
This “care” has several meanings.	Ennek a „gondoskodásnak” több jelentése is van.
Can any body help?	Bármelyik test segíthet?
If this procedure is used, there are rarely any problems.	Ha ezt az eljárást alkalmazzák, ritkán vannak problémák.
I've never heard from him again.	Soha többet nem hallottam tőle.
It's like a car.	Olyan, mint egy autó.
For this reason, we do not follow this approach here.	Emiatt ezt a megközelítést itt nem követjük.
Mostly.	Javarészt.
He was still a child, only five years old.	Még gyerek volt, mindössze öt éves.
The design is beautiful and the goal is clear.	A dizájn szép és a cél egyértelmű.
There is magic in it.	Varázslat van benne.
I'll try anything once.	Bármit kipróbálok egyszer.
That's the word again.	Megint ez a szó.
Two patients did not get out of this hospital.	Két beteg nem jutott ki ebből a kórházból.
The smoke was everywhere.	A füst mindenhol ott volt.
It was not easy.	Nem volt könnyű.
I know you boys loved that tree.	Tudom, hogy ti, fiúk, szerettétek azt a fát.
Then zero.	Utána nulla.
That didn't seem likely.	Ez nem tűnt valószínűnek.
Sounds pretty good.	Elég jól hangzik.
Data from individual studies.	Egyedi vizsgálatok adatai.
Most days don’t go that way in that area.	A legtöbb nap nem így telik azon a területen.
And these are well-designed features.	És ezek a jól megtervezett funkciók.
But nothing like that happened.	De semmi ilyesmi nem történt.
It can never be bought.	Soha nem lehet megvásárolni.
He was surprised because he was early and not calling early.	Meglepett, mert korán volt, és nem hív korán.
I don't know where I'm doing wrong.	Nem tudom, hol csinálok rosszul.
Friends are good for that.	A barátok jók erre.
The right was left.	A jobb volt balra.
I'll get them.	Megszerzem őket.
He knew he was coming.	Tudta, hogy eljön.
And then the final commands.	És akkor a végső parancsok.
I was fine and tired and decided to look for a bed.	Jól voltam és fáradt, és úgy döntöttem, ágyat keresek.
Welcome to the fortress in the new vision.	Üdvözöljük az erődet az új jövőképben.
Proof of purchase is required.	A vásárlást igazoló okmány szükséges.
That was never a good sign.	Ez sosem volt jó jel.
And that's the best.	És ez a legjobb.
But he didn't mention that.	De ezt nem említette.
At that moment, everything is one.	Abban a pillanatban minden dolog egy.
But they still have each other.	De még mindig megvannak egymásnak.
You can only drive on the ice.	Csak vezethet a jégen.
Night and day difference.	Éjszakai és nappali különbség.
Now we find ourselves at the point where there is no going back.	Most azon a ponton találjuk magunkat, ahonnan nincs visszatérés.
Quiet when close to adults.	Csendes, ha felnőttek közelében van.
If they hadn’t started to take care of things, he wouldn’t be here.	Ha nem kezdték volna el látni a dolgokat, nem lenne itt.
Not so much these days.	Manapság már nem annyira.
The defense has taken a big step this season.	A védelem nagy lépést tett ebben a szezonban.
The defense had to do more things.	A védelemnek több dolgot kellett tennie.
For example, it's weird.	Például ez furcsa.
Still, they raise problems.	Ennek ellenére problémákat vetnek fel.
We receive calls and make phone calls.	Hívásokat fogadunk és telefonálunk.
They are easy to hide.	Könnyen elrejthetők.
Length of the board and setting aside.	A tábla hossza és félretétele.
Maybe something will surface.	Talán felszínre kerül valami.
I love that store too.	Én is szeretem azt a boltot.
Clinical features, treatment, and outcomes are discussed.	Megvitatják a klinikai jellemzőket, a kezelést és az eredményeket.
But I don't want to show it.	De nem akarom megmutatni.
Just go to a friend and see for yourself.	Csak menj el egy barátodhoz és nézd meg magad.
He died for you.	Meghalt érted.
They had a lot of teeth.	Sok foguk volt.
There is a window on this page.	Ezen az oldalon van egy ablak.
You are two people.	Két ember vagy.
I made it with kids and they loved it.	Gyerekekkel készítettem, és imádták.
Must be a position.	Pozíciónak kell lennie.
He doesn't want to, there's no need for it.	Nem akar, nincs rá igény.
A lot has changed in twenty years.	Sok minden változott húsz év alatt.
You have exactly ten seconds to say yes or no.	Pontosan tíz másodperced van, hogy igent vagy nemet mondj.
I don't know how he got there.	Nem tudom, hogy került oda.
I can never fix it.	Soha nem tudom rendbe tenni.
You have to take the good from the bad.	El kell vinni a jót a rosszal.
Be sure to lean against the wall.	Ügyeljen arra, hogy a falnak támaszkodjon.
Because we understood that the good life is over.	Mert megértettük, hogy a jó életnek vége.
And that was the last one.	És ez volt az utolsó.
No matter how hard or easy it is, find out.	Bármilyen nehéz vagy könnyű is, tudd meg.
There was no mistake.	Nem volt hiba.
My picture of myself.	Az én képem magamról.
This is not an issue today.	Ez nem mai kérdés.
I was terrified to death.	halálra rémültem.
Three women live three very different lives.	Három nő három nagyon különböző életet él.
They were for me.	Nekem azok voltak.
I don’t know exactly how to put it, so let me explain.	Nem tudom pontosan, hogyan kell ezt megfogalmazni, ezért hadd magyarázzam el.
He stepped on solid ground.	Előrelépett egy szilárd talajra.
You are a team.	Ön egy csapat.
You have big problems.	Nagy problémáid vannak.
For life.	Az élethez.
He learned this pretty quickly.	Ezt elég gyorsan megtanulta.
Get a job.	Munkát szerezni.
It's not neccessary.	Nem kötelező.
Just be there for a moment, they say.	Csak légy ott a pillanatban, mondják.
You showed up in my marriage.	Megjelentél a házasságomban.
Just like the personal one they enjoyed for a while.	Csakúgy, mint a személyes, amit egy ideig élveztek.
Do your thing.	Tedd a dolgod.
It wasn't bad for him.	Nem volt rossz neki.
You look like hell.	Pokolian nézel ki.
I can't bring it together with eating.	Nem tudom összehozni az evéssel.
We try to provide the best we can everywhere.	Igyekszünk mindenhol a tőlünk telhető legjobbat nyújtani.
In fact, they looked the same.	Valójában ugyanúgy néztek ki.
She is five because she cried out loud.	Öt éves, mert hangosan sírt.
He didn't try to get up.	Nem próbált felemelkedni.
It has a local vibe, people played cards when we arrived.	Helyi hangulata van, az emberek kártyáztak, amikor megérkeztünk.
However, the last page of the story was not written.	A történet utolsó oldala azonban nem volt megírva.
Hell, he didn't understand either.	A pokolba is, ő maga sem értette.
They can therefore be considered a gold standard.	Ennélfogva aranystandardnak tekinthetők.
For example, our models are missing important elements.	Például a modelljeinkből hiányoznak fontos elemek.
Problems with self-confidence are one thing.	Az önbizalommal kapcsolatos problémák egy dolog.
My kids are growing up and becoming more and more independent.	A gyerekeim felnőnek és egyre önállóbbá válnak.
And in other countries of the world.	És a világ más országaiban.
He included it in his plans.	Belefoglalta a terveibe.
I can't bother you.	nem zavarhatlak.
People were scared.	Az emberek féltek.
Books may be the only real magic.	Lehet, hogy a könyvek az egyetlen igazi varázslat.
Take the night out.	Vegyük ki az éjszakát.
But my heart was still high inside me.	De a szívem még mindig magasan járt bennem.
My people are ready.	Az embereim készen állnak.
The hours were long and the pay was low.	Az órák hosszúak voltak, és a fizetés alacsony.
Now if there is no other problem.	Most, ha nincs más probléma.
Strange business.	Furcsa üzlet.
I love watching both guys.	Imádom mindkét srácot nézni.
Also of course.	Szintén természetesen.
He will be another great friend too.	Ő is egy másik nagyszerű barát lesz.
It turns out if he joins the crew.	Kiderül, csatlakozik-e a legénységhez.
We are really lucky.	Igazán szerencsések vagyunk.
We have to bear the brunt of the consequences.	El kell viselnünk a következmények súlyát.
If a party protests.	Ha egy párt tiltakozik.
He came into the house one day.	Egy nap bejött a házba.
Be a threat to shoot first.	Legyen fenyegetés, hogy először lő.
I would go in and ask for anything.	Bemennék és bármit kérnék.
We went around the side of the church.	Megkerültük a templom oldalát.
They see the colors well.	Jól látják a színeket.
Whether it was ever a natural object is not yet known.	Hogy valaha is természeti objektum volt-e, azt még nem tudjuk.
All steps were performed on ice.	Minden lépést jégen hajtottak végre.
Do not touch it.	Ne nyúlj hozzá.
I changed my face.	Megváltoztattam az arcom.
We may be reversing here and now.	Lehet, hogy itt és most megfordítjuk az irányt.
Then he fell ill and eventually died.	Aztán megbetegedett, és végül meghalt.
We can see the results today.	Ma láthatjuk az eredményeket.
The other was still standing in front of the door.	A másik még mindig az ajtó előtt állt.
Not much can be said about this.	Erről nem sokat lehet mondani.
I know there is nothing more important than my faith.	Tudom, hogy nincs fontosabb a hitemnél.
Most were huge, complex, and obviously very expensive.	A legtöbb hatalmas, összetett és nyilvánvalóan nagyon drága volt.
The nose is interesting.	Az orr érdekes.
Keep working at the point that won’t let you go.	Dolgozz tovább azon a ponton, ami nem enged elengedni.
Very nice.	Nagyon szép.
But the whole picture is not affected.	De az egész képet ez nem érinti.
However, it is getting harder to notice.	Viszont egyre nehezebb észrevenni.
I'm on the case.	rajta vagyok az ügyön.
There is no interaction between the two sets.	A két halmaz között nincs kölcsönhatás.
It can be fun.	Jó móka lehet.
Even though he had nothing to hide.	Annak ellenére, hogy nem volt rejtegetnivalója.
This is called growth.	Ezt növekedésnek hívják.
This is not to say that one has to use magic words.	Ez nem jelenti azt, hogy az embernek varázsszavakat kell használnia.
We will join.	Csatlakozunk.
But we didn't think about it.	De nem gondoltunk rá.
It all depends on the day.	Minden a naptól függ.
But it's true.	De így van.
He took his two friends to town.	Bevitte két barátját a városba.
Oh, there's something else.	Ó, van még valami.
You ran out of things to say.	Kifogytál a mondanivalóból.
I did better in school in the last half of the year.	Az év utolsó felében jobban teljesítettem az iskolában.
It was bad for them.	Rossz volt tőlük.
Let's take a random set of cards, imagine a random set of cards.	Vegyünk egy véletlenszerű kártyakészletet, képzeljünk el egy véletlenszerű kártyakészletet.
You literally can't read it.	Szó szerint nem tudod elolvasni.
Unequal social outcomes.	Nem egyenlő társadalmi eredmények.
You have to want to.	Akarni kell.
Let it be today.	Legyen ez még ma.
No one can go in there.	Senki nem mehet be oda.
So they have to treat the fans with respect.	Tehát tisztelettel kell bánniuk a rajongókkal.
I remembered my brother.	Emlékeztem a bátyámra.
Your trip with the camera was interrupted.	A kamerával való utazása megszakadt.
You are the best.	Te vagy a legjobb.
Whatever works for you.	Bármi is működik az Ön számára.
But my father is worse.	Csakhogy az apám rosszabb.
Straight in line.	Egyenesen a sorban.
The next went the same way.	A következő ugyanígy ment.
We create web experiences in an attempt to preserve reality.	Webes élményeket hozunk létre, próbálva megőrizni a valóságot.
But maybe one day you can make an exception.	De talán egyszer kivételt tehet.
But it seemed badly fried at first.	De úgy tűnt, az elején rosszul sült el.
It must have caught your attention.	Biztosan felkeltette a figyelmét.
Something has changed, sweetie.	Valami megváltozott, édes.
Another serious performance this week.	Egy újabb komoly előadás a héten.
That's not it.	Ez nem az.
If they fail, they are forced to turn back.	Ha nem sikerül, kénytelenek visszafordulni.
He turned his gaze to me and watched for a while.	Felém fordította a tekintetét, és egy ideig figyelt.
He took it out on his phone and played it for us.	Elővette a telefonján, és lejátszotta nekünk.
Feel the dream captivate you.	Érezze, ahogy az álom elragadja.
Such a quick decision may not be good news.	Egy ilyen gyors döntés nem biztos, hogy jó hír.
I won't let go.	nem engedem el.
I've never drunk wine before.	Még soha nem ittam bort.
The others were there.	A többiek ott voltak.
Quiet yet extremely strong.	Csendes, mégis rendkívül erős.
These guys look fun.	Ezek a srácok szórakoztatónak tűnnek.
She ran.	A nő futott.
Independent and strange.	Független és furcsa.
If you were right, you couldn't have done anything else.	Ha igazatok van, nem is tehetett volna mást.
I want to see.	Szeretném látni.
Early, however, his will was put to the test.	Korán azonban próbára tették az akaratát.
Her parents were teachers.	Szülei tanárok voltak.
I was touched to take care of my child.	Meghatódtam, hogy vigyáz a gyerekemre.
These two things make him a good player.	Ez a két dolog teszi őt jó játékossá.
You need to mention why you need the job.	Meg kell említeni, miért van szüksége az állásra.
But he loved being close to him every morning.	De szerette, ha minden reggel közel van hozzá.
It was sad to see.	Szomorú volt látni.
Scans anything in copy mode.	Másolás módban bármit beolvas.
Obviously, a man can’t hit a woman just for a dispute.	Nyilvánvaló, hogy egy férfi nem üthet meg egy nőt csak vita miatt.
We did well.	Jól tettük.
Everything was above the board.	Minden a tábla felett volt.
The man's heart stopped.	A férfi szíve megállt.
The question is whether you like the taste.	A kérdés az, hogy tetszik-e az íze.
People against the planet.	Emberek a bolygó ellen.
I'll cry myself if I describe this.	Elsírom magam, ha ezt leírom.
There really aren’t many things here that I don’t like.	Itt tényleg nincs sok olyan, ami nem tetszik.
Data is available upon request.	Az adatok kérésre rendelkezésre állnak.
But the land was silent for the wind.	De a szél számára a föld néma volt.
Think of something else.	Gondolj valami másra.
They will not stop.	Nem fogják megállítani.
At least he would have been here to catch him.	Legalább itt lett volna, hogy elkapjon.
He made the cut.	Ő készítette a vágást.
As everyone knows who knows.	Ahogy mindenki tudja, aki ismer.
Season with salt and black pepper to taste.	Ízlés szerint sóval és fekete borssal ízesítjük.
He will most likely be in the top ten.	Nagy valószínűséggel bekerül az első tízbe.
I didn't want to cry every other day.	Nem akartam minden második nap sírni.
But give him some credit.	De adj neki egy kis hitelt.
Somehow he succeeded.	Valahogy sikerült neki.
Hope for the best, prepare for the worst.	Reméld a legjobbat, készülj a legrosszabbra.
Take out your file and go home.	Vegye elő az aktáját, és menjen haza.
There were bars on the windows of every house, even on the broken windows.	Minden ház ablakain rácsok voltak, még a törött ablakokon is.
Why they receive special treatment.	Miért részesülnek különleges bánásmódban.
But it feels bad.	De ez rossz érzés.
I open the door and exit.	Kinyitom az ajtót és kilépek.
It's getting stronger now.	Most egyre erősödött.
Will hoped not.	Will remélte, hogy nem.
This is a function that, when called, creates an object for you.	Ez egy olyan függvény, amely meghívásakor egy objektumot hoz létre az Ön számára.
None of these choices result in a default change.	E választások egyike sem eredményezi az alapértelmezett módosítást.
I was touched and surprised and offered to pay for it.	Meghatódtam és meglepődtem, és felajánlották, hogy fizetek érte.
You are the one who changed him.	Te vagy az, aki megváltoztatta őt.
Think about what it takes to get this far.	Gondolj bele, mi kell ahhoz, hogy idáig jussunk.
Say “he”, not “that”.	Azt mondd, hogy „ő”, ne „az”.
And creating the gold team.	És az aranycsapat létrehozása.
A mix of beginner and better.	Kezdő és jobb keveréke.
This would reduce the pressure.	Így csökkenne a nyomás.
I don't use this stuff.	Én nem használom ezeket a cuccokat.
His head was as clear as the air around him.	A feje olyan tiszta volt, mint a körülötte lévő levegő.
His job was his only goal.	A munkája volt az egyetlen célja.
They are sweet.	Édesek.
Patients are more likely to notice symptoms when symptoms become advanced.	A betegek valószínűleg észreveszik a tüneteket, amikor a tünetek előrehaladottá váltak.
Save often while working.	Mentse gyakran munka közben.
I heard someone on the radio talking about it.	Hallottam a rádióban, hogy valaki beszél róla.
We'll hear more about that soon.	Hamarosan többet fogunk hallani erről.
If they do not, communication will fail.	Ha nem teszik meg, a kommunikáció meghiúsul.
The couple is to our left.	A pár tőlünk balra.
I remember what you told me.	Emlékszem, mit mondtál nekem.
That would be better.	Jobb lenne így.
This shit is hard.	Ez a szar kemény.
It was a great experience.	Kiváló élmény volt.
We'll meet soon.	Majd találkozunk.
He was just beginning to figure out the picture.	Most kezdett rájönni a képre.
Just a little out of reach.	Csak kissé elérhetetlen.
Exception in the last line of the code.	Kivétel a kód utolsó sorában.
It does not cite any sources for this statement.	Ehhez az állításhoz semmilyen forrást nem közöl.
It makes them turn away.	Elfordulásra készteti őket.
I was the third driver that year.	Én voltam a harmadik sofőr abban az évben.
These are the people who are right.	Ezek azok az emberek, akik igazak.
They can’t sleep and that’s our problem at the moment.	Nem tudnak aludni, és ez a mi bajunk ebben a pillanatban.
And he told the whole story.	És elmesélte az egész történetet.
What it really means is, of course, open to interpretation.	Hogy valójában mit jelent, az természetesen értelmezésre nyitva áll.
So this is a big, big deal.	Szóval ez nagy, nagy üzlet.
We need to take the time to get to know people.	Időt kell szánnunk az emberek megismerésére.
It determines the lives of your children.	Ez meghatározza gyermekei életét.
It's just a thought.	Ez csak egy gondolat.
But he succeeded.	De sikerült neki.
But he understood why he wanted to leave.	De megértette, miért akar elmenni.
Neither can rule out errors in both.	Egyik sem zárhatja ki a hibákat mindkettőben.
These six years have certainly changed and shaped him forever.	Ez a hat év minden bizonnyal megváltoztatta és örökre formálta őt.
Spring came, autumn came, and then winter.	Jött a tavasz, az ősz, aztán a tél.
He took a deep breath and opened his eyes.	Mély levegőt vett, és kinyitotta a szemét.
He loved him too and they were fine together.	Ő is szerette őt, és jóban voltak együtt.
It was over it.	Ez túl volt rajta.
He knows nothing about money issues.	Nem tud semmit a pénzzel kapcsolatos kérdésekről.
The way to ask a question helps.	A kérdés feltevés módja segít.
The different account numbers have been put in place.	A különböző számlaszámok a helyükre kerültek.
He put us on the map.	Felkerült minket a térképre.
For example, very fast.	Például nagyon gyorsan.
Space, but it is.	Tér, de az.
And he was scared.	És megijedt.
Maybe this time his body would prove too weak for the task.	Talán ezúttal a teste túl gyengének bizonyulna a feladathoz.
I can't change that name.	Ezt a nevet nem tudom megváltoztatni.
Let's review it again.	Még egyszer átnézzük.
I didn't know who these people were.	Nem tudtam, kik ezek az emberek.
Call the number to reach someone.	Hívja a számot, hogy elérjen valakit.
You can play on the easy level.	A könnyű szinten játszhatsz.
I understand why you wanted to have dinner here earlier.	Értem, miért akartál itt vacsorázni korábban.
It is not here.	Itt nincs.
I do not know how.	Nem tudom, hogyan.
It wasn't good enough that day.	Nem volt elég jó aznap.
You can be proud of yourself and look forward to the years ahead.	Büszke lehetsz magadra, és várod az előttünk álló éveket.
If you wait too long, let me know.	Ha túl sokáig vár, szóljon.
And then came the most important baby on earth.	És akkor jött a föld legfontosabb babája.
Do not enter their office.	Ne lépjen be az irodájukba.
And he knew exactly that he didn't fill his body.	És pontosan tudta, hogy nem töltötte be a testét.
Now he regained strength. 	Most újra erőt vett magán. 
he will do it first.	először megteszi.
That's what the word itself means.	Ezt jelenti maga a szó.
All other processing steps were performed at room temperature.	Az összes többi feldolgozási lépést szobahőmérsékleten végeztük.
There was something that came to mind.	Volt valami, ami eszembe jutott.
In fact, it never gives the same experience.	Valójában soha nem ad ugyanazt az élményt.
However, this happened, it was written into history.	Azonban ez megtörtént, beírták a történelembe.
He wouldn't tell him anything.	Nem mondana neki semmit.
That's the only way he could explain them.	Csak így tudta megmagyarázni őket.
How correct his words were.	Mennyire helyesnek bizonyultak a szavai.
I do not feel anything.	Nem érzek semmit.
But it's real.	De ez valóságos.
Moments later, they return in a large black vehicle.	Néhány pillanattal később egy nagy, fekete járművel térnek vissza.
Let's see if you can understand.	Lássuk, meg tudod-e érteni.
Some observations can be made to take into account the different results.	Néhány megfigyelés tehető a különböző eredmények figyelembevételére.
He made his way to the front lines.	A frontvonalak felé vette útját.
Without showing it to anyone.	Anélkül, hogy bárkinek megmutatta volna.
I was in good shape during the workouts.	A formám jó volt az edzéseken.
This is the easy option.	Ez az egyszerű lehetőség.
This finding is consistent with most of the related literature.	Ez a megállapítás összhangban van a legtöbb kapcsolódó irodalommal.
Not until three in the morning anyway.	Amúgy hajnali háromig nem.
After that, no one knows what happened.	Ezek után senki sem tudja, mi történt.
Exactly the same thing happens when you are born.	Pontosan ugyanez történik, amikor megszületsz.
I feel completely destroyed.	Teljesen elpusztultnak érzem magam.
But he said yes.	De igent mondott.
The world must wish them well.	A világnak jót kell kívánnia nekik.
I never liked him.	Sosem kedveltem őt.
I asked him why he thought he was going to do this.	Megkérdeztem tőle, miért gondolta, hogy ezt fogja tenni.
Let's put this aside here.	Ezt tegyük itt oldalra.
Please check it out and have fun.	Kérjük, nézze meg és érezze jól magát.
Especially at the point guard's place.	Főleg a pontőr helyén.
Both can recover.	Mindkettő felépülhet.
And the next after that.	És a következő utána.
It means you either give up or continue.	Azt jelenti, hogy vagy feladod, vagy folytatod.
Somehow I knew him well.	Valahogy jól ismertem őt.
This should be appreciated by everyone in the country.	Ezt mindenkinek értékelnie kell az országban.
We were out in the storm.	Kint voltunk a viharban.
I don't like this plane.	Nem szeretem ezt a repülőt.
The symptoms of the two show the same symptoms.	A kettő tünetei ugyanazokat a tüneteket mutatják.
Some numbers entered are much higher.	Néhány megadott szám sokkal magasabb.
About two people visit every two weeks.	Körülbelül kéthetente látogatnak el ketten.
A woman his age answered.	Egy vele egykorú nő válaszolt.
Some people go with nothing.	Vannak, akik elmennek semmivel.
Make a plan of what to do differently.	Készítse el tervét, hogy mit csináljon másképp.
I saw pictures.	Képeket láttam.
Don't say it wasn't something yet.	Ne mondd, hogy ez még nem volt valami.
Thus, the positive result can be considered true.	Így a pozitív eredmény igaznak tekinthető.
Things are changing.	A dolgok változnak.
He is an unknown.	Ő egy ismeretlen.
I want to stay angry about this.	Dühös akarok maradni emiatt.
Now he stopped moving.	Most abbahagyta a mozgást.
You must not choose.	Nem szabad választani.
This person needs to see the why before how.	Ennek a személynek látnia kell a miértet a hogyan előtt.
You never paid for it.	Soha nem fizettél ki érte.
He knew my heart.	Ismerte a szívemet.
When you are dead, you are dead.	Amikor halott vagy, halott vagy.
It was too dangerous, they said.	Túl veszélyes volt – mondták.
I had to sleep.	Aludni kellett.
None were included in this study.	Ebben a tanulmányban egyik sem szerepelt.
People do too much, too much.	Az emberek túl sokat, túl sokat cselekszenek.
It was all very strange.	Mindez nagyon furcsa volt.
No one had a comment.	Senkinek nem volt megjegyzése.
You need to make some plans for yourself.	Készítened kell néhány tervet magadnak.
Say.	Az az.
But he would do what he could.	De megtenné, amit tud.
This process has grown much longer and more complex over the years.	Ez a folyamat az évek során sokkal hosszabbra és összetettebbre nőtt.
That must have started the dogs.	Biztosan ez indította el a kutyákat.
Here, now all of a sudden there is this very real possibility of divorce.	Itt, most hirtelen ott van ez a nagyon is valós lehetőség az elválásra.
See you there in twenty minutes.	Találkozzunk ott húsz perc múlva.
Take the next step.	Tedd meg a következő lépést.
It sounded funny, but at the same time completely natural.	Viccesnek tűnt, de ugyanakkor teljesen természetesnek.
This is not the case with this film.	Ennél a filmnél nem ez a helyzet.
They don't believe me.	Nem hisznek nekem.
They wanted to know everything you did.	Tudni akartak mindent, amit tettél.
He felt him before he saw her.	Érezte őt, mielőtt látta volna.
You can help our cause and harm him at the same time.	Egyszerre segítheti ügyünket és árthat neki.
Looking straight at him.	Egyenesen rá nézve.
He performed an analysis of the experiments.	Elvégezte a kísérletek elemzését.
Everyone else is leaving.	Mindenki más elmegy.
Keep them on the run, he told himself.	Tartsa őket menekülésben, mondta magának.
Here the experience is on your side.	Itt a tapasztalat az Ön oldalán áll.
You don't have an address.	Nincs meg a címed.
If they go further, mark your location and come back here.	Ha tovább mennek, jelölje meg a helyét, és térjen vissza ide.
But if you change your mind.	De ha meggondolja magát.
He helped design the study and interpret the data.	Segített a vizsgálat tervezésében és az adatok értelmezésében.
It’s time for every organization to think this through.	Itt az ideje, hogy minden szervezet végiggondolja ezt.
I'll do it all tomorrow, so look back.	Holnap megcsinálom az egészet, úgyhogy nézz vissza.
Ask him for help.	Kérj tőle segítséget.
He never mentioned that.	Ezt soha nem említette.
I will not give it to you as the world gives it.	Nem úgy adom neked, ahogy a világ adja.
It hardly sounds like anything that can happen to the human body.	Aligha hangzik úgy, mint valami, ami megtörténhet az emberi testtel.
I think if you find the right person, you will change together.	Azt hiszem, ha megtalálja a megfelelő embert, együtt változtat.
Obviously this is not going to happen, but it is a reality.	Nyilván ez nem fog megtörténni, de ez a valóság.
So no more needs to be done.	Tehát nem kell többet tenni.
They took it from him.	Elvették tőle.
But he knew he was coming.	Tudta azonban, hogy jön.
I believe that what you quit will go away.	Hiszem, hogy amitől leszoksz, az el is száll.
Open for two years.	Két éve nyitva.
Seven studies were included in the review.	Hét tanulmány szerepelt a felülvizsgálatban.
The car worked well today.	Ma jól működött az autó.
Eat it.	Egyék meg.
This result was obtained in healthy subjects.	Ezt az eredményt egészséges alanyokon kaptuk.
Use as many parameters as you want for sure.	Használjon annyi paramétert, amennyit biztosra akar.
Fear and anger mix because they find themselves in this situation.	A félelem és a harag keveredik amiatt, hogy ebben a helyzetben találják magukat.
That is, very well.	Vagyis nagyon jól.
Something that really is.	Valami olyasmit, ami valójában.
Its content is very easy to understand.	Tartalma nagyon egyszerűen érthető.
There was nothing there.	Nem volt ott semmi.
I'll do it this fall.	Idén ősszel megcsinálom.
You want me to die.	Azt akarod, hogy meghaljak.
A full list of video sites is supported here.	A videós webhelyek teljes listája itt támogatott.
He doesn't want to lose.	Nem akar elveszíteni.
It was just like when the time turned beautiful.	Éppen olyan volt, amikor az idő szépre fordult.
I like to be with you.	Szeretek veled lenni.
It's a big crowd.	Ez egy nagy tömeg.
You can see his face in detail.	Részletesen láthatja az arcát.
But one more thing.	De még egy dolog.
No complication occurred as a result of the surgery.	A műtét következtében komplikáció nem fordult elő.
God, the movie is like that.	Istenem, a film olyan.
He's sick and no one wants to be around.	Beteg, és senki sem akar a közelében lenni.
With a guy.	Egy sráccal.
Between the trees.	A fák közé.
He is not new to us.	Ő nem új nekünk.
You connected to them on a personal level.	Személyes szinten kapcsolódtál hozzájuk.
But stay in a positive spirit.	De maradj pozitív szellemben.
This should be a corner room.	Ennek egy sarokszobának kell lennie.
Everything is different than.	Minden más, mint.
We have no clear explanation for this difference.	Nincs egyértelmű magyarázatunk erre a különbségre.
Grasp the frame and release the lever.	Fogja meg a keretet, és engedje el a kart.
But what are these kids learning.	De mit tanulnak ezek a gyerekek.
If you see that truck again, go elsewhere and call me back.	Ha újra látja azt a teherautót, menjen máshova, és hívjon vissza.
I took people to the right place.	A megfelelő helyre vittem az embereket.
Go check it out.	Menj, nézd meg.
No one high up wanted to know how they did it.	A magasban senki sem akarta tudni, hogyan csinálták.
Anyone who has.	Bárki, akinek van.
The rest of his body was released.	Teste többi részét elengedték.
Sitting on the stairs does nothing.	A lépcsőn ülve nem tesz semmit.
This technique is useful at the lower levels.	Ez a technika hasznos az alsóbb szinteken.
He felt their presence with his lips.	Ajkával érezte a jelenlétüket.
It once made sense, but now it seems crazy.	Egyszer volt értelme, de most őrültségnek tűnik.
I wondered if they wanted us.	Azon tűnődtem, hogy akarnak-e minket.
They were terrible.	Szörnyűek voltak.
we are standing on a rock.	sziklán állunk.
No matter what you have to do.	Nem számít, mit kell tenned.
There is nothing left to say.	Nincs már mit mondani.
They found that they fit more easily into some activities than others.	Úgy találta, hogy egyes tevékenységekhez könnyebben illeszkednek, mint másokhoz.
I think the added fruit is pretty sweet.	Szerintem a hozzáadott gyümölcs elég édes.
But he was in control of his emotions.	De uralkodott az érzelmein.
They were accepted.	Elfogadták.
Probably five days.	Valószínűleg öt nap.
That was a kind of remark.	Ez egyfajta megjegyzés volt.
I had brown eyes and brown hair.	Barna szemeim és barna hajam voltak.
The same idea here.	Itt is ugyanaz az ötlet.
I've never seen anyone die.	Soha senkit nem láttam meghalni.
Nobody was injured.	Senki sem sérült meg.
We died together.	Együtt haltunk meg.
Play with your favorite players and this is the school.	Játssz a kedvenc játékosaiddal, és ez az iskola.
I was just looking for a bed.	Csak ágyat kerestem.
They just don't know yet.	Csak még nem tudják.
We must not support killing.	Nem szabad támogatnunk az ölést.
He never went anywhere again except court and work.	Soha többé nem ment sehova, kivéve a bíróságot és a munkát.
I love getting a mission.	Szeretek küldetést kapni.
This was true for most of their working lives.	Munkáséletük nagy részében ez igaz volt.
I'm important.	fontos vagyok.
A comparison of the two methods was performed.	A két módszer összehasonlítását elvégeztük.
Something you haven't heard in days.	Olyat, amit napok óta nem hallott.
However, the end result was bad.	A végeredmény azonban rossz lett.
He had to take this out of someone.	Ezt ki kellett vennie valakiből.
Call for hours.	Hívjon órákig.
Pay attention to the card number.	Ügyeljen a kártyaszámra.
There are days when it takes a few times for this to happen.	Vannak napok, amikor néhány alkalomra van szükség, hogy ez megtörténjen.
I have the number.	Megvan a számom.
The leaves begin to come back after winter.	A levelek a tél után kezdenek visszajönni.
They helped plan a special college week.	Segítettek egy különleges egyetemi hét megtervezésében.
But you may be wrong.	De lehet, hogy téved.
In fact, it is more a question.	Sőt, inkább kérdés.
The plan was to go home tonight.	A terv az volt, hogy ma este hazamegy.
This is usually the case with me.	Ez általában nálam is így van.
For patients and healthy controls.	Betegeknek és egészséges kontrolloknak.
You can say things you might not say about your own lips.	Mondhat olyan dolgokat, amelyeket esetleg nem mond ki a saját ajkáról.
The topic of informed consent is the primary topic in the book.	A tájékozott beleegyezés témája az elsődleges téma a könyvben.
Of course, this is not the case in science.	Természetesen ez a tudományban nem így van.
Yet they were better than nothing.	Mégis jobbak voltak a semminél.
The above process is repeated.	A fenti folyamat megismétlődik.
Safe houses you can go into if something happens.	Biztonságos házak, amelyekbe bemehetsz, ha valami történik.
I would recommend this method.	Én ezt a módszert ajánlanám.
It will work as usual.	A szokásos módon fog működni.
I knew there were a lot of them these days.	Tudtam, hogy manapság nagyon sok van belőlük.
I should have a life like this.	Ilyen életem kellene.
Fuck, it felt good.	Basszus, ez jó érzés volt.
Gasoline is cheap because you use little.	A benzin olcsó, mert keveset használsz.
You can return it and use the return value.	Visszaküldheti, és használhatja a visszatérési értéket.
Culture is the rule, and art is the exception.	A kultúra a szabály, és a művészet a kivétel.
He just stared at himself.	Csak meredten nézett maga elé.
This would be difficult to do with a straight face.	Ezt nehéz lenne egyenes arccal megtenni.
Nevertheless, no one required them to prove it.	Ennek ellenére senki sem követelte meg tőlük, hogy bizonyítsák ezt.
I stayed in my room.	a szobámban maradtam.
There is no general term for books in poorer condition.	A rosszabb állapotú könyvekre nincs általános kifejezés.
And it wasn't a personal matter.	És ez nem személyes ügy volt.
She has a wonderful smile.	Csodálatos mosolya van.
I called, but I didn't get a response.	Felhívtam, de nem kaptam választ.
I was happy.	örültem.
My father wasn't fired for drinking.	Apámat nem azért rúgták ki, mert ivott.
She looked at her body and waited for it to change again.	A lány testére nézett, és várta, hogy újra megváltozzon.
This could not be postponed.	Ezt nem lehetett halogatni.
Other shoes may need to be delivered.	Lehet, hogy más cipőket még le kell adni.
That, too, will pass.	Ez is el fog múlni.
If anyone has an idea, please share it.	Ha valakinek van ötlete, kérem ossza meg.
Maybe it could happen again.	Talán újra megtörténhet.
But we are moving.	De haladunk.
Maybe that means you don’t answer the question.	Talán ez azt jelenti, hogy nem válaszol a kérdésre.
An interpretation of these findings can be given.	Ezeknek a megállapításoknak egy értelmezése adható.
I want to wet you.	Nedvesíteni akarlak.
You must see that this is the only way.	Bizonyára látja, hogy ez az egyetlen út.
For example, I know it can be done.	Én például tudom, hogy meg lehet csinálni.
I won’t call you by any name and I won’t talk about you later.	Nem szólítalak semmilyen néven, és nem beszélek rólad később.
It’s very hard to find clothes, especially for my chest.	Nagyon nehéz ruhát találni, különösen a mellkasom számára.
The technical effort is small.	A technikai erőfeszítés kicsi.
But they are not.	De nem azok.
I immediately cut my face.	Azonnal arcot vágtam.
Well, mine is in any case.	Nos, az enyém mindenesetre igen.
When two people trade, they create value for each other.	Amikor két ember kereskedik, értéket teremt egymásnak.
And that's not what he wanted.	És nem is ezt akarta.
He's not ready to fight.	Nem áll készen a harcra.
This can help quench their anger.	Ez segíthet lecsillapítani haragjukat.
He smiled and put his arm around the young man's shoulder.	Elmosolyodott, és átkarolta a fiatal férfi vállát.
Neither makes much difference to what we do.	Egyik sem tesz nagy különbséget annak, amit csinálunk.
What you know is part of your story.	Amit tudsz, az a történeted része.
My life has fallen apart.	Az életem szétesett.
He wanted to believe him.	Hinni akart neki.
He didn't even know the name he thought he knew.	Még azt a nevet sem tudta, amit tudni vélt.
Men haven’t looked at him like that in years.	A férfiak évek óta nem néztek rá így.
So we stayed twenty and had a serious investigation.	Így maradtunk húszan, és volt egy komoly vizsgálatunk.
Things went very well.	Nagyon jól mentek a dolgai.
The season opened last weekend.	A szezont az elmúlt hétvégén nyitották meg.
And to think clearly.	És tisztán gondolkodni.
Also during lunch and usually after school.	Ebéd közben és általában iskola után is.
They were given my name, address and telephone number in the report.	A jelentésben megadták nekik a nevemet, címemet és telefonszámomat.
At best, it would be costly.	A legjobb esetben nagy költséggel járna.
One cell shows only the band load.	Az egyik cella csak a sáv terhelését mutatja.
Someone's coming.	Jön valaki.
We could see.	Láthattuk.
Not much is left of it either.	Nem sok maradt belőle sem.
He knew it, but his heart was still a little broken.	Tudta ezt, de a szíve így is megszakadt egy kicsit.
The driver looks ahead, watching the movement.	A vezető előre néz, figyeli a mozgást.
He knew he might never see her again.	Tudta, hogy talán soha többé nem fogja látni.
Put the cash in your hand.	Tedd kezedbe a készpénzt.
But stop there.	De állj meg ott.
Devices of the type mentioned above are well known.	A fent említett típusú eszközök jól ismertek.
Maybe years ago.	Lehet, hogy évekkel ezelőtt.
He shook his head and smiled.	Megrázta a fejét és elmosolyodott.
I couldn't hold on any longer.	Nem tudtam tovább tartani magam.
In the meantime, good racing for everyone.	Addig is jó versenyzést mindenkinek.
Turn off the TV.	Kapcsolja ki a televíziókészüléket.
But we would fall for something much worse.	De valami sokkal rosszabbba esnénk.
We just talked to him.	Csak beszéltünk vele.
All the better to form my position.	Annál jobb az álláspontom kialakításához.
The plaintiff has returned home and has not worked since.	A felperes hazatért, azóta nem dolgozik.
He wasn't confused.	Nem volt összezavarodva.
This has been going on for weeks.	Ez már hetek óta tart.
He raised more cases than usual.	A szokásosnál több ügyet vetett fel.
You know now.	Most már tudja.
The officers collected the money.	A tisztek összeszedték a pénzt.
That is not the case here.	Jelen esetben nem ez a helyzet.
And that's enough for him.	És neki ez elég lesz.
This is bad.	Ez rossz.
However, students can achieve their goals.	A tanulók azonban elérhetik céljaikat.
The body is the medium in which the mind develops.	A test az a közeg, amelyben az elme fejlődik.
It could be seen above the top of the stone wall.	A kőfal teteje fölött lehetett látni.
Oh, they're out.	Ó, kint vannak.
He was full of joy, just looking at me.	Tele volt örömmel, csak rám nézett.
Your mother made me who you are.	Anyád olyanná tett, amilyen vagy.
If that makes sense.	Ha ennek van értelme.
I just loved the house and the neighborhood.	Egyszerűen imádtam a házat és a környéket.
No, I never did.	Nem, azt soha.
Coffee is grown there.	Ott termesztik a kávét.
That's the only way, and we both know that.	Ez az egyetlen út, és ezt mindketten tudjuk.
My thinking is also black and white.	Az én gondolkodásom is fekete-fehér.
He had to die, so he remained silent.	Meg kellett halnia, ezért csendben maradt.
All authors wrote the manuscript.	Minden szerző írta a kéziratot.
More about the music if you can believe it.	Még többet a zenéről, ha lehet hinni.
She would play her husband.	Eljátszaná a férjét.
Usually men are men and women are against women.	Általában a férfiak a férfiak és a nők a nők ellen.
His wife and children were with him.	Felesége és gyermekei vele voltak.
There is something wrong with me.	Valami baj van velem.
We're gone.	Elmentünk.
I'm not the only one talking about this.	Nem csak én beszélek erről.
You didn't have to do that.	Nem kellett ezt tenned.
However, you may need to find security.	Lehetséges azonban, hogy biztonságot kell találnia.
This is nothing.	Ez semmi.
All videos are made for you.	Minden videó az Ön számára készült.
Day after day.	Nap, mint nap.
Maybe that look was fucking.	Lehet, hogy ez a pillantás kibaszott volt.
He wondered if he had noticed that he was driving him crazy.	Azon töprengett, vajon észrevette-e, hogy az őrületbe kergeti.
They are enough.	Elegendők.
His wife stayed with him and his father accepted him.	A felesége vele maradt, apja pedig elfogadta.
He turned six out of four years.	Négy évből hat lett.
But he had to give it to him.	De át kellett adnia neki.
He just wanted to know.	Csak tudni akarta.
You would go in through the window.	Az ablakon keresztül menne be.
But maybe there's a way back now.	De talán most van visszaút.
You know you are.	Tudod, hogy az vagy.
You can tell there's something wrong.	Tudja mondani, hogy valami nincs rendben.
It was his real job.	Igazi munkája volt.
My home is not in this world and not in another.	Az otthonom nem ezen a világon van, és nem a másikon.
The night air was very cold.	Az éjszakai levegő nagyon hideg volt.
I love to write.	Imádok írni.
Then they stopped calling.	Aztán abbahagyták a telefonálást.
So far, so good.	Eddig minden jó.
Anyway, it was a job that pictures do better than words.	Különben is, ez egy olyan munka volt, amelyet a képek jobban teljesítenek, mint a szavak.
They could have taken it from him without his knowledge.	Tudta nélkül elvehették volna tőle.
He had been ill for some time.	Egy ideje beteg volt.
To the right is a garden and a secondary video screen.	Jobb oldalon egy kert és egy másodlagos videoképernyő található.
I still remember it.	még mindig emlékszem rá.
He will be crying now, among other things.	Minden más mellett most sírni fog.
It seemed strange for some reason.	Valamilyen oknál fogva furcsának tűnt.
I didn't kill.	nem öltem.
This is the poor girl.	Ez a szegény lány.
They have the whole ordering process.	Náluk van a teljes rendelési folyamat.
If we have to meet here.	Ha itt kell találkoznunk.
He wanted to understand why more men had to die today.	Meg akarta érteni, miért kell több férfinak meghalnia ma.
Books are a window to ourselves.	A könyvek ablakot jelentenek önmagunkra.
They've been through it.	Átélték már.
Beer and wine.	Sör és bor.
I use digital communication devices very often.	Nagyon gyakran használok digitális kommunikációs eszközöket.
Go and lie down.	Menj és feküdj le.
High.	Magas.
We have two hours.	Két óránk van.
We help ourselves by taking the time to help others.	Segítünk magunkon, ha időt szánunk mások segítésére.
Try to find out more.	Próbáljon meg többet megtudni.
Not with tears.	Nem könnyekkel.
Nothing exists as we see it.	Semmi sem létezik, ahogy mi látjuk.
Maybe that's what happened.	Talán így történt.
They say what you want to hear.	Azt mondják, amit hallani szeretnél.
Which is not him.	Ami nem ő.
I can’t stay here and wait two days for this surgery.	Nem maradhatok itt, és várok két napot erre a műtétre.
I think it's worse than we thought.	Szerintem rosszabb, mint gondoltuk.
Or maybe the right middle.	Vagy talán a jobb középső.
They are actually trying to win.	Valójában győzni próbálnak.
It was great.	Nagy volt.
Your plan will work.	A terved menni fog.
How do you choose the next problem?	Hogyan választja a következő problémát?
We judge things too.	Mi is megítélünk dolgokat.
Don't put your business card here.	Ne add ide a névjegykártyádat.
The night was dark.	Az éjszaka sötét volt.
We know the information is out there.	Tudjuk, hogy az információ kint van.
But I told him you were coming.	De mondtam neki, hogy jössz.
He is who.	Ő az, aki.
So it's a little more complicated here.	Szóval ez itt egy kicsit bonyolultabb.
Just walk around the place because the area is still a bit dangerous.	Csak séta a hely, mert a terület továbbra is, kissé veszélyes.
He was right, he didn't understand.	Igaza volt, nem értette.
And that baby smell.	És az a babaszag.
They kept company before he went into the army.	Társaságot tartottak, mielőtt a hadseregbe ment.
Everyone had something.	Mindenkinek volt valami.
The major gladly let him speak.	Az őrnagy örömmel hagyta, hogy beszéljen.
He had never even seen them.	Még csak nem is látta őket soha.
That is their purpose.	Ez a céljuk.
Choose whether to receive them by voice or text on your mobile phone.	Válassza ki, hogy hangon vagy szövegesen fogadja-e őket mobiltelefonjára.
It's not just a business for me.	Ez nem csak egy üzlet számomra.
The command is a hard place.	A parancs kemény hely.
These are the dead.	Ezek a halottak.
It will be at least seven on the opening day.	A nyitás napján legalább hét lesz.
It didn't take long to decide.	Nem tartott sokáig, hogy elhatározza magát.
There was no such thing at the bar.	A bárban nem volt ilyen.
I'm with you so far.	Eddig veled vagyok.
Including copy.	Beleértve a másolatot is.
The court cannot agree.	A bíróság nem tud egyetérteni.
I just don't see the problem.	Egyszerűen nem látom a problémát.
This is not exactly in the market.	Ez nem éppen a piacon található.
They published their message.	Kiadták az üzenetüket.
He looked like he was eight years old.	Úgy nézett ki, mint nyolc éves.
They brought it back.	Visszahozták.
Guys, let's turn around and let's go ahead.	Srácok, lapozni kell, és menjünk előre.
You can't run away from yourself.	Nem menekülhetsz önmagad elől.
Not even that was detailed enough.	Még ez sem volt elég részletes.
It had been talked about before.	Korábban már volt róla szó.
Of course I should have seen him come.	Persze látnom kellett volna, hogy jön.
Joy will remain in your heart forever.	Az öröm a szívedben örökké megmarad.
Your position is indicated by the questions.	Az Ön álláspontját a kérdések jelzik.
I'm not here to avoid them either.	Én sem azért vagyok itt, hogy elkerüljem őket.
Most of us can see them reading it.	A legtöbben láthatjuk, hogy elolvassák őket.
I don't get the results I want.	Nem azt az eredményt kapom, amit szeretnék.
It's not like there's a lot left of them.	Nem mintha sok maradt volna belőlük.
Please see the attached files.	Kérjük, tekintse meg a csatolt fájlokat.
It was once when I was a kid.	Egyszer volt, gyerekkoromban.
He gave him a chance to show him what he could do.	Lehetőséget adott neki, hogy megmutassa, mire képes.
I've been there before.	Korábban jártam ott.
But from time to time.	De időről időre.
Everything works fine, only the image is missing.	Minden jól működik, csak a kép hiányzik.
He tried to get me to bargain.	Megpróbált rávenni, hogy kössek alkut.
He seems to have fainted.	Úgy tűnik, elájult.
But maybe we can give him the benefit of doubt.	De talán megadhatjuk neki a kétség hasznát.
And they didn't.	És nem tették.
Then reality sets in.	Aztán beáll a valóság.
Her first husband died in the war.	Első férje meghalt a háborúban.
None have an application here.	Itt egyiknek sincs alkalmazása.
We do not reach this argument.	Nem érjük el ezt az érvet.
Different numbers can lead to different results.	A különböző számok eltérő eredményekhez vezethetnek.
He knows where he's coming from and where he's going.	Tudja, honnan jön és hová tart.
Maybe he had performance issues.	Talán teljesítményproblémái voltak.
We just said keep playing and things will sort themselves out.	Csak azt mondtuk, játssz tovább, és a dolgok maguktól rendeződnek.
Then you have to try to sleep.	Akkor meg kell próbálnod aludni.
I won't stay here even if he doesn't want to.	Még akkor sem maradok itt, ha ő nem akarja.
We had everything we needed for a pleasant stay.	Minden megvolt, amire szükségünk volt egy kellemes tartózkodáshoz.
The army major was exactly right.	A hadsereg őrnagyának pontosan igaza volt.
But we have to peel it off.	De le kell nyúznunk.
He couldn't talk.	Nem tudott beszélni.
That means you are doing a good job.	Ez azt jelenti, hogy jó munkát végez.
He thought he had seen his type.	Azt hitte, már látta a típusát.
I'm one step ahead.	Egy lépéssel előrébb lépek.
It gets even water strength even at low water pressure.	Még gyenge víznyomás mellett is egyenletes vízerőt kap.
Without injury. 	Sérülés nélkül. 
but you seem to be fine in that respect.	de úgy tűnik, ebből a szempontból jól vagy.
Moreover, this seemed to be true in general.	Ráadásul ez általánosságban is igaznak tűnt.
They are all appropriate but individual in nature.	Ezek mindegyike megfelelő, de egyéni jellegűek.
All but two are hidden.	Kettő kivételével mindegyik el van rejtve.
We all got out.	Mind a tízen kiszálltunk.
Let your eyes get heavy.	Hagyja, hogy a szeme elnehezüljön.
Tiny and hard.	Apró és kemény.
You make a living from it.	Megélsz belőle.
They'll pick us up at two o'clock.	Kettőkor felvesznek minket.
That's what he wanted.	Ezt akarta.
This is a better quality product.	Ez egy jobb minőségű termék.
Do not turn your head.	Ne fordítsa el a fejét.
So it works in both directions.	Tehát mindkét irányban működik.
It will never be built.	Soha nem fog megépülni.
And of your own.	És a sajátodból.
Others took the same view.	Mások is ugyanezt az álláspontot képviselték.
I could easily say you have to prove your evidence.	Könnyen mondhatnám, hogy bizonyítania kell a bizonyítékait.
But then he completely turned to face me.	De aztán teljesen szembefordult velem.
He is not here at the moment.	Most nincs itt.
There are currently three levels.	Jelenleg három szint van.
And never come back again.	És soha többé ne gyere vissza.
You are too ready for the next level.	Túl készen áll a következő szintre.
There is nothing in direct experience that is separate from experience.	A közvetlen tapasztalatban nincs itt semmi, ami elkülönülne a tapasztalttól.
But as if they were fully formed.	De mintha teljesen kialakultak volna.
So maybe later.	Szóval talán később.
It just goes on and on.	Ez csak megy tovább és tovább.
Rules within Member States.	Tagállamokon belüli szabályok.
Maybe then we can do something.	Talán akkor tehetünk valamit.
There is an open window on the first floor near the bathroom.	Van egy nyitott ablak az első emeleten, a fürdőszoba közelében.
No wonder we loved them.	Nem csoda, hogy szerettük őket.
And at least the first hundred will survive.	És legalább az első százat túl fogja élni.
The bag can now be filled.	A zacskó most megtölthető.
I took it off, same thing.	Levettem, ugyanez.
No matter where we meet.	Nem számít, hol találkozunk.
To a child five years younger than me.	Egy nálam öt évvel fiatalabb gyereknek.
I knew this house.	Ismertem ezt a házat.
He died while the man was on it.	Meghalt, miközben a férfi rajta volt.
One set for each site.	Minden webhelyhez egy készlet.
As we expected.	Ahogy vártuk.
I'm not sure if that's true.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez igaz-e.
To put it mildly, it was a wonderful experience.	Finoman szólva is csodálatos élmény volt.
You remember this movie.	Emlékszel erre a filmre.
These moments don’t come often.	Ezek a pillanatok nem jönnek el gyakran.
There may still be time.	Lehet még lesz idő.
However, this evidence is still limited, especially for schools.	Ez a bizonyíték azonban még mindig korlátozott, különösen az iskolák esetében.
Only one door was open at a time.	Egyszerre csak egy ajtó volt nyitva.
I'll come down to order.	Lejövök megrendelni.
Analysis of experimental data.	Kísérleti adatok elemzése.
Now that's changing.	Most ez változik.
A few thoughts on that.	Pár gondolat erről.
He used him.	Használta őt.
Also, he couldn't decide what sound to pick up.	Ezenkívül nem tudta eldönteni, milyen hangot vegyen fel.
we used to party.	szoktunk bulizni.
Now was their chance.	Most volt lehetőségük.
They knew a lot more than we did on most topics.	A legtöbb témában sokkal többet tudtak, mint mi.
It all just happened.	Az egész csak úgy megtörtént.
He gave him another half and asked for more again.	Adott neki még egy felét, és megint többet kért.
I can't get it.	Nem tudom rávenni.
I really like this combination.	Nagyon szeretem ezt a kombinációt.
This is my first year here.	Ez az első éve itt.
Too bad, really.	Kár, tényleg.
There may be others like it, but there really are so few.	Lehet, hogy vannak még hasonlók, de tényleg olyan kevés.
We have to be born.	Meg kell születnünk.
In our case, however, they are equal.	A mi esetünkben azonban egyenlőek.
They seemed to take good care of them and love them.	Úgy tűnt, nagyon jól vigyáznak rájuk és szeretik őket.
But it was so slow.	De olyan lassú volt.
She will be so happy.	Annyira boldog lesz.
No one was out.	Senki nem volt kint.
He tried to take the big road.	Megpróbált a nagy úton haladni.
Others may not care.	Lehet, hogy másokat nem érdekel.
Business people can list their business through this app.	Az üzletemberek ezen az alkalmazáson keresztül listázhatják vállalkozásukat.
In our analysis, we treat these points as upper bounds.	Elemzésünkben ezeket a pontokat felső határként kezeljük.
And probably never in the near future.	És valószínűleg a közeljövőben soha.
This is for the woman, but she won't remember.	Ez a nőé, de nem fog emlékezni.
There seems to be another smaller room in the back.	Úgy tűnik, van egy másik kisebb szoba a hátsó részen.
There must be more to it.	Biztosan többről van szó.
More likely than not standard.	Valószínűbb, mint nem szabványos.
A conclusion stared at me.	Egy következtetés meredt rám.
You only received the recorded message from your mobile.	Csak a rögzített üzenetet kapott a mobilról.
Her dress quickly became a dangerous weight, but she continued.	Ruhája gyorsan veszélyes súlyú lett, de folytatta.
He is still in very poor condition.	Még mindig nagyon rossz állapotban van.
The pictures are placed on the wall.	A képeket a falra tesszük.
So this is not a simple question to answer.	Tehát ez nem egy egyszerű kérdés megválaszolása.
I didn't make love to a man.	Nem szeretkeztem egy férfival.
I need therapy.	Terápiára van szükségem.
He handed it to him.	Átadta neki.
None of this information was needed for the story.	Ezen információk egyikére sem volt szükség a történethez.
In other words, how you react to normal life situations.	Más szóval, hogyan reagál a normális élethelyzetekre.
That's pretty good.	Ez elég jó.
They gave up.	Lemondtak róla.
People figure things out without even thinking about it.	Az emberek úgy találják ki a dolgokat, hogy nem is gondolnak rá.
I hate exercises.	Utálom a gyakorlatokat.
It was a huge learning experience for me and a significant project.	Hatalmas tanulási élmény volt számomra, és jelentős projekt.
Things will be weird.	Furcsák lesznek a dolgok.
And over time, there were other reasons.	És idővel más okai voltak.
I didn't go to the hospital.	Nem mentem be a kórházba.
I need to hear about it this week.	A héten hallanom kell róla.
Everyone wants to do that.	Mindenki ezt akarja tenni.
Nothing reduced to writing.	Semmi sem redukált írásra.
Of course, this statement is not new.	Ez a kijelentés természetesen nem új keletű.
Something like.	Valami hasonló.
He had a hard time talking.	Nehezére esett beszélni.
However, legal action does not necessarily mean extinguishing a fire with fire.	A jogi lépések azonban nem feltétlenül jelentik a tűz tűzzel való oltását.
My daughter means more to me than she does.	A lányom többet jelent nekem, mint ő.
I hope you like your shirt.	Remélem tetszik az inged.
Some of my friends saved me.	Néhány barátom megmentett.
In fact, the opposite is true.	Valójában ennek az ellenkezője igaz.
Some of it was bad.	Egy része rossz volt.
So it was with horse business.	Így volt ez a lóbizniszben is.
However, there was no time vs.	Azonban nem volt idő vs.
It must have hurt.	Biztosan bántott.
Each step is fairly simple.	Minden egyes lépés meglehetősen egyszerű.
He had some big knife.	Volt nála valami nagy kés.
Our economy needs it.	Gazdaságunknak szüksége van rá.
He missed seeing it.	Hiányzott neki, hogy lássa.
The code is as follows.	A kód pedig az alábbi.
These components show relatively simple views.	Ezek az összetevők viszonylag egyszerű nézeteket mutatnak.
You didn't give me flowers.	Nem adtál nekem virágot.
But we may miss them.	De lehet, hogy hiányoznak nekünk.
The young man ran as fast as he could.	A fiatalember olyan gyorsan elszaladt, ahogy csak tudott.
It costs money to get things done.	A dolgok elkészítése pénzbe kerül.
I love the heart that showed it.	Szeretem a szívet, amely megmutatta.
I will discuss the proof of its existence.	Azt fogom megvitatni, hogy a bizonyíték a létezését.
On the other, I'll do it right.	A másikon megcsinálom rendesen.
No one offered to help me.	Senki nem ajánlotta fel, hogy segít nekem.
Both values ​​differed significantly.	Mindkét érték jelentősen eltért.
Without clothes or clothes.	Ruha vagy ruha nélkül.
I sell records.	Lemezeket árulok.
I had the idea for the study.	Megvolt a tanulmány ötlete.
Yet the word holds its place.	A szó mégis megállja a helyét.
Unfortunately, there was simply not enough work left to walk around.	Sajnos már egyszerűen nem volt elég munka a körbejáráshoz.
It was still in college.	Ez még az egyetemen volt.
The second attack must be a different natural weapon than the first.	A második támadásnak más természetes fegyvernek kell lennie, mint az elsőnek.
However, this presentation cannot be done.	Ezt a bemutatót azonban nem lehet megtenni.
Some are lucky.	Vannak, akik szerencsések.
That was the last step.	Ez volt az utolsó lépés.
You didn't have to go through it.	Nem kellett végigmennie rajta.
She raised her hand in the air.	A lány a levegőbe emelte a kezét.
We know to stand by, look for the leader.	Tudjuk, hogy álljunk mellé, keressük a vezetőt.
Stage.	Színpad.
If you love the land, you will appreciate the trees more than the people.	Ha szereted a földet, a fákat az embereknél jobban értékeled.
You can really sell anything.	Tényleg bármit eladhatsz.
So you see.	Szóval látod.
We didn't see him.	Nem láttuk őt.
I was about seven or eight years old.	Körülbelül hét-nyolc éves lehettem.
Similar in size.	Méretben hasonló.
Even so, they know they need it.	Ennek ellenére tudják, hogy szükségük van rá.
Transfer to a very large bowl.	Tedd át egy nagyon nagy tálba.
Keep this in perspective.	Tartsuk ezt perspektívában.
And they vote for the ruling party.	És a kormánypártra szavaznak.
You're too slow.	Túl lassú vagy.
Of course, the “sorting and mixing” approach has serious limitations.	Természetesen a „válogatás és keverés” megközelítésnek komoly korlátai vannak.
After a while, he asked who wrote the piece.	Kis idő múlva megkérdezte, ki írta a darabot.
The only difference was his smile.	Az egyetlen különbség a mosolya volt.
But he certainly won't die out.	De biztosan nem fog kihalni.
He looked at her carefully, but did not touch or comment.	Óvatosan végignézett rajta, de nem érintette és nem szólt hozzá.
Then when you get mad at your mother.	Aztán amikor haragszol az anyádra.
Not sure now.	Most már nem biztos.
We will fight it to the last drop of our blood.	Utolsó csepp vérünkig küzdeni fogunk ellene.
Something that was valuable to you and together.	Valamit, ami értékes volt számodra és közösen.
We never charged.	Soha nem emeltünk vádat.
They have value, they have a time frame.	Van értéke, hogy van időkeretük.
At least on the trip.	Legalábbis a kiránduláson.
I do something creative myself.	Én magam is csinálok valami kreatívat.
That's easy to say.	Ezt könnyű mondani.
Sick in soul, body and soul.	Beteg lélekben, testben és lélekben.
we'll see in time.	majd meglátjuk idővel.
It would be good for him.	Jót tenne neki.
I talked to her mother.	beszéltem az anyjával.
And we'll see how it develops.	És meglátjuk, hogyan alakul.
That was understandable.	Ez érthető volt.
Some things or some people are connected in some way.	Néhány dolog vagy néhány ember valamilyen módon össze van kötve.
Go with a friend.	Menj el egy barátoddal.
They can appear anywhere.	Bárhol megjelenhetnek.
Probably the boy's parents.	Valószínűleg a fiú szülei.
There was a lot more power and strength in it.	Sokkal több erő és erő volt benne.
I'm worried he's in shock.	Aggódom, hogy sokkos állapotban van.
Some people got sick.	Néhány ember megbetegedett.
Not great, but not bad either.	Nem nagyszerű, de nem is rossz.
No one wants to hear about the good we’ve done.	Senki sem akar hallani arról a jóról, amit tettünk.
Wait a minute.	Várj egy kicsit.
We managed to get enough for dinner, but no more.	Vacsorára sikerült eleget fognunk, de többet nem.
Yes, that.	Igen, azt.
Band book series.	Zenekar könyvsorozat.
People will die.	Az emberek meg fognak halni.
Our successful development is a reality.	Sikeres fejlődésünk valóság.
We were young, rich, and at the forefront of our game.	Fiatalok voltunk, gazdagok, és a játékunk élén álltunk.
And it's the same with the other parts mentioned above.	És ez ugyanaz a többi fent említett résznél is.
This school will cost you.	Ez az iskola kerül neked.
You are now more experienced, you know your game better.	Most már tapasztaltabb, jobban ismeri a játékát.
Keep your word.	Tartsd a szót.
Everyone is hurt.	Mindenkinek van bántódása.
He spread it up and down on my fingers.	Fel-le terítette az ujjaimon.
All windows of the hotel overlook the square.	A szálloda minden ablaka a térre néz.
It didn't necessarily help.	Nem feltétlenül segített.
Then somehow.	Aztán valahogy.
See the source link below.	Lásd az alábbi forráslinket.
Don't leave it for so long.	Ne hagyjuk olyan sokáig.
There are limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak vannak korlátai.
It appears here for the first time.	Itt jelenik meg először.
You can sense it.	Érzékelni tudja.
I've never seen your family here before.	Még soha nem láttam itt a családodat.
And we are finally past the rock work.	És végre túl vagyunk a sziklamunkákon.
My children are growing up.	A gyerekeim felnőnek.
Or refuse.	Vagy visszautasítani.
Of the reported cases, only twenty were returned.	A bejelentett esetek közül mindössze húsz esetben küldtek vissza fegyvert.
Very fun.	Nagyon jó móka.
Opinions were mixed.	A vélemények vegyesek voltak.
You needed me.	Szükséged volt rám.
I found a perfect group next to my home.	Találtam egy tökéletes csoportot az otthonom mellett.
The social years must be together.	Kell, hogy együtt legyenek a társadalmi évek.
But none of them tried.	De egyikük sem próbálkozott.
Black Day of Thoughts on Sex.	A szexről szóló gondolatok fekete napja.
This is not real science.	Ez nem igazi tudomány.
I definitely recommend it every time.	Határozottan ajánlom minden alkalommal.
The logic is the same.	A logika ugyanaz.
It's useless now.	Most már semmi haszna.
The rest is history.	A többi már történelem.
He is always present.	Mindig jelen van.
He is far from the first to undertake this attack.	Messze nem ő az első, aki ezt a támadást felvállalja.
God has truly left His touch in their lives.	Isten valóban elhagyta érintését az életükben.
But this is simply not the case.	De ez egyszerűen nem így van.
Then a thought struck him.	Aztán egy gondolat támadt benne.
The answers to that were incredible.	A válaszok erre hihetetlenek voltak.
And he can follow you.	És követni tud téged.
That brings us to the last point.	Ezzel el is érkeztünk az utolsó ponthoz.
I can not stand.	nem bírom ki.
Maybe there's something in it.	Talán van benne valami.
He has seen six years of war and wants to survive.	Hat év háborút látott, és túl akar élni.
However, this does not seem to work.	Ez azonban úgy tűnik, nem működik.
My dad was watching football and the match was still going.	Apám focit nézett, és a meccs még mindig ment.
He didn't want to let go.	Ezt nem akarta elengedni.
This is used and created in the aftermath.	Ezt használják és hozzák létre az utóhatásokban.
In fact, the birth of a child has changed our relationship.	Valójában a gyermek születése megváltoztatta a kapcsolatunkat.
I really like playing more characters.	Nagyon szeretek több karaktert játszani.
Still, it was needed.	Mégis szükség volt rá.
Everything is something.	Minden valami.
He knew a few things about this system.	Tudott néhány dolgot erről a rendszerről.
This time he answers.	Ezúttal ő válaszol.
Don't do anything until you hear it.	Ne csinálj semmit, amíg meg nem hallasz.
There is definitely potential!	Határozottan van potenciál!
No one should write that.	Senkinek sem kellene ilyet írnia.
In the winter months.	A téli hónapokban.
All we have to do is understand what is happening around us.	Mindössze annyit kell értenünk, mi történik körülöttünk.
Never in nothing.	Soha semmiben.
Talk to him here and make a scene.	Beszélj vele itt és csinálj jelenetet.
Other forms of insurance serve as a useful guide.	A biztosítás egyéb formái hasznos útmutatóként szolgálnak.
He knew what was coming next.	Tudta, mi jön ezután.
There was a fire in his eyes.	Tűz égett a szemében.
Maybe he was just trying to look like one.	Lehet, hogy csak megpróbálta úgy kinézni, mint egy.
It seemed easy to me.	Nekem egyszerűnek tűnt.
If you want to stay here, you have to prove it.	Ha itt akarsz maradni, bizonyítanod kell.
After he was in office, he did just the opposite.	Miután hivatalban volt, pont az ellenkezőjét tette.
But not very often.	De nem túl gyakran.
This time it is not low but high.	Ezúttal nem alacsony, hanem magas.
You get me.	Megkap engem.
I was very attracted.	Engem nagyon vonzott.
I know some guys who do a big deal with killing.	Ismerek néhány srácot, akik nagy ügyet csinálnak a gyilkolással.
And the worst are the doors and walls.	És a legrosszabb az ajtók és a falak.
A lower bit rate than actually possible can also be selected.	A ténylegesen lehetségesnél alacsonyabb bitsebesség is választható.
Just because they’re friendly now doesn’t mean they’ll be friendly tomorrow.	Csak azért, mert most barátságosak, nem jelenti azt, hogy holnap is barátságosak lesznek.
Many other companies are moving towards it.	Sok más cég is felé halad.
He asked if he could take them.	Megkérdezte, elviheti-e őket.
He was unable to play due to injury.	Sérülés miatt nem tudott játszani.
A dead woman.	Egy halott nő.
We believe you can help make that happen.	Hisszük, hogy segíthet ennek megvalósításában.
I will definitely follow in the future.	Biztosan követni fogom a jövőben.
Food can appear in many ways.	Az étel sokféleképpen megjelenhet.
Six months in the wilderness.	Hat hónap a vadonban.
He didn't answer and didn't look at me.	Nem válaszolt, és nem nézett rám.
I have never had such an audience.	Soha nem volt ilyen közönségem.
It's going to the past now.	Most már megy a múltba.
Get ready for the ride.	Készülj fel a lovaglásra.
Good night, little girl.	Jó éjt kislányom.
He remembered that she had changed her mind.	Eszébe jutott, hogy a nő meggondolta magát.
The wind didn't matter.	A szél nem számított.
The man smiled back at him.	A férfi visszamosolygott rá.
The food is made by plants.	A táplálékot növények készítik.
Because he did.	Mert megtette.
Please try the products in the comfort of your own home.	Kérjük, próbálja ki a termékeket saját otthona kényelmében.
The weapon to be deployed will be our economy.	A bevetendő fegyver a gazdaságunk lesz.
He tried to make it clear.	Megpróbált világossá tenni.
Her legs are the worst.	A lábai a legrosszabbak.
How you do this is up to you.	Hogy ezt hogyan csinálod, az a te döntésed.
You can see it on the map in the middle.	Ezen a térképen a közepén láthatja.
Of course, there is no cause for concern.	Aggodalomra természetesen nincs ok.
During the meeting.	Az ülés alatt.
That was his goal.	Ez volt a célja.
In the usual way.	A szokásos módon.
They are marked.	Jelölve vannak.
This is the cover of your book.	Ez a könyved borítója.
I almost had a heart attack.	Majdnem szívrohamot kaptam.
At my sign.	Az én jelemnél.
Like everyone else in this city.	Mint mindenki más ebben a városban.
The images show the end stage of the disease.	A képek a betegség végstádiumát mutatják be.
No problem, they went without me.	Nem baj, nélkülem mentek.
I could have slept a lot more than I got.	Sokkal többet aludhattam volna, mint amennyit kaptam.
It's cold.	Kihűlt.
It was wonderful.	Csodálatos volt.
The same song.	Ugyanaz a dal.
And today we live with the results of this war.	És ma ennek a háborúnak az eredményeivel élünk.
Every man looks at you the same.	Minden férfi ugyanúgy néz rád.
The film is what about the film.	A film mi a helyzet a filmmel.
He pulled her close and pressed his mouth tightly to hers.	Magához húzta, és erősen az övéhez tapasztotta a száját.
Not really anyway.	Amúgy nem igazán.
If you have any questions, we're happy to help.	Ha kérdése van, szívesen segítünk.
Others persevered.	Mások kitartottak.
You may not want to do it yourself, but someone has to.	Lehet, hogy nem akarod magad megtenni, de valakinek muszáj.
They want it to look good.	Azt akarják, hogy jól nézzen ki.
I did not know.	Nem tudtam.
Driving on the ice.	Vezetés a jégen.
However, there is one big exception.	Van azonban egy nagy kivétel.
Nothing was lost.	Semmi sem veszett el.
Four people were killed.	Négy embert öltek meg.
However, this can vary greatly depending on a number of factors.	Ez azonban számos tényezőtől függően nagyon eltérő lehet.
But the motion failed.	De az indítvány kudarcot vallott.
I loved the work of the guys.	Imádtam a srácok munkáját.
Business.	Ügy.
I needed family.	Kellett a család.
But friends thrived.	De a barátok gyarapodtak.
Receipt and return is very fast and not a problem.	Az átvétel és a visszaküldés nagyon gyors és nem probléma.
I stared at him.	Elbámultam mellette.
She took a step back.	A nő hátrált egy lépést.
They are not ready to take it on and do it well.	Nem állnak készen arra, hogy felvállalják és jól csinálják.
This is a joint work.	Ez a közös munka.
We've seen this quite often.	Ezt már elég gyakran láthattuk.
We meet and talk every day.	Minden nap találkozunk és beszélgetünk.
Use this against it.	Használd ezt ellene.
The purpose of the present work is to perform such a study.	Jelen munka célja egy ilyen vizsgálat elvégzése.
There were only two men in the barn for a long time.	Csak két férfi volt hosszabb ideig az istállóban.
I was not involved in this decision.	Nem volt részem ebben a döntésben.
My brain didn't seem to be working.	Úgy tűnt, az agyam nem akar működni.
Sometimes we want to be normal people.	Néha normális emberek akarunk lenni.
So far it seems.	Eddig úgy tűnik.
If you’re more right and stir, be right and stir.	Ha inkább igaza van és kever, legyen igaza és keverje.
The road is not that far.	Nem olyan messze az út.
I really, really loved being there.	Nagyon-nagyon szerettem ott lenni.
The better ones were very valuable.	A jobbak nagyon értékesek voltak.
There are much better reasons to stand up.	Vannak sokkal jobb okok, amelyek mellett kiállhatnak.
There are no good teams that have this record and characteristics.	Nincsenek jó csapatok, akik rendelkeznek ezzel a rekorddal és jellemzőkkel.
And so it can be challenged.	És így ki lehet hívni.
However, the prosecution was unsuccessful.	A vád azonban nem járt sikerrel.
I'll catch them later.	Később utolérném őket.
I'm not asking you questions.	Nem teszem fel neked a kérdéseket.
The secret to success is in your hands.	A siker titka a te kezedben van.
You said.	Azt mondtad.
In turn, you can out my member's bedside phone number.	Viszont akkor ki a tagom az ágy telefonszámát.
You cannot get rich by military law.	Katonai jogon nem lehet meggazdagodni.
He lived in the same house, they had the same friends.	Ugyanabban a házban lakott, ugyanazok a barátai voltak.
People can't hear them.	Az emberek nem hallják őket.
I wanted to tell him the real reason for her arrival.	El akartam mondani neki az érkezés valódi okát.
He told his own story.	Elmondta a saját történetét.
It wasn't even possible if you were a girl.	Még akkor sem volt lehetőség, ha lány voltál.
It was bad bad bad bad bad.	Ez rossz volt rossz rossz rossz rossz.
The doctor said there are those who do not read.	Az orvos azt mondta, hogy vannak, akik nem olvasnak.
It's done.	Elkészült.
I just had feelings, mostly sad.	Csak érzéseim voltak, főleg szomorúak.
No wonder you want to show your body.	Nem csoda, hogy meg akarod mutatni a testedet.
Would anyone be interested in this find?	Érdekelne valakit ez a lelet?
The difference between the two is significant.	A kettő közötti különbség jelentős.
I hung up the phone and went to the door.	Letettem a telefont és az ajtóhoz mentem.
And half the knowledge is the battle.	És a tudás fele a csata.
He left in an hour.	Egy órán belül elment.
Get it.	Szerezd meg.
He had black eyes.	Fekete szeme volt.
What is in front of you.	Ami előtted van.
I'm coming home.	haza jövök.
From now on, we can add and remove customers.	Innentől kezdve tudunk ügyfeleket hozzáadni és eltávolítani.
I'm working on getting to a football game.	Dolgozom azon, hogy eljussunk egy focimeccsre.
Slightly higher price, but not much.	Kicsit magasabb ár, de nem sokkal.
It could become a state, as the president said.	Állammá válhat, ahogy az elnök mondta.
He sat down behind the desk.	Leült az íróasztal mögé.
There was something, but not enough.	Volt valami, de nem elég.
Accept this.	Ezt fogadd el.
We don't have that.	Nálunk nincs ilyen.
You have to get out of here.	El kell tűnnöd innen.
I will not allow anyone to question my love for the country.	Senkinek sem engedem megkérdőjelezni az ország iránti szeretetemet.
You see the door handle start rotating.	Látod, hogy az ajtókilincs forogni kezd.
He turned his head to look for him.	Elfordította a fejét, hogy megkeresse.
However, it is believed that this works in the opposite direction.	Azonban úgy gondolják, hogy ez ellenkező irányban működik.
You're putting it on for more than a year now.	Most több mint egy évet teszel rá.
And when he looked at me now, it was different.	És amikor most rám nézett, más volt.
I stood up, walked back to the floor, and raised my hand.	Felálltam, visszasétáltam a padlóra és felemeltem a kezem.
His hands changed the best.	A kezei változtak a legjobban.
People were out of power for days.	Az emberek napokig hatalmon kívül voltak.
Nobody talked about it.	Senki nem szólt róla.
Terms apply.	Feltételek érvényesek.
It was never considered necessary before.	Korábban soha nem tartották szükségesnek.
Share your ideas.	Ossza meg ötleteit.
Those blue bars were everywhere.	Azok a kék sávok mindenhol ott voltak.
And that’s only good in terms of opening things up.	És ez már csak abból a szempontból is jó, hogy megnyitjuk a dolgokat.
He completed his primary schools in his village.	Általános iskoláit falujában szerezte.
Give it a chance.	Adj egy esélyt ennek.
The picture consists of several words.	A kép több szóból áll.
It can be caused by several reasons.	Több ok is okozhatja.
So no, not really a dark horse.	Szóval nem, valójában nem egy sötét ló.
I thought we really stepped up tonight.	Azt hittem, ma este tényleg feljebb léptünk.
He picked it up at once and turned his world around.	Egyszerre felkapta, és megfordult a világa.
Legislation should not work that way.	A törvényalkotásnak nem így kellene működnie.
I tell him nicely he has to go, it's private property.	Szépen mondom neki, hogy mennie kell, ez magántulajdon.
The wall grew again, up and out.	A fal újra nőtt, fel és ki.
Go to your view.	Menjen a nézetéhez.
I am the only white woman I trust.	Én vagyok az egyetlen fehér nő, akiben megbíznak.
He said everything is set up.	Azt mondta, minden be van állítva.
Anger rose again.	A harag ismét feltámadt.
These are my first great memories of football.	Ezek az első nagyszerű emlékeim a futballról.
He was raised right.	Jobbra nevelték.
This is something that no one has ever done in years.	Ez olyasmi, amit még soha senki nem csinált évek óta.
I know you would help me if you could.	Tudom, hogy segítenél nekem, ha tudna.
This is very strange.	Ez nagyon furcsa.
Then came the snow.	Aztán jött a hó.
There was a noise from the silence.	A csendből zaj hallatszott.
The bedroom door was open from the hallway.	A hálószoba ajtaja az előszobából nyitva volt.
Information wants to be free.	Az információ szabad akar lenni.
I need to know who the groups are.	Tudnom kell, kik a csoportok.
But that's not what I'm saying.	De ezt nem én mondom meg.
There is no fair play.	Nincs fair play.
He shook his head.	Megrázta a fejét.
That's when he started calling and talking.	Ekkor kezdett el becézni és lebeszélt.
Others fell short.	Mások pedig alulmaradtak.
I don't really care.	Nem igazán érdekel.
All facial expressions are gone.	Minden arckifejezés elment.
We don't perform much live.	Élőben nem nagyon adjuk elő.
They landed in front of our floor, so it was just us.	Az emeletünk előtt szálltak le, tehát csak mi voltunk.
Each can be long or short.	Mindegyik lehet hosszú vagy rövid.
And he drives them on the home field.	És ő vezeti őket a hazai pályán.
Just what you want to do.	Csak azt, amit csinálni akarsz.
I'm glad you're on our side.	Örülök, hogy a mi oldalunkon áll.
The crowd collapsed in an instant.	A tömeg egy pillanat alatt rázuhant.
Nine samples were used for the studies.	A vizsgálatokhoz kilenc mintát használtak.
He was convinced.	Megbizonyosodott róla.
You give answers.	Válaszokat adsz.
But they are not like us.	De ők nem olyanok, mint mi.
For the most part, anyway.	Nagyrészt mindenesetre.
They had to do something else.	Valami mást kellett csinálniuk.
Performance is seen after one, two, four and eight workouts.	A teljesítmény egy, kettő, négy és nyolc edzés után látható.
It was empty.	Üres volt.
What was it.	Mi volt az.
He wants to come.	Ő akar jönni.
There has been some progress in this direction recently.	A közelmúltban történt némi előrelépés ebben az irányban.
It can hurt.	Ez fájhat.
That man will never be responsible for his tools.	Az az ember soha nem lesz felelős a szerszámaiért.
I chose a direction, I wasn’t sure where it was going, and I ran.	Választottam egy irányt, nem voltam benne biztos, hogy hová vezet, és futottam.
It's still my favorite.	Még mindig a kedvencem.
The other went into the room.	A másik bement a szobába.
Do you want to kill me.	Meg akarsz ölni.
More favorable weather is expected.	Kedvezőbb időjárás várható.
We put it there.	Oda tettük.
And it remained that way.	És ez így is maradt.
But to finish here, we must put an end to the hope of relief.	De ahhoz, hogy itt befejezzük, véget kell vetnünk a megkönnyebbülés reményének.
The lights are turned off on the ship.	A hajón lekapcsolják a lámpákat.
Many do not respond immediately to treatments.	Sokan nem reagálnak azonnal a kezelésekre.
It could be the weather.	Lehet az időjárás.
You have to experiment with that.	Ezzel kell kísérletezned.
Maybe we shouldn't be surprised.	Talán ezen nem kellene meglepődnünk.
We had to believe that this was our decision.	Hinnünk kellett, hogy ez a mi döntésünk.
They came here to plant that big, fat smile on your face.	Azért jöttek ide, hogy elültessék az arcodra azt a nagy, kövér mosolyt.
Even the worst.	A legrosszabb is.
Beautiful balance between range, control and power.	Gyönyörű egyensúly a hatótáv, a vezérlés és az erő között.
We see no reason why we should do this.	Nem látjuk okát, hogy miért kellene ezt tennünk.
That made him smile.	Ettől elmosolyodott.
Look at your writing.	Nézd meg az írásodat.
Definitely a character!	Biztosan egy karakter!
So actually thinking about it, maybe it was a scene.	Tehát valójában így gondolva, talán egy jelenet volt.
At times he tried to recover, but nothing worked.	Időnként megpróbált felépülni, de semmi sem működött.
Against everyone.	Mindenki ellene.
Whatever you read, read it first.	Bármit is olvasol, először azt olvasd el.
It was a shock.	Ez sokk volt.
For a moment he thought it was getting dark.	Egy pillanatra azt hitte, elsötétül.
Two questions need to be raised here.	Itt két kérdést kell felvetni.
Others passed by on the road.	Mások elhaladtak az úton.
So it makes sense that these are solutions.	Tehát logikus, hogy ezek megoldások.
I have no reason to show it.	Nincs okom megmutatni.
It is simply time to put an end to this.	Egyszerűen itt az ideje ennek véget vetni.
But most people don't do that.	De hát a legtöbb ember nem csinál ilyet.
It was an example of how this became impossible.	Példa volt arra, hogy ez hogyan vált lehetetlenné.
He sent the questions again.	Ismét elküldte a kérdéseket.
The government would measure the same year after year.	A kormány évről évre ugyanezt mérné.
There are the strong who are no different.	Vannak az erősek, akik nem mások.
You can choose from a large selection of games.	A játékok nagy választéka közül választhat.
So many people.	Olyan sok ember.
So careful.	Olyan óvatos.
I love the size.	Imádom a méretét.
I'm normal.	Normális vagyok.
Things are getting better day by day.	A dolgok napról napra javulnak.
I'll be fine from now on, just give me that one wish.	Mostantól jó leszek, csak ezt az egy kívánságot adj nekem.
I have needs.	Vannak igényeim.
The car was here and he couldn’t imagine walking home.	Az autó itt volt, és nem tudta elképzelni, amint hazafelé sétál.
The engine is usually started from a cold start.	A motort általában hidegindításról indítják.
They never came back.	Soha nem jöttek vissza.
He didn't have a good time when he spoke.	Nem volt jó szabadsága, amikor megszólalt.
I am thinking about it.	Gondolkodom rajta.
Something nice for others to look like.	Mások számára valami szép, hogy nézzen ki.
Because there is no time to lose.	Mert nincs veszteni való idő.
Follow again.	Kövesd újra.
Each color indicates a different fabric.	Minden szín más szövetet jelöl.
Maybe he's just fighting for the good guys.	Lehet, hogy csak a jó fiúkért harcol.
It's not like anyone is telling me anything.	Nem mintha bárki bármit is mondana nekem.
This is a particularly important result.	Ez különösen fontos eredmény.
Something is happening here.	Valami történik itt.
Only you two.	Csak ti ketten.
The big one was never dropped.	A nagyot sosem ejtették le.
It was very clear.	Nagyon világos volt.
I never told him about the call.	Soha nem szóltam neki a hívásról.
She looked behind her, then forward.	A nő mögé nézett, majd előre.
I'd love to go on this trip with you.	Szívesen elmennék veled erre az útra.
I take responsibility for that.	Vállalom ezért a felelősséget.
So there is no question that we have improved considerably.	Nem kérdéses tehát, hogy számottevően javítottunk.
I'm sure you'll be able to go without him.	Biztos vagyok benne, hogy nélküle is meg tud majd menni.
In fact, no one would look for it.	Valójában senki sem nézne utána.
Our relationship has obviously changed.	Nyilvánvalóan megváltozott a kapcsolatunk.
But I didn't see his truck.	A teherautóját viszont nem láttam.
I hope you will join us.	Remélem csatlakozol hozzánk.
I thought you were my friend.	Azt hittem, a barátom vagy.
The required video can be found below.	A kötelező videót alább találja.
They were asked a series of questions.	Egy sor kérdést tettek fel nekik.
You can kill me.	Meg lehet ölni.
If he fails, he would die.	Ha nem sikerül, meghalna.
No article a.	Nincs cikk a.
Training teams and related functions are often formed at these levels.	Ezeken a szinteken gyakran alakulnak kiképző csapatok és kapcsolódó funkciók.
He got into big trouble with his parents.	Nagy bajba keveredett a szüleivel.
this is what i asked before.	ezt kérdeztem korábban.
Look at it this way.	Nézd meg így.
They tried everything.	Mindent megpróbáltak.
I didn't know what to tell you.	Nem tudtam, mit mondjak neked.
This is the case, for example, in your second example.	Ez a helyzet például az ön második példájában.
From the car.	Az autóból.
Some other events also seemed a lot of fun.	Néhány más esemény is nagyon szórakoztatónak tűnt.
But the copy doesn't write that.	De a másolat nem ezt írja.
He had to show him that there were more.	Meg kellett mutatnia neki, hogy több is van.
The third is even worse.	A harmadik még ennél is rosszabb.
It should work like the following code.	A következő kódhoz hasonlóan kell működnie.
I don't think he examined himself early enough.	Szerintem nem vizsgáltatta ki magát elég korán.
The law has moved forward.	A törvény előrelépett.
I don't know how yet.	Még nem tudom, hogyan.
It was a bad day at work.	Rossz nap volt a munkahelyen.
There, or there, or there.	Ott, vagy ott, vagy ott.
We are few this week.	Kevések vagyunk ezen a héten.
Here in this room.	Itt, ebben a szobában.
You have been needing it for a long time.	Már régóta szüksége van egyre.
I like to feel it in my hand.	Szeretem a kezemben érezni.
He looked at me in a few minutes.	Pár perc múlva rám nézett.
You fight the way you train.	Úgy küzdesz, ahogy edzel.
Sometimes the dead seem to be asleep.	Néha úgy tűnik, hogy a halottak alszanak.
Her body was warm.	A teste meleg volt.
The wine was quite real or looked like it.	A bor egészen valódi volt, vagy annak tűnt.
The game should have gone on from those times.	A játéknak tovább kellett volna haladnia azoktól az időktől.
That's what I wanted between us.	Ezt akartam köztünk.
The man wants a wall at any cost.	A férfi bármi áron falat akar.
I met him and I knew right away he hadn’t.	Találkoztam vele, és azonnal tudtam, hogy nem tette meg.
So here's the code that works.	Tehát itt van a kód, ami működik.
This is the law.	Ez a törvény.
The time for change is here and now.	A változás ideje itt és most.
And he saved me.	És megmentett.
It is too difficult to build a customer base.	Túlságosan nehéz ügyfélbázist felépíteni.
The reported data are from tumor tissue.	A közölt adatok daganatszövetből származnak.
For that good feeling again.	Erre a jó érzésre újra.
So he did his best to make him happy.	Ezért mindent megtett, hogy elégedett legyen vele.
It is impossible to say what is happening.	Lehetetlen megmondani, mi történik.
That's what they say.	Így mondják.
The number of pages is likely to be thousands of pages.	Az oldalak száma valószínűleg több ezer oldal lesz.
I read it and immediately lowered my eyes.	Elolvastam, és azonnal lesütöttem a szemem.
But not very much.	De nem nagyon.
He found new strength somewhere deep inside.	Valahonnan mélyen belülről új erőre talált.
I'm not worried about what's going to happen on the ship.	Nem aggódom amiatt, hogy mi fog történni a hajón.
Third, the operation is complicated.	Harmadszor, a művelet bonyolult.
Fuck yourself.	Baszd meg magad.
Take it out of there.	Vidd ki onnan.
That is great.	Az nagyszerű.
He couldn't wade with us anyway.	Amúgy sem tudott velünk gázolni.
Hell, boy, you should have been ready.	A francba, fiú, készen kellett volna állnod.
You can trade the options on the following pages today.	A következő oldalakon kereskedhet az opciók után ma.
The same goes for the back office and the board.	Ugyanez vonatkozik a háttérirodára és az igazgatóságra is.
The term is used more as a fact than as a mere saying.	A kifejezést inkább tényként használják, mint puszta mondásként.
The left will not win this.	Ezt a baloldal nem fogja megnyerni.
The plan was to sleep in the boat.	A terv az volt, hogy a csónakban alszunk.
Expect great numbers from him the rest of the way.	Remek számokat várjon tőle az út további részében.
I often leave notes.	Gyakran hagyok jegyzeteket.
Many can count.	Sokan lehet számolni.
Probably too many companies have issued too much stuff.	Valószínűleg túl sok cég adott ki túl sok cuccot.
Still, he couldn't believe he had closed his eyes.	Mégsem hitte el, hogy lehunyta a szemét.
I'm not saying you can't.	Nem azt mondom, hogy nem teheted.
I'll hide it.	elrejtem.
I had faith.	volt hitem.
That he got this far.	Hogy idáig jutott.
The leadership called the police, who captured them.	A vezetőség kihívta a rendőrséget, akik elfogták őket.
I saw it with my own eyes less than two hours ago.	A saját szememmel láttam kevesebb mint két órája.
It can hurt your family.	Ez árthat a családjának.
Whatever activity you choose, you can continue with it.	Bármilyen tevékenységet választ, nyugodtan folytathatja.
At least he thought so.	Legalábbis úgy gondolta, hogy igen.
There are still man pages available.	Vannak még elérhető man oldalak.
They met in an instant.	Egy pillanat alatt megismerték.
You do not need to know the exact constant values.	Nem kell tudnia a pontos állandó értékeket.
You can escape before the next story begins.	Megszökhet, mielőtt a következő történet elkezdődik.
I wanted it to be fun.	Azt akartam, hogy szórakoztató legyen.
'value as minimum value on'.	' érték, mint minimális érték a '-n.
He only asked a few questions before, during and after.	Csak néhány kérdést tett fel előtte, közben és utána.
I really want to meet him again.	Nagyon szeretnék újra találkozni vele.
He probably doesn't know better either.	Valószínűleg ő sem tud jobbat.
Then he didn't hear anything.	Aztán nem hallott semmit.
I leave you faith.	hitet hagyok neked.
I haven't finished thinking yet.	Még nem fejeztem be az átgondolást.
I'll make you some tea.	Csinálok neked egy teát.
At least my part is over.	Legalább az én részemnek vége.
No mistake seems possible.	Semmi tévedés lehetségesnek tűnik.
Yes, that's the truth.	Igen, ez az igazság.
Please don't send your loved ones here.	Kérem, ne küldje ide szeretteit.
He started talking to me.	Beszélni kezdett hozzám.
Maybe it was a little hard.	Talán egy kicsit nehéz volt.
They made it a drug.	Ők csinálták belőle kábítószert.
Give it to me.	Add ezt azért.
It's quite complicated.	Elég bonyolult.
This is an economic recovery issue.	Ez egy gazdaságélénkítési kérdés.
You are walking in a file.	Egy fájlban sétálsz.
He stared at the two figures.	A két alakra meredt.
Their faces and our faces are the same.	Az ő arcuk és a mi arcunk ugyanaz.
But you may need help getting out of here.	De lehet, hogy segítségre van szüksége, hogy kijusson innen.
Its story doesn't end well.	Története nem végződik jól.
It was a journey he had already taken many times.	Ez egy olyan utazás volt, amelyet már sokszor megtett.
Which was surprising.	Ami rácsodálkozott.
Pay attention to body language, eye contact.	Figyeld a testbeszédet, a szemkontaktust.
However, the mechanism of this effect is still unknown.	Ennek a hatásnak a mechanizmusa azonban még mindig ismeretlen.
He was in shock by now.	Mostanra sokkot kapott.
None of you were nearby to listen.	Egyikőtök sem volt a közelben, hogy meghallgassa.
There was nothing for three years.	Három évig nem volt semmi.
I find it hard to write fast songs.	Úgy látom, hogy nehéz gyors dalokat írni.
I wish you could have been there.	Bárcsak ott lehettél volna.
They had no choice.	Nem volt választásuk.
He agreed to come and he came.	Beleegyezett, hogy eljöjjön, és jött is.
Not after this morning.	Ma reggel után nem.
I wanted to get to the end.	A végére akartam érni.
This makes it easy to keep track of your actions.	Így könnyen számon tarthatja az intézkedéseket.
What a nice person.	Milyen kedves ember.
It sold out well at first.	Eleinte jól fogyott.
I wanted to post it here.	Ide akartam közzétenni.
I want to make a note of this.	Ezt szeretném feljegyezni.
I was still terrible.	Még mindig szörnyű voltam.
Military applications.	Katonai alkalmazások.
He looked up at me with a tired and red face.	Fáradt és vörös arccal nézett fel rám.
There was plenty of it already.	Volt már belőle bőven.
Talk about exceeding it.	Beszéljen a túllépésről.
I represent the service.	A szolgálatot képviselem.
Your heart rate has hardly changed.	A pulzusszám alig változott.
Sorry for the bad news, read on.	Sajnálom a rossz hírt, olvasd el a.
It took them a few days.	Kellett nekik pár nap.
It should be tied to his wife.	A feleségéhez kellene kötni.
They showed how clean and simple art can be.	Megmutatták, milyen tiszta és egyszerű lehet a művészet.
However, when they were done, it looked much better than before.	Amikor azonban elkészültek, sokkal jobban nézett ki, mint korábban.
We used it as a weapon.	Fegyvernek használtuk.
He's a really nice boy with such a promise.	Igazán kedves fiú, ilyen ígérettel.
She loves her son and is busy.	Szereti a fiát, és elfoglalt.
His father, his father's father, the whole thing.	Az apja, az apja apja, az egész.
Hold on, hold on, hold on.	Tarts, tarts, tarts.
It's over now.	Ennek most vége.
You really don't think properly.	Tényleg nem gondolkodsz rendesen.
Nothing happened for a long moment.	Egy hosszú pillanatig nem történt semmi.
He didn't move.	Nem mozdult.
Somewhere where there are people.	Valahol, ahol emberek vannak.
He designed the experiment and collected the data.	Megtervezte a kísérletet és összegyűjtötte az adatokat.
The industry is responsible and safe.	Az ipar felelős és biztonságos.
However, this will change.	Ez azonban változni fog.
We were more concerned with what was ahead of us.	Jobban foglalkoztunk azzal, ami előttünk áll.
You can try to walk with them.	Megpróbálhatsz sétálni velük.
This made fighting and moving extremely dangerous.	Ez rendkívül veszélyessé tette a harcot és a mozgást.
I don't know what came to me.	Nem tudom, mi jött rám.
We have been working together, in and out for years.	Évek óta dolgozunk együtt, ki-be.
We miss that.	Ez hiányzik nekünk.
I'm up to you.	Én tőled függök.
I have to try it !.	Ki kell próbálnom!.
The average birth weight of those requiring surgery was higher.	A műtétet igénylők átlagos születési súlya magasabb volt.
She also stopped crying.	Ő is abbahagyta a sírást.
He seems to be doing very well.	Úgy tűnik, nagyon jól tartja magát.
No, they're in little trouble.	Nem, kis bajuk lesz.
I was doing my best to learn.	Minden erőmmel azon voltam, hogy tanuljak.
He didn't mind.	Nem bánt.
It finally became clear.	Végre világossá vált.
The silence lasted three to four seconds.	A csend három-négy másodpercig tartott.
As our countries.	Ahogy országaink.
But that look hadn’t been seen in weeks.	De ez a pillantás hetek óta nem volt látható.
The public comes as usual.	A nyilvánosság szokás szerint jön.
Reduce the stress around you.	Csökkentse a stresszt körülötted.
It didn't look too good tonight.	Nem nézett ki túl jól ma este.
I'll be back in a few minutes.	Néhány perc múlva visszajövök.
But that's not what happened here.	De itt nem ez történt.
All by itself.	Egészen önmagán.
And then you die again.	És akkor újra meghalsz.
He knows me very little.	Nagyon kicsit ismer engem.
However, the input is random.	A bevitel azonban véletlenszerű.
He wants us both in his office.	Mindkettőnket az irodájába akar.
It makes perfect sense.	Teljesen értelmes.
I let it ring six times.	Hagytam hatszor csörögni.
There is a good point.	Van egy jó pontja.
There will never be enough evidence in this lawsuit.	Soha nem lesz elég bizonyíték ebben a perben.
In addition, a male and a female were released alone.	Emellett egy hímet és egy nőstényt egyedül engedtek szabadon.
More than ever before.	Többet, mint valaha bárki más.
One day we will have a family.	Egy napon a családunk lesz.
Order your copy today.	Rendelje meg példányát még ma.
After a while you will get to know the form.	Egy idő után megismeri a formát.
I don't buy that.	Nem veszek ilyet.
He closed the store door behind him.	Becsukta maga mögött az üzlet ajtaját.
Click on the files to view.	Kattintson a fájlokra a megtekintéséhez.
Create an image of this information in your mind.	Hozz létre egy képet erről az információról az elmédben.
This includes images and text.	Ez magában foglalja a képeket és a szöveget.
This is the answer.	Ez a válasz.
I am not interested in the data, but in the world.	Nem az adatok érdekelnek, hanem a világ.
She wants a very sweet and own family.	Nagyon édes és saját családot szeretne.
Much of the food was not for the mother.	Az étel nagy része nem az anyának volt.
Interesting reading, really.	Érdekes olvasmány, valóban.
The two methods are not consistent.	A két módszer nem konzisztens.
I will continue to be told this for the next fifteen years.	Továbbra is ezt mondogatják nekem a következő tizenöt évben.
There are at least two aspects to this factor.	Ennek a tényezőnek legalább két aspektusa van.
It rolled much easier to the left than to the right.	Sokkal könnyebben gurult balra, mint jobbra.
But you get what you pay for.	De azt kapod, amiért fizetsz.
So far we have been right.	Eddig igazunk volt.
There is no support for such a statement.	Az ilyen kijelentésnek nincs alátámasztása.
He did the analyzes.	Elvégezte az elemzéseket.
And he covered his mouth with his own.	És eltakarta a számat a sajátjával.
One hundred women were included in the present study.	A jelen vizsgálatba száz nőt vontak be.
This is a dream world.	Ez egy álomvilág számára.
At least he knew he wasn't crazy.	Legalább tudta, hogy nem őrült.
Not a good user experience.	Nem jó felhasználói élmény.
Water they wrote on.	Víz, amire írták.
I have to hear you love me over and over again.	Újra és újra hallanom kell, hogy szeretsz.
There is plenty to discuss.	Bőven van mit vitázni.
You can stay where you are.	Maradhat ott, ahol van.
You have all felt this effect.	Mindannyian éreztétek ezt a hatást.
His eyes were dark and ready to fight.	A szeme sötét volt, és harcra készen állt.
But in many ways it is not.	De sok szempontból nem az.
Not much is known about his private life.	Magánéletéről nem sokat tudni.
Something special that can be taken away from the time spent.	Valami különleges, amit el lehet venni az eltöltött időből.
I'm not writing to the public.	Nem a nyilvánosság számára írok.
Every word was perfect.	Minden szó tökéletes volt.
One of many.	A sok közül egyet.
They did something similar when they left a place.	Valami hasonlót csináltak, amikor elhagytak egy helyet.
He's a hard dick.	Ő egy kemény fasz.
Deep in her heart, she knew what she could look for.	A szíve mélyén tudta, mit kereshet a lány.
My body never gave up.	A testem soha nem adta fel.
Birth must come.	A születésnek el kell jönnie.
Food is no longer the focus of their studies.	Az étel többé nem áll tanulmányaik középpontjában.
But he will be back.	De vissza fog térni.
He put you under my protection.	Védelmem alá helyezett téged.
Maybe these changes will help me.	Talán ezek a változtatások segítenek nekem.
I could offer him little or nothing.	Keveset vagy semmit nem tudtam felajánlani neki.
This construction is complex.	Ez a konstrukció összetett.
He fell to the floor.	A padlóra esett.
Their eyes smiled.	A szemük mosolygott.
You can do the same.	Ugyanezt megteheti.
That made sense.	Ennek volt értelme.
If anything, it worked too well.	Ha valami, akkor túl jól működött.
He found the right balance.	Megtalálta a megfelelő egyensúlyt.
Even the air was clear here.	Itt még a levegő is tiszta volt.
And they left.	És elmentek.
Be very careful and what they say.	Legyen nagyon óvatos, és mit mondanak.
Maybe the demand is one less.	Talán eggyel kevesebb a kereslet.
The anger is over.	A harag elmúlt.
There is a truth.	Egy igazság van.
Or at least fight the other party.	Vagy legalább harcoljon a másik féllel.
My fans know this.	A rajongóim tudják ezt.
We enter the no.	Bejövünk a sz.
What we want and what we get are two different things.	Az, hogy mit akarunk és mit kapunk, két különböző dolog.
I hope it goes well anyway.	Remélem így is jól megy.
Everyone wants to get paid.	Mindenki fizetést akar kapni.
But it is not known how long this will last.	De nem lehet tudni, hogy ez meddig fog tartani.
That's what happened here.	Ez itt történt.
He was one of the cops.	Az egyik rendőr volt.
At first I tried.	Eleinte megpróbáltam.
They want anything.	Bármit akarnak.
The production pattern can thus be made quite stable.	A gyártási minta így meglehetősen stabillá tehető.
They were good.	Jók voltak.
We have too much to do.	Túl sok dolgunk van.
The driver stopped the engine and got out with two other men.	A sofőr leállította a motort, és két másik férfival együtt kiszállt.
It was a late development.	Ez késői fejlemény volt.
There is a lot to hide here.	Sok rejtegetnivaló van itt.
People lie to us to protect our feelings.	Az emberek hazudnak nekünk, hogy megvédjék érzéseinket.
Nothing prevented him.	Semmi sem akadályozta meg.
The people are fed up.	A népnek elege van.
Well, that's something like that.	Nos, ez valami ilyesmi.
Now we show everyone our lives.	Most mindenkinek megmutatjuk az életünket.
God is simply what is, what was and will be.	Isten egyszerűen az, ami van, ami volt és ami lesz.
He wrote the paper.	Írta a papírt.
The relationship soon ended.	A kapcsolat hamarosan véget ért.
In fact, three times.	Sőt, háromszor.
Oh, how much I love your art.	Ó, mennyire szeretem a művészetedet.
And it wasn't my decision.	És nem az én döntésem volt.
Mainly two were put forward.	Főleg kettőt terjesztettek elő.
But it is clear that it is.	De egyértelmű, hogy igen.
They cannot provide healthy relationships.	Nem tudnak egészséges kapcsolatokat biztosítani.
He planned the research.	Megtervezte a kutatást.
It was never talked about.	Soha nem volt szó róla.
I love being out as a couple.	Szeretek párként kint lenni.
It's not about the money.	Nem a pénzről van szó.
One was tall and thin.	Az egyik magas és vékony volt.
It's easy and fun.	Ez könnyű és szórakoztató.
It was as if he had never escaped.	Mintha soha nem szökött volna meg.
And you can't speak for others.	És nem beszélhetsz a többiek nevében.
I did, but it didn't work.	Megtettem, de nem ment.
I knew there was a problem.	Tudtam, hogy baj van.
Fine wine and beer.	Finom bor és sör.
Serve hot or at room temperature.	Forrón vagy szobahőmérsékleten tálaljuk.
I had to take a break.	Szünetet kellett tartanom.
It makes me happy.	Boldoggá tesz.
I remember him.	Emlékszem rá.
Nine died, the second.	Kilenc meghalt, a második.
He needed more.	Több kellett neki.
Things he had never said before.	Olyan dolgokat, amiket korábban soha nem mondott.
But none of the signs follow the word.	De egyik jele sem követi az igét.
Which meant they probably couldn't see him either.	Ami azt jelentette, hogy valószínűleg ők sem láthatták őt.
You will not move.	Nem fogsz mozdulni.
That's what they have to do.	Ezt kell tenniük.
Nothing real, nothing useful.	Semmi igazi, semmi hasznos.
These classes mostly have properties.	Ezek az osztályok többnyire tulajdonságokkal rendelkeznek.
He had visited her earlier that day.	Aznap korábban meglátogatta.
To find out more about a person, visit their home.	Ha egy személyről szeretne többet megtudni, látogasson el az otthonába.
It was a worse place.	Ez egy rosszabb hely volt.
He still didn't want to call anyone.	Még mindig nem akart felhívni senkit.
This request came from the President himself.	Ez a kérés magától az elnöktől érkezett.
We need a new strategy.	Új stratégiára van szükségünk.
He said he wanted me to talk about it.	Azt mondta, azt akarja, hogy beszéljek róla.
The children fell silent.	A gyerekek elhallgattak.
It's pretty much the same ship.	Ez nagyjából ugyanaz a hajó.
But none of us did.	De egyikünk sem tette.
I understand this silence, but it comes at a price.	Megértem ezt a csendet, de ennek ára van.
What is best for both of us.	Mi a legjobb mindkettőnknek.
I'm trying to open my hand.	Megpróbálom kinyitni a kezem.
He was not lost.	Nem veszett el.
But he's a good man.	De jó ember.
The thing is, there were no two options.	A helyzet az, hogy nem volt kétféle lehetőség.
We were never in one place long enough to enjoy.	Soha nem voltunk elég sokáig egy helyen ahhoz, hogy élvezzük.
We will feel it for the rest of our lives.	Életünk végéig érezni fogjuk.
If you think so, that's good for you.	Ha ezt hiszed, az jó neked.
They know who to work with on things like this.	Tudják, hogy kivel kell együtt dolgozni az ilyen dolgokon.
Please take a seat.	Kérem, foglaljon helyet.
He went there and was locked up.	Odament és bezárták.
Or half a night.	Vagy fél éjszaka.
Love for both of you.	Szerelem mindkettőtöknek.
They were old and fat in the store.	Idősek és kövérek voltak a boltban.
Pain and suffering.	Fájdalom és szenvedés.
But he knew it would be enough.	De tudta, hogy ez elég lesz.
It’s one of the few things in life we ​​can expect.	Azon kevés dolgok egyike az életben, amelyekre számíthatunk.
These were firmly fixed.	Ezeket határozottan rögzítették.
I can't, my demand is too strong.	Nem tehetem, túl erős az igényem.
And he walked out again.	És megint kisétált.
I turned around and took it with me.	Megfordultam, magammal vittem.
We found clear differences between the groups studied.	Egyértelmű különbségeket találtunk a vizsgált csoportok között.
Your big mouth, that's what he did.	A te nagy szád, ezt csinálta.
Once released, nothing can stop you.	Ha egyszer elengedik, semmi sem állíthatja meg.
There was no big quarrel after that.	Utána nem volt nagy veszekedés.
Because you caused a lot of trouble here this morning.	Mert elég sok gondot okoztál itt ma reggel.
Oh, how bad.	Ó, milyen rossz.
He refused to talk to me.	Nem volt hajlandó beszélni velem.
I walked to the door and opened it.	Az ajtóhoz sétáltam és kinyitottam.
But it will be a challenge.	De ez kihívás lesz.
These things often happen.	Ezek a dolgok gyakran előfordulnak.
I can even show you.	akár megmutathatom is.
Increase the use of wind energy.	Növelje a szélenergia felhasználását.
He has lived here for as long as he knows his mind.	Itt él, amióta az eszét tudja.
Sounds like a bad sound in a song.	Úgy hangzik, mint a rossz hang egy dalban.
Have a business to learn how you can help.	Legyen vállalkozása, hogy megtanulja, hogyan segíthet.
In addition, this software is not free and paid.	Ráadásul ez a szoftver nem ingyenes, és fizetős.
In other words, what you hear is what you get.	Más szóval, amit hallasz, azt kapod.
He turned to the ground.	A földre fordult.
It has nothing to do with it.	Semmi köze hozzá.
They also thought drugs might have been involved.	Szerintük kábítószer is közrejátszhatott.
Pretty solid.	Elég szilárd.
But that's why they signed it.	De lehet, hogy ezért írták alá.
The last few months have been very tough.	Az elmúlt hónapok nagyon kemények voltak.
Does not help.	Nem segít.
The first is not.	Az első nem.
The doctor said no one would survive this.	Az orvos azt mondta, hogy ezt egyetlen ember sem élné túl.
But thank you, we won't do it anymore.	De hála neked, nem csináljuk többet.
He got out and leaned to the side of the car.	Kiszállt, és nekidőlt a kocsi oldalának.
We were nice to him.	Kedvesek voltunk vele.
It is the language of command and power.	Ez a parancs és az erő nyelve.
He's lost now.	Most elveszett.
By what means did he do that.	Milyen eszközökkel tette ezt.
We occupied the entire waiting area.	Az egész váróteret elfoglaltuk.
But there was only a small problem with this strategy.	De ezzel a stratégiával csak egy kis probléma volt.
They make time for themselves.	Szakítanak időt magukra.
Science shows that it works.	A tudomány azt mutatja, hogy működik.
But instead of running away, he just stood there.	De ahelyett, hogy elmenekült volna, csak állt.
But you need to take out health insurance right away.	De azonnal meg kell kötnie az egészségbiztosítást.
This year, however, this is the case.	Idén azonban ez a helyzet.
I didn’t say it was definitely a good deal.	Nem azt mondtam, hogy ez feltétlenül jó üzlet.
Yet it was enough that he was lost.	Mégis elég volt, hogy elveszett.
This needs to evolve.	Ezen kell fejlődni.
Well, thank you for the trip.	Nos, köszönöm az utat.
I never caused anyone a problem.	Soha senkinek nem okoztam problémát.
What you want but don't want.	Amit akarsz, de nem akarsz.
Not just bad people or weak people.	Nem csak rossz emberek, vagy gyenge emberek.
Let this be the case.	Legyen ilyen állapot.
One, two or more at a time.	Egyszerre egyet, kettőt vagy többet.
His role should have ended now.	Az ő szerepének most véget kellett volna érnie.
There is less than a month left until the big game day.	Kevesebb, mint egy hónap van hátra a nagy játéknapig.
She ran her hand into her brown hair.	Kezével barna hajába túrt.
My hand seemed to feel better.	Úgy tűnt, hogy a kezem jobban érezte magát.
Very nice piece you wrote here.	Nagyon szép darab, amit ide írtál.
I said I'm concentrating on cooking here.	Mondtam, hogy itt a főzésre koncentrálok.
But he didn't seem to mind.	De úgy tűnt, nem bánta.
I'm not going to do that.	Nem fogok ilyet tenni.
They had a goal and a plan in less than a week.	Kevesebb, mint egy hét alatt megvolt a céljuk és a tervük.
This matters for two reasons.	Ez két okból számít.
I couldn't tell.	nem tudnám megmondani.
This is not anger.	Ez nem harag.
Know where they came from and why they are there.	Tudni, honnan jöttek és miért vannak ott.
When you go back with your kids, only the others eat food.	Ha visszamész a gyerekeiddel, csak a többiek kaját eszed.
I can't email them, not much change in size.	E-mailben nem tudom elküldeni, méretükben nem sok változás.
He lay down on the other side of the bed.	Lefeküdt az ágy másik oldalára.
Learn this in life.	Tanuld meg ezt az életben.
It's completely gone.	Ez teljesen eltűnt.
Check back on these once a month.	Havonta egyszer nézzen vissza ezekre.
He would produce the rest.	A többit ő termelné.
This can take a very long time.	Ez nagyon sokáig tarthat.
I am more than my skin color.	Több vagyok, mint a bőrszínem.
He caught himself.	Fogta magát.
He said it was right.	Azt mondta, ez helyes.
I shook and called his name over and over again.	Megráztam, és a nevén szólítottam újra és újra.
This sounds good.	Ez jól hangzik.
They became people.	Emberekké váltak.
Explain how you feel.	Magyarázza el, hogyan érzi magát.
And we shook hands.	És kezet fogtunk.
Maybe she wanted to escape the memories of her first husband.	Talán el akart menekülni első férje emlékei elől.
He's really listening to us.	Tényleg hallgat minket.
The first performance set a high standard.	Az első előadás magas színvonalat állított fel.
He did what it took to survive.	Megtette, amit kellett, hogy túlélje.
I wish it wasn't bad.	Azt kívánom, hogy ne legyen rossz.
Maybe a fresh start.	Talán egy újrakezdés.
This is a legal risk because murder is a crime.	Ez jogi kockázat, mert a gyilkosság bűncselekmény.
This shared the country’s resources.	Ez megosztotta az ország erőforrásait.
They just took advantage.	Csak kihasználtak.
You would tell him too.	Neki is elmondaná.
The living dead are everywhere.	Az élő halottak mindenhol ott vannak.
He put on his good shoes, stood up.	Felvette a jó cipőjét, felállt benne.
He was our leader and he left.	Ő volt a vezetőnk, és elment.
In many places it is about eight to ten feet deep.	Sok helyen körülbelül nyolc-tíz láb mély.
However, these are just a few places to stay.	Ez azonban csak néhány hely a szállásra.
With a really clean surface.	Az igazán tiszta felülettel.
But not happy.	De nem boldog.
A decision that can be wrong.	Egy döntés, ami hibás is lehet.
But he laughs.	De megnevettet.
He's in my class.	Az én osztályomba jár.
It takes a year to find out if it helped.	Egy évre van szüksége, hogy kiderüljön, segített-e.
I couldn't let you down.	Nem hagyhattam cserben.
I didn't know what to do either.	Én sem tudtam, mit tegyek.
I write by hand.	kézzel írok.
Both cannot be true.	Mindkettő nem lehet igaz.
He knew who we were.	Tudta, kik vagyunk.
There are less than fifteen minutes left.	Kevesebb mint tizenöt perc van hátra.
Anyone who wants to stay has a job.	Bárki, aki maradni akar, van munkája.
Don’t forget to laugh, smile, and don’t take life too seriously.	Ne felejtsen nevetni, mosolyogni, és ne vegye túl komolyan az életet.
Save the file.	Mentse el a fájlt.
No matter how much you play, you never feel tight.	Nem számít, mennyit játszik, soha nem érzi magát szorosnak.
Speak in your own voice and you can avoid this problem.	Beszéljen a saját hangjával, és elkerülheti ezt a problémát.
It’s just good to be a parent.	Ez egyszerűen jó szülőknek lenni.
You're not going beyond me.	Nem mész túl rajtam.
As an example, consider how members join the community.	Példaként vegye figyelembe, hogy a tagok hogyan csatlakoznak a közösséghez.
Thus, even his strength makes him weak.	Így még az ereje is gyengévé teszi.
But even that is not my example.	De még ez sem az én példám.
Don't draw attention to yourself.	Ne hívd fel magadra a figyelmet.
There was something sad about it.	Volt benne valami szomorú.
It is a secret kept secret from the world.	A világ előtt titokban tartott valóság.
He keeps asking about you.	Folyton rólad kérdez.
He liked to follow the same routine.	Szerette ugyanazt a rutint követni.
He thought of the people he loved.	Azokra az emberekre gondolt, akiket szeretett.
That was good to know.	Ezt jó volt tudni.
It was his car.	Az ő autója volt.
Think about it before you do anything.	Mielőtt bármit is csinálna, gondolja át.
Some of their own people went into the woods.	Néhány saját emberük bement az erdőbe.
It’s hard to explain why you’re doing something in the show business.	Nehéz megmagyarázni, miért csinálsz valamit a show-bizniszben.
Support special quality.	Támogassa a különleges minőséget.
He looks like an upcoming base player.	Úgy néz ki, mint egy készülőben lévő alapjátékos.
If you come, come.	Ha jössz, gyere.
But a dream is one that should probably stay.	De egy álom az, aminek valószínűleg maradnia kell.
The exercise can be fun.	A gyakorlat szórakoztató lehet.
I stood there for a few moments.	Ott álltam néhány pillanatig.
I didn’t know what to do with more things changing now.	Nem tudtam mit kezdeni azzal, hogy most több dolog is megváltozik.
He contributed to the writing of the manuscript.	Közreműködött a kézirat megírásában.
They will not live, only in the dark.	Nem fognak élni, csak a sötétségben.
Up all night.	Akár egész éjjel.
He could have pulled out earlier.	Kivonulhatott volna korábban is.
But not for long, because we still had work to do.	De nem sokáig, mert volt még tennivalónk.
Otherwise there was no sound.	Különben nem volt hang.
The front is short.	Az elülső része rövid.
But we never really talked about it.	De igazából sosem beszéltünk róla.
In the book world, it’s pretty shocking.	A könyvvilágban ez elég sokkoló.
Yes, he told her.	Igen, mondta neki.
The law of power is so strong.	A hatalom törvénye ilyen erős.
I probably shouldn't have said that either.	Valószínűleg ezt sem kellett volna mondanom.
Let us know your findings in the comments below.	Tudassa velünk megállapításait az alábbi megjegyzésekben.
He disappeared from sight.	Eltűnt a szem elől.
There is still a lot to do.	Sok tennivaló maradt még.
It made him sick.	Ettől beteg lett.
There were no serious side effects.	Súlyos mellékhatások nem jelentkeztek.
I don't think they go to each other's homes.	Szerintem nem járnak egymás otthonába.
To serve the main course.	A főétel tálalására.
No, you think.	Sebaj, gondolod.
This is perfectly normal.	Ez teljesen normális.
Perhaps a proof could be built with a different approach.	Talán egy bizonyítást lehetne építeni más megközelítéssel.
It wasn't part of his job.	Ez nem tartozott a munkájához.
Get the list of numbers.	Hozd el a számlistát.
You can then enter a building.	Ezután beléphet egy épületbe.
Don't open it.	Ne nyissa ki.
They can also provide many of these services.	Ők is sok ilyen szolgáltatást tudnak nyújtani.
Images representing three unique experiments.	Három egyedi kísérletet reprezentáló képek.
This group set my class high.	Ez a csoport magasra állította az osztályomat.
All right, cool.	Rendben, klassz.
That's what he usually calls me.	Engem általában így hív.
This is not necessarily the case.	Ez nem feltétlenül így van.
Which is good in some cases.	Ami bizonyos esetekben jó.
I was happy with the system that worked for me.	Elégedett voltam azzal a rendszerrel, ami nekem működött.
You can become a real person.	Igazi emberré válhatsz.
Look at my baby.	Nézd a babámat.
The officer tries to pass.	A tiszt megpróbál elhaladni.
They can’t keep us here and they can’t do what they want.	Nem tarthatnak itt minket, és nem tehetnek, amit akarnak.
Will sat opposite.	Will szemben ült.
Others follow their noses.	Mások követik az orrukat.
As long as it goes.	Amíg ez megy.
This task has been used in the past to create a sense of distance.	Ezt a feladatot korábban is használták a távolságérzet megteremtésére.
If they got married, they would have nothing to make a living from.	Ha összeházasodnának, nem lenne miből megélniük.
He had great eyes on colors and design.	Remek szeme volt a színekhez és a dizájnhoz.
Incredibly special.	Hihetetlenül különleges.
But my eyes never see the hell his eyes have seen.	De az én szemeim soha nem látják azt a poklot, amit az ő szeme látta.
Believe me, you don't want to look at him.	Hidd el, nem akarsz ránézni.
The music of the bar next door shook the walls.	A szomszédos bár zenéje megrázta a falakat.
As you know, they didn't have skin in the game.	Tudniillik nem volt bőrük a játékban.
To this day I did not know.	A mai napig nem tudtam.
The hard start.	A kemény indulás.
That was the next step.	Ez volt a következő lépés.
The magic is dead.	A mágia meghalt.
Of course, in some ways he knew better than his own.	Természetesen bizonyos szempontból jobban tudta, mint a sajátja.
All my friends are gone.	Minden barátom elment.
You stay inside.	Te bent maradsz.
This was not the first time he had been put to sleep.	Nem ez volt az első alkalom, hogy aludni tartotta.
We've found out what your content will be about.	Megállapítottuk, hogy miről fog szólni a tartalmad, történeteid.
I don't have to beat him.	Nem kell megvernem.
Still, there are times when the best lose control.	Ennek ellenére vannak idők, amikor a legjobbak elveszítik az irányítást.
None of these special relationships apply here.	Ezen különleges kapcsolatok egyike sem érvényes itt.
This surprised us.	Ez meglepett minket.
I didn't think of a good title.	Nem jutott eszembe jó cím.
Oh, okay, cool.	Ó, oké, klassz.
You can’t just go into a party and assume.	Nem lehet csak úgy bemenni egy buliba és feltételezni.
It looked very good in limited minutes.	Korlátozott percek alatt nagyon jól nézett ki.
The others last a little longer, but not so much.	A többi egy kicsit tovább bírja, de nem annyira.
I used to work here.	Régebben itt dolgoztam.
Some men never went through it.	Néhány férfi soha nem ment át rajta.
In fact, very smart.	Valójában nagyon okos.
He tried again.	Megint megpróbálta.
You can't lose enough, he said.	Nem tudsz eleget fogyni mondta.
He wouldn't like it.	Nem tetszene neki.
The food is broken down.	Az étel le van bontva.
I was really in the moment.	Nagyon benne voltam a pillanatban.
One page with pictures, one page with a movie.	Egy oldal képekkel, egy oldalon egy film.
This is not true.	Ez nem igaz.
He didn't take a single breath through an entire block.	Egyetlen lélegzetet sem vett egy egész blokkon keresztül.
You really have to eat a lot.	Tényleg sokat kell enni.
Users rarely want this.	A felhasználók nagyon ritkán akarják ezt.
To set an example.	Példát mutatni.
It's only a matter of time.	Ez csak idő kérdése.
You should be there.	Ott kellene lenned.
They could give something real and useful to those in need.	Valami igazit és hasznosat tudtak adni a rászorulóknak.
Its location is very complicated to handle.	Kezelése elhelyezkedése miatt nagyon bonyolult.
It wasn’t hard to figure out what they were going to drive.	Nem volt nehéz kideríteni, mit fognak vezetni.
Then call it a church.	Akkor nevezd templomnak.
With these people.	Ezekkel az emberekkel.
I'd rather give him a little more time.	Inkább adj neki egy kicsit több időt.
He nodded quickly.	Gyorsan bólintott.
It shows.	Kimutatja.
I didn't know you had that much.	Nem tudtam, hogy ennyi minden van benned.
But we don't have that.	De nálunk nincs ilyen.
Otherwise we couldn't leave.	Különben nem tudtunk elmenni.
I had a very bad night.	Nagyon rossz éjszakám volt.
It's just inside.	Egyszerűen bent van.
He didn't get a job in the film.	Nem kapott munkát a filmben.
Of course, the costs vary greatly depending on the mode of travel.	Természetesen a költségek nagyban változnak az utazási módtól függően.
Except to be a teacher.	Kivéve, hogy tanár legyen.
If it ever changes.	Ha valaha megváltozik.
The best young player in the game.	A legjobb fiatal játékos a játékban.
Evidence of its effect on the man pressed heavily on her stomach.	A férfira gyakorolt ​​hatásának bizonyítéka erősen a gyomrát nyomta.
This child.	Ezt a gyereket.
Just be prepared for what you are capable of.	Csak készülj fel arra, amire képes vagy.
But that's a good thing to say.	Erről azonban van jót mondani.
Who knows nothing.	Aki nem tud semmit.
Have fewer children, but show more care for them.	Legyen kevesebb gyerek, de mutasson több törődést velük.
Except it wasn't.	Kivéve, hogy nem volt.
We're getting ready for something, but that may not be good news.	Valamire készülünk, de lehet, hogy ez nem jó hír.
It didn’t matter who he was or how much money he had.	Nem számított, ki ő, vagy mennyi pénze van.
Have a good weekend.	Egy jó hétvége.
Another possible explanation is the different patterns.	Egy másik lehetséges magyarázat a különböző minták.
We still have to play as before.	Továbbra is úgy kell játszanunk, mint eddig.
Most of us said we were moving.	A legtöbben azt mondták, hogy elköltözünk.
But this is a mistake.	De ez tévedés.
So that's why you don't get points.	Tehát ezért nem kapsz pontot.
That can only be good now!	Ez most csak jó lehet!
He looked twice his real age.	A valóságos koránál kétszeresen nézett ki.
For the first time, you feel understood.	Most először érzed, hogy megértették.
They were very close.	Nagyon közel voltak egymáshoz.
For a short time, he felt old.	Rövid ideig régi önmagának érezte magát.
You are right when you say you are a nice person.	Igazad van, amikor azt mondod, hogy kedves ember.
At least that's what's left of it.	Ami legalább megmaradt belőle.
You give the drop a name and a story.	Adsz a cseppnek egy nevet és egy történetet.
That was not his job.	Nem ez volt a feladata.
My good men win.	Az én jófiaim nyernek.
Even so, her dress was almost ready.	Ennek ellenére a ruhája már majdnem készen volt.
The only way to get to know the logic of the application.	Az egyetlen módja annak, hogy megismerjük az alkalmazás logikáját.
And so far it is.	És eddig így van.
For reference only.	Csak referenciaként használható.
So that doesn't surprise anyone.	Szóval ez senkit sem lep meg.
Let's say we could take it over in four years.	Mondjuk négy év múlva átvehetnénk.
So his parents stayed with him and his brother.	Így hát a szülei vele és az öccsével maradtak.
The conversation failed in a sense.	A beszélgetés bizonyos értelemben kudarcot vallott.
I liked what he said.     	Tetszett amit mondott.     
Art.	Művészet.
I know this tone.	Ismerem ezt a hangnemet.
He looked around from his hand.	Körülnézett a keze alól.
He also gave him other activities.	Emellett más elfoglaltságot is adott neki.
He had to feel it.	Éreznie kellett.
She just nodded and everything became clear to her.	A lány csak bólintott, és minden világossá vált számára.
You Did not Know.	Nem tudtad.
Check the weather for the expected conditions.	Nézze meg az időjárást a várható körülményekhez.
He was in a state of shock and could not speak.	Sokkos állapotban volt, és nem tudott beszélni.
Save to your computer.	Mentse el a számítógépére.
Maybe I'm writing for me.	Lehet, hogy írok helyettem.
I just showed you how easy it is.	Most megmutattam, milyen egyszerű.
He couldn't even find the block it stood on.	Még azt a tömböt sem találta, amelyen az állt.
Buy a green card.	Vegyél zöldkártyát.
I was the first friendly face he met.	Én voltam az első barátságos arc, akivel találkozott.
You can specify that it be correct.	Megadhatja, hogy helyes legyen.
I want it all, you know? 	Az egészet akarom, tudod?
says.	mondja.
Younger face.	Fiatalabb arc.
View each set of picture cards.	Jelenítse meg az egyes képkártya-készleteket.
He hadn't heard of his son in many years.	Hosszú évek óta nem hallott a fiáról.
It's a gift.	Ez egy ajándék.
He was rejected without thinking.	Gondolkodás nélkül visszautasították.
Freedom was denied.	A szabadságot megtagadták.
You want to create a unique dress.	Egyedi ruhát szeretne alkotni.
We take no responsibility for any problems.	Nem vállalunk felelősséget semmilyen problémáért.
Home and a little love for absolutely everything.	Az otthon és egy kis szerelem abszolút minden számára.
That seems true.	Ez igaznak tűnik.
This positive feedback system doesn’t have to stop when you get married.	Ennek a pozitív visszacsatolási rendszernek nem kell leállnia, amikor összeházasodik.
But not horses.	De nem lovak.
Still, some time has passed.	Ennek ellenére még eltelt egy kis idő.
Don't be afraid of him.	Nem félni tőle.
You can't do that.	Ezt így nem teheted.
That's the key.	Ez itt a kulcs.
Almost everyone experiences back pain at times.	Szinte mindenki tapasztal hátfájást időnként.
A report is expected each month.	Minden hónapban egy jelentés várható.
The challenge was a memory test from previous challenges.	A kihívás egy memóriateszt volt a korábbi kihívásokból.
Its parts are still there.	Részei még mindig megvannak.
It took me a while.	Ez vett nekem egy kis időt.
No, it wasn't enough.	Nem, nem volt elég.
I turn around.	megfordulok.
This material is for personal use only.	Ez az anyag csak saját használatra készült.
He contributed to the study planning.	Hozzájárult a tanulmányi tervezéshez.
Travel to a new place.	Utazás új helyre.
In some cases, we may work with you to find the answers.	Egyes esetekben előfordulhat, hogy Önnel együttműködve megtaláljuk a válaszokat.
You have provided the information.	Megadta az adatokat.
At any level, you feel that your students can reach you.	Bármilyen szinten is úgy érzi, hogy tanítványai elérhetik.
Try an identified audience.	Próbáljon meg egy azonosított közönséget.
But that was not the end of it.	De ezzel még nem volt vége.
They didn't want to do that.	Nem akarták ezt megtenni.
Please suggest some solution.	Kérem javasoljon valamilyen megoldást.
They are both of great age.	Mindketten nagy korban vannak.
I need a sample program or code to understand.	A megértéshez mintaprogramra vagy kódra van szükségem.
Language skills have been shown to have a weak effect.	Kimutatták, hogy a nyelvtudásnak gyenge hatása van.
But he never used it.	De soha nem használta.
Another wonderful post.	Egy újabb csodálatos bejegyzés.
We were friends at will.	Tetszés szerint barátok voltunk.
So neither is good.	Szóval egyik sem jó.
Seeing the truth.	Látva az igazságot.
The planet is talking.	A bolygó beszél.
I'll tell you again.	Még egyszer elmondom.
I'm a little excited about it.	Kicsit izgulok érte.
Only the truth would hold him and his brother together.	Csak az igazság tartaná össze őt és a testvérét.
I think that makes me feel bad or something.	Azt hiszem, ettől rosszul vagyok, vagy ilyesmi.
A guard served inside.	Egy őr teljesített szolgálatot odabent.
We look at each other, my brown eyes to your brown eyes.	Egymásra nézünk, az én barna szemeim a te barna szemeidhez.
Talk, talk, talk.	Beszélj, beszélj, beszélj.
Suffering is the truth.	A szenvedés az igazság.
The rich get out.	A gazdagok kiszállnak.
Culture is a way of life.	A kultúra egy életforma.
He said.	Hajrá mondta.
So in that sense, you should carry a little more weight.	Tehát ebben az értelemben egy kicsit nagyobb súlyt kellene viselnie.
I feel the finish line.	Érzem a célvonalat.
It was amazing what everyone was doing.	Elképesztő volt, amit mindenki csinált.
Most of the time not.	Legtöbbször nem.
I can't risk people coming in.	Nem kockáztathatom meg, hogy bejöjjenek az emberek.
This is how recording techniques should be used.	Így kell használni a felvételi technikákat.
I've seen other games too.	Láttam más játékokat is.
These patients are not excluded from the analysis.	Ezeket a betegeket nem zárják ki az elemzésből.
It's freezing.	Fázik.
There is a.	Van egy.
Winter and summer.	Tél és nyár.
Not the organization.	Nem a szervezet.
I fell behind.	lemaradtam.
In front of his family.	A családja előtt.
But they are cumbersome because of the design.	De a tervezés miatt nehézkesek.
I think he could die.	Szerintem meghalhat.
They had to go now.	Most menniük kellett.
The police wouldn't go there.	A rendőrség nem menne oda.
She must be on the river.	Biztos a folyón van.
They were done exactly when he returned.	Pont akkor végeztek, amikor visszatért.
Honest people.	Őszinte emberek.
Not the way this term is usually interpreted.	Nem úgy, ahogy ezt a kifejezést általában értelmezik.
I know everyone has a role to play.	Tudom, hogy mindenkinek megvan a maga szerepe.
That he's not going anywhere.	Hogy nem megy sehova.
This is the same as in any love match.	Ez ugyanaz, mint minden szerelmi meccsen.
I see the next two breaks with mixed feelings.	Vegyes érzésekkel látom a következő két szünetet.
He left his hand on the man's head.	Ott hagyta a kezét a férfi fején.
Who knows how long it will last.	Ki tudja, meddig tart még ezután.
And we have to start something with them.	És el kell kezdenünk velük valamit.
It was the same.	Ugyanaz volt.
However, he was not sure that he agreed with him.	Abban azonban nem volt biztos, hogy egyetért vele.
Maybe plant a tree.	Ültess esetleg fát.
In addition, freedom of expression comes with responsibilities and consequences.	Ráadásul a szólásszabadság felelősséggel és következményekkel jár.
Or by force.	Vagy az erejéből.
It could have been half past eight.	Fél nyolc lehetett.
The actors are people today.	A szereplők mai emberek.
So I'm trying to explain what's going on.	Szóval megpróbálom elmagyarázni, mi történik.
No one else has ever done this.	Soha senki más nem csinált ilyet.
You need to be prepared for this.	Fel kell készülni erre.
There is a place.	Van egy hely.
That was his nature.	Ilyen volt a természete.
Then he pushed.	Aztán meglökte.
I think that was a big mistake.	Szerintem ez nagy hiba volt.
They serve the best food in the village.	Ők szolgálják fel a falu legjobb ételeit.
If you feel good enough.	Ha elég jól érzi magát.
There was a small low table in the middle of the room.	A szoba közepén egy kis, alacsony asztal ült.
Whether general or special.	Akár általános, akár speciális.
They were so big and very bright.	Olyan nagyok voltak és nagyon világosak.
Police arrived and went into the apartment.	A rendőrök megérkeztek és bementek a lakásba.
It then moves on to the next directory.	Ezután továbbmegy a következő könyvtárba.
That was very bad, of course.	Ez persze nagyon rossz volt.
The number of sleep hours was found to be significant.	Az alvásórák száma jelentősnek bizonyult.
She had beautiful little hands.	Gyönyörű kis kezei voltak.
Joy seems to be thinking.	Úgy tűnik, Joy gondolkodik.
So we take it as it is.	Szóval vesszük úgy, ahogy van.
They don't really exist.	Nem igazán léteznek.
That's the only way magic goes.	A varázslat csak így megy.
Lots of open space.	Sok nyitott tér.
There was a question mark at the end.	Kérdőjel volt a végén.
We had to shoot quite a lot.	Elég sokat kellett lőnünk.
You are starting to learn.	Kezdesz tanulni.
I sympathize with you, my friend.	Együtt érzek veled, barátom.
I had to be careful.	Óvatosnak kellett lennem.
He sat back instead.	Ehelyett visszaült.
At least that.	Legalább azt.
Nothing else is possible.	Semmi más nem lehetséges.
He wanted to go home more than anything now.	Most mindennél jobban szeretett volna hazamenni.
There are three key findings.	Három kulcsfontosságú megállapítás van.
Never cross me again.	Soha többé ne tegyen keresztbe nekem.
I mean, it's only been a few weeks.	Úgy értem, még csak néhány hét.
That's why we have to survive.	Ezért kell túlélnünk.
I really liked the extent of the performance.	Nagyon tetszett az előadás mértéke.
I get it from my stars.	A csillagaimtól kapom.
They took my brother.	Elvitték az öcsémet.
He waited and waited.	Várt és várt.
There is a message on it that arrived hours ago.	Egy üzenet van rajta, órákkal ezelőtt érkezett.
It was a cold presence.	Hideg jelenlét volt.
But it looks bad.	De rosszul néz ki.
However, variety can be confusing.	A változatosság azonban zavart okozhat.
That's how he could prepare his answer.	Így előkészíthette a válaszát.
Dad didn't know any of the answers.	Apa egyik választ sem tudta.
I think that's obvious.	Szerintem ez nyilvánvaló.
He loved this song very much.	Nagyon szerette ezt a dalt.
They want a job they love.	Olyan munkát akarnak, amit szeretnek.
These reports were usually placed in company files.	Ezeket a jelentéseket általában a vállalati aktákban helyezték el.
We saw him talk to them and said nothing.	Láttuk, ahogy beszélt velük, és nem mondott semmit.
This worried him for both personal and professional reasons.	Ez személyes és szakmai okokból is aggasztotta.
There must be some smoke.	Biztos van egy kis füst.
Break my head with it if you have to.	Törd be vele a fejem, ha kell.
Front and back.	Elöl és hátul.
Most of the time anyway.	A legtöbbször amúgy is.
He knew the time had come.	Tudta, hogy eljött az idő.
You didn't have time to talk to anyone.	Nem volt időd beszélgetni senkivel.
He looked at the door, but it was locked.	Az ajtó felé nézett, de az zárva volt.
The door closed behind him.	Az ajtó becsukódott mögötte.
I want it to be beautiful and tough.	Azt akarom, hogy szép és kemény legyen.
I didn't want to do anything wrong.	Nem akartam semmi rosszat csinálni.
For the economy, but also for the world economy.	A gazdaság, de a világgazdaság számára is.
I think you know that.	Szerintem ezt tudja.
At least when they had customers.	Legalábbis amikor voltak vásárlóik.
I held the gun in my hand.	A fegyvert a kezemben tartottam.
Nice breakfast bar in the morning.	Szép reggeliző bár reggel.
Anyway, he wanted to throw it out.	Mindenesetre ki akarta dobni.
They are in this together.	Ebben együtt vannak.
I have to go that route.	ezen az úton kell mennem.
Stay with your post.	Maradj a posztodnál.
I just had to say it.	Csak ki kellett mondani.
Everyone forms a character and writes alternately.	Mindenki alkot egy karaktert, és felváltva ír.
They are not well.	Nem állnak jól.
We want to know what our fate will be.	Szeretnénk tudni, mi lesz a sorsa.
The violence was directed against the woman.	Az erőszak a nő ellen irányult.
Her beauty was gone and it could have been natural.	A szépsége eltűnt, és természetes lehetett.
Overall, they follow the same pattern of change.	Összességében ugyanazt a változási mintát követik.
And then it was too late for me to stop myself.	És akkor már késő volt, hogy leállítsam magam.
More people may die.	Többen meghalhatnak.
And look at random.	És nézzen véletlenszerűen.
Obviously, value matters, but cheap doesn’t equal value.	Nyilván az érték számít, de az olcsó nem egyenlő az értékkel.
Out of the corner of my eye.	A szemem sarkából.
He was watched.	Őt figyelték.
Getting out was easy.	Könnyű volt a kijutás.
He didn't want them to come near him.	Nem akarta, hogy a közelébe kerüljenek.
That's all they said it would be.	Ez minden, amit mondtak, hogy az lesz.
He's obviously worried.	Nyilvánvalóan aggódik.
In my eyes.	A szemeimben.
It doesn't matter if it's free or not.	Nem számít, hogy szabad vagy vagy sem.
One hit meant we would have a better chance of survival.	Egy találat azt jelentette, hogy jobb esélyünk lesz a túlélésre.
He bought me a new one and brought it to me.	Vett nekem egy újat és elhozta.
They just can't help themselves.	Egyszerűen nem tudnak segíteni magukon.
Maybe he was better.	Talán jobban járt.
He will probably be back again to get more.	Valószínűleg újra lesz, hogy többet szerezzen.
In fact, we were as close as they were before.	Valójában azelőtt voltunk a közelben, mint ők.
They are the most produced value.	Ők a legtöbbet termelt érték.
I sat in my hotel room and wanted to cry.	A szállodai szobámban ültem és sírni akartam.
The process is relatively complicated and expensive.	A folyamat viszonylag bonyolult és költséges.
I need the little people who pay and go.	Szükségem van a kis emberekre, akik fizetnek és mennek.
Only six cases were reported.	Mindössze hat esetet jelentettek.
The difference, however, lies in how this idea comes about.	A különbség azonban abban rejlik, hogy ez az ötlet hogyan jön létre.
This is a technical definition, but it clearly describes what it means.	Ez egy technikai meghatározás, de világosan leírja, mit jelent.
And so it will be, up to a certain point.	És így is lesz, egy bizonyos pontig.
He felt like a family member.	Családtagnak érezte magát.
Yes, there is only one member in this class.	Igen, ennek az osztálynak csak egyetlen tagja van.
You can see this list here.	Ezt a listát itt láthatja.
Expect the worst in the future.	Számíts a legrosszabbra a jövőben.
I pull it between my arms.	A karjaim közé húzom.
We both immediately realized we were in an extremely dangerous situation.	Mindketten azonnal rájöttünk, hogy rendkívül veszélyes helyzetbe kerültünk.
Moving forward, yes.	Előre haladva, igen.
It was more than successful.	Több mint sikeres volt.
He had to stop talking long enough to get some air.	Elég sokáig kellett abbahagynia a beszédet, hogy levegőhöz jusson.
And write if you need anything.	És írj, ha kell valami.
They didn’t want me to have a child at such a young age.	Nem akarták, hogy ilyen fiatalon gyerekem legyen.
I don't think it exists.	Nem hiszem, hogy létezik.
They take fruit to sell.	Gyümölcsöt visznek eladni.
This happens.	Ez történik.
They never did.	Soha nem tették.
You want to turn it on.	Be akarja kapcsolni.
I am the customer.	Én vagyok az ügyfél.
Make a list of your favorite memories.	Készíts listát kedvenc emlékeidről.
Still, it’s strange where one comes from.	Ennek ellenére furcsa, hogy egy honnan kerül ki.
You can call the hospital later.	Később telefonálhat a kórházba.
I can make everything you want to become.	Mindent elkészíthetek neked, amivé csak szeretnél válni.
Man or woman, or both, or neither.	Férfi vagy nő, vagy mindkettő, vagy egyik sem.
He got as good as he gave.	Annyira jót kapott, amennyit adott.
Maybe a book would be helpful.	Talán egy könyv hasznos lenne.
No one recognized it.	Senki sem ismerte fel.
A boat could not pass.	Egy csónak nem tudott elhaladni.
In the dark, anyone can take notes.	Ennek során a sötétben bárki feljegyezhet.
I was inside a long time ago.	Régen belül voltam.
Then there may be a charge in the body.	Akkor lehet, hogy töltés van a testben.
You talked to me clearly that morning.	Tisztán beszéltél velem aznap reggel.
Maybe it was him.	Talán ő volt.
The clothes found were burned.	A talált ruhákat elégették.
I put my hands on his shoulders again.	Újra a vállára tettem a kezeimet.
Maybe that's the way things are.	Lehet, hogy a dolgok csak így állnak.
These can be observed.	Ezek megfigyelhetők.
Defending against murder.	Egy gyilkosság elleni védekezés.
None of them will.	Egyikük sem fog.
Nowadays, most of them have disappeared.	Manapság a legtöbbjük megszűnt.
I will not leave this.	ezt nem hagyom.
They looked at my press card.	Megnézték a sajtókártyámat.
It will be strange to be alone again.	Furcsa lesz újra egyedül lenni.
He knew both of them very well.	Mindkettőjüket nagyon jól ismerte.
You could do the same.	Ugyanezt tehetnéd.
This should be the main theme in the coming years.	Ez legyen a fő téma a következő években.
I finally had to take it out.	Végül ki kellett vennem.
I wanted to run to my mother and go home with him.	Anyámhoz akartam rohanni és hazamenni vele.
When he closed his eyes, he thought about it.	Amikor lehunyta a szemét, rá gondolt.
But in my opinion, it’s the best we’ve ever released.	De véleményem szerint a legjobb, amit valaha kiadtunk.
I dont know his name.	Nem tudom a nevét.
But that doesn’t mean anything will happen.	De ez nem jelenti azt, hogy bármi is fog történni.
We wouldn't have a personal computer.	Nem lenne személyi számítógépünk.
It was a pretty interesting performance.	Elég érdekes előadás volt.
My sister has to go.	A nővéremnek mennie kell.
He said it helped him clear his head.	Azt mondta, ez segített neki kitisztítani a fejét.
Not enough and falling short.	Nem elég, és alulmarad.
To my surprise, everything worked out about the film.	Legnagyobb meglepetésemre minden működött a filmmel kapcsolatban.
They found things interesting.	Érdekesnek tartották a dolgokat.
i lost everything.	mindent elvesztettem.
If you ever do.	Ha valaha megteszi.
All right, you can go.	Rendben, mehetsz.
He said he would go up there once a month.	Azt mondta, havonta egyszer felmegy oda.
Then the mother leaves.	Aztán az anya elmegy.
It's done too long.	Túl sok idő előtt elkészült.
He looked like he was injured.	Úgy nézett ki, mint aki megsérült.
Such fields cannot be reduced to individual parts.	Az ilyen mezőket nem lehet az egyes részekre redukálni.
There are financial benefits that employees can receive and apply for.	Vannak olyan pénzügyi juttatások, amelyeket a munkavállalók igénybe vehetnek és alkalmazhatnak.
I can't believe it happened.	Nem hiszem el, hogy megtörtént.
We have to go in out of sight.	Be kell mennünk, látótávolságon kívül.
He lifted it to his mouth.	A szájához emelte.
It depends on what you choose.	Ez attól függ, hogy mit választottak.
What he's doing.	Amit ő csinál.
Just be yourself.	Csak légy önmagad.
The city has broken the law and the children are suffering for it.	A város megszegte a törvényt, és a gyerekek szenvednek érte.
But it could have been a good story.	De jó sztori lehetett.
He was glad to be home.	Örült, hogy otthon lehet.
There was nothing.	Nem voltak semmik.
This will be next.	Ez lesz a következő.
Everything is purified in the light of cognitive love.	Minden megtisztul a megismerő szeretet fényében.
He did some experiments.	Néhány kísérletet végzett.
Sold signs are notoriously displayed.	Elkelt táblákat köztudottan kihelyeztek.
You're gay behind me.	Meleg vagy mögöttem.
Moral Limitations of Consent as a Defense in Criminal Law.	A beleegyezés, mint védekezés erkölcsi korlátai a büntetőjogban.
Not for you.	Nem maguknak.
And the point is, you have to live everything.	És a lényeg, hogy mindent meg kell élni.
Share the truth!	Oszd meg az igazságot!
That there is nothing but love.	Hogy nincs más, csak a szerelem.
The older girl spoke, telling her they were fine.	Az idősebb lány megszólalt, azt mondta neki, hogy jól vannak.
It was good talking to him.	Jó volt vele beszélgetni.
If you make a comment, the score will increase.	Ha megjegyzést teszel, a pontszám nő.
And it is this common history that can help us move forward.	És ez a közös történelem az, ami segíthet előrelépni.
Man, that's loud.	Ember, ez hangos.
He hated that for work at home.	Ezt utálta az otthoni munkákban.
I don't just like it.	Nem csak nekem tetszik.
That house is a murder in the summer.	Az a ház nyáron gyilkosság.
Where did the soldiers come from? 	Honnan jöttek a katonák?
asked.	kérdezte.
My father seems to hate him.	Úgy tűnik, az apám utálja őt.
Nor is it something we have evidence of.	Ez nem is olyan dolog, amire bizonyítékunk van.
It's not a problem to walk at all.	Egyáltalán nem probléma sétálni.
We never really know.	Soha nem tudjuk meg igazán.
Save yourself.	Mentsd meg magad.
The horses were in their current phase.	A lovak voltak a jelenlegi fázisa.
It would hurt someone.	Megbántana valakit.
But there is a problem here.	De van itt egy probléma.
It would never have happened.	Soha nem történt volna meg.
It was very dark, black, really.	Nagyon sötét volt, fekete, tényleg.
And you brought me here.	És elhoztad ide hozzám.
Unintentionally, but with a big mouth.	Nem szándékosan, de nagy a szája.
I'm trying to get a table like this.	Próbálok egy ilyen asztalt szerezni.
However, the second part is not.	A második rész azonban nem.
She thought a lot more about being a woman.	Sokkal többet gondolkodott azon, hogy nő legyen.
Six focus group discussions took place.	Hat fókuszcsoportos megbeszélésre került sor.
The film was a mixed success.	A film vegyes sikert aratott.
I'm sure the same is true of you.	Biztos vagyok benne, hogy veled is ugyanez a helyzet.
Do not speak.	Nem beszél.
What can never happen must happen.	Ami soha nem lehet, annak meg kell történnie.
The results were not good and dropped out quickly.	Az eredmények nem voltak jók, és gyorsan kiestek.
And you were right.	És igazad volt.
And everyone got it according to their own kind.	És mindenki a maga fajtája szerint kapott.
We will continue to do so.	Továbbra is ezt fogjuk tenni.
I thought it was a good year.	Azt hittem, jó év volt.
Human data is missing for the time being.	Az emberi adatok egyelőre hiányoznak.
Just don't worry about them.	Csak ne törődj velük.
Mention what makes your child special.	Említse meg, mitől különleges gyermeke.
They said he was fine, but he looked very thin and sad.	Azt mondták, hogy jól van, de nagyon vékonynak és szomorúnak tűnt.
Obviously the same problem would apply to me.	Nyilván ugyanez a probléma rám is vonatkozna.
The primary way to relax is to sleep.	A pihenés elsődleges módja az alvás.
More and more people came in.	Egyre többen jöttek be.
I called him.	Hívtam őt.
Nothing will be the same after we take action.	Semmi sem lesz ugyanolyan, miután tettünk lépéseket.
You must not make this mistake.	Nem szabad elkövetnie ezt a hibát.
I think that could be really okay.	Szerintem ez tényleg rendben is lehet.
We discussed.	Megbeszéltük.
He shook, but could not give.	Megrázott, de nem tudott adni.
He is more important.	Ő sokkal fontosabb.
The first and second cases are easy to control.	Az első és a második eset könnyen irányítható.
It was necessary again.	Újra volt szükség.
I'm still working on it.	Továbbra is dolgozom vele.
I need you.	Szükség van rád.
There are several ways to test.	A tesztelésnek több módja is létezik.
Back to the original idea.	Vissza az eredeti ötlethez.
Neither number can be equal to the other.	Egyik szám sem lehet egyenlő a másikkal.
The record companies didn't help themselves.	A lemeztársaságok nem segítettek magukon.
There are guys like him in every organization.	Minden szervezetben vannak hozzá hasonló srácok.
If necessary.	Ha szükséges.
Two are different.	Kettő más.
He fell asleep, as did you.	Elaludt, ahogy te is.
He's an awesome guy.	Ő egy fantasztikus srác.
You are his.	Az övé vagy.
The home is where the heart is, his mother said.	Az otthon ott van, ahol a szív, mondta az anyja.
I know who they are now.	Tudom, kik ők most.
But not now.	De nem most.
None of the employees asked, he says.	Egyik alkalmazott sem kérdezett, mondja.
I had to work on a lot of details.	Nagyon sok részlettel kellett dolgozni.
I wanted to win.	Nyerni akartam.
Do it for the future.	Tedd meg a jövődért.
He wouldn't be a part of that.	Ő nem lenne része ebben.
Thank you for your interest in our organization.	Köszönjük érdeklődését szervezetünk iránt.
I really enjoyed getting to know him from start to finish.	Nagyon élveztem az elejétől a végéig megismerni.
The question is whether this is natural or not.	A kérdés az, hogy ez természetes-e vagy sem.
The time for action was years ago.	A cselekvés ideje évekkel ezelőtt volt.
I'm worried and worried.	Aggódom és aggódom.
But here's the problem.	De itt van a probléma.
And it has such a great message, especially now, in these times.	És olyan nagyszerű üzenete van, különösen most, ezekben az időkben.
Not everyone is comfortable with this.	Nem mindenki kényelmes ezzel.
music.	zenéje.
Her daughter might see it.	A lánya talán látja.
This made it difficult to leave.	Ez megnehezítette a távozást.
One day is enough to fight.	Egy napra elég a küzdelem.
In the building, our teams inspected every floor with our best equipment.	Az épületben csapataink minden emeletet a legjobb berendezéseinkkel ellenőriztek.
I see parents who have no idea.	Szülőket látok, akiknek fogalmuk sincs.
I recently finished the product.	Nemrég fejeztem be a terméket.
The second statement follows.	A második állítás következik.
I'm fine there.	Nagyon jól elvagyok ott.
The baby can't walk yet.	A baba még nem tud járni.
We only cross the border after we get married.	Csak azután lépjük át a határt, hogy összeházasodtunk.
Others were designed for very special purposes.	Másokat nagyon speciális célokra terveztek.
Watch the end of the day.	Nézd meg a nap végét.
I think we are at this stage now.	Azt hiszem, most ebben a szakaszban vagyunk.
Or it doesn't move.	Vagy nem mozdul.
Only give it to him if he is safe.	Ezt csak akkor add neki, ha biztonságban van.
Definitely perfect in every way.	Határozottan tökéletes minden szempontból.
I was one of the few who stood by you whenever possible.	Egyike voltam azon keveseknek, akik lehetőség szerint kiálltak melletted.
Trust me.	Bízzon bennem.
Murder seemed to get easier for him.	Úgy tűnt, a gyilkosság egyre könnyebbé válik számára.
It took a long time, but it worked.	Sokáig tartott, de sikerült.
No man could.	Egyetlen ember sem tehette.
That meant someone came in through the back door.	Ez azt jelentette, hogy valaki bejött a hátsó ajtón.
So you see, it works.	Szóval látod, ez működik.
I was just wondering what it might be like for you.	Csak arra gondoltam, milyen lehet ez neked.
The cat seems to have gotten out of bed.	A macska, úgy tűnik, kikelt az ágyból.
And the nature of the tone proves it.	És a hangnem természete ezt bizonyítja.
A girl you can't know.	Egy lány, akit nem ismerhetsz.
And it could have been much worse.	Pedig lehetett volna sokkal rosszabb is.
About the values.	Az értékekről.
I saw the possibilities and had to do something.	Láttam a lehetőségeket, és tennem kellett valamit.
We were kids, really.	Gyerekek voltunk, tényleg.
I read the case with interest.	Érdeklődve olvastam az esetet.
Loud, but I heard.	Hangosan, de hallottam.
As a result, you can be notified of many events.	Ennek eredményeként sok eseményről értesülhet.
Two men mentioned the use of weapons by women.	Két férfi említette a nők fegyverhasználatát.
It’s amazing how much time and energy they save.	Elképesztő, hogy mennyi időt és energiát takarítanak meg.
I'm glad to know right away.	Örülök, hogy azonnal tudom.
Now he held a knife in his hand.	Most egy kést tartott a kezében.
He heard nothing but them.	Rajtuk kívül nem hallott semmit.
I wouldn't count on him.	nem számolnék vele.
What was his name? 	Mi volt a neve?
She wondered.	– tűnődött a nő.
Everyone does this in their own time.	Ezt mindenki a maga idejében csinálja.
Of course, I would also like to show my progress.	Természetesen a fejlődésemet is szeretném megmutatni.
They have no bad luck.	Nincs balszerencséjük.
You could board a ship there, escape.	Ott felszállhatna egy hajóra, meneküljön.
This will be the reason to buy the box.	Ez lesz az oka annak, hogy megvásárolja a dobozt.
He saw this truth and ran toward him with open arms.	Meglátta ezt az igazságot, és tárt karokkal rohant felé.
The more often you do it, the less you have to do.	Minél gyakrabban csinálod, annál kevesebbet kell tenned.
just not.	csak nem.
But it was awful because he accepted the first offer.	De szörnyű volt, mert elfogadta az első ajánlatot.
I don't know what you can think of me right now.	Nem tudom, mit gondolhat most rólam.
And he didn't ask for anything.	És nem kért semmit.
It had to consist of two parts.	Két részből kellett állnia.
It was something he heard as a boy.	Ez olyasmi volt, amit fiúként hallott.
He is a necessary part of life, a part of reality.	Ő az élet szükséges része, a valóság része.
The two were forced to turn back due to an engine failure.	Ketten kénytelenek voltak visszafordulni motorhiba miatt.
As such, they do not pose a particular problem.	Mint ilyenek, nem jelentenek különösebb problémát.
He didn't know what to say.	Nem tudta, mit mondjon.
He knew him.	Ismerte őt.
In fact, a small part of our conversation focused on technology.	Valójában beszélgetésünk egy kis része a technológiára összpontosított.
All six.	Mind a hatot.
You are the one who makes the ship move.	Te vagy az, aki mozgásra készteti a hajót.
However, he listened and did not answer.	Ő azonban hallgatott, és nem válaszolt.
He looked across the room with a heavy heart.	Nehéz szívvel nézett ki a szoba túloldalára.
Not much detail is given.	Nem sok részletet közölnek.
I don't think you have a criminal mind.	Szerintem nincs bűnöző eszed.
People were informed a few days earlier.	Néhány nappal korábban tudatták az emberekkel.
I gave my word.	Szavamat adtam.
I agree that today’s kids need a little more structure.	Egyetértek azzal, hogy a mai gyerekeknek egy kicsit több szerkezetre van szükségük.
I'll take you there.	Elviszlek oda.
Because you’re excited, you want to share the information.	Mivel izgatott vagy, szeretnéd megosztani az információkat.
And he opened his eyes.	És kinyitotta a szemét.
I'm just doing it anyway.	Amúgy csak csinálom.
I'm not really reading.	Nem igazán olvasom.
The lower surface has a similar solid structure.	Az alsó felület hasonló szilárd felépítésű.
Normally, this would not happen.	Normális esetben ez nem történne meg.
It doesn't open.	Nem nyitja ki.
It was a pleasure to be taken care of so well.	Öröm volt, hogy ilyen jól vigyáztak ránk.
Some students simply study harder.	Néhány diák egyszerűen keményebben tanul.
So far, no two eating experiences have been the same.	Eddig nem volt két egyforma étkezési élmény.
Besides, he saw how much he loved her.	Azonkívül látta, mennyire szereti.
But that's the way it is.	De a dolgok is így állnak.
What matters is how you handle it.	Az a fontos, hogyan kezeled.
I have a wonderful sex life.	Csodálatos szexuális életem van.
He didn't want to be lucky.	Nem akart szerencsés lenni.
I like to work hard.	Szeretek keményen dolgozni.
It is no accident in success.	Sikerében nem véletlen.
This needs to be discussed.	Ezt meg kell vitatni.
Disassemble mine.	Tedd szét az enyémet.
Lots of great, great leaders.	Megannyi nagyszerű, nagyszerű vezető.
Terrible and severe fear of being pulled, held, carried.	Szörnyű és súlyos félelem attól, hogy húzzák, tartsák, hordozzák.
I left.	ott hagytam.
Try to breathe there.	Próbálj ott lélegezni.
You are on the wrong track about this.	Rossz úton jársz ezzel kapcsolatban.
Yet there was a man here who testified otherwise.	Mégis volt itt egy férfi, aki ennek ellenkezőjét vallotta.
I thought that was also part of the rule change.	Azt hittem, ez is a szabálymódosítás része.
The knife fit perfectly in his hand.	Kése tökéletesen passzolt a kezéhez.
Then the text message.	Ezután a szöveges üzenet.
Then about this house.	Akkor erről a házról.
There is such a link.	Létezik ilyen link.
They want to talk to him.	Beszélni akarnak vele.
You have to be patient.	Türelmesnek kell lennie.
He has no power.	Nincs hatalma.
You have your own life.	Megvan a maga élete.
I fired into a position that was a friendly position.	Olyan pozícióra lőttem, ami baráti pozíció volt.
Therefore, it is not possible to determine exactly which step caused the problem.	Ezért nem lehet pontosan meghatározni, hogy melyik lépés okozta a problémát.
They still are.	Még mindig azok.
This is the law.	Ez a törvény.
Everyone uses the same version.	Mindenki ugyanazt a verziót használja.
But they survived the end of the war.	De túlélték a háború végét.
More fear in memory than in deed.	Több félelem az emlékezetben, mint a tettben.
Death here, other things here, complications there.	Halál itt, más dolgok itt, bonyodalmak ott.
So we need to know.	Tehát tudnunk kell.
I have no such story in my family.	A családomban nincs ilyen története.
After careful thought, you can only have one answer.	Miután alaposan átgondoltad, csak egy válaszod lehet.
Your support will help us with this.	Az Ön támogatása segít nekünk ebben.
At the red light.	Piros lámpánál.
But he is not attached.	De nem kötődik.
He left you once.	Egyszer elhagyott téged.
By then, however, the damage had occurred.	Addigra azonban a kár megtörtént.
Rest in peace.	Nyugodjon békében.
Choose a number above.	Válasszon egy számot fent.
I was born this way.	Így születtem.
So here we go.	Tehát itt tartunk.
Sometimes they work.	Néha dolgoznak.
They are gone.	Elmentek.
The reading ends when you thank the audience.	A felolvasás akkor ér véget, amikor köszönetet mond a közönségnek.
In the present case, however.	Jelen esetben azonban.
To be myself.	Hogy önmagam legyek.
His face whitened.	Az arca elfehéredett.
The first was to attack the other side's supply lines.	Az első az volt, hogy megtámadják a másik oldal utánpótlási vonalait.
It is one thing to push for improvement.	Az egy dolog, hogy szorgalmazzuk a javulást.
I hope so for both men and women.	Ezt remélem a férfiaknál és a nőknél is.
He built the country from the ground up.	Felépítette az országot az alapoktól.
Use with version control seems very useful.	Nagyon hasznosnak tűnik a verzióvezérléssel való használat.
If you are interested, please enter a price per word.	Ha felkeltettük érdeklődését, kérjük, adja meg szavankénti árat.
Of course someone did.	Persze valakinek volt.
They trust this team.	Bíznak ebben a csapatban.
Let's get ahead of it.	Legyünk előre ezzel kapcsolatban.
There was no suitable father or husband.	Nem volt alkalmas apa vagy férj.
You just know you're like that.	Csak tudod, hogy ilyen vagy.
Call me whatever you want.	Hívd aminek akarod.
However, this should only be done on a local file.	Ezt azonban csak helyi fájlon szabad megtenni.
It takes hours.	Órát vesz.
Everything seemed to be fine.	Úgy tűnt, minden rendben van.
It is not possible to teach others without proper tools.	Nem nagyon lehet másokat tanítani megfelelő eszközök nélkül.
In many cases, the pain is mixed.	Sok esetben ilyenkor vegyes a fájdalom.
But there is something you need to see.	De van valami, amit látnia kell.
Mom called the GP.	Anya hívta a háziorvost.
We will research.	Meg fogjuk kutatni.
Then a side panel is missing.	Ezután egy oldalsó panel hiányzik.
I want one night.	Egy éjszakát akarok.
I saw that happen.	Láttam, hogy ez megtörténik.
The only way to survive is to spread to another area.	Az egyetlen módja annak, hogy túlélje, ha átterjed egy másik területre.
Close up of my face.	Az arcom közelről.
I mean, fucking.	Kurvára értem.
This song is for us.	Ez a dal nekünk szól.
Every single act completely killed him, the music was too good.	Minden egyes felvonás teljesen megölte, a zene túl jó volt.
He looks at them exactly.	Pontosan rájuk néz.
They must be taken back at departure.	Induláskor vissza kell venni őket.
This solution works, for sure.	Ez a megoldás működik, az biztos.
Nothing since you left.	Semmi, amióta elmentél.
I am the space.	Én vagyok a tér.
This is just the beginning.	Ez csak a kezdet.
High school students.	Középiskolás diákok.
They are not secret in that sense.	Nem titkosak abban az értelemben.
He came out with an old man.	Egy öregemberrel jött ki.
They had no legal power.	Nem volt jogi hatalmuk.
Significant progress has been made.	Jelentős előrelépés történt afelé.
I am very happy with this piece.	Nagyon örülök ennek a darabnak.
She knows she can't assess her sister.	Tudja, hogy nem tud felmérni a nővérét.
That will be discussed later.	Erről még lesz szó.
Depending on the circumstances, any of these are appropriate.	A körülményektől függően ezek bármelyike ​​megfelelő.
And he didn't do anything after that.	És ezután sem csinált semmit.
But he did well at the local school.	De jól teljesített a helyi iskolában.
Yes, every time.	Igen, minden alkalommal.
Not so much this year.	Idén nem annyira.
Forget it.	Felejtsd el.
Then suddenly hope came.	Aztán hirtelen jött a remény.
It took nine.	Kilenc kellett hozzá.
However, this technique has several limitations.	Ennek a technikának azonban számos korlátja van.
It should show up at the very end.	A legvégén kell megjelennie.
I think this is the best start.	Szerintem ez a legjobb kezdet.
Only a few do.	Csak néhányan megteszik.
The males are fighting for it.	A hímek verekednek érte.
But you can lose with anyone.	De bárkivel veszíthetsz.
It seems so natural and self-evident.	Olyan természetesnek és magától értetődőnek tűnik.
I want it to disappear from our lives.	Azt akarom, hogy eltűnjön az életünkből.
To the right, then down again.	Jobbra, majd megint le.
The knife made no sense.	A késnek semmi értelme nem volt.
The general case remains open.	Az általános ügy nyitott marad.
The strange thing is that it worked for him.	Az a furcsa, hogy ez bevált neki.
That's the key for me.	Számomra ez a kulcs.
This can be tested.	Ezt lehet tesztelni.
It's about his record.	A rekordjáról van szó.
You're well ahead of me.	Jóval előttem jársz.
We asked the woman behind the desk what we needed to see.	Megkérdeztük az íróasztal mögött álló nőt, hogy mit kell látnunk.
They are already available in many colors.	Nagyon sok színben kaphatók már.
I don't think that was possible.	Nem hiszem, hogy ez lehetséges volt.
And what about you?.	És veled mi van?.
These are usually women.	Ezek általában nők.
We could get out of town.	Kimehetnénk a városból.
Check out the history.	Nézd meg az előzményeket.
He couldn't get himself to ask him to stay.	Nem tudta rávenni magát, hogy megkérje, maradjon.
There was no milk when we went to have tea.	Nem volt tej, amikor elmentünk teázni.
These are never as fun as they seem in the box.	Ezek soha nem olyan szórakoztatóak, mint amilyennek a dobozban látszik.
His eyes stared into space.	Szemei ​​az űrbe meredtek.
Some kids are smart.	Néhány gyerek okos.
I can finally buy my wife that set of boxes.	Végre megvehetem a feleségemnek azt a dobozkészletet.
You pay less because you have to put everything together yourself.	Kevesebbet fizet, mert mindent magának kell összeraknia.
We've had a fire for a long time.	Rég volt már nálunk tűz.
You never worked with him.	Soha nem dolgoztál vele.
He was more worried.	Inkább aggódott.
However, the age of the patient significantly reduces the possibility of this.	A páciens életkora azonban jelentősen csökkenti ennek a lehetőségét.
This seems to be the way these days.	Úgy tűnik, ez az út manapság.
Maybe it has something to do with your child, your mother.	Talán valami köze van a gyerekéhez, az anyjához.
I can help you escape.	Segíthetek megszökni.
He uses a larger pick.	Nagyobb csákányt használ.
At the wedding.	Az esküvőn.
Real, very bad move.	Igazi, nagyon rossz lépés.
Reach for it.	Nyúlj érte.
This happens during the flow when you lose your sense of time.	Ez történik az áramlás során, amikor elveszíted az időérzékedet.
However, very cheap bar food.	Nagyon olcsó bárétel azonban.
It will continue to play a big role.	Továbbra is nagy szerepe lesz.
He was beaten by police, including on his head and belly.	A rendőrök megverték, többek között a fején és a hasán is.
Some children's rooms.	Néhány gyerekszoba.
Then save the properties of the controller.	Ezután mentse el a vezérlő tulajdonságait.
Data charges apply.	Adatdíjak érvényesek.
I was really scared and didn’t know what to do.	Nagyon megijedtem, és nem tudtam, mit tegyek.
He asked if they were real.	Megkérdezte, hogy valódiak-e.
He was reportedly fighting for his life in the hospital.	A hírek szerint a kórházban az életéért küzdött.
It will be difficult.	Nehéz lesz.
I could go on.	folytathatnám.
He reconciled somewhat.	Valamivel kibékült.
He was some stupid kid looking for drugs.	Valami hülye gyerek volt, aki kábítószert keresett.
That's the only thing.	Ez az egyetlen dolog.
We are the product of this.	Ennek a terméke vagyunk.
That's what they did to them.	Ezt tették magukkal.
He soon lost his sense of time and distance.	Nemsokára elvesztette az időérzékét és a távolságot.
And bring the boys together.	És hozd össze a fiúkat.
You don't have to run away from your mother.	Nem kell menekülnie az anyja elől.
It will not make it easier.	Nem fogja megkönnyíteni.
Maybe he didn't.	Talán nem tette.
He is in critical condition.	Kritikus állapotban van.
You may never remember them.	Lehet, hogy soha nem emlékszel rájuk.
It can be anytime now.	Ez most bármikor lehet.
A month ago and I was just taking care of myself.	Egy hónapja, és csak vigyáztam magamra.
Whatever truth we are looking for.	Bármilyen igazságot is keresünk.
Observe the growth of the sample.	Figyeljük a minta növekedését.
Some can seriously hurt that business.	Néhányan súlyosan megsérthetik az adott vállalkozást.
Just try to do it fast.	Csak próbáld meg gyorsan csinálni.
The real deal.	Az igazi üzlet.
It's true, that.	Az igaz hogy.
If you don't see it, ask him.	Ha nem látod, kérdezz rá.
What we used to go around. 	Amit szoktunk körbejárni. 
take a consistent approach.	következetes megközelítést alkalmaznak.
Only we watched.	Csak mi néztük.
Sounds crazy.	Őrülten hangzik.
Shows and Internet.	Műsorok és internet.
That doesn't make sense to me.	Ennek számomra nincs értelme.
She is a child they love very, very much.	Ő egy gyerek, akit nagyon-nagyon szeretnek.
Write it down and keep it on your desk.	Írja le, és tartsa maga mellett az asztalon.
Otherwise, who else should we talk to?	Különben ki másról kellene beszélnünk?
This works well so far.	Ez eddig jól működik.
I haven't heard anything like this before.	Nem hallottam még senkitől ilyet.
It wasn't my part.	Az én részem nem volt.
I want dinner to be an experience for people.	Azt akarom, hogy a vacsora élmény legyen az emberek számára.
Apparently he was the doctor on duty.	Úgy tűnik, ő volt az ügyeletes orvos.
They tried to catch him, which made matters worse.	Megpróbálták elkapni, ami tovább rontott a helyzeten.
You decide.	Elhatározza magát.
The judgment should be set aside.	Az ítéletet hatályon kívül kell helyezni.
He never knew where he came from.	Soha nem tudta, honnan jött.
Of course, many questions remain open for future research.	Természetesen sok nyitott kérdés maradt még a jövőbeli kutatások számára.
He has no head for the figures.	Nincs feje a figurákhoz.
He will surely surprise his students.	Biztosan meglepi tanítványait.
Four fingers, wide ball.	Négy ujj, széles labda.
Your words are a reality check.	A szavaid egy valóságellenőrzés.
God is patient with us.	Isten türelmes velünk.
I thought he did a good job.	Azt hittem, jó munkát végzett.
Nothing goes.	Semmi sem megy.
Just a little.	Csak egy kicsit.
But he has blood on his hands.	De vér van a kezén.
This will take a long time.	Ez sokáig fog tartani.
You know, you've lost weight since you came here.	Tudod, lefogytál, mióta idejöttél.
He didn't see a better answer.	Nem látott jobb választ.
We make our decisions and we have to live with them.	Meghozzuk a döntéseinket, és együtt kell élnünk velük.
I'll take it in his memory.	Az ő emlékére viszem.
But writing can play a more important role.	De az írásnak fontosabb szerepe lehet.
Cheap at twice the price.	Olcsó, kétszeres áron.
I hope you find them useful.	Remélem hasznosnak találja őket.
It won't be like that.	Nem lesz ilyen.
Someone is photographing them before they leave.	Valaki lefényképezi őket, mielőtt elmennek.
You can try, maybe it works.	Megpróbálhatod, talán ez működik.
No one is rejected.	Senkit sem utasítanak el.
After the accident.	A baleset után.
It was very good in many ways.	Nagyon jó volt sok szempontból.
He wouldn't cry.	Nem sírna.
Take them to lunch.	Vidd el őket ebédelni.
The right action is the same.	A helyes cselekvés ugyanaz.
And come back if you want to interview me.	És gyere vissza, ha interjút akarsz velem készíteni.
Learn your history.	Tanuld meg a történelmedet.
We're starting to move.	Elkezdünk mozogni.
And they knew there wasn't one.	És tudták, hogy nincs ilyen.
Just because something happened earlier doesn’t mean it will happen again.	Csak azért, mert valami korábban történt, nem jelenti azt, hogy újra megtörténik.
This is simply not the case here.	Itt egyszerűen nem ez a helyzet.
Tell me more.	Mondj többet.
Lack of trust in the established system.	A létrehozott rendszerbe vetett bizalom hiánya.
Their suffering was similar.	Szenvedéseik hasonlóak voltak.
He saw his face respond.	Látta, hogy az arca válaszol.
I might die.	Lehet, hogy meghalok.
I also planned to go there.	Úgy is terveztem, hogy odamegy.
This can be done using the window functions.	Ezt az ablakfunkciók segítségével lehet megtenni.
Whether this has happened will not appear in the minutes.	Hogy ez megtörtént-e, az nem jelenik meg a jegyzőkönyvben.
You need someone who knows how to deal with insurance companies.	Szüksége van valakire, aki tudja, hogyan kell bánni a biztosítótársaságokkal.
If you want.	Ha akarod.
This is a completely different world that is generated by search engines.	Ez egy egészen más világ, amit a keresőmotorok eredményeznek.
I can't imagine playing without it.	Nem tudom elképzelni a játékot nélküle.
Maybe "let's be part of the action."	Talán „legyünk részesei az akciónak”.
On the contrary.	Sőt, éppen ellenkezőleg.
It barely fits, that's the question ?.	Alig fér bele, ez a kérdés?.
I was hell nervous.	Pokolian ideges voltam.
However, no such structure was found.	Ilyen szerkezetet azonban nem találtak.
I won't let go this time.	Ezúttal nem engedem el.
Never more than that.	Ennél többet soha.
This year’s evidence at least suggests that.	Az idei szezon bizonyítékai legalábbis ezt sugallják.
This is what the enemy does.	Ezt teszi az ellenség.
He thinks every other mind wants to know.	Azt hiszi, minden más elme tudni akarja.
You have shared information that simply cannot be purchased or paid for.	Olyan információkat osztott meg, amiket egyszerűen nem lehet megvásárolni, fizetni nem lehet.
This is such a waste.	Ez akkora pazarlás.
Scaling is important on two levels.	A skálaváltás két szinten fontos.
Then suddenly a new letter came.	Aztán hirtelen jött egy új levél.
Whole medium was used for the control condition.	A kontrollállapothoz teljes tápközeget használtunk.
You spent every second together.	Minden másodpercet együtt töltöttetek.
There were six animals in each experimental group.	Minden kísérleti csoportban hat állat volt.
Not without consequences.	Nem következmények nélkül.
In fact, we go beyond this basic model.	Valójában tovább megyünk ennél az alapmodellnél.
Every game has a spirit.	Minden játéknak van szelleme.
He also had a better time with his time.	Volt jobb dolga is az idejével.
According to your case.	A te eseted szerint.
There is no television or radio on anywhere, no lights are on in any of the windows.	Sehol nincs bekapcsolva televízió vagy rádió, egyetlen ablakban sem ég a lámpa.
But we understand a lot more with music.	De a zenével sokkal többet értünk meg.
Nor can it take away our memories of you.	Ez sem veheti el az emlékeinket rólad.
He does, but he doesn't.	Ő igen, de ő nem.
You will be happy to play with it.	Örömmel fogsz játszani vele.
The same goes for the computer.	Ugyanez vonatkozik a számítógépre.
Mental hygiene services are available.	Mentálhigiénés szolgáltatások állnak rendelkezésre.
I hope I write.	remélem írok.
They need your help.	Szükségük van a segítségedre.
They say they are a thousand years old.	Azt mondják, ezer évesek.
Reasonable, safe choice.	Ésszerű, biztonságos választás.
The only thing better than fighting each other is fighting.	Az egyetlen dolog, ami jobb az egymás elleni harcnál, az a harc.
But not my parents.	De nem a szüleim.
He called his father.	Felhívta az apját.
Let me clarify this.	Hadd tisztázzam ezt.
The force applied vs.	Az alkalmazott erő vs.
But the crew as a whole was not in great danger.	De a legénység egésze nem forgott nagy veszélyben.
None of the searches were positive.	Egyik keresés sem volt pozitív.
The camera will not work.	A kamera nem fog működni.
That's what he did to me.	Ezt csinálta nekem.
He wanted to hit me.	Meg akarta ütni.
Others wrote their first letter that night.	Mások aznap este írták az első levelüket.
Others can only dream.	Mások csak álmodozhatnak.
You have to want to watch.	Akarni kell nézni.
But in the long run, the reasons don’t really matter.	De hosszú távon az okok nem igazán számítanak.
If he escaped again.	Ha újra megszökött.
They probably fixed something.	Valószínűleg javítottak valamit.
He didn't see over them.	Nem látott túl rajtuk.
And how many people believed that somehow my brother was in it too.	És hányan hitték el, hogy valahogy a bátyám is benne volt.
I will certainly do my best.	Minden bizonnyal mindent megteszek.
I didn't even know there were so many.	Nem is tudtam, hogy ilyen sokan vannak.
He heard the television coming in.	Hallotta, hogy bemennek a televízió.
Don't listen to them, his father said.	Ne hallgass rájuk – mondta az apja.
King votes for himself.	King saját magáról szavaz.
This is indeed a late stage.	Ez valóban késői szakasz.
There was no note.	Nem volt feljegyzés.
I just take it the way it is.	Egyszerűen úgy veszem, amilyen.
It's better not to talk about it.	Jobb nem beszélni róla.
He walked over to a long table and pointed.	Odalépett egy hosszú asztalhoz, és rámutatott.
So is the truth.	Így az igazság is.
But overall, it was too good a series.	De összességében túl jó sorozat volt.
I have no idea how he knew about it.	Fogalmam sincs, honnan tudott róla.
If not, he moved home.	Ha nem, akkor otthonra vált.
But we're used to it.	De ezt megszoktuk.
I don't want to sit down.	Nem akarok leülni.
I have to research them.	Kutatnom kell őket.
I wrote him a letter.	Írtam neki egy levelet.
Here is a link to a well-written article.	Itt egy link a jól megírt cikkhez.
So was the media.	Így volt a média is.
She does what she loves.	Azt csinál, amit szeret.
Then the man was hospitalized and died.	Aztán a férfi kórházba került és meghalt.
They want your vote.	A szavazatodat akarják.
But this is not a stone.	De ez nem kő.
Beautiful single women.	Gyönyörű egyedülálló nők.
He didn't have much trouble, but I did.	Neki nem volt nagy baj, de nekem igen.
They are doing things right.	Helyesen csinálják a dolgokat.
I'm leaving my home.	Elmegyek az otthonomból.
I've done it a few times.	Párszor megtettem.
I put it on my ear, turned it on.	A fülemhez tettem, bekapcsoltam.
They can't escape the black hole.	Nem tudnak elmenekülni a fekete lyukból.
The quality of service was not good.	A szolgáltatás színvonala nem volt jó.
Some are different from either.	Némelyik különbözik egyiktől sem.
Apparently he was sitting a little further away from the wall.	Nyilván a faltól valamivel távolabb ült.
It is good for you that you are trying to improve your life.	Jó neked, hogy próbálsz javítani az életeden.
He tried to see if there was a way out.	Megpróbálta megnézni, van-e kiút.
They were accepted by the police.	A rendőrség elfogadta őket.
They settled into family life.	Belehelyezkedtek a családi életbe.
But it feels bad to have to jump over something.	De rossz érzés, ha át kell ugrani valamin.
But you will.	De meglesz.
That's why they didn't say anything.	Ezért nem szóltak semmit.
Sometimes I come and stay here.	Néha jövök és itt maradok.
It's blood time.	Itt a vér ideje.
However, the experimental data show a result contrary to the expected result.	A kísérleti adatok azonban a várt eredménnyel ellentétes eredményt mutatnak.
Instead, we can initially focus on just a few of them.	Ehelyett kezdetben csak néhányukra összpontosíthatunk.
Time is like time.	Az idő, mint az idő.
Everything else was there.	Minden más ott volt.
He turned the business around in three years.	Három év alatt megfordította az üzletet.
This was the first case.	Ez volt az első eset.
More will come later.	Továbbiak később jönnek.
They want us to be big, so there’s plenty to eat.	Azt akarják, hogy nagyok legyünk, ezért van bőven ennivaló.
Or maybe like any of them.	Vagy talán mint bármelyikük.
In fact, it's good.	Valójában ez jó.
Six times, to be exact.	Hatszor, egészen pontosan.
That made it even better.	Ettől még jobb lett.
He lay there for a year or two.	Egy-két évig feküdt ott.
There are no professional models.	Nincsenek professzionális modellek.
But he won't get it.	De ő ezt nem fogja megkapni.
There is a default.	Van egy alapértelmezett.
This will not be a battle.	Ez nem csata lesz.
Military presence as it is today.	Katonai jelenlét, mint ma ott van.
We didn't do anything to him.	Nem csináltunk vele semmit.
We do this better as a group.	Ezt jobban csináljuk csoportként.
Even free driver files.	Még ingyenes illesztőprogram-fájlok is.
Third, there is the political issue.	Harmadszor, ott van a politikai kérdés.
You can request games here.	Itt kérhet játékokat.
Aggregate moments are not equal to the force in your hand.	Az összesített pillanatok nem egyenlőek azzal az erővel a kezében.
There is room in the market for both approaches.	Mindkét megközelítés számára van hely a piacon.
Using an environment variable seems much better.	A környezeti változó használata sokkal jobbnak tűnik.
We had a relationship, but it just didn’t work.	Volt egy kapcsolatunk, de egyszerűen nem működött.
But no help.	De semmi segítség.
No smoke without fire.	Nincs füst tűz nélkül.
It turns out later that he is the real one.	Később kiderül, hogy ő az igazi.
There are no conflicts of interest.	Nincs összeférhetetlenség.
However, military influence remains strong.	A katonai befolyás azonban továbbra is erős.
I describe below what would make sense to me.	Az alábbiakban leírom, mi lenne számomra értelmes.
It was more fun to see each other and talk.	Szórakoztatóbb volt látni egymást és beszélgetni.
I did things.	Megtörténtettem a dolgokat.
We wanted to get the best out of us.	A tőlünk telhető legjobbat akartuk kihozni.
Police called in the middle of the night.	A rendőrség az éjszaka közepén felhívta.
Yet high school is a huge problem today.	Pedig a középiskola ma óriási probléma.
Cry with someone.	Sírj valakivel.
We agreed.	Megegyeztünk.
Although he didn't.	Bár nem tette.
The oil company said it would appeal the decision.	Az olajtársaság közölte, hogy fellebbezni fog a döntés ellen.
It sounded like something important.	Úgy hangzott, mint valami fontos.
Their arms and legs are very long.	Karjuk és lábuk nagyon hosszú.
He tells everyone who wants to know how to escape.	Elmondja mindenkinek, aki tudni akarja, hogyan szökhet meg.
On the one hand, the facts of his accident.	Egyrészt a balesetének tényei.
That would be impossible.	Ez lehetetlennek bizonyulna.
They stand up for their word.	Kiállnak a szavukért.
He wanted his hand on his body so much.	Annyira szerette volna a kezét a testén.
It has nothing to do with it.	Semmi köze hozzá.
No additional food was provided.	További ennivalót nem adtak.
There is no information about your condition in the hospital.	A kórházban nincs információ az állapotáról.
Sometimes in a way that one could not even imagine.	Néha olyan módon, amit az ember el sem tudott képzelni.
He looked like a stick figure.	Úgy nézett ki, mint egy pálcikaember.
This is expensive.	Ez drága.
Just do it fast.	Csak csináld gyorsan.
I can't believe he's dead.	Nem hiszem el, hogy meghalt.
I absolutely loved it.	Teljesen szerettem.
You may not need to do anything.	Lehet, hogy semmit sem kell tenned.
When we returned, we did not see the two boys.	Amikor visszatértünk, nem láttuk a két fiút.
They are only available as source code versions.	Csak forráskód verzióként állnak rendelkezésre.
And we're not going anywhere.	És nem megyünk sehova.
I don't want to be anything special.	Nem akarok semmi különleges lenni.
Very little work seems to have been done.	Úgy tűnik, nagyon kevés munkát végeztek.
They are typically in the form of money.	Jellemzően pénz formájában vannak.
I would laugh.	Kinevetnék.
Perfect for kids, absolutely.	Gyerekeknek tökéletes, abszolút.
Not to his son, but to his son.	Nem a fiának, hanem a fiának.
It's just football.	Ez csak futball.
It can't be here.	Nem lehet itt.
There was nothing else to call.	Nem lehetett mást hívni.
In the months following the attack.	A támadást követő hónapokban.
All because they can’t read and write.	Mindezt azért, mert nem tudnak írni és olvasni.
And a little about you.	És egy kicsit rólad.
To get into the city, select No. 2.	Ha be szeretne jutni a városba, válassza a 2. sz.
He didn’t let anything go wrong at all.	Egyáltalán nem hagyta, hogy bármi csorbát szenvedjen.
I'll eat it for breakfast tomorrow.	Holnap megeszem reggelire.
That's what they did to me.	Ezt tették velem.
We get it as follows.	A következőképpen kapjuk.
I started drinking like a fish.	Elkezdtem inni, mint a hal.
They were very angry, especially the mothers.	Nagyon dühösek voltak, főleg az anyák.
Her eyes widened, but she smiled.	A szeme tágra nyílt, de mosolygott.
I didn't care.	Nem törődtem vele.
If there is a tie, extra time will result.	Ha döntetlen a mérkőzés, hosszabbítás következik.
Imagine it the way you like it.	Képzelje el úgy, ahogy tetszik.
One of the low points of my life.	Életem egyik mélypontja.
And rest in peace, my good friend.	És nyugodj békében, jó barátom.
It depends on how you look.	Attól függ, hogyan nézed.
You are on leave.	Ön szabadságon van.
To stay sick.	Hogy betegek maradjanak.
Construction plans have been completed and are progressing.	Kitöltötték az építkezési terveket, és haladnak tovább.
He felt the potential of the ship in his hand.	Érezte a kezében a hajóban rejlő lehetőségeket.
My body then seemed a separate thing from my mind, my vision.	A testem ekkor különálló dolognak tűnt az elmémtől, a látásomtól.
Do not light a red light.	Ne gyújtson piros lámpát.
Otherwise, it sits only on top of your head.	Ellenkező esetben csak a feje tetején ül.
I can read it in lower case.	Jól el tudom olvasni kisbetűvel.
Of course from sound.	Természetesen hangból.
The base of the plant is square.	A növény alapja négyzet alakú.
Let me finish my tea.	Hadd fejezzem be a teámat.
This is a problem.	Ez egy probléma.
You came so close.	Olyan közel jöttél.
We have been in this one place for much longer than usual.	A szokásosnál sokkal hosszabb ideig vagyunk ezen az egy helyen.
They write a report that says it.	Írnak egy jelentést, amiben ez szerepel.
However, the mother would probably live.	Az anya azonban valószínűleg élne.
Your page is really cool.	Nagyon klassz az oldalad.
The colors are just so beautiful.	Egyszerűen olyan szépek a színek.
Not for at least a month.	Legalább egy hónapja nem.
The running time is just over four minutes.	A futási idő alig több, mint négy perc.
You can't just control others like that.	Nem tudsz csak úgy irányítani másokat.
I think the new fish brought it in.	Szerintem az új hal hozta be.
i don't believe in god.	nem hiszek istenben.
It was not me.	Nem én voltam.
Her parents worked for my family for years.	A szülei évekig dolgoztak a családomnál.
In fact, less than ever.	Sőt, kevesebbet, mint valaha.
Repeat this a few times.	Ismételje meg ezt néhányszor.
He was the third of seven children and the only boy.	Ő volt a harmadik a hét gyermek közül és az egyetlen fiú.
Then move on to the question of the effect of emotions on moral judgment.	Ezután térjen át az érzelmek erkölcsi ítéletre gyakorolt ​​hatásának kérdésére.
I didn't cry.	nem sírtam.
There is nothing special in the front view.	Elölnézetben nincs semmi különös.
But young people are different.	De a fiatalok mások.
The essence of this advice is clear.	Látható ennek a tanácsnak a lényege.
In doing so, they wanted to show that they performed even better.	Ezzel azt akarták mutatni, hogy még jobban teljesítettek.
You have received sexual education but not sexual training.	Szexuális oktatásban részesültél, de szexuális képzésben nem.
The problem is too big to work.	A probléma túl nagy ahhoz, hogy működjön.
Move around the square one by one.	Egyenként mozogjon a téren.
I don't think this is one.	Szerintem ez nem egy.
So he went back to the road and started driving.	Így hát visszament az útra és vezetni kezdett.
I haven't heard him talk before.	Korábban nem hallottam beszélni.
Well.	Kút.
No, there are still two.	Nem, még mindig kettő van.
Of course it was as it should be.	Természetesen olyan volt, amilyennek lennie kell.
Not knowing this fact, we did not live by the law.	Mi ezt a tényt nem ismerve nem a törvények szerint éltünk.
He's right to be angry.	Jogos, hogy dühös.
It is very easy to judge someone without knowing the facts.	Nagyon könnyű megítélni valakit a tények ismerete nélkül.
No one talked about him or how he died.	Senki nem beszélt róla vagy arról, hogyan halt meg.
They will follow you everywhere and get in the car with you.	Mindenhová követnek, és beszállnak veled az autóba.
But that never seems to happen fast enough.	De úgy tűnik, hogy ez sosem történik meg elég gyorsan.
A child would do something.	Valamit egy gyerek csinálna.
But there is nothing there.	De nincs ott semmi.
It would take hours to reach.	Órákba telne elérni.
You need software that does a few things.	Olyan szoftverre van szüksége, amely néhány dolgot elvégez.
I have to do it.	meg kell tennem.
If not, they look for another job or tell them.	Ha nem, keresnek más munkát, vagy mondják nekik.
There was no gold.	Nem volt arany.
I don't get the point.	Nem értem a lényeget.
It was short of summer.	Nyár híján volt.
Maybe no one heard us.	Talán senki sem hallott minket.
I've never had a baby before.	Soha nem tartottam még babát.
This is our time.	Ez a mi időnk.
Don't just write.	Ne csak írj.
New to us.	Új nekünk.
It was so obvious.	Annyira nyilvánvaló volt.
It's beautiful here, everywhere.	Itt szép, mindenhol.
I didn't care.	Nem érdekelt.
With so many wonderful items, of course, they had to use them.	Ennyi csodálatos tárgy mellett természetesen használniuk kellett őket.
But these seven have brought career changes.	De ez a hét karrierváltást hozott.
It has been amazing.	Elképesztő lett.
Basic, but very, very dangerous.	Alapvető, de nagyon-nagyon veszélyes.
The displayed values ​​are in thousands.	A megjelenített értékek ezerben értendők.
He's like me.	Ő olyan, mint én.
That's the point.	Ez a lényeg.
Not talking as much as talking.	Nem beszélni annyi, mint beszélni.
But in the long run, you have to find someone who is the same age.	De hosszú távon találnod kell valakit, aki egykorú.
Of course not with his father, but with the stupid young man.	Persze nem az apjánál, hanem a hülye fiatalembernél.
Sky doesn’t play like an average mobile game.	A Sky nem úgy játszik, mint egy átlagos mobiljáték.
I'll wait for you at the corner of the bridge.	Megvárlak a híd sarkán.
No recovery of bright spots was observed after therapy.	A terápia után nem észleltek fényes foltok felépülését.
My friends asked me to do something cool.	Barátaim megkérték, hogy csináljak valami klassz dolgot.
With such a mass, it's only a few seconds.	Ilyen tömeggel csak néhány másodperc.
He looked old.	Öregnek tűnt.
The air is heavy.	A levegő nehéz.
You remember how worried we were then.	Emlékszel, mennyire aggódtunk akkor.
The service is about others.	A szolgáltatás másokról szól.
I wish it would happen.	Bárcsak ez történne.
And those are just the names you've heard of.	És ezek csak azok a nevek, amelyekről hallottál.
You work, but you don't feel like you're working.	Dolgozol, de nem érzed, hogy dolgozol.
My people can't stand it.	Az embereim ki nem állhatják.
I knew this trip would not be easy at all.	Tudtam, hogy ez az utazás korántsem lesz könnyű.
I sense it so easily.	Olyan könnyen érzékelem.
Or shoot it on the spot if you want.	Vagy lőjön agyon a helyszínen, ha akarja.
So so far no luck.	Szóval eddig semmi szerencsével.
I've been in this situation for a while.	Ebben a helyzetben vagyok egy ideje.
Let's start.	Kezdjük.
Easier to sell.	Könnyebb eladni.
Take the opportunity to learn and practice effective communication.	Használja ki a lehetőséget a hatékony kommunikáció tanulására és gyakorlására.
All this for a little attention.	Mindezt egy kis figyelemért.
But three things came to mind.	De három dolog jutott eszembe.
Light yellow solid.	Világossárga szilárd anyag.
He went straight from one gun to another.	Közvetlenül egyik fegyvertől a másikig ment.
The game changes its rules depending on the location.	A játék a helytől függően változtatja a szabályait.
If we were lucky.	Ha szerencsénk volt.
I have no answers.	Nincsenek válaszaim.
In fact, death is the topic you want to talk about the most.	Valójában a halál az a téma, amelyről a legjobban szeretne beszélni.
Pretty much exactly what you wanted.	Nagyjából pontosan azt, amit akartál.
In many cases, coffee no longer helps.	Sok esetben a kávé már nem segít.
But it's a matter of a moment.	De ez egy pillanat kérdése.
This can seem complicated, and it is.	Ez bonyolultnak tűnhet, és az is.
I have nothing to do with me one way or another.	Semmi közöm hozzám, így vagy úgy.
Wear comfortable clothes and shoes.	Viseljen kényelmes ruhát és cipőt.
Everything seemed clear.	Minden világosnak tűnt.
I don't understand you at all.	Egy cseppet sem értelek.
I just wanted to do the best performance I could.	Csak a lehető legjobb előadást akartam csinálni.
He watched him throughout the fight.	Az egész harc alatt őt figyelte.
Yes, he's dead.	Igen, meghalt.
It also served to mark the space in a new way.	Arra is szolgált, hogy új módon jelölje meg a teret.
In fact, there are some ways to respond to it.	Valójában van néhány módja annak, hogy válaszoljon rá.
I stand for the heart.	A szívért állok.
That's part of the problem.	Ez a probléma része.
This is well known.	Ez jól ismert.
After a while, this will pass.	Kis idő múlva ez is elmúlik.
Long - term economic and security interests.	Gazdasági és biztonsági érdekek hosszú távon.
This is absolutely not true.	Ez abszolút nem igaz.
It was probably a bit much.	Valószínűleg egy kicsit sok volt.
And he went to sleep again.	És ismét elment aludni.
He was given it.	Neki adták.
This is a very good one.	Ez egy nagyon jó.
And that's where the fun begins.	És itt kezdődik a szórakozás.
Somehow they do it well.	Valahogy jól csinálják.
That's pretty much what happened on the last album.	Nagyjából ez történt az utolsó lemezen.
See what's coming and report as fast as you can.	Tekintse meg, mi jön, és számoljon be, amilyen gyorsan csak tud.
If you're a good girl, she'll be safe at home tonight.	Ha jó lány vagy, ma este biztonságban lesz otthon.
I know what happened.	Tudom mi történt.
One killed the other.	Az egyik megölte a másikat.
He turned and looked at his father.	Megfordult, és az apára nézett.
We do not take into account stars for which only an upper limit has been given.	Nem vesszük figyelembe azokat a csillagokat, amelyekre csak felső határt adtak meg.
This must be first.	Ennek kell előbb lennie.
I felt really bad about it.	Nagyon rosszul éreztem magam emiatt.
He had seen enough to know he didn't want to be involved.	Eleget látott már ahhoz, hogy tudja, nem akar részt venni benne.
You only need to do this once.	Ezt csak egyszer kell megtennie.
They set off together.	Együtt indultak el.
It was his definition that remained in me.	Az övé volt a meghatározás, ami megmaradt bennem.
The bank is calling my father.	A bank az apámat hívja.
They must escape or die.	Meg kell menekülniük vagy meghalniuk.
I highly recommend him.	Nagyon ajánlom őt.
It's easier to rule.	Könnyebb uralkodni.
Parents reported a good quality of life for their children.	A szülők jó életminőségről számoltak be gyermekeiknek.
In its statement, the defendant requested that the amount be fixed.	Az alperes közleményében az összeg rögzítését kérte.
The end is more personal than national.	A vége inkább személyes, mint nemzeti.
Mark kept his word that he would be there for him.	Mark tartotta a szavát, hogy ott lesz neki.
If not, they will forget you.	Ha nem, elfelejtenek téged.
They didn't have to wait long.	Nem kellett sokat várniuk.
It's so quiet because there's no one to talk to.	Olyan csendes, mert nincs kivel beszélni.
everything i make.	mindent én készítek.
They may not want to look too hard.	Lehet, hogy nem akarnak túl keményen nézni.
However, birds are also in trouble in other countries.	A madarak azonban más országokban is bajban vannak.
You won't want to learn to drive from that.	Ettől nem akar majd megtanulni vezetni.
If it is possible.	Ha ez lehetséges.
But the man won't be here long.	De a férfi nem sokáig lesz itt.
She doesn't need sex.	Nincs szüksége szexre.
As described in the response, my application worked again.	A válaszban leírtak szerint az alkalmazásom újra működött.
And it didn't work.	És ez nem működött.
I remained silent.	csendben maradtam.
All patients gave informed consent.	Minden beteg tájékoztatáson alapuló beleegyezését adta.
It was almost empty from the kids.	Szinte üres volt a gyerekektől.
Somehow that thought left me clean and tidy.	Valahogy ez a gondolat tisztán és tisztán hagyott bennem.
You've been thinking about this marriage business.	Erről a házassági üzletről elgondolkodtattál.
He taught me the value of freedom.	Megtanított a szabadság értékére.
I want to be there in those years.	Ott akarok lenni azokban az években.
Then he started laughing and couldn't stop.	Ekkor elkezdett nevetni, és nem tudta abbahagyni.
Which left a chance.	Ami hagyott egy lehetőséget.
Give him a chance.	Adj neki egy esélyt.
I will explain in the next section.	A következő részben adok magyarázatot.
It has long had control problems but is able to handle heat.	Régóta vezérlési problémái vannak, de képes kezelni a hőt.
That wasn't in the book.	Ez nem volt benne a könyvben.
Let it go.	Hadd menjen.
A table can only contain one frequency.	Egy táblázat csak egy gyakoriságot tartalmazhat.
I like to give examples.	Szívesen mondok példákat.
And it was very noticeable while we were inside.	És ez nagyon érezhető volt, amíg bent voltunk.
You must be amazed.	Csodálkoznod kell.
Please tell your mother how you feel.	Kérlek, mondd el anyádnak, mit érzel.
The cell culture medium was then changed once or twice a week.	A sejttenyésztő tápközeget ezután hetente egy-két alkalommal cseréltük.
We didn't know about it until the cops appeared.	A rendőrök megjelenéséig nem tudtunk róla.
Keep your knees away to reduce the pressure on your lower back.	Tartsa távol a térdét, hogy csökkentse a hát alsó részének nyomását.
He didn't know what men were doing.	Nem tudta, mit csinálnak a férfiak.
Oh, good point.	Ó, jó pont.
They didn't do it to me anyway.	Amúgy nem velem csinálták.
I loved this weekend visit, though it was short.	Imádtam ezt a hétvégi látogatást, bár rövid volt.
I know you want to talk.	Tudom, hogy beszélni akarsz.
You can’t just put people together and tell them to work together.	Nem lehet egyszerűen összerakni az embereket, és azt mondani nekik, hogy dolgozzanak együtt.
He wanted to lie down.	Le akart feküdni.
The second layer is the songs.	A második réteg a dalok.
So forget the darkness, forget the fear.	Tehát felejtsd el a sötétséget, felejtsd el a félelmet.
So back to the reason for the visit.	Tehát visszatérve a látogatás okához.
Many died within its walls.	Sokan meghaltak a falai között.
I'm just no longer a normal person.	Egyszerűen már nem vagyok normális ember.
Some say we do not need an agreement.	Egyesek azt állítják, hogy nincs szükségünk megállapodásra.
Try writing a conversation between three, four, five people.	Próbáljon meg három, négy, öt ember közötti beszélgetést írni.
I have no desire.	semmi vágyam.
I added.	azt hozzátettem.
The only problem is with your age.	Az egyetlen probléma a koroddal van.
For those with very special abilities.	A nagyon különleges képességekkel rendelkezőket.
Or they feel one.	Vagy egynek érzik magukat.
If the poor man were in a third world country.	Ha a szegény ember egy harmadik világbeli országban lenne.
This man has many names.	Ennek az embernek sok neve van.
This is a woman.	Ez egy nő.
Shortly after the film began, a man sat down next to me.	Nem sokkal a film kezdete után egy férfi leült mellém.
A solution would help a lot.	Egy megoldás sokat segítene.
They needed twenty minutes and there were five.	Húsz percre volt szükségük, és volt öt.
Basic reference works for the whole culture.	Alapvető referenciaművek az egész kultúrához.
She wants everyone to be happy and have fun.	Azt akarja, hogy mindenki boldog legyen és jól érezze magát.
It really can't be missed.	Tényleg nem lehet kihagyni.
Accordingly, the streets were wide and clean.	Ennek megfelelően az utcák szélesek és tiszták voltak.
Times were recorded in seconds.	Az időket másodpercben rögzítették.
Say what you have to say for as long as you can.	Mondd ki, amit el kell mondanod, amíg lehet.
Give him a chance.	Adj neki egy esélyt.
So it takes a while to find the right mix.	Tehát eltart egy ideig, amíg megtalálja a jó keveréket.
We are working to resolve this issue.	Dolgozunk a probléma megoldásán.
i don't like them anymore.	már nem szeretem őket.
He forgets to have his own life.	Elfelejti, hogy saját élete legyen.
Buy online with us today !.	Vásároljon online nálunk még ma!.
Protection and security.	Védelem és biztonság.
I've never seen it before.	Soha nem láttam még.
But the worst part of the journey begins now.	De az utazás legrosszabb része most kezdődik.
I mean, very important skills were born of it.	Úgy értem, nagyon fontos képességek születtek belőle.
It cannot rise so much from one country.	Egy országból nem emelkedhet ennyire.
It could be observed.	Meg lehetett figyelni.
Do not eat fresh fruit.	Ne vegyen be friss gyümölcsöt.
Well, he was there.	Nos, ott volt.
Health and lack of time play an important role in career growth.	Az egészség és az időhiány fontos szerepet játszik a karrier növekedésében.
The first minutes are great.	Az első percek nagyszerűek.
It has been a wonderful day so far.	Eddig csodálatos nap volt.
I doubt they'll care that you missed a little bit.	Kétlem, hogy érdekelni fogják, hogy kihagytál egy apróságot.
I have found this to be a problem often.	Azt tapasztaltam, hogy ez gyakran probléma.
It's easy to see the boy in it anyway.	Amúgy könnyű látni benne a fiút.
I have a feeling he won't.	Van egy olyan érzésem, hogy nem fog.
Finally, the expected letter arrived.	Végül megérkezett a várt levél.
The number you say you selected.	Azt a számot, amelyet azt mond, hogy kiválasztotta.
Such a model can be improved in several ways.	Egy ilyen modell többféleképpen javítható.
She was happy, he thought.	Boldog, gondolta.
But you're right, it's not really art.	De igazad van, ez nem igazán művészet.
They should be asked about this.	Meg kellene őket kérdezni erről.
He's known for it.	Arról ismert.
Lunch on the go.	Ebéd útközben.
Here we will use a related but slightly different procedure.	Itt egy kapcsolódó, de kissé eltérő eljárást fogunk alkalmazni.
I should have studied harder in language school.	Keményebben kellett volna tanulnom a nyelviskolában.
Experienced dog.	Tapasztalt kutya.
Yes, my wife again.	Igen, megint a feleségem.
The teachers were students and they know the students look up to their teachers.	A tanárok diákok voltak, és tudják, hogy a diákok felnéznek tanáraikra.
I remember your story and your beautiful little girl.	Emlékszem a történetedre és a gyönyörű kislányodra.
We are older now.	Most már idősebbek vagyunk.
But don’t expect to pay off quickly.	De ne várja el, hogy gyorsan kifizesse.
Then your insurance should drop.	Akkor a biztosításának csökkennie kell.
I would love to vote for a woman.	Szívesen szavaznék egy nőre.
First of all, there is war.	Először is háború van.
None were.	Egyik sem volt.
The results were similar when this experiment was repeated.	Az eredmények hasonlóak voltak, amikor ezt a kísérletet megismételték.
It now leaves its mark on the world of weight loss.	Most nyomot hagy a fogyás világában.
Thanks for being there.	Köszönöm, hogy ott lehettem.
There will be closed books.	Zárt könyvek lesznek.
The situation is very different here.	Itt nagyon más a helyzet.
Nevertheless, I get this error.	Ennek ellenére ezt a hibát kapom.
A young man like him has to go somewhere for fun.	Egy olyan fiatalembernek, mint ő, el kell mennie valahova szórakozásból.
Sad day.	Szomorú nap.
His work is attractive in many ways.	Munkái sok szempontból vonzóak.
The most wonderful opportunity that life has to offer is to be human.	A legcsodálatosabb lehetőség, amit az élet kínál, az embernek lenni.
He had no choice.	Nem volt választása.
It is clear that his policy is moving in the right direction.	Nyilvánvaló, hogy politikája jó irányba halad.
They explained that they were too weak to push their car.	Elmagyarázták, hogy túl gyengék ahhoz, hogy tolják az autójukat.
Only rarely crossed two or three lines.	Csak ritkán keresztezett két-három vonal.
Any treatment that may reduce these symptoms or complications is welcome.	Minden olyan kezelést szívesen fogadunk, amely csökkentheti ezeket a tüneteket vagy szövődményeket.
But it is mandatory for the next step.	De ez kötelező a következő lépéshez.
I don't usually go to them much.	Általában nem megyek sokra hozzájuk.
Thank you for this nice article.	Köszönöm ezt a szép cikket.
But he was here.	De itt volt.
You sleep better.	Jobban alszol.
And he ran hell on it.	És pokolian futott rajta.
Get your stuff.	Hozd a dolgaidat.
But we can expect to be heard and asked questions.	De arra számíthatunk, hogy meghallgatnak és kérdéseket tesznek fel.
It was his last big win.	Ez volt az utolsó nagy győzelme.
He tried to change his mind, but failed.	Megpróbálta meggondolni magát, de nem sikerült.
It happened more naturally to me.	Nekem ez természetesebben történt.
So we need to seize the opportunity.	Tehát ki kell használnunk a lehetőséget.
We just don't make it a big deal.	Egyszerűen nem csinálunk belőle nagy ügyet.
You can easily do it.	Egyszerűen meg tudja csinálni.
And he asked for help.	És segítséget kért.
Well, you have a hell of a story.	Nos, van egy pokoli történeted.
It wasn’t just that the girls were pretty.	Nem csak arról volt szó, hogy a lányok csinosak voltak.
I think education is one such thing.	Szerintem az oktatás az egyik ilyen dolog.
In addition, analyzes of the highest vs.	Ezen kívül elemzések a legmagasabb vs.
This is unlikely to change.	Ez nem valószínű, hogy megváltozik.
It gives you a better idea of ​​where you want to go.	Jobb képet ad arról, hogy hová szeretne menni.
This will be a problem.	Ebből probléma lesz.
Especially if I go to the kitchen the next day.	Főleg, ha másnap átmegyek a konyhába.
He reached for his own radio.	A saját rádiója után nyúlt.
I just don’t feel ready to pop in right away.	Egyszerűen nem érzem magam késznek arra, hogy azonnal beugorjak.
It's not like they never knew.	Nem mintha soha nem tudták volna.
The blood should look real.	A vérnek valódinak kell kinéznie.
We asked some questions.	Feltettünk néhány kérdést.
He turned it over, taking care to balance it with one hand.	Megfordította, vigyázva, hogy egyik kezével egyensúlyba hozza.
So did the boy.	Így tett a fiú is.
Nothing has changed on the green.	Semmi sem változott a dolgok zöldjén.
I ask you to film me as I give him one.	Megkérem, hogy filmezze le, ahogy adok neki egyet.
He did not die.	Nem halt meg.
This is the goal.	Ez a cél.
She is tall and thin.	Ő magas és vékony.
He shared his kind words about the evening.	Megosztotta kedves szavait az estéről.
I have to live with it.	élnem kell vele.
Sometimes they are very visible.	Néha nagyon jól láthatóak.
You have a job.	Egy munkád van.
In fact, it was often used for military purposes.	Valójában gyakran használták katonai célokra.
No one else was involved.	Senki más nem vett részt.
You'll be back in a few months.	Néhány hónap múlva újra visszatérsz.
Of course he never came out.	Persze sosem jött ki.
Obviously, not all of them can be found in the experimental data.	Nyilvánvalóan nem lehet mindegyiket megtalálni a kísérleti adatokból.
Several subjects need to be considered.	Több tárgyat is figyelembe kell venni.
He seems to feel.	Úgy tűnik, érzi.
But the news is not good.	A hír viszont nem jó.
Dark mouth.	Sötét száj.
Now for the smaller things.	Most a kisebb dolgokról.
And no, you can't do much about it.	És nem, nem sokat tehetsz ellene.
Then I'm not dead.	Akkor nem vagyok halott.
If he was his father.	Ha az apja volt.
Everyone wanted him to stay.	Mindenki azt akarta, hogy maradjon.
Better than the last three.	Jobb, mint az utolsó három.
Big and small can't understand each other.	Nagy és kicsi nem érthetik meg egymást.
I was asked to go to work full time for them.	Felkértek, hogy teljes munkaidőben menjek hozzájuk dolgozni.
I have to get them back.	Vissza kell őket kapnom.
It makes it real.	Valóbbá teszi.
The results were fair.	Az eredmények igazságosak voltak.
I needed this game.	Kellett ez a játék.
Maybe it's old times again.	Lehet, hogy újra a régi idők.
To select them.	Hogy kiválassza őket.
We start there.	Ott kezdjük.
If they find out, it's him in the first place !.	Ha rájönnek, először is ő az!.
And something was moving down there.	És valami mozgott odalent.
And good luck to you.	És sok sikert neked.
It's just my personal experience.	Csak az én személyes tapasztalatom.
If there are any signs of this, do not buy it.	Ha ezek bármelyikére utaló jelek vannak, ne vásárolja meg.
They know me because of my relationship with women.	A nőkhöz való viszonyom miatt ismernek.
These are the main results of this article.	Ezek a cikk fő eredményei.
Then he got up quickly and sent it away.	Aztán gyorsan felállt, és elküldte.
Her mouth was too dry.	A szája túlságosan kiszáradt.
But this is not a short or simple process.	De ez nem egy rövid vagy egyszerű folyamat.
We want to do this as much as possible.	Ezt szeretnénk minél inkább megtenni.
Hundreds of thousands of cases remain.	Több százezer eset maradt.
Out of the dark.	A sötétből.
Men were sitting in the cars.	Férfiak ültek az autókban.
It was low, changed.	Alacsony volt, megváltozott.
Then they went home.	Aztán hazamentek.
I have no guide and I am not a guide for anyone.	Nincs útmutatóm, és senkinek sem vagyok útmutatója.
If it were that simple, everyone would be successful.	Ha ilyen egyszerű lenne, mindenki sikeres lenne.
To tell the truth, men and women alike enjoy it.	Az igazat megvallva, férfiak és nők egyaránt élvezik.
It was written that there were classes in thousands of schools.	Azt írták, hogy több ezer iskolában voltak osztályok.
It's not just you.	Nem csak te vagy.
It went beyond what was thought possible.	Túllépett azon, amit lehetségesnek hittek.
It's so sad, they would have said.	Olyan szomorú, mondták volna.
I didn't look well.	Nem néztem meg jól.
But his shoes do.	De a cipője igen.
They fit the size, go well and look good !.	Méretnek megfelelően illeszkednek, jól járnak és jól néznek ki!.
In most homes.	A legtöbb otthonban.
He didn't care at the moment.	Jelenleg nem érdekelte.
After a few minutes, a woman opened the door.	Néhány perc múlva egy nő nyitott ajtót.
He was dead by now, he looked like.	Mostanra meghalt, úgy nézett ki.
Or it might seem like that at the time.	Vagy akkoriban annak tűnhet.
However, I am not content to stop here.	Azonban nem elégszem meg azzal, hogy itt megállok.
It's a very good place too.	Nagyon jó hely az is.
These things work great.	Ezek a dolgok remekül működnek.
It could have happened nine months earlier.	Kilenc hónappal korábban történhetett.
It's too early to fight.	Túl korai harcolni.
Dry, dry.	Száraz, száraz.
As long as it's not mine.	Amíg nem az enyém.
This season is better than the first.	Ez az évad jobb, mint az első.
Some of them were super cool.	Néhányuk szuper menő volt.
Still, you can feel a few things and people have changed.	Mégis érezhet néhány dolgot, és az emberek megváltoztak.
But let's see.	De nézzük meg.
Walking distance from the city.	Séta távolságra a várostól.
I don't know how they do it.	Nem tudom, hogyan csinálják.
Eat my children.	Egyenek a gyerekeim.
This was not the case this time.	Ezúttal nem így volt.
Don't be comfortable.	Ne helyezkedj el kényelmesen.
I was very confused.	nagyon össze voltam zavarodva.
It worked and the results were fantastic.	Működött, és az eredmények fantasztikusak voltak.
He is not a party to this appeal.	Ő nem részese ennek a fellebbezésnek.
Prior to data collection, we sent information letters to parents and students.	Az adatgyűjtés előtt tájékoztató leveleket küldtünk a szülőknek és a tanulóknak.
Instead, he walked around the house, toward the back door.	Ehelyett megkerülte a házat, a hátsó ajtó felé.
There was a beautiful expression on his face.	Az arcán gyönyörű kifejezés ült ki.
Listen to the mix.	Hallgassa meg a mixet.
They know him.	Ismerik őt.
People have a right to be happy.	Az embereknek joguk van boldognak lenni.
Two is the limit.	Kettő a határ.
Then the food and wine caught on.	Aztán az étel és a bor megfogott.
So we were basically stuck here.	Tehát alapvetően itt ragadtunk.
He seems tired, somehow more human.	Fáradtnak tűnik, valahogy emberibbnek tűnik.
Just give him a piece of my mind.	Csak adj neki egy darabot az eszemből.
He didn't seem to notice.	Úgy tűnt, nem vette észre.
Although he certainly didn't plan it that way.	Bár biztosan nem így tervezte.
He pressed a bottle into my chest.	Egy üveget nyomott a mellkasomba.
I like both.	Mindkettő tetszik.
Make no mistake, you need their help.	Ne tévedjen, szüksége van a segítségükre.
He replies that he would never have believed it.	Azt válaszolja, hogy soha nem hitte volna el.
The image below shows the experimental setup for the present study.	Az alsó képen a jelen tanulmány kísérleti beállítása látható.
This is where their journey ended.	Itt ért véget az utazásuk.
So he disappeared.	Így aztán eltűnt.
I have been living in the moment for the last three years.	Az elmúlt három évet a pillanatban éltem.
Rejoice for the rest of the new year.	Örülj az új év hátralevő részének.
Every detail of life is completely defined.	Az élet minden részlete teljesen meghatározott.
This is the last disturbance.	Ez az utolsó zavar.
Let's just say, guys, it's just noise.	Azt mondjuk, srácok, ez csak zaj.
He could see him again when he returned.	Visszatérve újra láthatta.
Hell for a long time for man.	Pokolian hosszú idő az ember számára.
Usually we need to strive for a solid plan.	Általában törekednünk kell egy szilárd tervre.
A long time ago.	Nagyon régen.
Think of your father.	Gondolj apádra.
But they came up with little evidence of their own.	De kevés saját bizonyítékkal álltak elő.
There is no news from you yet.	Erről még nincs hír tőled.
The two are, of course, related.	A kettő természetesen összefügg.
And that makes the job harder.	És ez megnehezíti a munkát.
I started too fast.	Túl gyorsan kezdtem.
The teachers tried.	A tanárok próbálkoztak.
No wonder you feel so strong.	Nem csoda, hogy olyan erősnek érzed magad.
There was no running water in it.	Nem volt benne folyóvíz.
Money is where their hearts are.	A pénz ott van, ahol a szívük van.
Let's go back to the great hall.	Térjünk vissza a nagyterembe.
The whole world seemed to be silent.	Úgy tűnt, az egész világ elhallgatott.
Today, however, we know that his theory was false.	Ma azonban tudjuk, hogy elmélete hamis volt.
Surgery is used to treat dogs with significant symptoms.	A sebészeti beavatkozást jelentős tünetekkel rendelkező kutyák kezelésére használják.
Many wanted more specific answers.	Sokan konkrétabb válaszokat szerettek volna.
As a result, they are fast and correct.	Ennek eredményeként gyorsak és korrektek.
He looked old.	Öregnek tűnt.
It is far beyond my capabilities.	Messze meghaladja a képességeimet.
He had never been himself the whole time, and it showed.	Soha nem volt önmaga egész idő alatt, és ez meg is látszott.
And if with luck, and even some progress, maybe not.	És ha szerencsével, és még némi haladással, talán nem is kellene.
Whatever we love will live again.	Bármit is szeretünk, újra élni fog.
I don't think this story is true.	Szerintem ez a történet nem igaz.
Do this again.	Csináld ezt újra.
In the situation.	A helyzeten.
I don't know at what point it became something else.	Nem tudom, melyik ponton vált valami mássá.
In fact, I feel like it’s a great design decision.	Valójában úgy érzem, ez egy nagyszerű tervezési döntés.
They pretend to know everything and yet don’t have much experience.	Úgy tesznek, mintha mindent tudnának, és mégsem lenne sok tapasztalatuk.
The closed doors followed.	A bezárt ajtók követtek.
I'm just following the order.	Csak követem a parancsot.
The nature of the press has changed.	A sajtó jellege megváltozott.
What are they starting to plan to develop the mine.	Mit kezdenek el tervezni a bánya fejlesztésére.
He sold them out of his house.	Eladta őket a házából.
I don't want you to catch me.	Nem szeretném, ha megfogna.
He wondered how many more times he would be able to do that.	Azon töprengett, hányszor lesz még képes erre.
Trust me.	Higgy nekem.
They had a lot to tell their family.	Sokat kellett mesélniük a családjuknak.
It didn't seem quite my own.	Úgy tűnt, nem egészen a sajátom.
With common sense, no one would have done that.	Ép észnél senki sem tette volna ezt.
Your team is working on it.	A csapata dolgozik rajta.
I have never seen such a result before.	Soha nem láttam még ilyen eredményt.
However, this is often much more complicated.	Ez azonban gyakran sokkal bonyolultabb.
Can you give me an update ?.	Tudnál adni egy frissítést?.
He and his family joined the congregation.	Ő és családja csatlakozott a gyülekezethez.
I will be a returning customer.	Visszatérő vásárló leszek.
We need to be better.	Jobbnak kell lennünk.
I really enjoyed the material.	Nagyon élveztem az anyagát.
They weren't just good.	Nem csak jók lettek.
Protection mechanisms are needed.	Védelmi mechanizmusok szükségesek.
He didn't even try anything.	Meg sem próbálta semmi.
Later that day, another man turns around when his eyes break down.	Később aznap egy másik férfi megfordul, amikor elromlik a szeme.
So is your dog.	Ilyen a kutyád is.
In their case, it was about food.	Esetükben az ételről volt szó.
You control what happens.	Te irányítod, mi történik.
I decided to eat super clean.	Úgy döntöttem, hogy szupertisztán eszem.
It only took me a while to get there.	Csak egy kis időmbe telt, mire odaértem.
He looked down the window as they rose.	Lenézett az ablakon, miközben felemelkedtek.
Someone like you, my friend.	Valaki, mint te, barátom.
Ten patients were included in the study.	Tíz beteget vontak be a vizsgálatba.
They were proud.	Büszkék voltak.
A parenting woman is in pain because the time has come.	Egy szülő nőnek fájdalmai vannak, mert eljött az ideje.
I am thinking in particular of research.	Különösen a kutatásra gondolok.
Lines starting with! 	-vel kezdődő sorok!
not read.	nem olvassák.
This is our only connection to the outside world.	Ez az egyetlen kapcsolatunk a külvilággal.
Heat the pan over medium heat.	Melegítse fel a serpenyőt közepes lángon.
It's all over now.	Mindez mára elmúlt.
I love that band.	Imádom azt a bandát.
We will watch these.	Figyelni fogjuk ezeket.
We can see the track.	Láthatjuk a pályát.
Then come back to where you put it.	Utána gyere vissza oda, ahova letetted.
However, this doesn’t really lead anywhere in the beginning.	Ez azonban az elején nem igazán vezet sehova.
Add the sugar and mix.	Adjuk hozzá a cukrot és keverjük össze.
And even if we don’t, we can’t help them.	És még ha nem is, mi nem vagyunk képesek segíteni rajtuk.
I felt very at home here.	Nagyon szívesen és otthon éreztem magam itt.
Not the truth of the press.	Nem a sajtó igazsága.
So, what’s new, you may ask.	Szóval, mi az újdonság, kérdezheti.
But that was not the problem.	De nem ez volt a probléma.
That is his mission.	Ez az ő küldetése.
He loved to die.	Halálra szerette.
Anyway, they're gone.	Mindenesetre elmentek.
It will take some time to master the new system.	Az új rendszer elsajátítása egy kis időt vesz igénybe.
Culture.	Kultúra.
You could probably beat it.	Valószínűleg nagyon megverhetnél.
I'm not sure yet.	Még nem vagyok biztos magamban.
Most of us have.	A legtöbbünknek van.
They simply do not exist.	Egyszerűen nem léteznek.
I think last night fully demonstrated this.	Azt hiszem, a tegnap este ennek teljes mértékben megmutatkozott.
Then my dog ​​turned to me.	Aztán a kutyám felém fordult.
So far nothing very bad has happened.	Eddig semmi nagyon rossz nem történt.
He stayed for half a day and left.	Maradt fél napot és elment.
I love animals.	Szeretem az állatokat.
That was their only hope.	Ez volt az egyetlen reményük.
Nobody wanted to come for me.	Senki nem akart értem jönni.
Water, cold or hot.	Víz, hideg vagy meleg.
I was as excited as a little kid and didn’t sleep anyway.	Olyan izgatott voltam, mint egy kisgyerek, és amúgy sem aludtam.
That seems like everything.	Ez mindennek tűnik.
But these kids are growing up.	De ezek a gyerekek felnőnek.
No one comes out of there the same way.	Senki sem jön ki onnan ugyanúgy.
Well, what's up.	Nos, mi van.
Her husband made a lot of money from oil, gas and gold.	Férje rengeteg pénzt keresett olajból, gázból és aranyból.
It's not quite the same.	Ez nem egészen ugyanaz.
They can't get it both ways.	Nem kaphatják meg mindkét irányba.
I couldn't get enough of it.	Nem tudtam betelni vele.
High school students enjoy similar opportunities.	A középiskolás diákok hasonló lehetőségeket élveznek.
We'll talk about money later.	A pénzről később beszélünk.
Here, just glue these two sides together and cut off the middle.	Itt csak ragasszuk össze ezt a két oldalt, és vágjuk le a közepét.
He didn't read at the table what he was constantly doing at home.	Nem az asztalnál olvasott, amit otthon állandóan csinált.
Inform me about everything.	Tájékoztass mindenről.
Who knows how close this deal really was.	Ki tudja, milyen szoros volt valójában ez az üzlet.
But not after that.	De utána már nem.
She is a beautiful friend and will be yours.	Ő egy gyönyörű barát, és a tied is lesz.
And no.	És nem.
Everyone knows what they're doing.	Mindenki tudja, mit csinál.
In fall.	Ősszel.
I started forward again.	Megint elindultam előre.
I'll find new bodies to take with me.	Találok új holttesteket, hogy vigyem magammal.
This did not happen.	Ez nem következett be.
There is no one left to care or see.	Nem marad senki, aki törődne vagy lásson.
Even those who do.	Még azok is, akik csinálják.
I never wanted to hit anyone.	Soha nem akartam megütni senkit.
I let myself feel, no matter how you feel.	Hagytam magam érezni, bárhogy is érezze magát.
This is left for future investigation.	Ez a jövőbeli vizsgálatra maradt.
I've seen that too.	Én is láttam ilyet.
So for me, that is faith itself.	Szóval számomra ez maga a hit.
He pulled himself back.	Visszahúzta magát.
Once the vision was created, everything else was in place.	Miután a vízió létrejött, minden más a helyére került.
This was not a support check.	Ez nem támogatási ellenőrzés volt.
Four of these findings were relevant, as follows.	E vizsgálatokból négy megállapítás volt releváns, az alábbiak szerint.
Things seemed to matter a little more than before lunch.	Úgy tűnt, a dolgok egy kicsit többet számítanak, mint az ebéd előtt.
Really.	Igazán.
You can easily imagine where your food comes from.	Könnyen el tudja képzelni, honnan származik az étele.
Both children were adults at the time of the trial.	A tárgyalás idején mindkét gyermek felnőtt volt.
My father sent us who are here.	Apám küldött minket, akik itt vagyunk.
He knew he was waiting.	Tisztában volt vele, hogy vár.
His weight settled on him again.	Súlya ismét rátelepedett.
We can still work on it.	Dolgozhatunk még rajta.
It rules you.	Ez uralkodik rajtad.
It wasn't that easy for me.	Nekem nem volt olyan könnyű.
I didn't expect to find anything now.	Nem számítottam arra, hogy most találok valamit.
Others did not even try to escape.	Mások meg sem kísérelték a szökést.
For example, I'm not black.	Én például nem vagyok fekete.
But this one thing has never happened before.	De soha nem történt még ez az egy dolog.
It took a while in the past.	A múltkor is eltartott egy ideig.
I have to shut up.	el kell hallgattatnom.
I'm going to throw you over.	Át foglak dobni téged.
He never felt that way.	Soha nem érzett ilyet.
He didn't see anyone hit.	Nem látott senkit megütni.
That was not the case before us.	Ilyen az előttünk álló ügyben nem volt.
You have a question.	Kérdése van.
That was usually their plan.	Általában ez volt a tervük.
We would know how to react.	Tudnánk, hogyan reagáljunk.
I know it's not true.	Tudom, hogy nem igaz.
At the end, write down how many words you wrote down.	A végén írja le, hány szót írt le.
The couple did not have children.	A párnak nem volt gyereke.
He knew he had made the right decision.	Tudta, hogy jól döntött.
They were and should be.	Voltak és kell is lenniük.
I was sitting in the middle.	Középen ültem.
I'll get up in a minute.	egy perc múlva felkelek.
Nobody in and out.	Senki se be, se ki.
That's it, come on.	Ennyi, hajrá.
No one seems to be watching his dogs.	Úgy tűnik, senki sem figyeli a kutyáit.
I had no doubt he killed himself.	Nem volt kétségem afelől, hogy megölte magát.
It was here.	Itt volt.
The family is for the family.	A család a családért van.
That's what they found.	Ezt megtalálták.
Unless you're doing one now.	Hacsak most nem csinálsz egyet.
He didn't care.	Nem törődött ezzel.
He provided financial support for the study.	A tanulmányhoz anyagi támogatást nyújtott.
Happy memories help when you are scared.	A boldog emlékek segítenek, ha félsz.
My clothes are getting hot.	Felforrósodik a ruhám.
What the no.	Amit a sz.
It’s a completely different metal, not like any of them.	Ez egy teljesen más fém, nem úgy, mint egyikük sem.
One step forward, one step back.	Egy lépés előre, egy lépés hátra.
It’s not just a business idea, it’s also political.	Ez nem csak üzleti ötlet, hanem politikai is.
One of the fathers sat down with us again.	Megint az egyik apa leült velünk.
I was waiting.	Vártam.
Because of the video, you are holding this book in your hands.	A videó miatt ezt a könyvet tartod a kezedben.
She watches over her parents and knows the offers for everyone.	Figyeli a szülőket, és ismeri az ajánlatokat mindenkinek.
I also agree with you about teeth.	A fogakkal kapcsolatban is egyetértek veled.
However, he was about to change.	Mindazonáltal megváltozni készült.
And yet he didn't talk about the relationship between the two.	És mégsem beszélt a kettő kapcsolatáról.
Five more steps and he reached the top.	Még öt lépés, és elérte a csúcsot.
Below is a selection of your comments.	Az alábbiakban egy válogatás található megjegyzéseiből.
The mixture should spread easily.	A keveréknek könnyen terjednie kell.
Yes, even if the game is single player.	Igen, még akkor is, ha a játék egyjátékos.
And it will.	És ez megteszi.
Judgment on you and me.	Ítélet rajtad és rajtam.
We get away with it as little as possible.	Amilyen kevéssel megússzuk.
This guy was in second.	Ez a fickó a másodikban volt.
We post this to put a smile on your face.	Ezt azért tesszük közzé, hogy mosolyt csaljunk az arcodra.
Please don't ask me more about this.	Kérlek, ne kérdezz többet erről.
I really like to appreciate my creative efforts.	Nagyon szeretem értékelni a kreatív erőfeszítéseket.
After that, everything seemed right.	Utána minden megfelelőnek tűnt.
However, it is essential that you find a way to fit into your day.	Mindazonáltal alapvető fontosságú, hogy megtalálja a módját, hogyan illeszkedjen a napjába.
He would come to them.	Eljönne hozzájuk.
You have to stay in one place for a while now.	Most egy ideig maradnia kell egy helyen.
You are in bad shape and have lost interest.	Rossz állapotban vagy, és elvesztetted az érdeklődésedet.
There are some significant reasons for this.	Ennek néhány jelentős oka van.
Leaders to improve the business.	Vezetők, hogy javítsák az üzletet.
No, I never would.	Nem, soha nem tennék.
If you had time.	Ha volt ideje.
The business is good.	Az üzlet jó.
It’s just that the rain is different.	Egyszerűen arról van szó, hogy az eső más.
And he intended to do so, but as a friend.	És ezt szándékozott tenni, de a barátjaként.
You are in a city.	Egy városban vagy.
Maybe he never hated you.	Talán soha nem gyűlölt téged.
Thanks in advance!.	Előre is köszönöm!.
Here is an example for you.	Íme egy példa az Ön számára.
Set to three hours.	Állítsa be három órára.
Then we know the absolute truth.	Akkor tudjuk meg az abszolút igazságot.
There was nothing in the open field to their left.	A tőlük balra lévő nyílt mezőn nem volt semmi.
The definition is.	A meghatározás az.
You know what words do.	Tudod, mit tesznek a szavak.
The pictures fell into the hands of their children and were made public.	A képek gyermekeik kezébe kerültek és nyilvánosságra kerültek.
He said he knew we had four more boards.	Azt mondta, tudja, hogy van még négy táblánk.
Please contact us for more details!	További részletekért kérem keressen minket!
The hour of society is different.	A társadalom órája más.
It never appeared again.	Soha többé nem jelent meg.
Not really because they couldn’t do it.	Valójában nem azért, mert nem tudták megtenni.
There are several components to this art collection.	Ennek a művészeti gyűjteménynek több összetevője van.
So it could have been cut elsewhere.	Tehát másfelé is el lehetett volna vágni.
That's important, so just listen.	Ez fontos, szóval csak hallgass.
They should be chosen carefully.	Óvatosan kell kiválasztani őket.
You are here in front of me, open to my pleasure.	Itt vagy előttem, örömömre nyitva.
I don't know exactly why he's coming out now.	Nem tudom pontosan, miért most jön ki.
And a lot of people get lost in this.	És nagyon sokan elvesznek ebben.
This approach is extremely simple.	Ez a megközelítés rendkívül egyszerű.
Two types of national average costs were compared.	Kétféle átlagos országos költséget hasonlítottak össze.
Of course, this is no accident.	Természetesen ez nem véletlen.
He's out in the truck.	Kint van a teherautóban.
It was actually a little cold.	Valójában kicsit hideg volt.
You can die anywhere.	Bárhol meghalhatsz.
Their story is similar to that of many families at the time.	Történetük sok akkori családéhoz hasonló.
We have plenty to buy now, but we don't have the money.	Most bőven van mit vásárolni, de nincs pénzünk.
This is not a security risk and you do not have to worry.	Ez nem jelent biztonsági kockázatot, és nem kell aggódni.
You just had to know what you needed to know.	Csak azt kellett tudnod, amit tudnod kellett.
Sometimes we insist on good things.	Időnként ragaszkodunk a jó dolgokhoz.
That's not what I thought of it.	Nem így gondoltam rá.
Although it was not easy.	Bár nem volt könnyű.
Look at this sexual act.	Nézd ezt a szexuális aktust.
He laughed at her, told her to get lost.	Nevetett rajta, azt mondta neki, hogy tévedjen el.
This is the core of the team.	Ez a csapat magja.
I thought something was wrong with him.	Azt hittem, valami nincs rendben vele.
However, I believe in the right procedure.	Én azonban hiszek a megfelelő eljárásban.
There would be no going back if you did.	Nem lenne visszaút, ha megtenné.
However, this is often not possible.	Ez azonban gyakran nem lehetséges.
Without it, we couldn’t really enjoy our sleep.	Enélkül nem igazán tudtuk volna élvezni az alvásunkat.
You can make mistakes at university and get away with it.	Az egyetemen hibázhatsz, és megúszhatod.
Not even a lie.	Még csak nem is hazugság.
You never got that shot.	Soha nem kaptad meg ezt a lövést.
Thank you for saying such kind words about me and my work.	Köszönöm, hogy ilyen kedves szavakat mondtak rólam és a munkámról.
Statistical analysis was performed in three steps.	A statisztikai elemzés három lépésben történt.
And he kept thinking.	És tovább gondolkodott.
I love car names.	Szeretem az autóneveket.
Such a relationship is present in the present case.	Ilyen kapcsolat jelen esetben jelen van.
A camera is also included.	Egy kamera is mellékelve.
We need to know exactly where.	Pontosan tudnunk kell, hogy hol.
I only meet men at events.	Rendezvényeken csak férfiakkal találkozom.
I don't know your world.	Nem ismerem a világodat.
He couldn't do that.	Nem tudta ezt megtenni.
The itinerary was in place.	Az útiterv a helyén volt.
I've seen this so many times.	Annyiszor láttam már ezt.
More government wine.	Még több kormánybort.
Contractual assistance provided only what they needed to know.	A szerződéses segítség csak annyit közölt, amit tudniuk kellett.
Then people started dropping.	Aztán az emberek elkezdték ledobni.
I hope we can't find it.	Remélem, nem találjuk meg.
The rules were clear.	A szabályok egyértelműek voltak.
There is no time to waste on fear.	Nincs vesztegetni való idő a félelemre.
It turned out exactly as pictured.	Pont olyan lett, mint a képen.
Finally, she started walking.	Végül a lány sétálni kezdett.
Then he saw that the back of his neck was gone.	Aztán látta, hogy a tarkója eltűnt.
I think in the afternoon, early in the afternoon.	Szerintem délután, kora délután.
I have no idea how to start.	Fogalmam sincs, hogyan kezdjem.
There is none.	Nincs egy sem.
I like it somehow.	Nekem ez valahogy tetszik.
He could imagine how it felt to be involved.	El tudta képzelni, milyen érzés lehetett az érintetteknek.
I have rights again.	Megint vannak jogaim.
And he found her blue eyes so often.	És oly gyakran találta a lány kék szemeit rászegezve.
Welcome to help you find a new app that uses the photos below.	Üdvözöljük, hogy segítsen megtalálni egy új alkalmazást, amely a következőben található fényképeket használja.
It was as good as ever.	Olyan jó volt, mint mindig.
Long enough not to start where you left off.	Elég hosszú ahhoz, hogy ne ott kezdje, ahol abbahagyta.
It felt so good to be there again.	Olyan jó érzés volt még egyszer ott lenni.
All stops were empty.	Minden megálló üres volt.
Whatever the political disagreement, they must be stopped.	Bármi is legyen a politikai nézeteltérés, meg kell állítani őket.
He has abilities and life plans.	Vannak képességei és élettervei.
To live the truth is to take care of yourself.	Az igazság szerint élni azt jelenti, hogy vigyázol magadra.
Instead, you want to come up with some unique things.	Ehelyett szeretne néhány egyedi dolgot kitalálni.
The work, as it were, ceased.	A munka, ahogy volt, megszűnt.
Sugar is sugar for the body.	A cukor cukor a szervezet számára.
I want you to be there.	Azt akarom, hogy ott legyél.
Plenty of off road parking.	Rengeteg off road parkoló.
Kill anything that comes down.	Ölj meg bármit, ami lejön.
Tears welled in his eyes.	Könnyek szöktek a szemébe.
I had to think about it for a moment.	Egy pillanatig el kellett gondolkodnom ezen.
I just wanted to let you know my feelings.	Csak tudatni akartam veled az érzéseimet.
Maybe one day he'll be back here.	Talán egy nap visszajön ide.
Well, that was my last hope.	Nos, ez volt az utolsó reményem.
The man's face slowly turned to his.	A férfi arca lassan az övé felé fordult.
What a thousand.	Mi az az ezer.
Either way, you're wrong.	Akárhogy is, akkor is téved.
I never understood.	soha nem értettem.
He only saw the outside.	Csak a külsőt látta.
I know more, and so do you.	Én mást tudok, és te is.
I'm going ahead.	megyek előre.
I liked the song and I just found it fun.	Tetszett a dal, és csak szórakoztatónak láttam.
Green, blue, and yellow seemed to be the most common colors.	Úgy tűnt, hogy a zöld, a kék és a sárga a leggyakoribb színek.
No smoke seems to come from the car.	Úgy tűnik, nem jön füst az autóból.
This is free will.	Ez a szabad akarat.
He seemed calm.	Nyugodtnak tűnt.
The office was in his new house.	Az iroda az új házában volt.
I can't find any links here.	Nem találok itt semmilyen hivatkozást.
He laughed suddenly.	Egyszer-egyszer hirtelen felnevetett.
First this, then that.	Először ezt, aztán azt.
I want to see you.	Látni akartalak.
It is not known if they have taken cash.	Nem lehet tudni, hogy felvettek-e készpénzt.
It's a clear night.	Tiszta éjszaka van.
When the pain is not.	Amikor a fájdalom nem.
It was something we never thought we would do.	Ez olyasmi volt, amit soha nem gondoltunk, hogy meg fogjuk tenni.
This class is amazing.	Ez az osztály csodálatos.
We recommend this free one-hour program for community groups.	Ezt az ingyenes, egy órás programot közösségi csoportoknak ajánljuk.
By the way, this is true.	Mellesleg ez igaz.
They had never heard of them again.	Soha többé nem hallottak róluk.
It's dark outside now.	Kint most sötét van.
And people thought it worked.	És az emberek azt hitték, hogy működik.
Furthermore, the values ​​increased slightly as the pulled weight continued to increase.	Továbbá az értékek enyhén növekedtek, ahogy a húzott tömeg tovább nőtt.
You see my friends, my horses.	Látod a barátaimat, a lovaimat.
The facts in this case are not in doubt.	A tények ebben az esetben nem kétségesek.
Your wife is sure to feel primary, that is, number one.	A feleséged biztosan elsődlegesnek érzi magát, vagyis első számúnak.
I might even see it again.	Még az is lehet, hogy újra látom.
Keep your shoulders, neck and head in balance.	Tartsa egyensúlyát a vállain, a nyakán és a fején.
The company was hardly a big name.	A cég aligha volt nagy név.
But it didn't work.	De nem működött.
Today, they both get out of school early.	Ma mindketten korán kijönnek az iskolából.
That makes their numbers look bigger.	Ettől nagyobbnak tűnik a számuk.
See you there later.	Később ott találkozunk.
I want that apartment.	Azt a lakást akarom.
I like to write briefly, especially in the summer.	Szeretem röviden írni, főleg nyáron.
But now he realized that the truth was far more dangerous.	De most rájött, hogy az igazság sokkal veszélyesebb.
I can't eat this.	Ezt nem tudom megenni.
One such source of energy is the sun.	Az egyik ilyen energiaforrás a nap.
The user enters both words.	A felhasználó mindkét szót beírja.
In the end, I decided to stay, I chose you.	Végül úgy döntöttem, hogy maradok, téged választottalak.
But they couldn't catch him.	De nem tudták elkapni.
I'm really not sure what happened this time.	Tényleg nem biztos benne, hogy ezúttal mi történt.
Or by location.	Vagy helyek szerint.
Every aspect of the system was too slow.	A rendszer minden egyes aspektusa túl lassú volt.
Great read.	Remek olvasmány.
If you don’t want to waste them, look no further.	Ha nem akarja elpazarolni őket, ne keressen tovább.
Online, but not free.	Online, de nem szabad.
These results are consistent with the results of similar studies.	Ezek az eredmények összhangban vannak a hasonló vizsgálatok eredményeivel.
They had the qualifications.	Megvolt a képzettségük.
We need to find a way to get two points.	Meg kell találnunk a módját, hogy két pontot szerezzünk.
He knew these papers were our only guarantee.	Tudta, hogy ezek a papírok az egyetlen biztosítékunk.
What they did was bad.	Amit tettek, az rossz volt.
One of each, as they say.	Mindegyikből egy, ahogy mondják.
Our next word is this is difficult.	A következő szavunk: ez nehéz.
Check yourself for this exercise at least once a day.	Nézze meg magát ezt a gyakorlatot naponta legalább egyszer.
But of course he didn't believe it, not really.	De persze nem hitt benne, nem igazán.
After two or three years, everything recovered and then returned to normal.	Két-három év után minden helyreállt, aztán visszaállt a normális kerékvágásba.
Currently free to use or try.	Jelenleg ingyenesen használható vagy kipróbálható.
I like to do both.	Mindkettőt szeretem csinálni.
There may have been some element to the financial transfer.	Valamilyen eleme lehetett a pénzügyi transzfernek.
We follow with doubt.	Kételkedve követjük.
Both reasons were close to his heart.	Mindkét ok közel állt a szívéhez.
I just thought kids were playing.	Csak azt hittem, hogy gyerekek játszanak.
Church activities have never been more popular.	Az egyházi tevékenységek soha nem voltak népszerűbbek.
Somehow we count.	Valahogy számba vesszük.
They became my means of escape when things went wrong.	Ők lettek a menekülési eszközeim, amikor a dolgok rosszra fordultak.
He wrote to her immediately after her manners.	A modora után azonnal írt neki.
Not just what he said.	Nem csak azért, amit mondott.
Pure dry heat.	Tiszta száraz hőség.
You cannot read or write other global variables.	Más globális változót nem olvashat vagy írhat.
It was weird to see so many people in his house.	Furcsa volt ennyi embert látni a házában.
It still plays this role.	Ezt a szerepet a mai napig betölti.
This is a good action shot.	Ez egy jó akciófelvétel.
She was so beautiful she had to look at her.	Olyan gyönyörű volt, hogy rá kellett néznie.
I am moving to my new home by the sea this weekend.	A hétvégén új otthonomba költözöm a tenger mellett.
This is extremely difficult.	Ez rendkívül nehéz.
One such decision is to close schools or not.	Az egyik ilyen döntés az iskolák bezárása vagy sem.
The foot feels good.	A láb jól érzi magát.
That is it for now.	Egyelőre ennyi.
There was a cry.	Felhangzott a sírás.
You have to try.	Ki kell próbálni.
I'm building this ship.	Én építem ezt a hajót.
The cat didn't make a sound, though.	A macska mégsem adott hangot.
For a while.	Egy ideig.
Perceptions of life are part of life.	Az életről alkotott elképzelések az élet részét képezik.
Does not seem to.	Nem úgy tűnik.
There are people who can do this better than you.	Vannak emberek, akik ezt jobban meg tudják csinálni, mint te.
He is a good horse and keeps moving forward.	Jó ló, és folyamatosan halad előre.
It is like.	Ez olyan.
They learn and develop.	Tanulnak és fejlődnek.
I don't want to do this.	Nem akarom ezt csinálni.
There was another one.	Itt volt egy másik.
You were here waiting for this trial to come.	Itt voltál, és arra vártál, hogy eljöjjön ez a tárgyalás.
He has no employees.	Nincsenek alkalmazottai.
You have to think about everything we find.	Gondolnia kell mindenre, amit találunk.
You will practice more.	Többet fogsz gyakorolni.
It's special for a lot of reasons.	Nagyon sok okból különleges.
Music, for example, is the food of hearing.	A zene például a hallás tápláléka.
I could tell you how much you loved this baby.	El tudnám mondani, mennyire szerette ezt a babát.
My memory of the first year that followed is not quite clear.	Az azt követő első évről nem egészen tiszta az emlékem.
He had his face in the window again.	Megint az ablakban volt az arca.
I decided to stop today and see that man.	Úgy döntöttem, hogy ma megállok, és megnézem azt az embert.
His face was also long and thin.	Az arca is hosszú volt és vékony.
Not that night, nor ever.	Sem azon az éjszakán, sem soha.
We have shoes.	Van cipőnk.
The ground was getting smaller.	A talaj egyre kisebb lett.
It's late.	Elkésett.
Put it in the story.	Tedd bele a történetbe.
Parents push too hard.	A szülők túl keményen nyomják.
However, not much was said about it.	Erről azonban nem sok szó esett.
The results of the study were compared with those of a year after the disease.	A vizsgálati eredményeket összehasonlították a betegség után egy évvel végzett vizsgálatokkal.
I have a similar problem.	Nekem is van egy hasonló problémám.
Then leave helpful comments where needed.	Ezután hagyjon hasznos megjegyzéseket, ahol szükséges.
This is definitely not the same.	Ez biztosan nem ugyanaz.
Someone is sitting in my fucking chair.	Valaki ül a kibaszott székemben.
I'm not running away or anything.	Nem menekülök, vagy ilyesmi.
Accordingly, the new factor structure was used for our analysis.	Ennek megfelelően az új faktorszerkezetet alkalmaztuk elemzésünkhöz.
There could be many more.	Sokkal többen lehetnek.
My new office.	Az új irodám.
Undoubtedly the first minute group was weird.	Kétségtelenül furcsa volt az első perc csoportja.
I'm not on the team.	Nem vagyok le a csapatban.
No one and nothing outside threatened.	Nem fenyegetett senki és semmi kívülről.
Not when it comes to being good to do wrong.	Nem, ha arról van szó, hogy jó legyen a rosszat tenni.
They talked as if their school life was just memories of the recent past.	Úgy beszéltek, mintha iskolai életük csak a közelmúlt emlékei lennének.
He gets sick inside.	Belül megbetegít.
Not for your own sake.	Nem a sajátodért.
This is work, really.	Ez a munka, tényleg.
Vehicle group of the same test.	Ugyanennek a vizsgálatnak a járműcsoportja.
After all, a relationship would be good.	Végül is jó lenne egy kapcsolat.
It doesn't move.	Nem mozdul.
He wasn’t in good shape for this, but he seemed important.	Nem volt jó formában ehhez, de fontosnak tűnt.
It wasn't easy to see.	Nem volt könnyű látni.
It was something a man and a horse had in common.	Ez valami ember és ló közös volt.
We will do everything for you and the best for your husband.	Mindent megteszünk neked és a legjobbakat a férjednek.
I just shook my head not.	Csak a fejemet ráztam nem.
He just did the job.	Csak elvégezte a munkát.
I really enjoy it.	Pedig nagyon élvezem.
We have an attack plan.	Van egy támadási tervünk.
And he suddenly calmed down.	És hirtelen megnyugodott.
It could have been an accident.	Baleset lehetett.
You could have heard.	Hallhattad.
There is that old joy.	Van az a régi öröm.
How to use.	Hogyan kell használni.
Then the smoke, the flames of the books.	Aztán a füst, a lángok a könyvek.
He opened the door slowly.	Lassan kinyitotta az ajtót.
The rooms are also varied.	A szobák is változatosak.
I won't let people like you win.	Nem hagyom, hogy a hozzád hasonlók nyerjenek.
They are not making much progress.	Nem sokat haladnak előre.
He finally surrendered and reunited with him.	Végül megadta magát, és újra összejött vele.
Just be careful.	Csak légy óvatos.
I try hard.	Nagyon igyekszem.
Her parents must have died.	A szülei biztosan meghaltak.
My dad used to see if it was true.	Apám meg szokta nézni, hogy igaz-e.
Something needs to be added to your life, not taken away.	Valamit hozzá kell adni az életedhez, nem pedig elvenni.
Make sure you know what's going on.	Győződjön meg róla, hogy tudja, mi történik.
Oh, forget it.	Oh felejtsd el.
There are those who see women as a state of mind.	Vannak, akik a nőket lelkiállapotnak tekintik.
Her hair wasn't so wild now.	A haja most nem volt annyira vad.
Enjoy the weekend and the warm weather.	Élvezze a hétvégét és a meleg időt.
I saw it there.	ott láttam.
You can then access the properties and functions of the new window.	Ezután elérheti az új ablak tulajdonságait és funkcióit.
There are usually instructions.	Általában vannak utasítások között.
Maybe he'll tell my parents.	Talán elmondja a szüleimnek.
I ran the race.	Lefutottam a versenyt.
You smiled so much.	Olyan sokat mosolyogtál.
He was injured before the show started.	A műsor kezdete előtt megsérült.
Turn your head to the left and look over your left shoulder.	Fordítsa a fejét balra, és nézzen át a bal válla fölött.
It can be a production and development environment.	Ez lehet termelési és fejlesztési környezet.
About an object.	Egy tárgyról.
It's like setting up a machine gun.	Valami olyan, mint egy géppuska felállítása.
Click on each image to enlarge.	Kattintson az egyes képekre, hogy nagyobb legyen.
The experiment was repeated three times.	A kísérletet háromszor megismételték.
But in fact, this time everything was even worse.	De valójában ezúttal minden még rosszabb volt.
I just don’t want to miss out on growing up kids.	Csak nem akarok lemaradni a felnövő gyerekekről.
When he didn't think of anything else.	Amikor nem gondolt másra.
His was a race he had no match with.	Az övé olyan faj volt, amelyhez nem volt párja.
It’s all about building your self-confidence.	Ez az egész az önbizalmának építéséről szól.
Every event is simply that.	Minden esemény egyszerűen az.
Bright little thing.	Világos kis jószág.
It wasn't my place to say that.	Nem az én helyem volt ilyeneket mondani.
I know the game.	Ismerem a játékot.
Military service was military service.	A katonai szolgálat katonai szolgálat volt.
Okay, that made sense.	Oké, ennek volt értelme.
So don't lose it.	Szóval ne veszítsd el.
It had a population in it.	Lakossága volt benne.
This is a similar but slightly different concept.	Ez egy hasonló, de kissé eltérő koncepció.
Start listening to them carefully.	Kezdje el figyelmesen hallgatni őket.
The guard knew where they were going.	Az őr tudta, hová mennek.
Dark and beautiful.	Sötét és gyönyörű.
The family doesn't understand why he left.	A család nem érti, miért ment el.
Bad things happen to bad people.	Rossz dolgok történnek rossz emberekkel.
All the best to everyone and your family !.	Minden jót mindenkinek és családjának!.
Never anything goes as planned, ever.	Soha semmi sem megy a tervek szerint, soha.
That's why he did it.	Ezért tette.
Energy management is a feature of assets.	Az energiagazdálkodás az eszközök sajátossága.
The first is oil.	Az első az olaj.
This does not affect the activity in any significant way.	Ez semmilyen jelentős mértékben nem befolyásolja a tevékenységet.
For us, there are things that are simply bad.	Számunkra vannak olyan dolgok, amelyek egyszerűen rosszak.
It was stupid to say that.	Hülyeség volt ezt kimondani.
However, this solution is rather strange.	Ez a megoldás azonban meglehetősen furcsa.
Talk to her, girl.	Beszélgess, lány.
He just wants to get away from it all.	Csak el akar távolodni mindentől.
I put up with him.	Elviseltem őt.
I find myself writing less, procrastinating.	Azon kapom magam, hogy kevesebbet írok, halogatom.
He couldn't know what was happening.	Nem tudhatta, mi történik.
The man didn't wait any longer.	A férfi nem várt tovább.
Maybe it was a good idea to get a writing degree.	Talán jó ötlet volt egy írói diploma megszerzése.
I think maybe they'll let us back now.	Azt hiszem, talán most visszaengednek minket.
I've lived twice as long as you.	Én kétszer annyi ideig éltem, mint te.
And this good government is essential for economic growth.	Ez a jó kormány pedig elengedhetetlen a gazdasági növekedéshez.
I like to thank you.	Szeretek köszönetet mondani.
The guard is coming.	Jön az őr.
We chose the examples because most people know them.	A példákat azért választottuk, mert a legtöbb ember ismeri őket.
And he said that's not the case.	És azt mondta, hogy ez nem így van.
Accept the failed quest with the other character.	A másik karaktereddel fogadd el a sikertelen küldetést.
He was married and had two children.	Nős volt, két gyermeke született.
But they look cool.	De menőnek tűnnek.
We talked after everyone went home.	Beszélgettünk, miután mindenki hazament.
The cheapest rooms have shared bathroom facilities.	A legolcsóbb szobákhoz közös fürdőszoba tartozik.
But when it comes to law, keep in mind that you may not win.	De ha a jogról van szó, gondoljon arra, hogy nem biztos, hogy nyer.
There are no comments yet.	Még nincsenek hozzászólások.
It helps people read about lips.	Segít az embereknek olvasni az ajkakról.
So we are not perfect yet.	Szóval még nem vagyunk tökéletesek.
You don't have to agree with that.	Ezzel nem kell egyetérteni.
You won't be rich, believe me.	Nem leszel gazdag, hidd el.
He didn't seem to have to eat.	Úgy tűnt, nem kell ennie.
There is something different about me.	Valami másképp van bennem.
And then run the game.	És akkor futtassa a játékot.
That's their business.	Ez a dolguk.
You felt the sun on your face.	Érezted a napot az arcodon.
That was his big mistake.	Ez volt az ő nagy hibája.
The pictures were taken from the actual batch.	A képek a tényleges tételről készültek.
It was a great family time.	Remek családi idő volt.
See if it's personal.	Nézd meg, személyes-e.
It's been so fast, so far.	Rég járt ilyen gyorsan, idáig.
Even my wife enjoyed playing and watching me play.	Még a feleségem is élvezte, hogy játszani és nézni, ahogy játszom.
We have rights now.	Most jogaink vannak.
The blood spread across the floor.	A vér szétterjedt a fél padlón.
I can't go myself.	Én magam nem tudok menni.
But it was so different and much worse.	De ez annyira más volt, és sokkal rosszabb.
And for your part, you don't need me.	És a maga részéről nincs szüksége rám.
No one seemed to care about him, including myself.	Úgy tűnt, senki sem törődött vele, beleértve magamat is.
But just right.	De csak éppen.
That's all I wanted to point out.	Csak erre akartam rámutatni.
I have never known a man who needed so few words for life.	Soha nem ismertem olyan embert, akinek ilyen kevés szóra volt szüksége az élethez.
That's what the kids want.	Ezt akarják a gyerekek.
No one thought of it.	Senkinek sem jutott eszébe.
We had a chance to throw each one over.	Volt alkalmunk átdobni egy lábbal mindegyiket.
I learned a lot there.	Nagyon sokat tanultam ott.
I've been doing it for a while.	már csináltam egy ideje.
I remember lying in bed turning on the radio and listening.	Emlékszem, az ágyban feküdtem, bekapcsolva a rádiót, és hallgattam.
That thought made him smile.	Ez a gondolat mosolyra késztette.
It was a way to improve society.	Ez a társadalom jobbításának módja volt.
I simply tried to meet his gaze.	Egyszerűen próbáltam találkozni a pillantásával.
And that means one thing.	És ez egy dolgot jelent.
I wish we could have enjoyed it.	Bárcsak élvezhettük volna.
You even want to get people to vote.	Akár szavazásra akarja bírni az embereket.
He did not speak.	Nem mondott beszédet.
You can trust him.	Megbízhat benne.
But then let the thought calm down, my friend.	De akkor hagyd nyugodni a gondolatot, barátom.
I think this is a very good way to learn.	Szerintem ez egy nagyon jó módja a tanulásnak.
The hit went exactly as planned.	A találat pontosan a terv szerint ment.
This rule makes practical sense.	Ennek a szabálynak van gyakorlati értelme.
So up and down.	Tehát fel és le.
I wonder how it will be.	Kíváncsi vagyok, hogy lesz.
They saw many days.	Sok napot láttak.
You just told me what you told him.	Most mondta el, mit mondtál neki.
You got this.	Ezt megkaptad.
Imagine that.	Képzeld el ezt.
It can be positive or negative.	Lehet pozitív vagy negatív.
He clearly thought art wasn’t really what they were doing.	Egyértelműen azt gondolta, hogy a művészet valójában nem az, amit csinálnak.
I don't have a son.	nincs fiam.
Although I know how you feel.	Bár tudom, mit érzel.
We are stronger.	Erősebbek vagyunk.
I understand your position.	Értem az álláspontját.
This is your family.	Ez a te családod.
As he stood up, he felt a huge release.	Ahogy felállt, hatalmas felszabadulást érzett.
Look at the course design.	Nézd meg a tanfolyam tervezését.
Every kid had a story.	Minden gyereknek volt egy története.
A young voice.	Egy fiatal hang.
I hope you will publish this as well.	Remélem ezt is közzéteszitek.
No one can force us.	Senki sem kényszeríthet ránk.
I found it wonderful to see everything there.	Csodálatosnak találtam mindent látni ott.
Hell, go get the cards.	A fenébe, menjenek a kártyák.
Devices are usually designed to perform a specific function.	Az eszközöket általában egy meghatározott funkció elvégzésére tervezték.
No call, nothing.	Nincs hívás, semmi.
Initially, hold it down only for a short time and breathe normally.	Kezdetben csak rövid ideig tartsa lenyomva, és lélegezzen normálisan.
Even for the rest of the week.	Még a hét többi részében is.
But if you don't mind the older kind.	De ha nem bánod a régebbi fajtát.
I fell in love after the first try.	Már az első próbálkozás után beleszerettem.
Of course, that was the main reason, but there were others.	Természetesen ez volt a fő ok, de volt más is.
Maybe he's late for another appointment.	Talán elkésett egy másik találkozóról.
Maybe it was both.	Lehet, hogy mindkettő volt.
In fact, very kind.	Valójában nagyon kedves.
I never stopped following and I won’t.	Soha nem hagytam abba a követést és nem is fogom.
But my app only needs drawing and text options.	De az alkalmazásomnak csak rajzolási és szöveges opcióra van szüksége.
But this is a very general statement.	De ez egy nagyon általános megállapítás.
Even the staff is gone.	Még a személyzet is elment.
There were a lot of fucking people.	Rohadt sokan voltak.
None of these events happened or could have happened here.	Ezen események egyike sem itt történt vagy történhetett itt.
Luck was not on his side.	A szerencse nem volt az ő oldalán.
So since they are not valid, the law does not apply.	Tehát, mivel nem érvényesek, a törvény nem vonatkozik.
It didn't matter where he was.	Nem számított, hol van.
The role of music in video games.	A zene szerepe a videojátékokban.
Look deep beyond the surface.	Nézz mélyre, túl a felszínen.
There are some older guys on the team.	Van néhány idősebb srác a csapatban.
All authors contributed to the trial design, analysis, and review of the manuscript.	Valamennyi szerző közreműködött a próbatervezésben, az elemzésben és a kézirat áttekintésében.
You start with something simple.	Valami egyszerűvel kezded.
He picked up our food order.	Felvette az ételrendelésünket.
That's not what happened here.	Itt nem ez történt.
The teachers did a great job.	A tanárok nagyszerű munkát végeztek.
I only sell it orally.	Csak szóban árulom.
Something seems to be happening, but it is not clear what.	Úgy tűnik, történik valami, de nem világos, hogy mi.
You should see him here for another hour.	Még egy órára itt kell látnia.
I didn’t remember her chest being so flat.	Nem emlékeztem rá, hogy ilyen lapos lett volna a mellkasa.
The two of them must have arrived late.	Ők ketten biztosan későn érkeztek.
The location is awaiting confirmation.	A helyszín megerősítésre vár.
The response to therapy was variable.	A terápiára adott válasz változó volt.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ilyet.
This time it was personal.	Ezúttal személyes volt.
Well, it depends.	Hát, attól függ.
There is a great need for it.	Nagy szükség van rá.
Above me, the stars seemed to last forever.	Fölöttem úgy tűnt, hogy a csillagok örökké tartanak.
But men love things like that.	De a férfiak szeretik az ilyen dolgokat.
Watch them very much because they will turn brown soon.	Nagyon figyeld őket, mert hamar megbarnulnak.
We have to get back.	Vissza kell állnunk.
Call a function.	Hívjon függvényt.
Our organization is satisfied with the results so far.	Szervezetünk elégedett az eddigi eredménnyel.
Was nice to see you.	Jó volt látni.
I have to explain things twice, three times.	Kétszer, háromszor kell elmagyaráznom a dolgokat.
He finally did.	Végül megtette.
This happens a few times a minute.	Ez percenként párszor megtörténik.
He will call me by a different name.	Más néven fog szólítani.
These are special.	Ezek különlegesek.
All right, you're the master.	Rendben, te vagy a mester.
So it's hell of fun to shoot them.	Szóval pokolian szórakoztató őket lőni.
Such terrible things are happening.	Ilyen szörnyű dolgok történnek.
He missed the rest of the season.	Kihagyta a szezon hátralévő részét.
People never know how these things happen.	Az emberek soha nem tudják, hogy ezek a dolgok hogyan történnek.
They do not even provide adequate medical assistance.	Még megfelelő orvosi segítséget sem adnak.
He saw through it.	Átlátott rajta.
His report was not offered by the applicant.	Jelentését a felperes nem ajánlotta fel.
It's never fun.	Ez soha nem szórakoztató.
I hate having to keep a secret.	Utálom, hogy egy titkot meg kell őriznem.
No matter what you choose, there is no mistake.	Nem számít, mit választasz, nincs hiba.
We need to understand this from the beginning.	Ezt a kezdetektől fogva meg kell értenünk.
And a person or two will believe him.	És egy-két ember el is hiszi neki.
Young understood that he was bound by the order.	Young megértette, hogy köti a parancs.
I don't care what it becomes.	Nem érdekel, mi lesz belőle.
And it was a loss at home.	És otthoni veszteség volt.
Does not make sense.	Nincs értelme.
She looked nice.	Kedvesnek tűnt.
I kept my eyes on his belt.	A szemeimet az övén tartottam.
Be responsible and prepare for the trip.	Légy felelős és készülj fel az utazásra.
Religion was a political tool, while politics is the real religion.	A vallás politikai eszköz volt, míg a politika az igazi vallás.
Or go with your friends.	Vagy menj el a barátaiddal.
White on white didn't come in for him.	A fehér a fehéren nem jött be neki.
Tell me where to go next.	Mondja el, merre tovább!.
You have to provide evidence.	Bizonyítékkal kell szolgálnia.
The young people are gone.	A fiatalok elmentek.
He was caught as he stepped onto the rock.	Megfogták, miközben a sziklára lépett.
He crossed quickly.	Gyorsan átlépett.
This is the best crowd you can imagine.	Ez a legjobb tömeg, amit el tudsz képzelni.
You have to stop it.	Meg kell állítanod.
Their gazes met again.	Tekintetük ismét találkozott.
You sat down.	Leültél.
I face the fields beyond the last house.	Az utolsó házon túli mezőkkel nézek szembe.
Plus, no one gives.	Ráadásul senki nem ad.
But it's not me, it's the wife.	De nem én vagyok, hanem a feleség.
I'm not pulling out the tree.	Nem húzom ki a fát.
Some are simple and easy to set up, some are more complex.	Néhány egyszerű és könnyen beállítható, néhány bonyolultabb.
They both went in silence.	Mindketten csendben mentek.
All of these case reports described the recovery of patients.	Mindezek az esetleírások a betegek gyógyulását írták le.
But you better start.	De jobb, ha elkezded.
We have no direct control over them.	Nincs közvetlen ellenőrzésünk felettük.
The only way to change views is to change the status.	A nézetek megváltoztatásának egyetlen módja az állapot megváltoztatása.
You'll never hear of it.	Soha nem hallasz róla.
However, body temperature showed no effect on age.	A testhőmérséklet azonban nem mutatott semmilyen korhatást.
They are injured.	Megsérültek.
Both events were scheduled with short lead times.	Mindkét rendezvényt rövid átfutási idővel terveztük.
He met his eyes often.	Gyakran találkozott a szemével.
He worked so hard he didn’t hear we were coming.	Annyira keményen dolgozott, hogy nem hallotta, hogy jövünk.
I'm going fast.	gyorsan megyek.
Somewhere we shouldn't go.	Valahová, ahol nem szabadna elmennünk.
It's very hard to play.	Nagyon nehéz játszani.
We need trade.	Kereskedelemre van szükségünk.
Better than last night, ask me.	Jobb, mint tegnap este, ha engem kérdezel.
We recommend running a few trials first.	Először néhány próba futtatását javasoljuk.
It's stable now.	Most már stabil.
Let's open it.	Kinyitjuk.
They have to go out and perform well.	Ki kell menniük és jól kell teljesíteniük.
I'll be in the house for that.	A házban leszek ezért.
He explained the service provided and suggested the need for additional services.	Elmagyarázta a nyújtott szolgáltatást, és javasolta a további szolgáltatások szükségességét.
They just wanted a little fix.	Csak egy kis javításra vágytak.
Each item will be discussed and voted on.	Minden egyes pontot megvitatnak, és szavazásra kerül sor.
This was for performance reasons.	Ez teljesítmény okokból történt.
It's on the plane.	A gépen van.
A lot of such people were present.	Nagyon sok ilyen ember volt jelen.
They talked to each other at times.	Időnként beszéltek egymással.
This cannot be avoided.	Ez alól nem lehet kikerülni.
You're not married to her.	Nem vagy hozzá házas.
And it’s getting harder, not easier.	És egyre nehezebb, nem pedig könnyebb.
Incredibly late entry.	Hihetetlenül késői bejegyzés.
It's a bad pain.	Méghozzá rossz fájdalom.
The best in the world.	A legjobb a vilagon.
Let's see these.	Lássuk ezeket.
You have to stay in the box and be a team player.	A boxban kell maradnod, és csapatjátékosnak kell lenned.
At the end of the test, this combination will be the best.	A teszt végén ez a kombináció lesz a legjobb.
Just go in where you can.	Csak menj be, ahol tudsz.
Don't hurt each other like that.	Ne bántsátok egymást így.
I will do it and prepare for the future.	Meg fogom tenni, és készülök a jövőre.
They thought their child was dead.	Azt hitték, hogy gyermekük meghalt.
This is a serious public health problem.	Ez komoly közegészségügyi probléma.
He drank the drink and stood up.	Megitta az italt, és felállt.
Without further ado, he looked at me briefly.	További beszélgetés nélkül, röviden végignézett rajtam.
No fun.	Nincs szórakozás.
He hit eight.	Nyolcat ütött ki.
And look, he said.	És nézd – mondta.
The dog is mine.	A kutya az enyém.
We spent a whole week together.	Egy egész hetet töltöttünk együtt.
There are people on this site who do exactly the same thing.	Ezen az oldalon is vannak emberek, akik pontosan ugyanezt csinálják.
They were in danger.	Veszélyben voltak.
Then he smiled at his wife.	Aztán a feleségére mosolygott.
We had a good relationship.	Jó kapcsolatunk volt.
If you don't want to talk, that's good.	Ha nem akarsz beszélni, akkor jó.
It opened before he could pull it.	Kinyílt, mielőtt meghúzhatta volna.
Or maybe a camp.	Vagy esetleg tábort.
The biggest surprise came at the very end.	A legnagyobb meglepetés a legvégén ért.
It had nothing to do with it.	Semmi köze nem volt hozzá.
At least relatively young.	Legalábbis viszonylag fiatal.
I often fall short.	Sokszor alulmaradok.
Trees are not cut down in this area.	Ezen a területen a fákat nem vágják ki.
The silence was not complete.	Nem volt teljes a csend.
I'm counting to five again.	Megint számolok ötig.
Still, it would be his notes.	Mégis az ő jegyzetei lennének.
Sharp theory.	Éles elmélet.
As long as he stands, the dead cannot pass.	Amíg áll, a halottak nem tudnak átmenni.
The software does not have to be open source.	A szoftvernek nem kell nyílt forráskódúnak lennie.
Everyone is doing military service.	Mindenki katonai szolgálatot teljesít.
And they don't give up the fight.	És nem adják fel a harcot.
In our own interest.	A saját érdekünkben.
I won’t let my fear overwhelm her voice.	Nem hagyom, hogy félelmem félrenyomja a hangját.
I say do it.	Én azt mondom, csináld.
Not all patients were treated prior to diagnosis.	Az összes beteget nem kezelték a diagnózis előtt.
But the soldiers had to buy them themselves.	De ezeket a katonáknak maguknak kellett megvásárolniuk.
He could have been lost in the dark.	Elveszhetett volna a sötétben.
Really, really is.	Tényleg, tényleg az.
It must be protected.	Védeni kell.
The pictures speak for themselves.	A képek magukért beszélnek.
Then there was the rock.	Aztán ott volt a rock.
We have money in this.	Ebben van pénzünk.
However, the main difference lies in the cost.	A fő különbség azonban a költségekben rejlik.
The point is, we have more choices than anyone else in history.	A lényeg az, hogy több választási lehetőségünk van, mint bárki másnak a történelemben.
Let me clarify this.	Hadd tisztázzam ezt.
They are able to go from water to land.	Képesek vízből szárazföldre menni.
Then you die.	Aztán meghalsz.
It went great.	Remekül sikerült.
This match is more than friendly.	Ez a meccs több, mint barátságos.
Details were not omitted.	Részleteket nem hagytak ki.
You have to worry about that.	Ezzel törődnie kell.
And he used it, he knows he can vote.	És ő használta, tudja, hogy szavazhat.
I haven't tested the code, but it should work.	Nem teszteltem a kódot, de működnie kell.
It was a really great addition to our trip.	Valóban nagyszerű kiegészítője volt az utazásunknak.
With various drugs.	Különféle gyógyszerekkel.
It was a strange feeling in my stomach.	Furcsa érzés volt a gyomromban.
Everyone is afraid of death.	Mindenki fél a haláltól.
Well, it doesn't matter.	Nos, mindegy.
I don't know how old he is.	Nem tudom, hány éves.
He didn't know this man.	Nem ismerte ezt a férfit.
He watched her body grow.	Nézte, ahogy nő a teste.
He picked it up and smiled.	Felvette és elmosolyodott.
Then there is nothing to worry about.	Akkor nincs miért aggódni.
I can't write at night.	Nem tudok éjszaka írni.
Nothing can hurt what you say anymore.	Már semmi sem bánthat, amit mond.
You are in exactly the same situation.	Pontosan ugyanabban a helyzetben vagy.
He took off his shirt.	Levette a pólóját.
Others said it depended on the money.	Mások szerint a pénzen múlott.
But he was also expected to give a show.	De tőle is elvárták, hogy műsort adjon.
I wear it when I'm home.	hordom, ha otthon vagyok.
It was the home course, but it has changed a lot.	Ez volt a hazai pálya, de nagyon megváltozott.
From man to woman.	Férfiból nősténybe.
He didn't seem to mind.	Úgy tűnt, nem bánja.
You have to leave in two hours.	Két órán belül el kell mennie.
I took pictures every day and each one opened perfectly.	Minden nap készítettem képeket és mindegyik tökéletesen kinyílt.
It affects everything.	Mindenre hatással van.
You are responsible for that.	Önök felelősek ezért.
And find a way to kill them.	És találja meg a módját, hogy megölje őket.
So now, of course, he does it in secret.	Így most természetesen titokban teszi.
If someone is lying, call them.	Ha valaki hazudik, hívd fel rá.
Mostly family law.	Leginkább családjog.
He didn't care.	Őt így sem érdekelte.
I had to live at home again.	Megint otthon kellett élnem.
I like our situation.	Tetszik a helyzetünk.
We shouldn't have been surprised by his belt.	Nem kellett volna meglepődnünk az övén.
Therefore, the cost of the second method is high.	Ezért a második módszer költsége magas.
That's more than a few days, of course.	Ez persze több mint pár nap.
And they will probably be right.	És valószínűleg igazuk lesz.
At first, there were only a few.	Eleinte csak néhányan voltak.
When you are a baby, usually.	Amikor csecsemő vagy, általában.
Then you have to start and stop in a small area.	Ezután egy kis területen kell elindulnia és meg kell állnia.
He left first.	Ő távozott először.
In addition, space and time are treated in completely different ways.	Ráadásul a teret és az időt teljesen eltérő módon kezelik.
Either way, it's beautiful.	Akárhogy is, gyönyörű.
This is your moral right.	Ez erkölcsi jogod.
Where did they get it from, who knows.	Honnan vették, ki tudja.
We turned them on and off, but there is still no connection.	Ki- és bekapcsoltuk őket, de még mindig nincs kapcsolat.
He touched the paper with his finger.	Ujjával megérintette a papírt.
Her breathing and pulse are a concern.	Aggodalomra ad okot a légzése és a pulzusa.
She must have decided to sleep there.	Biztosan úgy döntött, hogy ott alszik.
I should have written my own original stuff anyway.	Amúgy meg kellett volna írnom a saját eredeti dolgaimat.
He managed to come home at least once a year.	Évente legalább egyszer sikerült hazajönnie.
There was a bed.	Volt ott egy ágy.
She has four children.	Négy gyermeke van.
Two in the morning and three in the afternoon.	Reggel kettő és délután három.
This is some next level of shit.	Ez valami következő szintű szar.
Make sure you have a chair that provides good support for your lower back.	Győződjön meg arról, hogy olyan székkel rendelkezik, amely jó támasztást nyújt a hát alsó részére.
Therefore, be careful before using it.	Ezért legyen óvatos, mielőtt elkezdi használni.
It's very likely he's dead now.	Nagyon valószínű, hogy most meghalt.
Of course, not everyone obeys the law.	Természetesen nem mindenki tartja be a törvényt.
We need a report.	Jelentést kell készítenünk.
This is the beginning of your training routine.	Ez az edzési rutin kezdete.
Go buy it and read it.	Menj, vedd meg és olvasd el.
However, this view does not stand the test of time for a moment.	Ez a nézet azonban egy pillanatig sem bírja a vizsgálatot.
It was super hot again.	Ismét szuper meleg volt.
I'm starting to lose track.	kezdem elveszíteni a nyomot.
I will be a really great addition to your team.	Igazán remek kiegészítője leszek a csapatának.
At least that's it.	Ezzel legalább vége lett.
Join some groups.	Csatlakozz néhány csoporthoz.
They would see you continue to fight, even if there is no hope left.	Látnák, hogy tovább harcolsz, még akkor is, ha már nincs remény.
Values ​​are the average of monthly observations.	Az értékek a havi megfigyelések átlagát jelentik.
Gives an example.	Példát ad.
They simply get into this state somewhere else.	Egyszerűen valahol máshol kerülnek ebbe az állapotba.
So it was missed and he started cutting the shows.	Szóval ez kimaradt, és elkezdte összevágni a műsorokat.
We have shown the most important properties of this method.	Megmutattuk ennek a módszernek a legfontosabb tulajdonságait.
Where the magic happens.	Ahol a varázslat történik.
He sat down next to him.	Leült mellé.
That's good for us.	Ez jó nekünk.
This is the modern world.	Ez a modern világ.
He was more careful this time.	Ezúttal óvatosabb volt.
There were only two left by now, so he started after the leader.	Mostanra már csak ketten maradtak, így a vezér után indult.
Everything seems broken.	Minden elromlottnak tűnik.
I looked out at the garden.	Kinéztem a kertre.
The boys stared at him as he walked down the hall.	A fiúk bámulták őt, amikor végigment a folyosón.
This is my house, he thought.	Ez az én házam, gondolta.
If you watched that video, you weren’t scared of it.	Ha megnézted azt a videót, nem félt tőle.
They waited for him with Mass.	Megvárták őt a misével.
That is the obvious reason.	Ez a nyilvánvaló ok.
If something like this happens.	Ha valami ilyesmi megtörténik.
It looked great before the cover came out.	A borító megjelenése előtt kiválóan nézett ki.
I held out my hand and helped him up.	Kinyújtottam a kezem, és felsegítettem.
I told them you were coming today.	Mondtam nekik, hogy ma jössz.
Or you can draw a picture.	Vagy rajzolhat egy képet.
None of them had a criminal record.	Egyiküknek sem volt büntetett előzménye.
This point is discussed in the next section.	Ezt a pontot a következő részben tárgyaljuk.
Click on the image to enlarge.	Kattintson a képre, hogy elég nagy legyen az olvasáshoz.
It's only been three months, he says.	Már csak három hónap, mondja.
The earth stands as it is.	A föld úgy áll, ahogy van.
You have a big fortress.	Nagy erőd van.
She didn't have a dress.	Nem volt ruhája.
Unfortunately, my husband passed away at a young age.	Sajnos a férjem fiatalon elhunyt.
But he didn't lie down.	De nem feküdt le.
I was only happy for a few seconds.	Csak néhány másodpercig örültem.
Please tell the truth.	Kérlek, mondd el az igazat.
Must be a data frame.	Adatkeretnek kell lennie.
I wasn't even born when he died.	Még meg sem születtem, amikor meghalt.
I was just wondering if we would ever get together.	Csak azon tűnődtem, hogy összejövünk-e valaha.
I sit next to him and listen to the stories he tells.	Ülök mellette, és hallgatom a történeteket, amelyeket mesél.
Sometimes they wait until you close the book.	Néha megvárják, amíg becsukod a könyvet.
The world was a dangerous place for women.	A világ veszélyes hely volt a nők számára.
He turned to look at the screen.	Megfordult, hogy a képernyőre nézzen.
He wants your touch.	Az érintését akarja.
But you're not waiting.	De nem várod.
The terms should be considered in the context in which they are used.	A kifejezéseket abban az összefüggésben kell figyelembe venni, amelyben azokat használják.
This is the first time you've said anything about you.	Ez az első alkalom, hogy bármit is mondott rólad.
Raise and support the vehicle for easier access.	Emelje fel és támassza meg a járművet a könnyebb hozzáférés érdekében.
He even helped me with a writing.	Még egy írásban is segített nekem.
This is a natural reaction.	Ez egy természetes reakció.
I don't get an accurate result with what I tried.	Nem kapok pontos eredményt azzal, amit próbáltam.
It actually sounds like a perfect morning.	Valójában úgy hangzik, mint egy tökéletes reggel.
The three strong numbers.	A három erős szám.
It was just so good.	Egyszerűen olyan jó volt.
But for many people, loss is a way of life.	De sok ember számára az elveszettség életforma.
Take the risk.	Vállalja a kockázatot.
The whole bit.	Az egész kicsit.
He just wanted to stop the flow from his head.	Csak meg akarta állítani az áramlást a fejéből.
What one does does in front of the others.	Amit az ember tesz, azt a többiek előtt teszi.
If anything, it’s been worse since we last saw it.	Ha valami, akkor rosszabbul van, mióta utoljára láttuk.
And it was something fantastic.	És valami fantasztikus volt.
Differences were found in the calls of the two species.	A két faj hívásaiban eltéréseket találtak.
Not absolutely.	Nem abszolút.
Nothing seemed particularly relevant.	Semmi sem tűnt különösebben relevánsnak.
So he got busy.	Szóval elfoglalt lett.
Maybe that was true.	Talán ez igaz volt.
The strategy for proof is as follows.	A bizonyítás stratégiája a következő.
Good web store front.	Jó webáruház előlap.
They were and how they are.	Ők voltak, és hogy vannak.
One or two may disagree.	Egy-kettőnek lehet nézeteltérése.
But everyone knows his name.	De a nevét mindenki ismeri.
Everyone was so happy.	Mindenki olyan boldog volt.
There are many ways to see and understand.	Sokféleképpen lehet látni és megérteni.
He is the one.	Ő az igazi.
We do not accept.	Nem fogadjuk el.
The most important thing is the truth.	A legfontosabb az igazság.
People tell you that life is what you make it.	Az emberek azt mondják neked, hogy az élet olyan, amilyenné te alkotod.
He fired a second shot.	Leadott egy második lövést.
Various literary works.	Különféle irodalmi művek.
Let me know if you notice.	Szólj, ha észreveszed.
He decided not to store what I understood.	Úgy döntött, hogy nem raktározza el, amit meg is értek.
At least not in the city.	Legalábbis nem a városban.
He is not.	Ő nem.
And something is not you.	És valami nem te.
You are only using the future to escape the present.	Csak arra használod a jövőt, hogy elmenekülj a jelen elől.
You can keep your game.	Megtarthatod a játékodat.
These are not the boys at home.	Nem ezek az otthoni fiúk.
He could only fight his love.	Csak a szerelme ellen tudott küzdeni.
In the evening, the streets are full of people.	Este az utcák tele vannak emberekkel.
The controls are shown in the figure for reference only.	A kezelőszervek az ábrán csak referenciaként láthatók.
You have different levels and use your highest level only when necessary.	Különböző szintjei vannak, és a legmagasabb szintjét csak szükség esetén használja.
The argument is similar.	Az érvelés hasonló.
All of these studies were performed on the same day.	Mindezeket a vizsgálatokat ugyanazon a napon végezték.
They must be in the same place.	Ugyanazon a helyen kell lenniük.
I'm new to the site.	Új vagyok az oldalon.
The number will be limited.	A létszám korlátozott lesz.
We had a tough practice.	Kemény gyakorlatunk volt.
Only in places like this.	Csak ilyen helyeken.
Take it if you want it.	Akkor vigye el, ha ezt akarja.
As.	Úgymint.
In short, you create your place.	Röviden, Ön megteremti a helyét.
Then the door closed again.	Aztán az ajtó ismét becsukódott.
He remained silent now.	Most csendben maradt.
These are deeds that have hurt them.	Ezek olyan tettei, akiket megbántottak.
A consistent model has also been proposed.	Egy következetes modellt is javasoltak.
You are so kind as to get any man you want.	Annyira kedves vagy, hogy bármelyik férfit megkapnád, akit csak akarsz.
I am his wife, the woman he married.	A felesége vagyok, a nő, akit feleségül vett.
None of the interactions had a significant effect.	Egyetlen interakció sem ért el jelentős hatást.
And that's how they treat you.	És úgy bánnak veled.
Not to be confused with the stomach.	Nem tévesztendő össze a gyomorral.
It has to be that way somehow.	Valahogy így kell lennie.
This will be discussed in more detail below.	Erről az alábbiakban részletesebben lesz szó.
Websites are often shared by people of the same sex.	A webhelyeket gyakran azonos nemű személyek osztják meg.
As we go deeper, things get worse.	Ahogy mélyebbre megyünk, a dolgok rosszabbra fordulnak.
Guys.	Srácok.
A lot to learn.	Sokat kell tanulni.
And the neighbor's sister was sick.	És a szomszéd nővére beteg volt.
The night performance.	Az éjszakai előadás.
I reviewed.	áttekintettem.
My words were the only protection we received.	A szavaim voltak az egyetlen védelmünk, amit kaptunk.
However, the latter problem seems extremely difficult.	Mindazonáltal ez utóbbi probléma rendkívül nehéznek tűnik.
Then came the results.	Aztán jöttek az eredmények.
I need to cry.	Sírnom kell.
Your hand is held high, close to your head.	A kezed magasra van tartva, közel a fejedhez.
As such, he has no soul.	Mint ilyennek nincs lelke.
There were signs.	Voltak jelek.
They're just stupid.	Egyszerűen hülyék.
Both at the same time.	Mindkettőt egyszerre.
This is not visible today.	Ma nem ez látható.
I'm in hell on earth.	A földi pokolban vagyok.
Well, you have your reasons.	Nos, megvannak a maga okai.
It simply comes to life on its own.	Egyszerűen magától életre kelt.
I think it was still a community player.	Szerintem ez még mindig a közösség játékosa volt.
The report has been prepared.	Elkészítették a jelentést.
He's a very bad boy who can't hold on to him.	Nagyon rossz fiú, aki nem tud ragaszkodni hozzá.
Not until.	Addig nem.
I learned a lot from this project.	Sokat tanultam ebből a projektből.
We weren't happy for so long.	Olyan sokáig nem voltunk boldogok.
You may have sleep disorders.	Lehet, hogy alvászavarai vannak.
Take a course at your local college.	Vegyen részt egy tanfolyamon a helyi főiskolán.
Listen to what interests them and what interests them.	Hallgassa meg, mi érdekli őket, és mi érdekli őket.
We look forward to seeing you now!	Most már nagyon várjuk a találkozást!
He just had to wait.	Csak várnia kellett.
Are you proud of it.	Büszke-e rá.
We need to save more time with that.	Ezzel több időt kell nyernünk.
This letter was not identified and offered as evidence.	Ezt a levelet nem azonosították és nem kínálták bizonyítékként.
That's how we planned it.	Mi így terveztük.
You have to sweat on it.	Izzadnod kell rajta.
If he lived and talked, the news would spread.	Ha élne és beszélne, terjedne a hír.
And it's good to keep working.	És nagyon jó, hogy dolgozol tovább.
This is a criminal case.	Ez büntetőügy.
I can now fight my injury without being forced to play.	Most már játékkényszer nélkül is küzdhetek a sérülésemmel.
Many trees, even very large ones, fell.	Sok fa, még nagyon nagy fák is kidőltek.
My throat burned from the taste.	Égett a torkom az ízétől.
He wanted me to sign them.	Azt akarta, hogy írjam alá őket.
Use it for everything.	Mindenre ezt használja.
then i will see you.	akkor látlak.
It's not just money.	Ez nem csak pénz.
Some buyers.	Néhány vásárló.
Whatever the explanation, obviously everyone is having a good time.	Bármi is legyen a magyarázat, nyilván mindenki jól érzi magát.
The future.	A jövője.
Fifteen minutes later, we had already planned the whole damn thing.	Tizenöt perccel később már elterveztük az egész átkozott dolgot.
Better you than me.	Jobban te, mint én.
He said no, that's it for today.	Azt mondta, nem, ennyi volt mára.
I saw you there, just you, on the bed.	Láttalak ott, csak téged, az ágyon.
He literally never knew what hit him.	Szó szerint soha nem tudta, mi ütötte meg.
Each has a different purpose.	Mindegyiknek más a célja.
The situation is even worse in the winter months.	Még rosszabb a helyzet a téli hónapokban.
I've never heard that loud before.	Még soha nem hallottam ilyen hangoskodni.
It was a big fire.	Nagy tűz volt.
He opened his mouth to say something, but then fell silent.	Kinyitotta a száját, hogy mondjon valamit, de aztán elhallgatott.
But there is no such thing.	De nincs ilyen.
You will remember these words from my heart.	A szívemből emlékezni fogsz ezekre a szavakra.
I don't remember exactly what happened.	Nem emlékszem pontosan mi történt.
The main reason for this difference was the higher treatment cost.	Ennek a különbségnek a fő oka a magasabb kezelési költség volt.
No traffic, no parking.	Nincs forgalom, nincs parkoló.
Yes, you can ask him to come with us.	Igen, megkérheted, hogy jöjjön velünk.
Her lips moved, but no sound came out.	Az ajka mozgott, de hang nem jött ki.
Sounds better to me.	Nekem jobban hangzik.
Man and woman, young and old.	Férfi és nő, fiatal és idős.
It didn't go the way it should.	Ez nem úgy ment, ahogy kellene.
We live in a rapidly changing world.	Gyorsan változó világban élünk.
Wonderful woman.	Csodálatos nő.
There were four of us.	Négyen voltunk.
Still, they are.	Mégis vannak.
Then my ears.	Aztán a fülem.
There is nothing special about it.	Semmi különös nincs benne.
You checked the line.	Ellenőrizte a vonalat.
But this property does not exist.	De ez a tulajdonság nem létezik.
Tomorrow e.g.	Holnap pl.
This is above most people.	Ez a legtöbb ember felett van.
You keep your shirt with you.	Magadban tartod az inged.
They are both very funny.	Mindketten nagyon viccesek.
No significant gender difference was observed.	Nem észleltek szignifikáns nemi különbséget.
It doesn't work, but it used to work.	Nem működik, de korábban működött.
There are many of us there.	Sokan vagyunk ott.
A detailed analysis was performed for each patient.	Minden egyes betegről részletes elemzést végeztek.
Our next question is a video.	A következő kérdésünk egy videó.
Your passion comes from your own experience.	Szenvedélyét saját tapasztalata adja.
The company makes everything from cars to tea.	A cég az autóktól a teáig mindent gyárt.
I appreciate your attention to detail.	Nagyra értékelem a részletekre való odafigyelést.
Also, be sure to check your health benefits.	Ügyeljen arra is, hogy ellenőrizze egészségügyi előnyeit.
I live in the present.	a jelenben élek.
And plenty.	És rengeteget.
This is not funny.	Ez nem vicces.
More on this issue.	Többet erről a kérdésről.
I called him by name.	A nevén szólítottam.
But it's not just evil.	De nem csak gonosz.
If possible, pick up early.	Ha lehetséges, vegyen fel korai díjat.
And the best is still at hand.	És a legjobb még mindig kéznél van.
Much of this post was aimed at this.	Ennek a bejegyzésnek a nagy része erre irányult.
Stay with the details.	Maradj a részleteknél.
All of them.	Mindegyikük.
Just to let them know we know they're there.	Csak hogy tudassuk velük, hogy tudjuk, hogy ott vannak.
He held a note in his hand.	Egy cetlit tartott a kezében.
There has been some activity every day for the past month.	Az elmúlt hónapban minden nap volt valamilyen tevékenység.
And it stayed closed for a few hours.	És zárva maradt néhány órán keresztül.
Nine members of the crew were killed.	A legénység kilenc tagja életét vesztette.
It made me sad.	Szomorúvá tett.
Click on the image for a larger image.	Kattintson a képre a nagyobb képért.
The snow stopped.	A hó elállt.
They are a little more expensive and good.	Ezek kicsit drágábbak és jók.
My breathing was the same.	A légzésem is így volt.
Back to the story.	Vissza a történethez.
He ran straight down and looked behind him.	Egyenes úton futott le, és maga mögé pillantott.
It was still the same, except for the parts.	Még megegyezett, kivéve a részeket.
It was too deep.	Túl mély volt.
So you have very solid protection.	Tehát nagyon szilárd védelme van.
You're so hot.	Olyan dögös vagy.
Do you remember this.	Emlékszel erre.
He barely understood the question.	Alig értette a kérdést.
I have happy memories of these hours.	Boldog emlékeim vannak ezekről az órákról.
Now turn right.	Most fordítsa jobbra.
I hope they are serious.	Remélem komolyan gondolják.
I pressed the button and waited for the doors to open.	Megnyomtam a gombot, és vártam, hogy kinyíljanak az ajtók.
It's hard to know when to stop.	Nehéz tudni, mikor kell abbahagyni.
Don't leave.	Ne hagyd el.
He knew he would miss her home.	Tudta, hogy hiányozni fog neki az otthon.
Children can do as they please as long as their actions do not affect others.	A gyerekek tetszése szerint tehetnek mindaddig, amíg tetteik nem érintenek másokat.
Or he was dead.	Vagy halott volt.
My mother taught me that I love to make things by hand.	Édesanyám megtanított arra, hogy szeressek kézzel készíteni dolgokat.
I knew this had to be something he thought.	Tudtam, hogy ennek valaminek kellett lennie, amit ő gondolt.
Her face and hands are no exception.	Az arca és a keze sem kivétel.
That is not the reality.	Ez nem a valóság.
So are you.	Te is az vagy.
If that happens, people will be really free.	Ha ez megtörténik, az emberek valóban szabadok lesznek.
I've had this before.	Volt már ilyen nálam.
However, the lives of these individuals can be of value to others.	Ezeknek az egyéneknek az élete azonban értéket jelenthet mások számára.
And for many reasons.	És sok okból.
Usually not rather than yes.	Általában inkább nem, mint igen.
This made it impossible to continue their research work.	Ez lehetetlenné tette kutatási munkájuk folytatását.
I need you to pay attention to me.	Szükségem van rá, hogy figyeljen rám.
You were just there.	Csak ott voltál.
I can read files within my team drive.	Képes vagyok fájlokat olvasni a csapatmeghajtómon belül.
I stood up and they were in bed.	Felálltam, ők pedig az ágyban voltak.
We love to hear stories like this.	Szeretünk ilyen történeteket hallani.
There was only one sister left.	Csak egy nővére maradt.
I didn't know you were your friend.	Nem tudtam, hogy a barátod.
Note that the elements are not drawn to scale.	Vegye figyelembe, hogy az elemek nem méretarányosan vannak megrajzolva.
From now on, it's just you and me.	Mostantól csak te és én.
I'm not going to fight a rock.	Nem fogok harcolni egy sziklával.
I will be a member.	Biztos tag leszek.
Her daughters were not treated very well.	A lányaival nem bántak túl jól.
You could break it.	Meg tudna törni.
They just left the boat there.	Csak ott hagyták a csónakot.
Trust what you want to do.	Bízzon abban, amit tenni akar.
He realized early on that he was telling my story.	Korán rájött, hogy az én történetemet meséli el.
It's like you change your mind.	Olyan, mintha meggondolnád magad.
Significant work in all respects.	Minden szempontból jelentős munka.
I can look forward to my future at this moment.	Ebben a pillanatban várhatom a jövőmet.
When he's in trouble.	Amikor bajban van.
We wanted to create jobs for our people.	Munkahelyeket akartunk teremteni embereink számára.
There are few jobs to be found these days, he says.	Manapság kevés munkát találni, mondja.
He knew guys like me, we weren't the right target.	Ismerte a hozzám hasonló srácokat, nem mi voltunk a megfelelő célpont.
I didn't know what to do.	Nem tudtam, mit tegyek.
That would be a lie.	Ez hazugság lenne.
Man never knew what was going on underground.	Az ember soha nem tudta, mi folyik a föld alatt.
He wanted to be that as a child.	Gyerekkorában az akart lenni.
Additional tools are required.	További eszközök szükségesek.
We see a lot of terrible things in these times.	A jelenlegi időkben nagyon sok szörnyű dolgot látunk.
My heart wasn't in it.	A szívem nem volt benne.
So he gave him the shop instead.	Így inkább neki adta a boltot.
When he could not explain, the woman began to worry.	Amikor nem tudta megmagyarázni, a nő aggódni kezdett.
I was first in class.	Első voltam az osztályban.
Maybe you could really help me.	Talán tényleg tudna nekem segíteni.
Anger had accumulated in me.	Felgyülemlett bennem a harag.
You may not want to be, but you are.	Lehet, hogy nem akarsz az lenni, de az vagy.
I love life and can’t wait to get up every morning.	Szeretem az életet, és minden reggel alig várom, hogy felkeljek.
You should lie down.	Le kéne feküdni.
Just let them rest in the heat.	Csak hagyd őket pihenni a melegben.
So you need to perform the following steps.	Tehát a következő lépéseket kell végrehajtania.
I couldn't hang up.	nem tudtam letenni.
He knew me.	Ő ismert engem.
One is the background of a camera, like myself.	Az egyik egy kamera háttere, például jómagam.
You were someone else.	Valaki más voltál.
We use every part of the ship.	A hajó minden részét használjuk.
I get up and bring up my son.	Felkelek és felhozom a fiamat.
And change will not end.	És a változásnak nem lesz vége.
You heard right.	Jól hallottad.
That would not happen here.	Ez itt nem történne meg.
You have to study harder at school next year.	Jövőre keményebben kell tanulnod az iskolában.
It's hard to grow up.	Felnőni is nehéz.
It's just slow.	Csak lassú.
He was scared too.	Ő is félt.
He would never have done that.	Soha nem tette volna ezt.
He sat down hard.	Keményen leült.
We felt really happy there.	Ott igazán boldognak éreztük magunkat.
He wanted to get up.	Fel akart állni.
It seems like a bit of an interesting situation that you found here.	Kicsit érdekes szituációnak tűnik, amit itt találtál.
They set off around four.	Négy körül indultak el.
These guys rushed up to me so fast.	Ezek a srácok olyan gyorsan odarohantak hozzám.
Water every day.	Minden nap vizet.
He took the knife.	Elvette a kést.
This has been removed.	Ez eltávolítva.
The development of the concept is also a process.	A koncepció kidolgozása is folyamat.
He respected the man very much.	Nagyon tisztelte a férfit.
Well, there are three reasons.	Hát akkor három ok.
Among other things.	Többek között.
I went regularly.	Rendszeresen jártam.
You see it everywhere today.	Ma mindenhol ezt látod.
Don't let go.	Ne adja át menni.
I would give it until tomorrow.	Holnapig adnám.
This will be the first.	Ez lesz az első.
I asked him if he needed a bag, but he said no.	Megkérdeztem, hogy kell-e neki egy táska, de nemet mondott.
He died at the hospital a few days later.	Néhány nappal később a kórházban meghalt.
Right at the point where vision becomes non-vision.	Közvetlenül azon a ponton, ahol a látás nem látássá válik.
You just don't have to think about it.	Csak semmiképpen sem kell gondolnia rá.
The rest was just us having fun.	A többi csak mi szórakoztunk.
In fact, the public has never seen it.	Valójában a közvélemény soha nem látta.
Yes, your new book is out.	Igen, megjelent az új könyve.
I sit at my desk, unable to work, immersed in silent thoughts.	Ülök az íróasztalomnál, nem tudok dolgozni, néma gondolatokba merülve.
Everything is a consequence of what happened before.	Minden annak a következménye, ami korábban történt.
Most seemed to be standing at one point.	A legtöbben mintha egy ponton álltak volna.
So the product is out.	Tehát a termék kint van.
See here for example.	Lásd például itt.
Their homes were completely demolished, and so was much of the food.	Az otthonaikat teljesen lerombolták, és az élelem nagy részét is.
Okay, he thought, that's how it should be.	Jó, gondolta, ennek így kell lennie.
Her body changed because she had to.	A teste megváltozott, mert muszáj volt.
He really wanted to talk.	Nagyon szeretett volna beszélni.
It would be too early to judge the content.	Túl korai lenne megítélni a tartalmat.
Tell him to say what he has to say.	Mondd meg neki, hogy mondja ki, amit mondania kell.
It had its place and time.	Megvolt a maga helye és ideje.
That seems to be the right way to go.	Úgy tűnik, ez a helyes út.
I once saw him at a high school party.	Egyszer láttam őt egy középiskolai bulin.
Today, children cannot think for themselves.	Ma a gyerekek nem tudnak önállóan gondolkodni.
He reissued the instructions.	Újra kiadta az utasításokat.
He didn't even try to smile.	Meg sem próbált mosolyogni.
That is the biggest question.	Ez a legnagyobb kérdés.
Better not.	Jobb, ha nem.
I know my role.	Ismerem a szerepemet.
People laugh when you ask that question.	Az emberek nevetnek, amikor felhozod ezt a kérdést.
This is about doing business in good faith.	Ez a jóhiszemű üzletelésről szól.
The number didn't touch him.	A szám nem ért hozzá.
At another moment, the ship disappeared.	Egy másik pillanatban a hajó eltűnt.
Only your dog.	Csak a kutyája.
Look back at the screen to check.	Visszanéz a képernyőre, hogy ellenőrizze.
The door has a metal frame.	Az ajtó fémkeretes.
After another moment, he said he was sorry.	Egy újabb pillanat múlva azt mondta, sajnálja.
Everything that can be sold is for sale.	Minden eladható, amit el lehet adni.
He wondered if it was cold outside.	Azon tűnődött, hogy hideg van-e kint.
A third shot if bad weather or planet.	Egy harmadik lövés, ha rossz idő vagy bolygó.
I am not and cannot be.	Nem vagyok és nem is lehetek.
And if they get what they want, they will ask for more.	És ha megkapják, amit akarnak, többet fognak kérni.
He opened his eyes.	Kinyitotta a szemét.
When it comes to technology in general, stay open to change.	Ha általában a technológiáról van szó, maradjon nyitott a változásra.
We want to stop hate and find understanding.	Meg akarjuk állítani a gyűlöletet, és megértést akarunk találni.
I was hoping that would be the case.	Reméltem, hogy így lesz.
The state disagreed.	Az állam nem értett egyet.
They are left with a series of thank you cards.	Egy sor köszönőlapból maradtak meg.
That's what they mean.	Ezt értik.
Then continue to record the details of the medical treatment you have received.	Ezután folytassa a kapott orvosi kezelés részleteinek feljegyzését.
I've been looking for hours, but I can't find it.	Órák óta keresem, de nem találom.
And have a good trip !.	És jó utat!.
Additional features can also be added.	Ezenkívül további funkciók is hozzáadhatók.
Close the door.	Csukd be az ajtót.
This can result in a form of natural selection called sexual selection.	Ez a természetes szelekció egy formáját, az úgynevezett szexuális szelekciót eredményezheti.
Can be used.	Használható.
This is such wonderful news.	Ez olyan csodálatos hír.
The place has a great history.	A helynek nagy története van.
I give five.	adok ötöt.
But he is right.	De igaza van.
We just made sure everyone kept up.	Csak arra figyeltünk, hogy mindenki lépést tartson.
I don't know more than that, ”he said.	Ennél többet nem tudok – mondta.
We have to help.	Segítenünk kell.
Gay church family.	Meleg gyülekezeti család.
He got rid of it.	Megszabadult tőle.
Call them.	Hívd fel őket.
I want to see him again.	Újra látni akarom őt.
We work hard.	Keményen dolgozunk.
They will be waiting for you.	Várni fognak rád.
That is why we have carried out a review.	Emiatt felülvizsgálatot végeztünk.
You may be crying.	Lehet, hogy sírsz.
He avoided him.	Elkerült tőle.
Buy a paper thesis online.	Vásároljon papíralapú szakdolgozatot online.
We cannot stress this enough.	Ezt nem tudjuk elégszer hangsúlyozni.
The fire burned through it as if it weren't even there.	A tűz átégett rajta, mintha ott sem lett volna.
People need them.	Az embereknek szükségük van rájuk.
There is a growing need to make new friends online.	Egyre erősebb az igény, hogy új barátokat szerezzenek az interneten.
The challenge was sent to me.	A kihívást elküldték nekem.
She seemed to be the best way to achieve that goal.	A nő éppen úgy tűnt a legjobb módnak e cél elérésére.
We could never see our real enemy.	Soha nem tudtuk meglátni az igazi ellenségünket.
Before marriage, her mother was not a rich woman.	A házasság előtt az anyja nem volt gazdag nő.
The temperature dropped even further.	A hőmérséklet még tovább csökkent.
The full list.	A teljes lista.
It's just his focus.	Csak az ő fókusza.
We'll tell you the details.	Elmondjuk a részleteket.
Not many people do it.	Nem sokan csinálják.
It was soft and sweet.	Ez puha és édes volt.
He delivered your message.	Kiadta az üzenetét.
You still won't get the experience.	Még mindig nem fogod megszerezni az élményt.
Put the arms back on the side of the body.	Tegye vissza a karokat a test oldalára.
He looked confused, confused.	Zavartnak, zavartnak tűnt.
He arrived at the stand.	Állványhoz érkezett.
And then it hit.	És akkor megütött.
The two boys stayed with their mother.	A két fiú az anyjával maradt.
He wants to know what happened.	Tudni akarja, mi történt.
They will miss you.	Hiányozni fognak.
I think we did a great job in defense.	Szerintem remek munkát végeztünk a védekezésben.
You may have heard from me.	Lehetséges, hogy tőlem hallotta.
There was the knife.	Ott volt a kés.
We rarely talk about books.	Ritkán beszélünk a könyvekről.
He had a strong body that culminated with proper care.	Erős teste volt, amely megfelelő gondozással kiteljesedik.
Every experience is important for our future.	Minden tapasztalat fontos a jövőnk szempontjából.
In fact, you’ve known them for a few months.	Valójában néhány hónapja ismeri őket.
And how to be more human in the best ways.	És hogyan legyünk emberibbek a legjobb módokon.
He went both ways.	Mindkét irányba ment.
From which you can then search for users.	Amelyből aztán meg lehet keresni a felhasználókat.
It would be great to know what happened to him.	Nagyszerű lenne tudni, mi történt vele.
That's funny, you think.	Ez vicces, gondolod.
In addition, the house needed its support.	A háznak ráadásul szüksége volt a támogatására.
There will be no debate.	Nem lesz vita.
In reality, you have to give up much more than that.	A valóságban ennél sokkal többről kell lemondanod.
After the night, he began to look at him differently.	Az éjszaka után másképp kezdett rá nézni.
So they are reasonable for the proposed model.	Így ésszerűek a javasolt modellhez.
He held it all together.	Egyben tartotta az egészet.
He has money.	Van pénze.
I waited and waited.	Vártam és vártam.
This is beyond your control.	Ez kívül esik az ön irányításán.
He is happy to answer any questions you may have about it.	Bármilyen ezzel kapcsolatos kérdésre szívesen válaszol.
It has to be signed.	Alá kell írni.
It took nine months to get there.	Kilenc hónapba telt mire eljutott.
In every situation we can think of.	Minden helyzetben, amit csak gondolhatunk.
He wouldn't let anything happen to him.	Nem engedte, hogy bármi történjen vele.
Check out our online reviews.	Tekintse meg online értékeléseinket.
I know you want an answer.	Tudom, hogy választ akarsz kapni.
The perspective of the new leadership is diverse.	Az új vezetés perspektívája változatos.
The room shook quite beneath him.	A terem meglehetősen megremegett alatta.
While he was working.	Amíg ő dolgozott.
That didn't change either, but it was something else.	Ez sem változott, de valami más volt.
None of the players have a card in their hand.	Egyik játékosnak sincs kártya a kezében.
The error is quite clear.	A hiba elég egyértelmű.
However, there are some differences between the two.	Mindkettőjükben azonban van néhány különbség.
And in a sense, that's true.	És bizonyos értelemben ez igaz is.
But in vain, he couldn't pull them both up.	De hiába, nem tudta felhúzni mindkettőt.
The book tells three separate stories.	A könyv három különálló történetet mesél el.
Even that little gesture hurt.	Még az a kis mozdulat is fájt.
I can barely hear him.	Alig hallom őt.
It is important to note that this occurs in women working full time.	Fontos megjegyezni, hogy ez a teljes munkaidőben dolgozó nőknél fordul elő.
This is my strategy.	Ez az én stratégiám.
He had three children.	Három gyermeke született vele.
I'll try to explain it that way.	Megpróbálom így elmagyarázni.
A huge one.	Egy hatalmasat.
In terms of education, the personal computer is probably a dead end.	Az oktatás szempontjából a személyi számítógép valószínűleg zsákutca.
No more letters.	Nincs több levél.
We are not used to being very good at this.	Ebben nem szoktunk túl jók lenni.
I didn't really expect it.	Nem igazán számítottam rá.
I suddenly had sharp pain in my lower abdomen.	Hirtelen éles fájdalmam volt az alsó hasamban.
My father died.	Az apám meghalt.
He didn't seem to notice.	Úgy tűnt, nem vette észre.
So it is with many patients and staff.	Így van ezzel sok beteg és személyzet is.
I went through the best period of my life.	Életem legjobb időszakát éltem át.
Judge me based on that.	Ítélj meg engem ez alapján.
Here was the strength.	Itt volt az erő.
All it took was a new cell.	Csak az új cella kellett hozzá.
Simple but the best hotel in town.	Egyszerű, de a legjobb szálloda a városban.
Which is pretty much what happened.	Ami nagyjából így is történt.
It is simply possible that you will.	Egyszerűen lehetséges, hogy megteszed.
Oh, that's real.	Ó, ez az igazi.
Have long-term follow-up.	Legyen hosszú távú nyomon követése.
He doesn't remember anything.	Nem emlékszik semmire.
And to be practical.	És hogy praktikus legyek.
In that sense, it's about everything.	Ebben az értelemben mindenről szól.
However, diagnosis can be difficult if the clinical symptoms are mild.	A diagnózis azonban nehéz lehet, ha a klinikai tünetek gyengeek.
Fresh medium was added every other day.	Minden második napon friss táptalajt adtunk hozzá.
Before he could take office, he fell ill and died.	Mielőtt hivatalba léphetett volna, megbetegedett és meghalt.
The same goes for the subject.	Ugyanez vonatkozik a tárgyra is.
This time a little differently.	Ezúttal egy kicsit másképp.
He walks around.	Körbejár.
And do something good.	És csinálj valami jót.
This takes up one page in the debate.	Ez egy oldalt foglal el a vitában.
Freedom is not free.	A szabadság nem ingyenes.
It was soft, it was sweet, it was her.	Puha volt, édes volt, ő volt az.
Even if he wanted to stay separate, he couldn't.	Még ha külön akart is maradni, nem tehette.
I’m an adult and I know thousands who don’t.	Felnőttem, és ezreket ismerek, akik nem.
I could read in it what he couldn't tell.	Le tudtam olvasni benne, amit nem tudott elmondani.
These are works of art.	Ezek műalkotások.
I can serve the pages nicely.	Szépen fel tudom tálalni az oldalakat.
But that's another story.	De ez egy másik történet.
We said there.	Ott mondtuk.
I came from.	Ból érkeztem.
This is not a big deal.	Ez nem nagy ügy.
I don't care what people say.	Nem érdekel, mit mondanak az emberek.
You can make excellent coffee by any method.	Minden módszerrel kiváló kávé készíthető.
I don't think it was his idea.	Nem hiszem, hogy az ő ötlete volt.
It shows respect.	Ez tiszteletet mutat.
We win a lot of new deals.	Sok új üzletet nyerünk.
Everyone has a place to work from where they travel home.	Mindenkinek van hol dolgoznia, ahonnan hazautazik.
We lose our job just when our child starts college.	Éppen akkor veszítjük el az állásunkat, amikor gyermekünk elkezdi az egyetemet.
I went out with him.	kimentem vele.
Never raise money.	Soha ne vegyen fel pénzt.
Stomach thing.	Gyomor dolog.
Say that and believe it.	Mondd ezt, és higgy benne.
He tried too hard.	Túl keményen próbálkozott.
This is your new home.	Ez az új otthonod.
And it happens that we want to sell something.	És megesik, hogy el akarunk adni valamit.
The exact procedure is given only for the very first text received.	A pontos eljárást csak a legelső beérkezett szövegre adjuk meg.
Workers in the building.	Az épületben dolgozók.
I highly recommend reading them.	Nagyon ajánlom elolvasni őket.
He knows his mind well.	Jól ismeri az elmét.
There was something else, something that wasn't there yet.	Volt még valami, valami, ami még nem volt ott.
I love that the whole series is in one book.	Imádom, hogy az egész sorozat egy könyvben.
I have decided not to follow his advice on this particular matter.	Elhatároztam, hogy nem követem a tanácsát ebben a konkrét ügyben.
But that doesn’t stop me from telling my stories.	De ez nem akadályoz meg abban, hogy elmondjam a történeteimet.
More details can be found in the more complex sections.	A bonyolultabb részeknél további részletek találhatók.
Some of these people were able to work well into old age.	Ezen emberek egy része idős korára jól tudott dolgozni.
From people, word became word.	Az emberek szóból a hely szó lett.
Give it a few years.	Adj rá néhány évet.
We didn't know what to do.	Mit tegyünk, nem tudtuk.
Ever since he entered this scene, he has done everything wrong.	Amióta belépett ebbe a jelenetbe, mindent rosszul csinált.
This is the year when customers find your business.	Ez az az év, amikor az ügyfelek megtalálják vállalkozását.
Second, that's your name.	Másodszor, ez a neved.
He wore different clothes.	Különböző ruhákat viselt.
Feel free to write your comments.	Nyugodtan írja meg észrevételeit.
We'll see that today.	Ezt ma meglátjuk.
I wasn't in charge.	Nem én voltam a felelős.
I would slow you down.	lelassítanálak.
They married young and had children late.	Fiatalon házasodtak össze, és későn születtek gyerekeik.
These are not stories that can simply be read for pleasure.	Ezek nem olyan történetek, amelyeket egyszerűen csak élvezetből lehet olvasni.
You're not too tall.	Nem vagy túl magas.
I went a little.	Kicsit mentem.
As a specific money, it has unique properties.	Konkrét pénzként egyedi tulajdonságokkal rendelkezik.
There are many moving pieces.	Sok mozgó darab van.
Take this building.	Vegyük ezt az épületet.
I couldn't imagine how.	Nem tudtam elképzelni, hogyan.
This concept has a slightly different meaning in our environment.	Ez a koncepció a mi környezetünkben némileg eltérő jelentéssel bír.
You are.	Az vagy.
And that’s what some aren’t going to do.	És ez az, amit egyesek nem fognak megtenni.
They need external staff.	Külső alkalmazottaik kellenek.
And that's how you play the series.	És így játszod a sorozatot.
There are several reasons for this problem.	Ennek a problémának számos oka van.
So this match will be about more than money.	Ez a meccs tehát többről fog szólni, mint pénzről.
I wasn't really good then.	Akkor nem voltam igazán jó.
I really like this energy.	Nagyon szeretem ezt az energiát.
This applies to both mother and wife.	Ez vonatkozik anyának és feleségnek is.
It's a miracle we've come this far.	Csoda, hogy idáig eljutottunk.
Let's look at.	Nézzük meg.
This can be studied using group theory.	Ezt csoportelmélet segítségével lehet tanulmányozni.
I never thought what we had would change.	Soha nem gondoltam volna, hogy az, amink van, megváltozik.
In the end, everything turns out.	Végül minden kiderül.
The salesman needed it.	Az értékesítőnek szüksége volt rá.
I'll get you both.	Mindkettőtöket megkapom.
But it doesn't look.	De nem néz ki.
It can't be, not in this place.	Nem lehet, nem ezen a helyen.
It's well worth it.	Nagyon megéri.
This book is in good condition.	Ez a könyv jó állapotban van.
Try to find the right words.	Próbáld megtalálni a megfelelő szavakat.
This is actually fake.	Ez valójában hamis.
It is obviously a matter of trial and error.	Nyilvánvalóan próbastratégia kérdése.
Technical staff to support students.	Technikai személyzet a hallgatók támogatására.
Materials and methods.	Anyagok és metódusok.
Now it was his turn to look confused.	Most rajta volt a sor, hogy zavartnak tűnjön.
Hold the position for five seconds.	Tartsa a pozíciót öt másodpercig.
Then he turned and looked around carefully.	Aztán megfordult, és alaposan körülnézett.
Moments later, he came behind him.	Pillanatokkal később a háta mögül jött.
But this is not about your teeth.	De ez nem a fogaira vonatkozik.
Try putting yourself online.	Próbáld meg felvenni magad az internetre.
They get a sense of power.	A hatalom érzését kapják.
I had one of them and I never buy another one.	Nekem volt belőlük és soha nem veszek másikat.
This is in line.	Ez összhangban van.
It doesn't matter what form you are.	Nem számít, milyen formában vagy.
So the first task is to control the environment, pretty well.	Tehát az első feladat a környezet ellenőrzése, elég jól.
It will definitely be great.	Biztosan nagy lesz.
Prepare yourself for success.	Készítse fel magát a sikerre.
Maybe it would be better to let go of those memories.	Talán jobb lenne elengedni ezeket az emlékeket.
Case reports and studies containing missing data were excluded.	A hiányzó adatokat tartalmazó esetjelentéseket és tanulmányokat kizárták.
He came behind someone and hit him.	Valaki mögé jött és megütötte.
Not a nice sight.	Nem valami szép látvány.
He shook his head and continued down the path.	Megrázta a fejét, és továbbment az ösvényen.
Such a stupid mistake.	Ilyen hülye hiba.
A good fight had its time and place.	Egy jó küzdelemnek megvolt a maga ideje és helye.
He collected data, analyzed and wrote manuscripts.	Adatgyűjtést, elemzést végzett, kéziratot írt.
I think it will take a while.	Azt hiszem, ez megfog egy kicsit.
Includes discussion of open issues.	Tartalmazza a nyitott problémák megbeszélését.
He was a type himself, he thought.	Ő maga is típus volt, gondolta.
The light will die.	A fény el fog halni.
i am the latter.	én az utóbbi vagyok.
Primary care for women.	Nők alapellátása.
There is only one very good, open energy there.	Csak egy nagyon jó, nyitott energia van ott.
Passion is what keeps them going.	A szenvedély az, ami tovább tartja őket.
The upper mass was measured using different samples and techniques.	A felső tömeget különböző minták és technikák segítségével mérték.
Opens a new contact page.	Megnyílik egy új kapcsolati oldal számára.
You need to add weight and strength.	Súlyt és erőt kell hozzáadnia.
I usually feel good.	Általában jól érzem magam.
Suddenly he felt very cold.	Hirtelen nagyon hidegnek érezte magát.
Men see things differently.	A férfiak másképp látják a dolgokat.
He has a system for it.	Van rá rendszere.
Maybe because he loved her.	Talán azért, mert szerette.
Then he goes home and does it.	Aztán hazamegy és megcsinálja.
The second line is the actual error message.	A második sor a tényleges hibaüzenet.
He certainly wanted to go into politics.	Minden bizonnyal a politikába akart menni.
And he kept it there.	És ott tartotta.
Just like then, there will be hell to pay for now.	Csakúgy, mint akkor, most is pokol lesz fizetni.
Half the work is done.	A munka fele elkészült.
But there is not much of it.	De nem sok van belőle.
We now have a complex set of rules.	Most egy bonyolult szabályrendszerünk van.
People who are killed usually ask for this.	Azok az emberek, akiket megölnek, általában ezt kérik.
The results were pretty much the same.	Az eredmények nagyjából ugyanazok voltak.
You can select a person to guard once a night.	Éjszakánként egyszer kiválaszthat egy személyt, akit őriz.
There is nothing you can do about it.	Ez ellen nem tehetsz semmit.
Because there was nothing to do.	Mert nem volt mit tenni.
We were looking forward to these three difficult away matches.	Jól vártuk ezt a három nehéz idegenbeli meccset.
They really have something in common in his mouth.	Valóban közös helyük van a szájában.
I'm so glad you liked it.	Nagyon örülök, hogy tetszett.
The students laughed.	A diákok nevettek.
The fourth goal is to clean the stage.	A negyedik cél a színpad megtisztítása.
He knew better than he did.	Ő jobban tudta, mint ő.
Watch the movie.	Nézd a filmet.
This is my last week.	Ez az utolsó hetem.
He was sure they were coming.	Biztos volt benne, hogy jönnek.
This decision is made by you and your doctor.	Ezt a döntést Ön és orvosa hozza meg.
So far none.	Eddig egyik sem.
I like to have long hair.	Szeretek hosszú hajam lenni.
He placed the glass on the coffee table very carefully.	Nagyon óvatosan letette a poharat a dohányzóasztalra.
The control sample was taken before treatment.	A kontrollmintát a kezelés előtt vettük.
All my teachers are alive at this moment.	Minden tanárom ebben a pillanatban él.
I would never want to do that.	Soha nem akarnék ilyet csinálni.
Although I can't get it either.	Bár én sem kaphatom meg.
These games are about teams.	Ezek a játékok a csapatokról szólnak.
Talk to the kids and see what ideas they come up with.	Beszélgess a gyerekekkel, és nézd meg, milyen ötletekkel állnak elő.
We do not get help from this.	Ebből nem kapunk segítséget.
These people make lasting memories.	Ezek az emberek örökké tartó emlékeket készítenek.
The river is low.	A folyó alacsony.
We go to the horse's mouth, so to speak.	Úgymond a ló szájához megyünk.
Was it.	Az volt-e.
That must be so.	Biztosan így van.
Then he will run to the bathroom.	Aztán rohanni fog a fürdőszobába.
They're too funny.	Túl viccesek ahhoz.
Only a few of the buyers remained there.	A vásárlók közül csak néhány maradt ott.
I'm stupid.	Én vagyok a hülye.
I can't find out who you are.	Nem tudom kideríteni, hogy ki vagy.
The hotel and staff were great, as were the people doing the activities.	A szálloda és a személyzet nagyszerű volt, csakúgy, mint a tevékenységeket végző emberek.
It was also a good month for him.	Ez is jó hónap volt rá.
I sat up.	felültem.
Because the eye has it.	Mert a szemnek megvan.
Not even our business.	Nem is a mi dolgunk.
Not until.	Addig nem.
The touch has no specific object.	Az érintésnek nincs konkrét tárgya.
He hoped it would be so.	Remélte, hogy így lesz.
There are several ways to do this.	Ennek több módja is van.
The most important thing you can do is keep things dry.	A legfontosabb, amit tehet, hogy szárazon tartsa a dolgokat.
Now let's look at two lines.	Most nézzünk két sort.
There is no other word for it.	Nincs rá más szó.
He was not one of them.	Ő nem tartozott közéjük.
Do not touch it.	Ne nyúlj hozzá.
You lose once.	Egyszer veszítesz.
The results of this research have not been published in detail.	Ennek a kutatásnak az eredményeit nem publikálták részletesen.
Clever kid.	Okos gyerek.
He showed people that it is really good to be a moral person.	Megmutatta az embereknek, hogy igazán jó erkölcsös embernek lenni.
I followed him inside.	Követtem befelé.
I have no problem with it.	semmi bajom vele.
If you were in the notes, you wouldn’t be able to make a statement.	Ha benne lenne a jegyzetekben, nem nyilatkozhatna.
In this article, however, we will use a different strategy.	Ebben a cikkben azonban más stratégiát fogunk alkalmazni.
Slow down, wait, you're going too fast.	Lassíts, várj, túl gyorsan mész.
There were ways to do that.	Voltak módok erre.
Very minimal but very modern and beautiful.	Nagyon minimális, de nagyon modern és szép.
With minimal blood loss.	Minimális vérveszteséggel.
You can see that they love each other, whatever that means.	Láthatod, hogy szeretik egymást, bármit is jelentsen ez.
And not really.	És valójában nem.
All results were within the normal range.	Minden eredmény a normál tartományon belül volt.
And you can help.	És segíthetsz.
It's your property now.	Most az Ön tulajdona.
During the physical examination, the patient suffered severe pain.	A fizikális vizsgálat során a beteg súlyos fájdalmat szenvedett.
Major, this is the.	Őrnagy, ez a.
I don't have to go to bed.	Nem kell lefeküdnöm.
But things look quite different now.	A dolgok azonban most egészen másként néznek ki.
You have to respect it and it will respect you.	Tiszteletben kell tartanod, és ez tisztelni fog téged.
There is no way in hell to make it work.	A pokolban nincs mód, hogy ez működjön.
But in the end, we decided it was okay, let’s see what happens.	De végül úgy döntöttünk, rendben van, lássuk, mi lesz.
Wait, this can work.	Várj, ez működhet.
He decided to stay put.	Úgy döntött, a helyén marad.
And now he's waiting.	És most vár.
I would never recommend him to anyone.	Soha nem ajánlanám őt senkinek.
At times, he also played male and female characters in the same film.	Időnként férfi és női karaktereket is játszott ugyanabban a filmben.
You thank the man and get dressed.	Megköszönöd a férfinak és felöltözöl.
The others were allegedly detained for security reasons.	A többieket – állították – biztonsági okokból visszatartották.
I want you to know.	Azt akarom, hogy tudja.
In fact, we couldn't talk about anything.	Valójában semmiről nem tudnánk beszélni.
Take the education into your own hands.	Vedd a saját kezedbe az oktatást.
Well, we never did that.	Nos, ezt soha nem csináltuk.
However, time did not stop.	Az idő azonban nem állt meg.
I've seen him twice.	Kétszer láttam őt.
He served him right.	Helyesen szolgált neki.
I was in bad shape.	Rossz formában voltam.
Or you don't survive.	Vagy nem éled túl.
It’s something we wouldn’t want to lose.	Olyan, amit nem szívesen veszítenénk el.
It confused.	Ez összezavarta.
I want to play too.	Én is szeretnék játszani.
I've never seen him cry.	Soha nem láttam még sírni.
These times are every week.	Ezek az időpontok minden héten vannak.
The little guy put a code or something on it.	A kis fickó rárakott egy kódot vagy ilyesmi.
Work, he said to himself, work on it.	Dolgozz, mondta magában, dolgozz rajta.
The screen is beautiful.	A képernyő gyönyörű.
These two kids barely know each other.	Ez a két gyerek alig ismeri egymást.
The most affected plants and trees on the site.	A leginkább érintett növények és fák a helyszínen.
However, this can also have a good side.	Ennek azonban lehet jó oldala is.
The reasoning is as follows.	Az érvelés menete a következő.
We are moving towards the future.	Előtte haladunk a jövő felé.
Most of them were built on earlier buildings.	Legtöbbjük korábbi épületekre épült.
I have nothing to report.	Nincs mit jelentenem.
He was helpful and patient with many questions.	Segítőkész és türelmes volt a sok kérdéssel.
They will never.	Soha nem fogják.
He's a busy guy.	Ő egy elfoglalt srác.
It was as if he was gone.	Olyan volt, mintha elment volna.
Let the file download.	Hagyja letölteni a fájlt.
If anyone is interested.	Ha valakit érdekel.
Let them take it, ”he decided.	Hagyja, hogy vigyék – döntötte el.
It's just more.	Ez egyszerűen több.
I shook hands with everyone.	Mindenkivel kezet fogtam.
The agreement is excellent.	A megállapodás kiváló.
You get a save.	Kapsz egy mentést.
Going out was another story.	Kimenni egy másik történet volt.
He waited for three days for the enemy to come through.	Három napig várta, hogy átjöjjön az ellenség.
He wants to go.	Menni akar.
There's smoke there.	Füst van ott.
I'm only bound by marriage.	Engem csak a házasság köt össze.
Straight into my arms.	Egyenesen a karjaimba.
This is not life.	Ez nem élet.
We waited.	Megvártattuk.
There was never a man who knew.	Soha nem élt ember, aki tudott.
Follow the logic.	Kövesd a logikát.
Bring it here.	Hozzátok ide.
He conducted experiments, analyzed data, and wrote the manuscript.	Kísérleteket végzett, adatokat elemzett, és megírta a kéziratot.
His brother was not dead.	A bátyja nem halt meg.
Everything was in it.	Minden benne volt.
If we play like this, you lose.	Ha így játszunk, veszítesz.
And the love that created it.	És az azt létrehozó szeretet.
They walk off the stage.	Lesétálnak a színpadról.
You can join me.	Csatlakozhatsz hozzám.
I didn't know the war was like that.	Nem tudtam, hogy a háború ilyen.
But he hasn’t worked out the long form yet.	De még nem dolgozta ki a hosszú formát.
We live together or we die.	Együtt élünk, vagy meghalunk.
The seat next to me was empty.	A mellettem lévő ülés üres volt.
They make it smaller.	Kisebbé teszik.
The analysis here points to the opposite possibility.	Az itt végzett elemzés egy ellenkező lehetőségre mutat rá.
You can make the images more convenient.	Kényelmesebbé teheti a képeket.
The company needs to make sure the project ends smoothly.	A vállalatnak gondoskodnia kell arról, hogy a projekt zökkenőmentesen végződjön.
You can see the green.	Láthatod a zöldet.
You touch his.	Megérinted az övét.
We shouldn't have let them get away.	Nem kellett volna hagynunk, hogy megússzák.
We told him to go ahead, be weird, try things out.	Azt mondtuk neki, hogy menjen előre, legyen fura, próbáljon ki dolgokat.
I would never say that.	Soha nem mondanék ilyesmit.
Which in this case is not.	Amit ebben az esetben nem.
It’s a quiet time of year, at least everyone thought so.	Az év csendes időszaka, legalábbis mindenki úgy gondolta.
As it turned out, that was the right decision.	Mint kiderült, ez volt a helyes döntés.
I don't think so anyway.	Amúgy nem hiszem.
This concludes the proof of the statement.	Ezzel az állítás bizonyítása véget ér.
You can't go male work.	Nem mehetsz férfimunkát végezni.
Sitting or standing.	Ülve vagy állva.
It’s probably a little early to talk about what’s next.	Valószínűleg egy kicsit korai még arról beszélni, hogy mi lesz a következő.
It doesn't even appreciate it.	Ez még csak nem is értékeli.
They wanted him to join them.	Azt akarták, hogy csatlakozzon hozzájuk.
She is completely in love with him.	Teljesen szerelmes belé.
He was afraid to ask if he was alive.	Félt megkérdezni, hogy él-e.
This is a different kind of writing.	Ez egy másfajta írás.
Perhaps after five thousand years a true human self has developed.	Talán ötezer év után kialakult egy igazi emberi én.
I will never be him.	Soha nem leszek ő.
There is really no right way.	Valójában nincs helyes út.
The issue now meant control of the city government.	A kérdés most a városi önkormányzat ellenőrzését jelentette.
Changing money costs money, and redeeming it costs even more.	A pénzváltás pénzbe kerül, a visszaváltás pedig még többe kerül.
But he didn't look at anyone standing above him at the station.	De nem nézett senkire, aki fölötte áll az állomáson.
The trip will do him good.	Jót fog tenni neki az út.
Not even then.	Még akkoriban sem.
Which is too general today.	Ami ma már túlságosan általános.
There are many different elements to this.	Számos különböző elem működik erre.
Even in a story, at least a few things have to be a fact.	Még egy történetben is legalább néhány dolognak ténynek kell lennie.
Including our enemy.	Beleértve az ellenségünket is.
So the machine inquired.	A gép tehát érdeklődött.
But they don't want you to know.	De nem akarják, hogy tudd.
He knew it was going to be a long day.	Tudta, hogy ez egy hosszú nap lesz.
But this is only remediation.	De ez csak kárelhárítás.
There is nothing that can be done about it.	Ez ellen nem lehet mit tenni.
Which you may not.	Amit lehet, hogy nem.
Do not put yourself in dangerous situations.	Ne helyezze magát veszélyes helyzetekbe.
One group has no hope because it can go anywhere.	Az egyik csoportnak nincs reménye, mert bárhová mehet.
But we will never see him again.	De soha többé nem látjuk.
He felt himself stop.	Érezte, hogy megáll.
Winter sat next to him.	Winter mellette ült.
More than eight years have passed.	Több mint nyolc év telt el.
And then there's the movement.	És akkor ott van a mozgás.
I know the business.	Ismerem az üzletet.
Not feeling well.	Nem érzi jól magát.
These have been broken.	Ezeket eltörték.
But soon the new leader became the object of fear.	De elég hamar az új vezető félelem tárgyává vált.
They still loved each other.	Még mindig szerették egymást.
Everyone is at the top of their game.	Mindenki a játéka csúcsán van.
He said they were talking.	Azt mondta, hogy beszélnek.
The only part worth buying was the head.	Az egyetlen rész, amit érdemes volt venni, a fej volt.
It was the only area he was still scared of.	Ez volt az egyetlen terület, amitől még mindig megijedt.
He was treated very well.	Nagyon jól bántak vele.
He never loved the phone.	Soha nem szerette a telefont.
He opened his mouth to explain everything.	Kinyitotta a száját, hogy mindent elmagyarázzon.
At first it was not quite clear what had happened.	Először nem volt egészen világos, mi történt.
The three of us were very good friends.	Mi hárman nagyon jó barátok voltunk.
Everything you dream of will come true.	Minden, amiről álmodik, valóra válik.
He also had the most interesting name.	Neki volt a legérdekesebb neve is.
And old man.	És öreg.
They have a choice, but the girls do not.	Nekik van választásuk, de a lányoknak nem.
Take a look at this.	Vessen egy pillantást erre.
It is only as true as we create it.	Csak annyira igaz, amilyennek mi teremtjük.
Implementing these changes will require significant resource expansion.	E változtatások végrehajtása jelentős erőforrás-bővítést igényel.
He is a very team player.	Nagyon csapatjátékos.
It's one thing.	Egy dolog az.
The disease spread rapidly in all cases.	A betegség minden esetben gyorsan terjedt.
I wanted to tell a love story.	Egy szerelmi történetet akartam elmesélni.
I identify with them.	azonosulok velük.
But okay, he's as crazy as he is.	De oké, ő is olyan őrült, mint ő.
I heard the shot.	hallottam a lövést.
It's just code, it does what you tell him.	Ez csak kód, azt teszi, amit mondasz neki.
I look up at our land.	Felnézek a földünkre.
The concept of mental health lives a double life.	A mentális egészség fogalma kettős életet él.
The same is true for life.	Ugyanez igaz az életre is.
He thought it could take three days.	Úgy gondolta, három napig tarthat.
You may just want to act like your natural self.	Lehet, hogy csak természetes énedként akarsz viselkedni.
I couldn't look up.	Nem bírtam felnézni.
His advice was quite different.	A tanácsa egészen más volt.
I don't have anything on this blog.	Nem rendelkezem semmivel ebben a blogban.
What's your name?.	Mi a neved?.
That's deadly.	Ez halálosan menő.
Believing in true love.	Hinni az igaz szerelemben.
You probably won't miss it.	Valószínűleg nem is fog hiányozni.
I speak on my own behalf, let me add it without involving you.	A magam nevében beszélek, hadd tegyem hozzá, anélkül, hogy téged is bevonnék.
It's too late for him too.	Neki is késő.
But sometimes the effect was much greater.	De néha a hatás sokkal nagyobb volt.
It was a good piece.	Jó darab volt.
They offer a product with different properties.	Különböző tulajdonságú terméket kínálnak.
Five years ago.	Öt évvel ezelőtt.
Note both.	Jegyezze meg mindkettőt.
I think he's too old to change.	Szerintem túl öreg ahhoz, hogy változtasson.
This is a new and added rule.	Ez egy új és hozzáadott szabály.
She is now ready for her first dinner in first class.	Most már készen áll az első vacsorára az első osztályon.
Everyone knew that.	Ezt mindenki tudta.
In this case, love did not suit his interests.	Ebben az esetben a szerelem nem felelt meg az érdekeinek.
He had pictures, he had everything.	Voltak képei, megvolt mindene.
We got two main results.	Két fő eredményt kaptunk.
However, the view is better than here on the boat.	A kilátás azonban jobb, mint itt a hajón.
You know how to build a gun.	Tudod, hogyan kell fegyvert építeni.
Name them clearly so you can find them quickly later.	Nevezze meg őket egyértelműen, hogy később gyorsan megtalálja őket.
One patient died of the disease.	Egy beteg belehalt a betegségbe.
What he told her was completely logical.	Amit mondott neki, teljesen logikus volt.
It can't last too long.	Ez nem tarthat túl sokáig.
But I wouldn't.	De nem tennék.
I know where we were.	Tudom, hol voltunk.
To understand why, you need to follow the money.	Ahhoz, hogy megértsük, miért, követnie kell a pénzt.
Maybe they were right.	Lehet, hogy igazuk volt.
Ten minutes later, he called back to wish him better.	Tíz perccel később visszahívta, hogy jobbulást kívánjon neki.
There is no visible fire before this point.	Ez előtt a pont előtt nincs látható tűz.
They will continue to watch him.	Továbbra is figyelni fogják őt.
Then they release what we want.	Aztán kiadják, amit akarunk.
These are good reasons to leave.	Ezek jó okok a távozásra.
Don’t let your success go to your head.	Ne hagyd, hogy a sikered a fejedbe menjen.
I wondered what to do with the rest of the day.	Azon töprengtem, mit kezdjek a napból hátralévő órákkal.
He just put it in his car.	Most tették be az autójába.
We're trying to reuse our teeth.	Megpróbáljuk újra használni a fogainkat.
No one could leave.	Senki sem mehetett el.
He developed the concept of the study.	Kidolgozta a tanulmány koncepcióját.
Your eyes are the same, but their vision has changed.	A szemed ugyanaz, de a látásuk megváltozott.
It would be up in the morning.	Reggel lenne fent.
She was such a special woman.	Olyan különleges nő volt.
Leftists say no.	A baloldaliak nemet mondanak.
I have a hard time figuring out that you're really here.	Nehezen tudom felfogni, hogy tényleg itt vagy.
And for me, it was very strong.	És számomra ez nagyon erős volt.
Although that was not the answer.	Bár ez nem volt válasz.
The price does not include similar restrictions.	Az ár nem tartalmaz hasonló korlátozásokat.
That’s the number one thing, so you’re doing something else right away.	Ez az első számú dolog, tehát azonnal valami mást csinálsz.
He refused again.	Megint visszautasította.
She was tall and kind, almost a woman.	Magas volt és kedves, majdnem nő.
Everything or nothing, as he explained to himself, to him.	Mindent vagy semmit, ahogy elmagyarázta magának, neki.
In addition, this analysis did not show significant results in the study groups.	Ráadásul ez az elemzés nem mutatott szignifikáns eredményt a vizsgálati csoportokban.
The price was too high.	Az ár túl magas volt.
There are just a lot of things in these shows.	Csak egy csomó dolog van ezekben a műsorokban.
Suddenly it started to rain.	Hirtelen esni kezdett az eső.
The young king felt he had missed something very important.	Az ifjú király úgy érezte, valami nagyon fontosat kihagyott.
He participated in the experiments and analyzes.	Közreműködött a kísérletekben és az elemzésekben.
He found his foot.	Megtalálta a lábát.
If it's love, then yes.	Ha ez szerelem, akkor igen.
He was arrested the same day.	Még aznap letartóztatták.
I said about a thousand dollars.	Körülbelül ezer dollárt mondtam.
I hope Dad is on his way home.	Remélem, apa már úton van haza.
Obviously not.	Nyilvánvaló, hogy nem.
I'm not a few people.	Nem vagyok néhány ember.
We are not at war.	Nem vagyunk háborúban.
Thank you for being here for me!.	Köszönöm, hogy vagy nekem!.
He was too personal.	Túl személyes volt.
Instead of thinking about their new life at home.	Ahelyett, hogy az otthoni új életükön gondolkodnának.
The sun is not good for him either.	Neki sem jó a nap.
But unfortunately it is.	De sajnos így van.
I had a cold and thought about it.	Megfáztam, és gondolkodtam rajta.
It was opened by a black man.	Egy fekete férfi nyitotta ki.
He created the model and performed the analysis.	Megalkotta a modellt és elvégezte az elemzést.
You can only control how you cover it.	Csak azt tudja szabályozni, hogyan takarja le.
We are not even talking about politics.	Nem is beszélünk politikáról.
It gives me an opportunity to share my knowledge and gain more.	Ez lehetőséget ad számomra, hogy megosszam tudásomat és többet szerezzek.
Not in this fucking country.	Nem ebben a kibaszott országban.
Overall, this is a great game.	Összességében ez egy nagyszerű játék.
I usually make him go through the room.	Általában arra késztetem, hogy átmenjen a szobán.
He couldn't do it.	Nem tudta megtenni.
The former is my favorite.	Az előbbi a kedvencem.
Men love and protect.	A férfiak szeretnek és védenek.
Oh sure, say.	Ó persze, mondjuk.
First, you need to look at your own details.	Először is meg kell néznie a saját adatait.
This method is used for the following reason.	Ezt a módszert a következő ok miatt alkalmazzák.
Send me a picture a few days ago.	Küldj egy képet pár napja.
I felt different than they did.	Másnak éreztem magam, mint ők.
We don't know what to do now.	Nem tudjuk, mit tegyünk most.
Some did not want to know the answer to this.	Egy része nem akarta tudni a választ erre.
It's hard to put anything together.	Nehéz bármit is összerakni.
It didn't do either.	Ez egyiket sem tette meg.
Earn Money.	Pénzt keresni.
That's not a good thing.	Ez nem jó dolog.
I need more coffee.	Több kávéra van szükségem.
I'd love to tell him a story.	Szívesen mesélek neki egy történetet.
Our lives are under our control and age cannot control them.	Az életünk a mi irányításunk alatt áll, és a kor nem tudja irányítani.
He was funny in the world he found himself.	Vicces volt abban a világban, amit magának talált.
Take art, for example.	Vegyük például a művészetet.
And he didn't take it.	És nem vette el.
There was plenty of time.	Volt még idő bőven.
But that was not really the case.	De ez nem igazán volt így.
Thank you for your time.	Köszönöm a rám szánt időt.
The body was not inspected and the property was not destroyed.	A holttest átvizsgálására nem került sor, és az ingatlanok sem semmisültek meg.
The community loves it.	A közösség szereti.
We are like the others.	Olyanok vagyunk, mint a többiek.
He began to feel like the old self again.	Kezdte újra a régi önmagának érezni magát.
I hope to meet people there.	Remélem találkozhatok ottani emberekkel.
There was no problem because the two were the same.	Nem volt gond, mert a kettő egyforma volt.
It can only be in one place at a time.	Egyszerre csak egy helyen lehet.
So this is an interesting topic for me.	Szóval ez egy érdekes téma számomra.
His face didn't look familiar.	Az arca nem tűnt ismerősnek.
I finally got there and it became very natural.	Végül eljutottam oda, és ez nagyon természetes lett.
Maybe it was just the size that made it.	Talán csak a méret tette.
But it's really not that useful.	De ez tényleg nem olyan hasznos.
No one could beat him.	Senki sem tudta legyőzni.
But we are men.	De mi férfiak vagyunk.
Use a number.	Használjon számot.
But what if it didn't go away, he thought.	De mi van, ha nem múlik el, gondolta.
That was one of the defendants.	Ez volt az egyik vádlottja.
I've heard better music before.	Hallottam már jobb zenét is.
This has never happened with other types of work, only with creative projects.	Ez más típusú munkákkal soha nem történt meg, csak kreatív projektekkel.
He turned away.	Elfordult.
Says “and”.	„és” kijelentést mond.
For the purposes of this opinion, we can assume that it did so.	E vélemény szempontjából feltételezhetjük, hogy ezt meg is tette.
I was just looking at a part of the board that was different.	A táblán csak egy olyan részt néztem, ami más volt.
To hell with it, he probably went that day.	A pokolba is, valószínűleg elment aznap.
Others felt differently.	Mások másképp érezték magukat.
You just know there's something out there, but you don't know what.	Csak tudod, hogy valami van odakint, de nem tudod, hogy mi.
You will not be comfortable.	Nem leszel kényelmes.
He was here and very close.	Itt volt, és nagyon közel.
Therefore, the following approach works.	Ezért a következő megközelítés működik.
You should be satisfied that you have the website.	Elégedettnek kell lennie azzal, hogy megvan a weboldal.
It was barely comfortable.	Alig volt kényelmes.
I wanted you to get out of me.	Azt akartalak, hogy menj ki belőlem.
However, we do not think so.	Szerintünk azonban nem.
He got up, went back to the bed, and lay down.	Felállt, visszament az ágyhoz, és lefeküdt.
We just don't have the pieces.	Egyszerűen nincsenek meg a darabjaink.
Since the battle.	A csata óta.
Because desire is at least one element.	Mert a vágy legalább az egyik eleme.
It was great to deal with you.	Kiváló volt veled foglalkozni.
It goes straight back to the adults responsible for it.	Ez egyenesen az érte felelős felnőttekre nyúlik vissza.
I didn't even know your name.	Még a nevedet sem tudtam.
I was just waiting for that.	Csak erre vártam.
And this is a sign of joy.	És ez a jel az öröm.
I'm doing a little research on this.	Végezek egy kis kutatást ezzel kapcsolatban.
It was big enough and strong.	Elég nagy volt és erős.
I don't have any more people.	Nincs több emberem.
That's all I wanted to share with you.	Csak ezt akartam megosztani veletek.
The look is the same.	A kinézet ugyanaz.
Thanks again for reading and continuing to support me.	Még egyszer köszönöm, hogy elolvastad és továbbra is támogatod.
I just wanted to go, get out of the way.	Csak menni akartam, vidd el az útból.
What we experience today, we can help another person tomorrow.	Amit ma megtapasztalunk, holnap segíthetünk egy másik embernek.
Look, this is serious, so listen up.	Nézd, ez komoly, szóval figyelj.
I imagine my lips on mine.	Az ajkait az enyémen képzelem.
Because we can sit there and defend ourselves.	Mert leülhetünk oda és védekezhetünk.
There were no injuries in the fire.	Személyi sérülés nem történt a tűzben.
This is his place.	Ez az ő helye.
Here I provided a sample data table for testing.	Itt adtam meg egy minta adattáblázatot teszteléshez.
Despite the many missed calls, he has never left any.	A számos nem fogadott hívás ellenére még soha nem hagyott el egyet sem.
It was probably a mistake to come here today.	Valószínűleg hiba volt ma idejönni.
A very old, very powerful spell.	Egy nagyon régi, nagyon erős varázslat.
And there may be additional requirements.	És további követelmények is lehetnek.
You and he had a good time together.	Te és ő együtt éltük meg a jó időt.
Average and cold.	Átlagos és hideg.
To the next, then to the next.	A következőre, majd a következőre.
He asked me to stand up and look out the window.	Megkért, hogy álljak fel és nézzek ki az ablakon.
Maybe he wants to be like them.	Lehet, hogy olyan akar lenni, mint ők.
They wanted to live.	Élni akartak.
Why did it take so long?	Miért tartott ilyen sokáig?
I still want to be the guy.	Még mindig az a srác akarok lenni.
Then I thought they weren't going to kill me.	Akkor azt hittem, nem fognak megölni.
For example, you just have to.	Például, csak muszáj.
At least not for me.	Legalábbis nekem nem.
Five feet ten.	Öt láb tíz.
Offer your services or ask how you can help.	Ajánlja fel szolgáltatásait, vagy kérdezze meg, hogyan tud segíteni.
Men don't seem to mind.	Úgy tűnik, a férfiak nem bánják.
Other than where he went.	Más, mint azokon a helyeken, ahol járt.
He saw only the darkness.	Csak a sötétséget látott.
Light never touched land.	Könnyű soha nem érintett föld.
Otherwise, keep the matter secret.	Ellenkező esetben tartsa titokban az ügyet.
The wind was light and the sea.	A szél könnyű volt, és a tenger.
Such information was not previously available.	Ilyen információ korábban nem volt elérhető.
Well, it's not.	Nos, nem az.
This old man is clean.	Ez az öreg tiszta.
His voice was calm.	A hangja nyugodt volt.
I feel like, if you can, shoot a movie.	Úgy érzem, ha teheted, forgatj filmre.
To want.	Akarni.
I haven't found anything like it in years.	Évek óta nem találtam hasonlót.
This is our mission as a community.	Ez a küldetésünk közösségként.
In part, we give the results of these problems.	A részben ezekről a problémákról adjuk meg az eredményeket.
It's not close to finished.	Közel sincs a készhez.
These men didn't care.	Ezek a férfiak nem érdekelték.
He couldn't get over it.	Nem tudott túllépni rajta.
That the police did not arrest him, but he can still do it.	Hogy a rendőrök nem tartóztatták le, de még mindig megtehetik.
When we returned today, no help was received.	Amikor ma visszatértünk, nem érkezett meg a segítség.
The sound is familiar.	Ismerős a hang.
I will learn.	tanulni fogok.
The result is a reduced value.	Az eredmény a csökkentett érték.
He didn't care so much about it.	Annyira nem törődött vele.
When the moment comes.	Amikor eljön a pillanat.
But as you know, it can't be.	De mint tudod, ez nem lehet.
There are several aspects.	Számos szempont létezik.
My body is a little used up.	Kicsit ki van használva a testem.
Not so in my family.	Nem úgy a családomban.
This is understandable to us.	Ez érthető számunkra.
I saw him cry.	Láttam, hogy sírt.
His career is over.	A karrierje véget ért.
Let us know what you think.	Ossza meg velünk, mit gondol.
But we may have missed them.	De lehet, hogy hiányoltuk őket.
He's not selling anything.	Nem ad el semmit.
They provide a strong structure to the frame.	Erős szerkezetet biztosítanak a keretnek.
First, they smiled.	Először is mosolyogtak.
So thank you so much for coming to the show, man.	Szóval nagyon köszönöm, hogy eljöttél a műsorba, ember.
One died and the other suffered serious injuries.	Az egyik meghalt, a másik súlyos sérüléseket szenvedett.
They were there in one breath and disappeared in the other.	Egyik lélegzetvételben ott voltak, a másikban pedig eltűntek.
This stage of their lives is over, right.	Életüknek ez a szakasza véget ért, pont.
No text data.	Nincsenek szöveges adatok.
This is a law.	Ez törvény.
All analyzes were performed in at least three independent experiments.	Minden elemzést legalább három független kísérletben végeztek.
Hard and then soft.	Kemény, majd puha.
Sometimes he heard the birds in his cell.	Néha a cellájában hallotta a madarakat.
Whichever way you decide, you have to read.	Bárhogy is döntesz, olvasnod kell.
Work in progress.	Munka folyamatban.
We spent most of our working lives together.	Munkás életünk nagy részét együtt töltöttük.
They are very interested.	Nagyon érdeklődnek.
No such efforts have been made in response to this.	Erre a válaszra nem tettek ilyen erőfeszítéseket.
For now, at least, it was better to talk to him.	Egyelőre legalább jobb volt beszélni vele.
People are being killed.	Az embereket megölik.
Three groups of men and three women participated.	Három férfi és három női csoport vett részt.
The detailed biological mechanisms are still unclear.	A részletes biológiai mechanizmusok egyelőre tisztázatlanok.
But, that's the point.	De, ez a lényeg.
I didn't know how to make an impact.	Nem tudtam, hogyan kell hatni.
Everyone has to choose the pages.	Mindenkinek meg kell választania az oldalakat.
This is too easy to do.	Ezt túl egyszerű megtenni.
That's why he killed her to please her.	Ezért ölt meg, hogy a kedvében járjon.
It was a war.	Háború volt.
However, there is a problem.	Viszont van egy problémám.
I called their customer service to track my order.	Felhívtam az ügyfélszolgálatukat, hogy nyomon kövessem a rendelésemet.
No one wants to hear the truth, but here it is.	Senki sem akarja hallani az igazságot, de itt van.
He had the only real connection to the life he had ever lived.	Ő volt az egyetlen igazi kapcsolata a valaha élt életével.
The government must end.	A kormánynak véget kell vetni.
He had another pair on his neck.	Még egy pár volt a tarkóján.
And how you were.	És milyen voltál.
They could not earn enough in a few months.	Néhány hónap alatt nem tudtak eleget keresni.
None of us said a word.	Egyikünk sem szólt egy szót sem.
Somehow it was, you know.	Valahogy olyan volt, tudod.
Very controlled.	Nagyon kontrollált.
He's talking to himself.	Magának beszéli át.
Now shoot right next to him.	Most jobbról lőj mellette.
It was not created under the laws of a third country.	Nem jött létre harmadik ország törvényei szerint.
There is one thing players need to know about this framework.	Van egy dolog, amit a játékosoknak tudniuk kell erről a keretről.
He wondered what was going to go wrong.	Azon töprengett, mi lesz a baj.
He did what he wanted.	Azt csinált, amit akart.
It is not just a force or an energy.	Ez nem csak egy erő vagy egy energia.
Both can perform operations written to the database.	Mindkettő képes végrehajtani az adatbázisba írt műveleteket.
The baby is dead.	A baba meghalt.
Grab your drink and go.	Fogd meg az italt, és menj el.
Go do it.	Menj, csináld.
It's better now.	Most jobb.
In the end, this is taken to the ship.	A végén ezt viszik a hajóhoz.
It gets in your face.	Az arcodba kerül.
They have free will.	Szabad akaratuk van.
A second season that may never come.	Egy második évad, ami talán sosem jön el.
Not bad, believe me.	Nem rossz, hidd el.
Just talk about anything.	Csak beszélj bármiről.
i hear this picture.	hallom ezt a képet.
And we may be waiting for that.	És lehet, hogy ezt várjuk.
None of their families came from these countries.	Egyik családjuk sem származott ezekből az országokból.
The experiments were repeated several times with similar results.	A kísérleteket többször megismételték hasonló eredménnyel.
You answer a lot of challenges.	Nagyon sok kihívásra válaszolsz.
Bad thing.	Rossz dolog.
Use one.	Használja az egyiket.
They perform better in class and feel better.	Jobban teljesítenek az osztályban, és jobban érzik magukat.
I do this myself.	Ezt én magam csinálom.
No problem.	Semmi gondod.
He didn't give up.	Nem adta fel.
I'm not talking about quality right now.	Most nem a minőségről beszélek.
My answer is no for two reasons.	A válaszom két okból nem.
He didn't know what to say, but he had another idea.	Nem tudta, mit mondjon, de volt egy másik ötlete.
That's not what we called it.	Mi nem így hívtuk.
Then they realized what they were doing.	Aztán rájöttek, mit csinálnak.
I didn’t finish the project until recently.	Nem fejeztem be a projektet egészen a közelmúltig.
I think that term is sexual selection.	Szerintem ez a kifejezés a szexuális szelekció.
This is easy to support.	Ezt könnyű támogatni.
My dissertations and book reports.	Szakdolgozataim és könyvjelentéseim.
So let's move on.	Szóval akkor lépjünk tovább.
This week here, that week there.	Ezen a héten itt, azon a héten ott.
The better they understand, the better they will use it.	Minél jobban megértik, annál jobban fogják használni.
It fit perfectly, I think.	Tökéletesen passzolt, szerintem.
He did well to leave the door wide open.	Jól tette, hogy tárva-nyitva hagyta az ajtót.
And he chose that.	És ezt választotta.
That was a big thing for me.	Ez nagy dolog volt számomra.
Not what he wanted to hear.	Nem azt, amit hallani akart.
Do this in private.	Tedd ezt privátban.
In ways.	A módokon.
When he arrived, he was not there.	Amikor megérkezett, nem volt ott.
Just whether you felt something or not.	Csak attól, hogy éreztél-e valamit vagy sem.
The simple loan is gone.	Az egyszerű hitel eltűnt.
He wanted so much.	Annyira akarta.
He served the boy well for sending himself down.	Jól szolgált a fiúnak, amiért leküldte magát.
I can't find the difference between them to explain this.	Nem találom a különbséget köztük, hogy ezt megmagyarázzam.
Still, you seem to accept everything he said.	Mégis úgy tűnik, mindent elfogadsz, amit mondott.
This report is slightly different.	Ez a jelentés kissé eltér.
Natural causes in the library.	Természetes okok a könyvtárban.
Perfect for it.	Tökéletes rá.
They have two great children who are already adults.	Két nagyszerű gyermekük van, akik már felnőttek.
That is what we need to do.	Ezt kell tennünk.
When he goes in, everyone just wants to play hard for him.	Amikor bemegy, mindenki csak keményen akar játszani érte.
This is our main activity.	Ez a fő tevékenységünk.
It wasn't the father.	Nem az apa volt.
Often it was both.	Gyakran mindkettő volt.
Be free, my friend.	Légy szabad, barátom.
Still, the bed seemed empty at night.	Ennek ellenére az ágy üresnek tűnt éjszaka.
But other than that, you're doing well.	De ezt leszámítva jól csinálod.
I'd rather have fun.	Inkább szórakoznék.
I understand so much.	annyira értem.
I told him not to waste his time with me.	Mondtam neki, hogy ne pazarolja velem az idejét.
This is hard.	Ez nehéz.
But his real love was writing.	De igazi szerelme az írás volt.
She is on contraception but not in a relationship.	Fogamzásgátláson van, de nem párkapcsolatban.
I'm afraid he'll pass out.	Félek, hogy elájul.
I have already said that death and birth are the same.	Mondtam már, hogy a halál és a születés ugyanaz.
That's the only reason someone wants to talk to me.	Ez az egyetlen oka annak, hogy valaki beszélni akar velem.
Please leave us.	Kérlek, hagyj el minket.
The change is constant.	A változás állandó.
He entered the living room.	Bejött a nappaliba.
Surprise him.	Meglepni őt.
I went in and looked around.	Bementem és körbenéztem.
I used to feel bad about it.	Régen rosszul éreztem magam emiatt.
In the present context.	Jelen kontextusban.
Both patients recovered clinically completely.	Mindkét beteg klinikailag teljesen felépült.
Everything is covered above the line and not below it.	A vonal felett minden le van fedve, és minden alatta nem.
It makes the walls a foot thick, easily.	Egy láb vastagságúvá teszi a falakat, könnyen.
It will be like that for him.	Olyan lesz neki.
Tell me more about this guy.	Mesélj még erről a srácról.
No one else would have tried anything like that that day.	Aznap biztosan senki más nem próbálkozott hasonlóval.
Please come to us immediately.	Kérem, azonnal jöjjön el hozzánk.
Sometimes I get very tired.	Néha nagyon elfáradok.
But that would only be an option.	De ez csak egy lehetőség lenne.
now yes.	most már igen.
If you don't like it, don't join.	Ha nem tetszik, ne csatlakozzon.
We’ve been playing with him ever since to finish some tracks.	Azóta is játszottunk vele, hogy befejezzünk néhány pályát.
I'm glad you're here to see this.	Örülök, hogy itt vagy, hogy ezt láthasd.
That's a big deal.	Ez egy nagy dolog.
It was his stock.	Az ő készlete volt.
I hope you do not mind.	Remélem nem baj.
He was just playing with us.	Éppen velünk játszott.
It works well together.	Jól működik együtt.
Music lives here.	Itt él a zene.
He didn't want to take it back.	Nem akarta visszavenni.
There is soft music from somewhere.	Valahonnan halk zene szól.
However, compared to last year, they have to go far.	A tavalyi évhez képest azonban messzire kell lépniük.
I researched it a bit and found a very interesting article here.	Kutakodtam egy kicsit, és egy nagyon érdekes cikket találtam itt.
Someone had to be there.	Valakinek ott kellett lennie.
They may still work, but many others do not.	Lehet, hogy még működnek, de sok más nem.
Provide a topic where students can ask questions or ask for help.	Adjon meg egy témát, ahol a tanulók kérdéseket tehetnek fel vagy segítségkéréseket tehetnek fel.
In this review, we examine its features and performance.	Ebben az áttekintésben megvizsgáljuk annak jellemzőit és teljesítményét.
These are not.	Ezek nem.
The two of them disappeared in the next car.	Ők ketten eltűntek a következő kocsiban.
He wanted to talk now.	Most beszélni akart.
And there was a different way to lead the dogs.	És más volt a kutyák vezetésének módja.
But he knew he was there.	De tudta, hogy ott van.
Light snow is starting to fall.	Könnyű hó kezd esni.
Stay in this picture for now.	Egyelőre maradj ebben a képben.
It was too easy to lose his position.	Túl könnyű volt elveszíteni a helyzetét.
He could never do that to him.	Soha nem tehetett ilyet vele.
The same houses, the same car lines, the same everything.	Ugyanazok a házak, ugyanazok az autósorok, ugyanaz minden.
Too late for lunch, too early for the dinner crowd.	Túl késő ebédelni, túl korán a vacsorázó tömegnek.
He started reading after him.	Elkezdett utána olvasni.
Mom said no and forced me to stay home.	Anya nemet mondott, és arra kényszerített, hogy otthon maradjak.
Someone is talking to him.	Valaki beszél hozzá.
Keep a thought in mind.	Tarts egy gondolatot a fejedben.
Let’s take a few examples of how we talk about contract law.	Vegyünk néhány példát arra, hogyan beszélünk szerződési jogról.
Big dog, lots of names.	Nagy kutya, sok név.
Make sure you get enough sleep.	Győződjön meg róla, hogy eleget alszanak.
From here, for example, is the law of supply and demand.	Innen van például a kereslet-kínálat törvénye.
The three of them, he too.	Ők hárman, ő is.
Especially a girl.	Főleg egy lány.
He knew what would happen if he said no to the police.	Tudta, mi történik, ha nemet mond a rendőrségnek.
In recent months, I have become more consistent than ever.	Az elmúlt hónapokban következetesebb lettem, mint valaha.
You need energy for every movement of your body.	A tested minden mozdulatához energiára van szükséged.
Not creative enough.	Nem elég kreatív.
But we got to the top.	De feljutottunk a csúcsra.
I hope you enjoyed it.	Remélem élvezted.
You only know what's right for you.	Csak azt tudhatod, mi igaz rád.
This program is constantly growing and is a huge success.	Ez a program folyamatosan növekszik, és hatalmas sikert arat.
She is the first woman to fill this position.	Ő az első nő, aki betölti ezt a posztot.
He wanted to know, and he didn't want to know.	Tudni akarta, és nem akarta tudni.
I read every article about it, I watched every interview.	Minden cikket elolvastam róla, minden interjút megnéztem.
Not then, not immediately.	Nem akkor, nem azonnal.
He could not face the truth.	Nem tudott szembenézni az igazsággal.
We moved our own headquarters here.	Ide költöztettük saját székhelyünket.
It’s not the kind of face a man might have forgotten.	Ez nem az a fajta arc, amelyet egy férfi valószínűleg elfelejtett.
These are the changes that come from our vote on the numbers.	Ezek azok a változások, amelyek a számokról szóló szavazásunkból származnak.
The old is the new.	A régi az új.
He stood up again this morning.	Ma reggel újra felállt.
They randomly pull out a ball and record its color.	Véletlenszerűen kihúznak egy labdát, és feljegyzik a színét.
However, our study had several limitations.	Vizsgálatunknak azonban számos korlátja volt.
He knew what he wanted to hear.	Tudta, mit akar hallani.
And the situation has changed.	És a helyzet megváltozott.
How to make it work.	Hogyan lehetne működőképessé tenni.
We'll do it tomorrow.	Holnap megcsináljuk.
However, we also have other problems here.	Itt azonban más problémáink is vannak.
In other words, the command is not available.	Más szóval, a parancs nem érhető el.
So there are two sources left.	Tehát két forrás marad.
He seemed to move twice as fast as the other people.	Úgy tűnt, kétszer olyan gyorsan mozog, mint a többi ember.
Work with your own hands.	Dolgozzon saját kezével.
And corpses.	És holttestek.
Everything looked the same and he felt nothing on his face.	Minden ugyanúgy nézett ki, és semmit sem érzett az arcán.
The news is supposed to be about more.	A hír állítólag valami többről szól.
The white walls and grilles felt better.	A fehér falak és a rácsok jobban érezték magukat.
That can't be said, he said.	Ezt nem lehet elmondani – mondta.
There seem to be more issues in women than ever before.	Úgy tűnik, több kérdés merül fel a nőkben, mint valaha.
We like to mix.	Szeretjük keverni.
I will not leave you.	nem hagylak el.
I don't want to get married anymore.	Nem akarok többé férjhez menni.
Well, the last ten feet.	Nos, az utolsó tíz láb.
The interview should have started ten minutes ago.	Az interjúnak tíz perce kellett volna elkezdődnie.
I can imagine what it was like for him.	El tudom képzelni, milyen volt neki.
Close your eyes.	Csukd be a szemed.
He had ten minutes left.	Még volt tíz perce.
And then he took her in his arms.	És akkor a karjába vett.
It’s very funny and you know how to make people feel better.	Nagyon vicces, és tudja, hogyan kell az embereket jobban érezni.
It’s probably good that I visited that person again.	Valószínűleg jó, hogy még egyszer meglátogattam azzal a személlyel.
I've never heard him talk like that before.	Soha nem hallottam még így beszélni.
Or call for help.	Vagy hívjon segítséget.
I have no idea where they are or are they.	Fogalmam sincs, hogy hol vannak, vagy vannak-e.
However, there is another fact that is more obvious than the others.	Van azonban egy másik tény is, amely nyilvánvalóbb, mint a többi.
Your people are from here.	Az emberei innen származnak.
I can't find the way back.	Nem találom a visszautat.
Like a lot.	Mint nagyon sok.
You know you need some time to talk to the customer.	Tudja, hogy szüksége van egy kis időre, hogy beszéljen az ügyféllel.
I tell myself this is about it.	Mondom magamnak, hogy ez róla szól.
That was in the news.	Ez volt a hírekben.
No one knew where he was.	Senki sem tudta, hol van.
Does not work.	Nem működik.
I sat very still.	nagyon mozdulatlanul ültem.
Maybe they haven't received their letters yet.	Talán még nem kapták meg a leveleiket.
It doesn’t cost extra, but it helps our work.	Ez nem kerül többletbe, de segíti munkánkat.
They will sleep for a long time.	Aludni fognak egy jó darabig.
If they could.	Ha tudnák.
However, do not change your plans.	A terveidet azonban ne változtasd meg.
Let me fix this.	Hadd tegyem ezt rendbe.
I could barely get out of my chair.	Alig tudtam az ágyamról a székre lépni.
It is not known where and if the adults feed.	Nem ismert, hol és ha a felnőttek táplálkoznak.
You'd talk to me when you're not with men.	Beszélgetne velem, amikor nem a férfiakkal.
This will not be our last stay in this wonderful place.	Nem ez lesz az utolsó tartózkodásunk ezen a csodálatos helyen.
The effect is huge.	A hatás óriási.
He finally nodded and disappeared again a moment later.	Végül bólintott, és egy pillanattal később ismét eltűnt.
Luck is important.	A szerencse fontos.
So remember what you got and heard.	Emlékezz hát arra, amit kaptál és hallottál.
Now keep quiet.	Most maradj csendben.
This is a great way to get started in the business world.	Ez egy nagyszerű módja annak, hogy elinduljon az üzleti világban.
Her current parents were extremely worried she wouldn’t stay with them.	Jelenlegi szülei rendkívül aggódtak, hogy nem marad velük.
Book in advance.	Foglaljon előre.
I couldn't have figured it out better to be honest with you.	Nem is tudtam volna jobbat kitalálni, hogy őszinte legyek veled.
Maybe he's gone.	Talán elment.
Don't ask for a lot of time.	Ne kérjen sok idejüket.
Living in the present may never make you feel the same.	Lehet, hogy a jelenben élni soha nem érzed ugyanazt.
They could fight.	Harcolhattak.
If you don't like it, you don't like it.	Ha nem tetszik, akkor nem tetszik.
In a week.	Egy héten belül.
You treat people like shit.	Szarként kezeled az embereket.
Nothing seemed to match.	Úgy tűnt, semmi sem egyezik.
All they can do is do it.	Nem másért, mint hogy tehetik.
This time was difficult.	Ez az idő nehéz volt.
Nothing seemed the same to me.	Nekem semmi sem tűnt ugyanolyannak.
It's not a big deal.	Nem nagy ügy.
We did it every day.	Minden nap csináltuk.
We got in the car and left.	Beültünk a kocsiba és elindultunk.
Don't expect anything good.	Ne várj semmi jót.
But it's only been a few weeks.	De már csak néhány hét.
It will be useful.	Hasznos lesz belőle.
The internet is no different.	Az internet sem más.
That's his business.	Ez az ő dolga.
That's what people did.	Így tettek az emberek is.
It will remain private.	Ez privát marad.
He literally had to be killed, little by little.	Szó szerint meg kellett ölni, apránként.
But he couldn't let go of the gun.	De nem tudta elengedni a fegyvert.
Recent history has shown otherwise.	A közelmúlt történelme mást mutatott.
You can't get up there.	Oda nem lehet feljutni.
You love.	Szereted.
So as the driver gets closer, you can see the police lights.	Így amint a sofőr közelebb ér, láthatja a rendőrségi lámpákat.
Go to sleep.	Menj aludni.
The answer should not be difficult.	A válasz nem lehet nehéz.
You do not have to pay money to access the site.	Nem kell pénzt fizetnie az oldal eléréséhez.
But that wasn't the whole story.	De ez nem volt az egész történet.
I wanted to see where.	Meg akartam nézni, hol.
He could have reached out and grabbed them both in the throat.	Kinyújthatta volna a kezét, és megfoghatta volna mindkettőjüket a torkon.
i can't control it.	nem tudom irányítani.
Obviously, the jump wasn’t that nice to him.	Nyilvánvaló, hogy az ugrás nem volt olyan kedves hozzá.
He was right, he realized.	Igaza volt, jött rá az ember.
My parents would lose if they knew about it.	A szüleim elveszítenék, ha tudnának erről.
We hope to address this issue in a future article.	Reméljük, hogy egy jövőbeli cikkünkben foglalkozunk ezzel a kérdéssel.
I read my books again.	Újra elolvastam a könyveimet.
She doesn't seem to care much about her father.	Úgy tűnik, nem is törődik különösebben az apjával.
He wouldn't answer.	Nem válaszolna.
We will get more photos in the coming days.	A következő napokban több fotót is kapunk.
I picked everything up.	mindent felvettem.
They could drink a little.	Inni is tudtak egy kicsit.
A, in print.	A, nyomdában.
The management wanted to get them out of there.	A vezetőség ki akarta vinni őket onnan.
I don't know where he wanted to go with him.	Nem tudom, hova akart vele menni.
To say it is quite different than to feel it.	Kimondani egészen más, mint érezni.
He just knew.	Csak tudta.
Just let them continue.	Csak hadd folytassák a dolgot.
It was a good, clean hand.	Jó, tiszta kéz volt.
And so the days go by.	És így telnek a napok.
There is something on your feet.	Valami van a lábadon.
Therefore, they are not taken into account.	Ezért ezeket nem veszik figyelembe.
There were things we had to talk about before you came.	Voltak dolgok, amelyeket meg kellett beszélnünk, mielőtt eljöttél.
Requirements vary significantly depending on site conditions.	A helyszín körülményeitől függően a követelmények jelentősen eltérnek.
I'm not afraid of the subject anymore.	Nem tartom tovább a témától.
Evil creature.	Gonosz élőlény.
Minor wear is visible, otherwise very good.	Kisebb kopás látható, egyébként nagyon jó.
Although some changes were made, most were good.	Bár néhány változtatás történt, a legtöbb jó volt.
Yet there is more to life than waiting for death.	Pedig az életben több van, mint a halál várása.
But let's see how the operation works.	De lássuk, hogyan zajlik a művelet.
There's a camp there.	Ott van egy tábor.
He loved the early morning and walking in the fields.	Szerette a kora reggelt és a mezőkön való sétát.
The two types are completely different.	A két típus teljesen más.
It should be noted that they look better in person.	Meg kell jegyezni, hogy személyesen jobban néznek ki.
What was and what he did.	Mi volt és mit csinált.
For him, this is not life.	Számára ez nem élet.
I like working with kids.	Szeretek gyerekekkel dolgozni.
He showed him the message.	Megmutatta neki az üzenetet.
The return was impossible.	A visszatérés lehetetlen volt.
This can be understood from the general shape factor analysis.	Ez az általános alaktényező elemzésből érthető meg.
He said he walked like a man on two legs.	Azt mondta, úgy járt, mint egy férfi, két lábon.
We care about you as a customer.	Törődünk Önnel, mint vásárlóval.
Each course is four weeks.	Minden tanfolyam négy hét.
You are the most important element in this process.	Te vagy a legfontosabb elem ebben a folyamatban.
It's just perfect.	Egyszerűen tökéletes az egész.
He didn't have to, but he did.	Nem kellett megtennie, de megtette.
I didn't really hope to get anything.	Nem igazán reméltem, hogy kapok valamit.
She felt pretty bad she didn't remember the man's name.	Elég rosszul érezte magát, hogy nem emlékezett a férfi nevére.
I thought as long as he stayed in place, there was nothing they could do.	Azt hittem, amíg a helyén marad, nem tehetnek semmit.
One simple solution is to call it once with a small input.	Az egyik egyszerű megoldás, ha egyszer egy kis bemenettel hívja meg.
I do not have much time.	nincs sok időm.
Five days was not enough time for that.	Öt nap nem volt elég idő erre.
They're sitting under my window.	Az ablakom alatt ülnek.
I don't have to tell you the outcome of the fight.	Nem kell elmondanom a harc kimenetelét.
It is also important to fulfill.	Emellett fontos a teljesítése is.
It has never been like this before, and it never will be again.	Soha nem volt még ilyen, és nem is lesz többé.
Now is where we go.	Most van hova mennünk.
That’s what makes dreams so interesting.	Ez az, ami miatt az álmok olyan érdekesek.
It's just a lot of fun.	Egyszerűen nagyon szórakoztató.
You just can't say anything to police questions.	A rendőri kérdésekre egyszerűen nem mondhat semmit.
The food supply must be maintained.	Fenn kell tartani az élelmiszerellátást.
So check out their website for more details.	Tehát további részletekért nézze meg webhelyüket.
But he wanted to.	De ő akarta.
Them, we v.	Őket, mi v.
His coffee had cooled down.	A kávéja kihűlt.
The city is lost.	A város elveszett.
This is not a standard.	Ez nem szabvány.
The application may be different, but the system is similar.	Az alkalmazás eltérő lehet, de a rendszer hasonló.
Click here for more information.	Kattintson ide további információkért.
Everyone wants to be happy.	Mindenki boldog akar lenni.
I knew he didn't really want to get out inside.	Tudtam, hogy legbelül nem igazán akar kiszállni.
You have one more question.	Van még egy kérdésed.
But we do not live in such a world.	De nem ilyen világban élünk.
We are very aware of the rules.	Nagyon tisztában vagyunk a szabályokkal.
I can work.	Tudok dolgozni.
A book can be part of a series.	Egy könyv egy sorozat része lehet.
This is much more difficult and more important.	Ez sokkal nehezebb és sokkal fontosabb.
To do this, we access a property of the feed object.	Ehhez hozzáférünk a feed objektum egy tulajdonságához.
That's probably true.	Ez valószínűleg igaz.
Because of my financial approach, money was not an issue.	Pénzügyi megközelítésem miatt a pénz nem volt probléma.
Participants were asked for more information about brain health.	A résztvevők az agy egészségével kapcsolatos további információk iránt érdeklődtek.
We do not get such an accurate statement.	Ilyen pontos kimutatást nem kapunk.
Public schools survive by simply losing what they want.	Az állami iskolák úgy élik túl, hogy egyszerűen elveszik, amit akarnak.
I wanted to be as far away from them as possible.	A lehető legtávolabb akartam lenni tőlük.
We want to help you look and feel good.	Szeretnénk segíteni, hogy jól nézzen ki és jól érezze magát.
I know what it's like.	Tudom, milyen.
They believe in you, in our freedom.	Hisznek benned, a mi szabadságunkban.
I'm kneeling.	letérdelek.
And that was good for him.	És ez jó volt neki.
The number got stuck in him.	Elakadt tőle a szám.
So our gaze could only meet once.	Így a tekintetünk találkozhatott, csak egyszer.
He was so wrong he didn't come with me.	Annyira tévedett, hogy nem jött velem.
In fact, there are a few more things you need to consider.	Valójában van még néhány dolog, amit figyelembe kell vennie.
You should definitely spend at least that much.	Legalább ennyi összeget mindenképpen el kell költenie.
No, that can't be right.	Nem, ez nem lehet helyes.
Four months later, the line was taken into use.	Négy hónappal később a vonalat használatba vették.
I didn’t want to sit at home and do anything.	Nem akartam otthon ülni és semmit sem csinálni.
He doesn't do that for you.	Ezt nem érted teszi.
There was no fighting left.	Nem maradt benne harc.
Her husband would do the same.	A férje is így tenne.
However, this is too strong for our latter use.	Ez azonban túl erős az utóbbi felhasználásunkhoz.
We will probably use it in the future.	Valószínűleg a jövőben is használni fogjuk.
Total survival was reported in days.	A teljes túlélést napokban jelezték.
But this mental strength was still in the future.	De ez a mentális erő még a jövőben volt.
The crowd went wild.	A tömeg megvadult.
Surprising at first, but then you realize.	Először meglepő, de aztán rájössz.
This is not about saying no to all possible responsibilities.	Ez nem arról szól, hogy nemet mondunk minden lehetséges felelősségre.
In this case, every little edge helps.	Ilyenkor minden kis éle segít.
I look at the customers in the room.	Nézem a vevőket a szobában.
There are trees downstairs, glass everywhere.	Fák vannak lent, üveg mindenhol.
It was time to change.	Ideje volt változtatni.
These children should have the same rights as other children.	Ezeknek a gyerekeknek ugyanolyan jogokkal kell rendelkezniük, mint a többi gyermeknek.
I can't face it.	Nem tudok ezzel szembenézni.
Funny it doesn't work for me.	Vicces, hogy nekem nem működik.
Not a bad mistake.	Nem rossz hiba.
I find this report too general.	Ezt a jelentést túl általánosnak találom.
This is the first step.	Ez az első lépés.
Would that be a problem ?.	Ez gond lenne?.
Do the same if you have a bad experience.	Tedd ugyanezt, ha rossz tapasztalataid vannak.
Be like a real friend.	Légy olyan, mint egy igazi barát.
You probably thought they were unique.	Valószínűleg azt gondoltad, egyedülállók.
Let's leave it now.	Hagyjuk most.
He lived it.	Megélte.
Internal testing of this is underway as you read this.	Ennek a belső tesztelése folyamatban van, ahogy ezt olvasod.
Faith is the most important and private part of our lives.	A hit életünk legfontosabb és legmagánosabb része.
I know you need to follow me.	Tudom, hogy nyomon kell követned engem.
He's just who we are here.	Ő csak az, amilyenek itt vagyunk.
Yes, I am studying property law.	Igen, tulajdonjogot tanulok.
So give him something directly.	Tehát közvetlenül adj neki valamit.
I bought it and read it.	Megvettem és elolvastam.
The shape and size of the eggs vary.	A tojások alakja és mérete változó.
But it wasn't like that.	De nem így volt.
That's the way he thought.	Ez az út, gondolta.
Many died.	Sokan meghaltak.
This is not my chair or your chair.	Ez nem az én székem vagy a te széked.
Just because it was easy.	Csak mert könnyű volt.
For the job.	A munkáért.
At least my shoes were silent.	Legalább a cipőm néma volt.
All factors can significantly affect the price.	Minden tényező jelentősen befolyásolhatja az árat.
We know the fact.	Tudjuk a tényt.
The defendant does not dispute that finding in the appeal.	Az alperes ezt a megállapítást a fellebbezésben nem vitatja.
Then you left too.	Aztán te is elmentél.
Five or six times.	Öt-hat alkalommal.
We were a game.	Játék voltunk.
Not the first choice.	Nem első választás.
He had never seen anything like it.	Még soha nem látott ehhez hasonlót.
They will be ready for us.	Készen állnak majd ránk.
He couldn't stop being who he was.	Nem tudta abbahagyni, hogy az legyen, aki.
He finally found his voice.	Végre megtalálta a hangját.
But believe me, that may change.	De higgy nekem, ez változhat.
You would be sick and we need to talk about a few things.	Beteg lennél, és meg kell beszélnünk néhány dolgot.
Thanks again for everything.	Még egyszer köszönök mindent.
We had the real watch.	Megvolt az igazi óra.
It is not clear when these complications may occur.	Nem világos, hogy ezek a szövődmények mikor fordulhatnak elő.
It was something he wanted me to do, and not in some nice way.	Ez olyasvalami volt, ami engem akart, és nem valami szép módon.
It felt good to help.	Jó érzés volt segíteni.
And society has seen and experienced what it has to offer.	A társadalom pedig látta és megtapasztalta, hogy mit tud nyújtani.
His mother is young.	Édesanyja fiatalon.
The most interesting case.	A legérdekesebb eset.
Don't treat me like that.	Ne bánj így velem.
I would say there were maybe eight women against him and five men.	Azt mondanám, hogy talán nyolc nő volt ellene, és öt férfi.
Move towards your goals.	Haladj a céljaid felé.
His head was lowered.	A fejét lehajtották.
There are no known safety issues with this oil.	Nincsenek ismert biztonsági problémák ezzel az olajjal.
However, the ways to do this are different.	Ennek módjai azonban eltérőek.
Most men feel good at work.	A legtöbb férfi jól érzi magát a munkájában.
Then he looked up, new energy in his voice.	Aztán felnézett, új energiával a hangjában.
In fact, everyone in this city will find something.	Valójában ebben a városban mindenki talál valamit.
Everything is crashing.	Minden összeomlik.
Well, he'll take action soon.	Nos, hamarosan intézkedni fog.
The planet was cold and asleep.	A bolygó hideg volt és aludt.
Or maybe they didn't.	Vagy talán nem tették.
I think you knew that too.	Szerintem ezt te is tudtad.
Overall, the disease becomes more common with age.	Összességében a betegség az életkorral egyre gyakoribbá válik.
If they like it, they will like it.	Ha tetszik nekik, akkor tetszik.
This result is easy to understand on a very general basis.	Ez az eredmény nagyon általános alapon könnyen érthető.
You can't just disappear.	Nem tűnhet el egyszerűen.
However, this does not follow.	Ez azonban nem következik.
There will be damage, and perhaps more serious damage.	Károk lesznek, és talán komolyabbak is.
Many of my friends said they had similar experiences.	Sok barátom mondta, hogy volt hasonló tapasztalata.
In fact, I was thinking about the last lecture this week.	Valójában az utóbbi előadáson gondolkodtam ezen a héten.
Just because he's older.	Csak mert idősebb.
Anyone who didn’t like this plan is sure to run fast.	Akinek nem tetszett ez a terv, annak biztosan gyorsan fut.
This is not ideal.	Ez nem ideális.
He never met his father.	Soha nem találkozott az apjával.
However, this is not the only example of this type of behavior.	Ez azonban nem egyetlen példa az ilyen típusú viselkedésre.
Your opinion is not a fact.	A te véleményed nem tény.
We finally got him back at the end of the show.	Végül a műsor végén visszakaptuk őt.
No, that's not a problem.	Nem, ez nem gond.
Man, are they missing out?	Ember, kimaradnak?
It was the first time I had seen my child scared.	Ez volt az első alkalom, hogy a gyerekemet félni láttam.
He hasn't asked for that yet.	Ezt még nem kérte.
But you didn't listen.	De nem hallgattál.
Don't waste time.	Ne vesztegesd az időt.
Hopefully, if not, there will be someone who can do it.	Reméljük, ha nem, lesz valaki, aki megteheti.
Then he pours him a glass of wine.	Majd tölt neki egy pohár bort.
Sometimes things happen that way.	Néha a dolgok így történnek.
I think this is a record.	Azt hiszem, ez rekord.
Your people will do anything for you.	Az emberei mindent megtesznek érted.
I appreciate these people.	Értékelem ezeket az embereket.
Two independent experiments were performed.	Két független kísérletet végeztek.
This pattern may continue in the coming days.	Ez a minta folytatódhat a következő napokban.
Love it, don't go to war.	Szeress, ne háborúzz.
If we talk like that in public, it shows a complete lack of culture.	Ha így beszélünk nyilvánosan, az a kultúra teljes hiányát mutatja.
I will repeat it.	Meg fogom ismételni.
That made sense to me.	Számomra ez volt értelme.
You don't want working relationships.	Nem akarsz működő kapcsolatokat.
And he can finally talk to him.	És végre le tud beszélni vele.
The male is no better than the female.	A hím nem jobb, mint a nőstény.
In many cases, however, this may not be the case.	Sok esetben azonban előfordulhat, hogy nem így van.
So he was allowed to continue.	Így hát hagyták, hogy folytassa.
But it must have happened.	De biztosan megtörtént.
Unfortunately, none.	Sajnos egy sincs.
This does not necessarily mean the path that seems right.	Ez nem feltétlenül jelenti azt az utat, amelyik helyesnek tűnik.
Technical conditions are also important.	A technikai feltételek is fontosak.
I realized it had become very, very dark.	Rájöttem, hogy nagyon-nagyon sötét lett.
There are tests we need to run tonight.	Vannak tesztek, amelyeket le kell futtatnunk ma este.
Keeping active is the key to keeping your head happy.	Az aktív tartás a kulcs a boldog, tiszta fej megőrzéséhez.
He came back before and at the end of last year.	Ezelőtt, és tavaly év végén jött vissza.
However, this solution caused its own problems.	Ez a megoldás azonban saját problémáit okozott.
I was in the space program.	Benne voltam az űrprogramban.
There wasn't much space.	Nem volt sok hely.
That needs to change.	Ezen változtatni kell.
The city itself never looks better.	Maga a város soha nem néz ki jobban.
There was one more and one more.	Volt még egy és még egy és még egy.
Worried about why.	Az aggaszt, hogy miért.
He started saying something else, but he changed his mind.	Valami mást kezdett mondani, de meggondolta magát.
We do not accept.	Nem fogadjuk el.
I don't think you're going to do much.	Nem hiszem, hogy sok mindent fogsz csinálni.
that's what i dream of.	erről álmodom.
Later flowers were added.	Később virágot adtak hozzá.
You never talked about it again.	Soha többé nem beszéltél róla.
But that would not have been the case.	De ez nem így lett volna.
And it causes infection.	És fertőzést okoz.
No contract was offered.	Szerződést nem ajánlottak fel.
I don't see anyone.	Úgy látom, senkinek sincs.
Wonderful girl, very helpful and very smart.	Csodálatos lány, nagyon segítőkész és nagyon okos.
I couldn't talk anymore.	Nem tudtam többet beszélni.
I have to try this.	ezt ki kell próbálnom.
You were afraid to put down a note.	Attól féltél letenni egy jegyzetet.
One of them was stuck in the back.	Egyikük hátulról megragadt.
That's the big fact.	Ez a nagy tény.
There is no time limit.	Nincs időkorlát.
Where it should have been.	Ahol lennie kellett volna.
When everyone is home, we spend a lot of time with the family.	Amikor mindenki otthon van, sok időt töltünk együtt a családdal.
And here you could finally hear them.	És itt végre meghallhatta őket.
There was no other way to get the access code.	Nem volt más módja a hozzáférési kód megszerzésének.
The blue does not change.	A kék nem változik.
I can't use the absolute route.	Nem tudom használni az abszolút útvonalat.
The other problem is the memory effects of the previous frame data.	A másik probléma az előző keretadatok memóriaeffektusai.
I think it's good that you have a lot of money.	Szerintem nagyon jó, hogy sok pénzed van.
So we used it.	Szóval használtuk.
However, this can be very costly.	Ez azonban nagyon költséges lehet.
Remove from heat and allow to cool to room temperature.	Vegyük le a tűzről és hagyjuk szobahőmérsékletűre hűlni.
They leave knowing more than they did before they came.	Úgy távoznak, hogy többet tudnak, mint azelőtt, hogy jöttek.
He stopped to see what it was.	Megállt, hogy megnézze, mi az.
Too old.	Túl öreg.
You see how much they love it.	Látod, mennyire szeretik.
We just love people.	Egyszerűen szeretjük az embereket.
It was a ship.	Egy hajó volt.
So we're not going to talk about that.	Szóval erről nem fogunk beszélni.
Tall girl with beautiful horse.	Magas lány, szép lóval.
However, we will make an attempt to do so in the following.	Mindazonáltal a következőkben egy kísérletet teszünk erre.
In this case, two possible outcomes are possible.	Ebben az esetben két lehetséges kimenetel lehetséges.
Usually only one person pays for the purchase.	Általában egyetlen személy fizet a vásárlásért.
Nice and private.	Szép és privát.
He was a good guy, through and through.	Jó fickó volt, keresztül-kasul.
However, not.	Azonban nem.
It was defense money.	Védelmi pénz volt.
In addition, the law does not require such an effort.	Ezenkívül a törvény nem ír elő ilyen erőfeszítést.
Apparently he can't accept that he's not in control.	Láthatóan nem tudja elfogadni, hogy nem ő irányít.
They were a mobile unit and that was their job.	Mobil egység voltak, és ez volt a feladatuk.
It was too late.	Túl késő volt.
I could have burned that book.	Égethettem volna azt a könyvet.
He could have told me.	Elmondhatta volna.
I gave him something to do.	Adtam neki tennivalót.
Each published link must be a unique image.	Minden közzétett linknek egyedi képnek kell lennie.
He doesn't think about it.	Nem gondol rá.
They have a large, safe and fun area to play outdoors.	Nagy, biztonságos és szórakoztató területük van a szabadtéri játékhoz.
What a choice of words.	Micsoda szóválasztás.
The process was repeated on the same cell with a different pattern.	A folyamatot ugyanazon a cellán, eltérő mintával megismételtük.
They seem to be doing quite well.	Úgy tűnik, elég jól bírják.
There were few near me.	Kevesen voltak a közelemben.
If you don't see it, you don't know what to tell you.	Ha nem látod, akkor nem tudod, mit mondjak neked.
It can be great.	Remek lehet.
I don’t really know how people can do this from hour to hour.	Nem igazán tudom, hogy tudják ezt az emberek óráról órára megcsinálni.
You want to know what happened next and what happened next.	Azt akarod tudni, hogy mi történt ezután, és mi történt ezután.
The man was well over six feet.	A férfi jóval hat láb fölött volt.
This is the real society.	Ez az igazi társadalom.
It must have been my business.	Biztosan az én dolgaim voltak.
He lowers half to the floor.	A felét leengedi a padlóra.
He said he was planning to buy a new one.	Azt mondta, újat tervez venni.
And you can never go back to that again.	És ehhez soha többé nem térhet vissza.
I just hope you start something with this knowledge now.	Csak remélem, hogy most kezd valamit ezzel a tudással.
Your position is well received.	Az álláspontod jól megfogadható.
They were positive.	Pozitívak voltak.
They explained.	Megmagyarázták.
I've never seen anything nicer than that.	Ennél kedvesebbet még nem láttam.
I hope it was at least a little better today.	Remélem ma legalább egy kicsit jobb volt.
She opened her arms.	A lány kinyitotta a karját.
He is my husband.	Ő a férjem.
He was asleep in two minutes.	Két perc múlva már aludt.
They are police officers doing their job.	Ők a munkájukat végző rendőrök.
Other reviews included things like a great drive but expensive.	Más vélemények olyan dolgokat tartalmaztak, mint például a nagyszerű meghajtó, de drága.
You may not be able to raise a child.	Lehet, hogy nem tud gyereket nevelni.
My animals were excited.	Az állataim izgatottak voltak.
It has happened so many times.	Annyiszor megtörtént.
There are no visible weapons.	Nincsenek látható fegyverek.
This could be the last tour.	Ez lehet az utolsó turné.
He will be prosecuted for his role later this year.	Szerepéért még idén bíróság elé állítják.
But that would be too fast.	De az túl gyors lenne.
They are not going to come out on the other side.	Nem készülnek kijönni a másik oldalon.
You only see one face.	Csak egy arcot látsz.
In fact, I was about to get food.	Valójában azon voltam, hogy ennivalót vegyek.
There has to be a point where this has to be arrested.	El kell jönnie egy pontnak, amikor ezt le kell tartóztatni.
I even want kids.	Még gyerekeket is szeretnék.
And she was at home with her mother.	Pedig otthon volt neki az anyja mellett.
This is too close to comfort.	Ez túl közel van a kényelemhez.
An example is cancer.	Ilyen például a rák.
Don't forget to smile.	Ne felejts el mosolyogni.
He returned to his middle seat and sat down.	Visszatért a középső ülésére, és leült.
I stopped fighting to stay on my feet.	Abbahagytam a küzdelmet, hogy talpon maradjak.
Can someone help me?	Tudna valaki segíteni nekem.
The knife pressed around his neck.	A kés a nyakába nyomódott.
I could do it myself if I didn't have that foot.	Megcsinálhatnám magam is, ha nem lenne ez a láb.
I have done my duty in the mission area.	Megtettem a kötelességemet a missziós területen.
This was the initial handling of the case.	Ez volt az eset kezdeti kezelése.
Now, however, we have reason to believe that this is wrong.	Most azonban van okunk azt hinni, hogy ez helytelen.
Some people like to talk, they have to talk.	Vannak, akik szeretnek beszélni, beszélniük kell.
I only saw them from behind, never their faces.	Csak hátulról láttam őket, az arcukat soha.
Maybe he went out with him.	Talán kiment vele.
He has rights.	Neki megvannak a jogai.
Send him your support words.	Küldje el neki támogató szavait.
Ultimately, the right to work must include the right to work.	Végső soron a munkához való jognak magában kell foglalnia a munkához való jogot is.
They walk among people.	Az emberek között járnak.
View larger image.	Nagyobb kép megtekintése.
I only had to go four hours earlier.	Csak négy órával korábban kellett mennem.
Okay kids.	Oké gyerekeknek.
It can also be used to grow plants for food.	Élelmiszer célú növények termesztésére is használható.
I'll take you to school.	Elviszlek az iskolába.
Some of these students would love to work with film companies.	Néhány ilyen diák szívesen dolgozna filmcégekkel.
But we should have done something like that.	De valami ilyesmit kellett volna tennünk.
The techniques required for this are described in the article.	Az ehhez szükséges technikákat a cikk tartalmazza.
Just listen to me for a moment.	Csak hallgass rám egy pillanatra.
The first group did not work in the morning.	Az első csoport reggel nem dolgozott.
It was very funny.	Nagyon vicces volt.
That's not what he wanted, that's all he knew.	Nem ezt akarta, ennyit tudott.
The glass was removed there and his vision is perfect today.	Ott eltávolították az üveget, és a látása ma tökéletes.
It is your responsibility to take out health insurance.	Az egészségbiztosítás megkötése a saját felelőssége.
That's all that happened.	Csak ez történt.
It then prints the expression and the correct result.	Ezután kinyomtatja a kifejezést és a helyes eredményt.
I feel it can be improved.	Úgy érzem, lehet javítani.
Never, not really.	Soha nem, nem igazán.
It's a pleasure to be you.	Öröm, hogy vagytok.
I've never heard anything like it.	Még soha nem hallottam ehhez hasonlót.
I have never worked since.	Azóta soha nem dolgoztam.
And it works well.	És jól működik.
None of this is like me.	Ezek közül egyik sem olyan, mint én.
We went to the hall and to the great double doors.	Elmentünk a hallba és a nagyszerű dupla ajtókhoz.
Don't remember the name.	Ne emlékezz a névre.
And no, we're not going to say it was.	És nem, nem fogjuk elmondani, hogy volt.
Everyone had a boat.	Mindenkinek volt csónakja.
That was too bad for him.	Ez túl rossz volt neki.
As soon as he reached, he turned back to him.	Amint elérte, visszafordult hozzá.
Food and drink for a day.	Étel és ital egy napra.
Every summer.	Minden nyáron.
We cannot allow this to happen.	Nem hagyhatjuk, hogy ez megtörténjen.
You can't see.	Nem látod.
If you have any questions, feel free to contact me.	Ha kérdése van, forduljon hozzám bizalommal.
It may not be the best and I’m open to feedback.	Lehet, hogy ez nem a legjobb, és nyitott vagyok a visszajelzésekre.
No, it's probably not different in your country.	Nem, valószínűleg nincs ez másképp az Ön országában.
He had no head.	Nem volt feje.
Each component cannot know their order.	Az egyes komponensek nem ismerhetik a sorrendjüket.
I think it was wonderful.	Szerintem csodálatos volt.
They were built on a rectangle.	Négyszögre építették őket.
Speaking of objects.	Ha már tárgyakról beszélünk.
That was weird now.	Ez most furcsa volt.
And maybe again.	És talán újra.
it would have to.	muszáj lenne.
But the same method works on this post.	De ugyanez a módszer működik ezen a bejegyzésen is.
Experimental techniques are discussed.	A kísérleti technikákat tárgyaljuk.
So he gives different numbers every time, but not really.	Tehát minden alkalommal más számokat ad, de nem igazán.
He was able to have a conversation while writing.	Beszélgetést tudott folytatni írás közben.
Place the phone on your shoulder.	Helyezze a telefont a vállán.
They expect certain things.	Elvárnak bizonyos dolgokat.
This is also part of the process.	Ez is a folyamat része.
Things get worse from here on out.	A dolgok innentől csak romlanak.
Positive, that is.	Pozitív, vagyis.
Little is known about the project yet.	A projektről egyelőre keveset tudni.
That's exactly what he wanted.	Pontosan ezt akarta.
Everything moved in the wrong direction.	Minden rossz irányba mozdult el.
They know nothing about these situations.	Semmit sem tudnak ezekről a helyzetekről.
Please let me tell you before you say anything.	Kérem, hadd mondjam el, mielőtt bármit is mondana.
It's a bit like going to college.	Kicsit olyan, mintha egyetemre mennék.
You feel trouble right away.	Azonnal bajt érzel.
It shouldn't, but they will.	Nem kellene, de megteszik.
He would never date again.	Soha többé nem randevúzna.
Without calls.	Hívások nélkül.
However, this is a positive change.	Ez azonban pozitív változás.
I should be free.	szabadnak kellene lennem.
His mental presence was indeed first detected.	Először valóban észlelték a mentális jelenlétét.
But that's not a good idea.	De ez nem jó ötlet.
He wasn’t a big dog, but he felt pretty heavy.	Nem volt nagy kutya, de elég nehéznek érezte magát.
I don't know what's causing it.	Nem tudom mi okozza.
I loved the man you know as your father.	Szerettem azt a férfit, akit apádként ismersz.
All his food is gone.	Minden étele elfogyott.
This is weird.	Ez furcsa.
I was impressed with their passion and knowledge of the industry.	Lenyűgözött a szenvedélyük és az iparáguk ismerete.
There has never been anything like it.	Soha nem volt semmi ehhez hasonló.
Structure of infection.	A fertőzés szerkezete.
There will be violence, remember my words.	Lesz erőszak, jegyezd meg a szavaimat.
My family was good with it, my friends liked it.	A családom jó volt vele, a barátaimnak ízlett.
If you don't cut it you have to accept the full picture.	Ha nem vágod el kell fogadnod a teljes képet.
It's supposed to be the big part.	Állítólag ez a nagy része.
We need to reach a higher standard than these human faces suggest.	Magasabb színvonalat kell elérnünk, mint azt ezek az emberi arcok sugallják.
Find the strength to laugh every day.	Találja meg az erőt a nevetéshez minden nap.
This difference was not seen in women.	Ez a különbség a nőknél nem volt tapasztalható.
So what does it matter.	Szóval mit számít.
No argument can be heard against him.	Nem lehet ellene érvet hallani.
It's empty tonight, of course.	Ma este természetesen üres.
Many material choices can meet these parameters.	Számos anyagválasztás megfelelhet ezeknek a paramétereknek.
He didn't even get hit.	Még csak ütést sem kapott.
Your phone didn't answer.	A telefonod nem vette fel.
Security systems are well known.	A biztonsági rendszerek általánosan ismertek.
The eyes are closed.	A szemek csukva vannak.
Anyone know if that was true.	Bárki tudja, hogy ez igaz volt-e.
We will be more determined next time.	Legközelebb határozottabbak leszünk.
But how do I do that ?.	De hogyan csináljam ezt?.
Put it back to the beginning.	Vidd vissza az elejére.
Each application has its own unique properties.	Minden alkalmazásnak megvannak a maga egyedi tulajdonságai.
No, it is not.	Nem, ez nem.
This guy isn't funny.	Ez a srác nem is vicces.
The book is especially useful for talking on the radio.	A könyv különösen hasznos a rádióban való beszélgetéshez.
There must be a reason.	Biztos van oka.
In this article, we use the former.	Ebben a cikkben az előbbit használjuk.
People are just starting to come out.	Az emberek csak most kezdenek előjönni.
There was nothing we could do about it.	Nem tudtunk semmit tenni az ott élőkért.
This is not a negative.	Ez nem negatívum.
I had nothing to say.	nem volt mit mondanom.
This kid was close.	Ez a gyerek közel volt.
You went far from home.	Messze mentél otthonodtól.
He just stuck to me.	Csak rám ragadt.
Believe in it.	Hinni benne.
The report is back to make it clear.	Visszajött a jelentés, hogy ez egyértelmű.
He looked tired and pale.	Fáradtnak és sápadtnak tűnt.
He stood more than seven feet high.	Több mint hét láb magasan állt.
There were no surprises, but even then.	Nem volt meglepetés, de akkor is.
Everything is fair in war and love.	Háborúban és szerelemben minden igazságos.
He was not even willing to take money.	Még pénzt sem volt hajlandó elvenni.
There was no problem at first.	Kezdetben nem volt gond.
This is the second major scientific driver of the mission.	Ez a küldetés második fő tudományos mozgatórugója.
I have to come up with something new.	Valami újat kell kitalálnom.
Hold your breath and position until comfortable.	Tartsa vissza a lélegzetét és a pozíciót, amíg kényelmes.
This is not the usual pattern in nature.	Ez nem a szokásos minta a természetben.
He took a deep breath and blew it out slowly.	Mély levegőt vett, és lassan kifújta.
For example, birds, wild.	Például madarak, vadak.
I sleep in the fields.	A mezőkön alszom.
I'm tired of waiting.	Elegem van a várakozásból.
I'm going up my own way.	Felmegyek a saját utamon.
This is not done with organization and armed force.	Ez nem szervezettséggel és fegyveres erővel történik.
He killed fewer people.	Kevesebbnél ölt meg embereket.
If you want to meet him, he will be there.	Ha találkozni akar vele, ott lesz.
Come to my place.	Gyere az én helyemre.
There are others, of course.	Ott persze mások.
He couldn't leave.	Nem tudott elmenni.
So we have to make a decision.	Tehát döntést kell hoznunk.
That puts a lot of responsibility on you.	Ez nagy felelősséget ró rád.
It indicated a lot.	Sok mindent jelzett.
He said kids were trying to get inside.	Azt mondta, gyerekek próbáltak bejutni a belsejébe.
We measured the total volume of the collection.	Megmértük a gyűjtemény teljes térfogatát.
So we don't wait for them to call us.	Tehát nem várjuk meg, hogy hívjanak minket.
The score at the end of the game is the key.	A játék végén elért pontszám a kulcs.
Learning should not be the same for all students, in every school, everywhere.	A tanulásnak nem szabad egyformán lennie minden diák számára, minden iskolában, mindenhol.
I hate everything you stand for.	Utálok mindent, amit kiállsz.
Nine zero nine.	Kilenc nulla kilenc.
The data were entered into a database for analysis.	Az adatok elemzés céljából adatbázisba kerültek.
It's like magic.	Mintha varázsütésre.
He closed them and bowed his head to the chair.	Becsukta őket, és fejét a széknek hajtotta.
I will find him.	Ki fogom találni őt.
What a wonderful feeling.	Milyen csodálatos érzés.
Most of the stuff was never done a second time.	A legtöbb cuccot soha nem hajtottuk végre második alkalommal.
Cut off your head and the parts may still be a problem.	Vágja le a fejét, és az alkatrészek továbbra is gondot okozhatnak.
This is not the correct wording of the rule.	Ez nem a szabály helyes megfogalmazása.
He broke it because of hidden relief.	Megtörte a rejtett megkönnyebbülés miatt.
Their website showed that most of the staff are female.	Weboldaluk azt mutatta, hogy a személyzet legtöbb tagja nő.
They may be crying.	Lehet, hogy sírnak.
He knew he was born late in the family.	Tudta, hogy későn született a családban.
Nobody did anything.	Senki nem csinált semmit.
It didn't take long to figure out what he meant.	Nem kellett sok ahhoz, hogy rájöjjön, mit ért ezen.
We are not together.	Nem vagyunk együtt.
I see that we are very happy about that.	Úgy látom, hogy ennek nagyon örülünk.
Everyone is waiting for answers from me.	Mindenki tőlem várja a válaszokat.
High demand for resources results in a healthy player economy.	Az erőforrások iránti nagy kereslet egészséges játékosgazdaságot eredményez.
The people at the front desk didn't seem friendly.	Az emberek a recepción nem tűntek barátságosnak.
What, familiar?	Mi, ismerős?
He was very tired of the game he was playing with.	Nagyon belefáradt a játékba, amit vele játszott.
To be so good.	Annyira jónak lenni.
Students can cook there.	Ott főzhetnek a diákok.
They like to talk about the importance of family.	Szeretnek beszélni a család fontosságáról.
Just a few clear, solid remarks.	Csak néhány egyértelmű, szilárd észrevétel.
If you do it right, they won’t feel any pain.	Ha jól csinálod, nem éreznek fájdalmat.
Stop fighting, start working.	Hagyd abba a harcot, kezdj el dolgozni.
The following year they saw two adults, a woman and a male.	A következő évben két felnőttet láttak, egy nőt és egy hímet.
Or the site is down.	Vagy nem működik a webhely.
Notice the question mark at the end.	Figyeld meg a kérdőjelet a végén.
I think the issue of control is very strong here.	Szerintem itt nagyon erős az ellenőrzés kérdése.
I should not have.	Nem kellett volna.
It did not appear this fall.	Idén ősszel nem jelent meg.
He feels in the air, in his blood.	Érzi a levegőben, a vérében.
Don't give advice.	Ne adj tanácsot.
In our case, we handle this in an online environment.	Esetünkben ezt online környezetben kezeljük.
Evil is coming.	Jön a gonosz.
I sent a bad test program.	Rossz tesztprogramot küldtem.
He grabbed and shook him hard.	Erősen megragadta és megrázta.
You know you shouldn't hit walls.	Tudja, hogy nem szabad falakba ütközni.
He should have done the job much earlier.	Sokkal korábban kellett volna elvégeznie a munkát.
Love from my family and family.	Szerelem a családomtól és a családjától.
Remember them because of the bad things they did.	Emlékezz rájuk az általuk elkövetett rossz dolgok miatt is.
An empty pan was used as a reference.	Egy üres serpenyőt használtak referenciaként.
I talked to the man less than an hour ago.	Kevesebb mint egy órája beszéltem a férfival.
Everyone liked me, too, he thought.	Engem is mindenki kedvel, gondolta.
But you can’t do it without giving it a chance.	De nem teheti meg anélkül, hogy nem adna esélyt.
If there is a lower limit, please let us know.	Ha van alsó korlát, kérjük, tudassa velünk.
The short version.	A rövid változat.
You will see that the problem is with the top wall.	Látni fogja, hogy a probléma a felső fallal van.
I would have said more.	többet mondtam volna.
He and his brother grew up there.	Ő és testvére ott nevelkedtek.
And that was her beauty.	És ez volt a szépsége.
He gave me signals, but I took the first step.	Jeleket adott nekem, de megtettem az első lépést.
Each game is written for a different version of the engine.	Minden játék a motor más-más verziójára íródott.
And please don’t tell me I need him to take care of him.	És kérlek, ne mondd, hogy szükségem van rá, hogy vigyázzak rá.
I'm behind you, man.	Mögötted vagyok, haver.
I feel terrible.	Szörnyen érzem magam.
It was getting harder to get there.	Egyre nehezebb volt elérni az utat.
I'm a private individual, he repeated.	Magánszemély vagyok – ismételte meg.
There was no other voice.	Nem volt más hang.
There was a real danger here.	Itt valódi veszély fenyegetett.
This is too much work.	Ez túl nagy munka.
He knew no more.	Többet nem tudott.
Problems may arise.	Felmerülhetnek a problémák.
It wouldn't work very well for anyone else.	Másnak nem működne túl jól.
You only see mine.	Csak az enyémet látod.
It would be wrong if.	Baj lenne, ha.
No one here has ever taken security for granted.	Itt soha senki nem vette magától értetődőnek a biztonságot.
I'm nervous about things.	Ideges vagyok a dolgoktól.
I did not hear anything.	Nem hallottam semmit.
The list of questions below is not so specific.	A következő kérdések listája nem ilyen konkrét.
He needed to be able to cover any distance in a few feet.	Szüksége volt rá, hogy bármilyen távolságot néhány lábon keresztül lehessen megtenni.
I say it can’t be either way.	Én azt mondom, hogy nem lehet mindkét irányba.
He's not interested in me.	Nem érdeklődik irántam.
This often happens.	Ez gyakran előfordul.
It doesn’t matter if the experiment is actually performed or not.	Nem számít, hogy a kísérletet ténylegesen végrehajtják-e vagy sem.
Here we are just thinking about how to live.	Itt csak arra gondolunk, hogyan éljünk.
It was too much for his head to handle.	Túl sok volt ahhoz, hogy a feje kezelje.
Not a dangerous idea.	Nem vészes ötlet.
The same thing happens once you press the Home button.	Ugyanez történik, ha egyszer megnyomja a Home gombot.
You will meet him next time.	Legközelebb találkozni fogsz vele.
We buy homemade things.	Házi dolgokat vásárolunk.
As fast as you can.	Amilyen gyorsan csak tud.
It also includes his vision of reality.	Ez magában foglalja a valóságról alkotott elképzelését is.
He had to drink.	Inni kellett.
Maybe it's just a matter of practice.	Lehet, hogy ez csak gyakorlás kérdése.
He's not worried.	Nem aggódik.
No one could figure out why.	Senki nem tudta kitalálni, miért.
I want to stay.	Maradni akarok.
I will find this very difficult.	Ezt nagyon nehéznek fogom találni.
i have to learn to write.	meg kell tanulnom írni.
Well, come on.	Hát tessék.
She likes to be quiet.	Szeret csendben lenni.
However, additional problems, such as certain side effects, can occur.	Azonban további problémák, például bizonyos mellékhatások léphetnek fel.
Clinical characteristics were compared with those reported in published cases.	A klinikai jellemzőket összehasonlították a publikált esetekben közöltekkel.
He moved at the age of three.	Három évesen elköltözött.
I'm not going to buy any more here.	Nem fogok itt többet vásárolni.
Plus, it wasn't that hot anymore.	Ráadásul már nem volt olyan meleg.
You should expect little more from him.	Kevés többet kellene tőle várni.
So we need to implement programs to improve their level of knowledge.	Tehát programokat kell végrehajtanunk tudásszintjük javítására.
Good luck with everything.	Sok sikert mindenhez.
We have a life.	Életünk van.
However, the two have little in common.	A kettőben azonban kevés a közös.
There is also pain in writing.	Az írásban is van fájdalom.
We have seen an increase in research activity in recent years.	A kutatási tevékenység növekedését tapasztaltuk az elmúlt években.
They offer nothing.	Nem kínálnak semmit.
You will have another chance.	Lesz még egy esélyed.
The guy was from the office next door.	A srác volt a szomszéd irodából.
That's what it's about.	Erről van szó.
Thirty people died.	Harminc ember halt meg.
They had no idea who this boy was.	Hogy ki lehet ez a fiú, fogalmuk sem volt.
Nevertheless, many of them are useful.	Ennek ellenére sok közülük hasznos.
Our results are not directly comparable with these authors.	Eredményeink közvetlenül nem hasonlíthatók össze ezen szerzőkével.
I’ll definitely go out and do my best.	Minden bizonnyal kimegyek, és mindent megteszek.
Now it's starting to look like you can do it.	Most kezd úgy kinézni, hogy megteheti.
He was evil with us most of the time.	Legtöbbször gonosz volt velünk.
If you put your health in order, success will come easier.	Ha rendbe hozza az egészségét, könnyebben jön a siker.
There are both men and women among them.	Férfiak és nők egyaránt vannak köztük.
Yes, some laws have eased the situation.	Igen, néhány törvény megkönnyítette a helyzetet.
I didn't have to think about tonight anymore.	Nem kellett többet gondolni a ma estére.
But you don’t go out and buy technology.	De nem megy ki és nem vásárol technológiát.
Army investigation into the case.	A hadsereg vizsgálata az esettel kapcsolatban.
They do not represent the majority.	Nem ők képviselik a többséget.
Only the strong survive.	Csak az erős éli túl.
This is a very complicated thing.	Ez egy nagyon bonyolult dolog.
Let it rest.	Hagyd pihenni.
Suppose this is not the case.	Tételezzük fel, hogy ez nem így van.
He felt weak.	Gyengének érezte magát.
His mother.	Az anyja.
As you mentioned, it's different for everyone.	Ahogy említetted, ez mindenkinél más.
Or kill him.	Vagy öld meg.
My kids are starting to choose where to go.	A gyerekeim kezdik választani, hogy hova menjenek.
I wanted that to change.	Azt akartam, hogy ez megváltozzon.
Great for you.	Nagyszerű neked.
Even when he was seriously ill, he kept it to himself.	Még amikor súlyos beteg volt, akkor is megtartotta magának.
It's been an hour.	Egy órája elment.
Until recently, such words had no place in business.	Egészen a közelmúltig az ilyen szavaknak nem volt helye az üzleti életben.
Head for the darkness.	Irány a sötétség.
I had to break the window to get in.	Be kellett törni az ablakot, hogy bejussak.
He died in a car accident one day.	Egy napon autóbalesetben halt meg.
In fact, the animals went really crazy for it.	Valójában az állatok nagyon megőrültek érte.
I saw him meet.	Láttam találkozni.
If a crime were to occur, the law would simply go its own way.	Ha bűncselekmény történik, a törvény egyszerűen a maga útján haladna.
I have to do it.	meg kell tennem.
There was no room for error.	Nem volt helye a hibának.
Only the two of them lived there.	Csak ők ketten laktak ott.
Never take anything you say seriously again.	Soha többé nem szabad komolyan venni semmit, amit mond.
That's how we worked for four years.	Így dolgoztunk négy évig.
Any good place to post.	Bármilyen jó hely a bejegyzéshez.
But it's not sure.	De nem biztos.
We were on national radio.	Benne voltunk az országos rádióban.
Game coding yes.	Játék kódolása igen.
Add ice water and stir to cool.	Adjuk hozzá a jeges vizet, és keverjük le, hogy a keverék lehűljön.
You have to sleep in the end.	Végül aludnia kell.
They won't catch him.	Nem fognak elkapni.
He had to come closer.	Közelebb kellett jönnie.
There is no error.	Nincs hiba.
The crowd did not come to buy.	A tömeg nem vásárolni jött.
She needs to sleep, she told my mother.	Aludnia kell, mondta anyámnak.
Cut out the old, bring the new.	Vágd ki a régivel, hozd az újat.
There was nothing to fear from them.	Nem volt mitől félni tőlük.
Dark place.	Sötét hely.
I will deal with this at a later date.	Erre egy későbbi időpontban térek ki.
It doesn’t do this every time you search.	Nem teszi ezt minden alkalommal, amikor keres.
So much history, so much good food.	Annyi történelem, annyi jó étel.
Fifteen minutes on and off, including waiting time.	Tizenöt perc alatt be és ki, beleértve a várakozási időt is.
We have a pretty big program.	Elég nagy programunk van.
You no longer have to call the load for all of them.	Nem kell többé mindegyikért felhívnia a terhelést.
Welcome home team.	Üdvözölni itthon a csapatot.
Nothing huge that one can expect this time.	Semmi hatalmas, amit ezúttal elvárhat az ember.
He decided to go out to find him.	Úgy döntött, kimegy megkeresni.
No matter what, remember who you are.	Nem számít, mi, emlékezz arra, hogy ki vagy.
I give up the business.	feladom az üzletet.
I have never seen hair of this color before.	Soha nem láttam még ilyen színű hajat.
It is much more present to us than it is immediately present.	Sokkal több van jelen számunkra, mint amennyi azonnal jelen van.
He's such a good person.	Olyan jó ember.
This is not a new law.	Ez nem új törvény.
I don't notice any real problems.	Nem veszek észre valódi problémákat.
There was light inside.	Belül fény volt.
And good men.	És jó férfiak.
Again, it wasn't entirely okay.	Megint nem volt teljesen rendben.
Small but comfortable.	Kicsi, de kényelmes.
If you love a book, you will tell the world.	Ha szeretsz egy könyvet, elmondod a világnak.
And he liked it.	És tetszett neki.
I went there and tasted it.	Odamentem és megkóstoltam.
We know the research is out there.	Tudjuk, hogy a kutatás kint van.
Everyone was very kind and very helpful to our family.	Mindenki nagyon kedves volt és nagyon segítőkész volt a családunknak.
Once again, this is about people.	Még egyszer, ez az emberekről szól.
This has to work.	Ezt muszáj működnie.
They knew these details because they had read about them.	Tudták ezeket a részleteket, mert olvastak róluk.
But these crazy long days make it impossible.	De ezek az őrült hosszú napok lehetetlenné teszik.
We prove it in two steps.	Két lépésben bizonyítjuk.
Much more than they said they ever were.	Sokkal inkább, mint ahogy azt mondták, hogy valaha is voltak.
The work was impossible.	A munkák lehetetlenek voltak.
This reverses the balance.	Ez megfordítja az egyensúlyt.
Of course he couldn't.	Természetesen nem tehette.
I don't have a party.	Nincs pártállásom.
The crowd didn't move.	A tömeg nem moccant.
We know what that means.	Tudjuk, hogy ez mit jelent.
We cannot be other than friends, we simply cannot be.	Nem lehetünk mások, mint barátok, egyszerűen nem lehetünk.
I live my own life with lots and lots of connections.	A saját életemet élem, sok-sok kapcsolattal.
Then move on to the next topic.	Aztán továbblép a következő témára.
It didn't look like winter.	Nem úgy nézett ki, mint a tél.
Keep your feet slightly apart and stand up with your feet.	Tartsa a lábát kissé távol, és a lábával álljon fel.
I answered first.	én válaszoltam először.
When we grew up, we were poor but happy.	Amikor felnőttünk, szegények voltunk, de boldogok.
I mean, it had to be very, very funny.	Úgy értem, nagyon-nagyon viccesnek kellett lennie.
And of course me.	És persze én.
The camera lights are on.	Felkapcsoltak a kamera lámpái.
His soul was too small.	A lelke túl kicsi volt.
He was not the least friendly.	A legkevésbé sem volt barátságos.
I checked it out and it turned out to be really fake.	Megnéztem, és kiderült, hogy valóban hamis.
It was an easy decision.	Könnyű döntés volt.
Then their side was turned to the old ones.	Aztán oldalukat az öregekre fordították.
This goal must be achieved by the end of the day.	Ezt a célt a nap végére el kell érni.
A lot happened in a short time.	Sok minden történt rövid idő alatt.
If it is off, skip it.	Ha ki van kapcsolva, hagyd ki.
I saw him sitting alone and crying.	Láttam, ahogy ott ül egyedül és sír.
Live one day and part of the day at a time.	Élj egy napot, és a nap egy részét egyszerre.
At least there.	Ott legalább.
It's just weird.	Egyszerűen furcsa.
You see, I missed evening school.	Látod, lemaradtam az esti iskoláról.
However, his mind did not move.	Az elméje azonban nem mozdult meg.
Work, illness.	Munka, betegség.
Don't tell anyone what you saw.	Ne mondd el senkinek, amit láttál.
I never thought about it.	Soha nem gondoltam rá.
This is the only place where such treatment is performed.	Ez az egyetlen hely, ahol ilyen kezelést végeznek.
He wondered if he knew.	Kíváncsi volt, vajon tudja-e.
It is definitely our favorite.	Egyértelműen a kedvencünk.
They were corpses.	Holttestek voltak.
It was hard to find.	Nehéz volt megtalálni.
But this is not the end.	De ez még nem a vége.
We can try differently.	Megpróbálhatjuk másképp is.
He wondered what he'd been thinking over the last few days.	Kíváncsi volt, mire gondolt az elmúlt napokban.
Sometimes a simple theme makes the best picture.	Néha az egyszerű téma teszi a legjobb képet.
To say this is not important is simply not true.	Azt mondani, hogy ez nem fontos, egyszerűen nem igaz.
I need some air.	Levegőt kell kapnom.
And it's not just products.	És ez nem csak termékek.
Well, at least some people.	Nos, legalább néhány ember.
Maybe you were right.	Talán igazad volt.
They tried to escape, but the crowd followed.	Megpróbáltak elmenekülni, de a tömeg követte.
He’s at least ten years ahead of me, if not fifteen.	Legalább tíz évvel előttem jár, ha nem tizenöttel.
He lost a lot of money that he couldn't.	Rengeteg pénzt veszített, amit nem ő veszíthetett.
And it takes time.	És ehhez idő kell.
He contributed to the design of the study and proofread the manuscript.	Közreműködött a tanulmány megtervezésében és lektorálta a kéziratot.
She is very patient with it and has a lot of stress.	Nagyon türelmes vele, és sok a stressz.
If the results killed him too, so be it.	Ha az eredmények őt is megölték, hát legyen.
When you hear it, go to the camera area properly.	Amikor meghallja, menjen megfelelően a fényképező területre.
It's very simple when you think about it.	Nagyon egyszerű, ha belegondolunk.
My God.	Istenem.
There are real party people.	Vannak igazi bulis emberek.
Currently, the world is in a unique sweet place.	Jelenleg a világ egy egyedülálló édes helyen áll.
Even his house.	Még a házát is.
Remember, my daughter is four years old.	Ne feledje, hogy a lányom négy éves.
We need to know and we need to be able to do better.	Tudnunk kell, és tudnunk kell jobbat csinálni.
It is not described, but written water.	Nem le van írva, hanem írt víz.
Two rehearsals were held as an exercise.	Gyakorlatként két próbát tartottak.
The best gift is time, not money.	A legjobb ajándék az idő, nem a pénz.
He raised his knees to his chest.	A térdét a mellkasához emelte.
There was nothing that could be done about it.	Nem lehetett mit tenni ellene.
I won't let you do that.	Nem engedem, hogy ezt tegye.
I'm tired of figuring out what you're looking for here.	Belefáradtam, hogy kitaláljam, mit keresel itt.
I didn't want your money.	Nem akartam a pénzét.
His son is just a baby.	A fia még csak baba.
He didn't learn anything.	Nem tanult semmit.
See details here.	Nézze meg itt a részleteket.
Not for long, not far.	Nem sokáig, nem messze.
But you need luck to survive.	De szerencsére van szüksége a túléléshez.
You could learn that.	Ezt megtanulhatnád.
Treat him right.	Bánj vele helyesen.
Families, no doubt.	Családok, kétségtelenül.
I don't even want to know how bad it is.	Nem is akarom tudni, milyen rossz.
We need to accept and want them to be what they are.	El kell fogadnunk és szeretnünk kell őket olyannak, amilyenek.
They sounded a little bad.	Kicsit rosszul hangzottak.
You see a lot of that.	Sok ilyet látsz.
Mobile devices often report touch events.	A mobileszközök gyakran érintési eseményeket jelentenek.
He is the one who made the.	Ő az, aki elkészítette a.
He doesn't want anything to do with me.	Nem akar semmi közöm hozzám.
The color is not light white.	A szín nem világos fehér.
Everything else was exactly the same except my tree.	Minden más pontosan ugyanaz volt, kivéve a fám.
No one at home knows.	Itthon senki sem tudja.
All authors discussed the interpretation of the data.	Minden szerző megvitatta az adatok értelmezését.
For us, every ball is the last ball.	Számunkra minden labda az utolsó labda.
He was more interested in water.	Inkább a víz érdekelte.
For sure there is.	Biztos van.
This can further change the development process.	Ez még jobban megváltoztathatja a fejlesztési folyamatot.
And we got some answers too.	És kaptunk néhány választ is.
It turned out to be a smart decision for me.	Okos döntésnek bizonyult részemről.
She also said her mother dressed her as a girl.	Ő is azt mondta, hogy az anyja lánynak öltöztette.
I spend more time than money.	Inkább időt töltök, mint pénzt.
He taught me not to be the way others want me to be.	Megtanított arra, hogy ne legyek olyan, amilyennek mások akarnak tőlem.
But it certainly doesn't stop here.	De biztosan nem áll meg itt.
I need you to come into me.	Szükségem van arra, hogy bejöjjön belém.
Or at least be in the background.	Vagy legalábbis legyen a háttérben.
It was a very sad day.	Nagyon szomorú nap volt.
It makes things easier, not harder.	Ez megkönnyíti a dolgokat, nem pedig nehezíti.
But none of them hit.	De egyikük sem ütött meg.
These photos are just for you and you.	Ezek a fotók csak neked és neked szólnak.
I'm worried about the big things, too.	Én is aggódom a nagy dolgok miatt.
The phone could go in any direction.	A telefon bármilyen irányba mehetett.
Tell them how great they are.	Mondd el nekik, milyen nagyszerűek.
It did not have a significant impact on the mainland.	Nem okozott jelentős hatást a szárazföldre.
There will be more family and friends.	Több lesz a család és a barátok.
That was the last thing he needed.	Ez volt az utolsó dolog, amire szüksége volt.
There's no point in lying around.	Nincs értelme tovább heverni.
Every bitch.	Minden kurvára.
Published on this blog.	Megjelent ezen a blogon.
Other bad things too.	Más rossz dolgok is.
And no one would find it.	És senki sem találná meg.
They never signed up.	Soha nem jelentkeztek ki.
Now his father's money too.	Most az apja pénzét is.
My father destroyed them.	Apám elpusztította őket.
He loaded us.	Betöltött minket.
When it happens, he was the one in control.	Amikor megtörténik, ő volt az, aki irányít.
Please, continue.	Kérlek folytasd.
The power was different.	Más volt az erő.
I'm not talking about length here.	Itt nem a hosszról beszélek.
Come out so my guys can meet you.	Gyere ki, hogy a srácaim találkozhassanak veled.
The exercise of such personal power leads to two results.	Az ilyen személyes hatalom gyakorlása két eredményhez vezet.
He was one of the most important leaders in the group.	A csoport egyik legfontosabb vezetője volt.
That didn't happen.	Ez nem történt meg.
Over time, people ignored the danger.	Az idő múlásával az emberek figyelmen kívül hagyták a veszélyt.
It's so beautiful up there.	Olyan szép odafent.
I'll explain exactly how to find it.	Pontosan elmagyarázom, hogyan kell megtalálni.
What do you want to see next?	Mit szeretnél látni legközelebb?
I suggested your release.	Javasoltam a szabadulásodat.
It is not easy to build relationships with every person we meet.	Nem könnyen építünk kapcsolatokat minden emberrel, akivel találkozunk.
Bought some properties from yes bank.	Vásárolt néhány ingatlant a yes banktól.
This is simply not true.	Ez egyszerűen nem igaz.
The experiment will not be easy.	A kísérlet nem lesz könnyű.
No air conditioning.	Nincs légkondicionáló.
Learn from them.	Tanulj tőlük.
Not just football.	Nem csak a focit.
He was so full of himself.	Annyira tele volt önmagával.
It actually works to some extent.	Valójában bizonyos mértékig működik.
I have no problem with money.	semmi bajom a pénzzel.
Free services offered by use.	A használat által kínált ingyenes szolgáltatások.
That would be better if it were good.	Ez jobb lenne, ha jó lenne.
We were students there.	Diákok voltunk ott.
I have followed the instructions you provided.	Végrehajtottam az Ön által megadott utasításokat.
But maybe.	De talán.
He never wanted to talk about the wedding.	Soha nem akart beszélni az esküvőről.
He couldn't breathe.	Nem kapott levegőt.
It may be difficult to separate the two.	Lehet, hogy nehéz szétválasztani a kettőt.
But we have some time.	De van egy kis időnk.
Great collection of stories.	Remek történetgyűjtemény.
There is usually space at the bridge.	A hídnál általában van hely.
The results are compared with the result of the whole model.	Az eredményeket összehasonlítjuk a teljes modell eredményével.
Even so, he still couldn't tell.	Ennek ellenére még most sem tudta megmondani.
This is my last chance.	Ez az utolsó lehetőségem.
I was extremely pleased.	rendkívül elégedett voltam.
I didn't say that.	Nem mondtam ilyesmit.
So far more than we expected.	Eddig több, mint amire számítottunk.
Science is simply the production of thought.	A tudomány egyszerűen a gondolat előállítása.
He received the highest level of home care.	A legmagasabb szintű otthoni ellátásban részesült.
He found her home.	Hazatalált.
That's a year later. 	Ez egy évvel később. 
the right.	a jobb.
I think we'll meet tomorrow.	Szerintem holnap találkozunk.
It was the second bridge built across the river.	Ez volt a második híd, amelyet a folyón át építettek.
It doesn’t sound like you’re leaving on bad terms.	Nem úgy hangzik, mintha rossz feltételekkel távozna.
This data is entered directly into the release process.	Ezek az adatok közvetlenül bekerülnek a kiadási folyamatba.
We don't even know where to start the search.	Azt sem tudjuk, hol kezdjük a keresést.
You know it is.	Tudod, hogy az.
We use six real data sets.	Hat valós adatkészletet használunk.
This is a good boy.	Ez egy jó fiú.
It seems fair for me to line up my home with him.	Igazságosnak tűnik, hogy felsorakoztassam vele az otthonomat.
We are here today, under current tax laws.	Itt tartunk ma, a jelenlegi adótörvények értelmében.
I played against one and that’s exactly how it went.	Játszottam egy ellen, és ez pontosan így ment.
I shouted again.	– kiáltottam még egyszer.
I don't think so.	Nem hiszem, hogy lesz.
It's just a shell of what it was anyway.	Ez csak egy héja annak, ami egyébként volt.
He will feed.	Ő fog etetni.
My sides are pretty straight.	Az oldalaim elég egyenesek.
The tests were performed several times with similar results.	A teszteket többször is elvégezték hasonló eredménnyel.
He said yes, but it wasn't true.	Azt mondta, hogy igen, de nem volt igaz.
I can't wait to get out of town.	Már alig várom, hogy kijussak a városból.
Or that the contract was not concluded before a certain date.	Vagy hogy a szerződés nem jött létre egy bizonyos időpont előtt.
I closed my face.	Bezártam az arcot.
Maybe he will.	Talán mégis megteszi.
I had the money.	Megvolt a pénz.
I don't believe in either.	Én egyikben sem hiszek.
I don't even know your last name.	Nem ismerem, még a vezetéknevét sem.
I think it just happened naturally.	Azt hiszem, ez csak természetes módon történt.
As much as is left.	Amennyi maradt.
He did wrong and knew.	Rosszul cselekedett, és tudta.
It wasn’t just about judging money.	Ez nem pusztán a pénz megítélése volt.
This is a methodical game.	Ez egy módszeres játék.
But it was not necessary.	De nem volt rá szükség.
Still, it didn't work.	Ennek ellenére ez nem működött.
I played in red, we had four members, while the blue had five.	Én pirosban játszottam, négy tagunk volt, míg a kéknek öten.
I often have overnight adventures.	Gyakran vannak egyéjszakás kalandjaim.
And there are limitations to the language itself.	És magán a nyelven is vannak korlátai.
That's fair and right.	Ez tisztességes és helyes.
Probably due to this room.	Valószínűleg ennek a szobának köszönhető.
Exactly to the finish line.	Pontosan a célba.
I noticed that some of them were leaving.	Észrevettem, hogy néhányan elindultak.
So, let's continue our research.	Szóval, folytatjuk a kutatást.
You don’t understand why you can’t just lay it down and leave.	Nem érted, miért nem tudsz egyszerűen lefektetni és elhagyni.
Maybe he would vote for me, he thought.	Talán rám fog szavazni – gondolta.
Also a girl.	Szintén lány.
But they don't think about it.	De nem gondolnak rá semmit.
Don't listen to their comments.	Ne hallgass a megjegyzéseikre.
I didn't go back to the station.	Nem mentem vissza az állomásra.
This is not an opinion.	Ez nem vélemény.
He decided against him.	Ellene döntött.
Get the fuck back.	Hátrálj a picsába.
We stopped, went to them and talked.	Megálltunk, odamentünk hozzájuk és beszélgettünk.
Because they played a match.	Mert meccset játszottak.
It was probably at the time.	Abban az időben valószínűleg az volt.
It happened again.	Megint megtörtént.
The room is clean.	A szoba tiszta.
It was very kind, interesting and fun.	Nagyon kedves volt, érdekes és szórakoztató.
For this night.	Erre az éjszakára.
Let's look at a related situation.	Nézzünk egy kapcsolódó helyzetet.
We know what it's about.	Tudjuk miről van szó.
If we look at the results, it is obvious.	Ha megnézzük az eredményeit, ez nyilvánvaló.
In fact, she could have been a woman, she could have been anyone.	Valójában nő lehetett, bárki lehetett.
Soft and perfect for this.	Puhák és tökéletesek ehhez.
That we were the same.	Hogy egyformák voltunk.
Imagine if something went wrong.	Képzeld el, ha valami baj van.
Your lies don't make sense either.	A hazugságainak sincs értelme.
The room is empty.	A szoba üres.
They were very hot.	Nagyon melegük volt.
Breathing is impossible.	Légzés lehetetlen.
Send a request and wait for a response.	Elküld egy kérést, és vár a válaszra.
Noticed.	Észrevette.
This result indicates two main things.	Ez az eredmény két fő dolgot jelez.
You can't count on him anymore.	Már nem számíthat neki.
All our systems give the same result.	Minden rendszerünk ugyanazt az eredményt hozza.
I want to play music for the rest of my life.	Életem végéig zenélni akarok.
I have no idea where you're going.	Fogalmam sincs, hova mész.
I think you need to look it up.	Szerintem utána kell nézned.
It was made for two years and was worth a look.	Két évig készült, és érdemes volt megnézni.
He was quiet and not afraid.	Csendes volt és nem félt.
Our parents were right.	A szüleinknek igazuk volt.
Thanks in advance!.	Előre is köszönöm!.
They tried to do something right.	Próbáltak valamit jól csinálni.
Being so tall, it stood out.	Mivel olyan magas, kitűnt.
The difficulty is that there are six of them.	Az a nehézségük, hogy hat van belőlük.
I'm just happy.	csak örülök.
He's dead now.	Most meghalt.
In fact, it didn't smell completely bad.	Valójában nem volt teljesen rossz szag.
The others went through it and fell completely in love.	A többiek átestünk rajta, és teljesen beleszerettünk.
I admire that they managed to leave it that way.	Csodálom, hogy sikerült így hagyniuk.
So into this look.	Szóval ebbe a kinézetbe.
He went too far.	Túl messzire ment.
As usual, there are a couple of cars on the plot.	Szokás szerint pár autó áll a telken.
He came with an outstretched hand.	Felnyújtott kézzel jött.
One is with me on the street.	Az egyik velem van, az utcán.
This is the city, remember it never moves.	Ez az a város, ne feledje, hogy soha nem mozdul el.
That's what they do.	Ezt teszik.
Not to feel.	Nem érezni.
The answer is to be found there.	A válasz ott keresendő.
You would be really surprised.	Tényleg meglepődnél.
However, there never seems to be enough time.	Úgy tűnik azonban, hogy soha nincs elég idő.
Several soldiers became airborne.	Több katona légibeteg lett.
That's good for us.	Ez jó nekünk.
She has beautiful children.	Gyönyörű gyerekei vannak.
There was more money on the table than last time.	Még több pénz volt az asztalon, mint legutóbb.
I think they were worse.	Szerintem rosszabbak voltak.
These are easy to make.	Ezeket könnyű elkészíteni.
And it's a challenge.	És ez egy kihívás.
Of course they did.	Természetesen megtették.
Not a difficult decision.	Nem nehéz döntés.
It was demolished and used for cultivation.	Lebontották és termesztésre használták.
She has a very good voice, in very good condition.	Nagyon jó a hangja, nagyon jó állapotban van.
The possible attack took place at the worst possible time.	A lehetséges támadás a lehető legrosszabbkor történt.
We weren't so worried.	Nem voltunk annyira aggódva.
These are very dangerous.	Ezek nagyon veszélyesek.
He thought for a moment.	Egy pillanatig gondolkodott.
Of course he won't care.	Őt persze nem fogja érdekelni.
Find the software first.	Először keresse meg a szoftvert.
Finding a balance requires practice and some support initially.	Az egyensúly megtalálása gyakorlást igényel, és kezdetben valamilyen támogatást.
Time was against them.	Az idő ellenük volt.
It gives them a chance to breathe.	Lehetőséget ad nekik a levegővételre.
We'll find out.	Majd megtudjuk.
He says the occupants were family members and friends.	Azt mondja, a bent tartózkodók családtagok és barátok voltak.
It is very difficult to determine which direction to go.	Nagyon nehéz meghatározni, hogy melyik irányba haladjon.
And for some of us, it worked.	És néhányunk számára ez működött.
Continue cooking as usual.	Folytassa a főzést a szokásos módon.
But the best is yet to come.	A legjobb azonban még hátravan.
View it as the control center for the task.	Tekintse úgy, mint a feladat irányító központját.
However, offers are coming slowly.	Az ajánlatok azonban lassan érkeznek.
Worth a try.	Egy próbát megér.
Sometimes twice a month.	Néha havonta kétszer.
He was watching.	Ő figyelt.
The patient refused all treatment.	A beteg minden kezelést visszautasított.
I just had to show it to someone, ”he said.	Csak meg kellett mutatnom valakinek – mondta.
I think he sucked out his will too.	Szerintem ő is kiszívta az akaratát.
I saw your test results.	Láttam a teszteredményeit.
But he didn't find it.	De nem talált.
They, like us, have no children.	Nekik, mint nekünk, nincs gyerekük.
It's time for him.	Eljött neki az ideje.
He gave me the figure.	Nekem adta a figurát.
The body is meat.	A test hús.
The only evidence against him was his own wife.	Az egyetlen bizonyíték ellene a saját felesége volt.
It never passed.	Ez soha nem múlt el.
That doesn't make much sense.	Ennek nem sok értelme van.
Something finally made sense.	Valami végre értelmet nyert.
I felt a little better, though.	Azért egy kicsit jobban éreztem magam.
I didn't feel my feet move.	Nem éreztem, hogy mozog a lábam.
The first set sounded really good.	Az első szett nagyon jó volt a hangom.
The news, too.	A hír is.
Just sex, just physical, nothing more.	Csak szex, csak fizikai, semmi több.
Read something else.	Olvass mást.
Not in other action.	Más akcióban nem.
I couldn't follow him.	nem tudtam követni őt.
Their system is limited to certain types of issues.	Rendszerük bizonyos típusú kérdésekre korlátozódik.
Given that exactly one rule is true.	Adott, hogy pontosan egy szabály igaz.
I would be very interested in the finished product.	Nagyon érdekelne a kész termék.
I don’t think we played the match the way we should have.	Szerintem nem úgy játszottuk a meccset, ahogy kellett volna.
It was just hard to concentrate.	Csak nehéz volt koncentrálni.
The room was empty.	A szoba üres volt.
Therefore, we will mention only a few key points.	Ezért csak néhány legfontosabb pontot említünk.
I will definitely win.	Biztosan nyerek.
Take the time to make this important decision carefully.	Szánjon rá időt, és óvatosan hozza meg ezt a fontos döntést.
Love that dog.	Szeresd azt a kutyát.
It just feels good.	Egyszerűen jó érzés.
I know how important it is.	Tudom, milyen fontos.
Listen to our military leaders.	Hallgassa meg katonai vezetőinket.
I enjoyed having time for myself.	Élveztem, hogy volt időm magamra.
In the end, nothing happened.	Végül nem történt semmi.
It seems because the variable is still there.	Úgy tűnik, mert a változó még mindig ott van.
My blood freezes at the sight.	Megfagy a vérem a látványától.
In the beginning of the next week.	Jövő hét elején.
Now it works absolutely fine.	Most ez teljesen jól működik.
You are not your job.	Nem vagy a munkád.
Some careful planning is required.	Szükséges némi gondos tervezés.
Smile at us, pay, walk past us.	Mosolyogj ránk, fizess, menj el mellettünk.
This argument alone is quite weak.	Ez az érv önmagában elég gyenge.
And that's it.	És ez az.
Contact us to grow together.	Vegye fel velünk a kapcsolatot, hogy együtt fejlődjünk.
I know you're worried about these.	Tudom, hogy aggódsz ezek miatt.
But it's a matter of choice.	De ez választás kérdése.
Among other things, this was one of his problems.	Többek között ez volt az egyik problémája.
Get creative and have fun.	Légy kreatív és érezd jól magad.
Completely out of focus.	Teljesen életlen.
This entitles the officer to stop a vehicle.	Ez feljogosítja a tisztet arra, hogy megállítson egy járművet.
The report recommended that the plant be shut down immediately.	A jelentés az üzem azonnali leállítását javasolta.
He wrote him letters.	Leveleket írt neki.
This is clear from the text itself.	Ez először is magából a szövegből derül ki.
After all, it’s not just about catching.	Végső soron minden nem csak az elkapásról szól.
He couldn't wait for the information.	Alig várta az információt.
However, things often just don’t work that way.	A dolgok azonban gyakran egyszerűen nem így működnek.
In men like him, women usually quarrel over him.	A hozzá hasonló férfiaknál általában nők veszekedtek miatta.
Continue this process until you find such a condition.	Folytassa ezt a folyamatot, amíg nem találunk ilyen állapotot.
Nice, clean, modern house.	Szép, tiszta, modern ház.
I'm not your wife.	Nem vagyok a feleséged.
You can see how difficult the conditions were.	Láthatod, milyen nehéz körülmények voltak.
But it doesn't work.	De nem megy.
My stomach got too bad for me to really eat.	Túlságosan rosszul lett a gyomrom ahhoz, hogy tényleg egyek.
However, this has not changed.	Ez azonban nem változott.
He reappeared.	Megint megjelent.
He loved me.	Szeretett engem.
Because it's not small.	Mert nem kicsi.
Not in our home.	Nem a mi otthonunkban.
And it is not the case that the results have been made public.	És nem az a helyzet, hogy az eredményeket nyilvánosságra hozták.
Such a player must be loved.	Egy ilyen játékost szeretni kell.
Picked up by a nice man.	Felkapott egy kedves ember.
I love learning sign language.	Szeretek jelnyelvet tanulni.
At least one of them.	Legalább egy közülük.
I look forward to having a collection of your art.	Nagyon várom, hogy legyen egy gyűjteményed a művészetedből.
Maybe someone is using it.	Lehet, hogy valaki használja.
Efforts must be made to establish security.	Törekedni kell a biztonság kialakítására.
They are with us on five or six levels.	Öt-hat szinten vannak nálunk.
That's right.	Ennyi igaz.
I last looked around my room.	Utoljára körbenéztem a szobámban.
But over time, my opinion has completely changed.	De idővel a véleményem teljesen megváltozott.
That is the purpose of it all.	Ez az egész célja.
Whatever the answer.	Bármi legyen is a válasz.
Look forward to their response!.	Várom válaszukat!.
There is no limit to starting again.	Az újrakezdésnek nincs határa.
We never talk about anything.	Soha nem beszélünk semmiről.
They led me to something on the other side of the door.	Elvezettek valamibe az ajtó túlsó oldalán.
A few hours later, the woman died.	Néhány órával később a nő meghalt.
Make friends with everyone.	Barátkozz mindenkivel.
It is dangerous.	Ez veszélyes.
That's why they do it.	Ezért csinálják.
Take care of each other and the horses.	Vigyázzatok egymásra és a lovakra.
There is nothing to do now.	Nincs mit tenni most.
It makes me feel like this is how it should be.	Olyan érzést kelt bennem, mintha ennek így kell lennie.
They wanted to make it public.	Nyilvánosságra akarták hozni.
Most men don't.	A legtöbb férfi nem.
And that says something to me.	És számomra ez mond valamit.
I told them never to do that again.	Mondtam nekik, hogy soha többé ne csináljanak ilyet.
It's raining.	Következik az eső.
It was unusual.	Szokatlan volt.
We thank our staff for their support in data collection.	Köszönjük munkatársainknak az adatgyűjtési támogatást.
It should be noted, however, that the method has its limitations.	Meg kell azonban jegyezni, hogy a módszernek megvannak a korlátai.
We need kind help.	Kedves segítségre van szükség.
You lost the hidden place you felt at home.	Elvesztetted azt a rejtett helyet, amelyet otthon éreztél.
By now, everyone knows your name and why you’re here.	Mostanra mindenki tudja a nevedet és azt, hogy miért vagy itt.
I like to think about it.	Szeretek rá gondolni.
We never knew exactly what they were going to do.	Sosem tudtuk pontosan, mit fognak tenni.
He was more than happy about that.	Ennek inkább örült.
The access device can be connected to a control unit.	A hozzáférési eszköz csatlakoztatható egy vezérlőegységhez.
Dark look.	Sötét tekintet.
The boys stopped about ten yards away.	A fiúk körülbelül tíz méterrel arrébb megálltak.
He said the technology needed was finally available.	Elmondta, hogy a szükséges technológia végre elérhető.
And in the afternoon.	És délután is.
I have to find a way out, you think.	Meg kell találnom a kiutat, gondolod.
The food is no longer something you can enjoy.	Az étel már nem olyan, amit élvezhetsz.
It’s a dream that happened before they got married.	Ez egy álom, amely azelőtt történt, hogy összeházasodtak.
He wondered what they thought of this change in the city.	Kíváncsi volt, mit gondolnak erről a változásról a városban.
He's not moving either.	Ő sem mozdul.
None of us have any idea where to look.	Egyikünknek sincs fogalma arról, hogy hol kell keresnie.
We must follow this law.	Ezt a törvényt kell követnünk.
They don't say a word.	Egy szót sem szólnak.
Please be prepared for openness and helpfulness.	Kérjük, készüljön fel a nyitottságra és segítőkészségre.
And that's why he was fired.	És emiatt kirúgták.
There is no murder charge.	Nincs gyilkossági vád.
We just want to write the music we love.	Csak azt a zenét szeretnénk írni, amit szeretünk.
I'm starting to think it's holding him now.	Kezdem azt hinni, hogy most ez tartja őt.
It is sad that many do not reach.	Szomorú, hogy sokan nem érik el.
He sounded young.	Fiatalnak hangzott.
He only saw it once, and only for a moment.	Csak egyszer látta, és csak egy pillanatra.
I thought they would like it.	Azt hittem, tetszeni fognak.
Differences with and without excluded subjects appear at each stage.	Minden fázisban megjelennek a kizárt alanyokkal és azok nélkül fennálló különbségek.
It all brings.	Mindez hoz.
I mean, it's a cool story, you take care of each other.	Úgy értem, ez egy klassz történet, vigyáztok egymásra.
The room behind the glass was dark now.	Az üveg mögötti szoba most sötét volt.
For political and community development services.	Politikai és közösségfejlesztési szolgálatokért.
It was open on the back, which was unusual.	A hátsó oldalon nyitva volt, ami szokatlan volt.
The trees were cut down.	Kivágták a fákat.
Start over.	Kezdd elölről.
Things will not get better.	A dolgok nem fognak javulni.
I loved these people.	Szerettem ezeket az embereket.
There is one that is good and there is one that is bad.	Van, amelyik jó, és van, amelyik rossz.
It may help, but if it is not mandatory, it should not.	Segíthet, de ha nem kötelező, akkor ne.
I have nothing wrong with that, good for you.	Nincs ezzel semmi bajom, jó neked.
If you had found yourself in my place.	Ha a helyemben találtad volna magad.
He was killed by a combination of things.	A dolgok kombinációja ölte meg.
He looked me straight in the eye.	Egyenesen a szemembe nézett.
It was clear how dangerous this man could be.	Világos volt, mennyire veszélyes lehet ez az ember.
Bigger than they expected.	Nagyobb, mint amire számítottak.
You could do it, you know.	Te is megtehetnéd, tudod.
But of course I didn't feel quite right about that.	De ezt persze nem éreztem egészen helyesnek.
And in this case, it was well called.	És ebben az esetben jól hívták.
It was an incredible time.	Hihetetlen idő volt.
But the stories.	De a történetek.
However, the next best case depends on the request pattern.	A következő legjobb eset azonban a kérésmintától függ.
It's like he was born with her.	Mintha vele született volna.
It can be added.	Hozzá lehet adni.
That doesn't explain everything.	Ez nem magyaráz meg mindent.
We asked questions about known risk factors for the disease.	Kérdéseket tettünk fel a betegség ismert rizikófaktoraira vonatkozóan.
A man looks inside.	Egy férfi néz be.
If you experience something, it means.	Ha tapasztal valamit, azt jelenti.
These thoughts were his.	Ezek a gondolatok az övéi voltak.
The child is in a dangerous situation and will die soon.	A gyermek veszélyes helyzetben van, hamarosan meghal.
So that leads to my question.	Szóval ez elvezet a kérdésemhez.
Her mother was a high school teacher.	Édesanyja középiskolai tanár volt.
He wanted to share this joy with others.	Ezt az örömöt meg akarta osztani másokkal.
Nine months later, her sister passed away.	Kilenc hónappal később a nővére elhunyt.
The outlook before him never changed.	Az előtte álló kilátás soha nem változott.
But we talked about it.	De beszéltünk róla.
I mean, you're obviously thinking of death.	Úgy értem, nyilván a halálra gondol.
It seems that.	Úgy tűnik, hogy attól.
It's a matter of taste.	Ízlés kérdése.
Of course, everyone understands.	Természetesen mindenki megérti.
And they are really related.	És valóban összefüggenek.
Often they can only remember a few things.	Gyakran csak néhány dologra tudnak emlékezni.
Fear was his strength and dominion.	A félelem volt az ereje és uralma.
And that's not how I live.	És számomra nem így élhetek.
Many people know it.	Sokan ismerik.
Everything looked good.	Minden jónak tűnt.
Please let me know.	Kérem, értesítsen.
That was the hard part.	Ez volt a kemény rész.
Come on, be honest.	Gyerünk, légy őszinte.
You need enough rest, and so do the workers.	Szükséged van elegendő pihenésre, és a dolgozóknak is.
It was a very good performance.	Nagyon jó előadás volt.
No one has seen anything like it before.	Senki sem látott még ilyet.
He knew for sure that they couldn't make it happen.	Biztosan tudta, hogy nem tudják megvalósítani a dolgot.
Not good, but great.	Nem jó, hanem nagyszerű.
It was an hour, but only on this planet.	Egy óra volt, de csak ezen a bolygón.
The highest level we’ve seen in a while is yes.	A legmagasabb szint, amit egy ideje láttunk, igen.
He didn't know how to turn it on. 	Nem tudta, hogyan kapcsolja be. 
let me know.	tudasd velem.
Even if we pay, he won't let go.	Még ha fizetünk is, nem engedi el.
That sounds good, but it’s a bit vague what it really means.	Ez jól hangzik, de kissé homályos, hogy mit is jelent valójában.
Two people can take advantage of each other in the end.	Két ember a végén kihasználhatja egymást.
He came earlier than expected to solve the problem.	A vártnál korábban jött, hogy megoldja a problémát.
The older man finally seemed to pull himself together.	Az idősebb férfi végül úgy tűnt, összeszedi magát.
Let me settle in first, have a nice house.	Hadd rendezkedjek előbb, legyen szép házam.
I'm glad you're here.	Örülök, hogy itt van.
I didn't give you a four-way chance.	Nem adtam neked négyes lehetőséget.
I just wanted a sense of where our bodies meet.	Csak azt az érzést akartam, hogy hol találkozik a testünk.
He reviewed the manuscript carefully.	Gondosan átnézte a kéziratot.
You would be right.	Igaza lenne.
Time has weight.	Az időnek súlya van.
No feedback was provided.	Nem adtak visszajelzést.
At first he thought you were going to die.	Először azt hitte, hogy meg fogsz halni.
I don't like that sky.	Nem szeretem azt az égboltot.
Back to bed for me.	Vissza az ágyba nekem.
I liked the performance last night anyway.	Amúgy tetszett a tegnap esti előadás.
It was too far from its elements.	Túlságosan távol volt elemeitől.
Therefore, this court can only review for error.	Ezért ez a bíróság csak a hiba miatt vizsgálhat felül.
Man put my son.	Férfi fel fiam.
I didn't really know him.	Nem igazán ismertem.
I was in worse situations too.	Voltam rosszabb helyzetekben is.
None of them turned me on.	Engem egyikük sem kapcsolt be.
Thank you for checking.	Köszönöm, hogy megnézted.
Either we can go down or we can really go up.	Vagy le tudunk menni, vagy tényleg fel.
Property without due process of law.	Tulajdon, megfelelő jogi eljárás nélkül.
The road will be clear.	Az út világos lesz.
The boys are so funny.	A fiúk így viccesek.
I loved this book and the movie will be released next month.	Imádtam ezt a könyvet, és a film jövő hónapban jelenik meg.
Of course, they do not need to take a test to determine this.	Ennek megállapításához természetesen nem kell tesztet végezniük.
The house was the first we built.	A ház volt az első, amit építettünk.
Pull back here.	Húzd vissza ide.
There are several possible reasons for this.	Ennek számos oka lehet.
It was over what he came for.	Vége volt azzal, amiért jött.
And the last one.	És az utolsó.
I am afraid of you.	Félek tőled.
However, this model still has a missing link.	Ennek a modellnek azonban még mindig van egy hiányzó láncszeme.
I often think about music.	Gyakran gondolkodom a zenében.
This is our next step.	Ez a következő lépésünk.
I no longer ran in any accepted sense of the word.	Már nem futottam a szó semmilyen elfogadott értelmében.
It had nothing to do with breathing patterns.	Semmi köze nem volt a légzési mintákhoz.
Livelihood design companies take your project seriously.	A megélhetésért foglalkozó webdesign cégek komolyan veszik projektjét.
His eyes did not reveal anything as usual.	Szemei ​​nem árultak el semmit, mint általában.
He ran his hand through his hair and fell to his seat.	Kezével a hajába túrt és leesett az ülésére.
But not perfect.	De nem tökéletes.
He has been waiting for me hand and foot for years.	Évek óta vár rám kézzel-lábbal.
It’s their job to see what the public has made of it.	Az ő dolguk, hogy a nyilvánosság mit csinált belőle.
He didn't expect the truth.	Nem számított az igazságra.
We don't have the full story.	Nincs meg a teljes történetünk.
Those were his words.	Ezek voltak a szavai.
Immediate access after purchase.	Vásárlás után azonnali hozzáférés.
Ten years or something.	Tíz év vagy valami ilyesmi.
The war went well.	A háború jól ment.
I liked it better.	Nekem ez jobban tetszett.
So we would never have looked in here.	Szóval soha nem néztünk volna be ide.
The fans are very honest.	A rajongók nagyon őszinték.
By working together, we have built trust.	Közös munkával bizalmat építettünk ki.
Some steps can be taken to avoid this.	Néhány intézkedés megtehető ennek elkerülésére.
I didn't want to laugh.	Nem akartam nevetni.
This time the secret was revealed.	Ezúttal kiderült a titok.
They think you can’t do better, so stick to it.	Úgy gondolják, hogy nem tudsz jobbat csinálni, ezért ragaszkodj hozzá.
It is important that all editions are read in detail.	Fontos, hogy minden kiadást részletesen elolvassanak.
I wanted justice.	igazságot akartam.
I love my contract.	Imádom a szerződésem.
However, there are challenges to this approach.	Ennek a megközelítésnek azonban vannak kihívásai.
My songs are special to me.	A dalaim különlegesek számomra.
At this current.	Ennél az áramlatnál.
He walked with his father and brother.	Apjával és testvérével sétált.
This is going on.	Ez folyik.
Below is a copy of the article.	Az alábbiakban a cikk egy példánya látható.
God didn't give it to some people either.	Isten sem adta néhány embernek.
You just give up.	Csak feladod.
But he had my best interests in mind.	De ő az én érdekemet tartotta szem előtt.
These people were on his side.	Ezek az emberek az ő oldalán álltak.
I never reach out for the first time.	Soha nem nyújtom először a kezem.
They simply show themselves.	Egyszerűen megmutatják magukat.
The plane will be a welcome sight.	A repülő örvendetes látvány lesz.
Each section can have its own “style” or background.	Minden szakasznak saját „stílusa” vagy háttere lehet.
It was dangerous, it hurt people.	Veszélyes volt, megsebesítette az embereket.
I would like to know what services you can tell me.	Érdeklődnék, hogy meg tudná mondani, milyen szolgáltatások.
I sat up, went to my window.	Felültem, az ablakomhoz mentem.
The light was no different.	A fény sem volt másképp.
They didn't deal with me when they first saw me.	Nem foglalkoztak velem, amikor először megláttak.
However, this is not the whole story.	Ez azonban nem az egész történet.
But it became a relief bill then.	Ám ez akkor könnyítésről szóló számla lett.
He couldn't accept it.	Nem tudta elfogadni.
People have cars.	Az embereknek van autójuk.
I tried a few things but to no avail.	Próbáltam néhány dolgot, de sikertelenül.
This is not high school football.	Ez nem középiskolai foci.
The exact amount depends on the weapon.	A pontos mennyiség a fegyvertől függ.
He came to me in my dream.	Álmomban jött hozzám.
An action that brings us closer to peace.	Cselekvés, amely közelebb visz minket a békéhez.
Not in detail.	Nem részletesen.
They were my part.	Ők a részem voltak.
I don’t know if they were really ready for this moment.	Nem tudom, hogy valóban készen álltak-e erre a pillanatra.
I tell him something, but he doesn't answer.	Mondok neki valamit, de nem válaszol.
So it has changed.	Tehát megváltozott.
In any case, more animals were now running past him.	Mindenesetre most több állat futott el mellette.
I never really liked the taste.	Soha nem szerettem nagyon az ízét.
You may have asked him to do it.	Lehet, hogy megkérte, hogy tegye meg.
It goes well beyond your efforts.	Jól haladja meg a megtett erőfeszítéseit.
There are no effective treatments yet.	Még nincsenek hatékony kezelések.
I said they usually agree with me.	Azt mondtam, hogy általában egyetértenek velem.
There are more.	Több is van.
And what a pleasure to hear someone using their own voice.	És milyen élvezet hallani valakit, aki a saját hangját használja.
The black legs are long and strong.	A fekete lábak hosszúak és erősek.
Either way, just give us a call.	Akárhogy is, csak hívjon minket.
Look like schools.	Nézz úgy, mint az iskolák.
It's like home, this is a collection of friends.	Olyan, mint otthon, ez a baráti gyűjtemény.
The university was fun.	Az egyetem szórakoztató volt.
He could have helped her.	Segíthetett volna neki.
There will be nothing to worry about.	Nem lesz min aggódni.
I hate walking.	Utálok sétálni.
This applies to the above point.	Ez a fenti pontra vonatkozik.
Very nice post.	Nagyon szép poszt.
But this vote could be different.	De ez a szavazás lehet más is.
It barely got wet.	Még csak alig is lett vizes.
We now deal with the argument.	Most foglalkozunk az érveléssel.
Not so tired.	Nem olyan fáradt.
I never had to study.	Soha nem kellett tanulni.
He could imagine what his wife would say.	El tudta képzelni, mit mondana a felesége.
The company first made felt products.	A cég először nemezből gyártott termékeket.
Together we created our own battle band.	Együtt létrehoztuk a saját harci zenekarunkat.
They were forced to make the most of nothing.	Kénytelenek voltak a semmiből a legtöbbet kihozni.
Everyone is sitting here as friends.	Mindenki barátként ül itt.
I was a new work of art.	Új műalkotás voltam.
It is difficult to make informed decisions without more complete information.	Teljesebb információ nélkül nehéz megalapozott döntéseket hozni.
It was very good.	Ez nagyon jó volt.
These are my ideas.	Ezek az én ötleteim.
Well, you know my friends.	Nos, ismeri a barátaimat.
It was hard to meet his eyes.	Nehéz volt találkozni a szemével.
Good money, great money, age appropriate.	Jó pénz, nagyszerű pénz, a kornak megfelelő.
Maybe he's interested.	Hátha érdekli.
Global results are structured by region.	A globális eredmények régiónként épülnek fel.
He is married and has a son and a cat.	Nős, van egy fia és egy macskája.
I had to work.	Dolgozni kellett.
I am no longer one of them.	Én már nem tartozom közéjük.
I felt nervous again.	Újra ideges érzésem támadt.
Therefore, we turn to you, our users, to ask for your help.	Ezért Önökhöz, felhasználóinkhoz fordulunk, hogy segítségét kérjük.
The economic recovery has begun.	Megkezdődött a gazdasági fellendülés.
They have no idea what happened.	Fogalmuk sincs, mi történt.
We were both bad.	Mindketten rosszak voltunk.
You will probably never forget this moment.	Ezt a pillanatot valószínűleg soha nem fogja elfelejteni.
you are afraid.	félsz.
But he was so full of himself.	De annyira tele volt önmagával.
Sky sat beside him excitedly.	Sky izgatottan ült mellette.
At least not for good.	Legalábbis nem a jóra.
He went home to introduce himself to the police.	Haza ment, hogy bemutassa magát a rendőrségnek.
Come on, let's lie down.	Gyerünk, feküdjünk le.
You can not be.	Nem lehetsz.
I never knew my father.	Sose ismertem az apámat.
I didn't just read them.	Nem egyszerűen csak elolvastam őket.
And that's the key.	És ez a kulcs.
You lose yourself.	Elveszted magad.
The last five bowling games have been lost.	A legutóbbi öt bowlingmeccset elveszítették.
It may be a good idea to travel for treatment.	Jó ötlet lehet elutazni a kezelésre.
We have a great team spirit.	Remek csapatszellemünk van.
One day my mother called.	Egy nap anyám hívott.
However, the return was a test, even though the conditions were hardly more severe.	A visszatérés azonban próbatétel volt, annak ellenére, hogy a körülmények aligha voltak súlyosabbak.
The more you use, the more pages you create.	Minél többet használod, annál több oldalt készítesz.
She looks so young.	Olyan fiatalnak néz ki.
Deep in your soul, you know what you really want.	A lelked mélyén tudod, mit akarsz valójában.
We hope you will join our challenge this week.	Reméljük, hogy ezen a héten csatlakozik kihívásunkhoz.
Absolutely beautiful.	Teljesen gyönyörű.
If they answer, give it to me.	Ha válaszolnak, add át nekem.
You cannot bring back what has never been lost.	Nem hozhatod vissza azt, ami sosem veszett el.
You need to see how they did it.	Látnia kell, hogyan csinálták.
He found his voice.	Megtalálta a hangját.
We agreed that you should look for an apartment closer to work.	Megállapodtunk, hogy a munkához közelebb kell keresnie egy lakást.
He gave up an hour later.	Egy óra múlva feladta.
The logic didn't go into it.	A logika nem ment bele.
He was silent now.	Most csendben volt.
You have to be proud of yourself.	Büszkének kell lenned magadra.
Thank you for these kind words.	Köszönöm ezeket a kedves szavakat.
I would be very grateful for all your comments.	Nagyon hálás lennék minden hozzászólásodért.
Some may say you are only as good as you have the worst picture.	Egyesek azt mondhatják, hogy csak annyira vagy jó, amennyire a legrosszabb képed van.
You said it was going to be hard, and it was.	Azt mondtad, nehéz lesz, és az is volt.
Thanks for the audience comments on the events.	Köszönet az események közönségének hozzászólásaiért.
The sight never smiled.	Egyszer nem mosolygott a látvány.
We took off without a problem.	Probléma nélkül felszálltunk.
However, little is known about these mechanisms.	Ezekről a mechanizmusokról azonban keveset tudunk.
This is a real struggle for parents.	Ez egy igazi küzdelem a szülők számára.
There are no conditions.	Nincsenek feltételek.
The rooms are comfortable and large and share a good bathroom.	A szobák kényelmesek és nagyok, és egy jó fürdőszobán osztoznak.
The world has become a pain.	Fájdalommá vált a világ.
Then off, then on.	Aztán ki, aztán be.
The light would be too good.	A fény túl jó lenne.
I wasn't so surprised.	Ennyire nem lepődtem meg.
Again, I agree, we still have a long way to go.	Ismét egyetértek, hosszú út áll még előttünk.
At last his thoughts were his own.	Végre a gondolatai a sajátjai voltak.
Let's join together.	Csatlakozzunk együtt.
The police are there.	A rendőrség ott van.
At first glance, there were tears.	Már az első pillantásuk könnyekre fakadt.
And the streets were clean.	És az utcák tiszták voltak.
As a result, we decided to perform the studies at this time.	Ennek eredményeként úgy döntöttünk, hogy ebben az időpontban végezzük el a vizsgálatokat.
He wouldn't do it now.	Most nem tenné meg helyette.
They are very thin and light and heat up very quickly.	Ezek nagyon vékonyak és könnyűek, és nagyon gyorsan felforrósodnak.
However, he began planning for the recovery.	A felépülést azonban elkezdte tervezni.
I certainly wouldn't.	Én biztosan nem tenném.
It is not obvious that you have to accept this.	Nem nyilvánvaló, hogy ezt el kell fogadnod.
He spoke now.	Most megszólalt.
Talk to anyone who is in this situation and think you will play this way.	Beszéljen bárkivel, aki ebben a helyzetben van, és gondolja, hogy így fog játszani.
This is a must do !.	Ezt kötelező megtenni!.
He could definitely state that it was not bought in a store.	Határozottan megállapíthatta, hogy nem boltban vásárolták.
Obviously, freedom is good.	Nyilvánvaló, hogy a szabadság jó.
Passion will die without a whole host of powerful emotions.	A szenvedély el fog halni az erőteljes érzelmek egész sora nélkül.
Watch him sink.	Nézni, ahogy alámerül.
I'm almost done.	Már majdnem végem van.
Our dogs are well aware of this fact.	Ezt a tényt kutyáink is jól tudják.
Luckily, my parents still live here.	Még szerencse, hogy a szüleim még mindig itt élnek.
It really gives them added personality.	Ez valóban hozzáadott személyességet ad nekik.
Your back will be better.	A hátával jobb lesz.
This is not the important part.	Nem ez a fontos rész.
She looks at her.	A nő ránéz.
Related things and no.	Kapcsolódó dolgok és nem.
I was treated well compared to some.	Jól bántak velem néhányhoz képest.
The primary outcome was direct health care costs.	Az elsődleges eredmény a közvetlen egészségügyi költségek voltak.
The story was then published in book form.	Ezt követően könyv formájában is megjelent a történet.
And he didn't call.	És nem is hívott.
They simply changed their immediate environment.	Egyszerűen megváltoztatta a közvetlen környezetüket.
He looked at the wedding ring on the man's left hand.	A férfi bal kezén lévő jegygyűrűt nézte.
His plan failed.	A terve kudarcot vallott.
I came to the same result.	Ugyanerre az eredményre jutottam.
But somehow it wasn't right.	De ez valahogy nem volt megfelelő.
I only have good memories of my father.	Csak jó emlékeim vannak apámról.
His gaze focused on me again.	Tekintete ismét rám fókuszált.
I see red now.	Most pirosat látok.
I have to wait a long time.	Nagyon sokat kell várni.
More than ten years have passed.	Több mint tíz év telt el.
He wasn't wearing shoes.	Nem volt rajta cipő.
environment.	környezete.
But he had never succeeded.	De ez még soha nem sikerült neki.
Each song is a miracle.	Minden dal egy csoda műve.
I can't take you.	nem tudlak vinni.
Maybe you can make it better.	Talán jobbá teheted.
But that will probably change.	De ez valószínűleg változni fog.
I think this is the future of books.	Szerintem ez a könyvek jövője.
You'll be here again in a few days.	Néhány napon belül újra itt leszel.
This country will perish.	Ez az ország el fog pusztulni.
Yes, that would be his story.	Igen, ez lenne az ő története.
And that's the way it is, but not the way they think it is.	És ez így van, de nem úgy, ahogy gondolják.
Body weight was measured twice a week.	A testsúly mérése hetente kétszer történt.
I don't need anything else from you.	Nincs szükségem másra tőled.
This case cannot pass either.	Ez az ügy sem múlhat el.
These are the rules in the game.	Ezek szabályok a játékban.
I was on stage for two hours.	Két órát voltam a színpadon.
That's how it started, even before the light.	Így kezdődött, még a fény előtt.
Basically, today started very well.	Alapvetően a mai nap nagyon jól kezdődött.
We would be right up in the trees anyway.	Amúgy mindjárt fent lennénk a fák között.
Like myself, she took the time to get dressed properly.	Jómagamhoz hasonlóan ő is szakított időt a megfelelő öltözködésre.
I must be missing it.	Biztos hiányzik.
Well, now you see.	Nos, most már látod.
I recognized both.	Felismertem mindkettőt.
But he didn't come home.	De mégsem jött haza.
It was a completely different way of thinking for me.	Ez teljesen más gondolkodásmód volt számomra.
The crowd stood up.	A tömeg felállt.
He says where you've ever been for months.	Azt mondja, hol voltál valaha több hónapig.
Make sure the watch is oriented on the go.	Útközben ügyeljen arra, hogy az óra tájékozott legyen.
I had a daughter and a husband that I had to take care of.	Volt egy lányom és egy férjem, akikről gondoskodnom kellett.
We'll be back at any hour.	Bármelyik órában visszavárjuk.
But he didn't tell anyone.	De nem mondta el senkinek.
The subject was reportedly quite obvious.	A téma, állítólag, elég nyilvánvaló volt.
It was his decision what he wanted to do.	Az ő döntése volt, hogy mit akar csinálni.
Wear them before you come.	Viseld őket, mielőtt jössz.
They just take a seat.	Csak helyet foglalnak.
He knew why.	Tudta, miért.
I helped you.	segítettem neked.
It's real, it's here, and it's live now.	Valóságos, itt van, és most élőben.
He really liked it.	Ez nagyon tetszett neki.
If you're a big company, we don't care.	Ha egy nagy cég vagy, minket nem érdekel.
It then runs the side effect.	Ezután lefuttatja a mellékhatást.
That should not be the case.	Ennek nem szabadna így lennie.
It had nothing to do with sex.	Ennek semmi köze nem volt a szexhez.
The fans were incredible.	A rajongók hihetetlenek voltak.
I definitely don't want to talk to Dad.	Én biztosan nem akarok apával beszélni.
But even that may be too high.	De még ez is túl magas lehet.
Having sex with a woman.	Szexelni egy nővel.
Those who usually stay here do it.	Akik általában itt maradnak, az csinálják.
And we didn't figure out the story exactly.	És a sztorit nem találtuk ki pontosan.
This page is the right place to view it.	Ez az oldal a megfelelő hely a megtekintéséhez.
The music is still up.	A zene még mindig feláll.
Merely retrieving their comments is amazing.	Pusztán a megjegyzéseik visszaszerzése csodálatos.
We started with very little.	Nagyon kevéssel kezdtük.
It is determined exactly by the people who live with it.	Pontosan azok az emberek határozzák meg, akik élnek vele.
The result of this effort was negative.	Ennek az erőfeszítésnek az eredménye negatív volt.
I will never forget that.	Ezt soha nem fogom elfelejteni.
You no longer believe in reality, but in thinking.	Már nem a valóságban hiszel, hanem a gondolkodásban.
Everything will be fine, you'll see.	Minden rendben lesz, meglátod.
No one mentioned it at the trial or in the briefing.	Senki nem említette sem a tárgyaláson, sem a tájékoztatón.
Stop when the stain is gone.	Állítsa le, ha a folt eltűnt.
At first, they didn’t seem to believe me.	Először is úgy tűnt, nem hisznek nekem.
You didn't have to think about it.	Nem kellett ezen gondolkodnia.
The interpretation will be clear from the context.	Az értelmezés egyértelmű lesz a szövegkörnyezetből.
That's not quite right guys.	Ez nem egészen helyes srácok.
We don't love each other enough.	Nem szeretjük egymást eléggé.
It's like a bad dream.	Olyan, mint egy rossz álom.
What if you get tired.	Mi van, ha elfárad.
Yes, this is the one.	Igen ez az.
The doors were locked on both sides.	Az ajtók mindkét oldalon zárva voltak.
He wanted to prove he could still play.	Be akarta bizonyítani, hogy még tud játszani.
Let's see how.	Lássuk hogyan.
They are my daughters.	Ők az én lányaim.
Three men came to him.	Három férfi jött oda hozzá.
There were ten.	Tízen voltak.
It was male work.	Ez férfimunka volt.
This is not our problem.	Ez nem a mi problémánk.
But no one could leave.	De senki sem tudott elmenni.
He didn't care, he didn't leave.	Nem érdekelt, nem hagyott el.
He wasn't even dead.	Nem is volt halott.
Then he went to the post office again.	Aztán megint elment a postára.
Well, maybe another time.	Hát talán máskor.
The sound is not felt inside or outside.	A hang nem érződik sem belül, sem kívül.
What happened next happened.	Ami ezután történt, az megtörtént.
That’s okay, but that doesn’t change the truth.	Ez rendben van, de ez nem változtat az igazságon.
So we don't have much time.	Szóval nincs sok időnk.
This is the knowledge of the process of our experience.	Ez a tapasztalataink folyamatának ismerete.
It's dark and cold.	Sötét van és hideg.
It's my job.	Ez a munkám.
And he pushed his sister deeper.	És mélyebbre nyomta a nővérét.
Did he see us sitting here now?	Vajon most látott minket itt ülni.
would be wrong.	tévedne.
You can barely open your eyes up here.	Itt fent alig tudja kinyitni a szemét.
I count to ten to calm down.	Tízig számolok, hogy megnyugodjak.
He wrote his main dissertation.	Megírta a fő dolgozatot.
He said, don't worry, it will help.	Azt mondta: ne aggódj, az segít.
There is nothing you would not know.	Nincs semmi, amit ne tudna.
I didn't see that.	ezt nem láttam.
You can make plans now.	Tud most terveket készíteni.
There is no doubt about that fact.	A tényhez nem fér kétség.
You have the position, and that's it.	Megvan a pozíciód, és ennyi.
It seems like a good time to leave my current job.	Jó alkalomnak tűnik elhagyni a jelenlegi állást.
He can take care of himself and he just shows up.	Tud vigyázni magára, és csak úgy felbukkan.
Remember, we are human.	Ne feledje, hogy emberek vagyunk.
This command is not just about money.	Ez a parancs nem csak a pénzhez kapcsolódik.
The business is going well.	Az üzlet jól megy.
we were the same age.	egyidősek voltunk.
But there were many mistakes.	De sok volt a hiba.
It is not a problem to find a job.	Nem okoz gondot munkát találni.
I will not back down.	Nem fogok meghátrálni.
Later, however, there began to be confusion between the two services.	Később azonban kezdett zavar lenni a két szolgáltatás között.
Although I still don't trust him now.	Bár most még mindig nem bízom benne.
You can't believe that yourself either.	Ezt te magad sem hiszed el.
The statement follows.	Az állítás következik.
Wherever he went elsewhere, he was quickly found out.	Bármerre máshol járt, gyorsan kiderítették.
He had no money and no family.	Nem volt pénze és nem volt családja.
No information came to me.	Semmilyen információ nem jutott el hozzám.
Suddenly my whole day seemed funny to me.	Hirtelen az egész napom viccesnek tűnt számomra.
I have to say, Dad.	Azt kell mondanom, apám.
The best overall solution remains the result.	A legjobb általános megoldás marad az eredmény.
It has nothing to do with race or anything else.	Ennek semmi köze a fajhoz vagy bármi máshoz.
There was no middle ground.	Nem volt középút.
Sounds good, but it comes at a serious price.	Jól hangzik, de komoly ára van.
It should be in the bar or at the door.	A bárban vagy az ajtóban kell lennie.
He was spent.	El volt költött.
The problem is that they are completely different animals.	A probléma az, hogy teljesen más állatok.
I have to say, loves.	Azt kell mondanom, szerelmek.
That will be good.	Az jó lesz.
There are several controls inside the machine, and each has its own function.	A gép belsejében több kezelőszerv található, és mindegyiknek megvan a maga feladata.
It cannot be described in words.	Nem lehet szavakkal leírni.
The match itself was good.	Maga a meccs jó volt.
At least he thought he was smiling.	Legalábbis azt hitte, mosolyog.
Either way, he didn’t want to turn away that beauty.	Akárhogy is, nem akarta elfordítani ezt a szépséget.
He saw where he was before he was born.	Látta, hol volt születése előtt.
It won't be hard to find.	Nem lesz nehéz megtalálni.
Plant in the fall or winter.	Ültesse ősszel vagy télen.
i can't find out.	nem tudom megtudni.
But no joy.	De semmi öröm.
This time it looked different.	Ezúttal másnak tűnt.
People talk about the length of books for kids.	Az emberek a gyerekeknek szóló könyvek hosszáról beszélnek.
I hope you read this comment.	Remélem, hogy elolvassa ezt a megjegyzést.
They learn to cook, trust, look beyond themselves.	Megtanulnak főzni, bízni, túlnézni önmagukon.
And yet, so much has happened, so much has been suffered.	És mégis, annyi minden történt, annyit szenvedtek.
It actually allows you to drive.	Valójában lehetővé teszi, hogy vezesd.
The journey took more than an hour and a half.	Az út több mint másfél órát vett igénybe.
It can take an hour or more.	Egy órát vagy többet is igénybe vehet.
So now you know what happened.	Szóval most már tudod, mi történt.
However, this cannot be the full explanation.	Ez azonban nem lehet a teljes magyarázat.
I call on the people of the country to join this fight.	Arra kérem az ország lakosságát, hogy csatlakozzanak ehhez a harchoz.
I need to know about you.	Tudnom kell rólad.
His mouth turned down.	A szája lefelé fordult.
Each took a different turn.	Mindegyik másik fordulatot vett.
Join the movement.	Csatlakozz a mozgalomhoz.
But they were the lucky ones.	De ők voltak a szerencsések.
I know yes.	Tudom, hogy igen.
He didn't have to keep it.	Nem kellett megtartania.
I don't feel the spirituality of the band.	Nem érzem a zenekar szellemiségét.
We are similar but different.	Hasonlóak vagyunk, de különbözünk.
The women in the video are all black.	A videón szereplő nők mindegyike fekete.
He drank.	Ő ivott.
He denied supporting any programs that involved violence.	Tagadta, hogy támogatott volna minden olyan programot, amely erőszakkal járt.
Take the example of white.	Vegyünk egy példát a fehérre.
Relationships develop as you get to know each other.	A kapcsolatok úgy fejlődnek, ahogy megismeritek egymást.
And because.	És mert.
All its benefits make me recommend this to my mother.	Minden előnye arra késztet, hogy ezt ajánljam anyámnak.
But the woman he loved.	De a nőt, akit szeretett.
They raised money.	Pénzt gyűjtöttek.
The feeling is inner.	Az érzés belső.
Where their children can go to a good school.	Ahol a gyerekeik jó iskolába járhatnak.
He said.	Ő mondta.
He wanted to do it for the money.	A pénzért akarta csinálni.
There is no other similar in the film.	Nincs más hasonló a filmben.
It has a taste now.	Most megvan az íze.
There are at least two things you need to do to succeed.	A sikeres érveléshez legalább két dologra van szükség.
Twenty leadership changes.	Húsz vezetőváltás.
Our reality is what we believe.	A mi valóságunk az, aminek hisszük.
Everything fit on it.	Minden elfért rajta.
But not good.	De nem jó.
But the sample did not stop even after successful surgery.	De a sikeres műtét után sem állt meg a minta.
Clear that line of thought.	Tisztítsa meg az adott gondolatmenetet.
We cannot agree with such an approach.	Nem érthetünk egyet egy ilyen megközelítéssel.
Do what you have to do, you understand.	Tedd, amit tenned kell, érted.
Well, he was, but just a little.	Nos, ő volt, de csak egy kicsit.
On his back lay an object that looked like a cold stone.	A hátán feküdt egy hideg kőnek tűnő tárgyon.
Tell me what to do, he said.	Mondja meg, mit kell tennünk mondta.
Thanks to our hard work, we got the money.	Kemény munkánknak köszönhető, hogy megkaptuk a pénzt.
Carefully he remained in the middle of the boat.	Óvatosan a csónak közepén maradt.
It's time to work.	Itt az ideje dolgozni.
I'll probably throw it out.	Valószínűleg kidobom.
To them and those around them.	Nekik, és a körülöttük lévőknek.
They should be scared.	Félniük kellene.
But at least he's still in the game.	De legalább még mindig játékban van.
They lead up and down.	Vezetnek felfelé és lefelé.
What is it about?	Miről van szó.
No one else really knew what was going on inside.	Senki más nem igazán tudta, mi folyik odabent.
The door is not heavy, but there is no key.	Az ajtó nem nehéz, de nincs kulcs.
Total peace of mind.	Teljes nyugalom.
The same is true for most other animals.	Ugyanez a legtöbb más állatnál.
None work well.	Egyik sem működik jól.
They have been suspended.	Felfüggesztettek.
If you use a method, do it for a while.	Ha egy módszert alkalmaz, csinálja egy ideig.
So it took a while.	Szóval eltartott egy ideig.
, when the learning lessons started.	, amikor elkezdődtek a tanulási órák.
The door was solid.	Az ajtó szilárd volt.
However, the parties could not agree on the location of the meeting.	A felek azonban nem tudtak megegyezni a találkozás helyéről.
I need you to lead me to someone for me.	Szükségem van rá, hogy elvezesse valakihez a számomra.
There are things you can’t do alone.	Vannak dolgok, amiket nem tudsz egyedül megtenni.
Neither of them seems to be either.	Úgy tűnik, egyikben sincs mindkettő.
We could definitely do it here.	Itt biztosan megtehetnénk.
That wasn't funny.	Ez nem volt vicces.
That was their business.	Ez volt a dolguk.
The proof is similar in the general case.	A bizonyítás általános esetben is hasonló.
Black and white issues no longer have a place.	A fekete-fehér kérdéseknek már nincs helye.
A similar illness was negative in the family history.	A családi anamnézisben hasonló betegség negatív volt.
If you want good food, you pay more.	Ha jó ételt akarsz, többet fizetsz.
I didn't ride today.	Ma nem lovagoltam.
I should have tried to go.	Meg kellett volna próbálnom menni.
You should know that about me.	Ezt tudnia kellene rólam.
It contains a wealth of information on financial data from a variety of sources.	Rengeteg információt tartalmaz különböző forrásokból a pénzügyi adatokról.
I can be anything.	Bármi lehetek.
He completely ignored me.	Teljesen figyelmen kívül hagyott engem.
So this would be my first visit.	Szóval ez lenne az első látogatásom.
Area.	Terület.
That was the only word that fit.	Ez volt az egyetlen szó, ami illett.
Let him know why.	Tudassa vele, miért.
House of the poor.	Szegények háza.
He didn't do very well with it.	Nem járt túl jól vele.
He never looked into either.	Soha nem nézett bele egyikbe sem.
It's much better to give up.	Sokkal jobb, ha feladja.
And it definitely helps.	És határozottan segít.
Shoulder-to-shoulder was broadcast live about me.	Válltól felfelé élőben közvetítettek rólam.
Society and the state.	A társadalom és az állam.
I didn't see the ball.	Nem láttam a labdát.
He was looking for something else.	Valami mást keresett.
I've heard that name before.	Korábban hallottam ezt a nevet.
Not so positive.	Nem annyira pozitív.
Dad finally surrendered.	Apa végül megadta magát.
He put us back on the road after our meal.	Az étkezésünk után visszarakott az útra.
The place is about as bad as it could be.	A hely körülbelül olyan rossz, amennyire csak lehet.
I'm very happy about that.	Nagyon örülök ennek.
He took a breath, held it back and fired.	Vett egy levegőt, visszatartotta és lőtt.
Lots of pictures.	Sok kép.
However, we essentially do not need these results.	Ezekre az eredményekre azonban lényegében nincs szükségünk.
You paid cash.	Készpénzt fizettél.
That's why everything here is confused.	Ezért van itt minden összezavarodott.
I noticed my mistake too late.	Túl későn vettem észre a hibámat.
Thinking about something.	Gondolni valamire.
But this is just the beginning.	De ez még csak a kezdet.
With this position, there is certainly no place in politics.	Ezzel a pozícióval biztosan nincs helye a politikában.
He taught at a school.	Egy iskolában tanított.
He had two years left on his contract.	Két év volt hátra a szerződéséből.
I think they really miss it.	Szerintem nagyon hiányzik nekik.
You've been doing it since you were in high school.	Középiskolás korod óta csinálod.
Get up.	Felkelni.
I could smell the coffee.	Éreztem a kávé illatát.
He lowered his eyes.	Lesütötte a szemét.
You're just worried.	Csak aggódsz.
We started talking.	Elkezdtünk beszélgetni.
Until we do it right, it just won’t work.	Amíg nem teszünk helyesen, egyszerűen nem fog működni.
Today, everyone has been very positive about each other.	Ma mindenki nagyon pozitívan viszonyult egymáshoz.
Nothing can be fake.	Semmi sem lehet hamisabb.
Some interesting things can be observed.	Néhány érdekesség figyelhető meg.
But neither is true.	De egyik sem igaz.
Each layer takes exactly time.	Minden réteg pontosan időt vesz igénybe.
They can be white.	Lehetnek fehérek.
I don't care who did it, that's not the point.	Nem érdekel, hogy ki csinálta, nem ez a lényeg.
There are no such reasons here.	Itt nincsenek ilyen okok.
But you are not aware yet.	De még nem vagy tisztában.
Get used to it, too.	Szokj hozzá ehhez is.
The clinical characteristics of the patients were recorded.	Feljegyeztük a betegek klinikai jellemzőit.
He didn't like to lose anything.	Nem szeretett elveszni semmiben.
All they had to do was let things go naturally.	Nem kellett mást tenniük, mint hagyni, hogy a dolgok természetes módon alakuljanak.
Never before has anything been sold so quickly.	Még soha semmit nem adtak el ilyen gyorsan.
So it's over.	Tehát vége.
Most people like to preserve their memories through photography.	A legtöbben fényképezéssel szeretik megőrizni emlékeiket.
We are sought after men.	Keresett férfiak vagyunk.
Well, let's try.	Nos, próbálkozunk.
He was too free-spirited, too independent.	Túlságosan szabad szellemű volt, túl független.
I will or will not speak at your command.	Szólok vagy nem szólok a parancsodra.
And that's it !.	És ez az!.
The facts are a bit unique.	A tények kissé egyediek.
Not a single image was captured.	Nem egy kép ragadt meg.
All data are given as mean or number of patients.	Minden adat átlagértékként vagy betegek számaként van megadva.
The patient is asked to sign a consent form.	A pácienst felkérik, hogy írja alá a beleegyező nyilatkozatot.
Here is the structure of the rest of the page.	Itt ismertetjük a lap többi részének felépítését.
Slow down.	Lassítani.
I want you to feel the pain.	Azt akarom, hogy érezze a fájdalmat.
In my body.	A testemben.
Here, however, the situation was different.	Itt azonban más volt a helyzet.
Very, very kind of you.	Nagyon-nagyon kedves tőled.
He's been with me for the last few weeks.	Az elmúlt pár hétben velem volt.
Order this wonderful work of art.	Rendelje meg ezt a csodálatos műalkotást.
Maybe he needed a place, he just had to have sex.	Talán hely kellett neki, csak szexnek kellett volna lennie.
To be successful, we need your help.	Ahhoz, hogy sikeresek legyünk, szükségünk van az Ön segítségére.
Nor does it show too much elevation to the eye.	És ez sem mutat túl nagy emelkedést a szemnek.
For those who think this is not going to happen in your city.	Azoknak, akik azt hiszik, hogy ez nem fog megtörténni a városodban.
Back before.	Vissza azelőtt.
But the price was too high.	De az ár túl magas volt.
This is your show, support it.	Ez a te műsorod, támogasd.
Nevertheless, there must be an upper limit.	Ennek ellenére lennie kell egy felső határnak.
Tell him why you're leaving.	Mondd el neki, miért hagyod el.
I wouldn't swap places with you.	Nem cserélnék helyet veled.
Please know that your city is here for you.	Kérjük, tudja, hogy városa itt van az Ön számára.
My son is there.	A fiam ott van.
So in the end they had to let go.	Így a végén el kellett engedniük.
One of the things that constantly arises is processing.	Az egyik folyamatosan felmerülő dolog a feldolgozás.
You may want your dog in a sitting position.	Érdemes lehet kutyáját ülő helyzetben.
Probably you too.	Valószínű, hogy te is.
We never sleep, we never go to the station.	Soha nem alszunk, soha nem megyünk az állomásra.
I love this product.	Imádom ezt a terméket.
But you have to be online.	De online kell lenned.
Everyone has problems, not just in these areas.	Mindenkinek vannak problémái, nem csak ezeken a területeken.
Therefore, you have to make this decision yourself.	Ezért ezt a döntést magának kell meghoznia.
The problem is that you can't know this for a while.	A probléma az, hogy ezt egy ideig nem lehet tudni.
The mind as the software of the brain.	Az elme mint az agy szoftvere.
It was not clear why.	Nem volt világos, hogy miért.
He puts it in his mouth all the time.	Állandóan ezt adja a szájába.
I think these are difficult.	Szerintem ezek nehezek.
Man is the job.	Az ember a feladat.
I don't know what's right.	Nem tudom, mi a helyes.
I do not know what's wrong.	Nem tudom, mi a baj.
We share the dogs.	Megosztjuk a kutyákat.
Rather, it represents the essential aspect.	Inkább a lényegi aspektusát képviseli.
They are well informed.	Jól tájékozottak.
The interest saved was just enough to buy the land.	A megtakarított kamat éppen elég volt a föld megvásárlásához.
Thus, none of our staff was able to reach the plant.	Így egyik munkatársunk sem tudta elérni az üzemet.
A few years have passed.	Eltelt néhány év.
He was an interesting guy.	Érdekes srác volt.
There is no shortage of culture and wonder here.	Itt nem hiányzik a kultúra és a csoda.
All other answers are just thoughts.	Minden más válasz csak gondolat.
The patient eventually recovered completely.	A beteg végül teljesen felépült.
He gave statistical advice.	Statisztikai tanácsokat adott.
And that seems to be the plan.	És úgy tűnik, ez a terv.
Just move the words.	Csak mozgasd a szavakat.
In fact, they are far apart.	Valójában messze vannak egymástól.
And they are in public places.	És nyilvános helyeken vannak.
We were responsible for the creative and complete production.	Mi voltunk a felelősek a kreatív és teljes produkcióért.
Does not matter.	Nem számít.
There was only one of you.	Csak egy volt közületek.
It was a life that was hardly worth living.	Olyan élet volt, amit aligha érdemes élni.
Or maybe a bear.	Vagy talán egy medve.
You only live your life once.	Csak egyszer éled le az életed.
He says he hasn't been feeding them since he was caught and released.	Azt mondja, hogy nem eteti őket, mióta elkapták és elengedték.
My mother only met them for a short time.	Anyám csak rövid ideig találkozott velük.
Only in a week.	Csak egy hét múlva.
Their only function is useful information.	Az egyetlen funkciójuk a hasznos információ.
Faces pressed against the cold glass.	Arcok a hideg üveghez nyomva.
But now you can get a lot more for the room, ”he said.	De most sokkal többet kaphat a szobáért – mondta.
How do you talk?	Hogyan beszélsz.
Not for long.	Nem sokáig.
Fight for yourself.	Harcolni önmagadért.
In the control group, these parameters never changed.	A kontrollcsoportban ezek a paraméterek soha nem változtak.
Not much, just a few hundred dollars.	Nem sok, csak pár száz dollár.
They want to achieve something.	El akarnak érni valamit.
Really fast, easy, free and in addition to being tried.	Valóban gyors, egyszerű, ingyenes és amellett, hogy kipróbálható.
But that didn't happen.	De ez nem történt meg.
In fact, many may feel normal.	Valójában sokan normálisnak érezhetik magukat.
Or it seemed.	Vagy úgy tűnt.
And it was especially strong at the time.	És ez különösen erős volt akkoriban.
Oh, that I have friends like that.	Ó, hogy ilyen barátaim vannak.
You met one of them.	Egyikükkel találkoztál.
But why not turn your meeting into a healthy opportunity.	De miért ne változtathatná meg találkozóját egészséges lehetőséggé.
We'll be eating soon.	Hamarosan eszünk.
dollars and agreed to the terms.	dollárt, és beleegyezett a feltételekbe.
We stopped before the engine started smoking.	Megálltunk, mielőtt a motor füstölni kezdett.
It's just two parts, cut through the middle.	Csak ez csak két rész, átvágva a közepén.
And this can be true as resources are often limited.	És ez igaz is lehet, mivel az erőforrások gyakran korlátozottak.
Now he knew exactly who it was.	Most már pontosan tudta, ki az.
He needed more.	Több kellett neki.
There seems to be a problem with your site.	Úgy tűnik, hogy webhelyével probléma van.
Your sexual relationship is the reason for your successful relationship.	A szexuális kapcsolatod az oka a sikeres kapcsolatodnak.
I just don't know.	csak nem tudom.
We strongly recommend early applications.	Erősen ajánljuk a korai alkalmazásokat.
Never give up.	Soha-soha ne add fel.
He was very happy and wanted to play even more.	Nagyon boldog volt, és még többet akart játszani.
It was so close when that happened.	Olyan közel volt, amikor ez történt.
The evidence does not support this conclusion.	A bizonyítékok nem támasztják alá ezt a következtetést.
But there is something else to note.	De még valamit meg kell jegyezni.
But there is no relief for me.	De számomra nincs megkönnyebbülés.
Use only the last one.	Csak az utolsót használja.
I want this program to work with any data set.	Azt akarom, hogy ez a program bármilyen adatkészlettel működjön.
In some cases, this may be what they want.	Bizonyos esetekben ez lehet az, amit akarnak.
I actually only have to go for a day.	Igazából csak egy napra kell elmennem.
I never played again after that.	Soha többé nem játszottam ezután.
It hurt so much that things had lost their reality.	Nagyon fájt neki, hogy a dolgok elvesztették valóságukat.
Everything passed, but there wasn't enough of it.	Minden passzolt, de nem volt belőle elég ügy.
He seemed to have several pages of notes before the event ended.	Úgy tűnt, több oldalnyi feljegyzés volt nála, mielőtt az esemény véget ért.
I don't remember when.	Nem emlékszem mikor.
Everything seemed to be told.	Úgy tűnt, minden el lett mondva.
His new wife was about the same age as her husband.	Új felesége körülbelül egyidős volt a férjével.
And the lines were still alive.	És a vonalak még mindig éltek.
They could not escape.	Nem tudtak elmenekülni.
I didn't know what he wanted to talk about.	Nem tudtam, miről akar beszélni.
We see no cause or cause.	Nem látunk okot vagy okot.
Otherwise the same as his big brother.	Különben ugyanaz, mint a nagy testvére.
It was more about me than it was anyway.	Amúgy inkább rólam szólt, mint róla.
It was a fairly common name.	Elég gyakori név volt.
And nothing has changed.	És semmi sem változott.
There is a collection to choose from.	Van egy gyűjtemény, amelyből választhat.
We are now testing the controllers.	Most teszteljük a vezérlőket.
Your goal should be to do your best every day.	A célod az kell legyen, hogy minden nap a tőled telhető legjobbat tedd.
He's dangerous.	Ő veszélyes.
They've been watching each other for twenty years.	Húsz éve figyelték egymást.
Much more than living here.	Sokkal több, mint itt élni.
But something new has been added.	De bekerült valami új is.
This is far from true.	Ez messze nem igaz.
I will also be talking about this post on my blog.	Erről a bejegyzésről is fogok beszélni a blogomon.
This is quality stuff.	Ez egy minőségi cucc.
They became best friends in four years of college.	A főiskola négy év alatt a legjobb barátokká váltak.
This is what a family does.	Ezt csinálja egy család.
He didn't want to kill the other one.	Nem akarta megölni a másikat.
He spoke to him every night, not to the hospital staff.	Minden este neki szólt, nem a kórházi dolgozóknak.
This will definitely help.	Ez határozottan segít.
Yet the hour came and he heard nothing.	Mégis eljött az óra, és nem hallott semmit.
It works now.	Most működik.
This name was given to them by others.	Ezt a nevet mások adták nekik.
It was only a matter of time before the obvious would happen.	Csak idő kérdése volt, mikor következik be a nyilvánvaló.
It was as secret as we could.	Ez olyan titkos volt, amennyire csak tudjuk.
The instructions were repeated.	Az utasításokat megismételték.
One is to kill people.	Az egyik az, hogy embereket ölnek.
Eventually he wanted to leave the service and write a book.	Végül ki akart hagyni a szolgálatból, és könyvet akart írni.
This is storytelling.	Ez történetmesélés.
Whether we like it or not.	Akár akarjuk, akár nem.
Twenty-nine patients received pre-treatment.	Huszonkilenc beteg részesült előzetes kezelésben.
You can't play anymore.	Nem játszhatsz tovább.
However, this only works once.	Ez azonban csak egyszer működik.
In some database.	Valamilyen adatbázisban.
we have achieved.	elértük.
It was built with the primary approach of the community.	A közösség elsődleges megközelítésével épült.
i can't get too much out of it.	nem kaphatok belőle túl sokat.
The central nervous system likes this.	A központi idegrendszer ezt szereti.
It didn't seem close to the end then.	Akkor még nem úgy tűnt, hogy közel a vég.
Not much now.	Csak most nem sok.
This was a mandatory part of the job.	Ez a munka kötelező része volt.
I was crazy, you know, yeah.	Őrült voltam, tudod, igen.
The worst so far.	Az eddigi legrosszabb.
It doesn't push you away.	Nem löki el magától.
I would like to know more about this page.	További információkat szeretnék tudni erről az oldalról.
I can’t even imagine how awful that could have been for him.	El sem tudom képzelni, milyen szörnyű lehetett ez számára.
Rather, a vision of what could happen.	Inkább vízió arról, hogy mi történhet.
I hope the wedding is not that far away.	Remélem nincs már olyan messze az esküvő.
Participants were asked to select the main reasons.	A résztvevőket arra kérték, hogy válasszák ki a legfontosabb okukat.
It can be done, but in the end they have to talk.	Meg lehet csinálni, de végül meg kell beszélniük.
That's how my mother met him.	Anyám így találkozott vele.
Many plans run into two to three hundred dollars a month.	Sok terv havi két-háromszáz dollárba fut be.
How they did it.	Hogyan csinálták.
God knows it would be hard to forget.	Isten tudja, nehéz lenne elfelejteni.
They usually drain my tension.	Általában levezetik a feszültségemet.
We have a lot of events throughout the year.	Rengeteg rendezvényünk van egész évben.
I told him it was the job of my dreams.	Mondtam neki, hogy ez az álmaim munkája.
You may need to cling to the wall for balance.	Lehet, hogy meg kell kapaszkodnia a falban az egyensúly érdekében.
This path is much easier.	Ez az út sokkal egyszerűbb.
There is nothing special about this.	Nincs ebben semmi különös.
It helps in growth, but very slowly.	Segít a növekedésben, de nagyon lassan.
It's sweet of them.	Ez édes tőlük.
So we have open stock on demand.	Tehát igény szerint megvan a nyitott készletünk.
We should simply accept that.	Ezt egyszerűen el kellene fogadnunk.
Let's worry about it.	Aggódjunk vele.
The third eye exists.	A harmadik szem létezik.
I recommend the train.	A vonatot ajánlom.
He wasn't afraid.	Nem félt.
Here's how it works.	Ez a következőképpen működik.
But there was no money left for food.	De nem maradt pénz kajára.
This is where things started to go wrong.	Itt kezdtek tönkremenni a dolgok.
It took less than three seconds for him to identify the object.	Kevesebb, mint három másodpercébe telt, mire azonosította a tárgyat.
Too sharp, too dangerous.	Túl éles, túl veszélyes.
Probably everything he ate.	Valószínűleg mindent, amit evett.
i don't need help with that.	ehhez nincs szükségem segítségre.
The first change is in the year of change.	Az első változás a változások évében.
No, the war is far from over.	Nem, a háború még korántsem ért véget.
I wasn't sure.	Nem voltam benne biztos.
I want things to work.	Azt akarom, hogy működjenek a dolgok.
The simple thing was that it was noise.	Az egyszerű dolog, hogy zaj volt.
Then he knew he was waiting.	Aztán tudta, hogy vár.
Otherwise you have to learn.	Különben meg kell tanulnia.
Email for details.	E-mailben a részletekért.
Each model has a choice of different colors.	Minden modell különböző színek közül választhat.
This is a drawing board.	Ez egy húzótábla.
I was thinking about it.	Gondolkoztam rajta.
I bought it harder than he did.	Én nehezebben vettem, mint ő.
I have great respect for women.	Nagyon tisztelem a nőket.
But .. this is not possible.	De ez nem lehetséges.
Anger and fear.	Harag és félelem.
He probably just loved his voice.	Valószínűleg csak a hangját szerette.
No, not so much her home as the woman herself.	Nem, nem annyira az otthona, mint maga a nő.
Or use email.	Vagy használjon e-mailt.
Click here to apply.	A jelentkezéshez kattintson ide.
The patient is then placed back in his bed.	Ezután a pácienst visszahelyezik az ágyába.
One caught his injured shoulder, causing him to shout.	Az egyik elkapta sérült vállát, amitől felkiáltott.
The water came off easily.	Könnyen leszállt a víz.
It is not clear if you are talking to him.	Nem világos, hogy beszél-e vele.
He must have seen the same thing on me.	Bizonyára ő is ugyanezt látta rajtam.
Two more minutes.	Még két perc.
Then they asked me to join them.	Aztán megkértek, hogy csatlakozzak hozzájuk.
This was mentioned by some participants.	Ezt néhány résztvevő megemlítette.
This is how we look at the world.	Így nézzük a világot.
I have no idea about this problem.	Fogalmam sincs erről a problémáról.
The boy has not been seen or heard of since.	A fiút azóta sem látták, sem nem hallottak róla.
And of course they were right.	És természetesen igazuk volt.
Especially the older ones.	Főleg az idősebbek.
We go out in every match and try to get in.	Minden meccsen kimegyünk, és megpróbálunk bejutni.
My loss experience is there.	Az én veszteségélményem ott van.
Too many of these memories.	Túl sok ezek az emlékek.
His spirit is as important as the details.	A szelleme ugyanolyan fontos, mint a részletek.
I’m very open to starting working with these guys.	Nagyon nyitott vagyok arra, hogy elkezdjek ezekkel a srácokkal dolgozni.
They did it on white.	A fehérnél csinálták.
I’m sure he wasn’t perfect, neither was his father.	Biztos vagyok benne, hogy nem volt tökéletes, az apja sem az.
In any case, it stops breathing.	Mindenesetre abbahagyja a légzést.
But he knows something.	De tud valamit.
You are the friend.	Te vagy a barát.
Her eyes are open.	A szeme nyitva van.
Because you know it was my heart.	Mert tudod, hogy a szívem volt.
Here's the code.	Itt a kód.
I made a quick explanation for each.	Mindegyikhez készítettem egy gyors magyarázatot.
You really want this book.	Tényleg szeretnéd ezt a könyvet.
How can I do this.	Hogyan tudom ezt megtenni.
I didn't follow anyone.	Nem követtem senkit.
She has stuff like that.	Neki vannak ilyen cuccai.
As many times before.	Mint annyiszor korábban.
A daily written care plan is required.	Napi írásos gondozási terv szükséges.
God knows we can do without this season.	Isten tudja, hogy nélkülözhetjük ezt a szezont.
They have to research their own circumstances.	Saját maguknak kell kutatniuk körülményeiket.
This is my hall.	Ez az én előszobám.
In fact, it may be too high.	Valójában ez túl magas lehet.
For example, if you’re in a bar, go home.	Például, ha egy bárban vagy, menj haza.
The world has changed and art has had to change.	A világ megváltozott, és a művészetnek is meg kellett változnia.
Their results were in good agreement with the calculated values.	Eredményeik jó egyezést mutattak a számított értékekkel.
Everyone else needs to top up cash.	Mindenki másnak készpénzt kell feltöltenie.
He's fair.	Ő igazságos.
No one can hurt my body.	Senki sem bánthatja a testem.
There was nowhere to hide.	Nem volt hova bújni.
It does not exist now.	Ez most nem létezik.
They haven't slept much in the last few days.	Nem sokat aludtak az elmúlt napokban.
Voice continues to play a big role in his life.	A hang továbbra is nagy szerepet játszik az életében.
They took his fortune, they took his house.	Elvették életvagyonát, elvették a házát.
Her body was growing.	A teste nőtt.
You just have to understand life.	Csak meg kell értened az életet.
It was like my second home.	Olyan volt, mint a második otthonom.
Each card contains four numbers, one on each side.	Minden kártya négy számot tartalmaz, mindkét oldalon egy-egy.
We both really wanted to have more than two families.	Mindketten igazán szerettünk volna kettőnél több család lenni.
I am very short.	nagyon alacsony vagyok.
Science and religion today mix like oil and water.	A tudomány és a vallás ma úgy keveredik, mint az olaj és a víz.
Don't approach them.	Ne közelítsd meg őket.
We are not forcing anyone.	Nem kényszerítünk senkit.
I don't expect that from anyone.	Ezt nem várom el senkitől.
Good on him.	Jól áll neki.
I said they were wrong.	Mondtam, hogy tévedtek.
She knew their love would only deepen over time.	Tudta, hogy szerelmük idővel csak mélyülni fog.
But that's just fear.	De ez csak félelem.
We stood and talked for a while.	Egy darabig álltunk és beszélgettünk.
We are brothers in what we share.	Testvérek vagyunk abban, amit megosztunk.
After days, I finally figured out how to do it.	Napok után végre rájöttem, hogyan kell csinálni.
There have been men in the past.	Voltak férfiak a múltban.
He finally sold the machine.	Végül eladta a gépet.
How hard it is to be in a place.	Milyen nehéz helyen lenni.
Here, too, most people can’t do it.	Itt is a legtöbb ember nem tudja megtenni.
So let's talk business.	Szóval beszéljünk üzletről.
He caught his attention.	Felkeltette a figyelmét.
You don't want to leave.	Nem akarsz elmenni.
inside the foot plaster after it has been removed.	, a láb gipsz belsejében, miután eltávolították.
You will be fine.	Rendben leszel.
It lasted about five months.	Körülbelül öt hónapig tartott.
He picks up his shirt.	Felveszi az ingét.
There was anger in his voice, but something more.	Harag volt a hangjában, de valami több is.
It never affected my work.	Soha nem befolyásolta a munkámat.
Think about what we did.	Gondolj csak bele, mit tettünk.
Maybe you have an ideal.	Lehet, hogy van egy ideális.
Still, you move on.	Mégis továbblépsz.
I don’t know why I feel better about it.	Nem tudom, miért érzem jobban magam tőle.
I buy the best and expect it to last.	A legjobbat veszem, és azt várom, hogy tartós legyen.
Until recently, these methods were very successful.	Egészen a közelmúltig ezek a módszerek nagyon sikeresek voltak.
Not to be missed.	Nem szabad kihagyni.
And finding serious trouble.	És komoly bajt találni.
Do cool things.	Csinálj klassz dolgokat.
One has little to do with the other.	Az egyiknek nem sok köze van a másikhoz.
There.	Ott.
But don't wait too long.	De ne várj túl sokáig.
I was in full survival mode.	Teljes túlélés módban voltam.
He sat up slowly.	Lassan felült.
It depends on the child.	Ez a gyerektől függ.
A good example for your officers.	Jó példa a tisztjei számára.
And that's what he said.	És ezt mondta.
He wanted to fix it, but he didn't know how.	Meg akarta javítani, de nem tudta, hogyan.
I don't want men to look at you longingly.	Nem akarom, hogy férfiak vágyakozva nézzenek rád.
The things you do.	Azok a dolgok, amiket csinálsz.
Under the guise of darkness, we began to approach.	A sötétség leple alatt megkezdtük a közeledést.
You can feel old.	Öregnek érezheted magad.
What it has to be.	Aminek lennie kell.
Try it now.	Probáld ki most.
I didn't want you to work, you know.	Nem akartam, hogy dolgozzon, tudod.
Maybe it was.	Talán volt.
Everything that went into my mouth had to be low in fat.	Mindennek, ami a számba ment, alacsony zsírtartalmúnak kellett lennie.
That was such a record.	Ez akkora rekord volt.
So he continued on his way.	Így hát folytatta útját.
You can't give too much of it.	Nem adhatsz túl sokat belőle.
My mother was right.	Anyámnak igaza volt.
We present the results of fixed-effect models.	Rögzített hatású modellek eredményeit mutatjuk be.
I just had to get out of there.	Csak ki kellett jutnom onnan.
That is the focus.	Ezen van a hangsúly.
Then you would ask the same.	Akkor te is ugyanezt kérnéd.
Instead, it will sit on my computer’s hard drive.	Ehelyett a számítógépem merevlemezén fog ülni.
The request was rejected.	A kérelmet elutasították.
It takes the heat away.	Elviszi a meleget.
This is really a great story.	Ez tényleg egy nagy történet.
This type is more severe than the first, but rarer.	Ez a típus súlyosabb, mint az első, de ritkább.
It was a fire.	Tűz, ez volt.
A valid dataset has been created.	Érvényes adatkészlet jött létre.
And you definitely don’t want to make a bad decision.	És az ember biztosan nem akar rossz döntést hozni.
The snow was in perfect condition for the run.	A hó tökéletes állapotban volt a futáshoz.
And for some reason he fell back in love.	És valamiért visszaszeretett.
We had to get to the end of this.	Ennek a végére kellett jutnunk.
Here are my notes.	Itt vannak a jegyzeteim.
Everything works fine.	Minden jól működik.
Those are the unique birds.	Azok az egyedülálló madarak.
I won't play anymore.	Nem fogom tovább játszani.
And our children are from us.	A gyerekeink pedig tőlünk származnak.
It will take some time, but it is worth it.	Ez némi időt vesz igénybe, de megéri.
It's up to me to stop.	Rajtam múlik, hogy abbahagyjam.
We will get back to you as soon as possible.	A lehető leghamarabb visszakeresünk.
We could do it.	Megtehetnénk.
I was afraid.	Attól féltem.
After a series of bad years, self-confidence begins to return.	Egy sor rossz év után kezd visszatérni az önbizalom.
I needed to know it was.	Tudnom kellett, hogy van.
Nice ones are pretty calm.	Szépek elég nyugodtak.
I just can't.	Nem tudok csak úgy.
What is the difference?.	Mi a különbség?.
You know, it was really hard.	Tudod, nagyon nehéz volt.
I feel cold and empty.	Hidegnek és üresnek érzem magam.
Parents too.	A szülők is.
Let me give you some practical examples.	Hadd mondjak néhány gyakorlati példát.
We need to make real accusations.	Valós vádakat kell emelnünk.
So can another species.	Így lehet más faj is.
I really don't care.	Ez tényleg nem érdekel.
We want to live in peace with them.	Békében akarunk élni velük.
A small report entered the room.	Egy kis jelentés lépett be a szobába.
The process is repeated for each new frame.	A folyamat minden új képkockánál megismétlődik.
If not, write to them.	Ha nem, írjon nekik.
I don't think there is a bright future.	Szerintem nincs fényes jövő.
Such little things.	Ilyen apróságok.
I will give more details in the section below.	További részleteket az alábbi részben adok.
That's pretty straightforward.	Ez elég egyenes.
You have to go now.	Most menned kell.
Motion picture marketing.	Mozgókép marketing.
If you are successful but hate the process, you will stop.	Ha sikeres vagy, de utálod a folyamatot, akkor abbahagyod.
They started to feel bad.	Kezdtek rosszul lenni.
But nothing seems to work.	De úgy tűnik, semmi sem működik.
I have been following their struggle ever since.	Azóta is követem a küzdelmüket.
And of course he went with us.	És persze elment velünk.
The case is definitely not a matter of debate.	Az ügy határozottan nem vitatéma.
We want to feel connected, as if someone is catching us.	Szeretnénk úgy érezni, hogy össze vagyunk kötve, mintha valaki elkapna minket.
This is extremely difficult.	Ez rendkívül nehéz.
It hurt you too.	Téged is nagyon bántott.
He certainly wouldn't be able to do that.	Ebben biztosan nem lenne képes erre.
Their faces were older.	Az arcuk idősebb volt.
There are a lot of characters.	Rengeteg karakter van.
It's like standing right behind the door.	Mintha közvetlenül az ajtó mögött állna.
He just walked in.	Egyszerűen besétált.
It makes us really happy.	Ez igazán boldoggá tesz minket.
A figure with a title.	Egy figura címmel.
Averages are shown.	Az átlagértékek vannak feltüntetve.
The others died or were taken away.	A többiek meghaltak, vagy elvitték.
He made your request.	Megtette a kérését.
Take off your clothes and join me.	Vedd le a ruháidat és csatlakozz hozzám.
Then, of course, live up to that promise.	Akkor természetesen váltsa be ezt az ígéretét.
You never know when you'll have your last chance.	Soha nem tudhatod, mikor lesz az utolsó esélyed.
We have as many rights as they have.	Nekünk annyi jogunk van, mint nekik.
Tell me how things turn out.	Szólj, hogyan alakulnak a dolgok.
But the story may be true.	De a történet igaz is lehet.
He has only been treated since then.	Azóta csak kezelésben részesül.
Here was the positive evidence.	Itt volt a pozitív bizonyíték.
, area.	, terület.
In fact, she was his wife, her only true love.	Valójában ő volt a nője, az egyetlen igaz szerelme.
Kids love to do this.	A gyerekek szeretik ezt csinálni.
We kept each other.	Megtartottuk egymást.
Maybe you used magic on it.	Talán varázslatot használtál rá.
I liked the whole thing.	Tetszett az egész.
He was killed while on duty.	Szolgálat teljesítése közben ölték meg.
Don't miss anything.	Ne maradj le semmiről.
And he is.	És ő.
So something is working with you.	Tehát valami dolgozik veled.
Competition every day.	Minden nap verseny.
Believe me, it's great.	Hidd el, nagyszerű.
It is very sad that we have let this get out of control.	Nagyon szomorú, hogy hagytuk, hogy ez kikerüljön az irányítás alól.
She lived a long time, she lost her son, her husband.	Sokáig élt, elveszítette fiát, férjét.
However, we do not love each other.	Azonban nem szeretjük egymást.
We made a mistake, a terrible mistake.	Hibát követtünk el, egy szörnyű hibát.
Control.	Ellenőrzés.
No statistical test was used to determine sample size.	A minta méretének meghatározásához nem használtunk statisztikai tesztet.
There is not much hope in his age.	Az ő korában nincs sok remény.
Review required.	Felülvizsgálat szükséges.
Then consider viewing an item.	Ezután fontolja meg egy tárgy megtekintését.
But that doesn’t stop me from feeling two things at once.	De ez nem akadályoz meg abban, hogy két dolgot érezzek egyszerre.
I would ice it every day.	Naponta jegelnék.
And it only takes this to the extreme.	És ezt csak a végletekig viszi.
With my own eyes.	A saját szememmel.
He was right.	Bizony igaza volt.
These separate parts are usually heavy and complex.	Ezek a különálló alkatrészek általában nehezek és összetettek.
Never said anything about them.	Soha semmi nem szólt róluk.
In essence, they meant going to a particular environment for a unique experience.	Lényegében azt jelentették, hogy egy adott környezetbe mentek egy egyedi élményért.
She stood beside her.	A nő mellette állt.
I put a fourth on top.	A tetejére tettem egy negyediket.
He doesn't believe anything you believe.	Nem hisz semmit, amit te hiszel.
World construction was not very strong.	A világépítés nem volt túl erős.
If not, select Set device as new.	Ha nem, válassza az eszköz beállítása újként lehetőséget.
They had four children.	Négy gyerekük volt.
Larger groups are welcome on site.	Nagyobb csoportokat a helyszínen fogadunk.
i could keep them longer.	tovább tudnám tartani őket.
And yes, it will suck the game.	És igen, el fogja szarni a játékot.
Silence is a strange thing.	A csend furcsa dolog.
Everyone is here.	Mindenki itt van.
That's their expression.	Ez az ő kifejezésük.
I said everything was fine.	Mondtam, hogy minden rendben van.
You can barely see a car length in front of you.	Alig látod magad előtt egy autóhosszt.
Regular exercise is good for your physical, mental and emotional health.	A rendszeres testmozgás jót tesz fizikai, mentális és érzelmi egészségének.
The numbers indicate each cell.	A számok az egyes cellákat jelölik.
I don't even know what to think about it myself.	Én magam sem tudom, mit gondoljak róla.
I felt warm, dry and wonderful.	Melegnek, száraznak és csodálatosnak éreztem.
He turned to the three women.	A három nő felé fordult.
This results in the image not being able to build up.	Ez azt eredményezi, hogy a kép nem épülhet fel.
The patient had no significant medical history or surgical history.	A betegnek nem volt jelentős kórtörténete vagy műtéti előzménye.
But you see, the audience gets used to things.	De látod, a közönség hozzászokik a dolgokhoz.
Of course, language has some biological components.	Természetesen a nyelvnek van néhány biológiai összetevője.
He had to share important news.	Fontos hírt kellett megosztania.
You are very nice.	Nagyon kedves vagy.
And we didn’t find them when we were there before.	És nem találtuk őket, amikor korábban ott voltunk.
He uses anyone who can help me.	Bárkit használ, aki tud nekem segíteni.
They fear they will lose their history.	Attól tartanak, hogy elveszik tőlük a történelmüket.
And he bit off.	És leharapott.
It has to be a quick trip.	Gyors utazásnak kell lennie.
He explained a lot to me.	Sok mindent elmagyarázott nekem.
Look at how different they are.	Nézd meg, mennyire különböznek egymástól.
That now the basic struggle will be between me and him.	Hogy most az alapvető küzdelem köztem és közte lesz.
Very few adults smoke in a car with a child.	Nagyon kevés felnőtt dohányzik gyerekkel autóban.
This drove away all normal people.	Ez minden normális embert elűzött.
Land, garden.	Föld, kert.
He came to him.	Odajött hozzá.
I think you know very well what it is.	Szerintem nagyon jól tudod, mi ez.
Don't think about anything.	Ne gondolj semmire.
None of them spoke.	Egyikük sem beszélt.
The other two problems are related to components.	A másik két probléma az alkatrészekkel kapcsolatos.
This is only available for schools.	Ez csak az iskolák számára elérhető.
It is not difficult to understand why this is so.	Nem nehéz megérteni, miért van ez így.
Just point to the murder, sister.	Csak mutass a gyilkosságra, nővér.
However, it has no application in politics.	A politikában azonban nincs alkalmazása.
This is limited to removing them from the map.	Ez csak a térképről való eltávolításukra korlátozódik.
Read his rights and get him out of here.	Olvassa el neki a jogait, és vigye el innen.
They're dead now, or worse.	Most meghaltak, vagy ami még rosszabb.
It’s the only part of life that really matters.	Ez az élet egyetlen része, ami igazán számít.
The other dog moved to the village.	A másik kutya a faluba költözött.
Never been.	Soha nem volt.
I mean, the economic pain is real.	Úgy értem, a gazdasági fájdalom valós.
Insurance schemes toss up the price.	A biztosítási rendszerek feldobják az árat.
I look forward to your feedback.	Várom a visszajelzést.
Excellent, he said.	Kiváló, mondta.
We are great at this.	Ebben nagyok vagyunk.
That was a lot of fun, guys.	Ez jó móka volt, srácok.
All right, one section here, one here and so on.	Minden rendben, egy szakasz itt, egy itt és így tovább.
I didn't notice a thick note.	Nem vettem észre vastag cetlit.
This makes life very difficult.	Ez nagyon megnehezíti az életet.
I know this place.	Ismerem ezt a helyet.
However, let us not be mistaken about the latter.	Ez utóbbit illetően azonban ne tévedjünk.
There are plenty of games out there.	Rengeteg játék van kint.
But not old.	De nem régi.
He sent me several patients.	Számos beteget küldött nekem.
Walk in them.	Sétálj bennük.
And we fall short.	És alulmaradunk.
Maybe that's really the beauty.	Talán tényleg ez a szépség.
You can't back down.	Nem tudsz kihátrálni.
He didn't leave it at that.	Nem hagyta annyiban a dolgot.
They are also an important class.	Ők is egy fontos osztály.
This is not one of them.	Ez nem tartozik ezek közé.
He lives with his mother and two brothers.	Édesanyjával és két öccsével él.
This is because you can play in many ways.	Ez azért van, mert sokféleképpen játszhatod.
That’s what really came into that show.	Ez az, ami igazán bejött abban a műsorban.
We got good advice in this area.	Jó tanácsokat kaptunk a területtel kapcsolatban.
However, the data showed the opposite.	Az adatok azonban ennek az ellenkezőjét mutatták.
I've given you a lot to deal with.	Sokat adtam neked kezelnivalót.
Nothing was planned.	Semmit nem terveztek.
Do not trust this site.	Ne bízzon ebben az oldalon.
i feel at home here.	otthon érzem magam itt.
All studies were of general or good quality.	Minden tanulmány általános vagy jó minőségű volt.
He later died in a fire.	Később tűzvészben meghalt.
Anyway, this is not an option.	Egyébként ez nem opció.
That is what you represent, not to represent you.	Ez az, amit te képviselsz, nem pedig az, hogy téged képviseljen.
This time everyone wanted to get on board.	Ezúttal mindenki fel akart szállni a fedélzetre.
Maybe they could meet once a week or every other week.	Talán találkozhatnának hetente egyszer vagy minden második héten.
But we understood that he was only doing his job.	De megértettük, hogy csak a munkáját végzi.
I wish you could go back in time.	Bárcsak visszamehetne az időben.
He really liked it.	Ez nagyon tetszett neki.
Then we walked over to his apartment.	Aztán átsétáltunk a lakására.
Before you turn in for the night.	Mielőtt befordulna éjszakára.
Then a guy came into the bar.	Aztán bejött egy srác a bárba.
After finishing five, people started dropping out.	Miután elvégeztek ötöt, az emberek elkezdtek kiesni.
Extremely rich.	Rendkívül gazdag.
I could fix it.	javíthatnék.
This is what my code looks like.	A kódom így néz ki.
And not just women.	És nem csak a nők.
I couldn't even drink water.	Még vizet sem tudtam inni.
I can rarely be with my father.	Ritkán tudok apámmal lenni.
That's what they talked about.	Erről beszéltek.
I haven’t said a word about the record to anyone since.	Azóta egyetlen szót sem szóltam a lemezről senkinek.
That is exactly what we thought the government could not do.	Pontosan ezt gondoltuk, hogy a kormány nem teheti meg.
It turned out to have nothing to do with the numbers.	Kiderült, hogy semmi köze a számokhoz.
This first school had a class and many teachers.	Ebben az első iskolában egy osztály és sok tanár volt.
Sometimes you will make them.	Néha te fogod elkészíteni őket.
Anyone could live with that.	Ezzel bárki élhetne.
Your father, too.	Az apád is.
It is one of the only ones in the city.	Ez az egyik egyetlen a városban.
She was incredibly kind and still looked good.	Hihetetlenül kedves volt, és még mindig jól nézett ki.
Most of the base is coming home.	A bázis nagy része hazajön.
What a wonderful shirt.	Milyen csodálatos ing.
I thought everyone knew.	Azt hittem, mindenki tudja.
The war itself is evil.	Maga a háború gonosz.
This is what makes the rule a system and not a goal.	Ez az, amitől a szabály rendszer és nem cél.
To make it look like they were playing for a very, very long time.	Hogy úgy tűnjön, mintha nagyon-nagyon sokáig játszották volna.
I even paid him this week.	Még fizettem neki erre a hétre.
Usually, when we have a conflict over sex, we hold our breath.	Általában, amikor a szex miatt konfliktusunk van, visszatartjuk a lélegzetünket.
But there was no place for that.	De erre nem volt hely.
Yes, lost.	Igen, elveszett.
Your voice can make a difference.	A hangod változást hozhat.
Nothing exists except me.	Rajtam kívül semmi sem létezik.
I decided to take advantage, take advantage.	Úgy döntöttem, hogy kihasznállak, kihasznállak.
I let it be what it wanted to be.	Hagytam, hogy az legyen, ami lenni akart.
We hope to see you again in the near future.	Reméljük, hogy a közeljövőben újra találkozunk.
Five independent experiments.	Öt független kísérlet.
It was the first time he had come into the house.	Ez volt az első alkalom, hogy bejött a házba.
I came to kill you.	Azért jöttem, hogy megöljem.
Do.	Csinálni.
I would do anything for this little face.	Bármit megtennék ezért a kis arcért.
Beautiful light blue flowers appear.	Gyönyörű világoskék virágok jelennek meg.
They didn't even know me.	Nem is ismertek engem.
The water should be deep blue.	A víznek mélykéknek kell lennie.
Short season.	Rövid szezonban.
Here we work together as a team.	Itt csapatként dolgozunk együtt.
I don't care too much about that.	Nem érdekel ez túlságosan.
He beat his chest.	Megverte a mellkasát.
No software download required.	Nincs szükség szoftver letöltésre.
They can be happy.	Boldogok lehetnek.
No one seemed familiar to anyone passing by.	Senki sem tűnt ismerősnek, aki mellett elhaladt.
Stay out of it.	Maradj ki belőle.
He looked and saw nothing.	Nézett és nem látott semmit.
I could show nothing but the growing health problems.	Nem tudtam mást felmutatni, mint a növekvő egészségügyi problémákat.
And, you know, it wasn't half bad.	És tudod, félig sem volt rossz.
It was nice.	Kedves volt.
He is not.	Ő nem.
This writing is a first step in this direction.	Ez az írás első lépést tesz ebbe az irányba.
They are more than we could have imagined.	Többek, mint amit el tudtunk képzelni.
Let's do another one.	Csináljunk másikat.
Together they began to sort the stock and move everyone.	Együtt elkezdték rendezni az állományt, és mindenkit mozgatni.
Pour off the hot water.	Öntse le a forró vizet.
He reads a statement in front of him.	Egy nyilatkozatot olvas fel előtte.
That's what he does.	Ezt teszi.
I locked you in your systems.	Bezártam a rendszereidbe.
But when he looked back, the smile was still there.	De amikor visszanézett, a mosoly még mindig ott volt.
They're coming right after you.	Rögtön utánatok jönnek.
That's what he needed.	Ez kellett neki.
It was a long way home.	Hosszú volt az út hazafelé.
I think we want it back for a reasonable deal.	Azt hiszem, vissza akarjuk kapni egy ésszerű üzletért.
He was even longer than I was.	Még nálam is tovább volt ott.
Friend of your soul.	A lelked barátja.
Life is constantly in its way.	Az élet folyton az útjába áll.
Time for families to come together.	A családok együttlétének ideje.
It does not lead to healing.	Ez nem vezet gyógyuláshoz.
It was a very good sight.	Nagyon jó látvány volt.
And it was legal.	És legális volt.
But the situation is quite different.	De a helyzet egészen más.
It involved a maximum of ten to twenty minutes of film.	Ez legfeljebb tíz-húsz perc filmet foglalt magában.
He called me at home.	Otthon hívta.
But they themselves do not want them to change.	De ők maguk nem szeretnék, ha megváltoznának.
It has two main purposes.	Két fő célja van.
He never raised his voice.	Soha nem emelte fel a hangját.
Then they are either freed or left to die.	Akkor vagy kiszabadítanak, vagy hagynak meghalni.
Four fish were killed.	Négy hal elpusztult.
Your own eyes.	A saját szemed.
He helped with the newspapers this morning.	Ma reggel segített az újságokkal.
Find out how much time we have before they call again.	Tudja meg, mennyi időnk van, mielőtt újra telefonálnak.
The walls continue to push us.	A falak továbbra is nyomnak bennünket.
We want a debate.	Vitát akarunk.
I'll show you more about that later.	Erről később többet mutatok.
And then you have to get your cash and buy some protection.	És akkor meg kell szereznie a készpénzét, és vásárolnia kell valami védelmet.
We were on guard together.	Együtt voltunk őrségben.
Therefore, they are not taken into account.	Ezért nem veszik figyelembe.
Set financial goals to save money.	Pénzmegtakarítás érdekében tűzzen ki pénzügyi célokat.
He did research.	Kutatást végzett.
Even you were a kid.	Még te is gyerek voltál valaha.
And he was glad he could.	És örült, hogy megteheti.
It is not.	Ez nem.
At least it went fast.	Legalább gyorsan ment.
There is no reason in the present case.	A jelen esetben egyik ok sem áll fenn.
His brain didn't go away.	Nem ment el az agya.
This is the culture.	Ez a kultúra.
Maybe he did.	Talán mégis megtette.
His eyes were animal yellow.	A szeme állatsárga volt.
He also enjoyed it.	Ő is élvezte.
I'm so glad you shared it.	Nagyon örülök, hogy megosztottad.
Several days passed without anyone calling.	Több nap telt el úgy, hogy senki sem hívott.
Which is interesting if you’re working on this show.	Ami érdekes, ha ezen a műsoron dolgozol.
The facts eventually catch up with him.	A tények végül utolérik őt.
This is the reality.	Ez a valóság.
He won't hit him.	Nem üti meg vele.
He has a lot more time in his hands now.	Most sokkal több ideje van a kezében.
It's just you and me tonight.	Ma este csak te és én vagyunk.
I think the situation is improving day by day.	Szerintem napról napra javul a helyzet.
If you could figure out where to run.	Ha kitalálná, hova rohanjon.
You did your thing.	Elvégezted a dolgod.
I like wine.	szeretem a bort.
Laws help shape character.	A törvények segítenek a jellem kialakításában.
Everything they do is done in style.	Mindent, amit csinálnak, stílusosan csinálják.
They do the work with a little planning.	Egy kis tervezéssel elvégzik a munkát.
He felt more tired than he had reason to do.	Fáradtabbnak érezte magát, mint amennyi oka volt rá.
But he was here again.	De újra itt volt.
His purpose was to give an explanation, and he did.	Célja az volt, hogy magyarázatot adjon, és ezt meg is tette.
And there was the sign he wanted to see.	És ott volt, a jel, amit látni akart.
Yeah, maybe.	Hát igen, talán.
He won't even look at him.	Rá sem fog nézni.
At this pressure, none of the samples was observed.	Ennél a nyomásnál egyik mintánál sem figyelhető meg.
As for us, it has slipped.	Ami minket illet, ez lecsúszott.
Thirdly, I am failing.	Harmadszor is kudarcot vallok.
And work again.	És újra dolgozni.
This may be too old a link for you.	Lehet, hogy ez túl régi hivatkozás az Ön számára.
He wants an answer.	Választ akar.
On the road ahead.	Az előttünk álló úton.
Stories are not real lives.	A történetek nem valós életek.
A society run by working people.	A dolgozó emberek által irányított társadalom.
She waited for dinner for her husband.	Megvárta a vacsorát a férjére.
It's about a game.	Ez egy játékról szól.
Find your hand.	Megtalálni a kezét.
They had a great time side by side.	Nagyon jól érezték magukat egymás mellett.
Let me tell you, Dad.	Hadd mondjam el, apa.
Her hair is death white.	Halálfehér a haja.
But in fact, nothing like that happened.	De valójában semmi ilyesmi nem történt.
In fact, very, very rarely.	Valójában nagyon-nagyon ritkán.
But the eyes were the same.	De a szemek ugyanazok voltak.
There's nobody here right now, so the place is yours.	Jelenleg nincs itt senki, szóval tiéd a hely.
I had problems like a rich man.	Voltak olyan problémáim, mint egy gazdag ember.
It was very hot upstairs.	Nagyon meleg volt odafent.
I'm not going into numbers.	Nem megyek bele a számokba.
No one would tell me where.	Senki nem mondaná meg, hol.
Let me know if it works for you.	Szólj, ha neked működik.
I did not mean.	Nem úgy értettem.
I don't want to hurt your feelings.	Nem akarom megbántani az érzéseidet.
He was the one who was breathing hard.	Ő volt az, aki nehezen lélegzett.
Not sure if this will work, but it doesn't hurt to try.	Nem biztos benne, hogy ez működni fog, de nem árt megpróbálni.
This desk is quite amazing.	Ez az íróasztal egészen elképesztő.
I thought they were real.	Azt hittem, igaziak.
This is because time is limited to one hour.	Ez azért van, mert az idő egy órára korlátozódik.
We just watched.	Csak néztük.
So we essentially achieved exactly what we wanted.	Tehát lényegében pontosan azt értük el, amit szerettünk volna.
I thought you were gone forever.	Azt hittem, végleg elmentél.
I trust what you tell me.	Bízom abban, amit mond nekem.
It seems simple, but somehow it doesn't work.	Egyszerűnek tűnik, de valahogy nem működik.
He's pretty nervous.	Eléggé ideges.
The blue eyes are like pieces of blue glass with the sun behind them.	A kék szemek olyanok, mint a kék üvegdarabok, mögötte a nap.
The change of identity took less than thirty minutes.	Az identitásváltás kevesebb mint harminc percig tartott.
Sometimes simply doing nothing can be very effective.	Néha az egyszerűen semmittevés nagyon hatékony lehet.
No special software required.	Nincs szükség speciális szoftverre.
This is the better solution.	Ez a jobb megoldás.
Both approaches have a place.	Mindkét megközelítésnek van helye.
Your home is now worth as much as you paid for it.	Az otthona most annyit ér, amennyit fizetett érte.
And things will definitely get better over time.	És a dolgok idővel biztosan javulni fognak.
Writing is my passion and my only desire in life.	Az írás a szenvedélyem és egyetlen vágyam az életben.
There will never be any policy on its own.	Semmilyen politika önmagában soha nem lesz.
So it is with toys.	Így van ez a játékokkal is.
If that was the right word.	Ha ez volt a megfelelő szó.
Obviously this is no longer the case.	Nyilvánvalóan ez már nem így van.
They were also private landowners.	Ők is földbirtokos magáncégek voltak.
I saw this man, I knew him well.	Láttam ezt az embert, jól ismertem.
I thought it was a success.	Azt hittem, ez siker volt.
I have to carry my belongings.	cipelnem kell a tárgyaimat.
I shared the bedroom with my brother.	Megosztottam a hálószobát a bátyámmal.
Find your arm.	Megtalálni a karját.
This is not the case with search.	A keresésnél nem ez a helyzet.
Thank you for the dinner.	Köszönöm az ebédet.
It was not possible to buy on the train.	A vonaton nem lehetett vásárolni.
Their fears were dense.	Sűrű volt a félelmük.
The last one is thanks.	Az utolsó a köszönet.
He will never have a wife, he will never have a family.	Soha nem lesz a felesége, soha nem lesz a családja.
Police are about to stay put.	A rendőrség arra szól, hogy maradjon a helyén.
But I can't handle this if it contains multiple properties.	De ezt nem tudom kezelni, ha több tulajdonságot tartalmaz.
They start traveling with each other and become friends.	Elkezdenek utazni egymással és barátok lesznek.
It was known before you were born.	Már születésed előtt ismert.
The stain under his feet was still firm, at least for now.	A folt a lába alatt még mindig szilárd volt, legalábbis egyelőre.
Things would be great.	A dolgok nagyszerűek lennének.
For example, consider using red in stop signs.	Fontolja meg például a piros használatát a stoptáblákban.
So it was.	Szóval megvolt.
He does.	Csinál is.
It paid off.	Kifizetődött.
With slow growth.	Lassú növekedéssel.
Thank you for listening.	Köszönöm, hogy meghallgattak.
Nothing can hurt what you do with the book.	Semmi sem bánthatja, amit a könyvvel tesz.
You shouldn't have technology.	Technológiát nem kellett volna.
I'll wait for you for a few days.	Várok rád néhány napig.
I wanted to touch people.	Meg akartam érinteni az embereket.
I do not know what to do.	Nem tudom, mit tegyek.
That's how I had to do it.	Így kellett ezt csinálni.
I'm not like him who left.	Nem vagyok olyan, mint ő, aki elment.
I just wanted to go.	csak el akartam menni.
Get used to it.	Hozzászokik.
Then I'll ask the question again.	Akkor ismét felteszem a kérdést.
During surgery, all values ​​were higher than those of the other two groups.	A műtét során minden érték magasabb volt, mint a másik két csoporté.
One was the cost.	Az egyik költség volt.
They are taught that good government will take care of you.	Azt tanítják nekik, hogy a jó kormányzat gondoskodik rólad.
That's really good news.	Ez valóban nagyon jó hír.
You are a soldier and you should know better.	Ön katona ember, és jobban kellene tudnia.
He stayed for a few hours and went home.	Maradt pár órát és hazament.
The first entry is here.	Az első bejegyzés itt.
I think of you every moment of the day.	A nap minden pillanatában rád gondolok.
This company moved after a few years.	Ez a cég néhány év után elköltözött.
Please come back to us.	Kérjük, térjen vissza hozzánk.
You can easily box yourself without planning more steps in advance.	Anélkül, hogy több lépést előre megtervezne, könnyedén beskatulyázhatja magát.
A lot of anger came up.	Sok düh jött fel.
Dress in white, but dress in dark.	Öltöztesd fehérbe, de öltöztesd sötétbe.
Her eyes were very blue and very cold.	A szeme nagyon kék volt és nagyon hideg.
They wanted them back.	Vissza akarták kapni őket.
I didn't look at the number.	Nem néztem a számot.
No matter what you do, the end will be the same.	Nem számít, mit teszel, a vége ugyanaz lesz.
The older the guys are, the more they start thinking about hair loss.	Minél idősebbek a srácok, annál többet kezdenek el gondolkodni a hajhulláson.
This was repeated twice.	Ezt kétszer megismételték.
So beautiful.	Olyan gyönyörű.
Let’s start by talking about your career.	Kezdjük azzal, hogy beszéljünk a karrieredről.
We are waiting for the date of the hearing.	Várjuk a tárgyalás időpontját.
You have to finally go.	Végre mennie kell.
His own soft voice was gone a moment before.	A saját lágy hangja egy pillanattal azelőtt is elment.
I love food.	Szeretem az ételeket.
The city is great.	A város nagyszerű.
This raises an important point.	Ez egy fontos szempontot vet fel.
I have a feeling you will need it.	Van egy olyan érzésem, hogy szüksége lesz rá.
We were in such poor condition that we didn’t look well.	Annyira rossz állapotban voltunk, hogy nem kerestük jól.
I am looking for a store where they will do it at a reasonable price.	Olyan boltot keresek, ahol elfogadható áron megcsinálják.
It is a gift to them and thank you.	Ez egy ajándék nekik, és köszönik.
Hopefully it will continue to work well.	Remélhetőleg továbbra is jól fog működni.
Before you begin, of course, you need to back up everything.	Mielőtt elkezdené, természetesen mindenről biztonsági másolatot kell készítenie.
We are “me” and I am so original.	Mi vagyunk „én”, én pedig olyan eredeti.
A little man, one of many.	Egy kis ember, egy a sok közül.
But it's getting worse.	De egyre rosszabb.
The first steps have been taken.	Az első lépések megtörténtek.
There are not enough people to run the place.	Nincs elég ember a hely vezetésére.
This step was performed daily for seven days.	Ezt a lépést hét napon keresztül naponta hajtották végre.
I see where you're going with this.	Látom hova mész ezzel.
Players will enjoy playing for it.	A játékosok élvezni fognak érte játszani.
Every great, successful effort has its leaders.	Minden nagy, sikeres erőfeszítésnek megvannak a vezetői.
I am often asked.	Gyakran kérdezik tőlem.
And they do.	És meg is teszik.
Just wait and see what happens, basically.	Csak várj és nézd meg, mi történik, alapvetően.
That was the end game.	Ez volt a végjáték.
A moral strategy is needed because the law is fundamentally a moral practice.	Az erkölcsi stratégiára azért van szükség, mert a jog alapvetően erkölcsi gyakorlat.
There are only two jobs left.	Már csak két állás van.
They got together very easily.	Nagyon könnyen mentek össze.
An hour and a half away.	Másfél óra távolságra.
I checked my watch.	Megnéztem az órámat.
Get in balance.	Kerülj egyensúlyba.
A month or two.	Egy-két hónapja.
If they didn't want to be included, so be it.	Ha nem akartak szerepelni, hát legyen.
For most people, it doesn’t matter if you decide to go with it.	A legtöbb ember számára nem számít, hogy úgy dönt, hogy vele megy.
This was brought home to me.	Ezt hazahozták nekem.
I don't make friends easily.	Nem barátkozom könnyen.
After experience, he decided to do what he wanted.	A tapasztalatok után úgy döntött, hogy azt csinál, amit akar.
He didn't want to talk to anyone.	Nem akart beszélni senkivel.
He brought him little peace, if any.	Kevés békét hozott neki, ha egyáltalán.
I was never so happy when the workout was over.	Soha nem voltam ennyire boldog, amikor véget ért az edzés.
I do not agree with you.	Nem értek egyet veled.
You write code.	Kódot írsz.
Time is in seconds.	Az idő másodpercben értendő.
The money ran out soon.	Hamarosan elfogyott a pénz.
Nevertheless, the soldiers fired.	Ennek ellenére a katonák lőttek.
But other than that, he didn’t feel any different.	De ettől eltekintve nem érezte magát másként.
I don't want this action.	Nem akarom ezt az akciót.
It has to mean something more.	Valami többet kell jelentenie.
How do I stop the process until I reach the previous step?	Hogyan állíthatom le a folyamatot, amíg az előző lépést nem érem el?
At least for me.	Rajtam legalábbis.
This was repeated three times.	Ezt háromszor megismételték.
There is no way to recover this data.	Semmilyen módon nem lehet visszaszerezni ezeket az adatokat.
That's the only thing left.	Ez az egyetlen dolog, ami maradt.
i don't think it's that simple.	nem hiszem, hogy ez ilyen egyszerű.
That sounds like a person.	Ez úgy hangzik, mint egy személy.
But then it happens to someone else again and again and again.	De aztán újra megtörténik valaki mással, és újra és újra.
For many, this was the worst attack.	Sokak közül ez volt a legrosszabb támadás.
Almost everyone does it.	Szinte mindenki csinálja.
By then, the coffee was done.	Addigra elkészült a kávé.
He was a great team.	Szuper csapat volt.
I met him the first night at the hospital.	Találkoztam vele az első éjszaka a kórházban.
This is by far the best thing he has ever done.	Ez messze a legjobb dolog, amit valaha tett.
Remember, if it were easy, everyone would.	Ne feledje, ha könnyű lenne, mindenki megtenné.
You can't do that long enough.	Ezt nem teheti elég ideig.
Be open and honest with your team about corporate challenges.	Legyen nyitott és őszinte a csapatával a vállalati kihívásokkal kapcsolatban.
He is not interested in power or control.	Nem érdekli sem a hatalom, sem az irányítás.
Good resources.	Jó források.
I'm glad you liked it.	Örülök, hogy tetszett.
Today, his father has moved away from home.	Ma az apja kiköltözött otthonról.
Keep your feet together.	Továbbra is tartsa együtt a lábait.
I touched my face with my left hand.	Bal kezemmel megérintettem az arcom.
But it's not working.	De nem működik.
I know just a little bit, but enough.	Tudom, hogy csak egy kicsit, de elég.
He saw that he was trying to decide if he trusted him.	Látta, hogy megpróbálja eldönteni, hogy megbízzon-e benne.
But not giving up.	De nem feladás.
Not on the thank you side.	Nem a köszönő oldalon.
We were damn normal.	Rohadt normálisak voltunk.
I would say two of you would.	Azt mondanám, ketten megtennék.
Let's look at the camera.	Nézzük a kamera mellől.
Company status is active.	A cég státusza aktív.
I knew he had a job.	Tudtam, hogy munkája van.
You worked very hard, so now you need to relax.	Nagyon keményen dolgoztál, ezért most pihenned kell.
I saw that my mother noticed, too.	Láttam, hogy anyám is észrevette.
And by nature ,.	És természeténél fogva,.
He stopped the war.	Megállította a háborút.
I have a strong back.	Erős hátam van.
They continue to provide a useful service.	Továbbra is hasznos szolgáltatást nyújtanak.
Security is one of the biggest benefits of a smart home.	A biztonság az egyik legnagyobb előnye az okosotthonnak.
Of course, they didn't know it was a well.	Persze nem tudták, hogy kútról van szó.
Here is a brief description of the different models.	Itt röviden ismertetjük a különböző modelleket.
I was in tears.	könnyeztem.
Go in and tell him.	Menj be, és mondd el neki.
He did the same.	Ő is így tett.
He wanted to think about how to start the engine.	El akarta gondolni, hogyan indítsa be a motort.
I went to speaking class.	Beszédórára jártam.
We are not talking about population regulation.	Nem a népességszabályozásról beszélünk.
I dropped the bag and got it in my arms.	Ledobtam a táskát és a karjaimba kaptam.
I saw you together.	Láttalak titeket együtt.
That wasn't it.	Nem ez volt.
This is too simple and has too few consequences.	Ez túl egyszerű, és túlságosan nincs következménye.
It's a little shock.	Ez egy kis sokk.
He could be too.	Ő is lehet.
He opened it.	Kinyitotta.
I forced my thoughts back to the current problem.	Visszakényszerítettem a gondolataimat az aktuális problémára.
He tried, but he just couldn't get out of it.	Megpróbálta, de egyszerűen nem tudott kiszabadulni ebből.
Leave a comment.	Hagyjon véleményt.
And this is taken over by the context.	És ezt a kontextus veszi át.
Sure, it was possible.	Bizony, ez lehetséges volt.
He had never seen his father so weak.	Még soha nem látta ilyen gyengének az apját.
So far, the media has been kind to me.	Eddig a média kedves volt hozzám.
This is not just any band.	Ez nem akármilyen zenekar.
We had fun.	Jól éreztük magunkat.
My place is there.	Az én helyem ott van.
He had some close calls.	Volt néhány közeli hívása.
It delivers a beautiful, beautiful performance in this film.	Gyönyörű, gyönyörű teljesítményt nyújt ebben a filmben.
They believed in the world.	Hittek a világban.
Everything is for you and you are for me.	Minden érted van, te pedig értem vagy.
The key to the present argument is that we need to ask ourselves this question.	A jelen érvelés szempontjából a legfontosabb, hogy fel kell tennünk magunknak ezt a kérdést.
I couldn't look at his face.	Nem tudtam jól megnézni az arcát.
This is one such book.	Ez az egyik ilyen könyv.
Same.	Ugyanaz.
I myself often had the opportunity to exclaim.	Jómagam is gyakran volt alkalmam felkiáltani.
I didn't want that.	Nem akartam ezt.
He saw what was left of it.	Látta, mi maradt belőle.
He continued to watch.	Továbbra is figyelt.
We are working to be part of the solution.	Azon dolgozunk, hogy részesei legyünk a megoldásnak.
You should have known that.	Ezt tudnia kellett volna.
Plus, you need me.	Ráadásul szükséged van rám.
She had red hair.	Vörös haja volt.
The men were doing stupid things when they got married and the marriage was over.	A férfiak hülyeségeket csináltak, amikor összeházasodtak, és a házasság véget ért.
We need to do better.	Jobban kell tennünk.
What was it like then?	Milyen volt akkor?
It's over.	Vége van.
And sometimes to get out of the way next time.	És néha, hogy legközelebb kimaradjon az útból.
This is a nice building.	Ez egy szép épület.
I noticed that my left foot was falling asleep.	Észrevettem, hogy a bal lábam elalszik.
It makes it very real and everyone can identify it.	Nagyon valóságossá teszi, és mindenki azonosítani tudja.
The program does not know what it is.	A program nem tudja, mi az.
He's just doing the right thing.	Csak helyesen cselekszik.
The data is perfect.	Az adatok tökéletesek.
Nothing more.	Semmi több.
Then they could determine how far the road would be.	Aztán meg tudták határozni, hogy mennyi lesz az út.
Constant temperature is recommended.	Az állandó hőmérséklet ajánlott.
And his shoes too.	És a cipője is.
He just doesn't listen.	Egyszerűen nem hallgat.
This is funny.	Ez vicces.
Either way, we'll give you that.	Akárhogy is, ezt adjuk neked.
Thoughts can affect reality.	A gondolatok befolyásolhatják a valóságot.
Sounds completely reasonable.	Teljesen ésszerűen hangzik.
His pain was more than obvious.	Fájdalma több mint nyilvánvaló volt.
The song received mixed reviews.	A dal vegyes kritikákat kapott.
It doesn't add anything extra.	Semmi extrát nem tesz bele.
I tried to explain.	próbáltam elmagyarázni.
I grew and grew.	Nőttem és nőttem.
But it's dangerous.	De ez veszélyes.
In this case, you cannot drink or eat.	Ilyenkor nem ihat vagy enni nem lehet.
Sometimes it worked.	Néha sikerült.
Not in this city.	Nem ebben a városban.
He's gone and they won't find him for another two weeks.	Elmegy, és még két hétig nem találják.
Further studies are needed.	További vizsgálatokra van szükség.
However, this was not a rare problem.	Ez azonban nem számított ritka problémának.
It sounds more and more like the military.	Egyre inkább úgy hangzik, mint a katonaság.
He thought.	Azt hitte.
Put the pan on a high heat and heat the oil.	Tegye a serpenyőt magas lángra, és melegítse fel az olajat.
It looks like a rock.	Úgy néz ki, mint egy szikla.
No need to touch.	Nem kell megérinteni.
Your kids are best dressed.	A gyerekei a legjobban vannak felöltözve.
We had the best ideas.	A legjobb ötleteink voltak.
I did it myself.	Én magam csináltam.
All workers were paid for their work.	Minden dolgozó fizetést kapott a munkájáért.
This is the beginning.	Ez a kezdet.
The technology seemed familiar.	A technológia ismerősnek tűnt.
They offer examples of each.	Mindegyikre egy-egy példát kínálnak.
Everything works when you run the form.	Az űrlap futtatásakor minden működik.
We watched the video and set off.	Megnéztük a videót és elindultunk.
Until then, I won't talk to you about this anymore.	Addig nem beszélek veled többet erről.
In fact, while it matters, it is the most.	Sőt, bár ez számít, az a legtöbb.
I love the color, it's so vibrant.	Imádom a színét, olyan élénk.
A random effect model was used.	Véletlenszerű hatásmodellt alkalmaztunk.
I needed to know what was happening and why.	Tudnom kellett, hogy mi történik és miért.
It can be especially helpful immediately after an injury.	Különösen hasznos lehet közvetlenül egy sérülés után.
What a fighting style.	Milyen harci stílus.
The same is true for national television.	Ugyanez igaz az országos televíziózásra is.
This is easy to understand with a few examples.	Ez néhány példával egyszerűen megérthető.
Well, we have a solution for you.	Nos, van megoldásunk az Ön számára.
Each requires a slightly different approach.	Mindegyik egy kicsit más megközelítést igényel.
In fact, he can never escape his past.	Valójában soha nem tud elmenekülni a múltja elől.
It will be like looking through their eyes.	Olyan lesz, mintha az ő szemükön keresztül néznék.
He made the life of a poor guy hell.	Pokollá tette szegény fickó életét.
Soon the whole plant had to be shut down.	Hamarosan az egész üzemet le kellett állítani.
That's exactly what this man said.	Ez az ember pontosan ezt mondta.
Everyone is used to this today.	Ma már mindenki hozzászokott ehhez.
Our eyes are heavy.	Nehéz a szemünk.
My request was granted by the teacher.	Kérésemet a tanárnő teljesítette.
It has never changed.	Soha nem változott.
The door was still holding.	Az ajtó még mindig tartott.
Be careful, some information is just wrong.	Legyen óvatos, néhány információ csak téves.
The others work there.	A többiek ott dolgoznak.
I hope you do well.	Remélem jól sikerül.
This group lives in the right part of town.	Ez a csoport a város jobb részén él.
He barely noticed.	Alig vette észre.
It’s amazing how much they both grew in a year.	Hihetetlen, mennyit nőttek mindketten egy év alatt.
You will experience doubt.	Kétséget fogsz tapasztalni.
This is your problem.	Ez a te problémád.
But the words burned.	De a szavak égtek.
But it does its job.	De ez elvégzi a dolgát.
This organization is my law firm.	Ez a szervezet az én ügyvédi irodám.
There is something else that is important to understand.	Van még valami, amit fontos megérteni.
In our case, yes.	A mi esetünkben igen.
I didn't even do my job.	Még a munkámat sem tettem el.
It's like it's good tomorrow.	Mintha holnap jó lenne.
The look didn't work on it.	A kinézet nem működött rajta.
Nowadays, news is spreading much faster.	Manapság sokkal gyorsabban terjednek a hírek.
This is a relief.	Ez megkönnyebbülés.
they have to eat.	enniük kell.
He killed several other things he caught.	Több más dolgot is megölt, amit elkapott.
Try disabling them without the release code, they will go out.	Próbálja meg kikapcsolni őket a kiadási kód nélkül, akkor kialszanak.
Fifteen minutes later, he was brought to the surface dead.	Tizenöt perccel később holtan hozták a felszínre.
They are believed to be dead.	Azt feltételezik, hogy meghaltak.
We just got word that someone was hit.	Most kaptunk egy hírt, hogy valakit megütöttek.
We knew he would stop again.	Tudtuk, hogy újra le fog állni.
Your post is rich.	A bejegyzésed gazdag.
Great, but he can't do better.	Nagy, de nem tud jobbat.
They had to find the boy.	Meg kellett találniuk a fiút.
You forced yourself on me.	Rám kényszerítetted magad.
She just shook her head.	A lány csak a fejét rázta.
Here's the gas.	Itt van a gáz.
A spring day.	Egy tavaszi nap.
I’m not saying sex wasn’t fun.	Nem azt mondom, hogy a szex nem volt szórakoztató.
And other things happened.	És más dolgok is történtek.
To actually arrest him on false charges.	Hogy ténylegesen letartóztassák hamis vád miatt.
You need to understand your desires vs.	Meg kell értened a vágyakat vs.
So give us a chance to work with you.	Tehát adjon lehetőséget, hogy Önnel dolgozhassunk.
In many ways, the most unusual trial.	Sok szempontból a legszokatlanabb tárgyalás.
I really needed to sleep.	Nagy szükségem volt aludni.
Interview with someone else.	Interjú valaki mással.
He designed this study, conducted experiments, and wrote the manuscript.	Megtervezte ezt a tanulmányt, kísérleteket végzett és megírta a kéziratot.
I offer you no less.	Nem kevesebbet ajánlok neked.
Jobs and growth.	Munkahelyek és növekedés.
This is a very big thing.	Ez nagyon nagy dolog.
I couldn't read anything from those eyes.	Semmit sem tudtam kiolvasni ezekből a szemekből.
We spent days and days together.	Napokat és napokat töltöttünk együtt.
It was the voice of an animal, high and then deep.	Egy állat hangja volt, magasan, majd mélyen.
It wouldn't seem right.	Nem tűnne helyesnek.
There was the bar.	Ott volt a bár.
I showed it to him and he was happy for him.	Megmutattam neki és örült neki.
His watch showed a past ten o'clock.	Az órája tíz óra múltat ​​mutatott.
I felt complete comfort and security.	Teljes kényelmet és biztonságot éreztem.
Same with him.	Ugyanez vele.
The reasons are simple.	Az okok egyszerűek.
But somehow he ignored them.	De valahogy figyelmen kívül hagyta őket.
I wasn't afraid to die.	Nem féltem meghalni.
He was asked.	Megkérdezték tőle.
We will join you and make it happen.	Csatlakozunk hozzátok és megvalósítjuk.
It works perfectly for me.	Nálam tökéletesen működik.
We decided we didn’t believe it, so we don’t get it.	Úgy döntöttünk, hogy nem hiszünk, ezért nem kapunk.
Our parents were friends.	A szüleink barátok voltak.
Look how blue they are.	Nézd meg milyen kékek.
I'm not going in.	Nem megyek be.
But there really was no one.	De tényleg nem volt senki.
He works harder than anyone.	Mindenkinél keményebben dolgozik.
He thought he was lying.	Azt hitte, hazudik.
The tests were successful.	A tesztek sikeresek voltak.
People are too focused on technology.	Az emberek túlságosan a technológiára koncentráltak.
He could only sit.	Csak ülni tudott.
When he got to the other side, he heard a third cry.	Amikor a túloldalra ért, egy harmadik kiáltást hallott.
Every three months.	Egészségügyileg háromhavonta.
Spin them on the ground.	Pörögj velük a földön.
He would be afraid of what he would tell her.	Félne attól, hogy mit mondana neki.
She was wearing a short blue something that showed her long legs.	Rövid, kék valamit viselt, ami megmutatta hosszú lábait.
I was the new kid in town.	Én voltam az új gyerek a városban.
Now they started walking.	Most elkezdtek járni.
But it had to be such a big deal.	De ennek olyan nagy ügynek kellett lennie.
But you couldn't find out because it was well hidden.	De nem tudhatnád meg, mert jól el volt rejtve.
I had a very good friend.	Volt egy nagyon jó barátom.
I would focus on work.	A munkára koncentrálnék.
If there is a class action lawsuit, apply!	Ha csoportos per van, jelentkezz!
The plaintiff did not report this injury to anyone.	A felperes ezt a sérülést senkinek nem jelentette.
All my friends were still in command.	Az összes barátom még mindig a parancsnokságban volt.
But no one was stuck.	De nem ragadt senki.
He couldn't ask him too much.	Túl sokat nem lehetett kérni tőle.
This is really hard to break.	Ezt valóban nehéz megtörni.
But his throat didn't work.	De a torka nem működött.
That's right, no, the money back isn't.	Ez igaz, nem, a visszaadott pénz nem.
There are many ways.	Számos módja van.
This is the day we have.	Ez az a nap, ami nekünk került.
So you don’t get the care you should.	Tehát nem kapja meg azt a gondoskodást, amilyet kellene.
He contributed to general education.	Hozzájárult az általános műveltséghez.
It depends on the nature of the application.	Ez az alkalmazás jellegétől függ.
And don’t just say it’s because you’re a good person.	És ne csak azt mondd, hogy azért, mert jó ember vagy.
The guy lifted his face off the floor and looked at him.	A srác felemelte az arcát a padlóról, és ránézett.
He'll be back to you when we leave.	Visszajön hozzád, amikor elmegyünk.
We listen to a silent cry.	Néma kiáltást hallgatunk.
It shattered like glass every time.	Minden alkalommal összetört, mint az üveg.
I felt loved.	Szeretve éreztem magam.
To everyone who would listen.	Mindenkinek, aki meghallgatná.
Life goes on.	Az élet megy tovább.
I was imagining.	Képzelet voltam.
Men need help.	A férfiaknak segíteniük kell.
I was sure.	Biztos voltam benne.
It's dark, if not enough.	Sötét van, ha nem is eléggé.
Four of us.	Mi négyen.
Dream, there are more things in life than we think.	Álmodj, több dolog van az életben, mint gondolnánk.
They knew perfectly well what we were doing.	Tökéletesen tudták, mit csinálunk.
And it won't last.	És nem fog tartani.
There is no joy in the world.	Nincs öröm a világnak.
I would count the remainder later.	A maradékot később megszámolnám.
A lot of talented men really surrender to him.	Sok tehetséges férfi igazán megadja magát neki.
No, double six three.	Nem, dupla hat három.
You are your favorite.	Te vagy a kedvence.
He became scared.	Egyre félni kezdett.
I can't tell you what the difference was.	Nem tudom megmondani, mi volt a különbség.
It was so good to see them.	Olyan jó volt látni őket.
Our region was no exception.	Ez alól a mi régiónk sem volt kivétel.
It's just hard.	Csak nehéz.
None of the defendants responded to the lawsuit.	Egyik vádlott sem válaszolt a keresetre.
It's time to act.	Itt az ideje cselekedni.
Making it clear that they are not doing anything else.	Nyilvánvalóvá téve, hogy nem tesznek mást.
Kids are familiar with the technology and can download it themselves.	A gyerekek jól ismerik a technológiát, és maguk is letölthetik azt.
It must be morning.	Biztos reggel van.
He saved his son.	Megmentette a fiát.
It was the first day, the first performance.	Első nap volt, első előadás.
I'm trying to understand them.	Próbálom megérteni őket.
Either way, you will be very happy with them.	Akárhogy is, nagyon boldog leszel velük.
The thing is, it could have been.	A helyzet az, hogy lehetett.
Thank you for the case.	Köszönöm az esetet.
Maybe we're dealing with something here.	Lehet, hogy itt valamivel foglalkozunk.
This is where your family comes together.	Itt jön össze a családod.
But that was it.	De annyi volt.
Then take the appropriate steps.	Ezután tegye meg a megfelelő lépéseket.
There is perfect agreement with this method.	Ezzel a módszerrel tökéletes egyetértés van.
Determined, his world is perfect and controlled.	Eltökélt, világa tökéletes és irányítja.
When that happened, that battle was over.	Ha ez megtörtént, ennek a csatának vége volt.
We can try to illustrate this with an example.	Megpróbálhatunk egy példával rávilágítani erre.
There are none.	Nincsenek ilyenek.
We opened the door and went out.	Kinyitottuk az ajtót, kimentünk.
Anyway good work.	Egyébként jó munkát.
You could calm down.	Lehetne nyugodt.
These people looked like him.	Ezek az emberek hasonlítottak rá.
The first night didn't start well.	Az első éjszaka nem indult jól.
But what we need to do is go much further.	De amit tennünk kell, az sokkal tovább megy.
That was the real problem.	Ez volt az igazi problémám.
He was breathing.	Lélegzett.
He's lost.	Eltévedt.
Everyone knew no one was willing to see it.	Mindenki tudta, senki sem volt hajlandó látni.
He held up one of his fingers.	Feltartotta az egyik ujját.
Pay attention to detail before drawing.	A rajzolás előtt figyeljen a részletekre.
He reached forward and grabbed it.	Előrenyúlt, és megragadta.
It's so quiet.	Olyan csendes.
The meeting will take place within the next hour.	A találkozóra a következő órán belül sor kerül.
He says these things happen where he came from.	Elmondása szerint ezek a dolgok ott történnek, ahonnan ő jött.
However, we must take it slowly.	Azonban lassan kell vennünk.
But the games are much harder.	De a játékok sokkal nehezebbek.
Here is the new version of the client.	Íme az ügyfélprogram új verziója.
He took a deep breath.	Mély levegőt vett.
This is your call.	Ez a te hívásod.
It is within twice the measured data.	A mért adatok kétszeresén belül van.
From three experiments.	Három kísérletből.
He gives hope and smiles.	Reményt ad, és megmosolyogtat.
He probably has more in it than he does.	Valószínűleg több van benne, mint ő.
You have a living room like this.	Van egy ilyen nappalid.
They were ready.	Készen álltak.
This is shown in the image below.	Ez az alábbi képen látható.
Now that this is a legal thing, it suddenly becomes important.	Most, amikor ez egy jogi dolog, hirtelen fontossá válik.
Find a way to put these people on ice.	Találja meg a módját, hogyan ültesse jégre ezeket az embereket.
If he could do that, he would be able to do anything.	Ha ezt megtehetné, bármire képes lenne.
The characters entered are a complete, finished product.	A beírt karakterek teljes, kész termék.
Concentrate on them.	Koncentrálj rájuk.
The world was new again.	A világ ismét új volt.
The crazy life.	Az őrült élet.
Don't ask me.	Ne kérdezz engem.
That way we can be closer to the family.	Így közelebb lehetünk a családhoz.
A few hours passed.	Eltelt néhány óra.
It will be measured.	Meg lesz mérve.
Put it forward and just roll it.	Tedd előre, és csak tekerd.
But there is no health insurance.	De nincs egészségbiztosítás.
It will probably never be put forward.	Valószínűleg soha nem kerül előterjesztésre.
If you decide to sell it to me, okay.	Ha úgy dönt, hogy eladja nekem, rendben.
It came after you.	Következett utánad.
He built his own business out of nothing.	A semmiből építette fel saját vállalkozását.
He's not talking to anyone.	Nem beszél senkivel.
Then the real business begins.	Aztán kezdődik az igazi üzlet.
It was just a circle.	Csak egy kör volt.
A lot is happening there.	Sok minden történik ott.
And you probably never will find out.	És valószínűleg soha nem fogja megtudni.
He is not among us.	Ő nem közénk való.
Some were burned.	Néhányat megégettek.
As if they were somehow not equal.	Mintha valahogy nem lennének egyenlőek.
Someone else landed with him.	Valaki más szállt le vele.
They require comparison with others.	Összehasonlítást igényelnek másokkal.
It was six months away from the family.	Ebből hat hónap lett távol a családtól.
He just sat there, not wanting to believe his eyes or ears.	Csak ült, nem akart hinni a szemének vagy a fülének.
I'm sorry you see it that way.	Sajnálom, hogy így látod.
Until the wall collapsed.	Amíg a fal le nem omlott.
That is my answer.	Ez az én válaszom.
People will feel that something is missing.	Az emberek azt fogják érezni, hogy hiányzik valami.
He raised one hand.	Felemelte az egyik kezét.
Step down, let me take control.	Lépj le, hadd vegye át az irányítást.
It was the standard version.	A szokásos verzió volt.
Now he looked after them.	Most utánuk pillantott.
Structure of the movement.	Mozgalom felépítése.
The perfect weapon for my style of play.	A játékstílusomhoz tökéletes fegyver.
They don’t want to take command, but they want direction.	Nem akarnak parancsot fogadni, de irányt akarnak.
Make sure you have a good relationship.	Győződjön meg róla, hogy jó kapcsolatot teremt.
But he doesn't have to do that.	De nem kell neki ezt tennie.
They are a national organization.	Ők egy országos szervezet.
You have friends who take care of you.	Vannak barátai, akik vigyáznak rád.
We examine three general issues.	Három általános kérdést vizsgálunk.
This is one such place.	Ez az egyik ilyen hely.
It took almost a minute for the door to open.	Majdnem egy perc telt el, mire kinyílt az ajtó.
Or you can prepare some questions in advance.	Vagy előre elkészíthet néhány kérdést.
Your sister is doing it.	A nővéred csinálja.
It was hard not to be.	Nehéz volt nem lenni.
I don't see who it is.	Nem látom, ki az.
I hope they will like it !.	Remélem tetszeni fog nekik!.
You know, anyone can run badly.	Tudod, bárkinek lehet rossz futása.
Nothing was real.	Semmi sem volt igazi.
Obviously this doesn't apply to you.	Nyilván ez nem vonatkozik rád.
The economic function of the family is paramount.	A család gazdasági funkciója a legfontosabb.
Free to join for free.	Ingyenes a csatlakozás ingyenes.
In my head.	A fejemben.
But please know this.	De kérlek tudd ezt.
You've seen them before.	Láttad őket korábban.
Nice quiet town.	Szép csendes város.
I remember when they opened it and everyone went crazy.	Emlékszem, amikor kinyitottak, és mindenki megőrült.
He was on a small path, back from the road.	Egy kis ösvényen volt, hátrább az úttól.
But he didn't ask questions.	De nem tett fel kérdéseket.
We won't talk for long.	Sokáig nem beszélünk.
You need each other.	Szükségetek van egymásra.
But for that, I have to create a lot of the same forms.	De ehhez sok azonos űrlapot kell elkészítenem.
But something went wrong.	De valami elromlott.
Parents have a very fine line for walking.	A szülőknek nagyon finom vonaluk van a járáshoz.
He couldn't see anything.	Nem láthatott semmit.
We have the following.	Nálunk a következők vannak.
I could see the darkness pulling out of me.	Láttam a sötétséget, ahogy kihúzódott belőlem.
He went through the kitchen and went out to the car.	Átment a konyhán, és kiment a kocsihoz.
And yet to another.	És mégis egy másikra.
It was from his wife.	A feleségétől volt.
It's more complicated.	Ennél bonyolultabb.
A series of cases.	Egy esetsorozat.
They won’t put you to the test, but it helps if you know something about them.	Nem fognak próbára tenni, de segít, ha tudsz valamit róluk.
Even the children soon lost their fear of them.	Még a gyerekek is hamar elvesztették a félelmet tőlük.
Not to mention that there is no security whatsoever.	Arról nem is beszélve, hogy nincs semmiféle biztonság.
I'm on drugs.	drogozom.
That's what they did wrong.	Ez az, amit rosszul csináltak.
He was quite accurate in his speech.	Meglehetősen pontos volt a beszéd terén.
I'll help you find the answer.	Segítek megtalálni a választ.
Then there was a conflict.	Aztán volt egy konfliktus.
His blood is found in the back.	A vérét hátul találják meg.
It felt like giving me a test of character.	Olyan érzés volt, mintha jellempróbát adna nekem.
I watched for a few seconds.	Néhány másodpercig néztem.
Found.	Talált.
That means he only treats customers pretty well.	Ez azt jelenti, hogy elég jól bánik csak az ügyfelekkel.
We need a new model.	Új modellre van szükségünk.
It really doesn't matter with this app.	Ennél az alkalmazásnál ez tényleg nem számít.
I have to say, it was very hard to take them out.	Azt kell mondanom, nagyon nehéz volt kiszedni őket.
I don't want to see pictures and video of it.	Nem akarok képeket és videót látni róla.
Indeed, this is what they found.	Valóban, ezt találták.
The final statement follows similarly.	A végső kijelentés hasonlóképpen következik.
He would do it himself.	Ezt ő maga is megtenné.
At least that's what he thought.	Legalábbis ezt hitte.
And we talked about finding that common point, working together.	És arról beszéltünk, hogy megtaláljuk azt a közös pontot, a közös munkát.
They are for information and reference only, whatever they are worth.	Csak tájékoztatásul szolgálnak és referenciaként szolgálnak, bármit is ér.
The experiment was repeated over and over again.	A kísérletet újra és újra megismételték.
He had to stay in command all along.	Végig parancsnoknak kellett maradnia.
Maybe that's not nice.	Lehet, hogy ez nem szép.
All his words meant nothing.	Minden szava semmit sem jelentett.
We still have a few players left.	Még néhány játékosunk van hátra.
Tell interesting stories that lead to your sales message.	Mondjon el érdekes történeteket, amelyek az értékesítési üzenetéhez vezetnek.
You will see it every time you close your eyes.	Minden alkalommal látni fogja, amikor lehunyta a szemét.
If we can.	Ha tudunk.
And you don't have to be scared.	És nem kell megijednie.
He wondered what their children would be like.	Kíváncsi volt, milyenek lesznek a gyerekeik.
I've never been so fond of cars.	Soha nem rajongtam ennyire az autókért.
You should probably get up and go to bed.	Valószínűleg fel kellene állnia és lefeküdnie.
But the title was something cool.	De a cím valami klassz volt.
We only sell products that we understand.	Csak azokat a termékeket értékesítjük, amelyeket megértünk.
More examples can be taken from standard jobs.	További példák a szabványos munkákból vehetők át.
This danger does not exist in this case.	Ez a veszély ebben az esetben nem áll fenn.
Name it and it's there.	Nevezze meg a és ott van.
You know, there are a lot of challenges.	Tudod, rengeteg kihívás van.
The price of milk is independent.	A tej ára független.
Then we need two variables to store the averages.	Ekkor két változóra van szükségünk az átlagok tárolására.
However, the mechanisms of this increased risk are not fully understood.	Ennek a megnövekedett kockázatnak a mechanizmusai azonban nem teljesen ismertek.
One of my friends closed his business because of a bad economy.	Az egyik barátom a rossz gazdaság miatt bezárta az üzletét.
He gave me money.	Pénzt adott.
The model development data were divided into two groups.	A modellfejlesztési adatokat két csoportra osztottuk.
We often enjoy the company of our local children and their families.	Gyakran élvezzük helyi gyermekeink és családjaik társaságát.
I think you saw the fight.	Gondolom láttad a harcot.
You can choose from a few different natural treatments.	A természetes kezelések közül néhány különböző módszer közül választhat.
Especially the news.	Főleg a hírek.
It really helps you plan your week.	Valóban segít a hét megtervezésében.
I smiled at them and got their names one by one.	Rájuk mosolyogtam, és egyenként kaptam a nevüket.
Most of the time he followed legal advice.	Legtöbbször jogi tanácsokat követett.
Because girls had to be like that.	Azért, mert a lányoknak ilyennek kellett lenniük.
He is one of the best.	Ő az egyik legjobb.
It has to be the same in life.	Az életben ugyanennek kell lennie.
This is the first time I've heard this.	Ezt most hallom először.
The girl watching from here was incredible.	Hihetetlen volt az a lány, aki innen néz.
The characters behave differently.	A karakterek másképp viselkednek.
It’s not complete at all, but it’s a start.	Egyáltalán nem teljes, de ez egy kezdet.
We're fine tonight.	Ma este jól vagyunk.
They describe the fruit.	Leírják a gyümölcsöt.
There are too many hands on them.	Túl sok kéz van rajtuk.
I don't even know if he's known.	Nem is tudom, hogy ismert-e.
Not with the ball.	Nem a labdával.
I take my rest very seriously.	A pihenésemet nagyon komolyan veszem.
They will say you drove them crazy.	Azt fogják mondani, hogy megőrjítetted őket.
I feel something for you.	Érzek valamit irántad.
But i am not.	De én nem.
I went to the animal and held out my hand.	Odamentem az állathoz, és kinyújtottam a kezem.
The situation is different with one eye.	Egy szemmel más a helyzet.
Material is everything that takes up space and has mass.	Az anyag minden, ami helyet foglal és tömege van.
You love trying new things and meeting new people.	Szeretsz új dolgokat kipróbálni és új embereket megismerni.
I think they need to break the silence.	Szerintem meg kell törniük a csendet.
But there was no gold.	De nem volt aranya.
Actually, I like it better.	Igazából ez jobban tetszik.
I really believe it.	tényleg elhiszem.
The link is no longer live.	A link már nem él.
When that happens, you have to leave everything to help him.	Amikor ez megtörténik, mindent el kell hagynia, hogy segítsen neki.
This risk was quite real.	Ez a kockázat egészen valós volt.
The results are presented in a representative experiment with three similar results.	Az eredményeket egy reprezentatív kísérletben mutatjuk be, három hasonló eredménnyel.
Further studies are underway to determine the mechanisms behind the observations.	További vizsgálatok folynak a megfigyelések mögött meghúzódó mechanizmusok meghatározására.
There is no call for anything.	Nincs hívás semmi.
Would love to do it again.	Szívesen megtenné újra.
The hotel was completely full.	A szálloda teljesen tele volt.
Tell them why.	Mondd el nekik, miért.
And when that happens, the record starts to happen.	És amikor ez megtörténik, a rekord kezd megtörténni.
But this is also true of the new example.	De ez igaz az új példára is.
So that would be my primary statement.	Szóval ez lenne az elsődleges kijelentésem.
You lost everything.	Mindent elvesztettél.
Then they take off.	Aztán felszállnak.
Then he put her arms around her.	Aztán átkarolta a lányt.
That's how it went for years.	Ez így ment évekig.
I think this is how we came to a common standard.	Úgy gondolom, hogy így jutottunk el egy közös szabványhoz.
The two brothers were released the next day.	A két testvért másnap szabadon engedték.
Do you have the money.	megvan a pénz.
Do my part.	Tedd meg a részem.
Looks like we don't have any more tests here.	Úgy tűnik, itt nincs több tesztünk.
I also had a tough discussion with my parents about this.	Erről is volt egy kemény vitám a szüleimmel.
I would not wish this to my worst enemy.	Nem kívánnám ezt a legrosszabb ellenségemnek.
We do not fully understand why this is the case.	Nem értjük jól, hogy ez miért van így.
Pretty much anyway.	Amúgy elég sok.
It's nothing like that.	Ez semmi ilyesmi.
You would probably say the opposite.	Valószínűleg az ellenkezőjét állítaná.
This can usually take a minute or more.	Ez általában egy percig vagy tovább is eltarthat.
Women were especially important in the external body.	A nők különösen fontosak voltak a külső szervezetben.
It seems to be true to size.	Úgy tűnik, hogy méretre igaz.
Strange, they should burn.	Furcsa, égetniük kellene.
It's alright then.	Jól van akkor.
We should go further.	Tovább kellene mennünk.
It was different for us to do that.	Számunkra más volt ezt megtenni.
There must have been some reason why their actual presence was necessary.	Valami ok kellett, hogy miért volt szükség a tényleges jelenlétükre.
Several factors may be responsible, but stress is probably the most important.	Több tényező is felelős lehet, de a stressz valószínűleg a legfontosabb.
Part of my application requires you to display text in a spreadsheet.	Az alkalmazásom egy része megköveteli, hogy szöveget táblázatban jelenítsen meg.
Everyone needs to be strong against violence.	Mindenkinek erősnek kell lennie az erőszakkal szemben.
However, our study has limitations.	Tanulmányunknak azonban vannak korlátai.
It was a huge story.	Hatalmas történet volt.
You can't go without it.	Anélkül nem megy.
It must have taken forever to give that name.	Biztosan örökké tartott, hogy ezt a nevet adja.
He wouldn't be like that.	Ő nem ilyen lenne.
There was a thought in him.	Egy gondolat támadt benne.
Second, we only run one item that indicates someone is missing.	Másodszor, csak egy elemet futtatunk, amely azt jelzi, hogy valaki hiányzik.
They seem to get it all over the world.	Úgy tűnik, ezt a világ minden tájáról megkapják.
He found a place where a goal could be scored before he got back.	Talált egy helyet, ahol gólt lehet szerezni, mielőtt visszaindult.
Mom takes one son and dad the other.	Anya elveszi az egyik fiút, apa a másikat.
He creates beautiful pieces.	Gyönyörű darabokat alkot.
Also, said the other.	Továbbá, mondta a másik.
He was the man.	Ő volt a férfi.
He was better than that.	Ő jobb volt ennél.
The other three men followed.	A másik három férfi követte.
Sign as much as you want tomorrow.	Holnap írd alá annyiért, amennyiért akarja.
And it seems it can be.	És úgy tűnik, lehet.
He has as high a mind as he can.	Olyan magas esze van, amennyire csak tud.
I tried to hold it up.	Megpróbáltam feltartani.
I share that hope.	Osztom ezt a reményt.
Well, let me ask you one more question.	Nos, hadd tegyek fel még egy kérdést.
It's time to start talking.	Ideje elkezdeni beszélni.
Something big is coming.	Valami nagy jön.
I looked good.	Jól néztem ki.
He wanted to write.	Írni akart.
You know things like that go with me.	Tudod, hogy mennek velem az ilyen dolgok.
I feel better this morning.	Ma reggel jobban érzem magam.
He was watching him.	Ő figyelte őt.
Your goal should be to become a harder target.	A célod az legyen, hogy nehezebb célponttá válj.
See the next section for more details.	A következő rész további részleteket tartalmaz.
It represents three different creative characters.	A három különböző kreatív karaktereket képvisel.
I'll talk in the meeting.	Majd beszélek a találkozón.
Just look at my father.	Nézz csak az apámra.
And when he was done, he asked questions to the members of the group.	És amikor elkészült, kérdéseket tett fel a csoport tagjainak.
Maybe we also need the following data.	Talán a következő adatokra is szükségünk van.
Damage due to wear.	Kopás miatti meghibásodás.
I'm sorry about that.	sajnálom ezt.
He's still not doing anything.	Még mindig nem csinál semmit.
I miss you very much.	Nagyon-nagyon hiányzol.
So, of course, we can expect different results.	Így természetesen más eredményekre számíthatunk.
He wrote about it in his books.	Írt róla a könyveiben.
And no one wanted to ask questions.	És senki nem akart kérdéseket feltenni.
Some girls just want sex.	Néhány lány csak szexet akar.
The war then worsened the situation.	A háború aztán rontott a helyzeten.
He took care of everything, perfectly.	Mindenről gondoskodott, tökéletesen.
But let's take a closer look at the situation.	De nézzük meg közelebbről a helyzetet.
This is something some of us have picked up.	Ez olyasvalami, amit néhányunk felkapott.
It's all about change.	Mindez a változásról szóló beszéd.
Girls gain weight without exercise.	A lányok testmozgás nélkül híznak.
But not a man.	Egy ember azonban nem.
Public voice must play a central role in this.	Ebben központi szerepet kell kapnia a nyilvános hangnak.
Yes, that's better.	Igen, ez jobb.
Some people choose to do it themselves.	Vannak, akik úgy döntenek, hogy saját maguk végzik ezt.
It wasn't about the joy.	Ez nem az örömről szólt számára.
It's like a new movie.	Ez olyan, mint egy új film.
Don't think about email marketing.	Ne gondolkozzon az e-mail marketingen.
I mean, look at it.	Úgy értem, nézz rá.
My cat is nine years old, otherwise completely healthy.	A macskám kilenc éves, egyébként teljesen egészséges.
I changed things.	Én hogyan változtak a dolgok.
He arrived on time.	Időben megérkezett.
You're really doing it fantastic.	Tényleg fantasztikusan csinálod.
For this study.	Ehhez a tanulmányhoz.
Blood testing is an essential medical measure for cancer patients.	A vérvizsgálat alapvető orvosi intézkedés a rákos betegek számára.
I realized he was only afraid.	Rájöttem, hogy csak fél.
Maybe he lost his own.	Talán elvesztette a sajátját.
None of the studies measured physical activity as a result.	Egyik tanulmány sem mérte a fizikai aktivitást eredményként.
No one, not even his children, survived.	Senki, még a gyermekei sem élték túl.
Not as much as it should be.	Nem annyira, mint kellene.
No, that's not enough.	Nem, ez nem elég.
For example, in your room.	Például a szobájába.
He also refused.	Ő is visszautasította.
It was a special moment.	Ez volt a különleges pillanat.
I work with these guys, you know.	Ezekkel a srácokkal dolgozom, tudod.
I want nice and wet.	Szépet és nedveset akarok.
The rest will be returned at the end of the month.	A többit a hónap végén visszakapják.
I can't work, sleep, think.	Nem tudok dolgozni, aludni, gondolkodni.
But it had to be.	De muszáj volt.
But no, he couldn't accept it.	De nem, nem tudta elfogadni.
It is our responsibility to solve the problem.	Felelősségünk a probléma megoldása.
All their products have a recommended price.	Minden terméküknek ajánlott ára van.
I thought it would be different this time.	Azt hittem, ezúttal minden másképp lesz.
Good prices this week.	Jó árak a héten.
Maybe you had them too.	Lehet, hogy nálad is voltak.
It is very badly worn by our family members.	A családtagjaink nagyon rosszul viselik.
I'm not going for any of them.	Egyikre sem megyek rá.
Players have a number and a position.	A játékosoknak van számuk és pozíciójuk.
Your teacher is getting ready for something.	A tanára valamire készül.
He gave me a ring.	Adott nekem egy gyűrűt.
The player can split the pair into first and second hand.	A játékos feloszthatja a párt első és második kézre.
I'll start with the two down here on the first floor.	A kettővel kezdem itt lent, az első emeleten.
Something to beat time with.	Valami, amivel elütheti az időt.
Hadd.	Hadd .
And it sounded like he was really interested.	És úgy hangzott, mintha valóban érdekelné.
He couldn't imagine two different people.	Nem tudott elképzelni két különbözőbb embert.
I didn't know you were going anywhere.	Nem tudtam, hogy mész valahova.
At some point, we thought it was impossible.	Néhány ponton azt hittük, hogy ez lehetetlen.
I did not identify myself as mental.	Nem azonosítottam magam mentálisnak.
There are several possible reasons for this.	Ennek számos oka lehet.
And this process continues.	És ez a folyamat folytatódik.
It hit me once.	Egyszer megütött.
Be straight with me.	Légy egyenes velem.
You should read it.	El kellene olvasni.
You’ll probably see them tonight, you can ask them.	Valószínűleg látni fogod őket ma este, megkérdezheted tőlük.
Well, that's how it happened.	Hát így történtek a dolgok.
You did not change.	Nem változtál.
We have a project for you.	Van egy projekt az Ön számára.
I look forward to the next update.	Várom a következő frissítést.
They finished their meal.	Befejezték az étkezést.
Either party may submit a request for negotiations.	Bármelyik fél benyújthat tárgyalási indítványt.
And now he knew it was worth it.	És most már tudta, hogy megéri.
You will do the same.	Ugyanezt fogod tenni.
She felt a smile.	Érezte, hogy elmosolyodik.
Nowhere near the store.	Sehol a készlet közelében.
These can also be added if you want a warm sound.	Ezeket is hozzá lehet adni, ha a meleg hangra vágytak.
Sometimes I feel like the end of the best part of my life.	Néha úgy érzem, életem legjobb részének vége.
We're just moving on.	Csak megyünk tovább.
House and work were offered.	Házat és munkát ajánlottak.
Someone has let our family down and take responsibility.	Valaki cserbenhagyta a családunkat, és vállalnia kell a felelősséget.
Will turned on the lights.	Will felkapcsolta a villanyt.
He pulled himself together.	Felhúzta magát.
I've never seen one before.	Még soha nem láttam egyet sem.
You have to watch him score.	Meg kell néznie, hogy gólt szerezzen.
That will probably be the case in the end.	Végül valószínűleg így lesz.
Still strange.	Mégis furcsák.
The price goes up a bit.	Az ár kissé emelkedik.
If you don’t follow, you may never come back.	Ha nem követi, lehet, hogy soha nem jön vissza.
I know you can do it.	Tudom, hogy képes vagy rá.
Treatment.	Kezelés.
These approaches should be discussed with your doctor.	Ezeket a megközelítéseket meg kell beszélni orvosával.
I saw eyes.	szemeket láttam.
He knew he didn't.	Tudta, hogy nem.
Which were not there.	Amik nem voltak ott.
Let the cards stand at their ends.	Hagyja a kártyákat a végükön állni.
We’re not entirely sure it was the right number.	Nem vagyunk teljesen biztosak abban, hogy ez volt a megfelelő szám.
Thinking about how close they got together before that happened.	Arra gondolva, milyen közel kerültek egymáshoz, mielőtt ez megtörtént.
This is just ours.	Ez csak a miénk.
I love my team.	Szeretem a csapatomat.
I'm safe.	Biztonságban vagyok.
I shouldn't have mentioned the book room.	Nem kellett volna megemlítenem a könyvszobát.
He didn't even know where it came from.	Azt sem tudta, hogy ez honnan jött.
You must not want him.	Nem szabad akarnia őt.
This is a very big thing for any business.	Ez nagyon nagy dolog minden vállalkozás számára.
Tell me a little about it.	Mesélj egy kicsit róla.
They do important work.	Fontos munkát végeznek.
Still, it's there.	Mégis, ott van.
Don't let fear be your lord.	Ne hagyd, hogy a félelem legyen az urad.
Which would be okay if we knew the actual facts.	Ami rendben is lenne, ha megismernénk a tényleges tényeket.
Very fast.	Nagyon gyors.
Well, they shared their views.	Nos, megosztották a véleményüket.
There was magic hidden here.	Itt varázslat volt elrejtve.
Of course he is right.	Természetesen igaza van.
Create two separate models.	Hozzon létre két különálló modellt.
However, literature data on these applications are limited.	Az ezekre az alkalmazásokra vonatkozó irodalmi adatok azonban korlátozottak.
It was unusual.	Szokatlan volt.
It looks like it was left out in the rain.	Úgy néz ki, mintha kimaradt volna az esőben.
But remember, don't hit each other.	De ne feledd, ne üsd meg egymást.
He described the victory as the biggest victory of his career.	Pályafutása legnagyobb győzelmének minősítette a győzelmet.
This is my sense.	Ez az én érzékem.
Where appropriate, the interaction conditions were tested.	Adott esetben az interakciós feltételeket teszteltük.
People will support you even more now.	Az emberek most még jobban támogatni fognak téged.
Today's medical practice.	A mai orvosi gyakorlat.
I didn't have a black dress.	Nem volt fekete ruhám.
Can be used if necessary.	Szükség esetén használható.
Maybe it was too late.	Talán már késő volt.
He himself was trying to say something.	Ő maga próbált mondani valamit.
Try playing now.	Próbálj meg most játszani.
Lights for police cars.	A rendőrautók lámpái.
This is absolutely awful.	Ez teljesen szörnyű.
I had to believe he was taken to safety.	El kellett hinnem, hogy biztonságba vitték.
Nothing changes for me.	Nálam nem változik semmi.
They say he dies twice.	Azt mondják, kétszer hal meg.
They usually only do this for a few hours.	Általában csak néhány óráig teszik ezt.
I think this will appear on social media.	Gondolom ez a közösségi médiában jelenik meg.
But we would sell anything.	De bármit eladnánk.
These procedures are repeated three times a day.	Ezeket az eljárásokat naponta háromszor megismételjük.
He looked like he wanted to.	Úgy nézett ki, mint aki akar.
I take full responsibility for our disintegration.	Teljes felelősséget vállalok azért, hogy szétestünk.
Plan your next meeting or special event with us.	Tervezze meg velünk következő találkozóját vagy különleges eseményét.
I do not understand either.	Én sem értem.
In fact, this word does not exist.	Valójában ez a szó nem létezik.
An appointment has been set.	Kijelöltek egy időpontot.
Because he shouldn't.	Mert nem szabadna.
Yes, this light would be called the sun.	Igen, ezt a fényt napnak hívnák.
And it will only get worse.	És ez csak rosszabb lesz.
Then he smiled and walked forward.	Aztán elmosolyodott és elindult előre.
Several soldiers could be seen behind them.	Több katonát lehetett látni mögöttük.
The first step is to read these source images.	Az első lépés az, hogy olvassa el ezeket a forrásképeket.
This needs to be explained.	Ez magyarázatot igényel.
Support on this issue.	Támogatás ebben a kérdésben.
I look forward to the next event.	Nagyon várom a következő eseményt.
The day is over.	A nap telt.
He never thought he would want to start a family there.	Soha nem gondolta, hogy ott akar majd családot alapítani.
You have great ideas.	Nagy ötleteid vannak.
I got up and went out.	Felálltam és kimentem.
And some are better.	És néhány a jobb.
However, things are going a little differently this time.	A dolgok ezúttal azonban egy kicsit másképp alakulnak.
That's reasonable.	Ez ésszerű.
I'm going to have fun with this.	Jól fogok szórakozni ezen.
Don't break up.	Ne szakíts.
Fold your head back to the center.	Hajtsa vissza a fejét a középpontba.
Such a design ruled out the majority of cases.	Az ilyen kialakítás az esetek többségét kizárta.
I'm sorry to have to treat you that way.	Sajnálom, hogy így kell bánni veled.
This young woman has every reason to raise her head.	Ennek a fiatal nőnek minden oka megvan arra, hogy felemelje a fejét.
But still a child.	De még gyerek.
Then it seemed to stop.	Aztán úgy tűnt, leáll.
I want to thank you for that.	Ezt szeretném megköszönni.
But now sleep and be fresh and strong again.	De most aludj, és legyél újra friss és erős.
Truth and reason.	Igazság és értelem.
I do it to make it better.	Azért csinálom, hogy jobb legyen.
But he thought he was safe.	De azt hitte, biztonságban van.
Worse than ever.	Rosszabb, mint valaha.
But it gives some error.	De ad némi hibát.
Something that focuses on your creative and technical skills.	Valami, ami a kreatív és a technikai képességeit összpontosítja.
I hope it works.	Remélem működik.
He tried to repeat the sound they had released.	Megpróbálta megismételni azt a hangot, amit kiadtak.
You can find the details here and the property to be set up here.	A részleteket itt találja, a beállítandó ingatlant pedig itt találja.
Then he looked at me.	Aztán rám pillantott.
We have been working in this field for years.	Évek óta dolgozunk ezen a területen.
You have choices, no matter what your situation.	Vannak választási lehetőségei, függetlenül attól, hogy milyen helyzetben van.
The data comes from a variety of sources.	Az adatok különböző forrásokból származnak.
Boy, is that really something.	Fiú, ez tényleg valami.
Nature itself should.	Magának a természetnek kellene.
I watched his work.	Néztem a munkáját.
This procedure was not necessary in this case.	Ez az eljárás ebben az esetben nem volt szükséges.
He was there to help raise his son.	Ott volt, hogy segítsen felnevelni a fiát.
He held it tight.	Erősen tartotta.
He loved to laugh.	Szeretett nevetni.
Its background had a lot to do with the mix.	A hátterének sok köze volt a keverékhez.
Does not help.	Nem segít.
I understand that your government will issue a new policy.	Megértem, hogy kormánya új politikát fog kiadni.
You soon lost your sense of direction.	Hamar elvesztetted az irányérzéked.
That was the way to make money.	Ez volt a pénzszerzés módja.
The cat doesn't care.	A macskát nem érdekli.
He couldn't lie to her.	Nem tudott hazudni neki.
There is a shell at the bottom.	Van egy kagyló az alján.
You knew what you were getting.	Tudtad, mit kapsz.
Two months ago, at a spring ball, it might not have happened.	Két hónappal ezelőtt, tavaszi bál, ez talán meg sem történt volna.
And he dropped a truck.	És lehajtott egy teherautót.
As a result, information about the location of the cell is lost.	Ennek eredményeként a cella helyére vonatkozó információk elvesznek.
My daughter was actually very sweet.	A lányom valójában nagyon édes volt.
The most important result is getting to the other side.	A legfontosabb eredmény a másik oldalra jutás.
It means being new or a bad person in the world.	Ez azt jelenti, hogy új vagy a rossz ember világában.
Too much death, too much pain.	Túl sok a halál, túl sok a fájdalom.
The difference was that it was my first day.	A különbség az volt, hogy ez volt az első napom.
Chest film is normal.	Mellkas film normális.
Now less than ever.	Most kevesebb, mint valaha.
Therefore, we must continue to look ahead and make plans.	Ezért továbbra is előre kell tekintenünk és terveket kell készítenünk.
It seems pretty free to me.	Ez elég ingyenesnek tűnik számomra.
I may need to buy one.	Lehet, hogy vennem kell egyet.
The choice of music and style is amazing.	Zenei és stílusválasztéka csodálatos.
It may not turn out the way you want it to.	Lehet, hogy nem úgy alakul, ahogy szeretnéd.
It would be perfect.	Tökéletes lenne.
Most didn't even know what it was.	A legtöbben azt sem tudták, mi az.
My solution is to give up.	Az én megoldásom az, hogy feladom.
But the results were not uniform.	De az eredmények nem voltak egységesek.
But none of it worked.	De egyik sem működött.
If nothing happens, try a different approach.	Ha nem történik semmi, próbálkozzon más megközelítéssel.
He thought it was beyond the ideal, unnecessarily, beyond the deficit.	Úgy gondolta, hogy túl van az ideálison, szükségtelenül, a hiányon túl.
It was a record.	Rekord volt.
Well, it's because of him.	Nos, ő miatta.
The stone did not move.	A kő nem mozdult.
The dog is smart.	A kutya okos.
Our patient did not have these characteristics.	Páciensünk nem rendelkezett ezekkel a tulajdonságokkal.
The other parameters are the same as in the first case.	A többi paraméter ugyanaz, mint az első esetben.
He doesn't represent my party.	Nem az én pártomat képviseli.
He can't kill the world.	Nem tudja megölni a világot.
This story will not end until we check the source.	Ez a történet nem ér véget, amíg nem ellenőrizzük a forrást.
Just text.	Csak szöveget is.
Be you.	Legyen te.
Maybe the wall.	Talán a fal.
You can do the same with leaves.	Hasonlót tehetsz a levelekkel is.
He wasn't even around.	Még csak a közelében sem volt.
In fact, it was the opposite.	Valójában ennek az ellenkezője volt.
I suggest we go early as we did.	Azt javaslom, menjünk korán, ahogy mi tettük.
Came back.	Visszajött.
He tried to overcome the feeling of moving or traveling.	Megpróbált leküzdeni a mozgás vagy az utazás érzését.
It was a very nice couple of days.	Nagyon szép pár nap volt.
This means that the well can be produced at a higher speed.	Ez azt jelenti, hogy a kutat nagyobb sebességgel lehet előállítani.
Then my father did it.	Aztán apám megtette.
The sight was different.	A látvány más volt.
However, it was too cut and dry.	Azonban túl vágott és száraz volt.
So they're selling shit.	Szóval szart árulnak.
For his letters from the war.	A háborúból írt leveleiért.
Understand what your emotions are saying.	Megérteni, mit mondanak az érzelmei.
Instead of understanding, they were told to shut up.	Megértés helyett ráparancsoltak, hogy kussolj.
He wouldn't do that.	Nem tenne ilyesmit.
I just solved the problem.	Most megoldottam a problémát.
It has grown over the past year.	Az elmúlt évben nőtt.
Place of business.	Vállalkozás helye.
I may never buy a rose other than yours again.	Lehet, hogy soha többé nem veszek más rózsát, csak a tiédet.
That is why there is no such thing.	Ezért nincs ilyen.
I can't answer if I do.	Nem tudok válaszolni, ha igen.
I should stop myself.	Meg kellene állítanom magam.
There are still some things to look out for.	Vannak még bizonyos dolgok, amelyekre ügyelni kell.
And the next day and the day after.	És az azt követő napon és az azt követő napon.
But we took down the truck numbers.	De levettük a kamionszámokat.
She has yellow eyes.	Sárga szeme van.
Healthy sexual expression is a natural part of life.	Az egészséges szexuális kifejezés az élet természetes velejárója.
They said yes, that's right.	Azt mondták, igen, így van.
Specific data on progress over time have been revised.	Az idő múlásával kapcsolatos előrehaladás konkrét adatait felülvizsgálták.
He exclaimed and dropped the gun.	Felkiáltott, és eldobta a fegyvert.
Yes, my interview went well.	Igen, az interjúm jól sikerült.
There is currently no effective drug or method to treat this disease.	Jelenleg nincs hatékony gyógyszer vagy módszer ennek a betegségnek a kezelésére.
That someone was me.	Az a valaki én voltam.
There are no answers.	Nincsenek válaszok.
And how can we deal with that.	És hogyan tudunk ezzel kapcsolatban foglalkozni.
I can't break my word.	Nem szeghetem meg a szavamat.
I want to do it, and we can do it.	Meg akarom csinálni, és mi is meg tudjuk csinálni.
Press to make the meat even.	Nyomja le, hogy a hús egyenletes legyen.
Yes, he would.	Igen, ő ezt tenné.
He was a smart guy, too.	Ráadásul okos fickó volt.
Suddenly the room became too small, the air too close.	Hirtelen túl kicsi lett a szoba, túl közel a levegő.
Some more creations are moving in that direction.	Néhány újabb alkotás ebbe az irányba halad.
No one knows exactly what to do.	Senki sem tudja pontosan, mit tegyen.
He couldn't hold back the laughter under the stars.	A csillagok alatt nem tudta visszatartani a nevetést.
They show great performance.	Nagy teljesítményt mutatnak.
And you could also have the opportunity to read the book.	És lehetőséget kaphatna a könyv elolvasására is.
Efforts to transfer were denied.	Az átvitelre irányuló erőfeszítéseket megtagadták.
We would have met him already.	Már találkoztunk volna vele.
He was not ready to take such a risk.	Nem volt kész ilyen kockázatot vállalni.
He knows that, and he won't.	Ezt ő tudja, és nem is fogja.
He only spoke again when we were in my place.	Csak akkor szólalt meg újra, amikor a helyemben voltunk.
Anyway, they are all his sons.	Amúgy mindegyik az ő fiai.
It must have been a summer evening.	Nyári este lehetett.
You think if you love someone, it's gone.	Azt hiszed, ha szeretsz valakit, az elmegy.
Bring it with yourself, your friends and family.	Hozd magaddal, barátaiddal és családoddal.
It’s not worth the risk because of the possible consequences.	A lehetséges következmények miatt nem érdemes kockáztatni.
This is easy to do.	Ezt könnyű megtennie.
I didn't even have a contract.	Még szerződésem sem volt.
They told them their dreams, and then it was my turn.	Elmondták az álmaikat, aztán én kerültem sorra.
No, look at me.	Nem, nézz rám.
He wasn't sure he wanted to be nice.	Nem volt biztos benne, hogy kedvesnek akarja.
However, this was easier said than done.	Ezt azonban könnyebb volt mondani, mint megtenni.
He was paid to employees in half of the cases in cash.	Az alkalmazottaknak az esetek felében készpénzben fizetett.
Not good enough to ruin.	Nem elég jó ahhoz, hogy tönkremenjen.
It was there that he developed a deep love for the natural world.	Ott alakult ki benne a természeti világ iránti mély szeretete.
You have contributed to this article.	Hozzájárult a cikk megírásához.
This is a really strong one.	Ez egy igazán erős.
Living outside does not mean living inside.	A kinti élet nem azt jelenti, hogy bent élünk.
This is just the beginning.	Ez csak a kezdet.
It’s like art or something.	Ez olyan, mint a művészet vagy valami.
I try to remember that good things come from bad things.	Igyekszem emlékezni arra, hogy a jó dolgok rosszból származnak.
It breeds negative thoughts.	Ez negatív gondolatokat szül.
Some women held a meeting to discuss their legal rights.	Néhány nő megbeszélést tartott, hogy megbeszéljék a törvényes jogaikat.
I’m sure the past few days have been real.	Biztos vagyok benne, hogy az elmúlt napok valóságosak voltak.
Oh, you give me a chance.	Ó, adsz nekem egy esélyt.
But maybe they'll do it now.	De talán most megteszik.
And we lost my mother forever.	És örökre elvesztettük anyámat.
Thank you for your support.	Köszönöm a tamogatásod.
But my little boy is sick then.	De a kisfiam ilyenkor beteg.
Each block a.	Minden blokk a.
I want it to be easy to see and read.	Szeretném, ha ez könnyen látható és olvasható lenne.
This is a rather difficult topic.	Ez egy elég nehéz téma.
Although to my knowledge they never did it.	Bár tudomásom szerint soha nem csinálták.
It's just not good.	Egyszerűen nem jó.
And probably some people hated me.	És valószínűleg néhányan utáltak engem.
he decided to name him after his father.	úgy döntött, hogy az apjáról nevezi el.
Maybe he wounded the two the most.	Talán ő sebesítette meg leginkább azt a kettőt.
It's just part of a maintenance action.	Ez csak egy tartási akció része.
When they finished what they came to do.	Amikor befejezték, amit tenni jöttek.
Come on, we're waiting.	Hajrá, várunk.
But he did things.	De csinált dolgokat.
And as the boy says, they are friendly.	És ahogy a fiú mondja, barátságosak.
And friends.	És a barátok.
Thus, the appearance of the button changes when pressed.	Így a gomb megjelenése megváltozik, amikor megnyomják.
In fact, it is part of the problem.	Valójában ez a probléma része.
Even better, the media didn’t have to show up yet.	Még jobb, hogy a médiának még nem kellett megjelennie.
You have to keep it carefully.	Gondosan meg kell őriznie.
I'm very proud of you.	Nagyon büszke vagyok rád.
Most of the time we kept them out.	Legtöbbször kifelé tartottuk őket.
The trial court rejected that motion.	Az elsőfokú bíróság ezt az indítványt elutasította.
Over time, they fall in love.	Idővel egymásba szeretnek.
We live the truth.	Az igazságot éljük.
To see where this brings me.	Hogy lássam, hova hoz ez engem.
It can't be my life.	Ez nem lehet az életem.
Damn, it must have hurt.	A fenébe, biztosan fájt.
Help is needed.	Segítségre van szükség.
Unable to find his sister, he went to his father's study.	Mivel húgát nem találta, apja dolgozószobájába ment.
Knowing things is my business.	A dolgok ismerete az én dolgom.
He hated women who worked when they didn’t have to.	Gyűlölte azokat a nőket, akik dolgoztak, ha nem muszáj.
Don't just have a group of friends.	Ne csak egy baráti társaságod legyen.
Or I'm afraid of you.	Vagy félek tőled.
He was back to make art.	Visszatért művészetet készíteni.
I just won't.	Csak nem fogom.
I got an emotional look.	Érzelmes nézést kaptam.
The man regretted what he had done.	A férfi megbánta, amit tett.
He wants you to act.	Azt akarná, hogy cselekedjen.
I was ready to fight.	Harcra készültem.
I didn’t know why at the time, but I felt right.	Akkoriban nem tudtam, miért, de helyesnek éreztem.
They were with you.	Fenn voltak nálad.
He should have spent the full six months.	A teljes hat hónapot el kellett volna töltenie.
I have some sad news.	Van egy szomorú hírem.
The shape and size of the cargo is unique under each building type.	A rakomány alakja és mérete minden épülettípus alatt egyedi.
He chose the latter.	Ez utóbbit választotta.
And her parents.	És a szülei.
But nervousness does not solve the problems.	De az idegeskedés nem oldja meg a problémákat.
There are many such events in different areas.	Számos ilyen esemény van különböző területeken.
I'll be with that man.	azzal az emberrel leszek.
They had a high status in society.	Magas státuszban voltak a társadalomban.
I can’t wait to get into this topic.	Alig várom, hogy belevághassak ebbe a témába.
It all happened as agreed.	Mindez a megbeszéltek szerint történt.
I understand him.	megértem őt.
You have become like a nurse to me.	Olyan lettél számomra, mint egy nővér.
Where it is.	Ahol még az is van.
I was trying to get myself to focus.	Próbáltam rávenni magam, hogy összpontosítsam.
It's in it.	Benne van benne.
The results of a representative experiment are presented.	Egy reprezentatív kísérlet eredményeit mutatjuk be.
But things have changed.	De a dolgok megváltoztak.
If we have a daughter, she's not there.	Ha a lányunk van, ő nincs ott.
He was determined to get there no matter what happened.	Eltökélte, hogy odaér, ​​bármi is történjen.
So there is no escape from the cultural struggle.	A kultúrharc elől tehát nincs menekvés.
People opened their homes in front of me.	Az emberek megnyitották előttem az otthonukat.
I need to see where it starts.	Látnom kell, hol kezdődik.
His computer shook a movie that this music could then access.	A számítógépe megrázott egy filmet, amelyhez ez a zene ezután hozzáférhetett.
It's been six months.	Ez hat hónapja ért véget.
That would be the last.	Ez lenne az utolsó.
Draw it.	Rajzold fel.
He hated him.	Gyűlölte őt.
And he knew he was running out of opportunities.	És tudta, hogy kifogy a lehetőségekből.
I mean, it seemed like a waste of money.	Úgy értem, ez olyan pénzkidobásnak tűnt.
But he doesn't think that's the case.	De ő nem hiszi, hogy ez a helyzet.
I don't want you to feel sorry for me.	Nem akarom, hogy sajnálj engem.
We were just having fun.	Csak szórakoztunk.
I couldn't tell for sure.	Nem tudtam biztosan megmondani.
Then he felt it, though she didn't speak or touch it.	Aztán megérezte, bár a lány nem beszélt és nem érintette meg.
But it was never used.	De soha nem használták.
I would never have supported this game.	Soha nem támogattam volna ezt a játékot.
In addition to basic contact information, you often have to provide someone else with other information.	Az alapvető kapcsolattartási adatokon túl gyakran más információkat is meg kell adnia valakinek.
It was too far for me to figure out the details.	Túl messze volt ahhoz, hogy kitaláljam a részleteket.
The full report can be read here.	A teljes jelentés itt olvasható.
But this is not the test.	De nem ez a teszt.
The wind stopped outside.	Odakint elállt a szél.
No government has it for this purpose.	Egyetlen kormány sem rendelkezik erre a célra.
You can never look back.	Soha nem nézhet vissza.
It's about trust.	Ez a bizalomról szól.
Each student will receive a copy of the school regulations.	Minden tanuló kap egy példányt az iskola szabályzatából.
Pay attention to the location of the wall.	Ügyeljen a fal elhelyezkedésére.
Instead, he turned to the entire class.	Ehelyett az egész osztályhoz fordult.
But there's nothing wrong with that, that's for sure.	De semmi rossz nincs benne, az biztos.
And with that growth comes jobs.	És ezzel a növekedéssel munkahelyek is járnak.
Use the program on the red workstation.	Használja a programot a piros munkaállomáson.
There is no real explanation for the frustration.	Nincs igazi magyarázat a csalódottságra.
I have the knowledge to use digital communication tools.	Rendelkezem a digitális kommunikációs eszközök használatához szükséges ismeretekkel.
As a result, it is well known among the young people there.	Ennek eredményeként jól ismert az ottani fiatalok körében.
He will probably grow up with them and go to school with them.	Valószínűleg velük fog felnőni, és velük jár iskolába.
We have to take us home.	Haza kell vinni minket.
But overall, the health journey is well under way.	De az egészségügyi utazás összességében jó úton halad.
He didn't look good in it.	Nem nézett ki jól benne.
You have to go through my eyes first.	Először is át kell mennie a szemem előtt.
You need it now more than ever.	Most nagyobb szüksége van rá, mint valaha.
Until he felt like he was being watched.	Egészen addig, amíg úgy nem érezte, hogy figyelik.
It was a huge statement.	Hatalmas kijelentés volt.
I'm not scared or anything.	Nem félek vagy ilyesmi.
He turned from a global war to a strategy of peace.	A globális háborútól a béke stratégiája felé fordult.
That didn't stop it.	Ez nem állított meg.
No queue.	Nincs várólista.
He went out to win.	Kiment nyerni.
He never dressed his station.	Soha nem öltöztette fel az állomását.
We can not wait.	Alig várjuk.
The appropriate version must be selected.	A megfelelő verziót kell kiválasztani.
When you turn your head, your mouth is level with hers.	Ha elfordítja a fejét, a szája egy szintben van az övével.
It must be too hot for them.	Biztos túl meleg van ott nekik.
Both are experiences.	Mindkettő tapasztalat.
Therefore, they were excluded from the analysis.	Ezért ezeket az elemzésből kizártuk.
A new perspective.	Új perspektíva.
Nobody gives you anything in this game.	Ebben a játékban senki nem ad neked semmit.
Things will not improve any time soon.	A dolgok nem fognak hamarosan javulni.
So they stayed inside.	Tehát bennmaradtak.
It's not right.	Ez nem helyes.
It was a really sweet business.	Ez igazán édes üzlet volt.
The facts are similar to those described here.	A tények hasonlóak az itt leírtakhoz.
It was great.	Nagy volt.
In addition, a letter.	Ezen kívül egy levél.
I found it very touching.	Nagyon meghatónak találtam.
But it's not really.	De valójában nem az.
Pattern of lines.	Vonalak mintája.
There are three again.	Megint három van.
He waited for one of the others to leave.	Megvárta, amíg a többiek egyike elmegy.
You can call me.	Felhívhat.
I put everything up.	mindent felraktam.
You feel like you have to spend more time with you.	Úgy érzi, több időt kell veled töltenie.
Often probably.	Gyakran valószínűleg.
If you can do this, close your eyes and continue.	Ha ezt megteheti, csukja be a szemét, és folytassa.
I would like to know.	szeretném tudni.
We can learn a lot from them.	Sokat tanulhatunk tőlük.
For now, we're going to play nice together.	Egyelőre szépen fogunk együtt játszani.
It will not be comfortable.	Ez nem lesz kényelmes.
Trust and thank the hand that leads.	Bízni és megköszönni a kezet, amely vezet.
Closed against the darkness.	Zárva a sötétség ellen.
The important thing is that you do it.	Az a fontos, hogy te csináld.
Repeat with the second fish.	Ismételje meg a második hallal.
He wasn't either.	Ő sem volt.
In a sense, this may be true.	Bizonyos értelemben ez igaz is lehet.
Yes, it is here.	Igen, itt van.
Every time he said it, he wanted to cry.	Valahányszor kimondta, sírni akart.
You can measure different properties anywhere.	Bárhol megmérheti a különböző tulajdonságokat.
I wanted him to come.	Azt akartam, hogy jöjjön.
Allow them to dry and cool slightly.	Hagyjuk őket megszáradni és kicsit hűlni.
However, this is a very individual decision.	Ez azonban nagyon egyéni döntés.
After each break, we found our way back to each other.	Minden szakítás után megtaláltuk a visszautat egymáshoz.
I feel young in my heart.	Szívemben fiatalnak érzem magam.
Then they brought it back to me.	Aztán visszahozták hozzám.
one is missing.	hiányzik egy.
He does not need it.	Nem kell neki.
I left him alone.	hagytam békén.
The report is really very interesting.	A riport valóban nagyon érdekes.
Tumor growth was measured every week during the experiment.	A kísérlet során minden héten mértük a daganat növekedését.
Everyone knows each other.	Mindenki ismeri egymást.
Nothing can be done directly against it.	Közvetlenül nem lehet ellene tenni semmit.
I recommend this to everyone.	Ezt ajánlom mindenkinek.
Even here he was out of range.	Még itt is hatótávon kívül volt.
There were days when he had no strength.	Voltak napok, amikor nem volt ereje.
It was such a good weekend.	Olyan jó hétvége volt.
Let's not say more about it.	Ne mondjunk róla többet.
Once you’ve mastered it, things will go easier.	Ha egyszer elsajátítottad, a dolgok könnyebben mennek majd.
This includes the shape, number and position of the teeth.	Ez magában foglalja a fogak alakját, számát és helyzetét.
His voice was as usual.	A hangja olyan volt, mint általában.
We discovered something that interested us.	Felfedeztünk valamit, ami érdekelt minket.
Just a few examples.	Csak néhány példa.
And that didn't lead anywhere.	És ez sem vezetett sehova.
He never enters.	Soha nem lép be.
Whatever it is, something about it does something for them.	Bármi is legyen az, valami ezzel kapcsolatban tesz valamit értük.
Dirt.	Kösz.
He does not mention any members of the congregation there.	Nem említi az ottani gyülekezet egyetlen tagját sem.
Otherwise, the decision is difficult.	Ellenkező esetben nehéz a döntéshozatal.
They both sat up, turning their heads.	Mindketten felültek, elfordították a fejüket.
However, if you do, there is a possibility of a problem.	Ha azonban ezt teszi, fennáll a probléma lehetősége.
The research results are based on evidence.	A kutatási eredmények bizonyítékokon alapulnak.
He did the cell experiments.	Elvégezte a sejtkísérleteket.
And then all of a sudden we hear about this project.	És akkor hirtelen hallunk erről a projektről.
Not to anyone else.	Másnak sem.
You log in when you buy.	Vásárláskor belépsz.
They wouldn't touch it.	Nem nyúlnának hozzá.
The physical mechanism responsible for the relationship is not yet clear.	A kapcsolatért felelős fizikai mechanizmus még nem tisztázott.
We look forward to the end.	Izgatottan várjuk a végét.
It didn't go easy.	Nem ment könnyen.
Two methods of performance testing were used.	A teljesítményvizsgálat két módszerét alkalmazták.
Everyone has a different opinion about it.	Mindenkinek más a véleménye róla.
It was pretty much the beginning of the end for me.	Ez nagyjából a vég kezdete volt számomra.
Sometimes what seems bad will be good.	Néha ami rossznak tűnik, az jó lesz.
However, the exact mechanism is unknown.	A pontos mechanizmus azonban nem ismert.
I just gave the order.	Csak kiadtam a parancsot.
If you want to keep your distance, you can do that too.	Ha távolságot akar tartani, ezt is megteheti.
We still have a chance.	Még van esélyünk.
This is poor tea.	Ez szegény tea.
Let the enemy come to him.	Hagyja, hogy az ellenség hozzájöjjön.
Church history says this must be true.	Az egyháztörténet azt mondja, hogy ennek igaznak kell lennie.
You should make some adjustments to your specific case.	A konkrét esetedben egy kicsit módosítanod kellene.
I will love this.	Ezt imádni fogom.
No answers have been received yet.	Még nem érkeztek válaszok.
You're doing very well.	Nagyon jól csinálod.
There are some very nice active features that aren’t available anywhere else.	Vannak nagyon szép aktív funkciók, amelyek máshol nincsenek.
This moment is the only moment we have to experience.	Ez a pillanat az egyetlen pillanat, amit meg kell élnünk.
He wouldn't leave.	Nem hagyna el.
Now we have the opportunity to use it.	Most lehetőségünk van használni.
I am working on it.	Dolgozom rajta.
Growth was the last thing that could ever happen to him again.	A növekedés volt az utolsó dolog, ami valaha újra megtörténhetett vele.
He had no money for it.	Nem volt rá pénze.
They sat in a circle and talked.	Körben ültek és beszélgettek.
He had to rest.	Pihennie kellett.
This last part is especially important.	Ez az utolsó rész különösen fontos.
It was up to the subjects to put their fingers back as quickly as possible.	Az alanyok feladata az volt, hogy a lehető leggyorsabban visszategyék az ujjukat.
So the bad guys escaped.	Szóval a rosszfiúk megszöktek.
Most people want to see this.	A legtöbb ember ezt szeretné látni.
I'm a friendly guy.	Barátságos srác vagyok.
It wouldn't last a minute.	Egy percig sem bírná.
I'm so glad I have such a nice watch.	Nagyon örülök, hogy ilyen szép órám van.
He didn't care what was in that bottle.	Nem érdekelte, mi van abban az üvegben.
This number must be unique in the processes.	Ennek a számnak egyedinek kell lennie a folyamatokban.
This time he picked up the phone.	Ezúttal ő vette fel a telefont.
The connection was discovered.	Felfedezték a kapcsolatot.
They ended up in a hospital.	Kórházban kötöttek ki.
He would never give up hope.	Soha nem adná fel a reményt.
But another office picked up my application.	De egy másik iroda felvette a jelentkezésemet.
We had good times and had bad times.	Voltak jó időink, és voltak rossz időink.
The trust is huge.	A bizalom óriási.
The message is clear.	Az üzenet világos.
It could have killed and it could have killed before.	Ez ölhetett és ölhetett korábban is.
He did not say what he would recommend in return.	Nem mondta meg, mit ajánlana cserébe.
No similar results were found in the literature.	A szakirodalomban nem találtak hasonló eredményeket.
Things got to him.	A dolgok eljutottak hozzá.
Some are very good.	Néhányan nagyon jók.
Population had to happen.	A népesedésnek meg kellett történnie.
In most cases, this is extreme.	A legtöbb esetben ez szélsőséges.
It didn't make a difference.	Nem tett különbséget.
Take the test on the very first try.	Tedd át a tesztet a legelső próbálkozással.
Then go drink.	Akkor menj inni.
Effective team players work this way in a secondary way.	A hatékony csapatjátékosok másodlagos módon dolgoznak így.
One fact is certain.	Egy tény biztos.
A dress code is required in private or public schools.	A magán- vagy állami iskolákban öltözködési kódra van szükség.
Nothing serious.	Semmi komoly.
The boy knew more.	A fiú többet tudott.
Then came the other surprise.	Aztán jött a másik meglepetés.
Don't stumble.	Nem botlani.
His long legs saved him.	Hosszú lábai mentették meg.
No one is really different.	Senki sem különbözik igazán.
You helped in a way no one else knew.	Olyan módon segítettél, ahogyan senki más nem tudott.
Even if you are right next to expensive houses.	Még akkor is, ha közvetlenül a drága házak mellett van.
Stop the process and uninstall the software.	Állítsa le a folyamatot, és távolítsa el a szoftvert.
There is no action plan.	Nincs cselekvési terv.
The baby was never found.	A babát soha nem találták meg.
This is not a test.	Nem ez a teszt.
Not from me.	Nem tőlem.
He still looked up.	Még mindig felnézett.
It's alive.	Ennek él.
Let him.	Engedj neki.
It corresponds exactly to what it offers.	Pontosan megfelel annak, amit kínál.
If you think about it, you will see that it is true.	Ha belegondolsz, látni fogod, hogy ez igaz.
He heard her voice and was not surprised.	Hallotta a hangján, és nem lepődött meg.
You probably want to tell me a lot.	Valószínűleg sok mindent el akarsz mesélni nekem.
However, this control is not absolute.	Ez az ellenőrzés azonban nem abszolút.
I spun around the ground trying to put it out.	A földön forgolódtam, és próbáltam eloltani.
Marriage is faith.	A házasság hit.
This is not really the case.	Valójában nem ez a helyzet.
He stands up straight.	Egyenesen feláll.
And they click on the link or they buy the paper.	És rákattint a linkre, vagy megveszik a papírt.
It comes upside down through the plate glass window.	Fejjel jön, a lemezüveg ablakon keresztül.
It can be neither hot nor cold.	Nem lehet sem meleg, sem hideg.
It causes a change.	Változást okoz.
Most people need a cell phone anyway.	A legtöbb embernek amúgy is szüksége van mobiltelefonra.
However, it still did not work.	Azonban továbbra sem sikerült.
It may seem simple at first, but give it a try and you’ll see.	Elsőre egyszerűnek tűnik, de próbáld ki és meglátod.
We think this is the case.	Úgy gondoljuk, hogy ez egy ilyen eset.
The day was only a minute away.	A napnak már csak egy perce volt hátra.
There may be some minor tears.	Előfordulhat néhány kisebb szakadás.
He is huge.	Ő hatalmas.
You want to be where he's not looking.	Ott akarsz lenni, ahol ő nem néz.
Not to mention his misfortune.	A szerencsétlenségéről nem is beszélve.
The manuscript is clearly written, a pleasure to read.	A kézirat világosan van megírva, öröm olvasni.
You do this.	Te csinálod ezt.
Otherwise, he's more out of things.	Különben inkább kiakadt a dolgokból.
And now it's easier to think about.	És most könnyebb rá gondolni.
There is no front door.	Nincs bejárati ajtó.
The battle did not last long.	A csata nem tartott sokáig.
He just dropped the phone and ran away.	Csak ledobta a telefont és elrohant.
I can't find anything.	Nem találok semmit.
Write books about him.	Könyveket írni róla.
This is an agreement.	Ez itt egy megállapodás.
Give it a try and read it.	Tegyen egy próbát, és olvassa el.
It's like watching a terrible silent movie.	Mintha egy szörnyű némafilmet néznénk.
Something was wrong here.	Itt valami nem stimmelt.
His hand rose.	Felemelkedett a keze.
He'll take me to my apartment afterwards.	Utána elviszi a lakásomba.
As if that could ever happen.	Mintha ez valaha is megtörténhetne.
As well as a positive film.	Valamint pozitív film.
He later died at the hospital.	Később a kórházban meghalt.
The feeling.	Az érzése.
You will probably be able to get into one of the law schools.	Valószínűleg be tud majd kerülni valamelyik jogi egyetemre.
We have so much to talk about.	Annyi mindenről kell beszélnünk.
This can be explained by the following reasons.	Ez a következő okokkal magyarázható.
Sometimes passion works.	Néha működik a szenvedély.
In two of these three cases, the patients were female.	E három eset közül kettőben a betegek nőiek voltak.
They expected to hear some kind of struggle.	Arra számítottak, hogy valamiféle küzdelmet hallanak.
They make us.	Arra késztetnek minket.
Digital images take up less space than images taken on paper.	A digitális képek kevesebb helyet foglalnak el, mint a papíron készült képek.
Perfect pleasure.	Tökéletes öröm.
They have to fight, knowing they will lose.	Harcolniuk kell, tudva, hogy veszíteni fognak.
Here we show the difference, which can be positive or negative.	Itt bemutatjuk a különbséget, amely lehet pozitív vagy negatív.
Those days seemed like an eternity.	Azok a napok örökkévalóságnak tűntek.
I wasn’t sure if he was aware of it.	Nem voltam benne biztos, hogy tisztában volt-e vele.
We've known each other for years.	Évek óta ismerjük egymást.
The performance study was conducted in two parts.	A teljesítménytanulmány két részben készült.
I'm not afraid.	Nem félek.
We will see how this develops.	Meglátjuk, hogy alakul ez.
That was the goal now.	Ez volt most a cél.
I just want to show you one more thing.	Csak még egy dolgot szeretnék megmutatni.
He can barely say anything.	Alig tud valamit mondani.
Nice new building in a nice new square.	Szép új épület egy szép új téren.
No one is wrong.	Senki sem téved.
I couldn't assume anything.	Nem feltételezhettem semmit.
And he doesn't have to be here.	És nem neki kell itt lennie.
They were not told why.	Nem mondták el nekik, hogy miért.
Anyone who can accept this will accept it.	Aki ezt képes elfogadni, fogadja el.
I didn't want to tell you if it would work.	Nem akartam elmondani, hátha nem sikerül.
He knew there was a need out there.	Tudta, hogy szükség van odakint.
A problem has been created with this problem.	Problémát hoztak létre ezzel a problémával kapcsolatban.
I quickly realized that myself.	Erre magam is hamar rájöttem.
There is no place like home and you can be there.	Nincs olyan hely, mint otthon, és ott lehetsz.
Legal status is in the air.	A jogi státusz a levegőben van.
I drive an economical car.	Gazdaságos autót vezetek.
Right-click on the image.	Kattintson jobb gombbal a képre.
I think this is very significant.	Úgy gondolom, hogy ez nagyon jelentős.
He shook it widely.	Széles körben megrázta.
He goes out into the kitchen and then into the garden.	Kimegy a konyhába, majd a kertbe.
But you can keep everything.	De mindent megtarthatsz.
He knew them exactly.	Pontosan ismerte őket.
There are only four games left, three of them on the home court.	Már csak négy meccs van hátra, ebből három hazai pályán.
Teams are formed in every match.	Csapatok alakulnak minden meccsen.
We were up for two, ten minutes into the game.	Kettővel voltunk fent, tíz perccel a játékig.
There are a few.	Vannak páran.
There was no bargain.	Nem volt alku.
See all you came for.	Tekintse meg mindazt, amiért idejött.
I mean, really bad.	Úgy értem, nagyon rossz.
Who has magic power and who does not.	Akinek van varázsereje, és akinek nincs.
See what else you have to say.	Nézze meg, mit kell még elmondania.
In other words, well spent money.	Más szóval, jól elköltött pénz.
Five stars for sure.	Öt csillag biztosan.
All the players realized.	Az összes játékos rájött.
To tell her mother.	Hogy elmondja az anyjának.
Something very strange is global shit going on.	Valami nagyon furcsa globális szar folyik.
But no matter how.	De hogyan csak.
Other applications are possible.	Más felhasználási területek is lehetségesek.
Not that there is much to say.	Nem mintha sok mondanivaló lenne.
You have to see the space the way no one else sees it.	Úgy kell látnia a teret, ahogy senki más nem látja.
Everything turns out in an instant.	Egy pillanat alatt minden kiderül.
But this is not quite a matter for the police.	De ez nem egészen a rendőrség ügye.
Mix well and set aside.	Jól elkeverjük és félretesszük.
Think of it as an added value.	Tekintsd úgy, mint egy hozzáadott értéket.
You better go and find out.	Inkább menj és derítsd ki.
Who can laugh at you.	Aki képes nevetni rajtad.
He wanted to get it, and not just for one night.	Meg akarta kapni, és nem csak egy éjszakára.
Especially that kid.	Főleg az a gyerek.
Just look at what's happening in this country.	Csak nézd meg, mi történik ebben az országban.
You no longer have to struggle with pain.	Nem kell többet küzdenie a fájdalommal.
It was very fair, I just bought it for the price.	Nagyon korrekt volt, most vettem meg az áron.
They have become a common feature.	Általános jellemzővé váltak.
Let’s see how they got back out of this this year.	Lássuk, hogyan álltak vissza ebből idén.
After the cells were treated, the medium was not removed, only added.	Miután a sejteket kezeltük, a tápközeget nem távolítottuk el, csak hozzáadtuk.
I say never again.	Mondom, soha többé.
That's his way.	Ez az ő módja.
Which seems to be part of the goal.	Ami úgy tűnik, a cél része.
They could have put it together.	Össze is rakhatták volna.
Thank you very much!.	Nagyon szépen köszönöm!.
I was lucky to survive.	Szerencsém volt túlélni.
This review also included a personal interview.	Ez az áttekintés személyes interjút is tartalmazott.
This is a long link.	Ez egy hosszú link.
We want people to laugh.	Azt akarjuk, hogy az emberek nevetjenek.
However, things have changed in the last few years.	A dolgok azonban megváltoztak az elmúlt néhány évben.
They are easy to make, but that is not the challenge.	Könnyen elkészíthetők, de nem ez a kihívás.
There is still no answer.	Még mindig nincs válasz.
I can hardly say.	Alig tudom kimondani.
I'll be the knife.	Én leszek a kés.
Finding a balance between vision and resources is key.	A jövőkép és az erőforrások közötti egyensúly megtalálása kulcsfontosságú.
We are their chosen people.	Mi vagyunk a választott népük.
And he was still trying to get an answer.	És még mindig próbálta rávenni a választ.
Learn more about us.	Tudjon meg többet rólunk.
This alone cannot be accepted by the government.	Ezt csak a kormány nem tudja elfogadni.
He never answers questions directly.	Soha nem válaszol közvetlenül a feltett kérdésekre.
He could hear.	Hallhatta.
They will be sad.	Szomorúak lesznek.
But of course that is not the end of the story.	De persze ezzel még nincs vége a történetnek.
And it was a huge job.	És óriási munka volt.
It makes me get up and do something.	Ez arra késztet, hogy felkeljek és csináljak valamit.
It is sad if it could no longer be used in this way.	Szomorú, ha már nem lehetne így használni.
However, it seemed like it was going to be hard for me.	Úgy tűnt azonban, hogy ez nehéz lesz nekem.
I feel great.	Nagyszerűen érzem magam.
It was hard to eat because the figure was so dry.	Nehéz volt enni, mert annyira kiszáradt a szám.
He died on the spot.	A helyszínen meghalt.
I used to watch him and do pretty much what he did.	Régebben figyeltem őt, és nagyjából azt csináltam, amit csinált.
There were two results.	Ennek két eredménye volt.
It doesn't hurt much yet.	Még nem fáj nagyon.
It was only recently created.	Csak nemrég hozták létre.
They had had enough.	Elegük volt.
He didn't come back because he didn't want to.	Nem jött vissza, mert nem akart.
They sold it for a hundred times the price it cost him.	Százszoros áron adták el, mint amennyibe kerültek neki.
He considered it.	Azt fontolgatta.
It's just not turned on.	Egyszerűen nincs bekapcsolva.
Figures are separate things that you simply store somewhere and forget about.	A figurák különálló dolgok, amelyeket egyszerűen tárolsz valahol, és elfelejtesz.
Holding hands and waiting for me to see.	Kézen fogva és várva, hogy lássam.
These results were then compared with the basic truth.	Ezeket az eredményeket azután összehasonlították az alapigazsággal.
We were sad.	Szomorúak voltunk.
Here are some clean clothes.	Íme néhány tiszta ruha.
And no kids.	És nincs gyerek.
He turned and looked, saw nothing.	Megfordult és nézett, nem látott semmit.
I think he was a normal person.	Szerintem rendes ember volt.
He did not represent them then.	Akkor nem képviselte őket.
And not new.	És nem új.
And here it is.	És itt van.
Old.	Régi.
It would be impossible for a man to pull such a difficult thing.	Egy embernek lehetetlen lenne ilyen nehéz dolgot húzni.
It seemed like a good place to talk about it.	Jó helynek tűnt, hogy beszéljünk róla.
We got warmly dressed and went out.	Melegen felöltöztünk és kimentünk.
He played alone.	Egyedül játszott.
It was hard to mix.	Nehéz volt keverni.
It is still out of range for most of us.	A legtöbbünk számára még mindig hatótávolságon kívül van.
The press still ran with him.	A sajtó mégis futott vele.
He thought of everything.	Mindenre gondolt.
The other suffered from too many religions.	A másik túl sok vallástól szenvedett.
I wanted to sleep.	Aludni akartam.
I am a user.	felhasználó vagyok.
But buyers really like these.	De a vásárlók nagyon szeretik ezeket.
We didn't attend.	Nem vettünk részt.
This is an animal you would never find here.	Ez egy olyan állat, amelyet soha nem találna meg itt.
My area is getting smaller and smaller.	A területem egyre kisebb és kisebb.
I'm not really an event lover.	Nem igazán vagyok rendezvénykedvelő.
I should have seen it coming.	Látnom kellett volna, hogy ez jön.
I'm going to do this.	ezt fogom tenni.
We agreed without thinking and helped us through the wall.	Gondolkodás nélkül megegyeztünk, és átsegítettük a falon.
I noticed the people around me.	Felfigyeltem a körülöttem lévő emberekre.
I often travel around the country.	Gyakran utazom szerte az országban.
That's not how my brain works.	Nem így működik az agyam.
It can be quite detailed.	Elég részletes lehet.
But really not.	De tényleg nem.
It was impossible to know.	Nem lehetett tudni.
But they don’t help tell the story.	De nem segítik a történet elmesélését.
The staff was friendly and helpful.	A személyzet barátságos és segítőkész volt.
He's such a nice boy.	Olyan kedves fiú.
I'm working from the other end.	A másik végéről dolgozom.
I still really want to see the piece.	Még mindig nagyon szeretném látni a darabot.
This video introduces you.	Ez a videó bemutatja.
He got lost in the world.	Eltévedt a világban.
The result was never in doubt.	Az eredmény soha nem volt kétséges.
We left it there.	Ott hagytuk.
I thought you should be here.	Azt hittem, itt kellene lenned.
He pulled a gun and shot himself in the head.	Fegyvert rántott és fejbe lőtte magát.
To put it mildly, this is a strange conclusion.	Ez enyhén szólva furcsa következtetés.
He needed coffee.	Kellett neki a kávé.
Health has improved.	Az egészségügy javult.
Please explain why.	Kérem, magyarázza el valaki, hogy miért.
Run up to the yellow panel and build the vehicle.	Fuss fel a sárga panelhez, és építsd meg a járművet.
They put the body down.	Letették a testet.
We'll see that later.	Ezt a későbbiekben látni fogjuk.
Does anyone else feel that way?	Más is érez így?
The more they hear, the better they will be.	Minél többet hallanak, annál jobbak lesznek.
He grew up here.	Itt nőtt fel.
I completely agree.	teljesen egyetértek.
I don't quite understand myself.	Magam sem egészen értem.
This fact does not mean that its properties have no physical meaning.	Ez a tény nem jelenti azt, hogy tulajdonságainak ne lenne fizikai jelentése.
Education is more with them than with them.	Inkább velük folyik az oktatás, mint velük.
I considered it a valuable learning process.	Értékes tanulási folyamatnak tekintettem.
They never arrived.	Soha nem érkeztek meg.
Let them do it.	Hadd csinálják.
I saw something no staff member would want to see.	Láttam valamit, amit egyetlen stábtag sem akarna megnézni.
His eyes, rather than his voice, asked what was wrong.	Inkább a szeme, mint a hangja kérdezte, mi a baj.
I want you to remember that.	Azt akarom, hogy emlékezzen erre.
I've checked your files.	Megnéztem a fájljaidat.
We didn’t have to talk about the years we missed.	Nem kellett beszélnünk azokról az évekről, amelyeket kihagytunk.
It was a good place in some ways.	Bizonyos szempontból jó hely volt.
But sometimes he couldn't hold back.	De előfordult, hogy nem tudott visszafogni.
Depending on the time of day, it took an eternity for me to get one.	A napszaktól függően egy örökkévalóságba telt, mire rákaptam egyet.
Will it be better?	Ennél jobb lesz?.
We are not endangering anyone at the moment.	Jelenleg senkit nem sodorunk veszélybe.
You should rest now.	Most pihenned kellene.
Everything else.	Minden más.
He's simple.	Ő egyszerűen.
You are in favor of research.	Ön a kutatás mellett.
She nodded understandingly.	A nő megértően bólintott.
I can't just break it.	Nem tudom csak úgy megtörni.
Just not.	Csak nem.
Then relax a little.	Aztán pihenj egy kicsit.
I should ask someone how bad this is.	Meg kellene kérdeznem valakit, hogy ez mennyire rossz.
There is an explanation for both and it is probably related.	Mindkettőre van magyarázat, és valószínűleg összefügg.
They are available to users.	A felhasználók rendelkezésére állnak.
They both want gold.	Mindketten aranyat akarnak.
Not a moment.	Egy pillanatot sem.
But such internal evidence is not the subject of this study.	De az ilyen belső bizonyítékok nem képezik ennek a tanulmánynak a tárgyát.
Plus, I feel old.	Ráadásul öregnek érzem magam.
The results are definitely amazing.	Az eredmények határozottan csodálatosak.
And they left.	És elmentek.
It's not an easy thing.	Nem könnyű dolog.
There is no reply anywhere to write the message.	Nincs válasz sehova, hogy írhassam az üzenetet.
Truth without trust.	Igazság bizalom nélkül.
Who knows where to go next?	Ki tudja, hova kerülhet legközelebb?
Don't just stand there.	Ne csak állj ott.
I stared again, looking better.	Megint bámultam, jobban néztem.
He was sitting at his desk writing something.	Az íróasztalánál ült, és írt valamit.
Pain is necessary for growth.	A fájdalom szükséges a növekedéshez.
Maybe I knew.	Lehet, hogy tudtam.
Or at least they did.	Vagy legalábbis megtették.
We are better off without it.	Jobban megvagyunk nélküle.
Nothing prevented him.	Semmi sem akadályozta meg.
But it’s all about self-confidence and how you wear yourself.	De ez annyira az önbizalomról szól, és arról, hogy hogyan viseled magad.
She was busy and the girl's existence didn't matter to her.	Elfoglalt volt, és a lány létezése nem számított neki.
The team was certainly at its peak in the spring.	A csapat minden bizonnyal csúcson volt tavasszal.
That's their business.	Ez az ő dolguk.
What's left.	Mi a maradék.
That’s my goal to get to that match.	Ez a célom, hogy eljussak arra a meccsre.
Only he knows why, and everyone is better off doing what they tell him.	Csak ő tudja, miért, és mindenkinek jobb, ha azt csinálja, amit mondanak neki.
And it turns out they can do it.	És kiderült, megtehetik.
He likes the approach to the problem.	Tetszik neki a probléma megközelítése.
Some have jobs.	Vannak, akiknek munkájuk van.
He decided against him.	Ellene döntött.
There is little food there, nothing.	Kevés étel van ott, semmi.
The result has been a style that is unmatched.	Az eredmény egy olyan stílus lett, ami semmihez sem hasonlítható.
He looks up and looks around.	Felnéz és körülnéz.
He just doesn't want a large number of people.	Nem akar egyszerűen nagy számú embert.
The crew began making the next recording.	A legénység megkezdte a következő felvétel elkészítését.
The world wants to know.	A világ tudni akarja.
In fact, many years.	Sőt, sok év.
He tried others.	Másokat is kipróbált.
I have the solution.	Megvan a megoldás.
If you think you don’t have time to practice, think again.	Ha úgy gondolja, hogy nincs ideje gyakorolni, gondolja újra.
I have to get to the house.	El kell jutnom a házhoz.
I find it very difficult that I am no closer to you.	Nagyon nehéznek találom, hogy nem vagyok közelebb hozzád.
It wasn't a fair fight, he thought.	Nem volt tisztességes küzdelem, gondolta.
And they didn't.	És nem volt nekik.
All the staff were so helpful and friendly.	Az összes személyzet annyira segítőkész és barátságos volt.
It will only change the way you look on the outside.	Ez csak kívülről fogja megváltoztatni azt, ahogyan kinézel.
I am very friendly and patient.	Nagyon barátságos és türelmes vagyok.
And after a point, it starts to grow old.	És egy pont után kezd megöregedni.
Being out of high school was different.	Az, hogy kimaradt a középiskolából, más volt.
You could say you succeeded.	Mondhatni, hogy sikerült.
They have no opportunity to return to local authority control.	Nincs lehetőségük visszatérni a helyi hatósági irányítás alá.
Others cannot handle it and they will be angry.	Mások nem tudják kezelni, és mérgesek lesznek.
We will be smart.	Okosak leszünk.
Every situation is different and every person is different.	Minden helyzet más és minden ember más.
I didn't have anyone to lose anymore.	Nem volt már kit veszítenem.
He sees something, says something.	Lát valamit, mond valamit.
Maybe he thought we were going to be friends.	Talán azt hitte, hogy barátok leszünk.
We need your advice.	Szükségünk van a tanácsára.
She was starting to be too kind.	Kezdett túl kedves lenni.
I'm ready to pull my hair out.	Készen állok kihúzni a hajam.
At least two things.	Legalább két dolog.
He was right.	Igaza volt.
I wondered for a short time who was talking to my mother.	Rövid ideig azon tűnődtem, ki beszélt anyámmal.
for case no	számú ügyhöz
She didn't like the woman.	Nem szerette a nőt.
Just write and keep writing.	Csak írj és írj tovább.
And if he comes, he will come.	És ha jön, akkor jön.
That's all people have.	Az embereknek csak annyi van.
He was obviously lying.	Nyilvánvalóan hazudott.
But there was another important point.	De volt még egy fontos szempont.
But there is much more to it than that.	De ennél sokkal többről van szó.
Except for one or two occasions.	Egy-két alkalom kivételével.
Transfer to a plate or bowl and set aside.	Tegyük át egy tányérba vagy tálba, és tegyük félre.
He glanced at him quickly.	Gyorsan rápillantott.
This conclusion is supported by several studies.	Ezt a következtetést számos tanulmány támasztja alá.
This is the most important piece.	Ez a legfontosabb darab.
They gave me a glass of wine.	Adtak egy pohár bort.
It has gotten this far.	Ez eljutott idáig.
I'm Heteros and so is he.	Heterosz vagyok és ő is.
i can't load.	nem tudom betölteni.
That was the most basic life.	Ez volt a legalapvetőbb élet.
Participants sought informed consent.	A résztvevők tájékozott beleegyezését kérték.
This text is displayed to the user.	Ez a szöveg jelenik meg a felhasználó számára.
Well, you're probably right.	Nos, valószínűleg igazad van.
I will be using this website years ago because it is very good.	Évekkel korábban fogom használni ezt a weboldalt, mert nagyon jó.
Please help me with what to do.	Kérem segítsen, mit tegyek.
I can't do this forever.	Nem tehetem ezt örökké.
He knew this even though he couldn't see them.	Tudta ezt annak ellenére, hogy nem láthatta őket.
The escape seemed an impossible idea.	A szökés lehetetlen elképzelésnek tűnt.
We like to think.	Szeretünk gondolkodni.
It was getting better and better.	Ez egyre jobb és jobb volt.
But maybe it's finally time.	De lehet, hogy végre eljött az ideje.
About breathing, in and out.	A légzésről, ki-be és újra.
Take your time, and over time, things will fall into place.	Szánjon rá időt, és idővel a dolgok a helyükre kerülnek.
It was obvious that he recognized me too.	Nyilvánvaló volt, hogy engem is felismert.
Whatever it's called, it doesn't matter.	Hogy hívják, nem számít.
It's like he had to prove it.	Mintha bizonyítania kellett volna.
This is another debate, of course.	Ez persze egy másik vita.
I'm going in.	bemegyek.
I was just nervous.	Csak ideges voltam.
Maybe no one will ever.	Talán soha senki nem fogja.
So the problem is really only on the command line.	Tehát a probléma valójában csak a parancssorban van.
Two other people helped as auxiliaries.	Két másik személy segédszemélyzetként segített.
I feel like we can do something really cool with this world.	Úgy érzem, valami igazán klassz dolgot tehetünk ezzel a világgal.
Avoid writing code, even if you can do it quickly.	Kerülje a kódírást, még akkor sem, ha gyorsan megteheti.
These guys are used to it.	Ezek a srácok megszokták.
In addition, our stories can be strong for each other.	Ezen túlmenően történeteink erősek lehetnek egymás számára.
You write them yourself.	Te magad írod őket.
Therefore, the older you get, the more you pay for coverage.	Ezért minél idősebb leszel, annál többet fizet a fedezetért.
But that's what people do.	De ezt csinálják az emberek.
Practice really helps you get through the difficult levels.	A gyakorlat valóban segít átjutni a nehéz szinteken.
We found no evidence from different countries.	Különböző országokból nem találtunk bizonyítékot.
Or he tried.	Vagy megpróbálta.
This is something vile.	Ez valami aljas.
I want to take you there.	Oda akarom vinni.
He hadn't heard of either.	Egyikről sem hallott.
Some men didn't care.	Néhány férfit nem érdekelt.
I need to find out where he looked.	Ki kell derítenem, hová tűnt.
For years.	Már évek óta.
Turn everything off.	Kapcsoljon ki mindent.
The feeling that something essential has been discovered about the line and freedom.	Az az érzés, hogy valami lényegeset fedeztek fel a vonallal és a szabadsággal kapcsolatban.
If they're lucky.	Ha szerencséjük van.
A few years later, the couple started a family.	Néhány évvel később a pár családot alapított.
A lot can go wrong.	Sok minden elromolhat.
I'm sure your site will grow in the future.	Biztos vagyok benne, hogy webhelye a jövőben növekedni fog.
Yes, that was his weapon.	Igen, ez volt a fegyvere.
We were family members.	Családtagok voltunk.
Not the only one.	Nem az egyetlen.
, tightly finished in second place.	, szorosan a második helyen végzett.
Great comfortable room.	Nagyszerű kényelmes szoba.
The drug thing.	A drog dolog.
I'm scared of him now.	Most félek tőle.
Very good team.	Nagyon jó csapat.
Everyone knows everyone.	Mindenki ismer mindenkit.
This is the absolute last time.	Ez az abszolút utolsó alkalom.
But this is not a new war.	De ez nem egy új háború.
I once tried to find the village on the map.	Egyszer megpróbáltam megtalálni a falut a térképen.
For me, this is the rule.	Nálam ez a szabály.
You literally saved my marriage.	Szó szerint megmentetted a házasságomat.
Nowhere else in the world is anything like this.	Sehol máshol a világon semmi hasonló.
Maybe a little role-playing game can help here.	Talán egy kis szerepjáték segíthet itt.
But he's fine.	De jól van.
A poor man wants nothing, knows nothing, and has nothing.	Szegény ember nem akar semmit, nem tud semmit, és nincs is semmije.
He needed to know they would be.	Tudnia kellett, hogy azok lesznek.
The practice is over.	A gyakorlat véget ért.
They could not receive air support.	Nem kaphattak légi támogatást.
My question is exactly how to do this.	A kérdésem az, hogy ezt pontosan hogyan kell megtenni.
There were many words.	Sok szó volt.
No significant differences were observed by year or gender.	Évek vagy nemek szerint nem figyeltek meg lényeges különbségeket.
You know what to play in a scene.	Tudja, hogy mit kell játszani egy jelenetben.
He also served these people.	Ezeket az embereket ő is szolgálta.
And there are others.	És vannak mások is.
There's something there.	Van ott valami.
His back hit the shed.	A háta nekiütközött a fészernek.
We're both better off.	Mindketten jobban járunk.
By then, he too had decided to leave.	Addigra ő is úgy döntött, hogy elmegy.
Measured samples do not need to be prepared separately.	A mért mintákat nem kell külön előkészíteni.
We had little in common.	Kevés volt bennünk a közös.
Turns out it was the last one.	Kiderült, hogy ez volt az utolsó.
It gives a very comfortable and natural feeling.	Ez nagyon kényelmes és természetes érzést kelt.
We will eventually.	Végül is fogunk.
Fuck, you're out of your mind.	Basszus, elment az esze.
That's when we know what to learn.	Ilyenkor tudjuk, mit kell tanulnunk.
Each was a little different, but not enough.	Mindegyik kicsit más volt, de nem eléggé.
Plus, they don't cost too much to feed.	Ráadásul az etetésük sem kerül túl sokba.
There could be a lot of players there.	Nagyon sok játékos lehet ott.
They could do with them what they wanted.	Azt csinálhatták vele, amit akarnak.
Funny that they found things that really interested them.	Vicces, hogy olyan dolgokat találtak, amelyek igazán érdekelték őket.
But we need it.	De szükségünk van rá.
However, I am afraid that this will make things very difficult for others.	Attól tartok azonban, hogy ez nagyon megnehezíti a többiek dolgát.
But many people never go beyond this step.	De sokan soha nem lépik túl ezt a lépést.
The words come out of him as directed as he is.	A szavak olyan irányítottan jönnek ki belőle, mint ő.
So move on to the next experience.	Tehát folytassa a következő élményt.
Then give yourself direction.	Akkor adj magadnak irányt.
But you can't tell anyone.	De nem mondhatod el senkinek.
Our model benefits from the following aspects.	Modellünk a következő szempontokból profitál.
I looked the same, but my body was different.	Ugyanúgy néztem ki, de a testem más volt.
We just had to figure out our own version.	Csak ki kellett találnunk a saját verziónkat.
I never want to be that sick girl again.	Soha többé nem akarok az a beteg lány lenni.
There is nothing in the house that has no memory.	Nincs a házban semmi, aminek ne lenne emléke.
Any high player has an advantage over a low player.	Bármely magas játékosnak előnye van egy alacsony játékossal szemben.
Another one goes there.	Oda megy még egy.
The world will be a better place.	A világ jobb hely lesz.
The location of the property, the service and the food were excellent.	Az ingatlan elhelyezkedése, a kiszolgálás és az étel kiváló volt.
I can't wait to hear from you!	Alig várom, hogy halljunk felőled!
The opposite is more interesting.	Az ellenkező eset érdekesebb.
We are very afraid of him.	Nagyon félünk tőle.
I got out of the car and got around in the back.	Kiszálltam a kocsiból és megkerültem hátul.
This country was considered a land of opportunity.	A lehetőségek földjének tekintették ezt az országot.
He doesn't want you to go back to this.	Nem akarja, hogy visszamenj ebbe.
No one has ever said such beauties about him.	Soha senki nem mondott ilyen szépeket róla.
From that moment on, that was the end for me.	Ettől a pillanattól kezdve számomra ez volt a vég.
One animal in each group was used for each experiment.	Minden csoportban egy állatot használtunk minden kísérlethez.
If you run out, just go recharge.	Ha elfogy, csak menj újra feltölteni.
This should turn our eyes.	Ettől a szemünket el kell fordítani.
He had to decide what he wanted to do.	El kellett döntenie, hogy mit akar csinálni.
He couldn't have made a bigger mistake.	Ennél nagyobb hibát nem is követhetett el.
It's just out there.	Csak olyan odakint van.
This is not a quick.	Ez nem egy gyors.
Don't overdo it.	Ne csináld túl.
Twice as fast.	Kétszer olyan gyorsan.
He didn't want to tell the truth.	Nem akarta elmondani az igazat.
The school is literally set aside from the war.	Az iskola szó szerint félre van zárva a háború elől.
They should take care of it.	Vigyázniuk kellene rá.
This is now a world where only the end matters.	Ez most egy olyan világ, ahol csak a vég számít.
Order these medicines from us with confidence.	Rendelje meg tőlünk ezeket a gyógyszereket bizalommal.
Not surprisingly, it won’t be cheap.	Nem meglepő, hogy nem lesz olcsó.
You say none of these are lies.	Azt mondod, ezek közül egyik sem hazugság.
This is the end of their day, the beginning of mine.	Ez az ő napjuk vége, az enyém kezdete.
I think both have their place.	Szerintem mindkettőnek megvan a maga helye.
Walk your way, son.	Járd az utat fiam.
I just want your authority.	Csak a tekintélyedet akarom.
Of course, I didn't know what was happening then.	Persze akkor még nem tudtam, hogy mi történik.
The results will arrive soon.	Hamarosan megérkeznek az eredmények.
God made him king.	Isten királlyá tette.
The first never got ahead.	Az első soha nem jutott tovább.
People need each other and moral support.	Az embereknek szükségük van egymásra és erkölcsi támogatásra.
Look at our own relationship, as it is.	Nézd meg a saját kapcsolatunkat, olyan, amilyen.
I felt good.	jól éreztem magam.
Nor is it certain that it matters.	Az sem biztos, hogy ez számít-e.
I was a good driver.	Jó sofőr voltam.
I would never do that now.	Most már soha nem tennék.
Give him about a month.	Adj neki körülbelül egy hónapot.
Other such cases have been reported.	Más ilyen eseteket is feljegyeztek.
Thank you for taking the time to read.	Köszönjük, hogy időt szánt az elolvasására.
I could do more, but it takes up my writing time.	Többet is tehetnék, de ez az írási időmből telik.
Although I never used it.	Bár soha nem használtam.
If they love you, you love them.	Ha ők szeretik, te szereted.
When the child was tired, he carried it on his back.	Amikor a gyerek elfáradt, a hátán vitte.
Paper.	Papír.
I couldn't tell which one.	Nem tudtam megmondani, melyik.
You don't want to read more than that.	Ennél többet nem akarsz olvasni.
Many, many years.	Sok-sok év.
It's a good time to take out the camera.	Jó ideje elővenni a fényképezőgépet.
I've been waiting for this my whole life.	Egész életemben erre vártam.
She was quite tall, with warm brown eyes and black hair.	Meglehetősen magas volt, melegbarna szemekkel és fekete hajjal.
I've been there twice.	kétszer jártam ott.
Instead, we see them pretty clearly in the whole picture.	Ehelyett elég tisztán látjuk őket az egész képen.
Briefly, cells were harvested after treatment.	Röviden, a sejteket a kezelés után összegyűjtöttük.
Mom didn't want us to leave.	Anya nem akarta, hogy elmenjünk.
The general was very special.	A tábornok nagyon különleges volt.
You can go wherever you want.	Bárhová mehetsz, ahova csak akarsz.
For a few minutes, no one says anything.	Néhány percig senki nem szól semmit.
You can find it here.	Itt találod.
Well, that's why it didn't work out.	Nos, ezért nem sikerült.
The beautiful ones can still be caught.	A szépeket azért még lehet fogni.
It just shouldn’t be in our system.	Egyszerűen nem kellene a mi rendszerünkben lennie.
biggest success in the country.	legnagyobb sikere az országban.
This has never happened before.	Ilyen még soha nem történt.
To call it what.	Hogy nevezzük annak, ami.
And a lot of people came.	És nagyon sokan jöttek.
He was a strange man.	Különös ember volt.
Management has taken over the business department.	A vezetőség átvette az üzleti osztályt.
Make it inaccessible.	Tedd elérhetetlenné.
There is a chance that this is true.	Van rá esély, hogy ez igaz.
There is simply nothing.	Egyszerűen nincs semmi.
On the other hand, he knew my name.	Másrészt tudta a nevemet.
Left right left right, there you can do it.	Bal jobb bal jobb, ott, meg tudod csinálni.
Perfect for summer.	Nyárra tökéletes.
For a lifestyle.	Életmódért.
The kids wanted to go somewhere to look good.	A gyerekek el akartak menni valahova, hogy jól nézzenek ki.
He is a man.	Ő ember.
i can't run.	nem tudok futni.
But it does so much more.	De sokkal többet tesz.
They are quite rare today.	Ma már elég ritkák.
Four thousand plus.	Négyezer plusz.
You know, let's make our own pieces.	Tudod, állítsunk elő saját darabokat.
He couldn't go on.	Nem mehetett tovább.
The boys loved it.	A fiúk szerették.
These are the best songs the game can give.	Ezek a legjobb dalok, amelyeket a játék adhat.
Or part of it.	Vagy egy részét.
Thank you very much.	Nagyon köszönöm.
I could get my stuff.	Megkaphatnám a dolgaimat.
What is this?.	Mi ez?.
I only got it too late.	Csak túl későn kaptam meg.
It broke during the collision.	Az ütközés alatt eltört.
No, not like that.	Nem, nem úgy.
And they step off the stage.	És lelépnek a színpadról.
They were still in the village.	Még mindig a faluban voltak.
If they say yes, ask them to sign and show them.	Ha igent mondanak, kérje meg őket, hogy írják alá és mutassák meg őket.
I really like it so far because much of it is true history.	Nagyon tetszik eddig, mert nagy része igaz történelem.
A place where you feel at home.	Egy hely, ahol otthon érzi magát.
There are a lot of cases like this.	Rengeteg eset így tart.
This is the only peace.	Ez az egyetlen béke.
If this plan works, it works.	Ha ez a terv, akkor működik.
My foot was there one moment and the other was gone.	A lábam az egyik pillanatban ott volt, a másikban elment.
They will pull it out.	Ki fognak húzni.
I couldn't wait for a hot drink.	Alig vártam egy meleg italt.
Everyone came up with a completely different idea.	Mindenki teljesen más ötlettel állt elő.
We'll ask him.	Majd megkérdezzük tőle.
This has not gone as planned so far.	Ez eddig nem a tervek szerint alakult.
This can be solved in many areas here.	Ez itt sok-sok területen megoldható.
A kid doesn’t even learn to walk for a year.	Egy embergyerek még járni sem tanul meg egy évig.
So friends don't call.	Így a barátok nem hívnak.
My murder is certain now.	A gyilkosságom most már biztos.
From your words you will have deeds.	Szavaidból tetteid lesznek.
I needed that job.	Szükségem volt arra a munkára.
It felt a little too good.	Egy kicsit túl jó érzés volt.
Lucky, that's for sure.	Szerencsés, az biztos.
You have every right not to have sex.	Minden jogod megvan ahhoz, hogy ne szexelj.
The latter aspects are reviewed here.	Ez utóbbi szempontokat itt tekintettük át.
Be more honest with yourself.	Legyen őszintébb önmagukkal.
They stand up slowly.	Lassan felállnak.
Many have lost their jobs.	Sokan elvesztették állásukat.
It will hit you.	Le fog ütni.
i am equal to you	egyenlő vagyok veled.
That was the point.	Ez volt a lényeg.
But that's exactly what you need to do.	De pontosan ezt kell tennie.
He walked back to see.	Visszasétált, hogy megnézze.
Ten times more.	Tízszer több.
When their skin is burnt, they provide fresh skin.	Amikor a bőrük leégett, friss bőrt biztosítanak.
It seems like a little bit to everyone.	Kicsit soknak tűnik mindenkinek.
There are two reasons for this.	Ennek két oka van.
yes yes yes yes yes.	igen igen igen igen igen.
Therefore, the former act is worse.	Ezért rosszabb az előbbi cselekedet.
Apart from that, the performance went well.	Ettől eltekintve az előadás jól sikerült.
Not one, but many.	Nem egy, hanem sok.
And maybe that's the best.	És talán ez a legjobb.
We are clearly on the right track with this.	Ezzel egyértelműen jó úton haladtunk.
But we try.	De igyekszünk.
But then no one needs to.	De akkor senkinek sem kell.
His father's voice said.	– szólt az apja hangja.
Her focus was still on her hair.	Fókusza továbbra is a lány haján volt.
All medications administered were natural.	Minden beadott gyógyszer természetes volt.
But we were completely behind the mission.	De teljes mértékben a küldetés mögött álltunk.
Clever guy.	Okos fickó.
Four friends showed up.	Négy barát jelent meg.
Neither came back.	Egyik sem jött vissza.
This time you will definitely have a good show to watch.	Ezúttal biztosan lesz egy jó műsort nézni.
You know, there's a lot.	Tudod, sok minden van.
I'm a very nice person.	Nagyon kedves ember vagyok.
These two systems often conflict.	Ez a két rendszer gyakran ütközik egymással.
I have nothing.	Nincs semmim.
He has wanted to come ever since.	Azóta is el akart jönni.
I have no idea if this is normal.	Fogalmam sincs, hogy ez normális-e.
Unfortunately, he had no idea what he was looking for.	Sajnos fogalma sem volt, mit keres.
Add some elements about your handling.	Adjunk néhány elemet a kezeléséről.
That is why we are fighting here in the states.	Ez az, amiért mi itt az államokban harcolunk.
I am definitely looking forward to doing more of this work !.	Határozottan várom, hogy még több ilyen munkát végezhessek!.
It's going to get worse.	Ez rosszabb lesz.
Maybe next time.	Talán legközelebb.
We want marriage.	Házasságra vágyunk.
See how you progress with the following questions.	Nézze meg, hogyan halad a következő kérdésekkel.
I've said that before.	Ezt mondtam már egyszer.
The court asked the plaintiff whether he wished to make a statement.	A bíróság megkérdezte a felperest, hogy kíván-e nyilatkozni.
The appearance of things has changed.	A dolgok megjelenése megváltozott.
I made sure my son knew how to take care of himself.	Gondoskodtam róla, hogy a fiam tudja, hogyan kell gondoskodnia magáról.
I did my best.	Minden tőlem telhetőt megtettem.
It won't reach you here.	Itt nem ér rád.
Bad things can happen.	Rossz dolgok történhetnek.
No, that's none of his business.	Nem, ez nem az ő dolga.
He left in the morning.	Reggel elment.
Of course, they are still too young to play.	Persze ezek még túl fiatalok a játékhoz.
Take the boy.	Vidd a fiút.
I leaned against the wall, my knees weakening.	A falnak dőltem, térdemen gyengülve.
I have to call you back.	vissza kell hívnom.
We can eat fish.	Ehetünk halat.
I have my judgment in everything.	Mindenben megvan az én ítéletem.
If you want to surprise someone you love.	Ha szeretnél meglepetést készíteni valakinek, akit szeretsz.
This machine sucks.	Szar ez a gép.
Tell him to shut up.	Mondd meg, hogy kuss.
Birth is great.	A születés nagy.
There is no possibility of evil here.	Itt nincs lehetőség gonoszságra.
You don't talk to the media.	Nem beszélsz a médiával.
It's not just a kill.	Ez nem csak ölés.
This news is coming this morning.	Ez a hír ma reggel érkezik.
That night basically set the direction for my life.	Az az éjszaka alapvetően meghatározta életem irányát.
We can do better than that.	Tehetünk ennél jobbat is.
It didn't go well.	Nem esett jól.
That's how they act.	Így járnak el.
It gives people hope for the future.	Ez reményt ad az embereknek a jövőre nézve.
He taught by storytelling.	Meséléssel tanított.
And it's been ten days.	És elmúlt tíz nap.
I'm still doing this.	Most is ezt csinálom.
Your head is very heavy.	A fejed nagyon elnehezül.
We just have to start using them.	Csak el kell kezdenünk használni őket.
It’s just long enough to get everything in place.	Épp elég hosszú ahhoz, hogy minden a helyére kerüljön.
I am angry.	Dühös vagyok.
He looked back at me.	Visszanézett rám.
He had a specific idea of ​​what the series should look like.	Volt egy konkrét elképzelése arról, hogyan kell kinéznie a sorozatnak.
I'm glad I can help her find a boat.	Örülök, hogy segíthetek neki hajót találni.
These can ultimately lead to violence.	Ezek végső soron erőszakhoz vezethetnek.
They had to come.	El kellett jönniük.
They would not be wrong.	Nem tévednének.
It’s like the best medicine, it really is.	Ez olyan, mint a legjobb gyógyszer, tényleg az.
It didn't look bad at the time.	Akkoriban nem tűnt rossznak.
People are now trying to surf the internet.	Az emberek most megpróbálnak internetezni.
I read it again and again.	Újra és újra elolvastam.
I'm sure there are a few hundred.	Biztos vagyok benne, hogy van pár száz.
There is no going back after that.	Ezek után már nincs visszaút.
And that's why we try to make it as free as possible.	És ezért igyekszünk minél ingyenesebbé tenni.
It is fairly easy to see under experimental conditions.	Kísérleti körülmények között meglehetősen könnyen látható.
Not enough time would have passed for them.	Nem telt volna el nekik elég idő.
But you can hear me.	De te hallasz engem.
Some games don't.	Néhány játék nem.
She leaned over.	A lány föléje hajolt.
Think about that.	Ezt gondold át.
The same thing happened to me.	Ugyanez történt velem.
A beautiful six year old girl.	Egy gyönyörű hat éves kislány.
I can't go back there.	Nem mehetek vissza oda.
I don't know how to solve it.	Nem tudom hogyan oldjam meg.
Leave them on.	Hagyd rá őket.
I didn't go out.	nem mentem ki.
He works one or four days a week.	Heti egy-négy napot dolgozik.
And it feels good to help others.	És jó érzés másokon segíteni.
Consider the snowy example again.	Fontolja meg újra a havas példát.
They said we were going to live as well as a hotel.	Azt mondták, olyan jól fogunk lakni, mint egy szállodában.
We knew the song was almost something.	Tudtuk, hogy a dal majdnem valami.
Studies generally use this method.	A tanulmányok általában ezt a módszert alkalmazzák.
He didn’t even come home to tell me.	Még csak nem is jött haza, hogy elmondja nekem.
We mix time and space.	Összekeverjük az időt és a teret.
The coil must be solid.	A tekercsnek szilárdnak kell lennie.
We worked very hard to find his help.	Nagyon keményen dolgoztunk, hogy megtaláljuk a segítségét.
Think of the best video games.	Gondolj a legjobb videojátékokra.
He follows a boy and a girl.	Egy fiút és egy lányt követ.
No one else lived them.	Senki más nem élte meg őket.
Nothing should be broken.	Semmit sem szabad eltörni.
However, the majority of the crowd was of high school and college age.	A tömeg többsége azonban középiskolás és főiskolás korú volt.
In short, cars are the answer.	Röviden, az autók jelentik a választ.
There was no time.	Nem volt idő.
Not a word about it.	Egy szót sem róla.
Not for the life you were born into.	Nem erre az életre, amelyre születtél.
Even their own.	Még a sajátjukat is.
In addition, you will have to pay a surcharge for the use of these items.	Ezen túlmenően ezeknek a tárgyaknak a használatáért felárat kell fizetnie.
Some need to be part of a support group.	Vannak, akiknek támogató csoportba kell tartozniuk.
Think of the city where you live.	Gondolj a városra, ahol élsz.
They were friendly and wanted me to visit them at their home.	Barátságosak voltak, és azt akarták, hogy meglátogassam őket az otthonukban.
I really enjoyed being there.	Nagyon élveztem ott lenni.
Maybe they don't see a difference.	Talán nem látnak különbséget.
Any amount can help them.	Bármilyen összeg segíthet rajtuk.
These things started about two months ago.	Ezek a dolgok körülbelül két hónapja kezdődtek.
Live production variables were measured.	Élő termelési változókat mértünk.
This is me.	Ez vagyok én.
Not in a career sense.	Nem karrier értelemben.
Now we need to run the image.	Most le kell futtatnunk a képet.
But he needed a vehicle.	De szüksége volt egy járműre.
You have your feet in your shoes.	Lábad van a cipődben.
The difficulty with that.	Ennek nehézsége.
He attended the discussion group in high school.	A középiskolában részt vett a vitacsoportban.
We have to push ourselves.	Nyomkodnunk kell magunkon.
Then there is that silence again.	Aztán megint az a csend.
You have changed everything in my life.	Mindent megváltoztattál az életemben.
There was nothing special about his face.	Nem volt semmi különös az arcán.
It's cold today and it's getting worse.	Ma hideg van, és ez tovább ront.
That's why he understood ten times the risk.	Már csak ezért is megérte a kockázat tízszeresét.
He didn't want to go.	Nem akart menni.
Our family has no money.	A családunknak nincs pénze.
Take the heat high.	Vegyük magasra a hőt.
We think not.	Azt tartjuk, hogy nem.
I don't expect any more.	Nem várok el többet.
They want to go home for that time.	Haza akarnak menni, arra az időre.
It’s like discovering a whole new sex or something.	Mintha egy teljesen új szexet fedeztek volna fel, vagy ilyesmi.
They usually do everything they can to avoid attention.	Általában mindent megtesznek, hogy elkerüljék a figyelmet.
I suggest you do the same.	Azt javaslom, hogy tedd ugyanezt.
Cool and relaxed boy.	Hűvös és laza fiú.
Especially not after such a statement.	Főleg nem egy ilyen kijelentés után.
I did not provide the trees from which the tree came.	Nem én biztosítottam azokat a fákat, amelyekről a fa származott.
I don't think we ever understood each other.	Szerintem soha nem értettük meg egymást.
The garden is as flat as it is around my house.	A kert olyan lapos, amilyen a házam körül van.
So we did a little different things.	Szóval kicsit más dolgokat csináltunk.
You said he called.	Azt mondtad, hogy hívott.
I look forward to hearing from you.	Alig várom, hogy halljam a tapasztalataidat.
No change.	Nem történt változtatás.
I'm projecting six digits this year.	Idén hat számjegyűre vetítek.
Four of them were excluded.	Közülük négy alanyt kizártak.
It was easier than that.	Ennél könnyebb volt.
He asked after you.	– kérdezte utánad.
In addition, our choices are often different.	Ráadásul a választásaink gyakran eltérőek.
Of course, he wasn't entirely right yet.	Persze még nem volt teljesen igaza.
They just make a point.	Csak pontot tesznek.
I'm gone again.	Megint elmentem.
It looks like this.	Így néz ki.
We were ready forever.	Örökre készen álltunk.
It was a great game that made us cry in the end.	Remek játék volt, amitől a végén elsírtunk.
I tried.	Megpróbáltam.
You have to stay here and wait for us.	Itt kell maradnod és várnod kell minket.
No difference was observed in men.	A férfiaknál nem figyeltek meg különbséget.
It would be good for both.	Mindkettőnek jó lenne.
As you can see, there is a very good consensus.	Mint látható, nagyon jó egyetértés figyelhető meg.
We have to wait three hours.	Három órát kell várnunk.
The short game is worse.	A rövid játék rosszabb.
The images are representative of all conditions.	A képek minden feltételre reprezentatívak.
No need to ask for help.	Felesleges segítséget kérni.
But you are my wife.	De te a feleségem vagy.
Then he started talking about himself.	Aztán elkezdett magáról beszélni.
Live them up.	Éld tovább őket.
Then he looked up at the sky.	Aztán az égre nézett.
That is what we are trying to achieve.	Ezt próbáljuk elérni.
I refused, but showed no sign of leaving.	Visszautasítottam, de semmi jelét nem mutatta a távozásnak.
I'm sure you can keep yourself out of trouble.	Biztos vagyok benne, hogy meg tudja őrizni magát a bajtól.
He will answer some questions.	Néhány kérdésre válaszolni fog.
We found it, okay, but.	Megtaláltuk, jól van, de.
You should never leave.	Soha nem szabad elhagynod.
This change has made it much more difficult to sell a home.	Ez a változás sokkal nehezebbé tette az otthon eladását.
You only have your hand.	Csak a kezed van.
If not, you want to sell the house.	Ha nem, el akarja adni a házat.
They were held together in a large cell.	Egy nagy cellában tartottak együtt.
He started back in.	Visszafelé indult befelé.
This problem of yours is no less than mine.	Ez a te problémád nem kisebb, mint az enyém.
We didn’t meet him that often outside of work.	Nem találkoztunk vele olyan gyakran a munkán kívül.
I hope not years have passed.	Remélem nem évek teltek el.
Hell with you.	A pokolba veled.
Then everyone started crying.	Aztán mindenki sírni kezdett.
I should never have come here.	Soha nem kellett volna ide jönnöm.
We just have to figure it out.	Csak rá kell jönnünk.
We have free and open internet.	Ingyenes és nyitott internetünk van.
This is not my style.	Ez nem az én stílusom.
My gaze followed his.	Tekintetem az övét követte.
I looked at it all.	Megnéztem az egészet.
It was a big step in our relationship.	Nagy lépés volt ez a kapcsolatunkban.
I was glad to see that they look good.	Örömmel láttam, hogy jól néznek ki.
Basically, kids develop better in most things as they get older.	Alapvetően a gyerekek a legtöbb dologban jobban fejlődnek, ahogy idősebbek.
This was especially true for the patient’s address and type of treatment.	Ez különösen igaz volt a beteg címére és a kezelés típusára.
They're crazy now.	Most megőrültek.
And somehow these two things come together.	És valahogy ez a két dolog összeér.
So it was a huge learning time for me.	Szóval ez egy hatalmas tanulási idő volt számomra.
I won't tell him if you leave.	Nem mondom el neki, ha hagyod.
All the knowledge of the world is there.	A világ összes tudása ott van.
Someone you can have fun with.	Valaki, akivel jól érezheti magát.
If she could, she would use it against her mother.	Ha tehetné, az anyja ellen felhasználná.
Cover in good condition.	Jó állapotú borító.
He was the driver of the truck.	A teherautó sofőrje volt.
The first three items are in free fall.	Az első három elem szabadesésben van.
It is much longer than our own species.	Ez sokkal hosszabb, mint a saját fajunké.
I'm struggling with questions.	Küzdök a kérdésekkel.
Buy it, you will love it.	Vedd meg, imádni fogod.
He stepped forward again and smelled his breath.	Megint előrelépett, és érezte leheletének szagát.
We study the behavior of the system near the various fixed points.	A rendszer viselkedését vizsgáljuk a különböző fix pontok közelében.
I understand the reason for this.	Megértem ennek az okát.
They lose interest in life.	Elveszítik érdeklődésüket az élet iránt.
No one on the other side picked up the phone.	A másik oldalon senki sem vette fel a telefont.
The effect on my old friend was obvious.	A hatás régi barátomra nyilvánvaló volt.
It was different.	Más volt.
He usually wrote for the first time in the morning.	A reggel általában először írt.
They never do anything.	Soha nem csinálnak semmit.
Overtime means you don’t have to think.	A többletmunka azt jelenti, hogy nem kell gondolkodnia.
I'm lost.	Elvesztem.
Very bad things happened in this place.	Nagyon rossz dolgok történtek ezen a helyen.
Even if you live.	Még akkor is, ha élsz.
We need to change direction to end somewhere else.	Meg kell változtatnunk az irányt, hogy valahol máshol érjen véget.
It just felt like too much.	Egyszerűen túl soknak érezte.
She has short dark brown hair and brown eyes.	Rövid sötétbarna haja és barna szeme van.
Then he turned.	Aztán megfordult.
My father doesn't really have it.	Apám valójában nincs vele.
I'm going too.	én is megyek.
You start building around it.	Elkezdesz körülötte építeni.
So that's one of his interests.	Szóval ez az egyik érdeke.
And there was hardly anyone nearby.	És alig volt valaki a közelben.
I imagine how this can usually happen.	Elképzelem, hogy általában hogyan történhet ilyesmi.
This link has been broken.	Ez a link megszakadt.
Organization was the main problem.	A szervezés volt a fő probléma.
He should have figured that out a long time ago.	Erre már régen rá kellett volna jönnie.
My wife, she wants me out of this business.	A feleségem, azt akarja, hogy hagyjak ki ebből az üzletből.
You know, he's been up all night.	Tudod, az egész éjszaka előttünk áll.
I set it to music.	zenére állítottam.
I'm leaving the ground floor apartment.	A földszinti lakásban távozom.
You just have to let it come out.	Csak hagynod kell kijönni.
I can be so stupid.	Annyira hülye tudok lenni.
So there may be something interesting about it.	Szóval lehet valami érdekes a dologból.
This change came later.	Ez a változás később jött.
They say you see stars, and that's true.	Azt mondják, csillagokat látsz, és ez igaz.
Morning.	Reggel.
You'll fall in love after a while.	Egy idő után megszereted.
He does and how.	Megteszi, és hogyan.
We are nervous because we love this old house too.	Idegesek vagyunk, mert mi is szeretjük ezt a régi házat.
You didn't bounce in and out of the store.	Nem ugráltál ki-be a boltba.
The sun doesn't seem to be going down yet.	Úgy tűnik, a nap még nem megy le egészen.
His mother died at the age of seven.	Édesanyja hét éves korában meghalt.
I don't want them here.	Nem akarom, hogy itt legyenek.
I didn't know the food wasn't left behind.	Nem tudtam, az étel nem maradt alul.
I don't know what you're talking about and I don't care.	Nem tudom miről beszélsz és nem is érdekel.
It doesn't seem too strange.	Nem tűnik túl furcsának.
We were there.	Ott voltunk.
Now it turns out the real thing.	Most kiderült az igazi.
They're behind.	Lemaradtak.
I think the answer is yes.	Azt hiszem, a válasz igen.
It must have been before.	Biztos korábban volt.
The lower number is better here.	Itt jobb az alacsonyabb szám.
That sounds pretty fair.	Ez elég tisztességesen hangzik.
It’s light and you’ll feel better if you know what it’s set for.	Könnyű, és jobban fogja érezni magát, ha tudja, mire van beállítva.
It is necessary to keep the hair dry.	Szükséges, hogy a haj száraz legyen.
But one day he was not in the office.	De egy személyes napon nem volt az irodában.
My best state of mind.	A legjobb lelkiállapotom.
Just my tip.	Csak az én tippem.
I will type my words and forward them.	Beírom a szavaimat, és továbbküldöm.
They can.	Lehetnek.
We weren't close, but we were friendly.	Nem voltunk közel, de barátságosak voltunk.
Each experiment was repeated at least three times.	Minden kísérletet legalább háromszor megismételtek.
I offered the right price.	Korrekt árat ajánlottam.
Such simple words.	Ilyen egyszerű szavak.
There is nothing wrong if you know that.	Nincs semmi baj, ha ezt tudod.
I only see one man.	Csak egy férfit látok.
I thought maybe there are things you need to say.	Arra gondoltam, talán vannak dolgok, amelyeket el kell mondania.
The beer machine works very well for this.	A sörberendezés nagyon jól működik erre.
Because of the woman.	A nő miatt.
I lowered myself and sat down next to him.	Leengedtem magam, és leültem mellé.
I like the good interest.	Szeretem a jó érdeklődést.
Open your mind to him.	Nyisd meg előtte az elméd.
The form has a selection that includes several options.	Az űrlapon van egy kiválasztás, amely több lehetőséget is tartalmaz.
It took the pressure off me to fail.	Ez levette rólam a kudarc okozta nyomást.
There were limits to what you could do.	Voltak határai annak, amit tehet.
They played local shit.	Ők játszották a helyi szart.
This is what our customers expect from us.	Ügyfeleink ezt várják tőlünk.
Don't believe it without proof.	Ne higgy bizonyíték nélkül.
Knowing what awaits us if you leave.	Tudva, mi vár ránk, ha hagyja.
I wanted to know what he was really thinking.	Tudni akartam, mire gondol valójában.
But it wasn't a good place.	De ez nem volt jó hely.
Take care of your fingers.	Vigyázzon az ujjaira.
It's not just about the scenery.	Ez nem csak a díszletekről szól.
Please contact me using the contact page.	Kérem vegye fel velem a kapcsolatot a kapcsolati oldal segítségével.
If you are that guy, I have a lot to offer you.	Ha te vagy az a srác, sok mindent kínálhatok neked.
They look like they were cut with a knife.	Úgy néznek ki, mintha késsel vágták volna meg őket.
Thus, individuals are mostly left to their own devices.	Így az egyének többnyire saját magukra vannak bízva.
Instead, you can explain aspects of the application in a larger context.	Ehelyett nagyobb összefüggésben magyarázhatja el az alkalmazás szempontjait.
Maybe later today.	Lehet, hogy ma később lesz.
The operation will be difficult.	A művelet nehéz lesz.
You definitely want to.	Biztosan akarod.
They were people who weren’t who they seemed.	Olyan emberek voltak, akik nem azok, akiknek látszottak.
She was safe and happy, and I was pleased with that.	Biztonságban volt és boldog, és erre gondolva elégedett voltam.
It felt good to be in a familiar place.	Jó érzés volt ismerős helyen lenni.
He put one foot in the plane.	Egyik lábát betette a gépbe.
I haven't tried that yet.	Ezzel még nem próbálkoztam.
Anything they dropped on the way.	Bármit, amit útközben leejtettek.
Their conversation was slow.	Beszélgetésük lassan haladt.
More information here.	További információ itt.
Maybe if my car was in the store, I would do something.	Talán ha az autóm a boltban lenne, csinálnék valamit.
How to find a.	Hogyan lehet megtalálni a.
About meanwhile up.	Körülbelül közben felfelé.
And he knew.	És ő tudta.
That seems very strange.	Ez nagyon furcsának tűnik.
Do not mix directly at this point.	Ne keverje közvetlenül ezen a ponton.
The conflict won over the content.	A konfliktus győzött a tartalom felett.
The ship was not prepared for the bad weather.	A hajó nem volt felkészülve a rossz időre.
The lights stayed on.	A lámpák égve maradtak.
People who do everything.	Emberek, akik mindent megtesznek.
You have to do this for me.	Ezt nekem kell megtenned.
There are two approaches.	Két megközelítés létezik.
He finally gave up.	Végül feladta.
He is so confident in himself that he takes others for granted.	Annyira biztos magában, hogy másokat is biztosra vesz.
Good, everything is good.	Jó, minden jó.
I have asked this many times.	Ezt sokszor kérdeztem.
And feel it in each other too.	És érezzék ezt egymásban is.
Not even his teacher.	A tanára sem.
You need to take the opportunity now.	Most ki kell használnia a lehetőséget.
This finding can be explained by several reasons.	Ez a megállapítás több okkal magyarázható.
There is an explanation.	Van magyarázat.
They were never found.	Soha nem találták meg.
This was later found to be incorrect.	Később megállapították, hogy ez nem helyes.
My father said the army had never seen anything like it.	Apám azt mondta, hogy a hadsereg soha nem látott ilyet.
From his time.	Az ő idejéből.
Breakfast is served in the room.	A reggelit a szobában szolgálják fel.
Product features.	A termék jellemzői.
They do not break trust.	Nem törik meg a bizalmat.
Unfortunately, this is not true.	Sajnos ez nem igaz.
They prevent growth.	Megakadályozzák a növekedést.
I felt weird.	furcsán éreztem magam.
Therefore, it is not recommended for children.	Ezért gyermekek számára nem ajánlott.
Just look for the error and you can easily find the problem.	Csak keresse meg a hibát, és könnyen megtalálhatja a problémát.
I have nothing to say.	Nincs mit mondanom.
However, he did not answer.	Ő azonban nem válaszolt.
Taste and add salt and a little sugar as needed.	Kóstoljuk meg, és szükség szerint adjunk hozzá sót és kevés cukrot.
And apparently it's not over yet.	És láthatóan még nincs vége.
That's what worries me.	Ez az, ami aggaszt.
Because if you stay here, that's something you can find.	Mert ha itt marad, az a valami megtalálhatja.
It depends on what decisions are made.	Ez attól függ, hogy milyen döntéseket hoznak.
Or maybe he’s back in time before he started.	Vagy talán visszatért a kezdete előtti időbe.
Go slowly so you can explain when you get there.	Lassan menj, hogy el tudd magyarázni, amikor odaérsz.
There is no chance again.	Megint nincs esély.
God has stated that.	Isten ezt megállapította.
In the end, he is denied this.	Végül ezt megtagadják tőle.
In a real life situation, you will be missing out on this information.	Valós élethelyzetben hiányozni fog ezekből az információkból.
I think it's worth keeping it as a triple.	Szerintem érdemes hármasként tartani.
I love this in a man.	Ezt szeretem egy férfiban.
Each should be determined on the basis of its own specific facts.	Mindegyiket a saját konkrét tényei alapján kell meghatározni.
They both survived.	Mindketten túlélték.
They wanted to show them that they could do things differently.	Meg akarták mutatni nekik, hogy lehet dolgokat másként is csinálni.
I heard a broken glass and found it in the bathroom.	Üvegtörést hallottam, és a fürdőszobában találtam.
It's like a lost animal.	Olyan, mint egy elveszett állat.
Obviously, we need to make some changes.	Nyilvánvaló, hogy néhány változtatást kell végrehajtanunk.
The way they do it is so much fun and easy.	Az, ahogyan ezt csinálják, annyira szórakoztató és egyszerű.
The block does not create a copy.	A blokk nem hoz létre másolatot.
Accidental violence is not very common here.	Véletlenszerű erőszak itt nem nagyon fordul elő.
Locate the attached files.	Keresse meg a mellékelt fájlokat.
Worth it.	Megérte.
Nothing makes you happy for long.	Semmi sem boldogít sokáig.
We are ready.	Készen állunk.
He did not raise a finger in this regard.	Ebben a tekintetben egy ujját sem emelte fel.
Except for what you live behind in history.	Kivéve ami mögött a történelemben élsz.
Still, he watched him closely.	Ennek ellenére szorosan figyelte őt.
I'm going to make this for my husband.	Ezt fogom elkészíteni a férjemnek.
There is so much to do.	Olyan sok tennivaló.
The calculated parameters showed a good fit with the experimental data.	A számított paraméterek jó illeszkedését mutatták ki a kísérleti adatokhoz.
I tried it but it doesn't work.	Kipróbáltam de nem működik.
Thinking together.	Együtt gondolkodni.
Then we had to see what could support that.	Aztán meg kellett nézni, mi támaszthatja ezt alá.
Most people don’t notice and don’t care if they do.	A legtöbb ember nem veszi észre, és nem törődik vele, ha ezt teszi.
It will still cost more.	Továbbra is többe fog kerülni.
They deal with human rights, right.	Az emberi jogokkal foglalkoznak, pont.
Safe from everything except me.	Biztonságban mindentől, kivéve tőlem.
Sit here with me.	Ülj ide velem.
To think that anyone can shoot him in cold blood.	Azt gondolni, hogy bárki hidegvérrel lelőheti.
Reduce your fixed cost.	Csökkentse a fix költséget.
Some common names identify a species.	Néhány gyakori név egy fajt azonosít.
We will tell you what we are afraid of and why.	Megmondjuk, mitől félünk, és miért.
This product gives a new meaning to the eye of the bedroom.	Ez a termék új értelmet ad a hálószoba szeme kifejezésnek.
If they stay that way, it will have long-term consequences.	Ha így maradnak, annak hosszú távú következményei lesznek.
It stays calm and clean.	Nyugodt és tiszta marad.
I just need advice.	Csak tanácsra van szükségem.
He was at the center of power.	Ő volt a hatalom középpontjában.
Only one or two boys from our school team performed.	Iskolánk csapatából csak egy-két fiú teljesített.
He wouldn't have done it with a hidden camera.	Rejtett kamerával nem tette volna.
I just thought you wanted to know.	Csak arra gondoltam, hogy szeretnéd tudni.
This guy was another class.	Ez a srác egy másik osztály volt.
It was of no use.	Semmi haszna nem volt.
There's just not much in it.	Csak nem sok van benne.
As you look at him.	Ahogy ránéz.
And let me pick it up.	És hadd vegyem fel.
Going back to school is not the answer.	Az iskolába való visszatérés nem megoldás.
He also did a good job.	Jó munkát is végzett.
We just had to wait.	Csak várnunk kellett.
Without knowing what it was.	Anélkül tudta, hogy mi az.
Ask your local library if you can submit anything.	Kérdezze meg a helyi könyvtárat, hogy leadhat-e valamit.
I move the pieces.	mozgatom a darabokat.
They take cases to court and they win.	Bíróságra viszik az ügyeket, és nyernek.
Some of the questions were typically in the book.	Néhány kérdés jellemzően a könyvben volt.
Five years later, the same thing happened again.	Öt évvel később ugyanez megismétlődött.
But none of the members change.	De egyik tag sem változik.
There is much more here.	Itt még sok minden van.
But it really isn't.	De tényleg nem az.
You can now even buy from them online.	Most akár online is vásárolhat belőlük.
It was a very happy period.	Nagyon boldog időszak volt.
The two men did not speak.	A két férfi nem beszélt.
We have hair.	Van hajunk.
The results presented represent two independent experiments.	A bemutatott eredmények két független kísérletet reprezentálnak.
His face was wet and red.	Az arca nedves volt és vörös.
Analyzes were verified based on gender, age, and highest education.	Az elemzéseket a nem, az életkor és a legmagasabb végzettség alapján ellenőriztük.
The source of the support did not seem important.	A támogatás forrása nem tűnt fontosnak.
In criminal matters.	Bűnügyekben.
I can’t wait to see this team.	Alig várom, hogy lássam ezt a csapatot.
You won't want to waste it.	Nem akarod majd elpazarolni.
She becomes a woman.	Nővé válik.
Well, he did what he was determined to do.	Nos, megtette, amit elhatározott.
But no answer was received.	De nem érkezett válasz.
Maybe not as bad as it used to be, but even then.	Talán nem olyan rossz, mint régen, de akkor is.
I just can't do it.	Egyszerűen nem tehetek róla.
I knew you were gone.	Tudtam, hogy elmentél.
Thousands of people can speak here.	Emberek ezrei szólhatnak itt.
At another moment, he had his hands on the car.	Egy másik pillanatban a kocsin volt a keze.
That the food was not controlled.	Hogy az ételt nem irányították.
The way you explain things really makes sense.	Az, ahogy elmagyarázod a dolgokat, valóban értelmes.
That was one of our main goals.	Ez volt az egyik fő célunk.
We were really going to grow old, he thought.	Tényleg meg fogunk öregedni, gondolta.
He stared at the suit in surprise.	Meglepetten meredt az öltönyre.
Then a second.	Aztán egy másodperc.
I need help around the house.	Segítségre van szükségem a ház körül.
The controls remain the same.	A kezelőszervek ugyanazok maradnak.
And he used the same newsstand.	És ugyanazt a hírasztalt használta.
Some of them were simply not believed.	Néhányukat egyszerűen nem hitték el.
We made a good choice.	Jól választottunk.
There were many days when he wasn't there.	Sok nap volt, amikor nem volt ott.
This is the first such case report.	Ez az első ilyen esetjelentés.
Just a few feet, but they say it's more than enough.	Csak néhány láb, de azt mondják, ez több mint elég.
We will start families for you.	Családokat alapítunk neked.
I know his wife left.	Tudom, hogy a felesége elhagyta.
I wasn’t used to this heat.	Nem voltam hozzászokva ehhez a meleghez.
You need to step in quickly before it’s too late.	Gyorsan össze kell lépni, mielőtt túl késő lenne.
I have been returning every year since.	Azóta minden évben visszatérek.
Everyone else will stay for another day.	Mindenki más marad még egy napot.
Our experiments support the latter model.	Kísérleteink az utóbbi modellt támasztják alá.
Listening to music while driving is a popular activity.	A vezetés közbeni zenehallgatás népszerű tevékenység.
Maybe they prefer not to see the village.	Talán a falut inkább nem látják.
Generally, the current time should be between these two values.	Általában az aktuális időnek e két érték között kell lennie.
Various options are under negotiation.	Különböző lehetőségek tárgyalás alatt állnak.
You can feel good and still have great success.	Jól érezheti magát, és még mindig nagy sikereket érhet el.
Maybe it is or you just don't click.	Lehet, hogy az, vagy csak nem kattintasz.
This process is usually lengthy and costly.	Ez a folyamat általában hosszú és költséges.
You kill me or something.	Megölsz vagy ilyesmi.
This database is a collection of state marriage records.	Ez az adatbázis az állam házassági feljegyzéseinek gyűjteménye.
But it passed so quickly.	De olyan gyorsan eltelt.
I won't let you.	Nem fogom engedni.
This is useful to know.	Ezt hasznos tudni.
We agreed.	Megegyeztünk.
He didn't know it would be the last.	Nem tudta, hogy ez lesz az utolsó.
I mean, mine too.	Vagyis az enyémek is.
Everyone loves you and wants you to go beyond that.	Mindenki szeret téged, és azt akarja, hogy túllépj ezen.
In this case, the simple is less than half the available memory.	Ebben az esetben az egyszerű a rendelkezésre álló memória felénél kevesebb.
they fall apart.	szétesek.
Already in the first layer, it will be obvious that something is wrong.	Már az első rétegben nyilvánvaló lesz, hogy valami nincs rendben.
In fact, they wanted to be with people.	Valójában emberekkel akartak lenni.
It's falling under a hundred.	Száz alá esik.
Perfect in every way.	Tökéletes minden szempontból.
Next season.	A következő szezonban.
I remember this book was really good, guys.	Emlékszem, ez a könyv nagyon jó volt, srácok.
I'm glad your kind starts reading.	Örülök, hogy a fajtád olvasni kezd.
I give you my tour, you give me yours.	Neked adom az én túrámat, te add nekem a tiédet.
He was knocked down.	Leütött.
However, the context provides an answer to the question.	A kontextus azonban választ ad a kérdésre.
I'm back in the first place.	Visszatértem az első helyre.
I hit it.	megütöttem.
It can't be serious.	Nem lehet komoly.
I will create an example below.	Alul létrehozok egy példát.
What happened happened.	Ami megtörtént, megtörtént.
He had to protect his own neck.	Saját nyakát kellett megvédenie.
And the decision is a step in that direction.	A döntés pedig egy lépés ebbe az irányba.
I have wet dreams.	Nedves álmaim vannak.
I'm completely lost.	Teljesen elvesztem.
Go out and smoke one.	Menj ki és cigizz egyet.
Perfect for a couple or small family.	Tökéletes párnak vagy kisebb családnak.
A beautiful man was sitting in front of me.	Egy gyönyörű férfi ült előttem.
He came from a guy who believed in me.	Egy sráctól származott, aki hitt bennem.
My husband and I are the complete opposite of you guys.	Én és a férjem teljes ellentéte vagyunk nektek, srácok.
The same was found here.	Ugyanezt találták itt is.
He made a coffee and lay down for another hour.	Főzött egy kávét, és még egy órát feküdt.
It's getting harder.	Egyre nehezebb lesz.
Let’s start again on this solid ground of nature and reason.	Kezdjük újra a természet és az értelem ezen szilárd talaján.
Start small and build on what you have.	Kezdje kicsiben, és építsen arra, amije van.
I saw it live and it was the best.	Láttam élőben, és ez volt a legjobb.
I was now at a safe distance at the foot of my bed.	Most biztonságos távolságban álltam az ágyam lábánál.
What you start with this power is entirely up to you.	Hogy mit kezdesz ezzel az erővel, az teljes mértékben rajtad múlik.
These issues have been touched on over and over again.	Ezeket a kérdéseket újra és újra érintették.
The whole car was clean, too clean.	Az egész autó tiszta volt, túl tiszta.
The computer is personal property and not a trade secret.	A számítógép személyes tulajdon és nem üzleti titok.
I didn't really look at it.	Valójában nem néztem meg.
Transfer to a bowl and set aside.	Tedd át egy tálba és tedd félre.
I only insisted on it for a while.	Csak egy ideig ragaszkodtam hozzá.
We are making the change.	Mi végrehajtjuk a változtatást.
Let them write the most beautiful songs.	Hadd írják a legszebb dalokat.
Let me run mine.	Hadd futtassam az enyémet.
They have new music now.	Most új zenéjük van.
Discuss the physical interpretation of this system.	Beszéljétek meg ennek a rendszernek a fizikai értelmezését!
He doesn't know how long he can wait.	Nem tudja, meddig várhat még.
They didn't go well.	Nem mentek jól.
You can go to education and prepare the program.	El lehet menni az oktatásra és elkészíteni a programot.
Don't just take my word for it.	Ne csak szavamat fogadd.
It was warm in my hands.	Meleg volt a kezemben.
Like all social groups, each has its own culture and unique values.	Mint minden társadalmi csoportnak, mindegyiknek megvan a maga kultúrája és egyedi értékei.
It started badly and got bad.	Rosszul kezdődött, és rossz lett.
I'll probably say it once or twice.	Valószínűleg egyszer-kétszer mondom.
It really broke through.	Tényleg áttört.
Good memories.	Jó emlékek.
He said what was on his mind.	Azt mondta, ami a fejében járt.
You can't just walk out.	Nem lehet csak úgy kisétálni.
For these reasons, the trees were removed.	Ezen okok miatt a fákat eltávolították.
The economy will get worse before it gets better.	A gazdaság rosszabb lesz, mielőtt jobb lesz.
You started college.	Elkezdted az egyetemet.
But he won't catch us that way.	De így nem fog minket elkapni.
There wasn't too much hair under him.	Nem tűnt túl sok szőr alatta.
It's worth it, it's simply worth it.	Megéri, egyszerűen megéri.
He needs sleep.	Kell neki az alvás.
We played a practice set open.	Nyitva egy gyakorló szettet játszottunk.
It has been removed.	El lett távolítva.
And let's think about it.	És gondoljunk bele.
It started like magic.	Úgy kezdődött, mint a varázslat.
For me, it's okay.	Részemről rendben.
And we only get the best.	És csak a legjobbat kapjuk.
However, the physical picture of the process was not properly discussed.	A folyamat fizikai képét azonban nem tárgyalták megfelelően.
It's time to be practical.	Ideje gyakorlatiasnak lenni.
But we said we knew what was inside.	De azt mondtuk, hogy tudjuk, mi van belül.
I would have a very hard time wearing it because they lost their only child.	Nagyon nehezen viselnék, mert elvesztették az egyetlen gyereket.
If he had done that, if he had done that.	Ha ezt tette volna, ha ezt tette volna.
They were there.	Ott voltak.
I was sitting in my store when that happened.	A boltomban ültem, amikor ez történt.
But that is not the question.	De nem ez a kérdés.
Yes, beautiful and good.	Igen, szép és jó.
It was never a fair fight.	Ez soha nem volt tisztességes küzdelem.
We don't have to stay here.	Nem kell itt maradnunk.
I didn't fuck with him.	Nem basztam vele.
He made some progress, but the work was slow.	Valami előrehaladást ért el, de lassú volt a munka.
Pay only for the time spent!	Csak a felhasznált időért fizessen!
We hope you enjoy this new feature.	Reméljük, hogy tetszik ez az új funkció.
Staying at home is what women do.	Az otthon maradás az, amit a nők csinálnak.
Somehow I saw it as measured.	Valahogy kimértnek láttam.
I'm not surprised at how skillful he is.	Nem vagyok meglepve, hogy milyen ügyes.
Is there something wrong with my code?	Van valami hiba a kódomban?
I was worried if the fans really knew our music.	Aggódtam, hogy a rajongók valóban ismerik-e a zenénket.
But these are my rest days.	De ezek a nyugalmi napjaim vannak.
Fish in the lobby near the door.	Halak a hallban, közel az ajtóhoz.
His and his family's wishes were fulfilled.	Az ő és a családja kívánsága teljesült.
He totally understood the trip.	Teljesen megérte az utazást.
Wonderful.	Csodálatos.
This allows you to breathe.	Ez légzési lehetőséget biztosít.
And it had nothing to do with football.	És ennek semmi köze nem volt a futballhoz.
I'll be back for you.	visszajövök érted.
It was as if it was a matter of course.	Ez úgy történt, mintha magától értetődő lett volna.
There are many things that do this.	Sok dolog van, ami ezt teszi.
But he wasn't angry or worried.	De nem volt dühös vagy aggódott.
do not miss.	nem hiányzik.
So it's a mixture.	Tehát keverék.
To live by all his words.	Minden szavával élni.
Seeing a walk outdoors.	Látva sétálni a szabadban.
, storage and paper supply.	, tárolás és papírellátás.
The rule of law is paramount.	A legfontosabb a jogállamiság.
After that, things seemed to have changed.	Ezek után úgy tűnt, a dolgok megváltoztak.
Sometimes we laugh at them.	Néha nevetünk rajtuk.
Not here.	Nincs itt.
It's finally starting.	Végre elkezdi.
We don't have to move.	Nem kell mozdulnunk.
Maybe that was the point.	Talán ez volt a lényeg.
Believe the blood on the streets.	Higgye el a vér az utcákon.
This practice must end.	Ennek a gyakorlatnak véget kell vetni.
They followed me to work.	Követtek dolgozni.
Therefore, there is no temperature effect.	Ezért nincs hőmérsékleti hatás.
Neither did me good.	Egyik sem tett jót nekem.
That is the nature of business.	Ez az üzlet természete.
I don't really see that as a race.	Én ezt nem igazán tekintem versenynek.
So it's probably a mixture of the two.	Tehát valószínűleg a kettő keveréke.
I wasn't the only one who felt that way.	Nem én voltam az egyetlen, aki így érezte.
In the end, an agreement was reached.	Végül megállapodás született.
Please wait a bit and try again.	Várjon egy kicsit, és próbálja újra.
But we didn't.	De nem tettük.
I don't mean anything like that.	Semmi ilyesmire nem gondolok.
I want to play rock and roll.	Szeretnék rock and rollt játszani.
The house is at the top of the path.	A ház az ösvény tetején.
Don't tell my kids.	Ne mondd el a gyerekeimnek.
He gave him two office numbers and a home and mobile number.	Két irodai számot, valamint az otthoni és mobilszámot adott neki.
He was more worried about them than he was about himself.	Jobban aggódott értük, mint önmagáért.
All participants read and signed the consent form.	Minden résztvevő elolvasta és aláírta a beleegyező nyilatkozatot.
I didn't need it.	nem volt rá szükségem.
Just hold them back.	Csak tartsd vissza őket.
Short is not the place for these.	A short nem megfelelő hely ezeknek.
These are presented in the previous section.	Ezeket az előző részben mutattuk be.
Which probably no one will buy.	Amit valószínűleg senki sem vesz meg.
I thought that's what you wanted.	Azt hittem, ezt akarod.
It’s easy to sign up and even easier to meet people.	Könnyű feliratkozni, és még könnyebb találkozni az emberekkel.
So that no one has to live like him.	Hogy senkinek ne kelljen úgy élnie, mint neki.
I've never thought of that before.	Erre még soha nem gondoltam.
But what I eat is another matter.	De az én eszem más kérdés.
I said you were crazy.	Azt mondtam, őrült vagy.
He looked very tired.	Nagyon fáradtnak tűnt.
There was no need to teach.	Nem kellett tanítani.
Everything was perfect that day.	Minden tökéletes volt azon a napon.
I do not know exactly.	Nem tudom, pontosan.
Furthermore, the s.	Továbbá a s.
Here is the condition.	Íme a feltétel.
Consider two simple cases.	Vegyünk két egyszerű esetet.
Let us know if we miss anything.	Szóljon nekünk, ha kihagytunk valamit.
Come on, it's time to leave.	Gyere most, ideje indulnod.
It was great to see them so happy and proud.	Nagyon jó volt látni őket ilyen boldognak és büszkén.
It was early in the morning.	Kora reggel volt.
You look at the world and you see what is missing.	Nézed a világot, és meglátod, mi hiányzik.
Both adults smiled.	Mindkét felnőtt mosolygott.
I am the little light that was in a dark place.	Én vagyok az a kis fény, amely egy sötét helyen volt.
Back to talking to women.	Vissza a nőkkel való beszélgetéshez.
No way back.	Nincs visszaút.
They have to do it themselves, but it rarely happens.	Ezt maguknak kell megtenniük, de ez ritkán történik meg.
He was his enemy, not his friend.	Ő volt az ellensége, nem a barátja.
As we do this, the current increases.	Miközben ezt csináljuk, az áram növekszik.
My daughter picked me up.	A lányom vette fel nekem.
My brother's position is very good.	A bátyám pozíciója nagyon jó.
It was a really beautiful face.	Tényleg gyönyörű arc volt.
Oh, that's a beauty.	Ó, ez egy gyönyörűség.
I asked him who the positive, forward-thinking people were.	Megkérdeztem tőle, hogy kik a pozitív, előre gondolkodó emberek.
I'm out now.	most kint vagyok.
He was very close to me.	Nagyon közel állt hozzám.
The authors have no financial interest in the results of the research.	A szerzőknek nincs anyagi érdekük a kutatás eredményeihez.
He'll tell me what to do.	Ő megmondja, mit csináljak.
Pay attention to the man's face.	Ügyeljen a férfi arcra.
So we only have to consider the last term.	Így csak az utolsó kifejezést kell figyelembe vennünk.
He didn't sleep.	Nem aludt.
It would be better not to experience anything than to experience suffering.	Jobb lenne nem tapasztalni semmit, mint átélni a szenvedést.
Otherwise, the product would have been sold.	Ellenkező esetben a terméket eladták volna.
I thought it was true with the snow.	Azt hittem, ez a hóval is igaz.
Put the letters aside.	Tedd félre a leveleket.
I didn't even wait for my change.	Meg sem vártam a váltásomat.
I don't sleep well and completely.	Nem alszom jól és teljesen.
You can imagine what we felt.	Képzelhetitek, mit éreztünk.
However, there is no evidence of when this happened.	Arra azonban nincs bizonyíték, hogy ez mikor történt.
Never before and since.	Soha azelőtt és azóta sem.
Some were very tough and made me give up.	Néhányan nagyon kemények voltak, és arra késztetett, hogy feladjam.
I could barely hear what he was saying.	Alig hallottam, mit mondott.
At least someone found it funny.	Legalább valaki viccesnek találta.
I can not wait.	Alig várom.
No one is looking for violence.	Senki sem keres erőszakot.
Things are over.	A dolgok véget értek.
It looked good.	Jól nézett ki.
They were watching.	Ők figyeltek.
We’ve all been pretty patient over the years.	Mindannyian elég türelmesek voltunk az évek során.
These are hard times for him.	Nehéz idők ezek a számára.
But you can go that route.	De ezen az úton járhatsz.
Was everything in vain then? 	Akkor minden hiábavaló volt?
He asked.	– kérdezte tőle.
People feel this differently, and that’s okay.	Az emberek másképp érzik ezt, és ez így van rendjén.
I have to see how he endures himself.	Meg kell néznem, hogyan bírja ki magát.
He said he wouldn't come back.	Azt mondta, nem jön vissza.
If there is one.	Ha van ilyen.
It has nothing to do with the city.	Semmi köze a városhoz.
You must run without further input after booting.	Az indítást követően további bevitel nélkül kell futnia.
Great view of the river anyway.	Amúgy remek kilátás a folyóra.
Still, they did.	Mégis megtették.
He had no other brother.	Nem volt másik testvére.
These forces killed your baby in an attack.	Ezek az erők megölték a babáját egy támadás során.
Neither is bad as long as you have the balance.	Egyik sem rossz, amíg megvan az egyensúly.
He said his real name.	Megmondta az igazi nevét.
We reached the store door.	Elértünk a bolt ajtajához.
We needed love.	Szeretetre volt szükségünk.
You pull down your car and rush to the scene.	Lehúzod az autódat és rohansz a helyszínre.
Really great stuff.	Valóban remek cucc.
Fine and good people who enjoy their place in the community.	Finom és jó emberek, akik élvezik a helyüket a közösségben.
In particular, you need to choose your location.	Különösen ki kell választania a helyét.
now i forget.	most elfelejtem.
But it is never the default gender.	De soha nem alapértelmezett nemként.
It seemed to have turned to stone.	Úgy tűnt, kővé változott.
To hear your voice.	Hogy hallja a hangját.
This woman is really coming out.	Ennek a nőnek valóban kijön.
I don't even think about it.	nem is gondolok rá.
This is something wonderful.	Ez valami csodálatos.
It's not like this.	Ez nem így van.
Enjoy good music and go out into the countryside.	Élvezze a jó zenét, és menjen ki a vidékre.
It was so bright.	Olyan fényes volt.
Does not matter.	Nem számít.
He had nothing.	Semmije sem volt.
I couldn't think any further.	nem tudtam tovább gondolkodni.
It's too complicated for a letter.	Túl bonyolult egy levélhez.
The decision was said to have shocked the whole country.	Állítólag az egész országban sokkot okozott a döntés.
But even that doesn't go far enough.	De még ez sem megy elég messzire.
It was peace.	Béke volt.
We can do basic research.	Alapkutatást végezhetünk.
He pointed out.	– mutatott rá.
In fact, it has been off rather than on for some time.	Valójában már egy ideje inkább ki van kapcsolva, mint bekapcsolva.
You need a guy like that on your team.	Egy ilyen srác kell a csapatodba.
The digital camera worked well.	A digitális fényképezőgép jól működött.
This only needs to happen once.	Ennek csak egyszer kell megtörténnie.
That's a very good question.	Nagyon jó kérdés.
Then he heard a cell phone ring in the sky.	Aztán meghallotta egy mobiltelefon csörgését az égen.
Too many fans focus on this day.	Túl sok rajongó összpontosít erre a napra.
If he was healthy, who knows what he would have achieved.	Ha egészséges, ki tudja, mit ért volna el.
This is really important.	Ez valóban fontos.
They needed extra hands.	Szükségük volt plusz kezekre.
To pull us in.	Hogy behúzzon minket.
The slightly larger one can even double.	A valamivel nagyobb pedig akár a dupláját is magában foglalhatja.
Don't start the action.	Ne kezdj bele az akcióba.
Not a touch for cars.	Egy érintés sem az autókhoz.
At best, you can hope to hold them back.	A legjobb esetben is remélheti, hogy visszatartja őket.
I know you forever.	Örökké ismerlek.
I mean, everyone wants to do it.	Úgy értem, mindenki meg akarja csinálni.
Our mother used that term.	Anyánk ezt a kifejezést használta.
It was not clear what we expected to find.	Nem volt világos, hogy mit vártunk találni.
Four go.	Négyen megy.
Challenge.	Kihívás.
Talk about cooking the books if he did.	Beszéljen a könyvek főzéséről, ha ő csinálta volna.
My brain fell silent.	Elhallgatott az agyam.
It increased the risk and he didn’t like the risk.	Ez növelte a kockázatot, és nem szerette a kockázatot.
We broke up before he left.	Szakítottunk, mielőtt elment.
The case is.	A helyzet az.
That's it for us.	Nekünk ennyi.
That was the study.	A tanulmány az volt.
For your own good.	A saját érdekedben.
The contractual requirement.	A szerződési igény.
I was on my way home.	Hazafelé tartottam.
I will raise it.	fel fogom emelni.
The defendant told him to stay where he was.	A vádlott azt mondta neki, hogy maradjon ott, ahol van.
Maybe it was true.	Talán igaz volt.
Be sure to write down all the details.	Feltétlenül írjon le minden részletet.
Just let users do what they want without any control.	Csak hagyja, hogy a felhasználók bármiféle irányítás nélkül csináljanak, amit akarnak.
Then he heard no more.	Aztán nem hallott többet.
You know it costs something.	Tudja, hogy ez kerül valamibe.
He plays by the rules.	A szabályok szerint játszik.
The success of our customers is also our success.	Ügyfeleink sikere a mi sikerünk is.
I just never saw you with a girl before.	Csak még soha nem láttalak lánnyal.
The point here is about the factors that play a role in decision making.	A lényeg itt a döntéshozatalban szerepet játszó tényezőkről szól.
We have no common denominator there.	Ott nincs közös nevezőnk.
But they laughed at his name.	De nevettek a nevén.
Just know you're probably right.	Csak tudd, hogy valószínűleg igazad van.
It can't just be highlighted.	Nem lehet csak úgy kiemelni.
And for good reason.	És jó ok.
I have some luck, my sister said.	Valamilyen szerencséje van mondta a nővérem.
The conversation did not take place.	Nem zajlott le a beszélgetés.
I 'm so sorry for the woman.	Nagyon sajnálom a nőt.
I can't show you anything you haven't seen.	Semmi olyat nem tudok mutatni, amit nem láttál.
The system would be family owned from day one.	A rendszer az első naptól kezdve a családé lenne.
But his story is an exception.	De az ő története kivétel.
I used to think big and do it smart.	Szoktam nagyban gondolkodni és okosan csinálni.
The band stopped playing.	A zenekar abbahagyta a játékot.
The order is clear.	A sorrend egyértelmű.
And it hurt.	És fájt.
Missing.	Hiányoznak.
There are plenty of ways to exercise within your location.	Rengeteg mód van arra, hogy testmozgást a helyeden belül végezd.
I don't know where he comes from.	Nem tudom, honnan jön.
I tried whole milk.	Kipróbáltam a teljes tejet.
I had to struggle to keep up.	Meg kellett küzdenem, hogy lépést tartsak.
It takes away the real essence of the performance.	Elveszi az előadás valódi lényegét.
The rules are changing.	A szabályok változnak.
Something you can do while sitting.	Valami, amit ülve is megtehetsz.
It wouldn't come out anymore.	Többé nem jönne elő.
No single underlying mechanism of the condition has been identified.	Az állapot egyetlen mögöttes mechanizmusát nem azonosították.
It was special to return as a player, he says.	Különleges volt játékosként visszatérni, mondja.
There was a love scene going on.	Szerelmi jelenet volt folyamatban.
The value of each item represents the time required to process the file.	Az egyes elemek értéke a fájl feldolgozásához szükséges időt jelenti.
He eats little.	Keveset eszik.
They also analyze real-world data examples.	Emellett valós adatpéldákat is elemeznek.
There is never a problem with food.	Az étellel soha nincs gond.
No one had an opinion.	Senkinek nem volt véleménye.
If they seem very busy, keep their way away.	Ha nagyon elfoglaltnak tűnnek, tartsa távol az útjukat.
He is a little a.	Ő egy kicsit a.
I knew about it from the beginning.	Kezdettől fogva tudtam róla.
We're answering now.	Most válaszolunk.
But even those few were hard to find.	De még azt a néhányat is nehéz volt megtalálni.
I met some extremely good people.	Találkoztam néhány rendkívül jó emberrel.
How much more could we go.	Mennyit mehetnénk még tovább.
That should have meant it.	Arra kellett volna gondolnia.
Stop immediately.	Azonnal hagyja abba.
This is a very clear message in the direction people want to go.	Ez egy nagyon világos üzenet abban az irányban, amerre az emberek menni akarnak.
I didn't care what people said about it.	Nem érdekelt, mit mondanak róla az emberek.
Her husband contributed largely on time.	A férje nagyrészt idejében járult hozzá.
I don't know if that changes.	Nem tudom, hogy ez változtat-e.
For about ten seconds.	Körülbelül tíz másodpercig.
Without it, the damage could have been much greater.	Enélkül a kár sokkal nagyobb lehetett volna.
According to our studies, this is quite common.	Tanulmányaink szerint ez meglehetősen gyakori.
He went through the whole scene again.	Megint átélte az egész jelenetet.
I may lose others soon.	Hamarosan elveszíthetek másokat.
Buy the standard size.	Vásárolja meg a szokásos méretet.
I knew it was going to be a big deal.	Tudtam, hogy ez nagy dolog lesz.
He died the same day.	Ugyanazon a napon meghalt.
There was easily ten feet of empty space between them.	Könnyen tíz lábnyi üres tér volt köztük.
I just didn’t want to do it at the moment.	Egyszerűen nem akartam megtenni ebben a pillanatban.
Participating in the team changed my life.	A csapatban való részvétel megváltoztatta az életemet.
Tell them it's a game.	Mondd meg nekik, hogy ez egy játék.
They wouldn't believe me.	Nem hinnének nekem.
We don't know what else to do.	Nem tudjuk, mit tehetünk még.
Not real and not important.	Nem valós és nem fontos.
Maybe because he missed the sweet place.	Talán azért, mert hiányzott neki az édes hely.
i drink a "good".	iszom egy "jót".
Show me what to look out for.	Mutassa meg, mire kell vigyázni.
Or after the game.	Vagy a meccs után.
The first two are nothing stronger in this context than they are.	Az első kettő ebben az összefüggésben semmivel sem erősebb, mint abban.
Only the call never came.	Csak a hívás soha nem jött.
But don't be afraid.	De ne félj.
At least not for our next trip, which will be the fourth.	Legalábbis nem a következő utunkra, ami a negyedik lesz.
I feel like it will.	Érzem, hogy lesz.
Best of all, most activities are available any night.	A legjobb az egészben az, hogy a legtöbb tevékenység bármely éjszaka elérhető.
No one said ever.	Azt mondta senki, soha.
We could have been four or five years old.	Négy-öt évesek lehettünk.
And from now on, the situation will only get worse.	És mostantól csak rosszabb lesz a helyzet.
And be sure to keep the bone.	És mindenképpen tartsa meg a csontot.
The treatment should have worked.	A kezelésnek működnie kellett volna.
It's getting bigger and bigger.	Egyre nagyobb és nagyobb.
They don't add up anyway.	Nem adódnak össze egyébként.
He wrote the original manuscript.	Megírta az eredeti kéziratot.
This in itself was unusual.	Ez már önmagában is szokatlan volt.
When the time comes, you will know what is important.	Ha eljön az ideje, tudni fogja, mi a fontos.
He couldn't believe it, he didn't want to believe it.	Nem hitte el, nem akarta elhinni.
I felt right.	Az érzésem helyes volt.
Simple yet good.	Egyszerű mégis jó.
Destroyed as quickly as possible.	A lehető leggyorsabban megsemmisült.
It was a test to get her daughter to do that.	Próba volt, hogy a lányát rávegye erre.
Add age to this.	Add ehhez hozzá a korát.
We'll show you what's going on there.	Megmutatjuk, mi történik ott.
He's not from here.	Ő nem innen való.
The guard officer kept him away and had a few words.	Az őrs tiszt távol tartotta, és volt néhány szó.
Really successful leaders have done this over and over again.	Az igazán sikeres vezetők újra és újra megtették ezt.
I handed it over to his father's family.	Átadtam az apja családjának.
I shouldn't have been surprised.	Nem kellett volna meglepődnöm.
If you have a job, you probably don’t drink that much.	Ha van munkája, valószínűleg nem iszik annyit.
Animal experiments were performed, samples were collected.	Állatkísérleteket végeztek, mintákat gyűjtöttek.
I saw him two days before he died.	Két nappal a halála előtt láttam.
You can't change your mind.	Nem gondolhatod meg magad.
Come visit me.	Gyere, látogass el hozzám.
I don’t like these signs that we need money.	Nem tetszenek ezek a jelek, amelyek arra utalnak, hogy pénzre van szükségünk.
Now they can see, touch and experience this world in a completely different way.	Most már egészen másképp láthatják, érinthetik és tapasztalhatják meg ezt a világot.
Nothing has changed for them, only the way they move.	Semmi sem változott számukra, csak a mozgásuk módja.
I have two cases.	Két esetem van.
The body is not a machine.	A test nem gép.
The average surface temperature.	Az átlagos felületi hőmérséklet.
I can't watch it now.	Most nem tudom megnézni.
And finally he hung up.	És végül letette a telefont.
That's for sure.	Ez biztos.
I put my hand on his arm.	A karjára teszem a kezem.
He loves both of us.	Mindkettőnket szeret.
I love them.	Szeretem őket.
I don't think they're human.	Szerintem nem emberek.
Which one are you going to try?	Melyiket fogod kipróbálni?
Even though he had never heard a name, he hated him.	Annak ellenére, hogy soha nem hallott nevet, gyűlölte őt.
Remove from heat and set aside to cool.	Levesszük a tűzről és félretesszük hűlni.
Everyone rushed back to the village.	Mindenki rohant vissza a faluba.
He had no copy.	Nem volt nála másolat.
This warning should not be removed.	Ezt a figyelmeztetést nem szabad eltávolítani.
This is a huge difference over such a long period of time.	Ez óriási különbség ilyen hosszú időszak alatt.
The truth is, he decided to leave.	Az igazság az, hogy úgy döntött, elmegy.
I had to catch something.	Fognom kellett valamit.
You don't have to go any further.	Nem kell tovább menned.
And a third.	És egy harmadik.
I can't leave now.	Most nem hagyhatom el.
There was no right or wrong answer.	Nem volt jó vagy rossz válasz.
That's how the error happened.	Így történt a hiba.
I'll pick them up.	felveszem őket.
Not a bad choice.	Nem is rossz választás.
But their relationship to the other individual had some influence.	De a másik egyénhez fűződő kapcsolatuknak volt némi befolyása.
But we don't give a damn.	De nem adjuk a fenét.
I will not pay for them.	Nem fogok fizetni értük.
He didn't even ask what he was doing.	Meg sem kérdezte, mit csinált.
He grabbed it, but got lost.	Megragadta, de eltévedt.
But give it a try.	De próbáld ki.
Too young.	Túl fiatal.
Never in public, my friend.	Soha nyilvánosan, barátom.
You don't have an account yet.	Még nincs fiókja.
All three contributed significantly to the study of food.	Mindhárman jelentősen hozzájárultak az élelmiszerek tanulmányozásához.
After my first loss.	Az első veszteségem után.
I think they both have to be.	Szerintem mindkettőnek meg kell lennie.
I looked inside.	Belenéztem.
And they asked.	És feltették.
Just a few more questions.	Csak még pár kérdés.
And it's good that he didn't.	És még jó, hogy nem tette.
Perfect, we can now move on to the third and final distribution.	Tökéletes, most áttérhetünk a harmadik és egyben utolsó terjesztésre.
As he watched, he lost.	Ahogy nézte, elvesztette.
That really makes a difference.	Ez valóban különbséget jelent.
He usually worked at night.	Általában éjszaka dolgozott.
It was not planned.	Nem volt tervezve.
I loved everything that made him.	Mindent szerettem, amitől ő lett.
He had no idea what was wrong with this place.	Fogalma sem volt, mi a baj ezzel a hellyel.
I was still patient.	még mindig türelmes voltam.
Well, it was that I give a pay raise every year.	Nos, az volt, hogy minden évben fizetésemelést adok.
We'll see how and how it works.	Meglátjuk, hogyan és működik-e ez.
He succeeded this afternoon.	Ma délutánra sikerült.
It wasn't a knife and there wasn't enough blood.	Ez nem kés volt, és nincs elég vér.
He didn't find any.	Egyet sem talált.
I do not think so.	Én nem így gondolom.
Hold it for tomorrow.	Tartsd el holnapra.
It happens in this day and time.	Ebben a napban és időben történik.
But it would require your full attention.	De megkövetelné a teljes figyelmét.
This will take some time.	Ez eltart egy ideig.
There is no trust in the machine.	Nincs bizalom a gépben.
I like.	Szeretem.
He knew this was good advice.	Tudta, hogy ez jó tanács.
For many years.	Sok éven.
So much hair.	Annyi haj.
His presence is not welcome.	Jelenléte nem üdvözlendő.
Stay with the right tools for you.	Maradjon az Ön számára megfelelő eszközöknél.
I leaned back and took my eyes off the screen.	Hátradőltem, és levettem a tekintetem a képernyőről.
It was very strange up there.	Nagyon furcsa volt odafent.
There is no active search for the missing machine this morning.	Ma reggel nem folyik aktív keresés az eltűnt gép után.
I wouldn't hate it.	Nem utálnám.
Maybe it’s time to change the policy.	Talán eljött az ideje a politika megváltoztatásának.
So this part of the industry has gone pretty well.	Tehát az iparágnak ez a része elég jól ment.
Exactly what he had hoped for.	Pont, amit remélt.
In fact, my goal is still far away.	Valójában a célom még messze van.
She leaned over to me.	A lány hozzám hajolt.
Insert the characters.	Helyezze be a karaktereket.
As a result, they may affect the test result.	Ennek eredményeként ezek befolyásolhatják a vizsgálat eredményét.
What works for me doesn’t necessarily work for you.	Ami nekem működik, az nem feltétlenül működik neked.
Books have been my first love and since I was a child.	A könyvek az első szerelmem, és egészen kicsi korom óta.
It was a good start for me.	Jó kezdet volt számomra.
Her parents love it.	A szülei szeretik.
He took two steps forward.	Két lépést tett előre.
If both rise and rise, there is a problem.	Ha mindkettő emelkedik és emelkedik, akkor probléma van.
It should be around.	Kb. ott kell lennie.
Not many times.	Sokszor nem.
But he felt something else.	De érzett még valamit.
He started to worry a little.	Kezdett egy kicsit aggódni.
And some are more affected than others.	És egyesek jobban érintettek, mint mások.
It may work for you.	Lehet, hogy az Ön számára működik.
We only buy the ones we consider the best.	Csak azokat vásároljuk meg, amelyeket a legjobbnak tartunk.
I mean, he only has unique ball abilities.	Úgy értem, csak egyedülálló labdás képességei vannak.
It took five hours.	Öt órát vett igénybe.
We have made things very easy for you.	Nagyon megkönnyítettük a dolgokat az Ön számára.
And he was behind his job.	És a munkája mögé állt.
And even more confused.	És még zavartabb.
The shock was clearly on my face.	A döbbenet egyértelműen látszott az arcomon.
My work has also been recognized by people.	A munkámat is elismerték az emberek.
Normally, I would have been so excited.	Normális esetben olyan izgatott lettem volna.
The sample search approach gives the best results.	A mintakeresési megközelítés a legjobb eredményt hozza.
That was the most important thing.	Ez volt a legfontosabb.
That's actually common sense.	Ez tulajdonképpen a józan ész.
Most functions work.	A legtöbb funkció működik.
I'll try it again.	Megpróbálom újra.
He opened the door a little.	Kicsit kinyitotta az ajtót.
The doctor asked if he remembered what had happened.	Az orvos megkérdezte, hogy emlékszik-e a történtekre.
I chose positive leadership.	A pozitív vezetést választottam.
I told him we were on our way.	Mondtam neki, hogy úton vagyunk.
Here's your brother.	Itt van a testvére.
She's sick of my mother.	Anyámat megbetegíti.
Due to injuries missed for more than a year.	Több mint egy évet kihagyott sérülések miatt.
Sometimes the opposite is true.	Néha az ellenkezője.
I can't hear him.	Nem hallom őt.
I did not mean.	nem úgy értettem.
I was really totally determined.	Tényleg teljesen elszánt voltam.
Of course, only the order was complied with.	Természetesen csak a parancsot teljesítették.
You can't get to know yourself.	Nem lehet magától megismerni.
They will wait until you feel like writing.	Megvárják, amíg kedve lesz írni.
No matter how big, you will have problems.	Bármilyen nagyobb, problémái lesznek.
It didn't take long to be a player.	Nem kellett sok ahhoz, hogy játékos legyen.
I'm just trying to see.	Csak próbálom látni.
That was very helpful.	Ez nagyon hasznos volt.
I lost a lot of fat in a few weeks.	Néhány hét alatt jelentős zsírt fogytam.
He himself tried in both directions.	Ő maga mindkét irányban próbálkozott.
Neither one nor the other.	Sem az egyik, sem a másik.
Undoubtedly.	Kétségtelenül.
That was pretty good.	Ez elég jó volt.
I really hope he comes.	Nagyon remélem, hogy eljön.
And so it is.	És így is van.
He didn't know the answer.	Nem tudta meg a választ.
It was something they loved, but it didn’t make sense then.	Ez volt valami, amit szerettek, de akkor nem volt értelme.
I didn't have real knowledge.	Nem volt valódi tudásom.
That was just not necessary.	Csak erre nem volt szükség.
My students were great.	A tanítványaim nagyszerűek voltak.
Even during a meeting.	Még találkozó közben is.
My effort to take it off makes me stronger.	Az az erőfeszítésem, hogy leszedjem, erősebbé teszi.
Say it out loud.	Mondd ki hangosan.
I created a simple object that preserves this value.	Létrehoztam egy egyszerű objektumot, amely megőrzi ezt az értéket.
And so they were able to win.	És így is tudtak nyerni.
The results will appear over time.	Az eredmények idővel megjelennek.
He never missed a ball.	Soha nem hagyott ki labdát.
If true, it probably saved my life.	Ha igaz, valószínűleg az életemet mentette meg.
Call your dogs.	Hívd le a kutyáidat.
He has nothing.	Semmit sem birtokol.
Peace is the way out.	A béke a kiút.
No storm threatened.	Nem fenyegetett vihar.
Full circle again.	Ismét teljes kör.
I don't even know what to call it.	Nem is tudom, minek nevezzem.
This is where the real problems started.	Itt kezdődtek az igazi problémák.
You are currently in a text box within web content.	Jelenleg egy szövegmezőben tartózkodik a webtartalomon belül.
In the end, you fight for someone else.	A végén valaki másért harcolsz.
He had no sight of it.	Nem volt rá látványa.
A new city could be created there.	Ott egy új várost lehetne létrehozni.
Gas and hotel rooms for a while.	Gáznak és szállodai szobáknak egy darabig.
And then we go through a lot of change here.	És akkor itt sok változáson megyünk keresztül.
Very nice.	Nagyon kedves.
You too were created for a purpose.	Te is céllal lettél teremtve.
These changes are about survival.	Ezek a változások a túlélésről szólnak.
It went wrong.	Rosszul ment.
It's all pretty fast.	Az egész elég gyors.
The handle should be about one foot long.	A fogantyúnak körülbelül egy láb hosszúnak kell lennie.
There is.	Ott van.
We turned and shook hands.	Megfordult és kezet ráztunk.
This should mean that the system will work automatically.	Ennek azt kell jelentenie, hogy a rendszer magától működni fog.
People hate the guy.	Az emberek utálják a srácot.
Yes of course.	Természetesen igen.
It's hard to push them back without sound.	Nehéz visszanyomni őket hang nélkül.
And they raise the price for everything except parking.	És mindennek emelik az árat, kivéve a parkolást.
I don't even have to leave my office.	Még az irodámat sem kell elhagynom.
This is your story, not mine.	Ez a te történeted, nem az enyém.
They couldn't help me.	Semmit sem tudtak segíteni nekem.
Then you pull one and you want another and one more.	Aztán húzol egyet, és akarsz egy másikat, meg még egyet.
I’m glad people can see what’s here.	Örülök, hogy az emberek láthatják, mi van itt.
Still, you better find out more about it first.	Mégis, jobb, ha először többet megtud róla.
His speech was difficult to follow.	Beszédét nehéz volt követni.
And boy answered.	És fiú válaszolt.
It never looked prettier.	Soha nem nézett ki szebben.
As usual, they did not sell anything.	Szokás szerint nem adtak el semmit.
He seemed to know what to do.	Úgy tűnt, tudja, mit tegyen.
Then the water supply was cut off.	Aztán elzárták a vízellátást.
But what happened is what happened.	De ami megtörtént, az megtörtént.
My thoughts are the input tool.	Az én gondolataim a beviteli eszköz.
Probably too good.	Valószínűleg túl jól.
The car changed everything.	Az autó mindent megváltoztatott.
Or it used to be.	Vagy régen volt.
I think the answer is yes.	Azt hiszem, számomra a válasz igen.
It just didn't work very well.	Csak nem működött túl jól.
Big change in the city !!!.	Nagy változás a városban!!!.
For example, here are some companies that use their services.	Például itt van néhány cég, amelyek igénybe veszik szolgáltatásaikat.
Like this.	Mint ez.
i start writing.	elkezdem írni.
Move things.	Mozgassa a dolgokat.
They know they can get away with it.	Tudják, hogy megússzák.
Together.	Együtt.
The idea came to me that I was growing food.	Felmerült bennem az ötlet, hogy élelmiszert termesztek.
That was not the case with me.	Nálam nem ez volt a helyzet.
He wouldn't have kept them there if they wanted to leave.	Nem tartotta volna ott őket, ha el akartak menni.
And then the first course.	És akkor az első tanfolyam.
Failed.	Nem sikerült.
I'm a little different.	Én egy kicsit más vagyok.
Very, very high.	Nagyon-nagyon magas.
There is no choice now.	Most nincs választás.
It didn't even hurt to wear the watch.	Még az sem ártott, hogy az órát viseli.
He would follow.	Ő követné.
We have to think of a good name.	Jó névre kell gondolnunk.
Nothing else can do that.	Ezt semmi más nem tudja megtenni.
We need to prepare for the next one.	Fel kell készülnünk a következőre.
Drag once toward the center of the room.	Húzza egyszer a szoba közepe felé.
You showed me who they were.	Megmutattad, kik ők.
There was no need for it.	Nem volt rá szükség.
First, there is no central core that can be called the self.	Először is, nincs olyan központi mag, amelyet énnek nevezhetnénk.
The second method is to program the changes into software.	A második módszer a változtatások szoftverbe programozása.
He told the truth.	Megmondta az igazat.
They have as much right to guess as you do.	Nekik is annyi joguk van kitalálni, mint neked.
Women of the day.	Aznapi nők.
He walked on slowly.	Lassan sétált tovább.
It has to be paid for.	Fizetni kell érte.
Obviously this is not true.	Nyilvánvalóan ez nem igaz.
The number of employees working on the project remained unchanged.	A projekten dolgozó alkalmazottak száma pedig változatlan maradt.
I don't think it shows.	Szerintem nem mutatja.
I am very happy to be home.	Nagyon boldog vagyok, hogy otthon lehetek.
Judgment must be given.	Ítéletet kell hozni.
Everyone who has them has worked to get them.	Mindenki, akinek vannak, azon dolgozott, hogy megszerezze őket.
No children were born from their marriage.	Házasságukból nem született gyermek.
They're at your feet.	A lábadnál vannak.
We can convince them.	Meg tudjuk győzni őket.
Then he went out the door.	Aztán kiment az ajtón.
There are two doors.	Két ajtó van.
You don't have bad days.	Nincsenek rossz napjai.
Well, come and do something else.	Nos, gyere és csinálj valami mást.
This is similar to the first case.	Ez hasonló az első esethez.
There will be no way to play the system.	Nem lesz mód a rendszer megjátszására.
Pan wasn't there.	Pan nem volt ott.
Just to play with things a little bit.	Csak hogy játssz egy kicsit a dolgokkal.
The actual input mechanism is focused.	A tényleges beviteli mechanizmus fókuszált.
This is our last week of teaching.	Ez az utolsó tanítási hetünk.
This is a lack of freedom.	Ez a szabadság hiánya.
He has to stay with us.	Neki velünk kell maradnia.
Your six days off can do a lot for a team.	Hat szabadnapja sokat tehet egy csapatban.
Whoever wants to will.	Aki akar, az meg is fogja.
They only have so much money to spend.	Csak annyi pénzük van elkölteni.
But one thing was different.	De egy dolog más volt.
However, there are few human models.	Azonban kevés az emberi modell.
He's coming back to you.	Visszatér hozzád.
After you finish.	Miután befejezte.
They are not in our way.	Nem állnak az utunkba.
First of all, expensive.	Először is, drága.
But we had no reason.	De nem volt okunk.
It may be short, but size doesn’t matter if you do it right.	Lehet, hogy rövid, de a méret nem számít, ha jól csinálja.
It took little thought.	Kevés gondolkodást igényelt.
We are prepared for experiences like this.	Felkészültünk az ehhez hasonló élményekre.
This is a legal issue.	Ez jogi kérdés.
Mine worked great that way.	Az enyém remekül működött így.
Because then the total result can be changed.	Mert akkor az összeredmény megváltoztatható.
Of course he checked out.	Természetesen kijelentkezett.
No one knew where he looked.	Senki sem tudta, hová tűnt.
No one has seen it yet.	Még senki sem látta.
I felt there would be no danger to any of us.	Úgy éreztem, egyikünkre sem lenne veszély.
It was a pleasure to be with him.	Öröm volt a társaságában lenni.
Snow and ice.	Hó és jég.
I have great respect for him.	Nagyon tisztelem őt.
I should have introduced myself.	Be kellett volna mutatkoznom.
It was a preparation for war.	Ez a háborúra való felkészülés volt.
In the end.	A végén.
What kind of race did you pick up?	Milyen fajt vettél fel?
He did not offer such evidence.	Nem kínált ilyen bizonyítékot.
We lost another family member.	Elveszítettünk még egy családtagot.
Write them on one side of a sheet of paper.	Írja fel őket egy papírlap egyik oldalára.
Keep your head up.	Fel a fejjel.
There are more.	Van több is.
He got up quickly and tried to jump from behind.	Gyorsan felkelt, és megpróbálta hátulról megugrani.
Gives a quick picture of the company.	Gyors képet ad a cégről.
Look at this house.	Nézd ezt a házat.
In fact, it’s pretty hard to pull off properly.	Valójában elég nehéz rendesen lehúzni.
You're right, we did it.	Igazad van, megcsináltuk.
But I don't know about the ship.	A hajóról viszont nem tudok.
Parents want to see their children grow and develop and feel at home.	A szülők látni akarják gyermekeiket, hogy növekedjenek és fejlődjenek, és érezzék magukat benne.
It's been a year, then two.	Eltelt egy év, aztán kettő.
He was very worried that one of the horses was injured.	Nagyon aggódott, hogy az egyik ló megsérült.
For example, they know a lot.	Például sokat tudnak.
Attention is related to the ability to process information.	A figyelem az információfeldolgozás képességéhez kapcsolódik.
I'm happy to do it.	Boldogan csinálom.
It is an open question whether such a definition exists.	Nyitott kérdés, hogy létezik-e ilyen meghatározás.
I remember, believe me.	emlékeznék, hidd el.
Then get up and do it again, every time.	Aztán felkelni, és újra megtenni, minden alkalommal.
I analyze why in more detail below.	Az alábbiakban részletesebben elemzem, miért.
They finally reached the building covered with roses.	Végül elérték a rózsával fedett építményt.
I should have figured it out.	Rá kellett volna jönnöm, hogy ez történik.
In addition, we often tend to take them for granted.	Ráadásul gyakran hajlamosak vagyunk természetesnek venni őket.
The outcome of the case is unknown.	Az ügy kimenetele nem ismert.
I have a.	Nekem van egy.
I wondered if he did.	Kíváncsi voltam, vajon megtette-e.
I've never heard him cry.	Még sosem hallottam sírni.
In addition, different input states have been created.	Ezenkívül a különböző bemeneti állapotok létrejöttek.
You're lucky you met me.	Szerencsés vagy, hogy találkoztál velem.
Please advise.	Kérem tanácsot.
Now he had to finish this and he finally knew how to do it.	Most be kellett fejeznie ezt, és végre tudta, hogyan kell.
And if nothing happens, if someone has a funny walk or something.	És ha nem történik semmi, ha valakinek van vicces sétája vagy ilyesmi.
It has happened to most of us at some point.	A legtöbbünkkel is megtörtént valamikor.
If you don’t break it, someone else will.	Ha te nem töröd el, valaki más megteszi.
ready.	készen van.
Sometimes he added a bag of sugar to it.	Néha egy zacskó cukrot kevert hozzá.
Each key game has been described in detail.	Minden kulcsjátékot részletesen leírtak.
They will play plays.	Színdarabokat fognak játszani.
You know that's true.	Tudod hogy ez igaz.
This needs to be discussed.	Ezt meg kell vitatni.
I don’t want to showcase my skills.	Nem akarom bemutatni a képességeimet.
You're just making yourself more valuable.	Csak értékesebbé teszed magad.
It was a happy choice.	Boldog választás volt.
It's part of life, they said.	Az élet része – mondták.
He couldn't further reduce the logic in that direction.	Nem tudta tovább csökkenteni a logikát, abba az irányba.
I hope this little story still makes me think.	Remélem, ez a kis történet mégis elgondolkodtat.
I can't wait for the next one !.	Alig várom a következőt!.
And yet we do.	És mégis tesszük.
I knew many actors.	Sok szereplőt ismertem.
He said it couldn't be true.	Azt mondta, hogy ez nem lehet igaz.
It may lag behind the times and the current environment.	Lehet, hogy elmarad az időktől és a jelenlegi környezettől.
We still have a lot to do.	Rengeteg dolgunk van még.
Three not found.	Három nem található.
It’s a look you can’t quite read.	Ez egy pillantás, amit nem tud egészen elolvasni.
And she feels good among us too.	És ő is jól érzi magát köztünk.
I needed something in my life.	Szükségem volt valamire az életemben.
He stopped the thought.	Megállította a gondolatot.
Worth and his company.	Worth és a társasága.
They call me if there really is a fire.	Hívják, ha valóban tűz van.
Then for a while.	Akkor egy kis ideig.
The latter also depends on the type of player.	Ez utóbbi a játékos típusától is függ.
He had never seen such a proud man before.	Soha nem látott még ilyen büszke embert.
That was interesting now.	Ez most érdekes volt.
The opportunity is given.	A lehetőség adott.
Don't trust anyone.	Ne bízz senkiben.
Just click and play your favorite online games for free.	Csak kattintson, és játsszon kedvenc online játékaival ingyen.
Rich.	Gazdagok.
Large! 	Nagy!
you think.	gondolod.
The question is unique.	A kérdés egyedi.
They enjoyed the evening.	Élvezték az estét.
Just plan ahead and take the time.	Csak tervezzen előre, és szánjon rá időt.
My daughter was one year old the day we got home.	A lányom a hazaérkezésünk utáni napon volt egy éves.
However, it is difficult for me not to accept.	Számomra azonban nehéz nem elfogadni.
It was wonderful from the beginning to the end of the dinner.	A vacsora elejétől a végéig csodálatos volt.
We don't need a gun.	Nincs szükségünk fegyvertartásra.
This is how this experiment began.	Így kezdődött ez a kísérlet.
Too good to be true.	Túl szép, hogy igaz legyen.
That’s the kind of question you can’t answer until you have to.	Ez az a fajta kérdés, amire nem tudsz válaszolni, amíg nem muszáj.
I myself have stayed here in the past.	Magam is itt maradtam a múltban.
That's what his father said.	Az apja is ezt mondta.
It was incredibly hard to do.	Hihetetlenül nehéz volt megcsinálni.
You don't have to think about that.	Nem kell ezen gondolkodni.
That doesn’t mean we’re going to end up here.	Ez nem azt jelenti, hogy itt fogunk végezni.
Not particularly special or interesting.	Nem különösebben különleges vagy érdekes.
He was still so angry with him.	Még mindig olyan dühös volt rá.
Walk back down with your right hand and then to the left.	Sétáljon jobb kézzel vissza le, majd balra.
I'm trying the following code, but I'm getting an error message.	Megpróbálom a következő kódot, de hibaüzenetet kapok.
The lessons were valuable, but the real education was the game.	Az órák értékesek voltak, de az igazi oktatás a játék volt.
To him, peace seems the most beautiful word.	Számára a béke tűnik a legszebb szónak.
But now was not the time to test this theory.	De most nem volt itt az ideje ennek az elméletnek a tesztelésére.
Definitely the last was the truest.	Határozottan az utolsó volt a legigazabb.
Two other men appeared to be with him.	Úgy tűnt, két másik férfi is vele volt.
I really don't know why.	tényleg nem tudom miért.
You don't know what his life is like.	Nem tudod, milyen az élete.
They were there in very large numbers.	Nagyon nagy számban voltak ott.
If there were no memory, there would be no past.	Ha nem lenne emlék, nem lenne múlt.
Who knows if there will be something.	Ki tudja, lesz-e valami.
He had no idea he was learning a command, but he was.	Fogalma sem volt, hogy parancsot tanul, de igen.
They live too often without regular contact with loved ones.	Túl gyakran élnek anélkül, hogy rendszeresen érintkeznének szeretteikkel.
So that's what you're doing.	Szóval ezt csinálod.
Everyone seemed excited to think about what awaited us.	Mindenki izgatottnak tűnt a rágondolva, hogy mi vár ránk.
Maybe nothing was decided.	Lehet, hogy semmi sem dőlt el.
But he loves comfort.	De szereti a kényelmét.
Well, that won't happen again.	Nos, ez többé nem lesz így.
In fact, according to the instructions, there must be two people.	Valójában az utasítások szerint két embernek kell lennie.
What goes around is coming.	Ami körbejár, az jön.
He thought for two and a half months.	Két és fél hónapig gondolkodott.
We're making a movie.	Filmet készítünk.
Just a fucking blow.	Csak kibaszott ütés.
No, we do not provide the link.	Nem, nem adjuk meg a linket.
Imagine how freedom spreads.	Képzeld el, hogyan terjed a szabadság.
i don't understand why this is happening.	nem értem miért történik ez.
I need to know you're standing next to me.	Tudnom kell, hogy mellettem állsz.
He felt he needed exactly that.	Úgy érezte, pontosan erre van szüksége.
He stopped himself.	Megállította magát.
But the hole was too big.	De a lyuk túl nagy volt.
We tried to sell things by making people laugh.	Úgy próbáltunk eladni dolgokat, hogy megnevettetjük az embereket.
I worked hard to get here.	Keményen dolgoztam, hogy ide kerüljünk.
I don't look so good.	Nem nézek ki olyan jól.
But not since.	De azóta sem.
I'll be back here.	Visszajövök ide.
Then twice a week.	Aztán hetente kétszer.
Please suggest how to do it ?.	Kérem, javasolja, hogyan kell csinálni?.
Thus, a wide variety of products must be made.	Így sokféle terméket kell elkészíteni.
So what does it give.	Szóval mit ad.
The quality of the products used is excellent.	A felhasznált termékek minősége kiváló.
All in less than six hours.	Mindez kevesebb, mint hat óra alatt.
He was just watching me from a distance.	Csak távolról figyelt engem.
When that happens, my visible end will be near.	Amikor ez megtörténik, a látható végem közel lesz.
Not because of a lack of trying.	Nem a próbálkozás hiánya miatt.
Let me put it this way.	Hadd fogalmazzam meg így.
You will work hard later.	Később keményen fogsz dolgozni.
In fact, there are two experiments each to measure both effects.	Valójában két-két kísérlet van mindkét hatás mérésére.
And that was it.	És ennyi volt.
There will be a lot of things in your house.	Nagyon sok dolog lesz a házában.
Although I never played with that.	Bár soha nem játszottam ezzel.
It used to be great, for sure.	Valamikor nagyszerű volt, az biztos.
And it will help you get back to your old life.	És segít visszatérni a régi életedhez.
All religions are based on faith.	Minden vallás a hiten alapszik.
I think we could do more and better.	Azt hiszem, többet és jobbat tehetnénk.
In other words, they have no type system.	Más szóval, nincs típusrendszerük.
The function can only be called once.	A függvény csak egyszer hívható meg.
Someone needed it.	Valakinek kellett.
The treatment options available vary depending on the stage of the tumor.	A rendelkezésre álló kezelési lehetőségek a daganat stádiumától függően változnak.
And so we kept things up.	És így feltartottuk a dolgokat.
However, most members of the group were nervous.	A csoport legtöbb tagja azonban ideges volt.
The guy likes to talk and see his picture in the newspaper.	A srác szeret beszélni és látni a képét az újságban.
But then there was the sweet, sweet voice of silence.	De aztán utána a csend édes, édes hangja.
You don't know anything.	Nem tudsz semmiről.
Two control groups were identified.	Két kontrollcsoportot azonosítottunk.
I never knew enough.	Soha nem tudtam eleget.
Use your best decision and move on.	Használja a legjobb döntését, és lépjen tovább.
The ideal woman wouldn't go crazy.	Az ideális nő nem őrjítené.
And that's a problem for me.	És ez számomra probléma.
In my opinion, this is by no means a fair trial.	Véleményem szerint ez semmiképpen sem tekinthető tisztességes eljárásnak.
He comes from another state.	Más államból jön.
However, this must be a mistake.	Ennek azonban hibának kell lennie.
It's a great thing not to do anything in my eyes.	Nagy dolog, hogy semmit se tegyek a szememben.
He served him so well.	Olyan jól szolgálta őt.
He told me he was killed, shot by some men.	Azt mondta nekem, hogy megölték, néhány embere lelőtte.
The cell phone company.	A mobiltelefon-társaság.
There was no discussion about it.	Nem volt vita róla.
He asked him.	Kikérte őt.
This is how we lose more customers.	Több ügyfelet veszítünk így.
Road matches were the worst.	Az országúti meccsek voltak a legrosszabbok.
Repeat steps 5-7 a few times. 	Ismételje meg néhányszor az 5–7.
steps and be patient.	lépéseket, és legyen türelmes.
This is the only case that women do this.	Ez az egyetlen eset, hogy nők csinálnak ilyet.
However, it is well built.	Viszont elég jól felépített.
He takes pictures of everything.	Mindent lefényképez.
He didn't carry a gun.	Fegyvert nem hordott.
Go into the kitchen of the house.	Menj be a ház konyhájába.
Does not create a new claim.	Nem hoz létre új követelést.
That would not happen now.	Ez most nem történne meg.
Support the idea, that is.	Támogasd az ötletet, vagyis.
It must be written.	Írni kell.
How proud we should be.	Milyen büszkének kell lennünk.
More running legs.	Több futó láb.
Life can be experienced and improved accordingly.	Az élet ennek megfelelően tapasztalható és javítható.
Many times we never miss something until it is no longer available.	Sokszor soha nem hagyunk ki valamit, amíg az már nem elérhető.
And the others.	És a többiek.
The government is an option in this area.	A kormány ezen a téren egy lehetőség.
And yes, there was some news about it.	És igen, volt néhány hír ezzel kapcsolatban.
It's a good thing, but it takes time.	Jó dolog, de idő kell hozzá.
And that is the fundamental problem.	És ez az alapvető probléma.
The cold became the earth, and the fire the stars.	A hidegből lett a föld, a tűzből pedig a csillagok.
I was on my feet.	talpon voltam.
These must be felt from the inside out.	Ezeket belülről kifelé szívvel kell érezni.
We think we gave them good answers.	Úgy gondoljuk, jó válaszokat adtunk nekik.
I'm not saying there's anything wrong with these.	Nem azt mondom, hogy ezekkel bármi baj van.
It is his decision and it is final.	Ez az ő döntése, és ez végleges.
However, some observations remain true.	Néhány megfigyelés azonban továbbra is igaz.
He loved being here.	Szeretett itt lenni.
But he won't.	De nem fogja.
I tried my idea and it works.	Kipróbáltam az ötletemet és működik.
It cannot be bought in the market.	A piacon nem lehet megvásárolni.
That's how he had to die.	Így meg kellett halnia.
You still have your construction pictures.	Még mindig megvannak az építkezési képei.
It was her baby.	Az ő babája volt.
I didn't want to make things easier for them.	Nem akartam megkönnyíteni a dolgukat.
I think they will.	Szerintem fognak.
No more parties.	Már nem buli.
Maybe summer is good.	Talán nyáron jó.
He didn't even call.	Még csak nem is telefonált.
It doesn't seem to work.	Úgy tűnik, ez nem működik.
Thank you for taking my hand in the middle of the night.	Köszönöm, hogy megfogtad a kezem az éjszaka közepén.
And the numbers were still growing.	És a számok még mindig nőttek.
The kitchen and bathroom are shared.	A konyha és a fürdőszoba együtt használatos.
But please allow us that word.	De kérem, engedje meg nekünk ezt a szót.
However, the development of the technology took longer than expected.	A technológia fejlesztése azonban a vártnál tovább tartott.
You don't want to go through the whole court thing.	Nem akarod végigcsinálni az egész bírósági dolgot.
Only one of them is moving.	Közülük csak az egyik mozog.
But they can move forward for a long time before any change happens.	De hosszú időre előrehaladhatnak, mielőtt bármilyen változás történik.
Take it.	Vedd be.
Unit tests do not count.	Az egységtesztek nem számítanak.
Hence the name of the country today.	Ebből származik az ország mai neve.
It’s even better for your injured players to return healthy.	Még jobb, ha sérült játékosai térjenek vissza egészségesen.
I plan to return with my family.	Azt tervezem, hogy visszatérek a családommal.
appreciate.	nagyra értékelném.
What they did was wrong, right.	Amit tettek, az rossz volt, pont.
My customers are satisfied.	Ügyfeleim elégedettek.
You have to move fast.	Gyorsan kell mozognia.
In this fundamental appropriate procedural context.	Ebben az alapvető megfelelő eljárási összefüggésben.
I didn't want to be attached to anyone.	Nem akartam kötődni senkihez.
Defense technology for their own development.	Védelmi technológia saját fejlesztésük érdekében.
You have to listen !!!.	Meg kell hallgatni!!!.
I can not talk now.	Most nem tudok beszélni.
But he went beyond that.	De túllépett ezen.
Develop a clear mission and use it to make decisions.	Dolgozzon ki egy világos küldetést, és használja azt a döntések meghozatalára.
It didn't make a difference.	Ez nem tett különbséget.
I accept cash, checks and major credit cards.	Készpénzt, csekket és főbb hitelkártyákat elfogadok.
A woman appeared.	Egy nő jelent meg.
I stayed home a lot.	Sokat maradtam otthon.
Well, that's what he wanted.	Hát, így akarta.
This is a volume vs.	Ez egy kötet vs.
Death is not real at all.	A halál kicsit sem valóságos.
They should tell the truth.	Az igazat kellene mondaniuk.
But that's not the main point for me.	De számomra nem ez a fő szempont.
I let go of my own fear and rushed over to her.	Elhessegettem a saját félelmemet, és odarohantam hozzá.
The reason for this is less known.	Ennek oka kevésbé ismert.
I don't think anyone knew exactly what was going to happen.	Szerintem senki sem tudta pontosan, mi fog történni.
I never called you by any name.	Soha nem szólítottalak semmilyen néven.
The patient had a good social and test judgment.	A betegnek jó volt a szociális és a teszt megítélése.
We both need to learn.	Mindkettőnknek tanulnunk kell.
He felt like he had lost everything.	Úgy érezte, mindent elvesztett.
His eyes opened, closed, and then opened again.	A szeme kinyílt, becsukódott, majd újra kinyílt.
Those who did wrong are still there.	Akik rosszat csináltak, még mindig ott vannak.
Economy in this period.	Gazdaság ebben az időszakban.
Let's end the conversation.	Abbahagyjuk a beszélgetést.
While this is very popular, it is completely wrong.	Bár ez nagyon népszerű, teljesen téves.
Everyone was watching me.	Mindenki engem figyelt.
I'll buy them.	megveszem őket.
To make you feel as good as possible.	Azért, hogy a lehető legjobban érezd magad.
You are that.	Te vagy az.
Either way, that's the point.	Akárhogy is van, ez a lényeg.
Just try to stay active and keep your mind up.	Csak próbálj meg aktív maradni, és folyton járd az eszed.
It was absolutely me.	Teljesen én voltam.
But it's not so much about us.	De ez annyira nem rólunk szól.
He went up the stairs, held out his hand, and introduced himself.	Felment a lépcsőn, kinyújtotta a kezét, és bemutatkozott.
This thing is amazing.	Ez a dolog csodálatos.
Damn slowly.	Rohadt lassan.
Some of our horses won the short race.	Néhány lovank megnyerte a rövid versenyt.
You may be wondering which one is good.	Kérdésed lehet, hogy melyik a jó.
You can take anything with you and nothing more.	Bármit vihetsz magaddal, és nem többet.
He had a text message and a voice message.	Volt egy szöveges és egy hangüzenete.
If he had.	Ha volt neki.
Maybe you think they're for my mother.	Talán azt gondolná, hogy az anyámnak szólnak.
Some are stronger than others.	Egyesek szilárdabbak, mint mások.
Most people don’t think of it in terms like that.	A legtöbben nem ilyen kifejezésekkel gondolnak rá.
This accessory may affect the measured field.	Ez a kiegészítő berendezés hatással lehet a mért mezőre.
I have a copy of the list.	Van egy példányom a listáról.
I hope this helps someone.	Remélem ez segít valakinek.
If you hear.	Ha hallod.
We just thought we wanted that.	Csak azt hittük, hogy ezt akartuk.
Here is the action.	Itt van az akció.
The others decided he was done.	A többiek úgy döntöttek, hogy végzett.
It cleans the air.	Megtisztítja a levegőt.
They were responsible for course management and planning.	Felelősek voltak a tantárgyvezetésért és a tervezésért.
The draw is likely now.	Valószínű most a döntetlen.
There must be a key somewhere.	Valahol biztosan van rajta kulcs.
When the crime happened.	Amikor a bűncselekmény megtörtént.
They were done, he thought.	Elkészültek, gondolta.
Employees are starting to ask how we handle their personal information.	Az alkalmazottak kezdik megkérdezni, hogyan kezeljük személyes adataikat.
I accepted that sleep seems like a good idea.	Elfogadtam, hogy az alvás jó ötletnek tűnik.
And that's why people know me.	És az emberek ezért ismernek engem.
It was time to continue.	Ideje volt folytatni.
This procedure is most effective for young people.	Ez az eljárás a fiataloknál a leghatékonyabb.
Dad is so cool.	Az apa olyan menő.
You could have been mine.	Az enyém lehettél volna.
Then he got the money and spent it.	Aztán megkapta a pénzt és elköltötte.
No one will ask why.	Senki sem fogja megkérdezni, hogy miért.
Either we have to move from there or we have to attack the crowd.	Vagy el kell mozdulnunk onnan, vagy meg kell támadnunk a tömeget.
There must be something wrong with me.	Biztos valami nincs rendben velem.
The data are from one of two experiments that give consistent results.	Az adatok a két kísérlet egyikéből származnak, amelyek következetes eredményeket adnak.
Look at this.	Ezt nézd meg.
There was an explanation for some research.	Volt ott valami kutatás magyarázata.
Then we'll get somewhere.	Akkor eljutunk valahova.
Sounds good.	Jól hangzik.
We decided to go to town.	Úgy döntöttünk, hogy elmegyünk a városba.
It just doesn't show anything on the right.	Egyszerűen nem mutat semmit a jobb oldalon.
This time he saw the problem.	Ezúttal látta a problémát.
Much more.	Sokkal több.
I don't even know what you're talking about now.	Nem is tudom, most miről beszélsz.
There are some main reasons for this.	Ennek hátterében néhány fő ok áll.
I loved this house very much, but it wasn’t home.	Nagyon szerettem ezt a házat, de nem volt otthon.
But nothing works for me.	De nekem semmi sem működik.
They tried to figure out what to do next.	Próbálták kitalálni, mit tegyenek ezután.
We can continue with these types of examples.	Folytathatjuk az ilyen típusú példákat.
He had two brothers and a sister.	Két testvére és egy nővére volt.
I barely knew the man.	Alig ismertem a férfit.
And we still see each other.	És még látjuk egymást.
Code example here.	Kódpélda itt.
So there is only one choice left.	Így csak egy választás marad.
They take care of each other.	Vigyáznak egymásra.
However, thanks to a number of recent studies, less and less.	Számos közelmúltbeli tanulmánynak köszönhetően azonban egyre kevésbé.
But it's not working.	De nem működik.
His eyes were open and he moved left and right.	A szeme nyitva volt, és jobbra-balra mozgott.
That is why it is important not to waste water.	Ezért fontos, hogy ne pazaroljuk a vizet.
The crew waited a long time.	A legénység sokáig várt.
Neither that night nor any night.	Sem azon az éjszakán, sem bármelyik éjjel.
Just be strong and you will get over it.	Csak légy erős, és túl leszel rajta.
I can't think of it.	Nem tudok rá gondolni.
I have mixed experiences with different countries.	Vegyes tapasztalataim vannak különböző országokkal.
They didn't date.	Nem randevúztak.
Every hour, every minute, every day.	Minden óra minden percében, minden nap.
That is, of course, appropriate.	Ez természetesen helyénvaló.
We are both tired.	Mindketten fáradtak vagyunk.
Lead with the chest.	Ólom a mellkassal.
Below is the code for this.	Alább található a kód ehhez.
I never read the books, but the movie was okay.	Soha nem olvastam a könyveket, de a film rendben volt.
The first is that it is incredibly hot.	Az első az, hogy hihetetlenül meleg.
But that time has not come.	De ez az idő nem jött el.
Like it or not, function and purpose coexist.	Akár tetszik, akár nem, a funkció és a cél együtt létezik.
It was very light because of the wind.	A szél miatt nagyon könnyű volt.
Our study found no effect.	Vizsgálatunk nem talált hatást.
He wanted to be with him.	Vele akart lenni.
This allows me to access my status.	Ez lehetővé teszi számomra, hogy hozzáférjek az állapotomhoz.
We'll take what's on us.	Elvesszük, ami felénk kerül.
I own more of them.	Többet is birtokolok belőlük.
I felt very well.	Nagyon jól éreztem magam.
You weren't happy.	Nem voltál boldog.
It only helps us if they do it wrong.	Csak akkor segít nekünk, ha rosszul csinálják.
They could even be friends.	Akár barátok is lehettek.
Not now, but it was then.	Nem most, de akkoriban az volt.
Both problems can affect our food supply.	Mindkét probléma hatással lehet élelmiszerellátásunkra.
Most of them are made for mobile devices square meters.	Legtöbbjük mobileszközökhöz készült négyzetméter.
He was worried about the course of the case.	Aggódott az ügy menete miatt.
I was just wondering.	csak tűnődtem.
But you have a heart, you live among people you love.	De van szíved, olyan emberek között élsz, akiket szeretsz.
Not good, not enough strength.	Nem jó, nincs elég erő.
She will be busy.	Elfoglalt lesz.
This time, just turn off the lights.	Ezúttal csak kapcsolja le a villanyt.
We have to be patient.	Türelmesnek kell lennünk.
We don’t know, we can’t even imagine what else could be.	Nem tudjuk, el sem tudjuk képzelni, mi más lehet.
Also check your local directory.	Ellenőrizze a helyi könyvtárát is.
They kept calling.	Folyton behívtak.
But you still don't understand.	De még mindig nem érted.
That’s the only explanation for light hair like yours.	Ez az egyetlen magyarázat az olyan világos hajra, mint a tiéd.
Make sure your answers are clear.	Győződjön meg arról, hogy a válaszai egyértelműek.
Give him the suit.	Odaadja neki az öltönyt.
But he couldn't do anything until the gun was ready.	De nem tehetett semmit, amíg a fegyver nem készült el.
i need coffee.	kávéra van szükségem.
There was no other option.	Nem volt más lehetőség.
The years go by.	Telnek az évek.
Know your comments to improve your product or service.	Megjegyzéseik ismeretében javíthatja termékét vagy szolgáltatását.
There was a lot of wind, some damage, the electricity went out.	Nagy volt a szél, némi kár, elment az áram.
He didn't see his family enough.	Nem látta eléggé a családját.
That's why he moved so fast.	Ezért mozgott olyan gyorsan.
He finally let go of the man's fingers.	Végül elengedte a férfi ujjait.
Identity is the essence of what politics should be about.	Az identitás a lényege annak, amiről a politikának szólnia kell.
I also ran out of clean books to read.	Nekem is kifogytak az olvasnivaló tiszta könyveim.
Such data can serve as a basis for decisions.	Az ilyen adatok döntések alapjául szolgálhatnak.
I could control myself.	tudtam uralkodni magamon.
The light hurt.	Fájt a fény.
Many other friends in the area reported no electricity.	Sok más barát a környéken arról számolt be, hogy nincs áram.
And that's mostly true.	És ez többnyire igaz is.
Your enemy can often turn out to be your best friend.	Az ellenségedről gyakran kiderülhet, hogy a legjobb barátod.
The reason for the finding must be stated in the minutes.	Megállapításának okát a jegyzőkönyvben fel kell tüntetnie.
How can you make a mistake ?.	Hogyan hibázhat?.
Square was confused.	Square zavart volt.
When one is full, cover tightly.	Amikor az egyik megtelik, szorosan letakarjuk.
But life was a battle.	De az élet egy csata volt.
Anyone can do it.	Bárki meg tudja csinálni.
However, do not hold down the home button, just click it once.	Azonban ne tartsa lenyomva a kezdőlap gombot, csak kattintson rá egyszer.
I just wanted to get out of the pit.	Csak ki akartam kerülni a gödörből.
And here comes the video below.	És itt jön be az alábbi videó.
You're cool on top.	Te hűvös vagy a tetején.
I'm taking time off the scales.	Szakítok időt a mérlegre.
It was his business now.	Most dolga volt.
We don't have that.	Nálunk ilyen nincs.
Various techniques are used to track the sun and focus the light.	Különféle technikákat alkalmaznak a nap követésére és a fény fókuszálására.
I really don't think it's reasonable to say that.	Tényleg nem tartom ésszerűnek ezt mondani.
We picked up the call.	Felvettük a hívást.
And he would try to do a lot on his own.	És sok mindent megpróbálna egyedül csinálni.
Some closed their eyes.	Néhányan becsukták a szemüket.
In the case of a negative event, we do the opposite.	Negatív esemény esetén az ellenkezőjét tesszük.
I looked down.	Lenéztem.
Coincidentally, I think we really need them.	Véletlenül azt hiszem, nagy szükségünk van rájuk.
By pushing it to the bone, it shows what it is like.	Azzal, hogy csontig nyomják, megmutatja, hogy micsoda.
I'm not wrong.	Nem téved.
I was sure he was wondering what else he could do with himself.	Biztos voltam benne, hogy azon töprengett, mit tehetne még magával.
If you do happen by accident, you have to start over.	Ha véletlenül mégis megteszik, elölről kell kezdenie.
This happens if the connection to the database fails.	Ez akkor történik, ha az adatbázishoz való csatlakozás sikertelen.
I'm going back to work.	megyek vissza dolgozni.
Behind the empty space.	Az üres tér mögött.
If you don't have a better say next time, don't comment.	Ha legközelebb nincs jobb mondanivalód, ne kommentelj.
There was nothing left to draw from.	Nem maradt semmi, amiből meríthetett volna.
He didn't care what else he thought.	Nem érdekelte, hogy más mit gondol.
Please let me go.	Kérlek engedj el.
You can do one or the other.	Megteheti az egyiket vagy a másikat.
There is nothing we can do but watch and wait.	Nem tehetünk mást, mint nézni és várni.
Anyway, you have the hardest job.	Különben is, neked van a legnehezebb munkád.
Please help us in this situation.	Kérjük, segítsen nekünk ebben a helyzetben.
I don't know what he's going to do to me.	Nem tudom, mit fog velem csinálni.
Appearance matters to the mind.	A kinézet számít az elmének.
Besides, there was the murder.	Ráadásul ott volt a gyilkosság is.
Of course, it is by no means a bad level.	Természetesen semmiképpen sem rossz szint.
It's just not part of the default set.	Csak nem részei az alapértelmezett készletnek.
This can be stated as follows.	Ezt a következőképpen állíthatjuk.
And the process continues.	És a folyamat folytatódik.
There is no question that he is on my side.	Szó sincs róla, hogy az én oldalamon áll.
Like our children, they come with a lot of stuff.	Gyermekeinkhez hasonlóan sok cuccsal érkeznek.
Anyone who wants to build a social media presence.	Bárki, aki ki akarja építeni közösségi média jelenlétét.
Our customers know otherwise.	Ügyfeleink mást tudnak.
Someone has to give that money to the kids too.	Valakinek ezt a pénzt is el kell juttatnia a gyerekekhez.
He didn't have time to think.	Nem volt ideje gondolkodni.
Fatigue or pain can make stress worse.	A fáradtság vagy a fájdalom súlyosbíthatja a stresszt.
There could be no doubt anymore.	Nem lehetett többé kétség.
No significant differences in clinical outcomes were observed between treatment groups.	A klinikai eredményekben nem figyeltek meg szignifikáns különbséget a kezelési csoportok között.
We live as brothers.	Testvérként élünk.
Participants can only access their own data.	A résztvevők csak a saját adataikhoz férhetnek hozzá.
It was their turn to introduce themselves.	Rajtuk volt a bemutatkozás sora.
In our younger age, music meant something.	Fiatalabb korunkban a zene jelentett valamit.
This has never been a problem in previous years.	A korábbi években ez soha nem volt probléma.
Each work is original and unique.	Minden munka eredeti és egyedülálló.
He couldn't forget him for a moment.	Egy pillanatra sem tudott elfelejteni vele.
They've been doing it for years.	Évek óta csinálják vele.
A few more steps.	Még néhány lépés.
And it's me.	És te én vagyok.
It is his father and brother.	Az apja és a testvére az.
The smile he usually felt for the girl was gone.	Eltűnt a mosoly, amit általában a lány iránt érzett.
We talked less, he was less in it.	Kevesebbet beszéltünk, ő kevésbé volt benne.
I should call the office.	Fel kéne hívnom az irodát.
I looked at the page.	Megnéztem az oldalt.
I will never get this out of my head.	Ezt soha nem fogom kiverni a fejemből.
It seems like a very easy job to me.	Nagyon könnyű munkának tűnik számomra.
So it was with us.	Így volt ez nálunk is.
Maybe it's a mistake.	Lehet, hogy hiba.
Sad, but I think this place is a little better.	Szomorú, de szerintem ez a hely valamivel jobb.
I looked out the window.	Kinéztem az ablakon.
I was still going strong.	Még mindig erősen mentem.
He may have more to lose than you.	Lehet, hogy neki több vesztenivalója van, mint neked.
I felt the film should have been more successful.	Úgy éreztem, a filmnek sikeresebbnek kellett volna lennie.
Still, you are not widely known.	Mégis, nem vagy széles körben ismert.
He took the five days of food and ran away with it.	Elvette az öt napi kaját, és elszaladt vele.
He didn't seem to know how to end the conversation.	Úgy tűnt, nem tudja, hogyan fejezze be a beszélgetést.
But to no one else.	De senki másnak.
God does not work otherwise.	Isten nem működik másként.
The situation seems to be deteriorating rapidly.	Úgy tűnik, a helyzet gyorsan romlik.
Great service too.	Nagyszerű szolgáltatás is.
leestem.	leestem.
Another shell blow.	Újabb kagylócsapás.
It went well.	Ez továbbra is jól ment.
He raised his head to the sky, closing his eyes.	Az ég felé emelte a fejét, szemeit lehunyta.
I want an audience.	Közönséget akarok.
But it can be even more.	De lehet még ennél is több.
We ask for money and we ask for it.	Pénzt kérünk és kérünk.
What we need.	Amire szükségünk van.
That's why my son is here.	Ezért van itt a fiam.
What a different story it could have been.	Milyen más történet lehetett volna.
He was the government, he was sure of that.	Ő volt a kormány, ebben biztos volt.
Feeling warm.	Meleg érzés.
I wouldn't mind watching it.	Nem bánnám, ha megnézném.
It must have been around twenty.	Húsz körül lehetett.
He's leaving in a little over a week.	Valamivel több mint egy hét múlva elmegy.
It's been about three hours.	Már vagy három óra telt el.
We cannot prove that fields exist.	Nem tudjuk bizonyítani, hogy léteznek mezők.
The door closed behind them.	Az ajtó becsukódott mögöttük.
God was my light in the dark.	Isten volt a világosságom a sötétben.
They were still waiting for a draw.	Még mindig sorsolásra vártak.
No one may want to pay.	Lehet, hogy senki sem akar fizetni.
This big road has to be something.	Ennek a nagy útnak valaminek kell lennie.
I can put something like that.	Elhelyezhetek valami ilyesmit.
By this, people mean what they choose.	Az emberek azt értik ez alatt, amit választanak.
Ultimately, your financial situation requires medical recovery.	Végső soron az Ön pénzügyi helyzete megköveteli az orvosi gyógyulást.
It was terrible for me, terrible.	Szörnyű volt számomra, szörnyű.
You will be surprised first, then you will be happy.	Először meg fog lepődni, aztán boldog lesz.
You have to be determined.	Határozottnak kell lenned.
None of the men spoke.	Egyik férfi sem szólalt meg.
The fun stopped there.	Ott abbamaradt a mulatság.
My child needs more than regret.	Gyermekemnek többre van szüksége, mint sajnálni.
I had to tell him something that might have comforted him.	El kellett mondanom neki valamit, ami megvigasztalhatta.
Nevertheless, I really enjoyed the slow process.	Ennek ellenére nagyon élveztem a lassú folyamatot.
You have one more call.	Még egy hívása van.
Decide.	Döntsd el.
I had to worry about much bigger things now.	Sokkal nagyobb dolgok miatt kellett most aggódni.
Any.	Bármilyen.
This is critical.	Ez kritikus.
The number of patients has increased.	A betegek száma nőtt.
The secret was too much for him.	A titka túl sok volt számára.
He looked around for his mother.	Körülnézett az anyja után.
Now he understood what he was thinking.	Most már értette, mire gondol.
However, our study has some limitations.	Vizsgálatunknak azonban van néhány korlátja.
I loved the questions he asked.	Imádtam az általa feltett kérdéseket.
But a lot.	De sokat.
He stopped to rest and watched them.	Megállt pihenni, és nézte őket.
I think it was worth the price.	Szerintem megérte az árát.
I tried not to sound worse than it was.	Igyekeztem nem rosszabbul hangzani, mint amilyen volt.
Maybe it's not just money.	Talán nem csak a pénz az oka.
They make no sense to us.	Számunkra semmi értelmük.
The truth is that it is very, very sad.	Az igazság az, hogy nagyon-nagyon szomorú.
But it's really beautiful.	De tényleg szép.
The same is true of the research vision.	Ugyanez igaz a kutatási vízióra is.
My sister doesn't like this camera thing either.	A nővéremnek sem tetszik ez a fényképezőgép dolog.
You can’t risk and risk when it comes to learning.	Nem kockáztathatsz és kockáztathatsz, ha tanulásról van szó.
Life can be so easy.	Az élet olyan könnyű lehet.
Or a week.	Vagy egy hét.
Not to her mother either.	Az anyjának sem.
It made me go out and enjoy life.	Ez arra késztetett, hogy kimenjek a szabadba és élvezzem az életet.
No one came.	Nem jött senki.
I'm not moving.	nem mozdulok.
They are much worse than a simple lost analysis option.	Sokkal rosszabbak, mint egy egyszerű elveszett elemzési lehetőség.
We'll see.	Meglátjuk.
That's how they helped out a young driver.	Így segítettek ki egy fiatal sofőrt.
But we can do more.	De többet is tehetünk.
Many areas lack basic services.	Sok területen hiányoznak az alapvető szolgáltatások.
I've been thinking about this a lot.	Sokat gondolkodtam ezen.
With real blood.	Valódi vérrel.
You get the most important digital marketing news every day.	Minden nap megkapja a legfontosabb digitális marketinghíreket.
It's been pretty weird since I got home.	Bár elég furcsa, mióta hazajöttem.
He felt something very, very wrong.	Úgy érezte, valami nagyon-nagyon nincs rendben.
Others, impossible.	Mások, lehetetlenek.
And it has been proven to be true.	És bebizonyosodott, hogy igaz.
Try them out and give them time.	Próbálja ki őket, és adjon nekik időt.
I do not know now.	Nem tudom most.
There should be fewer free parameters.	Kevesebb szabad paraméter legyen.
Then it's over.	Aztán elmúlt.
He was later.	Később ő.
Shoot a jump.	Lőj le egy ugrást.
In the structure of the film itself.	Magában a film felépítésében.
I never liked this relationship.	Soha nem szerettem ezt a kapcsolatot.
You do things for the dead, even if you don’t have to.	A halottakért teszel dolgokat, még ha nem is kell.
But that was impossible, so he stopped trying.	De ez lehetetlen volt, ezért abbahagyta a próbálkozást.
All reports are detailed and easy to read.	Minden jelentés részletes és könnyen olvasható.
Several television shows have used the song.	Több televíziós műsor is felhasználta a dalt.
It made me more determined to find out what was happening.	Ez határozottabbá tett, hogy kiderítsem, mi történik.
He's not responsible.	Nem ő felelős.
Of course, that is not what we wanted to suggest.	Természetesen nem ezt akartuk javasolni.
More and more material is being presented.	Egyre több anyag kerül bemutatásra.
Feel the truth in yourself.	Érezd az igazságot magadban.
There are a few things you can do.	Megtehetsz pár dolgot.
This may seem difficult.	Ez nehéznek tűnhet.
I ordered two.	rendeltem kettőt.
Nothing was in place here.	Semmi sem volt itt a helyén.
He left his phone.	Otthagyta a telefonját.
You want to, but you have to make tea first.	Akarsz, de előbb teát kell főznöd.
Then they shook hands and went back to the house.	Aztán kezet fogtak és visszamentek a házba.
It has nothing to do with theory.	Ennek semmi köze az elmélethez.
Both get the best in the world.	Mindkettő a világ legjobbját kapja.
Maybe they couldn't face it.	Talán nem tudtak szembenézni vele.
Eight people were injured.	Nyolc ember megsérült.
It seems ready.	Úgy tűnik, kész.
This is done according to the loss procedure described previously.	Ez a korábban leírt elvesztési eljárás szerint történik.
Put it as a buyer.	Tedd vásárlóként.
Then spend a week with him.	Akkor tölts vele egy hetet.
Participants increased their comfortable and fast walking speed.	A résztvevők növelték a kényelmes és gyors járási sebességet.
We'll try again in the morning.	Reggel újra megpróbáljuk.
Enough to prevent a next step.	Elég ahhoz, hogy megakadályozzon egy következő lépést.
However, the new model analyzes suggest otherwise.	Az új modellelemzések azonban mást sugallnak.
God knows what they know or want to know.	Isten tudja, mit tudnak, vagy mit akarnak tudni.
I couldn’t bear to walk with you and him.	Nem tudtam elviselni, hogy együtt sétáljak veled és vele.
Two plus two four.	Kettő plusz kettő négy.
Measure where the neck of the bottle is.	Meg kell mérni, hol van a palack nyaka.
At least that's what they looked like.	Legalábbis annak tűntek.
And so far it has been very successful.	És eddig nagyon sikeres volt.
You know how important it is.	Tudja, milyen fontos.
Her body began to warm up again.	Teste ismét felmelegedni kezdett.
People can bring more games.	Az emberek további játékokat hozhatnak.
The brothers fell silent and immersed themselves in their own thoughts.	A testvérek elhallgattak és saját gondolataikba merültek.
At least until recently.	Legalábbis a közelmúltig tették.
That is why it is important, or should there be, great literature for us.	Ezért fontos, vagy kellene, hogy legyen számunkra a nagy irodalom.
They were terrified to death.	Halálra rémültek.
It's not about them.	Nem róluk van szó.
The shoulders are well defined.	A vállak jól meghatározottak.
I fell in love again.	Újra beleszerettem.
He did whatever money he spent to keep it open.	Bármit megtett, bármennyi pénzt költött, hogy nyitva tartsa.
I want us on one side.	Azt akarom, hogy egy oldalon legyünk.
We are lucky.	Szerencsénk van.
Then you have to choose from us.	Akkor választania kell közülünk.
And here we are.	És itt vagyunk.
It can be fun.	Jó móka lehet.
But that's really the only reason.	De valójában ez az egyetlen ok.
It was too clear for a start.	Kezdetnek túl világos volt.
If you explain, they will think you are weak.	Ha elmagyarázod, gyengének fognak gondolni.
There is no doubt about that.	Ehhez nem fér kétség.
Less is more, they say.	A kevesebb több, szokták mondani.
I love the color.	Szeretem a színt.
The point of this mission is to lie low.	Ennek a küldetésnek az a lényege, hogy alacsonyan feküdjünk.
He was just thinking about getting himself back into the games.	Csak azon gondolkodott, hogy visszaszerezze magát a játékokba.
It didn’t happen and a lot of people are fed up.	Ez nem történt meg, és sok embernek elege van.
I accept the terms.	Elfogadom a feltételeit.
Treatments should be simple, comfortable and very safe.	A kezeléseknek egyszerűnek, kényelmesnek és nagyon biztonságosnak kell lenniük.
That's the reason.	Ez az ok, meg az.
This has become a period of activity.	Ez a tevékenység időszaka lett.
For the duration of the service.	A szolgálat idejéig.
We can't risk anyone finding out.	Nem kockáztathatjuk, hogy bárki megtudja.
Maybe he really believes me.	Lehet, hogy tényleg hisz nekem.
He looked around the living room.	Körülnézett a nappaliban.
The player can only control one character in each level.	A játékos minden szinten csak egy karaktert irányíthat.
Only one patient felt pain in his eyes.	Csak egy beteg érzett fájdalmat a szemében.
They couldn't sell it.	Nem tudták eladni.
Looks like I can't find a size near me.	Úgy tűnik, nem találok a közelemben méretet.
Your dreams bother you.	Az álmaid zavarnak téged.
This is our last album.	Ez az utolsó lemezünk.
I still couldn't tell.	Még mindig nem tudtam megmondani.
But the primary feature is that it changes.	De az elsődleges tulajdonsága, hogy változik.
We should stop the project.	Abba kellene hagynunk a projektet.
He felt his audience.	Érezte a közönségét.
I am unable to stand.	képtelen vagyok állni.
It’s nearby so you can check your ears and teeth.	Ott van a közelben, így ellenőrizheti a fülét és a fogait.
I still believed and believe that real art cannot lie.	Hittem és hiszek még mindig abban, hogy az igazi művészet nem tud hazudni.
This is the first point.	Ez az első pont.
Now listen to me, because that matters.	Most figyelj rám, mert ez számít.
I had no doubt.	Semmi kétségem nem volt.
It was a funny sight.	Vicces látvány volt.
The media really plays a valuable role in a free society.	A média valóban értékes szerepet játszik egy szabad társadalomban.
Plaintiff or defendant.	Felperes vagy alperes.
But the first good chance he will turn against us.	De az első jó eséllyel ellenünk fog fordulni.
It works for me too.	Ez nálam is működik.
No one reached it.	Senki sem érte el.
It wouldn't take long.	Nem tartana sokáig.
Focus on his story.	Koncentrálj az ő történetére.
Your site has provided us with valuable information to work on.	Webhelye értékes információkat kínált számunkra, amelyeken dolgozhatunk.
And of course your tea.	És persze a teád.
Anything can happen, just look at reality.	Bármi megtörténhet, csak nézd a valóságot.
All the others have yet to be examined.	Az összes többit még meg kell vizsgálni.
There is a separate level for each age group.	Minden korcsoportra külön szint vonatkozik.
He will stay there.	Ott fog maradni.
You thought about it.	Átgondoltad.
Some make sense, most don’t.	Némelyiknek van értelme, a legtöbbnek nincs.
I really don't know what.	Tényleg nem tudom mit.
However, there seems to be no easy way to do this.	Úgy tűnik azonban, hogy ennek nincs egyszerű módja.
Don’t get me wrong, the art is amazing.	Félreértés ne essék, a művészet elképesztő.
Medium if possible.	Közepes, ha lehetséges.
It was something no one had seen before.	Ez olyasmi volt, amit még senki sem látott.
He lost his sense of time.	Elvesztette az időérzékét.
It was two and two now.	Most kettő és kettő volt.
Returns will be processed on the day of receipt.	A visszaküldéseket a kézhezvétel napján dolgozzák fel.
We came for eight years.	Nyolc évre jöttünk.
Sometimes you even hear a word of thanks.	Néha még egy köszönő szót is hallasz.
It was just a test.	Ez csak egy teszt volt.
However, this is a good thing.	Ez azonban jó dolog.
Imagine how you want to be with her.	Képzeld el, hogyan szeretnél vele lenni.
They have to get over it.	Túl kell lenniük rajta.
The weather is good.	Az idöjárás jó.
Everything we have.	Minden, amink van.
How much do you want to write.	Ahányat akarsz írni.
It seemed more human to him than when they first met.	Emberibbnek tűnt neki, mint amikor először találkoztak.
The law may still work for you.	A jog továbbra is működhet az Ön számára.
Tight and wet and ready.	Feszes és nedves és kész.
They wanted to be late.	Késni akartak.
Here's the test.	Itt a teszt.
That was the basis of his success.	Sikerének ez volt az alapja.
The fire did not catch him.	A tűz nem kapott el.
Nothing happens after that.	Utána nem történik semmi.
The fire was returned in nature.	A tüzet természetben adták vissza.
More than ever.	Inkább, mint valaha.
Much less.	Sokkal kevesebb.
He wanted to change the country, and he did.	Meg akarta változtatni az országot, és meg is tette.
I just couldn't fix it.	Egyszerűen nem tudtam rendbe tenni.
The stop is over.	A megálló véget ért.
He has no idea how to do everything.	Fogalma sincs, hogyan csináljon mindent.
I should be careful.	Óvatosnak kellene lennem.
But the first mass control problem happened after his speech.	De az első tömegkontroll probléma a beszéde után történt.
He performed experiments and wrote a manuscript.	Kísérleteket végzett és kéziratot írt.
He did his thing.	Megtette a dolgát.
He'll be here tomorrow morning, then you can ask him.	Holnap reggel itt lesz, akkor kérdezhetsz tőle.
The beginning of something new.	Valami új kezdete.
I sold my house.	Eladtam a házam.
Other modes were more definitive.	Más módok véglegesebbek voltak.
Then they return home.	Aztán hazatérnek.
He would be in favor of the law.	A törvény mellé állna.
The idea of ​​this method has been described previously.	Ennek a módszernek az ötletét korábban leírtuk.
It was a nice warm evening.	Szép meleg este volt.
You can read it without reading the previous two books.	Elolvashatja anélkül, hogy elolvasta volna az előző két könyvet.
Just be a matter of professional routine.	Csupán legyen a szakmai rutin kérdése.
Not because they are evil.	Nem azért, mert gonoszak.
Just the way it was.	Pont olyan, amilyen volt.
I can't wait to see you again.	Alig várom, hogy újra lássam.
It affected all trends.	Minden irányzatra hatással volt.
I didn't want you to see it.	Nem akartam, hogy lássa.
This is the heart of a good life.	Ez a jó élet szíve.
He pointed to the left.	Balra mutatott.
Get it today !.	Szerezd meg még ma!.
This is search and recovery.	Ez a keresés és a helyreállítás.
But they do nothing to take them seriously.	De nem tesznek semmit azért, hogy komolyan vegyék őket.
The potential for harm increases with economic development.	A kárpotenciál a gazdasági fejlődés növekedésével nő.
My friend works in a hotel.	A barátom egy szállodában dolgozik.
The invoice will then be returned.	A számlát ezután visszaküldik.
They tell their family.	Elmondják a családjuknak.
It went well for a while.	Egy darabig jól ment.
I knew we could do it.	Tudtam, hogy meg tudjuk csinálni.
It couldn't be easy.	Nem lehetett könnyű dolga.
There is no video until then.	Addig nincs videó.
Feel free to write a review of your choice.	Nyugodtan írjon véleményt saját választásáról.
It's not like I'm interested in anything else.	Nem mintha mást érdekelne.
This article is not about the workplace versus the environment.	Ez a cikk nem a munkahely kontra környezetvédelemről szól.
I don't need your proof.	Nincs szükségem a bizonyítékodra.
This is especially true of the last story.	Ez különösen igaz az utolsó történetre.
Even smaller children compete between them.	Még kisebb gyerekek is versenyeznek közöttük.
Well, exactly don't lose them.	Nos, pontosan ne veszítse el őket.
He got it before he got me.	Megkapta, mielőtt engem kapott.
My bones hurt.	Fájnak a csontjaim.
I have a structure with date information.	Van egy szerkezetem a dátumra vonatkozó információkkal.
He arrived at the office.	Megérkezett az irodába.
Tell him anything.	Mondj neki bármit.
Such memory is relatively expensive and therefore limited in size.	Az ilyen memória viszonylag drága, ezért korlátozott a mérete.
He knew this exactly because he went to look.	Ezt pontosan tudta, mert elment keresni.
It had a window and it was a very dark room.	Ennek egy ablaka volt, és ez egy nagyon sötét szoba.
But many other companies are dealing with it.	De sok más cég is foglalkozik ezzel.
Step by step to the finish.	Lépésről lépésre a célba.
Something goes wrong.	Valami elromlik.
In fact, it had the opposite effect.	Valójában az ellenkező hatást váltotta ki.
He knew how to deliver a song.	Tudta, hogyan kell átadni egy dalt.
We give the child a new computer.	Adunk a gyereknek egy új számítógépet.
This was not the best time of year to move.	Nem ez volt az év legjobb időszaka a költözésre.
It came from outside.	Ez kívülről jött.
I love you my friend.	Szeretlek barátom.
Most men do.	A legtöbb férfi igen.
One of the lines has no match.	Az egyik sornak nincs párja.
Sharp when the work is published.	Éles, ha a mű megjelent.
Data were analyzed using content analysis.	Az adatokat tartalomelemzés segítségével elemeztük.
I know you'll like it.	Tudom, hogy tetszeni fog.
This is what happens here.	Ez itt történik.
Most web applications do not go anywhere.	A legtöbb webes alkalmazás nem megy sehova.
He would have been behind bars for a lifetime.	Egy életre rács mögé került volna.
Take a good look.	Jól nézd meg.
Let's enjoy the city.	Hadd élvezze a várost.
Then he fell again.	Aztán megint leesett.
He says he's not sure.	Azt mondja, nem biztos.
This is necessary today.	Manapság ez szükséges.
There are a lot of great players.	Nagyon sok nagyszerű játékos van.
He went to bed and slowly took off his clothes.	Lefeküdt, és lassan levette a ruháit.
Everyone buy clean clothes.	Mindenki vegyen tiszta ruhát.
I will be a good force.	A jó ereje leszek.
Not many boys had the experience of playing in such conditions.	Nem sok fiúnak volt tapasztalata ilyen körülmények között játszani.
I saw three of them fight him at the same time.	Egyszerre hárman is láttam harcolni vele.
Each is an example of an unhealthy patient.	Mindegyik a nem egészséges betegek példája.
This is recommended for safety.	Ez a biztonság érdekében ajánlott.
There has never been more interest.	Soha nem volt nagyobb az érdeklődés.
We don't think so either.	Mi sem tartjuk így.
He looked up at the old woman.	Felnézett az öregasszonyra.
Perfect for the other half.	Tökéletes a másik felemnek.
It does not contain sleep problems.	Nem tartalmaz alvási problémákat.
They will lie to you about it all.	Hazudni fognak neked az egészről.
I have something for you.	Van valamim számodra.
What are we going to do about it now?	Most mit fogunk tenni ellene?
I literally couldn't speak.	Szó szerint nem tudtam megszólalni.
But at least it works.	De legalább működik.
I'm the one who should.	Én vagyok az, akinek kellene.
But how low will it be in ten years?	De milyen alacsony lesz ez tíz év múlva?
It would have been impossible for someone else not to notice.	Lehetetlen lett volna, hogy valaki más ne vegye észre.
We'll see what we get.	Meglátjuk, mire jutunk.
There has been no change for too long.	Túl sokáig nem történt változás.
They pay attention to each other.	Odafigyelnek egymásra.
I opened it to no pages at least once a week.	Hetente legalább egyszer megnyitottam egyetlen oldalra sem.
I will satisfy all your needs.	Minden igényét kielégítem.
The boy doesn't make sense.	Úgy tűnik, a fiúnak nincs értelme.
Well, you can do it now.	Nos, most megteheti.
He said he really likes my job.	Azt mondta, nagyon szereti a munkámat.
Just so many funny things.	Csak annyi vicces dolog.
Many companies have more.	Sok cégnek több is van.
There was a boy inside.	Egy fiú volt bent.
I didn't mean that.	nem így értettem.
The two men sitting at the table stood up.	Az asztalnál ülő két férfi felállt.
None were completed.	Egyik sem készült el.
I hated it.	Utáltam.
People don't.	Az emberek nem.
Thinking is hard.	A gondolkodás nehéz.
I went to the police on a regular basis.	Rendszeresként bementem a rendőrségre.
In fact, we can seriously argue with that.	Valójában ezzel komolyan érvelhetünk.
Put a little oil on your hands.	Helyezzen egy kis olajat a kezére.
No one on the team noticed that, and no one told me.	Ezt senki sem vette észre a csapatból, és senki sem mondta el nekem.
It's just plain work.	Ez csak sima munka.
His sense of direction is lost.	Az irányérzéke elveszett.
This is a simple message.	Ez egy egyszerű üzenet.
The point is, he knew they would grab it.	A lényeg az, hogy tudta, hogy megragadják.
This is due to increased medical care.	Ennek oka a fokozott orvosi ellátás.
Put it in the bowl.	Tedd át a tálba.
He didn't even come to her.	Még csak nem is jött hozzá.
A little weird, but the right size.	Kicsit furcsa, de megfelelő a méret.
Then the door closed in front of him.	Aztán az ajtó becsukódott előtte.
But working with animals is hard.	De az állatokkal nehéz dolgozni.
One important.	Egy fontos.
i loved my son.	szerettem a fiamat.
But it was clean, safe.	De tiszta volt, biztonságos.
It really feels good to write.	Valójában jó érzés írni.
If you continue, you will be deemed to have accepted their use.	Ha folytatja, úgy tekintjük, hogy elfogadja a használatukat.
We just want to be a kid and play.	Csak azt akarjuk, hogy gyerek legyen és játsszon.
You have to experiment to find it.	Kísérletezni kell, hogy megtaláld.
Leave your desk for a few minutes every hour.	Óránként hagyja el az íróasztalt néhány percre.
And honest.	És őszinték.
You can’t do anything you want during a clinical trial.	A klinikai vizsgálat során nem tehet semmit, amit csak akar.
He will be missed too.	Ő is hiányozni fog.
I also like your voice.	Tetszik a hangja is.
I'm wearing a blue suit.	Kék öltöny van rajtam.
It was still short.	Még mindig rövid volt.
And that's what they did.	És ezt csinálták.
Not only that, but he has dreamed of this dream several times.	Nem csak ez, de többször is álmodta már ezt az álmot.
It was all a play.	Színjáték volt az egész.
And that's not a positive thing.	És ez nem pozitív dolog.
You would have died.	Meghaltál volna.
He'll do it for you.	Ezt majd elintézi helyetted.
See this example vs.	Nézze meg ezt a példát vs.
Yes, you would pass on your message and ask to be called.	Igen, továbbadná az üzenetét, és megkérné, hogy hívják.
Anyone have an idea.	Bárkinek valami ötlete.
It worked well outside of the incident.	Az incidensen kívül jól működött.
It is an active duty.	Aktív kötelessége.
I had a good experience.	jó tapasztalatom volt.
You are now processing the request using the form.	Most már csak feldolgozza a kérést az űrlap segítségével.
Previous observations.	Az előző megfigyelések.
He needs the cool factor.	Kell neki a hűvös faktor.
You can use as much or as little as you want.	Annyit vagy keveset használhat, amennyit csak akar.
I loved this experience.	Imádtam ezt az élményt.
Life sometimes intervenes.	Az élet néha közbeszól.
The page is constantly being updated as new information becomes available.	Az oldalt folyamatosan frissítjük, amint új információk állnak rendelkezésre.
Below is a line of code that doesn't work.	Az alábbiakban egy kódsor látható, amely nem működik.
It was a relatively low-risk period.	Viszonylag alacsony kockázatú időszak volt.
It sounded like he was very interested.	Úgy hangzott, hogy ez nagyon érdekli.
Or sell something.	Vagy eladni valamit.
But man and memory are not the same.	De az ember és az emlékezet nem ugyanaz.
I thought.	gondolkodtam.
He seems to have gotten out of the ring now.	Úgy tűnik, most szállt ki a ringből.
But that doesn't seem to be the case for long.	De úgy tűnik, ez már nem sokáig lesz így.
And we find a way to remember it.	És megtaláljuk a módját, hogy emlékezzünk rá.
I'll tell you if you don't know either.	Elmondom, hátha te sem tudod.
I'm glad you found us a place here.	Örülök, hogy itt találtál nekünk helyet.
We thank them for their after-service service.	Köszönjük nekik a szolgálaton túli szolgálatot.
There was no way to get around what he could see.	Nem volt mód kikerülni, amit láthatott.
I think they were very professional.	Szerintem nagyon profik voltak.
I'm shocked here.	Itt vagyok megdöbbenve.
No, he's actually looking straight through me.	Nem, valójában egyenesen rajtam keresztül néz.
Join a group or create one!	Csatlakozz egy csoporthoz, vagy hozz létre egyet!
There must be a place.	Helynek kell lennie.
I understand your situation.	Megértem a helyzetedet.
I'm still looking at the prices.	Még mindig nézem az árakat.
He was only six years old.	Még csak hat éves volt.
The parties now see the media as a means to an end.	A felek most a médiát a cél elérésének eszközének tekintik.
And only on the third day.	És csak a harmadik napon.
However, it should not be so slow.	Ennek ellenére nem szabadna ilyen lassúnak lennie.
Nothing is set.	Semmi sincs beállítva.
Do not give up.	Ne add fel.
It will only get worse if you don't.	Csak rosszabb lesz, ha nem teszed.
Very helpful and friendly.	Nagyon segítőkész és barátságos.
But it wasn't true.	Csakhogy nem volt igaz.
He was more important.	Ő fontosabb volt.
Good for them.	Jó nekik.
So it's hard to get rich.	Szóval nehéz ezzel gazdagodni.
People want cheap health care.	Az emberek olcsó egészségügyi ellátást akarnak.
But we don't have a couple of years.	De nincs pár évünk.
Open yourself for this.	Nyisd meg magad erre.
But others will land.	De mások leszállnak.
The causes of death are often unknown.	A halál okai gyakran ismeretlenek.
He could write.	Tudott írni.
Job.	Állás.
So is sleeping in the car.	Ilyen az autóban alvás is.
But you were young.	De fiatal voltál.
He was terribly scared.	Rettenetesen félt.
Then he turned to the men.	Aztán a férfiakhoz fordult.
Let them see it completely fall apart.	Hadd lássák, ahogy teljesen szétesik.
It was hard at first.	Eleinte nehéz volt.
He was healthy, that's for sure.	Egészséges volt, az biztos.
The results came back a few days later.	Az eredmények néhány nappal később jöttek vissza.
He didn't come to see my hair.	Nem azért jött, hogy megnézze a hajam.
Except tonight.	Kivéve ezen az éjszakán.
It has to have a purpose.	Kell, hogy legyen célja.
Oh come on.	Ó, ne már.
But there is currently no such process.	De jelenleg nincs ilyen folyamat.
Have another coffee.	Igyál még egy kávét.
I don't know where my brother is.	Nem tudom, hol van a bátyám.
Completely different.	Teljesen más.
A special choice of items made by men.	Férfiak által készített különleges tárgyválasztás.
We’ve never heard of anyone doing this.	Soha nem hallottunk arról, hogy valaki ilyesmit csinált volna.
All authors performed experiments and analyzed the data.	Minden szerző kísérleteket végzett és elemezte az adatokat.
The minutes do not indicate this.	A jegyzőkönyv nem ezt jelzi.
I was very sad.	Nagyon szomorú voltam.
I had a similar problem.	Nekem is hasonló problémám volt.
They are.	Ők azok.
Listening to tone and words.	Hangnem és szavak hallgatása.
We learn when we share and we lose when we hide.	Tanulunk, ha megosztunk, és veszítünk, ha elrejtőzünk.
I am now fully at your service.	Most teljes mértékben az ön szolgálatára állok.
Success can take months or years.	A siker hónapokig vagy évekig tarthat.
He stood up and looked around.	Felállt és körülnézett.
Take care of them like plants planted in the soil.	Gondoskodjon róluk, mint a talajba ültetett növényekről.
I stopped crying.	abbahagytam a sírást.
Just like the clothes.	Akárcsak a ruhák.
I wanted to be a part of it.	Részese akartam lenni.
It will be a difficult match.	Nehéz meccs lesz.
It was very good.	Nagyon jó volt.
When he looked back at them, his face pulled away.	Amikor visszanézett rájuk, az arca elhúzódott.
They are on the way.	Úton vannak.
Then came the lord of life.	Aztán jött az élet ura.
Their stories will form the background of our conversation.	Az ő történeteik képezik majd beszélgetésünk hátterét.
It is a very quiet community with lots of old houses.	Ez egy nagyon csendes közösség, sok régi házzal.
It was still hard.	Még mindig nehéz volt.
I got wine for all of them.	Mindegyikért kaptam bort.
I'm a little sorry.	Kicsit sajnálom magam.
You need to listen to the language before you can speak it.	Meg kell hallgatnia a nyelvet, mielőtt beszélni tudna.
it is never missing.	soha nem hiányzik.
But much older.	De sokkal régebbi.
They are every year.	Minden évben vannak.
So everyone wants these things, these claims to be real.	Tehát mindenki azt akarja, hogy ezek a dolgok, ezek az állítások valósak legyenek.
I think it's dangerous.	Szerintem ez veszélyes.
Which meant something important.	Ami valami fontosat jelentett.
Be a group.	Legyen csoport.
Or so.	Vagy az is.
You can't go in there.	Oda nem mehetsz be.
How to do it, how to open the box to get a treat.	Hogyan kell csinálni, hogyan kell kinyitni a dobozt, hogy kap egy csemegét.
You're too close to these people.	Túl közel állsz ezekhez az emberekhez.
All major credit cards are accepted.	Az összes főbb hitelkártyát elfogadják.
He did it just to protect himself and his family.	Csak azért tette, hogy megvédje magát és családját.
On the one hand, we were never able to feed everyone.	Egyrészt soha nem tudtunk mindenkit megetetni.
It has had a significant impact on my life and career.	Jelentős hatással volt az életemre és a karrieremre.
Not even the father's identity is certain.	Még az apa kiléte sem biztos.
Everyone has their own world.	Mindenkinek megvan a maga világa.
He continued to catch his eye and held out his hand.	Továbbra is fogta a pillantását, és kinyújtotta a kezét.
The brain could only report pain in other parts of the body.	Az agy csak más testrészek fájdalmáról tudott beszámolni.
He was late for work.	Elkésett a munkából.
That's what he said.	Így szólt.
Find your village and ask for help.	Keresse meg faluját és kérjen segítséget.
He's too young a kid to do that.	Túl fiatal gyerek ahhoz, hogy ezt csinálja.
Even the friend is there.	Még a barát is ott van.
He said he was weak.	Azt mondta, hogy gyenge.
This can happen in two different ways.	Ez két különböző módon történhet.
You can't say that.	Ezt nem mondhatod.
It doesn't look very good.	Nem nagyon néz ki.
These people were good to him.	Ezek az emberek jók voltak hozzá.
It was a good job.	Jó volt a munkának.
More like a hotel.	Inkább egy szálloda.
That's not really the problem.	Nem igazán ez a probléma.
You said they were there, but people couldn't see them.	Azt mondtad, ott vannak, de az emberek nem láthatták őket.
They are often found here, the seabed is soft.	Gyakran megtalálhatók itt, a tengerfenék puha.
We went in there.	Oda mentünk be.
It turned out we were closer to the solution than we thought.	Kiderült, hogy közelebb voltunk a megoldáshoz, mint gondoltuk volna.
He was visibly asleep.	Láthatóan aludt.
In any case, nothing more was said.	Mindenesetre semmi több nem hangzott el.
He lived the way he taught.	Úgy élt, ahogy tanított.
It's hard to say, no one knows for sure.	Nehéz megmondani, senki sem tudja biztosan.
His nose was flowing.	Az orra folyt.
Several reasons have been suggested for this.	Ennek számos okát javasolták.
The ship represents the new ground here.	A hajó itt az új talajt képviseli.
He stopped us suddenly.	Hirtelen megállított minket.
He was lying on his stomach.	A hasán feküdt.
I think those times are over.	Azt hiszem, ezek az idők elmúltak.
They seem to have been right.	Úgy tűnik, igazuk volt.
They caught him well and really.	Jól és igazán elkaptak.
That was one of the undoubted starting points.	Ez volt az egyik kétségtelen kiindulópont.
He was able to take the vehicle home.	A járművet haza tudta vinni.
When they hate you, they will be small.	Amikor utálnak téged, kicsik lesznek.
The couple went to court.	A pár bírósághoz fordult.
I have to walk around.	Körbe kell járnom.
I know very few games that made me feel like that.	Nagyon kevés olyan játékot ismerek, amely ilyen érzéseket keltett bennem.
It is part of the growth and development of a science.	Ez egy tudomány növekedésének és fejlődésének része.
But that won't be much in the near future.	De ez nem sok lesz a közeljövőben.
I'll drive down and give it to him.	Lehajtok és odaadom neki.
I'm going to do it.	Megyek, megcsinálom.
They will not be affected by future price changes.	Az ár jövőbeni változásai nincsenek rájuk hatással.
Half noticed that the gun had not fired.	Fele észrevette, hogy a fegyver nem sütött el.
I finally heard a big noise from outside.	Végül nagy zajt hallottam kintről.
I no longer needed people as a model.	Már nem volt szükségem emberekre modellként.
So how you become a couple, you will never know.	Szóval, hogyan lettetek egy pár, soha nem fogjátok megtudni.
So it was definitely a weird feeling.	Szóval határozottan furcsa érzés volt.
Some returned to their homes and came down again.	Néhányan visszatértek otthonukba, és újra lejöttek.
So, that's what they broke into, looking for gold.	Szóval, erre törtek be, aranyat keresve.
He couldn't believe he really said that.	Nem tudta elhinni, hogy valóban ezt mondta.
Find the side of the square.	Keresse meg a négyzet oldalát.
We meet several times to figure out what to do.	Többször találkozunk, hogy kitaláljuk, mit tegyünk.
This happens every time you try to access data on your mobile device.	Ez minden egyes alkalommal megtörténik, amikor megpróbálja elérni a mobileszközön lévő adatokat.
It was very nice.	Nagyon szép volt.
I was two points behind.	Két ponttal lemaradtam.
Make sure you “feel good”.	Győződjön meg róla, hogy „jól érzi magát”.
It was the dog.	A kutya volt az.
It makes you human.	Ez tesz emberré.
We work together, we win, we live.	Együtt dolgozunk, nyerünk, élünk.
It's not like this.	Ez nem így van.
I have complete freedom when we make a movie.	Teljes szabadságom van, amikor filmet készítünk.
However, their operation costs almost nothing.	Az üzemeltetésük azonban szinte semmibe sem kerül.
Please help with detailed instructions.	Kérjük, segítsen a részletes utasításokkal.
And we seem to have lost the battle.	És úgy tűnik, elvesztettük a csatát.
Our rock stars were killed when they were politicians.	A rocksztárjainkat megölték, ha politikusok voltak.
Let it be paid, he thought.	Legyen ez fizetős, gondolta.
It would sound awful.	Borzasztóan hangzana.
it will be so for me.	nekem így lesz.
Therefore, the second system is widely used.	Ezért a második rendszert széles körben használják.
Business.	Ügy.
This task takes very little time.	Ez a feladat csak nagyon kevés időt vesz igénybe.
He is the object of desire.	Ő a vágy tárgya.
It works well.	Ez jól működik.
They could not be saved.	Nem sikerült menteni őket.
But that was the game.	De ez a játék az volt.
I've seen a lot of treatments.	Sok kezelést láttam.
Those people didn’t want to be evil.	Azok az emberek nem akartak gonoszak lenni.
Find the business you're looking for.	Keresse meg a keresett vállalkozást.
I love this card with a smooth front.	Imádom ezt a kártyát sima előlapon.
We all need to have his voice.	Mindannyiunknak az ő hangja kell, hogy legyen.
He said the murder was over.	Azt mondta, vége a gyilkosságnak.
The well was discovered and destroyed.	A kutat felfedezték és elpusztították.
Nine people were injured more easily.	Kilenc ember könnyebben megsérült.
That's what she loves.	Ez az, amit nagyon szeret.
It has to be serious.	Komolynak kell lennie.
It's starting to get really fun.	Ez kezd igazán mókás lenni.
It can take a few minutes to make a difference.	Még néhány perc is változást hozhat.
He stopped and then turned right.	Megállt, majd jobbra kanyarodott.
But in reality, even that doesn't work.	De valójában még ez sem működik.
Boys and girls get it in similar proportions.	A fiúk és a lányok hasonló arányban kapják meg.
He played a great game.	Remek játékot játszott.
Don't wait too long.	Ne várj túl sokat.
They both had to support their families and pay employees.	Mindkettőjüknek el kellett tartaniuk a családjukat, és fizetniük kellett az alkalmazottaknak.
The two-tone color is very cool.	A két tónusú szín nagyon klassz.
I had to run for it.	Futnom kellett érte.
I don't know if he saw it.	Nem tudom, látta-e.
I think about it myself.	Én magam is sokat gondolok rá.
The wine bar we used to go to.	A borozó, ahová régen jártunk.
Only the bathroom was open to him.	Csak a fürdőszoba volt nyitva előtte.
As you said.	Ahogy mondtad.
He rarely missed one.	Ritkán késett egyet.
I couldn't bring it together.	Nem tudtam összehozni.
But then he shook himself.	De aztán megrázta magát.
That's how he decided.	Így döntött úgy.
They're watching today.	A mai napot nézik.
For them, it was very serious.	Számukra ez nagyon komoly volt.
This is normal.	Ez normális.
But let's not go there.	De ne menjünk oda.
Maybe I'll try to stop myself.	Lehet, hogy megpróbálom leállítani magam.
He picked up the suit.	Felvette az öltönyt.
Of course, this is just the beginning.	Természetesen ez még csak a kezdet.
He was half in bed, half out.	Félig az ágyban volt, félig kint volt.
The field has two effects.	A mezőnek két hatása van.
They all left us in their own way.	Mindannyian a maga módján hagytak el minket.
He felt like him, but he didn't.	Ezt úgy érezte, mint ő, de nem.
There was something about the way he talked to him.	Volt valami abban, ahogy beszélt vele.
I need my work to make the human element visible.	Szükségem van a munkámra, hogy látható legyen az emberi elem.
What he did was great.	Amit csinált, az nagyszerű volt.
Nevertheless, thank you.	Ennek ellenére köszönöm.
He seemed to be a part of everything they had ever done.	Úgy tűnt neki, hogy részese volt mindennek, amit valaha tettek.
This has important implications for language learning.	Ennek fontos hatása van a nyelvtanulásra.
That is why there is a search box just below the message.	Ezért van egy keresőmező közvetlenül az üzenet alatt.
So based on your own life, you create this interpretation.	Tehát a saját életed alapján te alkotod ezt az értelmezést.
You can dress your hair like a boy.	Úgy öltöztetheted a hajad, mint egy fiúnak.
Many people say what to think.	Sokan mondják, mit gondoljunk.
She was never married.	Soha nem volt férjnél.
We tend to meet people more often.	Hajlamosak vagyunk gyakrabban találkozni emberekkel.
Fourth, they could not care about anything else.	Negyedszer, hogy nem tudtak mást is érdekelt.
This is when my case will be different.	Ez az, amikor az én esetem más lesz.
If you think about it, you will understand why.	Ha belegondolsz, érteni fog, hogy miért.
I just wanted to write a test.	Csak egy tesztet akartam írni.
After answering, he rolled his eyes and said no more.	Miután válaszolt, elfordította a szemét, és nem szólt többet.
If you are a sick person.	Ha a beteg ember.
The man looked excited, to put it mildly.	A férfi enyhén szólva izgatottnak tűnt.
Housing prices are still low in many places.	Sok helyen még mindig alacsonyak a lakásárak.
Plan your career ahead.	Tervezze meg karrierjét előre.
Come and we'll hear you cry.	Gyere és halljuk, ahogy sírsz.
There were many interesting questions.	Sok érdekes kérdés volt.
Just a kid.	Csak egy gyerek.
The diagnosis was no surprise to us.	A diagnózis nem volt meglepetés számunkra.
Every house divided against itself collapses.	Minden önmaga ellen megosztott ház összedől.
It’s a little bit of everything that makes up my life.	Ez egy kicsit mindenből, ami az életemet alkotja.
I let them stay.	Hagytam, hogy maradjanak.
Or even a year later.	Vagy akár egy évvel később.
We weren't completely ready.	Nem voltunk teljesen készen.
Try to meet someone and learn something about them.	Próbálj meg megismerkedni valakivel, és tanulj meg róluk valamit.
I plan for tomorrow.	Holnapra azt tervezem.
This is when you find your customers.	Ez az, ha megkeresi ügyfeleit.
This is not really the case.	Valójában nem ez a helyzet.
I asked them what they would do if they were ten years old.	Megkérdeztem őket, mit csinálnának, ha tíz évük lenne.
It was funny that people were afraid of the dark.	Vicces volt, hogy az emberek féltek a sötéttől.
More than you could ever know.	Többet, mint amit valaha is tudna.
It's as dark over here as it is here.	Odaát olyan sötét van, mint itt.
Then take your hand.	Akkor vedd el a kezed.
He was still playing, but his head was gone.	Még játszott, de elment a feje.
And he's not dead.	És nem halott.
Our president said nothing about either.	Elnökünk egyikről sem mondott semmit.
Anyone you can trust your child to.	Bárkire, akire rábízhatja a gyerekét.
There is currently no room for it.	Jelenleg nincs rá hely.
I felt warm and happy.	Melegnek és boldognak éreztem magam.
Here you have taken it to a whole new level.	Itt egy teljesen új szintre emelted.
He just didn't want to think about it now.	Csak most nem akart rá gondolni.
And rule options.	És a szabály opciók.
I do not love you.	Nem szeretlek.
She wanted to know who wrote the piece about her husband.	Tudni akarta, ki írta a darabot a férjéről.
It comes from personal experience.	Ez személyes tapasztalatból származik.
If anyone knows, please help me go through this.	Ha valaki tud, kérem segítsen átmenni ezen.
So he was there.	Szóval ott volt.
It would be worse.	Rosszabb lenne.
Not all options are as they seem.	Nem minden lehetőség olyan, mint amilyennek látszik.
And again and again.	És újra és újra.
For his day.	Az ő napjára.
Closer than ever.	Közelebb, mint valaha.
We quarrel on the night of my party.	Összevesztünk a bulim estéjén.
Of course, that didn't stop us.	Persze ez nem akadályozott meg minket.
I think we are moving in the right direction.	Azt hiszem, jó irányba haladunk.
But it wasn't yet.	De ez még nem volt.
She loves her character.	Szereti a karakterét.
That didn't mean there's nothing here.	Ez nem azt jelentette, hogy nincs itt valami.
At least he did an honest job.	Ő legalább becsületes munkát végzett.
But they've been waiting too long this morning.	De túl sokáig várták már ezt a reggelt.
This debate is over.	Ennek a vitának vége.
We were a good staff.	Jó stáb voltunk.
But that was of little help.	De ez kevés segítség volt.
The other girl, the plaintiff, had two small children.	A másik lánynak, a felperesnek két kisgyermeke volt.
This will get you a lot of money in no time.	Ezzel rövid időn belül sok pénzt kaphat.
Near and far.	Közel és távol.
The track was not released as a single.	A számot nem adták ki kislemezként.
We are all different.	Mindegyikünk más.
That was part of the job.	Ez a munka része volt.
Do not move from house to house.	Ne mozogjon házról házra.
He stood without a couple of methods completely original.	Pár nélkül állt a módszerekben teljesen eredeti.
That was his fight.	Ez volt az ő küzdelme.
Each building was four stories high.	Mindegyik épület négyemeletes volt.
You may be surprised at the answer.	Meglepődhet a válaszon.
At this point.	Ezen a ponton.
He took back everything he said about me.	Mindent visszavett, amit rólam mondott.
Others wouldn't think of it.	Másoknak nem jutna eszébe.
The seconds passed.	A másodpercek percekké teltek.
This, of course, led us to talk about other things.	Ez természetesen arra vezetett, hogy más dolgokról beszélünk.
From the beginning.	Már a kezdetektől fogva.
Then let me take you to my house tonight.	Akkor hadd vigyelek el ma este a házamba.
And it calls into question my judgment so far about the man.	És megkérdőjelezi a férfiról alkotott eddigi megítélésemet.
We didn't need the money.	Nem volt szükségünk a pénzre.
He was a physical player, but not dirty.	Fizikai játékos volt, de nem koszos.
But he saw that his lips formed the three magic words.	De látta, hogy az ajka alkotja a három varázsszót.
Some people think he's not dead.	Vannak, akik azt hiszik, hogy nem halt meg.
Rich and poor countries are together in this.	Gazdag és szegény országok együtt vannak ebben.
Or who goes down.	Vagy aki lemegy.
It lasts for an eternity.	Egy örökkévalóságig tart a betöltése.
But not everyone.	De nem mindenki.
He is a man out of ten thousand.	Ő egy ember a tízezerből.
We get a good salary and we love our job.	Jó fizetést kapunk és szeretjük a munkánkat.
Your real name.	A valódi neved.
The stage is set according to the types.	A típusok szerint a színpad be van állítva.
He saw on them.	Látta rajtuk.
How much change this course is bringing to my training.	Mekkora változást hoz ez a tanfolyam a képzésemben.
Then we lost our malaise.	Akkor elveszítettük a rosszullétünket.
This makes this area look black.	Ettől ez a terület feketének tűnik.
I'm glad you feel that way.	Örülök, hogy így érzel.
It does not affect our willingness to work here.	Nem befolyásolja az itt dolgozni akarásunkat.
We want to make it healthy.	Egészségessé akarjuk tenni.
But they were paid not to judge or ask questions.	De azért fizették, hogy ne ítélkezzen és ne kérdezzen.
Yet they are covered.	Mégis fedezik őt.
A man has lost his life in the country.	Egy ember életét vesztette az országban.
In any case, the decision was difficult.	A döntés mindenesetre nehéz volt.
Finally, she nodded.	Végül a lány bólintott a fejével.
Well, I'm just trying to have fun.	Nos, csak próbálok szórakozni.
We are proud of ourselves for doing it.	Büszkék vagyunk magunkra, amiért megtettük.
However, the detailed mechanisms remain unknown.	A részletes mechanizmusok azonban ismeretlenek maradnak.
He was a leader in two cycles.	Két ciklusban volt vezető.
Keep your back up and your shoulders straight.	Tartsa felfelé a hátát és egyenesen a vállát.
So come here.	Szóval gyere ide.
Now listen carefully.	Most figyelj figyelmesen.
Application forms can be downloaded online.	A jelentkezési lapok online letölthetők.
Nor would I have thought that my life could turn so fast.	Én sem gondoltam volna, hogy ilyen gyorsan fordulhat az életem.
Maybe in your job or career.	Talán a munkádban vagy a karrieredben.
I want to move forward.	előre akarok lépni.
They have no choice.	Nincs más választásuk.
Please see the required result text.	Kérjük, tekintse meg a kötelező eredmény szövegét.
But we will.	De mégis megtesszük.
Just like a doctor.	Akárcsak egy orvos.
There is no other door outside.	Nincs más ajtó kifelé.
He didn't get far.	Nem jutott messzire.
I will see the answers to my questions clearly soon.	Hamarosan tisztán látom a választ a kérdéseimre.
For about an hour.	Körülbelül egy óráig.
This has had limited success.	Ez csak korlátozott sikerrel járt.
You have to say it's okay.	Azt kell mondanod, hogy rendben van.
I lost him.	Elvesztettem őt.
Or he held his hand slowly.	Vagy lassan fogta a kezét.
He couldn't let her in, he knew.	Nem engedhette be, tudta.
Not for this man, not yet.	Nem ennek az embernek, még nem.
You know it would be.	Tudod, hogy lenne.
That could be pretty awesome.	Ez elég fantasztikus lehet.
The state makes itself a church.	Az állam egyházzá teszi magát.
They caught him perfectly.	Tökéletesen elkapták.
He would know the family.	Ismerné a családot.
There is only one world, but not the world we see.	Csak egy világ van, de nem az a világ, amit mi látunk.
I wonder how they will know.	Kíváncsi vagyok, honnan fogják tudni.
Everything has changed since the name.	A helyen minden megváltozott, a névtől kezdve.
We can give them a lot.	Sokat adhatunk nekik.
He kills, then he leaves.	Megöl, aztán elmegy.
I watch the biggest match in our history.	Történelmünk legnagyobb meccsét nézem.
And people made that comparison.	És az emberek ezt az összehasonlítást végezték.
He knew there were only a few weeks left.	Tudta, hogy már csak néhány hét van hátra.
You need to talk to an authority.	Hatósággal kell beszélnie.
What a good practice it will be.	Milyen jó gyakorlat lesz.
The more conscious we are in our manners.	Minél tudatosabbak vagyunk a modorunkban.
No one has been here for ten days.	Senki nem járt itt tíz napja.
Unfortunately, this is not the case.	Sajnos nem ez a helyzet.
We're not talking about why.	Nem beszélünk a miértekről.
They seemed to have read everything.	Úgy tűnt, mindent elolvastak.
That would force him to learn things.	Ez arra kényszerítené, hogy megtanuljon dolgokat.
Therefore, they were not considered in this study.	Ezért ebben a tanulmányban nem vettük figyelembe őket.
With gold, it's not that simple.	Az arannyal ez nem olyan egyszerű.
This will be an opportunity for peace.	Ez lesz a lehetőség a békére.
I gave the rest to my daughter.	A többit a lányomnak adtam.
I hope to hear from someone soon.	Remélem hamarosan hallunk valakitől.
We weren't sure why the man killed himself.	Nem voltunk biztosak abban, hogy a férfi miért ölte meg magát.
He nodded with his mouth full.	Tele szájjal bólintott.
This included wearing it to bed at night.	Ez magában foglalta az éjszakai ágyban viselést.
He fainted on the corner of the office building.	Az irodaház sarkán elájult.
He knew his mind had changed again, simply from the pain.	Tudta, hogy a meggondolása ismét megváltozott, egyszerűen a fájdalomtól.
The image will appear in the left image box.	A kép a bal oldali képmezőben fog megjelenni.
Get here.	Hozd ide.
Then later or not as it happens.	Majd később, vagy nem, ahogy történik.
He didn't move anymore.	Meg sem mozdult többé.
No more fears.	Nincs több félelem.
Not like us.	Nem úgy, mint mi.
And that's what matters.	És ez az, ami számít.
I was his.	az övé voltam.
You have to know the whole world.	Az egész világot ismerned kell.
She hasn’t decided yet whether she likes it or not.	Még nem döntötte el, hogy szereti-e vagy sem.
Today, things have gone very, very far.	Ma a dolgok nagyon-nagyon előre mentek.
Any thought that could lead in the right direction.	Bármilyen gondolat, ami a megfelelő irányba vezethet.
We are proud of you.	Büszkék vagyunk rád.
This increased the pain.	Ez növelte a fájdalmat.
But we will change.	De változni fogunk.
But first we go to the library.	De először elmegyünk a könyvtárba.
Send us a message and we can leave.	Küldj üzenetet és indulhatunk onnan.
do you hear me.	hallasz engem.
To hell with it, it was just low.	A pokolba is, csak alacsony volt.
This includes knowledge.	Ez magában foglalja a tudást is.
It didn't matter if we knew.	Nem számított, ha tudjuk.
He didn't.	Nem tette.
The top photo is the latest from him.	A felső fotó a legfrissebb nála.
When, why and how to do it.	Mikor, miért és hogyan kell csinálni.
There was no place for anyone else in my heart.	A szívemben nem volt hely senki másnak.
He was nearly thirty years old.	Közel harminc éves férfi volt.
He didn't give me time to ask.	Nem adott időt, hogy megkérdezzem.
We were really in trouble.	Tényleg bajban voltunk.
Some of these are questions.	Ezek közül néhány kérdés.
It started great.	Remekül kezdődött.
Or a bad deal.	Vagy rossz üzlet.
The army entered hard and fast.	A katonaság keményen és gyorsan bevonult.
Turn around behind you, stand up and win the second ball.	Fordítsd be magad mögé, állj fel és nyerd meg a második labdát.
In fact, nothing important has gone wrong.	Valójában semmi fontos nem romlott el.
The decision made that.	A döntés ezt meghozta.
The first round is on us!	Az első kör rajtunk van!
She was such a girl.	Olyan lány volt.
I will definitely remember that.	Biztosan emlékezni fogok erre.
Everything else is either straight up or straight down.	Minden más vagy egyenesen felfelé vagy egyenesen lefelé.
To figure out whatever it is.	Hogy kitaláljuk, bármi legyen is az.
I would wait for him.	megvárnám őt.
Don't stand out.	Ne állj kívül rajta.
I tried not to think about what might be up there.	Próbáltam nem gondolni arra, hogy mi lehet odafent.
Not just on the field, but off the field.	Nem csak a pályán, de a pályán kívül is.
It also requires passion and perspective.	Szenvedély és perspektíva is kell hozzá.
This system identified three unknown animal residue samples.	Ez a rendszer három ismeretlen állati maradványmintát azonosított.
Eggs are really helpful, even if they have side effects.	A tojás valóban hasznos, még akkor is, ha vannak mellékhatásai.
Change your approach.	Változtassa meg a megközelítést.
That wouldn't be honest.	Ez nem lenne őszinte.
We had to shut it down for a month.	Egy hónapra le kellett zárnunk.
We both love to eat, drink and even eat.	Mindketten szeretünk enni, inni és még enni.
This is no small thing.	Ez nem kis dolog.
I can not wait to see you!.	Alig várom, hogy találkozzunk!.
So obviously there is something seriously wrong.	Tehát nyilvánvalóan valami komoly baj van.
It’s really about understanding people.	Valójában az emberek megértéséről van szó.
I know you're doing your job.	Tudom, hogy a munkádat csinálod.
He didn't want to be short.	Nem akart rövid lenni.
Well, most of them.	Nos, a legtöbbjük.
That's why the number was recorded.	A számot ezért vették fel.
They spend the money as if the bill is never due.	Úgy költik a pénzt, mintha a számla soha nem esedékes.
If you have any concerns or questions, you can find the answer at our company.	Ha aggályai és kérdései vannak, cégünknél megtalálja a választ.
He nodded, unable to speak.	Bólintott, nem tudott megszólalni.
Never for the first time.	Először soha nem.
But now it's over.	De most már vége.
Look at this beautiful house.	Nézd ezt a gyönyörű házat.
What steps to follow.	Milyen lépéseket kell ehhez követni.
Repeat after me, boy, repeat after me.	Ismételd utánam, fiú, ismételd utánam.
This is the first place you can call home.	Ez az első hely, amelyet otthonának hívhat.
And that is the result of the present decision.	És ez a jelen döntés eredménye.
She must have been nice to her.	Kedves lehetett vele.
That was the back detail.	Ez volt a hátsó részlet.
This results in the loss of image information.	Ez a kép információinak elvesztését eredményezi.
He rarely does that.	Ritkán csinál ilyet.
And that feeling of fear was not ruled out.	És ez a félelem érzése nem zárult ki.
I was prepared for that.	Felkészültem erre.
The advantage of this was that no one was known here.	Ennek az volt az előnye, hogy itt senki sem ismert.
Let's get them out of the street.	Kihozzuk őket az utcáról.
She's happy now.	Most boldog.
A place to do as you please.	Hely, hogy tetszése szerint tegyen.
You killed your wife.	Megölted a feleségedet.
He was an older man with a young wife.	Idősebb férfi volt, fiatal feleséggel.
Food and drink are served.	Ételt és italt szolgálnak fel.
Unfortunately, both cases are rare in this pure form.	Sajnos mindkét eset ritkán fordul elő ebben a tiszta formában.
Some do.	Néhányan megteszik.
I'll take you there.	elvezetlek oda.
Come back to me with a better idea.	Gyere vissza hozzám egy jobb ötlettel.
Love is one, there are others.	A szerelem egy, vannak mások.
I will do my best if you will allow me.	Minden tőlem telhetőt megteszek, ha megengedi.
No matter how kind and relaxed you are, it just happens.	Nem számít, milyen kedves és nyugodt vagy, ez egyszerűen megtörténik.
That was one of the effects.	Ez volt az egyik hatás.
Gender and race can have similar effects.	A nemnek és a fajnak hasonló hatásai lehetnek.
Be kind and helpful.	Legyen kedves és segítőkész.
Of course, there are no details.	Természetesen nincsenek részletek.
He got very good advice from this.	Nagyon jó tanácsokat kapott ebből.
Basically anything that interests me.	Alapvetően bármit, ami érdekel.
It's not him.	Nem ő az.
However, this problem is only technical.	Ez a probléma azonban csak technikai jellegű.
I am so scared.	annyira félek.
Quite amazing.	Egészen elképesztő.
I'm afraid.	Félek.
I just didn't know who to ask.	Csak azt nem tudtam, hogy kit kérdezzek.
This gives you special treatment.	Így különleges bánásmódban részesül.
Later this year.	Később ebben az évben.
Nevertheless, nothing is set in stone at the moment.	Ennek ellenére jelenleg semmi sincs kőbe vésve.
You have contributed to society.	Hozzájárultál a társadalomhoz.
We know they're inside.	Tudjuk, hogy bent vannak.
We sat in the car for another long minute.	Még egy hosszú percig a kocsiban ültünk.
Something all by itself.	Valami egész önmagában.
I brought some photos to see.	Hoztam néhány fotót, hogy lássa.
Then the second identity is an exercise.	Ekkor a második identitás egy gyakorlat.
The man can't do anything wrong right now.	A férfi jelenleg nem tud rosszat tenni.
I don't really have a choice.	Nem igazán van más választásom.
I still don't care about the call.	Még mindig nem érdekel a hívás.
We were very determined.	Nagyon elszántak voltunk.
You were completely surprised.	Teljesen megleptél.
Cut down the trees.	Vágd ki a fákat.
He walked slowly to the gun table.	Lassan a fegyverek asztalához lépett.
Hard weight.	Kemény tömeg.
You hear the big name.	Hallod a nagy nevet.
Come and fight some real men.	Gyere és harcolj néhány igazi férfival.
Yet this man was afraid.	Ez az ember mégis félt.
You will be at peace.	Békében leszel.
Don't ask where.	Ne kérdezd, hol.
We have no future.	Nincs jövőnk.
I can't go in here.	Nem mehetek be ide.
My chest is heavy.	Nehéz a mellkasom.
He nodded at me, called.	Bólintott felém, hívott.
Well, we can see that he travels around every time.	Nos, láthatjuk, hogy minden alkalommal körbeutazik.
He was a little confused.	Kicsit összezavarodott.
The last push.	Az utolsó lökés.
Long, silent thread.	Hosszú, néma menet.
But he's right, we have to get out of here.	De igaza van, el kell tűnnünk innen.
Easy to take away, eat and prepare.	Könnyű elvinni, enni és elkészíteni.
I get the worst press.	Megkapom a legrosszabb sajtót.
You often feel confused now.	Most gyakran zavartnak érzi magát.
I nodded to him to continue.	Bólintottam neki, hogy folytassa.
Then we lost track.	Aztán elvesztettük a nyomát.
This is incorrect and needs to change.	Ez helytelen, és változtatni kell.
The news from him is as bad as it can be.	A tőle származó hírek olyan rosszak, amennyire csak lehet.
In fact, this is not the case most of the time.	Valójában ez legtöbbször nem így megy.
I just don’t know who is available.	Csak azt nem tudom, ki van, aki elérhető.
We turn away from him.	Elfordítjuk tőle.
He taught me a lot.	Nagyon sok mindenre megtanított.
I'm very interested in that now.	Ez most nagyon érdekel.
I accomplished this mission well.	Jól teljesítettem ezt a küldetést.
He liked to tell them.	Szerette elmondani nekik.
Waiting for the opening night.	Megvárja a nyitó estét.
Or rather, he found them.	Vagy inkább megtalálta őket.
And there were several cases.	És több eset is volt.
Some like it, some don't.	Van akinek tetszett, van akinek nem.
This is still happening.	Ez még mindig megtörténik.
Everyone would work for the government.	Mindenki a kormánynak dolgozna.
Most often, they fail in one go.	Leggyakrabban egy menetben nem sikerül nekik.
Not with the police.	Nem a rendőrséggel.
He caught his breath, but he didn't fall.	Elakadt a lélegzete, de nem esett le.
My brother has no such problems.	A bátyámnak nincsenek ilyen problémái.
I heard such sad news.	Olyan szomorú hírt hallottam.
My back problem is no longer a problem.	A hátproblémám már nem okoz gondot.
I left it open.	nyitva hagytam.
But things could have turned out quite differently.	De a dolgok egészen másként is alakulhattak volna.
I didn't do anything to you.	Nem tettem veled semmit.
She was the only woman.	Ő volt az egyetlen nő.
Talk to someone.	Beszélni valakivel.
Some of the teachers supported us.	A tanárok közül néhányan támogattak bennünket.
They contain different elements and different evidence.	Különböző elemeket és különböző bizonyítékokat tartalmaznak.
I'm trying to develop a financial application.	Pénzügyi alkalmazást próbálok kidolgozni.
We think not.	Azt tartjuk, hogy nem.
He did not touch or address them.	Nem érintette és nem szólította meg őket.
He lived with his mother.	Az anyjával élt.
The second female protagonist has not yet been selected.	A második női főszereplőt még nem választották ki.
We see things, touch them, and understand something about them.	Látunk dolgokat, megérintjük őket, és megértünk róluk valamit.
Nevertheless, the cars did not stop.	Ennek ellenére az autók nem álltak meg.
Few women can say that.	Ezt kevés nő mondhatja el.
I can't figure out why it doesn't work.	Nem tudok rájönni, hogy miért ne működjön.
It’s a complete lie when someone says they helped.	Teljesen hazugság, ha valaki azt mondja, hogy segített.
To give some sense of scale.	Hogy némi léptékérzéket adjunk.
It just means there are other consequences.	Ez csak azt jelenti, hogy más következményei vannak.
I never know what’s next until it needs to be done.	Soha nem tudhatom, mi következik, amíg meg kell tenni.
Really a lot for nothing.	Tényleg sok a semmiért.
It was simply a great experience.	Egyszerűen nagyszerű élmény volt.
A small building remained standing.	Egy kis épület állva maradt.
Pair them with your client.	Párosítsa őket ügyfelével.
Still, he didn't want to believe it.	Ennek ellenére nem akarta elhinni.
It needs time.	Ehhez idő kell.
Twenty of them were caught just last week.	Éppen a múlt héten fogtak el belőlük húszat.
Eventually he was forced to return half of it.	Végül kénytelen volt visszaadni a felét.
If so, he couldn't see it.	Ha igen, akkor nem láthatta.
The applicant is in good health and able to work.	A felperes jó egészségi állapotú és munkaképes.
You wanted to do something significant.	Valami jelentőset akartál tenni.
In normal people, this never happens.	Normális embereknél ez soha nem fordul elő.
He never got paid for it.	Soha nem kapott ezért fizetést.
He shows his face quite clearly.	Elég tisztán mutatja az arcát.
Maybe even a hundred thousand.	Talán még százezret is.
The difference in size is nothing.	A méretkülönbség nem semmi.
At times, everyone is confused or lost.	Időnként mindenki összezavarodott vagy elveszett.
And slow.	És lassú.
It was locked and it was locked.	Be volt zárva és be volt zárva.
Not a smile for someone to laugh with.	Nem egy mosolyt, hogy valaki vele együtt nevetjen.
I never.	Én soha.
The result is representative of three independent experiments.	Az eredmény három független kísérlet reprezentatív.
I miss you and we love you.	Hiányzol és szeretünk.
Just make sure it is in an object.	Csak ellenőrizze, hogy egy tárgyban van-e.
Maybe in the end they will try to kill each other.	Talán a végén megpróbálják megölni egymást.
When the target turns, this is noted.	Amikor a célpont elfordul, ezt megjegyzik.
Use it if you like or turn it off immediately.	Használja, ha tetszik, vagy azonnal kapcsolja ki.
I like the new look of the page anyway !.	Amúgy tetszik az oldal új megjelenése!.
We have the theory to explain.	Megvan az elméletünk a magyarázatra.
They are obviously known on different levels.	Nyilvánvalóan különböző szinteken ismerik.
This little tool can really bring peace to your life.	Ez a kis eszköz valóban békét hozhat az életébe.
I put this question aside here.	Ezt a kérdést itt félretettem.
Big companies are dealing with this.	Nagy cégek foglalkoznak ezzel.
Long and slow.	Hosszú és lassú.
But there are those who do not get there.	De vannak, akik nem jutnak el odáig.
The list goes on for a long time !.	A lista hosszan folytatódik!.
The age of man is over.	Az ember kora letelt.
Just keep doing it.	Csak csináld tovább.
She wouldn't be her mother.	Nem lenne az anyja.
And “women do the hard work”.	És „a nők végzik a kemény munkát”.
Yes, be quick.	Igen, légy gyors.
I would sell it.	Eladná.
He said he needed to clean his head a lot.	Azt mondta, sokat kell tisztogatnia a fejét.
There was a smell that filled my head.	Volt egy szag, ami betöltötte a fejemet.
He doubts himself.	Kétségbe vonja önmagát.
I want the same thing under a different name.	Ugyanezt szeretném más néven.
In fact, one and a half times.	Sőt, másfélszer.
Nothing is as we expected.	Semmi sem úgy van, ahogyan azt vártuk.
But in this particular case, it goes much deeper.	De ebben a konkrét esetben sokkal mélyebbre megy.
Thus, it can be very useful for students to take practice tests.	Így a tanulók számára nagyon hasznos lehet a gyakorló tesztek elvégzése.
The next two are correct.	A következő kettő helyes.
He brought the dog into our house.	Behozta a kutyát a házunkba.
I wanted to believe there was hell.	Azt akartam hinni, hogy van pokol.
Well, there's a first.	Nos, van egy első.
Not for that.	Nem erre.
The results obtained with this design are mixed.	Az ezzel a tervezéssel kapott eredmények vegyesek.
Sleep if you want.	Aludj, ha akarsz.
But.	De.
And that was hell.	És ez volt a pokol.
He didn't rest.	Nem pihent.
And he doesn’t trust anyone he doesn’t know.	És nem bízik senkiben, akit nem ismer.
There were a lot of students from the schools.	Nagyon sok diák volt az iskolákból.
Ground attack only.	Csak földi támadás.
To be fair, even if you have not been treated fairly.	Tisztességesnek lenni, még akkor is, ha nem bántak veled tisztességesen.
I promise, it's not you, it's me.	Ígérem, nem te, hanem én.
I definitely came to the movie first.	Határozottan a filmhez jöttem először.
Although it was warm to them.	Bár meleg volt velük szemben.
We help them see their fault.	Segítünk nekik látni a hibájukat.
Let's handle the credit.	Kezeljük a hitelt.
Especially anything related to religion.	Főleg bármi, ami a valláshoz kapcsolódik.
I went with four friends who weren’t race fans.	Négy barátommal mentem, akik nem voltak versenyrajongók.
I have money.	Van pénzem.
Everything was going so fast now.	Most minden olyan gyorsan haladt.
Straight ahead and we would be free like birds.	Egyenesen előre, és szabadok lennénk, mint a madarak.
Nobody did anything.	Senki nem csinált semmit.
So this is not a common problem.	Szóval ez nem általános probléma.
You know there are security issues.	Tudja, hogy biztonsági problémák vannak.
And if you have children to take care of, forget it.	És ha gyermekeid vannak, akikről gondoskodni kell, felejtsd el.
We are not responsible.	Nem vagyunk felelősek.
There are so many choices.	Nagyon sokféle választási lehetőség van.
It's in the middle of the day.	Ez a nap közepén van.
It sounded like music was playing somewhere.	Úgy hangzott, mintha zene szólna valahol.
That is what we dreamed of, but the question of money is critical.	Ezt álmodtuk, de a pénz kérdése kritikus.
He could have sent his men.	Elküldhette az embereit.
Obviously there are no symptoms, no fear.	Nyilvánvaló, hogy nincsenek tünetek, nincs félelem.
Not rich or anything, but very comfortable.	Nem gazdag vagy ilyesmi, de nagyon kényelmes.
This is not normal.	Ez nem normális.
I'd like to know what's going on here.	Szeretném megtudni, mi folyik itt.
Honest and loyal to the core.	Őszinte és hűséges a velejéig.
Look what you're going to do.	Nézd meg, mit fogsz tenni.
They all work in the field of glass art.	Mindegyik az üvegművészet területén dolgozik.
That's how people buy.	Az emberek így vásárolnak.
I felt real.	Valóságosnak éreztem magam.
He didn't even hear her voice.	A hangját sem hallotta.
I still play pretty much the same game.	Még mindig nagyjából ugyanazt a játékot játszom.
It's like your father said it.	Mintha apád mondta volna.
He took the flowers given to him without seeing them.	Elvette a neki nyújtott virágokat anélkül, hogy látta volna.
The name sounded very familiar to me.	A név nagyon ismerősen csengett a fülemben.
Two quick notes.	Két gyors megjegyzés.
Or you first, then him.	Vagy először te, aztán ő.
He's not there now.	Most nincs ott.
In a sense, I was their leader.	Bizonyos értelemben én voltam a vezetőjük.
We really spent a lot of time with him.	Tényleg sok időt töltöttünk vele.
I think that's fair.	Szerintem ez tisztességes.
He's just a name for you.	Számodra ő csak egy név.
They even signed their books !.	Még a könyveiket is aláírták!.
This is not going to work as planned.	Ez nem a tervek szerint alakul.
What a country.	Micsoda ország.
A path led from the road to the main entrance.	Az úttól a főbejáratig egy ösvény vezetett.
I know it’s late in the game, but why not.	Tudom, hogy késő van a játékban, de miért ne.
The same mistake every time.	Minden alkalommal ugyanaz a hiba.
It can be quite interesting to find the right comments in the third link.	Elég érdekes lehet megtalálni a megfelelő megjegyzéseket a harmadik linkben.
Just for a while.	Csak egy ideig.
Yet hate was the right answer.	Mégis a gyűlölet volt a helyes válasz.
So we built a lot around this.	Szóval sok mindent felépítettünk e köré.
Get the money.	Megszerezni a pénzt.
I'm walking with my dog.	sétálok a kutyámmal.
She can't wear that.	Nem tud ilyet viselni.
Maybe it’s completely bad, or there’s a better approach.	Talán ez teljesen rossz, vagy van jobb megközelítés.
Still, he did something smart.	Mégis csinált valami okosat.
Remember, some things don’t change.	Ne feledje, néhány dolog nem változik.
Woman instead of man.	Férfi helyett nő.
It doesn't go to the end of the lines.	Nem megy a sorok végéig.
We are very open on this issue.	Nagyon nyitottak vagyunk ebben a kérdésben.
But it's not snowing here.	De itt nem esik a hó.
What a service, right?	Micsoda szolgáltatás, igaz?
You never loved it here.	Soha nem szeretted itt.
Then they looked at each other and then at the map.	Aztán egymásra néztek, majd a térképre.
Let me tell you one of the stories at the time.	Hadd meséljem el az akkori történetek egyikét.
He said treat me, don't change.	Azt mondta, kezeljem, ne változzon.
He told them to stop what they had done.	Azt mondta nekik, hogy hagyják abba, amit meg is tettek.
Well, pretty much everything.	Nos, nagyjából mindent.
This makes it easier to think.	Ez megkönnyíti a gondolkodást.
You may want to try another workspace.	Érdemes kipróbálni egy másik munkaterületet.
We have to do something, but we have no idea what.	Valamit tennünk kell, de fogalmunk sincs, mit.
I wish you knew him.	Bárcsak ismernéd őt.
All other stress tests were considered negative.	Az összes többi stresszteszt eredményét negatívnak tekintették.
Use them in your code for you too.	Neked is használd őket a kódodban.
Usually we do not experience any of them.	Általában egyiket sem tapasztaljuk.
He comes to me in many men.	Sok férfiban jön hozzám.
It doesn’t matter what color you are or who you are.	Nem számít, milyen színű vagy, vagy ki vagy.
He finished like you.	Befejezte, mint te.
Wait and see, wait and see.	Várj és láss, várj és meglátod.
From person to person.	Személyről emberre.
It was easy to lie.	Könnyű volt hazudni.
Two factors explain this increase.	Két tényező magyarázza ezt a növekedést.
It's about the feeling.	Az érzésről szól.
He didn't have much time, he didn't need it.	Nem volt sok ideje, nem volt rá szüksége.
All this was questioned.	Mindezt kétségbe vonták.
We have a very good system.	Nagyon jó rendszerünk van.
For others, the numbers are natural.	Mások számára a számok természetesek.
What we did and what we saw were incredible.	Amit csináltunk és amit láttunk, hihetetlenek voltak.
It was undoubtedly a good endeavor in its time.	Kétségtelenül jó próbálkozás volt a maga idejében.
There has to be a way out.	Kell, hogy legyen kiút.
Thank you for taking the time to write us an opinion.	Köszönjük, hogy időt szakított arra, hogy véleményt írjon nekünk.
It is important that things move forward.	Fontos, hogy a dolgok előrehaladjanak.
Before you begin, take the time to think about what this is.	Mielőtt elkezdené, szánjon időt annak átgondolására, hogy mi is ez a valami.
He makes his decisions based on his opinion.	Döntéseit véleménye alapján hozza.
He told them over and over how much he loved his son.	Újra és újra elmondta nekik, mennyire szereti a fiát.
I have the code below.	Az alábbi kód nálam van.
It looked very good.	Nagyon jól nézett ki.
Five more minutes and we start fighting.	Még öt perc, és harcolni kezdünk.
But apparently they didn't leave.	De láthatóan nem mentek el.
I have a thought with my family at this sad time.	A családjával járok a gondolatom ebben a szomorú időben.
Get out of my way.	Félre az utamból.
The guard won't stop anyone again.	Az őr megint nem állít meg senkit.
Then he said they wanted to interview me.	Aztán azt mondta, hogy interjút akarnak készíteni velem.
You know where to look.	Tudod hol kell keresni.
The new ones.	Az újak.
As you can see, there are a number of problems with this table.	Amint látja, számos probléma van ezzel a táblázattal.
It says a lot about how our season could turn out.	Sokat elmond arról, hogyan alakulhat a szezonunk.
They are not so important to me now.	Most már nem olyan fontosak számomra.
But the colors were not entirely appropriate.	De a színek nem voltak teljesen megfelelőek.
I think that was the right move for both parties.	Szerintem mindkét fél számára ez volt a helyes lépés.
I care less.	kevésbé érdekel.
The same thing happened with the hit you chose.	Ugyanez történt a választott találattal is.
But he only wore it twice.	De csak két alkalommal viselte.
No one will come.	Senki nem fog jönni.
Most employees play any game on their cell phone.	A legtöbb alkalmazott bármilyen játékot játszik mobiltelefonon.
The motion was not made.	Az indítvány nem járt.
Please read the full code carefully.	Kérjük, figyelmesen olvassa el a teljes kódot.
At least not very good.	Legalábbis nem túl jó.
He wasn't even close to helping.	Még csak közel sem volt segítőkész.
The next steps will then be decided.	A további lépésekről ekkor döntenek.
They called us and asked if we wanted to join them.	Felhívtak minket, és megkérdezték, akarunk-e csatlakozni hozzájuk.
Your world opens.	Megnyílik a világod.
Many times the program runs slowly.	Sokszor lassan működik a program.
The trial court duly denied these instructions.	Az eljáró bíróság ezeket az utasításokat megfelelően megtagadta.
Kind and strong, everything a husband needs to be.	Kedves és erős, minden, aminek egy férjnek lennie kell.
Project title.	Projekt címe.
What actually happened is not clear.	Hogy valójában mi történt, az nem világos.
Main scorecard.	Fő eredménymérő.
Be careful not to touch it.	Érintése óvatos.
Then we'll send it.	Akkor átküldjük.
Silence on the line.	Csend a vonalon.
The picture never leaves.	A kép sosem hagy el.
It takes a week.	Kell egy hét.
Our team and I don't want that.	A csapatunk és én nem akarjuk ezt.
The first level position is given the title of manager.	Az első szintű pozíciót vezetői címmel adják meg.
Children are at particular risk.	A gyermekek különleges veszélynek vannak kitéve.
He liked the way they paid attention to each other.	Tetszett neki, ahogy odafigyeltek egymásra.
He eventually died.	Végül meghalt.
This statement shed light on the way the disease spread.	Ez a kijelentés rávilágított a betegség terjedésének módjára.
This is really what can be observed.	Ez valóban az, ami megfigyelhető.
But don't call me before ten.	Tíz előtt azonban ne hívd fel.
And they didn't ask us eight.	Pedig nem kérdeztek semmit tőlünk nyolcan.
Just go.	Csak menj el.
But the work was also magical.	De a munka is varázsolt.
Like every other word that comes out of your mouth.	Mint minden más szó, ami kijön a száján.
I won't be able to catch my mouth.	Nem fogom tudni befogni a számat.
I understand why you think that.	Értem, miért gondolja ezt.
Many children die in front of their father.	Sok gyerek meghal az apja előtt.
It was spring.	Tavasz volt.
There was nothing special.	Nem volt semmi különös.
Stay home if you want.	Maradj otthon, ha akarsz.
They just want what you have and are on their way.	Csak azt akarják, ami neked van, és úton vannak.
Simple argument, but it is.	Egyszerű érv, de ez van.
No one will know.	Senki nem fogja tudni.
He was the only one left, the woman in her bed.	Csak ő maradt, a nő az ágyában.
Then he came out again.	Aztán ismét előjött.
He didn't ask any more questions.	Nem tett fel több kérdést.
He came down much faster than he went up.	Sokkal gyorsabban jött le, mint ahogy felment.
We recommend that this cause your condition.	Javasoljuk, hogy ez okozza az állapotát.
He was our rock.	Ő volt a mi sziklánk.
Even better, we’re talking about the teams actually playing.	Még jobb, ha beszélünk a ténylegesen játszó csapatokról.
The measured average parameters are usually different.	A mért átlagos paraméterek általában eltérőek.
He reappeared in the crowd.	Visszatűnt a tömegben.
These are the two main differences between the two methods.	Ez két fő különbség a két módszer között.
Believe and trust yourself.	Higgy és bízz magadban.
We had to talk about the murder.	Meg kellett beszélnünk a gyilkosságot.
The first was his first appearance in which he didn’t start.	Az első volt az első olyan megjelenése, amelyben nem indult.
So it doesn't hold water.	Szóval ez nem tartja meg a vizet.
He shook his head slowly and didn't speak.	Lassan megrázta a fejét, és nem szólt.
Something happened last year.	Tavaly történt valami.
The practice did not last long.	A gyakorlat nem tartott sokáig.
I thought it had to be.	Azt hittem, annak kell lennie.
As for my job, you can find someone else.	Ami a munkámat illeti, találhat valaki mást.
You have to stop them.	Meg kell állítanod őket.
This is not the source.	Nem ez a forrás.
Thank you for being here for me.	Köszönöm, hogy vagy nekem.
We need to work on this.	Ezen együtt kell dolgoznunk.
So people are moving here to take up these jobs.	Tehát emberek költöznek ide, hogy elfoglalják ezeket a munkákat.
It’s a city where there seems to be a bit of everything.	Ez egy olyan város, ahol úgy tűnik, mindenből van egy kicsit.
They hit his mother and destroyed everything in the house, set things on fire.	Megütötték az anyját, és mindent elpusztítottak a házban, felgyújtottak dolgokat.
Anyway, the only serious one.	Amúgy az egyetlen komoly.
Outside his eyes.	A szemén kívül.
It is popular with the people.	Népszerű a nép körében.
He didn't answer and didn't move.     	Nem válaszolt, és nem mozdult.     
vote.	szavazás.
These places call me.	Ezek a helyek hívnak engem.
So the results are not good.	Tehát az eredmények nem megfelelőek.
He went over and looked.	Odament és megnézte.
He also broke that promise.	Ezt az ígéretét is megszegte.
Everyone really likes it.	Mindenkinek nagyon tetszik.
Maybe in six months.	Talán hat hónap múlva.
They knew less than we did.	Ők kevesebbet tudtak, mint mi.
This is difficult to do, it takes time and energy.	Ezt nehéz megtenni, idő és energia kell.
This is weird because he usually notices the lie very easily.	Ez furcsa, mert általában nagyon könnyen észreveszi a hazugságot.
Numbers are not properties of objects.	A számok nem az objektumok tulajdonságai.
Only those with content.	Csak azok, akiknek tartalma van.
Whatever you want.	Bármit kérsz.
You never know what would have happened in the second year.	Soha nem tudhatod, mi lett volna a második évvel.
Representative images are shown below.	A reprezentatív képek alul láthatók.
There was a simple and standard solution.	Volt egy egyszerű és szabványos megoldás.
We immediately fell in love with each other.	Azonnal nagyon megszerettük egymást.
I'm just not afraid, that's the problem.	Csak nem félek, ez a baj.
I really enjoyed my life.	Nagyon tetszett az életem.
Participation can change your whole life.	A részvétel megváltoztathatja az egész életét.
This is especially true for our young people.	Ez különösen igaz fiataljainkra.
The difference between them was the class difference.	A köztük lévő különbség az osztálykülönbség volt.
I didn't think he would see you in the window.	Nem hittem volna, hogy meglát az ablakban.
He actually wanted this thing badly.	Valójában rosszul akarta ezt a dolgot.
The other smaller trees used the standard size.	A többi kisebb fa a szabvány méretet használta.
I am not successful.	nem járok sikerrel.
You need to do what is best for you and your family.	Azt kell tenned, ami a legjobb neked és a családodnak.
Your great story today shows how true this is.	A mai nagyszerű történeted megmutatja, hogy ez mennyire igaz.
In contrast.	Ezzel szemben.
Not now.	Nem most.
They have no teeth.	Nincs foguk.
They must be.	Biztos ők.
Always.	Mindig.
He returned to his promise.	Visszatért az ígéretéhez.
However, this freedom also comes with a great deal of responsibility.	Ezzel a szabadsággal azonban nagy felelősség is jár.
That seems like a good idea to me.	Ez jó ötletnek tűnik számomra.
And more shit.	És még több szart.
I don't smoke, I don't drink.	Nem dohányzom, nem iszom.
You won't feel anything for him in a month.	Egy hónap múlva semmit sem fogsz érezni iránta.
So I want to understand the difference between them.	Szóval szeretném megérteni a köztük lévő különbséget.
They would have gone too if they ever got back here.	Ők is elmentek volna, ha valaha is visszajutnak ide.
However, he allowed some weak goals.	Néhány gyenge gólt azonban beengedett.
He did the other part of the experiments.	Elvégezte a kísérletek másik részét.
No one wants to equalize.	Senki sem akar kiegyenlíteni.
This combination works very well.	Ez a kombináció nagyon jól működik.
This is for at least two reasons.	Ez legalább két okból így van.
You can say you will hate them from afar.	Mondhatod, hogy távolról utálni fogod őket.
None of them are safe.	Egyikük sincs biztonságban.
We could have said no, we were just boys.	Mondhattunk volna nemet is, csak fiúk voltunk.
Not quite yet.	Még nem egészen.
We need to represent what someone else thinks of us.	Azt kell képviselnünk, amit valaki más gondol rólunk.
My husband and I had to tell my father.	Nekem és a férjemnek el kellett mondanunk az apjának.
As we do now.	Mint ahogy most is tesszük.
They are never really negative.	Soha nem igazán negatívak.
This is my life now.	Ez most az életem.
I hope they stay in the pit.	Remélem, ezzel kátyúban maradnak.
You are your mother's daughter.	Anyád lánya vagy.
Gold is on its way.	Az arany már úton van.
It's just hard for us.	Csak nekünk nehéz.
It was very good.	Nagyon jó volt.
An understanding? ' 	Egy megértés?'
he said.	azt mondta.
And you would be dead.	És halott lennél.
It was a nice looking ship.	Szép kinézetű hajó volt.
Strange, but it worked.	Furcsa, de működött.
Love is the energy that keeps us connected to our loved ones.	A szeretet az az energia, amely kapcsolatban tart minket szeretteinkkel.
Turns out he does both at first.	Kiderült, hogy kezdetben mindkettőt csinálja.
She loves the way your family thrives.	Imádja, ahogy a családod gyarapszik.
Parents and children have one week to read them.	A szülőknek és a gyerekeknek egy hét áll rendelkezésükre, hogy elolvassák őket.
We didn't find any.	Egyet sem találtunk.
His symptoms often worsened again by the end of the day.	A tünetei gyakran ismét rosszabbodtak a nap végére.
We'll get back to that later.	Erre később még visszatérünk.
It was my wife who introduced me.	A feleségem volt az, aki bemutatott nekem.
It was a good game.	Jó játék volt.
Other activities were underway at the same time.	Más tevékenységek is folyamatban voltak ugyanebben az időben.
Animal battle.	Állati csata.
The code has changed to.	A kód a következőre változott.
He's killing us.	Megöl minket.
It can release.	Ez felszabadíthat.
It’s a useful word, a word that sounds like what it means.	Ez egy hasznos szó, egy olyan szó, amely úgy hangzik, mint amit jelent.
Go find another one.	Menj, keress másikat.
The analysis showed a significant main effect on testing time.	Az elemzés jelentős fő hatást mutatott ki a tesztelési időre.
I'm between jobs.	Munkák között vagyok.
I'm not following a teacher.	Nem követek egy tanárt sem.
Did you use a different username?	Használtál más felhasználónevet?
I am just an arm doing the work for the whole body.	Én csak egy kar vagyok, amely az egész test munkáját végzi.
All of the studies reported take a different approach to patient selection.	Az összes közölt tanulmány eltérő megközelítést alkalmaz a betegek kiválasztásához.
We weren't very well prepared.	Nem voltunk túl jól felkészülve.
It seems so simple.	Olyan egyszerűnek tűnik.
Talk to her.	Beszélni vele.
There is a card reading that can be used to pay in seconds.	Van egy kártyaolvasás, amellyel másodpercek alatt lehet fizetni.
But that's what we applied for, isn't it?	De hát erre jelentkeztünk, nem?
We were within a few years of being the same age.	Pár éven belül voltunk attól, hogy egyidősek lettünk volna.
Just a little more room to move.	Csak egy kicsit több hely a mozgáshoz.
Please note that certain systems and processes work here.	Kérjük, vegye figyelembe, hogy itt bizonyos rendszerek és folyamatok működnek.
There is no separate organization.	Nincs külön szervezet.
Nothing has ever been the same.	Soha semmi sem volt ugyanolyan.
we have to go.	el kell mennünk.
The key here is to grow something that is there.	A kulcs itt az, hogy olyasmit termesztenek, ami ott van.
But you have to take care of things.	De el kell intézned a dolgokat.
I mean, he's just not there.	Úgy értem, egyszerűen nincs ott.
We are too many.	Túl sokan vagyunk.
What happened.	Mi történt.
Not even my daughter.	Még a lányom sem.
You have to understand.	Meg kell értened.
This is perfect.	Ez tökéletes.
We drove down.	Lehajtottunk.
Your website has provided us with valuable information on which to work.	Weboldala értékes információkkal szolgált számunkra, amin dolgozhatunk.
He couldn't tell her that.	Ezt nem mondhatta el neki.
Few know, they will both meet soon.	Kevesen tudják, mindketten hamarosan találkoznak egymással.
It made me happy.	Ez boldoggá tett.
They enjoyed being together and paying attention to each other.	Élvezték az együttlétet és egymásra figyelést.
They could not.	Nem tudták.
You will hear the same story.	Ugyanezt a történetet fogod hallani.
I liked firefighting more than the doctor.	Jobban szerettem a tűzoltást, mint az orvost.
It was also very dry.	Az is nagyon száraz volt.
Apparently they broke his neck.	Nyilván eltörték a nyakát.
Take photos of notes that contain details that might be useful later.	Fényképek készítése olyan jegyzetekről, amelyek olyan részleteket tartalmaznak, amelyek később hasznosak lehetnek.
But to say it wasn’t a problem, oh no.	De azt mondani, hogy ez nem volt probléma, ó, nem.
It is best in the early winter months and well worth a look.	A legjobb a kora téli hónapokban, és érdemes keresni.
You probably know what that means.	Valószínűleg tudod, hogy ez mit jelent.
It must be made visible.	Láthatóvá kell tenni.
Take advantage of this fact and do all your free events.	Használja ki ezt a tényt, és tegyen meg minden ingyenes eseményt.
These approaches also have their problems.	Ezeknek a megközelítéseknek is megvannak a maguk problémái.
What we do depends on the outcome of our application.	Az, hogy mit teszünk, a pályázatunk eredményétől függ.
Her son needs help.	A fiának segítségre van szüksége.
Caught this weird feeling.	Elfogott ez a furcsa érzés.
The women have come a long way.	A nők nagyon messzire jutottak.
Today, it is often referred to as open source software.	Manapság gyakran nyílt forráskódú szoftvernek hívják.
He ran away from home to escape the police.	Elszökött otthonról, hogy elmeneküljön a rendőrség elől.
I can't believe he did that.	Nem hiszem el, hogy ezt tette.
If you don’t hear more about us, you’ll know what happened.	Ha többet nem hall rólunk, tudni fogja, mi történt.
I'm really sorry.	nagyon sajnálom.
It used to be fast.	Korábban gyors volt.
They must complete each time they enter the field.	Minden alkalommal teljesíteniük kell, amikor pályára lépnek.
I grabbed my tongue and left.	Fogtam a nyelvem és elmentem.
He only needed a moment.	Csak egy pillanatra volt szüksége.
This is a community.	Ez egy közösség.
Or if you like, it’s not the same role.	Vagy ha úgy tetszik, nem ugyanaz a szerep.
So now he's gone.	Szóval most elment.
Others tried to seem not to care much about it.	Mások igyekeztek úgy tűnni, hogy nem nagyon törődnek vele.
He just didn't want to look at me the way he thought.	Csak nem akart úgy nézni rám, ahogy gondolta.
This is when you can’t do without medicine.	Ez az, amikor nem tudsz nélkülözni a gyógyszert.
My advice is over.	Vége a tanácsomnak.
But there may be another truth.	De lehet egy másik igazság is.
At the second end, he gave the fourth frame.	A második végén a negyedik keretet adta.
You have nothing to risk, you have nothing to lose.	Nincs mit kockáztatnia, nincs vesztenivalója.
He thought of the children.	A gyerekekre gondolt.
It was hot and it happened.	Meleg volt és történt.
He said it would be great for our new family.	Azt mondta, nagyszerű lesz az új családunknak.
I wanted to say yes.	Igent akartam mondani.
Pressure to go out and perform every time.	Nyomás, hogy minden alkalommal kimenjen és teljesítsen.
They scared me.	Megijesztettek.
It was his blood.	Az ő vére volt.
You have to see him trying to do something.	Látni kell, hogy próbál tenni valamit.
Many of these issues are still under investigation.	E kérdések közül sok jelenleg is vizsgálat alatt áll.
I have a good home life and a good family.	Jó otthoni életem és jó családom van.
People just don’t have much time for that.	Az embereknek egyszerűen nincs sok idejük erre.
Their lifestyle also had an impact.	Életmódjuk is hatással volt.
I wanted to share some good news.	Egy jó hírt szerettem volna megosztani.
Women speak with many different meanings.	A nők sokféle jelentéssel beszélnek.
Patients want to be treated as individual individuals.	A betegek egyedi egyénekként szeretnék kezelni őket.
Only a small detail needs to be mentioned.	Csak egy apró részletet kell megemlíteni.
You think you can just cry.	Azt hiszed, csak sírhatsz.
Choose three colors, say your name.	Válasszon három színt, mondjuk a nevét.
You don't see it, but it won't be any less true.	Nem látod, de ettől nem lesz kevésbé igaz.
However, progress is also challenging.	A haladás azonban kihívásokkal is jár.
But there was a change in the air.	De változás volt a levegőben.
His is the past he can be proud of.	Az övé a múlt, amire büszke lehet.
It was a face that had a job.	Ez egy olyan arc volt, akinek munkája volt.
I wasn't the one he wanted to see.	Nem én voltam az, akit látni akart.
You can see it in the picture.	A képen láthatod.
Both are better than the last eight years.	Mindkettő jobb, mint az elmúlt nyolc évben.
There may be some differences.	Lehetnek némi eltérések.
I think it was very, very cool.	Szerintem nagyon-nagyon klassz volt.
If he wanted to shock again and agreed.	Ha újra sokkolni akart, és beleegyezett.
But in the past, much of this has been done with software.	De a múltban ennek nagy része szoftverrel történt.
No circumstances.	Semmi körülmény.
He walked over to me and touched my hair.	Odament hozzám és megérintette a hajamat.
My chest and neck hurt.	A mellkasom és a nyakam fájt.
If.	Amennyiben.
First, my name and where to find it.	Először is a nevem és a tartózkodási helyem, hogy megtalálhass.
Together we can stand up against cancer.	Együtt fel tudunk állni a rák ellen.
And who can speak.	És ki tud szólni.
Serious problems that go as far as their essence.	Súlyos problémák, amelyek egészen a lényegükig terjednek.
Increasing return on scale.	Növekvő méretarányos megtérülés.
Completely silent.	Teljesen néma.
Which eventually stopped.	Ami végül abbamaradt.
A smile spread across his face.	Mosoly terült szét az arcán.
Both can be factors later in the season.	Mindkettő tényező lehet a szezon későbbi szakaszában.
They never knew about you.	Soha nem tudtak rólad.
This issue is discussed in more detail in the next section.	Ezt a kérdést a következő részben részletesebben tárgyaljuk.
Do we have to talk about this at all.	Kell-e egyáltalán beszélnünk erről.
A few more days.	Még néhány napja.
In fact, I am surprised that he has achieved any results.	Valójában meglep, hogy bármilyen eredményt ért el.
I'm so sorry for him.	Nagyon sajnálom őt.
Now raise your voice.	Most emelje fel a hangot.
But that's just my point of view.	De ez csak az én nézőpontom.
This is not a hotel.	Ez nem szálloda.
It's not my job to judge.	Nem az én dolgom ítélkezni.
The task is no less.	A feladat nem kisebb.
It was fast, too.	Gyors is volt.
I'll let you in on something.	Beengedlek valamibe.
It becomes very difficult to lose.	Veszteni nagyon nehézzé válik.
Not a place we will ever forget, but a place of balance.	Nem egy hely, ahol valaha is elfelejtünk, hanem az egyensúly helye.
His blue eyes became as hard as ice.	Kék szeme olyan kemény lett, mint a jég.
We know what to give.	Tudjuk, mit kell átadni.
What they saved is their business, nothing more.	Amit megtakarítottak, az az ő dolguk, semmi több.
It means any character in itself.	Önmagában bármilyen karaktert jelent.
But that doesn't solve my problem.	De ez nem oldja meg a problémámat.
I've heard the lines.	Hallottam már a sorokat.
All of these plays failed.	Mindezek a színdarabok kudarcot vallottak.
Sales are work.	Az értékesítés a munka.
It’s not enough to see him on social media.	Nem elég látni őt a közösségi médiában.
You think you're doing well.	Azt hiszed, jól csinálod.
And you have.	És neked van.
And that's just a task.	És ez csak egy feladat.
Then be sure to use them.	Akkor feltétlenül használja őket.
Wear a water bottle.	Vizes palackot hordani.
I promise there will be better pictures from here.	Ígérem, innentől lesznek jobb képek.
If they are late, the situation could get worse.	Ha elkésnek, a helyzet még rosszabbra fordulhat.
My hair and makeup were never done.	A hajam és a sminkem sosem készült el.
That's right, he decided.	Így legyen – döntötte el.
There was still too much to do.	Még mindig túl sok volt a tennivaló.
He was a terrible president, and everyone knew that.	Szörnyű elnök volt, és ezt mindenki tudta.
I wonder why this is.	Vajon miért van ez.
But something is going well.	De valami jól alakul.
No research participants were excluded from the study.	Egyetlen kutatási résztvevőt sem zártak ki a vizsgálatból.
Really do the whole scene.	Tényleg csináld meg az egész jelenetet.
Maybe he would have gotten some national credit then.	Talán akkor kapott volna némi nemzeti hitelt.
The advantage of this method is that the forces applied remain consistent.	Ennek a módszernek az az előnye, hogy az alkalmazott erők konzisztensek maradnak.
The days covered change as the amount increases.	A lefedett napok a mennyiség növekedésével változnak.
Depending on age, the diagnosis can be more or less complicated.	Életkortól függően a diagnózis többé-kevésbé bonyolult lehet.
I had a lot of things to do today.	Nagyon sok dolgom volt ma.
And the finds can save lives.	A leletek pedig életeket menthetnek.
Most of them are just new combinations of old things.	Legtöbbjük csak a régi dolgok új kombinációja.
Our faces were close.	Az arcunk közel volt.
This is not a village, this is a city.	Ez nem falu, ez egy város.
Let there be a debate.	Legyen vita.
Pale green eyes.	Halványzöld szemek.
I will continue to work on this view in this writing.	Ezt a nézetet dolgozom tovább ebben az írásban.
It lasted a long minute.	Egy hosszú percig kitartott.
Pictures attached.	Képek mellékelve.
His death would save them time.	A halála időt nyerne nekik.
Of course he wasn't.	Ő persze nem volt.
Two groups would be created.	Két csoport jönne létre.
First, insert your finger into your mouth.	Először dugja be az ujját a szájába.
If not, check it out.	Ha nem, nézd meg.
That your sister was a cheerful, happy girl without male friends.	Hogy a húgod derűs, boldog lány volt, férfibarátok nélkül.
Really, very solid board.	Tényleg, nagyon masszív tábla.
There are two devices available.	Két készülék áll rendelkezésre.
Very nice condition.	Nagyon szép állapotú.
So it's just a personal pastime.	Tehát csak személyes időtöltés.
It seemed like a long summer.	Hosszú nyárnak tűnt.
He just let it spin.	Csak hagyta, hogy forogjon.
I don't know the command line to create it.	Nem ismerem a parancssort a létrehozásához.
There is life between the two.	A kettő között van élet.
I sleep cleanly every night.	Minden éjjel tisztán alszom.
Those who were there somewhere.	Akik ott voltak valahol.
You know what, it doesn't really matter.	Tudod mit, nem igazán számít.
Our injury list is getting worse.	A sérüléslistánk egyre csak romlik.
Plus, they're available in a huge selection.	Ráadásul hatalmas választékban kaphatók.
I don't remember exactly where we sat.	Nem emlékszem pontosan, hol ültünk.
Or move.	Vagy költözz el.
He hoped they hadn't seen it.	Remélte, hogy nem látták.
And many others.	És sokan mások.
No one ever mentioned it to me.	Soha senki nem említette nekem.
I found your rooms.	Megtaláltam a szobáit.
Pretty big improvement.	Elég nagy javulás.
Zero response from target audience to distribution.	Nulla reakció a célközönségtől a terjesztésre.
These things have happened.	Ezek a dolgok megtörténtek.
Beautiful weapon.	Gyönyörű fegyver.
A message board in the city provides access to social services.	A városban található üzenőfal hozzáférést biztosít a közösségi szolgáltatásokhoz.
But we just don't know.	De egyszerűen nem tudjuk.
Well.	Jól van.
This would not change the end result.	A végeredményen ez nem változtatna.
But that is all you can ask for.	De az ember csak annyit kérhet.
So if you are interested, please let me know.	Szóval ha érdekel, kérlek jelezd.
It happens not after, but before.	Nem utána, hanem előtte történik.
I still have to call the insurer.	Még fel kell hívnom a biztosítót.
I took more pictures of myself than of my friends.	Több képet készítettem magamról, mint a barátaimról.
This is the second thing.	Ez a második dolog.
You need to see this, daughter.	Ezt látnod kell, lányom.
We don't know how he works, what he knows.	Nem tudjuk, hogyan dolgozik, mit tud.
It seems to indicate.	Úgy tűnik, jelzi.
I do this with great risk.	Ezt nagy kockázattal teszem.
He recovers them or dies.	Visszaszerzi őket, vagy belehal.
But he was hit.	De megütött.
And not very much.	És nem nagyon.
We had a discussion.	Volt egy vitánk.
I just got another phone.	Most kaptam egy másik telefonom.
Contact.	Kapcsolat.
Of course, everything matters.	Természetesen minden dolog számít.
Really strong.	Valóban erős.
On the importance of the three conditions mentioned earlier.	A korábban említett három állapot fontosságáról.
I should get it.	meg kéne szereznem.
There is still much to be done in this interesting area.	Ezen az érdekes területen még sok a tennivaló.
Need a little background.	Kell egy kis háttér.
I could work on that.	Ezzel tudnék dolgozni.
Please look around calmly.	Kérem, nézzen körül nyugodtan.
It wasn't right, but it had to be.	Nem volt helyes, de muszáj volt.
It seemed nothing.	Semminek tűnt.
The ship was determined to tell its story.	A hajó elhatározta, hogy elmeséli történetét.
He didn't know what was expected of him.	Nem tudta, mit várnak tőle.
I told you.	Megmondtam.
I love what happens in the scene.	Imádom, ami a jelenetben történik.
About finding a husband for his sister.	Arról, hogy férjet talál a nővérének.
So yes, a little flat.	Szóval igen, kicsit lapos.
Please contact the person running the group or service first!	Kérjük, először érdeklődjön a csoportot vagy szolgáltatást működtető személlyel!
These guys knew each other well.	Ezek a srácok jól ismerték egymást.
It doesn't give out an error, but it just doesn't change.	Nem ad ki hibát, de egyszerűen nem változik.
It is from this fact that it becomes a reality at the same time.	Ez éppen ettől a ténytől válik egyszerre valósággá.
Instead, he was broken by an evening dress.	Ehelyett egy estélyi ruha törte el.
A whole pattern.	Egy egész minta.
One thing that had no beginning and no end.	Egy dolog, aminek nem volt kezdete és vége.
The answer is none of the above.	A válasz a fentiek közül egyik sem.
He had cut someone before.	Korábban megvágott valakit.
Love is a very strong energy.	A szerelem nagyon erős energia.
You will have a terrible time.	Szörnyű időd lesz.
So far, the device has been working for several days.	Eddig a készülék több napja működött.
He's still going up.	Még mindig felfelé megy.
I loved fucking women.	Imádtam a kibaszott nőket.
I agree, although that would not have helped in this situation.	Egyetértek, bár ez nem segített volna ebben a helyzetben.
He sat motionless for a moment.	Egy pillanatig mozdulatlanul ült.
It was cold too.	Ez is hideg volt.
Then it goes again and again and again.	Aztán ez megy újra és újra és újra.
Life is the present, not the experience.	Az élet a jelen, nem a tapasztalat.
how wrong they were.	mekkorát tévedtek.
I should never have gone through it.	Soha nem kellett volna végigülnem.
He could buy anything he needed for money.	Pénzért bármit megvehetett, amire szüksége volt.
I think it will be next weekend.	Szerintem jövő hétvége lesz.
He says it doesn't matter, nothing.	Azt mondja, nem számít, semmi.
In addition, what other security issues are there.	Ezen kívül milyen egyéb biztonsági problémák vannak.
This changes the results somewhat, but the basic concept remains.	Ez némileg megváltoztatja az eredményeket, de az alapkoncepció megmarad.
We're not getting anywhere.	Nem jutunk sehova.
One minute here, the other is gone.	Itt az egyik perc, a másikban elment.
And we need a break.	És szükségünk van egy kis szünetre.
He said no to many things.	Sok mindenre nemet mondott.
You are so pale and ready in the morning.	Olyan sápadt vagy, és kész a reggel.
You may have seen these.	Lehet, hogy láttad ezeket.
Those who are okay with it.	Akik rendben vannak vele.
But in the end it is worth the effort.	De a végén megéri az erőfeszítést.
His name should have been published.	Közzé kellett volna tenni a nevét.
Strange, he thought.	Furcsa, gondolta.
This is just another lie.	Ez csak egy újabb hazugsága.
You won straight sets here.	Itt egyenes szettekben nyertél.
Otherwise it can be hard to find.	Másként nehéz lehet megtalálni.
Don’t thank him if bad things happen.	Ne köszönd meg neki, ha rossz dolgok történnek.
He glanced over his shoulder at the man's face.	A válla fölött a férfi arcába pillantott.
And it is absolutely true that you can do it.	És teljesen igaz, hogy megteheti.
I sent him a funny email.	Küldtem neki egy vicces e-mailt.
I know it's negative.	Tudom, hogy negatív.
There will be questions later.	Később lesznek kérdések.
And two more came soon after.	És nem sokkal később jött még kettő.
Weight control is part of their set list.	A súlyszabályozás pedig a beállított listájuk része.
Then he turns around and continues playing.	Aztán visszafordul és folytatja a játékot.
Take care of your feet.	Vigyázz a lábadra.
Safety is more important than fun.	A biztonság fontosabb, mint a szórakozás.
Last year, no one could have stopped him.	Tavaly senki sem tudta volna megállítani.
The local women, of course, loved it.	A helyi nők természetesen szerették.
They are watching your life.	Ezek figyelik az életedet.
Someone must have dropped something.	Valaki biztosan elejtett valamit.
You don't mean it.	Nem gondolja komolyan.
But he loved the peak as well.	De ugyanúgy szerette a csúcsot.
They weren't very smart.	Nem voltak túl okosak.
The community needs you now more than ever.	A közösségnek most nagyobb szüksége van rád, mint valaha.
It was his second marriage and his first.	Ez volt a második házassága és az első.
We are definitely ready.	Mindenképpen készen állunk.
The silence brought everything back around him.	A csend mindent visszahozott körülötte.
I worked with him for three years.	Három évig dolgoztam vele.
I'm learning about you and you're learning about everything!	Én tanulok rólad, te pedig mindenről!
Identity, politics is in it.	Az identitás, a politika benne van.
That's why we brought it here.	Ezért hoztuk ide.
That doesn't seem to stop people.	Úgy tűnik, ez nem akadályozza meg az embereket.
He brought other energy into the room.	Más energiát hozott a szobába.
His response to treatment was not good.	A kezelésre adott válasza nem volt jó.
You know yes.	Tudod, hogy igen.
That it doesn't shit on anyone.	Hogy nem szart senkitől.
She cuts an indifferent face.	Közömbös arcot vág.
The television was old and small.	A televízió régi volt és kicsi.
We went on.	Mentünk tovább.
Three for a girl.	Három egy lánynak.
Stay safe outside.	Maradj biztonságban odakint.
You may even feel it happened.	Még azt is érezheti, hogy megtörtént.
It's not like they'll be able to judge me then.	Nem mintha akkor képesek lesznek megítélni engem.
Sometimes you just burn.	Néha egyszerűen megégsz.
The film went very well, worth watching.	A film nagyon jól sikerült, érdemes megnézni.
But that's how it happens.	De ez így történik.
In fact, there is not a single example to support this claim.	Valójában egyetlen olyan példa sincs, amely alátámasztaná ezt az állítást.
This must be a mistake.	Ennek tévedésnek kell lennie.
Everyone wants to fight, but they don’t know why they fight.	Mindenki harcolni akar, de nem tudja, miért harcol.
Maybe it was a mistake.	Talán ez hiba volt.
Everyone who loves these books seems to love it very much.	Úgy tűnik, mindenki, aki szereti ezeket a könyveket, nagyon szereti.
If they die.	Ha meghalnak.
These are good.	Ezek jók.
Something terrible in the next seven days.	Valami szörnyű haláleset a következő hét napban.
What is this.	Mi ez.
It was different now.	Most más volt.
And then he knew.	És akkor tudta.
They are getting narrower.	Ezek egyre szűkebbek.
I'm almost dressed.	Már majdnem felöltöztem.
In that sense, it was a big moment in my career.	Ebben az értelemben ez egy nagy pillanat volt a karrieremben.
That is why we live like this.	Ezért élünk így.
And it will only get worse.	És ez csak rosszabb lesz.
The experience taught me something else.	A tapasztalat másra tanított.
I can smell it again.	Megint érzem az illatot.
They value durable things.	Értékelik a tartós dolgokat.
The others could not know this, did not see it happen.	A többiek ezt nem tudhatták, nem látták megtörténni.
Come over to the office.	Gyere át az irodába.
This will again cause you to miss out on important information.	Így ismét lemaradhat a fontos információkról.
I was right, he thought.	Igazam volt, gondolta.
Even white teeth.	Még a fehér fogak is.
The base station described above.	A fent leírt bázisállomás.
We have to draw the line somewhere.	Valahol meg kell húznunk a határt.
I never thought so.	Soha nem gondoltam erre így.
I set this goal for several reasons.	Ezt a célt több okból is kitűztem.
But at what price.	De milyen áron.
Not a soul was there.	Egy lélek sem volt ott.
I had to trust him to be right.	Bíznom kellett benne, hogy igaza van.
The consent was received the day before.	A hozzájárulást előző nap megkapták.
If they don’t, they can get a bad time.	Ha ezt nem teszik meg, rossz időt kaphatnak.
You know, you taught me to live and love.	Tudod, megtanítottál élni és szeretni.
I didn't have the strength to deal with it.	Nem volt erőm megküzdeni vele.
You're lying about it.	Hazudsz róla.
This will increase the memory after a few calls.	Ez a memória megnövekedéséhez vezet néhány hívás után.
There was no one else and there was no money.	Nem volt senki más, és nem volt pénz.
He would think nothing like that would happen to him anymore.	Azt hinné, hogy többé semmi ilyesmi nem fog megtörténni vele.
We can't continue the same show.	Nem tudjuk folytatni ugyanazt a műsort.
The kid is dead, the case is closed.	A kölyök meghalt, az ügy lezárva.
So on with storytelling.	Így tovább a történetmeséléssel.
It was a pleasure to work with the management and staff.	A vezetőséggel és a személyzettel öröm volt együtt dolgozni.
Which was true.	Ami igaz is volt.
The room was clean.	A szoba tiszta volt.
And he continued to eat.	És továbbra is enni kért.
This journey seems to be getting longer.	Úgy tűnik, ez az út egyre hosszabb.
But do not worry.	De ne aggódj.
I just know what it takes for people to hate me so much.	Csak tudnám, mi kell ahhoz, hogy az emberek ennyire gyűlölködjenek.
And he did both of us a lot of good.	És mindkettőnknek nagyon jót tett.
And now it is.	És most van.
And that wasn't right.	És ez nem volt helyes.
Share your voice.	Ossza meg hangját.
Each building was at least a thousand feet long.	Mindegyik épület legalább ezer láb hosszú volt.
Nothing to add.	Semmi hozzá.
This score was used for other statistical analyzes.	Ezt a pontszámot használtuk a többi statisztikai elemzéshez.
I talked to one of them.	Egyikükkel beszéltem.
And insured without error.	És hiba nélkül biztosított.
But there is a reason for it.	De megvan rá az oka.
This tax has hurt businesses and jobs.	Ez az adó ártott a vállalkozásoknak és a munkahelyeknek.
Instead, it hurt.	Ehelyett fájt érte.
You just have to figure things out somehow.	Csak valahogy rá kell jönnie a dolgokra.
This version seems a bit stronger.	Ez a verzió valamivel erősebbnek tűnik.
We didn't care.	Nem törődtünk vele.
He could see his face now.	Most már látta az arcát.
It would matter to him.	Számítana neki.
But we are closer than ever to make this a reality.	De közelebb vagyunk, mint valaha, hogy ez valósággá váljon.
I might change the project to your idea.	Lehet, hogy megváltoztatom a projektet az elképzelésedre.
There was really no picture of me in the book.	Valójában nem volt kép rólam a könyvben.
At that moment, you have the experience of free choice.	Abban a pillanatban megvan a szabad választás tapasztalata.
Very good feeling.	Nagyon jó érzés.
But he wouldn't.	De nem tenné.
I have a lot of friends there.	Nagyon sok barátom van ott.
I am not writing this to condemn or attack this other woman.	Nem azért írom ezt, hogy elítéljem ezt a másik nőt, vagy megtámadjam.
You know, great thing.	Tudod, nagy dolog.
Keep your eyes open when working with clients.	Tartsa nyitva a szemét, amikor ügyfelekkel dolgozik.
Funny that he looked like a living man.	Vicces, hogy úgy nézett ki, mint egy élő ember.
But he couldn't stop either.	De ő sem tudta nem abbahagyni.
He would have a future.	Neki lenne jövője.
The radio didn't tell much either.	A rádió sem árult el sokat.
And he felt another shot.	És érzett egy újabb lövést.
Reduce heat to medium.	Csökkentse a hőt közepesre.
It was not practical to perform this procedure often, especially with the clients present.	Ezt az eljárást nem volt praktikus gyakran elvégezni, különösen a jelen lévő ügyfelekkel.
I let him go.	Én elengedtem.
So some would protest.	Tehát néhányan tiltakoznának.
They are the first to be discovered.	Ők az elsők, akiket felfedeztek.
If you still remember, pass it on.	Ha még emlékszel rá, add tovább.
I had to figure out this life first.	Először rá kellett jönnöm erre az életre.
It was weird, but it was there.	Furcsa volt, de ott volt.
This is a complex issue.	Ez egy összetett kérdés.
He finally lands with his head.	Végül a fejével leszáll.
All authors have read and accept the manuscript as it was written.	Minden szerző elolvasta és elfogadja a kéziratot, ahogyan írták.
I did not know this.	Ezt nem tudtam.
No wonder you ran away from home.	Nem csoda, hogy megszöktél otthonról.
This is technology.	Ez technológia.
There was nothing.	Nem volt semmi.
It was his duty first.	Az ő kötelessége volt az első.
The joy of research.	A kutatás öröme.
These questions seem to have been answered.	Úgy tűnik, ezekre a kérdésekre választ kaptak.
But it wasn't enough.	De nem volt elég.
Thank you so much for looking at my work.	Köszönöm szépen, hogy megnézted a munkáimat.
The exact nature of this interaction is unclear.	Ennek a kölcsönhatásnak a pontos természete nem világos.
Not on this.	Nem ezen.
Her mother never left her bed.	Az anyja soha nem hagyta el az ágyát.
In any case, it became nothing.	Mindenesetre nem lett belőle semmi.
There is no such risk here.	Itt nincs ilyen kockázat.
Most people just talk, which is not the same thing.	A legtöbb ember csak beszél, ami nem ugyanaz.
Everyone else can relax.	Mindenki más pihenhet.
Just stay with me.	Csak maradj velem.
The front of the truck was slightly damaged.	A teherautó eleje kisebb sérüléseket szenvedett.
For example, a customer request may request another page.	Például egy ügyfél kérése egy másik oldalt kérhet.
Pull yourself together.	Szedd össze magad.
There is a long silence.	Hosszú csend van.
Both sides agree.	Mindkét fél egyetért.
I just went to sleep.	most mentem aludni.
What was easy enough to do here.	Amit itt elég könnyű volt megtenni.
In addition, enter the data twice.	Ráadásul kétszer adja meg az adatokat.
It will not be easy.	Ez nem lesz könnyű.
And he could still smell the man's sweat.	És még mindig érezte a férfi verejtékének szagát.
This is not your private darkness, you said.	Ez nem a te privát sötétséged, mondtad.
No further discussion.	Nincs további vita.
I'm still interested.	Még mindig érdekel.
You may be able to bring the world to market.	Lehet, hogy piacra dobhatja a világot.
To really see and hear, this approach must be applied.	Ahhoz, hogy igazán láss és hallj, ezt a megközelítést kell alkalmazni.
Could have been.	Lehetett volna.
It was very cold and the cars were fast.	Nagyon hideg volt, és az autók gyorsak voltak.
You have to reach it.	El kell érned.
She was kind to her.	A nő kedves volt hozzá.
We felt taken away for a ride.	Úgy éreztük, elvittek minket egy körre.
Slow down if you're not sure.	Lassítson, ha nem biztos benne.
I didn't do that.	Én nem így tettem.
You have a valid point.	Van egy érvényes pontod.
He didn't fall.	Nem esett le.
Such a method is common today.	Egy ilyen módszer manapság elterjedt.
Each experiment was repeated three times.	Minden kísérletet háromszor megismételtünk.
This is important here.	Ez itt fontos.
Share your music with the sharing features of the site.	Ossza meg zenéit a webhely megosztási funkcióival.
Take it easy.	Nyugodj meg.
It was time to tell the kids what happened.	Ideje volt elmondani a gyerekeknek, hogy mi történt.
They soon became a large brown mass.	Hamarosan nagy barna massza lett belőlük.
At least that night.	Legalábbis azon az éjszakán.
He's not protecting the other machine, though he helped him escape.	Nem védi a másik gépet, pedig segített neki megszökni.
Among them is the chicken.	Köztük a csirke.
Maybe more than in previous years.	Talán többet, mint az előző években.
You both need to be patient and work together.	Mindkettőtöknek türelmesnek kell lennie, és együtt kell dolgoznia egymással.
They only come together to fight for the land.	Csak azért jönnek össze, hogy a földért harcoljanak.
Unfortunately, the answer is no.	A válasz sajnos nem.
The case remains open.	Az ügy nyitva marad.
Find an escape route.	Találja meg a menekülési módot.
Perfect day to get stuck at work.	Tökéletes nap a munkában való elakadáshoz.
It seems understandable, but it doesn't say much.	Megértőnek tűnik, de nem mond sokat.
If we can push in, maybe.	Ha be tudjuk nyomni, talán.
See for yourself.	Nézd meg magad.
The cars followed them.	Az autók követték őket.
Finally, he stood up once more.	Végül még egyszer felállt.
Therefore, identity is no longer relevant.	Ezért az identitás már nem releváns.
He did his part.	Megtette a részét.
He turned easily.	Könnyen megfordult.
There are others, but they were in the room.	Vannak mások is, de ezek a szobában voltak.
Therefore, these are not taken into account in our analyzes.	Ezért ezeket nem vesszük figyelembe elemzéseinkben.
Someone else would have given up on the idea.	Valaki más valószínűleg feladta volna az ötletet.
Remove the bowl from the heat.	Vegyük le a tálat a tűzről.
Of course, we have a common goal.	Természetesen közös a célunk.
He didn't move, but his body still suggested movement.	Nem mozdult, de a teste még mindig mozgást sugallt.
Now he's here.	Most ő jött.
It is critical where you are at any time.	Kritikus, hogy hol vagy bármikor.
A constant in his life.	Egy állandó az életében.
Probably at least one person died because of my choice.	Választásom miatt valószínűleg legalább egy ember meghalt.
He's such a nice guy.	Olyan kedves srác.
However, the dog enjoyed listening.	A kutya azonban szívesen hallgatta.
The view is beautiful and the kids loved it.	Gyönyörű a kilátás, és a gyerekek imádták.
I was able to read some of them.	Néhányat el is tudtam olvasni.
It is four times as long as a dog.	Ez négyszer olyan hosszú, mint egy kutya.
No money is generated from this work.	Ebből a munkából nem keletkezik pénz.
Worth checking out.	Érdemes megnézni.
I'm not being honest with myself.	Nem vagyok őszinte magamhoz.
Not to be negative or anything.	Hogy ne legyek negatív vagy ilyesmi.
Essentially, this is what happens in your example.	Lényegében ez történik a példádban.
Is he.	Vajon ő.
We work with them three hours a day.	Napi három órát dolgozunk velük.
We have to keep walking.	Tovább kell sétálnunk.
He was just tired now.	Most éppen fáradt volt.
The agreement between the two of them is amazing.	Elképesztő a megegyezés kettejük között.
Because you're shattered.	Mert összetörsz.
It was actually a shock.	Valójában sokk volt.
However, we did not mention it.	Mi azonban nem említettük.
I got you this job.	Megszereztem neked ezt a munkát.
You shouldn't do that.	Nem szabadna ilyet tennie.
He was in the same boat as me.	Ugyanabban a csónakban volt, mint én.
Now it seems that the kids, or the smart ones, know this.	Most úgy tűnik, hogy a gyerekek, vagy az okosak tudják ezt.
I looked through several sources but found no answer.	Több forrást is átnéztem, de nem találtam választ.
There is freedom.	Ott van a szabadság.
If you are reading this and you are not local.	Ha ezt olvasod és nem vagy helyi.
He was calm and determined.	Nyugodt volt és határozott.
And other things.	És más dolgok.
For this.	Ehhez.
They are slow to start.	Kezdetnek lassú.
He didn't let go of my hand.	Nem engedte el a kezem.
Whether an adult or a child.	Akár felnőtt, akár gyerek.
Something more me.	Valami többet én.
Keep the church and the state separate forever.	Tartsa örökre külön az egyházat és az államot.
Something to consider.	Valami megfontolandó.
Your mind too.	Az eszét is.
See here for more photo handling instructions.	A fényképkezeléssel kapcsolatos további utasítások itt találhatók.
They look great, sound good and perform great.	Remekül néznek ki, jól szólnak és nagyszerűen teljesítenek.
I never really watched them work.	Igazából soha nem néztem, ahogy dolgoznak.
So we stand out.	Tehát kiemelkedünk.
Have a home network.	Legyen otthoni hálózat.
Not enough to really make a difference.	Nem elég ahhoz, hogy valóban változást hozzon.
Like talking heads.	Mint beszélő fejek.
He let me drive.	Hagyta vezetni.
You can only colorize the image.	Csak kiszínezheti a képet.
Against the limitations in order to.	A korlátok ellenében annak érdekében, hogy.
You have rights.	Jogaid vannak.
I'll do it now.	most megteszem.
Or somewhere in the neighborhood.	Vagy valahol a környéken.
He found one.	Talált egyet.
The market is there to serve, not to lead.	A piac azért van, hogy szolgáljon, nem pedig arra, hogy vezessen.
But he found friends.	De barátokat talált.
At first, he played best in his natural position.	Eleinte a természetes pozíciójában játszott a legjobban.
But even then it is impossible.	De akkor is lehetetlen.
The only time he ate it, he made it himself.	Az egyetlen alkalommal, amikor megette, maga készítette.
Or a test.	Vagy egy teszt.
In the evening they both returned unsuccessfully.	Estefelé mindketten visszatértek sikertelenül.
That's what everyone does.	Így tesz mindenki.
He looks at the effect.	A hatást nézi.
Some people are happy to live like this.	Vannak, akik elégedettek azzal, hogy így élnek.
However, this is not coming soon enough to save my marriage.	Ez azonban nem jön elég hamar, hogy megmentse a házasságomat.
For her daughter.	A lányáért.
I would love to live there.	szívesen élnék ott.
Let's get our discussion out.	Vigyük ki a vitánkat.
And I’m currently working on how to fix the range.	Jelenleg pedig azon dolgozom, hogyan javíthatom ki a tartományt.
I'm cold.	Úgy fázom.
He is no longer involved in the sex trade.	Már nem foglalkozik a szexkereskedelemmel.
The three of them are confused.	Mindhárman össze vannak zavarodva.
It looks serious.	Komolynak tűnik.
I'm glad for them.	örülök nekik.
Each has its own characteristics and problems.	Mindegyiknek megvannak a maga sajátosságai és problémái.
We do not know the reason for this difference.	Ennek a különbségnek az okát nem tudjuk.
There was silence too.	Ott is csend volt.
This, too, stems from the nature of things.	Ez is a dolgok természetéből fakad.
The left is missing.	A bal oldali hiányzik.
We have to accept.	El kell fogadnunk.
Everyone wants to share their own version of events.	Mindenki meg akarja osztani a saját verzióját az eseményekről.
Next time you want to lose shit, do it.	Ha legközelebb el akarod veszíteni a szart, tedd meg.
This time approx.	Ezúttal kb.
But that's not how things happened.	De az események nem így alakultak.
That looks weird.	Ez furcsán néz ki.
That made him laugh.	Ettől megnevettetett.
It paid off for the most part.	Nagyrészt kifizetődött.
A man spoke close to him.	Egy férfi beszélt, közel hozzá.
Some discuss how beautiful the day was.	Néhányan megvitatják, milyen szép napra sikeredett.
Select a shot, for example.	Lövés kiválasztása például.
I need constant hours.	Állandó órákra van szükségem.
The test is.	A teszt az.
He was fired from school.	Kirúgták az iskolából.
You believe in your mother.	Hiszel az anyádnak.
Then you never know.	Aztán soha nem lehet tudni.
The news was generally bad.	A hírek általában rosszak voltak.
But he did not hear or see.	De nem hallott és nem látott.
This is a big process.	Ez egy nagy folyamat.
This is my daughter.	Most a lányomról van szó.
The patterns are very similar in all cases in the two age groups.	A minták minden esetben nagyon hasonlóak a két korcsoportban.
That's my last word.	Ez az utolsó szavam.
And indeed, just then, time has passed.	És valóban, éppen akkor telt el az ideje.
Two of them for several years.	Kettő közülük több éve.
The situation is very different here.	Itt nagyon más a helyzet.
Our answer is the same as before.	A válaszunk ugyanaz, mint korábban.
They often do the same thing we do.	Sokszor ugyanazt csinálják, mint mi.
But look at yourself.	De nézd meg magad.
Take some time to research the program.	Szánjon egy kis időt a program kutatására.
I'll be here for you when I'm ready.	Itt vagyok neked, ha készen állok.
He's not mad at you.	Nem haragszik rád.
Plans can change as needs change, and that’s okay.	A tervek változhatnak, ahogy az igények változnak, és ez így van rendjén.
He desires respect.	Tiszteletre vágyik.
It is a kind of help to the enemy.	Ez egyfajta segítség az ellenségnek.
He obviously didn't change his behavior.	Nyilvánvalóan nem változtatott a magatartásán.
After six years.	Hat év után.
Without a purpose for which you should work.	Cél nélkül, amiért dolgozni kellene.
This is the result of individuals failing to perform.	Ez annak az eredménye, hogy az egyének nem teljesítenek.
This is a new one for him.	Ez egy új nála.
Our street is quiet tonight.	Ma este csendes az utcánk.
I think these are the two most common systems in companies.	Szerintem ez a két legelterjedtebb rendszer a cégeknél.
We really enjoyed it.	Nagyon élveztük.
These kids need to get out and live.	Ezeknek a gyerekeknek ki kell szállniuk és élniük kell.
It may work.	Ez működhet.
The issues here are much bigger.	Az itt játszódó kérdések sokkal nagyobbak.
Her parents quickly found her and took her home.	Szülei gyorsan megtalálták, hazavitték.
But it may contain more.	De lehet, hogy többet is tartalmaz.
We felt so happy and we were members of the family.	Annyira szívesen éreztük magunkat, és a család tagjai vagyunk.
This decision was not made.	Ez a döntés nem született meg.
It can't be, but it is.	Nem lehet, de ez van.
At this stage it is very good.	Ebben a szakaszban ez nagyon jó.
Play twenty questions.	Játssz húsz kérdést.
We keep cash for the last run.	Az utolsó futásra készpénzt tartunk.
They go through a similar process.	Hasonló folyamaton mennek keresztül.
The terms of the deal were not available.	Az üzlet feltételei nem voltak elérhetők.
Days, weeks, months.	Napok, hetek, hónapok.
I repeat, the risk does not apply to them.	Ismétlem, a kockázat nem vonatkozik rájuk.
This happened on the third day.	Ez történt a harmadik napon.
That's what happened that night.	Így történt aznap este.
Sorry for the image quality on these.	Elnézést a képminőségért ezeken.
It seems like a strange thing until you hear why.	Furcsa dolognak tűnik, amíg meg nem hallja, miért.
I dont feel good.	Nem érzem jól magam.
The user of the application cannot access the database.	Az alkalmazás felhasználója nem fér hozzá az adatbázishoz.
He still knew.	Még mindig tudott.
I mean, there were people nearby all the time.	Úgy értem, állandóan emberek voltak a közelben.
There is an interesting movie worth watching.	Van egy érdekes film, amit érdemes megnézni.
What it took to make it happen.	Amire szüksége volt, hogy megtörténjen.
The late economy.	A késői gazdaság.
I know this is normal.	Tudom, hogy ez normális.
Once you say anything that is not typical, everything falls apart.	Ha egyszer bármit mondasz, ami nem jellemző, minden szétesik.
There was no significant difference between the two surgical techniques.	Nem volt szignifikáns különbség a két műtéti technika között.
This development has taken several forms.	Ez a fejlemény több formában is megtörtént.
I no longer know if it’s a memory or something.	Már nem tudom, hogy ez egy emlék, vagy valami más.
I can't really answer that question.	Erre a kérdésre nem igazán tudok válaszolni.
Social situations can be difficult.	A szociális helyzetek nehézkesek lehetnek.
This aligns the behavior of the test environment with the living environment.	Ez összhangba hozza a tesztkörnyezet viselkedését az élő környezettel.
I've known you for too long.	Túl régóta ismerlek.
I took care of you.	Én vigyáztam rád.
You two understand.	Ti ketten értitek.
This will not increase our costs.	Ez nem növeli a költségeinket.
I have to put up with you.	Muszáj lenne elviselnem téged.
The temperature dropped.	Leesett a hőmérséklet.
Please write me a comment too.	Megkérlek, írj nekem is egy megjegyzést.
They just did it.	Most megtették.
I hope you will pay attention.	Remélem figyelni fogod.
The data represent three independent analyzes.	Az adatok három független elemzést reprezentálnak.
Everyone has the same goals.	Mindenkinek ugyanazok a céljai.
School hasn't gotten any easier.	Az iskola sem lett könnyebb.
By the time we're done, the space is pretty empty.	Mire végeztünk, elég üres a hely.
And so it is.	És így is van.
The free stuff is awesome.	Az ingyenes cuccok fantasztikusak.
I spent a few days there.	Néhány napot töltöttem ott.
Growing things are healthy things.	A növekvő dolgok egészséges dolgok.
I feel really bad about it.	Nagyon rosszul érzem magam tőle.
For a second or two, he seemed unable to move.	Egy-két másodpercig úgy tűnt, nem tud megmozdulni.
I was thinking of two different approaches.	Két különböző megközelítésre gondoltam.
There is still a lot of work to be done.	Sok munkára van még szükség.
Because of their similar interests, they soon became friends.	Hasonló érdeklődési körük miatt hamar összebarátkoztak.
He would have done well no matter what he did.	Jól tette volna, bármit is csinál.
He didn't take that straight hand off.	Nem vette le azt az egyenes kezét.
It's good that you're beautiful and tall.	Még jó, hogy szép vagy és magas.
You need me to do it.	Szüksége van rá, hogy megtegyem.
The less hair loss, the lower the risk.	Minél kevesebb a hajhullás, annál kisebb a kockázat.
Turn off the lights, remove any noise from your bedroom.	Kapcsold le a villanyt, távolíts el minden zajt a hálószobádból.
Of course, he never let me down.	Természetesen soha nem hagyott cserben.
The girls are so thin, most of them look like boys.	A lányok olyan vékonyak, legtöbbjük fiúnak tűnik.
You have to go to the cancer department.	A rákosztályra kell mennie.
I stayed in the middle of the road.	Az út közepén maradtam.
We were very surprised.	Nagy meglepetés ért minket.
He doesn't love me either.	Ő sem szeret engem.
I am young, I can fight again.	Fiatal vagyok, képes vagyok újra harcolni.
I look at him.	ránézek.
If you have a job in the community, you can continue.	Ha van munkája a közösségben, akkor folytathatja.
Maybe it's time for a coffee break.	Talán ideje egy kávészünetnek.
It looked nice.	Szépen nézett ki.
And he certainly wasn't afraid of his life.	És biztosan nem az életét féltette.
The three of us are talking.	Mindhárman beszélgetünk.
These were the most important.	Ezek voltak a legfontosabbak.
Because of our faith, we consider none of them significant.	Hitünk miatt egyiket sem tartjuk jelentősnek.
The purpose of the photos is to tell a specific story about a leader.	A fényképek célja, hogy egy adott történetet meséljenek el egy vezetőről.
How is this possible.	Hogy lehetséges ez.
The application was lodged and rejected on the same day.	A kérelmet ugyanazon a napon nyújtották be és elutasították.
This is the religion of public space.	Ez a nyilvános tér vallása.
But they look perfect to me.	De nekem tökéletesnek tűnnek.
The circle is complete.	A kör teljes lett.
There is currently no test.	Jelenleg nincs teszt.
He was no longer proud.	Már nem volt büszke.
So they share many of the same things.	Tehát sok azonos dologban osztoznak.
The bigger one shook his head.	A nagyobbik megrázta a fejét.
The first of the night.	Az éjszaka első.
Not all files can be opened with a single application.	Nem lehet minden fájlt egyetlen alkalmazással megnyitni.
It really helps.	Ez tényleg segít.
It would be a phone call.	Telefonálás lenne.
This is the nature of these shows.	Ezeknek a műsoroknak ez a természete.
I want you to come home.	Azt akarom, hogy hazajöjjön.
People tested the number requirement.	Az emberek tesztelték a számigényt.
But something caught his eye.	De valamin megakadt a szeme.
There is no other evidence.	Nincs más bizonyíték.
Oh, and he needs milk.	Ja, és tej kell neki.
These comments were reported worldwide.	Ezeket a megjegyzéseket világszerte jelentették.
A rare player in today's age.	Ritka játékos a mai korban.
And the glass.	És az üveg.
But don't touch them.	De ne érintse meg őket.
We can control it.	Mi tudjuk irányítani.
The two of them shared an experience.	Ők ketten megosztottak egy élményt.
The drink made their speech free and loud.	Az ital szabaddá és hangossá tette beszédüket.
This can cause a security issue.	Ez biztonsági problémát okozhat.
Every head turned to him.	Minden fej feléje fordult.
Mothers offer things that fathers don’t know.	Az anyák olyan dolgokat kínálnak, amelyeket az apák nem tudnak.
It would make her as happy as he would make her.	Ugyanolyan boldoggá tenné őt, mint ő őt.
I'm sorry we didn't get your number before we left.	Sajnálom, hogy indulás előtt nem kaptuk meg a számát.
It really matters and makes a difference.	Valóban számít, és változást hoz.
The system will soon work.	A rendszer hamarosan bevált.
As in my experience.	Ahogy a tapasztalataim szerint.
No one knows the exact number and no one wants to know.	Senki sem tudja a pontos számot, és senki sem akarja tudni.
He treated me as if he had known me forever.	Úgy bánt velem, mintha örökké ismert volna.
The cheap ones.	Az olcsókat.
You probably want to get out.	Valószínűleg ki akar jutni.
So this is certainly what we have in common.	Tehát minden bizonnyal ez a közös bennünk.
This is the level of seriousness.	Ez a komolyság szintje.
They just don't know, but it's natural.	Csak nem tudják, de ez természetes.
Things are starting to fall into place.	A dolgok kezdenek a helyükre kerülni.
You broke it.	Eltörted.
You don't have to decide now.	Nem kell most döntened.
Outside your home.	Az otthonán kívül.
Without a life and a future and nothing to lose.	Élet és jövő nélkül, és nincs vesztenivaló.
It’s easy to captivate yourself and buy more than you need to.	Könnyű elragadtatni magát, és többet vásárolni a kelleténél.
He asked him to read a book.	Kért tőle egy könyvet, hogy olvasson.
She was really such a pretty girl.	Tényleg olyan csinos lány volt.
I feel and feel.	Érzem és érzem.
They must love coming here.	Szeretniük kell ide jönni.
We got our first stop one weekend.	Megkaptuk az első állomásunkat egy hétvégén.
It was neither hot nor cold and offered little consolation.	Nem volt se meleg, se hideg, és kevés vigaszt nyújtott.
He made five starts for them.	Öt rajtot végzett nekik.
That's what makes a good number.	Ez az, amitől jó egy szám.
But there's nothing like it.	De nincs ott semmi ilyesmi.
We'll see if it comes in.	Meglátjuk, bejön-e.
If we don’t care about them, no one else can.	Ha mi nem törődünk velük, senki más nem tud.
My daughter cries back from the office crying.	A lányom sírva hív vissza az irodából.
If they keep it, something of similar value should move on instead.	Ha megtartják, valami hasonló értékűnek kell továbblépnie helyette.
There is nothing extra.	Nincs semmi extra.
Therefore, it is limited to those who have relatively little hair loss.	Ezért csak azokra korlátozódik, akiknek viszonylag csekély a hajhullása.
The child barely noticed.	A gyerek alig vette észre.
My daughter, she will talk to you.	Lányom, beszélni fog veled.
You can read about it at the link.	A linken olvashatsz róla.
We've come this far.	Idáig jutottunk.
We give you a chance at your life.	Esélyt adunk az életedre.
Thank you for what you do.	Köszönöm, amit csinálsz.
Because they work.	Mert dolgoznak.
You will feel better in a short time.	Rövid időn belül jobban fogod érezni magad.
See this article for more information.	További információért lásd ezt a cikket.
So far, history has repeated itself.	Eddig a történelem ismételte önmagát.
The whole city knows.	Az egész város tudja.
I also listen to a lot of my own music.	Sok saját zenémet is hallgatok.
I ask for any help.	Bármilyen segítséget kérek.
Use the mistake to tell them something.	Használja a hibát, hogy mondjon nekik valamit.
Unfortunately not usually.	Sajnos általában nem.
I hope someone can help.	Remélem valaki tud segíteni.
In my experience, it is also a very good value.	Tapasztalataim szerint is nagyon jó érték.
I don't recommend you go there.	Nem ajánlom, hogy menj oda.
Time passes quickly, but a lot has happened and is happening.	Az idő gyorsan telik, de sok minden történt és történik.
It turned out to be a great day.	Kiderült, hogy ez egy nagyszerű nap.
He has his own money, you know.	Neki is van saját pénze, tudod.
Well, they didn't say my name.	Hát nem mondták a nevemet.
You describe him perfectly.	Tökéletesen leírod őt.
And that failed.	És ez kudarcot vallott.
They followed my advice exactly.	Pontosan követték a tanácsomat.
He never found it.	Soha nem találta meg.
He just took the clothes on his back.	Csak a ruhákat vette a hátára.
It’s even more exciting because of his new music.	Ez még jobban felizgat az új zenéje miatt.
The nose was wide open.	Az orr tágra nyílt.
He pressed the solid wood frame.	Lenyomta a tömörfa keretet.
It was wonderful with the people.	Csodálatos volt az emberekkel.
With the increase in travel to and from these countries, there may be more and more cases.	Az ezekbe az országokba irányuló és onnan induló utazások növekedésével egyre több eset fordulhat elő.
It can be a long way.	Ez hosszú út lehet.
You can see it behind me here.	Itt láthatod a hátam mögött.
Many women refused this money.	Sok nő visszautasította ezt a pénzt.
Not an easy process.	Nem könnyű folyamat.
He did not make such claims.	Nem tett ilyen állításokat.
No one asked him to take me away.	Senki sem kérte meg, hogy vigyen el vezetni.
Various news.	Különféle hírek.
Take the average.	Vegyük az átlagot.
There was a busy life in the camp.	A táborban mozgalmas élet folyt.
He wants a smaller government.	Kisebb kormányt akar.
Below is a client that is finally working.	Az alábbiakban egy kliens látható, amely végre működik.
It hurt a lot, but he could sleep for a few hours.	Nagyon fájt, de néhány órát aludni tudott.
He wanted to see what they were reviewing this week.	Látni akarta, mit vizsgálnak át ezen a héten.
Turns out it happened.	Kiderült, hogy ez megtörtént.
They took money, books, pushed people.	Pénzt, könyvet vittek, tologatták az embereket.
Something network error.	Valami hálózati hiba.
The fact that we don't even know who to catch is.	Az, hogy nem is tudjuk, hogy van kit elkapni.
I got very red and hot.	Nagyon vörös és forró lettem.
Maybe one day he'll want to meet him.	Talán egy nap találkozni akar majd vele.
Jobs afraid to keep them in the future.	Jobs attól, hogy megtartsa őket a jövőben.
But so far none have had experimental support.	De eddig egyiknek sem volt kísérleti támogatása.
He finally managed to save me.	Végül sikerült megmenteni.
I'm very worried.	Nagyon aggódom.
He never saw it.	Soha nem látott.
The customer experience is the only thing that matters.	A vásárlói élmény az egyetlen, ami számít.
The analyzed population was divided into two groups according to age.	Az elemzett populációt életkor szerint két csoportra osztották.
These are important jobs.	Ezek fontos munkák.
It was a pleasure to break his neck.	Öröm volt kitörni a nyakát.
It seemed too thin.	Túl vékonynak tűnt.
Okay, just go.	Oké, menj csak.
He understood one thing.	Egy dolgot megértett.
By the end of the year, construction was complete.	Az év végére az építkezés befejeződött.
The end was approaching.	Közeledett a vég.
Victory for everyone.	Győzelem mindenkinek.
It's very, very old.	Ez nagyon-nagyon régi.
It’s work and life, me and my family.	Ez a munka és az élet, az én és a család.
It was a terrible time.	Szörnyű idő volt.
We see this in the world.	Ezt látjuk a világban.
But please believe me.	De kérlek higgy nekem.
He has never done anything to improve the environment.	A környezet érdekében soha nem tett semmit annak javítása érdekében.
I have a question.	Van egy kérdésem.
It is currently under further study.	Jelenleg további tanulmányozás alatt áll.
But it was his decision.	De ez az ő döntése volt.
That we also need to stop killing each other.	Hogy abba kell hagynunk egymás gyilkolását is.
It is written in a nice tone, worth reading.	Szép hangnemben van megírva, érdemes elolvasni.
You would never get enough of it.	Soha nem lenne betelni vele.
Or it could be the opposite.	Vagy lehet az ellenkezője is.
Blood sugar levels are the same.	A vércukorszint ugyanígy van.
Some of us may not be clear on what this means.	Lehet, hogy néhányunk nem világos, hogy ez mit jelent.
We can work on a few things.	Dolgozhatunk néhány dolgon.
In a glass.	Egy pohárban.
I don't think it's likely.	Nem tartom valószínűnek.
Be careful not to call the list.	Ügyeljen arra, hogy ne hívja fel a listát.
This is nothing.	Ez semmi.
And he found him.	És megtalálta őt.
The first does not require any instructions.	Az első nem igényel semmilyen utasítást.
Although he knew.	Bár tudta.
For a long time no one was able to speak.	Sokáig senki sem tudott megszólalni.
He's a great guy.	Ő egy nagyszerű srác.
We got an offer from everywhere.	Mindenhonnan kaptunk ajánlatot.
He knew the story well.	Jól ismerte a történetet.
Of course, many of them had children.	Természetesen sokuknak volt gyereke.
I can't print page numbers in this child component.	Nem tudom kinyomtatni az oldalszámokat ebben a gyermekkomponensben.
He could run well.	Jól tudott futni.
You may need your help.	Lehet, hogy szüksége lesz a segítségedre.
You know what that means, kids.	Tudjátok, ez mit jelent, gyerekek.
Critical information is often omitted.	Gyakran elhagyják a kritikus információkat.
The guy is an animal.	A srác egy állat.
It's part of their game.	Ez a játékuk része.
This man may not be much over twenty if he is.	Ez az ember nem sokkal lehet húsz felett, ha az.
You can also comment and vote on it.	Hozzászólhatsz és szavazhatsz is rá.
She kept pushing.	A lány továbbnyomott.
It is not easy to achieve these goals under the best conditions.	Nem könnyű ezeket a célokat a legjobb körülmények között elérni.
I have to be in you.	Benned kell lennem.
This is considered to be a real advanced office.	Ez tekinthető az igazi fejlett irodának.
She spoke like a woman.	Úgy beszélt, mint egy nő.
The results were similar to those of the main analyzes.	Az eredmények hasonlóak voltak a főbb elemzések eredményeihez.
But that's not all.	De nem egészen erről van szó.
I don't think he guessed who sent mine.	Nem hiszem, hogy sejtette, ki küldte az enyémet.
He told the child to eat the food.	Azt mondta a gyereknek, hogy egye meg az ételt.
I held the cover of my book to my chest.	A mellkasomhoz tartottam a könyvem borítóját.
No one made a secret of it.	Ebből senki nem csinált titkot.
Not even from this world.	Még csak nem is ebből a világból való.
He doesn't want a new phone.	Nem vágyik új telefonra.
They tried to start the engine.	Megpróbálták begyújtani a motort.
Of course, there is still work to be done.	Persze ezen még dolgozni kell.
Can be rotated by hand.	Kézzel forgatható.
As for the facts of the case.	Ami az ügy tényállását illeti.
It felt so good to take it slowly for a week.	Olyan jó érzés volt lassan egy hétig szedni.
What a wonderful woman.	Milyen csodálatos nő.
The above code will work.	A fenti kód működni fog.
If you know any of these, ask him for tales.	Ha ismersz ilyeneket, kérj tőle meséket.
Please send someone to look into things.	Kérem, küldjön valakit, aki megvizsgálja a dolgokat.
I feel dead on my feet.	Halottnak érzem magam a lábamon.
On the surface, things are good.	A felszínen a dolgok jók.
They said little.	Keveset mondtak.
If not, they offer download cards and various options for you.	Ha nem, letöltőkártyákat és különféle lehetőségeket kínálnak az Ön számára.
This makes it much more difficult for them to access the information.	Ez sokkal nehezebbé teszi számukra az információhoz való hozzáférést.
You do not make a mistake, you do not make a body.	Nem követsz el hibát, nem csinálsz testet.
Around you.	Körülötted.
I think everyone here is taken care of.	Szerintem itt mindenki meg van veve ezzel.
We grown up together.	Együtt nőttünk fel.
My mother tried to argue with him.	Anyám próbált érvelni vele.
He has the word.	A szó megvan neki.
They broke up with their time.	Szakítottak az idejükkel.
If the fact is unfounded.	Ha alaptalan a tény.
I took him in my car last night.	Tegnap este elvittem őt az autómban.
People started bouncing, he said.	Az emberek ugrálni kezdtek – mondta.
Which is a little weird.	Ami kissé furcsa.
They were treated as animals.	Állatként kezelték őket.
Many would return to their old jobs and families.	Sokan visszatérnének régi munkahelyükhöz és családjukhoz.
It was impossible to run at any speed.	Bármilyen sebességgel futni lehetetlen volt.
I trust you.	rád bízom.
Instead, the focus is on how to do good.	Ehelyett a hangsúly azon van, hogyan tegyünk jót.
Here are two examples.	Két példát adunk.
It was his voice.	Az ő hangja volt.
A video clip has also been made for the song.	A dalhoz videoklip is készült.
I mean a place with a snow wall.	Egy olyan helyre értem, ahol hófal van.
I was so sure.	Annyira biztos voltam benne.
They were afraid of this place, their leader explained.	Féltek ettől a helytől – magyarázta a vezetőjük.
It's fun and looks good.	Könnyű szórakozás, és jól néz ki.
Choose the best dark red to match your new hair.	Válassza ki a legjobb, sötétvöröst, hogy illessze új hajához.
We'll take you home.	Hazavisszük.
This is as bad as it can be.	Ez olyan rossz, amennyire csak lehet.
She is gay.	Ő meleg.
Each group has its own challenges.	Minden csoportnak megvannak a maga kihívásai.
I haven't even finished the day.	Még be sem fejeztem a napot.
This is no longer the case.	Ez már nem így van.
The world economy.	A világgazdaság.
This is the rule of nature.	Ez a természet szabálya.
He didn't want to lie.	Nem akart hazudni.
But there is good growth and there is bad growth.	De van jó növekedés és van rossz növekedés.
We have a lot of time to talk about it.	Sok időnk van beszélni róla.
For some, the story may end here.	Egyesek számára a történet itt véget is érhet.
During these seconds, the face is in focus.	Ezekben a másodpercekben az arc fókuszba kerül.
Try to publicize your jobs and methods.	Próbálja nyilvánossá tenni a munkaköreit és módszereit.
Test again and again.	Vizsgálat újra és újra.
In any case, he will give you the best advice.	Mindenesetre a legjobb tanácsot fogja adni.
I miss you.	Hiányzik.
It takes some power, a lot of power.	Ehhez bizonyos erő kell, nagy erő.
He is the real problem.	Ő az igazi probléma.
Here are some examples and reasons.	Íme néhány példa és ok.
The project was created a month ago.	A projektet egy hónapja hozták létre.
And it's over.	És véget is ér.
He stopped here.	Itt megállt.
Let’s say the music has never sounded so good.	Mondjuk a zene még soha nem szólt ilyen jól.
No more tears.	Nincs több könny.
Treatments on request.	Kezelések kérésre.
We need a planet.	Szükségünk van egy bolygóra.
Learn music.	Zenét tanulni.
My father may be there for such future things.	Apám ott lehet az ilyen jövőbeli dolgokban.
Success is the only option.	A siker az egyetlen lehetőség.
What a character he was.	Milyen karakter volt.
No clinical data were used.	Nem használtak klinikai adatokat.
I was very good at it, but I could improve.	Nagyon jó voltam benne, de tudnék fejlődni.
Well done.	Jól sikerült.
I agree, it seems like a very bad deal.	Egyetértek, nagyon rossz üzletnek tűnik.
I planned it, you see.	Terveztem, látod.
Everything will work fine.	Minden jól fog működni.
I'll tell you what they do.	El fogom mondani, mit csinálnak.
I’m not sure if it’s really worth the time and effort.	Nem vagyok benne biztos, hogy valóban megéri-e az időt és az erőfeszítést.
Physical exercise had no effect on survival in the overall treatment group.	A fizikai gyakorlat nem volt hatással a túlélésre a teljes kezelési csoportban.
However, I have a question.	Viszont van egy kérdésem.
You can use this in two ways.	Ezt kétféleképpen használhatja.
If you have any ideas, please let me know.	Ha van ötletetek, kérem ossza meg velem.
These cases are not relevant.	Ezek az esetek nem relevánsak.
You feel like you are finally completely born.	Úgy érzed, hogy végre teljesen megszülettél.
We're leaving tonight as soon as school is over.	Ma este indulunk, amint véget ér az iskola.
They can barely hold back the noise.	Alig bírják visszatartani a zajt.
Everything has to work.	Mindennek működnie kell.
It wasn't a success this time either.	Ezúttal sem járt sikerrel.
All of these things were very positive.	Mindezek a dolgok nagyon pozitívak voltak.
I like your voice.	Szeretem a hangod.
No significant side effects were observed.	Nem észleltek jelentős mellékhatásokat.
The left panel is a list of objects.	A bal oldali panel az objektumok listája.
There are ideas that are bad, wrong in theory, wrong in practice.	Vannak elképzelések, amelyek rosszak, elméletileg tévesek, gyakorlatban tévesek.
You won't be a fairy tale.	Nem is leszel mese.
He didn't just turn around.	Nem csak fordult.
This is not a toy for young children.	Ez nem kisgyerekeknek való játék.
So disappear for a moment.	Szóval tűnj el egy pillanatra.
If you spend money when you buy stocks, you now have shares.	Ha pénzt költ, amikor részvényeket vásárol, akkor most részvénye van.
However, this is only the first step.	Ez azonban csak az első lépés.
The bear began to go.	A medve menni kezdett.
That seems to be part of the strategy.	Úgy tűnik, hogy ez a stratégia része.
Very cool.	Nagyon klassz.
You see, we don't really know what death is.	Látod, valójában nem tudjuk, mi a halál.
And many, very many answered.	És sokan, nagyon sokan válaszoltak.
Please test, but do not use in production.	Kérjük, tesztelje, de ne használja a gyártásban.
He loved everything he did with plants.	Szeretett mindent, ami a növényekkel foglalkozott.
But now times are changing.	De most változnak az idők.
But being in a room felt crazy.	De egy szobában lenni őrültségnek éreztem.
See you again in a few hours.	Néhány óra múlva újra találkozunk.
But please also respect my right to be heard.	De kérem, tartsa tiszteletben a véleménynyilvánításhoz való jogomat is.
It took me a while to find my balance.	Kellett egy kis idő, mire megtaláltam az egyensúlyomat.
Ask about the history of the place.	Kérdezzen a hely történetéről.
At first, everyone was confused.	Először mindenki összezavarodott.
Her throat is closed and her chest is filled with heat.	A torka bezárult, a mellkasát forróság tölti el.
The man and the woman walk next to each other.	A férfi és a nő egymás mellett sétálnak.
Pull a face.	Pofát vág.
Even if they wanted to, they didn’t know how to.	Még ha akarnák is, nem tudják, hogyan kell.
I think they would.	Azt hiszem, megtennék.
He was often involved in the party's domestic politics.	Gyakran részt vett a párt belpolitikájában.
You look at the part.	Megnézi a részt.
Never guess again with new product features.	Soha többé ne találgasson új termékjellemzőkkel.
But it usually works.	De általában működik.
I have to be the change.	Nekem kell a változásnak lenni.
But he crossed it in two years.	De két éven belül átlépett rajta.
He performed experiments and reviewed the manuscript.	Kísérleteket hajtott végre és átnézte a kéziratot.
He shouted across the room.	Kiáltott a szoba túloldalán.
I knew it was tight.	Tudtam, hogy szűk.
Mines are super flat and super.	Az enyémek szuper laposak és szuperek.
As you speak.	Ahogy beszélsz.
She was the only woman on the ship.	Ő volt az egyetlen nő a hajón.
They like to feel special.	Szeretik különlegesnek érezni magukat.
This can be useful.	Ez hasznos lehet.
Daily support is very important.	A napi támogatás nagyon fontos.
They have to pay the bill, get back, and wait for the results.	Ki kell fizetniük a számlát, vissza kell állniuk, és meg kell várniuk az eredményeket.
Everything you wrote was bad.	Minden rossz volt, amit írtál.
kid no.	kölyök nem.
That's all I care about.	Csak ez érdekelt.
I love the watch.	Imádom az órát.
His work is wonderful.	Csodálatos a munkája.
There was no work, really.	Nem volt munka, tényleg.
You should have seen him come.	Látnia kellett volna, hogy jön.
Come back if you feel better.	Gyere vissza, ha jobban érzed magad.
Look at the printout.	Nézd meg a nyomtatást.
Cheap and easy to use.	Olcsó és könnyen használható.
But enough about health care.	De elég az egészségügyről.
The noise parameters are fixed.	A zajparaméterek rögzítettek.
Even the nightly staff were so friendly and professional.	Még az éjszakai felszolgáló személyzet is olyan barátságos és profi volt.
There is nothing wrong with that, so we are clear.	Nincs ezzel semmi baj, szóval egyértelműek vagyunk.
And somehow it goes slowly.	És valahogy lassan megy.
He had no strength today.	Ma nem volt ereje.
In the end, you don’t have to plan anymore.	Végül nem kell többé terveznie.
That means we get a good deal.	Ez azt jelenti, hogy jó üzletet kapunk.
According to several sources, this is not true.	Több forrás szerint ez nem igaz.
There was no major effect of species or interaction.	Nem volt fő hatása a fajnak vagy az interakciónak.
Nothing happens without it.	Semmi sem történik nélküle.
He designed and conducted experiments, analyzed data, and wrote a dissertation.	Kísérleteket tervezett és végzett, adatokat elemzett és dolgozatot írt.
In their field.	Az ő szakterületükön.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
Indeed, we could not last another month.	Valóban, nem bírtunk tovább egy hónapot sem.
The second argument in favor of equality is the expected result.	A második érv az egyenlőség mellett a várt eredmény.
I guess probably everyone has.	Gondolom, valószínűleg mindenkinek van.
He was even more careful this time.	Ezúttal még óvatosabb volt.
I didn't even see the street in front of my house.	Még a házam elől sem láttam az utcát.
And it's special.	És ez különleges.
Yes, it was great.	Igen, nagy volt.
I want to talk to you.	Beszélni szeretnék veled.
God, they're so sad.	Istenem, olyan szomorúak.
He saw traces stuck under his shirt.	Látta, hogy a nyoma az ing alá ragadt.
You have to read the book.	El kell olvasni a könyvet.
Relief that he was not dead.	Megkönnyebbülés, hogy nem halt meg.
You win.	Ön nyert.
For others, it had no effect.	Mások számára ez nem volt hatással.
But that's how it happened.	De ez így történt.
A figure in a black dress lay at his feet.	Egy fekete ruhás alak hevert a lába előtt.
There is only one thing left to try.	Már csak egy dolgot kell kipróbálni.
We should know our lines better.	Jobban kellene ismernünk a vonalainkat.
It contains at least nine recognized species.	Legalább kilenc elismert fajt tartalmaz.
Ten healthy men.	Tíz egészséges férfi.
So many dead.	Annyi halott.
Well, he started years ago, but now he’s done.	Nos, évekkel ezelőtt elkezdte, de most fejezte be.
If you want me.	Ha akarsz engem.
We need to do this first.	Először ezt kell tennünk.
He had no book to read, no paper to draw on.	Nem volt könyve, amit elolvashatott, papírja sem volt, amire rajzolhatna.
The world works the way it works.	A világ ugyanúgy működik, ahogyan működik.
This is a world record.	Ez egy világrekord.
State school.	Állami iskola.
When he saw my face.	Amikor meglátta az arcomat.
But that was not the case.	De ez nem így volt.
This is no exception.	Ez sem kivétel.
She is not a girl.	Ő nem lány.
I got married today a year ago.	Ma egy éve házasodtam össze.
Open.	Nyisd ki.
Face the facts.	Nézz szembe a tényekkel.
I know what night.	Tudom milyen este.
I wouldn't sleep much.	Nem aludnék sokat.
And this morning.	És ma reggel.
I'm sure it will go well.	Biztos vagyok benne, hogy jól fog menni.
Another point of view on the subject.	Más nézőpont a témában.
They are still evolving.	Még alakulnak.
Now the wind is in place.	Most a szél kerül a helyére.
And life is too short to waste time on conflicts.	És az élet túl rövid ahhoz, hogy konfliktusokra pazaroljuk az időt.
Added to collection.	Hozzáadva a gyűjteményhez.
He tells everyone he's fine.	Mindenkinek azt mondja, hogy jól van.
It must be even harder to be the one to bear it.	Biztos még nehezebb annak lenni, aki viseli.
I try to keep him in my head.	Igyekszem a fejemben tartani őt.
He said no.	Azt mondta, hogy nem.
This is the most difficult case.	Ez a legnehezebb eset.
Nobody wants to die like that.	Senki sem akar így meghalni.
The more people there are, the more games you run.	Minél több ember van, annál több játékot fut.
My family wore it pretty hard.	A családom elég nehezen viselte.
They designed a ball.	Bált terveztek.
Whatever their luck, they wanted more.	Bármilyen szerencséjük volt, még többet akartak.
I could imagine.	el tudtam képzelni.
I couldn’t really follow or understand him.	Nem igazán tudtam követni vagy megérteni őt.
He tried to calm himself down.	Próbálta nyugtatni magát.
There are three main differences in our technique.	Három fő különbség van a technikánkban.
And it changed my life.	És megváltoztatta az életemet.
Workers must inspect the means of production.	A dolgozóknak ellenőrizniük kell a termelőeszközöket.
Our dogs never leave us completely.	A kutyáink soha nem hagynak el minket teljesen.
The plaintiff then signed the resignation.	A felperes ezután aláírta a felmondást.
He should have stopped.	Meg kellett volna állnia.
It feels good to keep.	Jó érzés tartani.
They're looking for people like them.	Olyan embert keresnek, mint ők.
We used all the tools in our toolbox to save us.	A szerszámosládánkban lévő összes eszközt felhasználtuk, hogy megmentsük.
He must have believed that trade was a stronger weapon than a weapon.	Bizonyára úgy vélte, hogy a kereskedelem erősebb fegyver, mint a fegyver.
This woman must be very rich.	Ez a nő biztosan nagyon gazdag.
I tried to hold back the words, but it wasn’t good.	Próbáltam visszafogni a szavakat, de nem volt jó.
He's with him now.	Most vele van.
The kind of person who knows who he is.	Az a fajta ember, aki tudja, ki ő.
So everyone picks up everything at face value.	Tehát mindenki mindent névértéken vesz fel.
Therefore, it is better to exclude this possibility.	Ezért jobb, ha kizárjuk ezt a lehetőséget.
There will be absolutely no problem.	Abszolút nem lesz probléma.
There was a lot of confusion.	Nagy volt a zűrzavar.
This means that most of their stars have formed recently.	Ez azt jelenti, hogy csillagaik többsége nemrégiben alakult ki.
Therefore, they only need to report their symptoms.	Ezért csak a tüneteiket kell jelenteniük.
We were on a break.	Szüneten voltunk.
Cook a little more sample and taste it.	Főzzünk még egy kis mintát, és kóstoljuk meg.
This has been given a central role in their business model.	Ez központi szerepet kapott üzleti modelljükben.
I feel stupid if I think about it at all.	Hülyén érzem magam, ha egyáltalán csak gondolok rá.
According to the government, this is out of the question.	A kormány szerint ez kizárt.
Samples for statistical analysis.	Minták statisztikai elemzésekhez.
It has no ears.	Ennek nincs füle.
If not, it makes no sense.	Ha nem, akkor semmi értelme.
However, there are previous studies that have come to the same conclusion.	Vannak azonban korábbi tanulmányok, amelyek ugyanerre a következtetésre jutottak.
You are just like me.	Olyan vagy mint én.
He died so fast.	Olyan gyorsan halt meg.
It saves money in the long run.	Hosszú távon pénzt takarít meg.
It was a single event.	Ez egyetlen esemény volt.
It is best to book if you want to eat.	A legjobb, ha foglal, ha enni szeretne.
I think it's a process.	Szerintem ez egy folyamat.
It will pass quickly.	Gyorsan elmúlik.
Or not really, it wasn't.	Vagy valójában nem, nem volt az.
You took advantage of my love for her.	Kihasználtad az iránta érzett szerelmemet.
But every year a new class came.	De minden következő évben jött egy új osztály.
Find out if he's really on duty.	Tudja meg, valóban szolgálatban van-e.
Guys, I can't afford to buy anything.	Srácok, nem engedhetik meg, hogy bármit is vegyek.
You can't understand that.	Nem tudod megérteni, hogy te.
The rest will require some research.	A többihez némi kutatásra lesz szükség.
But neither of that made sense.	De ennek egyiknek sem volt értelme.
He called in the evening and reached out for me.	Este felhívott, és átnyúlt értem.
And he told the staff he had a gun.	És elmondta az alkalmazottaknak, hogy fegyvere van.
However, things changed quickly when the band started playing.	A dolgok azonban gyorsan megváltoztak, amikor a zenekar elkezdett játszani.
My husband told me not to watch.	A férjem azt mondta, hogy ne nézzem.
Most cases occur in late spring and summer.	A legtöbb eset késő tavasszal és nyáron fordul elő.
This information was published in the paper.	Ezeket az információkat közöltük a lapban.
The features of concern are tight.	Az aggodalomnak feszesek a vonásai.
This is about the boy.	Ez a fiúról szól.
I would go home.	hazamennék.
He had to be away from home for a very long time.	Nagyon sokáig kellett távol lenni otthonról.
It’s about going away, knowing how to process your world.	Ennek célja, hogy elmenjen, tudva, hogyan dolgozza fel a világát.
As far as I know, no one has done that before.	Tudtommal még senki nem csinált ilyet.
Leave enough space between the plant names for comments.	Hagyjon elegendő helyet a növénynevek között a megjegyzések számára.
We are weak, but you are strong.	Mi gyengék vagyunk, de te erős vagy.
This thing worked.	Ez a dolog sikerült.
In fact, there is no other knife that would perform its function.	Valójában nincs más kés, amely ellátná funkcióját.
But that day was different.	De ez a nap más volt.
It may be too late.	Lehet, hogy már késő.
In the near future.	A közeljövőben.
Honestly, a slice of energy was very good.	Őszintén szólva egy energiaszeletnek nagyon jó volt.
And thank you so much for taking me to it.	És nagyon köszönöm, hogy elvittél hozzá.
Maybe they both had it.	Talán mindkettőjüknek volt.
Stay here and listen.	Maradj itt és figyelj.
But they didn't pick it up.	De nem vették fel.
I noticed the weather less and less.	Egyre kevésbé vettem észre az időjárást.
As strange as it sounds, failure is not a bad thing.	Bármilyen furcsán is hangzik, a kudarc nem rossz dolog.
I haven't looked at him in ten years.	Tíz éve nem néztem rá.
But players have yet to make that decision.	De a játékosoknak ezt a döntést még meg kell hozniuk.
The cost to you is really very low.	Az Ön számára a költség valóban nagyon alacsony.
We used to have a big dinner with him.	Egy nagy vacsorát szoktunk vele csinálni.
Sometimes this is because another item is introduced.	Néha ez azért történik, mert egy másik elem kerül bevezetésre.
There is nothing wrong with that.	Nincs itt semmi baj.
I didn’t notice a major problem, but the characters don’t handle it completely perfectly.	Nem vettem észre komolyabb problémát, de a karakterek nem kezelik teljesen tökéletesen.
We're fighting because you don't understand either.	Küzdünk, mert te sem érted.
The game was over.	A játéknak vége volt.
We are moving very fast now.	Most nagyon gyorsan haladunk.
You may not have the financial means to make a lot of money.	Előfordulhat, hogy nincs meg az anyagi lehetősége ahhoz, hogy sok pénzt adjon.
This is simply bad.	Ez egyszerűen rossz.
It's not like we have to guess.	Nem mintha tippelnünk kellene.
And we could never get close.	És soha nem tudtunk közel menni.
Otherwise, you can get away with it.	Ellenkező esetben megúszhatja.
Young people form a group within the main group.	A fiatalok a főcsoporton belül csoportot alkotnak.
But they existed.	De léteztek.
They are teachers of young women.	Ők a fiatal nők tanárai.
You can view the space research application.	Megtekintheti az űrkutatási pályázatot.
He wanted to see the world.	Világot akart látni.
You know that yourself.	Ezt te magad is tudod.
It really adds a lot to the magic.	Valóban sokat ad a varázslathoz.
He falls silent again.	Megint elhallgat.
I just understood.	most értettem.
Looks like someone's being fired.	Úgy tűnik, valakit kirúgnak.
He's the right kind.	Ő a megfelelő fajta.
Mostly he said no.	Leginkább csak nemet mondott.
I'm building a case here.	Itt egy ügyet építek.
And he came over for us, not a moment too early.	És átjött értünk, egy pillanattal sem túl korán.
I also made new friends.	Új barátokat is szereztem.
However, its role in cancer is still unclear.	A rákban betöltött szerepe azonban még nem tisztázott.
What is among them is not useful, not beautiful or good.	Ami köztük van, az nem hasznos, nem szép vagy jó.
He would never argue about a topic, he immediately turned to the name call.	Soha nem vitatkozna egy témáról, azonnal a névhíváshoz fordult.
The food was great.	Az étel nagyszerű volt.
Help me get to know them.	Segíts, hogy megismerjem őket.
It looked like the night sky.	Úgy nézett ki, mint az éjszakai égbolt.
I continued to study.	tovább tanultam.
Here in the middle of the bridge for everyone to watch.	Itt a híd közepén, hogy mindenki nézze.
There were only four lines.	Csak négy sor volt.
Please let us know how we can make things easier for you.	Kérjük, ossza meg velünk, hogyan könnyíthetnénk meg az Ön dolgát.
Not like it was a shock or something.	Nem mintha sokk lett volna, vagy ilyesmi.
Last.	Az utolsó.
The plaintiff.	A felperes.
You pick it up.	Felveszed.
I was fourth in line.	Negyedik voltam a sorban.
And he survived.	És túlélte.
But not just any job.	De nem akármilyen munkát.
He left the next day.	Másnap elment.
Her husband hurts the wife about as badly as she can.	Körülbelül olyan súlyosan bántja a feleséget a férje, amennyire csak tud.
Or all that.	Vagy minden az.
She looks at the girl in the blue dress and then at me.	A kék ruhás lányra néz, majd rám.
I have to do a project to finish my degree.	Egy projektet kell csinálnom, hogy befejezhessem a diplomámat.
I needed books.	Könyvekre volt szükségem.
It was a call that never came.	Egy hívás volt, ami sosem jött.
You did this, guys.	Ti csináltátok ezt, srácok.
It is then defined as follows.	Ezután a következőképpen van meghatározva.
Sometimes the day had your number.	Néha a napnak megvolt a számod.
The inside is good, with some wear.	A belső oldalak jók, némi kopással.
Don't be afraid of what you may find.	Ne féljen attól, amit találhat.
Additional support is being provided.	További támogatás készül.
I hope you enjoyed this article.	Remélem tetszett ez a cikk.
This time he continued his journey a little faster.	Ezúttal egy kicsit gyorsabban folytatta útját.
There is a sweet place.	Van egy édes hely.
The parents came down.	A szülők lejöttek.
Probably a little of both.	Valószínűleg egy kicsit mindkettő.
I got too far to turn back.	Túl messzire jutottam ahhoz, hogy visszaforduljak.
This is the usual method of measurement.	Ez a mérések szokásos módja.
Want to help find out ?.	Szeretnél segíteni kideríteni?.
Lots of money.	Sok pénz.
Two applications will be submitted.	Két pályázatot nyújtanak be.
Unfortunately, it was never completely finished.	Sajnos soha nem készült el teljesen.
I think that's it for now.	Szerintem most ennyi.
The account is expected to be launched.	A fiók várhatóan elindult.
And there it is.	És ott van.
Like now really.	Mint most tényleg.
I have a memory of my weight in my arms.	Van egy emlék a súlyáról a karomban.
Safe or in bed at the hospital.	Biztonságban vagy az ágyban a kórházban.
I get the average values ​​for each group.	Minden csoportra megkapom az átlagértékeket.
Of course, prices are rising fast.	Az árak természetesen gyorsan emelkednek.
You see, teachers are trying to make you stupid.	Látod, a tanárok megpróbálnak hülyévé tenni.
Keep everything until tomorrow, except you'll be here tonight.	Tarts meg mindent holnapra, kivéve, hogy itt leszel ma este.
They are trying to fight the fire.	Próbálják leküzdeni a tüzet.
Do this until the hair is soft again, then stop.	Ezt addig végezze, amíg a haj ismét puha lesz, majd hagyja abba.
Especially if you get stuck in the middle.	Főleg, ha a közepén ragadsz.
This view is the view of trust.	Ez a nézet a bizalom nézete.
Take care of each other.	Vigyázni egymásra.
He described not only his character but also his circumstances.	Nemcsak a karakterét írta le, hanem a körülményeit is.
The first meeting is the primary office.	Az első ülés az elsődleges irodája.
Every day, every hour.	Minden nap minden órában.
This is true in all areas.	Ez minden területen igaz.
This is nothing out of this world.	Ez semmi ebből a világból.
You just decide to only do things for larger groups.	Csak úgy dönt, hogy csak nagyobb csoportok számára készít dolgokat.
It seems to help you fall asleep.	Úgy tűnik, ez segít az elalvásban.
The end result is correct.	A végeredmény helyes.
He saw that he was dressed in the rain.	Látta, hogy esőnek öltözött.
Again, no big deal.	Ismét nincs nagy probléma.
In the months that followed, everything he built fell apart.	A következő hónapokban minden, amit épített, szétesett.
You enjoy doing it.	Élvezed, ha csinálod.
Come talk to me.	Gyere beszélj hozzám.
They are finally uniting us.	Végre összevonnak minket.
But that is too little.	De ez túl kevés.
Here are some codes.	Itt van néhány kód.
Found it.	Megtaláltam.
He didn't fit in.	Nem passzolt hozzá.
Then a strange thing happened.	Aztán furcsa dolog történt.
does not matter.	nem számít.
That would be too much.	Az túl sok lenne.
There are two main problems.	Két fő problémám van.
He helped make new friends.	Segített új barátokat szerezni.
It's about your kids, your parents.	A gyerekeidről, a szüleidről van szó.
I'm looking at my watch.	Az órámra nézek.
No one spoke to me and didn’t look me straight in the eye.	Senki nem szólt hozzám, és nem nézett közvetlenül a szemembe.
It will be useful to list the solution.	Hasznos lesz kiírni a megoldást.
My job.	Az én dolgom.
There is no doubt that other things have come up.	Kétségtelen, hogy más dolgok is felmerültek.
For security purposes.	Biztonsági célból.
You can't stop it.	Nem tudod megállítani.
I didn't avoid his gaze.	Nem kerültem el a tekintetét.
He was about to leave when something got stuck on him.	Éppen indulni készült, amikor valami megakadt rajta.
It must look awful.	Biztosan szörnyen néz ki.
Lots and lots of hours.	Sok-sok óra.
I have another idea.	Van egy másik ötletem.
No other calls will be made.	Más hívás nem történik.
They're fucking your wife.	Megdugják a feleségedet.
Not after I saw it that way.	Nem miután így láttam.
Now that you have met me, you will never be able to forget.	Most, hogy találkoztál velem, soha nem fogsz tudni elfelejteni.
The medium was changed twice a week.	A táptalajt hetente kétszer cseréltük.
Thank you for this opportunity.	Köszönöm ezt a lehetőséget.
This caused the problem.	Ez okozta a problémát.
I drove too fast compared to the road.	Túl gyorsan vezettem az úthoz képest.
But one has only just opened.	De az egyik csak most nyílt meg.
They need a bed.	Szükségük van egy ágyra.
We all have to go our own way through life.	Mindannyiunknak meg kell járnia a saját útját az életen keresztül.
Oh, a lot is happening here.	Ó, sok minden történik itt.
I probably looked a little yellow.	Valószínűleg kicsit sárgának néztem ki.
Of course we often don't have it.	Persze sokszor nálunk nincs.
Then hold your breath and count to ten.	Ezután tartsa vissza a lélegzetét, és számoljon tízig.
He and his father took it out the night before.	Ő és az apja előző este szedték ki.
Now I feel like I can’t get anything clear enough.	Most úgy érzem, hogy semmit sem tudok elég tisztára hozni.
I know what they mean.	Tudom, mire gondolnak.
Most have been found relatively recently.	A legtöbbet viszonylag nemrég találták meg.
He was walking past a bad woman, he thought.	Rossz nő mellett sétált, gondolta.
We will see that both approaches are consistent.	Látni fogjuk, hogy mindkét megközelítés következetes.
It is described here.	Itt van leírva.
I might even take my name.	Még az is lehet, hogy felveszem a nevemet.
The light was bright and clear.	A fény világos volt és tiszta.
I just couldn't face it.	Egyszerűen nem tudtam szembenézni vele.
He opened a third box.	Kinyitott egy harmadik dobozt.
Our house is small.	Kicsi a házunk.
I didn't sleep much the first night.	Az első éjszaka nem sokat aludtam.
So we have to ask.	Tehát meg kell kérdeznünk.
All patients must be included in a database.	Minden betegnek szerepelnie kell egy adatbázisban.
Not just views.	Nem csak nézetek.
I'm in the process.	Benne vagyok a folyamatban.
You can still search for it.	Most is rákereshetsz.
We worked on the cast.	Dolgoztunk a szereplőgárdán.
He didn't know who to call, he didn't know what to do.	Nem tudta, kit hívjon, nem tudta, mit tegyen.
We could do as much fun as we wanted.	Annyi szórakoztató dolgot csinálhattunk, amennyit csak akartunk.
It just doesn't make much sense.	Ennek egyszerűen nincs sok értelme.
Good night to everyone!.	Jó estét mindenkinek!.
In this way, there is no overall improvement in performance.	Ily módon a teljesítmény általános javulása nem történik meg.
Every piece of metal was found on the ground.	Minden fémdarabot megtaláltak a földön.
It is difficult to explain exactly why and how.	Nehéz pontosan megmagyarázni, miért és hogyan.
Before each test.	Minden vizsgálat előtt.
Both men were known.	Mindkét férfi ismert volt.
The press noticed.	A sajtó észrevette.
Only freedom can do that.	Csak a szabadság képes rá.
But I'll get out of it.	De majd kinősz belőle.
The real world is a complex place.	A való világ egy összetett hely.
There was nothing you could do about it.	Semmit sem tehettél ellene.
And it’s actually more complicated than people think.	És valójában bonyolultabb, mint azt az emberek gondolják.
And there were a few words about it, you know.	És volt néhány szó róla, tudod.
She got married.	Férjhez ment.
It was not life.	Ez nem élet volt.
I was just asking him if anyone had already contacted me.	Csak azt kérdeztem tőle, hogy valaki felvette-e már a kapcsolatot.
I understand this concern.	Megértem ezt az aggodalmat.
It was placed on the left side of the camera, not currently visible.	A kamera bal oldalára helyezték, éppen nem látható.
No one is here besides us, no problem.	Senki nincs itt rajtunk kívül, semmi gond.
We fully support him.	Teljes mértékben támogatjuk őt.
We never told him.	Soha nem mondtuk el neki.
She was happy now, very happy.	Most örült, nagyon örült.
Or a circle.	Vagy egy körre.
For any policy.	Bármilyen politikainak.
Then call again.	Ezután hívja újra.
They buy houses.	Házakat vásárolnak.
Without a connection means no connection.	A kapcsolat nélkül azt jelenti, hogy nincs kapcsolat.
It can make you poor.	Szegényté tehet.
And not what you expected.	És nem az, amire számítottál.
It was the best fit ever, with excellent quality and design.	Ez a valaha volt legjobb illeszkedés, kiváló minőség és dizájn.
I hate it.	Utálom azt.
We can still do something.	Valamit még tehetünk.
The history of the spirit in his house was well known.	A házában lévő szellem története jól ismert volt.
Go girl.	Menj te lány.
Nine other students were injured.	Kilenc másik diák megsérült.
You can choose from several products on the market.	A piacon többféle termék közül választhat.
We will use this page to develop possible project ideas.	Ezt az oldalt a lehetséges projektötletek kidolgozására fogjuk használni.
And very cold.	És nagyon hideg.
No more rest.	Nincs több pihenés.
I think it scared me.	Szerintem megijesztette.
It costs a lot of money.	Sok pénzbe kerül.
I didn't answer my mother's phone calls.	Nem válaszoltam anyám telefonhívásaira.
The next thing is missing.	A következő dolog: eltűnt.
I would have been a completely broken machine.	Teljesen elromlott gép lettem volna.
And if the car doesn’t start, we have to do something.	És ha az autó nem indul el, tennünk kell valamit.
I got someone right away.	Azonnal kaptam valakit.
Or you can go for lunch.	Vagy elmehetsz ebédszünetre.
Their next stop will be the last.	A következő állomásuk lesz az utolsó.
Survival rates for all other groups were significantly increased compared to controls.	Az összes többi csoport túlélési aránya szignifikánsan megnövekedett a kontrollhoz képest.
You know this is your favorite.	Tudja, hogy ez a kedvenced.
This story is the main focus of this book.	Ez a történet a fő hangsúly ebben a könyvben.
There was pain in his eyes.	Fájdalom látszott a szemében.
I just wrote him a lot.	Csak sok mindent írtam neki.
There are still some free places.	Még van néhány szabad hely.
Some things interest me more.	Bizonyos dolgok jobban érdekelnek.
No one will hurt you.	Senki nem fog bántani.
Have you ever killed a bigger animal? 	Öltél valaha nagyobb állatot?
asked.	kérdezte.
He loved to fight.	Szeretett verekedni.
My friend is currently in a program.	A barátom jelenleg egy programban vesz részt.
And what everyone else has.	És ami mindenki másnak megvan.
I'm a little better.	kicsit jobban vagyok.
Brown was also covered.	Barna is le volt takarva.
He had four brothers.	Négy testvére volt.
Lost dogs will die completely.	Az elveszett kutyák teljesen meg fognak halni.
I read on the internet on a computer.	Interneten olvasok számítógépen.
You have a voice, a story, a network.	Van hangod, történeted, hálózatod.
All of this can affect your blood sugar.	Mindez hatással lehet a vércukorszintre.
For the family.	A családnak.
They say he used to sleep with him.	Azt mondják, régebben aludt vele.
We knew at least something about what kind of business they were doing, where they were going.	Tudtunk legalább valamit, milyen üzletet csináltak, hová mentek.
The other thing that really helped was the amount of exercise.	A másik dolog, ami igazán segített, a sok testmozgás volt.
Finally, let me ask you a question.	Végül hadd tegyek fel egy kérdést.
I waited, waited longer, then pressed again.	Vártam, vártam még, aztán újra megnyomtam.
It will be later.	Ez később lesz.
It will never be perfect.	Soha nem lesz tökéletes.
He felt it, believe me.	Érezte, hidd el.
And it’s already fully grown, not just a little one.	És már teljesen kifejlett, nem csak egy kicsi.
He did not see our physical changes, much less our inner changes.	Nem látta a testi, de még kevésbé a belső változásainkat.
The ship takes about two hours.	A hajó körülbelül két órát vesz igénybe.
People break into them.	Az emberek rájuk törnek.
For small claims.	Kis értékű követelések esetén.
I recommend classes in my home or yours.	Osztályokat ajánlok az otthonomban vagy a tiédben.
It has never been so clean.	Soha nem volt ilyen tiszta.
There was obviously a “special relationship”.	Nyilvánvalóan volt egy „különleges kapcsolat”.
I grew up there after my parents died.	Ott nőttem fel, miután a szüleim meghaltak.
We talked about art and books and we had a great time.	A művészetről és a könyvekről beszélgettünk, és nagyon jól éreztük magunkat.
But you don't have to be a firstborn.	De nem kell elsőszülöttnek lennie.
Maybe of course.	Lehet persze.
Make it king.	Királlyá tenni.
It used to be a color like this.	Régebben volt egy ilyen színű.
I never thanked you for that.	Soha nem mondtam köszönetet ezért.
Our team is here to help and guide you.	Csoportunk azért van itt, hogy segítsen és irányítson.
At least relatively.	Legalábbis viszonylagosan.
Until it was repeated a few days ago.	Egészen addig, amíg néhány napja megismétlődött.
The birds moved with the wind, not with the boat.	A madarak a széllel mozogtak, nem a csónakkal.
Most places have a wood blanket to keep it away from the wind.	A legtöbb helyen fatakaró található, hogy távol tartsa a széltől.
One woman was on the third attempt.	Egy nő a harmadik próbálkozáson volt.
Another turns off the sounds in the camera app.	Egy másik kikapcsolja a hangokat a kameraalkalmazásban.
I know these came at the time.	Tudom, hogy ezek akkoriban jöttek.
Maybe he really regretted what he did.	Talán tényleg megbánta, amit tett.
Gender and video game performance.	Nemek és videojátékok teljesítménye.
About posting.	A feladásról.
It was the only game on my phone.	Ez volt az egyetlen játék a telefonomon.
In this case, what you want is just a range statement.	Ebben az esetben, amit akarsz, az csak egy tartomány utasítás.
They were too.	Ők is voltak.
Now that he is, everything is fine because you are doing it.	Most, hogy ő az, minden rendben, mert te ezt csinálod.
In one case, it really was.	Egy esetben valóban így volt.
There were several problems.	Több probléma is felmerült.
We were aware of what we didn’t like.	Tisztában voltunk azzal, hogy mit nem szeretünk.
I want a more active connection with the present.	Aktívabb kapcsolatot szeretnék a jelennel.
You have no choice but to fill it out.	Nincs más dolgod, mint kitölteni.
I want answers.	válaszokat akarok.
She was having a good time now.	Most jól érezte magát.
You're almost dead.	Közel halott vagy.
There is a lot of great content this year.	Ebben az évben sok nagyszerű tartalom található.
This is a great opportunity for us at this point in the season.	Ez egy nagyszerű lehetőség számunkra a szezon ezen pontján.
He's probably the last time he walks to the football field.	Valószínűleg utoljára sétál a futballpályára.
It's hard for them.	Nehéz nekik.
The second shoot was ten.	A második hajtás tíz volt.
I thought true love was not for me.	Azt hittem, hogy az igaz szerelem nem nekem való.
You should see him.	Látnod kellene őt.
I know their character.	Ismerem a jellemüket.
It’s a lot of fun to learn things like that.	Nagyon szórakoztató ilyen dolgokat tanulni.
He had nothing to say.	Nem volt mondanivalója.
A lot of companies do this.	Nagyon sok cég csinálja ezt.
You may not want to hear it.	Lehet, hogy nem akarja hallani.
He was finally determined.	Végül elhatározta magát.
Then these people spread the news.	Aztán ezek az emberek elterjesztették a hírt.
I would have placed him higher than that.	Ennél magasabbra helyeztem volna őt.
Obviously it didn't work.	Nyilván nem illett.
A girl from the village.	Egy lány a faluból.
we are at your service.	szolgálatára állunk.
Thank you too for your kind words.	Én is köszönöm kedves szavaidat.
They are attacking us from within.	Belülről támadnak ránk.
It can be hard to catch him sometimes.	Megfogni őt néha nehéz lehet.
He's here with me now.	Most itt van velem.
I have a responsibility to the fans.	Felelősséggel tartozom a rajongók felé.
You could have used these methods, but you chose not to.	Használhatta ezeket a módszereket, de úgy döntött, nem.
Here the plan failed.	Itt a terv félresikerült.
It covered quickly.	Gyorsan betakart.
He's not familiar, but he is.	Ő nem ismerős, de ő igen.
You know your friend is working on this.	Tudja, hogy a barátja ezen dolgozik.
If something went wrong, it had to be fixed.	Ha valami elromlott, meg kellett javítani.
But these are still just tools.	De ezek még mindig csak eszközök.
The quality of this pattern increases with the number of steps.	Ennek a mintának a minősége a lépések számával nő.
I'm a breakthrough type.	Én előretörő típus vagyok.
We want it back.	Vissza akarjuk kapni.
So things of the same type are similar to each other.	Az azonos típusú dolgok tehát hasonlóak egymáshoz.
He laughed hard.	Nagyot nevetett.
You could do that.	Megtehetné ezt.
I have a little follower.	Van egy kis követőm.
You may be selling your house for more money.	Lehet, hogy több pénzért eladja a házát.
Turn off the lights before going to bed.	Lefekvés előtt kapcsolja le a villanyt.
He does what they tell him.	Azt teszi, amit mondanak neki.
Go to them.	Menj el hozzájuk.
Leaving me like that.	Így hagyva engem.
It is easy to apply and comes with simple application instructions.	Könnyen felhordható, és egyszerű alkalmazási utasításokkal érkezik.
I don't think they're taking any of us.	Nem hiszem, hogy elvisznek egyikünket sem.
He had to take some kind of risk with the girl.	Valamiféle kockázatot kellett vállalnia a lánnyal.
Maybe you shouldn’t learn from them, if not.	Talán nem tőlük kell tanulni, ha nem.
In a perfect world.	Egy tökéletes világban.
He was surprised at how much it hurt.	Meglepte, hogy ez mennyire fájt.
I could have taken it out.	Kivehettem volna.
I hope you enjoy it.	Remélem élvezni fogja.
He has come to me many times since.	Azóta sokszor megjött nekem.
This is definitely unique.	Ez mindenképpen egyedi.
Today is Donation Day.	Ma van az adakozás napja.
They never saw the sun.	Soha nem látták a napot.
There was no point in making the bad situation worse.	Nem volt értelme a rossz helyzetet rontani.
You would see what can be done.	Látná, mit lehet tenni.
Until he came here two years ago.	Egészen addig, amíg két éve nem jött ide.
They left the room.	A szobában hagyták.
Her breathing changed.	A légzése megváltozott.
You are nothing to me.	Te semmi vagy nekem.
This situation is common.	Ez a helyzet gyakori.
Suddenly a whole new world opened up before him.	Hirtelen egy teljesen új világ nyílt meg előtte.
Until then, everything is good.	Addig minden jó.
It's super hot.	Szuper meleg.
Not the ones you hear about, probably more often than you would like.	Nem, akikről hallasz, valószínűleg gyakrabban, mint szeretnéd.
The developed world has stood still.	A fejlett világ továbbra is megállta a helyét.
The first part states what the city cannot do.	Az első rész leszögezi, mit nem tehet a város.
However, this is not really the case.	Ez azonban valóban nem így van.
God, it looked good.	Istenem, jól nézett ki.
Failed.	Nem sikerült.
Sometimes what’s right is what we win.	Néha az a helyes, amivel nyerünk.
Some parts are missing.	Néhány alkatrész hiányzik.
I received great recognition for that.	Nagy elismerést kaptam ezért.
I closed my eyes to drink the familiar sounds.	Lehunytam a szemem, hogy igyam az ismerős hangokat.
Some of his songs carry the message behind the faith.	Néhány dala a hit mögöttes üzenetét hordozza.
The truth about lies, however, is that they can feel very real.	A hazugságokkal kapcsolatos igazság azonban az, hogy nagyon is valóságosnak érezhetik magukat.
It’s just awesome, awesome, awesome.	Egyszerűen fantasztikus, félelmetes, félelmetes.
We know the routine.	Tudjuk a rutin dolgokat.
Maybe you could explain.	Talán megmagyarázhatnád.
Nobody knows who it is.	Senki sem tudja, ki az.
That gave me an idea.	Ez adott egy ötletet.
I was just a little girl playing big games.	Még csak egy kislány voltam, aki nagy játékokat játszott.
Like her little sister.	Mint a kishúga.
His wife died of cancer after ten years of marriage.	Felesége rákban halt meg tíz év házasság után.
Maybe two or three years ago.	Talán két-három éve.
He can't be without me.	Nem tud meglenni nélkülem.
For the rest, we only went for our own business.	A többinél csak a saját dolgunkra mentünk.
I’m in your corner if you have a place in my heart.	A sarkodban vagyok, ha van helyed a szívemben.
This is much better.	Ez sokkal jobb.
We fired him.	Kirúgtuk.
So take enough time to plan your trip.	Tehát szánjon elegendő időt az utazás megtervezésére.
The government killed them.	A kormány megölte őket.
The original woman smiled at the end.	Az eredeti nő a végén elmosolyodott.
It still gives them a breath of life.	Még mindig adja nekik az élet leheletét.
Is there anyone in the market for kids?	Van valaki a piacon gyerekeknek?
They were probably up for half a night to discuss things.	Valószínűleg fél éjszaka fent voltak, hogy megbeszéljék a dolgokat.
Plan your experiments.	Tervezd meg a kísérleteket.
It's in the blood.	A vérben van.
He knew what it was like.	Tudta, mi ez az érzés.
It's late.	Elkésnél.
They can't explain.	Nem tudják megmagyarázni.
Every week, regardless of the result.	Minden héten, az eredménytől függetlenül.
You once had an idea.	Egyszer volt egy ötleted.
Of course, he didn't ask for a study.	Természetesen nem kért tanulmányt.
The latter saw them and came out.	Utóbbi meglátta őket és kijött.
That's what it seemed to me.	Nekem így tűnt.
I was born.	beleszülettem.
I knew right away.	Azonnal tudtam.
The apartment is wonderful.	A lakás csodálatos.
However, he himself does not set an example.	Ő maga azonban nem mutat példát.
Children from single mothers ’homes do not thrive.	Az egyedülálló anyák otthonából származó gyerekek nem boldogulnak.
The first challenge is the amount of data associated with the model.	Az első kihívás a modellhez társított adatmennyiség.
The first few performances are requested in advance.	Előre kérik az első pár előadást.
They did not move out of this position.	Nem mozdultak el ebből a pozícióból.
The smaller spring constant is suitable for small force measurements.	A kisebb rugóállandó kis erőmérésekhez megfelelő.
These are offers of limited duration and are valid for the first period only.	Ezek korlátozott időtartamú ajánlatok, és csak az első időszakra érvényesek.
The members of the board change every six months.	Az igazgatóság tagjai félévente változnak.
He looked up from his watch.	Felnézett az órájáról.
I'm sure it's a matter of money.	Biztos vagyok benne, hogy ez pénz kérdése.
I really enjoyed the process.	Nagyon élveztem a folyamatot.
This is evident from the characters.	Ez látszik a szereplőkből.
That's why he came home.	Ezért jött haza.
I need it closer.	Közelebb van szükségem rá.
He just looked.	Most megnézte.
Look at your feet.	Nézzenek rá a lábadra.
My mother read this book first and gave it to me.	Anyám olvasta először ezt a könyvet, és nekem adta.
General survival test.	Általános túlélési teszt.
It was almost too tight for him.	Majdnem túl szűk volt neki.
Through our teeth.	A fogainkon keresztül.
I have been there for four years, they have also grown some fruit trees.	Négy éve jártam ott, néhány gyümölcsfát is neveltek.
Eventually, my daughter had to return home to take care of her.	Végül a lányomnak haza kellett térnie, hogy vigyázzon rá.
Nevertheless, this is a very poor performance.	Ennek ellenére ez egy nagyon gyenge előadás.
I read almost every day.	Szinte minden nap olvasom.
You need to be aware of this.	Tisztában kell lenned ezzel.
He thought he could go in.	Azt hitte, bemehetne.
You've never been before.	Soha nem voltál azelőtt.
Which, of course, takes a very long time.	Ami persze nagyon sokáig tart.
For example, the industry has defined what a simple web service is.	Például az iparág meghatározta, mi az egyszerű webszolgáltatás.
They don’t look like college players.	Nem úgy néznek ki, mint az egyetemi játékosok.
In line with the girls instead of the boys.	A fiúk helyett a lányokkal összhangban.
The average length of an answer to a given question is just nine seconds.	Egy adott kérdésre adott válasz átlagos hossza mindössze kilenc másodperc.
Or me.	Vagy nekem.
Leaving us alone, there was no limit to what we can imagine.	Magunkra hagyva nem volt határa annak, amit elképzelhetünk.
They went to the police together to report the attack.	Együtt mentek a rendőrségre, hogy jelentsék a támadást.
The four crews had one father and three children.	A négy legénység egy apa és három gyermeke volt.
It was hard, very hard.	Ez nehéz volt, nagyon nehéz.
Call them.	Hívd fel őket.
I'm sure you're right in this part.	Biztos vagyok benne, hogy ebben a részben igazad van.
The show is now off the show.	A műsor most lekerült a műsorról.
We will provide more information on this soon.	Erről hamarosan bővebb tájékoztatást adunk.
They really got dirty.	Tényleg bemocskoltak.
Look, it takes three seconds to approach someone.	Nézze, három másodpercbe telik, hogy megközelítsünk valakit.
Your mother loved us.	Anyád szeretett minket.
We focus on why and how, and when.	Arra összpontosítunk, hogy miért és hogyan, valamint hogy mikor.
There are big boys in my life.	Vannak nagy fiúk az életemben.
The noise was incredible.	A zaj hihetetlen volt.
More calls for parents.	További hívások a szülőknek.
We only found out they were lost when they didn’t come back.	Csak akkor tudtuk meg, hogy elvesztek, amikor nem jöttek vissza.
Clean or dirty.	Tiszta vagy piszkos.
There are some difficult elements to face.	Van néhány nehéz elem, amellyel szembe kell nézni.
This will certainly be the case in society in general.	A társadalomban általában biztosan így lesz.
He only touched it when he wanted money.	Utána csak akkor nyúlt hozzá, amikor pénzt akart.
High and left.	Magasra és balra.
Every situation or decision has a bad or good result.	Minden helyzetnek vagy döntésnek van rossz vagy jó eredménye.
No, a horse.	Nem, egy ló.
I can't find it.	Nem is találom.
And the truth is that it is.	És az igazság az, hogy az.
And they didn't.	És nem tették meg.
Your children are adults.	A gyerekeid felnőttek.
That's just part of it.	Ez csak egy része.
Moreover, the building opposite is the building starting now.	Sőt, az ezzel szemben lévő épület a most kezdődő épület.
In other words, try to avoid naming game songs.	Más szóval, próbálja meg elkerülni a játékdalok elnevezését.
See your account agreement for more details.	További részletekért tekintse meg fiókszerződését.
When you print a function, it prints its return value.	Amikor kinyomtat egy függvényt, kinyomtatja a visszatérési értékét.
Believe me, they won't miss you.	Hidd el, nem fognak hiányozni.
Personal experiences are particularly effective and often moving.	A személyes tapasztalatok különösen hatásosak, és gyakran megindítóak.
A big party.	Egy nagy buli.
It gets stronger with time and practice.	Idővel és gyakorlással erősödik.
Even then, it doesn't seem possible.	Még akkor sem tűnik lehetségesnek.
You are afraid of us, you are afraid of change.	Félsz tőlünk, félsz a változástól.
You know how free it makes me feel.	Tudod, milyen szabad érzést ad ez nekem.
Everything was so perfect.	Minden olyan tökéletes volt.
Probably a target for the top.	Valószínű célpont a csúcsra.
Moments later, a second came, this time longer.	Pillanatokkal később jött egy másodperc, ezúttal hosszabb.
Stay very calm.	Maradj nagyon nyugodt.
Maybe you read my first two books.	Talán olvastad az első két könyvemet.
He decided to take what he wanted.	Úgy döntött, hogy azt viszi, amit akar.
I lived for a very long time.	Nagyon sokáig éltem.
I spent too much time not belonging to you.	Túl sok időt töltöttem azzal, hogy nem tartoztam közétek.
A few months later, they received news from the doctor.	Néhány hónappal később hírt kaptak az orvostól.
I think if he did, he would have allowed me to do it.	Azt hiszem, ha ő is, akkor megengedte volna, hogy megtegyem.
Guess it first.	Először találd ki.
My father refused.	Apám visszautasította.
He took a deep breath and set off.	Nagy levegőt vett, és elindult.
You didn't give us your last name.	Nem adta meg nekünk a vezetéknevet.
Plus, we’re past most of us now.	Ráadásul most már túl vagyunk a legtöbben.
I think that might have been a good idea.	Azt hiszem, lehet, hogy jó ötlet volt.
We need to ask how they talk and teach about these events.	Meg kell kérdeznünk, hogyan beszélnek és tanítanak ezekről az eseményekről.
No man ever does.	Soha egyetlen férfi sem teszi.
He stayed here for a few weeks, and that’s not for him.	Néhány hétig itt maradt, és ez nem neki való.
I can't wait to read more.	Alig várom, hogy többet olvashassak.
He was holding something in one hand.	Egyik kezében tartott valamit.
Spend more time on your computer.	Töltsön több időt a számítógépen.
That probably means he's gone.	Ez valószínűleg azt jelenti, hogy elment.
He could listen.	Tudott hallgatni.
But there was nothing to do.	De nem volt mit tenni.
Everything has changed for us.	Az egész megváltozott számunkra.
And then do it again.	És akkor csináld újra.
Getting to these areas can sometimes be a challenge.	Ezekre a területekre eljutni néha kihívást jelenthet.
The opportunities they will see clearly.	A lehetőségek, amelyeket tisztán fognak látni.
It drops if the player watches long enough.	Leesik, ha a játékos elég sokáig nézi.
And we are more and more.	És egyre többen vagyunk.
My crew loved it.	A legénységem imádta.
Of course, not everything is what it seems.	Természetesen nem minden az, aminek látszik.
In the summer, an increase was observed in the two groups.	Nyáron növekedés volt megfigyelhető a két csoportban.
I think we're fine with cancer survival.	Szerintem jól állunk a rák túlélésében.
Mostly everything looks good.	Többnyire minden jól néz ki.
Split the environment files into multiple files.	Bontsa fel a környezeti fájlokat több fájlra.
He looked down at the box.	Lenézett a dobozra.
These were not needed to answer the question.	A kérdés megválaszolásához nem volt szükség ilyenekre.
They only do it for one purpose.	Csak egy célból csinálják.
It requires a complicated answer.	Bonyolult választ igényel.
They are very different in price.	Árban nagyon eltérőek.
They seemed to like it.	Úgy tűnt, tetszett nekik.
Everyone knows where to find us.	Mindenki tudja, hol találhat meg minket.
Image is too small to identify.	Túl kicsi a kép az azonosításhoz.
Keep the phone switched on.	Tartsa bekapcsolva a telefont.
I have to go beyond myself.	Túl kell lépnem magamon.
It could be a living hell.	Élő pokol lehet.
They saw their ring of fire.	Látták a tűzgyűrűjüket.
As he turned, he saw him.	Ahogy megfordult, meglátta őt.
But he never worked more than he had to.	De soha nem dolgozott többet, mint amennyit kellett.
If you comment on this line.	Ha hozzászól ehhez a sorhoz.
The boat did not return.	A csónak nem tért vissza.
He's bleeding now.	Most vérzik.
Only they are trying to become a team.	Csak ők próbálnak csapattá válni.
That is the practical reality.	Ez a gyakorlati valóság.
We didn't do that.	Mi ezt nem csináltuk.
That they are only connected together.	Hogy csak egyben kapcsolódnak egymáshoz.
He leaned back and closed his eyes.	Hátradőlt, és lehunyta a szemét.
Until they get rich from eating.	Amíg meg nem gazdagodnak attól, hogy egyek.
Take down the walls.	Vedd le a falakat.
Anyway, these tools use that.	Amúgy ezek az eszközök ezt használják.
You can't make my life hell anymore.	Többé nem teheti pokollá az életemet.
You've never seen anything.	Soha nem láttál semmit.
At first it seemed he would have to return soon.	Először úgy tűnt, hamarosan vissza kell térnie.
You can't take it to the police.	Nem viheti a rendőrségre.
You need to come down here right away.	Azonnal le kell jönnöd ide.
No one listened.	Senki sem hallgatott.
The snow didn't stop.	A hó nem állt el.
I'm here.	Itt vagyok.
I'm probably not nice.	Valószínűleg nem vagyok kedves.
I went around the tree three times.	Háromszor megkerültem a fát.
It worked perfectly.	Tökéletesen működött.
They had one.	Volt nekik egy.
Close your eyes and touch your nose.	Csukja be a szemét, és érintse meg az orrát.
Not a good application for your computer.	Nem jó alkalmazás a számítógépéhez.
She was well dressed and her dress was familiar.	Jól volt öltözve, és a ruhája is ismerős volt.
Each point describes a service.	Minden pont egy szolgáltatást ír le.
This room does not feel like living in it.	Ez a szoba nem úgy érzi, hogy laknak benne.
And it made sense.	És volt értelme.
They would continue on their own path and follow their own god.	Folytatnák a saját útjukat, és követnék saját istenüket.
Her voice is low.	A hangja halk.
I can not do it.	Nem tudom megtenni.
They went in, closed the door.	Bementek, becsukták az ajtót.
People stepped aside to let go.	Az emberek félrevonultak, hogy átengedjék.
Catch it.	Elkapni.
We were hit badly.	Csúnyán eltaláltak minket.
Nevertheless, they never ceased to miss them.	Ennek ellenére soha nem szűnt meg hiányozni róluk.
I want to see some action.	Valami akciót szeretnék látni.
Our trip would be a perfect opportunity.	Az utazásunk tökéletes alkalom lenne.
I told the guy at the camera and that's it.	Szóltam a kamerás srácnak és ennyi.
You will feel better after breakfast.	Reggeli után jobban fogod érezni magad.
I'm in shock.	Sokkban vagyok.
Now the world is not over.	Most nem a világnak van vége.
This does not happen.	Ez nem fordul elő.
Strange, but they have the best relationship.	Furcsa, de a legjobb kapcsolatuk van.
See the release notes for details.	A részletekért lásd a kiadási megjegyzéseket.
And they play with it.	És játszanak vele.
I’m sure we’re both aware of that.	Biztos vagyok benne, hogy mindketten tisztában vagyunk ezzel.
I came out of the bathroom.	Kijöttem a fürdőszobából.
I have no idea how to achieve this.	Nincs ötletem, hogy ezt elérjem.
Then he closed the door and went back to the table.	Aztán becsukta az ajtót, és visszament az asztalhoz.
But there was no response from the court.	De a bíróságtól nem érkezett válasz.
It looks like the perfect size.	Tökéletes méretnek tűnik.
Come around in my office.	Gyere körbe az irodámban.
I learned this new technique from your blog.	Ezt az új technikát a blogodból tanultam.
But he’s definitely a guy who has order in his life.	De minden bizonnyal olyan fickó, akinek rend van az életében.
It’s about getting things right.	Ez arról szól, hogy helyrehozd a dolgokat.
It requires further research.	További kutatást igényel.
But this is it.	De ez van.
He wasn't prepared for it.	Nem volt felkészülve rá.
His father tells him he's late.	Az apja azt mondja neki, hogy késik.
The main reason is the price.	A fő ok az ár.
I didn't really want to, it just happened somehow.	Nem igazán akartam, csak valahogy megtörtént.
That they won't listen anymore.	Hogy nem hallgatnak tovább.
He walked away.	Elsétált.
He probably had a child.	Valószínűleg volt már gyereke.
He even wants two.	Még kettőt is akar.
He’s not worried that people think he’s softened.	Nem aggódik amiatt, hogy az emberek azt hiszik, hogy megpuhult.
I would die for your love.	Meghalnék a szerelmedért.
I'll give him the driver.	Neki adom a sofőrt.
I really, really want this guy.	Nagyon-nagyon akarom ezt a srácot.
Get the men out.	Hozd ki a férfiakat.
It feels really good to say that.	Nagyon jó érzés ezt kimondani.
That will probably change.	Mindez valószínűleg megváltozik.
Seriously, so many heavy doors.	Komolyan, annyi nehéz ajtó.
Now you can try the same and let me know.	Most megpróbálhatod ugyanezt, és tudasd velem.
They want to own our government.	Ők akarják birtokolni a kormányunkat.
I've never missed one.	Még soha nem hagytam ki egyet sem.
That would be something new.	Ez valami új lenne.
I work for the state.	Az államnak dolgozom.
It took me forever to have breakfast.	Örökké eltartott, hogy elfogyassza a reggelijét.
I would say he has nothing to do with the outside world.	Azt mondanám, hogy nincs kapcsolata a külvilággal.
You should ask your father where he came from.	Meg kellene kérdeznie az apját, honnan jött.
A simple argument can be made as follows.	Egy egyszerű érv a következőképpen mondható el.
He would leave tomorrow.	Holnap elmenne.
Or their health.	Vagy az egészségüket.
They want a better life for their friends and family.	Jobb életet akarnak barátaiknak és családjuknak.
I'm sure you know best what to do.	Biztos vagyok benne, hogy Ön tudja a legjobban, mit kell tennie.
He won too.	Ő is nyert.
But not really to press the suit.	De nem igazán az öltöny megnyomására.
Only times have changed.	Csak az idők változtak.
He couldn't stand his own skin.	Nem bírta a saját bőrét.
This is something that can happen sometimes.	Ez olyasmi, ami néha előfordulhat.
They returned in about an hour.	Körülbelül egy óra múlva visszatértek.
He spoke more slowly than last time.	Lassabban beszélt, mint legutóbb.
The shoulders are broad and the neck is thick.	Széles a válla és vastag a nyaka.
I expect the answers to come now.	Arra számítok, hogy most jönnek a válaszok.
But don't get me wrong.	De ne értsd félre.
See if the writing didn’t really hit a picture in your head.	Hátha az írás nem igazán ütött a fejedbe egy képet.
It’s important for people to take the time to recognize what they like.	Fontos, hogy az emberek időt szánjanak arra, hogy felismerjék, mit szeretnek.
He has no knowledge.	Nincs tudása.
I deal on a large scale.	Nagy léptékben foglalkozom.
Action is done as a means to an end.	A cselekvés a cél elérésének eszközeként történik.
You go first.	Te mész elsőnek.
Maybe you still changed.	Talán még mindig változtál.
He was the last.	Ő volt az utolsó.
This way, the kids can find themselves in the best call.	Így a gyerekek a legjobb hívásban találhatják magukat.
He never answers any phone calls.	Soha nem válaszol semmilyen telefonhívásra.
There were two reasons to learn younger, older groups.	Két oka volt annak, hogy fiatalabb, idősebb csoportokat tanuljunk.
I can't do anything about it.	Ez ellen nem tudok mit tenni.
He didn't pick it up.	Nem vette fel.
This is very important.	Ez nagyon fontos.
He threw up my day.	Feldobta a napomat.
They had water, but no food.	Vizük volt, de ételük nem.
Take a moment and think again.	Szánj egy pillanatra, és gondold át.
But the world is turning around and we are moving on.	De a világ megfordul, és mi megyünk tovább.
It must work in accordance with all other instructions.	Az összes többi utasításnak megfelelően kell működnie.
They are both no longer with us.	Mindketten már nincsenek közöttünk.
Maybe this is the right move.	Lehet, hogy ez a helyes lépés.
It will definitely help.	Ez biztosan segít.
Then transfer to a bowl of ice water until cool.	Ezután tegyük át egy tál jeges vízbe, amíg kihűlnek.
In addition, the husband has no influence over the terms of the agreement.	Ezenkívül a férjnek nincs befolyása a megállapodás feltételeire.
He knew he had been caught.	Tudta, hogy elkapták.
We'll be still at this minute, if you'll let me get ready.	Még ebben a percben megyünk, ha megengeded, hogy készüljek.
Nobody says you have to take this.	Senki nem mondja, hogy ezt vállalnod kell.
I didn't have much choice either.	Nekem sem volt sok választási lehetőségem.
He tried again and again to leave himself a place to move on.	Újra és újra megpróbált helyet hagyni magának, hogy továbbléphessen.
I won't talk to you without wine.	Bor nélkül nem beszélek veled.
He seemed satisfied.	Elégedettnek tűnt.
There is one more case.	Van még egy ügy.
Just stay out of your way.	Csak maradj távol az útjából.
Four of their last five matches will have this opportunity.	Az utolsó öt meccsükből négyen meglesz ez a lehetőség.
We loved it again and we loved it very much again.	Újra szerettünk, és megint nagyon szerettünk.
But we are much more than that, and much less.	De ennél sokkal többen vagyunk, és sokkal kevesebben.
You weren't that far.	Nem voltál olyan messze.
I'm not saying anything.	nem mondok semmit.
The real truth lies in the numbers.	Az igazi igazság a számokban rejlik.
So thank you for taking the time.	Szóval köszönöm, hogy időt szakítottál.
Some of them have to get used to it.	Néhányuknak meg kell szokni.
That's what made the mind really burn.	Ez az, amitől igazán égett a tudat.
Four hours of duty and then four hours of leave.	Négy óra ügyelet, majd négy óra szabadság.
I know he's an amazing guy.	Tudom, hogy csodálatos srác.
He checked left and then right.	Balra, majd jobbra ellenőrizte.
You saw me do it.	Láttad, ahogy csinálom.
I wondered what subject he was teaching.	Kíváncsi voltam, milyen tantárgyat tanított.
We're ready to take off.	Felszállásra készen állunk.
And you don't have to hide who you are.	És nem kell titkolnod, hogy ki vagy.
So this is something completely different.	Tehát ez valami egészen más.
That is what the government is trying to do.	A kormány éppen erre törekszik.
Until then.	Egészen addig.
I am considering your words.	fontolgatom a szavait.
No more, no magic.	Nincs több, nincs varázslat.
We look forward to seeing you.	Örülünk, ha velünk lesz.
He had to be especially careful now.	Most különösen óvatosnak kellett lennie.
It all depends on what actions you have had in your life before.	Minden attól függ, hogy az életedben milyen cselekedeteid voltak korábban.
Fuck, he loved the kid.	Basszus, szerette a gyereket.
Let them know how serious we are.	Hadd tudják, mennyire komolyak vagyunk.
And a little luck.	És egy kis szerencse.
It's a personal feeling.	Ez személyes érzés.
The women on either side did the same.	A két oldalán álló nők ugyanezt tették.
I didn't want to leave the family.	Nem akartam elhagyni a családot.
The trip is individual.	Az utazás egyéni.
Patients gave their written consent.	A betegek írásos beleegyezésüket adtak.
It's entirely up to you.	Teljesen rajtad múlik.
I couldn't believe he was in my office.	Nem hittem el, hogy az irodámban áll.
Oh, world is the group.	Ó, világ a csoport.
It was blue.	Kék volt.
Which leaves you.	Ami elhagy téged.
At the beginning of writing.	Az írás elején.
Not too many should be left behind.	Nem szabad túl sokan lemaradniuk.
It was, in a sense, a return to the beginnings.	Ez bizonyos értelemben visszatérés volt a kezdetekhez.
I fell.	beleestem.
Very cool.	Nagyon klassz.
Price according to the given values.	Ár a megadott értékek szerint.
Consensus was relatively lower in the less experienced group.	Az egyetértés viszonylag alacsonyabb volt a kevésbé tapasztalt csoportban.
The press called for action.	A sajtó cselekvésre szólított fel.
Something strange was going on inside me.	Valami furcsa dolog zajlott le bennem.
I know not everyone will do this.	Tudom, hogy nem mindenki fogja ezt megtenni.
I thought it was time for me to cut in better.	Úgy gondoltam, itt az ideje, hogy jobban belevágjak.
Not because you want to be more successful.	Nem azért, mert sikeresebb akarsz lenni.
We think he had parents instead.	Szerintünk ehelyett szülei voltak.
Get off my case.	Szállj le az ügyemről.
That was the difference between feeling and emotion.	Ez volt a különbség az érzés és az érzelmek között.
Better there than here.	Jobb ott, mint itt.
I had to understand.	meg kellett értenem.
He sat for a long time and was very pleased.	Sokáig ült, és nagyon elégedett volt.
This or that way.	Így vagy úgy.
He rejected me.	Leutasított engem.
Yet the body is connected in such places.	Pedig a test ilyen helyeken össze van kötve.
I could do the wall for a long time.	A falat hosszabb időn keresztül is megcsinálhatnám.
The price also seems reasonable.	Az ár is elfogadhatónak tűnik.
It was never used.	Soha nem volt használva.
But it's his choice.	De ez az ő választása.
The problem is hardly gone.	A probléma alig múlik el.
We were both very happy to see each other again.	Mindketten nagyon örültünk, hogy újra látjuk egymást.
Where should I start.	Hol kezdjem.
An offer of peace if they step aside.	Békeajánlat, ha félrelépnek.
I need to tell you about my wedding present.	Mesélnem kell az esküvői ajándékomról.
Make sure they offer more areas that may interest you.	Győződjön meg arról, hogy több olyan területet kínálnak, amelyek érdekelhetik Önt.
Maybe I talked to myself.	Talán én beszéltem magammal.
I will walk in faith.	Hitben fogok járni.
We never went into it to become personal.	Soha nem mentünk bele úgy, hogy személyessé váljon.
There is no sound of running water.	Nincs folyó víz hangja.
I would never touch it.	Soha nem érintenék meg.
This is incorporated into the share price.	Ez beépül a részvények árfolyamába.
But that was okay.	De ez rendben volt.
Since then, we have not appeared at all anymore.	Azóta semmiképpen sem jelentünk meg többé.
I had no friends.	nem voltak barátaim.
Put your head up and look at the world.	Fel a fejed és nézd a világot.
I'm done with this party.	Ezzel a bulival végeztem.
Development cannot be far off.	A fejlődés nem lehet messze.
He saw the house underneath.	Meglátta alatta a házat.
I want the other direction.	A másik irányt szeretném.
So perfect for summer.	Szóval tökéletes nyárra.
All this in front of fans and kids.	Mindezt a rajongók és a gyerekek előtt.
Turning things around is easy.	A dolgok megfordulása egyszerű.
But he himself was not well.	De ő maga nem volt jól.
The results of this type of procedure are not yet known.	Az ilyen típusú eljárások eredménye még nem ismert.
But this is quite common.	De ez elég gyakori.
Obviously the big moment.	Nyilvánvalóan a nagy pillanat.
Remember as many details as possible.	Emlékezzen a lehető legtöbb részletre.
We are essentially moving men.	Lényegében mozgó férfiak vagyunk.
Insurance can be an essential factor in deciding these health issues.	Ezen egészségügyi kérdések eldöntésében a biztosítás elengedhetetlen tényező lehet.
You are the future of this country.	Te vagy ennek az országnak a jövője.
This finding was similar for the control group.	Ez a megállapítás hasonló volt a kontrollcsoport esetében is.
It depends on the individual and the purpose.	Ez egyéntől és céltól függ.
You are very funny.	Nagyon vicces vagy.
He was born just a few weeks ago.	Alig néhány hete született.
He is not.	Ő nem.
There is no crime there.	Nincs ott bűnözés.
I didn't win the road either.	Nem is én nyertem az utat.
He stopped the car and stopped.	Megállította a kocsit és leállt.
But it's up to me.	De ez rajtam múlik.
The throat is gone.	A torok eltűnt.
That sounds weird at first, but it makes sense.	Ez elsőre furcsán hangzik, de van értelme.
Even the younger ones.	A fiatalabbakat is.
The money was gone and no one knew where it was.	A pénz eltűnt, és senki sem tudta, hol van.
There is little of this in our culture.	A mi kultúránkban ebből kevés van.
I'm not worried about it.	Nem aggódom érte.
Or maybe he has limited vision.	Vagy talán csak korlátozott a látása.
I still had a lot to learn.	Még sokat kellett tanulnom.
You have accepted the terms.	Elfogadta a feltételeket.
It looked completely different now.	Most egészen másképp nézett ki.
They will be too open.	Túl nyitottak lesznek.
The file is in use.	A fájl használatban van.
He had looked at everything so far, but not at all.	Eddig mindenre nézett, csak nem.
Until he heard more people rushing behind him.	Egészen addig, amíg meg nem hallotta, hogy többen rohannak mögötte.
If you need help, let us know.	Ha segítségre van szüksége, tudassa velünk.
You get such an interaction with the audience that it feels really good.	Olyan interakciót kap a közönséggel, hogy az nagyon jó érzés.
I'm reaching for my music.	A zenémért nyúlok.
It was such a beautiful night.	Olyan gyönyörű éjszaka volt.
Only adults were selected for the study.	A kutatásba csak felnőtteket választottak ki.
Someone is calling us again.	Még egyszer valaki hív minket.
There weren't many in the area.	Nem voltak sokan a környéken.
We can finish our round in four hours.	Négy óra múlva befejezhetjük körünket.
When the service calls, you answer.	Amikor a szolgálat hív, válaszolsz.
I like to buy and put it on my house.	Szeretem megvenni és felrakni a házamra.
Listen to some of it here.	Hallgassa meg egy részét itt.
I wasn't crazy.	Nem voltam őrült.
The challenge is to find what emotions you need to let go.	A kihívás az, hogy megtaláld, milyen érzelmeket kell elengedned.
I didn't take it for myself.	Nem magamra vettem.
Everyone else we saw was empty.	Mindenki más, akit láttunk, üres volt.
But not the least of these restorations take place.	De ezek közül a legkevésbé sem történik ilyen helyreállítás.
It's really impossible.	Valójában lehetetlen.
I feel sorry for him.	sajnálom őt.
The whole system was ruined.	Az egész rendszer tönkrement.
He put his big hand on my shoulder.	Nagy kezét a vállamra tette.
On the same day.	Ugyanazon a napon.
A good start has been made in some of these places.	Ezen helyek némelyikén jó kezdés történt.
But that can change.	De ez változhat.
My problems seemed pretty significant.	A problémáim elég jelentősnek tűntek.
He called by his name.	A nevén szólított.
People follow simple systems more than complex ones.	Az emberek jobban követik az egyszerű rendszereket, mint a bonyolultakat.
They didn't understand me.	Nem értettek meg engem.
It had nothing to do with it.	Semmi köze nem volt ehhez.
Make it out of the window.	Tedd úgy, hogy többé ne lássanak ki az ablakon.
This makes them feel important.	Ettől fontosnak érzik magukat.
That should certainly not be the case.	Ennek biztosan nem szabadna így lennie.
Then he came and gave us an invoice.	Aztán jött és adott nekünk egy számlát.
He just died.	Épp most halt meg.
The cars.	Az autók.
Such fake words.	Ilyen hamis szavakat.
He beat me first.	Először megvert engem.
Taking into account the technology used.	Az alkalmazott technológia figyelembevételével.
Just let go, little girl.	Csak engedd el kislány.
It's a matter of energy.	Ez energia kérdése.
I'll tell you what happens.	Majd szólok, mi történik.
But it didn't seem to be.	De úgy tűnt, nem az.
Although you definitely need a new title.	Bár mindenképpen új cím kell.
I call it the end.	Ennek a végét hívom.
And he took his time.	És elvette az idejét.
But the reality is quite different.	De a valóság egészen más.
I can't leave it here.	Nem bírom itt hagyni.
Here, take these samples.	Tessék, vegye ezeket a mintákat.
It must have been a mistake, they said.	Hiba kellett, hogy legyen – mondták.
What more can we do.	Mit tehetünk még.
It is not simple in content, but it is in structure.	Tartalmában nem egyszerű, de szerkezetében igen.
I think that was bad.	Szerintem ez rossz volt.
Have a nice day and see you in my next review.	Szép napot kívánok, és találkozunk a következő értékelésemben.
The old version is left, the new is centered and left.	A régi változat balra, új középen és balra.
It was never like that with my brother.	A bátyámnál sosem volt így.
He didn't know what he was looking for.	Nem tudta, mit keres.
He can wait.	Ő tud várni.
Nothing has ever felt so right, nothing has been so wonderful.	Soha semmi nem érezte magát ennyire helyesnek, semmi sem volt ilyen csodálatos.
I would definitely like it.	Én mindenképpen szívesen venném.
We didn't know much about what happened.	Nem sokat tudtunk a történtekről.
The sky was dark and the house was asleep.	Az ég sötét volt, a ház pedig aludt.
You have a relationship with a part of the girl.	Kapcsolatod van a lány egy részével.
It is very easy to use.	Nagyon egyszerűbb a használata.
The patient has fully recovered.	A beteg teljesen felépült.
This is not a crime.	Ez nem bűncselekmény.
We will never meet again.	Soha többé nem találkozunk.
I didn't know anyone in the place.	Nem ismertem senkit a helyen.
Of course it would be a catch.	Természetesen lenne egy fogás.
There was too much talk about the number issue.	Túl sok szó esett a számkérdésről.
I have participated in.	Részt vettem.
Then he sat back down and fell asleep.	Aztán visszaült a helyére és elaludt.
I love them for my dogs.	Szeretem őket a kutyáimért.
I can't do it alone.	Egyedül nem tudom megcsinálni.
It didn't feel good.	Nem volt jó érzés.
There are two situations.	Két helyzet van.
We will do that.	Mi ezt fogjuk tenni.
And other features.	És egyéb tulajdonságok.
We want to continue to achieve more good results for the team.	Szeretnénk továbbra is több jó eredményt elérni a csapat számára.
After being released for marriage.	Miután kiadták házasságra.
The back cover can be anything.	A hátlap bármi lehet.
Say,.	Azaz,.
Well, except for the basic shape.	Nos, kivéve az alapformát.
They had many questions.	Sok kérdésük volt.
He reached out to touch the letters and they fell.	Kinyújtotta a kezét, hogy megérintse a leveleket, és azok leestek.
This is very, very important.	Ez nagyon-nagyon fontos.
This definition comes from here.	Ez a meghatározás innen származik.
It sounds funny now, but it was pretty serious back then.	Most viccesen hangzik, de akkoriban elég komoly volt.
But watch out for the girl.	De vigyázz a lányra.
Dangerous man.	Veszélyes ember.
No patients lost their jobs.	Egyetlen beteg sem veszítette el munkáját.
There's a difference.	Ott van a különbség.
Suggest a secret weapon.	Javasolj titkos fegyvert.
It just isn't.	Egyszerűen nem az.
Remember how you got here.	Emlékezz, hogyan kerültél ide.
Not one car, but two.	Nem egy autó, hanem kettő.
We're pretty busy here.	Elég elfoglaltak vagyunk itt.
He was on a different path.	Egy másik úton volt.
You can try to stop it or remove it.	Megpróbálhatja leállítani, vagy eltávolíthatja.
Go home and think it over, you can tell.	Menjen haza, és gondolja át, mondhatja.
At least milk.	Legalább tejet.
I heard too much about a lie.	Túl sokat hallottam egy hazugságot.
You could hardly hear the speaker's voice.	Aligha hallhatnád a beszélő hangját.
I will consider it.	megfontolom.
It was a very strange situation.	Ez egy nagyon furcsa helyzet volt.
They repeated his words one by one.	Egymásként ismételték a szavait.
Priority and action of the vehicle were established by a police report.	Az elsőbbséget és a jármű intézkedését rendőri feljelentés állapította meg.
Something you can do to protect yourself.	Valami, amivel megvédheted magad.
The room was dark.	A szoba sötét volt.
That's right.	Úgy van.
They want it.	Azt akarják.
You hurt him.	Megbántottad őt.
He did a lot of great things.	Sok nagyszerű dolgot csinált.
Mortality rates are particularly high among children under five.	A halálozási arány különösen magas az öt év alatti gyermekek körében.
Every time it is appropriate to do so.	Minden alkalommal, amikor helyénvaló ezt megtenni.
We fled to bring it back.	Elmenekültünk, hogy visszahozzuk.
But of course you missed that post.	De természetesen lemaradtál erről a bejegyzésről.
You know what the results were.	Tudja, mik voltak az eredmények.
That's a good sign.	Ez jó jel.
I want to and I like it.	Akarom és tetszik.
Apart from his brief statement, there were few facts about him.	Rövid nyilatkozatán kívül kevés tény szólt róla.
But now it will be different.	De most más lesz.
And he didn't even want to think about such issues.	És nem is akart ilyen kérdésekre gondolni.
She and her husband made the most difficult decisions.	Ő és férje hozták meg a legnehezebb döntéseket.
Neither is he.	Ő sem.
That's the only thing that can stop you.	Ez az egyetlen dolog, ami megállíthatja.
He loves to play and has a lot of energy.	Szeret játszani, és sok energiája van.
He will say that the church is more important than a few people.	Azt fogja mondani, hogy az egyház fontosabb néhány személynél.
Every man did that.	Minden embere ezt tette.
This feature is an easy way to reach your goal.	Ez a funkció egy egyszerű módja a cél elérésének.
Life before the present.	Élet a jelen előtt.
Meaningful adults are expected to know this.	Az értelmes felnőttektől elvárható, hogy ezt tudják.
I touched it to check.	Megérintettem, hogy ellenőrizzem.
If you need a source for this, let me know.	Ha ehhez forrásra van szüksége, szóljon.
There is no access procedure.	Nincs hozzáférési eljárás.
I was in your place, but you don't understand.	Én voltam a helyedben, de nem érted.
Only six o'clock.	Csak hat óra.
Which was a surprise.	Ami meglepetés volt.
Performs well.	Jól teljesít.
Anything can happen at any time.	Bármilyen dolog megtörténhet bármikor.
Unfortunately, so far it has not done so well.	Sajnos eddig nem sikerült ilyen jól.
What he had.	Ami nála volt.
Success is not a feeling, it is love.	A siker nem érzés, a szeretet az.
If necessary, we will give you food.	Ha kell, adunk enni.
But he did better than that.	De ennél jobban járt.
You can look like the woman who gave birth to me.	Úgy nézhetsz ki, mint a nő, aki szült engem.
He doesn't say a word.	Nem szól egy szót sem.
So this will be the case.	Szóval ez így lesz.
It starts with the values.	Az értékekkel kezdődik.
These are obviously not the same.	Ezek nyilvánvalóan nem ugyanazok.
But man cannot be saved against his will.	De az ember nem menthető meg akarata ellenére.
However, this is between him and the police.	Ez azonban közte és a rendőrség között van.
I don't know anything about that.	Nem tudok erről semmit.
They don't even try to stop it.	Meg sem próbálják megállítani.
It's our place outside.	Kint a mi helyünk.
Where did you find them?!.	Hol találtad őket?!.
Cool under fire.	Hűtsük le tűz alatt.
Of course they didn't talk about it, but we knew it.	Erről persze nem beszéltek, de mi tudtuk.
Once again, wonderful.	Még egyszer, csodálatos.
Clean, bright and new.	Tiszta, világos és új.
We both should have known that.	Ezt mindketten tudnunk kellett volna.
But nothing for their mother.	De az anyjuknak semmit.
Shows the characteristics of the study participants.	Megmutatja a vizsgálatban résztvevők jellemzőit.
It's time for a meeting.	Ideje a találkozónak.
We had a presentation.	Előadásunk volt.
It's too late.	Már túl késő.
When he finished the message, he looked up and spoke to me.	Amikor befejezte az üzenetet, felnézett és hozzám szólt.
He could never bring his sister back from the dead.	Soha nem tudta visszahozni a nővérét a halálból.
He looked up and re-examined the truck.	Felnézett, és újra megvizsgálta a teherautót.
That would have been his usual pattern.	Ez lett volna a szokásos mintája.
The real challenge comes when things don’t go so well.	Az igazi kihívás akkor jön, amikor a dolgok nem mennek olyan jól.
Maybe I'm myself.	Lehet, hogy önmagam vagyok.
He was not afraid of anyone.	Nem félt senkitől.
I would be a mom before and after school.	Iskola előtt és után is anyuka lennék.
I'm glad to hear.	Örömmel hallom.
They love their songs.	Szeretik a dalaikat.
Girls aren’t just interested in relationships.	A lányokat nem csak a kapcsolatok érdeklik.
If so, we can find out when we attack.	Ha igen, akkor megtudhatjuk, amikor támadunk.
Some other things.	Néhány más dolog.
There is something that really makes sense to me.	Van valami, ami igazán értelmes számomra.
I don't think they've been in a movie theater for twenty years.	Szerintem húsz éve nem voltak moziban.
He was in terrible pain.	Rettenetes fájdalmai voltak.
I had to put my old board back.	Vissza kellett raknom a régi táblámat.
I wondered when he heard it and where it was.	Kíváncsi voltam, mikor hallotta, és hol volt.
They liked the young boys.	Kedvelték a fiatal fiúkat.
Failure to respond to a request.	A kérésre való válaszadás elmulasztása.
The game will leave early access in about six months.	A játék körülbelül hat hónapon belül elhagyja a korai hozzáférést.
The thought of walking out made my stomach bad.	A kisétálás gondolatától rosszul lett a gyomrom.
I would kill to see more pictures.	Ölnék, ha több képet látnék.
The experimental conditions were performed using a computer.	A kísérleti körülményeket számítógép segítségével végeztük.
Offer your services.	Ajánlja fel szolgáltatásait.
The door opened to the touch.	Az ajtó tapintásra kinyílt.
It started to rain.	Elkezdett esni.
Please indicate if there was ever a party.	Kérjük, jelezze, volt-e valaha buli.
And once they settle, they can live long.	És ha egyszer megtelepednek, sokáig élhetnek.
The strength to join us.	Az erőt, hogy csatlakozzon hozzánk.
That's more than enough.	Ez több mint elég.
I can't take any more now.	Többet most nem tudok vállalni.
And nothing works.	És semmi sem működik.
Strong subject.	Erős alany.
We had no idea what to expect.	Fogalmunk sem volt, mire számíthatunk.
He continued to talk to bring it with him.	Továbbra is beszélt, hogy hozza magával.
He just said he was fine.	Csak azt mondta, hogy jól van.
No one said it would be easy.	Senki nem mondta, hogy könnyű lesz.
They want to escape the chaos.	Menekülni akarnak a zűrzavar elől.
It's actually quite interesting.	Valójában elég érdekes.
These are potential children.	A potenciális gyerekekről van szó.
And the sun set.	És a nap lenyugodott.
I brought myself in twice for distribution.	Kétszer magam hoztam be terjesztésre.
I’ve tried a lot of things, but it doesn’t seem to work.	Sokféle dolgot kipróbáltam, de úgy tűnik, nem működik.
There is no such combination.	Nincs ilyen kombináció.
Two very tall men.	Két nagyon magas férfi.
There is a lot to be gained from it.	Sok mindent ki lehet hozni belőle.
I keep telling him, but he doesn't listen to me.	Folyamatosan mondom neki, de nem hallgat rám.
Because everything else is over.	Mert minden másnak vége.
The authors are aware of some of the limitations of the study.	A szerzők tisztában vannak a tanulmány néhány korlátjával.
It never ignited.	Soha nem gyulladt meg.
Consider the following process.	Fontolja meg a következő folyamatot.
I didn't fix it.	nem javítottam ki.
This is the central point of my argument.	Ez érvelésem központi pontja.
It didn’t change in the match, it played very well.	A meccsen ez nem változott, nagyon jól játszott.
There was really nothing he could do about it.	Valójában semmit nem tehetett érte.
Seriously, thank you very much!	Komolyan, köszönöm szépen!
Make them happy and tell them how important they are to you.	Tedd boldoggá őket, és mondd el nekik, mennyire fontosak neked.
His hearing and vision seemed normal.	Hallása és látása normálisnak tűnt.
On the one hand, this is obvious.	Egyfelől nézve ez nyilvánvaló.
But you can't get it.	De nem kaphatja meg.
I have a code like this.	Van egy ilyen kódom.
Faith is dead without works.	A hit cselekedetek nélkül halott.
The work was completed in three years.	A munka három év alatt készült el.
As much as you can.	Amennyire képes vagy.
I was ready to follow him to the brim of hell.	Kész voltam követni őt magának a pokol széléig.
Dry skin on the body.	Száraz bőr a testén.
Keep talking to them.	Folytassa a beszélgetést velük.
He was too scared to say anything.	Túlságosan félt ahhoz, hogy bármit is mondjon.
I would take great care of what you say.	Nagyon vigyáznék arra, amit mondasz.
The medium was then collected.	A táptalajt ezután összegyűjtöttük.
I'd better have my cell phone there.	Jobb lenne, ha ott lenne a mobilom.
The lowercase letter.	Az apró betűs.
That makes them look tired.	Ettől fáradtnak tűnnek.
But he could check that.	De ezt ellenőrizhette.
His voice is far away.	A hangja messziről szól.
Maybe even a little more patient.	Talán még egy kicsit türelmesebb is.
There was no one there.	Nem volt ott senki.
None of them ever answered the three big questions.	Soha egyikük sem válaszolt a három nagy kérdésre.
It was still deep.	Még mindig mély volt.
I really should.	Tényleg kellene.
Don’t try to hold back when you’re ready to be born.	Ne próbáld visszatartani, ha készen áll a születésre.
As everyone knows, some false claims are actually lies.	Mint mindenki tudja, néhány hamis állítás valójában hazugság.
I had a plan.	Volt egy tervem.
And that was good for me.	És ez jó volt nekem.
These conditions are intended to ensure controlled access to the road network.	Ezek a feltételek az úthálózathoz való ellenőrzött hozzáférést hivatottak biztosítani.
He thought it over.	Elgondolkodtatott.
We ran together on the track.	Együtt futottunk a pályán.
Mix them up, have fun, but get a strong seed.	Keverd össze őket, érezd jól magad, de szerezz egy erős magot.
I wish you could see them.	Bárcsak láthatnád őket.
This caused several problems.	Ez több problémát is okozott.
And he asked her to pick up some products from the store.	És megkérte, hogy vegyen fel néhány terméket a boltból.
Two thoughts came to mind.	Ebből két gondolat jutott eszembe.
I used to be married.	Korábban házas voltam.
There is and it is difficult.	Van és nehéz.
My vision was simple.	A látomásom egyszerű volt.
My professional responsibility is to handle you.	Szakmai felelősségem az Ön kezelése.
He called something completely different.	Valami egészen mást nevezett.
Sounded good to us.	Jól hangzott nekünk.
Finally, I have to explain what happened.	Végül meg kell magyaráznom, mi történt.
He wanted them to leave.	Azt akarta, hogy menjenek el.
There was no stomach left.	Nem maradt gyomra.
Never more than five minutes.	Soha nem több öt percnél.
Therefore, we will not address the issue further.	Ezért a kérdéssel nem foglalkozunk tovább.
I met a man.	Találkoztam egy férfival.
It was after ten in the evening, and everyone left.	Este tíz után volt, mire mindenki elment.
I never knew in my family.	A családomban soha nem tudtam.
I didn't have a car and we were in a city.	Nem volt autóm, és egy városban voltunk.
But his mind was very busy.	De az elméje nagyon elfoglalt volt.
Survival is the key.	A túlélés a kulcs.
You can't just see things.	Nem lehet egyszerűen látni a dolgokat.
It's cheap for some reason.	Valamiért olcsó.
He doesn't want to talk about business too early.	Nem akar túl korán üzletről beszélni.
We won the battle, but not the war.	A csatát megnyertük, de a háborút nem.
Gain weight.	Hízik.
This opened the darkness in him.	Ezzel megnyílt benne a sötétség.
The officers touched him, and he dragged on.	A tisztek megérintették, ő pedig elhúzódott.
I knew it was over then, whatever happened.	Tudtam, hogy akkor vége, bármi is történt.
Now we have to go one step further.	Most egy lépést kell előre mennünk.
Dad ran out.	Az apa elfogyott.
He doesn't like the city.	Nem szereti a várost.
Now for everything two.	Most mindent kettőért.
There is nothing better we can do than start now.	Nem tehetünk jobbat, mint hogy most elkezdjük.
However, it is important to emphasize the following.	Fontos azonban hangsúlyozni a következőket.
It's not over yet.	Ezzel még nem ért véget.
However, the methods used in the studies are very variable.	A tanulmányok során alkalmazott módszerek azonban nagyon változóak.
We followed you and watched you hurt those men.	Követtünk téged, és néztük, ahogy bántottad azokat a férfiakat.
We pay less per student than in many other states.	Kevesebbet fizetünk tanulónként, mint sok más államban.
I'm not saying that's okay.	Nem azt mondom, hogy ez rendben van.
Inside the skin at night so as not to die.	Az éjszakai bőr belsejében, hogy ne haljunk meg.
Or something will go wrong.	Vagy valami baj lesz.
The date of the hearing is not set.	A tárgyalás időpontja nincs kitűzve.
You can write anything you want on the card.	A kártyára bármit írhat, amit akar.
Come here, boy.	Gyere ide fiú.
I'll give you everything.	Mindent megadok neked.
There were several forms of this.	Ennek több formája is volt.
However, we may question whether the case law is fair.	Megkérdőjelezhetjük azonban, hogy igazságos-e a bírósági gyakorlat.
We leave for the first time tomorrow morning when it gets less hot.	Holnap reggel indulunk el először, amikor kevésbé lesz meleg.
I go there more often than the others.	Én gyakrabban járok oda, mint a többiek.
Go to the corner of the bridge, but don't go over it.	Menj a híd sarkához, de ne menj át rajta.
Especially nothing about the right to possess and bear arms.	Főleg semmit a fegyvertartási és -viselési jogról.
His eyes were clear.	A szeme tiszta volt.
They just want to move on.	Csak tovább akarnak lépni.
Especially if your actions match that.	Főleg, ha a tetteid megfelelnek ennek.
His eyes found hers again.	A szeme ismét megtalálta az övét.
They see numbers.	Számokat látnak.
I knew it was my chance.	Tudtam, hogy ez az én lehetőségem.
This is how the device connects to the network.	Így lép kapcsolatba az eszköz a hálózattal.
You will not see us.	Nem fogsz látni minket.
He stood one foot away.	Egy lábbal odébb állt.
They had never met, but in their dreams they were seemingly good friends.	Soha nem találkoztak, de álmukban látszólag jó barátok voltak.
Then he got dressed and opened the door.	Aztán felöltözött és kinyitotta az ajtót.
They didn't mind waiting.	Nem bánták a várakozást.
No one would believe them if they tried to switch sides.	Senki sem hinné el nekik, ha megpróbálnának oldalt váltani.
This is not my father.	Ez nem az apám.
He accepted for a moment.	Egy pillanatra elfogadta.
Then you better get out of here.	Akkor jobb, ha elmész innen.
You have a problem.	Te problémád.
So far so good.	Eddig jó.
Such experiments are designed for fruit size and weight.	Az ilyen kísérleteket a gyümölcs méretére és tömegére tervezzük.
You have to think for a moment to see “you don’t have a part”.	Pillanatokig gondolkodni kell ahhoz, hogy belássuk, „nincs része”.
He will lead you where you need to.	Oda fog vezetni, ahol kell.
We need to be more clinical, that's for sure.	Klinikaibbnak kell lennünk, az biztos.
It didn't run for too long either.	Ez sem futott túl sokáig.
At first, this seems very high, but additional evidence has been provided.	Eleinte ez nagyon magasnak tűnik, de további bizonyítékokkal szolgáltak.
He won.	Ő nyert.
She had a daughter.	Volt egy lánya.
I think it will last a while.	Szerintem kitart egy darabig.
These elections do not have to be final.	Ezeknek a választásoknak nem kell véglegesnek lenniük.
Lots of blood.	Sok vér.
The control group was selected at the same time as the testing.	A kontrollcsoportot a teszteléssel azonos időpontban választottuk ki.
Several songs from the band were used in the television series.	A zenekar több dalát felhasználták a televíziós sorozatban.
It was a given.	Adott volt.
Here are the simple changes to fix the errors.	Íme az egyszerű változtatások a hibák kijavításához.
They can be children.	Lehetnek gyerekek.
It wasn't completely.	Nem volt teljesen.
We need to take this action.	Ezt az intézkedést meg kell tennünk.
It is best to stay in a room.	A legjobb, ha egy szobában tartózkodik.
Sleep was hard.	Az alvás nehéz volt.
Then present it in the same meeting.	Utána pedig ugyanazon a megbeszélésen mutassa be.
They brought it here.	Ide hozták.
I feel in advance.	Előre is érzem.
This is the other main purpose of this article.	Ez a cikk másik fő célja.
Believe it or not.	Hiszed vagy sem.
We are afraid to ask about this.	Félünk megkérdezni erről.
As a result, air can barely flow throughout the space.	Ennek eredményeként a levegő alig tud áramlani az egész térben.
One of the most important aspects of the book is the title.	A könyv egyik legfontosabb szempontja a cím.
It has become widely accepted.	Széles körben elfogadottá vált.
Pour in enough water to cover the chicken and season.	Felöntjük annyi vízzel, hogy éppen ellepje a csirkét, és fűszerezzük.
So he didn't get to the test part.	Tehát nem a tesztrészhez érkezett.
As you can see, they are healthy, happy and friendly.	Amint látja, egészségesek, boldogok és barátságosak.
Much better deal.	Sokkal jobb üzlet.
However, my dream did not come true.	Álmom azonban nem valósult meg.
I didn't believe a word.	Egy szavát sem hittem el.
Cute, lovely boy.	Aranyos, kedves fiú.
You will try to free this memory later.	Később megpróbálja felszabadítani ezt a memóriát.
This time he was sick.	Ezúttal beteg volt.
When it comes to self-defense, shoot to kill.	Ha önvédelemről van szó, lőj, hogy ölj.
The judge then made the decision.	A bíró ekkor döntött.
Listen, just listen and don’t worry too much about maintaining your score.	Figyelj, csak figyelj, és ne aggódj túl sokat a pontszám megőrzése miatt.
The back door was open, but we never got there.	A hátsó ajtó nyitva volt, de soha nem jutottunk el.
There is a large double door.	Van egy nagy dupla ajtó.
For me, he was my child, my child.	Nekem ő volt a gyerekem, az én gyerekem.
The truth was more interesting.	Az igazság érdekesebb volt.
It's a long way, every decision is your decision.	Ez egy hosszú út, minden döntés a te döntésed.
You know you would.	Tudod, hogy megtennéd.
Others said they just wanted to protect themselves.	Mások azt mondták, hogy csak saját magukat akarták megvédeni.
I'm counting on my fingers.	Az ujjaimon számolok.
Here's a little neck.	Itt van egy kis nyaka.
These can be ordered from your local sales representative.	Ezeket a helyi értékesítési képviselőtől lehet megrendelni.
Check the study.	Ellenőrizze a tanulmányt.
They talked about money.	A pénzről beszéltek.
I didn't feel spring.	Nem éreztem a tavaszt.
I saw several familiar faces.	Több ismerős arcot is láttam.
Most of the dogs were injured and even killed.	A legtöbb kutya megsérült, sőt meg is ölték őket.
But he was never peaceful in life.	De soha nem volt békés az életben.
Several comments were received on both drugs.	Mindkét kábítószerrel kapcsolatban több megjegyzés is érkezett.
He just broke a record.	Csak rekordot döntött.
They used to be a work-focused party.	Korábban a munkákra összpontosító párt voltak.
I’ve never been, but it sounds warm and wonderful.	Még soha nem voltam, de melegen és csodálatosan hangzik.
Another agreed that there was no reason to live.	Egy másik egyetértett abban, hogy nincs miért élni.
These things are better done on foot.	Ezeket a dolgokat jobban meg lehet csinálni gyalog.
Add salt and mix and remove from the heat.	Sózzuk, keverjük össze, és vegyük le a tűzről.
Just tell me where he is.	Csak mondja meg, hol van.
Don't miss this.	Ezt ne hagyd ki.
She is a free woman.	Ő egy szabad nő.
I can watch it again and again.	Újra és újra meg tudom nézni.
The first thing they ever put in a bottle.	Az első dolog, amit valaha is üvegbe tettek.
But there was a reason for it.	De volt rá oka.
Barely three weeks.	Alig három hét.
Little beast for weeks after the fire.	Kis vadállat hetekig a tűz után.
In the evening, the behavior does not change.	Este a viselkedés nem változik.
Basically I write.	Alapvetően én írom.
Where there are no people, no children, no friends.	Ahol nincsenek emberek, nincsenek gyerekek, nincsenek barátok.
Suddenly he doesn't seem so sure of himself.	Hirtelen nem tűnik olyan biztosnak magában.
And then he disappeared.	És akkor eltűnt.
As a result, we have let many people down.	Ennek eredményeként sok embert cserbenhagytunk.
And they had to move for a while.	És költözniük kellett egy ideig.
We are working in this direction.	Ebben az irányban dolgozunk.
These were presented in a circle.	Ezeket mutatták be a körön.
He analyzed the data and wrote the dissertation.	Elemezte az adatokat és megírta a dolgozatot.
I had to ask.	meg kellett kérdeznem.
She was a woman.	Egy nő volt.
I asked a question, girl.	Feltettem egy kérdést, lány.
Good life, my love.	Jó életet, szerelmem.
The body itself is warm in nature.	Maga a test meleg természetű.
Tell me.	Mesélj.
It was telling.	Sokatmondó volt.
It was too late to slow down.	Túl késő volt lassítani.
I'm afraid they might die.	Attól tartok, hogy meghalhatnak.
For me anyway.	Nekem amúgy.
Visit their website here.	Látogassa meg webhelyüket itt.
That's in my method.	Ez benne van a módszeremben.
It was pure murder.	Tiszta gyilkosság volt.
Does anyone know where to find these?	Tudja valaki hol lehet ezeket megtalálni?
He had it.	Nála volt.
They were absolutely beautiful.	Teljesen gyönyörűek voltak.
You can now order your home health equipment online.	Most már online is megrendelheti otthoni egészségügyi berendezéseit.
I couldn’t stand these thoughts.	Nem tudtam elviselni ezeket a gondolatokat.
It is still used today.	Ma is használják.
He felt dangerous.	Veszélyesnek érezte magát.
I don't know what.	Nem tudom, mit.
I'm like my mother.	Olyan vagyok, mint az anyám.
We have instant access to information that can drive us crazy.	Azonnali hozzáférésünk van azokhoz az információkhoz, amelyek megőrjíthetnek bennünket.
Look up and keep your mouth closed.	Nézz fel, és tartsd csukva a szád.
And it was dangerous.	És veszélyes volt.
Three or four song ideas came together during this time.	Három-négy dalötlet jött össze ez idő alatt.
This is available as a separate limit for each class.	Ez minden osztályból külön limitként beszerezhető.
The method was simple.	A módszer egyszerű volt.
This includes the title, name, and version number.	Ez tartalmazza a címet, a nevet és a verziószámot.
But there has to be a way to work.	De kell lennie egy módnak a működésre.
We need to talk about issues that are important to us.	Szólnunk kell a számunkra fontos kérdésekről.
Removed due to security risk.	Biztonsági kockázat miatt eltávolították.
I think you'd better stay here.	Szerintem jobb lenne, ha itt maradnál.
I read both books.	Mindkét könyvet elolvastam.
He will be a player.	Játékos lesz.
How can you not love this !?	Hogy lehet ezt nem szeretni!?
His head and thoughts were clear.	A feje és a gondolatai tiszták voltak.
Fun for the whole family and delicious food too.	Szórakozás az egész családnak és finom ételek is.
As it stands, my world is like that.	A jelenlegi állás szerint az én világom ilyen.
I left soon after.	Nem sokkal ezután elmentem.
The link to the report is below.	A jelentés linkje alább található.
All this will be discussed later.	Mindezekről később lesz szó.
However, it does not appear.	Azonban nem jelenik meg.
Whatever her name is, it's the same for her.	Bárhogy is hívják, az neki is ugyanaz.
File system path.	A fájlrendszer elérési útja.
Get out of your own head.	Menj ki a saját fejedből.
This was not for my own benefit anyway.	Ez egyébként nem a saját hasznomat szolgálta.
I would have expected it.	számítottam volna rá.
After succeeding.	Miután sikerült.
Then you were born.	Aztán megszülettél.
Since then, both have become standard.	Azóta mindkettő standard lett.
The guide says nothing.	Az útmutató nem mond semmit.
And we must not go too far.	És nem szabad túl messzire mennünk.
He made the new one.	Ő készítette az újat.
It was nice.	Szép volt.
We will never share your information with anyone without your consent.	Az Ön hozzájárulása nélkül soha nem adjuk ki az adatait másnak.
Anyone who's in it.	Bárki, aki holmiban áll.
He does what his team needs.	Azt teszi, amire a csapatának szüksége van.
The experimental group experienced significantly higher levels.	A kísérleti csoport szignifikánsan magasabb szintet tapasztalt.
The same is true of failure.	Ugyanez igaz a kudarcra is.
I looked it over and over again.	Újra és újra átnéztem.
Just pour it on and leave.	Csak öntse rá és hagyja.
Face it upside down.	Nézz szembe vele, fejjel.
Then remove from the heat.	Ezután vegyük le a tűzről.
Silence for a moment.	Egy pillanatra csend.
It was solid metal.	Tömör fém volt.
That seems right.	Ez helyesnek tűnik.
But now he wanted the whole picture.	De most a teljes képet akarta.
Much deeper than that.	Sokkal mélyebb annál.
The big companies in the city help in many ways.	A város nagyvállalatai sokféleképpen segítenek.
The situation must change.	A helyzetnek feltétlenül változnia kell.
It took that long.	Ennyi ideig tartott.
I wear them often.	Gyakran hordom őket.
Your television show is over.	A televíziós műsora véget ért.
The location was nice, but the customer service was poor.	A hely szép, de az ügyfélszolgálat rossz volt.
Each character is unique.	Minden karakter egyedi.
I had to stop by a store and buy a new one.	Be kellett állnom egy boltba és újat kellett vennem.
You want to be the red-lipped woman, right.	Te a vörös ajkú nő akarsz lenni, pont.
Then one of us accidentally read it.	Aztán egyikünk véletlenül elolvasta.
Here is an example of a list.	Íme egy példa egy listára.
It was like going through me.	Úgy volt, hogy átmegy előttem.
The latter filled him with hope.	Ez utóbbi reménnyel töltötte el.
But we can't live without clean water.	De tiszta víz nélkül nem élhetünk.
Don't miss it.	Ne mulassz el jönni.
After that, he really wanted me to stay.	Ezek után nagyon akarta, hogy maradjak.
He wanted to make a difference in people.	Változást akart elérni az emberekben.
Outside of his home, it was in his best interest.	Az otthonán kívül az ő érdeke volt.
But let's take it one step further.	De tegyük ezt egy lépéssel tovább.
They are like his parents.	Olyanok, mint a szülei.
Problems began with the new plant.	Problémák kezdődtek az új üzemben.
I was called much worse.	Engem sokkal rosszabbul hívtak.
They still exist in some form.	Valamilyen formában még mindig léteznek.
People who can make life easier and better.	Azok az emberek, akik könnyebbé és jobbá tehetik az életet.
I did not see any release mechanism.	Nem láttam semmilyen kioldó mechanizmust.
I will share your feedback with our staff.	Visszajelzését megosztom munkatársainkkal.
Let him put the man down.	Hadd tegye le a férfit.
When the year started, it was seven.	Amikor az év elkezdődött, hét volt.
I'm going to lose unless we get it out of me.	El fogok veszíteni, hacsak nem hozzuk ki belőlem.
It would be better if they weren't even born.	Jobb lenne, ha meg sem születnének.
They felt normal.	Normálisnak érezték magukat.
And he made his own breakfast.	És elkészítette a maga reggelijét.
The government went one step further.	A kormány egy lépéssel tovább ment.
Just not that little.	Csak nem olyan keveset.
And not others.	És nem mások.
And the same last summer.	És az elmúlt nyáron ugyanez.
It's really that simple.	Ez tényleg ilyen egyszerű.
Unfortunately, dogs prefer to see the world in black and white.	Sajnos a kutyák inkább fekete-fehérben látják a világot.
Not a problem anymore.	Már nem probléma.
Then he tells his story.	Aztán elmeséli a történetét.
No coffee or tea.	Nem kávét vagy teát.
Change can be bad.	A változás rossz lehet.
You need more rest.	Több pihenésre van szüksége.
He had no idea exactly how that would help them.	Fogalma sem volt arról, hogy ez pontosan hogyan segít nekik.
He was probably just tired of hearing my name.	Valószínűleg csak belefáradt abba, hogy hallja a nevemet.
As if they knew us.	Mintha ismertek volna minket.
The kids showed up well, but they missed school again.	A gyerekek jól mutattak, de ismét hiányoztak az iskolából.
Most of these things don’t happen by accident.	A legtöbb ilyen dolog nem véletlenül történik.
The list has been expanding day by day.	A lista napról napra bővült.
He was told he lived too close to the enemy.	Azt mondták neki, hogy túl közel lakik az ellenséghez.
There's only room for you here, inside, on the dead side.	Itt csak neked van hely, belül, a holt oldalon.
It was hard to see.	Nehéz volt látni.
You can usually tell.	Általában elmondhatod.
Finally, they agreed to discuss two cases.	Végül megállapodtak abban, hogy két ügyet tárgyalnak.
All he had to do was follow him step by step.	Csak annyit kellett tennie, hogy lépésről lépésre követte őt.
He took her out of the ring.	Kivette a ringből.
The only person who was different.	Az egyetlen ember, aki más volt.
And there was no sound about it.	És hang sem volt róla.
He had to follow.	Követnie kellett.
The results are from five independent experiments.	Az eredmények öt független kísérletből származnak.
I would have loved to read more about them before things turn around.	Szívesen olvastam volna róluk többet, mielőtt a dolgok fordulnak.
However, this is a small point.	Ez azonban egy kisebb pont.
So there is some traffic in the other direction.	Tehát van némi forgalom a másik irányba.
It's going to be hard for you to trust men.	Nehéz lesz megbíznod a férfiakban.
That's because it's a fact.	Ez azért van, mert ez tény.
Her legs were still there.	A lábai még mindig ott voltak.
However, the night was quiet.	Az éjszaka azonban csendes volt.
This is not a demand side either.	Ez sem keresleti oldal.
Oh yes.	Ó, igen.
I'll check twice.	Megnézem kétszer.
Maybe that was a good thing.	Talán ez jó dolog volt.
But I didn't want you to get hurt.	De nem akartam, hogy megsérülj.
You literally become a new identity.	Szó szerint új identitásgá válsz.
Who would you visit.	Akit meglátogatna.
However, you probably don’t have to tell yourself anything.	Valószínűleg azonban nem kell elmondania magának semmit.
Look at yourself.	Nézz magadba.
Obviously, the higher numbers are closer to the mark.	Nyilvánvaló, hogy a magasabb számok közelebb vannak a jelhez.
My own brother is lost to me.	A saját bátyám elveszett számomra.
I missed that the rules had changed.	Hiányoltam, hogy megváltoztak a szabályok.
We are still waiting.	Továbbra is várunk.
In fact, there are no additional costs.	Valójában nincsenek további költségek.
Some people sit in the race but ignore it.	Vannak, akik ülnek a versenyben, de semmibe vesznek.
And so it will continue to affect the future.	És továbbra is így fogja befolyásolni a jövőt.
Here, however, one or two things are completely missing.	Itt azonban teljesen hiányzik egy-két dolog.
It's really beautiful.	Tényleg gyönyörű.
It really wasn't.	Valójában nem volt.
They had to sleep and wait for the day.	Aludniuk kellett és várniuk kellett a napot.
The real world again.	Megint a való világ.
But the new space is empty.	De az új hely üres.
I really, really wanted to leave him.	Nagyon-nagyon el akartam hagyni őt.
Let's start with the benefits.	Kezdjük az előnyökkel.
I just can’t stand it to get the job done yet.	Egyszerűen még nem bírom kitartani, hogy elvégezzem a munkát.
Note the source and turn it off.	Vegye figyelembe a forrást, majd kapcsolja ki.
This blog was born for two reasons.	Ez a blog két okból született.
He didn't deny anything.	Nem tagadott semmit.
But you're wrong again.	De megint téved.
But that doesn’t change the feeling at all.	De ez semmit sem változtat az érzésen.
Asked.	Kérdezte.
Something suggests that we go back to sleep after breakfast.	Valami azt súgja, hogy reggeli után visszafekszünk aludni.
First, the students are the same age as you.	Először is, a diákok egyidősek veled.
They will kill you.	Meg fognak ölni.
Music, for example.	Zene például.
The man got worse.	A férfi rosszabbul lett.
They often lead to each other.	Gyakran egymáshoz vezetnek.
Technology has not significantly reduced the quality of life either.	A technika sem rontotta jelentősen az életminőséget.
And he only recently understood what pain was.	És csak nemrég értette meg, mi a fájdalom.
I've been up for a couple of hours.	Pár órája fent vagyok.
Football was a war with other means.	A futball más eszközökkel háború volt.
You look like you are now, only part of you.	Úgy nézel ki, mint most, csak a részed.
Will he get up again.	Feláll-e újra.
It's always so good.	Mindig olyan jó.
But they were right about the house.	De igazuk volt a házat illetően.
No, not that other corner.	Nem, nem, hogy a másik sarokban.
Mainly because you're alone.	Főleg azért, mert egyedül vagy odakint.
I may see him in a few days.	Lehet, hogy néhány napon belül találkozom vele.
Only I am the best in it.	Csak én vagyok a legjobb benne.
I tell him to sleep back.	Mondom neki, hogy aludjon vissza.
I let go of everything.	Elengedtem mindent.
There were more.	Volt több is.
Here you have to save, save, save.	Itt kell spórolni, spórolni, spórolni.
I must have a clear mind.	Biztosan tiszta eszem van.
This is especially true.	Ez különösen igaz.
I wanted to cry.	Sírni akartam.
There were no soldiers, but the brothers returned.	Katonák nem voltak, de a testvérek visszatértek.
Let's read what we hear.	Azt olvassuk, amit hallunk.
It may be too late now.	Most lehet, hogy már késő.
Well, the event he was preparing for was death.	Nos, az esemény, amelyre felkészült, a halál volt.
And the third.	És a harmadik.
I saw it.	Láttam.
I walked alone, I'm cold.	Egyedül sétáltam, fázom.
Here are some of my thoughts.	Íme néhány gondolatom.
Not today.	Ma már nem.
Also, be sure to enter your physical address.	Ezenkívül feltétlenül adja meg a fizikai címét is.
It is beautiful inside and out.	Kívül és belül is gyönyörű.
First, the touch screen may respond slowly.	Először is, az érintőképernyő lassan reagálhat.
And don’t let anyone tell you that crime is gone.	És ne hagyd, hogy senki ne mondja meg, hogy a bűnözés megszűnt.
There's the guns.	Ott a fegyverek.
You may be guessing wrong.	Lehet rosszul tippel.
But it was more than that.	De ez több volt ennél.
I deal with a lot of back problems on a regular basis.	Rengeteg hátproblémával foglalkozom rendszeresen.
And when he found this story, he made it.	És ha megtalálta ezt a történetet, elkészítette.
The city, well.	A város, hát.
He saw half a girl.	Egy fél lányt látott.
Have breakfast at any time of the day.	Reggelizz a nap bármely szakában.
Everyone feels good about it.	Mindenki jól érzi magát tőle.
This has been done three times.	Ezt háromszor is megtették.
His nose is cold and he runs from the outside.	Hideg az orra, és fut a kintléttől.
There was no silence.	Nem volt csend.
It was completely different.	Ez teljesen más volt.
I didn't use it myself, but give it a try.	Én magam nem használtam, de próbáld ki.
I plan to do this again this year.	Idén is ezt tervezem.
I enjoy reading this.	Örömmel olvasom ezt.
His hand worked faster.	A keze gyorsabban dolgozott.
They all did their job perfectly.	Mindegyikük tökéletesen végezte a dolgát.
Even so, it was impossible to know where an acquaintance might look.	Ennek ellenére nem lehetett tudni, hol nézhet egy ismerős.
There is no final judgment.	Nincs jogerős ítélet.
I no longer have the fear of holding me back.	Már nincs bennem az a félelem, hogy visszatartson.
That brings me to the community.	Ez elvezet engem a közösséghez.
That worry shook him.	Ez az aggodalom megrázta őt.
You want them to want you.	Azt akarod, hogy akarjanak téged.
They both loved to make things simple.	Mindketten szerették egyszerűvé tenni a dolgokat.
It wasn't for him.	Neki nem az volt.
Contact us for more information and advice.	További információért és tanácsért forduljon hozzánk.
This week was a lot of fun.	Ez a hét nagyon szórakoztató volt.
That was pretty unusual.	Ez elég szokatlan volt.
But the dress is a must.	De a ruha kötelező.
We didn't have time to talk about it.	Nem volt időnk beszélni róla.
But he didn't stand a chance.	De esélye sem volt befejezni.
We were honest with them and of course they were upset too.	Őszinték voltunk velük, és persze ők is kiakadtak.
You can't leave them.	Nem hagyhatod el őket.
And don’t just control what they did.	És nem csak irányítani, amit tettek.
Most people know him for a moment.	A legtöbben az idő pillanatának ismerik őt.
Just here.	Csak úgy itt.
In the form given above.	A fent megadott formában.
He gave way.	Megadta a módját.
But there was no time to change it.	De nem volt idő változtatni rajta.
I'll take it back.	Visszavonom.
For most, however, this is true.	A legtöbbre azonban ez igaz.
He wasn’t eight years old, and it wasn’t a date.	Nem volt nyolc éves, és ez nem randevú volt.
Good in the corner.	Jó a sarokban.
We have a lot to discuss.	Nagyon sok megbeszélnivalónk van.
Anyway, I handed him my story.	Mindenesetre átadtam neki a történetemet.
Many other projects are under development.	Sok más projekt is fejlesztés alatt áll.
You can get good results if you are patient.	Jó eredményeket érhet el, ha türelmes vagy.
In each arm.	Mindegyik karban.
Look at the quality and price of the service.	Nézd meg a szolgáltatás minőségét és árát.
Either way you could do it.	Akárhogy is csinálhatnád.
Then he moved, faster than ever in his life.	Ekkor mozgott, gyorsabban, mint valaha életében.
So we have a problem in the near future.	Tehát van egy problémánk a közeljövőben.
The same effect cannot be elicited by another cause.	Ugyanazt a hatást a másik ok nem tudja kiváltani.
Regular opening hours.	Rendszeres nyitvatartási idő.
There were no significant relationships between the girls.	A lányok között nem voltak jelentős kapcsolatok.
He can't look directly at him anymore.	Nem tud közvetlenül ránézni, már nem.
Nevertheless, he spent weeks studying.	Ennek ellenére heteket töltött a tanulással.
Our family enjoyed watching the fire on a cold fall evening.	Családunk szívesen nézte a tüzet a hideg őszi estén.
They were there.	Ott voltak.
I want to be by your side, one of your men.	Melletted akarok lenni, az egyik embered.
I made the mistake of getting married.	Elkövettem azt a hibát, hogy férjhez mentem.
There wasn't much breakfast in the house.	Nem sok volt a házban reggelizni.
In the church.	A templomban.
As expected, he hated why I said that.	Ahogy az várható volt, utált, amiért ezt mondtam.
The girls called home and got lucky.	A lányok hazatelefonáltak, és szerencsésen átjutottak.
He's either dead or missing.	Vagy meghalt, vagy eltűnt.
Representative results of repeated experiments are presented.	Az ismételt kísérletek reprezentatív eredményeit mutatjuk be.
I went for other reasons.	Más okok miatt mentem.
Only at the end are goals scored.	Csak a végén számolják a gólokat.
They haven't been seen playing well here in a long time.	Régóta nem láttak itt jól játszani.
You know what you want and we'll get it done.	Tudod, mit akarsz, és mi megvalósítjuk.
As in the following comments.	Ahogy a következő megjegyzések is.
One could not exist without the other.	Az egyik nem létezhetne a másik nélkül.
Maybe he was too.	Talán ő is az volt.
No one has a word against him.	Senkinek egy szava sincs ellene.
And very short.	És nagyon rövid.
Mostly women and children.	Leginkább nők és gyerekek.
I loved my child.	Szerettem a gyermekemet.
They had a lot in common.	Sok közös volt bennük.
He did most of the experiments.	A legtöbb kísérletet elvégezte.
We do, he says.	Mi is, mondja.
So if you're going somewhere, don't read it.	Szóval ha mész valahova, ne olvasd el.
He supported science and religion.	Támogatta a tudományt és a vallást.
This pattern was repeated throughout his career.	Ez a minta megismétlődött pályafutása során.
Sometimes he's waiting for me at the building.	Néha az épületnél vár rám.
They just care about things the way they are.	Egyszerűen csak úgy érdekelnek a dolgok, ahogy vannak.
I needed time to think.	Gondolkodási időre volt szükségem.
He won't be able to talk soon.	Hamarosan nem fog tudni beszélni.
He never called back.	Soha nem hívott vissza.
It would be good if you read about it before you leave.	Jól tenné, ha olvasna róla, mielőtt elindulna.
It would change us.	Megváltozna minket.
He was afraid of water.	Félt a víztől.
They too are just trying to survive like we are.	Ők is csak próbálnak túlélni, mint mi.
Lack of storage is one of them.	A tárhely hiánya az egyik ilyen.
It's as good as it is.	Ez olyan jó, ahogy van.
They are both sick.	Mindketten betegek.
It's a weapon.	Ez egy fegyver.
I'll give him a little party.	Adok neki egy kis bulit.
For some it is still the case.	Egyesek számára még mindig így van.
Much more than you.	Sokkal többet, mint te.
That would do it.	Ez megtenné.
These little details need to be included.	Ezeket az apró részleteket bele kell foglalni.
There is no point in order, there is no point in the whole thing.	Nincs értelme a rendnek, nincs értelme az egésznek.
We may not even have enough time to know.	Még az is lehet, hogy nincs elég időnk tudni.
We do not currently know how to prove this.	Jelenleg nem tudjuk, hogyan bizonyítsuk ezt.
He did everything he had to.	Mindent megtett, amit kellett.
You should have checked the facts.	Ellenőrizned kellett volna a tényeket.
And it builds the image without any problems.	És gond nélkül építi az imázst.
Then he did it again.	Aztán megcsinálta újra.
Plenty of memories can be kept safe inside.	Rengeteg emléket lehet biztonságban tartani belül.
They would call.	Felhívnának.
This is the best method.	Ez a legjobb módszer.
That's what it should be.	Ebben kell lennie.
I don't think you feel a little.	Azt hiszem, kicsit nem érzi magát.
Then things get hot.	Aztán felforrósodnak a dolgok.
We were getting ready to eat the first night.	Az első este készülődtünk enni.
We did such shit.	Ilyen szart csináltunk.
But it hurt hell.	De pokolian fájt.
Not the case.	Nem az eset.
The boy lay like a dead man for a long time.	A fiú sokáig úgy feküdt, mint a halott.
He analyzed the data and wrote the manuscript.	Elemezte az adatokat, és megírta a kéziratot.
Let's eat him.	Essünk neki.
But maybe not for a while, sorry!	De lehet, hogy egy darabig nem, bocs!
It's like more "main" methods.	Ez olyan, mint több „fő” módszer.
The world is black and white for them.	Fekete-fehér számukra a világ.
Possible insurance price.	Lehetséges biztosítási ár.
However, the girl's way seemed different than her kind.	A lány módja azonban másnak tűnt, mint az ő fajtájának.
I want you to hold on.	Vágyom rád, hogy tartsam.
He knew they were back.	Tudta, hogy visszatértek.
You can probably guess what happens next.	Valószínűleg sejtheti, mi történik ezután.
They are close enough to the ground.	Elég közel vannak a talajhoz.
He knew what he was planning.	Tudta, mit tervez.
This is the business.	Ez az üzlet.
Please guys order what you want.	Kérem, srácok, rendelje meg, amit akar.
If you have software you want to check, send it to us !.	Ha van olyan szoftvere, amelyet ellenőrizni szeretne, küldje el nekünk!.
The standard of care that required this has fallen.	Megbukott az ezt megkövetelő ellátási színvonal.
Part of my plan was simple.	A tervem egyik része egyszerű volt.
The next will rule the world.	A következő fogja uralni a világot.
They didn't have to be, and they were.	Nem kellett, hogy legyenek, és voltak.
Show them the experience.	Mutasd meg nekik az élményt.
So it works in that sense.	Tehát ebben az értelemben működik.
It will be closed.	Zárva lesz.
He can't leave.	Nem tud elmenni.
If they could find a boat to sail on, they could sail.	Ha találnának egy csónakot, amin elindulhatnának, indulhatnának.
He was locked up because it was not safe for children.	Bezárták, mert nem volt biztonságos a gyerekek számára.
Its function remains unknown.	Funkciója ismeretlen marad.
These rights are limited.	Ezek a jogok korlátozottak.
As for the action.	Ami a cselekvést illeti.
I wish it wasn't in the morning.	Bárcsak ne reggel lenne.
But there was no train line in this part of town.	De ebben a városrészben nem volt vonatvonal.
Unfortunately, he is in a real fight with this cancer now.	Sajnos most igazi harcban van ezzel a rákkal.
We have been informed that this will no longer be the case.	Azt a tájékoztatást kaptuk, hogy ez többé nem lesz így.
Various solutions are possible.	Különféle megoldások lehetségesek.
Every single day.	Minden egyes nap.
This is something that doesn’t come in often.	Ez olyasmi, ami nem jön be gyakran.
So this is an interesting use case.	Szóval ez egy érdekes használati eset.
And that's one such thing.	És ez az egyik ilyen dolog.
Please give us a call.	Kérem hívjon minket.
To see what's down there.	Hogy lássam, mi van odalent.
But there was no anger in his eyes.	De nem volt harag a szemében.
A beauty salon.	Egy szépségszalon.
But watch out.	De figyeld.
That must have meant something.	Ennek jelentenie kellett valamit.
This is not new or wonderful.	Ez nem új vagy csodálatos.
It was still hot.	Még mindig meleg volt.
They paid in cash and went on.	Készpénzben fizettek, és továbbmentek.
This could be your third or fourth attempt.	Ez lehet a harmadik vagy a negyedik próbálkozás.
I should probably have consulted with you first.	Előbb valószínűleg veled kellett volna egyeztetnem.
I don't even know where to start.	Nem is tudom, hol kezdjem.
You have not received such a notification.	Nem kapott ilyen értesítést.
So you would check it out.	Szóval megnéznéd.
This requires building a business model.	Ehhez üzleti modellt kell felépíteni.
For more information.	További információért.
This huge crowd sincerely hated him.	Ez a hatalmas tömeg őszintén gyűlölte őt.
He used more and more of them.	Egyre többet használt belőlük.
This is not quite true.	Ez nem egészen igaz.
But we can get the best out of it.	De a legjobbat kihozhatjuk belőle.
But it had a different effect on him.	De rá ez más hatással volt.
I will forward this article to him.	Ezt a cikket továbbítom neki.
This is very natural during our day.	Ez nagyon természetes a napunk során.
This woman knows authority.	Ez a nő ismeri a tekintélyt.
Much more.	Sokkal több.
This is their method of politics.	Ez az ő módszerük a politikához.
I loved it, but I was confused.	Imádtam, de össze voltam zavarodva.
I mean, there is, but no one uses it.	Úgy értem, van, de senki sem használja.
Hospital care is expensive.	A kórházi ellátás drága.
I just felt it made no sense.	Csak azt éreztem, hogy ennek semmi értelme.
However, happy new year !.	Ezzel együtt boldog új évet!.
That was the leap we needed.	Ez volt az ugrásszerű indítás, amire szükségünk volt.
This can happen for several reasons.	Ez több okból is megtörténhet.
If they do something wrong, tell them because you love them.	Ha valami rosszat csinálnak, mondd el nekik, mert szereted őket.
You won't know how to go through it.	Nem fogod tudni, hogy végigmenj rajta.
But it didn't get any better.	De nem lett jobb.
No note, no message, nothing.	Se feljegyzés, se üzenet, se semmi.
Both drugs had the same effect on blood pressure.	Mindkét gyógyszer ugyanolyan hatással volt a vérnyomásra.
This will happen in the next month or two.	Ez a következő egy-két hónapban fog megtörténni.
This seems to be more in line with the authors ’expectations.	Úgy tűnik, ez jobban megfelel a szerzők elvárásainak.
This requires a lot of knowledge and thinking about coffee.	Ez sok tudást és gondolkodást igényel a kávéval kapcsolatban.
In the last years.	Az utóbbi években.
And that's why they created it.	És ezért hozták létre ezt.
But neither is possible without a cold.	De egyik sem lehetséges hideg nélkül.
It was out of balance.	Nem volt egyensúlyban.
These questions are no longer asked.	Ezeket a kérdéseket már nem teszik fel.
I am here within their ranks with violence and against my will.	Erőszakkal és akaratom ellenére vagyok itt a soraikon belül.
However, it was sold quite expensive.	Viszont elég drágán eladták.
To experience a different kind of life.	Megtapasztalni egy másfajta életet.
The person.	A személy.
The issue is more complicated.	A kérdés bonyolultabb.
The place that was once our home.	A hely, ami valaha az otthonunk volt.
Nothing, not a single word is true.	Semmi, egyetlen szó sem felel meg az igazságnak.
It was designed by a friend of mine.	Egy barátom tervezte.
There was something wrong with his voice.	Volt valami rossz a hangjában.
I want to sell it as a complete collection.	Teljes kollekcióként szeretném eladni.
There were enough of them this year.	Elég volt belőlük idén.
In particular, you must respond to any negative comments or opinions.	Különösen minden negatív megjegyzésre vagy véleményre kell reagálnia.
It sits here in the kitchen and eats.	Ez itt ül a konyhában és eszik.
He will stay with us.	Ő velünk marad.
He turned and looked.	Megfordult és nézett.
I'm going to die.	Meg fogok halni.
It could be a year of survival.	Ez lehet a túlélés éve.
A voice he barely recognized.	Egy hang, amit alig ismert fel.
This is your chance.	Ez a te lehetőséged.
We have four dogs.	Négy kutyánk van.
They are made for this purpose only.	Csak erre a célra készültek.
You will like it.	Tetszeni fog.
You just don't see it.	Csak nem látod.
The passport looked pretty low.	A passzléc elég alacsonynak tűnt.
That was the first.	Ez volt az első.
I think at some point you're just tired.	Szerintem egy bizonyos ponton egyszerűen elfáradsz.
To free him.	Hogy kiszabadítsam.
So the value of my time is actually negative.	Tehát az időm értéke valójában negatív.
Weapons and tools are important in every culture.	A fegyverek és eszközök minden kultúrában fontosak.
They knew what he could do and used it that way.	Tudták, mire képes, és így is használták.
The ship itself seemed silent.	Maga a hajó mintha elhallgatott volna.
It is no longer needed.	Már nincs szükség rá.
The methods he used were far from accurate.	Az általa alkalmazott módszerek messze nem voltak pontosak.
He had never run for anything.	Még soha nem futott semmiért.
We got up.	Felálltunk.
They met some people there.	Ott találkoztak néhány emberrel.
One has no answer, at least not very good.	Az egyiknek nincs válasza, legalábbis nem túl jó.
Maybe we can find something in our criminal record.	Talán találunk valamit a bűnügyi nyilvántartásunkban.
Ten men arrived.	Tíz férfi érkezett.
There is nothing legal advice on this blog, just information and opinions.	Ezen a blogon semmi sem jogi tanács, csak információ és vélemény.
Yes, yes, you could tell him.	Igen, igen, elmondhatta neki.
You can very much misunderstand your own age group.	A saját korosztályodat nagyon félreértheted.
We want to reduce this risk.	Ezt a kockázatot szeretnénk csökkenteni.
He paid for his way and more.	Megfizette a maga módját és még többet.
The health insurance market is large, id.	Az egészségbiztosítási piac nagy, id.
Again, we found gender differences between the groups.	Ismét nemi különbségeket találtunk a csoportok között.
Tell us what you didn't like in the comment.	Mondd el nekünk, hogy mi nem tetszett kommentben.
I read each one and the book twice.	Mindegyiket és a könyvet kétszer is elolvastam.
At least not at first.	Legalábbis eleinte nem.
But we have more strength this year.	De idén több erőnk van.
Now you may not want to do this every day.	Most talán nem szeretné ezt minden nap megtenni.
He had been silent before.	Korábban csendben volt.
Buy one if you don't have one.	Vegyél egyet, ha nincs.
I think it will go very well.	Szerintem nagyon jól fog menni.
I do not care.	nem érdekel.
There are many reasons for this.	Ennek nagyon sok oka van.
He just wants to run.	Csak futni akar.
That was not their business.	Nem ez volt a dolguk.
He walked to his desk.	Az íróasztalához lépett.
I'm not your sister.	Nem vagyok a nővéred.
There are no people out there.	Egyetlen ember sincs odakint.
I wrote a code.	írtam egy kódot.
So yes, that's it.	Szóval igen, ennyi igaz.
Find one and kill him.	Keress egyet és öld meg.
Get to know the people who live here.	Megismerni az itt élő embereket.
It won't come down.	Nem fog lejönni.
There is no doubt that this is a man.	Nem kétséges, hogy ez egy férfi.
There are no thirty hours in the day of the rich.	A gazdagok napjában nincs harminc óra.
It didn't matter.	Nem számított.
I'll bring my bag.	felhozom a táskámat.
No, no message.	Nem, nincs üzenet.
Letters may soon become a lost art.	A betűk hamarosan elveszett művészetté válhatnak.
They love and care about the people they lead.	Szeretik és törődnek az emberekkel, akiket vezetnek.
Really taste it.	Tényleg kóstolja meg.
Both tests were performed without an event.	Mindkét teszt esemény nélkül zajlott le.
So that was the last thing we released.	Szóval ez volt az utolsó dolog, amit kiadtunk.
He's still tired.	Még mindig fáradt.
Early research has shown that our ability to store images is extremely high.	A korai kutatások azt mutatták, hogy rendkívül magas a képességünk a képek tárolására.
There must be more.	Többnek kell lennie.
Position throughout the region.	Pozíció az egész régióban.
You needed my help last night.	Tegnap este szükséged volt a segítségemre.
We have to be fast.	Gyorsnak kell lennünk.
But not enough to tell him the truth.	De nem elég ahhoz, hogy elmondja neki az igazat.
He also arranged various plays here.	Itt különböző színdarabokat is rendezett.
The gun will fire.	A fegyver elsül.
This is a search process.	Ez egy keresési folyamat.
We were them.	Mi voltunk azok.
Walls are not for that.	A falak nem erre valók.
Every day, every case seemed familiar, but it was moving a little slower.	Minden nap minden eset ismerősnek tűnt, de egy kicsit lassabban haladt.
It can be anything you want.	Bármi lehet, amit akarsz.
It was right and fair.	Helyes volt és igazságos.
It was slow.	Lassú volt.
In fact, the exact opposite is true.	Valójában ennek éppen az ellenkezője igaz.
She's afraid of anything else.	Fél bármi mástól.
The boys worked hard to learn the differences between schools.	A fiúk keményen dolgoztak, hogy megtanulják az iskolák közötti különbségeket.
He knew, however, that time was not on his side.	Tudta azonban, hogy az idő nem az ő oldalán van.
I wouldn't have let this happen to me.	Nem hagytam volna, hogy ezt tegyék velem.
It doesn't look much better.	Közelről sem néz ki jobban.
This usually seems to reverse the program.	Ez általában úgy tűnik, hogy megfordítja a programot.
Usually.	Rendszerint.
It was as if some of them were sick.	Mintha egy része is beteg lett volna.
I get both.	mindkettőt megkapom.
All three died.	Mindhárman meghaltak.
But he didn't show up.	De nem jelent meg.
We won't have anything complicated.	Nem lesz semmi bonyolult dolgunk.
All results must correspond to the situation.	Minden eredménynek meg kell felelnie a helyzetnek.
My first friend.	Az első barátom.
You will probably get the opposite effect.	Valószínűleg az ellenkező hatást fogja elérni.
Be careful, he said.	Legyen óvatos, mondta.
There is nothing besides it, nothing but the game.	Rajta kívül nincs semmi, a játékon kívül semmi.
He analyzed the results and wrote the manuscript.	Az eredményeket elemezte és megírta a kéziratot.
But those words are strong because they are not really feedback.	De ezek a szavak erősek, mert valójában nem visszajelzések.
I reportedly didn't tell anyone.	Állítólag nem mondtam el senkinek.
His response surprised both of us.	A válasza mindkettőnket meglepett.
It really is something wonderful and truly unique to every person.	Ez valóban valami csodálatos és igazán egyedi minden ember számára.
If that happened, it didn’t matter that we were friends.	Ha megtörténne, nem számít, hogy barátok vagyunk.
I just wanted to know.	Csak tudni akartam.
And so will their security.	És a biztonságuk is az lesz.
The rest of the file is unknown.	A fájl többi része ismeretlen.
There are limits to the right of access.	A hozzáférési jognak korlátai vannak.
You can't allow that.	Ezt nem engedheti meg.
The feedback we received was incredible.	Hihetetlen volt a visszajelzés, amit kaptunk.
It's a wonderful thing in many ways.	Sok szempontból csodálatos dolog.
Like something alive.	Mint valami élő.
Open or close.	Kinyitni vagy bezárni.
Don't even try to find it.	Ne is próbáld megkeresni.
He continued to improve the next day and again the next day.	Másnap tovább javult, a következőn pedig újra.
These are not simple things.	Ezek nem egyszerű dolgok.
And we will.	És mi is fogunk.
It is part of normal business growth.	Részei a normál üzleti növekedésnek.
No, you wouldn't think that now.	Nem, erre most nem gondolna.
They know us too.	Ők is ismernek minket.
I actually loved this part.	Igazából imádtam ezt a részt.
A woman through the back window.	A hátsó ablakon keresztül egy nő.
We are ready and waiting.	Készen állunk és várunk.
Instead, there had to be at least four times as many people.	Ehelyett legalább négyszer annyi embernek kellett lennie.
And the stars are beautiful.	És szépek a csillagok.
The mechanism behind the interaction is still unclear.	Az interakció mögött meghúzódó mechanizmus még mindig tisztázatlan.
But he knew a better way.	De ő tudott egy jobb módszert.
We cannot take from them what they have not received.	Nem vehetjük el tőlük azt, amit nem kaptak.
I was afraid he wasn't doing anything.	Féltem, hogy nem csinál semmit.
You can't miss it.	Nem hiányozhat.
I'm trying to work on this.	Próbálok ezen dolgozni.
Your sister says you don't live far from the city.	A nővéred azt mondja, nem laksz messze a várostól.
I heard them once, then they disappeared.	Egyszer hallottam őket, aztán eltűntek.
The men behind him shouted.	A mögötte álló férfiak kiáltottak.
It can be serious.	Komoly lehet.
However, it raises an interesting question.	Érdekes kérdést vet fel azonban.
The basic steps of this procedure are described here.	Itt ismertetjük ennek az eljárásnak az alapvető lépéseit.
In fact, he can't stand it.	Sőt, nem bírja.
And it suddenly made sense.	És hirtelen értelmet nyert.
The economy and its effects are limited.	A gazdaság és annak hatásai korlátozottak.
Deal with it, get over it and move on.	Foglalkozz vele, lépj túl rajta és lépj tovább.
So practice your eyes instead of trying to escape.	Tehát gyakorolja a szemét ahelyett, hogy megpróbálna menekülni.
He gave me five songs to watch.	Öt dalt adott, hogy nézzem meg.
He stepped out into the lobby.	Kilépett a hallba.
I don't think I'm very good at anything.	Nem tartom magam semmiben sem túl jónak.
You can add more later if needed.	Később továbbiakat is hozzáadhat, ha szükséges.
But the reality is much more complicated.	De a valóság sokkal bonyolultabb.
Glad the new sun is shining on the tall windows.	Örül, hogy az új nap bevilágítja a magas ablakokat.
This year, we looked at why this is happening.	Idén megvizsgáltuk, miért történik ez.
I once saw you two at a temple fair.	Egyszer láttam kettőtöket egy templomi vásáron.
Now let's get to the technical side.	Most térjünk le a technikai oldalra.
New people.	Az új emberek.
I'll take it if you give.	Elviszem, ha adod.
He was right this afternoon.	Igaza volt ma délután.
Nothing really serious.	Semmi igazán komoly.
Death is still the knowledge of death, the experience of death.	A halál továbbra is a halál ismerete, a halál megtapasztalása.
These are completely different stories.	Ezek teljesen más történetek.
There are three forms of this.	Ennek három formája van.
Great way to experiment.	Remek módja a kísérletezésnek.
We can help a little this way.	Egy kicsit segíthetünk így.
You can take two and two and do it for a week.	Vehetsz kettőt és kettőt, és csinálhatsz hetet.
It wasn't like fire.	Nem olyan volt, mint a tűz.
They seemed to really care about him.	Úgy tűnt, tényleg törődnek vele.
Not in the performance of duty.	Nem a kötelesség teljesítésében.
He came over for the second time when he got home from the music camp.	Másodszor jött át, amikor hazaért a zenei táborból.
Reduce heat to low.	Csökkentse a hőt alacsonyra.
Posting was not an option.	A feladás nem volt lehetőség.
You have to gain time first.	Először időt kell nyernie.
It's empty.	Ez üres.
I get up at seven.	Hétkor értem fel.
I took the lead and he trusted me.	Átvettem a vezetést, ő pedig rám bízott.
I sleep a lot better.	Sokkal jobban alszom.
Cancer facts and figures.	Rák tények és számok.
I will not give you false hope.	Nem fogok hamis reményt adni neked.
Sometimes they leave.	Néha elmennek.
So we are very open about this education.	Szóval nagyon nyitottak vagyunk ezzel az oktatással kapcsolatban.
The same characters appear.	Ugyanazok a karakterek jelennek meg.
I have no idea what might happen.	Tanácstalan vagyok, hogy mi történhet.
Participants give their written consent.	A résztvevők írásos beleegyezésüket adják.
Anyway, it seems very common.	Egyébként úgy tűnik, nagyon gyakori.
Don't think about getting out for a second.	Egy pillanatra se gondoljon arra, hogy kiszálljon.
Otherwise, they will lose their power over the years.	Egyébként az évek múlásával elvesztik hatalmukat.
And the crowd began to move.	És a tömeg mozogni kezdett.
The real ones, at least.	Az igaziak legalábbis.
We'll see if we keep our system turned on.	Meglátjuk, bekapcsolva tartjuk-e a rendszerünket.
The less we knew, the better.	Minél kevesebbet tudtunk, annál jobb.
She recently turned five months old.	Nemrég lett öt hónapos.
I'm sure I'm crazy.	Biztos őrült vagyok.
I hope you continue.	Remélem, folytatja.
They're here, he told himself.	Itt vannak, mondta magának.
There is no reality.	Nincs valóság.
There are several factors that affect the outcome of a game.	Számos tényező befolyásolja a játék kimenetelét.
Returns a single value.	Egyetlen értéket ad vissza.
Fight your father, fight God.	Harcolj apáddal, harcolj Istennel.
It is much easier to clean as the front is dark.	Sokkal könnyebb tisztítani, mivel az eleje sötét.
Free of charge in public areas.	A nyilvános helyiségekben ingyenes.
The same is true of a shot in the chest.	Ugyanez a helyzet a mellkason végzett lövéssel.
Click on the red box and you will see the problem.	Kattintson a piros mezőre, és látni fogja a problémát.
That is his position.	Ez az ő álláspontja.
Stop and let the faster traffic go.	Álljon meg, és hagyja, hogy a gyorsabb forgalom elmenjen.
Maybe the number is wrong.	Lehet, hogy rossz a szám.
This is due to the lack of relevant studies.	Ennek oka a vonatkozó tanulmányok hiánya.
There was no doubt about that.	Nem volt kétséges afelől.
Keep it up.	Csak így tovább.
You just never knew who to believe.	Csak sosem tudtad, kinek higgy.
Service.	Szolgáltatás.
I never had a wife.	Soha nem volt feleségem.
The only option is to increase physical activity.	Az egyetlen lehetőség a fizikai aktivitás növelése.
We don’t fully understand it, but it’s not new material.	Nem teljesen értjük, de ez nem új anyag.
He tried to do it right.	Megpróbálta jól csinálni.
If you love music, this will probably work for you.	Ha szereted a zenét, ez valószínűleg beválik neked.
I'm afraid of everything.	mindentől félek.
There are signs that this has happened, there are some that have not.	Vannak arra utaló jelek, hogy ez megtörtént, van, amelyik nem.
He didn't need an explanation.	Nem volt szüksége magyarázatra.
He passed last year.	Tavaly átment.
It was just a hell of a time.	Csak egy pokoli időszak volt.
I have a hard time hearing God's answer.	Nehezen hallom Isten válaszát.
I used to get a big press.	Régebben nagy sajtót kaptam.
He wanted it to go well.	Azt akarta, hogy jól menjen.
This is also true of politics.	Ez igaz a politikára is.
You do what you have to do, and it’s not personal.	Azt teszed, amit tenned kell, és ez nem személyes.
But he's in trouble now.	De most bajban van.
However, the opposite is true.	Ennek azonban éppen az ellenkezője.
Maybe they were only there that year.	Talán csak abban az évben voltak ott.
I laughed a lot.	nagyot nevettem.
This is where social media comes into play.	Itt jön a képbe a közösségi média.
The spring workout was hard and physical.	A tavaszi edzés kemény és fizikai volt.
You have to take the crossbar out of town.	A keresztrudat a városon kívül kell vinnie.
This guy didn't do it.	Ez a srác nem ezt csinálta.
Well, these are not bad or evil people.	Nos, ezek nem rossz vagy gonosz emberek.
I wasn't tough.	Nem voltam kemény.
I love the way it is put together.	Imádom, ahogy össze van rakva.
Like birds.	Mint a madarak.
He was tied up and run over by a car.	Megkötözte és elgázolta egy autó.
This is very true.	Ez nagyon igaz.
This is now a lost art.	Ez mára elveszett művészet.
We wait an hour somewhere in the truck.	Egy órát várunk valahol a kamionban ülve.
Only tumor cells were analyzed.	Csak a tumorsejteket elemeztük.
And that is a fact.	Pedig ez a tény.
Something that was missing is a sense of touch.	Valami, ami hiányzott, az a tapintásérzék.
They have no signal, they never turn on.	Nincs jelük, soha nem kapcsolnak be.
There are multiple images on the same search topic.	Több kép is található ugyanarról a keresési témáról.
It's just the bed.	Csak az ágy van.
But these things happen for a reason.	De ezek a dolgok okkal történnek.
I did not want to continue this thought.	Nem akartam folytatni ezt a gondolatot.
Unless otherwise indicated.	Hacsak másképp nincs feltüntetve.
Soon things won’t look so bad.	Hamarosan a dolgok nem fognak olyan rosszul kinézni.
And no one beat us.	És senki sem vert meg minket.
Our thinking is no different.	A gondolkodásunk nem különbözik egymástól.
He tested him every night.	Minden este tesztelte őt.
He loved the numbers, so he found his place in the stock market.	Szerette a számokat, ezért a tőzsdén találta meg a helyét.
But it never seems worth anything.	De úgy tűnik, ez soha nem ér semmit.
He made money from milk, you know.	Pénzt keresett a tejből, tudod.
A little party.	Egy kis buli.
The latter received the full amount.	Utóbbi megkapta a teljes összeget.
He called and called.	Hívott és hívott.
Sleep occurs at night while the animal is lying down.	Az alvás éjszaka történik, miközben az állat fekszik.
In a way, it doesn’t really matter.	Bizonyos értelemben ez nem igazán számít.
Thanks for the feedback.	Köszönjük a visszajelzést.
It was something he could get used to.	Ez olyasmi volt, amit meg tudott szokni.
This makes it quite slow on larger test cases.	Ez meglehetősen lassúvá teszi a nagyobb teszteseteken.
It will take over a lot of games.	Nagyon sok játékot fog átvenni.
I tried to call him by his name.	Megpróbáltam a nevén szólítani.
I wanted him to come back.	Azt akartam, hogy jöjjön vissza.
It's close here.	Itt van közel.
Nobody except.	Senki, kivéve.
The study did not.	A tanulmánynak nem volt.
You think they are.	Azt hiszed, azok.
It was hard, hot work.	Kemény, forró munka volt.
I just wanted to have some idea of ​​where it stood.	Csak azt akartam, hogy legyen valami ötletem, hol áll.
He did most of the experimentation, investigation, and wrote the manuscript.	Elvégezte a legtöbb kísérletet, nyomozást és megírta a kéziratot.
I think it was that night.	Azt hiszem, aznap este volt.
But not his bed.	De nem az ágya.
I used my real voice in public.	Nyilvánosan használtam az igazi hangomat.
This never surpassed the second reading.	Ez soha nem múlta felül a második olvasatot.
There is no such thing in the world as an honest man.	Nincs a világon olyan, hogy becsületes ember.
So they were.	Így voltak ők is.
Including your own.	Beleértve a sajátját is.
You will get there if you work.	Oda fogsz jutni, ha dolgozol.
The first benefit is that you will now have your own vehicle.	Az első előny az, hogy most már a saját tulajdonában lesz járműve.
It feels again.	Úgy érzi, újra.
I'm glad you're at our home.	Örülök, hogy otthonunkban vagy.
Please let me know if you have any questions.	Kérem, jelezze, ha kérdése van.
Okay, lots of magic.	Oké, sok varázslat.
At this rate, man goes crazy.	Ilyen ütemben az ember megőrül.
However, some computer applications find this a problem.	Egyes számítógépes alkalmazások azonban ezt problémának találják.
He gave me a key and he looked pretty kind.	Adott egy kulcsot, és elég kedvesnek tűnt.
Sometimes we can fix the primary problem and fix it first.	Néha meg tudjuk határozni az elsődleges problémát, és először kijavítjuk.
You have no will of your own.	Nincs saját akaratod.
He shows the world that he is not acting.	Megmutatja a világnak, hogy nem cselekszik.
I have a better date anyway.	Amúgy van egy jobb randim.
According to the school system, it was much less.	Az iskolarendszer szerint sokkal kevesebb volt.
And over time, he realized his mistakes.	És idővel felismerte a hibáit.
Buy what you want.	Vegyél, amit akarsz.
His father would be there too.	Ott lenne az apja is.
I looked at him and it looked like nothing had happened.	Ránéztem, és úgy nézett ki, mintha mi sem történt volna.
You might think the book is meaningless.	Azt gondolhatnánk, hogy a könyv tartalmatlan.
It's just sweet.	Egyszerűen édes.
These can be signs of speech problems.	A beszédproblémák jelei lehetnek.
Let me heat things up and break the ice.	Hadd melegítsem fel a dolgokat és törjem meg a jeget.
Then he fell.	Aztán zuhant.
He didn't give up without a fight.	Nem adta fel harc nélkül.
I couldn't be happier.	Nem is lehetnék boldogabb.
You can get it if you want.	Megkaphatod, ha akarod.
In a sense, it is.	Bizonyos értelemben az.
But too many knew.	De túl sokan tudták.
But obviously, one way to do that is to play it again.	De nyilvánvaló, hogy ennek egyik módja ismét a játék.
The most serious injuries were to his hands, arms, legs and feet.	A legsúlyosabb sérüléseket a keze, a karja, a lába és a lábfeje érte.
We both knew that.	Ezt mindketten tudtuk.
Someone must have told the police.	Valaki biztosan szólt a rendőrségnek.
They had a beautiful daughter.	Volt egy gyönyörű lányuk.
You get nervous, little things you don’t like to talk about.	Ideges lesz, apró dolgok, amelyekről nem szeret beszélni.
He turned to them.	Hozzájuk fordult.
It is important to be consistent.	Fontos, hogy konzisztens legyen.
Even if you're used to it, it's not a machine.	Még ha megszokta, akkor sem gép.
Strange feeling.	Furcsa érzés.
I wouldn't be here now if you weren't.	Nem lennék most itt, ha nem lennél.
In the same case.	Ugyanebben az esetben.
However, there is likely to be significant political interest.	Valószínűleg azonban jelentős politikai érdeklődés mutatkozik majd.
This is not our code, so we can't change it.	Ez nem a mi kódunk, ezért nem tudjuk megváltoztatni.
But the words did not come.	De a szavak nem jöttek.
By now, we should have been ready for our plan.	Mára már készen kellett volna állnunk a tervünkre.
For example, if you died, it would mean snow.	Ha például meghalnál, az havat jelentene.
In fact, I really like the team.	Valójában nagyon szeretem a csapatot.
Once found.	Ha egyszer megtalálják.
I already felt bad at the thought.	Már a gondolattól is rosszul éreztem magam.
My heart stopped completely.	A szívem teljesen leállt.
He had never said that word to him before.	Ezt a szót még soha nem mondta neki.
We thought we were under attack.	Azt hittük, támadás alatt állunk.
He never denied me anything when it came to sex.	Soha nem tagadott meg tőlem semmit, ha szexről volt szó.
I’m glad the environment isn’t high school.	Örülök, hogy a környezet nem a középiskolás.
We have one thing.	Van egy dolgunk.
Family groups stay together until the fall.	A családi csoportok őszig együtt maradnak.
It was clear that the object was not a dangerous weapon.	Egyértelmű volt, hogy a tárgy nem veszélyes fegyver.
Sometimes one can accept things so far and no more.	Néha az ember el tudja fogadni az eddigi dolgokat, és nem tovább.
Your house for dinner.	A háza vacsorára.
I let everyone know what's going on.	Mindenkinek tudatom, hogy mi a helyzet.
I managed to hold back the food, but I didn’t feel anything.	Sikerült visszatartanom az ételt, de nem éreztem semmit.
Size refers to the size of the dress.	A méret a ruha méretét jelenti.
Within minutes, we'll be back to business as usual.	Néhány percen belül a megszokott módon üzemelünk.
Yet he heard another cry.	Mégis hallott egy másik kiáltást.
The results seemed yes, but the test was very simple.	Az eredmények úgy tűnt, igen, de a teszt nagyon egyszerű volt.
These are certainly not unique.	Ezek biztosan nem egyediek.
Everyone has their own unique experience.	Mindenkinek megvan a maga egyedi élménye.
Not caused by your own code.	Nem a saját kódod okozza.
They did so much.	Olyan sokat tettek.
There is no other significant difference between the two images.	Más lényeges különbség nincs a két kép között.
I asked him how the business was.	Megkérdeztem, hogy áll az üzlet.
He lived a cautious life.	Óvatos életet élt.
There are no women on the streets at night.	Éjszaka nincs nő az utcákon.
I collected some other material.	Összegyűjtöttem néhány egyéb anyagot.
Other countries take note.	Más országok tudomásul veszik.
Thank you for your purchase.	Köszönjük a vásárlást.
There is a huge market out there.	Hatalmas piac van odakint.
Such a state machine is quite large.	Egy ilyen állapotgép elég nagy.
Experimental play.	Kísérleti színdarab.
Tell me about any problems or symptoms you may have during the repair.	Mondja el nekem a javítás során felmerülő problémákat vagy tüneteket.
You can go or stay.	Mehetsz, vagy maradhatsz.
That should be interesting.	Ennek érdekesnek kell lennie.
You can get him.	Megkaphatod őt.
No visit.	Nem látogatás.
That was the only thing that came to mind.	Ez volt az egyetlen dolog, ami eszébe jutott.
He remembered something.	Emlékezett valamire.
He did not catch the disease.	Nem kapta el a betegséget.
You can trust the code.	Bízhatsz a kódban.
Church joined us in the parking lot.	Church csatlakozott hozzánk a parkolóban.
And that wasn't good.	És ez nem volt jó.
I want this trip to go well.	Azt akarom, hogy ez az utazás jól menjen.
Let me find the right word.	Hadd találjam meg a megfelelő szót.
I'm sorry you got it.	Sajnálom, hogy megkaptad.
Everything was performed like a live band.	Mindent úgy adtak elő, mint egy élő zenekart.
He didn't want their conversation to end with his departure.	Nem akarta, hogy a beszélgetésük a távozásával ér véget.
Then there was an increase in the salary of officers.	Aztán tiszti fizetésemelés következett.
Each case study is examined and evaluated in detail.	Minden esettanulmányt részletesen megvizsgálunk és értékelünk.
For neither do they come to hide for ever, for they have hope.	Mert ők sem azért jönnek, hogy örökké rejtőzködjenek, mert van reménységük.
The unit starts and works great.	Az egység kiválóan indul és működik.
That's why we're coming back here.	Ezért jövünk vissza ide.
Because it has no history, no basis for comparison.	Mert nincs történelme, nincs összehasonlítási alapja.
So much madness, so little time.	Annyi őrültség, olyan kevés idő.
And probably more.	És valószínűleg több is.
My feet are like ice.	A lábam olyan, mint a jég.
I even had to make a few claims.	Még néhány követelést is be kellett nyújtanom.
About his family would have just returned from worship.	Körülbelül a családja éppen akkor tért volna vissza az istentiszteletről.
I see the benefits.	Látom az előnyeit.
I really like both of them.	Nagyon szeretem mindkettőjüket.
I'm not saying there is no parking.	Nem azt mondom, hogy ne legyen parkoló.
He's been here before, he understood.	Ő már járt itt, megértette.
We sat by the fire, mostly in silence.	A tűz mellett ültünk, többnyire csendben.
Not hard, but just enough to stop him from leaving.	Nem nehéz, de éppen elég ahhoz, hogy megakadályozza, hogy elmenjen.
Then go, ”he told me.	Akkor menj – mondta nekem.
Things looked great at the time.	Abban az időben a dolgok nagyszerűen néztek ki.
The structure of the page is as follows.	A lap felépítése a következő.
Let them go in the wrong direction.	Hagyd, hogy rossz irányba menjenek.
I’m sure he was right about everything he said.	Biztos vagyok benne, hogy igaza volt mindenben, amit mondott.
They got to know each other a little better.	Kicsit jobban megismerték egymást.
For her, “another baby” is an idea, not a reality.	Számára az „egy másik baba” egy ötlet, nem pedig a valóság.
Now on the top right.	Most fent a jobb oldalon.
I didn't hit it.	Nem ütöttem meg.
But a quick glance at the numbers can tell a different story.	Ám a számok gyors pillantása más történetet mesélhet el.
Things were bad.	A dolgok rosszak voltak.
They only remained before treatment.	A kezelés előtt csak maradtak.
Somehow they want to get it out.	Valahogy ki akarnak szerezni.
Please try your search again later.	Kérjük, próbálkozzon újra a kereséssel később.
If you need someone, you want to come here.	Ha valakire van szüksége, akkor ide szeretne jönni.
They could not be more than thirty feet off the ground.	Nem lehettek harminc lábnál távolabb a földtől.
That was the good news.	Ez volt a jó hír.
And they are proud of it.	És büszkék rá.
This was a fairly new development.	Ez egy meglehetősen új fejlemény volt.
I tried to be kind and good.	Igyekeztem kedves és jó lenni.
Then put it into practice.	Akkor tegyük gyakorlatba.
And he lives.	És él is.
If you stop moving for a significant period of time, you will die.	Ha jelentős időre abbahagyja a mozgást, meghal.
At least in general, this seems to be the best method for me.	Legalábbis általában ez tűnik a legjobb módszernek számomra.
It's too late.	Ez már túl késő.
Let me check it out.	Hadd ellenőrizzem le.
The room was clean, comfortable and contained everything you could need.	A szoba tiszta volt, kényelmes és mindent tartalmazott, amire szüksége lehet.
It was only made to work.	Csak azért csinálták, hogy működjön.
He was the only child.	Egyetlen gyerek volt.
My friends tell me to calm down.	A barátaim azt mondják, hogy nyugodjak meg.
I wanted to be there in the end.	Ott akartam lenni a végén.
You will believe this.	Ezt el fogja hinni.
Love the mass.	Szeresd a masszát.
Life was simple and few things happened there.	Az élet egyszerű volt, és kevés dolog történt ott.
Put on medium heat and bring to a boil.	Közepes lángra tesszük és felforraljuk.
But let me see you again.	De hadd lássam újra.
The country was stable.	Az ország stabil volt.
Everyone had an opinion.	Mindenkinek volt véleménye.
I really like this.	Ezt nagyon szeretem.
I decide not to talk about it.	Úgy döntök, hogy nem beszélek róla.
Nothing can be ruled out here.	Itt semmi sem zárható ki.
It's too late for everything.	Túl késő mindenhez.
Because we never wrote any.	Mert soha nem írtunk egyet sem.
Others did.	Mások is megtették.
That shouldn't have happened.	Ennek nem kellett volna megtörténnie.
The strategy worked for the most part.	A stratégia nagyrészt működött.
These are simply places where you live.	Ezek egyszerűen olyan helyek, ahol élsz.
That's what he's doing there.	Ez az, amit ott csinál.
Something about the smell.	Valamit a szagról.
He wanted no surprises.	Akarta, nincs meglepetés.
Of course the country.	Természetesen az ország.
To help both of you.	Hogy segíts mindkettőtöknek.
He loved him on earth more than anything.	Mindennél jobban szerette őt a földön.
I'll be back for you in an hour.	Egy óra múlva visszajövök érted.
We were happy with more people.	Több emberrel is elégedettek voltunk.
They have proven that they know how to do it.	Bebizonyították, hogy tudják, hogyan kell csinálni.
Two months later, or more, there were two other cases.	Két hónappal később, vagy több, két másik esete volt.
She put her hand on the dog's head.	A lány a kutya fejére tette a kezét.
He seems confused and weak.	Zavartnak és gyengének tűnik.
There is nothing we can do but hope for the best.	Nem tehetünk mást, mint a legjobbat remélni.
Skip him.	Kihagyni őt.
I could feel the warm blood flowing through my skin.	Éreztem, ahogy a meleg vér szétárad a bőrömön.
Not his broken.	Nem az ő töröttét.
Both reduce the total unit cost.	Mindkettő csökkenti a teljes egységköltséget.
Come on, just look at the horses.	Gyerünk, nézd csak a lovakat.
They provide a product or service.	Terméket vagy szolgáltatást nyújtanak.
But it was very sad when we heard about it.	De nagyon szomorú volt, amikor hallottunk róla.
In some cases, it sets the procedure.	Bizonyos esetekben beállítja az eljárást.
You have to feed that girl.	Meg kell etetned azt a lányt.
This is my concern.	Ez az én aggódásom helye.
People smiled at him.	Az emberek mosolyogtak rá.
He didn't understand how to be young.	Nem értette, hogyan lehetett fiatal korában.
That's up to me.	Ez rám maradt.
He pulled it up.	Felhúzta.
Taken seriously.	Komolyan venni.
The problems of the latter are obvious.	Ez utóbbi problémái nyilvánvalóak.
But that's not what they mean.	De nem erre gondolnak.
I'm the bad boy.	Én vagyok a rosszfiú.
We have a standard approach.	Van egy standard megközelítésünk.
Then we want to find out what the mixed strategy is.	Ezután meg akarjuk találni, mi a vegyes stratégia.
But that was to be expected.	De ez várható volt.
That's what the police told me.	Ezt mondta nekem a rendőrség.
His hand popped and caught him in the throat.	A keze kipattant, és elkapta a torkon.
I say.	Mondom.
The two of them talked in their dreams.	Ketten beszélgettek álmukban.
He wasn't over us.	Nem volt felettünk.
Look, don't accept my word.	Nézd, ne fogadd el a szavamat.
I can trust this part of me.	Bízhatok ebben a részemben.
Make sure the car is cool.	Győződjön meg róla, hogy az autó hideg.
There is nothing to surprise yet.	Egyelőre nincs mit meglepni.
I just want a game to make things interesting.	Csak egy játékot szeretnék, hogy a dolgok érdekesek legyenek.
All systems are online.	Minden rendszer online.
She actually likes to cook.	Valójában szeret főzni.
They are as close to nothing as anything we know.	Olyan közel állnak a semmihez, mint bármi, amit ismerünk.
So practice was needed first.	Tehát először gyakorlatra volt szükség.
This is just beginning.	Ez még csak most kezdődik.
You grab one and look at the wild.	Megfogod az egyiket, és nézed a vadont.
In any case, we probably shouldn’t know what to do.	Valószínűleg egyetlen esetben sem kellene tudnunk, mit tegyünk.
We have to let go.	El kell engednünk.
I got used to it.	Már megszoktam.
That's straight forward.	Ez egyenesen előre.
But you did.	De megtetted.
Now of course.	Most persze.
Maybe you want to make a movie or whatever.	Talán filmet akarsz csinálni, vagy bármi mást.
From all over the world.	A világ minden tájáról.
The second half was great, he was injured but a great player.	Remek volt a második félidő, sérülten játszott, de nagyszerű játékos.
I have no idea what to do about it.	Fogalmam sincs, mit tegyen ez ellen.
There is an equal and opposite reaction to any action.	Minden cselekvéshez egyenlő és ellentétes reakció jár.
First significant opportunity on the national stage.	Első jelentős lehetősége a nemzeti színtéren.
Sometimes your kids hurt others.	Néha a gyerekeid bántanak másokat.
I'm just driving.	csak vezetek.
The first of these is nearly two hours long.	Ezek közül az első közel két órás.
But there is a problem.	De van egy probléma.
I can't handle too much information.	Nem tudok túl sok információt kezelni.
The solid lines serve as a guide to the eye.	A folytonos vonalak útmutatóként szolgálnak a szemhez.
Fast forward to the second half and things look completely different.	Gyorsan előre a második félidőre, és a dolgok teljesen másképp néznek ki.
We collected their remains.	Összegyűjtöttük a maradványaikat.
I probably wouldn’t even have a chance to talk to him.	Valószínűleg nem is lenne alkalmam beszélni vele.
There is power in the words spoken.	A kimondott szavakban erő rejlik.
Women have far more opportunities than before.	A nőknek sokkal több lehetőségük van, mint korábban.
How, son.	Hogyan, fiam.
We talked to the door.	Az ajtóhoz beszéltünk.
You need more of it.	Több kell belőle.
I know what it's like.	Tudom, milyen.
Your account will be evaluated before activation.	Fiókját az aktiválás előtt kiértékeljük.
Maybe that's how it can be explained.	Talán így is magyarázható.
I bowed my head.	Lehajtottam a fejem.
It was not fair to hurt him.	Nem volt igazságos bántani őt.
Very slow work in the end.	Nagyon lassú munkavégzés a végén.
What a strong truth.	Milyen erős igazság.
There were only two of them, so it wasn’t hard.	Csak kettő volt belőlük, szóval nem volt nehéz.
These guys work hard and everything.	Ezek a srácok keményen dolgoznak, meg minden.
It can handle a lot of analysis.	Sok elemzést kibír.
Therefore, we do not take them into account.	Ezért nem vesszük figyelembe őket.
The beds were very nice, the breakfast was plentiful.	Az ágyak nagyon szépek, a reggeli bőséges volt.
They're deep enough.	Elég mélyek.
My mother and father stopped it five hundred years ago.	Anyám és apám ötszáz éve abbahagyták.
It has been particularly bad in recent days.	Különösen rossz volt az elmúlt napokban.
These are the main attractions of the city.	Ezek a város fő látnivalói.
He told a friend.	Mondta egy barátjának.
The man from the video.	A férfi a videóból.
This fight was the main event of the night.	Ez a küzdelem volt az éjszaka fő eseménye.
He felt less heavy now.	Most már kevésbé érezte magát nehéznek.
And then they came in.	És akkor bejöttek.
This is important as a test of a theory.	Ez egy elmélet tesztjeként fontos.
Half the knowledge is battle.	A tudás fele a csata.
He asked a few questions, but he didn't have much to say.	Feltett néhány kérdést, de nem sok mondanivalója volt.
There are things that can change during an investigation.	Vannak dolgok, amelyek változhatnak a nyomozás során.
One on his neck and one on his shoulder.	Egyet a nyakában és egyet a vállán.
It's the same with people.	Ugyanígy van ez az emberekkel is.
In some cases, however, we may need to view the property.	Bizonyos esetekben azonban szükségünk lehet az ingatlan megtekintésére.
I laughed and said it was good.	Nevettem, és azt mondtam, hogy jó.
It must have been.	Biztosan az volt.
At least try.	Próbáld meg legalább.
Get up early and you will have time to get up high.	Kelj fel korán, és lesz időd felkelni a magasba.
He didn't deal with children.	Nem foglalkozott gyerekekkel.
It doesn't take anything to break.	Semmi sem kell ahhoz, hogy megtörjön.
That changed about six months after the marriage.	Ez körülbelül hat hónappal a házasság után megváltozott.
But maybe it's just me.	De lehet, hogy ez csak én vagyok.
Oh, do something to save it.	Ó, tegyen valamit, hogy megmentse.
I want to add a new one.	Szeretnék hozzáadni egy újat.
But now we really should move on.	De most tényleg tovább kellene lépnünk.
Either a family member or friend can get a diagnosis.	Vagy egy családtag vagy barát kaphat diagnózist.
In one night, the whole world changed about him.	Egy éjszaka alatt az egész világ megváltozott vele kapcsolatban.
Then a few more.	Aztán még egy pár.
You need to take immediate action.	Közvetlen lépéseket kell tennie.
They come in all sizes and shapes.	Minden méretben és formában jönnek.
That's just the thought.	Ez csak a gondolat.
He came closer and closer.	Egyre közelebb jött.
People will never forget that.	Az emberek ezt soha nem fogják elfelejteni.
We are weak, but you are strong.	Mi gyengék vagyunk, de te erős vagy.
Seventh, physical touch is prohibited until you are married.	Hetedik, a fizikai érintés tilos, amíg nem házasodsz.
The detailed procedure is described below.	A részletes eljárást az alábbiakban ismertetjük.
Strange, yet familiar.	Furcsa, mégis ismerős.
I didn't want to answer their questions.	Kérdéseikre nem akartam válaszolni.
It was even worse.	Még ennél is rosszabb volt.
I want to start by taking the country back.	Szeretném kezdeni az ország visszavételével.
Our problems come at any cost.	Problémáink bármilyen költséggel járnak.
The data presented represent three independent experiments.	A bemutatott adatok három független kísérletet reprezentálnak.
Something else is more important than sweat.	Valami más sokkal fontosabb, mint az izzadság.
The man's story made sense.	A férfi történetének volt értelme.
He has generally received positive reviews.	Általában pozitív kritikákat kapott.
There is no consensus on what to do.	Nincs egyetértés abban, hogy mi legyen.
But who is not here is the love of my life.	De aki nincs itt, az életem szerelme.
My immediate family is still there.	A közvetlen családom még mindig ott van.
The mass is formed into a ball.	A masszából golyót formázunk.
Others were probably just caught by the crowd.	Másokat valószínűleg csak elkapott a tömeg.
I promise your safety.	Ígérem a biztonságotoknak.
Just help each other.	Csak segítsétek egymást.
Everyone noticed.	Mindenki észrevette.
Everything else, well, maybe you don’t want to question it too much.	Minden mást, nos, talán nem akarod túlságosan megkérdőjelezni.
Too fast for yourself.	Túl gyors önmagának.
He did it for a long time.	Sokáig csinálta.
He just hoped they had a similar opinion about the pictures.	Csak abban reménykedett, hogy ők is hasonlóan vélekednek a képekkel kapcsolatban.
They think they can't change it.	Azt hiszik, nem tudnak változtatni.
It wasn't his problem.	Nem az ő gondja volt.
His hands are tied.	A keze meg van kötve.
This is how you protect your shoulders, how you protect your head.	Így védi a vállát, hogyan védi a fejét.
I'm only telling you because you'll find out anyway.	Csak azért mondom el, mert úgyis megtudod.
These are rare.	Ezek ritkák.
It’s simply a fantastic and deeply wonderful conversation.	Ez egyszerűen egy fantasztikus és mélyen csodálatos beszélgetés.
Each animal was used only once in the experiment.	Minden állatot csak egyszer használtunk a kísérlet során.
But we don't know the details.	De erről nem tudunk részleteket.
Enter your number.	Megadja a számát.
But sleep now.	De most aludj.
They just don't care.	Egyszerűen nem érdekli őket.
The costs for those who still use the old technology are well above average.	A még mindig a régi technológiát használók költségei jóval az átlag felett vannak.
He was considered dangerous for good reason.	Jó okkal veszélyesnek tartották.
We don't know who these people are.	Nem tudjuk, kik ezek az emberek.
He has a great stick, he's a good player.	Remek botja van, jó játékos.
I can’t believe anyone would want to listen to him.	Nem hiszem el, hogy bárki is hallgatni akarna rá.
Everything is excluded.	Kizárt mindent.
I tried to play it fast.	Próbáltam gyorsan lejátszani.
I live in a new place because of the book.	Új helyen élek a könyv miatt.
This appeal follows.	Ez a fellebbezés következik.
It was too dark to see the man's face.	Túl sötét volt ahhoz, hogy lássa a férfi arcát.
But don't take my word for it.	De ne fogadd el a szavamat.
Research into the potential benefits is only just beginning.	A lehetséges előnyök kutatása még csak most kezdődik.
Thanks for the help and response.	Köszönöm a segítséget és a választ.
Just because it sounded very, very good.	Csak azért, mert nagyon-nagyon jól hangzott.
You can't let go of the known world.	Nem engedheti el az ismert világot.
None of them wanted to be there.	Egyikük sem akart ott lenni.
I did this every day.	Minden nap ezt csináltam.
I do my job well, but.	Jól végzem a munkámat, de.
And then he really moved.	És akkor tényleg megmozdult.
To go in.	Bemenni.
I had no words.	nem voltak szavaim.
He was a constant threat in running and passing.	Folyamatos fenyegetést jelentett a futójátékban és a passzjátékban.
Action is what we love.	A cselekvés az, amit szeretünk.
They are there.	Ott vannak.
The ice just falls from the sky.	A jég csak az égből hullik alá.
I never tried it.	Soha nem próbáltam ki.
But that was a lie.	Ez azonban hazugság volt.
But worries will diminish your ascension so much.	De az aggodalmak annyira lecsökkentik a felemelkedésedet.
He consented to the samples and performed the experiments.	Hozzájárult a mintákhoz és elvégezte a kísérleteket.
It doesn't seem like a terrible case.	Nem tűnik szörnyű esetnek.
I will believe my father.	Hinni fogok apámnak.
Make sure no one helps you with my stuff.	Gondoskodni arról, hogy senki ne segítse magát a dolgaimban.
His father arrived for a visit a week earlier.	Az apja egy héttel korábban érkezett látogatásra.
However, the numbers say nothing.	A számok azonban nem mondanak el semmit.
There was no one to carry the letters.	Nem volt, aki elhordja a leveleket.
He dropped the fish on the edge of the boat.	Ledobta a halat a csónak szélére.
Field goals are ready for college.	A mezőnycélok már az egyetemre készen állnak.
It will be an excellent building site for your dream home.	Kiváló építési telek lesz álmai otthona számára.
The legs had to stay ahead until they rose from the floor.	A lábaknak előre kellett maradniuk, amíg fel nem emelkedtek a padlóról.
I'm not exactly who the.	Nem vagyok pontosan az, akit a.
We could say the same.	Ugyanezt mondhatnánk.
It went on for years.	Évekig ment.
This surprised us.	Ez meglepett minket.
Maybe you can fix things.	Talán meg tudod oldani a dolgokat.
I don't even know what he's doing.	Azt sem tudni, mit csinál.
The data were analyzed and discussed.	Elemezték és megvitatták az adatokat.
All from the comfort of my own home.	Mindezt a saját otthonom kényelméből.
Of course, he found a reason for it within weeks.	Természetesen heteken belül talált rá okot.
A couple of men stood aside.	Pár férfi félreállt.
And answer the questions.	És válaszoljon a kérdésekre.
Not how.	Nem hogyan.
We started doing it.	Elkezdtük csinálni.
I have hit black ice here a total of three times before.	Korábban összesen háromszor ütköztem itt fekete jeget.
So it was with my mother.	Anyámmal is így volt.
In fact, it's the same for everyone.	Valójában ez mindenkinél ugyanaz.
I've been to both once.	Mindkettőben voltam egy-egy alkalommal.
Conversation with an adult.	Beszélgetés egy felnőtthez.
Check them out !.	Nézd meg őket!.
It no longer had a place in his life.	Ennek már nem volt helye az életében.
They knew the markets.	Ismerték a piacukat.
Come on, think better.	Gyerünk, gondolkozz jobban.
He didn't finish.	Nem végzett.
You can't stop here.	Itt nem lehet megállni.
Because they won't let you down at best.	Mert a legjobb esetben sem hagynak cserben.
However, this is not over yet.	Ennek azonban még nincs vége.
They were so young.	Olyan fiatalok voltak.
My first group of students has almost finished the first semester.	Az első diákcsoportom már majdnem befejezte az első félévet.
And a certain silence.	És egy bizonyos csend.
The love you feel for each other is still alive.	Az egymás iránt érzett szeretet még mindig él.
I hold the evidence to support the claim.	A kezemben tartom az állítást alátámasztó bizonyítékokat.
Suppose this is not the case.	Tételezzük fel, hogy ez nem így van.
However, most students fall far short of this.	A legtöbb diák azonban ezt közel sem teszi meg eleget.
There is no right answer.	Nincs megfelelő válasz.
Speed ​​doesn't matter.	A sebesség nem számít.
Try to stay on topic.	Próbálj a témánál maradni.
He was a friend, and that's all.	Barát volt, és csak ennyi.
In fact, the opposite.	Valójában az ellenkezője.
I don't know what's going on down there.	Nem tudom, mi folyik odalent.
I will create a lot of things.	Sok mindent ki fogok alkotni.
Buyers must request the products to purchase.	A vásárlóknak a vásárláshoz igényelniük kell a termékeket.
Everyone wants a database like the other.	Mindenki a másikhoz hasonló adatbázisra vágyik.
Not the actual content.	Nem a tényleges tartalom.
But a very unique thing happened to me.	Viszont történt velem egy egészen egyedi dolog.
The results are representative of three independent experiments.	Az eredmények három független kísérletre reprezentatívak.
You may want to print your statement at home.	Lehet, hogy jobb, ha otthon nyomtatja ki a nyilatkozatát.
But it leads to the same place.	De ez ugyanoda vezet.
That's right, lie on your back.	Így van, feküdj hanyatt.
Please calm down.	Kérlek nyugodj meg.
Something was written on it.	Valami rá volt írva.
That was perfectly beautiful.	Ez tökéletesen szép volt.
But he will know.	De ő tudni fogja.
I used to think something was wrong with me.	Régebben azt hittem, hogy valami nincs rendben velem.
The girl was on the bed.	Ott volt az ágyon a lány.
I didn't understand anything at home.	Otthon nem értettem semmit.
We will show that this does not happen.	Megmutatjuk, hogy ez nem fordul elő.
My fall is excited, no comment.	Az én bukásom izgatott, nincs megjegyzés.
He suffered for a long time and suffered more.	Hosszabb ideig szenvedett, és többet szenvedett.
Allowed.	Beengedett.
I didn’t feel like there was anyone or anything nearby.	Nem éreztem, hogy lenne valaki vagy bármi a közelben.
This does not mean that it would be a success.	Ez nem jelenti azt, hogy sikerrel járna.
And first, the facts.	És először is a tények.
I'm in.	Benne vagyok.
Find a way to make extra money.	Találja meg a módját, hogyan szerezhet extra pénzt.
There are over a thousand scientific studies on this here.	Több mint ezer tudományos tanulmány erről itt.
That's one part.	Ez az egyik része.
She was surprised.	Meglepett.
I know where he lives.	Tudom, hol lakik.
I wonder what's going on here.	Kíváncsi vagyok, mi folyik itt.
Otherwise, the power pair lost.	Ellenkező esetben a hatalompár vesztett.
On the one hand, it is very good in the ring.	Egyrészt nagyon jó a ringben.
We can hardly think clearly.	Alig tudunk tisztán gondolkodni.
And it's still hard.	És még mindig nehéz.
They stayed put.	Helyben maradtak.
But the function itself can be considered a list of instructions.	De magát a függvényt utasítások listájának tekinthetjük.
It’s not about having fans.	Nem arról van szó, hogy legyenek rajongói.
We also.	Mi is.
For ball games.	Labdajátékokhoz.
You show me where you think I am.	Megmutatod, hogy szerinted hol legyek.
Basically, if checked, uncheck the box.	Alapvetően, ha be van jelölve, távolítsa el a pipát a négyzetből.
I do not play.	Nem játszom.
Wonderful feeling.	Csodálatos érzés.
I also found it a little expensive!	Kicsit drágának is találtam!
They want money.	Pénzt akarnak.
Not next year because planning takes too long.	Nem jövőre, mert túl sokáig tart a tervezés.
Usually not.	Általában nem.
We are extremely careful here.	Itt rendkívül óvatosak vagyunk.
He decided to kill his children and then himself.	Úgy döntött, megöli gyermekeit, majd önmagát.
It seemed as if some of the energy had left him.	Úgy tűnt, mintha az energia egy része elhagyta volna.
They wanted self-control.	Önuralmat akartak.
The change comes from within.	A változás belülről fakad.
Besides, we don't have much to do.	Ezen kívül nincs sok dolgunk.
None of this seems quite right.	Ezek egyike sem tűnik egészen helyesnek.
Anyone can see this.	Ezt bárki láthatja.
Plus, it couldn't be good.	Ráadásul nem lehetett jó.
He didn't have the strength to suit him.	Nem volt ereje, hogy megfeleljen neki.
That's why you need me.	Ezért van szükségetek rám.
It gives a new kind of energy.	Ez egy újfajta energiát ad.
This directive is useful in this case.	Ez az irányelv jelen esetben jól használható.
Maybe it will even work.	Talán még működni is fog.
But this must stop.	De ezt abba kell hagyni.
Not many answers.	Nem sok válasz.
There is a.	Van egy.
We need help and fast.	Segítségre van szükségünk és gyorsan.
The long time, the wait.	A hosszú idő, a várakozás.
I have to do things differently.	Másképp kell csinálnom a dolgokat.
He heard it was good to have a man.	Azt hallotta, hogy jónak tartják, ha egy férfi az.
At least put in as much as you like.	Legalább annyit tegyél bele, amennyi megfelel.
We use every hole and we use it well.	Minden lyukat használunk és jól használjuk.
The news may come as a surprise to many.	A hír sokak számára meglepetés lehet.
Many years ago.	Sok évvel ezelőtt.
That will be the case after all.	Végül is ez lesz az.
It was about half full of water.	Körülbelül félig tele volt vízzel.
You couldn't and shouldn't have trusted him.	Nem bízhattál benne, és nem is kellett volna.
This does not produce the desired result.	Ez nem hozza meg a kívánt eredményt.
Feel free to contact us to discuss your unique needs.	Bátran forduljon hozzánk, hogy megbeszéljük egyedi igényeit.
Of course, nothing could be further from the truth.	Természetesen semmi sem állhat távolabb az igazságtól.
He just asked himself a little.	Csak egy kicsit magának kérte.
I get most of my parts from him.	A részeim nagy részét tőle kapom.
I was a student last year.	Tavaly diák voltam.
The fact was, it was going to happen.	A tény az volt, hogy meg fog történni.
While others do things, whatever their art.	Míg mások valóban megtesznek dolgokat, bármi is legyen a művészetük.
He grabbed it.	Megfogta.
They often only talk to people once.	Gyakran csak egyszer beszélnek az emberekkel.
You want the best person for the job.	A legjobb embert szeretné a munkára.
They say things they shouldn’t.	Olyan dolgokat mondanak, amiket nem kellene.
But here it becomes interesting.	De itt válik érdekessé.
So make it visible.	Így hát legyen látható.
It's a mixture.	Ez egy keverék.
If you are interested I will explain in more detail.	Ha érdekel részletesebben is kifejtem.
If you feel like they're watching you, it's because you are.	Ha úgy érzed, hogy figyelnek rád, az azért van, mert az vagy.
Yet it is.	Mégis az.
From a party.	Egy buliból.
It wouldn't move.	Nem mozdulna a helyről.
Not even the medical press.	Még az orvosi sajtó sem.
I have a big problem.	Van egy nagy problémám.
This is a good example of confusing levels.	Ez egy jó példa a szintek összetévesztésére.
Or at least the highlights of his own history.	Vagy legalábbis saját történelmének csúcspontjai.
It was very good.	Nagyon jó volt.
It takes time to play music and watch.	A zenélés és a nézés telik az idő.
Drive from behind.	Vezessen hátulról.
You have to wait after church and dinner.	Várnod kell a templom és a vacsora után.
There is no time like the present, let's start!	Nincs olyan idő, mint a jelen, kezdjük!
It is much easier to track a failure.	Sokkal könnyebb nyomon követni a kudarcot.
He was very hit.	Nagyon megütött.
That was the first.	Ez volt az első.
Just because you give back what you got.	Csak azért, mert visszaadja, amit kapott.
But not the way the article writes.	De nem úgy, ahogy a cikk írja.
You just have to learn the system.	Csak meg kell tanulni a rendszert.
I really doubt it.	nagyon kétlem.
But if you do nothing, you will get worse.	De ha nem teszel semmit, egyre rosszabbul leszel.
You're gone.	Eltűntél.
Any day of the week or weekend.	A hét bármely napján vagy hétvégén.
Thanks for this post and so on.	Köszönöm ezt a bejegyzést, és csak így tovább.
The procedure has been removed for this competition.	Az eljárást eltávolították erre a versenyre.
I know if my back leans against the wall.	Tudom, ha a hátam a falnak dől.
The movie was okay, not good.	A film rendben volt, nem jó.
He had eye problems due to decreased vision.	Szemproblémái voltak csökkent látás miatt.
So this is for you.	Szóval ez jön neked.
Go for a drive or a walk.	Menj el autózni vagy sétálni.
Now the oil companies are crying out for help.	Most az olajtársaságok segítségért kiáltanak.
I've never seen it shattered before.	Még soha nem láttam ennyire összetörve.
You were incredibly helpful.	Hihetetlenül segítőkész voltál.
Otherwise, you will receive an error message.	Ellenkező esetben hibaüzenetet kap.
There is no hope for sleep.	Nincs remény az alvásra.
I was open to it.	nyitott voltam rá.
It worked as a specialty.	Különlegességként működött.
I believe weight loss will be key to its overall functioning.	Úgy gondolom, hogy a fogyás kulcsfontosságú lesz az általános működése szempontjából.
His wife and three children remained.	Felesége és három gyermeke maradt.
In fact, he did nothing but be able to run fast.	Valójában semmit sem csinált azon kívül, hogy gyorsan tudott futni.
But his condition has not improved.	Ám állapota nem javult.
The world beyond the church was nothing at the moment.	Az egyházon túli világ pillanatnyilag semmi volt.
It's very natural.	Nagyon természetes.
What will happen to us now.	Most mi lesz velünk.
But again, these are just my thoughts.	De ezek megint csak az én gondolataim.
They did everything we wanted perfectly.	Tökéletesen megcsináltak mindent, amit akartunk.
I can't win a set.	Nem tudok szettet nyerni.
Not very worried.	Nem nagyon aggódott.
Because there is no help, it's just you.	Mert nincs segítség, csak te vagy.
She didn't like the man.	Nem szerette a férfit.
I found a lot of books on the net.	Nagyon sok könyvet találtam a neten.
That's not what we wanted to come home to.	Nem az, amire haza akartunk jönni.
Still, understand this, then understand better.	Ennek ellenére értsd meg ezt, aztán értsd meg jobban.
The last option has some effect.	Az utolsó lehetőségnek van némi hatása.
This is where design comes into play.	Itt jön képbe a tervezés.
It works, but there are some things that aren’t.	Működik, de van néhány dolog, ami még nem.
My life is mine, not his, and not yours.	Az életem az enyém, nem az övé, és nem a tiéd.
i will never use it.	soha nem fogom használni.
He met the enemy and ran away.	Találkozott az ellenséggel és elfutott.
It seems to be going well.	Úgy tűnik, jól megy.
I didn't really see him.	Nem nagyon láttam őt.
We didn't have to cause trouble.	Nem kellett bajt okoznunk.
They got to the wind without any problems.	Minden gond nélkül eljutottak a szélig.
Let everyone be happy.	Legyen mindenki boldog.
There was a desk opposite the door.	Az ajtóval szemben egy íróasztal állt.
Your life seems pretty much stress free.	Úgy tűnik, az életed nagyjából stresszmentes.
In some places, the numbers are slightly different.	Néhány helyen a számok kissé eltérnek.
One or two things, though.	Egy-két dolog azonban.
You were in repair.	Javításban voltál.
We were the only ones left out of everyone we knew on our street.	Csak mi maradtunk ki mindenki közül, akit ismertünk az utcánkban.
Obviously, your trip served a purpose.	Nyilvánvaló, hogy az Ön utazása célt szolgált.
I thought it was all over.	Azt hittem, ez az egész.
Someone has to bring it back.	Valakinek vissza kell hoznia.
I hope this helps others.	Remélem ez másnak is segít.
But not any more.	De már nem.
He went to bed and went to bed.	Odament az ágyhoz és lefeküdt.
You must not touch it in this way.	Nem szabad így hozzáérnie.
Your mother does.	Anyád igen.
I make them and leave for the day in tears.	Elkészítem őket, és könnyek között távozom a napra.
These devices are typically quite complex and contain several different moving parts.	Ezek az eszközök jellemzően meglehetősen összetettek és több különböző mozgó alkatrészt tartalmaznak.
Some very interesting results.	Néhány nagyon érdekes eredmény.
Listen, just a moment.	Figyelj, csak egy pillanat.
Talk about it and risk your job.	Beszéljen róla, és kockáztassa a munkáját.
Fear has a purpose, but not to control your life.	A félelemnek van célja, de nem az, hogy irányítsa az életét.
I knew from the beginning that it wasn't real, he thought.	Kezdettől fogva tudtam, hogy nem az igazi, gondolta.
We care about them.	Törődünk velük.
Very sweet.	Nagyon édes.
The film was only made a few years later with different stars.	A film csak néhány évvel később készült különböző sztárokkal.
I spent two years without having time for good behavior.	Két évet töltöttem úgy, hogy nem volt időm a jó viselkedésért.
I was early and he was out.	Én korán voltam, ő pedig kint volt.
Others chose to run for fifteen minutes before dinner.	Mások úgy döntöttek, hogy tizenöt percig futnak vacsora előtt.
You see, we're planning ahead.	Látod, előre tervezünk.
He raised his finger and pointed.	Felemelte az ujját, és rámutatott.
Front and center.	Elöl és középen.
Except for the hair.	Kivéve a hajat.
You didn't know me.	Nem ismertél engem.
For me, at least.	Nekem legalábbis.
I feel like my only dropped tear is mine.	Úgy érzem, az egyetlen kihullott könnyem az enyém.
This is pretty good in many cases.	Ez sok esetben elég jó.
I am the responsibility.	Én vagyok a felelősség.
Look around.	Nézz körül.
She misses her mother and listens.	Hiányzik az anyja, és hallgat.
When he was little, we kept worrying about him.	Amikor kicsi volt, folyamatosan aggódtunk érte.
So there is obviously a political component to this.	Tehát ennek nyilvánvalóan politikai összetevője van.
We do everything for free from our own time.	Mindent ingyen csinálunk a saját időnkből.
They felt that such people could not be let down.	Úgy érezték, az ilyen embereket nem hagyhatják cserben.
Ask them for feedback.	Kérj tőlük visszajelzést.
However, his research shows that this is often not the case.	Kutatásai azonban azt mutatják, hogy ez gyakran nem így van.
For some people, these differences can be a huge threat.	Néhány ember számára ezek a különbségek hatalmas fenyegetést jelenthetnek.
I never let you search.	Soha nem hagytalak keresni.
Your place.	Neked a helyed.
Not control over the situation, the theory, or the facts.	Nem a helyzet, az elmélet vagy a tények feletti kontroll.
I found it very useful.	Nagyon hasznosnak találtam.
I'm sure it will fail them.	Biztos vagyok benne, hogy ez le fogja őket bukni.
I believe we can change ourselves through ideas.	Hiszem, hogy az ötleteken keresztül meg tudjuk változtatni magunkat.
Raise the head of the bed.	Emelje fel az ágy fejét.
They were treated, but the cancer did not return.	Kezeltek, de a rák nem tért vissza.
All three turned away and disappeared.	Mindhárman elfordultak és eltűntek.
Her heart stopped.	A szíve megállt.
It was not so much to see as to be felt.	Nem annyira látni kellett, mint inkább érezni.
Of course I hope so.	Természetesen remélem.
I don't understand why I'm getting this exception.	Nem értem, miért kapom ezt a kivételt.
I had to see them.	Látnom kellett őket.
It was like a church.	Olyan volt, mint a templom.
So three days a week and you start tomorrow.	Tehát heti három nap, és holnap kezded.
But it's easier now.	De most könnyebb.
It was good to see you.	Jó volt veled látni.
To be wound up.	Feltekernek.
Or the wrong type.	Vagy rossz típusú.
One of them happened to be a doctor.	Egyikük történetesen orvos volt.
It helps to have someone you can talk to.	Segít, ha van valaki, akivel beszélhet.
That is a goal we must set ourselves.	Ez egy olyan cél, amelyet magunknak kell kitűznünk.
We can only search.	Csak keresni tudjuk.
That means you make yourself an object.	Ez azt jelenti, hogy tárggyá teszed magad.
But in the end we ran out of things to say.	De végül kifogytunk a mondanivalóból.
But we know an interesting character who played a key role.	De tudunk egy érdekes karaktert, aki kulcsszerepet játszott.
I had to call twice.	kétszer kellett hívnom.
I am very proud of myself.	Nagyon büszke vagyok magamra.
I'm not asking you to talk.	Nem kérlek, hogy beszélj.
Although I'm still stuck.	Bár még mindig elakadtam.
The images are representative and the results were confirmed by five separate experiments.	A képek reprezentatívak, az eredményeket öt különálló kísérlet is megerősítette.
I want to stop, but he's smart.	Meg akarom állítani, de okos.
Nobody knows.	Senki sem tudja.
He came in and closed it again.	Bejött és újra bezárta.
I don't understand what he's saying, but it doesn't matter.	Nem értem, mit mond, de nem számít.
Fans like you are the worst.	A hozzád hasonló rajongók a legrosszabbak.
They literally followed the rules.	Szó szerint betartották a szabályokat.
They had to act soon.	Hamarosan cselekedniük kellett.
This is the language of the future of business.	Ez az üzleti élet jövőjének nyelve.
You worked with the little kids.	A kisgyerekekkel dolgoztál.
It can give you strength from within.	Ez adhatja az erejét belülről.
They loved their homeland.	Szerették a hazájukat.
It’s cool enough to keep your hands inside.	Ez elég hűvös ahhoz, hogy bent tartsa a kezét.
Characteristics of each study population were recorded.	Minden vizsgálati populáció jellemzőit feljegyeztük.
The point is, she was your mother.	A lényeg, hogy ő volt az anyád.
He was out again two minutes later.	Két perccel később ismét kint volt.
He called this "evidence."	Ezt „bizonyítéknak” nevezte.
It was a letter in the newspaper.	Ez egy levél volt az újságban.
He helped raise her.	Segített felnevelni.
Feel free to contact us at any time.	Forduljon hozzánk bizalommal bármikor.
Success grows at every experience level.	A siker minden tapasztalati szinten nő.
I just hope it works out.	Csak remélem, hogy ez sikerülni fog.
If you do, you are definitely individuals.	Ha megteszi, biztosan magánszemélyek.
Good.	Jó.
It was a man, you see.	Egy ember volt, látod.
That was never the plan.	Soha nem ez volt a terv.
Well, wait a minute.	Nos, várj egy percet.
They probably would have lost it.	Valószínűleg elvesztették volna azt.
One of them called on his cell phone.	Egyikük telefonált a mobilján.
That changed everything.	Ez mindent megváltoztatott.
This time it's about an older guy.	Ezúttal egy idősebb srácról van szó.
It's his turn to pick up the phone and he'll do it.	Rajta a sor, hogy felvegye a telefont, és meg is teszi.
We could even call it a passion.	Akár szenvedélynek is nevezhetnénk.
It needs to be replaced in summer.	Nyáron be kell pótolni.
So here you can see it's done.	Szóval itt láthatod, hogy elkészült.
In fact, more.	Sőt, többet is.
So one side must win to end this war.	Tehát az egyik félnek nyernie kell, hogy véget vessen ennek a háborúnak.
Take it with you if you like.	Vigyél magaddal, ha úgy tetszik.
Taste anything else better.	Kóstolja meg jobban bármi mást.
He should have turned right.	Jobbra kellett volna fordulnia.
He lived in a new housing estate.	Egy új lakóparkban lakott.
He smiled at that and we started talking.	Erre elmosolyodott, és elkezdtünk beszélgetni.
These random errors are independent of each other.	Ezek a véletlenszerű hibák függetlenek egymástól.
That concludes my investigation.	Ezzel véget ért a vizsgálatom.
My brothers didn't talk to me.	A testvéreim nem beszéltek velem.
Maybe not.	Talán nem kellene.
You need to be very aware of that.	Ezzel nagyon tisztában kell lenned.
So I will definitely contact you again.	Úgyhogy biztosan újra felveszem Önnel a kapcsolatot.
Applications would open for one month and then close.	A pályázatok egy hónapig nyílnának meg, majd zárnának be.
It was the first time he had seen it up close.	Ez volt az első alkalom, hogy közelről látta.
Then the real game began.	Aztán elkezdődött az igazi játék.
I can not do.	Nem tudom megcsinálni.
We are already prepared for this.	Már előre felkészültünk erre.
You are not on the access list.	Ön nem szerepel a hozzáférési listán.
There must be some connection between the ability and the result.	Valamilyen kapcsolatnak kell lennie a képesség és az eredmény között.
Some of them are very valuable.	Némelyikük nagyon értékes.
But it seemed like everything, just not happy.	De mindennek látszott, csak nem boldognak.
We will continue to flee from ourselves.	Továbbra is menekülni fogunk önmagunk elől.
He wanted to see him.	Látni akarta őt.
No further interpretation is required.	Nincs szükség további értelmezésre.
You know what's going on.	Tudod, mi történik.
To get back to the top, we needed both ingredients.	Ahhoz, hogy visszatérjünk a csúcsra, mindkét összetevőre szükségünk volt.
I am as well dressed as most men in my station.	Olyan jól vagyok öltözve, mint a legtöbb férfi az állomásomban.
I wanted his help.	Az ő közreműködését akartam.
He puts his hand close to his face.	Kezét az arcához közelíti.
But other than that, it’s a modern city.	De ettől eltekintve ez egy modern város.
I will contact you soon.	Hamarosan felveszem a kapcsolatot.
He conducted animal experiments and wrote a dissertation.	Állatkísérleteket végzett és dolgozatot írt.
You know he did.	Tudod, hogy megtette.
It will carry quite a lot of weight.	Elég nagy súlyt fog bírni.
She is asked to lie down with her face down.	Arra kérik, hogy feküdjön le arccal.
I know it's true.	Tudom, hogy igaz.
When he raised his head, he could not let go of his hand.	Amikor felemelte a fejét, nem tudta elengedni a kezét.
He postpones hearing the news.	Elhalasztja a hír hallását.
You get used to it.	Hozzászoksz.
I do not know why.	Nem tudom miért.
The message came to me in water.	Az üzenet vízben érkezett hozzám.
He didn't want to hear the rest.	A többit nem akarta hallani.
Don’t make the mistake of thinking you’re safe.	Ne kövesd el azt a hibát, hogy azt gondolod, hogy biztonságban vagy.
This depends on the target size of each group.	Ez az egyes csoportok célméretétől függ.
You go there.	Odamész.
As you pointed out, no one wants to waste time.	Ahogy rámutattál, senki sem akarja vesztegetni az időt.
Or plain magic.	Vagy sima varázslat.
And they want to go.	És menni akarnak.
There was nothing else he could do, come here.	Semmi másról nem tehetett, jöjjön erre.
He was a good student without having to learn too much.	Jó tanuló volt anélkül, hogy túl sokat kellett volna tanulnia.
That was no surprise.	Ez nem volt meglepetés.
He's getting bigger, better things.	Nagyobb, jobb dolgokra készül.
Now was not a good time to ask.	Most nem volt jó alkalom megkérdezni.
Tell him you're busy.	Mondd meg neki, hogy elfoglalt vagy.
We remain small.	Továbbra is kicsik maradunk.
But he could never make it home.	De soha nem tudta otthonná tenni.
I would kill them if necessary.	Megölném őket, ha szükséges.
The boy said no, but later changed his mind and left.	A fiú nemet mondott, de később meggondolta magát, és elment.
A results page appears.	Megjelenik egy találati oldal.
What a week.	Micsoda hét.
And it's good at it.	És jó is benne.
However, several ideas have been put forward to explain these.	Ezek magyarázatára azonban több ötletet is megfogalmaztak.
It is a very advanced application and offers many features.	Ez egy nagyon fejlett alkalmazás, és számos funkciót kínál.
Plus, he's on his way.	Ráadásul útban van.
A moment.	Egy pillanat.
They were serious.	Súlyosak voltak.
Nothing can be better described than in the title track.	Ezt mi sem lehet jobban leírni, mint a címadó dalban.
She was scared.	Félt.
He was just staring.	Egyszerűen csak bámult.
However, he did not speak.	Mégsem szólalt meg.
They need to find places where they perform music.	Olyan helyeket kell találniuk, ahol zenét adnak elő.
This makes it impossible to keep my computer turned on.	Így lehetetlen bekapcsolva tartani a számítógépemet.
Most of them never.	A legtöbbjük soha.
However, you cannot help the school work entrusted to you.	A rád bízott iskolai munkát azonban nem tudod segíteni.
Wash your hands.	Mosd be a kezed.
In the end, it didn't take long.	Végül nem tartott sokáig.
This is still a very fresh thing.	Ez még nagyon friss dolog.
He was a very good cook and loved to work.	Nagyon jó szakács volt, és szeretett dolgozni.
Medical care that many don’t know about, obviously you too.	Orvosi ellátás, amiről sokan nem tudnak, nyilvánvalóan Ön is.
You should have known.	Tudnia kellett volna.
We continued to look at the sky.	Továbbra is az eget néztük.
However, this relationship is still unclear.	Ez az összefüggés azonban mindmáig nem egyértelmű.
There is no doubt about it.	Semmi kétség felőle.
Not so long ago.	Nem olyan régen.
I'm serious, officer.	Komolyan mondom, tiszt.
We are members of the same organization.	Ugyanannak a szervezetnek vagyunk a tagjai.
Thus, the average rose.	Így az átlag emelkedett.
You created them.	Te teremted őket.
She was such a good little girl.	Olyan jó kislány volt.
Time is up.	Már elmúlt az idő.
Running at home rarely goes up there.	Otthoni futás ritkán megy fel oda.
I fight, but there are too many.	Harcolok, de túl sokan vannak.
I held up my hand and took a few steps back.	Feltartottam a kezem és hátráltam néhány lépést.
You know the music.	Tudod a zenét.
The door was opened again.	Újra kinyitották az ajtót.
It's okay and soft for me.	Számomra rendben van és puha.
Remove them and set them aside.	Távolítsa el őket, és tegye félre.
We have to get it from somewhere.	Valahonnan be kell szereznünk.
You have to be so careful.	Olyan óvatosnak kell lenned.
You gave me a great idea for my blog tomorrow.	Remek ötletet adtál a holnapi blogomhoz.
Maybe you should have lunch with me.	Talán velem ebédelnél.
It won't work without your help.	Segítséged nélkül nem megy.
Someone really broke in here.	Valaki tényleg betört ide.
But they wanted to escape.	De el akartak menekülni.
Still, it can be valuable.	Ennek ellenére értékes lehet.
It won't be forever.	Nem lesz örökké.
The world will recognize them as soldiers.	A világ katonákként fogja őket elismerni.
He threw it home.	Hazadobott.
He was asleep, but he had been sitting in that chair for a long time.	Aludt, de ő már jó ideje ült azon a széken.
They should have been better prepared.	Jobban fel kellett volna készülniük.
Then he started to feel like he couldn’t continue.	Aztán kezdte úgy érezni, hogy nem tudja folytatni.
Unfortunately, some uses of the key will have to survive this change.	Sajnos a kulcs egyes felhasználásainak túl kell élniük ezt a változást.
Over time, various processes were introduced and played with.	Idővel különféle folyamatokat vezettek be és játszottak velük.
I have not tried.	még nem próbáltam.
Or something short like today.	Vagy valami röviden, mint ma.
Think about what you need and what others need.	Gondold át, mire van szükséged, és mire van szükséged másoknak.
It wasn’t fun, but then life wasn’t that much fun.	Nem volt mulatságos, de akkor az életnek nem volt ilyen szórakoztató.
It can't be built.	Nem lehet megépíteni.
He stopped and watched her four times.	Négyszer megállította és nézte.
We hope you enjoyed it.	Reméljük, hogy élvezte.
This is especially true for higher bit rates.	Ez különösen igaz a nagyobb bitsebességekre.
The copy acts as a copy in some way.	A másolat valamilyen módon példányként működik.
This is based on the actual contract.	Ez a tényleges szerződésen alapul.
If he did, they would just quarrel.	Ha megtenné, csak veszekednének.
One can never be sure.	Az ember sosem lehet biztos benne.
He wants to prove it.	Bizonyítani akar.
You have no idea what the real world is like.	Fogalmad sincs, milyen a való világ.
Based.	Alapult.
Most help comes from family members.	A legtöbb segítség a családtagoktól érkezik.
Her dress was perfect for the challenge.	A ruhája tökéletes volt a kihíváshoz.
From a television show ”.	Egy televíziós műsorból”.
I've never done.	Soha nem csináltam.
I do not know.	Nem tudom.
As usual, we walked out the door.	Szokás szerint kiléptünk az ajtón.
We must never get to know him.	Soha nem szabad megismernünk őt.
Making dreams come true.	Az álmok valóra váltása.
Maybe it's a good game.	Talán ez egy jó játék.
He was afraid too much.	Attól tartott, hogy túl sok.
This can happen through a hazardous area.	Ez veszélyes területen keresztül történhet.
He seemed sad and deep in thought.	Úgy tűnt, szomorú és gondolataiba merült.
Each went to a separate room.	Mindegyik külön szobába ment.
No, my friend, save our strength.	Nem, barátom, mentsd az erőnket.
Neither he nor the other boy on the list.	Nem ő, sem a másik fiú a listán.
They try to hurt you and quickly learn they can’t.	Megpróbálnak bántani, és gyorsan megtanulják, hogy nem tudnak.
I had a close family and I felt love.	Szoros családom volt, és szeretetet éreztem.
I have to get him.	Meg kell kapnom őt.
That meant they didn’t think too much of me.	Ez azt jelentette, hogy nem gondoltak túlságosan rám.
The head of the plant was still fixed.	Az üzem feje még mindig rögzítve volt.
It's not up to you or anyone else.	Ez nem rajtad vagy senki máson múlik.
I had to come up with a new plan.	Új tervet kellett kidolgoznom.
There are a number of requirements to be met.	Számos követelménynek kell megfelelni.
An appeal can take a long time.	A fellebbezés hosszú ideig tarthat.
Unfortunately, there is no easy answer to this debate.	Sajnos erre a vitára nincs egyszerű válasz.
Well, that's all.	Nos, csak ennyi volt.
I didn't see his face.	Nem láttam az arcát.
I try to make things simple and so far everything is fine.	Igyekszem egyszerűvé tenni a dolgokat, és eddig minden rendben van.
Not national security.	Nem nemzetbiztonság.
You never called me.	Soha nem hívtál be.
After that, we saw each other more often.	Utána gyakrabban láttuk egymást.
Whether it succeeded or not is a matter of debate.	Hogy sikerült-e vagy sem, vita tárgyát képezi.
I lost touch with him.	elvesztettem vele a kapcsolatot.
They went to war.	Háborúba estek.
He found my mother for me.	Megtalálta nekem az anyámat.
In a separate incident.	Külön incidensben.
Two pieces in the back.	Két darab hátul.
Now I feel good about the desire to do more.	Most jól érzem magam a vágytól, hogy többet tegyek.
But mostly the walk.	De leginkább a séta.
That's really cool.	Ez nagyon klassz.
Turn on the gas.	Kapcsolja be a gázt.
They just have to follow the same rules as us.	Csak ugyanazokat a szabályokat kell követniük, mint mi.
Well, you're wrong.	Nos, tévedsz.
Just a word in a bag.	Csak egy zacskó szó.
And he thought of someone to give it to.	És gondolt valakire, akinek odaadja.
However, the blood did not stop.	A vér azonban nem állt el.
Or maybe they didn’t even wait, but they hoped.	Vagy talán nem is várták, de remélték.
Maybe in six months.	Talán még hat hónap múlva.
I would like to see some more books about his past.	Szeretnék még néhány könyvet látni a múltjáról.
We live in very strange times.	Nagyon furcsa időket élünk.
His face covered him.	Az arca eltakarta.
There was silence.	Csend volt.
I have nothing to say, but nothing is wrong.	Nincs mit mondanom, de semmi baj.
And the only man who could do that was dead.	És az egyetlen ember, aki erre képes volt, meghalt.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
And neither did you, as you helped with the planning.	És te sem, hiszen segítettél a tervezésben.
He was standing next to me.	Mellém állt.
At least as big as a house.	Legalább akkora, mint egy ház.
We have to put his gun in his hands.	A kezébe kell adnunk a fegyverét.
But they're coming here.	De errefelé jönnek.
Today is the day.	Ma van a nap.
But the shirt color results show that this is not true.	De az ingszín eredmények azt mutatják, hogy ez nem igaz.
He lived a perfect life and died for you.	Tökéletes életet élt, és meghalt érted.
The other answer fields are ignored.	A többi válaszmező figyelmen kívül marad.
I'm not used to it.	nem szoktam.
And people were hospitalized.	És az emberek kórházba kerültek.
He will fight.	Harcolni fog.
His vision is paramount.	Az ő víziója a legfontosabb.
Not at my age.	Nem az én koromban.
He didn't hide it.	Nem titkolta.
These must remain.	Ezeknek maradniuk kell.
We can’t explain them, so we have to look at something bigger.	Nem tudjuk megmagyarázni őket, ezért valami nagyobbat kell néznünk.
So now they're playing.	Szóval most játszanak.
How great!	Milyen nagyszerű!
He loved magic, in whatever form.	Imádta a varázslatot, bármilyen formában.
We don't sleep here.	Itt nem alszunk.
We scored this goal quickly.	Gyorsan elértük ezt a gólt.
This is not a good mix.	Ez nem jó keverék.
I know what you think if you don't have time for it.	Tudom, mire gondolsz, ha nincs rá időd.
Up and on.	Fel és tovább.
It wasn’t exactly the same conversation we had either.	Ez sem volt pontosan ugyanaz a beszélgetésünk.
Today is not broken, but in trouble.	A mai nap nem törött, hanem bajban van.
It's just like mine.	Pont olyan, mint az enyém.
The conversation did not last a minute.	A beszélgetés egy percig sem tartott.
He wrote many songs himself.	Sok dalt ő maga írt.
You may be surprised.	Meglepődhet.
He just died and was black.	Most halt meg, és fekete volt.
Not immediately.	Nem azonnal.
Mine, and maybe his.	Az enyém, és talán az övé.
So there will be consequences.	Tehát ennek következményei lesznek.
I'm just looking for sellers or online.	Csak eladókat keresek vagy online.
They did not go home to their family.	Nem mentek haza a családjukhoz.
Box as current address.	Doboz aktuális címként.
Thank you very much for your quality and efficient guide.	Köszönöm szépen a színvonalas és hatékony útmutatót.
Don't believe me, girl.	Ne hidd el, lány.
There is no standard, and there was not.	Nincs szabvány, és nem is volt.
It can only take a while.	Csak eltarthat egy ideig.
If you know what the situation is, you can make an informed decision.	Ha tudja, mi a helyzet, megalapozott döntést hozhat.
I think something is in my blood.	Azt hiszem, valami a véremben van.
Only words can save my life.	Csak a szavak menthetik meg az életem.
Just be clear when you sign up.	Csak legyen egyértelmű, amikor feliratkoznak.
Hear my voice.	Halld a hangomat.
The answer was simple.	A válasz egyszerű volt.
They are often very important, so you should read them where possible.	Gyakran nagyon fontosak, ezért érdemes elolvasni őket, ahol lehetséges.
Crying doesn't change anything.	A sírás semmit sem változtat.
He knew that sound as well as any of it.	Ezt a hangot éppúgy ismerte, mint bármelyiket.
Enough of crying, ”he decided.	Elég a sírásból – döntötte el.
And don't say it's you.	És ne mondd, hogy te az vagy.
Someone was waiting for him at the station.	Valaki várt rá az állomáson.
Progress was given.	A haladás adott volt.
And there will be more later.	És később lesz még több.
Please review the list below.	Kérjük, tekintse át az alábbi listát.
The weak do not survive, nor do the strong.	A gyengék nem élik túl, és az erősek sem.
No, that's not right.	Nem, ez nem helyes.
He tried to decide whether to believe him.	Próbálta eldönteni, higgyen-e neki.
It's like nothing happened.	Mintha mi sem történt volna.
I hope they bring it back.	Remélem visszahoznak.
I saw him recently.	Nemrég láttam őt.
Both sides did so.	Mindkét fél így tett.
This should continue for us for a while.	Ez egy ideig folytatnia kell minket.
He spent too much money and had a series of bad relationships.	Túl sok pénzt költött, és egy sor rossz kapcsolata volt.
He didn't even notice he was gone.	Észre sem vette, hogy eltűnt.
I love your little voice.	Imádom a kis hangját.
You will be very sorry soon, son.	Hamarosan nagyon meg fogod bánni, fiam.
They couldn't stand it.	Nem tudták elviselni.
Beauty inside and out.	Szépség kívül-belül.
The process once took several months.	A folyamat egykor több hónapig tartott.
You just have to listen.	Csak hallgatnod kell.
And if we do better, it will ask us for more.	És ha jobban teszünk, az többet fog kérni tőlünk.
Very well done.	Nagyon jól sikerült.
Everything works fine with this.	Ezzel minden jól működik.
Be sure to take user feedback very seriously.	Ügyeljen arra, hogy nagyon komolyan vegye a felhasználók visszajelzéseit.
He said when he came home after work, he went to bed.	Azt mondta, amikor munka után hazajött, lefeküdt.
So strong.	Olyan erős.
Be good or dead.	Légy jó vagy halott.
They too.	Ők is.
We're building something great and he's the right guy.	Valami nagyszerűt építünk, és ő a megfelelő srác.
Don’t push them or make them a big deal.	Ne nyomja rájuk, és ne csináljon belőle nagy ügyet.
Risk management in clinical practice.	Kockázatkezelés a klinikai gyakorlatban.
A face entered his field of vision.	Egy arc lépett a látóterébe.
Just to occupy.	Csak azért, hogy elfoglaljon.
But of course that was not true.	De persze ez nem volt igaz.
The violence was planned.	Az erőszakot tervezték.
You have to concentrate.	Koncentrálnod kell.
Thanks for waiting, please.	Köszönöm a várakozást, kérem.
He's trying to free his wife.	Megpróbálja kiszabadítani a feleségét.
Do what you want.	Csinálj, amit akarsz.
An officer may be sent for news.	Előfordulhat, hogy egy tisztet küldenek hírért.
There were eight of us.	Nyolcan voltunk.
No matter what anyone else says, you know the truth.	Nem számít, mit mond bárki más, te tudod az igazságot.
We will reach an agreement.	Megállapodásra jutunk.
I can tell you wouldn't be good.	Elmondhatom, hogy nem lenne jó.
However, we know little about the experience and support needs of this group.	Ennek a csoportnak a tapasztalatairól és támogatási szükségleteiről azonban keveset tudunk.
Not for a particularly good reason, it just happens that way.	Nem különösebben jó okból, ez egyszerűen így történik.
Practice made the master.	Gyakorlat tette a mestert.
Data were collected from the hospital registry.	Az adatokat a kórházi nyilvántartásból gyűjtötték össze.
Our application consists of four components.	Alkalmazásunk négy összetevőből áll.
So I have it.	So van nekem abból.
How much does it matter at this age in a few months.	Mennyit számít ebben a korban néhány hónap.
There were three people inside.	Három ember volt bent.
And he didn't want to after the year.	És nem akarta az eltelt év után.
Business logic is often complicated.	Az üzleti logika gyakran bonyolult.
Data and social media.	Adatok és közösségi média.
If you are an individual.	Ha egy magánszemély.
He himself went through a lot.	Ő maga is sok mindenen ment keresztül.
He will not turn.	Nem fog fordulni.
He is no longer important to me.	Ő már nem fontos nekem.
He held his hand for a few more seconds.	Még néhány másodpercig tartotta a kezét.
He needed a job for the first time in his life.	Életében először volt szüksége állásra.
I was ready to go.	készen álltam az indulásra.
A girl, not a baby.	Egy lány, nem egy baba.
Including general options.	Beleértve az általános lehetőségeket.
This is not because of the cast.	Ez nem a szereposztás miatt van.
There is no error in it.	Nincs benne hiba.
Trust me now.	Bízzon bennem most.
This is not a section for everyone else, it is a reality.	Ez nem egy szakasz mindenki más számára, ez a valóság.
My eyes seem to need work.	Úgy tűnik, a szememnek munkára van szüksége.
Also, look around.	Ezen kívül nézz körül.
You wanted to bring it down.	Le akartál hozni.
The reference group.	A referenciacsoport.
Unfortunately, this is by no means the case.	Sajnos ez semmiképpen sem így van.
The day really got better.	A nap valóban jobb lett.
If you've been under it before, you want it under you again.	Ha korábban alatta voltál, akkor újra maga alatt akar.
Each of these factors can change the proportion of injuries observed.	Ezen tényezők mindegyike megváltoztathatja a megfigyelt sérülések arányát.
And that's great for me.	És ez számomra nagyszerű.
Then you let go of the fire.	Ezután elengeded a tűzre.
Just more questions.	Csak több kérdés.
Waiting for her.	Várni rá.
You can come and go as you please.	Jöhet-mehet, ahogy akar.
He no doubt knew he didn't.	Kétségtelenül tudta, hogy nem.
Each instance has a single value.	Minden példánynak egyetlen értéke van.
It does not list any items other than the path.	Nem sorol fel semmilyen elemet az elérési útvonalon kívül.
Go and see.	Menj és nézd meg.
Just vote for me.	Csak szavazz rám.
He felt too big.	Túl nagynak érezte magát.
The data we use comes from several sources.	Az általunk használt adatok több forrásból származnak.
The oil can be used immediately.	Az olaj azonnal felhasználható.
Often punch or miss.	Gyakran ütés vagy kihagyás.
You get out of here too.	Te is menj innen.
But the good guys win in the end.	De a jó fiúk győznek a végén.
Well, that's easier said than done, we're stuck in this.	Nos, ezt könnyebb mondani, mint megtenni, ebben elakadtunk.
Things started very slowly and we were busy with school work.	A dolgok nagyon lassan indultak, és az iskolai munkával voltunk elfoglalva.
There is no more to learn from it.	Többet nem lehet tanulni belőle.
Everything is as it was.	Minden olyan, mint volt.
Don't answer now.	Ne válaszolj most.
He couldn't say a single thing.	Egyetlen dolgot sem tudott mondani.
And he can’t stand it anymore and he has to laugh.	És nem bírja tovább, és nevetnie kell.
He didn't bring it in that door.	Nem vitte be azon az ajtón.
Film art.	A film művészet.
You've been waiting too long for this.	Túl sokáig vártál ezzel.
On this one level.	Ezen az egy szinten.
Or he says bad things.	Vagy rossz dolgokat mond.
Our people.	Embereink.
Each item feels perfectly in place.	Minden elem tökéletesen a helyén érzi magát.
Lots of good lines.	Sok jó sor.
There was no planning in advance.	Nem volt előre tervezés.
The case was dropped.	Az ügyet ejtették.
Sometimes a lot of help.	Néha sok segítség.
You need to see if they are happy to do this.	Meg kell nézni, hogy szívesen megteszik-e ezt.
He'd rather tell him to go.	Inkább azt mondja neki, hogy menjen el.
Another good product.	Egy másik jó termék.
It was a great decision.	Nagyszerű döntés volt.
He actually did.	Valójában megtette.
He was sure.	Biztos volt benne.
These challenges are not necessarily mine.	Ezek a kihívások nem feltétlenül az enyémek.
I just don't think they go far enough.	Csak szerintem nem mennek elég messzire.
But they may not say it right away.	De lehet, hogy nem mondják azonnal.
It was really good.	Tényleg nagyon jó volt.
Therefore, my team is now examining this issue in detail.	Ezért a csapatom most részletesen megvizsgálja ezt a kérdést.
Worth reading.	Érdemes elolvasni.
We were definitely amazing on the internet, which helped with confidence.	Határozottan csodálatosak voltunk az interneten, ami segített a magabiztosságban.
His lips touch his.	Az ajka megérinti az övét.
Fast and smooth.	Gyors és sima.
I stopped eating here after the price of dinner was significantly increased.	Abbahagytam az itteni étkezést, miután jelentősen megemelték a vacsora árát.
Definitely one.	Határozottan az egyik.
Many would follow.	Sokan követnék.
I told him he was standing.	Elmondtam neki, hogy áll.
I would say eight or ten days.	Azt mondanám, nyolc vagy tíz nap.
It made perfect sense.	Ennek teljesen értelme volt.
Then the wind turned.	Aztán megfordult a szél.
Few take this seriously.	Ezt kevesen veszik komolyan.
One that is really good at.	Egy olyan, amiben tényleg jó.
I was here.	Itt voltam.
Nevertheless, the results of our experiments raise two immediate questions.	Mindazonáltal kísérleteink eredményei két azonnali kérdést vetnek fel.
It is a pleasure to watch him in the world.	Őt öröm nézni a világban.
And two men stood on either side.	És a két oldalán két férfi állt.
Lights and sounds.	Fények és hangok.
Then he stood up and took his place in front of him.	Aztán felállt, és elfoglalta vele szemben a helyet.
Thanks for reading my blog and please comment.	Köszönöm, hogy elolvastad a blogomat, és kérlek kommentelj.
I mean, as much as you can have a movie like this.	Úgy értem, amennyire csak lehet egy ilyen film.
And he won't let me live that long.	És nem engedi, hogy olyan sokáig éljek.
But they lost track.	De nyomukat vesztette.
He didn't mind.	Nem bánta.
He didn't stay long enough to hear anything.	Nem maradt elég sokáig, hogy bármit is halljon.
Maybe you see yourself walking down the street where you live.	Talán látja magát sétálni az utcán, ahol él.
They are divided into groups and the groups face each other.	Csoportokra osztják őket, és a csoportok egymással szemben állnak.
Who knows, at this point.	Ki tudja, ezen a ponton.
Not sure.	Nem biztos.
His back.	A háta.
I need some information.	Szükségem van egy kis információra.
I can't wait to try everything!	Alig várom, hogy mindent kipróbálhassak!
But he didn't miss anything.	De nem hagyott ki semmit.
There are details that completely change the story.	Vannak olyan részletek, amelyek teljesen megváltoztatják a történetet.
I've been working on this all day.	Egész nap ezen dolgoztam.
He's not doing that.	Nem csinál ilyesmit.
It has hardly changed since then.	Azóta alig változott.
Three members of the crew lost their lives.	A legénység három tagja életét vesztette.
He takes a deep breath.	Mély levegőt vesz.
All the others had pretty much the same result.	Az összes többinek nagyjából ugyanaz volt az eredménye.
I suggest you use it.	Azt javaslom, használja.
An impact would certainly have killed them both.	Egy becsapódás minden bizonnyal mindkettőjüket megölte volna.
Accordingly, the result of the comparison should ultimately be checked by the people.	Ennek megfelelően az összehasonlítás eredményét végül az embereknek kell ellenőrizniük.
That would be ideal.	Ez lenne az ideális.
You can scroll down the list in order or jump around.	Sorrendben lejjebb léphet a listán, vagy körbeugorhat.
It's at the end of my hospital bed.	A kórházi ágyam végén van.
But that doesn't change anything.	De ez semmit sem változtat.
He expected that.	Erre számított.
I can't say more yet.	Egyelőre nem tudok többet mondani.
The new approach was the introduction of modern technology and price support.	Az új megközelítés a modern technológia és az ártámogatás bevezetése volt.
We know when we lose, where we are.	Tudjuk, mikor veszítünk, hol tartunk.
That's why it became a day of bad luck.	Ezért lett ez a balszerencse napja.
There was another year.	Volt még egy év.
It's like we should have been together.	Mintha együtt kellett volna lennünk.
It has to work.	Működnie kell.
If you prefer the taste of another glass, use it.	Ha jobban szereti egy másik pohár ízét, használja azt.
He would never know again.	Soha többé nem tudná meg.
Maybe he's not smart either.	Lehet, hogy ő sem okos.
He simply put down his coffee and smiled.	Egyszerűen letette a kávéját, és elmosolyodott.
But they didn't come to our house anymore.	De már nem jöttek a házunkba.
In this space lies our freedom and power to choose the answer.	Ebben a térben rejlik a mi szabadságunk és hatalmunk a válaszadás megválasztására.
Others see it differently.	Mások másképp látják.
It was a child.	A gyerek volt.
He loved her so much at first.	Eleinte annyira szerette.
It only took a second before they noticed he was dead.	Csupán egy másodpercbe telt, amíg észrevették, hogy meghalt.
He stood like that for a long moment and drank.	Egy hosszú pillanatig így állt, és beleivott.
As a result, the issues that drive research begin to change.	Ezáltal a kutatást mozgató kérdések elkezdenek megváltozni.
The result is due to the following two facts.	Az eredmény a következő két ténynek köszönhető.
It was now or never.	Most volt vagy soha.
I hurt him.	Megbántottam őt.
This is very natural.	Ez nagyon természetes.
The page will be available again in a few days.	Az oldal néhány napon belül újra elérhető lesz.
You know his voice too.	Te is ismered a hangját.
She had brown hair, dark eyes, was really smart.	Barna haja volt, sötét szeme, igazán okos volt.
I went on, following the number of rooms.	Továbbmentem, követve a szobák számát.
In a way, he was also trying to help her.	Bizonyos értelemben ő is megpróbált segíteni neki.
There was still a foot between him and the fire.	Még mindig egy láb volt közte és a tűz között.
I know the code to quit.	Tudom a kódot, amivel ki kell lépni.
It wasn't good for them anyway.	Amúgy sem volt jó bennük.
There was no help on her, the dress had to go.	Nem volt rajta segítség, mennie kell a ruhának.
He recognized that.	Ezt felismerte.
That made me feel bad.	Ettől rosszul lett.
This is a private company.	Ez egy magánvállalkozás.
A word like someone else.	Egy szó, mint valaki más.
This is a life-and-death situation for you.	Ez egy élet-halál helyzet az Ön számára.
It was just so serious.	Egyszerűen olyan komoly volt.
Maybe they thought it was going to be hard.	Talán azt gondolták, hogy nehéz lesz.
Here in the room.	Itt, a szobában.
But this will not end well.	De ennek nem lesz jó vége.
This is pretty much the code name for the street ball.	Ez nagyjából az utcabál kódneve.
I just need a couple.	Csak egy párra van szükségem.
IM a boy.	Fiú vagyok.
This man is not like us.	Ez az ember nem olyan, mint mi.
I looked around to see if I could find anything.	Körülnéztem, hátha találok valamit.
Others can be explained, but there is still something thought-provoking.	Másokat meg lehet magyarázni, de még mindig van valami elgondolkodtató.
As a result, only one patient suffered from a surgical site infection.	Ennek eredményeként csak egy beteg szenvedett műtéti hely fertőzésben.
Everyone needs to read this.	Ezt mindenkinek el kell olvasnia.
I spread them out and looked at them.	Kiterítettem őket és megnéztem őket.
I only kept it long enough to notice.	Csak annyi ideig tartottam fel, hogy észrevegyék.
They took care of themselves.	Vigyáztak magukra.
I read it while sitting.	Egy ülve olvastam.
My room is dark.	A szobám sötét.
Let's start with the second semester.	Kezdjük a második félévvel.
In fact, more information is usually available.	Valójában általában több információ áll rendelkezésre.
And now it's happening.	És most ez történik.
I like to show these.	Ezeket szeretem mutatni.
It was a big deal then.	Akkor nagy dolog volt.
I chose something else.	mást választottam.
The car was actually very, very good in the race.	Az autó valójában nagyon-nagyon jó volt a versenyen.
They were not served.	Nem szolgálták ki.
She just wasn't brown.	Csak nem volt barna.
I don't know how he got there.	Nem tudom, hogy került oda.
It won't last long, he realized.	Nem fog sokáig tartani – jött rá.
He brought more information.	További információkat hozott.
This will happen for the rest of the section.	Ez a szakasz hátralevő részében fog megtörténni.
Check out their website.	Nézze meg a webhelyüket.
It is said to bring love into your life.	Ez állítólag szerelmet hoz az életedbe.
You sure know it is.	Biztosan tudod, hogy van.
I'm sorry, but you're human.	Sajnálom, de te ember vagy.
But he had no choice, he had to take the order.	De nem volt más választása, meg kell tennie a parancsot.
Still, he says nothing.	Mégsem mond semmit.
I should walk back to his seat.	Vissza kellene sétálnom a helyére.
The second is never what you expect.	A második sosem az, amilyennek várod.
If they like it, yes.	Ha tetszik nekik, akkor igen.
Please enter your name on the spot.	Kérjük, hogy a helyszínen írja be a nevét.
My body has lived through this history.	A testem megélte ezt a történelmet.
It must be.	Biztosan az.
This is his blood.	Ez az ő vére.
That's my feeling.	Ez az én érzésem.
It’s big now, too strong for you when it gets to be like that.	Most már nagy, túl erős neked, amikor ilyen lesz.
They decided to go there.	Úgy döntöttek, hogy odamennek.
He just hated him.	Most utálta őt.
You need to know that such a place exists.	Tudnia kell, hogy létezik ilyen hely.
And now it looks like we have denied mental processes.	És most úgy néz ki, mintha megtagadtuk volna a mentális folyamatokat.
You are not built on the way we live now.	Nem arra vagy építve, ahogy most élünk.
I have aligned a local copy.	Helyi másolatot igazítottam.
I want you to be with us.	Szeretném, ha velünk lennél.
Everyone was an individual.	Mindenki egyéniség volt.
This is a miracle.	Ez csoda.
You better start doing exactly what they tell you.	Jobb, ha elkezded pontosan azt csinálni, amit mondanak neked.
It was a real laugh.	Ez igazi nevetés volt.
He was fired the next day.	Másnap kirúgták.
I have no reason to hug her.	Nincs semmi okom arra, hogy megöleljem.
It didn't work out as planned.	Nem úgy sikerült, ahogy tervezték.
To read the files properly.	A fájlok megfelelő olvasása érdekében.
It was just the way it is.	Csak úgy volt, ahogy van.
However, the journey is not about getting things done.	Az utazás azonban nem arról szól, hogy elvégezzük a dolgokat.
He's just a kid.	Ő csak egy gyerek.
At least one person is not paying attention.	Legalább egy ember nem figyel.
Another day was like that.	Egy másik nap volt ilyen.
He loved to talk.	Szeretett beszélni.
After removing the old one, I put it on.	A régi eltávolítása után felteszem.
Some have returned in recent years.	Néhányan visszatértek az elmúlt években.
And we were too stupid to see that.	És túl hülyék voltunk ahhoz, hogy ezt lássuk.
Time helped pass.	Segített elmúlni az idő.
Today, it is impossible to prove either.	Ma már lehetetlen bizonyítani egyiket sem.
Believe me, it seems normal.	Higgye el, normálisnak tűnik.
I understand this because I did stupid things myself under my influence.	Megértem ezt, mert magam is csináltam hülyeségeket befolyás alatt.
I never wanted to be like him.	Soha nem akartam olyan lenni, mint ő.
And there are other things we have to do.	És vannak más dolgok is, amelyeket nekünk kell megtennünk.
But it wasn't beautiful.	De nem volt szép.
Men know what men need and what they want.	A férfiak tudják, mire van szükségük a férfiaknak, és mit akarnak.
Our team won.	Csapatunk nyert.
I've never been so scared in my life.	Soha életemben nem féltem ennyire.
And nature has an advantage.	És a természetnek van az előnye.
You can't see another person.	Nem lehet más embert látni.
And it makes no sense.	És ennek semmi értelme.
He steps back, seems to be getting ready to run.	Hátralép, úgy tűnik, futni készül.
I hope they continue.	Remélem, folytatják.
We talked about his mother.	Az anyjáról beszéltünk.
That is starting to change.	Ez kezd megváltozni.
It is that simple.	Ez ilyen egyszerű.
No one on the street noticed.	Az utcán senki sem vette észre.
In this case, too, it is no different.	Ebben az esetben sincs ez másképp.
It just took a little picture.	Csak egy kicsit képbe hozott.
It was last year.	Tavaly tavaly volt.
You've probably heard what happened.	Valószínűleg maga is hallotta, mi történt.
So take this for as long as it's worth it.	Szóval vedd ezt úgy, amennyit megér.
There were many reasons.	Sok oka volt.
I want to feel differently.	Másképp akarlak érezni.
Based on my running experience, I recommended this to the team.	Futótapasztalataim alapján ezt ajánlottam a csapatnak.
That’s why people ask him to perform again.	Ezért az emberek azt kérik tőle, hogy adja elő újra.
It would make it better.	Jobbá tenné.
He couldn't move them.	Nem tudta mozgatni őket.
The design of the pieces, well, is bad.	A darabok dizájnja, hát, rossz.
He went from one side of the bottle to the other.	Az üveg egyik oldaláról a másikra ment.
I took it out and ran it through my fingers.	Kivettem és végigfuttattam az ujjaimon.
And he knows he's scared for something.	És tudja, hogy valamiért fél.
From six independent experiments.	Hat független kísérletből.
I'm a real catch.	Igazi fogás vagyok.
You have no right to an idea against another person.	Nincs jogod egy elképzeléshez más emberrel szemben.
One example is enough.	Egy példa elég.
They follow the news on the internet and cook their own food.	Követik a híreket az interneten, és maguk főzik az ételeiket.
You can accept your commands.	Elfogadhatja a parancsait.
So we obviously don't understand him.	Tehát nyilvánvalóan nem értjük őt.
This time to her lovely chest.	Ezúttal a kedves mellkasához.
I write things.	írok dolgokat.
Nothing this year.	Idén semmi.
We better let them get a little closer.	Jobb, ha egy kicsit közelebb engedjük őket.
She was never married.	Soha nem volt házas.
I just hate it here.	Egyszerűen utálom itt.
It can mean everything.	Mindent jelenthet.
There is no error in this finding.	Ebben a megállapításban nincs hiba.
Nothing I haven't seen many times before.	Semmi olyat, amit korábban ne láttam volna sokszor.
So it's sick.	Szóval ez beteg.
I didn’t understand why he wanted to be with those people.	Nem értettem, miért akar azokkal az emberekkel lenni.
We present the average of at least three independent experiments.	Legalább három független kísérlet átlagát mutatjuk be.
The best marketing doesn't seem like marketing.	A legjobb marketing nem marketingnek tűnik.
No tracking data is available.	Nem állnak rendelkezésre nyomon követési adatok.
I think he was busy.	Azt hiszem, elfoglalt volt.
Maybe with the lost baby.	Talán az elveszett babával.
Any link or file can be removed at any time.	Bármely hivatkozás vagy fájl bármikor eltávolítható.
Other successful countries know this.	Más sikeres országok tudják ezt.
They talk about the home and they talk about the women they love.	Beszélnek az otthonról, és beszélnek a nőkről, akiket szeretnek.
They just happened to me.	Csak velem történtek.
I want to see him come out.	Látni akarom, hogy kijön.
You no longer had to worry so much about every step.	Már nem kellett annyira aggódnia minden lépésnél.
It is not visible yet.	Eddig nem látszik.
He looked back at the road they had come to.	Hátrapillantott arra az útra, ahová jöttek.
He gets up and walks to the door.	Feláll és az ajtóhoz lép.
It didn't hurt my baby anymore.	A babámnak már nem fájt.
However, we do not know the apartment number.	A lakásszámot viszont nem tudjuk.
Life does not stop.	Az élet nem áll meg.
Also, you need to add an item, not a list.	Ezenkívül egy elem kell hozzá, nem egy lista.
I could barely feel the urge to do the things I was asked to do.	Alig éreztem vágyat arra, hogy megtegyem a tőlem kért dolgokat.
Not without significant risk.	Nem jelentős kockázat nélkül.
He entered the room.	Belépett a szobába.
Or so it seemed then.	Vagy annak tűnt akkor.
Special, seriously.	Különleges, komolyan.
So it’s not just your face that’s special.	Tehát nem csak az arcod különleges.
My goal is to get into the state.	Az a célom, hogy államba kerüljek.
And they are not.	És ezek nem.
This is the opinion of educated men.	Ez a tanult férfiak véleménye.
Use of this work is subject to these terms.	A mű használatára ezek a feltételek vonatkoznak.
So let's check if it's true.	Tehát ellenőrizzük, hogy igaz-e.
Play your usual games.	Játsszátok a szokásos játékotokat.
I mean, he's slapped or something.	Azt akarom mondani, hogy pofázott, vagy ilyesmi.
Please try not to cry.	Kérlek, próbálj meg nem sírni.
I had no time.	nem volt időm.
However, I don’t see what I’m doing wrong here.	Viszont nem látom, hogy mit csinálok itt rosszul.
There will be a conflict with authority.	Összeütközés lesz a tekintéllyel.
The opposite of the desired result.	A kívánt eredmény ellentéte.
He laughs big.	Nagyot nevet.
But he succeeded.	De sikerült.
Loud guy.	Hangos srác.
You are meat, just like us.	Hús vagy, akárcsak mi.
It was just a small side effect.	Csak egy kis mellékhatás volt.
He played with his fingers.	Játszott az ujjaival.
This love is worth more than even a paternal blood.	Ez a szerelem még egy apai vérnél is többet ér.
I couldn’t eat much, so I lost even more.	Nem tudtam sokat enni, így még többet fogytam.
Too much to accommodate.	Túl sok a befogadáshoz.
The same is true for preparation.	Ugyanez igaz az elkészítésre is.
Everywhere, whatever you do.	Mindenhol, bármit csinál.
They were so different.	Annyira különbözőek voltak.
Now stop, put it down and relax a little.	Most állj meg, tedd le, és pihenj egy kicsit.
Three is the magic number.	A három a varázslatos szám.
Now take the next few minutes and enjoy these experiences.	Most szánja a következő néhány percet, és élvezze ezeket az élményeket.
This is not a level playing field.	Ez nem egyenlő feltételek.
As he moved.	Ahogy mozdult.
It would hurt if you knew.	Megsérülne, ha tudná.
We'll get back to that later.	Erre később még visszatérünk.
There really is no happy medium for me.	Számomra valóban nincs boldog közeg.
He couldn't move for a while.	Egy ideig nem tudott mozdulni.
And worse than we thought.	És rosszabb, mint gondoltuk.
He feels the weight of the man's body on his belt.	Érzi a férfi testének súlyát az övén.
This fight was very important.	Ez a küzdelem nagyon fontos volt.
He took advantage of you.	Kihasznált téged.
Mostly on its own.	Leginkább önmagában.
The younger ones wanted to escape.	A fiatalabbak menekülni akartak.
But it's something else.	De ez valami más.
Maybe more than weird.	Talán több mint furcsa.
I want you to go out now, please.	Azt akarom, hogy most menj ki, kérlek.
I only was.	csak voltam.
And you killed him.	És megölted őt.
Let's see, he wins a race first.	Lássuk, először nyer egy versenyt.
You want to throw up.	Ettől hányni akarsz.
They keep track of everything we learn and pass it on.	Nyomon követik mindazt, amit tanulunk, és továbbadják.
We need to know why.	Tudnunk kell, miért.
We don't know yet what will happen.	Egyelőre nem tudjuk, mi fog történni.
It’s easy to like and easy to believe.	Könnyű megkedvelni és könnyű elhinni.
Very, very thick.	Nagyon-nagyon vastag.
No matter how much he understood.	Bármennyit is ért.
The error message is shown in the image below.	A hibaüzenet az alábbi képen látható.
I want to do the same here.	Ugyanezt szeretném csinálni itt is.
One obvious reason is simple.	Az egyik nyilvánvaló ok egyszerű.
That's not what I meant.	Nem így értettem.
Defend yourself against any attack from outside.	Védje magát minden kívülről érkező támadás ellen.
Here, take this to sleep.	Tessék, ezt vidd aludni.
My kids were worried.	A gyerekeim aggódtak.
He does everything for the money.	Mindent a pénzért csinál.
You could risk that.	Ezt megkockáztathatja.
If they turn out to be negative, change to positive.	Ha negatívnak bizonyulnak, változtasd pozitívra.
Feel free to join the conversation in the comment box.	Bátran csatlakozzon a beszélgetéshez a megjegyzés rovatban.
Take it out, go away.	Vidd ki, menj el.
I leaned back and nodded.	Hátradőltem és bólintottam.
Really very nice and well prepared.	Tényleg nagyon szép és jól van elkészítve.
As for the trade, you’ve already seen this movie.	Ami a kereskedelmet illeti, már látta ezt a filmet.
He's killing kids now.	Most gyerekeket öl.
We see a lot of them.	Nagyon sokat látunk belőlük.
Something this man knows something about.	Valamit, amiről ez az ember tud valamit.
He did not see how our plans were possible.	Nem látta, hogyan lehetségesek a terveink.
I don't know how seriously this should be taken.	Nem tudom, mennyire kell ezt komolyan venni.
I definitely need one.	Biztosan kellene egy.
He was sure he would never tell anyone.	Biztos volt benne, hogy soha senkinek nem fogja elmondani.
The same, of course, is true of front vs.	Ugyanez persze igaz a front vs.
Everyone is active and everyone is involved.	Mindenki aktív és mindenki részt vesz.
Time stopped for a moment.	Egy pillanatra megállt az idő.
Eventually, he may lose interest and not listen.	Végül talán elveszti az érdeklődését, és nem hallgat.
Reality hit him.	A valóság megütötte.
Sometimes we think about it and cry.	Néha erre gondolunk és sírunk.
Then do something else.	Akkor csinálj valami mást.
Such a journey would be impossible now.	Egy ilyen utazás most lehetetlen lenne.
To make our family part of your family.	Azért, hogy a családunk az Ön családja részévé váljon.
He's not there for him and he's not a very good friend.	Nincs oda érte, és nem túl jó barát.
If we want to say no, we need to think about the consequences.	Ha nemet akarunk mondani, gondolnunk kell a következményekre.
Great leader in his game mode.	Remek vezető a játékmódjában.
If in doubt, keep your mouth shut.	Ha kétségei vannak, tartsa be a száját.
It's not me.	Az nem én vagyok.
Find the enemy and kill him before he kills us.	Találd meg az ellenséget, és öld meg, mielőtt megölt minket.
Call it a vision.	Nevezzük látomásnak.
If you have a family.	Ha van családja.
There are no adults.	Nincsenek felnőttek.
I have to enjoy writing.	Élveznem kell az írást.
And he will be a big brother soon.	És hamarosan nagy testvér lesz.
That, too, will come through.	Ez is át fog jönni.
That would be something anyway.	Ez mindenesetre lenne valami.
He has been doing it since we were a child.	Kiskorunk óta csinálja.
Values ​​are averages of two independent experiments.	Az értékek két független kísérlet átlagai.
And yet, there is really only one.	És mégis, valójában csak egy van.
Rare player.	Ritka játékos.
She loved that girl very much.	Nagyon szerette azt a lányt.
Offer it to them and they will buy it.	Ajánld fel nekik, és megveszik.
There are others because the proper test should work that way.	Vannak mások is, mert a megfelelő vizsgálatnak így kell működnie.
Rose hoped she wouldn't see it any other way after telling her.	Rose remélte, hogy nem fogja másképp látni, miután elmondta neki.
The trouble was, it would be hard to surprise.	Az volt a baj, hogy nehéz lenne meglepni.
I knew we got off to a good start.	Tudtam, hogy jól kezdtük.
This is certainly not the case when it should be.	Ez minden bizonnyal nem az az eset, amikor kellene.
He didn't even say anything bad about them.	Még csak nem is mondott semmi rosszat róluk.
He took me to work.	Elvitte dolgozni.
How right he was.	Milyen igaza volt.
The plaintiff did neither.	A felperes egyiket sem tette meg.
Therefore, the average distance is very low.	Ezért az átlagos távolság nagyon alacsony.
He chose the front lines.	A frontvonalakat választotta.
Great feeling and control.	Nagyszerű érzés és irányítás.
I'm sure you can too.	Biztos vagyok benne, hogy te is tudsz.
I can't find a previous source.	Nem találok korábbi forrást.
Explaining the reason would take too long.	Az ok magyarázata túl sokáig tartana.
With the effort of the will, I pushed past him.	Az akarat erőfeszítésével eltoltam mellette.
He pulled closer.	Közelebb húzott.
I must have thought about it.	Biztosan gondolkodtam rajta.
I recently moved back to mine.	Nemrég költöztem vissza az enyémbe.
Who knew we would find each other again.	Ki tudta, hogy így újra egymásra találunk.
I am in a very unique situation.	Nagyon egyedi helyzetben vagyok.
My father also spent a lot of time there.	Apám is sok időt töltött ott.
The same results while not causing malaise.	Ugyanazok az eredmények, miközben nem okoznak rossz közérzetet.
This effect requires further research.	Ez a hatás további kutatásokat igényel.
And no.	És nem.
I want to know why.	Tudni akarom, miért.
He received the most positive report.	Ő kapta a legpozitívabb jelentést.
The call came from below.	A hívás alulról jött.
There are two properties in the area.	A területen két ingatlan található.
Thanks again for your skills.	Még egyszer köszönöm a képességeit.
Get back to what you're doing.	Térjetek vissza ahhoz, amit csináltok.
Reconciling.	Kibékül.
This man has a strange power over them.	Ennek az embernek furcsa hatalma van felettük.
He wasn't afraid.	Nem félt.
I can't think you're looking at me.	Nem tudok úgy gondolkodni, hogy engem néz.
Then he turned to those present.	Majd a jelenlévőkhöz fordult.
And terrible results.	És szörnyű eredmények.
They are working on it.	Dolgoznak rajta.
Something other than what he had.	Valami más, mint amije volt.
They will kill you.	Meg fognak ölni.
The man looked at him.	A férfi ránézett.
Turn off the computer.	Kapcsold ki a számítógépet.
There are some, but certainly not for everyone.	Van néhány, de biztosan nem mindenkinek elegendő.
I grabbed his shoulder.	Megfogtam a vállát.
You have a lot of fun with this.	Ezen nagyon jól szórakozik.
I can't answer instead.	Nem tudok helyette válaszolni.
The profits here are terrible.	A nyereség itt szörnyű.
I had to go back.	vissza kellett mennem.
Then he told them his first dream.	Aztán elmesélte nekik első álmát.
You're too proud.	Túl büszke vagy.
I like to be busy.	Szeretek elfoglalt lenni.
This is a biological fact.	Ez biológiai tény.
No one was theirs.	Senki sem volt az övék.
Real good.	Igazi jó.
There were more and more flowers in the summer.	Nyáronként egyre több virág volt.
But this can only be one.	De ez csak egy lehet.
I can't stress this enough.	Nem tudom ezt elégszer hangsúlyozni.
You can remove the pieces.	Eltávolíthatja a darabokat.
Our music seemed to be able to cover it.	Úgy tűnt, a zenénk képes elfedni.
Or maybe he's lying on my desk.	Vagy talán az asztalomon fekszik.
They were made for a man.	Egy férfihoz készültek.
A few hundred years is not much for him.	Néhány száz év nem sok neki.
However, the market remains difficult, he said.	Ugyanakkor a piac továbbra is nehéz – mondta.
You know he couldn't have done that.	Tudod, hogy ezt nem tudta volna megtenni.
Talk to them about how they launched a marketing program.	Beszéljen velük arról, hogyan indítottak marketingprogramot.
It was good that way.	Jó volt így.
She is healthy and well.	Egészséges és jól van.
All he had to do was.	Csak annyit kellett tennie.
We see more people killed with different weapons.	Látunk több embert különféle fegyverekkel meglőve.
No question, the smell was still in the room.	Nem kérdés, a szag még mindig ott volt a szobában.
They need a lot of energy.	Sok energiára van szükségük.
And we will never defeat them.	És soha nem fogjuk legyőzni őket.
For long moments.	Hosszú pillanatokra.
Obviously, this ability is very good in the right situations.	Nyilvánvaló, hogy ez a képesség a megfelelő helyzetekben nagyon jó.
If so, you will not be able to move it down.	Ha igen, akkor nem fogja tudni lefelé mozgatni.
And it was a big shock to us.	És ez nagy sokk volt számunkra.
Nothing was too much for them.	Semmi sem volt túl sok nekik.
In fact, it could be the opposite.	Valójában ennek az ellenkezője is lehet.
As part of practicing football.	A futball gyakorlásának részeként.
This is a sign.	Ez egy jel.
To avoid conflict.	A konfliktus elkerülése érdekében.
That sounds like a good story.	Ez jó történetnek hangzik.
That's bad, son.	Ez rossz, fiam.
I'm so glad we met.	Nagyon örülök, hogy találkoztunk.
He did what he had to do.	Azt tette, amit tennie kellett.
These examples are not over.	Ezeknek a példáknak nincs vége.
They were not questioned further.	Nem faggatták tovább.
I had a good time, but differently.	Jól szórakoztam, de másképp.
Please check out the next seven years.	Kérem, nézze meg a következő hét évet.
Cool completely in the pan.	A serpenyőben teljesen kihűtjük.
In fact, it goes far beyond that.	Valójában messze túlmutat ezen.
On the other hand, it terrified him to death.	Másrészt halálra rémítette.
That's pretty interesting.	Ez elég érdekes.
We stand in black and seem to stay there.	Feketén állunk, és úgy tűnik, ott is maradunk.
They are like that.	Ilyenek is.
The music goes very fast.	A zene nagyon gyorsan megy.
Maybe it’s because she never got married.	Talán ennek köszönhető, hogy soha nem ment férjhez.
They went there to start new things.	Azért mentek oda, hogy új dolgokkal kezdjenek.
He didn't have time to move.	Nem volt ideje megmozdulni.
He was good at it.	Jó volt ebben.
Full of features and functions.	Tele funkciókkal és funkciókkal.
All three were officers.	Mindhárman tisztek voltak.
And he didn't have to talk to him like that.	És nem volt dolga így beszélni vele.
I rested a lot.	Rengeteget pihentem.
You are the core and meaning of my life.	Te vagy az életem magja és értelme.
You need to make these calls.	El kell intézned ezeket a hívásokat.
Making planning and design thinking.	A készítés tervezés és tervezési gondolkodás.
We're giving you a bar.	Adunk egy bárt.
Imagine watching your father do it.	Képzeld el, ahogy apádat nézed, ahogy ezt csinálja.
They didn't say why.	Nem mondták miért.
The rest is up to you.	A többi rajtad múlik.
Training methods are based on this theory today.	Ezen az elméleten alapulnak ma a képzési módszerek.
We know we have it.	Tudjuk, hogy megvan.
He was sure he wouldn't have lunch today.	Biztos volt benne, hogy ma nem fog ebédelni.
I don't know why, but it just shuts down.	Nem tudom miért, de egyszerűen kikapcsol.
He made a flat statement.	Lapos kijelentést tett.
Whatever the end.	Bármi legyen is a vége.
What a great memory it remains.	Milyen nagyszerű emlék marad.
He hasn't come yet.	Még nem jött el.
You need medical treatment.	Orvosi kezelésre van szüksége.
I had to clear my mind.	Ki kellett tisztítanom az elmémet.
However, the issue is subject to further investigation.	A kérdés azonban további vizsgálat tárgyát képezi.
It was a little good for my life.	Jó volt egy kicsit az életemnek.
The potential is huge.	A potenciál óriási.
You know you will never keep them away.	Tudja, hogy soha nem fogja őket távol tartani.
Examples of such models.	Példák az ilyen modellekre.
We want that to happen.	Vágyunk rá, hogy ez megtörténjen.
It is not based directly on observations.	Nem közvetlenül megfigyeléseken alapul.
You do not give up.	Nem adod fel.
She was more emotional and softer.	Érzelmesebb volt és lágyabb.
He just wants someone to stick with him.	Csak azt akarja, hogy valaki ragaszkodjon hozzá.
You have the will to live.	Megvan benned az élni akarás.
The basis of this different way of life is love.	Ennek a különböző életvitelnek az alapja a szeretet.
One possible interpretation is as follows.	Egy lehetséges értelmezés a következő.
The staff was super friendly.	A személyzete szuper barátságos volt.
Feel the joy of a job well done with your whole body.	Érezd át egész testeddel a jól végzett munka örömét.
I saw your picture in the newspapers.	Láttam a képedet az újságokban.
The reasons you mentioned are perfectly legitimate.	Az általad említett okok teljesen jogosak.
I cut myself.	elvágtam magam.
Have a book nearby.	Legyen a közelben egy könyv.
Have a nice meeting everyone.	Kellemes találkozást mindenkinek.
I really don't think it's worth it.	Tényleg nem éri meg a fáradságot szerintem.
That seems awful to me.	Ez borzasztónak tűnik számomra.
One of the greatest was religion.	Az egyik legnagyobb a vallás volt.
It could have been without it.	Meg lehetett volna e nélkül is.
I only had to do it for a week.	Csak egy hétig kellett csinálnom.
Please let me think.	Kérem, hadd gondolkodjak.
And when they do, they don’t even stop until they find it.	És amikor megteszik, meg sem állnak, amíg meg nem találnak.
Pour over the wine and increase the heat.	Felöntjük a borral, és fokozzuk a hőt.
The problem is, the same guys tell us every year.	A probléma az, hogy ugyanazok a srácok mondják nekünk minden évben.
The question was when.	Az volt a kérdés, hogy mikor.
So I can tell her she's done.	Hogy elmondhassam neki, hogy kész.
As it should be.	Ahogy kellene.
I'd stick guys or fight.	Ragaszkodnék srácok, vagy harcolnék.
Some things in the world will never change.	Néhány dolog a világon soha nem fog megváltozni.
Just the way it should be.	Pont ahogy kell.
He tied up a ball on the ground crying.	Sírva kötött ki egy labdát a földön.
Of course they are here.	Természetesen itt vannak.
He didn’t simply want a home running record.	Nem egyszerűen a hazai futás rekordját akarta.
It is believed that this has emotional complications, not love.	Úgy gondolják, hogy ennek érzelmi bonyodalmai vannak, nem a szerelemnek.
That's what.	Ez az, ami.
He loved his tongue.	Imádta a nyelvét.
Look below the surface.	Nézz a felszín alá.
Today is no exception.	A mai nap sem kivétel.
He was like a tough guy who softened.	Olyan volt, mint egy kemény fickó, aki megpuhult.
Sometimes there was too much information in the signal.	Néha túl sok információ volt a jelben.
Come there and buy it.	Gyere oda és vedd meg.
There has been little research on such “live and let live” situations.	Kevés kutatást végeztek az ilyen „élni és élni hagyni” helyzetekkel kapcsolatban.
He started slowly.	Lassan megindult.
And his eyes.	És a szeme.
I say something and you either understand it or you don't.	Mondok valamit, és vagy megérted, vagy nem.
Fewer and fewer fish.	Egyre kevesebb hal.
I stared at him for a long time.	Sokáig bámultam őt.
They fall in the evening.	Este lehullanak.
Further studies are needed from three perspectives.	További vizsgálatokra három szempontból van szükség.
We never share your information with third parties.	Adatait soha nem osztjuk meg harmadik felekkel.
He completed data analysis, statistical analysis, and completed manuscript writing.	Elvégezte az adatelemzést, statisztikai elemzést és befejezte a kéziratírást.
If they understood something, it was fear.	Ha valamit megértettek, az a félelem volt.
He never did anything to them.	Soha nem tett velük semmit.
We want to know more before we take this step.	Szeretnénk többet tudni, mielőtt megtennénk ezt a lépést.
He quickly turned away from his thoughts.	Gyorsan kifordult a gondolataiból.
He compared one feature with another.	Összehasonlította az egyik jellemzőt a másikkal.
It could not be seen at the beginning.	Az elején nem lehetett látni.
Maybe start again where people don’t know my story.	Talán kezdjen újra ott, ahol az emberek nem ismerik a történetemet.
He didn't want him to answer.	Nem akarta, hogy válaszoljon.
But there are some problems.	De van néhány problémám.
That was our back cover story.	Ez volt a hátsó borítós történetünk.
I continued my work.	folytattam a munkámat.
Something came out of somewhere.	Valami kiszólt valahonnan.
And then we have to fight.	És akkor harcolnunk kell.
We can't expect to give it to us.	Nem várhatjuk el, hogy megadják nekünk.
As a result, the operation takes longer.	Ennek eredményeként hosszabb időre van szükség a művelethez.
Please fill out this return form and we will email you instructions on how to return it.	Kérjük, töltse ki ezt a visszaküldési űrlapot, és e-mailben elküldjük a visszaküldésre vonatkozó utasításokat.
Initially, they did not come into contact.	Kezdetben nem érintkeztek.
We could use less.	Kevesebbet tudnánk használni.
The problem is that this cover is perfect.	A probléma az, hogy ez a borító tökéletes.
Click on the picture.	Kattintson a képre.
We knew we really, really wanted to do that.	Tudtuk, hogy ezt nagyon-nagyon meg akarjuk tenni.
I looked at the money but didn't count.	Megnéztem a pénzt, de nem számoltam.
And you have a right to it.	És joga van hozzá.
It definitely comes with great article content.	Határozottan nagyszerű cikktartalommal érkezik.
They didn’t change too much, he decided, except for their size.	Nem változtak túl sokat, döntötte el, kivéve a méretüket.
Don't avoid it.	Ne kerülje el.
We can do even more for marketing the event.	Még többet tehetünk az esemény marketingjéért.
Seriously, the best.	Komolyan, a legjobb.
I turned it off and then on again.	Lekapcsoltam, majd újra felkapcsoltam a villanyt.
I'm thinking of picking it up.	Azon gondolkodom, hogy felveszem.
Start your own website.	Indítsa el saját webhelyét.
You may not like the idea at first, but it works.	Lehet, hogy elsőre nem tetszik az ötlet, de működik.
Our system is a public money system.	A mi rendszerünk állami pénzrendszer.
Their seven children are alive.	Hét gyermekük él.
Obviously we stick to the same date every year.	Nyilván minden évben ugyanahhoz az időponthoz ragaszkodunk.
What a big one.	Mi az a nagy.
Maybe this time.	Talán ezúttal.
It looks very clean, but there were some problems.	Nagyon letisztult megjelenésű, de volt néhány probléma.
Cell survival was determined by direct cell count.	A sejtek túlélését közvetlen sejtszámmal határoztuk meg.
This is not your mother.	Ez nem az anyád.
He played these.	Ezeket játszotta.
In the initial case a.	Kezdeti esetén a.
Customers are like houses that provide long-distance service.	Az ügyfelek olyanok, mint a távolsági szolgáltatást nyújtó házak.
People are nervous, that's how you feel.	Az emberek idegesek, ezt érzi.
City life must be adequate.	A városi életnek megfelelőnek kell lennie.
You knew he wanted to go.	Tudtad, hogy menni akar.
The world is not over.	A világnak nincs vége.
It's not like it's going to be easy.	Nem mintha könnyű lesz.
That's the point.	Ez az egész lényege.
There are various solutions for this.	Erre különféle megoldások léteznek.
But they had no sense of politics.	De nem volt érzékük a politikához.
He said he was sorry.	Azt mondta, sajnálja.
I really loved them.	Nagyon megszerettem őket.
Or watch a movie.	Vagy nézz meg egy filmet.
For many, this is the beginning and the end of our story.	Sokak számára ez a történetünk kezdete és vége.
But it would give a smooth surface.	De sima felületet adna.
That was the whole experience.	Így volt ez az egész élmény.
What a strange dream, you say.	Milyen furcsa álom, mondod.
It was something else, and it was me.	Valami más volt, és én voltam az.
The command structure of the army.	A hadsereg parancsnoki struktúrája.
They prepare for him like a meal.	Úgy készülnek neki, mint egy étkezésre.
Like this.	Mint például ez.
Then the treatment was easy.	Aztán a kezelés könnyű volt.
They were not in the city during the fighting.	A harcok alatt nem tartózkodtak a városban.
A second.	Egy második.
You can search for a thousand years.	Kereshetsz ezer évig.
It's part of my job to watch you.	A munkám része, hogy figyeljek rád.
I don't think that's what you want.	Nem hiszem, hogy ezt akarod.
I just have to do it.	csak meg kell tennem.
The power supply seems pretty stable.	Az áramellátás elég stabilnak tűnik.
Nowadays, you know right away.	Manapság azonnal tudod.
We waited until the end of the year.	Vártunk az év végéig.
But since then, both teams have evolved significantly.	De azóta mindkét csapat jelentősen fejlődött.
No one could have understood that better than him.	Senki sem értehette volna meg ezt nála jobban.
They took the living man as he is.	Elvették az élő embert olyannak, amilyen.
There is only one answer to that.	Csak egy válasz van rá.
You know you want to.	Tudod, hogy akarod.
It can be good for me to sort them out.	Jót tehet, ha rendezem őket.
They are just independent women.	Ők csak független nők.
Then he told us.	Aztán elmondta nekünk.
We shoot in the summer.	Nyáron forgatunk.
There was no long comment.	Nem volt hosszú megjegyzés.
This result is consistent with the main biological function of the leaves.	Ez az eredmény összhangban van a levelek fő biológiai funkciójával.
Some samples would be clear.	Néhány minta egyértelmű lenne.
I didn't think of anything.	Semmit sem gondoltam róla.
Man, growing up is awful.	Ember, felnőni szörnyű.
He's back from the dead.	Visszatért a halálból.
Well, the trouble is, your heart has to work harder.	Nos, az a baj, hogy a szívednek keményebben kell dolgoznia.
They were fucking worried.	Kurvára aggódtak.
Maybe one day the same thing will happen to you.	Talán egy napon veled is megtörténik ugyanez.
He was usually a man who kept his feelings to himself.	Általában olyan ember volt, aki megtartotta magának az érzéseit.
He's on his way.	Úton van.
It wouldn't help.	Nem segítene.
In my kitchen.	A konyhámban.
Few grow.	Kevesen nőnek.
I'll leave it up to you to decide the colors.	A színek eldöntését rád bízom.
I'm a little thin, you know.	Kicsit vékony vagyok, tudod.
Thinking people.	Gondolkodó emberek.
He just saw me.	Most látott engem.
I refused to answer you.	Nem voltam hajlandó válaszolni neked.
Well, that's a relief.	Hát ez megkönnyebbülés.
It was important for another reason.	Más okból is fontos volt.
Okay, that sounds reasonable.	Oké, ez ésszerűen hangzik.
But we have to do this.	De ezt meg kell tennünk.
I got them back.	visszakaptam őket.
It's just a picture of a race car.	Ez csak egy versenyautó képe.
Then he still met his eyes calmly.	Aztán még mindig nyugodtan találkozott a szemével.
They participated in the data analysis.	Részt vettek az adatelemzésben.
Out on the field.	Ki a mezőre.
None of them had a good time in a barn.	Egyikük sem érezte jól magát egy istállóban.
You look stupid.	Hülyén nézel ki.
Keep track of their meal times.	Követni az étkezési idejüket.
Great place for dinner.	Nagyszerű hely vacsorára.
Or it was.	Vagy volt.
Evil man, yes.	Gonosz ember, igen.
Animals and human society.	Az állatok és az emberi társadalom.
So don’t procrastinate what you want to do.	Tehát ne halogassa azt, amit tenni szeretne.
I have to keep it home.	Itthon kell tartanom.
Entrusted with their mission.	Bízott küldetésükben.
Work on things.	Dolgozz a dolgokon.
They can't sleep.	Nem tudnak aludni.
Animal experiment, small number of samples.	Állatkísérlet, kis mintaszám.
Knowledge of history is what gives context to current events.	A történelem ismerete az, ami kontextust ad az aktuális eseményeknek.
That is a finding of fact.	Ez ténymegállapítás.
That should have been my main focus.	Ennek kellett a fő hangsúlyomnak lennie.
The time stuck in traffic is time away from the family.	A forgalomban rekedt idő a családtól távol eső idő.
To pick up his son.	Hogy felvegye a fiát.
Help me end this now.	Segíts most ennek véget vetni.
Her eyes widened in fear.	Szemei ​​tágra nyíltak a félelemtől.
It would provide public information in general.	Nyilvános tájékoztatást nyújtana általánosságban.
They feel they have been ignored.	Úgy érzik, figyelmen kívül hagyták őket.
Just to bring it back.	Csak hogy visszahozd.
I have a toothache.	Fáj a fogam.
The more you benefit others, the more you benefit.	Minél több hasznot hoz másoknak, annál több hasznot hoz.
The fall was quick afterwards.	Utána gyors volt az esés.
They expect you.	Elvárják tőled.
It creates security for them.	Biztonságot teremt számukra.
These would provide a clean surface for the surgery.	Ezek tiszta felületet biztosítanának a műtéthez.
There was a layer between us and our users.	Volt egy réteg köztünk és a felhasználóink ​​között.
For what they did to me.	Azért, amit velem tettek.
You can't really know who he is.	Nem igazán lehet tudni, ki ő.
But you'll see for yourself.	De majd meglátod magad.
They created something new.	Valami újat alkottak.
But he won't let go.	De nem engedi el.
He grabbed it and persevered.	Megfogta és kitartott.
He must have come down on his own because no one noticed.	Biztosan magától jött le, mert senki sem vette észre.
He has to win, no matter who gets hurt.	Neki kell nyernie, függetlenül attól, hogy ki sérülhet meg.
This is the first trip.	Ez az első út.
However, the costs were too high at all stages.	A költségek azonban minden szakaszban túl magasak voltak.
And the size of the whole model is small.	És a teljes modell mérete kicsi.
That needs to change.	Ezen változtatni kell.
Two or three fell.	Ketten-hárman elestek.
He couldn't wait four days.	Alig várt négy napot.
So this is something needed to be wrong.	Tehát ez valami szükséges rossz.
I ordered the front cover.	Megrendeltem az előlapot.
Five different experiments were performed.	Öt különböző kísérletet végeztek.
I am not prepared to continue to live like this.	Nem vagyok felkészülve arra, hogy tovább így éljek.
I still have to go far.	még messze kell mennem.
However, he did not say anything in public.	A nyilvánosság előtt azonban nem mondott semmit.
You don't get it by default.	Alapértelmezés szerint nem kapod meg.
My mother knew about it.	Anyám tudott róla.
He kept that door, too.	Ő tartotta azt az ajtót is.
You guys had a good time.	Jól éreztétek magatokat srácok.
There seem to be many interesting topics to look into.	Úgy tűnik, sok érdekes témát kell megvizsgálni.
I talk to him every day.	Minden nap beszélek vele.
This is not a conversation.	Ez nem beszélgetés.
What is the second highest value ?.	Melyik a második legnagyobb érték?.
A friend got the job through his father.	Egy barátja apja révén kapta meg az állást.
Even this can be omitted.	Még ez is kihagyható.
I need to finish the second book in the series first.	Először be kell fejeznem a sorozat második könyvét.
They tried to sell these to me before the doors were closed.	Megpróbálták ezeket eladni nekem, mielőtt bezárták volna az ajtókat.
Okay, second question.	Oké, második kérdés.
Experienced people and places, nature and living culture.	Tapasztalt embereket és helyeket, természetet és élő kultúrát.
That's so true.	Ez annyira igaz.
You will probably try them again and learn to enjoy them.	Valószínűleg újra megpróbálja őket, és megtanulja élvezni őket.
He wondered for a moment if he was in love.	Egy pillanatig azon tűnődött, vajon szerelmes-e.
A little girl in the lost city.	Egy kislány az elveszett városban.
The knife did not fall that night.	Ezen az éjszakán a kés nem esett le.
Let’s say we have a hundred products.	Tegyük fel, hogy száz termékünk van.
Maybe I’m the only one who loves them.	Lehet, hogy én vagyok az egyetlen, aki szereti őket.
It will not be discovered anywhere in this book.	Ebben a könyvben sehol nem lesz felfedezve.
You just met.	Most találkoztál.
I watched.	Megnéztem.
Come out and support the important issues.	Gyere ki és támogasd a fontos kérdéseket.
It made no noise.	Nem okozott zajt.
The fix was clearly in it.	A javítás egyértelműen benne volt.
He went to another level.	Egy másik szintre ment.
But you have the right to choose.	De joga van a választáshoz.
He knew yes.	Tudta, hogy igen.
They would stay for an hour.	Egy órát maradnának.
You can't do one thing.	Egy dolgot nem tud megtenni.
Too much movement.	Túl sok mozgás.
They were closer to the master than anyone else.	Közelebb álltak a mesterhez, mint bárki más.
I wonder if he's okay.	Kíváncsi vagyok, jól van-e.
He came to his desk.	Az asztalához jött.
The party was held in a private house, not a school.	A bulit egy magánházban tartották, nem az iskolában.
He lies face down on the ground.	Arccal a földön fekszik.
One day he will shoot himself or someone else.	Egyik nap le fogja lőni magát vagy valaki mást.
The application technique is extremely simple and the cost is low.	Az alkalmazás technikája rendkívül egyszerű, és a költségek alacsonyak.
I suggest you check to see if the answer is helpful to you.	Azt javaslom, ellenőrizze, hogy a válasz hasznos-e az Ön számára.
Spread the word, internet.	Terjeszd az igét, internet.
Both elements are made of wood and metal.	Mindkét elem fából és fémből készült.
All conversations have stopped.	Minden beszélgetés abbamaradt.
Not that it was very difficult.	Nem mintha nagyon nehéz lett volna.
The group became smaller.	A csoport kisebb lett.
Then he spread his hands wide and let them go.	Aztán szélesre tárta a kezét, és elengedte őket.
I took a look at my friends.	Egy pillantást vetettem a barátaimra.
Sometimes just because of status.	Néha csak a státusz miatt.
We are the good boys here.	Mi vagyunk itt a jó fiúk.
Never judge a book by its cover.	Soha ne ítélj meg egy könyvet a borítója alapján.
He definitely focuses on beer, above all.	Határozottan a sörre összpontosít, mindenekelőtt.
He pushed me to be the best.	Ő drukkolt, hogy legyek a legjobb.
Don't let him hear it.	Ne hagyd, hogy meghalljon.
That way, he couldn't ask anyone exactly where he found himself.	Így senkit sem kérdezhetett meg, hogy pontosan hol találta magát.
We were still crazy for each other.	Még mindig őrültek voltunk egymásért.
He went to the hospital immediately.	Azonnal kórházba ment.
Now fasten it to the bottom of the window.	Most rögzítse az ablak alsó részéhez.
Her mother still lives there.	Az anyja még mindig ott él.
Anyone could see it.	Ezt bárki láthatta.
He walked simply, with no particular plan.	Egyszerűen járkált, különösebb terv nélkül.
A full report on this work can be found here.	Erről a munkáról itt található egy teljes jelentés.
You should be proud of all the work you do.	Büszkének kell lennie minden elkészített munkára.
But be in the afternoon.	De legyen délután.
Still, he came back.	Mégis visszajött.
There's a way.	Van rá módod.
Or a hot drink.	Vagy egy forró italt.
With mixed results.	Vegyes eredménnyel.
The number would be a tear.	A szám könnyes lenne.
I stand by my opinion.	kitartok a véleményem mellett.
See how the system is used.	Nézze meg, hogyan használják a rendszert.
He touched his own black hair.	Megérintette saját fekete haját.
I didn't see him.	Nem láttam őt.
However, this does not make your life easier.	Ez azonban nem könnyíti meg az életét.
In the end, he did not define any rights.	Végül nem határozott meg semmilyen jogot.
But if someone has enough magic, they will understand their presence.	De ha valakinek van elég varázslata, megérzi a jelenlétüket.
The lower you go, the more balanced you will be.	Minél lejjebb kerülsz, annál inkább egyensúlyban leszel.
I'm so tired.	annyira elfáradtam.
Everyone escaped except my husband.	A férjem kivételével mindenki elmenekült.
Then they took it.	Aztán ezt elvették.
Like a real one.	Mint egy igazi.
Of course you had a different choice.	Természetesen volt más választásod.
My father worked for him.	Apám dolgozott neki.
They were strong, proud and healthy.	Erősek, büszkék és egészségesek voltak.
I hate to say it, though.	Utálom kimondani, de.
She needs another surgery.	Újabb műtétre van szüksége.
Anything that isn't too hard.	Bármi, ami nem túl nehéz.
Users can choose to try to appeal the decision.	A felhasználók dönthetnek úgy, hogy megpróbálnak fellebbezni a döntés ellen.
Allow yourself plenty of time to recover to these levels.	Hagyj magadnak sok időt, hogy felépülj ezekre a szintekre.
How we can join forces and rule the world.	Hogyan tudnánk egyesíteni erőinket és uralni a világot.
My insurer rejected one and paid the other.	A biztosítóm az egyiket elutasította, a másikat pedig kifizette.
He's still not home.	Még mindig nincs otthon.
We found a little friend at the next table.	A szomszéd asztalnál találtunk egy kis barátot.
They'll bring it together.	Majd összehozzák.
They may not understand the words, but it doesn’t matter.	Lehet, hogy nem értik a szavakat, de ez nem számít.
This is a deep space.	Ez egy mély űr.
They don't want to take over the state.	Nem akarják átvenni az államot.
We do not forget.	Nem felejtünk.
When we took their hands, the world saw them.	Amikor megfogtuk a kezüket, a világ látta őket.
He said he moved two or three times a year.	Elmondta, hogy évente két-három alkalommal költözött.
During this period, the building was used as a hospital.	Ebben az időszakban az épületet kórházként használták.
Art school or something.	Művészeti iskola vagy ilyesmi.
Maybe it’s the feeling that things are going to go straight to business.	Talán ez az érzés, hogy a dolgok rögtön az üzletmenetre mennek.
Finally, we pick up some level on the other side.	Végül felveszünk valami pályát a túlsó oldalon.
The secret was safe for now.	A titka egyelőre biztonságban volt.
That was the same problem.	Ugyanez volt a problémám.
Happy people have died.	Boldog emberek haltak meg.
I'm not hiding from you.	nem bújok el előled.
I wanted to believe.	hinni akartam.
We have things to do, wonderful things.	Van dolgunk, csodálatos dolgok.
But they were ready to charge again.	De újra töltésre készültek.
The first is a crime.	Az első egy bűncselekmény.
Pair it with mine.	Párosítsd az enyémhez.
we would go out.	kimennénk.
That could be it.	Ez lehet az.
And we did it.	És megcsináltuk.
We left him and his wife to continue.	Meghagytuk őt és a feleségét, hogy folytassák a dolgot.
A return to normal life is not possible.	A normális élethez való visszatérés nem lehetséges.
Let me know if you need me again.	Szólj, ha újra szükséged van rám.
So we both did different things for a while.	Szóval mindketten mást csináltunk egy ideig.
The book details the history of the world and the characters.	A könyv részletezi a világ történetét és a szereplőket.
Nothing has ever felt so absolute and secure.	Soha semmi nem érezte magát ennyire abszolútnak és biztosnak.
The eyes saw nothing, the ears heard nothing.	A szemek nem láttak semmit, a fülek nem hallottak semmit.
People buy at stupid prices.	Az emberek hülye áron vásárolnak.
And yet, he seemed to be in dire need of help here.	És mégis, úgy tűnt, hogy itt van a legnagyobb szüksége segítségre.
It was bad enough that he took the field.	Elég baj volt, hogy pályára lépett.
He never smiled.	Soha nem mosolygott.
But as for how things happened, no.	De ami azt illeti, hogy a dolgok hogyan történtek, nem.
The problem was that the said direction pointed straight towards the road.	A probléma az volt, hogy az említett irány egyenesen az út felé mutatott.
They called me.	Engem hívtak.
I can't wait to fuck my mouth.	Alig várom, hogy kibassza a számat.
Another relevant example points in the opposite direction.	Egy másik releváns példa az ellenkező irányba mutat.
I roll over to my side and laugh.	Az oldalamra borulok és nevetek.
Development needs to be concrete.	A fejlesztésnek konkrétnak kell lennie.
No topic can be restricted.	Egyetlen téma sem korlátozható.
I'm getting ready to throw it away or something.	Arra készülök, hogy eldobjak, vagy ilyesmi.
He felt no pain.	Nem érzett fájdalmat.
It has to be planned.	Meg kell tervezni.
You get an hour in our house, no more, no less.	Kapsz egy órát a házunkban, se többet, se kevesebbet.
It wouldn't leave me.	A figyelmem nem hagyná el.
This may be the reason for my reaction to this.	Ez lehet az oka az erre adott reakciómnak.
It is not necessary to perform the tests in a specific order.	A teszteket nem szükséges meghatározott sorrendben elvégezni.
It even comes at a price.	Még ennek is ára van.
There are so many dreams in life that do not come true.	Az életben nagyon sok álom van, ami nem válik valóra.
But he thought they were following.	De azt hitte, követik.
The surface was not visible.	A felület nem látszott.
A story based secret information game.	Egy történet alapú titkos információs játék.
He knew one thing for sure: he wanted him.	Egy dolgot biztosan tudott: akarta őt.
Land information services.	Földinformációs szolgáltatások.
This thing is such a pleasure to use.	Ezt a dolgot olyan öröm használni.
However, you cannot fix or change it.	Megjavítani vagy megváltoztatni azonban nem tudod.
He refused to cry again.	Nem volt hajlandó újra sírni.
I'll bring them for you.	Behozom őket neked.
It may be difficult, but they exist.	Lehet, hogy nehéz, de léteznek.
Don't let me think any further.	Ne hagyd, hogy tovább gondolkodjak.
But so long ago, he might not be.	De olyan régen, lehet, hogy nem ő az.
But this is absolutely true.	De ez teljesen igaz.
I know how good your staff is.	Tudom, milyen jó személyzeted van.
There are a few things you need to do first.	Van néhány dolog, amit először meg kell tennie.
We had a long day.	Hosszú napunk volt.
He never knew anything else.	Soha nem tudott mást.
On the one hand, living things are constantly changing and moving.	Egyrészt az élőlények folyamatosan változnak és mozognak.
The girls are sleeping.	A lányok alszanak.
Not even then.	Még akkor sem egészen.
Some people respect the other.	Vannak, akik tisztelik a másikat.
I went back to the hospital bed and waited for the surgery.	Visszamentem a kórházi ágyra és vártam a műtétet.
I just heard him come out.	Csak hallottam, hogyan jött ki.
You're going with me.	Velem mész.
You must be a party member to vote.	A szavazáshoz párttagnak kell lenni.
Your text stands out.	A szöveged kiemelkedik.
This happened a few hours later.	Ez néhány órával később történt.
As he watched, he saw movement.	Ahogy nézte, mozgást látott.
It was a very fun internet article.	Ez egy nagyon szórakoztató internetes cikk volt.
His first shot killed two guys.	Az első lövése két srácot kioltott.
I'm afraid you've done something wrong to yourself.	Attól tartok, valami rosszat csináltál magadnak.
The technology presented in this article is a step towards that goal.	A cikkben bemutatott technológia egy lépés e cél felé.
This is more than technical work.	Ez több mint műszaki munka.
There is good research, but most research is bad.	Vannak jó kutatások, de a legtöbb kutatás rossz.
He was right, so he couldn't get around.	Igaza volt, szóval nem lehetett kikerülni.
But nothing has changed.	De semmi sem változott.
Nothing is ever the same.	Soha semmi sem ugyanaz.
He thinks he can talk to a man.	Azt hiszi, le tud beszélni egy embert.
It's the same damn thing.	Ez ugyanaz a rohadt dolog.
Like any other reason.	Mint bármely más okból.
Now that seems to be true.	Most úgy tűnik, ez igaz.
Surely you are both aware of the problem.	Biztosan mindketten tisztában vagytok a problémával.
You have to find the room using the kitchen.	Meg kell találnia a szobát, a konyha használatával.
Because we needed it.	Mert szükségünk volt rá.
Remember, this has to be fun.	Ne feledje, ennek szórakoztatónak kell lennie.
When they committed this crime, they didn’t think about it.	Amikor elkövették ezt a bűncselekményt, nem gondoltak erre.
Attach all appropriate evidence to the report, including date and time.	A jelentéshez mellékeljen minden megfelelő bizonyítékot, beleértve a dátumot és az időt.
And we go on.	És megyünk tovább.
I wrote this article with this.	Ezt a cikket ezzel írtam.
This is a pretty obvious question.	Ez egy elég nyilvánvaló kérdés.
This is true for all other medications.	Ez minden más gyógyszerre igaz.
You can be sure that your gift will be very welcome.	Biztos lehet benne, hogy ajándékát nagyon szívesen fogadjuk.
We never thought about moving out.	Soha nem gondoltunk arra, hogy elköltözzünk.
This is recorded in the following result.	Ezt rögzítjük a következő eredményben.
He looked at him and stared at him.	Nézett és bámult rá.
It happens quite a few times.	Elég sokszor előfordul.
But his work is not political.	De munkája nem politikai jellegű.
They asked them to stay.	Kérték, hogy maradjanak.
You know very well what it means.	Nagyon jól tudod, mit jelent.
I didn't want to see you here again.	Nem akartalak újra itt látni.
This usually goes very, very badly.	Ez általában nagyon-nagyon rosszul megy.
They can help the whole community understand the process.	Segíthetnek az egész közösségnek megérteni a folyamatot.
You get a lot of advice here.	Itt rengeteg tanácsot kapsz.
The others are ready to leave in three hours.	A többiek készen állnak az indulásra három óra múlva.
He did it again.	Megint megcsinálta.
We can handle the food for a while.	Egy darabig jól bírjuk az ételt.
His own opinion has also changed.	A saját véleménye is megváltozott.
But his loss is my profit.	De az ő vesztesége az én nyereségem.
Then he caught my eye and looked back.	Aztán elkapta a pillantásomat, és hátranézett.
Eventually, new schools were built.	Végül új iskolák épültek.
To know how broken and wild we were.	Tudni, milyen megtört és vadak voltunk.
There were no corpses on his right.	Jobb oldalán nem voltak holttestek.
This is the last thing you can ever count on.	Ez az utolsó dolog, amire valaha is számíthat.
It wasn't me anymore.	Már nem én voltam.
I mean, they know each other really well.	Úgy értem, tényleg jól ismerik egymást.
In this case, they become public functions.	Ebben az esetben állami funkciókká válnak.
You can learn a thing or two from someone else.	Egy-két dolgot tanulhatsz valaki mástól.
It didn't really work out that way.	Nem igazán sikerült így.
And you're back.	És visszajöttél.
Upon hearing your name.	A neved hallatán.
Because we have to face it.	Mert ezzel szembe kell néznünk.
But the other.	De a másik.
But you can find it.	De meg lehet találni.
In your mind.	Az elmédben.
As perfect, nothing exists.	Ahogy tökéletes semmi sem létezik.
After a few seconds, the voice repeated his question.	Néhány másodperc múlva a hang megismételte kérdését.
This is not how it worked among their families.	Ez nem így működött a családjuk között.
He believed that nothing could be worse than living forever.	Úgy vélte, semmi sem lehet rosszabb, mint örökké élni.
I told him to look for another one.	Mondtam neki, hogy keressen másikat.
I haven't defined what it is yet.	Még nem határoztam meg, hogy mi az.
And in some ways there is no difference.	És bizonyos szempontból nincs különbség.
Go completely inside and grasp the idea right away.	Teljesen beljebb lépni, és azonnal felfogni az ötletet.
In any case, don't worry.	Mindenesetre ne aggódj.
If he moves, they will notice.	Ha megmozdulna, észreveszik.
Have another beer.	Igyál még egy sört.
He didn't know how long he had.	Hogy mennyi ideje van, nem tudta.
Take an email address as an example.	Vegyünk példának egy e-mail címet.
All you have to do is want it.	Csak annyit kell tenned, hogy akarod.
Decide to keep their relationship a secret.	Döntsd el, hogy titokban folytatják kapcsolatukat.
I hope this helps others.	Remélem ez másnak is segít.
God does not make a mistake in this.	Isten ebben nem követ el hibát.
If he paid, he thought they were leaving.	Ha fizetett, azt hitte, elmennek.
Maybe it will take us to the next level.	Lehet, hogy a következő szintre visz minket.
And in the end, he opted for the truth.	És végül az igazság mellett döntött.
It was a good goal, you know.	Jó cél volt, tudod.
Or at least one of your problems.	Vagy legalább az egyik problémád.
We are from the first night.	Az első éjszakától kezdve vagyunk.
It's not the same anymore.	Ez már nem ugyanaz.
The rights of women are not equal to the rights of men.	A nők jogai nem egyenlőek a férfiak jogaival.
He made music and sound.	Zenét és hangot csinált.
I never stayed anywhere else for a long time.	Soha nem maradtam sehol máshol sokáig.
Open your eyes.	Nyisd ki a szemed.
The truck was completely empty.	A teherautó teljesen üres volt.
But he said nothing, just pulled it gently to him.	De nem szólt semmit, csak finoman magához húzott.
And it completely moisturizes.	És teljesen átnedvesít.
And she is, not just any woman.	És ő az, nem akármilyen nő.
I could fight in a real war.	Harcolhatnék egy igazi háborúban.
It never ended.	Soha nem ért véget.
We were seven.	Heten voltunk.
I don't want a job.	Nem akarok munkát.
If people were his patients, not his friends.	Ha az emberek a páciensei voltak, nem a barátai.
He forced her to return to college.	Rákényszerítette, hogy térjen vissza az egyetemre.
You have to believe that.	Ezt el kell hinned.
They feel part of us.	A részünknek érzik magukat.
Of course, there is a lot more to do besides drinking.	Természetesen az iváson kívül még sok más tennivaló is van.
Both gender and non-significant factors that affect health.	Mind a nem, mind a nem jelentős tényezők, amelyek befolyásolják az egészséget.
It never looked the same.	Soha nem nézett ki ugyanúgy.
And then.	És akkor.
Laugh as much as you can.	Nevess, amennyit csak tudsz.
This was made possible by female power.	Ezt a női hatalom tette lehetővé.
The results were consistent with the experimental observations.	Az eredmények összhangban voltak a kísérleti megfigyelésekkel.
Some parts of it seem familiar today.	Ma egyes részei ismerősnek tűnnek.
This suggests that a third approach is also possible here.	Ez arra enged következtetni, hogy itt egy harmadik megközelítés is lehetséges.
Again, we can't find a bug.	Ismét nem találunk hibát.
Sometimes two people were better than one, he said.	Néha két ember jobb volt, mint egy, mondta.
And much remains to be done.	És még sok a tennivaló.
He knew about the weather.	Tudott az időjárásról.
They are good.	Ők jók.
There would be nothing.	Nem lenne semmi.
We strive to win a war, not for the sake of individuals.	Arra törekszünk, hogy megnyerjünk egy háborút, és nem az egyének kedvéért.
The benefits of weight training for increased weight.	A súlyzós edzés előnyei a megnövekedett tömegnek.
Or it could be a catch during dinner.	Vagy ez lehet egy fogás a vacsora során.
If we get there.	Ha odáig eljutunk.
One step at a time.	Egyszerre egy lépést.
That was his gaze.	Ezt jelentette a tekintete.
Over time, they lose their strength.	Idővel veszítenek erejükből.
I didn't say a word.	nem szóltam egy szót sem.
I think there are a lot of variables in this sort of thing.	Szerintem nagyon sok változó van az ilyesmiben.
What they cannot do is operate a modern society.	Amit nem tehetnek, az egy modern társadalom működtetése.
I'm not tall enough.	Nem vagyok elég magas.
The reason is too important.	Az ok túl fontos.
But please go home today.	De kérlek menj haza még ma.
There is nothing more to be desired.	Nincs több kívánnivaló.
I'm not her little girl.	Nem vagyok az ő kislánya.
It all happened.	Mindez megtörtént.
Now that matters.	Most ez számít.
If our fingers were the same, we would turn there.	Ha az ujjaink megegyeznének, arrafelé fordulnánk.
Then you probably did.	Akkor valószínűleg megtette.
It then returns to its normal form.	Ezután visszaváltozik normál formájába.
Think about what you did there.	Gondold át, mit csinált ott.
No one could tell me that.	Ezt sem mondhatta nekem senki.
Put your customers' needs ahead of your business goals.	Helyezze az ügyfelek igényeit az üzleti célok elé.
That was the best.	Ez volt a legjobb.
And they did.	És meg is tették.
You found it, yes, you have to find it.	Megtalálta, igen, meg kell találnia.
Look at the stars.	Nézz a csillagokra.
He wanted to know why.	Tudni akarta, miért.
The reason for the failure was the fear of the master.	A kudarc oka a mestertől való félelem volt.
You love her.	Te szereted őt.
We need them to keep coming in.	Szükségünk van rá, hogy továbbra is bejöjjenek.
Maybe help them.	Talán segíts nekik.
There is currently a local library on site.	A helyszínen jelenleg egy helyi könyvtár áll.
And he worked with me to make it even better.	És dolgozott velem, hogy még jobb legyen.
See my answer on how to create it there.	Tekintse meg ott a válaszomat, hogyan kell létrehozni.
It was extremely good at this.	Ebben rendkívül jó volt.
So we were the only ones who understood the show.	Így mi voltunk az egyetlenek, akik megértették a műsort.
You could call me.	Felhívhatnád.
I wanted to make them a unit.	Egy egységgé akartam tenni őket.
At least that's my tip.	Legalábbis ez a tippem.
Stand here and wait.	Itt állni és várni.
There was simply no position.	Egyszerűen nem volt pozíció.
No support came.	Nem jött támogatás.
You want to grow up and eat a lot of other things.	Szeretnél nőni és sok más dolgot is enni.
But look how strong you are this time.	De nézd meg, milyen erős vagy ezúttal.
It takes time to investigate.	Időre van szüksége a nyomozáshoz.
I don't do things according to the book.	Nem a könyv szerint csinálok dolgokat.
It was never applied to the whole country.	Soha nem alkalmazta az ország egészére.
It was very cold to the touch.	Érintésre nagyon hideg volt.
You have nothing to fear because you have nothing to lose.	Nincs mitől félned, mert nincs vesztenivalód.
At least you've been better in the past.	Legalábbis régebben jobb voltál.
I'm sorry to hear that.	Sajnálattal hallom.
You couldn't trust anyone.	Nem bízhattál senkiben.
They set up something in town hall.	Beállítanak valamit a városházán.
You don't have to get him in this now.	Nem kell őt most ebbe belevinni.
I was wearing a red dress at the wedding.	Piros ruhát viseltem az esküvőn.
That is their duty.	Ez a kötelességük.
Thank you for studying with us.	Köszönjük, hogy velünk tanult.
We’ll see what a basic request and response looks like.	Meglátjuk, hogyan néz ki egy alapvető kérés és válasz.
There is too much love in the world.	Túl sok szeretet van a világon.
But don’t get lost in front of your art.	De ne vessz el a művészeted előtt.
So many other things.	Annyi más dolog.
We approach, then we move on.	Közeledünk, aztán megyünk tovább.
And that's a good thing.	És ez jó dolog.
Cementek.	Bementek.
There is nothing you can do to fix things quickly.	Semmit sem tud tenni a dolgok gyors javításáért.
I didn't even feel it.	Nem is éreztem.
He can die and his bones never need to be explored.	Meghalhat, és a csontjait soha nem kell felfedezni.
It was a great day.	Remek napja volt.
We’ve been here before, he said, and we know how it works.	Voltunk már itt, mondta, és tudjuk, hogyan működik.
Think about what you need in class.	Gondolja át, mire van szüksége az órán.
Her brother picked it up.	A bátyja felvette.
The world of differences.	A különbségek világa.
They loved the hotel, the location, the staff and the food.	Imádták a szállodát, a helyet, a személyzetet és az ételeket.
I thought you would know.	Azt hittem, tudni fogod.
This was their last battle.	Ez volt az utolsó csatájuk.
You have to be unique.	Egyedinek kell lennie.
Look at everything, listen at everything.	Nézz meg mindent, hallgass meg mindent.
I know he didn't want to and didn't like it.	Tudom, hogy nem akarta és nem szerette.
You will succeed because you can do it.	Sikerülni fog, mert megteheti.
It was like that.	Olyan volt.
The back door was closed.	A hátsó ajtó zárva volt.
We will not be able to do something for everyone.	Nem fogunk tudni mindenkiért tenni valamit.
I felt I didn’t have to put pressure on her.	Úgy éreztem, nem kell nyomást gyakorolnom rá.
But there is no way to bring him back.	De nincs mód visszavinni neki.
The girl is told to keep the thought after the report.	A lánynak azt mondják, hogy tartsa a gondolatot a jelentés után.
I saw my brother play some matches.	Láttam, ahogy a bátyám játszik néhány meccset.
Watch the storm.	Figyeld a vihart.
The world has changed in this room.	A világ megváltozott ebben a szobában.
I heard about your little failed escape attempt.	Hallottam a kis sikertelen szökési kísérletedről.
I see this quite often.	Ezt elég gyakran látom.
See! 	Lát!
that letter in your hand is a message to you.	az a levél a kezében egy üzenet neked.
At least on my plate.	Legalábbis az én tányéromon.
I have good memories too.	Nekem is vannak jó emlékeim.
And a few minutes later, he felt something solid under his feet.	És néhány perccel később valami szilárd dolgot érzett a lába alatt.
Talking on the phone.	Telefonon beszél.
He was caught.	Megfogták őt.
He gave the answer.	Megadta a választ.
The directory is not yet linked.	A könyvtár még nincs összekapcsolva.
Most didn’t know what to do with it.	A legtöbben nem tudták, mit kezdjenek vele.
I mean, no one knows that.	Úgy értem, ezt senki sem tudja.
Someone please help me.	Kérem valaki segítsen nekem.
You can also try this at home for your own purposes.	Ezt otthon is kipróbálhatja saját céljaival.
Winter is coming.	Jön a tél.
All are normal and will pass.	Mindegyik normális és elmúlik.
We need a driver.	Szükségünk van egy sofőrre.
You don't know anything about the stars.	Nem tudsz semmit a csillagokról.
They have a unique look.	Egyedi megjelenésük van.
I am for sure.	Én egészen biztosan.
I'm not the right person.	Nem én vagyok a megfelelő személy.
It seems.	Pedig úgy tűnik.
The first is on the map as a key, the second is trying to pass.	A térképen az első van kulcsként, a másodikat próbálja átadni.
That was important to his parents.	Ez fontos volt a szüleinek.
On seven days a week, if you can.	A hét hét napján, ha lehet.
Well, there are other reasons.	Nos, vannak más okok is.
No one can say a single criticism.	Senki sem mondhat egyetlen kritikát sem.
People would die.	Az emberek meghalnának.
The problem is something else.	A probléma valami más.
It's been twenty years.	Húsz éve megvan.
Soldiers are the obvious example.	A katonák a nyilvánvaló példa.
Yes, much more.	Igen, sokkal többet.
I look at him.	ránézek.
The kids took it from the enemy.	A gyerekek elvették az ellenségtől.
For most people, they represent the system.	A legtöbb ember számára ők jelentik a rendszert.
But only those who do not have freedom really value freedom.	De csak azok értékelik igazán a szabadságot, akik nem rendelkeznek a szabadsággal.
Two books in three and a half years.	Két könyv három és fél év alatt.
They are too young.	Túl fiatalok.
We tried to help him, but it was too late.	Próbáltunk segíteni neki, de már késő volt.
I don't know how to deal with it.	Nem tudom, hogyan álljak szembe vele.
I looked down at him, my eyes finally saw him.	Lenéztem rá, a szemeim végre meglátták őt.
So here you go.	Szóval tessék.
Maybe I'm spending the winter here.	Lehet, hogy itt töltöm a telet.
We just pick it up and move on.	Csak felvesszük és továbbmegyünk.
He just looked back briefly.	Csak röviden pillantott hátra.
Except, of course, it wasn't.	Kivéve persze, hogy nem volt.
Rather, they can be called simple.	Inkább egyszerűnek nevezhetőek.
But in the end, there was nothing else to do.	De végül nem volt más tennivaló.
No one can ever know.	Soha senki nem tudhatja.
Believe me.	Higgye el nekem.
It's the boys' responsibility.	Ez a fiúk felelőssége.
I persevered for a while, trying to stop me somehow.	Kitartottam egy ideig, próbáltam valahogy megállítani.
He could see.	Láthatta.
He learns more every day.	Minden nap többet tanul.
He didn't listen.	Nem hallgatott.
I would have to break through the wall to go to you.	Át kellene törnöm a falat, hogy hozzád menjek.
Oh, but that's you.	Ó, de az vagy.
Somehow we are fine with the family.	Valahogy jóban vagyunk a családdal.
I totally agree.	Én teljesen egyetértek.
There will be no war.	Nem lesz háború.
It's my turn.	Én jövök.
Email clients see you as a threat.	Az e-mail kliensek fenyegetésnek tekintik Önt.
But no, he ran in the same way you did.	De nem, ő ugyanúgy befutott, mint te.
They say he would have escaped without the stick.	Azt mondják, a bot nélkül is megúszta volna.
I do not think so.	Nem hiszem.
Stop coming forward.	Abba, hogy ne jöjjön előre.
There would be a fight in the cell.	Verekedés lenne a cellában.
Take the eyes, for example.	Vegyük például a szemeket.
And you can lower your guard when you’re with me.	És leengedheti az őrzőképességét, amikor velem vagy.
The download will be available here.	A letöltés itt válik elérhetővé.
Finding ways to save money takes a lot of time.	A pénzmegtakarítási módok megtalálása sok időt vesz igénybe.
The rest is history.	A többi pedig már történelem.
But often this is what they prefer not to face.	De gyakran ez az, amivel inkább nem szembesülnek.
He saw everything from above.	Innen fentről mindent látott.
He could wait until the last minute.	Az utolsó pillanatig tudott várni.
Every business goes its own way.	Minden vállalkozás a saját útján jár.
You will all show the country how you do this.	Mindannyian megmutatjátok az országnak, hogyan csináljátok ezt.
He passed out there.	Ott elájult.
It all belongs.	Mindez hozzátartozik.
These were dark moments.	Sötét pillanatok voltak ezek.
Staff member, it hurt.	A személyzet tagja, ez fájt.
Some people take the advice, most don’t.	Vannak, akik megfogadják a tanácsot, a legtöbben nem.
I need your touch.	Szükségem van az érintésedre.
I probably would have done it too.	Valószínűleg én is megtettem volna.
He was now well in control of his own gift.	Most már jól uralta saját ajándékát.
Well, that's the fourth point.	Na, ez a negyedik pont.
He first sees a medium-wide shot in front of the road.	Először egy közepesen széles lövést lát az út előtt.
Everything you know today is changing.	Minden, amit ma tudsz, megváltozik.
However, they cannot find work in the industry.	Az iparban azonban nem találnak munkát.
If you have any questions, please leave a comment below.	Ha kérdése van, kérjük, hagyjon megjegyzést alább.
The air traffic control system was relatively new.	A légiforgalmi irányító rendszer viszonylag új volt.
A few years later, however, it caught fire.	Néhány év múlva azonban kigyulladt.
He took the first step.	Megtette az első lépést.
This is not even real.	Ez még nem is igazi.
You hit the ball and run like hell.	Eltalálod a labdát és rohansz, mint a pokol.
These are variable process parameters and constant process parameters.	Ezek változó folyamatparaméterek és állandó folyamatparaméterek.
You make the decisions.	Te hozod meg a döntéseket.
You need speed.	Szükséged van a sebességre.
And he said why you don't have a family.	És azt mondta, hogy miért nincs családod.
Everyone agrees.	Mindegyik egyetért.
And this is usually true.	És ez általában igaz.
Please share your thoughts in the comment section.	Kérjük, ossza meg gondolatait a megjegyzés rovatban.
I’m excited, scared, upset and a little nervous.	Izgatott vagyok, félek, ideges és egy kicsit ideges.
Some very evil people did this to me.	Néhány nagyon gonosz ember tette ezt velem.
Probably not quite yet.	Valószínűleg még nem egészen.
This would take minutes.	Ez percekig tartana.
The data reflect the results of one of three similar experiments.	Az adatok három hasonló kísérlet egyikének eredményeit tükrözik.
His mouth shaped the words, but no sound came out.	A szája formálta a szavakat, de hang nem jött ki.
One of the lines stuck in it.	Az egyik sor megragadt benne.
He had a very good idea of ​​what they wanted.	Nagyon jó ötlete volt, mit akarnak.
The scale of this thing is incredible.	Ennek a dolognak a mértéke hihetetlen.
We had to be careful.	Óvatosnak kellett lennünk.
Or the bathroom wall.	Vagy a fürdőszoba fala.
Fun and action.	Szórakozás és akció.
In a word, the sky was beautiful.	Egyszóval gyönyörű volt az ég.
Side effects are rare.	A mellékhatások ritkák.
He was the one they were looking for.	Ő volt az, akit kerestek.
Have a nice day.	Szép napot.
It’s probably full of network cards that we can’t use.	Valószínűleg tele van hálózati kártyákkal, amelyeket nem tudunk használni.
We probably would have failed.	Valószínűleg elbuktunk volna.
And the same woman he loved.	És ugyanaz a nő, akit szeretett.
We do everything together.	Mindent együtt csinálunk.
Sorry, someone is explaining to me how anyone can enjoy this show.	Elnézést, valaki magyarázza el nekem, hogyan élvezheti bárki ezt a műsort.
We were sad that we were right.	Szomorúak voltunk, hogy igazunk volt.
Each member then sets up a computer to download each database.	Ezután minden tag felállít egy számítógépet az egyes adatbázisok letöltéséhez.
If you hit it.	Ha megütötte.
Even so, for a husband and wife.	Még így is férj és feleség esetében.
And they are treated like a religion.	És úgy kezelik, mint egy vallást.
I can take you to a school.	Bevihetlek egy iskolába.
I have to take two steps back.	Két lépést kell hátrálnom.
Some are the same age, some are a little older.	Van, aki egykorú, van, aki kicsit idősebb.
That wasn't good for him.	Ez nem volt jó tőle.
It was an advantage for him if he had to achieve it.	Ez előnyt jelentett számára, ha el kellett érnie.
Perhaps it is correct to say that the relationship is everything.	Talán helyes azt mondani, hogy a kapcsolat minden.
You know it's really very simple.	Tudod, hogy ez tényleg nagyon egyszerű.
But he seems to be fine.	De úgy tűnik, jól van.
It’s definitely made for at least three people, probably more.	Minden bizonnyal legalább három személy számára készült, valószínűleg több.
He was still strong.	Még mindig erős volt.
I didn't want to watch them.	Nem akartam őket nézni.
At least he thought it had changed the time.	Legalábbis azt hitte, megváltoztatta az időt.
The second is the value from the selection.	A második a kijelölésből származó érték.
God exists.	Isten létezik.
There are two ways to do this.	Ennek két módja van.
But not here, not in this place.	De nem itt, nem ezen a helyen.
The medium was changed three times a week.	A táptalajt hetente háromszor cseréltük.
That means it offers opportunities.	Ez azt jelenti, hogy lehetőségeket kínál.
The agreement is still in force today.	A megállapodás a mai napig érvényben van.
Maybe he felt the right moment hadn't come yet.	Talán úgy érezte, hogy még nem jött el a megfelelő pillanat.
Help each other!	Segítsétek egymást!
What they don't offer is magic.	Amit nem kínálnak, az varázslat.
Carefully remove from the water.	Óvatosan vegyük ki a vízből.
In fact, history has moved against it.	Valójában a történelem ellene mozgott.
This is a fairly easy to perceive condition.	Ez egy meglehetősen könnyen érzékelhető állapot.
I love seeing who acts next to him and what’s going on out there.	Szeretem látni, hogy ki jár el mellette, és mi történik odakint.
But that's only after the race.	De ez csak a verseny után.
He never would have done it.	Soha nem tette volna.
But he didn't come out.	De nem jött ki.
He asked me to ride out and meet him.	Megkért, hogy lovagoljak ki és találkozzam vele.
If you are right, time will tell.	Ha igaza van, az idő megmutatja.
These events are the best.	Ezek az események a legjobbak.
We are not politicizing.	Nem politizálunk.
I think this is an important issue.	Szerintem ez egy fontos kérdés.
The only way is to get there through action.	Az egyetlen út az, hogy cselekvésen keresztül juthatunk el oda.
Now is the time for the community.	Most itt az ideje a közösségnek.
I will know why.	tudni fogom miért.
If he were.	Ha ő lenne.
You're as low as he is.	Alacsony vagy, mint ő.
Don’t get excited and don’t let it get you excited.	Ne izgulj, és ne hagyd, hogy izguljon.
The physical cause is simple.	A fizikai ok egyszerű.
The latter cases were detected by a telephone call.	Ez utóbbi eseteket telefonhívással észlelték.
This is a free game forever.	Ez egy ingyenes játék örökre.
Seeing what happens.	Látva, mi történik.
It becomes by understanding.	A megértés által válik.
The President did not reply.	Az elnök nem válaszolt.
They read it too well.	Túlságosan is jól olvasták.
You have to be strong.	Erősnek kell lennie.
These are widely discussed in the literature.	Ezeket széles körben tárgyalja a szakirodalom.
I never believed it.	Soha nem hittem.
I couldn't interpret it.	Nem tudtam értelmezni.
But it didn't touch me.	De nem érintett meg.
It's getting dark, but it's still over the top.	Sötétedik, de még mindig túl van a csúcson.
And it's no secret.	És ez nem titok.
Only people left.	Csak az emberek mentek el.
Where was.	Hol volt.
The minute seemed like an hour.	A perc egy órának tűnt.
I'm not running.	nem futok.
Put it aside for now.	Egyelőre tedd félre.
It won't be a funny story, we figured it out.	Nem lesz vicces történet, rájöttünk.
He was very strong on it.	Nagyon erős volt rajta.
Read on to find out if it's worth downloading.	Olvasson tovább, hogy megtudja, megéri-e letölteni.
Stories from our customers.	Történetek ügyfeleinktől.
One such thing.	Az egyik ilyen dolog.
The initial learning phase was followed by a test phase.	A kezdeti tanulási szakaszt egy teszt fázis követte.
This is part of the security settings for this file.	Ez a fájl biztonsági beállításainak része.
Shoes left by the door.	Az ajtó mellett hagyott cipő.
You can request to stop processing this data.	Kérheti ezen adatok feldolgozásának leállítását.
It sure seems too weird for anyone to watch.	Biztosan túl furcsának tűnik ahhoz, hogy bárki is megnézze.
He was like his father in this.	Ebben olyan volt, mint az apja.
Your turn.	Te jössz.
If you are reading this, you are part of the solution.	Ha ezt olvasod, része vagy a megoldásnak.
The money was running low.	Kezdett fogyni a pénz.
It was time for action.	Itt volt a cselekvés ideje.
To turn them on.	Hogy bekapcsolja őket.
A certain species comes to mind.	Egy bizonyos faj jut eszembe.
He was looking for a job for six months.	Hat hónapja keresett munkát.
A number of changes have been made as part of this process.	Ennek a folyamatnak a részeként számos változtatás történt.
Why did he feel that way.	Miért érezte úgy.
Authors receive relatively little per book.	A szerzők könyvenként viszonylag keveset kapnak.
But it was worth a try.	De megérte egy próbát.
He never posed a physical danger if he was on board.	Soha nem jelentett fizikai veszélyt, ha a fedélzeten volt.
There are consequences to this bad idea.	Ennek a rossz ötletnek következményei vannak.
Both good and bad.	Jót és rosszat egyaránt.
It feels better on the plate.	Jobban érzi magát a tányérnál.
He hit home.	Hazaütött.
Give me half an hour.	Adj egy fél órát.
Everything you need to understand the film is there on the screen.	Minden, ami a film megértéséhez szükséges, ott van a képernyőn.
He knew he had to leave before that would happen.	Tudta, hogy el kell mennie, mielőtt ez megtörténne.
I’ve seen him use his inner strength, but never like that.	Láttam, hogy használja a belső erejét, de soha nem így.
God, you have to be good at that.	Istenem, jónak kell lenned ahhoz.
If you need faster service, order by phone.	Ha gyorsabb kiszolgálásra van szüksége, rendeljen telefonon.
And much more practical.	És sokkal praktikusabb.
Participants received informed written consent prior to the study.	A résztvevők tájékozott írásos beleegyezését kapták a vizsgálat előtt.
The book should never go out of print.	A könyvnek soha nem kell kimennie a nyomtatásból.
The solution form included a place to record results and observations.	A megoldási űrlap tartalmazott egy helyet az eredmények és megfigyelések rögzítésére.
I think the water was a little too high last night.	Azt hiszem, a víz egy kicsit túl magas volt tegnap este.
Yet they sought hope for us young people.	Mégis reményt kerestek hozzánk, fiatalokhoz.
it doesn't exist anymore.	már nincs meg.
A moment later, he looked at the other two.	Egy pillanattal később a másik kettőre nézett.
I can't stand here and watch anymore.	Nem tudok tovább itt állni és nézni.
The context of violence is not yet appropriate.	Az erőszak kontextusa még nem megfelelő.
I want you to tell him.	Azt akarom, hogy mondd el neki.
Because this is the penultimate book.	Mivel ez az utolsó előtti könyv.
Please give us time to do this.	Kérjük, adjon nekünk időt erre.
Not if you do an honest day job.	Nem, ha becsületes napi munkát végez.
Pieces of constant value.	Állandó értékű darabok.
I've talked to a lot of guys.	Sok sráccal beszéltem.
But at some point we'll stand up.	De egy ponton felállunk.
Throw stars around.	Dobj körbe csillagokat.
It won't be any less certain.	Nem lesz kevésbé biztos.
Your memory was so useful.	A memóriádnak volt ilyen haszna.
A moment of shock.	Egy pillanatnyi döbbenet.
Everyone has a straight face.	Mindenki egyenes arcot mutat.
Crazy.	Örült.
He said it wasn't right.	Azt mondta, ez nem helyes.
Listen as if you can't hear anything important.	Hallgass úgy, mintha semmi fontosabbat nem hallhatsz.
They will be angry.	Dühösek lesznek.
But they were very beautiful.	De nagyon szépek voltak.
I can only tell you what it should be.	Csak azt tudom megmondani, hogy minek kell benne lennie.
Some of them would have a different trade.	Néhányuknak más kereskedelme lenne.
I went the dark road because I had to do it.	A sötét úton mentem, mert meg kellett tenni.
I'm starting to run.	futni kezdek.
I think it's really beautiful.	Szerintem ez tényleg gyönyörű.
I'm thinking about it.	gondolok rá.
They got a completely bad end to the stick.	Teljesen rossz végét kapták a botnak.
We studied together.	Együtt tanultunk.
I was actually afraid to fall asleep.	Valójában féltem elaludni.
It must have been too early to do that.	Bizonyára túl korai volt ezt megtenni.
He took the accident as if nothing had happened.	Úgy vette a balesetet, mintha semmi sem lett volna.
This is not much interest.	Ez nem nagy érdeklődés.
This study showed an example of how to do this.	Ez a tanulmány példát mutatott arra, hogyan kell ezt megtenni.
It's weird to see you like that again.	Furcsa, hogy újra így látlak.
It was on his property.	A birtokán volt.
I couldn't recommend them enough.	Nem tudtam eléggé ajánlani őket.
Look at your brother.	Nézz a testvéredre.
Great answers to difficult interview questions.	Remek válaszok nehéz interjúkérdésekre.
Both men were arrested within a month of the incident.	Mindkét férfit az eset után egy hónapon belül letartóztatták.
But none of it worked.	De egyik sem működött.
He could not meet the demand then.	Akkor nem tudta kielégíteni a keresletet.
But nothing happens, either that night or for several months.	De nem történik semmi, sem aznap este, sem több hónapig.
But cinematic scenery can still be dangerous places.	De a filmes díszletek továbbra is veszélyes helyek lehetnek.
Some fell to their knees.	Néhányan térdre rogytak.
The best things cannot be priced.	A legjobb dolgokra nem lehet árat adni.
They would know that.	Tudnák ezt.
Let me know if you can work on this.	Tudassa velem, ha ezen dolgozhat.
He was ready to either show it or throw it away.	Készen állt vagy bemutatni, vagy eldobni.
This is how it should work.	Ennek így kell működnie.
The patient did not experience any relief.	A beteg nem tapasztalt megkönnyebbülést.
There is nothing to say.	Nincsenek mondandók.
Important pieces, in themselves.	Fontos darabok, önmagukban.
The ideas may be true.	Az ötletek igazak lehetnek.
This does not mean that he is not a sexual being.	Ez nem jelenti azt, hogy nem szexuális lény.
And we are ready to agree with that.	És készek vagyunk ezzel egyetérteni.
All basic and special fields have been set to default.	Minden alap és speciális mező alapértelmezettre lett állítva.
I was very scared at the time.	Akkoriban nagyon megijedtem.
Something seems to have gone wrong with this mindset.	Úgy tűnik, valami elromlott ebben a gondolkodásmódban.
He lost himself again for a while.	Megint elvesztette magát egy időre.
I don't think you can go around that.	Nem hiszem, hogy ezt megkerülné.
She's not looking for sex.	Nem szexet keres.
It felt good to be in a working kitchen again.	Jó érzés volt újra egy működő konyhában lenni.
Man is not king, brother.	Az ember nem király, testvér.
Physical activity was a key element of the proposed plan.	A fizikai aktivitás kulcsfontosságú eleme volt a javasolt tervnek.
I just love visiting new places and meeting new people.	Egyszerűen szeretek új helyeket látogatni és új embereket megismerni.
It looks hard, but it's not.	Keménynek tűnik, de nem az.
I'm from home.	Én az otthonról.
You play the same role.	Ugyanazt a szerepet töltöd be.
That was the real thing.	Ez volt az igazi.
Figure out what to do and describe it.	Gondolja ki, mit kell tennie, és írja le.
You are like wine.	Olyan vagy, mint a bor.
But then they get caught.	De aztán elkapnak.
I don't know how to do this.	Nem tudom, hogyan kell ezt csinálni.
He got out of the car.	Kiszállt a kocsiból.
It affected us.	Hatással volt ránk.
I know you hate it.	Tudom, hogy utálsz.
And no one helped me.	És senki sem segített nekem.
Control what one can laugh at.	Az irányítson, amin az ember képes nevetni.
It seemed like a good match because you're right.	Jó meccsnek tűnt, mert igazad van.
That is important.	Vagyis fontos.
He stood there and watched.	Ott állt és nézte.
I was hoping he was right.	Reméltem, hogy igaza van.
Some events are faulty.	Egyes események hibásak.
You probably want to buy a dog.	Valószínűleg szeretne kutyát venni.
My mother never knew what to do with me.	Anyám sosem tudott mit kezdeni velem.
From my point of view.	Az én szempontból.
Sad but true.	Szomorú, de igaz.
No one knows us there and they are very nice places.	Senki sem ismer minket ott, és nagyon szép helyek.
Even a clearly understood item would be an improvement.	Még egy egyértelműen megértett tétel is javulást jelentene.
Most records were broken in later years.	A legtöbb rekord a későbbi években megdőlt.
Her arms really touch him.	A karjai valóban hozzáérnek.
Let’s take a closer look at these three datasets.	Tekintsük át részletesen ezt a három adathalmazt.
You did a wonderful job today.	Csodálatos munkát végeztél ma.
we will find it.	meg fogjuk találni.
Read on for known side effects.	Olvassa el az ismert mellékhatásokat.
You don't want to tell me.	Nem akarja elmondani.
I would like to include this information in the update.	Ezt az információt szeretném belefoglalni a frissítésbe.
But you actually think of something very important.	De valójában valami nagyon fontosra gondolsz.
He didn't know why, but somehow he was relieved.	Nem tudta, miért, de valahogy megkönnyebbült.
Another song, better than the previous one.	Még egy dal, jobb, mint az előző.
You will do the same.	Ugyanúgy jársz majd.
But now you don't have that much money.	De most nincs annyi pénzed.
It was just that.	Egyszerűen az volt.
i can't prove it.	nem tudom bizonyítani.
You do a good job with them.	Jó munkát végzel velük.
Fauna, with the exception of man, has the least impact on the planet.	Az állatvilágnak, az embert leszámítva, van a legkevesebb hatással a bolygóra.
He had a box of tools.	Volt nála egy doboz szerszám.
In fact, blue alone is not necessary for this task.	Valójában a kék önmagában nem szükséges ehhez a feladathoz.
Your skin is smooth, cool and wonderful.	A bőre sima, hűvös és csodálatos.
I decided to do it.	Elhatároztam, hogy ezt megvalósítom.
If this could be fixed, it would be very good.	Ha ezt ki lehetne javítani, az nagyon jó lenne.
We leave this question to future work.	Ezt a kérdést a jövőbeli munkára hagyjuk.
I didn't understand either.	én sem értettem.
You will see everything and hell with company security.	Mindent látni fog, és a pokolba a cégbiztonsággal.
You can also play the game instead of viewing the download bar.	Ezenkívül a letöltési sáv megtekintése helyett játszhat a játékkal.
It will definitely have an effect.	Biztos lesz hatása.
There was no escape this time.	Ezúttal nem volt menekvés.
It needs to be dealt with quickly.	Gyorsan kell vele foglalkozni.
Focus on that.	Koncentrálj erre.
Hold your breath when it hits the water.	Tartsa vissza a lélegzetét, amikor a vízbe ütközik.
But he seems out of stock.	De úgy tűnik, kifogyott.
It hurt too much.	Túlságosan fájt.
When you fell in love later, you noticed that the picture was gone.	Amikor később beleszerettél, észrevetted, hogy a kép eltűnt.
Everyone has a cell phone.	Mindenkinek van mobiltelefonja.
Surely these things are signs of love.	Bizonyára ezek a dolgok a szerelem jelei.
The data must be written back to the main memory.	Az adatokat vissza kell írni a fő memóriába.
Just got home from work.	Most értem haza a munkából.
They were objects of pleasure, nothing more.	Az élvezet tárgyai voltak, semmi több.
That's exactly where we started.	Pontosan innen indult az utunk.
I was reading at the time.	Én annak idején olvastam.
I don't care what it is.	Nem érdekel, mi az.
It represents the spirit world.	A szellemvilágot képviseli.
To run.	Futni.
I would say give them time.	Azt mondanám, adj nekik időt.
When the user clicks the button.	Amikor a felhasználó rákattint a gombra.
Everyone wants to go.	Mindenki menni akar.
He looked older, more tired.	Idősebbnek, fáradtabbnak tűnt.
He stopped and looked around.	Megállt és körülnézett.
That was news to him, too.	Ez neki is hír volt.
It feels like we are entering the future.	Olyan érzés, mintha a jövőbe lépnénk.
Our study has three main findings.	Tanulmányunknak három fő megállapítása van.
We want what is best for him.	Azt akarjuk, ami neki a legjobb.
Changes were made to the plan during construction.	A kivitelezés során a tervben változtatások történtek.
But this is not true either.	De ez sem igaz.
With, then with.	A-val, majd a-val.
We have no weapons.	Nincsenek fegyvereink.
He decided to live his life.	Úgy döntött, hogy éli az életét.
Have a nice weekend!.	Kellemes hétvégét!.
He didn't look at me.	Nem nézett rám.
The season is over and that's it.	Véget ért a szezon, és ennyi.
He was serious.	Komolyan beszélt.
This is an excellent rule.	Ez egy kiváló szabály.
A new opportunity arose.	Új lehetőség kínálkozott.
If he didn't, he wouldn't.	Ha nem tenné, nem tenné.
It is not appropriate to move with a group of people.	Nem megfelelő embercsoporttal költözni.
He got up from the table and left without a word.	Felállt az asztaltól, és szó nélkül távozott.
They can be sold on the streets.	Az utcákon lehet árulni őket.
It still seems like a pretty well-kept secret.	Még mindig elég jól őrzött titoknak tűnik.
Let him know that as long as he is happy, you will be happy too.	Tudassa vele, hogy amíg ő boldog, addig te is boldog vagy.
Stone would love that.	Stone imádná ezt.
Proper development of the film.	A film megfelelő fejlesztése.
That was shit.	Ez volt a szar.
You just have to wish, and often the dream is yours.	Csak kívánnod kell, és gyakran az álom a tiéd.
It is there and empty.	Ott van és üres.
Strong force is an exception.	Az erős erő kivétel.
Believe in them.	Higgy bennük.
They're not wasting my time.	Nem vesztegetik az időmet.
In the background is a sea ship.	A háttérben egy tengeri hajó látható.
There are other ways to build the code.	Vannak más módok is a kód felépítésére.
That was twice when he had to fall back.	Ez kétszer volt, amikor vissza kellett esnie.
So that's not a reason.	Tehát ez nem ok.
It should be basically the same.	Alapvetően ugyanaz legyen.
But this is not an error message.	De ez nem hibaüzenet.
Manuscript in detail.	Kézirat részletesen.
The first pictures are coming from inside the building tonight.	Ma este az első képek érkeznek az épület belsejéből.
If necessary, add a little more milk.	Ha szükséges, még kevés tejet keverjünk hozzá.
Which he escaped.	Ami elől menekült.
I don’t even think they want us both to be.	Nem is hiszem, hogy azt akarják, hogy mindketten legyünk.
Still not my favorite.	Még mindig nem a kedvencem.
Do what you do man.	Tedd amit csinálsz ember.
Several of them fell.	Többen elestek közülük.
There are ways.	Vannak módok.
However, few of them have yet to comment.	Közülük azonban kevesen még nem nyújtottak véleményt.
Better memory analysis tools need to be provided.	Jobb memóriaelemző eszközöket kell biztosítani.
Love life and people.	Szeresd az életet és az embereket.
I think he thought he could push it.	Azt hiszem, azt hitte, hogy el tud tolni.
Avoid it if possible.	Ha lehet, kerüld.
It used to be about comfort.	Valamikor a kényelemről volt szó.
Spread half of the meat mixture on top.	A tetejére kenjük a húskeverék felét.
This variable will be local to the if statement.	Ez a változó lokális lesz az if utasításhoz.
Pretty hot stuff.	Elég dögös cucc.
In addition, the above.	Ezen túlmenően a fentebb elmondottak.
The purchase of shares.	A részvényvásárlás.
You have taught us the power of your word.	Megtanítottál minket szavad erejére.
You thought lying was bad.	Azt hitted, rossz a hazudozás.
Thus, this question was clearly raised by the evidence.	Így ezt a kérdést egyértelműen a bizonyítékok vetették fel.
That not everyone has lived a life like him.	Hogy nem mindenki élt át olyan életet, mint ő.
They're done with nothing.	Semmivel végeztek.
He did nothing but write.	Nem csinált mást, csak írt.
Give the ring back.	Add vissza a gyűrűt.
Put it in your mouth.	Tedd a szájába.
We haven't seen each other in a long three days.	Hosszú három napja nem láttuk egymást.
The other one outside did the same.	A másik kint csinálta ugyanezt.
It can affect anyone, no matter how strong or generally positive.	Bárkit érinthet, bármilyen erős vagy általában pozitív is.
Real professional operation.	Igazi profi művelet.
So let's leave.	Szóval hagyjuk.
He wants him there.	Azt akarja, hogy ott legyen.
That word came through.	Ez a szó átjött.
I see this practice distracting from each project.	Úgy látom, hogy ez a gyakorlat elvonja a fókuszt az egyes projektekről.
Find me a cell phone.	Keress nekem egy mobiltelefont.
My sister refused me.	A nővérem megtagadt engem.
You just have to believe.	Csak hinned kell.
Smoke and blood.	Füst és vér.
Angry man.	Dühös ember.
And how to do it with violence.	És a hogyan kell őt erőszakkal csinálni.
But he saw something else on their faces.	De valami mást is látott az arcukon.
Please stay that way.	Kérlek, maradj így.
Don’t try to enjoy it, let it enjoy you.	Ne próbáld élvezni, hagyd, hogy élvezzen téged.
You probably won’t have a credit card there right now.	Valószínűleg már nem lesz hitelkártya ott volt jól.
This is a serious thing, whether you think it or not.	Ez komoly dolog, akár gondolja, akár nem.
Make peace with the dead.	Köss békét a halottakkal.
If he didn't have it, he'd find some other weapon.	Ha nem lenne nála, találna valami más fegyvert.
That was the best part for me.	Ez volt a legjobb rész számomra.
There's a minute.	Ott egy perc.
The desired object.	A kívánt objektum.
They will know they did wrong.	Tudni fogják, hogy rosszat tettek.
Go up.	Menj fel.
This question should be the subject of further research.	Ez a kérdés további kutatások tárgyát kell, hogy képezze.
But those sounds just come.	De ezek a hangok csak jönnek.
Sleep on it.	Alszik rá egyet.
He then found a job or two where he did different things.	Utána talált egy-két munkát, ahol különböző dolgokat csinált.
But the man laughed.	De a férfi nevetett.
We're out of luck.	Elfogyott a szerencsénk.
You are a creative person.	Kreatív ember vagy.
The man was dead.	A férfi halott volt.
It's not cold anymore, finally nothing.	Már nincs hideg, végre semmi.
Ask them to discuss their train of thought during the game.	Kérd meg őket, hogy játék közben beszéljék át gondolatmenetüket.
They realized that three minutes was their most valuable thing.	Rájöttek, hogy a három perc a legértékesebb dolguk.
Please keep your distance.	Kérem, tartsa meg a távolságot.
I have the energy to add.	Megvan hozzá az energiám.
Nor does it bring such a demand before us.	Ilyen igényt sem hoz fel előttünk.
I read your report.	Elolvastam a beszámolódat.
That's a good point.	Ez egy jó pont.
Snowy field.	Havas mező.
Probably more common than you think.	Valószínűleg gyakoribb, mint gondolnád.
However, message board communication is perfect between the two.	Az üzenőfal kommunikáció azonban tökéletes a kettő között.
The list is very long.	A névsor nagyon hosszú.
His.	Az ő.
It was a half season when everything went for him.	Volt egy fél szezonja, amikor minden ment neki.
I saw it immediately.	azonnal láttam.
I want that clearly.	Ezt világosan akarom.
And they look like they're in big trouble.	És azt nézik, hogy nagy bajban vannak.
I had difficulty sleeping.	Nehézségeim voltak aludni.
There was no chance of the sign.	Nem volt esély a jelre.
Don’t let anyone tell you you shouldn’t or shouldn’t.	Ne hagyd, hogy bárki megmondja neked, hogy nem szabad, vagy nem kell.
We are working.	Dolgozunk.
In many ways, it touched and opened my heart.	Sok szempontból megérintette és megnyitotta a szívemet.
And he enjoyed it.	És élvezte.
It's not possible for a man, super man.	Embernek ez nem lehetséges, szuper ember.
It was never even a thought.	Még csak gondolat sem volt soha.
There could be more.	Lehetne több is.
He was only six doors down.	Már csak hat ajtóval lejjebb volt.
He was destroyed in a fire.	Tűzben megsemmisült.
He had to be there to touch it.	Ott kellett lennie, hogy megérintse.
With the help of food, we can better understand them.	Az élelmiszerek segítségével jobban megérthetjük őket.
Every family was affected one way or another.	Minden család érintett volt így vagy úgy.
See you there!.	Ott találkozunk!.
It can be a source of great joy for them too.	Számukra is nagy öröm forrása lehet.
He wanted love, but for safety's sake.	Szeretetet akart, de a biztonság kedvéért.
He used another for this thing.	Egy másikat használt ehhez a dologhoz.
This kind of thinking led me to this project.	Ez a fajta gondolkodás vitt rá erre a projektre.
He looked up at his mother.	Felnézett az anyjára.
Went out.	Kimentek.
I wanted them.	Akartam őket.
Let's talk about specific people.	Beszéljünk konkrét személyekről.
They are like anyone else.	Olyanok, mint bárki más.
We are spreading, from world to world.	Szétszéledünk, világról világra.
The kids don't seem to be scared.	Úgy tűnik, a gyerekek nem félnek.
But it was fun.	De ez mókás volt.
I want to start a production company.	Produkciós céget szeretnék alapítani.
No length.	Nincs hossz.
Be sure to comment.	Mindenképpen kommentelj.
Some made art.	Néhányan művészetet készítettek.
That changed his whole movement.	Ez megváltoztatta az egész mozgását.
He held it tight.	Erősen tartotta.
Responses were analyzed by statistical methods.	A válaszokat statisztikai módszerekkel elemeztük.
They promise that when they grow up, they will find each other.	Megígérik, hogy ha felnőnek, megtalálják egymást.
And the cost of the technology will only decrease.	A technológia költsége pedig csak csökkenni fog.
I got in the car.	Beszálltam a kocsiba.
It wasn’t something soft, but for sale and thick.	Nem volt valami puha, de eladó és vastag.
I was three when he left.	Három éves voltam, amikor elment.
Case descriptions were excluded.	Az esetleírásokat kizárták.
With this unique point of view, he gets a few people in the door.	Ezzel az egyedi nézőponttal néhány embert bekap az ajtón.
So beautiful and so close.	Olyan szép és olyan közel.
Oh, no, no, no.	Ó, nem, nem, nem.
It consists of three parts.	Három részből áll.
People accept this change because it is not natural.	Az emberek elfogadják ezt a változást, mert ez nem természetes.
Thank you for coming out with this kit.	Köszönjük, hogy kijött ezzel a készlettel.
Thank you very much and whoever is concerned, sit down and take note.	Nagyon köszönöm, és aki érintett, üljön fel és vegye tudomásul.
You will be like your mother.	Olyan leszel, mint az anyád.
Live and online.	Élőben és online.
It must be a relief to finally use a bathroom.	Biztosan megkönnyebbülés, hogy végre egy fürdőszobát használtam.
In fact, I completely agree.	Valójában teljesen egyetértek.
This can be done using the internet, but there are two problems.	Ezt meg lehet tenni az internet használatával, de két probléma van.
We should take it on the ship.	Fel kellene vinnünk a hajóra.
No one wanted as much as they did.	Senki sem akarta annyira, mint ők.
The defendant then described the case in question.	Ekkor a vádlott ismertette a szóban forgó esetet.
We rushed on.	Rohantunk tovább.
I didn't know what to think.	Nem tudtam, mit gondoljak.
It didn't work up close.	Közelről nem működött.
He couldn't stand it.	Nem bírná ki.
And what your mind needs now is rest.	És amire az elmédnek most szüksége van, az a pihenés.
We don’t like to design them because we deal with people.	Nem szeretjük megtervezni őket, mert emberekkel foglalkozunk.
This continues to this day.	Ez a mai napig tart.
He focused on his food.	Az ételére összpontosított.
We can turn this to our advantage.	Ezt az előnyünkre fordíthatjuk.
Wherever he wanted to go, he couldn't come with him.	Ahová akart menni, nem jöhetett vele.
They can help you learn the job before you start.	Segíthetnek megtanulni a munkát, mielőtt elkezdené.
Or any other event.	Vagy bármilyen más esemény.
I checked it every day.	Minden nap megnéztem.
Maybe because the process is not easy.	Talán azért, mert a folyamat nem könnyű.
He's still trying to understand.	Még mindig próbálja megérteni.
This was followed by the third.	Utána következett a harmadik.
Then choose a solid color and adjust the color.	Ezután válasszon egyszínű színt, és állítsa be a színt.
There's the door.	Ott az ajtó.
It was pretty old.	Elég régi volt.
There were three in all, two large and one small.	Összesen három volt, kettő nagy és egy kicsi.
Individual cell types have not been studied.	Az egyes sejttípusokat nem vizsgálták.
Now let's see what's really going on here.	Most pedig lássuk, mi folyik itt valójában.
Such changes are difficult to implement.	Ilyen változtatásokat nehéz végrehajtani.
It's really just sad.	Ez tényleg csak szomorú.
Or memories.	Vagy emlékek.
Not like us who know what we're doing.	Nem úgy, mint mi, akik tudjuk, mit csinálunk.
You'll work for it later.	Később megdolgoztatsz érte.
And he loved it.	És szerette.
I didn't trust anyone anymore.	Nem bíztam többé senkiben, senkiben.
Everyone has to play their part.	Mindenkinek ki kell vennie a részét.
No more than that.	Nem több annál.
Yes, supply and demand are the driving force.	Igen, a kereslet és a kínálat a mozgatórugó.
Some moments aren’t quite clear to me.	Néhány pillanat nem egészen világos számomra.
He was given security, food and purpose.	Biztonságot, élelmet és célt kapott.
He saw him get smaller and smaller as he walked towards the car.	Látta, ahogy egyre kisebb lesz, ahogy az autó felé sétált.
We did the right thing.	Helyesen cselekedtünk.
He felt old recently.	Nemrég öregnek érezte magát.
He tried to call, but was not picked up.	Megpróbálta felhívni, de nem vették fel.
That's how the computer stayed.	Így maradt a számítógép.
And you have to understand that.	És ezt meg kell értened.
Go ahead and find other nice things to appreciate.	Lépjen tovább, és találjon más szép dolgokat, amelyeket értékelni kell.
All he needed was someone who cared about him.	Csak valakire volt szüksége, aki törődik vele.
I was trying to think of something funny.	Próbáltam valami viccesre gondolni.
Two things you can make forever.	Két dolog, amit örökké elkészíthetsz.
You probably know these names.	Valószínűleg ismeri ezeket a neveket.
Because it is possible.	Mert lehetséges.
We need to listen to the teachers.	Meg kell hallgatnunk a tanárokat.
Please be one of them.	Kérlek, legyél az egyikük.
However, he was not featured in the last film.	Az utolsó filmben azonban nem szerepelt.
Everyone lost their heads.	Mindenki elvesztette a fejét.
I learned a secret last year that is worth trying.	Tavaly tanultam egy titkot, amit érdemes kipróbálni.
An ongoing work.	Egy folyamatban lévő munka.
He didn't move very fast.	Nem mozgott különösebben gyorsan.
Were you sure about that? 	Biztos volt ebben?
he asked.	azt kérdezte.
Object.	Tárgy.
I'm looking for this and that.	Keresek ezt-azt.
On paper, the man looked perfect.	Papíron a férfi tökéletesnek tűnt.
Tell them how you got stuck in this.	Mondd el nekik, hogyan ragadtál bele ebbe.
I felt this experience really mattered.	Úgy éreztem, ez az élmény valóban számít.
Her throat went dry with fear.	A félelemtől kiszáradt a torka.
You finally knocked me and my family down.	Végre lebuktál engem és a családomat.
Everything is in its place.	Minden a helyén van.
Just do it better.	Csak csináld jobban.
Not until you are healthy and you have the boy.	Addig nem, amíg egészséges nem leszel, és megvan a fiú.
They looked at each other.	Egymásra néztek.
That's when he set out.	Ekkor lépett az útra.
There is some limited evidence for this type of learning.	Van néhány korlátozott bizonyíték az ilyen típusú tanulásra.
But they remained completely silent as she walked to her car.	De teljesen csendben maradtak, amíg a lány a kocsijához sétált.
Find out here.	Itt megtudhatja.
But he's just watching.	De ő csak néz.
I am very excited to see what this young team is capable of.	Nagyon izgatott vagyok, hogy látom, mire képes ez a fiatal csapat.
It's not like they ever were, but it doesn't matter.	Nem mintha valaha is azok lettek volna, de mindegy.
But they didn't.	De nem tették.
It would also support the local economy.	Emellett a helyi gazdaságot is támogatná.
About life insurance.	Az életbiztosításról.
They think it's just a cold.	Úgy gondolják, csak megfázás.
We would like to ask a few questions.	Szeretnénk feltenni néhány kérdést.
The end result could not be in doubt.	A végeredmény nem lehetett kétséges.
Blue eyes, brown hair.	Kék szem, barna haj.
It takes a long time to actually look at everything.	Sok időbe telik, mire mindent ténylegesen megnézünk.
He had to leave again in four weeks.	Négy hét múlva ismét el kellett mennie.
Talk, talk and talk.	Beszélj, beszélj és beszélj.
I have to take control of my money.	Át kell vennem az irányítást a pénzem felett.
Let me decide the record.	Hadd döntsem el a rekordot.
You didn't have to ask what he wanted.	Nem kellett megkérdeznie, mit akar.
This is very worried.	Ez nagyon aggasztott.
Mark looked down the hall as if waiting for someone.	Mark úgy nézett végig a folyosón, mintha várna valakit.
You've never seen him in your life.	Soha életedben nem láttad őt.
My own father died suddenly, overnight.	A saját apám hirtelen meghalt, egyik napról a másikra.
He smiled with him.	Vele együtt mosolygott.
We need more and more.	Egyre többre és többre van szükségünk.
I made sure of that earlier this week.	Erről a hét elején megbizonyosodtam.
He looked up and smiled.	Felnézett, és elmosolyodott.
I knew it was going to happen.	Tudtam, hogy ez fog történni.
He can't figure it out.	Nem tud rájönni.
I wish you many more wonderful ideas.	További sok csodálatos ötletet kívánok.
The kid girl.	A gyerek lány.
He only stayed in bed for three days.	Csak három napig maradt ágyban.
We didn't have a single problem.	Egy percnyi problémánk sem volt.
We provide safety and relaxation.	Biztonságot és pihenést biztosítunk.
It turned out that one child is not enough.	Kiderült, hogy egy gyerek nem elég.
You'll find them next to it.	Ott találod őket mellette.
Click here to read previous stories.	A korábbi történetek elolvasásához kattintson ide.
Make sure everyone is well.	Gondoskodik róla, hogy mindenki jól legyen.
Just because he loved it.	Csak mert szerette.
Can you believe it ?.	El tudod hinni?.
Thank you so much for making our day special.	Nagyon köszönjük, hogy különleges napunkká tetted.
It's dangerous outside.	Kint veszélyes.
They have a number, they don't have a name.	Számuk van, nevük nem.
Sure, they might hurt you, but only if you let them hurt you.	Persze lehet, hogy bántanak, de csak akkor, ha hagyod, hogy bántsanak.
You can only write this many characters.	Csak ennyi karakterre lehet írni.
He said terrible things.	Szörnyű dolgokat mondott.
I'm going to fight him, but now you have to fight too.	Harcolni fogok vele, de most neked is harcolnod kell.
None of the conclusions is well founded.	Egyik következtetés sem megalapozott.
It was incredible to see how different we see things.	Hihetetlen volt látni, mennyire másképp látjuk a dolgokat.
In fact, it could have been worse.	Valójában lehetett volna rosszabb is.
If you don't have funny friends, look for some.	Ha nincsenek vicces barátaid, keress néhányat.
I can’t lie to you and I can’t say it will be easy.	Nem hazudhatok neked, és nem mondhatom, hogy könnyű lesz.
Yes, joy strengthens us.	Igen, az öröm megerősít bennünket.
Plenty of animals died under unusual circumstances.	Rengeteg állat pusztult el szokatlan körülmények között.
Build it.	Építsd meg.
They weren’t too fast, but at least they were consistent.	Nem voltak túl gyorsak, de legalább következetesek.
It's hard to say at the beginning.	Most az elején nehéz megmondani.
I had time to think.	Volt egy ideje gondolkodni.
Therefore, it is possible that the framework is still in place.	Ezért lehetséges, hogy a keret még mindig megvan.
In fact, he didn't know either.	Valójában ő sem tudta.
But now we have some time.	Most azonban van egy kis időnk.
And he didn't want to kill anything.	És nem akart megölni semmit.
On the right side of the screen.	Jobb oldalon, a képernyőn.
Then he pointed to my desk.	Majd az asztalomhoz mutatott.
Don't worry about changing your strategy yet.	Még ne aggódjon a stratégia megváltoztatása miatt.
The birds are sitting around him.	A madarak ülnek körülötte.
The house is empty.	A ház üres.
They're starting to get too good.	Túl jók kezdenek lenni.
Keep this anger.	Tartsd meg ezt a haragot.
It was very difficult for me.	Nagyon nehéz volt nekem.
On the second day, a question is asked about the second book.	A második napon egy kérdést tesznek fel a második könyvről.
I knew he was right.	Tudtam, hogy igaza van.
That was a given.	Ez adott volt.
I have a day in court today to represent him.	Ma van a napom a bíróságon, hogy őt képviseljem.
I don't want to go back tomorrow.	Nem akarok holnap visszamenni.
Very dangerous.	Nagyon veszélyes.
No name or additional explanation.	Nincs név vagy további magyarázat.
Let him die.	Hagyj meghalni.
From the students.	A diákoktól.
Single child.	Egyetlen gyerek.
Regular members of your site should know better than that.	A webhely rendszeres tagjainak ennél jobbat kellene tudniuk.
That was more than ten years ago.	Ez több mint tíz éve volt.
I used it on my previous devices for four years.	Négy évig használtam az előző készülékeimen.
Father to a beautiful daughter.	Apja egy gyönyörű lányának.
Pay attention to the interaction of the faces.	Ügyeljen az arcok interakciójára.
We may not get another chance.	Lehet, hogy nem kapunk újabb esélyt.
He didn't ask me what he must have asked.	Nem azt kérdezte tőlem, amit biztosan kérdezni akart.
He's under arrest.	Letartóztatják.
But he didn't seem to mind.	De úgy tűnt, nem bánja.
Kids are the ones who call it hard and give up.	A gyerekek azok, akik nehéznek nevezik és feladják.
Again, he managed not to clear his throat.	Ismét sikerült nem köszörülnie a torkát.
Well, it was.	Hát az volt.
It is not.	Ez nem.
The sweating factor is minimal.	Az izzadási faktor minimális.
I turn around and tears well up in my eyes.	Megfordulok, és könnyek szöknek a szemébe.
Select the product to see the details.	Válassza ki a terméket a részletek megtekintéséhez.
It was set up by the government to kill blacks.	A kormány létrehozta a feketék megölésére.
It is related to everything else.	Minden máshoz kapcsolódik.
The rules are usually added one at a time.	A szabályokat általában egyenként adják hozzá.
She was very quiet.	Nagyon elcsendesedett.
It won't hurt them.	Nem fog nekik fájni.
He left me here.	Itt hagyott engem.
In fact, this is not my story.	Valójában ez nem az én történetem.
Maybe it could have been even bigger than the court.	Talán még nagyobb is lehetett, mint a bíróság.
Make sure you are a good variety.	Győződjön meg róla, hogy jó fajta.
Each data center design is different.	Minden adatközpont kialakítása más.
It’s like you’re really telling a story.	Olyan, mintha tényleg elmesélne egy történetet.
This is a pretty stupid post.	Ez egy elég hülye bejegyzés.
It’s the work of someone who can’t be controlled.	Valakinek a munkája, aki nem irányítható.
But call it what you want.	De nevezd, aminek akarod.
I think everyone succeeded.	Szerintem mindenkinek sikerült.
Tell me you are.	Mondd, hogy vagy.
The file was empty.	A fájl üres volt.
I do not know what to say.	Nem is tudom, mit mondjak.
They are our brothers and this is our country.	Ők a testvéreink, és ez a mi országunk.
He will never recover.	Soha nem fog talpra állni.
I've never won anything.	Még soha nem nyertem semmit.
You must not lie.	Nem szabad hazudni.
And it works so well that people love it.	És ez olyan jól működik, hogy az emberek szeretik.
Get something plus.	Szerezz valami pluszt.
There is so much you don't understand yet.	Annyi minden van, amit még nem értesz.
If he needed blood, he had to buy it.	Ha vérre volt szüksége, meg kellett vennie.
We just want it to be different.	Csak azt akarjuk, hogy legyen más.
I heard the water flowing.	Hallottam, ahogy folyik a víz.
There was no circle.	Nem volt kör.
There was not a single funny thing about it.	Egyetlen vicces dolog sem volt benne.
I see it on your face.	Látom az arcán.
If you are sure you will hurt the enemy and survive.	Ha biztos abban, hogy megsebzi az ellenséget és túléli.
As speech is, so are men.	Amilyen a beszéd, olyanok a férfiak.
But we're not done.	De nem végeztünk.
No need to talk about wish.	Nem kell a kívánságról beszélni.
You were the one to recover.	Te voltál, aki talpra állított.
I love stuffing things, maybe some fruit is good too.	Imádok tömni dolgokat, talán valami gyümölcs is jó.
It wasn't made that way.	Nem így készült.
Power and oh how quiet.	Teljesítmény és ó, milyen halk.
We look at the first excited state.	Az első izgatott állapotot tekintjük.
He runs often.	Gyakran fut.
He had nothing else to do.	Nem volt más dolga.
But in the end it was his speech.	De végül is az ő beszéde volt.
Thank you very much for your kind words.	Köszönöm szépen kedves szavaidat.
None look too good.	Egyik sem néz ki túl jól.
Plus one more thing.	Plusz még egy dolog.
I was just trying to get a line in the middle.	Éppen egy vonalvezetést próbáltam elérni középen.
It has meaning and has form.	Van jelentése, és van formája.
Your laws, not mine.	A te törvényeid, nem az enyém.
The action was not long in coming.	Az akció nem sokáig váratott magára.
Here is everything you need.	Itt van minden, amire szüksége van.
The best therapy ever!	A legjobb terápia valaha!
He was so tired.	Olyan fáradt volt.
This no longer seems like free will.	Ez már nem tűnik szabad akaratnak.
Luck is back.	A szerencse visszatért.
But the day was not a complete loss.	De a nap nem volt teljes veszteség.
He didn't want to leave.	Nem akart elmenni.
This is a love song for street kids.	Ez egy szerelmes dal utcagyerekeknek.
There was a secret.	Volt egy titka.
There were three bad, one good.	Három rossz volt, egy jó.
However, it is not worth three times that.	Ennek háromszorosát azonban nem éri meg.
At other speed levels, we can draw the same results.	Más sebességi szinteken ugyanezeket az eredményeket tudjuk levonni.
Now open your eyes and look at me.	Most nyisd ki a szemed és nézz rám.
He could only come in his own time.	Csak a maga idejében jöhetett.
I'll be back.	mindjárt jövök.
Join the discussion here.	Csatlakozzon a vitához itt.
The games are also played.	A játékokat is játsszák.
However, the release date was not met.	A megjelenés dátumát azonban nem tartották be.
Unfortunately, according to our data, this number will increase.	Sajnos adataink szerint ez a szám növekedni fog.
He was surprised to even know his name.	Meglepte, hogy még a nevét is tudja.
He advanced to the next round.	Továbbjutott a következő körbe.
Thus, noise is an important factor in our analysis.	Így a zaj fontos tényező az elemzésünkben.
And now they're killing people.	És most embereket ölnek.
It's better to move on.	Jobb továbblépni.
I had a hard time falling asleep.	Nehezem volt elaludni.
This was their meeting place.	Ez volt a találkozási helyük.
You get what you want.	Amit akar, azt megkapja.
He was brought back to life.	Visszahozták az életbe.
Hellish black and happy.	Pokolian fekete és boldog.
I chose life.	az életet választottam.
I need a break too.	Nekem is kell egy kis szünet.
And heck, it seemed right.	És a fenébe, helyesnek tűnt.
That is the point of the debate.	Ez a vita lényege.
So please disappear with me.	Úgyhogy kérlek, tűnj el velem.
It wasn't much, but it was better than nothing.	Nem volt sok, de jobb volt a semminél.
And they escaped.	És megúszták.
Pretty simple message, pretty strong message.	Elég egyszerű üzenet, elég erős üzenet.
Defendant cannot dispose of both directions.	Az alperes nem rendelkezhet mindkét irányba.
So that was it.	Szóval ez így volt.
There was still some light.	Még volt egy kis fény.
They stop when they run out of energy.	Leállnak, ha elfogy az energiájuk.
Let your passion take you for a ride.	Hagyja, hogy szenvedélye elvigyen egy kört.
It feels weird, too hard.	Furcsán érzi magát, túl keményen.
And some parents are worried.	És néhány szülő aggódik.
Both sides are good.	Mindkét oldalon van jó.
I let you down and I killed you inside.	Cserben hagytalak, és belül megöltem.
There are other ways to improve the code.	A kódot más módon is lehetne javítani.
It's just myself.	Csak önmagam van.
They are only shown in different ways.	Csak különböző módon mutatják meg.
Or ever, for that matter.	Vagy valaha, ami azt illeti.
This game will be here before you notice.	Ez a játék itt lesz, mielőtt észrevenné.
Then he ordered one for a big party.	Aztán rendelt egyet egy nagy partira.
I had to miss it.	ki kellett hagynom.
This is a good and very useful book.	Ez egy jó és nagyon hasznos könyv.
Pour over the wine and enough stock to cover the meat.	Felöntjük a borral és annyi alaplével, hogy ellepje a húst.
We will fight in front of our own back door.	A saját hátsó ajtónk előtt fogunk harcolni.
I don't remember the room numbers.	Nem emlékszem a szobaszámokra.
Minutes passed and my core temperature remained the same.	Percek teltek el, és a maghőmérsékletem ugyanaz maradt.
However, we have a difference of opinion about the court.	A bírósággal kapcsolatban azonban van egy véleménykülönbségünk.
But thanks for the help.	De köszönjük a segítséget.
That was too important.	Ez túl fontos volt.
They were excluded from the experiments.	Kizárták őket a kísérletekből.
It wouldn't work here.	Itt nem működne.
You don't have to be like them.	Nem kell olyannak lenned, mint ők, mint ő.
And that was the end.	És ez volt a vége.
I’m not sure what that will mean in the long run.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez hosszú távon mit fog jelenteni.
Maybe he got into their house at that moment.	Lehet, hogy ebben a pillanatban bejutott a házukba.
We're getting out of here.	Kimegyünk innen.
Here are some ways we can handle it.	Íme néhány módszer, amellyel kezelhetjük.
The room was good and the bathroom was very good.	A szoba jó volt és a fürdőszoba nagyon jó volt.
So far, the sun is so hot.	Eddig van, és olyan meleg a nap.
That's the part you're used to.	Ez az a rész, amihez hozzászokott.
I am very pleased with my positive effects on health during each visit.	Nagyon elégedett vagyok az egészségre gyakorolt ​​pozitív hatásaimmal minden egyes látogatás során.
For more information, please stop there.	További információért kérjük, álljon meg ott!.
New research shows that this is not the case.	Az új kutatások azt mutatják, hogy ez nem így van.
This is evident from the progress you have made.	Ez nyilvánvaló az általad elért haladásból.
The same goes for my car.	Ugyanez vonatkozik az én autómra is.
It was a girl.	Ez egy lány volt.
I just need to know what to do next.	Csak tudnom kell, mit tegyek ezután.
We finally got some solutions.	Végül kaptunk néhány megoldást.
He nodded once.	Egyszer bólintott.
He must have done it.	Biztosan megtette.
I will continue to do so.	Továbbra is ezt fogom tenni.
I went down the hall.	Lementem a folyosóra.
He didn't go all the way.	Nem ment az egész útra.
I wanted feedback on that.	Erről szerettem volna visszajelzést kapni.
Focus on doing things in real life with some of your friends.	Összpontosítson arra, hogy néhány barátjával együtt csináljon dolgokat a való életben.
This should take half an hour.	Ennek fél óráig kell tartania.
I just developed it.	Most fejlesztettem ki.
And if it goes well, no one can tell the difference.	És ha jól megy, senki sem tudja megmondani a különbséget.
None were there.	Egyik sem volt ott.
It snowed.	Esett a hó.
I used to especially like it.	Régebben különösen kedveltem.
And they made money.	És a pénzét keresték.
The boy's head isn't quite right, he says.	A fiú feje nincs teljesen rendben, mondja.
He had to pay the costs.	Neki kellett fizetnie a költségeket.
This is sad.	Ez szomorú.
Nothing will stop them.	Semmi sem fogja megállítani őket.
Tell them to put something together.	Mondd meg nekik, hogy rakjanak össze valamit.
We have in it that we don’t love enough.	Megvan a bennünk, hogy nem szeretünk eléggé.
But then they didn't even ask for money.	De ekkor még pénzt sem kértek.
Bad coffee, but not terrible.	Rossz kávé, de nem szörnyű.
The war hit us hard.	A háború keményen megütött minket.
There was a better place.	Volt jobb hely is.
No attempt was made to leave the scene.	Nem kísérelték meg elhagyni a helyszínt.
You are currently trying to access new content before it still exists.	Jelenleg az új tartalomhoz próbál hozzáférni, mielőtt az még létezne.
For some reason, another woman is now in the story.	Valamiért most egy másik nő is szerepel a történetben.
So to protect their vehicle.	Tehát, hogy megvédjék a járművüket.
However, he pushed this into the background.	Ezt azonban háttérbe szorította.
I was very worried.	Nagyon aggódtam.
I heard you there.	ott hallottalak.
The two sets of results were then compared.	Ezután a két eredményhalmazt összehasonlították.
The building has since become an office building.	Az épület azóta irodaház lett.
I just couldn’t understand what was going on.	Egyszerűen nem tudtam megérteni, mi történik.
Stand still.	Állj egy helyben.
So this is not going to work.	Szóval ez nem fog menni.
This is what they write here.	Itt ezt írják.
Ready to upload.	Feltöltésre kész.
I'll show you a few steps.	Mutatok néhány lépést.
I knew what he wanted.	Tudtam, mit akar.
He’s like us too, but he works a little harder.	Ő is olyan, mint mi, de egy kicsit keményebben dolgozik.
He put his hands to his head.	Kezeit a fejéhez tette.
And he knows that.	És ezt ő tudja.
But the rest of the song followed without much trouble.	De a dal után a többi nagy gond nélkül következett.
He went over and opened it.	Odament és kinyitotta.
I know what's coming, here it comes.	Tudom, mi jön, itt jön.
It cannot be changed now.	Most nem lehet változtatni.
No one would have thought it was possible.	Senki sem gondolta volna, hogy lehetséges.
All three are ready to begin the next stage of their journey.	Mindhárman készen állnak útjuk következő szakaszának megkezdésére.
You need to know what the numbers mean.	Tudnod kell, mit jelentenek a számok.
I've done it before.	Korábban megtettem.
Maybe he wouldn’t mind so much if the band was small enough.	Talán nem bánná annyira, ha a zenekar elég kicsi lenne.
She looked at her beautiful face.	Nézte gyönyörű arcát.
A young woman gets up very early in the morning.	Egy fiatal nő nagyon korán kelt fel reggel.
They're not coming anymore.	Már nem jönnek.
Maybe the movement has really run out of luck.	Talán tényleg elfogyott a mozgalom szerencséje.
The wind changed direction, nothing else.	A szél irányt változtatott, semmi más.
He was not ready to get married, much less to be a father.	Nem volt kész a házasságra, még kevésbé arra, hogy apa legyen.
Do not do it.	Ne csináld.
No matter what your life was like before.	Nem számít, milyen volt az életed korábban.
Treat people the way you want to be treated.	Úgy bánj az emberekkel, ahogy szeretnéd, hogy bánjanak veled.
In fact, nothing keeps them there.	Valójában semmi sem tartja őket ott.
For us, however, there are two main reasons we are fighting this fight.	Számunkra azonban két fő oka van annak, hogy megvívjuk ezt a harcot.
I would appreciate your help.	Nagyra értékelném a segítségét.
The death occurred within two to ten days.	A halál két-tíz napon belül bekövetkezett.
And few insist on it.	És kevesen ragaszkodnak hozzá.
But count on me.	De számolj velem.
It helps protect cells from damage.	Segít megvédeni a sejteket a károsodástól.
However, this is not a required feature.	Ez azonban nem szükséges tulajdonság.
I want this thing to have a name.	Azt akarom, hogy ennek a dolognak neve legyen.
I am one of the last.	Az utolsók közé tartozom.
Maybe you'll meet him on the street.	Talán találkozik vele az utcán.
It may take a few days for them to appear.	Eltarthat néhány napig, mire megjelennek.
They were too close to the act of death.	Túl közel voltak a halál cselekedetéhez.
And it got worse.	És rosszabb lett.
I do not need it.	Nem kell.
You had to have both, but many didn’t.	Mindkettővel rendelkezned kellett, de sokaknak nem.
He was very impressed with him.	Nagyon el volt ragadtatva tőle.
They were busy before.	Azelőtt elfoglaltak voltak.
He feels young and strong again.	Újra fiatalnak és erősnek érzi magát.
I want the current.	Az áramat akarom.
And when you get dressed, be careful not to catch a cold.	És amikor felöltözteti, vigyázzon, nehogy megfázik.
He didn't expect to be out in the rain on foot.	Nem számított arra, hogy gyalog lesz kint az esőben.
He didn't even tell his son.	Még a fiának sem mondta el.
You will never hear this music play the same way twice.	Soha nem hallod ezt a zenét kétszer ugyanúgy lejátszani.
Three in one year.	Három egy év alatt.
We cannot form a wish that has no reference to society.	Nem formálhatunk olyan kívánságot, aminek nincs utalása a társadalomra.
I tried almost everything else.	Szinte minden mást kipróbáltam.
I don't know how far it is from here.	Nem tudom milyen messze van innen.
This is information about how the world works.	Ez egy információ arról, hogyan működik a világ.
I described the class for weeks.	Hetekig leírtam az osztályt.
It's easier to have someone else work with you.	Könnyebb, ha valaki más dolgozik veled.
He fell and shattered.	Leesett és darabokra tört.
The plate is now clean.	A tányér most tiszta.
Who knows where else he's connected.	Ki tudja, hol van még kapcsolatban.
Earth.	Föld.
Not that I had much time to eat.	Nem mintha sok idő volt enni.
This is really not a victory.	Ez tényleg nem győzelem.
I must have broken his neck.	Biztos eltörtem a nyakát.
Bass said and left.	Basszus mondta, és elment.
Focus on the results.	Összpontosítson az eredményekre.
This is the situation before us.	Ez a helyzet előttünk.
This is usually unchangeable.	Ezen általában nem lehet változtatni.
The word control is not included in the entire article.	A vezérlő szó nem szerepel a teljes cikkben.
And yet there is a long way to go.	És mégis hosszú út áll előtte.
This is a story you will hear later.	Ez egy történet, amelyet később hallani fog.
Go out and see.	Menj ki és nézd meg.
Treatment depends on the symptoms.	A kezelés a tünetektől függ.
Let's see how.	Lássuk hogyan.
He left the police.	Elhagyta a rendőrséget.
He said he would look it over and see what he thought.	Azt mondta, átnézi, és meglátja, mit gondol.
This is my life today.	Ilyen a mai életem.
But not really his body.	De nem igazán a testét.
You know, if they can't do it, they'll say no.	Tudod, ha nem tudják megtenni, akkor nemet mondanak.
Then finally get up.	Aztán végre felkelni.
Physical image.	Fizikai kép.
Only child.	Egyedüli gyerek.
By law, they should have been his.	Jog szerint az övének kellett volna lenniük.
I learned very early.	Nagyon korán tanultam.
He chose the latter.	Az utóbbit választotta.
But it could have been just as easy for some local guy.	De ugyanilyen könnyen lehetett valami helyi srác.
At that moment, something rose to block my view.	Abban a pillanatban valami felemelkedett, hogy elzárja a kilátásomat.
Let's get over it.	Essünk túl rajta.
That would mean more money.	Ez még több pénzt jelentene.
May be his time next week?!?!.	Jövő héten lehet az ő ideje?!?!.
So don't worry.	Szóval ne aggódj.
I went in and he closed the door behind me.	Bementem, ő pedig becsukta mögöttem az ajtót.
Both show the same track pattern.	Mindkettő ugyanazt a pályamintát mutatja.
I extract the water and go back to the hotel.	Kifejtem a vizet, és visszamegyek a szállodába.
Kids need to learn to work.	A gyerekeknek meg kell tanulniuk dolgozni.
You can talk to him yourself.	Beszélhetsz vele magad.
We need to set a good example.	Jó példát kell mutatnunk.
Few know the dream is dead.	Kevesen tudják, hogy az álom halott.
He seemed to be out in the sun for too long.	Úgy tűnt, túl sokáig volt kint a napon.
In fact, he seems to take most things seriously.	Valójában úgy tűnik, hogy a legtöbb dolgot komolyan veszi.
Much has changed in the community since then.	A közösségben sok minden megváltozott azóta.
There was no difference between the systems either.	A rendszerek között sem volt különbség.
I have to see it.	Azt látni kell.
He looked from one person to another in confusion.	Zavartan nézett egyik emberről a másikra.
There's her house, her husband.	Ott van a háza, a férje.
Our house is full of guns.	A házunk tele van fegyverekkel.
No book is easy.	Egyetlen könyv sem könnyű.
But that's the point.	De ez a lényeg.
Cover with water.	Fedjük le vízzel.
He told her to eat and lie down.	Mondta neki, hogy egyen és feküdjön le.
That.	Az, hogy.
Maybe it's different for you.	Lehet, hogy neked ez más.
We were friends for many years, but that time is over.	Sok évig voltunk barátok, de ez az idő elmúlt.
She was such a big girl.	Olyan nagy lány volt.
This is bad news for several reasons.	Ez több okból is rossz hír.
I lost track.	nyomát vesztem.
The business world is no exception.	Ez alól az üzleti világ sem kivétel.
We still have everything we need on the internet.	Még mindig megvan minden, amire szükségünk van az interneten.
Please ask.	Kérem, tegye fel.
There were no other cars on the road.	Nem volt más autó az úton.
Go and write him a long letter.	Menj és írj neki egy hosszú levelet.
There are a number of surgical options available.	Számos műtéti lehetőség áll rendelkezésre.
So buy at your own risk.	Tehát saját felelősségére vásároljon.
You need to see the potential for change.	Látnod kell a változás lehetőségét.
It's a cancer.	Ez egy rák.
You should not change the instructions after confirming them.	Nem szabad megváltoztatnia az utasításokat, miután megerősítette azokat.
Not in spirit.	Nem lélekben.
Wait for me.	Várni rám.
They cannot survive on their own.	Önmaguktól nem tudnak túlélni.
I am definitely in this world.	Biztosan ezen a világon vagyok.
These studies are being followed up.	Ezeket a tanulmányokat nyomon követjük.
We need ice.	Szükségünk van jégre.
Maybe even too much.	Talán még túlságosan is.
My husband loves children.	A férjem szereti a gyerekeket.
I stared and didn't move.	Bámultam és nem mozdultam.
You left it there.	Ott hagytál.
I can't eat anymore.	Nem tudok többet enni.
It was important.	Fontos volt.
Unique to me.	Egyedülálló számomra.
They even dress similarly.	Még hasonlóan öltözködnek is.
I was sure something bad had happened.	Biztos voltam benne, hogy valami rossz történt.
If you are in the city, look at the buildings above eye level.	Ha a városban tartózkodik, nézze meg a szemmagasság feletti épületeket.
We took this approach and really enjoyed it.	Ezt a megközelítést alkalmaztuk, és nagyon élveztük.
However, the survival was no longer a surprise.	A túlélés azonban már nem volt meglepetés.
And success is real.	És a siker valódi.
With the development of technology and.	A technika fejlődésével és.
We will be able to do this cheaply.	Ezt olcsón meg tudjuk majd csinálni.
It's about balance.	Az egyensúlyról szól.
He picked it up at the first ring.	Az első csengetésre felvette.
You're used to it.	Megszoktad.
However, other studies have not found such a pattern.	Más tanulmányok azonban nem találtak ilyen mintát.
Let them do what they want.	Hadd csináljanak, amit akarnak.
They need more test subjects, including online test subjects.	Több tesztalanyra van szükségük, beleértve az online tesztalanyokat is.
Time is what you need now.	Az idő az, amire most szüksége van.
There has never been a problem with setting environment variables on a per-user basis.	Soha nem volt problémám a környezeti változók felhasználónkénti beállításával.
This is not your fight.	Ez nem a te harcod.
Watch what happens to your breathing.	Figyeld meg, mi történik a légzéseddel.
I took out my paper.	elővettem a papíromat.
I will never work with him.	Soha nem fogok vele dolgozni.
They could barely feel the wind.	Alig érezték, hogy milyen szél fújt.
I reached for my camera.	A fényképezőgépemért nyúltam.
Not really surprising.	Nem igazán meglepő.
If you gave these things away, you would never get them back.	Ha ezeket a dolgokat odaadná, soha nem kapná vissza.
He runs with them.	Velük fut.
You may meet some.	Lehet, hogy találkozol néhányan.
There was no water, he noticed.	Nem volt víz – vette észre.
Your future is imminent.	A jövőd a küszöbön áll.
It's really too small for me right now.	Tényleg túl kicsi most nekem.
Their health remained good.	Egészségi állapotuk jó maradt.
They barely heard a word from them.	Alig egy szót hallottak felőlük.
The money came in, the money went out, more money came in.	Bejött a pénz, kiment a pénz, több pénz jött be.
Average last season.	Átlagos az elmúlt szezonban.
Unfortunately, the device did not complete the task.	Sajnos a készülék nem érte el a feladatot.
Nevertheless, they took great care of their animals.	Ennek ellenére nagyon vigyáztak az állataikra.
Some of the selected points reported here are relevant to our work.	Néhány itt közölt kiválasztott pont munkánk szempontjából releváns.
As the light fell, the faces disappeared into the darkness.	Ahogy a fény leesett, az arcok eltűntek a sötétben.
The man was my friend and he didn't know.	Az ember a barátom volt, és nem tudta.
The first lap was not very good for me.	Az első kör nem volt túl jó nekem.
The couple had no problem.	A párnak nem volt gondja.
But stay quiet for now.	De egyelőre maradj csendben.
Everyone told me to tell me he loved me.	Mindenki azt mondta, hogy mondja el, hogy szeret.
Very, very hard.	Nagyon-nagyon kemény.
In fact, I really missed it.	Valójában nagyon hiányzott.
He turned his head.	Elfordította a fejét.
The police were happy.	A rendőrök örültek.
But things have changed.	A dolgok azonban megváltoztak.
More information to follow.	További információk követendők.
The difference between the groups was significant.	A csoportok közötti különbség szignifikáns volt.
He finally spoke.	Végül megszólalt.
I've been watching for years.	Évek óta figyeltelek.
You should insist on that.	Ehhez ragaszkodnia kellene.
Her beauty grew.	A szépsége egyre csak nőtt.
But his parents are more local.	De a szülei inkább helyiek.
Especially those who are young and men.	Főleg azok, akik fiatalok és férfiak.
I asked for help and worked on the program.	Segítséget kértem, és dolgoztam a programon.
They hear the crying of a one-year-old baby.	Az egyéves baba sírását hallják.
And the experience in a game like this is huge.	A tapasztalat pedig óriási egy ilyen játékban.
It’s time for your thoughts to matter.	Itt az ideje, hogy a gondolataid számítanak.
They tried to put him out, but to no avail.	Megpróbálták eloltani, de hiába.
How things change.	Hogyan változnak a dolgok.
This time is limited.	Ez az idő korlátozott.
Although not so well written.	Bár nincs olyan jól megírva.
The results are mixed compared to previous research efforts.	Az eredmények vegyesek a korábbi kutatási erőfeszítésekhez képest.
Finding the mind.	Az elme megtalálása.
We were about fifteen minutes before the game.	Körülbelül tizenöt percben voltunk a meccs előtt.
You didn't hurt him.	Nem bántottad őt.
You shouldn't think that.	Nem szabad ezt gondolnia.
I will do my best to make our relationship work.	Mindent megteszek, hogy a kapcsolatunk működjön.
He really wants the top ten.	Pedig nagyon akarja az első tízet.
But listen to yourself.	De hallgasd meg magad.
It creates a new shell and gives it a unique name.	Létrehoz egy új héjat, és egyedi nevet ad neki.
Otherwise, you will not complete the learning process.	Ellenkező esetben nem fejezi be a tanulási folyamatot.
Believe me, it's worth your time.	Hidd el, megéri rászánni az időt.
I never wanted to.	Soha nem akartam.
The software costs money.	A szoftver pénzbe kerül.
Data reviewed and discussed.	Áttekintett és megvitatott adatok.
That was the birth of the government.	Ez volt a kormány születése.
We can go anywhere.	Bárhová mehetünk.
This is not a chair.	Ez nem szék.
So that says the rule.	Tehát ez azt mondja, hogy a szabály.
This paper is huge and unfortunately it is not good.	Ez a papír hatalmas, és sajnos ez nem jó.
This is the most practical and final solution.	Ez a legpraktikusabb és legvégső megoldás.
It wasn't easy either.	Ez sem volt könnyű.
This is true for the post, false for the getre.	Ez igaz a postra, hamis a getre.
Be patient with yourself.	Légy türelmes magaddal.
Their results can be obtained as follows.	Eredményüket a következőképpen kaphatjuk meg.
It is sad that these ideas have never been put to the test.	Szomorú, hogy ezeket az ötleteket soha nem tették próbára.
Still, he did.	Ennek ellenére ezt tette.
Unfortunately, such devices cause other problems.	Sajnos az ilyen eszközök más problémákat is okoznak.
The figures show the means and standard errors.	Az ábrák az átlagokat és a standard hibákat mutatják.
Sometimes we choose these moments.	Néha ezeket a pillanatokat választjuk.
I knew we should have worked harder to keep each other apart.	Tudtam, hogy többet kellett volna törekednünk, hogy távol tartsuk egymástól.
Then start writing some unit tests for these areas.	Ezután kezdjen el néhány egységtesztet írni ezekre a területekre.
But more on that in an instant.	De ezekről egy pillanat alatt többet.
Content can only be found.	A tartalom csak megtalálható.
I'm easy like that.	Könnyű vagyok így.
I made progress, but not fast enough to meet.	Előrehaladtam, de nem elég gyorsan ahhoz, hogy megfeleljek.
I just figured it out.	Épp most találtam ki.
It's a tour.	Turnéról van szó.
Leave it.	Hagyjuk ezt.
This is a very, very serious subject.	Ez egy nagyon-nagyon komoly téma.
He couldn't believe no one at home noticed.	Nem hitte el, hogy otthon senki sem vette észre.
There is nothing special about your fingers.	Nincs semmi különös az ujjaidban.
He would die if he broke it.	Meghalna, ha eltörné.
Lastly, never spend too long with it.	Végezetül soha ne tölts túl sokáig vele.
And sometimes it really seemed that way.	És néha valóban annak tűnt.
Something is wrong with him.	Valami nem stimmel benne.
That's how it was for weeks, for weeks.	Így volt ez hetekig, hetekig.
You can manage the release yourself or use properties.	Kezelheti saját maga a kiadást, vagy használhat tulajdonságokat.
Everyone turned and stared at him.	Mindenki megfordult és rábámult.
They will doubt that you are.	Kételkedni fognak abban, hogy te vagy az.
I can't meet your challenge.	Nem tudok megfelelni a kihívásodnak.
The rest of the school was very modern.	Az iskola többi része nagyon modern volt.
Constant snow, but not really cold.	Állandó havazás, de nem igazán hideg.
Consent had to start a new life.	A beleegyezésnek új életet kellett kezdenie.
But we'll talk about that later.	De erről majd később beszélünk.
A good friend.	Egy jó barát.
I am very excited to work with him again.	Nagyon izgatott vagyok, hogy újra vele dolgozhatok.
I haven’t seen anyone do this before, so I did.	Még senkit nem láttam ilyet csinálni, ezért megtettem.
Your characters reveal a lot.	A karaktered sokat elárul.
This is an interesting point.	Ez egy érdekes pont.
The new website is live today.	Az új weboldal a mai napon él.
But the music does.	De a zene igen.
He controlled the game.	Ő irányította a játékot.
He wanted his family back.	Vissza akarta kapni a családját.
They don’t know how to play, but they think so.	Nem tudják, hogyan kell játszani, de azt hiszik, igen.
we would talk.	beszélgetnénk.
He wanted to die and left his family.	Meg akart halni, és otthagyta a családját.
During development, things never turn out the way they were planned.	A fejlesztés során a dolgok soha nem úgy alakulnak, ahogy eltervezték.
That's why we're here.	Ezért vagyunk itt.
He's telling me about his mother.	Az anyjáról mesél nekem.
Both men were active members of the fire department.	Mindkét férfi a tűzoltóság aktív tagja volt.
This boy.	Ez a fiú.
Shared lunch at work.	Közös ebéd a munkahelyen.
But he was serious.	De komolyan beszélt.
In less than a month.	Kevesebb, mint egy hónap múlva.
Some states of this word do not work without it.	Ennek a szónak egyes állapotai nem működnek nélküle.
Too expensive to buy.	Túl drágák ahhoz, hogy megvegyem.
None of us had this condition in our family.	Egyikünknek sem volt ilyen állapota a családunkban.
Plus, he won't be here long.	Ráadásul nem sokáig lesz itt.
Four, three, two and one.	Négy, három, kettő és egy.
It could be just an article or just a good idea.	Lehet, hogy csak egy cikk, vagy csak egy jó ötlet.
The man in the office with his son.	A férfi az irodában a fiával.
Whoever didn’t have it goes without what he really needs.	Akinek nem volt, az anélkül megy, amire igazán szüksége van.
The little red light shows that it is still lit.	A kis piros lámpa azt mutatja, hogy még mindig ég.
The place was better without them.	A hely jobb volt nélkülük.
It was in his bag.	A táskájában volt.
So, like this one.	Szóval, mint ez.
It takes time.	Ez időbe telik.
My opinions are very widely shared.	Véleményeimet nagyon széles körben osztják.
Work hard, play hard.	Dolgozz keményen, játssz keményen.
What anyone can guess can happen between two people.	Amit bárki sejthet, megtörténhet két ember között.
He did as they were told.	Úgy tett, ahogy mondták.
These people have cats, some have none.	Ezeknek az embereknek van macskája, van akinek nincs.
Red is the red of blood and violence.	A vörös a vér és az erőszak vöröse.
In fact, these are the sum of special cases.	Valójában ezek a különleges esetek összege.
I got sick very quickly.	Nagyon gyorsan megbetegedtem.
It would be over soon.	Gyorsan vége lenne.
Again, we consider data windows from the time series.	Ismét figyelembe vesszük az idősorból származó adatablakokat.
The technique of critical events was used.	A kritikus események technikáját alkalmazták.
We need to build this and stick to it.	Ezt kell felépítenünk és ehhez tartanunk kell.
There is some reason to doubt this.	Van némi oka kételkedni ebben.
Well, they didn't.	Hát nem tették.
They were planned well in advance.	Jó előre megtervezték őket.
But you will live.	De élni fogsz.
This is possible at all.	Ez egyáltalán lehetséges.
We hope so.	Bízunk benne, hogy így is lehet.
I probably would.	Valószínűleg tudnék.
This benefit is available to employees and their families.	Ez a juttatás a munkavállalókat és családjukat illeti meg.
That place doesn't exist.	Az a hely nem létezik.
This is a great loss for the college and for society.	Nagy veszteség ez a kollégium és a társadalom számára.
Not much has changed.	Nem sok minden változott.
He learned to live in extreme heat.	Megtanult szélsőséges hőségben élni.
You said we made a mistake.	Azt mondtad, hibáztunk.
There could have been more heads, but that's not a big deal.	Lehetett volna több fej is, de ez nem nagy baj.
In addition, we do not have unique vehicle data.	Ezenkívül nincsenek egyedi járműadatokkal rendelkezünk.
I give him the recognition he deserves.	Megadom neki a neki járó elismerést.
Data are from five independent experiments.	Az adatok öt független kísérletből származnak.
Well, up to a point anyway.	Nos, egy pontig mindenesetre.
It may be my best choice, but it may not.	Lehet, hogy ez a legjobb választásom, de lehet, hogy nem.
We will focus on the next two points.	A következő két pontra összpontosítunk.
It takes a moment for my foot to move.	Beletelik egy pillanatra, mire megmozdul a lábam.
I first noticed that the study was cold.	Először vettem észre, hogy a dolgozószoba hideg.
He decided to go to school for another year.	Úgy döntött, még egy évig iskolába megy.
His fingers pressed into me.	Az ujjai belém nyomultak.
I've ever been so happy.	Valaha annyira örültem.
To do what religion cannot do.	Megtenni azt, amit a vallás nem tud.
Better than some of them.	Jobban, mint némelyikük.
It was really fun.	Ez igazán szórakoztató volt.
This is hardly a small point.	Ez aligha kis pont.
He looked down again.	Megint lenézett.
Certainly not us, we believe.	Biztosan nem mi vagyunk, hisszük.
He had never been so easily captivated before.	Soha azelőtt nem ragadta el ilyen könnyen.
I spent it, in a good way.	Elköltöttem, jó értelemben.
We could describe it in so many words.	Annyi szóval jellemezhetnénk.
It can hardly be said that I would be on my own.	Aligha mondható el, hogy önálló létem lenne.
Accordingly, there is no need to address the argument.	Ennek megfelelően nem szükséges foglalkozni az érveléssel.
He had to give him news for it.	Hírét kellett adnia neki ezért.
Then you can handle it.	Akkor kibírod.
It has nothing to do with it.	Neki ehhez semmi köze.
I have to go on.	tovább kell mennem.
We are not a common sense bank.	Nem vagyunk a józan ész szerint bank.
It would be hard to find anything else.	Mást nehéz lenne találni.
Now there are some ways to accept it.	Most van néhány módja annak, hogy elfogadja.
Please check this and try saving to your card again.	Ellenőrizze ezt, és próbálja meg újra menteni a kártyájára.
He just took it.	Csak elvette.
Keep it closed.	Tartsa zárva.
Then my thoughts turned to my proper work again.	Aztán a gondolataim ismét a megfelelő munkám felé fordultak.
I'm not a professional.	Nem én vagyok a szakember.
It's in the name.	Ott van a névben.
This meant that the train was not far behind.	Ez azt jelentette, hogy a vonat nem volt sokkal lemaradva.
I hate their lies.	Utálom a hazugságukat.
I will not vote.	nem szavazok.
When he and his wife arrived.	Amikor ő és a felesége megérkeztek.
Uncle, you have to take great care of Dad and Mom.	Öcsi, nagyon vigyáznod kell apára és anyára.
Your relationship is basically with yourself.	A kapcsolatod alapvetően önmagaddal van.
I’m not sure what could have changed to stop work.	Nem vagyok benne biztos, hogy mi változhatott volna, hogy leálljon a munka.
That's why he turned to his own people.	Ezért magához az embereihez fordult.
Cases have been analyzed to determine the level of consensus.	Az esetek elemzése megtörtént az egyetértés szintjének meghatározása érdekében.
If we do, history will follow for a long time.	Ha megtesszük, a történelem sokáig követi.
Of course they are.	Persze hogy vannak.
Not that it was so early.	Nem mintha olyan korán lett volna.
Fair play.	Tisztességes játék.
I'll eat from the following.	Megeszem a következőből.
But he didn't just seem to be there.	De nem csak úgy tűnik, hogy ott volt.
The focus could be felt even when nothing was said.	Akkor is érezni lehetett a fókuszt, amikor nem mondtak semmit.
I didn't even know what the fuck it was.	Azt sem tudtam, mi a fasz az.
All my flowers and plants will perish.	Minden virágom és növényem el fog pusztulni.
Money is information you can spend.	A pénz olyan információ, amelyet elkölthet.
Wall number two.	A kettes számú fal.
Some are nearly six feet high.	Némelyik közel hat láb magas.
But he didn't.	De neki nem volt.
I'm right on the edge.	Pont a szélén vagyok.
He hoped he could start with four hours.	Remélte, hogy ezzel négy órát kezdhet.
Are you getting married !! ??.	Megházasodsz!!??.
However, the force appears to have remained in the area.	Az erő azonban a jelek szerint a környéken maradt.
It was too weak.	Túl gyenge volt.
However, he obviously wanted to get the best out of it.	Nyilvánvalóan azonban a legjobbat akarta kihozni belőle.
But things went well.	De a dolgok rendben mentek.
It was the face of the night.	Az éjszakának arca volt.
He had to give up everything.	Mindent fel kellett adnia.
This is a unique combination.	Ez egy egyedülálló kombináció.
They both like to eat eggs.	Mindketten szívesen esznek tojást.
Within these reasons.	Ezen okokon belül.
They have no connection with anyone.	Nincs kapcsolatuk senkivel.
Could someone help me.	Tudna valaki segíteni.
All around, dark green trees ran down into the sea.	Körös-körül sötétzöld fák futottak le a tengerbe.
All right, we took care of it.	Rendben van, mi gondoskodtunk róla.
Busy is good as long as you are not stressed.	Az elfoglaltság addig jó, amíg nem stresszel.
They are the ones who did it.	Ők azok, akik megtették.
You can fill something somewhere by yourself.	Valahol meg lehet tölteni valamit magától.
So we went in to see what happened.	Így hát bementünk megnézni, mi történik.
They had two children in three years.	Három év alatt két gyerekük született.
I touched his arm as he passed him.	Megérintettem a karját, ahogy elhaladt mellette.
We will come back again and again.	Újra és újra visszatérünk.
I really don't think you have to worry.	Tényleg nem hiszem, hogy kell aggódnia.
He looked at the memory several times.	Többször nézte az emléket.
If my mother were here now, she would have plenty of advice.	Ha anyám most itt lenne, rengeteg tanácsa lenne.
This moment is not mine to watch.	Ez a pillanat nem az enyém, hogy nézzem.
There are two possible reasons for this.	Ennek két oka lehet.
To hell with control.	A pokolba az irányítással.
And the answer is yes.	És a válasz igen.
We have to be fast.	Gyorsnak kell lennünk.
Behind the guy's right shoulder, only his face is visible.	A srác jobb válla mögött csak az arca látszik.
In a recent issue.	Egy nemrég megjelent számban.
Saw.	Látta.
He added, however, that he intends to sleep like everyone else.	Hozzátette azonban, hogy aludni szándékozik, mint mindenki más.
We were on it for five years.	Öt évig voltunk rajta.
It comes from money.	Pénzből jön.
No other change was observed during the studies.	Más változást nem észleltek a vizsgálatok során.
There are two aspects to consider here.	Itt két szempontot kell figyelembe venni.
Otherwise, you can’t be sure of reality.	Más módon nem lehetsz biztos a valóságban.
We're riding hell.	Pokolian lovagolunk.
Or maybe not.	Vagy lehet, hogy nem.
The initial pieces were the same.	A kezdeti darabok ugyanazok voltak.
Give them straight answers instead of keeping them obscure.	Adj nekik egyenes válaszokat ahelyett, hogy homályban tartanád őket.
And his teeth were smooth and perfectly white.	És a fogai egyenletesek és tökéletesen fehérek voltak.
However, no solid relationship was found between her and the women.	Nem találtak azonban szilárd kapcsolatot közte és a nők között.
The fact that he is in any mistake is out of the question.	Az, hogy bármelyik tévedésben van, a lényegen kívül esik.
These were the rules.	Ezek voltak a szabályok.
I was so weak.	olyan gyenge voltam.
They are not aware of it.	Nincsenek tisztában vele.
Testing and construction are done on the same task.	A tesztelés és az építés ugyanazon a feladaton folyik.
I need to take a page out of your book.	Ki kell vennem egy oldalt a könyvéből.
This is the keyword.	Ez a kulcsszó.
For drunk driving.	Ittas vezetésért.
I don't remember when he was last.	Nem emlékszem, mikor volt utoljára.
You can tell me what happened your way.	Elmondhatod, mi történt a te utadban.
Please also provide credit where the loan is due.	Kérjük, adjon jóváírást is, ahol a hitel esedékes.
But these images don’t have to be our own thoughts.	De ezeknek a képeknek nem kell a saját gondolatainknak lennie.
See which one you like better and stick with it.	Nézd meg, melyik tetszik jobban, és ragaszkodj hozzá.
He was here, then he was there.	Itt volt, aztán ott volt.
It was such an attempt to present something positive.	Ez egy ilyen kísérlet volt valami pozitív bemutatására.
It is essentially locked from the inside until the database is closed.	Lényegében az adatbázis bezárásáig belülről zárolva van.
He has not been in contact with animals recently.	Mostanában nem érintkezett állatokkal.
He can't believe it.	Nem hiszi el.
Where did it come from.	Honnan jött.
But he asked, and she understood why.	De mégis megkérdezte, és a lány megértette, miért.
It was not his responsibility to decide alone.	Nem volt felelőssége egyedül dönteni.
Only the bowl is never empty.	Csak a tál soha nem üres.
I put it in the library.	Betettem a könyvtárba.
In addition, in this age the normal range is quite wide.	Ráadásul ebben a korban a normál tartomány meglehetősen széles.
We were there.	Mi volt ott.
So we had to provide them with conditions.	Feltételeket kellett tehát biztosítanunk nekik.
He found no cure.	Nem talált gyógyulást.
Maybe I'm lying to myself.	Lehet, hogy hazudok magamnak.
They returned to the show later in the fourth season.	Később a negyedik évadban visszatértek a műsorba.
They left no room.	Nem hagytak helyet.
The day went well again.	A nap ismét jól telt.
Someone was holding his head.	Valaki fogta a fejét.
When you show up.	Amikor megjelensz.
No one will believe them.	Senki nem fog hinni nekik.
He should have stayed in bed.	Az ágyban kellett volna maradnia.
Ten true, ten bad.	Tíz igaz, tíz rossz.
If not, don't worry.	Ha nem, sebaj.
Adult life.	Felnőtt élet.
I didn’t want to go and see things.	Nem akartam elmenni és megnézni dolgokat.
So a lot of people are different.	Szóval nagyon sokan mások.
I tried a few things, but nothing seems to work.	Kipróbáltam néhány dolgot, de úgy tűnik, semmi sem működik.
It took about half an hour to get in and out.	Körülbelül fél óráig tartott a be- és kiszállás.
Little children ran behind him.	Kisgyerekek futottak mögötte.
Positive agreement is needed for change.	A változáshoz pozitív egyetértés szükséges.
This office was perfect for him.	Ez az iroda tökéletes volt számára.
What we do is not product development.	Amit mi csinálunk, az nem termékfejlesztés.
The duration of this is the next four to five months.	Ennek időtartama a következő négy-öt hónap.
They order their food.	Megrendelik az ételüket.
This is how change begins.	Így kezdődik a változás.
However, a large amount of primary material is available in printed form.	Ugyanakkor nagy mennyiségű elsődleges anyag áll rendelkezésre nyomtatott formában.
He couldn't help me.	Nem tudott rajtam segíteni.
It could have been more.	Lehetett volna több is.
So much so that at least one bar high enough has to be tilted.	Annyira, hogy legalább egy elég magas lécet kell megdönteni.
They still had a few hours.	Még volt pár órájuk.
It really is.	Valóban az.
However, he did nothing to find out where the children are.	Azonban nem tett semmit, hogy megtudja, hol vannak a gyerekek.
Just an idea.	Csak egy ötlet.
But they're obviously getting ready for something.	De nyilván készülnek valamire.
What he recognized was what it was.	Amiről felismerte, hogy mi az.
That's what police insurance was for.	Erre szolgált a rendőri biztosítás.
That was a lot of money, and then you start looking there.	Ez sok pénz volt, aztán elkezdesz ott keresgélni.
Of course, you have the best choice for each task.	Természetesen minden feladathoz megvan a legmegfelelőbb választás.
Quite hard.	Igen, nehéz.
I soon got off my horse and in his presence.	Hamarosan leszálltam a lovamról és a jelenlétében.
You were born to play this role.	Arra születtél, hogy eljátszd ezt a szerepet.
The blue is very beautiful.	A kék nagyon szép.
I don't care anymore.	nem törődöm tovább.
So that wasn't really proof.	Szóval ez nem igazán volt bizonyíték.
I hope you see it pretty well.	Remélem elég jól látod.
Eight weeks have passed, but there are still eight weeks until the school year.	Nyolc hét eltelt, de még nyolc hét van a tanévig.
It made a strange sense.	Furcsa módon volt értelme.
It could be the whole army if needed.	Ez lehet az egész hadsereg, ha szükséges.
They are easily accessible and have plenty of parking space.	Könnyen megközelíthető, és rengeteg parkolóhelyük van.
You need them.	Szükséged van rájuk.
The night came down and my parents still didn’t come home.	Leszállt az éjszaka, és a szüleim még mindig nem jöttek haza.
Thanks for the advice.	Köszönöm a tanácsot.
And they shoot.	És lelőnek.
And never keep anger at the other person.	És soha ne tarts magadban haragot a másik személy iránt.
The telephone connection was poor.	A telefonkapcsolat gyenge volt.
Where have you been during these three hours?	Hol voltál ez alatt a három óra alatt?
He wasn't the only one.	Nem ő volt az egyetlen.
Right on the stairs.	Közvetlenül a lépcsőn.
Data were collected from medical records.	Az adatokat az orvosi feljegyzésekből gyűjtötték össze.
I absolutely felt that way.	Én abszolút így éreztem.
This period was about a week.	Ez az időszak körülbelül egy hét volt.
A random strategy is not considered because of its poor performance.	A véletlenszerű stratégiát nem veszik figyelembe annak gyenge teljesítménye miatt.
However, the underlying mechanisms remain unclear.	A mögöttes mechanizmusok azonban továbbra sem tisztázottak.
It’s hard to put into words, you have to feel that.	Nehéz szavakba önteni, ezt érezni kell.
He's not dead, please, he's not dead.	Nem halt meg, kérem, nem halt meg.
But for me, those memories come later.	De számomra ezek az emlékek később jönnek elő.
But she's a woman.	De ő nő.
It was dangerous.	Veszélyes volt.
They raise their families here.	Itt nevelik a családjukat.
So far, several methods have emerged.	Eddig több módszer jelent meg.
I was eight years old.	Nyolc éves voltam.
In the present case, the defense did not have such an opportunity.	A jelen ügyben a védelemnek nem volt ilyen lehetősége.
We didn't do anything.	Nem tettünk semmit.
That's the proof.	Ezzel a bizonyítás befejeződött.
I wouldn't, I couldn't.	Nem tenném, nem tehetném.
Certain conditions apply.	Bizonyos feltételek érvényesek.
I want to think it over.	Szeretném átgondolni.
Let him come back.	Hadd jöjjön vissza.
They are related, of course, but still separate.	Természetesen rokonok, de mégis különállóak.
Is it possible that such a people.	Feltehető-e, hogy egy ilyen nép.
And this is the first line.	És ez az első sor.
However, the exact nature of this relationship remains unclear.	Ennek a kapcsolatnak a pontos természete azonban továbbra sem világos.
I'll get there by then.	Addigra odaérek.
I'm sorry, but many times.	Sajnálom, de sokszor.
Thanks for the great piece.	Köszönöm a remek darabot.
This is not possible.	Ez nem lehetséges.
It's a quarrel.	Hiába veszekedni.
They will happen in the spring and fall.	Tavasszal és ősszel fognak megtörténni.
These specific revisions should be clearly identified as such.	Ezeket a konkrét felülvizsgálatokat egyértelműen ilyenként kell azonosítani.
Go to one part of the body at a time.	Egyszerre menjen egy testrészre.
One let me feel your teeth.	Az egyik hadd érezzem a fogait.
Common sense demanded that the car be stopped.	A józan ész megkövetelte, hogy leállítsák az autót.
It works well and is effective.	Jól működik és hatékony.
I didn't expect the weight behind it.	Nem számítottam a mögötte lévő súlyra.
We are still working on the storage requirements for this endeavor.	Még dolgozunk az ehhez a törekvéshez szükséges tárolási követelményeken.
Free from medical conditions or	Egészségügyi feltételektől mentes ill.
I saw him move too late in a split second.	Láttam, hogy a másodperc töredékével túl későn mozog.
He saw it done.	Látta ezt megcsinálva.
Then he stopped and ran back the way he had come.	Aztán megállt, és visszarohant azon az úton, amelyen jött.
He used to read a lot.	Régen sokat olvasott.
He was caught in the middle.	Középen elkapták.
I would sit on the back stairs of their house.	A házuk hátsó lépcsőjére ülnék.
The other man wouldn't mind.	A másik férfi nem bánná.
I feel very offended.	Nagyon megbántottnak érzem magam.
She denied it until the man told her exactly what she had seen.	A lány addig tagadta, amíg a férfi el nem mondta neki, hogy pontosan mit látott.
Instead, you can have some control over what price you set.	Ehelyett némileg szabályozhatja, hogy milyen árat állít be.
My father came more than anyone else.	Apám többet jött, mint bárki más.
But we decided to at least give it a try.	De elhatároztuk, hogy legalább megpróbáljuk.
Maybe I'll cry myself.	Talán elsírom magam.
There was another.	Volt még egy.
If you liked this post, share it with your friends.	Ha tetszett ez a bejegyzés, oszd meg barátaiddal.
They have to fight the fire with fire.	A tüzet tűzzel kell harcolniuk.
The source of these cells is unclear.	E sejtek forrása nem tisztázott.
A relationship has developed.	Valami kapcsolat kialakult.
She's like she'll never read you.	Olyan nő, mint aki soha nem fog téged olvasni.
However, this design has challenges.	Ennek a kialakításnak azonban vannak kihívásai.
She was the world to me, girl.	Ő volt számomra a világ, lány.
More information can be found here.	További információ itt található.
You need to prepare them for success.	Fel kell készítened őket a sikerre.
There is a lot on your plate.	Sok minden van a tányérodon.
This has become my business.	Ez az én dolgom lett.
This dog is very good.	Nagyon jó ez a kutya.
I'm real.	Igazi vagyok.
You can see it here.	Itt láthatod.
If nothing else, you will be happy for each other on this train journey.	Ha másnak nem, ennek a vonatos utazásnak örülni fogtok egymásnak.
I'll let you take it.	Hagyom, hogy elvigye.
It is not clear who fired first.	Nem világos, hogy ki lőtt először.
Try your body size.	Próbálja ki a testméretet.
If you want, you can help reach them.	Ha akarja, segíthet elérni őket.
In fact, there were almost two of us.	Valójában majdnem ketten voltunk.
No, not like him.	Nem, nem úgy, mint ő.
But good luck with sleep.	De sok sikert az alváshoz.
Read it again and understand.	Olvass újra és értsd meg.
They accept.	Elfogadják.
I know the result.	Tudom az eredményt.
We need to take care of ourselves and our families.	Vigyáznunk kell magunkra és a családunkra.
We have to decide once we trust.	Egyszer el kell döntenünk, hogy bízunk.
There is one more thing.	Van még egy dolog.
What would that mean?	Mit jelentene ez.
I came back two months ago.	Két hónapja jöttem vissza.
I took a lot of pictures.	Sok képet készítettem.
Now there is more respect.	Most már nagyobb a tisztelet.
In my opinion, this is a mistake.	Véleményem szerint ez tévedés.
The temperature stays constant throughout the year.	A hőmérséklet egész évben folyamatosan között marad.
On the first screen.	Az első képernyőn.
It made me nervous.	Ez idegessé tett.
He didn't go down anymore.	Nem ment le többé.
If necessary, change your name.	Ha kell, változtassa meg a nevét.
On one level it is.	Egy szinten az.
This is for your own safety.	Ez a saját biztonságát szolgálja.
The stuff is too much or something.	A cucc túl sok, vagy ilyesmi.
Sometimes you need something to stay.	A maradáshoz néha kell valami.
This is the command center.	Ez a parancsnoki központ.
Because you can't do it anywhere else.	Mert máshol nem tudod megtenni.
There is no going back now.	Most már nincs visszaút.
They are pushed to the edge and even pushed down.	Kiszorulnak a szélére, sőt, le is lökődnek.
It works very well and even looks interesting.	Nagyon jól működik, sőt érdekesnek is tűnik.
The file is simply too large.	A fájl egyszerűen túl nagy.
There has to be a connection now.	Most már kapcsolatnak kell lennie.
It's a little dangerous.	Kicsit veszélyes.
Pepper, you need to go.	Pepper, fel kell keresned.
She could not overcome it.	A nő nem tudta leküzdeni.
He didn't take a day off.	Nem vett ki szabadnapot.
Someone could explain that.	Valaki el tudná ezt magyarázni.
He did not pick up the phone.	Nem vette fel a telefont.
I want good and bad.	Jót és rosszat akarok.
Then there was the team concept.	Aztán ott volt a csapat koncepció.
I like to read.	Szeretek olvasni.
Identifying symptoms can be a difficult task at times.	Időnként nehéz feladat lehet a tünetek azonosítása.
He couldn't help himself.	Nem tudott segíteni magán.
Men have to travel.	A férfiaknak utazniuk kell.
Their influence is used to support other women and girls.	Befolyásukat más nők és lányok támogatására használják fel.
I added both myself.	Mindkettőt magam adtam hozzá.
And the knife did that.	És a kése tette ezt.
That will be good news.	Ez jó hír lesz.
She was scared tonight.	Ma este félt.
But what is the reality.	De mi a valóság.
I believe that myself.	ezt magam is elhiszem.
I think most people already know this little story.	Azt hiszem, a legtöbben már ismerik ezt a kis történetet.
We'll find out what happened.	Megtudjuk, mi történt.
Stay at home.	Maradj otthon.
This crate is just a taste of what you will get.	Ez a láda csak ízelítő abból, amit kapni fog.
His mother was like that, except when it came to his father.	Az anyja is ilyen volt, kivéve ha az apjáról volt szó.
To bring comfort.	Hogy vigaszt hozzon.
I started to worry about my relationship with him.	Kezdtem aggódni a vele való kapcsolatom miatt.
We raised money just the way we needed it.	Pont úgy gyűjtöttünk pénzt, ahogy szükségünk volt rá.
This will give you the information you need.	Így megkaphatja a kívánt információt.
Maybe it will do you good.	Talán jót fog tenni.
Obviously, this will not work.	Nyilvánvaló, hogy ez nem fog működni.
Excellent team spirit.	Kiváló csapatszellem.
Put up a little more.	Tűrj ki még egy kicsit.
He is one of the older boys to help me.	Ő az egyik idősebb fiú, aki segít nekem.
I know nothing.	nem tudok semmit.
Guess.	Találd ki.
This can be explained as follows.	Ez a következőképpen magyarázható.
We recommend that you make your own.	Javasoljuk, hogy készítse el saját magát.
Because you were there.	Mert ott voltál.
This was done to reduce our impact on the environment.	Ezt azért tették, hogy csökkentsük a környezetre gyakorolt ​​hatásunkat.
But it is not safe to be near water now.	De most nem biztonságos a víz közelében lenni.
There is one this year.	Idén van egy.
I didn’t take pictures of it because there’s nothing to see.	Nem csináltam róla képeket, mert nincs semmi látnivaló.
Just research and make sure it works.	Csak kutass, és győződj meg róla, hogy működik.
I give my promise.	megadom az ígéretemet.
The ones that ruined the dreams.	Azok, amelyek tönkretették az álmokat.
You can’t finish them by staying here.	Nem tudja befejezni őket azzal, hogy itt marad.
That's a new word.	Ez egy új szó.
Of course I was there when I mentioned the blog.	Természetesen a blog említésekor ott voltam.
My first loss.	Az első veszteségem.
The voice must match what they are talking about.	A hangnak meg kell felelnie annak, amiről beszélnek.
It remains as a white field.	Ez fehér mezőként marad meg.
He actually did.	Valójában megtette.
So let me read it.	Szóval hadd olvassam el.
When you’re ready to give it a try, do it.	Ha készen állsz a próbálkozásra, tedd meg.
The goal was simple.	A cél egyszerű volt.
If I say that, let me tell you.	Ha ezt mondom, hadd mondjam el.
The experiments were repeated at least three times with similar results.	A kísérleteket legalább háromszor megismételték hasonló eredménnyel.
Absolutely.	Abszolút az.
But we got over it.	De túljutottunk rajta.
He glanced at him and left quickly.	Rápillantott, és gyorsan elment.
Nowadays, older women love younger men.	Manapság az idősebb nők szeretik a fiatalabb férfiakat.
It was all a dream.	Az egész egy álom volt.
The responsibility was on our shoulders.	A felelősség a vállunkon volt.
I would move on.	továbblépnék.
I looked down at myself.	Lenéztem magamra.
Stop.	Hagyd abba.
In any case, we are not at this stage.	Mindenesetre nem tartunk ebben a szakaszban.
I never worried.	Egyszer sem aggódtam.
Maybe that's part of it.	Talán ez is a része.
He only heard the river.	Csak a folyót hallotta.
In the name of performance.	A teljesítmény nevében.
I’m just afraid you’ll find him a little bit of food.	Csak attól tartok, hogy egy kicsit sok ételt talál majd neki.
We clean the buildings one by one and go back.	Egyenként kitakarítjuk az épületeket, és visszamegyünk.
Good cool inside with the new central air.	Jó hűvös bent az új központi levegővel.
Everyone sees this.	Mindenki látja ezt.
This is exactly the case now.	Most pontosan ez a helyzet.
You can't do better.	Nem tehetsz jobbat.
He took a deep breath and held it back.	Mély levegőt vett, és visszatartotta.
He didn't know when that would happen.	Hogy ez mikor lesz, nem tudta.
Of course, they are not ready now.	Természetesen most nincsenek készen.
Nobody knows.	Senki sem ismeri.
In the natural state of a sound.	Egy hang természetes állapotában.
This language is important.	Ez a nyelv fontos.
He barely talked to me.	Alig beszélt velem.
They disappeared in moments.	Pillanatok alatt eltűntek.
This can significantly slow down the application.	Ez jelentősen lelassíthatja az alkalmazást.
Someone inside, very close.	Valaki belülről, nagyon közel.
We can talk there.	Ott tudunk beszélgetni.
He moved again.	Megint megmozdult.
I don't know what that term means, it's just me.	Nem tudom, mit jelent ez a kifejezés, csak én vagyok az.
The weather was very warm.	Nagyon meleg volt az idő.
He stayed where he was.	Ott maradt, ahol volt.
It's the same.	Ugyanúgy van.
He decided to give them more reasons to stay down.	Úgy döntött, több okot ad nekik, hogy lent maradjanak.
I'm so sorry for your pain.	Nagyon sajnálom a fájdalmadat.
Then they started.	Aztán elkezdték.
Getting in would be the hardest.	A bejutás lenne a legnehezebb.
He collided with the water without injury and disappeared.	Sérülés nélkül a vízbe ütközött és eltűnt.
Who not.	Aki nem.
They were just waiting.	Csak vártak.
The plan of this church.	Ennek a templomnak a terve.
I have an excellent sound system.	Kiváló hangrendszerem van.
I'm not used to people.	Nem vagyok hozzászokva az emberekhez.
Although I'm sure it's very easy.	Bár biztos vagyok benne, hogy nagyon könnyű.
Still, he couldn't let go.	Ennek ellenére nem tudta elengedni.
Maybe you're even right.	Talán még igazad is van.
There was a reason we were together.	Megvolt az oka annak, hogy együtt voltunk.
Lots of fun.	Sok móka.
This can happen pretty quickly.	Ez elég gyorsan megtörténhet.
Easy but interesting reading.	Könnyű, de érdekes olvasmány.
It would upset me.	Elszomorítaná.
You need everything to grow.	Mindenre szüksége van ahhoz, hogy növekedjen.
But we're doing it for you now.	De ezt most megtesszük helyetted.
Or a moment.	Vagy pillanat.
Be careful, otherwise you will find yourself in hot water.	Legyen óvatos, különben forró vízben találja magát.
He was what he did.	Ő volt az, amit csinált.
We can't really guess where they are.	Valójában nem is sejthetjük, hol vannak.
In addition, it will certainly be complicated.	Ezen kívül minden bizonnyal bonyolult lesz.
They are the only perfect form of art.	Ők a művészet egyetlen tökéletes formája.
He thought he was done.	Azt hitte, kész.
Groups can mix year after year.	A csoportok évről évre keveredhetnek.
I didn’t want you to see the car until the end.	Nem akartam, hogy lássa az autót a végéig.
Again, no detailed information.	Megint nincs részletes információ.
That's why we don't deal with it.	Ezért nem foglalkozunk vele.
The course was made for him.	A tanfolyam neki készült.
We need to support them.	Támogatnunk kell őket.
I’m sure it hasn’t been an easy journey over the years.	Biztos vagyok benne, hogy nem volt könnyű út az évek során.
Somehow that's what's happening here.	Valahogy ez történik itt.
It was a more established group.	Ez egy megalapozottabb csoport volt.
Maybe something else.	Talán valami mást.
So he came back to his room.	Így hát visszajött a szobájába.
But most people can’t stop in the end.	De a legtöbben végül nem tudnak megállni.
It is a very rare medical condition, but it can occur.	Nagyon ritka egészségügyi állapot, de előfordulhat.
Here we simply report the result.	Itt egyszerűen közöljük az eredményt.
And here it is, man.	És itt van, ember.
That was excellent for his argument.	Ez kitűnő volt az érvelésének.
And this is just the beginning.	És ez még csak a kezdet.
But we have to go back to what used to be.	De vissza kell mennünk arra, ami korábban volt.
That's how we learned this morning.	Így tanultunk ma reggel.
Although it fell apart at the very end.	Bár a legvégén szétesett.
It was later than expected.	Később volt, mint várta.
For your health.	Az egészségedért.
He wondered exactly what that meant.	Kíváncsi volt, mit jelent ez pontosan.
A woman simply died.	Egy nő egyszerűen meghalt.
I read that you should never turn your back on a bear.	Azt olvastam, hogy soha ne fordíts hátat a medvének.
I have nothing wrong with that.	Nincs ezzel semmi bajom.
I would take care of it.	én gondoskodnék róla.
This will be the task of this section.	Ez lesz a jelen szakasz feladata.
Military officer.	Katonatiszt.
But her parents are even more concerned.	De a szüleinek még nagyobb aggodalma van.
Listen to his story!	Hallgasd meg a történetét!
A long walk from one end to the other.	Hosszú séta egyik végétől a másikig.
He lost blood.	Vért vesztett.
We involved them.	Bevontuk őket.
They knew where we would be and what to do about it.	Tudták, hol leszünk, és mit kell tenni ellene.
I was even angry with you for judging human nature.	Még haragudtam is rád, az emberi természet megítélésére.
We have a high demand and a long lead time.	Nagy az igényünk és hosszú átfutási időnk van.
If you have any questions, please email me.	Ha kérdése van, írjon nekem egy e-mailt.
I didn't open the window.	Nem nyitottam ki az ablakot.
I hope to write more.	Remélem írok még.
He didn't tell her anything.	Nem mondott neki semmit.
I didn’t learn any of them the easiest.	Egyiket sem tanultam meg a legkönnyebben.
I had to stand firm and not let anything affect them.	Szilárdan ki kellett állnom, és nem engedtem, hogy bármi befolyásolja őket.
He glanced at his watch and accepted.	Az órájára pillantott, és elfogadta.
Seeing no other option, he did as he was told.	Mivel nem látott más lehetőséget, úgy tett, ahogy mondta neki.
I looked at one or two options.	Megnéztem egy-két lehetőséget.
But this is not the approach chosen here.	De itt nem ezt a megközelítést választották.
Bring your quiet friend after dark.	Hozd el csendes barátodat ma este sötétedés után.
Oh yeah, it had some meaning to me, but.	Ó, igen, volt valami jelentése számomra, de.
And so he leaves home in the same way.	És így ugyanúgy elhagyja az otthont.
A pro and sensible will have zero problems with this.	Egy profinak és ésszerűnek nulla problémája lesz ezzel.
They need help.	Segíteni kell nekik.
Lots of new useful features.	Sok új hasznos funkció.
They believe that the body in which they exist is who.	Azt hiszik, hogy az a test, amelyben léteznek, az, akik.
She's clearly a girl.	Egyértelműen lány.
It's a little more than that.	Ennél kicsit többről van szó.
And I want to know what you're building on.	És szeretném tudni, mire építed.
I'm getting tired of the problems with it.	Kezd elegem lenni az ezzel kapcsolatos problémákból.
This is your case.	Ez a te eseted.
The days were very similar.	A napok nagyon hasonlítottak egymásra.
It's very easy to do.	Nagyon könnyű megcsinálni.
Save Hide Report.	Jelentés elrejtése mentése.
As for the rest, we can do it the way we want.	Ami a többit illeti, tehetünk úgy, ahogy akarjuk.
And on top of that, it did a lot of damage.	És ezen felül még sok kárt okozott.
The same goes for video games.	Ugyanez vonatkozik a videojátékokra is.
Without going crazy for medical details.	Anélkül, hogy megőrül az orvosi részletek miatt.
He died a few years ago.	Néhány éve elhunyt.
They spent so much money on it.	Annyi pénzt költöttek erre.
Usually this is a way to do good.	Általában ez egy módja annak, hogy jót tegyenek.
But it's possible.	De lehetséges.
That's why everyone won.	Ezért mindenki nyert.
Not a big movie, not even very interesting.	Nem egy nagy film, sőt nem is nagyon érdekes.
The word can mean a lot.	A szó sok mindent jelenthet.
And that's what we're going to do today.	És ma ezt fogjuk tenni.
I wrote the article then.	Elkészítettem a cikket, majd.
The results of our investigations are the same as those of previous reports.	Vizsgálataink eredményei megegyeznek a korábbi jelentések eredményeivel.
He did not know.	Nem tudta.
I still hear it.	Még mindig hallom.
It's still going strong.	Még mindig erősen megy.
You have to move on.	Tovább kell lépned.
We don't have dollars now, man.	Most nincs meg a dollárunk, ember.
I have to buy a pair before the next hour.	A következő óra előtt vásárolnom kell egy párat.
He wanted to get stronger.	Meg akart erősödni.
Start.	Kezd.
You need to pick up the internet.	Fel kell venned az internetet.
The man did not appear to be seriously injured.	Úgy tűnt, a férfi nem sérült meg súlyosan.
He should have been here instead.	Inkább itt kellett lennie.
Which is pretty much everywhere.	Ami nagyjából mindenhol van.
Let me put it this way.	Hadd fogalmazzam meg így.
Okay, maybe that wouldn't be too hard.	Oké, talán ez nem lenne túl nehéz.
But we'll see.	De majd meglátjuk.
He was under pressure.	Nyomás alatt volt.
And yet they expect us to arrive on time in time.	És mégis azt várják, hogy időben érkezzünk az órára.
Others say he never pointed it out.	Mások szerint soha nem mutatott rá.
Continue.	Folytasd.
He helped him eat, helped with the investigation.	Segített neki enni, segített a nyomozásban.
Travel, come home, don't tell a soul.	Utazz, gyere haza, ne szólj egy léleknek sem.
You may actually be wrong.	Valójában tévedhet.
You may want to register for a trial.	Érdemes lehet egy próbát regisztrálni.
The plain is black with them.	A síkság fekete náluk.
At least a year.	Legalább egy év.
But the old man didn't move.	De az öreg nem mozdult.
You didn't have to send the message twice.	Nem kellett kétszer elküldened az üzenetet.
These are the hot buttons.	Ezek a forró gombok.
Absolutely beautiful.	Teljesen gyönyörű.
I ask questions for each species where the female comes from.	Kérdéseket teszek fel az egyes fajok esetében, hogy honnan származik a nőstény.
In fact, this is a very bad hotel.	Valójában ez egy nagyon rossz szálloda.
Someone sent me an email.	Valaki küldött nekem egy emailt.
However, the details are very vague.	A részletek azonban nagyon homályosak.
He was arrested twice in a day.	Egy nap alatt kétszer letartóztatták.
The conditions are for three years.	A feltételek három évre szólnak.
I didn't know he was in it.	Nem tudtam, hogy benne van.
It's not just a question of a good person.	Ez nem csak a jó ember kérdése.
The guy is there.	Ott van a srác.
You mingle with the local people and you can see their daily routine.	Elkeveredsz a helyi emberek között, és láthatod a mindennapi rutinjukat.
These lines gave the name of the road.	Ezek a vonalak adták az út nevét.
He doesn't stand up.	Nem áll fel.
When he went to his car and drove home.	Amikor az autójához ment és hazahajtott.
Each table area contains a number of spatial map pages.	Minden táblázatterület számos tértérkép oldalt tartalmaz.
The shell thing is fresh.	A héj dolog friss.
This has happened three times.	Ez háromszor történt.
He heard it in his ear.	Hallotta a fülében.
Despite these problems, he had an incredible relationship with the camera.	E problémák ellenére hihetetlen kapcsolata volt a kamerával.
He never asked again.	Soha többé nem kérdezte.
I'm sure you still have a lot of questions.	Biztos vagyok benne, hogy még rengeteg kérdésed van.
How much work it would be.	Mennyi munka lenne.
You are their leader.	Te vagy a vezetőjük.
We can tell your story.	Elmesélhetjük a történetedet.
I don’t know much has changed.	Nem tudom, hogy sok minden változott volna.
I have to say, everything will be fine.	Meg kell mondanom, hogy minden rendben lesz.
I didn't say anything in secret.	Nem mondtam semmit titokban.
My mother seemed to understand.	Anyám úgy tűnt, megérti.
To get closer.	Hogy közelebb kerüljek.
A lot of people want to know what you know now.	Nagyon sokan szeretnék tudni, amit most már tudsz.
It has a strange release.	Furcsa kiadása van.
See text for more details.	További részletekért lásd a szöveget.
It doesn't have a father.	Ennek nincs apja.
But that's not enough.	De ez nem elég.
They were eventually ousted.	Végül kiszorították őket a hivatalból.
They double their price performance every month.	Havonta megduplázzák árteljesítményüket.
And he's watching him.	És őt nézi.
Not really a word about what was happening, he thought.	Nem igazán a szó arra, ami történik, gondolta.
If he could be here with you, you know he would.	Ha itt lehetne veled, tudod, hogy lenne.
He fell to the right.	Jobbra esett.
Data collection, data analysis, data application and feedback.	Adatgyűjtés, adatelemzés, adatalkalmazás és visszacsatolás.
Well, at this hour, you wish for your family.	Nos, ebben az órában magának kívánja a családját.
After that, I actually got the series.	Ezek után tulajdonképpen megvan a sorozat.
I can't, you know.	Nem tehetem, tudod.
Let me tell you something you may not know.	Hadd mondjak el valamit, amit esetleg nem tudsz.
They are a routine, normal part of the work of each team.	Minden csapat munkájának rutinszerű, normális részét képezik.
The character is usually followed by one or more letters.	A karaktert általában egy vagy több betű követi.
They were my family.	Ők voltak a családom.
The other issue is management and leadership trust.	A másik kérdés a menedzsment és a vezetői bizalom.
It looked different than the others.	Ez másképp nézett ki, mint a többi.
Women hit men and women hit other women.	A nők megütik a férfiakat, a nők pedig más nőket.
They allegedly went to court.	Állítólag bírósághoz fordultak.
Not so here.	Nem úgy itt.
But we can do better.	De tehetünk jobbat is.
Because that’s what parents do.	Mert a szülők ezt csinálják.
It was a good experience.	Jó élmény volt.
At least that's what we told each other.	Legalábbis ezt mondtuk egymásnak.
But he had no idea what or for what purpose.	De arról, hogy mi és milyen céllal, fogalma sem volt.
They are made because someone has to make money.	Azért készülnek, mert valakinek pénzt kell keresnie.
They won't hurt you.	Nem fognak bántani.
I have never seen an animal like this.	Ilyen állatot még nem láttam.
In fact, they took great care of them.	Sőt, nagyon vigyáztak rájuk.
He had to try to find something cool in the real world.	Meg kellett próbálnia valami klassz dolgot találni a való világban.
It went pretty well, but it was hard to explain.	Elég jól sikerült, de nehéz volt megmagyarázni.
Then the two of them have lunch together.	Ezután ketten együtt ebédelnek.
He has learned this over the years.	Az évek során ezt megtudta.
If you really don't want to.	Ha tényleg nem akarod.
This is a good knife, good for the price.	Ez egy jó kés, az árához képest jó.
Most of my people want to avoid war.	A legtöbb emberem el akarja kerülni a háborút.
More like that.	Még több ilyesmit.
There are still ten.	Még mindig tíz van.
One month, don't forget.	Egy hónap, ne felejtsd el.
First on the list, as shown here.	Az első a listában, ahogy itt látható.
Maybe a project didn’t finish on time.	Talán egy projekt nem fejeződött be időben.
Anyway, let me ask you.	Egyébként hadd kérdezzem meg.
He wondered what he could best tell him.	Azon töprengett, mit mondhatna neki a legjobban.
Only the parties or their representatives can appeal.	Csak a pártok, vagy az őket képviselők fellebbezhetnek.
You broke a record today.	Ma rekordot döntöttél.
Of course he ran out of money.	Persze a pénze elfogyott.
Maybe a girl.	Talán egy lány.
I think we would love to try it together.	Azt hiszem, szívesen kipróbálnánk együtt.
At another moment, it was quite close.	Egy másik pillanatban már egészen közel volt.
He later realized there was no fire.	Később rájött, hogy nem tűz volt.
Therefore, this was the day to do things.	Ezért ez a nap volt a dolgok elvégzésére.
I told him he didn't need it.	Mondtam neki, hogy nincs rá szüksége.
We had a lot of sex later.	Később sokat szexeltünk.
The road to the hospital could be too much for him.	A kórházba vezető út túl sok lehet neki.
This is not to say that these thoughts were fixed or consistent.	Ez nem azt jelenti, hogy ezek a gondolatok rögzítettek vagy következetesek voltak.
So we couldn't reach the stars.	Így nem tudtuk elérni a csillagokat.
He was a student here.	Itt tanuló volt.
Just make yourself comfortable and don’t worry about anything.	Csak helyezd magad kényelembe, és ne aggódj semmi miatt.
He put on his clothes and got dressed.	Felvette a ruháit és felöltözött.
It was a threat.	Fenyegetés volt.
Absolutely incredible.	Teljesen hihetetlen.
We chose the latter.	Mi az utóbbit választottuk.
You can take the steps you want.	Olyan lépéseket tehet, amilyeneket szeretne.
Know that there is a purpose to waiting.	Tudd, hogy célja van a várakozásnak.
Our clinical experience shows that this can be the case.	Klinikai tapasztalataink azt mutatják, hogy ez így is lehet.
Problem solved.	A probléma megoldva.
There is no self-confidence.	Nincs önbizalom nélkül.
For example, for too long.	Például túl sokáig.
Then there were two.	Aztán kettő volt.
I've been planning to do this for a while now.	Már egy ideje tervezem megtenni.
Go back and see for yourself.	Menj vissza és nézd meg magad.
There are some.	Vannak ilyenek.
This is a complete guess.	Ez egy teljes találgatás.
Here is an example of using your own data and the term above.	Íme egy példa a saját adataid és a fenti kifejezés használatára.
Then he went down the hall.	Aztán elment a folyosóra.
It depends on which direction they are going.	Attól függ, milyen irányba indulnak el.
It definitely means something.	Ez mindenképpen jelent valamit.
When we were little, we were called to believe.	Amikor kicsik voltunk, úgy hívták, hogy higgyünk.
Everything stopped and now they had to go on without him.	Minden megállt, és most nélküle kellett tovább menniük.
Over the years, we have achieved success for many of our clients.	Az évek során számos ügyfelünk számára értünk el sikereket.
No, they were both wrong.	Nem, mindketten tévedtek.
However, the collection is beautiful and interesting.	A gyűjtemény azonban gyönyörű és érdekes.
This is until there is another, more ideal solution.	Ez addig van, amíg nincs egy másik, ideálisabb megoldás.
I didn't have to eat anyway.	Amúgy nem nekem kellett enni.
Community and communication is not possible without a certain level of trust.	A közösség és a kommunikáció nem lehetséges bizonyos szintű bizalom nélkül.
That's how it came.	Így jött.
It's heavier than it looks.	Nehezebb, mint amilyennek látszik.
It passed in an instant, as did the vision.	Egy pillanat alatt elmúlt, akárcsak a látomás.
They contacted me, not the other way around.	Kapcsolatba léptek velem, nem fordítva.
You must use some form control.	Használnia kell valamilyen űrlapvezérlőt.
You will have a great time.	Nagyon jól fogod érezni magad.
For the people.	Az embereknek.
You will live forever.	Örökké élsz.
No one even knows your name.	Még a nevedet sem tudja senki.
I couldn't play with him unless we sat down.	Nem játszhattam vele, hacsak nem ültünk le.
However, it is not in vain that it is called a work of art.	Azonban nem hiába nevezik műalkotásnak.
I still see him in my dreams.	Még mindig látom őt álmomban.
I often noticed them.	Gyakran észrevettem őket.
Some were running to try to understand what had happened to them.	Néhányan futva próbálták megérteni, mi történt velük.
I stood up and headed for the door.	Felálltam és az ajtó felé indultam.
But not too loud.	De nem túl hangos.
I know you're lying to me.	Tudom, hogy hazudsz nekem.
He didn't think so.	Nem gondolt erre.
No one talked to any of them.	Senki sem beszélt egyikükkel sem.
They have served him well, but he will soon leave them.	Jó szolgálatot tettek neki, de hamarosan elhagyja őket.
He spoke as if he had authority.	Úgy beszélt, mint akinek tekintélye van.
Without them, his natural eye color was red.	Nélkülük természetes szemszíne vörös volt.
But things need to change.	De a dolgoknak változniuk kell.
Probably not.	Valószínűleg nem.
We know the way home.	Ismerjük a hazavezető utat.
You are not mistaken.	Nem vagy tévedés.
Every head shook.	Minden fej megrázott.
I never go third.	Soha nem megyek a harmadik helyre.
But he needed it.	De ez kellett neki.
If this continues, they are in the middle.	Ha ez folytatódik, akkor a közepén vannak.
Little to know about the conversation.	A beszélgetésről keveset tudni.
Use as a project basis at your own risk.	Használja projekt alapjaként saját felelősségére.
It's such a simple thing.	Ilyen egyszerű dolog.
When no one else is watching.	Amikor senki más nem figyel.
Fortunately, for the most part, they fell short.	Szerencsédre, a nagy részében alulmaradtak.
Small, sweet faces, big eyes.	Kicsi, édes arcok, nagy szemek.
A few years ago, the list was very short.	Néhány évvel ezelőtt a lista nagyon rövid volt.
But he had to go back, he had no choice.	De vissza kellett mennie, amúgy sem volt más választása.
Believe me, this is nothing.	Hidd el, ez nem semmi.
These people were not taken seriously.	Ezeket az embereket nem vették komolyan.
Giving children a gift.	A gyerekeket világra hozni ajándék.
I couldn't ask anyone to help.	Nem kérhettem senkit, hogy segítsen.
But we know this is not true.	De tudjuk, hogy ez nem igaz.
The overall effect of these parameters was found to be small.	Azt találtuk, hogy ezeknek a paramétereknek a hatása összességében csekély.
He just took advantage of the opportunity.	Pusztán kihasználta a kínálkozó lehetőséget.
These are the feelings, these are the emotions that make you strong.	Ezek az érzések, ezek az érzelmek azok, amelyek erőssé tesznek.
He said they were not my people.	Azt mondta, ők nem az én embereim.
There is no soul where there is no body.	Ott nincs lélek, ahol nincs test.
I did the whole battle, I went through that phase.	Megcsináltam az egész csatát, átmentem azon a fázison.
The room was dark now.	A szoba most sötét volt.
If you want to come in and discuss.	Ha szeretnél bejönni és megbeszélni.
He will touch you again soon.	Hamarosan újra megérinti.
All that has been said about the first is valid.	Az elsőről elmondottak mind érvényesek.
Well, he wanted to continue playing.	Nos, folytatni akarta a játékot.
This is a very nice development for us.	Ez egy nagyon szép fejlemény számunkra.
This requires high speed.	Ez nagy sebességet igényel.
It causes the most damage there.	Ott okozza a legtöbb kárt.
I am very excited to try this.	Nagyon izgatott vagyok, hogy kipróbáljam ezt.
He thought about it.	Rá gondolt.
They listen to the parents.	Meghallgatják a szülőket.
You could not speak your language outside the home.	Otthonon kívül nem beszélhetted a nyelvedet.
This was not entirely obvious to me.	Ez nem volt teljesen nyilvánvaló számomra.
To old friends.	Régi barátoknak.
That's how they can live.	Így élhetnek.
Easy to play, hard to master.	Könnyű játszani, nehéz elsajátítani.
Dirty white and stone.	Piszkos fehér és kő.
It maintains indefinitely.	Vég nélkül fenntartja.
The third project is about cancer.	A harmadik projekt a rákkal kapcsolatos.
It's good to write the solution.	Nagyon jó, ha megírod a megoldást.
That's one of my ideas.	Ez az egyik ötletem.
What a movie, what movements.	Micsoda film, micsoda mozgások.
It usually takes about two hours these days.	Ez általában körülbelül két órát vesz igénybe manapság.
Both are similar, yet very different.	Mindkettő hasonló, mégis nagyon különböző.
I'm completely stupid.	Teljesen hülye vagyok.
Remove it from your system.	Vegye ki a rendszeréből.
Third, and life entered the door.	Harmadszor, és az élet belépett az ajtón.
It came through very clearly.	Nagyon világosan átjött.
I have never seen such hair before.	Még soha nem láttam ilyen hajat.
We get to know the power to make a difference.	Megismerjük a változást hozó erőnket.
My mother went out and worked.	Anyám kiment és dolgozott.
Make my dream come true.	Váltsd valóra az álmomat.
There are currently six of them.	Jelenleg hat van belőle.
In living history.	Az élő történelemben.
We stick to the facts.	Ragaszkodunk a tényekhez.
It could have been anyone.	Bárki lehetett volna.
It was no different in this case either.	Nem volt ez másként ebben az esetben sem.
It can run out of food in the wrong season, and it did.	Rossz évszakban kifogyhat az élelem, és így is lett.
Maybe so now.	Lehet, hogy most is így lesz.
This video was taken in a public place.	Ez a videó nyilvános helyen készült.
He left and asked his wife to do the same.	Elment, és a feleségét is feltette erre.
Something in him liked the guy.	Valami benne megkedvelt a srácot.
He just wanted it to end right away.	Csak azt akarta, hogy azonnal vége legyen az egésznek.
It was a real human head.	Igazi emberi fej volt.
That makes the difference.	Ez megadja a különbséget.
He later wondered why he was moving so fast.	Később azon tűnődött, miért mozgott olyan gyorsan.
Extremely soft yet comfortable.	Rendkívül puha, mégis kényelmes.
They wanted me to sign.	Azt akarták, hogy írjam alá.
It's amazing on gas.	Gázon elképesztő.
I believed this was the right move.	Elhittem, hogy ez a helyes lépés.
He would like that.	Ez tetszene neki.
I have a list.	Van egy listám.
Anything was possible.	Bármi lehetséges volt.
This is not about an individual.	Ez nem egyénről szól.
However, it is going well.	Azonban jól megy.
If someone found it in that condition.	Ha valaki abban az állapotban találta.
We consider two specific problems.	Két konkrét problémát veszünk figyelembe.
Obviously, this has to do with when people are adults.	Nyilvánvalóan ennek köze van ahhoz, amikor az emberek felnőttek.
The storage part isn't really bad.	A tároló rész nem igazán rossz.
We saw the funny sides.	Láttuk a vicces oldalait.
He should have shot him while he had a chance.	Le kellett volna lőnie, amíg lehetősége volt rá.
They may be in another part of town.	Lehet, hogy a város másik részében vannak.
Or if it happened on impact.	Vagy ha becsapódáskor történt.
So expect to see a lot of different things.	Tehát számítson arra, hogy sok különböző dolgot fog látni.
The couple was happy and raised as their own.	A pár boldog volt, és sajátjaként nevelték fel.
Boy, was he right?	Fiú, igaza volt?
He looked nervous too.	Ő is idegesnek tűnt.
But there was nothing he could do to avoid it.	De nem tehetett semmit, hogy elkerülje.
Shot.	Lelőtt.
So that was the first one.	Szóval ez volt az első.
When we are angry, we are aware that we are angry.	Amikor dühösek vagyunk, tudatában vagyunk annak, hogy dühösek vagyunk.
The couple soon started taking drugs together.	A pár hamarosan elkezdett együtt drogozni.
The temperature dropped.	A hőmérséklet leesett.
It was soft and we were tough.	Puha volt, mi pedig kemények voltunk.
Not everyone did.	Nem mindenki tette.
He cried for my children.	Megsiratta a gyerekeimet.
In the city.	A városban.
And you can't solve the former without the latter.	Pedig az előbbit az utóbbi nélkül nem tudod megoldani.
Stay locked in your room.	Maradj bezárva a szobádba.
He was a beautiful driver.	Gyönyörű vezetés volt.
The idea is to get a great book at a good price.	Az ötlet az, hogy egy nagyszerű könyvet kapjunk jó áron.
I think come with me.	Szerintem jöjjön velem.
But you see, that's right.	De látod, ez így van.
It was a very cool trip to do fantastic things.	Nagyon klassz utazás volt, amelyen fantasztikus dolgokat csináltak.
This will be my first application for a client.	Ez lesz az első alkalmazásom egy ügyfél számára.
I knew it was true.	Tudtam, hogy ez igaz.
I realized it was a matter of course.	Úgy jöttem rá, mintha ez magától értetődő volna.
I refused three times.	Háromszor utasítottam vissza.
They said it was a beautiful life.	Azt mondták, szép élet volt.
I know in it.	azt tudom benne.
Stories are everywhere.	A történetek mindenhol ott vannak.
I have a problem with the road.	Problémám van az úttal.
The new treaty must stop on its own.	Az új szerződésnek önmagában is megállnia kell.
That wouldn't be enough now.	Most már nem lenne elég.
The closer he got to his father, the more nervous he felt.	Minél közelebb került apjához, egyre idegesebbnek érezte magát.
He smiled without looking at me.	Elmosolyodott anélkül, hogy rám nézett volna.
True, we don't have much time for me.	Igaz, nincs sok időnk rám.
I was surprised to see this.	Meglepődtem, amikor ezt láttam.
How awesome ?.	Milyen fantasztikus?.
He wrote the computer code.	Megírta a számítógép kódját.
I think that was the point.	Azt hiszem, ez volt a lényege.
Actual observation requires actual knowledge.	A tényleges észrevétel tényleges tudást igényel.
Go and laugh.	Menj és nevess.
It was a different kind of challenge.	Ez egy másfajta kihívás volt.
Live together for a thousand years.	Éljetek együtt ezer évet.
From which to choose.	Amiből lehet választani.
He does this in many ways.	Ezt sokféleképpen teszi.
From at least three experiments.	Legalább három kísérletből.
The truth will speak.	Az igazság beszélni fog.
Population growth is just one tool for this.	A népességnövekedés csak egy eszköz ennek érdekében.
Now from friends.	Most a barátoktól.
No one had to answer.	Nem kellett válaszolnia senkinek.
But it can't be that simple.	De ez nem lehet ilyen egyszerű.
There were no serious complications.	Súlyos szövődmények nem fordultak elő.
The ground was still too hot to sit on.	A föld még mindig túl forró volt ahhoz, hogy üljön rajta.
Well, you will.	Nos, meglesz.
That was the biggest mistake of his life.	Ez volt élete legnagyobb hibája.
I know you're wrong.	Tudom, hogy téved.
There was no problem with the books still in print.	A még mindig nyomtatott könyvekkel nem volt probléma.
I suggest two ways to solve this.	Két utat javaslok ennek megoldására.
He just felt something.	Épp érzett valamit.
I've been thinking about that man for a long time.	Sokáig gondolkodtam azon az emberen.
How would you change or improve it?	Hogyan változtatna vagy javítana rajta?
This app was the most valuable.	Ez az alkalmazás volt a legértékesebb.
He hated that smell.	Gyűlölte ezt a szagot.
So some people from the community started their own project.	Így néhány ember a közösségből saját projektet indított.
I've never been a leader, you see.	Soha nem voltam vezető, látod.
I say who can come and who can go.	Mondom, ki jöhet és ki mehet.
My God, these lips are beautiful.	Istenem ezek az ajkak gyönyörűek.
And three dogs.	És három kutya.
The motion was put to the vote.	Az indítványt szavazással hozták meg.
Hot tears fell on my face.	Forró könnyei az arcomra hullottak.
You knew both of them.	Mindkettőjüket ismerted.
I liked the idea, but I wasn’t quite sure.	Tetszett az ötlet, de nem voltam egészen biztos benne.
Smooth as the face on your nose.	Sima, mint az arc az orrodon.
Good choice for fall color.	Jó választás őszi színhez.
So far, he's only met people who help him.	Eddig csak olyanokkal találkozott, akik segítenek neki.
Do it only with body language.	Csak testbeszéddel csináld.
I may have lied.	Az is lehet, hogy hazudtam.
I see you're not in the right place.	Látom, hogy nincs jó helyen.
More kids, more people.	Több gyerek, több ember.
It was impossible to find.	Lehetetlen volt megtalálni.
Turn it on.	Kapcsolja be.
The results will be beautiful.	Az eredmények gyönyörűek lesznek.
But the girls never arrived.	De a lányok soha nem érkeztek meg.
He knew he would never come back.	Tudta, hogy soha nem jön vissza.
Technology can also have a downside in many ways.	A technológiának sok szempontból lehet negatív oldala is.
No, unfortunately this is not the case.	Nem, sajnos nem ez a helyzet.
There was no independent media.	Nem volt független média.
I have to save this man.	Meg kell mentenem ezt az embert.
This was often done using memory.	Ez gyakran a memória segítségével történt.
I know you don't understand why.	Tudom, hogy nem érted, miért.
I still see these kids almost every day.	Még mindig szinte minden nap látom ezeket a gyerekeket.
And we will not leave the city.	És nem hagyjuk el a várost.
He sat up.	Felült.
This procedure is discussed in detail below.	A következőkben ezt az eljárást tárgyaljuk részletesen.
I understand you're leaving tomorrow.	Megértem, hogy holnap elmész.
I wish you had room.	Bárcsak adnál teret.
I asked him what it was for.	Megkérdeztem, hogy ez mire való.
We were just there.	Csak ott voltunk.
Go ahead and do something for what you want!	Menj előre, és tegyél valamit azért, amit akarsz!
It will be free.	Szabad lesz.
I'll take them.	Elviszem őket.
I let go of him.	Elengedtem magam vele.
Find a machine.	Keress gépet.
Okay.	Oké.
But to your questions.	De a kérdéseidre.
But they weren’t much more either, except for the numbers.	De ők sem voltak sokkal többek, kivéve a számokat.
I don’t think they are right for me.	Nem hiszem, hogy ők a megfelelőek számomra.
Name us at this very moment.	Nevezzen meg minket pontosan ebben a pillanatban.
And stay calm with yourself.	És légy nyugodt magaddal.
At first, the whole procedure seems complicated.	Eleinte az egész eljárás bonyolultnak tűnik.
But he was returned.	De visszaadták.
I went to the one after him.	Az utána lévőhöz mentem.
Slept.	Aludt.
I had to follow you all the way.	Követnem kellett téged az egész úton.
I thought you wanted to do it yourself.	Azt hittem, te magad szeretnéd ezt megtenni.
I finally got to a closed door.	Végül egy zárt ajtóhoz értek.
The same goes for your head.	Ugyanez vonatkozik a fejedre is.
He didn't want to see any more.	Nem akart többet látni.
They're not too old.	Nem túl öregek.
Red is known to be dangerous.	A pirosat veszélyesnek ismerjük.
Now I know the secret.	Most már tudom a titkot.
He let me show you.	Hagyta megmutatni.
Instead of doing that, we ended up talking about the old days.	Ahelyett, hogy ezt tettük volna, végül a régi időkről beszélgettünk.
This cannot continue.	Ez nem folytatódhat.
However, if you don’t see a piece of failure.	Ha azonban nem lát egy darab kudarcot.
And what we remember.	És mire emlékezünk.
You couldn't wish for a better place.	Ennél jobb helyet nem is kívánhatna.
That's usually enough for me.	Ez általában elég nekem.
It is very hot there.	Nagyon meleg van ott.
See you at dinner.	Találkozunk vacsoránál.
They decided to change their name again.	Úgy döntöttek, hogy ismét megváltoztatják a nevüket.
You can't even imagine how much.	El sem tudod képzelni, mennyire.
Young asked him why he had come.	Young megkérdezte tőle, miért jött.
This task should not take too long.	Ez a feladat nem tarthat túl sokáig.
We had a great day.	Kiváló napunk volt.
Some want to live.	Néhányan élni akarnak.
I thought maybe you want to help.	Gondoltam, talán segíteni akarsz.
The corporate men were corporate.	A céges férfiak cégesek voltak.
Turns out they were his first friends.	Kiderült, hogy ők az első barátai.
The change was long ahead of what the public expected.	A változás sokáig megelőzte azt, amit a közvélemény várt.
My father hated it.	Apám utálta.
We will explain everything if you are with us.	Mindent elmagyarázunk, ha velünk lesz.
They looked pretty healthy and pretty much their agreed age.	Elég egészségesnek és nagyjából a megbeszélt koruknak tűntek.
But we speak.	De mi nyelvezzük.
The scales are moving.	A mérleg mozog.
You may be using the wrong driver.	Lehet, hogy rossz illesztőprogramot használ.
He loved everyone and everyone loved him.	Mindenkit szeretett és mindenki szerette őt.
I'll make my own changes.	Megteszem a saját változtatásaimat.
Maybe because his voice was calm.	Talán azért, mert a hangja nyugodt volt.
However, it matters who you are and what you do.	Mindazonáltal számít, hogy ki vagy és mit csinálsz.
They are both ready to keep up with us.	Mindketten készen állnak arra, hogy velünk tartsanak.
He took care of us.	Ő vigyázott ránk.
This is the story of the back.	Ez a hátsó története.
Plus a beautiful new bed frame.	Plusz egy gyönyörű új ágyrács.
Come as you are.	Gyere, ahogy vagy.
She is a child.	Ő egy gyerek.
This is the third or fourth time this has happened.	Ez a harmadik-negyedik alkalom, hogy ez történik.
He's just like me.	Ő is olyan, mint én.
He knew enough not to be afraid.	Eleget tudott ahhoz, hogy ne féljen.
I have learned that dogs are good character judges.	Megtanultam, hogy a kutyák jó jellembírók.
His own magic is like standing on the brink of a storm.	Saját varázslata olyan, mintha egy vihar szélén állna.
This approach can be used, for example, in memory design.	Ez a megközelítés használható például a memória tervezésében.
It must be fun to be with this person.	Biztos szórakoztató ennek a személynek lenni.
The following two cases are considered.	A következő két esetet vizsgáljuk.
She looked at them and smiled from ear to ear.	A lány feléjük nézett, és fültől fülig mosolygott.
The world is a dangerous place.	A világ egy veszélyes hely.
There is also a table.	Ott is van egy asztal.
But not cheap.	De nem olcsó.
In this work, this could not have happened.	Ebben a munkában ez nem történhetett meg.
The birds brought him back to the ground.	A madarak visszahoztak a földre.
The storm is out.	Kint a vihar.
It would help him.	Segítene neki.
None of the participants dropped out of the treatment phase.	Egy résztvevő sem esett le a kezelési szakaszban.
I guess no one needs this computer.	Gondolom, senkinek nincs szüksége erre a számítógépre.
Let your voice fill the room.	Hagyd, hogy a hangod betöltse a szobát.
The officers were nervous when we arrived.	A tisztek idegesek voltak, amikor megérkeztünk.
In both cases, the result would be the same.	Mindkét esetben az eredmény ugyanaz lenne.
Maybe thirty years old.	Talán harminc éves.
The theory has changed, but the style is the same.	Az elmélet megváltozott, de a stílus ugyanaz.
Together we help each other more than anything else in life.	Az együttlétben többet segítünk egymásnak, mint bármi más az életben.
I could tell you didn't have it then.	Mondhatnám, hogy akkor még nem volt nála.
The product looks good and works well.	A termék jól néz ki, jól működik.
To open the door.	Az ajtó kinyitásához.
We got the opening scene first.	Először megvan a nyitójelenet.
His home run has risen.	Hazafutása emelkedett.
If necessary, take a few minutes to place them.	Ha szükséges, szánjon néhány percet, hogy elhelyezze őket.
He wouldn't want to be among them.	Nem akarna közéjük kerülni.
We want to make your event a success.	Szeretnénk rendezvényét sikeressé tenni.
This method is called many.	Ezt a módszert soknak nevezik.
Have another drink.	Igyál még egy italt.
Its breeding time is very short.	Tenyészideje nagyon rövid.
Prior to surgery, all patients received written consent.	A műtét előtt minden beteg írásos beleegyezését kapta.
But it was even better.	De ez még jobb volt.
It leads to a small room.	Egy kis szobába vezeti.
I forgot who bought them.	Elfelejtettem, ki vette őket.
I don't know damn it.	Nem tudom a francot.
This makes them easy to lift and protect.	Így könnyen felemelhetők és védelem alá vonhatók.
It's mostly me.	Leginkább én vagyok.
If you did, our military would rather use these tools.	Ha megtenné, a katonaságunk inkább ezeket az eszközöket használná.
Others did the same.	Mások is ezt tették.
I tried for years.	évekig próbáltam.
As useful as it is, this method is limited in several ways.	Bármennyire is hasznos, ez a módszer több szempontból is korlátozott.
It's too easy to make.	Túl könnyen elkészíthető.
Many of them are unaware of some of them.	Némelyikükről sokan nem tudnak.
So now my first point.	Szóval most az első pontom ez.
It's just us.	Csak mi vagyunk.
Here is the next question.	Itt a következő kérdés.
My parents never found out.	A szüleim sosem tudták meg.
It's the same on every bridge.	Ez minden hídon ugyanaz.
He was really big in this and understood it perfectly.	Ebben igazán nagy volt, és remekül értett hozzá.
Please describe, use proof of statement.	Kérjük, mutassa be, használja az állítás igazolását.
The critical point is that this is a system.	A kritikus szempont az, hogy ez egy rendszer.
That's all about that.	Ennyit erről.
Moments later, the local police arrived.	Néhány pillanattal később megérkezett a helyi rendőrség.
I’m starting to get angry when I think about them now.	Most kezdek dühös lenni, ha rájuk gondolok.
He turned and shook his head slowly.	Megfordult, lassan megrázta a fejét.
My children helped me learn the computer.	Gyermekeim segítettek megtanulni a számítógépet.
But that was fun.	De ettől volt szórakoztató.
This is what the term means.	Ezt jelenti a kifejezés.
I broke my arm in three places.	Három helyen eltörtem a karomat.
And he started calling his cat.	És hívni kezdte a macskáját.
I lost my respect.	Elvesztettem önmagam tiszteletét.
There was no late night scene.	Nem volt késő esti jelenet.
They look like shit, but they taste good.	Szarnak néznek ki, de jó az ízük.
I want to write more.	szeretnék még írni.
Users will no longer follow the news.	A felhasználók többé nem fogják követni a híreket.
This theory may be true, but it may not.	Ez az elmélet igaz lehet, de lehet, hogy nem.
That was just one way to put it.	Ez csak egy módja volt ennek megfogalmazni.
More time than we will know.	Több idő, mint amennyivel tudni fogunk.
Unfortunately, this is when we need help the most.	Sajnos ez az a helyzet, amikor a legnagyobb szükségünk van segítségre.
If there is anyone.	Ha van valaki.
Never give up hope.	Sose add fel a reményt.
But we know one thing for sure.	Egy dolgot azonban biztosan tudunk.
You could come and join me.	Jöhetne és csatlakozhatna hozzám.
But let them hear it.	De hadd hallják.
I tried this but nothing went.	Kipróbáltam ezt, de nem ment semmi.
Yet we were not completely cut off from the outside world.	Mégsem szakadtunk el teljesen a külvilágtól.
We love to buy things.	Szeretünk dolgokat vásárolni.
You were there.	Ott voltál.
All right, we were wrong.	Rendben, tévedtünk.
You would have no choice.	Nem lenne más választása.
She fell in love for the first time.	Először szerelmes lett.
Tell him to sit or lie down while people walk past him.	Parancsolja neki, hogy üljön vagy feküdjön le, amíg az emberek elmennek mellette.
This thing is by no means over for us.	Ez a dolog számunkra semmiképpen sem ért véget.
The press is not an enemy.	A sajtó nem ellenség.
You don't have to put him down.	Nem kell letenned őt.
But no driver, don't worry.	De nincs sofőr, nyugi.
You won’t go out right away to do something wild.	Nem fogsz azonnal kimenni, hogy valami vad dolgot csinálj.
The bear ran away from the area.	A medve elfutott a környékről.
Sometimes this death is lengthy and horrible.	Néha ez a halál hosszadalmas és szörnyű.
Open your eyes and see what they share.	Nyisd ki a szemed, és nézd meg, mit osztanak meg.
Not the best driving experience.	Nem a legjobb vezetési élmény.
How much he wanted it to be true.	Mennyire akarta, hogy igaz legyen.
She smiled at her, but closed her lips tightly.	A lányra mosolygott, de szorosan összezárta az ajkait.
Will has a nice, weird way of thinking.	Willnek szép, furcsa gondolkodásmódja van.
In fact, that's about it.	Valójában nagyjából ennyi.
Of course, that was still not good enough for me.	Persze ez még mindig nem volt elég jó nekem.
But you will see it from your eyes.	De a szemedből látni fogod.
I had the opportunity to work with him for three years.	Három évig volt alkalmam vele dolgozni.
That was fine with me.	Ez rendben volt velem.
It's hard these days.	Nehéz manapság.
Never a different color.	Soha nem más színű.
These functions are used for model building.	Ezeket a funkciókat a modellépítéshez használják.
They will help you decide what will be best for you.	Segítenek eldönteni, hogy mi lesz a legjobb az Ön számára.
But they can't let go.	De nem engedhetik el.
I knew most of the country you went through.	Az ország nagy részét, amelyen keresztülmentél, ismertem.
It was just too much sometimes.	Csak néha túl sok volt.
It's a failure.	Amolyan kudarc.
Above sea level.	Tengerszint felett.
Customers continue to ask what happened to him.	Az ügyfelek továbbra is kérdezik, mi történt vele.
It's for moments like this.	Az ilyen pillanatokra való.
I still don't know how to solve this problem.	Még mindig nem tudom, hogyan oldjam meg ezt a problémát.
Not many people like him.	Nem sokan vannak hozzá hasonlók.
He thought he had a heart attack.	Azt hitte, szívrohamot kapott.
Look back there.	Nézz vissza oda.
But few actually do.	De valójában kevesen teszik.
But only silence follows.	De csak a csend következik.
But they are never the same.	De soha nem ugyanazok.
They won't let me in.	Nem engedik bejönni.
I took a step back and looked at him.	Hátráltam egy lépést és ránéztem.
Read on to find out how.	Olvassa el, hogy megtudja, hogyan.
They never get here on time.	Soha nem érnek ide időben.
Answer me.	Válaszolj.
Suffice it to say.	Elég ennyit mondani.
This is just a starting point.	Ez csak egy alap a kiinduláshoz.
They didn’t pretend to be anything but what it was.	Nem tettek úgy, mintha bármi más lenne, csak ami volt.
We only issue commands.	Csak parancsokat adunk ki.
You can feel the moment even clearer behind the camera.	A kamera mögött még tisztábban érezheti a pillanatot.
Be creative and think outside the box.	Légy kreatív, és gondolkodj a kereteken kívül.
I'm pretty serious.	elég komoly vagyok.
I just gave you a good chance.	Csak jó esélyt adtam neked.
Maybe you were right.	Talán igazad volt.
Here we are curious about the differences between the classes.	Itt az osztályok közötti különbségekre vagyunk kíváncsiak.
We have two thoughts left.	Két gondolatunk maradt.
Many questions were answered.	Sok kérdésre válaszoltak.
This argument is available.	Ez az érv elérhető.
She has no long-term care.	Nincs hosszú távú gondozása.
You go much further.	Sokkal előrébb jársz.
Don't think it will last long.	Ne hidd, hogy sokáig bírja.
What a strange question.	Milyen furcsa kérdés.
This is a working application.	Ez egy működő alkalmazás.
Probably you too.	Valószínűleg te is.
Third, we are getting better.	Harmadszor, egyre jobban vagyunk.
It was like your dear heart that you suggested this.	Olyan volt, mint a kedves szíved, hogy ezt sugalmaztad.
Or he tried.	Vagy megpróbálta.
The perfect storm reappeared.	Ismét megjelent a tökéletes vihar.
You can feel the strength and security.	Érezheti az erőt és a biztonságot.
In other cases, color is used if there is no such conflict.	Más esetekben színt használnak, ha nincs ilyen konfliktus.
To enjoy them.	Hogy élvezze őket.
They must keep their cards hidden until they play out.	Lapjaikat rejtve kell tartaniuk, amíg ki nem játszanak.
I took your hand.	megfogtam a kezed.
How about working on the objects on the table in front of you.	Mit szólnál, ha az előtted lévő asztalon lévő tárgyakon dolgoznál.
The key again is research.	A kulcs ismét a kutatás.
I want to see him.	Látni akarom őt.
He only lived for a few hours.	Csak néhány órát élt.
That's what his letter is about.	Erről szól a levele.
But now it's time to leave.	De most eljött a távozás ideje.
There is no smooth edge anywhere.	Sehol nincs sima él.
Three of your friends drove off a bridge in a truck.	Három barátod egy teherautóval hajtott le egy hídról.
I got tired of waiting.	Belefáradtam a várakozásba.
See you at the station.	Az állomáson találkozunk.
He tried to imagine the consequences.	Megpróbálta elképzelni a következményeket.
Everything is beautiful in it, around me and in my life.	Minden gyönyörű benne, körülöttem és az életemben.
And they are proud people.	És ők büszke emberek.
But more on that later.	De erről majd később.
I wanted my husband and my children.	A férjemet és a gyerekeimet akartam.
National public works.	Országos közmunka.
This is not good.	Ez nem jó.
Of course, that's just what your office says.	Természetesen ezt csak az irodája mondja.
Embrace it.	Tedd magadévá.
And it makes some sense, you know.	És ennek van egyfajta értelme, tudod.
No one seemed sure of his role.	Senki sem tűnt biztosnak a szerepében.
He makes his own decisions, but of course we love it here.	Ő meghozza a saját döntéseit, de természetesen szeretjük itt.
It seemed too early to move.	Túl korainak tűnt megmozdulni.
The food is better there too.	Ott is jobbak az ételek.
Pictures seem like a good idea.	A képek jó ötletnek tűnnek.
Of course, the longer you stay there, the more you learn.	Természetesen minél tovább maradsz ott, annál többet tanulsz.
At best, they burned themselves into the memory of the living.	Legjobb esetben beleégették magukat az élők emlékébe.
I want to help you find your father.	Segíteni szeretnék megtalálni az apját.
You can not miss it.	Nem lehet kihagyni.
You better know where you need to go.	Jobb, ha tudod, melyik helyre kell menned.
They were both boys.	Mindketten fiúk voltak.
Bill gives me a signal.	Bill jelzést ad nekem.
None of these are ideal for running.	Ezek egyike sem ideális futáshoz.
I have never seen samples available.	Soha nem láttam, hogy a minták ne lenne elérhetők.
He stood near the women and pointed a finger at them.	A nők közelében állt, és ujjal mutatott rájuk.
It was possible to raise the dead.	Lehetett halottakat feltámasztani.
This idea is consistent with several observations.	Ez az elképzelés több megfigyeléssel is összhangban van.
The fit and look is amazing.	Az illeszkedés és a megjelenés csodálatos.
I returned to my normal daily life and went back to work.	Visszatértem a szokásos mindennapi életemhez, és visszamentem dolgozni.
It sure looks hellish.	Biztos, hogy pokolian néz ki.
Or let me say it differently.	Vagy hadd mondjam másképp.
This could be one such moment.	Ez lehet az egyik ilyen pillanat.
Charge and play.	Töltsön és játsszon.
Something that can be used to mark a bottle.	Valami, amivel üveget lehet jelölni.
It was built on what it used to be.	Arra épült, ami korábban volt.
I'm glad you make sense.	Örülök, hogy értelmes vagy.
He arrived at the hospital late at night.	Késő este érkezett a kórházba.
This is not just a start, but a long-term relationship building.	Ez nem csak egy kezdet, hanem egy hosszú távú kapcsolatépítés.
If you don’t ask, you definitely won’t get what you want.	Ha nem kérsz, biztosan nem kapod meg, amit akarsz.
They are their children.	Ők a gyerekeik.
Lots of time for art.	Sok idő a művészetre.
I know we'll sort things out.	Tudom, hogy megoldjuk a dolgokat.
That wouldn't be hard.	Ez nem lenne nehéz.
Oh, wait a minute.	Ó, várj egy percet.
He knew he was going in.	Tudta, hogy bemegy.
And we checked.	És megnéztük.
His father was shot.	Az apját lelőtték.
He wasn't exactly nervous, was he.	Nem volt éppen ideges, nem.
This post provides fantastic diploma quality data.	Ez a bejegyzés fantasztikus diplomaminőségű adatokat közöl.
Such an agreement sets the tone for a secure and open debate.	Egy ilyen megállapodás megadja az alaphangot a biztonságos és nyílt vitához.
But we are getting harder.	De egyre nehezebbek vagyunk.
It doesn't matter.	Nem számít az állapot.
He shouldn't have.	Nem kellett volna neki.
And you have to save a lot.	És sokat kell spórolnia.
I don't even know much about it.	Nem is tudok róla sokat.
We better clarify our stories.	Jobb, ha tisztázzuk a történeteinket.
We love your technology.	Szeretjük a technológiáját.
The others go to school, thank God.	A többiek elmennek az iskolába, hála istennek.
He didn't see it coming.	Nem látta, hogy ez jön.
I knew people could change.	Tudtam, hogy az emberek változhatnak.
I don't want to change the code in other files.	Nem akarom megváltoztatni a kódot más fájlokban.
He handed him the papers as he continued.	Odaadta neki a papírokat, miközben folytatta.
I do this for fun.	Ezt szórakozásból csinálom.
I took that for granted too.	Ezt én is természetesnek vettem.
I look forward to seeing them.	Már nagyon várom, hogy lássam őket.
However, a negative approach can have very dangerous consequences.	A negatív megközelítés azonban nagyon veszélyes következményekkel járhat.
I won't let him die either.	Én sem hagyok meghalni.
We talked about this the other day over the phone.	Ezt a minap átbeszéltük telefonon.
I have to control my life.	Nekem kell irányítanom az életemet.
Someone has to work.	Valakinek meg kell dolgoznia.
Do not talk like that.	Ne beszélj így.
I have to use this story !!	Fel kell használnom ezt a történetet!!
Our room was perfect for the four of us.	A szobánk tökéletes volt négyünk számára.
What they're talking about doesn't matter.	Hogy miről szólnak, az nem számít.
There will be a war.	Háború lesz.
I shouldn't have gotten sick.	Nem lett volna szabad megbetegednem.
I couldn’t imagine taking pictures with my hand.	Nem tudtam elképzelni, hogy a kezemmel képeket készítsek.
The customer must complete the report or context.	Az ügyfélnek ki kell töltenie a jelentést vagy a kontextust.
They both want to use the power of government to bring about social change.	Mindketten a kormány erejét akarják felhasználni a társadalmi változások végrehajtására.
Let's go to church now.	Most menjünk a templomba.
You can find me there regularly like rain.	Rendszeresen találhatsz ott engem, mint az eső.
He's still watching me as I stand by me now.	Továbbra is engem néz, ahogy most mellettem állok.
It was said on the radio this morning that this may not be true.	Ma reggel azt mondták a rádióban, hogy ez nem biztos, hogy igaz.
I played your waiting game and it was over.	Játszottam a várójátékodat, és a végéhez ért.
You start to see who else you can free.	Elkezdi látni, kit tud még felszabadítani.
In these situations.	Ezekben a helyzetekben.
Come and comfort me.	Gyere és vigasztald meg.
He doesn't say.	Nem mondja.
My first reaction was physical pain.	Az első reakcióm a fizikai fájdalom volt.
Married men without family.	Házas férfiak család nélkül.
Plan to go to bed on an empty stomach.	Tervezze meg, hogy éhgyomorra megy aludni.
He felt no need to question.	Úgy érezte, nem kell megkérdőjelezni.
Keep the suit on.	Maradjon rajta az öltöny.
It just means you don't know right now.	Ez csak azt jelenti, hogy jelenleg nem tudod.
It just doesn't happen.	Egyszerűen nem történik meg.
You have to worry about something.	Aggódnia kell valami miatt.
Check them out quickly.	Gyorsan nézd meg őket.
Both provide services to individuals with complex needs.	Mindkettő komplex szükségletekkel rendelkező egyének számára nyújtott szolgáltatásokat.
An increase in economic activity will result in an increase in user demand.	A gazdasági aktivitás növekedése a felhasználói kereslet növekedését eredményezi.
He was tired, too, and his ears hurt.	Ő is fáradt volt, és fájt a füle.
This has never happened before.	Ilyen soha nem történt.
Too good to be true.	Túl szép, hogy igaz legyen.
If life were that simple.	Ha az élet ilyen egyszerű lenne.
I wasn’t afraid someone would come after me.	Nem féltem attól, hogy valaki utánam jön.
They went crazy.	Megőrjítették.
The kind of person you want to be with.	Az a fajta ember, akivel együtt szeretnél lenni.
Our team will provide you with coverage.	Csapatunk fedezetet nyújt Önnek.
The whole thing collapsed.	Az egész összeomlott.
You guys are crazy.	Fiúk ti őrültek vagytok.
And what will be will simply be what is new.	És ami lesz, az egyszerűen az új lesz, ami van.
I can't wait to taste it again.	Alig várom, hogy újra megkóstolhassalak.
A high tax rate would be less convenient.	A magas adókulcs kevésbé lenne kényelmes.
The shows were live, so he never knew what was going to happen.	A műsorok élőben voltak, így soha nem tudhatta, mi fog történni.
So there is the problem.	Tehát ott van a probléma.
I think he was very happy to see the film being made.	Szerintem nagyon örült, amikor látta, hogy készül a film.
Look at the tree here and here.	Nézd meg a fát itt és itt.
He was dead.	Halott volt.
Stay here with me.	Maradj itt velem.
However, we need to rethink this.	Ezt azonban újra kell gondolnunk.
The journey was easier than they thought.	Az út könnyebb volt, mint gondolták.
Getting to know yourself was a big deal.	Önmagad megismerése nagy dolog volt.
There were children.	Voltak gyerekek.
In fact, this is the case at the moment.	Valójában ez a helyzet jelen pillanatban is.
You can't tell the future.	A jövőt nem tudod megmondani.
We have to get out of here soon.	Hamarosan el kell mennünk innen.
Keep thinking about simplicity.	Gondolkodásban tartsa magát az egyszerűséghez.
Still, he has no idea how deep.	Ennek ellenére fogalma sincs, milyen mély.
I was just a man.	Csak egy ember voltam.
Hidden eyes are watching.	Rejtett szemek figyelnek.
We managed to take some very good pictures outside.	Nagyon jó képeket sikerült készítenünk kint.
It seemed necessary with this woman.	Szükségesnek tűnt ezzel a nővel.
Nothing would be the same again.	Soha többé semmi sem lenne a régi.
Let me be open to your words.	Hadd legyek nyitott a szavaidra.
It was so wonderful, he thought.	Olyan csodálatos volt, gondolta.
That was the point.	Ez volt a lényeg.
There was no solution.	Ott nem volt megoldás.
The game is now starting to feel completely different.	A játék most kezd teljesen más érzést kelteni.
He had no idea how long the man had been there.	Fogalma sem volt, mióta volt ott a férfi.
They don’t want to learn anything about the subject.	Nem akarnak semmit tanulni a témáról.
He had a dream, but he couldn't make it happen.	Volt egy álma, de nem tudta megvalósítani.
That way you will be very prepared.	Így nagyon felkészült leszel.
They make no difference.	Semmi különbséget nem mutatnak.
Like in a day.	Mint egy nap alatt.
However, you add the tools.	Az eszközöket azonban megadja hozzá.
You know he's a dog.	Tudja, hogy kutya.
You don't have to do anything.	Nem kell semmit tenned.
It's not like we talked.	Nem mintha megbeszéltük volna.
I wondered why.	Kíváncsi voltam, miért.
He published his book below.	A következőkben publikálta könyvét.
Even events in our past can shape these ideas.	Még a múltunkban megtörtént események is alakíthatják ezeket az elképzeléseket.
I can't tell you who.	Nem tudom megmondani, hogy ki.
The computer was turned off.	A számítógép ki volt kapcsolva.
Not everyone has to use something.	Nem mindenkinek kell valamit használnia.
Why not sign your own opinion?	Miért nem írja alá saját véleményét?
This is some advanced topic.	Ez valami haladó téma.
Just know that.	Csak azt tudd.
He's my father.	Ő az apám.
But tomorrow will come.	De eljön a holnap.
You've had a long journey and you're tired.	Hosszú utad volt, és fáradt vagy.
It will take time, but it must be done.	Időbe fog telni, de meg kell tenni.
I think that’s enough, and of course you would need the changes.	Szerintem elég, és persze szükséged lenne a változtatásokra.
He tried to stay on top of things.	Igyekezett a dolgok tetején maradni.
And here he was.	És itt volt.
Maybe try this.	Lehet, hogy ezt próbáld ki.
We can stop turning our heads.	Abbahagyhatjuk a fejünk elfordítását.
Also, thank you to everyone for commenting on this.	Továbbá köszönöm mindenkinek az ezzel kapcsolatos hozzászólást.
In fact, for some people, power seems to bring out the best.	Valójában néhány ember számára úgy tűnik, hogy a hatalom hozza ki a legjobbat.
I run things until they break or win the race.	Addig futtatom a dolgokat, amíg el nem törik vagy megnyerik a versenyt.
Several hands grabbed his arm.	Több kéz megragadta a karját.
We are sure you will be satisfied with our choice.	Biztosak vagyunk benne, hogy elégedett lesz a választásunkkal.
This is a problem we can solve.	Ez egy probléma, amit meg tudunk oldani.
In a moment, the rest of us will follow.	Egy pillanat múlva mi többiek követjük.
I really hope you enjoyed this video.	Nagyon remélem, hogy tetszett ez a videó.
But he was right.	De igaza volt.
Near the door stood a large wooden desk.	Az ajtó közelében egy nagy, fából készült íróasztal állt.
You sit and drink at the local bar.	Ülsz és iszol a helyi bárban.
I don't want the two of you going to the hospital.	Nem akarom, hogy ketten kórházba kerüljenek.
He gave two examples.	Két példát mondott.
Two kids sitting in the car and.	Két gyerek ült a kocsiban és.
I hear you two are good students.	Úgy hallom, ti ketten jó tanulók vagytok.
Popular culture.	Népszerű kultúra.
And that was good.	És ez jó volt.
And the trees.	És a fák.
He made her happy too.	Őt is boldoggá tette.
And you have to laugh.	És nevetned kell.
At my right hand.	A jobb kezemnél.
But on second thought, yes.	De jobban belegondolva, igen.
At least I did it.	Legalábbis nekem sikerült.
Prices and details of the deal were written on a black board.	Az árakat és az üzlet részleteit egy fekete táblára írták.
This is a matter for judgment today.	Ma ez már eldőlt ügy.
His words came back to me.	A szavai visszatértek hozzám.
Something you haven't heard much.	Valami olyasmit, amit nem nagyon hallottál.
Never use your hands.	Soha nem használja a kezét.
This condition is widely accepted.	Ez a feltétel széles körben elfogadott.
Their previous religious experiences were not like that.	Korábbi vallási tapasztalataik nem voltak ilyenek.
I didn't recognize you.	Nem ismertelek fel.
You are aware that this procedure may not work.	Tisztában van vele, hogy ez az eljárás nem feltétlenül működik.
He was wrong about that.	Ebben tévedett.
He's been here a long time.	Nagyon régóta itt van.
He would take the loss.	Ő vállalná a veszteséget.
They were people who understood the true meaning of life.	Olyan emberek voltak, akik megértették az élet valódi értelmét.
But the team has to agree somehow, yes.	De a csapatnak valahogy meg kell egyeznie, igen.
Nothing really that would get stuck.	Igazából semmi, amibe beleakadna.
Stand on the right, walk on the left.	Álljon a jobb oldalon, sétáljon a bal oldalon.
People live in different circumstances.	Az emberek különböző körülmények között élnek.
It shows details that many can’t even dream of.	Olyan részleteket mutat meg, amelyekről sokan álmodni sem tudnak.
We also provided this information.	Ezt az információt is megadtuk.
These three systems are completely different.	Ez a három rendszer teljesen különbözik egymástól.
Each country plays the other five once.	Minden ország egyszer játszik a másik öttel.
We both know what to do here.	Mindketten tudjuk, mit kell itt tenni.
Just kill them and take their gear.	Csak öld meg őket, és vedd el a felszerelésüket.
The same water with above average temperature.	Ugyanaz a víz, amelynek hőmérséklete átlag feletti.
I have the following problems.	A következő problémáim vannak.
Some that take four hours, some that take longer.	Van, amelyik négy órát vesz igénybe, van, amelyik tovább.
This man was walking towards the voice to see.	Ez az ember a hang felé sétált, hogy lássa.
In both cases, the agreement is very good.	Mindkét esetben nagyon jó a megállapodás.
He started earning money to support his family.	Pénzt kezdett keresni, hogy eltartsa családját.
Not really separate things.	Nem igazán különálló dolgok.
But obviously he won.	De nyilvánvaló, hogy nyert.
At least in the first season.	Legalábbis az első évadban.
Or it will be in three or four hours.	Vagy három-négy óra múlva lesz.
But it's different.	De ez más.
Watch how we go through these people.	Vigyázzunk, hogyan megyünk keresztül ezeken az embereken.
Their bodies just know what they need.	A testük csak tudja, mire van szükségük.
He won’t remember what he said or what he said back later.	Később nem fog emlékezni arra, hogy mit mondott, vagy mire mondtak vissza.
Anyway, no one has a problem with you now.	Mindenesetre most senkinek nincs veled gondja.
I did.	Én csináltam.
We may take such legal action as we deem appropriate.	Megtehetjük a megfelelőnek ítélt jogi lépéseket.
So there must be a reason.	Tehát biztos van oka.
You have items that will make you scary.	Vannak olyan tárgyaid, amelyektől félelmetes leszel.
But they're trying to get us.	De megpróbálnak megszerezni minket.
Hell guy.	Pokoli srác.
Then he saw it and a small smile appeared on his face.	Aztán meglátott, és egy kis mosoly jelent meg az arcán.
I'm just doing it.	Csak csinálom.
From that, my answer seemed very complicated.	Ettől a válaszom nagyon bonyolultnak tűnt.
But not me.	De nem én.
He may not have been able to catch up right away, but eventually he will have to.	Lehet, hogy nem tudta azonnal utolérni, de végül muszáj lesz.
No matter where you came from.	Nem számít, honnan jöttél.
They use each other for the ultimate purpose.	Egymást használják fel a végső cél érdekében.
Okay, you can support people.	Oké, támogathatod az embereket.
Everyone who works there.	Mindenki, aki ott dolgozik.
Not because of technology or lack of it, but because of people.	Nem a technológia vagy annak hiánya miatt, hanem az emberek miatt.
The original article will appear here.	Az eredeti cikk itt jelenik meg.
You could see him coming.	Láthattad, hogy jön.
I have serious doubts.	Komoly kétségeim vannak.
Provided that no action can be brought.	Feltéve, hogy nem lehet keresetet indítani.
The investigation of the site was several.	A helyszín vizsgálata több volt.
The weight is too much for me.	A súlya túl sok nekem.
You can't do it.	Nem tudod megvalósítani.
I have an hour.	van egy órám.
Room details.	A szoba részletei.
This is a plus, especially if you are trying to stay positive.	Ez egy plusz, különösen, ha megpróbál pozitív maradni.
They really hate us women, most of them.	Nagyon utálnak minket, nőket, legtöbbjüket.
That's exactly what we were waiting for.	Pontosan erre vártunk.
But overall, health care costs would fall.	De összességében az egészségügyi költségek csökkennének.
I finally transferred it to the website.	Végül áttettem a weboldalra.
Consider the effect if your brain does not get enough blood flow.	Vegye figyelembe azt a hatást, ha az agya nem kap elegendő véráramlást.
I have to tell everyone who has the same problem.	El kell mondanom mindenkinek, akinek ugyanaz a problémája.
He couldn't look at her anymore.	Nem tudott többé ránézni.
It must have been him.	Biztos ő volt az.
You have to come to terms with this.	Ezzel meg kell békülnie.
Family history data were not analyzed for negative samples.	A családtörténeti adatokat nem elemezték negatív minták tekintetében.
Here are just a few basic steps.	Itt csak az alapvető lépéseket tekintjük át.
He has answered these questions before.	Korábban válaszolt ezekre a kérdésekre.
Many of us went to art school.	Sokan művészeti iskolába jártunk.
I know others may question this choice.	Tudom, hogy mások megkérdőjelezhetik ezt a választást.
I had to prove it.	bizonyítanom kellett.
They are expected to be unique.	Várhatóan egyediek lesznek.
In fact, they are real people, not just a sea of ​​people.	Valójában valódi emberek, nem csak emberek tengere.
Read on until the end.	Olvass tovább a végéig.
I think it was okay.	Szerintem rendben volt.
Not the same from the story.	Nem ugyanaz a történetből.
So if someone is gone, they never ask questions.	Tehát ha valaki eltűnt, soha nem tett fel kérdéseket.
It could be a trial.	Lehetne tárgyalás.
The older kids really enjoyed it.	A nagyobb gyerekek nagyon élvezték.
You heard me, fish.	Hallottál, hal.
They were both sitting at the desk.	Mindketten az íróasztal mellett ültek.
After a few moments, a new screen appeared.	Néhány pillanat múlva új képernyő jelent meg.
The difference between the condition of the open eye and the closed eye became smaller.	A nyitott szem és a csukott szem állapota közötti különbség kisebb lett.
This guy did pretty much what he wanted.	Ez a srác nagyjából azt csinált, amit akart.
I thought differently anyway.	Amúgy másra gondoltam.
I have mixed feelings about it and my feelings are just feelings.	Vegyes érzéseim vannak ezzel kapcsolatban, és az érzéseim csak érzések.
No power, no influence, no one listens to me.	Nincs hatalom, nincs befolyás, senki sem hallgat rám.
If you want to write.	Ha írni akarsz.
There is something everywhere.	Mindenhol van valami.
We need to see us take action.	Látnunk kell, hogy lépéseket tegyünk.
Maybe he was right.	Lehet, hogy igaza volt.
These words are too obvious.	Túl nyilvánvalóak ezek a szavak.
Maybe they didn't really want to kill him.	Talán nem igazán akarták megölni.
If they get them to work together, they can do anything.	Ha ráveszik őket a közös munkára, bármit megtehetnek.
He didn't think it was right.	Nem tartotta helyesnek.
I had a hard time hearing them myself.	Magam is nehezen hallottam őket.
I mean, we're really meeting.	Vagyis tényleg találkozunk.
Our focus is on this.	A fókuszunk ezen van.
Probably too smart to trust.	Valószínűleg túl okos ahhoz, hogy megbízzon.
I need a way to find out which option I chose.	Szükségem van egy módra, hogy megtudjam, melyik opciót választottam.
I believe in love.	Hiszek a szerelemben.
I turned to one of my teachers from school.	Az egyik tanáromhoz fordultam az iskolából.
It feels like a battle.	Olyan érzés, mint egy csata.
You're lying about things that don't matter.	Olyan dolgokról hazudsz, amik nem számítanak.
Thank you very much for all the help.	Nagyon köszönök minden segítséget.
He didn't mean it.	Nem gondolta komolyan.
I don't think that's true.	Nem hiszem, hogy ez igaz.
Do this in the body of the task.	Tedd ezt a feladat törzsében.
This is usually a complex number.	Általában ez egy komplex szám.
Never been.	Soha nem volt.
So far, none of our patients have had a complication.	Eddig egyetlen betegünknél sem fordult elő szövődmény.
The school was empty, no one else was nearby.	Az iskola üres volt, senki más nem volt a közelben.
Spring in the air, people.	A tavasz a levegőben, emberek.
I hope not.	Remélem, nem.
Who are you thinking of.	Kire gondolsz.
You know we have something to laugh about.	Tudja, hogy van min nevetnünk.
We're worried about where it might be.	Aggódunk érte, hol lehet.
In fact, it could be yourself.	Sőt, maga is az lehet.
It was easy to make friends online.	Könnyű volt online barátokat szerezni.
He's been dead for years.	Évek óta halott.
Be present with your child while reading a book to him.	Legyen jelen gyermekével, miközben könyvet olvas neki.
I used half of that, and it was plenty.	Ennek a felét felhasználtam, és bőven elég volt.
These are the products of plant life.	Ezek a növényi élet termékei.
We picked our trees.	Kiválogattuk a fáinkat.
Nowhere where it is green or soft, weak or ordinary.	Nem sehol, ahol zöld vagy puha, gyenge vagy közönséges.
I really want them.	nagyon akarom őket.
I took his hands.	megfogtam a kezeit.
Not so, quite.	Nem úgy, egészen.
I have to get to work.	munkába kell állnom.
He took her by force.	Erőszakkal vitt el.
His strength, his strength, that's what he needs.	Az ereje, az ereje, ez kell neki.
This makes it easier.	Ez megkönnyíti ezt.
They are smart.	Ők okoskodnak.
But that's what he wanted.	De ezt akarta.
I totally agree with him.	Teljesen egyetértek vele.
There was silence.	Csend volt.
You must have a starting position.	Kiindulási pozícióval kell rendelkeznie.
There was no opportunity.	Nem volt lehetőség.
However, several related studies support our findings.	Számos kapcsolódó tanulmány azonban alátámasztja megállapításainkat.
It is a matter of culture.	Ez kultúra kérdése.
When he was found, he was still at my door.	Amikor megtalálták, még mindig az ajtóm előtt volt.
But let me put this into perspective for you.	De hadd helyezzem ezt perspektívába önnek.
We had nothing to say to each other.	Nem volt mit mondanunk egymásnak.
Not like the others.	Nem úgy, mint mi többiek.
He received it as a sign.	Jelként kapta.
But today’s problems often appear from within.	De a mai problémák gyakran belülről tűnnek.
In fact, the same program is in a different language.	Valójában ugyanaz a program más nyelven.
Some were completely normal as they should have been.	Néhányan teljesen normálisak voltak, ahogy kellett volna.
They are not the same.	Nem egyformák.
No matter how much they do, they get the opposite reaction.	Bármennyit tesznek is, éppen ellenkező reakciót kapnak.
I rarely left my room.	Ritkán hagytam el a szobámat.
Seriously so sweet.	Komolyan olyan édes.
Of course, it went very well in the beginning.	Természetesen az elején nagyon jól ment.
Of course, nothing else really happens.	Hát persze, nem igazán történik semmi más.
There was no drug in the house.	Nem volt kábítószer a házban.
At least a week.	Legalább egy hét.
They were both completely calm, quite silent.	Mindketten teljesen nyugodtak voltak, egészen némák.
But now yes, you have to answer these questions.	De most igen, válaszolnia kell ezekre a kérdésekre.
Choose one, two or three.	Válassz egyet, kettőt vagy hármat.
They let go.	Elengedtek.
The two of them started beating.	Ők ketten verni kezdtek.
He has every good reason to hate us.	Minden jó oka megvan rá, hogy gyűlöljön minket.
I was afraid of your death.	Halálra féltem, hogy megsérültél.
But the game he gave me made me very happy.	De a játék, amit nekem adott, nagyon boldoggá tett.
Instead of moving out, we decided to leave.	Ahelyett, hogy elköltöznénk, úgy döntöttünk, hogy távozunk.
I have to take part in your decision.	Részt kell vennem a döntésében.
Or you don't want to know the answer.	Vagy nem akarja tudni a választ.
This clearly led outwards.	Ez egyértelműen kifelé vezetett.
Count the fucking money, man.	Számold meg a kibaszott pénzt, haver.
I refused to read any of the stories.	Nem voltam hajlandó elolvasni egyik történetet sem.
Let's use my plan, for example.	Használjuk például az én tervemet.
It can grow from ground level in one growing season.	A talajszinttől egy tenyészidő alatt nőhet.
They can hurt you if they think you know too much.	Bánthatnak, ha azt hiszik, hogy túl sokat tudsz.
In the attack.	A támadásban.
I'll look at the top of the screen.	Megnézem a képernyő tetejét.
You can’t take the products and still eat what you want.	Nem veheti el a termékeket, és még mindig azt ehet, amit akar.
I want to see you strong and strong.	Erősnek és erősnek akarom látni.
Start your health by learning what you know.	Kezdje el az egészségét azáltal, hogy megtanulja, amit tud.
They are rolling out.	Kifelé gördülnek.
I was happy for the young woman who chose my dress.	Örültem a fiatal nőnek, aki a ruhámat választotta.
All games for him.	Minden játék neki.
Do not use a unique connection type each time.	Ne használjon minden alkalommal egyedi kapcsolattípust.
I don't run much.	Nem futok sokat.
Of course he is.	Természetesen ő.
I agree with you about the length of the video.	A videó hosszát illetően egyetértek veled.
You do not need to provide image data to sign the request.	A kérelem aláírásához nem kell képadatokat átadnia.
Yes, there is growing concern.	Igen, egyre nagyobb az aggodalom.
In this regard, the following fact should be noted.	Ezzel kapcsolatban meg kell jegyezni a következő tényt.
It's the same in many games.	Sok játékban ugyanaz van.
Much of this comes from experience alone.	Ennek nagy része csak tapasztalattal jön létre.
A question arose and everyone fell silent.	Felvetődött egy kérdés, és mindenki elhallgatott.
I felt comfortable there.	Kényelmesen éreztem magam ott.
But that doesn’t mean things are simple.	De ez nem jelenti azt, hogy a dolgok egyszerűek.
It worked like a machine.	Úgy működött, mint egy gép.
You're very stuck in something.	Valamiben nagyon elakadtál.
My style is my own.	A stílusom a sajátom.
I want them to do more too.	Szeretném, ha ők is többet tennének.
This was the fourth visit.	Ez volt a negyedik látogatás.
Many others have done the same.	Sokan mások is ezt tették.
All animals survived to the end of the experiment.	Minden állat túlélte a kísérlet végéig.
The temperature was perfect, of course.	A hőmérséklet természetesen tökéletes volt.
This could be understood as follows.	Ezt a következőképpen lehetne megérteni.
We do not repeat them for long.	Nem ismételjük meg őket hosszan.
After the students gained practice, the real experiment began.	Miután a tanulók gyakorlatot szereztek, megkezdődött az igazi kísérlet.
Maybe you enjoy it too.	Lehet, hogy te is élvezed.
His soul was excluded, not included.	A lelke ki volt zárva, nem be.
Then he got back in his car and got out.	Aztán visszaült a kocsijába és kiszállt.
He couldn't take care of them.	Nem tudta ellátni őket.
This is not quite fair.	Ez nem egészen igazságos.
Maybe you'd wait for them somewhere.	Talán megvárná őket valahol.
Everything works the way it should.	Minden úgy működik, ahogy kell.
It was his fourth race in two days.	Két nap leforgása alatt ez volt a negyedik versenye.
There was little feeling in his hands and feet.	Kevés érzés volt a kezében és a lábában.
This has changed to some extent.	Ez bizonyos mértékig megváltozott.
Quick, please.	Gyorsan, ha kérem.
The cross itself was not big, maybe a foot long.	Maga a kereszt volt, nem nagy, talán egy láb hosszú.
I can't believe this hasn't been sold yet.	Nem hiszem el, hogy ezt még nem adták el.
No differences were found between the groups in the other parameters.	A többi paraméterben nem tapasztaltunk különbséget a csoportok között.
Well, you can say that.	Hát mondhatod így is.
We took turns entering the gate.	Felváltva adtuk be a kaput.
And it's sad that we got away with it.	És szomorú, hogy megúsztuk ezt.
We knew the situation was dangerous.	Tudtuk, hogy a helyzet veszélyes.
I'll look at the pictures and pick up some names.	Megnézem a képeket, és felveszek néhány nevet.
And that doesn't help either.	És ez sem segít.
Have you heard of it?	Hallottál már róla?
That would have been his next film.	Ez lett volna a következő filmje.
How culture changes.	Hogyan változik a kultúra.
I really need to.	Tényleg kell.
Due to high demand, we tend to book quickly.	A nagy kereslet miatt hajlamosak vagyunk gyorsan foglalni.
Old school, but effective.	Old school, de hatékony.
Seven of the patients were female and seven were male.	A betegek közül hét volt nő, hét pedig férfi.
He is very critical of himself.	Nagyon kritikus önmagával szemben.
It was a simple game, but for a start.	Egyszerű játék volt, de kezdetnek.
They could not escape otherwise.	Másként nem menekülhettek.
So he did.	Szóval megtette.
You don't care about your husband.	Nem érdekli a férjed.
It is due to surface effects.	Felületi hatásokból származik.
I rarely use this room.	Ritkán használom ezt a szobát.
Be as specific as you can and be as specific as you can.	Legyen konkrét, ahol csak tud, és legyen olyan konkrét, amennyire csak tud.
I’m never ready to let go of characters.	Soha nem vagyok kész arra, hogy elengedjem a karaktereket.
Every phase counts.	Minden fázis számít.
This thing does not protect you.	Ez a dolog nem véd meg.
You need credit for it.	Hitel kell hozzá.
Keep in touch with those who are most useful to you.	Tartsa szoros kapcsolatot azokkal, akik a leghasznosabbak az Ön számára.
Let it be! 	Legyen úgy!
for it must be so.	hiszen így kell lennie.
What a deal!	Micsoda üzlet!
I think he's there now.	Szerintem most ott van.
He'll be home this weekend.	A hétvégén itthon lesz.
He defeated him with everything he had and eventually did not move.	Mindenével legyőzte, amije volt, és végül nem mozdult.
Nevertheless, although it works, it never felt completely right.	Mindazonáltal, bár működik, soha nem érezte teljesen helyesnek.
Maybe a simple thing in the big picture.	Talán egy egyszerű dolog a nagy képben.
Same with your skin.	Ugyanez a bőröddel.
A woman from our group saw the email and recognized the dog.	A csoportunkból egy nő látta az e-mailt, és felismerte a kutyát.
He is not thinking about career opportunities.	Nem karrierlehetőségekben gondolkodik.
They immediately went back to work.	Azonnal visszamentek dolgozni.
It makes learning enjoyable.	Élvezetessé teszi a tanulást.
There's just a chance.	Csak van esély.
He was obviously in a state of shock.	Nyilvánvalóan sokkos állapotban volt.
I'm here for information.	Információért vagyok itt.
Some numbers went wrong, so he ran the code.	Némelyik szám elromlott, ezért lefuttatta a kódot.
Everything you said is true.	Minden igaz, amit mondtál.
He just shows who he's meeting.	Csak megmutatja, kivel találkozik.
Deal with it now.	Most foglalkozz vele.
But what it was is still there.	De ami volt, az még mindig ott van.
Please if anyone can point out what is wrong.	Kérem, ha valaki tud rámutatni, hogy mi a hiba.
I was deeply confused.	Mélyen összezavarodtam.
There was just something in it.	Valami csak volt benne.
Such is human nature.	Ilyen az emberi természet.
I'm not saying it is.	Nem mondom, hogy az.
Well, because I felt right.	Nos, mert helyesnek éreztem.
Just a minute, he said.	Csak egy perc, mondta.
One hundred people.	Száz ember.
The idea was good, but the choice of material was not.	Az ötlet jó volt, de az anyagválasztás nem.
Nothing bad has ever happened to me.	Soha nem történt velem semmi rossz.
Cover and bring to a boil.	Fedjük le, és forraljuk fel.
But this is a start.	De ez egy kezdet.
Fifteen subjects finally completed the study.	Végül tizenöt alany fejezte be a vizsgálatot.
You can't sleep that deep.	Nem lehet olyan mélyen aludni.
It was a great time to play a little outdoors.	Remek idő volt játszani egy kicsit a szabadban.
But we work differently.	De más módon dolgozunk.
It was time to set off on the long journey home.	Itt volt az ideje, hogy elinduljon a hosszú úton hazafelé.
Maybe you're sorry.	Talán sajnálja.
Share your thoughts with us in the comments.	Ossza meg velünk gondolatait a megjegyzésekben.
All three are almost round.	Mindhárom majdnem kerek.
In practice, the difference may not be significant.	A gyakorlatban előfordulhat, hogy a különbség nem jelentős.
Using these instructions.	Ezen utasítások használatával.
All physical uses are simply a means to an end.	Valamennyi fizikai felhasználás egyszerűen csak eszköz ennek a célnak az eléréséhez.
Discuss your concerns.	Beszélje meg aggályait.
She had a very, very beautiful smile.	Nagyon-nagyon szép mosolya volt.
Maybe a glass of wine.	Talán egy pohár bort.
This is not harmless.	Ez nem veszélytelen.
I came to be ready for the story to describe.	Úgy jöttem, hogy készen állok a történetre, hogy leírjam.
He really only needed to know one thing.	Valójában csak egy dolgot kellett tudnia.
He wondered who lived here.	Kíváncsi volt, ki lakott itt.
you didn't feel it.	nem érezted.
And he died.	És meghalt.
But someone else does.	De valaki más igen.
He told me about the problems in my life.	Beszélt nekem az életem problémáiról.
The music was me.	A zene én voltam.
Thank you for your comment!.	Köszönöm a hozzászólásod!.
Maybe he said something.	Lehet, hogy mondott valamit.
He and his new friends were selling drugs.	Ő és új barátai kábítószert árultak.
So there is no need for religion in this life.	Így ebben az életben nincs szükség vallásra.
I don't want you to.	Nem akarom, hogy tedd.
Read on to find out how well it works.	Olvasson tovább, hogy megtudja, milyen jól működik.
I have the address.	megvan a cím.
I kept my distance.	tartottam a távolságot.
The school refused.	Az iskola visszautasította.
I check every few hours.	Néhány óránként ellenőrzöm.
Everything looks better than ever.	Minden jobban néz ki, mint valaha.
I just learned to read.	Most tanultam meg olvasni.
They had to finish it before another rain.	El kellett végezniük egy újabb eső előtt.
Use food to show them that you care.	Használjon ételt, hogy megmutassa nekik, hogy törődik vele.
It will be a great day, says one part of my brain.	Remek nap lesz, mondja az agyam egyik része.
I really need to read the rest of the series.	Tényleg el kell olvasnom a sorozat többi részét.
I saw where the power is.	Láttam, hol van az erő.
There is no sugar in it.	Semmiben sincs cukor.
I’ve heard the concept, but I haven’t studied much.	Hallottam a koncepciót, de nem sokat tanulmányoztam.
Most of the participants were professionals.	A résztvevők többsége profi volt.
They have the potential to be useful.	Bennük megvan a potenciál, hogy hasznosak legyenek.
This was definitely positive for the economy.	Ez mindenképpen pozitív volt a gazdaság számára.
It is considered a nice effect.	Szép hatásnak tartják.
Of course after me!	Persze utánam!
I didn't even think about it.	Nem is gondoltam rá.
And these can no longer be purchased.	És ezeket már nem is lehet megvásárolni.
I think he was proud of me then.	Azt hiszem, akkor büszke volt rám.
So you have to decide for yourself.	Tehát magának kell döntenie.
The only thing in it is the body.	Az egyetlen dolog, ami benne van, az a test.
Unfortunately, we were described.	Sajnos le lettünk írva.
You don't have to know.	Nem kell tudnia.
I'm a little scared of the city itself.	Kicsit félek magától a várostól.
We were unknown to him.	Ismeretlenek voltunk számára.
No one else moved there.	Senki más nem költözött oda.
He is the same man.	Ő ugyanaz az ember.
I mean, your parents.	Mármint a szüleid.
This case is the exception rather than the rule.	Ez az eset inkább kivételt jelent, mint szabályt.
God says it very clearly.	Isten nagyon világosan megmondja.
Everything was so simple, so fast.	Minden olyan egyszerű volt, olyan gyors.
Sometimes the product is actually a combination of other products.	Néha a termék valójában más termékek kombinációja.
Take care of him.	Törődj vele.
There is no similar increase within the list task comparison.	A listás feladat-összehasonlításon belül nem tapasztalható hasonló növekedés.
I have to go out.	ki kell mennem.
Such lies about him.	Ilyen hazugságok róla.
I will make a change.	változást fogok tenni.
People need to respect disagreements.	Az embereknek tiszteletben kell tartaniuk a nézeteltéréseket.
They destroyed it.	Megsemmisítették.
But the web layer is not.	De a web réteg nem.
Your whole life is a life of lies.	Az egész életed a hazugság élete.
He could have done it.	Megtehette volna.
I actually remember it a little bit.	Valójában egy kicsit emlékszem rá.
But he misses the bigger picture.	De hiányzik neki a nagyobb kép.
Most of your examples seem to do this.	Úgy tűnik, a legtöbb példád ezt teszi.
Possible.	Lehetséges.
He noticed his friend's expression.	Észrevette barátja arckifejezését.
But he was in trouble.	De bajban volt.
I was actually surprised at how fast it was.	Valójában meglepődtem, milyen gyors volt.
Also, it’s a good practice for me.	Ezenkívül ez egy jó gyakorlat számomra.
The initial status is displayed as a red line.	A kezdeti állapot piros vonalként jelenik meg.
He needed something else.	Valami más kellett hozzá.
He cried too.	Ő is sírt.
And no no.	És nem nem.
And you know it's our choice.	És tudod, hogy ez a mi választásunk.
The figure remains motionless.	Az alak mozdulatlan marad.
I had too much fun playing with my friends.	Túl jól szórakoztam zenélni a barátaimmal.
we are back.	visszatértünk.
Not a good combination.	Nem jó kombináció.
They asked for a high price for everything.	Mindenért magas árat kértek.
But they are not so much fun for me.	De nekem nem olyan szórakoztatóak.
Just one for me.	Pont egyet nekem.
That would be very nice.	Nagyon szép lenne.
Be sure to watch the video to see it in action!	Mindenképpen nézze meg a videót, hogy működés közben is lássa!
He stopped and waited, then stepped forward again.	Megállt és várt, majd ismét előrement.
Nothing is possible, we were told.	Semmi sem lehetséges, azt mondták nekünk.
He didn't find a victory either.	Ő sem talált győzelmet.
He did not know.	Nem tudta.
The whole family can’t wait to see the pictures of the party.	Az egész család alig várja, hogy láthassa a parti képeket.
He thought it would be better.	Azt hitte, jobban lesz.
Nice place to stay.	Kedves tartózkodási hely.
The determined mind began to play its role here.	Az elszánt elme itt kezdte játszani a szerepét.
I sold these.	Ezeket eladtam.
I wonder what could be wrong with the code.	Kíváncsi vagyok mi lehet a hiba a kóddal.
Tomorrow, he thought.	Holnap, gondolta.
It also makes other things clear.	Más dolgokat is világossá tesz.
Everything is new here.	Itt minden új.
He told her not to worry about the music.	Azt mondta neki, hogy ne aggódjon a zene miatt.
And perhaps.	És talán.
I wanted something to happen.	Azt akartam, hogy történjen valami.
I can't take back what happened.	Nem tudom visszavenni, ami történt.
They can change the structure.	Megváltoztathatják a szerkezetet.
The day started like most days.	A nap úgy kezdődött, mint a legtöbb nap.
So you shouldn’t be completely out of bounds.	Tehát nem szabad teljesen határon kívülinek lennie.
However, the battle was not easy.	A csata azonban nem volt könnyű.
A world where anything is possible.	Egy világ, ahol bármi lehetséges.
He had to go to the hospital.	Kórházba kellett mennie.
I felt so proud.	Olyan büszkének éreztem magam.
Dots with error bars show the values ​​found.	A hibasávokkal ellátott pontok a talált értékeket mutatják.
It just scared me.	Ez csak megijesztett.
They were both injured in the escape.	Mindketten megsérültek a szökésben.
And you have to take care of him.	És törődnie kell vele.
The room had a desk with internet connection that worked well.	A szobában volt egy íróasztal internetkapcsolattal, ami jól működött.
You need to let go of this stress before it causes any further problems.	El kell engedned ezt a stresszt, mielőtt további problémákat okozna.
It has been so forever, and it will be so forever.	Ez örökké így volt, és örökké így is lesz.
It didn’t take long for him to tell anyone this as it happened.	Nem tartott sokáig, hogy ezt bárkinek is elmondja, ahogy megesik.
The war continues.	A háború folytatódik.
Boy.	Fiú.
There was still plenty of time then.	Akkor még bőven volt idő.
It was the same for all my other devices.	Ugyanez volt a személyem összes többi eszközére is.
Perfect fit, he went in right away and has remained in place ever since.	Tökéletes illeszkedés, azonnal bement, és azóta is a helyén maradt.
There are only so many interview questions out there.	Csak annyi interjúkérdés van odakint.
Of course, it may not mean anything.	Persze lehet, hogy nem jelent semmit.
Well, that's really it.	Hát tényleg ennyi.
As far as we knew, it didn't seem to matter anymore.	Mire tudtuk, úgy tűnt, ez már nem számít.
He is a person.	Ő egy személy.
Or maybe he did.	Vagy talán megtette.
Not to see a child write.	Nem látni, hogy egy gyerek írná.
They didn't seem to be able to stop.	Úgy tűnt, nem tudták megállni.
I let the men go home early.	Hagytam a férfiakat korán hazamenni.
After that, who knows.	Ezek után ki tudja.
For this reason, you should consult a specialist.	Emiatt érdemes szakemberhez fordulni.
Reality was okay on every front.	A valóság minden fronton rendben volt.
But we are wrong.	De tévedünk.
However, two interesting features are present.	Két érdekes tulajdonság azonban jelen van.
I think this is the bottom.	Szerintem ez az alsó.
This little magic was not clear to me before.	Ez a kis varázslat korábban nem volt világos számomra.
We've been doing this for years.	Évek óta csináljuk ezt.
It's really growing.	Tényleg növekszik.
The process is not yet in production.	A folyamat még nincs gyártásban.
Now he didn't know what to do with it.	Most nem tudott mit kezdeni ezzel.
He couldn't call at that hour.	Ebben az órában nem tudott hívni.
Now I see.	Most már látom.
It was time to relax.	Ideje volt pihenni.
The other side was even worse.	A másik oldal még rosszabb volt.
They came for me.	Jöttek értem.
We hated him.	Gyűlöltük őt.
Remember the first time you saw it.	Emlékezni az első alkalomra, amikor meglátta.
My confidence has increased.	Megnőtt az önbizalmam.
Think of the guys who did this.	Gondolj azokra a srácokra, akik ezt csinálták.
I recently managed to get it and finish it.	Nemrég sikerült hozzájutnom és befejeznem.
The way to do this is through practice tests.	Ennek módja a gyakorlati tesztek.
Insurance is not interest.	A biztosítás nem kamat.
Yes, let's see the others.	Igen, lássuk a többieket.
The house was quiet, the others were sleeping in it.	A ház csendes volt, a többiek aludtak benne.
I stepped back by the time he got up from his chair again.	Hátraléptem, mire újra felemelkedett a székből.
I used to be my internet friend.	Valaha az internetes barátom volt.
The staff was kind and professional.	A személyzet kedves és profi volt.
He made it clear that he expected him to find out.	Világossá tette, hogy elvárja, hogy rájöjjön.
There will be four pieces.	Négy darabja lesz.
I thought it would kill him.	Azt hittem, megöli.
If it weren't for her husband and the fire itself.	Ha nem a férje és maga a tűz lett volna.
Get something online as soon as possible.	A lehető leghamarabb szerezzen be valamit az interneten.
But it was a war.	De ez háború volt.
Probably should have.	Valószínűleg az kellett volna.
Let me show you what actually happened.	Hadd mutassam meg, akkor mi történt valójában.
You need support, education, and someone to just listen to you.	Szükséged van támogatásra, oktatásra és valakire, aki csak meghallgat téged.
I had some new friends.	Volt néhány új barátom.
It gives you reassurance that you will accept what will be.	Megnyugvást ad, hogy elfogadd, ami lesz, az lesz.
Pull the force through your body and extend your arms.	Húzza fel az erőt a testén keresztül, és nyújtsa ki a kezét.
Things are fine, thank you.	A dolgok rendben vannak, köszönöm.
I can not lie.	Nem tudok hazudni.
I'm open to anything.	Nyitott vagyok bármire.
I don't know what my goal is.	Nem tudom, mi a célom.
It looks like a smaller version of an open office.	Ez egy nyílt iroda kisebb változatának tűnik.
She had had enough of women for a while.	Egy ideig elege volt a nőkből.
According to my focus group, this was the best discussion ever.	A fókuszcsoportom szerint ez volt a valaha volt legjobb vitája.
You are not a free man.	Nem vagy szabad ember.
The door was still locked and locked.	Az ajtó még mindig zárva volt és zárva.
Oh, you cried too.	Ó, te is sírtál.
People call them “strong women,” but they’re not just tough.	Az emberek „erős nőknek” hívják őket, de nem csak kemények.
Solutions are available.	A megoldások rendelkezésre állnak.
Time was too short.	Az idő túl rövid volt.
It has changed, from world to world.	Változott, világról világra.
Now there is a third approach to the recovery process.	Most van a harmadik megközelítés a helyreállítási folyamathoz.
No more waiting.	Nincs több várakozás.
But this case actually played a smaller role in his life.	De ez az eset valójában kisebb szerepet játszott az életében.
Maybe he did.	Talán sikerült.
But that's where it ended.	De ott véget ért.
That seems pretty expensive.	Ez elég drágának tűnik.
It seemed weak.	Gyengének tűnt.
Add the wet mixture to dryness and mix.	Adjuk hozzá a nedves keveréket a szárazhoz, és keverjük össze.
These two were amazing throughout the process.	Ez a kettő csodálatos volt az egész folyamat során.
We search and find.	Keresünk és találunk.
This understanding allowed me to cross.	Ez a megértés tette lehetővé, hogy át tudjam lépni.
The plant is very beautiful.	Nagyon szép a növény.
He has nothing to look at.	Ránézésre nincs semmije.
That was special.	Ez különleges volt.
This rule has been followed by the court in a number of cases.	Ezt a szabályt a bíróság számos esetben követte.
In fact, this is all a big mistake.	Valójában ez az egész egy nagy hiba.
So he thought of a plan.	Ezért egy tervre gondolt.
Then the church.	Aztán a templom.
I have no doubt that his stories are mostly true.	Nincs kétségem afelől, hogy történetei többnyire igazak.
He'll have the old man with him.	Vele meglesz az öreg.
They know what happened.	Tudják, mi történt.
I didn't start as a pro.	Nem profiként kezdtem.
We would have found it already.	Már megtaláltuk volna.
It doesn't matter where they come from.	Mindegy, honnan származnak.
Elsewhere, I put it up for everyone to read.	Máshol is felteszem, hogy mindenki elolvashassa.
They don't last long.	Nem tartanak sokáig.
Have we thought about it.	Gondolkodtunk-e rajta.
It was life.	Az élet volt.
It just fit.	Egyszerűen remekül illett.
You understand what that means, ”she said.	Érted, mit jelent ez – mondta a nő.
You are my responsibility.	Te vagy az én felelősségem.
There will be no middle ground today.	Ma nem lesz középút.
It's not just the way it looks.	Nem csak az a baj, ahogy kinéz.
Although only our opinion.	Bár csak a mi véleményünk.
I think it will be this week.	Szerintem a héten lesz.
That's why we gave it to the old people.	Ezért adtuk be az öregekhez.
Instead, he longed for his touch.	Ehelyett vágyott az érintése után.
He had met a single woman who was almost so enlightened.	Egyetlen nővel találkozott, aki csaknem annyira megvilágítja.
Now the situation is reversed.	Most megfordult a helyzet.
It shows how much these people know.	Megmutatja, mennyit tudnak ezek az emberek.
You are only strong if we give you power.	Csak akkor vagy erős, ha megadjuk neked a hatalmat.
He had two children with him.	Két gyereke volt vele.
However, staff said they had no influence on the matter.	A munkatársak azonban azt mondták, hogy nincs befolyásuk az ügyre.
He started slowly.	Lassan indult.
He barely made it.	Alig sikerült neki.
Family support and example.	Családja támogatja és példája.
He will miss a family for seven years.	Hét év hiányozni fog egy családból.
Most are easy.	A legtöbb könnyű.
The condition of the dog can change at any time.	A kutya állapota bármikor megváltozhat.
I wanted to go up and meet some friends.	Fel akartam menni és találkozni néhány baráttal.
All data types had a normal distribution.	Minden adattípus normál eloszlású volt.
And we go where we have to go.	És elmegyünk oda, ahová el kell jutnunk.
This component is repeated several times.	Ez a komponens többször megismétlődik.
Ultimately, it doesn't matter.	Végső soron ez nem számít.
Government in any way, shape or form.	Kormányzat bármilyen módon, formában vagy formában.
It was what they were.	Az volt nekik, amilyenek.
However, there are other problems.	Vannak azonban más problémák is.
We took him to the doctor.	Elvittük az orvoshoz.
Nothing moved in front of him.	Semmi sem mozdult előtte.
We left only the dead and those who will die soon.	Csak a halottakat hagytuk meg, és azokat, akik hamarosan meghalnak.
There are many factors to consider.	Sok tényezőt figyelembe kell venni.
As he held his hand on the gun.	Ahogy a fegyveren tartotta a kezét.
None of them wanted to do it.	Egyikük sem akarta megtenni.
There are ways.	Vannak módok.
He held a long stick in his hand.	Egy hosszú botot tartott a kezében.
He would have killed him.	Megölte volna.
Much of this is a little too low.	Ennek nagy része egy kicsit túl alacsony szinten van.
If there is, bring your children.	Ha van, hozd el a gyerekeidet.
Furthermore, both schools collected data but did nothing with the data.	Továbbá mindkét iskola gyűjtött adatokat, de nem tett semmit az adatokkal.
I was good, but the good wasn't good enough.	Jó voltam, de a jó nem volt elég jó.
I will keep you informed about the workouts.	Folyamatosan tájékoztatlak benneteket az edzések alakulásáról.
I don't even know how to explain it.	Nem is tudom, hogyan magyarázzam el.
To the floor.	A padlóra.
Use the opening conversation to help students think.	Használja a nyitó beszélgetést, hogy segítse a tanulók gondolkodását.
In fact, we both work the same way.	Igazából mindketten ugyanúgy dolgozunk.
Until he understood.	Amíg meg nem értette.
Then the whole right hand.	Aztán az egész jobb kezét.
No one was moving through the streets of the city below.	Senki sem mozgott a lenti város utcáin.
I thought you noticed.	Azt hittem, észreveszed.
I had to get this far.	El kellett jutni idáig.
Time ahead of time.	Idő az idő előtt.
They have never done anything like it.	Még soha nem csináltak hasonlót.
I need three home.	Haza három kell.
I did not talk to him.	Nem beszéltem vele.
But the screen goes dark again.	De a képernyő ismét elsötétül.
You probably won’t be doing the same project today.	Valószínűleg még ma sem csinálod ugyanazt a projektet.
Remember, so you won't pay.	Ne feledje, ezért nem fog fizetni.
I could smell a certain smell.	Megéreznék egy bizonyos szagot.
He's obviously not afraid of me.	Nyilvánvalóan nem fél tőlem.
But it's different.	De az is más.
No, that's a bad word.	Nem, ez egy rossz szó.
At least not under the current rules.	Legalábbis a jelenlegi szabályok szerint nem.
That's a big deal.	Ez nagy dolog.
Someone wanted information from him.	Valaki információt akart tőle.
Neither process will be easy or fast.	Egyik folyamat sem lesz könnyű vagy gyors.
We do what he says.	Azt tesszük, amit mond.
Life got better.	Az élet jobb lett.
We only released him a month ago.	Csak egy hónapja engedtük el.
I never felt good in the crowd.	Soha nem éreztem jól magam a tömegben.
Therefore, we can keep both questions open.	Ezért mindkét kérdést nyitva tarthatjuk.
He hoped he would never have to use it again.	Remélte, hogy soha többé nem kell használnia.
Not just in time, but early.	Nem csak időben, hanem korán.
Literature goes with every complete anger.	Irodalom megy minden teljes harag.
Data were analyzed by the method of selection mechanisms.	Az adatokat a szelekciós mechanizmusok módszerével elemeztük.
There is a sharp conflict around the facts here.	Itt éles konfliktus van a tények körül.
Participants were not informed in advance of the purpose of the home visit.	A résztvevőkkel nem közölték előre az otthonlátogatás célját.
But some do.	De néhányan igen.
They were very, very, very tall.	Nagyon-nagyon-nagyon magasak voltak.
This is not really practical.	Ez nem igazán praktikus.
They make money, not us.	Ők keresnek pénzt, nem mi.
He was wearing a suit now.	Most öltönyt viselt.
Please come back in a few days.	Néhány nap múlva térjen vissza.
The smile disappeared.	A mosoly eltűnt.
He could have done it if he wanted to.	Megtehette volna, ha akarta volna.
We don't need words at this moment.	Erre a pillanatra nincs szükségünk szavakra.
As he did, he placed the second bag at his feet.	Ahogy tette, a második táskát a lába elé ültette.
They were standing there.	Ott álltak.
With it, with no one.	Se vele, se senkivel.
Take the example of water and ice.	Vegyük a víz és a jég példáját.
They are good together.	Jók együtt.
This is a personal blog and not a business.	Ez egy személyes blog és nem üzleti.
Fuck the police.	Bassza meg a rendőrséget.
You asked for the truth.	Igazat kértél.
Many others introduced themselves.	Sokan mások is bemutatkoztak.
I wish the two would solve things together.	Bárcsak a kettő együtt megoldaná a dolgokat.
I'll give you this house.	Neked adom ezt a házat.
He hated me.	Gyűlölt engem.
But it's allowed.	De beengedett.
And so he falls between us.	És így kidől magunk között.
He has a brother and a sister.	Egy testvére és egy nővére van.
Not even thinking much.	Még csak nem is nagyon gondolkodni.
Well, the cops were there, and there were others nearby.	Nos, ott voltak a rendőrök, és mások is voltak a közelben.
Never lie to me again.	Soha többé ne hazudj nekem.
Don't let that break your soul.	Ne hagyd, hogy ez megtörje a lelkedet.
This case is over.	Ennek az ügynek vége.
The doctor was young.	Az orvos fiatal volt.
Two of the classes are teachers and students.	Az osztályok közül kettő tanár és diák.
Several answers were possible.	Több válasz is lehetséges volt.
Now he is one of them.	Most ő is közéjük tartozik.
I struggle with that myself.	Én magam is küzdök ezzel.
I once had an extremely unusual experience with a cat.	Egyszer rendkívül szokatlan élményben volt részem egy macskával.
He just seems stupid to me.	Inkább csak nekem tűnik hülyének.
These are solid.	Ezek szilárdak.
We considered them very beautiful.	Nagyon szépnek tartottuk őket.
Each element is the correct length.	Minden elem megfelelő hosszúságú.
That was the biggest change.	Ez volt a legnagyobb változás.
You can see this at this link.	Ezt ezen a linken tudod megnézni.
We didn't know what was going on.	Nem tudtuk, mi történik.
These are important in this hour of history.	Ezek fontosak a történelem ezen órájában.
He will be shocked.	Sokkolni fog.
This is due to a combination of effects.	Ez a hatások kombinációjának köszönhető.
Plus, your customer service skills are amazing.	Ráadásul az ügyfélszolgálati készségeid is csodálatosak.
Still, there was a catch.	Mégis volt egy fogás.
He's just letting the guy go.	Csak elengedi a srácot.
There was no change, and he didn’t expect it to be.	Nem történt változás, és nem is számított arra, hogy lesz.
This comment is not the problem.	Ez a megjegyzés nem a probléma.
I saw them through the kitchen window.	A konyhaablakon keresztül láttam őket.
I loved the form because they looked different.	Imádtam a formát, mert máshogy néztek ki.
I'm not going through anything like that.	Nem megyek át semmi ilyesmin.
But he couldn't see them.	De nem láthatta őket.
But the kids had to believe it.	De a gyerekeknek el kellett hinniük.
I squeeze my lips.	Összenyomom az ajkaimat.
I think it's a cool quality.	Szerintem ez egy klassz minőség.
Stories of people you rarely hear.	Olyan emberek történetei, akiket ritkán hallanak.
Meeting him was like an old friend.	A vele való találkozás olyan volt, mint egy régi baráttal.
An ideal approach is to measure the frequency as a function of time.	Ideális megközelítés a frekvencia mérése az idő függvényében.
I feel the difference.	Úgy érzem, ez a különbség.
I would never tell you about it, ever.	Soha nem mondanám el rólad, soha.
Then the world would be a better place.	Akkor a világ jobb hely lenne.
But imagine how many options are available on the internet.	De képzelje el, milyen sok lehetőség áll rendelkezésre az interneten.
No, not like the word.	Nem, nem úgy, mint a szót.
We can see that happening before our eyes.	Láthatjuk, hogy a szemünk előtt történik.
That's what people called them.	Így hívták őket az emberek.
He didn't want to know, he knew he was watching.	Nem akarta, hogy tudja, tudja, hogy őt figyeli.
I was told to look around.	Azt mondták, nézzek körül.
Going with the flow.	Az áramlással haladva.
It exists to be separate, different and free.	Azért létezik, hogy különálló, más és szabad legyen.
This can be a good value especially for a small group.	Ez különösen egy kis csoportnál jó érték lehet.
He put down his coffee and looked me in the eye.	Letette a kávéját, és a szemembe nézett.
It hardly changed.	Ez aligha változtatott.
The basic idea is simple.	Az alapötlet egyszerű.
At least the plan was to eat it so often.	Legalábbis az volt a terv, hogy ilyen gyakran megesszük.
Complete a task to get points.	Végezzen el egy feladatot, kapjon pontot.
In addition, they could not have been different.	Ezen túlmenően nem is különbözhettek volna egymástól.
He's just sitting there waiting for us.	Csak ülve vár ránk.
The heart has every desire to love.	A szív minden vágya, hogy szeressen.
Now, more than ever, women have taken on a different role in their lives.	Most, mint valaha, a nők más szerepet vállaltak az életükben.
He heard the sound again.	Megint hallotta a hangot.
To see it, but one never knows.	Megnézni, de az ember soha nem tudja.
However, treatment may change over time.	A kezelés azonban idővel változhat.
Why not? 	Miért ne?
he thought.	azt hitte.
But the boy was the worst.	De a fiú volt a legrosszabb.
A representative experiment is shown below each data set.	Minden adatsor alatt egy reprezentatív kísérlet látható.
She became very beautiful.	Nagyon szép lett.
He prepared the samples.	Előkészítette a mintákat.
They were ignored.	Figyelmen kívül hagyták őket.
He is sitting here.	Itt ül.
A man is trying to sleep.	Egy férfi aludni próbál.
However, companies can go too far.	A cégek azonban túl messzire mehetnek.
The definition and purpose of the control group are reviewed.	Áttekintjük a kontrollcsoport meghatározását és célját.
I can’t even imagine how serious his injuries are.	El sem tudom képzelni, milyen súlyosak a sérülései.
I didn’t think that big guy was very hurt, but even then.	Nem gondoltam, hogy az a nagydarab fickó nagyon bántotta, de akkor is.
It's short and long.	Ez a rövid és a hosszú.
The situation is getting worse.	A helyzet egyre rosszabb.
And the wait paid off.	És a várakozás kifizetődött.
There must be another way, he thought.	Biztos van más út is, gondolta.
You can see what you think.	Láthatod, mit gondolsz.
They leave no room for reasonable doubt.	Nem hagynak teret az ésszerű kétségeknek.
I remember most of these things.	A legtöbb ilyen dologra emlékszem.
Women in the audience.	A nők a közönség.
Let's listen.	Hallgassuk meg.
He stopped shortly and looked around.	Rövidesen megállt, és körülnézett.
This is your first post.	Ez az első bejegyzésed.
My hand was full of kids.	Tele volt a kezem a gyerekekkel.
They will not see what he could have seen.	Nem fogják látni azt, amit ő láthatott volna.
That is exactly what is needed.	Pontosan erre van szükség.
This formed the basis of our diagnosis.	Ez képezte diagnózisunk alapját.
In fact, we will be much better off.	Sőt, sokkal jobb dolgunk lesz.
So there is a lot of content available for your money.	Tehát rengeteg tartalom érhető el a pénzéért.
We have the floor upstairs.	Nálunk az emelet van fent.
We're just in a kind of number game right now.	Csak most egyfajta számjátékban vagyunk.
The problem is actually how the meat is lifted and prepared.	A probléma valójában az, hogy a húst hogyan emelik fel és készítik el.
Outside the phrase.	A kifejezésen kívül.
The guys did well.	A srácok jól mentek.
That is his heart and soul.	Ez az, a szíve és a lelke.
The job remains open until loaded.	Az állás betöltésig nyitva marad.
He had a right to know.	Joga volt tudni.
The higher the score, the higher the level of social support.	Minél magasabb a pontszám, annál magasabb a szociális támogatás szintje.
We prove that this cannot be the case.	Bebizonyítjuk, hogy ez nem lehet így.
But it was in the hands of the people.	De ez az emberek kezében volt.
Therefore, a new treatment program has been developed for this target group.	Ezért ennek a célcsoportnak egy új kezelési programot dolgoztak ki.
And some fat part.	És valami kövér rész.
What people know, they know.	Amit az emberek tudnak, azt tudják.
They're going back to the beginning of everything.	Mindjárt visszamennek mindennek az elejére.
He finally felt confident now.	Most végre biztosnak érezte magát.
God did not create us to die.	Isten nem azért teremtett minket, hogy meghaljunk.
None of the patients had severe complications during or after surgery.	Egyik betegnek sem volt súlyos szövődménye a műtét alatt vagy után.
We were both.	Mindketten voltunk.
They may be people of another race or class.	Lehetnek más fajhoz vagy osztályhoz tartozó emberek.
There will be plenty of events there in the coming months.	Rengeteg esemény lesz ott a következő hónapokban.
No one is happy.	Senki sem boldog.
Stable but getting better.	Stabil, de egyre jobban van.
Their eyes closed.	A szemük összecsukódott.
But this is him.	De ez ő.
Then this is not necessary for the future.	Akkor erre nincs szükség a jövőre nézve.
We could make a statement.	Nyilatkozhatnánk.
But even so, it's hard to get out of here.	De még így is nehéz innen elmenni.
But it should.	De kellene.
That was the most important thing.	Ez volt a legfontosabb.
You can't fix it.	Nem tudsz javítani rajta.
You saw him.	Láttad őt.
It was an order.	Parancs volt.
Our family will not slow down.	Nem fog lassulni a családunk.
The saved frequency is shown in the field on the left.	A mentett frekvencia a bal oldali mezőben látható.
This is when we experience our natural state.	Ilyenkor tapasztaljuk meg természetes állapotunkat.
This is how I went all my life.	Egész életemben így ment.
Work on the master copy.	Dolgozzunk a törzsmásolaton.
We must make it impossible to figure out its existence.	Lehetetlenné kell tennünk, hogy a létezését kitaláljuk.
Culture and history.	Kultúra és történelem.
What is your opinion about the material so far?	Mi a véleményed az eddigi anyagról?
It was no longer fun, it was crazy.	Ez már nem volt szórakoztató, hanem őrület.
Not a single car is in sight.	Egy autó sincs a látókörben.
You download the application and open it.	Letöltöd az alkalmazást és megnyitod.
There was silence when we got there, so the early strategy clearly paid off.	Csend volt, amikor odaértünk, így a korai stratégia egyértelműen kifizetődött.
You don't want to, but you will.	Nem akarod, de fogod.
But it upset my stomach.	De felfordul tőle a gyomrom.
He put it to the hole.	A lyukhoz tette.
He could go to the local school.	Mehetett a helyi iskolába.
This is not the case with your program.	Ez nem így van a programoddal.
The flowers are usually white.	A virágok általában fehérek.
We don't know where they went.	Hogy hová mentek, nem tudjuk.
It really made me really hot.	Ettől tényleg nagyon felforrósodott.
Just to explain my logic.	Csak hogy megmagyarázzam a logikám.
We never asked for anything from this.	Soha nem kértünk ebből semmit.
Then you leave.	Aztán elmész.
I asked.	azt kérdeztem.
She has weight.	Súlya van.
Not now, not tomorrow.	Nem most, nem holnap.
He started it.	Elindította.
Similar remarks apply to other cases.	Hasonló megjegyzések vonatkoznak más esetekre is.
This includes other players.	Ez magában foglalja a többi játékost is.
We were there after all.	Végül is ott voltunk.
I wanted to remember where my right hand was.	Emlékezni akartam, hol van a jobb kezem.
I'm trying to take some pictures.	Megpróbálok pár képet készíteni.
I will be yours and only yours.	Tiéd leszek, és csak a tiéd.
It would be strong again.	Megint erős lenne.
I've been lying in the sun for a while.	Egy ideje fekszem a napon.
He didn't have to kill anymore, he felt good, he felt strong.	Nem kellett többé gyilkolnia, jól érezte magát, erősnek érezte magát.
And that's what we do.	És ezt tesszük.
A cell phone.	Egy mobiltelefon.
It was a very difficult decision for me.	Nagyon nehéz döntés volt számomra.
The best solution is displayed at the points of four input variables.	A legjobb megoldás négy bemeneti változó pontján jelenik meg.
You have to be fast.	Gyorsnak kell lenned.
We should take care of that.	Ezt nekünk kellene elintéznie.
You need to know that.	Ezt tudnia kell.
Surely strange things are happening there.	Biztos furcsa dolgok történnek ott.
I know, he thought.	Tudom, gondolta.
It was really too early for his age.	Valóban túlságosan megelőzte a korát.
This guy went into the bathroom and saw him.	Ez a fickó bement a fürdőszobába és meglátta.
They have to do these things themselves.	Ezeket a dolgokat nekik maguknak kell megtenniük.
And once you have it, you never think about it.	És ha egyszer megvan, soha nem gondolsz rá.
More advanced models are being developed that can change the parameters.	Fejlettebb modellek készülnek, amelyek megváltoztathatják a paramétereket.
The highlights were still there.	A fénypontok még mindig ott voltak.
Please, please.	Kérem, muszáj.
The story doesn't stop there.	A történet itt nem áll meg.
There is nothing better than that.	Nincs is jobb ennél.
One is the only point of failure.	Az egyik a kudarc egyetlen pontja.
It is simply not suitable for play at any level.	Egyszerűen semmilyen szinten nem alkalmas a játékra.
The shit is crazy out there now.	A szar őrült most odakint.
On the one hand, this is an increase for unique reasons.	Egyrészt ez egyedi okok miatti emelés.
At first, that's a good thing.	Eleinte ez jó dolog.
He got to the point right away.	Rögtön a lényegre tért.
But how.	De hogyan.
He took his career and life into his own hands.	A saját kezébe vette karrierjét és életét.
These new songs sound much deeper.	Ezek az új dalok sokkal mélyebben szólnak.
We should move to another place.	Más helyre kellene költöznünk.
I didn't even see it on the first page.	Még az első oldalon sem láttam.
This is my opinion.	Ez a véleményem.
The real product is the film.	Az igazi termék a film.
Our eyes are similar again.	Ismét hasonló a szemünk.
But you can't lie to them.	De nem hazudhatsz velük.
That meant he didn’t do what he came across.	Ez azt jelentette, hogy nem azt tette, amiért átjött.
The last house was very small, but it entered.	Az utolsó ház nagyon kicsi volt, de belépett.
So the police leave him alone.	Így a rendőrség békén hagyja.
On the back of the case.	A tok hátlapján.
Ideally, there was no phone.	Ideális volt, hogy nem volt telefon.
This cover caught on the other day for a completely different reason.	Ez a borító a minap egészen más okból ragadott meg.
They do things because of them.	Miattuk csinálnak dolgokat.
You can't throw it out.	Nem dobhatsz ki.
i won't start again.	nem kezdem újra.
You loved him.	Szeretted őt.
This is simply a sign of success.	Ez egyszerűen a siker jele.
There is an increase in weight in this area.	Ezen a területen tömegnövekedés figyelhető meg.
Very amusing.	Nagyon szórakoztató.
Sign in to send a message.	Üzenet küldéséhez jelentkezzen be.
Then one day you decide to download a new system software.	Aztán egy nap úgy dönt, hogy letölt egy új rendszerszoftvert.
Outdoors.	Kint a szabadban.
None of the original characters were present.	Az eredeti szereplők közül senki sem volt jelen.
We will not respond to violence by force.	Az erőszakra nem fogunk erőszakkal válaszolni.
None can be older than two years.	Egyik sem lehet két évesnél régebbi.
However, before the trial, he raised the issue.	A tárgyalás előtt azonban felvetette a kérdést.
But he sat at my desk for months.	De hónapokig ült az asztalomon.
Do not add water or oil.	Ne adjunk hozzá vizet vagy olajat.
From being somewhere.	Attól, hogy valahol.
The size of the whole sample was quite large.	A teljes minta mérete elég nagy volt.
Things got a little better.	A dolgok egy kicsit jobbak lettek.
The upper arm was relatively short.	A felkar viszonylag rövid volt.
I know what that means to you.	Tudom, mit jelent ez számodra.
If you can lie down, lie down.	Ha tudsz feküdni, feküdj le.
An indispensable tool.	Nélkülözhetetlen eszköz.
It was then that he felt the boy weigh heavier behind him.	Ekkor érezte, hogy a fiú nagyobb súlyt nehezedik mögé.
There are options and there are choices.	Vannak lehetőségek, és vannak választási lehetőségek.
let me know.	tudatom vele.
We passed.	Átmentünk.
Still, you may be right.	Ennek ellenére igazad lehet.
But even then the kids.	De akkor is a gyerekek.
The back is bright blue.	A hátlap élénkkék.
It was in it, that sound.	Benne volt, ez a hang.
That would not be fair to another person.	Ez nem lenne igazságos egy másik emberrel szemben.
Teams can't decide.	A csapatok nem dönthetnek.
A young man appeared at the side door.	Egy fiatal férfi jelent meg az oldalajtón.
He stared at the president.	Az elnökre meredt.
He could only see the stars.	Csak a csillagokat láthatta.
This city needed something like that.	Ennek a városnak valami ilyesmire volt szüksége.
More success!	További sikereket!
But it's not just about politics.	De ez nem csak a politikáról szól.
They just don't have it anymore.	Egyszerűen már nincs meg nekik.
It was your duty to read the boards.	Kötelességed volt elolvasni a táblákat.
This is certainly a popular position.	Ez minden bizonnyal népszerű pozíció.
He just wanted to sit with me in the office.	Csak az irodában akart ülni velem.
We would help them if we could.	Segítenénk nekik, ha tudnánk.
He never did.	Soha nem tette meg.
On stone.	Kő kövön.
Four from the outside.	Négy kívülről.
When we get back here, we'll know where to go.	Ha visszatérünk ide, tudni fogjuk, hova kell menni.
Many people care little about the lives of their own people.	Sokan keveset törődnek saját népük életével.
Only one per customer.	Ügyfelenként csak egy.
If she is a girl, then maybe she is.	Ha lány, akkor talán igen.
We couldn't agree.	Nem tudtunk megegyezni.
They have time.	Van idejük.
There is a world that is lost to you forever.	Van egy világ, amely örökre elveszett számodra.
You guys are amazing.	Ti srácok elképesztőek vagytok.
Maybe the music attracted him.	Talán a zene vonzotta.
But he remarked that he had not protracted.	De megjegyezte, hogy nem húzódott el.
I'm moving back to our house.	Visszaköltözöm a házunkba.
Each would result in a different center of mass.	Mindegyik más-más tömegközéppontot eredményezne.
We ask each other about family and work.	Családról és munkáról kérdezzük egymást.
He would only go after it.	Csak utána járna.
And now this stuff has come in.	És most bejött ez a cucc.
They see the sides of good and evil.	Látják a jó és a rossz oldalait.
He had something to play with and had to win money.	Játszanivalója volt, és pénzt kellett nyernie.
Never invite you to an appointment just to start over.	Soha ne hívjanak be egy találkozóra csak azért, hogy újrakezdje.
He knew everything.	Mindent tudott.
Then he ran out of the room.	Aztán kiszaladt a teremből.
Common in strong men.	Gyakori az erős férfiak körében.
They hit him.	Megütötték.
And what he wrote had to look professional.	És amit írt, annak profinak kellett kinéznie.
Life seemed worth living to him.	Az élet úgy tűnt számára, hogy érdemes élni.
That led you to it.	Ez vezetett hozzád.
Fresh.	Friss.
This is the next one.	Ez a következő.
There is more to the latter than to the former if that helps.	Az utóbbiból több van, mint az előbbiből, ha ez segít.
Nothing is confirmed.	Semmi sincs megerősítve.
He forced himself to look away.	Kényszerítette magát, hogy félrenézzen.
In fact, there wasn't much to close.	Valójában nem nagyon volt mit bezárni.
Don't worry too much.	Ne aggódj túl sokat.
I just need a little hope to establish it.	Csak egy kis reményre van szükségem, hogy megalapozzon.
He reported.	Feljelentette.
On the one hand, this woman had full white teeth.	Egyrészt ennek a nőnek teljes fehér fogai voltak.
Each significant factor is displayed in a different color.	Minden jelentős tényező más színnel jelenik meg.
Except, of course, the one who matters most.	Kivéve persze azt, aki a legfontosabb.
And it is very likely to be so.	És nagyon valószínű, hogy így lesz.
I'll be there if you need anything.	Ott leszek, ha szükséged lesz valamire.
We stood by the blacks, man.	A feketék oldalán álltunk, ember.
It’s incredibly fast for such a powerful move.	Hihetetlenül gyors egy ilyen erőteljes lépéshez.
His death was quick, but not fast enough.	Halála gyors volt, de nem elég gyors.
We will discuss this later.	Ezt később megbeszéljük.
That's how you see what's going on.	Így láthatod, mi van.
Now release the down button.	Most engedje el a le gombot.
Consider this so carefully.	Fontolja meg ezt olyan alaposan.
The authors plan to study the remaining cases in their future work.	A szerzők a fennmaradó esetek tanulmányozását tervezik jövőbeli munkáik során.
She has a beautiful ring.	Szép gyűrűje van.
That's a lot of kids.	Ez a sok gyerek.
But of course you would.	De természetesen megtennéd.
There was no update today.	Ma még nem volt frissítés.
He noticed that a little girl down was following her for about.	Megfigyelte, hogy lent egy kislány követi őt kb.
It’s busy until it’s time to prepare.	Ez elfoglalt, amíg el nem jött a felkészülés ideje.
The thought of moving forward was hard and dark.	Nehéz és sötét volt a továbblépés gondolata.
These results support our test results.	Ezek az eredmények alátámasztják vizsgálati eredményeinket.
I mean, come on, I'm sorry.	Úgy értem, hajrá, bocsánat.
Not like days.	Nem, mint napok.
I lost a little love and ran out quickly.	Elvesztettem egy kis szerelmet, és gyorsan fogytam tovább.
The colors indicate the experiment shown in the image.	A színek a képen látható kísérletet jelzik.
I wanted this man to keep talking.	Azt akartam, hogy ez az ember tovább beszéljen.
We returned to visit after a year.	Egy év után visszatértünk látogatásra.
He could no longer answer his name.	Már nem tudott válaszolni a nevére.
One has to be him.	Az egyiknek ő kell lennie.
It is valued above a golden river.	Egy aranyfolyó felett értékeli.
The player who stopped playing was very new to the game.	A játékát abbahagyó játékos nagyon új volt a játékban.
People feel better in the economy.	Az emberek jobban érzik magukat a gazdaságban.
I handle books, orders and business.	Én intézem a könyveket, a rendeléseket és az üzletet.
On a white plate.	Fehér tányéron.
I also do this according to the requirements of my work.	Ezt a munkám követelményei szerint is megteszem.
I'm not even sure how that happened.	Még abban sem vagyok biztos, hogy ez hogyan történt.
He raised his face very slowly.	Nagyon lassan felemelte az arcát.
Tall man with long arms.	Magas férfi, hosszú karokkal.
God knew he needed victory.	Isten tudta, hogy győzelemre van szüksége.
No significant difference was found between the two conditions.	A két állapot között nem találtunk szignifikáns különbséget.
I fight the pain.	Harcolok a fájdalommal.
Grilles and no windows.	Rácsok és nincsenek ablakok.
Friends told him it was impossible.	A barátok azt mondták neki, hogy ez lehetetlen.
There are many different approaches to try.	Sok különböző megközelítést lehet kipróbálni.
We need to run better at the end of the year.	Az év végén jobban kell futtatnunk.
His joy is back.	Az öröme visszatért.
It's a term.	Ez egy kifejezés.
It has been an interesting process ever since.	Azóta érdekes menet volt.
But we have a clear goal.	De van egy világos célunk.
That's not my idea of ​​a good time.	Nem ez az elképzelésem a jó időről.
Again, those weird sad songs.	Megint azok a különös szomorú dalok.
You've come to the right place.	Jó helyre jöttél.
His name came incredibly well.	Hihetetlenül jól illett rá a neve.
Cannot proceed.	Nem folytatható.
That's it, brother.	Ez az, testvér.
It now happened fifteen years later.	Ez most tizenöt évvel később történt.
This is clearly seen in the figure.	Ez jól látható az ábrán.
They filled it very well.	Nagyon jól kitöltötték.
Your head is so heavy that it starts to lean forward.	A fejed olyan nehéz, hogy kezd előre dőlni.
You'd be surprised what you can learn.	Meglepődnél, mit tanulhatsz.
Everywhere.	Mindenhol.
I'm going through your books.	Átnézem a könyveit.
As themselves or as other people.	Önmagukként vagy más emberekként.
There were some limitations in this study.	Ebben a tanulmányban volt néhány korlátozás.
Following surgery, the animals were divided into three groups.	A műtétet követően az állatokat három csoportra osztották.
They care if they feel anything.	Érdekli őket, ha éreznek valamit.
He made no eye contact.	Nem tartott szemkontaktust.
They're coming soon.	Hamarosan jönnek.
The deceleration.	A lassítás.
He looked at him without expression for a few seconds.	Néhány másodpercig kifejezés nélkül nézett rá.
So he called.	Így hát felhívta.
We are on top of them now.	Most a tetejükön vagyunk.
He can't stand it.	Nem tudja elviselni.
Parking on site.	Parkolási lehetőség a helyszínen.
But he was wrong.	De tévedett.
Just a simple table.	Csak egy egyszerű asztal.
Just to see.	Csak látni.
But in the meantime, things break down.	De közben a dolgok megszakadnak.
It was a simple procedure.	Egyszerű eljárás volt.
There was something in me.	Valami volt bennem.
Expect the least.	A legkevésbé számíts rá.
Take care of yourself.	Vigyázzon magára.
I have never known such a beautiful character.	Soha nem ismertem ilyen gyönyörű karaktert.
Still, he cared little.	Ennek ellenére kevéssé érdekelte.
We both turned to the water.	Mindketten a víz felé fordultunk.
Good job, you two.	Jó munka, ti ketten.
He got up and left.	Felállt és elment.
During the last war to make their final plans.	Az utolsó háború alatt, hogy elkészítsék végső terveiket.
Look, nothing happened.	Nézd, nem történt semmi.
But it could have been worse.	De biztosan lehetett volna rosszabb is.
The two of them never took anything.	Ők ketten soha nem vettek el semmit.
Nevertheless, here are my comments on the first part.	Ennek ellenére itt vannak az én megjegyzéseim az első részhez.
There is no need for it.	Nincs rá szükség.
Market conditions are subject to change.	A piaci feltételek változhatnak.
But it can be heat.	De ez lehet a hőség.
The next thing was on top of the girl.	A következő dolog a lány tetején volt.
However, this took time.	Ehhez azonban idő kellett.
Notice it without getting stuck in the experience.	Vedd észre anélkül, hogy elakadna az élmény.
This is the story, this moment will live on forever.	Ez a történet, ez a pillanat örökké élni fog.
Then it's too late to prepare.	Akkor már késő felkészülni.
Some differences remain.	Néhány különbség megmarad.
We need to learn a lot from each other and from our children.	Sokat kell tanulnunk egymástól és a gyerekeinktől.
We had sex twice in the last six months of our relationship.	Kapcsolatunk utolsó hat hónapjában kétszer szexeltünk.
Two studies yielded mixed results.	Két tanulmány vegyes eredményeket hozott.
Then a car can be seen driving towards the police.	Ekkor egy autó látható a rendőrök felé haladni.
The game was especially expensive due to the included strategy guide.	A játék különösen drága volt a mellékelt stratégiai útmutató miatt.
It's a deadly fight.	Ez egy halálos küzdelem.
By the media.	A média által.
Data were collected after participants completed the game.	Az adatokat azután gyűjtöttük össze, hogy a résztvevők befejezték a játékot.
Go where, but verbally.	Menj hova, de a szóban.
A bigger one.	Egy nagyobbat.
Except he's dead.	Kivéve, hogy meghalt.
The tree within the minimum cost standard error was accepted.	A minimális költségű standard hibán belüli fát elfogadták.
That's more than you could ever provide for yourself.	Ez több, mint amit valaha is biztosítani tudna magának.
The problem is that not a word is said alone.	A gond az, hogy egy szót sem szól egyedül.
I've never run this myself.	Én magam soha nem futottam ilyet.
Things could not have turned out much better.	A dolgok nem is alakulhattak volna sokkal jobban.
We get an opportunity to practice once a day.	Előző nap egyszer kapunk lehetőséget gyakorlásra.
His land is truly his land.	A földje valóban az ő földje.
The defense was left completely open.	A védelem teljesen nyitva hagyott.
Please help with stories.	Kérlek segítsetek történetekkel.
There was no crime.	Nem volt bűncselekmény.
But it means a lot to me that you offered.	De nagyon sokat jelent számomra, hogy felajánlottad.
There is supposed to be only one.	Állítólag csak egynek kell lennie.
Each patient received different treatments depending on the stage of the disease.	Minden beteg különböző kezelést kapott a betegség stádiumától függően.
You value the education you will receive.	Értékeled azt az oktatást, amit meg fogsz szerezni.
His head and hands hurt a lot.	Nagyon fájt a feje, és a keze is.
So he was here for something else.	Tehát valami másért volt itt.
This is not how it works.	Ez nem így működik.
The food was very good again.	Ismét nagyon jó volt az étel.
He told me to disappear.	Azt mondta, hogy tűnjek el.
I love this way of eating.	Imádom ezt az étkezési módot.
They made my dreams come true.	Ők váltották valóra az álmaimat.
And they are your friends.	És ők a barátaid.
I don't see it yet.	még nem látom.
In fact, this has happened quite often.	Valójában ez elég gyakran megtörtént.
He wanted to learn and asked a lot of questions.	Tanulni akart, és sok kérdést tett fel.
You know what's coming.	Tudod, mi jön.
No one knew better.	Senki sem tudta jobban.
He had a nice new one.	Volt egy szép újja.
In fact, I have to die any day, any moment.	Valójában bármelyik nap, bármelyik pillanatban meg kell halnom.
But the image will not be sharp.	De a kép nem lesz éles.
It is clear that none of these countries are at war.	Nyilvánvaló, hogy ezen országok egyike sem áll háborúban.
And finally go and test this.	És végül menj és teszteld ezt.
If anyone needs advice, they will turn to you.	Ha valakinek tanácsra van szüksége, hozzád fordul.
He's home on business.	Otthon van üzleti ügyben.
Practice really makes you a master.	A gyakorlás valóban a mestert teszi.
We made this.	Ezt mi készítettük.
His expression now showed only pure confusion.	Arckifejezése most már csak tiszta zavarodottságot mutatott.
Of course, some differences appear.	Természetesen bizonyos különbségek megjelennek.
I saw the picture.	láttam a képet.
It can’t be your only goal to get thin at any cost.	Nem lehet az egyetlen célod, hogy bármi áron vékonyra válj.
That's why they left.	Ezért mentek el.
Therefore, be sure to take some time to read everything carefully.	Ezért mindenképpen szánjon egy kis időt, hogy figyelmesen olvasson mindent.
No one really likes to be told what to do.	Senki sem szereti igazán, ha megmondják, mit tegyen.
He didn't know if they were doing this anymore.	Nem tudta, hogy ezt csinálják-e már.
He was tired now.	Most fáradt volt.
Maybe he'll have a place to hide.	Talán lesz hova elbújnia.
We're staying in your room, baby.	A szobádban maradunk, kicsim.
I was different forever, just because of the sight.	Örökre más voltam, csak a látványa miatt.
We have something to do now.	Most van mit folytatnunk.
We didn't go to the teachers.	Nem mentünk a tanárokhoz.
I knew this had happened before and long before the experiment began.	Tudtam, hogy ez már a kísérlet megkezdése előtt és jóval korábban is történt.
He didn't want to talk to them about that.	Ezt nem akarta megbeszélni velük.
Create the life you want to live.	Teremtse meg azt az életet, amelyet élni szeretne.
Now that's what happened.	Most ez történt.
Now place the order.	Most tegye a parancsot.
Everything is ready.	Minden készen áll.
Two women, five children, an old man.	Két nő, öt gyerek, egy öregember.
I know it's stupid.	Tudom, hogy hülyeség.
Well, something like that.	Hát valami ilyesmi.
And some people like the cold.	És néhányan szeretik a hideget.
I see, I like the way he plays.	Értem, tetszik, ahogy játszik.
Or will those heads stay cold.	Vagy azok a fejek hidegek maradnak-e.
He's heading for the big unknown.	A nagy ismeretlen felé tart.
They wanted hope.	Reményt akartak.
I think the man was wonderful.	Szerintem az ember csodálatos volt.
The other hand could not be seen.	A másik kezét nem lehetett látni.
I knew he wouldn't be happy.	Tudtam, hogy nem fog örülni.
I will try to refresh this page as much as possible.	Igyekszem frissíteni ezt az oldalt, amennyire csak lehetséges.
No one else is me.	Senki más nem én vagyok.
I took a deep breath.	Vettem egy mély levegőt.
No, he's not mine.	Nem, ő nem az enyém.
You know, it's a big deal for someone.	Tudod, ez valakinek nagy dolog.
At last someone spoke for me.	Végre valaki megszólalt helyettem.
I know it's hard.	Tudom, hogy ez nehéz.
Players turn blue under the winter lights.	A játékosok kékülnek a téli fények alatt.
The dead live in their dreams.	Álmaiban a halottak élnek.
Most animals and birds go to rest.	A legtöbb állat és madár pihenni megy.
But now we see.	De most látjuk.
Then he let go.	Aztán elengedte.
Some of you have ever been like this.	Néhányan közületek ilyenek voltak valaha.
I will report on the progress of this business.	Beszámolok ennek az üzletnek az előrehaladásáról.
It seems serious, but it really isn't.	Komolynak tűnik, de valójában nem az.
Very nice color here.	Nagyon szép szín itt.
The title section is also missing from the top.	Fentről hiányzik a cím rész is.
And now it's our turn.	És most rajtunk a sor.
Not the next day.	Nem másnap.
He wanted to put fat on his lips.	Kövért akart tenni az ajkába.
He seemed to be in control here.	Úgy tűnt, ő irányít itt.
You can't say he's lying.	Nem mondhatod, hogy hazudik.
It’s like everything else on the farm.	Ez olyan, mint minden más a gazdaságban.
I can't even imagine doing that.	El sem tudom képzelni, hogy ilyet csináljak.
He was surprised when he opened the door and held out his hand.	Meglepte, amikor kinyitotta az ajtót, és kezet nyújtott.
They say they can also be used as a weapon.	Azt mondják, fegyverként is használhatók.
I'll try to fix it soon.	Megpróbálom hamarosan javítani.
In fact, you're lucky.	Sőt, szerencsés vagy.
We were chosen.	Kiválasztottak minket.
It was your idea, it was your concept, you know.	Ez a te ötleted volt, ez a te koncepciód, tudod.
At least you know where he is when he plays.	Legalább tudod, hol van, amikor játszik.
They saved his life.	Megmentették az életét.
Not even what you're done with.	Még csak nem is az, amit befejeztél.
That was my eye then.	Akkor volt a szemem.
At least it works well and as expected.	Legalább jól működik és az elvárásoknak megfelelően.
I do not go back.	nem megyek vissza.
And we gave.	És mi adtuk.
I threw the opportunity out of my head.	Kidobtam a lehetőséget a fejemből.
That's what it means.	Ez az, amit jelent.
And focus on that aspect, and that’s it.	És összpontosíts erre a szempontra, és csak erre.
Hard, it is.	Kemény, az.
It doesn't matter if you use the account or not.	Nem számít, hogy használja-e a fiókot vagy sem.
I know it sounds crazy.	Tudom, hogy őrülten hangzik.
Injured.	Megsérült.
So many people will die.	Annyi ember fog meghalni.
But they are currently available on this website.	De jelenleg ezen a weboldalon elérhetők.
But this was not because of a lack of effort.	De ez nem a próbálkozás hiánya miatt történt.
I think they're a bad person, too.	Gondolom szerintük is rossz ember.
He called it a family secret.	Családi titoknak nevezte.
People loved him and he left.	Az emberek szerették, és elment.
So that's great.	Szóval ez a nagyszerű.
No, no, just a little.	Nem, nem, csak egy kicsit.
I'll call you in front of you to see if you're there.	Előtte felhívom, hogy ott vagy-e.
The factor is basic science.	A tényező az alaptudomány.
We think he did a wonderful job.	Szerintünk csodálatos munkát végzett.
However, these are listed on separate pages.	Ezek azonban külön oldalakon szerepelnek.
Long and slit.	Hosszú és hasított.
They only do it online at home.	Csak otthon csinálják online.
So it may be half-finished or without serious symptoms.	Szóval lehet, hogy félig készen vagy komoly tünetek nélkül.
The soul does not have to die when the body dies.	A léleknek nem kell meghalnia, amikor a test meghal.
It does not work.	Ez nem működik.
At six, come back to the house to visit home.	Hatkor gyere vissza a házba az otthonlátogatásra.
Still, he saw what he saw.	Ennek ellenére látta, amit látott.
We have two task objects.	Két feladatobjektumunk van.
But.	De.
You can read more about this item below.	Erről a tételről az alábbiakban olvashat bővebben.
Lots of blood, but not too deep.	Sok vér, de nem túl mély.
He will take care of you.	Majd gondoskodik a gondoskodásodról.
He did not see that the plaintiff had fallen.	Nem látta, hogy a felperes elesett.
Simply tell him to take the object and take it with him.	Egyszerűen mondd meg neki, hogy vegye el a tárgyat, és vigye maga mellé.
But no further information is provided.	De további információt nem közölnek.
These cases are sometimes just that.	Ezek az esetek néha csak ilyenek.
In some cases, different forms of the same games were developed.	Egyes esetekben ugyanazon játékok különböző formáit fejlesztették ki.
He's been here before.	Volt már itt korábban.
I identify myself as white.	Fehérnek azonosítom magam.
I learned a lot from you along the way.	Nagyon sokat tanultam tőled az úton.
Your voice is out there.	A hangod odakint van.
Maybe not oh no.	Talán nem oh nem.
Just work together.	Csak együtt dolgozni.
He doesn’t believe that anyone can say anything they don’t take seriously.	Nem hiszi el, hogy bárki bármit is mondhat, amit nem gondol komolyan.
We will not exist without your support.	Az Ön támogatása nélkül nem fogunk létezni.
You can't be too careful.	Nem lehet túl óvatos.
I hope you enjoy the look of the new page.	Remélem tetszeni fog az új oldal megjelenése.
Brown from his office.	Brown az irodájából.
Funny the way people forget one.	Vicces, ahogy az emberek elfelejtenek egyet.
It is a dream come true.	Ez egy valóra vált álom.
The first trial he had to face.	Az első tárgyalás, amivel szembe kellett néznie.
Be someone else.	Legyen valaki más.
He said it was never worth anything.	Azt mondta, soha nem ér semmit.
She's completely grown up, walking around and trying everything.	Teljesen nő, körbejárta és mindent kipróbált.
It's about energy.	Az energiáról van szó.
It was just a bad dream.	Csak egy rossz álom volt.
I called her mother, but there was no answer.	Felhívtam az anyját, de nem jött válasz.
It seemed like a very good idea at the time.	Akkoriban nagyon jó ötletnek tűnt.
And it was as good as his word.	És olyan jó volt, mint a szava.
My name is not in anything.	A nevem nem szerepel semmiben.
She becomes an adult.	Felnőtté válik.
He wondered if more light was needed if a person died.	Azon töprengett, vajon nincs-e szükség több fényre, ha egy ember meghal.
The world has not changed as much as we have.	A világ nem változott annyit, mint mi.
I wanted to make him a delicious treat for the weekend.	Finom csemegét akartam készíteni neki a hétvégére.
Expect things to get better in that respect over time.	Számíts arra, hogy a dolgok idővel javulni fognak ebből a szempontból.
Let's build from below.	Alulról építkezzünk.
His opinion was not communicated.	Véleményét nem közölték.
Even that makes a huge difference.	Még ez is óriási különbséget jelent.
The purpose of the law is what we feel it should be.	A törvény célja az, amiről úgy érezzük, annak lennie kell.
We know they're out.	Tudjuk, hogy kint vannak.
He is not the last one he will ever meet.	Nem ő az utolsó, akivel valaha találkozni fog.
He brought a lot to the table for us.	Sokat hozott le nekünk az asztalra.
Unless someone is very advanced, it is not possible.	Hacsak valaki nem nagyon fejlett, nem lehetséges.
This is a fun place.	Ez egy szórakoztató hely.
They record literally all their activities.	Szó szerint minden tevékenységüket rögzítik.
We need better values ​​for this.	Ehhez jobb értékekre van szükségünk.
My remarks clearly went over your damn head.	A megjegyzéseim egyértelműen a te rohadt fejed fölött jártak.
It was bad enough to see dogs dressed as humans.	Elég rossz volt látni a kutyákat embernek öltözve.
The history of the army.	A hadsereg története.
I don't think he believed me.	Nem hiszem, hogy hitt nekem.
I'm going so far you'll never catch this guy.	Olyan messzire megyek, hogy soha nem fogod elkapni ezt a fickót.
We miss you so much.	Nagyon hiányzol nekünk.
This task is becoming more difficult as the network becomes more popular.	Ez a feladat egyre nehezebbé válik, ahogy a hálózat népszerűbbé válik.
Making their lives easier will also make your life easier.	Az ő életük megkönnyítése a te életedet is megkönnyíti.
His hands moved.	A kezei megmozdultak.
It was a battle.	Csata volt.
It's time to take your hand.	Itt az ideje, hogy megfogja a kezét.
She noted that her husband would never call on these.	Megjegyezte, hogy a férje soha nem fogja felhívni ezeken.
So people were paying attention to you.	Szóval az emberek odafigyeltek rád.
You can’t see around him no matter how hard you try.	Nem látsz körülötte, bármennyire is próbálkozol.
Don't write anything for a week.	Egy hétig ne írj semmit.
Maybe he felt like I was telling him to go.	Talán érezte, hogy azt mondom neki, hogy menjen.
He thought it was possible, but he didn't really think he would.	Lehetségesnek tartotta, de nem igazán hitte, hogy megteszi.
We have arrived and now we have some time to think.	Megérkeztünk, és most van egy kis idő gondolkodni.
I set aside the latter forms of responsibility.	Ez utóbbi felelősségi formákat félreteszem.
Global problems such as the environment require global solutions.	Az olyan globális problémák, mint a környezet, globális megoldásokat igényelnek.
Pretend everything is normal.	Csinálj úgy, mintha minden normális lenne.
To use another method, I need the full route.	Más módszer használatához szükségem van a teljes útvonalra.
A set of points.	Egy készlet, pont.
No problem.	Semmi probléma.
Six young women failed in a row.	Hat fiatal nő bukott meg egymás után.
I'll just show you how I am.	Csak megmutatom, milyen vagyok.
Share ideas from the book with them.	Oszd meg velük a könyvből származó ötleteket.
It was five in the morning.	Hajnali öt volt.
You're finally done.	Végre kész vagy.
My cars are waiting.	Autóim várnak.
I can tell you out there.	Odakint meg tudom mondani.
They are my parents.	Ők a szüleim.
Because this is a very important and special meeting.	Mivel ez egy nagyon fontos és különleges találkozó.
He didn't have to deal with anything right now.	Semmivel sem kellett most foglalkoznia.
So we sit back in the car and he takes me.	Tehát visszaülünk a kocsiba, és ő elvisz engem.
Worked.	Dolgozott.
I see pretty well.	Elég jól látok.
That's when he saw it.	Ekkor látta meg.
In such circumstances, it is difficult to build a relationship.	Ilyen körülmények között nehéz kapcsolatot építeni.
Be careful because it can be very cold.	Vigyázz, mert nagyon hideg lehet.
He shortened his speech.	Beszédét rövidre zárta.
They still do.	Még mindig ezt teszik.
Then do it.	Akkor tessék.
Don’t just open a book, read it and go.	Ne csak nyiss ki egy könyvet, olvass és menj el.
I want to help with the creation.	Szeretnék segíteni az alkotásban.
Short and sweet and doesn’t say much.	Rövid és édes, és nem mond sokat.
Positive thoughts and energy.	Pozitív gondolatok és energia.
His authority would be the final word in the matter.	Az ő tekintélye lenne a végső szó az ügyben.
My breath caught in my throat.	A lélegzetem elakadt a torkomban.
They befriended many people.	Sok emberrel barátkoztak.
You and your friends arrived just in time to die.	Te és a barátaid éppen időben érkeztek, hogy meghaljanak.
For you, however, it is the god of weapons.	Számodra azonban ez a fegyverek istene.
What he did was wrong.	Rossz volt, amit tett.
I think he's used to it.	Gondolom, megszokta.
Frequent problem.	Gyakori probléma.
His mouth suddenly dried out.	A szája hirtelen kiszáradt.
I can’t say with confidence that we will have a better day tomorrow.	Nem mondhatom magabiztosan, hogy holnap jobb napunk lesz.
I told him myself.	magam mondtam neki.
He was tired of having a gun in his back.	Elege volt abból, hogy pisztoly van a hátában.
The point is.	A lényeg az.
Running is free.	A futás ingyenes.
It's routine now.	Most már rutin.
Most people never do that, which is why they achieve very little.	A legtöbb ember soha nem csinál ilyet, éppen ezért nagyon keveset ér el.
Make sure it is your wall.	Győződjön meg róla, hogy az Ön fala.
No, you can't.	Nem, nem vagy képes rá.
These rooms have members who can post content.	Ezekben a szobákban vannak olyan tagok, akik tartalmat tehetnek közzé.
And it's very difficult.	És nagyon nehéz.
They set themselves aside.	Félretették magukat.
You can cut them to any pattern.	Bármilyen mintára vághatja őket.
I have a method.	Van egy módszerem.
Please check the best prices before buying.	Kérjük, vásárlás előtt ellenőrizze a legjobb árakat.
But now cars are the problem, not horses.	De most az autók a gondok, nem a lovak.
For our part, there was literally no need for cleaning.	A mi részünkről szó szerint nem volt szükség takarításra.
That, of course, is true.	Ez természetesen igaz.
He wanted me to be there for the meeting.	Azt akarta, hogy ott legyek a találkozón.
The engine is third.	A motor a harmadik.
I know these three also feel that way sometimes.	Tudom, hogy ez a három is így érez néha.
I still had questions.	Még mindig voltak kérdéseim.
Some lines may activate earlier than others.	Előfordulhat, hogy bizonyos vonalak előbb aktiválódnak, mint mások.
You can read more about this in my article below.	Erről bővebben az alábbi cikkemben olvashat.
Improve this and you need to improve performance.	Javítsa ezt, és javítania kell a teljesítményen.
A few points.	Pár pont.
You want someone who really gets what you want.	Olyan valakit akarsz, aki tényleg megkapja, amit akarsz.
I called to make sure it was true.	Felhívtam, hogy megbizonyosodjam, igaz-e.
We achieved good clinical results.	Jó klinikai eredményt értünk el.
But he came and sat down and waited.	De eljött, és leültek és vártak.
I only found out his name this morning.	Csak ma reggel tudtam meg a nevét.
He saw ten of them all.	Mindenből tízet látott.
You decided to lie, but you don't know how.	Úgy döntöttél, hogy hazudsz, de nem tudod, hogyan.
It will be extremely slow.	Rendkívül lassú lesz.
They start their own investigation first.	Először saját nyomozásba kezdenek.
Some of the rich and powerful agree.	A gazdagok és hatalmasok egy része egyetért.
We had a very good time.	Nagyon jól szórakoztunk.
Use your soft vision skills and log in.	Használja lágylátási készségeit, és jelentkezzen be.
I consider this purchase a complete waste of money.	Ezt a vásárlást teljes pénzkidobásnak tartom.
She's a beautiful woman inside and out, like you said.	Olyan gyönyörű nő kívül-belül, ahogy mondtad.
It was just his feeling.	Csak az érzése volt.
Returned items must be in the same condition as they were sent.	A visszaküldött tételeknek a küldéssel megegyező állapotban kell lenniük.
He understood.	Értette a dolgát.
The purpose of testing is to generate information about the program.	A tesztelés célja, hogy információkat hozzon létre a programról.
Winter is coming from behind again.	Megint hátulról jön a tél.
Finally, look for the next unit of work.	Végül keressük a következő munkaegységet.
I went to work, but I could easily change that.	Dolgozni mentem, de ezen könnyen változtatni tudtam.
Yes, people are moving around the world.	Igen, emberek mozognak szerte a világon.
The reason is no longer the reason.	Az ok már nem ok.
I think let's tell your mom.	Szerintem mondjuk el anyukádnak.
Unless.	Hacsak nem.
Feel the difference.	Érezd a különbséget.
It was hard to listen for even a minute.	Még egy percig hallgatni is nehéz volt.
After all, it contains an element of power.	Végül is benne van a hatalom egy eleme.
You are more than prepared.	Több mint felkészült vagy.
Reach deep, reach fully.	Nyúlj mélyen, nyúlj teljesen.
He obviously wanted to come back.	Nyilvánvalóan vissza akart jönni.
I hope so.	Remélem, az lesz.
Overall, the group interaction looked good.	A csoportos interakció összességében jónak tűnt.
And more and more people are doing this every year.	És évről évre egyre többen teszik ezt.
It ran out in a few years.	Pár év alatt elfogyott.
Our night is over.	Az éjszakánk elkészült.
He should have come.	El kellett volna jönnie.
Everything else may end, but not for us.	Minden másnak vége szakadhat, de nekünk nem.
Not as often as he would have liked.	Nem olyan gyakran, mint szerette volna.
There was no significant difference at later time points.	A későbbi időpontokban nem volt szignifikáns különbség.
They felt different than the other kids.	Másnak érezték magukat, mint a többi gyerek.
I feel like it fits.	Úgy érzem, illik hozzá.
It was here late in the morning and the snow was just starting to fall.	Itt késő délelőtt volt, és éppen elkezdett esni a hó.
It's good that you found the error.	Még jó, hogy megtaláltad a hibát.
We are not learned.	Nem vagyunk tanultak.
The bank eventually abandoned him.	A bank végül felhagyott vele szemben.
Not if you really like it.	Nem, ha igazán szereted.
We just know.	Csak tudjuk.
I finished.	befejeztem.
Teeth on the lips.	Fogak az ajkakon.
And whatever we think is on the same page.	És bármit is gondolunk, ugyanazon az oldalon van.
He looked back at me.	Visszahúzta rám a tekintetét.
I know it happened to me sometimes.	Tudom, hogy időnként megtörtént velem.
I was not used.	nem voltam használva.
He didn't raise his arm.	Nem emelte fel a karját.
I want to look and feel warm.	Szeretnék kinézni és melegnek érezni magam.
We are small enough to move.	Elég kicsik vagyunk a mozgáshoz.
Here's the argument.	Íme az érv.
They beat us very well.	Nagyon jól megvertek minket.
He got up suddenly.	Hirtelen felkelt.
Very good in this game.	Nagyon jó ebben a játékban.
He looked at the sky for a moment.	Egy pillanatra az eget nézte.
But a leader who is supported by an absolute majority.	De olyan vezető, akit az abszolút többség támogat.
Can speak.	Tud beszélni.
I have a problem with the network.	Problémám van a hálózat működésével.
It was so fast.	Olyan gyors volt.
It will definitely get better now.	Most már biztosan jobban lesz.
Never make it from any account.	Soha ne csináld semmilyen fiókból.
His move made no sound.	Lépése nem adott hangot.
Except for the one thing he told me.	Kivéve azt az egy dolgot, amit mondott nekem.
It sent me back to the beginning to start over.	Ez visszaküldött az elejére, hogy újra kezdjem.
That's exactly it.	Pontosan ez az.
There is only one way to get this thing.	Csak egy lehetőség van megszerezni ezt a dolgot.
Most people don't die.	A legtöbb ember nem hal meg.
When they came back, everything was fine.	Amikor visszajöttek, minden rendben volt.
He points to a parking lot where a building once stood.	Egy parkolóra mutat, ahol egykor egy épület állt.
I put my hand under the flow.	Az áramlás alá tettem a kezem.
You can’t pick the pieces you like and leave the rest.	Nem választhatod ki a neked tetsző darabokat, és hagyhatod a többit.
Which was a lot worse in a way.	Ami bizonyos értelemben sokkal rosszabb volt.
Maybe not quite literally.	Talán nem egészen szó szerint.
This is more than a legal issue.	Ez több, mint jogi kérdés.
There are things a woman shouldn’t know about.	Vannak dolgok, amikről egy nőnek nem kellene tudnia.
At least he still tells her before he leaves.	Legalább még mindig elmondja neki, mielőtt elmegy.
There is one question left for you to decide.	Marad egy kérdés, amit neked kell eldöntened.
Don't wait, call your own private show today !!!.	Ne várjon, hívjon saját privát bemutatóra még ma!!!.
He typically did not wear shoes or thin clothes.	Jellemzően nem viselt cipőt és vékony ruhát.
I can feel something in the wind.	Érzek valamit a szélben.
Some go into the trees.	Néhányan fák közé szállnak.
I can feel his body moving.	Érzem, ahogy a teste megmozdul.
It really is my brain and my heart.	Tényleg az agyam és a szívem.
Immediate medical attention is required.	Azonnali orvosi ellátás szükséges.
They do not reply.	Nem válaszolnak.
They didn't care who would win.	Nem érdekelte őket, hogy ki nyer.
I think we'll see you soon.	Szerintem hamarosan meglátjuk.
His father was right about one thing.	Apjának egy dologban igaza volt.
We hope to stay with us again.	Reméljük, ismét velünk marad.
It seems that our samples cannot be described in this way.	Úgy tűnik, mintáinkat nem lehet így leírni.
I just do it to see their faces.	Csak azért teszem, hogy lássam az arcukat.
You can hardly believe it.	Alig hinnéd el.
I want to join.	szeretnék csatlakozni.
His wife was on her way to meet him.	A felesége éppen úton volt, hogy találkozzon vele.
Neither will make sense to you.	Egyiknek sem lesz értelme számodra.
You're not strong enough.	Nem vagy elég erős.
The father got rid of this disease.	Az apa megszabadult ettől a betegségtől.
Unfortunately, he didn't want to take pictures during that time.	Sajnos nem akart ezalatt képeket készíteni.
They're watching people.	Figyelik az embereket.
Maybe he even left town.	Talán még a városból is elment.
Treat your cards with respect and there should be no problem.	Kezelje tisztelettel a kártyákat, és nem lehet gond.
And these can also be replaced.	És ezeket is ki lehet cserélni.
They must have left in the dark.	Biztosan a sötétben távoztak.
We would have plenty of time to talk.	Sok időnk lenne beszélgetni.
Too dangerous, he sat and thought.	Túl veszélyes, ült és gondolkodott.
There are three bars so pair and share.	Három sáv van, így párosíts és oszd meg.
You really have to work.	Tényleg dolgoznia kell.
Maybe not in my best interest.	Talán nem az én érdekemben.
We welcome the opportunity to discuss your specific case.	Örülünk a lehetőségnek, hogy megbeszéljük az Ön konkrét esetét.
I tried inside and out.	Kipróbáltam belül és belül is.
The records are amazing.	A rekordok elképesztőek.
The differences were immediate.	A különbségek azonnaliak voltak.
No one is nearby.	Senki sincs a közelben.
Discuss freedom with someone.	A szabadság megvitatása valakivel.
The press was mixed.	A sajtó vegyes volt.
His story broke my heart.	Az ő története összetörte a szívem.
And he takes care of his family.	És gondoskodik a családjáról.
There is no greater place than where we live.	Nincs nagyobb hely, mint ahol élünk.
The dream to build one continues.	Folytatódik az álom, hogy építsünk egyet.
To the letter.	A levélhez.
None of them died.	Egyik sem halt meg.
It was a new party.	Ez egy új buli volt.
I'm sure the fix requires a fetch request.	Biztos vagyok benne, hogy a javításhoz lehívási kérésre van szükség.
That wants something.	Ez akar valamit.
He contributed to the selection of the samples and the discussion.	Hozzájárult a minták kiválasztásához és a vitához.
Every life has to be a song.	Minden életnek kell lennie egy dalnak.
We still have a lot to do.	Még sok tennivalónk van.
None of us ever had.	Egyikünk sem volt soha.
In fact, he had no choice.	Valójában nem volt más választása.
Although she loves brown.	Bár a barnát szereti.
In the same period.	Ugyanebben az időszakban.
I hate everything.	Mindent utálok.
Just live the night.	Csak élni az éjszakában.
Some see a danger in this.	Néhányan veszélyt látnak ebben.
The first one came last year.	Az első tavaly jött.
This never happened.	Ez soha nem történt meg.
I'll be too dead to sign the transfer papers.	Túl halott leszek ahhoz, hogy aláírjam az átigazolási papírokat.
With a web request, anyone can do it.	Egy webes kérés, akkor azt bárki megteheti.
This is indeed possible.	Ez valóban lehetséges.
Something has changed in the air.	Valami megváltozott a levegőben.
This order has been complied with.	Ezt a parancsot teljesítették.
Long enough.	Elég sokáig.
Next time you feel overwhelmed, give him a chance.	Ha legközelebb úgy érzed, hogy levert vagy, adj neki egy esélyt.
If we can avoid it, it must be done.	Ha el tudjuk kerülni, meg kell tenni.
We'll finally get there.	Végül odaérünk.
I watched the video.	Megnéztem a videót.
He turned against him last night, though.	Tegnap este mégis ellene fordult.
He was at home in the city.	Otthon volt a városban.
You will be able to watch this.	Ezt bírni fogja nézni.
I wasn't stupid.	Nem voltam hülye.
Her green eyes just stared at me.	Zöld szemei ​​csak meredtek rám.
Not mine either.	Az enyém sem.
The others nodded and said a few words.	A többiek bólintottak, és mondtak néhány szót.
Therefore, the simple view exception does not apply in this case.	Ezért az egyszerű nézet kivétele ebben az esetben nem érvényes.
Your people work for a living.	Az emberei a megélhetésért dolgoznak.
But we still performed the best show possible.	De továbbra is a lehető legjobb műsort adtuk elő.
So it was a clear choice.	Tehát egyértelmű választás volt.
We started the week with a shape test.	A hetet alakvizsgálattal kezdtük.
I looked him straight in the eye.	Egyenesen a szemébe néztem.
He has to say that he is too, and not in his opinion.	Azt kell mondania, hogy ő is, és nem is az ő véleménye szerint.
He was angry about it.	Dühös volt emiatt.
You are not a matter of choice.	Ön nem a választás kérdése.
In the end, it makes life a little easier.	Végül egy kicsit megkönnyíti az életet.
He never seemed to give up.	Úgy tűnt, soha nem adja fel.
There is no place.	Nincs helyük.
An idea can give itself more value, but an idea remains.	A gondolat nagyobb értéket adhat magának, de gondolat marad.
I'm with you now.	Most nálad vagyok.
Business cards are extremely useful things that are at hand.	A névjegykártyák rendkívül hasznos dolgok, amelyek kéznél vannak.
But he picked up my words.	De felvette a szavaimat.
It has to be taken out of you.	Ez ki kell venni belőled.
He picked up the phone and called his number.	Felvette a telefont, és felhívta a számát.
It is used nationwide.	Országszerte használják.
The question has changed.	A kérdés megváltozott.
Very dangerous.	Nagyon veszélyes.
Why are you so late?	Miért késett ilyen későn?
But it was something necessary.	De ez valami szükséges volt.
We have a shop.	Van egy üzletünk.
Not bad.	Nem rosszak.
The salary is very low.	A fizetés nagyon alacsony.
It wasn't bad, it was very good.	Nem volt rossz, nagyon jó volt.
We both wanted to talk about peace.	Mindketten a békéről akartunk beszélni.
You and your art are truly incredible.	Te és a művészeted valóban hihetetlenek vagytok.
The method consists of several steps.	A módszer több lépésből áll.
No training was provided for the control group.	A kontrollcsoport számára nem biztosítottak képzést.
It's still there, it has to grow.	Még van, nőni kell.
The following definition provides a way to measure this.	Az alábbi definíció módot ad ennek mérésére.
It's just, you know, I thought.	Csak, tudod, gondoltam.
Their hair is burning.	Ég a hajuk.
That's what happened here.	Ez itt megtörtént.
which they are.	amelyek azok.
The way you gently removed it.	Az a mód, ahogyan finoman eltávolította.
Then down again.	Aztán újra lefelé.
You will see great things, it goes without saying.	Remek dolgokat fogsz látni, ez magától értetődő.
Sex is very strong.	A szex nagyon erős.
We saw, studied, and experienced moments when that happened.	Láttunk, tanulmányoztunk és átéltünk pillanatokat, amikor ez megtörtént.
I stopped by a friend.	Megálltam egy barátomnál.
Buy less, buy better.	Vásároljon kevesebbet, vásároljon jobban.
For their future.	A jövőjükért.
That means we should study more.	Ez azt jelenti, hogy többet kellene tanulmányoznunk.
He might know about you.	Tudhatna rólad.
He doesn't even miss a beat.	Még egy ütemet sem hagy ki.
The word must be something that challenges our thoughts and our lives.	A szónak olyasvalaminek kell lennie, ami kihívás elé állítja gondolatainkat és életünket.
It seems like a verdict on your part.	Úgy tűnik, ez egy ítélet a részedről.
A space is used between letters and numbers.	A betűk és számok között szóköz használatos.
He wanted to get him off the road.	Azt akarta, hogy távolítsa el az útról.
He's still not coming.	Még mindig nem jön.
I would get a remote job for a while.	Kapnék egy távoli állást egy időre.
But people are dead.	De az emberek meghaltak.
These rules are not that complicated, but the.	Ezek a szabályok nem olyan bonyolultak, de a.
Choose a wish and move on.	Válassz egy kívánságot és lépj tovább.
That was the offer.	Ez volt az ajánlat.
Follow the basic message.	Tartsa be az alapvető üzenetet.
Because there was progress in the opinion.	Mert volt előrelépés a véleményben.
Doubt it with little care.	A kétség kis gonddal megszünteti.
I'll call you when it's time to come down.	Felhívlak, ha ideje lejönni.
But the story offers more than that.	A történet azonban ennél többet kínál.
And the amount ,.	És az összeg,.
I connect past relationship experiences with current relationship problems.	Összekapcsolom a múltbeli kapcsolati tapasztalatokat a jelenlegi kapcsolati gondokkal.
He looks at me with those brown and black eyes.	Azokkal a barna és fekete szemekkel néz rám.
Use this network as well.	Használja ezt a hálózatot is.
I take this shit very seriously.	Nagyon komolyan veszem ezt a szart.
Someone has to take control here.	Itt valakinek át kell vennie az irányítást.
Take care of the little things.	Ügyeljen az apróságokra.
Especially that this kind of change doesn’t go easy.	Főleg, hogy ez a fajta változás nem megy könnyen.
They will improve later.	Később javítani fognak.
No one seemed to notice.	Úgy tűnt, senki sem vette észre.
A better husband.	Egy jobb férj.
A few moments of silence follow this scene.	Néhány pillanatnyi csend követi ezt a jelenetet.
I'm running over.	Felgázolom.
Don't worry about me.	Ne törődj velem.
Set the opening hours and publish.	Állítsa be a nyitvatartási időt, és tegye közzé.
Another option is to have a bed in a vehicle.	Egy másik lehetőség, ha egy járműben van ágy.
I've been guarding it for a year.	Már egy éve őrzöm.
He put his hand on my face, gently.	Kezét az arcomra tette, finoman.
It's time for another tea party.	Itt az ideje egy újabb teapartinak.
But they dragged on a little.	De elhúztak egy kicsit.
I'm doing it in the medical field.	Orvosi területen csinálom.
You do your thing.	Te csinálod a dolgod.
You won't find it here anymore.	Nem találsz itt többé.
The best, in fact.	A legjobb, sőt.
You get a lot of love from them.	Nagyon sok szeretetet kapsz tőlük.
I saw what he was doing.	Láttam, mit csinál.
Hell lucky.	Pokolian szerencsés.
That may even be true.	Ez akár igaz is lehet.
Then there were minor concerns.	Aztán voltak kisebb aggodalmak.
It’s a challenge for me, for anyone, on many levels.	Ez kihívás számomra, bárki számára, sok szinten.
The sleeping bag goes all the way to the bottom.	A hálózsák egészen az aljáig megy.
He couldn't have come out here.	Nem jöhetett volna ki ide.
So do you have to pay them?	Tehát fel kell fizetni őket?
We see a good agreement with the observations.	Jó egyezést látunk a megfigyelésekkel.
Eye cancer.	A szem rákja.
Which is really a website.	Ami tényleg egy weboldal.
Either a central bank or a private holding company.	Vagy egy jegybank, vagy egy magán holding.
Most of the time, the best thing you can do is survive.	A legtöbbször a legjobb, amit tehetsz, ha túléled.
They were there, then they left.	Ott voltak, aztán elmentek.
I appreciate and respect your decision.	Nagyra értékelem és tisztelem a döntését.
He had a strange feeling that he had seen it before.	Furcsa érzése támadt, hogy már látott ilyet.
But man does his duty.	De az ember teljesíti a kötelességét.
I often fell asleep on the way home.	Hazafelé gyakran elaludtam.
This is a strong thing.	Ez erős dolog.
It was twenty minutes to two.	Húsz perc volt kettőre.
The time and reason for departure must be indicated.	A távozás idejét és okát fel kell tüntetni.
I had to read and then answer true and false questions.	El kellett olvasni, majd igaz és hamis kérdésekre válaszolni.
We didn't know what we were doing.	Nem tudtuk, mit csinálunk.
You know, he wants to.	Tudod, akarja.
My eyes can barely see.	A szemeim alig látnak.
Maybe as soon as this morning.	Talán amint ma reggel.
There's nothing to talk about.	Nincs miről beszélni.
The forces must, of course, increase.	Az erőknek természetesen növekedniük kell.
This shit might one day be true.	Ez a szar egy napon igaz lehet.
Yet he knew he could never return to them again.	Mégis tudta, hogy soha többé nem térhet vissza hozzájuk.
Not just the working class, not just the lower class, not just the upper class.	Nem csak a munkásosztály, nem csak az alsó osztály, nem csak a felső osztály.
Stories about the past and the future eventually stop.	A múltról és a jövőről szóló történetek végül abbamaradnak.
It was silence, too quiet.	Csend volt, túl csendes.
Try your own approach.	Próbáljon saját megközelítést alkalmazni.
Her words were only about the man's feelings, no more.	Szavai csak a férfi érzéseire vonatkoztak, nem többre.
It is not a matter of debate.	Nem vita tárgya.
This is a character who has been here for a while.	Ez egy karakter, aki egy ideje itt van.
The boys have to figure something out.	A fiúknak ki kell találniuk valamit.
Now I see.	Most már látom.
It became like an animal.	Olyan lett, mint egy állat.
I will overcome them.	Leküzdöm őket.
He could barely move.	Alig tudott mozogni.
If we want, we'll buy it.	Ha akarjuk, megvesszük.
But if you listen, you can improve.	De ha meghallgatod, fejlődhetsz.
And when they look.	És amikor megnézik.
The younger officer's face was now completely white.	A fiatalabb tiszt arca most már teljesen fehér volt.
First of all, my father.	Először is az apám.
I would be very grateful for a small contribution.	Nagyon hálás lennék egy kis hozzájárulásért.
The city is still in a state of shock today.	A város még ma is sokkos állapotban van.
There will be a waiting list afterwards.	Utána várólista lesz.
He couldn't leave the house fast enough.	Nem tudta elég gyorsan elhagyni a házat.
Seriously, read the report.	Komolyan, olvasd el a jelentést.
We make it in a similar way.	Hasonló módon készítjük.
We don't take care of each other.	Nem vigyázunk egymásra.
Take it off the fire, take out the chicken and set it aside.	Levesszük a tűzről, kivesszük a csirkét, és félretesszük.
And that has changed for the better.	És ez jó irányba változott.
, after less than an hour of fighting.	, kevesebb mint egy órás küzdelem után.
Too much of everything, yes, even money is a bad thing.	A túl sok minden, igen, még a pénz is rossz dolog.
If you have trouble sleeping, keep this in mind.	Ha alvásproblémái vannak, tartsa ezt szem előtt.
Fans are the best.	A rajongók a legjobbak.
You need to be sure who you are working with.	Biztosnak kell lennie abban, hogy kivel dolgozik.
There was never anything between us.	Soha semmi nem volt köztünk.
He pointed at them.	– mutatott rájuk.
My father shows no sign of hearing it.	Apám semmi jelét nem mutatja annak, hogy hallott volna.
But only one finished the race.	De csak egy fejezte be a versenyt.
Everything fell silent.	Minden elhallgatott.
We will write to you soon.	Hamarosan írunk Önnek.
The delay matters more because this is the end of the game.	A késés többet számít, mert itt a játék vége.
It really will be.	Valóban az lesz.
There is a lot to learn.	Sok mindent meg kell tanulni.
I wanted a room with a big bed for myself.	Egy szobát szerettem volna magamnak egy nagy ággyal.
The problem this time was getting there.	A probléma ezúttal az volt, hogy odaérjünk.
If not, add it.	Ha nem, add hozzá.
Your request has been granted.	Kérését teljesítették.
These are extremely good.	Ezek rendkívül jók.
Not even one would support him.	Még egy sem támogatná őt.
All the way, baby.	Végig, bébi.
It was a very dark story.	Ez egy nagyon sötét történet volt.
Then he could take off.	Aztán felszállhatott.
I want to give it to them.	oda akarom adni nekik.
My father often took us to visit.	Apám gyakran elvitt minket látogatni.
He didn't want to know.	Nem akarta tudni.
Make sure you think you know what’s right or best.	Ügyeljen arra, hogy azt gondolja, tudja, mi a helyes vagy a legjobb.
Not now, never.	Nem most, soha.
And there’s so much we haven’t even gotten to.	És annyi minden van, amihez még el sem jutottunk.
Very well known.	Nagyon jól ismert.
They must have a good future.	Kell, hogy legyen szép jövőjük.
Usually that guy wants to go out.	Általában az a srác akar kimenni.
She was strong and beautiful.	Erős volt és gyönyörű.
An end user or customer is a person using a device.	A végfelhasználó vagy ügyfél egy eszközt használó személy.
It is a much more involved, more difficult task.	Sokkal érintettebb, nehezebb feladat.
This link contains information that may be useful to you.	Ezen a linken olyan adatok találhatók, amelyek hasznosak lehetnek az Ön számára.
Love is a very beautiful part of life.	A szerelem nagyon szép része az életnek.
We planned to present our results in two papers.	Eredményeinket két írásban terveztük bemutatni.
And whoever wants it better gets it.	És aki jobban akarja, az megkapja.
He didn't see them.	Nem látta őket.
According to him, the strong wind affects the entire state.	Szerinte az erős szél az egész államot érinti.
So let me ask you one more time.	Szóval hadd kérdezzem meg még egyszer.
Tools, not purpose.	Eszközök, nem cél.
I think there are several success stories.	Szerintem több sikertörténet is van.
I wanted to.	Azt akartam, hogy.
Ten were killed and some were injured.	Tízen haltak meg és néhányan megsérültek.
He was killed for a reason.	Okkal ölték meg.
Go, he thought.	Menj, gondolta.
From that moment on, life will be different.	Ettől a pillanattól kezdve az élet más lesz.
And good morning.	És jó reggelt.
It was an action you just did.	Egy akció, amit most csináltál, ez volt.
I hope you don't have a hard time.	Remélem, nincsenek nehéz érzéseid.
Except he didn't know.	Kivéve, hogy nem tudta.
But you probably have to ask those around me.	De valószínűleg meg kell kérdeznie a körülöttem lévőket.
He didn't want to go up there.	Nem akart felmenni oda.
Use it to get the most out of your time.	Használja, hogy a legtöbbet hozza ki az idejéből.
She is wonderful.	Ő csodálatos.
I've known them for two weeks.	Két hete ismertem őket.
It's not just that he's not here.	Nem csak arról van szó, hogy nincs itt.
You know, these are jobs at the church, but not quite.	Tudod, ezek a munkák az egyháznál, de nem egészen.
What you think now will affect your later feelings.	Amit most gondol, az hatással lesz későbbi érzéseire.
But you put out the fire.	De te eloltod a tüzet.
Have fun together on this wild tour !.	Szórakozzunk együtt ezen a vad túrán!.
I love the way my life has developed.	Imádom, ahogy az életem alakult.
I go there like any other race to win.	Azért megyek oda, mint minden versenyhez, hogy megnyerjem.
Someone was out there.	Valaki volt odakint.
It is a thousand feet high.	Ezer láb magas.
They had a very complicated relationship.	Nagyon bonyolult kapcsolatuk volt.
I shouldn't be here.	Nem szabadna itt lennem.
You know they hate it when they sell it to them.	Tudod, hogy utálják, ha eladják nekik.
Don't trust them more and more.	Ne bízzon bennük egyre jobban.
Move more and eat less.	Mozogj többet és egyél kevesebbet.
The brother and sister were not much better.	A testvérpár nem volt sokkal jobb.
My current blog was my third attempt.	A mostani blogom a harmadik próbálkozásom volt.
I went with him.	mentem vele.
That would be a step in the wrong direction.	Ez egy lépés lenne a rossz irányba.
But he never did.	De soha nem tette meg.
It worked well.	Jól működött.
However, again, there is a girl who looks sad.	Azonban ismét van egy lány, aki szomorúan néz ki.
You can win or lose.	Nyerhető vagy veszíthető.
No other injuries have been reported.	Más sérülésről nem számoltak be.
We were together, we needed each other.	Együtt voltunk, szükségünk volt egymásra.
Add this to your collection.	Adja hozzá ezt a gyűjteményéhez.
He was finally released.	Végül elengedték.
The sun was shining hot and the air was dry.	A nap melegen sütött, a levegő száraz.
It was not the defendant's duty to do so.	Az alperesnek ez nem volt kötelessége.
But we started a conversation.	De beszélgetést kezdeményeztünk.
I saw the knife.	láttam a kést.
I'll stop quickly.	gyorsan megállok.
This is how we want to raise our children.	Így szeretnénk nevelni gyermekeinket.
I really like him and I want our relationship to work.	Nagyon szeretem őt, és szeretném, ha a kapcsolatunk működne.
It's a laugh.	Ez egy nevetés.
The works, on the other hand, are specific.	A munkák viszont specifikusak.
But this is perhaps easier said than done.	De ezt talán könnyebb mondani, mint megtenni.
Only most of them.	Csak a legtöbbjük.
He loved his players.	Szerette a játékosait.
If you take it, at least one of us will be there.	Ha elviszi, legalább egyikünk ott lesz.
My mother looks up while the radio goes silent.	Anyám felnéz, miközben a rádió elhallgat.
I wouldn't do otherwise.	Másképp nem tenném.
Just one more time.	Csak még egyszer.
He also joined the barn.	Szintén csatlakozott az istállóhoz.
Maybe he thought it was his own.	Talán azt hitte, hogy a sajátja.
But most probably spent much more than that.	De a legtöbben valószínűleg sokkal többet költöttek ennél.
We decide for them.	Mi döntünk helyettük.
I know you're talking to him.	Tudom, hogy beszélsz vele.
I want everyone to watch this.	Azt akarom, hogy mindenki ezt nézze.
But not completely.	De nem teljesen.
On the doors.	Az ajtókon be.
He wasn't breathing.	Nem lélegzett.
This leads me to what is happening.	Ez elvezet engem ahhoz, ami történik.
That would work.	Ez működne.
People say he is the leader.	Az emberek azt mondják, hogy ő a vezető.
Checkout will be available.	Pénztár áll majd rendelkezésre.
He's been walking dead ever since.	Azóta halott sétál.
He had good feelings for the next day.	Jó érzései voltak a következő napnak.
He was easily as tall as he was.	Könnyen olyan magas volt, mint ő.
The whole meeting was weird.	Az egész találkozó furcsa volt.
They have money.	Van pénzük.
He was so pleased, his heart filled with joy.	Annyira elégedett volt, öröm töltötte el a szívét.
No one else needs to know about it.	Senki másnak nem kell tudnia róla.
You can fall asleep while standing.	Állva elaludhat.
This is not a big deal.	Ez nem igazán nagy ügy.
I wondered how he died in this.	Kíváncsi voltam, hogyan halt meg ebbe.
The test does not know exactly which component has failed.	A teszt nem ismeri pontosan azt az összetevőt, amelyik elromlott.
Cover the walls with pictures of your people.	Fedje le a falakat emberei képeivel.
We are like any other family in our community.	Olyanok vagyunk, mint bármely más család a közösségünkben.
I couldn't handle this.	Ezt nem tudtam kezelni.
We have a family.	Van családunk.
All my questions were answered without running.	Minden kérdésemre futás nélkül válaszoltak.
The stock broke a record.	A részvény rekordot döntött.
But I had a great time.	De nagyon jól éreztem magam.
But he had to keep the girl nearby.	De a lányt a közelben kellett tartania.
Her eyes were full of love for me.	A szeme tele volt irántam érzett szeretettel.
These concerns may be real.	Ezek az aggodalmak valósak lehetnek.
The thing fell back.	A dolog visszaesett.
I once said yes.	Egyszer igent mondtam.
Seriously, we're rocking.	Komolyan, ringatjuk.
It was free.	Ingyenes volt.
I have never commented on your blog before today.	A mai nap előtt még soha nem írtam megjegyzést a blogodhoz.
Cover your hair when you go out.	Takarja le a haját, amikor kimész.
We may be a strange family, but we are his family.	Lehet, hogy furcsa család vagyunk, de az ő családja vagyunk.
The sun was warm and good on his face.	A nap melegen és jólesett az arcán.
He's looking at me.	Rám néz.
Subjects were divided into three groups.	Az alanyokat három csoportra osztották.
And there was a need for quick movement.	És szükség volt a gyors mozgásra.
Look at me.	Nézz rám.
Read more.	Olvass tovább.
He was moving forward, but he wasn't.	Haladt előre, de mégsem.
I understand that public resources are limited.	Megértem, hogy korlátozottak az állami források.
The day has come when you do not know me.	Eljött a nap, amikor nem ismer engem.
We asked you to stay.	Megkértük, hogy maradjon.
I just can't imagine.	Egyszerűen nem tudom elképzelni.
In fact, it was a big win.	Valójában ez egy nagy győzelem volt.
They said he did a great service.	Azt mondták, nagyszerű szolgálatot tett.
It is not the objects that are the problem, the problem is in the mind.	Nem a tárgyak jelentik a problémát, a probléma az elmében létezik.
As well as finding very good resources.	Valamint nagyon jó forrásokat találni.
Our only problem was bad food.	Az egyetlen problémánk a rossz étel volt.
Fresh and strong.	Frissek és erősek.
I got too much of them.	Túl sokat kaptam belőlük.
That's how they started to call it.	Így kezdték így hívni.
But in all of them he left his family.	De mindegyikben elhagyta a családját.
He couldn't wait to do it.	Alig várta, amíg megteszi.
Feel free to ask.	Nyugodtan kérdezz.
Earth and sky.	Föld és ég.
I would have dreamed how great it was.	Álmodtam volna, milyen nagyszerű volt.
I just stepped out of a relationship I thought was serious.	Most léptem ki egy komolynak hitt kapcsolatból.
They are no different if they have a garden.	Nem különbözik egymástól, ha kertjük van.
Therefore, it must be within the try block.	Ezért a try blokkon belül kell lennie.
Working hours.	Munkaidő.
You can't be arrested.	Nem lehet letartóztatni.
But all operations are performed very quickly.	De minden műveletet nagyon gyorsan hajtanak végre.
And many of them offer excellent pay.	És sokan közülük kiváló fizetést kínálnak.
Suddenly he felt like he was going to cry.	Hirtelen úgy érezte, sírni fog.
Maybe it's just a minor style change.	Lehet, hogy ez csak egy kisebb stílusváltás.
Let me have it.	Engedd meg nekem azt.
It was the most wonderful conversation.	Ez volt a legcsodálatosabb beszélgetés.
Variables are treated the same way.	A változókat ugyanúgy kezeljük.
This is also the case with humans.	Ez az embernél is így van.
This relationship was relatively weak.	Ez a kapcsolat viszonylag gyenge volt.
Maybe a love letter.	Talán szerelmes levél.
But the little old car takes you anywhere.	De a kis öreg autó bárhová visz.
I knew he would do it, so we came.	Tudtam, hogy megteszi, ezért jöttünk.
They were very angry.	Nagyon dühösek voltak.
The air also seemed to blaze.	A levegő is lángolni látszott.
I see what you can become.	Látom, mivé válhatsz.
There were a few places where the sound completely dropped out.	Volt néhány helyen, ahol a hang teljesen kiesett.
But he wanted to.	De ő akarta.
You can watch it here.	Itt nézheti meg.
Of course he didn't stop.	Természetesen nem hagyta abba.
I'm serious.	Komolyan mondom.
This core provides critical functionality for many users.	Ez a mag kritikus funkciót biztosít számos felhasználó számára.
It wasn't a big gun.	Nem volt nagy fegyver.
But it was not uncommon for him to drive into town.	De nem volt szokatlan, hogy behajtott a városba.
Give it to me.	Add ide.
Security is hot.	A biztonság forró.
I was sitting in the green room.	A zöld szobában ültem.
Suddenly we had a zero-cost deal in our hands.	Hirtelen egy nulla költségű üzlet volt a kezünkben.
Kill him for a few hours.	Ölj meg pár órát.
And if they're late.	És ha késtek.
Guys, you're not in position.	Srácok, nincs pozícióban.
The press did nothing of that either.	Ebből a sajtó sem csinált semmit.
It would not be an easy thing.	Nem lenne könnyű dolog.
His face turned red.	Az arca vörösre vált.
But that's as long as it goes.	De ez ameddig megy.
Even if this is not mentioned in their terms and conditions.	Még akkor is, ha ezt a szerződési feltételeik nem említik.
However, this can be very different from group to group.	Ez azonban csoportonként nagyon eltérő lehet.
One eye got better and the other got worse.	Az egyik szem jobb lett, a másik pedig rosszabb lett.
This is how we prepare and handle what happens to us.	Mi így készülünk és kezeljük azt, ami velünk történik.
In their world, this is your business.	Az ő világukban ez a te dolgod.
So please send me the best.	Szóval kérem, küldje el nekem a legjobbat.
You laugh at everything.	Mindenen nevetsz.
You will be fine.	Rendben leszel.
I could see the tears in his eyes.	Láttam a könnyeket a szemében.
Especially her husband.	Főleg a férjét.
You wonder if you can reach it.	Kíváncsi vagy, hogy eléred-e.
The strategy was a success.	A stratégia sikeres volt.
For example, there was a note that arrived during dinner.	Például volt egy cetli, amely vacsora közben érkezett.
This leaves some nice open questions.	Ez néhány szép nyitott kérdést hagy maga után.
You can reduce your risk if you know what to do.	Csökkentheti a kockázatot, ha tudja, mit kell tennie.
From that measure.	Attól az intézkedéstől.
Why we need to study something.	Miért kell valamit tanulmányoznunk.
But one of them is not so clearly visible.	De egyikük nem olyan jól látható.
The trees grow after two to three years.	A fák már két-három év után teremnek.
They don't even know they're doing it.	Még csak nem is tudják, hogy ezt teszik.
There was often a risk element.	Gyakran volt kockázati elem.
This bridge was weak.	Ez a híd gyenge volt.
On the one hand, very few women have time for them.	Egyrészt nagyon kevés nőnek van rájuk ideje.
I started making cards a few years ago and never looked back.	Néhány éve elkezdtem kártyákat készíteni, és soha nem néztem vissza.
Sometimes we didn't love each other very much.	Néha nem nagyon szerettük egymást.
There are those who never learn.	Vannak, akik soha nem tanulnak.
From then on, it only got worse.	Innentől csak rosszabb lett.
It's not just a word.	Ez nem egyszerűen egy szó.
I don't know how long this lasted.	Nem tudom, meddig tartott ez.
Yes, they were very happy.	Igen, nagyon boldogok voltak.
This saves time so they can see the value with their own eyes.	Ezzel időt takaríthat meg, így saját szemükkel láthatják az értéket.
Just for now.	Csak egyelőre.
The model of the present research can show such a clear picture.	Jelen kutatás modellje ilyen tiszta képet tud mutatni.
In some cases, they did.	Egyes esetekben meg is tették.
You just can't stay away.	Egyszerűen nem tud távol maradni.
Like completely back.	Mint teljesen vissza.
I talked to the bear.	beszéltem a medvével.
Apparently he had plenty.	Nyilván volt neki bőven.
You don’t really have to do anything specific.	Nem igazán kell semmi konkrétat tennie.
Your father didn't die.	Apád nem halt meg.
Everyone reacts differently to different models.	Mindenki másképp reagál a különböző modellekre.
Other models look for reasons for the rules introduced.	Más modellek a bevezetett szabályok okait keresik.
There will be no difference.	Nem lesz semmi különbség.
Live at home.	Élj otthon.
Start by saying something short.	Kezdj azzal, hogy mondasz valami rövidet.
Your father doesn't want to risk waiting for him to come back.	Apád nem akarja megkockáztatni, hogy megvárja, amíg visszajön.
Find the best solution from this kit.	Találja meg a legjobb megoldást ebből a készletből.
There are several possible reasons for this.	Ennek számos oka lehet.
I enjoy everything we do.	Mindent élvezek, amit csinálunk.
Both post on human topics, the latter very often.	Mindkettő emberi témákról posztol, utóbbi nagyon gyakran.
He talked to his dog.	Beszélt a kutyájával.
I get comments day by day.	Napról napra kapok megjegyzéseket.
They looked and waited.	Néztek és vártak.
The bathroom door closed.	A fürdőszoba ajtaja becsukódott.
This result can be explained in two ways.	Ez az eredmény kétféleképpen magyarázható.
He went too far.	Túl messzire ment.
After that, it's just dark.	Utána már csak a sötétség.
It is better to be safe than sorry.	Jobb biztonságban lenni, mint sajnálni.
I have been planning this project for years.	Már évek óta tervezem ezt a projektet.
The beginning of the day may be the end of the day.	A nap kezdete lehet, hogy ők a nap végét jelentik.
He was tired of being excluded.	Belefáradt a kirekesztésbe.
It really was only a few minutes.	Tényleg csak pár perc volt.
I covered this.	Ezt fedeztem.
But they could not bear more than that.	De ennél többet nem tudtak elviselni.
This was also a significant achievement.	Ez is jelentős eredmény volt.
Your money is easy to get.	Könnyű hozzájutni a pénzéhez.
Tell your kids there is no god and finish it.	Mondd meg a gyerekeidnek, hogy nincs isten, és végezz vele.
Everything went well.	Minden jól esett.
The screen is nice, but the sound isn't very good.	A képernyő szép, de a hang nem túl jó.
Length of time.	Idő hossza.
Most clinical trials were fairly small and involved both children and adults.	A legtöbb klinikai vizsgálat meglehetősen kicsi volt, és gyermekeket és felnőtteket is bevont.
I did it for him.	Én csináltam érte.
The weight of the bottle is a relief.	A palack súlya megkönnyebbülés.
Then, once again, they looked away.	Aztán még egyszer elfordították egymástól a tekintetüket.
He said he pushed and pushed, but to no avail.	Azt mondta, lökött és lökött, de hiába.
Vision is active.	A látás aktív.
What you have in the end.	Ami a végén megvan.
It really is.	Valóban így van.
He said the only responsibility is with his children.	Azt mondta, az egyetlen felelőssége a gyerekei.
You tell the story you want to experience.	Elmeséled a történetet, amit meg akarsz élni.
I put his name on mine.	Feltettem a nevét az enyémre.
While they were doing this, the police came.	Miközben ezt csinálták, jöttek a rendőrök.
His worries, of course, are a little different than mine.	Az ő gondja persze kicsit más, mint az enyém.
I'm not going to hurt you.	Nem fogom bántani.
That was the wish tree.	Ez volt a kívánságfa.
He died many times.	Sokszor meghalt.
But don't take my word for it.	De ne fogadd el a szavamat.
Her mouth is sweet.	Édes a szája.
I'll be there in ten minutes.	Tíz percen belül ott lehetek.
The beginning was interesting.	A kezdet érdekes volt.
There is still work to be done.	Van még mit tenni.
It didn't make sense and didn't seem real.	Nem volt értelme és nem tűnt valóságosnak.
Its appearance can make you feel at home.	A megjelenése otthonosan érezheti magát.
Both sides played this match.	Mindkét fél játszotta ezt a meccset.
Research on clinical results.	Klinikai eredmények kutatása.
We knew he was going to kill people right and left.	Tudtuk, hogy embereket fog ölni jobbra és balra.
These guys worked with my team and there was no problem.	Ezek a srácok a csapatommal dolgoztak, és semmi probléma nem volt.
The systems are designed and developed for use by end users.	A rendszereket a végfelhasználók általi használatra tervezték és fejlesztették.
The world could save itself.	A világ megmenthetné magát.
But it's probably cold.	De valószínűleg hideg.
Probably me.	Valószínűleg én.
This is not a bad option.	Ez nem egy rossz lehetőség.
At this stage, I get an exception from the actors.	Ebben a szakaszban kivételt kapok a szereplőktől.
I got back quickly and didn’t look back.	Gyorsan visszaértem és nem néztem vissza.
Drive setting is too low.	A meghajtó beállítása túl alacsony.
But only a little.	De csak egy kicsit.
This country is in a terrible state.	Ez az ország szörnyű állapotban van.
This is not just typical of my research.	Ez nem csak az én kutatásomra jellemző.
We would go down there and bring the cars down.	Lemennénk oda, és lehoznánk az autókat.
We sat together on either side of a table.	Egy asztal két oldalán ültünk kettesben.
I was too surprised to stir it up.	Túlságosan meglepődtem ahhoz, hogy felkavarjam.
Check the blood to see where it stands.	Ellenőrizze a vért, hogy lássa, hol áll.
I have no idea how to take it.	Fogalmam sincs, hogyan vegyem rá.
But don't worry about me.	De ne aggódj miattam.
He was tired, but it was more than that.	Fáradt volt, de ez több volt annál.
No other observations are required.	Egyéb megfigyelések nem szükségesek.
But in this case we will not.	De ebben az esetben nem fogjuk.
You can fall in love with it.	Lehet benne szerelmes lenni.
Girls want to be with girls, he thought.	A lányok a lányokkal akarnak lenni, gondolta.
He was like a sea of ​​people.	Olyan volt, mint egy tengernyi ember.
Now, however, this is the case.	Most azonban ez az eset került szóba.
Let's go back and see.	Menjünk vissza és nézzük meg.
I bought this book because of a recent breakup.	Ezt a könyvet egy közelmúltbeli szakítás miatt vettem meg.
That was just enough.	Már csak éppen elég volt.
Stay true as the good man and father you are.	Maradj igaz, mint az a jó ember és apa, aki vagy.
So be patient and notice that something is happening.	Tehát légy türelmes, és vedd észre, hogy valami történik.
I hope this works for others as well as for me.	Remélem ez másoknak is beválik, ahogy nekem is.
Someone would explain that.	Valaki elmagyarázná ezt.
Written consent was obtained prior to the investigation.	A vizsgálat előtt írásos beleegyezést szereztek.
I just want to hide this field.	Csak el akarom rejteni ezt a mezőt.
Know that you are in my mind.	Tudd, hogy a gondolataimban vagy.
No other data are currently available for additional patient series.	További betegsorozatokról jelenleg nem állnak rendelkezésre egyéb adatok.
We didn't start very well.	Nem indultunk túl jól.
But the outdoor area is not that big.	De a kinti terület nem olyan nagy.
There may be several corpses, but they haven't been found yet.	Lehet, hogy több holttest is van, de még nem találták meg őket.
His back teeth were stuck together.	Hátsó fogai összeragadtak.
We are both linguists.	Mindketten nyelvtudósok vagyunk.
I hope this makes sense.	Remélem ennek van értelme.
This is because it is broken.	Ez abból adódik, hogy elromlott.
But that's the only reason.	De ez az egyetlen ok.
There was no baby.	Nem volt baba.
There is no such identity here.	Itt nincs ilyen identitás.
A fire broke out behind us.	Mögöttünk tűz ütött ki.
It is hard to understand.	Nehéz megérteni.
I didn't recommend any.	Egyet sem ajánlottam.
Because that's what he produced.	Mert ezt produkálta.
He looks with concern.	Aggodalommal tekint.
I will never be able to sleep again.	Soha többé nem fogok tudni aludni.
He even drove his car.	Még az autóját is vezette.
Young women fell in love too easily.	A fiatal nők túl könnyen beleszerettek.
It worked, but a sudden error occurred.	Működött, de hirtelen hiba történt.
This is thinking outside the box.	Ez a dobozon kívüli gondolkodás.
Regarding property damage insurance, no.	A vagyoni kárbiztosításra vonatkozóan az 1. sz.
Either way, it was out of his power.	Akárhogy is, ez nem volt hatalmában.
This is a hard place to work.	Ez egy kemény hely a munkavégzéshez.
The girls often drove the place.	A lányok gyakran vezették a helyet.
But there's another weirdness here.	De van itt még egy furcsaság.
No one could have thought we were straight.	Senki sem gondolhatta, hogy egyenesek vagyunk.
But what progress has been made over the last few thousand years.	De micsoda fejlődést mutatott az elmúlt néhány ezer év.
If not, don't.	Ha nem, akkor ne.
He suddenly looked up and saw the man watching him and smiled.	Hirtelen felnézett, és látta, hogy a férfi őt figyeli, és elmosolyodott.
We were on time.	Időben voltunk.
The command was an order, no matter how evil it was.	A parancs parancs volt, bármilyen gonosz is volt.
The audience was not friendly either.	A közönség sem volt barátságos.
More than it should be.	Többet, mint kellene.
Not yet, but soon.	Még nem, de hamarosan.
A corpse was found dead on the outskirts of the city.	Holtan találtak egy holttestet a város szélén.
We will give you this.	Ezt adjuk neked.
Will succeed.	Sikerülni fog.
Again, nothing happened.	Megint nem történt semmi.
I don't quite understand how to fix this.	Nem egészen értem, hogyan lehetne ezt javítani.
If you don't think I'm right, prove it.	Ha szerinted nincs igazam, bizonyítsd be.
We know even better.	Mi még jobban tudjuk.
This is an interesting and fun trip.	Ez egy érdekes és szórakoztató utazás.
He was content with his little lot.	Meg volt elégedve a kis tételével.
Therefore, both are true.	Ezért mindkettő igaz.
On the way, he noticed something on the floor.	Útközben észrevett valamit a padlón.
Let them live in love now.	Hadd éljenek most szeretetben.
That's why we came out.	Ezért jöttünk ki.
However, the damage has happened.	A kár azonban megtörtént.
You can walk home.	Sétálhatsz haza.
I called your cell phone, but you must be turned off.	Felhívtam a mobilját, de biztosan kikapcsoltad.
Three of these are reported here.	Ezek közül hármat közölünk itt.
The dog is part of our family.	A kutya a családunk része.
I want to equalize.	Egyenlíteni akarom.
There were plants everywhere.	Mindenhol növények voltak.
He crashed forward, rolling through me, then rolled on his back.	Előrezuhant, rajtam keresztül, majd a hátára gurult.
However, that is changing.	Azonban ez változik.
I couldn't get myself to throw it out.	Nem tudtam rávenni magam, hogy kidobjam.
So they don’t take shape.	Tehát nem veszik fel őket a formára.
It makes you human.	Emberré tesz.
I lived.	megéltem.
This is where the code for this would go.	Ide kerülne a kód ehhez.
He waited twenty minutes to receive it.	Húsz percet várt, hogy fogadják.
They offered a much better life than my reality.	Sokkal jobb életet kínáltak, mint a valóságom.
Let's take it far, far away.	Hadd vigyük messzire, messzire.
We are like the others.	Olyanok vagyunk, mint a többiek.
Then there was the letter again.	Aztán megint ott volt a levél.
Some were more successful than others.	Néhányan sikeresebbek voltak, mint mások.
Tears well up in my eyes.	Ettől könnyek szöknek a szemembe.
Great for kids.	Nagyszerű gyerekeknek.
None of us have anything to say.	Egyikünknek sincs mondanivalója.
This is the wrong side.	Ez a rossz oldal.
The situation now seems very similar.	A helyzet most nagyon hasonlónak tűnik.
Unfortunately, these procedures are expensive.	Sajnos azonban ezek az eljárások drágák.
There is nothing to break here.	Itt nincs mit letörni.
People learn online for many reasons.	Az emberek sok okból tanulnak online.
I sat on my bed for almost four hours.	Majdnem négy órát ültem az ágyamon.
It's so obvious.	Annyira nyilvánvaló.
There are other factors.	Vannak más tényezők is.
The whole company was male.	Az egész társaság férfi volt.
It was completely clear on one thing.	Egy dologban teljesen világos volt.
It seems like a solid plan.	Szilárd tervnek tűnik.
Additional complications can occur if you consider the installation requirements.	További bonyodalmak adódhatnak, ha figyelembe vesszük a felszerelési követelményeket.
I didn't even hear him breathing.	Nem is hallottam, ahogy lélegzik.
Whatever the hell he couldn't see.	Bármi is volt az a fene, nem láthatta.
It took me too far.	Ez túl messzire vitte.
Link to open.	Link a nyitáshoz.
Although you have not seen, but you love it.	Bár nem láttad, de szereted.
An average of five individual measurements were used for each sample.	Minden mintánál átlagosan öt egyedi mérést használtunk.
If he knew about it, he didn't care.	Ha tudott róla, nem érdekelte.
After a few seconds, the first test of experience began.	Néhány másodperc múlva megkezdődött az első tapasztalati próba.
You don't see how, but it happens.	Nem látod, hogyan, de megtörténik.
You never told me what the ring looked like.	Soha nem mondtad el, hogy néz ki a gyűrű.
She's old enough to be a father.	Elég idős ahhoz, hogy apa lehessen.
And it happened with a relatively small problem.	És ez egy viszonylag kis problémával történt.
The biggest defense.	A legnagyobb a védekezés.
And so are the books.	És a könyvek is.
They are aware of the routine.	Tisztában vannak a rutinnal.
I was standing next to you when we cut them off.	Melletted álltam, amikor levágtuk őket.
I promise you won't be in any trouble.	Ígérem, nem lesz semmi bajod.
My results are better with the latter.	Utóbbival jobbak az eredményeim.
I have enough.	Van elég dolgom.
The whole band is very happy with it.	Az egész banda nagyon elégedett vele.
Because you know damn well.	Mert te baromi jól tudod.
Things may not work.	Lehet, hogy a dolgok nem működnek.
He played so well today.	Olyan jól játszott ma.
I stopped reading my blog, which can be a good thing.	A blogom olvasása leállt, ami jó dolog lehet.
A story another time.	Egy történet máskor.
Let's camp here or.	Tegyünk itt tábort, vagy.
It's late.	Elkésett.
Read the rest.	Olvasd el a többit.
There were clothes everywhere.	Mindenhol ruhák hevertek.
We never sold drugs.	Soha nem árultunk kábítószert.
This is a world title, let's face it.	Ez egy világbajnoki cím, legyen igazunk.
He's not looking at me.	Nem néz rám.
For blood pressure.	A vérnyomásra való.
He didn’t miss a match for the rest of the season.	A szezon hátralévő részében nem hagyott ki meccset.
He said you could only do what you could.	Azt mondta, csak azt teheted, amit megtehetsz.
By then, I already knew it was time.	Ekkor már tudtam, hogy itt az idő.
The hands were not his.	A kezek nem az övéi voltak.
We present the results of a representative experiment out of three.	Háromból egy reprezentatív kísérlet eredményeit mutatjuk be.
Give me some time.	Adj egy kis időt.
This takes a long time.	Ez hosszú időt vesz igénybe.
That should have been done.	Ezt kellett volna tenni.
I don't care if there was another man in front of me.	Nem érdekel, hogy volt-e előttem másik férfi.
He was nine feet tall.	Kilenc láb magas volt.
But he had to see his mother.	De látnia kellett az anyját.
It’s like a map of how things work.	Olyan ez, mint egy térkép a dolgok működéséről.
They know what you mean when you talk about a report.	Tudják, mire gondolsz, amikor jelentésről beszélsz.
Take your own bag.	Vidd a saját táskádat.
The event, as he saw it, no longer existed.	Az esemény, ahogy ő látta, már nem létezett.
He was found dead in his home two days later.	Két nappal később holtan találták otthonában.
You will never hear me mention his name.	Soha nem fogod hallani, hogy megemlítsem a nevét.
I'm sure he did.	Biztos vagyok benne, hogy megtette.
Read anything, whether for school or entertainment.	Olvasson bármit, akár iskolai, akár szórakozási célból.
You're crazy.	Te őrült vagy.
It wasn't what he expected.	Nem az volt, amire számított.
It simply feels homey.	Egyszerűen otthonos érzés.
I want to see it for myself.	Szeretném magamnak látni.
Five more minutes and it will go.	Még öt perc, és menni fog.
Maybe they think we’re not curious.	Talán azt hiszik, hogy nem vagyunk kíváncsiak.
I mean, it's not written that way.	Úgy értem, nem így van megírva.
This obviously doesn't make much sense.	Ennek nyilván nincs sok értelme.
The average speed of sound was independent of race and time of day.	Az átlagos hangsebesség fajtól és napszaktól független volt.
Look at those stars.	Nézd azokat a csillagokat.
This is a wonderful modern city.	Ez egy csodálatos modern város.
You don't have to lie about it.	Nem kell róla hazudni.
Here are some things to consider.	Íme néhány dolog, amit érdemes megfontolni.
He's not here to stop you.	Nem azért van itt, hogy megállítsa.
No patients were excluded from the study during the study.	A vizsgálat során egyetlen beteget sem zártak ki a vizsgálatból.
Carefully water well.	Óvatosan öntözzük jól.
There is real action.	Van igazi cselekvés.
However, there are times when things are simple.	Vannak azonban olyan esetek, amikor a dolgok egyszerűek.
If you lose people in the meantime, that’s good, not bad.	Ha közben embereket veszítesz, az jó, nem rossz.
Her eyes were full of tears.	A szeme tele volt könnyel.
You have to feel it.	Érezni kell.
In fact, he smiled at me several times during the trial.	Sőt, többször is rám mosolygott a tárgyalás alatt.
It was a really rare day.	Ez egy igazán ritka nap volt.
It was not easy to put it.	Nem volt könnyű megfogalmazni.
He was knocked down.	Leütött.
It's the fault of a young man.	Egy fiatal férfi hibája.
He never felt it didn’t suit you.	Soha nem éreztette, hogy nem illik hozzád.
We had to be careful now.	Most óvatosnak kellett lennünk.
Just common sense.	Csak józan ész.
You are the last to fall.	Te vagy az utolsó, aki elesik.
Now we present some of their features that we will need.	Most bemutatunk néhány tulajdonságukat, amelyekre szükségünk lesz.
And everyone was happy.	És mindenki boldog volt.
It's still there.	Még mindig van.
They are there at a very good price.	Ott nagyon jó áron vannak.
You are my test.	Te vagy a próbatételem.
But nothing seemed like a problem.	De semmi sem tűnt problémának.
There was no motion for a new procedure.	Új eljárás lefolytatására nem volt indítvány.
It shows that it highlights the question.	Megmutatja, hogy rávilágít a kérdésre.
That you have to hide after eating.	Hogy evés után el kell bújnia.
We hope you find it useful.	Reméljük, hogy hasznosnak találja.
Once a week or once a month.	Hetente egyszer vagy havonta egyszer.
This has never happened to me before.	Ilyen még sosem történt velem.
I have nothing wrong to say.	Nincs semmi rosszat mondanom.
The results are in line with the proposed mechanism.	Az eredmények összhangban vannak a javasolt mechanizmussal.
Nothing but the edge.	A szélen kívül semmi más.
If you want a report, look here.	Ha a jelentésre vágyunk, keressük meg itt.
Real construction comes from building a community.	Az igazi építkezés a közösség építésében jön létre.
Thank you for taking the time to respond.	Köszönöm, hogy időt szakított a válaszadásra.
Start it and see if the error clears.	Indítsa el, és nézze meg, hogy a hiba megszűnt-e.
So that people can help.	Hogy az emberek segíteni tudjanak.
The point, he says.	A lényeg, mondja.
Pour over the chicken.	Ráöntjük a csirkére.
I nodded once.	Egyszer bólintottam.
This guy was over it, maybe that’s what piqued his interest.	Ez a srác túl volt rajta, talán ez az, ami felkeltette az érdeklődését.
These moral concerns are taken quite seriously.	Ezeket az erkölcsi aggályokat meglehetősen komolyan veszik.
I will do it myself.	én magam fogom csinálni.
You caught me.	Elkaptál engem.
This is such a simple fix.	Ez egy ilyen egyszerű javítás.
So what's more meaningful here?	Szóval mi értelmesebb itt?
He didn't expect things to slip out of his hands so quickly.	Nem számított arra, hogy a dolgok ilyen gyorsan kicsúsznak a kezéből.
I have seen this over the years.	Ezt láttam az évek során.
Repeat this process for all the plants in the list.	Ismételje meg ezt a folyamatot a listán szereplő összes növénynél.
I think they ended early.	Szerintem korán véget értek.
How could it be, he didn't know, but he knew.	Hogy lehet ez, nem tudta, de tudta.
You don't know what you look like yet.	Még nem tudja, hogy nézel ki.
Or whatever you’re looking for, it has to be something extremely dangerous. 	Vagy bármit is keresel, az valami rendkívül veszélyes dolognak kell lennie. 
and I'm still not going.	és még mindig nem megyek.
I thought of the radio button.	A rádió gombjára gondoltam.
Then sit down.	Aztán ülj le.
Being here makes me feel better.	Attól, hogy itt vagy, jobban érzem magam.
And we showed him the project status of our previous success cases.	És megmutattuk neki korábbi sikeres eseteink projektállapotát.
This can be especially true for long distance calls.	Ez különösen igaz lehet távolsági hívásoknál.
What was that happened.	Mi volt az, ami történt.
He was not friendly.	Nem volt barátságos.
Let me briefly review your argument.	Hadd tekintsem át röviden az érvelését.
And go on.	És menj tovább.
Worth it.	Megérte.
Let me see now.	Hadd lássam most.
Something he left behind.	Valamit, amit maga mögött hagyott.
However, we found significant differences in the source of the information.	Jelentős eltéréseket találtunk azonban az információforrással kapcsolatban.
It’s never anything they do, it’s what we do.	Soha nem semmi, amit ők csinálnak, hanem mi.
I want you to know me.	Szeretném, ha ismernéd.
I was very wrong.	nagyon tévedtem.
In a matter of moments, this bird’s eye view would become my reality.	Pillanatok alatt ez a madártávlat a valóságommá válna.
Distribution at their selection.	Terjesztés a kiválasztásukkor.
That's how you fuck yourself.	Így kibaszod magad.
Pick up the guard.	Vedd fel az őrséget.
I do, I jump over my back and I repeat the process.	Megteszem, átugrom a hátán, és megismétlem a folyamatot.
He stayed inside for a minute, then went out to the kitchen.	Egy percig bent maradt, aztán kiment a konyhába.
I wanted to taste it, drink it.	Meg akartam kóstolni, inni.
He wanted an audience.	Közönséget akart.
He spread his arms wide.	Szélesre tárta a karját.
The comfort of the bed was standing.	Az ágy kényelme állva volt.
And you can only believe him.	És csak hinni lehet neki.
It no longer has a place in your life.	Ennek már nincs helye az életedben.
If it is more valuable after that, they agree to exchange it.	Ha az után értékesebb, beleegyeznek a cserébe.
Freedom is never absolute.	A szabadság soha nem abszolút.
I would probably take drugs.	Valószínűleg drogoznék.
We'd just be running crazy for a few hours.	Csak őrülten rohangálnánk néhány óráig.
Let's think about this a little bit.	Gondolkodjunk el egy kicsit ezen.
They have to be told.	El kell mondani őket.
People loved it and often asked about it.	Az emberek szerették, és gyakran kérdeztek róla.
I feel a happy medium between the two can be perfect.	Úgy érzem, egy boldog közeg a kettő között tökéletes lehet.
I plugged my other hand in and pulled it out slowly.	Bedugtam a másik kezemet és lassan kihúztam.
For now, come and sit in the study.	Egyelőre', gyere és ülj be a dolgozószobába.
He tried to talk.	Megpróbált beszélni.
He'll only be in town for a week.	Csak egy hétig lesz a városban.
The data represent at least three experiments.	Az adatok legalább három kísérletet reprezentálnak.
No one but my family knows this little secret.	A családomon kívül senki sem tudja ezt a kis titkot.
We look forward to meeting you and further discussion.	Várjuk a találkozást és a további beszélgetést.
He's dead, you get a lot more out of him.	Halott, sokkal többet érsz neki.
But I'm a very good shot.	Viszont nagyon jó lövés vagyok.
A feeling he had never experienced before.	Egy érzés, amit még soha nem élt át.
You don't know where to start.	Nem tudja, hol kezdje.
We both took care of him.	Mindketten vigyáztunk rá.
None of this is good for the business.	Ezek egyike sem tesz jót a vállalkozásnak.
Maybe you just need a few examples now.	Talán most csak néhány példára van szüksége.
Same, different views.	Ugyanaz, más nézetek.
I can’t say how important these two points are.	Nem tudom megmondani, mennyire fontos ez a két pont.
And he said he talked to him.	És azt mondta, hogy beszélt vele.
In fact, there are images in which each element is a component.	Valójában léteznek olyan képek, amelyekben minden elem egy komponens.
He would know better than most.	Ő jobban tudná, mint a legtöbb.
The second visit was much easier than the first.	A második látogatás sokkal könnyebb volt, mint az első.
He didn't like where this was going.	Nem tetszett neki, hova megy ez.
If they kept seeing each other.	Ha folyamatosan látnák egymást.
I certainly know and I will.	Biztosan tudok és fogok is.
We will ensure the safety of our fans.	Gondoskodni fogunk rajongóink biztonságáról.
Good career advice was also key.	A jó karriertanács is kulcsfontosságú volt.
I'll never forget.	Soha nem felejtem el.
I spoke to him, keeping my voice soft and slow.	– beszéltem hozzá, a hangomat lágyan és lassún tartottam.
That's the only way you'll get here.	Csak így fogsz eljutni idáig.
The coffee kept coming, but unfortunately the wind didn't.	A kávé folyamatosan jött, de sajnos a szél nem.
Please stay where you are.	Kérem, maradjon ott, ahol van.
Everything seemed to go better together.	Úgy tűnt, minden jobban megy együtt.
It was later published in a single volume.	Később egyetlen kötetben is megjelent.
We won't win either.	Akkor sem fogunk nyerni.
Maradhatna.	Maradhatna.
The worst was when the girls were photographed.	A legrosszabb az volt, amikor lefotózták a lányokat.
No one ever thought it was possible.	Soha senki nem gondolta, hogy ez lehetséges.
To get out of there.	Hogy kiszabaduljak onnan.
In this case, it does not make much sense to continue processing.	Ebben az esetben nincs sok értelme folytatni a feldolgozást.
None of the ships were ever dismantled.	Egyik hajót sem rakták le soha.
I wondered as I looked at that kid back in the square.	Eltűnődtem, ahogy arra a gyerekre néztem ott hátul a téren.
Yet it is not the same.	Mégsem ugyanaz.
They can change.	Megváltozhatnak.
If you don’t start well, it’s hard to finish that way.	Ha nem kezded jól, akkor nehéz így befejezni.
Others may not like it, but it doesn’t matter.	Lehet, hogy másnak nem tetszik, de ez nem fontos.
Very bad.	Nagyon rossz.
You could work hard, but your heart wouldn’t beat too fast.	Lehetne keményen dolgozni, de a szív nem dobogna túl gyorsan.
It was as if he had come in slow motion.	Mintha lassított felvételben jött volna.
You definitely need to keep an eye on these.	Mindenképpen ezeken kell tartani a szemét.
However, few have compared different systems in the same patients.	Azonban kevesen hasonlították össze ugyanazon betegek különböző rendszereit.
Lots and lots of crowds.	Sok-sok tömeg.
I wouldn't ask you to do that.	Nem kérném, hogy ezt tedd.
I've thought about it many times.	Sokszor gondolkodtam rajta.
Just follow the path.	Csak kövesse az utat.
The perfect little city bag.	A tökéletes kis városi táska.
They kill until they are stopped.	Addig ölnek, amíg le nem állítják.
Come back now and he will say yes to you.	Gyere vissza most, és igent mond neked.
However, other research has shown no benefit.	Más kutatások azonban nem mutattak hasznot.
The more direct the question, the better the answer.	Minél közvetlenebb a kérdés, annál jobb a válasz.
We went in with the wrong information and it cost a lot.	Rossz információval mentünk be, és ez sokba került.
Fair play.	Fair play.
The wall seems to fit this pattern.	Úgy tűnik, hogy a fal illik ehhez a mintához.
I've never seen him so bad.	Még soha nem láttam őt ilyen rossznak.
His consent surprised him.	A beleegyezése meglepte.
No one gets a second chance at this business.	Ebben az üzletben senki nem kap második esélyt.
We find out what information they need.	Megismerjük, milyen információra van szükségük.
It's very easy to do.	Nagyon könnyű megcsinálni.
It only exists as a thought.	Csak gondolatként létezik.
Brain development.	Az agy fejlődése.
A better man.	Egy jobb ember.
The house seemed to be looking straight at him.	A ház mintha egyenesen rá nézett volna.
I really couldn't cry anymore.	Tényleg nem tudnék tovább sírni.
Here are some.	Íme néhány.
Ball, the husband.	Ball, a férj.
Make sure you see this !.	Győződjön meg róla, hogy ezt látja!.
The rest of us wanted to fit in the most.	A többiek leginkább be akartunk illeszkedni.
Even if we throw them away, they'll find us.	Még ha el is dobjuk őket, megtalálnak minket.
Unfortunately, he needed money.	Sajnos pénzre volt szüksége.
Go to school and learn things.	Menj iskolába és tanulj meg dolgokat.
But little else to know.	De még keveset tudni.
The personal encounter was even better.	A személyes találkozás még jobb volt.
But you have to choose.	De választania kell.
Lots of noise.	Rengeteg zaj.
Shoot a bank jump.	Lőj le egy banki ugrást.
I'm proud.	Büszke vagyok.
The latter case is discussed at the end of the previous section.	Ez utóbbi esetet az előző rész végén tárgyaljuk.
It is not a sin to sit and talk.	Nem bűn ülni és beszélgetni.
There was something very strange about it.	Volt benne valami nagyon furcsa.
Of course, I will continue to follow the story.	Természetesen továbbra is követem a történetet.
I do not care.	nem érdekel.
And so it was very helpful to hear their processes as well.	És így nagyon hasznos volt hallani a folyamataikat is.
Oh, but it's going to be a big party now.	Jaj, de ez most egy nagy buli lesz.
Try to look your best.	Igyekezzen a legjobban kinézni.
It is a four-stage process.	Ez egy négy szakaszból álló folyamat.
We're not walking away.	Nem sétálunk el.
The buildings burned to dust in an instant.	Az épületek egy pillanat alatt porig égtek.
It couldn't be too late.	Nem lehetett túl késő.
In fact, I am the one the article was written about.	Valójában én vagyok az, akiről a cikk íródott.
I don't have to try to figure it out.	Nem kell megpróbálnom kitalálni.
He was in business.	Üzletben volt.
But silence is not a natural environment for stories.	De a csend nem természetes környezete a történeteknek.
I watch him go from table to table.	Nézem őt, ahogy asztaltól asztalig megy.
We have to shape this age.	Ezt a kort nekünk kell alakítanunk.
It was a very fun situation and the audience liked it too.	Nagyon szórakoztató helyzet volt, és a közönségnek is tetszett.
I see it as just an option.	Én csak egy lehetőségnek látom.
I'm serious about it.	Komolyan gondolkodom rajta.
I didn't want your attention.	Nem akartam a figyelmét.
We can't stay away from that either.	Mi sem maradhatunk távol ettől.
It just seems too hard and too much work.	Egyszerűen túl nehéznek és túl sok munkának tűnik.
That was the first time he had thought of that.	Ez volt az első alkalom, hogy erre gondolt.
He looked so much like him.	Annyira hasonlított rá.
If you hadn’t been angry, you might still not know.	Ha nem haragítottál volna fel, talán még mindig nem tudnád.
Take advantage of the debate.	Használja ki a vitát.
I don't remember that.	Nem emlékszem ilyesmire.
He says there is a horse in the video.	Azt mondja, egy ló van a videón.
We do not ask for a tired, sick person.	Fáradt, beteg embert nem kérünk.
There were two women and one man in this population.	Ebben a populációban két nő és egy férfi volt.
One day he was there, the next he was gone.	Egyik nap ott volt, a másikon elment.
And he wanted to see her again.	És újra látni akarta.
We are looking for something to support ourselves.	Keresünk valamit, amivel támogathatjuk magunkat.
The weather is coming.	Jön az időjárás.
It's actually pretty.	Valójában elég szép.
I just showed it the way it was.	Csak úgy mutattam, ahogy volt.
That was ten years ago and the amount was small.	Ez tíz évvel ezelőtt volt, és az összeg csekély volt.
Even if lower.	Még ha alacsonyabb is.
It wasn't worth the energy.	Nem érte meg az energiát.
Let them die.	Hadd haljanak meg.
They didn't do it anyway.	Egyébként nem tették.
Your article will help.	A cikked segít.
He liked to keep order.	Szerette tartani a rendet.
Its history dates back at least three thousand years.	Története legalább háromezer évre nyúlik vissza.
This is my first television show.	Ez az első televíziós műsorom.
It is worth nothing to us just because it knows valuable information.	Nekünk csak azért ér semmit, mert értékes információkat tud.
It's been a while.	Már egy ideje.
There should be reasonable driving in the morning.	Ésszerű vezetésnek kell lennie reggel.
Both are wonderful and very healthy options.	Mindkettő csodálatos és nagyon egészséges lehetőség.
I really hope you gain weight and get stronger.	Nagyon remélem, hogy hízni fog és megerősödik.
Life without knowledge was worse than death.	Az élet tudás nélkül rosszabb volt a halálnál.
I had a great experience.	Nagyszerű tapasztalataim voltak.
Those who provide this know.	Azok, akik ezt biztosítják, tudják.
Look at your daughter.	Nézd a lányodat.
The party can then exit the device.	A fél ezután kiléphet a készülékből.
I'll get another beer.	Hozok még egy sört.
The rules have been broken and need to be changed.	A szabályokat megszegték és változtatni kell.
We need to clean it up, kid.	Ki kell takarítanunk, kölyök.
I can do anything for everyone.	Mindenkiért mindent meg tudok tenni.
Then he came back with extra respect.	Aztán visszatért, extra tisztelettel.
The strange man is here.	A furcsa ember itt van.
The right side of my body burned pretty badly.	A testem jobb oldala elég csúnyán megégett.
Credit card not required.	Hitelkártya nem szükséges.
I would question the design.	Megkérdőjelezném a dizájnt.
He feels their love for him and his for them.	Érzi a szeretetüket iránta, és az övét is irántuk.
Be like that.	Legyen ilyen.
That sounds like good news.	Ez jó hírnek hangzik.
So we played, we played and we played.	Szóval játszottunk, játszottunk és játszottunk.
I haven't heard from him very often.	Nem túl gyakran hallottam felőle.
This will help keep your stress levels low.	Ez segít alacsonyan tartani a stressz szintet.
He gave up.	Feladta.
He fell to his knees in front of the child.	Térdre rogyott a gyerek előtt.
I know the computer somewhat.	Valamennyire ismerem a számítógépet.
I have a lot to learn from you, people.	Sokat kell tanulnom tőletek, emberek.
He helped with the experiments.	Segített a kísérletekben.
They can be used in any project for any reason.	Bármilyen projektben bármilyen okból felhasználhatók.
But not bad for a whole new system.	De nem rossz egy teljesen új rendszerhez.
The statistics game has also changed.	A statisztikai játék is változott.
Place the fish, chicken or meat in the pan.	Helyezze a halat, csirkét vagy húst a serpenyőbe.
Nothing happened quickly with the former.	Előbbivel semmi sem történt gyorsan.
For six seconds.	Hat másodpercig.
I’m not going to lie and I say it’s easy.	Nem fogok hazudni, és azt mondom, hogy könnyű.
And everything else.	És minden más.
They are your life blood.	Ők az életvéred.
They had to pay.	Fizetniük kellett.
That number again.	Megint ez a szám.
He couldn't eat his own, though it was very delicious.	A sajátját nem tudta megenni, pedig nagyon finom volt.
This is usually difficult to do.	Ezt általában nehéz megtenni.
One at a time.	Egyszerre egyet.
When he is.	Amikor ő.
Maybe someone isn’t crazy and will do it.	Lehet, hogy valaki nem őrült, és megcsinálja.
He was a complete failure in this endeavor.	Teljesen kudarcot vallott ebben a törekvésében.
He hasn't performed in bars since.	Azóta nem lépett fel bárokban.
It feels good to you too.	Önt is jó érzéssel tölti el.
In addition, the time to diagnosis was analyzed.	Ezenkívül elemeztük a diagnózisig eltelt időt.
Of course it's free.	Természetesen ingyenes.
Two women and two men.	Két nő és két férfi.
I know exactly what you think about this topic.	Pontosan tudom, mit gondol erről a témáról.
I didn't talk, but I was beaten.	Nem beszéltem, de mégis megvert.
He looked up at the man.	Felnézett a férfira.
We know this can be done.	Tudjuk, hogy ezt meg lehet tenni.
This is a small problem and we will be on our way by then.	Ez egy pici probléma, és akkor már úton leszünk.
All he could do was hurt her.	Csak annyit tudott tenni, hogy bántotta.
As for what you sent me, everything is so beautiful.	Ami azt illeti, amit küldtél nekem, minden olyan szép.
He never said it would be clear.	Soha nem mondta, hogy világos lesz.
And then he made his wife so independent.	És akkor a feleségét annyira függetlenné tette.
I don't think he even looked at them.	Szerintem nem is nézett rájuk.
The first is shown in the figure below.	Az első az alábbi ábrán látható.
We did it all.	Megcsináltuk az egészet.
He lifted his body to my chest, throat, and face.	Felemelte a testét a mellkasomhoz, a torkomhoz és az arcomhoz.
About the line.	A vonalról.
But it got worse, so we had to remove it.	De rosszabbul járt, ezért el kellett távolítanunk.
We see no point in such an argument.	Semmi értelmét nem látjuk egy ilyen érvelésnek.
That’s what we do every day.	Ez itt van abban, amit minden nap csinálunk.
This experiment was performed three times and representative data were presented.	Ezt a kísérletet háromszor végezték el, és reprezentatív adatokat mutattak be.
They believed in me, they wrote letters of support.	Hittek bennem, támogató leveleket írtak.
Smile back and don't take it to heart.	Mosolyogj vissza, és ne vedd a szívedre.
And you make money when you have the opportunity.	És pénzt keresel, ha van rá lehetőséged.
This was also observed in the present study.	Ezt a jelen tanulmányban is megfigyelték.
The solid line indicates the average difference.	A folytonos vonal az átlagos különbséget jelzi.
The men let go.	A férfiak elengedik.
Front end design.	Front end design.
Unless there is a major break, they will not be invited.	Hacsak nem lesz nagyobb szünet, nem hívják be.
Quality is king here and it just seems to be getting better.	A minőség itt a király, és úgy tűnik, ez csak egyre jobb.
I was on a mission.	Küldetésben voltam.
So let me write it down for you.	Szóval hadd írjam le neked.
Stand up for freedom.	Állj ki a szabadságért.
He sets the parameters.	Ő állítja be a paramétereket.
He left his body.	Elhagyta a testét.
I think he did a very good job.	Szerintem nagyon jó munkát végzett.
You can share my room.	Megoszthatod a szobámat.
It's finally over.	Végre vége lett.
You don't remember anything.	Nem emlékszel semmire.
Whether they win their share or not will be revealed.	Hogy megnyerik-e a részüket vagy sem, az majd kiderül.
It’s not about gender, it’s about identity.	Nem a nemről van szó, hanem az identitásról.
His head felt as heavy as lead.	A fejét olyan nehéznek érezte, mint az ólom.
As history has shown.	Ahogy a történelemben is kiderült.
Her children accepted their presence as part of a normal life.	Gyermekei a normális élet részeként fogadták el jelenlétüket.
In fact, it is certainly bad.	Sőt, minden bizonnyal rossz.
We managed to clean up so much that we made no comment.	Sikerült annyit takarítanunk, hogy nem tettünk megjegyzést.
Powerful and dark.	Erőteljes és sötét.
And it was complete in itself.	És teljes volt önmagában.
He's not in my interest.	Nem ő az én érdekem.
If there is no gold, there are still men.	Ha nincs arany, akkor is vannak férfiak.
We work hard and for long hours.	Keményen és hosszú órákon át dolgozunk.
When you meet a broken man and you try to fix it.	Amikor találkozol egy összetört emberrel, és megpróbálod megjavítani.
It is more about the correct use of the language itself.	Ez inkább magának a nyelvnek a helyes használatáról szól.
He knew the room behind him.	Ismerte a mögötte lévő szobát.
He is not.	Ő nem.
The money is in the people now.	A pénz most az emberekben van.
His friend followed.	A barátja követte.
There is absolutely no point in fair play.	Teljesen nincs értelme a fair playnek.
You don't know what good or bad behavior is.	Nem tudja, mi a jó vagy rossz viselkedés.
I turned it around.	megfordítottam.
It is not enough to just tell the facts.	Nem elég pusztán tényeket mondani.
They help on two important levels.	Két fontos szinten segítenek.
There is finally a criminal investigation.	Végre van egy bűnügyi nyomozás.
But then he died.	De aztán meghalt.
It was a sad situation at my age.	Szomorú helyzet volt az én koromban.
I think you want to show me every time you go.	Szerintem minden adandó alkalommal mutogatni szeretnél.
The touch screen is one of many input devices.	Az érintőképernyő a sok információbeviteli eszköz egyike.
And it lasted for weeks.	És ez tartott hetekig.
Except it had a bad future.	Kivéve, hogy rossz jövő volt.
They must have been at least thirty.	Biztosan legalább harmincan voltak.
Sample space.	Minta tér.
It usually takes two to three people a week.	Ez általában két-három embert vesz igénybe egy hétig.
I fell in love immediately.	Azonnal beleszerettem.
Career.	Karrier.
Although not at present.	Bár jelenleg nem.
That was his example.	Ez volt az ő példája.
However, the benefits of our common workspace are impressive.	A közös munkaterületünk előnyei azonban lenyűgözőek.
But that makes me even more determined not to get it.	De ettől még eltökéltebb vagyok, hogy nem kapják meg.
Leave it outside your room.	Hagyja a szobáján kívül.
This study will take place in the future.	Erre a vizsgálatra a jövőben kerül sor.
My handle was bad.	Rossz volt a fogantyúm.
Why do we do it now if we can do it tomorrow.	Miért most csináljuk, ha holnap megtehetjük.
Somehow he stood on solid ground, which seemed like everything but solid.	Valahogy szilárd talajon állt, ami mindennek tűnt, csak nem szilárdnak.
Then you have to try everything.	Akkor mindent ki kell próbálni.
But their officers drove them back into battle.	De a tisztjeik visszaterelték őket a harcba.
We wanted to see more games.	Több játékot akartunk látni.
Construction costs are not recorded.	Építési költségeit nem tartják nyilván.
Gold is power.	Az arany hatalom.
Get another guy the next day, two guys today.	Szerezzen be egy másik srácot másnap, két srácot ma.
As soon as it was over, it was over.	Amilyen gyorsan csak volt, vége is lett.
They focus most of their attention on the second question.	Figyelmük legnagyobb részét a második kérdésre összpontosítják.
Nothing was planned between them.	Semmit nem terveztek közöttük.
I saw no reason to turn around.	Nem láttam okot, hogy félreforduljak.
That was the case with me.	Ez nálam is így volt.
He seemed happy until he realized his mistake.	Boldognak tűnt, amíg rá nem jött a hibájára.
Great kid.	Remek gyerek.
I do not share what is mine.	Nem osztom meg azt, ami az enyém.
They are not interested in politics.	Nem érdekli őket a politika.
He wants to be loved and accepted.	Azt akarja, hogy szeressék és elfogadják.
Laugh at yourself if you want to.	Nevess magadon, ha akarod.
No need to shop for quick cash.	Nem kell bevásárolni a gyors készpénzért.
However, some things remain the same.	Ugyanakkor néhány dolog ugyanaz marad.
Low and fat.	Alacsony és kövér.
I got tired of it.	elegem lett belőle.
This is a safe surgical procedure.	Ez egy biztonságos sebészeti eljárás.
That afternoon, less than eight hours after the crime was committed.	Aznap délután, kevesebb mint nyolc órával a bűncselekmény elkövetése után.
Anyone can grow old.	Bárki megöregedhet.
He was my father.	Ő volt az apám.
Use the above methods instead.	Ehelyett használja a fenti módszereket.
I tried to call.	próbáltam hívni.
But you have to do it.	De meg kell csinálni.
This world is getting smaller and smaller.	Ez a világ egyre kisebb és kisebb.
That he was the one who photographed it there.	Hogy ő volt az, aki ott fényképezte.
I was very pleased with my overall performance.	Nagyon elégedett voltam az összesített teljesítményemmel.
People line up to shop.	Emberek sorban állnak vásárolni.
That is not true either.	Ez sem igaz.
Let this be your opinion.	Ez legyen a te véleményed is.
Change is hope.	A változás remény.
Every kid did it.	Minden gyerek megtette.
I had great freedom to move.	Nagy szabadságom volt a mozgáshoz.
And my child.	És a gyermekem.
Suppose the camera has a problem reading the card.	Tegyük fel, hogy a fényképezőgépnek problémája van a kártyaolvasással.
They cost money.	Pénzbe kerülnek.
However, it is not that simple.	Ez azonban nem olyan egyszerű.
But that doesn't make much sense.	De ennek nincs sok értelme.
The dog has needs.	A kutyának vannak igényei.
His smile was very worth it.	A mosolya nagyon megérte.
Or a car.	Vagy autónak.
This is a basic component.	Ez egy alapkomponens.
And he was sent home to appear in court.	És hazaküldték a bíróság előtti megjelenésre.
People ran to see what it was.	Az emberek futottak, hogy megnézzék, mi az.
Now we see that the wife is like them.	Most látjuk, hogy a feleség olyan, mint ők.
This is their true form.	Ez az igazi formájuk.
A man died.	Egy ember meghalt.
But my understanding has changed with that one word.	De a megértésem ezzel az egy szóval megváltozott.
A whole year.	Egy egész évben.
The night was young.	Az éjszaka fiatal volt.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
I won't hear from him anymore.	Nem fogok többet hallani róla.
They worked on it, but it still hasn't cooled down.	Dolgoztak rajta, de még mindig nem hűtötte le a készüléket.
He lowered his head and looked away.	Lehajtotta a fejét, és félrenézett.
Or he just wished he had said that.	Vagy csak azt kívánta, bárcsak ezt mondta volna.
I'm used to having my own place.	Megszoktam, hogy van saját helyem.
No cause for concern, they said.	Semmi ok aggodalomra azt mondták.
He is old in spirit.	Lélekben öreg.
Give me my eyes.	Add ide a szemem.
That was too much for him to handle.	Ez túl sok volt számára ahhoz, hogy kezelje.
You know, it's a threat to our way of life.	Tudod, ez veszélyt jelent az életmódunkra.
He saw and smiled.	Látta és elmosolyodott.
You remember your parts.	Emlékszel a részeidre.
However, this could not go on forever.	Ez azonban nem mehetett örökké.
Your level will be high.	Magas lesz a szinted.
So here they are in this area.	Szóval itt vannak ezen a területen.
The words slowly reached the president.	A szavak lassan eljutottak az elnökhöz.
I do not understand.	ezt nem értem.
Suddenly his sister entered the apartment.	Hirtelen a húga lépett be a lakásba.
What he did completely cold at any time.	Amit ő teljesen hidegen csinált bármikor.
But discussing around the pages doesn’t help.	De az oldalak körüli megbeszélése nem segít.
I see sadly that it has changed so much.	Szomorúan látom, hogy ennyire megváltozott.
Stay connected with the project and check it out until finished.	Maradjon kapcsolatban a projekttel, és nézze meg a befejezésig.
It ends for them.	Véget vet nekik.
The answer is absolutely yes.	A válasz abszolút igen.
Struggling with my tears, I took it in my arms.	A könnyeimmel küzdve vettem a karomba.
He had to make contact somewhere, he felt like he was falling.	Valahol kapcsolatba kellett lépnie, érezte, hogy elesik.
They do not speak.	Nem beszélnek.
The more healthy plants you have in your house, the better.	Minél több egészséges növény van a házában, annál jobb.
It affects me.	Ez engem érint.
He felt squeezed.	Úgy érezte, hogy a határai közé szorítják.
Everything is extreme.	Minden extrém.
he thought about it.	gondolkodott rajta.
Weapons laws are slightly better than average.	A fegyvertartási törvények valamivel jobbak az átlagosnál.
Several people may have been the cause of his death.	Több embernek is oka lehetett a halálára.
I wrote the following code.	A következő kódot írtam.
And two remarks need to be made about this.	És ezzel kapcsolatban két megjegyzést kell tenni.
You can start planning your actions before the first step.	Már az első lépés előtt elkezdheti megtervezni cselekvéseit.
Pick it up on paper.	Vedd fel papírra.
Shows the current date.	Az aktuális dátumot mutatja.
However, the implications of this strategy are still unclear.	Ennek a stratégiának a hatásai azonban egyelőre tisztázatlanok.
I moved my life to another part of the country.	Az életemet az ország másik részébe költöztettem.
Put that man down.	Tedd le azt az embert.
It is a tool, neither good nor bad in itself.	Ez egy eszköz, önmagában se nem jó, se nem rossz.
Never because they are human.	Soha nem, mert ők emberek.
This is a huge list anyway.	Ez egyébként egy hatalmas lista.
They will take a step back because that is what is happening.	Egy lépést hátra fognak tenni, mert ez történik.
I controlled it.	Én irányítottam.
I changed direction.	irányt váltottam.
He had never done anything well in his life.	Soha életében nem csinált semmit jól.
I stood there, I didn't move, I didn't know.	Ott álltam, nem mozdultam, nem tudtam.
Most of the buildings that survive today date from this period.	A ma fennmaradt épületek többsége ebből az időszakból származik.
It's simple.	Egyszerű a dolog.
But that could not have happened.	De ez nem történhetett meg.
The old master looked light.	Az öreg mester könnyűnek látszott.
Whether the man liked it or not, he has to be told.	Akár tetszett a férfinak, akár nem, el kell mondani neki.
The same can be said for processing power.	Ugyanez mondható el a feldolgozási teljesítményről is.
He looks down and then up at me.	Lenéz, majd fel rám.
The meeting focused mainly on the procedure.	A találkozó főként csak az eljárással foglalkozott.
The plan went pretty well.	A terv elég jól sikerült.
There are standard models in stock depending on your needs.	Az Ön igényeitől függően standard modellek vannak raktáron.
Maybe now was the time.	Talán most volt itt az ideje.
The only desire is for lost lives to return.	Az egyetlen vágy, hogy az elveszett életek visszatérjenek.
This makes the whole body work.	Ez az egész testet munkára készteti.
This is my part.	Ez a részem.
These are just a few.	Ez csak néhány.
Water is used again and again.	A vizet újra és újra felhasználják.
I hope at least it got to you.	Remélem, legalább ez eljutott hozzátok.
They can't see deep into a person.	Nem tudnak mélyen belelátni az emberbe.
That is what we are expecting now, and that is exactly what we are getting.	Most erre számítunk, és pontosan ezt kapjuk.
Maybe you'll get calls.	Talán hívásokat kap.
This is just a routine call.	Ez csak egy rutinhívás.
We found them, you know.	Megtaláltuk őket, tudod.
I have never been so nervous in my life.	Soha életemben nem voltam ennyire ideges.
What worked for me worked for me.	Ami nekem bevált, az nekem is bevált.
Wonderful time.	Csodálatos idő.
He's down at the front door now.	Most lent van a bejárati ajtónál.
The mother and son then lead us back to the light.	Az anya és a fia ezután visszavezet minket a fénybe.
They really wanted this game.	Nagyon akarták ezt a játékot.
You never have to let anyone you don't want.	Soha nem kell beengedned senkit, akit nem akarsz.
There are two main reasons for this decision.	Ennek a döntésnek két fő oka van.
In this he is the story of the week.	Ebben ő a hét története.
He is very sad because he is a very good person.	Nagyon szomorú, mert nagyon jó ember.
He got up behind me and held out his hand to push the three.	Felszállt mögém, és kinyújtotta a kezét, hogy megnyomja a hármat.
We were locked up after the first night.	Az első éjszaka után bezártak minket.
Focus on growth.	Összpontosítson a növekedésre.
That is what we need to report.	Ezt jelentenünk kell.
It didn't work very well.	Nem működött túl jól.
I think it happens in all circumstances.	Szerintem ez minden körülmények között megtörténik.
He had a good body.	Jó teste volt.
This is only briefly described.	Ezt csak röviden írjuk le.
Cancer changed it.	A rák megváltoztatta.
Do it every year.	Csináld minden évben.
There are no traffic lights.	Nincsenek közlekedési lámpák.
You may have something important to say.	Lehet, hogy van valami fontos mondanivalója.
Consider our case.	Fontolja meg ügyünket.
We still talk, but not every night like we used to.	Még mindig beszélgetünk, de nem minden este, mint régen.
The possibilities are expanding day by day.	Napról napra bővülnek a lehetőségek.
I need some dry clothes.	Szükségem van néhány száraz ruhára.
This is your part and you have to do it.	Ez a te részed, és meg kell tenned.
At least that's the feeling.	Legalábbis ez az érzés.
He just succeeded.	Csak sikerült neki.
They had to do well first.	Először jól kellett csinálniuk.
I mean, take a look at the collapsed buildings.	Úgy értem, vessen egy pillantást a ledőlt épületekre.
It is not known if he remained in the final.	Nem tudni, hogy a döntőben maradt-e.
I never get tired of writing about him and his family.	Soha nem fáradok bele, hogy róla és a családjáról írjak.
I love it being so simple and beautiful.	Imádom, hogy ilyen egyszerű és szép.
My father died last year.	Apám tavaly meghalt.
The flowers came directly into his sight.	A virágok közvetlenül a látókörébe kerültek.
You can try to run.	Megpróbálhatsz futni.
They only have to walk around the room once.	Csak egyszer kell körbejárniuk a szobát.
You went out.	Kimentél.
And so pretty.	És olyan csinos.
But maybe it can do more.	De talán többre képes.
I could accept you had to.	El tudtam fogadni, hogy muszáj.
Whatever happens.	Bármi is történjék.
You wanted me to be in charge.	Azt akartad, hogy én legyek a felelős.
Two stood out.	Kettő kiemelkedett.
Stir in the eggs and add a little milk.	Belekeverjük a tojásokat, és hozzáadunk egy kevés tejet.
Maybe you can try again the next day.	Egy másik napon talán újra próbálkozhat.
Ask and dream.	Kérdezz és álmodj.
He turned on the radio.	Bekapcsolta a rádiót.
However, such situations are uncommon.	Az ilyen helyzetek azonban nem gyakoriak.
Or he thought so.	Vagy azt hitte, hogy igen.
He never knew he could stand up for anything.	Soha nem tudta, hogy bármiért is kiálljon.
After a while, however, work accelerated.	Egy idő után azonban felgyorsult a munka.
If you apply great.	Ha remekül jelentkezel.
In a good hospital.	Egy jó kórházban.
I need to get that bag back.	Vissza kell szereznem azt a táskát.
But it was time for the performance.	De itt volt az előadás ideje.
We can’t expect them to win every season.	Nem várhatjuk el tőlük, hogy minden szezonban nyerjenek.
Lots of great things.	Sok minden nagyszerű.
I don't know why more people don't buy there.	Nem tudom, miért nem vásárolnak többen ott.
He had to take a bone.	Csontot kellett szednie.
Rather, it is a common practice.	Inkább egyszerűen bevett gyakorlat.
Sometimes he did strange things.	Néha furcsa dolgokat művelt.
There was no going back.	Nem volt visszaút.
He went ahead, whether they agreed with him or not.	Előrement, akár egyetértettek vele, akár nem.
So overall, this is a very good thing.	Szóval összességében ez egy nagyon jó dolog.
New materials were discovered and old materials were discovered.	Új anyagokat fedeztek fel, és régi anyagok kerültek elő.
It seems to work.	Úgy tűnik, működik.
We have to accept.	El kell fogadnunk.
We talked to him, but not much.	Beszéltünk vele, de nem sokat.
It's even worse.	Ez még rosszabb.
We know that if we stick together, nothing is impossible.	Tudjuk, hogy ha összetartunk, semmi sem lehetetlen.
He could stop alone.	Meg tudott állni egyedül.
This is the nature of what we created.	Ez a természete annak, amit alkottunk.
May v.	május v.
The main track is coming down.	A fő pályán jön lefelé.
That's their name, no question.	Ez a nevük, kérdés nélkül.
I'll go down today and see.	Ma lemegyek és megnézem.
To this day, this is the last merit in the series.	Máig ez az utolsó érdeme a sorozatban.
I sat up instead.	helyette felültem.
I'd rather push than carry.	Sokkal szívesebben lökném, mint cipelném.
That's why he felt watching.	Ezért érezte, hogy figyelik.
Take a look at this recording, which was taken a moment later.	Nézd meg ezt a felvételt, amely egy pillanattal később készült.
He kept saying it wasn't my business.	Folyton azt mondta, hogy nem az én dolgom.
Accordingly, several were arrested, examined and brought to justice.	Ennek megfelelően többeket letartóztattak, megvizsgáltak és bíróság elé állítottak.
Let me show you another picture here.	Hadd mutassak itt egy másik képet.
I asked my sister to keep an eye on me.	Megkértem a nővéremet, hogy tartsa szemmel.
In practice, this is not absolutely necessary.	A gyakorlatban erre nem feltétlenül van szükség.
Court order.	A bíróság végzése.
Brother, not so much.	Bátyám, nem annyira.
Go to your email address to open the message you sent.	Menjen az e-mail címére, nyissa meg az elküldött üzenetet.
He took out the last plan.	Kivette az utolsó tervet.
It looked fantastic.	Fantasztikusan nézett ki.
Really wonderful listening.	Valóban csodálatos hallgatás.
People can walk to work.	Az emberek gyalog járhatnak munkába.
But both are zero.	De mindkettő nulla.
I only did it once.	Csak az egyszer csináltam.
Beautiful view and building.	Gyönyörű a kilátás és az épület.
So is the information industry.	Ilyen az információs ipar is.
But you can only find out on the water.	De csak a vízen lehet megtudni.
So they haven't been found yet.	Tehát még nem találták meg őket.
Mom tried to stop her.	Anya megpróbálta megállítani.
To do this, some people do research using animals.	Ennek érdekében egyesek kutatásokat végeznek állatok felhasználásával.
He liked to say that was the case.	Szerette azt mondani, hogy ez a helyzet.
It was warm and very sharp to the touch.	Meleg volt és nagyon éles tapintású.
I'm not going to do anything about it.	Nem fogok tenni ellene semmit.
Circle it.	Adja körbe.
We were so prepared for it.	Annyira készültünk rá.
Be careful now.	Most légy óvatos.
It was understandable that he had cut the line.	Érthető volt, hogy elvágta a vonalat.
Even if this is true, name a better method.	Még ha ez igaz is lenne, nevezzen meg egy jobb módszert.
Add the salt and mix well.	Adjuk hozzá a sót és jól keverjük össze.
However, the process cannot end here.	A folyamat azonban itt nem érhet véget.
I believe that even God cannot avoid it.	Hiszem, hogy még Isten sem kerülheti el.
For example, in this case, the text of the trunk is the same.	Például ebben az esetben a törzs szövege ugyanaz.
Pain.	Fájdalom.
So yes, this has absolute political consequences.	Tehát igen, ennek abszolút politikai következményei vannak.
Then it would stay for the rest of the game.	Aztán a többi játékra maradna.
They can be men too.	A férfiaknak is lehetnek.
He worked so hard that no one knew about it.	Annyira keményen dolgozott, hogy senki ne tudjon róla.
This is in line with the results of previous studies.	Ez összhangban van a korábbi tanulmányok eredményeivel.
The key to this practice is to keep the core tight.	Ennek a gyakorlatnak a kulcsa a mag feszes tartása.
He was shocked at how happy he looked.	Megdöbbentett, hogy mennyire boldognak tűnt.
Great people and nice products.	Remek emberek és szép termékek.
At least he hoped things were the way they were.	Legalábbis abban reménykedett, hogy a dolgok olyanok, amilyenek.
You probably don't want that.	Valószínűleg nem ezt akarod.
Now the sun is shining again, but it is setting.	Most újra kisütött a nap, de lenyugszik.
This is mine.	Ez az enyém.
That made him unique.	Ez tette őt egyedivé.
He tried to think.	Megpróbált gondolkodni.
He's the one who told me to go ahead and cut it out.	Ő maga, aki azt mondta, menjek előre, és vágjam ki.
Now was not the time to think deeply.	Most nem volt itt az ideje a mélyreható gondolkodásnak.
Or your body anyway.	Vagy a testét egyébként.
And waiting.	És vár.
We do not have time to discuss why.	Nincs időnk megvitatni, hogy miért.
The idea is that by changing the language, you can change reality.	Az elképzelés szerint a nyelv megváltoztatásával megváltoztathatod a valóságot.
People in the city don't even want to hear that.	A városban élők ezt hallani sem akarják.
There was nothing to worry about.	Nem volt semmi, ami miatt aggódott volna.
I wouldn't be good there, he said.	Nem lennék jó ott mondta.
And there seems to be a significant one.	És úgy tűnik, van egy jelentős.
People who write.	Emberek, akik írnak.
Moreover, they can be removed with only some difficulty after fixing.	Sőt, a rögzítés után csak némi nehézséggel távolíthatók el.
Not a drop.	Egy cseppet sem.
I had no more problems on his plate tonight.	Ma este nem kellett több probléma a tányérján.
And you've never heard of either.	És egyikről sem hallottál soha.
The statement was a waste of time.	A kijelentés időpocsékolás volt.
Unless, of course, they later decide not to.	Kivéve persze, ha később úgy döntenek, hogy nem.
More than two months elapsed between the first and third hearings.	Több mint két hónap telt el az első és a harmadik tárgyalás között.
There are other ways.	Vannak más módok is.
Easy to touch.	Könnyig meghatottan.
You can try again soon.	Hamarosan újra megpróbálhatja.
He got out of his hands.	Kikerült a kezéből.
I feel that from you.	Ezt tőled érzem.
I had to save it.	meg kellett mentenem.
The average amount is probably slightly higher.	Az átlagos összeg valószínűleg valamivel magasabb.
I lost my job.	Elvesztettem a munkámat.
We need to figure out what to do with these.	Ki kell találnunk, mit kezdjünk ezekkel.
Some of it was ranked among his best books.	Néhányan a legjobb könyvei közé sorolták.
I used to be a happy person.	Régen boldog ember voltam.
You will not get the people you are looking for.	Nem fogod megkapni azokat az embereket, akiket keresel.
He was in court again and had a role.	Megint a bíróságon volt, és szerepe volt.
At least no one could drive my beauty away.	Legalább a szépségemet senki sem tudta elűzni.
At least I was aware of that.	Én legalábbis tisztában voltam ezzel.
These two things are as different as night and day.	Ez a két dolog annyira különbözik, mint az éjszaka és a nappal.
Fucking doesn't release.	A kibaszottság nem szabadít fel.
It was new and everything else was old.	Ez új volt, és minden más régi.
When this was done, he received a small shock.	Amikor ezt megtették, egy kis sokkot kapott.
He made sure they weren't being followed.	Biztosra vette, hogy nem követik.
Only the kids.	Csak a gyerekek.
So it goes without saying.	Tehát magától értetődik.
Worth a try, yes.	Egy próbát megér, igen.
Data points are population averages.	Az adatpontok a populáció átlagai.
He went over and shot him.	Odament és lelőtte.
I should never have gone out.	Soha nem lett volna szabad kimennem.
It all seemed to happen in an instant.	Úgy tűnt, mindez egy pillanat alatt megtörténik.
It wasn't just him.	Csak ő nem volt.
Great advantage for me.	Nagy előny számomra.
This is nothing new.	Ez nem újdonság.
He said he would catch her and come back.	Azt mondta, elkapja és visszajön.
I wanted to be strong.	Erős akartam lenni.
I've never heard of it before.	Soha nem hallottam erről korábban.
We will update as soon as the information becomes available.	Frissítjük, amint elérhetővé válik az információ.
We have to be patient.	Türelmesnek kell lennünk.
Sometimes bad things happen to them.	Néha rossz dolgok történnek velük.
It was a lot of fun to be with him.	Nagyon szórakoztató volt vele lenni.
You lead the government in this place.	Ön vezeti a kormányt ezen a helyen.
But it's not really like he's cold.	De igazából nem is mintha fázott volna.
He's standing there, you see.	Ott áll, látod.
Thanks again for this.	Ezúton is köszönöm ezt még egyszer.
The authors kept coming and asking which table it was.	A szerzők folyamatosan jöttek és kérdezgették, melyik asztalról van szó.
i can't even describe it.	nem is tudom leírni.
Now he looked straight up at the gun.	Most egyenesen felfelé nézve látta a fegyvert.
I like to imagine what it would mean if they were true.	Szeretem elképzelni, mit jelentene, ha igazak lennének.
I'll take care of that right away.	Ezt mindjárt elintézem.
He could figure out why.	Kitalálhatta, miért.
Thus, everything that is needed to build a good society will follow accordingly.	Így minden, ami egy jó társadalom felépítéséhez szükséges, ennek megfelelően fog következni.
So if they need help, come to me.	Szóval, ha segítségre van szükségük, gyere el hozzám.
It was just one or the other.	Csak az egyik vagy a másik volt.
Together they had seven children.	Együtt hét gyermekük született.
This can be a great gift for anyone.	Ez nagyszerű ajándék lehet bárki számára.
I tested it well, it seems to work.	Jól teszteltem, úgy tűnik működik.
If they are involved in any crime, there is no record.	Ha bármilyen bűncselekményben részt vesznek, nincs nyilvántartás.
I created each command as a separate file.	Minden parancsot külön fájlként készítettem.
We needed help.	Segítségre volt szükségünk.
I wish our notes were more complete.	Bárcsak teljesebbek lennének a feljegyzéseink.
We can do it over and over again for every kid here.	Megtehetjük újra és újra, minden itt lévő gyerekért.
Mad at me.	Dühös rám.
You said you could keep it in your room.	Azt mondtad, hogy a szobádban tarthatod.
We need to divide this series.	Fel kell osztanunk ezt a sorozatot.
He didn't think they were very good.	Szerinte nem voltak túl jók.
His claim was true for a while.	Állítása egy ideig igaz volt.
If you could please help.	Ha tudna kérem segítsen.
We were at the dinner table.	A vacsoraasztalnál voltunk.
You want to track a number of variables.	Számos változót szeretne nyomon követni.
They are on the way.	Úton vannak.
He changed streets to solve the same problem.	Ugyanezen probléma megoldására utcát váltott.
It's good enough for us.	Elég jóvá tesz minket.
This is no longer the case today.	Ma már nem ez a helyzet.
You didn't want anything out of it.	Semmit sem akartál belőle.
I love my new homeland.	Szeretem az új hazám.
Sounds perfect, there are no two ways.	Tökéletesen hangzik, nincs két út.
It was really beautiful music.	Valóban gyönyörű zene volt.
Three more fields appear.	Még három mező jelenik meg.
And the sound.	És a hang.
His thoughts were in focus.	A gondolatai fókuszba kerültek.
He had a pale face and hard little eyes.	Sápadt arca és kemény kis szeme volt.
It is impossible that he could have done that.	Lehetetlen, hogy ezt megtehette volna.
The taste is not even close to the original.	Az íze meg sem közelíti az eredetit.
Remember this well.	Emlékezz erre jól.
It will hold some water.	Egy kis vizet fog tartani.
All his behavior seems like a game to us.	Minden viselkedése játéknak tűnik számunkra.
The name change is retained.	A névváltoztatás megmaradt.
Not to cry.	Hogy ne sírjak.
Let's look to the future.	Nézzünk a jövőbe.
Give me the baby.	Add ide a gyereket.
It's you right now.	Jelenleg te vagy az.
This had two important consequences.	Ennek két fontos következménye volt.
I think that's safe to say.	Azt hiszem, ennyit nyugodtan mondhatunk.
Simple.	Egyszerű.
So we have to go out before they find us.	Tehát kint kell mennünk, mielőtt megtalálnak minket.
When our customers talk, learn from them.	Amikor ügyfeleink beszélnek, tanuljanak tőlük.
I'm doing a test, but to no avail.	Csinálok egy tesztet, de sikertelenül.
Do you agree to the reasonable and appropriate use of this data?	Egyetért-e ezen adatok ésszerű és megfelelő felhasználásával?
We wanted to work.	Dolgozni akartunk.
Sleep was impossible in all cases.	Az alvás minden esetben lehetetlen volt.
There is no view from the rooms now.	A szobákból most nincs kilátás.
He's trying to win.	Nyerni próbál.
This finding is supported by the evidence.	Ezt a megállapítást a bizonyítékok is alátámasztják.
He told her to look at the desk.	Mondta neki, hogy az íróasztal keressen meg.
You don't really know anything yet.	Még nem igazán tudsz semmit.
You hear me.	Hallasz.
They are discussed in great detail.	Nagyon részletesen tárgyalják.
A similar case to last season, when only eight players returned.	Hasonló eset a tavalyi szezonhoz, amikor csak nyolc játékos tért vissza.
My heart is broken for these families.	Megszakad a szívem ezekért a családokért.
Please use this link.	Kérjük, használja ezt a linket.
Whatever happened to you during the lost time is over.	Bármi is történt veled az elveszett idő alatt, az elmúlt.
Then the presence of the night saw him again.	Aztán az éjszaka jelenléte ismét meglátta.
Something seemed.	Valami látszott.
This year is no exception.	Ez alól az idei év sem kivétel.
It started to rain and he hated to soak.	Elkezdett esni az eső, és utált elázni.
He continued to work for the company one morning a week.	Továbbra is a cégnél dolgozott hetente egy reggel.
My body is tired this morning.	Ma reggel fáradt a testem.
However, the effect on the blood is quite strong evidence.	A vérre gyakorolt ​​hatás azonban meglehetősen erős bizonyíték.
It only makes it even harder.	Csak még jobban megnehezíti az egészet.
We're just not talking about it.	Csak nem beszélünk róla.
However, good quality studies were more likely to be negative.	A jó minőségű tanulmányok azonban nagyobb valószínűséggel voltak negatívak.
Really about anything.	Tényleg bármiről.
There were a lot of cops at the time.	A rendőrök nagyon sokan voltak ekkoriban.
Maybe his own name, or its secret forms.	Talán a saját neve, vagy annak titkos formái.
It was the last tour he did with his brothers.	Ez volt az utolsó turné, amit testvéreivel együtt tett.
We got it for two years.	Két évre kaptuk.
Which one is correct.	Melyik a helyes.
A couple of close friends came that night.	Egy pár közeli barát eljött aznap este.
This title is given to those who go out to work.	Ezt a címet azoknak adják, akik kimennek dolgozni.
He has written descriptions and features for various business applications.	Különféle üzleti alkalmazásokhoz írt ismertetőket és funkciókat.
It infuriates man, such a death.	Ez feldühíti az embert, egy ilyen halál.
I love this band.	Imádom ezt a bandát.
The data represent at least three independent experiments.	Az adatok legalább három független kísérletet reprezentálnak.
Don't think about anything.	Ne gondolj semmit.
They also affect development.	Ezenkívül befolyásolják a fejlődést.
It was nothing new.	Nem volt újdonság.
Of course the bad guys are kicking back.	Természetesen a rosszfiúk visszalőnek.
He even made eye contact, he thought.	Még a szemkontaktust is felvette, gondolta.
This was normal in these people.	Az ilyesmi normális volt ezeknél az embereknél.
There are big dogs, fat dogs and short dogs.	Vannak nagy kutyák, kövér kutyák és alacsony kutyák.
This had to be a serious thing, not a game.	Ennek komoly dolognak kellett lennie, nem játéknak.
He had the feeling that he was not sorry for anyone.	Az volt az érzése, hogy nem sajnál senkit.
Someone can help please.	Valaki tud segíteni kérem.
Instead, a boy is sitting by the window.	Ehelyett egy fiú ül az ablakon.
One thing was clear enough for me.	Egy dolog elég világos volt számomra.
Don't worry about it today, my dear.	Ma ne aggódjak emiatt, kedvesem.
But we will never.	De soha nem fogjuk.
Should not be.	Nem kellene.
Thus, the real economic costs remained unknown.	Így a valódi gazdasági költségek ismeretlenek maradtak.
It was five at first.	Először öt volt.
He called again and again, but there was no answer.	Újra és újra hívogatta, de nem jött válasz.
Although I'm not happy.	Bár nem örülök.
You don't have to be afraid anymore.	Nem kell többé félned.
He took another turn.	Más fordulatot vett.
I promise we won't go through town.	Ígérem, hogy nem megyünk át a városon.
Yes, we know more than we said.	Igen, többet tudunk, mint amennyit elmondtunk.
They were taken to court.	A bíróságra vittek tárgyalásra.
I think it could be a mixture of the two.	Szerintem a kettő keveréke lehet.
He loved the child.	Szerette a gyereket.
I can't give you the gold.	Nem adhatom oda az aranyat.
It looked hard.	Keménynek tűnt.
And the spirit of the age is with us.	És mellettünk van a korszellem.
I didn't want anything to do with it.	Nem akartam semmi közöm ehhez.
He was arrested on murder charges.	Letartóztatták gyilkosság vádjával.
The code is good if it works and we can work with it.	A kód akkor jó, ha működik, és tudunk vele dolgozni.
We called and left a message.	Felhívtunk és hagytunk üzenetet.
But that has an advantage.	De ennek van előnye.
I started right away.	Azonnal elkezdtem.
Do as much as you want.	Tedd ezt annyit, amennyit szeretnél.
It will take you to pick it up.	El fogja vinni, hogy vegye fel.
He is now.	Ő most.
No one else from the party tried it.	Senki más nem próbálta ki a pártból.
I had a lot of time and the weather was also very nice.	Rengeteg időm volt és az idő is nagyon szép volt.
There are many standard methods at this stage.	Ebben a szakaszban sok szabványos módszer létezik.
For their winter home.	A téli otthonukra.
Not only did he have a wonderful memory.	Nemcsak csodálatos memóriája volt.
You love your mother very much, you want to be her.	Nagyon szereted anyádat, ő akarsz lenni.
Their products are different.	A termékeik különbözőek.
He probably talked to him now.	Valószínűleg most is beszélt vele.
I communicate facts.	tényeket közlök.
It was a little harder than he thought.	Ez egy kicsit nehezebb volt, mint gondolta.
Come on, get them out now.	Gyerünk, vigye ki őket most.
But you have to keep something in mind all the time.	Valamit azonban egész idő alatt szem előtt kell tartania.
He took the world under his skin.	Bőre alá vette a világot.
You're right.	Igaza van.
Now there was nothing but this picture.	Most nem volt más, csak ez a kép.
I knew him better now.	Most már jobban ismertem.
Anyone can join the group.	A csoporthoz bárki csatlakozhat.
Imagine the floor fight that followed.	Képzeld el az ezt követő padlóharcot.
We didn't have the money again.	Megint nem volt pénzünk.
The truth is simple, one way is enough.	Az igazság egyszerű, egy út is elég.
She is wearing a ring.	Gyűrűt visel.
With me.	Velem van.
I do not see anything.	nem látok semmit.
He's long gone.	Már rég elment.
Man is known to the company he maintains, whether good or bad.	Az embert az általa fenntartott társaság ismeri, legyen az jó vagy rossz.
And a woman.	És egy nő.
It’s not like my friends can’t have bad days, it’s quite different.	Nem mintha a barátaimnak nem lehetnek rossz napjai, az egészen más.
That's the name.	Ez a név.
People have lost weight.	Az emberek lefogytak.
It was a bad idea.	Rossz ötlet volt.
Young looked at the man.	Young a férfira nézett.
In the end, he ate from your hand.	A végén már a kezedből evett.
People pushed each other.	Az emberek egymásnak lökték magukat.
Change was not possible that way.	A változás nem volt lehetséges így.
To save money, the phone will be removed.	Pénzmegtakarítás érdekében a telefont eltávolítják.
The loss is not about the dead, but about the living.	A veszteség nem a halottakról szól, hanem az élőkről.
Everyone knew what was going to happen when they saw it.	Mindenki tudta, mi következik, amikor megláttak.
But the effect is the same.	De a hatás ugyanaz.
You can read their page here!	Lapjukat itt olvashatja!
Then try breaking that record the next day.	Aztán másnap próbáld megdönteni ezt a rekordot.
This is very different.	Ez nagyon más.
In fact, it says something.	Valójában ez mond valamit.
Of course, you can wear one under your armpit if you want.	Természetesen hordhat egyet a hóna alatt, ha szeretné.
He put his hand on his back to feel it.	Letette a kezét a hátára, hogy érezze.
It became quite dangerous.	Elég veszélyes lett.
His clinical abilities are excellent.	Klinikai képességei kiválóak.
So again, the picture is double.	Így ismét kettős a kép.
You shoot a lot while filming.	Videózás közben sok mindent forgatsz.
I have to go even further.	Még tovább kell mennem.
He is the magic of reality.	Ő a valóság varázslata.
Today, however, there is a constant.	Ma azonban van egy állandó.
Put them on the appropriate list.	Helyezze őket a megfelelő listára.
I like that there are a lot of windows.	Tetszik, hogy sok ablak van.
The first scene is an excellent example of this.	Az első jelenet kiváló példa erre.
So let's start with you.	Kezdjük tehát veled.
If he were out of the world, the world would want his own.	Ha ő a világból lenne, a világ szeretné a magáét.
We landed on the wrong foot.	Rossz lábbal szálltunk le.
Try this search.	Próbáld ki ezt a keresést.
Repeat after me.	Ismételd utánam.
My difference doesn’t help here except maybe the strength.	Semmiféle különbségem nem segít itt, kivéve talán az erőt.
Why would a user pay for something that could be free.	Miért fizetne a felhasználó valamiért, ami ingyenes is lehet.
You can only choose from a few options.	Ez csak néhány lehetőség közül választhat.
There are two ways to do this.	Ennek nincs két módja.
They said they went home.	Azt mondták, hazamentek.
Therefore, the study did not consider comparing individual procedures.	Ezért a tanulmány nem vette figyelembe az egyes eljárások összehasonlítását.
Tomorrow will be the first day of the trip.	Holnap lesz az utazás első napja.
Spend as much time with them as possible.	Töltsön velük minél több időt.
In terms of their subject matter, the two are essentially no different.	Tárgyaik tekintetében a kettő lényegében nem különbözik egymástól.
I don't understand why this article exists.	Nem értem, miért létezik ez a cikk.
As a matter of fact, none of us.	Ami azt illeti, egyikünk sem.
And there is more to do than time or effort.	És több a tennivaló, mint az idő vagy az erő.
Pick them up.	Szedd fel őket.
Something is really wrong.	Valami tényleg nincs rendben.
The data represent more than three independent experiments.	Az adatok több mint három független kísérletet képviselnek.
In fact, this is not true.	Valójában ez nem igaz.
So that explained the offended look.	Tehát ez megmagyarázta a sértett tekintetet.
I’m not sure this is the perfect solution, but it has worked for me.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez a tökéletes megoldás, de nekem bevált.
As you may have received.	Ahogy kaphattad.
In the group version, cases other than those presented here are also covered.	A csoportos változatban az itt bemutatottakon túli esetekre is kiterjednek.
And then he knew.	És akkor tudta.
I have to laugh out loud, so weird.	Hangosan kell nevetnem, olyan furcsa.
I hope you succeed.	Remélem sikeres lesz.
Legal aid also played a role.	A költségmentességnek is szerepe volt.
It ever happened.	Ez valaha járt.
We were all silent.	Mindannyian csendben voltunk.
I couldn't see them.	Nem láthattam őket.
He was very laughed.	Nagyon megnevettetett.
It made me really happy.	Ez igazán boldoggá tette.
It works well.	Ez jól működik.
There was nothing to talk about.	Nem volt miről beszélni.
It's pretty hard to explain in words.	Elég nehéz szavakkal elmagyarázni.
And they love it.	És szeretik.
It was definitely more in the spirit of the original.	Határozottan inkább az eredeti szellemében volt.
Not for the customer.	Nem ügyfélnek való.
Sit down, my love.	Ülj le, szerelmem.
These are not real problems.	Ezek nem valós problémák.
I am ready to move forward.	Készen állok az előrelépésre.
In general, trust makes economic systems work.	A gazdasági rendszereket általában véve a bizalom teszi működőképessé.
Then consider the appropriate context for each situation.	Ezután fontolja meg az egyes helyzetek megfelelő kontextusát.
Really, just a little bit.	Tényleg, csak egy kicsit.
He never thought about it.	Soha nem gondolt erre.
We were careful not to involve my father in our political games.	Vigyáztunk rá, hogy ne keverjük bele apámat a politikai játszmáinkba.
The door opened, he came in and saw it.	Kinyílt az ajtó, bejött, meglátta.
Let no one move while we deal with this.	Senki ne mozduljon, amíg ezzel foglalkozunk.
A good thing.	Egy jó dolog.
It became an immediate success.	Azonnali siker lett.
It's just a love story.	Ez csak egy szerelmi történet.
I pay close attention to the people around me.	Nagyon figyelem a körülöttem lévő embereket.
I never knew why.	Soha nem tudtam, miért.
He didn't come back.	Nem tért vissza.
But he's not doing anything.	De nem csinál semmit.
I should now.	Most kellene.
He is also afraid of dogs.	A kutyáktól is fél.
Who knows what will happen.	Ki tudja, mi lesz.
Drink our tea so fast.	Ilyen gyorsan meginni a teánkat.
Not with you.	Nem veled.
One boy is married, but the other is not.	Az egyik fiú megnősült, de a másik nem.
At the time it happened.	Abban az időben, amikor ez történt.
We quickly checked in and headed for our room.	Gyorsan bejelentkeztünk és elindultunk a szobánk felé.
By implication, it made the day beautiful.	Értelemszerűen ez tette gyönyörűvé a napot.
It was exactly what we wanted.	Pont olyan volt, amit szerettünk volna.
I work to live, not to work.	Azért dolgozom, hogy éljek, nem azért, hogy dolgozzak.
And time and career went on.	És az idő és a karrier ment tovább.
So he was still sitting there.	Így hát továbbra is ott ült.
I agreed, but said nothing.	Beleegyeztem, de nem szóltam semmit.
Their faces are familiar and welcome.	Az arcuk ismerős és szívesen látott.
I think that's why you're getting the mistake.	Szerintem ezért kapod a hibát.
But the worst was when real people followed them.	De a legrosszabb az volt, amikor valódi emberek követték őket.
I really should have gotten this.	Ezt tényleg meg kellett volna kapnom.
That's why you get this error.	Ezért kapja ezt a hibát.
Life goes on as you go and things happen.	Az élet megy tovább, ahogy megy, és történnek dolgok.
I started the journey and hope to share even more of the experience.	Elkezdtem az utazást, és remélem, hogy még többet megoszthatok az élményből.
They're interested.	Érdekelnek.
You can choose from three.	Három közül lehet választani.
Medical treatment and surgery led to a return to full health.	Az orvosi kezelés és a műtét a teljes egészséghez való visszatéréshez vezetett.
But they are not valued compared to the real evil.	De az igazi gonoszhoz képest nem értékelnek.
There's a guy in there.	Egy srác van odabent.
But somehow it feels different.	De valahogy más érzés.
It's a chance, but worth it.	Ez egy esély, de megéri megragadni.
Use only the plain case.	Csak a sima tokot használjuk.
However, the situation is different in Hungary.	Nálunk azonban más a helyzet.
There was at least one other.	Volt legalább egy másik.
He says now watch this path.	Azt mondja, most figyelje meg ezt az utat.
He wants to see you and you're here.	Látni akar téged, és itt vagy.
Nothing happens ahead of time.	Semmi sem történik idő előtt.
Does not make sense.	Nincs értelme.
This card will take you on leave with me.	Ez a kártya elvisz a szabadságba, velem.
We really had to work on that.	Ezen valóban dolgoznunk kellett.
I want to make sure you have the right guys.	Meg akarok győződni arról, hogy a megfelelő srácok vannak.
Really very useful and interesting.	Valóban nagyon hasznos és érdekes.
As soon as his hand found what he wanted, his expression changed.	Amint a keze megtalálta, amit akart, arckifejezése megváltozott.
It looks good now.	Most jól néz ki.
We did what we could by making the topic public.	Megtettük, amit lehet, azzal, hogy nyilvánosságra hoztuk a témát.
But he was in love.	De szerelmes volt.
He sat on them.	Rájuk ült.
When one well is high, the other is low.	Amikor az egyik kút magas, a másik alacsony.
It's a terrible sight to see them.	Szörnyű látvány látni őket.
Statistical analysis of these data was performed.	Ezen adatok statisztikai elemzését végeztük el.
You can love him.	Szeretheted őt.
It works pretty well.	Elég jól működik.
Computer game studies, first grade.	Számítógépes játék tanulmányok, első évfolyam.
The building was completely out of sight.	Teljesen szem elől tévedt az épület.
It's not my job to say.	Nem az én dolgom megmondani.
It's an identity.	Ez egy identitás.
He didn't think he would mind.	Nem gondolta, hogy bánná.
The audience is pretty much the same.	A közönség nagyjából ugyanaz.
That's really cool.	Ez nagyon klassz.
I couldn't handle the real version.	Nem tudtam kezelni az igazi verziót.
They do not add value to your work.	Nem adnak hozzáadott értéket a munkádhoz.
The report will only be available in hard copy from our website.	A jelentés csak puha példányban lesz elérhető honlapunkról.
In fact, this is not something that anyone could represent.	Valójában ez nem olyasvalami, amit valaki képviselhetne.
There is no problem with that.	Ezzel nincs gond.
We can’t control what others do.	Nem tudjuk irányítani, hogy mások mit csináljanak.
He wants to trust them.	Bízni akar bennük.
Some didn't even have breakfast.	Néhányan nem is reggeliztek.
There are a few things we need to work on.	Van néhány dolog, amin dolgoznunk kell.
These studies seek answers to the following questions.	Ezek a tanulmányok a következő kérdésekre keresnek választ.
He has very natural ball abilities.	Nagyon természetes labdás képességei vannak.
But we make two remarks.	De két észrevételt teszünk.
However, time is limited.	Az idő azonban korlátozott.
This has not changed in history.	Ez nem változott a történelem során.
My future is waiting in the rain.	Az én jövőm az esőben vár.
I thought to myself.	– gondoltam magamban.
Look at him.	Nézze meg őt.
The financial benefits of this model are obvious.	Ennek a modellnek a pénzügyi előnyei nyilvánvalóak.
In my way.	Az utamban.
They were scared.	Megijedtek.
This does not make sense.	Ennek semmi értelme.
The control groups did not show any reaction.	A kontrollcsoportok semmilyen reakciót nem mutattak.
He saw my weak spot and took advantage of it.	Meglátta a gyenge pontomat, és kihasználta.
The military is prepared to respond if necessary.	A katonaság felkészült arra, hogy szükség esetén reagáljon.
However, events change circumstances.	Az események azonban megváltoztatják a körülményeket.
It's not like things have gotten worse.	Nem mintha a dolgok rosszabbra fordultak volna.
The question raised here is not relevant.	Az itt feltett kérdés nem érintett.
This may be the last time in your life.	Lehet, hogy ez lesz az utolsó alkalom az életedben.
He plans to leave soon.	Azt tervezi, hogy hamarosan elmegy.
The measured facts are only valid for the given moment and event.	A mért tények csak az adott pillanatra és eseményre érvényesek.
Some of us know it better than others.	Néhányan jobban ismerjük, mint mások.
We thought we were done.	Azt hittük, végeztünk.
He bought the book and started reading.	Megvette a könyvet, és olvasni kezdett.
And it’s worse than anything you can imagine.	És ez rosszabb, mint bármi, amit el tud képzelni.
You said you wanted to stop.	Azt mondtad, hogy abba akarod hagyni.
It's like a brother.	Olyan, mint egy testvér.
However, each of these methods is time consuming.	Azonban ezen módszerek mindegyike jelentős időt vesz igénybe.
This handles the local case in particular.	Ez különösen a helyi esetet kezeli.
You can't shoot in the dark.	Nem lőhetsz sötétben.
He saw his white teeth.	Látta fehér fogait.
I saw it too.	Én is láttam.
His hearing was okay both times.	A hallása mindkét alkalommal rendben volt.
It has to be more than that.	Ennél többnek kell lennie.
It can lower your blood pressure.	Csökkentheti a vérnyomást.
But try to move fast.	De próbálj meg gyorsan haladni.
Which is to be expected.	Ami várható.
I still do not know.	még mindig nem tudom.
He couldn't stand it without him.	Nem bírta elviselni nélküle.
I would go through.	Átmennék.
we can hide.	elbújhatunk.
It's a simple difference, just a word.	Ez egy egyszerű különbség, csak egy szó.
I may not have picked it up.	Lehet, hogy nem vettem fel.
Do not show light.	Ne mutasson fényt.
About five years.	Körülbelül öt éve.
The story has been told too many times.	A történetet túl sokszor elmesélték.
Move them on paper before moving them in the area.	Mozgassa őket papíron, mielőtt áthelyezné őket a területen.
I couldn't accept that.	Ezt nem tudtam elfogadni.
He would kill me.	Megölné.
You're dressed.	Felöltöztél.
See image below.	Lásd az alábbi képet.
But I need something to clear my head.	De szükségem van valamire, hogy kitisztítsam a fejem.
Maybe they will never.	Talán soha nem is fogják.
What the man did really well was the game.	Amit a férfi igazán jól csinált, az a játék volt.
When his parents died, he had to leave school there.	Amikor a szülei meghaltak, ott kellett hagynia az iskolát.
We are waiting for the match.	Várjuk a meccset.
I started to back away.	Elkezdtem hátrálni.
No, not nearly.	Nem, közel sem.
I know you've heard the stories.	Tudom, hogy hallottad a történeteket.
The water is red.	A víz vörös.
Maybe we'll find out tomorrow.	Talán holnap megtudjuk.
These customers are not important.	Ezek az ügyfelek nem fontosak.
It was a real pleasure to work with him.	Igazi öröm volt vele dolgozni.
He would probably hit me later.	Valószínűleg később megütne.
I’m not sure what I’m doing wrong.	Nem vagyok benne biztos, hogy mit csinálok rosszul.
Therefore, equipment such as care in every detail.	Ezért a berendezések, mint például az ellátás minden részletében.
They made a great rock record.	Nagyszerű rocklemezt készítettek.
The truth is, he didn't know for sure.	Az igazság az, hogy nem tudta biztosan.
Non-fitting shoes.	Nem passzolt cipő.
I'll write more about that later.	Erről később írok bővebben.
The other books work as usual.	A többi könyv a megszokott módon működik.
It all really brought him out of it.	Mindez igazán kihozta belőle.
Many of them are lying right in the face, he said.	Sokan közülük egyenesen az arcába hazudnak, mondta.
The scale bar appears.	Megjelenik a skálasáv.
Then he asked me to go in and talk.	Aztán megkért, hogy menjek be és beszéljek.
There may have been many.	Sokan előfordulhattak.
Undoubtedly, this happens with the best.	Kétségtelenül ez a legjobbakkal történik meg.
He still had dreams.	Még voltak álmai.
More and more people are filling the four.	Egyre többen töltik be a négyet.
That's your argument.	Ez az érvelésed.
There is room for every school and program.	Minden iskolának és programnak van férőhelye.
We will work on this in the future.	A továbbiakban ezen fogunk dolgozni.
He saw the bathroom door open slightly and the lamp was on.	Látta, hogy a fürdőszoba ajtaja kissé kinyílik, és ég a lámpa.
I was forced.	Rám kényszerítették.
Then I'll make my decision.	Akkor hozom meg a döntésemet.
So we walked back outdoors.	Szóval visszasétáltunk a szabadba.
God, the one just shot.	Istenem, ahogy az imént lelőtték.
The truck got out of control and rolled over several times.	A teherautó kikerült az irányításból, és többször felgurult.
He turned and suddenly looked tired.	Megfordult, és hirtelen fáradtnak tűnt.
The responsibility weighed on his shoulders.	A felelősség nehezítette a vállát.
He didn't make it to the next round.	Nem jutott tovább a következő körbe.
Be careful then.	Akkor is vigyázz.
Beat down captured by the camera.	Beat down rögzítette a kamera.
Sometimes it’s in our best interest to keep things hidden.	Néha az az érdekünk, hogy a dolgok rejtve maradjanak.
He didn't even ask for his opinion.	Még csak ki sem kérdezte a véleményét.
But those days are over.	De azok a napok elmúltak.
Mom, this is a friend from school.	Anya, ez egy barát az iskolából.
Lack of existence.	A létezés hiánya.
You know you can do it.	Tudod, hogy meg tudod csinálni.
Water is as clear as air.	A víz tiszta, mint a levegő.
This creates the basis for knowledge and skills.	Ez megteremti a tudás és készségek alapját.
Don't let him leave.	Ne hagyd, hogy elhagyjon.
I love using old pieces.	Imádok régi darabokat használni.
Bear, he thought.	Medve, gondolta.
So here they are.	Szóval itt vannak.
Looks like you've found a point where we can agree.	Úgy tűnik, megtaláltad azt a pontot, amiben egyetérthetünk.
But the connection is there.	De az összefüggés megvan.
See this for more details.	További részletekért nézze meg ezt.
In an hour.	Egy óra múlva.
This son had a son.	Ennek a fiának volt egy fia.
We're not talking now.	Most nem beszélünk.
Repeated breakthrough attempts failed.	Az ismételt áttörési kísérletek kudarcot vallottak.
There are only so many of them.	Csak annyi van belőlük.
I can't write enough about it.	Nem tudok eleget írni róla.
I couldn't stand it.	Nem bírtam.
There was no communication between father and son for a few days.	Néhány napig nem volt kommunikáció apa és fia között.
It was passed on through the family.	A családon keresztül továbbadták.
The equipment is very expensive.	A berendezés nagyon drága.
But we know more.	De többet tudunk.
It was easy to be in his company.	Könnyű volt a társaságában lenni.
Where low prices live !.	Ahol alacsony árak élnek!.
Everyone was just people.	Mindenki csak ember volt.
Everyone is sorry for him.	Mindenki sajnálja őt.
I was an easy target.	Könnyű célpont voltam.
He comes.	Ő jön.
Neither was easy.	Egyik sem volt könnyű.
The fact that it hadn't burned yet didn't matter.	Az, hogy még nem égett, nem számított.
Taking this opportunity to get back to her sister for a bit.	Kihasználva ezt az alkalmat, hogy egy kicsit visszatérjen a nővéréhez.
I have a lot of anxiety.	Nagyon nagy a szorongásom.
We just knew this was the right thing to do.	Csak tudtuk, hogy ez a helyes dolog.
These raise two concerns.	Ezek két aggályt vetnek fel.
They have become their own goal.	Önmaguk céljává váltak.
It was different, he said.	Ez más volt, mondta.
When the daily work is done, they are forgotten.	Amikor a napi munka elkészült, elfelejtik.
This process is not lost on working women.	Ez a folyamat nem vész el a munkát végző nőknél.
That's what they had to believe.	Ezt kellett hinniük.
The very first thing is often a writing.	A legelső dolog gyakran egy írás.
The connection is lost.	A kapcsolat megszakad.
The study had to be searched in some way.	Valamilyen módon át kellett kutatni a dolgozószobát.
You are going to a new country and into a new life.	Új országba mész és új életbe.
We need to talk a lot together.	Sokat kell beszélnünk együtt.
Everything was advanced.	Minden ügy előrehaladott volt.
Check them out.	Nézd meg őket.
But something has been very bad lately.	De valami nagyon elromlott az utóbbi időben.
It was fucking angry.	Ez kurvára dühített.
Their relationship is at the heart of the piece.	Kapcsolatuk áll a darab középpontjában.
He sat up in bed.	Felült az ágyban.
Where to find you.	Hol találnak benneteket.
The school was designed with creative students in mind.	Az iskolát a kreatív tanulók szem előtt tartásával tervezték.
Terms and conditions apply to cash or a good check, we are sorry we cannot accept credit cards.	A feltételek készpénzre vagy jó csekkre vonatkoznak, sajnáljuk, hitelkártyát nem tudunk elfogadni.
My daily life is not much different from most average people.	A mindennapi életem nem sokban különbözik a legtöbb átlagos embertől.
Until the end of the year.	Egészen az év végéig.
See you on the other side.	A másik oldalon találkozunk.
But people are different.	De az emberek különbözőek.
The fit and design were poor.	Az illeszkedés és a kivitel gyenge volt.
I will definitely pick you up on my side.	Biztosan felveszlek az oldalamra.
The game takes place five years later.	A játék öt évvel később játszódik.
What you know, you know.	Amit tudsz, azt tudod.
Be careful next time.	Legyen óvatos legközelebb.
It took nine minutes for him to die.	Kilenc percbe telt, mire meghalt.
But we cannot accept this construction.	De ezt a konstrukciót nem tudjuk elfogadni.
I thought of such a character in the modern context.	Egy ilyen karakterre gondoltam a modern kontextusban.
They had to be careful.	Óvatosnak kellett lenniük.
He lost his sense of time.	Elvesztette az időérzékét.
The ones that are needed.	Olyanokat, amelyekre szükség van.
They understand their will.	Megértik a maguk akaratát.
How will it develop ?.	Hogyan fog alakulni?.
Bring wine and women here.	Hozz ide bort és nőket.
Recovery was difficult.	A felépülés nehéz volt.
I think they’re probably right, but it’s a complicated deal.	Azt hiszem, valószínűleg igazuk van, de ez egy bonyolult üzlet.
This can make the business a little harder.	Ez egy kicsit megnehezítheti az üzletet.
He closed his eyes and closed his ears.	Behunyta a szemét és befogta a fülét.
They could not tell their full number.	A teljes számukat nem tudták megmondani.
I wish you another successful day and good luck.	További sikeres napot és sok sikert kívánok.
It's like leaving them there for days.	Mintha napokra ott hagynának.
I'll end your meeting.	Véget vetek az ülésednek.
Except, they had to be bought one by one.	Kivéve, egyenként kellett megvenni őket.
Please don't let me sleep after three.	Kérlek, ne hagyd, hogy három után aludjak.
His name was not uttered when they talked.	A neve nem hangzott el, amikor beszélgettek.
I didn't want to miss anything out the window.	Nem akartam kihagyni semmit az ablakon.
But .. this is not possible.	De ez nem lehetséges.
The government is also there to help in its own way.	A kormány is ott van, hogy a maga módján segítsen.
So work hard.	Szóval dolgozz keményen.
Each was important.	Mindegyik fontos volt.
You saw the evidence.	Láttad a bizonyítékot.
The rain stopped at about the same time it disappeared.	Az eső nagyjából ugyanabban az időben állt el, amikor eltűnt.
This is not in your plans.	Ez nem szerepel a tervei között.
I know my information is correct.	Tudom, hogy az adataim helyesek.
You want to write something.	Írni akarsz valamit.
If you are in any of these games, no one can win.	Ha ezek közül bármelyik játékban van, senki sem nyerhet.
He may have escaped.	Megszökhetett.
This is not their business.	Ez nem az ő dolguk.
Maybe it's just the time of day.	Lehet, hogy csak rossz a napszak.
Stronger.	Erősebb.
Then he added a new detail.	Aztán új részletet adott hozzá.
It never ends.	Sose ér véget.
Come with them when you test the car.	Jöjjenek magukkal, amikor teszteli az autót.
Eventually I ran out of food and water.	Végül elfogyott az élelem és a víz.
The river is too far to walk.	A folyó túl messze van ahhoz, hogy sétáljon.
Then it runs towards you in slow motion.	Ezután lassítva fut feléd.
He can't find a job, he can't eat his family.	Nem talál munkát, nem tudja enni a családját.
They could come up with words over and over again.	Újra és újra ki tudtak találni szavakat.
You felt like a failure.	Kudarcnak érezted magad.
Check them out.	Nézze meg őket.
I didn't know which was worse.	Nem tudtam, melyik a rosszabb.
I'm holding back a cry.	visszatartok egy sírást.
But that was not the end.	De nem ez volt a vége.
The woman is in good shape.	A nőnek jó alakja van.
You love money.	Szereted a pénzt.
Based on these observations, a model was developed.	Ezen megfigyelések alapján modellt dolgoztak ki.
They would never ask questions twice.	Soha nem tennének fel kétszer kérdést.
Nothing in her life has ever felt so right.	Soha életében semmi nem érezte magát ennyire helyesnek.
You have to go two.	Kettő menni kell.
I repeat, officers.	Ismétlem, tisztek le.
It will be difficult to serve.	Nehéz lesz kiszolgálni.
And they may have worked.	És lehet, hogy működtek is.
But he's a kid.	De ő gyerek.
This is a serious period.	Ez egy komoly időszak.
Much greater experimentation is needed to solve the problem.	A probléma megoldásához sokkal nagyobb kísérletekre van szükség.
No other significant results were found.	Más jelentős eredményt nem találtunk.
But politics was at the heart of his being.	De lényének középpontjában a politika állt.
In most cases, a combination of several methods was used.	A legtöbb esetben több módszer kombinációját alkalmazták.
This is a real danger.	Ez valós veszély.
But it was right.	De helyes volt.
I took a few more steps.	Tettem még néhány lépést.
Any feedback would be good, thanks.	Bármilyen visszajelzés jó lenne, köszönöm.
He was on national television.	Az országos televízióban volt.
He took his plate.	Elvette a tányérját.
It hit.	Ez beütött.
Well, after all, we shouldn’t talk about reality.	Nos, végül is nem szabad a valóságról beszélnünk.
Neither of them made sense.	Egyszerűen nem volt értelme egyiknek sem.
He taught me everything to be a professional. 	Mindenre megtanított, hogy profi legyek. 
I don't care what we do.	Nem érdekel, mit csinálunk.
Mine is not so bad.	Az enyém nem olyan rossz.
Some people occupy both or neither side.	Vannak, akik mindkettőt, vagy egyik oldalt sem foglalják el.
You can even make it rich.	Akár gazdaggá is tehet.
I was so damn proud of him.	Olyan átkozottul büszke voltam rá.
The new points obtained in the note can be entered as follows.	A jegyzetben kapott új pontok a következők szerint adhatók meg.
This is added to the game.	Ez hozzáadott a játékhoz.
But we never do.	De soha nem tesszük.
And they usually misunderstood their story.	És általában félreértették a történetüket.
Then he pressed a button.	Aztán megnyomott egy gombot.
That's how it went for minutes.	Ez így ment percekig.
Or storage space.	Vagy tárolóhelyet.
He's here now, in front of the door.	Most itt van, az ajtó előtt.
But he says he's not coming.	De azt mondja, nem jön.
I no longer have the strength to move on.	Nincs már erőm továbbmenni.
Then he looked down at him in shock, surprise.	Aztán döbbenten, meglepetten nézett le rá.
It gives the whole thing a lot more edge.	Sokkal több élt ad az egésznek.
He just looked at me.	Csak nézett rám.
It starts me.	Ez elindít engem.
I stood up.	Felálltam.
This is a new one.	Ez egy új.
I can not stand.	nem bírom.
But they are there for us.	De nekünk ott vannak.
Really with much bigger pictures.	Valóban sokkal nagyobb képekkel.
Instead, he kept talking to me.	Ehelyett tovább beszélt hozzám.
I may be injured.	megsérülhetek.
It is currently used as a daycare.	Jelenleg napköziként használják.
He didn't want to talk or look at me.	Nem akart se szólni, se rám nézni.
The world will turn further.	A világ tovább fog fordulni.
Arriving at the party was a big step.	Már a buliba érkezés is nagy lépés volt.
So they tried again.	Így hát újra próbálkoztak.
There is no point in welcoming.	Nincs értelme üdvözölni.
You've come to the wrong place.	Rossz helyre jöttél.
We don't know what it is.	Nem tudjuk, mi az.
No one has ever reported anything like it.	Soha senki nem számolt be hasonlóról.
He left his wife, seven children and many friends behind.	Feleségét, hét gyermekét és sok barátját hagyta hátra.
This is the worst cold ever.	Ez az eddigi legrosszabb hideg.
Many of those around him knew the story.	A körülötte lévők közül sokan ismerték a történetet.
Someone who knows the struggle to work without their feet.	Valaki, aki ismeri a küzdelmet, hogy lába nélkül működjön.
He has a vision.	Van egy látomása.
It will work for a year.	Egy évig fog működni.
I didn't really see a big increase in volume.	Nem igazán láttam nagy hangerőnövekedést.
They have the money to fix them.	Van pénzük megjavítani őket.
I heard they reported.	Hallottam, hogy jelentettek.
The reaction of this man is not one of these.	Ennek az embernek a reakciója nem ezek közül való.
I found it smart.	okosnak találtam.
It is clear that great changes have taken place.	Az egyértelmű, hogy nagy változások történtek.
I know you and your kind, man.	Ismerlek téged és a fajtádat, haver.
I did some for you.	Csináltam egy részét neked.
At the central values, phase error bars are displayed.	A központi értékeknél fázishiba sávok láthatók.
I just needed the pain to stop.	Csak a fájdalomra volt szükségem, hogy abbahagyjam.
I must have missed it.	biztos lemaradtam róla.
You taught me to know him.	Maga tanított meg arra, hogy ismerjem őt.
Some are too hot, some are too cold.	Némelyik túl meleg, van, amelyik túl hideg.
That is hope.	Ez a remény.
This is not true.	Ez nem igaz.
It’s not that different from home stuff.	Nem különbözik annyira az otthoni dolgoktól.
From heart to heart.	Szívtől szívig.
Talk to yourself now.	Most beszélj magaddal.
I had a good bed.	Volt egy jó ágy.
Nevertheless, we suffered damage.	Ennek ellenére kárt szenvedtünk.
Work to be done.	Elvégzendő munka.
We've run well with the guys so far.	Jól futottunk az eddigi srácokkal.
I don't know how to solve the problem.	Nem tudom, hogyan lehetne megoldani a problémát.
In fact, one is good at books when reading books.	Tulajdonképpen az ember jó a könyvekben, ha könyveket olvas.
She never left any doubt in the man that she thought otherwise.	Soha nem hagyott kétséget a férfiban, hogy másként gondolja.
But not mostly.	De nem többnyire.
Today is not your day.	Ma nem a te napod.
We're going where you want.	Oda megyünk, ahova akarsz.
I take very few pictures of my friends.	Nagyon kevés képet készítek a barátaimról.
The man knew it was coming to an end.	A férfi tudta, hogy közeleg a vége.
He appears to have had an accident.	A jelek szerint balesetet szenvedett.
The color of the weapon.	A fegyver színe.
Everything was detailed in writing and the price was very affordable.	Mindent írásban részletezett, és az ára nagyon kedvező volt.
We were in bad shape before the white men arrived.	Rossz állapotban voltunk, mielőtt a fehér férfiak megérkeztek.
No one can help here.	Itt senki sem tud segíteni.
It was a unique experience.	Ez egyedülálló élmény volt.
That's how he felt.	Így érezte magát.
Their blood is boiling.	Felforrt a vérük.
And that's fair.	És ez igazságos.
Tell him to go to bed.	Megmondani neki, hogy lefekszik.
The fight is just beginning.	A harc még csak most kezdődik.
We talked about it once.	Egyszer beszéltünk róla.
Now he knew why.	Most már tudta, miért.
This is my love story.	Ez az én szerelmi történetem.
They need to listen and take what you say seriously.	Meg kell hallgatniuk, és komolyan kell venniük, amit mondasz.
He paused for a moment and looked at me.	Egy pillanatra megállt és rám nézett.
This is an important tool.	Ez egy fontos eszköz.
So something is wrong.	Tehát valami nincs rendben.
Learn to love not to hate.	Tanulj meg szeretni nem gyűlölni.
Then scroll right.	Ezután görgessen jobbra.
It felt like a video game on a board.	Olyan érzés volt, mint a videojáték egy táblán.
It just means I did it once.	Csak az a jelentése, hogy egyszer megtettem.
He had to hurt.	Fájnia kellett.
About basic things.	Alapvető dolgokról.
We have too much experience with this.	Túl sok tapasztalatunk van ezzel kapcsolatban.
Start watching.	Indulj el nézni.
What will happen? 	Mi fog történni?
guess if you read.	találd ki, ha olvasod.
Have two kids who would stay every other weekend.	Legyen két gyereke, akik minden második hétvégén maradnának.
Because he knows that, because he's in the army.	Mert ezt tudja, mert a hadseregben van.
I take responsibility.	Vállalom a felelősséget.
There is an hour left.	Egy óra van hátra.
Some have goals, others have no.	Vannak, akiknek vannak céljai, másoknak nincsenek.
That was the turning point.	Ez volt a fordulópont.
There are no emotions about this file.	Nincsenek érzelmek ezzel a fájllal kapcsolatban.
Think about this.	Jól gondold meg ezt.
In a good way.	A jó értelemben.
Most players take an average of six to eight hours.	A legtöbb játékos átlagosan hat-nyolc órát vesz igénybe.
They agreed to bring it together.	Megállapodtak, hogy összehozzák.
We did it before we took action.	Sikerült, mielőtt akcióba léptünk volna.
Suppose the first conditions are met.	Tegyük fel, hogy az első feltételek teljesülnek.
No, he won't care.	Nem, nem fog érdekelni.
Writing a speech.	A beszéd megírása.
I think we're coming here, it's part of the plan.	Azt hiszem, hogy idejövünk, a terv része.
So there are other things.	Szóval vannak más dolgok is.
That was all.	Csak ez volt.
We went like a burning house.	Úgy haladtunk, mint egy égő ház.
Sometimes it is not easy to determine if there is a demand.	Néha nem könnyű megállapítani, hogy van-e igény.
His life wanted to get rid of him.	Az élete meg akart szabadulni tőle.
Make sure you can sleep in a good place.	Győződjön meg róla, hogy jó helyen aludhat.
We dropped the mix and started working on new songs.	Eldobtuk a mixet, és elkezdtünk dolgozni az új dalokon.
I will answer the questions that need to be asked.	Válaszolok azokra a kérdésekre, amelyeket fel kell tenni.
Not in his eyes.	Nem a szemében.
There was no silence.	Nem volt csend.
I didn't even think about it.	Még csak nem is gondolkodtam rajta.
Low and fat.	Alacsony és kövér.
It was a very bad decision.	Nagyon rossz döntés volt.
You're asking for death.	A halált kéred.
If you want to change the store, you will return an order.	Ha meg akarja változtatni az áruházat, akkor egy parancsot ad vissza.
But we can count on it at any minute.	De bármelyik percben számíthatunk rá.
It seems difficult to get the original.	Úgy tűnik, nehéz beszerezni az eredeti példányt.
We are not responsible for the content or performance of these sites.	Nem vállalunk felelősséget ezen oldalak tartalmáért és teljesítményéért.
As such, we need to do it here once it becomes visible.	Mint ilyen, itt kell megtennünk, ha már láthatóvá válik.
One month from the date of our meeting.	Egy hónap a találkozásunk napjától.
We didn’t even get much during the whole event.	Nem is kaptunk bőven az egész rendezvény alatt.
The sun was high.	A nap magasan járt.
Representative results from two independent experiments are presented.	Két független kísérlet reprezentatív eredményeit mutatjuk be.
He could not.	Nem tudná.
Step over to me.	Lépj oda hozzám.
They just don't believe you.	Egyszerűen nem hisznek neked.
He was not surprised.	Nem lepődött meg.
So let’s get back to the original plan.	Tehát térjünk vissza az eredeti tervhez.
He will keep anyone.	Bárkit őrizni fog.
Yes.	Igen.
I know the day, the hour.	Tudom a napot, az órát.
He then went into detail.	Ezután a részletekre tért ki.
Consider the following structure.	Tekintsük a következő szerkezetet.
In my whole life.	Egész életemben.
And yours too.	És a tied is.
What more could you ask for ?.	Mi többet lehetne kérni?.
I really hope.	Nagyon remélem.
I think that will be my business.	Azt hiszem, ez lesz az én dolgom.
Talk about this activity.	Beszéljen erről a tevékenységről.
They were done in minutes and turned around.	Percek alatt végeztek, és megfordítottak.
We do not share this information with anyone else.	Ezt az információt nem osztjuk meg senki mással.
He couldn't decide which was worse.	Nem tudta eldönteni, melyik a rosszabb.
They cannot rule forever.	Nem uralkodhatnak örökké.
But the conflict was out of control.	De a konfliktus nem volt kontrollálva.
And please don't ask me again.	És kérlek, ne kérdezz többet.
He looks at what is inside our hearts.	Azt nézi, ami belül van, a szívünkben.
He goes to the post office every day.	Minden nap elmegy a postára.
Many or none are bad.	A sok vagy egy sem rossz.
In essence, he said he wanted to see the heads.	Lényegében azt mondta, hogy látni akarja a fejeket.
If you wanted to.	Ha akartad.
I think he’s someone everyone needs to know.	Szerintem ő valaki, akit mindenkinek ismernie kell.
It works well for them.	Jól működik nekik.
Except for two things.	Két dolgot kivéve.
Now we can choose who should pay and when.	Most választhatunk, hogy kinek és mikor kell fizetnie.
The sun was very hot.	A nap nagyon melegen sütött.
The situation does not seem ideal.	A helyzet nem tűnik ideálisnak.
Written consent was obtained from all patients.	Minden betegtől írásos beleegyezést kaptak.
The rest will be figured out later.	A többit később kitaláljuk.
I stayed to watch, but the police didn't come.	Maradtam nézni, de a rendőrség nem jött.
He was an amazing guy to work with.	Csodálatos srác volt, akivel dolgozni lehetett.
He didn't want to return the clothes easily.	Nem akarta könnyen visszaadni a ruhákat.
He didn't want to see her again.	Nem akarta újra látni.
Looks like it could be.	Úgy tűnik, lehet.
It doesn't seem natural.	Nem tűnik természetesnek.
We feel the power in this place.	Érezzük az erőt ezen a helyen.
The status panel turns red.	Az állapotpanel pirosra vált.
We can no longer run because our knees hurt.	Már nem tudunk futni, mert fáj a térdünk.
Have a seat.	Foglaljon helyet.
This was a fundamental difference from the past.	Ez alapvető különbség volt a korábbihoz képest.
People working in drug sales teams are often paid based on results.	A gyógyszerértékesítő csapatokban dolgozó embereket gyakran az eredmények alapján fizetik meg.
Arrested for shouting, the people on the street looked up.	A kiáltástól letartóztatva az utca emberei felnéztek.
You should demand their release.	Követelnie kellene, hogy engedjék el.
There are those who say that living with someone makes you look like them.	Vannak, akik azt mondják, hogy valakivel együtt élve úgy nézel ki, mint ő.
It was incredibly fun to play.	Hihetetlenül szórakoztató volt játszani.
People could share it.	Az emberek megoszthatták.
Biological systems are complex.	A biológiai rendszerek összetettek.
Afraid not to get enough to eat.	Fél, hogy nem kap eleget enni.
That's all you have to consider.	Ennyit kell megfontolni.
He would hate it, he thought.	Gyűlölni fog ezért, gondolta.
But he accepted it at the time.	De akkoriban elfogadta.
He said it would hurt.	Azt mondta, hogy fájni fog.
It was the best.	A legjobb volt.
Here are some important people we will learn about.	Íme néhány fontos személy, akikről meg fogunk tanulni.
Think about it for a moment.	Gondolj bele egy pillanatra.
He needs you.	Szüksége van rád.
I want to play the game.	Játszani akarok a játékkal.
This must be done of one's own free will.	Ennek saját szabad akaratából kell történnie.
Planning, that is, not moving.	A tervezést, vagyis nem a költözést.
I prefer to see this as the next challenge.	Én inkább ezt tartom a következő kihívásnak.
Feel free to contact us with your questions.	Kérdéseivel forduljon hozzánk bizalommal.
He felt the master of the situation.	A helyzet urának érezte magát.
Then he sat down next to me on the bed.	Aztán leült mellém az ágyra.
He's seen for years.	Túllátott az éveken.
People popped in from time to time to watch him play.	Az emberek időről időre beugrottak megnézni, ahogy játszik.
And drive slowly.	És lassan vezessen.
It was never thought to happen.	Soha nem gondolták, hogy ez megtörténik.
I understand there was violence that night.	Megértem, hogy volt erőszak azon az éjszakán.
I asked you to list everything you bought that day.	Megkértem, hogy soroljon fel mindent, amit aznap vásárolt.
In any case, we needed a break.	Mindenesetre szükségünk volt egy kis szünetre.
Points, goals, and more.	Pont, gól, és még több.
So many people died.	Annyi ember halt meg.
That is the truth, and it is no longer the secret it once was.	Ez az igazság, és már nem az a titok, ami egykor volt.
But you will learn better.	De jobban fogsz tanulni.
You're not waiting for an answer.	Nem vársz választ.
I had to pull one of my dogs off of it.	Le kellett húznom róla az egyik kutyámat.
The standard error.	A standard hiba.
I know him very much.	Nagyon ismerem.
Excellent value for money.	Kiváló ár-érték arány.
He kept the rest.	A többit még megtartotta.
They didn't care.	Nem törődtek semmivel.
If we had some technical questions, they were answered.	Ha volt néhány technikai kérdésünk, válaszoltak rá.
Nevertheless, he failed again and again.	Ennek ellenére újra és újra elbukott.
And what a weekend it was.	És micsoda hétvége volt.
But listen first.	De előbb hallgass.
I make you happy, you can do anything.	Boldoggá teszlek, bármire képes vagy.
Depends on you.	Tőled függ.
We didn't practice.	Nem gyakoroltunk.
And the thin yellow dog followed.	És a vékony sárga kutya követte.
The voice of an old man answered.	Egy öregember hangja válaszolt.
Users create their own products in that place.	A felhasználók saját termékeiket az adott helyen készítik el.
He came into my office.	Bejött az irodámba.
Think of it this way.	Gondolj erre így.
They stand behind the police cars.	Kiállnak a rendőrautók mögé.
And he continued.	És folytatta.
Not the system.	Nem a rendszer.
And don't worry about you giving me nothing.	És ne aggódj, hogy nem adsz nekem semmit.
Who would have thought that real science was behind it.	Ki gondolta volna, hogy valódi tudomány áll a háttérben.
My days are calm.	A napjaim nyugodtak.
You let me finish.	Hagytad, hogy befejezzem.
The following code works.	Az alábbi kód működik.
I took them to work.	Elvittem őket dolgozni.
Most of the people we knew died.	A legtöbb ember, akit ismertünk, meghalt.
Maybe it's a mistake.	Talán ez tévedés.
Not only that.	Nem csak az.
He knew there was evidence against him.	Tudta, hogy bizonyítékokat rögzítettek ellene.
I tried it and the part works fine.	Kipróbáltam és az alkatrész jól működik.
He deserved another escape.	Még egy menekvés érdemelte ki.
All the black hair is in place.	Minden fekete haj a helyén van.
Then you have it.	Akkor ez megvan.
I want to leave this world.	El akarok menni erről a világról.
None of me came to mind.	Nem jutott eszembe egyik sem.
It is important for us to understand our own culture.	Fontos számunkra, hogy megértsük saját kultúránkat.
New link here, but it could disappear at any time.	Új link itt, de ez is bármikor eltűnhet.
No online hosting.	Nincs online tárhely.
I checked both myself.	magam is megnéztem mindkettőt.
It just seemed to work.	Csak úgy tűnt, működik.
There is only one explanation for this.	Ennek egyetlen magyarázata van.
You prefer to read between the lines.	Inkább olvass a sorok között.
He said my dad would like it, and he didn't mind.	Azt mondta, hogy ez tetszeni fog apámnak, és nem bánta.
This approach is not new.	Ez a megközelítés nem újdonság.
The sad part is that nothing has changed.	A szomorú rész az, hogy semmi sem változott.
You know they're there.	Tudja, hogy ott vannak.
The biggest retention factor here is its mission.	A legnagyobb megtartó tényező itt a küldetése.
I didn't do anything to stop it.	Nem tettem semmit, hogy megakadályozzam.
He was everywhere.	Mindenhol ott volt.
All this is a promise.	Mindez az ígéret.
You go after your kids and he catches you.	A gyerekei után mész, és ő elkap téged.
They came in.	Bejöttek.
Everything in your body uses water in some form.	A testedben minden valamilyen formában vizet használ.
Take a few hours to complete the game.	Szánjon néhány órát a játék elkészítésére.
You're dead meat.	Halott hús vagy.
The base frame material offers a wide range.	Az alapkeret anyaga széles választékot kínál.
Dad needs to go to training.	Apának edzésre kell mennie.
Everything has to be limited.	Mindennek korlátozottnak kell lennie.
He just didn't know who he was.	Csak azt nem tudta, ki ő.
I put some stuff in to calm it down.	Tettem bele néhány cuccot, hogy lecsillapítsam.
To save the rest.	Hogy megmentse a többit.
At last some excellent soul came for me.	Végre valami kiváló lélek jött értem.
None.	Egyetlen sem.
This is not the usual story at all.	Ez egyáltalán nem a szokásos történet.
In the open field.	A nyílt terepen.
For a moment, he seemed to be protesting.	Egy pillanatra úgy tűnt, hogy tiltakozni készül.
Two hours after treatment, cells were fixed.	Két órával a kezelés után a sejteket rögzítettük.
She is really beautiful to me.	Ő igazán gyönyörű számomra.
That was enough of the debate today.	Mára elég volt a vitából.
We don’t usually do this with our real work code.	Ezt általában nem a valódi munkahelyi kódunkkal tesszük meg.
Everyone knows the reality.	Mindenki ismeri a valóságot.
No serious complications were observed in any of the patients.	Egyetlen betegnél sem észleltek komoly szövődményeket.
Officers and soldiers also understand this.	A tisztek és a katonák is megértik ezt.
I signal to him to come and join me.	Jelzem neki, hogy jöjjön és csatlakozzon hozzám.
That would tell us something.	Ez mondana nekünk valamit.
You asked what the reason was.	Megkérdezted, mi az oka.
He loved being hurt.	Szerette, ha bántják.
He will kill for it.	Meg fog ölni ezért.
However, the report shows that it works like any other bank.	A jelentés azonban azt mutatja, hogy úgy működik, mint bármely más bank.
So it was cool.	Szóval klassz volt.
In other words, you don’t have to prove that you love yourself.	Más szóval, nem szabad bizonyítania, hogy szereti önmagát.
The title track was released as a single.	A címadó dal kislemezként jelent meg.
You have to face a lot of pain around your neck and head.	Sok fájdalommal kell szembenéznie a nyaka és a feje körül.
Of course, good software costs money.	Persze a jó szoftver pénzbe kerül.
Go ahead and never come back.	Menj tovább, és soha ne gyere vissza.
He had no notes.	Nem voltak jegyzetei.
It took too long for me to learn to read.	Túl sokáig tartott, mire megtanultam olvasni.
There may be something really wrong with your service.	Lehet, hogy tényleg valami nincs rendben a szolgáltatásával.
Most water needs are met only from food.	A legtöbb vízszükségletet csak élelmiszerből elégítik ki.
And recent studies still show that this is true.	És a legújabb tanulmányok még mindig azt mutatják, hogy ez a tény igaz.
He allowed it.	Megengedte neki.
I mean, there was a lot of it.	Úgy értem, sok volt belőle.
This feature may not be working properly.	Előfordulhat, hogy ez a szolgáltatás nem működik megfelelően.
This is the heart and soul of this type of game.	Ez az ilyen típusú játék szíve és lelke.
I think it’s helpful for everyone to be able to laugh.	Szerintem hasznos, ha mindenki képes nevetni.
He barely closed his eyes.	Alig csukta be a szemét.
He wants to work.	Működni akar.
Just one thought at a time.	Egyszerre csak egy gondolat.
I feel the heat return to my face.	Érzem, hogy a forróság visszatér az arcomra.
So it was very hard to find a job.	Szóval nagyon nehéz volt munkát találni.
Their team speed is great.	Nagy a csapatgyorsaságuk.
Or how to lose faith.	Vagy hogyan lehet elveszíteni a hitet.
We put on our patient and back off.	Felrakjuk a páciensünket, és kihátrálunk.
This is a very cool page.	Ez egy nagyon klassz oldal.
It was small and could only accommodate three people.	Kicsi volt, és csak három ember fért be.
And only then.	És csak akkor.
But he's gone.	De elment.
At one time it was a good organization when it first started.	Egy időben jó szervezés volt, amikor először indult.
I hope the time of their lives comes.	Remélem, eljön az életük ideje.
Open my mouth to straighten these kids.	Nyisd ki a számat, hogy megigazítsam ezeket a gyerekeket.
And we love you.	És szeretünk téged.
We received great feedback on this.	Remek visszajelzéseket kaptunk ezzel kapcsolatban.
That's it, you think.	Ez az, gondolod.
I didn't try either, so you might be right.	Én sem próbáltam, szóval lehet, hogy igaza van.
The family room is half a level below the kitchen.	A családi szoba fél szinttel a konyha alatt.
I lost my son.	Elvesztettem a fiamat.
Don't show your stuff to anyone.	Ne mutasd meg a dolgaidat senkinek.
She has a strong ball drive and gets along great with the kids.	Erős labdahajtása van, és remekül kijön a gyerekekkel.
Just look at them.	Csak nézd meg őket.
If anyone knows a solution please let me know.	Ha valaki tud megoldást kérem jelezze.
It was good to see both sides of it.	Jó volt látniuk ennek mindkét oldalát.
Everyone in the room turned around.	A teremben mindenki megfordult.
You’re going to feel bad about it, but really.	Rosszul fogod érezni magad emiatt, de tényleg.
i believe my mother.	hiszek anyámnak.
In the study, the authors ask some important questions.	A tanulmányban a szerzők feltesznek néhány fontos kérdést.
And so is my father.	És apám is.
Maybe he wasn't in real danger.	Talán nem is volt igazi veszélyben.
Two hours later, however, he entered his apartment.	Két óra múlva azonban belépett a lakásába.
This is hard to master.	Ezt nehéz elsajátítani.
Then a thought came to mind.	Aztán eszébe jutott egy gondolat.
Enjoy the comfort of family and music.	Élvezd a család és a zene kényelmét.
If not, it is moving too slowly.	Ha nem az, akkor túl lassan mozog.
I could go into detail about the trip.	Részletezhetném az utazást.
I told you, man.	Megmondtam, haver.
And mostly empty.	És többnyire üres.
What a line.	Micsoda vonal.
I’ve read them at least a hundred times in the last week.	Az elmúlt héten legalább százszor elolvastam őket.
His son offers to replace him.	A fia felajánlja magát helyette.
I can't find the error.	Nem tudom megtalálni a hibát.
You will be much more careful now.	Most sokkal óvatosabb lesz.
However, something else can still kill you.	Azonban még mindig megölhet valami más.
The level of evidence required by the two parties is too different.	A két fél által megkövetelt bizonyítékok szintje túlságosan eltérő.
My eyes burned.	A szemem égett.
Tell us what you think.	Mondd el nekünk mit gondolsz.
I had kids.	megvoltak a gyerekeim.
That doesn't seem to work.	Úgy tűnik, ez nem így működik.
I'm pretty involved.	Eléggé érintett vagyok.
The form is there.	A forma ott van.
It's time to create a strategy.	Ideje stratégiát alkotni.
History is history.	A történelem az történelem.
There were definite questions and some more general ones as well.	Voltak határozott kérdések és néhány általánosabb is.
When he comes in, he closes the door.	Amikor bejön, bezárja az ajtót.
The two girls disappeared again.	A két lány ismét eltűnt.
Punch after punch.	Ütés ütés után.
Fucking nothing.	Kurvára semmi.
That's long enough.	Ez elég hosszú.
I smiled at the audience.	-mosolyogtam a közönségre.
There's probably another person there.	Valószínűleg van ott egy másik ember is.
This is called a show business.	Ezt show-biznisznek hívják.
You can trust our experience.	Bízhat a tapasztalatainkban.
Everyone answers for themselves.	Mindenki saját magának válaszol.
So many dead people.	Annyi halott ember.
We have to recommend it to the army.	Javasolnunk kell a hadseregnek.
He was in good shape now.	Most már jó formában volt.
Everyone seemed to have changed from him.	Úgy tűnt, mindenki megváltozott tőle.
But from experience, he paid more than enough.	De tapasztalatból többet fizetett, mint elég.
Now let's get to the questions.	Most pedig térjünk rá a kérdésekre.
He was probably home the same way.	Valószínűleg ugyanígy volt otthon.
My body is not a city either.	A testem sem város.
I appreciate your time.	Nagyra értékelem az idejét.
It should never have been a big song.	Soha nem kellett volna nagy dalnak lennie.
More than he ever thought.	Többet, mint azt valaha is gondolta volna.
First it goes, then it goes.	Először ez megy, aztán megy az.
Don't make a lot of money fast.	Ne keressen sok pénzt gyorsan.
It's more than money.	Többről van szó, mint pénzről.
Some are based solely on patient symptoms.	Néhányuk csak a betegek tünetein alapul.
You need to talk, and now.	Beszélnie kell, és most.
I can easily go wrong on any other topic.	Könnyen tévedhetek bármilyen más témában.
I have no idea what direction this thing is heading.	Fogalmam sincs, milyen irányba halad ez a dolog.
And he did.	És megtette.
I looked around.	Körülnéztem magam körül.
Others have reported similar findings.	Mások is hasonló megállapításokról számoltak be.
I need a little help here.	Itt van szükségem egy kis segítségre.
It takes you to cool parties and is very popular.	Menő partikra viszi, és nagyon népszerű.
Because make no mistake, you cannot stand before me and live.	Mert ne tévedj, nem állhatsz meg előttem és élhetsz.
He was afraid to look into his eyes.	Félt a szemébe nézni.
It is not yet clear which of these mechanisms is more important.	Egyelőre nem világos, hogy ezek közül a mechanizmusok közül melyik a fontosabb.
If you ask me, it seems like an unnecessary effort.	Ha engem kérdezel, felesleges erőfeszítésnek tűnik.
You were the one who was with me when we discovered it.	Te voltál, aki velem volt, amikor felfedeztük.
This can make you feel pressured.	Emiatt nyomás alatt érezheti magát.
What is the second biggest value in this.	Mi a második legnagyobb érték ebben.
I learned to behave.	Megtanultam viselkedni.
I bought another for my son.	Vettem egy másikat a fiának.
Describe, describe, describe.	Leírni, leírni, leírni.
It really can be, and often can be.	Valóban lehet, és gyakran az is.
He came over immediately.	Azonnal átjött.
It was his home.	Ez volt az otthona.
I stayed away from the books.	Távol maradtam a könyvektől.
Access to the source system itself is particularly useful.	Magához a forrásrendszerhez való hozzáférés különösen hasznos.
There is no escape, you see.	Nincs menekvés, látod.
But it's not hard to figure them out.	De nem nehéz kitalálni őket.
Pretty strong stuff.	Elég erős cucc.
It was very successful.	Nagyon sikeres volt.
So, that really makes sense to me.	Szóval, ez valóban értelmes számomra.
It could not have been healthy in his age.	Ez nem lehetett egészséges az ő korában.
This is especially true for women.	Ez különösen igaz a nőkre.
They know that there is a price for everything and everyone in life.	Tudják, hogy az életben mindennek és mindenkinek megvan az ára.
I know exactly where we are now.	Pontosan tudom, hol vagyunk most.
It's all a little bit.	Mindez egy kicsit.
It has always been super good to me.	Mindig is szuper jó volt hozzám.
But once you're inside, you're inside.	De ha egyszer bent vagy, akkor bent vagy.
Change the way.	Változtasd meg a módját.
The colors were just green leaves and flowers and a blue sky.	A színek csak zöld levelek és virágok és kék ég volt.
What works well for some women may not work for others.	Ami egyes nőknél jól működik, az nem biztos, hogy másoknak.
I wonder if he wanted to tell you about you.	Kíváncsi vagyok, akart-e rólad mesélni.
They are still standing with me and on the ground.	Még mindig velem és a földön állnak.
I figured out my course in an instant.	Egy pillanat alatt kitaláltam a tanfolyamomat.
But be patient.	De légy türelmes.
Now tell me about it.	Most pedig mesélj róla.
Then comes the hard work in the kitchen.	Aztán a konyhában végzett kemény munka következik.
I was alone and I felt it.	Egyedül voltam, és éreztem.
She has quick legs.	Gyors lábai vannak.
Employees know this.	Az alkalmazottak tudják ezt.
No internet, no phone.	Se internet, se telefon.
If you have a great idea, you want to get started now.	Ha van egy nagyszerű ötleted, most el akarod kezdeni.
The odd and even frames were then divided.	Ezután a páratlan és a páros keretet felosztották.
After he married, he refused to work.	Miután hozzáment, nem volt hajlandó dolgozni.
It costs us nine thousand dollars a month.	Ez kilencezer dollárunkba kerül havonta.
Most people don't like it.	A legtöbb embernek ez nem tetszik.
I'm not usually at home.	Általában nem vagyok otthon.
This is truly an area for growth.	Ez valóban egy növekedési terület.
Use social media and share it with your friends.	Használja a közösségi médiát, és ossza meg velünk barátaival.
This question has long been raised.	Ez a kérdés már régen felmerült.
This saves time and energy.	Ezzel időt és energiát takaríthat meg.
Your friends are just making you try these things.	A barátai csak arra késztetik, hogy megpróbálja ezeket a dolgokat.
It worked on its own.	Magától működött.
The kid his parents could count on.	Az a gyerek, akire a szülei számíthattak.
This rule does not apply here.	Ez a szabály itt nem érvényes.
And he did well, it was natural in him.	És jól tette, természetes volt benne.
And that's what the kid said here.	És ezt mondta itt a gyerek.
I should never have come.	Soha nem kellett volna jönnöm.
He held out his hand with one hand to touch it.	Egyik kezével kinyújtotta a kezét, hogy megérintsen.
This journey is not over yet.	Ezzel az utazással még nincs vége.
He kept the same.	Ugyanazt tartotta.
These tests really matter.	Ezek a tesztek valóban számítanak.
Control animals received water only by the same method.	A kontroll állatok csak vizet kaptak ugyanazzal a módszerrel.
Sometimes these symptoms go away and sometimes they persist.	Néha ezek a tünetek elmúlnak, néha pedig megmaradnak.
The growth rate is not increasing.	A növekedési ütem nem növekszik.
The message went well anyway.	Az üzenet így is jól ment.
Seriously, nothing bad has happened to us yet.	Komolyan, még semmi rossz nem történt velünk.
I tried the same code by opening other solutions and it works.	Kipróbáltam ugyanezt a kódot más megoldások megnyitásával, és működik.
These were lower than expected from the literature.	Ezek a szakirodalomból vártnál alacsonyabbak voltak.
Others will join.	Mások is csatlakoznak.
She is such a beautiful baby.	Olyan gyönyörű baba.
Everyone had their own story.	Mindenkinek megvolt a maga története.
It was just a vision.	Ez csak egy látomás volt.
You must have heard of them.	Biztosan hallottál róluk.
Then he closed his mouth with his hand.	Aztán befogta a száját a kezével.
Find a way.	Találja ki a módját.
Well over a year ago.	Jóval több mint egy éve.
There, and the weight room.	Ott, meg a súlyterem.
From then on, you have your own life.	Ettől kezdve megvan a maga élete.
Some come back and ask me to read on.	Néhányan visszajönnek és megkérnek, hogy olvassak tovább.
This mistake is hard to catch.	Ezt a hibát nehéz elkapni.
This work does not appear to meet this standard.	Úgy tűnik, hogy ez a munka nem felelt meg ennek a szabványnak.
All you have to do now is sit in the water.	Most már nem kell mást tenned a vízben, csak ülni.
The population is now relatively safe and stable.	A lakosság ma már viszonylag biztonságos és stabil.
I love it without meat.	Én hús nélkül szeretem.
Give people what they want.	Adja meg az embereknek, amit akarnak.
None seem to work.	Úgy tűnik, egyik sem működik.
This is our main result.	Ez a fő eredményenk.
One is about to begin.	Az egyik mindjárt kezdődik.
I literally understand.	szó szerint értem.
This is not a random process.	Ez nem véletlenszerű folyamat.
You two are critical of this.	Ti ketten kritikusak vagytok ehhez.
We had to throw the ball more.	Többet kellett dobnunk a labdát.
It must flow in both directions, otherwise it will not work.	Mindkét irányba kell áramolnia, különben nem működik.
Deeper than ever in your life.	Mélyebben, mint valaha életedben.
That wasn't his style.	Nem ez volt az ő stílusa.
I had a logic problem with it, but it didn't matter.	Volt egy-két logikai problémám vele, de mindegy.
We will fight in the fields and on the streets.	Harcolni fogunk a mezőkön és az utcákon.
This is a simple problem.	Ez egy egyszerű probléma.
But we eat regularly.	De rendszeresen eszünk.
They want you to love them.	Azt akarják, hogy szeresd őket.
I don't get used to it.	Nem szoktam tájékozódni.
Just in case you ever want to go again.	Csak arra az esetre, ha valaha is újra akarnád.
He was ready to wait for her forever, ”he made clear.	Felkészült arra, hogy örökké várjon rá – tette világossá.
He didn't live far from there, maybe just five minutes.	Nem lakott messze onnan, talán csak öt percre.
And there is nothing personal about your workplace.	És nincs semmi személyes a munkahelyén.
White space is your friend.	A fehér tér a barátod.
This will take several hours.	Ez több órát vesz igénybe.
But no one told the crowd what to do.	De senki sem parancsolt a tömegnek, hogy mit tegyenek.
However, it is worth noting the following three points.	Érdemes azonban megjegyezni a következő három pontot.
We learn to play with space a little better.	Megtanulunk egy kicsit jobban játszani a térrel.
You could call me later.	Később hívhatna.
Form is everything.	A forma minden.
I don't know how to get there.	Nem tudom, hogyan érjem el.
Faster now.	Most gyorsabban.
The result was fantastic.	Az eredmény fantasztikus volt.
We have come a long way since then.	Azóta hosszú utat tettünk meg.
He said don't worry, it doesn't matter now, it's over.	Azt mondta, ne aggódj, most már nem számít, vége.
For the second time, no response was received.	Másodszorra semmiféle válasz nem érkezett.
You know where you are.	Tudja, hol vagy.
The numbers are huge.	A számok óriásiak.
And we score people.	És pontozzuk az embereket.
In this movie.	Ebben a filmben.
It is impossible to live for them.	Lehetetlen értük élni.
Most can go beyond that.	A legtöbben túl lehet lépni.
All this information is then saved.	Mindezek az információk ezután mentésre kerülnek.
There is no waiting.	Nincs várakozás.
He did the right thing, even if he hurt me.	Helyesen cselekedett, még ha meg is bántotta.
He took a deep breath and ruled himself.	Nagy levegőt vett, és uralkodott magán.
And that’s why you may not want to look at this stuff.	És ezért lehet, hogy nem akarja megnézni ezt a cuccot.
I wanted to do things differently.	Másképp akartam csinálni a dolgokat.
You are safe.	Biztonságban vagy.
He continues to do so until he leaves.	Ezt addig folytatja, amíg el nem megy.
The night was good.	Az éjszaka jó volt.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
He had seen it somewhere recently, but he could not remember where.	Nemrég látta valahol, de nem emlékezett, hol.
There was a screen in the room.	Volt egy képernyő a szobában.
This was not legislation.	Ez nem törvényalkotás volt.
About my fear.	A félelmemről.
These processes are often necessary.	Ezek a folyamatok gyakran szükségesek.
They were never charged.	Soha nem emeltek vádat.
What works is information.	Ami működik, az információ.
I will tell you, this is a very successful operation.	Elárulom, ez egy nagyon jól sikerült művelet.
This book was known early and was soon adopted.	Ezt a könyvet korán ismerték és hamar elfogadták.
Really see.	Tényleg látni.
At first he thought it was part of a video war game.	Először azt hitte, hogy a videoháborús játék részei.
They want to see what we're doing.	Látni akarják, mit csinálunk.
I've been doing it for years.	Évek óta csinálom.
He doesn't order a drink.	Nem rendel italt.
Fuck you both.	Bassza meg mindkettőtöket.
There's science.	Ott van a tudomány.
From the contact page.	A névjegy oldalról.
You don’t have to focus on her needs.	Nem kell a lány igényeire összpontosítania.
They knew what to do, what to do.	Tudták, mit kell tenni, mit kell tenni.
I just smoke them because of stress.	Csak a stressz miatt szívom őket.
The door opened.	Az ajtó kinyílt.
because he looked up at him.	mert felnézett rá.
I hope you follow or look back from time to time.	Remélem, követsz, vagy időnként visszanézel.
Plus, it's been an hour.	Ráadásul egy órája elment.
But whether he did it or not is irrelevant.	De hogy megtette-e vagy sem, az nem lényeges.
Football has created this environment.	A futball megteremtette ezt a környezetet.
This often happens without our knowledge and typically without our consent.	Ez gyakran a tudtunk nélkül, és jellemzően a beleegyezésünk nélkül történik.
But what was behind them was different.	De ami mögöttük volt, az más volt.
I don't remember that in the plans.	Nem emlékszem erre a tervekben.
A few pages of code.	Pár oldalnyi kód.
Reduce the amount of product to half the recommended strength.	Csökkentse a termék mennyiségét az ajánlott erősség felére.
It was time for me to leave.	Ideje volt elmennem.
To be a family.	Családnak lenni.
Understand what it's like.	Értsd meg, milyen.
They don't do that.	Nem csinálnak ilyesmit.
And so be it.	És úgy legyen.
Note that such an element can be added to any solution.	Vegye figyelembe, hogy egy ilyen elem bármilyen megoldáshoz hozzáadható.
Suddenly a thought came to my mind.	Hirtelen eszembe jutott egy gondolat.
Each pair was from the same patient.	Mindegyik pár ugyanattól a pácienstől származott.
But that's why he'll pay.	De ezért fizetni fog.
The handle is flat and easy to grip.	A fogantyú lapos és könnyen fogható.
But he was patient and taught me the steps.	De türelmes volt, és megtanított a lépésekre.
The body was found not far from here.	A holttestet nem messze innen találták meg.
I have to knock these pictures out of my head.	Ki kell vernem ezeket a képeket a fejemből.
Use public properties instead of public variables.	Nyilvános változók használata helyett használjon nyilvános tulajdonságokat.
We just see and enjoy the beauty.	Csak látjuk és élvezzük a szépséget.
He decided he didn't want to pay for the murder.	Úgy döntött, nem akar fizetni a gyilkosságért.
Now we can better see why they are doing this.	Most már jobban látjuk, miért teszik ezt.
I'm a nervous person.	ideges ember vagyok.
He's just glad he's out of there now.	Most éppen örül, hogy kikerült onnan.
There are no questions.	Nincsenek kérdések.
Science does not use evidence.	A tudomány nem használ bizonyítékokat.
But they keep the value of the properties low.	De alacsonyan tartják az ingatlanok értékét.
It felt weird to be so clean, it didn't seem too comfortable.	Furcsa érzés volt ilyen tisztanak lenni, nem tűnt túl kényelmesnek.
We cannot demand answers that apply to everyone at once.	Nem követelhetünk olyan válaszokat, amelyek mindenkire vonatkoznak egyszerre.
I'm going home.	Hazamegyek.
If you're here, if you're in the room, we need you.	Ha itt vagy, ha a szobában vagy, szükségünk van rád.
And not trying to do what you do.	És nem azt próbálja megtenni, amit te.
I think that's what he wants.	Szerintem ő ezt akarja.
And beer.	És a sör.
I know what you mean.	Tudom, mire gondolsz.
It's from you.	Tőled jön.
They leave because they are lost.	Elmennek, mert elvesztek.
I love this site.	Szeretem ezt az oldalt.
They can't be much lower.	Nem is lehetnek sokkal alacsonyabbak.
Plus, there's no room.	Ráadásul nincs hely.
You will never let go.	Soha nem fogsz elengedni.
He didn't even make it funny.	Nem is azért csinálta, hogy vicces legyen.
My opinion is honest and I will never buy it.	A véleményem őszinte és soha nem fogom megvenni.
Two years ago.	Két éve.
They are also people.	Ők is emberek.
Usually the price paid is not worth the value.	Általában a fizetett ár nem éri meg az értéket.
He won't even help him if he's here.	Még akkor sem segít neki, ha itt van.
As a result, background patterns are used instead of the actual colors.	Ennek eredményeként háttérmintákat használnak a tényleges színek helyett.
We ran to them.	Odaszaladtunk hozzájuk.
Men are not that hard to get.	A férfiakat nem olyan nehéz megszerezni.
Most fall somewhere in between.	A legtöbben valahol a kettő közé esik.
The study was a medical task.	A tanulmány orvosi feladata volt.
You are lucky.	Szerencséd van.
But they were not.	De nem voltak.
The only question that matters.	Az egyetlen kérdés, ami számít.
Shape and size are more important here than material.	A forma és a méret itt fontosabb, mint az anyag.
Is there anything that can be done about it.	Lehet-e ez ellen tenni valamit.
Things are changing too fast.	A dolgok túl gyorsan változnak.
You have to prepare for them.	Fel kell készülnöd rájuk.
I just made this code for you.	Ezt a kódot most készítettem neked.
The white man to make the black free.	A fehér ember, hogy a fekete szabad legyen.
i love sex.	szeretem a szexet.
By the second afternoon, his voice had changed.	A második délutánra a hangja megváltozott.
At the same moment, freedom appears in a higher form.	Ugyanebben a pillanatban a szabadság magasabb formában jelenik meg.
He dragged on.	Elhúzódott.
The screen goes dark.	A képernyő elsötétül.
All needs would be met.	Minden igény kielégítve lenne.
The first period was in the early years.	Az első időszak a korai évek volt.
I'll consider replacing it.	Megfontolom, hogy visszacserélem.
And even I came from where he was.	És még én is onnan jöttem, ahonnan ő.
And there are other benefits to fire.	És a tűznek más előnyei is vannak.
Which makes it so effective.	Ami ezt olyan hatásossá teszi.
We are ready now.	Most készen vagyunk.
If that and the life of the driver.	Ha az és a sofőr élete.
For example, I heard your message out loud and clear.	Én például hangosan és tisztán hallottam üzenetét.
It was much bigger than usual.	Ez sokkal nagyobb volt, mint amit megszokott.
He was worried about what he thought was right.	Aggódott, amit helyesnek gondolt.
He was late and tired.	Késő volt, és fáradt volt.
It's a way to balance things.	Ez egy módja a dolgok egyensúlyának.
I can't stay here anymore.	Nem maradhatok itt tovább.
Please save us if we make a difference.	Kérjük, mentsen meg minket, ha különbséget adunk.
He didn't tell me.	Nem mondta el.
Well, it's not interesting.	Hát nem érdekes.
I couldn't believe no one else came in.	Nem hittem el, hogy senki más nem jött be.
Once again, he pressed the button harder, but nothing happened.	Még egyszer, erősebben megnyomta a gombot, de nem történt semmi.
We humans will regain power together.	Mi, emberek együtt fogjuk visszavenni a hatalmat.
Too much force.	Túl sok erő.
A few months, but no more.	Néhány hónap, de nem több.
We both benefit from positive feedback.	Mindketten profitálunk a pozitív visszajelzésekből.
The images represent more than four independent experiments.	A képek több mint négy független kísérletet reprezentálnak.
No, not the lights.	Nem, nem a lámpák.
The stories are simply connected to each other.	A történetek egyszerűen kapcsolódnak egymáshoz.
He just nodded and put the book aside.	Csak bólintott, és félretette a könyvet.
Instead, it's worse than ever.	Ehelyett rosszabbul van, mint valaha.
And never a friend you could talk to from the inside.	És soha egy barát, akivel beszélgethetne belülről.
Change your life today!	Változtasd meg az életedet még ma!
That should not have been given.	Ezt nem kellett volna megadni.
Nobody did that anymore.	Ezt már senki sem csinálta.
I knew he wasn’t the only one who had plans that night.	Tudtam, hogy nem ő volt az egyetlen, akinek tervei voltak aznap este.
He refused to stir.	Nem volt hajlandó kavarni.
You have to delete them every day, otherwise the child will die.	Minden nap törölnie kell őket, különben a gyermek meghal.
He would lose everything.	Mindent elveszítene.
And very popular.	És nagyon népszerű.
I never met the man.	Soha nem találkoztam a férfival.
Some men like that.	Néhány férfi ilyen.
Some travel planning is essential.	Némi utazási tervezés elengedhetetlen.
If children eat, they are less likely to cry.	Ha a gyerekek esznek, kevésbé valószínű, hogy sírnak.
These kids worked hard to get to this place.	Ezek a gyerekek sokat dolgoztak azért, hogy eljussanak erre a helyre.
Of course he is right.	Természetesen igaza van.
The general goal of the practical parameters is to improve patient care.	A gyakorlati paraméterek általános célja a betegellátás javítása.
They were actually proud of him.	Valójában büszkék voltak rá.
I said that faith is for those who do not believe in themselves.	Azt mondtam, hogy a hit azoknak való, akik nem hisznek önmagukban.
And we know what is right and what is wrong.	És tudjuk, mi a helyes és mi a helytelen.
It will be nationwide.	Ez országos lesz.
Time to move.	Ideje mozogni.
Suddenly, when you see something happening, it becomes a reality.	Hirtelen, amikor látod, hogy valami történik, valósággá válik.
It was a test of the job market.	Ez a munkaerőpiac próbája volt.
Anything they couldn't take from him.	Bármit, amit nem vehettek el tőle.
So let’s laugh together and maybe share some memories.	Szóval nevessünk együtt, és talán osszunk meg néhány emléket.
And over time, that has become true for us as well.	És idővel ez igaz lett ránk is.
This is a complete failure.	Ez teljes kudarc.
I used my life.	Az élemet használtam.
To do this, we use a new engine for the game.	Ehhez egy új motort használunk a játékhoz.
They once ate together.	Egyszer közösen étkeztek.
It's good to pay attention to these.	Jó ezekre figyelni.
Leaders to whom they can hardly be recommended.	Vezetők, akiknek nemigen lehet ajánlani őket.
The meeting was a great success.	A találkozó remekül sikerült.
That's what he did.	Ezt tette.
I don't know how to do that.	Nem tudom, hogyan tehetné ezt meg.
They had deep discussions.	Mély vitákat folytattak.
There were very few on the street at this late hour.	Nagyon kevesen voltak az utcán ezen a késői órán.
It does not have.	Nem rendelkezik.
Literally for support.	Szó szerint támogatásért.
You have no control over it.	Semmi irányításod nincs felette.
I, too, stopped listening, telling the truth.	Én is abbahagytam a hallgatást, az igazat megvallva.
Please see the code below.	Kérjük, lásd lent a kódot.
It’s just that we don’t do what we need to achieve.	Csak arról van szó, hogy nem tesszük meg, amit kell, hogy elérjük.
Click Add Photos in the upper-left corner of the screen.	A képernyő bal felső sarkában kattintson a fotók hozzáadása lehetőségre.
Somewhere in action.	Valahol akcióban.
The war is over.	Vége a háborúnak.
He picked up what he had on hand to do.	Felvette, amit kéznél volt, hogy megtegye.
What happened today should not have happened.	Ami ma történt, annak nem kellett volna megtörténnie.
I hope to see something similar from him.	Remélem még látunk tőle hasonlót.
He continued for a few seconds, then gave him another push.	Néhány másodpercig folytatta, majd újabb lökést adott neki.
And that was my challenge.	És ez volt az én kihívásom.
It was getting harder to believe.	Ezt egyre nehezebb volt elhinni.
It means everything.	Mindent jelent.
If you want, call it an upgrade.	Ha akarod, hívd frissítésnek a frissítésért.
She was still staring in confusion.	A lány még zavartan bámult.
I gave him the plus and opened it.	Adtam neki a pluszt, és kinyitotta.
But he usually breathed evenly with his eyes closed.	De általában egyenletesen lélegzett, csukott szemmel.
Drinking in particular.	Az ivás különösen.
A set of five would never have been enough.	Az ötös készlet soha nem lett volna elég.
That's not what it looks like now.	Ez most nem így néz ki.
We just played for approx.	Csak játszottunk kb.
You know him, but he's better.	Tudod, ő, de jobb.
Because that means you’re going to hell, really to hell.	Mert ez azt jelenti, hogy a pokolba kerülsz, tényleg a pokolba.
He didn't tell me anything.	Nem mondott nekem semmit.
Thereafter, the exchange rate changes annually.	Ezt követően az árfolyam évente változik.
This is very strange.	Ez nagyon furcsa.
I worked so hard.	Olyan keményen dolgoztam.
It is everywhere and thousands of people have evidence.	Mindenhol ott van, és több ezer embernek van bizonyítéka.
But he doesn't really kill them.	De valójában nem öli meg őket.
Five, ten, fifteen minutes passed.	Öt, tíz, tizenöt perc telt el.
That's why I'm so sad today.	Ez az, ami miatt ma olyan szomorú vagyok.
Everyone should.	Mindegyiknek kellene.
It doesn't matter that your true loved ones accept you.	Mindegy, hogy igaz szeretteid elfogadnak téged.
It was his first match back.	Ez volt az első meccse visszafelé.
Nothing is too wonderful.	Semmi sem túl csodálatos.
It is also possible that the second round will be chosen.	Nem kizárt az sem, hogy a második körös választott.
I couldn’t breathe and my knees turned into water.	Nem kaptam levegőt, és a térdem vízbe fordult.
Much more choice than at present.	Sokkal nagyobb választék, mint jelenleg.
This is an important context for applications.	Ez az alkalmazások szempontjából fontos összefüggés.
It was complicated, it still is.	Bonyolult volt, most is az.
Now we can begin to understand why.	Most kezdhetjük megérteni, hogy miért.
I could never hate you.	Soha nem tudnálak gyűlölni.
It’s sad that this is being pushed so much towards the kids.	Szomorú, hogy ezt ennyire a gyerekek felé tolják.
In another important respect, however, it failed.	Egy másik fontos vonatkozásban azonban kudarcot vallott.
That was last week.	Ez múlt héten volt.
It was a very dangerous environment.	Nagyon veszélyes környezet volt.
Contact me for photos and more details.	Fényképekért és további részletekért forduljon hozzám.
There was only one such young man at the time.	Akkoriban csak egy ilyen fiatalember volt.
He takes responsibility for his life.	Felelősséget vállal az életéért.
Or be in the middle.	Vagy középen lenni.
We assume too much.	Túl sokat feltételezünk.
I lived happily in the hotel rooms.	Boldogan éltem a szállodai szobákban.
But it does more.	De ez többet tesz.
The others had the weapon, the organization, and the fighting spirit.	A többieknél megvolt a fegyver, a szervezettség és a harci kedv.
Well, he thought that explained it.	Nos, gondolta, ez megmagyarázta.
You look tired.	Fáradtnak tűnsz.
Here he felt he could leave a mark.	Itt érezte, hogy nyomot hagyhat.
He went straight to the main desk.	Egyenesen a főpulthoz lépett.
It's too quiet.	Túl csendes.
I told him he was excellent.	Mondtam neki, hogy kiváló.
He never gave the second kind.	Soha nem adta meg a második fajtát.
Culture from our collection.	Kultúra gyűjteményünkből.
Not yet, anyway.	Még nem, mindenesetre.
There was very little time.	Nagyon kevés volt az idő.
I would highly recommend this property to anyone.	Nagyon ajánlom ezt az ingatlant bárkinek.
So send him a few hundred dollars.	Szóval küldj neki pár száz dollárt.
And we knew that, it was an open secret.	És ezt tudtuk, ez nyílt titok volt.
He spent hours doing this.	Órákat töltött ezzel.
It was a contract.	Szerződés volt.
It was a great time.	Nagy idő volt.
He would just shoot himself.	Csak magát lőné le.
She felt sad about her.	Érezte, hogy a férfi szomorú érte.
This means that the read operation never blocks the write operation.	Ez azt jelenti, hogy az olvasási művelet soha nem blokkolja az írási műveletet.
Just give me something that works.	Csak adj valamit, ami működik.
They were serious.	Komolyan beszéltek.
They do it with a very good heart.	Nagyon jó szívvel teszik.
It’s empty because things happen, whether it’s used or not.	Üres, mert történnek dolgok, akár használják, akár nem.
I think that was another surprise.	Azt hiszem, ez újabb meglepetés volt.
Not only did I want to, I had to.	Nem csak akartam, hanem kellett.
we want to go.	menni akarunk.
Some problems are presented.	Néhány probléma bemutatásra kerül.
Some are common, others are extremely rare.	Egyesek gyakoriak, mások rendkívül ritkák.
It's up to you to check.	Rajtad múlik, hogy ellenőrizd.
You know how it is.	Tudod, hogy van ez.
But that is where the good things end.	De itt véget is érnek a jó dolgok.
But he will be forced to wait for his death.	De kénytelen lesz megvárni a halálát.
I was even more open to sex.	Még nyitottabb voltam a szexre.
There will be a battle, as we know.	Csata lesz, mint tudjuk.
That should be it.	Ez legyen.
I was very surprised.	Nagyon megleptem.
We had no luck getting a copy.	Nem volt szerencsénk másolatot szerezni.
Only in this case was that not the case.	Csak ebben az esetben nem így volt.
He never does.	Soha nem teszi.
The timeline would be for the new strategy.	Az idővonal az új stratégiához szólna.
This required a lot of attention.	Ez nagy figyelmet igényelt.
Just give me some time.	Csak adj egy kis időt.
It takes work to do that.	Ehhez munkára van szüksége.
You don't want to call anyone.	Nem akarsz felhívni senkit.
He didn't want to say anything.	Nem akart semmit mondani.
They are not interested in political debate or argument.	Nem érdekli őket a politikai vita vagy az érvelés.
They expect me to make plays.	Azt várják tőlem, hogy színdarabokat készítsek.
They talked about the house.	Ezek a házról beszéltek.
He seemed to have to look no further.	Úgy tűnt, tovább kell keresnie.
Some customers will do this.	Néhány ügyfél ezt fogja tenni.
For some strange reason, it didn't work this time.	Valamilyen furcsa okból ez ezúttal nem működött.
First, the exchange rate.	Először is az árfolyam.
These are hard to find.	Ezeket nehéz megtalálni.
Only help those you can help.	Csak azoknak segíts, akiken tudsz segíteni.
It seems to be what we didn’t expect.	Úgy tűnik, olyan lesz, amire nem számítottunk.
But fast play only works for us.	De a gyors játék csak nekünk működik.
I stayed in their home, they are in my home.	Én az otthonukban maradtam, ők az én otthonomban.
Focus on getting healthy.	Koncentrálj az egészségessé válásra.
You have to start early this morning.	Ma reggel korán kell kezdeni.
If not more in my experience.	Ha nem inkább tapasztalataim szerint.
If you value this and success requires it.	Ha ezt értékeled, és a siker megköveteli.
As long as you take the trouble to learn from them.	Amíg veszed a fáradságot, hogy tanulj tőlük.
They looked out at a tall, dark figure.	Egy magas, sötét alakot néztek kifelé.
This argument can fail for several reasons.	Ez az érvelés több okból is kudarcot vallhat.
I say we know this white man.	Azt mondom, ismerjük ezt a fehér embert.
To tell the truth, he was surprised.	Az igazat megvallva meglepett.
We had no media there.	Ott nem volt médiánk.
I waited a little longer.	Vártam még egy kicsit.
He wondered where to spend the night.	Kíváncsi volt, hol tölti az éjszakát.
They were actually themselves.	Valójában magukra voltak.
Do it and get out of here safely.	Tedd meg, és menj el innen biztonságban.
I kept something different, I loved someone else.	Mást tartottam, valaki mást szerettem.
In any case, they divorced, but they still remained very good friends.	Mindenesetre elváltak, de továbbra is nagyon jó barátok maradtak.
Believe it or not, upon hearing the statement.	Az állítás hallatán elhiszi, vagy nem.
I'm still working.	Megdolgozom.
Take the example of the car on the right.	Vegyük a jobb oldali autó példáját.
Maybe he understands.	Talán megérti.
I haven't talked to him since we boarded this train.	Nem beszéltem vele, mióta felszálltunk erre a vonatra.
The body should be firm and firm to the touch.	A test legyen szilárd, masszív tapintású.
We walked among our fruit trees.	Gyümölcsfáink között sétáltunk.
Thirty seconds of picture and words only, picture and words.	Harminc másodperc csak képből és szavakból, képből és szavakból.
He didn't tell me anything.	Nem mondott nekem semmit.
Don't be afraid to try new things.	Ne félj új dolgokat kipróbálni.
One day they will find out the truth.	Egy napon megtudják az igazságot.
I enjoy my own company.	Élvezem a saját társaságomat.
I'm sorry I don't have enough time.	Sajnálom, nincs elég idő.
I didn't even think about that.	Meg sem fordult a fejemben, hogy.
That’s why my dad pays the most attention to me.	Édesapám ezért fordítja rám a legtöbb figyelmét.
For example, using local variables instead of global ones.	Például helyi változók használata globálisak helyett.
They could attack in that situation and fuck you.	Megtámadhatnának abban a helyzetben és megbasznának.
He wouldn't get on the train anymore.	Többé nem szállna fel a vonatra.
I quickly started writing my own stuff.	Gyorsan elkezdtem írni a saját cuccaimat.
I resigned from you.	Lemondtam rólad.
This is the next step.	Ez a következő lépés.
Then his wife lost it again.	Aztán a felesége ismét elvesztette.
Two people died because of it.	Két ember meghalt miatta.
Of course, I don’t know how close to the truth.	Persze nem tudom, mennyire áll közel az igazsághoz.
No doubt someone else will have an idea.	Kétségtelen, hogy másnak is lesz ötlete.
I was very busy with school and work.	Nagyon elfoglalt voltam az iskolával és a munkával.
This is my last question.	Ez az utolsó kérdésem.
You don't have to win.	Nem kell nyerned.
See my post below.	Lásd lentebb a bejegyzésemet.
I know you, men.	Ismerlek titeket, férfiak.
Be weak if you have to be weak.	Legyenek gyengék, ha gyengének kell lenniük.
You have to stay where you are.	Ott kell maradnod, ahol vagy.
What a powerful and moving film.	Milyen erős és megindító film.
The last two cases are discussed below.	Az utolsó két esetet az alábbiakban tárgyaljuk.
Unfortunately, this was not the case.	Sajnos ez nem így történt.
They were ignored.	Figyelmen kívül hagytak minket.
There is currently no library, only in theory.	Jelenleg nincs könyvtár, csak elméletben.
It was a great learning environment, a very creative environment.	Remek tanulási környezet volt, nagyon kreatív környezet.
It makes a lot of sense.	Ennek sok értelme van.
This would be useful in many practical applications.	Ez sok gyakorlati alkalmazásban hasznos lenne.
Please don't do this.	Kérem, ne tegye ezt.
I love the lowercase style.	Szeretem a kisbetűs stílust.
He won't now.	Most nem fog.
He pulled me out.	Kihúzott engem.
They didn't know what to do with the stuff.	Nem tudtak mit kezdeni a cuccokkal.
I'm too comfortable.	Túl kényelmes vagyok.
Too many are coming home too fast.	Túl sokan jönnek haza túl gyorsan.
In that respect, I am no one.	Ebből a szempontból nem vagyok senki.
The process can be completed without leaving the site.	A folyamat a webhely elhagyása nélkül is végrehajtható.
We are now beginning to approach the understanding of the weather.	Most kezdünk közeledni az időjárás megértéséhez.
He closed his eyes again without arguing.	Vita nélkül újra lehunyta a szemét.
But just five years ago, he was in a completely different place.	De mindössze öt évvel ezelőtt egészen más helyen volt.
No one was standing above my bed.	Senki sem állt az ágyam fölött.
You must be straight and single to join.	Ahhoz, hogy csatlakozzon, egyenesnek és szinglinek kell lennie.
Error bars indicate standard errors.	A hibasávok a szabványos hibákat jelzik.
It all happened in about five seconds.	Mindez körülbelül öt másodperc alatt történt.
The pain came pretty soon.	A fájdalom elég hamar jött.
But this was not the case in other patients.	De ez más betegeknél nem volt így.
There is no opportunity for a quiet moment, an actual conversation.	Nincs lehetőség egy csendes pillanatra, egy tényleges beszélgetésre.
You could feel him coming.	Érezni lehetett, hogy jön.
I'm just helping.	csak segítek.
I mean, it seems like a speech that someone doesn’t like somewhere.	Úgy értem, beszédnek tűnik, ami valahol nem tetszik valakinek.
His fingers were in the man's hair, just above his left ear.	Ujjai a férfi hajában voltak, közvetlenül a bal füle fölött.
He was lucky.	Szerencséje volt.
How this happens is not clear.	Hogy ez hogyan történik, nem jól érthető.
Nothing really happened there.	Tényleg nem történt ott semmi.
This is very important.	Ez nagyon fontos.
There was nothing more to say about the case.	Nem volt több mondanivaló az üggyel kapcsolatban.
The children stayed home from school.	A gyerekek otthon maradtak az iskolából.
He just asked for the money.	Csak a pénzt kérte.
No one touched it.	Senki sem nyúlt hozzá.
Events are progressing.	Az események előrehaladnak.
So it is with the church.	Így van ez az egyházzal is.
Rather, read something you consider important.	Inkább olvass el valamit, amit fontosnak tartasz.
And the status meant nothing.	És a státusz nem jelentett semmit.
And now that we’ve done the hard part.	És most, hogy megtettük a nehéz részt.
And there are good ones.	És vannak jók is.
I very much doubt he would start again.	Nagyon kétlem, hogy újra indulna.
I have a theory.	Van egy elméletem.
It's not much different.	Nem sokban különbözik.
The point is, you're young.	A lényeg az, hogy fiatal vagy.
I did it to protect yourself.	Azért tettem, hogy megvédhesd magad.
Which would be.	Melyik lenne.
But now it seemed important to know.	De most fontosnak tűnt, hogy tudja.
Who liked it.	Akinek tetszett.
Instead, he looked at his father once more.	Ehelyett még egyszer az apjára nézett.
I think he's right.	Szerintem igaza van.
I had no problem with that.	Nem volt gondom ezzel.
All are easy to implement.	Mindegyik könnyen kivitelezhető.
The second identity is similar.	A második azonosság hasonló.
Do not use on children.	Ne használja gyermekeken.
Unless it's me.	Hacsak nem én vagyok az.
There was so much energy.	Annyi energia volt.
I would do anything to be better.	Mindent megtennék, hogy jobban legyen.
As expected, it was an emotional period.	Ahogy az várható volt, érzelmes időszak volt.
No one would want a child to die.	Senki sem akarná, hogy egy gyerek meghaljon.
So that's where my ideas came from.	Szóval innen jöttek az ötleteim.
Then he realized he was wrong about that, too.	Aztán rájött, hogy ebben is tévedett.
It probably wouldn't work anyway.	Valószínűleg amúgy sem működne.
And that brought another one.	És ez újabbat hozott.
I only care about you.	Csak téged érdekel.
We dream, but we only move our eyes.	Álmodunk, de csak a szemünket mozgatjuk.
Our results are similar to those reported in the literature.	Eredményeink hasonlóak az irodalomban közöltekhez.
However, there were some concerns.	Volt azonban néhány aggály.
I wanted it so much to fall.	Annyira akartam, hogy leessen.
It was under my shoulder now.	Most a vállam alatt volt.
Do something creative in just five minutes a day.	Csinálj valami kreatívat, mindössze napi öt percet.
But they have different weapons.	De különböző fegyvereik vannak.
You must first bring them to the same data type.	Először ugyanarra az adattípusra kell vinnie őket.
He told her to go, forget everything, and she was there.	Azt mondta neki, hogy menjen, felejtsen el mindent, és ott volt.
Stepdad knows what's best for me.	Mostoha apa tudja, mi a legjobb nekem.
I wanted to do the same.	Ugyanezt szerettem volna megtenni.
But such an effect is far from certain.	De egy ilyen hatás korántsem biztos.
I wanted to do art.	Művészettel akartam foglalkozni.
Naturally, he names his troops.	Természetes, hogy megnevezi csapatait.
And there is power behind every action.	És minden egyes akció mögött erő rejlik.
So they're not doing anything.	Tehát nem csinálnak semmit.
He realizes that time is running out soon.	Rájön, hogy hamarosan lejár az idő.
Then tailor them to your needs.	Ezután igazítsa őket az Ön igényeihez.
There was no church.	A templom nem volt.
I understand where you came from.	Megértem, honnan jött.
This time, none of them were there.	Ezúttal egyik sem volt ott.
And what a good value for money.	És milyen jó ár-érték arány.
However, none of them solves the problems identified.	Egyik sem oldja meg azonban a feltárt problémákat.
His voice was a white noise.	A hangja fehér zaj volt.
I didn't want to draw attention to him anymore.	Nem akartam tovább felhívni rá a figyelmet.
They both take a key and return a value.	Mindketten kulcsot vesznek, és értéket adnak vissza.
But most of the things we consume every day have a history of their own.	De a legtöbb nap az általunk fogyasztott dolgoknak megvan a maguk története.
Anyway, it's like another world.	Különben is olyan, mint egy másik világ.
I was on the edge.	A szélén voltam.
Thank you, but no explanation is needed.	Köszönöm, de magyarázat nem szükséges.
Supported cell culture and data analysis.	Támogatott sejtkultúra és adatelemzés.
So the answer is no.	Tehát a válasz nem.
They are born from experience.	Tapasztalatból születik.
This meant having to sit up again until the late hours.	Ez azt jelentette, hogy a késői órákig újra fel kell ülni.
I have no more friends, no more.	Nincs több barátaim, nincs több.
Children have free breakfast and lunch.	A gyermekek számára ingyenes reggeli és ebéd biztosított.
I look forward to reading it every day.	Várom, hogy minden nap elolvashassam.
It’s much better than being in a public hearing.	Ez sokkal jobb, mintha nyilvános tárgyaláson lennék.
I would die anyway, but with slower and greater suffering.	Amúgy meghalnék, de lassabban és nagyobb szenvedéssel.
It was time for the round stars.	A kerek csillagok ideje volt.
Yet they did not want to live like dogs.	Mégsem akartak úgy élni, mint a kutyák.
This is the finished tea.	Ez a kész tea.
An exact solution to the process is not available.	A folyamat pontos megoldása nem áll rendelkezésre.
He reached for his face.	Egy kezét az arcához nyúlta.
Bad luck hurt.	A balszerencse bántott.
I wondered why.	Kíváncsi voltam, miért.
I'm getting used to it now.	Most kezdek hozzászokni ehhez.
Anger turned into a concern.	A harag aggodalommá változott.
He's away now.	Most távol van.
This is how things happen in this world.	Így történnek a dolgok ebben a világban.
You point to your written instructions.	Rámutatod az írott instrukcióidra.
There is no loss protection.	Nincs veszteségvédelem.
There are two ways to get the results you want.	Kétféleképpen érheti el a kívánt eredményt.
This feedback is useful if you are watching.	Ez a visszajelzés hasznos, ha figyel.
This only makes things worse.	Ez csak ront a helyzeten.
Let's rest the horses a little.	Pihentessük a lovakat egy kicsit.
Nowadays, people are moving quite fast.	Manapság az emberek meglehetősen gyorsan haladnak tovább.
She just nodded and smiled.	A lány csak bólintott és mosolygott.
After all this time.	Ennyi idő után.
Age difference may be another influencing factor.	A korkülönbség egy másik befolyásoló tényező lehet.
However, this condition is not enough.	Ez a feltétel azonban nem elég.
We selected a page and waited for the queue.	Egy oldalt választottunk és bevártuk a sort.
But the question is before us.	De a kérdés előttünk van.
You might tell them or not.	Lehet, hogy elmondja nekik, vagy nem.
I had to save myself.	Meg kellett mentenem magam.
You're working there, I'm here with mine.	Te a munkáddal ott, én az enyémmel itt.
Then other employees may email me again.	Aztán lehet, hogy a többi alkalmazott újra e-mailt küld nekem.
We are still looking for repair options.	Továbbra is keressük a javítási lehetőségeket.
They thought so.	Azt gondolták.
We want to continue this thing.	Szeretnénk folytatni ezt a dolgot.
I want to give you something.	Szeretnék adni neked valamit.
It is a mistake to say that they are crazy.	Tévedés azt mondani, hogy őrültek.
Everything is quiet inside.	Minden csendes belül.
This shows that there is no order and structure in the family.	Ez azt mutatja, hogy a családban nincs rend és szerkezet.
I would vomit.	hánynék.
Disease- and situation-specific rules apply.	Betegség- és helyzetspecifikus szabályokat kell alkalmazni.
We no longer get information and comments from the same few sources.	Már nem ugyanabból a néhány forrásból kapunk információkat és megjegyzéseket.
Which can't be too hard.	Ami nem lehet túl nehéz.
Remember that name.	Emlékezz erre a névre.
This will cause damage.	Ez károkat okoz.
It got small again.	Megint kicsi lett.
I didn’t even have much time to think about it.	Nem is volt sok időm gondolkodni rajta.
There was a short break after each block.	Minden blokk után rövid szünet következett.
They do this for a good reason.	Jó okkal teszik ezt.
I grabbed it.	megragadtam.
That means so much.	Ez annyit jelent.
They were gently taken to the next level.	Finoman a következő szintre emelték őket.
If you have a problem, check it out here.	Ha gondja van, nézze meg itt.
He left the car closed with the windows closed.	Az autót bezárva hagyta, felhúzott ablakokkal.
It's just a good deal.	Egyszerűen jó üzlet.
He was probably the same age as me.	Valószínűleg velem egykorú volt.
I have a bridge to sell you.	Van egy hídom, hogy eladjalak.
The experiments were divided into two parts.	A kísérleteket két részre osztották.
It's getting higher.	Egyre magasabbra.
Be fully present in family life.	A családi életben légy teljesen jelen.
We believe that in this case these conditions are met.	Úgy gondoljuk, hogy ebben az esetben ezek a feltételek teljesülnek.
This is the case with weapons that kill better than men.	Ez a helyzet azoknál a fegyvereknél, amelyek jobban ölnek, mint a férfiak.
This experiment was repeated three times.	Ezt a kísérletet háromszor megismételtük.
Well, and maybe something else.	Nos, és talán még valami.
It would have been better if you hid.	Legjobb lett volna, ha elbújtál.
I'm definitely not there yet.	Biztosan még nem tartok ott.
It is said that a hotel could be built in this square.	Azt mondják, ezen a téren egy szálloda épülhet.
I can't even be your friend now.	Most még a barátod sem lehetek.
He then sweats under his arm.	Ezután izzad meg a hóna alatt.
He saw something.	Látott valamit.
The mouth was open.	A száj nyitva volt.
Good cook.	Jó szakács.
And damn it, but you could get used to it.	És a fenébe is, de ezt meg tudná szokni.
Go back and read it again.	Menj vissza és olvasd el újra.
Whatever that means.	Bármit is jelentsen ez.
Welcome to join!	Üdvözöljük a csatlakozásban!
I choose the girl that no one wants.	Azt a lányt választom, akit senki sem akar.
I miss her so I can watch her work.	Hiányzik, hogy nézhessem a munkáját.
He just got up and left.	Csak felkelt és elment.
He offered to get a drink.	Felajánlotta, hogy hoz egy italt.
Then add the code and click what you want.	Ezután adja hozzá a kódot, és kattintson arra, amire szeretne.
All seven were sick women.	Mind a hét beteg nő volt.
We need to feel for a while.	Egy darabig éreznünk kell magunkat.
The range of motion of each treatment was calculated.	Az egyes kezelések mozgási tartományát kiszámítottuk.
Black men want to be white men.	A fekete férfiak fehér férfiak akarnak lenni.
It largely depends on the tone of the particular discussion.	Ez nagyban függ az adott megbeszélés hangvételétől.
There was snow on the ground.	Hó volt a földön.
I would much rather finish things out now, clearly.	Sokkal jobban szeretném, ha most befejeznénk a dolgokat, tisztán.
You want to work a lot on yourself.	Sokat szeretne dolgozni önmagán.
It tenses everything.	Mindent időzít.
Feeling different depending on age.	Életkortól függően más érzés.
Error bars indicate standard errors.	A hibasávok a szabványos hibákat jelzik.
This is a ship.	Ez egy hajó.
The standard for weekend wear.	A hétvégi viselet szabványa.
I can't concentrate.	Nem tudok összpontosítani.
This is usually true.	Ez általában igaz.
Soft and long vs.	Puha és hosszú vs.
You have friends now.	Most már vannak barátaid.
We are not doing a fair thing.	Mi nem tisztességes dolgot tartunk.
I asked him what the hell he was doing.	Megkérdeztem tőle, hogy mi a fenét csinál.
Care must be taken to handle the tools properly to avoid injuries.	A sérülések elkerülése érdekében ügyelni kell a szerszámok megfelelő kezelésére.
But people understood.	De az emberek megértették.
You have to be careful.	Óvatosnak kell lenned.
I wouldn't let go.	Nem engedném el.
And that was it.	És ennyi volt.
Case study.	Esettanulmány.
I don't think he's known how long he's been talking.	Azt hiszem, nem tudta, mióta beszél.
If the government gets money, it will be spent.	Ha a kormány kap pénzt, elköltik.
Don't even look at him.	Ne is nézz rá.
There are two reasons for this.	Ennek két oka van.
In any case, it will help you forget for a while.	Mindenesetre segít elfelejteni, egy darabig.
I appreciate.	Nagyra értékelem.
I know what it's like.	Tudom milyen.
He did what he had to do.	Megtette, amit tennie kellett.
I didn’t know before that dogs love things like that.	Korábban nem tudtam, hogy a kutyák szeretik az ilyen dolgokat.
Women and children wore new clothes.	A nők és a gyerekek új ruhát viseltek.
I let you down.	Cserbenhagytalak.
The windows on the second floor reached the floor.	A második emelet ablakai a padlóig értek.
These are mixed.	Ezek vegyesek.
They have too much money and too little mind.	Túl sok a pénzük és túl kevés az eszük.
We don't care about the weather.	Nem törődünk az időjárással.
As with the first choice, try to have a friendly conversation first.	Mint az első választásnál, próbálj meg először baráti beszélgetést folytatni.
It looks good, he thought.	Jól néz ki, gondolta.
They are very happy about that.	Ennek nagyon örülnek.
I still hold that view.	továbbra is ezt a véleményemet tartom.
He let go of his hand and walked to the window.	Elengedte a kezét, és az ablakhoz lépett.
I have no idea why.	Fogalmam sincs, minek.
So you have to kill one.	Tehát meg kell ölni egyet.
It can't be like that.	Nem lehet ilyen.
This is for adults only.	Ez csak felnőtteknek szól.
Once a week.	Hetente egyszer.
We knew quite a bit about it.	Elég keveset tudtunk róla.
He lay in bed for a moment.	Egy pillanatra az ágyban feküdt.
It doesn’t even slow you down to see the damage.	Még csak nem is lassít, hogy lássa a kárt.
I feel better after eating.	Evés után jobban érzem magam.
To make it work.	Hogy működjön.
Notice how much better you feel.	Figyeld meg, mennyivel jobban érzed magad.
They're both kids.	Mindketten gyerekek.
We can't change it.	Nem tudjuk megváltoztatni.
The latter was designed in a similar way to the above.	Ez utóbbit a fentihez hasonló módon alakították ki.
In the light.	A fényben.
I promise I'll be better.	Ígérem, hogy jobb leszek.
Brown will rule.	Brown uralkodni fog.
I have another useful idea, forward it to my office.	Van még hasznos ötlete, továbbítsa az irodámnak.
They were neither good nor bad.	Nem voltak sem jók, sem rosszak.
At a certain level, music is music.	Egy bizonyos szinten a zene zene az zene.
I felt a sense of lack.	Éreztem a hiányérzetet.
He knows what is hidden and what is visible.	Ismeri a rejtett és a láthatót.
Next time we did his face.	Legközelebb az arcát csináltuk meg.
I did everything I could to get your attention.	Mindent megtettem, hogy elnyerjem a figyelmét.
Reliable.	Megbízható.
They just need more resources.	Csak több erőforrásra van szükségük.
Younger girls do the same.	A fiatalabb lányok ugyanezt teszik.
I can't wait to see it grow.	Alig várom, hogy lássam a növekedését.
He thought it could be done.	Azt hitte, hogy meg lehet csinálni.
On your desk.	Az asztalán.
I don't quite understand why this is so.	Nem egészen értem, miért van ez így.
But it had to be.	De muszáj volt.
Don't worry about it.	Ne törődj ezzel.
Return them to their starting position.	Engedje vissza őket a kiindulási helyzetbe.
The reason for the freedom was not disclosed.	A szabadság okát nem hozták nyilvánosságra.
It was smooth.	Sima volt.
If you fight them, you will win nothing and you will be dirty.	Ha harcolsz velük, nem nyersz semmit, és piszkos leszel.
Let me bring us back for a moment.	Hadd hozzak vissza minket egy pillanatra.
Which could happen tomorrow.	Ami holnap megtörténhet.
He spends his whole way home without a word.	Szó nélkül tölti az egész utat hazafelé.
But much is still unclear.	De sok minden még tisztázatlan.
Not ready.	Nincs kész.
In this case, it was a house.	Ebben az esetben egy házról volt szó.
Her eyes are dark brown.	A szeme sötétbarna.
That's what I learned about myself.	Ezt megtanultam magamról.
Then you moved on.	Majd továbbléptél.
It's hard, isn't it?	Nehéz ugye.
He tried to remember what he looked like.	Megpróbált emlékezni arra, hogyan nézett ki.
And a minute to write the answer.	És egy perc a válasz megírására.
It was immediately known that he was working in a bank.	Rögtön lehetett tudni, hogy egy bankban dolgozott.
There is simply too much of it.	Egyszerűen túl sok van belőle.
These are the rules.	Ezek a szabályok.
Build on it.	Építs rá.
I didn't understand the value here.	Nem értettem itt az értéket.
He gets them to do their bad work.	Ráveszi őket, hogy elvégezzék a rossz munkáját.
He could correct it in minutes.	Percek alatt korrigálni tudta.
It is so certain that the experiment will take place, it is so certain that it will fail.	Annyira biztos, hogy a kísérlet megtörténik, olyan biztos, hogy sikertelen lesz.
We need to be easily noticeable.	Könnyen észrevehetőnek kell lennünk.
There was no wind, no movement.	Nem volt szél, nem volt mozgás.
Not that he could have asked.	Nem mintha kérdezhetett volna.
The plaintiff is not such a party.	A felperes nem ilyen fél.
In my case, it will be the same.	Az én esetemben ugyanannyi lesz.
I have no idea where the time has gone.	Fogalmam sincs, hova tűnt az idő.
All other lines are long lines.	Az összes többi sor hosszú sor.
This is a great call to this great organization.	Ez egy nagyszerű elhívás ennek a nagyszerű szervezetnek.
Nothing else can count.	Semmi más nem számíthat.
Now he knew he was one of them.	Most már tudta, hogy ő is közéjük tartozik.
They had no energy.	Nem volt energiájuk.
That is why they are poor.	Ezért szegények.
The house on the street caught fire.	Az utcán lévő ház kigyulladt.
I have no idea if it was or not.	Fogalmam sincs, hogy volt-e vagy sem.
I didn't want to go to my brother.	Nem akartam a bátyjához menni.
They had eight children.	Nyolc gyermekük született.
Now we see that this is not the case.	Most látjuk, hogy ez nem így van.
I had to work.	Dolgozni kellett.
Board games in particular are of the highest culture.	A társasjátékok különösen a legmagasabb kultúrájúak.
He could have won anyway.	Így is nyerhetett volna.
I have so much to do with breathing.	Annyi dolgom van, hogy a légzés akadályozza.
You shot men to survive.	Férfiakat lőttél le, hogy túléld.
Some things you want to talk about.	Néhány dolog, amiről beszélni akar.
Or two.	Vagy kettőt.
I think the acting judge was wrong here.	Szerintem itt tévedett az eljáró bíró.
He needed soldiers.	Katonák kellettek hozzá.
We continued this.	Ezt folytattuk.
We believe in learning by acting.	Hiszünk a cselekvés általi tanulásban.
It may look good.	Jónak tűnhet.
Made in time.	Az időkben készült.
It was a thousand times worse.	Ez ezerszer rosszabb volt.
He was really confused now.	Most igazán össze volt zavarodva.
We didn't stop while we were inside.	Meg sem álltunk, amíg bent voltunk.
People who loved him, who believed he was going to do good things.	Emberek, akik szerették őt, akik hitték, hogy jó dolgokat fog tenni.
Just an idea.	Csak egy ötlet.
Hold the bones.	Tartsa meg a csontokat.
He was lucky.	Szerencséje volt.
Nevertheless, the social value of quality spends on its benefits and costs.	Mindazonáltal a minőség társadalmi értéke ráfordít annak előnyeire és költségeire.
Be neither rich nor poor.	Ne legyenek se gazdagok, se szegények.
Boys, not men.	Fiúk, nem férfiak.
The dogs were kept in the car, of course.	A kutyákat természetesen a kocsiban tartottuk.
I was one of the participants.	Én voltam az egyik résztvevő.
Some of them seem normal.	Némelyikük normálisnak tűnik.
And proper treatment is key.	És a megfelelő kezelés a kulcs.
Below are some photos from the work.	Az alábbiakban néhány munkáról készült fotó.
There is power in this.	Ebben van erő.
I'm still worried about that.	Még mindig aggódom emiatt.
And it can be heterosexual.	És lehet heteroszex is.
Now the doctor should call the insurer directly.	Most az orvosnak közvetlenül fel kell hívnia a biztosítót.
He seemed to be looking for a place to land.	Úgy tűnt, mintha leszállási helyet keresne.
If he wanted to kill him, he would have done it.	Ha meg akarta ölni, megtette volna.
But that's what every move gets.	De ezt minden mozdulat megkapja.
I run to think.	futok gondolkodni.
The teachers are not very kind.	A tanárok nem túl kedvesek.
You have to do everything to make them happy.	Mindent meg kell tennie, hogy boldoggá tegye őket.
He told me to sit there and come back immediately.	Azt mondta, üljek oda, és azonnal visszajön.
I don't want to see it cleaned up.	Nem akarom látni, hogy letisztul.
Shortly after his departure, another woman took his place and remained.	Nem sokkal távozása után egy másik nő vette át a helyét, és maradt.
They were much nicer.	Sokkal kedvesebbek voltak.
It was weak, but welcome.	Gyenge volt, de szívesen.
It may be true, but we cannot say the real reasons.	Lehet, hogy igaz, de a valódi okokat nem tudjuk megmondani.
But a few days.	De néhány nap.
Of course I don't feel that way.	Természetesen nem érzem magam annak.
The details on the spot really matter.	A helyszíni részletek valóban számítanak.
It does not identify with any religion.	Nem azonosul egyetlen vallással sem.
She was crying well at first and her voice was normal.	Kezdetben jó volt a sírása, és normális volt a hangja.
He pulled up a chair next to yours.	Felhúzott egy széket a tiéd mellé.
Everything it was when they first met.	Minden, ami volt, amikor először találkoztak.
No one was found.	Nem találtak senkit.
But not your meal.	De nem az étkezését.
For him, it was a surprise and a shock.	Számára ez meglepetés és sokk volt.
He doesn't like them.	Nem szereti őket.
Very good day.	Nagyon jó nap.
Take care of yourself.	Vigyázz magadra.
A white ,.	Egy fehér,.
It was good to talk about the past again.	Jó volt újra a múltról beszélni.
Love has been a great pleasure for me, but it takes too much time.	A szerelem nagy örömet szerzett nekem, de túl sok időt vesz igénybe.
There were no specific causes for six cases.	Hat esetnek nem volt meghatározott oka.
The light and sound was incredible.	A fény és a hang hihetetlen volt.
He was happy to do that.	Boldog volt, amikor ezt tette.
He wondered how to handle it.	Azon töprengett, hogyan lehetne kezelni.
However, this is usually not measured directly.	Ezt azonban általában nem közvetlenül mérik.
Well, at least every month.	Hát legalább havonta.
This old one that goes around goes around the routine.	Ez a régi, ami körbejár, az a rutin körül jár.
It was bone dry.	Csontszáraz volt.
They came with us instead.	Ehelyett velünk jöttek.
There are three steps.	Három lépés van.
You were the best parents.	Ti voltatok a legjobb szülők.
Once used to, I remember.	Egyszer megszokták, emlékszem.
Everything was outside.	Minden kívül volt.
Remove the ring.	Távolítsa el a gyűrűt.
By the time we went to bed.	Mire befeküdtünk az ágyba.
Loud voices were heard above.	Hangos hangokat hallottak fent.
I hate this place and I want to leave.	Utálom ezt a helyet, és el akarom hagyni.
Be aware of your breathing.	Legyen tudatában a légzésének.
This has happened several times.	Ez többször is előfordult.
They will not break any law.	Semmilyen törvényt nem fognak megszegni.
“He opted for accelerated production.	„gyorsított gyártás mellett döntött.
And a good thing.	És egy jó dolog is.
I take a step back.	hátrálok egy lépést.
I have to go to him.	el kell mennem hozzá.
Magic is supposed to be just a means to an end.	A mágia állítólag csak egy eszköz a cél eléréséhez.
And in order to really ask, we have to ask a real question.	És ahhoz, hogy valóban kérdezzünk, valódi kérdést kell feltenni.
Okay, let's take this guy for a ride.	Oké, vigyük el ezt a fickót egy körre.
So he's injured, but apparently he's still with us.	Szóval megsérült, de láthatóan még mindig velünk van.
It was funny and it went well.	Ez vicces volt és jól sikerült.
I don't see them doing anything.	Nem úgy látom, hogy semmit sem csinálnak.
I don't remember what it is.	Nem emlékszem, mi az.
If he lost, he wouldn't know what to do with himself.	Ha elveszítené, nem tudna mit kezdeni magával.
Yes, the government has important responsibilities.	Igen, a kormánynak fontos feladatai vannak.
But it's personal now.	De ez most személyes.
No need for a reason.	Nem kell ok.
I may be injured.	Lehet, hogy megsérültem.
Like for convenience.	Mint a kényelem miatt.
As it was.	Mint volt.
He looked down for a moment, then looked up at him again.	Egy pillanatra lenézett, majd ismét felnézett rá.
The results were similar to those of the previous study.	Az eredmények hasonlóak voltak a korábbi vizsgálat eredményeihez.
It never passed quickly.	Soha nem múlt el gyorsan.
I could have done without it.	megtehettem volna e nélkül is.
It was an important part of the culture of the area.	A környék kultúrájának fontos része volt.
You can help us fix everything.	Segíthet nekünk mindent megjavítani.
It starts from man and his suffering.	Az emberből és szenvedéséből indul ki.
And nothing becomes complete.	És semmi sem válik teljessé.
But he will.	De megteszi.
Many strong women are like that.	Sok erős nő ilyen.
It just doesn't apply to us.	Csak ránk nem vonatkozik.
He was alone now.	Most egyedül volt.
I read it to him as we sat.	Felolvastam neki, amikor ültünk.
It was usually "accept".	A általában „elfogad” volt.
These usually bring wet weather all year round.	Ezek általában nedves időt hoznak egész évben.
I said no, no more.	Azt mondtam, nem, nem tovább.
So now to the question again.	Tehát most ismét a kérdésre.
I'm a sober person.	Józan ember vagyok.
Or you can choose classes just for fun.	Vagy választhat osztályokat csak szórakozásból.
I prefer to talk in person, but maybe on the phone maybe better.	Inkább személyesen beszélek, de telefonon talán jobb.
I understand why you say that.	Megértem, miért mondja ezt.
They talk about me.	Rólam beszélnek.
That seems to be some kind of interpretation.	Úgy tűnik, ez valamiféle értelmezés.
None of the young doctors did what they really wanted.	Egyik fiatal orvos sem azt csinálta, amit igazán szeretett volna.
We want it to be available for a long time.	Szeretnénk, ha sokáig elérhető lenne.
Of the children, three were boys and nine were girls.	A gyerekek közül három fiú, kilenc lány volt.
People have gone too far.	Az emberek túl messzire mentek.
You can't crush us.	Nem törhet össze minket.
Sometimes it’s true, but sometimes the opposite is true.	Néha igaz, de néha az ellenkezője a helyzet.
There was no heat in the community.	Nem volt hőség a közösségben.
So we had to move.	Tehát költöznünk kellett.
But he didn't look at him.	De nem nézett rá.
Years ago this month.	Évekkel ezelőtt ebben a hónapban.
Time really has no direction.	Az időnek tényleg nincs iránya.
Nothing too big is expected, but even then.	Nem várható semmi túl nagy, de akkor is.
And we checked the books every week.	És minden héten megnéztük a könyveket.
But he could use it.	De hasznát vehette.
It might just work.	Lehet, hogy csak működik.
Except not.	Kivéve, hogy nem.
The long, wide street was empty.	A hosszú, széles utca üres volt.
He wondered if this was as bad as it could be.	Azon töprengett, vajon ez olyan rossz-e, mint amilyen lehet.
The statement spoke for itself.	A nyilatkozat önmagáért beszélt.
I can’t lose myself in what happened to him.	Nem veszíthetem el magam abban, ami vele történt.
Five schools were selected using a random sample table.	Véletlenszerű mintatáblázat segítségével választottunk ki öt iskolát.
Not to try to please others but myself.	Hogy ne próbáljak mások kedvében járni, hanem magamnak.
Just to clear my head.	Csak hogy kitisztítsam a fejem.
At first, he ran into nothing but dead ends.	Először zsákutcákon kívül semmibe futott.
And that they take better care of it here.	És hogy itt jobban vigyáznak rá.
Enjoy this dish with a glass of your favorite drink.	Élvezze ezt az ételt egy pohár kedvenc italával.
They tried to understand what he was saying.	Megpróbálták megérteni, amit mond.
I felt pretty young.	Elég fiatalnak éreztem magam.
Nice voice.	Szép hangon.
With him, away.	Nála, el.
It gave you an idea of ​​what was going on in the code.	Ötletet adott, hogy mi történik a kódban.
We're not trying to make a point.	Nem próbálunk pontot tenni.
We had a common, a common religion.	Közös volt bennünk, közös vallásunk.
He gave in to his fear.	Beléje adta a félelmét.
I love watching him work.	Szeretem nézni, ahogy dolgozik.
To look like the other murder.	Hogy úgy nézzen ki, mint a másik gyilkosság.
Strange, you know.	Furcsa, tudod.
I can't click it anymore.	Már nem tudok rákattintani.
They drink and smoke and live hard.	Isznak és dohányoznak, és keményen élnek.
He finally finished and tried to give it back to me.	Végül befejezte, és megpróbálta visszaadni nekem.
I hope you enjoyed it.	Remélem, hogy élvezted.
The world in which these children live.	A világ, amelyben ezek a gyerekek élnek.
I really want to thank some people.	Tényleg nagyon szeretném megköszönni néhány embernek.
That must be what he meant.	Biztosan erre gondolt.
You can do what you want.	Azt csinálsz amit akarsz.
That's what others expected of me.	Mások is ezt várták tőlem.
Some of them are new.	Ezek egy része új.
I demand the absolute respect of a man.	Egy férfi abszolút tiszteletét követelem.
I laughed when we burned.	Nevettem, amikor égettük.
But it didn't last.	De ez nem tartott.
It has succeeded over the years, but not easily.	Az évek során sikerült, de nem könnyen.
The number required for treatment was four.	A kezeléshez szükséges szám négy volt.
I got there early.	Korán odaértem.
Enough to tell me about it.	Elég ahhoz, hogy meséljek róla.
That's why he could find it.	Ezért találhatta meg.
Then they can do what they want.	Utána azt csinálhatnak, amit akarnak.
We are under a lot of stress.	Nagyon sok stressz alatt vagyunk.
Make sure you don't miss out.	Ügyeljen arra, hogy ne maradjon le.
Of course he was even younger then.	Persze akkor még fiatalabb volt.
We'll talk about the technology a little later.	A technológiáról egy kicsit később beszélünk.
Different methods have been used to avoid the problem.	Különböző módszereket alkalmaztak a probléma elkerülésére.
We buy in quantities so we can sell at a low price.	Mennyiségben vásárolunk, hogy alacsony áron tudjuk eladni.
In a sense, the being is less than nothing.	Bizonyos értelemben a lény kevesebb a semminél.
It was a great relief.	Nagy megkönnyebbülés volt.
You will have to help me here.	Itt kell majd nekem segítened.
It really exists and you start studying.	Valóban létezik, és te elkezded tanulmányozni.
But there were no laws, not even rules, forbidden.	De nem voltak törvények, sőt szabályok sem tiltották.
Late diagnosis was generally higher in the older age groups.	A késői diagnózis általában magasabb volt az idősebb korcsoportokban.
A place my father would never have brought me.	Egy olyan helyre, ahol apám soha nem hozott volna nekem.
I'm standing next to him.	mellette állok.
It is also a good place for breakfast.	Reggelire is jó hely.
Of course, we do not know whether they have left the country.	Azt persze nem tudjuk, hogy elhagyták-e az országot.
I could see that.	Ezt láthattam.
No one paid much attention.	Senki nem vett különösebb figyelmet.
I'm so sorry, but that's what needs to be done now.	Nagyon sajnálom, de most ezt kell tenni.
His help caused harm to this child.	A segítsége kárt okozott ennek a gyermeknek.
It really wasn't public.	Tényleg nem volt nyilvános.
If they had known, they might have been relieved.	Ha tudták volna, talán megkönnyebbülést éreztek volna.
The horse moved slightly.	A ló kissé megmozdult.
I will explain.	Meg fogom magyarázni.
Although I was hoping for the former.	Bár reméltem, hogy az előbbi.
These things were around him in a world that never died.	Ezek a dolgok körülötte egy olyan világban voltak, amely soha nem halt meg.
It's like a very big family.	Olyan ez, mint egy nagyon nagy család.
A waste of men, materials and effort.	Férfiak, anyagok és erőfeszítések pazarlása.
You will have a great day tomorrow.	Holnap nagy napod lesz.
There will be no such problem at the end of today.	A mai nap végén már nem lesz ilyen probléma.
That's my problem.	Ez az én gondom.
He is currently our main leader.	Jelenleg ő a fő vezetőnk.
It didn’t quite turn out the way you expected.	Ez nem egészen úgy alakult, ahogy várta.
The milk turned in my mind.	Megfordult a tej az elmémben.
He thought bones could break.	Azt hitte, csontok törhetnek el.
We're just trying to make sure we release them.	Csak próbálunk megbizonyosodni arról, hogy felszabadítjuk őket.
And definitely, this couple isn’t treated equally in the book.	És határozottan ez a házaspár nem egyenlő bánásmóddal a könyvben.
This is very easy to make.	Ezt nagyon egyszerű elkészíteni.
My mother worked.	Anyám dolgozott.
I never wanted to again.	Soha nem akartam többet.
When they are locked, we must release them.	Amikor el vannak zárva, ki kell szabadítanunk őket.
It's caught.	Ez kifogott.
Next time.	Ha lesz legközelebb.
They said it wouldn't help.	Azt mondták, ez nem segít.
I feel at the top of the world.	A világ tetején érzem magam.
Make it less.	Legyen belőle kevesebb.
So here it is.	Tehát itt van.
Let's get going fast.	Gyorsan induljunk útnak.
None of this.	Ezek közül egyik sem.
It was a small boat.	Egy kis csónak volt.
Look no further.	Ne keressen tovább.
Our daughter needs you.	A lányunknak szüksége van rád.
There would be new reasons on the other side.	Új okok lennének a másik oldalon.
It probably had to do with water.	Valószínűleg a vízhez volt köze.
Some are faster if there are multiple records within a store.	Egyesek gyorsabbak, ha egy bolton belül több rekord is van.
Just forget you ever had them.	Csak felejtsd el, hogy valaha is rendelkeztél velük.
Stepping forward a year, they found a moment of joy again.	Egy évet előrelépve ismét találtak egy pillanatnyi örömet.
I can send one if you ask.	Tudok küldeni egyet, ha kéred.
It's like he's fucking rich.	Mintha kurvára gazdag lenne.
My body was different.	A testem más volt.
You won't forget.	Te nem felejted el.
Being human is like making ten thousand mistakes.	Embernek lenni annyi, mint tízezer hibát elkövetni.
Time is short.	Az idő rövid.
I've been watching you for a while.	Már egy ideje figyellek titeket.
What a good person to be.	Milyen jó embernek lenni.
He wonders if he thought of anything other than himself.	Elgondolkodtat, vajon önmagán kívül másra is gondolt-e.
It's his.	Ez az övé.
He's doing his thing.	Teszi a dolgát.
Therefore, the option is turned off by default.	Ezért az opció alapértelmezés szerint ki van kapcsolva.
However, the problem turned out to be not that simple.	A probléma azonban kiderült, hogy nem ilyen egyszerű.
Just command them.	Csak parancsolja meg nekik.
There were flowers everywhere.	Virágok voltak mindenhol.
Share your funny experiences with us.	Oszd meg velünk vicces élményeidet.
It's a little late to think about that.	Kicsit késő erre gondolni.
I don't know if he knew that.	Nem tudom, hogy tudta-e ezt.
I set goals for this spring.	Célokat tűztem ki erre a tavaszra.
He was undoubtedly happy to be with him.	Kétségtelenül boldog volt, hogy vele lehet.
But this is hardly a problem.	De aligha ez a gond.
Come on, take your thoughts.	Gyerünk, vedd el a gondolataidat.
So many beautiful things.	Annyi szép dolog.
All women received appropriate pain treatment.	Minden nő megfelelő fájdalomkezelésben részesült.
It may never have been created.	Lehet, hogy sosem jött létre.
He quickly realized it was.	Gyorsan rájött, hogy az.
You can use this tool in different ways.	Különböző módokon használhatja ezt az eszközt.
We touched the video a bit during our phone call.	A telefonhívásunk során egy kicsit érintettük a videót.
I was worried we would have enough to eat.	Aggódtam, lesz-e elég ennivalónk.
I would earn two, but not forever.	Keresnék a kettőt, de nem örökké.
Small but quiet.	Kicsi, de csendes.
He kills people for money.	Pénzért öli meg az embereket.
It was not in a separate room.	Nem volt külön szobában.
They started laughing.	Nevetni kezdtek.
It took another moment for him to answer.	Beletelt még egy pillanatba, mire válaszolt.
But I also need something else.	De ezen kívül még valamire van szükségem.
But poor little guy.	De szegény kis srác.
Typically, active control of the power signal line is not provided.	Jellemzően nem biztosítják az erősáramú jelvezeték aktív vezérlését.
For this reason, for the sake of certainty, we have repeated our analyzes several times.	Emiatt a bizonyosság kedvéért többször megismételtük elemzéseinket.
I was not.	Nem voltam.
The world is moving forward.	A világ halad előre.
They were once sold in any gun shop.	Valamikor bármelyik fegyverboltban árulták ezeket.
If he didn’t break the bottle, he has to break it.	Ha nem ő törte be az üveget, akkor neki kell betörnie.
I didn't know what he was talking about.	Nem tudtam, miről beszél.
Cool guy.	Menő srác.
That people know who we are and what it’s all about.	Hogy az emberek tudják, kik vagyunk és miről van szó.
Maybe it was a shock.	Talán sokk volt.
Data for the selected cases are displayed.	A kiválasztott esetek adatai kerülnek bemutatásra.
He's a man now.	Most már férfi.
He ran out of the room.	Kiszaladt a szobából.
I told him everything.	mindent elmondtam neki.
I deliberately push everyone away.	Szándékosan lökök el mindenkit.
Look at that money.	Nézd azt a pénzt.
He might have thought they were on fire.	Azt gondolhatta, hogy lángokban állnak.
The way you dress, the way you act.	Ahogy öltözködsz, úgy viselkedsz.
Once you have made your decision, live the shit together.	Miután meghoztad a döntésed, élj együtt a szart.
So we had to help ourselves to the food.	Így hát ki kellett segítenünk magunkat az ételhez.
So the news spread.	Szóval elterjedt a hír.
He didn't really want to talk to the police now.	Most nem nagyon akart beszélni a rendőrséggel.
You're like my brother.	Olyan vagy, mint a bátyám.
I can't do that anymore.	Ezt már nem tudom megtenni.
It was out.	Ez kint volt.
Meeting in the garden parking lot.	Találkozás a kerti parkolóban.
And they are often right when they point out problems.	És gyakran igazuk van, amikor rámutatnak a problémákra.
He couldn't talk.	Nem tudott beszélni.
This does not increase the price of the ordered product.	Ez nem emeli a megrendelt termék árát.
I didn’t like that the last post seemed simple.	Nem tetszett, hogy az utolsó bejegyzés egyszerűnek tűnt.
I just can’t continue the old routine.	Egyszerűen nem tudom folytatni a régi rutint.
That was the sign.	Ez volt a jel.
There are no limits.	Nincsenek korlátai.
I'll tell him what you said.	Elmondom neki, amit mondtál.
He often does this on purpose.	Ezt gyakran szándékosan teszi.
He stopped and looked at me.	Megállt és rám nézett.
The results of religion are being tested.	A vallást eredményei próbára teszik.
He didn't even know his real name.	Még az igazi nevét sem tudta.
For ten weeks.	Tíz hétig.
As it is, we are late.	Úgy ahogy van, késésben vagyunk.
It went extremely smoothly.	Rendkívül gördülékenyen ment.
So you set a mission for it.	Tehát küldetést tűztél ki érte.
I also felt tired.	Fáradtnak is éreztem magam.
He felt the edge come back.	Érezte, hogy a széle visszajön.
The answer should be somewhere on those pages.	A válasznak valahol azokon az oldalakon kell lennie.
You need to move away from your computer for a while.	Egy időre el kell távolodnia a számítógépétől.
Pain! 	Fájdalom!
the pain is nothing.	a fájdalom semmi.
And so did he.	És ő is így tett.
He could not read or write.	Nem tudott írni vagy olvasni.
If successful, the effect ends at the target.	Siker esetén a hatás a célponton ér véget.
What is the origin of this ?.	Miből adódik ez?.
No one likes the idea of ​​having to make these difficult decisions.	Senkinek sem tetszik a gondolat, hogy meg kell hoznia ezeket a nehéz döntéseket.
See code below.	Lásd a kódot alul.
So every family has to work hard to print more money.	Tehát minden családnak keményen kell dolgoznia, hogy több pénzt nyomtasson.
It will be good, of course.	Jó lesz, persze.
Thanks in advance.	Előre is köszönöm.
Only the middle one had weight.	Csak a középsőnek volt súlya.
Then we started talking to people about it.	Aztán elkezdtünk beszélni az emberekkel erről.
But time is running out.	De az idő fogy.
At this location.	Ezen a helyen.
It was good to take action again.	Jó volt újra akcióba lépni.
It wasn't the same.	Nem ugyanaz volt.
He never wanted to confuse inside.	Soha nem akarta összekeverni belül.
Rest your beautiful soul in peace.	Szép lelked nyugodjon békében.
The exact cause of this type of behavior is unknown.	Az ilyen típusú viselkedés pontos oka nem ismert.
People come and go.	Az emberek jönnek és mennek.
They had business.	Volt dolguk.
In the last few years.	Az elmúlt pár évben.
When someone asked, they gave it a different name each time.	Ha valaki megkérdezte, minden alkalommal más nevet adott.
He looked back at the front door.	Visszanézett a bejárati ajtóra.
We fight fire with fire.	Tűzzel harcolunk a tűz ellen.
They see it as real.	Valóságosnak látják.
Here were his people.	Itt voltak az ő emberei.
Some reports have described this condition.	Néhány jelentés leírta ezt az állapotot.
However, this opened up quite unique doors for me.	Ez azonban egészen egyedi ajtókat nyitott meg előttem.
They had a great time here.	Nagyon jól érezték magukat itt.
He put his hand on my shoulder.	A vállamra tette a kezét.
At that time, even the lights on the house were turned on.	Ekkor még a ház világítását is felkapcsolták.
He needed it to be true.	Szüksége volt rá, hogy igaz legyen.
This conclusion was confirmed by the following comments.	Ezt a következtetést a következő észrevételek támasztották alá.
I haven't thought about it in years.	Évek óta nem gondoltam erre.
If they win, it's good fun.	Ha nyernek, az jó móka.
It's stuck.	Ez ráragadt.
They are waiting for their services.	Várják a szolgáltatásaikat.
I stop at the side of the road and open it.	Megállok az út szélén és kinyitom.
Use it as input to the application instead.	Ehelyett használja az alkalmazás bemeneteként.
He knew sleep was impossible now, and he wanted to think.	Tudta, hogy az alvás most lehetetlen, és gondolkodni akart.
He was trying to remember too much at any given moment.	Túl sok mindenre próbált emlékezni egy adott pillanatban.
The gift card was of very poor quality.	Az ajándékkártya nagyon rossz minőségű volt.
I wanted to have a baby.	gyereket akartam szülni.
And let me add to your question.	És hadd tegyem hozzá a kérdésedhez.
My father was one of those people.	Az apám egyike volt ezeknek az embereknek.
They follow him as their leader.	Követik őt vezetőjükként.
How to put him in the first place.	Hogyan tegye őt az első helyre.
Clean and angry.	Tiszta és dühös.
There is a lookout outside the hallway.	A folyosón kívül van egy kilátó.
We were unable to get a direct link.	Nem tudtunk közvetlen linket szerezni.
It was so stupid of me.	Olyan hülyeség volt tőlem.
That's what he told me, not once.	Ezt mondta nekem, nem egyszer.
I should have helped.	Segítenem kellett volna.
She still found her more beautiful than the female.	Még mindig szebbnek találta a nősténynél.
Things are looking up.	A dolgok felfelé néznek.
They don't last long.	Nem tartanak sokáig.
Our hands were locked in front of them.	A kezünk össze volt zárva előttük.
I hope to see you again in the store soon.	Remélem hamarosan újra találkozunk az üzletben.
Maybe it should be.	Talán így kellene lennie.
Only two or three are really good.	Csak két-három igazán jó.
Whatever fake.	Bármilyen hamis legyen.
Our parents finally surrendered.	A szüleink végül megadták magukat.
I couldn't imagine a hotel.	Nem tudtam elképzelni egy szállodát.
They are often useful.	Gyakran hasznosak.
Go.	Hajrá.
There are several ways to sort this list.	Ez a lista többféleképpen rendezhető.
It was so impossible.	Olyan lehetetlen volt.
We know that in the end you will win.	Tudjuk, hogy végül te fogsz nyerni.
He took the first step.	Megtette az első lépést.
I am just sad.	csak szomorú vagyok.
Which failed.	Ami nem sikerült.
These resources are made immediately available to the stream.	Ezeket az erőforrásokat azonnal elérhetővé teszik az adatfolyam számára.
I would like to thank.	Szeretnék köszönetet mondani.
That would be a crime.	Ez bűncselekmény lenne.
Then he returned home.	Aztán hazatért.
It was too funny for me not to take a picture.	Túl vicces volt ahhoz, hogy ne lefotózzam.
He saw a bright future for me.	Fényes jövőt látott számomra.
With the processes involved in building a world out of others.	Azokkal a folyamatokkal, amelyek részt vesznek a másokból való világ felépítésében.
It is currently operational.	Jelenleg működik.
Be warm, kind and factual.	Legyen meleg, kedves és tényszerű.
Although he never came to see it.	Bár sosem jött megnézni.
He had to go between the arm and the straight leg.	A kar és az egyenes láb közé kellett menni.
These last days have been long and hard.	Ezek az utolsó napok hosszúak és kemény munkával teltek.
But he didn't like it.	De ez nem tetszett neki.
This is called the critical age.	Ezt nevezzük kritikus kornak.
His biggest concern was education.	Legnagyobb gondja az oktatás volt.
You will not let your emotions rule over you.	Nem hagyod, hogy az érzelmeid uralkodjanak feletted.
Nothing is the same now.	Most már semmi sem ugyanaz.
Then I added salt and water.	Ezután sót és vizet adtam hozzá.
Divide into several methods.	Oszd fel több módszerre.
Not a single place at home.	Egyetlen hely sem otthon.
We are comforted by physical contact, and that makes us happy.	A testi érintkezésből vigasztalódunk, és ez boldoggá tesz.
It's time to go to bed.	Itt az ideje, hogy lefeküdj.
Rose left him.	Rose elhagyta őt.
The video was interrupted again.	A videó ismét megszakadt.
I went to the door and tried the doorknob.	Odamentem az ajtóhoz és kipróbáltam a kilincset.
I thought and thought, I lie here.	Gondolkoztam és gondolkodtam, itt fekszem.
So he used his own camera and his own lights.	Tehát saját fényképezőgépét és saját lámpáit használta.
This is your organization.	Ez a te szervezeted.
The story just grew.	A történet csak nőtt.
That's the way it is today.	Így és csak így áll ma a kérdés.
Their songs should be heard in this environment.	A dalaikat ebben a környezetben kell hallani.
He just laughs.	Csak megnevettet.
He had no son.	Nem volt fia.
I can't fail again.	Nem bukhatok el újra.
If you are really good, most decisions will be right.	Ha igazán jó vagy, a legtöbb döntés helyes lesz.
I had a great time working with him.	Nagyon jól éreztem magam vele dolgozni.
Born accepted.	Született elfogadva.
Giving us the truth is not a crime.	Igazat adni nekünk nem bűncselekmény.
I used to experiment myself.	Én magam szoktam kísérletezni.
Most of these results are consistent with the present study.	Ezen eredmények többsége összhangban van a jelen vizsgálattal.
You have to go to the police station across the street.	Be kell menned az utca túloldalán lévő rendőrőrsre.
This motion is upheld.	Ennek az indítványnak helyt adnak.
Only one instance can run at a time.	Egyszerre csak egy példány futhat.
This holds me and my friends in for special treatments.	Ez visszatart engem és a barátaimat a különleges kezelésekért.
But this is my father's house, he thought.	De ez az apám háza, gondolta.
I won't let that happen to me.	Nem hagyom, hogy ez megtörténjen velem.
You might want to see him before he leaves.	Lehet, hogy szívesen látná őt, mielőtt elmegy.
That's why he wasn't close.	Ezért nem volt közel.
But we did.	De megtettük.
It was still out of the question.	Még mindig nem volt szó.
My father had a car.	Apámnak autója volt.
I got this after the accident.	Ezt a baleset után kaptam.
This is completely natural since you are my son.	Ez teljesen természetes, hiszen a fiam vagy.
I want to talk about you.	Rólad akarok beszélni.
That was a good idea.	Ez jó elgondolás volt.
Our focus and purpose is clear.	A fókuszunk és a célunk világos.
But kill them.	De megölni őket.
Don't write anything for a week.	Egy hétig ne írj semmit.
Know that you have to work.	Tudd, hogy dolgozni kell.
Because it's the exact opposite.	Mert ennek éppen az ellenkezője.
Eventually they were tired.	Végül elegük lett.
I'm not going out like this, not here.	Nem megyek ki így, nem ide.
Pure and simple facts about my mother.	Tiszta és egyszerű tények anyámról.
And yet he lived.	És mégis élt.
You make him a better person.	Jobb emberré teszel.
And he's starting to look hurt.	És kezd sérültnek tűnni.
Watching him kick his last group seemed real natural.	Nézni, ahogy kirúgja az utolsó csoportját, igazi természetesnek tűnt.
The whole place was like staying the way it is.	Az egész hely olyan volt, mintha úgy maradt volna, ahogy van.
Thanks to everyone who supported me.	Köszönöm mindenkinek, aki támogatott.
Here comes the research.	Itt jön be a kutatás.
Results were reported as positive or negative.	Az eredményeket pozitívnak vagy negatívnak jelentették.
A second player can join the game.	Egy második játékos is csatlakozhat a játékhoz.
He moved slowly.	Lassan mozgott.
He told them what to hope for and what to fear.	Megmondta nekik, miben reménykedjenek és mitől féljenek.
I followed him to his desk.	Követtem az íróasztalához.
We're in bed again.	Újra az ágyban vagyunk.
Divide the group in half.	Oszd ketté a csoportot.
In this case, one and the same.	Ebben az esetben egy és ugyanaz.
He took care of the car and everything else.	Ő gondoskodott az autóról és minden másról.
It would hurt you more than it helps.	Ez jobban fájna neked, mint amennyi segít.
The biggest problem seems to be data protection.	A legnagyobb problémának az adatvédelem tűnik.
It has become something that is expected every day after school.	Olyasmivé vált, amit minden nap várnak iskola után.
Especially to save a month related to each company.	Különösen azért, hogy megtakarítson minden egyes céggel kapcsolatos hónapot.
Besides, he might have a hard time saying no.	Emellett talán nehezen mond nemet.
Better, lighter, longer life.	Jobb, könnyebb, hosszabb élettartam.
And it will stay that way for another six years.	És ez így marad még hat évig.
There are a lot of interesting moments in this number.	Nagyon sok érdekes pillanat van ezen a számon.
I don't think your father attached too much importance to going there.	Szerintem apád nem tulajdonított túl nagy jelentőséget annak, hogy oda menjen.
Not with the subject.	Nem a témával.
Such a hot day, my soulmates.	Egy ilyen forró nap, lélektestvéreim.
Every community has leaders.	Minden közösségnek vannak vezetői.
This style was successfully run.	Ennek a stílusnak a futtatása sikeres volt.
You have to sense something bad.	Valami rosszat kell érzékelnie.
Now it's done.	Most ez megtörtént.
Come on, the boy is still approaching.	Gyere, a fiú most is közeledik.
The car had to come here, the road ended here.	Az autónak ide kellett jönnie, az út itt ért véget.
Surely the workers knew that.	Bizonyára tudták ezt a munkások.
You're not that important.	Nem vagy olyan fontos.
Just cut off your head and place it on another plate.	Csak vágja le a fejét, és tegye egy másik tányérra.
Then read it slowly.	Aztán lassan olvassa el.
Not that bad.	Nem olyan rossz.
It is very easy to get there as described.	Nagyon könnyű eljutni oda, ahogy leírták.
Plus, the lineup was crazy.	Ráadásul a felállás őrült volt.
If we get that much, it will be fantastic.	Ha ennyit kapunk, az fantasztikus lesz.
It would be nice if he survived.	Jó lenne, ha túlélné.
Here is the secret of power.	Itt van a hatalom titka.
That's pretty cool of me.	Ez elég menő tőlem.
Lost in history, he will never return.	Elveszett a történelemben, soha többé nem tér vissza.
Your mother was just killed.	Édesanyádat most ölték meg.
This is the pattern.	Ez a minta.
He never wanted to, it was an accident.	Soha nem akarta, baleset volt.
It just got bigger and stronger.	Csak egyre nagyobb és erősebb lett.
At first it was one.	Eleinte egy volt.
He went back and stopped in front of the bathroom door.	Visszament, és megállt a fürdőszoba ajtaja előtt.
The field fields are removed after applying extra current.	A helymezőket extra áram alkalmazása után eltávolítják.
We are friends forever.	Örökre barátok vagyunk.
I have two questions.	Két kérdésem van.
Maybe he dropped the phone.	Talán leejtette a telefont.
My fight is over.	A harcom elmúlt.
All he had to do was sign his name.	Már csak a nevét kellett aláírnia.
I am that anyway.	Amúgy az vagyok.
If you didn’t want to fall asleep, you didn’t have to.	Ha nem akartál elaludni, akkor nem kellett.
Two broken legs.	Két törött láb.
That’s when you have to make money to work hard.	Ilyenkor kell pénzt keresnie, hogy keményen dolgozzon.
Quite simply, every song works in this movie.	Egész egyszerűen minden dal működik ebben a filmben.
Which is not quite right.	Ami nem egészen helyes.
I really like that fight.	Nagyon szeretem azt a harcot.
He had the right to listen.	Joga volt hallgatni.
I shouldn't keep it cold anymore.	Nem szabadna tovább hidegen tartanom.
These people could have provided valuable information about what happened to me.	Ezek az emberek értékes információkkal szolgálhattak volna a velem történtekről.
Then he realized what it was.	Aztán rájött, hogy mi az.
Look at those weird eyes.	Nézd azokat a furcsa szemeket.
Yes, there is nothing to worry about.	Igen, nincs miért aggódni.
There are three types.	Három típusa van.
The immediate future was dark, but things are turning around.	A közvetlen jövő sötét volt, de a dolgok megfordulnak.
Your mother also has a business.	Édesanyádnak is van üzlete.
Behavior testing, he told himself.	A viselkedés tesztelése, mondta magának.
I'm writing a book now.	Most írok egy könyvet.
Someone threw the ball.	Valaki feldobta a labdát.
You can take care of yourself.	Tud vigyázni magára.
I might lose again.	Lehet, hogy újra elveszítem.
Throughout your life, you understand what people are really talking about.	Az életen keresztül megérted, miről is szólnak az emberek valójában.
I really need a little help.	Nagyon szükségem van egy kis segítségre.
What to do with it.	Mit kell vele csinálni.
That seems to be the right answer.	Úgy tűnik, ez a helyes válasz.
Her eyes intertwined with mine.	Szemei ​​összefonódtak az enyémmel.
This is unequivocally clear.	Ez minden kétséget kizáróan világos.
You will never win.	Soha nem fogsz nyerni.
Further research is needed on these aspects.	Ezekről a szempontokról további vizsgálatokra van szükség.
She grows short.	Rövidre nő.
Please provide water and food for your dog.	Kérjük, biztosítson vizet és élelmet kutyájának.
For example, you want to save web pages.	Például weboldalakat szeretne menteni.
Actually, a lot of people hit me about it.	Igazából sokan megütöttek emiatt.
Eventually the band disbanded.	Végül a zenekar feloszlott.
There would be no going back.	Nem lenne visszaút.
He was right about the time.	Igaza volt az időt illetően.
My mother is developing.	Anyám fejlődik.
But progress is slow.	De a haladás lassú.
However, the results were very poor.	Az eredmények azonban nagyon rosszak lettek.
Have fun with him.	Szórakozni vele.
It didn't matter if he knew men.	Nem számított, hogy ismeri-e a férfiakat.
Sounds like there are no parts left but my part.	Úgy hangzik, hogy az én részemen kívül nem maradt más alkatrész.
In this respect, we found no significant difference between the other groups.	Ebben a tekintetben nem találtunk szignifikáns különbséget a többi csoport között.
He's their type.	Ő az ő típusuk.
It goes a long way.	Messzire megy.
His big hand was still covered in blood.	Nagy kezét még mindig vér borította.
That was the last thing they needed.	Ez volt az utolsó dolog, amire szükségük volt.
This combination seems to work.	Úgy tűnik, ez a kombináció működik.
Either ten or whatever you want.	Vagy tíz, vagy amit akarsz.
I know exactly that he was fired before he died.	Pontosan tudom, hogy halála előtt kirúgta.
He didn't run.	Nem futott.
This is easier said than done, unfortunately.	Ezt könnyebb mondani, mint megtenni, sajnos.
And there was never anything there.	Pedig ott soha nem volt semmi.
This is an incredible site.	Ez egy hihetetlen oldal.
Excluded volume effects are both important.	A kizárt hangerőhatások, mindkettő fontos.
Take it with you tomorrow.	Vidd magaddal holnap.
Records must be broken.	A rekordokat meg kell dönteni.
He had never noticed before that time was so short.	Korábban nem vette észre, hogy ilyen rövid az idő.
There would be several lines, one behind the other.	Több sor lenne, egyik a másik mögött.
We are interested in this voice, not the report.	Ez a hang érdekel minket, nem a jelentés.
But this is real life.	De ez az igazi élet.
But he still says we have to go back.	De továbbra is azt mondja, vissza kell mennünk.
To none but myself.	Nem másnak, csak magamnak.
They only run their own race.	Csak a saját versenyüket futják.
I'll be back on the ship with you.	Visszajövök veled a hajóra.
But then the pain intensified and spread to his back.	De aztán a fájdalom fokozódott, és átterjedt a hátára.
That's just evil now.	Ez most csak gonosz.
And they invented it together.	És ezt együtt találták ki.
Back to the topic in question.	Vissza a szóban forgó témához.
Then you wait for the stock to go down.	Aztán megvárod, amíg lemegy a részvény.
He gave me an understanding smile.	Megértő mosolyt vetett rám.
His face was pale, but his eyes were firm.	Az arca sápadt volt, de a szeme határozott.
The public is beginning to understand this.	A közvélemény kezdi ezt megérteni.
I'm not completely full.	Nem vagyok teljesen tele.
Six focus group discussions took place.	Hat fókuszcsoportos megbeszélésre került sor.
Don't be like that.	Ne légy ilyen.
However, it never seemed to matter to the girl.	Úgy tűnt azonban, hogy ez soha nem számít a lánynak.
The world is watching them.	A világ figyeli őket.
Don't worry about the others.	Ne törődj a többiekkel.
The discussions in the comments are sometimes very interesting.	A megjegyzésekben folyó viták néha nagyon érdekesek.
Your five men are looking for three jobs.	Öt embered három állást keres.
He asked if it would really be helpful to take them away.	Megkérdezte, valóban hasznára válik-e, ha elviszi őket.
Imagine what happens if you break up.	Képzeld el, mi történik, ha szakítasz.
However, as mentioned above, this is not necessary.	Azonban, amint fentebb említettük, erre nincs szükség.
The trial court ruled the plan valid.	Az eljáró bíróság érvényesnek ítélte a tervet.
I care too much about what's going on around me.	Túlságosan is érdekel, hogy mi történik körülöttem.
I'm the last person you have to be with now.	Én vagyok az utolsó ember, akivel most együtt kell lennie.
We agree on this point.	Ebben a kérdésben egyetértünk.
And you know.	És tudod.
When you choose something, you usually skip it.	Amikor kiválasztasz valamit, általában kihagyod.
And yes, great project management.	És igen, nagyszerű projektmenedzsment.
In this way, the public can finally trust the work product.	Így a közvélemény végül is bízhat a munkatermékben.
You look good.	Jól néztek ki.
Their teacher that day stood in front of the class.	Az aznapi tanáruk az osztály előtt állt.
He didn't write what.	Nem írta, hogy mit.
No one knew where to go.	Senki sem tudta, hová menjen.
They have to step in.	Be kell lépniük.
Click here to see the full terms and conditions.	A teljes szerződési feltételek megtekintéséhez kattintson ide.
We will provide more information as soon as we know.	Bővebb információval szolgálunk, amint megtudjuk.
Not exactly in front of me like that.	Nem pont előttem így.
I can't wait to hear that.	Alig várom, hogy ezt halljam.
We need to find those guys.	Meg kell találnunk azokat a srácokat.
I don't want to go back, he said.	Nem akarok visszamenni mondta.
They must have been held up somewhere.	Biztosan feltartották valahol.
People full of complex thoughts and focused emotions.	Emberek, tele összetett gondolatokkal és koncentrált érzelmekkel.
Another thing is the lie they say.	Egy másik dolog a hazugság, amit mondanak.
However, the situation is somewhat similar.	A helyzet azonban némileg hasonló.
But people have numbers.	De az embereknek vannak számai.
That may be the case.	Ez lehet a helyzet.
The limits of the intellect.	Az értelem határai.
He just hoped he would have the strength to do so.	Csak abban reménykedett, hogy lesz ereje hozzá.
It's not here or there right now.	Ez pillanatnyilag se itt, se ott.
Inadequate.	Nem megfelelő.
If we didn’t learn anything last week, we need to learn that.	Ha semmit sem tanultunk a múlt héten, akkor ezt meg kell tanulnunk.
That's why it's easy to work with.	Ezért könnyű vele dolgozni.
I reach out, touch my arm.	Kinyújtom a kezét, megérintem a karját.
Door on the left.	Ajtó bal oldalon.
This is a special area.	Ez egy különleges terület.
It doesn't help.	Ez nem segít.
They were destroyed.	Megsemmisültek.
We're fine.	Teljesen jól vagyunk.
He does his thing and comes prepared.	Teszi a dolgát és felkészülten jön.
It means material existence.	Ez anyagi létet jelent.
Walk every day.	Sétáljon minden nap.
She was married and had a young daughter.	Nős volt, egy fiatal lánya született.
It was worthless to him.	Értéktelen volt számára.
We worked here by weight.	Itt súly szerint dolgoztunk.
Every animal has its center.	Minden állatban megvan a központja.
This is the opposite life of ten customers.	Ez ellentétes élet tíz ügyfél.
They want to know who looks good.	Tudni akarják, ki néz ki jól.
And even to me.	És még nekem is.
I've never done this before.	Soha nem csináltam még ilyet.
There is only one hour of weight training on the property.	Az ingatlanban az egyetlen óra súlyzós edzés folyik.
I checked to see if there was anything in memory.	Megnéztem, hogy van-e valami a memóriában.
And still.	És még mindig.
And if you succeed.	És ha sikerül.
It's still the way to go.	Továbbra is ez az út.
He began to enjoy it much more than ever.	Sokkal jobban kezdte élvezni, mint valaha.
The enemy is after your thoughts.	Az ellenség a gondolataid után van.
Every night.	Minden éjjel.
That's why you need guys like me.	Ezért van szükséged olyan srácokra, mint én.
A month is a long time in a dog's life.	Egy hónap hosszú idő egy kutya életében.
He glanced down quickly.	Gyorsan lepillantott.
But not quite perfect.	De nem egészen tökéletes.
This includes my husband, my parents, and my parents.	Ide tartozik a férjem, a szüleim és az én szüleim is.
In addition, a high reaction temperature is still required.	Ezenkívül még mindig szükség van a magas reakcióhőmérsékletre.
We're back on our feet.	Újra talpon vagyunk.
Now then what?.	Akkor most mi legyen?.
They didn't understand what it meant.	Nem értették, mit jelent.
Although I have a problem with the rules.	Bár a szabályokkal van gondom.
Looking at eyes that no longer looked like his.	Olyan szemekkel nézve, amelyek már nem az övének tűntek.
The man's face was a sight.	A férfi arca látvány volt.
You must feel that way.	Biztosan így érzi.
It only takes a few minutes.	Ez mindössze néhány percet vesz igénybe.
You're here, closer than ever.	Itt vagy, közelebb hozzá, mint valaha.
Never really.	Soha nem igazán.
Simple with just volume, tone and drive controls.	Egyszerű, csak hangerő-, hangszín- és meghajtóvezérlőkkel.
We think we can do it better.	Úgy gondoljuk, hogy jobban meg tudjuk csinálni.
As for the future, we'll see.	Ami a jövőt illeti, meglátjuk.
He was never interested in the boys' music.	Soha nem érdekelt a fiúk zenéje.
In the opposite direction to the clean surface.	Ellentétes irányban a tiszta felülethez képest.
That’s why they choose to help him in his role.	Ezért úgy döntenek, hogy segítenek neki a szerepében.
The only way in life to move forward is to look ahead.	Az életben az egyetlen módja annak, hogy előre haladjunk, ha előre tekintünk.
It challenges schools to meet the needs of their students.	Kihívja az iskolákat, hogy megfeleljenek diákjaik igényeinek.
I was proud of my country.	Büszke voltam a hazámra.
Not just that.	Nem akárhogy.
However, the application will start.	Ennek ellenére az alkalmazás elindul.
The engine is one example.	A motor az egyik példa.
Behind me is a large metal door that is locked.	Van mögöttem egy nagy fémajtó, ami be van zárva.
But they won't.	De nem fogják.
Unfortunately, there really was no easy answer.	Sajnos tényleg nem volt könnyű válasz.
He does not make an open charge.	Nem tesz nyílt vádat.
This place is for those who want to join them.	Ez a hely azoknak áll rendelkezésére, akik csatlakozni szeretnének hozzájuk.
They did very well.	Nagyon jól csinálták.
I played a lot with this game.	Sokat játszottam ezzel a játékkal.
Use any system for you.	Használjon bármilyen rendszert az Ön számára.
He just couldn't figure out what.	Egyszerűen nem tudta kitalálni, hogy mit.
He still kept his voice soft.	Még mindig lágyan tartotta a hangját.
There are those who are almost impossible to talk about.	Vannak, akikről szinte lehetetlen beszélni.
All this is hope.	Mindez a remény.
You are really special people.	Igazán különleges emberek vagytok.
I know how to pay these men.	Tudom, hogyan kell ezeket a férfiakat fizetni.
All I know is that this is not true.	Csak azt tudom, hogy ez nem igaz.
I helped him because he asked.	Segítettem neki, mert megkért.
So we have to figure something else out.	Tehát valami mást kell kitalálnunk.
It will be our turn if we do not go.	Utána jön a mi sorunk, ha nem megyünk.
I couldn't promise that.	Ezt nem ígérhettem meg.
I kept my promise.	betartottam az ígéretemet.
I get up between eight and nine.	Nyolc és kilenc között kelek.
Very strong story.	Nagyon erős történet.
But understanding does.	De a megértés igen.
Make sure the size is the right size for you.	Győződjön meg arról, hogy a méret a te méretedben van.
Or at least what's left of them.	Vagy legalábbis ami megmaradt belőlük.
The meaning is the same.	A jelentése ugyanaz.
Just try to live with what he’s doing.	Csak próbálj együtt élni azzal, amit ő csinál.
Pain and fear never reach.	A fájdalom és a félelem soha nem éri el.
I can’t believe how much everything he did in the house.	El sem hiszem, mennyi mindent csinált a házban.
As you will see, these can mean very different things.	Amint látni fogja, ezek nagyon különböző dolgokat jelenthetnek.
Most went right next to him.	A legtöbben közvetlenül mellette mentek el.
It seems like a natural step to do this.	Olyan természetes lépésnek tűnik ezt megtenni.
Smell works this way too.	A szaglás ilyen módon is működik.
He even made the turn.	Még a fordulást is megtette.
Events are spinning fast here.	Itt gyorsan pörögnek az események.
He's a cheerful guy.	Ő egy vidám srác.
Then they ran together.	Aztán együtt futtatták.
Talk to yourself.	Beszélj magaddal.
He's been doing this for a long time.	Régóta ezt tette.
Everything flows well from this.	Ebből minden jó árad.
It is time for us to do the same.	Itt az ideje, hogy mi is ezt tegyük.
Let me get back.	Hadd álljak vissza.
So we are studying such an animal that is still alive.	Tehát egy ilyen állatot tanulmányozunk, amely még él.
I really like both.	Nagyon szeretem mindkettőt.
This is one of the few things we do better now.	Ez azon kevés dolgok egyike, amelyeket most jobban csinálunk.
In that case, it's none of my business.	Ebben az esetben nem is az én dolgom.
But not for a long time.	De nem sokáig.
She leaned back to him.	A lány visszahajolt hozzá.
There is certainly support for this analysis.	Ennek az elemzésnek minden bizonnyal van alátámasztása.
In some cases, however, there was no such connection.	Néhány esetben azonban nem volt ilyen kapcsolat.
Lots of things you don't.	Nagyon sok mindent, amit nem.
Doing their job is not your business.	Az ő munkájuk elvégzése nem a te dolgod.
Even if it's small.	Még ha kicsi is.
Their journey will be long and difficult.	Útjuk hosszú és nehéz lesz.
From fear.	A félelemtől.
So did the plaintiff.	Így tett a felperes is.
It sounded very young.	Nagyon fiatalon hangzott.
It helps to run in.	Befut segít.
Solid, ”he said.	Szilárd – mondta.
It was after that.	Ez után volt.
Let's go back to the example.	Térjünk vissza a példához.
As far as he was concerned, they didn't exist.	Amennyire ő aggódott, nem léteztek.
He won the competition.	Megnyerte a versenyt.
The images show examples of three independent experiments.	A képek három független kísérlet példáját mutatják be.
It went well alone.	Egyedül is jól ment.
That would take time.	Ez időbe telne.
They will not remain silent.	Nem fognak csendben maradni.
They're quiet, so you can't hear them coming.	Csendben vannak, így nem hallod, hogy jönnek.
The message will reach some.	Az üzenet eljut egyesekhez.
It still ends in lowercase.	Még mindig kisbetűvel végződik.
The story sounds better when we try to kill him.	A történet jobban hangzik, ha megpróbáljuk megölni.
This would be done through a group of observations.	Ezt megfigyelések csoportján keresztül hajtanák végre.
Some say violence can work.	Egyesek szerint az erőszak működhet.
Try them.	Próbáld ki őket.
And the officer was alive.	És a tiszt élt.
It is quite common in some areas.	Bizonyos területeken meglehetősen gyakori.
We would have heard him.	Hallottuk volna őt.
When my touch seemed to work better, we went there.	Amikor úgy tűnt, hogy az érintésem jobban működik, arrafelé mentünk.
I do not give my personal opinion.	Nem adom meg a személyes véleményemet.
You want everyone to like and accept you.	Azt akarod, hogy mindenki kedveljen és elfogadjon.
Neither, in silence, as they were held.	Te sem, csendben, ahogy tartották.
You can read more about this page here.	Erről az oldalról itt olvashat bővebben.
But that was not the main argument.	De nem ez volt a fő érv.
The trip was about two hours and absolutely beautiful.	Az út körülbelül két óra volt, és teljesen gyönyörű.
No, not at all.	Nem, egy kicsit sem.
That became the law of the case.	Ez lett az eset törvénye.
Look around and see what you find.	Nézz körül, és nézd meg, mit találsz.
I just need to talk to you for a second.	Csak beszélnem kell veled egy pillanatra.
The role of mother.	Anya szerepe.
Some will return.	Néhányan visszatérnek.
She is so young.	Olyan fiatal.
One doesn’t simply fit into the other’s group.	Az egyik nem egyszerűen nem illik a másik csoportjába.
She wants to help her and even want to love her.	Segíteni akar neki, sőt szeretni is akar.
You probably don't care, but you can decide.	Valószínűleg nem érdekel téged, de eldöntheted.
You are beautiful with your strange spirit.	Te a furcsa szellemeddel gyönyörű vagy.
For other systems, this is probably the answer.	Más rendszerek esetében valószínűleg ez a válasz.
We have a lot of cases.	Nagyon sok esetünk van.
But the man himself is unlikely to be found.	De magát az embert nem valószínű, hogy megtalálja.
I don’t sell right now, but I want to in the future.	Jelenleg nem árulom, de a jövőben szeretném.
He arrived just in time.	Éppen a megfelelő időben érkezett.
This is not the only one.	Nem ez az egyetlen.
But they work very well together.	De nagyon jól működnek együtt.
He had no choice.	Nem volt más választása.
They may not be friends, but they work in the same field.	Lehet, hogy nem barátok, de ugyanazon a területen dolgoznak.
It's up to you to make your case.	Önön múlik, hogy előadja-e ügyét.
There was no threat.	Nem volt fenyegetés.
They are still here, in the real world, today.	Még mindig itt vannak, a való világban, napjainkban.
I can have sex like you.	Tudok szexelni, mint te.
They will answer all your questions.	Minden kérdésedre választ kapnak.
There will be four different performances.	Négy különböző előadás lesz.
It must have been a clock change.	Biztos az óraváltás volt.
Lots of work, a lot of work going on.	Rengeteg munka, sok munka folyik.
There were several defensive errors in the first half of the season.	A szezon első felében több védekezési hiba is történt.
He finally felt it.	Végül megérezte.
I doubt he would want to be anywhere near on his free night.	Kétlem, hogy bárhol a közelében akarna lenni a szabad estéjén.
See what happens if you don't.	Nézd meg, mi történik, ha nem.
Not as bad as it looks.	Nem olyan rossz, mint amilyennek látszik.
Yet he forgets.	Mégis elfelejti.
I passed several burnt rooms.	Elhaladtam több leégett szoba mellett.
It's easier when they're big.	Ez könnyebb, ha nagyok.
I'm as modern as you are.	Én is olyan modern vagyok, mint te.
Maybe we should wait.	Talán várnunk kellene.
I get all the kids out of the car every morning.	Minden gyereket kiszállítok a kocsiból minden reggel.
I can bring it out.	ki tudom hozni.
We're just not there yet for these things.	Csak még nem tartunk ott ezekben a dolgokban.
I couldn't go.	nem tudtam menni.
The second half was already harder without strength.	A második félidőben már nehezebb volt az erő nélkül.
He didn't think much about it and didn't take time off.	Nem sokat gondolkodott ezen, és nem vett szabadságot.
It was about taking the money and running.	Arról volt szó, hogy vedd a pénzt és fuss.
It takes a lot of movies to get interested.	Sok film kell ahhoz, hogy érdekeljen.
God, it feels so good.	Istenem, olyan jó érzés.
Therefore, it is an order of magnitude of the speed of sound.	Ezért ez a hangsebesség nagyságrendje.
I liked it.	nekem tetszett.
Where every body seems happy and hassle free.	Ahol minden test boldognak és problémamentesnek tűnik.
Patients performed lower than controls.	A betegek teljesítménye alacsonyabb volt, mint a kontrolloknál.
Your health and mine together.	A te egészséged és az enyém együtt.
It’s time for someone else to give it a try.	Itt az ideje, hogy valaki más is kipróbálja.
The drug war is over.	Vége a kábítószer-háborúnak.
Because that's my life right now.	Mert jelenleg ez az életem.
She ran after him.	A lány futva jött utána.
I told him he was happy.	Mondtam neki, hogy szívesen.
There was no time to waste.	Nem volt vesztegetni való idő.
Teachers are no longer teachers.	A tanárok már nem tanárok.
Hours and hours.	Órák és órák.
See below.	Lásd alább.
Some people like to tell stories.	Vannak, akik szeretnek történeteket mesélni.
However, the relationship remained strong.	A kapcsolat azonban erős maradt.
I want to find my friend.	Meg akarom találni a barátomat.
But desire is very far from being realized.	De a vágy nagyon messze van a megvalósítástól.
I don't think that's a play.	Én ezt nem színdarabnak gondolom.
The army opened fire twice more.	A hadsereg még kétszer nyitott tüzet.
It's a breath of fresh air.	Ez egy leheletnyi friss levegő.
He taught school and studied law.	Iskolát tanított és jogot tanult.
He had no idea what this man knew.	Fogalma sem volt, mit tud ez az ember.
Use one according to the age of your dog.	Használjon egyet a kutyája életkorának megfelelően.
You know that's not true.	Tudod, hogy ez nem igaz.
If you've ever thought about it.	Ha valaha is elgondolkozott.
They asked us questions.	Kérdéseket tettek fel nekünk.
It most often occurs when the species is located in different areas.	Leggyakrabban akkor fordul elő, ha a fajok különböző területeken találhatók.
He promises himself that he will take action.	Magán ígéretet tesz magának, hogy intézkedni fog.
I was.	Én voltam.
The three of us stand in a circle around a table.	Mi hárman körben állunk egy asztal körül.
Designed for movement and comfort.	Mozgásra és kényelemre készült.
This is just another case at the media hearing.	Ez csak egy újabb eset a média általi tárgyaláson.
Not for a moment.	Egy pillanatra sem.
This does not affect the effect of the product.	Ez nem befolyásolja a termék hatását.
I need the police.	Kell a rendőrség.
Their experiences evoked a sense of true personal development.	Tapasztalataik valódi személyes fejlődés érzetét keltették.
My breath is sweet to me.	A leheletem édes nekem.
The next morning.	A következő reggel.
And on.	És tovább.
It was getting bigger.	Egyre nagyobb volt.
Not all girls are.	Nem minden lány az.
The most important is the start date.	A legfontosabb a kezdési dátum.
They didn't ask.	Nem kérték.
I did not like.	Nem tetszett.
But it works well with other values.	De jól működik más értékekkel.
Military officers also take some of the responsibility.	A katonatisztek is vállalják a felelősség egy részét.
And the runs are good.	És jók a futások.
We give a more detailed argument as to why this is the case.	Részletesebb érvelést adunk, hogy miért van ez így.
We have children.	Vannak gyerekeink.
It was kind of worse.	Ez valahogy rosszabb volt.
I hope not.	Remélem, nem.
We only saw another vehicle that night.	Csak egy másik járművet láttunk azon az estén.
Most people use the natural method as it has no side effects.	A legtöbben a természetes módszert használják, mivel nincs mellékhatása.
First of all, they are mobile.	Először is mobilak.
He wanted to give him strength.	Erőt akart adni neki.
The meat still tastes great and is safe to serve.	A hús továbbra is nagyszerű ízű és biztonságosan tálalható.
But it is also to be expected.	De ez várható is.
When you say that's enough.	Mikor mondod, hogy elég.
People close their eyes.	Az emberek becsukják a szemüket.
And he never raised the issue with me again.	És soha többé nem vetette fel velem a kérdést.
Talk to your friends or read reviews online.	Beszéljen barátaival vagy olvasson online véleményeket.
And that's what matters in the end.	És ez az, ami a végén számít.
Bigger than me.	Nagyobb mint én.
I didn't mean not to answer your question.	Nem akartam nem válaszolni a kérdésedre.
You can not be.	Nem lehetsz.
She was a young woman, probably not older than her.	Fiatal nő volt, valószínűleg nem idősebb nála.
We obviously spent more time here.	Nyilvánvalóan több időt töltöttünk itt.
Take out the rest of the night, you two.	Vegye ki az éjszaka hátralévő részét, ti ketten.
Each user has a unique email address.	Minden felhasználónak egyedi e-mail címe van.
My opinion of him has changed.	Megváltozott róla a véleményem.
It is important not to overdo it.	Fontos, hogy ne érd túl.
It is important that the area is very clean and dry.	Fontos, hogy a terület nagyon tiszta és száraz legyen.
More importantly, she is your husband.	Ami még fontosabb, ő a férjed.
You must have a baby first.	Először is gyermeket kell szülnie.
It's very sad, you know.	Nagyon szomorú, tudod.
She was happy.	A lány örült.
It works without internet.	Internet nélkül is működik.
His vision captivated him.	A látása elragadta.
He took off.	Felszállt.
Because it's more football time.	Mert inkább futballidő van.
Nice to meet you again.	Örülök, hogy újra találkoztunk.
And it was beautiful.	És gyönyörű volt.
I felt bad about it, he had so many promises.	Rosszul éreztem magam miatta, annyi ígérete volt.
It came out so clearly that it made no sound.	Olyan tisztán jött ki, hogy nem adott hangot.
And that's exactly what's happening.	És bizony, pontosan ez történik.
I did my thing.	elvégeztem a dolgomat.
Nice hotel.	Szép szálloda.
Keep the score of the game, leave the rest.	Tartsa a játék pontszámát, a többit hagyja.
Maybe he's fine.	Talán csak jól van.
One member had one more step beyond this board.	Egy tagnak volt még egy lépése ezen a testületen túl.
He was still a boy, but he was no longer a child.	Még fiú volt, de már nem volt gyerek.
To my left is a door half open.	Tőlem balra egy ajtó félig nyitva van.
I think we taught each other.	Szerintem mi tanítottuk egymást.
He focused on black and white issues.	A fekete-fehér kérdésekre összpontosított.
I hope we have time to look around here.	Remélem, lesz időnk körülnézni itt.
Very little to look at.	Nagyon kevés a megjelenéshez.
You can't take it to heart.	Nem veheted a szívedre.
Dad visited one of our most important clients.	Apa meglátogatta az egyik legfontosabb ügyfelünket.
Technology often improves our lives.	A technológia gyakran javítja az életünket.
I'm not even sure it works.	Még abban sem vagyok biztos, hogy működik.
He cooks more action on the field than that.	Több akció főz a pályán, mint azon.
I don't want to be seen.	Nem akarom, hogy lássák.
I knew it was just one night.	Tudtam, hogy ez csak egy éjszaka.
Get out.	Kifelé.
He is my life.	Ő az életem.
So the added file was omitted.	Tehát a hozzáadott fájl kimaradt.
Everything that could be said was said.	Minden elhangzott, amit el lehetett mondani.
That wouldn't work.	Ez nem menne.
They collected the money.	Összegyűjtötték a pénzt.
We got out of our apartment and just ran.	Felszálltunk a lakásunkból és csak futnánk.
When the city died, so did they.	Amikor a város meghalt, ők is.
And the night is over.	És az éjszaka elmúlt.
Large enough.	Elég nagy.
I wanted to call him out.	Ki akartam hívni őt.
He went into the water and went straight down.	Bement a vízbe és egyenesen alá.
I had a very bad, crazy night.	Nagyon rossz, őrült éjszakám volt.
He didn't want to send it.	Nem akarta elküldeni.
In both cases, there was still no state.	Mindkét esetben továbbra sem volt állam.
It causes great pain and suffering to the poor.	Nagy fájdalmat és szenvedést okoz szegényeknek.
But that doesn't happen.	De ez nem történik meg.
It will not be a sin yet.	Ettől még nem lesz bűn.
It wouldn't matter.	Nem számítana.
But in the end, one of two things happens.	De végül két dolog közül az egyik megtörténik.
He knew he had made a mistake.	Tudta, hogy hibát követett el.
You can also enter a random number.	Ezenkívül véletlen számot is megadhat.
This is one of the conditions for trust.	Ez a bizalom egyik feltétele.
Yet this difference made him happy.	Mégis ez a különbség örömet okozott neki.
But the next day they will be released.	De másnap elengedik őket.
Okay! 	Oké!
repeat again.	ismételjem meg még egyszer.
I can keep in touch with your home via email.	E-mailben tudom tartani a kapcsolatot otthonsal.
This is not my problem or yours.	Ez nem az én gondom, sem a tiéd.
Also more informed.	Tájékozottabb is.
He liked the idea.	Tetszett neki ez az ötlet.
He wouldn't have thought he would.	Nem hitte volna, hogy megteszi.
He wasn't home, so he left a message.	Nem volt otthon, ezért hagyott üzenetet.
The other stopped.	A másik megállt.
I'll do what you want.	Megteszek, amit akarsz.
They have their own voice.	Saját hangjuk van.
I didn’t like the attention anyway, except for my own terms.	Amúgy sem szerettem a figyelmet, kivéve a saját feltételeimet.
There is no fear in love.	A szerelemben nincs félelem.
This is definitely a step in the right direction.	Ez határozottan egy lépés a helyes irányba.
Then there's the real feeling.	Aztán ott van az igazi érzés.
The glass, he thought.	Az üveg, gondolta.
These are usually other things.	Ezek általában más dolgok.
So far, they have mostly failed.	Eddig többnyire kudarcot vallottak.
Guys, performance anxiety is a real thing.	Srácok, a teljesítmény szorongás igazi dolog.
, for both moral and practical reasons.	, erkölcsi és gyakorlati okokból egyaránt.
It wasn’t just some random idea falling from the sky.	Nem csak valami véletlenszerű ötlet esett le az égből.
If someone gets out of the food.	Ha valaki kiszáll az ételből.
There is no chance of that.	Nincs esély erre.
God makes the rich and the poor alike.	Isten gazdagokat és szegényeket egyaránt tesz.
Understanding this makes it easier to use the clock to find direction.	Ennek megértése megkönnyíti az óra használatát az irány megtalálásához.
It stores an average of a few thousand songs.	Ez átlagosan néhány ezer dalt tárol.
He will take care of it.	Ő gondoskodik róla.
There’s a reason the show has a huge male audience.	Oka van annak, hogy a műsornak hatalmas férfiközönsége van.
Then you hit it a little more.	Aztán megütöd még egy kicsit.
Do legal work because we're back in class action.	Végezzen jogi munkát, mert újra a csoportos keresetnél vagyunk.
Well, maybe yes, and that's why you loved me so much.	Nos, talán igen, és ezért szeretted annyira.
That's what I'm doing.	Ez amit csinálok.
I'll take it today.	ma elviszem.
Conflicting moments need to happen for growth.	A növekedéshez konfliktusos pillanatoknak kell megtörténnie.
Everything went well.	Minden jól esett.
You had nothing.	Nem volt nálad semmi.
I longed for a strong team environment.	Erős csapatkörnyezetre vágytam.
You have to deal with anything that comes up.	Neked kell foglalkoznod bármivel, ami előkerül.
They are not currently used in the operation of the business.	Jelenleg nem használják őket a vállalkozás működésében.
These are just examples.	Ezek csak példák.
But it will be good next time!	De jó lesz, legközelebb!
Definitely the tool to get the job done.	Határozottan az eszköz a munka elvégzéséhez.
A male, a female.	Egy hím, egy nőstény.
It's going very fast.	Ez nagyon gyorsan megy.
This is an ongoing work.	Ez egy folyamatban lévő munka.
It's confusing.	Ez megzavart.
You can't take them off.	Nem tudod levenni őket.
I don't know what's wrong with my code.	Nem tudom mi a hiba a kódommal.
Then he tried to catch himself.	Aztán megpróbálta elkapni magát.
We have a master of reasoning.	Van egy mesterünk az érvelésnek.
Overall, it was fun and a little easier.	Összességében szórakoztató volt, és egy kicsit könnyebb.
But he never came home.	De soha nem jött haza.
To behave the way no one else can.	Úgy viselkedni, ahogyan más nem tehet.
God is not just a man.	Isten nem csak férfi.
Death was here.	A halál itt volt.
This gives strength to the research.	Ez erőt ad a kutatásnak.
I like how quickly he learned everything.	Tetszik, hogy milyen gyorsan megtanult mindent.
Nevertheless, time is money.	Ennek ellenére az idő pénz.
It doesn't matter who you play with.	Az sem számít, hogy kivel játszik.
Before use.	Használat előtt.
As he went, the picture of the cube was gone.	Ahogy ment, a kocka képe is elment.
I have this song.	Megvan ez a dal.
Customers on the card file.	Ügyfelek a kártyafájlon.
The set falls on me, as does the fourth.	A készlet nekem esik, ahogy a negyedik is.
But that can't be right.	De ez nem lehet helyes.
It has a good parking space.	Jó parkolóhelye van.
It can be a very good choice for your animals and for you.	Nagyon jó választás lehet állatai és Ön számára.
This test is quite simple.	Ez a teszt meglehetősen egyszerű.
This is not the first time.	Nem ez az első alkalom.
You are lying in bed.	Az ágyban fekszel.
He has no such self-confidence.	Nincs ilyen önbizalma.
Let's take action.	Tegyünk lépéseket.
His dog is right in front of him.	Közvetlenül előtte a kutyája.
Go ahead and avoid trouble.	Folytassuk, és kerüljük a bajt.
In fact, everything is determined by them.	Valójában mindent ők határoznak meg.
They bring in and take care of your injuries.	Beviszik és ellátják a sérüléseit.
Beautiful and wonderful.	Gyönyörű és csodálatos.
There is a safe on one wall.	Az egyik falon széf található.
I loved this place.	Imádtam ezt a helyet.
Well, this is a good dog.	Nos, ez egy jó kutya.
They were given instructions.	Kiadták neki az utasításokat.
I moved on.	továbbléptem.
He's standing somewhere in the lobby.	Valahol a hallban áll.
Read among customers.	A vásárlók között olvasott.
Others may have breathing problems.	Másoknak légzési problémái lehetnek.
So no, there are no hard feelings.	Szóval nem, nincsenek kemény érzések.
Keeps the distance.	Tartja a távolságot.
He knew that there was nothing to make me reverse my decision.	Tudta, hogy semmi sem késztet arra, hogy visszavonjam a döntésemet.
He couldn't believe the power of the gun.	Nem hitte el a fegyver erejét.
And of course he had the practice of a lawyer to support them.	És természetesen megvolt az ügyvédi gyakorlata, hogy támogassa őket.
I lost track of them, which seemed too bad.	Elvesztettem a nyomukat, ami túl rossznak tűnt.
You have no idea.	Fogalmad sincs.
Even so, neither of them wanted to talk to him.	Ennek ellenére egyikük sem akart beszélni vele.
Overall, the performance of the methods tested was generally good.	Összességében a tesztelt módszerek teljesítménye általában jó volt.
But they keep telling me to learn.	De folyton azt mondják, hogy tanuljak.
The illness is between me and my husband.	A betegség köztem és a férjem között áll.
It makes us individuals.	Ez tesz minket egyéniségekké.
Physical pain is a part of life.	A fizikai fájdalom az élet része.
Finally, my body nodded.	Végül a testem bólintott.
The lines are guides to the eye.	A vonalak útmutatók a szemhez.
He knew exactly what he was doing.	Pontosan tudta, mit tett.
One day lost during the search.	Egy egész nap elveszett a keresés során.
It has since been improved by several authors.	Azóta több szerző javította.
You went to school.	Iskolába jártál.
I want my life to really mean something.	Azt akarom, hogy az életem valóban jelentsen valamit.
They are rarely revealed openly and obviously.	Ritkán derül ki rájuk nyíltan és nyilvánvalóan.
He wanted people to get to know him through his work.	Azt akarta, hogy az emberek megismerjék őt a munkája révén.
Now it's your turn.	Most rajtad a sor.
I signed in with a test account.	Egy tesztfiókkal jelentkeztem be.
You also want to be involved in the wedding plans.	Emellett az esküvői tervekben is szeretne részt venni.
At first I didn't want to fight them.	Először nem akartam velük harcolni.
There was never such a thing in our case.	A mi esetünkben soha nem volt ilyesmi.
I never try to do anything just for attention.	Soha nem próbálok semmit csak a figyelemért tenni.
The film is like that.	A film is ilyen.
I have never seen such a land.	Ilyen földet még nem láttam.
There is room for police, not military, action.	Rendőrségi, nem katonai akciónak van helye.
To describe the story briefly, it didn’t go well.	Hogy röviden leírjuk a történetet, nem sikerült jól.
Keep as much of it as you can.	Tarts meg belőle annyit, amennyit csak tudsz.
However, these restrictions are usually determined by themselves.	Ezeket a korlátozásokat azonban legtöbbször saját maguk határozzák meg.
There is no evidence that such an agreement has ever been reached.	Nincs bizonyíték arra, hogy valaha is létrejött volna ilyen megállapodás.
He needed it to mean something.	Szüksége volt rá, hogy jelentsen valamit.
He accepted death.	Elfogadta a halált.
And so, even while fighting the other enemy.	És így is, még a másik ellenséggel való harc közben is.
Our family is close.	A mi családunk közel áll egymáshoz.
Available data reported in the relevant literature were analyzed.	A vonatkozó szakirodalomban közölt rendelkezésre álló adatokat elemezték.
There is no other way out.	Nincs más kiút.
Using the same report.	Ugyanazt a jelentést használva.
There are a lot of teams.	Nagyon sok csapat van.
He started for the door.	Elindult az ajtó felé.
Every action has its value.	Minden cselekvésnek megvan a maga értéke.
It looks in excellent condition.	Kiváló állapotúnak tűnik.
Research and development.	Kutatás és fejlesztés.
I hope you will succeed.	Remélem sikerrel jársz.
Proud can be another word for this.	A büszke lehet egy másik szó erre.
He fell and hit his head on the ground.	Elesett és a földbe ütötte a fejét.
He picked up the box.	Felvette a dobozt.
We're dealing with it slowly.	Lassan foglalkozunk a dologgal.
Sea levels have risen.	A tengerszint emelkedett.
It has changed a lot since it first opened.	Sokat változott az első megnyitása óta.
On the other hand, the economy is growing slowly.	Másrészt a gazdaság lassan növekszik.
Most of the time he was on his feet, standing or walking.	Legtöbbször talpon volt, állt vagy járt.
They had a right to it.	Joguk volt hozzá.
They were good, honest, friendly people.	Jó, őszinte, barátságos emberek voltak.
I couldn't have expected anything else!	Nem is vártam volna mást!
And yet they found nothing on his body.	És mégsem találtak semmit a testén.
You are solely responsible.	Ön teljes felelősséggel tartozik.
Interest is not payable if in its original condition.	A kamat nem fizetendő, ha az eredeti állapotban van.
This is a big change.	Ez nagy változás.
We just looked at each other silently.	Csak némán néztünk egymásra.
You see what we can do.	Látod, mit tehetünk.
I'm not going anywhere else.	nem megyek máshova.
The back, he thought.	A hátsó oldal, gondolta.
We present only a few of these.	Ezek közül csak néhányat mutatunk be.
Of course, it was too good to be true.	Természetesen túl szép volt ahhoz, hogy igaz legyen.
I feel normal, it can actually take years.	Normálisnak érzem magam, igazából évek telhetnek el.
Click on the image below to view it in full size.	Az alábbi képre kattintva teljes méretben megtekintheti.
But there are others.	Van azonban más is.
It was out of fear.	Félelemből volt.
Nevertheless, it remains popular.	Ennek ellenére továbbra is népszerű.
Maybe he decided it had to be that way.	Talán úgy döntött, hogy így kell lennie.
I wonder which one it is.	Vajon melyik az.
Used later.	Később felhasználják.
He set fire to his apartment, the house burned to dust.	Felgyújtotta a lakását, a ház porig égett.
Go out every day.	Menj ki minden nap.
When you're done, check it out.	Ha végzett, nézze meg.
We’ve been watching for a long time to see this disintegration over there.	Jó ideje néztük, hogy ez a szétesés odaát.
We want to talk to the white community.	Beszélni akarunk a fehér közösséggel.
Let's eat and get ready for the show.	Együnk, és készüljünk az előadásra.
You need to sleep and you still need it.	Aludni kell, és most is szüksége van rá.
Hold your breath for seven seconds.	Tartsa vissza a lélegzetét hét másodpercig.
He's gone, he's just gone.	Elment, csak elment.
This is their own nature.	Ez a saját természetük.
He reached into his mouth and pulled his tongue.	Benyúlt a szájába, és meghúzta a nyelvét.
He was with me completely.	Hiánytalanul velem volt.
He waited for them to reopen, but they didn't.	Megvárta, hogy újra kinyíljanak, de nem tették.
I had to be honest with him.	Őszintének kellett lennem vele.
No thoughts attached.	Nincsenek gondolatok csatolva.
The body was found an hour later.	A holttestet egy óra múlva találták meg.
You want them to come from your area of ​​interest.	Azt szeretné, ha az Ön érdeklődési köréből származnának.
Goals are also easy to understand and follow.	A célok is könnyen érthetők és követhetők.
No matter how hard he tried, he couldn't get out.	Bárhogy próbálta, nem tudott kijutni.
This is what we wanted to use in our product development.	Ezt szerettük volna felhasználni termékfejlesztésünk során.
This part is great.	Ez a rész remek.
We have to move on.	Tovább kell mennünk.
I'm almost done, remember.	Már majdnem végeztem, emlékszel.
And no, it's not about the class.	És nem, ez nem az osztályról szól.
Initial efforts in this direction have proved promising.	Az ebben az irányban tett kezdeti erőfeszítések ígéretesnek bizonyultak.
As a player, you have to listen to what you say.	Játékosként figyelned kell, mit mondasz.
I want to do it again.	újra meg akarom csinálni.
Anger is also needed, and plenty.	Harag is kell hozzá, és rengeteg.
It didn't work.	Ez nem működött.
Great team wins tonight.	Nagy csapat nyer ma este.
His head turns in several directions, looking for the horse.	A feje többfelé fordul, keresi a lovat.
There was no sign of them.	Nyoma sem volt rájuk.
He didn't want anything.	Nem akart semmit.
Every man is similar.	Minden férfi hasonló.
In practice, the best strategy for this is as follows.	A gyakorlatban ennek a legjobb stratégiája a következő.
An analysis of a personal problem may be true.	Egy személyes probléma elemzése igaz lehet.
The working class has power because of its role in social production.	A munkásosztálynak a társadalmi termelésben betöltött szerepe miatt van hatalma.
He looked back at the road.	Visszanézett az útra.
He said he would be my friend forever.	Azt mondta, örökre a barátom lesz.
Pour the fat from the pan.	Leöntjük a zsírt a serpenyőről.
He is a nice person.	Ő egy kedves ember.
It seemed that it would take less effort to speak now.	Úgy tűnt, hogy most kevesebb erőfeszítésbe kerül megszólalni.
It was not written for children.	Nem gyerekeknek írták.
And what is this noise when you turn off the lights?	És mi ez a zaj, amikor leoltja a villanyt?
I've never had so much fun with him.	Még soha nem szórakoztam vele ennyire.
Signaling and power supply problems throughout the city.	Jelzési és áramellátási problémák az egész városban.
I’m about fed up with a day that doesn’t turn out the way I planned.	Körülbelül elegem van abból a napból, ami nem úgy alakul, ahogy terveztem.
He'd rather die first.	Inkább meghalna előbb.
That may be the best.	Ez lehet a legjobb.
We worked hard to move them to new locations.	Keményen dolgoztunk, hogy új helyükre költöztessék őket.
We can hardly wish they wouldn't.	Aligha kívánhatjuk, hogy ne tegyék.
No additional papers were included.	További papírok nem kerültek bele.
The public library is one such source.	A nyilvános könyvtár az egyik ilyen forrás.
Why is not working.	Miért nem működik.
I don't understand what to do next.	Nem értem, mit tegyek ezután.
The experiment is over.	A kísérlet befejeződött.
We can take advantage of this.	Ezt ki tudjuk használni.
The only one you risk is yourself.	Az egyetlen, akit kockáztat, az önmaga.
There is currently no really effective therapy available.	Jelenleg nem áll rendelkezésre igazán hatékony terápia.
There are actually two things.	Valójában két dolog.
how wrong are you.	mekkorát tévedsz.
The first few days of our trip were no different.	Utazásunk első néhány napja sem volt másképp.
Make many small changes quickly and often.	Gyorsan és gyakran hajtson végre sok apró változtatást.
He took life seriously.	Komolyan vette az életet.
We now prove the statement.	Most bebizonyítjuk az állítást.
He made his first public debut at the age of seven.	Hét évesen mutatkozott be először nyilvánosan.
He was young and came cheap.	Fiatal volt és olcsón jött.
Give the good guys a name.	Adj nevet a jófiúknak.
And watch them.	És figyeld őket.
Sign up and lie down tonight.	Iratkozz fel és feküdj le ma este.
The people who work here are also very helpful.	Az itt dolgozók is nagyon segítőkészek.
I have a lot to do today.	Sok dolgom van ma.
Anything can give it energy.	Bármi képes energiát adni rá.
I will be part of the project.	részese leszek a projektnek.
Maybe it's you.	Talán te vagy az.
Yes, he agreed, so it was.	Igen, beleegyezett, így volt.
He returned the chicken and asked for a bigger one.	Visszaadta a csirkét, és kért egy nagyobbat.
Not yet.	Hát még nem.
I finally put together the game for my home team.	Végül összeállítottam a játékot a hazai csoportom számára.
There was at least a little immediate improvement.	Volt legalább egy kis azonnali javulás.
Maybe his chest was a little bigger than before.	Talán egy kicsit nagyobb volt a mellkasa, mint korábban.
Change management and training were not taken seriously.	A változásmenedzsmentet és a képzést nem vették komolyan.
Last page.	Utolsó oldal.
Set up your children to color the sign.	Állítsd fel gyermekeidet, hogy kiszínezzék a jelet.
That fall could have killed him, and we both know that.	Az az esés megölhetett volna, és ezt mindketten tudjuk.
Just listen to what you are doing.	Egyszerűen csak arra figyelj, amit csinálsz.
But good news.	De jó hír.
I ran over to him.	Odaszaladtam hozzá.
I've been trying for about half a year.	Körülbelül fél éve próbáltam.
We said we would consider it if necessary.	Azt mondtuk, megfontoljuk, ha kell.
This is not an offer to conclude the agreement.	Ez nem ajánlat a megállapodás megkötésére.
But who knows what he'll do next.	De ki tudja, mit tesz ezután.
And it looks like it could be one of them.	És úgy tűnik, ez lehet az egyikük.
My wife.	A feleségem.
He touched my shoulder.	Megérintette a vállam.
Cut your finger or what's wrong with you.	Vágja le az ujját, vagy mi van veled.
When the day came, the men could hardly have been more prepared.	Amikor elérkezett a nap, a férfiak aligha lehettek volna felkészültebbek.
It is fixed by law.	Törvény rögzíti.
No minor or major complications have been reported.	Kisebb vagy nagyobb szövődményekről nem számoltak be.
I was a member of the team, but I wasn’t a member.	A csapat tagja voltam, de nem tagja voltam.
That's not why he came down.	Egyébként nem ezért jött le.
And he didn't want to hurt either of his parents.	És egyik szülőjét sem akarta bántani.
Rather enjoy people.	Inkább élvezd az embereket.
The progress bar will also fill up within an hour.	A folyamatjelző sáv is egy órán belül megtelik.
Okay, go in there.	Oké megy bele.
But not to be clear.	De nem azért, hogy világos legyen.
It became more of a social group.	Ez inkább egy társadalmi csoport lett.
I'm completely lost here.	itt teljesen elvesztem.
Even if he could have identified it.	Még akkor is, ha beazonosíthatta volna.
But now it's time for me to stand alone.	De most itt az ideje, hogy egyedül álljak.
Brown indicated that he understood each of his rights.	Brown jelezte, hogy megértette mindegyik jogát.
I said it's good for me.	Mondtam, hogy ez jó nekem.
It would hit right through you.	Pontosan rajtad keresztül ütne.
This is private insurance, private health care.	Ez a magánbiztosítás, a magánegészségügy.
He has no desire for a new life.	Nincs vágya egy új életre.
Start with the first problem.	Kezdje az első problémával.
And the other doesn’t even understand his own feelings.	A másik pedig még a saját érzéseit sem érti.
Even when turned off.	Kikapcsolt állapotban is.
I have to shut it down when it rains.	Le kell zárnom, ha jön az eső.
I know both parties want to answer calls correctly.	Tudom, hogy mindkét fél helyesen akarja fogadni a hívásokat.
We hope to stay for a long time.	Reméljük, hogy sokáig marad.
Then we went uphill.	Aztán felfelé haladtunk.
Listen to those who walk among you and speak with my power.	Hallgass azokra, akik köztetek járnak, és az én hatalmammal beszélnek.
A car came down the street.	Egy autó jött az utcán.
After he leaves, he calls his wife.	Miután elment, felhívja a feleségét.
I'm clean as they come.	Tiszta vagyok, ahogy jönnek.
I'm a little worried about it.	Kicsit aggódom miatta.
The second class is a car, the one.	A második osztály egy autó, az egy.
She didn't seem too happy.	Nem tűnt túl boldognak.
I caught it, he thought.	Elkaptam, gondolta.
But not completely.	De nem teljesen.
Otherwise, we saw little of the country.	Különben keveset láttunk az országból.
I have a wonderful family.	Csodálatos családom van.
I do this, I had a choice.	Ezt csinálom, volt választási lehetőségem.
If not, we suggest you start.	Ha nem, javasoljuk, hogy kezdje el.
Sorry to miss this valuable opportunity.	Sajnáljuk, ha kihagyja ezt az értékes lehetőséget.
It's about balance.	Az egyensúlyról van szó.
Don't give him anything.	Ne adj neki semmit.
I am single, I have never been married and have no children.	Egyedülálló vagyok, soha nem voltam házas és nincs gyerekem.
It was obviously very big.	Nyilvánvalóan nagyon nagy volt.
Neither approach should be considered better than the other.	Egyik megközelítést sem szabad jobbnak gondolni a másiknál.
He showed me his plan.	Megmutatta a tervét.
You look good, people said.	Jól nézel ki, mondták az emberek.
Some will return, of course.	Néhányan természetesen visszatérnek.
Especially on weekends.	Főleg hétvégén.
You have to find the way.	Meg kell találnod az utat.
I do not know anything about it.	Nem tudok róla semmit.
They were on their way.	Úton voltak.
I'm coming down.	lejövök.
We hope to see you again soon !.	Reméljük hamarosan újra látunk!.
He started sleeping in bed in his office.	Elkezdett aludni az ágyban az irodájában.
Set.	Beállított.
Just in case what happened happened.	Arra az esetre, ha megtörténne, ami történt.
Three will kill him.	Hárman megölnek.
He doesn't say anything about us being here.	Nem mond semmit arról, hogy itt vagyunk.
They do not exist.	Nem léteznek.
So, as you say, he settled the debate.	Így aztán, ahogy mondod, elintézte a vitát.
My wife will be home soon.	A feleségem hamarosan hazaér.
Then finally came a girl, one of the last.	Aztán végre jött egy lány, az utolsók között.
But no, he didn't run away.	De nem, nem futott el.
There are many ways to do this.	Számos módja van ennek.
I will not have an anxiety attack today.	Ma nem lesz szorongásos rohamom.
This was essential to training our network.	Ez elengedhetetlen volt hálózatunk képzéséhez.
There is no good answer then or now.	Se akkor, se most nincs jó válasz.
I told him not at all.	Mondtam neki, hogy semmiképp.
You've been scared of fish since you were born.	Születésed óta félsz a halaktól.
He looks down at his plate.	Lenéz a tányérjára.
But we need to be clear that this is only the first step.	De tisztán kell lennünk, hogy ez csak az első lépés.
If you feel a lot, don't be afraid.	Ha sokat érsz, ne félj.
This is the plan anyway.	Most amúgy is ez a terv.
She pointed a finger.	A lány ujjal mutatott.
She pointed to her leg.	A lány a lábára mutatott.
Take it the way you want.	Vedd úgy, ahogy akarod.
Once we were where we were, we did it.	Egyszer volt, hol volt, megtettük.
He turned his attention back to the conversation.	Visszaterelte figyelmét a beszélgetésre.
Listen to their best ideas.	Hallgassa meg legjobb ötleteiket.
We love the power potential there.	Szeretjük az ott rejlő erőpotenciált.
It was a great moment for me.	Nagyszerű pillanat volt ez számomra.
We are your only real chance.	Mi vagyunk az egyetlen igazi esélyed.
These are important.	Ezek fontosak.
I want to know.	tudni akarom.
He ran into a burning building to save them.	Beszaladt egy égő épületbe, hogy megmentse őket.
Please help her.	Kérlek, segíts neki.
The action of this group is effective.	Ennek a csoportnak a fellépése hatékony.
Well, you can do it.	Nos, meg lehet csinálni.
Sometimes you can't do anything for them.	Néha semmit sem tehetsz értük.
He knew how to control it.	Tudta, hogyan kell irányítani.
May was right.	Maynek igaza volt.
Politics for them is like technology.	A politika számukra olyan, mint a technológia.
Work for someone you hate.	Dolgozz valakinek, akit utálsz.
She and her husband were in danger.	Ő és férje veszélyben voltak.
This process has become much more difficult over the years.	Ez a folyamat az évek során sokkal nehezebbé vált.
And we were in time to open the kitchen at six o'clock.	És időben voltunk, hogy hatkor kinyithassuk a konyhát.
That wasn't so good anymore.	Ez már nem volt olyan rendben.
He won't tell you the reason.	Nem fogja megmondani az okát.
Well, it was basically a summer camp for new models.	Nos, ez alapvetően az új modellek nyári tábora volt.
There is no such thing as a society.	Nincs olyan, hogy társadalom.
I’m worried it will upset the balance with the people part.	Aggódom, hogy ez kibillen az egyensúlyból az emberek részével.
Such as the beautiful photo above.	Mint például a fenti gyönyörű fotó.
Maybe someone noticed.	Talán valaki észrevette.
Repeat if you want.	Ismételje meg, ha akarja.
He didn't want to see her beautiful face.	Nem akarta látni a gyönyörű arcát.
The analysis is similar in both cases.	Az elemzés mindkét esetben hasonló.
Things are no longer fresh, they are no longer full of promise.	A dolgok már nem frissek, már nem tele vannak ígérettel.
And remember the size of your dog as well.	És ne feledje a kutyája méretét is.
I was with him that day.	Aznap vele voltam.
Treat it with great respect.	Kezelje nagy tisztelettel.
One of the guys is apparently excited to get a role.	Az egyik srác láthatóan izgatottan várja, hogy szerepet kapjon.
We hope you enjoy your time here and will be back soon.	Reméljük, hogy élvezni fogja az itt töltött időt, és hamarosan újra visszatér.
Emotional work is not work.	Az érzelmi munka nem munka.
But this is the nature of the future.	De ez a jövő természete.
You can choose to listen or not.	Választhatsz, vagy hallgatsz, vagy nem.
In general, teachers represent authority.	Általában véve a tanárok tekintélyt képviselnek.
This is very different from normal sleep.	Ez nagyon különbözik a normál alvástól.
I stood up and held out his hand.	Felálltam és kezet nyújtottam neki.
Changes to this are yours.	Változások ez a te valószínűleg.
Sex is natural.	A szex természetes.
There is an upper edge of the front wall.	Az elülső fal felső éle van.
But we don't have to go that far from home.	De nem kell olyan messze mennünk otthonról.
This mechanism may be the basis of memory.	Ez a mechanizmus lehet az emlékezet alapja.
One hundred and thirty patients were treated.	Százharminc beteget kezeltek.
Take a test print.	Vegyen próbanyomatot.
You come to work for me, you work.	Hozzám jössz dolgozni, dolgozol.
Placed in a scene, he plays as expected.	Egy jelenetben elhelyezve úgy játszik, ahogy az elvárható.
We love to prepare dinner in advance.	Szeretjük előre elkészíteni a vacsorát.
They haven't seen what they're doing yet.	Még most sem látták, mit csinálnak.
So it was with him.	Neki is így volt.
I asked him to stop, but he ignored me.	Kértem, hogy hagyja abba, de figyelmen kívül hagyott.
This experiment was repeated twice with a similar result.	Ezt a kísérletet kétszer megismételtük hasonló eredménnyel.
If you could, you couldn't do it.	Ha tudnád, nem tudnád megtenni.
But when he opened his eyes, there was another man.	De amikor kinyitotta a szemét, egy másik ember volt.
He didn't listen or speak.	Nem is hallgatott, és nem is szólalt meg.
You don't like it, you're going on the road.	Nem szereted, mész tovább az úton.
But don't stop.	De ne hagyd abba.
Repeat if necessary.	Ha szükséges ismételje meg.
Whether by force or for political reasons.	Akár erőszakkal, akár politikai okokból.
You have to look at the killer floor first.	Először is meg kell néznie a gyilkos padlót.
I learned afterwards.	utána tanultam meg.
I had no reason to be afraid.	Nem volt okom félni.
Six male animals were used in this study.	Ebben a vizsgálatban hat hím állatot használtak.
Applied.	Alkalmazva.
Maybe they can save each other.	Talán megmenthetik egymást.
It is now a part of my daily life.	Most már a mindennapi életem része.
We'll tell him together.	Majd együtt elmondjuk neki.
Definitely here and there.	Biztosan itt-ott.
This is the system, and this is a good system.	Ez a rendszer, és ez egy jó rendszer.
Not as effective, but better than nothing.	Nem olyan hatékony, de jobb, mint a semmi.
Against myself.	Én magam ellen.
But we are here two days away when the.	De itt vagyunk két nappal távol, amikor a.
No need to talk about this.	Nem kell erről beszélni.
But he never did.	De soha nem tette.
The only catch is that there is no map or key.	Csak az a fogás, hogy nincs térkép vagy kulcs.
I was soon ready to give him something valuable.	Nemsokára készen álltam arra, hogy valami értékeset adjak át neki.
It didn't have to be.	Nem kellett, hogy legyen.
But the war on cancer is not going too well.	De a rák elleni háború nem megy túl jól.
But in a bad way.	De rossz módon.
They are great for making plays.	Nagyszerűek a színdarabok készítésében.
Please answer my questions.	Kérlek válaszolj a kérdéseimre.
I say they are fair.	Azt mondom tisztességesek.
I know more.	Több dolgot tudok.
I know you didn't mean to hurt me.	Tudom, hogy nem akartál rosszat tenni velem.
You have to be there.	Ott kell lennie.
I just want to go home and go to bed.	Csak haza akarok menni és lefeküdni.
It doesn't end there.	Nem ér véget.
Sign up and meet another new member.	Lépjen fel, és találkozzon egy másik új taggal.
I love seeing these reports.	Szeretem látni ezeket a riportokat.
He worked hard and saved for it.	Keményen dolgozott és spórolt rá.
To support him.	Hogy támogassa őt.
Turns out it was a car accident.	Kiderült, hogy autóbaleset volt.
I had no idea who the leader of the group was.	Fogalmam sem volt, ki a csoport vezetője.
He married her.	Feleségül vette.
Unfortunately, she lost her baby, but her soul is strong.	Sajnos elvesztette a babáját, de a lelke erős.
But talk to him sensibly.	De beszélj vele értelmesen.
I don't take drugs.	Nem szedek kábítószert.
So we just talked about it.	Szóval csak beszéltünk róla.
I watched him walk into the kitchen.	Néztem, ahogy bemegy a konyhába.
You'd think they'd have more code.	Azt gondolnád, hogy több kódjuk van.
I walked around the bed and sat down on the edge.	Megkerültem az ágyat és leültem a szélére.
We can see so much.	Annyit láthatunk.
Nobody saw you.	Senki sem látott téged.
He said his wife said they had to go !.	Azt mondta, hogy a felesége azt mondta, el kell menniük!.
We thought it was too early.	Azt hittük, túl korai.
Well, somehow.	Nos, valahogy.
When a boy wanted me, it made me feel special.	Amikor egy fiú akart engem, különleges érzést keltett bennem.
Don't worry about me.	Ne törődj velem.
For these two teams, the latter choice yielded a better result.	E két csapat esetében az utóbbi választás jobb eredményt hozott.
The answer is for everyone to have the opportunity to ascend.	A válasz az, hogy mindenkinek legyen lehetősége felemelkedni.
It would be close enough, he said to himself.	Elég közel menne, mondta magában.
I don't see the benefit of this technique.	Nem látom az előnyét ennek a technikának.
You don't know where you are.	Nem tudod, hol vagy.
This is just the beginning.	Ez még csak a kezdet.
We are interested in an item and we will go after it.	Érdekel minket egy tétel, és utána indulunk.
He threw one at the boy.	Egyet dobott a fiúnak.
Therefore, further studies are needed.	Ezért további tanulmányokra van szükség.
I could be their father.	Lehetnék az apjuk.
Looks like he wants to take care of it himself.	Úgy tűnik, ő maga akar gondoskodni róla.
But that would not be necessary.	De erre nem is lenne szükség.
The line of life.	Az élet vonala.
He seemed like a reasonable person.	Ésszerű embernek tűnt.
It was as if it somehow fit his own skin now.	Mintha most valahogy a saját bőréhez illett volna.
They never talked to me.	Soha nem beszéltek velem.
Not that there were many attractions.	Nem mintha sok látnivaló lett volna.
I don’t go into deep processing with people, it’s not my training.	Nem megyek bele mély feldolgozásba az emberekkel, ez nem az én képzésem.
Limitations and future requirements are identified and discussed.	A korlátokat és a jövőbeni követelményeket azonosítják és megvitatják.
But everything seemed to be sound asleep.	De úgy tűnt, minden mélyen aludt.
Here we are going to shoot.	Tessék, lőni fogunk.
Look at the beer.	Nézd meg a sört.
I had hope.	volt reményem.
Some of me don’t want to believe it’s all real.	Egy részem nem akarja elhinni, hogy mindez valóságos.
This time it's not gas.	Ezúttal nem gáz.
Broken arm.	Törött kar.
It works exactly as it should.	Ez pontosan úgy működik, ahogy kell.
He knew where he was.	Tudta, hol van.
I heard you last night.	Tegnap este hallottalak.
Neither your brothers nor anyone.	Se a testvéreid, se senki.
Then he left.	Aztán elment.
They got just as good.	Ugyanolyan jó eredményt értek el.
It gets seats and provides security.	Helyeket szerez és biztonságot nyújt.
He was a nice man.	Kedves ember volt.
That's an injury.	Ezzel egy sérülést kaptunk.
See what you have to do to win.	Nézd meg, mit kell tenned, hogy megnyerd.
It is too early to say for sure.	Túl korai biztosat mondani.
He died in a hospital bed a month later.	Egy hónappal később meghalt a kórházi ágyon.
I lived a very quiet life in the apartment.	Nagyon csendes életet éltem a lakásban.
Men take such situations.	A férfiak megteszik az ilyen helyzeteket.
The next morning the family and their vehicle disappeared.	Másnap reggel a család és a járművük eltűnt.
I control you.	én irányítalak.
For one night.	Egy éjszakára.
We want to have a good player.	Szeretnénk egy jó játékost szerezni.
Just one more look.	Csak még egy pillantás.
What a lucky, good, smart man.	Milyen szerencsés, jó, okos ember.
Then they got a little pleasure.	Akkor egy kis örömet szereztek.
It did me good that way.	Jót tett nekem ilyen módon.
He won't look at him.	Nem fog ránézni.
No one will hurt you.	Senki nem fog bántani.
I was a soldier.	Én katona voltam.
It will be hard to put down.	Ezt nehezen fogja letenni.
Nevertheless, it was a step forward.	Ennek ellenére ez előrelépés volt.
He didn't do any more.	Nem csinált többet.
The financial system was full of fear and confusion.	A pénzügyi rendszerben tele volt félelemmel és zavarral.
Went home.	Hazament.
Covered.	Lefedted.
The feature has remained popular for some time.	A funkció egy ideig népszerű maradt.
If they could do that, everything else would work out.	Ha ezt meg tudnák tenni, akkor minden más is sikerülne.
Then let it work.	Akkor hagyd, hogy működjön.
Three of the four houses were no longer occupied.	Négy házból háromban már nem tartózkodtak emberek.
And if not, we'll figure it out.	És ha nem, akkor kitaláljuk.
Nobody likes it.	Senki sem szereti.
To preserve these good people and this good family.	Őrizni ezeket a jó embereket és ezt a jó családot.
As you know, it's not too far.	Mint tudod, nincs túl messze.
Something needs to change.	Valaminek változnia kell.
He couldn't say anything else.	Nem tudott mást mondani.
The stuff seems like a dream come true.	A cucc egy valóra vált álomnak tűnik.
It is easy to see that there are enough of them.	Könnyen belátható, hogy van belőlük elég.
This is not a fun activity.	Ez nem egy szórakoztató tevékenység.
Observations are available here.	A megfigyelések itt érhetők el.
This is not a valid type of check.	Ez nem egy érvényes típusú ellenőrzés.
Don't miss a thing!	Ne maradj le semmiről!
No other band sounds like this or now.	Egyetlen másik zenekar sem hangzik úgy, mint ez, vagy most.
I'm not with anyone.	nem vagyok senkivel.
It's not very fun.	Ez nem túl szórakoztató.
This map is bad.	Ez a térkép rossz.
But no more than that.	De nem több annál.
The time turned very bad, very fast.	Az idő nagyon rosszra fordult, nagyon gyorsan.
But there are older ones as well.	De vannak régebbiek is.
If not, it's "fake."	Ha nem, akkor „hamis”.
That's what I wanted to be.	Az akartam lenni.
No one has heard it yet.	Még senki sem hallotta.
I pay close attention if you can stop someone.	Nagyon odafigyelek, ha valakit meg tud állítani.
Moreover, his books have two wonderful qualities.	Sőt, könyveinek két csodálatos tulajdonsága van.
The doctor will be with you in about twenty minutes.	Az orvos körülbelül húsz percen belül veled lesz.
I didn’t think we had any hope of closing the deal.	Nem hittem volna, hogy van reményünk az üzlet megkötésére.
Random variables with a positive mean.	Véletlenszerű változók pozitív átlaggal.
Much less is a device that connects to the internet.	Sokkal kevésbé olyan eszköz, amely csatlakozik az internethez.
However, the customer may feel confused about where to look first.	Az ügyfél azonban zavartnak érezheti, hogy hol keressen először.
In some cases, their social lives have suffered.	Egyes esetekben társadalmi életük megsínylette.
Oh, just everything.	Ó, csak mindent.
He stayed in the corner.	A sarkában maradt.
None of these were valid.	Ezek egyike sem volt érvényes.
This bug will be corrected.	Ezt a hibát kijavítjuk.
It's good he's gone.	Jó, hogy elment.
People live on the edge.	Az emberek a peremen élnek.
He would certainly know better.	Biztosan tudna jobban is.
That made me feel closer to him.	Ettől közelebb éreztem magam hozzá.
Be good to yourself or someone else.	Légy jó magadhoz vagy valaki máshoz.
And you really have no choice.	És tényleg nincs más választásod.
We deal with live production.	Élő produkcióval foglalkozunk.
Everyone said that.	Mindenki ezt mondogatta.
It was the body of a man.	Egy férfi teste volt.
That was a mistake.	Ez hiba volt.
All your stuff is still in my room.	Az összes cuccod még mindig a szobámban van.
Once again, damn it.	Még egyszer, a francba nem.
The storm was the last thing they needed.	A vihar volt az utolsó dolog, amire szükségük volt.
I could barely get it out.	Alig tudtam kivenni.
They could have done anything.	Bármit megtehettek volna.
I remembered that.	Arra emlékeztem.
This can take at least a year.	Ez legalább egy évig tarthat.
He wondered if he could use it.	Azon töprengett, hogy tudja-e használni.
That may explain it.	Ez megmagyarázhatja.
It was a great tool.	Remek eszköz volt.
However, most users may not want to use such a tool.	A legtöbb felhasználó azonban valószínűleg nem szeretne ilyen eszközt használni.
The list goes on and on.	A lista folyamatosan folytatódik.
Wonderful on television.	Csodálatos a televízióban.
Dad went back to work.	Apa visszament dolgozni.
Everything is essential and accurate, and that’s it.	Minden a lényegre és pontosan történt, és ennyi.
We have nothing to do with this movement and its outcome.	Ezzel a mozgással és annak eredménnyel semmi közünk.
If what my eyes say is true.	Ha igaz, amit a szemem mond.
We have the heat, no more, no less.	Megvan a hőnk, se több, se kevesebb.
I just wanted to share my story with you.	Csak szerettem volna megosztani veletek a történetemet.
But it's getting easier.	De egyre könnyebb.
To this day, no one knows exactly why.	A mai napig senki sem tudja pontosan, miért.
Only you know what your product should look and taste like.	Csak Ön tudja, hogyan kell kinéznie és íze lenne a termékének.
They had never seen it before and were very interested.	Még soha nem látták, és nagyon érdekelte őket.
Feel the music and enjoy what you do.	Érezd a zenét, és élvezd, amit csinálsz.
And I want to look up at the stars.	És fel akarok nézni a csillagokra.
The game never seems to offer the same flavor twice.	Úgy tűnik, hogy a játék sohasem kétszer ugyanazt az ízt kínálja.
You shouldn't have come out here.	Nem kellett volna kijönnie ide.
And he's ready to go again.	És készen áll, hogy újra útra keljen.
Which is not really the case.	Ami valójában nem.
I've never seen.	Soha nem láttam.
That's enough for me.	Ez nekem elég.
Turn off the phone and put it elsewhere.	Kapcsold ki a telefont, és tedd máshova.
In addition, it is in the hands of the military.	Ezen túlmenően a katonaság kezében van.
Just pay interest on what you draw.	Csak arra fizessen kamatot, amit rajzol.
These pages are white and hold the colors well.	Ezek az oldalak fehérek és jól tartják a színeket.
She loves dogs, so she signed up for the job.	Szereti a kutyákat, ezért jelentkezett erre a feladatra.
I should have gone with him.	Vele kellett volna mennem.
If so, there are matches.	Ha igen, akkor van gyufa.
Give me a challenge.	Adj egy kihívást nekem.
He never did it with pure speed.	Soha nem tette ezt tiszta gyorsasággal.
She looked bigger than before with her mouth.	A lány szájával nagyobbnak tűnt, mint korábban.
I waited for a moment.	Egy pillanatig vártam.
There were three good, sweet little kids left.	Három jó, édes kisgyerek maradt.
Her marriage is over.	A házassága véget ért.
But that doesn’t affect the period.	De ez nem befolyásolja az időszakot.
To have a result.	Hogy eredménye legyen.
It put a lot of confidence in my kitchen.	Ez nagyot tett a konyhába vetett bizalmamnak.
And they knew.	És tudták.
This is a two-step approach.	Ez egy kétlépcsős megközelítés.
Two focus groups were held.	Két fókuszcsoportot tartottak.
That is the only fact such observations tell us.	Ez az egyetlen tény, amit az ilyen megfigyelések elmondanak nekünk.
When you travel, there are plenty of things you can’t control.	Amikor utazol, rengeteg olyan dolog van, amit nem tudsz irányítani.
Anyone who was there can tell.	Bárki, aki ott volt akkor elmondhatja.
I don't think you could do anything.	Nem hiszem, hogy bármit is tehetne.
I barely had enough space for myself.	Alig volt elég helyem magamnak.
In my case, it was my mother.	Az én esetemben az anyám volt.
He allegedly left school earlier.	Állítólag korábban hagyta el az iskolát.
They focus on the market and the buyer.	A piacra és a vevőre összpontosítanak.
The number of people living with the disease is unknown.	A betegséggel élők száma nem ismert.
He likes the idea of ​​wood.	Tetszik neki a fa ötlete.
He was more interested in how they work than what they look like.	Inkább az érdekelte, hogyan dolgoznak, mint hogy hogyan néznek ki.
I'm yours.	Tiéd vagyok.
We can't choose.	Nem választhatunk.
This and other works can be found in our online library.	Ez és a többi alkotás megtalálható online könyvtárunkban.
This is a big step in the right direction.	Ez egy nagy lépés a helyes irányba.
No, it's not turned on.	Nem, nincs bekapcsolva.
He loved being in the secret.	Szeretett benne lenni a titokban.
One possible interpretation is as follows.	Egy lehetséges értelmezés a következő.
I don't like this job.	Nem szeretem ezt a munkát.
Wait, wait, he says.	Várj, várj, mondja.
I obviously put it too thick on it.	Nyilván túl vastagon fektettem rá.
But the poor are forced to pay to cut it.	De a szegények kénytelenek fizetni azért, hogy csökkentsék.
We men don't do that.	Mi, férfiak nem ezt csináljuk.
Other forms of communication were more difficult.	A kommunikáció más formái nehezebbek voltak.
You'll be hit in a few days.	Néhány nap megütöd.
Because it's not you.	Mert nem te vagy az.
It's been a long time.	Hosszú idő telt el így.
I say no.	Én azt mondom, hogy nem.
Who knows how to get it.	Ki tudja, hogyan kapja meg.
It wasn't what it should be.	Ez nem volt olyan, amilyennek lennie kellene.
And, you know, there was a sign.	És tudod, volt egy jel.
He followed the man's voice.	Követte a férfi hangját.
But this is not the first shot of the day.	De nem ez a nap első lövés.
The same would be true for the very red stars.	Ugyanez igaz lenne a nagyon vörös csillagokra is.
People were young everywhere.	Emberek, fiatalok voltak mindenhol.
The media creates its own context for what happened.	A média saját kontextust teremt a megtörtént eseményekhez.
Still, there was a distance.	Ennek ellenére volt távolság.
After thirty years.	Harminc év elteltével.
Thanks for the help.	Köszönöm a segítséget.
Then they were not far behind.	Aztán nem sokkal maradtak le.
It is considered extremely dangerous.	Rendkívül veszélyesnek tartják.
That was a terrible plan.	Ez szörnyű terv volt.
You have to rise above work.	Felül kell emelkedned a munkán.
You even wanted to show me how to do it.	Még azt is meg akartad mutatni, hogyan kell csinálni.
I can't agree with that.	Ezzel nem tudok egyetérteni.
He was barely a minute late.	Alig egy percet késett.
He came back very poorly from the hospital.	Nagyon gyengén jött vissza a kórházból.
The only thing that is unknown is what form it will take.	Az egyetlen ismeretlen, hogy ez pontosan milyen formában lesz.
She stood up first.	A nő állt fel először.
You weren't fair to anyone.	Nem voltál tisztességes senkivel szemben.
They were taken away.	Elvitték őket.
Anyway, none of them were important.	Egyébként egyik sem volt fontos.
He just sat and stared at me for a long time.	Sokáig csak ült és bámult rám.
We were treated well.	Jól bántak velünk.
In library science.	A könyvtártudományban.
I love this boy.	Szeretem ezt a fiút.
There may be nothing in it.	Lehet, hogy nincs benne semmi.
He turned slowly.	Lassan megfordult.
I didn't need it.	Nem volt rá szükségem.
If you didn't like it, it was bad.	Ha ez nem tetszett, az rossz volt.
By the way, we call this police work.	Ezt egyébként mi rendőri munkának hívjuk.
He was very proud when we were done.	Nagyon büszke volt, amikor végeztünk.
I wouldn't meet him either.	én sem találkoznék vele.
That's what they do.	Ezt csinálják.
I was on the other side.	Én a másik oldalon voltam.
My order was to drop it and come back.	Az volt a parancsom, hogy dobjak le és jöjjek vissza.
Into your heart.	A szívébe.
I think this piece was at least three times as long.	Azt hiszem, ez a darab legalább háromszor olyan hosszú volt.
He's here often.	Gyakran van itt.
Well.	Jól van.
To be stronger.	Hogy erősebbek legyenek.
I didn't believe it for a moment.	Egy pillanatig sem hittem el.
Everyone can look good.	Mindenki jól nézhet ki.
A new cell phone is expensive.	Egy új mobiltelefon drága.
I wanted to know who they felt needed protection.	Tudni akartam, kitől érzik úgy, hogy védelemre van szükségük.
It had a lot of benefits.	Rengeteg előnye volt.
However, nothing in this world is available for free.	Azonban ezen a világon semmi sem érhető el ingyen.
But the calls kept coming.	De a hívások folyamatosan jöttek.
Three school records were broken in three days.	Három nap alatt három iskolai rekordot döntöttek meg.
The final products may change during the manufacturing process.	A végtermékek változhatnak a gyártási folyamat során.
It was hard to understand, it was hard to understand what it meant.	Nehéz volt ezt megérteni, nehéz volt megérteni, mit jelent.
This is not difficult.	Ez nem nehéz.
It was a great experience.	Ez nagy élmény volt.
I'll try not to.	Megpróbálom nem.
I really appreciate you thinking of me.	Nagyon értékelem, hogy gondolsz rám.
It's a great moment, but never enough.	Nagyszerű pillanat ez, de sosem elég.
Go to those who need you.	Menj azokhoz, akiknek szükségük van rád.
He kept it at arm's length for a month at a time.	Egyszerre egy hónapig karnyújtásnyira tartotta.
I had to get to know them.	Meg kellett ismernem őket.
Just new friends.	Csak új barátok.
It’s good to be here to point out the obvious.	Jó, hogy itt vagy, hogy rámutasson a nyilvánvaló dolgokra.
That guy will never pay for this place.	Az a fickó soha nem fog fizetni ezért a helyért.
But they’re still human, so there might be trouble somewhere.	De ők még mindig emberek, szóval valahol baj lehet.
These are true facts.	Ezek igaz tények.
Also consider walking and foot movement.	Vegye figyelembe a járást és a láb mozgását is.
He just had to kill time.	Csak az időt kellett megölnie.
Maybe I'll get over this and end it.	Lehet, hogy túl leszek ezen, és végzek vele.
He wanted to cry.	Sírni akart.
I do not care about money.	Nem érdekel a pénz.
Accordingly, construction is undoubtedly a complex process.	Ennek megfelelően az építése kétségtelenül bonyolult folyamat.
And we will continue to do so over time.	És ezt az idő múlásával is folytatjuk.
You haven't learned enough yet.	Még nem tanultál eleget.
It was broken down into smaller teams.	Kisebb csapatokra bontották.
I don't know the different models.	Nem ismerem a különböző modelleket.
I thought he wanted to hurt me.	Azt hittem, bántani akar.
He was not lost in some dream world.	Nem veszett el valami álomvilágban.
And he put us on the map.	És feltett minket a térképre.
I grabbed his shoulder and he threw me to the ground.	Megragadtam a vállát, ő pedig a földre dobott.
I want you to hear that now.	Szeretném, ha ezt most hallanád.
Each thousand and thousands.	Mindegyik ezer meg ezer.
I had to find the ship.	Meg kellett keresni a hajót.
But this is the most interesting part of becoming an adult.	De ez a legérdekesebb része a felnőtté válásnak.
I loved that cat.	Imádtam azt a macskát.
Because it must have been waiting.	Mert biztosan ez várt.
Nothing changes that.	Ezen semmi sem változtat.
The trial version is available for one month.	A próbaverzió egy hónapig érhető el.
When we first moved in, there were only five of us.	Amikor először beköltöztünk, csak öten voltunk.
That is, until a few days ago.	Vagyis néhány nappal ezelőttig.
We were not ready for this fight yet.    	Még nem voltunk készen erre a harcra.    
in.	ban ben.
They're having fun.	Szórakoznak.
But he knew his soldiers didn't.	De tudta, hogy katonái nem.
He pushed himself away and tried to fight him.	Eltolta magától, és harcolni próbált vele.
I see a guy who can lead his team from behind.	Látok egy srácot, aki hátulról tudja vezetni a csapatát.
That is the case here.	Ez itt a helyzet.
He didn't go to the same classes.	Nem ugyanazokra az órákra járt.
You will definitely visit again.	Biztosan újra meglátogatja.
We can't tell.	Nem tudjuk megmondani.
He did general workouts to stay in shape.	Általános edzéseket végzett, hogy formában maradjon.
To be clear, there is nothing against people who simply do not love them.	Hogy tisztázzuk, semmi az olyan emberek ellen, akik egyszerűen nem szeretik őket.
You can see the players persevere because they want a new contract.	Látod, hogy a játékosok kitartanak, mert új szerződést akarnak.
Sometimes you change the key.	Néha megváltoztatja a kulcsot.
We have a home video of it somewhere.	Valahol van egy házi videónk róla.
I know where it ends.	Tudom hol ér véget.
A little thick.	Kicsit vastag.
He couldn't help but smile back.	Nem tehetett róla, hogy visszamosolyog.
But he had to try.	De meg kellett próbálnia.
Thank you for answering.	Megköszönném, ha válaszolna rá.
The plane rose in the dark.	A gép felemelkedett a sötétben.
This is very busy for him.	Ez nagyon elfoglalja őt.
I want to play with this game to relieve my stress.	Szeretnék játszani ezzel a játékkal, hogy enyhítsem a stresszemet.
Several forms are signed.	Több nyomtatványt írnak alá.
It makes sense in a sense.	Bizonyos értelemben van értelme.
To the attached application.	A mellékelt pályázathoz.
So we thought that was the case.	Szóval azt hittük, hogy erről van szó.
I think.	Azt hiszem.
These two factors matter the most.	Ez a két tényező számít leginkább.
We want you.	Akarunk téged.
The double effort ruined them.	A kettős erőfeszítés tönkretette őket.
It is in my power to do this.	Az én hatalmamban áll ezt megtenni.
It's very close.	Nagyon közel van.
It's over.	Ez eldőlt.
You never asked for that.	Soha nem kértél erre.
It will be posted on the website soon.	Hamarosan felkerül a honlapra.
I didn't know how long.	Nem tudtam meddig.
Even so far, they have refused to step on the plate.	Ennek ellenére eddig nem voltak hajlandók a tányérhoz lépni.
I really wish I didn't have to leave tomorrow.	Nagyon szeretném, ha holnap ne kellene elmennem.
Your hair is like leaves on your head.	A hajad olyan, mint a levelek a fejeden.
Probably not, ”he decided.	Valószínűleg nem – döntötte el.
Similar results were obtained.	Hasonló eredmények születtek.
It wasn’t part of the morning routine he shared with anyone.	Ez nem volt része a reggeli rutinnak, amelyet senkivel megosztott.
The weight drops.	Leszáll a súly.
We're constantly on the phone.	Folyamatosan telefonálunk.
Dad was great.	Apa nagyszerű volt.
I'll take care of it.	Majd én gondoskodom róla.
And then he hadn't called.	És akkor még nem hívta.
So far, two approaches have been found in the literature in this regard.	A szakirodalomban eddig kétféle megközelítést találtak erre vonatkozóan.
My existence is also being questioned.	A létezésem is megkérdőjeleződik.
It brought national news.	Országos hírt hozott.
He went to get me a coffee.	Elment hozni nekem egy kávét.
You can't choose anything.	Semmit sem választhat.
He didn't lose anything.	Ezzel nem vesztett semmit.
Then he sent me a little smile.	Majd egy kis mosolyt küldött rám.
I can't find the rest.	A többit nem találom.
The list of features has become quite long.	A funkciók listája meglehetősen hosszú lett.
The outside temperature decreases.	A külső hőmérséklet csökken.
It depends on the moment.	A pillanattól függ.
I'm happy for you.	Örülök neked.
I'm concentrating on seeing it.	Arra koncentrálok, hogy lássam.
Don't go out, you'll fall dead on the street.	Ne menj ki, holtan esel el az utcán.
They didn't seem to mind.	Úgy tűnt, nem bánják.
Escape not to do the same thing again.	Menekülésben, hogy ne csinálja újra ugyanazt.
Players have to shut up, but we don’t.	A játékosoknak el kell hallgatniuk, de nekünk nem.
Not everyone will like it.	Nem fog mindenki kedvelni.
He wondered how much blood he had lost.	Kíváncsi volt, mennyi vért veszített.
Every book is a tree.	Minden könyv egy fa.
I'm asking about my own life.	A saját életéről kérdezem.
You need to share some information with me.	Néhány információt meg kell osztania velem.
And people have pretty weird experiences.	És az embereknek elég furcsa tapasztalataik vannak.
This is not the market.	Ez nem a piac.
Even if his legs were too tired to stand any further.	Még akkor is, ha a lábai túl fáradtak ahhoz, hogy tovább álljanak.
I worked on seven big pictures in three years.	Három év alatt hét nagy képben dolgoztam.
This has happened recently.	Ez történt a közelmúltban.
He was a professional.	Profi volt.
I have no idea what my situation is in the world.	Fogalmam sincs, mi a helyzetem a világban.
Please visit our website for more information on name changes.	Kérjük, látogasson el weboldalunkra a névváltoztatásokkal kapcsolatos további információkért.
We didn't have a green shape.	Nem volt zöld formánk.
They smell so good.	Olyan jó az illatuk.
I still have it.	Még mindig megvan.
You have to feel bad about it.	Rosszul kell érezned miatta.
Just to help someone else.	Csak hogy segíts valaki másnak.
Websites that open and close.	Megnyíló, bezáródó webhelyek.
You're not the first person to point.	Nem te vagy az első ember, aki pont.
Then we would both laugh.	Akkor mindketten nevetnénk.
It only took a moment, he thought.	Ez csak egy pillanatig tart, gondolta.
I looked around, but no one was there.	Körülnéztem, de nem volt ott senki.
I think its shape at the structure.	Szerintem az alakja a szerkezetnél.
The details of these treatments are discussed.	Ezeknek a kezeléseknek a részleteit megbeszéljük.
It just started.	Most kezdődött.
It was too much for him.	Túl sok volt neki.
Be very careful when doing this at home.	Legyen nagyon óvatos, ha ezt otthon csinálja.
Yes, measure before hard things start.	Igen, az intézkedés a nehéz dolgok kezdete előtt.
However, there were two plans.	Két terv azonban volt.
There was no difference in overall survival.	Nem volt különbség a teljes túlélésben.
I can not move.	Nem tudok mozogni.
So you don't have to move on either.	Tehát egyiken sem kell mozdulni.
Taste and right.	Kóstolja meg és helyes.
Not from him, but from taking responsibility for it.	Nem tőle, hanem attól, hogy felelősséget vállalok érte.
I asked me to go with him.	Kértem, hogy menjek vele.
However, this was not the case in this population.	Ebben a populációban azonban nem ez volt a megállapítás.
Keeping it within what you knew.	Azon belül tartva, amit tudtál.
I did not do anything.	Nem csináltam semmit.
I want to learn how to make games with it.	Szeretnék megtanulni, hogyan lehet vele játékokat készíteni.
This will make this church.	Ettől lesz ez a templom.
But no action was taken.	De nem történt intézkedés.
However, these relationships did not affect the transfer.	Ezek a kapcsolatok azonban nem befolyásolták az átadást.
A new character.	Egy új karakterem.
Let's look at another example.	Nézzünk egy másik példát.
Not well, but better.	Nem jól, de jobban.
He did his thing.	Megtette a magáét.
He was hoping for something, he didn't know what.	Reménykedett valamiben, nem tudta, mit.
Support your body with your left arm behind your back.	Támassza meg testét bal karjával a háta mögött.
Then he was there on and around them.	Aztán ott volt rajtuk és körülöttük.
Groups often do not have adequate communication skills.	A csoportok gyakran nem rendelkeznek megfelelő kommunikációs készségekkel.
They're gone ten minutes ago.	Tíz perce elmentek.
They will not appear in court.	Nem fognak megjelenni a bíróságon.
And we’re talking about being nervous about certain problems.	És arról beszélünk, hogy idegesek vagyunk bizonyos problémák miatt.
As he got closer, the old man sat down.	Amikor közelebb ért, az öreg leült.
I just checked.	most ellenőriztem.
However, a gun was not at hand.	Fegyver azonban nem volt kéznél.
Plus, there was only one color.	Ráadásul csak egy szín volt.
And it's beautiful down here.	És gyönyörű itt lent.
He wanted to look at the front of his dress again.	Újra meg akarta nézni a ruhája elejét.
I want you to have access to this video too.	Szeretném, ha te is hozzáférhetnél ehhez a videóhoz.
Take a deep breath and hold back.	Vegyél egy mély levegőt és tartsd vissza.
He got up to open the door for the old woman.	Felkelt, hogy ajtót nyisson az öregasszonynak.
Make something out of it.	Csinálj belőle valamit.
Very very dirty.	Nagyon nagyon koszos.
It took him fifteen minutes to finish the water.	Tizenöt percébe telt, mire befejezte a vizet.
This is the code below.	Ez az alábbi kód.
Of course, he's a little older and showing signs.	Persze, már egy kicsit idősebb, és mutatja a jeleket.
We can talk if you think so.	Akkor beszélhetünk, ha gondolod.
Just listen, once in a lifetime.	Csak figyelj, egyszer az életben.
Something was obviously happening on your street.	Valami nyilvánvalóan történt az Ön utcájában.
I won't let them go for another two weeks after that.	Utána még két hétig nem engedem el őket.
Unfortunately, this is a regular story for many colorful women.	Sajnos ez sok színes nő rendszeres története.
I didn't quite see the whole picture.	Nem egészen láttam a teljes képet.
That's a good way to think of me.	Ez egy jó módja annak, hogy gondolj rám.
Relieve the pressure quickly.	Gyorsan engedje el a nyomást.
And don’t forget to use your voice.	És ne felejtse el használni a hangját.
The city was left without electricity and drinking water.	A város áram és ivóvíz nélkül maradt.
Thank you for being with us during this difficult time.	Köszönjük, hogy velünk voltatok ebben a nehéz időszakban.
The average word length was similar between negative and positive terms.	Az átlagos szóhossz hasonló volt a negatív és a pozitív kifejezések között.
You'll find some money.	Találsz egy kis pénzt.
Go back now.	Most menj vissza.
After a while, he gets used to such a life.	Egy idő után hozzászokik az ilyen élethez.
There was something wrong at the beginning.	Valami hiba volt az elején.
In each case, valuable information was returned.	Minden esetben értékes információk érkeztek vissza.
The film opened for a limited release.	A film korlátozott megjelenésre nyílt meg.
And we wanted him to do it.	És mi akartuk, hogy tegye.
He pressed it close to his eyes.	Szorosan a szeméhez nyomta.
Remove the meat and store for other purposes.	Távolítsa el a húst, és tárolja más célra.
A teacher called home.	Egy tanár hívott haza.
I went all the way through and played them in a row.	Végig mentem, és sorban lejátszottam őket.
If you like it, use it.	Ha tetszik, használd.
I tried to make the changes extreme.	Igyekeztem szélsőségessé tenni a változtatásokat.
He couldn't trust anyone.	Senkiben sem bízhatott.
Or you can go and pay for sex in real life.	Vagy elmehetsz és fizethetsz a szexért a való életben.
Who wrote what.	Hogy ki mit írt.
Sometimes you split up just to get closer again.	Néha szétválsz, csak azért, hogy újra közelebb kerülj.
They had a lot of shit.	Sok szar volt náluk.
He would still be with him if.	Még mindig vele lenne, ha.
Some evening and weekend work is required.	Némi esti és hétvégi munka szükséges.
The subject was the hardest to deal with.	A témával volt a legnehezebb foglalkozni.
The kids got older and they never understand what happened.	A gyerekek idősebbek lettek, és soha nem értik, mi történt.
He opened one eye at a time and looked up at him.	Egyszerre kinyitotta az egyik szemét, és felnézett rá.
However, this makes me think about my own choices.	Ez azonban elgondolkodtat a saját döntéseimen.
On that day, he and the applicant entered into a written agreement.	Ezen a napon ő és a felperes írásbeli megállapodást kötöttek.
I just don’t think they know how to care for us.	Csak azt hiszem, nem tudják, hogyan törődjenek velünk.
There is no light anywhere.	Sehol nincs fény.
In addition, such a solution is usually not minimal.	Ráadásul az ilyen megoldás általában nem minimális.
There is no need for escape literature.	Nincs szükség menekülési irodalomra.
Each point runs for ten seconds.	Mindegyik pont tíz másodpercig fut.
Subjects performed some practical trials before the main experiment.	Az alanyok néhány gyakorlati próbát végeztek a fő kísérlet előtt.
Went.	Elment.
You just can’t stop yourself from doing it, you don’t know why.	Egyszerűen nem tudja megállni, hogy ne tegye, nem tudja miért.
Not exactly mine.	Nem pontosan az enyém.
He was shot three times.	Háromszor lőtték le.
You're going by weight.	Tömeggel mész.
I turned down the music and took a deep breath.	Lehalkítottam a zenét és vettem egy mély levegőt.
We are dead when they see him.	Halottak vagyunk, ha meglátják.
You could be a lot of help, company and all.	Nagyon sok segítség lehetnél, társaság és minden.
It seemed very serious.	Nagyon komolynak tűnt.
They took my money very skillfully.	Nagyon ügyesen vették el a pénzemet.
I have a hard time opening up to people.	Nehezen nyitok meg az emberek előtt.
This is my story.	Ez az én történetem.
The minutes do not support this position.	A jegyzőkönyv nem támasztja alá ezt az álláspontot.
There was no dangerous power here.	Itt nem volt veszélyes hatalom.
He needs someone like us to take care of him.	Szüksége van valakire, mint mi, hogy vigyázzon rá.
Make an voice call immediately.	Ha azonnali, kezdeményezzen hanghívást.
The parents wanted an answer about the murder of their child.	A szülők választ akartak kapni gyermekük meggyilkolásával kapcsolatban.
The best will make us happy and proud of you.	A legjobb az Ön számára boldoggá és büszkévé tesz minket.
The remaining ones were destroyed.	A megmaradtakat megsemmisítették.
He wanted to meet them.	Találkozni akart velük.
This is an attack on the identity of the population.	Ez a lakosság identitása elleni támadás.
Some games work, others don't.	Egyes játékok működnek, mások nem.
You may be able to tell your story in a few days.	Néhány napon belül talán el tudja mondani a történetét.
I wouldn't believe you if you said yes.	Nem hinném el, ha azt mondanád, hogy igen.
He brought me in.	Bevitt engem.
I made it three times last week.	A múlt héten háromszor készítettem el.
There was no fight.	Nem volt harc.
That was at the beginning of their marriage.	Ez még a házasságuk elején volt.
Different target audiences.	Különböző célközönség.
He was right on one level.	Egy szinten igaza volt.
I do not want to say that this is a political film.	Nem akarom azt mondani, hogy ez egy politikai film.
We first used secondary data from previous research with a small sample.	Először egy kis mintával korábbi kutatások másodlagos adatait használtuk fel.
That's the focus.	Ez a hangsúly.
We'll be back soon!	Hamarosan jelentkezünk!
I have never had a best friend.	Soha nem volt még legjobb barátom.
He even got books from the library.	Még könyveket is kapott a könyvtárból.
You came as close as any of us.	Olyan közel jöttél, mint bármelyikünk.
And that's the tone.	És ez a hangneme.
He said he didn't want to get involved.	Azt mondta, nem akar belekeveredni.
They were forced to fight the boy.	Kényszerítették, hogy harcoljon a fiúval.
This is not a theory.	Ez nem elmélet.
I didn't tell them why.	Nem mondtam el nekik, hogy miért.
They just opened a small store here in town.	Most nyitottak egy kis boltot itt a városban.
This is his music.	Ez az ő zenéje.
From a woman.	Egy nőtől.
Neither will vote.	Egyik sem fogja kiszavazni.
Words began to flow from my tongue.	A szavak folyni kezdtek a nyelvemről.
This is your first goal with any new show.	Ez az első célod bármilyen új műsorral.
None of the struggles are going as expected.	Egyik küzdelem sem úgy alakul, ahogyan azt várták.
They also love hands-on clinical experience.	Szeretik a gyakorlati klinikai tapasztalatokat is.
Science will be my magic.	A tudomány lesz a varázslatom.
There are lots of.	Nagyon sok van.
He was looking for ways to reduce costs.	A költségek csökkentésének módjait kereste.
That would be a strange case.	Ez furcsa eset lenne.
And look at us.	És nézzen ránk.
But who could this person be?	De ki lehet ez a személy?
Each image has text.	Minden képhez szöveg tartozik.
It wasn't that far.	Nem volt olyan messze.
It was very dark in the back.	Nagyon sötét volt oda hátul.
And not much else.	És nem sok más.
He followed him and worked hard to be clear.	Követte őt, és keményen dolgozott, hogy egyértelmű legyen.
You're probably right if you report it.	Valószínűleg igazad van, ha feljelented.
Just stop.	Csak hagyd abba.
I don't know exactly how long.	Nem tudom pontosan, meddig.
He gave them a wonderful time.	Csodálatos időt ajándékozott nekik.
He couldn't miss them.	Nem hagyhatta ki őket.
Of course he didn't.	Persze nem tette.
Your website must first have a fairly large audience.	Webhelyének először elég nagy közönséggel kell rendelkeznie.
The idea comes later.	A gondolat később jön.
It was a pleasant feeling.	Kellemes érzés volt.
If you enter the correct numbers, the cases will open automatically.	Ha a megfelelő számokat írja be, a tokok maguktól nyílnak meg.
People have been looking for it for years.	Az emberek évek óta keresték.
They are for design purposes only and are subject to change.	Csak tervezési célból szerepelnek, és változhatnak.
I don't care if you do it or not.	Nem érdekel, hogy csinálod-e vagy sem.
They usually show up in the house anyway, not in the store.	Általában amúgy is a házban jelennek meg, nem a boltban.
The mechanism of injury was different in different age groups.	A sérülés mechanizmusa a különböző korcsoportokban eltérő volt.
The answer is yes.	A válasz igen.
This did not happen in our experiments.	Kísérleteink során ez nem történt meg.
These are done by the body, speech, and mind.	Ezeket a test, a beszéd és az elme végzi.
The same.	Ugyanazt.
Some were all good.	Némelyik egész jó volt.
He has never played in any other game.	Soha nem szerepelt más játékban.
It can even be interesting to try.	Még kipróbálni is érdekes lehet.
The second time was the worst so far.	A második alkalom volt az eddigi legrosszabb.
The image quality is as clear as it looks out the window.	A képminőség olyan tiszta, mintha az ablakon nézne ki.
At least that's what he meant.	Ő legalábbis így értette.
And that happened despite skipping four games.	És ez annak ellenére történt, hogy négy meccset kihagyott.
The parties agree on who did what and when.	A felek megegyeznek abban, hogy ki mit és mikor csinált.
The man's head is down.	A férfi feje le van hajtva.
No feedback was provided.	Nem adtak visszajelzést.
Higher growth rates occur in areas where there is no food restriction.	Magasabb növekedési ütemek fordulnak elő azokon a területeken, ahol nincs korlátozva az élelmiszer.
It can be displayed in two forms, permanent and non-permanent.	Két formában jeleníthető meg, állandó és nem állandó.
Not as a group.	Nem csoportként.
It's just not here.	Csak nem itt.
Weak drive limit is a local approach.	A gyenge hajtási határ helyi megközelítés.
The systems did not respond.	A rendszerek nem reagáltak.
I should give you an idea.	Kellene adni egy ötletet.
The first step was to learn about filmmaking.	Az első lépés a filmkészítés megismerése volt.
Suddenly he was there, in front of the crowd.	Hirtelen ott volt, a tömeg előtt.
Where can we stop this thing from happening anyway.	Hol megállíthatjuk ezt a dolgot, ami egyébként megtörténik.
I opened the card.	Kinyitottam a kártyát.
It is very difficult to anesthetize a beloved dog.	Nagyon nehéz elaltatni egy szeretett kutyát.
I wouldn't even try.	Meg sem próbálnám.
He watched his groups every day.	Minden nap megnézte a csoportjait.
It’s better to show up with two friends than with neither.	Jobb két baráttal megjelenni, mint egyikkel sem.
That was a few years ago.	Ez néhány évvel ezelőtt volt.
They said they had no time.	Azt mondták, hogy nincs idejük.
This is a mistake.	Ez egy hiba.
I felt safe on the street.	Biztonságban éreztem magam az utcán.
So the magic can begin!	Tehát kezdődhet a varázslat!
A full copy of the statement can be found here.	A nyilatkozat teljes példánya itt található.
And then some came.	És akkor néhányan eljöttek.
We have to go this far.	Még idáig kell mennünk.
A way to clean my head.	Egy módja annak, hogy kitisztítsam a fejem.
It was the only number he had ever had to look up to.	Ez volt az egyetlen szám, amire valaha is fel kellett néznie.
As such, it was not included in the table.	Mint ilyen, nem szerepelt a táblázatban.
The first student in the course was only recently placed.	A kurzus első hallgatója csak nemrég kapott helyet.
They unloaded.	Kirakták.
Keep right and pass the ball to the left.	Tartsa jobbra, és adja át a labdapályát a bal oldalon.
But you move on.	De te lépj tovább.
Just like you.	Pont mint te.
Things seem to be turning around.	Úgy tűnik, a dolgok megfordulnak.
I let it ring.	Hagytam csörögni.
Then the third.	Aztán a harmadik.
I think that's why he soaked himself.	Gondolom ettől eláztatta magát.
You know, I have two kids, he said.	Tudod, van két gyerekem mondta.
In any case, both factors are met here.	Mindenesetre itt mindkét tényező teljesül.
I would stay away.	én távol maradnék.
I also started believing that summer.	Én is elkezdtem hinni abban a nyáron.
Following the link in it is a useful method.	A benne található link követése hasznos módszer.
It was easier to eat somewhere else.	Könnyebb volt valahol máshol enni.
It was weird considering the heat, but he ignored it.	Furcsa volt, tekintettel a hőségre, de figyelmen kívül hagyta.
This rule does not violate the insurer.	Ez a szabály nem sérti a biztosítót.
Please check out his store here.	Kérjük, nézze meg a boltját itt.
We just thought they were great.	Csak azt gondoltuk, hogy nagyszerűek.
It's not amusing to protest.	Nem mulatságos, ha tiltakoznak.
That's not the key.	Nem az a kulcs.
I'm just going to me.	csak rámegyek.
This is how it should look.	Így kell kinéznie.
Understanding does not involve knowledge.	A megértés nem jár tudással.
And it's more visible to both eyes.	És jobban látható mindkét szemmel.
The cold can change thinking.	A hideg képes megváltoztatni a gondolkodást.
But mostly times.	De leginkább az idők.
It was the right city, with not one but four high schools.	Helyes város volt, nem egy, hanem négy középiskolával.
This made it easier for them to govern the country.	Ez megkönnyítette számukra az ország irányítását.
He's coming across the street.	Az utca túloldalán jön.
He just wanted to sleep with you.	Csak le akart feküdni veled.
Then he kneels.	Aztán letérdel.
However, the strategy was more specific.	A stratégia azonban ennél konkrétabb volt.
Don't faint.	Ne ájuljon el.
It was very good.	Ez nagyon jó volt.
However, the error is too large to draw a firm conclusion.	A hiba azonban túl nagy ahhoz, hogy határozott következtetést lehessen levonni.
All of them.	Mindegyikük.
It didn’t bother the smell, though no one seemed to notice.	Ez nem tett jót a szagnak, bár úgy tűnt, senki sem vette észre.
If you want, we can talk.	Ha akarod, beszélhetünk.
Just enter what you need and don't give too much information.	Csak azt adja meg, ami szükséges, és ne adjon túl sok információt.
That, of course, is much of the trouble.	Ez persze nagy része a bajnak.
If we take someone to court.	Ha bíróság elé állítunk valakit.
He didn't look around.	Nem nézett körbe.
They're tired.	Fárasztanak.
Without it, it’s pretty hard to enjoy life.	Enélkül elég nehéz élvezni az életet.
I just have to finish the rest.	Már csak a többi részét kell befejeznem.
That's pretty much my favorite.	Nagyjából ez a kedvencem.
Maybe because he felt he had lost that to himself.	Talán azért, mert úgy érezte, ezt elvesztette magában.
And we survived.	És túléltük.
Are not you sleeping.	Nem alszol.
This motion was upheld.	Ennek az indítványnak helyt adtak.
He obviously upset the image of him.	Nyilvánvalóan felborította a róla kialakult képet.
Photos from the event.	Fotók az eseményről.
Do it because you are a fan of it.	Csináld, mert rajongsz érte.
He didn't say anything wrong.	Nem mondott semmi rosszat.
that's how i start.	így kezdem.
And of course have strength.	És persze legyen ereje.
There is no place like home, he thought, and smiled.	Nincs olyan hely, mint otthon, gondolta, és elmosolyodott.
I hid the shock with a short laugh.	A döbbenetet rövid nevetéssel lepleztem el.
He opened his eyes and smiled.	Kinyitotta a szemét és elmosolyodott.
Plus, it was incredible.	Ráadásul hihetetlen volt.
You can explain.	Megmagyarázhatja.
I came back for more and more.	Egyre többért jöttem vissza.
I stopped.	abbahagytam.
We initially rejected his motion.	Kezdetben elutasítottuk indítványát.
We looked at the place as usual.	Szokás szerint néztük a helyet.
This means that the content must be valuable to the target audience.	Ez azt jelenti, hogy a tartalomnak értékesnek kell lennie a célközönség számára.
The same will happen to the others.	Ugyanez fog történni a többiekkel is.
However, with a little experience, it will be easier.	Egy kis tapasztalattal azonban könnyebb lesz.
When you visit the page, music simply starts playing.	Amikor felkeresi az oldalt, egyszerűen elindul a zene lejátszása.
Another layer of data that simply sounds good.	Egy másik adatréteg, amely egyszerűen jól hangzik.
I do not know what you're thinking.	Nem tudom mire gondolsz.
I'm too old for that.	Túl öreg vagyok az ilyesmihez.
As it turned out, he was a dangerous man, they say.	Mint kiderült, veszélyes ember volt – mondják.
But exactly what these terms are is still unknown.	De hogy pontosan mik ezek a kifejezések, az továbbra sem ismert.
The individual first exists in nature.	Az egyén először létezik a természetben.
The box model is also useful in my understanding.	A dobozmodell is hasznos megértésem szerint.
Research methods are bad.	A kutatási módszerek rosszak.
A man will be sitting outside.	Egy férfi ül majd kint.
What they are is complete freedom.	Ami ők, az a teljes szabadság.
We see each other's eyes.	Egymás szemével látjuk egymást.
See more on the way and then away.	Többet látni az úton, majd távol.
Too much time.	Túl sok idő.
Maybe a movie or something.	Talán egy film, vagy valami más.
Maybe you could name people like that.	Lehet, hogy meg tudna nevezni ilyen embereket.
Was very nice.	Nagyon kedves volt.
The idea cannot cover love.	Az ötlet nem fedheti le a szerelmet.
Then you won’t expect it to make sense.	Akkor nem fogja elvárni, hogy értelme legyen.
After a while, there will be no more charges to drain.	Egy idő után nem lesz több töltés kifolyni.
We provide free access to these products to the public.	Ezekhez a termékekhez ingyenes hozzáférést biztosítunk a nyilvánosság számára.
He doesn't know how to do them.	Nem tudja, hogyan csinálja őket.
He told them he was with his father.	Azt mondta nekik, hogy az apjával van.
These are daily activities.	Ezek napi tevékenységek.
In great pain.	Nagy fájdalomban.
And now that's what we're looking at.	És most ezt néztük.
It's a bad thing to please others.	Rossz dolog mások kedvében járni.
A catching block.	Egy elkapó blokk.
I would earn money.	pénzt keresnék.
I understand.	Értem.
Not just on the left, everywhere else.	Nem csak a bal oldalon, mindenhol máshol is.
He killed himself one spring.	Egy tavasszal megölte magát.
Now the real action begins.	Most kezdődik az igazi akció.
It’s possible and I’m moving slowly on the list.	Lehetséges, és lassan haladok a listán.
There was someone he could open up to.	Valaki volt, akinek meg tudott nyitni.
Don’t resist and let them take what they want.	Ne tanúsíts ellenállást, és hagyd, hogy vegyenek, amit akarnak.
They do not need energy during sleep.	Alvás közben nincs szükségük energiára.
We both work together.	Mindketten együtt dolgozunk.
None of those involved fell to the ground.	Az érintettek egyike sem esett a földre.
I was proud of myself.	Büszke voltam magamra.
This is a request.	Ez egy kérés.
I had to take care of things at once.	Egyszerre kellett intéznem a dolgokat.
And once he used the word “design” instead of “project”.	És egyszer a „tervezés” szót használta a „projekt” helyett.
I really like and appreciate your comments and questions.	Nagyon szeretem és nagyra értékelem megjegyzéseiteket és kérdéseiteket.
Not human.	Nem ember.
Then find a teacher.	Akkor keress egy tanárt.
We just said no.	Csak nemet mondtunk.
Everyone seemed to have to fight.	Úgy tűnt, mindenkinek harcolnia kell.
It is impossible for him to go through this.	Lehetetlen, hogy ezt élje át.
It was his again.	Megint az övé volt.
It's not something good.	Nem valami jóról van szó.
The tools are there.	Az eszközök megvannak.
Mine was too small.	Az enyém túl kicsi volt.
I don't feel anything else.	Nem érzek mást.
It's all right for now.	Egyelőre teljesen rendben van.
I think so.	Azt hiszem az.
No one could find out now.	Most már senki sem jöhetett rá.
I mean, they usually help you.	Úgy értem, többnyire segíteni szoktak neked.
It was time to bring violence.	Ideje volt erőszakot hozni.
He's never done it before.	Még soha nem csinálta.
This oil is there and is good if used properly.	Ez az olaj ott van, és jó, ha helyesen használják.
Let's hope you learn some secrets from this.	Bízzunk benne, hogy megtudott ebből valami titkot.
Let me tell you that we are moving towards the goal.	Hadd mondjam el, hogy a cél elérése felé haladunk.
I felt him for myself, his chest for mine.	Éreztem őt magamnak, a mellkasát az enyémnek.
Control two months later.	Kontroll két hónappal később.
We know little about his life beyond these facts.	Életéről ezeken a tényeken túl keveset tudunk.
I don't know what they mean by that.	Nem tudom, mit értenek ezen.
Take steps to transcend these feelings.	Tegyen lépéseket, hogy túllépjen ezeken az érzéseken.
They didn't want to think about it.	Nem akartak rá gondolni.
I love the crowd.	Szeretem a tömeget.
Not the most efficient people.	A leghatékonyabb emberek nem.
In fact, this is not the case.	Valójában ez nem így van.
But he had it all.	De mindene megvolt.
I worked for those boys.	Azoknak a fiúknak dolgoztam.
Before answering this question, consider the current market conditions.	Mielőtt válaszolna erre a kérdésre, vegye figyelembe a jelenlegi piaci feltételeket.
I see you know these two.	Látom ismered ezt a kettőt.
Both are great choices.	Mindkettő remek választás.
She felt good after the surgery.	A műtét után jól érezte magát.
That's all I want, so I bought this file.	Csak ezt szeretném, ezért vettem ezt a fájlt.
He was simply lost in the mix.	Egyszerűen elveszett a keverékben.
The results of the two methods agree well.	A két módszer eredményei jól megegyeznek egymással.
He also showed this in training.	Ezt az edzéseken is megmutatta.
Sometimes the enemy is inside.	Néha az ellenség belül van.
Four to six animals per group were included to analyze the data.	Az adatok elemzéséhez csoportonként négy-hat állatot vontunk be.
Read good books at once.	Egyszerre olvass jó könyveket.
I hope to be available again in a few days.	Remélem, néhány napon belül újra elérhető leszek.
This time is here now.	Ez az idő most itt van.
She didn't notice, just as the man didn't notice her dress.	Nem vette észre, ahogy a férfi sem vette észre a ruháját.
An ongoing work.	Egy folyamatban lévő munka.
Review the to-do list today.	Tekintse át a ma elvégzendő tennivalók listáját.
He did everything he could to avoid him after their fight.	Minden tőle telhetőt megtett, hogy elkerülje őt a harcuk után.
Right above the heart of the plate.	Közvetlenül a tányér szíve fölött.
The differences were much greater for the boys.	A fiúknál sokkal nagyobbak voltak a különbségek.
The main advantage of this is that it is all an object.	Ennek az a fő előnye, hogy minden egy tárgy.
The second point was about emotions.	A második pont az érzelmekre vonatkozott.
I don't know anything about the outside world.	Nem tudok semmit a külvilágról.
It will stop.	Meg fog állni.
So we have to get out of here.	Szóval ki kell vinnünk innen.
That's fucking cool.	Ez kurva menő.
Maybe they went for help.	Talán segítségért mentek.
You can exercise your choices at your own discretion.	Választásait saját belátása szerint gyakorolhatja.
Sorry, we are not here to answer your call.	Sajnáljuk, nem vagyunk itt, hogy fogadjuk a hívását.
If your child needs more support, we can help.	Ha gyermekének további támogatásra van szüksége, tudunk segíteni.
The room was clean, although it is an older hotel.	A szoba tiszta volt, bár ez egy régebbi szálloda.
The leader would have been held accountable.	A vezetőt felelősségre vonták volna.
Let us be the light and salt of the world.	Mi legyünk a világ fénye és sója.
I also really like it.	Ez is nagyon tetszik.
But for you, reading this is over.	De neked, ha ezt olvasod, vége.
They say these because they simply don’t know.	Azért mondják ezeket, mert egyszerűen nem tudják.
I had no idea which way up.	Fogalmam sem volt, melyik út van felfelé.
They must have photos of me, he thought, maybe even fresh.	Biztosan vannak fényképeik rólam, gondolta, talán még frissek is.
We want everyone to have an equal education and a healthy life.	Azt akarjuk, hogy minden ember egyenlő oktatásban és egészséges életben részesüljön.
Neither went out the door.	Egyik sem ment ki az ajtón.
This place is special for several reasons.	Ez a hely több okból is különleges.
He wondered if he would ever see his father and siblings again.	Azon töprengett, hogy látja-e még valaha apját és testvéreit.
This is important for several reasons.	Ez több okból is fontos.
When we did, we did good to some of them.	Amikor megtettük, jót tettünk néhányuknak.
Almost nothing, that's it.	A szinte semmi fele, ez az.
There are costs to every choice.	Minden választásnak költségei vannak.
Keep in mind that this will not happen quickly.	Ne feledje, hogy ez nem fog gyorsan megtörténni.
Sometimes I wonder why.	Néha elgondolkodom, miért.
He never wanted others to feel excluded.	Soha nem akarta, hogy mások kirekesztve érezzék magukat.
It is beautiful and a joy.	Gyönyörű, és örömet okoz.
I tossed my book in the room.	Átdobtam a könyvemet a szobán.
And that’s what everyone needs, especially our kids.	És erre minden embernek szüksége van, különösen a gyerekeinknek.
We're here.	Itt tartunk.
They should be supported.	Támogatni kellene őket.
He was sitting there, right at the foot of my bed.	Ott ült, közvetlenül az ágyam lábánál.
You can use any type of material.	Bármilyen típusú anyagot használhat.
His head, his face, his body.	A fejét, az arcát, a testét.
Oh, and that you should pay more.	Ja, és hogy többet kellene fizetni.
I do not know exactly.	nem tudom pontosan.
There is no real answer.	Nincs igazi válasz.
He put the baby down a few minutes later.	Néhány perc múlva letette a gyereket.
I was black.	fekete voltam.
This is worth a look.	Ezt érdemes megnézni.
Every moment of my life has led to these tears.	Életem minden pillanata ezekhez a könnyekhez vezetett.
He's leaving with your business.	Elmegy a tennivalóddal.
I put them at our feet.	Lábunk elé teszem őket.
Sometimes we have to serve that way.	Néha úgy kell szolgálnunk.
A field where a train once stopped.	Egy mező, ahol egy vonat egykor megállt.
We need balance.	Egyensúlyra van szükségünk.
I'm happy to be here.	Örülök, hogy itt lehetek.
Now I know what.	Most már tudom mivel.
But by then it was his city.	De ekkor már az ő városa volt.
They felt food was so important that the government had to produce it.	Úgy érezték, az élelmiszer olyan fontos, hogy a kormánynak meg kell termelnie.
Well, he was older.	Nos, idősebb volt.
For example, some phone calls.	Például néhány telefonhívást.
We don't know where to go next.	Nem tudjuk, merre menjünk tovább.
Let us know if you see anything else.	Szóljon nekünk, ha mást lát.
He wouldn't be the last.	Nem ő lenne az utolsó.
No, you don't have to give examples.	Nem, nem kell példákat mondania.
However, there is a danger to this move.	Ennek a lépésnek azonban van egy veszélye.
It didn't work so well.	Nem működött olyan jól.
The work is still going on.	A munka még tart.
You can thank me later.	Később megköszönheti.
This conclusion is supported by several pieces of evidence.	Ezt a következtetést több bizonyíték is alátámasztja.
Just stand, watch, do nothing to help them.	Csak állni, nézni, nem tesz semmit, hogy segítsen nekik.
So he went out into the street.	Szóval kiment az utcára.
And that was absolutely true.	És ez teljesen igaz volt.
Training, practice, leadership and control are yours.	A tiéd az edzés, a gyakorlat, a vezetés és az ellenőrzés.
When he quits, it falls to him who can keep him.	Amikor kilép, neki esik, aki meg tudja tartani.
But they both did.	De mindketten megtették.
Everything is back to normal.	Minden visszatért a normális kerékvágásba.
From then on, it was off and running.	Innentől ez ki volt kapcsolva és futott.
He never saw this come.	Soha nem látta ezt jönni.
Only bring to a boil over high heat.	Csak nagy lángon forraljuk fel.
And it never will be.	És soha nem is lesz.
I wanted something else.	Valami mást akartam.
I love everyone in the world.	Mindenkit szeretek a világon.
A real force of nature.	Egy igazi természeti erő.
Thanks are a very important thing in your network.	A köszönet nagyon fontos dolog a hálózatában.
But it won't be that easy.	De ez nem lesz olyan egyszerű.
It is just a body of art.	Ez csak a művészet teste.
The weather was warm and dry.	Az idő meleg és száraz volt.
It is deep cut.	Mély van vágva.
Anyone could say anything.	Bárki mondhatott bármit.
But most of them have a lot in common.	De legtöbbjük sok közös tulajdonsággal rendelkezik.
That way we were friends.	Ily módon barátok voltunk.
But the results speak for themselves.	De az eredmények magukért beszélnek.
They often help men in trouble.	Gyakran segítenek a bajba jutott férfiakon.
Because they are not.	Mert nem azok.
No matter how angry we are, we can’t hold them back.	Bármennyire is dühösek vagyunk, nem tudjuk visszatartani őket.
He had no one now, nothing.	Most már nem volt senkije, semmije.
The man's face changed.	A férfi arca megváltozott.
You have experience with tools.	Van tapasztalatod a szerszámokkal kapcsolatban.
And that accepted me.	És ez elfogadott engem.
He said they were released to their parents.	Azt mondta, kiadták a szüleiknek.
In just three days.	Már csak három nap múlva.
It’s never a problem if we go talk to him about it.	Soha nem probléma, ha elmenünk beszélni vele erről.
The smell of dinner is often enough to get the baby started.	A vacsora illata gyakran elég ahhoz, hogy a baba beinduljon.
Something is very wrong.	Valami nagyon nincs rendben.
The style of art is simply fantastic.	A művészet stílusa egyszerűen fantasztikus.
But it's a lot of work.	De ez rengeteg munka.
He went after them.	Utánuk ment.
We must proceed as usual.	A szokásos módon kell folytatnunk.
The following are the water effects.	A következő a vízhatások.
That's how he killed them day by day.	Napról napra így ölte meg őket.
Not bad, just soft head.	Nem rossz, csak puha a feje.
He hadn't reported on it then.	Akkor még nem tett jelentést róla.
You just know how to get results.	Csak tudja, hogyan érhet el eredményt.
However, much of its structure has been lost over time.	Szerkezetének nagy része azonban az idők során elveszett.
At least he loves music.	Ő legalább nagyon szereti a zenét.
These numbers are low, but we do not know how low.	Ezek a számok alacsonyak, de nem tudjuk, milyen alacsonyak.
But my wife obviously isn't.	De a feleségem nyilvánvalóan nem.
I didn't open the letter.	Nem bontottam fel a levelet.
Not like me.	Nem mint én.
The city and the night were not over.	A városnak és az éjszakának nem volt vége.
It has everything a person may need for their stay.	Minden megvan, amire az embernek szüksége lehet a tartózkodásához.
Watch him run around and talk to people.	Nézze meg, ahogy szaladgál, és emberekkel beszél.
Every kid wants a cell phone.	Minden gyerek mobiltelefont akar.
Sometimes he saw older women.	Néha látott idősebb nőket.
Nothing is perfect.	Semmi sem tökéletes.
Freedom was too much for man.	A szabadság túl sok volt az embernek.
And we barely know each other.	És alig ismerjük egymást.
The goal was writing.	A cél az írás volt.
It had to end here.	Itt véget kellett vetni.
It's weekend now.	Most hétvége van.
But he'll be there again tonight.	De ma este megint ott lesz.
It was somewhere else.	Ez valahol máshol volt.
It will be the same.	Ugyanaz lesz.
Apparently his friend had made a name for himself.	Nyilvánvalóan a barátja hírnevet szerzett magának.
Some are funny.	Néhányan viccesek.
He plays hard.	Nehezen játszik.
Just think about it for a moment.	Gondolj csak erre egy pillanatra.
It indicates that it appears to be expecting some sort of return value.	Azt jelzi, hogy úgy tűnik, valamiféle visszatérési értékre számít.
Book a seat and wait.	Foglaljon helyet és várjon.
Another country.	Egy másik ország.
They were there in place.	Ott voltak a helyükön.
In the dark.	A sötétségben.
He'll let me know after ten years.	Tíz év után így tudatja velem.
I heard clearly.	Tisztán hallottam.
That means we will never, ever say the same story.	Ez azt jelenti, hogy soha, de soha nem fogjuk elmondani ugyanazt a történetet.
And it's time.	És itt az ideje.
In fact, just the opposite has happened.	Valójában ennek éppen az ellenkezője történt.
Talk about a hard shot.	Beszéljen egy kemény lövésről.
They were not helpful.	Nem voltak segítőkészek.
But the first distant years were difficult.	De az első távoli évek nehézek voltak.
There were a lot of interesting facts in it.	Sok érdekes tény volt benne.
I think people need to be free and get up.	Szerintem az embereknek szabadnak kell lenniük és fel kell kelniük.
It was as if he was glad to be with him again.	Mintha örült volna, hogy újra vele lehet.
He has great news.	Nagy hírei vannak.
It started to get a little hard.	Kezdett kicsit kemény lenni.
I live hand to mouth.	Kézről szájra élek.
The financial security of our military families is certainly one.	Katonacsaládjaink anyagi biztonsága minden bizonnyal egy.
It takes a huge amount of time.	Óriási időbe telik.
They look lost, half of the players they once were.	Elveszettnek tűnnek, fele olyan játékosnak, akik egykor voltak.
But this does not count.	De ez nem számít.
Or something he is unaware of.	Vagy valami olyasmivel, aminek nincs tudatában.
In addition, the diagnosis is more complicated for several reasons, especially in children.	Ráadásul a diagnózis több okból is bonyolultabb, különösen gyermekeknél.
He got up, came close.	Felkelt, közel jött.
It goes beyond yourself.	Túlmutat önmagadon.
We are like a radio.	Olyanok vagyunk, mint egy rádió.
This confusion has provoked much controversy.	Ez a zavar sok vitát váltott ki.
Except for that one kid.	Ezt az egy gyereket leszámítva.
There is no answer now.	Most nincs válasz.
He did this for several years and made good money.	Ezt több évig csinálta, és jó pénzt keresett.
No one saw him enter the house.	Senki nem látott belépni a házba.
Thanks again for the help.	Még egyszer köszönöm a segítséget.
And he sleeps soundly.	És mélyen alszik.
We are ready to get back to work.	Készen állunk, hogy visszatérjünk a munkához.
Written words are more stable than speech.	Az írott szavak stabilabbak, mint a beszéd.
But they were very kind and did not mind.	De nagyon kedvesek voltak, és nem bánták.
But for some people, stress doesn’t go away that easily.	De néhány ember számára a stressz nem múlik el olyan könnyen.
You're actually right.	Valójában igazad van.
It was pretty obvious why.	Eléggé nyilvánvaló volt, hogy miért.
But at the moment, there weren’t many choices here.	De pillanatnyilag itt nem volt sok választás.
It allows for interesting reading.	Érdekes olvasmányt tesz lehetővé.
She is afraid to express her thoughts.	Fél kimondani a gondolatait.
The literature was reviewed.	A szakirodalmat áttekintették.
Building power plants is a long job.	Az energetikai erőművek építése hosszú munka.
They were like brothers.	Olyanok voltak, mint a testvérek.
You need to do this to maintain your professional position.	Ezt meg kell tennie, hogy megőrizze szakmai pozícióját.
You would know in your head and heart.	Tudná a fejében és a szívében.
And there is no lie.	És nincs hazugság.
We are in touch.	Kapcsolatban vagyunk.
At least one.	Egyet legalább.
I would definitely buy them again.	Határozottan újra megvenném őket.
This is also true of politics and business.	Ez igaz a politikára és az üzletre is.
But you can't.	De nem teheted.
I don't know who it is.	Nem tudom, ki az.
It won't start now.	Most nem indul el.
Which is not wide.	Ami nem széles.
He lay still, trying not to make a sound.	Nyugodtan feküdt, próbált egy hangot sem kiadni.
The language and style were good and the writing was clean.	A nyelvezet és a stílus jó volt, az írás pedig tiszta.
He denied having had such a conversation, or ever said so.	Tagadta, hogy ilyen beszélgetést folytatott, vagy valaha is mondta volna.
Go home and think about what you're doing.	Menj haza, és gondold át, mit csinálsz.
You can do it.	Meg tudod csinálni.
Maybe twenty men.	Talán húsz férfi.
But financial security was not about physical security.	De az anyagi biztonság nem járt a testi biztonsággal.
Every sick man was a man.	Minden beteg férfi volt.
There is no definitive answer.	Nincs végleges válasz.
If anyone knows anything about it please reply.	Ha valaki tud róla valamit kérem válaszoljon.
During this time, do not even touch the ball with your strong hand.	Ezalatt az idő alatt ne is érintse meg erős kezével a labdát.
And three.	És három.
Get used to the water, make it human.	Szoktasd hozzá a vízhez, csinálj belőle embert.
He handed it to me.	Átadta nekem.
This is a very important country for us.	Ez egy nagyon fontos ország számunkra.
I have heard that it is very good but difficult.	Azt hallottam, hogy nagyon jó, de nehéz.
People just wanted to help.	Az emberek csak segíteni akartak.
The great silence of the world is over.	A világ nagy csendje véget ért.
Mark and his team couldn't do it for you.	Mark és csapata nem tudott eleget tenni érted.
But he lost.	De elvesztette.
Salary based on knowledge and experience.	Fizetés tudás és tapasztalat alapján.
Go up to the stands with your fans.	Menj fel a lelátóra a szurkolóiddal.
It really is.	Ez valóban.
Everyone is doing something here at a young age.	Itt mindenki fiatalon csinál valamit.
You need more than that.	Ennél több kell.
And there was a noise from the silence.	És a csendből zaj hallatszott.
He showed them his cell phone.	Megmutatta nekik a mobiltelefonját.
What was its purpose ?.	Mi volt a célja?.
They don’t like to share power with little people.	Nem szeretik megosztani a hatalmat a kisemberekkel.
She was too fat.	Túl kövér lett.
We just have to see.	Csak látnunk kell.
These were evaluated but not included in the study.	Ezeket kiértékelték, de nem vonták be a vizsgálatba.
There were five rehearsals.	Öt próba szerepelt.
They make things much more complicated than they need to be.	Sokkal bonyolultabbá teszik a dolgokat a kelleténél.
I just want to be.	Szeretnék csak lenni.
Don't go there or if you have to, don't stop.	Ne menj oda, vagy ha muszáj, ne állj meg.
His words sound nice.	Szépen hangzanak a szavai.
Then, if all goes well, we can go back on the journey.	Aztán ha minden jól megy, indulhatunk vissza az utazásra.
I even learned his name.	Még a nevét is megtanultam.
It often starts between the ages of six months and two years.	Ez gyakran hat hónapos és két éves kor között kezdődik.
Have fun on the road !.	Jó szórakozást az úton!.
We tried it.	Kipróbáltuk.
He can't work or move.	Nem tud dolgozni vagy mozogni.
They don’t even care who won last year.	Nem is érdekli őket, hogy tavaly ki nyert.
The imminent danger was over and he had time to think.	A közvetlen veszély elmúlt, és volt ideje gondolkodni.
Please come another time !.	Kérlek gyere máskor is!.
She is a woman and she takes care of things.	Nő, és ő intézi a dolgokat.
I have to prove it.	bizonyítanom kell.
You are very beautiful.	Nagyon szép vagy.
Appearance matters, be it a place or a person.	A megjelenés számít, legyen szó helyről vagy személyről.
The ship has some weapons.	A hajónak van néhány fegyvere.
He couldn't kill anything for a long time.	Sokáig nem tudott megölni semmit.
Are you one of them?	Te is közéjük tartozol?
I taught myself the most.	Leginkább magam tanítottam.
I consider them very important.	Nagyon fontosnak tartom őket.
I stared for a long time.	sokáig bámultam.
They happen every day.	Minden nap előfordulnak.
He needed to know what it was.	Tudnia kellett, mi az.
But he's right again, and that's wrong.	De megint igaza van, és ez baj.
I can't take my eyes off it.	Nem tudom levenni róla a szemem.
You are not like him.	Nem vagy olyan, mint ő.
It was too much.	Túl sok volt.
He felt very, very lost.	Nagyon-nagyon elveszettnek érezte magát.
All regions must be supported by the end of this week.	E hét végéig minden régiót támogatni kell.
This is the first post from my beautiful new office.	Ez az első bejegyzés a szép új irodámból.
That was all for the day.	Ennyi volt a napra.
And here's another one.	És itt van még egy.
It goes as planned anyway.	Amúgy megy, mint tervezi.
They knew that night.	Tudták aznap este.
from him.	én tőle.
All of the best characters are bad.	A legjobb karakterek mindegyike rossz.
That was what he needed.	Ez volt az, amire szüksége volt.
Maybe then then.	Talán ma akkor.
You may have read that these times are a tribulation for my country.	Talán olvasta, hogy ezek az idők megpróbáltatást jelentenek hazám számára.
It's amazing what three people can do.	Elképesztő, mire képes három ember.
A building in the center.	A központban egy épület.
It never was and never will be.	Soha nem volt és nem is fog.
Here are the signs of real life.	Itt vannak az igazi élet jelei.
You can read his full report here.	A teljes beszámolóját itt olvashatja el.
They forget what to do.	Elfelejtik, mit kell tenniük.
He threw himself aside as the hole opened under him.	Félrevetette magát, amikor kinyílt alatta a lyuk.
This is our presence practice.	Ez a jelenléti gyakorlatunk.
I've heard people talk.	Hallottam embereket beszélni.
This is not easy to say.	Nem könnyű ezt mondani.
Until then, the heart is your leader.	Addig a szív a vezetőd.
That was the truth.	Ez volt az igazság.
Maybe this is the last thing he ever does.	Lehet, hogy ez az utolsó dolog, amit valaha csinál.
Her husband killed herself.	A férje megölte magát.
I don't really know why he took it to me.	Igazából nem tudom, miért vett be hozzám.
That's not what we're talking about.	Nem erről beszélünk.
I was afraid.	attól féltem.
This is the rule.	Ez a szabály.
It was a human response from the public.	Ez emberi válasz volt a nyilvánosság részéről.
That was our dream.	Ez volt az álmunk.
Something to fuck or serve well.	Valami olyasmi, hogy kibassz vagy jól szolgáld ki.
That was too close.	Ez túl közel volt.
We need to know.	tudnunk kell.
But life happens.	De az élet megtörténik.
In his eyes, the world was clear.	Az ő szemében a világ világos volt.
Further information:	További információ:
Whatever goal you set for them, they will endure it.	Bármilyen célt kitűzsz nekik, azt elviselik.
It took me a minute to follow.	Egy percbe telt, mire követtem.
For services to religion and the community.	A vallás és a közösség érdekében végzett szolgálatokért.
We love our coffee, our sugar and the internet.	Szeretjük a kávénkat, a cukrunkat és az internetet.
I can not stop it.	Nem tudom megállítani.
I examined the letter.	Megvizsgáltam a levelet.
Work in this direction is underway.	Ez irányú munka folyamatban van.
In general, the larger the piece of meat, the lower the temperature.	Általában minél nagyobb a húsdarab, annál alacsonyabb a hőmérséklet.
They were simple.	Egyszerűek voltak.
He placed his hand carefully on his shoulder.	Óvatosan a vállára tette a kezét.
And this applies to all businesses.	És ez minden üzletre vonatkozik.
It will be a huge success.	Óriási sikere lesz.
If anyone knew, they would.	Ha valaki tudná, megtenné.
And so it was.	És így volt.
The third event is really a person.	A harmadik esemény valóban egy személy.
Play loud and wild.	Játssz hangosan és vadul.
It was an effective policy.	Ez hatékony politika volt.
One side of her body was not so cold.	Testének egyik oldala nem volt annyira hideg.
People choose this procedure for a number of reasons.	Az emberek számos okból döntenek ennek az eljárásnak a mellett.
Then watch another show and come back.	Aztán nézz egy másik műsort, és gyere vissza.
But he never told us anything.	De soha nem mondott nekünk semmit.
These birds are beautiful.	Gyönyörűek ezek a madarak.
But nothing affected me.	De semmi nem hatott rám.
He will hate.	Gyűlölni fog.
He led with one hand, still holding the woman with the other.	Egyik kezével vezetett, a másikkal még mindig a nőt tartotta.
According to those used in the present study.	A jelen tanulmányban alkalmazottak szerint.
His general condition was for a month long after surgery.	Általános állapota jóval a műtét után egy hónapig volt.
I shouldn’t have convinced them they had to feed.	Nem kellett volna elhitetnem velük, hogy etetniük kell.
This is because the analysis is a random effects approach.	Ennek az az oka, hogy az elemzés véletlenszerű hatások megközelítése.
The changes will be good for some, less so for others.	A változások egyeseknek jók lesznek, másoknak kevésbé.
I don't even remember them.	Nem is emlékszem rájuk.
Field records were immediately described.	A terepi feljegyzéseket azonnal leírták.
His own mother’s love life, for example.	A saját anyja szerelmi élete például.
Customers don’t go in the door to buy a phone.	Az ügyfelek nem mennek be az ajtón, hogy telefont vegyenek.
I used to write short stories.	Régebben novellákat írtam.
We would hire more people there.	Ott még több embert vennénk fel.
The phone just started ringing as he entered the room.	A telefon éppen akkor kezdett csörögni, amikor belépett a szobába.
I'm worried about you.	Aggódnak értem.
We didn't know.	Nem ismertük.
The sun looks incredibly weird.	A nap hihetetlenül furcsán néz ki.
I have things to do and where to go.	Van dolgom és hova mennem.
Put the gun down.	Tedd el a fegyvert.
The child will never learn if he does not play.	A gyerek soha nem fog tanulni, ha nem játszik.
We don't know what will happen.	Nem tudjuk, mi fog történni.
The boys grow up fast and are very beautiful.	A fiúk gyorsan felnőnek és nagyon szépek.
In which he knows he is.	Amelyben tudomása szerint ő.
One more look through the box.	Még egy pillantás a dobozon keresztül.
You must feel it too.	Biztosan te is érzed.
He trusted himself.	Bízott magában.
We're taking her to our home now.	Most elvisszük az otthonunkba.
First only a few.	Először csak néhányat.
He will believe what he believes, he will do what he needs to.	El fogja hinni, amit hinne, megtenné, amit kell.
Maybe it's better to have a child.	Talán jobb, ha a te gyereked lesz.
I want to be in it.	Benne akarok lenni.
Perfect shooting location.	Tökéletes fényképezési hely.
They are good, but this movie is something special.	Jók, de ez a film valami különleges.
Even if you don’t actually drink tea while watching.	Még akkor is, ha valójában nem iszik teát, miközben nézi.
He's about fifteen years old.	Úgy tizenöt éves.
There is nothing out there for you.	Odakint nincs számodra semmi.
I haven't seen him in the last few days.	Nem láttam őt az elmúlt napokban.
There aren't many.	Nem sokan vannak.
He built his own cars for a very long time.	Nagyon sokáig építette saját autóit.
Be careful not to trust him.	Vigyázz, ne bízz benne.
Look at his body.	Nézd meg a testét.
The tumor was removed.	A daganatot eltávolították.
I just didn't find any.	Egyszerűen nem találtam egyet sem.
Or he did something else.	Vagy csinált valami mást.
But these days it’s so hard to say.	De manapság olyan nehéz megmondani.
Please try to be as detailed as possible.	Kérjük, igyekezzen a lehető legrészletesebben megfogalmazni jelentését.
And now that day has come.	És most eljött az a nap.
I know your pressure points.	Ismerem a nyomáspontjait.
I remember very clearly.	nagyon tisztán emlékszem.
He looked angry and definitely didn't fit.	Dühösnek tűnt, és határozottan oda nem illőnek.
That means the winter running season is here.	Ez azt jelenti, hogy itt a téli futószezon.
But many complications remained.	De sok komplikáció maradt.
There is no one here to see.	Nincs itt senki, akit láthatna.
Register today !.	Regisztrálj még ma!.
Prices are likely to remain weak in the evening.	Az árak valószínűleg gyengék maradnak este.
He's looking at his watch.	Az órájára néz.
He wanted one.	Egyet akart.
He picked up the baby for the two of them to see.	Felemelte a babát, hogy ők ketten lássák.
Our songs received a lot of attention.	A dalaink nagy figyelmet kaptak.
After they met, they shared their love of music.	Miután találkoztak, megosztották a zene szeretetét.
What a beautiful sound.	Milyen szép hang.
What do my parents expect from me?	Mit várnak el tőlem a szüleim.
For an extra charge.	Felár ellenében.
Tell me now.	Mondd meg most.
That's the way to start.	Így kell kezdeni.
Maybe a little too fast.	Talán egy kicsit túl gyorsan.
By default, many subjects can be associated with many objects.	Alapértelmezés szerint sok alany sok objektumhoz köthető.
The land here is rich.	A föld itt gazdag.
I'll take you in this.	ebbe beleveszlek téged.
He had been trying all night to understand what was going on.	Egész éjszaka próbálta megérteni, mi történik.
But a price had to be paid.	De árat kellett fizetni.
The experiment was repeated twice and representative images were presented.	A kísérletet kétszer megismételtük, és reprezentatív képeket mutatunk be.
For many reasons, this is just a bad idea.	Sok okból ez csak egy rossz ötlet.
All this in the name of art.	Mindezt a művészet nevében.
Not a good shot.	Nem jó lövés.
myself my mother.	magam anyám.
You can't answer them in a word or two.	Nem lehet rájuk egy-két szóval válaszolni.
He was shot several times.	Többször lelőtte.
However, he could not escape.	Megszökni azonban nem tudott.
I don't have time for a trial.	Nincs időm tárgyalásra.
Notice that this triples the number of variables.	Figyeljük meg, hogy ez háromszorosára növeli a változók számát.
At this point, everything has changed.	Ezen a ponton minden megváltozott.
He was unable to support this position.	Ezt az álláspontot nem sikerült támogatnia.
Okay, he says.	Oké, mondja.
You talked to him.	Beszéltél vele.
Then leave.	Ekkor hagyjuk.
This will not add new files, only modified ones.	Ezzel nem ad hozzá új fájlokat, csak a módosítottakat.
That was not enough.	Ez nem volt elég.
This is really a completely personal situation.	Ez tényleg teljesen személyes helyzet.
And that terrible fire.	És az a szörnyű tűz.
I question that.	ezt megkérdőjelezem.
I would make you very happy.	Nagyon boldoggá tennék.
Then one afternoon you look up and he's not there anymore.	Aztán egy délután felnézel, és már nincs ott.
You can pick it up.	Fel tudja venni.
None of us are the best these days.	Egyikünk sem a legjobb manapság.
The vast majority of her clothes would not find an application.	Ruháinak nagy többsége nem találna alkalmazást.
If so, all right.	Ha igen, rendben.
She served as the best man for the wedding.	Az esküvő legjobb férfijaként szolgált.
Heaven didn't help.	Az ég nem segített.
I was a picture.	Kép voltam.
They need to understand and share, but not in language.	Szükségük van arra, hogy megértsék és megosszák, de nem nyelven.
You cannot simply remove and disable it.	Nem tudod egyszerűen eltávolítani és letiltani.
I will do this in several parts of the page.	Ezt az oldal több részében is megteszem.
That was not his way.	Ez nem az ő módja volt.
I used it to treat my anxiety.	A szorongásom kezelésére használtam.
Some of the tears come from memories of our own wedding.	A könnyek egy része a saját esküvőnk emlékeivel fakad.
This is definitely possible.	Ez mindenképpen lehetséges.
It gives me more time to get in shape.	Több időt ad arra, hogy formába lendüljek.
In any case, I would probably persuade him to say anything.	Mindenesetre valószínűleg rávennék, bármit is mond.
The full accident report will be available in a few weeks.	A teljes baleseti jelentés néhány héten belül elérhető lesz.
He was a man.	Ember volt.
If you're not happy, you can leave.	Ha nem vagy boldog, elmehetsz.
In fact, we were on the lower edge of the affected area.	Valójában az érintett terület alsó szélén voltunk.
Participants were asked to remember word elements.	A résztvevőket arra kérték, hogy emlékezzenek szóelemekre.
I'll take care of it tonight.	Ma este én gondoskodom róla.
And he will no longer own it.	És többé nem lesz a tulajdonosa.
Then another girl was reported missing.	Aztán egy másik lány eltűnését jelentették.
i am small.	én kicsi vagyok.
Touch to turn on the lights.	Érintse meg a lámpák bekapcsolásához.
None of them watched him leave.	Egyikük sem nézte, ahogy elmegy.
This is really so bad.	Ez tényleg olyan rossz.
He slept with the accused.	Lefeküdt a vádlottal.
Only new players.	Csak új játékosok.
There was a burning desire to stay that way, to protect them.	Égett benne a vágy, hogy így is maradjon, megvédje őket.
And there is anxiety about looking away.	És van szorongás abban, hogy félrenézünk.
Data were collected from three independent experiments.	Az adatokat három független kísérletből gyűjtöttük össze.
The arms grow as a unit with the body.	A karok egységként nőnek a testtel.
Sometimes I catch my breath.	Néha elakad a lélegzetem.
Ask them to show it to others, but tell them not to show it to you.	Kérd meg őket, hogy mutassák meg másoknak, de mondd meg nekik, hogy ne mutassák meg neked.
I wanted my work to stand out.	Azt akartam, hogy a munkám kiemelkedjen.
He doesn't do that.	Ő nem csinál ilyet.
And drop the gun.	És dobd le a fegyvert.
He didn't make friends.	Nem barátkozott.
It was taken for granted.	Természetesnek vették, várták.
Yet this is on the street, this is on the road bill.	Mégis ez az utcán van, ez az útszámlán.
I feel good, but it's not up to me.	Jól érzem magam, de ez nem rajtam múlik.
Without them, he had nothing.	Nélkülük nem volt semmije.
Don't let them do it.	Ne hagyd, hogy megtegyék.
I want the cross in my home.	A keresztet akarom az otthonomban.
Only one of the four has a release date.	A négy közül csak egynek van megjelenési dátuma.
It should look good, as shown below.	Jól kell kinéznie, ahogy az alábbiakban látható.
However, they can read the language to some extent.	A nyelvet azonban bizonyos mértékig el tudják olvasni.
It causes a lot of confusion.	Sok zavart kelt.
Your comments are welcome.	Észrevételeiket szívesen fogadjuk.
He was the same at home as he was in public.	Ugyanolyan volt otthon, mint nyilvánosan.
But it was over in seconds.	De másodperceken belül elmúlt.
And he showed it.	És megmutatta.
He looked around, too, and his voice trailed off.	Ő is körülnézett, és elcsuklott a hangja.
There is a known reason.	Ismert oka van.
Do market research.	Végezzen piackutatást.
We feel your love from the words you write.	Érezzük szeretetedet az általad írt szavaidból.
It keeps displaying the same message.	Folyamatosan ugyanazt az üzenetet mutatja.
Police arrived and arrested several men.	A rendőrök kiérkeztek és több férfit letartóztattak.
She got up and got married.	Felkelt és férjhez ment.
Someone has to tell them.	Valakinek el kell mondania őket.
It would have been a natural and perhaps necessary topic.	Természetes, és talán szükséges téma lett volna.
Worth a try.	Megér egy próbát.
The option is different from the stock itself.	Az opció eltér magától a részvénytől.
Available in serious value.	Komoly értékben kapható.
She was a really nice girl.	Valóban kedves lány volt.
Others change forever.	Mások örökre megváltoznak.
He kept talking and looking at me.	Továbbra is csak beszélt és engem nézett.
Now is not the time to change horses.	Most nincs itt az ideje lócserének.
I still don't know what he was talking about.	Még mindig nem tudom, miről beszélt.
It can cause death.	Halált okozhat.
They knew.	Ők tudták.
But if I remove it, nothing happens.	De ha eltávolítom, nem történik semmi.
These functions are studied in the next section.	Ezeket a funkciókat a következő részben tanulmányozzuk.
It's basically the whole telephone control center.	Alapvetően ez az egész telefonos vezérlőközpont.
This is a key difference: once you have made your decision, take action.	Ez kulcsfontosságú különbség: ha egyszer eldöntötted, akkor cselekedj.
But we fail.	De elbukunk.
This makes it extremely valuable.	Ez rendkívül értékessé teszi.
It’s not weird, friends can touch each other, and it’s not weird.	Ez nem furcsa, a barátok megérinthetik egymást, és ez nem furcsa.
It doesn't help anyone.	Ez senkinek sem segít.
He is a close friend.	Ő egy közeli barát.
It was great that everyone was together again.	Nagyszerű volt, hogy mindenki újra együtt volt.
If you are very out of shape, start slowly.	Ha nagyon nincs formában, kezdje el lassan.
I told my kids they could do it if they wanted to.	Mondtam a gyerekeimnek, ha akarják, megtehetik.
Beyond the back of your tongue.	Túl a nyelved hátán.
I couldn't hate it.	Nem tudtam utálni.
The safe is empty when open.	A széf tárva-nyitva üres.
And it happened.	És tovább történt.
This will apply to the majority.	Ez a többségre vonatkozik majd.
Each ship has unique weapons and resources.	Minden hajó egyedi fegyverekkel és erőforrásokkal rendelkezik.
Everyone was still busy.	Még mindig mindenki elfoglalt volt.
He pointed out that he was eating.	Rámutatott, hogy eszik.
The article is progressing well.	A cikk jól halad.
That was enough for him to break free.	Ez elég volt neki, hogy kiszabaduljon.
It was too good for that.	Túl jó volt ebben.
I'm not a doctor.	Nem vagyok orvos.
Second, the sample size was relatively small.	Másodszor, a minta mérete viszonylag kicsi volt.
I'm sure we're over it.	Biztos vagyok benne, hogy ezen már túl vagyunk.
Take it to the task.	Vedd a feladatra.
I read a book.	Olvastam egy könyvet.
I didn't believe it when he told me.	Nem hittem el, amikor elmondta.
I could do it.	Megcsinálhatnám.
The problem remained with the government.	A probléma továbbra is a kormány volt.
The others are sleeping.	A többiek alszunk.
You only have to get the best out of it.	Csak a legjobbat kell kihoznod belőle.
I didn't know he was here.	Nem tudtam, hogy itt van.
Some really old memories are starting to show up with this.	Néhány igazán régi emlék ezzel kezd felbukkanni.
All sales are final.	Minden eladás végleges.
Thus, data is lost with each transmission.	Így minden átvitelnél adatvesztés történik.
The night has come.	Bejött az éjszaka.
So the critical number for this game is four.	A kritikus szám ennél a játéknál tehát négy.
Which is funny in itself.	Ami már önmagában is vicces.
I stood up and turned to the open window.	Felálltam és a nyitott ablakhoz fordultam.
Oh, don't get me wrong.	Ó, ne érts félre.
Sit down on another chair or on the edge of the bed.	Üljön le egy másik székre, vagy az ágy szélére.
All three methods work.	Mindhárom módszer működik.
There is a point.	Van pontja.
He would buy him.	Megvenné őt.
Although we could have expected that.	Bár erre számíthattunk volna.
They don’t work to help us or lose money.	Nem azért dolgoznak, hogy segítsenek nekünk vagy pénzt veszítsenek.
We had enough money.	Volt elég pénzünk.
Memory devices store data.	A memóriaeszközök adatokat tárolnak.
An hour passed and no one gave us any information.	Eltelt egy óra, és senki nem adott nekünk semmilyen információt.
I don't remember who.	Nem emlékszem, kitől.
She seemed to feel what she was feeling.	A nő mintha megérezte volna, mit érez.
He was out.	Kint volt.
He pulled up.	Felhúzott.
They were obviously not happy to be forced to leave.	Nyilvánvalóan nem örültek annak, hogy távozásra kényszerültek.
He opened his mouth to speak.	Szólásra nyitotta a száját.
I just wanted to be responsible.	Csak felelős akartam lenni.
You have provided data samples.	Megadta az adatmintákat.
I organize a meeting where I explain things.	Találkozót szervezek, ahol elmagyarázom a dolgokat.
You don't even have to talk to him.	Még csak beszélnie sem kell vele.
You didn't break it.	Nem törted el.
He designed the research plan, conducted experiments, and wrote the manuscript.	Megtervezte a kutatási tervet, kísérleteket végzett és megírta a kéziratot.
Don't get something you don't want.	Ne kapj olyat, amit nem akarsz.
It is the product of another time.	Ez egy másik idő terméke.
He suffered for more than a week before he died.	Több mint egy hétig szenvedett, mielőtt meghalt.
Thanks again for starting this conversation.	Még egyszer köszönöm, hogy elindította ezt a beszélgetést.
All they needed now was the tree.	Most már csak a fára volt szükségük.
We definitely do.	Mi feltétlenül.
He can't see him.	Nem látja őt.
You must send a report immediately.	Azonnal jelentést kell küldenie.
The workers wanted a higher salary, but the plant refused.	A munkások magasabb fizetést akartak, de az üzem visszautasította.
Maybe he learned something at that school.	Talán tanult valamit abban az iskolában.
And my mother won't live long.	És anyám nem fog sokáig élni.
That stuck his word.	Ettől elakadt a szava.
It's night.	Éjszaka van.
But you woke up early, too.	De te is korán keltél.
There are no heat effects.	Nincsenek hőhatások.
It just helps you keep things in perspective.	Csak abban segít, hogy perspektívában tartsd a dolgokat.
Put it away.	Tedd el.
They are not worried about where this might be.	Nem aggódnak amiatt, hogy ez hol lehet.
What matters is the picture.	Ami számít, az a kép.
Everyone on this team knows we won’t be back from here.	Ebben a csapatban mindenki tudja, hogy nem térünk vissza innen.
I never thought these could happen.	Soha nem gondoltam volna, hogy ezek megtörténhetnek.
This page is extremely useful.	Ez az oldal rendkívül hasznos.
The program change must now return to normal wheel cutting.	A programmódosításnak most vissza kell állnia a normál kerékvágásba.
The larger the case, the worse the software performed.	Minél nagyobb az eset, annál rosszabbul teljesített a szoftver.
Not because the president asked the wrong question.	Nem azért, mert az elnök rossz kérdést tett fel.
We're closer now.	Most közelebb vagyunk.
No one will die.	Senki sem fog meghalni.
Not so much his speech, but what you can do.	Nem annyira a beszéde, hanem mit tehetsz.
However, this is just a battle, not a war.	Ez azonban csak egy csata, nem a háború.
I go and we had a good time.	Megyek és jól éreztük magunkat.
We make three comments.	Három észrevételt teszünk.
Representative lines are shown.	A reprezentatív vonalak láthatók.
I was a member of this family and they wanted me to get married.	Ennek a családnak a tagja voltam, és azt akarták, hogy férjhez menjek.
The staff is friendly.	A személyzet barátságos.
I started to see things.	Elkezdtem látni dolgokat.
There were thousands of us.	Több ezren voltunk.
Yet his tax plan does just that.	Pedig az adóterve éppen ezt teszi.
He couldn't explain how he knew that.	Nem tudta megmagyarázni, honnan tudta ezt.
She loves to please and was easy to bring up.	Szeret a kedvében járni, és könnyű volt nevelni.
Teachers model a range of approaches.	A tanárok egy sor megközelítést modelleznek.
Man was right, of course.	Az embernek természetesen igaza volt.
Public hearing.	Nyilvános tárgyalás.
There was no life here other than plants.	A növényeken kívül nem volt itt élet.
But what he wanted was the one who didn't want him.	De amit akart, az volt, aki nem akarta őt.
Come back here.	Gyere vissza ide.
It's worth fighting for marriage.	A házasságért érdemes küzdeni.
It was better.	Jobb volt.
Don't let them get over you.	Ne hagyd, hogy túllépjenek rajtad.
But he liked you.	De kedvelt téged.
Nowadays, nothing moves.	Manapság semmi sem mozdul.
I never got tired of it.	Soha nem fáradtam bele.
It holds back everything, anger and tears.    	Mindent visszatart, haragot és könnyeket.    
.	.
Well, who didn't, she asked.	Nos, ki nem, kérdezte a nő.
There are usually two.	Általában kettő van.
And that's what this song is about.	És ez a dal erről szól.
Just give it up.	Csak add fel.
It should be as cheap as possible.	A lehető legolcsóbbnak kell lennie.
The battle ended with some chaos.	A csata némi zűrzavarral ért véget.
And two of the second song.	És a második dal közül kettő.
I was very upset about it.	Nagyon kiakadtam belőle.
Her marriage was shit.	Szar volt a házassága.
If you decide to start, be aware of the consequences.	Ha úgy dönt, hogy elindul, legyen tisztában a következményekkel.
So much food.	Annyi étel.
But this is football.	De ez a foci.
Sometimes teams can team up when one of their stars falls down.	Néha a csapatok összefoghatnak, amikor valamelyik sztárjuk leesik.
Then a little boy caught my eye.	Ekkor megakadt a szemem egy kisfiún.
We understand that.	Ezt megértjük.
But he has to come too.	De neki is jönnie kell.
None returned.	Egyik sem tért vissza.
Most of the cells were left as they were.	A legtöbb cellát úgy hagyták, ahogy volt.
He saw what to do and did it.	Látta, hogy mit kell tenni, és meg is tette.
But you are not forced to use such a constant.	De nem vagy kénytelen ilyen állandót használni.
He could tell her.	Elmondhatta neki.
You haven't seen this page yet.	Ezt az oldalt még nem láttad.
Thanks for the memories.	Köszönöm az emlékeket.
I can't take this anymore.	Ezt már nem bírom.
He must be able to get out of bed quickly.	Biztosan gyorsan ki tudna jönni az ágy alól.
However, we decided that.	Ezt azonban úgy döntöttük.
We've seen this before.	Ezt láttuk már korábban.
Very important.	Nagyon fontos.
He now saw the truth as well as any of us.	Most már olyan jól látta az igazságot, mint bármelyikünk.
The fire will do two things.	A tűz két dolgot fog tenni.
For two weeks.	Két hétig.
I must have used it.	Nálam biztosan használták.
I was sure before, now I have the evidence.	Korábban biztos voltam benne, most megvan a bizonyíték.
Add the salt and taste.	Adjuk hozzá a sót és kóstoljuk meg.
Several factors play a role here.	Itt több tényező játszik szerepet.
This takes time.	Ez időt vesz igénybe.
Although it was complicated.	Bár bonyolult volt.
That is why this is culture.	Ezért ez a kultúra.
No need to leave.	Nem kell elmenni.
I looked at my watch.	Az órámra néztem.
The latter had a dual purpose.	Ez utóbbinak kettős célja volt.
Even to think that there are no reasonable facts behind it.	Még arra is gondolni, hogy nincsenek ésszerű tények mögötte.
I shot them.	lelőttem őket.
You must trust the application to run it for the first time.	Az első futtatáshoz megbíznia kell az alkalmazásban.
Let me nail it again.	Hadd szögezzem le még egyszer.
I couldn't let him see it that way.	Nem hagyhattam, hogy így lásson.
But it's very hard to maintain this chair, you know.	De nagyon nehéz fenntartani ezt a széket, tudod.
She fell to the ground.	A nő a földre esett.
Their homes were destroyed.	Otthonaikat elpusztították.
This is a big omission.	Ez nagy kihagyás.
They were waiting for the big man to appear.	Várták a nagy ember megjelenését.
He just seemed asleep.	Úgy tűnt, csak aludt.
Stir frequently and add water as needed.	Gyakran keverjük meg, és szükség szerint adjunk hozzá vizet.
He could imagine his mother and daughter dead.	El tudta képzelni anyát és lányát holtan.
Ask what color they are, they don’t even know that.	Kérdezd meg, hogy milyen színűek, ezt nem is tudják.
He was out here when he left the room.	Itt volt kint, amikor elhagyta a szobát.
You are safe now.	Most biztonságban vagy.
It is impossible to try to beat the system.	Lehetetlen megpróbálni legyőzni a rendszert.
He looks even younger than he is, and people go for it.	Még fiatalabbnak néz ki, mint amilyen, és az emberek erre mennek.
He heard that.	Azt hallotta.
The closing is pretty good for this season.	Erre a szezonra a bezárás elég jó.
Good to come back, thank you very much.	Jó visszatérni, köszönöm szépen.
You can get it whenever you need it.	Bármikor megkaphatja, amikor szüksége van rá.
He was followed for three years.	Három évig követték nyomon.
It doesn't exist for some reason.	Valamiért nem létezik.
Observations need light.	A megfigyelésekhez fény kell.
I don't know how to solve it.	Nem tudom, hogyan oldjam meg.
There were three options.	Három lehetőség volt.
Move objects close to your body.	Vigyen tárgyakat a testéhez közel.
In fact, we never signed this agreement.	Valójában soha nem írtuk alá ezt a megállapodást.
they were taken to the hospital.	bevittek a kórházba.
Her father is looking.	Az apja keresi.
That's not it.	Ez nem az.
These were mostly destroyed.	Ezeket többnyire megsemmisítették.
Don't say anything else.	Ne mondj mást.
And games and games.	És a játékok és a játékok.
As you understand.	Ahogy jól érted.
He loved his music, but his outfit was awful.	Imádta a zenéjét, de a felszerelése szörnyű volt.
But then it's yours too.	De akkor neked is az a tiéd.
Then he grew up.	Aztán felnőtt.
I don't have to smoke.	Nem kell cigiznem.
It would be difficult, but possible.	Nehéz lenne, de lehetséges.
We don’t have to survive long without others.	Nem kell sokáig túlélnünk mások nélkül.
Both were quite expensive.	Mindkettő elég drága volt.
And not free.	És nem szabad.
Overall, he decided it would be better not to.	Összességében úgy döntött, jobb lesz, ha nem teszi.
You know, I finished your bridge.	Tudod, befejeztem a hídodat.
We want to add two numbers together to create another number.	Két számot össze akarunk adni egy másik szám létrehozásához.
He was still in control of the site.	Az oldalon még mindig ő irányította.
Our results are exactly the same as the published data.	Eredményeink teljes mértékben megegyeznek a közzétett adatokkal.
The tests are running.	A tesztek lefutnak.
We take a break to perform and then go back.	Szünetet tartunk a fellépéshez, majd visszamegyünk.
Her marriage was in danger.	A házassága veszélyben volt.
Those who drink human blood must drink animal blood.	Azoknak, akik emberi vért isznak, állati vért kell inniuk.
He tried too.	Ő is próbálkozott.
Everything applied to him.	Minden rá vonatkozott.
And my anger was real.	És a haragom valódi volt.
She nodded and tried to think of something else.	A nő bólintott, és próbált valami másra gondolni.
Probably even beating.	Valószínűleg még megver.
The pictures help a lot!	A képek sokat segítenek!
And it was still hard.	És ez még mindig nehéz volt.
He said that could be the problem.	Azt mondta, ez lehet a probléma.
But he had a hard life.	De nehéz élete volt.
But it will be different.	De más lesz.
But at least he would have had something to work on for the production.	De legalább lett volna miből dolgozni a produkciónak.
The company’s health service needs to know patients.	A vállalat egészségügyi szolgálatának ismernie kell a betegeket.
It just never happened.	Egyszerűen soha nem történt meg.
They were scared.	Megijedtek.
I understood.	Megértettem.
In stock again.	Újra készleten.
In contrast, there was a door.	Ezzel szemben volt egy ajtó.
Available to share your experiences on any topic, including websites.	Elérhető az összegyűjtött tapasztalatok megosztására bármely témában, beleértve a webhelyeket is.
Identity as a difference.	Az identitás mint különbség.
The results represent three independent experiments with similar results.	Az eredmények három független kísérletet képviselnek, hasonló eredménnyel.
So you can't avoid it.	Tehát nem tudod elkerülni.
Not until your mother is in front of you.	Addig nem, amíg az édesanyád nem áll előtted.
That way you can take the pressure off your shoulders.	Így le tudod venni a nyomást a válladról.
I thought time would decide, as it did for me.	Azt hittem, az idő eldönti, ahogy nekem is.
Maybe they are.	Talán azok.
I saw him cry.	Láttam sírni.
Maybe we should launch the attack now.	Talán most meg kellene indítani a támadást.
We often hear these mistakes and often see them in writing as well.	Gyakran halljuk ezeket a hibákat, és gyakran látjuk őket írásban is.
The photo of the finished work.	A fotó a kész munka.
They should develop further, learn.	Tovább kellene fejlődniük, tanulniuk.
And very controlled.	És nagyon kontrollált.
I think people focus on completely bad things.	Szerintem az emberek teljesen rossz dolgokra koncentrálnak.
Thanks anyway.	Azért köszönöm.
Approach based on influence functions.	Befolyásolási függvényeken alapuló megközelítés.
Giving me some support.	Adva nekem egy kis támogatást.
You go back, you listen, and you look.	Visszamész, meghallgatod, és megnézed.
These are the choices.	Ezek a választások.
You can really get off the plane and have sex.	Tényleg le tudsz szállni a gépről és szexelsz.
A video clip was also made of the song.	A számból videoklip is készült.
The desire to serve your country.	A vágy, hogy a hazáját szolgálja.
There was silence in death.	Halálcsend volt minden.
There’s probably more to it, but maybe not much more.	Valószínűleg több is van rajta, de talán nem sokkal több.
You're afraid you might not want to.	Félsz attól, hogy esetleg nem akarod.
Want to see who cut it?	Szeretné látni, hogy ki vágta be?
They paid for it with more effort.	Több erőfeszítéssel meg is fizették.
He was sure his master knew.	Biztos volt benne, hogy a gazdája tudja.
The enemy suffered a much greater loss.	Az ellenség sokkal nagyobb veszteséget szenvedett el.
His gaze burned into her, as if looking into his soul.	Tekintete beleégett a lányba, mintha a lelkébe nézne.
It can make people angry.	Ez feldühítheti az embereket.
I didn't know anything.	Nem tudtam semmit.
He divided living beings into plants and animals.	Az élőlényeket növényekre és állatokra osztotta.
It was hard enough to get him to go out.	Elég nehéz volt rávenni, hogy kimenjen.
Sometimes the boys had nothing to eat.	Néha a fiúknak nem volt mit enniük.
He was quite dead.	Egészen halott volt.
He really interviewed them.	Valóban interjút készített velük.
Because my mother is very ill of her.	Mert anyám nagyon rosszul van tőle.
The snow fell thickly and quickly.	Sűrűn és gyorsan esett a hó.
Stronger than any of us.	Erősebb, mint bármelyikünk.
I need to talk to him.	beszélnem kell vele.
It is not a function of age but of experience.	Ez nem az életkor, hanem a tapasztalat függvénye.
But we thought it would get better.	De azt hittük, hogy jobb lesz.
This is the plan.	Ez a terv.
I don't even know him.	Nem is ismerem őt.
Let's make it clear.	Tisztázzuk.
He had a long, thin face.	Hosszú vékony arca volt.
I don't know if it lasted long.	Nem tudom, hogy ez sokáig tartott-e.
I can take advantage of that myself.	Ezt magam is ki tudom használni.
But it seemed like a long time to me.	De nekem hosszú időnek tűnt.
I found this very difficult to prove.	Ezt nagyon nehéznek találtam bizonyítani.
The number of children increased to five and then to seven.	A gyerekek száma ötre, majd hétre nőtt.
Just select the words you want to practice.	Csak azokat a szavakat válassza ki, amelyeket gyakorolni szeretne.
That's the point.	Ez a lényeg.
But yes, and it needs to be improved.	De igen, és meg kell javítani.
A plant.	Egy növény.
I liked these thoughts.	Tetszettek ezek a gondolatok.
They seemed to be waiting for something.	Úgy tűnt, vártak valamire.
Other teams are just getting started.	Más csapatok még csak most kezdik.
It was simply different, he couldn't understand.	Egyszerűen más volt, nem tudta megérteni.
Stay a little, listen.	Maradj egy kicsit, figyelj.
I dream a lot.	sokat álmodom.
Sets the last item accordingly.	Ennek megfelelően beállítja az utolsó elemet.
I just graduated from college.	Frissen végeztem az egyetemről.
I am sure this will help many.	Biztos vagyok benne, hogy ez sokaknak segít.
But it is also to be expected.	De ez várható is.
He's my only serious friend.	Ő az egyetlen komoly barátom.
Email is usually the best way to contact us.	Az e-mail általában a legjobb megoldás arra, hogy megkeressen minket.
We are not who we are.	Nem azok vagyunk, akik vagyunk.
Anyone and everyone you can think of.	Bárki és mindenki, akire csak gondolhat.
We can't think of anything else for more than a minute.	Egy percnél tovább nem tudunk másra gondolni.
It is not a matter of hope.	Ez nem remény kérdése.
However, this does not make sense.	Ennek azonban nincs értelme.
No matter how great he was, he could never.	Bármilyen nagyszerű is, soha nem tehette.
In fact, I told her to pick up her dress and go out.	Valójában azt mondtam neki, hogy vegye fel a ruháját és menjen ki.
An act of faith.	A hit cselekedete.
Be confident it gets better.	Legyen magabiztos, hogy jobbá váljon.
Try using the search box.	Próbálja meg használni a keresőmezőt.
Probably until dinner.	Valószínűleg vacsoráig.
His name is my name.	Az ő neve, az én nevem.
Many of them are funny.	Sokan közülük viccesek.
They heard exactly what he wanted them to hear.	Pont azt hallották, amit akart, hogy halljanak.
I'm not lying to you and I'm not saying we weren't worried.	Nem hazudok neked, és nem mondom, hogy nem aggódtunk.
Watch it flow down the side of the bottle.	Nézd meg, hogyan folyik le az üveg oldalán.
I never go there.	Soha nem megyek oda.
It smelled of burning.	Égés szaga volt.
Squeeze them gently.	Finoman nyomja össze őket.
The interior is full of light.	Belseje megtelt fénnyel.
Individuals can therefore apply different internal work models to different relationships.	Az egyének ezért különböző belső munkamodelleket alkalmazhatnak a különböző kapcsolatokhoz.
He was there every day.	Minden nap ott volt.
His mother and two brothers remained.	Anyja és két testvére maradt.
On paper, it was a pretty simple plan.	Papíron ez elég egyszerű terv volt.
But you seem to be doing it.	De úgy tűnik, hogy ezt csinálod.
We're looking down.	Lefelé nézünk.
It means any agreement or understanding.	Bármilyen megállapodást vagy megértést jelent.
He had to think for a moment.	Egy pillanatig gondolkodnia kellett.
Before making any decision, you need to do your own research.	Mielőtt bármilyen döntést hozna, saját kutatást kell végeznie.
You have to talk about real people in a real world.	Valós emberekről kell szólnia egy valós világban.
My father shared this passion for technology with me.	Apám megosztotta velem ezt a technológia iránti szenvedélyt.
To know that you can do anything.	Tudni, hogy bármire képes.
I wrote short stories and made music.	Novellákat írtam és megzenésítettem.
Ask questions and comment on their actions.	Tegyen fel kérdéseket, és fűzzön megjegyzéseket tetteikhez.
Then he gave them interesting material.	Aztán adott nekik érdekes anyagot.
He couldn't imagine in a hundred years.	Száz év alatt el sem tudta képzelni.
You and your family may feel that you have turned against each other.	Ön és családja úgy érezheti, hogy egymás ellen fordultatok.
It had to be laid down.	Le kellett fektetni.
Gently hold it down with your hand around your neck.	Óvatosan tartsa lenyomva a kezével a nyakán.
We found new friends.	Új barátokat találtunk.
This result was the opposite of ours.	Ez az eredmény ellentétes volt a mi eredményünkkel.
He is said to know him.	Állítólag ismeri őt.
Now he had to decide if he was lying to me.	Most el kellett döntenie, hogy hazudjon-e nekem.
However, there are security concerns.	Vannak azonban biztonsági aggályok.
For all communities.	Minden közösségnek.
For work.	Munkára.
I'm sorry, but that's rarely the case.	Sajnálom, de ez ritkán van így.
Just like with other stars, you get the same result.	Ugyanúgy, ahogy más sztárokkal ugyanezt az eredményt kapja.
I hope the same for you.	Ugyanezt remélem neked is.
We can say that we have a leadership that we believe in.	Elmondhatjuk, hogy van egy vezetésünk, amiben hiszünk.
Of course I was a schoolboy.	Természetesen iskolás voltam.
In today's case, however, we are saying no.	A mai ügyben azonban nemet mondunk.
Women can never completely forget men.	A nők soha nem tudják teljesen elfelejteni a férfiakat.
They want a home.	Otthont akarnak.
I seize the opportunity.	megragadom a lehetőséget.
Of course not all the time.	Persze nem egész idő alatt.
But look at what we can redeem if you do.	De nézd meg, mit tudunk beváltani, ha megteszi.
I went to them.	Odamentem hozzájuk.
But you know who they are.	De tudod, kik ők.
You know when you're ready for another connection.	Tudja, ha készen áll egy újabb kapcsolatra.
You probably see my struggle.	Valószínűleg látja a küzdelmemet.
More day by day.	Napról napra inkább.
And you need to stay away from it, too.	És távol kell maradnod innen is.
He told them to beat him and one of them killed him.	Azt mondta nekik, hogy verjék meg, és egyikük megölte.
From an early age, our parents gave us stuff.	Kiskorunktól kezdve a szüleink adtak nekünk cuccokat.
You may not be so lucky next time.	Lehet, hogy legközelebb nem lesz ilyen szerencsés.
You went much further today than before.	Ma sokkal tovább mentél, mint korábban.
It has an interesting story.	Érdekes története van.
My name will take my place.	Az én nevem jár majd a helyemben.
The details of this vision cannot be applied to any city.	Ennek a víziónak a részletei nem vonatkoztathatók egyetlen városra sem.
They do not receive help from social services.	Nem kapnak segítséget a szociális szolgálatoktól.
This has been shown for some time.	Ezt mutatják már egy ideje.
Again, not fast enough.	Megint nem elég gyors.
Their plans have been improved with the best advice.	Terveiket a legjobb tanácsokkal javították.
And you have to take care of them.	És gondoskodnod kell róluk.
There is nothing else for this people.	Ennek a népnek nincs más.
I saw him walking to town a few hours ago.	Néhány órája láttam, hogy a város felé sétál.
For a full list of options and more information, visit here.	A lehetőségek teljes listájáért és további információkért látogasson el ide.
What more evidence is needed.	Milyen bizonyíték kell még.
The court found the existence of a public purpose.	A bíróság megállapította a közcél fennállását.
They only see the end result, which is the entire file.	Csak a végeredményt látják, ami a teljes fájl.
Change gives hope to the right.	A változás reményt ad a jobbra.
So try to get him to go to someone.	Szóval próbáld rávenni, hogy menjen el valakihez.
River scene.	Folyói jelenet.
Inform them of the terms of your services.	Tájékoztassa őket szolgáltatásai feltételeiről.
The failure to maintain pressure also contributed to this error.	Ehhez a hibához az is hozzájárult, hogy nem sikerült fenntartani a nyomást.
Tears off the brown paper.	Letépi a barna papírt.
Now that we have a proper analysis of how the game works.	Most, hogy van egy megfelelő elemzésünk a játék működéséről.
In addition, some technical limitations have been identified.	Ezenkívül néhány technikai korlátot azonosítottak.
We had a good weekend.	Jó hétvégét terveztünk.
I've been waiting a long time to kill you.	Már régóta várom, hogy megöljelek.
First, click and treat the cat for nothing.	Először kattintson, és kezelje a macskát a semmiért.
This is a great family movie that everyone should see.	Ez egy nagyszerű családi film, amit mindenkinek látnia kell.
He was finally eliminated.	Végül kiesett.
The wait is the worst, you don't know.	A várakozás a legrosszabb, nem tudni.
With money comes control.	A pénzzel jön az irányítás.
However, these are exceptions.	Ezek azonban kivételek.
His mother lived and died of the same illness.	Édesanyja ugyanabban a betegségben élt és halt meg.
I probably wouldn’t know how to behave.	Valószínűleg nem tudnám, hogyan viselkedjek.
Her skin felt dry and cool.	Bőrét száraznak és hűvösnek érezte.
He was the best ever.	Ő volt a legjobb valaha.
He never raised his hand to anyone.	Soha nem emelte fel a kezét senkire.
I love beautiful and simple things.	Szeretem a szép és egyszerű dolgokat.
We need to support the local industry.	Támogatnunk kell a helyi ipart.
They may have been rescued, otherwise I might have been the one to know.	Valószínűleg megmentettek, különben lehet, hogy én voltam az, ki tudja.
He had a family.	Családja volt.
He said it sounded like a brawl had broken out.	Azt mondta, úgy hangzott, mintha verekedés tört volna ki.
He could hardly believe his ears.	Alig hitt a fülének.
Honest people would do that.	Az őszinte emberek ezt tennék.
now I see.	most látom.
This is a random sample of interest.	Ez egy véletlenszerű minta az érdeklődési körből.
I will not go home.	Nem megyek haza.
To get to know my parents again.	Hogy újra megismerjem a szüleimet.
There are only so many options.	Csak annyi lehetőség van.
Block your number.	Blokkolja a számát.
I could never make a good husband out of you.	Soha nem tudnék jó férjet csinálni belőled.
Wind, then by no means say anything about my message.	Szél, akkor semmiképpen ne mondj el semmit az üzenetemről.
Not a word can be seen from it.	Egy szót sem lehet látni belőle.
This can be proven.	Ez bizonyítható.
The thing is with you.	A dolog veled.
No one else.	Senki mást nem.
We often hold each other's hands.	Gyakran fogjuk egymás kezét.
He shook his head to clear his thoughts.	Megrázta a fejét, hogy kitisztítsa gondolatait.
Annotation systems.	Jegyzetkészítő rendszerek.
Again, nothing happens.	Megint nem történik semmi.
They did not change direction.	Nem változtattak irányt.
He got up and looked around.	Felkelt és körülnézett.
He's taking your kids.	Elviszi a gyerekeidet.
It just happened.	Csak megtörtént.
I think this is the secret of everything in life.	Szerintem ez a titka mindennek az életben.
I'm glad you're in the program.	Örülök, hogy részt veszel a programon.
That is what we have in common.	Ez közös bennünk.
Maybe the memories were short.	Talán rövidek voltak az emlékek.
Try one if you can't believe it.	Próbálj ki egyet, ha nem hiszed el.
I broke down.	Összetörtem.
Even so, he told me it didn’t change what he was doing.	Ennek ellenére azt mondta nekem, hogy ez nem változtat azon, amit csinál.
He took what he could, but didn't really care.	Elvette, amit lehetett, de nem nagyon törődött vele.
I was the most consistent on this blog.	Én voltam a legkövetkezetesebb ezen a blogon.
All answers are given.	Minden válasz adott.
They are made of wood and bone.	Fából és csontból készülnek.
And he cut into a big arc.	És nagy ívben belevágott.
However, that would not change anything.	Ez azonban semmit sem változtatna.
Often not.	Gyakran nem.
He needed peace too.	Neki is békére volt szüksége.
He could have applied for anyone.	Bárkire jelentkezhetett volna.
Before you say there is a problem, read on.	Mielőtt azt állítaná, hogy probléma van, olvasson utána.
It was all over.	Egész volt.
What is this old saying?	Mi ez a régi mondás?
She knew her husband.	Ismerte a férjét.
Contact us if you are interested.	Vedd fel a kapcsolatot, ha érdekel.
I need you to use it.	Szükségem van rá, hogy használd.
We may have a voice, but we need your support.	Lehetünk a hangod, de szükségünk van a támogatásodra.
It was like "start writing this."	Olyan volt, mintha "kezdd el ezt írni".
There are two communication techniques.	Két kommunikációs technika létezik.
Let's get some gold.	Vegyünk egy kis aranyat.
Every face was new.	Minden arc új volt.
This smaller change in perspective is stronger than it seems.	Ez a kisebb változás a perspektívában erősebb, mint amilyennek látszik.
I'm just scared of myself.	Csak magamtól félek.
They said there was no problem and one would be sent that day.	Azt mondták, nincs probléma, és még aznap küldenek egyet.
Make sure it contains only the expected values.	Győződjön meg arról, hogy csak a várt értékeket tartalmazza.
There is nothing to see here either.	Itt sincs semmi látnivaló.
Both legs were broken in many places.	Mindkét lábát sok helyen eltörték.
What will they think next?	Mire fognak gondolni ezután?
There is no fruit or result in doing good or bad.	A jó vagy rossz cselekedeteknek nincs gyümölcse vagy eredménye.
Come back if there are no more goals.	Térjen vissza, ha nincs több gól.
You will never give up.	Soha nem fogod feladni magad.
I will never forget that goal.	Soha nem felejtem el ezt a célt.
When the initial access occurs, the expression is evaluated.	Amikor a kezdeti hozzáférés megtörténik, a kifejezés kiértékelésre kerül.
He got ready and left.	Felkészült és elindult.
But he's gone.	De elment.
The season broke several records.	A szezon több rekordot is megdöntött.
There are many uses for this site.	Nagyon sok felhasználási területe van ennek az oldalnak.
But mostly money issues.	De leginkább pénzkérdések.
We can't go through this.	Nem mehetünk át ezen.
He played very well this year.	Nagyon jól játszott idén.
This is a setting where we only have a few customers.	Ez egy olyan beállítás, ahol csak néhány ügyfelünk van.
Click here to download your own copy.	A saját példány letöltéséhez kattintson ide.
We have to live here.	Itt kell élnünk.
And that's a problem.	És ez probléma.
Or men, for that matter.	Vagy férfiak, ami azt illeti.
I was looking for some other type of challenge.	Valami más típusú kihívást kerestem.
His opening speech was perfect.	Megnyitó beszéde tökéletes volt.
I was there when that happened.	Ott voltam, amikor ez történt.
Again, there is no difference.	Megint nincs különbség.
But education only goes so far.	De az oktatás csak idáig megy.
Some people take it, but not everyone.	Vannak, akik szedik, de nem mindenki.
He didn't.	Nem tette meg.
Everything is beautiful and simple.	Minden szép és egyszerű.
This is one of the reasons people study them.	Ez az egyik oka annak, hogy az emberek tanulmányozzák őket.
All of this information can help increase your match rate.	Mindezek az információk segíthetnek az egyezési arány növelésében.
There were a couple of rooms connected.	Pár szoba volt hozzákapcsolva.
No infection, no injury.	Fertőzés nélkül, sérülés nélkül.
He usually does anything to have sex with someone.	Általában bármit megtesz, hogy szexeljen valakivel.
Let's start with the setup.	Kezdjük a beállítással.
There was no rain.	Nem volt eső.
It must have been.	Biztosan az volt.
However, this is not true.	Ez azonban nem igaz.
Go out, go somewhere, but do it on foot.	Menj ki, menj el valahova, de gyalog csináld.
They have to defeat us because we are the best.	Le kell győzniük minket, mert mi vagyunk a legjobbak.
He ran faster.	Gyorsabban futott.
I see it in your eyes.	Látom a szemedben.
This is what they wanted to project.	Ezt akarták kivetíteni.
You should be here.	Itt kellene lenned.
He stayed the night.	Éjszaka maradt.
I have to lead my own life.	A saját életemet kell vezetnem.
You just need advice on whether we are doing the right thing.	Csak tanácsra van szüksége, hogy helyesen cselekszünk-e.
It never gets old.	Soha nem öregszik.
But he’s old enough that it’s hard to decide where to start.	De elég öreg ahhoz, hogy nehéz eldönteni, hol kezdjem.
For more page.	További oldalért.
For keeping the house in good condition.	A ház jó rendben tartásáért.
Just something we could go on with.	Csak valami, amit folytathatnánk.
It was a strange performance again.	Ez megint egy furcsa előadás volt.
Worse than Dad.	Rosszabb az apánál.
They both closed a great season.	Mindketten remek szezont zártak.
You want the wrong number for a while.	Egy ideig rossz számot akarsz.
I was part of the injury and death of his crew.	Részese voltam a legénysége sérülésének és halálának.
Some heads began to spin.	Néhány fej forogni kezdett.
Thank you very much for the good work.	Köszönöm szépen a jó munkát.
Do everything.	Tedd el mindent.
You can build a stronger support base for your ideas.	Erősebb támogatási bázist építhet ki elképzeléseinek.
I didn’t write an SMS and let him know.	Nem írtam SMS-t, és tudattam vele.
Jobs rarely came, and money doesn’t last forever.	Az állások ritkán jöttek, és a pénz sem tart örökké.
It was like hell, at first.	Olyan volt, mint a pokol, először.
He had a perfect life, he often told his patients.	Tökéletes élete volt, mondta gyakran pácienseinek.
It looks like it can be set to start running.	Úgy tűnik, be lehet állítani, hogy futni kezdjen.
They were not allowed to die.	Nem hagyták meghalni.
Beyond the sea.	A tengeren túl.
That would be bad.	Rossz lenne.
He designed, conducted and analyzed experiments.	Kísérleteket tervezett, végrehajtott és elemzett.
He talked to the students for many hours.	Sok órán beszélgetett a tanulókkal.
Come with us.	Gyere velünk.
They were completely accepted.	Teljesen elfogadtak.
I know him all along.	Végig ismerem őt.
They won't notice you, so cover up.	Nem vesznek észre téged, úgyhogy takarodj.
So as we get deeper and deeper, the planning is clearer.	Tehát ahogy egyre beljebb jutunk, annál világosabb a tervezés.
Find out what emotional conditions affect your body.	Keresse meg, milyen érzelmi körülmények befolyásolják a testet.
To stick to the message, find the story in your data.	Az üzenet megtapadásához keresse meg a történetet az adatai között.
A compulsive game alone may require additional compulsive games.	Egy kényszerjáték önmagában további kényszerjátékokat igényelhet.
I refused to give it to him.	Nem voltam hajlandó megadni neki.
I didn't think it was good enough.	Nem tartottam elég jónak.
He felt something change.	Érezte, hogy valami megváltozik.
Names attract places, but bodies attract people.	A nevek vonzanak a helyekre, de a testek az emberekhez.
Help me do good in the world.	Segíts, hogy jót tegyek a világban.
The snow was constantly falling.	A hó folyamatosan esett.
You're going to command me.	A parancsomra mész.
He felt strong.	Erőteljesnek érezte magát.
He could tell me he wanted to come home.	Elmondhatta nekem, hogy haza akar jönni.
It was very thin and dirty.	Nagyon vékony volt és koszos.
You can't go kill everyone.	Nem mehetsz úgy, hogy mindenkit megölsz.
I'm very excited.	Nagyon izgatott vagyok.
Let's start with a general ceiling.	Kezdjük egy általános felső határral.
This is practical.	Ez praktikus.
Please support our work!	Kérjük, támogassa munkánkat!
The whole earth will hear.	Az egész föld hallani fogja.
The tests were normal.	A tesztek normálisak voltak.
Then he remembered.	Aztán eszébe jutott.
Students would need to be calm.	A diákoknak szüksége lenne rá, hogy nyugodt legyen.
I hope this description helped.	Remélem, ez a leírás segített.
I really enjoyed.	Nagyon élveztem.
Go past it.	Menj el mellette.
He was nobody.	Ő senki volt.
This is when it really starts to affect the core temperature.	Ekkor kezdi igazán befolyásolni a maghőmérsékletet.
Most of us stop ourselves before we get too far.	A legtöbben megállítjuk magunkat, mielőtt túl messzire jutna.
true?.	igaz?.
And what followed.	És ami ezután következett.
The higher you go, the more you need to support others.	Minél magasabbra mész, annál inkább szükséged van mások támogatására.
Read the full statement.	Olvassa el a teljes nyilatkozatot.
He just grew out of there.	Csak kinőtt onnan.
The whole restaurant and everyone in it is completely gone.	Az egész étterem és mindenki, aki benne van, teljesen eltűnt.
Beautiful places to live, human places.	Gyönyörű helyek lakni, emberi helyek.
Both are better than they are now.	Mindkettő jobb, mint ami most van.
That is why we need to change.	Emiatt változtatnunk kell.
They usually cost the same every time.	Általában ugyanannyiba kerülnek minden alkalommal.
The open ratio shows that the list is old.	A nyitott arány azt mutatja, hogy a lista régi.
You can't buy a higher limit.	Magasabb limitet sem vásárolhatsz.
At the time of writing, the system is secure, inexpensive, and efficient.	Az írás idején a rendszer biztonságos, olcsó és hatékony.
There are several possible reasons for this.	Ennek számos oka lehet.
This response may vary from subject to subject.	Ez a válasz alanyonként változhat.
Unfortunately, the truth has good and bad consequences.	Sajnos az igazságnak jó és rossz következményei vannak.
This new place is very nice.	Nagyon szép ez az új hely.
I’m not sure that’s the right reason or not.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez a helyes ok vagy sem.
It was early, but sure.	Korai volt, de biztos.
So maybe they can be stopped.	Szóval talán meg lehet őket állítani.
Reduce heat if necessary.	Ha kell, csökkentse a hőt.
I think you would do well.	Szerintem jót tennél.
I have no idea how to fix it.	Fogalmam sincs, hogyan lehetne megjavítani.
He was a child in his own right, who has yet to grow up.	Önmagában még gyerek volt, akinek még fel kell nőnie.
You should join me.	Csatlakoznod kellene hozzám.
But he didn't.	De neki nem volt.
What is this space!	Mi ez a tér!
Maybe it was something that could never have been known.	Talán ez olyan dolog volt, amit soha nem lehetett tudni.
There is nothing amazing about the smell here.	Nincs itt semmi elképesztő az illatával.
Use the last item as input.	Az utolsó elem használata bemenetként.
It would be very interesting to hear what he did to her.	Nagyon érdekes lenne hallani, mit csinált vele.
They couldn't do anything else.	Nem tehettek mást.
Group.	Csoport.
Let’s focus on what’s happening on the web.	Koncentráljunk arra, ami a weben történik.
You didn't have to be a doctor to fix that.	Nem kellett orvosnak lenned ahhoz, hogy ezt megoldd.
We keep them.	Megtartjuk őket.
This can take years.	Ez évekig tarthat.
He wasn't safe.	Nem volt biztonságban neki.
They took about a thousand dollars plus change.	Körülbelül ezer dollárt vittek el plusz aprópénzt.
Kids can learn new things about the areas where they interact.	A gyerekek megismerhetik az új dolgokat azokról a területekről, ahol interakcióba lépnek.
He could never feel good just lying on the ground.	Soha nem érezhette jól magát, ha csak a földön feküdt.
The horses did not face him.	A lovak nem néztek szembe vele.
Try!.	Próbáld ki!.
As for my point.	Ami a lényegemre vonatkozik.
He shouldn't have been with him.	Nem kellett volna vele lennie.
And a very old world.	És nagyon régi világ.
I hate.	Utálom.
But not the old man.	De nem az öreg.
Only you control the dream and see what you want to see.	Csak te irányítod az álmot, és azt lásd, amit látni szeretnél.
I would start fighting.	verekedni kezdenék.
Yes, long enough.	Igen, elég sokáig.
And that leads to a different story.	És ez egy másik történethez vezet.
That leaves eight.	Így marad nyolc.
He left five days later.	Öt nappal később elment.
Don't call me again, please.	Ne hívjon többet, kérem.
It is not a bad life in any way.	Semmilyen szempontból nem rossz él.
Maybe that will help.	Talán ez segít.
I had no idea.	Fogalmam sem volt.
He looked at me with the stupid little gift in his hand.	Rám nézett, kezében a hülye kis ajándékával.
It has the power.	Megvan az ereje.
As a result, the resistance of the system has increased significantly.	Ennek eredményeként a rendszer ellenállása jelentősen megnőtt.
It is spread on the ground.	A földön terül el.
Now sit down and talk to me.	Most pedig üljön le és beszéljen velem.
Your hands don't work.	A kezei nem működnek.
Behind him are two small children sleeping in bed in a corner.	Mögötte két kisgyerek alszik az ágyban egy sarokban.
In the same year.	Ugyanabban az évben.
He was locked out of the cars.	Elzárták az autók elől.
He saw evidence of that now.	Erre most bizonyítékot látott.
We need to learn to deal with anger.	Meg kell tanulnunk kezelni a haragot.
I want my name to ring in your head.	Azt akarom, hogy a nevem csengjen a fejedben.
The time spent alone was great.	Az egyedül töltött idő nagyszerű volt.
No one can stay here long.	Senki sem maradhat itt sokáig.
There he did it again.	Ott újra megtette.
From what he told me, it was an opportunity.	Abból, amit elmondott nekem, ez volt a lehetőség.
And we would have the right to do that.	És jogunkban állna ezt megtenni.
And it was beautiful.	És gyönyörű volt.
I drank.	ittam.
I do not think so.	Nem hiszem.
He did more for it than anyone else.	Többet tett érte, mint bárki másért.
And it allows us to change our own being.	És lehetővé teszi, hogy megváltoztassuk saját lényünket.
It's time for that.	Itt az ideje az ilyesminek.
Rules, regulations, rules.	Szabályok, szabályok, szabályok.
I was his, and he was mine.	Én az övé voltam, ő pedig az enyém.
You can save some money if you have the right knowledge.	Megspórolhat némi pénzt, ha rendelkezik megfelelő tudással.
It seemed to work.	Úgy tűnt, működik.
You gave me a husband who loves me.	Adtál nekem egy férjet, aki szeret.
No one wanted the result.	Senki sem akarta az eredményt.
And this is not an easy situation.	És ez nem könnyű helyzet.
You become everyone.	Mindenkivé válsz.
The point is, if you’re happy with it, it’s a good deal.	A lényeg az, hogy ha elégedett vagy vele, akkor jó üzlet.
It was different here, it was in its element.	Itt más volt, elemében volt.
So now you see.	Szóval most látod.
I am the exact opposite.	Én ennek pont az ellenkezője vagyok.
If his life runs for him.	Ha az élete fut neki.
I mean, look.	Mármint nézd.
Like some of the guys I went to school with.	Mint néhány srác, akikkel iskolába jártam.
He can't lie anymore.	Nem tud tovább feküdni.
I think the issue is more complicated than that.	Szerintem a kérdés ennél bonyolultabb.
He seemed fine enough when he arrived.	Úgy tűnt, elég jól van, amikor megérkezett.
We have a good deal if we set up.	Van egy jó üzlet, ha létrehozzuk.
Time is up.	Lejárt az idő.
You get the best version, no matter what.	A legjobb verziót kapod, bármitől függetlenül.
It's hard to shut down and fall back asleep.	Nehéz kikapcsolni és visszaaludni.
So he pulled her close and put her lips to hers.	Így hát magához húzta, és ajkát az övéhez tapasztotta.
It didn’t really hold my shoulder, if at all.	Nem nagyon fogta meg a vállam, ha egyáltalán a vállam.
Strange, he thought.	Furcsa, gondolta.
But remember the little moments.	De emlékezz az apró pillanatokra.
I took her to bed.	Az ágyhoz vittem.
The animal was in complete shock.	Az állat teljes sokkos állapotban volt.
I never thought about them.	Soha nem gondoltam rájuk.
They’re a metal band, like it or not.	Ők egy metálbanda, akár tetszik, akár nem.
It was not enough to sit, talk and think.	Nem volt elég ülni, beszélni és gondolkodni.
You can keep us on target.	Célon tarthat minket.
I'm glad he was here.	Örülök, hogy itt volt.
And phone number.	És telefonszám.
He just looked at me.	Csak rám nézett.
But you'll be more perfect when we're done with you.	De tökéletesebb leszel, ha végeztünk veled.
This results in an increase in engine back pressure.	Ez a motor ellennyomásának növekedését eredményezi.
I never recognized any.	Soha nem ismertem fel egyet sem.
He moved a little, but made no sound.	Kicsit megmozdult, de nem adott hangot.
I also gave time to these places and people.	Időt is adtam ezeknek a helyeknek és az embereknek.
I wasn't clear enough.	Nem voltam elég világos.
We can't do that.	Ezt nem tudjuk megtenni.
He felt it was wrong.	Úgy érezte, ez helytelen.
No serious injuries have occurred, the cause is still being investigated.	Súlyos sérülés nem történt, az okot még vizsgálják.
This man was certainly nearby.	Ez az ember minden bizonnyal a közelben volt.
He came from the mission.	A küldetésből jött.
All in one bag.	Minden egy zacskóban.
The others record the program.	A többiek rögzítik a programot.
Let it be over.	Legyen a dolog vége.
Then he stopped himself.	Aztán leállította magát.
Maybe that's the reason.	Talán ez az oka.
For them, less can be more.	Számukra a kevesebb több lehet.
You want to use it again.	Szeretnéd újra használni.
Here we are ready to put them together.	Itt készen állunk, hogy összerakjuk őket.
There was no way to kill him.	Nem volt mivel megölnöm.
Tall men were favored in this way.	A magas férfiak előnyben részesültek ilyen módon.
Maybe everyone was in because of the black magic.	Talán mindenki a fekete mágia miatt volt bent.
Everyone needs to be attracted.	Mindenkit meg kell vonzani.
I asked him if he had heard the sound.	Megkérdeztem tőle, hogy hallotta-e a hangot.
But it’s safe sex because it’s never going to happen.	De ez biztonságos szex, mert soha nem fog megtörténni.
You don't have to work with it much.	Nem sokat kell vele dolgozni.
That is why you get this exception.	Ezért kapja ezt a kivételt.
This should be considered and understood as the same conversation object.	Ezt ugyanannak a beszélgetési objektumnak kell tekinteni és érteni.
So many strange strange things happened.	Annyi furcsa furcsa dolog történt.
We'll talk in two and three years.	Két és három év múlva beszélünk.
With culture in mind.	A kultúra szem előtt tartásával.
I had to rule it out.	Ki kellett zárnom.
So that's it, he thought.	Szóval ennyi, gondolta.
That's what they do.	Ezt csinálják.
Nevertheless, they have long gone beyond their proper function.	Ennek ellenére már régen túlléptek a megfelelő funkciójukon.
But about them later.	De róluk majd később.
They could easily print the money they needed every year.	Egyszerűen minden évben kinyomtathatták a szükséges pénzt.
The animals certainly have it too.	Az állatoknak is biztosan van.
The article was incorrect.	A cikk hibás volt.
It is a very special case when they meet at one point.	Nagyon különleges eset, ha egy ponton találkoznak.
Maybe it was three thousand dollars.	Talán háromezer dollár volt benne.
I have a little business.	Van egy kis dolgom.
It didn't seem fun to me.	Nekem nem tűnt szórakoztatónak.
He also tried to be honest, but failed.	Ő is megpróbálta őszinte lenni, de nem sikerült.
It was good to live.	Jó volt élni.
You didn't help us.	Nem segítettél nekünk.
The judge shot him.	A bíró lelőtt.
They need a body in which to live.	Szükségük van egy testre, amiben élhetnek.
Thank you for your strength and love.	Köszönöm az erőt és a szeretetet.
There is a point.	Van egy pontja.
I wouldn't be able to.	nem lennék rá képes.
Finally, the answer was in front of me.	Végül ott volt előttem a válasz.
There were places where the dead had to be, and there were places where they didn’t.	Voltak helyek, ahol a halottaknak lenniük kellett, és voltak helyek, ahol nem.
Only one touch is missing.	Már csak egy érintés hiányzik.
I love reading about these types of things.	Imádok olvasni az ilyen típusú dolgokról.
I thought there was a lot of potential in it.	Azt hittem, sok potenciál van benne.
No, young man, that's not right.	Nem, fiatalember, ez nem helyes.
The man looked confused.	A férfi zavartnak tűnt.
I didn't like the look on his face.	Nem tetszett az arckifejezése.
We promise each other a rainy date.	Esős ​​randevúzást ígérünk egymásnak.
My daughter was stuck between her and me.	A lányom közte és köztem ragadt.
Then see what you can do with that code.	Ezután nézze meg, mit lehet tenni az adott kóddal.
In any case, you need to know what their plans are.	Mindenesetre tudnia kell, mik a terveik.
He didn't expect to love her either.	Arra sem számított, hogy szeresse őt.
The first thing that surprised me was the wind.	Az első dolog, ami meglepte, a szél volt.
So far, this is quite a bit.	Egyelőre ebből elég kevés.
Maybe they weren't even on the map.	Talán nem is szerepeltek a térképen.
It only made matters worse. 	Ez csak rontott a helyzeten. 
and.	és.
He said he had to write.	Azt mondta, neki kell írnia.
The race lasts about two minutes.	A verseny körülbelül két percig tart.
There were no words between us.	Nem voltak szó közöttünk.
He noticed two young girls sitting with an older man.	Észrevett két fiatal lányt, akik egy idősebb férfival ültek.
That was not the case with me.	Nálam ez nem így volt.
His arm fell to his side.	A karja az oldalára esett.
It was.	Volt az.
The two soldiers were on the road.	A két katona az úton volt.
He was just inside, short.	Épp bent, rövidre húzódott.
I'm following you now.	Most követlek.
In fact, nothing helped, but he didn’t give up.	Valójában semmi sem segített, de nem adta fel.
You mean the bones.	A csontokra gondolsz.
Who knows what they did to them, maybe they burned them.	Ki tudja, mit csináltak velük, esetleg elégették őket.
They can't let us kill them.	Nem hagyhatják, hogy megöljük őket.
My problem is room design.	Az én problémám a szobatervezés.
His only thought was about his wife.	Egyetlen gondolata a feleségére vonatkozott.
He was obviously thinking of other interesting places because of this.	Nyilvánvalóan emiatt más érdekes helyekre gondolt.
We repaired it immediately.	Azonnal javítottuk.
Later, more and more countries joined.	Később egyre több ország csatlakozott.
He did not give reasons for his decision.	Nem indokolta döntését.
That's a beautiful word.	Ez egy gyönyörű szó.
Play something you can control.	Játssz valamit, amit irányíthatsz.
The room was clean and they made sure we felt comfortable.	A szoba tiszta volt, és gondoskodtak arról, hogy kényelmesen érezzük magunkat.
I wanted to talk to you first.	Először veled akartam beszélni.
There are plenty of options.	Rengeteg lehetőség van.
Let it fall.	Hagyd leesni.
Lots and lots of families broke up.	Sok-sok család felbomlott.
There was quite a lot nearby.	Elég sokat volt a közelben.
It had little effect.	Kevés volt a hatása.
He knew nothing good would come out of it.	Tudta, hogy semmi jó nem sülne ki belőle.
Our problem today is choice.	A mai problémánk a választás.
In this place stone was used to work the stone.	Ezen a helyen követ használták a kő megmunkálására.
The door remained wide open.	Az ajtó tárva-nyitva maradt.
He wondered if he could keep the focus.	Azon töprengett, képes-e megtartani a fókuszt.
Damn things never last.	Az átkozott dolgok soha nem tartanak.
The church was full.	A templom tele volt.
I read the facts.	Elolvastam a tényeket.
He looked bad.	Rosszul nézett ki.
I wish it was in more colors.	Bárcsak több színben lenne.
He was young, professional and very patient.	Fiatal, profi volt és nagyon türelmes.
All three are popular.	Mindhárom népszerű.
Red and white and yellow and green.	Piros és fehér és sárga és zöld.
That's why think about it.	Ezért gondolkozz el rajta.
They are smaller than the stock and run very well.	Kisebbek, mint az állomány, és nagyon jól folynak.
There were some discussions.	Volt néhány megbeszélés.
We hope you will find it useful.	Reméljük, hasznos referencia lesz.
Add a storm to the mixture and you can see the snow.	Adjunk hozzá egy vihart a keverékhez, és láthatjuk a havat.
You get the freedom.	Megkapja a szabadságot.
I really want to keep trying.	Nagyon szeretném folytatni a próbálkozást.
There was no other choice.	Nem volt más választás.
He runs into the kitchen.	Beszalad a konyhába.
We cannot look at this in such a light.	Nem tudjuk ilyen fényben szemlélni a dolgot.
That was the feeling.	Ilyen érzés volt.
The construction quality is quite fair.	Az építési minőség elég korrekt.
Her eyes were tightly closed, but her body was still the same.	Szemei ​​szorosan csukva voltak, de a teste még mindig ugyanaz.
At this speed, in this car.	Ezzel a sebességgel, ebben az autóban.
We've fixed this.	Ezt javítottuk.
King wasn't.	King nem volt.
Clean the rooms.	Takarítsd ki a szobákat.
This puts quite a lot of pressure on people.	Ez elég nagy nyomást gyakorol az emberekre.
Things will be fine for you and your family.	A dolgok rendbe jönnek neked és családodnak.
The main group of forces had to be in focus.	Az erők fő csoportjának a középpontban kellett lennie.
Suddenly my hands freeze.	Hirtelen megfagynak a kezeim.
To the voice.	A hangra.
You need such an influence.	Szüksége van egy ilyen befolyásra.
And the other side sometimes didn’t follow the rules.	A másik oldal pedig időnként nem követte a szabályokat.
They are used for small and medium projects at low cost.	Kis és közepes projektekhez szoktak alacsony költségek mellett.
They waited half an hour in silence, just for safety.	Fél órát vártak némán, csak a biztonság kedvéért.
There is a soft.	Van egy puha.
I stay in touch with myself.	Maradok kapcsolatban önmagammal.
But it made me very happy.	De nagyon boldoggá tett.
He retreated.	Visszahúzódott.
This is by no means love.	Ez semmiképpen sem szerelem.
Not each other, no more.	Nem egymást, nem többet.
This is not the color.	Nem ez a szín.
There was a shop not far from the apartment.	A lakástól nem messze volt egy bolt.
He was there too.	Ő is ott volt.
He finally called a friend for help.	Végül egy barátját hívta segítségül.
He turned to jobs he knew he could get.	Olyan munkák felé fordult, amelyekről tudta, hogy megkaphatja.
So he's leaving.	Szóval elmegy.
Much effort has been made to solve this problem.	Sok erőfeszítést tettek ennek a problémának a megoldására.
But it was interesting.	De érdekes volt.
He looked at me.	Ő engem nézett.
We broke up with our time.	Szakítottunk az időnkkel.
If they were with us, you would get them.	Ha nálunk lennének, megkapnád őket.
His father died.	Az apja meghalt.
The application layer, in turn, provides services to users.	Az alkalmazási réteg a maga részéről szolgáltatásokat nyújt a felhasználóknak.
Having a web address is like having a phone number.	A webcím birtoklása olyan, mint egy telefonszám.
Some nice music in them.	Néhány szép zene bennük.
Lower and longer would be even better.	Alacsonyabb és hosszabb még jobb lenne.
He shoots them first, a girl.	Először lelövi őket, egy-egy lányt.
He didn't really do anything like that.	Valójában semmi ilyesmit nem csinált.
What is our point is not a matter of logic.	Az, hogy mi a lényegünk, nem logika kérdése.
A sweet little sister is sleeping on the bed.	Egy édes kishúgod alszik az ágyon.
This is new to me.	Ez új nekem.
I'm new to development.	Új vagyok a fejlesztésben.
Don't think they won't.	Ne gondold, hogy nem fognak.
Published free of charge.	Térítés nélkül megjelent.
All authors contributed to the analysis of the results.	Az eredmények elemzéséhez minden szerző hozzájárult.
This place will be missing.	Hiányozni fog ez a hely.
He wants to play on the field.	A pályán akar játszani.
It's interesting what they do.	Érdekes amit csinálnak.
Everyone is happy, but no one is happy.	Mindenki elégedett, de senki sem boldog.
It felt good to get it back.	Jó érzés volt visszakapni.
He didn't go fast either.	Ő sem ment gyorsan.
Please look around and tell us your opinion!	Kérjük, nézzen körül, és mondja el véleményét!
She grows up with two of her own families.	Kettő saját családdal nő fel.
A ten-hour drive took three days.	Egy tíz órás autóút három napig tartott.
He was afraid of him.	Félt tőle.
Content vs.	A tartalom vs.
Now all we have to do is find a new bedroom set.	Most már csak új hálószobagarnitúrát kell találnunk.
What a moment for me.	Micsoda pillanat számomra.
I did it for two and a half years.	Két és fél évig csináltam.
He would benefit from a small group of men.	Jót tenne neki egy kis férfi társaság.
Remember, this is nothing more than seeing someone in person.	Ne feledje, hogy ez nem más, mint személyesen látni valakit.
I should have seen it was you.	Látnom kellett volna, hogy te voltál.
He lived here for the rest of his life.	Itt élte le élete végéig.
He didn't want to save her.	Nem akarta megmenteni.
We had to tell him what to do.	Meg kellett mondanunk, mit tegyünk.
I clearly struck gold.	Egyértelműen aranyat ütöttem.
Maybe they don't want a blood feud.	Talán nem akarnak vérdíjat.
He wants the full price.	A teljes árat akarja.
I think they're watching us.	Szerintem figyelnek minket.
These follow from the results presented above.	Ezek a fent bemutatott eredményekből következnek.
Be nice, have fun.	Légy kedves, érezd jól magad.
However, the signal strength data suggest a different conclusion.	A jelerősség adatai azonban más következtetésre utalnak.
It can also be useful.	Ezen kívül hasznos lehet.
This is positive.	Ez pozitív.
I can even check if my service is working.	Még azt is le tudom ellenőrizni, hogy működik-e a szolgáltatásom.
You know it and I know it.	Te tudod és én is tudom.
I went to the set.	Elmentem a díszlethez.
After a slow start, it became very popular.	Lassú indulás után igen népszerűvé vált.
I brought the train.	Lehoztam a vonatot.
But these people are never parents.	De ezek az emberek soha nem szülők.
And how long it took to get there.	És mennyi időbe telt, mire odaértek.
Have a nice day.	Legyen szép napod.
It wasn’t a team that played for defense.	Ez nem egy olyan csapat volt, amelyik védekezésre játszott.
The air felt light, cold and fresh.	A levegőt könnyűnek, hidegnek és frissnek éreztem.
I mean, we can solve that.	Úgy értem, ezt meg tudjuk oldani.
Let him show you what happened.	Hadd mutassa meg neki, mi történt.
They spent long, hard hours in the plane.	Hosszú, kemény órákat töltöttek a gépben.
I will be a disciple of faces.	Az arcok tanítványa leszek.
Write an email if you are interested.	Írj emailt ha érdekel.
If so, that's good.	Ha igen, akkor jó.
I've slept really badly in the last few days.	Nagyon rosszul aludtam az elmúlt napokban.
The book shows a clear way to stop this.	A könyv világos utat mutat meg ennek megállítására.
I was walking behind my sister.	A nővérem mögött sétáltam.
He didn't really think it was possible.	Nem igazán hitte, hogy ez lehetséges.
Customers liked it, but my dad didn’t.	A vásárlóknak tetszett, apámnak viszont nem.
I need this baby now.	Nekem most kell ez a baba.
And after you read it, you probably will too.	És miután elolvastad, valószínűleg te is fogod.
I just sat next to the bar and thought it was cool.	Csak ültem a bár mellett, és arra gondoltam, hogy ez klassz.
He couldn't keep up with his own life, he thought.	Nem tud lépést tartani a saját életével, gondolta.
He knew exactly that he would never be that person.	Pontosan tudta, hogy soha nem lesz az a személy.
The two of them formed a party.	Ők ketten alkottak egy párt.
Sleep is at its peak.	Az alvás a csúcs.
No one will remember who it was.	Senki nem fog emlékezni arra, hogy ki volt.
We've been doing this lately.	Mostanában ezt csináltuk.
You can leave comments here.	Itt írhat megjegyzéseket.
Please read the history for thoughts and jump.	Kérjük, olvassa el az előzményeket a gondolatokért, és ugorjon.
In fact, call two or three.	Valójában hívjon kettőt vagy hármat.
If you want to create more, please feel free to.	Ha többet szeretne létrehozni, kérjük, bátran.
The first day he went to a friend.	Az első napon egy barátjához ment.
We are actually a green family.	Valójában egy zöld család vagyunk.
He tried to call again, but was not picked up.	Megpróbálta újra felhívni, de nem vették fel.
But he was right.	De igazat fogott neki.
He gave me strength.	Ő adott nekem erőt.
It was impossible to determine their gender.	Lehetetlen volt megállapítani a nemüket.
They have destroyed our trust, we have destroyed our faith in education.	Lerombolták a bizalmunkat, lerombolták az oktatásba vetett hitünket.
He was the man his father wanted him to be.	Ő volt az a férfi, akit az apja akart tőle.
Her mother was afraid she was talking about things like that.	Az anyja félt, hogy ilyen dolgokról beszél.
But he couldn't understand them.	De nem tudta megérteni őket.
Plus, these guys play good music.	Ráadásul ezek a srácok jó zenét játszanak.
All children had a better clinical course.	Minden gyermeknek jobb volt a klinikai lefolyása.
Sick leave cannot be advanced.	A betegszabadságot nem lehet megelőlegezni.
When he introduced himself, the couple was surprised.	Amikor bemutatkozott, a pár meglepődött.
Slow speech.	Lassú beszéd.
Anyway, I have to go.	Mindenesetre el kell mennem.
Because he wants to know if he's coming.	Mert tudni akarja, jön-e.
Do it again because the best players do it.	Csináld újra, mert a legjobb játékosok ezt teszik.
How does that sound ?.	Ez hogy hangzik?.
People try to avoid it if they can.	Az emberek megpróbálják elkerülni, ha tehetik.
It never reached the market.	Soha nem jutott el a piacra.
Click here to download the file.	Kattintson ide a fájl letöltéséhez.
The advantage of this procedure is that it is performed in an office environment.	Ennek az eljárásnak az az előnye, hogy irodai környezetben hajtják végre.
But he wanted to repeat it soon.	De hamarosan meg akarta ismételni.
Creating jobs and building communities is what successful people are capable of.	A munkahelyteremtés és a közösségépítés az, amire a sikeres emberek képesek.
Roughly this.	Nagyjából ezt.
Serious work has been done.	Komoly munka történt.
I hate talking on the phone.	Utálok telefonon beszélni.
It probably won't work.	Valószínűleg nem fog menni.
The song seems to have the same effect on the dead.	Úgy tűnik, hogy a dal ugyanolyan hatással van a halottakra.
Maybe he would explain everything.	Talán mindent megmagyarázna.
He will stay again.	Újra marad.
I knew it wasn't going to be easy.	Tudtam, hogy ez nem lesz könnyű.
I'll tell you a secret.	Elárulok egy titkot.
More than empty.	Több mint üres.
No further treatment is performed after removal of the tissue.	A szövet eltávolítása után további kezelést nem végeznek.
No time to stop.	Nincs idő megállni.
If you run out of stock, just add water.	Ha elfogy az alaplé, csak adjunk hozzá vizet.
Touch the thick wood.	Megérinteni a vastag fát.
He was impressed, he couldn't explain.	Hatással volt rá, nem tudta megmagyarázni.
And it was love at first sight.	És szerelem volt első pillantásra.
Of the three experiments performed, one is representative.	Három elvégzett kísérletből egy reprezentatív kísérlet látható.
You can get your house back.	Visszakaphatja a házát.
Three case studies are published.	Három esettanulmányt közölnek.
Oh, and it's actually developing the app itself.	Ja, és tulajdonképpen magát az alkalmazást fejleszti.
This is the system.	Ez a rendszer.
The third person is the way the story is told.	A harmadik személy a történet elmesélésének módja.
I believed them.	hittem nekik.
And none of them would know how to fix it.	És egyikük sem tudná, hogyan javítsa ki.
Their appearance in these situations will be a serious sign.	Ezekben a helyzetekben megjelenésük komoly jel lesz.
You have to rule now, at least for a while.	Most már uralkodnia kell, legalább egy ideig.
I said yes, that's right.	Azt mondtam, igen, így van.
They got married a year later.	Egy évvel később összeházasodtak.
He started appearing late and did what he liked.	Későn kezdett megjelenni, és azt csinált, amihez kedve volt.
We need a political solution.	Politikai megoldás kell.
This little friend my people brought home looks just like me.	Ez a kis barát, akit az embereim hazahoztak, pont úgy néz ki, mint én.
Let's fix one.	Javítsuk meg az egyiket.
As long as they were both students.	Amíg mindketten tanulók voltak.
They were very tall men.	Nagyon magas férfiak voltak.
They could control it.	Ők irányíthatták.
Otherwise, it is their decision.	Ellenkező esetben az ő döntésük.
Accordingly, two controls were used.	Ennek megfelelően két kontrollt használtunk.
This will not be an easy end.	Ennek nem lesz könnyű vége.
I have a feeling we’re both hiding tonight.	Van egy olyan érzésem, hogy ma este mindketten elbújunk.
Then he keeps talking.	Aztán tovább beszél.
This was his city, not his.	Ez az ő városa volt, nem az övé.
She leaned over and put her hand on her shoulder.	A lány hozzáhajolt, és a vállára tette a kezét.
Nothing would help you escape.	Semmi sem segítene elmenekülni.
This is his head.	Ez az ő feje.
Missing my address.	A címemet kihagyva.
I could have shouted to stop him.	Kiálthattam volna, hogy állítsam meg.
I thought there was only one.	Azt hittem, csak egy van.
That was my big lie.	Ez volt az én nagy hazugságom.
He didn’t think about what he was going to do in the next few days.	Nem gondolt arra, hogy mit fog tenni a következő napokban.
And that's exactly what happens in your code.	És pontosan ez történik a kódodban.
The man was not identified.	A férfit nem azonosították.
All the work done with proper planning leads to success.	Minden megfelelő tervezéssel végzett munka sikerhez vezet.
My brother's last piece.	A bátyám utolsó darabja.
But of course we never talk about it.	De erről persze soha nem beszélünk.
At least he talked about them.	Legalábbis ő beszélt róluk.
That girl wasn't in high school.	Az a lány nem volt középiskolás.
This is a great product.	Ez egy nagyszerű termék.
He saw it himself.	Ő maga látta.
She didn't love it back, didn't she.	Nem szeretett vissza, nem úgy.
It will definitely work.	Biztosan működni fog.
Although it's too dark here now.	Bár most túl sötét van itt.
He will live, and that's the point.	Élni fog, és ez a lényeg.
I love simple games, but there aren’t many strategies here.	Szeretem az egyszerű játékokat, de nincs itt sok stratégia.
There is no extra cost for this service.	Ez a szolgáltatás nem kerül többletköltségbe.
I didn't have fun with it.	Nem szórakoztam rajta.
This was my case about a week after the original post.	Ez az esetem körülbelül egy héttel az eredeti bejegyzés után volt.
In fact, it's not such a bad option.	Valójában nem is olyan rossz lehetőség.
The words home.	A szavak otthon.
Both parties work together.	Mindkét fél együtt dolgozik.
Keep the published information positive.	Őrizze meg a közzétett információkat pozitívan.
This is the use of force.	Ez az erőszak alkalmazása.
And it goes on and on.	És tovább és tovább megy.
It still makes me sad.	Ez még mindig szomorúvá tesz.
One hundred and thirty thousand dollars.	Százharmincezer dollár.
Contains the history of the river.	Tartalmazza a folyó történetét.
I could see a few eggs in that condition.	Láthattam egy pár tojást ilyen állapotban.
I didn't take it seriously.	Nem vettem komolyan.
Since there is no difference here, all members receive the same amount.	Mivel itt nincs különbség, minden tag azonos összeget kap.
Their decision was presented as part of a master plan.	Döntésüket egy mesterterv részeként mutatták be.
You can set up multiple sites to set this up.	Ennek beállítására több webhely is lehetséges.
I asked you about it.	Kérdeztem rólad.
This is a government that has taken people seriously.	Ez egy olyan kormány, amely komolyan vette az embereket.
We got into the biggest fight.	A legnagyobb harcba keveredtünk.
It seems because there is no legal way to use it.	Úgy tűnik, mert nincs törvényes mód a használatára.
This is true for all types of work, including service work.	Ez minden típusú munkára igaz, beleértve a szervizmunkát is.
He investigated the matter.	Utánajárt az ügynek.
I got off a train at full speed.	Teljes sebességgel estem le egy vonatról.
He supported it.	Támogatta.
We have a great time together.	Nagyon jól érezzük magunkat együtt.
A war force was set up.	Harcerőt állítottak fel.
If another day came, it would get in serious trouble.	Ha eljön még egy nap, komoly bajba kerülne.
All were examined and weighed.	Mindegyiket megvizsgálták és mérlegelték.
In particular, this image was shared by most.	Különösen ezt a képet osztották meg a legtöbben.
Instead, remove this return statement.	Inkább távolítsa el ezt a return utasítást.
I know good people.	Ismerek jó embereket.
I'm going to do everything right.	Mindent jól fogok csinálni.
He only looks up.	Csak akkor néz fel.
It worked the next day.	Másnap működött.
She worked in two jobs and was a single mother.	Két munkahelyen dolgozott, és egyedülálló anya volt.
My voice was low.	A hangom halk volt.
That's not how we did things.	Nem így csináltuk a dolgokat.
If anything, it will get people more interested.	Ha valami, az jobban felkelti az emberek érdeklődését.
My duty called, but these.	A kötelességem hívott, de ezek.
Instead, the injuries caught up with us.	Ehelyett a sérülések utolértek minket.
And other animals.	És más állatok.
Here you will meet real characters.	Itt igazi karakterekkel fogsz találkozni.
I'm almost there.	Már-már eljutottam odáig.
I raised my head and met his gaze.	Felemeltem a fejem és találkoztam a pillantásával.
You have to help him.	Segítened kell neki.
We'll find out what it is.	Megtudjuk, mi az.
And the earth moved under it.	És megmozdult alatta a föld.
My son likes to wear it.	A fiam szereti hordani.
He pointed to the sign above it.	A fölötte lévő táblára mutatott.
Let's play the game and we'll solve it.	Játsszuk a játékot, és mi megoldjuk.
He was just the master.	Ő csak a mester volt.
I was self-taught.	öntanító voltam.
The bigger the better.	A nagyobb jobb.
He disappeared before he hit the ground.	Eltűnt, mielőtt a földre ért volna.
You must wait for the email.	Az e-mailre várnia kell.
If you do, your search will appear more relevant.	Ha így tesz, a keresés relevánsabbnak tűnik.
This is no small thing.	Ez nem kis dolog.
Somehow they lost their way.	Valahogy elvesztek a maguk módján.
Even if we wanted to, we couldn't run away from them.	Még ha akarnánk sem menekülhetünk előlük.
I'm not saying it's not worth reading.	Nem azt mondom, hogy nem érdemes elolvasni.
Many schools have been closed.	Sok iskolát bezártak.
Yes, a thousand times.	Igen, ezerszer igen.
Only patients who received hospital care at least once were considered.	Csak azokat a betegeket vettük figyelembe, akik legalább egyszer kórházi ápolásban részesültek.
Only one for everyone in the room.	Mindenkinek, aki a szobában van, csak egyet.
Drinks water.	Vizet iszik.
This is how we gain respect and value.	Így szerezünk tiszteletet és értéket.
Our country will not be ruined.	Hazánk nem megy tönkre.
It will cost more in the long run.	Hosszú távon többe fog kerülni.
I wonder what they thought last night.	Kíváncsi vagyok, mit gondoltak tegnap este.
My brother sounds different.	A bátyám másképp hangzik.
Nowhere else was there evidence of fighting at home.	Sehol másutt nem volt bizonyíték a harcra az otthonban.
The current model suggests that this is not the case.	A jelenlegi modell azt sugallja, hogy nem ez a helyzet.
Oh thank you.	Oh köszönöm.
A simple one.	Egy egyszerű.
This stuff lasts a long time.	Ez a cucc sokáig tart.
There are people to whom you can name anything.	Vannak emberek, akiknek bármit megnevezhetsz.
They expect their children to learn something.	Elvárják a gyerekeiktől, hogy tanuljanak valamit.
If they like it, you can take the next step.	Ha ez tetszik nekik, akkor megteheti a következő lépést.
The other three guys were sitting in the car with him.	A másik három srác a kocsiban ült vele.
But immediate.	De azonnali.
He opposed sex education.	Ellenezte a szexuális nevelést.
They can occur for minutes or weeks after injury.	A sérülést követően percekig vagy heteken keresztül előfordulhatnak.
As we learned the means of healing.	Ahogy megtanultuk a gyógyulás eszközeit.
The material is hell.	Az anyag pokol.
His hands were motionless as he looked up at me.	Kezei mozdulatlanok voltak, ahogy felnézett rám.
It didn’t get any worse, and it was good luck.	Nem lett rosszabb, és ez jó szerencse volt.
I only charge the actual cost.	Csak a tényleges költséget számítom fel.
It takes about a day for the eggs to cook.	Körülbelül egy napig tart, amíg a tojás elkészül.
So a lot had to be done to calm down.	Szóval sokat kellett tenni, hogy megnyugodjon.
He's dead somehow right now.	Jelenleg valahogy halott.
Not everyone is accepted, but an open mind helps.	Nem mindenkit fogadnak el, de a nyitott elme segít.
This time we did what was right.	Ezúttal azt tettük, ami helyes volt.
If this is the case, there is a conflict.	Ha ez a helyzet, akkor konfliktus van.
To visit his father.	Meglátogatni az apját.
The same thing happened another night.	Ugyanez történt egy másik éjjel.
And you came with me.	És te jöttél velem.
If not, expect early spring.	Ha nem, akkor kora tavaszra számíts.
However, the untrue and the false are not necessarily the same.	A nem igaz és a hamis azonban nem feltétlenül ugyanaz.
Except they live for war.	Kivéve, hogy a háborúnak élnek.
Anyone who runs can read.	Aki fut, olvashat.
Do not be sorry.	Ne sajnáld.
They barely failed, but they failed.	Alighogy elbuktak, de kudarcot vallottak.
I don't want anything in return.	Nem akarok semmit cserébe.
The size of the city was perfect for me.	A város mérete tökéletes volt számomra.
Others stayed and shared breakfast.	Mások maradtak, és megosztották a reggelit.
He didn't look at him.	Nem nézett rá.
I went closer to see it.	Közelebb mentem, hogy megnézzem.
Suppose this is not true.	Tegyük fel, hogy ez nem igaz.
Everyone knew the future was in technology.	Mindenki tudta, hogy a jövő a technológiában van.
It was a strange mixture of hard and sadness in his eyes.	Szemében a kemény és a szomorúság furcsa keveréke volt.
The fire is out.	A tűz kialudt.
I'm not trying to double up.	Nem próbálok duplázni.
Life is done.	Az élet megtörtént.
I just want the language code.	Csak a nyelvkódot szeretném.
What a wonderful time.	Milyen csodálatos idő van.
My wife rolled her eyes.	A feleségem a szemét forgatta.
All your works.	Az összes műved.
The course of events in these cases is stable.	Az események lefolyása ezekben az esetekben stabil.
It has nothing to do with any of the games.	Semmi köze egyik játékhoz sem.
I was the leader of these people.	Én voltam ezeknek az embereknek a vezetője.
Surgical treatment is paramount.	A sebészeti kezelés a legfontosabb.
I have a question for you.	Lenne egy kérdésem hozzád.
Come back tomorrow.	Gyere vissza holnap.
Just slow down.	Csak lassíts.
We are not sure what kind of conversation it is.	Hogy milyen beszélgetésről van szó, abban nem vagyunk biztosak.
We drove most of the day.	A nap nagy részében vezettünk.
He must have fainted.	Biztosan elájult.
I want to believe that your soul has read these pages.	Szeretném hinni, hogy a lelke elolvasta ezeket az oldalakat.
It probably wouldn't be good.	Valószínűleg nem is lenne jó.
The market price message will only use one.	A piac ár szerinti üzenete csak egyet fog használni.
Over the next six years, the economic situation improved.	A következő hat évben a gazdasági helyzet javult.
They bought and sold things and people every day in this city.	Ebben a városban minden nap vettek és adtak el dolgokat és embereket.
He was wearing brown running shoes.	Barna futócipőt viselt.
Now I’m lying in bed trying to remember.	Most az ágyban fekszem és próbálok emlékezni.
He's sleeping for now.	Egyelőre alszik.
I finished third last year and third last year.	Tavaly harmadik, tavalyelőtt harmadik lettem.
My tears are a river.	A könnyeim egy folyó.
Discussion began before he left the room.	Vita kezdődött, mielőtt elhagyta a szobát.
With no power, no violence, no money, no threat.	Sem hatalommal, sem erőszakkal, sem pénzzel, sem fenyegetéssel.
We'll be back in years.	Évek múlva is visszamegyünk.
Every idea is a good idea.	Minden ötlet jó ötlet.
We said we didn't.	Azt mondtuk, nekünk nincs.
It looks bad.	Rosszul néz ki.
But customers also need to be told this.	De ezt az ügyfeleknek is el kell mondani.
You know yes.	Tudod, hogy igen.
But good luck to them.	De sok sikert nekik.
He will contact you.	Felveszi veled a kapcsolatot.
Yes, that's very good.	Igen, ez nagyon jó.
We did that.	Mi ezt tettük.
They could no longer protect their people.	Nem tudták többé megvédeni népüket.
It was a record, even for me.	Ez rekord volt, még nekem is.
There is one more thing you need to say.	Van még egy dolog, amit mondania kell.
They didn't see it.	Nem látták.
The four teams in the groups match each other once.	A csoportok négy csapata egyszer mérkőzik meg egymással.
From here we take it with an action.	Innentől akcióval visszük.
Well, maybe not.	Nos, talán nem.
However, this does not have to be the case.	Ennek azonban nem kell lennie.
It doesn't matter.	Úgy tűnik, ez nem számít.
He didn't hit it.	Nem ütött meg.
The words seemed to hurt her.	A szavak mintha fájdalmat okoztak volna neki.
The word is, they have their own theory of what’s going on.	A szó az, hogy megvan a saját elméletük arról, hogy mi történik.
Further research will be needed to answer this question.	A kérdés megválaszolásához további vizsgálatokra lesz szükség.
If students feel that college is too expensive, it will restrict access.	Ha a hallgatók úgy vélik, hogy a főiskola túl drága, az korlátozza a hozzáférést.
I'm just saying it's not a nice thing.	Csak azt mondom, hogy ez nem szép dolog.
Two years later in the same school in health education.	Két évvel később ugyanabban az iskolában egészségügyi oktatásban.
So practice this over and over again tonight.	Tehát gyakorold ezt újra és újra ma este.
We don't have real friends.	Nincsenek igazi barátaink.
That was the life he loved.	Ez volt az élet, amit szeretett.
They will only buy it online.	Csak a neten fogják megvenni.
I knew we wouldn't be here long.	Tudtam, hogy nem leszünk itt sokáig.
The game is over.	Vége a játéknak.
There is nothing to do here.	Itt nincs mit tenni.
You should let more out of it.	Többet kellene kiengedned belőle.
Somehow it makes sense.	Valahogy van értelme.
But stupid on his part.	De hülye a részéről.
And they are the best.	És ők a legjobbak.
Therefore, negative values ​​should not be considered.	Ezért a negatív értékeket nem szabad figyelembe venni.
Enjoy your time with your loved ones !.	Élvezze a szeretteivel töltött időt!.
In fact, it may be the best.	Sőt, ez lehet a legjobb.
Stop taking medication.	Hagyja abba a gyógyszereket.
He rarely spoke to the soul or smiled.	Ritkán beszélt lélekkel, vagy mosolygott.
But whether it really works or not depends on the state.	De az, hogy valóban működik-e vagy sem, az államtól függ.
Having faith is as much as believing without proof of existence.	Hittel rendelkezni annyit tesz, mint a létezés bizonyítéka nélkül hinni.
Some are able to handle this kind of attention, some are not.	Van, aki képes kezelni ezt a fajta figyelmet, van, aki nem.
You did so much better than anyone would have had the right to expect.	Sokkal jobban csináltad, mint bárkinek joga lett volna elvárni.
The records may be better for you for a year.	Lehet, hogy a rekordok jobbak neked egy évre.
He couldn't wait or even wait to be asked.	Nem várta, sőt nem is tudta megvárni, hogy megkérdezzék.
I believed him.	hittem neki.
You can view their opinions, ask questions, and book online.	Megnézheti véleményeiket, kérdéseket tehet fel, és online foglalhat.
They live and die.	Élnek és halnak.
There were no rules.	Nem voltak szabályok.
Never spend your money before you have it.	Soha ne költse el a pénzét, mielőtt megvan.
The school had been out for less than two hours.	Kevesebb mint két órája volt kint az iskola.
There is nothing but a dress on your back.	Nincs más, csak a ruha a hátadon.
No one mentioned it.	Senki nem említette.
They know me so well.	Olyan jól ismernek.
People have told me over the years, your day is coming.	Az emberek azt mondták nekem az évek során, eljön a te napod.
They knew the land.	Ismerték a földet.
Not you and me.	Nem te és én.
It wouldn’t be hard to find when you needed it.	Nem lenne nehéz megtalálni, amikor szüksége lenne rá.
That wasn't my first feeling.	Nem ez volt az első érzésem.
He worked through pain.	Dolgozott, fájdalmon át.
But it won't work either.	De ez sem fog menni.
I'm a professional.	Én profi vagyok.
And so big.	És olyan nagy.
Tests were reportedly performed here.	Állítólag itt végeztek teszteket.
He pointed to the corpse on the desk next to me.	A mellettem lévő íróasztalon lévő holttestre mutatott.
However, based on these facts, the court cannot and will not do so.	E tények alapján azonban a bíróság ezt nem teheti meg, és nem is fogja megtenni.
Sex was not defined.	A szex nem volt meghatározva.
As many claim.	Ahogy sokan állítják.
It's right above my home.	Pont az otthonom felett van.
So there is a yardstick you will achieve for each measure.	Így van egy mérce, amelyet minden egyes intézkedésnél elér.
He was called a second time.	Másodszor is felhívták.
He only went without a walk once this season.	Ebben a szezonban csak egyszer indult séta nélkül.
It was a huge change and it was a big turning point.	Ez hatalmas változás volt, és ez egy nagy fordulópont.
We tried to get as much out of the press as possible.	Igyekeztünk minél többet szerepelni a sajtóban.
Your study is broken due to design.	Az Ön dolgozószobája a tervezés miatt törött.
Have a good life.	Legyen jó életed.
The rules are here.	A szabályok itt vannak.
I will write the letter myself.	Magam írom meg a levelét.
Five people were injured there.	Ott öt ember megsérült.
You can simply expect professional service from me.	Egyszerűen professzionális szolgáltatást várhat tőlem.
He said the right things on television.	A megfelelő dolgokat mondta a televízióban.
She had beautiful hands.	Gyönyörű kezei voltak.
You don’t have to be in your feelings about it.	Nem kell az érzéseidben lenni ezzel kapcsolatban.
I would have a new leg.	Új lábam lenne.
Mouth open as usual.	Nyitott száj, mint általában.
He lived like he used to.	Úgy élt, mint régen.
That's getting it.	Arra az egyre.
He didn't need that now.	Erre most nem volt szüksége.
Using his mind.	Az eszét használva.
This is the same as before, but with opposite signs.	Ez ugyanaz, mint korábban, de ellentétes előjelekkel.
He has the same story.	Neki is ugyanaz a története.
It felt good.	Ez jó érzés volt.
He was from another world.	Egy másik világból volt.
The night fell quickly, but the rain stopped.	Gyorsan esett az éjszaka, de az eső elállt.
I want to run and play.	Szeretnék futni és játszani.
It’s obviously growing much faster than this company.	Nyilvánvalóan sokkal gyorsabban növekszik, mint ez a cég.
He finally gave up.	Végül feladta.
So fire it.	Szóval tüzelj el.
I did it.	Megcsináltam.
That proved he loved his own people, they said.	Ez bebizonyította, hogy szereti saját népét – mondták.
Patients and their families were fully informed about the risk of surgery before surgery.	A műtét előtt teljes körűen tájékoztatták a betegeket és családtagjaikat a műtéti kockázatról.
It happens in the core.	Ez a magban történik.
At least not without a full-body dress.	Legalábbis nem teljes testű ruha nélkül.
I think he was excited to get home.	Azt hiszem, izgatott volt, hogy hazaérjen.
This year, however, my thoughts turned to another.	Idén azonban más felé fordultak a gondolataim.
And obviously we can add new customers, new customers.	És nyilván tudunk új ügyfeleket, új ügyfeleket felvenni.
Let’s try to achieve what we don’t have yet.	Próbáljuk meg elérni azt, amivel még nem rendelkezünk.
One of my men was seriously injured.	Az egyik emberem súlyosan megsérült.
The thing is, the approach made sense.	A helyzet az, hogy a megközelítésnek volt értelme.
They can't tell us what to do.	Nem tudják megmondani, mit tegyünk.
Every time it got hot, it cooled.	Valahányszor meleg lett, kihűlt.
Beauty, quality and service win your heart.	A szépség, a minőség és a szolgáltatás elnyeri a szívét.
No doubt he needed the money.	Semmi kétség, szüksége volt a pénzre.
No one should be treated like this.	Senkivel sem szabad így bánni.
However, the values ​​did not return to the normal range.	Az értékek azonban nem tértek vissza a normál tartományba.
Some of them bring out the best in you.	Néhányuk a legjobbat hozza ki belőled.
No learning effect was observed.	Tanulási hatást nem figyeltek meg.
It was an inability to move.	Képtelenség volt megmozdulni.
They see dollars.	Dollárokat látnak.
But it’s light enough to keep us away from the ground.	De elég könnyű ahhoz, hogy távol tartson minket a talajtól.
However, the last part was not true.	Az utolsó rész azonban nem volt igaz.
Set a standard and stick to it.	Állíts fel egy szabványt, és ragaszkodj hozzá.
The next murder.	A következő gyilkosság.
I keep thinking you’re going to walk any minute.	Folyton arra gondolok, hogy bármelyik percben sétálni fog.
For a while, for a while we.	Egy ideig, egy ideig mi.
Whatever turnaround they expected, it wasn't.	Bármilyen fordulatot is vártak, nem ez volt.
We can't interpret it for you.	Nem tudjuk értelmezni az Ön számára.
There was no specific finding from these tests.	Ezekből a tesztekből nem volt konkrét megállapítás.
There would be no answer.	Nem lenne válasz.
They knew good and bad.	Tudták a jót és a rosszat.
But in a way, it didn't matter.	De bizonyos értelemben nem számított.
We can control everyone.	Mindenkit irányíthatunk.
Still, it doesn't seem weird.	Ennek ellenére nem tűnik furcsának.
He stared at them in his hand.	A kezében bámulta őket.
For example, talk to him, talk to him.	Például beszélj vele, beszélj vele.
Go to work, come back.	Menj dolgozni, gyere vissza.
This is the year it all started.	Ez az az év, amikor minden beindult.
Here is the full statement.	Íme a teljes nyilatkozat.
I'm getting better, and so are you.	Én egyre jobban leszek, és ti is.
They didn't see me.	Nem láttak engem.
But we are safe.	De biztonságban vagyunk.
Otherwise, the story is false.	Ellenkező esetben a történet hamis.
Take a ride with me.	Tegyen egy kört velem.
This feeling.	Ez az érzés.
And why they decided that way.	És hogy miért döntöttek így.
He could barely see him being taken out of the room.	Alig látta, ahogy kivitték a szobából.
Only one example is shown for each time point.	Minden időpontra csak egy példa látható.
Maybe the fight.	Talán a küzdelem.
Your time has generated growth that this visit has not been able to achieve.	Az Ön ideje olyan növekedést hozott létre, amelyet ez a látogatás nem tudott elérni.
There is a country that suits you much better.	Van egy ország, amely sokkal jobban megfelel neked.
Oh, no, no.	Ó, nem, nem.
All this just to do my job.	Mindezt csak azért, hogy a munkámat végezzem.
Does not last long.	Nem tart sokáig.
The arms issue itself provides an answer to this question.	Erre a kérdésre maga a fegyverügy ad választ.
About almost everything.	Szinte mindenről.
He's still not moving from me.	Még mindig nem mozdul tőlem.
No one will be in trouble.	Senkinek nem lesz baja.
You can't trust your voice.	Nem bízhatsz a hangodban.
He didn't let things go.	Nem hagyta, hogy a dolgok menjenek.
No, you're right.	Nem, igazad van.
This is a great opportunity.	Ez egy nagyszerű lehetőség.
Then the sun calmed down.	Ekkor lenyugodott a nap.
And what happens happens.	És ami történik, az megtörténik.
I don't even own them.	nem is birtokom őket.
You know what happens in these things.	Tudod, mi történik ezekben a dolgokban.
I hope you have a job.	Remélem lesz neked munka.
Nothing can be done.	Semmit sem lehet tenni.
I drove to the side door.	Az oldalajtóhoz vezettem.
Government policy should instead serve the interests of society as a whole.	A kormány politikájának ehelyett a társadalom egészének érdekeit kell szolgálnia.
If so, that would be great and you need to share that too!	Ha igen, az nagyszerű lenne, és ezt is meg kell osztanod!
It must be open.	Nyitva kell.
I know it's not easy for you either.	Tudom, hogy ez neked sem könnyű.
The figures show a strong negative relationship in both cases.	Az ábrák mindkét esetben erős negatív kapcsolatot mutatnak.
Drive the way you would on a two-hour journey.	Vezessen úgy, ahogy egy kétórás úton tenné.
The situation was critical.	A helyzet kritikus volt.
He does the latter.	Ez utóbbit csinálja.
You have to pick up this man at half the yard.	Fel kell vennie ezt az embert a fél udvarnál.
However, none of these features appear to have an effect.	Úgy tűnik azonban, hogy az említett funkciók egyikének sincs hatása.
I watched the match last night.	Tegnap este végignéztem a meccset.
I'm still sure.	Még mindig biztos vagyok benne.
Things that seemed simple seemed impossible with one child.	Az egyszerűnek tűnő dolgok egy gyerekkel lehetetlennek tűntek kettővel.
If you don’t like your answers, try not to get nervous.	Ha nem tetszenek a válaszai, próbálj meg ne idegeskedni.
He loaded everything.	Mindent betöltött.
He lived on the street and knew what he looked like.	Az utcán élt, és ismerte a kinézetét.
I like being there.	Szeretek ott lenni.
It's so slow.	Olyan lassú.
Fear is the process of the mind in the struggle for divorce.	A félelem az elme folyamata a válás harcában.
He thought he also saw blood in the car.	Azt hitte, vért is látott az autón.
It never happened except that day.	Soha nem történt meg, kivéve azt a napot.
But maybe not.	De lehet, hogy nem.
First, the data model becomes too complex to present to the user.	Először is, az adatmodell túl bonyolulttá válik ahhoz, hogy a felhasználó számára bemutassa.
However, two things need to be kept in mind.	Két dolgot azonban szem előtt kell tartani.
We planned our second child together.	Második közös gyermekünket terveztük.
They won't know, not here.	Nem fogják tudni, errefelé nem.
How beautiful it was.	Milyen szép volt.
Keep in mind, however, that these are usually more expensive.	Ne feledje azonban, hogy ezek általában drágábbak.
Some are old, some are young, some have not yet decided.	Van, aki öreg, van, aki fiatal, van, aki még nem döntött.
He drew the line.	Felhúzta a vonalat.
The interior lamp did not work.	A belső lámpa nem működött.
He later told me to shut up.	Később azt mondta, hogy fogjam be.
The economy is changing.	Változik a gazdaság.
It is very likely that you have grown your own plants or attention.	Nagyon valószínű, hogy nőtt a saját növények vagy a figyelmet.
He couldn't prove it, but he was sure.	Nem tudta bizonyítani, de biztos volt benne.
They are huge.	Hatalmasak.
A woman wants love.	Egy nő szerelmet akar.
If anyone knows a better solution please reply.	Ha valaki tud jobb megoldást kérem válaszoljon.
Or the end, depending on your point of view.	Vagy a vége, nézőpontodtól függően.
He performed the experiments and analyzed the results.	Elvégezte a kísérleteket és elemezte az eredményeket.
Hard man.	Nehéz ember.
The bodies passed by them.	A testek elhaladtak mellettük.
you just like it.	csak tetszik neked.
More people.	Többen is.
This will show you where you can get the best results.	Ezzel megmutatja, hol érheti el a legjobb eredményeket.
So we drank on stage to drink.	Szóval a színpadon ittuk inni.
It was a new idea.	Ez egy új ötlet volt.
The first is whether the consent was actually given.	Az első az, hogy valóban megadták-e a hozzájárulást.
All four.	Mind a négyen.
What was mine.	Mi volt az enyém.
I have a mission.	küldetésem van.
It was wonderful to be with you.	Csodálatos volt veled lenni.
And that would be what we really want to know.	És ez lenne az, amit igazán szeretnénk tudni.
Who was that.	Ki volt olyan.
I don’t think either group would be nervous about this comparison.	Nem hinném, hogy egyik csoport sem ideges lenne ettől az összehasonlítástól.
You are a real person.	Ön egy igazi ember.
Or if you're working on it.	Vagy ha ezen dolgozol.
If your face is right, you will board.	Ha megfelelő az arcod, akkor beszállsz.
The Earth is our home.	A Föld az otthonunk.
So you need to be sure that the database is really up to date.	Tehát biztosnak kell lennie abban, hogy az adatbázis valóban aktuális.
Call them and stand up for the truth.	Hívd fel őket, és állj ki az igazáért.
You heard the line.	Hallottad a sort.
From heart disease.	A szívbetegségtől.
The first of these does not mean much.	Közülük az első nem sokat jelent.
Security is excellent.	A biztonság kiváló.
This is design.	Ez tervezési.
It may be in repair, but find a solution.	Lehet, hogy javításban van, de találj rá megoldást.
He hid something from him.	Valamit eltitkolt előle.
He took it out and held it close to the light.	Elővette, és közel tartotta a fényhez.
Your offer arrives too late.	Az ajánlata túl későn érkezik.
I chose the store.	Kiválasztottam a boltot.
But it doesn't work.	De nem megy.
Treat yourself as an enemy.	Kezelje magát ellenségként.
And those who believe in the right must stand on this side.	És azoknak, akik hisznek a helyesben, ezen az oldalon kell állniuk.
He must have heard something in the tone that the others did not.	Biztos hallott valamit a hangnemben, amit a többiek nem.
Such a search is expensive.	Egy ilyen keresés drága.
That's what happened to my brother.	Ez történt a bátyámmal.
Health is normal.	Az egészség normális.
It's just street shit.	Ez csak egy utcai szar.
I don't even have that much money in the bank.	Nincs is annyi pénzem a bankban.
He's a special guy in history.	Különleges fickó a történelemben.
It doesn't matter who you do it to.	Nem számít, kinek csinálod.
They give kids more time and ways to learn.	Több időt és módot adnak a gyerekeknek a tanulásra.
You think differently than yourself.	Másra gondolsz, mint magadra.
I'm out of the top ten.	Kiesek az első tízből.
But that was then.	Ez azonban akkor volt.
Avoid contact with eyes or skin.	Kerülje a szembe vagy bőrrel való érintkezést.
If you have any questions, please ask them below.	Ha kérdései vannak, kérjük, tegye fel azokat alább.
Autumn is my best month for clothes.	Az ősz a legjobb hónapom a ruhák terén.
Then it was rebuilt.	Aztán újra épült.
This is my body.	Ez az én testem.
Do not let me down.	Ne hagyj cserben.
I'm surprised you have one in your house.	Meglep, hogy van egy a házában.
He wasn't five feet tall yet.	Még nem volt öt láb magas.
Progress is needed in this regard.	E tekintetben előrelépésre van szükség.
They just ask for a review.	Csak felülvizsgálatot kérnek.
And he finally saw something.	És végre látott valamit.
Not with a board full of different answers or something.	Nem egy táblánál, amely tele van különféle válaszokkal vagy ilyesmivel.
I just wanted to go through it.	Éppen át akartam menni rajta.
But it was too close.	De túl közel állt.
You can probably guess what’s going on at this point.	Valószínűleg sejtheti, mi történik ezen a ponton.
But he did not share his stories with others.	De történeteit nem osztotta meg másokkal.
And you said you understood.	És azt mondtad, hogy megérted.
At least we managed to overcome it.	Legalább sikerült leküzdenünk.
We've heard that before.	Ezt már hallottuk.
Look at the military.	Nézd meg a katonaságot.
Take control of the look of the law.	Vegye át az irányítást a jog kinézete felett.
I can't imagine why not.	Nem tudom elképzelni, miért ne.
They're ready.	Készen jöttek.
It's about life.	Az életről szól.
We need to get together and talk.	Össze kell jönnünk és beszélnünk kell.
I mean, for people who really know what’s going on.	Mármint azokra az emberekre, akik igazán tudják, mi történik.
I saw him in action.	Láttam őt akcióban.
I know everyone.	Mindenkit ismerek.
Treatment should not be based on surgical treatment alone.	A kezelés nem alapulhat pusztán sebészeti kezelésen.
It is not easy to interpret what happened there.	Nem könnyű értelmezni az ott történteket.
They're completely stuck together.	Teljesen összeragadtak.
Since then, the library has moved several times and changed its name.	Azóta a könyvtár többször költözött és nevet változtatott.
I try so hard.	Annyira igyekszem.
But you don't understand.	De nem érted.
In fact, he was sure he wanted that.	Valójában biztos volt benne, hogy ezt akarja.
Tight mulching can help here.	Itt segíthet a szoros talajtakarás.
The defendant then made seven phone calls.	Ezt követően a vádlott hét telefonhívást kezdeményezett.
But maybe.	De talán.
People see in them a vision of a greater future.	Az emberek egy nagyobb jövő vízióját látják bennük.
And involve yourself.	És vond be magadba.
That in itself is bad.	Ez önmagában rossz.
I've been stuck with this for a long time.	Elég régóta elakadtam ezen.
I play ball.	labdázok.
It was full of black coffee.	Tele volt feketekávéval.
Follow this guide for details.	A részletekért kövesse ezt az útmutatót.
It uses light as energy.	A fényt használja energiaként.
Let's do our best.	Tegyünk meg minden tőlünk telhetőt.
But for him.	De neki.
We won't be here long.	Nem bírjuk sokáig itt.
It must be a pleasure to be near you.	Biztosan öröm, hogy a közeledben vagy.
And that is really an extremely important thing.	És ez valóban rendkívül fontos dolog.
Get to know each other.	Ismerkedj tovább.
It smelled and tasted death.	A halál szaga és íze volt benne.
This practice can help in two ways.	Ez a gyakorlat kétféleképpen segíthet.
You know what they mean.	Tudja, mire gondolnak.
If you want my love, you have to stop.	Ha a szerelmemet akarod, abba kell hagynod.
However, these techniques do not affect changes in such activity.	Ezek a technikák azonban nem befolyásolják az ilyen tevékenység változásait.
We don't know what your name is yet.	Még nem tudjuk, mi a neved.
All the other extra things you don't really need.	Minden más extra dolog, amire nincs igazán szükséged.
I just knew what was in my heart.	Csak azt tudtam, mi van a szívemben.
But we will stay here.	De mi itt maradunk.
We had to work on it all the way through.	Végig kellett dolgoznunk rajta.
He has a computer, he asked.	Van számítógépe, kérdezte.
You put the bag on your head.	A táskát a fejére tetted.
People turned to him and followed him.	Az emberek megfordultak vele, és követték őt.
Our children live in a rapidly changing world.	Gyermekeink egy gyorsan változó világban élnek.
This will be discussed in more detail in the next section.	Erről részletesebben a következő részben lesz szó.
And those who were left behind became more and more cautious.	És azok, akik hátramaradtunk, egyre óvatosabbak lettünk.
Maybe he wasn't lost at once.	Talán nem veszett el egyszerre.
You have to be free to try things and fail.	Szabadnak kell lennie ahhoz, hogy megpróbáljon dolgokat és elbukjon.
And no wonder they are so popular.	És nem csoda, hogy ilyen népszerűek.
Maybe I'm finally running out of luck.	Talán végre elfogy a szerencsém.
Also, the levels in the second half seem somehow easier.	Ezenkívül a második félidő szintjei valahogy könnyebbnek tűnnek.
Absolutely every little thing.	Teljesen minden apróság.
He threw a little.	Dobott egy kicsit.
Some internet research.	Néhány internetes kutatás.
This is a serious area of ​​risk.	Ez egy komoly kockázati terület.
People ran in.	Emberek futottak be.
It would be there.	Ott lenne.
Most resistance occurred on a much more personal level.	A legtöbb ellenállás sokkal személyesebb szinten jelentkezett.
I had a treatment but it was not successful.	Volt egy kezelésem, de nem volt sikeres.
The patient's parents only wanted to improve on the outside.	A beteg szülei csak a külsején akartak javítani.
I didn’t expect to be included in that description.	Nem számítottam rá, hogy belekerülök abba a leírásba.
I couldn't get my hands on it in time.	Nem tudtam időben a kezembe venni.
It just doesn't work for me.	Egyszerűen nem működik velem.
It must be late.	Biztos késő van.
At the end of the corridor stood a chair for the guard.	A folyosó végén egy szék állt az őrségnek.
The pain started again.	A fájdalom újra elkezdődött.
He's rather dead.	Inkább halott.
But then he could never break out of that role.	De akkor soha nem tudott kitörni ebből a szerepből.
The stories just got out of his head.	A történetek éppen kimentek a fejéből.
The labor market is very bad now.	Nagyon rossz most a munkaerőpiac.
But none of that happened.	De egyik sem történt meg.
I'm not shitting.	Nem szarlak meg.
It seemed like almost a waste of time.	Úgy tűnt, hogy ez majdnem időpocsékolás.
And around us.	És körülöttünk.
But really, he wouldn't if he could.	De valóban, nem tenné, ha lehetne.
The map showed where you had been in the past.	A térkép megmutatta, hol járt a múltban.
And they've been talking about this for five years.	És már öt éve beszélnek erről.
That's when I started to get really scared.	Ekkor kezdtem el komolyan félni.
If students get a good job.	Ha a diákok jó munkát kapnak.
It wasn't good enough.	Nem volt elég jó.
It’s early again, and both matches took place in cold weather.	Ismét korán van, és mindkét meccs hideg időben zajlott.
Takes a step.	Lépést tesz.
They are so scattered that they have no choice but to drive.	Annyira szétszóródtak, hogy nincs más választása, mint vezetni.
People were nervous.	Az emberek idegesek voltak.
We need to experience the effect in a few seconds.	Néhány másodpercen belül meg kell tapasztalnunk a hatást.
And you're here because.	És azért vagy itt, mert.
The movement is followed from left to right.	A mozgást balról jobbra követjük.
The accused walked away.	A vádlott elsétált.
Traffic is heavy.	A forgalom nehézkes.
I can't really put my finger on it.	Nem nagyon tudom rátenni az ujjam.
If not, it has nothing to do with religion.	Ha nem, akkor semmi köze a valláshoz.
Yet what a relief it would be to see normally again.	Mégis micsoda megkönnyebbülés lenne újra normálisan látni.
That's why we sweat.	Emiatt izzadunk.
Now it's up to you.	Most már döntött.
I just didn't know.	Egyszerűen nem tudtam.
He held up his hand.	Feltartotta a kezét.
And don't let it get out of your sight.	És ne engedd el a szemed elől.
Maybe because nothing like that has ever happened before.	Talán azért, mert még soha nem történt ilyesmi.
Free day.	Szabadnap.
But he didn't have to be him.	De nem kellett, hogy ő legyen.
They fail more often than others.	Gyakrabban kudarcot vallanak, mint mások.
What a waste! 	Micsoda pazarlás!
he says.	ő mondja.
That's the way you go.	Ily módon haladsz.
These things will stay on your record.	Ezek a dolgok a lemezeden maradnak.
Love your wife.	Szeresd a feleségedet.
Overall a great character.	Összességében nagyszerű karakter.
It's a long story.	Ez egy hosszú történet.
The more they mention it, the more people know its name.	Minél többet emlegetik, annál többen ismerik a nevét.
Use it to get started.	Használjuk az induláshoz.
Don't let anyone else tell you.	Ne hagyd, hogy bárki mást mondjon neked.
I would never do that.	soha nem tenném.
He didn't know the man, but he could identify her.	Nem ismerte a férfit, de azonosítani tudta.
My friend is a proud man, an independent man.	A barátom büszke ember, független ember.
Turn off the TV and computer.	Kapcsolja ki a televíziót és a számítógépet.
A comment should be made on this procedure.	Ehhez az eljáráshoz megjegyzést kell tenni.
He gave some examples of them.	Adott rájuk néhány példát.
You look healthy today.	Ma egészségesnek tűnsz.
Many have paid with their lives.	Sokan az életükkel fizettek.
It was seven.	Hét volt.
My leg was injured.	A lábam megsérült.
Good or bad depending on how we look.	Jó vagy rossz attól függően, hogyan nézzük.
They were under increased community pressure.	Fokozott közösségi nyomás nehezedett rájuk.
These are two important points.	Ez két fontos pont.
That's what I'm going to think about on the go.	Ezt fogom gondolni menet közben.
You should check it out.	Meg kéne nézni.
Things are early.	A dolgok koraiak.
The shape is usually similar.	A forma általában hasonló.
He holds my breath.	Eláll tőle a lélegzetem.
Do this early in the morning.	Ezt kora reggel.
No milk, no sugar, nothing.	Se tej, se cukor, se semmi.
My team is there.	A csapatom ott van.
The girl got up.	A lány felkelt.
I think that was something not serious.	Szerintem ez valami nem komoly dolognak számított.
It made no sense.	Ennek semmi értelme nem volt.
A lower edge contact.	Egy alsó él érintkező.
Kids are smart.	A gyerekek okosak.
In this case, you are ready to go.	Ebben az esetben készen áll az indulásra.
I didn't know what was going to happen.	Nem tudtam, mi fog történni.
This is no longer a problem.	Ez már nem probléma.
I heard something good about you.	Hallottam rólad valami jót.
In some cases, energy production may increase.	Egyes esetekben az energiatermelés megemelkedhet.
Which is very relevant.	Ami nagyon releváns.
The overall goal is to keep the user safe from outside forces.	A teljes cél az, hogy a felhasználó biztonságban legyen a külső erőktől.
His hand hurt, but he held on.	Fájt a keze, de kitartott.
A few months later, the man returned and asked for help again.	Néhány hónappal később a férfi visszatért, és ismét segítséget kért.
They talked to his wife all night long.	Feleségével az éjszakába nyúlóan beszélgettek.
Nor can a variable start with a number.	A változó sem kezdődhet számmal.
Heat is exactly the right term to describe this.	A meleg pontosan a megfelelő kifejezés ennek leírására.
He was made for that.	Erre készült.
We were released through the back door.	Kiengedtek minket a hátsó ajtón.
I said it would be good.	Mondtam, hogy jó lesz.
This happened without marketing.	Ez marketing nélkül történt.
Then their wedding photos.	Ezután az esküvői fotóik.
Obviously it takes longer.	Nyilván ennél tovább tart.
Not much can be expected from a base location.	Egy alap helytől nem lehet sokat várni.
The entire tumor could not be removed.	Az egész daganatot nem lehetett eltávolítani.
Please suggest another way.	Kérem javasoljon más módot.
They never had access to that.	Soha nem fértek hozzá ilyesmihez.
You have to be.	Te kell legyél.
Not a single person.	Egyetlen személy sem.
To our surprise, a third camera team also appeared.	Meglepetésünkre egy harmadik kameracsapat is megjelent.
He led the way.	Ő vezette az utat.
Yes, he says.	Igen, mondja.
He did the same with the fish.	Ugyanezt tette a hallal is.
This is probably true of most laws.	Valószínűleg ez igaz a legtöbb törvényre.
This time only you and me.	Ezúttal csak te és én.
There is no really safe way to practice prematurely.	Nincs igazán biztonságos módja az idő előtti gyakorlásnak.
These guys seemed to be in a living room.	Úgy tűnt, ezek a srácok egy nappaliban voltak.
But they weren't, he knew.	De nem azok, tudta.
That's absolutely right.	Ez teljesen helyes.
He caught his breath.	Elakadt a lélegzete.
I watched.	megnéztem.
In the end, he decided to take a risk.	Végül úgy döntött, hogy megkockáztat.
But first say something.	De előbb mondj valamit.
The overall effect of charging is what controls.	A töltés általános hatása az, ami irányít.
They decided to go home and return early in the morning.	Úgy döntöttek, hogy hazamennek, és kora reggel visszatérnek.
Another dead end.	Újabb zsákutca.
Of course his eyes said.	Természetesen a szeme azt mondta.
And now he gives me something every day.	És most minden nap ad nekem valamit.
Then my sister, you're right.	Akkor húgom, jól mondod.
It's just very beautiful.	Egyszerűen nagyon szép.
It's simple, just follow the instructions here.	Ez egyszerű, csak kövesse az itt található utasításokat.
Because he died.	Mert meghalt.
You have to kill a child to protect the future.	Meg kell ölnie egy gyereket, hogy megvédje a jövőt.
They love us the way we can’t necessarily fall back in love.	Úgy szeretnek minket, ahogyan mi nem feltétlenül tudunk viszontszeretni.
You have to play perfectly.	Tökéletesen kell játszani.
The action starts here.	Az akció itt kezdődik.
We’re not some big company, though.	Nem vagyunk valami nagy társaság, de.
I will not cry.	nem fogok sírni.
We knew about them when we were young, but we put them away.	Fiatal korunkban tudtunk róluk, de eltettük őket.
None showed symptoms.	Egyiknél sem jelentkeztek a tünetek.
I didn't make you better.	nem tettelek jobbá.
He could cry for help.	Segítségért kiálthatott.
Of course, they will probably be late themselves.	Persze valószínűleg maguk is késni fognak.
But to get there.	De eljutni oda.
However, there are even more interesting benefits now.	Azonban most még érdekesebb előnyök is vannak.
However, the system is not perfect.	Ennek ellenére a rendszer nem tökéletes.
They exclude the cool night air.	Kizárják a hűvös éjszakai levegőt.
But from then on, he enjoyed perfect health.	De attól kezdve tökéletes egészségnek örvendett.
There really is no secret here.	Itt tényleg nincs titok.
It touched me with tears.	Ez megérintett, a könnyei.
Let us take this simple example before us now.	Vegyük ezt az egyszerű példát most előttünk.
It was more than music.	Ez több volt, mint a zene.
The block is no longer passed to the class as an argument.	A blokk már nem kerül át argumentumként az osztályba.
Loud and clean.	Hangos és tiszta.
He changed it, he got better.	Megváltoztatta, jobb lett.
Find it and take a look.	Keress rá, és nézd meg.
I think there was a lot of truth in what he said.	Azt hiszem, sok igazság volt abban, amit mondott.
He began to cry.	Sírni kezdett.
It was my favorite place.	Ez volt a kedvenc helye.
Our study could not identify an association.	Vizsgálatunk nem tudott összefüggést azonosítani.
It requires energy.	Ez energiát igényel.
I was of no use to him.	nem volt hasznom belőle.
It will be able to talk to you.	Ez képes lesz beszélni veled.
We want you to stay in shape.	Azt akarjuk, hogy megtartsa a formáját.
If the boy were here, he might think he was angry.	Ha a fiú itt lenne, azt hihetné, hogy dühös.
We help you choose from the best products available.	Segítünk kiválasztani az elérhető legjobb termékek közül.
He started it and then rolled down the window.	Beindította, majd letekerte az ablakot.
He obviously loved those guys.	Nyilvánvaló volt, hogy szereti azokat a srácokat.
Married or not.	Házas vagy nem.
It could be an entire day.	Ez lehet egy egész nap.
That was too good.	Ez túl jó volt.
There is really little we can say about this here.	Itt tényleg keveset tudunk erről mondani.
I started asking myself what they might be.	Elkezdtem kérdezni magamtól, hogy mik lehetnek.
We just helped people identify with something.	Csak segítettünk az embereknek azonosulni valamivel.
I want to add pictures to the body of my email.	Képeket szeretnék hozzáadni az e-mailem törzséhez.
Kids will never find their parents again.	A gyerekek soha többé nem találják meg szüleiket.
He did the same.	Ő is ugyanezt tette.
Currently, however, the fourth and fifth levels are extremely difficult.	Jelenleg azonban a negyedik és ötödik szint rendkívül nehéz.
It's personal, unplanned.	Ez személyes, nem tervezett.
We will then discuss this in the next internal review.	Ezt követően a következő belső felülvizsgálaton megvitatjuk.
This is a really cheap solution.	Ez egy igazán olcsó megoldás.
He worked on experimental design, data collection, and analysis.	Kísérleti tervezésen, adatgyűjtésen és elemzésen dolgozott.
I ran because it made me feel like myself again.	Futottam, mert ettől újra önmagamnak éreztem magam.
It was dangerous.	Veszélyes volt.
Maybe not much or not much.	Lehet, hogy nincs sok, vagy sok.
She is absolutely perfect.	Ő teljesen tökéletes.
In itself.	Magában.
I can talk about it now.	Most már beszélhetek erről.
It looks so good.	Olyan jónak tűnik.
Great post about speech history.	Remek bejegyzés a beszédtörténetről.
And it was wonderful.	És csodálatos volt.
So from that moment on, this house is yours.	Tehát ettől a pillanattól kezdve ez a ház a tiéd.
Right after the corner.	Egyből a sarok után.
He wondered how much time had passed since the power went out.	Kíváncsi volt, mennyi idő telt el azóta, hogy elment az áram.
He decided on the title by the middle of the month.	A hónap közepére eldöntötte a címet.
He has the company of a young woman.	Egy fiatal nő képében van társasága.
Love the gang.	Szeresd a bandát.
The blue shirt was chosen because its color stood out the best.	A kék ingre esett a választás, mert a színe tűnt ki a legjobban.
Four different experiments were then performed.	Ezután négy különböző kísérletet végeztek.
To discuss his position on the law.	Hogy megvitassák a törvénnyel kapcsolatos álláspontját.
Make sure the order of selection does not matter.	Ügyeljen arra, hogy a kiválasztás sorrendje ne számítson.
In fact, it was an industry model.	Valójában az ipar modellje volt.
Let me try again.	Hadd próbáljam meg újra.
We haven't got it back yet.	Még nem kaptuk vissza.
I think he is too honest to choose a political party.	Azt hiszem, túl őszinte ahhoz, hogy egy politikai párt válasszon.
There was only one standing apart.	Csak egy állt egymástól.
Theory is important because it gives us direction.	Az elmélet fontos, mert irányt ad nekünk.
In fact, it has happened to quite a few of them.	Valójában ez elég sokukkal megtörtént.
Now there was silence in the house.	Most csend lett a házból.
The real words, the real music.	Az igazi szavak, az igazi zene.
But that night you sat in the seat that was my place.	De azon az éjszakán azon az ülésen ültél, amely az én helyem volt.
He taught her to hide what she knew.	Arra tanította, hogy elrejtse, mit tud.
They would have paper gold and real physical gold.	Papíraranyuk és valódi fizikai aranyuk lenne.
Then do it.	Akkor tessék.
It was so beautiful that I cried myself.	Olyan szép volt, hogy elsírtam magam.
Adult, he is closer to his dream than ever.	Felnőtt, közelebb van az álmához, mint valaha.
I was very touched and surprised again.	Nagyon meghatódtam és ismét meglepődtem.
It was very funny to see.	Nagyon vicces volt látni.
I couldn't think fast enough.	Nem tudtam elég gyorsan gondolkodni.
However, there is a possibility.	Van azonban egy lehetőség.
Three simple words.	Három egyszerű szó.
He took notes all night.	Egész éjjel jegyzetelt.
He never paid to show it.	Soha nem fizette megmutatni.
Click on one of the books you need to download.	Kattintson az egyik könyvre, le kell töltenie.
And you have to see the water system.	És látnia kell a vízrendszert.
But this could not be helped.	De ezen nem lehetett segíteni.
The owners of the cafe were kind.	A kávézó tulajdonosai kedvesek voltak.
It was impossible to tell what color they were.	Nem lehetett megmondani, milyen színűek.
Or maybe it just seemed.	Vagy talán csak úgy tűnt.
This data represents three independent experiments.	Ez az adat három független kísérletet reprezentál.
We need to do better.	Jobban kell tennünk.
Does not fit the model.	Nem illik a modellhez.
Nothing.	Nem semmik.
It all happened in a matter of moments.	Mindez pillanatok alatt megtörtént.
A member of the public did his part.	A nyilvánosság egyik tagja megtette a részét.
Political writing has slowly but surely taken over this blog.	A politikai írás lassan, de biztosan átvette ezt a blogot.
This couple seemed to really respect each other.	Úgy tűnt, ez a pár valóban tiszteli egymást.
The son of this boy, the father was thin and scared.	A fia, ennek a fiúnak az apja vékony volt és félt.
If you find a review useful, please provide positive feedback.	Ha hasznosnak talál egy értékelést, kérjük, adjon pozitív visszajelzést.
Others change to green or black with a simple procedure.	Mások egy egyszerű eljárással zöldre vagy feketére változnak.
Just let him do his thing.	Csak hagyd, hogy csinálja a dolgát.
Love sometimes makes a person do wonderful things.	A szerelem néha csodálatos dolgokra késztet egy embert.
Everyone has to start somewhere.	Mindenkinek el kell kezdenie valahol.
They should never talk unless they ask.	Soha nem szabad beszélniük, hacsak nem kérdeznek.
He sat opposite him.	Szemben ült vele.
There are no children at home.	Nincsenek otthon gyerekek.
You're very welcome.	Nagyon szívesen.
They are all ready to push back.	Mind készen áll a visszaszorításra.
For you, this body element is with your children.	Az Ön esetében ez a test elem a gyermekeivel.
Then I look around your home, feeling.	Aztán körülnézek otthonában, érezve.
I don't remember other things.	Más dolgokra nem emlékszem.
As soon as he thought about it, he smiled.	Már ha csak rá gondolt, elmosolyodott.
I usually like the discussion.	Általában szeretem a vitát.
The two solutions were mixed.	A két oldatot összekevertük.
But he would only be angry, even if he wanted to.	De csak mérges lenne, még ha ezt akarta is.
For the rest of my life.	Az egész életemre.
I don't want to go in there.	Nem akarok bemenni oda.
Such is the case with dogs.	Ilyen például a kutyák.
And that made him wonder what the hell happened.	És ez arra késztette, hogy vajon mi a fene történt.
Maybe we should go for this next time.	Talán erre kellene mennünk legközelebb.
Overall, light cannot gain or lose energy.	Összességében a fény nem nyerhet és nem veszíthet energiát.
Only I was so stupid.	Csak én voltam olyan hülye.
That's a nice thing.	Ez szép dolog.
I have no objection to the pictures.	Nem támasztok kifogást a képekre.
Night was approaching.	Éjszaka közeledett.
He was trying to save lives.	Életeket próbált menteni.
The possibilities are quite open.	A lehetőségek meglehetősen nyitottak.
They were not.	Ők nem voltak.
It’s normal for you to feel sad about not being with you.	Normális, hogy szomorúnak érzed magad, amiért nincsenek veled.
And the.	És a.
Put it over.	Tedd át.
These items are quite rare.	Ezek az elemek meglehetősen ritkák.
But how fast can they do that?	De milyen gyorsan tudják ezt megtenni?
He tried to catch him again.	Megint megpróbálta elkapni.
But not for that.	De nem ezért.
He sat back in his chair.	Visszaült a székébe.
Her mother was cool with everything.	Az anyja mindenhez hűvös volt.
You're fired for not doing it.	Ki vagy rúgva, amiért nem csinálod.
Although beautiful to look at.	Bár ránézésre szép.
Maybe the story was invented on the spot.	Talán a helyszínen találták ki a történetet.
He just didn't understand what it was all about.	Egyszerűen nem értette, miről van szó.
To form.	Megalakulni.
The inside pages are good and complete.	A belső oldalak jók és teljesek.
We break out a glass from the bathroom and use it.	Kitörünk egy poharat a fürdőszobából, és azt használjuk.
But it was a fight.	De harc volt.
You are someone sitting here, walking, eating things.	Ön valaki itt ül, sétál, eszik dolgokat.
My father began to fear.	Apám félni kezdett.
All they needed to know was that he had survived.	Csak annyit kellett tudniuk, hogy túlélte.
There was no need for an independent right.	Nem volt szükség önálló jogra.
He didn't need it, and he didn't want to.	Nem volt rá szüksége, és nem is akarta.
We put the clothes away and that huge bag is back.	Elraktuk a ruhákat, és az a hatalmas táska visszakerül.
Breathing seemed harder and harder.	A légzés egyre nehezebbnek tűnt.
I’m glad my back is literally leaning against the wall.	Örülök, hogy a hátam szó szerint a falnak támaszkodik.
I'm sure he didn't think well.	Biztos vagyok benne, hogy nem is gondolta jól.
We couldn't have done that without you.	Ezt nélküled nem tudtuk volna megtenni.
Too close as a matter of fact.	Túl közel, ami azt illeti.
I could go in either direction on this.	Bármelyik irányba mehetnék ezen.
We have to try that too.	Ezt nekünk is meg kell próbálnunk.
These are finally over.	Ezeknek végre vége.
Everything is connected.	Minden összefügg.
Therefore, additional possible factors should be considered for explanation.	Ezért további lehetséges tényezőket kell figyelembe venni a magyarázathoz.
Please be sure to enter your name on the form.	Kérjük, feltétlenül írja be a nevét az űrlapon.
But it wasn't the best treat of the day.	De nem előbb maradt a nap legjobb csemege.
This is less than the goal previously set.	Ez kevesebb, mint az előzőleg kitűzött cél.
He was the only one.	Ő volt az egyetlen.
It's just very restrained.	Csak nagyon visszatartja magát.
Or you can stop tonight.	Vagy leállhat ma este.
Obviously a rarely used device.	Nyilvánvalóan ritkán használt eszköz.
This pressure intensified again in my chest and below.	Ez a nyomás újra felerősödött a mellkasomban és lejjebb.
I am on a very important mission.	Nagyon fontos küldetésen vagyok.
I got my energy back.	Visszakaptam az energiámat.
And he did an amazing job.	És megtette, csodálatos munkát végzett.
I just don't know how to use it.	Egyszerűen nem tudom, hogyan kell használni.
It was the first night when it wasn't.	Ez volt az első éjszaka, amikor nem.
That man wasn't your father.	Az a férfi nem az apád volt.
We need a signal.	Jelre van szükségünk.
This again increases the flow resistance.	Ez ismét növeli az áramlási ellenállást.
I can't believe you're here.	Nem hiszem el, hogy itt vagy.
You decide to plug your head.	Úgy döntesz, hogy bedugod a fejed.
So something was wrong, very bad.	Szóval valami rossz volt, nagyon rossz.
I can't think of that.	Nem tudok erre gondolni.
I know they are part of something much bigger than me.	Tudom, hogy részei valaminek, ami sokkal nagyobb, mint én.
There are other ways to get down.	Vannak más módok is a lejutásra.
It worked for a long day.	Hosszú napra sikerült.
Thank you for your understanding.	Köszönjük megértését.
This piece is really beautiful!	Ez a darab valóban gyönyörű!
If they don’t like them, they wouldn’t care.	Ha nem szeretnek, nem érdekelné őket.
Close your eyes if necessary.	Csukja be a szemét, ha szükséges.
Have an expression on your face.	Legyen kifejezés az arcodon.
You may have to go, he said.	Lehet, hogy mennie kell – mondta.
This is the only reasonable comparison.	Ez az egyetlen ésszerű összehasonlítás.
He gave me a confused look.	Zavart pillantást vetett rám.
Another man will give you a healthy baby.	Egy másik férfi egészséges babát ad neked.
However, this does not work well in all languages.	Ez azonban nem működik jól minden nyelven.
What a couple they would make.	Micsoda párost alkotnának.
And we sat here.	És itt ültünk.
It’s great to do business with a real professional like you.	Nagyszerű üzletet kötni egy olyan igazi szakemberrel, mint te.
During the day.	Napközben.
In that case, it really worked for him.	Ebben az esetben ez valóban bevált neki.
He believed in being able to change things and be a part of history.	Hitt abban, hogy képes megváltoztatni a dolgokat, és része lehet a történelemnek.
It never ends.	Ennek soha nincs vége.
Like a stop sign.	Mint egy stoptábla.
I knew he was my father.	Tudtam, hogy ő az apám.
There was an omission, an omission, an omission, and one more omission.	Következett egy kihagyás, egy kihagyás, egy kihagyás és még egy kihagyás.
I've improved, but I'm still worried.	Javultam, de még mindig aggódom.
They can't even be in a room without a quarrel.	Még csak egy szobában sem lehetnek veszekedés nélkül.
That's exactly the problem.	Pontosan ott van a probléma.
Someone might notice and report.	Lehet, hogy valaki észreveszi, és jelentheti.
Her heart was beating harder.	A szíve hevesebben vert.
I hated driving with him.	Utáltam vele vezetni.
Its use is completely free.	Használata teljesen ingyenes.
He stood up for me.	Kiállt értem.
It took me a moment to understand.	Eltartott egy pillanatig, mire megértettem.
Apply and win one!	Jelentkezzen, és nyerjen egyet!
Unfortunately, this is still a common problem and we are working on it.	Sajnos ez még mindig gyakori probléma, és dolgozunk rajta.
Some are probably better and some are worse.	Vannak, akik valószínűleg jobbak, és vannak, amelyek rosszabbak.
You can only drive yourself crazy.	Csak próbálkozással őrjítheted meg magad.
I couldn't do that on the second question.	A második kérdésnél ezt nem tudtam megtenni.
So experience is the way to go.	Tehát a tapasztalat az út.
The rest of the argument works the same as before.	Az érvelés többi része ugyanúgy működik, mint korábban.
There is no time to lead the general.	Nincs itt az ideje a tábornok vezetésére.
For me, this is an emotional peak.	Számomra ez egy érzelmi csúcs.
However, this is impossible without control.	Ez azonban kontroll nélkül lehetetlen.
It was easy to spot something you knew was coming.	Könnyű volt észrevenni valamit, amiről tudtad, hogy közeleg.
This is the perfect freedom.	Ez a tökéletes szabadság.
Data was the only one who didn't seem confused.	Data volt az egyetlen, aki nem tűnt összezavarodottnak.
If you know more please let me know.	Ha tudtok többet kérlek szóljatok.
I never thought this could become my reality.	Soha nem gondoltam volna, hogy ez a valóságommá válhat.
The kids respect him.	A gyerekek tisztelik őt.
He turned and ran for his gun.	Megfordult, és a fegyveréért futott.
I can't stand it that way.	Nem tudom így elviselni.
I went with it of my own free will.	Saját akaratomból mentem vele.
The reasons were many.	Az okok többfélék voltak.
It causes us a lot of trouble.	Sok gondot okoz nekünk.
It was a sweet job.	Édes munka volt.
I have to get to the water.	A vízhez kell jutnom.
And maybe it was.	És talán az is volt.
This will only make the fire even bigger.	Ettől csak még nagyobb lesz a tűz.
To make your service more efficient in the world.	Hogy szolgáltatása hatékonyabb legyen a világban.
Sometimes things happened to him.	Néha olyan dolgok történtek vele.
Every friend is evil.	Minden barát gonosz.
All the worst names that come to mind.	Az összes legrosszabb név, ami eszedbe jut.
Don't worry, though.	Ne aggódj azonban.
It wasn't good even then.	Még akkor sem volt jól.
Or maybe every day.	Vagy talán minden nap.
This is an update to an old tool that people may remember.	Ez egy régi eszköz frissítése, amelyre az emberek emlékezhetnek.
At one point I am very clueless.	Egy ponton nagyon tanácstalan vagyok.
The difference between good and terrible death.	A különbség a jó és a szörnyű halál között.
So is the other unit involved.	Ugyanígy a másik érintett egység is.
It was no small service.	Nem kis szolgáltatás volt.
That is the main question.	Ez a fő kérdés.
In response.	Válaszként.
We stayed at the house of one of our new friends.	Egyik új barátunk házában szálltunk meg.
Not to mention being a mother of three.	Arról nem is beszélve, hogy háromgyermekes anya.
Offer a real price.	Valódi árat ajánlani.
This can happen on both sides.	Ez mindkét oldalon megtörténhet.
Accidentally and for no reason as they are.	Véletlenül és ok nélkül olyanok, amilyenek.
There is only one explanation.	Csak egy magyarázat van.
Before giving birth.	Szülés előtt.
Over the years, he has learned to listen to this voice.	Az évek során megtanult hallgatni erre a hangra.
So that was a little different.	Szóval ez egy kicsit más volt.
The scene has now continued until the end.	A jelenet most a befejezésig folytatódott.
He never had a chance.	Soha nem volt rá lehetősége.
However, one difference should be noted.	Egy különbséget azonban meg kell jegyeznünk.
What he found was just the opposite.	Amit talált, az éppen az ellenkezője volt.
He did all this well.	Ezt egész jól csinálta.
She just didn't want the woman.	Egyszerűen nem akarta a nőt.
I would like to know.	Szeretném tudni.
This is not happening at the moment.	Jelenleg ez nem történik meg.
Won vs.	Nyert vs.
They have the free will to close this door at any time.	Szabad akaratuk van arra, hogy ezt az ajtót bármikor bezárják.
He attracted her.	Magához vonzotta.
This is undesirable behavior.	Ez nem kívánatos viselkedés.
It would take the body a long way.	Jó messzire vinné a testet.
There is hardly any doubt about this fact.	E tényhez aligha kétséges.
Sit back in your chair.	Üljön vissza a székbe.
We changed shoes.	Cipőt cseréltünk.
I'm running out of things to write.	Kifogyok az írandó dolgokból.
I couldn't figure out why he wanted to see it.	Nem tudtam rájönni, miért akart volna látni.
For the company.	A cég számára.
He wanted it to last for hours.	Azt akarta, hogy ez órákig tartson.
I made them.	én készítettem őket.
I’m not entirely sure if that’s a good thing or not.	Nem vagyok teljesen biztos benne, hogy ez jó dolog-e vagy sem.
After a while, you hardly notice them.	Egy idő után szinte észre sem veszed őket.
No, let me.	Nem, engedd meg.
We don't understand something.	Valamit nem értünk.
But that's not why I was translated.	De nem ezért fordítottak ki engem.
The pain and effort almost came to an end.	A fájdalom és az erőfeszítés majdnem beletörődött.
However, this is really good.	Ez azonban tényleg nagyon jó.
They were so beautiful and so was their presence.	Olyan szépek voltak, és olyan volt a jelenlétük.
I wasn't sure how long.	Nem voltam biztos benne, meddig.
It's hard for me.	Ez nehéz nekem.
He couldn't have believed much else.	Nem sok másban hihetett volna.
He was fully present at every moment as his thoughts flew away.	Minden pillanatban teljesen jelen volt, miközben gondolatai elszálltak.
I have a relationship with the president.	Kapcsolatom az elnökkel.
I simply accepted and continued my day.	Egyszerűen elfogadtam, és folytattam a napomat.
You were the reality checker for me.	Te voltál számomra a valóságellenőrző.
But even then, you decide what to do now.	De akkor is te döntöd el, mit tegyünk most.
After all, it was too much.	Végül is túl sok volt.
These things are, say, possible.	Ezek a dolgok, mondjuk, lehetségesek.
He smiled a lot.	Sokat mosolygott.
At first it seemed a coincidence.	Eleinte ez véletlennek tűnt.
You are mine and only mine.	Az enyém vagy és csak az enyém.
Man can only eat living things.	Az ember csak élőlényeket ehet.
It was a hard week.	Kemény hét volt.
He didn't know if either was true.	Hogy igaz-e bármelyik is, azt nem tudta.
They laid it down.	Lefektették.
The storm killed five people in the country.	A vihar öt ember halálát okozta az országban.
I act as fast as I said.	Gyorsan cselekszem, ahogy mondtam.
He understood our needs and showed us the right homes.	Megértette az igényeinket, és megmutatta nekünk a megfelelő otthonokat.
Only a few people are sitting there.	Csak néhány ember ül ott.
They were on his side now.	Most az ő oldalán álltak.
Again, he succeeded, unsuccessfully.	Ezúttal is sikerült, sikertelenül.
Never enter the market.	Soha ne lépjen be a piacra.
There was a connection.	Ott volt egy kapcsolat.
Let me be with him once now.	Hadd legyek vele most egyszer.
We can't even read our own records.	Még a saját lemezeinket sem tudjuk elolvasni.
My mother was responsible for that.	Anyám volt a felelős ezért.
In this case, not necessarily better, but more fun.	Ebben az esetben nem feltétlenül jobb, de szórakoztatóbb.
I'll watch the next game.	Nézem a következő meccset.
I like to talk to fans.	Szeretek a rajongókkal beszélgetni.
That it was real.	Hogy valódi volt.
This is not the case with you.	Nem így van veled.
This is taking too long.	Ez túl sokáig tart.
Now he was scared again.	Most megint félt.
They may even get it back, for the same reason.	Lehet, hogy még visszakapják, ugyanezen okból.
You can still do something.	Még tehet valamit.
No other complications were found.	Egyéb komplikációt nem találtak.
Her children were adults and had their own family.	Gyermekei felnőttek és saját családjuk volt.
My people need me.	Az embereimnek szüksége van rám.
It could be even higher.	Még ennél is magasabb lehet.
I saw what he wanted to say about the windows.	Láttam, mit akart mondani az ablakokról.
This time the situation is a little different.	Ezúttal egy kicsit más a helyzet.
It's still a pretty interesting thing.	Még mindig elég érdekes dolog.
We could not live here without support.	Nem tudnánk itt élni támogatás nélkül.
He didn’t have many dreams from the past that he could have clung to.	Nem sok álma volt a múltból, amihez ragaszkodhatott volna.
We will take child action.	Gyereklépéseket fogunk tenni.
I added letters to the code and a new rule.	Leveleket adtam a kódhoz és egy új szabályt.
Full of eyes.	Tele szemekkel.
I hope you enjoy the following stories.	Remélem, tetszeni fognak a következő történetek.
Patients are treated for about a year in the study.	A betegeket körülbelül egy évig kezelik a vizsgálatban.
There were a good fifteen feet between them.	Jó tizenöt láb volt köztük.
Their initial term of office is six years.	Kezdeti mandátumuk hat évre szól.
But knowing this is not a matter of doubt or trust.	De ennek ismerete nem kétség vagy bizalom függvénye.
That's what he believed.	Ezt hitte.
Don't stop for anything and no one.	Ne állj meg semmiért és senkiért.
The other problem is the return of cold air.	A másik probléma a hideg levegő visszaáramlása.
The man can't accept it.	A férfi nem tudja elfogadni.
Cry if you have to.	Sírj, ha kell.
Well, it saved my life.	Nos, megmentette az életemet.
There's really nothing to say.	Nincs igazán mit mondani.
That doesn't have to be the case.	Ennek nem kell így lennie.
This is not something we can share.	Ez nem olyasmi, amit megoszthatnánk.
The economy is probably in a worse condition now than it was then.	A gazdaság valószínűleg most rosszabb állapotban van, mint akkor.
At least that was the plan.	Legalábbis ez volt a terv.
I'm not saying, but who the hell knows.	Nem mondom, de ki a fene tudja.
People loved him because he accepted them without judgment.	Az emberek szerették, mert ítélet nélkül elfogadta őket.
You must have the idea.	Biztosan megvan a gondolat.
Although it was fun.	Bár szórakoztató volt.
But no use.	De semmi haszna.
I will never sit in it again.	Soha többé nem ülök bele.
These birds, after seeing them, also had names.	Ezeknek a madaraknak, miután látták őket, nevük is volt.
But free in the morning.	De szabad reggel.
He said it was not valid.	Azt mondta, hogy nem érvényes.
You experience many different things.	Sokféle dolgot tapasztalsz.
You would do this in the same situation with a similar weapon.	Ezt tennéd ugyanabban a helyzetben egy hasonló fegyverrel.
In a way, that's the thing.	Bizonyos értelemben ez a dolga.
Exactly on the money.	Pontosan a pénzen.
Therapy is available here.	Itt érhető el a terápia.
There were several reasons for their decision.	Döntésüknek számos oka volt.
This needs to get your attention and the news needs to get through.	Ennek fel kell hívnia a figyelmét, és a híreknek el kell jutniuk.
We can deal with that.	Ezzel tudunk foglalkozni.
We'll be there as soon as we can.	Amint lehet, ott leszünk.
He is not one of them.	Ő nem tartozik közéjük.
Officers also noticed that they were both very nervous.	A tisztek azt is észrevették, hogy mindketten nagyon idegesek.
This is not the case.	Nem így van ezzel.
But only for trial.	De csak tárgyalásra.
He regained consciousness.	Magához tért.
Mom is on her feet most of the day.	Anya a nap nagy részében talpon van.
But there is no time to really waste.	De nincs igazán vesztegetni való idő.
Others seem to be doing great.	Úgy tűnik, mások remekül teljesítenek.
That must be the case.	Ennek így kell lennie.
Just try to live life and figure it out.	Csak próbálja élni az életet és kitalálni.
Anyway, they thought.	Mindegy, gondolták.
The car was by no means new.	Az autó semmiképpen sem volt új.
I wrote it somewhere around here.	Leírtam valahol errefelé.
And other things.	És egyéb dolgok.
The best place to start at the very beginning.	A legjobb hely a kezdéshez a legelején.
There is no shortage of work.	Nem is hiányzik a munka.
We will discuss later why this is so.	Később megbeszéljük, miért van ez így.
The familiar joy returned in his voice.	A hangjában visszaköszönt az ismerős öröm.
Such a city now.	Ilyen város most.
He wants a fire.	Tüzet akar.
I was not successful in that.	Ebben nem jártam sikerrel.
The food is good here too.	Az étkezés itt is jó.
However, this method has two problems.	Ennek a módszernek azonban két problémája van.
Both parties need it.	Mindkét félnek szüksége van rá.
I can't wait to give it a try.	Alig várom, hogy kipróbálhassam.
It will work.	Ez működni fog.
A throw can fail one of them.	Egy dobás elbukhatja egyiküket.
We use it every day.	Minden nap használjuk.
I'll check in tonight.	Este jelentkezem.
He played even better after the first set.	Az első szett után még jobban játszott.
That really made him great.	Ez igazán nagyra tette.
I'm not turning around.	Nem fordulok meg.
He obviously didn’t understand how much trouble he was actually in.	Nyilvánvalóan nem értette, mekkora bajban van valójában.
Don't say they made it for food.	Ne mondd, hogy ételért csinálták.
He didn’t particularly like the songs they wrote for themselves.	Nem szerette különösebben azokat a dalokat sem, amelyeket maguknak írtak.
Don't drive much if you don't have to.	Ne vezessen sokat, ha nem muszáj.
That's not what I wanted to say.	Nem ezt akartam mondani.
The music was loud.	A zene hangos volt.
However, you get what you pay for.	Azonban azt kapod, amiért fizetsz.
He who came before him never came again.	Aki előtte jött, soha többé nem jött el.
And so you need to know in advance.	És ezért előre kell tájékozódnia.
I gave up a lot of men, so to speak.	Sok férfit feladtam, hogy úgy mondjam.
As are the colors.	Ahogy a színek is.
I think the previous records are part of something dead.	Azt hiszem, a korábbi rekordok valami halottnak a részei.
The room was nice and very clean, perfect for our purposes.	A szoba szép és nagyon tiszta volt, tökéletes a céljainknak.
His mouth moved.	A szája mozgott.
I suggest having a side job, not a second job.	Azt javaslom, hogy legyen egy mellékvállalkozás, ne pedig egy másodállás.
I have memories that no one can take from me.	Vannak emlékeim, amelyeket senki sem vehet el tőlem.
Please do the same.	Kérem, tegye meg ugyanezt.
Instead, he doesn't do that.	Ehelyett nem csinál ilyet.
The bar was raised.	A lécet megemelték.
The letter did not request or even ask for a reply.	A levél nem igényelt, sőt nem is kért választ.
They look scared.	Félnek látszanak.
But it makes no sense because you can’t just write one character.	De ennek semmi értelme, mert nem írhatsz csak egy karaktert.
You called every day.	Minden nap hívtál.
Both people ran.	Mindkét személy futott.
This deal was great for both parties.	Ez az üzlet mindkét fél számára nagyszerű volt.
See and.	Lásd és.
No, your trip is much more likely to harm an animal.	Nem, az utazása sokkal nagyobb valószínűséggel károsít egy állatot.
What her mother thought about it didn't matter to them.	Az, hogy az anyja mit gondol erről, nem számított nekik.
I just wanted to see how it works.	Csak látni akartam, hogyan működik a dolog.
I completely agree with what you said.	Teljesen egyetértek azzal, amit mondott.
The opposite is often not true.	Ennek az ellenkezője gyakran nem igaz.
It wasn't.	Ez nem volt.
It makes you consider possible ways to escape.	Arra készteti, hogy mérlegelje a menekülés lehetséges módjait.
He needed something bigger, something more dangerous.	Valami nagyobbra, valami veszélyesebbre volt szüksége.
We were still hoping, and so we went forward.	Még mindig reménykedtünk, és így is mentünk előre.
Such tests should be performed before calling the routine.	Az ilyen teszteket a rutin meghívása előtt el kell végezni.
I haven't thought much about this lately.	Nem nagyon gondolkodtam ezen mostanában.
We just follow what they say.	Csak követjük, amit mondanak.
Then he just went on.	Aztán csak ment tovább.
Our results were consistent with these studies.	Eredményeink összhangban voltak ezekkel a tanulmányokkal.
He still does.	Még mindig megteszi.
He had to be fed.	Etetni kellett.
The doctor said things were better.	Az orvos azt mondta, hogy a dolgok jobbak.
We live in a shop house on the street of the village.	A falu utcájában lakunk egy boltos házban.
Try to be honest.	Próbálj meg őszinte lenni.
Aware of being attracted to me, she is aware of her own sexual power.	Tudatában annak, hogy vonzódik hozzám, tisztában van saját szexuális erejével.
And we are very pleased with the result.	És nagyon elégedettek vagyunk az eredménnyel.
And you didn't find it.	És nem találtad meg.
But in the end, they explain what they need from him.	De végül elmagyarázzák, mire van szükségük tőle.
Or we can walk around the outside.	Vagy körbejárhatjuk a külsőt.
They really do.	Valóban megteszik.
There is a limit that men like us have to cross.	Van egy határ, amelyet a hozzánk hasonló férfiaknak át kell lépniük.
I didn't understand how my mother could.	Nem értettem, hogy tehette anyám.
To know things you can't know.	Tudni olyan dolgokat, amiket nem tudhatsz.
We don't know what to do then.	Nem tudjuk, mit csináljunk akkor.
More needs to be said about the story.	A történetből még többet kell elmondani.
Terrible death.	Szörnyű halál.
Schools are the most important starting point.	Az iskolák jelentik a legfontosabb kiindulópontot.
Except he didn't feel determined.	Kivéve, hogy nem érezte magát határozottnak.
Systems need to be set up and then perfected.	Rendszereket kell beállítani, majd tökéletesíteni kell őket.
Every player can show their best when they are free.	Minden játékos a legjobbját tudja megmutatni, ha szabad.
And really, it's not that hard.	És tényleg, nem is olyan nehéz.
Because of this, the student does not have good knowledge.	Emiatt a tanuló nem rendelkezik jó tudással.
There was obviously more in the plan.	Nyilvánvalóan több volt a tervben.
We later realized that his credit cards were not his.	Később rájöttünk, hogy a hitelkártyái nem az övéi.
They had a lot more.	Sokkal több volt nekik.
This was completely new to me.	Ez teljesen új volt számomra.
Basic but good breakfast.	Alapvető, de jó reggeli.
Then to another, out.	Aztán egy másikba, kifelé.
That was our main result in that paper.	Ez volt a fő eredményünk abban a lapban.
There is a great lack of such series these days.	Manapság nagyon hiányoznak az ilyen sorozatok.
One of the best tools.	Az egyik legjobb eszköz.
In this case, you want to catch an error.	Ebben az esetben hibát szeretne elkapni.
He's locked up.	Bezárkózott.
We are not talking about real things.	Nem valódi dolgokról beszélünk.
People went outside.	Az emberek kint jártak.
This is a question that follows.	Ez egy kérdés, ami ezt követi.
He took a deep breath and took a third step.	Vett egy mély levegőt, és egy harmadik lépést.
He's also a minor.	Ráadásul még kiskorú.
Change is the law of life.	A változás az élet törvénye.
Even if we highlight it from the context, these facts remain valid.	Még ha ki is emeljük a szövegkörnyezetből, ezek a tények továbbra is érvényesek.
He got out of his truck.	Kiszállt a teherautójából.
He got his shot.	Megkapta a lövését.
All the dirty things you heard.	Az összes piszkos dolgot, amit hallott.
But it's not going now.	De ez most nem megy.
You can only shoot for one minute a day.	Naponta csak egy percet lőhet.
There are rich fields here.	Gazdag mezők vannak itt.
It was a small miracle.	Kis csoda volt.
But what was truly amazing is the power.	De ami igazán csodálatos volt, az az erő.
A few hours passed, but the order did not arrive.	Eltelt néhány óra, de a rendelés nem jött meg.
I saw you.	Láttalak.
He surprised us.	Meglepett minket.
Nothing much happened besides him.	Rajta kívül nem nagyon történt semmi.
We barely speak.	Alig beszélünk.
Give up the fight.	Add fel a harcot.
In fact, when a match goes on.	Sőt, amikor egy meccs megy.
So it has to be material.	Ennek tehát anyagnak kell lennie.
I feel very outdated now.	Most nagyon elavultnak érzem magam.
Above is the history of the ship.	A fenti a hajó története.
I'm sorry.	Sajnálom.
I'm at peace.	Békében vagyok.
Go directly to the service you want to learn more about.	Lépjen közvetlenül arra a szolgáltatásra, amelyről többet szeretne megtudni.
You have no legs.	Nincsenek lábaid.
But it wasn't his.	De nem az övé volt.
My kids hate this.	A gyerekeim utálják ezt.
I'll leave them here.	Itt hagyom őket.
It seems easier that way.	Egyszerűbbnek tűnik így.
You would lose yourself.	Elveszítené önmagát.
He saw stars.	Csillagokat látott.
And you would think they know better.	És azt hinnéd, hogy jobban tudják.
It was in it.	Benne volt.
So we're sitting.	Szóval ülünk.
No one could take that from him.	Ezt senki nem vehette el tőle.
But the chicken egg will also be good.	De a tyúktojás is jó lesz.
Please remove only one line.	Csak egyetlen sort távolítson el.
Okay, that's a lot better.	Oké, ez sokkal jobb.
The other members of the company are the audience.	A társaság többi tagja a közönség.
Then several images come to mind.	Ekkor több kép is eszembe jut.
Rewinds the volume.	Feltekeri a hangerőt.
Therefore, the results presented here are limited to full pageviews only.	Ezért az itt bemutatott eredmények csak a teljes oldalmegtekintésre korlátozódnak.
The results were as follows.	Az eredmények a következők voltak.
I took a look at him.	Vettem rá egy pillantást.
We taught us not to care.	Megtanítottuk, hogy ne törődjünk vele.
Or rather behind his back.	Vagy inkább a háta mögött.
This is difficult for the child.	Ez nehéz a gyereknek.
I'm not saying they're not good.	Nem azt mondom, hogy nem jók.
People need to ask the right questions when something happens.	Az embereknek fel kell tenniük a megfelelő kérdéseket, ha valami történik.
If possible, keep it standard.	Ha lehet, tartsa szabványos.
Let's study the possibilities.	Tanulmányozzuk a lehetőségeket.
I like you.	Kedvellek.
What about dream jobs?	Mi a helyzet az álommunkákkal?
Stick to the real problem, the real facts.	Ragaszkodjon az igazi problémához, a valós tényekhez.
It's a really difficult decision.	Igazán nehéz döntés.
Many times we only do it because we can do it.	Sokszor csak azért tesszük, mert megtehetjük.
You're rich for everyone here.	Mindenkinek itt gazdag vagy.
My whole body said thank you.	Az egész testem azt mondta, köszönöm.
Until.	Amíg.
And they seem to be reaching their will soon.	És úgy tűnik, hamarosan elérik a maguk akaratát.
And often production.	És gyakran a termelés.
The work was beautiful.	A munka gyönyörű volt.
Not a dream, but a reality.	Nem álom, hanem valóság.
I can't even take the last picture.	Az utolsó képet sem tudom elkészíteni.
Call the office or myself.	Hívja fel az irodát vagy magamat.
He knew they would see it.	Tudta, hogy látni fogják.
Obviously I do.	Nyilvánvalóan így teszek.
They will need a visit.	Látogatásra lesz szükségük.
It is inappropriate and does not help.	Nem megfelelő és nem segít.
He promised me he would stay between the two of us.	Megígérte velem, hogy kettőnk között marad.
Or they have a very hard time talking about what they are doing or thinking about.	Vagy nagyon nehezen beszélnek arról, amit csinálnak vagy gondolnak.
The sun went down.	A nap lement.
You could do it again.	Megtehetné újra.
Or what has become a common taste.	Vagy ami már megszokott ízvilággá vált.
A few years, maybe a small amount.	Néhány év, esetleg kis mennyiség is.
With us, this service is free of charge.	Nálunk ez a szolgáltatás díjmentes.
He was still too excited.	Továbbra is túlzottan izgatott.
Here's your chance.	Itt a lehetőség.
And he tells her to choose one.	És azt mondja neki, hogy válasszon egyet.
Safety comes first for the baby.	A biztonság az első a baba számára.
Step with the opposite leg.	Lépjen az ellenkező lábával.
Everything seems to be working fine.	Úgy tűnik, minden jól működik.
It will be important later, we will prove it quickly here.	A későbbiekben fontos lesz, itt gyorsan bebizonyítjuk.
I take them seriously.	Komolyan veszem őket.
They do things the way they do, including the way they work.	A dolgokat a maguk módján teszik, beleértve azt is, ahogyan dolgoznak.
I saw you and you were nothing but light.	Láttalak, és nem voltál más, mint fény.
Control samples are from normal controls.	A kontrollminták normál kontrollból származnak.
People buy small dogs because they don’t usually eat that much.	Az emberek kisméretű kutyákat vásárolnak, mert általában nem esznek annyit.
I could order you to go with me.	Parancsolhatnám, hogy menj velem.
Not too elaborate or too "thick set", especially on the shoulders.	Nem túl kidolgozott vagy túl "vastag készlet", különösen a vállakban.
You share your life.	Megosztod az életedet.
However, this second set may not be complete.	Ez a második készlet azonban nem biztos, hogy teljes.
I couldn't lie to him.	Nem hazudhattam neki.
Everything else was killed.	Minden mást kinyírtak.
That you know, but you don't know.	Hogy tudja, de ne tudja.
I became this guy.	Ez a srác lettem.
He only managed it with great effort.	Csak nagy erőfeszítéssel irányította.
Her hair looks even worse than mine.	A haja még rosszabbul néz ki, mint az enyém.
I'm sure he'll be able to figure something out for me.	Biztos vagyok benne, hogy tud majd valamit kitalálni nekem.
You don't know much about girls.	Nem sokat tudsz a lányokról.
The others treated them as if they were dead.	A többiek úgy bántak velük, mintha meghaltak volna.
We don’t just meet and read each other’s writings to each other.	Nem csak találkozunk és felolvassuk egymásnak az írásainkat.
You want to believe, but you don't.	Szeretne hinni, de nem hiszi.
Time understood.	Az idő megértette.
Everyone else is the same.	Ugyanígy mindenki más is.
He wasn't ready to kill him.	Nem állt készen arra, hogy megölje.
All I know is who.	Csak azt tudom, hogy ki.
His wife is worried and goes to look for him.	A felesége aggódik, és elmegy megkeresni.
But we don't have to decide.	De nem nekünk kell döntenünk.
Let's fight ourselves these days.	Harcoljuk magunkat a napjainkon.
I looked through the books and formed my own opinion.	Átnéztem a könyveket, és kialakítottam a saját véleményemet.
He didn't say anything, right.	Nem mondott semmit, pont.
As with any organization, change is needed.	Mint minden szervezetnél, itt is változtatásokra van szükség.
I just said go closer.	Csak azt mondtam, menj közelebb.
But he upset things.	De felborította a dolgokat.
I just want to follow my parents.	Csak a szüleim lépését akarom követni.
Thus, the company was divided into two parts.	Így a társaság két részre oszlott.
Ideas and dreams.	Ötletek és álmok.
God saved us.	Isten megszabadított minket.
He doesn't even know you.	Nem is ismer téged.
But he let it go.	De hagyta, hogy elmúljon.
Which is better in this case.	Melyik a jobb ebben az esetben.
Close your eyes and relax.	Csukd be a szemed és pihenj.
He passed him.	Passzolt neki.
The last time we did that, things somehow slipped out of their hands.	Amikor legutóbb ezt tettük, a dolgok valahogy kicsúsztak a kezükből.
Many hours.	Sok óra.
He heard the room around him.	Hallotta a szobát maga körül.
There are no baby steps.	Nincsenek babalépések.
I'm worried if anything will happen to him.	Aggódom, hogy történik-e vele valami.
That's interesting.	Ez az érdekes.
You can die now, here in this room.	Meghalhatsz most, itt, ebben a szobában.
Give me my cut.	Add ide a vágásomat.
Everyone will hate me.	Mindenki utálni fog engem.
Unless we know where to take them, we have nothing.	Hacsak nem tudjuk, hová viszi őket, nincs semmink.
We have no idea this will happen.	Fogalmunk sincs, hogy ez meg fog történni.
Must be ordered well in advance.	Jó előre meg kell rendelni.
Then after a while another did it.	Aztán egy idő után egy másik is megcsinálta.
This can be the area of ​​the room.	Ez lehet a szoba területe.
We made two recordings.	Két felvételt csináltunk.
He lay halfway down the street.	Félig az utcán feküdt.
This is what your blood brother wants you to do.	Ezt akarja a vér szerinti testvéred, hogy tedd.
He gave the best tip.	A legjobb tippet adta.
Things that seemed even more secure eight years ago now seem less certain.	Azok a dolgok, amelyek nyolc évvel ezelőtt még biztosabbnak tűntek, most kevésbé tűnnek biztosnak.
They are absolutely fantastic.	Teljesen fantasztikusak.
They were designed, put out and sold at the same time.	Egyszerre tervezték, rakták ki és adták el.
For the better.	A jobbért.
I'm not writing for a party.	Nem bulira írok.
And that’s because supply has grown even faster.	És ez azért van, mert a kínálat még gyorsabban nőtt.
Turn off the heat.	Kapcsolja le a hőt.
He died a few hours later.	Néhány órával később meghalt.
The middle class is gone.	A középosztály eltűnt.
As evidence.	Mint egy bizonyíték.
He had to do it himself.	Neki magának kellett megtennie.
He gave me a gun.	Adott egy fegyvert.
Things are only getting worse.	A dolgok csak tovább romlanak.
This home should not be missed.	Ezt az otthont nem szabad kihagyni.
You stay here with me, this will be my last case.	Itt maradsz velem, ez lesz az utolsó esetem.
Although it does not indicate an error.	Bár nem jelez hibát.
Not that you need to hear what's coming.	Nem azt, hogy hallani kell, mi jön.
They may never see each other again.	Lehet, hogy soha többé nem látják egymást.
They didn't cry.	Nem sírtak.
It is not as if the outcome of our debate has ever been in doubt.	Nem mintha vitánk kimenetele valaha is kétséges lett volna.
They do very cool things.	Nagyon klassz dolgokat csinálnak.
We sometimes worry about our bank account and credit cards.	Időnként aggódunk a bankszámlánk és a hitelkártyáink miatt.
Being close to someone.	Valaki közelében lenni.
And if you follow, it might be tomorrow.	És ha követed, lehet, hogy lesz holnap.
Very cool stuff.	Nagyon klassz cucc.
I hope this blog interests everyone.	Remélem ez a blog mindenkit érdekel.
When this happens, it stays in the air.	Amikor ez megtörténik, a levegőben marad.
It is across the street from the square.	Az utca túloldalán van a térrel.
It looks a little funny.	Kicsit vicces kinézetű.
It’s about making people’s lives easier.	Arról szól, hogy megkönnyítsük az emberek életét.
For the second and third time, they should have been further reduced.	A második és a harmadik alkalommal még jobban le kellett volna csökkenteni őket.
This was no exception.	Ez sem volt kivétel.
We are free to do what we want.	Szabadon csinálhatunk, amit akarunk.
The middle of the line.	A sor közepe.
It has no direction or end point.	Ennek nincs iránya, sem végpontja.
It was easy to talk to the boy.	A fiúval könnyű volt beszélni.
We needed a training program that covered that.	Olyan képzési programra volt szükségünk, amely ezt lefedi.
He went on in silence.	Csendben ment tovább.
I just can’t stand them in warm weather.	Egyszerűen nem bírom viselni őket meleg időben.
Fear comes through desire.	A félelem a vágyon keresztül jön.
There is no science to it.	Semmi tudomány nincs hozzá.
I shouldn't have done that.	Nem kellett volna ezt tennem.
To date, few tools have been developed for this purpose.	A mai napig kevés eszközt fejlesztettek ki erre a célra.
You saw him.	Láttad őt.
When he came out.	Ha kijött.
All your father called.	Mindazt, amit apád hívott.
However, the feeling got worse from moment to moment.	Az érzés azonban pillanatról pillanatra egyre rosszabb lett.
Be it a marriage or another relationship.	Legyen szó házasságról vagy más kapcsolatról.
There was simply nothing left to learn there.	Egyszerűen nem maradt semmi, amit ott tanulhatott volna.
Our social identity is a mixture of values.	Társadalmi identitásunkat értékek keveredése alkotja.
I'll get to the good part soon.	Hamarosan a jó részhez értek.
We have one every few months.	Nálunk pár havonta van egy ilyen.
No, he wasn't in the house that night.	Nem, aznap este nem volt a házban.
This has never happened before in military history.	A hadtörténelemben soha nem fordult elő ilyesmi.
Samples were taken before and after treatment.	A kezelés előtt és után mintákat vettünk.
More traffic is needed.	Több forgalomra van szükség.
I was ready to take it back.	Kész voltam visszavenni.
If you want to be great, serve.	Ha nagyszerű akarsz lenni, szolgálj.
For a while, my eyes really turned back to normal every time.	Egy ideig a szemem valóban minden alkalommal visszafordult a normális kerékvágásba.
Probably still gay.	Valószínűleg még melegek.
Remove the top from there.	Távolítsa el onnan a felsőt.
All surgeries were completed.	Minden műtétet befejeztek.
For the next five years, students continued to come to him.	A következő öt évben továbbra is érkeztek hozzá a diákok.
This is how we present it in detail.	Így részletesen bemutatjuk.
He photographed him lying there.	Lefotózta, ahogy ott fekszik.
Just a thought.	Csak egy gondolat.
I wouldn’t wish for my worst enemy.	Nem kívánnám a legrosszabb ellenségemnek.
The freedom of the internet comes at a price.	Az internet szabadságának ára van.
But his mind now seemed huge and went through a lot.	De az elméje most hatalmasnak tűnt, és sok mindenen keresztül ment.
The series is complete.	A sorozat elkészült.
Many things did not develop perfectly.	Sok minden nem fejlődött tökéletesen.
They were more concerned with their quality of life than with the contract.	Inkább az életminőségükkel foglalkoztak, mint a szerződéssel.
So we still have to look for ways to get better.	Tehát továbbra is keresnünk kell a jobbá válás módjait.
Don't worry, it will pass.	Ne aggódj, el fog múlni.
Ten more days.	Még tíz nap.
Order is received.	Megrendelés érkezik.
It was a great therapy.	Remek terápia volt.
Religion is not going away, nor is it now.	A vallás nem szűnik meg, most sem.
If anything, get off early.	Ha valami, szálljon le korán.
You can draw this in any way.	Ezt bármilyen módon lerajzolhatod.
This issue will be discussed at a future meeting.	Ezt a kérdést egy jövőbeli ülésen tárgyalják.
Not the local men.	Nem a helyi férfiak.
He never did.	Soha nem tette.
Their design concerns have never been and will never be relevant.	Tervezési aggályaik soha nem voltak és nem is lesznek relevánsak.
I laugh a little at it.	Kicsit nevetek rajta.
Keep the truck door open.	Tartsa nyitva a teherautó ajtaját.
So we have some good options.	Szóval van néhány jó lehetőségünk.
What a love show it would be.	Micsoda szeretetdemonstráció lenne az.
He stopped what he was doing and stared at me.	Abbahagyta, amit csinált, és rám bámult.
He had to take care of the man.	El kellett intéznie a férfit.
After a while we sat up in the dark.	Egy idő után felültünk a sötétben.
Then he stopped speaking.	Ekkor abbahagyta a beszédet.
See how things turned out.	Nézze meg, hogyan alakultak a dolgok.
This is a different job than before.	Ez más munka, mint azelőtt.
He never held any public hearings.	Soha egyetlen nyilvános ülést sem tartott.
I did not have the information I wanted.	Nem rendelkeztem a kívánt információval.
But he wanted his house and his car.	De akarta a házát és az autóját.
I'm trying to think of the good side.	Próbálok a jó oldalára gondolni.
This relationship is very, very close.	Ez a kapcsolat nagyon-nagyon szoros.
I can read anywhere.	Bárhol tudok olvasni.
I have no reason to believe it will work.	Nincs okom azt hinni, hogy működni fog.
He seemed in his own little world.	Úgy tűnt, a saját kis világában.
Still good for something.	Mégis jó valamire.
He didn't look out of place.	Nem a helyéről nézett ki.
And yet, for some reason I felt different.	És mégis, valamiért másnak éreztem.
I have come to the conclusion that this is not the case.	Arra a következtetésre jutottam, hogy ez nem így van.
Their food source is fish.	Táplálékforrásuk a hal.
As noted.	Mint megjegyeztük.
Choose to be happy now.	Válaszd, hogy most boldog légy.
I think my mother understood, but no one else ever did.	Azt hiszem, anyám megértette, de senki más soha.
Thanks for the call.	Köszönöm a hívást.
We just planted them on the floor.	Csak leültettük őket a földre.
It will be really healthy in the long run.	Ez hosszú távon valóban egészséges lesz.
There really was no money.	Tényleg nem volt pénz.
This is where the first and most important moral training takes place.	Itt zajlik az első és legfontosabb erkölcsi képzés.
In reality, I couldn’t concentrate after the break.	A valóságban nem tudtam a szünet után koncentrálni.
Then they followed these boys to hell.	Aztán követték ezeket a fiúkat a pokolba.
Thanks for the advice.	Köszönöm a tanácsot.
He started reading the book.	Elkezdte olvasni a könyvet.
Days have passed since we left.	Napok teltek el, mióta elindultunk.
Let's push ourselves in and sit in the back.	Nyomjuk be magunkat, és üljünk hátul.
This interpretation is in line with current findings.	Ez az értelmezés összhangban van a jelenlegi megállapításokkal.
That has to happen, he says, for the following reason.	Ennek meg kell történnie, mondja, a következő okból.
But there seemed to be no rules.	De úgy tűnt, nincsenek szabályok.
For them, this is a very real thing.	Számukra ez nagyon is valós dolog.
The key is to make an effort.	A legfontosabb az, hogy erőfeszítéseket tegyen.
Thanks for the help.	Köszönöm a segítséget.
That woman in the black dress is good.	Jó az a fekete ruhás nő.
He wanted to go his own way, without me.	A saját útját akarta járni, nélkülem.
The loss becomes a profit.	A veszteség nyereséggé válik.
It fits the series well.	Jól passzol a sorozathoz.
But it's a long way.	De hosszú út.
Yes it was.	Igen, volt.
There are many of us like that.	Sokan vagyunk így.
My whole point of view has changed.	Az egész nézőpontom megváltozott.
That’s one of the reasons he likes him.	Ez az egyik oka annak, hogy miért kedveli őt.
I don't understand yet.	még nem értem.
Suppose that is.	Tegyük fel, hogy az.
You killed and drove away.	Megölted és elhajtottál.
Often both man and woman drank.	Gyakran a férfi és a nő is ivott.
He couldn't stay in any job.	Nem maradhatott semmilyen munkahelyen.
And close to me.	És közel is hozzám.
The media is not loading.	A média nem töltődik be.
Mostly just eat and then walk.	Leginkább csak enni, aztán sétálni.
But we are still young in spirit and soul.	De lélekben és lélekben még fiatalok vagyunk.
So don't think about it.	Szóval ne gondolkozz ezen.
It was an accident.	Baleset volt.
I wish my father was here.	Bárcsak itt lenne az apám.
He was a guy.	Egy srác volt.
Looks like you just met.	Nem úgy tűnik, hogy most találkoztál.
We are like flowers.	Olyanok vagyunk, mint a virágok.
It's just you.	Te csak te vagy.
It just never occurred to me.	Egyszerűen soha nem jutott eszembe.
It seems so long ago.	Már olyan régen látszik.
In addition, my son had similar problems with his own.	Ráadásul a fiamnak is hasonló problémái voltak az övével.
Now we go one step further.	Most egy lépéssel tovább megyünk.
It is well put together.	Jól össze van rakva.
I see what makes them special and wonderful.	Látom, mitől különlegesek és csodálatosak.
They know what will happen soon.	Tudják, mi lesz hamarosan.
The same right.	Ugyanaz a jog.
Nine of the matches were started.	A meccsek közül kilenc volt rajt.
Maybe we're just afraid they'll catch him.	Talán csak attól tartunk, hogy elkapják.
I don't mind the cold.	Nem bánom a hideget.
You have a future.	Van jövőd.
All the staff in the elementary school were women.	Az általános iskola minden alkalmazottja nő volt.
He tried to stand in public.	Megpróbált a nyilvánosság elé állni.
The sound is very clear and smooth.	A hang nagyon tiszta és sima.
Just like your bedroom.	Ahogy a hálószobád is.
He could do it, he knew how.	Meg tudta csinálni, tudta, hogyan kell.
Quiet and beautiful.	Csendes és szép.
Machine learning projects are often more difficult than they should be.	A gépi tanulási projektek gyakran nehezebbek, mint kellene.
He looks a lot like him.	Nagyon hasonlít rá.
It's very, very dark.	Nagyon-nagyon sötét van.
He is the most.	Ő a legtöbb.
And in some cases, there is no interest among people.	És bizonyos esetekben nincs érdeklődés az emberek között.
I turned left down the hall.	Balra fordultam a folyosón.
You are an animal.	Te egy állat vagy.
And by no means is it my place to tell.	És semmi esetre sem az én helyem, hogy elmondjam.
And don't look down.	És ne nézz le.
I wouldn't store that.	Ezt nem tárolnám.
Wonderful offers and great service.	Csodálatos ajánlatok és nagyszerű kiszolgálás.
It has never happened and will never happen.	Soha nem történt és nem is fog megtörténni.
I didn't lose my mind.	nem veszítettem el az eszemet.
I was right in the middle.	Én pont a közepén voltam.
All the energy.	Az összes energia.
They glanced at him and stopped the operation.	Egy pillantást vetettek rá, és leállították a műveletet.
His word decided national politics again and again.	Szava újra és újra eldöntötte a nemzetpolitikát.
Eight studies were identified.	Nyolc tanulmányt azonosítottak.
He caught a big fish, not me.	Ő fogott egy nagy halat, nem én.
They are given the freedom to be stupid.	Megkapják a szabadságot, hogy hülyék legyenek.
But there was worse news.	De voltak rosszabb hírek is.
They've been doing it since they met me.	Azóta csinálják, hogy megismerkedtek velem.
Unfortunately, it has changed too late for most of us.	Sajnos a legtöbbünk számára túl későn változott meg.
Stop and look.	Állj meg és nézd meg.
It was too unusual technology at the time.	Ez akkoriban túl szokatlan technológia volt.
We don't know much about the rest of his life.	Élete hátralevő részéről nem sokat tudunk.
Action is basically for this.	A cselekvés alapvetően erre való.
That's the number one thing.	Ez az első számú dolog.
Dad forced him out.	Apa kikényszerítette a szabadba.
I got married there.	Ott férjhez mentem.
We never figured it out.	Soha nem találtuk ki.
According to the report, they were fine.	A jelentés szerint rendben voltak.
He led by example.	Példaként vezetett.
If the price of a normal good goes up, you buy less.	Ha egy normál jószág ára nő, akkor kevesebbet veszel.
I am glad.	Örülök.
Spring will be clear.	A tavasz tiszta lesz.
Follow the steps in the treatment plan.	Hajtsa végre a kezelési terv lépéseit.
The more you moved the lever, the more you felt its power.	Minél jobban mozgatta a kart, annál jobban érezte annak erejét.
Talking about things that was hard to talk about.	Olyan dolgokról beszélni, amelyekről nehéz volt beszélni.
Only for once.	Csak most az egyszer.
He shouldn't have been afraid.	Nem kellett volna félnie.
Calm down and move on.	Nyugodj meg és folytasd.
While the former may vary, the latter need not.	Míg az előbbi változhat, az utóbbinak nem kell.
I’m sure this will hurt your organization.	Biztos vagyok benne, hogy ez rosszat tesz a szervezetednek.
There is no reason to be afraid of him.	Nincs miért félni tőle.
The facts can certainly plan.	A tények biztosan megtervezhetik.
This is a huge benefit to the business in the long run.	Ez hosszú távon óriási előnyt jelent a vállalkozás számára.
You may want to request that you delete the record.	Lehet, hogy meg akarja kérni, hogy törölje a rekordot.
It was a game.	Játék volt.
It will be like an extra money.	Olyan lesz, mint egy plusz pénz.
Put yourself in our place.	Helyezze magát a mi helyünkbe.
There should be a series of questions that make the obvious.	Kérdések sorozatának kell lennie, amelyek a nyilvánvalót teszik fel.
They choose not to.	Úgy döntenek, hogy nem.
Please try again or contact our customer service.	Kérjük, próbálja újra, vagy lépjen kapcsolatba ügyfélszolgálatunkkal.
We follow the orders.	Követjük a parancsokat.
Every detail has been put in place.	Minden részlet a helyére került.
There was good agreement between the research groups.	Jó egyetértés volt a kutatócsoportok között.
Only the white father.	Csak a fehér apa.
I have to show you something.	Mutatnom kell valamit.
All right, we can talk about this now.	Rendben, most már beszélhetünk erről.
Their incidence was not affected by the location of the cancer.	Gyakoriságukat nem befolyásolta a rák helye.
The people at this party were weird.	Furcsák voltak az emberek ezen a bulin.
I was too young and still dying.	Túl fiatal voltam, és még mindig vagyok a halálhoz.
The race was over and it was a real shock.	A verseny véget ért, és ez egy igazi sokk volt.
In any case, it is dear to the family.	Mindenesetre kedves a családnak.
They would drink there.	Ott innának.
He had never told us to leave before, so we knew something was wrong.	Korábban soha nem mondta, hogy menjünk el, így tudtuk, hogy valami baj van.
Should.	Kellene.
I was ready to sit still.	Készen álltam, hogy nyugodtan üljek.
These are the worst varieties.	Ezek a legrosszabb fajták.
The radio is on the ground right in front of you.	A rádió közvetlenül előtted van a földön.
It was weird, but good that there was now a reference for comparison.	Furcsa volt, de jó, hogy most volt egy referencia az összehasonlításhoz.
And make new ones.	És készíts újakat.
Let's pick it up.	Vegyük fel.
The mechanism is inside.	A mechanizmus belül van.
So good that day.	Ilyen jó aznap.
He stuck his head out into the cold air.	Kidugta a fejét a hideg levegőbe.
We are in balance.	Egyensúlyban vagyunk.
Same as two weeks ago.	Ugyanaz, mint két héttel ezelőtt.
I surpass these.	Ezeket felülmúlom.
If you didn't touch the tree, you couldn't do anything.	Ha nem érintette meg a fát, nem tehettek semmit.
Running is my passion, my life and my love.	A futás a szenvedélyem, az életem és a szerelmem.
I came at eight and the kids said you were still out.	Nyolckor jöttem, és a gyerekek azt mondták, hogy még kint vagy.
I am a very lucky person to be in this position.	Nagyon szerencsés ember vagyok, hogy ebben a pozícióban lehetek.
Hard work is the price we have to pay for success.	A kemény munka az ára, amit a sikerért fizetnünk kell.
There is usually little we can do.	Általában keveset tehetünk.
The thought of an immediate decision was too much for him.	Az azonnali döntés gondolata túl sok volt számára.
It's okay to think about it.	Nem nagy baj, ha belegondolunk.
So it is partly up to them and what they choose.	Így részben rajtuk múlik, és mit választanak.
I love seeing them.	Szeretem látni őket.
Currently unavailable.	Jelenleg nem látogatható.
Sometimes it tore apart and accelerated again the next night.	Néha elszakadt, és másnap este újra felgyorsult.
It should be completed by next week.	Jövő hétig kell befejezni.
He and I never had a problem.	Nekem és neki soha nem volt problémám.
Materials, tactile and tactile as well.	Anyagok, tapintás és tapintás is.
I know you are here.	Tudom, hogy itt vagy.
He spent his last week knowing he would never walk again.	Az utolsó hetét azzal töltötte, hogy tudta, soha többé nem fog járni.
You could still claim the city now.	Még most is igényelhetnéd a várost.
He took a step further.	Tett egy lépést arrébb.
I don't think this woman is lying.	Nem hiszem, hogy ez a nő hazudna.
The purpose of this section is mostly critical.	Ennek a szakasznak a célja többnyire kritikus.
It was the only room on that floor.	Ez volt az egyetlen szoba azon az emeleten.
Healthy and healthy.	Épen és egészségesen.
I did these to him.	Ezeket megcsináltam neki.
I’m not sure you’re in the same position.	Nem vagyok benne biztos, hogy ugyanazon az állásponton vagy.
However, one of them should remain motionless.	Egyiküknek azonban mozdulatlanul kellene maradnia.
From the library.	A könyvtárból.
He turned a corner and walked away.	Lefordult egy sarkon, és elindult.
He is a very strong man.	Nagyon erős ember.
Most of his work has been published live on video.	Munkáinak nagy részét egyenesen videón tették közzé.
Of course, the war is finally over.	Végre persze vége a háborúnak.
They wouldn't use it that way.	Nem használnák így.
A number of decisions have been made on this issue.	Ebben a kérdésben számos döntés született.
Anyway, everything we have is in the file.	Egyébként minden, amink van, az aktában van.
You need to stay here for safety.	A biztonság érdekében itt kell maradnia.
Use a combination of cold and warm white lights.	Használjon hideg és meleg fehér fények kombinációját.
Continue to take it for a few days after the symptoms have passed.	Folytassa a szedését néhány nappal a tünetek elmúltával is.
As long as it's winter.	Amíg tél van.
I look out at the ice field.	Kinézek a jégmezőre.
He heard a male voice from outside.	Egy férfihangot hallott odakintről.
Representative fields are shown on the left.	A reprezentatív mezők a bal oldalon láthatók.
The production team selected several similar streets.	A produkciós csapat több hasonló utcát választott ki.
I don't want to take the floor.	Nem akarom szót fogadni.
Then review the notes.	Ezután nézze át a jegyzeteket.
Nice guys don't finish last.	A kedves srácok nem végeznek utoljára.
There is no time to write unit tests for everything.	Nincs idő mindenre egységteszteket írni.
We haven't seen each other in over a year.	Több mint egy éve nem láttuk egymást.
Their teeth are growing sharp.	A foguk élesre nő.
You can see that it is very cut into it.	Lehet látni, hogy nagyon bele van vágva.
His thoughts turned to the material again.	Gondolatai ismét az anyagiak felé fordultak.
This is one of a thousand projects that take place in only one city.	Ez egy az ezer projekt közül, amelyek csak egy városban zajlanak.
You sad little man.	Te szomorú kis ember.
But for some reason you can only eat one.	De valamiért csak egyet ehetsz.
And how much he hates to be told that.	És mennyire utálja, ha ezt elmondják.
I'm over it.	Túl vagyok rajta.
There was empty space at the table.	Az asztalnál üres hely volt.
In the old forms, two people stand side by side.	A régi formákban két ember áll egymás mellett.
People are coming in now and they want to force us.	Az emberek most bejönnek, és el akarnak kényszeríteni minket.
The sun and the sea.	A nap és a tenger.
At first, everyone was there.	Eleinte mindenki ott volt.
Had a great time.	Jól érezte magát.
However, one specific issue stood out from the others.	Egy konkrét kérdés azonban kiemelkedett a többi közül.
There are at least two interrelated reasons for these challenges.	Ezeknek a kihívásoknak legalább két összefüggő oka van.
Not because of government policy, but because of technology.	Nem a kormány politikája, hanem a technológia miatt.
Then it's a fucking coincidence.	Akkor ez kurvára véletlen.
It made me think of my father.	Ez arra késztetett, hogy az apámra gondoljak.
His father left some money.	Az apja hagyott egy kis pénzt.
We played like a band.	Úgy játszottunk, mint egy zenekar.
That murder.	Az a gyilkosság.
You know, she was married once.	Tudod, egyszer már férjnél volt.
Each team plays with the other teams exactly once.	Minden csapat pontosan egyszer játszik a többi csapattal.
It meant everything.	Ez mindent jelentett.
This is the way home.	Ez az út hazafelé.
He had to concentrate.	Koncentrálnia kellett.
It's getting better on me.	Egyre jobban megy rajtam.
The sun has turned.	Megfordult a nap.
Be it everyone, be it rich or poor.	Legyen mindenkié, legyen gazdag vagy szegény.
i can't answer it.	nem tudok rá válaszolni.
Anyway, he knows.	Egyébként ő tudja.
Doubt and faith.	Kétely és hit.
Boy, didn't your parents even give you a chance?	Fiú, a szüleid még esélyt sem adtak neked?
Hard.	Nehéz.
They begin to understand by example what is healthy for them.	Példával kezdik megérteni, mi az egészséges számukra.
You know how.	Tudod, hogyan.
A little funny.	Kicsit vicces.
Do not listen to it or turn on the radio for this purpose.	Ne hallgass rá, ne kapcsold be a rádiót erre a célra.
And here it is to stay.	És itt van, hogy maradjon.
His points are given below.	Az alábbiakban az ő pontjait közöljük.
I put the camera away and made a bottle.	Eltettem a kamerát, és megtettem egy kulacsot.
They left quickly.	Gyorsan elmentek.
Turning cars are dangerous cars for those who are not in them.	A kanyarodó autók veszélyes autók azok számára, akik nincsenek bennük.
She was an adult woman who should have given up the business.	Felnőtt nő volt, akinek fel kellett volna hagynia az üzlettel.
His hand rose to protect his face.	A keze felemelkedett, hogy megvédje az arcát.
I met a boy.	Találkoztam egy fiúval.
Not real music.	Nem igazi zene.
The right moment in time.	A megfelelő pillanat az időben.
An old house that kept going.	Egy régi ház, ami folyamatosan ment.
I know him on the net.	Ismerem őt a neten.
Wait, maybe it was last year.	Várj, talán tavaly volt.
There are two ways to handle colors.	A színek kétféle módon kezelhetők.
In your case, the man will land.	A te esetedben a férfi leszáll.
I think the far right just has to have someone to hate.	Azt hiszem, a szélsőjobbnak csak kell, hogy legyen kit utálnia.
He seemed to have grown under his gaze.	Úgy tűnt, mintha nőtt volna a tekintete alatt.
Finish the job.	Fejezd be a munkát.
You didn't have to download anything.	Nem kellett letölteni semmit.
I'm pulling a little around my neck.	Egy kicsit nyakon húzom.
The former was created in.	Az előbbit ben hoztuk létre.
These are two separate things.	Ez két külön dolog.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még hozzá hasonlót.
We will never be able to think better than our internal environment.	Soha nem leszünk képesek belső környezetünknél jobban gondolkodni.
He showed that he was a better man than that.	Megmutatta, hogy ő jobb ember ennél.
On the other side of the room were two tall windows overlooking the night sky.	A szoba túloldalán két magas ablak nézett ki az éjszakai égboltra.
I'm not involved in the investigation.	Nem veszek részt a nyomozásban.
The discs were not made.	Nem készítettük el a lemezeket.
Your business gives you the strength to change lives.	Vállalkozása erőt ad ahhoz, hogy életeket változtasson.
He had a fire, too.	Neki is volt tüze.
I hope someone can help me.	Remélem valaki tud nekem segíteni.
Books read us.	A könyvek olvasnak minket.
However, we will see.	Azonban meglátjuk.
I feel pretty huge and awesome.	Elég hatalmasnak és fantasztikusnak érzem magam.
Beat and let it cook for a few minutes.	Verjük fel, és hagyjuk pár percig főni.
Seriously, we don't have to worry about us.	Komolyan, nem kell aggódni miattunk.
No, from mine.	Nem, az enyémtől.
Their own military would not support them.	A saját katonaságuk nem támogatná őket.
Simply put, it looks old.	Egyszerűen fogalmazva, réginek tűnik.
That was his name.	Ez volt a neve.
It's like watching a movie in real life.	Mintha a való életben filmet néznénk.
Otherwise, we say it's easy.	Különben azt mondjuk, hogy könnyű.
This is a clear solution.	Ez tiszta megoldás.
We are no different than you.	Nem vagyunk különbek, mint te.
But this time it was different, he thought.	De ezúttal más volt, gondolta.
I can’t say for sure if that was the case.	Nem tudom biztosan megmondani, hogy így volt-e.
We will have some friends there.	Ott lesz néhány barátunk.
You were not here.	Nem voltál itt.
But many use the same technique.	De sok ugyanazt a technikát használja.
If you give, you need me.	Ha adsz, szükség van rád.
He didn't have to sleep.	Nem kellett aludnia.
Our knees touch, but he doesn't notice.	A térdünk összeér, de ő nem veszi észre.
There is no beginning, no middle, no end to your life.	Nincs eleje, közepe, vége az életének.
Somehow he fell into it.	Valahogy beleesett.
Basically give him a present.	Alapvetően adj neki ajándékot.
We learned on the go.	Menet közben tanultunk.
You can be sure about that.	Ebben biztos lehetsz.
How did it go.	Hogy sikerült.
None of the interaction effects were significant in the final model.	Az interakciós hatások egyike sem volt szignifikáns a végső modellben.
And some black people.	És néhány fekete ember.
At least that wasn't a problem.	Ez legalább nem okozott gondot.
One truck and two cars.	Egy teherautó és két személyautó.
This is a must for those who have thick hair !.	Ez kötelező azoknak, akik vastag hajjal rendelkeznek!.
There was something more about it than anyone could see.	Volt benne valami több, mint amit mindenki láthatott.
And you can set as much as you want.	És annyit állíthat be, amennyit csak akar.
But it just doesn't work the way it should.	De egyszerűen nem működik úgy, ahogy kellene.
I think they're lying.	Szerintem hazudnak.
We are not them.	Mi nem vagyunk azok.
You should drink.	Inni kellene.
It was and remains like a normal business.	Volt és maradt olyan, mint a szokásos üzlet.
I told them we didn't have a training ground.	Mondtam nekik, hogy nincs edzőpályánk.
Your worldview is changing.	Megváltozik a világnézeted.
She died, and she never married.	Meghalt, ő pedig soha nem ment férjhez.
There seemed to be a lot of problems.	Úgy tűnt, sok probléma van.
We do not seem to agree on the use of the same words.	Úgy tűnik, nem értünk egyet ugyanazon szavak használatában.
I was lucky enough to write on late at night.	Volt szerencsém késő éjszakánál tovább írni.
This makes them feel strong.	Ettől erősnek érzik magukat.
Opposite the front door.	A bejárati ajtóval szemben.
The current fourth church was built here.	A jelenlegi templom a negyedik itt épült.
You are a good friend and you are doing a wonderful job for me.	Jó barát vagy, és csodálatos munkát végzel értem.
No, he decided.	Nem, döntött úgy.
The handle took the shape of a hand.	A fogantyú felvette a kéz alakját.
So not good.	Szóval nem jó.
I only know football.	Csak a focit ismerem.
You see, he came just in time.	Látod, jókor jött.
His own views were obvious.	Saját nézetei nyilvánvalóak voltak.
I didn't notice any problems.	Nem vettem észre semmilyen problémát.
She loves game design.	Szereti a játéktervezést.
There are no women in this profession.	Ebben a szakmában nincsenek nők.
He is only six years old.	Még csak hat éves.
First because he had problems with his car.	Először azért, mert problémái voltak az autójával.
This could be my opportunity.	Ez lehet a lehetőségem.
He seemed to have settled into his own version of the barn.	Úgy tűnt, belenyugodott az istálló saját változatába.
Two more problems don’t help things.	Két további probléma nem segít a dolgokon.
I can't wait for football.	Alig várom a focit.
They have not received any feedback yet.	Még nem kaptak visszajelzést.
Of course, today is not the day.	Persze, ma nem az a nap.
I went and found the reason.	Elmentem, és rávettem az okát.
As in business, the details are learned over time.	Akárcsak az üzleti életben, a részleteket idővel megtanulják.
People don’t lose their faith because something is wrong with people.	Az emberek nem veszítik el a hitüket, mert valami nincs rendben az emberekkel.
They just laughed at something the girl said.	Csak nevettek valamin, amit a lány mondott.
Everyone realized it was necessary.	Mindenki rájött, hogy erre szükség volt.
You must first get the final name of the file.	Először meg kell kapnia a fájl végleges nevét.
The cars in the parking lot were expensive or new, or both.	A parkolóban lévő autók drágák vagy újak voltak, vagy mindkettő.
Please let me know and thank you in advance !!!!.	Kérlek jelezd és előre is köszönöm!!!!.
Then again, I got to the party a little late.	Aztán megint egy kicsit későn értem a buliba.
She is a short, strong-looking woman.	Alacsony, erős megjelenésű nő.
So you have two choices.	Tehát két választásod van.
She broke down crying.	Sírva tört össze.
there is nothing I can do.	nem tehetek semmit.
Book tour? 	Könyvtúra?
how very adult.	milyen nagyon felnőtt.
We need to find out quickly who did this.	Gyorsan meg kell találnunk, ki tette ezt.
I'm very happy about that.	Nagyon örülök ennek.
However, it is not clear exactly when this happened.	Az azonban nem világos, hogy ez pontosan mikor történt.
He wants his truth back.	Vissza akarja kapni az igazságát.
People need to value things and each other in order to survive.	Az embereknek értékelniük kell a dolgokat és egymást a túlélés érdekében.
It was better than he had hoped.	Ez jobb volt, mint remélte.
They have to go.	Menniük kell.
Four models were evaluated.	Négy modellt értékeltünk.
Others think they are working together.	Mások azt hiszik, hogy együttműködnek egymással.
Then he's even worse.	Akkor ő még rosszabb.
I have other options.	Van más lehetőségem is.
So go and read the book.	Szóval menj és olvasd el a könyvet.
I watched them a lot.	Sokat néztem őket.
Have a nice trip.	Jó utat.
You saw and heard both today.	Mindkettőt láttad és hallottad ma.
Source title.	A forrás címe.
He ignored the request.	Figyelmen kívül hagyta a kérést.
It was good to know.	Jó volt tudni.
Yes, we dated.	Igen, randevúztunk.
I know what you're going through.	Tudom, min mész keresztül.
The market seems to agree.	Úgy tűnik, a piac egyetért.
Everyone has a hard time.	Mindenkinek megnehezül valaki.
The reason for his relief is not clear.	Megkönnyebbülésének oka nem tisztázott.
There is only sound.	Csak hang van.
This app is the worst.	Ez az alkalmazás a legrosszabb.
This purchase was a great choice for my son and me.	Ez a vásárlás nagyszerű választás volt a fiamnak és nekem.
Look at our country.	Nézd meg hazánkat.
You saw him.	Láttad őt.
He didn't cry either.	Ő sem sírt.
He could do and say what he wanted.	Azt tehetett és mondhatott, amit akart.
He knows the way.	Ismeri az utat.
A shot is heard.	Lövés hallatszik.
I feel like something else is happening here in this city.	Úgy érzem, valami más történik itt, ebben a városban.
Reporting damage to property.	Az ingatlanban történt kár bejelentése.
Not easy, but simple.	Nem könnyű, de egyszerű.
They also found it public.	Ezek is nyilvánosságra találtak.
I have a week to play now.	Most van egy hetem játszani.
But new ones came.	De jöttek újak.
This second point is discussed in more detail below.	Ezt a második pontot az alábbiakban részletesebben tárgyaljuk.
Click on it.	Kattintson rá.
So the defense has to persevere.	Tehát a védelemnek kell kitartania.
But my phone wasn't there.	De a telefonom nem volt ott.
I think we can help each other.	Azt hiszem, segíthetünk egymásnak.
This was our first visit there, but certainly not our last.	Ez volt az első látogatásunk ott, de biztosan nem az utolsó.
Thank you for setting an example.	Köszönöm, hogy példát mutatok.
That would be him.	Ő lenne az.
He's not the only one.	Nem ő az egyetlen.
It was a great day.	Remek nap volt.
And it should.	És kellene.
Whatever happened that night, the president must die.	Bármi is történt azon az éjszakán, az elnöknek meg kell halnia.
We met him quite a bit for a while.	Egy ideig elég sokat találkoztunk vele.
He saw his eyes.	Látta a szemét.
I've been here for over two hours.	Több mint két órája vagyok itt.
This is your chance.	Ez a te lehetőséged.
You're totally good for me.	Nekem teljesen jó a méreted.
Very caught.	Nagyon megfogott.
It was the best flight ever.	Ez volt a valaha volt legjobb repülőút.
Although the book is short, the claims are great.	Bár a könyv rövid, az állítások nagyok.
More people were needed to survive.	Több emberre volt szükség a túléléshez.
You know, they learned that this is network marketing.	Tudod, megtanulták, hogy ez hálózati marketing.
It wasn't her love for me that mattered.	Nem az irántam érzett szerelme volt a kérdés.
He missed the first, but succeeded in the second.	Az elsőt kihagyta, de a másodikat sikerült.
If that’s when the moisture starts, that’s probably bad news.	Ha ekkor kezdődik a nedvesség, az valószínűleg rossz hír.
I have to lie down.	le kell feküdnöm.
Such patients were excluded from the analysis.	Az ilyen betegeket kizárták az elemzésből.
Somehow you think I should hold on because I'm a man.	Valahogy úgy gondolod, hogy fognom kellene, mert férfi vagyok.
They were behind the boat, not just below.	A csónak mögött voltak, nem közvetlenül alatta.
I wouldn’t want anyone to feel that way.	Senkinek nem kívánnám ezt az érzést.
We looked at your project carefully and got the idea.	Gondosan megvizsgáltuk a projektjét, és megkaptuk az ötletet.
The things you wrote on this page.	Azok a dolgok, amiket ezen az oldalon írtál.
She was actually my daughter.	Valójában az én lányom volt.
But writing didn't go easy.	De az írás nem ment könnyen.
This basic set satisfies most cooking needs.	Ez az alapkészlet a legtöbb főzési igényt kielégíti.
The boy proved that people are wrong.	A fiú bebizonyította, hogy az emberek tévednek.
i feel strong.	erősnek érzem magam.
We're going out to see the city today.	Ma kimegyünk várost nézni.
Come down for breakfast when you're ready.	Gyere le reggelizni, ha készen vagy.
Clean and fresh and new.	Tiszta és friss és új.
He didn't get any.	Nem kapott egyet sem.
Age, experience and the changing brain.	Kor, tapasztalat és a változó agy.
It's so tiny.	Olyan pici.
I think you did your best.	Szerintem megtetted a tőled telhető legjobbat.
Suppose the latter is true.	Tegyük fel, hogy ez utóbbi igaz.
It can wait.	Ez várhat.
No matter what happened.	Nem számít, mi történt.
You may not agree.	Lehet, hogy nem ért egyet.
It is getting better and easier to use from year to year.	Évről évre egyre jobb és könnyebben használható.
These were planned very in advance.	Ezeket nagyon előre megtervezték.
Then he wouldn't let anyone near him.	Akkor senkit sem engedett a közelébe.
I never thought my job would get this far.	Soha nem gondoltam volna, hogy a munkám idáig eljut.
They want people with a lot of interests.	Sok érdeklődési körrel rendelkező embereket akarnak.
And now the room wants something from him.	És most a szoba akar tőle valamit.
What a wonderful and strong little girl.	Milyen csodálatos és erős kislány.
The subject did not know where to go.	A tárgy nem tudta, hová menjen.
There are several ways to study the task.	Számos módszer létezik a feladat tanulmányozására.
I, on the other hand, like to make lunch.	Én viszont szívesen készítem ebédre.
We had a good team.	Jó csapatunk volt.
Not ready.	Nincs kész.
It's pretty slow.	Elég lassú.
I'm currently having trouble finding the right path or something.	Jelenleg problémáim vannak a helyes elérési út megtalálásával vagy ilyesmivel.
This is certainly a significant effort.	Ez minden bizonnyal jelentős erőfeszítés.
You made yourself again.	Megint kicsináltad magad.
He was still holding my hand and his was still shaking.	Még mindig fogta a kezem, és az övé még mindig remegett.
You only know if you've left the private show before.	Csak tudja, ha korábban elhagyta a privát műsort.
This is explained by two effects.	Ezt két hatás magyarázza.
On his face.	Az arcán.
He wants the bigger community to know.	Azt akarja, hogy a nagyobb közösség tudja.
Leave them and they may never take them back.	Hagyd őket, és lehet, hogy soha nem vesznek vissza.
Every word was recorded and the information proved very useful.	Minden szót rögzítettek, és az információ nagyon hasznosnak bizonyult.
That's why he was chosen.	Ezért választották őt.
And that's what happened.	És ez történt.
This is a team that knows the market from the outside.	Ez egy olyan csapat, amely kívülről ismeri a piacot.
You may need to do this more than once.	Lehet, hogy ezt többször is meg kell tennie.
She is from this school.	Ebből az iskolából való.
Where you don't look.	Ahova nem nézel.
Now I know.	Most már tudom.
This is the area of ​​your game that can definitely get better.	Ez az a területe a játékának, amely minden bizonnyal jobbá válhat.
He really trusted her.	Tényleg nagyon bízott benne.
Half of them seemed to be missing.	A felük mintha hiányzott volna.
This is lap time.	Ez a köridő.
What time is it again now?	Most megint mennyi az idő?
It lost its place until the winter.	Egészen a télig elvesztette a helyét.
I mean, we didn't want to laugh.	Vagyis nem nevetni akartunk.
Seriously, come back later after you check it out.	Komolyan, gyere vissza később, miután megnézted.
I often fail.	gyakran elbukom.
He is expected to play this week.	Várhatóan ezen a héten játszik.
Life is coming to you fast.	Az élet gyorsan jön feléd.
They played a good team.	Jó csapatot játszottak.
In this article, we examine such a case.	Ebben a cikkben egy ilyen esetet vizsgálunk.
I sat there almost all night, but it was fun.	Szinte egész este ott ültem, de szórakoztató volt.
They did everything to him, eventually killing him.	Mindent megtettek vele, végül megölték.
We relied on two main sources to develop the procedure.	Az eljárás kidolgozásához két fő forrásra támaszkodtunk.
I think that's a good thing.	Szerintem ez jó dolog.
I'll do the twenty.	Megcsinálom a húszat.
It will not work.	Ez nem fog működni.
It was a hard weekend, but I still did a lot.	Nehéz hétvége volt, de még így is sokat csináltam.
So say hello.	Szóval köszönj.
These people make up your army.	Ezek az emberek alkotják a hadseregedet.
A new voice struck him.	Új hang ütötte meg a hangját.
She was incredibly kind and very helpful.	Hihetetlenül kedves és nagyon segítőkész volt.
The first type is surface treatment, which exists in several forms.	Az első típus a felületkezelés, amely többféle formában létezik.
It only took a second or two, but it seemed like an eternity.	Csak egy-két másodpercig tartott, de örökkévalóságnak tűnt.
I wanted to stay.	Maradni akartam.
I discovered the secret.	felfedeztem a titkot.
Yes, it was a dream, for sure.	Igen, ez egy álom volt, az biztos.
He was nervous.	Ideges volt.
In any case, he was open to talking to him.	Mindenesetre nyitott volt arra, hogy beszéljen vele.
The film was excellent.	A film kiváló volt.
They will be complex and take time.	Összetettek lesznek, és időbe telik.
There was nothing on much of the land.	A föld nagy részén nem volt semmi.
Spend a minute with him.	Tölts el vele egy percet.
But it's just like my luck.	De ez pont olyan, mint a szerencsém.
We then give our rate functions.	Ezután megadjuk a rátafüggvényeinket.
This story is so perfect and complete.	Ez a történet így tökéletes és teljes.
In fact, we will prove that the constraint obtained above is sharp.	Valójában be fogjuk bizonyítani, hogy a fent kapott korlát éles.
Then I waited, holding my breath, I knew the answer was coming.	Akkor lélegzetem visszafojtva vártam, tudtam, hogy jön a válasz.
But those times are over.	De ezek az idők elmúltak.
That would give him almost four more years.	Ez még majdnem négy évet adna neki.
I would order the book.	Megrendelném a könyvet.
His own brother.	A saját testvére.
One in each row.	Minden sorban egy.
That happens to suit me.	Ez történetesen megfelel nekem.
But new ideas have also emerged.	De új ötletek is megjelentek.
He said there was no time.	Azt mondta, nincs idő.
I’ll show you before and after soon, it’s not completely done yet.	Hamarosan megmutatom az előtte és utána, még nincs teljesen kész.
You've looked at the history.	Megnézted az előzményeket.
It's the same everywhere in the world.	A világon mindenhol ugyanaz.
They will give evidence soon.	Hamarosan bizonyítékot adnak.
What's on your garden's list for next year?	Mi van a kerted jövő évi listáján?
I didn't know then.	Akkor még nem tudtam.
I hope it will be a good job.	Remélem jó munka lesz.
The more these feelings are released, the less memories will surface.	Minél jobban felszabadulnak ezek az érzések, annál kevesebb emlék fog felszínre kerülni.
I'm really sorry.	Őszintén sajnálom.
He makes the human struggle a copy of himself.	Az emberi harcot önmaga másolatává teszi.
So here they are!	Szóval itt vannak!
I hope you understand.	Remélem megérted.
Exercise enough during the day.	Eleget gyakorol a nap folyamán.
I laughed sickly.	betegesen elnevettem magam.
They are back and better than ever.	Visszatértek és jobbak, mint valaha.
He is not afraid of danger, especially not because of his family.	Nem fél a veszélytől, különösen nem a családja miatt.
This is often the case.	Ez gyakran így ment.
Both girls stared as the men disappeared into the truck.	Mindkét lány bámulta, ahogy a férfiak eltűntek a teherautóban.
Size data were reported as volume size.	A méretadatokat térfogat szerinti méretként jelentették.
He's probably saying no.	Valószínűleg nemet mond.
So follow me.	Szóval kövess engem.
All media must be the correct size and shape.	Minden adathordozónak megfelelő méretűnek és alakúnak kell lennie.
That's the story.	A történet egyszerűen ennyi.
You can find the pictures here.	A képeket itt találjátok.
It seemed a relief to have something to occupy.	Megkönnyebbülésnek tűnt, hogy van valami, amivel elfoglalhatja.
We are counting on it.	Számítunk rá.
Today it is the first computer program.	Ma ez az első számítógépes program.
I have some interesting things.	Van néhány érdekességem.
It never makes sense.	Ennek soha nincs értelme.
I'm just doing it.	Csak csinálom.
The records were then destroyed.	A feljegyzéseket ezután megsemmisítették.
I don't understand why they did it.	Nem értem, miért tették.
There would be no more than six years.	Hat évnél tovább nem lennének mások.
When we went in, there were walls.	Amikor bementünk, falak voltak ott.
Older kids will especially like it here.	Az idősebb gyerekek különösen kedvelni fogják itt.
We provide a review of the literature.	Szakirodalmi áttekintést adunk.
The child did nothing wrong.	A gyerek semmi rosszat nem csinált.
And no, it will never end.	És nem, ennek soha nem lesz vége.
I want to laugh at him for thinking of such stupidity.	Nevetni akarok rajta, amiért ilyen hülyeségre gondol.
He was also hiding between two buildings.	Ő is két épület között rejtőzött.
Whatever you choose, it will probably work well.	Bármit is választasz, valószínűleg jól fog működni.
Suppose this is the fat part.	Feltételezzük, hogy ez a kövér rész.
The goal is to understand your studies well enough to be able to apply them.	A cél az, hogy elég jól megértse tanulmányait ahhoz, hogy alkalmazni tudja azokat.
He changed my game.	Megváltoztatta a játékomat.
Heat can damage engine components.	A hő károsíthatja a motor alkatrészeit.
You need a key to understand them.	Megértésükhöz kulcsra van szükség.
I need it so much.	Annyira szükségem van rá.
My brother was filming the video in his house.	A bátyám a házában forgatta a videót.
Of course you weren't there.	Persze te nem voltál ott.
I think I know why they call this high life.	Azt hiszem, tudom, miért hívják ezt a magas életet.
I was right there.	pont ott voltam.
In addition, a private and a public hospital provide mental health services.	Ezen kívül egy magán- és egy állami kórház nyújt mentálhigiénés szolgáltatásokat.
However, a key piece was missing.	Egy kulcsfontosságú darab azonban hiányzott.
It's bad until now.	Velőig rossz.
But the moment is over.	De a pillanat elmúlt.
Very cool.	Nagyon klassz.
Does anyone else have this problem ?.	Másnak is van ilyen problémája?.
It was more my speed.	Ez inkább az én sebességem volt.
They were picked up.	Felvették.
I'm very proud of you.	Nagyon büszke vagyok rád.
Then he took her home and showed me the real thing.	Aztán hazavitt, és megmutatta az igazit.
These are very cool.	Ezek nagyon menők.
I haven't even answered one.	Még egyikre sem válaszoltam.
This is still the case in some countries.	Egyes országokban ez még mindig így van.
Without you and your continued support, our dreams would be just dreams.	Ön és folyamatos támogatása nélkül álmaink csak álmok lennének.
We didn't even try it in the second year.	A második évben meg sem próbáltuk.
He's been there for a while.	Már egy ideje ott volt.
These changes can be significant.	Ezek a változások jelentősek lehetnek.
I sent him the song and he liked it.	Elküldtem neki a dalt, és tetszett neki.
He has no idea how to make me dinner.	Fogalma sincs, hogyan csináljon belőlem vacsorát.
He wouldn't get into the room.	Nem jutna be a terembe.
I really didn't feel well.	Tényleg nem éreztem jól magam.
There was still time.	Még volt idő.
My professional experience gives me confidence in this matter.	Szakmai tapasztalataim önbizalmat adnak ebben a kérdésben.
And in a match where they basically played off the field.	És egy olyan meccsen, ahol alapvetően a pályán kívül játszottak.
Just stop now.	Csak hagyd abba most.
Such a result has not yet been published.	Ilyen eredményt még nem publikáltak.
And they will be there for a long time.	És még sokáig ott lesznek.
Also, there is no help in the app itself.	Ezenkívül magában az alkalmazásban nincs segítség.
Whether you would take too many hours at once.	Hogy túl sok órát venne-e fel egyszerre.
I didn’t know what to say and I took it seriously.	Nem tudtam mit mondani, és komolyan vettem.
They can be used for routine analysis and quality control.	Használhatók rutinelemzésre és minőségellenőrzésre.
He asked me to sit down.	Megkért, hogy üljek le.
Our family is too big.	A családunk túl nagy.
Sometimes you have to work for it.	Néha meg kell dolgozni érte.
But we don't have to go into that now.	De ebbe most nem kell belemennünk.
You might succeed.	Lehet, hogy sikerül.
I think being true to yourself is great advice.	Úgy gondolom, hogy hűnek lenni önmagadhoz nagyszerű tanács.
He saw a car this time, but it was another car.	Ezúttal egy autót látott, de az egy másik autó volt.
There wasn't even a momentary advantage.	Még csak egy pillanatnyi előny sem volt.
You will find someone with a higher volume.	Találsz valakit, akinek nagyobb a hangereje.
There is no question of time travel in this theory.	Ebben az elméletben szó sincs időutazásról.
If they call, they get a ride.	Ha hívnak, fuvart kapnak.
But I can't find a way to do it.	De nem találok rá módot.
Nevertheless, it is important to consider the benefits.	Ennek ellenére fontos figyelembe venni az előnyöket.
Not bad either.	Nem is rossz.
And don't try to run.	És ne próbálj futni.
Of course, you need to focus on making money from games.	Természetesen arra kell összpontosítania, hogy pénzt keressen a játékokból.
He talked to some people about it.	Beszélt néhány emberrel erről.
This is the first part of the interview.	Ez az interjú első része.
I have to.	Muszáj.
There was no loud effect.	Nem volt hangos hatás.
I wanted to stop by today and see him.	Ma később be akartam állni és megnézni őt.
This is the law of the common man.	Ez a hétköznapi ember törvénye.
Not even on most systems.	Még a legtöbb rendszeren sem.
To prove to him how important it became to him.	Hogy bebizonyítsa neki, mennyire fontos lett neki.
It's like anything else.	Ez olyan, mint bármi más.
There can be many reasons to be scared in this situation.	Sok oka lehet annak, hogy ebben a helyzetben megijedhet.
I couldn't believe he was.	Nem hittem el, hogy ő az.
It is necessary for human life.	Az emberi élethez szükséges.
The man who died has his face on top.	Az ember, aki meghalt, az arc a tetején.
He saw a man's head pass by.	Egy férfi fejét látta elhaladni a közelben.
Go in and evacuate the house.	Menj be és ürítsd ki a házat.
They're just kids.	Ők csak gyerekek.
Thank you and have a nice day!!!	Köszönöm és szép napot!!!
The law is my life.	A törvény az életem.
He wondered if he should read them.	Azon töprengett, el kellene-e olvasnia őket.
I think we need to see what happens.	Azt hiszem, meg kell néznünk, mi történik.
Purposefulness.	A céltudatosság.
Just big enough to hold the bones.	Pont elég nagy ahhoz, hogy a csontokat megtartsa.
Sea or fish vs.	Tenger vagy hal vs.
There are two forms of this.	Ennek két formája van.
When was it forgotten?	Mikor felejtették el?
Fortunately, that doesn't say much.	Szerencsére ez nem mond sokat.
If a city wants to grow, it has to build.	Ha egy város növekedni akar, akkor építkeznie kell.
Repeat this until you are happy.	Ismételje ezt, amíg boldog nem lesz.
They felt natural together.	Természetesnek érezték magukat együtt.
I was green and new.	Zöld voltam és új.
But remember that.	De emlékezz erre.
I hope you enjoy your meal.	Remélem, élvezni fogja az étkezést.
You can't tell where it's safe to move.	Nem tudod megmondani, hová biztonságos a lépés.
Fewer systems than last time.	Kevesebb rendszer, mint legutóbb.
He's buying one.	Egyet vesz.
I hope they regret that.	Remélem, megbánják, hogy így döntöttek.
I can't say he was treated so well.	Nem mondhatom, hogy ilyen jól bántak vele.
It means we look at something and pay attention to it.	Azt jelenti, hogy megnézünk valamit, és odafigyelünk rá.
Year not specified.	Évszám nincs megadva.
The content is different, but the techniques used are the same.	A tartalom eltérő, de a használt technikák ugyanazok.
He had a hard day.	Nehéz napjai voltak.
Of course he was right.	Természetesen igaza volt.
Practicing is never an easy thing to do.	A gyakorlás soha nem könnyű dolog.
Only available online.	Csak online elérhető.
They would have loved to come to a place like this.	Szívesen eljöttek volna egy ilyen helyre.
Here was the opportunity he was waiting for.	Itt volt a lehetőség, amire várt.
This is her husband.	Ez a férje.
He stood up to leave.	Felállt, hogy elmenjen.
People think it would be easy, but it’s not.	Az emberek azt hiszik, hogy könnyű lenne, de nem az.
I tried to call but got the usual treatment.	Próbáltam hívni, de megkaptam a szokásos kezelést.
I've never been there before.	Még soha nem jártam ott.
My friend called the house.	A barátom felhívta a házat.
Up to three.	Akár három.
I'll try to do that too.	Én is megpróbálom ezt tenni.
Not that anyone is asking.	Nem mintha bárki megkérdezné.
But there is nothing to be done about it.	De ez ellen nincs mit tenni.
Someone is happy to get them.	Valaki szívesen megszerzi őket.
Your friends may have been killed.	Lehet, hogy a barátaidat megölték.
He developed the database and assisted in the design of the study.	Kifejlesztette az adatbázist, és segített a tanulmánytervezésben.
When the guys get in trouble, they try to throw harder.	Amikor a srácok bajba kerülnek, megpróbálnak erősebben dobni.
It was a wet, happy day.	Nedves, vidám nap volt.
They loved paying attention to them.	Szerették, ha odafigyelnek rájuk.
This is what we have in common.	Ez a közös bennünk.
Thanks for the information.	Köszönöm az információt.
Okay, tell us the story.	Oké, meséld el nekünk a történetet.
They could hardly have been like that.	Aligha lehettek volna ilyenek.
Be a better father and have fun at the same time.	Legyen jobb apa, és érezze jól magát egyszerre.
I don't understand why this is so hard.	Nem értem miért olyan nehéz ez.
It's time to go.	Ideje indulni.
He placed one set of observed data in front of another.	A megfigyelt adatok egyik halmazát a másik elé helyezte.
My father worked.	Apám dolgozott.
The voice of a man.	Egy férfi hangja.
They are used to fighting our kind.	Megszokták, hogy a mi fajtánkkal harcolnak.
Natural gas only.	Csak földgáz.
You may need to place it in a better location.	Lehet, hogy jobb helyre kell helyeznie.
Someone other than me is interested in you.	Rajtam kívül valaki érdeklődik irántad.
However, the reality has never been so simple.	A valóság azonban soha nem ilyen egyszerű.
Networking decisions often require knowledge of network status.	A hálózatkezelési döntések meghozatalához gyakran szükség van a hálózat állapotának ismeretére.
They really want to do the right thing.	Valóban helyesen akarnak cselekedni.
You feel like the only one.	Úgy érzed, az egyetlen.
He left and lost his sight before ten steps.	Elment, és tíz lépés előtt elvesztette a látását.
I felt something on my feet.	Valamit éreztem a lábamon.
Maybe even five.	Talán még ötöt is.
I have to keep my position.	Meg kell tartanom a pozíciómat.
But not.	De nem.
Weekend playing time varies.	A hétvégi játékidő változó.
Really friendly teachers and students.	Igazán barátságos tanárok és diákok.
Men and women generally agree with both measures.	A férfiak és a nők általában véve egyetértenek mindkét intézkedéssel.
False claims of borrowers.	A hitelt felvevők hamis követelései.
Use better methods.	Használj jobb módszereket.
He leaned close to the wall.	Közel hajolt a falhoz.
You do this every day walking down the street.	Ezt csinálod minden nap az utcán sétálva.
I took them before we left.	Elvittem őket, mielőtt elindultunk.
My son wanted to die.	A fiam meg akart halni.
Reason not specified.	Ok nincs megadva.
Be careful not to damage the bottle.	Ügyeljen arra, hogy ne sértse meg az üveget.
Our approach here is the same basic structure.	A mi megközelítésünk itt is ugyanaz az alapfelépítés.
There are many around here who do not.	Sokan vannak errefelé, akik nem ezt teszik.
We don’t want to judge many of us.	Nem akarunk ítélkezni, sokan közülünk.
They did not speak for years after the incident.	Az eseményt követően évekig nem beszéltek.
One is yours, one is mine.	Az egyik a tiéd, az egyik az enyém.
The best move on both sides is also known.	Mindkét oldal legjobb lépése szintén ismert.
Weapons increase your strength.	A fegyverek növelik az erődet.
I just want to get home.	Csak haza akarok jutni.
A year later, she was even behind when she was about to leave.	Egy évvel később még akkor is lemaradt, amikor a lány távozni készült.
I have to leave the house at least once a day.	Naponta legalább egyszer el kell hagynom a házat.
He took out a knife.	Elővett egy kést.
I use it and it's just as easy and free.	Én használom, és ugyanolyan egyszerű és ingyenes.
We need people who can start over.	Olyanokra van szükségünk, akik újrakezdhetik.
The people are kind, experienced, and the work sounds interesting.	Az emberek kedvesek, tapasztaltak, és a munka érdekesen hangzik.
We quarrel when they were not allowed to compete.	Összevesztünk, amikor nem engedtek versenyezni.
And now you are part of it.	És most ti is ennek részei vagytok.
All of them.	Mindegyikük.
Here are some of his work.	Itt találhat néhány munkáját.
Of course you should.	Természetesen kellene.
It's like we're doing this now.	Mintha ezt most csinálnánk.
This site contains content that may cause conflicts of interest.	Ez a webhely tartalmaz olyan tartalmat, amely összeférhetetlenséget okozhat.
If that sounded hard, it was at least consistent.	Ha ez keményen hangzott, akkor legalább következetes volt.
I hadn’t seen him excited about anything in a long time.	Már régóta nem láttam őt semmitől izgatottnak.
Just an opinion, you know.	Csak egy vélemény, tudod.
None of them stopped working.	Egyikük sem hagyta abba a munkát.
If yours is not, you may need more sugar.	Ha a tiéd nem, lehet, hogy több cukorra lesz szükséged.
Everything else works well.	Minden más jól működik.
And, of course, language is a key factor in human success.	És természetesen a nyelv kulcsfontosságú tényező az emberi sikerben.
He really understood this show.	Nagyon megértette ezt a műsort.
The public streets.	A nyilvános utcák.
It is assumed that it has the structure shown below.	Feltételezhető, hogy az alább látható szerkezettel rendelkezik.
It was the only meeting between the two men.	Ez volt a két férfi egyetlen találkozása.
You may need some money for data or other services.	Lehet, hogy némi pénzre lesz szüksége az adatokért vagy egyéb szolgáltatásokért.
I go through a lot of things.	sok mindenen megyek keresztül.
The water is cold.	A víz hideg.
Others have failed in various ways.	Mások különböző módon kudarcot vallottak.
That was very heavy stuff.	Ez nagyon nehéz cucc volt.
Yes, completely white hair.	Igen, teljesen fehér haj.
Because they will literally eat you.	Mert szó szerint megesznek téged.
You need to find it here.	Itt kell megtalálni.
I wish it wasn't like that.	Bárcsak ne így kellene lennie.
I have good news for you.	Van egy jó hírem a számodra.
But you know that.	De ezt te tudod.
I'm not applying makeup.	Nem sminkelek.
I kept telling myself to stay in control.	Folyton azt mondogattam magamnak, hogy tartsam az irányítást.
It's hard not to be surprised.	Nehéz nem csodálkozni.
What should you do?	Mit kellene tennie?.
Now it’s my turn to thank you for this kind post.	Most rajtam a sor, hogy megköszönjem ezt a kedves bejegyzést.
I think one day we had nothing in common.	Azt hiszem, egy napon semmi közös nem volt bennünk.
Power can therefore never be absolute.	A hatalom tehát soha nem lehet abszolút.
During the news, the user can read the description of that news.	A hír alatt a felhasználó elolvashatja az adott hír leírását.
You have our man.	Nálad van a mi emberünk.
And that would be fine.	És ez rendben is lenne.
His mouth remained open as he stared.	A szája tátva maradt, ahogy bámult.
I'm great at "rethinking things."	Nagy vagyok abban, hogy "átgondolom a dolgokat".
We had no serious complications.	Komoly szövődményeink nem voltak.
I'm afraid not a very good photo.	Attól tartok, nem túl jó fotó.
You don't really drink.	Nem igazán iszol.
I have a child I have to raise alone.	Van egy gyerekem, akit egyedül kell nevelnem.
But other evidence is ready.	De másfajta bizonyíték is készen áll.
Still, he misses his friends there.	Ennek ellenére hiányoznak neki ottani barátai.
Welcome to the new members who joined us that day.	Üdvözöljük az új tagokat, akik aznap csatlakoztak hozzánk.
You have to pay a high price.	Magas árat kell fizetnie.
I think you understand.	Szerintem érted.
The study evaluated two groups.	A tanulmány két csoportot értékelt.
She studied her face.	A lány az arcát tanulmányozta.
This was a low cost.	Ez alacsony költséget jelentett.
Remember, it was different when it was wet.	Ne feledje, más volt, amikor nedves volt.
Either he did something or he did nothing else.	Vagy tett valamit, vagy nem tett meg valami mást.
He is doing his job seriously.	Komolyan végzi a feladatát.
I never say no.	Én soha nem mondok nemet.
If more than a year has passed, offer this service.	Ha több mint egy év telt el, ajánlja fel ezt a szolgáltatást.
Each level is given a separate name.	Minden szint külön nevet kap.
You’re going to get a decent presentation, the boys say.	Tisztességes bemutatót fogsz kapni, mondják a fiúk.
He didn't like the name either.	A név sem tetszett neki.
He felt purposeful.	Céltudatot érzett.
Both police officers are assisting the man.	Mindkét rendőr segítséget nyújt a férfinak.
Makes sense?.	Van értelme?.
I know what it looks like.	Tudom, hogy néz ki.
They never go away.	Ezek soha nem tűnnek el.
I don’t want this to happen in this place.	Nem akarom, hogy ez megtörténjen ezen a helyen.
Just over a year old.	Alig több mint egy éves.
They know what they're doing.	Tudják, mit csinálnak.
He saw him more and more afterwards.	Utána egyre többet látta őt.
But many other reasons are just as important.	De sok más ok is ugyanilyen fontos.
Death must be served.	A halált ki kell szolgálni.
You think so.	Jól gondolod.
My pictures can wait.	A képeim várhatnak.
But he is not.	De ő nem.
Or we expect them to do it our way.	Vagy azt várjuk el tőlük, hogy a mi módon csinálják.
Then finally your clear, empty mind lasts long enough.	Aztán végül a tiszta, üres elméd elég sokáig kitart.
Even so, it’s still a good game.	Ennek ellenére ez még mindig jó játék.
The debate will be unrecorded.	A vita rögzítés nélküli lesz.
Others are present throughout the year.	Mások egész évben jelen vannak.
All authors discussed the results and contributed to the final manuscript.	Minden szerző megvitatta az eredményeket, és hozzájárult a végső kézirat elkészítéséhez.
Seriously, go and see.	Komolyan, menj és nézd meg.
We should miss more of them.	Többet kellene kihagynunk belőlük.
A new world is being born.	Egy új világ születik.
you're telling.	azt mondod.
However, I see life as an opportunity for development and learning.	Én azonban úgy tekintek az életre, mint a fejlődés és a tanulás lehetőségére.
He waited a few seconds before rushing to his car.	Várt néhány másodpercet, mielőtt az autójához rohant.
Have a plan.	Legyen terved.
It goes beyond that.	Ez túlmutat ezen.
It doesn't matter what you are today.	Ma nem az a lényeg, hogy mi vagy.
Ideas in their heads.	Ötletek a fejükben.
Then everyone goes out.	Aztán mindenki kimegy.
I'm trying not to hide anything.	Próbálok nem titkolni semmit.
You were kind to me.	Kedves voltál hozzám.
And once it was very difficult to answer.	És egyszer nagyon nehéz volt válaszolni.
Be tough now.	Légy kemény most.
They didn't come out on time.	Nem jöttek ki időben.
This range is really wide.	Ez a tartomány valóban széles.
At first, this was a problem for the other dogs.	Eleinte ez gondot okozott a többi kutyának.
The course of the experiment was the same in each country.	A kísérlet menete országonként azonos volt.
He quickly changed the subject.	Gyorsan témát váltott.
This game is not worth the money spent.	Ez a játék nem éri meg az elköltött pénzt.
Maybe you should go home.	Talán haza kellene mennie.
Nothing ever brings it back.	Soha semmi sem hozza vissza.
He had to talk to customers and be happy.	Beszélnie kellett az ügyfelekkel, és boldognak kellett lennie.
A man walks a small dog.	Egy férfi sétáltat egy kis kutyát.
If you return something, it is.	Ha visszaad valamit, akkor az.
It doesn't have to be that.	Nem kell, hogy az legyen.
If you have land, grow your own fruit trees.	Ha van földje, termesszen saját gyümölcsfáit.
I think you can say that.	Szerintem mondhatsz ilyesmit.
At least not every day.	Legalábbis nem nap mint nap.
It stems from a human relationship.	Ez emberi kapcsolatból fakad.
I just added these lines of code to my main application.	Most adtam hozzá ezeket a kódsorokat a fő alkalmazásomhoz.
All subjects included in the study were completely mobile.	A vizsgálatba bevont alanyok mindegyike teljesen mobil volt.
My first child died the night before he was born.	Az első gyermekem születése előtti éjszakán meghalt.
It's going to be fun, but not for them.	Ez jó móka lesz, de nem nekik.
In the process of construction starting now.	A most kezdődő építkezés folyamatában.
He was in complete darkness.	Teljes sötétségben volt.
Prices, terms and conditions apply.	Árak, feltételek és feltételek érvényesek.
It was a difficult time.	Nehéz időszak volt.
He said only my parents helped him.	Azt mondta, hogy csak a szüleim segítettek neki.
But this is not a threat.	De ez nem fenyegetés.
But the boy didn't understand.	De a fiú nem értette.
You will then need to create a new list item.	Ezután új listaelemet kell létrehoznia.
He could smell it coming.	Érezte a szagát, hogy jön.
I decided to do something about it.	Úgy döntöttem, teszek valamit ez ellen.
They must open the door for him immediately.	Azonnal ajtót kell nyitniuk neki.
Many boys in their class asked, in fact.	Az osztályukból sok fiú kérdezte, sőt.
He has no future.	Nincs jövője.
Two rooms, no bathroom.	Két szoba, egy fürdőszoba sem.
Cook was married and had three children.	Cook házas volt, három gyermeke született.
I was a little nervous at first.	Először kicsit ideges voltam.
Everyone else would fight.	Mindenki más harcolna.
Let's accept.	Fogadjuk el.
In this case, the court did so.	Ebben az esetben a bíróság ezt tette.
If not, another week of light therapy was offered.	Ha nem, akkor még egy hét fényterápiát ajánlottak fel.
I can only imagine their faces.	Csak el tudom képzelni az arcukat.
Customers will change.	Az ügyfelek változni fognak.
I hurt him.	bántottam őt.
I could only hope.	csak remélni tudtam.
I feel like I have the advantage.	Úgy érzem, nálam van az előny.
That may be part of it.	Ez lehet egy részét.
If you can't run, you have to die.	Ha nem tudsz futni, akkor meg kell halnod.
He killed a strong man.	Megölt egy erős embert.
We keep this small.	Ezt kicsiben tartjuk.
He will follow the commands.	Követni fogja a parancsokat.
Someone got into a lot of trouble.	Valaki sok bajba került.
One above the other.	Egyik a másik fölött.
The street was the same as it used to be.	Az utca ugyanaz volt, mint régen.
You can kill two birds in one fell swoop.	Két legyet megölhetsz egy csapásra.
This is his body that is here.	Ez az ő teste, ami itt van.
It looks good and has enough water pressure.	Jól néz ki és elegendő víznyomással rendelkezik.
I couldn't help it.	Nem tehettem róla.
Without them, much would have to change.	Nélkülük sok mindenen változtatni kellene.
Maybe it could benefit someone else.	Talán valaki másnak is hasznára lehet.
All participants gave written consent prior to testing.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adta a tesztelés előtt.
Everything is gone.	Minden eltűnt.
The problem was distance.	A probléma a távolság volt.
Get in.	Szállj bele.
Actual financial decisions are your own responsibility.	A tényleges pénzügyi döntések a saját felelősséged.
We've worked with him before.	Korábban is dolgoztunk vele.
There were eventually five children in the family.	A családban végül öt gyermek volt.
It was held in dry weather.	Száraz időjárási körülmények között került megrendezésre.
Everyone else had very important roles as well.	Mindenki másnak is nagyon fontos szerepei voltak.
Now I understand why.	Most már értem miért.
Come on, give it a try if you don't believe me.	Gyerünk, próbáld ki, ha nem hiszed.
That's exactly what the doctor ordered.	Pont ezt rendelte az orvos.
It took many, many minutes.	Sok-sok perc telt el.
The choice is still possible.	A választás továbbra is lehetséges.
I'm ready for my interview.	Készen állok az interjúmra.
I don't understand one thing.	Egy dolgot nem értek.
We just said it and it became.	Csak kimondtuk és az lett.
Especially the game engine.	Főleg a játékmotor.
Two people are coming towards him.	Két ember jön felé.
We get them from all over the world.	A világ minden tájáról szerezzük be őket.
All matter is made up of energy.	Minden anyag energiából áll.
They sat together until dark.	Sötétedésig együtt ültek.
This is very important.	Ez nagyon fontos.
This is not the best.	Ez nem a legjobb.
Bad things can never hurt you that much.	A rossz dolgok soha nem árthatnak neked ennyire.
I'm going to die.	Meg fogok halni.
He wanted water and silence.	Vizet és csendet akart.
The ideas came, and that’s what the ideas showed.	Jöttek az ötletek, és ezt mutatták be az ötletek.
Special request.	Különleges kérés.
For no one.	Senkinek sem.
That is why we were not beaten last year.	Ezért tavaly nem vertek meg minket.
It will be very hot.	Nagyon meleg lesz.
Nothing succeeded that year.	Abban az évben semmi sem sikerült.
You know your stars will score.	Tudod, hogy a csillagaid gólt fognak szerezni.
Maybe for you too.	Lehet, hogy neked is.
However, he never said when he first reviewed the claim.	Azonban soha nem mondta, amikor először áttekintette a követelést.
I brought a book to help me get through the lessons.	Hoztam egy könyvet, hogy segítsen átvészelni az órákat.
Not to talk about magic.	Nem varázslatról beszélni.
Outdoor play requires speed, strength and length.	A kinti játékhoz gyorsaság, erő és hosszúság kell.
This is very possible.	Ez nagyon is lehetséges.
Don’t give a reason why you don’t care.	Ne adjon okot arra, hogy miért nem érdekli.
That is the most important thing we have learned from them. 	Ez a legfontosabb, amit tőlük tanultunk. 
please help.	kérlek segíts.
He gets used to how he rolls with practice.	Gyakorlással megszokja, hogyan gurul.
He was above them, though he didn't so choose.	Fölöttük volt, bár nem így döntött.
The total cost of the project is not yet known.	A projekt teljes költsége egyelőre nem ismert.
A unique work of art.	Egyedi műalkotás.
The whole story will be revealed soon anyway.	Az egész sztori úgyis hamarosan kiderül.
They were not relevant.	Nem voltak relevánsak.
Back a little.	Vissza egy kicsit.
If you can call the police.	Ha tudod hívni a rendőrséget.
That’s why I wrote the book as a textbook.	Ezért a könyvet tankönyvnek írtam.
They still wanted to send out the search teams.	Még mindig ki akarták küldeni a keresőcsapatokat.
There was something else about him, he thought, but he couldn't be sure.	Valami más volt vele kapcsolatban, gondolta, de nem lehetett biztos benne.
These results represent three independent experiments with similar results.	Ezek az eredmények három független kísérletet reprezentálnak, hasonló eredménnyel.
Nevertheless, thank you for receiving the information.	Mindazonáltal köszönöm, hogy megkaptam az információt.
They never will.	Soha nem lesznek.
That poor boy.	Az a szegény fiú.
It will be you and me.	Te és én leszünk az.
I want this to work for me.	Azt akarom, hogy ez nekem is működjön.
Some of it will hurt.	Egy része fájni fog.
This limits the player's further moves.	Ez korlátozza a játékos további lépéseit.
I'll take care of your safety.	Gondoskodom a biztonságáról.
Most people thought he was with me.	A legtöbben azt hitték, hogy velem van.
Little to know about it.	Keveset tudni róla.
He later became a police officer.	Később rendőr lett.
First, we asked subjects to select cards.	Először arra kértük az alanyokat, hogy válasszanak ki kártyákat.
However, the video has since been hidden.	A videót azonban azóta elrejtették.
Instead, provide honest and useful information to your potential customers.	Ehelyett nyújtson őszinte és hasznos információkat potenciális ügyfeleinek.
I wouldn't change anything.	Nem változtatnék semmit.
Then they find two cases.	Ezután két esetet találnak.
There is little authority in this regard.	E tekintetben kevés a tekintély.
The difference you feel lies in the size of the conversation.	A különbség, amit érzel, a beszélgetés méretében rejlik.
Such a theory does not yet exist.	Ilyen elmélet még nem létezik.
Many women live up to this hope.	Sok nő él ezzel a reménységgel.
Went.	Elment.
Maybe not the same things that caught your attention.	Talán nem ugyanazok a dolgok, amelyek felkeltették a figyelmét.
Suddenly walking down a street can change the course of your life.	Ha hirtelen végigmegy egy utcán, az megváltoztathatja élete menetét.
It wasn’t exactly “happy” in his natural state.	Nem éppen a „boldog” volt a természetes állapota.
They never talk about religion.	Soha nem beszélnek vallásról.
I just went for it.	csak rámentem.
The underlying mechanism needs to be studied and explained.	A mögöttes mechanizmust tanulmányozni és meg kell magyarázni.
I see it as life.	Én úgy tekintek rá, mint az életre.
You have to reach them before they can.	El kell érnie őket, mielőtt megtennék.
Everything is connected.	Minden összefüggött.
Maybe I would have changed my life.	Lehet, hogy megváltoztattam volna az életét.
Everything works the same way.	Minden ugyanúgy működik.
He says nice people.	Azt mondja, kedves emberek.
Or from it.	Vagy abból.
We don't think that's the natural order of things.	Szerintünk ez nem a dolgok természetes rendje.
It was hard to hide anything in a place like this.	Nehéz volt bármit is elrejteni egy ilyen helyen.
Death was not one of them.	A halál nem tartozott közéjük.
But the concept worked.	De a koncepció működött.
To be better people.	Hogy jobb emberek legyünk.
Long, clean road without other vehicles.	Hosszú, tiszta út, más jármű nélkül.
It's interesting to talk to him about this.	Érdekes vele erről beszélgetni.
If they choose to play in another city, we will respect you.	Ha úgy döntenek, hogy egy másik városban játszanak, tiszteletben tartjuk.
The biological child.	A biológiai gyermeke.
He could not process it.	Nem tudta feldolgozni.
It's hard to have a good time, but it's very nice.	Nehéz jó időt tölteni, de nagyon szép.
He goes home as soon as the doctor signs the waiver.	Hazamegy, amint az orvos aláírja a felmentést.
Unfortunately, this does not usually happen.	Sajnos ez általában nem történik meg.
This boy needs an education.	Ennek a fiúnak szüksége van az oktatásra.
Get up and turn around.	Emelkedj fel és fordulj.
However, this is the same, and the latter is accurate.	Ez azonban megegyezik, és az utóbbi pontos.
He stopped because the truck stopped.	Leállt, mert a teherautó megállt.
You really would.	Tényleg megtennéd.
She loves football.	Imádja a focit.
Pictured holding a bottle of beer in his hand.	A képen egy üveg sört tart a kezében.
It's a crazy idea at once.	Egyszerre egy őrült ötlet.
They participated in the writing of the first manuscript.	Részt vettek az első kézirat megírásában.
Nice place for people to watch.	Szép hely, ahol az emberek nézhetik.
I just want to turn it on and start playing.	Csak szeretném bekapcsolni és elkezdeni játszani.
Remove from the heat and salt to taste.	Levesszük a tűzről, és ízlés szerint sózzuk.
Not even gold.	Még csak nem is arany.
No action was taken on this claim.	Ezzel a követeléssel nem történt intézkedés.
It didn't last that long.	Nem is tartott ennyi ideig.
It could be true, but cool.	Lehetne igaz, de klassz.
The age of the accused at the time the crime was committed.	A vádlott életkora a bűncselekmény elkövetésekor.
The picture is only representative.	A kép csak reprezentatív.
They don't want to in five or six years.	Öt-hat év múlva nem akarják.
Everyone wanted to know who did it.	Mindenki tudni akarta, ki tette.
He had to stay and make sure he was safe.	Maradnia kellett, és meg kellett győződnie arról, hogy biztonságban van.
The worst remained.	A legrosszabb még maradt.
I'm an adult.	felnőtt vagyok.
That's a lot of sugar.	Ez sok cukor.
And round again.	És újra körbe.
This is the real world.	Ez a való világ.
Not the clothes of the day.	Nem az aznapi ruhái.
He has lost his taste for life or is close to it.	Elveszítette az élet ízét, vagy közel van hozzá.
I failed.	kudarcot vallottam.
Nine data sets are analyzed here.	Kilenc adathalmazt elemeznek itt.
It's completely.	Ez teljesen.
But there is no strength.	De nincs erő.
I've never seen anything so beautiful.	Soha nem láttam még ilyen szépet.
These animals have never run or walked normally in their lives.	Ezek az állatok soha életükben nem futottak vagy jártak rendesen.
The three hours seemed to be over in no time.	Úgy tűnt, hogy a három óra pillanatok alatt véget ért.
And she loves love loves music.	És ő szeret szerelem szereti a zenét.
He's such a sad man.	Olyan szomorú ember.
A company can do good, create jobs, create economic growth.	Egy vállalat képes jót tenni, munkahelyeket teremteni, gazdasági növekedést teremteni.
He looked around again.	Megint körülnézett.
No words.	Semmiféle szó.
It was a real challenge to achieve.	Igazi kihívás volt megvalósítani.
At this moment, I am able to look forward to my future.	Ebben a pillanatban képes vagyok előre tekinteni a jövőm felé.
And of course the men follow.	És persze a férfiak követik.
The location was clean and a pretty good sized house.	A helye tiszta volt és elég jó méretű ház.
It's not just about us.	Ez nem csak rólunk szól.
I'm not killing you now.	Most nem öllek meg.
I know the good from the bad.	Ismerem a jót a rossztól.
But the product box came and one thing led to another.	De jött a termékdoboz, és egyik dolog a másikhoz vezetett.
It was somehow easier than telling the truth.	Valahogy könnyebb volt, mint igazat mondani.
No difference in heart rate was observed.	A pulzusszámban nem figyeltek meg különbséget.
He sat down again.	Újra leült.
It just felt good.	Egyszerűen jó érzés volt.
The rain will stop soon.	Az eső hamarosan eláll.
A smaller touch, but small things can make a big difference.	Kisebb érintés, de az apró dolgok nagy változást hozhatnak.
Maybe we could pretend it didn’t even happen.	Talán úgy tehetnénk, mintha az egész meg sem történt volna.
We will update as we talk more.	Frissíteni fogunk, amint többet beszélünk.
Instead, he looked long-term.	Ehelyett hosszú távra nézett.
But that was not the result.	De nem ez lett az eredmény.
The first part works well.	Az első rész jól működik.
He just couldn't procrastinate any longer.	Egyszerűen nem tudta tovább halogatni.
They talked about what to do.	Arról beszéltek, hogy mit tegyenek.
The result could be a private war.	Az eredmény magánháború lehet.
It is not intended for legal or financial advice.	Nem jogi vagy pénzügyi tanácsadásnak készült.
It's pretty light, but in a good way.	Elég könnyű, de jó értelemben.
I'll make sure.	megbizonyosodok róla.
Nothing ever goes the way it was planned.	Soha semmi sem úgy alakul, ahogy eltervezték.
The staff was quite friendly.	A személyzet elég barátságos volt.
This is usually not a problem.	Általában ez nem jelent problémát.
To our new house.	Az új házunkhoz.
She said it was her sister.	Azt mondta, hogy a nővére.
It's just the two of us.	Csak mi ketten vagyunk.
I found myself doing the same thing.	Azon kaptam magam, hogy ugyanezt csinálom.
Move on or off, depending on the game.	Ki- vagy bemozgatás, a játéktól függően.
They were seen in both men and women.	Férfiaknál és nőknél is láthatóak voltak.
The wind stopped and the snow stopped.	A szél elállt, a hó pedig abbamaradt.
Not about that.	Nem erről.
It was obvious that a change had taken place.	Nyilvánvaló volt, hogy változás történt.
Maybe not anymore, not like it used to be.	Talán már nem, nem úgy, mint régen.
That would be the music if the music could kill me.	Ez lenne a zene, ha a zene megölhetne.
Even in the old days, we got married much younger.	A régi időkben is sokkal fiatalabban házasodtunk össze.
Married, father of two fine young men.	Nős, két remek fiatalember apja.
However, they are not free for you.	Neked azonban nem ingyenesek.
He stood up and looked down at him.	Felállt és lenézett rá.
Exercise is the most common physical activity a person can engage in.	A testmozgás a leggyakoribb fizikai tevékenység, amelyhez az ember csatlakozhat.
This conclusion is supported by the minutes.	Ezt a következtetést a jegyzőkönyv is alátámasztja.
The region, treatment, and their interactions were considered as fixed effects.	Rögzített hatásként a régiót, a kezelést és ezek kölcsönhatását vettük figyelembe.
This will help you understand your interest.	Ez segít megérteni érdeklődését.
Don't do anything.	Ne csinálj semmit.
Without any other clinical signs.	Minden egyéb klinikai tünet nélkül.
About a third of the wine remains.	A bornak körülbelül egyharmada marad meg.
This routine had different consequences.	Ennek a rutinnak különböző következményei voltak.
They just feel limited now.	Most csak korlátozottnak érzik magukat.
It was a bad thing.	Rossz dolog volt.
They can't say more.	Nem tudnak többet mondani.
Now when I remove the try catch block, it signals an error.	Most, amikor eltávolítom a try catch blokkot, hibát jelez.
He obviously didn't expect to see him there.	Nyilván nem számított arra, hogy ott fog látni.
You've been there for a while.	Ott voltál egy ideig.
Every broken heart.	Minden összetört szív.
The others tried to escape.	A többiek megpróbáltak menekülni.
So they are getting bigger and bigger.	Tehát egyre nagyobbra nőnek.
And it makes sense.	És van értelme.
Stand up.	Feláll.
When you leave, you still like to stay in touch.	Amikor elmész, továbbra is szereted tartani a kapcsolatot.
And that sound brings out the burning tears more than anything.	És ez a hang mindennél jobban előhozza az égő könnyeket.
It was just a few questions, it was easy enough for me.	Csak néhány kérdés volt, nekem elég könnyű volt.
I just like to have a good time in it.	Csak szeretem jól érezni magam benne.
Especially if you barely know them.	Főleg, ha alig ismeri őket.
He took out his clothes and looked through them.	Elővette a ruháit, és végignézett rajtuk.
Then a boy came to him.	Ekkor egy fiú jött oda hozzá.
Or the team that will win.	Vagy az a csapat, amelyik nyerni fog.
History has an end in the dual sense of purpose and end.	A történelemnek a cél és a befejezés kettős értelmében van vége.
Nothing against it.	Semmi ellene.
I do anyway.	Én egyébként.
The streets were quiet.	Az utcák csendesek voltak.
Think about what was effective and what wasn’t.	Gondolja át, mi volt hatékony és mi nem.
The weather was beautiful.	Az idő gyönyörű volt.
He said he could not live in a male body.	Azt mondta, nem tud férfitestben élni.
They're so long, aren't they?	Olyan hosszúak, ugye.
Sometimes they talked, and other times they went straight past you.	Néha beszélgettek, máskor pedig egyenesen elmentek melletted.
But trust me.	De bízz bennem.
But there is danger in keeping the letter.	De veszélyt rejt magában, ha megtartom a levelet.
Not like this.	Így nem.
You may need information about your account.	Szükség lehet a fiókjával kapcsolatos információkra.
A force that is lost when we listen.	Erő, amely elveszik, ha hallgatunk.
Everyone says that, he noticed.	Mindenki ezt mondja – vette észre.
He provided technical support for the research.	Technikai támogatást nyújtott a kutatáshoz.
I don't know why it's the way it is.	Nem tudom, miért olyan, amilyen.
And much, much more.	És még sok-sok más.
Parameters were set to limit the effect of the spell.	Paramétereket állítottak be, hogy korlátozzák a varázslat hatását.
It is actually placed on her belly.	Valójában a hasára van helyezve.
Not just over the years.	Nem csak évek alatt.
In the end, he was the only one left.	Végül csak ő maradt.
Maybe it's a problem along the way.	Lehet, hogy ez egy probléma az úton.
See for details.	Erről lásd a részleteket.
We cannot fail to keep our people safe.	Nem vallhatunk kudarcot embereink biztonságának megőrzésében.
Depending on the context, this may or may not be a problem.	A kontextustól függően ez probléma lehet, vagy nem.
It's interesting to see.	Érdekes látni.
He would do the same and try not to lie anymore.	Ő is ezt tenné, és megpróbálna nem hazudni többé.
You never close the door.	Soha nem zárod be az ajtót.
To come to work.	Hogy jöjjön dolgozni.
I’m not sure we’ll be able to do it again.	Nem vagyok benne biztos, hogy képesek leszünk-e újra megtenni.
Please don't let anyone send me.	Kérlek, ne engedd, hogy velem küldjön valakit.
He never knew life without war.	Soha nem ismerte az életet háború nélkül.
He had to leave.	El kellett mennie.
To their surprise, it was empty.	Meglepetésükre üres volt.
But you can't just cut things like that.	De eszerint nem lehet csak úgy vágni a dolgokat.
All you have to do is start with your fingers.	Csak az ujjaival kell elindítania.
They need to increase their spending on digital marketing.	Növelniük kell a digitális marketingre fordított kiadásaikat.
I asked him what was wrong, but he really didn’t tell me.	Megkérdeztem, hogy mi a baj, de tényleg nem mondta meg.
In terms of the parameters defined in the potential.	A potenciálban meghatározott paraméterek szempontjából.
He could have been his half-brother.	A féltestvére lehetett.
I don't have to say why.	Nem kell mondanom, miért.
Maybe we'll find something.	Talán találunk valamit.
Don't think about it, just do it.	Ne gondolj rá, csak csináld.
I like to think my dad knew what he was giving me.	Szeretem azt hinni, hogy apám tudta, mit ad nekem.
It's basically extremely dangerous.	Alapvetően rendkívül veszélyes.
High score education.	Magas pontszámú oktatás.
We never called my dad fat, but he was.	Apámat soha nem hívtuk kövérnek, de ő az volt.
His eyes were terrible.	Szörnyű volt a szeme.
Well, it's not funny.	Hát nem vicces.
He never thought he would find anything like it.	Soha nem gondolt arra, hogy találhat majd hozzá hasonlókat.
Serious marriage.	Komoly házasság.
Based on central pressure.	Központi nyomás alapján.
I won't run through again.	Nem fogom újra átfutni.
There was.	Ott volt.
I've been waiting.	már vártam.
He forced himself to stay calm.	Kényszerítette magát, hogy nyugodt maradjon.
This is the image shown here.	Ez az itt látható kép.
We will never and should not give up.	Soha nem fogunk és nem szabad feladnunk.
Then the body will be released to you.	Akkor a testet kiengedik neked.
He wanted the thoughts to disappear from his head.	Azt akarta, hogy a gondolatok eltűnjenek a fejéből.
I didn't ask what that meant.	Nem kérdeztem, hogy ez mit jelent.
But it was a new experience for me.	De ez egy új élmény volt számomra.
He knew this was his last case.	Tudta, hogy ez az utolsó esete.
They had to bring us luck, which they certainly did.	Szerencsét kellett hozniuk nekünk, amit biztosan meg is tettek.
No one could stop him.	Senki sem tudott megállítani.
It's you and him.	Te vagy és ő.
They got to know each other very well.	Nagyon jól megismerték egymást.
These values ​​should be as consistent as possible.	Ezeknek az értékeknek a lehető legkonzisztensebbeknek kell lenniük.
This policy has grown very rapidly.	Ez a politika nagyon gyorsan növekedett.
Here is one such case.	Itt van egy ilyen eset.
Write to me if you can talk.	Írj nekem, ha tudsz beszélni.
They didn't do anything wrong.	Semmi rosszat nem tettek.
It was like it made sense.	Mintha valami értelme lett volna.
We work smoothly at high speed.	Nagy sebességgel simára dolgozzuk.
It's very exciting.	Nagyon izgatott ez.
However, people cannot and should not be shared.	Az embereket azonban nem lehet és nem is szabad megosztani.
In this case, it may take some time.	Ebben az esetben eltarthat egy ideig.
Now it is working.	Most már működik.
And it matters.	És ez számít.
The first is money.	Az első a pénz.
An investigation is needed.	Vizsgálat kellene.
You need to follow your own advice.	Követnie kell a saját tanácsát.
We should have an action plan.	Cselekvési tervet kellene készítenünk.
You took your dog.	Elvitted a kutyáját.
We told him we would send someone back later.	Azt mondtuk neki, hogy később küldünk vissza valakit.
He had a lot more stories on the show.	Sokkal több története volt a műsorban.
Now the answer to your question is no.	Most a kérdésedre a válasz: nem.
In a church.	Egy templomban.
When we left, he was kind and calm.	Amikor elindultunk, kedves volt és nyugodt.
I can't touch it.	Nem értek hozzá.
We'll find out relatively soon.	Viszonylag hamar megtudjuk.
He raised his watch to his eyes.	A szeméhez emelte az óráját.
They talked things, but they didn't.	Beszéltek dolgokat, de nem tették meg.
That was not enough.	Ez nem volt elég.
It would be good, he thought.	Jó lesz, gondolta.
Something happened on the other side of the hole.	Valami történt a lyuk másik oldalán.
That’s part of what gives him strength.	Ez része annak, ami erőt ad neki.
Not the words.	Nem a szavakat.
Some children often sell their bodies to eat.	Egyes gyerekek gyakran eladják a testüket, hogy ehessenek.
You can jump six meters.	Hat métert tud ugrani.
Just work and eat.	Csak dolgozni és enni.
Then he got sick.	Aztán megbetegedett.
The only question is when.	Csak az a kérdés, hogy mikor.
It really works.	Ez tényleg működik.
Take a set of model parameters.	Vegyünk egy sor modellparamétert.
The first night can be an experience in itself.	Az első éjszaka önmagában is élmény lehet.
Whatever it was, he held on.	Bármi is volt, szilárdan tartotta magát.
It only counts for men.	Csak a férfiaknak számít.
I almost died at the hospital.	Majdnem meghaltam a kórházban.
The problem is that there will be no more.	A probléma az, hogy nem lesz több.
He knew he wasn't serious about what he was saying.	Tudta, hogy nem gondolja komolyan, amit mond.
We assure you!	Biztosítjuk Önt!
It's up to you, of course.	Ez természetesen rajtad múlik.
He pointed to the drink.	Az italra mutatott.
He asked what we had.	Megkérdezte, mi van nálunk.
We met about a month ago for lunch.	Körülbelül egy hónapja találkoztunk ebédelni.
Come and sit down.	Gyere és ülj le.
Without job.	Munka nélkül.
We know we need green cars.	Tudjuk, hogy zöld autókra van szükségünk.
Here we are looking for the real meaning of this country.	Itt keressük ennek az országnak az igazi értelmét.
These two families have some things in common.	Ebben a két családban van néhány közös vonás.
I didn't want to see what happened next.	Nem akartam látni, mi történt ezután.
The detected ones were then removed.	Az észlelteket ezután eltávolították.
He then had a loss-making follow-up.	Ezt követően veszteséges nyomon követése volt.
That's good, it's an improvement.	Ez jó, ez egy fejlesztés.
This is not funny.	Ez nem vicces.
However, this is not the case.	Mégsem így van.
Instead of picking up the money, he decided to stay.	Ahelyett, hogy felvette volna a pénzt, úgy döntött, hogy marad.
No one noticed and no one knows my name.	Senki sem vette észre, és senki sem tudja a nevemet.
The room helped.	A szoba segített.
Schools will be even better.	Az iskolák még jobbak lesznek.
Something is not useful.	Valami nem hasznos.
We share everything.	Mindent megosztunk.
The usual story.	A szokásos történet.
All numbers must be completed before the time expires.	Minden számot be kell fejezni az idő lejárta előtt.
We did not follow this path.	Nem ezt az utat jártuk be.
He pointed to a chair at the table.	Az asztal melletti székre mutatott.
You were well chosen.	Jól választottak téged.
You may have to look it up now.	Lehet, hogy most meg kell keresni.
i forget their names.	elfelejtem a nevüket.
God decided how things should happen.	Isten döntötte el, hogyan történjenek a dolgok.
Leader in his own right.	Vezető a maga jogán.
Life can be hard.	Az élet nehéz lehet.
Then they both remarried.	Aztán mindketten újra összeházasodtak.
But he knew better.	De ő jobban tudta.
They do this as fast as they can.	Ezt olyan gyorsan teszik, amilyen gyorsan csak lehet.
I like the art style and the controls were smooth.	Tetszik a művészeti stílus, és a kezelőszervek simaak voltak.
Where you worked at the time.	Ahol akkoriban dolgoztál.
He finally looked up.	Végül felnézett.
Those boys now have trouble caring.	Azoknak a fiúknak most gondjuk van a tartás miatt.
Husband and wife.	Férj és feleség.
This is marriage.	Ez a házasság.
I mean, they didn't really know about the mission.	Úgy értem, nem igazán tudtak a küldetésről.
Costs of work - related health damage.	A munkából eredő egészségkárosodás költségei.
Neither of them looked at him twice.	Egyikük sem nézett rá kétszer.
He's just one thing for you.	Ő csak egy dolog neked.
In the end, we don’t do more important work.	A végén nem végzünk fontosabb munkát.
It is true that they need to talk to others.	Igaz, hogy beszélniük kell a többiekkel.
Sometimes, however, the error was very high.	Néha azonban a hiba nagyon magas volt.
So it was like you were keeping your advice to yourself.	Szóval olyan volt, mintha megtartod magadnak a tanácsodat.
Many days will be like this early in the morning.	Sok nap ilyen lesz kora reggel.
So the woman wasn't around.	Tehát a nő nem volt a közelben.
Limited number of games available now.	Korlátozott számban elérhető játékok most.
The song is coming to an end.	A dal vége felé közeledik.
The sign felt different from that day on.	A jel ettől a naptól kezdve másnak érezte magát.
As a mother, as a daughter.	Mint anya, mint lánya.
But there are also bad teachers.	De vannak rossz tanárok is.
If there is one.	Ha van ilyen.
I can’t tell my kids to reach out to the sun.	Nem mondhatom a gyerekeimnek, hogy nyúljanak a nap felé.
The change of direction is important.	Fontos az irányváltás.
The procedure was performed in a similar manner to the above.	Az eljárást a fentiekhez hasonló módon hajtották végre.
They want to turn the ship.	Meg akarják fordítani a hajót.
We're going up to your room.	Felmegyünk a szobájába.
But here it is.	De itt van.
So that's how I got into the frame.	Szóval ezzel bekerültem a keretbe.
But it looks like the police are no longer trying.	De úgy tűnik, a rendőrség már nem próbálkozik.
Oh, that's beautiful.	Ó, ez gyönyörű.
All the items are there.	Minden elem ott van.
No, let them be in love.	Nem, hadd legyenek szerelmesek.
He knew best, and that's it.	Ő tudta a legjobban, és ennyi.
There is obviously something in this.	Ebben nyilván van valami.
And why deal with the consequences.	És minek foglalkozni a következményekkel.
We love that.	Ezt szeretjük.
This is because there is no such game.	Ez azért van, mert nincs ilyen játék.
I can do it a little, but not much.	Egy kicsit meg tudom csinálni, de nem sokat.
In particular, two levels of language structure are considered.	Különösen a nyelv szerkezetének két szintjét veszik figyelembe.
This is not a system process.	Ez nem rendszerfolyamat.
We kept the oil.	Megtartottuk az olajat.
They had sex and left.	Szexeltek, és elment.
I found someone who is very similar to myself.	Találtam valakit, aki nagyon hasonlít magamra.
It was hard.	Ez nehéz volt.
The living room seemed normal.	A nappali normálisnak tűnt.
One of such white houses.	Az egyik ilyen fehér házak.
I failed, guys.	Elbuktam, srácok.
There will be no more than that.	Ennél több nem lesz.
We never test our products on animals.	Soha nem teszteljük termékeinket állatokon.
Obviously this was not such a period.	Nyilvánvalóan ez nem volt ilyen időszak.
That is another question.	Ez más kérdés.
This is a great feature of.	Ez egy nagyszerű funkció a.
We must know.	Biztosan tudnunk kell.
That's still the case for me.	Számomra még mindig így van.
But yes, it is not only possible, but it has happened.	De igen, ez nem csak lehetséges, de megtörtént.
The second part follows in the same way.	A második rész ugyanilyen módon következik.
Plus, many were in slow motion.	Ráadásul sokan lassított felvételben voltak.
There should not be so many people out of work.	Nem szabad, hogy olyan sok ember legyen munka nélkül.
Mom went out to the bathroom.	Anya kiment a fürdőszobába.
He played a kind of critical role in that white house.	Egyfajta kritikus szerepet játszott abban a fehér házban.
All possibilities and consequences were considered.	Minden lehetőséget és következményt figyelembe vettek.
I'm back now.	most visszajöttem.
I see it everywhere without looking.	Mindenhol látom anélkül, hogy keresném.
They really have no choice.	Tényleg nincs más választásuk.
This process occurs each time the player moves or uses a tool.	Ez a folyamat minden alkalommal megtörténik, amikor a játékos megmozdul vagy szerszámot használ.
Then the fear.	Aztán a félelem.
I had no reason to hide my identity from the police.	Nem volt okom eltitkolni a személyazonosságomat a rendőrség elől.
I guess he'll never know I was.	Azt hiszem, soha nem fogja megtudni, hogy én voltam.
Even if you don't want to hear it.	Még ha nem is akarod hallani.
The only problem is that you take one in your hands.	Az egyetlen probléma az, hogy a kezedbe veszed az egyiket.
He ate very little and slept very late.	Nagyon keveset evett, és nagyon későn aludt.
I changed the face.	Megváltoztattam az arcot.
Better never find it.	Jobb, ha soha nem találták meg.
He still didn't catch up.	Még mindig nem érte utol.
The others would not be too far away.	A többiek nem lennének túl messze.
Both were good decisions.	Mindkettő jó döntés volt.
The house should be for comfort.	A háznak a kényelmet kell szolgálnia.
We had to be extremely careful.	Rendkívül óvatosnak kellett lennünk.
Events, people, memories.	Események, emberek, emlékek.
We were very scared.	Nagyon megijedtünk.
His father bought himself one more time.	Az apja még egyszer vett magának egyet.
None of him cares.	Egyik sem érdekli őt.
Jobs are easily lost and never found again.	A munkahelyek könnyen elvesznek, és soha többé nem találhatók.
Give it a name and save it as an app.	Nevet adni és alkalmazásként menteni.
This has led to some very bad solutions to the problem.	Ez a probléma néhány nagyon rossz megoldásához vezetett.
It was hard to see in the hole.	Nehéz volt látni a lyukban.
It doesn't matter if he's released the next day.	Nem számít, ha másnap kiengedik.
But as things stand, the price remains high.	De a jelenlegi állás szerint az ár magas marad.
They want to prove the existence of the soul.	A lélek létezését akarják bizonyítani.
The driving force for a career must come from the individual.	A karrier hajtóerejének az egyéntől kell származnia.
We enjoy old songs as well as new ones.	A régi dalokat ugyanúgy élvezzük, mint az újakat.
This is the left today.	Ez ma a baloldal.
Watch the sun rise.	Nézze, ahogy felkel a nap.
Which is a problem.	Ami probléma.
When he answered him, he knew it wasn't the whole truth.	Amikor válaszolt neki, tudta, hogy ez nem a teljes igazság.
I can't say no.	Nem tudok nemet mondani.
This is not the type of fight you want to engage in.	Ez nem az a típusú harc, amelyben részt akar venni.
For example, it doesn't look hot.	Például nem néz ki melegen.
Again, we disagree.	Ismét nem értünk egyet.
After a few moments, he raised his head.	Néhány pillanat múlva felemelte a fejét.
You would do the same.	Te is így tennéd.
We chose this model for two reasons.	Két okból választottuk ezt a modellt.
You don't pay to represent me.	Nem fizetsz azért, hogy képviseljem.
He asked more than he could.	Többet kérdezett, mint amennyit tudott.
I’m tired of not having a choice.	Elegem van abból, hogy nincs választási lehetőségem.
I don't know how to turn off my heart.	Nem tudom, hogyan kapcsoljam ki a szívemet.
No one else will ever.	Senki más sem fogja soha.
It's quite simple.	Ez egészen egyszerűen.
We had people who took drugs, he got them used to the drug.	Voltak olyan embereink, akik drogoztak, ő leszoktatta őket a kábítószerről.
This is your big chance.	Ez a nagy esélyed.
Nothing else happens.	Semmi más nem történik.
In his case, bloodlines matter.	Az ő esetében a vérvonalak számítanak.
Parents play a bigger role in their children’s lives.	A szülők nagyobb szerepet játszanak gyermekeik életében.
All work performed was constant for the two groups.	Az elvégzett összes munka állandó volt a két csoport esetében.
It is usually near or sitting close.	Általában a közelében van, vagy közel ül.
But there was no going back.	De nem volt visszaút.
I think that's where my mind went.	Gondolom, ott járt az eszem.
There was nothing else to say.	Nem volt más mondanivaló.
But these are just surface differences.	De ezek csak felszíni különbségek.
I could definitely learn ice fishing.	Biztosan meg tudnék tanulni jéghalászni.
I miss this show.	Hiányzik ez a műsor.
I was able to repeat the process several times.	A folyamatot többször meg tudtam ismételni.
His shot skin no longer held the heat.	Lőtt bőre már nem tartotta a hőt.
You have given up your beautiful world.	Feladtad gyönyörű világodat.
He worked everyone high and low.	Mindenkit magasan és alacsonyan dolgozott.
Makes eye contact and answers direct questions.	Szemkontaktust teremt, és közvetlen kérdésekre válaszol.
There were some positive things.	Volt néhány pozitív dolog.
No cash or loan repayments.	Nincs készpénz vagy hitelvisszatérítés.
The only downside is we take this stuff off.	Az egyetlen hátrány az, hogy leszedjük ezt a cuccot.
And you saw very few people.	És nagyon kevés embert láttál.
Someone else is doing better.	Valaki más jobban csinálja.
It was obvious that none of us wanted to do it.	Nyilvánvaló volt, hogy egyikünk sem akarja megtenni.
Right here.	Pont itt.
Some are better than others, of course.	Egyesek persze jobbak, mint mások.
The need for blood tests can be relatively high.	Viszonylag magas lehet a vérvizsgálati igény.
We set it up first.	Először beállítjuk.
You post what you need to send.	Azt teszed közzé, amit el kell küldened.
This is an incredible house.	Ez egy hihetetlen ház.
Make better use of such work.	Egyre jobban kihasználni az ilyen munkát.
I don't know where he wanted to go.	Nem tudom, hova akart vinni.
Great writing by any standard.	Bármilyen szabvány szerint remek írás.
You’d be surprised at how much form and interest you’ve lost.	Meglepődnél azon, hogy mennyi formát és érdeklődést veszítettél el.
The information provided is for planning purposes only.	A közölt információk kizárólag tervezési célokat szolgálnak.
Now there is a third.	Most van egy harmadik.
However, the level of complications remains low.	A szövődmények alacsony szintje azonban továbbra is fennáll.
In fact, many.	Sőt, sokan.
And then it will definitely show up.	És akkor biztosan felbukkan.
I think both work in different situations.	Szerintem különböző helyzetekben mindkettő működik.
I'll pull it out.	kihúzom.
No one will miss any of them.	Senkinek nem fog hiányozni közülük egy sem.
The small yes.	A kicsi igen.
He was the best we could do.	Ő volt a legjobb, amit tehetünk.
A similar experience is common in personal experiences.	Hasonló élmény, gyakori a személyes élményekben.
Of course we can talk too.	Természetesen mi is beszélhetünk.
You would do that.	Ezt tennéd.
I agreed and called a few times.	Beleegyeztem, és telefonáltam néhányszor.
Finally, you have to tell a new story.	Végül egy új történetet kell elmesélnie.
In addition, I did not make any further judgments.	Ezen kívül nem hoztam további ítéletet.
He did not question.	Nem kérdőjelezte meg.
He remained active nonetheless.	Ennek ellenére aktív maradt.
The kitchen was in many ways the center of family life.	A konyha sok tekintetben a családi élet központja volt.
After a while he sees everything.	Egy idő után mindent lát.
He looked around.	Körülnézett.
When you suggest changes, you show them to me.	Amikor változtatásokat javasol, megmutatja azokat nekem.
Obviously I'm saying no.	Nyilván nemet mondok.
It was very bad this morning.	Nagyon rossz volt ma reggel.
Enough.	Elég.
I want them found.	Azt akarom, hogy megtalálják őket.
And everyone at the university is taking some kind of drug.	Az egyetemen pedig mindenki valamilyen drogot szed.
Days, just hours and moments.	Napok, csak órák és pillanatok.
That's the only thing you really need to do.	Ez az egyetlen dolog, amit tényleg meg kell tenni.
You said they were sent.	Azt mondtad, elküldték.
I memorized something you once told me.	Megjegyeztem valamit, amit egyszer mondott nekem.
It seems hard to say that someone is such a baby.	Nehéznek tűnik azt mondani, hogy valaki ekkora csecsemő.
It looks like the driver could soon lose control.	Úgy tűnik, a sofőr hamarosan elveszítheti az irányítást.
I still forget things.	Még mindig elfelejtek dolgokat.
Six months later, he got into trouble with the law.	Hat hónappal később bajba került a törvénnyel.
Go and see.	Menj és nézd meg.
Their clothes came together.	A ruhájuk összeért.
He looks up.	Felnéz.
Keep our dreams, our real dreams.	Tartsd meg az álmainkat, az igazi álmainkat.
I have no idea if my wish has come true.	Fogalmam sincs, bevált-e a kívánságom.
In an hour, a night or a week.	Egy óra, egy éjszaka vagy egy hét múlva.
That's what you were born to do.	Erre születtél.
Anything that distracts me from what is happening to us.	Bármi, ami elvonja a gondolataimat attól, ami velünk történik.
They believe and accept your explanation.	Elhiszik és elfogadják a magyarázatodat.
He seems to be living and working on that damn thing.	Úgy tűnik, abban a rohadt dologban él és dolgozik.
You see the same people every day.	Ugyanazokat az embereket látod minden nap.
Ultimately, nothing will ever happen to you.	Végső soron soha semmi nem fog veled történni.
He turned and waited.	Megfordult és várt.
We are not the ones who made them.	Nem mi vagyunk azok, akik megcsinálták őket.
That was the turning point.	Ez volt a fordulópont.
Try not to drive.	Lehetőleg ne vezessen.
Especially a child for whom you are responsible.	Főleg egy gyerek, akiért te vagy a felelős.
Because they have nothing to do.	Mert nincs dolguk.
They expect the good because they are too scared.	Várják a jót, mert túlságosan félnek.
And war is exactly the right term.	És a háború pontosan a megfelelő kifejezés.
I also signed the papers.	A papírokat is aláírtam.
I have no idea why this is so hard.	Fogalmam sincs, miért olyan nehéz ez.
Slight right.	Kicsit jobbra.
Nevertheless, his response was unusual.	Ennek ellenére válasza szokatlan volt.
Maybe one of them saw something.	Talán valamelyikük látott valamit.
The old woman was sitting there waiting for me.	Az öregasszony ott ült, és rám várt.
She offers him money, but she doesn't accept it.	Pénzt kínál neki, de a nő nem fogadja el.
Those days are over.	Azok a napok elmúltak.
We know what character you are.	Tudjuk, milyen karakter vagy.
You can do this perfectly with value objects.	Ezt tökéletesen megteheti értékobjektumokkal.
It has become a technical problem.	Technikai probléma lett.
It was therefore negotiated with consent.	Ezért beleegyezés alapján tárgyalásra került sor.
But not for much.	De nem sokért.
The bones moved.	A csontok mozogtak.
Weeks passed.	Tovább teltek a hetek.
People may agree on an opinion, but the majority rule is not true.	Az emberek egyetérthetnek egy véleményben, de a többségi szabály nem igazság.
This should not take more than five minutes.	Ez nem tarthat tovább öt percnél.
In any case, he missed most of the show.	Mindenesetre lemaradt a show nagy részéről.
Inside, on one side is a large vehicle.	Belül, az egyik oldalon egy nagy jármű található.
Nice photos too.	Kedves fotók is.
He didn't understand much.	Sok mindent nem értett.
The roll should last for at least five seconds.	A tekercsnek legalább öt másodpercig kell tartania.
I forgot exactly what the words were.	Elfelejtettem, pontosan mik voltak a szavak.
Our position is yes.	A mi álláspontunk igen.
We live the truth.	Az igazság szerint élünk.
They can't believe it.	Nem hiszik el.
A site that was created to make a difference.	Egy webhely, amelyet a különbség megteremtésére hoztak létre.
He saw things.	Látott dolgokat.
And we can’t control ourselves even when that happens.	És akkor sem tudunk uralkodni magunkon, amikor ez megtörténik.
And so is the language.	És így a nyelvvel is.
Every trace on my body will be a bone fracture for you.	Minden nyom a testemen csonttörés lesz számodra.
But the problem is that we have a bigger picture here.	De az a probléma, hogy itt nagyobb a képünk.
If your vehicle and model.	Ha az Ön járműve és a modell.
Because the explanation you can offer would not improve anything.	Mert a magyarázat, amit fel tud ajánlani, nem javítana semmit.
The gun lay beside him.	A fegyver ott hevert mellette.
He took it everywhere, it was seen every time.	Mindenhova vitte, ez minden alkalommal meglátszott.
Countries, and focuses on men who have sex with men.	Országok, és azokra a férfiakra összpontosít, akik férfiakkal szexelnek.
I still feel funny.	Még mindig viccesnek érzem magam.
But work doesn't stop there.	De a munka nem áll meg itt.
Please stay on the plain outside the wall as agreed.	Kérjük, megállapodásunk szerint a falon kívüli síkságon maradjon.
Then he repeated my words.	Aztán megismételte a szavaimat.
I don't really understand the news.	Nem nagyon értek a hírekhez.
He is not. 	Ő nem. 
the woman.	a nő.
Patients did not feel that they understood who was responsible for their care.	A betegek nem érezték úgy, hogy megértették, ki a felelős az ellátásukért.
To win, they have to do more than just question the rules.	A győzelemhez többet kell tenniük, mint pusztán megkérdőjelezni a szabályokat.
It closed soon.	Hamar bezárt.
They are not the same.	Nem ugyanazok.
A metal foot and a metal foot appeared.	Egy fémláb és egy fémláb jelent meg.
He vomited once.	Egyszer hányt.
Even so, it was somehow a great consolation.	Ennek ellenére valahogy nagyon nagy vigasz volt.
We are all doing this wrong now.	Mindannyian rosszul végezzük ezt most.
Choose something from here, from here or from here.	Válassz valamit innen, innen vagy innen.
He boarded the same city where he landed.	Ugyanabban a városban szállt fel, ahol leszállt.
Fired armed wedding.	Lőtt fegyveres esküvő.
You will notice that these products are constantly changing.	Észre fogja venni, hogy ezek a termékek folyamatosan változnak.
You will never be.	Soha nem leszel.
However, my teacher liked me and helped me.	A tanárom azonban kedvelt, és segített.
Getting to know a new person is just the first step.	Egy új ember megismerése csak az első lépés.
He's wrong.	Ő téved.
It was such a shock.	Olyan sokk volt.
The public is, of course, concerned about this.	A közvélemény természetesen aggódik emiatt.
I mean, if you're strong.	Mármint ha erős vagy.
Our house, too.	A mi házunk is.
Selecting a support team is a critical decision.	A támogató csapat kiválasztása kritikus döntés.
Be strong now.	Most légy erős.
Usually not cheap.	Általában nem olcsón.
To me, it's like day and night.	Nekem olyan, mint éjjel és nappal.
This helped reduce costs.	Ez segített a költségek csökkentésében.
As the songs come to mind, write them down.	Ahogy a dalok eszedbe jutnak, írd le őket.
He’s not even that old, but that can be called.	Még csak nem is olyan idős, de ezt lehet nevezni.
But sometimes it can be painful.	De ez néha fájdalmat okozhat.
The river was downstairs.	Lent volt a folyó.
Her eyes were still red from crying.	A szeme még mindig vörös volt a sírástól.
Which is excellent.	Ami kiváló.
I see this again and again with my clients.	Újra és újra látom ezt az ügyfeleimmel.
Nothing was too good for us.	Semmi sem volt túl jó nekünk.
If you do it right, it’s incredibly hot.	Ha jól csinálja, hihetetlenül meleg.
Open them again.	Nyissa ki őket újra.
A second ago, we were just holding each other's hands.	Egy másodperccel ezelőtt még csak fogtuk egymás kezét.
And in this case, too, a move here.	És ebben az esetben is egy költözés ide.
We'll stay in the car for a while.	Egy darabig a kocsiban maradunk.
He kept up with him.	Ő lépést tartott vele.
Guys, bad boy.	Srácok, rosszfiam.
For a while, nothing seems to change the way you look.	Egy ideig úgy tűnik, semmi sem fog változni, ahogy nézed.
Of course, I'm not my game.	Természetesen nem vagyok az én játékom.
He wanted to keep him safe.	Biztonságban akart tartani.
I caught the current.	Elkapott az áramlat.
We see this in these books.	Ezt látjuk ezekben a könyvekben.
So let's start from the bottom.	Kezdjük tehát alulról.
The question is how to correct this.	A kérdés az, hogyan lehet ezt korrigálni.
Tea does it.	A tea csinálja.
The yellow sky above was empty and bright.	A sárga égbolt fent üres volt és fényes.
Call me the way you want.	Hívj, ahogy akarsz.
They're still somewhere in town.	Még mindig a városban vannak valahol.
I also started to get close with my friends.	A barátaival is elkezdtem közel kerülni.
He prefers to see a doctor.	Inkább orvoshoz fordul.
They did badly for the gang.	Rosszul jártak a bandának.
For a few days, I don’t even know how to respond.	Néhány napig nem is tudom, hogyan válaszoljak.
I think he did it again.	Gondolom, megint csinálta.
I can’t help but judge everything they’ve ever done.	Nem tehetek róla, de megítélni mindent, amit valaha tettek.
Have fun every day.	Jó szórakozást minden nap.
Take a look at this code below.	Vessen egy pillantást erre a kódra lent.
However, we were told that it was not yet set in stone.	Azonban azt mondták nekünk, hogy ez még nincs kőbe vésve.
Very good news.	Nagyon jó hír.
Like you think every girl in school just wants to be beautiful.	Mint azt gondolná, hogy az iskolában minden lány csak szép akar lenni.
The black line indicates identity.	A fekete vonal az identitást jelzi.
This is not the same.	Ez nem ugyanaz.
I raised my eyes.	Felemeltem a szemem.
But this is not a fixed rule.	De ez nem fix szabály.
Our ability to think for ourselves is at stake.	Az önmagunk gondolkodására való képességünk veszélyben van.
Song talked to a lot of people.	Song sok emberrel beszélt.
Now come the ton it up challenge.	Most pedig jöjjön a ton it up kihívás.
He had as much right to be here as anyone else.	Neki is annyi joga volt itt lenni, mint bárki másnak.
The same two big men entered as before.	Ugyanaz a két nagydarab férfi lépett be, mint korábban.
I was in a constant state of joy.	Állandó örömteli állapotban voltam.
And take care of him.	És törődj vele.
Poor woman must have received terrible news.	Szegény asszony bizonyára szörnyű hírt kapott.
There are simply too many variables.	Egyszerűen túl sok a változó.
Start with the products that have the most negative impact.	Kezdje azokkal a termékekkel, amelyek a legnegatívabb hatással bírnak.
Here we do what we have to do.	Itt megtesszük, amit kell.
He threw his feet on the seat and then looked at me.	Lábát az ülésre dobta, majd rám nézett.
Nothing would forget his past.	Semmi sem felejtené el a múltját.
He wanted to get home.	Haza akart jutni.
I wanted my own.	A sajátomat akartam.
Go find someone else to take you.	Menj, keress valaki mást, aki viszi.
We expect him to leave soon.	Arra számítunk, hogy hamarosan elmegy.
Cover the walls.	Burkold be a falakat.
Wait for him.	Várj rá.
The same thing happens to him.	Ugyanez történik vele.
I wonder how to use them.	Kíváncsi vagyok, hogyan kell használni őket.
It looked so smooth out there.	Olyan simának tűnt odakint.
And he held out his hand.	És kinyújtotta a kezét.
This definitely requires a little practice.	Ez határozottan igényel egy kis gyakorlást.
I am more than a human being.	Több vagyok, mint ember.
You know the type.	Tudod a típust.
Great plays or nothing.	Nagy színdarabok vagy semmi.
But that was easier said than done.	De ezt könnyebb volt mondani, mint megtenni.
No more records to set up.	Nincs több rekord felállításra.
Most of them were older women.	Legtöbbjük idősebb nő volt.
That was the cost.	Ennek költsége volt.
Cooking takes longer than before.	A főzés tovább tart, mint korábban.
On some models, I see different letters after the code numbers.	Egyes modelleken különböző betűket látok a kódszámok után.
Seven years later, his own death ensued.	Hét évvel később saját halála következett.
People have to believe what they believe.	Az embereknek el kell hinniük, amit hisznek.
Start small or go big.	Kezdje kicsiben, vagy menjen nagyban.
But you wouldn't.	De nem tennéd.
But that's exactly the point.	De pontosan ez a lényeg.
Not the running kind.	Nem az a futó fajta.
Even if he hadn't.	Még ha nem is tette volna.
In his own show, that is.	A saját műsorában, vagyis.
My feet hate that.	A lábaim utálnak ezért.
And my own father never did.	A saját apám pedig sosem tette.
That made a lot of sense to me.	Ez nagyon értelmes volt számomra.
We went to town.	A városba mentünk.
It's all something.	Ez mind valami.
Real books are heavy and take up a lot of space.	A valódi könyvek nehezek és sok helyet foglalnak el.
She is so beautiful and my heart goes to you.	Annyira gyönyörű és a szívem hozzád megy.
His job was done.	A dolgát elvégezték.
They were important people.	Fontos emberek voltak.
Yes, it was a good movie.	Igen, jó film volt.
He participated in the experiments.	Közreműködött a kísérletek elvégzésében.
The plants suffered in a similar way.	A növények hasonló módon szenvedtek.
I mean no one.	Mármint senki.
If her mother would let me.	Ha az anyja engedné.
It's good to do that.	Jó ezt megtenni.
We did it in the beginning, but not afterwards.	Az elején csináltuk, de utána nem.
As you can imagine, this is not going to be easy for me.	Ahogy képzelheti, ez nem megy könnyen nekem.
I know wonderful people who love terrible music.	Csodálatos embereket ismerek, akik szeretik a szörnyű zenét.
Friends forever and ever.	A barátok örökkön-örökké.
There are living people who need me.	Vannak élő emberek, akiknek szükségük van rám.
We have no control over the content of these pages.	Nincs befolyásunk ezen oldalak tartalmára.
Print and then color.	Nyomtassa ki, majd színezze ki.
But it was something more than that.	De ez valami több volt ennél.
This may be one of the options worth trying.	Ez lehet az egyik lehetőség, amit érdemes kipróbálni.
I hope you got it.	Remélem megkaptad.
The remaining three were not popular.	A fennmaradó három nem volt népszerű.
The feeling wasn't great.	Az érzés nem volt nagyszerű.
There is a book under the floor.	Egy könyv van a padló alatt.
We simply live once.	Egyszerűen egyszer élünk.
He's sleeping enough.	Eléggé alszik.
It should be live in the next production build.	Élőben kell lennie a következő gyártási buildben.
The underlying mechanisms are still unclear.	A mögöttes mechanizmusok még mindig tisztázatlanok.
It's only natural.	Ez csak természetes.
I knew it could only be one thing.	Tudtam, hogy ez csak egy dolog lehet.
Prices went up.	Az árak felmentek.
This is simply bad.	Ez egyszerűen rossz.
I wanted to tell him a lot more.	Sokkal többet akartam mondani neki.
I didn't hear anything at all.	egyáltalán nem hallottam semmit.
So they don’t want to lag behind and follow.	Így nem akarnak lemaradni és követni.
Examination of the chest was normal.	A mellkas vizsgálata normális volt.
I organize events.	Rendezvényeket rendezek.
You must not become like them.	Nem szabad olyanná válnod, mint ők.
But I wouldn't kill him.	De nem ölnék meg.
He couldn't wait to see it.	Alig várta, hogy lássa.
Anger treatment is difficult to explain to young children.	A haragkezelés nehéz elmagyarázni a kisgyermekeknek.
The study showed mixed results.	A tanulmány vegyes eredményeket mutatott.
so do i.	én is így teszek vele.
This is my little place at the end of the bed.	Ez az én kis helyem az ágy végén.
He loved to look at things.	Szeretett utánanézni a dolgoknak.
We give you some time to decide.	Adunk egy kis időt a döntésre.
But the two of them together have never been wrong.	De ők ketten együtt még soha nem tévedtek.
For starters, however, you need a good quality photo.	Kezdetnek azonban jó minőségű fotóra van szüksége.
The keyword is mostly.	A kulcsszó többnyire.
And now he was finally here.	És most végre itt volt.
Usually people want to feel happy and safe.	Általában az emberek boldognak és biztonságban akarják érezni magukat.
They were not perfect, but these people did not hate their bodies.	Nem voltak tökéletesek, de ezek az emberek nem gyűlölték a testüket.
It's on them.	Rajtuk van.
Great to deal with.	Nagyszerű foglalkozni vele.
I just shook my head, maybe that's enough to answer.	Csak megráztam a fejem, talán ennyi is elég lesz a válasz.
He had too much fun.	Túl jól szórakozott.
I'm old school.	Old school vagyok.
He is still a factor in their thinking.	Ő még mindig egy tényező a gondolkodásukban.
This is someone you love.	Ez valaki, akit szeretsz.
Now, instead of crying, answer the question.	Most pedig a sírás helyett válaszolj a kérdésre.
These are a mixture of copy errors and a new copy.	Ezek másolási hibák és új másolat keveréke.
We could play anywhere.	Bárhol játszhatnánk.
I shouldn't have done that.	Nem kellett volna ezt tennem.
If so, never forget to take care of it.	Ha igen, soha ne felejtsen el gondoskodni róla.
He kept that judgment to himself.	Ezt az ítéletet megtartotta magának.
Maybe he'll be back tonight.	Lehet, hogy még ma este visszatér.
Last night was no exception.	A tegnap este sem volt kivétel.
It’s amazing to see how up there seems so powerful and free.	Lenyűgöző látni, ahogy ott fent olyan erőteljesnek és szabadnak tűnik.
These are the ones that need to be protected from violence.	Ezek azok, amelyeket védeni kell az erőszaktól.
I'll just take the girls to my family.	Egyszerűen elviszem a lányokat a családomhoz.
It was a lot of work.	Ez rengeteg munka volt.
If we try to reach them from behind, we can’t get down.	Ha hátulról próbáljuk elérni őket, nem tudunk lejutni.
She is surprised and excited to see that this is great.	Meglepett és izgatottan látja, hogy ez nagy.
They can comment or like your findings.	Hozzászólhatnak vagy tetszhetnek a megállapításaihoz.
A real man.	Egy igazi férfi.
Some people never have symptoms.	Vannak, akiknél soha nem jelentkeznek tünetek.
This is a particularly effective tool if the message is long.	Ez különösen hatékony eszköz, ha az üzenet hosszú.
That doesn’t mean you can keep them in any water.	Ez nem jelenti azt, hogy bármilyen vízben tarthatja őket.
Every second of every day, I knew what was going to happen.	Minden nap minden másodpercében tudtam, hogy mi fog történni.
You don't have to go, you know.	Nem kell menned, tudod.
The making is no different.	A készítés sem más.
And there were a couple of times.	És volt egy-két alkalom.
One day at a time.	Egyszerre egy nap.
All attached papers have been thoroughly reviewed.	Az összes mellékelt dolgozatot teljes körűen átnézték.
There was no direction in his life.	Életének nem volt iránya.
That is a completely wrong answer to that.	Ez teljesen rossz válasz erre.
Now these parties are in power.	Most ezek a pártok vannak hatalmon.
You have no place for it.	Nincs helyed rá.
The engine was running.	A motor járt.
There is not even a store where you can buy groceries.	Még bolt sincs, ahol élelmiszert lehetne vásárolni.
You can't understand this unless you've lived with a woman, old man.	Ezt nem értheted meg, hacsak nem éltél együtt egy nővel, öreg.
I once had one.	Egyszer volt egy ilyenem.
You can't take leave.	Nem tudsz szabadságot venni.
Try another approach.	Próbáljon ki egy másik megközelítést.
You need to ask more questions at this point.	Ezen a ponton további kérdéseket kell feltennie.
I dream of falling in love once and for all.	Arról álmodom, hogy egyszer és örökre szerelmes leszek.
If you find out, feel free to discuss the price.	Ha megtudja, nyugodtan beszélje meg az árat.
He paid an invoice.	Fizetett egy számlát.
You know you haven't lived a right life before.	Tudod, hogy korábban nem élt helyes életet.
But we are not here to agree on everything.	De nem azért vagyunk itt, hogy mindenben egyetértsünk.
My voice was too quiet for me to reach out or travel anywhere.	A hangom túl halk volt ahhoz, hogy kinyújtsam a kezem, vagy sehova utazzam.
Who knows, you may find a new favorite.	Ki tudja, találhat új kedvencet.
Start and run a business that follows your passion.	Olyan vállalkozást indít és vezet, amely az Ön szenvedélyét követi.
A woman is struggling to protect her family.	Egy nő azért küzd, hogy megvédje családját.
He said there were three of them.	Azt mondta, hárman vannak.
Forget me.	Felejts el.
We'll talk about it tomorrow.	Majd holnap beszélünk róla.
There is no one to talk to.	Nincs kivel beszélni.
He asked if anyone wanted to back down.	Megkérdezte, nem akar-e valaki kihátrálni.
However, this judge walked around the block once or twice.	Ez a bíró azonban egyszer-kétszer a háztömb körül járt.
This will certainly put a lot of pressure.	Ez minden bizonnyal nagy nyomást fog kifejteni.
Just straight.	Csak egyenesen.
I support this.	Ezt támogatom.
If so, the kids won’t set the event up.	Ha igen, akkor a gyerekek nem tűzik ki az eseményt.
I didn't think anyone else could have noticed.	Nem hittem, hogy más észrevehette.
This is a relatively small process.	Ez egy viszonylag kisebb eljárás.
So there is more in common between us.	Tehát még több a közös pont közöttünk.
Behind the first he found a small kitchen.	Az első mögött egy kis konyhát talált.
It can't be hard.	Ez nem lehet nehéz.
Their bedroom was above the barn.	A hálószobájuk az istálló fölött volt.
We talked about sex.	Beszélgettünk a szexről.
He was ill for nine months before he died.	Kilenc hónapig volt beteg, mielőtt meghalt.
There is no doubt that some cases started this way.	Kétségtelen, hogy néhány eset így indult.
They never visit.	Soha nem is látogatnak meg.
This has caused a serious public health problem.	Ez komoly közegészségügyi problémát idézett elő.
He's on his way now.	Most úton van.
Drugs usually play a role.	A kábítószerek általában szerepet játszanak.
I was glad the evening helped.	Örültem, hogy az este segített.
Very effective.	Nagyon hatásos.
It does not make sense.	Nincs semmi értelme.
The lie was now obvious.	A hazugság most már nyilvánvaló volt.
They have similar features for video and text.	Hasonló funkciókkal rendelkeznek videó és szöveg esetében is.
Everything they said was.	Minden, amit mondtak, az volt.
My wife was beautiful and smart.	A feleségem gyönyörű és okos volt.
This does not affect their father in the least.	Ez a legkevésbé sem érinti az apjukat.
It is important to answer them.	Fontos, hogy választ adjunk rájuk.
But for you, it’s not crazy to think you can live for ten years.	De rád nézve nem őrültség arra gondolni, hogy tíz évig élhetsz.
Who did not let go.	Aki nem engedett el.
Quality playgrounds.	Minőségi játszóterek.
I only.	Én csak.
They are quite rare.	Elég ritkák.
Really bad experience.	Tényleg rossz tapasztalat.
However, communication is highest on the list.	A kommunikáció azonban a legmagasabb a listán.
He is currently meeting a guy ten years older.	Jelenleg egy nála tíz évvel idősebb sráccal találkozott.
That would take control.	Ez átvenné az irányítást.
I don't know what else to do with them.	Nem tudom, mit csináljak még velük.
His plan was simple.	A terve egyszerű volt.
I have three general concerns.	Három általános aggályom van.
I needed more.	Több kellett.
i can build it.	meg tudom építeni.
Slowly but surely.	Lassan de biztosan.
I looked around and saw nothing on the subject.	Körülnéztem és nem láttam semmit a témában.
If you think you are tired, relax.	Ha úgy gondolja, hogy fáradt, akkor pihenjen.
We had to talk about a lot.	Sok mindenről kellett beszélnünk.
Review your notes.	Tekintse át a jegyzeteit.
The element of risk is a little there.	A kockázat eleme egy kicsit ott van.
I really love him.	Nagyon szeretem őt.
Just in time.	Csak éppen időben.
Not the boys.	Nem a fiúk.
He had a large army.	Nagy serege volt.
I think it looks very good.	Szerintem nagyon jól néz ki.
The place is actually really cool.	A hely valójában nagyon klassz.
Just for a little extra money.	Csak egy kis plusz pénzért.
We went and sat in a box.	Elmentünk és beültünk egy dobozba.
He couldn't stand it.	Nem bírta elviselni.
On the one hand, it pays the players.	Egyrészt fizet a játékosoknak.
They listen and love, and in the end they both feel good.	Figyelnek és szeretnek, és a végén mindketten jól érzik magukat.
He’s talking about the crazy world we live in.	Arról az őrült világról beszél, amelyben élünk.
Jurisdiction over the subject or parties.	Hatáskör a tárgy vagy a felek felett.
Lose them.	Elveszíteni őket.
We are still that beautiful city high up.	Még mindig az a gyönyörű város vagyunk a magasban.
I'm not there yet.	még nem tartok ott.
It was a nice little song, it was.	Szép kis dal volt, ez volt.
If you have any further questions, please let us know.	Ha további kérdése van, jelezze.
I want everything to stay the same.	Azt akarom, hogy minden maradjon a régiben.
Let's take another example.	Vegyünk egy másik példát.
He raised his head and looked around.	Felemelte a fejét, és körülnézett.
It takes a certain kind of person to do that.	Ehhez egy bizonyos fajta ember kell.
It makes you think.	Elgondolkodtat.
He was just sitting.	Csak ült.
You choose our words for a reason.	Okkal választod a szavainkat.
Talk less and listen more.	Beszélj kevesebbet és hallgass többet.
Thanks, maybe.	Köszönöm, talán.
It feels weird and dangerous again.	Újra furcsának és veszélyesnek érezni a dolgokat.
Especially in the community.	Főleg közösségben.
No purchase required.	Vásárlás nem szükséges.
The film begins to live a completely different life.	A film egészen más életet kezd élni.
And I had the stuff.	És megvolt a cucca.
Then go in and offer to sign the stock.	Ezután menjen be, és ajánlja fel a részvény aláírását.
He couldn't wait any longer.	Nem tudott tovább várni.
Well, in both cases.	Nos mindkét esetben van.
But the soul has no culture.	De a léleknek nincs kultúrája.
However, it looks good and that’s important.	Azonban jól néz ki, és ez fontos.
It has to be given and given.	Adni-kapni kell.
But usually it is the attraction of life.	De általában ez az élet vonzereje.
The church needs to talk about the burning issues of the age.	Az egyháznak meg kell szólalnia a kor égető kérdéseiről.
That would work perfectly.	Ez tökéletesen működne.
He had a love look.	Szerelmes tekintete volt.
This is essential for the process.	Ez elengedhetetlen a folyamathoz.
That was not the case.	Ez nem így volt.
My score was not that high.	A pontszámom nem volt olyan magas.
He entrusted me with the management of his home.	Engem bízott meg az otthona irányításával.
Read the word.	Olvasd el a szót.
They change before our eyes, the events they hear shape them.	Szemünk láttára változnak, az események, amelyekről hall, formálják őket.
Add the oil.	Adjuk hozzá az olajat.
It was used as a church.	Templomnak használták.
Or for a few days.	Vagy néhány napig.
This is actually hardly new news.	Ez valójában aligha új hír.
People turn around to talk to each other.	Az emberek megfordulnak, hogy beszéljenek egymással.
They took me to his office to wait for him.	Bevittek az irodájába, hogy várjak rá.
It has so much to offer even now.	Annyi mindent kínál még most is.
Additional models using this approach are needed.	További, ezt a megközelítést alkalmazó modellekre van szükség.
He knew my books.	Ismerte a könyveimet.
In many ways, life was really very good for women.	Sok szempontból az élet valóban nagyon jó volt a nők számára.
I'll keep an eye on the place.	Figyelni fogom a helyet.
And what matters is the answer when they break the law.	És ami számít, az a válasz, amikor megszegik a törvényt.
They led their world by hand.	Kézzel vezették világukat.
You told me a lot last night.	Sokat meséltél tegnap este.
He never loved her.	Soha nem szerette.
And you will laugh.	És nevetni fogsz.
Why? 	Miért?
you ask.	kérdezed.
Yes, these days.	Manapság igen.
And maybe you are.	És talán az vagy.
He never told anyone this next part.	Soha senkinek nem mondta el ezt a következő részt.
We are your best friends.	Mi vagyunk a legjobb barátai.
We learned that this depends on the amount of samples.	Megtudtuk, hogy ez a minták mennyiségétől függ.
Your combination was diverse.	Az Ön kombinációja sokrétű volt.
The interests are clear.	Az érdekek egyértelműek.
The location is great and the city is an easy walk away.	Az elhelyezkedés nagyszerű, és egy könnyű sétával elérhető a város.
The difference is in the way the model is created.	A különbség a modell létrehozásának módjában van.
I fully understand and agree.	Teljesen megértem és egyetértek.
Something hard and dangerous and metal met his hand.	Valami kemény és veszélyes és fém találkozott a kezével.
We looked at the line of cars waiting to take the kids home.	Megnéztük az autók sorát, amelyek arra várnak, hogy hazavigyék a gyerekeket.
At the right time, in the right position.	Megfelelő időben, megfelelő pozícióban.
You have to learn to get around them.	Meg kell tanulni megkerülni őket.
And you will get a bad result.	És rossz eredményt fog kapni.
I love horses too.	Én is szeretem a lovakat.
I feel the same.	Ugyanezt érzem.
So somehow it has to look that way.	Tehát valahogy így kell kinéznie.
Watch the video below.	Nézze meg az alábbi videót.
Support is the key word.	A támogatás a kulcsszó.
He clung tightly to the little boy.	Erősen kapaszkodott a kisfiúba.
Give him a name when you drop it.	Adj neki nevet, amikor ledobod.
You will not be able to enjoy it.	Nem fogod tudni élvezni.
It would be a fit.	Az illeszkedésről lenne szó.
I hope to finally look into this issue in more detail.	Remélem, hogy végül részletesebben megvizsgálom ezt a kérdést.
It is characterized by many places and excellent colors.	Sok hely és kiváló színek jellemzik.
I hate doing this.	Utálom ezt csinálni.
Simple but not easy.	Egyszerű, de nem könnyű.
Then the black bar.	Aztán a fekete sáv.
He announced his disappearance.	Bejelentette az eltűnését.
I was only there for minutes.	Csak percekig voltam ott.
I'm not done yet.	még nem fejeztem be.
Go and see.	Menj és nézd.
She's nice and knows a lot.	Kedves, és sokat tud.
Obviously, this improvement could not be ignored.	Nyilvánvaló, hogy ezt a javulást nem lehetett figyelmen kívül hagyni.
Eat before you come.	Egyél, mielőtt jössz.
I found out two days ago and I'm wondering what to do.	Két napja jöttem rá, és azon tűnődöm, mit tegyek.
We need your help to keep it.	A te segítségedre van szükségünk, hogy megtartsuk.
The solution is to talk to the child all the time.	A megoldás az, ha állandóan beszélünk a gyerekkel.
I eat these locally.	Ezeket helyben eszem.
You're a day older than me.	Egy nappal idősebb vagy nálam.
Contact us for more information.	További információért lépjen kapcsolatba velünk.
We just want it to grow.	Csak azt akarjuk, hogy ez növekedjen.
I have human feelings.	Emberi érzések vannak bennem.
These cars have a small step.	Ezeknek az autóknak van egy kis lépcsőfoka.
He took out a bottle and showed it to him.	Elővett egy üveget, és megmutatta neki.
Otherwise it's done.	Különben kész.
Participants sit in a chair in front of the desk.	A résztvevők egy széken ülnek az íróasztal előtt.
He stepped back, leaned back.	Hátralépett, hátradőlt.
You can then copy the.	Ezután másolhatja a.
He called me back in two hours with a ride.	Két óra múlva visszahívott egy fuvarral.
Some will be relatively new and some will be much older.	Némelyik viszonylag új, néhány pedig sokkal régebbi lesz.
Another girl from her family.	Egy másik lány a családjából.
When he got home, he couldn't get it out of his head.	Amikor hazaért, nem tudta kiverni a fejéből.
He just didn’t know how to do that.	Egyszerűen nem tudta, hogyan valósítsa meg ezt.
Maybe just for now.	Talán csak egyelőre.
This effort did not result in a change of status.	Ez az erőfeszítés nem eredményezett státuszváltást.
I've never noticed them before.	Soha nem vettem észre őket korábban.
And we see, media.	És látunk, média.
Make sure you have the health insurance you need to travel.	Győződjön meg arról, hogy rendelkezik az utazáshoz szükséges egészségügyi biztosítással.
Neither my parents, nor my siblings, nor any of my friends.	Sem a szüleim, sem a testvéreim, sem bármelyik barátom.
You could take time off.	Tudna időt szakítani.
And hear a lot about core values.	És sokat hallani az alapvető értékekről.
Everyone seemed peaceful.	Mindenki békésnek tűnt.
Not the best, clearly not the worst.	Nem a legjobb, egyértelműen nem a legrosszabb.
We can't describe it.	Nem tudjuk leírni.
However, it will not take anything for granted.	Azonban semmit sem fog természetesnek venni.
I want to hear what's going on at school.	Hallani akarom, mi folyik az iskolában.
The rain changed some plans.	Az eső néhány tervet megváltoztatott.
Half the time they would waste you as soon as they would each other.	Az idő felében ugyanolyan hamar elpazarolnának téged, mint egymást.
I have so many thoughts on this.	Annyi gondolatom van ezzel kapcsolatban.
Shows only the current price of the item.	Csak a tétel aktuális árát mutatja.
They cannot change their weight.	Nem tudják megváltoztatni a tömegüket.
Leave the fear behind.	Hagyd magad mögött a félelmet.
You come back with me to stand trial.	Visszajössz velem, hogy bíróság elé állj.
Only one man ever broke out.	Csak egy ember tört ki valaha.
He didn't know how long he could rule himself.	Nem tudta, meddig tud uralkodni magán.
He became aware that he wanted to go through this.	Arra lett figyelmes, hogy ezen keresztül akar menni.
I need a team.	Kell egy csapat.
The date is wrong.	Rossz a dátum.
There were some methods used.	Volt néhány alkalmazott módszer.
He says he searched for this person but couldn't find it.	Azt mondja, kereste ezt a személyt, de nem találta.
Then he ran out of money.	Aztán elfogyott a pénz.
There may be a problem with your son.	Lehet, hogy baj van a fiával.
They had a game first.	Először játékuk volt.
There was nothing under it.	Nem volt alatta semmi.
One day, if they want, they can write their way.	Egy nap, ha akarják, megírhatják nekik a módját.
She's not ready to meet yet.	Még nem áll készen a találkozásra.
They need more, especially young people.	Többre van szükségük, különösen a fiatalokra.
God judges them.	Isten megítéli őket.
Some even support it.	Néhányan még támogatjuk is.
He loved him so much.	Annyira szerette őt.
I thought it was the first game like this.	Azt hittem, ez volt az első játék, amiben ilyen volt.
But this is my team.	De ez az én csapatom.
The question would be what will happen to the others.	A kérdés az lenne, hogy mi lesz a többiekkel.
They have been doing this together for years as part of their work.	Évek óta együtt tették ezt a munkájuk részeként.
I want to make a case for him.	Ügyet akarok csinálni neki.
I will never talk like that.	Soha nem fogok így beszélni.
Last year it was an exercise at the end of the season.	Tavaly ez egy gyakorlat volt a szezon végén.
Not for women.	Nem nőknek.
People follow him and shoot him.	Az emberek követik és lőnek rá.
And he actually looked happy.	És valójában boldognak tűnt.
Yes, he would try more.	Igen, többre is próbálkozna.
He doesn't even breathe.	Még csak nem is lélegzik.
They don’t have to fight the way he did.	Nem kell úgy küzdeniük, ahogy ő tette.
The mean age of diagnosis was similar during the study period.	A diagnózis felállításának átlagéletkora hasonló volt a vizsgálati időszakban.
Although you want to.	Bár szeretnéd.
He did not see a return fire.	Nem látott viszonzó tüzet.
I know people who can give me another gun.	Ismerek embereket, akik tudnak adni nekem egy másik fegyvert.
Just work on it.	Csak dolgozzon rajta.
This is the time in your life.	Ez az idő az életében.
Players can choose to walk or ride.	A játékosok választhatnak, hogy gyalogolnak vagy lovagolnak.
Great design work.	Remek tervezői munka.
Almost almost anyway.	Amúgy nagyon majdnem.
The difference is that it is not cheap.	A különbség az, hogy nem olcsó.
They must bear fruit.	Gyümölcsöt kell teremniük.
This is the information that will sell you.	Ez az információ, amely eladja neked.
So they are very smart this way.	Szóval nagyon okosak ilyen módon.
I need to start another group.	Újabb csoportot kell indítanom.
No one knows his real name or past.	Senki sem tudja az igazi nevét vagy múltját.
Imagine what the guy thinks from what he says.	Képzeld ki, mit gondol a srác abból, amit mond.
Hear them.	Hallani őket.
He pulled closer and looked around.	Közelebb húzódott és körülnézett.
He held the gun for twenty years.	Húsz évig tartotta a fegyvert.
You can make the call or purchase the underlying contract.	Lehívhatja a hívást, vagy megvásárolhatja a mögöttes szerződést.
I don't have the strength to implement them yet.	Még nincs erőm, hogy megvalósítsam őket.
He couldn't turn it off.	Nem tudta kikapcsolni.
He saw this.	Ezt látta.
I think you will enjoy your video too.	Szerintem te is élvezni fogod a videóját.
An example is shown in.	Egy példa látható a.
They get very close.	Nagyon közel kerülnek.
I offer you love.	Szeretetet ajánlok neked.
If you can't run, take a walk.	Ha nem tudsz futni, akkor sétálj.
The trial judge heard the arguments on the motion.	Az eljáró bíró meghallgatta az indítványról szóló érveket.
In addition to his family and home, his next biggest passion is reading.	Családja és otthona mellett a következő legnagyobb szenvedélye az olvasás.
It turned white.	Elfehéredett.
We do this as follows.	Ezt a következőképpen tesszük.
You just broke the game.	Csak megtörted a játékot.
The existence of such a model reveals very little.	Az, hogy létezik ilyen modell, nagyon keveset árul el.
There was no significant difference between the groups.	Nem volt szignifikáns különbség a csoportok között.
A bottle lay beside him.	Egy üveg üresen hevert mellette.
He didn't have to tell him where he was.	Nem kellett neki elmondani, hol van.
However, the thing to consider is this.	A dolog azonban, amit figyelembe kell venni, ez.
Think of something.	Gondolj valamire.
Beautiful smile.	Szép mosoly.
You didn't do it because you don't know.	Nem tetted, mert nem tudod.
There was no improvement in function in the medium term.	Középtávon nem volt javulás a funkcióban.
I mean, who really knows what I'm capable of.	Úgy értem, aki igazán tudja, mire vagyok képes.
The first one is gone.	Az első eltűnt.
Explain your need, your hands were open.	Ismertesse igényét, a keze nyitva volt.
It is enough?.	Ez elég?.
A great and useful gift was added.	Egy nagyszerű és hasznos ajándék került hozzá.
He then shook hands with his father and then his brother.	Ezután kezet fogott az apjával, majd a testvérével.
Without it, life would not exist.	Enélkül az élet nem létezne.
I couldn't get this out of my head.	Ezt nem tudtam kiverni a fejemből.
He is a man of action.	Ő a cselekvés embere.
They learned.	Tanultak.
It will take years to develop.	Évekbe fog telni a fejlődése.
He was determined.	Elhatározta magát.
Pictures of food after the jump.	Képek az ételekről az ugrás után.
I was afraid to open my eyes, even in a half-dream.	Féltem kinyitni a szemem, még félálomban is.
But you can also do it from behind.	De hátulról is megteheti.
He was happy.	Boldog volt.
Some are injured.	Néhányan megsérülnek.
However, such a contract cannot be on plain paper.	Egy ilyen szerződés azonban nem lehet egyszerű papíron.
Maybe he heard something else.	Talán mást is hallott.
And thanks for the explanation.	És köszi a magyarázatot.
So give up.	Tehát feladja.
Everything remained the same.	Minden maradt a régiben.
Anything else.	Bármit, valami mást.
No one noticed.	Senki sem vette észre.
He really wants one now.	Most nagyon akar egyet.
But sometimes these stories are just about the deep.	De néha ezek a történetek csak a mélyről szólnak.
Every wall here is too white.	Itt minden fal túl fehér.
If you are sure.	Ha biztos vagy benne.
It looks amazing.	Elképesztően néz ki.
The enemy was not very active.	Az ellenség nem volt túl aktív.
I'll call you in an hour.	egy óra múlva hívlak.
Therefore, they are equal.	Ezért egyenlőek.
Well, that was our new home.	Nos, ez volt az új otthonunk.
Freedom must be won.	A szabadságot ki kell nyerni.
He sat down in a chair and refused to leave.	Leült egy székre, és nem volt hajlandó elmenni.
Sometimes it’s hard to know for sure what the reason is.	Néha nehéz biztosan tudni, mi az oka.
It's the same with your body.	Ugyanez van a testeddel is.
It usually contains eight pages a day.	Általában napi nyolc oldalt tartalmaz.
That's how they stayed.	Így maradtak.
Call for facts.	Tényekkel kapcsolatban telefonál.
I think they came from the same part of the world.	Azt hiszem, a világ ugyanarról a részéről jöttek.
I don't remember much.	nem sokra emlékszem.
The first group represents the negative control group.	Az első csoport a negatív kontrollcsoportot képviseli.
He told him the truth.	Elmondta neki az igazat.
The law of the earth.	A föld törvénye.
He knew that from the first touch.	Ezt már az első érintésétől tudta.
The church has three brothers.	Az egyháznak három testvére van.
There was no doubt about his reception either.	Nem volt kétséges a fogadtatása sem.
It's not quite there yet.	Még nincs egészen ott.
This is not good or bad.	Ez nem jó vagy rossz.
The standard rooms are a bit smaller.	A standard szobák egy kicsit kisebbek.
So I said okay.	Szóval azt mondtam, oké.
Great ground cover.	Remek talajtakaró.
His eyes were closed.	A szeme csukva volt.
This is the code for the results.	Ez az eredmények kódja.
This is going great.	Ez remekül megy.
Variable costs vary depending on the amount produced.	A változó költségek a megtermelt mennyiségtől függően változnak.
None of the participants reported leaving the study due to difficulties in using the technology.	Egy résztvevő sem számolt be arról, hogy a technológia használatának nehézségei miatt hagyta el a vizsgálatot.
I played one with a friend.	Egy barátomnál játszottam egyet.
Not in the bedroom.	Nem a hálószobában.
He killed twenty people, maybe thirty.	Húsz embert ölt meg, talán harmincat.
This is true all over the world.	Ez az egész világon igaz.
The point is to get on a plane.	A lényeg, hogy szállj fel egy repülőre.
Let's say another argument.	Mondjunk egy másik érvet.
Both sides of the room.	A szoba mindkét oldala.
But inside, the bones of the building showed their age.	De belülről az épület csontjai korukat mutatták.
Now only fear of him held them back.	Most már csak a tőle való félelem tartotta vissza őket.
I put myself in.	Belehelyeztem magam.
In particular, it is a closed map.	Különösen ez egy zárt térkép.
Great job guys!	Remek munka srácok!
I never talked on the phone.	Soha nem beszéltem telefonon.
In fact, they do the opposite.	Valójában ennek az ellenkezőjét teszik.
It just seemed right.	Egyszerűen helyesnek tűnt.
Have a nice evening, enjoy the party.	Szép estét, élvezd a bulit.
She looked back at him.	A lány visszapillantott rá.
Blood flows deep in these children.	A vér mélyen folyik ezekben a gyerekekben.
But it was hard, hard.	De nehéz volt, nehéz.
He has good players.	Jó játékosai vannak.
He doesn't explain.	Nem magyarázza.
It doesn't even show up on my physical system.	Még a fizikai rendszeremen sem jelenik meg.
So what you think, you remember.	Tehát amire gondolsz, arra emlékszel.
It was a very creative period.	Nagyon kreatív időszak volt.
But that doesn’t mean it’s completely clean.	De ez nem jelenti azt, hogy teljesen tisztán van.
The most original of you is that you came here this morning.	A legeredetibb tőled, hogy ma reggel idejöttél.
There is no law to follow.	Nincs is követendő törvény.
You are strong.	Erős vagy.
There was blood on it, but little.	Volt rajta vér, de csak kevés.
Which method you use depends on what the problem is.	Az, hogy melyik módszert használja, attól függ, hogy mi a probléma.
I say this with his authority.	Ezt az ő tekintélyével mondom.
When we find enough, that thing knows about it.	Amikor eleget találunk, az a dolog tud róla.
She is attracted to you.	Hozzád vonzódik.
He went over to join us in a few minutes.	Néhány perc múlva átment, hogy csatlakozzon hozzánk.
Green removed the mass.	Green eltávolította a masszát.
She was extremely worried.	Rendkívül aggódott.
I know it by heart.	Fejből tudom.
We'd better get out of here quickly.	Jobb lesz, ha gyorsan elmegyünk innen.
And as he realized how much he wanted her.	És ahogy rájött, mennyire akarja őt.
Normal people can’t even imagine what methods he used.	Normális ember el sem tudja képzelni, milyen módszereket használt.
I was in terrible fucking shape.	Szörnyű kibaszott formában voltam.
But he says so little.	De olyan keveset mond.
If not for him, then for me.	Ha nem neki, akkor nekem.
Come in.	Gyere be.
You were both right.	Mindkettőtöknek igaza volt.
It was not limited to trade.	Nem korlátozódott a kereskedelemre.
This is a challenge for man.	Ez kihívás az ember számára.
It was his song.	Az ő dala volt.
He was four years old.	Négy éves volt.
It's getting worse.	Egyre rosszabb lesz.
And so is he.	És ő is így van vele.
Some will never.	Vannak, akik soha nem fognak.
Tell him the deal.	Mondd meg neki az üzletet.
Maybe he's right.	Lehet, hogy igaza van.
This is too personal.	Ez túlságosan személyes.
But he didn't finish.	De nem végzett.
This is a rare image.	Ez egy ritka kép.
I was very exhausted.	Nagyon le voltam merülve.
Drink a cold beer.	Igyál egy hideg sört.
Very little.	Nagyon keveset.
In short, we live in an age where everyone is under stress.	Röviden, olyan korban élünk, amikor mindenki stressz alatt van.
That's how he lived his life.	Így élte az életét.
Win the match.	Megnyerni a meccset.
There are many beautiful memories in it.	Sok szép emlék van benne.
Sometimes the same thing can be said in a thousand ways.	Néha ezerféleképpen lehet elmondani ugyanazt.
The space is ideal and current.	A tér ideális és aktuális.
He never came back.	Soha nem tért vissza.
We know this is no accident.	Tudjuk, hogy ez nem véletlen.
This means that the level will not be available in the result.	Ez azt jelenti, hogy a szint nem lesz elérhető az eredményben.
However, two aspects can be mentioned.	Két szempont azonban megemlíthető.
We have a big day ahead of us.	Nagy nap áll előttünk.
He's not sure he lives.	Nincs benne biztos él.
None of them came up.	Egyikük sem jött fel.
Sorry to keep you waiting.	Elnézést, amiért megvárakoztatom.
Yes that's true.	Igen, ez igaz.
It's the sun again.	Újra itt a nap.
You may need to test various aspects of the software.	Szükség lehet a szoftver különféle aspektusainak tesztelésére.
You don't have to prove it.	Nem kell bizonyítania.
In any case, it was fun.	Mindenesetre szórakoztató volt.
I will be by your side every step of the way.	Az út minden lépésénél melletted leszek.
They both went on in silence.	Mindketten csendben mentek tovább.
And social services.	És a szociális szolgáltatások.
Across a very busy road.	Egy nagyon forgalmas út túloldalán.
He was tired and determined.	Fáradt volt, és elhatározta magát.
Maybe it’s time to get more space.	Talán itt az ideje, hogy nagyobb helyet szerezzen.
It's changing fast.	Gyorsan változik.
Its existence can be tested under certain conditions.	Megléte bizonyos körülmények között tesztelhető.
He was still breathing as he took her to the bathroom.	Még lélegzett, amikor bevitte a fürdőszobába.
Undoubtedly the result of his military training.	Kétségtelenül katonai kiképzésének eredménye.
Mix everything thoroughly and reduce the heat slightly.	Az egészet alaposan keverje össze, és enyhén csökkentse a hőt.
He can't act otherwise.	Nem tud másként cselekedni.
Also, the time frame is different.	Emellett az időkeret is más.
It's good to be back.	Jó, hogy visszatért.
I want you to be the face of this company.	Szeretném, ha te lennél ennek a társaságnak az arca.
You will be very proud of me.	Nagyon büszke lesz rám.
He dropped out to take up a profession.	Kiesett, hogy szakmát vegyen fel.
I feel.	Érzem.
I bought it in another store.	Egy másik boltban vásároltam.
In a sense, he did not die, but came to life.	Bizonyos értelemben nem halt meg, hanem életre kelt.
Maybe for them.	Talán nekik.
You know you have to call me.	Tudja, hogy fel kell hívnia.
He just likes to pick up players.	Egyszerűen szereti felvenni a játékosokat.
He looks at the late afternoon sky.	Nézi a késő délutáni eget.
He escapes, he never sees him again.	Megszökik, soha többé nem látja.
He never had a chance.	Soha nem volt rá lehetősége.
It may be as simple as changing the opening hours.	Lehet, hogy olyan egyszerű, mint megváltoztatni a nyitvatartási időt.
He wasn't really used to fighting.	Nem igazán volt hozzászokva a harchoz.
It's really too big for me.	Tényleg túl nagy nekem.
Many key species are available from other sources.	Számos kulcsfontosságú faj elérhető más forrásokból.
Science or art.	Tudomány vagy művészet.
I thought you were over this shit.	Azt hittem, túl vagy ezen a szaron.
You don't have many options.	Nincs sok lehetőséged.
He knew the face, he knew the expression on his face.	Ismerte az arcot, ismerte az arckifejezést.
Slowly, half began to tear.	Lassan a fele kezdett elszakadni.
About those he killed.	Azokról, akiket megölt.
This is perfectly normal.	Ez teljesen normális.
I know everyone likes comments.	Tudom, hogy mindenki szereti a kommenteket.
You better hope the baby stays alive.	Jobb, ha reméled, hogy a baba életben marad.
If this is the best we can do, we will.	Ha ez a legjobb, amit tehetünk, megtesszük.
The other examples show similar correlations, but differ in detail.	A többi példa hasonló összefüggéseket mutat, de a részletekben különböznek.
I can't stand the thought of moving in.	Nem bírom elviselni a gondolatot, hogy beköltözzek.
For both of us.	Mindkettőnknek.
We know that we can succeed here.	Tudjuk, hogy itt sikereket érhetünk el.
We simply did things out of our own backs.	Egyszerűen a saját hátunkból csináltuk a dolgokat.
I come from a family.	családból származom.
It was easy to see why people love him so much.	Könnyű volt belátni, miért szeretik annyira az emberek.
He decided it was his.	Az ő döntése szerint az övé volt.
Everything is clean and well maintained.	Minden tiszta és jól karbantartott.
He sent him a message telling him the reason.	Küldött neki egy üzenetet, amelyben megmondja az okot.
They watched the part.	Megnézték a részt.
Wonderful gift.	Csodálatos ajándék.
More power and control.	Több hatalom és irányítás.
Of course, you may not have had many choices on this issue.	Persze lehet, hogy nem sok választása volt ebben a kérdésben.
As follows.	Az alábbiak szerint.
I'm the man.	Én vagyok az az ember.
Above all, he was saddened.	Mindennél jobban elszomorított.
I did not understand.	nem értettem.
This is not the right approach.	Ez nem a helyes megközelítés.
But that is unfortunately not enough.	De ez sajnos nem elég.
Proven a delicacy.	Bevált egy csemege.
It was the same with those in the sky.	Ugyanez volt az égen élőkkel.
Switching to team mode is a key element of change.	A csapatmódba való átállás a változás egyik fő eleme.
She has a room.	Van egy szobája.
It was dark so they couldn't see it.	Sötét volt, így nem láttak.
A great way to do this is to watch a movie.	Ennek nagyszerű módja egy film megtekintése.
Fun to achieve instant results.	Szórakoztató azonnali eredményeket elérni.
The person and the situation.	A személy és a helyzet.
Not everyone can say the same thing.	Nem mindenki mondhatja ugyanazt.
His eyes were wild.	A szeme vad volt.
Life is made of these little things.	Ezekből a kis dolgokból áll az élet.
My message is to stop and think better before you act.	Az üzenetem az, hogy állj meg és gondolkozz jobban, mielőtt cselekszel.
Here, now, at this moment.	Itt, most, ebben a pillanatban.
I only know about two right now.	Jelenleg csak kettőről tudok.
It contains about land.	Körülbelül földet tartalmaz.
Our main message is to individuals.	A fő üzenetünk az egyénekhez szól.
But obviously women, not men, can find it.	De nyilván a nők és nem a férfiak találhatják meg.
There was a lot going on in my head.	Sok minden járt a fejemben.
I drove and it was a lot of fun.	Én vezettem, és nagyon szórakoztató volt.
I stayed for seven years.	Hét évig maradtam.
They are themselves.	Ők önmaguk.
I think art has suffered.	Szerintem a művészet szenvedett.
He had a family again.	Megint volt családja.
It's the name of a place, a field, or something.	Ez egy hely neve, egy mező vagy valami.
Everything has its time and place.	Mindennek megvan a maga ideje és helye.
Mom said location cards seemed like a good idea.	Anya azt mondta, hogy a helykártyák jó ötletnek tűntek.
And he taught me how to change myself.	És megtanított arra, hogyan változtassam meg magam.
Maybe some music or some background noise.	Talán valami zene vagy valami háttérzaj.
He looked at the photo again.	Újra megnézte a fényképet.
I'm very worried about that.	Nagyon aggódom emiatt.
These are sounds that stuck to me when I grew up.	Ezek olyan hangok, amelyek rám ragadtak, amikor felnőttem.
But they had a lot of books.	De sok könyvük volt.
In the short term, he didn't finish any of them.	Rövid távon egyikkel sem végzett.
Therefore, their point of view can be found everywhere.	Ezért az ő nézőpontjuk mindenhol megtalálható.
You can do it with your eyes closed.	Csukott szemmel is meg tudja csinálni.
I thought you said you wanted to.	Azt hittem, azt mondtad, hogy így akarod.
I need to step up my game and take a different approach.	Fokozni kell a játékomat, és más megközelítést kell alkalmaznom.
He pressed the button and waited.	Megnyomta a gombot és várt.
Playing the game, it was called.	Játszva a játékot, úgy hívták.
There are residential houses on the left.	A bal oldalon lakóházak vannak.
Of course, this solution did not work.	Ez a megoldás természetesen nem működött.
For the sake of truth, he doesn't need it.	Az igazság kedvéért nem kell neki.
It was a little wild on campus.	Az egyetemen egy kicsit vad volt.
I immediately changed.	Azonnal átöltöztem.
Here is the biggest problem.	Itt van a legnagyobb probléma.
He won’t reveal details, but there will be time for that later.	Részleteket nem árul el, de erre később lesz idő.
No matter how hard they tried, they couldn’t stop it.	Bármennyire is igyekeztek, nem tudták megállítani.
He still turned and closed his eyes.	Még mindig elfordult, és lehunyta a szemét.
A few more days and the others would have come.	Még néhány nap, és jöttek volna a többiek.
Metal contact with metal.	Fém érintkezése fémmel.
They loved it.	Imádták.
But there are plenty of bad parents.	De rengeteg rossz szülő van.
Everyone is creative.	Mindenki kreatív.
Last page.	Utolsó oldal.
There were lies.	Voltak hazugságok.
You have a lot of respect here with the guys.	Nagyon tisztelsz itt a srácokkal.
Speed ​​up a little.	Gyorsíts egy kicsit.
But he wouldn't want that.	De ő ezt nem akarná.
Maybe another little girl.	Talán egy másik kislány.
The sounds were different.	A hangok mások voltak.
starting with number.	számmal kezdve.
The hotel was closed and was locked.	A szálloda zárva volt és be volt zárva.
The routine looks good.	A rutin jónak tűnik.
I have the tax cut.	Megvan az adócsökkentés.
Sometimes they did it.	Néha megcsinálták.
This can be achieved in two steps.	Ezt két lépésben érhetjük el.
It all works.	Mindez működik.
Black music was not allowed.	Nem engedték át a fekete zenét.
Let me ask you a little news this morning.	Hadd kérdezzek egy kis hírt ma reggel.
He did something good after all.	Végül is tett valami jót.
You won’t go through two sides until you lose interest.	Nem fogsz átmenni két oldalon, amíg elveszíted az érdeklődésedet.
He closed the door behind him.	Becsukta maga mögött az ajtót.
Even these moments taught me something.	Még ezek a pillanatok is megtanítottak valamire.
However, it is important to remember that this is what we do, not nature.	Fontos azonban emlékeznünk arra, hogy ezt mi tesszük, nem a természet.
I went to bed early and left this morning.	Korán lefeküdtem, és ma reggel elment.
I took that as a sign.	Ezt jelnek vettem.
I tried to talk to him about it, but he doesn't listen.	Próbáltam beszélni vele erről, de nem hallgat.
Sometimes anxiety group therapy can also help with this process.	Néha a szorongásos csoportterápia is segíthet ebben a folyamatban.
He was gone, never to return.	Elment, soha többé nem tért vissza.
If you see it, you have to see it.	Ha látod, akkor látni kell.
I set it up on the internet, no one else was affected.	Az interneten állítottam be, senki más nem érintett.
For years, he was the station manager.	Évekig ő volt az állomás vezetője.
It felt good in my hands.	Jó érzés volt a kezemben.
I'll pay him for what we both waited for.	Fizetni fogok vele, amiért mindketten várakoztunk.
Don't jump at once.	Ne ugorjon egyszerre.
His lower left leg remained on the floor next to the bed.	Bal alsó lába a földön maradt az ágy mellett.
He is my friend.	Ő a barátom.
You do not need to store the video file to view it.	Nincs szükség a videofájl tárolására a megtekintéséhez.
My father took my brother's hand.	Apám megfogta a bátyám kezét.
None of them are safe.	Egyikük sincs biztonságban.
We still have a chance at the right solution.	Még mindig van esélyünk a helyes megoldásra.
It was kind of a relief.	Valahogy megkönnyebbülés volt.
I never saw anyone dead.	Soha senkit nem láttam halottnak.
These things are gone.	Ezek a dolgok elmúlnak.
This is bad, but not a new mistake.	Ez rossz, de nem új hiba.
See full description.	Lásd a teljes leírást.
He called us because our relationship was easier.	Ő hívott minket, mert könnyebb volt a kapcsolatunk.
It can grow to a few hundred dollars.	Néhány száz dollárra nőhet.
It can be over time.	Idővel lehet.
He didn't say any more, but he didn't have to.	Nem mondott többet, de nem is kellett.
Only two parents dropped out.	Csak két szülő esett ki.
In addition, not many details are provided.	Ezen kívül nem sok részletet közölnek.
There are a lot of guys on this team who can score a goal.	Rengeteg srác van ebben a csapatban, akik gólt tudnak szerezni.
No more is needed.	Több nem szükséges.
They are not used to moving.	Nincsenek hozzászokva a mozgáshoz.
I'm not strong enough.	nem vagyok elég erős.
This is not the case here.	Itt nem ez a helyzet.
Some people like to keep it to themselves for a while.	Vannak, akik szeretnek egy kicsit megtartani maguknak.
It felt very good.	Nagyon jó érzés volt.
We stood on one side, they were on the other.	Mi az egyik oldalon álltunk, ők a másik oldalon.
Wait five minutes, now comes one.	Várj öt percet, most jön egy.
And he taught me a lot about the world.	És sok mindent megtanított a világról.
He had to tell himself to be patient.	Meg kellett mondania magának, hogy legyen türelmes.
Good luck with that.	Sok sikert ehhez.
Whatever you choose, this day will be memorable!	Bármit is választ, ez a nap emlékezetes lesz!
But if you can.	De ha lehet.
He really knew that.	Ezt tényleg tudta.
The rain outside made it hard to hear.	A kinti eső megnehezítette, hogy meghallja.
This is for them.	Ez nekik szól.
Exercise changes your body.	A gyakorlat megváltoztatja a tested.
Easy to use.	Egyszerűen használható.
He really was.	Tényleg volt neki.
It's not like he's ever done that.	Nem mintha valaha is csinálna ilyesmit.
Then he took out the other book he had brought with him.	Aztán elővette a másik könyvet, amit magával hozott.
A little guy without class.	Egy kis srác osztály nélkül.
You're taking advantage of an interesting program property.	Kihasznál egy érdekes programtulajdont.
Fun Fun Fun !.	Szórakozás szórakozás Szórakozás!.
I wasn't sure what was wrong with the code.	Nem voltam benne biztos, hogy mi a hiba a kóddal.
But we don't really need a drink.	De nem igazán van szükségünk egy italra.
However, we believe that at least three previous decisions support our position.	Úgy gondoljuk azonban, hogy legalább három korábbi döntés támasztja alá álláspontunkat.
We will not change our position.	Nem fogunk változtatni az álláspontunkon.
I loved to walk around.	Szerettem körbejárni.
He wasn't there when they did it to me.	Nem volt ott, amikor megtették velem.
I could never work.	Soha nem tudtam működni.
Here are some examples.	Itt felsorolunk néhány példát.
I was happy to stay with him, he said.	Szívesen maradhattam vele mondta.
There was no other significant effect.	Más jelentős hatás nem volt.
Some of them are specific to the industry and branch of art.	Néhányuk az adott iparágra és művészeti ágra jellemző.
Very kind of you.	Nagyon kedves tőled.
My mouth remained open from the sight.	A szájam tátva maradt a látványától.
Search for specific events under special events.	Keressen konkrét eseményeket a különleges események alatt.
You can have a key, let yourself in and out.	Kulcsod lehet, engedd ki-be magad.
So it was a really easy decision.	Szóval tényleg könnyű döntés volt.
Have fun, probably.	Jó szórakozást, valószínűleg.
The process may change later.	A folyamat később változhat.
We can't back down anymore.	Már nem tudunk kihátrálni.
However, the use of published results requires some caution.	A közzétett eredmények használata azonban némi körültekintést igényel.
The lighting of this is very interesting.	Ennek megvilágítása nagyon érdekes.
Both are counted differently.	Mindkettőt másképp számolják.
The important thing is that you made it better.	Az a fontos, hogy jobbá tett.
Let me start with this.	Hadd kezdjem ezzel.
The last one is a city.	Az utolsó, egy város.
Transfer authorized.	Átutalást engedélyeztünk.
I didn't mention it first because.	Nem említettem először, mert.
And again, it was very interesting.	És megint nagyon érdekes volt.
The next morning he entered like another man.	Másnap reggel úgy lépett be, mint egy másik ember.
Both man and woman.	Férfi és nő egyaránt.
The enemy will still be dead.	Az ellenség még mindig halott lesz.
My feelings grew.	Az érzéseim nőttek.
The negative feelings of the real world are no exception.	Ez alól a való világ negatív érzései sem kivételek.
He has no friends there.	Ott nincsenek barátai.
Your action is wonderful.	Csodálatos a cselekedeted.
That's what we focused on.	Ez az, amire összpontosítottunk.
We talked about money.	A pénzről beszélgettünk.
But this is not common.	De ez nem általános.
It helps you sleep.	Segít aludni.
And he says more people should give it a try.	És azt mondja, több embernek kellene kipróbálnia.
I know we can handle it.	Tudom, hogy bírjuk.
A new list must be created each week.	Minden héten új listát kell létrehozni.
And on and on.	És tovább és tovább.
At first I couldn't figure out why.	Először nem tudtam rájönni, miért.
This is the one.	Ez az egy.
They probably didn't even know how.	Valószínűleg azt sem tudták, hogyan.
And it's your turn to clean up after a meal.	És rajtad a sor, hogy takaríts étkezés után.
It's about the election.	A választásokról szól.
It was like this to me years ago.	Nekem évekkel ezelőtt volt ilyen.
And that goes back to the original series.	És ez visszanyúlik az eredeti sorozathoz.
Make a list of the things they might be doing.	Készítsünk egy listát azokról a dolgokról, amelyeket esetleg csinálnak.
This report does not serve this purpose.	Ez a jelentés nem ezt a célt szolgálja.
Things are a little more interesting here.	Itt egy kicsit érdekesebbek a dolgok.
I like things to fit tightly.	Szeretem, ha a dolgok szorosan illeszkednek.
It will take a moment to kill you.	Egy pillanatba telik megölni.
Then we saw this.	Aztán ezt láttuk.
He comes in every day and gets the job done.	Minden nap bejön és elvégzi a munkát.
He obviously never could.	Nyilvánvalóan soha nem tehette meg.
He poked his fingers at him.	Az ujjait rádugta.
But that may not be the case.	De lehet, hogy nem így van.
And he often came home with something.	És gyakran jött haza valamivel.
The program asks for user input.	A program felhasználói bevitelt kér.
And they saw it.	És látták.
Moving in the country.	Költözés az országban.
I just wanted to go find him and talk to him.	Csak arra akartam menni, hogy megkeressem és beszéljek vele.
None of the buildings were taken away.	Egyik épületet sem vették el.
I came to study.	Azért jöttem, hogy tanuljak.
There must be a clear break.	Tiszta szünetnek kell lennie.
However, failure is not the same as failure.	A hibázás azonban nem egyenlő a kudarccal.
Well, here are the things you need to know.	Nos, itt vannak a dolgok, amelyeket tudnod kell.
My family has seen it many times.	A családom sokszor látott.
Later that year.	Később az évben.
The search for meaning.	Az értelem keresése.
What kind did you buy?	Milyen fajtát vettél.
But it took off our shoulders.	De ez leterhelt a vállunkról.
Make sure you get the position.	Ügyeljen arra, hogy megkapja a pozíciót.
He's glad he's fine.	Örült, hogy jól van.
I would recommend them.	Én ajánlanám őket.
The members introduced me to many wonderful songs.	A tagok sok csodálatos dalt ismertettek meg velem.
It feels like every team has a chance.	Úgy érzi, minden csapatnak van esélye.
No one ever asked me to really stop.	Soha senki nem kért, hogy tényleg hagyjam abba.
Now.	Most.
When he had a whole family.	Amikor egész családja volt.
That's a good word.	Ez jó szó.
Not really.	Valójában nem.
We love your side.	Szeretjük az oldalát.
Church locked himself in.	Church bezárkózott hozzá.
He was much older.	Sokkal idősebb volt.
It all costs money.	Mindez pénzbe kerül.
But he knew it was just the beginning.	De tudta, hogy ez csak a kezdet.
He went to stand.	Elment állni.
Three.	Három.
For your own emotions.	A saját érzelmeidre.
The business has shut down, so at least I have something busy.	Az üzlet leállt, így legalább van valami elfoglaltságom.
These tests showed that this difference had little effect on our results.	Ezek a tesztek azt mutatták, hogy ez a különbség kevés hatással van az eredményeinkre.
I definitely have the room.	Biztosan megvan a szoba.
Get what they wanted.	Szerezzék meg, amit akartak.
There are many in schools.	Sok iskolában van ilyen.
But you have to take care of things.	De el kell intézned a dolgokat.
He kept this for later when he had no choice.	Ezt későbbre tartogatta, amikor nem volt más választása.
You can't get anything from me.	Nem kaphatsz tőlem semmit.
It's a good city for that too.	Ez egy jó város erre is.
I can't talk about anything.	Nem tudok semmiről beszélni.
Looking down at the body.	Lenézve a testre.
You seem satisfied with yourself.	Elégedettnek tűnik magaddal.
Just look around you.	Csak nézzen jól maga körül.
That's what I wanted to do with my tea.	Ezt akartam a teámmal csinálni.
That's why he's there.	Ezért van ott.
The problem of interpretation.	Az értelmezés problémája.
But then it happens.	De aztán megtörténik.
I can't wait to hear what you think of it!	Alig várom, hogy halljam, mit gondolsz róla!
Except for one place.	Kivéve egy helyet.
They had to stop there.	Ott meg kellett állniuk.
That was the big vote to start the network.	Ez volt a nagy szavazás a hálózat elindításához.
However, the results were not uniform.	Az eredmények azonban nem voltak egységesek.
So this time, both sides are taking the matter very seriously.	Tehát ezúttal mindkét fél nagyon komolyan veszi az ügyet.
They're getting off.	Leszállnak.
It wasn't me, it was the toys.	Nem én voltam, hanem a játékok.
We didn't have a chance.	Esélyünk sem volt.
It left me feeling warm.	Meleg érzést hagyott bennem.
Do your research !.	Végezzen kutatást!.
In addition, air conditioning is available in the property.	Ezen kívül a klíma is rendelkezésre áll az ingatlanban.
i go with them.	megyek velük.
But be sure to do it.	De mindenképpen tedd meg.
They say a picture is worth more than a thousand words.	Azt mondják, egy kép többet ér ezer szónál.
That's what he tells them.	Ezt mondja nekik.
Recommended for others.	Másoknak ajánlott.
This is my advice.	Ez az én tanácsom.
Peace and rest are now his.	A béke és a pihenés most az övé.
That's enough for now.	Egyelőre elég volt.
My sister slept for a very long time.	A nővérem nagyon sokáig aludt.
No Time.	Nincs idő.
Do it.	Tedd meg.
At least it makes you think.	Legalább elgondolkodtatja.
Enjoy the slow time.	Élvezze a lassú időt.
All treated animals were included in the analysis.	Az összes kezelt állatot bevontuk az elemzésbe.
Then people decide.	Akkor döntsenek az emberek.
It's like another home for me.	Olyan ez számomra, mint egy másik otthon.
Everyone is going home happily.	Mindenki boldogan megy haza.
Long playing time, so it won't finish too quickly.	Hosszú játékidő, így nem fog túl gyorsan befejezni.
In the future, I will buy once or twice a month.	A jövőben havonta egyszer-kétszer vásárolok.
Displays the following error message.	Az alábbi hibaüzenetet jeleníti meg.
Without it, we would not be able to implement this program.	Enélkül nem tudnánk ezt a programot megvalósítani.
I closed my eyes and thought to myself.	Lehunytam a szemem és magamban gondolkodtam.
I even went behind him to help him.	Még mögé mentem, hogy segítsek neki.
But now it's time.	De most eljött az ideje.
If you're a guy, viewing is completely free.	Ha pasi vagy, teljesen ingyenes a megtekintés.
But we'll be fine.	De rendben leszünk.
When the time comes, they will be able to accept the situation.	Ha eljön az ideje, képesek lesznek elfogadni a helyzetet.
Just to clarify a few things.	Csak hogy tisztázzunk néhány dolgot.
Your experience is entirely up to you.	A tapasztalatod teljes mértékben rajtad múlik.
But they couldn't go wrong.	De nem is tévedhetnének nagyobbat.
Is necessary.	Szükség van rá.
We'll see how your strategy works.	Meglátjuk, hogyan működik a stratégiád.
But there was nothing he could do.	De nem tehetett semmit.
This is the best sex they have ever had.	Ez a legjobb szex, amit valaha éltek.
Where he lives.	Ahol lakik.
I think that's what you're looking for.	Szerintem ezt keresed.
I kept procrastinating.	Folyamatosan halogattam.
However, phone calls are still welcome.	Telefonhívásokat azonban továbbra is szívesen fogadunk.
On the other hand, maybe there was nothing to work out.	Másrészt talán nem volt mit kidolgozni.
However, the girl passed the exam.	A lány azonban átment a vizsgán.
We talked weekly, worked out various problems with life.	Hetente beszélgettünk, különféle problémákat dolgoztunk ki az élettel kapcsolatban.
But what about sex? 	De mi a helyzet a szexszel?
asked.	kérdezte.
It doesn't matter if it's possible.	Nem számít, van-e rá mód.
She fell on her back.	A nő a hátára borult.
There is little to continue.	Kevés a folytatás.
A breath of fresh air to watch them.	Egy leheletnyi friss levegő nézni őket.
No such difference was observed in the control group.	A kontrollcsoportban nem figyeltek meg ilyen különbséget.
You will feel good.	Jól fogja érezni magát.
It costs a lot of money for everyone.	Ez mindenkinek nagyon sok pénzébe kerül.
I am sure they will enjoy it too.	Biztos vagyok benne, hogy ők is élvezni fogják.
His death is our life.	Az ő halála, a mi életünk.
I'm still working on them.	Még mindig dolgozom rajtuk.
The sample for this study was small, which reduced the statistical power.	Ennek a vizsgálatnak a minta kicsi volt, ami csökkentette a statisztikai erőt.
However, the code is quite complex.	A kód azonban elég összetett.
Strong men play in this game.	Erős férfiak játszanak ebben a játékban.
It was a big surprise for me.	Nagy meglepetés volt számomra.
He held it tight.	Erősen tartotta.
It was the first creation of its kind.	Ez volt az első ilyen jellegű alkotás.
If you name it, you have it.	Ha megnevezed, megvan.
Where to appeal.	Ahonnan fellebbezés.
Not in that, he thought.	Nem ebben, gondolta.
One, nothing stupid.	Egy, semmi hülyeség.
Next time.	Legközelebb.
In this case, the same rule applies.	Ebben az esetben is ugyanezt a szabályt kell alkalmazni.
So the song had to go.	A dalnak tehát mennie kellett.
But in his opinion, they are the same.	De véleménye szerint ugyanazok.
Well, look at it.	Nos, nézd meg.
Of course saved at the end.	Természetesen a végére mentve.
I know something like this is used in the sample application.	Úgy tudom, hogy a minta alkalmazásban ilyesmit használnak.
The man had a gun.	Az embernek fegyvere volt.
The kit is in poor condition.	A készlet rossz állapotban van.
He took it home.	Hazavitte.
I appreciate these things.	Értékelem ezeket a dolgokat.
Even prices get stuck in time.	Még az árak is beragadnak az időben.
I thought he was listening to me.	Azt hittem, hallgat rám.
We know him, but we don't know his name.	Ismerjük, de nem tudjuk a nevét.
And finally, it seems to work.	És végül úgy tűnik, működik.
The light cut through the night and the sound grew louder.	A fény átvágta az éjszakát, és a hang egyre erősödött.
I hope my smile makes your life happier.	Remélem, hogy mosolyom boldogabbá teszi az életedet.
What we don’t want to change is the way we remember them.	Amit nem akarunk, hogy megváltozzon attól, ahogyan emlékezünk rájuk.
For good reason.	Jó okkal is.
White knew, many knew.	White tudta, sokan tudták.
So we tried to be fun.	Szóval igyekeztünk szórakoztatóak lenni.
I asked why, but they couldn’t tell.	Megkérdeztem, miért, de nem tudták megmondani.
That would be better for them.	Ez jobb lenne nekik.
It has a beautiful house and no one in it.	Gyönyörű háza van, és nincs benne senki.
We want to talk.	Beszélgetni szeretnénk.
Then he dropped his hand.	Aztán leejtette a kezét.
The government proved that different images were found.	A kormány bebizonyította, hogy különböző képeket találtak.
Think about what you love.	Gondolj arra, amit szeretsz.
Don’t get caught up in the words in particular.	Ne ragadjunk le különösebben a szavaknál.
He can walk, but slowly and with help.	Tud járni, de lassan és segítséggel.
Thank you very much for listening.	Köszönöm szépen, hogy meghallgattál.
Small class differences.	Apró osztálykülönbségek.
At half past four.	Fel ötkor.
But you will hear him describe this process to you.	De hallani fogod, ahogy leírja neked ezt a folyamatot.
Not just any turntable.	Nem is akármilyen lemezjátszó.
They continue to occur.	Továbbra is előfordulnak.
It’s great if you really want to know the subject.	Nagyon jó, ha igazán tudni akarod a témát.
He was so proud of me.	Olyan büszke volt rám.
No one went up there.	Senki nem ment fel oda.
No one stayed there for free.	Senki sem maradt ott ingyen.
An overview of recent work.	A legutóbbi munkák áttekintése.
Watch out for the open book.	Vigyázz a nyitott könyvre.
There are a number of cars.	Egy sor autó van.
This will be a great loss in the fight for clean energy.	Ez nagy veszteség lesz a tiszta energiáért folytatott harcban.
But they see no one else who would be better.	De nem látnak senki mást, aki jobb lenne.
You never really got used to the smell.	Soha nem szoktad meg igazán a szagát.
They can't help their children.	Nem tudnak segíteni a gyerekeiken.
But you have to try to come.	De meg kell próbálnod jönni.
This was their defense mechanism.	Ez volt a védekező mechanizmusuk.
we are divorced forever.	örökre elválunk.
This time he will come down.	Ezúttal le fog jönni.
We spent a little less time together.	Kicsit kevesebb időt töltöttünk együtt.
What is happening here.	Mi történik itt.
Find an example, a single example.	Keress egy példát, egyetlen példát.
Or how they were selected.	Vagy hogyan választották ki őket.
We are fully trained in the use of the system.	Teljes körűen betanítjuk a rendszer használatára.
For your time.	A maga idejére.
I handed it to him.	átadtam neki.
And then he knew the answer.	És akkor tudta a választ.
This is the worst company to work for.	Ez a legrosszabb cég, ahol dolgozni lehet.
Everything should be pale.	Mindennek sápadtnak kell lennie.
So if you have any advice or idea about this, please share it.	Tehát ha van tanácsod vagy ötleted ezzel kapcsolatban, kérlek oszd meg.
And as young people come up, they know what they want.	És ahogy feljönnek a fiatalok, tudják, mit akarnak.
His decision was firm and final.	Döntése határozott és végleges volt.
Full name.	Teljes név.
There was a great deal of confusion in the control room for a moment.	Egy pillanatra nagy zűrzavar támadt a vezérlőteremben.
I love that my wife wants to go home.	Szeretem, hogy a feleségem haza akar.
This procedure is more effective than any other treatment.	Ez az eljárás minden más kezelésnél hatékonyabb.
I hate to see words at the trial.	Utálok szavakat látni a tárgyaláson.
Come on in and tell us anything you think you know.	Gyerünk, és mond el nekünk bármit, amit tudni vélsz.
Worried about when to call.	Az aggaszt, hogy mikor kell felhívni.
My brother would.	A bátyám megtenné.
To do this, we need to try to understand people.	Ehhez meg kell próbálnunk megértetni az emberekkel.
You have taken a job.	Ön állást foglalt.
He loved her then.	Akkor szerette őt.
That was the end of it all.	Ez volt mindennek a vége.
Unless the company is a customer.	Hacsak nem a cég ügyfelei.
Check out this link here.	Nézze meg ezt a linket itt.
When things were fine.	Amikor a dolgok rendben voltak.
Thank you family.	Köszönöm család.
He was suddenly heavy in his hands.	Hirtelen elnehezedett a kezében.
But as long as there is a demand for it.	De amíg van rá igény.
Of course yours.	Természetesen a tiéd.
She did everything.	A lány mindent megtett.
Her expression was startled.	A lány arckifejezése elképedt.
However, they never tell anyone their time.	Azonban soha senkinek nem mondják el az idejét.
Like your dog.	Mint a kutyád.
It was his time.	Az ő ideje volt.
Most of the time, he doesn't even want help.	Legtöbbször nem is akar segítséget.
The police came and opened the door.	Jöttek a rendőrök és kinyitották az ajtót.
We felt this name was more appropriate !.	Úgy éreztük, ez a név jobban illik hozzá!.
You should get married.	Házasodni kellene.
This is a team.	Ez egy csapat.
Talk to them and find out what they like.	Beszélgess velük, és tudd meg, mit szeretnek.
I think it would be best to wait.	Szerintem a legjobb lenne várni.
From the user.	A felhasználótól.
I think we can touch the sky.	Azt hiszem, megérinthetjük az eget.
But that's not what caught my attention.	De nem ez ragadta meg a figyelmemet.
When people tell stories, they sometimes let their caution down.	Amikor az emberek történeteket mesélnek, néha cserbenhagyják az óvatosságukat.
We are very happy for you.	Nagyon örülünk neked.
You see it a few months ago.	Látod néhány hónappal ezelőtt.
More details are available here.	További részletek itt érhetők el.
Such difficult situations often occur when you start medical school.	Az ilyen nehéz helyzetek gyakran az orvosi egyetem megkezdésekor jelennek meg.
When he called.	Amikor felhívott.
No one even knew his name.	Még a nevét sem tudta senki.
It was actually contrary to what we expected.	Ez valójában ellentétes volt azzal, amit vártunk.
You will not be involved in politics.	Nem fogsz részt venni a politikában.
Everything is fine again.	Megint minden rendben.
You can end this.	Véget vethet ennek.
I've never seen a movie.	Soha nem láttam a filmet.
The doctor was ill.	Az orvos beteg volt.
Serves the.	Kiszolgálja a.
Come on, be men.	Gyertek, legyetek férfiak.
I love players.	Szeretem a játékosokat.
I have not finished yet.	Még nem végeztem.
It never starts.	Soha nem indul el.
He needs thirty to oversee the city and thirty to ride.	Harmincra van szüksége, hogy felügyelje a várost, és harmincra, hogy lovagoljon.
Very bad situation.	Nagyon rossz helyzet.
A small army of people quickly helped them.	Emberek kis serege gyorsan segített rajtuk.
Here is the answer to our opening question.	Továbbá itt a válasz nyitó kérdésünkre.
Some were never seen again.	Néhányat soha többé nem láttak.
You are anyone else.	Te vagy bárki más.
The kids worshiped at the base.	A gyerekek a bázison imádták.
Or any part of it.	Vagy annak bármely része.
I have chosen.	Én választottam.
But it happened to you, lucky girl.	De veled történt, szerencsés lány.
If we wanted to, we agreed to his terms.	Ha akartuk, az ő feltételeire vállaltuk.
Look, maybe we won't have much time to talk tomorrow.	Nézd, holnap talán nem lesz sok időnk beszélgetni.
Central hall floor plan.	Középső csarnok alaprajzú.
However, not everyone gets a chance to do so.	Nem mindenki kap azonban erre lehetőséget.
He talked to him.	Beszélt vele.
The reason for this pattern is unknown.	Ennek a mintának az oka ismeretlen.
Participants talked about how they worked with their clients.	A résztvevők arról beszéltek, hogyan dolgoztak ügyfeleikkel.
They have stopped accepting orders.	Abbahagyták a rendelések fogadását.
Of course, some of these are fine to some degree.	Természetesen ezek egy része egy bizonyos pontig rendben van.
His time is up.	Az ő ideje lejár.
In this case, it is obvious that he has no free will.	Ebben az esetben nyilvánvaló, hogy nincs szabad akarata.
I like to watch people in them.	Szeretem nézni az embereket bennük.
It's really not my business.	Tényleg nem az én dolgom.
The view below is just as amazing as the one above.	A lenti kilátás ugyanolyan csodálatos, mint a fenti.
Plus, it's not for me.	Ráadásul nem nekem való.
Their time together was short.	Az együtt töltött idejük rövid volt.
He’s home at five every day and they’re cooking dinner.	Minden nap ötkor otthon van, és vacsorát főznek.
At least that should be it.	Legalábbis ennek kellene lennie.
It depends on the combination you choose.	Ez a választott kombinációtól függ.
This is a difficult place.	Ez egy nehéz hely.
He immediately felt their loss.	Azonnal érezte a veszteségüket.
They provided us with a good home and great family memories.	Jó otthont és nagyszerű családi emlékeket biztosítottak számunkra.
But she is his first wife.	De ő az első felesége.
Everything in it is energy.	Minden benne energia.
But her mother.	De az anyja.
It was not easy.	Nem volt könnyű.
And he was there.	És ott volt.
Definite voice and strong laughter.	Határozott hang és erős nevetés.
Maybe it's easy for you, but it's hard for me.	Talán könnyű nektek, de nekem nehéz.
It's a mistake for sure.	Hiba az biztos.
Maybe he's under the sea now.	Talán most a tenger alatt van.
This is not a job but a calling.	Ez nem munka, hanem elhívás.
In fact, a whole year has passed.	Valójában egy egész év telt el.
Circle to the left.	Karikázd be balra.
He kept himself under control.	Kontroll alatt tartotta magát.
There was no answer and the door was locked. 	Nem jött válasz, és az ajtó zárva volt. 
so I tried to solve it.	ezért igyekeztem megoldani.
But you will hear.	De hallani fogsz.
This was the fourth since their attack.	Ez volt a negyedik a támadásuk óta.
Man and boy became friends at the same time.	Férfi és fiú egyszerre lettek barátok.
People have to pay accordingly.	Ennek megfelelően kell fizetni az embereknek.
Knowing where to go, where things are.	Tudni, hová kell menni, hol vannak a dolgok.
However, there was no significant difference between the other three treatments.	A másik három kezelés között azonban nem volt szignifikáns különbség.
But it doesn’t matter where the money goes and how it goes there.	De nem mindegy, hová kerül a pénz, és hogyan kerül oda.
Transfer the meat to the plate.	Tegye át a húst a tányérra.
She was married, had no children, and had no plans to do so.	Házas volt, nem volt gyermeke, és nem is tervezte, hogy lesz.
I grew up in it.	Én abban nőttem fel.
And he was right to get out.	És igaza volt, hogy kiszállt.
So we are fighting against that.	Tehát ez ellen küzdünk.
Call today !.	Hívjon még ma!.
I just ran.	csak futottam.
It happened at the party.	A bulin történt.
In general, the more supply, the lower the demand.	Általában minél több a kínálat, annál kisebb a kereslet.
What was beyond then may not be now.	Ami akkor túl volt, lehet, hogy most nem az.
Secret place for business reasons.	Üzleti okokból titkos hely.
There is.	Ott van.
There are a number of problems with this theory.	Ezzel az elmélettel számos probléma van.
Try to say it.	Próbáld kimondani.
Believe me, I have that power.	Hidd el, megvan ez az erő.
You have the money.	Megvan a pénzed.
I just couldn't see it.	Egyszerűen nem láthattam.
A little money to get to the next city, hot food.	Egy kis pénz, hogy eljussak a következő városba, meleg étel.
Two things happened.	Két dolog történt.
I mean, it's still better than me.	Úgy értem, még mindig jobb nálam.
They did it for a while, but not for long.	Egy ideig csinálták, de nem sokáig.
He gave you nothing but a story.	Nem adott neked mást, csak egy történetet.
Bass.	Basszus.
He said he heard the police were looking.	Azt mondta, hallotta, hogy a rendőrök keresik.
People didn’t think they were scared.	Az emberek nem úgy gondolták, mintha félt volna.
One of them will take you home.	Egyikük hazavisz.
He has done it before.	Korábban is megtette.
And it didn't get any better.	És nem lett jobb.
When you were there, you felt strong and rejoiced.	Amikor ott volt, erősnek érezted magad, és örömet éreztél.
It was a high order.	Magas rendelés volt.
But there were many who liked him very much.	De sokan voltak, akik nagyon kedvelték őt.
The old guard is alive to ride for another day.	Az öreg gárda él, hogy még egy napot lovagoljon.
I still found myself in the same situation.	Most is ugyanebben a helyzetben találtam magam.
You have to come up.	Elő kell állnod.
Maybe not so bad.	Talán nem is olyan rossz.
Slightly more than six minutes, safe to work.	Valamivel több, mint hat perc, biztonságos a munkához.
Police say this happens on a daily basis.	A rendőrség szerint ez napi rendszerességgel történik.
I don't know what that means, but.	Nem tudom mit jelent, de.
I know what to do with it.	Tudom, mit kell ezzel tenni.
Better than ever.	Jobban, mint valaha.
They just lie on the floor or on top of each other.	Csak a padlón vagy egymáson fekszenek.
Use them and you will see how your life changes.	Használd őket, és látni fogod, hogyan változik meg az életed.
But now there was nothing.	De most nem volt semmi.
I wanted to take our relationship to another level.	Újabb szintre akartam emelni a kapcsolatunkat.
When you drove in a few minutes ago.	Amikor néhány perccel ezelőtt behajtottál.
All were handled.	Mindegyik ügykezelésre került.
One of the common reasons is the weather conditions.	Az egyik gyakori ok az időjárási viszonyok.
Some people knew.	Néhány ember tudta.
Maybe because of it.	Talán azért.
The men didn't talk to each other.	A férfiak nem beszéltek egymással.
He told him to run.	Azt mondta neki, hogy fusson.
Go over to my office.	Menj át az irodámba.
That poor kid.	Az a szegény gyerek.
The control of the heart and body begins with the control of the eyes.	A szív és a test irányítása a szemek irányításával kezdődik.
I read so much about the books that they fell apart.	Annyit olvastam a könyveket, hogy szétestek.
These streets have everything you need.	Ezeken az utcákon minden megtalálható, amire szüksége van.
You're talking about emotional tone.	Az érzelmi tónusról beszélsz.
The same well-meaning adult decided he was going to die out there.	Ugyanez a jó szándékú felnőtt döntött úgy, hogy odakint fogja meghalni.
Others provided social and mental health services.	Mások szociális és mentálhigiénés szolgáltatásokat nyújtottak.
I believe in software.	Én hiszek a szoftverben.
There was a feeling.	Volt olyan érzés.
But it's good to dream.	De álmodozni jó.
Talk to people about what you have learned or what you think.	Beszélgessen az emberekkel arról, amit tanult vagy mit gondol.
We have to do quite a lot of that.	Ebből elég sokat kell tennünk.
I wasn’t ready for the second half of the piece.	Nem voltam készen a darab második felére.
We will need a lot in the coming days.	Az elkövetkező napokban sok mindenre lesz szükségünk.
So the gift comes first.	Tehát az ajándék az első.
He probably changed his name.	Valószínűleg megváltoztatta a nevét.
But we did a lot.	De sokat tettünk.
Only in peace.	Csak békében.
Her voice was soft.	A hangja lágy volt.
The young boys notice this.	A fiatal fiúk ezt észreveszik.
Unchanged.	Nem változott.
It sounds pretty simple, but very few implement these ideas.	Elég egyszerűen hangzik, de nagyon kevesen valósítják meg ezeket az ötleteket.
He introduced himself.	Bemutatkozott.
He was right too.	Neki is igaza volt.
The floor plan may change over time.	Idővel az alaprajz változhat.
So you don't have to kill him.	Tehát nem kell ölni vele.
We first give the following definition.	Először a következő definíciót adjuk meg.
So start today!	Tehát kezdje el még ma!
Or some have not played for a long time.	Vagy néhányan már régóta nem játszottak.
And show their live show a few times a week.	És mutassák meg élő műsorukat hetente néhányszor.
I feel peace in his presence.	Békét érzek a jelenlétében.
At least not yet.	Legalábbis még mindig nem.
Go away and never come back.	Menj el és soha ne térj vissza.
The third boy failed.	A harmadik fiú kudarcot vallott.
The race car doesn't even move.	A versenyautó meg sem mozdul.
Change and identity in complex systems.	Változás és identitás összetett rendszerekben.
It worked very well.	Nagyon jól dolgozott.
This is an old and dangerous lie.	Ez egy régi és veszélyes hazugság.
This is a free service.	Ez egy ingyenes szolgáltatás.
He enjoyed the taste and never seemed to miss his freedom.	Élvezte az ízét, és úgy tűnt, soha nem hagyta ki a szabadságát.
I'm sick.	Beteg vagyok.
He was shot in the head.	Fejbe lőtték.
This guy loves football.	Ez a srác szereti a focit.
There was never a problem between us.	Soha nem volt gond köztünk.
He didn't even recognize anyone.	Ő sem ismert fel senkit.
Of course we've met before.	Természetesen találkoztunk már.
But that's just my tip.	De ez csak az én tippem.
It was not a problem.	Nem volt probléma.
His management had the right to take action to avoid the risk of loss.	Vezetésének joga volt fellépni a veszteség kockázatának elkerülése érdekében.
Equal protection by law must apply to everyone.	A törvény szerinti egyenlő védelemnek mindenkire vonatkoznia kell.
He accepted it immediately.	Azonnal elfogadta.
I used the click and double click feature.	A kattintás és dupla kattintás funkciót használtam.
It wasn't up to him.	Nem rajta múlott.
But it wasn't as simple as it seemed.	De nem volt olyan egyszerű, mint amilyennek látszott.
At this point, the body is unable to manage the stress applied.	Ezen a ponton a szervezet nem képes kezelni az alkalmazott stresszt.
Phase change film.	Fázisváltó film.
It won't work.	Az nem fog működni.
Not the way my eyes get used to it.	Nem úgy, ahogy a szemem hozzászokik.
Sometimes it was once a week.	Néha hetente egyszer volt.
But you don't have to worry.	De nem kell aggódnia.
Resistance is minimal.	Az ellenállás minimális.
Oh, for many years.	Ó, sok év óta.
They called and they fixed it right away!	Felhívták és ezt azonnal javították!
I'm going to get dark.	Megyek sötétedni.
The results of these measures were compared.	Ezen intézkedések eredményeit összehasonlították.
I didn't see him.	nem láttam őt.
That's the way things are.	Így kell intézni a dolgokat.
Don’t think you’re just confused.	Ne gondold, hogy csak össze vagy zavarodva.
I had seven or eight hours a day in high school.	Napi hét-nyolc órám volt a középiskolában.
Go ahead with your plans.	Menj előre a terveiddel.
Maybe someone would be home.	Talán valaki otthon lenne.
There was no secret in the incident.	Nem volt semmi titok az incidensben.
Treat someone the way you want to be treated.	Úgy bánj valakivel, ahogy szeretnéd, hogy veled bánjanak.
If needed, we keep both women in the group.	Ha kell, mindkét nőt a csoportban tartjuk.
I felt everything.	mindent éreztem.
They will never really understand or want to.	Soha nem fogják igazán megérteni vagy akarni sem.
I don't know how serious.	Nem tudom mennyire komoly.
I don't have much information.	Nem sok információm van.
I didn't listen.	Nem hallgattam.
A man broke out of the crowd and started running.	Egy férfi kitört a tömegből és futni kezdett.
It could be a very long night.	Ez egy nagyon hosszú éjszaka lehet.
I absolutely fell in love with the kitchen table by the window.	Teljesen beleszerettem az ablak melletti konyhaasztalba.
The cause has not been identified, there is no solution.	Nem azonosították az okot, nincs megoldás.
Be honest now.	Most légy őszinte.
We need to get him to bed.	Ágyba kell juttatnunk.
Who knows what will happen to your super soldiers.	Ki tudja, mi lesz a szuper katonáival.
But that was then.	De ez akkor volt.
Much water.	Sok víz.
She has two children.	Két gyermeke van.
In fact, I would love to see more people like that.	Valójában szívesen látnék még ilyen embereket.
In light of his recent readings.	Tekintettel a legutóbbi olvasmányaira.
But again, it's just a matter of thinking.	De ez ismét csak gondolkodás kérdése.
One of my favourites.	Az egyik kedvencem.
They were still there for a minute.	Egy percben még mindig azon voltak.
He would never see any of them again.	Soha többé nem látná egyiküket sem.
Show him the delicacy.	Mutasd meg neki a finomságot.
Don't talk to me.	Ne dumálj velem.
I didn't know much about it.	Nem sokat tudtam róla.
So it is with business.	Így van ez az üzleti életben is.
Go and laugh at me.	Menj és nevess rajtam.
They loved to read, but they never took the books.	Szerettek olvasni, de soha nem vitték el a könyveket.
Call them and have your number handy.	Hívja fel őket, és tartsa kéznél a számát.
No one else can do it for you.	Ezt senki más nem teheti meg helyetted.
Things happened very quickly in the old days.	A dolgok a régi időkben nagyon gyorsan történtek.
Sometimes blood is just blood.	Néha a vér csak az, vér.
You're hot, my friend.	Dögös vagy, barátom.
You really will.	Tényleg fogsz.
He's not interested in me, not now.	Nem érdeklődik irántam, most nem.
I took off the lid and opened it without thinking.	Levettem a fedelet, és gondolkodás nélkül kinyitottam.
Life was hard without you.	Az élet nehéz volt nélküled.
Leave comments below and continue the conversation.	Hagyjon megjegyzéseket alább, és folytassa a beszélgetést.
A presence.	Egy jelenlét.
We killed each other instead.	Ehelyett megöltük egymást.
They looked like the original government release.	Úgy néztek ki, mint az eredeti kormányzati kiadás.
People wanted to believe it was real.	Az emberek azt akarták hinni, hogy valódi.
This is the first such injury.	Ez az első ilyen sérüléses eset.
But this is by no means the case.	De ez semmiképpen sem következik.
Feel it.	Érezz vele.
He's gone now, he's not here.	Most elment, nincs itt.
You made a wonderful start.	Csodálatos kezdetet tettél.
In any case, the door was locked.	Mindenesetre az ajtó zárva volt.
Confidence doesn’t mean everything goes our way.	A magabiztosság nem azt jelenti, hogy minden a mieink szerint alakul.
He worked, he said.	Dolgozott, mondta.
Everyone there knew him, and most were in contact with him.	Ott mindenki ismerte őt, és a legtöbben kapcsolatban voltak vele.
I have great respect for him.	Nagyon tisztelem őt.
We have a long way to go.	Hosszú út áll előttünk.
The idea here is twofold.	Az ötlet itt kettős.
I didn't look around.	Nem néztem körül.
That's what he does.	Ezt csinálja.
The number of animals per group at each time point is displayed.	Megjelenik az állatok száma csoportonként minden időpontban.
They make a difference because of others.	Azért tesznek változást, mert mások.
Well, one for sure.	Nos, egyet mindenképpen.
The police shouldn't be looking at me.	Nem szabad, hogy a rendőrség nézzen rám.
Neither of us said a word, but we were both worried.	Egyikünk sem szólt egy szót sem, de mindketten aggódtunk.
And he could see that he loved her.	És láthatta, hogy imádta.
I sent him an email to end our friendship.	Küldtem neki egy e-mailt, hogy véget vessünk a barátságunknak.
You gain some, you lose something.	Néhányat nyersz, valamit elveszítesz.
I miss you, you know.	Hiányzik, tudod.
But we need to change the way we do that.	De meg kell változtatnunk, ahogyan ezt csináljuk.
So why don't you hear him.	Szóval miért nem hallod meg őt.
Of course it was right.	Természetesen helyes volt.
They were in the lead.	Ők voltak az élen.
Let me explain.	Hadd magyarázzam.
That was his last thing.	Ez volt az utolsó dolga.
He was in this position for a year.	Egy évig volt ebben a pozícióban.
I'm trying the following code, but it doesn't work.	A következő kóddal próbálkozom, de nem működik.
But we are on the right side of history.	De a történelem jobb oldalán állunk.
It’s a critical, critical decision for me and the whole building.	Ez egy kritikus, kritikus döntés számomra és az egész épület számára.
So that was his name.	Szóval ez volt a neve.
Some hit it.	Néhányan megütötték.
Or figure them out.	Vagy kitalálja őket.
However, others may be nervous.	Mások azonban idegesek lehetnek.
Two other people were injured.	Két másik ember megsérült.
Enough of me anyway.	Amúgy elég rólam.
Spend some time, you can vote three times.	Töltsön el egy kis időt, háromszor szavazhat.
Try it a hundred times and come back to me.	Próbáld ki százszor, és térj vissza hozzám.
As long as we trust each other.	Amíg megbízunk egymásban.
This will not work.	Ez nem fog menni.
Too many requirements.	Túl sok követelmény.
This person is the exact opposite of what you expect.	Ez a személy pont az ellenkezője annak, amit elvársz.
The boat is in excellent condition.	A hajó kiváló állapotban van.
You watch your card being used.	Nézed, ahogy a kártyádat használják.
Other than that, it was a good day.	Ezt leszámítva jó nap volt.
Just the answer to how he did it.	Csak a válasz arra, hogyan csinálta.
She felt like a damn baby.	Úgy érezte magát, mint egy átkozott baba.
But sometimes it comes up again.	De időnként újra előjön.
Great dogs in the right conditions.	Remek kutyák megfelelő körülmények között.
My legs were tired but in good condition.	A lábam fáradt volt, de jó állapotban.
There is still time to turn back.	Még van idő visszafordulni.
This is the future and we are in it.	Ez a jövő, és mi benne vagyunk.
It doesn't matter if you weren't the first one.	Nem számít, ha nem te voltál az első.
They make a double reception.	Dupla vételt csinálnak.
I'm going straight.	Közvetlenül megyek.
And it was.	És volt is.
The husband returned to the car with the chicken.	A férj visszatért a kocsihoz a csirkével.
Even if he is right, we cannot take the opportunity.	Még ha igaza is van, nem élhetünk a lehetőséggel.
One of them said he was trying to escape.	Egyikük elmondta, hogy menekülni próbált.
I didn't seem to care.	Úgy tűnt, nem érdekel.
So you can understand.	Szóval meg tudod érteni.
Something you need to work on this winter.	Valamit, amin dolgoznia kell ezen a télen.
Their lips came together.	Ajkaik összeértek.
He won't leave here for long.	Nem hagy itt sokáig.
The design is very clean.	A kivitel nagyon tiszta.
Not so, Mom.	Nem úgy, anya.
Watch as a guy enters my room.	Nézd meg, amikor egy srác belép a szobámba.
I know you're scared.	Tudom, hogy félsz.
It literally hit my bone.	Szó szerint a csontomba ütött.
Such a cell obviously does not exist.	Ilyen sejt nyilvánvalóan nem létezik.
Maybe you can talk the way out of this.	Talán ki tudja beszélni a kiutat ebből.
The car is gone.	Az autó elment.
You don’t have to stay stuck and confused.	Nem kell ragadtnak és zavartnak maradni.
Maybe he would.	Talán ő is megtenné.
But a future husband is not enough.	De egy leendő férj nem elég.
Your image will look much better.	Sokkal jobban fog kinézni a képed.
Never before had his breath left his body so quickly.	Soha még soha nem hagyta el ilyen gyorsan a lélegzete a testét.
It's a way of life.	Ez egy életforma.
Dreams are so strange.	Az álmok ilyen furcsák.
Even if you are perfect, the world is not.	Még ha tökéletes is vagy, a világ nem az.
I have not seen.	Nem láttam.
Something ran through his face.	Valami átfutott az arcán.
The king could have done the same.	A király is ezt tehette.
His mother and sister died.	Anyja és nővére meghalt.
This is technology.	Ez a technológia.
This is not perfect and we hope we will improve on it over time.	Ez nem tökéletes, és reméljük, hogy idővel javítani fogunk rajta.
You probably shouldn’t touch them.	Valószínűleg nem szabad megérinteni őket.
There was no bar.	Nem volt valami báros.
That's the key.	Ez egy kulcs.
This was the guy.	Ez a srác volt.
Not for the kids.	Nem a gyerekeké.
Oh, it really was.	Ó, valóban volt.
The dog stopped.	A kutya megállt.
These books are good.	Jók ezek a könyvek.
There may be a scale between them.	Lehet köztük egy skála.
The process itself is not easy.	Maga a folyamat nem egyszerű.
Something so familiar, but a long time ago.	Valami olyan ismerős, de régről.
This is what dreams are made of.	Ez az, amiből az álmok készülnek.
Then listen to what the word said from there.	Akkor hallgasd meg, mit mondott a szó onnan.
There must be something else you can do.	Biztosan van még valami, amit tehetsz.
It was not clear why this particular result was achieved.	Nem volt világos, hogy miért ez a konkrét eredmény született.
I did not say or suggest anything like that.	Nem mondtam és nem is javasoltam ilyesmit.
Let's do it.	Csináljuk.
We had a good conversation.	Jót beszélgettünk.
The real struggle was in the pre-election.	Az igazi küzdelem az előválasztáson zajlott.
These can take up to a month.	Ezek akár egy hónapig is eltarthatnak.
You can buy anything here.	Bármit vásárolhatsz innen.
It was a gift.	Ajándék volt.
Some of us would think about that.	Néhányan elgondolkodnánk ezen.
Just say what you mean.	Csak azt mondd, amire gondolsz.
And get your face.	És kapd meg az arcát.
Spend more time in nature.	Töltsön több időt a természetben.
About how he talked.	Arról, hogyan beszélt.
Imagine if you were the driver.	Képzeld el, ha te lettél volna a sofőr.
Bad is bad.	Rossz az rossz.
Then for another three hours.	Aztán még három óráig.
I don't really have a reason for that.	Igazából semmi okom nincs rá.
You need to make sure you are listening, especially early on.	Meg kell győződnie arról, hogy hallgat, különösen korán.
You can use a friend's device.	Használhatja egy barát készülékét.
This is a single process.	Ez egyetlen folyamat.
The body feels good.	A test jól érzi magát.
Oh, to be such a friend.	Ó, hogy ilyen barát legyek.
Unfortunately, these techniques necessarily require a well to work.	Sajnos ezekhez a technikákhoz szükségképpen szükség van a kútra ahhoz, hogy működjenek.
He showed me the piece in his hand.	Megmutatta a kezében lévő darabot.
Kids love to help make these.	A gyerekek szeretnek segíteni ezek elkészítésében.
When you see the pictures, the words are lost.	A képeken látva elvesznek a szavak.
Here is their letter.	Itt van a levelük.
Only place key elements of your site.	Csak a webhely kulcsfontosságú elemeit helyezze el.
Some were weirder than others.	Néhányan furcsábbak voltak, mint mások.
He asked me to show him the pictures.	Megkért, hogy mutassam meg neki a képeket.
My parents don't ask enough.	A szüleim nem kérdeznek eléggé.
Previous studies have supported this view.	Korábbi tanulmányok bizonyították ezt a véleményt.
Be a man.	Légy férfi.
An extra card in his hand, an extra weapon to fight.	Egy extra kártya a kezében, egy extra fegyver a harcához.
One hundred years.	Száz éve.
My green eyes.	A zöld szemem.
The cause may take over later.	Az ok később átveheti a hatalmat.
This is not really the case.	Ez valójában nem így van.
It could not be put back.	Nem lehetett visszatenni.
Anyway, it wasn't good enough to suit him.	Mindegy, nem volt elég jó ahhoz, hogy megfeleljen neki.
It may have happened to us or some friends or family.	Lehet, hogy velünk, vagy néhány baráttal vagy családdal történt.
Rather, their values.	Inkább az értékeiket.
I doubt that is the intention.	Kétlem, hogy ez a szándék.
I couldn't break it.	Nem tudtam összetörni.
I have over thirty years of design experience.	Több mint harminc éves tervezői tapasztalattal rendelkezem.
Marriage never took place.	A házasság soha nem jött létre.
Maybe the name fits.	Talán illik a név.
But now it doesn't matter.	De most már mindegy.
You don't eat meat.	Nem eszel húst.
And he didn't play well.	És nem játszott jól.
Fill in your details.	Töltse ki adataival.
In fact, it was just the beginning.	Valójában ez csak a kezdet volt.
There will definitely be an attack now.	Most egészen biztosan támadás lesz.
Something is happening in our world.	Valami történik a világunkban.
We had to go make our own version.	El kellett mennünk, hogy elkészítsük a saját verziónkat.
We found out later.	Később rájöttünk.
Your father could have been killed.	Apádat megölhették volna.
I went to them.	Odamentem hozzájuk.
i can find something.	találok valamit.
This risk must be borne in mind by everyone.	Ezt a kockázatot mindenkinek szem előtt kell tartania.
I watched you ride away.	Néztem, ahogy ellovagolsz.
It must have been no better.	Biztos nem volt jobb dolga.
And that person started walking.	És az a személy sétálni kezdett.
A majority vote is required to win.	A győzelemhez többségi szavazat szükséges.
You have become important to me.	Fontos lettél nekem.
Public.	Nyilvános.
I suggest you take advantage of it.	Azt javaslom, hogy használja ki.
They are worse than nothing.	A semminél rosszabbul járnak.
Better than you think.	Jobban, mint gondolnád.
Travel between areas is on the world map.	A területek közötti utazás a világtérképen történik.
He was proud of me for at least a while.	Legalább egy ideig büszke volt rám.
He asks what my answer is.	Kérdezi, mi a válaszom.
He pointed to the book.	A könyvre mutatott.
I'm not going through here anymore.	Nem megyek át itt többet.
I just broke up.	csak összetörtem.
Her voice was like a mom's.	A hangja is olyan volt, mint egy anyukáé.
He had to shoot there.	Ott le kellett lőnie.
He had to get there first.	Először oda kellett érnie.
Hence “the love that moves the stars”.	Ezért „a szerelem, amely mozgatja a csillagokat”.
It was only moments ago that I was so close to making that mistake.	Csak pillanatokkal ezelőtt voltam olyan közel ahhoz, hogy elkövetzem ezt a hibát.
I don't need help.	Nincs szükségem segítségre.
He wasn't scared.	Nem ijedt meg.
It was more than I felt about the magic.	Több volt annál, mint amennyit a varázslat iránt éreztem.
And you didn't get a glass of wine, but a glass of water.	És nem borospoharat kaptál, hanem vizespoharat.
You control your own body.	Te irányítod a saját testedet.
Now we have the familiar view ahead of us.	Most előttünk az ismerős kilátás.
This was also the case here.	Itt is ez volt a helyzet.
He gave it to him and me.	Adott neki és nekem.
No other primary tumors have been identified.	Más elsődleges daganatot nem azonosítottak.
Heart disease is a serious condition.	A szívbetegség súlyos állapot.
The open day.	A nyílt nap.
The charges were dropped after three years.	A vádakat három év után ejtették.
Very cool, right.	Nagyon klassz, igaz.
Yes, at night for sure.	Igen, éjszaka biztosan.
He would know peace.	Ismerné a békét.
Still, I love my team.	Ennek ellenére szeretem a csapatomat.
Put on a plate to cool.	Tegyük tányérra hűlni.
And I wanted to do something else.	Pedig valami mást akartam csinálni.
Thank you for taking the time to read my story.	Köszönöm, hogy időt szánt a történetem elolvasására.
He took her arm.	Megfogta a karját.
That's what he wants.	Ez az, amit akar.
These are important numbers.	Ezek fontos számok.
It was a lot of fun.	Nagyon szórakoztató volt.
I saw it myself.	Magam is láttam.
I go and pay both of us.	Megyek és fizetek mindkettőnket.
He studied the tree.	A fát tanulmányozta.
Yet it has been mine since I was born.	Pedig születésemtől fogva az enyém volt.
He looked out the window at the night sky.	Kinézett az ablakon az éjszakai égboltra.
This is not a matter of opinion.	Ez nem vélemény kérdése.
He stopped next to a telephone in the next block.	A következő háztömbben megállt egy telefonkészülék mellett.
Not a word to the soul.	Egy szót sem a lélekhez.
You want to make an impact.	Hatást akarsz kelteni.
You won't need it anymore.	Többé nem lesz rá szükség.
Whether you agree or not, that's fine.	Akár egyetértesz, akár nem, az rendben van.
Choose a track.	Válassz pályát.
We have a very strong legal position.	Nagyon erős jogi pozíciónk van.
Second, they love it less.	Másodszor már kevésbé szeretik.
I repeat with the other side.	Ismétlem a másik oldallal.
So this blog that is supposedly professional is somehow not.	Szóval ez a blog, ami állítólag professzionális, valahogy nem az.
This is our school.	Ez a mi iskolánk.
Who knew his soul as well as he did.	Aki olyan jól ismerte a lelkét, mint ő.
All of you.	Mindenki közületek.
No question, those days were good days.	Nem kérdés, azok a napok jó napok voltak.
It didn't matter.	Nem számított.
There was little choice.	Kevés volt a választási lehetőség.
We are on the right side, we are doing the right things.	A megfelelő oldalon vagyunk, a megfelelő dolgokat csináljuk.
We have a choice again.	Ismét van választásunk.
He looked so healthy after that.	Utána olyan egészségesnek tűnt.
So, look.	Szóval, nézd meg.
He held out his hand and raised it.	Kezét nyújtotta és felhúzott.
I'm watching the news.	nézem a híreket.
Well, that makes me feel rich.	Nos, ettől gazdagnak érzem magam.
The idea sounds great.	Az ötlet nagyon hangzik.
In the long run, we shape our lives and we shape ourselves.	Hosszú távon mi alakítjuk az életünket és mi alakítjuk magunkat.
Maybe it's just you talking.	Lehet, hogy csak te beszélsz.
He has such good shots.	Ilyen jó lövései vannak.
You people should not listen to them.	Nektek, embereknek nem szabad rájuk hallgatnotok.
Never miss anything again!	Soha többé ne maradj le semmiről!
As others have said.	Ahogy mások is mondták.
Including the current company.	Beleértve a jelenlegi céget is.
They can't stand it.	Nem tudják elviselni.
Love is the key to joy.	A szeretet az öröm kulcsa.
He was not denied treatment. 	Nem utasították el tőle a kezelést. 
if the conditions apply to program logic.	ha a feltételek a programlogikára vonatkoznak.
Not sure if he had any other mental problems.	Nem tudni, hogy volt-e más mentális problémája.
I left the office and it was late.	Kimentem az irodából, és késő volt.
In fact, this is not something that arises.	Valójában ez nem valami, ami felmerül.
And anyway, the hair on my feet is very light.	És különben is, nagyon világos a szőr a lábamon.
I didn't know what to say.	Nem tudtam mit mondani.
I hope this article helped clarify things.	Remélem, ez a cikk segített tisztázni a dolgokat.
Please comment below!	Kérem kommentben lent!
However, it is difficult to imagine.	Nehéz azonban elképzelni.
Maybe there is.	Talán van.
The rest is easy.	A többi könnyű.
But they understand the sound.	De értik a hangot.
A deeper role in human life.	Mélyebb szerep az emberi életben.
He stared at the impossible, and his mind refused to accept it.	A lehetetlenre meredt, és az elméje nem volt hajlandó elfogadni.
We know that crying is a good and natural thing.	Tudjuk, hogy a sírás jó és természetes dolog.
I asked you to leave.	Megkértem, hogy menjen el.
But this time he was not sad.	De ezúttal nem volt szomorú.
I went out earlier to see myself.	Korábban kimentem, hogy megnézzem magam.
A useful match has been added.	Hasznos illesztést adtunk hozzá.
And he couldn't seem to get out of trouble.	És úgy tűnt, nem maradhatott ki a bajból.
Nothing was ever left in place.	Soha semmi nem maradt a helyén.
I worked hard all summer to make my game better.	Egész nyáron keményen dolgoztam, hogy jobb legyen a játékom.
I didn't make a movie about the past.	Nem készítettem filmet a múltról.
This is probably due to two main factors.	Ez valószínűleg két fő tényezőnek köszönhető.
It’s like a bad dream you’re trying to forget.	Olyan, mint egy rossz álom, amit megpróbálsz elfelejteni.
The first actual launch of such a program has now taken place.	Az első tényleges indítás egy ilyen programon most történt.
He tells the city exactly what happened.	Pontosan elmondja a városnak, hogy mi történt.
All this in the name of research.	Mindezt a kutatás nevében.
Some people deal with numbers well.	Vannak, akik jól bánnak a számokkal.
He bought most of the media.	A média nagy részét megvette.
The house is a short walk from the old town center.	A ház egy rövid sétára van a régi városközponttól.
We'll be fine.	Jól leszünk.
Both facts had to be found.	Mindkét tényt meg kellett találni.
We're glad you've joined the group.	Örülünk, hogy csatlakoztál a csoporthoz.
That's what I wanted.	Ezeket akartam.
We have things we need to fix.	Vannak dolgaink, amelyeket rendbe kell hoznunk.
And then you can add a new volume.	És akkor hozzáadhat egy új kötetet.
Everything else is second.	Minden más a második.
Those days are over.	Azok a napok elmúltak.
And imagine you're right.	És képzeld el, igaza van.
He had the green now.	Most megvolt a zöldje.
Each with a different style and beat level.	Mindegyik más stílussal és ütési szinttel.
He won.	Ő nyert.
So now their only step is to wait until morning.	Így most az egyetlen lépésük, hogy várjanak reggelig.
I simply have no idea how and what the mechanisms were.	Egyszerűen fogalmam sincs, hogyan és mik voltak a mechanizmusok.
Wonderful, wonderful movie.	Csodálatos, csodálatos film.
However, we both need to be patient.	Mindkettőnknek azonban türelmesnek kell lennünk.
However, this study has some limitations.	Ennek a tanulmánynak azonban van néhány korlátozása.
Most people are attacking this against the modern world.	A legtöbben ezt támadják a modern világ ellen.
Next time I was pulled out.	Legközelebb engem húztak ki.
He gave no solution because it was hellishly complicated.	Nem adott megoldást, mert pokolian bonyolult.
It was a pleasure to work with him.	Öröm volt vele dolgozni.
There is something we can try.	Van valami, amit megpróbálhatunk.
He didn't say anything to me.	Nekem sem mondott semmit.
Now he turned to her and pulled her close.	Most feléje fordult, és magához húzta.
And they could be together again.	És újra együtt lehettek.
It makes things easier to explain and measure.	Könnyebben magyarázhatóvá, mérhetővé teszi a dolgokat.
I think you tried to write too much code at once.	Szerintem túl sok kódot próbáltál írni egyszerre.
Let me be your leader.	Hadd legyek a vezetőd.
Although it doesn't seem to work.	Bár úgy tűnik, nem működik.
You can fully entrust your data to us.	Adatait teljes mértékben ránk bízhatja.
Data from a representative set of experiments are displayed.	A reprezentatív kísérletsorozatok adatai láthatók.
Well, very well.	Jól, nagyon jól.
Very sweet.	Nagyon édesek.
He felt so much better about going there.	Sokkal jobban érezte magát, amiért odament.
I said of course.	mondtam persze.
His eyes widened at once.	Egyszerre visszakerekedett a szeme.
But there is a danger.	De fennáll a veszély.
He performed the experiments and analyzed the data.	Elvégezte a kísérleteket és elemezte az adatokat.
He wanted to remember every detail.	Minden részletre emlékezni akart.
And he knows people who are worried.	És ismer olyan embereket, akik aggódnak.
Both of our mothers are here.	Mindkét anyánk itt van.
Keep in mind.	Tartsd észben.
Football essentially tells them: sorry, it didn’t work out.	A futball lényegében azt mondja nekik: bocs, nem sikerült.
We had nothing to say.	Nem volt mit mondanunk.
I'm the only one.	Az egyetlen én vagyok.
But then it would not be this book, but another.	De akkor nem ez a könyv lenne, hanem egy másik.
He knows the people here and they trust him.	Ismeri az itteni embereket, és megbíznak benne.
They said it was just annoying.	Azt mondták, ez csak idegesít.
After two years, the words barely reached his lips.	Két év elteltével a szavak alig jutottak el az ajkán.
But there is a question for you.	De az Ön esetében egy kérdés merült fel.
Maybe I meet him every two to three years.	Talán két-három évente találkozom vele.
I knew his first name.	Tudtam a keresztnevét.
And that includes food and water.	És ez magában foglalja az ételt és a vizet.
As a result, we shared our work.	Ennek eredményeként megosztottuk a munkánkat.
But now summer is coming.	De most el kell jönnie a nyárnak.
All three dropped out of school within weeks.	Mindhárman heteken belül abbahagyták az iskolát.
My son was between my fingers.	A fiam az ujjaim között volt.
Such pain does not go away easily.	Az ilyen fájdalom nem múlik el könnyen.
In fact, it would be an act of war.	Valójában ez háborús cselekmény lenne.
I would use digital communication devices.	Digitális kommunikációs eszközöket használnék.
So if it's been last week.	Tehát ha már elmúlt hét.
But I can not find.	De nem találom.
That was stupid.	Ez hülyeség volt.
If there is no response, try again.	Ha nem érkezik válasz, próbálkozzon tovább.
He couldn't think of anything but him.	Nem tudott másra gondolni, csak rá.
This limit seems absolute.	Ez a határ abszolútnak tűnik.
The kids played hard.	A gyerekek keményen játszottak.
The review is still pending at this time.	A felülvizsgálat ennél az írásnál még folyamatban van.
Day and night, and day again, I persevered.	Éjjel-nappal, és újra nappal, kitartottam mellette.
There is an appeal procedure that was more than fair.	Van egy fellebbezési eljárás, amely több mint igazságos volt.
Just believe me.	Csak hidd el.
In this article, we will prove this in another way.	Ebben a cikkben ezt egy másik módszerrel is igazolni fogjuk.
You are someone who has things to do.	Te olyan valaki vagy, akinek vannak dolgai.
However, this study had some limitations.	Ennek a tanulmánynak azonban bizonyos korlátai voltak.
It continues to develop excellently.	Továbbra is kiválóan fejlődik.
My parents ’friends often stay there.	A szüleim barátai gyakran maradnak ott.
If both are on the field, one must be destroyed.	Ha mindkettő a pályán van, az egyiket meg kell semmisíteni.
They happen.	Megtörténnek.
You are not a good person.	Nem vagy jó ember.
Put the past behind you.	Tedd magad mögött a múltat.
Three lines formed.	Három vonal alakult ki.
I'm surprised he's here.	Meglep, hogy itt van.
Stable in wood or other trees.	Istálló fába vagy más fákba.
The house was dark.	A ház sötét volt.
Nothing can change.	Semmi sem változhat.
Or maybe a hundred thousand.	Vagy talán százezer volt.
Go for a walk and talk to him.	Menj el sétálni és beszélj vele.
This is what is recommended.	Ez az, ami ajánlott.
There was nothing that didn't fit.	Nem volt semmi, ami oda nem illett volna.
I tried to make love to a woman but failed.	Megpróbáltam szeretkezni egy nővel, de nem sikerült.
I shouldn't have said that.	Nem kellett volna ezt mondanom.
You can talk to him later.	Később beszélhetsz vele.
Cases and controls may not be representative of the entire population.	Előfordulhat, hogy az esetek és kontrollok nem képviselik a teljes populációt.
It was cold and bright, but at least it worked.	Hideg és világos volt, de legalább működött.
This is my dream job.	Ez az álmom munkám.
It used to be angry.	Ez szokott dühíteni.
I'll be here for treatment in the next few days.	A következő napokban itt leszek kezelésre.
I could have done it.	Meg tudtam volna csinálni.
If you come back with us, they can still do it.	Ha visszajössz velünk, akkor is megtehetik.
I wasn't fit to drive anyway.	Amúgy nem voltam alkalmas a vezetésre.
He's taking it.	Odaviszi.
But it makes sense.	De van értelme.
Others care about young people.	Mások törődnek a fiatalokkal.
Something is wrong with this system.	Valami nem stimmel ezzel a rendszerrel.
And when he got excited, everyone got out of his way.	És amikor izgatott lesz, mindenki letért az útjából.
Their families were also killed.	A családjukat is megölték.
Another reason for his bad luck, he thought.	Egy másik oka annak, hogy balszerencse, gondolta.
Watch the horses and the ground ahead.	Figyeld a lovakat és a földet előre.
Others looked at her clothes.	Mások a ruháját nézték.
Of course I was wrong.	Természetesen tévedtem.
We didn't get anything for a few days.	Néhány napig nem kaptunk semmit.
Learning about the self is like forgetting the self.	Az énről való tanulás annyi, mint elfelejteni az ént.
Her skin was cool, which made her feel moist.	A bőre hűvös volt, ettől nedves érzést keltett.
However, there are a few things to note about this book.	Néhány dolgot azonban meg kell jegyezni ezzel a könyvvel kapcsolatban.
They have to get home.	Haza kell jutniuk.
He was the darkness.	Ő volt a sötétség.
We saw them lined up to get in.	Láttuk, hogy a sorban állnak, hogy bejussanak.
Only this time differently.	Csak ezúttal másképp.
It was a hard jump.	Kemény ugrás volt.
Thank you very much, my friend.	Nagyon köszönöm, barátom.
The snow covered them in minutes.	A hó percek alatt ellepte őket.
Both sides seem to agree on this issue.	Úgy tűnik, mindkét fél egyetért ebben a kérdésben.
The relationship you make with yourself.	A kapcsolat, amit magaddal teremtesz.
You are his wife.	Te vagy a felesége.
It was a good trip.	Jó volt az utazás.
Ten times more characters have been added.	Tízszer több karakter is hozzáadásra került.
People are fine, never forget that.	Az emberek jól vannak, ezt soha ne felejtsd el.
So they can use it now.	Tehát most már használhatják.
They had nine young children.	Kilenc kisgyermekük volt.
But we are not told about the law.	De nekünk nem beszélnek a törvényről.
It could have changed lives.	Ez megváltoztathatta volna az életet.
They then end their relationship.	Ezután véget vetnek kapcsolatuknak.
He was raised with various animals.	Különféle állatokkal nevelkedett.
The street is closed.	Lezárták az utcát.
Then ask what recent relationship brought this to your area of ​​experience.	Ezután kérdezze meg, hogy milyen közelmúltbeli kapcsolat hozta ezt a tapasztalati területére.
The eight teams were drawn into two groups of four.	A nyolc csapatot két négyes csoportba sorsolták.
We had to go back.	Vissza kellett mennünk.
I hate this situation.	Utálom ezt a helyzetet.
Dress up, do anything, but we're leaving tonight.	Öltözz át, csinálj bármit, de ma este indulunk.
Or you can accept the truth.	Vagy elfogadhatod az igazságot.
And months later, he continued to do so.	És hónapokkal később továbbra is ezt tette.
Don't just live.	Ne csak megéljen.
And it went on and on.	És ez ment tovább és tovább.
His father saw it and asked.	Az apja látta, és megkérdezte.
We have to decide how we face this.	El kell döntenünk, hogyan nézünk szembe ezzel.
There were no legs in the throw.	A dobásban nem voltak lábak.
As soon as you know what it is, you start to see it everywhere.	Amint tudod, mi az, kezded látni mindenhol.
Funny, he never told me that.	Vicces, ezt soha nem mondta nekem.
Birth to death.	Születéstől halálig terjedő időszak.
Each experiment was performed at least three times.	Minden kísérletet legalább háromszor végeztek el.
In fact, their idea was to do it live again.	Valójában az volt az ötletük, hogy újra megcsinálják élőben.
One person begins to tell the rest of the group.	Egy személy elkezd mesélni a csoport többi tagjának.
You tend to do this if you are nervous about something.	Hajlamos ezt megtenni, ha valami miatt ideges vagy.
This is not the general average.	Ez nem az általános átlag.
But that's not what we're dealing with here.	De ezzel itt nem foglalkozunk.
They were complex.	Komplexek voltak.
Six thousand dollars.	Hatezer dollár.
After that, my mother took the lead.	Ezt követően anyám vette át a vezetést.
I didn't expect such a big response from you.	Nem számítottam ilyen nagy válaszra tőletek.
In the depths of my heart, forgiveness means everything to me.	A szívem mélyén a bocsánat az jelent nekem mindent.
He became very angry with the police and was very angry.	Nagyon dühös lett a rendőrökre, és nagyon megharagudott.
Speaking of smoke, there was a lot of it.	Ha már a füstről beszélünk, abból sok volt.
The minor must now be certified.	A kiskorút most igazolni kell.
we're going to work.	megyünk dolgozni.
None were lost to follow up.	Egyik sem veszett el nyomon követni.
It was a success.	Siker volt.
We are definitely human.	Határozottan emberek vagyunk.
I'm not here to fuck.	Nem azért vagyok itt, hogy dugjam.
Then another murder happens.	Aztán újabb gyilkosság történik.
What a joy it was to work with these two!	Milyen öröm volt ezzel a kettővel dolgozni!
I got off after that.	Leszálltam utána.
Maybe you’re starting to understand why technology is expensive.	Talán kezdi megérteni, miért drága a technika.
Let your friends and family help.	Hagyja, hogy a barátok és a család segítsen.
It helps with joy.	Ez segít az örömben.
They came to seek his advice and discuss their views.	Azért jöttek, hogy tanácsot kérjenek tőle, és megvitassák véleményüket.
At the end of the day, you really never know.	A nap végén tényleg soha nem lehet tudni.
But it's not just for you.	De ez nem csak az Ön számára előnyös.
I used to be with me.	Valamikor nálam volt.
Everything was set up perfectly.	Minden tökéletesen be volt állítva.
This can be done for thousands of points at once.	Ez több ezer pontra hajtható végre egyszerre.
Nothing.	Semmivel sem.
Not from your best friend.	Nem a legjobb barátodtól.
Little is known about this period.	Erről az időszakról keveset tudunk.
A beautiful memory of good times.	Szép emlék a szép időkről.
Two men walked past me, walking their dog.	Két férfi ment el mellettem, sétáltatták a kutyájukat.
He died right in the middle of our course.	A tanfolyamunk kellős közepén halt meg.
Our next task is to find one.	A következő feladatunk egyet megtalálni.
It's time to change direction.	Ideje irányt váltani.
Here’s your chance to get very creative with your design.	Itt a lehetőség, hogy nagyon kreatív legyen a tervezéssel.
His confidence grew with each block.	Az önbizalma minden blokkkal nőtt.
What a wonderful day it was.	Milyen csodálatos nap volt ez.
And so it comes to life before us.	És így életre kel előttünk.
He really, really wanted his own children.	Nagyon-nagyon szeretett volna saját gyerekeket.
Just your advice.	Csak a tanácsod.
The television was not turned on.	A televízió nem volt bekapcsolva.
To protect your interests.	Hogy megvédje érdekeit.
The power of the husband and father no longer exists.	A férj, az apa hatalma már nem létezik.
It is more powerful than the strongest human voice, but completely “inside”.	Erőteljesebb, mint a legerősebb emberi hang, de teljesen „belül”.
Turn right with it.	Tekerj jobbra vele.
That's it.	Ilyesmik.
Comments about myself.	Megjegyzések magamról.
Guys like me come and go, from work to work.	A hozzám hasonló srácok jönnek-mennek, munkáról munkára.
Yes, it's going too slowly.	Igen, túl lassan megy.
It doesn't move.	Meg sem mozdul.
He could bear that.	Ezt el tudta viselni.
I should have looked after your interests.	Vigyáznom kellett volna az Ön érdekeire.
He laughed at me.	Nevetett rajtam.
They barely knew what to say about it.	Alig tudták, mit mondjanak róla.
It's not just these options.	Nem csak ezek a lehetőségek.
It's never a good idea.	Soha nem jó ötlet.
I didn't run for days.	Napokig nem futottam.
You can't do this to us, he thought.	Nem teheti ezt velünk, gondolta.
This is why this method is so fast.	Ez az oka annak, hogy ez a módszer olyan gyors.
Just accept it.	Csak fogadd el.
It's like breathing.	Olyan, mint a légzés.
It is often used warmly.	Gyakran melegen alkalmazzák.
It's a dream.	Ez egy álom.
He also had a friend in one of them.	Az egyikben a barátja is volt.
This is an interesting thing.	Ez egy érdekes dolog.
You used to be in them when you lived in them.	Ezekben te is jártál valamikor, amikor bennük éltél.
We show that the first case is out of place.	Megmutatjuk, hogy az első eset nem állja meg a helyét.
He wanted to leave these sounds behind forever.	Örökre maga mögött akarta hagyni ezeket a hangokat.
He had never seen anyone drink like this before.	Soha nem látott még senkit így inni.
I don't know why he doesn't.	Nem tudom, miért nem teszi meg.
Just for a few weeks.	Csak pár hétre.
All of these pictures were taken straight from the camera.	Mindezek a képek egyenesen a fényképezőgépből készültek.
Pain ripped through it.	Fájdalom hasított át rajta.
He is in a positive position now.	Most pozitív helyzetben van.
There is nothing for you in his city.	Az ő városában nincs számodra semmi.
He was at the next table.	A szomszéd asztalnál volt.
I never know what to say.	Soha nem tudom, mit mondjak.
He was a very patient teacher.	Nagyon türelmes tanár volt.
There was no eye contact with any of us.	Egyikünkkel sem volt szemkontaktus.
This is natural for some people, but not for most people.	Ez néhány ember számára természetes, de a legtöbb ember számára nem.
Yes, they only met by accident.	Igen, csak véletlenül találkoztak.
Everything turns to the woman.	Minden a nőre fordul.
We sat in his office, this time not in the interview room.	Az irodájában ültünk, ezúttal nem az interjúszobában.
We started walking together about a year and a half ago.	Körülbelül másfél éve kezdtünk el együtt sétálni.
For hours.	Órákon át.
It is your job to drive traffic to it.	Az Ön feladata, hogy forgalmat tereljen rá.
But he felt right.	De helyesnek érezte.
Just one way in and out.	Csak egy út be és ki.
To this day, nothing has stuck between his teeth.	A mai napig semmi sem akadt a fogai közé.
what are your thoughts ?.	mik a gondolataid?.
He turns to the bed with his empty hand.	Üres kezével az ágy felé fordul.
I love this series and this book, I recommend it to everyone.	Imádom ezt a sorozatot és ezt a könyvet, ajánlom mindenkinek.
No one came for a minute.	Egy percig nem jött senki.
Wait, that could be too much for him.	Várj, ez túl sok lehet neki.
There has to be a product.	Kell, hogy legyen egy termék.
He refused to leave.	Nem volt hajlandó elmenni.
This is my writing.	Ez az én írásom.
This is the birth of responsibility.	Ez a felelősség születése.
I wanted to watch it again and again.	Újra és újra meg akartam nézni.
Once you forget them, it’s very easy to get off the field.	Ha egyszer elfelejti őket, nagyon könnyű letérni a pályáról.
Good job and very much hope for a bright future ahead.	Jó munkát, és nagyon remélem, hogy szép jövő előtt áll.
Many problems are due to a lack of communication.	Sok probléma a kommunikáció hiányának következménye.
Our is by far the most interesting.	A mi messze a legérdekesebb.
Take down a cross and hit it.	Vegyél le egy keresztet és üsd meg.
As a result, there will be something.	Ennek eredményeként lesz valami.
I stepped a little closer to him and took a closer look.	Kicsit közelebb léptem hozzá, és jobban megnéztem.
And my hands rose.	És a kezeim felemelkedtek.
Thanks for the email.	Köszönöm az emailt.
It was a mistake not to do that.	Hiba volt nem ezt tenni.
You'll find out what it means too late.	Túl későn fogod megtudni, mit jelent.
But not without fun.	De nem szórakozás nélkül.
He would kill me.	Megölne.
We know little about the actual process of cooking.	Keveset tudunk a főzés tényleges folyamatáról.
He wouldn't mind a single bit.	Egy cseppet sem bánná.
It would be interesting to talk to the child.	Érdekes lenne beszélgetni a gyerekkel.
I hope you too!.	Remélem te is!.
Beat well for five minutes.	Öt percig jól felverjük.
The truth was more complex.	Az igazság összetettebb volt.
This is a reason to use it.	Ez egy ok a használatára.
It is so small that we can handle it by hand.	Olyan kicsi, hogy kézzel tudjuk kezelni.
Put it behind you.	Tedd magad mögé.
It didn't matter to him whether it was off or on.	Nem számított neki, hogy ki van-e kapcsolva vagy bekapcsolva.
I hope they come back stronger than ever!	Remélem, erősebben térnek vissza, mint valaha!
Kids walk best in a home with mom and dad.	A gyerekek a legjobban olyan otthonban járnak, ahol anyu és apa van.
He looked worried.	Aggodalmasnak tűnt.
I was one of them.	Én is közéjük tartoztam.
So were my medications.	A gyógyszereim is így voltak.
The men treated may be sick, but they were still men.	Lehet, hogy a kezelt férfiak betegek, de mégis férfiak voltak.
No more fun.	Nincs több szórakozás.
I don’t do these things anymore and I have a new life.	Már nem csinálom ezeket a dolgokat, és új életem van.
If you are real.	Ha igazi vagy.
The snowfall must continue tonight.	Ma este folytatódnia kell a havazásnak.
At least that's how it turned out for me.	Nekem legalábbis így alakult.
He's the only one who wasn't killed.	Ő az egyetlen, akit nem öltek meg.
We're not sure.	Nem vagyunk biztosak benne.
There are no more mental problems.	Nincsenek többé szellemi problémák.
Notice what you are doing instead of writing and stop.	Vedd észre, mit csinálsz ahelyett, hogy írnál, és hagyd abba.
Both devices are designed for advanced users.	Mindkét eszköz haladó felhasználók számára készült.
You can feel sorry for yourself.	Sajnálhatod magad.
He just couldn't bear to be here again.	Egyszerűen nem tudta elviselni, hogy újra itt legyen.
Price looked at his notes.	Price megnézte a jegyzeteit.
The community is wonderful and the information changes lives.	A közösség csodálatos, és az információ megváltoztatja az életet.
Even if no one will ever pick it up.	Még akkor is, ha soha senki nem fogja felvenni.
You were here years later, sleeping soundly and breathing.	Itt voltál évekkel később, mélyen aludtál és lélegzel.
They suggest a middle ground.	Középutat javasolnak.
He sounded excited.	Izgatottnak hangzott.
This is a list of another offer to solve the same problem.	Ez egy másik ajánlat listája ugyanazon probléma megoldására.
It's not like you.	Ez nem olyan, mint te.
The road was mostly straight and fairly smooth between the rudder trees.	Az út többnyire egyenes és meglehetősen sima volt a kormányfák között.
I miss my husband, I am sad and angry.	Hiányzik a férjem, szomorú és dühös vagyok.
We never had to live through their history and appreciate their power.	Soha nem kellett megélnünk a történelmüket és értékelnünk az erejüket.
The third called for bad news about a former student.	A harmadik felhívott egy rossz hírrel egy volt diákkal kapcsolatban.
This is repeated until you can finally get up and walk.	Ezt addig ismételjük, amíg végre fel tud állni és járni.
He really liked it.	Nagyon tetszett neki.
New city, new house.	Új város, új ház.
He can't see or hear properly.	Nem lát és nem hall rendesen.
It was perfectly fine when you first met him.	Tökéletesen jól volt, amikor először találkoztál vele.
I went to the blackboard to take pictures.	Odamentem a táblához fényképezni.
Call today to discuss your case and learn about your legal rights.	Hívjon még ma, hogy megbeszélje ügyét, és ismerje meg törvényes jogait!
How you get there is a little different for all of us.	Az, hogy miként jut el oda, mindannyiunk számára egy kicsit más.
They did everything together.	Mindent együtt csináltak.
He failed to appear.	Nem sikerült megjelennie.
It really can't be anything.	Valójában nem lehet semmi.
You have also changed the code to a class component.	A kódot is osztálykomponensre változtatta.
In addition, there is no clear advantage in using deeper models.	Ezenkívül nincs egyértelmű előnye a mélyebb modellek használatának.
But it's bad if you pass a function.	De ez rossz, ha átad egy függvényt.
Think once in a lifetime.	Gondolkozz, egyszer az életben.
He committed murder.	Gyilkosságot követett el.
See how much they spend.	Nézd meg mennyit költenek.
That's what I know about him.	Ezt tudom róla.
They also saw a couple.	Láttak is párat.
But everyone has their own.	De mindenkinek a sajátja.
He talked to the police.	Beszélt a rendőrökkel.
The two people are new to each other.	A két ember új egymásnak.
You are an important person.	Te fontos valaki vagy.
Call every time you stop.	Hívjon minden alkalommal, amikor megáll.
He looked down at his hand, his arm.	Lenézett a kezére, a karjára.
Time was short.	Az idő rövid volt.
It was dark with blue eyes.	Sötét volt, kék szemekkel.
He wanted to kill me.	Meg akart ölni.
And that’s just why we’re planning to come back.	És még mindig csak ezért tervezzük, hogy visszatérünk.
What you believe is what you experience.	Amit hiszel, azt tapasztalod.
Some people like this program.	Vannak, akik szeretik ezt a programot.
We were unable to contact the authors of the trial.	A tárgyalás szerzőivel nem tudtunk kapcsolatba lépni.
He kept stock.	Készletet tartott.
You are introduced to a new activity.	Egy új tevékenységgel ismerkedsz meg.
I don't think you had anything to do with it.	Szerintem semmi közöd nem volt hozzá.
Nor do we know more about the Internet than they do.	Mi sem tudunk többet az internetről, mint ők.
The experience was great.	Az élmény nagyszerű volt.
It's pale.	Elsápadt.
He never went to any of them.	Soha nem járt egyikben sem.
But it doesn't deserve my time.	De nem érdemli meg az időmet.
Or have a drink.	Vagy igyál egyet.
It was about to kill.	Gyilkolni való volt.
He would break and he would fall.	Eltörne, ő pedig leesne.
They sit opposite me and wait for me to speak.	Velem szemben ülnek és várják, hogy megszólaljak.
These results are consistent with the results of our study.	Ezek az eredmények összhangban vannak tanulmányunk eredményeivel.
These are for understanding only.	Ezek csak a megértést szolgálják.
He was too.	Ő is az volt.
Never.	Soha nem.
He could have gone there.	Oda mehetett.
He touches it sooner than they do.	Előbb ér hozzá, mint ők.
He did research and helped prepare the manuscript.	Kutatást végzett és segített a kézirat elkészítésében.
King should write about this trouble.	Kingnek írnia kellene erről a bajról.
I think you are right.	Azt hiszem igazad van.
A lost land.	Egy elveszett föld.
Then he didn't.	Aztán nem tette.
We saw him.	Láttuk őt.
That mattered to me, he thought.	Ez számít nekem, gondolta.
And we will.	És meg is fogjuk tenni.
Add the chicken.	Adjuk hozzá a csirkét.
I want to do things like that.	Szeretnék ilyen dolgokat csinálni.
And if the opportunity arose, they would go again.	És ha lehetőség adódna, újra mennének.
There is no working product yet.	Még nincs működő termék.
But it didn't last.	De nem tartott.
So get up early.	Szóval kelj fel korán.
Look at yourself.	Nézz magadra.
We have problems.	Vannak problémáink.
Slowly return to the upper position.	Lassan térjen vissza a felső helyzetbe.
He showed no fear of any man.	Nem mutatott félelmet egyetlen férfitól sem.
Unfortunately, this could not have saved the production from its terrible history either.	Sajnos ez sem menthette meg a produkciót szörnyű történetétől.
I tried every place in my garden.	Kipróbáltam minden helyet a kertemben.
Only then will you be able to really let go.	Csak akkor lesz képes igazán elengedni.
And he pointed at me, too.	És rám is mutatott.
In most studies, the sample size was small.	A legtöbb tanulmányban a minta mérete kicsi volt.
It wasn't what you expected.	Nem olyan volt, mint amire számítottál.
Five out of four.	Öt a négyből.
Many, if not most people do.	Sok, ha nem a legtöbb embernél így van.
Manage your property.	Kezelje a tulajdonát.
And some of us have changed slowly.	És néhányunk lassan változott.
The fish caught were good in color and healthy.	A kifogott halak jó színűek és egészségesek voltak.
Pick up the day we won the final battle.	Vegyük fel a napot, amikor megnyertük a végső csatát.
The great thing is that we won.	A nagy dolog az, hogy nyertünk.
They had a great time.	Nagyon jól érezték magukat.
He never plays music again.	Soha többé nem zenél.
He's into something.	Beleesel valamibe.
That was years ago.	Ez most évekkel ezelőtt volt.
The trouble is, what's hidden.	Az a baj, hogy mi van elrejtve.
Well, no.	Nos, nem.
It was something more.	Ez valami több volt.
My mother left the crowd but did not go to her.	Anyám elhagyta a tömeget, de nem ment hozzá.
I told myself the reasons.	Elmondtam magamnak az okokat.
An absolute journey is expected.	Abszolút út várható.
I talked to some of them.	Néhányukkal beszéltem.
There is usually no upper track.	Általában nincs felső pálya.
People still love it.	Az emberek még mindig szeretik.
I have to eat.	Ennem kell.
He's lying in bed with me here.	Itt fekszik velem az ágyban.
Where to hit depending on the amount is quite complicated.	Az, hogy az összegtől függően hol ütnek el, meglehetősen bonyolult.
Don't say no, he said.	Ne mondj nemet – mondta.
Because baby is going to have a great day tomorrow and needs to rest.	Mert a babának holnap nagy napja lesz, és szüksége van a pihenésre.
The first four of the eight characters are immediately available.	A nyolc karakter közül az első négy azonnal elérhető.
But he couldn't lose.	De nem veszíthette el.
Take the whole concept of free will.	Vegyük a szabad akarat teljes fogalmát.
These data supported the conclusion.	Ezek az adatok alátámasztották a következtetést.
I like children.	Szeretem a gyerekeket.
It's okay you don't understand me.	Nem baj, hogy nem értesz engem.
Sign your name and tell me how it feels.	Írd alá a neved, és mondd el, milyen érzés.
They'd like to break something.	Szívesen eltörtek volna valamit.
It doesn't stop there.	Ez nem áll meg.
She is my mother with us kids.	Ő az anyám velünk gyerekekkel.
It didn't help.	Nem segített.
Or the travel company must be gone.	Vagy bizonyára megszűnt az utazási társaság.
I don't know what to do with it.	Nem tudom, mit kezdjek vele.
They look at their own, these people.	A sajátjukra, ezekre az emberekre néznek.
He never came down.	Soha nem jött le.
Of course, a well-known result.	Természetesen jól ismert eredmény.
A rule that searches for data.	Egy szabály, amely adatokat keres.
The murder had serious political consequences.	A gyilkosságnak súlyos politikai következményei voltak.
First, they played as a team.	Először is csapatként játszottak.
I have never put so much pressure on myself.	Még soha nem helyeztem magamra ekkora nyomást.
The sun was bright, blue and green, and a little gold.	A nap fényes volt, kék és zöld, és egy kis arany.
Too strong to die.	Túl erős a halálhoz.
We will only briefly describe it here.	Itt csak röviden ismertetjük.
Kill every man you see.	Ölj meg minden férfit, akit látsz.
But the world doesn't know that.	De ezt a világ nem tudja.
No difference.	Nincs különbség.
Well, a waste of time.	Nos, időpocsékolás.
That’s what people think of when they have to accept death.	Biztosan erre gondolnak az emberek, amikor el kell fogadni a halált.
What you do and what you don't see.	Mit csinálsz és mit nem látsz.
Or to die when it comes to a life-and-death situation.	Vagy meghalni, ha élet-halál helyzetről van szó.
Give it out.	Add ki.
And they add up.	És összeadódnak.
The latter approach is time consuming compared to the others.	Ez utóbbi megközelítés sok időt igényel a többihez képest.
There are no samples.	Nincsenek minták.
It depends on what steps people take.	Attól függ, milyen lépéseket tesznek az emberek.
I stared into the water.	Lebámultam a vízbe.
Somehow he tries to get up.	Valahogy megpróbál felemelkedni.
Sounds pretty good, that's for sure.	Elég jól hangzik, az biztos.
I don't think much has changed.	Szerintem nem sokat változott.
Or at least a few years of experience.	Vagy legalább néhány éves tapasztalat.
When they run out of breath, they stop.	Amikor elfogy a lélegzetük, megállnak.
A man doesn't get on the team.	Egy ember nem kerül be a csapatba.
The same goes for the story.	Ugyanez vonatkozik a történetre is.
He couldn't stay here.	Nem maradhatott itt.
I think I'm just soft.	Szerintem csak puha vagyok.
With three other people.	Három másik emberrel.
But of course they can get to other points later.	De persze később más pontokhoz is eljuthatnak.
My father's face was like that.	Apám arca olyan volt.
No, but sometimes it seemed.	Hát nem, de néha úgy tűnt.
Nobody wanted them.	Senki sem akarta őket.
Without getting old '.	Anélkül, hogy megöregednék'.
I don't like to take orders.	Nem szeretek rendeléseket felvenni.
He saw it when he came home that night.	Látta rajta, amikor aznap este hazajött.
They just find it funny.	Egyszerűen viccesnek találják.
Looks like you know a few things.	Úgy tűnik, tudsz néhány dolgot.
I'm getting old and here's my young self.	Megöregedtem, és itt van veled a fiatal énem.
His voice was still calm, but his eyes were dark.	A hangja még mindig nyugodt volt, de a szeme sötét volt.
These are easy cases.	Ezek a könnyű esetek.
That sounds simple.	Ez egyszerűen hangzik.
It takes a huge amount of energy for someone to become one.	Hatalmas mennyiségű energia kell ahhoz, hogy valaki azzá váljon.
But I would like to thank you for a coffee.	De megköszönnék egy kávét.
Dad told him that when he gave it to him.	Apa ezt mondta neki, amikor odaadta.
That thick shell.	Az a vastag kagylód.
Forward this page.	Továbbadja ezt az oldalt.
Taking advantage of my small advantage, I moved forward.	Kis előnyömet kihasználva haladtam előre.
Or it's not his business.	Vagy nem az ő dolga.
Without her sister, there was nothing and there was no one.	A nővére nélkül semmi volt és nem volt senki.
He was ready to disintegrate again.	Felkészült arra, hogy újra szétessen.
And there was more bad news.	És volt még egy rossz hír.
I was here now.	most itt voltam.
They don't know what's really going on.	Nem tudják, mi történik valójában.
However, when he returned, the truck disappeared.	Amikor azonban visszatért, a teherautó eltűnt.
I wonder what I did wrong.	Vajon mit csináltam rosszul.
Please call me immediately.	Kérem hívjon azonnal.
But don't notice the look.	De ne vedd észre a kinézetét.
About the games we play.	Az általunk játszott játékokról.
He picked up a second piece of evidence.	Felemelt egy második bizonyítékot.
There was no town or village figure.	Nem volt város vagy falu alakja.
And the others, too, as they chose to follow.	És a többiek is, mivel úgy döntöttek, hogy követnek.
So they are not right in front of us.	Így nincsenek megfelelően előttünk.
But it was very successful.	De nagyon sikeres volt.
Here's a brief look at what we know.	Íme, röviden, amit tudunk.
Both are beautiful, good quality and very well made.	Mindkettő gyönyörű, jó minőségű és nagyon jól elkészített.
That wasn't my problem.	Nem ez volt a bajom.
They are open until nine in the evening.	Este kilencig nyitottak.
I really liked him.	Nagyon megkedveltem őt.
I did my own action.	Megtettem a saját akciómat.
Heat is the heat of the heat.	A hő a hő a hő.
We seem to have to deal with bigger problems now.	Úgy tűnik, most nagyobb problémákkal kell foglalkoznunk.
for years to come.	még évekig.
Take a look at examples of practical changes that have come from learning systems.	Tekintse meg a gyakorlati változások példáit, amelyek a tanulási rendszerekből származtak.
The specific reasons for the difference were unknown.	A különbség konkrét okai ismeretlenek voltak.
As many times as he could, he joined the others to have coffee and listen.	Ahányszor csak lehetett, csatlakozott a többiekhez kávézni, hallgatni.
It happened.	Ez megtörtént.
I am mine.	Én vagy az enyém.
He's coming in.	Beszáll.
Or he thought he was in the family.	Vagy azt hitte, hogy a családban van.
Data are means of three independent experiments.	Az adatok három független kísérlet átlagai.
The human race is not just changing.	Az ember faja nem csak úgy változik.
They wanted to know if there was a question.	Szerették volna megtudni tőle, van-e kérdés.
He said he was fine.	Azt mondta, jól van.
The results of the present study proved to be very significant.	Jelen tanulmány eredményei igen jelentősnek bizonyultak.
He agreed to buy.	Beleegyezett a vásárlásba.
He never looked down.	Soha nem nézett le.
Both must be taken into account.	Mindkettőt figyelembe kell venni.
I never thought of bad notes like that.	Soha nem gondoltam így a rossz jegyzetekre.
He went into the house for two more and returned.	Még kettőre bement a házba, és visszatért.
I'm just adding that the stone would be right.	Csak annyit teszek hozzá, hogy igaza lenne a kőnek.
It was dark in the house.	Sötét volt a házban.
We live in a new world.	Új világban élünk.
I had to run after him and give it to him.	Utána kellett futnom, és oda kellett adnom neki.
Add the rest of the water and mix.	Adjuk hozzá a többi vizet és keverjük össze.
We want to win these matches.	Meg akarjuk nyerni ezeket a meccseket.
This is just a minor problem compared to the others.	Ez csak egy kisebb probléma a többihez képest.
The third view is relatively fresh.	A harmadik nézet viszonylag friss.
If you kill them now, it would be worth nothing.	Ha most megölöd őket, az nem érne semmit.
Which does not depend on the time variable.	Ami nem az időváltozótól függ.
I like to prepare.	Szeretek felkészülni.
He made a huge statement.	Hatalmas nyilatkozatot tett.
And please don't get me wrong.	És kérlek ne érts félre.
The board just didn't see it.	A tábla egyszerűen nem látta.
This time is up to us.	Ez az idő rajtunk múlik.
I needed it as a test for myself and others.	Szükségem volt rá önmagam és mások próbájaként.
This pattern seems to be.	Úgy tűnik, ez a minta.
Keep the big picture in mind.	Tartsa szem előtt a nagy képet.
Her children were lucky too.	A gyerekei is szerencsések voltak.
I go deep into it to warm up.	Odamegyek a mélybe, hogy felmelegedjek.
Don't wait for him to come to you.	Ne várd meg, amíg eljön hozzád.
We are happy to help !.	Örömmel segítünk!.
Now the quality is usually better.	Most általában jobb a minőség.
Great customer service.	Nagyszerű ügyfélszolgálat.
People have to buy food even in bad times.	Az embereknek még rossz időkben is élelmiszert kell vásárolniuk.
But there is some hope.	De van némi remény.
This is how it is ordered.	Ez így el van rendelve.
The game of the stars.	A csillagok játéka.
Present event in the dry season.	Jelen esemény a száraz évszakban.
They were informed that there were no more chickens.	Tájékoztatták, hogy nincs több csirke.
We know what it's like out there.	Tudjuk, milyen odakint.
So far, however, he had not seen the young man.	Eddig azonban nem látta a fiatalembert.
We are constantly working on this site.	Ezen az oldalon folyamatosan dolgozunk.
He was driving a very tight boat.	Nagyon szűk hajót vezetett.
It was much harder what he wanted from him.	Sokkal nehezebb volt, mit akart tőle.
Knowledge, at least.	A tudás, legalábbis.
He represents people and must therefore identify with his human nature.	Ő képviseli az embereket, és ezért azonosulnia kell emberi természetével.
So much crying.	Annyi sírás.
If so, you need to be properly trained to solve these problems.	Ha igen, akkor megfelelő képzéssel kell megoldania ezeket a problémákat.
There were only six of us.	Csak hatan voltunk ott.
I wanted to talk to you for a while.	Időt akartam beszélni veled.
They all talked with their dreams.	Mindegyik álmukkal beszéltek.
Just out of love.	Csak a szerelemből.
Be sure to read them carefully.	Feltétlenül olvassa el őket figyelmesen.
He enjoyed being with this woman.	Élvezte, hogy ezzel a nővel lehet együtt.
Can anyone help please.	Tud valaki segíteni kérem.
We can only create by reference to what we experience in nature.	Csak arra hivatkozva tudunk alkotni, amit a természetben tapasztalunk.
I ask why.	kérdem én miért.
I will never forget how it made me feel that night.	Soha nem felejtem el, milyen érzéseket keltett bennem azon az éjszakán.
They went too far.	Túl messzire mentek.
The three houses went their separate ways.	A három házatok külön utat járt be.
Location unknown.	Helye ismeretlen.
Five hundred people would have been killed in the first few seconds.	Ötszáz embert öltek volna meg az első néhány másodpercben.
He is the beginning.	Ő a kezdet.
He's good at this.	Ő jó ebben.
He has a huge heart.	Hatalmas szíve van.
It looks bad outside.	Kint rosszul néz ki.
Call your mother.	Hívd anyádat.
It can be anything.	Bármi lehet.
But try.	De igyekezz.
Lots of rules, not a lot of thinking.	Sok szabály, nem sok gondolkodás.
But he didn't think for pleasure.	De nem a maga örömére gondolt.
And that's a pretty big opportunity.	És ez elég nagy lehetőség.
There are some solutions.	Van néhány megoldás.
This message is easy to understand and the images represent a clear connection.	Ez az üzenet könnyen érthető, és a képek egyértelmű kapcsolatot képviselnek.
Nevertheless, it was quite comfortable in both normal and bed mode.	Mindazonáltal meglehetősen kényelmes volt mind normál, mind ágy üzemmódban.
I don't think it would affect me, no.	Nem hiszem, hogy hatással lenne rám, nem.
His arm closed.	A karja összecsukódott.
She once said something to my husband in private.	Egyszer privátban mondott valamit a férjemnek.
There was nothing soft about it.	Nem volt benne semmi lágy.
He wants to talk to you.	Beszélni akar veled.
In essence, this is his first approach.	Lényegében ez az első megközelítése.
He's paying full attention to me now.	Most teljes figyelmét rám fordítja.
I understand your position.	Értem az álláspontját.
He was the one who taught him that.	Ő volt az, aki erre megtanított.
Their lives have grown together.	Életük összenőtt.
Don’t let the days go by without something great.	Ne hagyja, hogy a napok ne teljenek el valami nagyszerű dolog nélkül.
Common Law, which is completely different than.	Common Law, ami teljesen más, mint.
It's a matter of beauty.	Ez egy szépség dolga.
Not this season.	Nem ebben a szezonban.
Nice to see you here.	Örülök, hogy itt látlak.
Rather, he saw no need to make them.	Inkább nem látta szükségét ezek elkészítésére.
Help was probably a good idea.	A segítség valószínűleg jó ötlet volt.
They can't take this.	Ezt nem tudják elvenni.
We can talk about individuals this week.	Ezen a héten egyénekről beszélhetünk.
He was the reason someone lived.	Ő volt az oka annak, hogy valaki élt.
He looked around the house.	Körülnézett a házban.
It is for life and will never get out.	Életre szóló, és soha nem fog kiszállni.
They know it's wrong.	Tudják, hogy ez baj.
Then be protected.	Akkor légy védelem.
I don't know what's wrong.	Nem tudom mi a zavar.
What we're doing now is this.	Amit most csinálunk, az ez.
And they are produced in different ways.	És különféle módszerekkel gyártják.
And it may be true.	És lehet, hogy igaz.
She just didn't want to play.	A lány egyszerűen nem akart játszani.
He is number two.	Ő a második számú.
All participants gave their written consent.	Minden résztvevő megadta írásos beleegyezését.
Drinking coffee may be inappropriate if you have other health problems.	Előfordulhat, hogy a kávéfogyasztás nem megfelelő, ha más egészségügyi problémái vannak.
A negative control was also included.	Egy negatív kontroll is bekerült.
But we're a little late.	De egy kicsit késtünk.
It was the law of the family and the world.	Ez volt a család és a világ törvénye.
I want to be as far away as possible.	A lehető legtávolabb akarok lenni.
Some rooms face the street.	Néhány szoba az utcára néz.
Look for music that you know you’re going to hit.	Keressen olyan zenét, amelyről biztosan tudja, hogy el fog ütni.
Fear of the environment was generally low.	A környezet iránti félelem általában alacsony volt.
We agree that this is an important issue.	Egyetértünk, hogy ez egy fontos kérdés.
You don’t have to deal too much with your kids.	Nem kell túl sokat foglalkoznod a gyerekeiddel.
No one is denied health care.	Senkitől sem tagadják meg az egészségügyi ellátást.
His photos speak for themselves.	Fotói magukért beszélnek.
But his arms and legs felt bad.	De a karja és a lába rosszul érezte magát.
Where he had lived before was the same as here.	Ahol korábban élt, ugyanaz volt, mint itt.
Give me another chance.	Adj még egy esélyt.
It has been a huge success.	Óriási siker lett.
He was there to save her.	Ott volt, hogy megmentse.
And dreams play an important role in this.	Az álmok pedig fontos szerepet játszanak ebben.
The water became harder with each step.	A víz minden lépéssel egyre szilárdabb lett.
Then you understand which song it is.	Akkor megérted, melyik dal az.
Nevertheless, here is some useful information.	Ennek ellenére van itt néhány hasznos információ.
We conclude with a conclusion.	Egy következtetéssel zárjuk.
Mix well.	Keverjük össze jól.
I think everything is happening to me here.	Azt hiszem, itt minden megtörténik velem.
It's about action.	Ez a cselekvésről szól.
If they had anything to hide, he could usually find out.	Ha volt rejtegetnivalójuk, általában ki tudta deríteni.
This is only observed in men.	Ez csak férfiaknál figyelhető meg.
It is a sense of being.	Ez a lét érzése.
Representative images are presented.	Bemutatjuk a reprezentatív képeket.
He felt better than he did these days.	Jobban érezte magát, mint a napokban.
In this case, it is a metal case.	Ebben az esetben ez a fém tok.
Just say they're parents, right.	Mondd csak, hogy ők szülők, pont.
This raises two issues.	Ez két problémát vet fel.
This is an unusual sequence again.	Ez megint egy szokatlan sorrend.
The benefits of using them are small.	Használatukból származó előny csekély.
It was a very big event for me.	Ez egy nagyon nagy esemény volt számomra.
Two quick points before we move on.	Két gyors pont, mielőtt továbblépnénk.
You can choose any plan.	Bármilyen tervet választhat.
I tried to keep my feelings.	Igyekeztem megtartani az érzéseimet.
You make more of what works.	Többet csinálsz abból, ami működik.
The news went to the bar.	A hír járta a bárt.
I don't know why they didn't find it.	Nem tudom, miért nem találtak meg.
So it was hard for him.	Szóval nehéz volt neki.
Button your shirt.	Gombold be az inged.
A guard was standing outside.	Egy őr állt odakint.
Living conditions were also shocking.	Az életkörülmények is sokkolóak voltak.
I get out of balance.	kimegyek az egyensúlyból.
None of this will work anymore.	Ezek közül már egyik sem fog működni.
Including that.	Beleértve ezt is.
They discussed everything.	Mindent megbeszéltek.
I ordered online, it was easy and fast.	Online rendeltem, egyszerű és gyors volt.
Army, you're cutting through the apartment.	Hadsereg, átvágsz a lakáson.
All right, he thought.	Rendben van, gondolta.
I feel good.	jól érzem magam.
He appeared, looked up at him.	Megjelent, felnézett rá.
God has done you good.	Isten jót tett ezzel.
However, the working class is cutting back.	A munkásosztály azonban visszavág.
Later that morning.	Később aznap reggel.
You have to fight yourself.	Át kell küzdenie magát.
He proved that today.	Ezt ma bebizonyította.
And home address.	És lakcím.
Remember what happened down there.	Emlékezz, mi történt odalent.
The news spread throughout the city.	A hír elterjedt az egész városban.
This website does not offer financial advice.	Ez a weboldal nem kínál pénzügyi tanácsokat.
I think that is the case.	Úgy gondolom, hogy ez a helyzet.
The survival of high-expression patients was better than that of low-expression patients.	A magas expressziójú betegek túlélése jobb volt, mint az alacsony expressziójú betegek.
No signal given.	Nem adott jelt.
Normal patients were identified.	Normális betegeket azonosítottak.
This cannot be recorded.	Ez nem rögzíthető.
He came and called early before he came.	Korán jött és hívott, mielőtt jött.
However, he did not ask a question.	Nem tett fel azonban kérdést.
A name had a meaning.	Egy névnek volt jelentése.
He loved to hit.	Szeretett ütni.
The point is to find balance.	A lényeg az egyensúly megtalálása.
It really depends on what you are looking for.	Valóban attól függ, hogy mit keresel.
If you are unsure about something, see above.	Ha nem vagy biztos valamiben, lásd fent.
This is to be expected for two reasons.	Ez két okból várható.
Since then, a number of important measures have been taken.	Azóta számos fontos intézkedés történt.
No, let the local boys run the show.	Nem, hagyjuk, hogy a helyi fiúk irányítsák a műsort.
There is only one problem with this theory.	Ezzel az elmélettel csak egy probléma van.
He killed him.	Megölte őt.
All water will be free.	Minden víz ingyenes lesz.
Look who it is.	Nézd, ki az.
Books should be saved as much as possible.	A könyveket meg kell menteni, minél többet.
We compared early and late results between groups.	Összehasonlítottuk a korai és késői eredményeket a csoportok között.
And mom gets her baby back in perfect condition.	Anya pedig tökéletes állapotban kapja vissza a babáját.
As it turned out, neither did my father.	Mint kiderült, apám sem.
It worked very well.	Ez nagyon jól működött.
Basically more of the same.	Alapvetően több ugyanaz.
Many simply seemed lost.	Sokan egyszerűen elveszettnek tűntek.
But look at most people.	De nézd meg a legtöbb embert.
So they keep quiet.	Szóval csendben maradnak.
Keep them to the end.	Őrizzük meg őket a végsőkig.
The damn voice called.	Az átkozott hang hívott.
This must be eliminated.	Ezt meg kell szüntetni.
Your father's plane landed a few minutes ago.	Apád gépe néhány perccel ezelőtt leszállt.
We left and started to take off.	Otthagytuk, és elkezdtünk felszállni.
All doubts were dispelled.	Minden kétség eloszlott.
However, we can do better.	Azonban tudunk jobbat is csinálni.
So everyone is looking for a treatment they think will help.	Tehát mindenki olyan kezelést keres, amelyről úgy gondolja, hogy segít.
But only for tea.	De csak teára.
Many of these things are available online.	Számos ilyen dolog beszerezhető az interneten.
Details will be provided.	A részleteket megadjuk.
Please reply if you have had similar issues.	Kérjük, válaszoljon, ha hasonló problémái voltak.
You shouldn’t have been involved in this type of thing.	Nem kellett volna részt venni az ilyen típusú dolgokban.
Strange without him.	Furcsa nélküle.
It was much longer than it ran before.	Sokkal hosszabb volt, mint azelőtt futott.
Not health care.	Nem az egészségügy.
Just go buy it now and enjoy.	Egyszerűen menj, vedd meg most és élvezd.
When reading this article.	A cikk olvasásakor.
The impact continues to grow throughout the event.	A hatás az esemény során folyamatosan erősödik.
Everyone wants to please.	Mindenki a kedvében akar járni.
You don’t want to give up your whole life for your job.	Nem akarod az egész életedet feladni a munkádért.
I just wanted to try it.	Csak ki akartam próbálni.
Life is not like that.	Az élet nem ilyen.
A member of the original board remained.	Az eredeti testület egy tagja maradt.
This is a proper mission for women.	Ez egy megfelelő küldetés a nők számára.
A fair start.	Tisztességes kezdés.
But he worked too hard to give up.	De túl sokat dolgozott ahhoz, hogy feladja.
I found this page.	Megtaláltam ezt az oldalt.
He photographed everything, but mostly his family.	Mindent fényképezett, de leginkább a családját.
The accused was then arrested.	A vádlottat ezután letartóztatták.
Place it next to the woman.	A nő mellé helyezzék.
Hold your voice.	Tartsa le a hangját.
So here it is.	Szóval itt van.
I was sick and you took care of me.	Beteg voltam, és te vigyáztál rám.
I have no reason to be tired.	Nincs okom fáradtnak lenni.
Understand that this is the goal.	Értsd meg, hogy ez a cél.
This concept is not new.	Ez a koncepció nem új.
This is for the following reason.	Ez a következő okból következik be.
They came and went two hours earlier.	Két órával korábban jöttek-mentek.
He taught him.	Megtanította őt.
This now seems so natural and normal.	Ez most olyan természetesnek és normálisnak tűnik.
If this is the will of the stars.	Ha ez a csillagok akarata.
We thought we did well.	Azt hittük, jól csináltuk.
We need your support.	Szükségünk van a támogatásodra.
You would need money for that.	Ehhez pénzre lenne szüksége.
It didn’t fit into the mass of family values.	Nem illett bele a családi értékek tömegébe.
He could have asked for a lot of things for himself or his people.	Sok mindent kérhetett volna magának vagy embereinek.
So if you can't explain.	Szóval ha nem tudja megmagyarázni.
I didn’t want you to tell me it was almost done.	Nem akartam, hogy azt mondja nekem, hogy majdnem kész.
Maybe he's busy.	Talán elfoglalt.
He took everything.	Leszedett mindent.
Explain your main idea at the beginning and end of the copy.	Mutassa be fő gondolatát a példány elején és végén.
Just ask for cash.	Csak kérj készpénzt.
Some answers are not used.	Néhány válasz nem kerül felhasználásra.
What they were meant for.	Aminek szánták.
And it wasn't a war.	És ez nem a háború volt.
None of them held against me.	Egyikük sem tartotta ellenem.
We'll have time later.	Később lesz időnk.
I didn't look up.	Nem néztem fel.
She didn't push her off much and saw her lips part.	Nem nagyon lökte el magától, és látta, hogy az ajkai elválnak.
I support my weight on the back of my legs.	A testsúlyomat a lábaim hátsó részén támasztom.
I often think about this.	Gyakran gondolom ezt.
I didn't even hear him come in.	Még csak nem is hallottam, hogy bejött.
He didn't like it either.	Neki sem tetszett.
If you want this part.	Ha akarod ezt a részt.
We are like them.	Olyanok vagyunk, mint ők.
Brown skin, red lips.	Barna bőr, vörös ajkak.
He didn't care.	Nem érdekelte.
But then something else happened.	De aztán más is történt.
The water was like ice.	A víz olyan volt, mint a jég.
Or he kills himself.	Vagy megöli magát.
Remember, he's my fight.	Ne feledje, ő az én harcom.
I hope you enjoy it here.	Remélem, élvezni fogja itt.
Especially the men who waste my time.	Főleg a férfiak, akik az időmet vesztegetik.
You should give up.	Fel kellene adnod.
I just wrote an opinion about it.	Most írtam róla véleményt.
My hand turned blue.	Kék lett a kezem.
In fact, this is the case.	Valójában ez a helyzet.
I was so proud of him.	Olyan büszke voltam rá.
More to follow.	Még több követendő.
One of them is moral.	Ezek egyike az erkölcsi.
He gave me two hundred dollars.	Adott kétszáz dollárt.
The result dropped to six when they both dropped out.	Hatra csökkent az eredmény, amikor mindketten kiestek.
Some classes are more based on education, while others are more based on training.	Egyes osztályok inkább oktatáson, míg mások inkább képzésen alapulnak.
It would take years.	Évekbe telne.
I'd say it's about five.	Azt mondanám, hogy körülbelül öt.
My parents loved me.	A szüleim szerettek engem.
Too little, too late.	Túl kevés, túl későn.
At the end of this period, samples were taken.	Ennek az időszaknak a végén mintákat vettek.
However, the method has several limitations.	A módszernek azonban számos korlátja van.
I'm happy with the signal processing.	A jelfeldolgozással elégedett vagyok.
Choose the one you want.	Válassza ki, akit szeretne.
The conversation went very well.	A beszélgetés nagyon jól ment.
As good as my experience was, there was no reality.	Bármennyire is jó volt a tapasztalatom, nem volt valóság.
But it's still better to stay away.	De még mindig jobb, maradj távol.
As expected, he had no idea.	Ahogy az várható volt, fogalma sem volt.
In the end, it proved impossible.	Végül lehetetlennek bizonyult.
Even if it had been good.	Még akkor sem, ha jó lett volna.
That's common sense.	Ez a józan ész.
He didn't want to stay and help anyone.	Nem akart maradni és segíteni senkinek.
The air is fresh outside.	Kint friss a levegő.
I was very excited to open it.	Nagyon izgatott voltam, hogy kinyithattam.
Her hair is long and straight.	A haja hosszú és egyenes.
He had a better idea.	Volt egy jobb ötlete.
They told them to do the exercise, and they did.	Azt mondták nekik, hogy végezzék el a gyakorlatot, és így is tettek.
Cut this thing up and enjoy.	Vágja fel ezt a dolgot, és élvezze.
You people have become a team.	Ti, emberek, egy csapat lettetek.
Try things out.	Próbáld ki a dolgokat.
Maybe he fired.	Talán lőtt is.
The power to try to unite them is incredible.	Hihetetlen az az erő, amely megpróbálja ezeket összevonni.
But faith is only as good as its subject.	De a hit csak annyira jó, amennyire a tárgya.
Thus the visible says more than the visible.	Így a látható többet mond, mint a látható.
It was just amazing.	Egyszerűen csodálatos volt.
He still didn't quite touch it.	Még mindig nem ért hozzá egészen.
You just want something else.	Csak valami mást szeretnél.
The same lighting system is still in use.	Ugyanaz a világítási rendszer még mindig használatban van.
It's because of you.	Ez miattad van.
But all your life, you and your parents have managed to feel like you felt normal.	De egész életében te és a szüleid sikerült úgy érezned, hogy normálisan érezted magad.
I think a little would have been perfect for me.	Szerintem egy kicsi tökéletes lett volna nekem.
The fit and design are high quality.	Az illeszkedés és a kivitel kiváló minőségű.
So he gave me a year.	Szóval adott nekem egy évet.
So it may not be just the problem with you.	Szóval lehet, hogy nem csak veled van a probléma.
I was standing there, right downstairs.	Ott álltam, pont lent volt.
So many would.	Olyan sokan tennék.
Both sides are a little right.	Kicsit igaza van mindkét oldalnak.
I refused for several reasons.	Több okból is visszautasítottam.
When he opened the door, he noticed that no one was there.	Amikor kinyitotta az ajtót, észrevette, hogy nincs ott senki.
I want to get out of here soon.	Hamarosan el akarok tűnni innen.
It will be easy.	Ez könnyű lesz.
Unfortunately, my parents were still worried about their car.	Sajnos a szüleim még mindig aggódtak az autójuk miatt.
However, that is not the point.	Azonban nem ez a lényeg.
after the.	után a.
And nothing wrong.	És semmi baj.
After a while, I stopped writing to be rich.	Egy idő után felhagytam az írással, hogy gazdag legyek.
I just told him to stop talking.	Csak azt mondtam neki, hogy hagyja abba a beszélgetést.
And it was very hard for me to get over myself.	És nagyon nehéz volt túltennem magam.
Last but not least, the seventh.	Végül, de nem utolsósorban a hetedik.
Not the front.	Nem az elülső.
But time was not on their side.	De az idő nem volt az ő oldalukon.
Because he wants to see your code.	Mert látni akarja a kódodat.
I didn't see much after that.	Nem láttam túl sokat utána.
I'm new to security.	Új vagyok a biztonság terén.
They are often very specific skills that are related to a particular technology, a particular job.	Gyakran nagyon specifikus készségek, amelyek az adott technológiához, az adott munkához kapcsolódnak.
Things as they are are hard enough for him.	A dolgok úgy ahogy vannak, elég kemények neki.
Read the letters.	Olvasd el a leveleket.
He didn't even wear his own clothes.	Már a saját ruháit sem viselte.
He did a great job.	Remek munkát végzett.
I would never use it again.	Soha többé nem használnám.
We are both hot.	Mindketten dögösek vagyunk.
Only you can write to you.	Csak te írhatsz neked.
I was very sorry to hear about it.	Nagyon sajnáltam, hogy hallottam róla.
One is that it is too short.	Az egyik az, hogy túl rövid.
As much as possible.	Amennyire csak lehet.
He would tolerate almost anything.	Szinte bármit elviselne.
I've never heard of him.	Soha nem hallottam felőle.
She wasn't here for her husband.	Nem a férje miatt volt itt.
They soon realized that their resources were limited.	Hamar rájött, hogy erőforrásaik korlátozottak.
This happens for two reasons.	Ez két okból történik.
The numbers didn't make sense.	A számoknak nem volt értelme.
They are open every day of the week.	A hét minden napján nyitva tartanak.
The government did not have to order such a thing.	A kormánynak nem kellett ilyesmit elrendelnie.
I know these people exist because some are following me.	Tudom, hogy léteznek ezek az emberek, mert néhányan követnek engem.
The bear wanted something, but you don't give it.	A medve akart valamit, de te nem adod meg.
Each group has a copy of the task.	Minden csoportnak van egy példánya a feladatból.
He felt killed.	Úgy érezte, megölték.
Her hair is thin, black and straight.	A haja vékony, fekete és egyenes.
I suggest you read it.	Azt javaslom, hogy olvassa el.
I do not accept gender in response.	Nem fogadom el a nemet válaszként.
A wall goes up.	Felmegy egy fal.
I would definitely like you to come here.	Mindenképpen szívesen látnám, ha idejönne.
This is what you do by default.	Alapértelmezés szerint ezt csinálja.
The total energy is obtained as a function of the contact surface.	A teljes energiát az érintkezési felület függvényében kapjuk meg.
It shows no errors.	Ez nem mutat hibákat.
Don't get me wrong.	Ne értsd meg, ha kérdez.
Two of the patients were female and one was male.	A betegek közül kettő nő, egy férfi volt.
I see some people are sad.	Úgy látom, néhány ember szomorú.
We only have one son.	Csak egy fiúnk van.
I can't say for sure.	Nem tudom biztosan megmondani.
Actions, causes and reasons.	Cselekvések, okok és okok.
That seems fair to me in theory.	Ez elméletben igazságosnak tűnik számomra.
No need for a second computer.	Nincs szükség második számítógépre.
But it's complex.	De ez összetett.
But it was very shattered.	De nagyon összetört.
You could save me if you got to the well.	Megmenthetné, ha eljutna a kúthoz.
I have to tell him something.	Mondanom kell neki valamit.
I'm leaving now.	Elmegyek most.
I'm not leaving your page.	Nem hagyom el az oldaladat.
He doesn't take a day off.	Egy szabadnapot sem vesz igénybe.
Within the control group, we found a number of significant practical effects.	A kontrollcsoporton belül számos jelentős gyakorlati hatást találtunk.
For example, we no longer name things by their proper names.	Például már nem nevezzük a dolgokat a tulajdonnevükön.
He wrote that he loved to be in love.	Azt írta, hogy szeretett szerelmes lenni.
Start your blog now.	Indítsa el a blogját most.
I was fine with that.	Jól voltam ezzel.
You can imagine a mass on a spring.	Elképzelhetsz egy misét egy rugón.
Kids need dreams.	A gyerekeknek álmokra van szükségük.
He holds his back.	A háta tartja.
No problem yet.	Még nincs probléma.
You know, believe me, you feel really awful for doing it.	Tudja, hogy hidd el, nagyon szörnyen érzi magát, amiért megtette.
But you must have missed something.	De biztos kihagytál valamit.
My parents are going through a difficult time.	A szüleim nehéz időszakon mennek keresztül.
Ready for service.	Szervizre készen.
He will come back to me.	Vissza fog jönni hozzám.
Years, not months, and it happened as an adult.	Évek, nem hónapok, és ez felnőtt korában történt.
But not with family.	De nem családdal.
My main interest is in educating these kids.	Fő érdeklődésem az említett gyerekek oktatása.
You can read it here.	Itt olvashatod.
Her sister was crazy to give them a baby.	A nővére őrült volt, hogy gyereket adjon nekik.
He told us we had to keep fighting for the match.	Azt mondta nekünk, hogy meg kell őriznünk a küzdelmet a meccsért.
There are those who can find joy and fun in it.	Vannak, akik örömet és szórakozást találhatnak benne.
I am not at all surprised.	Egy cseppet sem csodálkozom.
You should never have done that before.	Ezt eleve soha nem kellett volna megtenned.
I'm confused.	Könnyen összezavarodok.
Who's loaded.	Ki van rakva.
We're just queuing.	Csak beállunk a sorba.
Exactly what you need in this warm weather.	Pont amire szüksége van ebben a meleg időben.
I didn't change direction.	Nem változtattam irányt.
He had to figure out who he was.	Ki kellett találnia, ki ő.
Pre-college summer.	Főiskola előtti nyár.
You can't go this time.	Ezúttal nem mehetsz.
It doesn't matter when the morning comes.	Nem számít, mikor jön a reggel.
You can tell.	Mondhatod.
We protect your identity.	Megvédjük személyazonosságát.
He remained silent.	Csendben maradt.
I sat next to the screen.	A képernyő mellett ültem.
Thanks for the post guys.	Köszönöm a hozzászólást srácok.
The writing, his father said, required it.	Az írás, mondta az apja, megkívánta.
The problem in this case is completely different.	A probléma ebben az esetben is teljesen más.
You know how to do it.	Tudod, hogyan csinálja.
A condition that meets the right conditions everywhere.	Egy olyan állapot, amely mindenhol megfelel a megfelelő feltételeknek.
Several such studies have been conducted.	Számos ilyen tanulmány készült.
And there is no reason why that should be the case.	És nincs is semmi ok, amiért így kellene lennie.
Pour into a glass and enjoy!	Öntsd egy pohárba és élvezd!
You could have looked at waste reduction.	Megnézhetted volna a hulladékcsökkentést.
He didn't want to move.	Nem akart megmozdulni.
He also apologized.	Ő is elnézést mondott.
Fresh content daily.	Friss tartalom naponta.
Before you receive treatment or do not go back to discuss your options.	Mielőtt kezelést kapna, vagy ne menjen vissza, hogy megvitassa a lehetőségeit.
It sounded like we were running over something.	Úgy hangzott, mintha elgázolnánk valamit.
However, we can run this program if there is enough demand.	Ezt a programot azonban lefuttathatjuk, ha van elegendő kereslet.
When he took it out, he never got it back.	Amikor kivette, soha nem kapta vissza.
You'll check again.	Még egyszer megnézed.
That doesn't stop there.	Ez itt nem áll meg.
Talk to you.	Beszélni veled.
He had to talk to someone.	Beszélnie kellett valakivel.
But that was not the case.	De ez nem így volt.
And it was definitely in jeopardy.	És ez mindenképpen veszélybe sodort.
Of course, no one had a car at the time.	Persze akkoriban senkinek nem volt autója.
Of course, you should take it whenever you can.	Természetesen el kell vinnie, amikor csak teheti.
There were no fatalities.	Halálos eset nem fordult elő.
But if we continue long enough, we may be lucky.	De ha elég sokáig folytatjuk, szerencsénk lehet.
You don't have to wait for something to happen.	Nem kell arra várnod, hogy történjen valami.
Those who flee their bad decisions have to pay.	Azoknak, akik rossz döntéseik elől menekülnek, fizetniük kell.
No one will talk to us.	Senki nem fog beszélni velünk.
All this in recent months.	Mindezt az elmúlt hónapokban.
Thanks for your article.	Köszönjük cikkét.
When they are young.	Amikor fiatalok.
The film was successful at the box office.	A film sikeresen befutott a pénztáraknál.
These are indicated by changes in the dog's behavior.	Ezeket jelzik a kutya viselkedésében bekövetkezett változások.
Be really happy.	Légy igazán boldog.
They form a great ground cover.	Remek talajtakarót alkotnak.
They're not.	Ők nem.
I'm not asking about your health.	Nem az egészségedről kérdezem.
However, injuries may occur.	Ennek ellenére előfordulhatnak sérülések.
No further speech was required.	További beszédre nem volt szükség.
The car was still there and still walking.	Az autó még mindig ott volt és még mindig járt.
They had sex a few times.	Néhányszor szexeltek.
It's just not the same without them.	Egyszerűen nem ugyanaz nélkülük.
i like to eat it.	szeretem megenni.
He didn't understand the money, and it clearly upset him.	Nem értett a pénzhez, és ez egyértelműen felzaklatta.
Don't leave your room.	Ne hagyd el a szobádat.
An application is playing the file.	Egy alkalmazás lejátssza a fájlt.
The latter group was obtained from a surgical database.	Ez utóbbi csoportot egy sebészeti adatbázisból szereztük be.
The door stood still, but the enemy still found his way.	Az ajtó kitartott, de az ellenség még mindig talált utat.
No one could touch me.	Senki sem érhetett hozzám.
I'm the second girl said.	Én vagyok a második lány mondta.
None of this worried him.	Ezek egyike sem aggasztotta.
I read about it in the newspapers.	Olvastam róla az újságokban.
Just too much is happening.	Csak túl sok minden történik.
He decided to buy a certain amount from each.	Úgy döntött, hogy mindegyikből vesz egy bizonyos mennyiséget.
Another possible natural growth medium is waste from wine production.	Egy másik lehetséges természetes növekedési közeg a bortermelésből származó hulladék.
Sometimes board members watch and listen.	Néha az igazgatóság tagjai nézik és hallgatják.
Sometimes participants agree on time limits before the battle.	Néha a résztvevők a csata előtt megállapodnak az időkorlátokról.
I have had a similar situation before.	Korábban is volt hasonló helyzetem.
Bring out the facts.	Hozd ki a tényeket.
Except for the fact that he did.	Kivéve azt a tényt, hogy megtette.
At one time, he would have considered it impossible.	Egy időben lehetetlennek tartotta volna.
It made no difference.	Semmi különbséget nem tett.
However, this does not happen.	Ez azonban nem történik meg.
The judge looked down.	A bíró lenézett.
The next morning they were in place at four.	Másnap reggel négyre a helyükre kerültek.
They had no money.	Nem volt pénzük.
Put it straight.	Tedd egyenesbe.
I didn't know how long he would stay here.	Nem tudtam, meddig marad itt.
Well, you made a huge mistake.	Nos, óriási hibát követtél el.
In this article, we divide the experiments into two groups.	Ebben a cikkben a kísérleteket két csoportra osztjuk.
And on and on.	És tovább és tovább.
This is yours.	Ez a tiéd.
But here are some things you can do.	De itt van néhány dolog, amit megtehet.
You can only live, not explain.	Csak élni lehet, megmagyarázni nem.
Some were much more than others and spoke to them directly.	Néhányan sokkal többet, mint mások, és közvetlenül beszéltek velük.
This significantly increased the cost of the project.	Ez jelentősen megnövelte a projekt költségeit.
They have brought in the best services in the industry.	Behozták a legjobb szolgáltatásokat az iparban.
And you can't do anything about it at all.	És egyáltalán nem tudsz ellene tenni.
I just figured that out.	Ezt most kitaláltam.
There is no difference between the parties.	Nincs különbség a pártok között.
It is possible that it could have happened.	Kizárt, hogy megtörténhetett volna.
And similar.	És hasonló is.
At least it's gone.	Legalább ez elmúlt.
This could be a picture of her mother.	Ez lehet egy kép, amelyen az anyja szerepel.
There are no such here.	Itt nincsenek ilyenek.
We have to learn.	Tanulnunk kell.
He loved you when he married me and he still loves you.	Szeretett téged, amikor feleségül ment hozzám, és még mindig szeret.
He had to kill him before one more moment was lost.	Meg kellett ölnie, mielőtt még egy pillanat elveszett volna.
It's like a small society out there.	Olyan, mint egy kis társadalom odakint.
He wants to take away this nationality.	El akarja venni ezt a nemzetiséget.
They paid well in my previous job.	Az előző munkahelyemen jól fizettek.
He had to feel soft ground between his fingers.	Puha földet kellett éreznie az ujjai között.
In fact, it does everything it can to change the outcome of events.	Valójában mindent megtesz, hogy megváltoztassa az események kimenetelét.
Get a bigger man.	Szerezz nagyobb embert.
Any day next week is good.	A jövő héten bármelyik nap jó.
He's coming again.	Megint jön.
He didn't want to prove the point.	Nem akarta bebizonyítani a lényeget.
So wild fish.	Tehát vad halak.
There is no bad room in the house.	Nincs rossz szoba a házban.
The trial court found the accused.	Az elsőfokú bíróság megállapította a vádlottat.
It was too fast for him.	Túl gyors volt hozzá.
But let's not talk about it.	De ne beszéljünk erről.
Some of them have anger problems.	Néhányuknak haragproblémái vannak.
A mother must take care of her own home first.	Egy anyának először a saját otthonáról kell gondoskodnia.
Change is the only constant.	A változás az egyetlen állandó.
I want you to find the instructions quickly.	Szeretném, ha gyorsan megtalálná az utasításokat.
That's why they're there.	Ezért vannak ott.
Within a few days, he began to smell.	Néhány napon belül szagot kezdett érezni.
But not for me anymore.	De számomra már nem.
I just don't.	én egyszerűen nem.
It was time for action.	Itt volt a cselekvés ideje.
True, think, think.	Igaz, gondolkozz, gondolkodj.
I really enjoy the natural beauty around me.	Nagyon élvezem a körülöttem lévő természetes szépséget.
They are all still burning.	Még mindig mindegyik ég.
But he seemed done with me.	De úgy tűnt, végzett velem.
If you can’t deal with it, work harder.	Ha nem tudsz vele foglalkozni, dolgozz keményebben.
But I'm amazed.	De csodálkozom.
This is not the case here either.	Ez itt sem illik a közelmúlthoz.
But this time there are two of them.	De ezúttal kettő van belőlük.
Now the threat came from within.	Most belülről jött a fenyegetés.
Missed the.	Lemaradt a.
This is very individual.	Ez nagyon egyéni.
Instead, the power and political influence of religion increased.	Ehelyett a vallás hatalma és politikai befolyása növekedett.
Drew can't take the team alone.	Drew nem tudja egyedül vinni a csapatot.
But it was something else.	De ez valami más volt.
I get comments regularly.	Rendszeresen kapok megjegyzéseket.
One more word.	Még egy szó.
A thousand words.	Ezer szó.
Objects can appear at any time, even years later.	A tárgyak bármikor, akár évek múlva is megjelenhetnek.
Nothing happened, so he tried again.	Nem történt semmi, ezért újra próbálkozott.
I was.	Én voltam.
He stopped and thought for a moment.	Megállt, és egy pillanatra elgondolkodott.
This is the nature of matter.	Ez az anyag természete.
Look at your hands with your eyes closed as you continue to play.	Csukott szemmel nézze a kezeit, miközben folytatják a játékot.
I missed them for the first time.	Nekem először hiányoztak.
This is not how the world works.	A világ nem így működik.
He must have been injured.	Biztosan megsérült.
He's been there before.	Már járt ott.
Rain and rain.	Eső és eső.
A friend of mine brought a car.	Egy barátom hozott egy autót.
I didn't even sound like myself.	Nem is hangoztam magamnak.
This variable has no meaning in this method.	Ennek a változónak ebben a módszerben nincs jelentése.
This is a common place in the law.	Ez a törvény egyik gyakori helye.
And they like me.	És kedvelnek engem.
Many people ask about this.	Sokan kérdeznek erről.
Made to every professional standard.	Minden szakmai színvonalon készült.
Family members could not understand.	A családtagok nem tudták megérteni.
I thought someone else gave it.	Azt hittem, valaki más adta.
That's what my fathers did.	Apáim ezt csinálták.
Here's a way to do it.	Itt van egy módszer, amely ezt megteszi.
You didn't just draw characters.	Nem csak karaktereket rajzoltál.
And it's sad.	És ez elszomorít.
I work on my hands.	A kezemen dolgozom.
One inside and one outside.	Egy belülről és egy kívülről.
This is the spirit of giving, as we know it.	Ez az adakozás szelleme, ahogy mi ismerjük.
Read it again and see if it still makes sense.	Olvassa el újra, és nézze meg, van-e még értelme.
You can only hope they are right.	Csak remélni lehet, hogy igazuk van.
It was like the worst thought in the world.	Olyan volt, mint a világ leggonoszabb gondolata.
At least there is no human body.	Legalábbis nincs emberi test.
This makes it much easier to vote for big government programs.	Így sokkal könnyebb a nagy kormányprogramokra szavazni.
But he was glad he came home.	De örült, hogy hazajött.
It is me and I work with many others.	Én vagyok az, és sok mással dolgozom együtt.
However, the evidence is much more technical.	A bizonyíték azonban sokkal technikaibb.
The big problem was that they thought he was in a gang.	A nagy problémám az volt, hogy azt gondolták, ó, egy bandában van.
No front window.	Nincs ablak elöl.
God set us free.	Isten szabaddá tett minket.
He worked in construction.	Építőiparban dolgozott.
You can live on any other shared file system.	Minden más megosztott fájlrendszerben élhet.
We just need a good person.	Csak egy jó emberre van szükségünk.
He has no speed.	Nincs sebessége.
How much does this picture live.	Ez a kép mennyit él.
He had them in his eyes.	Szeméig volt bennük.
They just didn't want a problem.	Egyszerűen nem akartak problémát.
Here are some simple examples.	Néhány egyszerű példa következik.
He had no idea they were so dangerous.	Nem is sejtette, hogy ilyen veszélyesek.
Then a little more.	Aztán még egy kicsit.
The field of food law did not yet exist.	Az élelmiszerjog területe még nem létezett.
It doesn’t matter if you need something or not.	Nem számít, hogy szükséged van-e valamire vagy sem.
He made it.	Neki sikerült.
He didn't kill himself.	Nem ölte meg magát.
There was complete silence.	Teljes csend volt.
Whether that was true or not didn’t really matter anymore.	Hogy ez igaz volt-e vagy sem, már nem is igazán számított.
And it was exactly as it was.	És pont úgy volt, ahogy volt.
I kept the door open for him.	Nyitva tartottam neki az ajtót.
I used to have to turn off the road.	Régen az útról le kellett fordulni.
This information is easier to find.	Ezeket az adatokat könnyebb megtalálni.
He sat back down.	Visszaült.
We know little about it.	Keveset tudunk róla.
Each case is different.	Minden eset más.
If sales go well, they will go.	Ha jól mennek az eladások, akkor menni fognak.
The location of the event is limited.	A rendezvény helye korlátozott.
Today the truth is quite different.	Ma az igazság egészen más.
He really is still upstairs.	Tényleg még mindig fent van.
I had a wife and a family that I had to protect.	Feleségem és családom volt, akit meg kellett védenem.
You read, here are a word or two.	Olvasott, itt van egy-két szó.
Our football team sucks.	A futballcsapatunk szar.
You see them crying all the way.	Látod, hogy végig sírnak.
The story is caught.	Megfogott a történet.
Larger tools go in the middle.	A nagyobb szerszámok középen mennek.
This is Love.	Ez a szerelem.
They didn't do that.	Ezt nem tették meg.
He seemed to be doing well with that number.	Úgy tűnt, hogy jól megy ezzel a számmal.
The country is well placed for this.	Az ország jó helyzetben van ehhez.
But in my experience, the former is usually the case.	De tapasztalataim szerint általában az előbbi.
There was a death in town.	Egy haláleset történt a városban.
He turned away from him.	Elfordult tőle.
One no longer really knows who he is.	Az ember már nem tudja igazán, hogy kicsoda.
That meant it wasn't over.	Ez azt jelentette, hogy ennek nincs vége.
He didn't want to know.	Nem akarta tudni.
We have closed the outside world.	Bezártuk a külvilágot.
Find out what they are doing and what they are talking about.	Tudja meg, mit csinálnak és miről beszélnek.
On the one hand, most of the features worked well.	Egyrészt a legtöbb funkció jól működött.
But this theory would not work.	De ez az elmélet nem működne.
We ran everything.	Mindent lefuttattunk.
By solving.	A megoldásával.
We have no choice whether to believe it or not.	Nincs választásunk, hogy hiszünk vagy nem.
You have to start something with it.	Valamit kezdenie kell vele.
They will be very happy to see you.	Nagyon örülni fognak, ha látnak.
That's why we're late.	Ezért késünk.
The related technique may not be known.	A kapcsolódó technika lehet, hogy nem ismert.
You know your own child.	Ismered a saját gyerekedet.
No differences in quality of life or sexual function were reported.	Nem jelentettek különbséget az életminőségben vagy a szexuális funkcióban.
These are the two key issues.	Ez a két kulcskérdés.
I was the first officer.	Én voltam az első tiszt.
Okay, he thought.	Oké, gondolta.
Only one phone per customer can be repaired.	Ügyfelenként csak egy telefon javítható.
They were great, great.	Nagyszerűek, nagyszerűek voltak.
And he seems to be the real one.	És úgy tűnik, ő az igazi.
Violence usually does not lead to death.	Az erőszak legtöbbször nem vezet halálhoz.
She told her she was tired of being a mother.	Azt mondta neki, hogy belefáradt abba, hogy anya legyen.
But this is nothing new.	De ez nem újdonság.
It will end soon.	Ez hamarosan megszűnik.
Adults are confused.	A felnőttek össze vannak zavarodva.
Open your gift.	Nyisd ki az ajándékodat.
I could cry, but I didn't.	Sírhatnék, de nem.
They can do it in the end, but it’s there when they do.	Végül megtehetik, de ott van, amikor megteszi.
Or at least none of that became true.	Vagy legalábbis ebből semmi sem lett igaz.
Sometimes I had to go there too.	Időnként nekem is el kellett mennem oda.
Solutions are needed.	Megoldásokra van szükség.
This plan meant slow and costly work.	Ez a terv lassú és költséges munkát jelentett.
He called him.	Felhívta őt.
He wanted help.	Segítséget akart.
In the current debate, we are only interested in the former case.	Minket a mostani vitában csak az előbbi eset érdekel.
However, our study has several limitations.	Tanulmányunknak azonban számos korlátja van.
Theory and application.	Elmélet és alkalmazás.
It is very, very difficult to get anywhere quickly.	Nagyon-nagyon nehéz bárhova gyorsan eljutni.
We're just doing it.	Csak csináljuk.
We can't believe it.	Nem hisszük el.
Card.	Kártya.
The method was used to find possible defects in the object.	A módszert az objektum lehetséges hibáinak megtalálására használták.
It smiled.	Ez megmosolyogtatott.
If you have any questions, give us a call.	Ha kérdése van, hívjon minket.
He stood out here.	Itt kiemelkedett.
But he was too tired to think about it anymore.	De túl fáradt volt ahhoz, hogy többet gondoljon rá.
Pour into the prepared baking sheet.	Öntsük az előkészített tepsibe.
We're going out into the world.	Kimegyünk a világba.
One representative of three independent experiments is shown.	Három független kísérlet egy képviselője látható.
are made.	készülnek.
They say.	Azt mondják.
They both followed a common pattern.	Mindketten a közös mintát követték.
Unless I say so.	Hacsak nem mondom, hogy így van.
Now my son is taking care of me.	Most a fiam vigyáz rám.
It's pretty dark here tonight.	Elég sötét van itt ma este.
I'll add it to the post.	Hozzáteszem a poszthoz.
Not when he was so close to a better life.	Nem, amikor ilyen közel volt egy jobb élethez.
They must have had their sweet dreams somewhere in line.	Biztosan voltak édes álmaik valahol a sorban.
We really needed it.	Valóban szükségünk volt rá.
A lot has changed over the years, but my feelings haven’t.	Sok minden megváltozott az évek során, de az érzéseim nem.
So everything is under control.	Tehát minden ellenőrzés alatt áll.
Most people are constantly caught up in the features and details.	A legtöbb embert folyamatosan elkapták a funkciók és a részletek.
He didn't go anywhere.	Nem ment sehova.
Her mouth is open.	A szája nyitva van.
I'll be late.	Késni fogok.
We know these two teams have a pretty good past.	Tudjuk, hogy ennek a két csapatnak elég szép múltja van.
Everything is bigger than me.	Minden nagyobb nálam.
There are certain parts that do not work.	Vannak bizonyos részek, amelyek nem működnek.
He's right next to me now.	Most ott van mellettem.
Cold weather for a month.	Egy hónapig hideg időjárás.
Not everyone strives for you.	Nem mindenki törekszik rád.
So there is nothing.	Szóval nincs semmid.
He was called in to join the debate.	Áthívták, hogy csatlakozzon a vitához.
Turn right, go left.	Hajtson jobbra, menjen el balra.
Then alone.	Akkor egyedül.
He filed a second lawsuit.	A második pert indított.
Light does for us what we ourselves cannot do.	A fény megteszi értünk azt, amit mi magunk nem tudunk megtenni.
He said little things make a big difference.	Azt mondta, hogy a kis dolgok jelentik a nagy különbséget.
He did it anyway.	Ennek ellenére megtette.
There are so many choices.	Nagyon sok választási lehetőség van.
And his feet.	És a lába.
I stopped.	abbahagytam.
We can do whatever we wanted when the door closed.	Bármit megtehetünk, amit csak akartunk, ha az ajtó bezárult.
It balances emotions by making them real.	Egyensúlyban tartja az érzelmeket azáltal, hogy valósnak tartja őket.
They get the usual tour.	Megkapják a szokásos túrát.
It’s designed to help people create things, meet challenges, and solve problems.	Arra tervezték, hogy segítsenek az embereknek dolgokat létrehozni, megfelelni a kihívásoknak és megoldani a problémákat.
It’s a little hard to tell to be completely honest.	Kicsit nehéz megmondani, hogy teljesen őszinte legyek.
Horses on the road again.	Ismét lovak az úton.
The rest will be discussed below.	A többiről lentebb lesz szó.
I also had a dream.	nekem is volt egy álmom.
Your life is not.	Az életed nem.
I missed a big one.	Kihagytam egy nagyot.
Transfer to a small bowl and mix with salt.	Tegyük át egy kis tálba, és keverjük el sóval.
If they can, they'll catch us.	Ha tudnak, elkapnak minket.
The first people in the world must have looked like him.	A világ első emberei biztosan úgy néztek ki, mint ő.
It was a moral effort.	Morális erőfeszítés volt.
It was a long time.	Sokáig volt.
You actually feel good.	Valójában jól érzi magát.
The variables are called by their full names.	A változókat a teljes nevén nevezzük.
However, they can help in the long run.	Azonban hosszú távon segíthetnek.
But worse.	De annál rosszabb.
Damn, what a beauty we convey in nature and in human form.	A fenébe is, milyen szépséget adunk át a természetben és az emberi alakban.
He died on the way to the hospital.	A kórházba vezető úton meghalt.
I was shot.	Engem lelőttek.
There was no reason to think otherwise.	Nem volt oka másra gondolni.
In the first bar, everyone is having a good time.	Az első bárban mindenki jól érzi magát egymással.
It does not dry white.	Nem szárad meg fehér színben.
He did most of his work on the bridge.	Munkája nagy részét a hídon végezte.
None are related to the events in question.	Egyik sem kapcsolódik a szóban forgó eseményekhez.
We miss the real reason for the season.	Hiányoljuk a szezon igazi okát.
The further you have to go, the longer the operation will take.	Minél tovább kell mennie, annál tovább tart a művelet.
It has become easier to be perfect.	Egyszerűbb lett tökéletesnek lenni.
Most of the work people do is not done.	Az emberek által végzett munka nagy részét nem kell elvégezni.
But he's fine.	De jól van.
I use the library computer for email and research.	A könyvtár számítógépét e-mailezésre és kutatásra használom.
It’s as simple a fact as the sky is blue.	Ez olyan egyszerű tény, mint az ég kék.
And these things have changed me.	És ezek a dolgok megváltoztattak engem.
I can’t explain because he didn’t give me anything.	Nem tudom megmagyarázni, mert nem adott nekem semmit.
In the end, he decided to split the investigation into two parts.	Végül úgy döntött, két részre bontja a nyomozást.
It's important to him, so.	Fontos neki, szóval.
Both boys had ball games.	Mindkét fiúnak volt labdajátéka.
I had to trust the government.	Meg kellett bíznom a kormányt.
Our goal is to play well.	Az a célunk, hogy jól játsszunk.
Want to know a little more?	Szeretnél egy kicsit többet tudni?.
They stopped, looked.	Megálltak, néztek.
As usual, at a loss.	Szokás szerint veszteségesen.
Win some, lose some.	Nyerj néhányat, veszíts néhányat.
Back to him.	Háttal neki.
It looked very good.	Nagyon jól nézett ki.
You have been granted access.	Hozzáférést kapott.
Feel free to discuss this idea.	Nyugodtan beszéljétek meg ezt az ötletet.
I don't think he told me the whole truth.	Szerintem nem mondta el nekem a teljes igazat.
Just contact us and enter your business information.	Csak lépjen kapcsolatba velünk, és adja meg vállalkozása adatait.
The night is over.	Az éjszaka elmúlt.
And the talk radio worked against him.	A talk rádió pedig ellene dolgozott.
Or even came out.	Vagy még ki is jött.
I would not approach this as hard science.	Nem közelíteném ezt kemény tudománynak.
Anyway, that was good for me.	Mindegy, ez jó volt nekem.
When he got there, a police car appeared.	Amikor odaért, megjelent egy rendőrautó.
There is nothing you can do about it.	Semmit sem tehetsz ellene.
See where the magic happens and the dreams really come true.	Nézze meg, hol történik a varázslat, és az álmok valóban valóra válnak.
Then that's good.	Akkor ez jó.
It was big and fast anyway.	Egyébként nagy volt és gyors.
Full condition measurement is assumed.	Teljes állapotmérést feltételezünk.
And they would probably be a food web based on them.	És valószínűleg ezek alapján lenne egy élelmiszer-háló.
There is silence with you.	Veled csend van.
Talk until you get on a common list.	Beszélgessetek addig, amíg közös listára nem juttok.
And the end of the line.	És a sor vége.
It had the exact opposite effect.	Pont az ellenkező hatást váltotta ki.
I do.	Én igen.
Soldiers can't get a gun.	A katonák nem juthatnak fegyverhez.
It's in his book.	A könyvében van.
They put it on a ship.	Felraktak egy hajóra.
Come on.	Gyerünk.
I know he wants to help.	Tudom, hogy segíteni akar.
I've played it about a thousand times.	Már vagy ezerszer eljátszottam.
We will lead this to the ground.	Ezt a földre fogjuk vezetni.
The person they feel special about.	Az a személy, akitől különlegesnek érzik magukat.
It must be good.	Biztos jó.
Instead, they had power over it.	Ehelyett hatalmuk volt felette.
There is nothing more to say.	Nincs több mondanivaló.
If they make a mistake, that's fine.	Ha hibát követnek el, az rendben van.
Although it didn't get that good.	Bár nem lett olyan jó.
My statement came from here.	A kijelentésem innen eredt.
I want to get home.	haza akarok jutni.
From fear.	A félelemtől.
And he didn't smile.	És nem mosolygott.
Now look at them.	Most nézd meg őket.
I didn't know many people.	Nem sok embert ismertem.
My game wasn't good.	A játékom nem volt jó.
Crying kid.	Síró gyerek.
She's not with her husband anymore.	Már nincs a férjével.
The applicant was then one year old and ten months old.	A felperes ekkor egy éves és tíz hónapos volt.
Money is tight again.	Megint szűk a pénz.
The garden is just a garden.	A kert csak egy kert.
Let's end the story.	Befejezzük a történetet.
And now it can help you decide if that’s a good idea.	És most segíthet eldönteni, hogy ez jó ötlet-e.
He's been looking for years.	Évek óta keresi.
It was trust.	Bizalom volt.
Now listen a little.	Most figyelj egy kicsit.
The blood again.	Megint a vér.
It's pure gold.	Ez tiszta arany.
They were beaten.	Megverték őket.
He stood by me when no one else would.	Kiállt mellettem, amikor senki más nem tenné.
And write down what you spend.	És írd le mire költesz.
An open bag will quickly become an empty bag.	A nyitott zacskóból gyorsan üres zacskó lesz.
I tried to score.	Próbáltam gólt szerezni.
I think so too.	Szerintem is.
They also went out into my yard and saw it for themselves.	Ők is kimentek az udvaromra, és maguk is látták.
No one will believe he has truly returned until he truly returns.	Senki sem fogja elhinni, hogy valóban visszatért, amíg valóban vissza nem tér.
He led.	Ő vezetett.
Well, almost anything.	Nos, szinte bármit.
It was special to me.	Számomra különleges volt.
Let your message stand out from the crowd.	Üzenete kitűnjön a tömegből.
There was nothing wrong with the book he saw in his dreams.	Nem volt semmi rossz abban a könyvben, amelyet álmaiban látott.
I'm just not sure.	Csak nem vagyok benne biztos.
He was a cheap player, very outdated.	Olcsó játékos volt, nagyon elavult.
For further hearing.	További meghallgatásra.
In the last few months.	Az elmúlt pár hónapban.
I held out my hand and touched something soft.	Kinyújtottam a kezem és megérintettem valami puha dolgot.
Don't feel bad.	Ne érezd magad rosszul.
This is not the problem.	Nem ez a probléma.
We will be back one day.	Egy nap biztosan visszatérünk.
And get a better doctor!	És szerezz jobb orvost!
Let him go.	Hadd menjen el.
We have to bring it down.	Le kell hoznunk.
The quality of service may have different requirements for different customers.	A szolgáltatás minősége eltérő követelményeket támaszthat a különböző ügyfelekkel szemben.
They couldn't have done it without money.	Pénz nélkül nem tudták volna megcsinálni.
Some people want to watch.	Vannak, akik nézni akarják.
I've known this for most of my life.	Ezt életem nagy részében tudtam.
I don’t write it down and don’t take it for granted.	Nem írom le és nem veszem természetesnek.
Or tiny moments that make up the protagonists.	Vagy apró pillanatok, amelyek a főszereplőket építik fel.
Comfortable bed and quiet room.	Kényelmes ágy és csendes szoba.
One more minute before they were in focus.	Még egy perccel, mielőtt fókuszba kerültek.
You have to be a criminal.	Bûnözõnek kell lennie.
Therefore, proper diagnosis and treatment is important.	Ezért fontos a megfelelő diagnózis és kezelés.
There was stuff and much more.	Volt cucc és még sok minden.
Used to create the primary key for the table.	A táblázat elsődleges kulcsának létrehozására szolgál.
It was a good feeling.	Jó érzés volt.
Most of the people we tried just didn’t sound good.	A legtöbb ember, akit kipróbáltunk, egyszerűen nem hangzott jól.
This is the land of the lost.	Ez az elveszettek földje.
The only question is when and how.	Csak az a kérdés, hogy mikor és hogyan.
Everything turns green.	Minden zöldül.
This plan is to stop the feeling of loss.	Ez a terv az, hogy megállítsuk az elveszettség érzését.
Some love is like that.	Néhány szerelem ilyen.
He took me home and we set off again.	Hazavitt, és újra nekivágtunk az útnak.
My brother couldn’t believe my husband was dead.	A bátyám nem hitte el, hogy a férjem meghalt.
In most cases, it is one of the observations.	A legtöbb esetben a megfigyelések közé tartozik.
All the stories of his past were told.	Múltjának minden történetét elmesélték.
I may be deadly wrong.	Lehet, hogy halálosan tévedek.
It wasn't straight either.	Az sem volt egyenesen.
Not sure if this is true.	Nem biztos, hogy ez igaz-e.
Now I go to bed without being afraid to sleep.	Most lefekszem anélkül, hogy félnék az alvástól.
They call themselves “original people”.	Ők „eredeti embereknek” hívják magukat.
There are no sound effects.	Nincsenek hangeffektusok.
That's how many smaller fish are left.	Így maradt sok kisebb hal.
He looked so tired.	Olyan fáradtnak tűnt.
He didn’t want to explain anything to the local community.	Nem akart semmit elmagyarázni a helyi közösségnek.
I have not conducted any research on this at this time.	Jelenleg nem végeztem vizsgálatot ezzel kapcsolatban.
Application development teams bring new services and features to market faster.	Az alkalmazásfejlesztő csapatok gyorsabban hoznak új szolgáltatásokat és funkciókat a piacra.
This money was not lost.	Ezt a pénzt nem veszítették el.
That was the only thing that prevented me from coming out completely.	Ez volt az egyetlen dolog, ami megakadályozott abban, hogy teljesen kijöjjek.
He fell to his knees and felt his body move upward.	Térdre rogyott, és érezte, ahogy felfelé halad egy testben.
Nothing tells you what it's all about, no video.	Semmi sem árulja el, miről van szó, nincs videó.
Therefore, this effect does not change our main result so much.	Ezért ez a hatás nem változtat annyira a fő eredményünkön.
But the price will go down.	De az ára csökkenni fog.
However, for most of us, this is difficult to achieve.	A legtöbbünk számára azonban ez nehezen valósítható meg.
It gave him opportunities.	Lehetőségeket adott neki.
It provides a great distance advantage to the user, which is very useful.	Nagy távolsági előnyt biztosít a felhasználónak, ami nagyon hasznos.
I tried to sleep but failed.	Próbáltam aludni, de nem sikerült.
You take care of him.	Te vigyázol rá.
As long as it’s done once, it’s done.	Mindaddig, amíg egyszer elkészült, addig kész.
Young people are completely separate.	A fiatalok teljesen különállóak.
He keeps talking, so the man leaves.	Továbbra is beszél, ezért a férfi elhagyja.
They might get paid for it.	Lehet, hogy pénzt kapnak érte.
But first you have to find one.	De először találnia kell egyet.
Please pay attention and distribute.	Kérjük, figyeljetek és terjesszétek.
It was big and headed for the road.	Nagy volt és az út felé haladt.
I doubt he does much with any of them in this range.	Kétlem, hogy sokat tesz bármelyikükkel ezen a tartományon.
We have to help him.	Segítenünk kell neki.
I'm sorry I'm so stupid.	Elnézést, hogy ilyen hülye vagyok.
Read daily until you reach your knowledge.	Olvass naponta, amíg el nem éri tudását.
The dream was not for me, but for him.	Az álom nem nekem szólt, hanem neki.
You did very well in a short time.	Nagyon jól csináltad rövid idő alatt.
However, the term contains errors.	A kifejezés azonban hibákat tartalmaz.
I understand the argument anyway.	Amúgy értem az érvelést.
Everyone knows what they use.	Mindenki tudja, mit használnak.
We just don't know what the real thing is.	Csak azt nem tudjuk, mi az igazi.
Thank you for your understanding and listening.	Köszönöm a megértést és a meghallgatást.
This is the second surgery.	Ez a második műtét.
We can add them one by one.	Egyenként hozzáadhatjuk őket.
Let me relax there.	Hadd pihenjen ott.
That is the issue in the case.	Ez a kérdés az ügyben.
But we are doing something that is not right.	De olyat teszünk, ami nem helyes.
An idea and a product is what we have.	Egy ötlet és egy termék az, amink van.
The party suffered severe damage.	A párt súlyos károkat szenvedett.
This should be a growth stock.	Ennek növekedési részvénynek kell lennie.
And he left home.	És itthon hagyott.
But for those few seconds before.	De arra a néhány másodpercre, azelőtt.
I achieved this.	ezt elértem.
Or use that love to make a positive difference in the world.	Vagy használja ezt a szeretetet, hogy pozitív változást hozzon a világban.
He worried about what he would think of it.	Aggódott, mit gondol majd róla.
Maybe you can save us.	Talán megmenthet minket.
You have every right to it.	Minden jogod megvan hozzá.
There was no fear in him.	Nem volt benne félelem.
He's better than that.	Ő jobb ennél.
Sometimes we do it when we are free.	Néha mi is megtesszük, ha szabadok vagyunk.
For a while he was sure he would finally come.	Egy ideig biztos volt benne, hogy végül eljön.
We did this photography much earlier.	Ezt a fotózást jóval korábban csináltuk.
Nothing is left behind.	Semmi sem marad el.
In each case, a representative experiment out of three is presented.	Minden esetben háromból egy reprezentatív kísérletet mutatunk be.
Useful for the intended end use.	Hasznos a tervezett végfelhasználáshoz.
In fact, he had a friendly smile on his face.	Valójában barátságos mosolyt öltött az arcán.
Beautiful or inside and out.	Gyönyörű vagy kívül-belül.
I'll look at him.	majd ránézek.
I'm very excited.	Nagyon izgatott vagyok.
Except for this, which is very good.	Kivéve ezt, ami nagyon jó.
The stock market is not the whole economy.	A tőzsde nem az egész gazdaság.
Somehow I managed to see them.	Valahogy sikerült meglátnom őket.
I know he did.	Tudom, hogy megtette.
Don't think big or too small.	Ne gondolj nagyra vagy túl kicsire.
Not because of a lack of trying.	Nem a próbálkozás hiánya miatt.
Thanks for the post.	Köszönöm a bejegyzést.
No, these people want to do work.	Nem, ezek az emberek munkát akarnak végezni.
But there was no doubt about the result.	De az eredményhez nem volt kétség.
Each section can contain exactly as many cards as needed.	Minden rész pontosan annyi kártyát tartalmazhat, amennyi szükséges.
You speak the truth with such passion.	Olyan szenvedéllyel beszélsz igazat.
It focuses on sitting up straight.	Ez arra összpontosít, hogy egyenesen ülj.
Please do not share the files with others.	Kérjük, ne ossza meg másokkal a fájlokat.
It’s rare to see a phone that doesn’t come out every year.	Ritkán látni olyan telefont, amely nem jön ki minden évben.
Taste the salt and dilute with water if necessary.	Kóstoljuk meg a sót, és ha szükséges, hígítsuk fel vízzel.
It was a lot of fun.	Ez nagyon szórakoztató volt.
Everything was better when we were young.	Fiatal korunkban minden jobb volt.
I could feel your anger too.	Éreztem a haragodat is.
There was no real answer to that.	Erre nem volt igazi válasz.
They have not a word to answer.	Egy szavuk sincs válaszolni.
However, no exceptions were identified.	Kivételt azonban nem mutattak ki.
He keeps them in front of my face.	Az arcom elé tartja őket.
Maybe so, he thought to himself.	Talán így volt, gondolta magában.
The average of the three values ​​was then calculated.	Ezután kiszámítottuk a három érték átlagát.
However, this should not be asked for too much.	Ezt azonban nem szabad túl sokat kérni.
That there will be resistance is certain.	Hogy lesz ellenállás, az biztos.
But it's just me.	De ez csak én vagyok.
Then a police car parked.	Ekkor egy rendőrautó állt be.
Actors should not say what is in their minds.	A szereplőknek nem szabad azt mondaniuk, ami a fejükben van.
A strategy born of political reality.	A politikai valóságból született stratégia.
Update about people here.	Frissítés az emberekről itt.
I think that's why he married at such a young age.	Azt hiszem, ezért ment férjhez olyan fiatalon.
This approach doesn’t work so well for me.	Ez a megközelítés nem működik olyan jól nekem.
The internet was born open but is closing everywhere.	Az internet nyitottnak született, de mindenhol bezárul.
Somehow he managed to pull himself up to the bank.	Valahogy sikerült felhúznia magát a bankra.
The white sun did not let him rest.	A fehér nap nem hagyott nyugodni.
This goal was achieved in less than five days.	Ezt a célt kevesebb mint öt nap alatt sikerült elérni.
A few years have passed.	Eltelt pár év.
He was run over by a car.	Elgázolta egy autó.
Maybe your own fear has run out.	Lehet, hogy a saját félelme befutott.
As soon as he heard who it was, his voice cooled.	Amint meghallotta, ki az, a hangja elhűlt.
But we don't.	Mi viszont nem.
They stayed married because they are in love.	Házasok maradtak, mert szerelmesek.
I had to stick to my new course.	Ragaszkodnom kellett az új tanfolyamomhoz.
He was busy taking notes.	Jegyzeteléssel volt elfoglalva.
But this can cause problems in adult relationships years later.	De ez évekkel később problémákat okozhat a felnőtt kapcsolatokban.
They have a lot more energy.	Sokkal több energiájuk van.
I enjoy the way you can look out of me.	Élvezem, ahogy kinézhet belőlem.
He survived.	Túlélte.
Your attention, your precious time.	A figyelmed, az értékes időd.
It will be as wrong in the city as we are.	Ugyanolyan helytelen lesz a városban, mint mi.
The old man worked in his garden.	Az öreg a kertjében dolgozott.
Steps in the hallway now.	Lépések most az előszobában.
He won, and we both knew that.	Ő nyert, és ezt mindketten tudtuk.
The figure shows a representative experiment from three separate experiments.	Az ábrán egy reprezentatív kísérlet látható három különálló kísérletből.
And he would stop the car.	És leállítaná az autót.
However, the big challenge here is to understand where to start.	A nagy kihívás azonban itt az, hogy megértsük, hol kezdjem.
Anyone can be lucky in a fight.	A harcban bárki szerencsés lehet.
I wonder if he saw it.	Kíváncsi vagyok, látta-e.
My son lived on, but died the same way.	A fiam tovább élt, de ugyanúgy meghalt.
I am a nurse.	nővér vagyok.
Tell me where the files are.	Mondja el, hol vannak a fájlok.
My last goal is not to quarrel with my sister so much.	Az utolsó célom, hogy ne veszekedjek annyit a húgommal.
It was a strange night.	Volt ez a különös éjszaka.
It's good to see that.	Nagyon jó ezt látni.
Pretty nice name.	Elég szép név.
A sad smile played on his lips.	Szomorú mosoly játszott az ajkán.
It can't be more.	Nem lehet több.
He loved his parents deeply.	Mélyen szerette a szüleit.
I didn't hold anything high.	Nem fogtam semmi magasra.
Analysis of information.	Az információk elemzése.
Police have lost interest because there is nothing to work on.	A rendőrség, mivel nincs mit dolgozni, elvesztette érdeklődését.
For a cell phone.	Egy mobiltelefonra.
I don’t need another person to help me through my life.	Nincs szükségem másik emberre, aki átsegít az életemen.
I really want to talk to you.	Nagyon szeretnék veled beszélni.
I had some technical questions about what he said.	Volt néhány technikai kérdésem azzal kapcsolatban, amit mondott.
It was excellent.	Kiváló volt.
People differ in their emotional needs.	Az emberek érzelmi szükségleteikben különböznek egymástól.
The initial two sounds were easy to identify.	A kezdeti két hangot könnyű volt azonosítani.
They are working to free him.	Dolgoznak azon, hogy kiszabadítsák.
You may want to buy it.	Lehet, hogy meg akarja venni.
To get the answer sooner.	Azért, hogy korábban megkapja a választ.
No one ever caught me with anything.	Soha senki nem fogott meg holmival.
You enjoy yourself.	Élvezed magad.
That's when you have a religion.	Ilyenkor van vallásod.
Eight football fields.	Nyolc futballpálya.
Maybe not this time.	Ezúttal talán nem.
They usually drove away, and that's it.	Általában elhajtottak, és ennyi.
My question is at the bottom.	A kérdésem az alján található.
One patient died before starting treatment.	Egy beteg a kezelés megkezdése előtt meghalt.
Please be patient with us.	Kérjük, legyen türelmes velünk.
He could handle himself.	Tudta kezelni magát.
House, marriage, work.	Ház, házasság, munka.
He's here to help.	Azért van itt, hogy segítsen.
I don't think anyone lived there.	Szerintem senki nem lakott ott.
However, this study points to the next steps in the research.	Ez a tanulmány azonban rámutat a kutatás következő lépéseire.
Then the look changed.	Aztán a megjelenés megváltozott.
And even then, the word wouldn't flow.	És még akkor sem folyna a szó.
In the end, I didn't do any of them.	Végül egyiket sem csináltam.
I looked at her skin.	Megnéztem a bőrét.
So close, yet so far away, he thought to himself.	Olyan közel, mégis olyan messze, gondolta magában.
It was time to change things.	Ideje volt változtatni a dolgokon.
Bring them back.	Hozza vissza őket.
And that seems likely and natural.	És ez valószínűnek és természetesnek tűnik.
And he still didn't know what to say.	És még mindig nem tudta, mit mondjon.
Think about how you love what you do.	Gondold át, hogyan szeresd, amit csinálsz.
Too much for a man to watch.	Túl sok ahhoz, hogy egy ember megnézze.
Here are some things you should definitely do.	Íme néhány dolog, amit feltétlenül meg kell tennie.
They look happy.	Boldognak tűnnek.
Many tried to turn back.	Sokan megpróbáltak visszafordulni.
Another summer meant another tour.	Az újabb nyár újabb turnét jelentett.
I never had a chance.	Soha nem volt esélyem.
None contain properties that result in a high value.	Egyik sem tartalmazza azokat a tulajdonságokat, amelyek magas értéket eredményeznek.
But the press grabbed it.	De a sajtó megfogta.
He had no family.	Nem volt családja.
This song was an additional song.	Ez a dal egy kiegészítő dal volt.
I can't figure this out.	Ezt nem tudom kitalálni.
You turn your back every time.	Minden alkalommal hátat fordítasz.
I made these decisions.	Meghoztam ezeket a döntéseket.
Everyone had the opportunity to express their views and concerns.	Mindenkinek lehetősége volt elmondani a véleményét, és elmondani aggodalmait.
You let him sell you a dream that you knew was impossible.	Hagytad, hogy eladjon neked egy álmot, amiről tudtad, hogy lehetetlen.
Second-degree murder.	Másodfokú gyilkosság.
For some reason he didn't like to stay in one place.	Valamiért nem szeretett egy helyben maradni.
His action ensued.	Az akciója következett.
We took the money out of the money and that's all that's left.	Kivettük a pénzt a pénzből, és ennyi maradt.
It was personal.	Személyes volt.
This works well and creates a product record in the database.	Ez jól működik, és létrehoz egy termékrekordot az adatbázisban.
I'm the one who started it.	Én vagyok az, aki elkezdte.
His expression made him laugh.	Az arckifejezése megnevettette.
More than a hundred thousand fish from night to night.	Estéről éjszakára több mint százezer hal.
Some weeks a little more, some a little less.	Némelyik héttel kicsit többet, van, aki kicsit kevesebbet.
Maybe someone can help with the problem?	Esetleg valaki tud segíteni a problémámban?
There was no difference in the mode of birth.	A születési módban nem volt különbség.
And he must have been a good friend.	És biztosan jó barát volt.
The strong self.	Az erős én.
I feel like time is running out.	Úgy érzem, szorít az idő.
And then the question.	És akkor a kérdés.
We have to get lost.	El kell tévednünk.
He had heard worse from the boys at school.	Hallott már rosszabbat a fiúktól az iskolában.
The kids would save me.	A gyerekek megmentenék.
I didn’t have time to process the events.	Nem volt időm feldolgozni az eseményeket.
Go online in minutes.	Lépjen online percek alatt.
Add salt and pepper to taste.	Ízlés szerint sózzuk, borsozzuk.
I didn't feel any weight.	Nem éreztem súlyt.
They talked for about an hour and a half.	Körülbelül másfél órán keresztül beszélgettek.
He'll tell you where to stand.	Megmondja, hol álljon.
Of course you didn't have to ask.	Természetesen nem kellett kérnie.
One card on the other or cards on the table.	Egy kártya a másikon, vagy kártyák az asztalon.
He left it as if it never had.	Úgy hagyta, mintha soha nem is lett volna.
It was nowhere near the others.	Ez közel sem volt a többihez.
They take on any mission.	Bármilyen küldetést elvállalnak.
That's not what he hoped to find right away.	Rögtön nem ezt remélte, hogy megtalálja.
But he did his own research.	De saját kutatásokat végzett.
Finally, the connection was established.	Végül létrejött a kapcsolat.
In the following, we will discuss why this may occur.	A következőkben megvitatjuk, miért fordulhat elő ez.
It's the same again.	Megint ugyanaz.
The others followed one after the other.	Egymás után követték a többiek.
No one else needs to understand them.	Senki másnak nem kell megértenie őket.
He took out the reports and looked through them.	Elővette a jelentéseket, és átnézett rajtuk.
I have to tell him what happened.	El kell mondanom neki, mi történt.
I'm a teacher.	Tanár vagyok.
She was fine.	Rendben volt vele.
That seemed to be the thing to do.	Úgy tűnt, ez a tennivaló.
Look at your father.	Nézd az apádat.
They attach great importance to the heavier object.	Kiemelt jelentőséget tulajdonítanak a nagyobb súlyú tárgynak.
But what about.	De mi a helyzet.
This shows two important things.	Ez két fontos dolgot mutat meg.
He was burned after he died or something.	Megégette, miután meghalt, vagy valami más.
I'm not a perfect mother.	Nem vagyok tökéletes anya.
But he never got to the land of gold.	De soha nem jutott aranyországba.
There are no small teams here.	Itt nincsenek kis csapatok.
That came with some responsibility.	Ez némi felelősséggel járt.
I went to look for it once.	Egyszer elmentem megkeresni.
The biennial period is a good starting point.	A kétévenkénti időszak jó kiindulási helyzet.
I can't wait to see mine.	Alig várom, hogy lássa az enyémet.
No, not for the first time.	Nem, nem először.
However, the timing of this text chat is unclear.	Ennek a szöveges beszélgetésnek az időpontja azonban nem világos.
I want a change for my people.	Változást akarok az embereimnek.
If there is evidence of this, it must be presented.	Ha erre bizonyíték van, azt be kell mutatni.
It will be hard to beat them.	Nehéz lesz legyőzni őket.
You could see the teeth.	Látni lehetett a fogakat.
He's my father.	Ő az apám.
I didn't have a voice.	nem volt hangom.
He didn't say any more.	Nem mondott többet.
Any help and ideas would help.	Bármilyen segítség és ötlet segítene.
He just persevered.	Csak kitartott.
Still, it smelled of smoke.	Ennek ellenére füstszag volt.
The man ran away.	A férfi elszaladt.
And kids are no different.	És a gyerekek sem különbek.
I'll smoke it later.	Később elszívom.
I didn't understand what was happening.	Nem értettem, mi történik.
None are good or bad, just others.	Egyik sem jó vagy rossz, csak más.
Your blood pressure is high, so take this.	Magas a vérnyomásod, szóval vedd ezt.
He wanted a life with him.	Életet akart vele.
There is basically nowhere else we could meet.	Alapvetően nincs máshol, ahol találkozhatnánk.
Tea, tea.	A tea, a tea.
A movie they saw recently or earlier.	Egy film, amit nemrégiben vagy korábban láttak.
Each game has a score and a place.	Minden játéknak van pontszáma és helye.
It was a physical feeling and he didn’t care.	Ez egy fizikai érzés volt, és nem törődött vele.
The bridge is yours.	Tiéd a híd.
Men you can be.	Férfiak, akiknek lehetsz.
But you used that at our wedding.	De ezt használtad az esküvőnken.
Who would have thought.	Ki gondolta volna.
He thought about nothing.	Elgondolkodtatta magát a semmin.
I'm doing their job again.	Megint végzem a munkájukat.
There was a lot of silence at the bar.	Nagy csend lett a bárban.
He didn't look back to see if he was watching him.	Nem nézett hátra, hogy megnézze, figyeli-e őt.
It's time, six in the evening.	Ez az idő, este hat.
This is currently not explained.	Jelenleg ez nincs megmagyarázva.
You are in trouble.	Neked bajok vannak.
I also heard about your cancer.	Hallottam a rákosodról is.
Certainly yes, he says.	Biztosan igen – mondja.
Guys, you get this letter.	Srácok, megkapjátok ezt a levelet.
But may.	De lehet.
It had only two windows.	Csak két ablaka volt.
Especially if we play them live.	Főleg, ha élőben játsszuk őket.
It is true that others go beyond themselves to help.	Való igaz, hogy mások túlesnek magukon, hogy segítsenek.
I love fucking men.	Szeretem a kibaszott férfiakat.
It really makes a difference in this world.	Ez valóban változást hoz ebben a világban.
The ring is on you.	Rajtad van a gyűrű.
So they just gave us what was left.	Így csak odaadták nekünk, ami megmaradt.
Dad is still in the same condition.	Apa még mindig ugyanabban az állapotban.
Feed the birds.	Etesd meg a madarakat.
His best friend was shot in the throat and killed.	Legjobb barátját torkán lőtték, és megölték.
He used this event to turn his life around.	Ezt az eseményt arra használta, hogy megfordítsa az életét.
He said it scared me a lot.	Azt mondta, hogy ez nagyon megijesztette.
But the two areas could not be more different.	De a két terület nem is különbözhetne jobban egymástól.
The government hasn't changed much either.	A kormány sem változott sokat.
Bad, bad trouble.	Rossz, rossz baj.
There seemed to be no such luck.	Úgy tűnt, nincs ilyen szerencse.
In the bed.	Az ágyban.
The story moved quickly from the beginning.	A történet kezdettől fogva gyorsan mozgott.
Do what you have to do.	Tedd, amit kell.
A business can only need a really nice floor.	Egy üzletnek csak egy igazán szép padlóra lehet szüksége.
I think because they saw more benefits.	Szerintem azért, mert több hasznát látták.
Some of the stories were pretty real.	Néhány történet eléggé valóságos volt.
Suddenly they were everywhere.	Hirtelen mindenhol ott voltak.
Maybe something could be improved.	Talán valamit javítani lehetne.
I feel this is definitely true.	Úgy érzem, ez határozottan igazság.
It does not focus on any specific direction.	Nem összpontosít egyetlen konkrét irányra sem.
what were they thinking	mire gondoltak?
Not to anyone else.	Másnak sem.
But just think ahead.	De csak előre gondolkodni.
This can even reject potential customers.	Ez akár el is utasíthatja a potenciális ügyfeleket.
They have that trust.	Megvan bennük ez a bizalom.
I happen to know someone in town management.	Véletlenül ismerek valakit a városvezetésben.
He's doing weird things to you.	Furcsa dolgokat művel veled.
And her mother and a yellow-haired sister.	És az anyja, és egy sárga hajú nővére.
I thought for years.	évekig azt hittem.
Their conversation was quiet, but he heard their words clearly.	Beszélgetésük halk volt, de tisztán hallotta szavaikat.
You can use more or less salt to taste.	Ízlés szerint több-kevesebb sót is használhat.
He knows the story of the escape well.	Jól ismeri a szökés történetét.
The heart stopped completely.	A szív teljesen leállt.
Mentioned in the article.	A cikkben megemlítve.
You're not coming.	Nem maga jön.
He didn't want to show it.	Nem akarta megmutatni.
I think both.	Szerintem mindkettő.
Sometimes I forget that people don’t know our history.	Néha elfelejtem, hogy az emberek nem ismerik a történelmünket.
He moved quickly to stop the road.	Gyorsan megmozdult, hogy elállja az utat.
But you needed someone inside yourself.	De belülről kellett valaki saját magának.
I waited for the water.	Vártam a vizet.
I'm not going back to them.	nem megyek vissza hozzájuk.
Patients were limited to those who agreed to surgical treatment.	A betegek csak azokra korlátozódtak, akik beleegyeztek a műtéti kezelésbe.
You look awful, ”says a familiar voice.	Szörnyen nézel ki – mondja egy ismerős hang.
Technology is said to make everything simple and easy.	A technológia állítólag mindent egyszerűvé, könnyűvé tesz.
Shoot, but not too hard.	Lőj le, de ne túl keményen.
But the last item on the right is missing.	De hiányzik az utolsó elem a jobb oldalon.
She doesn't say just about her mother.	Nem mondja, csak az anyjáról.
The design should be simple and straightforward.	A tervezésnek egyszerűnek és letisztultnak kell lennie.
We talked ourselves down.	Lebeszéltük magunkat.
Go and look in the mirror.	Menj, és nézz a tükörbe.
She had a chance to see me get married.	Lehetősége volt látni, ahogy férjhez megyek.
I see it as an experiment that has come to an end.	Úgy tekintek rá, mint egy kísérletre, amely a végére ért.
He had to score five points.	Öt pontot kellett tennie.
The season is still far away.	A szezon még messze van.
When we lose someone near us, nothing is normal.	Amikor elveszítünk valakit a közelünkben, semmi sem normális.
This is very easy to see.	Ezt nagyon könnyű belátni.
It is unique in the whole country.	Az egész országban egyedülálló.
Season with salt and pepper and mix well.	Ízesítsük sóval, borssal és jól keverjük össze.
But if you party every day, there will be no parties soon.	De ha minden nap bulizol, hamarosan nem lesznek bulik.
There is one that is fun, there is one that is not.	Van, amelyik szórakoztató, van, amelyik nem.
But there is a catch.	De van egy fogás.
If that's the case, it's okay.	Ha ez a helyzet, akkor rendben.
He wasn't wrong.	Nem tévedett.
Light called about your piece.	Light felhívott a daraboddal kapcsolatban.
Go for an expensive dinner.	Menj el egy drága vacsorára.
And then the others are there.	És akkor ott vannak a többiek.
I'd love to know if that helps.	Szeretném hallani, hátha ez segít.
You can do it if you want.	Meg tudod csinálni, ha akarod.
And relax with it.	És pihenj vele.
My old relationship was broken and scared.	A régi kapcsolatom megtört és megijedt.
I hope it was worth the wait.	Remélem megérte várni.
I do it myself.	én magam cselekszem.
Okay, it's starting well.	Oké, jól indul.
At this point, however, nothing is set in stone.	Ezen a ponton azonban semmi sincs kőbe vésve.
He was told the story of the night.	Elmesélték neki az éjszaka történetét.
And when the sex was done, it was good.	És amikor a szex megtörtént, az jó volt.
Maybe several times.	Talán többször is.
We'll share it with you by the end of the week.	A hét végéig megosztjuk veled.
That was no surprise to him.	Ez nem volt meglepetés számára.
It was fun tonight.	Ez mulatságos volt ma este.
To the number and my throat.	A számhoz és a torkomhoz.
So get around this problem.	Tehát megkerülni ezt a problémát.
The main source of information remains free text.	A fő információforrás továbbra is a szabad szöveg.
We have come a long way in the summer.	Hosszú utat tettünk meg a nyáron.
I want to be a little more prepared.	Szeretnék egy kicsit felkészültebb lenni.
I might have answered him, but I never had a chance.	Lehet, hogy válaszoltam volna neki, de soha nem volt rá lehetőségem.
We will get there without any problems.	Minden gond nélkül odaérünk.
Not an option.	Nem opció.
We had good days.	Voltak jó napok.
Too many people forget.	Túl sokan elfelejtik.
So it has to work.	Tehát működnie kell.
He returned home after two years.	Két év után tért haza.
We were proud to have published his works.	Büszkék voltunk arra, hogy megjelentettük műveit.
Please make sure you have selected the appropriate views.	Kérjük, győződjön meg arról, hogy a megfelelő nézetek megjelenítését választotta.
That way, you won’t really make the change you need.	Így nem igazán fogod elérni a szükséges változtatást.
Big men do great things.	A nagy férfiak nagy dolgokat csinálnak.
I have a lot of memories in mind.	Rengeteg emlékem jár a fejemben róla.
And it wouldn’t be safe to ask someone for transportation either.	És az sem lenne biztonságos, ha valakit fuvarra kérnénk.
Things have changed significantly since then.	A dolgok jelentősen megváltoztak azóta.
Watch out for it in the future.	Vigyázz rá a jövőben.
Well, that didn't hold him back.	Nos, ez cseppet sem hátráltatta.
I'm one of the experimenters.	Én vagyok a kísérletezők egyike.
The man suffered minor injuries.	A férfi könnyű sérüléseket szenvedett.
In fact, he is the peak.	Valójában ő a csúcs.
This is the problem with value.	Ez a baj az értékkel.
We are a couple and we understand each other.	Egy pár vagyunk, és megértjük egymást.
I stood by him for quite some time.	Elég sokáig álltam mellette.
You better not look inside.	Jobb, ha nem nézel be.
Keep away from people so as not to do wrong.	Távol tartani az emberektől, hogy ne tegye rosszat.
I was too nervous to talk.	Túl ideges voltam ahhoz, hogy beszéljek.
He looked at me again.	Megint rám nézett.
An argument is needed.	Érvre van szükség.
I’ve had mine for several years and never let me down.	Több éve megvan az enyém, és soha nem hagyott cserben.
The days are very hot.	A napok nagyon melegek.
By then, someone had taken control.	Ekkor már valaki átvette az irányítást.
But maybe that's not right.	De talán ez nem helyes.
I really like the whole cast.	Nagyon tetszik az egész szereplőgárda.
I should have done this days ago.	Ezt már napokkal ezelőtt meg kellett volna tennem.
In fact, most of the time they don't go well.	Sőt, legtöbbször nem mennek jól.
He wanted something else.	Mást akart.
We never thought about what was behind them.	Soha nem gondoltunk arra, hogy mi van mögöttük.
Even more so if the song is beautiful.	Még inkább, ha a dal szép.
It was on my instructions.	Az én utasításom szerint volt.
Let's see!.	Lássuk!.
So sincerely, thank you from the bottom of my heart.	Szóval őszintén, tiszta szívemből köszönöm.
It just was.	Csak volt.
The scene made him nervous, he says.	A jelenet idegessé tette, mondja.
They will shed blood and people will die.	Vért fognak ontani, és emberek fognak meghalni.
Take a break.	Adj egy kis szünetet.
Yet they did not feel well.	Mégsem érezték jól magukat.
I was right.	igazam volt.
He probably had little to fear.	Valószínűleg alig kellett félnie.
He kills.	Megöli.
Students are attracted to this.	A diákokat ez vonzza.
Third, many other possible factors also affect school performance.	Harmadszor, sok más lehetséges tényező is befolyásolja az iskolai teljesítményt.
It can be difficult to choose just one.	Nehéz lehet csak egyet kiválasztani.
But you can't go back in time, son.	De nem mehetsz vissza az időben, fiam.
Thank you for the offer, but no thanks.	Köszönöm az ajánlatot, de nem köszönöm.
You have to show them sometime.	Valamikor meg kell mutatnod nekik.
These often take place on separate days.	Ezek gyakran külön napokon zajlanak.
We still have a month, ”he said.	Még van egy hónapunk – mondta.
Obviously, he didn't know about it at first.	Nyilvánvaló, hogy először nem tudott erről.
This may indicate that they don’t really want to do it.	Ez azt jelezheti, hogy valójában nem akarják megtenni.
There was a reason for it once.	Egyszer volt rá oka.
Which is hard.	Ami nehéz.
These girls just want their papers.	Ezek a lányok csak a papírjaikat akarják.
So it was with him.	Vele is így volt.
One word broke the silence.	Egyetlen szó törte meg a csendet.
The ground was less certain here.	Itt kevésbé volt biztos a talaj.
He did it for a while.	Egy ideig csinálta.
However, the solid does not have to be hard.	A szilárd anyagnak azonban nem kell feltétlenül keménynek lennie.
It helps you find your job.	Segít megtalálni az állását.
In addition, its value will decrease due to surgery.	Ráadásul az értéke csökkenni fog a műtét miatt.
Okay, so there are two ways to look good.	Oké, tehát kétféleképpen lehet jól nézni.
They control everything.	Ők irányítanak mindent.
However, he could not do it.	Ő azonban nem tudta megtenni.
, were presented.	, mutatták be.
All the boys in the village went to school every morning.	A falu összes fiúja minden reggel iskolába ment.
For financial support.	Pénzügyi támogatásért.
He would keep the girl for a weekend.	Egy hétvégére megtartaná a lányt.
I'm not mad at him.	Nem haragszom rá.
But here comes my other question.	De itt jön a másik kérdésem.
We know such a worker.	Ismerünk egy ilyen dolgozót.
Green says he's working on it.	Green azt mondja, hogy dolgozik rajta.
You won't need your cell phone yet.	Egyelőre nem lesz szüksége a mobiljára.
He felt tired and shook his head slowly.	Fáradtnak érezte magát, és lassan megrázta a fejét.
We beat the eggs.	Beleütjük a tojásokat.
All information was collected in a database.	Minden információt egy adatbázisba gyűjtöttek.
For the following items.	A következő elemekhez.
I have two options.	Két lehetőség jut eszembe.
I can not do it.	Nem tudom megtenni.
Four horses from each group were killed at the end of treatment.	Mindegyik csoportból négy lovat leöltek a kezelés végén.
The effect of these three parameters on the distribution is very complex.	Ennek a három paraméternek az eloszlásra gyakorolt ​​hatása nagyon összetett.
This is just the first.	Ez csak az első.
The last challenge is also remarkable.	Figyelemre méltó az utolsó kihívás is.
They can win this game.	Meg tudják nyerni ezt a játékot.
Bright lights remained on.	Erős fények égve maradtak.
And if we achieve it.	És ha elérjük.
We now identify the latter group.	Most az utóbbi csoportot azonosítjuk.
Thanks in advance for any answers.	Előre is köszönöm az esetleges válaszokat.
That was his idea.	Ez volt az ő ötlete.
Welcome to my photographer's travel blog.	Üdvözöllek fotós utazási blogomon.
But not necessarily in that order.	De nem feltétlenül ebben a sorrendben.
Hours pass like minutes.	Az órák úgy telnek, mint a percek.
I need to know if he's there.	Tudnom kell, hogy ott van-e.
Towards them quickly.	Gyorsan feléjük.
Let it be a little.	Legyen egy kicsit.
It is briefly described below.	Röviden ismertetjük az alábbiak szerint.
I sold my product very cheaply and at a reasonable price.	A termékemet nagyon olcsón és elfogadható áron adtam el.
That is not the case with him.	Vele nem ez a helyzet.
This is said to be to his advantage.	Ez állítólag a javát szolgálja.
The boy was so upset.	A fiú annyira kiakadt.
Of course I don't mean you.	Persze nem rád gondolok.
But you wouldn't understand that.	De ezt nem értenéd.
I asked and quickly agreed.	Megkérdeztem, és gyorsan beleegyezett.
This money cannot be raised legally.	Ezt a pénzt jogi úton nem lehet előteremteni.
Or at least you can’t bring up a memory you can face.	Vagy legalábbis nem tudsz előhívni olyan emléket, amellyel szembesülhetsz.
Thank you for the gift.	Köszönöm az ajándékot.
You don’t have to worry too much about the details.	Nem kell túlságosan aggódnia a részletek miatt.
For a better existence.	Egy jobb létezésért.
Some sat and talked together for a while in the night.	Néhányan együtt ültek és beszélgettek egy ideig az éjszakában.
Leave it as it was.	Hagyjuk úgy, ahogy volt.
That would not be an easy task.	Ez nem lenne könnyű feladat.
I promise it won't happen again.	Ígérem, ez nem fog megismétlődni.
It's like nothing else.	Ez olyan, mint semmi más.
The cat got out of the bag.	A macska kibújt a zsákból.
I knew the guy from school, but I never talked to him.	Ismertem a srácot az iskolából, de soha nem beszéltem vele.
As you could see, he was pushed to the ground.	Amint láttad, a földbe lökték.
Also, make sure that this company has the coverage you want.	Győződjön meg arról is, hogy ez a cég rendelkezik a kívánt fedezettel.
There was no time to think.	Nem volt idő gondolkodni.
So we think of another back.	Tehát egy másik hátra gondolunk.
And that's nice.	És ez szép.
The unique perspective of the external board member.	A külső igazgatósági tag egyedi perspektívája.
The majority agreed.	A többség egyetértett.
We suffered, we lived.	Szenvedtünk, éltünk.
He looked down at the ground.	Lenézett a földre.
Good old days.	Régi szép idők.
He did very terrible things that this series also reports on.	Nagyon szörnyű dolgokat művelt, amelyekről ez a sorozat is beszámol.
Sad things.	Szomorú dolgok.
And he did that for ten minutes.	És ezt csinálta vagy tíz percig.
I knew what he was thinking.	Tudtam, mire gondol.
None of us can get out of this.	Ebből egyikünk sem kerülhet ki.
But something was wrong here.	De itt valami nem stimmelt.
I'm too old for that.	Túl öreg vagyok ehhez.
We all have family, friends and a home.	Mindannyiunknak van családja, barátai és otthona.
Fear is easier to sell than facts.	A félelmet könnyebb eladni, mint a tényeket.
Nothing was seen here.	Itt nem látszott semmi.
This book is no exception.	Ez a könyv sem kivétel.
I looked at his hands and saw two fingers visible.	Ránéztem a kezeire, és láttam, hogy két ujja látszik.
He realized he didn't want to say his name.	Rájött, hogy nem akarja kimondani a nevét.
I actually wanted to talk to you about it.	Valójában beszélni akartam veled róla.
He told her he needed an early night.	Azt mondta neki, hogy kora éjszakára van szüksége.
In this limited sense, the expression of will is significant.	Ebben a korlátozott értelemben az akarat kifejezése jelentős.
Cars passed by, full of men.	Autók haladtak el mellette, tele férfiakkal.
To date, in third place.	A mai napig a harmadik helyen.
Little kids need big people.	A kis gyerekeknek nagy emberekre van szükségük.
you are strong enough.	elég erős vagy.
You must use your own key.	Saját kulcsot kell használnia.
None of the studies reported the flow of participants.	A résztvevők áramlásáról egyik tanulmány sem számolt be.
Boil the mixture slowly over medium heat.	Forraljuk fel a keveréket lassan közepes lángon.
Wanted was actually better than I expected.	A Wanted valójában jobb volt, mint amire számítottam.
They can study their children at home.	Otthon tanulhatják gyermekeiket.
He turned and looked.	Megfordult és nézett.
The marketing team was made for something more.	A marketingcsapat valami többre készült.
They lack a true understanding of life.	Hiányzik belőlük az élet valódi megértése.
Maybe in the near future, but certainly not yet.	Talán a közeljövőben, de még biztosan nem.
This makes learning very difficult.	Ez nagyon megnehezíti a tanulást.
You can count on them.	Számíthatsz rájuk.
Listen, you two didn't look so good.	Figyelj, ti ketten nem néztek ki olyan jól.
I didn't leave you when you were a kid.	Nem hagytalak el, amikor gyerek voltál.
I had to make small changes.	Kis változtatásokat kellett végrehajtanom.
He walked very slowly.	Nagyon lassan sétált.
We get a part.	Alkatrészt kapunk.
Maybe it would have been better for him if he had done it.	Lehet, hogy jobb lett volna neki, ha megtette volna.
I serve it whole because it literally falls off the bone.	Egészben tálalom, mert szó szerint leesik a csontról.
I have great respect for the child.	Nagyon tisztelem a gyereket.
By the time we arrived, things were already burning.	Mire megérkeztünk, már égtek a dolgok.
I suffered and my heart hurt very, very much.	Szenvedtem, és nagyon-nagyon fájt a szívem.
Take our physical appearance, for example.	Vegyük például a fizikai megjelenésünket.
But very welcome.	De nagyon szívesen.
I never understand them well.	Soha nem értem őket jól.
The same is true today.	Ugyanez igaz ma is.
He immediately linked them to his name.	Azonnal összekapcsolta őket a nevével.
It was like bringing a special after-school life to life.	Olyan volt, mint egy iskola utáni különleges életre keltés.
I don't think that's it.	Nem hiszem, hogy ennyi.
Now he knew he wasn't trying to stop him.	Most már tudta, hogy nem próbálja megállítani.
This is a table because your mother taught you that.	Ez egy asztal, mert édesanyád erre tanított.
There were some great examples to look up to.	Volt néhány nagyszerű példa, amire fel kellett nézni.
Since then, repeated efforts have been made to further improve patient comfort.	Azóta ismételten erőfeszítéseket tettek a betegek kényelmének további javítására.
Representative images are displayed at the specified times.	A reprezentatív képek a megadott időpontokban jelennek meg.
Change the color of your hair, change your face.	Változtasd meg a hajad színét, változtasd meg az arcod.
This process is relatively slow.	Ez a folyamat viszonylag lassú.
Anyway, now it doesn't matter.	Mindegy, most már mindegy.
The game plan is too early.	Még túl korai a játékterv.
He gave up for world peace.	Feladta a világbékéért.
He never saw your sister.	Soha nem látta a nővéredet.
However, most of our customers do so.	Ügyfeleink többsége azonban ezt teszi.
Even though there are two rights involved.	Annak ellenére, hogy két jogról van szó.
I loved doing that show.	Imádtam csinálni azt a műsort.
Create a data model that represents the database.	Hozzon létre egy adatmodellt, amely reprezentálja az adatbázist.
And then the hot pattern takes effect again.	És akkor a forró minta ismét érvényre jut.
It seems to be made of hard magic.	Úgy tűnik, kemény varázsanyagból készült.
Unfortunately, we do not yet have such a theory.	Sajnos még nincs ilyen elméletünk.
we accept.	elfogadjuk.
They knew it wasn't their business.	Tudták, hogy ez nem az ő dolguk.
I touch his shoulder to bring his attention back to myself.	Megérintem a vállát, hogy visszahívjam magamra a figyelmét.
A gun doesn’t protect you if you can’t control what you do.	A fegyver nem véd, ha nem tudod ellenőrizni, hogy mit csinál.
He could not return under any circumstances.	Semmilyen körülmények között nem fordulhatott vissza.
But he refused to oppress him.	De nem volt hajlandó elnyomni tőle.
But there is no such society as you should know.	De nem létezik ilyen társadalom, mint azt tudnia kell.
I order you to tell me.	Megparancsolom, hogy mondd el.
Then he slowly started playing again.	Aztán lassan újra játszani kezdett.
It could have been months or even a year.	Hónapok vagy akár egy év is lehetett.
Setting it up is very easy and often free.	Ennek beállítása nagyon egyszerű és gyakran ingyenes.
My life was, in a sense, an arms race.	Az életem bizonyos értelemben fegyverkezési verseny volt.
Animal studies have been performed with this technique prior to use in patients.	Állatkísérleteket végeztek ezzel a technikával a betegeken történő alkalmazás előtt.
The mother suffered minor injuries.	Az anya könnyű sérüléseket szenvedett.
It works pretty well so far.	Eddig elég jól működik.
The car feels good and fast.	Jó érzés és gyors az autó.
You're worried about your chest burning.	Aggódsz amiatt, hogy ég a mellkasod.
Lines as a memory device.	Vonalak, mint egy memóriaeszköz.
Of course, most succeeded.	Természetesen a legtöbb sikerült.
Maybe it was his age.	Talán az ő kora volt.
They were slowly pushed out.	Lassan kiszorultak.
It's your voice.	A hangod az.
You know, keep trying.	Tudod, próbálkozz tovább.
You know these guys.	Ismered ezeket a srácokat.
They refused again.	Megint megtagadták.
Sometimes you feel like you’re giving up the movie.	Néha úgy érzed, hogy feladod a filmet.
I had no idea they wanted to kill me.	Fogalmam sem volt, hogy meg akarnak ölni.
He won't kill you.	Nem fog megölni.
You make shit out of shit.	Szart csinálsz a szarból.
They were never found.	Soha nem találták meg.
Each test was performed with a separate skin sample.	Minden tesztet külön bőrmintával végeztünk.
We can talk about this.	Beszélhetünk erről.
Controlled physical random functions.	Ellenőrzött fizikai véletlenszerű függvények.
However, access to power came at a price.	A hatalomhoz való hozzáférésnek azonban ára volt.
There are no good or bad people.	Nincsenek jó vagy rossz emberek.
God has a plan.	Istennek megvan a terve.
I still remember how wonderful it was.	Még mindig emlékszem, milyen csodálatos érzés volt.
It's like we need more members.	Mintha több tagra lenne szükségünk.
Time to focus.	Ideje összpontosítani.
Not after all they did to you and this company.	Nem mindazok után, amit veled és ezzel a céggel tettek.
You start to influence the way you see the world.	Kezdi befolyásolni azt, ahogyan a világot látod.
This is not about freedom of religion.	Ez nem a vallásszabadságról szól.
It gives us another sunny day.	Egy újabb napsütéses napot ad nekünk.
There was no major effect of the species and no interaction.	Nem volt fő hatása a fajnak és nem volt interakció.
That needs to change.	Ennek változnia kell.
It sounded far away.	Messze hangzott.
He may have missed his way home very much.	Lehet, hogy nagyon hiányzott neki hazafelé menet.
We could only see it from the outside.	Csak kívülről láthattuk.
We didn’t even look for water when we bought the place.	Még vizet sem kerestünk, amikor megvettük a helyet.
The food hit.	Az étel eltalált.
We help such users in this difficult situation.	Ebben a nehéz helyzetben segítünk az ilyen felhasználóknak.
People will notice.	Az emberek észre fogják venni.
I wish you would go down now and get it.	Bárcsak most lemennél és megkapnád.
It's going to be a fucking war, man.	Ez egy kibaszott háborúvá válik, haver.
These circumstances made our job a little harder.	Ezek a körülmények kicsit megnehezítették a dolgunkat.
There is no place where they do not have a little green.	Nincs olyan hely, ahol ne lenne egy kis zöldjük.
You act through others.	Másokon keresztül cselekszel.
We made five.	Ötre készültünk.
I think we should take a similar approach here.	Szerintem itt is hasonló megközelítést kellene alkalmaznunk.
Much other work has been done in this area.	Ezen a területen sok más munka is született.
They know.	Ők tudnak.
It was then that a couple emerged from the darkness.	Épp ekkor bukkant elő egy pár a sötétből.
One less to worry about.	Eggyel kevesebb aggódnivaló.
For others, cooking therapy.	Mások számára a főzés terápia.
The reason for the smaller size is unknown.	A kisebb méret oka ismeretlen.
As a matter of fact, the word mouth.	Ami azt illeti, a szót száj.
I know there are some families here.	Tudom, hogy itt van néhány család.
The film industry helped as usual.	A filmipar szokás szerint segített.
He was like that too.	Ő is így volt.
Yet I have never felt freer in my life.	Pedig soha életemben nem éreztem magam szabadabbnak.
He has the authority.	Neki van a felhatalmazása.
We know for sure if something is happening or not.	Biztosan tudjuk, hogy történik-e valami vagy sem.
You just have to learn some things for yourself.	Néhány dolgot csak magának kell megtanulnia.
We were pretty good.	Elég jók voltunk.
But yours will somehow look like this.	De a tied valahogy így fog kinézni.
We talked every two or three days.	Két-három naponta beszélgettünk.
The only thing they took from me was walking.	Az egyetlen dolog, amit elvettek tőlem, az a gyaloglás.
We are living in a new era.	Új korszakban élünk.
Broken people.	Megtört nép.
The hours passed quickly.	Az órák gyorsan elteltek.
Her legs pulled closer.	Lábai közelebb húzódtak.
Gold standard hardwood floor.	Arany szabványú keményfa padló.
I should have taken it with me.	magammal kellett volna vinnem.
He loves me very, very much.	Nagyon-nagyon szeret engem.
Very very nice.	Nagyon-nagyon szép.
Nationwide.	Országos szinten.
Your time is money, so don't waste it.	Az időd pénz, ezért ne pazarold.
The best video ever.	A legjobb videó valaha.
I needed both.	Mindkettőre szükségem volt.
The same woman.	Ugyanaz a nő.
Still, it was high school.	Mégis, de középiskola volt.
It was hard to write.	Nehéz volt írni.
Maybe he'll be released in the end.	Talán végül elengedik.
They obviously don’t listen to their customers.	Nyilvánvalóan nem hallgatnak ügyfeleikre.
One way or another, no decision was made on this.	Erről így vagy úgy nem született döntés.
I didn't want to leave you alone.	Nem akartam egyedül hagyni.
On any day of data collection.	Az adatfelvétel bármelyik napján.
For example, a simple object does not have such a function.	Például egy egyszerű objektumnak nincs ilyen funkciója.
The list could go on and on.	A listát hosszan lehetne folytatni.
They just bought one.	Most vettek egyet.
You also look good.	Te is jól nézel ki.
He kneels before me.	Megfordulva térdel előttem.
You can use a little black pepper, but different.	Használhat egy kis fekete borsot, de mást.
No further instructions were required.	További utasításokra nem volt szükség.
We lay next to each other and looked up.	Egymás mellett feküdtünk, és felnéztünk.
Lower your limits next time.	Legközelebb csökkentse a határait.
Oh, please.	Ó, kérem.
There is no such.	Nincs ilyen.
And run the code again.	És futtassa újra a kódot.
And it happened once.	És egyszer megtörtént.
It would be murder.	Gyilkosság lenne.
None of the patients had complications after surgery.	Egyik betegnek sem volt szövődménye a műtét után.
Much later, after the initial shock was over, he said.	Jóval később, miután a kezdeti sokk elmúlt, mondta.
A smart guy was sitting next to me.	Egy okos srác ült mellettem.
Strange, but it works.	Furcsa, de működik.
However, they can occur and affect quality of life.	Előfordulhatnak azonban, és befolyásolhatják az életminőséget.
The players were in place to stop this.	A játékosok a helyükön voltak, hogy ezt megállítsák.
I walk to my window to close it before it starts to rain.	Az ablakomhoz lépek, hogy becsukjam, mielőtt elkezd esni az eső.
But no one really knows for sure.	De igazából senki sem tudja biztosan.
We discuss three main points.	Három fő pontot tárgyalunk.
This leads to the storage of free energy.	Ez a szabad energia tárolásához vezet.
We want to talk to young people.	Szeretnénk a fiatalokkal beszélgetni.
They may be small.	Lehet, hogy kicsik.
Our children matter.	A gyerekeink számítanak.
We are there when they need us.	Ott vagyunk, amikor szükségük van ránk.
We give some money.	Néhányan pénzt adunk.
The store does its best.	A bolt teszi a legjobbat.
I wasn't sure what they were talking about.	Nem voltam benne biztos, hogy miről beszélnek.
The kids go back to school with their families and dogs.	A gyerekek családjukkal és kutyáikkal visszamennek az iskolába.
They do their best.	Ők teszik a legjobbat.
He was a man.	Ember volt.
More police will be here soon.	Hamarosan több rendőr is itt lesz.
If someone wants to join, they will join.	Ha valaki csatlakozni akar, csatlakozni fog.
We stood in the snow for eight hours.	Nyolc órát álltunk a hóban.
This will certainly never happen.	Ez egészen biztosan soha nem fog megtörténni.
Turn it only once.	Csak egyszer fordítsa meg.
That cannot be the solution.	Ez nem lehet megoldás.
I know you have a lot to do.	Tudom, hogy sok dolgod van.
Everyone knows you're there.	Mindenki tudja, hogy ott vagy.
It was very clear to him what to do.	Nagyon világos volt számára, hogy mit kell tennie.
In fact, I will be more critical of the players.	Valójában kritikusabb leszek a játékosokkal szemben.
I feel the way you feel.	Úgy érzem, ahogy te érzel.
The results were published where significant discrepancies were found.	Azokat az eredményeket publikálták, ahol jelentős eltéréseket találtak.
We know how to use it.	Tudjuk, hogyan kell használni.
Now the box.	Most a doboz.
Normal cancer drugs are used, but for other purposes.	Normál rákgyógyszereket használnak, de más célokra.
First, they are available to the general public and easily accessible.	Először is elérhetőek a nagyközönség számára, és könnyen hozzáférhetők.
He's crazy for you.	Megőrült érted.
In our own house.	A saját házunkban.
I really wish it was different.	Igazán szeretném, ha másképp lenne.
Things could not have turned out better.	A dolgok nem is alakulhattak volna jobban.
The thing didn't want him.	A dolog nem akarta őt.
We have included some pictures from this meeting !.	Mellékeltünk néhány képet erről a találkozóról!.
And they are wrong.	És tévednek.
He came in a strong second.	Erős másodpercben jött.
He chose this day as his next.	Ezt a napot választotta a következőnek.
It will only get better from here.	Innentől csak jobb lesz.
But no one wants to be that girl.	De senki sem akar az a lány lenni.
I left them behind.	magam mögött hagytam őket.
There were more changes.	Még több változás következett.
Some people look good when they smoke.	Vannak, akik jól néznek ki, amikor dohányoznak.
How can I do it.	Hogy tudom megcsinálni.
The wild type vs.	A vad típus vs.
I want a lot of really good societies.	Sok igazán jó társadalmat akarok.
Other writing groups are also available.	Más írócsoportok is elérhetőek.
I've never seen anyone like this before.	Még soha senkit nem láttam ilyennek.
The field fields are removed using extra current.	A helymezőket extra áram alkalmazásával eltávolítják.
That was clear to us.	Ez egyértelmű volt számunkra.
That was what it was, and that's it.	Az volt, ami volt, és ennyi.
And then get up.	És akkor szálljon fel.
It was on, we got it.	Be volt kapcsolva, megkaptuk.
The staff provides good service.	Jó szolgáltatást nyújt a személyzet.
This spell only appears on mobile devices.	Ez a varázslat csak mobileszközökön jelenik meg.
I know you're a very busy person.	Tudom, hogy nagyon elfoglalt ember vagy.
This is to save your mother's life.	Ez azért van, hogy megmentsd anyád életét.
Nice and soft.	Szép és puha.
What a stupid question.	Milyen hülye kérdés.
He only accepts boys today.	Ma már csak fiúkat fogad.
Plate glass windows caused terrible damage.	A lemezüveg ablakok szörnyű sérüléseket okoztak.
He came to him and stayed with him.	Eljött hozzá, és vele maradt.
They will find it.	Megtalálják.
If everyone is successful, then by no means is anyone.	Ha mindenki sikert ért el, akkor értelemszerűen senki sem.
This was the last time.	Ez volt az utolsó alkalom.
What he wants is clear, what you want is less.	Hogy ő mit akar, az egyértelmű, te mit akarsz, az már kevésbé.
After a while, she nodded.	Kis idő múlva a lány bólintott.
This, of course, meant that the history of the elements was bad.	Ez természetesen azt jelentette, hogy az elemek története rossz.
These are the first steps in getting a character out of the darkness.	Ez egy karakter sötétségből való kiútjának első lépései.
By the end of the week, hell.	A hét végére a pokol.
Of course you're right.	Persze, igazad van.
i buy food.	élelmiszert veszek.
Where they were, what they thought, what they found important.	Hol voltak, mit gondoltak, mit találtak fontosnak.
They went to the panel.	Odamentek a panelhez.
His eyes read in the other's eyes.	A szeme olvasott a másik szemében.
No matter what it is.	Nem számít, mi az.
We can do it? 	Meg tudjuk csinálni?
we can do it.	meg tudjuk csinálni.
That's something, too.	Ez is valami.
Much depends on the culture.	Sok múlik a kultúrán.
They didn't work.	Nem működtek.
The little boy at the head of the crowd looks especially young.	A tömeg élén álló kisfiú különösen fiatalnak tűnik.
We sympathize with you.	Együtt érzünk veled.
Good breakfast and simple but good evening dining options.	Jó reggeli és egyszerű, de jó esti étkezési lehetőségek.
The men are wonderful.	A férfiak csodálatosak.
And what's in it? 	És mi van benne?
Asked.	Kérdezte.
The question cannot therefore be raised on appeal.	Ezért a kérdés fellebbezésben nem vethető fel.
We do not provide such guidance.	Ilyen iránymutatást nem adunk.
Repeat and repeat.	Ismételje meg és ismételje meg.
We have to go out and find them ourselves.	Ki kell mennünk, és magunknak kell megkeresnünk őket.
Information is subject to change without notice.	Az információk előzetes értesítés nélkül változhatnak.
One hundred times.	Százszor.
He didn't get involved.	Nem keveredett bele.
Not that it was necessary, remember.	Nem mintha erre volt szükség, ne feledje.
Remember that.	Vedd ezt az eszedbe.
It’s hard to get your people to do what you need to do.	Nehezen tudja rávenni az embereit arra, amit tennie kell.
But you're not really like him.	De te nem igazán vagy olyan, mint ő.
He hasn't sat down yet.	Még nem ült le.
No one had money.	Senkinek nem volt pénze.
My mind whispered that I should get up and go to warm up.	Az eszem azt súgta, hogy álljak fel, és menjek, hogy felmelegedjek.
He didn't know when it was over.	Nem tudta, mikor van vége.
The latter.	Ez utóbbi.
Good name for them.	Jó név nekik.
I suggest you do the same.	Azt javaslom, hogy tedd ugyanezt.
The night on this earth, he thought, was different.	Az éjszaka ezen a földön, gondolta, más.
This has caused quite a bit of user confusion over the years.	Ez az évek során nem kevés felhasználói zavart okozott.
Anyone can say anything.	Bárki mondhat bármit.
They had a nice view and a warm, comfortable home.	Szép kilátásban volt részük, és meleg, kényelmes otthonuk volt.
My brother taught.	A bátyám tanított.
Well, that's what they say over there.	Hát ezt mondják odaát.
And standing in one place.	És egy helyben állva.
There are much better methods.	Vannak sokkal jobb módszerek.
I decided we had to do something.	Úgy döntöttem, tennünk kell valamit.
A single moment of time changed his life forever.	Az idő egyetlen pillanata örökre megváltoztatta az életét.
And he's on his way.	És már úton van.
I can't wait for the phone to ring.	Alig várom, hogy csörögjön a telefon.
Never let go of your dreams.	Soha ne engedd el az álmaidat.
It was the end of a long dry autumn.	Egy hosszú száraz ősz végén volt.
The questions are constant.	A kérdések állandóak.
We are approaching them.	Közeledünk hozzájuk.
Women too.	A nők is.
Her body needed fresh air, sky and natural light.	Testének friss levegőre, égboltra és természetes fényre volt szüksége.
The work there never seems to have been done.	Úgy tűnik, az ottani munkát soha nem végezték el.
This is the only way you can get anywhere in this business.	Csak így juthatsz el bárhová ebben az üzletben.
He did not like it.	Nem tetszett neki.
He speaks great on the phone.	Remekül beszél telefonon.
Whoever has the right price can get it.	Akinek megfelelő az ára, az beszerezhet.
And now you can play this amazing game with more players.	És most több játékossal is játszhatja ezt a csodálatos játékot.
I just want to.	csak szeretném.
It was dangerous soil.	Ez veszélyes talaj volt.
Everyone knows where we stand in this area, it is about foresight.	Mindenki tudja, hol állunk ezen a téren, ez az előrelátásról szól.
Many species do this.	Sok faj csinálja ezt.
We can only remember them.	Csak emlékezni tudunk rájuk.
Here, too, the weather played a significant role.	Itt is jelentős szerepet játszott az időjárás.
The distance between the mobile phone and the vehicle must be determined.	Meg kell határozni a távolságot a mobiltelefon és a jármű között.
It was simply amazing.	Egyszerűen elképesztő volt.
We found them.	Megtaláltuk őket.
That's part of our job.	Ez a munkánk része.
These situations require you to make a tough judgment.	Ezek a helyzetek megkövetelik, hogy kemény ítéletet hozzon.
Stay out of trouble.	Tartsa magát a bajtól.
He said take care.	Azt mondta, vigyázzak.
I opened the window to be sure.	Kinyitottam az ablakot, hogy biztos legyek.
My application works well.	Az alkalmazásom jól működik.
This kind of strength is not easy to gain.	Ezt a fajta erőt nem könnyű megszerezni.
So now the shot is visible.	Tehát most a lövés látható.
This is definitely true in many cases.	Ez sok esetben határozottan igaz.
Friendly helpful staff.	Barátságos segítőkész személyzet.
Visit his website.	Látogassa meg a weboldalát.
No man left.	Egy férfi sem ment el.
I don't remember who he was.	Nem emlékszem, ki volt.
You must receive a website address and email address.	Meg kell kapnia a webhely címét és e-mail címét.
So it would probably be better if my account was closed.	Így valószínűleg jobb lenne, ha lezárnák a számlámat.
He wanted a share of it.	Részesedést akart belőle.
Some are private, some are not so much.	Némelyik privát, van, aki nem annyira.
He must have been afraid of being killed.	Biztosan félt, hogy megölik.
And some useful tools that we control.	És néhány hasznos eszköz, amit mi irányítunk.
Over time, however, this situation has changed.	Idővel azonban ez a helyzet megváltozott.
You've changed your name before.	Korábban megváltoztattad a neved.
We don’t know why they happen when they do.	Nem tudjuk, miért fordulnak elő, amikor mégis.
Every single time.	Minden egyes alkalommal.
And neither is society.	És a társadalom sem.
We work here, we live here and we play here.	Itt dolgozunk, itt élünk és itt játszunk.
Just get started, it matters.	Egyszerűen kezdje el, ez számít.
He could return at any moment.	Bármelyik pillanatban visszatérhetett.
We can't do that.	Ezt nem tudjuk megtenni.
Tell them if they are doing a good job.	Mondd el nekik, ha jó munkát végeznek.
One is to be a doctor.	Az egyik az, hogy orvos legyen.
They're just worried.	Csak aggódnak.
And we didn't have to work on almost any of them.	És szinte egyiknél sem kellett dolgoznunk.
You understand now.	Most már érted.
And that carried them over.	És ez átvitte őket.
While everyone he met.	Miközben mindenki, akivel találkozott.
I think we were successful in that.	Azt hiszem, ebben sikeresek voltunk.
You have a strong mind and a strong soul.	Erős elméd és erős lelked van.
Great to laugh.	Nagyszerű nevetni.
Some were scared.	Néhányan féltek.
But the war also caught up with him.	De a háború őt is utolérte.
He liked the idea.	Az ötlet tetszett neki.
Many of us didn’t really know why he was holding back.	Sokan közülünk nem igazán tudták, miért tartotta vissza magát.
They are simple and easy to learn.	Egyszerűek és könnyen megtanulhatók.
He stayed by the wall for what seemed like an age.	Egy kornak tűnő ideig a fal mellett maradt.
Drive with your eyes closed.	Vezessen csukott szemmel.
None are very early, however.	Egyik sem nagyon korai azonban.
Then my completion time would have been better, for sure.	Akkor biztos jobb lett volna a befejezési időm, az biztos.
The four vs.	A négy vs.
Before he ran away, around the corner of the house.	Mielőtt elszaladt volna, a ház sarka körül.
I learned that it is important to get to work on time.	Megtanultam, hogy fontos időben érkezni a munkába.
He's just looking at me.	Csak úgy néz rám.
In a week or two.	Egy-két hét múlva.
That's just the way it is.	Ez csak így van.
None of them gave a clear answer.	Egyikük sem adott egyértelmű választ.
Otherwise, don't worry about it.	Egyébként ne aggódj miatta.
This is a huge challenge for me.	Óriási kihívás ez számomra.
Pour the wine into a small bowl.	Öntsük a bort egy kis tálba.
He is greatly relieved.	Nagy megkönnyebbülést érez.
It worked as far as it went.	Működött, amennyire ment.
But I can't find a source for them.	De nem találok rájuk forrást.
He glanced at the names on the paper.	A papíron lévő nevekre pillantott.
They look like nothing.	Semmihez sem hasonlítanak.
To put it mildly, the future looks interesting.	A jövő enyhén szólva is érdekesnek tűnik.
All frameworks were reviewed and analyzed.	Minden keretet felülvizsgáltak és elemeztek.
That's how we want it.	Mi így akarjuk.
He was smart.	Okos volt.
The round is over.	A kör véget ért.
Then you get something and we can profit.	Akkor ráérnél valamire, és mi is profitálhatunk.
He didn't leave.	Sehogy sem hagyta el.
i don't drink beer.	nem iszom sört.
That he had to live again.	Hogy újra élnie kellett.
Then he goes through himself.	Aztán átmegy önmagán.
He has no smoke.	Neki nincs füstje.
He stays three free.	Három szabadlábon marad.
They do not feel or think.	Nem éreznek és nem gondolkodnak.
Start with the difficulty until it is easy.	Kezdje el a nehezet, amíg könnyű.
Teachers are not sure.	A tanárok nem biztosak benne.
Maybe you will too.	Talán te is fogsz.
It’s best to stick to what’s there and wait.	A legjobb, ha ragaszkodsz ahhoz, ami van, és vársz.
That was it.	Ez olyan volt.
Life is very different now.	Az élet most nagyon más.
Go and see them.	Menj és nézd meg őket.
Everyone knows it was slow.	Mindenki tudja, hogy lassú volt.
He didn't want to go up to them.	Nem akart felmenni hozzájuk.
I went to sleep happily.	Boldogan mentem aludni.
Of course, no one could give a meaningful answer.	Természetesen senki sem tudott értelmes választ adni.
However, a lack of knowledge often means a lack of vision.	A tudás hiánya azonban gyakran a látás hiányát jelenti.
Accept my circumstances.	Elfogadni a körülményeimet.
It was neither too big nor too small a request.	Nem volt sem túl nagy, sem túl kicsi kérés.
But this can only be one of the higher test points.	De ez csak az egyik magasabb tesztárpont lehet.
These companies are the problem.	Ezek a cégek jelentik a problémát.
Even the fish were scared.	Még a halak is megijedtek.
You have given hope to the world again.	Újra reményt adtál a világnak.
It was weak.	Gyenge volt.
- I say lightly.	– mondom könnyedén.
I wanted to save him from that.	Meg akartam őt menteni ettől.
They went down to fight.	Verekedni mentek lefelé.
I can move to a cheaper place.	Költözhetek olcsóbb helyre.
For example, your daughter may be playing with the dog one afternoon.	Például előfordulhat, hogy a lánya egy délután a kutyával játszik.
We are where we are with reason and choice.	Okkal és választási lehetőséggel vagyunk ott, ahol vagyunk.
That's what he did for me.	Ezt tette értem.
Anyone else and he would have done it.	Bárki más és ő is megtette volna.
I will take reality for granted.	Természetesnek fogom venni a valóságot.
People will do what they want.	Az emberek azt fognak csinálni, amit akarnak.
He cannot talk or think like a man.	Nem tud beszélni vagy gondolkodni, mint egy ember.
The answer is not hard to find.	A választ nem nehéz megtalálni.
But there was no plane on the horizon.	De nem volt repülőgép a láthatáron.
It was something.	Valami volt.
I shook his shoulder.	Megráztam a vállát.
The apartment was nice, clean and comfortable.	A lakás szép volt, tiszta és kényelmes.
It is a very popular question among teams from all countries.	Nagyon népszerű kérdés minden ország csapata között.
War culture at home.	Háborús kultúra otthon.
Each can carry a very different body language message.	Mindegyik nagyon eltérő testbeszéd üzenetet hordozhat.
You can use a little salt.	Használhat egy kis sót.
He likes it too, and he chose that role.	Ez neki is tetszik, és ezt a szerepet választotta.
I mean, they failed.	Úgy értem, elbuktak.
In other respects they are not close.	Más szempontból nincsenek közel.
Then he wondered why he noticed this at all.	Aztán azon tűnődött, miért vette ezt egyáltalán észre.
I just knew it was a very good part.	Csak tudtam, hogy ez egy nagyon jó rész.
This trip was once home.	Ez az út valamikor otthon volt.
The president left the church without a word.	Az elnök elsápadva szó nélkül elhagyta a templomot.
Tight, damn tight.	Feszes, rohadtul feszes.
Buy a book for a friend too.	Vegyél könyvet egy barátodnak is.
As if it were elsewhere.	Mintha máshol lenne.
No one knows what is best for others.	Senki sem tudja, mi a legjobb másoknak.
The food comes suddenly when we get stuck.	Az étel hirtelen jön, amikor elakadunk.
Used, not used.	Használt, nem használt.
He didn't hear anything.	Nem hallott semmit.
They are not real.	Nem igaziak.
However, this is a very vile policy.	Ez egy nagyon aljas házirend azonban.
We can't be safe with it.	Nem lehetünk biztonságban vele.
Very nice kitchen with open bar in the living room.	Nagyon szép konyha nyitott bárral a nappaliba.
You're starting now.	Most kezded.
That solves it.	Ez megoldja.
But this is not the end.	De ez még nem a vége.
I learned to love the church.	Megtanultam szeretni az egyházat.
They stop there.	Ott megállnak.
I found the lights.	Megtaláltam a lámpákat.
This is very hard.	Ez nagyon kemény.
If you need it, you need help.	Ha szüksége van rá, segíteni kell.
But in a different sense, it's great.	De más értelemben nagy.
This is your story.	Ez a te történeted.
You are in a new state of being now.	Most egy új létállapotban vagy.
He's good.	Ő jó.
Even if he dies, it wouldn't change anything.	Még ha meghal is, az nem változtatna semmit.
We don't want to hurt anyone.	Nem akarunk bántani senkit.
Although I like to take care of the kids.	Bár tetszik, hogy vigyáz a gyerekekre.
However, we have something more interesting to discuss.	Van azonban valami érdekesebb megbeszélnivalónk.
Five on the field.	Ötre a pályán.
The effect of your departure was a song.	A távozásod hatása dal volt.
It didn't make sense to talk to someone like that.	Nem volt értelme beszélni valakinek az ilyennel.
I have no reason to pick you.	Nincs okom rád válogatni.
Well, they “won” because he was a member of the team.	Nos, „nyertek”, mert a csapat tagja volt.
We repair and cover them with unit tests.	Kijavítjuk és lefedjük őket egységpróbákkal.
This is an old topic.	Ez egy régi téma.
Sometimes it was worse to meet someone.	Néha rosszabb volt valakivel találkozni.
They have won a lot.	Sok mindent nyertek.
But there were very few such people.	De ilyen ember nagyon kevés volt.
It was the same.	Ugyanolyan volt.
The touch is warm.	Az érintés meleg.
He could run, but that was it.	Futni tudott, de ennyi volt.
It has a great history, well worth a look.	Remek története van, érdemes megnézni.
The lawsuit was taken to court.	A keresetet a bíróság elé vitték.
It only stems from his actions.	Ez csak az ő tetteiből fakad.
But fair is fair.	De igazságos az igazságos.
It then returns to its place when you close your mouth.	Ezután visszakerül a helyére, amikor becsukja a száját.
Be different if you had an office job.	Legyen más, ha irodai munkája lenne.
It's pretty true when you write.	Elég igaz, ha írsz.
A black chef lived there.	Egy fekete szakács lakott.
Come home my love.	Gyere haza szerelmem.
These are examined in turn below.	Ezeket az alábbiakban sorra vizsgáljuk.
Now tell me carefully.	Most mondd el figyelmesen.
Overall, I would say these are my favorites.	Összességében azt mondanám, hogy ezek a kedvenceim.
So, once the problem is identified, the fix can be applied accordingly.	Tehát a probléma azonosítása után a javítás ennek megfelelően alkalmazható.
Then his hand fell to his side.	Aztán a keze az oldalára esett.
You want to save the world.	Meg akarod menteni a világot.
He wanted her to look at him.	Azt akarta, hogy ránézzen.
Returns true if the data is still valid.	Igaz értéket ad vissza, ha az adatok továbbra is érvényesek.
We can find him a place to live later.	Később találhatunk neki lakhelyet.
It took a little time and a lot of thinking.	Ez egy kis időt és sok gondolkodást igényelt.
I’ve never known a good person who isn’t.	Soha nem ismertem olyan jó embert, aki nem az.
Suddenly he leaned closer.	Hirtelen közelebb hajolt.
I don't have to tell him what's wrong.	Nem kell elmondanom neki, hogy mi a baj.
Look how beautiful they are.	Nézd, milyen szépek.
I can't wait for that day.	Alig várom azt a napot.
The economic suffering he caused seems to have been much more severe.	Úgy tűnik, az általa okozott gazdasági szenvedés sokkal súlyosabb volt.
I've never seen anything like it.	Még soha nem láttam ehhez foghatót.
He never had a health problem.	Soha nem volt egészségügyi problémája.
In his first language, chaos is a failure.	Az első nyelvén a zűrzavar kudarcot jelent.
Each country is closed to the other.	Mindegyik ország el van zárva a másiktól.
If you have any questions, feel free to ask me in the comment box.	Bármilyen kérdése van, nyugodtan tegye fel nekem a megjegyzés rovatban.
I know he is.	Tudom, hogy ő.
This is simply not the case.	Ez egyszerűen nem így van.
I was able to meet him for a very short time after he stepped off the stage.	Nagyon rövid ideig találkozhattam vele, miután lelépett a színpadról.
These included girls' schools.	Ezek közé tartoztak a lányiskolák is.
We hope to see you in our team soon!	Reméljük hamarosan találkozunk csapatunkban!
We only have you and our important questions.	Nekünk csak te és a mi fontos kérdésünk van.
The last two weeks have passed very quickly.	Az elmúlt két hét nagyon gyorsan eltelt.
And he will.	És megteszi.
He was only there for a few hours.	Csak pár órát volt ott.
Their years of experience means they often do it right.	Több éves tapasztalatuk azt jelenti, hogy gyakran pontosan csinálják.
If necessary, open the box and show what you are wearing.	Ha szükséges, nyissa ki a dobozt, és mutassa meg, mit hord.
I have friends who share a common interest.	Vannak barátaim, akiknek közös az érdeklődésük.
I had.	Nekem volt.
He found a letter on the small kitchen table.	Egy levelet talált a kis konyhaasztalon.
These are factors of reason.	Ezek az ész tényezői.
There is nothing special about this either.	Ebben sincs semmi különös.
Think and act cleanly.	Gondolkodj és cselekedj tisztán.
Far and near.	Távol és közel.
He only asked me a personal question once.	Csak egyszer tett fel nekem egy személyes kérdést.
As we get older, it gets easier and usually not needed.	Ahogy öregszünk, egyre könnyebbé válik, és általában nincs is szükség rá.
To tell you the truth, there aren’t many attractions.	Az igazat megvallva, nincs sok látnivaló.
It is especially recommended for keeping fit and meeting new people.	Kifejezetten ajánlott fitten tartáshoz és új emberek megismeréséhez.
But that was it.	De ez volt az.
So this will be the better version.	Szóval ez lesz a jobb verzió.
One night he had a dream.	Egyik éjjel álmot látott.
Is that you.	Ez te vagy.
Then his wife and children leave.	Aztán a felesége és a gyerekei elhagyják.
Plus, something can happen.	Ráadásul történhet valami.
He noticed movement beyond some trees.	Mozgást észlelt néhány fán túl.
They had hope.	Volt reményük.
The latter required organization.	Ez utóbbi szervezést igényelt.
They are very constant and calm.	Nagyon állandóak és nyugodtak.
Look where he is now.	Nézd, hol van most.
He shook his head.	Megrázta a fejét.
With public access.	Nyilvános hozzáféréssel.
Not good enough for you.	Nem elég jó neked.
One of the bathroom doors does not stay open.	Az egyik fürdőszoba ajtaja nem marad nyitva.
They were his best friends.	Ők voltak a legjobb barátai.
The selection process simply creates a box around the selected text.	A kiválasztási folyamat egyszerűen létrehoz egy dobozt a kijelölt szöveg körül.
For proper charging.	A megfelelő töltés érdekében.
But he's serious, too.	De ő is komolyan gondolja.
They go up from there.	Onnan mennek fel.
Not much better than that.	Ennél nem sokkal jobb.
And then he smiled.	És akkor elmosolyodott.
See you soon.	Akkor hamarosan találkozunk.
Like the river.	Mint a folyó.
If you change the code this way, it should work.	Ha így módosítja a kódot, akkor működnie kell.
you will be sick.	beteg leszel.
Many people have one and the other does not.	Sok embernek az egyik van, a másik nem.
He just felt something was wrong.	Csak érezte, hogy valami nincs rendben.
Answer very carefully.	Válaszolj, nagyon óvatosan.
This is my topic.	Ez az én témám.
I think he wanted to.	Azt hiszem, akarta.
And there are men who know how to work them out.	És vannak olyan férfiak, akik tudják, hogyan kell megdolgozni őket.
It doesn't matter.	Bár mindegy.
We take the time to review each request.	Időt szánunk minden egyes kérés felülvizsgálatára.
Do not use the phone.	Ne használja a telefont.
One of the subjects of his research is the design process.	Kutatásának egyik tárgya a tervezési folyamat.
I don't feel direction.	Nem érzek irányt.
I heard it then.	Én is hallottam akkor.
He visited his master later in the day.	Később a nap folyamán meglátogatta gazdáját.
Don't do anything for a week.	Egy hétig ne csinálj semmit.
They made their music here.	Itt csinálták a zenéjüket.
The goal was to find the right people in the right environment.	A cél az volt, hogy a megfelelő embereket találjuk meg a megfelelő környezetben.
Things are a little better, but not by much.	A dolgok egy kicsit jobbak, de nem sokkal.
We believe that none of these apply to our patient.	Úgy gondoljuk, hogy ezek közül egyik sem vonatkozik páciensünkre.
Or even a second photo.	Vagy akár egy második fotót.
They were divided into three groups.	Három csoportra osztották őket.
And he lay on the other side of the bed.	És az ágy túloldalán feküdt.
On the other hand, he is a terrible human being.	Másrészt szörnyű emberi lény.
He is considered a very strong god.	Nagyon erős istennek tartják.
But he can't say yes.	De nem tud igent mondani.
An original culture can come from the interested party.	Eredeti kultúra származhat az érdeklődőtől.
Display required.	Megjelenítés szükséges.
It was not.	Nem volt.
He loved him.	Szerette őt.
Complications requiring surgical treatment were defined as serious complications.	A sebészi kezelést igénylő szövődményeket súlyos szövődményként határoztuk meg.
It is an interesting question exactly what is observed in the experiments.	Érdekes kérdés, hogy pontosan mit is figyelnek meg a kísérletekben.
He received excellent football training.	Kiváló futballképzésben részesült.
I'm not sure, but what would you do very well.	Nem vagyok benne biztos, de mit csinálnál nagyon jól.
Makes good, quick movements in the open.	Jó, gyors mozdulatokat tesz nyílt terepen.
I have no opinion.	nincs véleményem.
I didn't really look at him.	Nem igazán néztem rá.
At least not very much.	Legalábbis nem nagyon.
But it doesn't work.	De ez nem működik.
He's been there for so long.	Olyan régóta ott van.
His confidence and smile returned.	Az önbizalma és a mosolya visszatért.
These can be great hiking activities.	Ezek nagyszerű kirándulási tevékenységek lehetnek.
He brought no news this morning.	A reggel nem hozott hírt.
And it probably won’t be great, so make another one.	És valószínűleg nem lesz nagyszerű, ezért készítsen egy másikat.
But he's still sick.	De még mindig beteg.
They didn't move.	Nem mozdultak.
He wrote books for four years.	Négy évig írt könyveket.
The others may or may not.	A többiek lehet, vagy nem.
I walk everywhere.	mindenhova sétálok.
Sweet.	Édes.
But these shoes are not among them.	De ezek a cipők nem tartoznak közéjük.
While looking for big runs, he missed too many short runs.	Miközben a nagy futásokat kereste, túl sok rövidet hagyott ki.
Just because you’re not as bad as people say.	Csak azért, mert nem vagy olyan rossz, mint ahogy az emberek mondják.
I just caught the moment.	Csak elkaptam a pillanatot.
I can't say that's a good thing.	Nem mondhatom, hogy ez jó dolog.
Three men stood in front of them.	Három férfi állt előttük.
There was no discussion, everyone agreed.	Nem volt vita, mindenki egyetértett.
There was only one thing that could be done.	Csak egy dolgot lehetett tenni.
We gave him food.	Adtunk neki enni.
My website has been running smoothly for a few months.	A weboldalam néhány hónapja probléma nélkül működik.
I found something even better.	Találtam valami még jobbat is.
There was no peace, no rest, no moment of security here.	Itt nem volt sem béke, sem pihenés, sem egy pillanatnyi biztonság.
This is my weak subject.	Ez a gyenge témám.
I wonder how often you do this.	Kíváncsi vagyok, milyen gyakran csinálja ezt.
One that could have killed you, me, or our family.	Olyan, amelyik megölhetett volna téged, engem vagy a családunkat.
Put it away.	Rakd el.
But the less they talk about it, the better.	De minél kevesebbet beszélnek erről, annál jobb.
You sit and watch.	Ülsz és nézel.
Whatever it was, he didn't like it.	Bármi is volt, nem tetszett neki.
You will then be prompted to save the project somewhere.	Ezután a rendszer felkéri, hogy mentse el valahova a projektet.
No one had any idea what he had just said.	Senkinek sem volt fogalma arról, hogy mit mondott az imént.
We like to camp there.	Szeretünk ott táborozni.
I gave them my negative.	Odaadtam nekik a negatívomat.
He's who he says he is.	Ő az, akinek mondja magát.
He worked hard at school, ”he continued.	Keményen dolgozott az iskolában – folytatta.
Thank you for a great stay!	Köszönjük a nagyszerű tartózkodást!
Warm and soft in my hands.	Melegek és puhák a kezemben.
He tried again with the same result.	Megpróbálta újra ugyanazzal az eredménnyel.
See what's behind it.	Nézze meg, mi van mögötte.
By the time we started fucking, it seemed so natural.	Mire elkezdtünk dugni, annyira természetesnek tűnt.
I am loud and proud.	Hangos vagyok és büszke.
Before we met.	Még mielőtt találkoztunk.
Sometimes, however, a series of rules go hand in hand.	Néha azonban egy sor szabály természetesen együtt jár.
There was war every day.	Minden nap háború volt.
These people talk a lot, but not really anything important.	Ezek az emberek sokat beszélnek, de nem igazán semmi fontosról.
He wouldn't have been who he was now.	Nem lett volna az, aki most volt.
Separate questionnaires were completed for each interview.	Minden interjúhoz külön adatlapokat töltöttek ki.
You have to go on.	Tovább kell mennie.
We didn't talk much.	Nem sokat beszéltünk.
I should have waited another day.	Még egy napot kellett volna várni.
If you confirm, you know your business.	Ha leigazol, ismeri a dolgát.
He ate well and slept through the night.	Jól evett, és átaludta az éjszakát.
Don't get me wrong.	Ne érts félre ezzel kapcsolatban.
If you work here, you must be one of us.	Ha itt dolgozik, akkor biztosan közénk tartozol.
This is not natural for man.	Ez nem természetes az embernek.
You felt like an important woman with a future.	Olyan fontos nőnek érezted magad, akinek van jövője.
You just need to know what your organization needs and what it doesn’t.	Csak tudnod kell, mire van szüksége a szervezetednek és mire nincs.
The third part provides a comparison with our previous work.	A harmadik rész összehasonlítást nyújt korábbi munkáinkkal.
He knew it perfectly.	Tökéletesen tudta.
You saw what he was showing.	Láttad, mit mutat.
Reaching the right person is key.	A megfelelő személy elérése kulcsfontosságú.
I thought it was so beautiful.	Olyan szépnek tartottam.
Its color is unknown.	Színe ismeretlen.
Stand up and listen.	Állj fel és hallgasd meg.
Another process may be using the file.	Lehetséges, hogy egy másik folyamat használja a fájlt.
That was very bad news.	Ez nagyon rossz hír volt.
We can then identify four situations.	Ezután négy helyzetet tudunk azonosítani.
There was nothing to lose.	Nem volt mit veszíteni.
Transfer to a small bowl and set aside.	Tegyük át egy kis tálba, és tegyük félre.
Stir occasionally to prevent the formation of an array.	Időnként megkeverjük, hogy ne képződjön tömb.
Faultproof.	Hibabiztos.
No, that's not exactly it.	Nem, nem is pontosan az.
I look forward to reading the next volume.	Nagyon várom, hogy elolvashassam a következő kötetet.
Your day is up.	Eltelt a napod.
Another answered.	Erre egy másik válaszolt.
However, this study offers a number of interesting findings.	Ez a tanulmány azonban számos érdekes megállapítást kínál.
Clear day.	Tiszta nap.
But we didn’t know why or how they related to each other.	De nem tudtuk, miért vagy hogyan kapcsolódnak egymáshoz.
So put your most serious conditions at the top of the list.	Tehát tegye a legsúlyosabb állapotait a lista elejére.
First, here’s the standard development.	Először is itt van a szabványos fejlesztés.
He's trying to run over the guys to get out.	Megpróbál elgázolni a srácokon, hogy kijusson.
Yes, as if he were his own father.	Igen, mintha a saját apja lett volna.
This ability is the only one you should ever use.	Ez a képesség az egyetlen, amelyet valaha is használnia kell.
Thank you for these.	Köszönöm ezeket.
I'm extra sure of that today.	Ma ebben extra biztos vagyok.
I will respond to these costs in a timely manner.	A megfelelő időben válaszolok ezekre a költségekre.
The study has since ended.	A tanulmány azóta véget ért.
You can say something that upsets them.	Mondhat valamit, ami felzaklatja őket.
This is probably due to the different cell types we use.	Ez valószínűleg az általunk használt különböző sejttípusoknak köszönhető.
We now know the truth.	Most már tudjuk az igazságot.
But that may not be the only job done.	De ez nem lehet az egyetlen elvégzett munka.
He never wanted to.	Soha nem akarta.
This building is next to the road.	Ez az épület az út mellett.
And it works great.	És remekül működik.
In this way, you think they are different.	Ily módon azt hiszed, hogy különböznek egymástól.
But this is a completely different technology.	De ez teljesen más technológia.
There are thousands of records to update.	Több ezer frissítendő rekord van.
If you can send him a message.	Ha üzenetet tud küldeni neki.
Act the way you like.	Cselekedj úgy, ahogy neked tetszik.
This is a debate that we have never had and will never have.	Ez egy olyan vita, amelyet soha nem folytattunk és nem is lesz.
But they just didn't understand.	De egyszerűen nem értették meg.
No question.	Nincs kérdés.
I wouldn't give up.	nem adnám fel.
Questions about my social life once had an answer.	A társasági életemmel kapcsolatos kérdésekre egyszer megvolt a válasz.
He added a lot, and that was my secret.	Sokat tett hozzá, és ez volt az én titkom.
I've never seen so much blood at a crime scene.	Még soha nem láttam ennyi vért a tetthelyen.
He just.	Ő csak.
You only need to take this step once.	Erre a lépésre csak egyszer van szüksége.
And people love to know we are.	És az emberek szeretik tudni, hogy vagyunk.
He wondered what they thought.	Kíváncsi volt, mit gondolnak.
I was able to listen to him.	Meg tudtam hallgatni őt.
I don't particularly like it.	Nem kifejezetten szeretem.
However, there is still no clear evidence for this.	Erre azonban még mindig nincs egyértelmű bizonyíték.
I think we should vote for them ex officio.	Szerintem meg kellene szavaznunk őket a hivatalból.
I'm afraid you have to feel the cold.	Attól tartok, éreznie kell a hideget.
Everything they taught in class was continued at home.	Mindent, amit az órán tanítottak, otthon folytattuk.
They refused to rule on the matter.	Nem voltak hajlandók dönteni az ügyben.
We both never go down.	Soha nem megyünk le mindketten.
He loved the way he said his name.	Imádta, ahogy kimondta a nevét.
In other words, the doors must open out of the space of the equipment.	Más szóval, az ajtóknak ki kell nyílniuk a berendezés teréből.
This issue has not been brought before the court.	Ez a kérdés nem került a bíróság elé.
Her back and neck are safe.	Biztos a háta és a nyaka.
You don't have to.	Ez nem kell hozzá.
The argument, however, is that these are a code smell.	Az az érv azonban, hogy ezek egy kódszag.
The leaves are green on both sides.	A levelek mindkét oldalán zöldek.
Many children did not like school.	Sok gyerek nem szerette az iskolát.
Let me know if that helps.	Szólj, ha ez segít.
She loves working with kids and their families.	Szeret a gyerekekkel és családjaikkal dolgozni.
Too hot for him.	Túl meleg a normális számára.
He wanted to show his reading skills.	Meg akarta mutatni olvasási képességeit.
The natural cause of death could not be determined.	A halál természetes okát nem tudták megállapítani.
There was a back wall.	Volt egy hátsó fal.
But now it's just like that.	De most már csak úgy.
So I serve my country better than you do.	Tehát én jobban szolgálom a hazámat, mint te.
A couple of friends do.	Egy pár barát igen.
A person is randomly selected.	Egy személyt véletlenszerűen választanak ki.
It was time for a drink.	Pontosan itt volt az idő egy italra.
The picture came together for me.	Nekem összeállt a kép.
The day went well.	A nap jól telt.
It's easier to do once.	Egyszerűbb egyszer megtenni.
This is a danger to our young friend.	Ez a veszély fiatal barátunkra.
They came to talk about her daughter's death.	Azért jöttek, hogy a lánya haláláról beszéljenek.
Thanks for your question.	Köszönöm kérdését.
There is no such obligation.	Nincs ilyen kötelesség.
The others come around seven.	A többiek hét körül jönnek.
And let's try again.	És megpróbáljuk újra.
Many are healthy, but some may also have a serious underlying illness.	Sokan egészségesek, de néhányuknak komoly alapbetegségük is lehet.
He found it empty.	Üresen találta.
They are very comfortable and last a long time.	Nagyon kényelmesek és sokáig bírják.
He will talk to anyone.	Bárkivel fog beszélni.
They seem to be trying someone out every year these days.	Úgy tűnik, hogy mostanában minden évben kipróbálnak valakit.
Eventually things will change.	Végül a dolgok megváltoznak.
There are several ways to learn more about the problem.	Számos módja van, hogy többet megtudjon a problémáról.
Usually, each of us has a unique taste and choice.	Általában mindegyikünknek egyedi ízlése és választéka van.
But following our noses, the solution becomes immediate.	De az orrunkat követve a megoldás azonnalivá válik.
But then he picked them up.	De aztán felvette őket.
But he was not ready to leave home.	De nem állt készen arra, hogy elmenjen otthonról.
And someone should have.	Pedig kellett volna valakinek.
You notice everything that is in the way.	Mindent észrevesz, ami útban van.
It is important that you know where you are going.	Fontos, hogy tudd, hová tartasz.
He saw the deaths of his friends.	Látta a barátai halálát.
This means that the judge will call someone who was not a judge.	Ez azt jelenti, hogy a bíró elhívja azt, aki nem volt bíró.
I'm finally going back to normal.	Végre újra normálisan járok.
This is the technical reason why there is no application for it.	Ez a technikai oka annak, hogy nincs rá alkalmazás.
Your blood pressure is bad.	Káros a vérnyomása.
I'm free again.	Megint szabad vagyok.
The players I bought were very good.	A megvásárolt játékosok nagyon jók voltak.
Not such a good idea.	Nem olyan jó ötlet.
The back opening was deep, dead, black.	A hátsó nyílás mély, halott, fekete volt.
Very nice course.	Nagyon szép tanfolyam.
In the end.	A végén.
Life is cheap.	Az élet olcsó.
Put them on a plate.	Tedd őket egy tányérra.
I can smell the oil.	Érzem az olaj illatát.
Down at last.	Le végre.
I could tell you were waiting for me.	Mondhatnám, hogy várt rám.
We are looking forward to it.	Már nagyon várjuk.
I got an action in hours.	Órák alatt kaptam akciót.
It may not be anymore.	Lehet, hogy már nem lesz.
Everyone in the media.	Mindenki a médiában.
We could sort the list first.	Először is rendezhetnénk a listát.
It’s the urge to do things right.	Ez a késztetés arra, hogy a dolgokat jól tegyük.
And not only be careful, go fast.	És ne csak vigyázzon, hanem gyorsan haladjon is.
This will make it easier to start over.	Ez megkönnyíti az újrakezdést.
When you have done this, the meat is ready to dry.	Ha ezt megtette, a hús készen áll a szárításra.
You've been sleeping continuously for three days.	Három napja aludtál egyfolytában.
But it is not impossible.	De nem lehetetlen.
Still, his legs moved.	Ennek ellenére a lába mozgott.
I went through the process without a problem.	Probléma nélkül végigmentem a folyamaton.
Schools will play twice with eight teams and once with two teams.	Az iskolák kétszer nyolc csapattal, egyszer pedig két csapattal mérkőznek meg.
There are no defense mechanisms.	Nincsenek védekezési mechanizmusok.
It is used by many.	Sokan használják.
With an open soul and an open heart.	Nyitott lélekkel és nyitott szívvel.
If they knew, they didn't care.	Ha tudták, nem érdekelte őket.
Make the connection.	Hozza létre a kapcsolatot.
He did bad things to a lot of people.	Sok emberrel rossz dolgokat csinált.
That's right for me too.	Ez nekem is így van.
He wondered what it was all about.	Kíváncsi volt, miről van szó.
If you find a movie that shouldn't be here, please report it.	Ha olyan filmet talál, aminek nem kellene itt lennie, kérjük, jelentse.
He says no.	Nemet mond.
When you go to school, it’s like living a double life.	Amikor iskolába jár, olyan, mintha kettős életet élne.
They can also be made at home with some natural techniques.	Néhány természetes technikával otthon is elkészíthetők.
I'm trying to figure out what the problem is.	Próbálom kitalálni, hogy mi a probléma.
That someone treated you very badly.	Hogy valaki nagyon rosszul bánt veled.
Birds can join or leave as desired.	A madarak tetszés szerint csatlakozhatnak vagy távozhatnak.
Somehow it will look like this.	Valahogy így fog kinézni.
The type is the type for which the argument is to be expected.	A típus az a típus, amelyre az argumentumnak számítani kell.
He said it was amazing.	Azt mondta, ez csodálatos.
I wouldn't do that too much.	Én ezt nem tenném túl.
We have nothing to fear from them.	Nincs félnivalónk tőlük.
I could handle my shit too.	Én is bírnám a szaromat.
It contains so much.	Annyi mindent tartalmaz.
The normal choice is somewhere in between.	A normális választás valahol a kettő között van.
It takes a few hours to drive, but we'll work it out.	Néhány óra autózást igényel, de megoldjuk.
And you know, everything is connected.	És tudod, minden összefügg.
You would have plenty of time to see a doctor.	Lenne bőven orvoshoz mennie.
He was struggling with words right now.	Jelenleg a szavakkal küzdött.
Not too sweet.	Nem túl édes.
There is plenty of reason to live.	Bőven van miért élnem.
We knew each other before.	Korábbról ismertük egymást.
They just got back in the car.	Most visszaültek a kocsiba.
This engine was so powerful.	Ilyen erős volt ez a motor.
It would take a little over a year, ”he said.	Kicsit több mint egy évbe telne – mondta.
It wasn't their business.	Nem az ő dolguk volt.
He is a strong, determined and natural leader.	Erős, határozott és természetes vezető.
I had no other protection.	Más védelmem nem volt.
We will return to this point later.	Erre a pontra később még visszatérünk.
Some people think they know how to solve this.	Vannak, akik azt hiszik, tudják, hogyan kell ezt megoldani.
And it was therapy for me.	És ez terápia volt számomra.
He's moving for a good reason.	Jó okkal költözik.
It was quite simple.	Ez egészen egyszerű volt.
He never told police he was with a single woman that night.	Soha nem mondta el a rendőrségnek, hogy egyetlen nővel is volt azon az éjszakán.
I liked you looking down at me down there.	Tetszett, hogy odalent engem nézett.
This group, although relatively new, is growing.	Ez a csoport, bár viszonylag új, növekszik.
That must be the case.	Ennek így kell lennie.
This is in their own interest.	Ez a saját érdekükben van.
Mine was the only one he believed in.	Az enyém volt az egyetlen, akiben hitt.
Little by little, the world beyond was gone.	Apránként eltűnt a túloldali világ.
I'm so glad you brought them to me.	Nagyon örülök, hogy elhoztad őket nekem.
He tried for a while.	Egy ideig próbálkozott.
Its solid block.	Szilárd blokkja.
In this situation, the family is often available to intervene and help.	Ebben a helyzetben gyakran a család rendelkezésére áll, hogy közbelépjen és segítsen.
What happens next.	Mi lesz utána.
His shoulders felt like a stone.	A vállát kőnek érezte.
That's not all there is to it.	Ennyi nem jön össze.
Nor do we think you could do that properly.	Azt sem gondoljuk, hogy ezt rendesen meg tudná tenni.
I kept telling everyone that.	Folyamatosan ezt mondtam mindenkinek.
This business has failed.	Ez az üzlet meghiúsult.
How different would your life be.	Mennyiben lenne más az életed.
Everything has become a dream.	Minden álommá vált.
I open my eyes and look around.	Kinyitom a szemem és körülnézek.
Water can quickly cause thousands of dollars in damage.	A víz gyorsan több ezer dolláros kárt okozhat.
And in return, he got something much more valuable.	És cserébe kapott valami sokkal értékesebbet.
Maybe that was the shot.	Talán ez volt a lövés.
He wants a man who will do him good.	Olyan férfit akar, aki jót tesz neki.
I know where they are now.	Tudom, hol vannak most.
The day itself went as smoothly as we could have hoped.	Maga a nap olyan gördülékenyen telt, ahogyan azt remélhettük.
You're not thinking deep enough.	Nem gondolkodsz elég mélyen.
This is how it is done.	Ez így van megcsinálva.
He was kind of proud of himself.	Valahogy büszke volt magára.
There were six of us.	Hatan voltunk.
He started laughing.	Nevetni kezdett.
They can't own anything.	Semmit nem birtokolhatnak.
That way I will have time to ask around.	Így lesz időm körbekérdezni.
This setup process is extremely complicated.	Ez a beállítási folyamat rendkívül bonyolult.
Was he there?	Ott volt-e.
They know they're not for that.	Tudják, hogy nem erre valók.
Yes, but it's not important.	Van, de ez nem fontos.
But of course no one thought so.	De erre természetesen senki sem gondolt.
These are all black and white.	Ezek mind fekete-fehérek.
That was very helpful.	Ez nagyon hasznos volt.
He raised several issues in his appeal.	Fellebbezésében több kérdést is felvetett.
It was too early, too early.	Túl korán volt, túl korán.
I didn't want a debate.	Nem akartam vitát.
You just woke me out of bed.	Most keltettél ki az ágyból.
I totally understand.	Teljesen értem.
But this is not the case.	De ez nem így van.
He has to go.	Mennie kell.
You have to go if you're not busy.	Menned kell, ha nem vagy elfoglalva.
He got up immediately.	Azonnal felkelt.
He finally came up to me and discussed the matter.	Végül odajött hozzám, és megbeszélte a dolgot.
The traffic light was green.	A közlekedési lámpa zöld volt.
Then he wanted to go home.	Aztán haza akart menni.
I will definitely try this.	Ezt mindenképpen ki fogom próbálni.
These groups are usually of similar age or gender.	Ezek a csoportok általában hasonló korúak vagy neműek.
My garden looks amazing.	A kertem csodálatosan néz ki.
You have to finish and finish building.	Be kell fejezned és be kell fejezned az építést.
It has at least one long night.	Ennek legalább egy hosszú éjszakája van.
Both offer too little.	Mindkettő túl keveset kínál.
Also with an opening at the top.	Szintén nyílással a tetején.
There is a weak and a strong version of this argument.	Ennek az érvnek van egy gyenge és egy erős változata.
Comfort, convenience, convenience.	Kényelem, kényelem, kényelem.
I miss you man.	Hiányzol ember.
Everyone says the same thing.	Mindenki ugyanazt mondja.
Some more pictures can be seen.	Még néhány kép látható.
I’m sure there will be more people joining them someday.	Biztos vagyok benne, hogy valamikor még többen csatlakoznak hozzájuk.
They're a little wild, but they're here.	Kicsit megvadultak, de itt vannak.
But he was worried about what he couldn't see.	De az aggasztotta, amit nem láthatott.
This has two important consequences.	Ennek két fontos következménye van.
Absolutely mandatory.	Abszolút kötelező.
You have to go and get it.	Menned kell és meg kell szerezned.
Unfortunately, our team got knocked out.	Sajnos a csapatunk kikapott.
Within a few days, of course.	Természetesen néhány napon belül.
I try to produce at least five a day.	Igyekszem naponta legalább ötöt termelni.
Hold on a little.	Tarts ki egy kicsit.
I did this while my wife was lying in bed trying to sleep.	Ezt akkor tettem, amikor a feleségem az ágyban feküdt és próbált aludni.
I took advantage of this.	ezt kihasználtam.
We are here with you every step of the way.	Itt vagyunk veled minden lépésnél.
It is in its natural state, in this case at rest.	Természetes állapotában van, jelen esetben nyugalmi állapotban.
Some situations were better than others.	Egyes helyzetek jobbak voltak, mint mások.
The bathroom was the only set that had to be built.	A fürdőszoba volt az egyetlen garnitúra, amit meg kellett építeni.
People had to move.	Az embereknek költözniük kellett.
The money was not bad.	A pénz nem volt rossz.
We can't say no.	Nem mondhatunk nemet.
Keep your hands clean.	Tartsd tisztán a kezeid.
They're listening to you.	Hallgatnak rád.
Then he opens the door wide.	Aztán szélesre tárja az ajtót.
If you miss, you're lucky.	Ha hiányzik, szerencsés.
The voice fell silent.	A hang elhallgatott.
Even if we both got out of politics tomorrow, that wouldn’t change.	Még ha holnap mindketten kilépnénk a politikából, ez nem változna.
He will be waiting for you.	Ő várni fog rád.
Other songs can be heard several times during the series.	Más dalok is többször hallhatók a sorozat során.
I was very tired after work.	Nagyon fáradt voltam munka után.
It was, as he said, a supply room.	Ez, ahogy mondta, egy ellátó szoba volt.
All right, the road is coming.	Rendben, jön az út.
This is going to be a big deal.	Ez nagy dolog lesz.
I'm not a boy, although that's what you call him.	Nem vagyok fiú, bár te így hívsz.
I just want to do it.	csak meg akarom csinálni.
The radio didn't want my music.	A rádió nem akarta a zenémet.
A few weeks later, he reached fifth place.	Néhány héttel később elérte az ötödik helyet.
However, only one is related to software.	Azonban csak az egyik kapcsolódik szoftverhez.
Ten men were injured.	Tíz férfi megsérült.
Walk in the light.	Séta a fényben.
I felt the wind stop.	Éreztem, hogy eláll a szél.
I noticed you were allowed in the door.	Észrevettem, hogy beengedett az ajtón.
He probably couldn't say anything else.	Valószínűleg nem tudott mást mondani.
It only took a little touch.	Csak egy kis érintés kellett hozzá.
Nothing that would have done much harm.	Semmi, ami nagy kárt okozott volna.
Everyone knows.	Mindenki tudja.
I was very excited about that.	Nagyon izgatott voltam ettől.
A couple of guys and two girls.	Egy pár srác és két lány.
There was no help for it.	Nem volt segítség hozzá.
Not one.	Nem egyet.
They came to light.	Napvilágra kerültek.
Some are upstairs, some are upstairs.	Van, aki fent vagy, van, aki fent.
They can regain power.	Visszavehetik a hatalmat.
On a mobile, this can reduce the time it takes to set things up.	Mobilon ez csökkentheti a dolgok beállítására fordított időt.
The best players produce when it matters most.	A legjobb játékosok akkor termelnek, amikor az a legfontosabb.
I've been here too long like I used to.	Túl sokáig voltam itt, mint régen.
Either will work.	Bármelyik működni fog.
Maybe the next one.	Talán a következőt.
Collection of short stories.	Novellagyűjtemény.
Something outside the room.	Valami a szobán kívül.
He liked it.	Ez tetszett neki.
There was no reason.	Nem volt miért.
I know it couldn't be easy.	Tudom, hogy nem lehetett könnyű.
Open only at night.	Csak éjszaka nyitva.
It had to be at least six and a half feet high.	Legalább hat és fél láb magasnak kellett lennie.
Not much else interested him at that moment.	Abban a pillanatban nem sok más érdekelte.
I'll stay in bed.	az ágyban maradok.
They look like they've been fighting for five years.	Úgy néznek ki, mintha öt éve harcolnának.
We have time.	Van időnk.
To control him.	Hogy őt irányítsam.
None of them.	Egyik sem.
They make me very, very happy.	Nagyon-nagyon boldoggá tesznek.
Sitting here was worse than stupid.	Itt ülni rosszabb volt a hülyeségnél.
Record your breathing.	Jegyezze fel a légzését.
But he sat still.	De mozdulatlanul ült.
Just put them together and give them to us.	Csak rakd össze őket, és add nekünk.
Sometimes the less the better.	Néha minél kevesebb, annál jobb.
This is it.	Ez az.
This is a huge social problem.	Ez óriási társadalmi probléma.
This product does well.	Ez a termék jól teszi.
I will go after it.	utána fogok járni.
Somehow it didn't seem to be a birth.	Valahogy nem úgy tűnt, hogy szülés.
He seemed asleep.	Úgy tűnt, aludt.
In some cases, this is simply accidental.	Egyes esetekben ez egyszerűen véletlenül történik.
Does the president know that?	Az elnök tudja ezt?
Yes, others have been hurt.	Igen, mások bántottak.
I finished the first one a few days ago.	Pár napja fejeztem be az elsőt.
This little one is very helpful.	Ez a kicsi nagyon segítőkész.
Instead, the opposite happened.	Ehelyett azonban az ellenkezője történt.
We do it every day now, seriously.	Most már naponta csináljuk, komolyan.
He lay down where his back could have been on a large rock.	Lefeküdt, ahol a háta lehetett egy nagy sziklának.
But only because of tonight's ball.	De csak a ma esti bál miatt.
We haven't seen them since.	Azóta nem láttuk őket.
Half were men.	Fele férfi volt.
Make the blood strong.	Tedd erőssé a vért.
Click here for more information and visit their website.	További információkért kattintson ide, és látogassa meg weboldalukat.
I can't take it anymore.	Most már nem bírom tovább.
I have to go home.	Haza kell mennem.
This kid is tight.	Ez a gyerek szűk.
Share your experience.	Ossza meg tapasztalatait.
The third day is when you arouse interest.	A harmadik nap az, amikor felkelti az érdeklődést.
I can imagine what this will cost me.	El tudom képzelni, mibe fog ez nekem kerülni.
After a rich winter meal we welcome you.	Egy gazdag téli étkezés után szívesen fogadjuk.
I like the challenge.	Tetszik a kihívás.
New cards of different shapes will appear next week.	A következő héten új, eltérő formájú kártyák jelennek meg.
He later considered this a big break.	Később ezt a nagy törésnek tartotta.
This patient was excluded from further analyzes.	Ezt a beteget kizárták a további elemzésekből.
It took her company time to get used to it.	A társaságának időbe telt, mire megszokta.
See a doctor at the first sign of trouble.	A baj első jelére forduljon orvoshoz.
But the baby hasn't come yet.	De a baba még nem jött.
He wouldn't have come out of his house.	Ki sem jött volna a házából.
With that idea and do it to me so they can’t get over it.	Azzal az ötlettel, és tegyél engem, hogy nem tudnának túllépni.
The question is below.	A kérdés lent.
Let's get to that hair.	Térjünk rá erre a hajra.
I’ve been around long enough to know when it’s not good.	Elég régóta vagyok már ahhoz, hogy tudjam, mikor nem jó.
I'm tired of them.	elegem van belőlük.
I'll take it.	azt elviszem.
It seems right.	Helyesnek tűnik.
It’s not really about trying to do something new.	Valójában nem arra törekszik, hogy valami újat csináljon.
We wanted to have a party.	Bulit akartunk csinálni.
And shattered.	És összetört.
He came in as a reducer.	Szűkítőként bejött.
I drew my picture.	lerajzoltam a képemet.
I can’t sleep or eat without the help of medicine.	Nem tudok sem aludni, sem enni az orvostudomány segítsége nélkül.
It's wild stuff again.	Megint egy vad cucc.
He was his brother.	A testvére volt.
So we want to find out what people value in this.	Szeretnénk tehát kideríteni, hogy az emberek mit értékelnek ebben.
The problem was that the files were missing.	A probléma az volt, hogy hiányoztak a fájlok.
Just to run into it, literally a little later.	Csak hogy összefusson vele, szó szerint egy kicsit később.
They are not a team.	Ők nem egy csapat.
It was an excellent visit.	Kiváló látogatás volt.
Then you make the fourth.	Aztán elkészíted a negyediket.
They haven't come back yet, but they may be coming back.	Még nem jöttek vissza, de lehet, hogy visszajönnek.
There is no such tutorial here.	Itt nincs ilyen bemutató.
But he won't let me move in.	De nem engedi, hogy beköltözzek.
But you are so sweet that you can offer.	De olyan édes vagy, hogy felajánlhatod.
You better lose here.	Jobb, ha itt veszítenek.
Only the walls were full.	Csak a falak voltak tele.
He fired a hard shot.	Kemény lövést adott.
For example, you may choose not to have one.	Dönthet például úgy, hogy egyszerűen nincs ilyen.
But he didn't think.	De nem gondolkodott.
Pictures of the living room soon.	Képek hamarosan a nappaliról.
I never asked.	Soha nem kérdeztem.
Take care of your body.	Ügyeljen a testére.
It should be interesting to see what happens.	Érdekesnek kell nézni, mi történik.
The fact that there are many views.	Az a tény, hogy sok nézet létezik.
It's hard to figure out exactly why.	Nehéz rájönni, hogy pontosan miért.
I think some parts like this challenge.	Azt hiszem, bizonyos részeken szeretik ezt a kihívást.
He didn't love him then.	Akkor nem szerette őt.
And that may be true, but it may not be.	És ez lehet igaz, de lehet, hogy nem.
He looked at them briefly. 	Röviden átnézte őket. 
they failed but ran.	kudarcot vallottak, de futottak.
There are different costs for food and drink.	Az étel és az ital különféle költségekkel jár.
Many make easy money.	Sokan könnyű pénzt keresnek.
I consider it yes.	Igennek veszem.
The source has so far refused to release any other information.	A forrás egyelőre nem volt hajlandó más információt kiadni.
He pulled away from you.	Visszahúzódott tőled.
And that's the problem.	És ez a probléma.
Take care of them.	Vigyázni rájuk.
Train every day.	Eddz minden nap.
I don’t think many in the church are too honest.	Nem hiszem, hogy sokan a gyülekezetben túl őszinték.
There can be no new future, just more from the same past.	Nem lehet új jövő, csak több ugyanabból a múltból.
We agree with this definition.	Ezzel a meghatározással egyetértünk.
Not a single voice came to him.	Egy hang sem jött rá.
They were glad they couldn’t talk about their feelings.	Örültek, hogy nem beszélhettek az érzéseikről.
I know too much.	Túl sok mindent tudok.
Nice blue color.	Szép kék szín.
He put his son down.	Letette a fiát.
I was on the run too.	Én is szökésben voltam.
I mean, what a perfect series that would be.	Úgy értem, milyen tökéletes sorozat lenne ez.
This is more important than that.	Ez sokkal fontosabb ennél.
I hope everyone can solve your problems.	Remélem mindenki meg tudja oldani a problémáit.
He wants to get on it.	Rá akar szállni.
They are so wrong.	Annyira tévednek.
They will notice a broken face.	Észre fognak venni egy törött arcot.
Maybe it will be like something from a movie.	Talán ez olyan lesz, mint valami filmből.
They were very kind people and helpful in everything.	Nagyon kedves emberek és mindenben segítőkészek voltak.
It depends on the test.	Ez az adott teszttől függ.
We're glad to hear your story.	Örülünk, hogy halljuk a történetedet.
These people have no laws, no rules.	Ezeknek az embereknek nincsenek törvényei, nincsenek szabályai.
I kept my eyes closed.	Csukva tartottam a szemem.
That's all they can handle at once.	Csak annyit tudnak egyszerre kezelni.
He and his date are sitting in the front seat.	Ő és a randevúja az első ülésen ül.
Participants make their decisions for as long as they want.	A résztvevők ameddig csak akartak, meghozzák döntésüket.
Not what to learn, but how.	Nem mit kell tanulni, hanem azt, hogy hogyan.
Or the opposite.	Vagy az ellenkezője.
I realized this very early on.	Erre nagyon korán rájöttem.
I did it, by writing.	Megtettem, az írás által.
I have to click on it to get the real size.	Rá kell kattintanom, hogy megkapjam a valódi méretet.
Do I see it well.	Jól látom.
Some people find listening to music at work very useful.	Vannak, akik nagyon hasznosnak találják a munka közbeni zenehallgatást.
Most mothers stayed home.	A legtöbb anya otthon maradt.
As it should be.	Ahogy kell.
I started the comment wrong.	Rosszul indítottam a kommentet.
Definition of the White Paper version.	A fehér könyv verzió meghatározása.
I heard your voice scream in the night.	Hallottam a hangod kiált az éjszakában.
After that, we're in normal business.	Utána már rendes üzletben vagyunk.
You can also use your camera for this.	A kameráját is használhatja ilyesmire.
Whatever you do, please do not create a new account.	Bármit is tesz, kérjük, ne hozzon létre új fiókot.
Therefore, positive results are easier to publish.	Ezért a pozitív eredmények könnyebben publikálhatók.
I know before you put the check in the bank.	Tudom, mielőtt betette a csekket a bankba.
The name of the bank.	A bank neve.
A quick push and he would have gone.	Egy gyors lökés, és elment volna.
I didn't know you when we started.	Nem ismertelek, amikor elkezdtük.
I knew what was in it.	Tudtam, mi van benne.
You see you did stupid things.	Látod, hogy hülyeséget csináltál.
That's what people want.	Az emberek ezt akarják.
He rarely smiled at one of the photos.	Ritkán mosolygott valamelyik fotó miatt.
A man with a human name.	Egy ember emberi névvel.
You will.	Fogsz.
He's not the only one like him.	Nem ő az egyetlen olyan, mint ő.
I have to be excluded from my life.	Ki kell zárni az életemből.
He told her how much he loved her.	Elmondta neki, mennyire szereti.
Get ideas for you.	Szerezzen ötleteket az Ön számára.
But we went for it.	De elmentünk érte.
All on-site evidence.	Minden helyszíni bizonyíték.
Or here, another.	Vagy itt, másik.
Well, that was something you didn't see every day.	Nos, ez olyasmi volt, amit nem minden nap láttál.
I feel like there is more to tell.	Úgy érzem, van még mesélnivaló.
We were just in time.	Éppen időben voltunk.
Second, to return to one of our initial questions.	Másodszor, hogy visszatérjünk az egyik kezdeti kérdésünkhöz.
The website has been designed to provide the best possible customer experience.	A weboldalt úgy alakítottuk ki, hogy az ügyfelek a lehető legjobb élményt nyújtsák.
There are additional effects when excited.	Izgatott állapotok esetén további hatások is léteznek.
He is ill.	Ő beteg.
About the cases of the classes.	Az osztályok eseteiről.
It was so close now.	Most olyan közel volt.
He lowered his eyes.	Lesütötte a szemét.
We are so close to the edge.	Ilyen közel vagyunk a peremhez.
Oh, they were good.	Jaj, jók voltak.
I went there to join him.	Odaléptem, hogy csatlakozzam hozzá.
It is more difficult to handle and usually requires professional help.	Kezelése nehezebb, és általában szakember segítségére van szükség.
Like ordinary people.	Mint a rendes emberek.
This is your chance at life.	Ez a te esélyed az életre.
We are determined that we will not have a real job.	Elhatároztuk, hogy nem lesz igazi munkánk.
Things seemed to be in place.	Úgy tűnt, a dolgok a helyükre kerülnek.
Problems can be hidden deep within the code.	A problémák a kód mélyén rejtőzhetnek.
The final word.	A végső szó.
It put too much pressure on that part of my body.	Túl nagy nyomást gyakorolt ​​arra a testrészemre.
There is rarely a lot of money in it.	Ritkán van benne sok pénz.
The school was closed.	Az iskolát bezárták.
There, the workers would stay home.	Ott a dolgozók otthon maradnának.
But he couldn't do anything.	De ő nem tehetett semmit.
Don’t let an issue confuse you.	Ne hagyja, hogy egy kérdés megzavarjon.
After that, it's a matter of practice.	Utána már gyakorlás, gyakorlat kérdése.
The materials.	Az anyagok.
And he got it.	És megkapta.
We have no idea what it looked like.	Fogalmunk sincs, hogy nézett ki.
You will hear more and more.	Egyre többet fogsz hallani.
The trust factor inside and out, point.	A bizalom tényező kívül-belül, pont.
I will do this and nothing more.	Ezt fogom tenni és semmi többet.
He brought more deals.	Több üzletet hozott.
On the one hand, you want to see the old man again.	Egyrészt szeretné újra látni az öreget.
Security was close, so close.	A biztonság közel volt, olyan közel.
The medical care is really good here.	Itt tényleg nagyon jó az orvosi ellátás.
Points are awarded based on how well the shot was done.	A pontokat az alapján adják, hogy milyen jól sikerült a lövés.
Nice place you found here.	Szép hely, amit itt találtál.
As you learned to simply enjoy and enjoy.	Ahogy megtanulta egyszerűen élvezni és élvezni.
I met your mother after she left.	Édesanyáddal találkoztam, miután elhagyta.
Anything you prefer not to look from nose to nose.	Minden olyan dolog, amit szívesebben ne nézzen orrától orráig.
And we'll get it back.	És vissza fogjuk szerezni.
We promise to make you happy.	Megígérjük, hogy boldoggá teszünk.
They are exactly what we want.	Pontosan olyanok, amilyeneket mi akarunk.
First, no problem.	Az első, nem probléma.
They will come later.	Ezek később jönnek.
Good luck with your new job!	Sok sikert az új munkádhoz!
They are usually called.	Általában behívják.
In this way, learning is the path to understanding.	Ily módon a tanulás a megértés útja.
We feel like a species.	Fajként érezzük.
The snow lay a little deeper on the ground.	A hó kicsit mélyebben feküdt a földön.
But not his father.	De nem az apja.
We need more space.	Több helyre van szükségünk.
I think big moments could follow tonight.	Azt hiszem, nagy pillanatok következhetnek ma este.
Sometimes, however, you may find out.	Néha azonban rájöhetsz.
In my own kitchen.	A saját konyhámban.
My gold makes them one.	Az aranyam eggyé tesz velük.
My mother looked very much like this woman.	Anyám nagyon hasonlított erre a nőre.
We both love to read his books and it will make everything better.	Mindketten szeretjük olvasni a könyveit, és ettől minden jobb lesz.
We have to look inside.	Belül kell néznünk.
my time is up.	lejárt az időm.
It's like fire.	Olyan, mint a tűz.
So you better act fast if you see something you like.	Tehát jobb, ha gyorsan cselekszik, ha olyat lát, ami tetszik.
Let's start at the beginning.	Kezdjük az elején.
I ordered the yellow for me.	A sárgát rendeltem nekem.
Let's hope for what makes us human.	Reménykedjünk abban, ami emberré tesz bennünket.
The color was not right.	Nem volt megfelelő a színe.
Many will hurt your children and mine.	Sokan bántják a te gyerekeidet és az enyémet is.
That would run counter to the above argument.	Ez a fenti érvelés ellen számítana.
He wants to see you too.	Ő is látni akar téged.
And now this is the movie.	És most ez a film.
It's just old books.	Egyszerűen régi könyvek.
This is what we are taught.	Ezt tanítják nekünk.
And that was today.	És ez ma volt.
This balance must be struck.	Ennek az egyensúlynak meg kell lennie.
His team was beaten.	Csapatát megverték.
Perfect student.	Tökéletes tanuló.
This season with half girls and half boys.	Ez a szezon félig lányokkal és félig fiúkkal.
None of the leaders were here.	Egyik vezető sem járt itt.
And I am like that.	És olyan vagyok.
I may have died in that war.	Lehet, hogy meghaltam abban a háborúban.
that was what i had to do.	ezt kellett tennem.
This is a failure.	Ez egy kudarc.
The fitness game was at the point.	Az erőnléti játék a ponton volt.
They stand when they say their name.	Állnak, ha a nevüket mondják.
It's a strange thing to say.	Furcsa dolog ezt mondani.
He knew this might be his last mistake.	Tudta, hogy ez lehet az utolsó hibája.
Anxiety was not necessarily bad.	A szorongás nem feltétlenül volt rossz.
Look for hard, bright red meat with hard, bright white fat.	Keressen kemény, élénkvörös húst kemény, élénk fehér zsírral.
They will continue to do so until their next great opportunity.	Ezt folytatják a következő nagy lehetőségükig.
I knew the river would eventually get somewhere.	Tudtam, hogy a folyó végül eljut valahova.
We support them and support their good work in training.	Támogatjuk őket és támogatjuk jó munkájukat a képzésben.
The track is very fast.	A pálya nagyon gyors.
The top door was open.	A felső ajtó nyitva volt.
Some nodded to him.	Néhányan bólintottak neki.
But let’s look at things from a perspective.	De nézzük a dolgokat perspektívába.
What the hell.	Mi a fene.
It’s a fun job and you have to give it a chance.	Ez egy szórakoztató munka, és meg kell adni neki az esélyt.
His hands wrapped around the man's throat, his fingers knew what to do.	Kezei a férfi torka köré zártak, ujjai tudták, mit kell tenni.
It’s just part of their culture and business.	Ez csak a kultúrájuk és az üzleti tevékenységük része.
He didn't call any of us.	Nem hívott egyikünket sem.
Nothing fit.	Semmi sem passzolt.
He didn't understand who he was, what he was looking for there.	Nem értette, ki ő, mit keres ott.
And then they fall in love.	És akkor beleszeretnek.
But this was only for a short time.	De ez csak rövid ideig volt így.
If not, you must return a false value.	Ha nincs benne, akkor false értéket kell visszaadnia.
It was a tall man thing.	Ez egy magas ember dolog volt.
He was still there.	Még mindig ott volt.
And he dies when we get older.	És hal, amikor idősebbek lettünk.
It was pretty hard.	Elég kemény volt.
The time for action has come.	Eljött a cselekvés ideje.
You write around each other.	Egymás körül írtok.
The door of the truck was opened.	A teherautó ajtaját kinyitották.
And we're just having fun.	És mi csak szórakozunk.
At first, this was not a problem.	Eleinte ez nem okozott nehézséget.
My breath came quickly and quickly and my hand shook.	Gyorsan és gyorsan jött a lélegzetem, és remegett a kezem.
At least that's what we're told.	Legalábbis nekünk ezt mondják.
Natural factors cannot take this into account.	A természeti tényezők ezt nem tudják figyelembe venni.
He knew he loved her.	Tudta, hogy szereti.
Performance management was an example of this approach.	A teljesítménymenedzsment volt példa erre a megközelítésre.
You will never do that.	Soha nem fogsz ilyet tenni.
I saw that he liked it.	Láttam, hogy ez tetszett neki.
This hole was not visible yet.	Ez a lyuk még nem látszott.
He almost managed to continue.	Majdnem sikerült folytatnia.
It seems like a waste.	Olyan pazarlásnak tűnik.
The setting only took a few minutes.	Csak pár percig tartott a beállítás.
He nodded at him.	Odabiccentett hozzá.
There would be no safe houses now.	Most nem lennének biztonságos házak.
This is a good system.	Ez egy jó rendszer.
I follow your work with interest.	Érdeklődéssel követem munkáidat.
He was patient.	Türelmes volt.
That was okay, but suddenly everyone wanted the books.	Ez rendben volt, de hirtelen mindenki megkívánta a könyveket.
It's completely different than him.	Teljesen más, mint ő.
Not properly anyway.	Amúgy nem rendesen.
He turned to the woman.	Az asszonyhoz fordult.
This has two purposes.	Ennek két célja van.
She loves spending time with friends and loved ones.	Szereti barátaival és szeretteivel tölteni az időt.
Other groups did it.	Más csoportok csinálták.
In a bad way, he stood out from him.	Rossz értelemben kiemelkedett tőle.
The model file is invalid.	A modellfájl hibás.
There was something strange about it.	Volt benne valami furcsa.
I didn't move towards him.	Nem mozdultam felé.
He needed food.	Ételre volt szüksége.
Not only that, it would do a lot of other things in our city.	Nem csak ez, sok más dolgot is csinálna városunkban.
He had a hundred pieces.	Neki száz darab volt.
They had a good life.	Jó életük volt.
I am studying to prove that he is lying.	Tanulmányozom, hogy bebizonyítsam, hogy hazudik.
This is where the game falls apart.	Itt esik szét a játék.
This wall cannot be cut.	Ez a fal nem vágható.
I would be very grateful for that.	Nagyon hálás lennék érte.
The data presented here provide some support for this idea.	Az itt bemutatott adatok némileg alátámasztják ezt az elképzelést.
The government did not offer any evidence.	A kormány semmilyen bizonyítékot nem kínált.
It was a terrible situation.	Szörnyű helyzet volt.
Well, now it's his wife.	Nos, most felesége.
No one loves him.	Senki sem szereti őt.
There are studies that show that this substance is safe.	Vannak olyan tanulmányok, amelyek azt mutatják, hogy ez az anyag biztonságos.
Your example is correct.	Helyes a példád.
It’s like building a card castle.	Ez olyan, mint egy kártyavár építése.
After the coat of arms, the game started.	A címernyő után elkezdődött a játék.
This lower limit is almost tight.	Ez az alsó határ szinte szoros.
King sold some books.	King eladott néhány könyvet.
Well, look at the world around us.	Nos, nézd meg a körülöttünk lévő világot.
Well, you could do it.	Hát, megtehetné.
I wasn't good.	Nem voltam jó.
There are several ways to achieve this.	Ezt többféleképpen is el tudja érni.
Today had to be good.	A mai napnak jónak kellett lennie.
There is a cashier bar.	Van egy pénztáros bár.
He saw more than that.	Ennél többet látott.
I had a feeling this was the reason he saw me.	Az volt az érzésem, hogy ez volt az oka annak, hogy lát engem.
He recognized that this was a problem.	Felismerte, hogy ez probléma.
And it was him.	És ő volt.
Maybe you're right.	Talán igazad van.
It doesn’t matter what language your parents grew up in.	Nem mindegy, hogy a szüleid milyen nyelven nőttek fel.
These clinical results are described below.	Ezeket a klinikai eredményeket az alábbiakban ismertetjük.
Something serious shit is what.	Valami komoly szar az, ami.
Although I would never do that.	Bár soha nem tennék ilyet.
So many years ago.	Annyi évvel ezelőtt.
I assume they would do the same.	Feltételezem, hogy ők is ezt tennék.
We've been waiting.	Már vártunk.
It fits in well with the new training environment.	Jól beilleszkedett az új edzési környezetbe.
The remaining seven patients showed no significant vision loss.	A fennmaradó hét beteg nem mutatott jelentős látásvesztést.
Those two.	Az a kettő.
It's starting to become a thing.	Kezd dologgá válni.
Difficult decisions are easy if you have no other choice.	A nehéz döntések könnyűek, ha nincs más választásod.
My right hand has to force my way through all the resistance.	A jobb kezemnek minden ellenálláson át kell kényszerítenem az utat.
It was easy enough.	Elég könnyű volt.
Is there room in your head.	Van-e hely a fejében.
Then she focused on the man and started laughing.	Aztán a férfira összpontosított, és nevetni kezdett.
Of course you don't trust me either.	Persze te sem bízol bennem.
You guys are wonderful.	Csodálatosak vagytok srácok.
I could have saved the trip.	Megspórolhattam volna az utazást.
A waste of fifteen years.	Tizenöt év pazarlása.
For additional conditions.	A további feltételekhez.
The results presented represent three independent experiments.	A bemutatott eredmények három független kísérletet reprezentálnak.
It was a failure.	Ez kudarc volt.
These findings are confirmed by our investigation.	Ezeket a megállapításokat vizsgálatunk megerősíti.
Never back down, never give up.	Soha ne hátrálj meg, soha ne add fel.
Exit left.	Lépjen ki balra.
You will love this job.	Akkor szeretni fogja ezt a munkát.
I thought the store was closed.	Azt hittem, a bolt bezárt.
It is clearly visible as a white square in the middle.	Jól látható fehér négyzetként a közepén.
He got what he wanted.	Megkapta, amit akart.
You can hide behind this fact.	E tény mögé bújhatsz.
So a lot has happened on this record.	Szóval sok minden történt ezen a lemezen.
I felt old.	öregnek éreztem magam.
The young teams run well and stand up.	A fiatal csapatok jól futnak és helytállnak.
We lose so much on earth, there is no peace, no value.	Annyira elvesztünk a földön, nincs béke, nincs érték.
Maybe we just want to do it one night.	Lehet, hogy csak egy éjszakát akarunk csinálni.
He was so weak for so long.	Olyan gyenge volt olyan sokáig.
People who are not like you.	Emberek, akik nem olyanok, mint te.
The fact that they hurt someone makes them human, not evil.	Az a tény, hogy megbántottak valakit, emberré teszi őket, nem gonoszsá.
Long and hard.	Hosszú és kemény.
We've seen it in recent months.	Az elmúlt hónapokban láttuk.
Just another woman.	Csak egy másik nő.
The queues fill up.	A műveletsorok megtelnek.
To point out these things.	Hogy rámutassak ezekre a dolgokra.
He was a good man locked deep inside.	Mélyen belé zárva egy jó ember volt.
Brown later learned that his son had been arrested.	Brown később megtudta, hogy a fiát letartóztatták.
You had an absolutely good son and you threw it out.	Volt egy teljesen jó fiad, és kidobtad.
Voting every other year.	Minden más évben szavazás.
Practice a little more.	Gyakorolj még egy kicsit.
Today is a perfect example of this.	Tökéletes példa erre a mai nap.
They contribute to the knowledge and community we have here.	Hozzájárulnak ahhoz a tudáshoz és közösséghez, amellyel itt rendelkezünk.
He wants to return to the land of the living.	Vissza akar jönni az élők földjére.
But the world conflict continues on and on.	De a világkonfliktus tovább és tovább folytatódik.
Running time trials.	Futó időfutamok.
In this post, I will explain what this means.	Ebben a bejegyzésben elmagyarázom, hogy ez mit jelent.
And that's exactly what we wanted to do.	És pontosan ezt akartuk csinálni.
Wait a minute.	Várj egy percet.
One home and one away match per team.	Csapatonként egy hazai és egy idegenbeli meccs.
I didn’t have a chance to visit the local store.	Nem volt alkalmam ellátogatni a helyi boltba.
Then it's a lie.	Akkor hazugság.
Older than any record.	Régebbi minden rekordnál.
This is much more dangerous.	Ez sokkal veszélyesebb.
They just couldn’t get it fast enough.	Egyszerűen nem tudták elég gyorsan megszerezni.
But when he looked down at the child, he smiled.	De amikor lenézett a gyerekre, elmosolyodott.
I tell the story of what my father did.	Elmesélem a történetet arról, amit apám csinált.
He knew those guys.	Ismerte azokat a srácokat.
He wouldn't have come yet.	Mégsem jött volna.
He never really left it there.	Soha nem hagyta ott igazán.
He couldn't get anything out, it was so dark down there.	Semmit sem tudott kivenni, olyan sötét volt odalent.
You're ready to go home.	Készen állsz, hogy hazamenj.
This year he was the best he has ever been.	Idén ő volt a legjobb, aki valaha volt.
Ten people were killed, he says.	Tíz embert öltek meg, mondja.
We have to go to me.	El kell mennünk hozzám.
With closed eyes.	Csukott szemmel.
It was actually very funny.	Valójában nagyon vicces volt.
I didn't pay much attention to his game anymore.	Már nem nagyon figyeltem a játékára.
He seemed calm.	Nyugodtnak tűnt.
On a level that made sense.	Egy szinten, aminek volt értelme.
Now this must be thoroughly understood.	Most ezt alaposan meg kell érteni.
An error occurred.	Hiba történt.
You got this far.	Eljutottál idáig.
Everything was exactly as he expected.	Minden pontosan úgy volt, ahogy várta.
Then everything went dark.	Aztán minden elsötétült.
There was nothing to see but snow.	Nem lehetett mást látni, csak havat.
But either way, you use content.	De akárhogy is legyen, tartalmat használ.
He gives them something to tell.	Mesélnivalót ad nekik.
You have everything.	Mindene megvan.
Leave some space.	Hagyj egy kis helyet.
Someone likes them.	Valaki kedveli őket.
Don't worry guys, you're on the right track.	Ne aggódjatok srácok, jó úton haladtok.
And that is what cannot be shown.	És ez az, amit nem lehet megmutatni.
Sex, sex, sex.	Szex, szex, szex.
I will sign your name.	aláírom a nevedet.
Your name is not on the list.	A neve nem szerepelt a listán.
No one wanted to talk about it.	Senki nem akart beszélni róla.
But we checked.	De ellenőriztük.
Oh, and it took me a few minutes to find this information.	Ó, és beletelt pár percbe, mire megtaláltam ezt az információt.
People pay their money to see them lose.	Az emberek azért fizetik a pénzüket, hogy lássanak veszíteni.
They didn't do anything properly.	Semmit sem csináltak rendesen.
Do what you have to do.	Tedd, amit kell.
It doesn't seem like much, right.	Nem tűnik soknak, igaz.
I didn't even see it.	Nem is láttam azt.
I looked at him confused.	Zavartan néztem rá.
This is reflected in a key support.	Ez egy kulcsfontosságú támogatásban látható.
They do not create jobs.	Nem teremtenek munkahelyeket.
But at least it is.	De legalább az.
Not in my city.	Nem az én városomban.
I mean, there weren't that many.	Úgy értem, nem voltak olyan sokan.
Smart had no sign on the day we arrived.	Smartnak nem volt jele érkezésünk napján.
Not too high or too low.	Nem túl magas vagy túl alacsony.
They gave up everything for their country and for us.	Mindent feladtak a hazájukért és értünk.
Friends and lovable.	Barátok és szeretnivaló.
This happened.	Ez történt.
The issue is due to appear in the press stands soon.	A kérdésnek hamarosan a sajtóstandokon kell megjelennie.
Pick up a book to learn more about personal development.	Vegyen elő egy könyvet, hogy többet megtudjon a személyes fejlődésről.
If you really want to know, it was a gift for you.	Ha igazán tudni akarod, ajándék volt neked.
They have the most to lose.	Nekik van a legtöbb vesztenivalójuk.
You may look and feel differently after the process.	A folyamatot követően másképp nézhet ki és érezhet.
What happens to us is reality.	Ami velünk történik, az valóság.
His eyes were wild.	A szeme vad volt.
He led to a seat by the window.	Az ablak melletti üléshez vezetett.
Our results are not easy to explain.	Eredményeinket nem könnyű megmagyarázni.
Focusing is very important to see things through.	Nagyon fontos az összpontosítás ahhoz, hogy átlássuk a dolgokat.
You can only watch.	Csak nézheted.
I can't come to dinner.	Nem tudok jönni vacsorázni.
Add a copy to your collection.	Adjon hozzá egy példányt a gyűjteményéhez.
Some people may like the lack of structure, but it gets older.	Lehet, hogy néhány embernek tetszik a szerkezet hiánya, de ez elöregszik.
But these are old stories.	De ezek régi történetek.
There is no identity or knowledge.	Nincs identitástudat vagy tudás.
No food, no water, no heart.	Se étel, se víz, se szív.
Most of the fruit was killed.	A gyümölcsök nagy részét megölték.
This page is my last hope.	Ez az oldal az utolsó reményem.
Subjects were required to take three tests, one per week.	Az alanyoknak három tesztet kellett elvégezniük, hetente egyet.
Life is long.	Az élet hosszú.
You and he.	Te és ő.
Their blood sugar levels are measured.	Megmérik a vércukorszintjét.
It just feels like you want great success.	Csak az az érzése, hogy a nagy sikert akarja.
We want people to own things.	Azt akarjuk, hogy az emberek birtokolják a dolgokat.
But it still didn't make me happy.	De ez még mindig nem tett boldoggá.
I loved the more personal interaction with patients.	Szerettem a betegekkel való személyesebb interakciót.
The first flowers.	Az első virágai.
But the feeling didn't last long.	De az érzés nem tartott sokáig.
If you are interested please.	Ha érdekel kérlek.
The man raised his eyes to his eyes.	A férfi a szemére emelte a tekintetét.
Funny, but you ordered the same thing you did.	Vicces, de ugyanazt rendelte, amit te.
You would be completely wrong if you thought it was a dead device.	Teljesen tévedne, ha azt hinné, hogy ez egy halott eszköz.
He finally took it out.	Végül kiszedte.
I had days.	Voltak napjaim.
I’m not sure this is a press event.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez egy sajtóesemény.
He rode away that night, at that hour.	Még azon az éjszakán, abban az órában ellovagolt.
To do this, you need one of the above products.	Ehhez szüksége van a fenti termékek egyikére.
No, seriously, he is.	Nem, komolyan, ő az.
He only carried food and clothes.	Csak ennivalót és ruhát vitt.
No more than two, so we weren't that far from the city.	Kettőnél nem több, szóval nem voltunk olyan messze a várostól.
They know the truth.	Tudják az igazságot.
Feel proud and strong.	Érezze magát büszkének és erősnek.
It is best to stay out of their way.	A legjobb, ha távol marad az útjukból.
Something was wrong.	Valami nem stimmelt.
And we became ridiculous.	És nevetségessé váltunk.
Our approach consists of two main steps.	Megközelítésünk két fő lépésből áll.
Skin and hair types depend on the results and these vary.	A bőr és a haj típusa az eredményektől függ, és ezek változnak.
Keep it simple and give good value to your customers.	Legyen egyszerű, és adjon jó értéket az ügyfeleknek.
Getting to know the characteristics of the personal image.	A személykép jellemzőinek megismerése.
Of course they are.	Természetesen arra valók.
This is the usual procedure.	Ez a szokásos eljárás.
At this stage, he agreed to surgical treatment.	Ebben a szakaszban beleegyezett a műtéti kezelésbe.
That meant a lot to him.	Ez nagyon sokat jelentett neki.
I want to jump on it right away.	Rögtön rá akarok ugrani.
I just like to think of myself the best.	Szeretek csak magamra gondolni a legjobban.
Well, this is a bank.	Nos, ez egy bank.
Waiting for them to ask you something.	Arra vár, hogy kérdezzenek valamit.
Ask for the location as well.	Kérdezd meg a helyet is.
So part of it has to be paid.	Tehát egy részét fizetni kell.
Instead, he stared out the front window.	Ehelyett az első ablakon bámult ki.
And I wouldn't.	És nem tennék.
We chose a new approach for several reasons.	Több okból is új megközelítést választottunk.
You have to go after what you want.	Utána kell járnod annak, amit akarsz.
It is not clear which direction to go in life.	Nem világos, hogy melyik irányba induljon el az életben.
Still, there is still work to be done.	Ennek ellenére van még hátra.
This is done as follows.	Ez a következő módon történik.
Do something else.	Csinálj valami mást.
He knows the art of igniting the animal desire for sex in men.	Ismeri a férfiakban a szex iránti állati vágy felgyújtásának művészetét.
I will understand.	Megfogom érteni.
Check out the examples again.	Ismét nézze meg a példákat.
I have nothing.	nincs semmim.
If you can provide more information, it will help.	Ha további információkat tud adni, az segít.
He never knew how to look so beautiful.	Soha nem tudta, hogy lehet ilyen gyönyörűen kinézni.
Wonderful, good for them.	Csodálatos, jó nekik.
But they are not the only ones.	De nem ők az egyetlenek.
Most of the way led to the summit.	Az út nagy részében a csúcsra vezetett.
He is so far from home and his poor wife has been injured as well.	Olyan messze van otthonról, és szegény felesége is megsérült.
This gives the center of each cell.	Ez megadja minden cella közepét.
That brings us to the third part.	Ezzel el is érkeztünk a harmadik részhez.
We are not that mass of land.	Nem vagyunk az a földtömeg.
Later, my father was involved in meat distribution.	Később apám a húsforgalmazással foglalkozott.
He is a very good player to keep.	Nagyon jó játékos, akit meg kell tartanunk.
I'm not that old.	Nem vagyok olyan öreg.
Nothing will ever come out.	Soha semmi nem fog kijönni.
The approach has proven to work well.	A megközelítésről bebizonyosodott, hogy jól működik.
He was definitely starting to take it upon himself.	Határozottan elkezdte magához venni.
What you choose is a matter of completely personal opinion.	Hogy mit választasz, az teljesen személyes vélemény kérdése.
If you don't know, it can hurt you.	Ha nem ismered, bánthat téged.
We can solve this, no problem.	Ezt meg tudjuk oldani, semmi gond.
The right trials were chosen.	A helyes szópróbákat választották ki.
If it wasn’t exactly locked, it would have been hard to open.	Ha nem volt pontosan bezárva, akkor biztosan nehezen nyitott ki.
I really like this question.	Nagyon tetszik ez a kérdés.
But it came at a price.	De ennek ára volt.
Moreover, the total volume of the system may even be unknown.	Sőt, a rendszer teljes térfogata még ismeretlen is lehet.
So take care of each other and be patient.	Szóval vigyázzatok egymásra, és legyetek türelmesek.
These are in order of arrival.	Ezek érkezési sorrendben vannak.
And so on with the others.	És így tovább a többivel.
You learned a new word today.	Ma egy új szót tanultál.
I don't think they're allowed in.	Szerintem nem engednek be.
We need to go.	Mennünk kell.
Mostly men, mostly during the day.	Főleg férfiak, többnyire nappal.
Control and vs.	Kontroll és vs.
They also have common features.	Közös tulajdonságaik is vannak.
We do not.	Mi nem.
I hope younger people read your article and take it to heart.	Remélem, a fiatalabbak elolvassák cikkedet, és megszívlelik.
We call it "going in."	Úgy hívjuk, hogy "bemegy".
I need more light.	Több fény kellene.
The second is just selected.	A második csak kiválasztott.
The software is mine.	A szoftver az enyém.
I need you to listen to me, actually listen.	Szükségem van rá, hogy hallgass rám, valójában figyelj.
This should help the overall situation.	Ennek segítenie kell az általános helyzetet.
Add access and the application will start working.	Adja hozzá a hozzáférést, és az alkalmazás működni kezd.
Whenever you think you are free, you better think again.	Bármikor azt hiszed, hogy szabad vagy, jobb, ha újra gondolod.
We'll be with him tomorrow.	Holnap vele leszünk.
Then we'll meet at our house in the evening.	Akkor este találkozunk a házunkban.
Very satisfied with this purchase.	Nagyon elégedett ezzel a vásárlással.
Additional pain should be worn for the rest.	További fájdalmat kell viselni a többi részhez.
No one ever came to us at that time of day.	Soha senki nem jött utunkba abban a napszakban.
Then join us.	Akkor csatlakozz hozzánk.
I just feel a lot better now.	Csak most sokkal jobban érzem magam.
I felt like there were parts that were too long.	Éreztem, hogy vannak olyan részek, amik túlságosan elnyújtottak.
However, you can reduce costs.	A költségeket azonban csökkentheti.
This is a game that has a magical effect on your players.	Ez egy olyan játék, amely varázslatos hatással van a játékosaira.
However, everywhere they take a photo of your face.	Azonban minden helyen fényképet készítenek az arcodról.
The necessary additional argument is as follows.	A szükséges kiegészítő érv a következő.
I push this very, very hard.	Ezt nagyon-nagyon keményen nyomom.
He got out of the store.	Kiszállt az üzletből.
My strength would be absolute.	Az erőm abszolút lenne.
His head broke the surface a few meters from the boat.	A feje betörte a felszínt néhány méterre a csónaktól.
Check out this case.	Nézze meg ezt az esetet.
Do not worry.	Ne aggódj.
Each point begins with a serving.	Minden pont egy adogatással kezdődik.
They hide behind what they know, what they have been taught.	Elbújnak azok mögé, amit tudnak, amit megtanítottak nekik.
He held the stick back for as long as he could.	A botot visszatartotta, ameddig csak lehetett.
He has been in music for over thirty years.	Több mint harminc éve van a zenében.
I love the stories here.	Imádom az itteni történeteket.
Now go up to the top.	Most menj fel a tetejére.
He didn't tell the truth either.	Ő sem mondott igazat.
It would give me another chance.	Adna még egy esélyt.
New car cover.	Új autó burkolat.
It may take four days.	Lehet, hogy négy napig tart.
I don't know what.	Nem tudom mit.
Focus on the sound.	Koncentrálj a hangra.
Proof that our concept really works.	Bizonyíték arra, hogy koncepciónk valóban működik.
He showed it today.	Ma megmutatta.
In a very general sense.	Nagyon általános értelemben.
They accomplished their goal.	A céljukat teljesítették.
While still taking business classes at the community college.	Miközben még üzleti órákat vett a közösségi főiskolán.
I look forward to.	már nagyon várom.
An example can be found here.	Egy példa itt található.
I missed talking to people.	Hiányzott az emberekkel való beszélgetés.
If not, accept our word.	Ha még nem, fogadjon szavunkat.
But not good.	De nem jó.
I'll take my friends to safety and I'll be back.	Biztonságba viszem a barátaimat, és visszajövök.
Don't try to see anything again.	Ne próbálj meg újra látni semmit.
To comfort him.	Hogy megvigasztalja őt.
I would trust them with my life.	Rájuk bíznám az életem.
He tells me what's going on there.	Elmondja, mi történik ott.
But I wouldn't look anymore.	De már nem néznék.
Determine the cost of the wedding in each state.	Meghatározni az esküvő költségeit minden államban.
There was so little hope left.	Olyan kevés reménye maradt.
Experiment a little.	Kísérletezzen egy kicsit.
Please see our full terms and conditions.	Kérjük, tekintse meg teljes szerződési feltételeinket.
I just came across it by accident.	Csak véletlenül akadtam rá.
I let you live first.	Élni hagytalak először.
Our higher values ​​are due to the same effects as before.	Magasabb értékeink ugyanazoknak a hatásoknak köszönhetőek, mint korábban.
I really want you to bring it with you.	Nagyon szeretném, ha elhoznád magaddal.
If you want, let's take it.	Ha akarod, vegyük.
So it was a great gift.	Szóval remek ajándék volt.
He knew he was in trouble, but he didn't care.	Tudta, hogy bajban van, de nem törődött vele.
Or you can feel sorry for me.	Vagy sajnálhat engem.
Boat racing.	Hajóverseny.
Obviously we're both crazy.	Nyilvánvalóan mindketten őrültek vagyunk.
You have to come home.	Haza kell jönnie.
It was a night he had not forgotten.	Ez egy olyan éjszaka volt, amelyet nem felejtett el.
His face fell.	Az arca leesett.
That may be the case.	Lehet, hogy ez a helyzet.
It is extremely important that we come to this conclusion.	Rendkívül fontos, hogy erről következtetésre jussunk.
He was sure.	Biztos volt neki.
He never told you about it.	Soha nem szólt neked róla.
Then the men disappeared.	Aztán a férfiak eltűntek.
It can be made in one day.	Egy nap alatt elkészíthető.
I wrote my name down.	Felírtam a nevemet.
He was caught and arrested.	Elkapták és letartóztatták.
But by then he had a lot of trouble.	De addigra sok gondja volt.
Wait a few seconds.	Várjon néhány másodpercet.
The applicant is bound by that value.	A felperest ez az értékmérték köti.
He pulled the boy closer.	Közelebb húzta a fiút.
I know this from my own experience.	Ezt saját tapasztalatból tudom.
Especially these two.	Főleg ez a kettő.
First, we present some details of our analysis.	Először is bemutatunk néhány részletet elemzésünkből.
Take me, for example.	Vegyünk például engem.
He couldn't be dead.	Nem lehetett halott.
If we cut that much.	Ha kb ennyit levágunk.
These are empty items.	Ezek üres elemek.
And you will be very happy that we did.	És nagyon boldog leszel, hogy mi tettük.
Yet you couldn't think of eating here.	Mégsem lehetett itt enni gondolni.
It was too early.	Túl korán volt.
Do not be stupid.	Ne légy hülye.
Everything has a market.	Mindennek van piaca.
I know a lot of people do it.	Tudom, hogy sokan csinálják.
Children see people as people and love as love.	A gyerekek embernek tekintik az embereket, a szeretetet pedig szeretetnek.
He could barely speak.	Alig tudott beszélni.
You definitely need to remember to make up for it somehow.	Biztosan emlékeznie kell rá, hogy valahogy kiegyenlítse ezt.
Nor are they necessarily the most important subjects that students need to master.	Nem is feltétlenül ezek a legfontosabb tárgyak, amelyeket el kell sajátítaniuk a hallgatóknak.
There are two differences.	Két különbség van.
This is a true story.	Ez egy igaz történet.
That was the other reason we did it.	Ez volt a másik oka annak, hogy így csináljuk.
Get them early and let them practice their magic.	Szerezd be őket korán, és hagyd, hogy gyakorolják a varázslatukat.
He doesn't seem to be able to do it.	Nem is úgy tűnik, megtehetné.
Four in the back with the front, fixed arms.	Bal hátul négy az első, rögzített karokkal.
But one night my eyes opened.	De egy este kinyílt a szemem.
We also had a lamp and a radio down there.	Volt lámpánk és rádiónk is odalent.
Now there is no light and only silence.	Most nincs fény és csak csend.
Friends are welcome.	Barátokat szívesen látunk.
The line stopped.	A vonal megállt.
They obviously don't want our business.	Nyilvánvalóan nem a mi dolgunkat akarják.
Then salt and pepper.	Ezután sózzuk és borsozzuk.
Look, damn it, it doesn't matter.	Nézd, a francba, ez nem számít.
Many of them can be seen above.	Sok közülük fentebb látható.
It was so much fun.	Olyan jó móka volt.
This is the main side effect.	Ez a fő mellékhatás.
Of course, I couldn't stop it.	Ezzel persze nem tudtam megállni.
Please don't do this.	Kérlek, ne tedd ezt.
Different ideas improve the business you start.	A különböző ötletek javítják a megkezdett vállalkozást.
I haven't looked at it in a while.	Egy ideje nem néztem meg.
That was the only way.	A dolgok már csak így voltak.
Police did not charge, social workers soon withdrew.	A rendőrség nem emelt vádat, a szociális munkások hamarosan visszaléptek.
In this period.	Ebben az időszakban.
We do not have such emotions.	Nálunk nincsenek ilyen érzelmek.
I played in the top nine today and played quite well.	Ma az első kilencben játszottam, és egész jól játszottam.
The audience would go berserk.	A közönség megvadulna.
Sure, it was hard work, but you met great people.	Persze kemény munka volt, de nagyszerű embereket ismertél meg.
There must be a night out there because no one was nearby.	Odakint bizonyára éjszaka van, mert senki sem volt a közelben.
I just made him look.	Csak rávettem, hogy megnézze.
Soon, however, he showed a difference of seven points.	Nemsokára azonban hét pont különbséget mutatott be.
Make yourself at home in the bathroom.	Érezze otthon magát a fürdőszobájában.
There was no serious damage to the city.	Komoly kár nem történt a városban.
I tried both.	mindkettőt kipróbáltam.
Six died.	Hatan meghaltak.
In this case, it no longer holds its own.	Ebben az esetben már nem állja meg a helyét.
And then you would die anyway.	És akkor úgyis meghalnál.
You can see how hard it really is.	Láthatod, milyen nehéz valójában.
My father raised five girls with my mother.	Édesapám öt lányt nevelt fel anyámmal.
Great food and coffee at very reasonable prices.	Nagyszerű ételek és kávé nagyon kedvező áron.
It is often necessary to practice to be good.	Gyakran kell gyakorolni, hogy jó legyen.
The coffee is warm, but not as hot as before.	A kávé meleg, de nem olyan meleg, mint korábban.
He doesn't move, his dark eyes nailed to his belt.	Nem mozdul, sötét szemei ​​az övére szegeződnek.
Some of them were good leaders and others less so.	Néhányan közülük jó vezetők voltak, mások pedig kevésbé.
But it’s time to start thinking beyond this debate.	De itt az ideje elkezdeni ezen a vitán túl is gondolkodni.
It didn't look weird anymore.	Már nem tűnt furcsának.
I loved telling these people here.	Szerettem itt ezeket az embereket mesélni.
No last name.	Nincs vezetéknév.
I think they understood my need.	Azt hiszem, megértették a szükségemet.
Your opportunity.	A te lehetőséged.
He looks at the place.	Megnézi a helyet.
The living are looking for the lost.	Az élők az elveszetteket keresik.
My first book was published.	Megjelent az első könyvem.
Worth reading any day.	Érdemes elolvasni bármelyik nap.
He would have attended differently years ago.	Évekkel ezelőtt másképp vett volna részt.
To the right of where the object actually is.	Jobbra attól, ahol az objektum valójában van.
Stir.	Keverjük össze.
Of course not.	Nem persze, hogy nem.
All three approaches have had some success.	Mindhárom megközelítés némi sikerrel járt.
When everyone is inside, the door is locked.	Ha mindenki bent van, az ajtó be van zárva.
He hated stupidity.	Gyűlölte a hülyeséget.
Now he knew what it was.	Most már tudta, mi ez a valami.
There are more serious issues to worry about than a movie.	Vannak komolyabb gondok, amelyek miatt aggódni kell, mint egy film.
He took the man's arm and left.	Megfogta a férfi karját, és elment.
If you have special knowledge, contact us.	Ha van speciális tudása, forduljon hozzánk.
Not that it has done us much good.	Nem mintha ez sok jót tett volna nekünk.
I wanted to go back last night.	Vissza akartam menni tegnap este.
Wonderful collection.	Csodálatos gyűjtemény.
There is some scope for interpretation.	Van némi értelmezési lehetőség.
I was affected by fear in any way.	Bármilyen módon hatott rám a félelem.
I can’t just go out to “meet” people.	Nem tudok csak úgy kimenni, hogy „találkozzam” emberekkel.
The second one doesn’t look bad at all, it’s just me with it.	A második semmiképpen nem néz ki rosszul, csak én vagyok vele.
No matter how much the price went up, its supply could not grow.	Bármennyire is emelkedett az ára, a kínálata nem tudott növekedni.
People lose their homes, their jobs.	Az emberek elveszítik otthonukat, munkájukat.
He had a good job and a lot of friends.	Jó munkája és sok barátja volt.
I know his name and his land.	Tudom a nevét és a földjét.
In this study, some limitations need to be noted.	Ebben a tanulmányban fel kell hívni a figyelmet néhány korlátozásra.
If good, protect the connection.	Ha jó, akkor védje a kapcsolatot.
There has never been such a scientific book.	Ilyen tudományos könyv még nem volt.
I know your behavior.	Ismerem a viselkedésedet.
The tests were performed with subjects in a sitting position.	A teszteket ülő helyzetben lévő alanyokkal végezték.
Then you have to teach it.	Aztán meg kell tanítania.
Then he stopped, suddenly calm and worried.	Aztán hirtelen megnyugodva és aggódva megállt.
It will do you a lot of good.	Nagyon jót fog tenni neked.
You never fall.	Soha nem esel el.
I gave him so much.	Annyit adtam neki.
We need it today because we will never go back there again.	Ma szükségünk van rá, mert soha többé nem térünk vissza oda.
Fighting it made my situation worse.	Az ellene való küzdelem rontotta a helyzetemet.
We never see a connection between these events.	Soha nem látjuk az összefüggést ezen események között.
Groups knew each other from their previous schools.	Csoportok ismerték egymást korábbi iskoláikból.
New feelings and emotions can be felt.	Új érzések és érzelmek érezhetők.
It simply does not exist.	Ez egyszerűen nem létezik.
Mist.	Kód.
Four images from each cross section were evaluated.	Minden keresztmetszetből négy képet értékeltek ki.
The egg is one and the list goes on.	A tojás az egyik, és a lista folytatódik.
The other members of the unit remained with the horses.	Az egység többi tagja a lovaknál maradt.
None of the rules apply.	Egyik szabály sem érvényes.
This is used in the dissertation.	Ezt használjuk a dolgozat során.
This solution may work relatively well.	Ez a megoldás viszonylag jól működhet.
It made sense to continue doing this.	Volt értelme ezt folytatni.
it just is.	csak van.
i can't tell you anymore.	már nem tudom megmondani.
So you can’t call alive what we got.	Szóval nem nevezhető élőnek, amit kaptunk.
You do not understand.	Nem érted.
This will end today.	Ennek ma lesz vége.
So far nothing has been missing.	Eddig semmi sem hiányzott.
It's a trust.	Ez egy bizalom.
Read your record.	Olvassa el a rekordját.
More than I thought.	Több mint hittem volna.
Add water when they appear dry.	Adjunk hozzá vizet, amikor száraznak tűnnek.
I have some good ideas, but nothing worked.	Van néhány jó ötletem, de semmi sem vált be.
One of two experiments with similar results.	A két hasonló eredményű kísérlet egyike.
There are no half-scales.	Nincsenek félmértékek.
I wish he had eaten more.	Bárcsak többet evett volna.
At this point, we are happy to answer questions.	Ezen a ponton szívesen válaszolunk kérdésekre.
Evil is like that.	A gonosz ilyen.
I asked him when this decision was made.	Megkérdeztem tőle, mikor született meg ez a döntés.
Most people didn't notice.	A legtöbb ember nem vette észre.
Some rooms may be small.	Néhány szoba kicsi lehet.
He never knew what to expect from him.	Soha nem tudta, mit várjon tőle.
In a way that helped me.	Olyan módon, ami segített nekem.
I like the cover of the book, definitely.	Tetszik a könyv borítója, határozottan.
All the stones under his feet could be where he stood.	Minden kő a lába alatt ott lehet, ahol ő állt.
We've been closed for years.	Évek óta zárva vagyunk.
Something is on your mind.	Valami jár a fejedben.
These are defined as follows.	Ezek meghatározása a következő.
So the kid more than held himself.	Tehát a gyerek több mint tartotta magát.
i want to be less soft.	kevésbé akarok puha lenni.
Data were analyzed by content analysis.	Az adatokat tartalomelemzéssel elemeztük.
Why did this girl move in with this couple?	Miért költözött össze ez a lány ehhez a párhoz?
But we will think of you.	De gondolni fogunk rád.
Go right to the base.	Menj jobbra a bázisra.
Unfortunately, not everything can be covered.	Sajnos nem lehet mindent lefedni.
I thought they had to decide on their future.	Úgy gondoltam, nekik kell dönteniük a jövőjükről.
There are some on hand for this purpose.	Van néhány kéznél erre a célra.
That's what they said.	Így beszéltek.
You have to stay here.	Itt kell maradnod.
He closed it.	Becsukta.
So get out of your mind.	Szóval verd ki az eszedből.
There was no world from outside.	Nem volt világ kívülről.
Sincere condolences.	Őszinte részvétem.
Very useful.	Nagyon hasznos.
There are sometimes even flowers closer to the building.	Az épülethez közelebb néha még virágok is vannak.
What a way to end your career.	Milyen módja annak, hogy befejezze a karrierjét.
He couldn't think of any.	Egyikre sem tudott gondolni.
He remembered what had happened before he was born.	Emlékezett a születése előtt történtekre.
Calls were dropped.	Megszakították a hívásokat.
But the competition is long.	De a verseny hosszú.
It wasn't perfect, but much better.	Nem volt tökéletes, de sokkal jobb.
I don’t know how it would help me if I did more.	Nem tudom, hogyan segítene nekem, ha többet teszek.
We did as you ordered.	Úgy tettük, ahogy parancsoltad.
He interrupted halfway.	Félúton félbeszakította.
I think that's what he did.	Azt hiszem, ezt csinálta.
Now is the time to get an answer.	Most itt az alkalom, hogy választ kapjon.
He was a very difficult man.	Nagyon nehéz ember volt.
Extremely tough, but incredibly fair.	Rendkívül kemény, de hihetetlenül igazságos.
He really needed the money.	Nagy szüksége volt a pénzre.
You really like kids.	Nagyon szereted a gyerekeket.
Their parents were apparently not nearby to stop them.	A szüleik láthatóan nem voltak a közelben, hogy megállítsák őket.
But this only works if the app is still in the background.	De ez csak akkor működik, ha az alkalmazás még mindig a háttérben van.
After all, that means a lot is expected of you.	Végül is ez azt jelenti, hogy sokat várnak tőled.
I was happy to do it.	örömmel csináltam.
The post is empty.	A bejegyzés üres.
But it's still huge.	De ez még mindig hatalmas.
I laughed and laughed.	nevettem és nevettem.
He showed the woman recommended to her from a distance.	Távolról megmutatta a neki ajánlott nőt.
I can look forward to my future at this time.	Ebben az időben várhatom a jövőmet.
I wanted my own case, this case.	A saját ügyemet akartam, ezt az ügyet.
None of us can drive in it.	Egyikünk sem tud benne vezetni.
If it works, you'll be out.	Ha működik, kint leszel.
But money can open a door for you, this family, forever.	De a pénz örökre ajtót nyithat neked, ennek a családnak.
If this is not the case, there is no solution.	Ha ez nem így van, akkor nincs megoldás.
I don't think he understands the point.	Azt hiszem, nem egészen érti a lényeget.
And that was it.	És az volt.
That made me feel close to him.	Ettől közel éreztem magam hozzá.
It was the city, the center of the action.	Ez volt a város, az akció központja.
The children laughed.	A gyerekek nevettek.
Stay the way you are.	Maradjon úgy ahogy van.
And it works well.	És jól is működik.
You used to have fun.	Régen szórakoztató voltál.
We don't want that.	Ilyet nem akarunk.
I hurt him.	bántottam őt.
Everyone wants them to tell the truth.	Mindenki azt akarja, hogy elmondják az igazat.
Nothing happened to us.	Nem történt velünk semmi.
I went back to the male half of the situation and reported.	Visszamentem a helyzet férfi felére és jelentettem.
Not that it was of any use.	Nem mintha bármi haszna lett volna.
No, that wasn't what he was thinking.	Nem, nem az volt, amire gondolt.
Plus, we’re going to feel better about it.	Ráadásul mi jobban fogjuk érezni magunkat tőle.
Then back again.	Aztán újra vissza.
I was very happy with the results.	Nagyon örültem az eredményeknek.
A few seconds after the spell stopped and stood up.	Néhány másodperccel azután, hogy a varázslat abbamaradt, és felállt.
Very good title.	Nagyon jó cím.
My car will pass.	Az autóm át fog menni.
The decision was made.	A döntés megszületett.
You will not be poor.	Nem leszel szegény.
In my time, no one did.	Az én időmben senki sem tette.
Because of the crowd.	A tömeg miatt.
However, he was seriously injured and would have died anyway.	Azonban súlyosan megsérült, és amúgy is meghalt volna.
I tried.	Megpróbáltam.
Her hair isn't real either.	A haja sem igazi.
There were a number of significant differences.	Számos jelentős különbség volt.
For him, this was not politics as usual.	Számára ez nem a politika volt, mint általában.
I love places like this.	Imádom az ilyen helyeket.
That must have happened to us.	Minden bizonnyal ez történt velünk.
They were free to do what they loved.	Szabadon csinálhatták, amit szerettek.
You want to control the list of people.	Ön szeretné irányítani az emberek listáját.
He looked, recorded and waited, and was never mistaken.	Nézett, rögzített és várt, és soha nem tévedett.
He couldn't die.	Nem halhatott meg.
You have bad credit.	Rossz hiteled van.
Maybe blue.	Talán kék.
What a huge difference it makes.	Milyen óriási különbséget tesz.
This should have been a game.	Ennek játéknak kellett volna lennie.
I literally drove that car to the ground.	Szó szerint a földbe hajtottam azt az autót.
It would be like taking the number.	Olyan lenne, mintha a számban venné.
No other injuries occurred.	Más sérülés nem történt.
This is not entirely correct.	Ez nem teljesen helyes.
Just another black boy.	Csak egy másik fekete fiú.
We know the business.	Ismerjük az üzletet.
If anyone could show me how.	Ha valaki meg tudná mutatni, hogyan.
I was still young.	még fiatal voltam.
He will not be at home.	Nem lesz otthon.
The recovery operation took a week.	A helyreállítási művelet egy hétig tartott.
Many of these tools are free.	Ezen eszközök közül sok ingyenes.
He has to step up.	Neki kell fokoznia.
I will be waiting for you.	Várni fogok rád.
The source of the infection was unknown.	A fertőzés forrása ismeretlen volt.
The music is still amazing.	A zene még mindig csodálatos.
At the top was a short room that ran in both directions.	A tetején volt egy rövid terem, amely mindkét irányban futott.
I thought, “what an incredible way to fight this disease”.	Arra gondoltam, „milyen hihetetlen módja annak, hogy leküzdjük ezt a betegséget”.
Good luck to the team!	Sok sikert a csapatnak!
He said no, thank you.	Nemet mondott, köszönöm.
He would never tell you why he wouldn’t let you.	Soha nem mondaná meg, miért nem enged be.
There was a moment of resistance, then nothing.	Volt egy pillanatnyi ellenállás, aztán semmi.
They are easy to write and easy to read.	Könnyen írhatók, és könnyen olvashatóak.
Talking around him is more like the truth.	A körülötte való beszéd inkább az igazsághoz hasonlít.
There was no way to fight back.	Nem volt mód a visszavágásra.
He died ten years ago.	Tíz éve meghalt.
Many factors played a role in his decision.	Döntésében sok tényező közrejátszott.
That is the job of the media.	Ez a média feladata.
Without science, the story would not even exist.	A tudomány nélkül a történet nem is létezne.
If it’s not about military history, he just didn’t care.	Ha nem hadtörténelemről van szó, egyszerűen nem érdekelte.
They prefer to do it.	Inkább csinálják.
No one needs them more than we do.	Senkinek nincs szüksége jobban tőlük, mint nekünk.
There were weeks when that seemed possible.	Voltak hetek, amikor ez lehetségesnek tűnt.
The pain occurred six times a month.	A fájdalom havonta hatszor jelentkezett.
It is present in every cell of the human body.	Az emberi test minden sejtjében jelen van.
And flowers.	És virágok.
For the answer.	A válasz érdekében.
I could even experiment with words.	Még a szavakkal is kísérletezhetnék.
It shouldn't have been such a big deal.	Nem kellett volna olyan nagy dolognak lennie.
Maybe he's there.	Lehet, hogy ott van.
They don’t take anything for granted in the customer experience.	Az ügyfélélményben semmit sem vesznek magától értetődőnek.
Then learn another.	Aztán tanulj másikat.
It was so sweet.	Olyan édes volt.
I like this statement.	Tetszik ez a kijelentés.
Sometimes he thought he was in great pain.	Néha azt hitte, hogy nagy fájdalmai vannak.
My other important person feels the same way.	A másik fontos emberem is így érez.
At least something that seems like science.	Legalább valami, ami tudománynak tűnik.
Just don’t give up and stick with yourself.	Csak ne add fel, és tartsd ki magad.
I think not.	Szerintem nem.
That's not how it works.	Nem így működik.
Accept this and work as hard as you can that day.	Fogadd el ezt, és dolgozz olyan keményen, amennyit csak tudsz aznap.
This is a girl.	Ez egy lány.
It got bigger every year.	Minden évben egyre nagyobb lett.
Sell ​​what you have.	Add el, ami van.
He was solid when he was called and did everything he was asked to do.	Szilárd volt, amikor hívták, és mindent megtett, amit kértek tőle.
I just saw.	most láttam.
The problem is general.	A probléma általános.
Half of the staff has to go.	A személyzet felének mennie kell.
Well, he says marriage is simply not for him.	Nos, azt mondja, a házasság egyszerűen nem neki való.
I saw you.	Láttalak.
He died while giving a message to his team.	Meghalt, miközben üzenetet adott csapatának.
But now it doesn't matter.	De most már mindegy.
Video of the same performance here.	Videó ugyanerről az előadásról itt.
We close with two questions.	Két kérdéssel zárjuk.
I could not have said it more clearly.	Ennél egyértelműbben nem is fogalmazhattam volna.
And that we need them here.	És hogy szükségünk van rájuk itt.
That's a good thing.	Az jó dolog.
There were other men besides him.	Rajta kívül más férfiak is voltak.
Although he also read a lot.	Bár ő is sokat olvasott.
The data show the average of the individuals.	Az adatok az egyének átlagát mutatják.
Reading a big book.	Egy nagy könyv olvasása.
They say it has never been so great.	Azt mondják, soha nem volt ilyen nagyszerű.
There was not so much to hide in the city.	Nem lehetett annyit elrejteni a városban.
When you look at my kids.	Amikor a gyerekeimet nézed.
Looks really good.	Nagyon jól néz ki.
Maybe very soon.	Talán nagyon hamar.
Things get complicated here.	Itt bonyolódnak a dolgok.
I’m glad the family who saw it decided to quit.	Örülök, hogy a család, aki látta, úgy döntött, hogy abbahagyja.
Show me something that is always constant, that never changes.	Mutass rám valamit, ami mindig állandó, ami soha nem változik.
A little about us.	Egy kicsit rólunk.
Both groups received similar medical and routine care.	Mindkét csoport hasonló orvosi és rutin ellátásban részesült.
Not a word.	Egyetlen szót sem.
In fact, he's testing if he still wants him.	Valójában azt teszteli, hogy akarja-e még őt.
That’s how things seem to work.	Csak úgy tűnik, hogy a dolgok így működnek.
These differences proved to be significant.	Ezek a különbségek jelentősnek bizonyultak.
This is simply not going to happen.	Ez egyszerűen nem fog megtörténni.
Try to look at it as an energy field.	Próbálj meg úgy tekinteni rá, mint egy energiamezőre.
We are beautiful.	Gyönyörűek vagyunk.
It hurt, but he knew some people were in pain in their dreams.	Fájt, de tudta, hogy néhány ember fájdalmat érez álmaikban.
I entered and closed the door.	Beléptem és behúztam az ajtót.
It was a little hard to get us out of place.	Kicsit nehéz volt kihozni minket a helyről.
But we walked free that day.	De aznap szabadon elsétáltunk.
I think that goes without saying.	Szerintem ez magától értetődik.
He never knew, because it was best if few knew.	Soha nem tudta, mert az volt a legjobb, ha csak kevesen tudják.
That's what he couldn't face.	Ez az, amivel nem tudott szembenézni.
No one can do anything.	Senki nem tehet semmit.
I explained my side to them.	Elmagyaráztam nekik az én oldalam.
They know exactly what they are doing.	Pontosan tudják, mit csinálnak.
I wouldn't replace it.	Nem cserélném el.
He turned the organization against me.	Ellenem fordította a szervezetet.
He brought in another animal.	Behozott egy másik állatot.
Both are required.	Mindkettő szükséges.
Why this was so is hard to explain.	Hogy miért volt ez így, azt nehéz megmagyarázni.
He knows your name.	Tudja a nevedet.
I know all too well how good you are.	Túlságosan is jól tudom, milyen jó vagy.
These properties make the patterns quite special.	Ezek a tulajdonságok meglehetősen különlegessé teszik a mintákat.
War taught this art.	A háború megtanította ezt a művészetet.
They love email.	Szeretik az emailt.
I'm testing your memory here.	Itt tesztelem a memóriádat.
However, they broke up recently.	Nemrég azonban szakítottak.
But it can only be me.	De ez csak én lehetek.
Decide what is most important to you.	Döntsd el, mi a legfontosabb számodra.
But it was wonderful with the dogs.	De csodálatos volt a kutyákkal.
They can't do it.	Nem tehetnek róla.
Never try to calm down anywhere.	Soha ne próbálj megnyugodni sehol.
But often without physical evidence.	De gyakran fizikai bizonyíték nélkül.
On the one hand, types improve the understanding of programs.	A típusok egyrészt javítják a programok megértését.
He turned and went back to the families.	Megfordult, és visszament a családokhoz.
Of course he did the same.	Természetesen ő is ezt tette.
We could go somewhere where it’s very public.	Elmehetnénk valahova, ahol nagyon nyilvános.
Of course, no one would have caught on at the time.	Persze akkoriban senki sem fogott volna meg.
It all happened in the dark and in a split second.	Mindez sötétben és a másodperc töredéke alatt történt.
Hold on tight, don't let me get away.	Tarts szorosan, ne hagyd, hogy elszabaduljak.
Just focus on the letters and let them speak for themselves.	Csak összpontosítson a betűkre, és hagyja, hogy magukért beszéljenek.
He looked at me and laughed.	Rám nézett és nevetett.
The culture of the system can play a part in this.	A rendszer kultúrája játszhat ebben.
Now with two fingers.	Most két ujjal.
It was very quiet and quiet.	Nagyon csendes volt és csendes.
I was calm, my fear was gone.	Nyugodt voltam, a félelmem elmúlt.
I want to beat you.	meg akarom verni.
Maybe not so much a plan as a guide.	Talán nem is annyira terv, mint inkább útmutató.
This is not really an “all-purpose” design.	Ez valójában nem egy „minden célú” tervezés.
I would walk until someone killed me.	Addig járnék, amíg valaki meg nem öl.
We lost some people and some were injured.	Elvesztettünk néhány embert, és néhányan megsérültek.
It's too early, he decided.	Még túl korai – döntötte el.
Let's make it harder.	Nehezítsük meg.
He killed her hell.	Pokolian ölte meg.
Prices vary.	Az árak változnak.
It's too late to care.	Már késő törődni.
This is a perfectly legitimate question.	Ez teljesen jogos kérdés.
We were scared and we told the move to hell.	Féltünk, és a pokolba mondtuk a mozgást.
It's just measured differently.	Csak máshogy mérik.
Then he was a little older.	Aztán egy kicsit idősebb volt.
The front doors are wide open.	A bejárati ajtók tárva-nyitva vannak.
Her mother took her to school.	Édesanyja vitte az iskolába.
That can't happen here.	Ez itt nem történhet meg.
You've seen it before.	Látta már korábban.
Then I turned to see the two boys come down.	Aztán megfordultam, hogy lássam, ahogy a két fiú lejön.
They confirmed in the first half.	Az első félidőben igazoltak.
He never lets go.	Soha nem enged el.
Good.	Megfelelő.
This has been the case since day one.	Az első nap óta így van.
These were his decisions, not mine.	Ezek az ő döntései voltak, nem az enyém.
However, the following season was very successful.	A következő szezon azonban nagyon sikeres volt.
We walked from one end of the street to the other.	Sétáltunk az utca egyik végétől a másikig.
And he didn't want to move.	És nem akart megmozdulni.
He was younger.	Fiatalabb volt.
He said he loved us.	Azt mondta, szeret minket.
I have a healthy family with healthy kids.	Egészséges családom van egészséges gyerekekkel.
I can hear him now.	Most már hallom őt.
The words, never his power, completely let him down.	A szavak, soha nem az ereje, teljesen cserbenhagyták.
I loved every moment.	Imádtam minden pillanatát.
And sometimes that change is hard.	És néha nehéz ez a változás.
Another aspect of the strategy was a stronger social media presence.	A stratégia másik aspektusa az erősebb közösségi média jelenlét volt.
As you can see in the picture.	Ahogy a képen is látszik.
The cost of the structure is unclear.	A szerkezet költsége nem tisztázott.
I have so little time.	olyan kevés időm van.
Now only two.	Most már csak a kettő.
Under such circumstances.	Ilyen körülmények között.
Religion was taught because it was believed to be true.	A vallást azért tanították, mert azt hitték, hogy igaz.
Once we're out, he'll call again.	Ha már kint vagyunk, újra hív.
But he's a shit too.	De ő is egy szar.
So it's easy for me to talk about it.	Szóval könnyű beszélnem róla.
Win below, inquire for details.	Nyerj alább, a részletekért érdeklődj.
The most important thing anyone can do to become a teacher.	A legfontosabb, amit bárki megtehet, hogy tanár legyen.
It was never enough.	Soha nem volt elég.
He came into my room.	Bejött a szobámba.
The notification shall include a copy of the proposed agreement.	Az értesítésnek tartalmaznia kell a javasolt megállapodás egy példányát.
I wondered if it would hurt.	Kíváncsi voltam, hogy fájna-e.
This time he really cut in.	Ezúttal tényleg belevágott.
I didn't want to deal with it anymore.	Nem akartam többet foglalkozni vele.
He's on good things.	Jó dolgokon van.
No, no, ”my sister said when she came home that night.	Nem, nem – mondta a nővérem, amikor aznap este hazajött.
They are attacking us from the outside.	Kívülről támadnak ránk.
We have proven that we are capable of it.	Bebizonyítottuk, hogy képesek vagyunk rá.
But some older people in the office knew about it.	De néhány idősebb ember az irodában tudott róla.
It was great in every way.	Szuper volt minden szempontból.
This advantage will be lost at the end of your next turn.	Ez az előny elveszik a következő köröd végén.
I know you wouldn't have done it.	Tudom, hogy nem tetted volna.
And there are several ways to watch.	És többféleképpen is lehet nézni.
I was expecting to be happy.	Arra számítottam, hogy boldog lesz.
I hope for others as well.	Remélem másoknak is.
I locked the door.	bezártam az ajtót.
This is not your role.	Ez nem a te szereped.
Too much, he thought, was that kind of responsibility.	Túl sok, gondolta, ez a fajta felelősség.
Welcome home guys.	Isten hozott itthon srácok.
It's not about making money.	Nem a pénzszerzésről van szó.
Minutes after the picture was taken, the scene completely changed.	Percekkel a kép elkészítése után a jelenet teljesen megváltozott.
He sat on his side and drove away.	Az oldalára ült és elhajtott.
No, and it's still running.	Nem, és még mindig fut.
Anyone, but mostly your daughter.	Bárkire, de leginkább a lányára.
You're probably right about that, too.	Valószínűleg ebben is igaza van.
He saw that many did not understand why.	Látta, hogy sokan nem értik, miért.
The voice finally brought it with him.	A hang végül magával hozta.
In the present study, we ask whether this is the case.	Jelen tanulmányban azt kérdezzük, hogy ez így van-e.
How “good” it is varies from year to year.	Az, hogy milyen „jó”, évről évre változik.
What we stop means.	Amit abbahagyunk, a jelent.
See here for example.	Lásd például itt.
I'm talking about that.	Arról beszélek.
It was close, too close.	Ez közel volt, túl közel.
God never lies.	Isten soha nem hazudik.
You come from here or there, and it doesn’t matter at all.	Innen vagy onnan származol, és ez teljesen mindegy.
He freed his right arm and felt the edge.	Kiszabadította a jobb karját, és megtapogatta a szélét.
You look at the soul from a physical point of view.	Fizikai szempontból nézed a lelket.
It exists to this day.	A mai napig létezik.
To me, both seem essentially the same.	Nekem alapvetően mind a kettő egyformának tűnik.
We have very few resources.	Nagyon kevés erőforrásunk van.
You can use this directly if you want.	Használhatja ezt közvetlenül, ha akarja.
Now forget the pages.	Most felejtsd el az oldalakat.
So you either have to wait for the selection to change.	Tehát vagy meg kell várnia a kiválasztás megváltoztatását.
You can be proud of yourself and your country.	Büszke lehetsz magadra és a hazádra.
Keep it up.	Csak így tovább.
Then he reflects on that particular past event.	Aztán elgondolkozik azon a bizonyos múltbeli eseményen.
But you know, there's a difference.	De tudod, van különbség.
There is no way.	Nincs rá mód.
He talked about a lot of things.	Sok mindenről beszélt.
You have to do it right.	Helyesen kell csinálni.
They are not, so to speak, the authors of their own lives.	Úgyszólván nem saját életük szerzői.
In fact, there are only two parties to the contract.	Valójában csak két fél van a szerződésben.
That's the least I can do tonight.	Ez a legkevesebb, amit ma este tehetek.
It wasn't that bad at first.	Eleinte nem volt olyan rossz.
That's the big point.	Ez a nagy lényeg.
There was only minor damage.	Csak kisebb kár keletkezett.
So that's what it's about.	Szóval erről van szó.
I would die too if that happened.	Én is meghalnék, ha ez megtörténne.
It hasn't changed in days.	Napok óta nem változott.
I don't know what it is yet.	Még nem tudom milyen.
And sometimes even now.	És néha még most is.
There was no form to follow.	Nem volt követendő forma.
Not a nice idea.	Nem szép gondolat.
However, this did not happen.	Ez azonban nem következett be.
He turned his head with great effort.	Nagy erőfeszítéssel elfordította a fejét.
Every damn time.	Minden átkozott alkalommal.
Our love for each other was special.	Különleges volt az egymás iránti szeretetünk.
He stopped before any injuries occurred.	Megállt, mielőtt bármilyen sérülés történt.
Think of success.	Gondolj a sikerre.
This is the most important part of any faith.	Ez minden hit legfontosabb része.
He was so worried about the material that he took it to the police.	Annyira aggódott az anyag miatt, hogy bevitte a rendőrségre.
I didn't have to go.	nem kellett mennem.
I can cut you.	meg tudlak vágni.
The skin is at the front line of the subject.	Az alany frontvonalán a bőr áll.
They went out together.	Együtt jártak ki.
No one enters these.	Ezekbe senki nem lép be.
For me, if they can’t deal with it, that’s their problem.	Nekem, ha nem tudnak ezzel foglalkozni, akkor az az ő problémájuk.
Do not worry about me.	Ne aggódj miattam.
At least a hundred.	Legalább száz.
Tell me the truth.	Mondd el az igazat.
The plans have been working for months.	A tervek már hónapok óta dolgoznak.
You've never heard of me.	Soha nem hallottál rólam.
This project will take some time to complete.	Ennek a projektnek a befejezése eltart egy ideig.
Then I can try to trust you.	Akkor megpróbálhatok megbízni benned.
You have the right to name them.	Joga van ezeket elnevezni.
Sleep as much as you can.	Aludj annyit, amennyit csak tudsz.
The pain should be ignored.	A fájdalmat figyelmen kívül kell hagyni.
I know how hard it is to let go.	Tudom, milyen nehéz elengedni.
What the fuck is this fucking smell right now.	Mi a fasz ez a kibaszott szag most.
However, this only applied to pain caused by movement.	Ez azonban csak a mozgás okozta fájdalomra vonatkozott.
We have many similar interests.	Sok hasonló érdeklődési körünk van.
My other advice would be to learn how to sell.	A másik tanácsom az lenne, hogy tanulja meg az eladást.
Not the opposite.	Nem fordítva.
Day and three other children.	Day és három másik gyerek.
But we lost them one by one.	De egyenként elvesztettük őket.
You are mine.	Te az enyém vagy.
Not quite sure how long it has passed.	Nem egészen biztos benne, mióta telt el.
It really worked.	Tényleg működött.
The development of the person.	A személy fejlődése.
He'll never see either.	Ő sem fogja látni soha.
I really like games like this.	Nagyon szeretem az ilyen játékokat.
This is a very sweet app in its current form.	Ez egy nagyon édes alkalmazás a jelenlegi formájában.
It's six or seven.	Hat vagy hét van.
It was a difficult moment for us.	Ez egy nehéz pillanat volt számunkra.
Now they are content with burning my books.	Most megelégszenek a könyveim elégetésével.
The rest will be on the staff.	A többi a személyzetre kerül.
Then came the seven tests.	Aztán jött a hét teszt.
They laugh and pick him up again.	Nevetnek, és újra felkapják.
The point is to drink more.	A lényeg, hogy többet igyunk.
A human being may not last a hundred years.	Egy emberi lény talán száz évig sem bírja ki.
The judge explained the procedure.	A bíró elmagyarázta az eljárást.
They barely work.	Alig dolgoznak.
But none here.	De itt egyik sem.
There were no cars on the road either.	Autók sem voltak az úton.
Well, and then really.	No, és akkor tényleg.
Then they came back.	Aztán visszajöttek.
In any way.	Bármilyen módon.
We want to hear their stories and build relationships with them.	Szeretnénk hallani a történeteiket és kapcsolatokat építeni velük.
Don't let him take you back.	Ne engedd, hogy visszavigyen.
And it is a fact that it is part of a critical mass.	És tény, hogy egy kritikus tömeg része.
Yes, there was no doubt.	Igen, nem volt kétség.
You want to stay home and read because of the choice.	A választás lehetősége miatt otthon akar maradni és olvasni.
To the best of our knowledge, there is no study in our particular environment.	Tudomásunk szerint a mi sajátos környezetünkben nincs tanulmány.
I saw her soft brown eyes look at me.	Láttam, ahogy lágy barna szemei ​​engem néznek.
He says yes.	Igent mond.
But that doesn't stop a spaceship.	De ez nem állít meg egy űrhajót.
I'm fired, I'm happy with myself.	Kirúgok, elégedett vagyok magammal.
He arrived after the police.	A rendőrség után érkezett.
They will not be able to keep everyone.	Nem fognak tudni mindenkit megtartani.
I ran into this problem myself.	Én magam is belefutottam ebbe a problémába.
And today’s ‘just in case’ happened.	És a mai 'minden esetre' bekövetkezett.
He took the measurements.	A méréseket elvégezte.
There is only one past and it cannot be changed.	Csak egy múlt van, és azt nem lehet megváltoztatni.
All prices are per person.	Minden ár személyenként értendő.
He had no plans.	Nem voltak tervei.
Some batteries may take longer.	Egyes elemek hosszabb ideig tarthatnak.
I looked out the window.	Kinéztem az ablakon.
Everyone is looking for power.	Mindenki a hatalmat keresi.
See you at the games!	Találkozunk a játékokon!
And there is plenty of both.	És mindkettőből van bőven.
But everything here is from the heart.	De minden, ami itt van, szívből fakad.
What happened last night should not shock me.	Ami tegnap este történt, annak nem szabad megdöbbennie.
This is completely fake.	Ez teljesen hamis.
Tough old boy in his soul.	Lelkében kemény öregfiú.
If I can find the answer to the questions below.	Ha megtalálom a választ az alábbi kérdésekre.
And here we are again.	És újra itt vagyunk.
It’s basically about getting what you need to do.	Lényegében arról van szó, hogy meg kell tenni, amit kell.
He was called evil.	Gonosznak neveztek.
He knows everyone.	Mindenkit ismer.
It was out.	Ez kint volt.
There are no other souvenirs.	Más ajándéktárgy nincs.
Or the time, you couldn't be sure.	Vagy az idő, nem lehetett biztos benne.
Add essential oil and mix well.	Adjunk hozzá illóolajat és jól keverjük össze.
I didn't know where to start.	Nem tudtam, hol kezdjem.
At first, he felt responsible.	Eleinte felelősségteljesnek érezte magát.
He went back to the search room.	Visszament a keresőszobába.
This is related to the growing order of the system.	Ez a rendszer növekvő rendjéhez kapcsolódik.
Practice twice or thrice.	Gyakorolj kétszer vagy háromszor.
You can even say you're happy.	Még azt is mondhatja, hogy örül.
We must finally attack.	Végül támadnunk kell.
Another topic is what they look like.	Más téma, hogy hogyan néznek ki.
Much of this is due to food shortages.	Ennek nagy része az élelmiszerhiányra vezethető vissza.
One is fixed and the other is unknown.	Az egyik fix, a másik ismeretlen.
They may forget their fears for a moment or change their behavior.	Egy pillanatra elfelejthetik félelmeiket, vagy megváltoztathatják viselkedésüket.
Nice to meet you, looking forward to your post.	Örülök, hogy találkoztunk, várom a bejegyzésedet.
I did the same, and it seemed to help.	Én is így tettem, és úgy tűnt, segített.
He came so suddenly.	Olyan hirtelen jött.
That's what you asked for and you got it.	Ezt kérted, és megkaptad.
No one will feel bad about you because you try hard.	Senki sem fog rosszul érezni miattad, mert keményen próbálkozol.
It’s more of a race against time.	Ez inkább versenyfutás az idővel.
The view is changing much faster now.	A nézet most sokkal gyorsabban változik.
Of course, I was not among the soldiers.	Természetesen nem voltam közkatonák között.
The voice rose slowly.	A hang lassan emelkedett.
Or whatever you want to call it.	Vagy bárminek is akarod nevezni.
It wasn't his weapon, especially in his left hand.	Nem az ő fegyvere volt, különösen a bal kezében.
He asked himself once again what he was looking for there.	Még egyszer megkérdezte magában, mit keres ott.
Well, man, it's up to you.	Nos, haver, ez rajtad múlik.
Talk to me and let me know.	Beszéljétek meg és tudassatok velem.
I trust my husband.	Bízom a férjemben.
And it was just business.	És ez csak üzlet volt.
From here, either push or pull.	Innentől vagy tolni vagy húzni.
So that was his problem.	Szóval ez volt a problémája.
She knows her husband knows something.	A nő tudja, hogy a férje tud valamit.
And that’s key to understanding it.	És ez kulcsfontosságú, hogy megértsd.
I had.	Nekem volt.
We examined this.	Ezt vizsgáltuk.
In fact, the opposite is true.	Valójában ennek az ellenkezője a helyzet.
But we will do our best.	De mi mindent megteszünk.
Go with it.	Elmenni vele.
We stand for jobs and opportunities.	Állunk az állásokért és a lehetőségekért.
This is a terrible exercise and should be avoided.	Ez egy szörnyű gyakorlat, és kerülnie kell.
He was afraid of both adults.	Mindkét felnőtttől félt.
That he can do things like that.	Hogy képes ilyen dolgokat csinálni.
We are doing work that needs to be done here.	Olyan munkát végzünk, amit itt el kell végezni.
I really have to deal with this.	Valóban foglalkoznom kell ezzel.
Products are not fully defined and new features are constantly being added.	A termékek nincsenek teljesen meghatározva, és folyamatosan új funkciók kerülnek hozzáadásra.
They were real upper classes.	Igazi felsőbb osztályok voltak.
He fell silent, and the other two followed suit again.	Elhallgatott, és a másik kettő ismét követte a példáját.
If you feel that way, you don't have to stay.	Ha így érzel, nem kell maradnod.
He knew my father, too.	Az apámat is ismerte.
Take a slow, deep breath.	Vegyél egy lassú, mély lélegzetet.
What a miracle to be a part of.	Micsoda csoda részese lenni.
But there are a few things you need to know.	De néhány dolgot tudnod kell.
He wondered why our sex lives were not good.	Azon töprengett, miért nem jó a szexuális életünk.
Sleep would wait.	Az alvás várna.
But that is not the purpose.	De nem ez a célja.
I love someone because I love them.	Szeretek valakit, mert szeretem.
It only took a few seconds for them to hear their release.	Csupán néhány másodpercre volt szükség, hogy meghallják a kibocsátásukat.
But even that didn't last long.	De még ez sem tartott sokáig.
I don't know how much.	Nem tudom mennyit.
therefore I love you.	ezért szeretlek.
He was twenty years old.	Húsz éves volt.
All operations have stopped.	Minden művelet leállt.
It was just an incredible thing.	Egyszerűen hihetetlen dolog volt.
I sign a paper.	aláírok egy papírt.
Three of these are delivered quite often at once.	Ezekből egyszerre hármat adnak le elég gyakran.
We are here to grow.	Azért vagyunk itt, hogy növekedjünk.
Be sure to make sure.	Mindenképpen győződjön meg róla.
And work on them together in a meeting.	És dolgozzon rajtuk együtt egy találkozó során.
We don't have much time.	Nincs sok időnk.
I decided not to support them for my software.	Úgy döntöttem, hogy nem támogatom őket a szoftveremhez.
The details are a view model with some complex properties.	A részletek egy nézetmodell, néhány összetett tulajdonsággal.
Nice way to make me feel stupid.	Szép módja annak, hogy hülyének érezzem magam.
Sad smile.	Szomorú mosoly.
So much change.	Annyi változás.
I wish you left.	Bárcsak elmennél.
Then something pushed him.	Aztán valami megnyomta.
Soft and sad.	Lágy és szomorú.
But we need to work on this, including through the media.	De ezen együtt kell dolgoznunk, többek között a médián keresztül is.
It was deeper than a relationship.	Mélyebb volt, mint egy kapcsolat.
It was out of time, out of the world.	Időn kívül volt, a világból.
We reached a river once.	Egyszer egy folyóhoz értünk.
He didn't wear shoes.	Nem hordott cipőt.
I have really improved a lot in my understanding.	Tényleg sokat fejlődtem a megértésemben.
He even contributed ideas.	Még ötletekkel is hozzájárult.
The only problem is that the story makes no sense.	Az egyetlen probléma, hogy a történetnek nincs értelme.
Run on any file that has it.	Futtassa minden fájlon, amelyen van.
I want to share it with everyone.	Szeretném megosztani mindenkivel.
There was water all over the city.	Víz volt az egész város alatt.
Yes, it's definitely time to change.	Igen, határozottan ideje változtatni.
It was really awesome.	Tényleg fantasztikus volt.
No one was watching.	Senki sem figyelt.
My wife still liked it.	A feleségemnek mégis tetszett.
I was very excited about the panel.	Nagyon izgultam a panel miatt.
The one at the top was the latest.	A tetején lévő volt a legújabb.
What matters is that he decided to represent his team.	Az számít, hogy úgy döntött, hogy a csapatát képviseli.
As you fill the wine.	Ahogy a bort töltöd.
We want more blood.	Több vért akarunk.
Too many patients do not stand up for themselves.	Túl sok beteg nem áll ki magáért.
The details are important.	A részletek a fontosak.
Their world is where land and water meet.	Az ő világuk az, ahol a szárazföld és a víz találkozik.
We have to figure a name for him.	Nevet kell kitalálnunk neki.
For now, it might help you.	Egyelőre ez talán segít neked.
Now listen carefully.	Most pedig hallgass meg figyelmesen.
Or for yourself.	Vagy magának.
That is the purpose.	Ennek célja.
It was an opportunity in advance.	Előre volt lehetőség.
The throat of adult males is black.	A felnőtt hímek torka fekete.
He knew it was time.	Tudta, hogy itt az idő.
Find new people.	Keress új embereket.
That remains.	Ez marad.
He reviewed the information in his possession.	Átnézte a birtokában lévő információkat.
Please like that.	Kérlek még ilyet.
Later the other drove away.	Később a másik elhajtott.
It's not surprising.	Nem meglepő.
I didn't consider it a big deal.	Nem tekintettem nagy ügynek.
I'm hidden, he thought.	El vagyok rejtve, gondolta.
I came from a really poor environment.	Igazán szegény környezetből jöttem.
It's like someone's dead.	Mintha valaki meghalt volna.
It was just such a surprise.	Csak olyan meglepetés volt.
We are not those people.	Nem mi vagyunk azok az emberek.
That number is expected to double next year.	Ez a szám a következő évben várhatóan megduplázódik.
And to be honest, it somehow works.	És hogy őszinte legyek, ez valahogy működik.
Mine development.	Az enyém fejlesztése.
This is very different from sunlight.	Ez jócskán eltér a napfénytől.
Otherwise bad things will happen.	Különben rossz dolgok történnek.
Just give me any guy.	Csak adj nekem bármelyik srácot.
Their message is gone.	Az üzenetük megszűnt.
There are three possible reasons for this.	Ennek három oka lehet.
Each role is different.	Minden szerep más.
For whatever reason.	Akármilyen okból.
I don’t use space anymore because the scene is so big.	Már nem használok helyet, mert a jelenet olyan nagy.
There is strength in it.	Benne van az erő.
I heard a voice.	egy hangot hallottam.
This is really a wonderful thing.	Ez tényleg egy csodálatos dolog.
We didn't mind, but some might.	Mi nem bántuk, de néhányan talán.
When the baby saw us, he reached out to us.	Amikor a baba meglátott minket, felénk nyúlt.
See the experimental section for more details.	További részletek a kísérleti részben találhatók.
Many species of birds can be seen throughout the year.	Számos madárfaj látható egész évben.
I've seen high school kids do it.	Láttam már középiskolás gyerekeket csinálni.
They knew this because they were following this guy.	Tudták ezt, mert követték ezt a fickót.
Therefore, they have to ask their parents for money.	Ezért pénzt kell kérniük a szülőktől.
It was just a dream.	Csak egy álom volt.
I have to notice the thoughts.	Észre kell vennem a gondolatokat.
Live example.	Élő példa.
They were suddenly cut off.	Hirtelen levágták.
It was perfect in every way, but very tiny.	Minden szempontból tökéletes volt, de nagyon pici.
Using high quality material.	Kiváló minőségű anyag felhasználásával.
The objects used had the characteristics described in the previous experiments.	A felhasznált objektumok az előző kísérletekben leírt jellemzőkkel rendelkeztek.
The public is not broken.	A nyilvánosság nincs megtörve.
His word was law.	A szava törvény volt.
It's going so fast.	Olyan gyorsan megy.
So very beautiful.	Szóval nagyon szép.
Not yet.	Még nem.
And then nothing.	És akkor semmi.
Are you helping them get there?	Segítesz nekik eljutni?
Read this first.	Ezt olvasd el először.
A tool to achieve another goal.	Eszköz egy másik cél eléréséhez.
You have a better chance of surviving if you give me the baby.	Több esélyed van a túlélésre, ha nekem adod a babát.
He lets me walk with him in his garden.	Megengedi, hogy sétáljak vele a kertjében.
I took my sister and we left the house.	Elvittem a nővéremet és kimentünk a házból.
He should have killed him.	Meg kellett volna ölnie.
She lost the baby.	Elvesztette a babát.
But they are very far from perfect.	De nagyon messze vannak a tökéletestől.
No differences were found between treatments.	Nem találtak különbséget a kezelések között.
Of course, as you say, nothing can surpass that taste.	Persze, ahogy mondod, ezt az ízt semmi sem tudja felülmúlni.
They're holding us by the throat.	A torkunknál tartanak minket.
In addition, only a few observations were present.	Ezenkívül csak néhány megfigyelés volt jelen.
I felt very cold.	Nagyon hidegnek éreztem magam.
I'm sure I'll order one more.	Biztosan rendelek még ilyet.
Life is not really an individual journey.	Az élet valójában nem egyéni utazás.
Of course you feel the way you do.	Természetesen úgy érzed, ahogy.
Of course the record is bad.	Persze a rekord rossz.
And any day of the year.	És az év bármely napján.
Everyone has it, except for the strange situation.	Mindenki megvan, kivéve a különös helyzetet.
Other times we stand out.	Máskor kiemelkedünk.
I never want to forget these moments either.	Soha nem akarom elfelejteni ezeket a pillanatokat sem.
He was on his side.	Az oldalán volt.
Interesting night.	Érdekes éjszaka.
I don't really see that happening.	Nem igazán látom, hogy ez megtörténjen.
He did not leave the place where his head was once.	Akkor nem hagyta el azt a helyet, ahol egykor a feje volt.
The voice only made sense to me then.	A hangnak csak akkor volt értelme számomra.
There were some reasons for this.	Ennek volt néhány oka.
We love and thank you for all the hard work you put in.	Szeretünk és köszönünk minden kemény munkát, amit adtál.
He wants me right away.	Azonnal engem akar.
The new models may have been a problem, but they were not new.	Az új modellek gondot okozhattak, de nem voltak újak.
Both cases are considered.	Mindkét esetet mérlegeljük.
It was a strange feeling to watch from the outside.	Furcsa érzés volt kívülről nézni.
Probably years old.	Valószínűleg éves.
Pepper in their lives.	Bors az életükben.
In fact, it was a mistake.	Valójában ez hiba volt.
Not Windows applications, but Windows itself.	Nem Windows alkalmazások, hanem maga a Windows.
There is no doubt about that, and don’t forget.	Efelől nincs kétség, és ne felejtsd el.
Then he stopped himself and spoke very seriously.	Aztán leállította magát, és nagyon komolyan beszélt.
If you do twenty a day, it will take a few weeks.	Ha napi húszat csinálsz, az eltelik pár hétig.
To the mother.	Az anyának.
I feel sorry for him.	Sajnálom őt.
It was a lot of fun.	Nagyon szórakoztató volt.
And this is a fucking honest blog.	És ez az a kurvára őszinte blog.
He ran down for food, getting ready for the second race.	Lerohant ennivalóért, készülődni a második versenyre.
Your desk is waiting.	Az asztalod vár.
There really is little more to say.	Valóban alig van több mondanivaló.
School was the key to life.	Az iskola volt az élet kulcsa.
However, I will not leave that.	Ezt azonban nem hagyom.
He orders me to help him.	Megparancsolja, hogy segítsek neki.
They focused on being a mother and being accessible to children.	Arra összpontosítottak, hogy anya legyen és elérhető legyen a gyerekek számára.
They discussed how much data they used to train their models.	Megbeszélték, hogy mennyi adatot használtak fel modelljeik betanításához.
The order can't count.	A sorrend nem számíthat.
The program had to solve a number of special problems.	A programnak számos speciális problémát kellett megoldania.
We don't know what to say about tomorrow.	Holnapról nem tudunk mit mondani.
He took him everywhere he went.	Mindenhová vitte, ahová ment.
You have to be careful here.	Itt óvatosnak kell lenni.
Discussing things helps.	A dolgok átbeszélése segít.
He read a little more.	Olvasott még egy kicsit.
We cannot continue without progress.	Nem folytathatjuk fejlődés nélkül.
I was there to eat.	Ott voltam enni.
Nobody dealt with anything.	Senki nem foglalkozott semmivel.
The single was an instant success with a big air play.	A kislemez azonnali sikert aratott nagy levegőjátékkal.
He said he wasn't going in.	Azt mondta, hogy nem megy be.
This is relatively low compared to other studies.	Ez viszonylag alacsony a többi tanulmányhoz képest.
No one was anywhere.	Senki nem volt sehol.
If it's there, it's so close.	Ha ott van, olyan közel van.
The mobile phase can be.	A mozgó fázis lehet.
I dropped it.	ledobtam.
We are only here to be safe.	Csak azért vagyunk itt, hogy biztonságban legyünk.
They went into the family room at the back of the house.	Bementek a családi szobába a ház hátsó részében.
Instead, the group survived and went on to eat their own dead.	Ehelyett a csoport túlélte, és úgy folytatta, hogy megette saját halottait.
No need to kill him.	Nincs szükség arra, hogy megölj.
He seemed smart enough because he didn't take the start.	Elég okosnak tűnt, mert nem vállalta a rajtot.
The only rule is that version numbers should go up.	Az egyetlen szabály az, hogy a verziószámoknak emelkedniük kell.
And maybe other countries in the region.	És talán a régió más országai is.
I ran against the other guys and ran to win.	A többi srác ellen futottam, és azért futottam, hogy nyerjek.
One person in the country died and nine were injured.	Az országban egy ember meghalt, kilencen megsérültek.
Too scared.	Túlságosan fél.
Anything related to politics.	Bármi, ami a politikához kapcsolódik.
The obtained data were analyzed by the content analysis method.	A kapott adatokat a tartalomelemzés módszerével elemeztük.
He will certainly be quite a young man.	Minden bizonnyal egészen fiatalember lesz.
Because of my poor physical condition, this will be my final statement.	Rossz fizikai állapotom miatt ez lesz a végső kijelentésem.
There is no other political leader nearby.	Nincs más politikai vezető a közelébe sem.
You may have found your new favorite food to prepare and consume.	Lehet, hogy megtalálta az új kedvenc ételét, amelyet elkészíthet és fogyaszthat.
This proves together.	Ez együtt bizonyítja.
I'm telling you the truth.	Az igazat mondom neked.
However, his conversation with the judge will not appear in the minutes.	A bíróval folytatott beszélgetése azonban nem jelenik meg a jegyzőkönyvben.
You know what you said last night.	Tudod, arról, amit tegnap este mondtál.
But obviously not.	De nyilvánvalóan nem így van.
Everything you need for the river should go in a dry bag.	Mindennek, ami a folyóhoz kell, szárazzsákba kell kerülnie.
As he grows, he will do cool things.	Ahogy növekszik, klassz dolgokat fog csinálni.
All I know is that it was.	Csak azt tudom, hogy volt.
Many will see hope.	Sokan reményt fognak látni.
The sun hasn't risen yet.	A nap még nem kelt fel.
This is much more familiar.	Ez sokkal ismerősebb.
He continued the game of delusion.	Folytatta a tévhit játékot.
Great research guys and pictures too.	Remek kutató srácok és képek is.
One put his hand on the mouth.	Az egyik a számra tette a kezét.
And here he found himself.	És itt találta magát.
I have no strength.	Nincs erőm.
He grew up there, you know.	Ott nőtt fel, tudod.
You have to get him.	Meg kell szerezned őt.
And sometimes we talk about things that happen on social media.	És néha olyan dolgokról beszélünk, amelyek a közösségi médiában történnek.
You would need a simple and consistent definition.	Egy egyszerű és következetes definícióra lenne szüksége.
It seemed natural.	Természetesnek tűnt.
We need an oil press.	Szükségünk van az olajprésre.
I wonder who will be next?	Kíváncsi vagyok ki lesz a következő?
This will happen.	Ez meg fog történni.
Relief that can be associated with an action.	Megkönnyebbülés, ami összefüggésbe hozható egy cselekedettel.
The things they did could not be taught.	Olyan dolgokat, amiket csináltak, nem lehetett megtanítani.
I do not wish this experience to anyone.	Ezt az élményt senkinek sem kívánom.
I never felt closer.	Soha nem éreztem magam közelebb.
And you want to feel comfortable when you’re not on set.	És szeretnél kényelmesen érezni magad, amikor nem vagy a forgatáson.
You don’t have to discuss and agree on everything.	Nem kell mindent megbeszélni és megegyezni.
What we represent.	Amit mi képviselünk.
Try to go up one foot off the ground, then two feet, then three feet.	Próbálj meg felmenni egy lábbal a talajtól, majd két lábbal, majd három lábbal.
Well, something's wrong with that.	Nos, valami nem stimmel benne.
It was a big brown horse with only one eye.	Egy nagy barna ló volt, amelynek csak egy szeme volt.
But it sounds like a program.	De ez úgy hangzik, mint egy program.
I took it for a little lunch.	Elvittem egy kis ebédre.
I will give you this example.	Mondom ezt a példát.
But there are other things.	De vannak más dolgok is.
I'm trying something harder than ever.	Próbálok valami nehezebbet, mint valaha.
The fight, he said, didn't even turn their heads.	A harc, mondta, meg sem fordult a fejükben.
I'll be down soon.	mindjárt lent leszek.
And he denied it once again.	És tagadta, még egyszer.
But this is not the only environment.	De nem ez az egyetlen környezet.
I want to share it with you.	Szeretném megosztani veletek.
We have to get it out before I notice.	Ki kell vinnünk, mielőtt észrevennék.
My mother, yes.	Anyám igen.
Unfortunately, today has become the day of a board meeting.	Sajnos a mai nap egy testületi ülés napja lett.
What you want to do for you is there.	Amit meg akarsz tenni érted, az ott van.
I'm so glad you took my word for it.	Nagyon örülök, hogy megfogadtad a szavamat.
They stood dense, firm.	Sűrűn, határozottan álltak.
Either way, tell them what’s on your mind.	Akárhogy is, mondd el nekik, mi jár a fejedben.
One third of the original length.	Az eredeti hosszúság harmadával.
No one came to the door.	Senki nem jött az ajtóhoz.
Thank you so much for doing this.	Nagyon köszönöm, hogy ezt megtetted.
Thought can affect matter.	A gondolat befolyásolhatja az anyagot.
This is where things seem right or wrong.	Ez az a hely, ahol a dolgok helyesnek vagy helytelennek tűnnek.
Please say yes.	Kérlek mondj igent.
Values ​​are sometimes confused with goals.	Az értékek néha összekeverednek a célokkal.
Not at my age.	Nem az én koromban.
Add steps as needed.	Szükség szerint adjon hozzá lépéseket.
This is a challenge for these kids.	Ez egy kihívás ezeknek a gyerekeknek.
Some went through this year, went through a lot last year.	Néhányan átmentek ezen az éven, sok mindenen átmentek tavaly.
All heads fit in the same handle.	Minden fej ugyanabba a fogantyúba illeszkedik.
We are constantly learning, as are the other participants in the project.	Folyamatosan tanulunk, akárcsak a projekt többi résztvevője.
We stood there for a while.	Ott álltunk egy darabig.
It must have been.	Biztosan ez volt.
I said he was crazy for you.	Mondtam, hogy megőrült érted.
You won't work tomorrow.	Holnap nem dolgozol.
This is the picture of judgment.	Ez az ítélet képe.
They've been with me for a long time.	Régóta velem vannak.
It cannot be reduced to logic and reasoning.	Nem redukálható le logikára és észérvekre.
Of course I stick to that.	Természetesen ezen tartom magam.
But it can be hard to think exactly what to write.	De nehéz lehet átgondolni, hogy mit is írjak pontosan.
He wanted to understand him.	Meg akarta érteni őt.
They go clean in a row.	Tisztán mennek egymás után.
I hope they do.	Remélem megteszik.
You're welcome here.	Szívesen látnak itt.
I hear me take a deep breath.	Hallom, ahogy mély levegőt veszek.
The case is not open today.	Az ügy ma nem szól.
He had to find it on his face.	Számára az arcon kellett találnia.
Such speech is very rare.	Ilyen beszéd csak nagyon ritkán jön elő.
Outside the display area.	A megjelenítési területen kívül.
I didn't mind the weather.	Nem bántam az időjárást.
He would be the most dangerous person in the system.	Ő lenne a legveszélyesebb ember a rendszerben.
I did it.	Megcsináltam.
He's a list picture.	Ő egy listakép.
This trip has changed my life.	Ez az utazás megváltoztatta az életem.
They both agreed that if they meet again, one would die.	Mindketten egyetértettek abban, hogy ha újra találkoznak, az egyik meghal.
That seems very likely.	Ez nagyon valószínűnek tűnik.
Be sure to give it a try.	Mindenképpen próbáld ki.
This method was chosen for two reasons.	Ezt a módszert két okból választották.
It was the deliverance he had long needed.	Ez volt a szabadulás, amire már régóta szüksége volt.
He walked fast.	Gyorsan sétált.
With a little sex.	Egy kis szex mellett.
She is amazing and we try.	Ő csodálatos és mi igyekszünk.
Fifteen for lunch.	Tizenöt ebédre.
We need it on our side.	Szükségünk van rá a mi oldalunkra.
I thought it would be a good time for him.	Azt hittem, ez jó alkalom lesz rá.
What it is is.	Ami van, az.
Buy used.	Vásárolja meg használtan.
You have been to this range.	Ön már járt ezen a tartományon.
It was a perfect temperature now.	Most tökéletes hőmérséklet volt.
It was only after breakfast.	Ez csak reggeli után volt.
They weren't that strong either.	Nem is voltak olyan erősek.
It could have become what it was supposed to be.	Azzá válhatott, amilyennek lennie kellett.
Repeat this as long as you feel like it.	Addig ismételgeti ezt, amíg van kedve.
Set goals and achieve them.	Tűzz ki célokat és érd el azokat.
Then you have to make a decision.	Ezután döntést kell hoznia.
Including the government.	A kormányt is beleértve.
I was on hold for hours at a time.	Egyszerre órákig tartásban voltam.
Amazing person.	Csodálatos ember.
This idea was also in the air.	Ez az ötlet is ott volt a levegőben.
I'm not a young woman.	Nem vagyok fiatal nő.
And remember, in this regard, the real responsibility lies with you.	És ne feledje, ebben a tekintetben, hogy az igazi felelősség Önt terheli.
So take my opinion the way you want.	Szóval vedd úgy a véleményemet, ahogy akarod.
My world has not changed, but the world around me has.	Az én világom nem változott, de a körülöttem lévő világ igen.
He still wants to leave.	Mégis el akar menni.
That's what we had to experience.	Ez az, amit meg kellett tapasztalnunk.
That was super funny.	Ez szuper vicces volt.
That's why my picture never appeared here.	Ezért nem jelent meg itt soha a képem.
When you first meet someone, ask a few basic things.	Amikor először találkozol valakivel, kérdezz meg néhány alapvető dolgot.
We had almost nothing.	Szinte semmink nem volt.
I will save it to my files.	El fogom menteni a fájljaimba.
Instead, he pushed too fast, too hard.	Ehelyett túl gyorsan, túl erősen meglökte.
For the past ten years, they have needed both.	Az elmúlt tíz évben mindkettőre szükségük volt.
He was a very strange guy.	Nagyon furcsa fickó volt.
If they feel good, they will want to join in the fun too.	Ha jól érzi magát, ők is csatlakozni akarnak majd a szórakozáshoz.
Be my foot.	Te légy a lábam.
I don't know if it's risky.	Nem tudom, kockázatos-e.
Not only do they help workers complete their projects, they do.	Nemcsak segítik a dolgozókat projektjeik befejezésében, hanem.
If that seemed like a beautiful place.	Ha ez gyönyörű helyeknek tűnne.
It was late afternoon.	Késő délután volt.
There is so much around it.	Annyi minden van körülötte.
I haven't seen them in a while.	Egy ideje nem láttam őket.
Let's go in and make a movie.	Menjünk be és csináljunk filmet.
This place was his.	Ez a hely az övé volt.
I don't know how they follow the wrong.	Nem tudom, hogyan követik a tett rosszat.
It would have been ideal for you, ideal.	Ideális lett volna neked, ideális.
You see it everywhere.	Mindenhol látod.
This is not to say that they are advanced themselves.	Ez nem azt jelenti, hogy ők maguk is fejlettek.
Please let me know.	Kérlek tudasd velem.
I love this drink.	Szeretem ezt az italt.
Involve children in the moving process.	Vonja be a gyerekeket a költözési folyamatba.
Comparisons were made with controls.	Összehasonlítást végeztünk a kontrollokkal.
Three independent experiments were performed.	Három független kísérletet végeztünk.
Everyone could say that.	Ezt mindenki mondhatta.
Too many damn people.	Túl sok átkozott ember.
Learn more about what the update contains when information arrives.	Bővebben arról, hogy mit tartalmaz a frissítés, amikor információ érkezik.
Fear filled his throat.	Félelem töltötte el a torkát.
All other parameters were default.	Az összes többi paraméter alapértelmezett volt.
The situation is a little different here.	Itt egy kicsit más a helyzet.
He shook it for a long time.	Hosszan rázta.
My life is so over.	Annyira vége az életemnek.
You are natural.	Természetes vagy.
No clip has been made for the song.	A dalhoz nem készült klip.
I really want us to meet.	Nagyon szeretném, ha találkoznánk.
He was prepared to keep a secret.	Felkészült arra, hogy titkot őrizzen.
Everyone has to live their lives in the usual way.	Mindenkinek a megszokott módon kell élnie az életét.
The trial court agreed and established the facts.	Az eljáró bíróság ezzel egyetértett, és tényállást állapított meg.
That's where the number comes from.	Ebből jön ki az a szám.
He may have been aging.	Várva megöregedhetett.
And the past.	És a múlt.
We hardly think that is the case.	Aligha gondoljuk, hogy ez a helyzet.
Big big big.	Nagy nagy nagy.
You are sure to find what your customers want and need.	Biztosan megtalálja azt, amire ügyfelei vágynak és amire szükségük van.
They killed us.	Megöltek minket.
But the same college study found nothing like that.	De ugyanaz a főiskolai tanulmány semmi ilyesmit nem talált.
You could hurt yourself.	Megsértheti magát.
I offered myself to you.	Felajánlottam magam neked.
I don't know why your wife and kids aren't enough.	Nem tudom, miért nem elég a feleséged és a gyerekeid.
I followed.	követtem.
They don't have to walk.	Nem kell sétálniuk.
Plus, it hurt.	Ráadásul fájt.
I didn't plan on saying that.	Nem terveztem, hogy ilyet mondok.
I highly recommend it to anyone who wants to write, just write.	Nagyon ajánlom mindenkinek, aki írni akar, csak írjon.
This man opposes that man.	Ez az ember szembeszáll azzal az emberrel.
Her eyes did not follow him.	A lány szeme nem követte őt.
It seems a little too conscious if you ask me.	Kicsit túlságosan is tudatosnak tűnik, ha engem kérdezel.
Practice with the actual interview questions.	Gyakorolj a tényleges interjúkérdésekkel.
You're absolutely that.	Teljesen az vagy.
But it is wide open.	De tárva-nyitva van.
To be responsible for change.	Felelősnek lenni a változásért.
I wouldn't disclose it anywhere.	Nem hoznám nyilvánosságra sehol.
These are the material elements that it really has to do with.	Ez az anyagi elemek, amelyekhez igazából köze van.
Look at the beautiful open space in the center.	Nézd meg a gyönyörű nyitott teret a központban.
You have to stay and fight.	Maradnia kell, és küzdenie kell.
It is your job to prepare your teachers for these new programs.	Az Ön feladata, hogy felkészítse tanárait ezekre az új programokra.
Still, they're looking for a good fucking.	Mégis keresnek egy jó kibaszottat.
But he had to come from somewhere.	De valahonnan jönnie kellett.
I can tell you what you mean.	Meg tudom mondani, mire gondol.
No sound, no movement.	Se hang, se mozgás.
The match was a normal battle.	A mérkőzés rendes csata volt.
We can't wait for it to end.	Alig várjuk, hogy vége legyen.
I love food.	Imádom az ételt.
When you make the turn, return to the technique you want.	Ha megteszed a kanyart, térj vissza a kívánt technikához.
I have been working with them for several years.	Már több éve dolgozom velük.
Things are changing, but the sun is shining.	A dolgok változnak, de kisüt a nap.
Had he stayed home, no damage would have happened.	Ha otthon maradt volna, semmiféle kár nem történt volna.
The last term is treated as follows.	Az utolsó kifejezést a következőképpen kezeljük.
He knew inside what was going to happen.	Legbelül tudta, mi fog történni.
We lost people.	Embereket veszítettünk el.
But he didn't think twice.	De nem gondolt rá kétszer.
It was their property.	Az ő tulajdonuk volt.
Our points are pretty much the same.	Pontjaink nagyjából megegyeznek.
He watched his face.	Figyelte az arcát.
No water change was performed during the experiment.	A kísérlet során vízcserét nem végeztek.
You say you don't want to.	Azt mondod, hogy nem akarod.
The biggest change was in men.	A legnagyobb változás a férfiaknál volt.
People don't mention it.	Az emberek nem emlegetik.
Still, it was even more dangerous to animals.	Ennek ellenére az állatokra még veszélyesebb volt.
Unusual problem.	Szokatlan probléma.
He's my father.	Ő az apám.
Not a word.	Egy szót sem.
These things can stay with us for years.	Ezek a dolgok évekig ránk maradhatnak.
Some of me didn't believe it would be.	Egy részem nem hitte el, hogy így lesz.
And we keep in touch.	És tartjuk a kapcsolatot.
Times are changing.	Az idők megváltoznak.
Sometimes he remembered the house, but what is it.	Néha eszébe jutott a ház, de mi van.
The teacher who shows up.	Az a tanár, aki megjelenik.
There is no question that they were the best.	Nem kérdés, hogy ők voltak a legjobbak.
Not really that bad.	Valójában nem is olyan rossz.
Like a little girl.	Mint egy kislány.
This was especially true for a weekend period.	Ez különösen igaz volt egy hétvégi időszakra.
Our actions against others.	Másokkal szembeni cselekedeteink.
The user can view or download.	A felhasználó megtekintheti vagy letöltheti.
Buy him a good car next year.	Vegyél neki egy jó autót jövőre.
And then the magic happens.	És akkor megtörténik a varázslat.
So it was easy.	Szóval könnyű volt.
The second was much better.	A második sokkal jobb volt.
At last a woman would lead this country.	Végre egy nő vezetné ezt az országot.
Then the president intervened.	Aztán az elnök lépett közbe.
I assume you will need some personal time.	Feltételezem, hogy szüksége lesz egy kis személyes időre.
He never lost his faith.	Soha nem veszítette el a hitét.
Look after that.	Ezek után nézz ki.
And like the others, this storm will not go away.	És a többihez hasonlóan ez a vihar sem marad el.
It was a fun little stop.	Vidám kis megálló volt.
We are not the same people we were a second ago.	Nem vagyunk ugyanazok, akik egy másodperccel ezelőtt voltunk.
They have been around since the start of the season.	A szezon kezdete óta vannak.
I can put the money myself.	A pénzt magam is fel tudom rakni.
I do not know exactly.	Nem tudom pontosan.
It didn't last.	Nem tartott.
You know, the spring workout was a little different.	Tudod, a tavaszi edzés egy kicsit más volt.
We'll show you how we work.	Megmutatjuk, hogyan dolgozunk.
If you want to download your photos, no problem.	Ha le szeretné tölteni a fotóit, semmi gond.
It wasn't easy.	Ez nem volt könnyű.
There is no chance.	Nincs rá esély.
He reached behind her and grabbed him by the neck.	Mögé nyúlt, és megfogta a nyakánál.
Start with a clean table.	Kezdje egy tiszta asztallal.
He treated them like his friends.	Úgy bánt velük, mint a barátaival.
I ordered the books.	Megrendeltem a könyveket.
Details below.	Részletek a továbbiakban.
But wait until tomorrow.	De várj csak holnapig.
I highly recommend you check them out.	Nagyon ajánlom, hogy nézze meg őket.
It started a few months after he arrived at school.	Néhány hónappal azután kezdődött, hogy megérkezett az iskolába.
They defended themselves better.	Jobban védekeztek.
He just wanted to know.	Csak azt akarta, hogy tudjon.
It was thought that this initial decrease was related to the procedure itself.	Úgy gondolták, hogy ez a kezdeti csökkenés magához az eljáráshoz kapcsolódik.
But her mother has an idea how to test her.	De az anyjának van egy ötlete, hogyan tesztelje őt.
If the product is good, it will be here.	Ha jó a termék, akkor itt lesz.
Lying there, he felt at home.	Ott fekve mellette otthon érezte magát.
You continue the conversation.	Folytatod a beszélgetést.
He did not ask any questions.	Nem tett fel kérdéseket.
His eyes are big.	A szeme nagy.
If you need more information please ask.	Ha további információra van szüksége kérem kérdezzen.
Thus he became himself lord, lord of his dreams.	Így lett önmaga ura, álmai ura.
Not here.	Nincs itt.
Suddenly someone picked up the phone.	Hirtelen valaki felvette a telefont.
The other players are good.	A többi játékos jó.
I put it in a warm place.	Meleg helyre tettem.
You can't raise your head.	Nem emelheted fel a fejed.
He didn't want to shoot him now.	Most nem akarta lelőni.
Is not there.	Nincs ott.
Relieve some of the pressure.	Vegye le a nyomás egy részét.
It's been a while to wait for the catch.	Már egy ideje várni a fogásra.
Wine had higher levels than beer.	A bornak magasabb szintje volt, mint a sörnek.
They will definitely sound much better!	Biztosan sokkal jobban fognak szólni!
These are coming.	Ezek jönnek.
He wanted to drink at that moment.	Abban a pillanatban inni akart.
Neither more nor less.	Se több, se kevesebb.
Maybe something funny can help.	Talán valami vicces is segíthet.
The seed is there.	A mag ott van.
As we do, of course.	Ahogy mi is, természetesen.
Some looked at the girl.	Néhányan a lányra néztek.
Otherwise we are equal.	Különben egyenlőek vagyunk.
I'll do the smaller task right away.	Azonnal elvégzem a kisebb feladatot.
Enough project.	Elég projekt.
Serve the chicken and fish as soon as possible.	A csirkét és a halat a lehető leghamarabb tálaljuk.
All this can be done in two weeks.	Mindezt két hét alatt meg lehet tenni.
But they know there are people here.	De tudják, hogy vannak itt emberek.
He has done this in many cases.	Ezt számos esetben megtette.
I've created a feature that will do it for you.	Létrehoztam egy funkciót, amely megteszi helyetted.
He seemed unable to speak.	Úgy tűnt, nem tud beszélni.
Every human being is endowed with the power of life and death.	Minden ember élet és halál hatalmával van ellátva.
That's how he did it.	Így csinálta.
I hear you in your breath.	Hallom a lélegzetében.
That was a large sum of money at the time.	Ez akkoriban nagy pénzösszeg volt.
I'm ready for something.	Készen állok valamire.
It was raining lightly.	Könnyű eső esett.
Still, it was nice of him to feel that way.	Ennek ellenére kedves volt tőle, hogy így érezte magát.
Share this post.	Oszd meg ezt a posztot.
The house is ideal for a family with small children.	A ház ideális egy kisgyermekes család számára.
My body changed and it was weird.	A testem megváltozott, és ez furcsa volt.
This is no small study.	Ez nem kis tanulmány.
I'm sure he is.	Biztos vagyok benne, hogy ő.
In his eyes, they were the enemy.	Az ő szemében ők voltak az ellenség.
I didn't believe in anything.	Nem hittem semmiben.
I am a man with masculine thoughts.	Férfi vagyok, férfias gondolatokkal.
And behind us is the darkness.	És mögöttünk a sötétség.
We'll talk now.	Most megbeszéljük.
I'm a very, very good boy.	Nagyon-nagyon jó fiú vagyok.
But it's for him too.	De ez neki is szól.
He leaned back and pushed both hands into his hair.	Hátradőlt, és mindkét kezét a hajába túrta.
I would like more details on this.	Erről kérnék további részleteket.
And nothing else matters when we do that.	És semmi más nem számít, amikor ezt tesszük.
One by one.	Egyenként.
I have nothing to say to any of you.	Nincs mit mondanom egyikőtöknek sem.
He was once again shocked at how black the night was.	Újra megdöbbentett, hogy mennyire fekete volt az éjszaka.
He had never had a real friend before.	Soha nem volt még igazi barátja.
I've tried this before, but it didn't work.	Próbáltam ezt korábban, de nem sikerült.
Her children are dead.	A gyerekei meghaltak.
Young even at night.	Fiatal még az éjszaka.
He says that life is suffering.	Azt mondja, hogy az élet szenvedés.
Otherwise a good idea.	Különben jó ötlet.
It usually takes at least thirty minutes per sample to perform such analyzes.	Az ilyen elemzések elvégzése mintánként általában legalább harminc percet vesz igénybe.
It's really weird.	Valóban furcsa.
Everyone else takes you to the train.	Mindenki más viszi a vonathoz.
I saw them walking there.	Láttam őket arrafelé sétálni.
They were very poor.	Nagyon szegények voltak.
I have now personally experienced evil.	Most személyesen tapasztaltam meg a gonoszt.
I don't know if he'll get them.	Nem tudom, megkapja-e őket.
Come on, we have business.	Gyerünk, dolgunk van.
This is not good.	Ez nem jó.
This could be my chance.	Ez lehet az én esélyem.
This is a great growth.	Ez nagyszerű növekedés.
But your hand would pass well.	De a kezed jól áthaladna.
We have chosen this measure for several reasons.	Több okból is ezt az intézkedést választottuk.
Not that you don't talk to other men.	Nem mintha nem beszélnél más férfiakkal.
I'm looking for a fight.	Harcot keresek.
Fight.	Harcolni.
It doesn't seem like such a big deal.	Nem tűnik olyan nagy dolognak.
Maybe life is a trial and error.	Lehet, hogy az élet próba és hiba.
He just wasn't in it.	Egyszerűen nem volt benne.
He had two choices, as he saw.	Két választása volt, ahogy látta.
Or maybe they just want to forget what it is.	Vagy talán csak el akarják felejteni, hogy mi az.
We couldn’t stand the sight of each other in the next.	Nem tudtuk elviselni egymás látványát a következőben.
We are then ready for the other eyes if needed.	Ezután készen állunk a többi szemre, ha szükséges.
We will not judge, we promise!	Nem ítélkezünk, ígérjük!
Not for everyone.	Nem mindenkinek való.
There is no need for military force if you only have friends.	Nincs szükség katonai erőre, ha csak barátaid vannak.
Here he is the commander.	Itt ő a parancsnok.
He had enough strength for both of them.	Mindkettőjükhöz volt elég ereje.
I push and start rocking.	Megnyomom és ringatni kezdem.
I shouted, but no one answered.	Kiáltottam, de senki nem válaszolt.
Stay clean! 	Állj tisztán!
indeed.	valóban.
As usual, he does it that way.	Szokás szerint így is csinálja.
It's time to close.	Ideje bezárni.
Some survive.	Vannak, akik túlélik.
What makes us believe these are who we think we are.	Ami arra késztet bennünket, hogy azt higgyük, ezek azok, akiknek gondoljuk magunkat.
I think it's about it.	Szerintem van rá szó.
I wish you would trust me.	Bárcsak a bizalmába fogadna.
You're just trying to smash it.	Csak megpróbálsz összetörni.
This overview is funny in many ways.	Ez az áttekintés sok szempontból vicces.
This season has really arrived.	Ebben a szezonban tényleg megérkezett.
You see, it doesn't open.	Látod, nem nyílik ki.
Block the company.	Blokkolni a céget.
I can't wait to get there.	Alig várom, hogy odaérjek.
I'm afraid they hurt me.	Attól tartok, bántották.
Take the tools, for example.	Vegyük például az eszközöket.
As soon as you get off the first page, the views stop.	Amint lekerül az első oldalról, a nézetek leállnak.
I wanted to make this available to you.	Ezt szerettem volna az Önök rendelkezésére bocsátani.
Her eyes harden.	A szeme megkeményedik.
The processes are easy to understand.	A folyamatok könnyen érthetők.
I have something in my house waiting to film it.	Van valami a házamban, és arra vár, hogy lefilmezzem.
Everyone in the area knows what happened there.	A környéken mindenki tudja, mi történt ott.
Something about the place raised his back.	Valami a hellyel kapcsolatban felhúzta a hátát.
The trouble is, that's not true.	Az a baj, hogy ez nem igaz.
It was not.	Nem volt.
Of course they are.	Természetesen vannak.
I was very surprised to hear you say that.	Nagyon meglepődtem, amikor hallom, hogy ilyesmit mondasz.
Do you think you have what it takes ?.	Azt hiszed, megvan, ami kell?.
And turn left into the parking lot.	És forduljon balra a parkolóba.
Yes, he says.	Igen, mondja.
It’s not what you say that matters, it’s how you say it.	Nem az a lényeg, hogy mit mondasz, hanem az, hogy hogyan mondd ki.
They don't have to admit it for that.	Nem kell, hogy elismerjenek ezért.
Because of this, they slow down at the beginning and end.	Emiatt lelassulnak az elején és a végén.
Well, we better start thinking about it.	Nos, jobb, ha elkezdünk gondolkodni rajta.
Hard and high strength.	Kemény és nagy szilárdságú.
After a while, no one talked to him.	Egy idő után már senki sem beszélt vele.
The day after dinner.	Vacsora utáni napon.
So it's okay.	Szóval jól van.
But he seems to understand.	De úgy tűnik, megérti.
Not the way he wanted to.	Nem úgy, ahogy szerette volna.
This is extremely strange.	Ez felettébb furcsa.
They must be treated with respect.	Tisztelettel kell bánni velük.
He wanted everything.	Mindent akart.
Just open it with this file.	Ezzel a fájllal csak nyissa meg.
The meeting is over.	A találkozó megtörtént.
Even worse are the consequences that last for years for women.	Még rosszabbak azok a következmények, amelyek a nőknél évekig tartanak.
For now, they should both stay away from each other.	Egyelőre mindkettőjüknek távol kell maradnia egymástól.
Such a process seems a bit strange.	Egy ilyen folyamat kissé furcsának tűnik.
It's something completely different.	Inkább valami egészen más.
At my age.	Az én koromban.
It was flat and solid.	Lapos volt és szilárd.
I'm trying to order, but it still says it's not in stock.	Próbálok rendelni, de még mindig azt írja, hogy nincs raktáron.
He was somewhere in the middle now.	Most valahol középen volt.
Maybe a bottle.	Talán egy üveg.
The staff is very friendly.	A személyzet nagyon barátságos.
When people say we tried, no, we didn’t try everything.	Amikor az emberek azt mondják, hogy megpróbáltuk, nem, nem próbáltunk ki mindent.
The audience went wild.	A közönség megvadult.
There is only one number in it.	Csak egy szám van benne.
I was angry, angry at both of them.	Dühös voltam, dühös mindkettőjükre.
Whatever makes everyone happy, let it be the rule.	Bármi is boldogít mindenkit, legyen ez a szabály.
I recognized the three boys who got out.	Felismertem a három fiút, akik kiszálltak.
It was a great experience in a great city.	Nagyszerű élmény volt egy nagyszerű városban.
The types cannot be mixed.	A típusokat nem lehet keverni.
But good thinking.	De jó gondolkodás.
The others laughed at him.	A többiek vele nevettek.
We can never make them happy.	Soha nem tudjuk őket boldoggá tenni.
So far so good.	Eddig jó.
Do you want to check our work ?.	Szeretné ellenőrizni a munkánkat?.
Times change, but the lives of workers never improve.	Változnak az idők, de a dolgozók élete soha nem javul.
I don't think you meant anything wrong with that.	Nem hiszem, hogy rosszat akartál ezzel.
Until you know something certain, you can hope.	Amíg nem tud valami bizonyosat, reménykedhet.
Most of us have known for years that something is wrong.	A legtöbben évek óta tudjuk, hogy valami nincs rendben.
It's like he wants to save his life.	Mintha az életét akarná megmenteni.
Even run one or two.	Még futni is egyet-kettőt.
We fell in love and our baby was born.	Megszerettük és megszületett a babánk.
I just heard your father is worried about where you live.	Most hallottam, hogy apádat aggasztja, hol laksz.
Please thank your brothers.	Kérem, köszönje meg a testvéreinek.
He loves to fight.	Szereti a harcot.
Issues closed, users removed.	A kérdések lezárva, a felhasználók eltávolítva.
This challenge was duly rejected.	Ezt a kihívást megfelelően elutasították.
The offer was not enough.	Az ajánlat nem volt elég.
I feel it happened based on my race.	Úgy érzem, az én fajom alapján történt.
We found a common voice with him very quickly.	Nagyon gyorsan megtaláltuk vele a közös hangot.
This brought him to his senses for a while.	Ez egy időre észhez térítette.
Buy the religion and the report comes with it for free.	Vedd meg a vallást, és a jelentés ingyen jár vele.
I think you're sorry for me.	Azt hiszem, sajnál engem.
He killed his own.	Megölte a sajátja.
The guys work hard.	A srácok keményen dolgoznak.
Okay, there's the definition of a square.	Rendben, ott van a négyzet definíciója.
The problem is pressing the back button.	A probléma a vissza gomb megnyomásával van.
The man began to flee.	A férfi menekülni kezdett.
And there was plenty to occupy everyone.	És volt bőven mindenkit elfoglalni való.
He will embark on another journey soon to meet them.	Hamarosan újabb útra indul, hogy találkozzon velük.
It works for and against it.	Ez mellette és ellene is működik.
He has lived a very good life ever since.	Azóta nagyon jó életet élt.
Her voice is cold.	Hideg a hangja.
No Windows project is created.	Nem jön létre Windows projekt.
The child is transferred to another family within the community.	A gyermek a közösségen belül másik családhoz kerül.
Restarted point vs.	Újra indult pont vs.
One of the best in town.	Az egyik legjobb a városban.
I will not show the answer.	Nem fogom megmutatni a választ.
The different problems had significantly different response characteristics.	A különböző problémák lényegesen eltérő válaszjellemzőkkel rendelkeztek.
Similar behavior was observed for the other three samples.	Hasonló viselkedés tapasztalható a másik három mintánál is.
Feel the world around you.	Érezd a világot magad körül.
This is my first time using this technique.	Most először használom ezt a technikát.
You can’t help but smile when you spend time with them.	Nem tudsz nem mosolyogni, amikor velük töltöd az időt.
You will notice that a certain operation must be divided into two parts.	Észreveszi, hogy egy bizonyos műveletet két részre kell osztani.
Still, the fish are good.	Ennek ellenére a halak is jók.
In fact, the defendant did not request a new proceeding.	Valójában az alperes nem kért új eljárás lefolytatását.
But inside is beautiful.	De belül szép.
Which may prove useful.	Ami hasznosnak bizonyulhat.
His thought patterns were nothing new.	Gondolatmintái nem voltak újdonságok.
Thank you for this song.	Köszönöm ezt a dalt.
I began to see and understand more from the fact that I was calm.	Kezdtem többet látni és megérteni attól, hogy nyugodt vagyok.
This game is very important to us.	Ez a játék nagyon fontos számunkra.
They were in a large, empty room.	Egy nagy, üres szobában voltak.
It's easy not to notice them.	Könnyű nem észrevenni őket.
The battle is to win.	A csata azért van, hogy megnyerjük.
No one came out.	Senki sem jött ki.
More light in body.	Inkább könnyű testben.
It's time to slow down a bit.	Ideje kicsit lassítani.
And it can help.	És segíthet.
But it was too late to change.	De már késő volt változtatni.
A girl takes their seats next to her window.	Egy lány foglalja el a helyüket az ablaka mellett.
That's what happened to me.	Ez történt velem.
I decided to finish the race.	Elhatároztam, hogy befejezem a versenyt.
He saw a lot, the eyes said.	Sokat látott, mondták a szemek.
So just take your time.	Szóval csak szánjon rá időt.
I didn't want to go.	nem akartam menni.
He knew it wouldn't end well.	Tudta, hogy ennek nem lesz jó vége.
Whenever we win, maybe one of us can leave.	Valahányszor nyerünk, talán valamelyikünk távozhat.
The second stage begins with the first push.	A második szakasz az első lökésével kezdődik.
The world, we felt, was just like that.	A világ, úgy éreztük, pont ilyen.
But none of these were.	De ezek egyike sem volt.
He comes to me, his arms tight.	Odajön hozzám, karjai szorosan szorítanak.
They have to make a decision and come back to us.	Dönteniük kell, és vissza kell jönniük hozzánk.
He doesn’t want to listen as he talks about his office.	Nem akarja hallgatni, ahogy az irodájáról beszél.
And he found new children for them.	És új gyerekeket talált nekik.
My wife.	A feleségem.
Data is available upon request.	Az adatok kérésre rendelkezésre állnak.
That's why you came here.	Ezért jöttél ide.
I don't even see where to start.	Nem is látom, hol kezdjem.
It wasn't his type, and it was okay.	Nem az ő típusa volt, és ez rendben volt.
While the no.	Míg a sz.
A lot of people walked the streets.	Nagyon sokan sétáltak az utcákon.
Don't talk to anyone.	Ne beszélj senkivel.
What it costs so much is that we are so sick.	Amiért olyan sokba kerül, az az, hogy olyan betegek vagyunk.
The third attack, scheduled for the afternoon, was finally stopped.	A délutánra tervezett harmadik támadást végül leállították.
It forces us to take action.	Ez cselekvésre kényszerít bennünket.
They made it straight.	Egyenesbe tettek.
This position is strange.	Furcsa ez a pozíció.
They'll fall in love soon.	Hamarosan egymásba szeretnek.
At first, he barely understood or believed it himself.	Eleinte maga is alig értette vagy hitte el.
Some of it is really beautiful.	Egy része tényleg gyönyörű.
If one form is set aside, it takes another.	Ha az egyik formáját félretesszük, egy másikat vesz igénybe.
It helps your heart.	Segít a szívednek.
Two of his three children born there survived.	Három ott született gyermeke közül kettő életben maradt.
A special player, a great player.	Egy különleges játékos, egy nagyszerű játékos.
He quickly ignored the call.	Gyorsan figyelmen kívül hagyta a hívást.
I think you met him two years ago when he passed.	Szerintem két éve találkoztál vele, amikor elmúlt.
We will not look too far ahead.	Nem fogunk túlságosan előre tekinteni.
It's on what they are.	Azokon van, amik azok.
The paper, on the other hand, darkens and a barcode is generated.	A papír viszont elsötétül, és vonalkód keletkezik.
We can safely say that they saw someone.	Nyugodtan mondhatjuk, hogy láttak valakit.
I'm building the bridge in my mind.	Gondolatban építem a hidat.
He knew how hard it was to make.	Tudta, milyen nehéz elkészíteni.
And then we heard another in the other direction.	És akkor hallottunk egy másikat a másik irányba.
He's gone.	Elment vele.
I loved growing up here.	Imádtam itt nevelkedni.
You have the right to make that decision.	Önnek joga van ezt a döntést meghozni.
Stress literally killed him.	A stressz szó szerint megölte.
He pointed out to the young man the evil of his ways.	Rámutatott a fiatalembernek útjainak gonoszságára.
That was pretty sure.	Ez elég biztos volt.
The proof consists of five steps.	A bizonyítás öt lépésből áll.
Take it to the square and shoot it.	Vidd ki a térre és lődd le.
You can't hurt.	Az ember nem árthat.
, told him to get off the line.	, mondta neki, hogy szálljon le a vonalról.
That means you have to make a decision.	Ez azt jelenti, hogy döntést kell hoznia.
They can never take their lives for granted.	Soha nem vehetik természetesnek az életüket.
In addition, the chef must take care of the fire at all times.	Ezenkívül a szakácsnak folyamatosan gondoskodnia kell a tűzről.
Learn more online.	További információ online.
Please help me with what's wrong with the code.	Kérlek segítsetek, mi a hiba a kóddal.
He is here to comfort and command us.	Azért van itt, hogy vigasztaljon és parancsoljon nekünk.
This is nice.	Ez szép.
Don't come back.	Gyere vissza ne.
Fairness is fair.	A tisztesség az igazságos.
I believe we are doing something that no one else is doing.	Hiszem, hogy olyasmit teszünk, amit senki más nem.
He never got an answer.	Soha nem kapott választ.
Show me my shopping options.	Mutassa meg a vásárlási lehetőségeimet.
Both are unique in their own way and fit the part.	Mindkettő egyedi a maga módján, és illeszkedik az alkatrészhez.
I was just afraid it would be weird.	Csak attól féltem, hogy furcsa lesz.
It really is.	Valóban az.
Much younger.	Sokkal fiatalabb.
You may not visit this place often.	Lehet, hogy nem gyakran látogatja ezt a helyet.
I sat down in a comfortable chair to wait.	Leültem egy kényelmes székbe várni.
I didn’t want them to expect the worst.	Nem akartam, hogy a legrosszabbra számítsanak.
She is currently in a cat-free home.	Jelenleg macskamentes otthonban van.
He wants to fight, pick me up.	Harcolni akar, vedd fel velem a harcot.
However, two lights were lit red.	Két lámpa azonban vörösen égett.
You should say something.	Mondania kellene valamit.
But that was his territory.	De ez az ő területe volt.
I took the first box.	Elvittem az első dobozt.
The house was empty.	A ház üres volt.
Think about what we can do together.	Gondold át, mit tehetünk együtt.
However, there is not much talk about the fight itself.	Magáról a harcról azonban nem sokat beszélnek.
It was kind of a perfect pairing.	Valahogy tökéletes párosítás volt.
Just do it.	Csak csináld.
This is the best group in the rooms.	Ez a legjobb csoport a szobákban.
And he knew exactly that.	És ezt pontosan tudta.
But it was possible.	De lehetséges volt.
His face was pale and wild.	Arca sápadt volt és vad.
He didn't know what it meant.	Nem tudta, mit jelent.
We're used to the business.	Megszoktuk, az üzletben.
More details here.	További részletek itt.
In fact, you may even hate it.	Sőt, akár utálni is lehet.
This question has been raised before.	Ez a kérdés korábban is felmerült.
I am very excited to be working on this project.	Nagyon izgatott vagyok, hogy ezen a projekten dolgozhatok.
Feel free to believe it the way you want.	Nyugodtan higgy, ahogy akarsz.
We haven't seen it in years anyway.	Amúgy évek óta nem láttuk.
We don't want you.	Nem akarunk téged.
We took it for granted that everything would go as usual.	Magától értetődőnek vettük, hogy minden a megszokott módon zajlik majd.
I thought you better answer.	Azt hittem, jobb, ha válaszol.
I can't leave my body anymore.	Nem tudom tovább elhagyni a testem.
We pay them.	Fizetjük őket.
None within walking distance.	Sétatávolságon belül egyik sem.
If we live right, the soul dries up.	Ha helyesen élünk, akkor a lélek kiszárad.
I am sure.	ebben biztos vagyok.
This is just to make my program a single file.	Ez csak azért van, hogy a programomat egyetlen fájllá tegyem.
No one noticed.	Senki nem vette észre.
Dark times are our usual period.	A sötét idők a szokásos időszakunk.
You have no chance of voting up or down on this bargain.	Nincs esélye arra, hogy fel vagy le szavazzon erről az alkuról.
He will be on it for some years.	Némelyik évek óta rajta lesz.
The prices are in line with what you would expect to pay.	Az árak összhangban vannak azzal, amit Ön elvárna fizetni.
It’s like your own, but somehow different.	Olyan, mint a sajátja, de valahogy más.
It is round and therefore could have existed for a very short time.	Kerek, és ezért nagyon rövid ideig létezhetett.
They need energy whether they are working or relaxing.	Energiára van szükségük, akár dolgoznak, akár pihennek.
Things are coming to me.	Jönnek hozzám a dolgok.
I heard them.	Hallottam őket.
And it can change the rest of your life.	És ez megváltoztathatja az életed hátralévő részét.
I should have been more careful.	Óvatosabbnak kellett volna lennem.
I felt like he was there.	Úgy éreztem, ott van.
Maybe less than that.	Lehet, hogy ennél kevesebb.
But you just have to start.	De csak el kell kezdeni.
You're lying to yourself, girl.	Hazudsz magadnak, lány.
I really enjoyed this.	Ezt nagyon élveztem.
He wasn't because he wasn't the driver.	Nem volt, mert nem ő volt a sofőr.
Oh, if they knew what they were planning.	Ó, ha tudnák, mit terveznek.
Then the air itself caught fire.	Aztán maga a levegő is lángra kapott.
Of course they were.	Természetesen voltak.
He didn't turn around.	Nem fordult meg.
I wanted to go to college.	Főiskolára akartam menni.
But it's damn close.	De ez rohadt közel van.
She noticed that the woman noticed her eyes.	Arra lett figyelmes, hogy a nő észreveszi a szemét.
This was a big shock to me too.	Ez engem is nagy sokkként ért.
They were perfectly selected.	Tökéletesen beválogatták.
Today it is home to a physiotherapy office.	Ma egy fizikoterápiás iroda ad otthont.
And boy, it was such a day.	És fiú, ez egy ilyen nap volt.
This is not happening to anyone these days.	Ez manapság senkivel nem történik meg.
He dreamed the same thing a few times a year.	Évente néhányszor álmodta ugyanezt.
This operation goes back a long way.	Ez a művelet egészen régre nyúlik vissza.
The first one failed.	Az első nem sikerült.
He didn't know what to say to such a speech.	Nem tudott mit mondani az ilyen beszédre.
He couldn't really say that.	Ezt nem nagyon tudta megmondani.
She's so pale.	Olyan sápadt.
I can't see the face now and.	Nem látom most az arcot és.
You can really do that.	Ezt valóban megteheti.
The young man remained standing.	A fiatalember állva maradt.
Easy to store and transfer to workplaces.	Könnyen tárolható és átvihető a munkahelyekre.
It would take you fifteen minutes to work.	Órákba telne tizenöt perc munkája.
He didn't want to do as it seemed to me.	Nem akarta megtenni, ahogy nekem tűnt.
I can feel you now.	Most már érezlek.
These changes clear the main method a bit.	Ezek a változtatások egy kicsit megtisztítják a fő módszert.
There is nothing else we can do at this time of night.	Semmi mást nem tehetünk ebben az éjszakai időben.
Her parents are dead.	A szülei meghaltak.
We focus on three models.	Három modellre összpontosítunk.
It's only a matter of time.	Ez csak idő kérdése.
Currently the fields are empty.	Jelenleg a mezők üresek.
Unless it's rare.	Hacsak nem ritka.
In today’s age, people forget old habits.	A mai korban az emberek elfelejtik a régi szokásokat.
The most important thing is to try.	A legfontosabb a próbálkozás.
Look how long, wide and thin this baby is.	Nézd, milyen hosszú, széles és vékony ez a baba.
Maybe someone will give him a new arm.	Talán valaki új kart ad neki.
The computer is turned on when you press the power button.	A számítógép a bekapcsoló gomb megnyomására bekapcsolt.
He didn't want to be pulled in.	Nem akarta, hogy behúzzák.
This is not how it works when they come in from the front.	Ez nem így működik, ha elölről jönnek be.
However, like any new device, it is far from perfect.	Azonban, mint minden új eszköz, ez messze nem tökéletes.
This office is the best.	Ez az iroda a legjobb.
Thank you very much for that.	Ezt nagyon szépen köszönöm.
And the man's soul rose to the wind.	És a férfi lelke felszállt a szélre.
He lowered his head and worked harder.	Lehajtotta a fejét, és keményebben dolgozott.
He took it back.	Visszavette.
Her body grew, but the hair covering her body did not grow.	A teste nőtt, de a testét borító szőr nem nőtt.
The weather was very good overall.	Az időjárás összességében nagyon kedvező volt.
They went far beyond duty.	Sokkal túlléptek a kötelességen.
Everyone in the area seemed to be fine.	Úgy tűnt, hogy a környéken mindenki jól van.
We had a very good time.	Nagyon jól szórakoztunk.
Layer on the green layer.	Réteg a zöld rétegre.
This is certainly part of history.	Ez minden bizonnyal a történelem része.
He's the best guy I've ever had.	Ő a legjobb srác, aki elérhető volt.
We need to find out who he is.	Ki kell derítenünk, ki ő.
This is our best chance.	Ez a legjobb esélyünk.
To be a human moment, you have to be fully present.	Ahhoz, hogy egy emberi pillanat legyen, teljes mértékben jelen kell lenni.
I have it now.	Most megvan.
We can't seem to think any further.	Úgy tűnik, nem tudunk ennél tovább gondolkodni.
But this house was so cold.	De ez a ház olyan hideg volt.
My son gets what's left.	A fiam megkapja, ami megmaradt.
She let go of her.	A lány engedett neki.
Let's try to stop it.	Próbáljuk megállítani.
He won't let me help him in silence.	Nem engedi, hogy segítsek neki a csendben.
The better you live, the worse you can die.	Minél jobban éltél, annál rosszabbul halhatsz meg.
Many of us love you.	Sokan szeretünk téged.
Sometimes they tell a story that is too long for everyone to follow.	Néha olyan történetet mesélnek el, amely túl hosszú ahhoz, hogy mindenki kövesse.
No, he didn't.	Nem, nem tette.
From then on, they must have followed the path.	Ettől kezdve biztosan követték az utat.
Grab and shoot the ball with a single smooth motion.	Fogd el és lődd le a labdát egyetlen sima mozdulattal.
He realized he could no longer move either his neck or his body.	Rájött, hogy már nem tudja sem a nyakát, sem a testét mozgatni.
I know you wouldn't.	Tudom, hogy nem tennéd.
A woman in love.	Egy szerelmes nő.
Please come and build an engine in general.	Kérem, gyertek, hogy általában motort építsetek.
When people return, they are left alone.	Amikor az emberek visszatérnek, magukra maradnak.
We train.	Edzünk.
Like sex without sex.	Mint a szex szex nélkül.
I could never fix this last part.	Ezt az utolsó részt soha nem tudtam rendbe tenni.
Then he left my room.	Aztán kiment a szobámból.
You can experiment.	Lehet kísérletezni.
Just because they are not following their own path.	Csak mert nem a saját útjukat követik.
It may still bring an end to my people.	Lehetséges, hogy még mindig végét hozza népemnek.
Things like that stick to you overall.	Az ilyen dolgok összességében ragadnak rád.
I settled down next to my tea.	Letelepedtem a teám mellett.
We are excited about it.	Izgatottak vagyunk érte.
He got home due to a running error.	Egy futás hiba miatt ért haza.
Roughly rich or poor.	Nagyjából vagy gazdag vagy szegény.
You have to work well too.	Neked is jól kell működnie.
He worked hard and was good at it.	Keményen dolgozott és jó volt benne.
Their love was not reasonable.	Szerelmük nem volt ésszerű.
Patients were randomized.	A betegeket véletlenszerűen választották ki.
Making friends.	Barátkozás.
They don't care about their product.	Nem törődnek a termékükkel.
He knew, and he stayed as far away from him as he could.	Tudta, és olyan távol maradt tőle, amennyire csak tudott.
Preserve higher areas for the winter.	A magasabban fekvő területeket őrizze meg télre.
Maybe we'll get something out of it.	Lehet, hogy még kihozunk belőle valamit.
I wish her every success in her marriage.	Sok sikert kívánok neki a házasságához.
He made sure we all got a college degree.	Gondoskodott arról, hogy mindannyian főiskolai végzettséget kapjunk.
I think too often.	túl gyakran gondolom.
I paid another month in advance. 	Még egy hónapra előre fizettem. 
the required result.	a szükséges eredményt.
If you don't like this shit, go fuck it.	Ha nem tetszik ez a szar, akkor menjen a picsába.
We looked into each other's eyes for a long moment.	Egy hosszú pillanatig néztünk egymás szemébe.
I was so tired and confused.	Annyira fáradt és zavart voltam.
Then it will be easier.	Aztán könnyebb lesz.
They had to clean my ears to check.	Ki kellett tisztítaniuk a fülemet, hogy ellenőrizzék.
He said that the city assembly is the ones to vote.	Azt mondta, hogy a városi gyűlés azok, akik szavaznak.
I think that's more likely.	Szerintem ez valószínűbb.
They just need this look.	Csak erre a kinézetre van szükségük.
I first met him three days ago.	Három nappal ezelőtt találkoztam vele először.
There was no expression in his eyes.	Nem volt kifejezés a szemében.
So do four other teams.	Így tesz négy másik csapat is.
To me, that sounds pretty much the same.	Számomra ez nagyjából ugyanaznak hangzik.
So beautiful.	Olyan szép.
He didn't know what that feeling might mean.	Nem tudta, mit jelenthet ez az érzés.
Familiar story for them.	Ismerős történet számukra.
But love, we want it to work both ways.	De szerelem, azt akarjuk, hogy ez mindkét irányban működjön.
Okay, we have three options.	Oké, három lehetőségünk van.
That's the obvious thing you can say.	Ez a nyilvánvaló dolog, amit elmondhatsz.
We're fine, he said.	Jól vagyunk – mondta.
For example, what about me, man.	Például mi van velem, ember.
This is the way of the world.	Ez a világ útja.
I was preparing for this event for a few days.	Néhány napig készültem erre az eseményre.
And you want to see him anyway.	És egyébként is szeretné látni őt.
I looked at him.	Benéztem hozzá.
The numbers didn't matter.	A számok nem számítottak.
Twenty minutes later, he would be ready to return.	Húsz perccel később már készen állna a visszatérésre.
It is not uncommon for both hands to be burned.	Nem szokatlan, hogy mindkét keze megégett.
You don't want to mix with him.	Nem akarsz vele keveredni.
I can’t say none of them were my friends.	Nem mondhatom, hogy egyikük sem volt a barátom.
For a whole week.	Egy egész hétig.
It just didn't happen.	Egyszerűen nem történt meg.
Material fact.	Anyagi tény.
I have to get up now and walk fast.	Most fel kell állnom, és gyorsan sétálnom kell.
Enjoy your memories of it.	Élvezd az emlékeidet ezzel kapcsolatban.
This can have serious consequences for the sale.	Ennek súlyos következményei lehetnek az eladásra.
There are two main reasons for this.	Ennek két elsődleges oka van.
We see a lot of plays.	Sok színdarabot látunk.
You decide what to do.	Ön dönti el, mit tegyen.
They can see him.	Láthatják őt.
You're really hoping.	Valójában reménykedsz.
The other things are more or less easy to see.	A többi dolog többé-kevésbé könnyen belátható.
I would probably start with your new call.	Valószínűleg az új felhívásával kezdeném.
The members loved each other very much.	A tagok nagyon szerették egymást.
Sometimes, however, two pages of text are together, which is not normal.	Néha azonban két oldalnyi szöveg együtt van, ami nem normális.
No decision was made to turn away from anything.	Nem született döntés, hogy elforduljanak semmitől.
They will be discussed in an instant.	Egy pillanat alatt megbeszélik őket.
Then he disappeared.	Aztán eltűnt.
Two friends came with him.	Két barátja jött vele.
It was nothing.	Semmi volt.
Good men kill people.	A jó férfiak embereket ölnek meg.
I thought you were someone else.	Azt hittem, valaki más vagy.
The girl in the picture stopped talking.	A képen látható lány abbahagyta a beszélgetést.
This is the best way to avoid this situation.	Ez a legjobb módja ennek a helyzetnek a elkerülésére.
The lower floor was a very nice sight.	Az alsó emelet nagyon szép látvány volt.
Everyone knows how the business works.	Mindenki tudja, hogyan működik az üzlet.
I hope it will be preserved for a few more years.	Remélem, még néhány évig megőrzik.
Service time.	Kiszolgálási idő.
Maybe it would have taken a minute, maybe thirty seconds.	Talán egy percbe, esetleg harminc másodpercbe is beletelt volna.
It contains only men.	Csak férfiakat tartalmaz.
What? 	Mit?
he said.	ő mondta.
Low volume on elevated days vs.	Alacsony hangerő emelt napokon vs.
Thank you for this information.	Köszönjük ezt az információt.
Place your hand on the back of your head.	Helyezze a kezét a feje hátuljára.
It seemed like a big task for a while.	Egy ideig túl nagy feladatnak tűnt.
The errors given are only statistical errors.	A megadott hibák csak statisztikai hibák.
I looked after him too.	Én is utána néztem.
If you want nothing to happen to your car.	Ha azt akarod, hogy ne történjen semmi az autóddal.
But he shouldn't have been.	De nem neki kellett volna lennie.
In this case, this is not the case.	Ebben az esetben ez nem így van.
You remember the times when you got nothing.	Emlékszel azokra az időkre, amikor nem kaptál semmit.
I'll invite you to dinner.	Meg fogom hívni vacsorára.
Yes, yes, you are.	Igen, igen, az vagy.
The only way to remove them is to write to them.	Az egyetlen módja annak, hogy eltávolítsuk őket, ha rájuk írunk.
Only he died suddenly.	Csak ő hirtelen meghalt.
I have no idea what they might be.	Fogalmam sincs, mik lehetnek.
Nevertheless, it should help maintain low pressure in this area.	Ennek ellenére segítenie kell az alacsony nyomás fenntartását ezen a területen.
He simply took one last breath and then took no more.	Egyszerűen vett egy utolsó levegőt, aztán nem vett többet.
I didn't take it for a second.	Egy pillanatig sem vettem át.
No one could see anything.	Senki nem láthatott semmit.
He has three tests and two major papers next week.	Három tesztje és két fontosabb dolgozata van jövő héten.
It is very nice.	Ez nagyon szép.
We saw this again and again last year.	Tavaly újra és újra láthattuk ezt.
We have a lot more in common than people know.	Sokkal több a közös bennünk, mint amennyit az emberek tudnának.
I left a lot of friends behind.	Sok barátot hagytam magam mögött.
The man just stood up and left.	A férfi csak felállt és elment.
Then he started playing with a friend.	Aztán elkezdett játszani egy barátjával.
I recommend this hotel to everyone I meet the most.	Mindenkinek ajánlom ezt a szállodát, akivel a legjobban találkozom.
Therefore, we included this group in our research.	Ezért ezt a csoportot bevontuk kutatásunkba.
It was as if he was scared.	Mintha félt volna.
He just laughed at me.	Csak nevetett rajtam.
I never stopped writing.	Soha nem hagytam abba az írást.
The default value is true.	Az alapértelmezett érték igaz.
Most of them grow better if they are supported.	Legtöbbjük jobban nő, ha támogatják.
And a good thing.	És egy jó dolog is.
Very clever.	Nagyon okos.
They should be treated the same.	Ugyanúgy kell velük bánni.
He said, and then you'll tell me.	Azt mondta, majd elmondod.
This is not life.	Ez nem élet.
We can help anyone in the community achieve their personal health goals.	A közösségben bárkinek segíthetünk személyes egészségügyi céljai elérésében.
I am one and nothing else.	Én egy vagyok, és semmi más.
He and my father wanted me to go home.	Ő és apám azt akarták, hogy hazamenjek.
The cut is perfect.	A vágás tökéletes.
We set an example.	Példát mutatunk.
Except that things are different.	Kivéve, hogy a dolgai mások.
What makes this so important is this test.	Ami ezt olyan fontossá teszi, az ez a teszt.
For most, these are never a problem.	A legtöbb számára ezek soha nem jelentenek problémát.
Law student.	Joghallgató.
He despised his bed and lay down on it.	Megvetette az ágyát, és ráfeküdt.
We only have a few minutes left to talk.	Már csak néhány percünk van a beszélgetésre.
God is not trying to test us with evil.	Isten nem próbál próbára tenni minket a gonosszal.
To give pleasure.	Örömet adni.
There is nothing else you can do.	Semmi mást nem tehetsz.
Therefore, they should not be treated this way.	Ezért nem szabad így kezelni őket.
The film is probably lost now.	A film most valószínűleg elveszett.
Observations were made once or twice a week.	A megfigyeléseket hetente egyszer-kétszer végeztük.
I have a busy life.	mozgalmas életem van.
It is impossible to do it by train.	Vonatról lehetetlen megtenni.
You would tell him now.	Most elmondaná neki.
And it was true.	És igaz is volt.
Here is just another example.	Itt csak egy másik példa.
Everything is concrete.	Minden konkrét.
Right near the deck.	Pont közel a fedélzeten.
We have not seen it in our lives.	Életünkben nem láttuk.
It finally worked last year.	Végül tavaly sikerült.
Good shape and smooth.	Jó forma és sima.
i try to be that.	megpróbálok az lenni.
These areas of the brain are involved in stress and the fear reaction.	Ezek az agyterületek részt vesznek a stresszben és a félelemreakcióban.
Not very technical, just high.	Nem túl technikás, csak magas.
However, there was a course.	Volt azonban egy tanfolyam.
It was soft and sweet.	Puha és édes volt.
You have to do the things the little boys want.	Olyan dolgokat kell csinálnia, amit a kisfiúk akarnak.
We wish we had learned more every day.	Minden nap azt kívánjuk, bárcsak többet értesültünk volna.
Some of the others would say it was because of the trouble.	A többiek közül néhányan azt mondanák, hogy ez a baj miatta volt.
The dog found it and probably saved our lives.	A kutya megtalálta, és valószínűleg megmentette az életünket.
They would give him strength for the daily work ahead of us.	Erőt adnának neki az előttünk álló napi munkához.
The damage there is unknown.	Az ott keletkezett kár ismeretlen.
So very, very tired.	Szóval nagyon-nagyon fáradt.
No more than a few seconds.	Nem több, mint néhány másodperc.
If you want, we can watch a movie.	Ha akarod, megnézhetünk egy filmet.
Your wife, of course, had to help.	A feleségednek természetesen segítenie kellett.
I wasn't very happy.	Nem voltam túl boldog.
I have no idea what's in it.	Fogalmam sincs, mi van benne.
My feet felt light.	A lábam könnyűnek éreztem.
Thank you very much.	Nagyon köszönjük.
You would notice more and more events.	Egyre több eseményt venne észre.
This will increase the amount of quality content on your blog.	Ez növeli a minőségi tartalom mennyiségét a blogodban.
There were no personal injuries and no damage to the ship.	Személyi sérülés nem történt, és a hajóban sem keletkezett kár.
This is a major purchase.	Ez egy jelentős vásárlás.
I watched his face.	Megfigyeltem az arcát.
Good idea, man.	Jó ötlet, haver.
This is much bigger than what we found.	Ez sokkal nagyobb, mint amit találtunk.
It could also be you.	Az is lehet, hogy te vagy.
So there was plenty to type for every day of the year.	Így az év minden napjára bőven volt mit gépelni.
I compared the measurements with the statistical phase space theory.	A méréseket a statisztikai fázistér elmélettel hasonlítottam össze.
No, it's too far.	Nem, ez túl messze van.
The way they act in these situations.	Ahogyan ezekben a helyzetekben cselekszenek.
Thank you very much for your professional and wonderful guide.	Nagyon szépen köszönöm a profi és csodálatos útmutatót.
There was no police investigation.	Rendőrségi vizsgálat nem volt.
He didn't even look at him.	Nem is nézett rá.
But it was in the book.	De benne volt a könyvben.
It takes a lot of time and energy.	Sok időt és energiát igényel.
When people want to see your movie, they go to see it.	Amikor az emberek látni akarják a filmedet, elmennek megnézni.
Please let me work.	Arra kérlek, hogy hagyd dolgozni.
If he couldn’t do good, he wouldn’t do anything.	Ha nem tudna jót tenni, nem tenne semmit.
It’s about feeling angry.	A harag érzéséről szól.
If true, it failed.	Ha igaz, akkor nem sikerült.
The change is amazing.	Elképesztő a változás.
You're right, love is gone.	Igazad van, a szerelem elment.
I offered it with water, coffee and tea.	Megkínáltam vízzel, kávéval és teával.
Well, he's five years old now.	Nos, most öt éves.
But if you just walk, you don't need anything.	De ha csak sétálsz, akkor nincs szükséged semmire.
I can stop myself.	Meg tudom állítani magam.
I cannot and will not agree to this.	Nem tudok és nem is fogok ebbe beleegyezni.
He didn't seem to care.	Úgy tűnt, nem törődik vele.
It feels good to move again.	Jó érzés újra mozogni.
I should know.	tudnom kellene.
Imagine, I miss that.	Képzeld, ez hiányzik nekem.
Hours passed before we noticed.	Órák teltek el, mire észrevettük.
Take every step you take as if you are waiting for others to be afraid of you.	Tedd meg minden lépésedet, mintha azt várnád, hogy mások féljenek tőled.
He smiled and agreed without thinking much.	Elmosolyodott és beleegyezett anélkül, hogy sokat gondolkodott volna.
Players take turns advancing on a field.	A játékosok felváltva haladnak előre egy mezőn.
Then he fell in love with a girl.	Aztán beleszeretett egy lányba.
This world is different.	Ez a világ különbözik attól.
There are no windows, so it's completely dark.	Nincsenek ablakok, így teljesen sötét van.
I want to take some time out of that little one.	Szeretnék egy kis időt kivenni abból a kevésből.
You are a walking number and you have to survive.	Sétáló szám vagy, és túl kell élned.
It won't last.	Nem fog tartani.
Some error bars are smaller than the data points.	Egyes hibasávok kisebbek, mint az adatpontok.
We laugh there.	Ott nevetünk.
Her mother took it for a while.	Anyja elvitte egy időre.
Wherever you want.	Ahová csak akarja.
Your workout is ready.	Az edzésed felkészített.
Two important issues were raised.	Két fontos kérdés került szóba.
Don't worry about them yet.	Egyelőre ne aggódj miattuk.
I do not remember anything.	nem emlékszem semmire.
He wanted to be with his soul again.	Újra a lelkével akart lenni.
I have all the tools I could or might need.	Minden eszközem megvan, amire szüksége lehet vagy szüksége lehet.
We need solutions everywhere.	Mindenhol megoldásokra van szükségünk.
That's a little bit.	Ez egy kicsit.
Your brother is waiting outside.	A bátyád kint vár.
I was thirty then.	Akkor harminc éves voltam.
But that goal is still a long way off.	De ez a cél még messze van.
I reached out to push myself up a little.	Lenyúltam, hogy egy kicsit feltoljam magam.
I wish it wasn't like that.	Bárcsak ne így lenne.
But I have to bring my camera.	De a fényképezőgépemet hoznom kell.
But this year is different.	De ez az év más.
He has two brothers and a sister.	Két bátyja és egy nővére van.
You need to know, you were there.	Tudnod kell, ott voltál.
The guy is a machine.	A srác egy gép.
That means they don’t care about their safety.	Ez azt jelenti, hogy nem törődik a biztonságukkal.
You can only use this function instead of yourself.	Akkor csak használja ezt a funkciójában önmaga helyett.
You know, it's weird to be watching you this year.	Tudod, ez furcsa, hogy titeket nézek idén.
He brought me to visit the other day.	A minap elhozta látogatóba.
It tasted better than usual.	Jobb íze volt a szokásosnál.
He dropped his belt.	Ledobta az övét.
And to share knowledge.	És megosztani a tudást.
Back to reality.	Vissza a valóságba.
They were both missing in nine runs.	Mindketten nem maradtak ki kilenc futással.
Straight lines of her body, pale wall of hair.	Testének egyenes vonalai, haja sápadt fala.
There is often no face-to-face communication.	Gyakran nincs szemtől szembeni kommunikáció.
That's the whole idea.	Ez az egész ötlet.
You should understand.	Meg kellene értenie.
I literally thought he was playing.	Szó szerint azt hittem, hogy játszik.
The analysis identifies several important parameters.	Az elemzés több fontos paramétert azonosít.
No more, but no less.	Nem több, de nem kevesebb.
You will.	Meglesz.
Don't let them color.	Ne hagyd színezni őket.
Call these men.	Hívd be ezeket a férfiakat.
I'm cold.	fázom.
Yes, in terms of players coming and going.	Igen, abban a tekintetben, hogy a játékosok jönnek és mennek.
I work together.	egyben dolgozom.
And that includes the fields in it.	És ebbe beletartoznak a benne lévő mezők is.
There are plenty of characters and stories to draw from.	Rengeteg karakterből és történetből lehet meríteni.
Violence is his religion.	Az erőszak az ő vallása.
It was a different time in my life.	Ez más időszak volt az életemben.
It has added a lot to my life.	Sokat hozzátett az életemhez.
Every woman in my family is like that.	A családomban minden nő ilyen.
It's a quiet night.	Csendes éjszaka van.
The other is hidden.	A másik el van rejtve.
They occur every year.	Minden évben előfordulnak.
The wait is over.	A várakozásnak vége.
Another in a few minutes.	Néhány perc múlva egy másik.
And that counts as an accident.	És ez balesetnek számít.
Until he got home and got out of his car.	Egészen addig, amíg haza nem ért és ki nem szállt a kocsijából.
But we can stop being white.	De abbahagyhatjuk fehérnek lenni.
But at this stage, it’s more than me.	De ebben a szakaszban ez több, mint én.
Because, you know, he basically did this to me.	Mert tudod, alapvetően ezt tette velem.
This had to be the place.	Ennek kellett lennie a helynek.
They are needed and they must be there.	Szükség van rájuk, és ott kell lenniük.
So very good.	Szóval nagyon jó.
He never came back until the work was done, whatever it cost.	Soha nem jött vissza, amíg a munka el nem készült, bármibe került is.
Some kind of sign or sign.	Valamiféle jel vagy jel.
To lose weight a little.	Hogy lefogy egy kicsit.
I often think about what he is doing now.	Sokszor elgondolkodom azon, hogy most mivel foglalkozik.
Thank you and take care of yourself.	Köszönöm és vigyázz magadra.
It’s not a smart thing to tell my audience.	Ezt nem okos dolog elmondani a közönségemnek.
Others seemed to think so.	Úgy tűnt, mások is így gondolják.
I did one of the others.	Megcsináltam az egyiket a többi közül.
Of course he just passed through them.	Persze csak áthaladt rajtuk.
If he had been locked up, he would have given up.	Ha zárva lett volna, feladta volna.
Their behavior is determined by their code.	Viselkedésüket a kódjuk határozza meg.
Of course, you can't know that.	Ezt persze nem lehet tudni.
There, simply and simply.	Ott, egyszerűen és egyszerűen.
He had his own children's kit.	Saját gyerekkészlete volt.
But training doesn't stop there.	De a képzés nem áll meg itt.
The up is clearly down.	A fel pedig egyértelműen lefelé.
They make sense when moving in and out.	Ésszerűek a ki- és beköltözéssel.
No doubt they expected it.	Kétségtelenül számítottak rá.
Go over there.	Menj arrafelé.
There was nothing there and they couldn't find anything.	Nem volt ott semmi, és nem is találnak semmit.
Use your child against him.	A gyermekét használja ellene.
I went to look for more.	Elmentem többet keresni.
Currently, this is our only explanation for such behavior.	Jelenleg ez az egyetlen magyarázatunk az ilyen viselkedésre.
His birth, life and death are quite well established.	Eléggé megalapozott a születése, élete és halála.
They know how to work the crowd.	Tudják, hogyan kell megdolgozni a tömeget.
Similar results were found in most tumor studies.	Hasonló eredményeket találtak a legtöbb tumorvizsgálatnál.
The picture shows the original version.	A képen az eredeti verzió látható.
There are many different ways to do this.	Ennek számos különböző módja van.
It is important that you understand this.	Fontos, hogy ezt megértsd.
I did my best.	Minden tőlem telhetőt megtettem.
There was protection and see what happened.	Volt védelem, és nézd, mi történt.
I really need to catch up on reading here.	Itt kell igazán utolérnem az olvasást.
Talk on the radio or television.	Beszéljen rádióban vagy televízióban.
Many would say otherwise.	Sokan másképp mondanák.
He had no idea what he was feeling.	Fogalma sem volt arról, hogy mit érzett.
My passion and love for reading and books.	Szenvedélyem és szerelmem az olvasás és a könyvek iránt.
They took our computer.	Elvitték a számítógépünket.
He never discovered the perfect combination of quality and service.	Soha nem fedezte fel a minőség és a szolgáltatás tökéletes kombinációját.
To deal with them.	Hogy foglalkozz velük.
The damage was small overall.	A kár összességében csekély volt.
We will need you at the right time near the building.	Szükségünk lesz Önre a megfelelő időben az épület közelében.
It was easier for him.	Könnyebb volt neki.
The code below is the result and unfortunately does not work.	Az alábbi kód az eredmény, és sajnos nem működik.
It's huge for me.	Óriási számomra.
I give the orders, and you follow them.	Én adom a parancsokat, te pedig követed azokat.
My daughter's daughter.	A lányom lánya.
I nodded.	Bólintottam.
Line up one of these on each side.	Állítson sorba egyet ezek közül mindkét oldalon.
Maybe he found someone else.	Lehet, hogy talált valaki mást.
Not only the biggest, but also the best.	Nem csak a legnagyobb, de a legjobb is.
I just can't find the solution.	Egyszerűen nem találom a megoldást.
But what you offer here is simply incredible.	De amit itt kínálsz, az egyszerűen hihetetlen.
But that was pretty much the same.	De ez is nagyjából helyes volt.
Zero phase difference means that the time series studied move together.	A nulla fáziskülönbség azt jelenti, hogy a vizsgált idősorok együtt mozognak.
Something like this might end up being you.	Valami ehhez hasonló ajánlatának vége lehet, hogy te vagy.
Beauty, and more importantly, an understanding of this beauty.	A szépség, és ami még fontosabb, ennek a szépségnek a megértése.
It sounds fantastic and I love it every step of the way.	Fantasztikusan hangzik, és imádom minden menetben.
They tend to say no.	Hajlamosak nemet mondani.
That is all.	Ez minden.
They tried to make themselves as comfortable as possible.	Igyekeztek a lehető legkényelmesebbé tenni magukat.
However, there are several limitations to this work.	Ennek a munkának azonban számos korlátja van.
Both methods work when the application is running and ending well.	Mindkét módszer működik, amikor az alkalmazás fut, és jól végződik.
Too many people are involved in too many places.	Túl sok ember vesz részt túl sok helyen.
The analysis was performed on the available data.	Az elemzés a rendelkezésre álló adatokon történt.
I use both.	mindkettőt használom.
It all works well.	Mindez jól működik.
We don't want anyone to hurt me.	Nem akarjuk, hogy bárki is bántson.
We can look for the causes of suffering in different places.	Különböző helyeken kereshetjük a szenvedés okait.
Find the volume of the solid.	Keresse meg a szilárd test térfogatát.
On the other hand.	Másrészről.
I really like.	nagyon szeretem.
She is breathing normally.	Normálisan lélegzik.
See if he's waiting.	Nézd meg, vár-e.
That's why they're there.	Ezért vannak ott.
Some of the pieces seemed familiar.	Néhány darab ismerősnek tűnt.
Study your subject.	Tanulmányozza a tárgyát.
No changes were made to other files.	Más fájlokon nem változtattak.
After all, there are only nine people like you and me.	Végül is csak kilenc ember, mint te és én.
We have a very good relationship.	Nagyon jó a kapcsolatunk.
Then he brought in some picture books and showed and names things.	Aztán hozott néhány képeskönyvet, és mutatott és megnevez dolgokat.
I should pay attention to it too.	Nekem is figyelnem kellene rá.
Let it ring, he says.	Hadd csörögjön, mondja.
Everyone had a story.	Mindenkinek volt története.
Men came down.	Férfiak jöttek lefelé.
The baby is fine.	A baba jól van.
Now it’s my kids’s turn to grow up here.	Most a gyerekeimen a sor, hogy itt nőjenek fel.
Then he became physical.	Aztán fizikai lett.
Some said they had lost family members.	Néhányan azt mondták, hogy elvesztették családtagjaikat.
These lines have been removed from the final version.	Ezek a sorok kikerültek a végleges verzióból.
I was the number one option.	Én voltam az első számú lehetőség.
You hate him.	Gyűlölöd őt.
That's exactly what they did.	Pontosan ezt tették.
But the game itself is really awesome.	De maga a játék tényleg fantasztikus.
All kinds of evil.	Mindenféle gonoszság.
I'm trying to stay normal.	Próbálok normális maradni.
But he would do it at any moment.	De bármelyik pillanatban megtenné.
Make yourself at home.	Érezze magát otthon.
I repeat, this is not just about one person.	Ismétlem, ez nem csak egy személyről szól.
It could have been after that.	Utána lehetett.
Maybe you like to walk in nature.	Talán szeretsz sétálni a természetben.
I just couldn’t believe how fast it was going.	Egyszerűen nem hittem el, milyen gyorsan zajlott le.
Depending on their choice, only certain fruit products will appear.	Választásuktól függően csak bizonyos gyümölcstermékek jelennek meg.
If someone refuses to take down the page.	Ha valaki nem hajlandó leszedni az oldalt.
Now more than ever, they have to be there for each other.	Most jobban, mint valaha, ott kell lenni egymásnak.
Don't think about it.	Ne gondolj rá.
It was a very hard summer.	Nagyon kemény nyár volt.
The original and some say the best mobile phone application.	Az eredeti és egyesek szerint a legjobb mobiltelefon-alkalmazás.
Then strange things started to happen.	Aztán furcsa dolgok kezdtek történni.
We would love to meet in person.	Szívesen találkoznánk személyesen.
There are many different options.	Sok különböző lehetőség létezik.
Just for this and that.	Csak erre és erre.
And the movement grew steadily.	És a mozgalom folyamatosan nőtt.
But it was because of my relationship with him.	De ez a hozzá fűződő kapcsolatom miatt volt.
But that's not what he asked.	De nem ezt kérdezte.
Just follow the commands.	Csak követi a parancsokat.
I wish it was that simple.	Bárcsak ilyen egyszerű lenne.
The problem is important.	A probléma fontos.
It was certainly a unique experience.	Minden bizonnyal egyedülálló élmény volt.
There would really be only one person.	Valójában csak egy ember lenne.
They liked better where the action took place.	Jobban tetszett nekik, ahol az akció zajlott.
It's too late for me now.	Nekem most már késő.
The user can enter the values ​​in the fields in any order.	A felhasználó bármilyen sorrendben megadhatja az értékeket a mezőkben.
You have to learn and you have to solve the failure.	Tanulnod kell, és meg kell oldanod a kudarcot.
And they were friends.	És barátok voltak.
He had to think clearly.	Világosan kellett gondolkodnia.
He will definitely come.	Biztosan eljön.
You left early today.	Ma korán kimentél.
You are no different there from this chair.	Te ott nem vagy különb ettől a széktől.
And what it looks like today.	És hogy néz ki ma.
To make everything, no matter how sad, into some kind of game.	Mindent, bármilyen szomorú is, valamiféle játékká tenni.
I'm not going to catch you.	Nem fogok elkapni.
Which can make it even more valuable.	Ami még értékesebbé teheti.
Our working hours are from eight to five.	Munkaidőnk nyolctól ötig tart.
But also.	Ha nem.
However, this is different.	Ez azonban más.
Actually, bring it with me.	Tulajdonképpen hozd magammal.
They were not separate.	Nem voltak külön.
Although not a big secret.	Bár nem nagy titok.
And have fun for a few hours.	És érezd jól magad néhány órára.
Oh wait everyone wants to be unique.	Ó, várj mindenki egyedi akar lenni.
Eventually, the idea was discarded.	Végül az ötletet elvetették.
That is, “being” is not something that someone or something does.	Vagyis a „lét” nem olyasvalami, amit valaki vagy valami megtesz.
it smelled.	szag volt.
It was put in my drink first.	Először az italomba tették.
I really appreciate that.	Ezt nagyon értékelem.
I feel bad.	Rosszul érzem magam.
It was not easy to find these plants.	Nem volt könnyű megtalálni ezeket a növényeket.
It may be too late tonight.	Ezen az estén már késő lehet.
Very, very super.	Nagyon, nagyon szuperek.
There were a lot of problems with it.	Sok probléma volt vele.
His magic turned my life around.	A varázslatja megfordította az életemet.
As well as men in every city in this circle.	Valamint minden város férfiai ebben a körben.
Both.	Mindketten.
You obviously can't resize it.	Nyilvánvalóan nem változtathatja meg a méretét.
He seemed familiar.	Ismerősnek tűnt.
There is something on your face.	Van valami az arcodon.
That's the secret.	Ez a titok.
But now his heart has changed.	De most megváltozott a szíve.
I can barely fit in my mouth.	Alig férek a számba.
Live your culture!	Éld a kultúrádat!
And whatever the solution, it can only work if it is based on the truth.	És bármi is a megoldás, csak akkor működhet, ha az igazságon alapul.
I couldn't figure out what we were doing wrong.	Nem tudtam rájönni, mit csinálunk rosszul.
More of everything.	Több mindenből.
However, you have to choose.	Azonban választani kell.
It will cost money.	Ez pénzbe fog kerülni.
You will be happy.	Boldog leszel.
Now we can discuss the deal.	Most megbeszélhetjük az üzletet.
She didn't cry.	Nem sírt.
Very few walk into passion and success.	Csak nagyon kevesen sétálnak bele a szenvedélybe és a sikerbe.
We can't live in the past.	Nem élhetünk a múltban.
But they don't.	De nem teszik.
That was the reason.	Ez volt az oka annak.
For an hour.	Egy órán keresztül.
And the touch.	És az érintés.
Keep fighting, stay free, stay strong.	Harcolj tovább, maradj szabad, maradj erős.
While she was on the phone, she used the bathroom.	Amíg ő telefonált, a nő a fürdőszobát használta.
The law contains these three basic components.	A törvény ezt a három alapvető összetevőt tartalmazza.
I want you to feel safe with me.	Azt akarom, hogy biztonságban érezze magát velem.
it's missing a bit.	ez hiányzik egy kicsit.
But it can be even bigger.	De lehet még nagyobb.
We were only married for six months.	Csak hat hónapig voltunk házasok.
Minutes later, it was over.	Percekkel később vége volt.
It is very difficult to score a goal.	Nagyon nehéz rá gólt szerezni.
She thought she loved her and got married again.	Azt hitte, szereti, és újra férjhez ment.
Neither the next nor the next.	Ahogy a következő vagy a következő sem.
I also agreed to take the opportunity.	Én is beleegyeztem, hogy éljek a lehetőséggel.
As he did.	Ahogy ő tette.
Well, it's been almost three years since.	Nos, azóta közel három év telt el.
After a while he started to pull it out of my body.	Egy idő után elkezdett kivonni a testemből.
You might have given me a choice, it would comfort you.	Lehet, hogy adott egy választási lehetőséget, megvigasztalná.
Three related projects are proposed.	Három kapcsolódó projektet javasolnak.
I kept them there all morning.	Egész délelőtt azon tartottam őket.
Their main advantage is high speed.	Fő előnyük a nagy sebesség.
I had plans.	voltak terveim.
They could and could evolve in any direction.	Bármilyen irányba fejlődhetnek és fejlődhettek.
Oh, of course there's a movie.	Ó, persze van film.
Yes, this applies to either.	Igen, ez bármelyikre vonatkozik.
In some years, however, there were smaller fields.	Néhány évben azonban voltak kisebb mezők.
I didn't like these people.	Nem szerettem ezeket az embereket.
He saw the open window.	Meglátta a nyitott ablakot.
Some girls really liked the idea.	Néhány lánynak nagyon tetszett az ötlet.
Don’t make a big production out of coming home.	Ne csinálj nagy produkciót abból, hogy hazajössz.
The authors list the potential benefits of their system.	A szerzők felsorolják a rendszerük lehetséges előnyeit.
It's like a law or something.	Ez olyan, mint egy törvény vagy ilyesmi.
You should stop.	Meg kellene állnia.
I don't know how people can sit like that.	Nem tudom, hogy tudnak így ülni az emberek.
And that was the whole truth about them.	És ez volt a teljes igazság velük kapcsolatban.
I don't remember seeing a link there.	Nem emlékszem, hogy láttam volna ott linket.
It's not as simple as you think.	Ez nem olyan egyszerű, mint gondolod.
You just need to figure out which approach works best for you.	Csak azt kell kitalálni, hogy melyik megközelítés működik a legjobban az Ön számára.
You must be proud.	Biztos büszke lehetsz.
But he smiled.	De azért mosolygott.
It worked the truth.	Igazság szerint működött.
Sometimes it’s better not to do anything.	Néha jobb, ha nem teszünk semmit.
It brought him some money.	Ez hozott neki egy kis pénzt.
Something unusual happened.	Valami szokatlan történt.
He's bringing me a ring.	Gyűrűt hoz nekem.
We have no details or pictures.	Nincsenek részleteink vagy képeink.
I said too much.	Túl sokat mondtam.
No no.	Nem nem.
It can even be fun.	Még szórakoztató is lehet.
I would say it was a great time to spend Mother’s Day.	Azt mondanám, remek alkalom volt az anyák napjának eltöltésére.
The girl wanted it, and the man wanted to give it to her.	A lány akarta, a férfi pedig oda akarta adni neki.
Her legs are long and thin, her legs touch the ground.	Lábai hosszúak és vékonyak, lábai érintik a talajt.
The church did nothing for me.	Az egyház semmit sem tett értem.
It is written in gold.	Arannyal van írva.
Who knew what was going on.	Ki tudta, mi történik.
None of us did.	Egyikünk sem tette.
This will happen every ten minutes until the book is closed.	Ez tízpercenként fog megtörténni a könyv bezárásáig.
I've never heard of it before.	Soha nem hallottam erről korábban.
Well, that's it.	Nos, ez az.
It's like he's very excited.	Mintha nagyon izgatott lenne.
Well, it was more behind a building.	Nos, ez inkább egy épület mögött volt.
It is my decision to give myself to the world.	Az én döntésem, hogy kiadjam magam a világnak.
I didn't touch it a few days ago.	Néhány napja nem nyúltam hozzá.
You will not receive any other notice of such changes.	Az ilyen változásokról semmilyen más értesítést nem kap.
Everything was perfect.	Minden tökéletes volt.
The whole movie is about me.	Az egész film rólam szól.
This cannot be circumvented.	Ezt nem lehet megkerülni.
However, we hope that will not be the case.	Reméljük azonban, hogy nem így lesz.
He realized the party was over for him.	Rájött, hogy számára a buli véget ért.
Someone could help me.	Valaki tudna nekem segíteni.
I have one I can give you and you have ears in which you can get it.	Nekem van egy, amit adhatok, és neked van füled, amelyben megkaphatod.
Disappeared.	Eltűnt.
So it’s a risk and a lot of work.	Tehát ez egy kockázat és sok munka.
I didn't have any of it.	Nekem nem volt belőle semmi.
Of course, I hope you succeed.	Természetesen remélem, hogy sikerül.
No injury or sound.	Nincs sérülés és hang.
We will watch this.	Figyelni fogjuk ezt.
I’ve been in this game for years.	Évek óta benne vagyok ebben a játékban.
But this is no longer the case today.	De ma már nem ez a helyzet.
He didn't understand why he hadn't killed him yet.	Nem értette, miért nem ölte meg még.
I did terrible things.	Szörnyű dolgokat csináltam.
They are rural.	Ők vidékiek.
They were raised.	Ők neveltek fel.
Change your opinion about meat.	Változtasd meg a húsról alkotott véleményedet.
And I think I would do the same.	És azt hiszem, én is ezt tenném.
But only for a moment.	De csak egy pillanatra.
Like many of us, they didn’t.	Mint sokan közülünk, ők sem tették.
Tonight was no different for me.	A ma este sem volt másképp számomra.
The offer message is transmitted over the network to the second device.	Az ajánlat üzenetet a hálózaton keresztül továbbítják a második eszközhöz.
Then he was angry for being angry.	Aztán dühös volt, amiért dühös volt.
Still, he wanted to be different.	Ennek ellenére más akart lenni.
From an early age, he had been engaged in nothing but learning.	Kiskora óta nem foglalkozott mással, mint tanulással.
Something hit my leg.	Valami megütötte a lábam.
But the tests don't work.	De a tesztek nem működnek.
They could not.	Nem tudták.
Now your mother's mother's face.	Most az anyád anyjának az arca.
We need to take care of ourselves outside.	Odakint vigyáznunk kell magunkra.
He couldn't go on like this.	Nem folytathatta így.
On the day of the wedding, things couldn’t have gone any better.	Az esküvő napján a dolgok nem is menhettek volna jobban.
I'll open one.	kinyitok egyet.
There were five men and five women.	Öt férfi és öt nő volt.
We will try to decide whether to return it immediately.	Próbáljuk eldönteni, hogy azonnal visszaküldjük-e.
Or it could be because of something else.	Vagy valami más miatt lehetett.
Maybe he was in pain.	Talán fájdalmai voltak.
No matter what your name is, you have to get the job done.	Nem számít, mi a neve, neked kell elvégezned a munkát.
It is the weight of nothing to carry.	A semmi súlya, amit cipelni kell.
You will never see your beautiful children again.	Soha többé nem fogja látni gyönyörű gyermekeit.
I'm turning my back again.	Megint a hátamra fordulok.
Let's love each other.	Szeressük egymást.
Efforts are no different in this sense.	Az erőfeszítések ebben az értelemben nem különböznek egymástól.
So talk fast.	Szóval beszélj gyorsan.
We will never see this properly.	Ezt soha nem fogtuk rendesen látni.
But it is difficult to love out of a sense of duty.	De nehéz kötelességtudatból szeretni.
This point is burned out exactly as described.	Ez a pont pontosan úgy van kiégve, ahogy leírta.
He closed his mouth and found it difficult to form words.	Becsukta a száját, és úgy tűnt, nehezen formál szavakat.
The heat tightened his skin and dried his throat.	A melegtől megfeszült a bőre és kiszáradt a torka.
And lots of sunshine.	És sok napsütés.
He had a plan.	Volt egy terve.
But the reality of the system is different.	De a rendszer valósága más.
They could turn around at any time.	Bármikor megfordulhattak.
I couldn't stand the constant pressure.	Nem tudtam elviselni az állandó nyomását.
I was a much smaller baby.	Sokkal kisebb baba voltam.
Which makes perfect sense.	Aminek teljesen értelme van.
We may, but need not, review such issues.	Lehet, de nem kell felülvizsgálnunk az ilyen kérdéseket.
The helper was hurt.	A segítő bántott.
You came across the stand.	Rábukkantál az állóra.
This brings me to the essence of this post.	Ezzel el is jutok ennek a bejegyzésnek a lényegéhez.
I'm not the only one figuring this out.	Ezt nem csak én találom ki.
Make sure you continue to breathe easily.	Ügyeljen arra, hogy továbbra is könnyen lélegezzen.
That's how it went for three months.	Ez így ment három hónapig.
My form is divided into groups.	Az űrlapom csoportokra van bontva.
I came to meet people.	Azért jöttem, hogy emberekkel találkozzam.
They still do basically the same work.	Még mindig alapvetően ugyanazokat a munkákat végzik.
He has contributed to the figures, data collection, data analysis and data interpretation.	Hozzájárult az ábrákhoz, adatgyűjtéshez, adatelemzéshez és adatértelmezéshez.
He didn't even jump up and give up a high five.	Még csak fel sem ugrott, és nem adott ötöst.
I really respect your opinion.	Nagyon tisztelem a véleményedet.
The battle was lost at that moment.	A csata abban a pillanatban elveszett.
But that's all.	De ez minden.
That way they buy less.	Így kevesebbet vásárolnak.
All of this was found to be extremely significant.	Mindezt rendkívül jelentősnek találták.
That's what he did.	Ezt tette.
I think you should ....	Szerintem neked .... kéne.
She will cry until she gets tired.	Addig fog sírni, amíg el nem fárad.
This place opened my eyes to this.	Ez a hely felnyitotta a szemem erre.
So we have to prove the first part of the statement.	Tehát az állítás első részét kell bizonyítanunk.
Asking questions can be a simple step.	Egy egyszerű lépés lehet kérdések feltevése.
Please listen to a lot of our songs.	Kérlek hallgasd sokat dalainkat.
It was a special offer.	Különleges ajánlat volt.
The cat rolled over me.	A macska fölém gördült.
His future was pretty much decided in this match.	A jövője nagyjából ezen a meccsen dőlt el.
Change is needed.	Változásra van szükség.
Don’t hold back, be as honest and open as possible.	Ne fogd vissza magad, légy olyan őszinte és nyitott, amennyire csak lehetséges.
At this point, pretty much everything was still an experiment.	Ezen a ponton még nagyjából minden kísérlet volt.
I don’t see any technical advantage in your design approach.	Nem látok semmilyen technikai előnyt a tervezési megközelítésében.
They were designed to sleep on the plane.	Terveztek aludni a repülőn.
These are great countries, great places.	Nagyszerű országok ezek, nagyszerű helyek.
It is cold in winter and warm in summer.	Télen hideg van, nyáron meleg.
Maybe he didn't either.	Talán ő sem tette.
It is extremely good value for money and amazing.	Ez rendkívül jó ár-érték arány és csodálatos.
You guys are inside.	Srácok bent vagytok.
He stopped the car's engine.	Leállította az autó motorját.
If you can do that, it makes a huge difference.	Ha ezt meg tudja tenni, az óriási különbséget jelent.
Members of the government had similar feelings.	A kormány tagjainak is hasonló érzései voltak.
Thank you for coming.	Köszönöm, hogy eljöttél.
If so, where.	Ha igen hol.
Only one energy source is active at a time.	Mindig csak az egyik energiaforrás aktív.
Persevere with what you decided.	Kitartani amellett, ami eldöntött.
In this way, they can shape the production environment themselves.	Így maguk alakíthatják ki a gyártási környezetet.
We're not in touch anymore.	Többé nem érintkezünk.
They were poor and the city was far away.	Szegények voltak, és a város messze volt.
It didn't last.	Nem tartott.
These are not the same things.	Nem ugyanazokról a dolgokról van szó.
It is good to share such information with them.	Jó ilyen információkat megosztani velük.
The operation can be implemented in several ways.	A művelet többféleképpen is megvalósítható.
Indeed, they seemed to be feeding each other.	Valóban, úgy tűnt, hogy táplálkoztak egymással.
We are very familiar with the new plan.	Nagyon jól ismerjük az új tervet.
Maybe we can't avoid anything here.	Lehet, hogy itt egyet sem tudunk elkerülni.
Sometimes the hair was too big, sometimes it was too flat.	Néha túl nagy volt a haj, néha túl lapos.
Without looking at him, he entered the traffic and began to walk.	Anélkül, hogy ránézett volna, belépett a forgalomba, és sétálni kezdett.
There seems to be no mistake.	Úgy tűnik, nincs hiba.
He never let him be at peace.	Soha nem engedte, hogy békében legyen.
Honestly, I'm starting to get tired of it.	Őszintén szólva kezd elegem lenni belőle.
We considered them the same for the present purpose.	A jelenlegi célra azonosnak tekintettük őket.
He calls and says he's in a meeting.	Felhívják, és azt mondja, hogy találkozón van.
I could put things in order.	tudtam rendet rakni.
But he obviously didn't.	De nyilvánvalóan nem tette.
i will survive.	túlélem.
There are no bad kids, just bad situations.	Nincsenek rossz gyerekek, csak rossz helyzetek.
Try this if you need help, comment below.	Próbálja ki ezt, ha segítségre van szüksége, kommentelje alább.
It was a personal call.	Ez személyes felhívás volt.
It will be nine.	Kilenc lesz.
I turn around and face him.	Megfordulok és szembefordulok vele.
You must have been cut off from him.	Biztos megszakadtál tőle.
I was waiting for a beer and people to visit.	Vártam egy sört, és embereket, akikkel meglátogathattam.
He smiles when I think about it.	Megmosolyogtat, ha rágondolok.
It was a surprise for us.	Meglepetés volt számunkra.
Whatever you plan on with it will be fine.	Bármit is tervez vele, rendben lesz.
So everything else has to be appropriate.	Tehát minden másnak megfelelőnek kell lennie.
Education and training.	Oktatás és képzés.
And I make it necessary.	És szükségessé teszem.
She was well born and well married.	Jól született és jól házasodott.
He knew how much effort it took to take this.	Tudta, mekkora erőfeszítést igényel, hogy ezt elvigye.
This is a great treat.	Ez egy nagyszerű csemege.
I never followed.	Soha nem követtem nyomon.
But there were more.	De volt több is.
On the one hand, it was the wrong color.	Egyrészt rossz volt a színe.
My father.	Az apám.
I can do it, he told himself.	Meg tudom csinálni, mondta magának.
Find joy in something on that bad day.	Találd meg valamiben az örömet azon a rossz napon.
This closes the circle.	Ezzel bezárul a kör.
People wanted to know why, but they couldn’t understand how.	Az emberek tudni akarták, miért, de nem tudták megérteni, hogyan.
Only after the game.	Csak játék után.
He looked at him and looked at his phone.	Ránézett, és a telefonját nézte.
I think he found a second home here.	Azt hiszem, itt talált második otthonra.
Now you are talking about a completely different method.	Most egy teljesen más módszerről beszélsz.
That's why he suffers.	Emiatt szenved.
I would lose my job no matter how much we talk.	Elveszíteném a munkámat, bármennyit is beszélünk.
Therefore, it is relatively large.	Ezért viszonylag nagy.
Then came the email.	Aztán jött az email.
We'll meet him there.	Ott találkozunk vele.
The personal experiences of the authors are also briefly discussed.	A szerzők személyes tapasztalatait is röviden tárgyaljuk.
At least it worked for people.	Az embereknél legalábbis működött.
Consider the history of your own race.	Fontolja meg saját fajának történetét.
All my other weird symptoms are gone.	Az összes többi furcsa tünetem elmúlt.
You may have died in the past.	Régebben talán meghaltál.
This does not make sense.	Ennek semmi értelme.
He tried to turn away, but hit the wall.	Megpróbált elfordulni, de nekiütközött a falnak.
What was their name?	Hogy hívták őket.
We took some great pictures.	Csináltunk néhány remek képet.
There seems to be a lot more to it, including a lot of yours.	Úgy tűnik, sokkal több is lehet, köztük sok a tied.
They ran out into the cold, dark morning.	Kiszaladtak a hideg, sötét reggelbe.
It must be zero.	Nullának kell lennie.
The topic has previously been central to national life.	A téma korábban központi szerepet töltött be a nemzeti életben.
I will take care of you.	Vigyázni fogok rád.
Here are some photos of the results of their work !.	Íme néhány fotó munkájuk eredményéről!.
We do what we believe in.	Azt csináljuk, amiben hiszünk.
They can save your life at night.	Éjszaka megmenthetik az életét.
There will be moments, and that's just a fact.	Lesznek pillanatok, és ez csak tény.
He had to deal with it every day.	Nap mint nap meg kellett küzdenie ezzel.
I'm not asking for help.	Nem kérek segítséget.
My daughter would go down this road to work.	A lányom ezen az úton járna dolgozni.
An hour later, they went back to the car and drove off.	Egy óra múlva visszamentek az autóhoz és elhajtottak.
from.	tól terjedhetnek.
Time finally proved he was right.	Az idő végül bebizonyította, hogy igaza volt.
I hope it comes true.	Remélem valóra válik.
Two, the other three died.	Kettő, másik három meghalt.
The husband can't change that.	A férj ezen nem tud változtatni.
I hope this answers your questions.	Remélem, ez választ ad a kérdéseidre.
He saw the dead man's face and stared for a moment.	Látta a halott arcát, és egy pillanatig bámult.
You are not on the list.	Ön nem szerepel a listán.
It's time to think about it.	Ideje elgondolkodni ezen.
I looked at the four figures again.	Megint megnéztem a négy figurát.
The staff was so friendly.	A személyzet olyan barátságos volt.
He can't write like he used to.	Nem tud úgy írni, mint régen.
There is an orchestral practice.	Van zenekari gyakorlás.
Players feel good.	A játékosok jól érzik magukat.
It was wet and wild.	Nedves volt és vad volt.
I hope they feel what this song is about.	Remélem, érzik, miről szól ez a dal.
Do this exercise at least once a day for a few minutes.	Végezze el ezt a gyakorlatot naponta legalább egyszer néhány percig.
Once in it, it is very easy to move.	Ha már benne van, nagyon könnyen mozgatható.
It's a good metal.	Ez egy jó fém.
That was it.	Ennek kellett.
Therefore, some differences may occur.	Ezért előfordulhatnak bizonyos eltérések.
You may be able to get leads from another company that you don’t need.	Lehet, hogy a leadeket egy másik cégtől szerezheti be, amelyre nincs szüksége.
And a great friend.	És egy nagyszerű barát.
Speed ​​and price.	Sebesség és ár.
It was perfect.	Tökéletes volt.
Don't waste your money.	Ne pazarolja a pénzét.
Quite a routine operation.	Elég rutinszerű művelet.
He did not ask any questions.	Nem tett fel kérdéseket.
Meeting and training rooms are available.	Tárgyaló- és oktatótermek állnak rendelkezésre.
This is a really well written article.	Ez egy igazán jól megírt cikk.
You can gain confidence by doing something.	Önbizalmat szerezhet, ha tesz valamit.
The same is true for dogs.	Ugyanez igaz a kutyákra is.
He uses them a lot in his secret life.	Sokat használja őket titkos életében.
Probably not the best method.	Valószínűleg nem ez a legjobb módszer.
But it's hard.	De nehéz.
I thought they were nice.	Azt hittem, kedvesek.
Was a mistake.	Hiba volt.
Then he changed his mind a second time.	Aztán másodszor is meggondolta magát.
They were busy.	Elfoglaltak voltak.
But once again, change it to suit your own needs.	De még egyszer változtassa meg saját igényei szerint.
Without it, it is impossible to operate.	Enélkül lehetetlen működni.
It really is a long time ago.	Ez tényleg régen van.
It is in many developed countries.	Sok fejlett országban van.
They're sure to come tonight.	Ma este biztosan jönnek.
I'm not one of them.	Én nem vagyok ezek közül.
Thank you for coming that day.	Köszönjük, hogy még aznap eljött.
You should know.	Tudnod kellene.
We are approaching them.	Közeledünk hozzájuk.
He just said he wanted to see us right away.	Csak azt mondta, hogy azonnal látni akar minket.
God knows both of them.	Isten ismeri mindkettőjüket.
Obviously we do this in the background.	Nyilvánvalóan ezt a háttérben tesszük.
We're on our way up.	Úton vagyunk felfelé.
It helps you enter the world of advanced technology.	Segít belépni a fejlett technológia világába.
That's a good thing.	Ez állítólag jó dolog.
This has the opposite effect.	Ennek ellenkező hatása van.
Something called to him.	Valami megszólította.
Maybe even in the morning.	Talán még reggel is.
The answer you want is somewhere in that area.	A kívánt válasz valahol azon a téren van.
But the record didn't have to be.	De a rekordnak nem kellett lennie.
In order for users to find the app easy to use.	Annak érdekében, hogy a felhasználók könnyen használhatónak találják az alkalmazást.
He designed and carried out the study.	Megtervezte és végrehajtotta a tanulmányt.
Sit down with your emotions and don’t run away from yourself.	Ülj le az érzelmeiddel, és ne menekülj önmagad elől.
He could even take a few steps before he fell.	Még néhány lépést is tudott tennie, mielőtt elesett.
It is still very limited.	Még mindig nagyon korlátozott.
Not for an hour anyway, and people don’t live far away.	Amúgy nem egy órára, és az emberek nem laknak messze.
I wasn't dead.	Nem voltam halott.
The crowd is only distributed enough to land.	A tömeg csak annyira oszlik el, hogy leszálljon.
Too bad he's not here to see the results.	Kár, hogy nincs itt, hogy lássa az eredményeket.
Otherwise, mobile device use was well received.	Egyébként a mobileszköz-használatot jól fogadták.
Her daughter made sense.	A lányának volt egy értelme.
So he didn't ask, he just did what he asked.	Ezért nem kérdezett, csak azt tette, amit kért.
There are no scales where they were at the top.	Nincs mérleg, ahol a csúcson voltak.
Nothing was ever seen.	Soha semmi nem látszott.
Deeds matter, not thoughts.	A tettek számítanak, nem a gondolatok.
At first he was, but then everyone else.	Először ő volt, de aztán mindenki más is.
No, because he was the opposite.	Nem, mert ő volt az ellenkezője.
Let the other guy go first.	Hadd menjen előbb a másik srác.
We have to hold together.	Össze kell tartanunk.
The world is getting better day by day.	A világ napról napra jobb lesz.
The city is now completely isolated from the outside world.	A város mára teljesen el van zárva a külvilágtól.
A man who needs help.	Egy ember, akinek segítségre van szüksége.
Just don't tell them.	Csak ne mondd el őket.
For example, every hour.	Például óránként.
So there are a lot of big questions as to why this isn’t working.	Tehát sok nagy kérdés, hogy ez miért nem működik.
Private house parties.	Magánházi bulik.
And as the thought ran through my brain, a picture rose.	És ahogy a gondolat átfutott az agyamon, feltámadt egy kép.
Even the morning he passed away.	Még aznap reggel is, amikor elhunyt.
Very nice phone.	Nagyon szép telefon.
The future of this connected car is far from certain.	Ennek a csatlakoztatott autónak a jövője korántsem biztos.
But they are not the real ones.	De nem ők az igaziak.
You were a kid.	Gyerek voltál.
We cannot exist without water.	Nem létezhetünk víz nélkül.
He served as the closest to the team.	Ő szolgált a csapat közelebbijeként.
I'm even clearer at this today.	Ma még tisztább vagyok ebben.
But thank God I'm happy with him again today.	De hála istennek ma újra boldog vagyok vele.
I know you had a great marriage and you loved her very much.	Tudom, hogy nagyszerű házasságod volt, és nagyon szeretted őt.
That would really make it more valuable.	Ez valóban értékesebbé tenné.
With .	Val vel .
No one is bothered by your work.	Senkit nem zavar a munkája.
In particular, certain noise effects are associated with such a structure.	Különösen bizonyos zajhatások társulnak egy ilyen szerkezethez.
The shock is over.	A sokk elmúlt.
It's not like this.	Ez nem így van.
I didn’t plan on going into this season beyond this year.	Nem terveztem, hogy ebbe az évadba belemenjek az idei éven túl.
They didn't open.	Nem nyitottak ki.
It's funny how long it seemed.	Vicces, milyen régen tűnt.
I must have done something.	Biztos csináltam valamit.
He only beat a few people at times.	Csak időnként megvert néhány embert.
I see this as a victory.	Én ezt győzelemnek látom.
Went.	Elment.
He looked younger.	A fiatalabbra nézett.
If you ever want to talk, get back or email me.	Ha valaha is szeretne beszélni, álljon vissza, vagy írjon nekem e-mailt.
Not great, not bad.	Nem nagyszerű, nem rossz.
I tried it in several ways, but nothing worked.	Többféleképpen is kipróbáltam, de semmi sem vált be.
The heart loves the learning process.	A szív szereti a tanulási folyamatot.
You know how tough they are.	Tudod milyen kemények.
The boy showed it to his teacher.	A fiú megmutatta a tanárának.
Measurements were taken from at least three images.	A mérések legalább három képből készültek.
For this.	Ehhez.
This needs to change in this country.	Ezen változtatni kell ebben az országban.
He knew that sound.	Ismerte ezt a hangot.
He will keep his book, but send a copy of it.	Megőrzi a könyvét, de küldjön egy példányt belőle.
I don't know exactly what.	Nem tudom pontosan mit.
Right.	Jobb.
Repeat on the opposite side.	Ismételje meg az ellenkező oldalon.
It's on the door.	Ez áll az ajtón.
Very busy.	Nagyon elfoglalt.
There were three key findings in this study.	Ennek a tanulmánynak három kulcsfontosságú megállapítása volt.
Some who had to come did not come.	Néhányan, akiknek el kellett jönniük, nem jöttek el.
It is no different from the human voice.	Nem különbözik az emberi hangtól.
The baby is back and in front.	A baba visszakerült és elöl is.
Exactly as he left it.	Pontosan úgy, ahogyan hagyta.
Too big for either.	Túl nagy egyikhez sem.
I would be happy if only the basics worked.	Örülnék, ha csak az alapvető dolgok működnének.
I'm good not to cry.	Jó vagyok abban, hogy nem sírok.
Long walk home.	Hosszú séta hazafelé.
Never get in the car.	Soha ne szálljon be az autóba.
His feet hit the ground.	A lába a földet érte.
Sometimes these conditions are based on performance.	Néha ezek a feltételek a teljesítményen alapulnak.
You didn't do it to more people.	Nem tetted több emberrel.
There are two possible reasons for this difference.	Ennek a különbségnek két lehetséges oka lehet.
I am very strong.	nagyon erős vagyok.
You can read our story about it, which includes a video.	A róla szóló történetünket olvashatjátok, melyhez videó is tartozik.
He had never seen it before.	Még soha nem látta.
Take a look and you will find the perfect product.	Vessen egy pillantást, és megtalálhatja a tökéletes terméket.
From products obtained by appropriate processes.	A megfelelő eljárásokkal előállított termékekből.
This is a short post about network effects.	Ez egy rövid bejegyzés a hálózati hatásokról.
It works every time.	Minden alkalommal működik.
If you have any concerns or questions, talk to your doctor.	Ha aggályai vagy kérdései vannak, forduljon orvosához.
The freedom was too sweet to give up.	A szabadság túl édes volt ahhoz, hogy feladja.
I don't know what you are.	Nem tudom, mi vagy.
I don't mean that literally.	Ezt nem szó szerint értem.
Here you can check the speed of your own website for free.	Itt ingyenesen ellenőrizheti saját webhelyének sebességét.
Anyone can see it there.	Ott bárki láthatja.
He asked if it was okay for me to just run away.	Megkérdezte, rendben van-e, ha csak úgy elszökök.
If it is closed, just click on it.	Ha le van zárva, csak kattintson rá.
I have to go out.	Ki kell mennem.
Off-street parking by car.	Utcán kívüli parkolás autóval.
Outside this place.	Ezen a helyen kívül.
And that's our focus.	És ez a mi fókuszunk.
We spent a day by the river.	Egy napot töltöttünk a folyó mellett.
In fact, very far from it.	Sőt, nagyon messze attól.
Nice look.	Szép ránézésre.
He opened the car door.	Kinyitotta a kocsi ajtaját.
We will address this issue in the next section.	Ezzel a kérdéssel foglalkozunk a következő részben.
There was order here, but for no reason.	Rend volt itt, de semmi oka.
He gave her a rose.	Egy rózsát ajándékozott neki.
He enjoyed the game.	Élvezte a játékot.
I recognized him.	felismertem őt.
I’ve never been so happy to be home again.	Még soha nem örültem ennyire, hogy újra hazaértem.
He saw it on his face when he suddenly understood.	Látta az arcán, amikor hirtelen megértette.
These are moments of little peace when things just made sense to me.	Ezek a kis béke pillanatai, amikor a dolgok csak értelmet kaptak számomra.
I can not be.	nem lehetek.
I played very well.	Nagyon jól játszottam.
But they are not the only ones doing that.	De nem ők az egyetlenek, akik ezt teszik.
However, my actual position is much more complicated than it sounds.	A tényleges álláspontom azonban sokkal bonyolultabb, mint amilyennek hangzik.
I still remember that.	erre még emlékszem.
In fact, the opposite is true.	Valójában ennek az ellenkezője.
Really just in this one case.	Tényleg csak ebben az egy esetben.
She loves black.	Szereti a feketét.
I publish five or six books a year or more.	Évente öt-hat könyvet adok ki, vagy többet.
You wonder what number you are for him.	Kíváncsi vagy, milyen szám vagy neki.
You only have to do it once.	Csak egyszer kell megtennie.
Turn it into a game.	Változtasd játékká.
Eventually, however, they became too expensive.	Végül azonban túl drágák lettek.
Some of them were very successful.	Néhányuk igen sikeres volt.
After that, their relationship becomes significant but becomes negative.	Ezt követően kapcsolatuk jelentős, de negatívvá válik.
The logic can be quite complicated.	A logika meglehetősen bonyolult lehet.
He got in his car.	Beült a kocsijába.
Think about coming home.	Gondolj arra, hogy hazajössz.
As for the girl, now she is your responsibility.	Ami a lányt illeti, most ő a te felelősséged.
First a finger.	Először egy ujj.
A large tongue should be above the fire for about four hours.	Egy nagy nyelvnek körülbelül négy órán keresztül a tűz fölött kell lennie.
Her nose and lips are something fat.	Az orra és az ajka valami kövér.
The children felt that more money was available to meet their needs.	A gyerekek úgy érezték, hogy több pénz áll rendelkezésre szükségleteik kielégítésére.
So this will be his life.	Szóval ez lesz az élete.
I checked for symptoms along the way.	Útközben megnéztem a tüneteket.
We're going to dinner.	Épp vacsorázni megyünk.
We often had sex with our clothes.	Gyakran szexeltünk a ruhánkkal.
They want a place.	Helyet akarnak.
I went through it for the third time.	harmadszor is átmentem rajta.
But as usual, my mother is right.	De ahogy az lenni szokott, anyámnak igaza van.
This is another layer of security.	Ez egy másik biztonsági réteg.
He's not like a man.	Nem olyan, mint egy férfi.
But you're talking to the wrong person.	De rossz emberrel beszélsz.
He did one at school.	Csinált egyet az iskolában.
It was just over.	Éppen vége volt.
Freedom not to be responsible.	A szabadság, hogy ne legyél felelős.
Feelings that are not so good.	Érzések, amik nem olyan jók.
Clinical data on diagnosis and treatment were reviewed and analyzed.	A diagnózis és a kezelés klinikai adatait áttekintették és elemezték.
I think it's been hours.	Azt hiszem, ez most órákig telt el.
I started to see the bigger picture, to understand his vision.	Elkezdtem látni a nagyobb képet, megérteni a látásmódját.
There's really no reason for the pressure.	Tényleg semmi ok a nyomásra.
I just can’t get around this simple fact.	Egyszerűen nem tudom megkerülni ezt az egyszerű tényt.
Try to work from this point.	Próbálj meg dolgozni ettől a ponttól.
That was impossible for him.	Ez lehetetlen volt számára.
He writes amazing numbers.	Elképesztő számokat ír fel.
We knew he was there, but we forgot.	Tudtuk, hogy ott van, de elfelejtettük.
At least one week, at most two weeks.	Legalább egy hét, legfeljebb két hét.
I don't think that's right.	Szerintem ez nem helyes.
We really love each other.	Nagyon szeretjük egymást.
He's afraid of what that might mean.	Fél attól, hogy ez mit jelenthet.
They weren't that bad.	Nem voltak olyan rosszak.
It was getting harder to imagine that it could ever be fixed.	Egyre nehéz volt elképzelni, hogy valaha is meg lehet javítani.
You’re not sure how this will look in a song.	Nem vagy biztos benne, hogyan fog ez megjelenni egy dalban.
We sat down and started eating.	Leültünk és elkezdtünk enni.
In fact, he began to hate.	Sőt, gyűlölni kezdett.
Her legs trembled.	A lába remegett.
They'll tell us.	Megmondják nekünk.
It's not time for him yet.	Vele még nem jött el az ideje.
These rules must be clearly defined.	Ezeket a szabályokat egyértelműen meg kell határozni.
He went to one of the colleges.	Az egyik főiskolára ment.
This was the first time.	Ez volt az első alkalom.
All the way.	Egész úton.
Of course you're going to do things.	Természetesen te fogsz dolgokat csinálni.
He was obviously not taken in.	Nyilvánvalóan nem vették be.
I can never tell you how much.	Soha nem tudom megmondani, mennyi.
The plaintiff does not.	A felperes nem.
This rule also applies if previous fees are dropped.	Ez a szabály akkor is érvényes, ha a korábbi díjakat elejtik.
That had to be it.	Ennek kellett lennie.
This is a big step in life.	Ez egy nagy lépés az életben.
I don't want you to know we saw it.	Nem akarom, hogy tudja, hogy láttuk.
We don't want to cause a problem.	Nem akarunk problémát okozni.
I didn't expect to be able to hit that much.	Nem számítottam rá, hogy ennyit tud ütni.
Pretty interesting things.	Elég érdekes dolgok.
And it was worse every time.	És minden alkalommal rosszabb volt.
Once the protagonist was a police officer.	Egyszer a főszereplő egy rendőr volt.
It's time to find a way to save both.	Ideje megtalálni a módot mindkettő megmentésére.
This diagnosis should be made individually.	Ezt a diagnózist egyenként kell felállítani.
It's still far below.	Még mindig messze alul van.
He himself asked for help.	Ő maga kért segítséget.
I want to help others.	Segíteni akarok másoknak.
He saw me and went down to my room.	Meglátott és lement a szobámba.
Enjoy this gift.	Élvezze ezt az ajándékot.
We prove the last statement.	Az utolsó állítást bebizonyítjuk.
It sounded like they could.	Úgy hangzott, hogy megtehetik.
His voice is high.	A hangja magas.
Maybe I can see you getting on the train.	Talán látom, ahogy felszáll a vonatra.
But it was finally good to see him after two years.	De jó volt végre látni két év után.
This can take two forms.	Ennek két formája lehet.
Finally, we believe that the mother loves her children.	Végül hisszük, hogy az anya szereti a gyermekeit.
I have it.	Megvan.
The two go together.	A kettő együtt jár.
Others did not know.	Mások nem tudták.
Ghosts filled the women.	Szellem töltötte el a nőket.
Luckily, they didn't cut off his leg.	Még szerencse, hogy nem vágták le a lábát.
Great leader.	Nagy vezető.
You can't expect anything.	Semmire sem számíthat.
He started to get nervous.	Kezdett ideges lenni.
This is the picture I dream of.	Ez az a kép, amiről álmodom.
The man's eyes went up and down the side.	A férfi szeme fel-alá járt az oldalon.
As usual, there never seemed to be enough hours in the day.	Mint általában, úgy tűnt, soha nem volt elég óra a napban.
I took part in that photography.	Részt vettem azon a fotózáson.
We will act.	Cselekedni fogunk.
You have to go, he said.	Menned kell mondta.
It was really great.	Valóban nagyszerűt ért el.
More people are starting to do this.	Többen elkezdik ezt csinálni.
Look, you can't tell.	Nézd, nem tudja megmondani.
Tests were performed to prove this.	Ennek bizonyítására teszteket végeztek.
It depended on a personal thing within the band.	Ez egy személyes dologtól függött a zenekaron belül.
I forgot to check the returned error value.	Elfelejtettem ellenőrizni a visszaadott hibaértéket.
It's so weird.	Olyan fura.
Watch this video, for example.	Nézd meg például ezt a videót.
I had no idea this was your real name.	Fogalmam sem volt, hogy ez az igazi neved.
I'm here for you.	Itt vagyok neked.
This is normal.	Ez normális.
I had to work very hard to go crazy.	Nagyon keményen kellett dolgoznom, hogy megőrüljek.
We needed to know.	Tudnunk kellett.
Pain in my heart.	Fájdalom a szívemben.
I like to travel to stop at another place.	Szeretek utazni, hogy megálljak egy másik helyen.
Yet they have one.	Mégis van nekik egy.
Their eyes are teary.	Könnyes a szemük.
Two others were arrested.	Két másikat letartóztattak.
None of them were breathing.	Egyikük sem lélegzett.
Not against another guy.	Nem én egy másik srác ellen.
I didn't do good up here.	Nem tettem jót itt fent.
Both management and employees live in the same boat.	A vezetőség és az alkalmazottak is ugyanabban a csónakban élnek.
It doesn’t even mean you “beautify” it.	Ez még csak nem is azt jelenti, hogy „csinosítsd”.
I think it's important to take advantage.	Szerintem fontos kihasználni.
I give food to those who have nothing to eat.	Annak adok enni, akinek nincs ennivalója.
I want you to bring it out.	Azt akarom, hogy hozd ki.
Not everything went perfectly.	Nem ment minden tökéletesen.
It was good that my sister was nearby.	Jó volt, hogy a nővérem a közelben volt.
You love white people, and now you hate blacks.	Szereted a fehér embereket, most pedig utálod a feketéket.
We are leaders.	Vezetők vagyunk.
This quarrel is a waste of time.	Ezen veszekedni időpocsékolás.
They have nothing to do with it.	Semmi közük hozzá.
This is it.	Ez az.
Her lips were still warm.	Az ajka még meleg volt.
And this game is over.	És ennek a játéknak vége.
His mind was limited.	Az elméje korlátozott volt.
Obviously not.	Nyilvánvalóan nem.
The amount of training is also a huge factor.	Emellett óriási tényező az edzés mennyisége is.
Everything else was secondary.	Minden más másodlagos volt.
You are a project.	Te egy projekt vagy.
And the fact that something is difficult is not a reason not to try.	És az, hogy valami nehéz, nem ok arra, hogy ne próbálkozzunk.
He was finally here.	Végre itt volt.
But this time the snow was a friend of the soldier.	De ezúttal a hó volt a katona barátja.
I can't work properly.	Nem tudom rendesen működni.
His main concern was our career.	Legfőbb gondja a karrierünk volt.
Grab your letter.	Fogd a leveled.
In connection with the latter i.	Ez utóbbival kapcsolatban i.
The perfect solution.	A tökéletes megoldás.
The streets were empty.	Az utcák üresek voltak.
It's like it's too hard to say more.	Mintha túl nehéz lenne többet mondani.
But it still doesn't work.	De még mindig nem működik.
First of all, about myself.	Először is magamról.
Some made good decisions.	Néhányan jól döntöttek.
How long have we been there.	Mióta vagyunk ott.
The connection to the database has been tested.	Az adatbázishoz való kapcsolat tesztelése megtörtént.
And now go.	És most menj.
We know the way.	Tudjuk, milyen lesz az út.
Getting there proved to be a problem.	Az odajutás bizonyult a problémának.
The weak self.	A gyenge én.
There is a daily system in the camp that they have to follow.	Van egy napi rendszer a táborban, amit követniük kell.
Too busy with movement.	Túl elfoglalt a mozgással.
But it was never done.	De soha nem volt kész.
I wanted a military husband.	Katonás férjet akartam.
Of course he would be one of them.	Természetesen ő is ezek közé tartozna.
Nothing was written on the outside.	A külsejére nem volt írva semmi.
I was well past the bed and reading.	Már jóval túl voltam az ágyban, és olvastam.
To the best of our knowledge, no one is making an effort to find them.	Tudomásunk szerint senki nem tesz erőfeszítéseket, hogy megtalálja őket.
All or part of specific people.	Egészben vagy részben konkrét emberek.
In modern times, this mode has changed.	A modern időkben ez a mód megváltozott.
It is only a matter of school policy decisions.	Ez csak az iskolai politikai döntések kérdése.
You used to play with me.	Korábban játszottál velem.
Well, I got it.	Nos, megvan.
Not too hard.	Nem túl nehéz.
That's how they make money.	Így keresnek pénzt.
This will definitely be one of the many.	Ez feltétlenül az egyik első lesz a sok közül.
You're not doing this for attention.	Ezt nem a figyelemért csinálod.
Take more responsibility.	Vállaljon több felelősséget.
Because he said he would.	Mert azt mondta, hogy megteszi.
He persevered.	Kitartott.
It gives immediate results and saves a lot of time.	Azonnali eredményeket ad, és sok időt takarít meg.
And that surprised me.	És ez meglepte.
Of course, I also enjoyed getting to know them myself.	Természetesen magam is élveztem, hogy megismerhettem őket.
It couldn't hurt.	Nem árthatott.
But you can get even more detailed information about a stage.	De még részletesebb információkat kaphat egy színpadról.
The day of purchase has come.	Eljött a vásárlás napja.
Store a variable once.	Tároljon el egy változót egyszer.
Sorry but no.	Bocsi de nem.
He caught his eye.	Fogta a pillantását.
I pay for it too.	Én is fizetek ezért.
You're in the end.	A végén vagy.
It was good to be in company.	Jó volt társaságban lenni.
However, you have to be very careful.	Azonban nagyon óvatosnak kell lennie.
Women are not like in real life.	A nők nem olyanok, mint a való életben.
I am coming back.	Visszajövök.
Not sure where the fault is.	Nem biztos, hogy hol a hiba.
Just look at history.	Csak nézd a történelmet.
We have three children.	Három gyermekünk van.
This will be the subject of further research.	Ez további kutatások tárgya lesz.
Clinical data were obtained from patients' medical records.	A klinikai adatokat a betegek kórlapjából nyertük.
Probably not great.	Valószínűleg nem nagyszerű.
The results were obtained from three independent experiments.	Az eredményeket három független kísérletből kaptuk.
The reality was work, not education.	Valósága a munka volt, nem az oktatás.
You're not talking to meat.	Nem a húshoz beszélsz.
Your husband got dressed and asked you to do the same.	A férjed felöltözött, és megkért, hogy tedd ugyanezt.
The reasons for this finding are not clear.	Ennek a megállapításnak az okai nem világosak.
I understood that.	ezt megértettem.
There is no information on when the statement occurred.	Nincs információ arról, hogy az állítás mikor történt.
People never know how to take it.	Az emberek soha nem tudják, hogyan vigyenek el.
Not that he let go.	Nem mintha engedte volna.
Business leaders.	A cégvezetők.
It could have been really bad.	Nagyon rossz lehetett.
These are all lies.	Ezek mind hazugságok.
He knew it was cold.	Tudta, hogy hideg van.
She loved that look.	Imádta ezt a pillantást.
His eyes are searching the room.	Szeme a szobát kutatja.
Only a few died.	Csak néhányan haltak meg.
Your service is second to none.	Az Ön szolgáltatása felülmúlhatatlan.
Table for three instead of two.	Asztal kettő helyett három személyre.
I don't understand why you make this mistake.	Nem értem, miért adja ezt a hibát.
I can save you.	Megmenthetlek.
He seemed ready to run forever.	Úgy tűnt, örökké futni készült.
Let's not even say they exist.	Mondjuk azt sem tudják, hogy létezik.
That sounded good.	Ez jól hangzott.
Oh, how fast a game can change.	Ó, milyen gyorsan tud megváltozni egy játék.
I want it to go slowly.	Azt akarom, hogy ez lassan menjen.
Just a problem.	Csak egy probléma.
Hard work is part of the business.	A kemény munka az üzlet része.
The sound of breathing continued.	A légzés hangja folytatódott.
He finally looked up at him.	Végül felnézett rá.
I'm not that stupid.	Nem vagyok olyan hülye.
If they say no, they have to accept that answer.	Ha nemet mondanak nekik, el kell fogadniuk ezt a választ.
No doubt he will be back tomorrow.	Kétségtelen, hogy holnap visszajön.
Man, but more.	Ember, de több.
He made it clear that he did not choose.	Világossá tette, hogy nem ő választotta.
The fans were still working.	A rajongók még dolgoztak.
He stared straight at him as he did so.	Egyenesen rábámult, miközben ezt tette.
I would explain that there is evidence.	Elmagyaráznám, hogy vannak bizonyítékok.
I will change that.	ezen változtatni fogok.
You have a wife and children.	Van feleséged és gyerekeid.
Maybe we were very human.	Talán nagyon is emberek voltunk.
Unsuccessful so far.	Eddig sikertelenül.
Then let's see.	Akkor nézzük meg.
I'm even more confident today.	Ma még biztosabb vagyok ebben.
That day his life changed.	Azon a napon megváltozott az élete.
Stop walking.	Ne legyen többé séta.
But it's the same.	De ez ugyanaz.
It’s so good and you’ll be there in the crowd.	Annyira jó, és ott leszel a tömegben.
Wear what is comfortable.	Azt viseld, ami kényelmes.
But the demand for food is not going away.	De az élelmiszer iránti kereslet nem szűnik.
But there is a way to make the test easier.	De van mód arra, hogy a tesztet könnyebben teljesítsd.
And I'm so tired.	És olyan fáradt vagyok.
It is said that the building will be closed soon.	Azt mondják, hogy az épületet hamarosan bezárják.
Too many options confuse people.	A túl sok lehetőség összezavarja az embereket.
I suggest you try it and see what happens.	Azt javaslom, próbálja ki, és meglátja, mi történik.
For your chosen thoughts, words, and deeds.	A választott gondolatokért, szavakért és tettekért.
He knew he was in trouble that day.	Tudta, hogy aznap bajban van.
They have been planning for some time.	Már egy ideje tervezik.
He saw him all the time on the street.	Állandóan látta őt az utcán.
Make the best decisions in your circumstances.	Hozza meg a legjobb döntéseket az adott körülmények között.
Maybe they know a word about it.	Talán tudnak rá egy szót.
Let me enter the number so you can call me.	Hadd adjam meg a számot, hogy fel tudjon hívni.
He was a sweet dog.	Édes kutya volt.
The world follows him.	A világ követi őt.
We'll see more next time.	Majd legközelebb többet látunk.
These systems are also difficult to remove from the patient.	Ezeket a rendszereket is nehéz eltávolítani a páciensből.
Please check this proof.	Kérjük, ellenőrizze ezt a bizonyítékot.
I let mine sit for a few hours.	Az enyémet hagytam pár órát ülni.
You do it.	Csináld vagy.
You can do the same.	Ön is megteheti ugyanezt.
I wanted a guard dog.	Egy házőrző kutyát akartam.
Product prices and availability are subject to change.	A termékek árai és elérhetőségei változhatnak.
There was no chance.	Nem volt esély.
She got very excited.	Nagyon izgatott lett.
He mentioned marriage towards the end of his stay.	Ottléte vége felé a házasságot említette.
He pointed to his father's photographs.	Az apja fényképeire mutatott.
If it serves no other purpose than a relationship.	Ha ez más célt nem szolgál, mint egy kapcsolat.
Not really, it wouldn't have happened.	Valójában nem, ez nem történt volna meg.
Nature knows what it is all about.	A természet tudja, miről van szó.
It’s so easy to travel because it’s incredibly agile.	Olyan könnyű közlekedni, mert hihetetlenül mozgékony.
And believe it or not, it worked all the time.	És akár hiszed, akár nem, ez folyamatosan működött.
There is no national working group.	Nincs nemzeti munkacsoport.
He stood motionless for long moments.	Hosszú pillanatokig mozdulatlanul állt.
Contact me first.	Először lépjen kapcsolatba velem.
Fill yourself with hope and opportunity.	Töltsd fel magad reménnyel és lehetőséggel.
If he had.	Ha volt neki.
You, on the other hand, seem to be preparing for nothing.	Ön viszont úgy tűnik, semmire sem készül.
I will be watching this game.	Figyelni fogok erre a játékra.
It's just as simple.	Ugyanolyan egyszerű.
I could smell the sea.	Éreztem a tenger illatát.
Except once or twice a year.	Kivéve évente egyszer-kétszer.
They can go and stay somewhere in a hotel.	Mehetnek és megszállhatnak valahol egy szállodában.
People looked at me.	Az emberek rám néztek.
We hit a storm the first night.	Az első éjszaka vihart csaptunk.
Let's do it again.	Csináljuk meg újra.
He turned to me.	Hozzám fordult.
They are never seen.	Soha nem látják őket.
Don't let them carry you.	Ne hagyd, hogy átvigyenek.
Everything that follows is also a number.	Minden, ami ezután következik, szintén szám.
My house is a serious place.	A házam súlyos hely.
Now is our only creative moment.	Most van az egyetlen kreatív pillanatunk.
Storage was their last hope.	A tárolóhely volt az utolsó reményük.
I did not want this.	én nem ezt akartam.
They sit down, they say, they need to ask some questions.	Leültetnek, azt mondják, fel kell tenniük néhány kérdést.
I looked up the path and saw another, then another.	Felnéztem az ösvényre, és láttam egy másikat, aztán még egyet.
Consider this an advantage.	Tekintsd ezt előnynek.
Each man fired once.	Mindegyik férfi egyszer lőtt.
You have to admit you made a mistake.	El kell fogadnod, hogy hibáztál.
You have entered the commands into the computer.	Bevitte a parancsokat a számítógépbe.
We weren't even surprised.	Nem is lepődtünk meg.
We would live much better without it.	Sokkal jobban élnénk nélküle.
It's not over yet.	Ezzel még nem ért véget.
But things are constantly changing.	De a dolgok folyamatosan változnak.
The front and back of the problem.	A probléma elülső és hátsó vége.
They are both smart and love to learn.	Mindketten okosak és szeretnek tanulni.
I got tired of seeing him.	Belefáradtam, hogy lássam őt.
There wasn't even money in the account at the time.	Ekkor még pénz sem volt a számlán.
The two of them knew each other.	Ezek ketten ismerték egymást.
Write it in.	Írd bele.
After that, things progressed slowly.	Utána lassan haladtak a dolgok.
Do not take it.	Ne vedd el.
There was another moment of silence.	Még egy pillanatnyi csend következett.
However, this was not necessary.	Erre azonban nem volt szükség.
Problems need to be kept separate.	Külön kell tartani a problémákat.
Nothing seems to be moving.	Úgy tűnik, semmi sem mozdul.
I wondered where they came from.	Elgondolkodtam, honnan származnak.
We will return to these issues in our conclusion.	Következtetésünkben még visszatérünk ezekre a kérdésekre.
Watch the video.	Nézd meg a videót.
You were then ordered to change the character of the online game.	Ezután megparancsolták, hogy változtasd meg az online játék karakterét.
I loved the fruit and quickly reached after another.	Imádtam a gyümölcsöt, és gyorsan egy másik után nyúltam.
I would never dream of being such a person.	Soha nem álmodnék arról, hogy ilyen ember legyek.
I will not give up.	nem adom fel.
You get it now.	Most kapsz.
You could see through them exactly.	Pontosan át lehetett látni rajtuk.
I got myself a few things from this range.	Szereztem magamnak néhány dolgot ebből a tartományból.
But they never help.	De soha nem segítenek.
They were there on every table.	Minden asztalon ott voltak.
I'm just trying to regain my self-confidence.	Csak próbálom visszaszerezni az önbizalmat.
Everyone wants to know the source of the last price increase.	Mindenki tudni akarja az utolsó áremelkedés forrását.
Yes, they can be improved over time.	Igen, idővel fejleszteni lehet őket.
Only statistical errors for parameters are displayed.	Csak a paraméterek statisztikai hibái jelennek meg.
There was no significant difference between treatment groups.	Nem volt szignifikáns különbség a kezelési csoportok között.
Let me comfort you.	Hadd vigasztaljam meg.
Then start the year now.	Akkor kezdje el most az évet.
No, it was tough.	Nem, kemény volt.
He helped me.	Ő segített nekem.
And as it is.	És ahogy az.
That's all you value.	Az Ön értéke csak annyi.
It has been ten days.	Eddig tíz napig tartott.
He thought he had to be crazy.	Azt hitte, őrültnek kell lennie.
It's not a big deal.	Nem nagy ügy.
Measure and mark the center of the line.	Mérje meg és jelölje meg a vonal közepét.
Her neck is broken.	Eltört a nyaka.
Unfortunately, this would never happen.	Sajnos ez soha nem történne meg.
He was in the hospital without clothes.	Ruha nélkül volt a kórházban.
I want real money.	Valódi pénzt akarok.
In the past, this has been print, video and web based media.	A múltban ez volt a nyomtatott, videó és web alapú média.
Never use.	Soha nem szabad használni.
You should not drink in a bar like this.	Nem szabadna inni egy ilyen bárban.
But you may not know the show.	De lehet, hogy nem ismeri a műsort.
But that’s pretty much how long it went.	Ez azonban nagyjából ameddig ment.
The crew is starting to die in a row.	A legénység sorra kezd meghalni.
Too old, too big, requires a lot of resources.	Túl régi, túl nagy, sok erőforrást igényel.
This is a natural reaction.	Ez természetes reakció.
I saw he didn't want to get involved.	Láttam, hogy nem akar belekeveredni.
She is so patient and understanding.	Olyan türelmes és megértő.
I don't trust that girl anymore.	Már nem bízom abban a lányban.
He wants to make it his again.	Újra az övévé akar tenni.
There were no fish nearby, so they set off.	Nem volt hal a közelükben, így elindultak.
It became a popular song at parties at the time.	Az akkori partikon játszott népszerű dal lett.
I speak like my father.	Úgy beszélek, mint az apám.
Instead, we can release him.	Ehelyett szabadon engedhetjük.
But you do not.	De te nem.
It looks good, but it's getting very old.	Jól néz ki, de már nagyon öregszik.
You have enough time to get there.	Van elég időd odaérni.
You can also bring your own music.	Saját zenét is hozhat.
Sometimes, as we get older, our bodies let us down.	Időnként, ahogy öregszünk, a testünk cserbenhagy bennünket.
I didn't have to.	Nem kellett.
And that's another thing.	És ez egy másik dolog.
They didn't do that.	Ezt nem tették meg.
Light.	Könnyű.
This is expensive.	Ez drága.
It gives life and energy to the guy.	Életet, energiát ad a srácnak.
Remove from heat, transfer to a bowl.	Levesszük a tűzről, áttesszük egy tálba.
Not the people who talk about sex.	Nem azok az emberek, akik a szexről beszélnek.
He was no longer afraid.	Már nem félt.
I'm sorry to get you in trouble.	Sajnálom, hogy bajba hoztam.
Learn its value.	Ismerje meg értékét.
It’s just not as good as I’d like us to believe.	Egyszerűen nem olyan jó, mint ahogy azt szeretnék, hogy elhiggyük.
I had to draw a line somewhere.	Valahol vonalat kellett húzni.
I walk back about twenty yards and then rush through the door.	Körülbelül húsz métert visszasétálok, majd az ajtóban rohanok.
That was all that was true.	Ennyi igaz volt.
Or checking.	Vagy ellenőrzése.
I mean, if you're not ready yet.	Mármint ha még nem állsz készen.
The rules are clear and simple.	A szabályok világosak és egyszerűek.
This is not necessarily a bad thing.	Ez nem feltétlenül rossz.
It's a fun thing.	Ez egy szórakoztató dolog.
It has grown a lot since he brought it home.	Sokat nőtt, mióta hazahozta.
The kids in the corner give up and fall asleep.	A gyerekek a sarokban feladják és elalszanak.
Now talk to me about the process.	Most beszélj velem a folyamatról.
Nobody said that.	Ezt senki sem mondta.
You never know, something might go wrong up there.	Soha nem tudhatod, valami elromolhat odafent.
They want to work.	Dolgozni akarnak.
I need to hear about this.	Erről hallanom kell.
Not to mention the success they achieved during their short existence.	Nem is beszélve a rövid fennállásuk alatt elért sikerekről.
The main problem now is the following.	A fő probléma most a következő.
It was every book.	Minden könyv volt.
Young girls covered their faces.	Fiatal lányok eltakarták az arcukat.
I think women do it more often than men.	Szerintem a nők gyakrabban csinálják, mint a férfiak.
Then choose the best solution and create a work plan.	Ezután válassza ki a legjobb megoldást, és készítsen munkatervet.
I worked with him once.	Egyszer dolgoztam vele.
What this can affect is the ability to feel things normally.	Amit ez befolyásolhat, az az a képesség, hogy normálisan érezzük a dolgokat.
But then they didn't want to.	De aztán nem akarták.
And listen to me.	És figyelj rám.
There was too much on the line.	Túl sok volt a vonalon.
It spread between her arms and ran down her fingers.	Elterjedt a karjai között, és lefutott az ujjaira.
There are at least three jobs open, if not more.	Legalább három állás van nyitva, ha nem több.
And you won't care most about it.	És a legtöbbet nem fogja érdekelni.
You are the press.	Te vagy a sajtó.
It does what other countries have done.	Azt teszi, amit más országok tettek.
There was no problem anyway.	Egyébként nem volt probléma.
Give me three seconds to say something.	Adj három másodpercet, hogy mondjak valamit.
You just know how to give it your all.	Csak azt tudja, hogyan adjon oda mindent.
You have food, water and a place to lower your head.	Van élelmed, vized és helyed, ahol lehajthatod a fejed.
You do this more than once and you forget.	Ezt nem egyszer megteszed, és elfelejted.
He's looking for a way.	Utat keres.
There are no instance variables.	Nincsenek példányváltozók.
This is my business.	Ez az én dolgom.
No, let's not talk like that.	Nem, ne beszéljünk így.
I was surprised by the speed of the diagnosis.	Meglepett a diagnózis gyorsasága.
We are not really waiting.	Valójában nem várunk.
This issue will be discussed later in this opinion.	Ezt a kérdést ebben a véleményben később tárgyaljuk.
That doesn't mean you have to do anything.	Ez nem jelenti azt, hogy semmit sem kell tenned.
It would solve your problems alone.	Egyedül megoldaná a problémáit.
I'm looking to the side.	oldalra nézek.
You will make good money.	Jó pénzt fogsz keresni.
Before she cried too hard to understand.	Mielőtt túl erősen sírt, hogy megértse.
His problem was that he was too strong.	A problémája az volt, hogy túl erős volt.
No significant association was observed in men.	Férfiaknál nem figyeltek meg szignifikáns összefüggést.
I know better than I do.	Jobban tudom, mint megtenni.
Summer will be relatively quiet.	A nyár viszonylag csendes lesz.
And it's not easy for him.	És nem könnyű neki.
I went up to his desk.	Felmentem az asztalához.
It didn't go so well.	Ez nem ment olyan jól.
Everyone is watching and taking notes.	Mindenki néz és jegyzetel.
He was right.	Igaznak igaza volt.
The theme of school breakfast is close to my heart.	Az iskolai reggeli témája közel áll a szívemhez.
He studied it carefully, with a proud smile on his face.	Gondosan tanulmányozta, büszke mosollyal az arcán.
This is to save memory.	Ez a memória megtakarítása érdekében történik.
Yes, it must have been.	Igen, biztosan ez volt.
Wonderful husband and father.	Csodálatos férj és apa.
Here are some features of the solutions.	Íme néhány tulajdonság a megoldásoknak.
Something needs to be read carefully about this.	Valamit figyelmesen kell olvasni ezzel kapcsolatban.
However, the mechanisms involved are not yet fully understood.	A kapcsolódó mechanizmusok azonban még nem teljesen ismertek.
I'll be back.	mindjárt jövök.
We would give him another reason to live.	Adnánk neki még egy okot, hogy éljen.
You are alone and you know what you know.	Egyedül vagy, és tudod, amit tudsz.
Using love feels good.	A szeretet használata jó érzéssel tölt el.
Not that it was a pleasure for him.	Nem mintha ez örömet okozott volna neki.
She is your mother.	Ő az anyád.
But this is not a bargain.	De ez nem alku.
Also, bringing in more will only slow them down.	Ezen kívül, ha többet viszel be, az csak lelassítja őket.
She is ready to talk to you if you want.	Készen áll arra, hogy beszéljen veled, ha akarod.
How they understand the world.	Hogyan értik a világot.
All just homes, apartment buildings and so on.	Mind csak otthonok, lakóházak és így tovább.
Her eyes were hard with anger.	Szemei ​​kemények voltak a haragtól.
He died a few years after I was born.	Néhány évvel a születésem után meghalt.
There was an expression on it that he could never forget.	Olyan kifejezés volt rajta, amelyet soha nem tudott elfelejteni.
You didn't expect anything.	Semmit sem vártál.
We had too many kids.	Túl sok gyerek voltunk.
There are reports and no action.	Vannak jelentések, és nincs intézkedés.
There is a separate list for each army.	Minden hadsereghez külön lista tartozik.
There was no question.	Nem volt szó.
We really don't.	Mi tényleg nem.
Please call me.	Kérlek hívj fel.
Not a good day for me.	Nem jó nap nekem.
I think he's fine.	Azt hiszem, jól van.
I will try to write a proper critique of the book soon.	Hamarosan megpróbálok megfelelő kritikát írni a könyvről.
He closed his eyes to exclude him.	Behunyta a szemét, hogy kizárja őt.
I should know these things.	Tudnom kellene ezeket a dolgokat.
Oh, but they're not done yet.	Ó, de még nem végeztek.
This is the rock we stand on.	Ez az a szikla, amelyen állunk.
There were no hits.	Nem volt telitalálat.
And that's all he loved.	És csak ezeket szerette.
You are responsible for any comments you post.	Felelősséget vállal az Ön által közzétett megjegyzésekért.
I never thought my trip would lead me here.	Soha nem gondoltam volna, hogy az utam ide vezet.
Most students and teachers here also have previous experience.	A legtöbb diák és tanár itt is rendelkezik korábbi tapasztalattal.
Your mother and father can be proud.	Anyád és apád büszkék lehetnek.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam ilyet.
They played better than we do today.	Jobban játszottak, mint mi ma.
No, it's not soft.	Nem, nem puha.
For that matter.	Ami azt illeti.
As it should be.	Ahogy kell.
And here you will find it.	És itt megtalálod.
It was good to be warm in the morning.	Jó volt reggel meleg lenni.
And they did it too hard.	És túl keményen csinálták.
You can see the whole city in a few hours.	Néhány óra alatt az egész várost láthatja.
I didn't want my dad to pick up the fight.	Nem akartam, hogy apám felvegye a harcot.
These can be prepared up to two days in advance.	Ezeket legfeljebb két nappal előre lehet elkészíteni.
All right, that's it.	Rendben, ez az.
But true.	De igaz.
Down to the parking lot.	Le a parkolóba.
What goes up can come back quickly.	Ami felmegy, az gyorsan vissza is tud jönni.
Not because it hurt, but because it didn’t.	Nem azért, mert bántotta, hanem azért, mert nem.
I had the order.	Megvolt a parancsom.
He doesn't say anything unless he really has something to say.	Nem mond semmit, csak ha tényleg van mondanivalója.
That was the way of life.	Ez volt az életforma.
This name is known to me.	Ez a név ismert számomra.
I do the work.	én végzem a munkát.
how wrong we are.	mekkorát tévedünk.
I finished the second half.	Befejeztem a második félfát.
The cost is determined by the length of the tour.	A költséget a túra hossza határozza meg.
Some limitations result from the selected test sample.	Néhány korlátozás a kiválasztott vizsgálati mintából adódik.
His needs were never met.	Soha nem elégítették ki az ő igényeit.
Say what you have to say.	Mondd, amit mondani kell.
I could have done anything with it.	Bármit megtehettem volna vele.
That's not what I mean.	Nem így értem.
These are described below.	Az alábbiakban ezeket ismertetjük.
But you do.	De te igen.
Probably stronger than me.	Valószínűleg erősebb nálam.
Let me tell you why it's good to talk.	Hadd mondjam el, miért jó beszélgetni.
Of course it was.	Természetesen volt.
I tried to talk, but nothing happened.	Megpróbáltam beszélni, de nem történt semmi.
And that can be a problem.	És ez problémát jelenthet.
There is no one here but me.	Nincs itt senki, csak én.
This is a fairly popular technique.	Ez egy meglehetősen népszerű technika.
Not one version of a good life, but more.	A jó életnek nem egy változata, hanem több.
He was also more of a wild born.	Szintén inkább vadon született.
I thought you loved me.	Azt hittem, szeret engem.
Report negative results.	Jelentse a negatív eredményeket.
I'm leaving before tomorrow.	Holnap előtt elmegyek.
He will be your strength.	Ő lesz az erősséged.
That land is barely worth anything.	Az a föld alig ér valamit.
It is about human nature.	Az emberi természetről van szó.
Heat the oil in a wide skillet over high heat.	Melegítse fel az olajat egy széles serpenyőben nagy lángon.
Anyway, go in if you go.	Mindenesetre menj be, ha mész.
Which was good for me.	Ami nekem jó volt.
The review of other systems was negative.	Más rendszerek felülvizsgálata negatív volt.
I'm different now.	most más vagyok.
It is important for me.	Ez fontos nekem.
And it was nine minutes early in the afternoon.	És kora délután kilenc perc volt.
About half said yes and half said no.	Körülbelül a fele igent, a fele nemet mondott.
Great walls everywhere.	Nagy falak mindenhol.
Or after.	Vagy az utána.
We were close.	Közel voltunk.
If you think of the big men once, those guys had a class.	Ha az egykori nagy férfiakra gondol, azoknak a srácoknak volt osztályuk.
Then it's better.	Akkor jobb.
Done early.	Jó korán kelt.
It's like your chair.	Mintha a te széked lenne.
So don’t take too long to think, but think about it.	Tehát ne tartson túl sokáig a gondolkodásnak, de gondolkodjon el.
Yet they did not know what they were doing.	Mégsem tudták, mit tettek.
They get longer.	Hosszabbakká válnak.
These additional methods are called secondary recovery methods.	Ezeket a további módszereket másodlagos helyreállítási módszereknek nevezzük.
I was actually sad that it ended so quickly.	Igazából szomorú voltam, hogy ilyen gyorsan vége lett.
Suggest a plan.	Javasolj egy tervet.
Do you want to get one of them and improve your score ?.	Szeretnél valamelyiket bejutni és javítani a pontszámod?.
That's not how it worked.	Nem így sikerült.
But he had to work on it.	De dolgoznia kellett rajta.
You keep the case here.	Itt tartod az ügyet.
This sometimes happens.	Ez néha előfordul.
Image request failed.	A képkérelem meghiúsult.
I can't recommend him either.	Őt sem tudom ajánlani.
It was his voice, but not quite his voice.	Az ő hangja volt, de mégsem egészen az ő hangja.
There is nature.	Van természet.
We just play what we want.	Csak azt játszunk, amit akarunk.
You watched him.	Megfigyelted őt.
But he heard the tone of the voice.	De hallotta a hang tónusát.
Then he asked me to book a room at the hotel.	Aztán megkért, hogy foglaljak egy szobát a szállodában.
I was just surprised.	csak meglepődtem.
I stepped out of the others and hugged him.	Kiléptem a többiek közül és megöleltem.
I could go on and on about this.	Még hosszan sorolhatnám ezt.
The images represent at least three independent experiments.	A képek legalább három független kísérletet reprezentálnak.
You don't have to go together.	Nem kell együtt menni.
Although the statement and evidence are similar, there are some significant differences.	Bár az állítás és a bizonyíték hasonló, van néhány lényeges különbség.
I can store the value in the property and access it again.	Az értéket az ingatlanban tárolhatom, és újra hozzáférhetek.
This was called a tough routine.	Ezt kemény rutinnak hívták.
They had to move as a group to get anywhere.	Ahhoz, hogy bárhová eljussanak, csoportként kellett költözniük.
This must stop.	Ennek meg kell állnia.
He said very little about you.	Nagyon keveset mondott rólad.
He was elected leader, rejected the offer, was re-elected.	Vezetőnek választották, visszautasította az ajánlatot, újra kiválasztották.
I ordered it the same day.	Még aznap megrendeltem.
Do things with your team members.	Csinálj dolgokat a csoporttagjaiddal.
It sucks so fresh air in this house.	Olyan friss levegőt szív itt a házban.
Most of the children raised their hands.	A legtöbb gyerek felemelte a kezét.
This will help you avoid injuries and damage to your home.	Ez segít elkerülni a sérüléseket és az otthoni károkat.
I wouldn't care.	Engem nem érdekelne.
One minute passed, then two.	Eltelt egy perc, aztán kettő.
Come on, girl.	Gyerunk, lany.
Which is not him.	Ami nem ő.
I have to find out for myself.	Ezt magamnak kell kiderítenem.
This fact eventually becomes his faith.	Ez a tény végül a hitévé válik.
I knew he had nothing, no family.	Tudtam, hogy nincs semmije, nincs családja.
Most people have bad breath at times.	A legtöbb embernek időnként rossz lehelete van.
The area from which blood is usually taken.	Az a terület, ahonnan általában vért vesznek.
That was and his only purpose.	Ez volt és az egyetlen célja.
It was completely natural.	Teljesen természetes volt.
In fact, my favorite.	Sőt a kedvencem.
I think it will change the policy at some point.	Úgy gondolom, hogy egy ponton megváltoztatja a politikát.
It's a pleasure to be here in good weather.	Jó időben öröm itt lenni.
You will never forget for that matter.	Soha nem fogod elfelejteni, ami azt illeti.
I barely noticed at the time.	Akkoriban alig vettem észre.
Yes they do.	Igen ők csinálják.
First as real estate.	Először ingatlanként.
That's why no one has seen the guy lately.	Ezért nem látta mostanában senki a srácot.
Except then the word would be too hard.	Kivéve akkor a szó túl nehéz lenne.
This period is very difficult to get through.	Ezt az időszakot nagyon nehéz átvészelni.
Some schools spend a lot of money and achieve poor results.	Egyes iskolák sok pénzt költenek, és rossz eredményeket érnek el.
I just wanted to rest for a few minutes.	Csak pihenni akartam pár percet.
But so far nothing has changed.	De eddig semmi sem változott.
He thought about those words.	Elgondolkodott ezeken a szavakon.
Two other men are coming in behind him.	Két másik férfi jön be mögötte.
He performed data collection and analysis.	Adatgyűjtést, elemzést végzett.
Our results were consistent with those of the previous report.	Eredményeink megegyeztek az előző jelentés eredményeivel.
Meet a member of the opposite sex.	Találkozz az ellenkező nemhez tartozó taggal.
Please talk to me because I'm trying to tell this story.	Kérlek, beszélj velem, mert megpróbálom elmesélni ezt a történetet.
When he said go, it was.	Amikor azt mondta, menj, olyan volt.
I wanted something harder and stronger.	Valami keményebbet és erősebbet akartam.
Sometimes you can’t avoid stress.	Néha nem tudod elkerülni a stresszt.
Wrote.	Írt.
Then the bottom fell out.	Aztán kiesett az alja.
He didn't understand a world.	Nem egy világot értett meg.
If you have asked yourself this question, go out and do something new.	Ha feltetted magadnak ezt a kérdést, menj ki és csinálj valami újat.
Neither his father nor his mother survived.	Sem apja, sem anyja nem élte túl.
Not to mention the news.	A hírekről nem is beszélve.
It is considered easy and safe, but a number of complications have been described.	Könnyűnek és biztonságosnak tartják, de számos komplikációt leírtak.
I have a mixed marriage.	Vegyes házasságom van.
You know his heart is weak.	Tudod, hogy gyenge a szíve.
It doesn’t tell women how to become like that or anything like that.	Nem mondja meg a nőknek, hogyan váljanak ilyenné, vagy ilyesmi.
It's not even that hard.	Még csak nem is olyan nehéz.
Different parts of the brain are responsible for different functions.	Az agy különböző részei különböző funkciókért felelősek.
Then he'll take care of you.	Aztán ő vigyáz rád.
You have a brother.	Neked van a bátyám.
Most don't.	A legtöbb nem.
But their relationship was better than ever.	De kapcsolatuk jobb volt, mint valaha volt.
It's enough if it's possible.	Elég, ha van rá lehetőség.
But we must do the best we can with what we are.	De a tőlünk telhető legjobbat meg kell tennünk azzal, ami vagyunk.
He can't come back.	Nem tud visszajönni.
Excellent product.	Kiváló termék.
I was very happy to see them both.	Nagyon boldog voltam, amikor láttam mindkettőjüket.
I was scared in the house.	Féltem a házban.
All new readings are based on more complete information.	Minden új olvasmány teljesebb információkon alapul.
I told you everything.	mindent elmondtam.
No water.	Nincs víz.
This is the level of support.	Ez a támogatás mértéke.
Maybe it’s a test of how strong our love is.	Talán ez egy próbája annak, hogy mennyire erős a szerelmünk.
That would do it.	Ez megtenné.
I think we need to look.	Szerintem meg kell néznünk.
The most important steps were as follows.	A legfontosabb lépések a következők voltak.
It would get stronger if you repeated it often.	Erősödne, ha gyakran megismételné.
Until then, we had a very happy marriage.	Addig nagyon boldog házasságunk volt.
And then look at the whole map.	És akkor nézd meg az egész térképet.
Their stories moved me to tears.	A történeteik könnyekig megmozgattak.
I program with passion.	Szenvedéllyel programozom.
Guess yours.	Kitalálja a magáét.
Not sure yet.	Még nem biztos benne.
We never thought about asking questions about it.	Soha nem gondoltunk arra, hogy kérdéseket tegyünk fel ezzel kapcsolatban.
People are no exception to such relationships.	Az ilyen kapcsolatok alól az emberek sem kivételek.
This is an opportunity you don’t want to miss.	Ez egy olyan lehetőség, amelyet nem szeretne kihagyni.
We need light for joy.	Fényre van szükségünk az örömhöz.
No one knows much about them.	Senki sem tud sokat róluk.
And send the photo.	És küldd el a fényképet.
Which does a lot.	Ami nagyon sokat tesz.
If so, pick up the phone and call.	Ha valaki igen, vegye fel a telefont és hívjon fel.
This is a super difficult question.	Ez egy szuper nehéz kérdés.
Severe silence.	Súlyos csend.
In fact, the situation is very complex.	Valójában a helyzet nagyon összetett.
I still don't have the strength.	Még mindig nincs erőm.
From five independent experiments.	Öt független kísérletből.
It was there, it was there.	Ott volt, ott volt.
He was ready to go.	Indulni készült.
He went in there and hung up.	Bement oda, és letette.
The door was closed, the key was left inside.	Bezárták az ajtót, a kulcsot bent hagyták.
And he created the team.	És létrehozta a csapatot.
I know it will happen.	Tudom, hogy meg fog történni.
You see the evidence.	Látod a bizonyítékot.
If it looks weird, change it until it looks better.	Ha furcsának tűnik, változtassa meg, amíg jobban nem néz ki.
However, further studies are needed.	Azonban további vizsgálatokra van szükség.
The thing is, you never came here.	Megoldódott a dolog, hogy soha nem jöttél ide.
There are other people.	Más emberek is léteznek.
Or just the opposite.	Vagy éppen az ellenkezőjét csinálja.
The original image is above.	Az eredeti kép fent van.
How things will change.	Hogyan fognak változni a dolgok.
He was the most valuable player.	Ő volt a legértékesebb játékos.
Here is history.	Itt a történelem.
We will work on it.	Dolgozni fogunk rajta.
He couldn't lose.	Nem veszíthette el.
It wasn't bad.	Nem volt rossz.
I don't think he cares.	Szerintem nem bánja.
And maybe that was the secret of his career.	És talán ez volt karrierjének titka.
Now that he had studied them, he realized they were forming a pattern.	Most, hogy tanulmányozta őket, rájött, hogy mintát alkotnak.
I don't know his name or exact location.	Nem tudom sem a nevét, sem a pontos helyét.
There were obvious differences, of course.	Nyilvánvaló különbségek voltak természetesen.
i will remember it.	emlékezni fogok rá.
We didn't meet him.	Nem találkoztunk vele.
Take it out and set it aside.	Vegye ki és tegye félre.
When you see him coming, keep it low.	Amikor látod, hogy jön, tarts alacsonyan.
After a few moments, he opened his eyes.	Néhány pillanat múlva kinyitotta a szemét.
So let the music do its thing.	Tehát hagyja, hogy a zene tegye a dolgát.
I love her.	Szeretem őt.
Their kind, our man.	Az ő fajtájuk, a mi emberünk.
You may see a personal problem with him.	Lehet, hogy személyes problémát lát vele kapcsolatban.
We will be the ones to choose how we deal with our suffering.	Mi leszünk azok, akik megválasztják, hogyan kezeljük szenvedéseinket.
This led to some problems before the match.	Ez vezetett néhány problémához a mérkőzés előtt.
But that's part of the deal with him.	De ez a vele kötött megállapodás része.
That's okay with men.	Férfiakkal ez rendben van.
This is a waste of resources.	Ez az erőforrások pazarlása.
I found myself trying to remember how many hours it was.	Azon kaptam magam, hogy megpróbálok visszaemlékezni, hány óra volt.
They're not far away, he thought.	Nincsenek messze, gondolta.
My family history is proof.	Családtörténetem bizonyíték.
I stood in their way, and they were mine.	Én az útjukba álltam, ők pedig az enyémbe.
And then a hit.	És akkor telitalálat.
This is such a business.	Ez egy ilyen üzlet.
The wind was strong tonight.	Ma este erős volt a szél.
He walked out.	Kisétált.
Or sometimes they both just go to bed together.	Vagy néha mindketten csak lefekszenek együtt.
We walk back a little and take a closer look.	Sétálunk egy kicsit hátra, és jobban megnézzük.
He caught it and caught it.	Elkapta és elkapták vele.
My dress is too tight.	A ruhám túl szűk.
There were birds on the front cover.	Az elülső borítón madarak voltak.
It made him nervous.	Idegessé tette.
If you make peace with your parents, you will make peace with yourself as well.	Ha békét kötsz a szüleiddel, akkor békét kötsz magaddal is.
And you know that's true.	És tudod, hogy ez igaz.
This requires certain skills.	Ehhez bizonyos készségekre van szükség.
I really couldn’t do it because her hair was so beautiful.	Tényleg nem tehettem róla, mert olyan szép volt a haja.
Two, three or four.	Kettő, három vagy négy.
Her dog catches up fast because she has learned how to learn.	A kutyája gyorsan utoléri, mert megtanulta, hogyan kell tanulni.
This is far from true.	Ez messze nem igaz.
That's how we grow.	Mi így nőünk.
Take a chance on hope.	Használjon esélyt a reményre.
For you and your family.	Neked és családodnak.
He was nine years old for the first time.	Kilenc éves volt először.
One important step is to talk about your challenge with others.	Az egyik fontos lépés, hogy beszélj a kihívásodról másokkal.
my brother.	öcsém.
It feels forever.	Úgy érzi, örökké.
There will be another scene.	Lesz még egy jelenet.
His mouth opened.	Kinyílt a szája.
It's two minutes to eight.	Két perc van nyolcig.
Real type.	Igazi típus.
It was just a game in a game that didn’t matter.	Ez csak egy játék volt egy játékban, ami nem számít.
It would be easier.	Könnyebb lenne.
And so do we.	És így nekünk is.
Lack of success does not strengthen self-confidence.	A siker hiánya nem erősíti az önbizalmat.
These are separate issues.	Ezek külön kérdések.
Your information.	Az Ön adatai.
He understood that.	Ezt megértette.
Let me take a treat.	Hadd vegyek egy finomságot.
He didn't want to hurt anyone.	Nem akart senkit bántani.
They were returning.	Visszatérőben voltak.
I put in some music.	Beraktam egy kis zenét.
If these analyzes are available, the authors should include them.	Ha ezek az elemzések rendelkezésre állnak, a szerzőknek tartalmazniuk kell.
Her body should have learned to listen.	A testének meg kellett volna tanulnia hallgatni.
A company has just started releasing them.	Egy cég most kezdte el kiadni őket.
And so the day passed.	És így telt el a nap.
Take the good from the bad.	Vedd a jót a rosszal.
To everyone who is coming soon.	Mindenkinek, aki hamarosan jön.
Seriously, we got half of the stuff on the list for free.	Komolyan, a listán szereplő cuccok felét ingyen kaptuk.
Remove the images from the resources and re-add them.	Távolítsa el a képeket az erőforrásokból, és adja hozzá újra.
Enter a name and status to get started.	A kezdéshez írjon be egy nevet és állapotot.
When he arrived, he was missing.	Amikor megérkezett, hiányzott.
I realized he makes good decisions about problems.	Rájöttem, hogy jó döntéseket hoz a problémákkal kapcsolatban.
Some changes may be minor, others may be significant.	Egyes változtatások kisebbek, mások jelentősek lehetnek.
I'm happy, damn it.	Boldog vagyok, a fenébe is.
I think his hands are something special.	Azt hiszem, a kezei valami különlegesek.
I saw what he was doing to you.	Láttam, mit csinált veled.
And maybe others.	És talán mások is.
I have no idea where the fuck this song came from.	Fogalmam sincs, honnan a faszból jött ez a dal.
I can make people happy, I like them.	Boldoggá tehetem az embereket, tetszhetek nekik.
His performance shared his opinions.	Teljesítménye megosztotta a véleményeket.
It hit him unexpectedly.	Ez váratlanul érte.
Okay, a lot.	Oké, sokat.
Oh, come here quickly and let go.	Ó, gyere ide gyorsan, és engedj.
So go for it.	Szóval hajrá.
We don’t tell him anything but that we want to learn.	Nem mondunk neki semmit, csak azt, hogy tanulni akarunk.
It took several weeks, but that couldn’t help it.	Ez több hetet jelentett, de ezen nem lehetett segíteni.
There were many such people.	Sok ilyen ember volt.
Run out of time.	Kifut az időből.
She's better.	Már jobban van.
However, the use of both examples is limited.	Mindazonáltal mindkét példa használata korlátozott.
And he'll tell you why.	És elmondja miért.
Whatever method you use, take this moment seriously.	Bármilyen módszert is használ, vegye komolyan ezt a pillanatot.
It has also grown over the years.	Az is nőtt az évek során.
He thought.	Azt hitte.
I didn't want to cry.	Nem akartam sírni.
It was so good to finally meet in person.	Olyan jó volt végre személyesen találkozni.
I wasn't afraid to ask questions.	Nem féltem kérdéseket feltenni.
He stayed there for a few months and died.	Ott maradt néhány hónapig, és meghalt.
Many of them come.	Sokan jönnek belőlük.
I write because the stories flow out of me.	Azért írok, mert kiáradnak belőlem a történetek.
There is no second job.	Nincs másodállás.
Could this be your team?	Ez lehet a te csapatod?
Of course I agree with you.	Természetesen egyetértek az álláspontoddal.
Neither would give up.	Egyik sem adná fel.
The behavior of the factor between the levels of the fixed factors was in line with current knowledge.	A faktor viselkedése a rögzített tényezők szintjei között összhangban volt a jelenlegi ismeretekkel.
It will be very soon.	Ez nagyon hamar lesz.
Read the full article for more information.	További információkért olvassa el a teljes cikket.
Do what you feel is right.	Tedd azt, amit helyesnek érzel.
And he was another man.	És ő egy másik ember volt.
I tried to solve the problem.	Megpróbáltam megoldani a problémát.
I told myself to stay calm.	Azt mondtam magamnak, hogy maradjak nyugton.
I think it would have been a record.	Szerintem rekord lett volna.
No one said she had a child with this woman.	Senki nem mondta, hogy gyereke van ezzel a nővel.
I recommend this book and series to everyone.	Mindenkinek ajánlom ezt a könyvet és sorozatot.
But it's not over yet.	De még nincs vége.
Let me hear from you.	Hadd halljam önről.
It's time to sleep.	Ideje aludni.
No one saw anything of it.	Senki sem látott ebből semmit.
He still has the same little round face.	Még mindig ugyanaz a kis kerek arca van.
I feel like standing on my head.	Van kedvem a fejemre állni.
It was made to make a little food.	Egy kis ételt készült készíteni.
I wanted the train to come.	Azt akartam, hogy jöjjön a vonat.
Good service too.	Jó szolgáltatás is.
Well, that's exactly what it's about.	Nos tulajdonképpen erről van szó.
One or more of these factors may be critical to machine performance.	Ezen tényezők közül egy vagy több kritikus lehet a gép teljesítménye szempontjából.
All patients agreed that they found the service useful.	Minden beteg egyetértett abban, hogy hasznosnak találta a szolgáltatást.
Below is my action class.	Alább látható az akcióosztályom.
It never became natural for him.	Ez soha nem vált természetessé számára.
These are good plants.	Ezek jó növények.
How much do you remember the music of the special time?	Mennyire emlékszel a különleges idő zenéjére?
No wonder he exposed it to cool down.	Nem csoda, hogy kitette hűlni.
God knows how.	Isten tudja, hogyan.
You just don't know where to start.	Egyszerűen nem tudja, hol kezdje.
So, let's go through this.	Szóval, menjünk végig ezen.
I didn’t mind because sometimes it was very helpful to me.	Nem bántam, mert néha nagyon hasznos volt számomra.
But it's not working.	De nem működik.
But your brother said it could be a problem.	De a bátyád azt mondta, hogy baj lehet.
Let us know if you made it and what you loved.	Oszd meg velünk, hogy elkészítetted-e, és mit szerettél.
I go to the doctor no more than once a year.	Évente legfeljebb egyszer megyek orvoshoz.
This part is divided into three parts.	Ez a rész három részre oszlik.
It will probably never be suitable for any useful military purpose.	Valószínűleg soha nem lesz alkalmas semmilyen hasznos katonai célra.
Free education and free health care were created.	Ingyenes oktatás és ingyenes egészségügyi szolgáltatás jött létre.
But it is never too late to change things.	De a dolgokon soha nem késő változtatni.
You will have to take it back.	Vissza kell majd vinned.
The walk is the beginning.	A séta a kezdet.
Maybe we could have sex.	Talán szexelhetnénk.
There were tears in the last moments of his story.	Könnyei voltak történetének utolsó pillanatai.
He called the police from another phone.	Egy másik telefonjáról hívta a rendőrséget.
You can say a lot about these pictures, but not everything.	Sok mindent elmondhatsz ezekről a képekről, de nem mindent.
And a little about them.	És egy kicsit róluk.
He wanted you to feel good today.	Azt akarta, hogy ma jól érezze magát.
However, he could never do that.	Ezt azonban soha nem tudta megtenni.
And others are still coming.	És mások még mindig jönnek.
She had worn it before.	Korábban is viselte.
That they carry themselves.	Hogy hordozzák magukat.
Yes, the information will be like the person's number.	Igen, az információ olyan lesz, mint a személy száma.
There was no comparison.	Nem volt összehasonlítás.
No one died in the action.	Az akcióban senki sem halt meg.
I've been there.	Ott már voltam.
It does not create records.	Nem készít rekordokat.
All I know is that they keep asking.	Csak azt tudom, hogy folyamatosan kérdeznek.
Or even think of someone else.	Vagy akár másnak is gondolunk rá.
If you help, we might find it again.	Ha segítesz, talán újra megtaláljuk.
It would have been much cheaper.	Sokkal olcsóbb lett volna.
How close we are.	Milyen közel vagyunk egymáshoz.
This time he is in front of a house talking to another young woman.	Ezúttal egy ház előtt van, és egy másik fiatal nővel beszélget.
He said he was right, you know.	Azt mondta, igaza van, tudod.
Round white small fat.	Kerek fehér kis zsír.
They smile.	Megmosolyogtatnak.
That was the only sensible answer.	Ez volt az egyetlen értelmes válasz.
I like to dress.	Szeretek öltözködni.
No people, no cars.	Se emberek, se autók.
Thus, the working classes had the opportunity to rise quickly and quickly.	Így a munkásosztályoknak lehetőségük volt gyorsan és gyorsan felemelkedni.
I thought of the road ahead.	Az előtte húzódó útra gondoltam.
You usually want to answer questions.	Általában kérdésekre szeretne válaszolni.
A man came out.	Egy férfi jött ki.
It can't be in either direction.	Nem lehet mindkét irányba.
There are two ways to do this.	Ennek két módja van.
I gave him a chance not to go.	Lehetőséget adtam neki, hogy nem megy.
From a purely technical point of view, only the code matters.	Pusztán technikai szempontból csak a kód számít.
Clinical information was collected.	Klinikai információkat gyűjtöttek.
Goals, these are possible.	Célok, ezek lehetségesek.
Probably the kitchen.	Valószínűleg a konyha.
This is the desired profit.	Ez a kívánt nyereség.
Decision point.	Döntési pont.
This is one or the other.	Ez az egyik vagy a másik.
Nevertheless, it was raining harder now.	Ennek ellenére most már erősebben esett az eső.
This is something wonderful.	Ez valami csodálatos.
Everything is solved.	Minden megoldva.
An honest, private conversation.	Egy őszinte, privát beszélgetés.
It's been two days.	Két napja derült az idő.
You know what you want.	Tudod mit akarsz.
He looked up and realized he knew.	Felnézett, és rájött, hogy tudja.
Many lie in a warehouse.	Sokan raktárban hevernek.
He had been very patient so far, but that's it.	Eddig nagyon türelmes volt, de ennyi.
You better be the right person.	Jobb, ha a megfelelő személy.
But he did no more.	De nem tett többet.
I ignored these.	Ezeket figyelmen kívül hagytam.
This second option can be more easily worn on the shoulder.	Ez a második lehetőség könnyebben viselheti a vállát.
You know, you could go tonight.	Tudod, elmehetnéd az estét.
Police tried to stop him from leaving.	A rendőrök megpróbálták megakadályozni, hogy elmenjenek.
The patient left the hospital the next day.	A beteg másnap elhagyta a kórházat.
I order room service and go online.	Rendelek szobaszervizt és felmegyek az internetre.
She could tell her about her mother and her past.	Mesélhetett neki az anyjáról és a múltjáról.
Like spring or where they are now.	Mint tavasszal, vagy ahol most vannak.
And now the man who would raise him is dead.	És most az az ember, aki feltámasztaná, meghalt.
Get over it, he's the president.	Lépj túl rajta, ő az elnök.
The media held their breath.	A média visszatartotta a lélegzetét.
The result of every test is either success or failure.	Minden próba eredménye vagy siker vagy kudarc.
All reasonable offers will be considered.	Minden ésszerű ajánlatot figyelembe veszünk.
This will only become important if you succeed.	Ez csak akkor válik fontossá, ha sikerül.
You need more training.	Több képzésre van szüksége.
He was pleased with the short break in the conversation.	Örült a beszélgetés rövid szünetének.
No one would understand.	Senki sem értené.
Although now the two brothers really are.	Bár most a két testvére valóban.
So the season is no longer closed but open.	A szezon tehát már nem zárt, hanem nyitva van.
I just saw an interesting title and picked it up.	Egyszerűen megláttam egy érdekes címet, és felvettem.
We would talk in the garden.	A kertben beszélgetnénk.
I've heard stories about this.	Hallottam történeteket erről.
Most sounds.	A legtöbb hang.
Still, he spoke softly into his ear.	Ennek ellenére halkan beszélt a fülébe.
He really wanted to grab his arm, but he didn't.	Nagyon akarta, hogy megfogja a karját, de nem tette.
Our office wants to hear from you.	Irodánk meg akarja hallgatni Önt.
You control the comfort.	Te irányítod a kényelmet.
Everyone felt bigger and more important at that hour.	Mindenki nagyobbnak és fontosabbnak érezte magát abban az órában.
You did it without my knowledge.	A tudtom nélkül tetted.
We both know it's not okay.	Mindketten tudjuk, hogy ez nem oké.
This night has changed my life a lot.	Ez az éjszaka nagyon megváltoztatta az életemet.
He was unable to move.	Képtelen volt megmozdulni.
Bill to continue their studies.	Bill, hogy továbbtanuljanak.
The others chose not to follow.	A többiek úgy döntöttek, hogy nem követik.
We need rules to help you make good decisions.	Szabályokra van szükségünk, amelyek segítenek jó döntéseket hozni.
I'm going up to get a clean shot.	Felmegyek, hogy tiszta lövést kapjak.
It was not built to be sold.	Nem azért építették, hogy eladják.
This time, however, the circumstances are different.	Ezúttal azonban mások a körülmények.
They should be very clear and simple.	Nagyon világosnak és egyszerűnek kell lenniük.
Well, that's not quite fair.	Nos, ez nem egészen igazságos.
That's what he gave me.	Ezt adta nekem.
He wanted to try.	Meg akarta próbálni.
That's not the end of the story.	Ezzel még nincs vége a történetnek.
No one had to tell me that.	Senkinek nem kellett ezt nekem elmondani.
Like a real relationship from the beginning.	Mint egy igazi kapcsolat a kezdetektől fogva.
Pressure came from everywhere.	Mindenhonnan nyomás érkezett.
To the bottom of the river.	A folyó fenekére.
People are individuals.	Az emberek egyéniek.
He planned to be here.	Azt tervezte, hogy itt lesz.
One summer, one of the members even took care of me.	Egyik nyáron az egyik tag még rám is vigyázott.
So you have to tell me.	Szóval el kell mondanod.
Therefore, this is only an assumption, not a fact.	Ezért ez csak feltételezés, nem tény.
I mean, accept your feelings, your condition.	Úgy értem, fogadd el az érzéseit, állapotát.
It wasn't on my little boat.	Nem az én kis csónakomon volt.
It's like the whole world is something special.	Mintha az egész világ valami különleges lenne.
It depends on who you trust.	Attól függ, kiben bízol.
However, he was better prepared for it.	Ő azonban jobban felkészült rá.
I totally agree with you on that.	Ebben teljesen egyetértek veled.
A man's body lay among the plants.	Egy férfi teste feküdt a növények között.
If you change your mind, you will also change your actions.	Ha meggondolja magát, megváltoztatja a tetteit is.
My heart is beating.	A szívem dobogni kezd.
On the other hand, they want to see what happens.	Másrészt látni akarják, mi történik.
It offers a sense of greater purpose.	Nagyobb cél érzetét kínálja.
I was a free man.	Szabad ember voltam.
As hard as stone.	Olyan kemény, mint a kő.
If you’re good and you’re still lucky, you’ll find out.	Ha jó vagy, és még mindig szerencséd van, akkor megtudod.
He didn't like the song.	Nem tetszett neki a dal.
Teachers did not report any improvement in the treatment of social skills.	A tanárok nem számoltak be javulásról a szociális készségek kezelésének függvényében.
I talked to him.	beszéltem vele.
The process is not as complicated as it seems.	A folyamat nem olyan bonyolult, mint amilyennek látszik.
It may not last long, or it may have been worse.	Lehet, hogy nem tart sokáig, vagy lehet, ami rosszabb volt.
Open with surprise.	Nyissa meg meglepetéssel.
It’s hard, but we don’t want it to be easy.	Nehéz, de nem szeretnénk, ha könnyű lenne.
It should have been done differently.	Másképp kellett volna csinálni.
I'm very happy here.	nagyon boldog vagyok itt.
Helps smooth and quiet operation.	Segíti a sima és csendes működést.
He had to be taken to bed.	Ágyba kellett vinni.
The court rejected the application.	A bíróság a kérelmet elutasította.
I'll be a good boy.	jó fiú leszek.
In some cases, the whole family died.	Egyes esetekben egész család halt meg.
This is a test to see if video technology is good for football.	Ez egy próba annak megállapítására, hogy a videotechnológia jót tesz-e a futballnak.
You see the picture.	Látod a képet.
This gave a total of eight classes.	Ez összesen nyolc osztályt adott.
After dark, the building was clean.	Sötétedés után tiszta volt az épület.
At least for the first book in the series.	Legalábbis a sorozat első könyvénél.
This will not happen as a result of war.	Ez nem háború eredményeként fog megtörténni.
This will take at least two months.	Ez legalább két hónapot vesz igénybe.
You just have to be better than a guy.	Csak jobbnak kell lenned egy srácnál.
I finally made up my mind.	Végre elhatároztam magam.
Oh, yes, it is.	Ó, igen, az.
The fact that he was crazy was good enough for me.	Az a tény, hogy őrült volt, elég jó volt nekem.
Eventually we both come to mind and let it go.	Végül mindketten eszünkbe jutunk, és annyiban hagytuk.
Things have not changed.	A dolgok nem változtak.
No one will tell you why.	Senki nem mondja meg, miért.
And in a way, you paid for it, we both know that.	És bizonyos értelemben fizettél érte, ezt mindketten tudjuk.
But if they had not changed, those standing next to them had changed.	De ha ők nem változtak, a mellettük állók megváltoztak.
I wanted to get it back, but I didn't follow.	Vissza akartam kapni, de nem követtem.
It took time.	Ez időbe telt.
It was really good.	Tényleg nagyon jó volt.
This means it is necessarily small.	Ez azt jelenti, hogy szükségszerűen kicsi.
I'm glad you're getting better results.	Örülök, hogy jobb eredményeket érsz el.
Everything you do is amazing.	Minden, amit csinál, csodálatos.
Thank you very much in advance.	Előre is nagyon köszönöm.
This eventually became a common practice.	Ez végül bevett gyakorlattá vált.
You have accepted the offer.	Elfogadta az ajánlatot.
You laugh more and smile.	Többet nevetsz és mosolyogsz.
Older workers in particular often found it difficult to find a new job.	Az idősebb munkavállalók különösen gyakran találtak nehezen új állást.
They simply told me what to say and who to meet.	Egyszerűen megmondták, mit mondjak, és kivel találkozzam.
Nevertheless, there are real opportunities.	Ennek ellenére léteznek valódi lehetőségek.
Win a big team battle.	Nyerj egy nagy csapatharcot.
He touched one gently.	Gyengéden megérintett egyet.
We work together.	Együtt dolgozunk.
He pulled away from me and looked down at us.	Elhúzódott tőlem és lenézett közénk.
I have to tell the difference.	Meg kell mondani a különbséget.
Please come here and be with me.	Kérlek, gyere ide és legyél velem.
I think everyone on the team is extremely good except myself.	Szerintem mindenki rendkívül jó a csapatban, kivéve magamat.
If so, be patient.	Ha van, légy türelmes.
The rooms were wonderful and the room service was excellent.	A szobák csodálatosak voltak, és a szobaszerviz is kiváló volt.
There was not a word about it.	Egyetlen szó sem volt rá.
There were no lights.	Nem voltak lámpák.
Apply in minutes, get money in days !.	Jelentkezzen percek alatt, pénzt kap napokon belül!.
We sat there for a while.	Ott ültünk egy darabig.
Only trust someone who has nothing to earn.	Csak abban bízz, akinek nincs keresnivalója.
Black eyes, not blue.	Fekete szemek, nem kékek.
I accept that at this moment it is enough to understand.	Elfogadom, hogy ebben a pillanatban elég megérteni.
No matter, it was the trouble he didn’t need.	Nem számít, ez volt a baj, amire nem volt szüksége.
The final values ​​are slightly higher than the initial values.	A végső értékek valamivel magasabbak, mint a kezdeti értékek.
Members are involved in various aspects of food study.	A tagok az élelmiszer-tanulmányozás különféle vonatkozásaiban vesznek részt.
It's also a shitty job.	Ez is egy szar munka.
That means a lot to me.	Ez nagyon sokat jelent nekem.
I thought everything.	Azt hittem, minden.
I deserved my time.	Leszolgáltam az időmet.
You are the first.	Te vagy az első.
The action made him linger to look into his eyes.	A cselekvés arra késztette, hogy elhúzódjon, hogy a szemébe nézzen.
He put his father's hand among his own.	Apja kezét a sajátjai közé tette.
Of course, this is pretty basic and general advice.	Természetesen ez elég alapvető és általános tanács.
It's all up to you.	Minden tőled függ.
Very strong, yet extremely easy to use.	Nagyon erős, de mégis rendkívül könnyen használható.
Field notes were recorded manually.	A helyszíni jegyzeteket kézzel rögzítették.
Our results are similar to those of previous studies.	Eredményeink hasonlóak a korábbi vizsgálatok eredményeihez.
The other properties will be hidden.	A többi tulajdonság el lesz rejtve.
He is not yet thirty.	Még nem töltötte be a harmincat.
Most of the audience couldn’t care.	A közönség nagy része nem törődhetett vele.
It was hard to see.	Nehéz volt látni.
But the fire did not go out.	De a tűz nem szűnt meg.
He just doesn't seem to know exactly where he's going.	Csak úgy tűnik, nem tudja pontosan, hová tart.
You should be careful though.	Pedig óvatosnak kellene lennie.
He wouldn't leave.	Nem indulna el.
I'm sure I'm going.	Biztos megyek.
But he will come, in his time.	De eljön, a maga idejében.
Ask them about their areas of practice and what they do.	Kérdezd meg őket a gyakorlati területeikről és arról, hogy mit csinálnak.
Call us with confidence.	Hívjon minket bizalommal.
The panel is long.	A panel hosszú.
He saved the important things.	Megmentette a fontos dolgokat.
Rugged, strong, very well built.	Masszív, erős, nagyon jó felépítésű.
But society opposes it.	De a társadalom ellenzi.
It brings out the best in everything you have.	Mindenből a legjobbat hozza ki, amije van.
It wasn't exactly his type.	Pontosan nem az ő típusa volt.
Families shouldn't have talked to each other like that.	A családoknak nem így kellett volna beszélniük egymással.
They said.	Azt mondták.
He talked to your wife.	Ő beszélt a feleségeddel.
We have to work together.	Együtt kell dolgoznunk.
The two boys watched very carefully.	A két fiú nagyon figyelmesen figyelt.
We'll look around for a cheap place to live.	Utána körülnézünk egy olcsó lakhely után.
These were considered projects.	Ezeket projekteknek tekintették.
It was a short cry and it was over.	Egy rövid kiáltás, és vége volt.
For him, they are the family.	Neki ők a család.
And he has a lot of political experience.	És sok politikai tapasztalattal rendelkezik.
People either loved it or hated it.	Az emberek vagy szerették, vagy utálták.
No money, no better life.	Nincs pénz, nincs jobb élet.
Come on, guys, let the pictures come.	Gyerünk srácok, jöjjenek a képek.
It's just that it's one.	Csak azt, hogy ez egy.
The front window next to the door is completely broken.	Az ajtó melletti első ablak teljesen ki van törve.
This will not be a short study.	Ez nem lesz egy rövid tanulmány.
My teeth scared all the way to my soul.	A fogaim egészen a lelkemig ijesztettek.
I didn't have to know that.	Ezt nem kellett tudnom.
This is an online press release distribution site.	Ez egy online sajtóközlemény-terjesztő webhely.
I recommended.	azt ajánlottam.
Fast forward to the current day.	Gyors előre az aktuális napra.
She walked around out of sight.	A nő látótávolságon kívül sétált körbe.
It sounded very good.	Nagyon jól hangzott.
Tell us in your own words what happened.	Mondja el nekünk saját szavaival, hogy mi történt.
All parts and how bad it was.	Minden része, és milyen rossz volt.
Control patients continue to receive standard care.	A kontroll betegek továbbra is a szokásos ellátásban részesülnek.
This is the third step.	Ez a harmadik lépésnek tekinthető.
There will be live music all day.	Egész nap élőzene lesz.
Music has had a big impact on my life.	A zene nagy hatással volt az életemre.
I think it might happen.	Szerintem talán megtörténhet.
He turned his back on the world.	Teljesen hátat fordított a világnak.
Write on.	Írj tovább.
But not with this figure.	Ezzel a figurával azonban nem.
It works, these characters can be a lot of fun.	Működik, ezek a karakterek nagyon szórakoztatóak lehetnek.
I have to stand up for myself.	ki kell állnom magamért.
Discarded.	Eldobta.
This review is very long.	Ez a felülvizsgálat nagyon hosszúra nyúlik.
The interests of no minor children were defended.	Egyetlen kiskorú gyermek érdekeit sem védték meg.
Three different people.	Három különböző ember.
I didn’t have enough emotional energy to worry about.	Nem volt annyi érzelmi energiám, hogy aggódjak miatta.
She was my mother.	Anyám volt.
God, he loved this series.	Istenem, szerette ezt a sorozatot.
State criminal law.	Állami büntetőjog.
They made no noise.	Nem csaptak zajt.
Not too loud, you can't hear it.	Nem túl hangos, nem hallod.
These shoes were everywhere.	Ezek a cipők mindenhol ott voltak.
They don't have to be.	Nem kell, hogy legyenek.
You have to love.	Szeretned kell.
Send it elsewhere.	Küldje el máshova.
I'm sure that's the explanation.	Biztos vagyok benne, hogy ez a magyarázat.
I also liked to describe these.	Ezeket is szerettem leírni.
Yes, that's what we have to do.	Igen, ezt kell tennünk.
I just didn't find it.	Csak nem találtam meg.
I live in the world.	a világban élek.
I know better than everyone the hard workout you have to go through.	Mindenkinél jobban ismerem azt a kemény edzést, amelyen keresztül kell mennie.
We do the best we can.	Minden tőlünk telhetőt megteszünk.
Once again, this is what you will expect.	Még egyszer, ez az, amit várni fogsz.
To all of you.	Mindannyiótoknak.
Don't expect anything and you can win everything.	Ne várj semmit, és mindent elnyerhetsz.
He closed the door.	Becsukta az ajtót.
I don't want to get stuck.	Nem akarok elakadni.
I think someone told me something.	Azt hiszem, valaki mondott nekem valamit.
Students are divided into four houses.	A tanulókat négy házra osztják.
He didn't ask him to talk to his family.	Nem kérte, hogy beszéljen a családjával.
Not even in man's back.	Még az ember hátába sem.
I may fall asleep.	Lehet, hogy elalszom.
They went to continue the conversation.	Elmentek, hogy folytassák a beszélgetést.
It took me a year to do it.	Egy évbe telt, mire megcsináltam.
He didn't tell, but he wanted him to read it.	Nem mondta el, de azt akarta, hogy olvassa el.
Avoid taking drugs.	Kerülje a drogok szedését.
We're approaching the security office.	Megközelítjük a biztonsági irodát.
He often did this when they wanted to put it in.	Gyakran ezt csinálta, amikor be akartak rakni.
This book was the perfect gift to get you started.	Ez a könyv tökéletes ajándék volt a kezdéshez.
I killed them so they wouldn't kill them.	Azért öltem, hogy ne öljék meg őket.
We were prepared, and it happened.	Felkészültünk, és ez meg is történt.
We both learned.	Mindketten tanultunk.
Click once and the user will go back one level.	Kattintson egyszer, és a felhasználó egy szinttel visszalép.
That would require a little help.	Ehhez kellene egy kis segítség.
Your bag too.	A táskája is.
It seemed.	Úgy tűnt.
Yes, you can do that.	Igen, akár ezt is megteheti.
I can't even explain it to you.	Nem is tudom elmagyarázni neked.
I wouldn't miss it.	Nem hiányozna.
The blue lights were everywhere.	A kék fények mindenhol ott voltak.
They were shot for their troubles.	Bajukért lelőtték őket.
I know it's very long, but that's how it happened.	Tudom, hogy nagyon hosszú, de ez így történt.
We were so different, at least on the surface.	Annyira mások voltunk, legalábbis a felszínen.
The further someone goes, the less they know.	Minél tovább megy valaki, annál kevésbé tudja.
You keep trying.	Továbbra is próbálkozol.
Leave it to me.	Hagyd nálam.
I wrote a letter to his wife.	Írtam egy levelet a feleségének.
Her mother left.	Az anyja elment.
Why he did not want detailed information was not in question.	Hogy miért nem akart részletes tájékoztatást, az nem volt kérdéses.
His role is perhaps the hardest to hold.	Az ő szerepét talán a legnehezebb betartani.
There was no time for school.	Nem volt idő az iskolára.
He focused his gaze somewhere over his left shoulder.	Tekintetét valahova a férfi bal válla fölé összpontosította.
The magic attack is more dangerous.	A mágikus támadás veszélyesebb.
It's really not hard.	Tényleg nem nehéz.
And so, of course, again in the news.	És így természetesen újra a hírekben.
He left something.	Hagyott valamit.
But you know their kind.	De ismered a fajtájukat.
So far, this has been possible.	Eddig ez lehetséges volt.
Press enter and you're done.	Nyomd meg az entert és kész.
The father's body was found the next day.	Az apa holttestét másnap találták meg.
I was standing in front of him.	előtte álltam.
Someone is planning a war.	Valaki háborút tervez.
And depending on the size of the project, this may be too much.	És a projekt méretétől függően ez túl sok lehet.
It was easy for me.	Nekem könnyű volt.
I'm not talking about a little blood, I'm talking about a lot.	Nem egy kis vérről beszélek, hanem sokról.
One day when the season is right.	Egy nap, amikor megfelelő a szezon.
Maybe twenty.	Talán húsz.
Anyway, that's what we did.	Egyébként ezt csináltuk.
This is best understood from the example.	Ez a legjobban a példából érthető.
He took a deep breath and closed his eyes again.	Mély levegőt vett, és újra lehunyta a szemét.
The work of us and others calls this simple definition into question.	Mi és mások munkája megkérdőjelezi ezt az egyszerű meghatározást.
The data would be.	Az adatok lennének.
You have to prove everything.	Mindenben bizonyítanod kell.
They help solve problems.	Segítenek megoldani a problémákat.
For some reason it works for me.	Valamiért ez működik nálam.
No one can say anything to me anymore.	Nekem már senki nem tud semmit mondani.
Your brothers would never talk to me like that.	A testvéreid soha nem beszélnének így velem.
He was left with something.	Maradt neki valami.
At first slowly, then maybe a little faster.	Eleinte lassan, aztán talán egy kicsit gyorsabban.
This is very important to me.	Ez nagyon fontos számomra.
Teachers would come now.	Most jönnének a tanárok.
At this stage, only I control them.	Ebben a szakaszban csak én irányítom őket.
He just lost him.	Most elvesztette őt.
For those who want information about party politics, it is available online.	Azok számára, akik információt szeretnének a pártpolitikáról, az online elérhető.
Many have said that very few can handle it.	Sokan azt mondták, hogy nagyon kevesen tudják kezelni.
Well, at least my dog ​​doesn't mind.	Na jó, legalább a kutyám nem bánja.
His mind was just confused, with no specific identity.	Az elméje csak zűrzavarba ütközött, konkrét identitás nélkül.
Everyone went in the same direction.	Mindenki ugyanabba az irányba ment.
Below normal setting temperature.	Normál beállítási hőmérséklet alatt.
It was a really happy experience.	Ez igazán boldog élmény volt.
This is described.	Ez le van írva.
Plus, it all depends on the money.	Ráadásul minden a pénzen múlik.
And that’s why it’s a test, not everyone will go through.	És ezért ez egy teszt, nem mindenki fog átmenni.
They were not completely straight with a brother.	Nem voltak teljesen egyenesek egy testvérrel.
And suddenly he did.	És hirtelen megtette.
There were three of us.	Hárman voltunk.
He would have read such comments for sure.	Biztosan olvasott volna ilyen kommenteket.
Serve and enjoy !.	Tálald és élvezd!.
But not so fast.	De nem olyan gyorsan.
He couldn't help but fall in love.	Nem tehetett róla, hogy beleszeretett.
We showed him our plans.	Bemutattuk neki terveinket.
God has a purpose in my life.	Istennek célja van az életemmel.
He was one of the boys.	Az egyik fiú volt.
Or rather the moment he saw it.	Vagy inkább abban a pillanatban, amikor meglátott.
They need to turn green.	Zöldre kell válniuk.
You want to live in that house.	Abban a házban akarsz élni.
You still know nothing, but you know you know nothing.	Még mindig nem tudsz semmit, de tudod, hogy nem tudsz semmit.
This is not excluded.	Ez nem kizárt.
In fact, the sign made him a little sad.	Valójában a jele kissé szomorúvá tett.
It was a little on the crazy side.	Ez egy kicsit az őrült oldalon volt.
They just won't take it.	Csak nem fogják elvinni.
It is now available in large quantities free of charge.	Ma már nagy mennyiségben ingyenesen elérhető.
He didn't know if it was true.	Nem tudta, hogy igaz-e.
I'll look it up and demand an explanation for his face.	Megkeresem, és magyarázatot követelek az arcára.
It all takes money.	Mindehhez pénz kell.
Call a friend.	Felhívni egy barátot.
The security challenges it faces are very real.	A biztonsági kihívások, amelyekkel szembesül, nagyon is valóságosak.
I think he wanted people to believe he was.	Azt hiszem, azt akarta, hogy az emberek azt higgyék, ő az.
He got stuck in his throat and continued to move.	Megakadt a torkán, és tovább mozgott.
It can't just be improved.	Nem lehet csak úgy javítani.
He gave too many reasons.	Túl sok indokot adott.
Eternal love.	Az örökkévaló szerelem.
Now focus on your breathing.	Most koncentrálj a légzésedre.
He told him a hundred times he didn't mind.	Százszor elmondta neki, hogy nem bánja.
He's like that.	Ő ilyen.
I wonder if these are the stories you sent me.	Kíváncsi vagyok, hogy ezek azok a történetek, amelyeket elküldött.
But that money ran out.	Ez a pénz azonban elfogyott.
No emotion for him.	Semmi érzelem neki.
It's like code.	Ez olyan, mint a kód.
They can be used in combination as desired.	Tetszés szerint kombinálva is használhatók.
Someone who is not afraid to feel different and feel good.	Valaki, aki nem fél attól, hogy más és jól érezze magát.
But he didn't have time to thank him.	De nem volt ideje megköszönni neki.
They were too precious to disappear from sight.	Túl értékesek voltak ahhoz, hogy eltűnjenek a szeme elől.
For a good ten seconds, no one moved.	Jó tíz másodpercig senki sem mozdult.
He slowly came off the bed.	Lassan lejött az ágyról.
Everything is in it, everything these guys do with girls.	Minden benne van, minden, amit ezek a srácok csinálnak a lányokkal.
Maybe over time, he might fall in love too.	Talán idővel ő is megszeretheti.
It looked easily ten feet high from the floor.	A padlóról könnyen tíz láb magasnak tűnt.
Then someone asks him.	Aztán valaki megkéri őt.
I've done it a lot of times.	Nagyon sokszor elkészítettem.
Then they realized there was something even more valuable.	Aztán rájöttek, hogy van valami még értékesebb is.
Then he wondered where that thought came from.	Aztán azon tűnődött, honnan jött ez a gondolat.
Students live in comfortable single and double rooms.	A diákok kényelmes egy- és kétágyas szobákban laknak.
Of course, it's usually just me two.	Persze általában csak én ketten vagyok.
The patient had a clinical benefit.	A betegnek klinikai előnye volt.
Some of them were obvious.	Néhányuk nyilvánvaló volt.
They rejoice in what people give them in return.	Örülnek annak, amit az emberek cserébe adnak nekik.
This is the land of our possibilities.	Ez a mi lehetőségek földje.
This news will go well.	Ez a hír jól fog menni.
It works well but is very slow.	Jól működik, de nagyon lassú.
For me, this year has been a huge learning process.	Számomra most ez az év egy hatalmas tanulási folyamat volt.
Next, detail your own experience.	Legközelebb részletezze a saját tapasztalatait.
It was a quiet time with family.	Csendes, családdal eltöltött idő volt.
Don't believe in yourself.	Ne higgy magadban.
Therefore, the statement.	Ezért az állítás.
Effort in that country.	Erőfeszítés abban az országban.
You have a wonderful family with beautiful kids.	Csodálatos családod van, amelyben gyönyörű gyerekek is vannak.
But then an interesting thing happened.	De aztán érdekes dolog történt.
These guys never sleep.	Ezek a srácok soha nem alszanak.
But be careful where you get your money from.	De vigyázz, honnan szerzed be a pénzed.
Now they are.	Most azok.
What was the last time you saw it?	Mit láttál utoljára.
God, it looked good.	Istenem, de jól nézett ki.
Everything was set.	Minden be volt állítva.
Soon new models were developed to meet the needs.	Hamarosan új típusokat kezdtek fejleszteni az igényeknek megfelelően.
Taste in the mouth and it's still there.	Íz a számban, és még mindig ott van.
He even left his shoes at the door.	Még a cipőjét is az ajtónál hagyta.
I don't think he's out there somewhere.	Szerintem nincs kint valahol.
So there were two.	Tehát kettő volt.
I think they never suffered.	Szerintem soha nem szenvedtek.
It took a method and a moment.	Kellett egy módszer és egy adott pillanat.
You have to love the guy.	Szeretned kell a srácot.
The apartment is above their house.	A lakás a házuk felett van.
It will pass in the end.	A végén elmúlik.
I could just reach in and out.	Már épp be tudtam nyúlni és.
So we had to promise to take them for therapy.	Így meg kellett ígérnünk, hogy elvisszük őket terápiára.
Go eat one.	Menj egyél egyet.
This is one of the differences where communication solves everything.	Ez azon különbségek egyike, ahol a kommunikáció mindent megold.
Old patterns are starting to change.	A régi minták kezdenek megváltozni.
We had a great time together.	Nagyon jól éreztük magunkat együtt.
Oh, that's bad.	Ó, ez rossz.
The site was closed to the public for security reasons.	A helyszínt biztonsági okokból lezárták a nyilvánosság elől.
I have to put on a suit and live in a hotel.	Öltönyt kell felvennem, és egy szállodában kell laknom.
He was worried about how attention might affect the school.	Aggódott, hogy a figyelem milyen hatással lehet az iskolára.
There are a lot of things in it.	Nagyon sok dolog van benne.
Be patient, listen, try to understand.	Légy türelmes, figyeld, próbáld megérteni.
That's good stuff, too.	Az is jó cucc.
However, this gain would be limited.	Ez a nyereség azonban korlátozott lenne.
No one could catch it.	Senki sem tudott megfogni.
He stopped when his mouth opened.	Megállt, amikor kinyílt a szája.
No, no, no.	Ne, ne, ne.
That was news.	Ez hír volt.
The stone cannot help it be a stone.	A kő nem tud segíteni abban, hogy kő legyen.
It's not in it now.	Most nincs benne.
He shared our story and learned from the stories of others.	Megosztotta történetünket, és tanult mások történeteiből.
His soul became evil from learning magic.	A lelke a varázslattanulástól lett gonosz.
The location was good.	A helye jó volt.
You need to think about your baby and what is best for him.	Gondolnod kell a babádra és arra, hogy mi a legjobb neki.
I should have said it fresh.	Frissen kellett volna mondanom.
The door opened.	Az ajtó kinyílt.
It was like.	Olyan volt, mintha.
You wouldn't be human if you didn't.	Nem lennél ember, ha nem tennéd.
There was an open door behind him.	Egy nyitott ajtó volt mögötte.
You just have to work for yourself and your baby.	Egyszerűen csak magának és a babájának kellene dolgoznia.
I have to tell him not to.	Meg kell mondanom neki, hogy ne tegye.
This effect increases with increasing temperature.	Ez a hatás a hőmérséklet emelkedésével erősödik.
My hand is on his arm, his back facing me.	A kezem a karján van, hátat fordítva magam felé.
They are easier to reach.	Könnyebben megközelíthetők.
No one directs your return if something goes wrong.	Senki sem irányítja a visszatérést, ha valami rosszul sül el.
Boys are more likely to play than girls.	A fiúk nagyobb valószínűséggel játszanak, mint a lányok.
My belly fell on my ass.	A hasam a fenekembe esett.
After about six hours, he goes out without any pain.	Körülbelül hat óra múlva minden fájdalom nélkül kimegy.
The defendant did not lodge a direct appeal.	Az alperes közvetlen fellebbezést nem nyújtott be.
I should never have done it.	Soha nem kellett volna megtennem.
But these are three different things.	De ez három különböző dolog.
You have to accept life as it comes.	El kell fogadni az életet úgy, ahogy jön.
On land, the situation would be even worse.	A szárazföldön a helyzet még rosszabb lenne.
The relevant facts presented at this hearing are as follows.	Az ezen a tárgyaláson bemutatott releváns tények a következők.
If nothing goes wrong.	Ha nem történik semmi baj.
The more advanced examples are mixed with the basic examples.	A fejlettebb példák keverednek az alapvető példákkal.
This is a working knowledge base.	Ez a működő tudásbázis.
About his future.	A jövőjéről.
Patients were defined as “case” or “control,” depending on their cancer status.	A betegeket a rák állapotától függően „esetnek” vagy „kontrollnak” definiáltuk.
For years, they have been talking about a situation that suits them best.	Évek óta egy olyan helyzetről beszélnek, amelyik a legjobban illik hozzájuk.
It’s a little complicated, so bear it.	Ez kissé bonyolult, úgyhogy viseljetek el.
, despite having no previous experience in running a business.	, annak ellenére, hogy nincs korábbi tapasztalata vállalkozás vezetésében.
It was a game.	Játék volt.
If you can’t sell this war, maybe they would sell too.	Ha nem tudja eladni ezt a háborút, talán ők is eladnák.
However, of course you can do it the way you want.	Azonban természetesen megteheti, ahogy akarja.
However, there are some cards that have their own meaning.	Van azonban néhány kártya, amelynek megvan a maga jelentése.
Not even funny pictures or stories.	Még csak nem is vicces képek vagy történetek.
They don't want to know the results.	Nem akarják tudni az eredményeket.
You want to say a few words about kids.	Szeretne néhány szót ejteni a gyerekekről.
If he's out, maybe we could.	Ha kint van, talán megtehetnénk.
Death of target cells occurs by one of two mechanisms.	A célsejtek elpusztulása két mechanizmus egyikével történik.
They hate limited government.	Gyűlölik a korlátozott kormányt.
Maybe he won't kill himself.	Talán nem öli meg magát.
Speed ​​is not an issue.	A sebesség nem probléma.
Add it to the group.	Vegye be a csoportba.
Plan for it.	Tervezz rá.
The sun went down and they came out.	A nap lement, és kijöttek.
He had never felt so badly now.	Soha nem érezte magát ennyire rosszul, mint most.
They want to know how they can make money.	Tudni akarják, hogyan kereshetnek pénzt.
The first five items are displayed.	Az első öt elem látható.
He had been planning for months.	Hónapok óta tervezte.
Everything will be great.	Minden nagyszerű lesz.
One that can go through a variety of emotional states.	Olyan, amely sokféle érzelmi állapoton vihet keresztül.
It was so expensive to fix it in their first home.	Olyan drága volt az első otthonukban rendbe tenni.
Get yourself some food.	Szerezz magadnak egy kis kaját.
We did not give any false positives during our tests.	A tesztjeink során egyetlen téves pozitívat sem adott.
While both types of business, as there are other additional options.	Míg mindkét típusú üzlet, mivel vannak más további lehetőségek.
Easy and safe.	Könnyű és biztonságos.
The right conditions.	A megfelelő feltételek.
I appreciate your support.	Értékelem a támogatásod.
I'm better.	jobban vagyok.
This type of behavior causes significant personal and social harm.	Ez a fajta viselkedés jelentős személyes és társadalmi károkat okoz.
It is best not to take risks.	A legjobb nem kockáztatni.
And we created a finished product.	És létrehoztunk egy kész terméket.
More people, more food coming for it.	Több ember, több étel jön érte.
In his own darkness.	A saját sötétségében.
It pays off many times over.	Sokszor megtérül.
Just something about it.	Csak valamit róla.
History of the beer market.	Sörpiac története.
So just take it out and the tests will go.	Tehát csak vegye ki, és a tesztek mennek.
No one knows more or does anything better than him.	Senki sem tud többet, vagy csinál semmit nála jobban.
They show their support.	Kimutatják támogatásukat.
But murder can be the worst thing a person can do.	De a gyilkosság lehet a legrosszabb dolog, amit egy ember tehet.
Let them come to them.	Hadd jöjjön hozzájuk.
You see the picture, it's very simple.	Látod a képet, nagyon egyszerű.
I think it is fully operational now.	Úgy gondolom, hogy most teljes mértékben működik.
More people want this job than they can get.	Többen akarják ezt a munkát, mint ahányan megkaphatják.
You were downstairs.	Lent voltál.
A lamp was on.	Egy lámpa égett.
I look forward to seeing you soon.	Várom, hogy hamarosan találkozzunk.
Please share your details if you are looking for help.	Kérjük, ossza meg adatait, ha segítséget keres.
He slept on his back.	A hátán aludt.
In fact, that wasn't the only word.	Valójában nem ez volt az egyetlen szó.
I'm used to the question.	Megszoktam a kérdést.
But not us, oh no.	De nem mi, ó nem.
He never used to sit.	Soha nem szokott ülni.
Well next week.	Hát a jövő héten.
But a definite core is essential for high jump.	De egy meghatározott mag elengedhetetlen a magasugráshoz.
I still wanted to take part in the war effort.	Még mindig részt akartam venni a háborús erőfeszítésekben.
The second is defense.	A második a védekezés.
He didn't really know how to say it.	Nem nagyon tudta, hogyan mondja ki.
Some believed in the old system.	Néhányan hittek a régi rendszerben.
He probably didn't.	Valószínűleg nem tette.
He was left alone for a day after that.	Ezt követően egyedül maradt egy napig.
I wanted to make sure.	meg akartam bizonyosodni.
It was worth it to me.	Számomra megérte.
It may take years of work.	Lehet, hogy évek munkája kell hozzá.
She said she couldn't.	A nő azt mondta, hogy nem tud.
They never lived.	Soha nem éltek.
Which makes me believe that the meaning is actually a little different.	Ami arra késztet, hogy elhiggyem, hogy a jelentés valójában némileg más.
He used their home for business.	Az otthonukat üzletére használta.
You do not need me.	Nincs szükséged rám.
They didn't say anything.	Nem mondtak semmit.
No side effects were reported.	Nem jelentettek mellékhatásokat.
You know you can use that power.	Tudja, hogy használhatod ezt az erőt.
I hope you like it.	Remélem szereted.
But nothing came of it.	De nem jött semmi.
Then there's my family.	Aztán ott van a családom.
But it can happen at any age and in any gender.	De bármely életkorban és bármely nemnél előfordulhat.
None of the three police said this.	Ezt a három rendőr egyike sem mondta.
But they cost a little more.	De egy kicsit többe kerülnek.
You knew he could die.	Tudtad, hogy meghalhat.
It’s not like he had any practice as a father.	Nem mintha bármiféle gyakorlata lett volna apaként.
Over time, their numbers will increase.	Idővel számuk növekedni fog.
It could have been anything.	Bármi lehetett.
Every day, seven days a week.	Minden nap, a hét hét napján.
He presented both works as their model.	Mindkét művet bemutatta modelljüknek.
The trial was not successful.	A tárgyalás nem volt sikeres.
Yes, this is a blog experience.	Igen, ez egy blogos könyvélmény.
However, its placement requires some work.	Az elhelyezése azonban némi munkát igényel.
Time is the main factor at this level of existence.	Az idő a lét ezen szintjén a fő tényező.
They obviously haven't changed.	Nyilvánvalóan nem változtak.
He used his power to do what was needed at the time.	Agyerejét arra alkalmazta, amire akkoriban szükség volt.
I hope you are in good health.	Remélem jó egészségnek örvend.
It happened this morning.	Még ma reggel történt.
I think you can only look at the positive in this.	Szerintem csak a pozitívumot nézheted ebben.
This is a time we cannot waste.	Ez az idő, amit nem vesztegethetünk el.
What is that.	Mi az.
He bought one.	Vett egyet.
There was a reason to tell him.	Volt oka, hogy elmondja neki.
Here are some comments that might be interesting.	Íme néhány észrevétel, amelyek érdekesek lehetnek.
They live forever today and live for tomorrow to come.	A mai örök jelennek és a holnap eljövendőnek él.
And then the last thing is action.	És akkor az utolsó dolog a cselekvés.
This file can be very large.	Ez a fájl nagyon nagy lehet.
He came out with fire.	Tűzzel jött ki.
I really took my head on a trip.	Nagyon elvette a fejemet egy utazás.
We are them.	Mi vagyunk azok.
we go with them.	velük megyünk.
Maybe they're right.	Lehet, hogy igazuk van.
His name was not disclosed.	Nem hozták nyilvánosságra a nevét.
I just created a structure in which to perform.	Csak kialakítottam egy szerkezetet, amiben felléphet.
For others, this is a sense of danger.	Mások számára ez a veszélyérzet.
Two key factors determine this direction of growth.	Két kulcsfontosságú tényező határozza meg ezt a növekedési irányt.
He seemed to feel it, too.	Úgy tűnt, ő is megérezte ezt.
I saw you were sick.	Láttam, hogy beteg vagy.
It was a reaction.	Ez reakció volt.
The data represent one of two independent experiments.	Az adatok két független kísérletből egyet reprezentálnak.
There is only a difference in order.	Csak sorrendben van különbség.
He continued to work because he wanted to, not because he had to.	Azért dolgozott tovább, mert akart, nem azért, mert muszáj.
Apparently many others didn’t do me a disservice.	Úgy látszik, sokan mások nem tették, én rosszat.
They say it will go away over time.	Azt mondják, ez idővel elmúlik.
He looks at me again.	Megint rám néz.
I have to shut him up.	Be kell zárnom őt.
He designed and conducted experiments, analyzed the results, and wrote the manuscript.	Kísérleteket tervezett és végrehajtott, az eredményeket elemezte és kéziratot írt.
The top five get in.	A legjobb öt bejut.
It was just half past six.	Éppen fél hat volt.
I was so scared.	annyira féltem.
The battle was crazy.	A csata őrült volt.
He knew they were coming.	Tudta, hogy jönnek.
And he went into television.	És bement a televízióba.
She has brown hair and blue eyes.	Barna haja és kék szeme van.
There are even a cold spring or two for the summer heat.	Még egy-két hideg tavasz is van a nyári meleghez.
Get out.	Tűnj el.
Both are simple applications.	Mindkettő egyszerű alkalmazás.
They weren't there then or now.	Nem voltak akkor és most sincsenek.
Therefore, the future of every human being depends on the wind.	Ezért minden ember jövője a széltől függ.
People pay for them like animals.	Az emberek úgy fizetnek értük, mint az állatok.
I didn't care.	Nem is érdekelt.
Quite naturally, they were interested in how things went.	Teljesen természetesen érdeklődtek a dolgok menete iránt.
Some guys haven't changed.	Néhány srác nem változott.
He felt better as he got up and started moving.	Jobban érezte magát, hogy felkelt és mozogni kezdett.
But that's not how you do it.	De nem így csinálod.
Too fast.	Túl gyorsan.
It was very quiet now after the great wind.	Nagyon csendes volt most ez a nagy szél után.
Money does not change hands.	A pénz nem cserél gazdát.
You can open them anywhere.	Bárhol kinyithatod őket.
He didn't like the name and didn't know why.	Nem tetszett neki a név, és nem tudta, miért.
I would just ride them.	Én csak meglovagolnám őket.
Not even you.	Még te sem.
I had a second father for me.	Második apám volt számomra.
I believe I can be there.	Hiszek abban, hogy ott lehetek.
Nothing they could control or do to stop the move.	Semmit sem tudtak irányítani vagy tenni, hogy megállítsák a lépést.
I got it.	Megkaptam.
Surely someone realized he was missing.	Bizonyára valaki rájött, hogy eltűnt.
It was easy to see.	Könnyű volt látni.
The spell that created it is lost.	A varázslat, amely létrehozta, elveszik.
However, this is not the only explanation.	Azonban nem ez az egyetlen magyarázat.
I found it in a new place.	Megtaláltam, egy új helyen.
Only you have these answers.	Csak neked vannak ezek a válaszok.
Each user has an account that records certain information from him.	Minden felhasználónak van egy fiókja, amely bizonyos információkat rögzít tőle.
Enough for growth.	Elég a növekedéshez.
He said something but made no sound.	Mondott valamit, de nem adott ki hangot.
This new creature was struggling to live.	Ez az új lény azon fáradozott, hogy éljen.
What he was looking for.	Amit keresett.
We really can't.	Valójában nem tehetjük.
That’s probably why they’re constantly worried about hurting your feelings.	Valószínűleg ezért aggódnak állandóan amiatt, hogy megbántották az érzéseidet.
This is one of the most important things you will ever do.	Ez az egyik legfontosabb dolog, amit valaha is fog tenni.
When he finally looks back at me, his expression is hard.	Amikor végre visszanéz rám, az arckifejezése kemény.
I live next door.	a szomszédban lakom.
Injuries occur during both training and games.	Sérülések mind az edzések, mind a játékok során előfordulnak.
To avoid this, care must be taken with complete loss-making systems.	Ennek elkerülése érdekében óvatosan kell eljárni a teljes veszteséges rendszerekkel.
That's what I told you.	Én ezt mondtam neked.
Paprika band.	Paprika zenekar.
He'll take care of it.	Majd ő gondoskodik róla.
I think you're growing up in a way.	Gondolom, bizonyos értelemben felnősz.
I love the color combination.	Imádom a színkombinációt.
So you'll be out tomorrow.	Szóval holnap kint leszel.
If you follow the steps, you will never go wrong.	Ha követi a lépéseket, soha nem fog rosszul menni.
I'm not too sure about that myself.	Magam sem vagyok ebben túl biztos.
So he gets sick.	Tehát megbetegszik.
It's just God.	Isten csak az.
There are two ways to do this.	Ennek nincs két módja.
That’s more than enough reason to give it a try if you ask me.	Ez több mint elég ok arra, hogy megpróbáljam, ha engem kérdezel.
Went to work.	Elment dolgozni.
So start at the beginning.	Tehát kezdje az elején.
You don’t get pleasure from the usual sources.	Nem kapja meg az örömöt a megszokott forrásokból.
We feel obligated to give to others and make them happy.	Kötelességünknek érezzük, hogy másoknak adjunk és boldoggá tegyük őket.
Then decide if the situation is still safe for you.	Ezután döntse el, hogy a helyzet továbbra is biztonságos-e az Ön számára.
It's just like playing games like this.	Pont olyan, amilyen az ilyen játékokat játszani.
He wants more.	Többet akar.
Man, what a terrible price to pay.	Ember, milyen szörnyű árat kell fizetni.
I enjoy the art and the joy that others get from my work.	Élvezem a művészetet, és azt az örömöt, amit mások is kapnak a munkámtól.
It never comes out.	Soha nem jön ki.
It is now visible from all new perspectives.	Most minden új szemszögből látható.
He saw it on his face, on his resistance.	Látta az arcán, az ellenállásán.
The leading side is yes.	A vezetőoldal igen.
But he seemed quite gone.	De eléggé eltűntnek tűnt.
This article is exactly the goal !.	Ez a cikk pontosan célba ért!.
I had to run.	Futnom kellett.
And they exist.	És léteznek.
He wasn't sure about the men.	Nem volt biztos a férfiakban.
It also has some downsides.	Van néhány negatív oldala is.
Or nearby.	Vagy a közelében.
He glanced behind him.	Háta mögé pillantott.
Well, that was pretty obvious.	Nos, ez elég nyilvánvaló volt.
Your people liked me.	Az embereid kedveltek engem.
It's so topical.	Annyira aktuális.
That's just not good enough.	Ez egyszerűen nem elég jó.
It has disappeared since that date.	Ettől a dátumtól fogva eltűnt.
I'm glad he's dead.	Örülök, hogy meghalt.
I'm much more than that.	Sokkal több vagyok ennél.
Let's start with the first question.	Kezdjük az első kérdéssel.
Create the conditions for real focus.	Teremtse meg a feltételeket a valódi összpontosításhoz.
The new page will then appear.	Ezután megjelenik az új oldal.
Others ring loud and clear.	Mások hangosan és tisztán csengenek.
I think that was a big challenge for us.	Azt hiszem, ez nagy kihívás volt számunkra.
He didn't have anything left to do.	Nem maradt neki erre.
They should not be afraid of anything.	Nem szabad semmitől tartaniuk.
I was sure you were here because you found me.	Biztos voltam benne, hogy azért vagy itt, mert rám találtál.
This was kind of normal here now.	Ez itt most valahogy normális volt.
I'm looking forward to this phone.	Nagyon várom már ezt a telefont.
And now we know.	És most már tudjuk.
This was the first time at a live target.	Ez volt az első alkalom élő célpontnál.
It was green.	Zöld volt.
He didn't die if they wanted to.	Nem halt meg, ha ezt akarták volna.
It made sense in its own way.	A maga módján volt értelme.
He's looking at me.	Rám néz.
But maybe they had another goal.	De talán még egy céljuk volt.
Well, at least how to sit and stay.	Nos, legalább hogyan kell ülni és maradni.
He was arrested minutes later.	Percekkel később letartóztatták.
He finally arrived at a house.	Végül megérkezett egy házhoz.
However, these processes are rather slow.	Ezek a folyamatok azonban meglehetősen lassúak.
I turned around, you beat me.	Megfordultam, te megvertél.
Indeed, some have told me that.	Valóban, néhányan ezt mondták nekem.
Let’s say no one knows how it works, not really.	Mondjuk senki sem tudja, hogyan működik, nem igazán.
Treatment.	Kezelés.
There was plenty to get.	Volt mit kapni bőven.
Moving pictures.	Mozgóképek.
There was hardly anyone inside, but they just opened it.	Alig volt bent valaki, de csak most nyitották ki.
These are the people who are the problem.	Ezek azok az emberek, akik problémát jelentenek.
I love your body.	Szeretem a tested.
You have to help your friends.	Segítenie kell a barátain.
I didn't listen to him.	Nem hallgattam rá.
The evidence in this case does not support the accusation.	A bizonyíték ebben az esetben nem támasztja alá a vádat.
Maybe they both need that.	Talán mindkettőjüknek erre van szüksége.
The only support they need from us is our money.	Az egyetlen támogatás, amire tőlünk van szükségük, a mi pénzünk.
There are still very good sales.	Most is nagyon jó eladások vannak.
He wondered what to do.	Gondolkodott, mit tegyen.
It was the worst experience of my life.	Életem legrosszabb élménye volt.
If there is no better way, you will.	Ha nincs jobb módszer, megteszi.
Advantages and limitations.	Előnyök és korlátok.
I can never be a ground fault.	Soha nem lehetek földzárlat.
He hurt you.	Ő bántott téged.
Drop it and take it out of school.	Dobj és vedd le az iskolából.
Searching for drinking water in the wilderness.	Ivóvíz keresése a vadonban.
You probably don't remember me.	Valószínűleg nem emlékszel rám.
There are differences in results worldwide.	Világszerte különbségek vannak az eredmények között.
I don't care who you are.	Nem érdekel, hogy ki vagy.
He is here now and will remain here.	Most itt van, és itt is marad.
This is not a big deal.	Ez nem egy nagy dolog.
He shook me hard.	Erősen megrázta.
He works so hard.	Olyan keményen dolgozik.
Over his shoulder.	A válla fölött.
Have your family later.	A családod legyen később.
This is just a natural selection.	Ez csak természetes szelekció.
Bring to the boil again and set the heat to low.	Újra felforraljuk, és alacsonyra állítjuk a hőt.
Unfortunately, there is no technique that works in general.	Sajnos nincs olyan technika, ami általánosságban működne.
Extremely beautiful.	Rendkívül szép.
I wanted to learn a new style of football.	Meg akartam tanulni egy új futballstílust.
I just want to thank you once.	Csak egyszer szeretném megköszönni.
The plan was simple.	A terv egyszerű volt.
They wouldn't have gone that way.	Nem mentek volna így.
It's just local to me.	Nekem csak helyi.
I really want you to be here.	Nagyon szeretném, ha itt lennél.
Strong male, protect.	Erős hím, megvéd.
And he's serious.	És komolyan beszél.
But this is not your problem.	De ez nem a te problémád.
However, further studies are needed to support the latter.	Ez utóbbi alátámasztására azonban további vizsgálatokra van szükség.
You don't have to live with the pain.	Nem kell a fájdalommal együtt élned.
You are money, hot money.	Pénz vagy, forró pénz.
The effect does not come.	A hatás nem jön.
This is a complete failure.	Ez teljes kudarc.
We grow up and try to figure out where our way is.	Felnövünk, és megpróbáljuk kitalálni, hol van az utunk.
There is no escape for any of you.	Nincs menekvés egyikőtök számára sem.
When we were with them, the rest of the world fell.	Amikor velük voltunk, a világ többi része elesett.
The blue bars indicate the control cells.	A kék sávok a kontrollcellákat jelzik.
None of them joined him.	Egyikük sem csatlakozott hozzá.
I wonder where this line was taken from.	Kíváncsi vagyok, honnan vették ezt a vonalat.
They have changed.	Megváltoztak.
I have nothing to wear.	Nincs mit felvennem.
He was used to handling notes in his early life.	Korai életében hozzászokott a jegyzetek kezeléséhez.
People do this too often.	Az emberek túl gyakran teszik ezt.
But now he didn't know.	De most nem tudta.
She doesn't feel real.	Nem érzi igazinak.
But how is not clear.	De hogyan, az nem világos.
That's what he hated.	Ezt utálta.
Tell them what you think here.	Mondja el nekik, mit gondol itt.
I still said very well.	Még mindig nagyon jól mondtam.
It was worth the wait.	Megérte várni.
No one knew about the first man.	Senki sem tudott az első emberről.
I stroked my hands across my legs and arms.	Kezeimet végigsimítottam a lábamon és a karomon.
So that's why we do it.	Szóval ezért tesszük ezt.
Last single case.	Utolsó egyetlen eset.
Anyway, here's the list.	Egyébként itt a lista.
He asked us directly.	Közvetlenül tőlünk kérdezte.
He looked at his feet.	A lábára nézett.
Sometimes you can choose a method and it is easy to stick to it.	Néha választhat egy módszert, és könnyen ragaszkodik hozzá.
Then he finally came back to the line.	Aztán végre visszajött a vonalba.
He knew, but none of them talked about it.	Tudta, de egyikük sem beszélt róla.
But they lost weeks of work and valuable materials.	De hetekig tartó munkát és értékes anyagokat veszítettek.
Maybe that's the only way.	Talán ez az egyetlen út.
He was a lovely horse.	Kedves ló volt.
The situation is not good.	Nem jó a helyzet.
I don't know why this had to happen.	Nem tudom, miért kellett ennek megtörténnie.
A good role model for the little ones.	Jó példakép a kicsik számára.
These remain at the heart of this research program.	Ezek továbbra is ennek a kutatási programnak a középpontjában állnak.
Get in trouble and get out quickly.	Bajba kerülni és gyorsan kijutni.
Let your customers tell your story.	Hagyd, hogy ügyfeleid meséljék el történetedet.
Every day we see that it has been proven that money makes a man.	Minden nap látjuk, hogy bebizonyosodott, hogy a pénz teszi az embert.
The family would go on and maybe get stronger.	A család továbbmenne, és talán erősebb lesz.
He did something.	Csinált valamit.
They took a picture.	Csináltak egy képet.
Stop if you have heard this story.	Hagyd abba, ha már hallottad ezt a történetet.
Anyone can apply.	Bárki jelentkezhet.
He ground him body by body.	Testről testre őrölte őt.
You can't say.	Nem mondhatod.
Sounds like the city itself.	Úgy hangzik, mint maga a város.
After he spoke, everything was simple.	Miután beszélt, minden egyszerű volt.
I had to ask others as well.	Másokat is meg kellett kérdeznem.
Natural products have long been an important source of cancer treatment.	A természetes termékek régóta a rákkezelés fontos forrásai.
You cut quickly from one shot to another.	Gyorsan vágsz egyik lövésről a másikra.
There was no expression in his dark eyes.	Sötét szemében nem volt kifejezés.
Then the conclusion is the same as before.	Aztán a következtetés ugyanaz, mint korábban.
There was a lot of media attention.	Nagy volt a média figyelem.
Really a guy who is completely lost in a role.	Valóban egy olyan srác, aki teljesen elveszik egy szerepben.
The leaves will soon fall off.	A levelek hamarosan lehullanak.
I'm not saying this can't be done.	Nem azt mondom, hogy ezt nem lehet megtenni.
He called his son to see him.	Behívta a fiát, hogy lássa.
Social media takes time and resources.	A közösségi média időt és erőforrásokat igényel.
And we were a good team.	És jó csapat voltunk.
No more to say.	Nem kellett többet mondani.
Thank you for making our clothes.	Köszönjük, hogy elkészítette a ruháinkat.
Most of us feel lucky to have a job, whatever job they have.	A legtöbben szerencsésnek érezzük magunkat, ha van munkájuk, bármilyen munkájuk is van.
From the day of his birth.	Születése napjától.
That started it.	Ez indította el.
Put it in milk so that it does not completely cover.	Tejbe tesszük, hogy ne fedje el teljesen.
He knew very little about it other than his name.	A nevén kívül nagyon keveset tudott róla.
Maybe a lot, maybe a little.	Talán sokat, talán kicsit.
Someone needs to know where that poor girl is.	Valakinek tudnia kell, hol van az a szegény lány.
Nice out here.	Szép itt kint.
It was a different individual now.	Most már más egyéniség volt.
Some may say no, but we believe it is.	Lehet, hogy egyesek azt mondják, hogy nem, de mi hisszük, hogy igen.
If you are interested.	Ha érdekel.
Fill in the middle as well, according to any pattern.	Töltse ki a közepét is, bármilyen minta szerint.
That's the smell today.	Ma ez az illata.
You openly said we were wrong.	Nyíltan azt mondtad, hogy tévedtünk.
He's proud of it, too.	Büszke is rá.
He paused for a moment.	Néhány pillanatig elhallgatott.
Not fair to him.	Nem fair vele szemben.
Believe it or not.	Hiszed vagy sem.
Which wasn't too long.	Ami nem volt túl hosszú.
If he leaves, we will follow.	Ha elmegy, követni fogjuk.
I talked to his father.	beszéltem az apjával.
Which leads to a wrong answer.	Ami rossz válaszhoz vezet.
I think we have a beautiful future ahead of us.	Azt hiszem, szép jövő előtt áll számunkra.
They increased their lead by five minutes in the second quarter.	A második harmadban öt perccel növelték előnyüket.
I thought you would.	Azt hittem, megteszed.
They ask the right questions.	Felteszik a megfelelő kérdéseket.
we talked for an hour.	egy órát beszélgettünk.
We sure fit together very well.	Az biztos, hogy nagyon jól illünk egymáshoz.
But people don't.	De az emberek nem.
That was one of the things he loved most about it.	Ez volt az egyik dolog, amit a legjobban szeretett benne.
So that's not what this is about.	Szóval nem erről van szó.
So there is a body.	Tehát van egy test.
For five to eight years.	Öt-nyolc évig.
It never helps to clean the bathroom.	Soha nem segít kitakarítani a fürdőszobát.
Be aware of your resources.	Legyen tisztában az erőforrásaival.
Take your hand off and repeat.	Vegye le a kezét, és ismételje meg.
Bring to a boil, then cover and remove from the heat.	Forraljuk fel, majd fedjük le és vegyük le a hőt.
I will do my best to play the role.	Mindent megteszek, hogy eljátsszam a szerepet.
It's still not part of the earth.	Még mindig nem a föld része.
Winter weather is different in our region.	A téli időjárás régiónkban mást jelent.
We hope not.	Reméljük, hogy nem.
I hope you enjoy reading my books.	Remélem, szívesen olvasod a könyveimet.
I can't find any information about this use case.	Nem találok semmilyen információt erről a használati esetről.
There was nothing to eat here.	Itt nem volt mit enni.
we are in a position.	pozícióban vagyunk.
It's too late to change.	Túl késő változtatni.
Take a breath and let it out.	Vegyél levegőt és engedd ki.
Sometimes it’s just about doing things.	Néha csak a dolgok elvégzéséről van szó.
Here are some examples.	Íme néhány példa.
In fact.	A tényben.
No company is perfect.	Egyetlen cég sem tökéletes.
Then for some reason.	Akkor valami okból.
I love it and it seems to fall back in love.	Imádom, és úgy tűnik, hogy visszaszeret.
Another construction.	Újabb építkezés.
I'm not getting an answer.	Nem kapok választ.
In fact, we know almost nothing about them.	Valójában szinte semmit sem tudunk róluk.
You are not perfect.	Nem vagy tökéletes.
Plus the six you're building on now.	Plusz a hat, amire most épít.
He sees many big weeks.	Sok nagy hetet lát.
The user experience is ultimately one way to achieve business goals.	A felhasználói élmény végső soron az üzleti célok elérésének egyik módja.
Let's start as follows.	A következőképpen kezdjük.
He finished third this season.	Ebben a szezonban harmadik lett.
Love is hard.	A szerelem nehéz.
Someone took it who knew he was there.	Valaki elvitte, aki tudta, hogy ott van.
I’m sure most of us understand that.	Biztos vagyok benne, hogy a legtöbben megértjük ezt.
But if you can't find them, that's not a big deal.	De ha nem találja őket, az nem nagy baj.
I have no idea what career development means.	Fogalmam sincs, mit jelent a karrierfejlesztés.
But this is the best.	De ez a legjobb.
I need help please help.	Segítségre van szükségem kérem segítsen.
We're going with him.	Tekerünk vele.
You say that's why you lose your faith.	Azt mondod, emiatt elveszted a hitedet.
I wrapped his arms around my neck.	A nyakam köré fontam a karját.
Each point represents a single published study.	Minden pont egyetlen publikált tanulmányt jelent.
The pace will start appearing soon.	Hamarosan az ütem kezd megjelenni.
No one can ever do that during the day.	Ezt soha senki a nap alatt nem teheti meg.
The full service is free.	A teljes szolgáltatás ingyenes.
They are at your fingertips.	Karnyújtásnyira vannak.
Added to the end.	Hozzáadva a végéhez.
I was thinking of a specific memory.	Egy konkrét emlékre gondoltam.
I helped him to my car.	Felsegítettem a kocsimhoz.
I can't sleep either.	én sem tudok aludni.
From that day on, no one will say bad things about you.	Ettől a naptól fogva senki sem fog rosszat mondani rólad.
In this article, however, we have shown that this is not enough.	Ebben a cikkben azonban megmutattuk, hogy ez nem elég.
I was very afraid.	nagyon féltem.
I gave him a bill.	Adtam neki, hogy vegyen fel egy számlát.
He would take the child there.	Oda vinné a gyereket.
They replied.	Azt válaszolták.
He felt he would need it.	Érezte, hogy szüksége lesz rá.
He was very excited and said he would love to.	Nagyon izgatott volt, és azt mondta, szívesen lenne.
They are the enemy.	Ők az ellenség.
They have no particular interest here.	Itt nincs különösebb érdeklődésük.
Include and manage.	Tartalmazni és irányítani.
And that's certainly true.	És ez minden bizonnyal igaz.
When you feed your dogs, they love you.	Amikor eteted a kutyáidat, szeretnek téged.
He knew he was.	Tudta, hogy van.
I ordered exactly what the guys told him.	Pontosan azt rendeltem, amit a srácok mondtak neki.
The method consisted of two steps.	A módszer két lépésből állt.
Yes, it could be.	Igen, ez lehet az.
It never was, never will be.	Soha nem volt, soha nem is lesz.
For a child, the library should be around the corner.	Egy gyerek számára a könyvtárnak a sarkon kell lennie.
It’s time to move on from a bad experience.	Ideje továbblépni egy rossz tapasztalatból.
They no longer have power over me.	Nincs többé hatalmuk felettem.
It seemed to be the real passion between them.	Úgy tűnt, ez az igazi szenvedély köztük.
We know so little about it.	Olyan keveset tudunk róla.
The best part is the experience.	A legjobb része az élmény.
I would have loved to race when he was fine.	Szívesen láttam volna versenyezni, amikor jól van.
It immediately caught my attention.	Ez azonnal felkeltette a figyelmemet.
There was exactly no pain.	Pontosan nem volt fájdalom.
He turns to me.	Hozzám fordul.
Maybe you know something about the man and your friends yourself.	Talán maga is tud valamit a férfiról és a barátairól.
The characters speak for us.	A szereplők helyettünk beszélnek.
At least that's my hope.	Legalábbis ez a reményem.
They finally got to me.	Végül eljutottak hozzám.
I'm not going into details.	Nem megyek bele a részletekbe.
No doubt you hear about it.	Kétségtelenül hallanivaló róla.
Dad knew my brother needed some paternal time.	Apa tudta, hogy a bátyámnak szüksége van egy kis apai időre.
He liked the money he was earning.	Tetszett neki a pénz, amit keresett.
It was the seat every night.	Minden este ez volt az ülőhely.
He loved talking to him.	Szeretett vele beszélgetni.
We finally got a big storm.	Végre végre nagy vihart kaptunk.
I think it's very beautiful.	Szerintem nagyon szép.
The right procedure requires no more.	A megfelelő eljárás nem igényel többet.
To keep this from happening more than once so far, it’s pretty crazy.	Hogy ez idáig többször ne forduljon elő, ez elég őrült.
Other things can help, but they don’t.	Más dolgok segíthetnek, de nem oldják meg.
But he needed proof.	De bizonyítékra volt szüksége.
People came down to visit.	Az emberek lejöttek látogatni.
Bring it here.	Hozzátok ide.
This is the plan.	Ez a terv.
It upset my balance.	Felborította az egyensúlyomat.
The front door is wide open.	A bejárati ajtó tárva-nyitva.
Left the country.	Elhagyta az országot.
You suck at what you drink.	Szar vagy, hogy mit iszol.
And a window opened in my mind.	És kinyílt egy ablak az agyamban.
Stir and taste.	Keverjük össze és kóstoljuk meg.
We were friends without any previous problems.	Barátok voltunk, minden korábbi probléma nélkül.
You have everything.	Mindene megvan.
There are plenty of great colors to choose from.	Rengeteg nagyszerű szín közül választhat.
They knew little about it.	Keveset tudtak róla.
Nevertheless, the scene gave him the answer.	Ennek ellenére a jelenet megadta neki a választ.
We have ways.	Vannak útjaink.
These books are simply complete stories told in five numbers.	Ezek a könyvek egyszerűen teljes történetek, amelyeket öt számon belül elmondanak.
It will happen again.	Újra megtörténik.
Completely different.	Teljesen mások.
It doesn't matter who.	Nem mindegy, ki.
All interested friends began to train accordingly.	Minden érdeklődő barát ennek megfelelően edzeni kezdett.
He smiled.	Megmosolyogtatott.
I'll try to find him before the bad guys do.	Megpróbálom megtalálni őt, mielőtt a rosszfiúk tennék.
But any structure will take as long as the structure.	De bármilyen szerkezet megteszi, amíg az struktúra.
You women have despised your beds.	Ti, nők, megvetettétek az ágyatokat.
However, this requires more organization.	Ez azonban több szervezést igényel.
It was obscured.	Ez el volt takarva.
They are even worse in light.	Fényben még rosszabbak.
Wait, it'll be better.	Várj, jobb lesz.
He felt at home and was a member of the family.	Otthon érezte magát, és a család tagja volt.
Not until he saw it again and could ask.	Addig nem, amíg újra meg nem látta, és megkérdezhette.
Therefore, we leave this question to another day.	Ezért ezt a kérdést egy másik napra hagyjuk.
They pay close attention.	Nagyon odafigyelnek.
This is the way to go.	Ez az út e cél felé irányul.
The state of the environment is not the only factor.	Nem a környezet állapota az egyetlen tényező.
Start college or go to work.	Kezdje el az egyetemet vagy menjen dolgozni.
My other horses ran great.	A többi lovam remekül futott.
The sooner the better.	Minél korábban, annál jobb.
Nice big size.	Szép nagy méret.
He examined, first one side and then the other side.	Megvizsgálta, először az egyik, majd a másik oldalát.
Not much, but maybe one or two a day.	Nem sokat, de talán egy-kettőt naponta.
Especially not today, not now.	Főleg nem ma, nem most.
And it was largely accepted.	És nagyrészt elfogadták.
But he knew that before the man said it.	De ezt tudta, mielőtt a férfi kimondta volna.
Freedom from fear.	Szabadság a félelemtől.
The original line is blue.	Az eredeti vonal kék színben.
That was the challenge.	Ez volt a kihívás.
My husband chose the place by accident.	A férjem nagyjából véletlenül választotta ki a helyet.
Anyway, you think they want to.	Amúgy gondolja, hogy akarják.
Maybe it's not from our team.	Lehet, hogy nem a mi csapatunktól származik.
I loved people.	Szerettem az embereket.
Yes, it will definitely look good like the plus one.	Igen, biztosan jól fog kinézni, mint a plusz egy.
It's done.	El van érve.
There are good reasons why they might be right.	Jó okai vannak annak, hogy miért lehet igazuk.
No one saw a soul come out.	Senki sem látott lelket kijönni.
There are different ways to handle this.	Különféle módon lehet ezt kezelni.
You were wonderful together.	Csodálatosak voltatok együtt.
Funny, but you know he won't get in.	Vicces, de tudod, hogy nem fog bejutni.
He came back.	Hátra jött.
You would find it.	Megtalálná.
I shook him hard.	erősen megráztam.
It will obviously show you for a fee.	Nyilvánvalóan meg fogja mutatni, költség ellenében.
Sometimes we even meet difficult people.	Néha még nehéz emberekkel is találkozunk.
She sat still.	A lány mozdulatlanul ült.
The supply was great.	Nagy volt a kínálat.
In the short term, this would mean one failure after another.	Rövid távon ez egyik kudarcot a másik után jelentené.
I'm gone, guys.	Mentem, srácok.
Her children were safe.	Gyermekei biztonságban voltak.
Broke my heart.	Összetörte a szívem.
There were eight patients.	Nyolc betegről volt szó.
This must be confusing.	Ez bizonyára zavart okoz.
I never saw him as a member of our family.	Soha nem láttam, hogy a családunk tagja lenne.
He played from person to person.	Emberről emberre játszott.
We had the feeling that we could still lose that.	Az volt az érzésünk, hogy ezt még elveszíthetjük.
These cannot be reviewed by the court.	Ezeket a bíróság nem vizsgálhatja felül.
I know they'll be fine.	Tudom, hogy rendben lesznek.
No, really, read both.	Nem, tényleg, olvasd el mindkettőt.
It turned out later that this was wrong.	Később kiderült, hogy ez téves.
But part of the game was hard to execute.	De a játék részét nehéz volt végrehajtani.
I love animals, and he knew it.	Szeretem az állatokat, és ezt ő is tudta.
If not, there may be problems.	Ha nem, akkor problémák adódhatnak.
There was another silence.	Újabb csend támadt.
I completely eliminated that.	Ezt teljesen kiiktattam.
This is not usually the case with me.	Nálam ez nem szokott így lenni.
As soon as it's over, we'll fix it.	Amint ennek vége lett, megoldjuk.
All areas.	Az összes olyan terület.
I’m very creative and I like to make things out of paper.	Nagyon kreatív vagyok és szeretek papírból készíteni dolgokat.
In recent years, however, this model has come under tension.	Az elmúlt években azonban ez a modell feszültség alá került.
OK.	Ők.
With little practice or training.	Kevés gyakorlattal vagy képzettséggel.
The soldiers are searching the house.	A katonák átkutatják a házat.
I'm going now.	Most megyek.
He went angrily.	Dühösen ment.
He has maintained this improvement to this day.	Ezt a javulást a mai napig tartotta.
It's all because of you.	Mindez miattad.
It's hard to tax.	Nehéz adózni.
I love people who are tough with me.	Szeretem az embereket, akik kemények velem.
He drew a corpse on himself.	Egy holttestet húzott magára.
Soon all schools were placed under state control.	Hamarosan minden iskola állami kezelésbe került.
Imprint and blood.	Lenyomat és vér.
They married two years later.	Két évvel később összeházasodtak.
But things seem to be more complex.	De úgy tűnik, a dolog összetettebb.
If you smoke, you are more likely to get cancer.	Ha dohányzik, nagyobb valószínűséggel lesz rákos.
Probably his father.	Valószínűleg az apja.
He could have pulled it against his father's will.	Az apa akarata ellenére ránthatta volna.
But the truth is still true.	De az igazság akkor is igaz.
A little extra work too.	Egy kis plusz munkával is.
Many could not wait and went home.	Sokan nem bírták kivárni és hazamentek.
You made the decision with me.	Te döntöttél velem.
So the evidence is there.	A bizonyíték tehát megvan.
And I'm sorry, he won't even say it.	És elnézést, el sem kezdi mondani.
There was enough silence.	Elég csönd volt.
You have to trust me.	Bíznod kell bennem.
Set aside the third bowl.	Tegye félre a harmadik tálat.
He sat down next to me and kept talking.	Leült mellém, és tovább beszélt.
I was hoping this would help now.	Reméltem, hogy ez most segít.
And I.	És én.
He said he would help me.	Azt mondta, segít nekem.
This was my goal.	Ez volt a célom.
My arm hurt too much for me to continue typing.	Túlságosan fájt a karom ahhoz, hogy tovább gépeljek.
But there is no time to waste.	De nincs vesztegetni való idő.
Not today.	Nem ma van.
In my car.	Az autómban.
I'm with you.	Veled vagyok.
It was like a street party.	Olyan volt, mint egy utcai parti.
I missed a beat.	Kihagytam egy ütemet.
He has been fighting ever since.	Azóta is harcol.
She's sleeping a lot.	Nagyon alszik.
He returned to camp.	Visszatért a táborba.
I don't even remember the name.	Még a névre sem emlékszem.
The family part.	A családi rész.
They gave you.	Odaadtak téged.
But it lived in his dreams.	De ez az ő álmaiban élt.
General, for you, for that purpose.	Tábornok, önnek, a célból.
It won't be easy for you.	Nem lesz könnyű neked.
He was waiting for something.	Várt valamire.
It actually happened.	Valójában megtörtént.
It was huge, easily five feet in diameter.	Hatalmas volt, könnyen öt láb átmérőjű.
I highly recommend you give this movie a chance.	Nagyon ajánlom, hogy adj egy esélyt ennek a filmnek.
I hope to find and catch him.	Remélem sikerül megtalálni és elkapni.
He closed his eyes and tried to calm his mind.	Lehunyta a szemét, és megpróbálta lecsillapítani az elméjét.
I had a community.	Volt egy közösségem.
That makes sense, of course.	Ennek természetesen van értelme.
Face to face, skin to skin.	Szemtől arcig, bőrtől bőrig.
This will take some time.	Ez eltart egy ideig.
But you can trust me with that.	De ebben megbízhatsz bennem.
They know the law.	Ismerik a törvényt.
Our rooms are no longer secret.	Szobáink már nem titkosak.
I can see through the first window.	Az első ablakon keresztül látok.
Take comfort in yourself.	Kényelmeskedj magaddal.
Look at this.	Nézd így.
Your picture appeared in the newspaper today.	A képed ma megjelent az újságban.
What it means as proof of its true nature.	Mit jelent valódi természetének bizonyítékaként.
It was a fire.	Tűz volt.
You vote for whoever you want.	Arra szavazol, akire akarsz.
Plus, they talk in secret during the night.	Ráadásul az éjszaka folyamán titokban beszélgetnek.
My family has known him for years.	A családom évek óta ismerte.
And he wouldn't lose either, which is more.	És őt sem veszítené el, ami több.
That’s why you do what you do without learning.	Ezért tanulás nélkül csinálod, amit csinálsz.
The other driver did the same.	A másik sofőr is így tett.
Still, it was.	Mégis volt.
I have not seen such a thing.	Ilyet még nem láttam.
He was simply a great guy as a friend.	Egyszerűen nagyszerű fickó volt barátként.
I don't need anything else.	Más nem kell.
Now they started laughing at each other.	Most elkezdtek nevetni egymáson.
You arrived late, at 10:30.	Későn érkeztél, fél 10-re.
And it has its positive and negative sides.	És van pozitív és negatív oldala.
Even at that time.	Annak idején is.
I'm used to a quiet life, you know.	Hozzászoktam a nyugodt élethez, tudod.
And we didn’t even mention the benefits of weight loss.	És még csak nem is említettük a fogyás előnyeit.
Something had to be done.	Valamit tenni kellett.
To each other.	Egymáshoz.
I'll take it myself.	magam viszem.
To determine if you are at home.	Hogy megállapítsa, otthon van-e.
There will be consequences, you know.	Lesznek következményei, tudja.
The rest, as they say, is history !.	A többi pedig, ahogy mondani szokás, történelem!.
The house was black.	A ház fekete volt.
I knew earlier, I was going to tell you that night.	Tudtam korábban, el fogom mondani neked aznap este.
I was there when his life was exhausted.	Ott voltam, amikor az élete kimerült.
That was what they wanted to be.	Az volt, amivé lenni akartak.
An interesting thing happened today.	Érdekes dolog történt ma.
In fact, we’re not even sure anyone is leaving town.	Valójában abban sem vagyunk biztosak, hogy valaki elhagyja a várost.
The day didn't start well.	Nem indult jól a nap.
He turned the situation over and over again in his thoughts.	Gondolataiban újra és újra megforgatta a helyzetet.
Life is not school.	Az élet nem iskola.
His return is not yet known.	Visszatérése még nem ismert.
His old things were rural.	Régi dolgai vidékiek voltak.
These cannot be reasons why you believe or do anything.	Ezek nem lehetnek okai annak, amiért hiszel vagy teszel semmit.
But they did not let him go because he could not find a house.	De nem engedtek el, mert nem talált házat.
It's not worth the effort.	Nem éri meg a fáradságot.
Major surgery was planned.	Nagy műtétet terveztek.
As well as common law.	Valamint a common law.
The biggest problem, of course, is the damage done to the planet.	A legnagyobb probléma természetesen a bolygónak okozott kár.
But they're here somewhere.	De itt vannak valahol.
The world is finding a way to move on.	A világ megtalálja a módját, hogy továbbmenjen.
I will never go again because it is too dangerous.	Soha többé nem megyek, mert túl veszélyes.
Fear is not part of who and what you are.	A félelem nem része annak, aki és ami vagy.
I didn't know anything about being a father.	Semmit sem tudtam arról, hogy apa vagyok.
And see you at dinner tonight.	És találkozunk ma este vacsoránál.
Maybe his lie stopped.	Talán abbamaradt a hazugsága.
However, the needs have changed.	Az igények azonban megváltoztak.
I will not try this with consent.	Ezt beleegyezéssel nem fogom kipróbálni.
The number one activity is queuing at that location.	Az első számú tevékenység azon a helyen a sorban állás.
Before the war, before the peace.	A háború előtt, a béke előtt.
That brought it back.	Ez hozott vissza.
This is the decision that binds us.	Ez a döntés köt bennünket.
The blood will go out.	Ki fog menni a vér.
But you cannot obtain these values.	De nem tudja megszerezni ezeket az értékeket.
They did not accept the world around them.	Nem fogadták el az őket körülvevő világot.
He felt quite calm.	Egészen nyugodtnak érezte magát.
The components of this system are related to sex.	Ennek a rendszernek az összetevői a szexhez kapcsolódnak.
He just wants to add a screen door, so to speak.	Csak egy paravános ajtót akar hozzátenni, hogy úgy mondjam.
Green eyes say nothing, and neither does he.	A zöld szemek nem mondanak semmit, és ő sem.
Other studies show similar results.	Más tanulmányok is hasonló eredményeket mutatnak.
I didn't call you.	nem hívtalak.
Their real name can be chosen by the player.	Valódi nevüket a játékos választhatja ki.
But he finally got there.	De végül odaért.
Maybe I'm crazy.	Lehet, hogy őrült vagyok.
i read the books.	olvastam a könyveket.
They can’t avoid talking to each other.	Nem tudják elkerülni, hogy beszéljenek egymással.
But don't get me wrong.	De ne érts félre.
The applicant was not present at the hearing.	A felperes személyesen nem volt jelen a tárgyaláson.
You’re afraid you’ll forget, but you’ll never.	Félsz, hogy elfelejted, de soha nem fogod.
I won't run anymore.	Nem fogok tovább futni.
We are obviously talking about different activities.	Nyilvánvalóan különböző tevékenységekről beszélünk.
You could say she was very pretty once.	Mondhatni, valamikor nagyon csinos volt.
That afternoon, he asked the parents to come and bring their children.	Azon a délutánon arra kérte a szülőket, hogy jöjjenek és hozzák el gyermekeiket.
But these are the best examples.	De ezek a legjobb példák.
They love facts, data, and answers.	Szeretik a tényeket, az adatokat és a válaszokat.
We must be afraid and afraid.	Félünk és félnünk is kell.
He was a criminal.	Bûnözõ volt.
They don't want that.	Ők ezt nem akarják.
Nobody hurt you.	Senki nem bántott téged.
Others left.	Mások is elmentek.
That is the case now.	Most ez a helyzet.
Everyone was doing a lot of other things now.	Most mindenki sok más dolgot csinált.
He knew he was stupid.	Tudta, hogy hülye volt.
Good for her.	Jó neki.
Change can be difficult.	A változás nehéz lehet.
He said my name.	A nevemet mondta.
Go around the clock.	Menni éjjel-nappal.
It just has to happen.	Csak meg kell történnie.
The interview was successful and the conditions were reasonable.	Az interjú sikeres volt, és a feltételek ésszerűek voltak.
It is good to dream of rain or fire.	Esőről vagy tűzről álmodni jó.
Not just for me, but for him.	Nem csak nekem, hanem neki is.
I love his speed.	Imádom a sebességét.
He was too old for tough things.	Túl öreg volt a kemény dolgokhoz.
I want to be there for you.	Ott akarok lenni neked.
It keeps the mind young.	Fiatalon tartja az elmét.
I had no luck.	nem volt szerencsém.
Too much pain.	Túl sok fájdalom.
They proved he could go in.	Bebizonyították, hogy bemehet.
Lots and lots of books.	Sok-sok könyv.
The other details are in detail.	A többi részletkérdés.
I kept seeing movement in the black water.	Folyamatosan mozgást láttam a fekete vízben.
So there can be any number of people in each section.	Tehát minden szekcióban tetszőleges számú ember lehet.
Ready to receive.	Készen áll a fogadásra.
It works for you and it works against you.	Érted működik, és ellened is működik.
Consider any of these points.	Vegye figyelembe ezen pontok bármelyikét.
But now there is no such thing.	De most nincs ilyen.
However, the problem is worse than we thought.	A probléma azonban rosszabb, mint gondoltuk.
But someone was with me in the room.	De valaki volt velem a szobában.
He called for help.	Segítséget hívott.
It will never be hot or cold again.	Soha többé nem lesz meleg vagy hideg.
There weren't that many.	Nem volt olyan sok.
This can be serious enough to stop the game.	Ez elég komoly lehet ahhoz, hogy leállítsa a játékot.
There are some strange moments.	Van néhány furcsa pillanat.
Did not appear.	Nem jelent meg.
That's your right, she said.	Ez a jogod mondta a lány.
It starts early and ends late.	Korán kezdődik, későn ér véget.
So much more.	Szóval sokkal több.
Man against man.	Ember ember ellen.
From three independent experiments in each test.	Az egyes tesztek három független kísérletéből.
Of course, I was constantly staring at him.	Természetesen állandóan őt bámultam.
In this case, it was our encounter.	Jelen esetben ez a mi találkozásunk volt.
Yet when the lamp was full, something was wrong.	Mégis, amikor a lámpa megtelt, valami nem stimmelt.
If they still had it, he couldn't help but think.	Ha még megvannak, nem tudott nem gondolkodni.
Whatever people have invented now is too late.	Bármit is találtak ki most az emberek, már elkéstek.
Her heart was beating.	A szíve dobogni kezdett.
I'm not here to look bad.	Nem azért vagyok itt, hogy rosszul nézz ki.
He knocked out eight and went one.	Nyolcat kiütött és egyet ment.
Many times I wish I had a dream that night.	Sokszor azt kívánom, bárcsak álom lenne az az éjszaka.
He then stays in the hospital.	Ezután kórházban marad.
He was the only team leader who was a man.	Ő volt az egyetlen csoportvezető, aki férfi volt.
There was certainly no need for it.	Biztosan nem volt rá igény.
I do not think so.	Nem hiszem.
There were no reports of the impact of the storm.	Nem érkezett jelentés a vihar hatásáról.
Yes, there are one more argument than you expected.	Igen, eggyel több érv van, mint amire számítottál.
Poor people.	Szegény az emberek közül.
You really feel like you know these characters.	Tényleg úgy érzi, ismeri ezeket a karaktereket.
I made a terrible mistake.	Szörnyű hibát követtem el.
I am a boy.	Én egy fiú vagyok.
You are everything.	Te vagy minden.
It seems to be getting better week by week.	Úgy tűnik, hétről hétre jobb lesz.
And you have something interesting to say.	És van valami érdekes mondanivalód.
I had to go close to him, watch him.	Közel kellett mennem hozzá, figyelnem őt.
He felt like crying.	Sírni kedve támadt.
Tomorrow is a resolution process.	Holnap megoldási folyamat.
You can be completely calm.	Teljesen nyugodt lehetsz.
Except for the male part, of course.	Kivéve persze a férji részt.
Not at all.	Egyáltalán.
It is impossible to get there by car now, not on time.	Autóval most lehetetlen eljutni, nem időben.
They did not answer.	Nem válaszoltak.
Look into his eyes.	Nézz a szemébe.
In fact, he was right that I got home dead inside.	Valójában igaza volt abban, hogy belül holtan értem haza.
Unfortunately, these systems have struggled with a number of problems.	Sajnos ezek a rendszerek számos problémával küzdöttek.
Day and night.	Éjjel nappal.
Contact him now to find a solution.	Lépjen kapcsolatba vele most, és keresse meg a megoldást.
It’s just that everyone is happy, not enough to run out.	Csak annyi, hogy mindenki boldog legyen, nem elég ahhoz, hogy elfogyjon.
How you continue to work may be different.	Különböző lehet, hogy hogyan dolgozol tovább.
I feel like we have it too.	Úgy érzem, nekünk is van.
The work is a bit complicated.	Kicsit bonyolult a munka.
Cut everything on the horizon.	Vágjon fel mindent, ami a láthatáron van.
All the time.	Egész idő alatt.
All you have to do is start over.	Mindössze annyit kell tennie, hogy újra kezdi.
You didn't do anything.	Nem csináltál semmit.
If you want to.	Ha szeretnéd.
Please consider carefully before making a final decision.	Kérjük, alaposan fontolja meg, mielőtt végleges döntést hozna.
It was so good.	Olyan jó volt.
Reduce social media.	Csökkentse a közösségi médiát.
Not much comparison.	Nem sok az összehasonlítás.
Others went there and did the same.	Mások is odamentek, és ugyanezt tették.
Opening hours vary.	A nyitvatartási idő változó.
But don't touch it.	De ne nyúlj hozzá.
He died a few minutes later.	Néhány perccel később meghalt.
I do not.	Én nem.
Do not talk like that.	Ne beszélj így.
It wasn't clean when we went there.	Nem volt tiszta, amikor odamentünk.
We're still taking a breath.	Még mindig levegőt veszünk.
You'd think you're my student.	Azt hinnéd, hogy a tanítványom vagy.
He wants to be heard.	Azt akarja, hogy hallassák az elképzeléseit.
As such, it is widely used in paper applications.	Mint ilyen, széles körben használják papíripari alkalmazásokban.
I knew he loved me.	Tudtam, hogy szeret.
So here are some pictures.	Szóval itt van pár kép.
Global health is no exception.	Ez alól a globális egészségügy sem kivétel.
Therefore, the proposed method works in this extreme case as well.	Ezért a javasolt módszer ebben az extrém esetben is működik.
It wouldn't have a tone.	Nem lenne hangneme.
It's changing fast.	Gyorsan változik.
At most, they pose a danger just because they are there.	Legfeljebb csak azért jelentenek veszélyt, mert ott vannak.
There was no hope.	Nem volt remény.
This can be a risk element.	Ennek lehet kockázati eleme.
I like to look up to you.	Szeretek felnézni rád.
I'm waiting for you with something similar.	Várlak még hasonlóval.
I won’t wait until the end of the year to review it.	Nem várok az év végéig, hogy áttekintsem.
Many women these days seem to be doing just the opposite.	Manapság úgy tűnik, sok nő éppen az ellenkezőjét teszi.
That sounds pretty interesting to me.	Ez elég érdekesen hangzik számomra.
That's one way to do it.	Ez az egyik módja ennek.
Some can be dangerous.	Néhányan veszélyesek lehetnek.
But the war.	De a háború.
That's where my concern comes from.	Innen ered az aggodalmam.
They began to find it harder and harder to believe.	Kezdtek egyre nehezebben elhinni őket.
Or maybe it wasn't him.	Vagy talán nem ő volt az.
It is a learned behavior that exists only in behavior.	Ez egy tanult viselkedés, amely csak a viselkedésben létezik.
But they have to show it.	De ezt meg kell mutatniuk.
They like things to stay the way they are.	Szeretik, ha a dolgok úgy maradnak, ahogy vannak.
They both loved the laws of the land.	Mindketten szerették a föld törvényeit.
But his family seems to have other plans.	De úgy tűnik, a családjának más tervei vannak.
Communication is the key to the success of our marriage.	Házasságunk sikeréhez a kommunikáció a kulcs.
Maybe a phone call, but it might not even do that.	Talán egy telefonhívás, de lehet, hogy még ezt sem teszi.
They didn't let me in there.	Nem engedtek fel oda.
However, much has changed.	Sok minden változott azonban.
After the search, you will see the search results.	A keresés után látni fogja a keresési eredményeket.
sorry guys.	sajnálom srácok.
The results speak for themselves.	Az eredmények magukért beszélnek.
They don't look like music.	Nem hasonlítanak a zenére.
He shook his hand and repeated it.	Megrázta a kezét, és megismételte.
They really got it.	Ezt tényleg megkapták.
A lot of sugar was added.	Sok cukrot adtak hozzá.
May.	Lehet.
No one asked them.	Senki sem kérdezte őket.
So they tried.	Így hát megpróbálták.
Because he wanted to be in that picture.	Mert abban a képben szeretett volna benne lenni.
I'll jump back for a moment.	Egy pillanatra hátraugrok.
He has a vision.	Van egy jövőképe.
It will be fun to play against your friends.	Jó móka lesz a barátaid ellen játszani.
Plan your visit first.	Először is tervezzen látogatást.
He held out one of his long arms.	Kinyújtotta egyik hosszú karját.
That was the best thing that ever happened to me.	Ez volt a legjobb dolog, ami valaha történt velem.
Older dogs need food appropriate for their age.	Az idősebb kutyáknak életkoruknak megfelelő táplálékra van szükségük.
It was as if he had done her good.	Mintha jót tett volna vele.
As his father's leader.	Apja vezetőként.
If they paid to play, we would play too.	Ha fizetnének, hogy játsszunk, mi is játszanánk.
No deaths were recorded.	Egyetlen halálesetet sem jegyeztek fel.
Sometimes it can be much more complicated.	Néha sokkal bonyolultabb lehet.
I think you are right.	Azt hiszem igazad van.
This was the stage that was last broken.	Ez volt az a szakasz, ami utoljára megtört.
But that wasn't his problem.	De nem ez volt az ő problémája.
Meet my friends.	Találkozz a barátaimmal.
You were just one of the girls.	Te csak egy voltál a lányok közül.
Images are displayed as expected.	A képek a vártnak megfelelően jelennek meg.
I'm fine with that.	Ezzel rendben vagyok.
The skin was taken off the chest wall.	A bőrt a mellkas faláról vették le.
This way, the user can get better service.	Ily módon a felhasználó jobb szolgáltatást kaphat.
I went back to my gold.	Visszamentem az aranyaimhoz.
I'm waiting outside.	Kint várok.
So let's see how it stands this year.	Lássuk hát, hogyan áll idén.
Well, it's about our half hour.	Nos, ez körülbelül a mi fél óránk.
The situation has caused national concern.	A helyzet országos aggodalmat váltott ki.
He loved to smile.	Szeretett mosolyogni.
They'll take care of you.	Majd gondoskodnak rólad.
There was a sound of movement.	Mozgás hangja hallatszott.
Each time it was finished, it was carefully covered.	Minden alkalommal, amikor befejezték, gondosan letakarták.
Both were perfectly collected.	Mindkettőt tökéletesen összegyűjtötték.
They did a lot of it.	Sokat csináltak ebből.
For better or worse.	Jóban vagy rosszban.
I lost my sense of time.	Elvesztettem az időérzékem.
In the case before us, the case is even stronger.	Az előttünk álló esetben az ügy még erősebb.
They really were.	Tényleg azok voltak.
I am very happy.	Nagyon örülök.
I will continue to do this every day forever.	Továbbra is ezt fogom tenni minden nap örökké.
Simple and so convenient.	Egyszerű és olyan kényelmes.
I really don't want to know.	Tényleg nem akarom tudni.
Because of this, he remains the chosen one.	Emiatt ő marad a kiszemelt.
There was not enough time.	Nem volt elég idő.
And it's not just me.	És ez nem csak én vagyok így.
Two doors in the wall to the left.	Két ajtó a falban balra.
Nothing does that anymore today.	Ma már semmi sem csinál ilyet.
We finally got to how.	Végül elérkeztünk a hogyanhoz.
Tired.	Fáradt.
I’m not sure if that’s the problem or not.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez a gond vagy sem.
And he seems to have taken that money.	És úgy tűnik, hogy elvette ezt a pénzt.
There is nothing to hear.	Nincs mit hallani.
One area for every individual.	Egy terület minden egyén számára.
He was right in town.	Közvetlenül fölöttem volt a városban.
Now they're running for cover again.	Most ismét fedezékért futnak.
Plus, it wouldn't last long.	Ráadásul nem tartana sokáig.
It's like nothing else.	Mintha semmi más.
Overall, we can say the following.	Összességében a következőket mondhatjuk.
Your location isn't visible on the map either, because it's new.	A térképen sem látszik a helye, mert új.
Even if you are crossed.	Még akkor is, ha keresztben vagy.
The results are sad to look at for several reasons.	Az eredményeket több okból is szomorú nézni.
Poor little guy.	Szegény kis fickó.
He smiled around the table.	Az asztal körül mosolygott.
People go in and out.	Az emberek ki-be járnak.
It was amazing to watch the others.	Elképesztő volt nézni a többieket.
As are we.	Ahogy mi is.
But his face.	De az arca.
The conversation was over for him then.	A beszélgetésnek akkor vége volt számára.
I want to sleep in the sun and walk under the stars.	Szeretnék aludni a napon és sétálni a csillagok alatt.
On his shoulders.	A vállában.
I'm so glad it turned out that way.	Nagyon örülök, hogy így alakult.
He never let her sleep, they both knew.	Soha nem hagyta aludni, mindketten tudták.
It has everything a person could want.	Minden megvan benne, amire az ember csak vágyhat.
I will keep the blog online.	A blogot online fogom tartani.
The greater our economic development, the more we change nature.	Minél nagyobb a gazdasági fejlődésünk, annál inkább változtatjuk a természetet.
Obviously the church slept there.	Nyilvánvaló, hogy a templom ott aludt.
We calculated from the indicated experiments.	A jelzett kísérletek közül számítottunk.
Apparently this was also evident with the result.	Nyilván ez az eredménnyel is meglátszott.
So far no one has agreed to do so.	Eddig senki sem vállalta, hogy megtegye.
It was still a long time, but it was time to leave.	Ez még sok idő volt, de ideje volt indulni.
The fifth step in the process is questionable in the present case.	A folyamat ötödik lépése jelen esetben kérdéses.
There was nothing else to say or do.	Nem volt más mondanivaló vagy tennivaló.
He was in the back.	Hátul volt.
After two experiments, the mean value was calculated.	Két kísérlet után kiszámítottuk az átlagértéket.
Lots of energy.	Sok energia.
And he was there.	És ott volt.
They also lost their mother and father.	Édesanyjukat és apjukat is elveszítették.
The agreement, at least in part, is not complicated.	A megállapodás, legalábbis részben, nem bonyolult.
Take a good look at your face.	Jól nézd meg az arcát.
You will be rich and they will hate you.	Gazdag leszel, és gyűlölni fognak.
At least it worked.	Legalább működött.
Anything, not war.	Bármit, nem háborút.
He wanted me to come over and feel good.	Azt akarta, hogy átjöjjek és jól érezzem magam.
Sometimes for a few months.	Néha néhány hónapig.
So we just started running to get out on time.	Szóval most elkezdtünk futni, hogy időben kijussunk.
Let this be the guide.	Legyen ez az útmutató.
The latter were each given half a weight.	Utóbbiak mindegyike fél súlyt kapott.
But there aren't many left.	De már nem sok maradt belőlük.
I couldn't understand him.	Nem tudtam megérteni őt.
I have to be true to myself.	Hűnek kell lennem magamhoz.
As if that would make things easier.	Mintha ez megkönnyítené a dolgokat.
To decide what to do.	Hogy eldöntsük, mit tegyünk.
We will do our best to help.	Mindent megteszünk, hogy segítsünk.
Outside with my family.	Kint a családommal.
He knew exactly what the boy was feeling.	Pontosan tudta, mit érez a fiú.
It's well worth the money spent.	Az elköltött pénzért ez nagyon megéri.
About how much it cost me.	Arról, hogy mennyibe került nekem.
But there are ways to fix it.	De vannak módok a javításra.
I was given time and space.	Időt és helyet kaptam.
You mentioned music career briefly.	Röviden említetted a zenei karriert.
They say it's not good enough for him.	Azt mondják, nem elég jó neki.
Focus on the numbers five, three, and one.	Koncentrálj az ötös, három és egyes számokra.
I’m not sure if that’s a bad thing.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez rossz dolog-e.
There is no time for that.	Nincs rá idő.
This result is easy to understand.	Ez az eredmény könnyen érthető.
After a moment's thought, he agreed.	Egy pillanatnyi gondolkodás után beleegyezett.
Listen to my song.	Hallgasd meg a dalomat.
And that night came the signal.	És aznap este jött a jel.
He tried to sleep.	Megpróbált aludni.
Beat them and kill them.	Verje meg és ölje meg őket.
Every layer has significance.	Minden rétegnek van jelentősége.
He'll be there tomorrow morning.	Holnap reggelre ott lesz.
Fair enough, to a certain extent.	Elég tisztességes, egy bizonyos pontig.
It didn't work.	Ez nem működött.
So the information needs to be presented with this in mind.	Tehát az információkat ennek tudatában kell bemutatni.
I spent my life in a small business.	Kisvállalkozásban töltöttem az életem.
I shouldn't have to worry about it.	Nem kellene aggódnom miatta.
He analyzed the data on the mobile phone.	A mobiltelefon adatait elemezte.
That's the best you can do.	Ez a legjobb, amit tehet.
Get them a little older.	Egy kicsit öregítsd őket.
No matter what he was doing, he could not find himself in a comfortable position.	Nem számít, mit csinált, nem tudott kényelmesen elhelyezkedni.
Come on, you can help put the bed up.	Gyerünk, segíthetsz felrakni az ágyat.
They were the subject of various experiments.	Különféle kísérletek alanyai voltak.
God doesn't see it that way.	Isten nem így látja.
But it happened.	De megtörtént.
I feel like making it a night out.	Van kedvem egy éjszakát csinálni belőle.
I said someone was stuck.	Mondtam, hogy valaki megragadt.
You have also made good points in your argument.	Jó szempontokat is megfogalmaztál az érvelésedben.
Of course, this doesn’t have to be some sort of show.	Természetesen ennek nem valamiféle műsornak kell lennie.
That would be wrong.	Ez helytelen lenne.
Two can play this game.	Ketten játszhatják ezt a játékot.
One night and you will be a rich woman.	Egy éjszaka, és gazdag nő leszel.
Not because he says it is, but because we are not ready.	Nem azért, mert azt mondja, hanem mert nem állunk készen.
I have to look somewhere else.	Valahol mást kell keresnem.
He quickly turned his head.	Gyorsan félrefordította a fejét.
I may not get many answers, but it is worth a try.	Lehet, hogy nem kapok sok választ, de egy próbát megért.
Of course, everyone carried guns.	Természetesen mindenki fegyvert hordott.
There was a will in it, yes.	Volt benne akarat, igen.
He often comments on family, friends, news, and life in general.	Gyakran kommentál a családról, a barátokról, a hírekről és általában az életről.
He was too young to learn what he wanted.	Túl fiatal volt még ahhoz, hogy megtanulja, hogy megértse, mit akar.
I will continue to be here and answer your questions.	Továbbra is itt leszek és válaszolok a kérdéseidre.
I had to stand outside.	Ki kellett állnom a szabadba.
I learn a lot from reading.	Sokat tanulok az olvasásból.
They probably went beyond their range of reading and comprehension.	Valószínűleg túlmutattak olvasási és megértési tartományán.
E-mail again.	Ismét e-mailben.
You can do it inside.	Belül meg tudja csinálni.
Now they are looking for what was the last hit.	Most azt keresik, ami volt az utolsó találat.
Not much to do.	Nem sok tennivaló.
I am very happy about it.	nagyon örülök neki.
They are too kind.	Túl kedvesek.
A mother who has done this usually feels much better about it.	Egy anya, aki ezt tette, általában sokkal jobban érzi magát ettől.
There is a rich theme everywhere.	Mindenhol gazdag téma van.
I'd love for you to live with me.	Örülnék, ha velem élnél.
You are at a good point in your recovery.	A gyógyulásod jó pontján jársz.
I did not ask.	nem kérdeztem.
Oh yeah, it was a summer that can never be forgotten.	Ó, igen, ez egy olyan nyár volt, amelyet soha nem lehet elfelejteni.
This allows the vehicle door to be opened.	Így a jármű ajtaja kinyitható.
Cut into sticks and serve.	Rúdokra vágjuk, tálaljuk.
I saw it clearly, I studied its structure.	Tisztán láttam, tanulmányoztam a szerkezetét.
Construction began that month.	Az építkezés még abban a hónapban elkezdődött.
One more try.	Még egy próbát.
Like the girl you met on the way to town.	Mint a lány, akivel a város felé vezető úton találkoztál.
When he got out, he didn't see him.	Amikor kiért, nem látta őt.
It’s easier to simply enjoy than to separate.	Könnyebb egyszerűen élvezni, mint szétválasztani.
Many tried and failed.	Sokan próbálkoztak és kudarcot vallottak.
Take the case of knowledge.	Vegyük a tudás esetét.
The new project.	Az új projektem.
What a difficult day.	Milyen bonyolult nap.
Unfortunately, the result proved too difficult for most people.	Sajnos az eredmény túl nehéznek bizonyult a legtöbb ember számára.
It will make sense to them that these three are here.	Értelmes lesz számukra, hogy ez a három itt van.
The place is clean and beautiful.	A helye tiszta és szép.
It was quite shocking.	Elég sokkoló volt.
I think this is the best.	Szerintem ez a legjobb.
Unfortunately, this is how the system works.	Sajnos így működik a rendszer.
You have to believe it.	Hinnie kell.
They want me to take control.	Azt akarják, hogy vegyem át az irányítást.
They were good for my development at the time.	Akkoriban jók voltak a fejlődésem szempontjából.
Their results are different.	Eredményeik eltérőek.
Many thought of it as television.	Sokan úgy gondoltak rá, mint a televízióra.
It was the center of activity in our home.	Otthonunk tevékenységének központja volt.
They can even produce the best results in the world.	Akár a világ legjobb eredményeit is produkálhatják.
I couldn't read.	Nem tudtam olvasni.
It's not over yet.	Még nincs vége mindennek.
These people demand only basic human rights.	Ezek az emberek csak az alapvető emberi jogokat követelik.
You need to involve someone else in this.	Valakit mást is be kell vonnia ebbe.
Maybe I would never do that in a place like this.	Talán egy ilyen helyen soha nem tennék.
I will not read this series further.	Nem olvasom tovább ezt a sorozatot.
I was trying to lose weight.	Próbáltam fogyni.
In addition, he was injured.	Ráadásul megsérült.
I hope there is nothing of that.	Remélem ebből nincs semmi.
He couldn't answer, though he knew what he was thinking.	Nem tudott válaszolni, bár tudta, mire gondol.
The stars of the night.	Az éjszaka csillagai.
So both are just building new ones.	Tehát mindkettő csak újat épít.
This is a close matter.	Ez egy szoros ügy.
The content here is great.	A tartalom itt nagyszerű.
This should not be added to the seed.	Ezt nem szabad a maghoz adni.
It was a problem.	Egy probléma volt.
He felt he had made a mistake.	Úgy érezte, hibát követett el.
You could get that damn chair.	Megkaphatná azt az átkozott széket.
The land matters in the end.	A föld a végén számít.
Please know that history is on your side.	Kérjük, tudd, hogy a történelem az Ön oldalán áll.
I wrote about the court proceedings in general.	A bírósági eljárásról általánosságban írtam.
During the war, no one returned to battle.	A háború alatt senki sem tért vissza a csatába.
You must respect the rights of others.	Tiszteletben kell tartania mások jogait.
The whole unit took us.	Az egész egység elvitt minket.
Close your eyes and listen.	Csukd be a szemed és hallgass.
In any case, he is safe now.	Most mindenesetre biztonságban van.
It's good that you're promising me that much.	Jó, hogy ennyit ígérsz nekem.
There may be reasons why someone is unavailable.	Lehetnek okai annak, hogy valaki nem elérhető.
I didn’t have a wide collection of warm clothes.	Nem rendelkeztem meleg ruhák széles gyűjteményével.
You have two choices for this.	Ehhez két választása van.
The court does not have to deal with this issue.	A bíróságnak nem kell foglalkoznia ezzel a kérdéssel.
There are a number of options available when performing a series of three treatments.	Három kezelésből álló sorozat elvégzése esetén számos lehetőség áll rendelkezésre.
You need to make sure you get the services you need.	Meg kell győződnie arról, hogy megkapja a szükséges szolgáltatásokat.
Then he turns back.	Aztán visszafordul.
Not at all.	Egy kicsit sem.
They went to the house together.	Együtt mentek a ház felé.
Of course, this does not mean that it is not available.	Ez persze nem jelenti azt, hogy nem elérhető.
Let me bring it in.	Hadd vigyelek be.
I really hated it.	nagyon utáltam.
That's not how they were born.	Nem így születtek.
He got up and played a little.	Felkelt és játszott egy kicsit.
Nice place, comfortable and clean.	Szép hely, kényelmes és tiszta.
How do I take care of my voice.	Hogyan vigyázzak a hangomra.
His fingers found the man's arm and stayed there.	Ujjai megtalálták a férfi karját, és ott is maradtak.
Make sure it is genuine.	Győződjön meg róla, hogy valódi.
Success depends on how well and how quickly you respond.	A siker attól függ, hogy milyen jól és milyen gyorsan reagál.
I think that would be a great, great thing.	Szerintem nagyszerű, nagyszerű dolog lenne.
They will not listen to younger than them.	Nem fognak hallgatni náluk fiatalabbra.
There was some confusion about this.	Volt némi zűrzavar ezzel kapcsolatban.
And it didn't stop there.	És ez nem állt meg itt.
Police told him to throw away the knife.	A rendőrök azt mondták neki, hogy dobja el a kést.
One or two years, but maybe more.	Egy-két év, de talán több is.
If someone makes a mistake, they are probably aware of it.	Ha valaki hibázik, az valószínűleg tisztában van vele.
These are fun.	Ezek szórakoztatóak.
However, we decided to have lunch on our last day.	Úgy döntöttünk azonban, hogy az utolsó napunkon ebédelünk.
This was their last time together.	Ez volt az utolsó együttlétük.
I definitely love beer.	Határozottan szeretem a sört.
Read your papers aloud.	Olvassa el hangosan a papírjait.
They had a fire, but it was almost gone.	Tűz volt náluk, de már majdnem kialudt.
So it's very easy to quit.	Szóval ebből nagyon könnyű leszokni.
They don't care about television.	Nem törődnek a televízióval.
Food no longer dominates me.	Az étel már nem uralkodik rajtam.
Just come with me and let the doctor see you.	Csak gyere velem, és hagyd, hogy az orvos átnézzen.
I was very pleased with the way we saw the match.	Nagyon elégedett voltam azzal, ahogyan a meccset láttuk.
We knew absolutely nothing.	Abszolút semmit sem tudtunk.
We loved modern smart models even more.	Még jobban szerettük a modern intelligens modelleket.
The answer is money.	A válasz a pénz.
Two of us.	Ketten vagyunk.
The value of such items has not been recorded other than these reports.	Az ilyen tételek értékét ezeken a jelentéseken kívül nem rögzítették.
I was working on a problem when you called.	Egy problémán dolgoztam, amikor hívtál.
And our database is created by our members.	Adatbázisunkat pedig tagjaink hozzák létre.
He yanked it back.	Visszarántotta.
We have to be there.	Ott kell lennünk.
That is the case.	Pedig ez a helyzet.
It stayed in my head.	A fejemben maradt.
There was no need for it.	Nem volt rá szükség.
Each system is completely different from the others.	Mindegyik rendszer teljesen más, mint a többi.
There are differences.	Vannak különbségek.
The red line indicates a perfect match between the model and the data.	A piros vonal tökéletes egyezést jelez a modell és az adatok között.
That if he could choose, he would be with him.	Hogy ha választhatna, vele lenne.
No tools required.	Nincs szükség szerszámra.
It was good to play with it too.	Jó volt vele játszani is.
It was very hot.	Nagyon meleg volt.
People only fall a few thousand times before they get in balance and walk.	Az emberek csak néhány ezerszer esnek el, mielőtt egyensúlyba kerülnének és járnának.
Everyone claims to have been hit in the heat of the moment.	Mindenki azt állítja, hogy a pillanat hevében eltalált.
Lots of love for you.	Sok szeretetet neked.
Then it would have been part of the crime scene.	Akkor a tetthely részévé tették volna.
That would not be a problem.	Ez nem lenne probléma.
Thanks to everyone who helped.	Köszönöm mindenkinek, aki segített.
Head down and go.	Fej le és menj.
One floor below the top.	Egy emelettel lejjebb a tetejétől.
Against two women.	Két nő ellen.
It is our job to help our children in the world.	A mi feladatunk, hogy segítsük gyermekeinket a világban.
They want to sell it.	El akarják adni.
This happens.	Ez történik.
When parking became free.	Amikor ingyenes lett a parkolás.
But there was a spell at the time before that happened.	De volt egy varázslat abban az időben, mielőtt ez megtörtént.
He doesn't sell anything, he never does.	Nem ad el semmit, soha.
However, these actions cannot usually be called “movements”.	Ezeket a cselekvéseket azonban általában nem lehet „mozgásnak” nevezni.
My heart was broken that I saw him that way.	Megszakadt a szívem, hogy így láttam őt.
Contact them for advice.	Forduljon hozzájuk, kérjen tanácsot.
People do well when they move.	Az emberek jól járnak, ha mozognak.
Then I can do it twice.	Akkor kétszer meg tudom csinálni.
Please share what works for you.	Kérlek, oszd meg, mi működik neked.
Dog bite with fur.	Kutyaharapást szőrével.
The soldiers blew out the restrained air.	A katonák kifújták a visszatartott levegőt.
I need all of them.	Mindegyikre szükségem van.
You're too close to that.	Túl közel vagy ehhez.
It was good to spend some time with the whole family.	Jó volt eltölteni egy kis időt az egész családdal.
If he really wanted to, he would never have done that.	Ha igazán szeretett volna, soha nem tette volna ezt.
A few words passed between them.	Néhány szó telt el közöttük.
He's just watching.	Csak néz.
That's why he wanted to talk to me.	Ezért akart velem beszélni.
Nothing is what it seems.	Semmi sem az, aminek látszik.
Longer than a second.	Egy másodpercnél hosszabb.
I happen to know someone who might know.	Véletlenül ismerek valakit, aki esetleg tud.
Think before you act.	Gondolkodj, mielőtt cselekszel.
You're too much like your mother.	Túlságosan olyan vagy, mint az anyád.
It took nearly two years to complete the construction of the track.	Közel két évbe telt a pálya építésének befejezése.
Give him fair feedback on his performance.	Adj neki korrekt visszajelzést a teljesítményéről.
I have shown only one of the many systems.	A sok rendszer közül csak egyet mutattam meg.
They're both dead.	Mindketten halottak.
What you want or not.	Amit akarsz, vagy nem.
Nothing super amazing.	Semmi szuper csodálatos.
He wondered where they came from and who they were fighting for.	Kíváncsi volt, honnan jöttek, és kiért harcolnak.
The self-image is basically the way you see yourself.	Az énkép alapvetően az, ahogyan látod magad.
He had the nature to attack.	Természete volt, hogy támadjon.
I would love to do it.	szívesen csinálnám.
At least for me, this has been true over the years.	Legalábbis rám ez igaz az évek során.
I have changed a lot too.	Én is sokat változtam.
Ask what you need.	Kérje, amire szüksége van.
You should go there too.	Neked is oda kéne menned.
Whether this happened completely by accident or not is unknown.	Hogy ez teljesen véletlenül történt-e vagy sem, nem tudni.
Not if it goes on like this.	Nem, ha ez így megy tovább.
He didn't read or watch TV.	Nem olvasott és nem nézett tévét.
They don't think he'll survive the night.	Nem hiszik, hogy túléli az éjszakát.
Even now, they offer separate search results for phone users.	Még most is külön keresési eredményeket kínálnak a telefonhasználók számára.
Maybe something new every week.	Talán minden héten valami új.
They won't last long.	Nem fognak sokáig folytatni.
And experience.	És a tapasztalat.
Think about it.	Gondolkodj el.
And they just don’t know what to focus on.	És egyszerűen nem tudják, mire összpontosítsanak.
The effect also applies to animals.	A hatás az állatokra is érvényes.
It’s as if they don’t want us to get health care.	Mintha nem akarnák, hogy egészségügyi ellátásban részesüljünk.
Emotions affect memory and memories affect emotions.	Az érzelmek befolyásolják a memóriát, az emlékek pedig az érzelmeket.
I reach out.	Kinyújtom a kezem.
I had to change my view.	Változtatnom kellett a nézetemen.
I hope you think so too, Dad.	Remélem, te is így gondolod, apa.
That working day.	Azon a munkanapon.
It was not difficult to read their thoughts.	Nem volt nehéz olvasni a gondolataikat.
Although it sounds like a fun idea.	Bár szórakoztató ötletnek hangzik.
We ran out of single rooms.	Kifogytunk az egyágyas szobákból.
There is no doubt about it.	Semmi kétség felőle.
All patients completed therapy.	Minden beteg befejezte a terápiát.
Come and try it.	Gyere és próbáld ki.
I hope we don't meet him for a while.	Remélem, egy darabig nem találkozunk vele.
If we love each other, we will spend more time together.	Ha szeretjük egymást, akkor több időt töltünk együtt.
Then he was away.	Aztán távol volt.
Unfortunately, this is not possible.	Sajnos ez nem lehetséges.
Write to me as soon as you receive these lines.	Írj nekem, amint megkapod ezeket a sorokat.
I think.	Gondolom.
Look straight ahead again.	Nézz újra egyenesen előre.
If you love partying, stay there.	Ha szereted a bulit, maradj ott.
Yet he had to know more about it to survive.	Mégis többet kellett tudnia róla, hogy túlélje.
It has never been easier.	Soha nem lett könnyebb.
We don't have a good window for that.	Nincs jó ablakunk erre.
Then he taught others to see what he saw.	Aztán megtanított másokat látni, amit ő látott.
You're still killing us.	Még mindig megölsz minket.
You probably need the cash.	Valószínűleg szüksége van a készpénzre.
We can't do that.	Ezt nem tudjuk megtenni.
This is a free country.	Ez egy szabad ország.
We give thanks for our homes today.	Hálát adunk ma otthonainkért.
But we will not achieve this question.	De nem érjük el ezt a kérdést.
Your number is completely secure.	A számod teljesen biztonságos.
They are in a yellow field, the color of hope.	Sárga mezőn vannak, a remény színén.
I don't know exactly what.	Nem tudom pontosan mit.
Because it matters which process takes on what value.	Mert számít, hogy melyik folyamat milyen értéket vesz fel.
However, it is not enough to know.	Tudni azonban nem elég.
The question is how to do it.	A kérdés az, hogyan kell csinálni.
They both seem to have fallen in love with each other.	Úgy tűnik, ők ketten egymásba szerettek.
Most of his music appeared during this period.	Zenéinek nagy része ebben az időszakban jelent meg.
I want them to be as comfortable as possible.	Azt akarom, hogy a lehető legkényelmesebbek legyenek.
I seemed to leave myself open and he took the opportunity.	Úgy tűnt, nyitva hagytam magam, és ő megragadta a lehetőséget.
We didn't really know what it was all about.	Valójában nem tudtuk, miről van szó.
Yes, it really did happen.	Igen, ez valóban megtörtént.
i don't wear anything else.	nem hordok mást.
I never hope to hear that again.	Soha nem remélem, hogy még egyszer ilyet hallok.
So then maybe it’s best to deal with the here and now.	Szóval akkor talán a legjobb az itt és mostval foglalkozni.
These are not lines drawn on the map.	Nem a térképre húzott vonalakról van szó.
He learned everything from listening.	Hallgatásból tanult meg mindent.
So until that happens.	Tehát amíg ez meg nem történik.
I listen to the radio talking most of the night.	Az éjszaka nagy részében beszélő rádiót hallgatok.
Her heart was heavy with anxiety.	Szíve elnehezült az aggodalomtól.
Her husband, her brothers.	A férje, a testvérei.
For you, it was just a day, then the usual way.	Számodra ez csak egy nap volt, azután a szokásos módon.
It is also a waste of effort.	Erőfeszítés pazarlása is.
The difficulty of the game was relatively easy.	A játék nehézségi fokát tekintve viszonylag könnyű volt.
There is a reason for this.	Ennek megvan az oka.
I just want to get everyone’s attention quickly.	Csak gyorsan szeretném mindenkinek felhívni a figyelmet.
It really is the best therapy.	Valóban ez a legjobb terápia.
I knew it was getting harder and harder to do over time.	Tudtam, hogy az idő múlásával egyre nehezebb és nehezebb megtenni.
He was dead.	Halott volt.
One afternoon or one morning to trade.	Egy délután vagy egy délelőtt kereskedni.
The back door of my house was wide open.	A házam hátsó ajtaja tárva-nyitva állt.
Therefore, they do not offer a better solution.	Ezért nem kínálnak jobb megoldást.
She stepped back and was obviously injured.	A nő hátralépett, és nyilvánvalóan megsérült.
I really need a pair of shoes.	Nagyon kell egy pár cipő.
This industry is about people.	Ez az iparág az emberekről szól.
Your business is failing.	Vállalkozása megbukik.
Be it alone or in others.	Legyen az önmagában vagy másokban.
Write your experience in the comments!	Írd meg kommentben a tapasztalataidat!
I'm in trouble for you.	Bajba keveredtem miattad.
They are characters.	Ők karakterek.
These are items that you can actually touch or hold.	Ezek olyan elemek, amelyeket ténylegesen megérinthet vagy tarthat.
It's not his job to know.	Nem az ő dolga tudni.
All this is a positive sign.	Mindez pozitív jel.
In context, we still believe the same today.	Összefüggésben ma is ugyanezt hisszük.
But he wasn't stuck.	De nem ragadt.
He didn't sit next to anyone.	Nem ült senki mellé.
The days are over.	Teltek-múltak a napok.
He’s probably a better player than anyone you’ve ever met.	Valószínűleg jobb játékos, mint bárki, akivel valaha is találkoztál.
What are you doing here next? 	Mit keresel itt tovább?
you have to come to me.	hozzám kell jönnöd.
Or he thought so.	Vagy azt hitte, hogy igen.
The decision-making process is at least interesting to me.	A döntési folyamat számomra legalábbis érdekes.
Did not work.	Nem működött.
We want to know how and why.	Tudni akarjuk, hogyan és miért.
In this case, we do not have to deal with this issue.	Ebben az esetben nem kell foglalkoznunk ezzel a kérdéssel.
I would understand him.	Megértetném vele.
As for court cases, it’s actually pretty funny.	Ami a bírósági ügyeket illeti, az valójában elég vicces.
He gives up control over food resources.	Feladja az irányítást az élelmiszerforrások felett.
So many women.	Annyi nő.
There is no point in what is right.	Nincs értelme annak, hogy mi a helyes.
how did you say.	hogy mondtad.
Others may not.	Mások esetleg nem.
In a word, we were lucky.	Egyszóval szerencsénk volt.
No one seemed smart enough to be scared.	Senki sem tűnt elég okosnak ahhoz, hogy megijedjen.
I don't mean anything about that.	Nem gondolok erre semmire.
He tried to think about what to do, how to find it.	Próbált gondolkodni, mit tegyen, hogyan találja meg.
Wait for the bag to come out.	Várja meg, amíg a táska kijön.
Although he had.	Bár volt neki.
Let go of the boy.	Engedd el a fiút.
They should check it out soon, he thought.	Hamarosan be kell nézniük, gondolta.
Period.	Időszak.
In addition, no healthy control group was included.	Ezenkívül nem vettünk be egészséges kontrollcsoportot.
It can change your business, speed things up, and open doors.	Ez megváltoztathatja vállalkozását, felgyorsíthatja a dolgokat, és ajtókat nyithat.
Young was determined.	Young határozott volt.
His face was as pale as death.	Arca olyan sápadt volt, mint a halál.
I spend a day or two there, sometimes a week.	Ott töltök egy-két napot, néha egy hetet is.
Something I'd love to avoid.	Valami, amit szívesen elkerülnék.
Wrong place.	Rossz helyen.
It’s a clean structure that keeps me going.	Ez egy tiszta szerkezet, ami megtart engem.
This is a more complex and difficult issue.	Ez bonyolultabb és nehezebb kérdés.
He was a big guy.	Nagydarab fickó volt.
He was locked up, but only on his behalf.	Le volt zárva, de csak nevében.
And we only said good things about them and their work.	És csak jót mondtunk róluk és a munkájukról.
This difference is due to differences in growth rates.	Ez a különbség a növekedési ütem különbségeiből adódik.
That's how it went for a while.	Ez így ment egy darabig.
This is not a field.	Ez nem mező.
The building was empty.	Az épület üres volt.
Very small road.	Nagyon kicsi út.
People only grow if they have no choice but to grow.	Az emberek csak akkor nőnek, ha nincs más választásuk, mint a növekedés.
But since then, a whole new life has opened up for him.	De azóta egy teljesen új élet nyílt meg előtte.
Just upgrade.	Csak frissíteni.
The light of life.	A fény az élet.
Consider the case study.	Fontolja meg az esettanulmányt.
It was solid.	Szilárd volt.
This really helps to support the show.	Ez valóban segít a műsor támogatásában.
Have fun!!!!!!!	Jó szórakozást!!!!!!!
Well, don't worry, my friends.	Nos, nyugi, barátaim.
I know it's a scattered team.	Tudom, hogy egy szétszórt csapat.
As culture in general.	Ahogy a kultúra általában.
This allows you to transfer the text frame to the master copy.	Így átvihetjük a szövegkeretet a törzsmásolatra.
That says a lot.	Ez sokat mond.
You will go together.	Együtt fogtok menni.
Once captured, these species are added to the players ’personal collection.	Miután elkapták, ezek a fajok bekerülnek a játékosok személyes gyűjteményébe.
Look at yourself as a complete person.	Nézz magadra teljes emberként.
On another device, such as a mobile vs.	Másik eszközön, például mobil vs.
One possibility is that the process has received a signal.	Az egyik lehetőség az, hogy a folyamat jelet kapott.
Maybe I should.	Talán kellene.
If you have selected one of the buttons, the second form will appear.	Ha az egyik gombot kiválasztotta, a második űrlap jelenik meg.
I lay there crying for a long time.	Sokáig feküdtem ott sírva.
We can’t agree on how to spend our time.	Nem tudunk megegyezni, hogyan töltsük el az időnket.
The girl's feeling.	A lány érzése.
There are no valid questions or valid answers.	Nincsenek rá érvényes kérdések, sem érvényes válaszok.
Give me a damn break.	Adj egy rohadt szünetet.
Then I asked him to describe the place to me.	Aztán megkértem, hogy írja le nekem a helyet.
He didn't want to talk to anyone now.	Nem akart most senkivel sem beszélni.
Performance has improved well.	A teljesítmény jól javult.
I feel very lucky to be included.	Nagyon szerencsésnek érzem magam, hogy bekerültem.
The opposite is true.	Ennek éppen az ellenkezője.
But like the others, they were dead.	De mint a többiek, ők is halottak voltak.
Answer is a bad front lamp.	Válasz egy rossz első lámpa.
Everyone nodded, no one said a word.	Mindenki bólintott, senki nem szólt egy szót sem.
Try to take out as much as you can while you're here.	Próbálj meg annyit kivenni, amennyit csak tudsz, amíg itt van.
He asked if he could get it.	Megkérdezte, kaphat-e belőle.
I didn’t need any books to say that.	Nem volt szükségem semmilyen könyvre, hogy ezt elmondjam.
You have to take it yourself, ”he explained.	Magának kell elvinnie – magyarázta.
He did the same for others for many years.	Sok éven át ezt tette másokkal is.
It got worse every week.	Minden hét egyre rosszabb lett.
I don't even remember.	Arra sem emlékszem.
You know not.	Tudod, hogy nem.
Some areas were without electricity for nine days.	Egyes területek kilenc napig áram nélkül voltak.
However, such a book does not exist.	Ilyen könyv azonban nem létezik.
We do not agree that an error has occurred.	Nem értünk egyet azzal, hogy hiba történt.
We certainly don't think so.	Biztosan nem gondoljuk.
Controls were incorporated into all test facilities.	A kontrollokat minden tesztüzembe beépítettük.
But the signs are positive.	De a jelek pozitívak.
There is a way to do it, but you need the will.	Van rá mód, de kell az akarat.
One question leads to another.	Egyik kérdés a másikhoz vezet.
At least I play with it.	Én legalább játszom vele.
I smiled at the thought and started laughing.	Erre a gondolatra elmosolyodtam és nevetni kezdtem.
To defeat one system will require another system.	Egy rendszer legyőzéséhez egy másik rendszerre lesz szükség.
He seems to have wanted to find out even longer.	Úgy tűnik, még régebb óta azt akarta, hogy kiderüljön.
Yes, it's true, he had a wife.	Igen, igaz, volt felesége.
Somehow everything goes wrong.	Valahogy minden elromlik.
Two data sets were used in this analysis.	Ebben az elemzésben két adathalmazt használtunk.
The goal here is to stop it completely.	A cél itt az, hogy teljesen megállítsuk.
Three or four days, one weekend.	Három-négy nap, egy hétvégén.
You can see this in every interview.	Ezt minden interjúban láthatod.
Otherwise, you could lose your life.	Ellenkező esetben az életét veszítheti.
That's what he did.	Ezt tette.
But there were several, some of which we saw for ourselves.	De volt több is, amelyek közül néhányat magunk is láttunk.
But yes, we have to think of ourselves as a people.	De igen, népként kell gondolnunk magunkra.
It was worth the time and money.	Megérte az időt és a pénzt.
Maybe it was.	Talán volt.
It works well on some devices.	Egyes készülékeken jól működik.
Not to get involved in politics.	Hogy ne keveredjen bele a politikába.
And every other sex is killed on the spot.	És minden más nemet a helyszínen megölnek.
There's something on his head.	Van valami a fején.
Step by step.	Lépésről lépésre.
Do your best and evaluate your performance.	Tedd meg a tőled telhető legjobbat, és értékeljék a teljesítményed.
He didn't seem to mind.	Úgy tűnt, nem bánja.
I'm not that tall either.	Én sem vagyok olyan magas.
Never forget the policy in the command.	Soha ne felejtsd el a politikát a parancsban.
But the case was far from closed.	De az ügy korántsem volt lezárva.
Talk to the staff.	Beszéljen a személyzettel.
He held out his hand.	Kinyújtotta a kezét.
Jobs, jobs, jobs.	Állások, munkák, munkák.
Members sign this.	A tagok ezt aláírják.
We're on our way home.	Hazafelé utunk.
He said he was sorry again.	Ismét azt mondta, hogy sajnálja.
He shot himself.	Lelőtte magát.
I know you will reach your goal.	Tudom, hogy eléri a célját.
It went from left to right.	Balról jobbra haladva zajlott.
He never kept him long enough.	Soha nem tartotta őt elég sokáig.
And you know what you're up to.	És tudja, mit tervez.
However, his early comebacks suggest his post-game has improved.	A korai visszatérések azonban azt sugallják, hogy a posztjátéka javult.
He liked the place.	Volt kedve ahhoz a helyhez.
The top man was usually placed under political influence.	A legfelső embert általában politikai befolyás miatt helyezték be.
Great potential home sites.	Remek potenciális otthoni oldalak.
He doesn't hate you.	Nem gyűlöl téged.
I felt this could be my new home for a while.	Úgy éreztem, ez lehet az új otthonom, egy ideig.
I'll take you home.	hazaviszem.
It was quite cold outside.	Kint elég hideg lett.
And he took up the challenge.	És vállalta a kihívást.
I could barely see him in the dark.	Alig láttam őt a sötétben.
You tried it today because you wanted to keep it safe.	Ma megpróbáltad, mert biztonságban akartál tartani.
And only the children speak.	És csak a gyerekek szólalnak meg.
Don't work like that, but he wanted to.	Ne dolgozzon így, de ő akarta.
Not even his father considered it his duty to help her.	Még az apja sem tartotta kötelességének, hogy segítsen rajta.
The trip was a challenge.	Az utazás kihívást jelentett.
He had no weapons left.	Nem maradt fegyvere.
There are a lot of good things out there.	Sok jó cselekedet történik odakint.
Not just in the country, but in the country.	Nem csak az országban, hanem az országban.
No such presentation is made here.	Itt nem készül ilyen bemutató.
They couldn't do enough for us.	Nem tudtak eleget tenni értünk.
No words came.	Nem jöttek szavak.
They love their personal space and their own private things.	Szeretik a személyes terüket és a saját privát dolgaikat.
Maybe I should.	Talán kellene.
Instead of several fields.	Több mező helyett.
Of course not their marriage, but their move.	Persze nem a házasság, hanem a költözésük.
He likes you, boy.	Tetszel neki, fiú.
Or maybe he just liked the way it sounds.	Vagy talán egyszerűen tetszett neki, ahogy hangzik.
I made coffee.	kávét főztem.
Great mix.	Remek keverék.
I’m so glad I like my picture of the week.	Nagyon örülök, hogy tetszik a heti képem.
Must see.	Látni kell.
But what happens next is rarely shown.	De hogy mi történik ezután, azt ritkán mutatják meg.
There are currently four girls in the family.	Jelenleg négy lány van a családban.
They say when the student is ready, the teacher shows up.	Azt mondják, ha a diák készen áll, megjelenik a tanár.
Some are young, some are older.	Van, aki fiatal, van, aki idősebb.
Body weight was measured daily.	A testtömeget minden nap mértük.
For two hours.	Két órára.
Or he stopped them.	Vagy megállította őket.
At least not in my area.	Legalábbis az én körzetemben nem.
But no one can know everything.	De senki sem tudhat mindent.
We like to take care of things.	Szeretjük elintézni a dolgokat.
I was too old to grab the old man's hand.	Túl öreg voltam már ahhoz, hogy megfogjam az öreg kezét.
She was sure the man wanted to tell her something.	Biztos volt benne, hogy a férfi mondani akar neki valamit.
The type of expression is unit.	Az a kifejezés típusa egység.
We're just old friends.	Csak régi barátok vagyunk.
This stuff probably works great, no doubt.	Ez a cucc valószínűleg nagyszerűen működik, kétségtelenül.
Those people used up everything.	Azok az emberek mindent elhasználtak.
You're well away from it.	Jó távol vagy tőle.
I can't imagine why they did it.	Nem tudom elképzelni, miért tették.
You are the kind of company that has made great use of the technology.	Ön az a fajta cég, amely remekül használta a technológiát.
It should be simple.	Egyszerűnek kell lennie.
However, the woman fell again.	A nő azonban ismét elesett.
What is special about it is a matter of debate.	Hogy mi a különleges benne, az vita tárgya.
The results of two patients are reported.	Két beteg eredményeit közöljük.
For the city.	A városért.
This was denied by his dead family.	Ezt a halott családja tagadta.
I don't like silence.	Nem szeretem a csendet.
It seemed funny.	Viccesnek tűnt.
But he never asked her to fall in love with her.	Csakhogy soha nem kérte, hogy szerelmes legyen belé.
I decided to start eating and training better.	Úgy döntöttem, elkezdek jobban enni és edzeni.
I couldn't hide things from him.	Nem tudtam eltitkolni előle a dolgokat.
At least he could prove it this time.	Ezúttal legalább bebizonyíthatta.
I could be sharp too.	Én is tudnék éles lenni.
Let's have a double.	Legyen egy dupla.
He may be the real person to them, but not to himself.	Ő lehet az igazi személy számukra, de önmagának nem.
We will contact you by email.	E-mailben felvesszük a kapcsolatot.
Football is a tough environment and everyone needs to be there.	A futball nehéz környezet, és mindenkinek ott kell lennie.
That makes me feel small.	Ettől kicsinek érzem magam.
They would all have found where to go, ”he said.	Mindannyian találtak volna hova menjenek – mondta.
But maybe they are.	De talán ők.
No industry position bid.	Nincs iparági pozíció ajánlat.
Or don't eat anything you find.	Vagy ne egyél, bármit találsz.
The mixture looked strange between cases.	A keverék furcsán nézett ki az esetek között.
This is no longer a debate.	Ez már nem vita.
I could not sleep.	Nem tudtam aludni.
The experiment will happen, but it will survive.	A kísérlet megtörténik, de túl fogja élni.
He couldn't ask that.	Ezt nem kérdezhette.
Of course, you can go to the building where you grew up.	Persze, elmehetsz abba az épületbe, ahol nevelkedett.
He tells stories.	Történeteket mesél.
The three men were sitting.	A három férfi ült.
The slice was laid.	A szelet fektették.
Just so far and no more, ”he said.	Csak idáig és ne tovább – mondta.
There were no pictures everywhere.	Ott nem mindenhol voltak képek.
The paper should be completely dry and very smooth.	A papírnak teljesen száraznak és nagyon simának kell lennie.
He had no heart.	Nem volt szíve.
I started having trouble with some of the forms.	Egyes űrlapokkal kezdtem nehézségekbe ütközni.
Maybe they wanted to kill me.	Talán meg akartak ölni.
Weapons are good models that are a baby for those interested.	A fegyverek jó modellek, amelyek az érdeklődők babája.
Hence his name.	Innen ered a neve.
They certainly didn't.	Biztos nem tették.
No, I'd rather not.	Nem, inkább ne.
They do not measure the same thing.	Ezek nem ugyanazt mérik.
But there will be many ways to talk about the world.	De nagyon sokféleképpen lehet majd a világról beszélni.
Introduced to a patient.	Betegbe bevezetve.
It helps you lose weight and keep it off.	Ez segít lefogyni és megtartani.
In my case, he never got there.	Az én esetemben soha nem jutott el odáig.
Of course, this cannot be used in all games.	Természetesen ezt nem lehet minden játéknál használni.
Do it now and change as much as you can.	Tedd meg most, és változtass annyit, amennyit csak tudsz.
There is no such thing.	Nincs olyan.
He stood beside me and let me know he was there.	Mellém állt, és tudatta velem, hogy ott van.
The rate of return on everything.	A megtérülési ráta mindenre.
The second form has a button.	A második formában van egy gomb.
I get to the car.	a kocsihoz érek.
That was not the case.	Ez nem így volt.
There were several closed doors waiting, just down the street.	Több zárt ajtó várt, kicsit lejjebb az utcán.
The woman refused, but the man forced her to have sex with her.	A nő visszautasította, de a férfi kényszerítette, hogy szexeljen vele.
Those we want would simply disappear.	Azok, akiket szeretnénk, egyszerűen eltűnnének.
After that, he couldn't ask for anything.	Ezek után semmit sem kérhetett.
In general, the dissertation is well written and of good quality.	Általában a dolgozat jól megírt és jó minőségű.
It was on.	Be volt kapcsolva.
Nothing has changed outside.	Kint semmi sem változott.
The film is now lost.	A film mára elveszettnek számít.
Some are poor, some are rich, some are money.	Van, aki szegény, van, aki gazdag, van pénz.
You will have plenty of time to explain yourself.	Rengeteg időd lesz kifejteni magad.
I have to do it.	Meg kell tennem.
That must be the case.	Ennek így kell lennie.
He was a great man, everywhere.	Nagy ember volt, mindenhol.
Minimal damage, but quite a few shocks.	Minimális sérülés, de elég sok lökés.
Because when you are young, it happens to you, simply by accident.	Mert amikor fiatal vagy, ez történik veled, egyszerűen véletlenül.
Why deal with the pain if you don’t have to.	Minek foglalkozni a fájdalommal, ha nem muszáj.
Tell me again, how lucky that is.	Mondd el még egyszer, milyen szerencse ez.
We were happy for them.	Örültünk nekik.
I don't care if I try that.	Nem érdekel, hogy ezzel próbálkozzam.
He didn't know which direction he was going.	Nem tudta, milyen irányba megy.
This is a wonderful thing.	Ez egy csodálatos dolog.
We hope you have had pleasant times and memories with family and friends.	Reméljük, hogy kellemes időket és emlékeket töltöttetek a családdal és a barátokkal.
He looked back twice, but didn't notice the others following him.	Kétszer hátranézett, de nem vette észre, hogy a többiek követik.
This is very technical.	Ez nagyon technikai.
Maybe a combination of things.	Lehet, hogy dolgok kombinációja.
To the social sciences.	A társadalomtudományhoz.
You really feel like you’re outside of yourself.	Valóban úgy érzi, ha kívül esik önmagán.
Nothing matters what you do in the regular season.	Semmi sem számít, amit az alapszakaszban tesz.
No difference.	Nincs különbség.
But he found nothing, no one.	De nem talált semmit, senkit.
Building the culture of your organization is your values.	A szervezet kultúrájának felépítése az Ön értékei.
But now they are blue.	De most kékek.
Then it’s up to you to make those decisions.	Akkor csak rajtad múlik, hogy meghozd ezeket a döntéseket.
I cut an entire part of this post out of this.	Ebből a bejegyzésből egy egész részt kivágtam erről.
It’s not just a rich learning environment.	Ez nem csak egy gazdag tanulási környezet.
I eventually stopped and did less.	Végül abbahagytam, és kevesebbet csináltam.
The others followed.	A többiek követték.
However, this does not stop there.	Ez azonban nem áll meg itt.
Stay for a while and check out my collection.	Maradj egy kicsit, és nézd át a gyűjteményemet.
Subject of the contract.	A szerződés tárgya.
Write directly above or below the statement.	Írja közvetlenül az állítás fölé vagy alá.
We make sure you understand what to expect.	Gondoskodunk arról, hogy megértse, mire lehet számítani.
It will be too cold.	Túl hideg lesz.
That's exactly what we did.	Pontosan ezt tettük.
I pushed on.	nyomtam tovább.
I think it promises a lot.	Szerintem sokat ígér.
I’m not too far from my goal of having a flat stomach.	Nem vagyok túl messze a célomtól, hogy lapos hasam legyen.
It was something of a real beauty.	Valami volt, igazi szépség.
I studied him, looking for some answer.	Tanulmányoztam őt, valami választ keresve.
He didn't see the knife.	Nem látta a kést.
Anyway, it's true because both sides are zero.	Egyébként igaz, mert mindkét oldal nulla.
You get a smaller and smaller sample.	Egyre kisebb mintát kapsz.
He does not do any work alone.	Egyedül nem végez semmilyen munkát.
Everyone is on the move.	Mindenki mozgásban van.
For me, he was the source of my life.	Számomra ő volt az életem forrása.
The error bars indicate the standard error of the average.	A hibasávok az átlag standard hibáját jelzik.
I get it to see the full story.	Értem, hogy lássam a teljes történetet.
Where possible, we used individual data.	Lehetőség szerint egyéni adatokat használtunk fel.
Each step is discussed in detail below.	Az alábbiakban minden lépést részletesen tárgyalunk.
These are described in the table below.	Ezek leírása az alábbi táblázatban található.
Although I would doubt it.	Bár kételkednék benne.
It is also quite fast compared to its size.	Méretéhez képest elég gyors is.
You need to talk to them.	Beszélned kell velük.
The cells in our body are made up of energy and light.	Testünk sejtjei energiából és fényből épülnek fel.
And our eyes met.	És találkozott a tekintetünk.
But he refused to go down.	De nem volt hajlandó lemenni.
But events progressed faster than that.	De az események ennél gyorsabban haladtak.
This creates a test class and a single test method.	Ez létrehoz egy tesztosztályt és egyetlen vizsgálati módszert.
Oh, it can be very difficult for them.	Ó, ez nagyon nehéz lehet nekik.
I have kids, people, and only once young.	Vannak gyerekeim, ember, és csak egyszer fiatalok.
Mix.	Keverd össze.
They give me information.	Információt adnak nekem.
Season is coming soon.	Hamarosan itt a szezon.
He will die tomorrow, most likely in the morning.	Holnap meg fog halni, nagy valószínűséggel reggel.
Once or twice, maybe several times.	Egyszer-kétszer, talán többször is.
It must be interesting.	Biztosan érdekes.
But they still went ahead with that.	De ezzel még mindig előre mentek.
As if I really don't care.	Mintha tényleg nem érdekelné.
When he tried to speak, the words did not come.	Amikor megpróbált beszélni, nem jöttek a szavak.
They set us up.	Beállítottak minket.
He knew more.	Többet tudott.
Her mother will know if she reads the note.	Az anyja tudni fogja, ha elolvassa a feljegyzést.
To figure out what to do.	Hogy rájöjjön, mit kell tennie.
I don't know why, but yes.	Nem tudom miért, de igen.
He held up his hand.	Feltartotta a kezét.
Most patients showed improvement within three to four days of treatment.	A legtöbb beteg a kezelést követő három-négy napon belül javulást mutatott.
Things got off the screen.	A dolgok kikerültek a képernyőről.
It's too hard to work.	Túl nehéz dolgozni.
In general, this works best in life and business.	Általában ez működik a legjobban az életben és az üzleti életben.
But things seemed harder now.	De a dolgok most nehezebbnek tűntek.
But every time he tried, it just came out wrong.	De minden alkalommal, amikor megpróbálta, csak rosszul jött ki.
Just turn around and run.	Csak fordulj és fuss.
Since five means one hand, ten means two hands touch.	Mivel az öt egy kezet jelent, a tíz azt jelenti, hogy két kéz összeér.
If it doesn't click, check another thing.	Ha nem kattan, ellenőrizze egy másik dolgot.
So it's been a long time now.	Szóval ez most sok időbe telt.
You can use it.	Használhatja.
That's my problem too.	Nekem is ez a gondom.
We wanted to fight this thing and win.	Meg akartuk küzdeni ezt a dolgot és nyerni.
Their case is fast.	Az ő ügyük gyors.
But no one believes it.	De senki sem hiszi el.
I go to women like them.	Olyan nőkhöz járok, mint ők.
So listen to both.	Tehát hallgasd meg mindkettőt.
I have sat in this chair many times.	Sokszor ültem már ebben a székben.
It had everything we needed.	Minden benne volt, amire szükségünk volt.
He wouldn't let him leave the room.	Nem engedte, hogy elhagyja a szobát.
You have to ignore their words.	Figyelem nélkül kell hagynia a szavaikat.
Many people pay more.	Sokan többet fizetnek.
I wanted to be a member of a community.	Egy közösség tagja akartam lenni.
Everything worked the way you said.	Minden úgy működött, ahogy mondtad.
He didn't answer.	Nem válaszolt.
Well, that's not how it happened.	Hát nem így történt.
He knew he was going to die one way or another.	Tudta, hogy így vagy úgy meg fog halni.
Allow the mixture to boil.	Hagyja a keveréket felforrni.
The soldiers saw the gold and wanted more.	A katonák látták az aranyat, és többet akartak.
We live once.	Egyszer élünk.
He's up.	Ő felfelé.
Gentle to the fire.	Kíméletes a tűzhöz.
The gun was where we left it.	A fegyver ott volt, ahol hagytuk.
The city is a huge camera.	A város egy hatalmas képgép.
They can't figure anything out.	Nem találnak ki semmit.
They also grew.	Ők is nőttek.
We stay in touch by phone.	Telefonon maradunk kapcsolatban.
He killed them.	Megölte őket.
You let us know you're there.	Értesítetted velünk, hogy ott van.
This was not life for a dog.	Ez nem volt élet egy kutyának.
Be helpful and ready to answer questions.	Legyen hasznos és kész válaszolni a kérdésekre.
In this case, additional analysis methods were used.	Ebben az esetben további elemzési módszereket alkalmaztunk.
I'm out of line.	kilógok a sorból.
At least that's what he does.	Ő legalábbis ezt teszi.
All sites were used in the analysis.	Az elemzés során minden helyszínt felhasználtunk.
Everything is dry.	Minden száraz.
He found it funny.	Viccesnek tartotta.
Although I don't understand why it might not work.	Bár nem értem miért ne működhetne.
In a few months, things will look quite different.	Néhány hónap múlva a dolgok egészen másképp fognak kinézni.
They stood on the road and talking to each other.	Az úton álltak és beszélgettek egymással.
That was the best decision we could make.	Ez volt a legjobb döntés, amit meghozhattunk.
I accept one.	elfogadok egyet.
That was a real thing.	Ez valóságos dolog volt.
It's a kind of love story.	Ez egyfajta szerelmi történet.
Except for one project.	Egy projektet kivéve.
One year old students.	Egy éves hallgatók.
You take us out of the movie.	Kivesz minket a filmből.
Pretty frontman.	Eléggé frontember.
It was a pleasure.	Öröm volt.
And there he saw it.	És ott látta.
Some observations are missing from each series.	Néhány megfigyelés hiányzik az egyes sorozatokból.
I watch the show often.	Gyakran nézem a műsort.
They were hit hard.	Erősen megütötték őket.
I worked a little to make this more useful.	Dolgoztam egy kicsit, hogy ezt hasznosabbá tegyem.
He missed his trip home.	Lemaradt a hazautazásáról.
That is a simple fact.	Ez egyszerű tény.
These things take time.	Ezekhez a dolgokhoz idő kell.
I can’t let anyone take that day from me.	Nem hagyhatom, hogy bárki elvegye tőlem azt a napot.
You cannot take care of more than one child.	Egynél több gyerekről nem tud gondoskodni.
Both grew rapidly.	Mindkettő gyorsan nőtt.
These are the real tools of media commerce.	Ezek a médiakereskedelem igazi eszközei.
None of the three men believed this to be true.	A három férfi közül egyik sem hitte el, hogy ez igaz.
And in the end, he wants that.	És végül ezt akarná.
Tell me it's possible.	Mondd, hogy ez lehetséges.
Raise your shoulders.	Emelje fel a vállát.
The driver returns to the parking lot.	A sofőr visszatér a parkolóba.
These are just a few.	Ez csak néhány.
I had no idea that the material they used was like paper.	Fogalmam sem volt, hogy az általuk használt anyag olyan, mint a papír.
It's not up to me.	Nem rajtam múlik.
He wanted to do public policy, or maybe he wanted to go into politics.	Közpolitikát akart csinálni, vagy esetleg politikába akart menni.
What a strange noise.	Milyen furcsa zaj volt.
Never back away from him.	Soha ne hátrálj meg tőle.
You must have told me.	Biztosan te mondtad el nekem.
Some were male, others were female.	Néhányan férfi, mások nőstények voltak.
He was forced to look up to see his face.	Kénytelen volt felnézni, hogy lássa az arcát.
They only have their own memories there.	Csak a saját emlékeik vannak ott.
But the facts are different, of course.	De a tények természetesen másak.
I drank a drink and tried to explain.	Ittam egy italt, és megpróbáltam elmagyarázni.
It's more of my brother's scene.	Ez inkább a bátyám jelenete.
He wasn't very interested in girls.	Nem nagyon érdeklődött a lányok iránt.
Not even her husband knew about her past.	Még a férje sem tudott a múltjáról.
He asked what happened to his stepson.	Megkérdezte, mi van a mostohafiával.
This little girl is not who or what she looks like.	Ez a kislány nem az, akinek vagy minek látszik.
I really believe that.	ezt igazán hiszem.
I actually had to catch it, I had to hold on.	Valójában el kellett kapnom, fel kellett tartanom.
If you need more, just let us know.	Ha többre van szüksége, csak szóljon nekünk.
On the block.	A blokkon.
Suppose only one card is drawn.	Tegyük fel, hogy csak egy lapot húznak.
This is a very important element.	Ez egy nagyon fontos elem.
The results of five experiments supported these claims.	Öt kísérlet eredménye alátámasztotta ezeket az állításokat.
You know what will happen next.	Tudja, mi fog ezután történni.
The bathroom was not very clean.	A fürdőszoba nem volt túl tiszta.
It was a tough call.	Kemény hívás volt.
I tried to assess him.	Megpróbáltam felmérni őt.
He actually wanted to send us home.	Valójában haza akart küldeni minket.
Maybe that would be good for us.	Talán ez jó lenne nekünk.
He's good at this.	Ő jó ebben.
On the ship.	A hajón.
Well, just keep it up.	Nos, csak így tovább.
The better you get, the harder it will be to travel.	Minél jobb leszel, annál nehezebb lesz az utazás.
He wanted to chase him.	El akarta kergetni.
He sent me a message.	Üzenetet küldött nekem.
He had not lived in it for more than two hundred years.	Több mint kétszáz éve nem élt benne.
There is no political room.	Nincs politikai szoba.
I don't want to work in two separate files.	Nem akarok két külön fájlban dolgozni.
Not an easy group.	Nem könnyű csoport.
Everything that comes with them.	Minden, ami velük jár.
And people didn't say a word to him.	És az emberek egy szót sem feleltek neki.
He speaks, but there is no sound.	Beszél, de nincs hang.
I have the word.	Megvan a szó.
I'm not fighting.	nem harcolok.
He turned and looked at me.	Megfordult és rám nézett.
Everyone makes it a big deal.	Mindenki csinál belőle nagy ügyet.
Everyone is thin, pretty and white.	Mindenki vékony, csinos és fehér.
Then in a month they will return with new materials.	Aztán egy hónap múlva új anyagokkal térnek vissza.
If you don’t give them much, they’ll cry more.	Ha nem adsz nekik sokat, többet sírnak.
He made no effort to pull himself out.	Nem tett erőfeszítést, hogy kihúzza magát.
His plan has gone this far.	A terve idáig jutott.
For some reason, the music stayed with me.	A zene valamiért megmaradt bennem.
It has to be broken.	Ki kell törni.
But not nearly enough.	De közel sem eléggé.
He waited for his brothers to fall asleep deeply.	Megvárta, amíg a testvérei mélyen elalszanak.
He holds up his hand.	Feltartja a kezét.
Because it's me.	Azért, hogy én vagyok.
I'll have to check it out.	meg kell majd néznem.
He considered it carefully.	Gondosan mérlegelte.
We know where and how women and children die.	Tudjuk, hol és hogyan halnak meg a nők és a gyerekek.
I thought there were other ways to do it.	Arra gondoltam, hogy ezt más módon is meg lehet tenni.
We know how to fulfill our duty.	Tudjuk, hogyan kell teljesíteni kötelességünket.
Friends who are fighting.	Barátok, akik harcolnak.
I've been changing my mind for a long time.	Már régen meggondoltam magam.
Several tools have been designed for this purpose.	Számos eszközt terveztek ilyen célra.
I hope you follow us there.	Remélem, követsz minket oda.
Very good condition.	Nagyon jó állapotú.
I have already told you that your effect is completely unique.	Mondtam már neked, hogy a hatásod teljesen egyedi.
Not two.	Nem kettő.
It was an easy shot with his right hand.	Könnyű lövés volt a jobb kezével.
Powerful language is used in some cases on this topic.	Erőteljes nyelvezetet használnak néhány esetben ebben a témában.
He introduced them to the house.	Bevezette őket a házba.
Otherwise it was tight and ready.	Különben feszes volt és készen áll.
Most parents do this naturally for their children.	A legtöbb szülő ezt természetes módon teszi gyermekeiért.
I was very nervous.	Nagyon ideges voltam.
We have to get back to our ship now.	Most vissza kell térnünk a hajónkra.
His life is falling apart quickly in front of his eyes.	Élete neki gyorsan szétesik a szeme láttára.
Not if you can wait.	Nem, ha tud várni.
I think it's coming too late.	Szerintem túl későn jön.
There was so little time and so much to say.	Olyan kevés volt az idő, és annyi volt a mondanivaló.
It was expensive.	Drága volt.
I hope you both had a good time.	Remélem mindketten jól éreztétek magatokat.
I call this presentation in context.	Ezt az előadást kontextusban hívom.
Those boys broke.	Azok a fiúk összetörtek.
You see the result.	Látod az eredményt.
He did his best.	Minden lehetségest megtett.
He now turned his attention to his military might.	Most katonai erejére fordította figyelmét.
Your baby is gone.	A babád elment.
You just don't know.	Csak nem tudod.
This can create and populate a list in a variety of ways.	Ez különféle módokon hozhat létre és tölthet ki egy listát.
At least three forces are working.	Legalább három erő dolgozik.
We all create our own community.	Mindannyian létrehozzuk a saját közösségünket.
Neither was familiar.	Egyik sem volt ismerős.
They feel good.	Jól érzik magukat.
We would fight again under similar circumstances.	Hasonló körülmények között újra harcolnánk.
The idea is to involve everyone.	Az ötlet az, hogy mindenkit bevonjanak.
In fact, the window would be here.	Valójában itt lenne az ablak.
I rarely drink and never use any drugs.	Ritkán iszom, és soha nem használok semmilyen drogot.
I wanted to.	Akart.
I'd like to make some too.	Én is szeretnék néhányat készíteni.
They were very nice to me.	Nagyon rendesek voltak velem.
Here are some more details.	Íme néhány további részlet.
I think it probably is.	Szerintem valószínűleg az.
Well, that's a high order.	Nos, ez egy magas sorrend.
Life is based on happiness.	Az élet alapja a boldogság.
For example, nothing shit.	Például, semmi szar.
This case is more about what the contract means.	Ez az ügy inkább arról szól, hogy mit jelent a szerződés.
He took care of everything.	Mindenről gondoskodott.
He offered him soon after.	Nem sokkal később megkínálta őt.
I can't believe no one heard that shot.	Nem hiszem el, hogy senki sem hallotta ezt a lövést.
Especially in the name.	Főleg a névben.
Never spent time.	Soha nem töltött idő.
For the fourth time, you know for sure.	Negyedik alkalommal ezt biztosan tudod.
It should have been the best time of my career.	Pályafutásom legjobb időszakának kellett volna lennie.
I myself have never felt this way about anyone.	Én magam soha nem éreztem ilyet senki iránt.
He wanted to know who the man was.	Tudni akarta, ki az a férfi.
The present hearing took place before that date.	A jelen tárgyalás ezen időpont előtt történt.
We fired for two days.	Két napig lőttünk.
His face looked familiar.	Az arca ismerősnek tűnt.
No matter how strong he was, he couldn't get out.	Bármilyen erős is volt, nem tudott kiszabadulni.
It can not be true.	Nem lehet igaz.
We won’t get paid unless we win your case.	Nem kapunk fizetést, hacsak nem nyerjük meg az ügyét.
The whole existence can be a mother.	Az egész létezést anyja lehet.
This team is different.	Ez a csapat más.
We were absolutely certain that somewhere or elsewhere he was “working” again.	Teljesen biztosak voltunk abban, hogy valahol vagy máshol megint „dolgozik”.
The same operation takes place under a window.	Egy ablak alatt ugyanaz a művelet történik.
One death is enough.	Elég egy halál.
Art is the first thing that comes to mind.	A művészet az első, ami eszünkbe jut.
It will be out of sight of people for a while.	Egy ideig távol lesz az emberek szeme elől.
In fact, thousands of dollars.	Valójában több ezer dollár.
We want to see you score a lot for us.	Szeretnénk látni, hogy sok gólt szerez nekünk.
I don't think that affected any of the guys.	Szerintem ez egyik srácra sem volt hatással.
That such evidence.	Hogy ilyen bizonyíték.
People walk in the dark.	Az emberek sötétben járnak.
But they could not form a government.	De nem tudták a kormányt alakítani.
No one on earth was injured.	A földön senki sem sérült meg.
This is my big secret.	Ez az én nagy titkom.
Then the camera quickly goes back to bed with him.	Aztán a kamera gyorsan visszamegy hozzá az ágyba.
I fell to my knees.	Térdre rogytam.
And work out the city.	És kidolgozni a várost.
I'm not asking what you can use these for.	Nem kérdezem meg, mire használhatod ezeket.
Call the counter.	Hívja a pultot.
However, this is not the only mechanism.	Azonban nem ez az egyetlen mechanizmus.
That means something.	Ez jelent valamit.
If the numbers do not match, there is a problem.	Ha a számok nem egyeznek, akkor probléma van.
He didn't think about what he would do once he was here.	Nem gondolt arra, mit fog tenni, ha egyszer itt lesz.
We stayed here for a wedding.	Itt maradtunk egy esküvőre.
He didn't remember the last time he saw his father.	Nem emlékezett, mikor látta utoljára apját.
That was what it was.	Az volt, ami volt.
They were denied basic medical care.	Megtagadták tőlük az alapvető orvosi ellátást.
Not about sex.	Nem a szexről.
He pulled out a fresh dress.	Friss ruhát húzott elő.
And look where he took you.	És nézd, hova vitte.
This hole offers three of the four design features.	Ez a lyuk a négy tervezési jellemző közül hármat kínál.
The idea is to determine how you can help them.	Az ötlet az, hogy meghatározzuk, hogyan segíthetsz nekik.
We've never seen it since.	Azóta soha nem láttuk.
In this book, you have seen many examples of these types of errors.	Ebben a könyvben számos példát láthatott az ilyen típusú hibákra.
Second, he was not prepared for war.	Másodszor, nem volt felkészülve a háborúra.
This is an image that will be printed.	Ez egy kép, amit ki fognak nyomtatni.
We live in the real world.	A való világban élünk.
That needs to change.	Ezen változtatni kell.
This is a simple project that requires little material.	Ez egy egyszerű projekt, amely kevés anyagot igényel.
And it works.	És működik.
Tough as a young guy.	Kemény, mint egy fiatal srác.
What a great father he is.	Milyen nagyszerű apa ő.
Maybe you can help me.	Lehet, hogy tud nekem segíteni.
He sent the children and took them in front of him.	Elküldte a gyerekeket, és maga elé vitte őket.
None of this can look very deep into a surface.	Ezek egyike sem képes nagyon mélyen belenézni egy felületbe.
My husband was very happy with the kids.	A férjem nagyon örült a gyerekeknek.
People can do the same.	Az emberek is megtehetik ugyanezt.
I did data analysis.	Adatelemzést végeztem.
Very good, very positive.	Nagyon jól áll, nagyon pozitív.
Remove from heat and add salt and pepper to taste.	Levesszük a tűzről, és ízlés szerint sózzuk, borsozzuk.
Better than nothing.	Jobb mint a semmi.
Additional colors may carry or represent the information mark.	A további színek hordozhatják vagy képviselhetik az információs jelet.
He notified the police.	Értesítette a rendőrséget.
Everyone laughed, but it was true.	Mindenki nevetett, de ez igaz volt.
I will not offer the full amount at first.	Először nem fogom felajánlani a teljes összeget.
I think you can only push things so far.	Szerintem csak eddig lehet tolni a dolgokat.
That was the way it should be.	Ennek így kellett lennie.
I don’t think your feelings would be so different.	Nem hiszem, hogy az érzéseid annyira különböznének.
The rules are very complex.	A szabályok nagyon összetettek.
You gave great advice.	Remek tanácsokat adtál.
I force myself to continue.	Kényszerítem magam a folytatásra.
He plans to escape.	A szökését tervezi.
He called back over my shoulder.	Visszahívott a vállam fölött.
You put to death the one who gave you life.	Halálra tetted azt, aki életet adott neked.
He knew his rest was over, so he got up.	Tudta, hogy a pihenésének vége, ezért felkelt.
Especially in beautiful light.	Főleg gyönyörű fénynél.
He said they did not even try to cover up their activities.	Azt mondta, meg sem próbálták leplezni tevékenységeiket.
He wasn't happy.	Nem volt boldog.
I only found true friends in my family.	Igaz barátokat csak a családomban találtam.
If you are one of them, think again.	Ha te is közéjük tartozol, gondold át újra.
Most of my friends are women.	A barátaim többsége nő.
Not on earth.	Nem a földön.
I called him and asked him to submit a motion under art.	Felhívtam őt, és kértem, hogy nyújtson be indítványt a művészet alá.
Feel them start to stick together.	Érezd, hogy kezdenek összeragadni.
I did, but he couldn't prove it.	Megtettem, de nem tudta bizonyítani.
That's what he's doing.	Ez teszi a dolgát.
He may die.	Lehet, hogy meghal.
We are human.	Emberek vagyunk.
The beer was served to him for free.	A sört ingyen szolgálták fel neki.
Despite all efforts, no one lives forever.	Minden erőfeszítés ellenére senki sem él örökké.
I'm not in love with her anymore.	Már nem vagyok szerelmes belé.
I didn't mean to disappoint you.	Nem akartalak elkeseríteni.
The road is quite long.	Elég hosszú az út.
It has a small section of color plate.	Kis színes lemezrésze van.
He tried to imagine what had happened.	Megpróbálta elképzelni, mi történt.
I have to call at six.	Hatkor hívnom kell.
However, this is clearly not the case.	Ez azonban nyilvánvalóan nem így van.
It will be interesting how this develops.	Érdekes lesz, hogy ez hogyan alakul.
He kept it under control.	Leginkább ellenőrzése alatt tartotta.
He placed three this week.	A héten hármat helyezett el.
And as you do this, focus on your breathing.	És miközben ezt csinálja, összpontosítson a légzésére.
That time is long gone.	Ez az idő már régen elmúlt.
The application is free.	Az alkalmazás ingyenes.
He weighed heavily on his chest.	Súlyos súly nehezedett a mellkasára.
I’m sure my face was an open book.	Biztos vagyok benne, hogy az arcom nyitott könyv volt.
The others are coming with me.	A többiek velem jönnek.
The user must have three-way calling and touch voice service.	A felhasználónak rendelkeznie kell háromirányú hívási és érintéses hangszolgáltatással.
I left the lights on.	égve hagytam a villanyt.
It is not provided by default.	Ilyen alapértelmezés szerint nincs biztosítva.
He knew that, but he didn't want to point it out.	Tudta ezt, de nem akart rámutatni.
Things seemed to fall apart for him.	Úgy tűnt, a dolgok szétesnek számára.
The arms were turned outward.	A karok kifelé voltak fordítva.
To tell the truth, he died somewhere there.	Az igazat megvallva, valahol ott halt meg.
How to encode.	Hogyan kell kódolni.
Without my knowledge and consent.	A tudtom és beleegyezésem nélkül.
I saw it in his eyes.	láttam a szemében.
We created him.	Mi teremtettük őt.
My part of the experiment is over.	Az én részem a kísérletben befejeződött.
Too bad it's so thick, he thought.	Kár, hogy olyan vastag, gondolta.
This is also a serious condition.	Ez is súlyos állapot.
I might ask again.	Lehet, hogy újra felteszem.
Don't even think about it.	Ezt ne is gondold.
I need to meet him and get to know him.	Találkoznom kell vele és ismernem kell.
Waste of time and money.	Idő és pénz pazarlás.
To his credit, he refused.	Becsületére legyen mondva, visszautasította.
And really, you really find yourself.	És valóban, igazán megtalálod önmagad.
Mix them in a bowl.	Keverjük össze őket egy tálban.
Then it will be a job.	Aztán munka lesz belőle.
Now reduce the heat to medium.	Most csökkentse a hőt közepesre.
Maybe it didn't matter.	Talán ez nem számított.
But let's leave this for a moment.	De hagyjuk ezt egy pillanatra.
He is more complex.	Ő összetettebb.
I haven't found a solution yet.	Még nem találtam megoldást.
This is how the result should look.	Az eredménynek így kell kinéznie.
I see they are very different.	Úgy látom, nagyon különbözőek.
The long wait will be over very soon.	Nagyon hamar vége lesz a hosszú várakozásnak.
We have fulfilled all our duties with it.	Minden kötelességünket teljesítettük vele.
There was no sound.	Nem volt hang.
We want to do our best.	Szeretnénk a legjobbunkat nyújtani.
Everything is flat.	Minden lapos.
See details here.	Nézze meg itt a részleteket.
It wasn't three yet.	Még nem volt három.
Place the second layer of fruit on top.	A tetejére helyezzük a második réteg gyümölcsöt.
Before that, however, they already had some experience.	Előtte azonban már volt némi tapasztalatuk.
The process should be both quick and easy.	A folyamatnak gyorsnak és egyszerűnek is kell lennie.
Every time you start with nothing.	Minden alkalommal, amikor a semmivel kezded.
For a critical review of the manuscript.	A kézirat kritikai áttekintéséért.
So it's worth buying one.	Szóval érdemes vásárolni egyet.
Listen to his instructions on sex.	Hallgassa meg a szexről szóló utasításait.
Any.	Bármelyik.
No software required.	Nincs szükség szoftverre.
This position is expected to be played out in a certain way.	Ezt a pozíciót várhatóan egy bizonyos módon kell kijátszani.
This is a very nice space.	Ez egy nagyon szép tér.
And the match was just as bad.	És a meccs ugyanolyan rossz volt.
From the beginning, we find ourselves among others.	Kezdettől fogva mások között találjuk magunkat.
It doesn’t take time to learn them seriously.	Nem kell idő, hogy megtanuld őket komolyan.
If not, they will die.	Ha nem, akkor meghalnak.
I'm sorry this little girl had to see this.	Sajnálom, hogy ennek a kislánynak ezt látnia kellett.
Just once.	Csak egyszer.
None of the participants dropped out.	Egy résztvevő sem esett ki.
Not at this hour.	Nem ebben az órában.
So no recognition.	Szóval semmi elismerésem.
So few children actually have a father.	Olyan kevés gyereknek van valójában apja.
I'm too sorry.	Túlságosan sajnálom.
I lost my joy.	Elvesztettem az örömöm.
Just wait.	Csak várj.
There were two, then three.	Ketten voltak, aztán hárman.
Some of the opinions received were positive.	A kapott néhány vélemény pozitív volt.
Maybe that's part of their appeal.	Talán ez is a vonzerejük része.
Here is my solution for you.	Íme az én megoldásom számodra.
Still, it was dark.	Mégis sötét volt.
It is said that interest is the best teacher.	A mondás szerint az érdeklődés a legjobb tanár.
Now place the students in two groups.	Most helyezze a tanulókat két csoportba.
We gave him the means of communication with them.	Megadtuk neki a kommunikációs eszközöket velük.
Long and can score a goal.	Hosszú és gólt tud szerezni a poszton.
But take your time.	De szánjon rá időt.
He turned to hear the laughter.	Megfordult a nevetés hallatán.
Then the day came when his heart broke.	Aztán eljött a nap, amikor megszakadt a szíve.
He didn't look tired.	Nem tűnt fáradtnak.
They were so kind.	Olyan kedvesek voltak.
Those times are gone forever.	Azok az idők örökre elmúltak.
See text for more details.	További részletekért lásd a szöveget.
Then we waited for his decision.	Aztán vártuk a döntését.
He said there is a possibility that the original actors were involved.	Azt mondta, fennáll annak a lehetősége, hogy az eredeti szereplők érintettek.
I didn't see the materials.	Nem láttam az anyagokat.
But this watch was all but normal.	De ez az óra minden volt, csak nem normális.
It wasn't a quiet passion either.	Ez sem csendes szenvedély volt.
He didn't think of anything.	Nem gondolt semmire.
That was the key to the position.	Ez volt a pozíció kulcsa.
The results presented represent at least three independent experiments.	A bemutatott eredmények legalább három független kísérletet reprezentálnak.
It is comfortable to wear and looks good on everything.	Kényelmes viselet és mindenhez jól mutat.
They are typical of my use case.	Az én használati esetemre jellemzőek.
Your dead player is in this place.	A halott játékosod ezen a helyen van.
Don’t forget to season with salt and pepper.	Ne felejtsd el sóval és borssal ízesíteni.
Their number varies.	Számuk változó.
And you will find his care orally.	És a szóban meg fogod találni a gondoskodását.
Someone was there with me.	Volt ott valaki velem.
Glad you're with me tonight.	Örülj, hogy velem vagy ma este.
Our parents played with us.	A szüleink együtt játszottak velünk.
, private communication.	, privát kommunikáció.
Small and blue.	Kicsik és kékek.
But we survived.	De túléltük.
It keeps its shape.	Formáját tartja.
The enemy opened his mouth.	Az ellenség kinyitotta a száját.
Take them in your hands.	Vedd kezedbe őket.
That's right, bargain or not.	Így lesz, alku vagy nem.
People are talking.	Az emberek beszélnek.
Learn to feel.	Tanuld meg érezni.
The man was a man even in his dream.	A férfi még álmában is férfi volt.
I think you can see what he can do.	Szerintem láthatod, mire képes.
And he kept pace.	És lépést tartott.
You select the problematic tasks.	Ön választja ki a problémás feladatokat.
I'm tired of it.	Elegem van belőle.
He was familiar with the war.	Ismerős volt a háború miatt.
By people living in the region.	A régióban élő személyek által.
However, very significant differences were found between individuals.	Az egyének között azonban igen jelentős különbségeket találtak.
That's high.	Ez magas.
It could hardly have been different.	Aligha lehetett volna másképp.
That's the whole story for me.	Nekem ez az egész történet.
But they're late.	De már elkéstek.
Just like my mother.	Pont olyan, mint az anyám.
There are animal toys.	Vannak állatos játékok.
The results obtained show a slight difference.	A kapott eredmények kis eltérést mutatnak.
In theory, this is so.	Elméletileg ez így van.
I couldn't let me be honest with him.	Nem hagyhattam, hogy őszinte legyek vele.
Everyone else in the movie.	Mindenki más felett a filmben.
I know the team will be fine without me.	Tudom, hogy a csapat jól meglesz nélkülem is.
And you’re right that relationships matter.	Abban pedig igazad van, hogy a kapcsolatok számítanak.
The white buttoned shirt is what you really need.	A fehér gombos ing az, amire valóban szüksége van.
This prevents the paper from moving.	Így a papírok nem mozdulnak el.
The girls learned music.	A lányok zenét tanultak.
I couldn't read his expression.	Nem tudtam elolvasni az arckifejezését.
I stopped completely.	teljesen leálltam.
And you can see why.	És láthatod miért.
We add new games every day!	Naponta új játékokat adunk!
He didn't look at the car.	Nem nézett a kocsira.
I’m not sure if I’m on the right track or not.	Nem vagyok benne biztos, hogy jó úton járok-e vagy sem.
Oh, and money is no problem.	Ja, és a pénz nem probléma.
Not for everybody.	Nem mindenkinek.
I didn't tell them what to wear.	Nem mondtam meg nekik, mit vegyenek fel.
I want to see all the good in people.	Minden jót akarok látni az emberben.
Good reading.	Jó olvasmány.
He was the first to take it out.	Ő volt az első, aki kivette.
Mean error vs.	Átlagos hiba vs.
And let my father be proud.	És legyen apám büszke.
Did this really happen? 	Ez tényleg megtörtént?
- says.	- mondja.
Where is the text.	Hol van a szöveg.
This is called a state space.	Ezt állapottérnek nevezik.
I couldn't tell you that.	Ezt nem mondhattam el neked.
But you are the only one who can do it.	De te vagy az egyetlen, aki megteheti.
It is held every five years.	Ötévente lebonyolítják.
That was an important part of it.	Ennek fontos része volt.
They pay money.	Pénzt fizetnek.
We ended up in a good place this year.	Idén jó helyen végeztünk.
Both of my parents died.	Mindkét szülőm meghalt.
And it wasn't over yet.	És még nem volt vége.
I use it.	Én használom.
I despised the bed.	megvetettem az ágyat.
Most of his friends were boys.	A legtöbb barátja fiú volt.
We both laughed.	Mindketten nevettünk.
Of course, your basic functions may look pretty much the same.	Természetesen az Ön alapvető funkciói nagyjából azonosnak tűnhetnek.
No one can know it's nearby.	Senki sem tudhatja, hogy a közelben van.
You want your business to run as fast as possible.	Azt szeretné, ha cége a lehető leggyorsabban működne.
You eat bad food.	Rossz ételt eszel.
We had a great time with it.	Nagyon jól éreztük magunkat rajta.
My blood pressure remained steady.	A vérnyomásom egyenletes maradt.
I have no choice in the matter.	nincs más választásom az ügyben.
Guys, come on.	Srácok, gyerünk.
I couldn't choose who would fight.	Nem tudtam kiválasztani azt, aki harcolni fog.
He drinks his drink.	Iszik az italát.
They were rightly worried.	Jogosan aggódtak.
I stopped in front of his lips.	Megálltam az ajkai előtt.
Not cheap.	Nem is olcsó.
This was in line with some previous reports.	Ez összhangban volt néhány korábbi jelentéssel.
The girl's appearance gave the feeling that something was changing in her.	A lány megjelenéséből az az érzése támadt, hogy valami megváltozik benne.
He is expected to prepare for the fall training camp.	Várhatóan az őszi edzőtáborozásra készül.
Repeat as needed.	Szükség szerint ismételje meg.
I love playing with my own, it’s a lifelong thing.	Szeretek a sajátommal játszani, ez egy életen át tartó dolog.
It is removed every day, it reappears every day.	Minden nap eltávolítjuk, minden nap újra kialakul.
Two new types have been identified.	Két új típust azonosítottak.
I'm just sitting with nothing else.	Csak ülök, semmi mással.
Pull your shoulders.	Húzza le a vállakat.
Maybe that's what he should have done.	Talán ezt kellett volna tennie.
This woman is here.	Ez a nő itt.
If the notes are useful, pick them up.	Ha a feljegyzések hasznosak, vedd fel őket.
There was no time to worry now.	Most már nem volt ideje aggódni.
Now run through it again.	Most fuss át rajta újra.
I train every day.	Minden nap edzek.
But of course you would think so.	De persze ezt gondolná.
I'm glad it's like that.	Örülök, ha ez így van.
The special place for your special things, he told me.	A különleges hely a különleges dolgai számára, mondta nekem.
Let's talk about it later.	Beszéljünk róla később.
If you are out of town, make money while you are away.	Ha a városon kívül van, keressen pénzt, amíg távol van.
He sent me detailed feedback on each page.	Minden oldalról részletes visszajelzést küldött nekem.
He’s actually as angry as anyone else when they hear the news.	Valójában olyan dühös, mint bárki más a hír hallatán.
Overall, the quality of the evidence we identified varied.	Összességében az általunk azonosított bizonyítékok minősége változó volt.
Drugs make people bad family members and friendships.	A drogok rossz családtaggá és barátsággá teszik az embereket.
The same data can appear in many ways.	Ugyanazok az adatok sokféleképpen megjelenhetnek.
However, that is not the question.	A kérdés azonban nem ez.
This room may be relatively far from the infirmary.	Ez a helyiség viszonylag távol lehet a betegszobától.
He was there, but he just couldn't see it.	Ott volt, de egyszerűen nem látta.
If you don’t understand them, ask questions.	Ha nem érti őket, tegyen fel kérdéseket.
I was put here.	Engem ide raktak.
Some even survived.	Néhányan még akkor is túlélték.
We talk at school.	Az iskolában beszélgetünk.
I am reading.	Olvasok.
His other concern was that he seemed very independent.	A másik gondja az volt, hogy nagyon függetlennek tűnt.
They range in size from length to length.	Méretükben a hosszukig terjednek.
Not yet thirty.	Még nincs harminc.
To the church.	Az egyháznak.
Guys shoot on his feet a lot of times.	A srácok sokszor a lábára lőnek.
I didn't know they were going to be that loud.	Nem tudtam, hogy ilyen hangosak lesznek.
Not here anyway.	Amúgy nem itt.
That's what you have to pay attention to.	Erre kell figyelni.
This is a strange place.	Ez egy furcsa hely.
But there is a significant difference.	De van egy lényeges különbség.
I still wouldn't move out the door.	Még mindig nem mozdulnék ki az ajtójából.
Man, you would never see that in the office.	Ember, soha nem látna ilyet az irodában.
I needed care.	Szükségem volt gondoskodásra.
You can shoot anywhere.	Bárhol le lehet lőni.
What they saw was absolutely not what people got.	Amit láttak, az abszolút nem az volt, amit az emberek kaptak.
She remained silent.	A lány csendben maradt.
Sit back now.	Most üljön vissza.
Depending on where you live, you can see more.	Attól függően, hogy hol élsz, annál többet láthatsz.
But it happened.	De ez történt.
Think before you eat.	Gondolkozz mielőtt eszel.
I may not be right.	Lehet, hogy nincs igazam.
Let them close before you fire.	Engedd közel őket, mielőtt tüzelsz.
The sight had to be impossible.	A látványnak lehetetlennek kellett lennie.
Hell, he didn't know what he was thinking.	A pokolba is, nem tudta, mit gondol.
I have a lot of work to do.	Jó sok munkám van.
I didn’t know what was too much and what was too little.	Nem tudtam, mi a túl sok, és mi a túl kevés.
He let us die.	Hagyott minket meghalni.
Nobody ever taught me.	Engem soha senki nem tanított.
This is also the case for the selected group of other properties.	Ez a helyzet más tulajdonságok kiválasztott csoportjára is.
Target hit.	Célt találtak el.
And if the feeling is over, that's it.	És ha az érzés elmúlt, akkor ennyi.
But there is good news.	De van egy jó hír.
This is not us.	Ez nem mi vagyunk.
He told me he was dead.	Közölte velem, hogy meghalt.
House collapsed one after another.	Ház a másik után dőlt össze.
Three in the back wall.	Három a hátsó falban.
I had to stop at the first fire station I came to.	Meg kellett állnom az első tűzoltóállomáson, ahová jöttem.
Now wait back in front of the office.	Most pedig várj vissza az iroda előtt.
He lived next door.	A szomszédunkban lakott.
They do not eat plant material.	Növényi anyagot nem esznek.
The environment is no different.	A környezet sem más.
The remaining time can then be used for production activities.	A későbbiekben fennmaradó időt termelési tevékenységekre lehet felhasználni.
Any.	Bármelyik.
It really started something.	Ez tényleg elindított valamit.
The faces are close.	Az arcok közel vannak.
He says he wants the job.	Azt mondja, szeretné az állást.
It's been so long and they haven't seen it touch it.	Olyan régóta, és nem látták, hogy hozzáérjenek.
And so it looked.	És így nézett ki.
My mother would hate to hear that, but not everyone likes it.	Anyám utálná ezt hallani, de nem mindenki szeret.
He talks about them.	Ő beszél róluk.
And this is the place.	És ez a hely.
The children are dead.	A gyerekek halottak.
Learning a language requires work.	A nyelvtanulás munkát igényel.
I wanted to go.	Menni akartam.
It has to come from within.	Ennek belülről kell jönnie.
I could take the whole business from them.	Elvehetném tőlük az egész üzletet.
So avoid using it.	Tehát kerülje a használatát.
So that was our secret and it was a special one.	Tehát ez volt a mi titkunk, és ez egy különleges.
Brown didn't cross the river.	Brown nem kelt át a folyón.
That was the best position compared to his circumstances.	Ez volt a legjobb pozíció az ő körülményeihez képest.
Go over to the other side and continue in the same direction.	Menj át a másik oldalra, és folytasd ugyanabba az irányba.
Now that you have.	Most, hogy megvolt.
You never wanted to look like that.	Soha nem akartál így kinézni.
And you and your wife were husband and wife.	És te és a feleség voltatok férj és feleség.
He moved to the center.	Középre költözött.
Nobody answers.	Senki nem válaszol.
Remember.	Emlékezik.
It will soon be unclear how you got there.	Hamarosan nem világos, hogyan kerültél oda.
For example, I think it’s worth the risk.	Én például úgy gondolom, hogy megéri kockáztatni.
I have no idea yet what needs to be done to solve this.	Egyelőre fogalmam sincs, mit kell tenni ennek megoldására.
It’s not easy at first, but you’ll get over it soon.	Eleinte nem könnyű, de hamarosan túl leszel rajta.
He didn't get a break.	Nem kapott pihenést.
She was nice to her.	Kedves volt vele.
Nevertheless, very few of them have become real games.	Ennek ellenére nagyon kevés vált belőlük valódi játékká.
Well, that was bad for a start.	Nos, ez rossz volt, kezdetnek.
I'm not going to say anything.	Nem fogok mondani semmit.
I was just trying to understand something.	Csak valamit próbáltam megérteni.
Wouldn't that really be the best ?!	Tényleg nem az lenne a legjobb?!
He didn't want men to have a free look either.	Nem akarta, hogy a férfiak is szabad pillantást kapjanak.
I really want to know if your laughter is real.	Nagyon szeretném tudni, hogy valódi-e a nevetése.
They can’t play a big play when they need it most.	Nem tudnak nagy színdarabot játszani, amikor a legnagyobb szükség van rá.
And he would think he won.	És azt hinné, hogy nyert.
Maybe he was finally ready to accept his help.	Talán végre kész volt elfogadni a segítségét.
Someone who is interested in culture.	Valaki, akit érdekel a kultúra.
Make them stronger than they are.	Tedd erősebbé őket, mint amilyenek.
I think the most important thing is the outcome of a safe birth.	Szerintem a legfontosabb a biztonságos szülés kimenetele.
Because one thought and so few activities can get you in trouble.	Mert egy gondolat és olyan kevés tevékenység bajba sodorhatja.
Mix well and level.	Jól összekeverjük és egyenlítjük.
For years and years.	Évekig és évekig.
These are symptoms of a larger process problem.	Ezek egy nagyobb folyamatprobléma tünetei.
Try to build the scene from work over the phone.	Próbáld meg a jelenetet a munkából, telefonon keresztül felépíteni.
I am called to the lives and stories of others.	Mások életére és történeteire vagyok hivatva.
Oh, that feeling.	Ó, olyan érzés.
Now tell me what happened.	Most mondd el, mi történt.
That means lie down, be quiet and sleep.	Ez azt jelenti, hogy feküdj le, légy csendben és aludj.
They must have changed their plans and returned immediately.	Biztosan megváltoztatták a terveiket, és közvetlenül visszatértek.
Everyone thought their own name was on that song.	Mindenki azt hitte, hogy a saját neve szerepel abban a dalban.
Your planet is one place.	A bolygótok az egyik hely.
Quality also means high costs.	A minőség magas költségeket is jelent.
He conducted research and statistical analysis.	A kutatást és a statisztikai elemzéseket végezte.
I think the difference is very simple.	Szerintem ez a különbség nagyon egyszerű.
I have to tell someone only once.	El kell mondanom valakinek, csak egyszer.
They work better as a proper front two.	Jobban működnek megfelelő front kettesként.
I don't feel him anywhere.	Nem érzem őt sehol.
That was probably a bad move on his part.	Ez valószínűleg rossz lépés volt a részéről.
He's only been here a few hours.	Csak pár órája volt itt.
Focus on the field.	Fókuszban a terepen.
Most officers looked completely confused.	A legtöbb tiszt teljesen összezavarodottnak tűnt.
You have to get people to control you.	Rá kell venni az embereket, hogy irányítsák.
They like that they don't have much to do.	Szeretik, hogy nincs sok dolguk.
I'm not that guy.	Nem én vagyok az a srác.
The man is out of focus.	A férfi nincs a középpontban.
They go back many years.	Sok évre visszamennek.
We were in shock.	Sokkban voltunk.
Everyone told me to ask.	Mindenki azt mondta, hogy kérdezz rá.
His mind was as big as life.	Az elméje akkora volt, mint az élet.
The reviews were good.	A vélemények jók voltak.
If others talk badly about you, don’t pay attention to them.	Ha mások rosszat beszélnek rólad, ne figyelj rájuk.
Any new medicine.	Bármilyen új gyógyszer.
Just be a member of a normal family.	Csak légy egy normális család tagja.
Because no one else knows.	Mert senki más nem tudja.
It has actually been real and known for over two years.	Valójában valóságos és ismert több mint két éve.
He almost gave it up.	Már majdnem lemondott róla.
Growing appearance in recent years.	Az elmúlt években egyre növekvő megjelenés.
He called five times.	Ötször hívott.
But we can help ourselves and help each other.	De segíthetünk magunkon és segíthetünk egymásnak.
See you in the morning, there for breakfast.	Reggel találkozunk, ott a reggelinél.
Keeping it open to friends.	Nyitva tartva a barátai előtt.
But let me see.	De hadd lássam.
Come on, don't be afraid.	Gyere, ne félj.
People even say it helped.	Az emberek még azt is mondják, hogy „segített”.
I thought it was stupid.	hülyeségnek tartottam.
They didn't make sense.	Nem volt értelmük.
Of course he saw worse.	Persze látott már rosszabbat is.
However, significant differences were observed.	Jelentős különbségeket azonban észleltek.
One or two years.	Egy-két év.
The aid party had no choice but to leave without them.	A segélypártnak nem volt más választása, mint hogy nélkülük távozzon.
All you need to win money is luck.	A pénz nyeréséhez csak a szerencse kell.
In fact, much deeper.	Valójában sokkal mélyebben.
The hidden field code is below.	A rejtett mező kódja az alábbi.
We can make money in this business.	Pénzt kereshetünk ebben az üzletben.
They do not raise interest rates.	Nem emelnek kamatot.
It's over.	Ez véget ért.
You can increase the amount of information or decrease the weight to increase the value.	Az érték növelése érdekében növelheti az információ mennyiségét vagy csökkentheti a tömeget.
But keep things in mind.	De tartsd szem előtt a dolgokat.
Wind on the trees.	Szél a fákon.
We stick to our plan.	Tartjuk magunkat a tervünkhöz.
However, this is not a general statement.	Ez azonban nem általános kijelentés.
Your share is somewhere.	Valahol a részed.
I'm no one special.	Nem vagyok senki különleges.
It was ok.	Rendben volt.
Our technique works reasonably fast.	Technikánk ésszerűen gyorsan működik.
It made my job easier.	Ez megkönnyítette a dolgomat.
The world is once again becoming what it was in the beginning.	A világ újra azzá válik, amilyen volt kezdetben.
Under the gun.	A fegyver alatt.
I enjoyed reading it.	Élvezettel olvastam.
But that would miss the point.	De ez kihagyná a lényeget.
But he was wrong.	De tévedett.
I took his hand.	megfogtam a kezét.
Talk about negative energy.	Beszélj a negatív energiáról.
Just keep talking.	Csak folytasd a beszélgetést.
More on this topic in a few weeks.	Bővebben a témáról néhány hét múlva.
It’s not like they’re removing or making something easier.	Nem mintha valamit eltávolítanának vagy megkönnyítenének.
They were all black.	Mindegyik fekete volt.
I don't want you to die.	Nem kívánom, hogy meghalj.
Same here.	Ugyanez itt.
When they show the way, there is no other safe.	Amikor utat mutatnak, nincs más biztonságos.
Think about my situation.	Gondolj a helyzetemre.
I'm used to it.	Hozzászoktam.
He didn't have to wait long.	Nem kellett sokáig várnia.
You just came here.	Csak most jöttél ide.
I would like to know if they lived in the same apartment.	Szeretném tudni, hogy ugyanabban a lakásban laktak-e.
Well, it hit a low last night.	Nos, tegnap este mélypontra került.
I can't wait to start.	Alig várom, hogy elkezdhessem.
We do not offer ourselves, of ourselves.	Nem kínáljuk magunkat, magunktól.
It was bright white and blue there.	Ott ragyogó fehér és kék volt.
He wanted to call the police.	A rendőrséget akarta hívni.
Sleep did not come.	Az alvás nem jött.
Many times.	Többször is.
My dream was in place.	Az álmom a helyén volt.
Knowledge is a truth you have experienced in your life.	A tudás olyan igazság, amelyet életedben megtapasztaltál.
He's not cool.	Ő nem menő.
So they were looking for a deal.	Tehát kerestek egy üzletet.
We talked about it for hours.	Órákig beszéltünk róla.
I work in the general practice of law.	Az általános ügyvédi gyakorlaton dolgozom.
He was simply not the one we were looking for then.	Egyszerűen nem ő volt az, akit akkor kerestünk.
Most of them missed their fingers and teeth.	Legtöbbjüknek hiányzott az ujja és a foga.
Maybe the charm of the film seemed real.	Lehet, hogy a film varázsa valóságosnak tűnt.
Right there in a box.	Pont ott egy dobozban.
There is nothing wrong with that.	Nincs benne semmi rossz.
He was out with two horses.	Két lóval volt kint.
This code works perfectly for the first time.	Ez a kód első alkalommal tökéletesen működik.
But we can't do it without you.	De nélküled nem tudjuk megcsinálni.
They had dinner together and sat together during the match.	Együtt vacsoráztak és együtt ültek a meccs alatt.
He makes these decisions and follows them.	Ő hozza meg ezeket a döntéseket, és követi azokat.
Please don't be sorry.	Kérlek, ne sajnálj.
You definitely need to keep this in check.	Ezt mindenképpen kordában kell tartania.
But that's not all.	De nem csak erről van szó.
The text does not appear either.	A szöveg meg sem jelenik.
There was no significant difference between groups before treatments.	A kezelések előtt nem volt szignifikáns különbség a csoportok között.
What a journey.	Micsoda út.
Things had to be the way they were to stay safe.	A dolgoknak úgy kellett lenniük, ahogy voltak, hogy biztonságban maradjanak.
I created a discussion area for each of the four options.	Mind a négy lehetőséghez létrehoztam egy-egy vitaterületet.
He couldn't say any other names.	Bármilyen más nevet nem tudott megmondani.
Without me, you would no longer go to a place like this.	Nélkülem többé nem mész egy ilyen helyre.
Keep driving, he told me.	Vezess tovább, mondta nekem.
Well, that's not the case.	Nos, ez nem így van.
I don’t think my experience is accidental or bad luck.	Nem hiszem, hogy a tapasztalataim véletlenek vagy balszerencse.
Don't throw.	Nem dob.
Your email address will never be published or shared.	E-mail-címét soha nem teszik közzé és nem osztják meg.
Three other people were injured, one very seriously.	Három másik ember megsérült, egy nagyon súlyosan.
For the first two days, I wasn’t thinking about football.	Az első két napban nem a focira gondoltam.
We feel it too.	Mi is érezzük.
You should talk to him about this.	Beszélnie kellene vele erről.
There were two people inside.	Két ember volt bent.
But everyone knew who he was and who he was.	De mindenki tudta, ki ő és ki ő.
He didn't know what to do with them.	Nem tudott mit kezdeni velük.
Pick up the sign of the cross.	Vegye fel a kereszt jelét.
It's like a father to me.	Olyan nekem, mint egy apa.
We especially welcome those who come anonymously.	Üdvözöljük különösen azokat, akik név nélkül jönnek.
If you had a good time during the test, consider yourself lucky.	Ha jól érezte magát a teszt során, tekintse magát szerencsésnek.
I had a different idea about it.	Más elképzelésem volt róla.
Cheap oil means a good life.	Az olcsó olaj jó életet jelent.
Let the wind touch your face.	Hagyja, hogy a szél érintse az arcát.
The causes of physical symptoms need to be identified and treated.	A testi tünetek okait azonosítani és kezelni kell.
He was a few years behind me in high school.	Néhány évvel lemaradt tőlem a középiskolában.
People do a lot of things for free.	Az emberek sok mindent ingyen csinálnak.
I looked thin.	vékonynak néztem ki.
If you want, you can definitely play at lower temperatures and for longer periods of time.	Ha akarja, határozottan játszhat alacsonyabb hőfokkal és hosszabb ideig.
We were happy.	Boldogok voltunk.
Maybe I should.	Talán kellene.
When it came to the baby, there were simply no such people nearby.	Amikor a babáról volt szó, ilyen emberek egyszerűen nem voltak a közelben.
The other was the nature of the war.	A másik a háború természete volt.
It was as if he was in the air.	Mintha a levegőben járt volna.
It needs to be evaluated.	Értékelni kell.
I don't mind getting a cold.	Nem bánom, hogy megfázom.
A nice smile.	Egy kedves mosoly.
Obviously, the quality of food and service needs to be examined.	Nyilvánvalóan meg kell vizsgálni az ételek és a kiszolgálás minőségét.
Symptoms may appear suddenly or develop slowly.	A tünetek hirtelen jelentkezhetnek, vagy lassan fejlődhetnek.
Don't make this mistake.	Ne kövesd el ezt a hibát.
He didn't turn his head.	Nem fordította el a fejét.
He loved to do it because of the shock they caused.	Szeretett tenni a sokk miatt, amit okoztak.
I cause too much pain to too many people.	Túl sok embernek okozok túl sok fájdalmat.
He couldn't tell if it was morning or evening.	Nem tudta megtudni, hogy reggel van-e vagy este.
I think everyone was just tired.	Szerintem mindenki csak fáradt volt.
They talked for a good fifteen minutes.	Jó tizenöt percig beszélgettek.
This is something we would look at.	Ez olyasmi, amit megnéznénk.
Good to be here.	Jó itt lenni.
There is no common sense.	Nincs józan ész.
And even if it were, he wouldn’t want to be called that.	És még ha az is lenne, akkor sem akarná, hogy annak nevezzenek.
The guy's dark brown eyes flared.	A srác sötétbarna szeme lángolt.
That is my hope.	Ez az én reményem.
There are two types of controllers to choose from to fight.	Kétféle vezérlőt lehet választani a harchoz.
This was not a normal breakup.	Ez nem volt normális szakítás.
We found a lot of evidence for this.	Sok bizonyítékot találtunk erre.
For example, you can use another mobile radio network.	Így lehetséges például egy másik mobil rádióhálózat használata.
Or the tone.	Vagy a hangszínét.
She couldn't control it when the man touched her.	Nem tudta irányítani, amikor a férfi megérintette.
Those around him had to accept his command.	A körülötte lévőknek el kellett fogadniuk a parancsát.
But survival was never really an option in this fight.	De a túlélés soha nem volt igazán lehetőség ebben a harcban.
For others, this may be a specific cause or relationship.	Mások számára ez egy adott ok vagy kapcsolat lehet.
True magic was amazing.	Igazi varázslat csodálatos volt.
So we can try to solve the following problem.	Tehát megpróbálhatjuk megoldani a következő problémát.
That was just the worst of luck.	Ez csak a legrosszabb szerencse volt.
It was the first time he had heard of it.	Ez volt az első alkalom, hogy hallott erről.
What caught our attention was the writing.	Ami felkeltette a figyelmünket, az az írás volt.
A good example of this is the mobile phone.	Jó példa erre a mobiltelefon.
I have no answer at the moment.	Jelenleg nincs rá válaszom.
Women are so different.	A nők annyira különbözőek.
He had nothing to defend now.	Most már nem volt mit megvédenie.
They had just changed test companies and a lot was wrong.	Éppen most váltottak tesztcéget, és sok minden nem stimmelt.
You have to die and live.	Meg kell halni, és élni kell.
Keeping in touch was important.	Fontos volt a kapcsolattartás.
We will do our best to make this blog the best it can be.	Mindent megteszünk, hogy ez a blog a legjobb legyen.
No two people on the planet are the same.	Nincs két egyforma ember a bolygón.
Of course, times have changed.	Persze az idők változtak.
As much as we want to try.	Akármennyire is szeretnénk megpróbálni.
Believe it or not, summer is very cool.	Akár hiszi, akár nem, nyáron nagyon hűvös.
Both tests were negative.	Mindkét teszt negatív lett.
I could only feel the cold, the warmth, and the pain.	Csak a hideget, a meleget és a fájdalmat éreztem.
Your home life would be perfect.	Az otthoni életed tökéletes lenne.
There was nothing he could do but endure.	Nem tudott mást tenni, mint elviselni.
Or chicken legs.	Vagy csirkecomb.
Some were married, many were not.	Néhányan házasok voltak, sokan nem.
His wife, now and for the rest of his life.	A nője, most és élete végéig.
This time it belongs to a man.	Ezúttal egy férfié.
I discovered where.	Felfedeztem hol.
They are as easy as they say on the website.	Olyan könnyűek, mint ahogy a weboldalon mondják.
I accidentally found this in a rather strange place.	Véletlenül egy meglehetősen furcsa helyen találtam ezt.
I was obviously in a different situation.	Nyilván más helyzetben voltam.
It was a waste of money.	Kidobott pénz volt.
And listen and talk.	És hallgass és beszélj is.
Looking for an investigation to show if.	Keresi a vizsgálatot, hogy megmutassa, ha.
No new kids at home.	Nincs új gyerek otthon.
Still, it had to be done.	Ennek ellenére meg kellett tenni.
After graduating from school, he worked in a bank.	Az iskola befejezése után egy bankban dolgozott.
His children and friends seemed so distant.	Gyermekei és barátai olyan távolinak tűntek.
Not a wife with a husband.	Nem feleség a férjnél.
Women and children are shot in the streets.	Nőket és gyerekeket lőnek az utcákon.
And if there is an ultimate reason for everything, consider this.	És ha mindennek megvan a végső oka, fontolja meg ezt.
He couldn't do that.	Ezt nem tudta megtenni.
i hated everything.	mindent utáltam.
I knew why he was asking.	Tudtam, miért kérdezi.
Long v.	Hosszú v.
I want to explain to people what the company does.	Szeretném elmagyarázni az embereknek, hogy mit csinál a cég.
Our biggest problem is with the free throw line.	A legnagyobb problémánk a szabaddobás vonalával van.
I would love to use it for future legal work.	Szívesen felhasználnám a jövőbeni jogi munkához.
So be it.	Úgy legyen.
Both books went very well.	Mindkét könyv nagyon jól sikerült.
In general, the older a father is, the greater the risk.	Általánosságban elmondható, hogy minél idősebb egy apa, annál nagyobb a kockázat.
Her lips were blue.	Az ajka kék volt.
But we are human too.	De mi is emberek vagyunk.
The data will not be used in any other way.	Az adatok más módon nem kerülnek felhasználásra.
Simply.	Egyszerűen.
The authors were not parties to this agreement.	A szerzők nem voltak részesei ennek a megállapodásnak.
It must be reassuring to know that blood is flowing in you.	Biztosan megnyugtató tudni, hogy vére folyik benned.
It might come into its own.	Lehet, hogy bejön a sajátjába.
He spoke simply and clearly.	Egyszerűen és világosan beszélt.
Please tell us your problem in time.	Kérjük, időben mondja el nekünk problémáját.
Most people chose not to.	A legtöbben úgy döntöttek, hogy nem.
They stay in education.	Tovább maradnak az oktatásban.
In the end, there were too many of them to count.	Végül túl sok volt belőlük ahhoz, hogy megszámoljuk.
The difficult cases went to him.	A nehéz esetek neki mentek.
I have had many such days.	Sok ilyen napom volt.
But it might be good.	De lehet, hogy ez jó lesz.
There is still work to be done here.	Itt még dolgozni kell.
A representative experiment is presented.	Egy reprezentatív kísérletet mutatunk be.
When you are done, return to the phone.	Ha végzett, térjen vissza a telefonhoz.
This is true for several reasons.	Ez igaz, több okból is.
I hope it will help.	Remélem segíteni fog.
In this dream he saw a very tall tree.	Ebben az álmában egy nagyon magas fát látott.
He hugged her in the middle.	Átkarolta a lány közepét.
Conversation is my favorite activity.	A beszélgetés a kedvenc tevékenységem.
It will go much worse.	Sokkal rosszabbul fog járni.
Horses are much more interested.	Sokkal jobban érdeklik a lovak.
This is a good opportunity to get one last match.	Ez egy jó lehetőség egy utolsó meccs megszerzésére.
It does not fit as full as shown in the picture.	Nem fér el olyan tele, mint a képen látható.
Through him, he himself became an adult.	Rajta keresztül maga is felnőtt lett.
I spent last night in hell.	A múlt éjszakát a pokolban töltöttem.
His body no longer exists.	A teste már nem létezik.
She has a daughter from her previous marriage.	Előző házasságából van egy lánya.
I have no idea if this is true.	Fogalmam sincs, hogy ez igaz-e.
One was flat.	Az egyik lapos volt.
If you're there, they'll look at us.	Ha ott vagy, megnéznek minket.
Some loved me back.	Néhányan visszaszerettek engem.
He thought he could protect me from the pain.	Azt hitte, megóvhat a fájdalomtól.
Just keep making money.	Csak folytassa a pénzt.
I was a good guy.	Jó srác voltam.
Something else worked here.	Valami más működött itt.
One can take this for granted and immediately think of the consequences.	Az ember ezt adottnak veheti, és azonnal a következményekre gondolhat.
Free parking on the street was also easy.	Az utcán ingyenes parkolás is egyszerű volt.
He heard they were asking for help, but he could not save them.	Hallotta, hogy segítséget kérnek, de nem tudta megmenteni őket.
A perfect example is at the end of the piece.	Egy tökéletes példa a darab végén található.
We are now ready to prove the claim.	Most készen állunk az állítás bizonyítására.
And he didn't have a good show.	És nem volt jó műsora.
And other effects.	És egyéb hatások.
I will know.	Tudni fogom.
Don't go in there.	Ne menj be oda.
A glass of milk.	Egy pohár tej.
The model described earlier was used.	A korábban leírt modellt használták.
I would never force an animal that doesn’t want to smoke to smoke.	Soha nem kényszerítenék dohányzásra olyan állatot, amelyik nem akar.
We never know if we were right or not.	Soha nem tudjuk meg, hogy igazunk volt-e vagy sem.
I haven't tried it yet.	Még nem próbáltam ki.
He himself looked like a little boy.	Ő maga is úgy nézett ki, mint egy kisfiú.
They helped a lot in planning our day.	Nagyon sokat segítettek a napunk megtervezésében.
The story is missing.	Hiányzik a történet.
But the performance we have achieved is high.	De az általunk elért teljesítmény magas.
I do it because it's fun.	Azért csinálom, mert szórakoztató.
You pick it up.	Felveszed.
Such behavior is actually visible.	Az ilyen viselkedés valójában látható.
I started talking.	elkezdtem beszélni.
If you have a dog, take it with you.	Ha van kutyája, vigye magával.
It is about freedom of choice.	A választás szabadságáról szól.
There was no sign that anyone was following.	Nyoma sem volt annak, hogy valaki követett volna.
Two years have passed, but there is still no action.	Két év telt el, de még mindig nincs intézkedés.
He's just living his life.	Csak éli az életét.
We are not at war.	Nem állunk háborúban.
My kids really liked it.	A gyerekeimnek nagyon tetszett.
They would do it.	Kicsinálnák.
We could earn enough money to make money for life.	Annyi pénzt kereshetnénk, hogy életre szóló pénzt tudjunk teremteni.
Interest rates fell for two reasons.	A kamatok két okból csökkentek.
Do my thing.	Csináld a dolgomat.
See the answer above for more information.	További információért tekintse meg a fenti választ.
Whatever happens, it gets worse by the minute.	Bármi is történik, percről percre rosszabb lesz.
Yes, we stayed connected.	Igen, kapcsolatban maradtunk.
It's okay if you don't want to tell me why.	Nem baj, ha nem akarod megmondani, miért.
That is the way to go.	Ez az út biztos.
I gave some of the money to my mother.	A pénz egy részét anyámnak adtam.
Social media has played a big role in this.	Ebben nagy szerepet játszott a közösségi média.
This leads to a very slow increase in errors.	Ez nagyon lassú hibanövekedéshez vezet.
It was wonderful.	Csodálatos volt.
We trained inside the house, had dinner and went to bed.	Bent edzettünk a házban, megvacsoráztunk és lefeküdtünk.
It seemed like a good day.	Jó napnak tűnt.
In that sense, it’s kind of old school.	Ilyen szempontból amolyan old school.
He tried to force her to face things.	Megpróbálta rákényszeríteni, hogy szembenézzen a dolgokkal.
This population is growing.	Ez a népesség gyarapodik.
See if anyone saw it.	Hátha látta valaki.
For us, this was not the path we wanted.	Számunkra nem ez volt az az út, amit szerettünk volna.
Sounds like you can’t say positive about yourself.	Úgy hangzik, mintha nem tudsz pozitívat mondani magadról.
Wonderful husband.	Csodálatos férj.
A few minutes later, another boat stopped.	Pár perccel később egy másik csónak állt meg.
And without money.	És pénz nélkül.
Prompt service and response are part of who we are.	A gyors kiszolgálás és válaszadás hozzátartozik ahhoz, hogy kik vagyunk.
It was a great pleasure to test the software.	Nagy öröm volt tesztelni a szoftvert.
He's doing pretty much everything.	Nagyjából mindent jól csinál.
I heard the gun.	hallottam a fegyvert.
People can get to know ourselves.	Az emberek megismerhetik önmagunkat.
If it were true, they were in big trouble.	Ha igaz lenne, nagy bajban voltak.
The other would be the game.	A másik a játék lenne.
I have to go where the real danger is.	Oda kell mennem, ahol az igazi veszély fenyeget.
They want to touch something.	Valamihez hozzá akarnak nyúlni.
These are dangerous times.	Veszélyes idők ezek.
The problem description and its applications are described in the next section.	A probléma leírása és alkalmazásai a következő részben kerülnek bemutatásra.
There are special forces on earth.	Különleges erők vannak a földön.
However, physical play plays an important role in the growth of strong bones.	A fizikai játéknak azonban fontos szerepe van az erős csontozat növekedésében.
I don't even know anymore.	már nem is tudom.
Must be added to the year number.	Hozzá kell adni az évszámhoz.
You want to be there.	Ott akarsz lenni.
It won't be long, but we'll see.	Ez nem tart sokáig, de majd meglátjuk.
Some said they could take over certain features.	Néhányan azt mondták, hogy átvehetnek bizonyos funkciókat.
History for your numbers.	Történelem a számaihoz.
I'm a bad leader.	Rossz vezető vagyok.
He immediately asked who made them.	Azonnal megkérdezte, ki készítette őket.
The question is why.	A kérdés az, hogy miért.
He will not risk his own life to kill us.	Nem fogja a saját életét kockáztatni azért, hogy megöljön minket.
The fit and feel is great.	Az illeszkedés és az érzés nagyszerű.
In the past.	A múltban.
But his face was drawn, his eyes full of concern.	De az arca elhúzott, a szeme tele volt aggodalommal.
Next week will be a little harder.	A jövő hét kicsit nehezebb lesz.
Nothing can stop them.	Semmi sem állíthatja meg őket.
But I just don't care.	De egyszerűen nem érdekel.
These will be things that are really solid.	Ezek olyan dolgok lesznek, amelyek valóban szilárdak.
I want my own life.	Saját életet akarok.
I remember my father had to find him.	Emlékszem, apámnak kellett megkeresnie.
My opinion is somewhere in between.	Az én véleményem valahol a kettő között van.
my breath catches.	elakad a lélegzetem.
And the police and other people you work with.	És a rendőrség és más emberek, akikkel együtt dolgozol.
So you can’t completely avoid talking about your medical problems.	Tehát nem kerülheti el teljesen az orvosi problémáiról való beszélést.
It's the other side of the planet in the morning.	Reggel van a bolygó másik felén.
Representative data from four independent experiments are presented.	Négy független kísérlet reprezentatív adatait mutatjuk be.
I knew two things about that young team.	Két dolgot tudtam arról a fiatal csapatról.
I don't know anything else about the case.	Mást nem tudok az ügyről.
It came by itself.	Magától jött.
The weather is changing this afternoon.	Ma délután megváltozik az időjárás.
I stopped in front of him and lowered the windows.	Megálltam előtte és lehajtottuk az ablakokat.
But don’t limit yourself to these areas.	De ne korlátozza magát ezekre a területekre.
It could have been made for you too.	Neked is készülhetett volna.
He went back to the doctor.	Visszament az orvoshoz.
Men and horses.	Férfiak és lovak.
So it was a matter of learning.	Szóval ez tanulás kérdése volt.
It’s not just a matter of thinking and numbers.	Ez nem csak gondolkodás és számok kérdése.
But it often takes time.	De gyakran időbe telik.
We don't know what else it is.	Nem tudjuk, mi más ez.
Just have fun with people who just wanted to have fun.	Csak szórakozz olyan emberekkel, akik csak szórakozni akartak.
I want to put my fingers down my throat.	Le akarom dugni az ujjaimat a torkomon.
Nothing else happened.	Semmi más nem történt.
I turned on the radio like everyone else.	Bekapcsoltam a rádiót, mint mindenki más.
The wind noise was too loud to fall asleep.	A szélzaj túl hangos volt ahhoz, hogy elaludjon.
He shook his head and walked on.	Megrázta a fejét, és továbbment.
He was shot several times.	Többször meglőtték.
Just to give it a try.	Csak hogy kipróbáljam.
These cards are divided into several groups.	Ezeket a kártyákat több csoportra osztják.
He looked up at the two women.	Felnézett a két nőre.
There are a lot of them.	Nagyon sok van belőlük.
I can hardly believe what he is saying.	Alig hiszem el, amit mond.
No one expected it this morning.	Senki sem számított rá ma reggel.
I had my share.	Megvolt a részem.
The only way to survive is to stay happy.	A túlélés egyetlen módja, ha boldogok maradnak.
We never doubt it because we see it.	Soha nem kételkedünk benne, mert látjuk.
We barely saw it.	Alig láttuk.
Law is not a business.	A jog nem üzlet.
It happened three days before the fire.	Ez három nappal a tűz előtt történt.
He performed the experimental study.	Elvégezte a kísérleti vizsgálatot.
This follows from three facts.	Ez három tényből következik.
She was cold and a little too cold.	Fázott, sőt, kicsit túl hideg volt.
We will provide more information on this later this year.	Erről az év későbbi részében adunk bővebb tájékoztatást.
These men were on the border.	Ezek a férfiak a határon voltak.
And we know who came back or arrived before anyone else.	És tudjuk, hogy ki tért vissza vagy érkezett meg, mielőtt bárki más.
It's late and my people aren't available.	Késő van, és az embereim nem elérhetők.
In my personal opinion, that would be the exact opposite.	Személyes véleményem szerint ennek pont az ellenkezője lenne.
The sad reality is that it often works.	A szomorú valóság az, hogy gyakran működik.
The results of these measurements are presented.	Ezen mérések eredményeit mutatjuk be.
Without a missed beat.	Egy kihagyott ütem nélkül.
It had to be done.	Meg kellett csinálni.
I can't let you see it.	Nem engedhetem, hogy lássa.
Experimental data support an early surgical approach.	A kísérleti adatok alátámasztják a korai sebészeti megközelítést.
The wind broke through the windows.	A szél betört az ablakokon.
Everyone was nervous.	Mindenki ideges volt.
I don’t think that’s the case, but not everyone agrees.	Nem hiszem, hogy ez a helyzet, de nem mindenki ért egyet.
He should have waited.	Várnia kellett volna.
I look forward to working together.	Várom a közös munkánkat.
Everything that was available.	Minden, ami elérhető volt.
Also, keep it short.	Ezenkívül legyen rövid.
If a guy can get up, go and fall, even better.	Ha egy srác fel tud állni, menni és leesni, még jobb.
He seems glad to see me.	Úgy tűnik, örül, hogy lát engem.
And processing functions.	És feldolgozási funkciók.
And new things are becoming possible.	És új dolgok válnak lehetségessé.
They said the same thing, only their color changed.	Ugyanazt mondták, csak a színük változott.
The meeting is about ten days earlier than.	A találkozó körülbelül tíz nappal korábban van, mint a.
Have a day.	Vezess egy napot.
The government can apply through various legal procedures.	A kormány különböző jogi eljárásokon keresztül kérhet.
Conflict, and that says something.	Konfliktus, és ez mond valamit.
If you want to be fair, start with those who serve you.	Ha igazságos akarsz lenni, kezdd azokkal, akik téged szolgálnak.
I think he has experience.	Szerintem van tapasztalata.
A space that is designed and built to spend time with a team.	Olyan tér, amelyet úgy terveztek és építettek, hogy egy csapattal töltsön időt.
There are several ways to do this.	Ennek többféle módja van.
And he looked poor, he was in pain.	És úgy nézett ki, szegénykém, hogy fájdalmai vannak.
But he didn't just look at the part.	De nem csak a részt nézte.
Thank you my friends.	Köszönöm, barátaim.
He asked about you.	Rólad kérdezett.
But it is very variable.	De nagyon változó.
Obviously, technology is a terrible thing.	Nyilvánvaló, hogy a technológia szörnyű dolog.
Nothing could have been.	Semmi sem lehetett volna.
That is how the motion was handled, the motion was rejected.	Így kezelték, az indítványt elutasítják.
The more he tried, the harder it became.	Minél jobban próbálkozott, annál nehezebb lett.
In a week, my record won't matter.	Egy hét múlva a rekordom sem számít.
Keep up the good work!.	További jó munkát!.
More or less anyway.	Többé-kevésbé egyébként.
There was no need for it.	Nem volt rá szükség.
The experimental game provided interesting data.	A kísérleti játék érdekes adatokat szolgáltatott.
I want to be elsewhere, anywhere else, just not here.	Máshol akarok lenni, bárhol máshol, csak nem itt.
This is a huge production.	Ez egy hatalmas produkció.
Thank you so much for ever coming.	Nagyon köszönöm, hogy valaha is eljöttetek.
He wants to go with you.	Veled akar menni.
It has two rooms and each room has different music.	Két szobája van, és mindegyik szobában különféle zene szól.
That's not what happened.	Nem ez történt.
Until you drank, they didn't care.	Amíg nem ittál, addig nem törődtek vele.
He is not in a position to fight.	Nincs olyan állapotban, hogy harcoljon.
But we had a great time.	De jól szórakoztunk.
I'm sure he's dead.	Biztos vagyok benne, hogy meghalt.
You can't be happy if you're not healthy.	Nem lehetsz boldog, ha nem vagy egészséges.
It doesn't sound too bad.	Nem hangzik túl rosszul.
Well, everyone has a story.	Nos, mindenkinek van története.
Without the player characters, their goals would reach their natural goal.	A játékos karakterek nélkül céljaik elérnék természetes céljukat.
But this is impossible.	De ez lehetetlen.
However, the most basic.	Ugyanakkor a legalapvetőbb.
And we rise and fall together.	És együtt emelkedünk és süllyedünk.
You had to be tough to get into that gang.	Keménynek kellett lenned ahhoz, hogy bekerülj abba a bandába.
People tell stories differently.	Az emberek különbözőképpen mesélnek.
There was something.	Volt valami.
Some people move their hands like the other two women.	Vannak, akik úgy mozgatják a kezüket, mint a másik két nő.
Oh, you will be happy again, never be afraid.	Ó, újra boldog leszel, soha ne félj.
At least he's older than me.	Ő legalább idősebb nálam.
You can find new frying pan friends on our website for free.	Weboldalunkon ingyen találhat új serpenyős barátokat.
This whole process is the thought, the mind.	Ez az egész folyamat a gondolat, az elme.
You're the only one left.	Te vagy az egyetlen, aki maradt.
But unfortunately, this is rarely, if not at all, leading to action.	De sajnos ez ritkán, ha egyáltalán nem vezet tettekre.
Of course we didn't meet.	Természetesen nem találkoztunk.
I need advice.	Tanácsra van szükségem.
That was just great.	Ez egyszerűen nagyszerű volt.
Even a short experiment should work.	Még egy rövid kísérletnek is működnie kell.
This is our nature.	Ez a mi természetünk.
My eyes are still so dry that I have a hard time seeing.	A szemem még mindig annyira kiszáradt, hogy nehezen látok.
They don't say anything to the soldiers.	A katonáknak nem mondanak semmit.
He learned how to give up control.	Megtanulta, hogyan adja fel az irányítást.
Fat also plays a huge role.	A zsírnak is óriási szerepe van.
That was the only hit in the game.	Ez volt az egyetlen találata a játékban.
It was a mistake to wait so long.	Hiba volt ennyit várni.
Play a game.	Játszani egy játékot.
They got out of control.	Kikerülték az irányítást.
A day that starts wrong doesn't usually end much better.	Egy nap, amely rosszul kezdődik, általában nem zárul sokkal jobban.
Or they can be made at home.	Vagy otthon is elkészíthetők.
They will only kill them because he tells them to die.	Csak azért fogják megölni őket, mert azt mondja nekik, hogy haljanak meg.
He would think of them behind bars, not dead.	Rájuk gondolna a rács mögött, nem halottra.
i feel solid.	szilárdnak érzem magam.
He had no enemies in the world.	Nem volt ellensége a világon.
The practice started first.	Először elkezdődött a gyakorlat.
I doubt we would know.	Kétlem, hogy tudnánk.
It can be very useful.	Nagyon hasznos lehet.
We can say yes now and suddenly decide no tomorrow.	Mondhatunk igent most, és holnap hirtelen nemet dönthetünk.
Each class includes several different families.	Minden osztály több különböző családot tartalmaz.
Are you sure you want to continue ?.	Biztos vagy benne, hogy folytatni akarod?.
She announced she would be married next year.	Bejelentette, hogy jövőre megházasodik.
He wanted attention and found a way to get it.	Figyelmet akart, és megtalálta a módját, hogy ezt megszerezze.
It rained, but it burned the skin.	Esett az eső, de megégette a bőrt.
The storm struck us.	Ránk tört a vihar.
Load the backup and create a new one.	Töltse be a mentést, és készítsen új mentést.
I don't know what's in people these days.	Nem tudom, mi van manapság az emberekben.
And more about themselves and each other than they ever imagined.	És többet magukról és egymásról, mint azt valaha is elképzelték.
I wanted money to start a new life.	Pénzt akartam, hogy új életet kezdjek.
There was a desire to create.	Benne volt az alkotás vágya.
It will be clear soon.	Hamarosan világos lesz.
You need this advice.	Szüksége van erre a tanácsra.
I think you need to understand how hard we work.	Szerintem meg kell értenie, milyen keményen dolgozunk.
There are kids in your life, think of them.	Vannak gyerekek az életedben, gondolj rájuk.
Understanding hatred gives birth to love for you.	A gyűlölet megértéséből szerelem születik számodra.
Many games work in a similar way.	Sok játék hasonló módon működik.
Give me something.	Adj nekem valamit.
Thought is a tiny unit of information.	A gondolat az információ egy apró egysége.
we talked little.	keveset beszéltünk.
There are a few things that can help.	Néhány dolog segíthet ezen.
Still, he loved this business.	Ennek ellenére szerette ezt az üzletet.
We weren't kidding.	Nem vicceltünk.
I have a lot to see.	Sok mindent meg kell néznem.
It was new.	Ez új volt.
It was almost destroyed in a poorly managed deal.	Majdnem megsemmisült egy rosszul sikerült üzlet során.
He's not coming back.	Nem jön vissza.
He knew the street would fill up at the end of the day.	Tudta, hogy az utca a nap végén megtelik.
Better news than expected.	A vártnál jobb hír.
But it was really hard.	De tényleg nehéz volt.
It probably made the situation worse.	Valószínűleg rontott a helyzeten.
Anyway, I like their return policy.	Egyébként szeretem a visszatérési politikájukat.
It was one of two on the second floor of the building.	Az épület második emeletén lévő kettő egyike volt.
Which is eternal.	Ami örökkévaló.
Even so, he said, everyone stood by him.	Ennek ellenére, mondta, mindenki mellette állt.
You need it.	Szükséged van rá.
Select the details below that best describe this video.	Válassza ki az alábbi részleteket, amelyek a legjobban jellemzik ezt a videót.
Everyone is unique.	Mindenki egyedi.
We’ve seen a lot before, but not more.	Sok mindent láttunk korábban, de még többet nem.
They were just getting ready when he came to work.	Éppen berendezkedtek, amikor dolgozni jött.
We believe this picture is part of the history of the war.	Úgy gondoljuk, hogy ez a kép a háború történetének része.
It depends on me.	Rajtam múlik.
I remember it very well.	nagyon jól emlékszem rá.
I know other companies that do similar things.	Ismerek más cégeket is, amelyek hasonló dolgokat csinálnak.
There is no bedside table.	Nincs ágyasztal.
Death or escape was not my only option.	Nem a halál vagy a szökés volt az egyetlen lehetőségem.
He learned about the law from one.	Az egyiktől tanult a törvényről.
Now answer a question.	Most válaszolj egy kérdésre.
However, their reduced products were small.	A redukált termékeik azonban kicsik voltak.
I can not wait!!.	Alig várom!!.
You've been out in public for a while.	Egy ideje kikerültél a nyilvánosság elé.
Put the purpose of the link in the text of the link.	Tedd bele a hivatkozás célját a hivatkozás szövegébe.
Still, this will be your place to take the first step.	Ennek ellenére ez lesz a te helyed, ahol megteheted az első lépést.
I am yours to command.	a tiéd vagyok, hogy parancsoljak.
I'm really sorry.	Tényleg nagyon sajnálom.
After their deaths, they stopped playing music for a full year.	Haláluk után egy teljes évre felhagytak a zenével.
One has to help a person.	Az embernek segítenie kell az emberen.
The idea is different.	Az ötlet más.
Everyone is coming.	Mindenki jön.
Another few minutes passed and he was finally done.	Újabb néhány perc telt el, és végre befejezte.
Little man and dog.	Kis ember és kutya.
I fell in love with television.	Beleszerettem a televíziózásba.
In his medical records.	Az orvosi feljegyzéseiben.
There is a deep space out there.	Mély űr van odakint.
He pushed gently again and again, old earth, new soil.	Finoman lökte újra és újra, régi föld, új talaj.
And look.	És nézd.
Therefore, there were fewer launches.	Ezért kevesebb volt a piacra dobása.
They are both in love.	Mindketten szerelmesek.
The parents were transformed as children.	A szülőket gyerekként alakították át.
They obviously want to work.	Nyilvánvalóan működni akarnak.
Creates a difference list. 	Különbséglistát készít. 
he doesn't know how to do that.	nem tudja, hogyan kell ezt csinálni.
Especially for a girl.	Főleg egy lánynak.
You don't have to take work home with you.	Nem kell munkát hazavinned magaddal.
New but clean.	Új, de tiszta.
An average guy.	Egy átlagos srác.
I can't take that.	Ezt nem vállalhatom el.
Then watch your way.	Aztán figyeld az útját.
He then reported the case.	Ezután beszámolt az esetről.
The man nodded at her, otherwise he ignored him.	A férfi bólintott a lány irányába, különben figyelmen kívül hagyta.
He met someone.	Találkozott valakivel.
Not everyone can do what they love every day.	Nem mindenki teheti nap mint nap azt, amit szeret.
He saw that look in your eyes.	Látta azt a tekintetet a szemedben.
You have followed and will follow the path of truth.	Az igazság útját követted és követni fogod.
The company’s plant will remain in this location.	A cég üzeme ezen a helyen marad.
It's been ten o'clock.	Az óra elmúlt tíz.
That's not what I was called for.	Nem erre voltam hivatva.
Let's meet the ha.	Találkozzunk a ha.
Meet your children if possible.	Találkozz a gyerekeivel, ha lehetséges.
And how you want to talk.	És hogyan akarsz beszélni.
The sky again seemed completely normal and clear.	Az ég ismét teljesen normálisnak és tisztanak tűnt.
And so it is.	És ez így van.
One in the living room and one in the bedroom.	Egy a nappaliban és egy a hálószobában.
Six years and not even a damn picture.	Hat év és még csak egy rohadt kép sem.
It hasn't happened in a minute.	Egy perce még nem történt meg.
He didn't want to be afraid.	Nem akart félni.
They know what it's like.	Tudják, milyen.
Come everywhere he was.	Gyere mindenhol ott volt.
I didn't see that in the discussion either.	Ezt a vita rovatban sem láttam.
For a moment he didn't seem to be breathing.	Egy pillanatra úgy tűnt, hogy nem lélegzik.
You love him.	Te vagy szereted őt.
We have to move on to the fourth.	Tovább kell lépni a negyedikre.
Can be used for light cooking.	A világos fajta főzéshez használható.
Please use this post to discuss other options.	Kérjük, használja ezt a bejegyzést más lehetőségek megvitatására.
That would be really appropriate.	Ez valóban helyénvaló lenne.
In this way, the three drugs had many features in common.	Ily módon a három gyógyszernek sok közös vonása volt.
He didn't care what people were doing.	Nem érdekelte, mit csinálnak az emberek.
It happened nine years after the wedding.	Ez kilenc évvel az esküvő után történt.
It is designed to make a statement.	Úgy tervezték, hogy nyilatkozatot tegyen.
You work out the force between the bodies.	Kidolgozod a testek közötti erőt.
They gave no reason to think that this would change.	Nem adtak okot arra, hogy azt gondoljuk, hogy ez változni fog.
Then someone picked up the phone.	Ekkor valaki felvette a telefont.
Be the comfort that people need at the moment.	Légy az a kényelem, amelyre az embereknek szükségük van ebben a pillanatban.
Or me anyway.	Vagy egyébként én.
We can do nothing but wait and be ready.	Nem tehetünk mást, mint várunk és készen állunk.
No further information was available immediately.	Róla további információ azonnal nem állt rendelkezésre.
So much so, I learned so fast.	Annyira, olyan gyorsan megtanultam.
The first argument is a function descriptor.	Az első argumentum egy függvényleíró.
Have fun !.	Jól szórakozom!.
He might get out of it on his own.	Lehet, hogy magától kiszáll belőle.
Almost all members of the party suffered severe injuries.	A párt szinte minden tagja súlyos károkat szenvedett.
The surgery has started.	Elkezdődött a műtét.
But we couldn't stop.	De nem tudtuk abbahagyni.
But it seemed strange that he was not on a mission.	De furcsának tűnt, hogy nem volt küldetésben.
It’s a pleasant touch, so they felt affected too.	Ez egy kellemes érintés, így ők is érintettnek érezték magukat.
In this cold, dark room.	Ebben a hideg, sötét szobában.
Neither mouth nor nose, just wide black eyes.	Se száj, se orr, csak tágra nyílt fekete szemek.
It was a big challenge.	Nagy kihívás volt.
They issued the order to fire.	Kiadták a parancsot a tüzelésre.
So either way, one party is wrong.	Így akárhogy is van, az egyik fél hibázik.
They can't.	Nem lehetnek.
This is how it should work.	Ennek így kell működnie.
It was soft.	Puha volt.
Then he lost track.	Aztán nyoma veszett.
Afraid to take the next step.	Fél megtenni a következő lépést.
He could not commit a crime unless he knew it was safe.	Nem követhetett el bűncselekményt, hacsak nem tudta, hogy biztonságos.
I had the cards and I was busy putting them in order.	Nálam voltak a kártyák, és azzal voltam elfoglalva, hogy rendbe tegyem őket.
This is a sign of a good story.	Ez a jó történet jele.
Mom was determined.	Anya elhatározta.
They are the future leaders of the church.	Ők a gyülekezet jövőbeli vezetői.
Please help me understand this.	Kérem, segítsen ennek megértésében.
But maybe not too much of a connection.	De talán nem túl sok a kapcsolat.
At least now he knew where he was rushing.	Most már legalább tudta, hová rohan.
It was the best for me, of course.	Nekem természetesen a legjobb volt.
There are two types of drives available.	Kétféle meghajtó érhető el.
I like the way they work.	Tetszik, ahogy működnek.
Your voice is important.	A hangod fontos.
People just didn’t have time for kids like they used to.	Az embereknek egyszerűen nem volt idejük a gyerekekre, mint régen.
Please don't stay too long.	Kérlek, ne maradj túl sokáig.
His was between seven and nine.	Az övé a hetes és a kilences között volt.
Then silence again.	Aztán megint csend.
I liked the time jump ahead.	Tetszett az időugrás előre.
We had a warm and wonderful time.	Meleg és csodálatos időnk volt.
Compared to the rest of your face and body, that is.	Az arcod és a tested többi részéhez képest, vagyis.
It started in the best way.	A legjobb módon kezdődött.
Men pay five to ten dollars to have sex with them.	A férfiak öt-tíz dollárt fizetnek azért, hogy szexeljenek velük.
I was pretty sure of his answer.	Meglehetősen biztos voltam a válaszában.
I'm leaving this damn planet.	Elhagyom ezt az átkozott bolygót.
My hands cooled from the sweat.	A kezeim kihűltek az izzadságtól.
we could guess.	sejthetnénk.
The back was also empty.	A hátsó rész is üres volt.
One-third of the population died from it.	A lakosság egyharmada meghalt tőle.
We can even call them extreme.	Akár extrémnek is nevezhetjük őket.
You won’t be good in the movie if you’re old.	A filmben nem leszel jó, ha öreg vagy.
You can read the details here.	A részleteket itt olvashatja.
I wanted to cook chicken.	Csirkét akartam főzni.
Not much yet.	Még nem sok.
Both sides insist on their cause.	Mindkét fél ragaszkodik az ügyéhez.
They’re ready for it, but the guys are holding them back.	Készen állnak rá, de a srácok visszatartják őket.
We talked every day by then.	Ekkor már minden nap beszélgettünk.
Look, here it is in black and white.	Nézze ide, itt van fekete-fehérben.
He used to.	Megszokta.
It's a mistake, some thought.	Hiba, gondolták egyesek.
By now, they know for sure that it still works.	Mostanra biztosan tudják, hogy még mindig működik.
So is reason.	Az ész is az.
Tell him, but not in front of your friends first.	Mondd el neki, de először ne a barátai előtt.
It sounded too good to be true.	Túl jól hangzott, hogy igaz legyen.
You need money, get it with crime.	Pénz kell, szerezd meg bűnözéssel.
And that was just a bad thing in it.	És hogy csak egy rossz dolog volt benne.
We don't target anyone, we don't target anyone.	Senkit nem célozunk be, senkit sem célozunk ki.
Your father.	Apád.
You can't help yourself.	Nem tudsz segíteni magadon.
I understand these topics much better than you do.	Én sokkal jobban értem ezeket a témákat, mint te.
No more than he saw himself.	Nem több, mint ahogy önmagát látta.
You basically get what you pay for.	Alapvetően azt kapod, amiért fizetsz.
The turnaround time is several weeks.	Az átfutási idő több hét.
He was sent home.	Hazaküldték.
It was not obligatory to read.	Nem volt kötelező elolvasni.
He never gives it back.	Soha nem adja vissza.
It is an event of death and that we are alive and well.	A halál eseménye, és hogy élünk és egészségesek vagyunk.
This is perfectly normal.	Ez teljesen normális.
Yes, there are other ways to get the files.	Igen, vannak más módok is a fájlok beszerzésére.
He didn't want that for himself or for them.	Nem akarta ezt sem magának, sem nekik.
I don't know how long you'll be in this room.	Nem tudom, meddig leszel ebben a szobában.
The match was an hour away and the trip there was about three.	A meccs egy órás volt, az oda vezető út pedig körülbelül három.
My life was not in danger.	Az életem nem forgott veszélyben.
It couldn't be far from the end.	Nem lehetett messze a végétől.
They are very different.	Nagyon különbözőek.
It has to be taken away from him.	El kell venni tőle.
He's not with us anymore.	Ő már nincs velünk.
But it was still wet, so it must be hers.	De még mindig nedves volt, tehát biztosan az övé.
In my experience, people don’t change.	Tapasztalatom szerint az emberek nem változnak.
Not impossible.	Nem lehetetlen.
I have a code below and it works somewhat.	Lent van egy kódom, és valamennyire működik.
He barely moved.	Alig mozdult.
I would never believe it.	Soha nem hinnék el.
This is the usual routine.	Ez a szokásos rutin.
But videotape it.	De videózd le.
I read a little.	Olvastam egy kicsit.
I have never been.	Soha nem voltam.
He finally put the bottle under his arm.	Végül a hóna alá tette az üveget.
He was nearly three hundred feet tall.	Közel háromszáz láb magas volt.
We should talk about this.	Beszélnünk kellene erről.
You've had a long week.	Hosszú heted volt.
This is the strength of his political style.	Ez politikai stílusának erőssége.
He treated her for a couple of years.	Pár éve kezelte.
I'm having more fun.	jobban szórakozom.
Prepare your clothes.	Készítsd elő a ruháidat.
You get the picture.	Megkapod a képet.
If you get lost, you have to save me.	Ha eltévedsz, meg kell mentened.
They were both about five years older than my friends and I.	Mindketten körülbelül öt évvel voltak idősebbek a barátaimnál és én.
He answered the third ring of the fourth round.	A negyedik kör harmadik csengésére válaszolt.
I consider him and his wife a good friend.	Jó barátnak tartom őt és a feleségét.
The image is secondary.	A kép másodlagos.
Fall on it, that is.	Essen rá, vagyis.
God gives the signal.	Az isten adja a jelet.
It does not offer legal advice.	Nem kínál jogi tanácsot.
This was my first order.	Ez volt az első rendelésem.
I'm very angry about that.	Ettől nagyon dühös vagyok.
I want to buy your law firm.	Meg akarom vásárolni az Ön ügyvédi irodáját.
we feel it.	érezzük.
At first glance, this seems difficult to achieve.	Első pillantásra nehéznek tűnik ezt elérni.
But you're not doing anything like that.	De nem csinálsz semmi ilyesmit.
There are two problems with it.	Két probléma van vele.
No, it can't be.	Nem, nem lehet.
Their five children are alive.	Öt gyermekük él.
Bring the kids next time.	Legközelebb hozd el a gyerekeket.
Let me know what they are and don’t change the middle.	Hadd tudjam, mik ezek, és ne változtass a közepén.
Books are much more.	A könyvek sokkal többek.
Thank you for being there for him.	Köszönöm, hogy ott vagy neki.
For his safety.	Az ő biztonsága érdekében.
But no fighting was expected.	De verekedéssel nem számoltak.
Truth in religion.	Igazság a vallásban.
You pushed me away.	Ellöktél tőlem.
People should sign in.	Az embereknek be kellene jelentkezniük.
Her crying ceased, and she was completely silent and completely silent.	Sírása abbamaradt, és tökéletesen elcsendesedett és teljesen elcsendesedett.
This simply does not happen here.	Ez itt egyszerűen nem történik meg.
They finished in fourth place.	A negyedik helyen végeztek.
So get ready, it may take a few hours.	Tehát készüljön fel, ez eltarthat néhány óráig.
I went to bed early that night.	Aznap este korán lefeküdtem.
However, the relationship between these elements is not constant.	A kapcsolat ezen elemek között azonban nem állandó.
This can be done in the following ways.	Ezt a következő módokon lehet megtenni.
In the end, it failed.	Végül nem sikerült.
They just want to make money and nothing more.	Egyszerűen pénzt akarnak keresni, és semmi többet.
The need is definitely there.	Az igény határozottan megvan.
The concern, however, is more in your head.	Az aggodalom viszont inkább a fejedben van.
Although he never sent it.	Bár soha nem küldte el.
As they waited to return, they watched a movie.	Miközben arra vártak, hogy visszatérjen, egy filmet néztek.
We have several tools.	Több eszközünk is van.
Very good deal.	Nagyon jó üzlet.
When a driver bypasses it, there can be a number of problems.	Amikor a vezető megkerüli, számos probléma adódhat.
I still can't find a solution to the problem.	Még mindig nem találok megoldást a problémámra.
Anything less will be a failure in our eyes.	Minden, ami kevesebb, kudarc lesz a szemünkben.
Some people you think about and wonder what happened to them.	Vannak, akikre gondolsz, és azon töprengsz, mi történt velük.
Still, I'd love to see it.	Ennek ellenére szívesen látnám.
He wanted to say no.	Nemet akart mondani.
She should wear it.	Neki kellene viselnie.
There were good legs between them as they went.	Jó láb volt köztük, ahogy mentek.
He saw it and his smile grew.	Meglátott, és mosolya megnőtt.
Car to sit in the frame.	Autó, hogy a keretébe üljön.
I've been looking for answers to this for hours.	Órák óta ezen keresem a válaszokat.
Since then, man has become a god, but only in his possibilities.	Azóta az ember istenné vált, de csak lehetőségeiben.
I've seen it a lot of times.	Nagyon sokszor láttam.
They used to think they could do anything.	Szokták azt gondolni, hogy mindent megtehetnek.
They thought you were something special.	Azt hitték, valami különleges vagy.
We are still very active.	Még mindig nagyon aktívak vagyunk.
So you are responsible for what you do.	Tehát te vagy a felelős azért, amit tesz.
But that's not really enough evidence.	De ez nem igazán megfelelő bizonyíték.
The question is how good it is.	A kérdés az, hogy mennyire jó.
I think we need to draw a line.	Azt hiszem, meg kell húzni egy határt.
The handle turned easily and she entered.	A fogantyú könnyedén elfordult, és a lány belépett.
But that word, that word.	De ez a szó, az a szó.
It seemed like an agreement.	Megállapodásnak tűnt.
Things that are public.	Olyan dolgok, amelyek nyilvánosak.
So read on.	Szóval olvasd el.
I lost control.	Elvesztettem az irányítást.
He started to stand up.	Elkezdett felállni.
And a lot of people came over.	És nagyon sokan átjöttek.
In any case, there is still plenty to do.	Mindenesetre van még tennivaló bőven.
A third option, so to speak.	Egy harmadik lehetőség, hogy úgy mondjam.
None of us can change.	Egyikünk sem változhat.
You can pick up the money here.	Itt tudod felvenni a pénzt.
The other wanted them to be led.	A másik azt akarta, hogy vezessék őket.
I don't know, really.	Nem tudom, tényleg.
There was no snow, so the team ran.	Nem esett hó, így futott a csapat.
However, two choices survive this simple test.	Két választás azonban túléli ezt az egyszerű tesztet.
He's really proud of them.	Igazán büszke rájuk.
He is a man.	Ő egy férfi.
It is very easy to work with.	Nagyon könnyű vele dolgozni.
I still raise my head a little worried to find him.	Még mindig egy kicsit aggódva felkapom a fejem, hogy megtaláljam őt.
The man finally stepped out and she closed the door behind him.	A férfi végül kilépett, és a nő becsukta maga mögött az ajtót.
This is it.	Ez az.
I couldn’t imagine living my life without him by my side.	Nem tudtam elképzelni, hogy végigéljem az életet anélkül, hogy ő lenne mellettem.
And no one else.	És senki másnak sem.
I had no problem with the service.	Semmi gondom nem volt a szolgáltatással.
No one ever reached it.	Soha senki sem érte el.
Both men were tall and thin.	Mindkét férfi magas és vékony volt.
People say a lot of things that are not true.	Az emberek nagyon sok olyan dolgot mondanak, ami nem igaz.
You need to take action to see the changes.	Intézkednie kell a változások megtekintéséhez.
Then again and again.	Aztán újra és újra.
I held out my hand.	Kinyújtottam a kezem.
They lost.	Veszítettek.
They do not provide the required details.	Nem adják meg a szükséges részleteket.
But you’re going to have a great time this weekend.	De nagyon jól fogod érezni magad ezen a hétvégén.
If you can master this.	Ha ezt el tudod sajátítani.
He planned five weeks.	Öt hetet tervezett.
He was with some friends.	Néhány barátjával volt.
The man and woman seemed so normal.	A férfi és a nő olyan normálisnak tűnt.
It had to be.	Kellett lenni.
They just arrived.	Most érkeztek.
None of them are enough men to be a central figure.	Egyikük sem elég férfi egy központi figurához.
I'll do it again.	Megteszem még egyszer.
No adverse reactions related to study treatment were reported.	A vizsgálati kezeléssel kapcsolatos mellékhatásokat nem jegyezték fel.
They weren't even needed for show cars.	Még kiállítási autókhoz sem kellettek.
The characters are tough.	A karakterek kemények.
Everything you need.	Minden, amire szüksége van.
Sounded, he thought, a shout.	Hang, gondolta, kiáltás.
He examined the crime scene.	Megvizsgálta a tetthelyet.
I don't really care.	Nem igazán érdekli a dolog.
Learn as much as you can.	Tanulj, amennyit csak tudsz.
His communication is unsurpassed.	Kommunikációja felülmúlhatatlan.
A little bit.	Egy picit.
Get to know each other again.	Ismerjék meg újra egymást.
I have only been on this path once in my life.	Életemben csak egyszer jártam ezen az úton.
He grabbed it and started drinking.	Megfogta, és inni kezdett.
He had been here before, he had been in hell from the beginning.	Már járt itt, a pokolban is itt volt a kezdetektől.
Everyone knew there was great potential in it.	Mindenki tudta, hogy nagy lehetőségek rejlenek benne.
Then we sleep.	Akkor alszunk.
You could learn from it.	Tanulhatna belőle.
We will do this for you.	Ezt megtesszük helyetted.
I want an answer.	választ akarok.
You're not close.	Nem vagy közel.
But he didn't want to play.	De nem akart játszani.
But that was just one of them.	De ez csak egy volt ezek közül.
That's your job.	Ez a te feladatod.
Nevertheless, it must end soon.	Ennek ellenére hamarosan véget kell vetni.
I looked back at the board.	Visszanéztem a táblára.
He catches up with old friends and remembers good and bad times.	Utoléri a régi barátokat, és emlékszik a jó és a rossz időkre.
The defendant said he would do so, but instead drove for hours.	A vádlott azt mondta, hogy megteszi, de ehelyett órákig autózott.
You need to see the pictures to rate.	Látnod kell a képeket, hogy értékeld.
Like okay, it happens.	Mint oké, ez megtörténik.
Breakfast was very good.	A reggeli nagyon jó volt.
We didn't say anything.	Nem mondtunk semmit.
Don't look ahead.	Ne nézz előre.
They can wait for him.	Várhatnak rá.
Unfortunately, such data is not currently available.	Sajnos ilyen adatok jelenleg nem állnak rendelkezésre.
I called that manuscript a dream book.	Azt a kéziratot álomkönyvnek neveztem.
Sort them according to the method that works best for you.	Válogassa szét őket az Ön számára legmegfelelőbb módszer szerint.
I think it could be a great story.	Szerintem nagyszerű története lehet.
Some social networking sites are public by design, while others are not.	Egyes közösségi oldalak tervezésüknél fogva nyilvánosak, mások azonban nem.
It is our duty to accept the fact.	Kötelességünk elfogadni a tényt.
They sleep a lot in the summer.	Nyáron sokat alszanak.
I'm not enough.	nem vagyok elég.
You can save a lot of time.	Sok időt takaríthat meg.
I have a great relationship with these people.	Remek a kapcsolatom ezekkel az emberekkel.
Practice, think about your work, and open yourself up to your experiences.	Gyakorolj, gondolj a munkádra, és nyisd meg magad a tapasztalataid előtt.
So what matters is who you play with.	Tehát az számít, hogy kivel játszol.
I saw where this was going.	Láttam, hová megy ez.
That seemed hard to believe.	Ezt nehéznek tűnt elhinni.
Participates in data collection and interpretation.	Közreműködik az adatgyűjtésben és -értelmezésben.
Seriously, think back.	Komolyan, gondolj vissza.
Otherwise, it is obtained from memory.	Ellenkező esetben a memóriából szerzi be.
Find my code below.	Alább találja meg a kódomat.
Some really good ideas.	Néhány igazán jó ötlet.
Just go ahead and follow the little boy.	Csak menj előre, és kövesd a kisfiút.
I’m sure they did a very good job.	Biztos vagyok benne, hogy nagyon jól sikerült nekik az üzlet.
He could be called nice, but he wasn’t nice.	Lehet kedvesnek nevezni, de nem volt kedves.
Every boy reaches school.	Minden fiú eléri az iskolát.
If that's true, our time is running out.	Ha ez igaz, akkor lejár az időnk.
He received an explanation.	Magyarázatot kapott.
That's exactly what happened.	Pontosan így történtek a dolgok.
Good night.	Jóéjszakát kívánok.
Then it got really weird.	Aztán tényleg furcsa lett.
Three women died.	Három nő meghalt.
But there was no sign.	De nyoma sem volt.
Amin has yet to go through.	Amin még át kell mennie.
Therefore, have a short statement ready to give the context.	Ezért legyen készen egy rövid nyilatkozat a kontextus megadására.
She's seven years old, just like me.	Hét éves, akárcsak én.
What we can do.	Amit megtehetünk.
He provided data to teach the method.	Adatokat szolgáltatott a módszer betanításához.
I didn’t really like going back to that hair.	Nem igazán szerettem visszatérni ehhez a hajhoz.
He used to focus.	Korábban összpontosított.
He arrived, then again.	Megérkezett, aztán újra.
There are issues with some known devices.	Néhány ismert eszközön problémák vannak.
Instead, everything is visible.	Ehelyett minden látható.
But now there is silence.	De most csend van.
They just want to forget.	Csak felejteni akarnak.
Sometimes you endure for days without eating.	Néha napokig kibírsz anélkül, hogy evett volna.
That was his father.	Ez volt az apja.
Run tests and examples and prepare.	Futtasson teszteket és példákat, és készítse elő.
You try, but you don't know.	Megpróbálod, de nem tudod.
In addition, subjects reported no longer having problems reading.	Ezenkívül az alanyok arról számoltak be, hogy már nincs problémájuk az olvasás során.
This took away the heat for a short time.	Ez egy rövid időre elvette a hőt.
He went too far.	Túl messzire ment.
He is a very lucky man.	Nagyon szerencsés ember.
The day has changed my life forever.	A nap az életem örökre megváltozott.
The staff was friendly but the customers few.	A személyzet barátságos volt, de az ügyfelek kevés.
He was a really perfect team.	Tényleg tökéletes csapat volt.
He may not say a word.	Lehet, hogy egy szót sem szól.
They will get it.	Meg fogják kapni.
This was a big step forward from the previous situation.	Ez nagy előrelépés volt a korábbi helyzethez képest.
And whether or not it will change will be revealed.	És hogy megváltozik-e vagy sem, az majd kiderül.
And yet it was not enough.	És mégsem volt elég.
However, lower prices often come with other costs.	Az alacsonyabb árak azonban gyakran más költségekkel is járnak.
Anyway, your unity.	Amúgy az egysége.
I never run games for evil characters.	Soha nem futtatok játékokat gonosz karaktereknek.
We make new friends, sometimes close ones.	Új barátokat találunk, néha közelieket.
Two doors can be opened.	Két ajtó nyitható.
I didn't know what kind of paper they bought.	Nem tudtam, milyen papírt vettek.
But enough about me.	De elég rólam.
So here it is.	Tehát itt van.
I'll take him for a quick ride around the house.	Gyors kört teszek neki a házban.
In fact, until we found them and brought them home again.	Tény, amíg meg nem találtuk és újra hazahoztuk őket.
And that's part of my plan.	És ez része a tervemnek.
I arrived too late.	Túl későn érkeztem.
Until they hit me.	Amíg le nem ütöttek.
I want to get it.	szeretném megszerezni.
However, these are by no means the only way.	Azonban semmiképpen sem ezek az egyetlen út.
The lines we write to understand.	Azok a sorok, amelyeket azért írunk, hogy megértsük.
At least that's what I mean.	Legalábbis én így értelmezem.
Tea and coffee are provided.	Tea és kávé biztosított.
But he fell silent.	De elhallgatott.
We survived the hard times.	A nehéz időket túléltük.
I lost five years of my life because of drugs.	Öt évet veszítettem el az életemből a drogok miatt.
Another.	A másik.
This is important to us.	Ez fontos nekünk.
If you’re smart, don’t try anything.	Ha okos, nem próbálkozik semmivel.
It's just not coming to them by itself.	Csak ez nem jön magától nekik.
And he even decided to go to church.	És még úgy döntött, hogy elmegy a templomba.
If it weren't my son.	Ha nem a fiam lenne.
This is our red line.	Ez a mi piros vonalunk.
He didn't get much.	Nem sokat kapott.
I just needed the structure and support to get started.	Csak a szerkezetre és a támogatásra volt szükségem, hogy elkezdhessem.
Many had classes in common.	Sokan voltak közös órák.
The church can be an important tool in drug education.	Az egyház fontos eszköze lehet a drogoktatásnak.
However, scale is not enough.	A méretarány azonban nem elég.
He couldn't tell for sure.	Nem tudta biztosan megmondani.
We have traveled to over a hundred countries.	Több mint száz országot bejártunk.
We had no choice.	Nem volt más választásunk.
He was young, he thought.	Fiatal volt, gondolta.
From then on, they just took off.	Ettől kezdve csak felszálltak.
So our product today has basically two parts.	Így a mai termékünknek alapvetően két része van.
They were clearly prepared for war.	Egyértelműen felkészültek a háborúra.
Both girls tried to extinguish their lives.	Mindkét lány megpróbálta kioltani az életét.
Thanks for taking me there.	Köszönöm, hogy elvitt oda.
Truth be told, no.	Igazság szerint nem.
But it's not over yet.	De ezzel még nincs vége.
There were other products.	Voltak más termékek is.
Many of his works can still be viewed today.	Számos alkotása ma is megtekinthető.
Can anyone bring food?	Tud valaki ennivalót hozni?
I can create several other ways.	Több más módot is tudok készíteni.
We are beyond that.	Ezen már túl vagyunk.
You worked very hard and you have come a long way.	Nagyon keményen dolgoztál, és hosszú utat tettél meg.
need to think.	gondolkodnom kell.
If so.	Ha ez így van.
Take a moment and imagine what these women went through.	Szánj egy pillanatra, és képzeld el, min mentek keresztül ezek a nők.
Or we believe.	Vagy mi hisszük.
It was awful to work like that.	Borzasztó volt így dolgozni.
I turn to the others.	a többiekhez fordulok.
You can't cut it.	Nem vághatod fel.
That he needed help.	Hogy segítségre volt szüksége.
With a thousand.	Ezrével.
Its excellent technical performance allows it to use advanced data processing.	Kiváló műszaki teljesítménye lehetőséget ad a továbbfejlesztett adatfeldolgozás alkalmazására.
He stopped and looked around.	Megállt és körülnézett.
This car was sent to the top.	Ezt az autót a tetejére küldték.
I heard the beating of my own heart.	Hallottam a saját szívem dobogását.
Then you can do something about it.	Akkor tehet ellene valamit.
More often, it is the result of a cash flow.	Gyakrabban ez a pénzáramlás eredménye.
Customers sometimes do not clearly understand their needs.	Az ügyfelek időnként nem értik világosan igényeiket.
However, I was not able to rest for long.	Nem sokáig pihenhettem azonban.
Surprised.	Meglepődött.
I want to dream big.	nagyot akarok álmodni.
And display this information on the page.	És jelenítse meg ezeket az információkat az oldalon.
They are more likely to be repeated for more than fifteen minutes.	Inkább több mint tizenöt percen keresztül ismétlődnek.
This is in line with previous findings, for example.	Ez összhangban van például a korábbi megállapításokkal.
So it pretty much looks like any other exhibit.	Tehát nagyjából úgy néz ki, mint bármely más kiállítás.
He just wanted to hear his story.	Egyszerűen hallani akarta a történetét.
You get two books in one for the price.	Az árért két könyvet kapsz egyben.
I care about their interest in each other.	Érdekel az egymás iránti érdeklődésük.
You probably don't want that.	Valószínűleg nem ezt szeretnéd.
The studies yielded mixed results.	A vizsgálatok vegyes eredményeket hoztak.
There were no signs of violence anywhere.	Erőszakra utaló jelek nem voltak sehol.
I wish you could ever do better.	Bárcsak valaha is jobbat csinálhatna.
I want to ask what that means.	Azt szeretném kérdezni, hogy ez mit jelent.
In the control state, the feedback was a random number.	A kontrollállapotban a visszacsatolás véletlen szám volt.
I'm scared, somehow.	Félek, valahogy.
They would be super.	Szuperek lennének.
I take no responsibility for what happened to me.	Nem vállalok felelősséget azért, ami velem történt.
Perhaps this is the best explanation for the anger that led here.	Talán ez a legjobb magyarázat a haragra, ami ide vezetett.
Then he walked around the room.	Aztán körbejárta a szobát.
They will stop after a while.	Egy idő után abbahagyják.
His throat was burned.	Égett a torka.
These two facts then separated, now four.	Ez a két tény akkor szétvált, most négy.
I may be in trouble for missing out on this meeting.	Lehet, hogy bajba kerülök, amiért lemaradok erről a találkozóról.
I saw his family.	Láttam a családját.
I like it anyway, it sounds like a song.	Amúgy tetszik, úgy hangzik, mint egy dal.
One shot.	Egyetlen lövés.
The program has led to improvements in quality assurance systems.	A program a minőségbiztosítási rendszerek javításához vezetett.
The bottom two.	Az alsó kettő.
This is consistent with several previous results.	Ez összhangban van több korábbi eredménnyel.
I couldn't stand it.	Nem bírtam ki.
In my opinion, this happened for one reason.	Véleményem szerint ez egy okból történt.
The upper and middle are not.	A felső és a középső nem.
I mean, every single star at once.	Úgy értem, minden egyes sztár egyszerre.
I was shot.	Engem lelőttek.
He did not answer questions about the events.	Az eseményekkel kapcsolatos kérdésekre nem válaszolt.
In weeks, the connection will get better and better.	Hetek múlva a kapcsolat egyre jobb és jobb lesz.
Sometimes they break.	Néha eltörnek.
This is only a problem with windows.	Ez csak a windowsnál probléma.
I feel like it is.	Úgy érzem, hogy van.
I read very serious advice on planning and project management.	Nagyon komoly tanácsokat olvastam a tervezéssel és projektmenedzsmenttel kapcsolatban.
I keep walking.	tovább sétálok.
However, the data will be provided upon request.	Az adatokat azonban kérésre rendelkezésre bocsátjuk.
There are certain boundaries that need to be discussed.	Vannak bizonyos határok, amelyeket meg kell vitatni.
Nothing seems to be going there.	Úgy tűnik, semmi sem tart ott.
The process has no beginning and no end.	A folyamatnak nincs kezdete és vége.
I'm just saying yes.	Csak azt mondom, hogy igen.
Although there is a problem.	Bár van egy probléma.
So you don’t get results when they become available.	Tehát nem akkor kap eredményeket, amikor azok elérhetővé válnak.
Smooth, sweet and wonderful.	Sima, édes és csodálatos.
Or losing it.	Vagy annak elvesztése.
Staff working in the shop.	Az üzlethelyiségben dolgozó személyzet.
Careful clinical history is important to find any of the risk factors.	A kockázati tényezők bármelyikének megtalálásához fontos a gondos klinikai anamnézis.
It embraces every piece of the environment, everything.	Befogad a környezet minden darabját, mindent.
This is good and bad.	Ez jó és rossz is.
The whole world suddenly seemed so sad.	Az egész világ hirtelen olyan szomorúnak tűnt.
Very high lead content.	Nagyon magas ólomtartalom.
Also, you know it doesn’t matter what you wear.	Emellett tudod, hogy nem számít, mit veszel fel.
They shut off the gas.	Elzárták a gázt.
I end up missing it.	Úgy végződik, hogy hiányzom.
The world is becoming more open and real.	A világ nyitottabbá és valóságosabbá válik.
They can cross the water and bring death.	Átkelhetnek a vízen, és halált hozhatnak.
Life can sometimes overwhelm people.	Az élet néha túlságosan megnyomhatja az embereket.
This is my arm.	Ez a karom.
I was a member of the group.	A csoport tagja voltam.
The men talk for a moment.	A férfiak egy pillanatig beszélnek.
He left his car there to go for a ride with a friend.	Ott hagyta az autóját, hogy elmenjen egy kört egy barátjával.
They heard them from a distance.	Hallották őket a távolból.
However, our results suggest that this is not the case.	Eredményeink azonban azt sugallják, hogy ez nem így van.
Your friends are too scared to say your name.	A barátai túlságosan félnek attól, hogy kimondják a nevedet.
I just wanted to live a normal life.	Csak normális életet akartam élni.
They were good.	Jók voltak.
I was still logged in to my job.	Még mindig bejelentkeztem a munkahelyemen.
I'll be with you again in a few days.	Néhány nap múlva újra veled leszek.
It has to have a structure.	Valaminek a szerkezete kell, hogy legyen.
Both are very bad things, but very different things.	Mindkettő nagyon rossz dolog, de nagyon különböző dolgok.
Whatever is with him, not me or us.	Bármi is van vele, nem én vagy mi.
They will rather follow.	Inkább követni fogják.
Throw it away.	Dobd el.
It's easy for you.	Ez könnyű neked.
He preferred to make a turn.	Inkább fordulatot adott.
Everyone is interested when it opens.	Mindenki érdekes, ha megnyílik.
Don't refuse.	Ne utasítsa vissza.
You can't save our way of life.	Nem tudod megmenteni az életmódunkat.
Our results are relatively different from the others.	Eredményünk viszonylag eltér a többitől.
I thought you were different.	Azt hittem, te más vagy.
A little weird, but okay.	Kicsit fura, de rendben.
We sat down, ready to get up.	Leültünk, felkelni készültünk.
We are your history.	Mi vagyunk a te történelmed.
We plan to meet once a month.	Terveink szerint havonta egyszer találkozunk.
Let me explain how we got here.	Hadd magyarázzam el, hogyan kerültünk ide.
I'll get your phone number.	Megkapom a telefonszámodat.
No goal, nothing.	Nincs gól, semmi.
He felt he had to be alone.	Úgy érezte, egyedül kell lennie.
There must be respect.	Tisztelet kell, hogy legyen.
I have little time to live.	Csak kevés időm van élni.
The fix, as they say, was there.	A javítás, ahogy mondani szokták, megvolt.
But we as a team got the best out of it.	De mi, mint csapat a legjobbat hoztuk ki ebből.
This energy is later returned to the load.	Ez az energia később visszakerül a terhelésre.
Internal work.	Belső munka.
That was weird, too.	Ez is furcsa volt.
This is a form of negative feedback.	Ez a negatív visszacsatolás egy formája.
He was involved in analyzing the data and writing the manuscript.	Részt vett az adatok elemzésében és a kézirat megírásában.
That would be common sense.	Ez lenne a józan ész.
This was repeated once more.	Ezt még egyszer megismételték.
This makes testing easier.	Ez megkönnyíti a tesztelést.
He was smart, creative.	Okos volt, kreatív.
That's how I look.	Én így nézem.
I know where he will hit and where he will land.	Tudom, hol fog eltalálni, és hol fog landolni.
You don't even have a suitable job.	Még megfelelő állásod sincs.
I use my hand for this.	Ehhez a kezemet használom.
My card is very similar to his.	Az én kártyám nagyon hasonlít az övéhez.
I called my insurer.	Felhívtam a biztosítómat.
First, the dress was there.	Először is ott volt a ruha.
But on one condition.	De egy feltétellel.
The government has denied all such promises.	A kormány minden ilyen ígéretet tagadott.
Many refused.	Sokan visszautasították.
So much is falling.	Annyi minden elesik.
It brings a new challenge every day.	Minden nap új kihívást hoz.
Her dress has changed.	A ruhája megváltozott.
I’m not entirely sure why this was so important to him.	Nem vagyok teljesen biztos benne, miért volt ez olyan fontos neki.
It was black, it was where you were on the ground.	Fekete volt, ott volt, ahol voltál, a földön.
He never saw himself like that.	Soha nem látta magát ilyennek.
This is the same problem with a different phase factor.	Ez ugyanaz a probléma más fázistényezővel.
They can sense the magic, but that's it.	Érzékelhetik a varázslatot, de ennyi.
Yes, yes, it's a shirt.	Igen, igen, ez egy ing.
He followed with his own car.	Saját autójával követte.
But overall, for what he does.	De összességében azért, amit csinál.
I'll get him.	Megkapom őt.
In the present case, two of them.	Jelen esetben kettő közülük.
Her fingers trembled as she accepted the note.	Az ujjai remegtek, ahogy elfogadta a cetlit.
Everyone was talking about us, he thought.	Mindenki rólunk beszél, gondolta.
Sometimes the sky doesn't change for days.	Néha napokig nem változik az ég.
We continue to the end.	Folytatjuk a végét.
That was the first real smile he gave me.	Ez volt az első igazi mosoly, amit rám adott.
Only one decision could be made.	Csak egy döntést lehetett hozni.
Then he was forced to stop.	Aztán kénytelen volt megállni.
He had primary responsibility for the final content.	Elsődleges felelőssége volt a végső tartalomért.
I'm just a man.	Én csak egy ember vagyok.
They are the same age.	Egyidősek.
It was as if he was looking at something straight.	Olyan volt, mintha egyenesen nézett volna valamit.
And there was more.	És volt még több is.
His back began to let him down.	A háta kezdett cserbenhagyni.
They could no longer tell the world they were not involved.	Nem tudták tovább elmondani a világnak, hogy nem vesznek részt.
Not that bad.	Nem olyan rossz.
This is similar to the human clinical condition.	Ez hasonló az emberi klinikai állapothoz.
This time he came to think.	Ezúttal gondolkodni jött.
I'll take this in advance.	Előre viszem ezt.
They do their part.	Kiteszik a részüket.
It can be described as follows.	A következőképpen írható le.
Most talking people have nothing to say anyway.	A legtöbb beszélő embernek amúgy sincs mondanivalója.
The birds were better too.	A madarak is jobbak voltak.
But there is still a huge hole in my life.	De még mindig van egy hatalmas lyuk az életemben.
Especially the things that are by no means funny.	Főleg azok a dolgok, amik semmiképpen sem viccesek.
He must have been outside the car when it happened.	Biztos az autón kívül volt, amikor történt.
For its original purpose.	Eredeti céljára.
That's the perfect word for it.	Ez a tökéletes szó rá.
We would not have known one without the other.	Nem tudtuk volna meg egyiket a másik nélkül.
He called and left a message.	Felhívta és üzenetet hagyott.
It's getting bigger, bigger and bigger.	Egyre nagyobb, nagyobb és nagyobb.
He couldn't really play.	Valójában nem tudott játszani.
The next day it was the same.	Másnap ugyanez volt.
I didn't know what he was talking about then.	Akkor még nem tudtam, miről beszél.
There was a big risk in the air.	Nagy kockázat volt a levegőben.
What he did killed about ten people.	Amit tett, körülbelül tíz embert ölt meg.
I'm not even sure what that was.	Még abban sem vagyok biztos, hogy mi volt az.
We'll find it.	Találunk.
Then let's search for the city again.	Akkor keressük újra a várost.
Your writings, your images, your energies and your life will bring me great joy.	Az írásaid, képeid, energiáid és életed nagy örömet okoz nekem.
Teams get points every time one of their players “comes home”.	A csapatok minden alkalommal pontot szereznek, amikor valamelyik játékosuk „hazajön”.
You know you wanted to be as free as he was.	Tudod, hogy olyan szabad akartál lenni, mint ő.
They let me go.	Elengedtek engem.
Only the first three factors are described here.	Itt csak az első három tényezőt ismertetjük.
The majority of members are.	A tagok többsége az.
You smile, they are happy.	Mosolyogsz, ők boldogok.
I liked his mouth.	tetszett a szája.
That was my only hope, and it was my joy.	Ez volt az egyetlen reményem, és ez volt az örömöm.
It would be hard to play with the crazy card.	Nehezen játszana az őrült kártyával.
Everything else needs to be added as part of the development effort.	Minden mást hozzá kell adni a fejlesztési erőfeszítés részeként.
Respect does not come with the title.	A tisztelet nem jár a címmel.
It is almost impossible to visit.	Szinte lehetetlen meglátogatni.
It's okay if you cry.	Nem baj, ha sírsz.
It was the planned speed.	A tervezett sebesség volt.
There are differences that are obvious, others less obvious.	Vannak különbségek, amelyek nyilvánvalóak, mások kevésbé nyilvánvalóak.
He had to do the same.	Neki is ezt kellett tennie.
And a lot of time.	És sok idő.
You had to take the bad with the good.	El kellett venned a rosszat a jóval.
Somehow you got what you got.	Valahogy azt kaptad, amit kaptál.
It made me nervous.	Ez idegessé tett.
You get off the boat and come in through a door.	Leszállsz a hajóról, és bejössz egy ajtón.
I think there is a problem in this class.	Szerintem ebben az osztályban van a probléma.
Treatment should be given several days a week.	A kezelést hetente több napon át kell végezni.
This is what distinguishes those who finish from those who do not.	Ez az, ami megkülönbözteti azokat, akik befejezik azoktól, akik nem.
It is divided into two levels.	Két szintre oszlik.
You will get where you are going.	El fogsz jutni oda, ahova mész.
He's going again.	Megint megy.
Failed.	Nem sikerült.
You should have seen how determined you are.	Látnod kellett volna, milyen elszánt vagy.
No one needs them.	Senkinek nincs szüksége rájuk.
I learned this myself the hard way.	Ezt magam is kemény úton tanultam meg.
He wants to be seen as the guy who takes care of things.	Azt akarja, hogy olyan fickónak lássák, aki elintézi a dolgokat.
They are emotional.	Érzelmesek.
Whatever the reason.	Bármi legyen is az ok.
That's our business.	Ez a mi dolgunk.
I have a fish in it.	Egy halam van benne.
Convenience of care.	Az ellátás kényelme.
The report wants children to be “ready for school”.	A jelentés azt akarja, hogy a gyerekek „készen legyenek az iskolára”.
This is his study.	Ez az ő tanulmánya.
Obviously, my mother was not sane.	Nyilvánvaló, hogy anyám nem volt józan eszénél.
You were very beautiful, with your poor feet.	Nagyon szép voltál, szegény lábaddal.
Not the words on the paper, but the paper itself.	Nem a papíron lévő szavak, hanem maga a papír.
I can do everything he does, though not so well.	Mindent meg tudok csinálni, amit ő, bár nem olyan jól.
He shot our finger.	Meglőtte az ujjunkat.
He talked too much.	Túl sokat beszélt.
I wouldn't be here to see them.	Nem lennék itt, hogy lássam őket.
Grab your best people.	Fogd a legjobb embereidet.
The subjects were unable to do so.	Az alanyok erre képtelenek voltak.
They will kill you.	Megölnek.
Standing right behind me.	Közvetlenül mögöttem állva.
Write cards for those who are sick.	Írj kártyákat azoknak, akik betegek.
He knew he was scared.	Tudta, hogy fél.
Please, any help will be very helpful.	Kérem, minden segítség nagyon hasznos lesz.
He never seems to have seen it again.	Úgy tűnik, soha többé nem látta.
There is plenty of time now.	Most bőven van idő.
I know what it is.	Tudom, mi ez.
This record did not surprise anyone.	Ez a rekord senkit nem lepett meg.
They went too far.	Túl messzire mentek.
Breakfast is available to further expand your stay.	Az üdülés további bővítése érdekében reggeli áll rendelkezésre.
I can’t tell you exactly when it started.	Nem tudom pontosan megmondani, hogy mikor kezdődött.
Of course you don't want music.	Természetesen nem akarsz zenét.
I want them to go well.	Azt akarom, hogy jól menjenek.
But you have to put it there.	De oda kell rakni.
I open my eyes and see the sky.	Kinyitom a szemem és látom az eget.
I've never talked to him to this day.	Soha nem beszéltem vele a mai napig.
He thought he was a tough kid.	Azt hitte, kemény gyerek.
He was definitely crazy.	Határozottan őrült volt.
He paused for a moment.	Egy pillanatra elhallgatott.
I have to answer this call.	Fel kell fogadnom ezt a hívást.
He heard him.	Hallotta őt.
He was approaching one in the morning.	Hajnali egyhez közeledett.
However, setting up a meeting or party is not that simple.	A találkozó vagy parti összeállítása azonban nem olyan egyszerű.
She continued.	Folytatta.
Girls are not interested in these technical details.	A lányokat nem érdeklik ezek a technikai részletek.
And now we seem to be able to do it.	És most úgy tűnik, képesek vagyunk rá.
Your case is unique and will be treated accordingly.	Az Ön esete egyedi, és ennek megfelelően kezeljük.
Six animals in each treatment group.	Minden kezelési csoportban hat állat.
The focus is on what works here.	A fókusz az, ami itt működik.
Crying would have been a lie.	Sírni hazugság lett volna.
He hoped that would be the answer.	Remélte, hogy ez lesz a válasz.
Straightforward.	Lényegre törő.
No practice required.	Nincs szükség gyakorlatra.
Nothing is sure.	Semmi sem biztos.
Let's show our support.	Mutassuk meg támogatásunkat.
Stay for the weekend.	Maradj a hétvégén.
I can draw and write communication materials.	Tudok rajzolni és írni kommunikációs anyagokat.
There is simply no other way.	Egyszerűen nincs más út.
I tried to turn it into a work of art.	Próbáltam műalkotássá tenni.
If you want, go.	Ha akarod menj el.
I want them to be stronger than you.	Azt akarom, hogy erősebbek legyenek nálad.
Maybe more than you need to know.	Talán többet, mint amennyit tudnod kell.
It went very well.	Ez nagyon jól sikerült.
And you had to respect that with him.	És ezt tisztelnie kellett vele.
Student's t-test was used for analysis.	Az elemzéshez Student-féle t-tesztet használtunk.
Do not be afraid.	Nem kell félni.
Each step took another step towards the end.	Minden lépés újabb lépést tett a vég felé.
We know we're going to get tough.	Tudjuk, hogy keményen fogunk érni.
But no one really knows.	De igazából senki sem tudja.
He's in politics.	A politikában van.
I really fell into the work here.	Nagyon beleestem az itteni munkába.
And of course it all depends on the same underlying reality.	És természetesen minden ugyanattól a mögöttes valóságtól függ.
The response to appropriate therapy was generally good.	A megfelelő terápiára adott válasz általában jó volt.
Watch this place !.	Figyeld ezt a helyet!.
I studied and learned for the test.	Tanultam és tanultam a teszthez.
The world was cold, it was summer, but it was winter.	Hideg volt a világ, nyár volt, de tél.
It only meant one thing to him.	Csak egy dolgot jelentett neki.
Well, there is and there is not.	Nos, van és nem.
Which is a good thing, because it wasn't.	Ami jó dolog, mert nem volt az.
You're absolutely right.	Teljesen igazad van.
When done, start over at the top.	Ha kész, kezdje újra a tetején.
That's not all you did.	Nem csak ezt tetted.
I mean, even before that.	Mármint még ezek előtt.
The day before the performance.	Az előadás előtti napon.
Only he couldn't.	Csak ő nem tehette.
See you in a week.	Egy hét múlva találkozunk.
It just didn't seem that way.	Egyszerűen nem úgy tűnt.
No analysis was required.	Az elemzésre nem volt szükség.
We have to stay there for a while.	Ott kell maradnunk egy ideig.
This has not happened in the long run.	Ez hosszú távon még nem történt meg.
He sat down next to him slowly.	Lassan leült mellé.
This is high for several reasons.	Ez több okból is magas.
Spend that or thirty seconds.	Töltsön el ezzel vagy harminc másodpercet.
However, as demand increased, supply had to increase.	A kereslet növekedésével azonban a kínálatnak növekednie kellett.
Confidence was broken again.	A bizalom ismét megtört.
He tells himself to endure.	Azt mondja magának, hogy kibírja.
We are happy to help.	Szívesen segítünk ebben.
You don't ask questions.	Nem teszel fel kérdéseket.
In fact, some.	Valójában néhányat.
There is no point in going back to work.	Nincs értelme visszamenni dolgozni.
I'm ready to wait if I have to.	Kész vagyok várni, ha kell.
Even if it rains for a while.	Még akkor is, ha egy ideig esik az eső.
Growth is time consuming.	A növekedés időigényes.
And they seem to be in some bad shape somehow.	És úgy tűnik, valahogy rossz állapotban voltak.
I gave him too much credit.	Túl sok hitelt adtam neki.
I am coming back.	Visszajövök.
I tried to hold my breath, but it was hard.	Próbáltam visszatartani a lélegzetem, de nehéz volt.
Pretty weird story.	Elég furcsa történet.
Subjects were divided into six equal groups.	Az alanyokat hat egyenlő csoportra osztották.
They own and control everything.	Mindent birtokolnak és irányítanak.
You don't get money.	Nem kap pénzt.
I took a picture.	Lefényképeztem.
There are no restrictions on map size or players per game.	Nincsenek korlátozások a térkép méretére vagy a játékosokra vonatkozóan játékonként.
House has a better diagnosis.	House-nak jobb a diagnózisa.
It often occurs in these cases.	Ezekben az esetekben gyakran előfordul.
Any help is welcome.	Bármilyen segítséget szívesen fogadunk.
Two men broke into his house.	Két férfi tört be a házába.
If they are not there, it is a missed test.	Ha nincsenek ott, az egy kihagyott teszt.
Just my luck.	Csak a szerencsém.
This has been the case since the beginning.	Ez a kezdetek óta így volt.
You will be full of joy.	Tele leszel örömmel.
But he couldn't move.	De nem tudott mozdulni.
They said no in a loud voice and did not listen.	Erős hangon nemet mondtak, és nem hallgattak.
This is important information.	Ez egy fontos információ.
Because it's not complicated.	Mert nem bonyolult.
And their dreams were big.	És az álmaik nagyok voltak.
Say no to smoking.	Mondj nemet a dohányzásra.
This is an expensive one.	Ez egy drága.
They know that.	Ők tudják ezt.
He is not a leader.	Ő nem vezető.
You do not need to know anything about the source code of the object.	Semmit sem kell tudnia az objektum forráskódjáról.
When he didn't, he knew it.	Amikor nem, ezt ő is tudta.
I think wait a few years.	Szerintem várj pár évet.
Just add a little salt.	Csak egy kis sót adjunk hozzá.
I'm getting tired of this.	Kezd elegem lenni ebből.
So many are lost and so many lives are gone.	Annyi elveszett, és annyi élete eltűnt.
It is also easy to use.	Használata is egyszerű.
Your mother may be very strong.	Lehet, hogy anyád nagyon erős.
This is where you usually go.	Ez az a hely, ahol általában elmennél.
But it didn't look that way.	De nem úgy nézett ki.
If you want to, you have to work for it.	Ha akarná, meg kell dolgoznia érte.
But he started listening more.	De inkább hallgatni kezdett.
There are other changes in the air.	Más változások is vannak a levegőben.
So this is moving forward now.	Szóval ez most halad előre.
The second batch came today.	Ma jött a második tétel.
In fact, we should order a second one.	Valójában rendelnünk kellene egy másodikat.
Definitely the same basic plan.	Határozottan ugyanaz az alapterv.
That's funny now.	Ez most vicces.
Both studies were eventually publications.	Mindkét tanulmány végül publikáció volt.
And the way he feels.	És ahogy ő érzi.
Again, and after so many years.	Újra, és annyi év után.
He said his father was dead.	Azt mondta, az apja meghalt.
And even after the meeting, they stood around me.	És még a találkozó után is körülöttem álltak.
On and off.	Be és ki.
It was not worth the discussion.	Nem érte meg a vitát.
Just sit back and watch.	Csak dőljön hátra és nézze meg.
Click here to download notes.	Kattintson ide a jegyzetek letöltéséhez.
He was quite sure that was what he had.	Egészen biztos volt benne, hogy ez az, ami neki van.
We need love now more than ever.	A szeretetre most nagyobb szükségünk van, mint valaha.
But the point was clear.	De a lényeg egyértelmű volt.
Go check your email.	Menj, nézd meg az e-mailedet.
At that moment, he was fighting for his life.	Ebben a pillanatban az életéért küzdött.
The guys are starting to get excited.	A srácok kezdenek izgulni.
These are new times and new circumstances, now do well.	Ezek új idők és új körülmények, most cselekedjenek jól.
I used to think it was so funny.	Régen azt hittem, hogy ez olyan vicces.
There was a shape there.	Volt ott egy alakzat.
I would like to apologize to my co-workers and my children.	Szeretnék elnézést kérni a munkatársaimtól és a gyermekeimtől.
I decided not to.	úgy döntöttem, hogy nem.
When we are done, I will give a full evaluation.	Ha végeztünk, adok egy teljes értékelést.
No one was killed again.	Ismét nem öltek meg senkit.
I could feel its light from the first page.	Már az első oldaltól éreztem a fényét.
By using this site, you accept this.	Az oldal használatával Ön elfogadja ezt.
We used to only send one postcard.	Régebben csak egy képeslapot küldtünk.
There is still a long way to go.	Hosszú az út még hátra.
We said to ourselves: this is space.	Azt mondtuk magunknak: ez a tér.
She was sure her mother was only talking from her head.	Biztos volt benne, hogy az anyja csak a fejéből beszél.
I wanted to see someone die.	Látni akartam valakit meghalni.
Now it is your turn.	Most te következel.
His dreams are my dreams.	Az ő álmai az én álmaim.
Wait a minute.	Várj egy percet.
In some cases, the figure is stable and at rest.	Egyes esetekben az alak stabil és nyugalomban van.
This woman is driving me crazy.	Ez a nő megőrjít.
He is who.	Ő az, aki.
He was absolutely sure of that.	Ebben teljesen biztos volt.
But my friend and I want to work on a website project.	De én és a barátom egy weboldal projekten akarunk dolgozni.
Our family has expanded with a new member.	Családunk új taggal bővült.
Her mother even took advantage of her faith.	Az anyja még a hitét is kihasználta.
However, you need a player who is always good.	Azonban olyan játékost kell akarnod, aki mindig jó.
We'll see what happens.	Meglátjuk mi lesz.
More customers are coming in and that means more questions.	Több ügyfél érkezik, és ez több kérdést jelent.
And life went on.	És az élet ment tovább.
It’s hard to believe they would really think that.	Nehéz elhinni, hogy valóban ezt gondolnák.
Everything has a starting point.	Mindennek megvan a kiindulópontja.
There was no will normally so-called.	Nem volt végrendelet rendesen ún.
I plan to do something about it in a few years.	Tervezek valamit tenni ez ellen néhány éven belül.
It's just up or down.	Csak felfelé vagy lefelé van.
I looked through it.	végignéztem rajta.
Probably a long time ago.	Valószínűleg régen is.
Note some limitations of this simple version.	Vegye figyelembe ennek az egyszerű verziónak néhány korlátozását.
They make great music all the time.	Folyamatosan nagyszerű zenét csinálnak.
I hope I will spend a lot of time playing at the events.	Remélem, sok időt töltök majd a rendezvényeken való játékkal.
I hope you are healthy and happy.	Remélem egészséges és boldog.
Others seem to agree.	Úgy tűnik, mások is egyetértenek.
Her two children were not there.	A két gyermeke nem volt ott.
I'd love to take you.	Szívesen elviszlek.
God, damn it.	Istenem, a fenébe az ember.
Set it aside for as long as necessary.	Tedd félre, amíg szükséges.
Our driver was too funny.	A sofőrünk túl vicces volt.
Repeat quickly or very slowly.	Ismételje meg gyorsan vagy nagyon lassan.
This conclusion follows directly from the two facts.	Ez a következtetés közvetlenül következik a két tényből.
I would like to hear your views on this.	Szeretném hallani a véleményeteket erről a témáról.
Sorry, we couldn't find the page you were looking for.	Sajnáljuk, nem találtuk a keresett oldalt.
I don't feel anything for him.	Nem érzek iránta semmit.
It's much easier.	Messze könnyebb.
Pressure, be it economic or military.	Nyomás, legyen az gazdasági vagy katonai.
He would have had an idea that he was talking about beer.	Fogalma lett volna, hogy a sörről beszél.
I'll do mine.	megcsinálom az enyémet.
Participants should remember and mark the location of the images.	A résztvevőknek emlékezniük kell és meg kell jelölniük a képek helyét.
I'm serious.	komolyan mondom.
It changes the way everything changes.	Úgy változik, ahogy minden megváltozik.
An experience that still lives fresh in me.	Egy élmény, ami még mindig frissen él bennem.
He was the no.	Ő volt a sz.
All participants signed a statement of consent.	Minden résztvevő aláírta a beleegyező nyilatkozatot.
Trust me, the best.	Bízz bennem, a legjobb.
This is what the black women did.	Ezt csinálták a fekete nők.
Primary medical care is provided, but mental health services are not.	Orvosi alapellátás biztosított, de mentálhigiénés szolgáltatások nem.
He still does not write or read.	Nem ír és nem olvas továbbra sem.
I don't remember seeing any of them during that time.	Nem emlékszem, hogy láttam volna egyiket sem ezalatt.
And such an organism does not exist.	És ilyen élőlény nem létezik.
I remember feeling that way as a kid.	Emlékszem, gyerekként is éreztem így.
I think so.	Szerintem.
That was the rule.	Ez volt a szabály.
Overall, I was happy with them.	Összességében elégedett voltam velük.
But the old man can follow him.	De az öreg követheti őt.
True, he worked with him.	Igaz, dolgozott vele.
But we had a game and a plane.	De volt egy játékunk és egy repülőnk.
And now let me ask you something.	Most pedig hadd kérdezzek valamit.
Some women like that.	Néhány nő ilyen.
Whatever the procedure, it should be done well.	Bármi legyen is az eljárás, jól kell csinálni.
You would be given the opportunity to speak.	Lehetőséget kapna a felszólalásra.
History in general.	A történelem általában.
Think of your own children.	Gondolj a saját gyerekeidre.
At you.	Nálad.
This reality cannot be circumvented.	Ezt a valóságot nem lehet megkerülni.
It was six o'clock in the doorway.	Hatkor sor állt az ajtóban.
It will look bad in the eyes of others.	Mások szemében rosszul fog kinézni.
I saw my mother sleeping.	Láttam anyámat, amint alszik.
It was not possible for me to return to a normal life.	Számomra nem volt lehetőség visszatérni a normális élethez.
When he spoke, his voice was low.	Amikor megszólalt, a hangja halk volt.
We need to get those books again.	Újra meg kell szereznünk azokat a könyveket.
She was married and had children, but there was more to it than that.	Nős volt, és gyerekei voltak, de ennél többről volt szó.
You want me to be safe and happy.	Azt akarod, hogy biztonságban és boldog legyek.
A moment.	Egy pillanat.
He looked through the wall.	Átnézett a falon.
You would do things you shouldn’t, go to places you shouldn’t.	Olyan dolgokat tennél, amit nem kellene, olyan helyekre mennél, ahová nem kellene.
Find something else you can call it.	Keress valami mást, aminek hívhatod.
They hurt us, but they couldn't kill us.	Bántottak minket, de nem tudtak megölni.
Freedom of thought and expression.	Gondolat- és szólásszabadság.
He was usually in the element at work.	Általában elemében volt a munkában.
This is our third date.	Ez a harmadik randink.
Watch this video to learn more about this topic.	Nézze meg ezt a videót, és tudjon meg többet erről a témáról.
Thank you for your interest in women at work.	Köszönjük, hogy érdeklődik a nők iránt a munkában.
The money is probably the biggest.	A pénz talán a legnagyobb.
This happens very often.	Ez nagyon sokszor előfordul.
And then you still have to go beyond that.	És akkor még mindig túl kell lépned ezen.
Teachers did not buy.	A tanárok nem vásároltak.
This is the difference from those papers.	Ez a különbség azoktól a papíroktól.
The samples shown were obtained as follows.	A bemutatott mintákat a következő módon kaptuk.
But we can't challenge them.	De nem áll módunkban kihívni őket.
He held this role twice, for a total of five years.	Ezt a szerepet kétszer töltötte be, összesen öt évig.
That you can do nothing but the wind especially.	Hogy nem tehet mást, mint a szél főleg.
I’m sure people do it differently.	Biztos vagyok benne, hogy az emberek különböző módon csinálják.
However, there are countries that do online learning.	Vannak azonban olyan országok, amelyek online tanulást végeznek.
This is the address.	Ez a cím.
With moving hands and bodies.	Mozgó kezekkel és testekkel.
I'm good at it too.	Én is jó vagyok benne.
His eyes opened.	Kinyílt a szeme.
Data analyzed by gender may eliminate the effect.	A nemek szerint elemzett adatok megszüntethetik a hatást.
So my reaction was to stop running and start walking.	Szóval az volt a reakcióm, hogy abbahagyom a futást és elkezdek járni.
It's all about the money.	Mindez a pénzről szól.
He said no.	Nemet mondott.
Something very special to you in some way.	Valami nagyon különleges számodra valamilyen szempontból.
It was a little easier to read now, though not much.	Az olvasása most egy kicsit könnyebb volt, bár nem sokkal.
Once a student asked him for his opinion on this topic.	Egyszer egy diák megkérdezte tőle a véleményét erről a témáról.
The door only opened from the outside.	Az ajtó csak kívülről nyílt.
Sometimes we run away from him.	Néha menekülünk előle.
The work was hard, so the workers drank tea.	A munka nehéz volt, ezért a dolgozók teát ittak.
Was it more for me than for him.	Vajon több volt-e ez nekem, mint neki.
He just didn't do it to me.	Egyszerűen nem tette meg nekem.
There were no seniors, women or children in the camp.	A táborban nem voltak idősek, nők vagy gyerekek.
A hot young couple!	Egy dögös fiatal pár!
And it was bad.	És rossz volt.
He never completely left his mind again.	Soha többé nem hagyta el teljesen az eszét.
He didn't have a job, he didn't work.	Nem volt munkája, nem dolgozott.
There was no big wind.	Nem volt nagy szél.
Plus, they're a lot of fun.	Ráadásul nagyon szórakoztatóak.
The organization used different marketing methods to achieve these.	A szervezet különböző marketing módszereket használt ezek elérésére.
And he didn’t have enough friends to start with.	És nem volt annyi barátja, akivel kezdhetné.
The world needs more people than you.	A világnak több olyan emberre van szüksége, mint te.
Five years later, his father died.	Öt évvel később az apja meghalt.
But the damage happened.	De a kár megtörtént.
No big acceleration.	Nincs nagy gyorsulás.
It was just that.	Egyszerűen az volt.
From the left.	Balról.
He wanted to drink them.	Meg akarta inni őket.
Use only type.	Csak típust használjon.
then I do not know.	akkor nem tudom.
Don't point them at each other.	Ne mutasd őket egymásra.
Like the cold, the darkness was more inside me than outside.	Mint a hideg, a sötétség is inkább bennem volt, mint kívülem.
He turned.	Befordult.
This is the end of the road.	Ez az út vége.
It was a hit at the office party, everyone wanted pictures with me.	Az irodai buli slágere volt, mindenki képeket akart velem.
Learn about the different storage options.	Ismerje meg a különböző tárolási lehetőségeket.
Or for a whole week.	Vagy egy egész hétre.
The two men spent some time searching.	A két férfi némi időt töltött a kereséssel.
We will use these to prove our main result.	Ezeket fogjuk felhasználni fő eredményünk bizonyítására.
Everyone except you knows that he feels the same way about you.	Rajtad kívül mindenki tudja, hogy ő is így érez irántad.
It's just active again.	Ismét csak aktív.
For as many.	Ahánynak.
I enjoyed every scene he starred in.	Élveztem minden jelenetet, amelyben szerepelt.
Each task or event can be assigned a date.	Minden feladathoz vagy eseményhez dátumhoz lehet rendelni.
So that makes my job harder.	Szóval ez megnehezíti a dolgomat.
As one man said, they “painted a bad picture of the family”.	Ahogy egy férfi mondta, ezek „rossz képet festettek a családról”.
So someone else took it.	Tehát valaki mást vett el.
I try to shout, back to the wall.	Megpróbálok kiáltani, háttal a falnak.
So somehow it would get stuck there.	Szóval valahogy ott ragadna.
He knew very little about himself.	Nagyon keveset tudott magáról.
These were difficult times for the city.	Nehéz idők voltak ezek a város számára.
It's time to name names.	Ideje neveket nevezni.
I had no doubt.	Nem volt kétségem.
There was a smile on his lips.	Mosoly volt az ajkán.
I think it was a gun.	Gondolom a fegyverről volt szó.
In fact, almost everything is about me.	Valójában szinte minden rólam szól.
How much would be the insurance.	Mennyi lenne a biztosítás.
And worse, there is no computer.	És ami még rosszabb, nincs számítógép.
Or my life.	Vagy az életem.
And be aware.	És légy tudatában.
I'm sorry you bought it that way.	Sajnálom, ha így vetted.
Let's be honest.	Legyünk őszinték.
They eventually join him.	Végül csatlakoznak hozzá.
They could build together or kill each other.	Építhettek együtt, vagy megölhetik egymást.
And actually even later.	És igazából még később is.
She tells her that she is happy to be satisfied.	Azt mondja neki, hogy örül neki, hogy elégedett.
We do not intend to deduct any portion of your payment.	Nem áll szándékunkban elvenni a fizetésed egy részét.
But then something completely forgot about the injured man.	De aztán valami teljesen elfeledtette velük a sérült embert.
Still, he guessed pretty well.	Ennek ellenére elég jól tippelt.
We headed back to the mainland.	Elindultunk visszafelé a szárazföldre.
This scene absolutely exists.	Ez a jelenet abszolút létezik.
We see ourselves as separate from other objects.	Önmagunkat más tárgyaktól elkülönült tárgynak tekintjük.
The leader creates situations and events that lead to an emotional reaction.	A vezető olyan helyzeteket és eseményeket hoz létre, amelyek érzelmi reakcióhoz vezetnek.
Your email address will not be used for any other purpose.	E-mail címét semmilyen más célra nem használjuk fel.
Nevertheless, it had an effect.	Ennek ellenére volt hatása.
But they couldn't stand it.	De nem bírták.
This is also a truth full of hope.	Ez is egy reménnyel teli igazság.
This is the first series.	Ez az első sorozat.
We are in another shutdown now, it is very serious.	Most egy újabb leállásban vagyunk, ez nagyon komoly.
The night doesn’t seem to get dark in time.	Úgy tűnik, hogy az éjszaka nem sötétedik időben.
And the pattern was repeated over and over again.	És a minta újra és újra megismétlődött.
We can't tell.	Nem tudjuk megmondani.
But things turned up.	De a dolgok felfelé fordultak.
Although I probably don't need it.	Bár valószínűleg nincs szükségem rá.
Each offers something different.	Mindegyik mást kínál.
And he surrendered.	És hát megadta magát.
You also have magic fingers.	Neked is varázsujjaid vannak.
Twenty dollars for twenty minutes, neck and shoulders.	Húsz dollár húsz percre, nyakra és vállra.
I'll just name one.	csak egyet nevezek meg.
Things are either getting better or worse.	A dolgok vagy javulnak, vagy rosszabbak.
Safety analyzes were performed on the safety population.	Biztonsági elemzéseket végeztek a biztonsági populáción.
He soon disappeared.	Hamar el is tűnt.
The enemy of my enemy is my friend.	Az ellenségem ellensége a barátom.
There are obvious benefits to this, of course.	Ennek természetesen nyilvánvaló haszna van.
I took it by the hand and helped it to the ground.	Kézen fogtam és lesegítettem a földre.
Many people write or talk to tell us what to think.	Sokan írnak vagy beszélnek, hogy elmondják nekünk, mit gondoljunk.
This will not work.	Ez nem fog menni.
He turned and went back the way he had come.	Megfordult, és visszament azon az úton, amelyen jött.
Make sure your friends tell you what happened.	Győződjön meg róla, hogy a barátai elmondják, mi történt.
I haven't thought about this in a long time.	Régóta nem gondolkodtam ezen.
This is your day.	Ez a te napod.
But maybe not so old.	De talán nem is olyan régi.
That was bad, of course.	Ez persze rossz volt.
This is another fundamental problem.	Ez egy másik alapvető probléma.
He nodded, then sat down carefully.	Bólintott, majd óvatosan leült.
Same with the code.	Ugyanez a kóddal is.
I just need the kit.	Csak a készletre van szükségem.
It's over now.	Ez mára befejeződött.
The man.	A férfi.
I can't move to see it.	Nem tudok mozdulni, hogy megnézzem.
It has nothing to do with security.	Ennek nincs köze a biztonsághoz.
Bad things happen wherever you look.	Rossz dolgok történnek, bármerre nézel.
Suddenly they were everywhere.	Hirtelen mindenhol ott voltak.
Others in their own homes.	Mások a saját otthonukban.
Maybe he was running down the street looking for me.	Talán az utcán futott, és engem keresett.
And maybe so.	És talán így van.
But it's not that simple.	De ez nem ilyen egyszerű.
My feelings have nothing to do with the race, please believe me.	Az érzéseimnek semmi közük a fajhoz, kérlek hidd el.
Somehow it changes us.	Valahogy megváltoztat minket.
They hold up their hands.	Feltartják a kezüket.
I am sure.	Ebben biztos vagyok.
Very few clean on the first or second try.	Nagyon kevesen tisztítják meg az első vagy a második próbálkozást.
To her surprise, she accepted.	Meglepetésére a lány elfogadta.
Crying would be weak and he should be strong.	A sírás gyenge lenne, neki pedig erősnek kell lennie.
Notes were not allowed to be removed from the room.	A jegyzeteket nem volt szabad eltávolítani a szobából.
At least he could have handed it over in person.	Legalább személyesen átadhatta volna.
Good is truly his great enemy.	A jó valóban a nagy ellensége.
He said the data is a lie.	Azt mondta, hogy az adatok hazugság.
After a few weeks of rest, he went back to work.	Néhány hét pihenés után visszament dolgozni.
We were young and in love.	Fiatalok voltunk és szerelmesek.
I'm sure I'm away.	Biztos el vagyok távolodva.
I advise you not to do anything wrong.	Azt tanácsolom, hogy ne csinálj rosszat.
I step on a glass.	rálépek egy pohárra.
All authors contributed to the analysis and interpretation of the results.	Az eredmények elemzésében és értelmezésében minden szerző közreműködött.
Which really matters.	Ami igazán számít.
He'll be there in a week.	Egy héten belül megjön.
One in particular.	Egy különösen.
Normal people could not even walk with the injury.	Normális ember még járni sem tudott a sérüléssel.
It doesn't matter.	Semmi jelentősége.
We can't finish.	Nem végezhetünk.
However, these solutions do not solve the problem.	Ezek a megoldások azonban nem oldják meg a problémát.
And we can work to try to understand what really happened.	És dolgozhatunk azon, hogy megpróbáljuk megérteni, mi is történt valójában.
This is the first time you've heard it.	Itt hallottad először.
Now he says he's just weak.	Most azt mondja, egyszerűen gyenge.
You want to die.	Meg akarsz halni.
There are definitely people out there who are ready to move in.	Biztosan vannak ott emberek, akik készen állnak a költözésre.
It must be.	Bizonyára van.
I thought he wasn't going to finish me off.	Azt hittem, nem fog, hogy végzett velem.
In fact, it’s personal because you do it for yourself.	Valójában ez személyes, mert önmagadért csinálod.
He was slower than before.	Lassabban járt, mint korábban.
Come down with me.	Gyere le velem.
The fire is expected to intensify today.	A tűz várhatóan ma erősödik.
You didn't have an easy life.	Nem volt könnyű életed.
Especially with wine.	Főleg borral.
He would still represent me.	Továbbra is ő képviselne engem.
You don't get what you want.	Nem azt kapod, amit akarsz.
He will stay with you for a long time after leaving the building.	Az épület elhagyása után sokáig veled marad.
I have no choice.	Nincs más választás.
About health failure.	Az egészségügy kudarcáról.
You have no reason to feel bad.	Nincs okod arra, hogy rosszul érezd magad.
None of us should.	Egyikünknek sem kellene.
The city below was dark.	A lenti város sötét volt.
He said there is no safety problem with the cars.	Azt mondta, nincs biztonsági probléma az autókkal.
That is what we need to do.	Ez az, amit tennünk kell.
What you can live with will make you happy.	Amivel együtt tudsz élni, akkor boldog leszel.
Whatever he understood.	Bármit is értett.
She just loves it.	Egyszerűen szereti.
These values ​​were generally similar to those reported in the literature.	Ezek az értékek általában hasonlóak voltak az irodalomban közölt értékekhez.
People are still coming.	Még mindig jönnek az emberek.
But they are my family.	De ők a családom.
Then if they don’t work, throw them out.	Aztán ha nem működnek, dobd ki őket.
The higher the score, the more negative the emotions.	Minél magasabb a pontszám, annál negatívabbak az érzelmek.
But now the situation is different.	De most más a helyzet.
He didn't wait long.	Nem várt sokáig.
The door remained open.	Az ajtó nyitva maradt.
We got more than that.	Többet kaptunk ennél.
You work for us.	Nekünk dolgozol.
That's a better word.	Ez jobb szó.
I can't do good here.	Nem tehetek itt jót.
For the rest of the month.	A hónap többi részében.
The night is good.	Az éjszaka jó.
Types of homes also vary from community to community.	Az otthonok típusai is közösségenként eltérőek.
I want you to remember.	Azt akarom, hogy emlékezzen.
Proof of their existence.	Létezésük bizonyítéka.
Everyone has a say.	Mindenkinek ki kell mondania a véleményét.
He drank and ended his life in the Middle Ages.	Ivott, és középkorában vetett véget életének.
There's a new one.	Ott van új.
And in the heat, they are essential.	Melegben pedig elengedhetetlenek.
It started.	Kezdődött.
This was often our conversation.	Gyakran ez volt a beszélgetésünk.
And in the meantime, they can become market leaders.	És közben piacvezetővé válhatnak.
It was a very, very difficult time.	Nagyon-nagyon nehéz időszak volt.
That's exactly what you want to do.	Pontosan ezt akarja tenni.
Too often this is not the case.	Túl gyakran nem ez a helyzet.
In fact, they were never really friends.	Valójában sosem voltak igazán barátok.
It was a fucking escape.	Kibaszott menekülés volt.
I laid them next to each other.	Egymás mellé fektettem őket.
I can look at it.	meg tudom nézni.
I'm lucky he didn't.	Szerencsém van, hogy nem tette.
Although it seems a bit simple.	Bár kissé egyszerűnek tűnik.
But thank you for bringing it out.	De megköszöntük, hogy kihoztuk.
But he didn't thank her.	De nem köszönte meg.
We do not need to reach this issue.	Nem kell elérnünk ezt a kérdést.
It's hard to be a man.	Nehéz férfinak lenni.
And mostly pretty critical of girls.	És többnyire elég kritikus a lányokkal szemben.
This was his first case.	Ez volt az első esete.
This will answer your question.	Ez választ ad a kérdésedre.
But he is a weak man.	De gyenge ember.
That's what made me go to him.	Ez az, ami arra késztetett, hogy elmenjek hozzá.
Most of what was left was your job, your impact on the place.	Leginkább a te munkád, a helyre gyakorolt ​​hatásod maradt hátra.
You turn back.	Visszafordulsz.
I think we were very proud of you.	Azt hiszem, nagyon büszkék voltunk rátok.
It should therefore be defined with an additional condition.	Ezért inkább egy további feltétellel kell meghatározni.
It looked like a perfect fit.	Tökéletes illeszkedésnek tűnt.
They took it from me.	Elvették tőlem.
My terms or nothing.	Feltételeim vagy semmi.
I think we are friends in a sense.	Azt hiszem, bizonyos értelemben barátok vagyunk.
I'm working on it a bit.	Dolgozom rajta egy kicsit.
I wouldn't wait for them.	Nem várnám meg őket.
They are another team against which we have a poor performance.	Ők egy másik csapat, amely ellen gyenge teljesítményünk van.
Thank you for listening and tell your friends!	Köszönöm, hogy meghallgattál, és mondd el barátaidnak!
I didn't drive.	Nem hajtottam el.
He still won't cook his breakfast.	Még mindig nem fogja megfőzni a reggelijét.
They are a little.	Ők egy kicsit.
You look great.	Nagyon jól nézel ki.
In this world, everyone is alone.	Ebben a világban mindenki egyedül van.
I think he knew it was the day.	Azt hiszem, tudta, hogy ez a nap.
I’m starting to build a web-based app.	Elkezdek építeni egy web alapú alkalmazást.
But he was there, and not long before.	De ott volt, és nem sokkal korábban.
I have my own.	Van sajátom.
Probably another one couldn't have made it worse.	Valószínűleg egy másik nem tehetett még rosszabbá.
Me too.	Én is.
He wrote the dissertation with the help of other authors.	A dolgozatot más szerzők közreműködésével írta.
I was in the hospital for five weeks.	Öt hétig voltam kórházban.
He reported on what he saw and said.	Beszámolt arról, amit látott és elmondott.
I wonder how you feel.	Kíváncsi vagyok, hogy érzi magát.
I'm tall.	Magasan vagyok.
He loved the city more.	Jobban szerette a várost.
I didn't really like to process anything.	Nem nagyon volt kedvem feldolgozni semmit.
But don't eat because he was sick.	De ne egyél, mert beteg volt.
Okay, lots of pieces.	Oké, sok darab.
I did not look.	Nem néztem.
Maybe we’re not far from that point.	Talán nem vagyunk messze ettől a ponttól.
It would help anyone.	Bárkinek segítene.
And today was that day.	És ma volt az a nap.
Pain ripped through his body and he lay motionless for a moment.	Fájdalom hasított át a testén, és egy pillanatra mozdulatlanul feküdt.
It was a pure coincidence.	Tiszta véletlen volt.
Good, good, take the chicken back now.	Jó, jó, most vigye vissza a csirkét.
This may require some practice.	Ez némi gyakorlást igényelhet.
Data processing is complete.	Az adatfeldolgozás befejeződött.
And tell the truth.	És mondd el az igazat.
No, my child.	Nem, gyermekem.
It simply follows the market.	Egyszerűen követi a piacot.
I think these companies could do it.	Szerintem ezek a cégek meg tudnák csinálni.
Then he came up with ideas.	Aztán felvetette az ötleteket.
It is not a question of success.	Ez nem a siker kérdése.
Make him coffee.	Főzz neki kávét.
It is up to our leaders to decide.	A vezetőinknek dönteniük kell.
It was a clear, cold night.	Tiszta, hideg éjszaka volt.
They probably met at the pictures or somewhere.	Valószínűleg a képeknél vagy valahol találkoztak.
No matter how well we did it.	Nem számít, milyen jól csináltuk.
- I smile to myself.	– mosolygok magamban.
I did my part.	Megtettem a részem.
He went on to explain the real reason for his actions.	A továbbiakban elmagyarázta tettei valódi okát.
I don't know if it will be tonight.	Nem tudom, lesz-e ma este.
I wouldn't have time to think.	Nem lenne időm gondolkodni.
He had just gone to sleep.	Épp aludni ment.
Even though he died at first.	Annak ellenére, hogy az elsőben meghalt.
However, the signs are mixed.	A jelek azonban vegyesek.
Give the best to the world and it won’t be enough.	Adja meg a legjobbat a világnak, és ez nem lesz elég.
Time is money.	Az idő pénz.
Right in the eyes of the storm.	Közvetlenül a vihar szemében.
In this particular case.	Ebben a konkrét esetben.
In such a situation, we can only stand up for our values.	Ilyen helyzetben csak az értékeinkért tudunk kiállni.
So seven years have passed.	Tehát hét év telt el.
This became the only completed volume in the series.	Ez lett a sorozat egyetlen befejezett kötete.
I could feel someone looking for me.	Éreztem, hogy valaki keres engem.
Contact us for details.	Részletekért forduljon hozzánk.
Maybe they could come every other month.	Talán minden második hónapban jöhetnének.
The school was closed shortly after his death.	Halála után hamarosan bezárták az iskolát.
He just doesn't have that ability.	Egyszerűen nincs ilyen képessége.
People love to play us.	Az emberek szeretnek minket játszani.
Then that fucking laugh.	Aztán az a kibaszott nevetés.
It looks a lot easier than you heard.	Nagyon könnyebbnek tűnik, mint hallottad.
We knew it was going to be hard.	Tudtuk, hogy nehéz lesz.
Not what it was.	Nem azt, ami volt.
It can be anything they can feel loved for.	Bármi lehet, amiért szeretve érezhetik magukat.
But games should not be real life, but art.	De a játékoknak nem valódi életnek kell lenniük, hanem művészetnek.
He suddenly made a decision.	Hirtelen döntésre jutott.
There could be two unique fields on the same object.	Lehetne két egyedi mező ugyanazon az objektumon.
It was a real passion, so to speak.	Mondhatni igazi szenvedély volt.
There was no difference between the latter two groups.	Az utóbbi két csoport között nem volt különbség.
If you took it in, you can be sure it's gone.	Ha bevitte, biztos lehet benne, hogy eltűnt.
He asked what their activities were.	Megkérdezte, mi a tevékenységük.
That he didn't play it straight.	Hogy nem játszotta le egyenesen.
The results presented are representative of the results obtained in the three independent experiments.	A bemutatott eredmények reprezentatívak a három független kísérletben kapott eredményekre.
They belong to us, as do we.	Ők is hozzánk tartoznak, ahogy mi is a részük.
It had been months since he had felt so strong for the last time.	Hónapok teltek el azóta, hogy utoljára ilyen erősnek érezte magát.
Tiny, tiny pieces.	Apró, apró darabok.
He just wanted to let him go.	Egyszer csak engedni akart neki.
I don't know why it didn't occur to me before.	Nem tudom, miért nem jutott eszembe korábban.
Just be proud of your performance and results.	Csak légy büszke a teljesítményedre és az eredményre.
I haven't seen him since.	Azóta nem láttam.
Then he pulled himself out of the chair.	Aztán kihúzta magát a székből.
It depends on your own needs.	Ez a saját igényeitől függ.
My father was generally in excellent health.	Apám általában kiváló egészségnek örvendett.
Do them before breakfast.	Tedd meg őket reggelizés előtt.
He is much more likely to know the soul.	Sokkal valószínűbb, hogy ismeri a lelket.
I like to take time off.	Szeretek időt szakítani.
Even if others think it's bad.	Még akkor is, ha mások szerint ez rossz.
Those soldiers all want to eat, but they produce nothing.	Azok a katonák mind enni akarnak, de nem termelnek semmit.
I was wondering if he wanted something to drink.	Kíváncsi voltam, akar-e inni valamit.
It is a more permanent world in a forest.	Ez egy állandóbb világ egy erdőben.
Then I headed home.	Aztán elindultam hazafelé.
What makes us happy, however, is as unique as we all are.	Ami azonban boldoggá tesz bennünket, az ugyanolyan egyedi, mint mindannyian.
It was a great plan.	Remek terv volt.
I'm not afraid to say that.	Nem félek ezt kimondani.
Then make the first small increment.	Ezután hajtsa végre az első kis növekedést.
Although it may be very minimal.	Bár lehet, hogy nagyon minimális.
We don't get any.	Egyiket sem kapjuk meg.
That's simply the way things are.	A dolgok egyszerűen így állnak.
I told him to meet you this week.	Mondtam neki, hogy találkozzon veled ezen a héten.
This feeling was forced back.	Visszakényszerített ez az érzés.
We have less than two hours.	Kevesebb, mint két óránk van.
I could do better somewhere.	Valahol jobbat is csinálhatnék.
Production was stopped, somewhere on that machine, somewhere else.	A gyártást leállították, hol azon a gépen, hol másikon.
And the next is even worse.	És a következő még rosszabb.
What matters is whether you can support it.	Az a fontos, hogy képes-e alátámasztani.
My brother's too.	A bátyámé is.
I used to think it was.	Régebben azt hittem, hogy van.
That was the worst.	Ez volt a legrosszabb.
I thought you wanted a night out.	Azt hittem, szeretnél egy éjszakát.
This has social, economic and political consequences.	Ennek társadalmi, gazdasági és politikai következményei vannak.
Even for the environment.	Még a környezetért is.
Or a truck.	Vagy teherautó.
These stories are not told.	Ezeket a történeteket nem mesélik el.
Nothing ever seemed simple about him, but it was then.	Soha semmi sem tűnt egyszerűnek vele kapcsolatban, de akkor az volt.
These issues go far beyond tax policy.	Ezek a kérdések jóval túlmutatnak az adópolitikán.
I may never be able to eat again.	Lehet, hogy soha többé nem tudok enni.
It's kind of a thing.	Afféle dolog.
It's good that you told me while you still have time.	Jó, hogy elmondtad, amíg még van időd.
I feel like it was a turning point.	Úgy érzem, ez fordulópont volt.
Then came the breakup.	Aztán jött a szakítás.
You may not believe it at first, but it's true.	Lehet, hogy elsőre nem hiszed el, de igaz.
You even fought me on the train.	Még a vonaton is harcoltál velem.
Click here to view.	Kattintson ide a megtekintéshez.
I was afraid you were gone by now.	Féltem, hogy mostanra elmentél.
Simple changes can make a big difference.	Az egyszerű változtatások nagy változást hozhatnak.
Because he's not even trying to tell us the truth.	Mert meg sem próbálja elmondani nekünk az igazat.
But the whole space is still there in front of you.	De az egész tér még mindig ott van előtted.
Scale bars are indicated by white lines.	A léptéksávokat fehér vonalak jelzik.
We did not experience this.	Ezt nem tapasztaltuk.
Decision making is very important.	A döntéshozatal nagyon fontos.
I was trying to figure out how to do this.	Próbáltam kitalálni, hogyan kell ezt csinálni.
So the latter managed to escape.	Így az utóbbinak sikerült megszöknie.
At this point, it is worth heating the metal.	Ezen a ponton érdemes felmelegíteni a fémet.
Well, that's the policy.	Hát ez a politika.
He seems to be trying to understand, but his eyes are hard.	Úgy tűnik, hogy megpróbálja megérteni, de a szeme kemény.
They have no other abilities.	Nincsenek más képességeik.
Then he lay back down.	Aztán visszafeküdt.
Therefore, the results of these two studies could not be compared.	Ezért e két vizsgálat eredményeit nem lehetett összehasonlítani.
I take care of myself seriously.	Komolyan veszem a magam gondozását.
Whatever you do, don't be mad at the cook.	Bármit csinálsz, ne haragítsd a szakácsot.
Pre-selection is over.	Az előválasztásnak vége.
They were introduced to him.	Bemutattak neki.
For example, you need to consider your sleeping style.	Például mérlegelnie kell az alvási stílusát.
He had done this before.	Ezt korábban is megtette.
I sold him my practice.	Eladtam neki a praxisomat.
She put her hand on the man's face.	A lány a férfi arcára tette a kezét.
I like it too.	Én is szeretem.
Win the day first against the enemy.	Nyerd meg a napot először az ellenség ellen.
See you tonight for dinner.	Ma este találkozunk vacsorázni.
He has great ideas.	Vannak nagy ötletei.
I knew our little town would never be the same again.	Tudtam, hogy a mi kis városunk soha többé nem lesz a régi.
What would their lives look like if I left.	Hogyan nézne ki az életük, ha én elmentem.
You can't think of yourself that way.	Nem gondolhatsz így magadról.
I'm so excited.	Olyan izgatott vagyok.
You only get one abbot and you shouldn’t take him for granted.	Csak egy apát kapsz, és nem szabad őt természetesnek venni.
So you know they can't do anything for you.	Szóval tudod, hogy semmit sem tehetnek érted.
They need to be taught honesty.	Meg kell tanítani őket az őszinteségre.
He kept the show for months.	Hónapokig tartotta a műsort.
i will never forget that.	ezt soha nem fogom elfelejteni.
I want to know how to achieve this.	Szeretném tudni, hogyan lehet ezt elérni.
Opening in places.	Helyenként nyitás.
I'm getting ready to travel somewhere.	készülök utazni valahova.
Underneath everything they said and everything they played.	Minden alatt, amit mondtak, és mindent, amit játszottak.
I think that's obvious.	Azt hiszem, ez nyilvánvaló.
But your project probably won’t use it.	De a projektje valószínűleg nem használja.
There used to be trees here, life.	Valamikor itt fák voltak, élet.
I know a lot of guys are doing this.	Tudom, hogy sok srác így halad.
Race, language, culture.	Faj, nyelv, kultúra.
Be good.	Legyen jó.
Injured or sick participants were excluded on any day of the study.	A vizsgálat bármely napján kizárták a sérült vagy beteg résztvevőket.
We don't have to pay shit.	Nem kell nekünk szart fizetni.
What remains is easy enough to solve.	Ami megmarad, azt elég könnyű megoldani.
And also leave content you don’t want to hide.	És hagyjon ezen kívül olyan tartalmat, amelyet nem szeretne elrejteni.
This is a science that needs to be studied.	Ez egy olyan tudomány, amelyet tanulmányozni kell.
I just needed some time.	Csak egy kis időre volt szükségem.
So for now, it's just over.	Szóval egyelőre csak elmúlik.
I use it directly.	Közvetlen táppal használom.
Finally, the question of costs arises.	Végül felvetődik a költségek kérdése.
That's not how he died.	Nem így halt meg.
Although more in salt water than in these cases rather than fresh.	Bár inkább sós vízben, mint ezekben az esetekben, mint frissben.
It must have helped.	Biztosan segített.
This is for several reasons.	Ez több okból is így van.
Simply accept what they have to offer and don’t worry.	Egyszerűen fogadja el, amit kínálnak, és ne aggódjon.
So we have the first part of the action.	Így megvan a kereset első része.
It didn't sound like anything.	Nem hangzott semminek.
They also had to let people go.	Embereket is el kellett bocsátaniuk.
The question is what to do after we have heard it.	A kérdés az, hogy mit tegyünk, miután meghallgattuk.
That, too, was to be expected.	Ez is várható volt.
There can be no doubt that these laws are political in nature.	Nem lehet kétséges, hogy ezek a törvények politikai jellegűek.
Here is the method we developed.	Itt van az általunk kifejlesztett módszer.
So we're staying here.	Szóval itt maradunk.
And there was nothing wrong with him.	És nem volt vele semmi baj.
Wait, forget it.	Várj, felejtsd el.
And even if we’re in the weight room, he’s just a leader.	És még ha a súlyteremben vagyunk is, ő csak egy vezető.
I assure you.	én biztosítom.
I stopped running.	Abbahagytam a menekülést.
Some may be faster than others.	Néhányan gyorsabbak lehetnek, mint mások.
So two things are true.	Tehát két dolog igaz.
I had to leave him in the middle of the fight.	Hagynom kellett őt a harc közepén.
You can't be anything but yourself.	Nem lehetsz más, mint önmagad.
Maybe this is the last time.	Lehet, hogy ez az utolsó alkalom.
She doesn't have a husband and she's fine.	Nincs férje, és jól van.
The second bedroom was smaller.	A második hálószoba kisebb volt.
That is certainly true.	Ez biztosan igaz.
But it's resolved.	De megoldódott.
I love it less and less.	Egyre kevésbé szeretem.
Come for me.	Gyere értem.
Rose didn't like how well she worked.	Rose-nak nem tetszett, hogy milyen jól dolgozik.
All this is natural and normal.	Mindez természetes és normális.
It's like it's real.	Mintha igazi lenne.
I was no longer his son.	Nem voltam többé a fia.
There is no point in starting anything with this animal.	Nincs értelme bármit is kezdeni ezzel az állattal.
She didn't remember at first, but her mother did.	Először nem emlékezett, de az anyja igen.
They just looked like little kids.	Csak úgy néztek ki, mint a kisgyerekek.
None of this is news.	Egyik sem hír.
And his army is coming with him.	És a serege is vele jön.
I don't know yet.	Egyelőre nem tudom.
He turned and started walking.	Elfordult és sétálni kezdett.
I don't have to talk much.	Nem kell sokat beszélnem.
I threw away a book.	eldobtam egy könyvet.
Pictures after the jump.	Képek az ugrás után.
For me, too, it was the first on my list.	Nekem is ez volt az első a listámon.
Let's eat something.	Együnk valamit.
They could have done it.	Megtehették volna.
Health will be the main factor here.	Az egészség lesz itt a fő tényező.
I've tested it several times, it works.	Többször teszteltem, ez működik.
He didn't need it.	Nem volt szüksége rá.
There were very few.	Nagyon kevesen voltak.
I don’t like to make food that only I will eat.	Nem szívesen készítek olyan ételt, amit csak én fogok megenni.
In that sense, everything goes on as usual.	Ilyen értelemben minden a szokásos módon megy tovább.
I think it was a very good buy for me.	Szerintem nagyon jó vétel volt számomra.
Get out of my way.	Félre az utamból.
You need a plan, he thought, a plan.	Szüksége van egy tervre, gondolta, egy tervre.
Name it and you have to choose.	Nevezd el, és neked kell kiválasztani.
My father wouldn't.	Apám nem tenné.
So much for hope.	Ennyit a reményről.
But time is short, as you say.	De az idő rövid, ahogy mondod.
As a general rule.	Általános szabályként.
Don't go out.	Ne menj ki.
We can't let it go on.	Nem hagyhatjuk, hogy folytatódjon.
This version is excellent, not to be missed.	Ez a verzió kiváló, nem szabad kihagyni.
There was blood on the floor.	Vér volt a padlón.
Otherwise, we have a choice.	Ellenkező esetben van választási lehetőségünk.
I made it out of fun.	A szórakozásból csináltam.
Hot, clean and shiny.	Forró, tiszta és fényes.
But it didn't happen that way, not there and not here.	De nem így történt, nem ott és nem itt.
Two of them did not complete the experiment.	Közülük ketten nem fejezték be a kísérletet.
I can't prove that either.	Ezt én sem tudom bizonyítani.
She didn't think any of the men would notice it in the slightest.	Nem gondolta, hogy bármelyik férfi a legkevésbé is észreveszi.
If a guy gets fat, it's okay.	Ha egy pasi meghízik, az rendben van.
Sometimes up, sometimes down, usually mostly flat.	Néha fent, néha lent, általában többnyire lapos.
In this case, do not read.	Ilyen esetben nem szabad elolvasni.
Now I look around and see this world differently.	Most körülnézek, és másként látom ezt a világot.
It's in my car I can get out of.	Az a kocsimban van, amelyikből kiszállhatok.
I was part of this sample.	részese voltam ennek a mintának.
He runs to him and says he's waiting.	Elfut hozzá, és azt mondja, megvárja.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
Respectively, the values.	Illetve az értékeket.
Just remember that this is a relationship business.	Csak ne felejtsd el, hogy ez egy kapcsolati vállalkozás.
But expect your future.	De számítson a jövője.
I think these could change their minds.	Szerintem ezek megváltoztathatják a véleményüket.
It's funny to think about that.	Vicces erre gondolni.
He was crazy, his mind was gone.	Őrült volt, elment az esze.
You didn't have to think about them.	Nem kellett rájuk gondolnia.
Primary health care and community.	Egészségügyi alapellátás és közösség.
It wasn't early for him.	Nem volt még korán neki.
I love the way they work themselves out of the ground.	Imádom, ahogy kidolgozzák magukat a földből.
He moves the food around his plate.	Megmozgatja az ételt a tányérja körül.
Just keep your weight off.	Csak tartsa le a súlyát.
But they do a completely different business than we do.	De ők egészen más üzletet folytatnak, mint mi.
The group turned right.	A csoport jobbra fordult.
But this is not true.	De ez nem igaz.
The defendant.	Az alperes.
Yes, everything was fine.	Igen, minden rendben volt.
Do the same with the exercises.	Tedd ugyanezt a gyakorlatokkal.
It can’t be hard, even if you haven’t had a relationship recently.	Ez nem lehet nehéz, még akkor sem, ha a közelmúltban nem volt kapcsolatod.
An agreement has been reached.	Megállapodás született.
But not a word came out of his mouth.	De szó sem jött ki a száján.
It was good to start the week well.	Jó volt jól kezdeni a hetet.
The memory made him smile.	Az emlék mosolyra késztette.
This season was different.	Ez a szezon más volt.
Here things went from bad to worse.	Itt a dolgok rosszról rosszabbra fordultak.
And of course they were made at home.	És persze otthon készültek.
A personal call was required.	Személyes felhívásra volt szükség.
Feel free to write a comment and share your thoughts.	Nyugodtan írjon megjegyzést, és ossza meg gondolatait.
There were problems.	Voltak problémák.
Of course, this is an interesting step towards opening up research.	Természetesen ez egy érdekes lépés a kutatás megnyitása felé.
It didn't matter to me what you looked like.	Számomra nem számított, hogy nézel ki.
But even that was a risk.	De még ez is kockázatot jelentett.
This is only the truth of the moment.	Ez csak a pillanat igazsága.
The use of machine learning techniques has made a significant contribution in this direction.	Ebben az irányban jelentősen hozzájárult a gépi tanulási technikák alkalmazása.
In many words, I asked him if he was.	Sok szóval megkérdeztem tőle, hogy van.
Yes, we know.	Igen, tudjuk.
So he couldn't lose, that's for sure.	Tehát nem veszíthetett, az biztos.
He should have stayed.	Maradnia kellett volna.
Each participant received a series of questions about the true self.	Minden résztvevő kapott egy sor kérdést az igazi énről.
He couldn't think on his feet, but he complied well.	Nem tudott a lábán gondolkodni, de jól teljesítette a parancsot.
My tears wet my shirt.	A könnyeitől nedves lett az ingem.
Unfortunately not.	Sajnos nem az.
A story, the feeling of my face.	Egy történet, az arcom érzése.
You did your thing.	Megcsináltad a dolgod.
In fact, they can’t drive at any point in the game.	Valójában a játék egyetlen pontján sem vezethetnek.
There are a couple of very nice pieces.	Van pár nagyon szép darab.
From a few meters away, the move seems friendly.	Néhány méter távolságból barátságosnak tűnik a költözés.
Were there others ?.	Voltak mások?.
That was the wrong answer.	Rossz válasz volt.
Higher than technology.	Magasabb, mint a technológia.
I think they will love it if a person the same age as him is involved.	Azt hiszem, imádni fogják, ha egy vele egykorú személy részt vesz.
Not in a year.	Nem egy év múlva.
Usually a few hours.	Általában pár óra.
That's what you did to me, ”he told his mother.	Ezt tetted velem – mondta az anyjának.
I have to get ready for tonight.	Fel kell készülnöm a ma estére.
But now he looked up.	Most azonban felnézett.
Not the one you know.	Nem az, akit ismersz.
You were down there.	Ott voltál lent.
It's time to hand over the device.	Ideje átadni a készüléket.
He is currently living in a long-term relationship.	Jelenleg egy hosszú távú kapcsolatban él.
He kept to himself and sat away.	Magának tartotta magát, és távol ült.
We want our children to grow step by step, from goal to goal.	Azt akarjuk, hogy gyermekeink lépésről lépésre, célról célra növekedjenek.
He happens to live here.	Véletlenül itt él.
You had to ask too many questions.	Túl sok kérdést kellett feltennie.
This makes the film an event.	Ez teszi a filmet eseménnyé.
I took everything into my bedroom and closed the door.	Bevittem mindent a hálószobámba és becsuktam az ajtót.
I saw what people really were like.	Láttam, milyenek az emberek valójában.
He was, you know.	Ő volt, tudod.
It was completely true at first.	Kezdetnek teljesen igaz volt.
You'd think our professional soldiers would be more professional.	Azt gondolnád, hivatásos katonáink profibbak.
Look what he did.	Nézze meg, mit tett.
I’ve never worked as hard as I do now.	Soha nem dolgoztam olyan keményen, mint most.
It was a good weekend and I look forward to the next one.	Jó hétvége volt, és várom a következőt.
Sometimes just for fun.	Néha csak szórakozásból.
She walks into her hair with her hand.	Kezével a hajába túr.
He's not leaving the house enough.	Nem hagyja el eléggé a házat.
There are no half-terms either.	Nincsenek félfeltételek sem.
It is better to repeat the obvious.	Jobb megismételni a nyilvánvalót.
They think it's weird, but they didn't ask any more.	Furcsának tartják, de nem kérdeztek többet.
I persuaded you to take it back.	Rávettem, hogy vigye vissza.
And now he realized there was no wood to put on fire.	És most jött rá, hogy nincs fa, tüzet rakni.
And now he needs your help.	És most szüksége van a segítségedre.
They asked me the question.	Feltették nekem a kérdést.
The same map cannot be played twice in a series.	Ugyanazt a térképet nem lehet kétszer lejátszani egy sorozatban.
This is due to the longer travel of the upper arm.	Ez a felkar hosszabb úthosszának köszönhető.
You are so lucky.	Olyan szerencsés vagy.
In fact, four.	Sőt, négyen.
You're moving in about five minutes.	Körülbelül öt percre költözöl.
It has become more and more volatile than in the past.	Egyre változékonyabbá vált, mint a múltban.
He never claimed that against me.	Soha nem állította ezt ellenem.
They might still do it, but he didn’t think they would.	Lehet, hogy még megteszik, de nem hitte, hogy megteszik.
This knowledge is not mine to preserve.	Ez a tudás nem az enyém, hogy megőrizzem.
You have to show him another way.	Meg kell mutatnod neki egy másik utat.
Web access features.	Webelérési funkciók.
Those women beat him up there.	Azok a nők ott megverték.
Over power lines.	Villanyvezetékek felett.
I had to get in there.	Be kellett jutnom oda.
The experiment was repeated twice.	A kísérletet kétszer megismételték.
But that's another matter.	De ez más kérdés.
Especially after last year, we might think they’re trying new ideas.	Főleg a tavalyi év után gondolhatnánk, hogy új ötletekkel próbálkoznak.
It's all cool.	Mindez klassz.
My writing is essentially my own development.	Az írásom lényegében a saját fejlesztésem.
We did this interview a few days later.	Néhány nappal később elkészítettük ezt az interjút.
He tried to tell them.	Megpróbálta elmondani nekik.
That day has come.	Eljött az a nap.
I'm the one who has to die.	Én vagyok az, akinek meg kell halnia.
An hour and a half later they saw a ship.	Másfél óra múlva egy hajót láttak.
It's just me now.	Most csak én vagyok.
They feel like my family.	A családomnak érzik magukat.
I miss you friend, relax.	Hiányzol barátom, pihenj.
What a sad story.	Milyen szomorú történet.
In so many ways, he was saved so many times.	Annyiféle módon, annyiszor megmentettek.
In such case.	Ilyen esetben.
Don’t forget to give credit if you use a pace.	Ne felejtsen el hitelt adni, ha ütemet használ.
He stood and watched, waiting for the train to start rolling forward again.	Állt, és nézte, várta, amíg a vonat ismét előre nem kezdett gurulni.
You won’t use two words if one does.	Nem fog két szót használni, ha az egyik igen.
Just one of them.	Csak egy közülük.
This is one of the reasons for this email.	Ez az egyik oka ennek az e-mailnek.
History has proved this.	A történelem ezt bizonyította.
We simply correct our own methods.	Egyszerűen korrigáljuk a saját módszereinket.
She doesn't have many friends and doesn't want to anymore.	Nincs sok barátja, és nem is akar többé.
We are more interested in long-term relationships.	Minket inkább a hosszú távú kapcsolatok érdekelnek.
But this is just the beginning.	De ez még csak a kezdet.
See if you can find it.	Hátha megtalálod.
That's why it's your fault.	Ezért a hibád.
We don't know what to do yet.	Egyelőre nem tudunk mit tenni.
And so it will be.	És így lesz.
I think it's similar.	Szerintem ez hasonló.
I just wanted it not to be real.	Csak azt akartam, hogy ez ne legyen igazi.
Well, they're going to see some people soon.	Nos, hamarosan elmennek megnézni néhány embert.
It's impossible to sleep, so I write.	Lehetetlen aludni, így írok.
The court has no basis for such a conclusion.	A bíróságnak nincs alapja ilyen következtetésre.
They were all taken out with injuries.	Mindegyiküket sérülésekkel vitték ki.
The latter is used as a reference model.	Ez utóbbit referenciamodellként használják.
Our opinion is not.	Az a véleményünk, hogy nem.
It was incomparably evil.	Összehasonlíthatatlan gonosz volt.
But other things worked on me.	De más dolgok is dolgoztak rajtam.
Your problems should also be their problems.	A te problémáidnak is az ő problémáiknak kell lenniük.
Let's go after the first hour.	Az első óra után induljunk el.
He didn't know what was wrong with him.	Nem tudta, mi a baj vele.
His father, of course, was never mentioned in the family.	Az apját természetesen soha nem említették a családban.
He turned to look behind him.	Megfordult, hogy a háta mögé nézzen.
We've heard of it before.	Korábban is hallottunk róla.
That's how we did it.	Így csináltuk.
It tells you where you are.	Ez megmondja, hol vagy.
But he wants more.	De ő többet akar.
I hope you got home okay.	Remélem rendben hazaértél.
you have lied.	hazudtál.
He watched for a few more seconds.	Még néhány másodpercig figyelte.
But he comes back to work late and is fired.	De későn tér vissza dolgozni, és kirúgják.
Of course you should.	Természetesen kellene.
This is becoming a real issue of trust.	Ez a bizalom valódi kérdésévé válik.
I'm not smiling.	nem mosolygok.
The customer service is great.	Az ügyfélszolgálat nagyszerű.
Trust yourself and move on.	Bízz magadban és folytasd.
Pay attention to what and when you eat.	Ügyeljen arra, hogy mit és mikor eszik.
We got married in the spring.	Tavasszal házasodtunk össze.
The results were quite amazing.	Az eredmények egészen elképesztőek voltak.
So write forever in one form.	Tehát örökké egyetlen formában írjon.
You have to work in a team.	Csapatban kell dolgoznia.
He must be ready to kill me.	Biztos készen áll, hogy megöljön.
Know peace.	Ismerje meg a békét.
This was not a completely new idea.	Ez nem volt teljesen új gondolat.
It is clear that we are working on this.	Egyértelmű, hogy ezen dolgozunk.
Keep the job in mind.	Tartsa szem előtt a munkát.
My car is on the plot.	A kocsim a telken van.
That's clear at a glance.	Ez már csak ránézésre is világos.
Perfect for the role.	Tökéletes a szerepre.
Even so, for some, this still seems too much.	Ennek ellenére egyesek számára ez még mindig túl soknak tűnik.
We would like to ask more questions.	További kérdéseket szeretnénk feltenni.
Only they couldn't see him like that.	Csak ők nem láthatták őt így.
But that will not be enough.	De ez nem lesz elég.
Just nothing to add.	Csak semmi hozzá.
Not at all.	Egyáltalán nem.
Or maybe they started out as sexual, but soon it became something else.	Vagy talán szexuálisnak indultak, de hamarosan valami más lett.
Friendly with the driver.	Barátságos a sofőrrel.
The bottom covered his legs as there were no shoes on.	Az alsó része eltakarta a lábát, mivel nem volt rajta cipő.
It kept me moving.	Ez tartott mozgásban.
Because you see, they couldn't take what he got.	Mert látod, nem tudták elvenni, amit kapott.
Tell them you're here to see.	Mondd meg nekik, hogy itt vagy, hogy láss.
We will do this again.	Ismét ezt fogjuk tenni.
The woman was a doctor.	A nő orvos volt.
We must be in some kind of game.	Biztos, hogy valamiféle játékban vagyunk.
I think we got off on the wrong foot here.	Azt hiszem, itt rossz lábon szálltunk le.
I mean, look at me.	Úgy értem, nézz rám.
I may not see it for a long time.	Lehet, hogy sokáig nem látom többé.
Then take it to a class.	Akkor vidd el egy osztályba.
Not days and certainly not weeks.	Nem napok és biztosan nem hetek.
These can be divided into three groups.	Ezek három csoportra oszthatók.
Your old friends.	A régi barátaid.
It's done, it's over.	Elkészült, vége.
The code is not lying.	A kód nem hazudik.
And those who receive it know or need it.	És akik megkapják, tudják, vagy kell.
The rooms are nice and clean.	A szobák szépek és tiszták.
About four years ago.	Körülbelül négy éve.
So many great cards to see.	Annyi nagyszerű kártya, amit látni kell.
And it will be natural.	És ez természetes lesz.
I'm still very angry about it.	Még mindig nagyon dühös vagyok emiatt.
No one is going to fire these people.	Senki nem fogja kirúgni ezeket az embereket.
I do not even care.	Nem is érdekel.
Her parents had been dead for so long that she didn't even remember them.	A szülei már olyan régóta halottak, hogy nem is emlékezett rájuk.
But he did it himself.	De ezt ő maga tette.
It would be nice to connect them to discuss in person.	Jó lenne összekötni őket személyesen megbeszélni.
Facts.	Tényállás.
And so good.	És olyan jó.
And you can make it at home.	És elkészítheted otthon is.
They say no.	Nemet mondanak.
It should be noted, however, that this is interpretive work.	Tudni kell azonban, hogy ez értelmezési munka.
But the news goes away.	De elszáll a hír.
That's what we expected.	Erre számítottunk.
The enemy is within range.	Az ellenség hatótávolságon belül van.
They should have pulled it out.	Ki kellett volna húzniuk.
Or he was determined to keep him away.	Vagy elhatározta, hogy távol tartja őt.
He was strong enough to pick up the fight.	Elég erős volt ahhoz, hogy felvegye a harcot.
Your training will be different, your spiritual content will be different.	Más lesz az edzése, más a lelki tartalma.
Berendeled.	Berendeled.
I don't need him either.	Nekem sem kell ő.
I just don’t see the same passion in my daily work.	Egyszerűen nem látom ugyanazt a szenvedélyt a napi munkámban.
However, the man's reaction was to go for his gun.	A férfi reakciója azonban az volt, hogy a fegyveréért megy.
I didn't just ask you to call me back.	Nem csak arra kértem, hogy hívjon vissza.
He just wants to help people.	Csak segíteni akar az embereken.
Really quite incredible.	Tényleg egészen hihetetlen.
And yes, text.	És igen, szöveg.
We didn’t even plan to be just black.	Nem is terveztük különösebben, hogy csak feketék lesznek.
He didn’t go in to work this week and wasn’t at his apartment.	Ezen a héten nem ment be dolgozni, és nem volt a lakásán.
You cut up your food.	Felvágtad az ételét.
Remember, we are right next to them.	Ne feledje, hogy közvetlenül mellettük vagyunk.
I have no idea where he is.	Fogalmam sincs, hol van.
I don’t really know what will happen to the dollar next.	Nem igazán tudom, mi lesz a dollárral ezután.
Shut your mouth.	Fogd be a szád.
Of course, this can change over time.	Ez persze idővel változhat.
Then we beat the eggs.	Utána felverjük a tojást.
It's up to you now.	Ez most rajta múlik.
You were wonderful.	Csodálatos voltál.
A kind of social experiment.	Egyfajta társadalmi kísérlet.
Check this box if it is coming, check this box if it is not.	Jelölje be ezt a négyzetet, ha jön, jelölje be ezt a négyzetet, ha nem.
You never talked to me about money.	Soha nem beszéltél velem a pénzről.
The child was brought in.	A gyereket behozták.
It seems to be a common use case.	Gyakori használati esetnek tűnik.
Decision tree analysis was performed.	Döntési fa elemzést végeztünk.
I think you helped.	Szerintem segítettél.
It happened.	Így történt.
You have fans.	Vannak rajongóid.
This is evil, but wonderful.	Ez gonosz, de csodálatos.
I need a little help with that.	Ebben kellene egy kis segítség.
We just need more data to be sure.	Csak több adatra van szükségünk, hogy biztosak lehessünk.
Sometimes a direct approach is best.	Néha a közvetlen megközelítés a legjobb.
Everything was bad, he said to himself.	Minden rossz volt, mondta magában.
They made their decision, and it did.	Meghozták a döntésüket, és így is lett.
It was a little more complicated than that.	Ennél kicsit összetettebb volt.
I hope the film can help change that.	Remélem, a film segíthet ezen változtatni.
Then he shows the red card.	Aztán felmutatja a piros lapot.
This is also strong.	Ez is erős.
Let's take a football game.	Vegyünk egy focimeccset.
And two months have passed.	És eltelt két hónap.
Low slowly increasing speed high.	Alacsonyan lassan növekvő sebességgel magasra.
He couldn't stand any more at once.	Egyszerre nem tudott tovább állni.
Progress requires action.	A haladás cselekvést igényel.
That’s the kind of thing my mom would do, and she did.	Ez az a fajta dolog, amit anyám tenne, és meg is tett.
The strong owns the world.	Az erős birtokolja a világot.
Any omission required for reasons is incorrect.	Bármely elmulasztás, amit az okok megkövetelnek, helytelen.
But that doesn't help.	De ez nem segít.
To find out as much as possible.	Hogy minél többet megtudjon.
It's been a while.	Ez volt egy ideje.
The truth is.	Az az igazság.
He looked at the girl and then back at the papers.	Ránézett a lányra, majd vissza a papírokra.
Not yet.	Még nincs meg.
And it was a turning point for several reasons.	És ez több okból is fordulópont volt.
Somebody who.	Valaki, aki.
And yet, the two approaches do not seem to be exactly the same.	És mégis, úgy tűnik, hogy a két megközelítés nem teljesen egyenlő.
It's his now.	Most már az övé.
For me, this is no different.	Számomra ez nem más.
The system can maintain an internal state.	A rendszer megtarthat belső állapotot.
Why thank you very much.	Miért köszönöm szépen.
That was our life together.	Ilyen volt a közös életünk.
I felt it was very important for everyone to be here.	Úgy éreztem, nagyon fontos, hogy mindenki itt legyen.
I felt that everything would work out.	Éreztem, hogy minden sikerülni fog.
I don't believe in myself.	Én magam nem hiszek benne.
Do that month.	Csináld azt a hónapot.
It will take six to eight hours to complete the form and statement.	Az űrlap és a nyilatkozat kitöltése hat-nyolc órát vesz igénybe.
No, actually a woman bought it for herself.	Nem, valójában egy nő vette magának.
Anyone old enough to relive those days will understand.	Bárki, aki elég idős ahhoz, hogy átélje azokat a napokat, megérti.
If he had used a gun, he would not have been able to do it.	Ha fegyvert használt volna, nem tudta volna megtenni.
And it didn't hurt to put your brother next to you.	És az sem ártott, ha a bátyját maga mellé állította.
In fact, in a sense, he hardly noticed.	Valójában bizonyos értelemben szinte észre sem vette.
I hope this works.	Remélem ez működik.
But the rest is up to you.	De a többi rajtad múlik.
Students feel safe, connected, and supported.	A tanulók biztonságban érzik magukat, összekapcsolódnak és támogatottak.
We know it’s dirty, but we don’t know how deep.	Tudjuk, hogy koszos, de nem tudjuk, milyen mélyen.
The issue was not just political.	A kérdés nemcsak politikai volt.
The task is not so simple for short writings.	A feladat nem olyan egyszerű a rövid írások esetében.
You sounded better.	Jobban szóltál.
I'm glad you stayed.	Örülök, hogy maradtál.
As shown in the image below.	Ahogy az alábbi képen is látható.
There are three reasons for this.	Ennek három oka van.
I knew it too.	én is tudtam.
Thus, only legal issues arise in this appeal.	Így ebben a fellebbezésben csak jogi kérdések merülnek fel.
But he wanted to give the system another chance.	De szeretett volna még egy esélyt adni a rendszernek.
It was very pale.	Nagyon sápadt volt.
It's quite simple.	Ez egészen egyszerű.
Sometimes.	Időnként.
Considered ‘at risk’.	„veszélyeztetettnek” tekintették.
Then it became the strangest.	Aztán a legfurcsább lett.
Go and see.	Menj és nézd meg.
Of course, it doesn't seem to matter now.	Persze most nem mintha ez számítana.
It is common sense that we should sell the card.	Csak józan ész, hogy el kell adnunk a kártyát.
I enjoyed them.	élveztem őket.
Those who feel repulsed by it will never go there.	Akik ellökve érzik magukat tőle, soha nem fognak odamenni.
Not to explain.	Megmagyarázni sem.
Being big doesn’t mean they won’t work hard for your business.	Az, hogy nagyok, nem azt jelenti, hogy nem fognak keményen dolgozni az Ön vállalkozásáért.
Nothing in common.	Semmi közös.
You can't take it for granted.	Nem veheted magától értetődően.
I am not interested in the measures that follow.	Nem érdekelnek azok az intézkedések, amelyek ezután következnek.
I live with it.	élek vele.
I'll see the other one tomorrow.	Holnap megnézem a másikat.
They probably didn't expect them.	Valószínűleg nem számítottak rájuk.
I played and wrote better than ever.	Jobban játszottam és írtam, mint valaha.
And you can’t really tell the past.	És nem igazán lehet elmondani a múltat.
I have long, beautiful red hair.	Hosszú, gyönyörű vörös hajam.
I'm afraid he won't get my vote.	Attól tartok, nem kapja meg a szavazatomat.
Maybe you better stay behind, maybe.	Talán jobb, ha hátramarad, hátha.
I gave him two and he left without a word.	Adtam neki kettőt, és szó nélkül távozott.
He also regretted what he said.	Ő is megbánta, amit mondott.
Breakfast, giving a whole new meaning to breakfast for dinner.	Reggeli, teljesen új értelmet adva a reggelinek vacsorára.
That was too much for me.	Számomra ez túl sok volt.
The walls are made of wood.	A falak fából készültek.
He grabbed his arm and led her to his room.	Megfogta a karját, és a szobájába vezette.
Each site can have one or more web pages.	Minden webhelynek egy vagy több weboldala lehet.
However, this leads to negative results.	Ez azonban negatív eredményekhez vezet.
He never asked for that.	Soha nem kérte ezt.
View by day, week, or month.	Megtekintés nap, hét vagy hónap szerint.
Before we met.	Még mielőtt találkoztunk volna.
No, he actually created things.	Nem, valójában ő alkotott dolgokat.
To win again.	Hogy újra megnyerjem.
This finding should be monitored in a larger patient population.	Ezt a megállapítást nagyobb betegpopuláción kell ellenőrizni.
That there is bad news.	Hogy rossz hírek vannak.
Which is the second highest value.	Ami a második legnagyobb érték.
How to hold the edge and water tightly.	Hogyan tartsa szorosan a szélét és a vizet.
I'll try to challenge myself a little more.	Megpróbálok még egy kicsit kihívni magam.
He goes to her later when the darkness arrives.	Később elmegy hozzá, amikor beköszönt a sötétség.
That's not good.	Az nem jó.
We have presented a sample letter that you can sign or copy.	Bemutattunk egy levélmintát, amelyet aláírhat vagy lemásolhat.
He wondered why this was called tea.	Azon tűnődött, miért hívják ezt a teának.
It has to be that way.	Úgy kell lennie.
The less is more.	A kevesebb több.
We were both so close to sleeping.	Mindketten olyan közel voltunk az alváshoz.
Here is a brief explanation of some of them.	Az alábbiakban rövid magyarázattal felsorolunk néhányat.
You don't have to read music to join.	Nem kell zenét olvasnod a csatlakozáshoz.
I don't read.	nem olvasom.
He will sit first.	Először is ülni fog.
All this with hard, cold eyes.	Mindezt kemény, hideg szemekkel.
The women wanted and won the right to vote.	A nők szavazati jogot akartak, és el is nyerték.
That was the reason he wanted to leave last time.	Ez volt az oka annak, hogy legutóbb el akart menni.
Our trade is growing like never before.	Kereskedelmünk úgy nő, mint még soha.
There was no reason for it, there was no case.	Nem volt rá oka, nem volt eset.
This has been true for some time.	Ez egy ideje igaz.
Everyone I've ever met.	Mindenki, akivel valaha találkozott.
It really couldn't be better.	Ennél tényleg nem lehet jobb.
Or if not.	Vagy ha nem.
But none of the steps happened.	De egyik lépés sem történt meg.
Problems with learning speed.	Problémák a tanulási sebességgel.
Maybe his education.	Talán a képzettsége.
This is the first of the last code samples entered.	Ez az első az utolsó megadott kódminta.
But they can write that they love and show each other.	De írhatnak, hogy szeretik és mutatják egymásnak.
There were only two of us in the world.	Csak mi ketten voltunk a világon.
We can make decisions and they will change.	Hozhatunk döntéseket, és ezek megváltoztatják.
I know my children best.	A gyerekeimet ismerem a legjobban.
This has affected his work for some time.	Ez egy ideje hatással volt a munkájára.
Just a kid, a boy.	Csak egy gyerek, egy fiú.
I lost.	Vesztettem.
We looked around, in the life we ​​live.	Körülnéztünk magunk körül, az életünkben, amit élünk.
You must create the value first.	Először létre kell hoznia az értéket.
However, there may be more to it.	Azonban lehet, hogy többről van szó.
There's the machine, you know.	Ott a gép, tudod.
He said it very clearly.	Nagyon világosan fogalmazott ebben.
He can't believe they still have enough food.	Nem hiszi el, hogy van még elég élelmük.
Whatever it is.	Bármi legyen is az.
Nothing is made of them.	Semmi sem készül belőlük.
Your life is in danger here.	Itt az életed veszélyben van.
Dad caught it when he came in from work.	Apa rajtakapott, amikor bejött a munkából.
I take it for granted.	természetesnek veszem.
I wanted him.	őt akartam.
I don’t care about the things I care about.	Nem érdekelnek azok a dolgok, amik érdekelnek.
The first, of course, is my family.	Az első természetesen a családom.
About the target temperature.	A célhőmérsékletről.
And it's hard to get here.	És nehéz ide eljutni.
Everything that matters.	Minden ami fontos.
Nothing helped what he said.	Semmi sem segített, amit mondott.
I don't know how they ignite.	Nem tudom, hogyan gyulladnak ki.
Start planning your next race.	Kezdje el tervezni a következő versenyét.
It was impossible, but it was real.	Lehetetlen volt, de valóságos volt.
And once he started, he couldn’t stop.	És ha egyszer elkezdte, nem tudta abbahagyni.
I'll visit them to get started.	Kezdésnek meglátogatom őket.
You can still travel around the world.	Továbbra is körbejárhatod a világot.
No, not that.	Nem, nem azt.
You have a lot to experience.	Sok mindent meg kell élned.
If there was a problem, he had to call right away.	Ha gond volt, azonnal hívnia kellett.
To rule the school with you.	Veled együtt uralkodni az iskolán.
These are all unique stories.	Ezek mind egyedi történetek.
This study became the basis of the original life table.	Ez a tanulmány lett az eredeti élettáblázat alapja.
And a judge agreed.	És egy bíró beleegyezett.
I want this shit to end when we get out of here.	Azt akarom, hogy vége legyen ennek a szarnak, amikor kijutunk innen.
And that's one.	És az az egy.
Their soldiers take the fight.	A katonáik veszik a harcot.
Maybe a bathroom break.	Talán egy fürdőszobai szünet.
Then it continued.	Aztán folytatódott.
For a moment.	Egy pillanatra.
It takes strength to speak up and ask for help.	Erő kell ahhoz, hogy megszólaljon és segítséget kérjen.
i love language.	szeretem a nyelvet.
Not very scared.	Nem nagyon félt.
i will pay you back.	vissza fogom fizetni.
I can't feel my feet or my legs.	Nem érzem a lábam vagy a lábam.
One day you will find out.	Egy napon te is megtudod.
Good to hear that.	Ezt jó hallani.
And as it turns out, most people have never moved.	És mint kiderült, a legtöbb ember soha nem költözött el.
Choose the one that suits you.	Válassz egyet, amelyik megfelel az Ön számára.
She dressed as if shattered.	Úgy öltözött, mintha összetört volna.
I sleep most of the day.	A nap nagy részében alszom.
I love that man so much.	Annyira szeretem azt a férfit.
I'll get to it tonight.	Ma este ráérek.
His son died.	A fia meghalt.
I had no idea about that.	Fogalmam sem volt erről.
I felt good.	Jól éreztem magam.
Often for cases that are long overdue.	Gyakran olyan esetekre, amelyek már régen esedékesek.
Did he do something.	Csinált-e valamit.
And he kept my secret.	És megőrizte a titkomat.
Except, of course, it wasn't.	Kivéve persze, hogy nem volt.
I grew up poor.	szegényen nőttem fel.
It was a text message.	Szöveges üzenet volt.
For example, tomorrow.	Például holnap.
I lost so much.	annyi mindent elvesztettem.
He's calling someone's name.	Valaki nevén szólít.
I have to get it.	meg kell szereznem.
I saw him coming.	Láttam, hogy jön.
I think he was looking at the bigger picture.	Szerintem a nagyobb képet nézte.
I have to find him.	Meg kell találnom őt.
The sounds are incredible.	A hangok hihetetlenek.
Steps come down the aisle.	Lépések jönnek a folyosón.
This much waste has to get somewhere.	Ennek a sok hulladéknak el kell jutnia valahova.
Many of these laws are dangerous to the health and safety of patients.	E törvények közül sok veszélyes a betegek egészségére és biztonságára.
He should have stepped in earlier.	Már korábban meg kellett volna lépnie.
Her voice is still cool.	A hangja még mindig hűvös.
I'd rather see you eat and have fun.	Szívesebben látnám, ha eszel, és jól éreznéd magad.
Immediately before treatment.	Közvetlenül a kezelés előtt.
He knew he couldn't go any further.	Tudta, hogy ennél tovább nem mehet.
He had the answer.	Megvolt a válasza.
An image appeared on the wall.	Egy kép jelent meg a falon.
It helps with time travel.	Segít az időutazásban.
But that was before.	De ez korábban volt.
The message was short.	Az üzenet rövid volt.
In their early history, the team achieved mixed results.	Korai történetük során a csapat vegyes eredményeket ért el.
The good side.	A jó oldal.
Why don't we let the dead rest?	Miért nem hagyjuk nyugodni a halottakat?
The rest of the head is dark brown or black.	A fej többi része sötétbarna vagy fekete.
It’s easy to be nice to your loved ones.	Könnyű kedvesnek lenni a kedvesekkel.
You need something to keep it for a few hours.	Szüksége van valamire, hogy néhány órára megtarthassa.
And a lot had to be done.	És sok mindent kellett tenni.
It also looked like one.	Az is úgy nézett ki, mint egy.
But I'm going back.	De visszamegyek.
I think he wanted an interview.	Gondolom, interjút akart kérni.
We lose a lot of money with the show.	Sok pénzt veszítünk a műsorral.
Until the substance is reduced.	Amíg az anyag le nem csökken.
The others have to try it first.	A többinek először ki kell próbálnia.
I came out to walk and eat.	Kijöttem sétálni és enni.
Not many people went in that direction.	Nem sokan mentek ebbe az irányba.
It's running well.	Jól fut.
They will probably get it.	Valószínűleg megkapják.
A clean catch didn't seem to matter.	Úgy tűnt, hogy a tiszta fogás nem számít.
We need to trust each other and ourselves.	Bíznunk kell egymásban és magunkban.
He had been dead for a long time, his mind was gone.	Már régóta halott volt, elment az esze.
He had no idea it would start that way.	Fogalma sem volt róla, hogy ez így el fog indulni.
I'm not worried about the law.	Nem aggódom a törvény miatt.
He went up to his room and lay down on the bed.	Felment a szobájába és lefeküdt az ágyra.
Nevertheless, its operation was quite simple.	Ennek ellenére a működése meglehetősen egyszerű volt.
It was him, but it wasn't.	Ő volt az, de mégsem.
It was him.	Ő volt az.
However, this question is by no means without doubt.	Ez a kérdés azonban korántsem mentes a kétségektől.
Impossible plan.	Lehetetlen terv.
Many did not even believe that he was in fact a judge.	Sokan el sem hitték, hogy valójában bíró.
You are not in this country.	Neked nincs ebben az országban.
I thought something happened.	Azt hittem, történt valami.
I can’t wait to cut them off and bring them in to enjoy.	Alig várom, hogy levághassam és bevigyem őket, hogy élvezhessem.
It has no value.	Nincs értéke.
He said yes, exactly.	Azt mondta, igen, pontosan.
Decisions they need to make about the changes.	Döntéseket, amelyeket meg kell hozniuk a változtatásokkal kapcsolatban.
Thank you for coming back to me.	Köszönöm, hogy visszatértél hozzám.
Otherwise, you will no longer exist.	Ellenkező esetben nem fogsz többé létezni.
Many made a lot of money with it.	Sokan sok pénzt kerestek ezzel.
But you shouldn’t think about that idea at all.	De egyáltalán nem szabadna erre a gondolatra gondolnia.
If you don’t call anyone, no one will ever refuse.	Ha nem hívsz fel senkit, soha senki nem fog visszautasítani.
Thank you in advance for your support.	Köszönjük előre a támogatást.
If people really want something, they will do it.	Ha az emberek nagyon akarnak valamit, akkor megteszik.
Indeed.	Valóban.
Please accept it.	Kérem, fogadja el.
For someone to come back.	Hogy valaki visszajöjjön.
That's when it came to the surface.	Ekkor került a felszínre.
The other effects have disappeared.	A többi hatás megszűnt.
Sometimes it can take years to succeed.	Néha évekbe telhet a siker.
And a hand.	És egy kéz.
But and this is important, you have to ask.	De és ez fontos, meg kell kérdezni.
If you cook them yourself, you can check that they are ready.	Ha saját kezűleg főzi őket, ellenőrizheti, hogy készen állnak.
This is how my research began.	Így kezdődött a kutatásom.
Notice it.	Vedd észre.
Yes, you can.	Igen, megteheti.
He was thirty years old.	Harminc éves volt.
Oh, with your brother, yes.	Ó, a testvéreddel, igen.
Just tell us to leave.	Csak mondd, hogy hagyjuk.
So far, the card has worked well.	Eddig a pillanatig a kártya jól működött.
He really loved me.	Tényleg szeretett engem.
They were the armed crew.	Ők voltak a fegyveres legénység.
I really miss mine.	Nagyon hiányzik az enyém.
If you find this works, stick to it.	Ha úgy találja, hogy ez működik, ragaszkodjon hozzá.
I'm going out now to join the rest of the party.	Most kimegyek, hogy csatlakozzam a buli többi tagjához.
They hate freedom, they hate good over evil.	Gyűlölik a szabadságot, gyűlölik a jót a rossznál.
The following parameters are used.	A következő paraméterek használatosak.
I didn't expect suffering.	Nem számítottam a szenvedésre.
In addition, he was injured.	Ráadásul megsérült.
That's just not what they said.	Csak ezt nem mondták.
But they never heard of it.	De soha nem hallották.
But there was no ice.	De nem volt jég.
We stop in front of difficult things.	Megállunk a nehéz dolgok előtt.
The full effect of this thought takes a moment to hit.	Ennek a gondolatnak a teljes hatása eltart egy pillanatig, hogy eltaláljon.
Falling into the hole.	Beesés a lyukba.
I had to find a way to end my life.	Meg kellett találnom a módját, hogy véget vessek az életemnek.
First, the difficulty of the hearing.	Először is a meghallgatás nehézsége.
Only that much information can fit in a panel.	Egy panelbe csak ennyi információ fér bele.
I want my body back.	Vissza akarom kapni a testem.
And where he can, he's not with him.	És ahol tud, nincs vele.
It was more like what.	Inkább olyan volt, hogy mi.
The answer is simple.	A válasz egyszerű.
We have goals.	Vannak céljaink.
Fill a bowl with ice and water.	Tölts meg egy tálat jéggel és vízzel.
It's just education.	Ez csak oktatás.
Damn what you did.	A fenébe, amit csináltál.
But I'm just getting started.	Én azonban még csak most kezdtem.
Works well at low speeds.	Alacsony sebességen jól működik.
You can get fired tomorrow.	Holnap kirúghat.
It's a tight, thin motion.	Ez egy szűk, vékony mozgás.
It's hard to do.	Nehéz ezt csinálni.
Then he blew out the air so slowly and carefully.	Aztán olyan lassan és óvatosan kifújta a levegőt.
Maybe good, maybe bad.	Talán jó, talán rossz.
You are literally talking about the dollar.	Ön szó szerint a dollárról beszél.
This gives them focus.	Ez fókuszt ad nekik.
All information can be found on our website.	Minden információ megtalálható a weboldalunkon.
They decided they didn’t want your help anymore.	Úgy döntöttek, hogy nem akarják többé a segítségét.
The quality of our service is very high.	Szolgáltatásunk színvonala nagyon magas színvonalú.
The world is a wonderful place.	A világ egy csodálatos hely.
So don't say any more.	Szóval ne mondj többet.
But there will be others.	De lesznek mások is.
They didn't do that.	Ezt nem tették.
But it was never an individual thing.	De ez soha nem volt egyéni dolog.
He tried a lot, without success.	Sok mindent kipróbált, sikertelenül.
Boy, it really speeded it up.	Fiú, ez tényleg felgyorsította.
He used that word.	Ezt a szót használta.
So the music comes and goes, in addition to being played poorly.	Tehát a zene jön és megy, amellett, hogy rosszul játsszák.
But they better move on soon.	De jobb, ha hamarosan továbblépnek.
In fact, they wanted the exact opposite.	Valójában éppen az ellenkezőjét akarták.
So he kept himself away from him.	Így hát távol tartotta magát tőle.
Minutes you don't want for a long time and in it.	Percek, amit nem akarsz sokáig, és abban.
The knowledge you have just read should be useful.	Az imént olvasott tudásnak hasznosnak kell lennie.
Then try to get over it.	Akkor próbáld meg túllépni rajta.
Practical things hindered him.	A gyakorlati dolgok akadályozták.
The court will try to explain.	A bíróság megpróbálja megmagyarázni.
I immediately felt happy.	Azonnal szívesen éreztem magam.
Social learning of fear.	A félelem társadalmi tanulása.
Nice to meet you.	Örülök, hogy találkoztunk.
Military to enter the city in peace.	Katonai, hogy békében lépjenek be a városba.
After that, they start working.	Ezt követően elkezdenek dolgozni.
Later maybe, but not yet.	Később talán, de még nem.
I never expected them to put them to sleep.	Soha nem számítottam rá, hogy elaltassák magukat.
Therefore, they have no power to the truth.	Ezért nincs erejük az igazsághoz.
It is our duty to protect.	A mi kötelességünk megvédeni.
I'm sure we can go somewhere with him.	Biztos vagyok benne, hogy el tudunk vele menni valahova.
It made him feel special.	Ez különös érzést keltett benne.
I have real black friends.	Vannak valódi fekete barátaim.
The books open on the table.	A könyvek megnyílnak az asztalon.
The lights never killed anyone.	A fények soha nem öltek meg senkit.
However, something is missing from this.	Ebből azonban hiányzik valami.
I'm having trouble trying to get the news.	Problémáim vannak, amikor megpróbálom megjeleníteni a híreket.
The free year will not help me.	A szabadév nem fog rajtam segíteni.
Water was my element.	A víz volt az elemem.
You see me in this place.	Látsz engem ezen a helyen.
And that's it.	És ez az.
This is an issue that means a lot to him.	Ez egy olyan kérdés, amely sokat jelent neki.
Falling to the ground in front of them.	A földre esve előttük.
Everything came back clean.	Minden tisztán jött vissza.
Because they are safe.	Mert biztonságban vannak.
Enjoy the food, delicious.	Élvezze az ételt, finom.
I also for a few days.	Én is néhány napig.
So it really came down.	Szóval tényleg ez jött le.
We think in words.	Szavakban gondolkodunk.
Or at least most would say that.	Vagy legalábbis a legtöbben ezt mondanák.
Not completely finished.	Nincs teljesen kész.
There is no point in starting another war here in your homeland.	Nincs értelme újabb háborút indítani itt, a szülőföldjén.
That makes him great.	Ettől remekül áll neki.
I know what's coming.	Tudom, mire jön.
Today, the parties need to consider the following.	Ma a feleknek a következőket kell figyelembe venniük.
All data represent more than three independent experiments.	Az összes adat több mint három független kísérletet jelent.
We didn't even come from any part of the country.	Nem is az ország egy részéből jöttünk.
Say it and we'll go back to town.	Mondd ki, és visszamegyünk a városba.
You want to change the world at any cost.	Meg akarod változtatni a világot, bármi áron.
In fact, there is more to it.	Valójában több is van benne.
The list of states is below.	Az államok listája alább található.
Second, users must select a condition that is of interest to them.	Másodszor, a felhasználóknak ki kell választaniuk egy számukra érdekes feltételt.
They are usually low because they pay for services immediately.	Általában alacsony, mivel a szolgáltatásokért azonnal fizetnek.
A link to the fully operational project is included.	A teljesen működő projekt linkje mellékelve.
And we can't do that.	És nem tehetünk róla.
You are in complete control.	Ön teljes ellenőrzés alatt áll.
The primary battle was for the land.	Az elsődleges harc a földért folyt.
Play with the fire, you know what's going on.	Játssz a tűzzel, tudod mi történik.
I asked him if there was anything wrong.	Megkérdeztem tőle, hogy baj van-e.
Leave this place.	Hagyja el ezt a helyet.
I'm working.	Dolgozom.
I taught myself.	Magamat tanítottam.
These are different.	Ezek más jellegűek.
The energy went well.	Jól esett az energia.
At the desk or at the table.	Az íróasztalnál vagy az asztalnál.
And state law.	És az állami jog.
We've been for hours.	Órák óta voltunk.
This news surprised me.	Ez a hír meglepett.
My background is in digital media.	A hátterem a digitális médiában van.
He went to his bed.	Odament az ágyához.
But whether the plaintiff has such an interest depends on the law of the State.	De az, hogy a felperesnek van-e ilyen érdeke, az állam jogától függ.
Then we'll send you on your way.	Akkor útjára küldjük.
You have to become someone else.	Valaki mássá kell válnod.
Many defensive situations require good judgment.	Számos védekezési helyzet jó ítélőképességet kíván.
However, he could not do it.	Ő azonban nem tehetett róla.
A date, he thought.	Egy randevú, gondolta.
Just tell me.	Csak mondd el velem.
Don't forget to comment on the comment field below.	Ne felejtsen el megjegyzést fűzni az alábbi megjegyzésmezőhöz.
I kept looking through the windows.	Tovább néztem az ablakokon.
Could someone help me??.	Tudna valaki segíteni??.
Everything looks great.	Minden remekül néz ki.
Another voice answered, then another.	Egy másik hang válaszolt rá, majd egy másik.
We focus on responding to very weak fields.	A nagyon gyenge mezőkre való reagálásra összpontosítunk.
Then he realized he had no choice in the matter.	Aztán rájött, hogy nincs más választása ebben a kérdésben.
I'm glad you're having a good time today.	Örülök, hogy jól érzed magad ma.
You read that well.	Ezt jól olvastad.
Same problem.	Ugyanez a problémám.
And you know.	És tudod-e.
I like this approach.	Tetszik ez a megközelítés.
It won't hurt.	Nem fog kárt okozni.
The message itself will be the subject.	Az üzenet maga lesz a tárgy.
Some circumstance leads him out.	Valamilyen körülmény kivezeti őt.
One is that you write what you want.	Az egyik az, hogy azt írsz, amit akarsz.
Not a lot of money, but it really helps a lot.	Nem sok pénz, de tényleg sokat segít.
He also hated school more.	Az iskolát is jobban utálta.
But it may be.	De lehet, hogy van.
I dream too high.	túl magasan álmodom.
Useful for us.	Hasznos számunkra.
It was ok.	Rendben volt.
Everyone in this room.	Mindenki ebben a szobában.
I don't mind the rain.	Nem bánom az esőt.
Not ready yet.	Még nincs kész.
It was a question in its own way.	Ez a maga módján kérdés volt.
I read it at lunch.	Ebédnél olvastam.
Somehow they were weird.	Valahogy furcsák voltak.
However, he was silent about it in the office.	Az irodában azonban hallgatott róla.
Thank you for asking this question.	Köszönöm, hogy feltette ezt a kérdést.
Don't think you can do it.	Ne hidd, hogy képes vagy rá.
Something wonderful happened in the months that followed.	Az ezt követő hónapokban valami csodálatos dolog történt.
This course helped to achieve this goal.	Ez a tanfolyam segített elérni ezt a célt.
This is how my mother raised our family.	Édesanyám így nevelte a családunkat.
Each object has its own role.	Minden tárgynak megvan a maga szerepe.
Individuals, they are quite behind.	Magánszemélyek, eléggé lemaradtak.
Now is the time.	Most már fogyott az idő.
One or the other must be used, they must not be mixed.	Egyiket vagy másikat kell használni, nem keverhetők.
When asked about it, it seemed to suggest that it was something distant.	Amikor megkérdezték tőle, úgy tűnt, azt sugallta, hogy ez valami távoli.
It is better for both of you to go back to the hotel immediately.	Mindkettőtöknek jobb, ha azonnal visszamennek a szállodába.
At best, some objects remain, beautiful but silent.	Legjobb esetben is marad néhány tárgy, szép, de néma.
This new group of people was in control of things.	Ez az új embercsoport amolyan dolgokat irányított.
Her belly and chest a little sore.	Kissé fájt a hasa és a mellkasa.
He was in contact with military leaders in the region.	Kapcsolatban állt a régió katonai vezetőivel.
What is unity.	Mi az egység.
It does not give out any errors.	Nem ad ki semmilyen hibát.
So this is a very, very rare car.	Szóval ez egy nagyon-nagyon ritka autó.
You have to order them.	Meg kell őket rendelni.
The engine has now been brought to full power.	A motort most hozták teljes teljesítményre.
He simply ignored us.	Egyszerűen figyelmen kívül hagyott minket.
But it was very good.	De nagyon jó volt.
It will be at the next two.	A következő kettőkor lesz.
The second page only appears if there is something on it.	A második oldal csak akkor jelenik meg, ha van rajta valami.
I thought of him as someone.	Úgy gondoltam rá, mint aki.
It’s time to distract from this topic.	Ideje letéríteni erről a témáról.
And it wasn't me.	És az nem én voltam.
But it's okay you didn't.	De nem baj, hogy nem tetted.
Nothing seems right.	Semmi sem tűnik megfelelőnek.
That would have been great.	Az szuper jó lett volna.
Put your people in their place.	Tedd az embereidet a helyükbe.
He had a hard time getting out of the car.	Nehezen szállt ki a kocsiból.
Sounds like a challenge, and it is.	Kihívásnak hangzik, és az is.
And repeat in the third year.	És ismételje meg a harmadik évben.
The tool you choose depends on a specific task.	A választandó eszköz csak egy adott feladattól függ.
Where you would normally do it.	Ahol általában tennéd.
From time to time.	Időről időre.
There was no significant change in heart rate or blood pressure.	Nem volt jelentős változás a pulzusszámban vagy a vérnyomásban.
At the same time.	Ugyanabban az időben.
Or my shoes are too small.	Vagy túl kicsi a cipőm.
He and she were on the same short journey.	Ő is és ő is ugyanazon a rövid úton jártak.
Everyone, male or female, did their best.	Mindenki, férfi vagy nő, megtette a tőle telhető legjobbat.
He was too moral to do so.	Túl erkölcsös volt ahhoz, hogy megtegye.
Maybe he's only there for a moment.	Lehet, hogy csak egy pillanatra van ott.
I want to know what you did.	Tudni akarom, mit csináltál.
You could be happier with what you got for your money.	Lehetne elégedettebb azzal, amit a pénzéért kapott.
That seems to be the keyword.	Úgy tűnik, ez a kulcsszó.
For many, it’s time to experiment for a goal.	Sokak számára itt az ideje, hogy kísérletezzenek egy cél érdekében.
He even says it's like he knows.	Még azt is mondja, mintha ismerne.
It should have been about families, our identity.	A családokról, az identitásunkról kellett volna szólnia.
For either a boy or a girl.	Akár fiúnak, akár lánynak.
What you need is direct action.	Amire szükséged van, az a közvetlen cselekvés.
When we picked it up, he didn’t really want to go back.	Amikor felvettük, nem nagyon akart visszamenni.
It just didn't fit what he knew about it.	Ez egyszerűen nem illett ahhoz, amit tudott róla.
The others had to see this place.	A többieknek látniuk kellett ezt a helyet.
He just went on and on.	Csak folytatta és folytatta.
I'll go up first.	Én megyek fel először.
She can't take a job or get married.	Nem tud állást vagy házasságot vállalni.
And they couldn't fire him.	És nem rúghatták ki.
But that's another story.	De ez egy másik történet.
He couldn't fail.	Nem bukhatott el.
He had no idea which one.	Fogalma sem volt, melyik.
But it will take a while for us to get there.	De eltart egy darabig, mire odaérünk.
He could see quite clearly.	Egészen tisztán látott.
Nothing will end.	Semminek sem lesz vége.
She likes to pick.	Szeret válogatni.
He was the last one.	Ő volt az utolsó is.
He's just going to sit there.	Csak ott fog ülni.
Every time he killed a man, she smiled.	Valahányszor megölt egy embert, a lány mosolygott.
And the face is good too.	És az arc is jó.
In reality, this is still the case with them.	A valóságban még mindig ez megy náluk.
That would certainly be clear from the conversation.	Ez biztosan kiderülne a beszélgetésből.
That was natural for me.	Ez természetes volt számomra.
Sales data did not include mobile and online games.	Az eladási adatok nem tartalmazták a mobil és az online játékokat.
Worth had nothing to do with change.	Worthnak semmi köze nem volt a változáshoz.
It may be difficult to reach an agreement on this.	Nehéznek bizonyulhat ebben megállapodásra jutni.
But it didn't work.	De nem működött.
Imagine that wasn't the case.	Képzeld, ez nem így volt.
At the moment.	Ebben a pillanatban.
But don't expect anything.	De ne várj semmit.
But hope is at your fingertips.	De a remény karnyújtásnyira van.
Or they will believe you.	Vagy elhitetik veled.
He makes us a deal.	Ő köt nekünk egy alkut.
She didn't cry in pain.	Nem sírt a fájdalomtól.
The same thing happens to your cells.	Ugyanez történik a sejtjeivel.
I have tried so hard and no one is helping.	Annyira próbálkoztam, és senki sem segít.
I wanted you to know if anything happened to me.	Azt akartam, hogy tudd, hátha valami történik velem.
Someone will take it.	Valaki elviszi.
He couldn't say their name now.	Most nem tudta megmondani a nevüket.
Read more here.	Bővebben itt.
His head turned again.	A feje ismét megfordult.
We have to find him.	Meg kell találnunk őt.
She tried so hard to please her.	Annyira igyekezett, hogy megkedveltesse.
This man has changed.	Ez az ember megváltozott.
He kept the delicacy close to the door.	Az ajtóhoz közel tartotta a finomságot.
Please take it.	Kérlek vedd el.
People in this room felt, heard this story.	Az emberek ebben a szobában érezték, hallották ezt a történetet.
There are those who run away from him.	Vannak, akik elmenekülnek előle.
If possible, the results are compared directly with the experiments.	Ha lehetséges, az eredményeket közvetlenül összehasonlítják a kísérletekkel.
This is still an open problem.	Ez továbbra is nyitott probléma.
I was worried about him for the rest of the game.	A játék hátralévő részében aggódtam érte.
I'm a little hurt.	kicsit megsérültem.
I repeated the process near the floor.	Megismételtem a folyamatot a padló közelében.
I could drive it.	be tudnék hajtani.
Your little shop put food on the table.	A kis boltod ételt tett az asztalra.
It's still not enough.	Még mindig nem elég.
It would be much stronger that way.	Sokkal erősebb lenne így.
And yet he is best liked.	És mégis őt kedvelik a legjobban.
You go into the matches and we have to win.	Bemész a meccsekre, és nyernünk kell.
I am in a natural state of being shattered.	Természetes összetört állapotomban vagyok.
Even so, I don't like this hit either.	Ennek ellenére én sem szeretem ezt a slágert.
Use as follows.	A következő módon használjuk.
Everyone saw this, but the band kept playing.	Ezt mindenki látta, de a banda tovább játszott.
Soon, however, you will have your chance.	Hamarosan azonban meglesz a maga lehetősége.
I wish we hadn't come.	Bárcsak ne jöttünk volna.
This fact is described in detail below.	Ezt a tényt az alábbiakban részletesen ismertetjük.
It is no exaggeration.	Semmivel sem túlzás.
That is why we are continuing this little conversation.	Ezért folytatjuk ezt a kis beszélgetést.
The engine shook well when starting.	Indításkor a motor jól remegett.
In fact, the latter usually gets out of bed.	Valójában általában az utóbbi végül kiesik az ágyból.
I want to make sure of that.	Szeretnék ebben biztos lenni.
Stir occasionally.	Időnként keverjük meg.
Your child's name.	A te gyereked, hogy hívják.
I used to go with them.	Én velük szoktam menni.
When he looked at her, his expression was flat.	Amikor ránézett, az arckifejezése lapos volt.
It's just something happening.	Ez csak valami történik.
But it didn't make sense.	De nem volt értelme.
When the intellect is asleep, the words fall asleep.	Amikor az értelem az alvás, a szavak elalszanak.
Then go and go with the light.	Akkor menj, és menj a fénnyel.
It lasted for nine days.	Kilenc napig tartott.
Talk to him as if he understands everything you are saying.	Úgy beszélj vele, mintha mindent megértene, amit mondasz.
He was closer than he thought.	Közelebb volt, mint gondolta.
He's just sleeping there.	Csak alszik ott.
He doesn't look like it.	Nem hasonlít rá.
It's still my baby.	Még mindig az én babám.
It feels like giving up.	Olyan érzés, mintha feladnánk.
He is now ready to make tea for drinking.	Most már készen áll a tea ivásra való elkészítésére.
Give him a break.	Adj neki egy kis szünetet.
He never once said how he really felt.	Egyszer sem mondta el, mit érez valójában.
This is the correct statement of the law.	Ez a törvény helyes megállapítása.
It was made for survival.	A túlélésre készült.
They look at the body.	A testet nézik.
Look, you had to be there.	Nézd, ott kellett lenned.
I delighted myself.	Elragadtattam magam.
The site has not changed and the features have been the same.	A webhely nem változott, és a funkciók ugyanazok voltak.
A name they discussed at home.	Egy név, amit otthon megbeszéltek.
Let us remember how we loved him and how he loved us.	Emlékezzünk vissza, hogyan szerettük őt, és hogyan szeretett minket.
And it's that simple.	És ez olyan egyszerű.
It's hard for him, but it's great for us.	Nehéz neki, de nagyszerű nekünk.
The emotions of people born under this sign are deep.	Az e jel alatt született emberek érzelmei mélyre hatnak.
Maybe they were never real in the first place.	Talán eleve sosem voltak igaziak.
The hours were long and the pay was low.	Az órák hosszúak voltak, és a fizetés alacsony volt.
Three other people were hit.	Három másik embert megütöttek.
But we can still see what has happened so far.	De még megnézhetjük, mi történt eddig.
They are the solution.	Ők jelentik a megoldást.
Now they were ordered to hit him.	Most kapták a parancsot, hogy üssenek rá.
Meat development.	A hús fejlesztés.
If it ended today, that would be important.	Ha ma véget érne, az fontos lenne.
He obviously said yes.	Nyilvánvalóan igent mondott.
I do not understand.	nem értem.
He had a lot.	Sok minden volt neki.
I thought it might be a good place.	Azt hittem, ez jó hely lehet.
But how strange.	De milyen furcsa.
To answer your question, yes.	Hogy a kérdésedre válaszoljak, igen.
This causes more problems.	Ez több problémát okoz.
Maybe we should talk in private.	Talán privátban kellene beszélnünk.
The other, a male, was still a little behind the female.	A másik, egy hím, még mindig egy kicsit a nőstény mögött állt.
Seeing my doctor.	Látva az orvosomat.
I didn't go any further.	Nem mentem tovább.
My father wouldn't let me bring it.	Apám nem engedte, hogy elhozzam.
What is the method to find them.	Mi a módszer a megtalálásukra.
I understand why this could be.	Megértem, hogy ez miért lehet.
But the moment never came.	De a pillanat soha nem érkezett el.
You pay five dollars.	Öt dollárt fizet.
Their doctor is like a god to them.	Az orvosuk olyan számukra, mint egy isten.
Except for the noise.	Kivéve a zajt.
Paprika'.	Paprika'.
Some search policies may be missing.	E keresés bizonyos politikája nélkülözheti.
Heads will fall.	Fejek fognak hullani.
However, you raise a good question.	Ön azonban felhoz egy jó kérdést.
This is included in my study guide.	Ez szerepel a tanulmányi útmutatómban.
The group would have a field day with this guy.	A csoport egy terepnapot tartana ezzel a sráccal.
Same as yours.	Ugyanaz, mint a tied.
The wedding ring.	A jegygyűrű.
His voice rang in the great room.	Hangja telten csengett a nagy szobában.
Many actions can be taken.	Sok intézkedés megtehető.
After a day off, he finally took the lead.	A pihenőnap után végül átvette a vezetést.
It felt like sleeping there as if I were sleeping in the air.	Olyan érzés volt ott aludni, mintha a levegőben aludnék.
We are excited.	Izgatottak vagyunk.
Once that was over, nothing took its place.	Miután ennek vége lett, semmi sem vette át a helyét.
The court cannot do that.	Ezt a bíróság nem teheti meg.
I hope you enjoy it and don’t hold back the feedback!	Remélem élvezni fogod, és ne tartsd vissza a visszajelzéseket!
You really need more data to draw a reasonable conclusion.	Valóban több adatra van szüksége ahhoz, hogy ésszerű következtetést lehessen levonni.
Depending on the season.	Évszaktól függően.
We should go.	Indulnunk kellene.
He was told he was crazy.	Azt mondták neki, hogy őrült.
The left front door was open.	A bal első ajtó nyitva volt.
I am sure you will be happy to meet me.	Biztos vagyok benne, hogy örülni fog a találkozásnak.
I think they're out there, we just haven't heard of it.	Szerintem kint vannak, csak még nem hallottunk róla.
It is and is covered.	Ez van és le van fedve.
With strong personal motivation, these leaders.	Erős személyes késztetéssel ezek a vezetők.
Restrictions do not appear.	A korlátok nem jelennek meg.
Call the soldiers.	Hívd ki a katonákat.
I'm not coming in.	nem jövök be.
The bar was put on.	A lécet feltették.
But good ideas spread quickly.	De a jó ötletek gyorsan terjedtek.
What the fuck.	Mi a fasz.
We got over it.	Túljutottunk rajta.
Children and adults alike are affected by this disease.	Gyermekek és felnőttek egyaránt érintettek ebben a betegségben.
And you were with this movie.	És te voltál ezzel a filmmel.
I dream of ideas.	Ötletekről álmodom.
The problem was getting worse, not getting better.	A probléma egyre súlyosabb volt, nem pedig javult.
Maybe other eyes can look at it and see the problem.	Talán más szemek is megnézhetik, és látják a problémát.
He crashed, it hurt so much he thought he was going to die.	Lezuhant, annyira fájt, hogy azt hitte, meg fog halni.
Well, we knocked down poor father.	Nos, leütöttünk szegény apát.
When done, the file can be sent to a development machine.	Ha kész, a fájl elküldhető egy fejlesztőgépre.
It has become a reality today and is evolving rapidly.	Mára valósággá vált, és gyorsan fejlődik.
We thought everyone had.	Azt hittük, mindenkinek van.
He didn't like to talk about it.	Nem szeretett erről beszélni.
He chose his apartment because of its size and location.	Lakását a mérete és elhelyezkedése miatt választotta.
I'm not here right now.	Most éppen nem vagyok itt.
He ruined his career.	Lerombolta a karrierjét.
I know you do too.	Tudom, hogy te is.
Their response raised the issue.	Válaszuk tárgyalásra bocsátotta a kérdést.
They need to see the vision.	Látniuk kell a látomást.
He didn't want it to be his home.	Nem akarta, hogy ez legyen az otthona.
I can't do what you ask me to do.	Nem tudom megtenni, amit kérsz tőlem.
The things you said.	Azok a dolgok, amiket mondtál.
And then you die.	És akkor meghalsz.
It makes the job better.	Jobbá teszi a munkát.
His mouth was open, he saw.	A szája nyitva volt, látta.
Worse, there is video as well.	Ami még rosszabb, van videó is.
Maybe we should start there.	Talán ott kellene kezdenünk.
I opened my mouth to answer, but then I said nothing.	Kinyitottam a számat, hogy válaszoljak, de aztán nem szóltam semmit.
Tell me what you think of it.	Mondd el, mit gondolsz róla.
To be known.	Ismertnek lenni.
If not, your idea will be just an idea.	Ha nem, akkor az ötlete csak egy ötlet lesz.
He had a unique ability to do multiple things at once.	Egyedülálló képességgel rendelkezett, hogy több dolgot csináljon egyszerre.
I couldn't see any of them.	Egyiket sem láthattam.
This is not unusual.	Ez nem szokatlan.
There is nothing they cannot do.	Semmi olyan nincs, amit ne tudnának megtenni.
Not possible.	Nem lehetséges.
He had to ask for help first.	Először is segítséget kellett kérnie.
Forget about us and go.	Felejts el minket és menj.
You need to feel connected to you outside the bedroom.	Kapcsolatot kell éreznie veled a hálószobán kívül.
My name didn't come out of the bag.	A nevem nem a táskából került ki.
Looks like I lost everything.	Úgy tűnik, mindent elvesztettem.
Everyone is special in their own way.	Mindenki különleges a maga módján.
This is as clear as in real life.	Ez olyan egyértelmű, mint a való életben.
There are several ways to do this.	Ezt többféleképpen meg lehet tenni.
Don't tell anyone where you are.	Ne mondd el senkinek, hogy hol vagy.
Thirty years later, everyone he knew and loved died.	Harminc évvel később mindenki meghalt, akit ismert és szeretett.
I can’t stand the big noise they make.	Nem tudom elviselni azt a nagy zajt, amit csapnak.
He was dropped on the floor.	Ledobták a padlóra.
This proof is given as follows.	Ezt a bizonyítékot a következőképpen adjuk meg.
You wouldn't believe it.	Nem hinnéd el.
He's never said that before.	Még soha nem mondott ennyit.
Not so much my son.	Nem annyira a fiam.
That was the reason we were brought back.	Ez volt az oka annak, hogy visszahoztak minket.
Burned down.	Leégett.
As you progress through the game, it gets harder and harder.	Ahogy haladsz a játékon, egyre nehezebb lesz.
All authors analyzed the data and wrote the manuscript.	Minden szerző elemezte az adatokat és megírta a kéziratot.
It had a structure.	Szerkezete volt.
Yet it was a movement without sound.	Mégis hang nélküli mozgás volt.
No such effect has been observed in the literature.	A szakirodalomban nem tapasztaltunk ilyen hatást.
He gave information from inside.	Belülről adott információkat.
A case study will be presented.	Esettanulmány kerül bemutatásra.
Good to see and hear again.	Jó látni és újra hallani.
Now I know it was bad.	Most már tudom, hogy rossz volt.
You can jump.	Tudsz ugrani.
Just money in the game.	Csak pénz a játékban.
Next to my mother's black and white photo.	Édesanyám fekete-fehér fotója mellett.
Future growth will require new technological developments.	A jövőbeni növekedéshez új technológiai fejlesztésre lesz szükség.
He works outside with the first unit.	Kint dolgozik az első egységgel.
Fill your lips with colors.	Töltse fel ajkait színekkel.
I don't know how strong a player he was.	Nem tudom, milyen erős játékos volt.
He contributed to other analyzes.	Hozzájárult az egyéb elemzésekhez.
He needed a company.	Szüksége volt egy társaságra.
I recently saw his name in the newspaper.	Nemrég láttam a nevét az újságban.
I've never seen him cry.	Még soha nem láttam sírni.
But not everyone can draw incredibly well.	De nem akárki tud hihetetlenül jól rajzolni.
Please see the description of our operation here.	Kérjük, tekintse meg itt a működésünk leírását.
Remove the order in the section and the data will reappear.	Távolítsa el a szakasz szerinti sorrendet, és az adatok újra megjelennek.
So it actually turned out to be easier than we thought.	Tehát valójában könnyebbnek bizonyult, mint gondoltuk.
That was right.	Ez helyes volt.
We chose me to come and talk to you.	Engem választottunk, hogy eljöjjek és beszéljek veled.
No, not a thousand times.	Nem, nem ezerszer nem.
It's just that.	Egyszerűen az.
i am ready to serve.	készen állok a szolgálatra.
A field bed.	Egy szántóföldi ágy.
And so life goes on day by day.	És így megy az élet nap mint nap.
My face could have been red like a fire truck.	Vörös lehetett az arcom, mint egy tűzoltóautó.
Maybe he didn’t want to say we weren’t working.	Talán nem azt akarta mondani, hogy nem dolgozunk.
I don't know what's wrong with him.	Nem tudom, mi a baj vele.
If you look very closely, one of your legs is bigger than the other.	Ha nagyon közelről nézel, az egyik lábad nagyobb, mint a másik.
It's growing so fast.	Olyan gyorsan növekszik.
That's how we met.	Így ismerkedtünk meg.
They had to.	Nekik kellett.
We feel our life, this life is the only thing that exists.	Úgy érezzük, a mi életünk, ez az élet az egyetlen, ami létezik.
That would be too obvious.	Túl nyilvánvaló lenne.
Actual prices may be higher or lower.	A tényleges árak magasabbak vagy alacsonyabbak lehetnek.
Nice to meet you both.	Örülök, hogy találkoztunk mindkettőtökkel.
You have to do the same thing in your daily life.	A mindennapi életedben ugyanezt kell tenned.
Great place to live.	Remek hely lakni.
It doesn't make any sense.	Semmi értelme nincs.
These are we.	Ezek vagyunk mi.
The fun of someone meeting him.	Az a móka, hogy valaki találkozott vele.
Because, you know, you're taking photos.	Mert tudod, te fotózol.
In the spring.	Tavasszal.
The woman could have been of any age.	A nő bármilyen korú lehetett.
Let this mother wonder.	Hadd csodálkozzon ezen anyám.
They refused.	Visszautasították.
I have feelings.	Vannak érzéseim.
You can book a private event for friends and family only.	Rendelhet privát eseményt, csak a barátok és a család számára.
He didn't change the level.	Nem változtatott a szinten.
I didn’t look over my shoulder and I didn’t pay too much attention.	Nem néztem át a vállam fölött, és nem figyeltem túlságosan.
There is rarely anything wrong.	Ritkán van valami baj.
It would have been nice to see.	Jó lett volna látni.
That is also a lie.	Ez is hazugság.
He leaned a little closer.	Kicsit közelebb hajolt.
I run across the street and hide behind a tree.	Átfutok az utcán, és elbújok egy fa mögé.
Show that there exists a natural number.	Mutassuk meg, hogy létezik olyan természetes szám.
This single difficult step led to a strange feeling of joy.	Ez az egyetlen nehéz lépés az öröm furcsa érzéséhez vezetett.
We must not change it.	Nem szabad megváltoztatnunk.
Without any proper foundation.	Minden megfelelő alap nélkül.
The whole procedure only takes a few minutes.	Az egész eljárás csak néhány percet vesz igénybe.
But it was impossible.	De lehetetlen volt.
I wanted to see what was over.	Látni akartam, mi lett a vége.
We're with you.	Veled állunk.
But nothing excites more than a map.	De semmi sem izgat jobban, mint egy térkép.
It's getting harder here.	Itt egyre nehezebb lesz.
In addition, we need to look at what happens if they break the law.	Ezenkívül meg kell vizsgálnunk, mi történik, ha megszegik a törvényt.
Here is a book on the public hearing.	Itt van egy könyv a nyilvános tárgyalásról.
That was when things were great.	Ez akkor volt, amikor a dolgok nagyszerűek voltak.
Successful application of this approach is valuable to the field.	Ennek a megközelítésnek a sikeres alkalmazása értékes a terület számára.
He didn't have an office cat either.	Irodai macskája sem volt.
It was empty.	Üres volt.
He wants to get me.	Engem akar szerezni.
But his career ended before he could begin.	De karrierje véget ért, mielőtt elkezdődhetett volna.
What else to say ?.	Mit kell még mondani?.
It gives love to someone.	Ez szeretetet ad valakinek.
You plan what you eat.	Megtervezed, mit eszel.
I am very happy to be a mother.	Nagyon boldog vagyok, hogy anya lehetek.
It was good to read.	Jó volt olvasni.
Further results of this approach can be found in another article.	Ennek a megközelítésnek a további eredményei egy másik cikkben olvashatók.
Something was obviously wrong with him.	Valami nyilvánvalóan nem stimmelt vele.
But words rarely work.	De a szavak ritkán működnek.
On the contrary, it was held.	Éppen ellenkezőleg, azt tartották.
You've seen it before.	Látott már ilyet.
It wasn't too big and the equipment took up space.	Nem volt túl nagy, és a felszerelés is foglalt helyet.
Their parents wouldn't like it.	A szüleiknek nem tetszene.
I cut my other hind leg and it fell to the ground.	Megvágtam a másik hátsó lábamat, és az a földre esett.
Instead, he decided to change the subject.	Ehelyett úgy döntött, hogy témát vált.
The streets are now full of people.	Az utcák most tele vannak emberekkel.
It was a post.	Ez egy poszt volt.
Like the type.	Mint a típus.
That's just part of you.	Ez csak egy részed.
She was really there for her.	A lány esetében tényleg ott volt.
We know that.	Ezt tudjuk.
This makes them easier.	Ez megkönnyíti őket.
Provide a list of proposed actions that will improve each finding.	Mutasson be egy listát azokról a javasolt intézkedésekről, amelyek javítják az egyes megállapításokat.
If you want respect, give it.	Ha tiszteletet akarsz, add meg.
It has strengthened.	Megerősödött.
There is a lot of good music playing today.	Ma nagyon sok jó zene szól.
I think you can look at this in two ways.	Szerintem ezt kétféleképpen nézheted.
Of course, they were still the same people.	Természetesen továbbra is ugyanazok az emberek voltak.
Or in this case a truck.	Vagy ebben az esetben egy teherautó.
That you don't know your place.	Hogy nem tudod a helyed.
He needed me to tell him he would be fine.	Szüksége volt rá, hogy elmondjam neki, hogy rendben lesz.
We talked on the phone recently.	Nemrég beszéltünk telefonon.
The words appear on the computer screen for one second.	A szavak egy másodpercig megjelennek a számítógép képernyőjén.
It was a soft fire, barely visible.	Lágy tűz volt, alig lehetett látni.
Such comments are rare.	Az ilyen megjegyzések ritkák.
He played a good defense.	Jó védekezést játszott.
They have a lot in their ears.	Sokat van a fülükben.
Get him to pay attention.	Vedd rá, hogy figyeljen.
I'll take care.	Vigyázok.
This would help in two ways.	Ez két módon segítene.
They are usually very expensive as they get older.	Általában nagyon drágák, ahogy öregszenek.
I'll be fine.	Rendben kiszállok.
Tighten gently to close the hole.	Finoman húzza meg a lyuk bezárásához.
It wasn’t just a question of how much snow fell, but how fast.	Nem csak az volt a kérdés, hogy mennyi hó esett, hanem az, hogy milyen gyorsan.
Of course, it eventually became what they were paid.	Természetesen végül az lett, amit fizettek neki.
They live as if they were brothers.	Úgy élnek, mintha testvérek lennének.
I don't fit any of your descriptions.	Nem felelek meg egyik leírásának sem.
The words stayed with him, through everything.	A szavak vele maradtak, mindenen át.
It's like me.	Az olyan, mint én.
You will need food and the tools to prepare it.	Szükséged lesz ételre, és az elkészítéséhez szükséges eszközökre.
I know you loved that car.	Tudom, hogy szeretted azt az autót.
Real.	Valódi.
Others are people who think they have taken their rights.	Mások olyan emberek, akik azt hiszik, hogy elvették a jogaikat.
It was a great day when they came out.	Nagy nap volt, amikor kijöttek.
They only feed on you.	Csak belőled táplálkoznak.
There is a line.	Van egy vonal.
Get ready to see things by car.	Készüljön fel arra, hogy autóval lásson dolgokat.
We went to the same high school.	Ugyanabba a középiskolába jártunk.
I touched his shoulder.	Megérintettem a vállát.
I had no reason to.	Nem volt rá okom.
I couldn't get out of bed.	Nem tudtam kimozdulni az ágyból.
She had a toddler, about a year old.	Volt egy kisgyermeke, körülbelül egy éves.
The opening was about six feet above the floor.	A nyílás körülbelül hat lábbal volt a padló felett.
They were very white, soft hands.	Nagyon fehér, puha kezek voltak.
Nevertheless, the data went from one network to another.	Ennek ellenére az adatok egyik hálózatról a másikra jutottak.
Some things do.	Néhány dolog igen.
But he could not hear his breath.	De nem hallotta a lélegzetét.
Speed ​​comes with practice.	Gyakorlattal jön a sebesség.
But he didn't get an answer.	De nem kapott választ.
I am worried about doing the right thing and following the rules.	Aggaszt a helyes cselekedet és a szabályok betartása.
Have a nice time.	Kellemes időtöltést.
I work here.	Én itt dolgozom.
They turned it out.	Kifelé fordították.
Instead, the younger man stepped forward.	Ehelyett a fiatalabb férfi előrelépett.
He moved into the darkness.	Bemozdult a sötétbe.
He knew who he was.	Tudta, ki ő.
I have nothing else to say.	Nincs más mondanivalóm.
Men's pictures.	Férfi képek.
Add more or less to taste.	Adjon hozzá többet-kevesebbet ízlés szerint.
Many were empty.	Sokan üresek voltak.
That there is no absolute truth or black and white.	Hogy nincs abszolút igazság vagy fekete-fehér.
You are on a network and the device falls asleep at work.	Ön egy hálózaton van, és a készülék elalszik a munkahelyén.
That was his summer mission.	Ez volt a nyári küldetése.
As if there were any answers to your question.	Mintha bármiféle válasz lenne a kérdésére.
There were only two people who met every part of the description.	Csak két ember volt, aki megfelelt a leírás minden részének.
This is the law of the Spirit forever.	Ez a szellem törvénye mindörökké.
It was also a hit.	Ez is telitalálat volt.
This would explain why some people remember past lives.	Ez megmagyarázná, hogy egyesek miért emlékeznek az elmúlt életekre.
But he has a long time to put things right.	De hosszú ideje van, hogy rendbe tegye a dolgokat.
The camp was not broken.	Nem bontották fel a tábort.
I sat up and looked back at the path.	Felültem és visszanéztem az ösvényre.
Even he would never be like that again.	Még neki sem lenne ilyen soha többé.
They didn't have a dog.	Nem volt kutyájuk.
I stayed and finished the day.	Maradtam és befejeztem a napot.
He didn't even need a face and a brain for what he wanted.	Amihez akart, még arcra és agyra sem volt szüksége.
Everything we knew and didn’t want to know.	Mindent, amit tudtunk és nem akartunk tudni.
And you can't do anything about it.	És ez ellen nem tudsz mit tenni.
During the marriage, the couple had a child.	Házasság közben a párnak gyermeke született.
Because of the many dead, it was probably important now.	A sok halott miatt valószínűleg fontos volt most.
But here they are again.	De itt vannak újra.
Feel the weight, respect, respect.	Érezd a súlyt, tiszteld, tiszteld.
But for that, we had to write the programs.	De ehhez meg kellett írnunk a programokat.
You are not fighting fear with fear.	Nem félelemmel harcolsz a félelem ellen.
A new identity.	Egy új identitás.
He paused.	Erre elhallgatott.
The way he felt.	Ahogy érezte.
Yet he answered honestly.	Mégis őszintén válaszolt.
Please let me know where I'm wrong.	Kérem, tudassa velem, hol tévedek.
However, I have a plan for that.	Viszont van egy tervem ezzel kapcsolatban.
Well, now you know.	Nos, most már tudod.
I mean, the whole night sky added up.	Úgy értem, az egész éjszakai égbolt összeadódott.
They think it's dirty, broken.	Szerintük koszos, törött.
It was.	Ez volt.
Self-designed complete previous get.	Saját tervezésű teljes korábbi kap kell.
You can find our terms of service here.	Szolgáltatási feltételeinket itt találja.
He meant there was nothing else.	Úgy értette, nincs ott más.
It helps to see.	Segít látni.
I think the school should have given a bigger answer.	Szerintem az iskolának nagyobb választ kellett volna adnia.
We had a lot of fun.	Nagyon jól éreztük magunkat.
Only the second can be known to exist.	Csak a másodikról lehet tudni, hogy létezik.
But he doesn't understand that yet.	De ezt még nem érti.
For reasons beyond taste.	Ízlésen kívüli okokból.
They both cried.	Mindketten sírtak.
You don't know they're going to attack if they show up.	Nem tudod, hogy támadni fognak, ha megjelennek.
His whole leg was covered in blood.	Az egész lábát vér borította.
Some of us are friends.	Néhányan a barátaink.
I met three women here.	Három nővel találkoztam itt.
And it can take up to an hour, but up to two hours.	És ez eltarthat egy óráig, de akár két óráig is.
The measurements were repeated.	A méréseket megismételték.
This distance, in turn, gives a new energy value.	Ez a távolság viszont ismét új energiaértéket ad.
You'll tell me.	Majd megmondod.
Sorry if I'm not clear.	Elnézést, ha nem vagyok egyértelmű.
Whatever the reason, don't be afraid.	Bármi legyen is az oka, ne féljen.
You don't have time for this shit.	Nincs időd erre a szarra.
However, in the end, they will never think like a player.	Azonban végül soha nem fognak játékosként gondolkodni.
He was what he needed.	Ő volt az, amire szüksége volt.
Probably better to be low vs.	Valószínűleg jobb alacsonynak lenni vs.
I grew up with politics.	A politikával nőttem fel.
But it doesn't seem to work.	De úgy tűnik, hogy nem működik.
I wouldn't leave it at that.	Nem hagynám túl rajta.
But to return to the language.	De hogy visszatérjek a nyelvhez.
However, there are ways to do this.	Vannak azonban módok erre.
He turned against the board and was fired.	A tábla ellene fordult, és kirúgták.
He asked why.	Megkérdezte, miért.
Tax records will then be available online here.	Ekkor az adónyilvántartások itt lesznek elérhetők online.
You can color it online or print the page on color paper.	Kiszínezheti az interneten, vagy kinyomtathatja az oldalt színre papírra.
Local is very important to me.	Számomra nagyon fontos a helyi.
He didn't notice how cold it was.	Nem vette észre, milyen hideg volt.
You don’t have to be able to show someone something.	Nem kell tudnia megmutatni valamit valakinek.
Really what.	Valóban mi.
I didn't like the smell of the bedding.	Nem szerettem az ágynemű illatát.
It won't be mine.	Az enyém nem így lesz.
We are very proud of you.	Nagyon büszkék vagyunk rád.
But nature is very kind.	De a természet nagyon kedves.
But the best way to get into them is if you don’t even try.	De a legjobb módja annak, hogy bekerüljön hozzájuk, ha meg sem próbálja.
The changes take effect.	A változások érvényesülnek.
Music is playing in my head and it won’t go away.	Zene szól a fejemben, és nem fog elmúlni.
What has changed is our thought process.	Ami megváltozott, az a gondolkodási folyamatunk.
But even now it is a pleasure to remember.	De még most is öröm emlékezni rá.
I no longer want to live in this state of mind.	Nem akarok tovább ebben a lelkiállapotban élni.
However, both models have specific limitations.	Azonban mindkét modellnek vannak sajátos korlátai.
I closed the door to see if anyone would open it.	Bezártam az ajtót, hátha valaki kinyitja.
Vehicle traffic is a constant danger.	A járműforgalom állandó veszélyt jelent.
First, they were informed of the nature of the experiment.	Először is tájékoztatták őket a kísérlet természetéről.
I’m not ready to take it to the big water yet.	Még nem állok készen arra, hogy a nagy vízre vigyem.
Another followed suit.	Egy másik követte a példáját.
They want to be important, not just survive.	Fontosak akarnak lenni, nem csak túlélni.
Yes, that's really all it takes.	Igen, tényleg ennyi kell.
Through the deck.	A fedélzeten keresztül.
The paper published the same photo as the news last night.	A lap ugyanazt a fotót közölte, mint a tegnap esti hír.
They just stopped.	Csak megálltak.
They want more.	Többet akarnak.
I wonder what would happen in real life if something similar happened.	Kíváncsi vagyok, mi történne a való életben, ha valami hasonló történne.
Tough environment.	Kemény környezet.
I'm sure and I'll tell him you asked after that.	Biztos vagyok benne, és elmondom neki, hogy utána kérdeztél.
The car, on the other hand, is essential in the area.	Az autó viszont elengedhetetlen a környéken.
It was expected.	Várható volt.
When he's in them, he's a cheerful guy.	Amikor bennük van, vidám srác.
I'll take a room and see what happens.	Kiveszek egy szobát és meglátjuk mi lesz.
It's just very good.	Egyszerűen nagyon jó.
He waited two minutes, though it seemed ten.	Várt két percet, bár tíznek tűnt.
Develop an understanding of your own recording.	Alakítsa ki saját felvételének megértését.
Last summer, he was a student like anyone else.	Tavaly nyáron olyan diák volt, mint bárki más.
He didn't look up at him.	Nem nézett fel rá.
I have taught many professional teachers and students over the years.	Sok profi tanárt és diákot tanítottam az évek során.
My heart was beating insanely.	A szívem őrülten vert.
He was sure no one was protesting.	Biztos volt benne, hogy senki sem tiltakozik.
Make good decisions.	Tegyél jó döntéseket.
He is conscious without trying to figure out what he is aware of.	Tudatos anélkül, hogy megpróbálná kitalálni, hogy minek van tudatában.
I can only agree.	csak egyetérteni tudok.
He's not seriously interested in me.	Nem érdeklődik irántam komolyan.
If you do something every day, it's a system.	Ha minden nap csinálsz valamit, az egy rendszer.
You have seven days to work with you.	Hét napod van dolgozni veled.
Oh, you fill in the rest.	Ó, te töltsd ki a többit.
Just because you already have it doesn’t mean it’s not good.	Attól, hogy már volt, nem jelenti azt, hogy nem jó.
I can do it every morning to save time.	Minden reggel megtehetem, hogy időt spóroljak.
That doesn't mean you're right.	Ez nem azt jelenti, hogy igaza van.
He offered to take care of them.	Felajánlotta, hogy gondoskodik róluk.
The error bars show the standard error of the average.	A hibasávok az átlag standard hibáját mutatják.
He told them to do their job and kill him.	Azt mondta nekik, hogy végezzék el a munkájukat és öljék meg.
Thank you for your kind comments.	Köszönöm kedves hozzászólásaitokat.
Other than that, it really depends on the use case.	Ezt leszámítva ez valóban a használati esettől függ.
You don't really need me anyway.	Amúgy igazából nincs rám szükséged.
I hope this helps someone in line.	Remélem ez segít valakinek a sorban.
I'm on vacation and I have to go back.	Munkaszünetben vagyok, és vissza kell mennem.
Movement never makes for a better world.	A mozgás soha nem tesz lépésekkel jobb világot.
He wondered what that meant again.	Megint azon tűnődött, mit jelent ez.
Data were compared to controls.	Az adatokat összehasonlítottuk a kontrollokkal.
It is a very emotional part of the wedding.	Nagyon érzelmes része az esküvőnek.
Mom was in the kitchen.	Anya a konyhában volt.
Within the football team, that won’t change.	A futballcsapaton belül ez nem fog változni.
It is impossible to stop them.	Lehetetlen megállítani őket.
By drinking my blood, you are bound to me.	Azzal, hogy isszátok a véremet, hozzám vagytok kötve.
Some of them were women or half-men and half were women.	Némelyikük nő volt, vagy félig férfi és fele nő.
This happens the rest of the time.	Ez történik a többi időben.
Your "friends" may or may not want to kill you.	A "barátai" lehet, hogy meg akarják ölni, vagy nem.
This is what the spring break meant to me in the past.	Ezt jelentette számomra a múltban a tavaszi szünet.
Several men return in the evening.	Az esti órákban több férfi visszatér.
We grow, learn and grow older.	Növekedünk, tanulunk és öregszünk.
Currently, both are running at the same time.	Jelenleg mindkettő egyszerre fut.
With a gold.	Egy arannyal.
But you can’t put everything into words, which makes a performance great.	De nem lehet mindent szavakba önteni, amitől egy előadás nagyszerű.
He will be worried about this after he finishes his work here.	Aggódni fog emiatt, miután befejezte itt a munkáját.
I barely had time for a single one.	Alig volt időm egyetlenegyre is.
You set it on a positive path.	Pozitív pályára állítottál.
It will be as if nothing has happened.	Olyan lesz, mintha mi sem történt volna.
He couldn't even take the security off his gun.	Még a biztosítékot sem tudta levenni a fegyveréről.
The question is exactly how to do this.	Az a kérdés, hogy ezt pontosan hogyan kell megtenni.
I didn't know what to advise.	Nem tudtam, mit tanácsoljak.
I'm so glad to hear from you.	Nagyon örülök, hogy hallok felőled.
I saw how far he had gone from anger.	Láttam, milyen messzire ment a haragtól.
One of my needs is coffee.	Az egyik igényem a kávé.
He did his best to reassure her.	Mindent megtett, hogy megnyugtasson.
Special requirements are determined by local conditions.	A különleges követelményeket a helyi feltételek határozzák meg.
But come on, no one hated him.	De tessék, senki sem gyűlölte őt.
He knew if he did, he wouldn't stop.	Tudta, ha megtenné, nem hagyná abba.
They are ready to resign.	Készen állnak a lemondásra.
I would welcome your feedback.	Örömmel fogadnám visszajelzését.
You were born into the company.	Beleszülettél a társaságba.
Definitely.	Biztosan.
He found that home.	Megtalálta azt az otthont.
Not enough money.	Nem elég pénz.
The argument is put forward quickly.	Az érvelést gyorsan előadják.
But they didn't know.	De nem tudták.
Not because we are special.	Nem azért, mert különlegesek vagyunk.
This year, however, it may feel different.	Idén azonban más érzés lehet.
It would seem to stop the former, but not the latter.	Az előbbit láthatóan leállítaná, az utóbbit viszont nem.
You need to make changes.	Változásokat kell végrehajtania.
Good news for them.	Jó hír nekik.
They were expensive, good quality shoes and well made.	Drága, jó minőségű cipők voltak, és jól készültek.
The power game didn't go well that night.	Az erőjáték nem ment jól azon az éjszakán.
If there really is no other.	Ha tényleg nincs más.
Where dreams come true.	Ahol az álmok valóra válnak.
Therefore, surgery followed as the next treatment.	Ezért a műtét következett a következő kezelésként.
You know, stories.	Tudod, történetek.
You know it's not sex.	Tudod, hogy ez nem a szex.
That's the biggest problem with that.	Ez a legnagyobb probléma ezzel.
Time no longer seemed relevant.	Az idő már nem tűnt relevánsnak.
You killed my friend, woman.	Megölted a barátomat, nő.
That's the best thing about it.	Ez a legjobb benne.
You eat when they have nothing to eat.	Akkor eszel, amikor nincs mit enniük.
Simple and powerful.	Egyszerű és erőteljes.
Military actions are not easy to support.	A katonai akciókat nem könnyű támogatni.
I held up my hand.	Feltartottam a kezem.
Like not wet.	Mint a nem nedves.
The same tree can be used for many years.	Ugyanaz a fa sok évig használható.
Not true.	Nem igazi.
The difficult names.	A nehéz nevek.
Travel in the hallway.	Utazás a folyosón.
I can use it later.	Később tudom használni.
Because we are right.	Mert igazunk van.
Every day and often seen read while walking.	Minden nap, és gyakran látták olvasni járás közben.
Do something.	Csinálni valamit.
I didn't get paid.	Nem kaptam fizetést.
Only enter it.	Csak akkor adja be.
It is a learning experience.	Ez egy tanulási élmény.
He knew that shirt.	Ismerte azt az inget.
I just saw your post.	Most láttam a hozzászólásodat.
Then they left.	Aztán elmentek.
And when you grow up, you will have a choice.	És ha felnősz, lesz választásod.
Everyone is going crazy.	Mindenki megőrül.
Some are high pressure, some are low pressure.	Némelyik nagy nyomású, van, amelyik alacsony nyomású.
He stepped closer.	Közelebb lépett.
He was one of five children.	Öt gyerek egyike volt.
I give up.	Feladom.
We are.	Vagyunk.
But it doesn’t do any good and the couple divorces.	De ez nem tesz jót, és a pár elválik.
Data represent the mean of three independent series of biological experiments.	Az adatok három független biológiai kísérletsorozat átlagértékeit képviselik.
I know this victory is long overdue.	Tudom, hogy ez a győzelem már régóta várat magára.
That's how people die.	Az emberek így halnak meg.
They would be dried soon.	Hamarosan kiszárítanák.
If you have to put them there.	Ha oda kell tenni őket.
We talk alternately.	Felváltva beszélgetünk.
The two of them formed a good team.	Ők ketten jó csapatot alkottak.
I was evil.	gonosz voltam.
Stay another day.	Maradj még egy napot.
I heard him want to get up.	Hallottam, ahogy fel akart kelni.
You had a family.	Családod volt.
I was ready for the end.	Készen álltam a végére.
I don't know how I did it, but I did.	Nem tudom, hogy csináltam, de megtettem.
Eat your meat.	Edd meg a húsát.
I like to think healthy in the open air.	Szeretek egészségesnek gondolni a szabad levegőn.
There are countless of them.	Számtalan van belőlük.
The second is that we can work with an amazing team.	A második az, hogy egy csodálatos csapattal dolgozhatunk.
Maybe you are my audience.	Lehet, hogy te vagy a közönségem.
Blog about it.	Blog róla.
He expected to stay with me.	Arra számított, hogy velem marad.
Especially when you're young.	Főleg, ha fiatal vagy.
Nevertheless, he may have mentioned it.	Ennek ellenére lehet, hogy megemlítette.
That's when he had to be patient.	Ekkor kellett türelmesnek lennie.
It has to be said.	Ki kell mondani.
The code is for a simple blog post.	A kód egyszerű blogbejegyzéshez való.
Now they tried to cross me twice.	Most duplán próbáltak keresztbe tenni nekem.
He also.	Ő is.
Maybe yes.	Talán igen.
Not a good idea.	Nem jó ötlet.
I like this.	Ez tetszik.
You eat both again.	Megint eszed mindkettőt.
Then, if they were smart, they went on.	Aztán ha okosak voltak, továbbmentek.
I'd love to see you soon.	Szívesen mennék oda hamarosan.
I want people to forget.	Azt akarom, hogy az emberek elfelejtsenek.
That was the most.	Ez volt a legtöbb.
Everyone is talking bad about it.	Mindenki rosszat beszél róla.
Finding the answer is not the point.	Nem a válasz keresése a lényeg.
I'm trying to make this code work.	Megpróbálom működésre bírni ezt a kódot.
He said he wanted to meet me.	Azt mondta, találkozni akart velem.
You do what needs to be done.	Azt teszed, amit tenni kell.
It was close.	Közel volt.
I was expecting to get a lot of people for this game.	Arra számítottam, hogy sok embert fogunk kapni erre a játékra.
And the list goes on and on.	És a lista folytatódik és folytatódik.
I am very grateful that you took care of us at the last minute.	Nagyon hálás vagyok, hogy az utolsó pillanatban gondoskodott rólunk.
There were many negatives.	Sok negatívum volt.
i hate the country.	utálom az országot.
He opened it and handed it to him.	Kinyitotta és feléje nyújtotta.
I went for a run that morning.	Aznap reggel elmentem futni.
I'm from that area.	Arról a területről származom.
Then one is above the other.	Ekkor az egyik a másik fölött van.
Police, as usual.	Rendőrség, mint máskor.
No side effects were observed.	Mellékhatásokat nem figyeltek meg.
They are brothers.	Ők testvérek.
I'm the only one who knows.	Én vagyok az egyetlen, aki tudja.
They are set in a lived future.	Egy megélt jövőben játszódnak.
Months later, it was commonplace.	Hónapokkal később mindennapos volt.
Maybe for an interview.	Esetleg interjúra.
Call customers by releasing free games every week.	Hívja fel az ügyfeleket azzal, hogy minden héten ingyenes játékokat ad ki.
I do not need it.	Nem kell.
And yet it became a model.	És mégis mintává vált.
This meant that the old ways of making cars had to be changed.	Ez azt jelentette, hogy az autógyártás régi módjait meg kellett változtatni.
We really believe in it.	Tényleg hiszünk benne.
For me, music is about playing with people.	Számomra a zene az emberekkel való játékról szól.
The crew did not survive.	A legénység nem élte túl.
They think and talk in us.	Bennünk gondolkodnak és beszélnek.
But his actions show how much he is afraid of people.	De tettei azt mutatják, mennyire fél az emberektől.
He went through the taste test as usual during these cold days.	Ezekben a hideg napokban szokás szerint átment az ízpróbán.
Oh, you sweet boy.	Ó, édes fiú vagy.
This is a security measure.	Ez biztonsági intézkedés.
So that may have something to do with it.	Szóval lehet, hogy ennek van köze hozzá.
It was like what you told me about.	Olyan volt, mint amiről meséltél.
This must end.	Ennek véget kell vetni.
You have the fortress, the fortress to embrace this world.	Megvan az erőd, az erőd, hogy magadévá tedd ezt a világot.
These moments are an important part of getting to know each other.	Ezek a pillanatok fontos részét képezik egymás megismerésének.
I do this quite often in my own life.	Elég gyakran csinálom ezt a saját életemben.
I see them at the stop where we have a bath break.	Látom őket abban a megállóban, ahol fürdőszünetet tartunk.
I don't need them.	Nincs rájuk szükségem.
Of course you want to see him more often.	Természetes, hogy gyakrabban akarod látni őt.
He wanted the bodies to move, and he got it.	Azt akarta, hogy a testek mozogjanak, és meg is kapott.
Suddenly they both stopped and looked at me.	Hirtelen mindketten megálltak, és rám néztek.
Of course, good luck finding it these days.	Természetesen sok szerencsét manapság találni.
Everyone on the planet can benefit from this.	A bolygón minden ember profitálhat ebből.
Then we did a whole press tour.	Aztán csináltunk egy egész sajtókörutat.
Find your own tools and techniques.	Találja ki saját eszközeit és technikáit.
There is nothing else in it.	Semmi más nincs benne.
It is very pleasant to feel.	Nagyon kellemes érezni.
His legs moved again.	A lába ismét megmozdult.
Everything is good or wrong for him.	Neki minden jó vagy helytelen.
He is a fair man and does his job well.	Korrekt ember és jól végzi a dolgát.
We'll be here for a while.	Itt leszünk egy darabig.
Everyone goes their own way.	Mindenki a saját útján jár.
I like to do this that way.	Szeretem ezt így csinálni.
This made him bounce them back immediately.	Ez arra késztette, hogy azonnal visszaverje őket.
I know this is wrong.	Tudom, hogy ez helytelen.
I want to listen to my music.	Szeretném hallgatni a zenémet.
And a year.	És egy év.
Representative images were selected from two independent analyzes.	A reprezentatív képeket két független elemzésből választottuk ki.
No one can really understand what you are going through.	Senki sem értheti igazán, min mész keresztül.
I looked around for anything that might answer some questions.	Körülnéztem bármit, ami választ adhat néhány kérdésre.
Don't believe anyone who says otherwise.	Ne higgy senkinek, aki mást mond.
Then he offered some professional advice.	Aztán felajánlott néhány szakmai tanácsot.
He tells her he's back for him too.	Azt mondja neki, hogy ő is visszajött érte.
We talked further.	Tovább beszélgettünk.
Again, a woman without a last name.	Megint egy nő vezetéknév nélkül.
The doors do not open.	Az ajtók nem nyílnak.
She rolled down the window.	A nő letekerte az ablakot.
Then you made a mistake.	Akkor hibáztál.
He wasn't there.	Nem volt ott.
Sounds like an outgoing man.	Úgy hangzik, mint egy távozó ember.
It was new to him, the freedom to have fun and play.	Ez új volt számára, a szórakozás és a játék szabadsága.
Maybe ten.	Talán tíz is lehet.
None of us owns it.	Egyikünk sincs a tulajdonunkban.
My family has gone through difficult times in recent months.	Az elmúlt hónapokban nehéz időszakokon ment keresztül a családom.
I'm pretty.	Szép vagyok.
Look at you, man.	Nézz magadra, ember.
It was not selected for production.	Nem választották ki gyártásra.
It would be calm.	Nyugodt lenne.
More of them, he thought.	Többet is belőlük, gondolta.
If people bring their own, it’s even better.	Ha az emberek a sajátjukat hozzák, még jobb.
It's hard for him to take time for everything.	Nehéz neki időt szánni mindenre.
I didn't know how to reach him.	Nem tudtam, hogyan érjem el őt.
Error bars are standard errors.	A hibasávok szabványos hibák.
Remember, the government has no money.	Ne feledje, hogy a kormánynak nincs pénze.
It's worse than pain.	Ez rosszabb, mint a fájdalom.
They are completely critical.	Teljesen kritikusak.
Thank you in a special way.	Különös módon köszönöm.
Stop where you want.	Állj meg ott, ahol akarsz.
Or waste materials.	Vagy hulladék anyagokat.
It will be hard to find them.	Nehéz lesz megtalálni őket.
Language is a means of communication.	A nyelv a kommunikáció egyik eszköze.
It sounds fantastic and feels magical.	Ez fantasztikusan hangzik, és varázslatos érzés.
I think it went very well.	Szerintem nagyon jól sikerült.
He enjoyed being so close to death.	Élvezte, hogy ilyen közel van a halálhoz.
It seems like too much to handle at once.	Mindent túl soknak tűnik egyszerre kezelni.
So is your mouth.	Ilyen a szája is.
Watch them carefully.	Óvatosan figyelje őket.
It's time to go in a different direction.	Ideje más irányba menni.
So don't wait any longer.	Szóval ne várj tovább.
He suffered as much as he did, but did not turn into crime.	Ő is szenvedett, mint ő, de nem fordult bűnözésbe.
His mother supported the family from three jobs.	Édesanyja három munkahelyről tartotta fenn a családot.
Our main responsibility is to make people responsible.	Legfőbb felelősségünk az, hogy az embereket felelőssé tegyük.
We will never know if that will change.	Soha nem fogjuk megtudni, hogy ez változtat-e.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
This is very important.	Ez nagyon fontos.
Only one final judgment can be made in a case.	Egy ügyben csak egy jogerős ítélet születhet.
You can take your audience wherever you want.	Oda vihet közönséget, ahová csak akar.
The past is over.	A múlt elmúlt.
Introduce yourself as best you can and cross your fingers.	Mutassa be magát a lehető legjobban, és tegye keresztbe az ujjait.
You look really happy and healthy, and we don’t.	Te igazán boldognak és egészségesnek látszol, mi pedig nem.
Each step was performed on ice and the samples were kept in the dark.	Minden lépést jégen végeztünk, és a mintákat sötétben tartottuk.
This is a report card application for teacher use.	Ez egy jelentéskártya alkalmazás tanári használatra.
I think that woman scared me.	Gondolom, az a nő megijesztette.
His shirt was covered in blood.	Az ingét vér borította.
In fact, just the opposite.	Sőt, éppen az ellenkezője.
When we look at each other, we read in each other’s hearts.	Ha egymásra nézünk, egymás szívében olvasunk.
Thanks.	Köszönöm.
And power has been unleashed.	És megtörtént a hatalom felszabadítása.
But the application of these methods is limited.	De ezeknek a módszereknek az alkalmazása korlátozott.
The bottom of his feet felt very warm.	A lába alját nagyon melegnek érezte.
Things like that happen.	Előfordulnak ilyesmik.
Look at the map.	Nézd a térképet.
He analyzed the model.	Elemezte a modellt.
He just died in the cold, in our room.	Most halt meg a hidegben, ott a szobánkban.
He is now sitting in his own office.	Most a saját irodájában ül le.
Let me stop you.	Hadd állítsam meg.
You must clearly show the consequences of your actions.	Világosan meg kell mutatnia a tettek következményeit.
Especially this.	Főleg ezt.
I have one, too.	Nekem is van egy.
The day is over now.	A napnak most vége.
You have to catch it unexpectedly.	Váratlanul kell elkapni.
I have some ideas, but none of them seem to make sense.	Van néhány ötletem, de úgy tűnik, egyiknek sincs értelme.
Setup is complete.	A beállítás kész volt.
I want you to succeed.	Azt akarom, hogy sikeres legyen.
Although they think they understand.	Bár azt hiszik, hogy megértik.
You can't be comfortable.	Nem lehet elkényelmesedni.
I wanted to try something else.	Ki akartam próbálni valami mást.
He lies on a hospital bed every day.	Kórházi ágyon fekszik nap mint nap.
One was either on the right side or the wrong side.	Az egyik vagy a jobb oldalon volt, vagy a rossz oldalon.
It was an empty feeling.	Üres érzés volt.
Then work your way to the target with the shot.	Ezután a lövéssel dolgozzon a cél felé.
Have you read it.	Olvastad már.
My comment is more about my own experience than the specific situation.	A megjegyzésem inkább a saját tapasztalataimra vonatkozik, nem pedig a konkrét helyzetre.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ilyet.
He is married and has three children.	Házas, három gyermeke van.
The end was pretty quick when it came.	A vége elég gyors volt, amikor eljött.
Instead, he took the words literally.	Ehelyett szó szerint vette a szavakat.
They know they're gay.	Tudják, hogy melegek.
He lost his memory during the war.	A háború alatt elvesztette az emlékezetét.
It sounded like he was trying to do something else.	Úgy hangzott, mintha valami mást próbálna csinálni.
They are too loud and the spring pressure is too high.	Túl hangosak, és túl magas a rugónyomás.
They can be near or far.	Lehetnek közel vagy távol.
Everyone is gone.	Mindenki elment.
Live for today.	Élj a mának.
This woman is dead.	Ez a nő meghalt.
Unfortunately, they know nothing about cooking.	Sajnos nem tudnak semmit a főzésről.
It only took that long for you to notice.	Csak ennyi időbe telt, mire észrevetted.
This picture is fake.	Ez a kép hamis.
Fell was right.	Fellnek igaza volt.
I wanted to get ready.	Fel akartam készülni.
No one could get that distance without a fight.	Senki sem tudta megszerezni ezt a távolságot harc nélkül.
Or its material part.	Vagy annak anyagi részét.
There is a moment to stay put and a moment to move.	Van egy pillanat a helyben maradásnak és egy pillanat a mozgásnak.
Now the hard work begins.	Most kezdődik a kemény munka.
Then the others follow us.	Aztán a többiek követnek minket.
I will have my phone.	nálam lesz a telefonom.
I am trying to help.	próbálok segíteni.
If not, they have to go home again.	Ha nem, akkor újra haza kell menniük.
This is something to learn.	Ez valami, amit meg kell tanulni.
I stick to my routine.	ragaszkodom a rutinomhoz.
These points are discussed below.	Ezeket a pontokat az alábbiakban tárgyaljuk.
Buy or leave, that's it.	Vedd vagy hagyd, ez van.
A leg breaks.	Eltörik egy láb.
They couldn't figure out what we were up to.	Nem tudták kitalálni, mire készülünk.
Here we focus on product ideas.	Itt a termékötletekre összpontosítunk.
I have no answer for this service.	Erre a szolgálatra nincs válaszom.
Be prepared, instructions will be sent later.	Legyen készen, az utasításokat később küldjük el.
For most of the year, the weather here was ideal.	Az év nagy részében az időjárás itt ideális volt.
Food is getting more expensive.	Az élelmiszerek drágulnak.
There are a few things you can do to fix it.	Néhány dolgot megtehet a javítás érdekében.
The stories are connected.	A történetek összefüggenek.
They want to have power.	Ők akarják birtokolni a hatalmat.
He didn't do it.	Nem ki tette.
There were no major complications.	Komolyabb komplikációk nem voltak.
They just had to watch.	Csak nézniük kellett.
Nature does not work that way.	A természet nem így működik.
But for the opposite reason.	De az ellenkező okból.
It was said to last only three days.	Azt mondták, hogy csak három napig tart.
I didn't know enough.	nem tudtam eleget.
But it was short-lived.	De rövid életű volt.
We can feel like we have become a different person.	Úgy érezhetjük, más emberré váltunk.
The windows are closed.	Az ablakai zárva vannak.
I have to pay attention to my move.	Figyelnem kell a lépésemre.
The others are gone.	A többi eltűnt.
The crowd thought it was over.	A tömeg azt hitte, itt a vég.
We seem to have something in common.	Úgy tűnik, van valami közös bennünk.
For women, this is the hardest jump and special.	A nők számára ez a legnehezebb ugrás, és különleges.
It is our professional duty.	Ez a mi szakmai kötelességünk.
Look for negative thoughts.	Keresd a negatív gondolatokat.
I don't really want to hurt anyone.	Nem akarok igazán bántani senkit.
And products and services of related companies.	És a kapcsolódó cégek termékei és szolgáltatásai.
And you didn’t even know them when you met them.	És még nem is ismerted őket, amikor találkoztál velük.
Rather than tears.	Inkább ezt, mint könnyeket.
I'll tell everyone the truth, right now.	Mindenkinek elmondom az igazat, most azonnal.
I knew the new contract would be made.	Tudtam, hogy az új szerződés létrejön.
You know what’s going on and what parts of it hurt.	Tudod, mi történik, és milyen részei fájnak.
I don't understand why it doesn't work.	Nem értem, miért nem működik.
Ask a few questions and then join the others.	Feltesz néhány kérdést, majd csatlakozhatsz a többiekhez.
His brother finally raised his head.	A bátyja végül felemelte a fejét.
Education cannot stop after high school or community college.	Az oktatás nem állhat le a középiskola vagy a közösségi főiskola után.
It was a different place.	Más hely volt.
A great guy who would do anything for you.	Egy nagyszerű srác, aki bármit megtenne érted.
I hope even others from the group come.	Remélem jönnek még mások is a csoportból.
This was his first battle.	Ez volt az első csatája.
And what he got was often ruined.	És amiket kapott, azok gyakran tönkrementek.
He wants to get rid of it.	Ki akar szabadulni.
Her mother went in to visit her this morning.	Ma reggel az anyja bement hozzá, hogy meglátogassa.
Strong enough stuff for a children's show.	Elég erős cucc egy gyerekelőadáshoz.
As if that was somehow completely true.	Mintha ettől valahogy teljesen igaz lenne.
This kind of concern is not surprising.	Ez a fajta aggodalom nem meglepő.
I think you will like it.	Szerintem tetszeni fog neked.
I recommend using a computer.	Számítógép használatát javaslom.
But we never really tried to fix anything.	De igazából soha nem próbáltunk megjavítani semmit.
The point is, don't even try, even with ten people.	A lényeg, hogy meg se próbáld, még tíz emberrel sem.
You get what you see.	Azt kapod amit látsz.
Glad you did it.	Örülj, hogy sikerült.
They would still be one of the best stories in college football.	Még mindig ők lennének az egyik legjobb sztori az egyetemi futballban.
They have no soul.	Nincs lelkük.
Any other solution to solve the problem.	Bármilyen más megoldás a probléma megoldására.
Or for whatever reason.	Vagy bármilyen okból.
As long as the case remained unique, no answer could be given.	Amíg az eset egyedi maradt, nem lehetett választ adni.
He loved it.	Szerette.
It certainly doesn't go into that.	Ebbe biztosan nem megy bele.
And a check box to select a number.	És egy jelölőnégyzet egy szám kiválasztásához.
I looked through the door for a few seconds.	Néhány másodpercig néztem az ajtóüvegen keresztül.
From individual to individual.	Egyénről egyénre.
He realized this very soon.	Erre nagyon hamar rájött.
I tried a few different methods.	Kipróbáltam néhány különböző módszert.
I am a very lucky girl.	Én egy nagyon szerencsés lány vagyok.
It seemed to include the entire history of the country.	Úgy tűnt, hogy benne van az ország egész történelme.
We've been talking for hours.	Órák óta beszélgetünk.
Yet he told me he was excited about something new.	Mégis azt mondta nekem, hogy izgatottan várt valami újat.
None of the reports confirmed their findings.	Egyetlen jelentés sem erősítette meg megállapításukat.
It's for me.	Nekem megy.
As he goes to the door, he looks back.	Ahogy az ajtóhoz megy, hátranéz.
There is no reference to this.	Nem történik utalás erre.
Other pages read the words.	Más oldalak olvassák a szavakat.
Within a few days, all copies were sold.	Néhány napon belül minden példányt eladtak.
Moving people together.	Emberek összeköltöztetése.
The recent turn of events has exacerbated the situation.	Az események legutóbbi fordulata tovább rontotta a helyzetet.
Literally.	Szóról szóra.
Fuck the truth.	Bassza meg igazat.
There is no default.	Nincs alapértelmezett.
There is a function within the function.	Van egy függvény a függvényen belül.
A great memory and a happy, happy day.	Egy nagyszerű emlék és egy boldog, boldog nap.
It was so professional, too.	Ez is olyan profi volt.
That’s the only way to get back to growth fast.	Ez az egyetlen módja annak, hogy gyorsan visszatérjen a növekedéshez.
It's worth trying for yourself.	Érdemes kipróbálni magad.
It was a difficult time in my life.	Ez egy összetett időszak volt az életemben.
Now they know his face and name.	Most már ismerik az arcát és a nevét.
Oh oh oh oh oh.	Oh oh oh oh oh.
Don't worry about it growing out of it.	Ne aggódj, ki fog nőni belőle.
Somehow they kept themselves and they tell you that.	Valahogy megtartották magukat, és ezt elmondják neked.
It's like he's done it a thousand times.	Mintha ezt már ezerszer megtette volna.
There are some limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak vannak bizonyos korlátai.
The man was in it, he thought.	A férfi benne van, gondolta.
The man was lying on the ground with blood.	A férfi a földön feküdt vérrel.
It's just a struggle and a duty.	Csak küzdelem és kötelesség.
There is a different smell on your skin.	Más szag van a bőrödön.
But he didn't shout.	De nem kiáltott fel.
There is never any sign outside.	Kint soha semmi jel.
I'm not going to play this game.	Nem fogom játszani ezt a játékot.
Be part of their school experience.	Legyen része az iskolai élményüknek.
In fact, even more so.	Sőt, még inkább.
You need to learn this in action.	Ezt meg kell tanulnod a cselekvés során.
He did, though he didn't like it.	Megtette, bár nem tetszett neki.
I'm afraid of conflict.	Félek a konfliktustól.
The whole truth.	A teljes igazság.
I'm home.	Itthon vagyok.
His door moved, it seemed.	Az ajtaja mozgott, úgy tűnt.
However, the study had two main limitations.	A tanulmánynak azonban két fő korlátja volt.
Here's what happens.	Íme, mi történik.
The same can really be said for the car itself.	Ugyanez igazából elmondható magáról az autóról is.
I wasn't sure before.	Korábban nem voltam benne biztos.
When he saw this, he spoke to him.	Amikor ezt látta, beszélt hozzá.
The study is over.	A tanulmánynak vége.
He wasn't crazy and he didn't do anything stupid.	Nem őrült meg, és nem csinált semmi hülyeséget.
You're scared of me now.	Most félsz tőlem.
You want it to be done to get it done.	Azt akarod, hogy meg kell tenni, hogy elkészüljön.
But it will make your life hell.	De pokollá fogja tenni az életedet.
They don't sit next to him.	Nem ülnek mellé.
At least you can finally give it to him.	Ezt legalább végre megadhatja neki.
It was pretty funny.	Elég vicces volt.
He used the same weapons.	Ugyanazokat a fegyvereket használta.
But he was glad he said it.	De örült neki, hogy kimondta.
Nothing else needs to be modified in the app.	Semmi mást nem kell módosítani az alkalmazásban.
But no answers were received and the questions refused to disappear.	De a válaszok nem érkeztek, a kérdések pedig nem voltak hajlandók eltűnni.
He turned to the others.	A többiekhez fordult.
It was kept clean.	Tisztán tartották.
This whole place is going to fall around our ears.	Ez az egész hely a fülünk köré fog esni.
It's more about body image.	Inkább a testképről van szó.
Maybe days, weeks.	Talán napok, hetek.
It starts with feeling really good.	Azzal kezdődik, hogy nagyon jól érzem magam.
Then she spoke again.	Aztán a lány újra megszólalt.
They both train and work hard.	Mindketten edzenek és keményen dolgoznak.
In comparison, the project is a small piece within the program.	Ehhez képest a projekt egy kis darab a programon belül.
The disinterest was clear and simple.	Az érdektelenség tiszta és egyszerű volt.
Neither was true.	Egyik sem volt igaz.
So report a lot of officers.	Tehát jelentsen sok tisztet.
On his body.	A testén.
Even the chance of failure had to be paid for.	Még a kudarc esélyéért is meg kellett fizetni az árát.
Anyone would, he thought.	Bárki megtenné, gondolta.
I was tired.	Fáradt voltam.
She wants her husband to stand by her, especially in public.	Azt akarja, hogy a férfija álljon mellette, különösen nyilvánosan.
The lines do not work.	A vonalak nem működnek.
He wants me to be there in my hiding place.	Azt akarja, hogy ott legyek a rejtőzködésemben.
We're just writing.	Csak írunk.
However, there is no reason why other materials should not be used.	Ennek ellenére nincs ok arra, hogy ne lehetne más anyagokat használni.
Sure, they thought they still knew, but they were wrong.	Persze azt hitték, hogy még mindig tudják, de tévedtek.
It suddenly became routine.	Hirtelen rutinom lett.
It can still be.	Még mindig lehet.
I can't go beyond that in a lifetime.	Egy életemben nem léphetem túl ezen.
The larger plate is twice the smaller.	A nagyobb lemez kétszerese a kisebbnek.
This may change over time.	Ez idővel változhat.
You may lack a sense of the meaning and purpose of your life.	Lehet, hogy hiányzik az életed értelmének és céljának érzése.
For construction services.	Építőipari szolgáltatásokért.
You know, seriously.	Tudod, komolyan.
But what they did was simply not beautiful.	De amit tettek, az egyszerűen nem volt szép.
He found nothing.	Nem talált semmit.
But it must have sounded like him.	De biztosan úgy hangzott, mint ő.
Of course, we were embroiled in a war we didn’t even need.	Persze, olyan háborúba keveredtünk, amire nincs is szükségünk.
We forget what we felt last.	Elfelejtjük, mit éreztünk utoljára.
Improved, but not completely.	Javult, de nem teljes mértékben.
This is the show.	Ez a műsor.
The wish may not even work.	Lehet, hogy a kívánság nem is működik.
They knew little about the country.	Keveset tudtak az országról.
Much better now.	Sokkal jobb most.
The saw works but goes slowly.	A fűrész működik, de lassan megy.
I came back.	Visszajöttem.
We took him back to the kitchen.	Visszavittük a konyhába.
About doing it.	Megcsinálásáról.
Because film is different than a play.	Mert a film más, mint a színdarab.
We have lunch in a village home.	Egy falusi otthonban ebédelünk.
I do not want to go.	nem akarok menni.
Bring to a boil and cook very soft.	Felforraljuk és nagyon puhára főzzük.
I have other sources as well.	Vannak más forrásaim is.
I did it once.	Egyszer megtettem magam.
It was great.	Nagy volt.
Not everyone in this industry is rich.	Ebben az iparágban nem mindenki gazdag.
We’ll see how this will work over time.	Meglátjuk, hogy ez hogyan fog működni idővel.
There is no space at the moment.	A jelen pillanatban nincs tér.
Not the way you think.	Nem úgy, ahogy gondolnád.
He liked this plan.	Tetszett neki ez a terv.
It helped and hurt us at the same time.	Ez egyszerre segített és fájt nekünk.
I hear the police.	Hallom a rendőrséget.
Carefully, so carefully, with small steps in his mind.	Óvatosan, olyan óvatosan, apró lépésekkel az elméjében.
It's just happened.	Ez most megtörtént.
I don’t think people work hard anymore.	Szerintem az emberek már nem dolgoznak keményen.
So you feel good in this situation.	Tehát jól érzi magát ebben a helyzetben.
Some of my disciples did show up.	Néhány tanítványom valóban megjelent.
I just did it.	most megtettem.
Watch this video.	Nézd meg ezt a videót.
Such a new structure has not yet been observed.	Ilyen új szerkezetet még nem figyeltek meg.
Then two things happen on the same day.	Aztán ugyanazon a napon két dolog történik.
The exercise was performed twice.	A gyakorlatot kétszer végezték el.
Maybe someone like you could really work on this message.	Talán valaki, mint te, valóban dolgozhatna ezen az üzeneten.
I haven't had any problems since.	Azóta nem volt semmi bajom.
Patients were followed up without treatment.	A betegeket kezelés nélkül követték nyomon.
These things happen sometimes, you can’t really help it.	Ezek a dolgok néha megtörténnek, nem igazán lehet segíteni.
These will be two more games, not the time served.	Ez két további játék lesz, nem a kiszolgált idő.
That is why you experience this behavior.	Ezért tapasztalja meg ezt a viselkedést.
But that smile was different.	De ez a mosoly más volt.
I know what he wants.	Én is tudom, mit akar.
He went to him and answered.	Odament hozzá és válaszolt.
He just lied to himself and he knew it.	Csak hazudott magának, és ezt tudta.
We are not ready for that.	Nem vagyunk erre készek.
But I understand why they love them the least.	De megértem, miért szeretik őket a legkevésbé.
They burned brightly and blue.	Fényesen és kéken égtek.
Because surely there is someone who sees and knows.	Mert biztosan van valaki, aki lát és ismer.
He continued to explain.	– folytatta a magyarázkodást.
He'll be back soon.	Utána mindjárt visszajön.
What one needs.	Amire az embernek szüksége van.
Standard of review.	A felülvizsgálat szabványa.
In other words, both parties have to take something out of the contract.	Más szóval, mindkét félnek ki kell vennie valamit a szerződésből.
We offer so much more than a fantastic trip.	Sokkal többet kínálunk, mint egy fantasztikus utazást.
I want the same effect as Windows.	Ugyanazt a hatást szeretném, mint a Windowson.
I'm on my way.	Úton vagyok.
There is a line of music at the bottom of the cut.	A vágás alján egy zenesor található.
Don't worry, there is another solution for you.	Ne aggódjon, van egy másik megoldás az Ön számára.
So we read.	Szóval olvastunk.
This has the biggest impact on my symptoms.	Ez van a legnagyobb hatással a tüneteimre.
Worse than that.	Ennél rosszabb.
Such a known method was considered ideal.	Egy ilyen ismert módszert ideálisnak tartottak.
To beat up.	Megverni.
You may even feel like he’s going to die.	Még azt is érezheti, hogy meg fog halni.
I saw them.	Láttam őket.
We probably need to close a school in every area.	Valószínűleg minden területen be kell zárnunk egy iskolát.
He was busy.	Elfoglalt volt.
Everyone except him.	Mindenki, kivéve őt.
Maybe he drank.	Talán ivott.
It was never truer than it is today.	Soha nem volt igazabb, mint ma.
I go out to the kitchen and pick up the phone.	Kimegyek a konyhába és felveszem a telefont.
He was told he had rights.	Azt mondták neki, hogy jogai vannak.
But you told me not to hit.	De azt mondtad, hogy üssem meg.
No, not just to cook for you.	Nem, nem csak főzni neked.
He had children of his own, he said.	Saját gyerekei voltak – mondta.
I do not want to talk with you.	Nem akarok veled beszélni.
I think he had a good argument.	Szerintem jó érvelése volt.
It was here now.	Ez most itt volt.
It would be better if someone got there first.	Jobb lenne, ha valaki előbb odaérne.
They were the first two of the week he would eventually play.	Ők voltak az első kettő a hét közül, akit végül játszani fog.
When you have done this, you are heading for failure.	Ha ezt megtette, a kudarc felé halad.
And thank you for the trip.	És köszönöm az utat.
Not without surgery.	Sebészeti beavatkozás nélkül nem.
Cancer is a major health problem worldwide.	A rák világszerte jelentős egészségügyi probléma.
I didn't care.	nem törődtem vele.
I came here two days ago.	Két napja érkeztem ide.
That's the way it should be.	Így kell lennie.
The king went on during the night.	A király az éjszaka folyamán továbbment.
it went wrong.	rosszul sikerült.
We do not support.	Nem támogatjuk.
They taught us to control the ship.	Megtanítottak minket irányítani a hajót.
They act like they do.	Úgy viselkednek, mintha tennék.
And a small window that barely lets in light.	És egy kis ablak, amely alig enged be fényt.
But he set us up perfectly.	De tökéletesen beállított minket.
The means and the purpose are no different from the approach.	Az eszköz és a cél nem különbözik a megközelítéstől.
My back hurt, yes.	Fájt a hátam, igen.
We created a new design for the course.	Új dizájnt készítettünk a tanfolyamhoz.
Sleep is not just for the tired body.	Az alvás nem csak a fáradt testnek szól.
What they got doesn't work.	Amit kaptak, az nem működik.
It is very difficult because of the emotions inherent in it.	Nagyon nehéz a benne rejlő érzelmek miatt.
A woman was not hit.	Egy nőt nem ütöttek meg.
So there are two important factors in this study.	Ennek a tanulmánynak tehát két fontos tényezője van.
Tell me what that means.	Mondd, hogy ez értendő.
He doesn't need it now.	Ez most nem kell neki.
I think about it every day.	Minden éjjel-nappal gondolok rá.
Taste ten-day-old eggs.	Ízük tíznapos tojás.
I'm talking about my best friends.	A legjobb barátaimról beszélek.
He is not a problem.	Ő nem probléma.
In any case, they will die.	Mindenesetre meg fognak halni.
Our results offer another opportunity.	Eredményeink egy újabb lehetőséget kínálnak.
Or a city.	Vagy egy város.
I've seen that before.	Láttam már ilyet.
I sat there with our family.	Ott ültem a családunkkal.
So it would be best if you add the answer collection yourself.	Tehát a legjobb az lenne, ha saját maga adja hozzá a válaszgyűjteményt.
He's crazy for us.	Megőrült értünk.
I couldn't go deep enough fast enough.	Nem tudtam elég gyorsan elég mélyre menni.
It’s not a kind of relationship or anything like that.	Ez nem egyfajta kapcsolat vagy semmi ilyesmi.
He had questions he should have asked.	Kérdései voltak, amit fel kellett volna tennie.
That was very bad.	Ez nagyon rossz volt.
Everyone for themselves.	Mindenki önmagáért.
Samples were taken from different levels of mass.	A tömeg különböző szintjeiből vettek mintákat.
I'm going to work on this tonight.	Ma este ezen fogok dolgozni.
I think you have to write your own code for this.	Szerintem ehhez saját kódot kell írni.
Because nothing matters anymore.	Mert már semmi sem számít.
Because of this, they can be difficult people.	Emiatt nehéz emberek lehetnek.
It actually takes two or three.	Valójában kettő vagy három kell.
This may be due to natural resistance.	Ennek oka lehet a természetes ellenállás.
I will miss you, my friend.	Hiányozni fogsz, barátom.
This is his first battle.	Ez az első csatája.
There seemed to be no struggle in this.	Úgy tűnt, ebben nincs harc.
One thing we were born into.	Egy dolog, amibe beleszülettünk.
Or leave them.	Vagy elhagyja őket.
He would make sure.	Megbizonyosodna róla.
This is new to me.	Ez új nekem.
Turn down the volume so you can barely hear it.	Csökkentse le a hangerőt, hogy alig hallja.
But that doesn't mean it wasn't like that.	De nem jelenti azt, hogy nem volt ilyen.
Don't let your anger rule you.	Ne hagyd, hogy a haragod uralkodjon rajtad.
Maybe they're starting to listen to you now.	Talán most elkezdenek hallgatni rád.
Many thousands of white people would not survive.	Sok ezer fehér ember nem élné túl.
I feel like this team.	Úgy érzem, ez a csapat.
I wrote about eight letters a week.	Hetente körülbelül nyolc levelet írtam.
If your mother doesn't want to come with us, it's her decision.	Ha édesanyád nem akar velünk jönni, az ő döntése.
He pushed forward, toward the middle of the line.	Előre nyomott, a sor közepe felé.
As you can.	Ahogy lehet.
It seemed to take time.	Úgy tűnt, eltart.
It was a long way to health.	Hosszú volt az út az egészséghez.
The best solution was safe play.	A legjobb megoldás a biztonságos játék volt.
In that sense, I feel very lucky.	Ilyen szempontból nagyon szerencsésnek érzem magam.
It will be dangerous.	Veszélyes lesz.
Her face is so calm.	Olyan nyugodt az arca.
I hear it takes a little energy.	Úgy hallom, ez egy kis energiát igényel.
They will give you a solution.	Megoldást fognak adni.
And my statement holds true.	És a kijelentésem megállja a helyét.
However, my biggest fear is public speaking.	A legnagyobb félelmem azonban a nyilvános beszéd.
The hard part is yet to come.	A nehéz rész még várat magára.
He explained that the device in my heart should not move.	Elmagyarázta, hogy a szívemben lévő készüléknek nem szabad elmozdulnia.
We believe that this higher level of service is good for the student.	Úgy gondoljuk, hogy ez a magasabb szintű szolgáltatás jót tesz a hallgatónak.
He knew there were opportunities.	Tudta, hogy vannak lehetőségek.
But see below.	De lásd alább.
No other thing to do.	Más tennivaló nélkül.
It is also a city that has a hard time reconciling itself.	Egy város is, amelynek nehezen tud megbékélni önmagával.
But now there was a difference.	De most volt egy különbség.
Therefore, please share your own interpretation with me.	Ezért kérem, ossza meg velem saját értelmezését.
He was standing at the whiteboard with the students behind him.	Ott állt a fehér táblánál a diákokkal a háta mögött.
And you’ll see that he really does.	És látni fogod, hogy tényleg megcsinálja.
In my opinion, they have equal rights.	Véleményem szerint egyenlő jogaik vannak.
We never start a war.	Soha nem kezdünk háborút.
Essentially everything was covered.	Lényegében minden le volt fedve.
He had a big, square face and his eyes were looking for a lie.	Nagy, szögletes arca volt, szemei ​​pedig a hazugságot keresték.
Such flowers only grow here.	Ilyen virágok csak itt nőnek.
He could still come back.	Még visszajöhetett.
What is t.	Mi az a t.
It should be easy.	Ennek könnyűnek kell lennie.
I will never order from this company.	Soha nem fogok ettől a cégtől rendelni.
You think the truth will take care of it.	Azt hiszed, az igazság gondoskodik róla.
Who knows.	Ki tudja.
Boy, wife, mother.	Fiú, feleség, anya.
However, it is important that this is done through many small steps.	Fontos azonban, hogy ez sok apró lépésen keresztül történjen.
So it's my fault.	Szóval ez az én hibám.
A better one.	Egy jobbat.
When we finished the conversation.	Amikor befejeztük a beszélgetést.
Nothing like that here.	Itt semmi ilyesmi.
I should do my part first.	Először meg kellene tennem a részem.
My eyes were hard.	A szemem kemény volt.
This plan provides access for up to six members.	Ez a terv legfeljebb hat tag számára biztosít hozzáférést.
I was walking on my hair and my hair was sticking to my shoes.	Hajamon sétáltam, és a hajam a cipőmre tapadt.
I fall on the bed and immediately pass out.	Lezuhanok az ágyra és azonnal elájulok.
I'm not like the other girls.	Nem vagyok olyan, mint a többi lány.
We were on the spot.	A helyszínen voltunk.
You will see that there are two cases of the problem.	Látni fogja, hogy a problémának két esete van.
I fell back four feet.	Négy lábra estem vissza.
Eventually, they will be a couple.	Végül egy pár lesz belőlük.
I recognized the religion.	Felismertem a vallást.
A slow smile spread across his face.	Lassú mosoly terült szét az arcán.
Hold the other leg.	Tartsa meg a másik lábát.
Note that the same as.	Vegye figyelembe, hogy ugyanaz, mint.
Sometimes bad pictures appear.	Néha rossz képek jelennek meg.
I don't think they understand it.	Szerintem nem értenek hozzá.
The game is full.	A játék betelt.
And there are no consequences.	És ennek nincsenek következményei.
Many people have nothing.	Sok embernek nincs semmije.
Cool as you like.	Hűvös, ahogy tetszik.
They were together until his death a year later.	Egy évvel későbbi haláláig együtt voltak.
The idea was quickly adopted.	Az ötletet gyorsan elfogadták.
It is full of life.	Tele van élettel.
I saw him work late at night.	Késő estig láttam dolgozni.
He tried to surrender.	Megpróbálta megadni magát.
That will be the most one hour for dinner.	Így lesz a legtöbb egy óra vacsorára.
He knew he would keep an eye on every car that passed by.	Tudta, hogy minden elhaladó autót szemmel fog tartani.
See you again soon.	Hamarosan újra találkozunk.
Bad design.	A rossz dizájn.
Maybe it will be something.	Talán lesz belőle valami.
Everything else you need to know.	Minden mást, amit tudnia kell.
I wanted to go around.	Körbe akartam menni.
Now everything seems completely normal to him.	Most már minden teljesen normálisnak tűnik számára.
We listen to our words and take care of what we post.	Figyeljük a szavainkat, és vigyázunk, hogy mit posztolunk.
National security policy around the issue of human rights.	Nemzetbiztonsági politika az emberi jogok kérdése körül.
Everything is going well.	Minden rendben megy.
It's just about sleeping with you.	Ez csak arról szól, hogy veled aludj.
Otherwise there is nothing wrong.	Különben nincs semmi baj.
But the look is only half the battle plan for marketing a ship.	De a megjelenés csak a fele a csatatervnek egy hajó marketingjénél.
The middle class.	A középosztály.
They learned how to balance the floor.	Megtanulták, hogyan kell egyensúlyozni a padlót.
I told you.	Mondtam neked.
He still wants to sleep.	Még mindig aludni akar.
It’s time to take it seriously, now that the fresh produce season is over.	Ideje komolyan venni, most, hogy a friss termékek szezonja véget ért.
The works are sold in order of arrival.	A munkákat érkezési sorrendben adják el.
We loved them very much.	Nagyon szerettük őket.
Oh, that's too short.	Ó, ez túl rövid.
Now his body has been found on his estate.	Most a holttestét találták meg a birtokán.
If it had been that simple, everyone could have done it.	Ha ilyen egyszerű lett volna, mindenki megtehette volna.
It’s part of a culture of getting away from things.	Ez része a dolgoktól való megúszás kultúrájának.
However, the following problems arise from this construction.	Ebből a konstrukcióból azonban a következő problémák származnak.
It just means it was a long time ago.	Ez csak azt jelenti, hogy nagyon régen volt.
Use the available free time.	Ki kell használni a rendelkezésre álló szabadidőt.
My first visit, of course, was here.	Az első látogatásom természetesen itt volt.
First, they are very worried about possible interest rate hikes.	Először is nagyon aggódnak a lehetséges kamatemelések miatt.
A story he never used.	Egy történet, amit soha nem használt.
He didn't know how.	Nem tudta, hogyan.
Never wait for anything else.	Soha ne várj mást.
We fired at them.	Beléjük lőttünk.
Both men were shot up close.	Mindkét férfit közelről lőtték le.
For good food and cooking.	A jó ételekhez és a főzéshez.
I ended up with this mistake.	Ezzel a hibával végeztem.
You seem to be doing great.	Úgy tűnik, remekül csinálod.
He doesn’t know how to work well with people.	Nem tudja, hogyan kell jól együttműködni az emberekkel.
Very very funny.	Nagyon nagyon vicces.
I think of you day and night.	Éjjel-nappal rád gondolok.
He talked a lot on his way home.	Hazafelé nagyon sokat beszélt.
But we never recorded them.	De soha nem rögzítettük őket.
He left the band this year.	Idén kilépett a zenekarból.
And relationships need to develop in order to live.	A kapcsolatoknak pedig fejlődniük kell ahhoz, hogy élni tudjanak.
His eyes closed and he waited for him to die.	A szeme lecsukódott, és várta, hogy meghaljon.
He killed him.	Megölte.
He was a special person to many people.	A sok ember számára különleges ember volt.
I think he was worried.	Szerintem aggódott.
I doubt there would be any strict rules here.	Kétlem, hogy itt bármiféle szigorú szabály lennének.
He was strong enough.	Elég erős volt.
I didn’t want it to be as bad as once.	Nem akartam, hogy olyan rossz legyen, mint egyszer.
The crime was more than three months old.	A bűncselekmény több mint három hónapos volt.
Maybe at the worst.	Talán a legrosszabbkor.
That's how the proof goes.	A bizonyítás így megy.
A piece is often more important than anything else.	Egy darab gyakran fontosabb, mint bármi más.
The species name alone does not help to identify a particular plant.	A fajnév önmagában nem segít azonosítani egy adott növényt.
My night alone.	Az éjszakám egyedül.
Neither is the point.	Egyik sem a lényeg.
They control their ideas.	Ők irányítják elképzeléseiket.
There was no bridge behind us.	Nem volt mögöttünk híd.
They showed me the way here.	Megmutatták ide az utat.
If a user is selected, select their countries from the list of countries.	Ha egy felhasználó ki van választva, válassza ki az országait az országok listájából.
You should see me again.	Látnia kell még egyszer.
This is your life, live it.	Ez a te életed, éld.
We speak the same language, we see the world in similar colors.	Ugyanazt a nyelvet beszéljük, hasonló színekben látjuk a világot.
This is a hotel in a small town.	Ez egy szálloda egy kisvárosban.
I was wondering who wanted to buy it.	Kíváncsi voltam, ki akarja megvenni.
No one stopped him.	Senki sem állította meg.
You'll check it out.	Meg fogod nézni.
There were more now.	Most több volt.
We have three dogs.	Három kutyánk van.
Let our story begin.	Kezdődjék történetünk.
Get ready for the rain the night before the wedding.	Készüljön fel az eső lehetőségére az esküvő előtti este.
It turned out to be a mistake.	Kiderült, hogy hiba volt.
That's not how it works.	Az esze nem így működik.
This is not true.	Ez nem igaz.
But compared to that, it was very basic.	De ehhez képest nagyon alap volt.
You know you don't know.	Tudod, hogy nem tudod.
You just see nice things.	Csak szép dolgokat látsz.
Just stay calm.	Csak maradj nyugodt.
I’m so glad you see us like we were to him.	Olyan örülök, hogy lát minket, mint mi voltunk neki.
Look at that picture.	Nézd meg azt a képet.
As we walked through those streets, we heard stories.	Ahogy sétáltunk azokon az utcákon, történeteket hallottunk.
I knew you could hear me.	Tudtam, hogy hall engem.
You didn't do that.	Ezt nem te tetted.
A train leaves the station.	Egy vonat elhagyja az állomást.
You promised to start.	Megígérted, hogy elkezded.
So if nothing else.	Szóval, ha nincs más.
It is too true that what has been expected has changed.	Túlságosan igaz, hogy megváltozott, mi másra számított.
I'll keep hitting.	Tovább ütöm.
The article described the house and the purpose of the house.	A cikk ismertette a házat és a ház rendeltetését.
I never was.	Soha nem voltam az.
It was the most body fat.	A legtöbb testzsír volt.
I know what you're thinking.	Tudom, mire gondol.
No one said anything.	Senki nem mondott semmit.
I think they can take care of themselves.	Szerintem tudnak vigyázni magukra.
He said he was dead.	Azt mondta, meghalt.
No, this is absolutely false.	Nem, ez abszolút hamis.
He's injured, takes off and kills himself.	Megsérült, felszáll és megöli magát.
We were constantly having some kind of problem with the management or someone.	Állandóan valamilyen problémánk volt a vezetőséggel vagy valakivel.
And there was nothing he could do about it.	És semmit sem tehetett érte.
Some children may be at particular risk.	Néhány gyermek különleges veszélynek lehet kitéve.
You may say once in a while that’s on your mind.	Egyszer-egyszer elmondhatod, ez jár a fejében.
He pointed to the broken bones.	A törött csontokra mutatott.
Here we give another definition.	Itt egy másik definíciót adunk.
This happens most of the time every day.	Ez legtöbbször minden nap megtörténik.
He said of his son.	A fiáról mondta.
Sit down, think.	Ülni, gondolkodni.
The big man barely moved loudly.	A nagydarab férfi alig hangosan mozdult.
Then we went a little further.	Ekkor egy kicsit tovább mentünk.
When he came out.	Amikor kijött.
Now check again.	Most ellenőrizze újra.
And nothing was ready.	És semmi sem volt kész.
Log in to have your opinion count.	Jelentkezzen be, hogy a véleménye számítson.
Wild animals and wildlife can be dangerous.	Vadállatok, és a vadon élő állatok veszélyesek lehetnek.
I'm trying to shoot.	Próbálom lőni.
He didn't really care at this point.	Ezen a ponton igazán nem érdekelte.
Success in making this happen, in my book.	Siker, hogy ez megvalósuljon, a könyvemben.
The facts of the matter.	A dolog tényei.
You can now find models that have a favorite feature.	Mostantól olyan modelleket találhat, amelyek rendelkeznek kedvenc funkciójával.
We discuss the two main and significant changes.	A két fő és jelentős változást tárgyaljuk.
And it wasn't funny.	És nem volt vicces.
Hell with you.	A pokolba veled.
I haven't decided what to do next.	Még nem döntöttem el, hogy mit tegyek ezután.
That's what they did.	Ezzel elintézték.
He designed the study, wrote the interpretation data and the manuscript.	Megtervezte a tanulmányt, az értelmezési adatokat és kéziratot írt.
I can't be killed again.	Engem nem lehet újra megölni.
There is a bad start and a good start.	Van rossz felindulás és jó felindulás.
Of course, they told him.	Persze, mondták neki.
I really like both of your books.	Nagyon szeretem mindkét könyvedet.
Click here for a list of things to insert.	Kattintson ide a beillesztendő dolgok listájáért.
We're just doing it.	Csak csináljuk.
I don't necessarily know what they're doing.	Nem feltétlenül tudom, mit csinálnak.
None of us can help.	Egyikünk sem tud segíteni.
The treatment was repeated for one week.	A kezelést egy hétig megismételték.
Thank you so much for making it !.	Nagyon köszönöm, hogy elkészítetted!.
I was still married to my father.	Még mindig az apjával voltam házas.
Somehow it's sad that I'm writing this.	Valahogy elszomorít, hogy ezt írom.
However, there is something you can do about it.	Van azonban valami, amit tehetsz ellene.
Let the new bottom.	Legyen az új alsó.
Therefore, suppose we are in the second case.	Ezért tegyük fel, hogy a második esetben vagyunk.
The chairman did not answer the question immediately.	Az elnök nem válaszolt azonnal a kérdésre.
Just think of the money.	Gondolj csak a pénzre.
There was a crowd now, men and women.	Tömeg volt most, férfiak és nők.
I think we chose eight and ended up making ten.	Azt hiszem, nyolc mellett döntöttünk, és végül tízet csináltunk.
All the characters were stable.	Minden karakter stabil volt.
He looked at his home rather than him.	Inkább az otthonát nézte, mint őt.
However, the music was missed.	A zene azonban kimaradt.
People want a lot.	Az emberek sok mindent akarnak.
I asked a man in the library.	– kérdeztem egy férfit a könyvtárban.
When only the.	Amikor még csak a.
They do several things, so they are complex.	Többféle dolgot csinálnak, így összetettek.
My conclusion is brief: no.	A következtetésem röviden: nem.
Of course, it doesn't matter what they say.	Persze nem mindegy, hogy mit mondanak.
He is not your son and now you are out of your life.	Ő nem a te fiad, és most kimaradsz az életéből.
And shape well before wearing.	És hordás előtt jól formázzuk meg.
It was a planned attack.	Tervezett támadás volt.
You're going to get me home.	Haza fogsz jutni hozzám.
He's his.	Ő az övé.
This offer has no cash value.	Ennek az ajánlatnak nincs készpénz értéke.
Nobody, just a man.	Senki, csak egy ember.
The data were analyzed using an appropriate statistical method.	Az adatok elemzése megfelelő statisztikai módszerrel történt.
An expected death is too much.	Egy várt halál túl sok.
We wait until they come here, then we fight.	Megvárjuk, amíg idejönnek, aztán harcolunk.
And he didn't know him well.	És nem ismerte jól.
So cash is important to them.	Tehát a készpénz fontos számukra.
And their hearts stop.	És a szívük megáll.
It takes hard work.	Kemény munkát igényel.
Here we cannot avoid judging the truth.	Itt nem kerülhetjük el az igazság megítélését.
But that's not how people see themselves.	De az emberek nem így látják magukat.
I turned and ran.	Megfordultam és futottam.
Try something new.	Kipróbálni valami újat.
His father did not die in a car accident.	Apja nem vesztette életét autóbalesetben.
It's part of the girl.	Ez a lány része.
You must make at least two choices.	Legalább két választást kell meghoznia.
Then he said the patients ’families also need care.	Aztán azt mondta, hogy a betegek családja is ellátásra szorul.
Most of them had.	A legtöbbjüknek volt.
But he made it clear that we were his first choice.	De világossá tette, hogy mi voltunk az első választása.
Maybe it shouldn't have been that way.	Talán nem így kellett lennie.
In addition, the operating time is reduced.	Ezen túlmenően az üzemidő is csökken.
I'm not lost in the house anymore.	Már nem tévedek el a házban.
We will sleep.	Aludni fogunk.
My stomach got bad.	A gyomrom rosszul lett.
Some guys outside the building.	Néhány srác az épületen kívül.
Of course it's full.	Természetesen tele van.
Someone is waiting.	Valaki vár.
We can’t play with health problems, especially when it comes to children.	Nem játszhatunk az egészségügyi problémákkal, különösen, ha gyerekekről van szó.
A biological.	Egy biológiai.
I am very happy to have chosen this class.	Nagyon boldog vagyok, hogy ezt az osztályt választottam.
Click and we're done.	Kattints, és kész is vagyunk.
Thanks for the great books!	Köszönöm a remek könyveket!
What works for some will not work for others.	Ami egyeseknek működik, az másoknak nem fog működni.
You can do whatever you want.	Bármit megtehetsz, amit csak akarsz.
And shattered because.	És összetört, mert.
Enough of this for the present.	Elég ebből a jelenre.
All the pain and no gain.	Minden fájdalom és semmi nyereség.
I tried to scare you.	Megpróbáltam elriasztani.
Mom and son get along very well.	Anya és fia nagyon jól megvannak együtt.
Each party got what they came for.	Mindegyik párt azt kapta, amiért jött.
We have heard this everywhere.	Ezt minden helyen hallottuk.
The procedure is repeated.	Az eljárás megismétlődik.
I just didn’t have a good office to sleep on.	Egyszerűen nem volt jó irodám aludni.
I will definitely keep this in mind.	Ezt mindenképpen észben fogom tartani.
Just talk and talk.	Csak beszélni és beszélni.
If he could protect you, he would.	Ha meg tudna védeni, megtenné.
We will pass this on.	Ezt át fogjuk adni.
It didn't even happen.	Ez fel sem merült.
I wonder if death is like that.	Kíváncsi vagyok, vajon ilyen-e a halál.
I'm glad to hear.	Örömmel hallom.
And all of a sudden, that night became awful.	És hirtelen szörnyűvé vált az az éjszaka.
This week.	Ez hét.
So he came down to train with us.	Szóval lejött velünk edzeni.
It just wasn't much.	Egyszerűen nem volt sok.
But we better still have some girls there when we come in.	De jobb, ha még mindig ott lesz néhány lány, amikor bejövünk.
I realized that if you look, you can actually see everything.	Rájöttem, hogy ha megnézed, valójában mindent láthatsz.
I'll check them out.	Megnézem őket.
His door was open.	Ajtaja nyitva volt.
Move closer or farther.	Lépj közelebb vagy távolabb.
They came back to report negatively.	Visszatértek, hogy negatívan számoljanak be.
We would love to work with you.	Szívesen dolgoznánk veled.
She loved the sun.	Imádta a napot.
Implementing two projects keeps things fresh.	Két projekt végrehajtása frissen tartja a dolgokat.
Bad for other fans.	Rossz a többi rajongónak.
It hasn't affected us yet.	Minket még nem érintett.
Government and our country.	Kormány és hazánk.
Looks like I'm the other way around.	Úgy tűnik, én fordítva vagyok.
Design, conduct and analysis of experiments.	Kísérletek tervezése, elvégzése és elemzése.
He has done it before.	Korábban is megtette.
Anyway, evil is the bigger character.	Amúgy a gonosz a nagyobb karakter.
But we still don't know who led him.	De még mindig nem tudjuk, ki vezette őt.
We have never been so close.	Soha nem voltunk ilyen közel egymáshoz.
This is to have something to show you.	Ez azért van, hogy legyen mit mutatnod.
Not even a bedside table.	Még egy éjjeli asztal sem.
Now in my own home.	Most a saját otthonomban.
He was a wonderful man.	Csodálatos ember volt.
Give me my gun.	Add ide a fegyveremet.
He held out his hand, but it wasn't for me.	Kinyújtotta a kezét, de nem nekem szólt.
I have a time machine.	Van egy időgépem.
He gave him that gift.	Azt az ajándékot adta neki.
There was a very focused look in his eyes.	Nagyon koncentrált pillantás volt a szemében.
They don't get respect.	Nem kapnak tiszteletet.
I'd rather calm down here and wait for them to leave.	Inkább megnyugszom itt, és megvárom, míg elmennek.
Individuals gave their written consent.	Az egyének írásos beleegyezésüket adták.
A similar pattern was observed in our study.	Tanulmányunkban is hasonló mintát figyeltünk meg.
The beer went in.	Bement a sör.
See how they hold their bodies.	Nézd meg, hogyan tartják a testüket.
And you have to answer as a man.	És férfiként kell válaszolnod.
In my experience, he was right.	Tapasztalataim szerint igaza volt.
Save your family.	Mentsd meg a családodat.
He wasn't the kind of person.	Nem az a fajta ember volt.
We also know its structure and function.	Ismerjük a felépítését és a funkcióját is.
Sure, there's still time for that.	Bizony, erre még van idő.
This is true for everyone.	Ez mindenkire igaz.
Attention must be paid to the contract.	A szerződésre figyelmet kell fordítani.
Nothing is locked in the application or hidden in the database.	Semmi sincs bezárva az alkalmazásba, vagy nincs elrejtve az adatbázisban.
We are at sea.	A tengeren vagyunk.
We must have enjoyed being close to us.	Biztosan élveztük, hogy a közelünkben voltunk.
I remember there were about a hundred people in my first interview.	Emlékszem, körülbelül száz ember volt az első interjúmon.
I looked at him until he disappeared behind his front door.	Addig néztem őt, amíg el nem tűnt a bejárati ajtaja mögött.
We turned the machine over again.	Ismét megfordítottuk a gépet.
Unfortunately, this was not the case.	Sajnos nem ez volt a helyzet.
I am not the first to suggest this.	Nem én vagyok az első, aki ezt javasolja.
They could see from my facial expression that something was wrong.	Az arckifejezésemből látták, hogy valami nincs rendben.
In this way, they were the same.	Ilyen módon egyformák voltak.
Only then will we notice the distance we got back.	Csak ekkor vesszük észre a távolságot, amit visszaértünk.
There were nine men inside.	Kilenc férfi volt bent.
Others are not so much.	Mások nem annyira.
When that happens, two things can happen.	Amikor ez megtörténik, két dolog történhet.
Well, everyone in the family knows, so it's no secret.	Nos, a családban mindenki tudja, szóval nem titok.
Stop and help me find it.	Állj meg és segíts megtalálni.
We were born and live here.	Itt születtünk és itt élünk.
Most of them are anyway.	Amúgy a legtöbben.
Thought is over.	Gondolat vége.
You don't even know how long the lights are on.	Azt sem tudni, meddig égnek a lámpák.
Love your name.	Szeresd a neved.
This obviously won't work.	Ez nyilván nem fog menni.
Rules can vary from place to place or site to site.	A szabályok helyről helyre vagy webhelyről webhelyre változhatnak.
Not bad, just fine.	Nem rossz, csak rendben.
It never could have been.	Soha nem lehetett.
They are supposed to be this week.	Állítólag ezen a héten lesznek.
Under the circumstances, this seemed a strange command to them.	Az adott körülmények között ez furcsa parancsnak tűnt nekik.
It is very nice.	Ez nagyon szép.
It’s funny when it has to be such a nice place.	Vicces, ha ilyen szép helynek kell lennie.
Other times they only stayed in bed.	Máskor csak az ágyban maradtak.
Yes, religion must remain a private matter.	Igen, a vallásnak magánügynek kell maradnia.
Use a name.	Használjon nevet.
That means certain things.	Ez bizonyos dolgokat jelent.
It was a busy summer.	Mozgalmas nyár volt.
His fingers were long.	Az ujjai hosszúak voltak.
I'll call them in a while.	Egy kis időn belül felhívom őket.
But change can also happen from within.	De belülről is történhet változás.
It seemed to have changed.	Úgy tűnt, megváltozott.
Well, we were.	Nos, mi voltunk.
No one ever drove me except me.	Soha senki nem vezette, csak én.
I would say it happens about every other day.	Azt mondanám, hogy ez körülbelül minden második nap történik.
They are so simple and quick to make.	Annyira egyszerűek és gyorsan elkészíthetők.
More appear on the other side of the door.	Továbbiak jelennek meg az ajtó másik oldalán.
There was silence, then he started crying, and then everyone started crying.	Csend volt, aztán sírni kezdett, majd mindenki sírni kezdett.
Only time will tell how “okay” this is.	Csak az idő fogja megmondani, hogy ez mennyire „rendben van”.
He seemed to be feeling something.	Úgy tűnt, érezte, hogy valami készül.
The value expression can also be written with other parameters.	Az értékkifejezés más paraméterekkel is felírható.
We are in reality.	A valóságban vagyunk.
Peace is the better solution.	A béke a jobb megoldás.
I have proved that the Earth is a flat surface.	Bebizonyítottam, hogy a Föld sík felület.
Think about it vs.	Gondolkozz így vs.
Be yourself and say what comes to mind.	Légy önmagad, és mondd ki, ami eszedbe jut.
It will be great for fans.	Nagyszerű lesz a rajongóknak.
I can help you with that.	Ebben tudok segíteni.
Some have been on duty for years.	Néhányan évek óta szolgálatban vannak.
Those who left.	Akik elmentek.
The new one can be better or worse.	Az új lehet jobb vagy rosszabb.
I suggest you try a simpler one.	Azt javaslom, hogy próbáljon ki egy egyszerűbbet.
I bit down.	leharaptam.
Although I'm not sure.	Bár nem vagyok benne biztos.
But then he had to talk.	De akkor beszélnie kellett.
The fire looked as if he had come in his direction.	A tűz úgy nézett ki, mintha az ő irányába jött volna.
But there are two sides to the armed debate.	De a fegyveres vitának két oldala van.
However, various applications of this effect have been proposed.	Ennek a hatásnak azonban különféle alkalmazásait javasolták.
Keep the line open.	Tartsa nyitva a vonalat.
He hadn't had that much fun in a long time.	Régóta nem szórakozott ennyire.
Then we'll be back here.	Akkor visszajövünk ide.
I went in and there was blood everywhere.	Bementem, és mindenhol vér volt.
And now for the last report.	És most az utolsó jelentéshez.
Just give it a try.	Csak próbáld ki.
It actually works.	Valójában hat.
You know you can do the job.	Tudod, hogy meg tudod csinálni a munkát.
No need to move.	Nem kell költözni.
He walked around the side of the house.	Megkerülte a ház oldalát.
I wanted him to die.	Azt akartam, hogy meghaljon.
They're not in town.	Nincsenek a városban.
The setup was so simple.	A beállítás olyan egyszerű volt.
He stood out during the day.	Kitűnt a nap alatt.
Maybe I waited in his room for half an hour.	Talán fél órát vártam a szobájában.
You don't even have to talk about it on a day like this.	Egy ilyen napon beszélni sem kell róla.
If you want to stop, you can.	Ha abba akarja hagyni, megteheti.
They were ready in many ways.	Sokféleképpen készen álltak.
That's the point.	Ez az a pont.
But he couldn't wait to get us out of there.	De alig várta, hogy kihozzon minket onnan.
The whole game takes five seconds.	Az egész játék öt másodpercet vesz igénybe.
The plaintiff obviously cannot do that.	Ezt a felperes nyilvánvalóan nem teheti meg.
This statement was too strong.	Ez az állítás túl erős volt.
It was very interesting and would have told him about that language.	Nagyon érdekes volt, és mesélt volna neki arról a nyelvről.
Now he took everything she told her and threw it away.	Most mindent elvett, amit a lány mondott neki, és eldobta.
You only have to worry about mistakes.	Csak a hibák miatt kell aggódnia.
Use immediately after preparation.	Elkészítés után azonnal fel kell használni.
He's trying to take responsibility.	Próbál felelősséget vállalni.
Everyone will know that this is not true.	Mindenki tudni fogja, hogy ez nem igaz.
The system provides temperature control based on the selected model.	A rendszer hőmérséklet-szabályozást biztosít a kiválasztott modell alapján.
I'm just a man.	Csak egy ember vagyok.
He asked if I had eyes.	Megkérdezte, hogy van a szemem.
Not many others had.	Sok másnak sem volt.
He knew he was expecting him to come back tonight.	Tudta, hogy arra számít, hogy ma este visszajön.
He didn't know if it was talking about his feelings or not.	Nem tudta, hogy ez beszél-e az érzéseiről, vagy sem.
They were young, they loved each other, they weren't married yet.	Fiatalok voltak, szerették egymást, még nem voltak házasok.
Then they "see" in their heads.	Majd "látják" a fejükben.
They looked around each other and realized they agreed.	Körülnéztek egymáson, és rájöttek, hogy egyetértenek.
We're going after them.	Utánuk megyünk.
It's not worth the effort.	Nem éri meg a fáradságot.
He didn't get far.	Nem jutott messzire.
It is outside.	Kint van.
I took a few steps back.	Hátráltam pár lépést.
It will not open the file.	Nem fogja megnyitni a fájlt.
Okay, this goes both ways.	Oké, ez mindkét irányban megy.
Let someone love you, and not just remotely.	Hagyd, hogy valaki szeressen, és ne csak távolról.
After a certain point, he starts going with us very quickly.	Egy bizonyos pont után nagyon gyorsan kezd el menni velünk.
If you want to know what we were talking about, ask him.	Ha tudni akarod, miről beszéltünk, kérdezd meg tőle.
It was fun to be like that.	Vicces volt így lenni.
All have greater relief than the usual problems.	Mindegyiknél nagyobb a megkönnyebbülés, mint a szokásos problémáknál.
It can come into your life.	Bejöhet az életedbe.
This way of working will kill you.	Ez a munkamódszer meg fog ölni.
It turned out to be quite interesting.	Elég érdekesnek bizonyult.
It was just an experiment, as you say.	Ez csak egy kísérlet volt, ahogy mondod.
If you have the link, let me know if things work out.	Ha megvan a link, szólj, ha a dolgok működnek.
There was silence here.	Itt csend volt.
You're not worried.	Nem aggódsz.
Oh, what a wonderful season autumn is.	Ó, milyen csodálatos évszak az ősz.
This is the rule of the military classes.	Ez a katonai osztályok szabálya.
Yes, he does.	Igen ő csinálja.
I just repaired my camera and am ready to shoot.	Most megjavítottam a kamerámat, és készen állok a forgatásra.
But he used to.	De megszokta.
We live because of the sun.	A nap miatt élünk.
Let me accompany you through these elements.	Hadd kísérjem végig ezeket az elemeket.
My son loves the taste.	A fiam szereti az ízét.
No idea came up as I expected.	Semmiféle ötletem nem jött, ahogy vártam.
Can you give me an idea of ​​how your customers are doing?	Tudna adni egy ötletet arról, hogy ügyfelei hogyan járnak?
He made it clear.	Világossá tette.
So that's very good.	Szóval ez nagyon jó.
Right behind you.	Közvetlenül mögötted.
He just couldn’t accept someone to have an advantage.	Egyszerűen nem tudta elfogadni, hogy valakinek előnye legyen.
This service is only available in certain countries.	A szolgáltatás csak bizonyos országokban érhető el.
When she looked at him in shock, she laughed to herself.	Amikor döbbenten nézett rá, a lány elnevette magát.
Put your credit card away, you won't need it here.	Tedd el a hitelkártyádat, itt nem lesz rá szükséged.
He continued, not noticing her expression.	– folytatta, észre sem véve a nő arckifejezését.
This is new.	Ez új.
I still do.	most is ezt teszem.
He didn't say a word.	Egy szót sem szólt.
Some are not so beautiful.	Némelyik nem olyan szép.
Trade credit cards.	Kereskedjen hitelkártyákkal.
From outside the door.	Az ajtón kívülről.
Few have heard of it, few have used it and accepted it.	Kevesen hallottak róla, kevesen használták és fogadták el.
I want a place that is familiar and mine.	Olyan helyet szeretnék, ami ismerős és az enyém.
It was smooth.	Sima volt.
Now please lose your last match.	Most kérem, veszítse el az utolsó meccsét.
This is his country.	Ez az ő hazája.
We bring in a lot of traffic.	Nagy forgalmat viszünk be.
Some of them completely kill him.	Ezek egy része teljesen megöli.
I had no words for it.	nem voltak rá szavaim.
Just think before you act.	Csak gondolkozz, mielőtt cselekszel.
She is the love of my life.	Ő életem szerelme.
The trouble is, he realized he liked it.	Az a baj, hogy rájött, hogy tetszik neki.
This is not the time for this conversation.	Nem itt az ideje ennek a beszélgetésnek.
That in itself was strange.	Ez már önmagában is furcsa volt.
They want to kill my son.	Meg akarják ölni a fiamat.
Will be good.	Jó lesz.
I’ve tried several things that don’t work.	Több dolgot kipróbáltam, ami nem működik.
That's the only thing I care about.	Ez az egyetlen dolog, ami érdekel.
Talk to him, that's it.	Beszélj vele, az van.
It was fun with good friends.	Jó szórakozás volt jó barátokkal.
It’s not as random as it looks.	Nem olyan véletlenszerű, mint amilyennek látszik.
A simple but real application.	Egy egyszerű, de valódi alkalmazás.
Do not lie to me.	Ne hazudj nekem.
This business is risk free.	Ez az üzlet kockázatmentes.
It just doesn't feel good.	Ez egyszerűen nem jó érzés.
The concept is important, not the specific technique.	A koncepció a fontos, nem a konkrét technika.
He's not afraid to say anything.	Nem fél kimondani semmit.
He couldn't control that moment.	Nem tudta kontrollálni ezt a pillanatot.
We walked around.	Körbejártunk.
It is limited to the search for living conditions.	Az élet feltételeinek keresésére korlátozódik.
It's actually too late.	Valójában túl késő.
I still can't believe it is.	Még mindig nem hiszem el, hogy az.
One look and that's it for me.	Egy pillantás és nekem ennyi.
Everyone asks me if it's true.	Mindenki azt kérdezi tőlem, hogy igaz-e.
I don't have a bone structure.	Nincs csontszerkezetem.
A special investigation from several parts of the government.	Különös vizsgálat a kormány több részéről.
We will give them a full lunch during the break.	A szünetben teljes ebédet adunk nekik.
To be honest, it was a little early for that.	Hogy őszinte legyek, kicsit korai volt ehhez.
You need medical attention.	Orvosi ellátásra van szüksége.
Your credit is gone.	A hiteled elment.
Returning to his position.	Visszatérve a pozíciójába.
I wanted to ask the question.	fel akartam tenni a kérdést.
Events are just one reason to come.	Az események csak egy ok arra, hogy eljöjjenek.
My other message was interrupted.	A másik üzenetem megszakadt.
Nothing is like it used to be.	Semmi sem olyan, mint régen.
In my case, the effects are inside and out.	Az én esetemben a hatások belülről és kívülről szólnak.
A journey would last forever.	Egy út örökre megmaradna.
Thus, no animals were killed for the study.	Így egyetlen állatot sem öltek meg a vizsgálat céljaira.
My father is holding them back.	Apám féken tartja őket.
He went through too much to get in.	Túl sok mindenen ment keresztül ahhoz, hogy bejusson.
By the second night, that fear was over.	A második éjszaka ez a félelem elmúlt.
Here's the interview if you want to watch it.	Itt az interjú, ha meg akarod nézni.
It is clear that he is elsewhere.	Egyértelmű, hogy máshol van.
However, in complex cases, a combination of several such methods is recommended.	Bonyolult esetekben azonban több ilyen módszer kombinációja javasolt.
I met her.	Találkoztam vele.
You already need to know that.	Ezt már tudnod kell.
In other words, it's perfect for me.	Más szóval számomra tökéletes.
I knew exactly how he felt.	Pontosan tudtam, mit érez.
It's not like I've ever been my friend.	Nem mintha valaha is a barátom lett volna.
I didn't do anything for about twenty years.	Körülbelül húsz évig nem csináltam semmit.
We can try to run.	Megpróbálhatjuk futtatni.
They are still standing there with their guns.	Még mindig ott állnak a fegyvereikkel.
Therefore, we will not deal with the case here.	Ezért az esettel itt nem foglalkozunk.
Remember, it is right for you to cry.	Ne feledje, hogy helyes, ha sír.
This is a great repository.	Ez egy nagyszerű adattár.
You'll fail in five.	Öt múlva megbuksz.
Not here on earth.	Nem itt a földön.
I really lost my perspective.	Tényleg elvesztettem a perspektívámat.
The bar, you know one.	A bár, tudja az egyik.
Feeling different than before.	Más érzés, mint korábban.
Where they live.	Hol laknak.
He opened his eyes again and saw only red.	Ismét kinyitotta a szemét, és csak vöröset látott.
It would be really natural.	Valóban természetes lenne.
Nothing surprised that dog.	Semmi sem lepett meg azon a kutyán.
Remove half of the mixture from the pan and set aside.	Vegye ki a keverék felét a serpenyőből, és tegye félre.
Many times.	Többször is.
One last thing about our friends here.	Egy utolsó dolog az itteni barátainkkal kapcsolatban.
They look cool.	Menőnek tűnnek.
A chair and a table are sitting in the corner.	Egy szék és egy asztal ül a sarokban.
There is often a lottery in life.	Az életben gyakran van névsorsolás.
Or rather, it didn't happen.	Vagy inkább nem történt meg.
Position, can be associated with measurements.	Pozíció, a mérésekhez társítható.
I have to send it today.	Még ma el kell küldenem.
And no one takes his joy.	És senki sem veszi el az örömét.
You call that boy by his name again.	Megint nevén szólítod azt a fiút.
Of course I'm sure.	Persze biztos vagyok benne.
He had been on this street before.	Korábban járt ezen az utcán.
The workers moved on.	A munkások tovább haladtak.
I put everything on the bed, one next to the other.	Mindegyik holmit az ágyra tettem, egyiket a másik mellé.
It is presented together with some of its basic features.	Néhány alapvető tulajdonságával együtt közöljük.
He entered the kitchen and took a deep breath.	Belépett a konyhába és vett egy mély levegőt.
It would have been warm.	Az meleg lett volna.
One is that the object was a weapon.	Az egyik, hogy a tárgy fegyver volt.
He closed his eyes for a moment.	Egy pillanatra lehunyta a szemét.
There was no reason for it.	Nem volt rá okuk.
I hope you like to stay here.	Remélem szeretsz itt maradni.
This is impossible.	Ez lehetetlen.
There are really only two men.	Valójában csak két férfi.
The government did not give leadership.	A kormány nem adott vezetést.
About the functions of two variables.	Két változó függvényeiről.
The court cannot decide the matter itself.	A bíróság magát a kérdést nem döntheti el.
There is no reason for that.	Ennek semmi oka.
Detail.	Részlet.
It's over and we can continue our tour.	Vége, és folytathatjuk túránkat.
Maybe it used to be beauty, but not anymore.	Talán valaha szépség volt, de többé nem.
Like thousands of users, you need to trust your staff.	Több ezer felhasználóhoz hasonlóan Önnek is bíznia kell a személyzeti csapatban.
And the church was a church.	A templom pedig egyház volt.
It had to be at least six feet high.	Legalább hat láb magasnak kellett lennie.
Exhibitions every summer.	Kiállítások minden nyáron.
He knew we were moving a lot of trees.	Tudta, hogy sok fát mozgatunk.
This bill could not have come about without you.	Ez a törvényjavaslat nem jöhetett volna létre nélküled.
Thoughts about time no longer put pressure.	Az idővel kapcsolatos gondolatok már nem nyomást gyakorolnak.
You can help.	Segíthetsz.
I liked him more.	jobban kedveltem őt.
It's not like he had anything to fear.	Nem mintha volt mitől tartania.
It didn't even seem normal to my eyes.	Még az én szememnek sem tűnt normálisnak.
Not in this way.	Nem ilyen módon.
Come summer, come winter.	Gyere nyáron, gyere télen.
We will get more information.	További információkat kapunk.
They can't interpret it.	Nem tudják értelmezni.
But we didn’t really take many pictures.	De valójában nem csináltunk sok képet.
That wasn't good enough.	Ez nem volt elég jó.
They're following us.	Követnek minket.
Why would anyone want to go anywhere else?	Miért akarna bárki máshova menni?
Maybe he didn't know what he was doing.	Talán nem tudta, mit csinál.
Plus, I'm still my best friend.	Ráadásul még mindig a legjobb barátnőm.
I think her mother says she doesn't need them anymore.	Gondolom, az anyja azt mondja, hogy már nincs rájuk szüksége.
We left the village again.	Ismét elhagytuk a falut.
Interesting thing about this.	Érdekes dolog ezzel kapcsolatban.
He married a guy from there.	Feleségül ment egy onnan származó sráchoz.
We are never offline for so long.	Soha nem vagyunk kapcsolat nélkül olyan sokáig.
He was not an angry man.	Nem volt dühös ember.
Digital.	Digitális.
We will certainly consider this possibility as well.	Biztosan mérlegelni fogjuk ezt a lehetőséget is.
I was actually there for two months.	Valójában két hónapja voltam ott.
He would have known he was doing so for a reason.	Tudta volna, hogy okkal teszi ezt.
Men were more likely to feel that no one could help.	A férfiak nagyobb valószínűséggel érezték úgy, hogy senki sem tud segíteni.
It does not affect related items.	A kapcsolódó elemeket nem érinti.
He's such a good person.	Olyan jó ember.
Ask something important.	Kérdezz valami fontosat.
And the media.	És a média.
Kids are welcome to take part.	A gyerekek szívesen részt vesznek benne.
But you can't hear me.	De nem hall engem.
It turns out he's in an element.	Kiderült, hogy elemében van.
But the fight on the part of the poor will be severe.	De a szegények részéről a küzdelem súlyos lesz.
It seems complete, but it is far from it.	Teljesnek tűnik, de messze nem az.
I'm sorry to hear about your car, I went there.	Sajnálattal hallok az autójáról, jártam ott.
I have to be honest.	őszintének kell lennem.
Make a new connection with your stuff.	Hozz létre új kapcsolatot a dolgaiddal.
They were right there.	Ott voltak, pont ott.
No one should live like this.	Senkinek sem kellene így élnie.
Better to say he lived what he loved.	Jobb azt mondani, hogy azzal élt, amit szeretett.
The match was affected by the rain and ended in a draw.	A mérkőzést az eső befolyásolta, és döntetlennel zárult.
It's not like this is his first night.	Nem mintha ez lenne az első éjszakája.
My first day in the education block changed my life.	Az első napom az oktatási blokkban megváltoztatta az életem.
I hope to see you again.	Remélem látlak még.
He could believe it very much.	Nagyon el tudta hinni.
I'm looking for a user.	Felhasználót keresek.
Nature.	Természet.
I think there's a little in it.	Azt hiszem, van benne egy kicsi.
He was only in the area for a few months.	Csak néhány hónapja volt a környéken.
He came to me to make a movie.	Odajött hozzám, hogy csináljak egy filmet.
He appeared on his hand.	Megjelent a kezén.
But he can't do so much.	De annyi mindent nem tud megtenni.
This kept the structure.	Ez tartotta a szerkezetet.
It's like they're something special about it.	Mintha valami különlegesek lennének emiatt.
Many people have no symptoms during the initial infection.	Sok embernek nincsenek tünetei a kezdeti fertőzés során.
Until now.	Mostanáig.
He could smell it.	Érezte saját szagát.
The windows are open.	Az ablakok nyitva állnak.
It’s a long time for someone to lose everything.	Ez hosszú idő ahhoz, hogy valaki mindenét elveszítse.
That was too dangerous.	Ez túl veszélyes volt.
But this man did not have a heart attack.	De ez az ember nem szívrohamot kapott.
I'll definitely be back there.	Biztosan visszatérek oda.
That sounded funny.	Ez viccesen hangzott.
But sign it or not, it never went out of your head.	De aláírja vagy sem, ez sosem ment ki a fejéből.
He wouldn't.	Nem tenné.
I don't understand how bad they can be.	Nem értem, hogy lehetnek rosszak.
All that matters is what comes to mind.	Csak az számít, hogy mi jár a fejében.
It never made sense to me.	Számomra sosem volt értelme.
She felt bad.	Rossz volt az érzése.
It was my fault.	Az én hibám volt.
But not only through them.	De nem csak általuk.
I have a business.	Vállalkozásom van.
They need to see how they can get ahead.	Látniuk kell, hogyan juthatnak előre.
And they don't work for free.	És nem dolgoznak ingyen.
The line is still there.	A sor mégis áll.
But they were soon turned into a toy.	De hamarosan játékot csináltak belőle.
Everything is in place in the city and the state.	Minden a helyén van a városban és az államban.
Enough to last all day.	Elég ahhoz, hogy egész nap kitartson.
But look good.	De nézd jól.
It's ready.	Ez készen van.
I like your company.	Tetszik a társaságod.
God put it there.	Isten helyezte oda.
And these cars need to be able to turn quickly and often.	És ezeknek az autóknak képesnek kell lenniük gyorsan és gyakran kanyarodni.
We agreed.	Megállapodtunk.
When they stop, they listen to you.	Amikor megállnak, hallgatnak rád.
I could check that too.	Ezt is ellenőrizhetném.
You know the library.	Ismered a könyvtárat.
I could rarely explain my actions to anyone, including myself.	Ritkán tudtam megmagyarázni a tetteimet bárkinek, beleértve magamat is.
Then he looked up at the others.	Aztán felnézett a többiekre.
I think you'll meet him.	Gondolom találkozni fogsz vele.
There are only a few of them.	Kevesen vannak.
The averages of four independent experiments are shown.	Négy független kísérlet átlagait mutatjuk be.
Last night was the best so far.	A tegnap este volt az eddigi legjobb.
There is no danger.	Nincs veszély.
In fact, it looks quite different.	Valójában egészen másnak tűnik.
They surprised a bear and began to flee.	Megleptek egy medvét, és menekülni kezdtek.
Let people see it.	Hadd lássák az emberek.
This material never appeared due to poor production.	Ez az anyag soha nem jelent meg a rossz produkció miatt.
However, we do not claim such a status.	Mi azonban nem tartunk igényt ilyen státuszra.
Silence would be best.	A csend lenne a legjobb.
This is a great one.	Ez egy nagyszerű.
He wondered what he was thinking.	Mire gondolt, tűnődött.
That you went to school and stopped drinking.	Hogy iskolába mentél, és abbahagytad az ivást.
When he returned to his office.	Amikor visszatért az irodájába.
Public confidence is very, very important.	A lakosság bizalma nagyon-nagyon fontos.
I wrote down my dreams.	Felírtam az álmaimat.
See things in dreams.	Lásd a dolgokat álmokban.
I tried it below but it doesn't seem to work.	Kipróbáltam alább, de úgy tűnik, hogy nem működik.
Well, all right, in fact.	Hát, egész jól, sőt.
The reason for this result is not entirely clear.	Ennek az eredménynek az oka nem teljesen világos.
You weren't a good girl.	Nem voltál jó kislány.
Arms open, hands empty.	Karok nyitva, kezek üresek.
Weight in the middle of the legs.	Súly a lábak közepén.
On the one hand, he hated him.	Egyrészt gyűlölte őt.
He called me last week.	Múlt héten telefonált velem.
Now two.	Most ketten.
He said he couldn't lose.	Azt mondta, nem veszíthet el.
You will learn over time.	Idővel megtanulja.
He couldn't promise that.	Ezt nem ígérhette.
Her mother didn't talk to anyone like that often.	Az anyja nem gyakran beszélt így valakiről.
And they tried to continue, but failed.	És megpróbálták folytatni, de nem sikerült.
However, this is a train ride worth doing.	Ez egy vonatút azonban érdemes megtenni.
Estimate them.	Becsülj róluk.
Hot as coffee.	Forró, mint a kávé.
Silent water and darkness spread from the left.	A néma víz és a sötétség szétterült a bal felől.
We applied for a second try.	Jelentkeztünk a második próbálkozásra.
There were few side effects, none were severe.	Kevés mellékhatás volt, egyik sem volt súlyos.
Deep and dirty, but everything seems to be fine.	Mély és koszos, de úgy tűnik, minden rendben lesz.
They do not slow down.	Ezek nem lassítják a működést.
He continues as if speaking only to himself.	Úgy folytatja, mintha csak önmagának beszélne.
But that's not what they thought.	De nem így gondolták.
Just a little contract sometimes.	Csak időnként egy kis szerződés.
Take a few minutes to calm your body.	Szánjon néhány percet teste megnyugtatására.
It could be art or drugs.	Lehet, hogy művészet vagy drog.
To be really different.	Hogy igazán más legyen.
I loved every minute and the food.	Imádtam minden percét és az ételt.
Differences in response can lead to differences in the quality of care.	A válaszadási különbségek az ellátás minőségének különbségéhez vezethetnek.
So these are two separate issues.	Tehát két külön kérdésről van szó.
They are excellent for high volume use.	Ezek kiválóan alkalmasak nagy volumenű használatra.
Everyone knows that.	Ezt mindenki tudja.
He did very well.	Nagyon jól csinálta.
Even if we lose, we do not fall.	Még ha veszítünk is, nem esünk le.
Come on, guys, answer.	Gyerünk srácok, válaszoljatok.
Not really.	Valójában nem.
What else should I have done.	Mi mást kellett volna csinálnom.
It's so close.	Olyan közel van.
Which is like that.	Ami olyan.
He did not advance to the final round.	Nem jutott tovább az utolsó fordulóba.
But not this time.	De ezúttal nem.
It cannot therefore be upheld on appeal.	Ezért fellebbezésben nem lehet figyelembe venni.
Normally, none of us should care about it.	Normális esetben egyikünknek sem kellene törődnie vele.
Our model depends on very few parameters.	Modellünk nagyon kevés paramétertől függ.
Good luck next year.	Sok sikert jövőre.
Ask everyone about your favorite part.	Kérdezz meg mindenkit a kedvenc részéről.
There is no other way around this.	Ezt nem lehet másképp megkerülni.
i will never forget that.	ezt soha nem fogom elfelejteni.
And it provides space.	És ez helyet biztosít.
True, we are.	Igaz, mi is.
It was weird to think he was growing up.	Furcsa volt arra gondolni, hogy felnő.
I mean, of course not.	Úgy értem, természetesen nem.
They are getting closer, though no one knows what to do.	Közelednek egymáshoz, bár senki sem tudja, mit tegyen.
The first few times he ignored it.	Az első néhány alkalommal figyelmen kívül hagyta.
Yes, the test matters.	Igen, a teszt számít.
However, there are some aspects to consider when selecting.	A kiválasztásnál azonban figyelembe kell venni néhány szempontot.
It was key.	Kulcsfontosságú volt.
I think this is the highest place.	Szerintem ez a legmagasabb hely.
Failure to do so can lead to many serious problems.	Ennek elmulasztása sok komoly problémához vezethet.
He doesn't quite know where he is.	Nem egészen tudja, hol van.
You're doing well, you're doing well.	Jól csinálod, jól csinálod.
They can give advice.	Tanácsot tudnak adni.
I'll fight them.	Felveszem velük a harcot.
You will never be sick or afraid of the car again.	Soha többé nem lesz beteg, vagy nem fél az autótól.
Add the salt to taste.	Adjuk hozzá a sót ízlés szerint.
He will, but hardly.	Megteszi, de alig.
When.	Mikor.
It seemed like he was holding a board meeting.	Úgy tűnt, mintha egy testületi értekezletet tartott volna.
It was a simple accident.	Egyszerű baleset volt.
He touched her.	Megérintette őt.
You can hate it if you want to.	Gyűlölheti, ha akarja.
The data represent one of two independent experiments.	Az adatok a két független kísérlet egyikét reprezentálják.
So you can go relatively fast.	Így viszonylag gyorsan lehet menni.
I understand where they come from.	Megértem, honnan jönnek.
What a turn of events.	Milyen fordulatot vettek az események.
It was under a tree.	Egy fa alatt volt.
The night was young but we were tired.	Az éjszaka fiatal volt, de fáradtak voltunk.
However, they are often upset by their thin hair.	Azonban gyakran felzaklatják őket a vékony haj.
One patient is still under investigation.	Egy beteg továbbra is vizsgálat alatt áll.
A small shop.	Egy kis bolt.
It moves very, very fast.	Nagyon-nagyon gyorsan mozog.
It raised his back.	Ez felhúzta a hátát.
There is something wrong with this.	Valami baj van ezzel.
Suppose not.	Tételezzük fel, hogy nem.
I don’t understand how people can live with things like that.	Nem értem, hogy tudnak az emberek ilyen dolgokkal együtt élni.
I wanted to see you try.	Látni akartam, hogy megpróbálja.
I do not understand your position.	Nem értem az álláspontodat.
You have to plan around that.	Ekörül kell tervezned.
The stress and worries about money are finally over for me.	Végre elmúlt számomra a stressz és a pénz miatti aggódás.
And it really was.	És tényleg ez volt.
Then there was a fourth group.	Aztán volt egy negyedik csoport.
To be better.	Jobbnak lenni.
One of them had a gun.	Egyiküknél fegyver volt.
Close the definition.	Zárja be a definíciót.
Plus, no one wants old people.	Ráadásul senki sem akar öregeket.
The film and performance received excellent reviews.	A film és az előadás kiváló kritikákat kapott.
Just pick up the phone and do it.	Csak vedd fel a telefont és csináld.
An idea is easy to kill, but it can hardly be recognized for it.	Egy ötletet megölni könnyű, de aligha lehet olyan, amiért elismerést kapnak.
I just love the characters and their development.	Egyszerűen imádom a karaktereket és a fejlődésüket.
You'll know in a while.	Egy idő után tudni fogod.
None of them.	Egyik sem.
It met many of our requirements.	Sok követelményünknek megfelelt.
But this is clearly an act of war.	De ez egyértelműen háborús cselekmény.
That was his career choice.	Ez volt a pályaválasztása.
This waste can take many different forms.	Ennek a hulladéknak számos különböző formája lehet.
It’s been more than eight months since we first met.	Több mint nyolc hónap telt el az első találkozásunk óta.
You have your whole life in front of you.	Előtted van a teljes életed.
Existence of solutions.	Megoldások megléte.
But as we do something, a lot will happen.	De mivel teszünk valamit, sok minden fog következni.
No one wanted more bad news.	Senki sem akart több rossz hírt.
He knew what would happen next.	Tudta, mi következik ezután.
He would give them their answers too.	Nekik is megadná a válaszaikat.
Very few games offer this.	Nagyon kevés játék kínál ilyesmit.
Another question remains.	Egy másik kérdés marad.
You need to understand what is really driving you.	Meg kell értened, hogy valójában mi hajt téged.
He kept his word the whole time.	Egész idő alatt betartotta a szavát.
In any case, he continued to fight.	Mindenesetre folytatta a harcot.
I should run away.	Futnom kellene, el, messze.
The effort was a success.	Az erőfeszítés sikeres volt.
I think the whole trip sounds wonderful.	Szerintem az egész utazás csodálatosan hangzik.
Our users loved it.	Felhasználóink ​​szerették.
To control it, you have to control your emotions.	Ahhoz, hogy irányítsa, uralkodnia kell az érzelmein.
She fell on his hands.	A lány a kezére esett.
I’m not entirely sure what to say in a situation like this.	Nem vagyok teljesen biztos benne, hogy az ember mit mond ilyen helyzetben.
He just nodded.	Csak bólintott.
I was trying to figure out why.	Próbáltam rájönni, hogy miért.
Learn the value of your work for the end user.	Ismerje meg munkája értékét a végfelhasználó számára.
Not many people knew that.	Ezt nem sokan tudták.
However, they are fighting cancer.	A rák ellen azonban küzdenek.
But it's still a nice place.	De akkor is szép hely.
Another storm is approaching.	Újabb vihar közeleg.
The good life is what works for you.	A jó élet az, ami neked működik.
Six minutes late.	Hat perc késéssel.
Just like in the old days.	Akárcsak a régi időkben.
It’s not as easy as starting a small private business.	Ez nem olyan egyszerű, mint egy kis magánvállalkozás létrehozása.
We finally got upstairs.	Végül megérkeztünk az emeletemre.
They have to move everyone, otherwise we will die.	Mindenkit mozgatniuk kell, különben meghalunk.
Do you know how to do it? 	Tudod, hogy csinálod?
that's a pretty big number.	ez elég nagy szám.
It doesn’t make me feel like a man is present.	Ettől nem érzem úgy, mintha egy férfi lenne jelen.
I love writing because it’s like a therapy to me.	Szeretek írni, mert olyan számomra, mint egy terápia.
You have to explain that.	Ezt meg kell magyaráznia.
But this week, their resistance has grown less and less.	De ezen a héten az ellenállásuk egyre kevésbé nőtt.
I knew where his mind was.	Tudtam, hol jár az esze.
Fresh eyes are extremely important.	A friss szem rendkívül fontos.
Although not sure why.	Bár nem biztos, hogy miért.
He got married and had a son.	Megnősült, fia született.
But it's much more complicated than that.	De ez sokkal bonyolultabb ennél.
Conflict between itself and society is a conflict within itself.	A konfliktus önmaga és a társadalom között az önmagán belüli konfliktus.
Of course, my parents loved this idea.	A szüleim természetesen szerették ezt az ötletet.
It didn’t work because there were so many, including a cell phone.	Ez nem működött, mert olyan sok volt, köztük egy mobiltelefon is.
All this lately.	Mindezt mostanában.
We weren't even told.	Nem is mondták el nekünk.
Once again sorry for being so late and sorry for being so long.	Még egyszer elnézést, hogy ilyen későn van, és elnézést, hogy ilyen hosszú.
My mother was in the hospital, he told me.	Anyám kórházban volt, mondta nekem.
Taste and season.	Kóstolja meg és fűszerezze.
Once you know the truth, you will know what to do with it.	Ha egyszer megtudta az igazságot, tudni fogja, mit kezdjen vele.
They were both strong together and would have found a solution.	Mindketten erősek voltak együtt, és megtalálták volna a megoldást.
This feature is currently unavailable.	Ez a funkció jelenleg nem érhető el.
And the date or time of recording.	És a felvétel dátuma vagy elkészítése.
A high school and an elementary school.	Egy középiskola és egy általános iskola.
In fact, the feed there is very valuable to you.	Valójában az ottani hírfolyam nagyon értékes az Ön számára.
This version just smiled.	Ez a verzió csak mosolygott.
And it costs our kids even more.	És ez még többe kerül a gyerekeinknek.
Here the court made such a finding.	Itt a bíróság ilyen megállapítást tett.
They will not be in danger.	Nem lesznek veszélyben.
What is left of it.	Ami megmaradt belőle.
Works well.	Jól működik.
Nothing stopped them.	Semmi sem állította meg őket.
The house was open.	A ház nyitva állt.
Illness is what they deal with.	A betegség az, amivel foglalkoznak.
But we saw enough.	De láttunk eleget.
And you may be right.	És lehet, hogy igaza van.
They don't matter here.	Itt nem számítanak.
Not all judges agree on which dog or dogs are best.	Nem minden bíró ért egyet abban, hogy melyik kutya vagy kutyák a legjobbak.
He didn't let her rest.	Nem hagyta nyugodni.
Pour water over it and mix.	Öntsük rá a vizet és keverjük össze.
A pair of measurements were performed on each patient.	Minden betegnél egy pár mérést végeztünk.
They were won with blood, sweat, and tears.	Vérrel, verejtékkel és könnyekkel nyerték meg őket.
It will pass soon.	Hamarosan elmúlik.
Don’t expose a lot of personal stuff.	Ne tegyél ki sok személyes dolgot.
It says a lot more about them than the community.	Ez sokkal többet mond róluk, mint a közösség.
What is normal anyway.	Amúgy mi a normális.
A moment later it was dark again.	Egy pillanattal később ismét sötét lett.
You have to be here.	Itt kell lennie.
Everyone liked it.	Mindenkinek tetszett.
Oh, my word.	Ó, szavam.
This was also confirmed by our study.	Ezt tanulmányunk is megerősítette.
But now the world is at war.	De most háborúban állt a világ.
Make them desirable.	Kívánatossá tegye őket.
It is currently unclear whether there are any injuries.	Jelenleg nem világos, hogy vannak-e sérülések.
For the next.	A következőhöz.
We need to talk about this.	Ezt meg kell beszélnünk.
Then he stood up again, his hands reaching for the cross and holding him.	Aztán újra felállt, kezei a kereszthez nyúltak, és megtartotta.
The results showed significant group and age differences.	Az eredmények jelentős csoport- és korkülönbséget mutattak.
I was glad I even got them used.	Örültem, hogy akár használtan is megszereztem őket.
Wherever he looked, things went crazy.	Bármerre nézett, a dolgok megbolondultak.
We didn't know where we were going.	Nem tudtuk, hová megyünk.
The others joined him.	A többiek csatlakoztak hozzá.
Not a person.	Nem egy személy.
I need to see you this morning.	Látnom kell ma reggel.
Work out more or less your use cases.	Dolgozza ki többé-kevésbé a használati eseteit.
Enjoy the game comfortably and in style.	Élvezze a játékot kényelmesen és stílusosan.
I wouldn't mind a job like that.	Nem bánnám az ilyen munkát.
Everyone was like me.	Mindenki olyan volt számomra, mint ő.
He could barely see him for most of the afternoon.	A délután nagy részében alig látta.
This is the only key to success.	Ez a siker egyetlen legfontosabb eleme.
Good to go.	Jó menni.
Some started playing, they didn’t know what it was.	Néhányan elkezdték játszani, nem tudták, mi az.
Therefore, neither side lost anything to each other.	Ezért egyik fél sem veszített semmit egymásnak.
So let's focus on it for a moment.	Tehát koncentráljunk rá egy pillanatra.
They took his life.	Elvették az életét.
We're sleeping by the road tonight.	Ma éjjel az út mellett alszunk.
Such relationships are not unique.	Az ilyen kapcsolatok nem egyediek.
I probably would have only done it for the free product.	Valószínűleg csak az ingyenes termékért tettem volna.
He ordered the test on others more times than he could count.	Többször rendelte el a tesztet másokon, mint amennyit meg tudott számolni.
I will never be strong enough.	Soha nem leszek elég erős.
I’m so glad I liked and liked the pictures.	Nagyon örülök, hogy tetszett és tetszettek a képek.
That was what he wanted to say.	Ez volt az, amit mondani akart.
The price does not include the services.	Az ár nem tartalmazza a szolgáltatásokat.
It consisted of at least two parts.	Legalább két részből állt.
I think the new one could wear out in a few years.	Azt gondolom, hogy az új néhány év múlva elkophat.
He took the note and opened it.	Elvette a cetlit és kinyitotta.
The last one was my position while working in the field.	Az utolsó az én pozícióm volt, miközben a területen dolgoztam.
Security was then introduced on site.	A biztonságot ezután bevezették a helyszínen.
The hair seemed to fall even faster.	Úgy tűnt, a haj még gyorsabban hullott.
Mine was still around my neck.	Az enyém még mindig a nyakamban volt.
Go to areas that are public and as open as possible.	Menjen olyan területekre, amelyek nyilvánosak és a lehető legnyitottabbak.
I needed to know you were doing well.	Tudnom kellett, hogy jól csinálod.
Only then were we thrown out.	Csak akkor kidobtak minket.
I hit another one.	Megütöttem egy másikat.
You must show a mistake that hurt you.	Hibát kell mutatnia, ami megbántotta.
The way you respond is very important.	A válaszadás módja nagyon fontos.
I knew the place.	Ismertem a helyet.
So we took a break.	Szóval tartottunk egy kis szünetet.
The circumstances are quite different.	A körülmények egészen mások.
Be sure to turn off the machine before cleaning it.	A készülék tisztítása előtt feltétlenül kapcsolja ki a készüléket.
Obviously you can play, otherwise you wouldn't be here.	Nyilván tudsz játszani, különben nem lennél itt.
He did not create animals, not human figures.	Nem teremtett állatokat, nem emberalakot.
Marriage doesn't last.	A házasság nem tart.
I thought they were random.	Azt hittem, véletlenszerűek.
The results are reported below.	Az alábbiakban az eredményeket közöljük.
He took the bag to his own car and drove it away.	A táskát a saját autójába vitte és elhajtott.
When he got out of the policeman's car, the policeman drove away.	Amikor kiszállt a rendőr autójából, a rendőr elhajtott.
Understand the word.	Értsd a szót.
You will receive an email about this later.	Később e-mailt küld erről.
Whoever it comes from, you should take it seriously.	Bárkitől származna, komolyan kellene vennie.
She felt very comfortable.	Nagyon kényelmesnek érezte magát.
I talked to him.	Beszéltem vele.
You may have written something.	Lehetséges, hogy írtál valamit.
The call is a demonstration of strength.	A hívás erődemonstráció.
Someone follow him.	Valaki kövesse őt.
I can run in development and product mode.	Tudok futni fejlesztési és termék módban.
This stuff isn't cheap either.	Ez a cucc sem olcsó.
There is simply no more common ground.	Egyszerűen nincs többé közös alap.
And not to mention that they are so natural in the pictures.	És arról nem is beszélve, hogy olyan természetesek a képeken.
This is even clearer today.	Ma még világosabban ez a helyzet.
Everyone joined.	Mindenki csatlakozott.
I want you to come with us.	Azt akarom, hogy velünk jöjjön.
Just a little green here and there.	Csak egy kis zöld itt-ott.
And there's the hand.	És ott van a kéz.
The men in the hotel.	A férfiak a szállodában.
They improve your life and the lives of the people around you.	Javítják az életedet, és a körülötted élő emberek életét.
I would say he is the same age as me.	Azt mondanám, velem egyidős.
He cut very deep.	Nagyon mélyre vágott.
He was ordered to kill him.	Kiadták neki a parancsot, hogy ölje meg.
Enter your answer according to your own form.	Adja meg válaszát a saját formája szerint.
The patient was followed for the first year.	A beteget az első évben követték.
Work for peace.	Dolgozz a békéért.
This simple thing was clear.	Ez az egyszerű dolog világos volt.
He just came to me.	Csak rám jött.
These places are a lot of fun.	Ezek a helyek nagyon szórakoztatóak.
So he would lie.	Tehát hazudna.
Looks really good.	Nagyon jól néz ki.
It was a warm day, but it was a little overcast.	Meleg nap volt, de kicsit borult.
It was late at night when he left the house.	Késő este volt, amikor kiment a házból.
Maybe someone can't get one.	Lehet, hogy valaki nem kaphat ilyet.
If you could kill them, what they brought was yours.	Ha meg tudnád ölni őket, amit hoztak, az a tiéd.
He planned his life.	Tervezte az életét.
The two women are gone and have not been seen since.	A két nő eltűnt, azóta nem látták őket.
There was another room.	Volt még egy szoba.
I tried to break away from you.	Megpróbáltam elszakadni tőled.
It was such a source of anxiety for a week or so.	Ez akkora szorongásforrás volt vagy egy hétig.
The eyes are sometimes very dark, black or dark brown.	A szemek néha nagyon sötétek, feketék vagy sötétbarnák.
He hadn't seen it in three years, he said.	Három éve nem látta, mondta.
Which was fucking stupid.	Ami kibaszott hülyeség volt.
It kills the cat.	Ez megöli a macskát.
He obviously considered these to be essential equipment lists.	Nyilvánvalóan ezeket tartotta elengedhetetlen felszereléslistának.
Education is prepared for him.	Felkészült rá az oktatás.
But he had never let God down.	De még soha nem hagyta cserben az istent.
See how black men treat women and children in general.	Nézze meg, hogyan bánnak a fekete férfiak általában a nőkkel és a gyerekekkel.
There are several ways to do this.	Ezt többféleképpen is meg lehet tenni.
Ready to run.	Futni készült.
I hope it's mine too.	Remélem az enyém is.
You won't find this again.	Ezt nem találod újra.
Today he is the only one who can do it.	Ma ő az egyetlen, aki megteheti.
We ran for it.	Futottunk érte.
This is part of the really hard, off-the-job research.	Ez az igazán nehéz, munkán kívüli kutatás része.
And we will be very happy.	És nagyon boldogok leszünk.
You should not get the same.	Nem szabad ugyanazt kapnia.
Yet he wants to prove that he is more than his last name.	Mégis be akarja bizonyítani, hogy ő több, mint a vezetékneve.
So I hope so, I just don't understand.	Szóval remélem igen, csak nem értem.
We had a good week.	Jó hetünk volt.
He didn't keep in touch much this time.	Ezúttal nem nagyon tartotta a kapcsolatot.
In some ways, it was the best drug, he thought.	Bizonyos szempontból ez a legjobb kábítószer, úgy vélte.
Not strong, not nearly as strong as me.	Nem erős, közel sem olyan erős, mint én.
The statement shall be recorded in the minutes.	A nyilatkozat a jegyzőkönyv részét képezi.
And that's why you don't have to arrive in a minute.	És ezért nem kell egy percen belül megérkezni.
This section may be very relevant to you.	Ez a rész nagyon releváns lehet az Ön számára.
Well, you're never going to figure out what.	Nos, soha nem fogod kitalálni, mit.
You can find your location here.	Itt találhatja meg a helyiét.
A second later, the crowd closed again and he disappeared.	Egy másodperccel később a tömeg ismét bezárult, és ő eltűnt.
I went to his church.	Elmentem a templomába.
The money was withdrawn from the country.	Kivonták a pénzt az országból.
I want the story to be true.	Szeretném, ha a történet igaz lenne.
Absolutely.	Teljesen.
And thank you for doing that.	És köszönöm, hogy ezt megtetted.
It came as no surprise.	Nem ért meglepetésként.
It doesn't matter what you do.	Nem számít, hogy éppen mit csinál.
He’s right here somehow, but only in the short term.	Itt valahogy igaza van, de csak rövid távon.
He is a good looking and good hearted man.	Jó megjelenésű és jó szívű ember.
It's worth a few years of life.	Megér néhány életévet.
There are other, seemingly simpler methods.	Vannak más, látszólag egyszerűbb módszerek is.
I don't know who you know or what's on them.	Nem tudom, kit ismersz, vagy mi van rajtuk.
I know him from somewhere, but I don't remember where.	Valahonnan ismerem, de nem emlékszem, honnan.
We have to make the decisions.	Nekünk kell meghoznunk a döntéseket.
So you just have to change it a little bit.	Így csak egy kicsit kell változtatnod.
I'm proud of it.	Büszke vagyok rá.
That was pretty fair.	Ez elég tisztességes volt.
I do not know why.	Nem tudom miért.
Both sides are controllable.	Mindkét oldal irányítható.
It scared her a little, but it excited her even more.	Kicsit megijesztette, de még jobban felizgatta.
In a court case, neither party can claim this.	A bírósági ügyben egyik fél sem alapíthat erre igényt.
But nothing like that.	De semmi ilyesmi.
It would be too hard for them.	Túl nehéz lenne nekik.
Still gone.	Mégis elment.
He's trying to make a deal.	Megpróbál alkut kötni.
He felt it.	Érezte.
I would lie on the ground, he and the ground.	Én a földön feküdnék, ő meg a földön.
People seemed very happy for some reason.	Az emberek valamiért nagyon boldognak tűntek.
They said it was about health care costs.	Azt mondták, az egészségügyi költségekről van szó.
He wanted to look around the camera, but he was scared.	Körül akart nézni a kamera után, de félt.
However, the show needs to continue.	A műsornak azonban folytatódnia kell.
What a girl there is.	Milyen lány van ott.
He'll stay there again.	Újra ott marad.
He never tried.	Soha nem próbálta.
But you know.	De te tudod.
I knew it clearly then, like anything else.	Akkor még tisztán tudtam, mint bármi más.
He was shown it.	Megmutatták neki.
In case you need it.	Abban az esetben, ha szüksége van rá.
It's time to learn a few things.	Ideje megtudnod néhány dolgot.
It was a smart game.	Okos játék volt.
Everything happened as described and we had a great time.	Minden a leírtak szerint történt, és nagyon jól éreztük magunkat.
Not in ourselves or in anyone else.	Sem magunkban, sem másban.
Everything he's told me for years.	Mindent, amit évek óta mondott nekem.
There is no being who only becomes a divorce.	Nincs olyan lény, amely csak válássá válik.
You will be very surprised.	Nagyon meg fog lepődni.
Everything works great.	Minden remekül működik.
He killed the device and hung up.	Megölte a készüléket és letette.
And it looks really good.	És nagyon jól is néz ki.
She was having a great time.	Nagyon jól érezte magát.
And a great leader.	És nagyszerű vezető.
I found one.	találtam egyet.
They can change up to four times a day.	Naponta akár négyszer is változhatnak.
I'd take it out.	Kihordnám.
I thought someone was sick.	Azt hittem, valaki beteg.
This often happened in battles.	Ez gyakran előfordult a csatákban.
Click on the cover above for more information!	További információért kattintson a fenti borítóra!
You definitely want to see it, see for yourself.	Biztosan szeretnéd megnézni, nézd meg magad.
He's been here before.	Korábban járt itt.
The trees were dark, their leaves soaked.	A fák sötétek voltak, leveleik átáztak.
It's more up to me.	Ez inkább rám tartozik.
It has been months since that happened.	Hónapok teltek el azóta, hogy ez megtörtént.
To date, there is no clear answer to this question.	Erre a kérdésre a mai napig nincs egyértelmű válasz.
It was dark in the first room.	Sötét volt az első szobában.
To his father.	Az apjának.
At first, his gift let him down.	Először az ajándéka cserbenhagyta.
She loves attention now.	Most szereti a figyelmet.
I'm an think tank.	Én ötletgazda vagyok.
Maybe it's money.	Lehet, hogy ez a pénz.
Sometimes some old problems come up.	Időnként előkerül néhány régi probléma.
He would start his own family with him.	Saját családot alapítana vele.
These comments remain valid.	Ezek a megjegyzések továbbra is érvényesek.
No one explained how this could have happened.	Senki nem magyarázta meg, hogyan történhetett ez meg.
I was the only one involved.	Én voltam az egyetlen, aki érintett.
Others need both.	Másoknak mindkettőre szükségük van.
Everyone fell for him.	Mindenki bedőlt neki.
I know you'll like it.	Tudom, hogy tetszeni fog.
We told him not to squeeze him out.	Azt mondtuk neki, hogy nem szorítunk ki.
But we do not want to seize this opportunity.	De nem akarjuk megragadni ezt a lehetőséget.
I'm fine with these.	Jóban vagyok ezekkel.
In a sense, he was right.	Bizonyos értelemben igazat mondott.
It scared me.	Ez megijesztette.
Get the job done.	Végezd a munkád.
And the effort immediately paid off.	És az erőfeszítés azonnal kifizetődött.
Fuck you grow up.	Kurvára nőj fel.
The full detail can be found in the article in this article.	A teljes részlet a cikk cikkében található.
Then a shot was fired into the air.	Ezután egy lövést dördültek a levegőbe.
There is a theory that some like and others do not.	Van egy elmélet, amit egyesek szeretnek, mások viszont nem.
Your team is on the rise.	Csapata felemelkedésben van.
He moved in with them about a year later.	Körülbelül egy év múlva hozzájuk költözött.
You know, the kind we grew up with.	Tudod, az a fajta, amilyennek felnőttünk.
He hit me.	Megütött.
Times and many others.	Times és még sokan mások.
Both parents had a duty to take care of their children.	Mindkét szülőnek kötelessége volt gondoskodni gyermekeiről.
I heard about it as soon as you went to live there.	Rögtön hallottam róla, amikor odamentél lakni.
Exercising faith in the process.	A folyamatba vetett hit gyakorlása.
You know it was good to be young at the time.	Tudod, hogy akkoriban jó volt fiatalnak lenni.
They were far away, but they filled the whole view.	Messze voltak, de betöltötték az egész kilátást.
We got really good at it.	Nagyon jók lettünk benne.
I stopped and turned my head.	Megálltam és elfordítottam a fejem.
He keeps his head young.	Fiatalon tartja a fejét.
I see this in your file.	Ezt látom a fájlodban.
In fact, let me help.	Sőt, hadd segítsek.
Various new treatment options are under development.	Különféle új kezelési lehetőségek vannak fejlesztés alatt.
The third key is to know when to act.	A harmadik kulcs az, hogy tudjuk, mikor kell cselekedni.
The relevant review of the systems was negative.	A rendszerek vonatkozó felülvizsgálata negatív volt.
The son becomes a father and the father becomes a son.	A fiúból apa lesz, az apából pedig fiú.
Before this hearing.	E meghallgatás előtt.
Did not last long.	Nem tartott sokáig.
He also had water.	Víz is volt nála.
Her mouth was dry.	Kiszáradt a szája.
Of course, this did not end well.	Ennek persze nem volt jó vége.
We are not going into this right now.	Ebbe most nem megyünk bele.
There was no sound of movement, nothing.	Nem volt mozgás hangja, semmi.
You tried it.	Kipróbáltad.
Somehow he lost him the moment he found it.	Valahogy elvesztette őt abban a pillanatban, amikor megtalálta.
I can't really tell.	Nem mondhatom el igazán.
We'll tell you where he is.	Megmondjuk, hol van.
Easy to play right out of the box.	Könnyen játszható közvetlenül a dobozból.
Two comparison groups were used.	Két összehasonlító csoportot használtunk.
To get it, we have to be loud.	Ahhoz, hogy megkapjuk, hangoskodnunk kell.
He can't explain.	Nem tudja megmagyarázni.
I want my life back.	Vissza akarom kapni az életem.
The debate is divided into several parts.	A vita több részre oszlik.
I turned the seat and looked out the back window.	Megfordultam az ülésen és kinéztem a hátsó ablakon.
Some said it would get bigger.	Néhányan azt mondták, hogy nagyobb lesz.
But it can take a short time, a few hundred years.	De ez eltarthat egy rövid ideig, néhány száz évig.
Even before we start anything.	Még mielőtt bármit is kezdenénk.
You couldn't do that now.	Ezt most nem tehetted meg.
But there was only one.	De csak az egy volt.
Made of metal.	Fémből készült.
I didn't put it there.	Nem én tettem oda.
Oh boy, here's the weather report.	Ó, fiú, itt az időjárás jelentés.
He couldn't do that.	Ezt nem tudta megtenni.
The feature is nowhere to be found.	A funkció sehol sem található.
If no then no.	Ha nem, akkor nem.
In short, the character is more lost.	Röviden, a karakter inkább eltévedt.
That's the hard part.	Ez a nehéz rész.
I bought a phone and got myself a new phone number.	Vettem egy telefont és kaptam magamnak egy új telefonszámot.
Wait for more as the fall season approaches.	Az őszi szezon közeledtével várjon továbbiakat.
He was free, but he wasn't.	Szabad volt, de nem.
Have my right hand.	Legyen a jobb kezem.
It could be said to be bigger than life.	Mondhatni nagyobb volt, mint az élet.
I do not mind.	Nem bánom.
The cost of adult life hinders it.	A felnőtt élet költségei akadályozzák.
To do this, you need to know the regular expression.	Ehhez ismernie kell a reguláris kifejezést.
And there's nothing to ask.	És nincs mit kérdezni.
We read a story and then identify the morale of the story.	Elolvasunk egy történetet, majd azonosítjuk a történet morálját.
I read it all last night.	Tegnap este elolvastam az egészet.
Too fat to fit any wine with it.	Túl kövér ahhoz, hogy bármilyen bor elférjen vele.
You have to be here any minute.	Bármelyik percben itt kell lennie.
He was actually too calm.	Valójában túl nyugodt volt.
We know that was not the case.	Tudjuk, hogy ez nem így volt.
I really like this gun.	Nagyon szeretem ezt a fegyvert.
I'd like to hear the end of your account.	Szeretném hallani a fiókja végét.
Keep these aspects in mind when looking at your next car.	Tartsa szem előtt ezeket a szempontokat, amikor következő autóját nézi.
Players must follow suit.	A játékosoknak követniük kell a példát.
These thoughts can happen anywhere.	Ezek a gondolatok bárhol megtörténhetnek.
We know each other too well for that.	Ahhoz túl jól ismerjük egymást.
It is a trade between us and nature.	Ez a kereskedelem köztünk és a természet között.
Not a big threat, but you never knew.	Nem nagy fenyegetés, de az ember sosem tudta.
I joined these young people.	Csatlakoztam ezekhez a fiatalokhoz.
He had never been this weight in his life.	Soha életében nem volt még ilyen súlyú.
There was a time when.	Volt idő, amikor.
It's so clear now.	Most olyan világos.
They cried.	Megsirattak.
But that's not the only reason to come here.	De nem ez az egyetlen ok, amiért ide kell jönni.
I hear your need.	hallom az igényét.
Sometimes, though, you end up with something fantastic.	Időnként azonban a végén valami fantasztikus dologgal készülsz.
An early start.	A korai kezdés.
But that means you can go both ways.	De ez azt jelenti, hogy mindkét irányba mehet.
I felt like I was going to die.	Úgy éreztem, hogy a halálba járok.
The sound of rain.	Az eső hangja.
He had a knife and told me to keep quiet.	Volt nála egy kés, és azt mondta, maradjak csendben.
He also killed a man.	Ő is megölt egy embert.
It’s part of my plan to take over the world.	Része annak a tervemnek, hogy átvegyem a világot.
They found no difference in their health status.	Egészségi állapotukban nem találtak különbséget.
There must be two hundred people here.	Kétszáz embernek kell itt lennie.
His appearance has received mixed and negative reviews.	Megjelenése vegyes és negatív kritikákat kapott.
I'm sorry you missed it.	Sajnálom, hogy kihagyta.
It would be easy.	Könnyű lenne.
Because they never wet the bed.	Mert soha nem nedvesítik be az ágyat.
This is a good way to occupy them.	Ez egy jó módja annak, hogy elfoglalja őket.
The children were young.	A gyerekek fiatalok voltak.
Yeah, it worked.	Hát igen, sikerült.
Yes, that's his real name.	Igen, ez az igazi neve.
Most of what was lost was the building.	A legtöbb, ami elveszett, az az épület volt.
It feels very strange.	Nagyon fura érzés.
Use both hands if necessary.	Ha szükséges, használja mindkét kezét.
You actually talked to one of my officers.	Valójában beszéltél az egyik tisztnőmmel.
There was no air movement.	Nem volt légmozgás.
The problem was how to insert the question.	A probléma az volt, hogyan lehet beilleszteni a kérdést.
You do what these people say.	Azt csinálod, amit ezek az emberek mondanak.
Nor is history.	A történelem sem.
They are smart.	Ők okosak.
Of course, there are many ways to do this.	Természetesen ennek számos módja van.
They know it’s bad, but they don’t really care.	Tudják, hogy ez rossz, de valójában nem érdekli őket.
This driver is.	Ez a sofőr a.
All right, enough of that.	Rendben, elég ebből.
It reached zero and nothing happened.	Elérte a nullát, és semmi sem történt.
I could not wait.	alig vártam.
Military service has changed his image of the world.	A katonai szolgálat megváltoztatta a világról alkotott képét.
However, three of the six studies reported a positive relationship.	A hat tanulmányból három azonban pozitív kapcsolatról számolt be.
They still talk.	Ennek ellenére beszélnek.
But let's not forget why we are here.	De ne felejtsük el, miért vagyunk itt.
I know it best.	én ismerem a legjobban.
But it seems important.	De fontosnak tűnik.
Spend a few more minutes with this experience.	Töltsön még néhány percet ezzel az élménnyel.
Easily understandable.	Könnyen érthető.
The data represent three individual experiments.	Az adatok három egyedi kísérletet reprezentálnak.
Let's review the papers.	Átnézzük a papírokat.
It was hard to leave.	Nehéz volt elmenni.
Not for himself.	Nem önmagáért.
It was a party.	Ez valami buli volt.
His eyes again didn't help.	A szeme megint nem segített.
That's what I think of it.	Én így gondolok rá.
Very nice and clean.	Nagyon szép és tiszta.
OK.	Rendben van.
The word will spread.	El fog terjedni a szó.
These results explain why dreams are so hard to remember.	Ezek az eredmények megmagyarázzák, miért olyan nehéz megjegyezni az álmokat.
Visit his website for more information.	További információkért látogassa meg weboldalát.
There are many other examples.	Sok más példa is van.
And even the style of play was interesting.	És még a játékstílus is érdekes volt.
He hasn't noticed yet.	Még nem vette észre.
This system uses several unique components.	Ez a rendszer több egyedi komponenst használ.
And boy, is that fucking awesome to watch.	És fiú, ez kibaszottul fantasztikus nézni.
It can hurt people.	Ez árthat az embereknek.
My wife is gone.	A feleségem eltűnt.
I will treat my man very well.	Nagyon jól fogok bánni az emberemmel.
It was a weak figure.	Gyenge alkat volt.
He held it tightly.	Szorosan fogta.
But they said they would not cover.	De azt mondták, hogy nem fedezik.
I'm going by night train.	Éjszakai vonattal megyek.
But this could not have been obvious from the beginning.	De ez kezdettől fogva nem lehetett nyilvánvaló.
These are our people.	Ezek a mi embereink.
I feel it too.	Én is érzem.
I guess everyone wants to go if they have the opportunity.	Gondolom mindenki el akar menni, ha van rá lehetősége.
Because of this, the whole process is complex.	Emiatt az egész folyamat összetett.
This does not solve the problem.	Ez nem oldja meg a problémát.
That's nice.	Ez kedves.
We won't know anything for at least another week.	Még legalább egy hétig nem fogunk tudni semmit.
This thing has been removed from my list.	Ez egy dolog lekerült a listámról.
And we still communicate regularly.	És még mindig rendszeresen kommunikálunk.
I have to use my own event.	A saját rendezvényemet kell használnom.
The other circumstances were the same as before.	A többi körülmény ugyanaz volt, mint korábban.
I have to live.	meg kell élnem.
They know we need to protect religious education.	Tudják, hogy meg kell védenünk a hitoktatást.
You probably know more than you think.	Valószínűleg többet tudsz, mint gondolnád.
He was in thorough business training under his father.	Alapos üzleti képzésben volt az apja alatt.
The law is very specific.	A törvény nagyon konkrét.
Well, I ran some initial tests.	Nos, lefuttattam néhány kezdeti tesztet.
Life is not about finding yourself.	Az élet nem önmagad megtalálásáról szól.
But he may not have cared about sex.	De lehet, hogy nem érdekelte a szex.
He didn't feel warm.	Nem érzett meleget.
The power is yours.	Az erő a tiéd.
These are the waiting males.	Ezek a várakozó hímek.
Two hours later.	Két órával később.
We have changed from being soul to being spirit.	Lélek létből szellem létére váltunk.
But if we die here, everything is left to chance.	De ha itt meghalunk, minden a véletlenre van bízva.
You said you wanted to come in.	Azt mondtad, hogy be akarsz jönni.
But their art comes out in my class.	De az én osztályomban előkerül a művészetük.
Not her mother.	Nem az anyja.
No more such stuff.	Nincs több ilyen cucc.
They could see everything from this situation.	Ebből a helyzetből mindent láthattak.
It was one such occasion.	Ez volt az egyik ilyen alkalom.
Especially those like you who shit.	Főleg az olyanok, mint te, akik szar.
The biggest.	A legnagyobbak.
It was v.	Ez volt v.
The moment chose himself.	A pillanat választotta magát.
I've felt this way before.	Korábban is éreztem így.
That's how it goes with it.	Ez így megy vele.
Now it doesn't matter anymore.	Most már egyik sem számít.
Not to be dead.	Nem halottnak lenni.
I don't look like that.	Én nem úgy nézek ki.
Some of them fell behind.	Közülük néhányan lemaradtak.
There is that women, the.	Van, hogy a nők, a.
Some of them were great.	Néhányuk nagyszerű volt.
You know it was hard for you.	Tudja, hogy nehéz volt neked.
It will take time to find the name.	A név megtalálásához időre lesz szüksége.
All public services have been shut down.	Minden közszolgáltatás leállt.
Challenges related to the education of all of them were identified.	Mindegyikük oktatásával kapcsolatos kihívásokat azonosították.
You have a chance to win something, you win.	Van esélyed nyerni valamit, meg is nyered.
I want a chance to find my wife again.	Szeretnék egy esélyt, hogy újra megtaláljam a feleségemet.
It's like they had a home.	Mintha az otthonuk lett volna.
We need some component, but only logic.	Valami komponensre van szükségünk, de csak a logikára.
Sometimes change is good.	Néha jót tesz a változás.
It took real work.	Ez valódi munkát igényelt.
You can't lose this because you're mine.	Ezt nem veszítheted el, mert az enyém vagy.
The following is a list of files that have shown significant discrepancies.	Az alábbiakban felsoroljuk azokat a fájlokat, amelyek jelentős eltéréseket mutattak.
However, this is not necessarily the case.	Ez azonban nem feltétlenül érvényes.
You can expect a new story every day.	Minden nap egy új történetre számíthatsz.
In their experiments.	A kísérleteikben.
Other facts are far from clear.	Más tények messze nem egyértelműek.
We picked up the girl in the boy's dress.	Felvettük a lányt a fiú ruhájába.
She is the ideal woman.	Ő az ideális nő.
Things have changed.	A dolgok megváltoztak.
Four people were arrested.	Négy embert letartóztattak.
Part of the report.	A jelentés része.
It only takes a few minutes to travel.	Ez csak néhány percet ad az utazáshoz.
The main parties no longer represent my views.	A fő pártok már nem képviselik az én nézeteimet.
The most popular viewpoint now is the more third person.	A legnépszerűbb nézőpont most a több harmadik személy.
In general, this is not very dangerous to health.	Általánosságban elmondható, hogy ez nem nagyon veszélyes az egészségre.
The signs represent them.	A jelek képviselik őket.
Rain knew this very well.	Rain ezt nagyon jól tudta.
It was just a family party, the friendly event is coming later.	Ez csak a családi bulija volt, a baráti esemény később jön.
If you ever realize what it is.	Ha valaha is rájön, mi az.
It was right in front of his face.	Közvetlenül az arca előtt volt.
He fell off his horse and broke his neck.	Leesett a lováról és eltörte a nyakát.
Come for me.	Gyere értem.
It was a fee or nothing.	Díj volt vagy semmi.
There was no hair, no sign of him.	Nem volt haj, semmi nyom a személyén.
So it should definitely work.	Tehát minden bizonnyal működnie kell.
Of course you write what you want.	Természetesen azt írtok, amit akartok.
Like a dog.	Mint egy kutya.
Try one, seriously.	Próbálj meg egyet, komolyan.
Stir in the sugar and salt and bring to a full boil.	Keverje hozzá a cukrot és a sót, és forralja fel teljesen.
I don't use a credit card.	Nem használok hitelkártyát.
Someone wanted us to think we were crazy.	Valaki azt akarta, hogy őrültnek gondoljuk.
I just think we need to be careful about our speech.	Csak azt hiszem, vigyáznunk kell a beszédünkre.
We defeated them at the beginning of the year.	Az év elején legyőztük őket.
It was hard to block.	Nehéz volt blokkolni.
You know you're successful.	Tudja, hogy sikeres.
Let's find the introductory way.	Találjuk meg a bevezető utat.
I want to know if it works.	Szeretném tudni, hogy működik-e.
Error number two.	Kettes számú hiba.
My life in this fight.	Az életem ebben a küzdelemben.
Not like the old days.	Nem olyan, mint a régi időkben.
He was absolutely right.	Teljesen igaza volt.
He held up the whole line for me.	Feltartotta helyettem az egész sort.
This is very important for people to understand.	Ez nagyon fontos, hogy az emberek megértsék.
However, there is another lie that needs to be corrected.	Van azonban egy másik hazugság is, amit ki kell javítani.
If so, go to the next step.	Ha igen, folytassa a következő lépéssel.
We consider every band to be our sister band.	Minden zenekart testvérzenekarunknak tekintünk.
These tears seemed different, tears to them, not to me.	Ezek a könnyek másnak tűntek, könnyek nekik, nem nekem.
Very white, horizontal teeth.	Nagyon fehér, vízszintes fogak.
In this case, the system may slow down.	Ebben az esetben a rendszer lelassulhat.
What if he was a little kid.	Mi van, ha kisgyerek volt.
Now some of them have improved.	Most ezek egy része javult.
He was very kind to her.	Nagyon kedves volt hozzá.
We will now deal with the former.	Most az előbbivel foglalkozunk.
One step ahead.	Egy lépéssel előrébb.
This is a code.	Ez egy kód.
The others should pay attention to every double-meaning word.	A többieknek figyelniük kell minden kettős jelentésű szóra.
Very clean and friendly people.	Nagyon tiszta és barátságos emberek.
But his own sons killed him.	De a saját fiai végzett vele.
We understand.	Értjük.
All patients improved after surgery.	Minden beteg javult a műtét után.
No one will notice.	Senki nem fogja észrevenni.
Maybe by putting them in a separate file.	Talán úgy, hogy külön fájlba helyezi őket.
This is because they create comfort.	Ez azért van, mert kényelmet teremtenek.
And now there are two of us.	És most még ketten vagyunk.
Each car had three doors on each side.	Mindegyik autónak mindkét oldalán három ajtó volt.
At least not yet.	Legalábbis még nem.
Mostly because they will hear things that no one should hear.	Leginkább azért, mert olyan dolgokat fognak hallani, amelyeket senkinek sem kellene hallania.
I told you about it.	Meséltem neked erről.
They came to the doors.	Az ajtókhoz jöttek.
Your father was actively involved in the case and was killed.	Apád aktívan részt vett az ügyben, és megölték.
This does not have to be the case for adults.	Felnőtteknél ennek nem kell így lennie.
The inner hands are in excellent condition.	A belső kezek kiváló állapotban vannak.
But government programs don’t make good parents.	De a kormányzati programok nem tesznek jó szülőket.
She's like no one's watching you.	Olyan nő, mintha senki sem figyelne rád.
I went back to the apartment and called.	Visszamentem a lakásba és felhívtam.
And to save my family.	És hogy megmentsem a családomat.
I saw him turn the handle.	Láttam, ahogy elfordítja a kilincset.
There is some truth in this, of course.	Ebben persze van némi igazság.
There is his energy.	Ott van az energiája.
It will probably show up.	Valószínűleg megjelenik.
She is a great addition.	Ő egy nagyszerű kiegészítés.
There was a lot of money.	Nagyon sok pénz volt.
You have to learn to trust.	Meg kell tanulnia bízni.
Someone else will take it.	Valaki más elviszi.
You can imagine what it looked like to me.	Képzelheti, milyennek tűnt nekem.
This is wonderful news.	Ez csodálatos hír.
If they fight each other, they don’t plan this battle.	Ha harcolnak egymással, nem tervezik ezt a csatát.
And especially you.	És főleg téged.
Time has proven wrong.	Az idő bebizonyította, hogy tévedett.
The primary focus of the application is off.	Az alkalmazás elsődleges fókusza ki van kapcsolva.
It's time to dismantle.	Ideje leszerelni.
Replace the station in the original building.	Helyezze vissza az állomást az eredeti épületbe.
Other states began to follow.	Más államok is követni kezdték.
If not so bad.	Ha nem olyan rossz.
He’s just one of those guys who’s impossible not to like.	Ő csak egyike azoknak a srácoknak, akiket lehetetlen nem kedvelni.
I'll put it on the bottom for you.	Az aljára teszem fel neked.
If it's just mobile, it's "mobile."	Ha csak mobil, akkor „mobil”.
Our data support this conclusion.	Adataink alátámasztják ezt a következtetést.
Anger can lead to action.	A harag tettekhez vezethet.
You don't have to write much about it.	Nem sokat kell írni róla.
And there was no clear answer.	És nem volt egyértelmű válasz.
However, the test does not work as expected.	A teszt azonban nem a várt módon működik.
He has since reportedly disappeared.	Azóta a hírek szerint eltűnt.
But there are problems with the practical application of these processes.	De vannak problémák ezeknek a folyamatoknak a gyakorlati alkalmazásával.
Suddenly a light appeared in the sky in front of me.	Egyszer csak egy fény jelent meg előttem az égen.
I suggest you stick to your own.	Azt javaslom, ragaszkodj a sajátodhoz.
If he did, it shows he was nervous.	Ha ezt tette, azt mutatja, hogy ideges volt.
Sweet dreams are not that long.	Az édes álmok nem olyan hosszúak.
Everything goes out the door.	Minden kimegy az ajtón.
That was our initial goal.	Ez volt a kezdeti célunk.
Go out and be yourself.	Menj ki és légy önmagad.
But that was not true.	De ez nem volt igaz.
This mental game made the player great.	Ez a mentális játék tette naggyá a játékost.
I mean, people love me.	Úgy értem, az emberek szeretnek engem.
This means that their set value cannot be changed.	Ez azt jelenti, hogy beállított értékük nem módosítható.
He wasn't like him.	Nem olyan volt, mint ő.
Well, sometimes yes, but.	Nos, néha igen, de.
They had to be tough.	Keménynek kellett lenniük.
No more rich and poor.	Nincs több gazdag és szegény.
In terms of job growth.	A munkahelyek növekedése szempontjából.
And I want to see it.	És szeretném látni.
We want to direct our members only to the best.	Tagjainkat csak a legjobbakhoz szeretnénk irányítani.
Okay, maybe every week.	Oké, talán minden héten.
Which country in war does this.	Melyik háborúban álló ország teszi ezt.
Sounds good.	Jól hangzik.
As you could see, he had two options.	Ahogy látta, két lehetősége volt.
But he didn't do anything.	De nem csinált semmit.
There are things that one simply does not ask.	Vannak dolgok, amelyeket egyszerűen nem kérdez meg az ember.
You killed your husband.	Megölted a férjedet.
The day is coming soon.	Hamarosan el kell jönnie a napnak.
Others add to this perspective.	Mások hozzátesznek ehhez a perspektívához.
He became a business and an officer in it.	Üzleti és tiszt lett benne.
These things need to be kept secret, and they will be.	Ezeknek a dolgoknak titokban kell maradniuk, és így is lesznek.
Day to day.	Napról napra.
This is the most obvious method.	Ez a kézenfekvőbb módszer.
God speed up this path.	Isten gyorsuljon ezen az úton.
It wasn’t something inside the vision that my magic gave me.	Ez nem valami a látomáson belül volt, amit a varázslatom adott nekem.
That was the only explanation.	Ez volt az egyetlen magyarázat.
I made this panel myself.	Ezt a panelt magam készítettem.
Let yourself understand this.	Hagyd ezt megérteni magadnak.
I was beyond something and beyond myself.	Valami anyagon túli és önmagamon túli voltam.
The item can be found in more than one location.	Az elem egynél több helyen is megtalálható.
I prefer to agree with them on that.	Ebben inkább egyetértek velük.
Nobody wanted to.	Senki sem akarta.
It's good for both of you.	Mindkettőtöknek jó.
Blood pressure was measured five times while standing.	Állás közben ötször mértük a vérnyomást.
He will be the center of the world of the other characters.	Ő lesz a többi szereplő világának középpontja.
At least not so often.	Legalábbis nem olyan gyakran.
He took his hand.	Elvette a kezét.
You just got together with him.	Csak összejöttél vele.
This reading of events is not entirely fair to me.	Az eseményeknek ez az olvasása nem teljesen igazságos számomra.
If you want to write to someone, write.	Ha szeretnél valakinek írni, írj.
I recently found it and finished it.	Nemrég megtaláltam és befejeztem.
To their surprise, the mechanism proved simple.	Meglepetésükre a mechanizmus egyszerűnek bizonyult.
The last touch remains.	Marad az utolsó simítás.
And don't judge.	És ne ítélkezz.
It was only half past nine.	Még csak fél kilenc volt.
Franco doesn't care either.	Francot se érdekel.
I discuss this point in more detail below.	Ezt a pontot az alábbiakban részletesebben tárgyalom.
He had to choose.	Választania kellett.
But he still has no friends.	De még mindig nincsenek barátai.
He ran to the door and stopped.	Az ajtóhoz rohant és megállt.
Nothing could lose his attention if he had a plan.	Semmi sem tudta elveszíteni a figyelmét, ha terve van.
Women are asked to acknowledge their pain.	A nők azt kérik, hogy ismerjék el fájdalmukat.
We are very excited about the result!	Nagyon izgatottak vagyunk az eredmény miatt!
This ship can handle it.	Ez a hajó elbírja.
But it may not be enough.	De lehet, hogy nem lesz elég.
We walk down to the bottom of the road and wait.	Lesétálunk az út aljára és várunk.
Maybe a little.	Talán egy kicsit.
We want reports on the measure.	Intézkedésről szóló jelentéseket szeretnénk.
To take a deep physical journey, we walk again and again.	Ahhoz, hogy egy mély fizikai utat megtegyünk, újra és újra járunk.
I wouldn't, you know.	Nem tenném, tudod.
But he was breathing.	De lélegzett.
There was no gender difference.	Nem volt nemi különbség.
That's not what we do.	Mi nem ezt tesszük.
She dressed exactly the same as she did that night.	Pontosan ugyanúgy öltözött, mint aznap este.
Don't forget about us out here.	Ne feledkezz meg rólunk itt kint.
But we know it's true.	De tudjuk, hogy ez igaz.
He stood up slowly.	Lassan felállt.
And he still didn't move.	És még mindig nem mozdult.
In this picture, you may not really notice.	Ezen a képen lehet, hogy nem nagyon veszi észre.
That was pretty true.	Ez elég igaz volt.
They don't know what to pay.	Nem tudják, mit kell fizetni.
We usually love them very much.	Általában nagyon szeretjük őket.
Endurance.	Kitartás.
They say he got angry when he didn’t get his way.	Azt mondják, dühös lett, amikor nem kapta meg a módját.
He's off the table.	Lekerült az asztalról.
I use my hands a lot.	Sokat használom a kezem.
I never touch another woman.	Soha nem nyúlok más nőhöz.
We were very proud of both of them.	Nagyon büszkék voltunk mindkettőjükre.
There seems to be nothing to do with it.	Úgy tűnik, semmi sem kapcsolódik hozzá.
Life is usually like that these days.	Az élet általában ilyen, manapság.
It has more in store for you than cooking in my kitchen.	Többet tartogat számodra, mint főzni a konyhámban.
Check out this blog post to learn more about these projects.	Tekintse meg ezt a blogbejegyzést, ha többet szeretne megtudni ezekről a projektekről.
The whole project is self-made.	Az egész projekt saját készítésű.
That it might even be over.	Hogy akár vége is lehet.
It has gotten worse for me than for you, believe me.	Nekem rosszabb lett, mint neked, hidd el.
Really, that's it.	Tényleg, ez az.
There was no significant interaction effect.	Nem volt jelentős interakciós hatás.
This therefore indicates that no.	Ez tehát azt jelzi, hogy a 2. sz.
Close enough, but not too close.	Elég közel, de nem túl közel.
The doors open and close.	Az ajtók kinyílnak és bezáródnak.
He didn't move, he didn't move forward, he didn't move back.	Nem mozdult, nem mozdult előre, nem mozdult vissza.
There is nothing like that here.	Itt nincs semmi ilyesmi.
Year after year.	Évről évre.
Men did not touch each other in their culture.	A férfiak a kultúrájukban nem érintették egymást.
The other two were closer than expected.	A másik kettő közelebb volt, mint várta.
I knew there were families.	Tudtam, hogy vannak családok.
Learn its true value.	Ismerje meg valódi értékét.
This morning seemed to be another day.	Úgy tűnt, ez a reggel egy másik nap volt.
For many, this is the first car their family has ever bought.	Sokak számára ez az első autó, amit családjuk valaha vásárolt.
This is simply not the case.	Ez egyszerűen nem az igazi.
I didn't tell anyone in my family.	Nem mondtam el senkinek a családomból.
Anyway, laugh !.	Mindegy, megnevettet!.
Six months was nothing.	Hat hónap nem volt semmi.
Until he took advantage of us.	Amíg ki nem használt minket.
Someone else has to finish it, someone who actually got paid.	Valaki másnak kell befejeznie, valakinek, aki ténylegesen megkapta a fizetést.
I hate when that happens.	Utálom, amikor ez megtörténik.
I'm making friends with him.	barátot szerzek vele.
I speak only on my own behalf on this subject.	Ebben a témában csak a magam nevében beszélek.
Obviously, the whole process is, to put it mildly, very complex.	Nyilvánvaló, hogy az egész folyamat enyhén szólva nagyon összetett.
we saw.	láttuk.
The only problem is that when you start listening, you can’t stop.	Csak az a probléma, hogy amikor elkezded hallgatni, nem tudod abbahagyni.
But this is not a business.	De ez nem üzlet.
I had to agree with him.	Egyet kellett értenem vele.
The younger one spoke first.	A fiatalabb szólalt meg először.
He had his own mind.	Megvolt a saját esze.
Evil has taken over me.	A gonosz úrrá lett rajtam.
I dont feel good.	Nem érzem jól magam.
No weeks were found in all fields.	Minden mezőből hétet nem találtak.
You should probably join in on the fun.	Valószínűleg csatlakoznia kellene a szórakozáshoz.
He died five days later.	Öt nappal később meghalt.
I thought he was the most honest person in the world.	Azt hittem, ő a legőszintébb ember a világon.
As we closed, they began to move.	Ahogy bezártunk, mozogni kezdtek.
You did very good to yourself.	Nagyon jót tettél magadnak.
And it was everywhere.	És ez mindenhol így volt.
Their new relationships take many forms.	Új kapcsolataik sokféle formát öltenek.
But at the time, that was his only option.	De akkoriban ez volt az egyetlen lehetősége.
We could talk over dinner.	Vacsora közben megbeszélhetnénk.
He would never know.	Soha nem tudná meg.
There are examples of both situations in the literature.	Mindkét helyzetre van példa a szakirodalomban.
At least he seemed open to conversation.	Legalább nyitottnak tűnt a beszélgetésre.
However, running in cold weather is worth it.	A hideg időben futni azonban megéri.
No one will ask you for anything.	Senki nem fog kérni tőled semmit.
Not close enough.	Nem elég közel.
You can do it anywhere.	Bárhol megteheti.
These are just some of the moments that will stay with you forever.	Ez csak néhány a pillanatok közül, amelyek örökre veled maradnak.
She changed her hair back to black.	A haját visszaváltoztatta feketére.
If you could only jump next to the bar for only one shot.	Ha csak egy lövés erejéig a léc mellé tudna ugrani.
Her daughter just broke.	A lánya csak összetört.
Make another number.	Készítsen egy másik számot.
The first step is to ask someone to bring you coffee.	Az első lépés, ha megkérsz valakit, hogy hozzon kávét.
I never saw the check.	Soha nem láttam a csekket.
The first two terms are treated as follows.	Az első két kifejezést a következőképpen kezeljük.
It didn't matter what happened before him.	Nem számított, mi történt előtte.
Of course she was a good woman.	Természetesen jó nő volt.
And then you feel that vision is in your head.	És akkor úgy érzi, hogy ez a látás a fejben van.
At least it was down.	Legalább lefelé volt.
All votes count.	Minden szavazat számít.
Neither is the camera.	A kamera sem.
You need to find your weaknesses first.	Először meg kell találnia a gyenge pontjait.
It was the same every night.	Minden este ugyanaz volt.
You can't throw away ideas.	Nem dobhatod el az ötleteket.
I crushed it and set it aside.	Ledaráltam és félretettem.
They just showed themselves.	Csak magukat mutatták meg.
This happens in some children.	Ez néhány gyereknél előfordul.
You are so disappointed.	Annyira csalódott vagy.
I wish it was longer.	Bárcsak hosszabb lenne.
Faith is basically hope, and everyone was born with it.	A hit alapvetően remény, és mindenki vele született.
They wanted to know why.	Tudni akarták, miért.
She was at my wedding.	Az esküvőmön volt.
It had my name on it.	A nevem volt rajta.
There were so many great and funny times when we worked together.	Annyi nagyszerű és vicces alkalom volt, amikor együtt dolgoztunk.
After a workout, everyone has a job.	Az edzés után mindenkinek van munkája.
So that's a big question.	Tehát ez egy nagy kérdés.
We hope you can join us.	Reméljük, csatlakozhat hozzánk.
This increase is due in part to a change in weight.	Ez a növekedés részben a súly változásának tudható be.
This is my responsibility as well as yours.	Ez az én felelősségem éppúgy, mint a tied.
You want your idea to come true.	Azt akarod, hogy az elképzelése megvalósuljon.
Your voice will be silenced.	Elcsendesül a hangod.
This is mostly successful.	Ez többnyire sikeres.
It was a little weird for me.	Nekem kicsit fura volt.
This is the down payment, stupid.	Ez az előleg, hülye.
I assume they are.	Feltételezem, hogy azok.
Some schools probably do.	Néhány iskola valószínűleg így van.
That black hair.	Az a fekete haj.
It was not released.	Nem adták ki.
It doesn't help.	Ez nem segít.
This is too much.	Ez túl sok.
It was good to get to know you.	Jó volt megismerni téged.
I could choose how to use the program.	Választhattam a program használatának módját.
They returned from his father's house about an hour ago.	Körülbelül egy órája tértek vissza az apja házából.
It took a long time for them to get back together.	Sokáig tartott, míg újra összejöttek.
They need more help.	Többet kell segíteniük.
She chose the bright red dress.	Az élénkpiros ruhát választotta.
I want to make them happy.	Szeretnék örülni nekik.
Making television a reality.	A televízió valósággá tétele.
The boy turned.	A fiú megfordult.
None of these issues could be discussed.	E kérdések egyikét sem lehetett megvitatni.
My heart and mind are getting stronger.	A szívem és az elmém egyre erősebb.
Anything can change or stay the same.	Bármi változhat vagy ugyanaz maradhat.
Stay for another moment and he would kill you.	Maradj még egy pillanatig, és megölne.
And if we do, our army will be bigger than ever.	És ha megtesszük, a hadseregünk nagyobb lesz, mint valaha.
This is not how the system works.	A rendszer nem így működik.
Change your game plan.	Változtasd meg a játéktervét.
Vote or we'll fall.	Szavazz, vagy esünk.
He threw his whole body into the game.	Egész testét belevetette a játékba.
Not a single tree.	Egyetlen fa sem.
It's not like there was anything wrong with what we did, you know.	Nem mintha bármi rossz lett volna abban, amit tettünk, érted.
I want to remember what it was like.	Emlékezni akarok, milyen volt.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Néha működik néha nem.
We need to look at the bigger picture.	Nagyobb képet kell néznünk.
What the.	Mi a.
They stopped dead when they saw him.	Holtan álltak meg, amikor megláttak.
Still, yes.	Mégis igen.
Not since they were children.	Gyerekkoruk óta nem.
You have a chance to be different.	Megvan az esélyed, hogy más legyél.
He can't affect us otherwise.	Nem tud másképp hatni ránk.
There is no set path.	Nincs meghatározott út.
I simply told those who asked the truth.	Egyszerűen csak elmondtam azoknak, akik igazat kérdeztek.
He had very effective methods.	Nagyon hatékony módszerei voltak.
Not in a fight.	Nem harcban.
They had an audience.	Volt közönségük.
Think about the job you want.	Gondoljon a kívánt állásra.
Once that happens, it’s not too much.	Amint megtörténik, ez nem túl sok.
The same routine is every day.	Minden nap ugyanaz a rutin.
In fact, they visited.	Valójában meglátogatták.
But we need to look more closely.	De alaposabban meg kell vizsgálnunk.
Men have higher fall results than women.	A férfiak esések eredményei magasabbak, mint a nők.
I spent a lot of time thinking about a few things.	Sok időt töltöttem azzal, hogy néhány dolgon gondolkodtam.
No contract was signed.	Szerződést nem írtak alá.
He didn’t have many friends, especially in his high school years.	Nem sok barátja volt, főleg középiskolás korában.
We have no other choice.	Nincs más választásunk.
This is definitely not a solution to your problems.	Ez biztosan nem megoldás a problémáidra.
He is a name that people know.	Ő egy név, amit az emberek ismernek.
His two brothers also played college football.	Két bátyja is egyetemi focit játszott.
I was under the influence.	Befolyás alatt voltam.
I appreciate it, but sometimes it’s very difficult.	Nagyra értékelem, de néha nagyon nehéz.
I saw my own son killed.	Láttam a saját fiamat megölni.
This is especially true before and during an event.	Ez különösen igaz egy rendezvény előtt és alatt.
That's when I noticed the sky.	Ekkor vettem észre az eget.
I looked up at him and I couldn't help but smile.	Felnéztem rá, és nem tudtam nem mosolyogni.
This will restore the system after a few years.	Ez néhány év után helyrehozza a rendszert.
Go out and shoot.	Menjenek ki és lőjék le.
There are many things that fall into this position.	Sok dolog van, ami ebbe a pozícióba kerül.
Just fix this stuff.	Csak javítsd ki ezt a cuccot.
That's how it would work.	Ez így működne.
That's why he didn't want anyone to hear it.	Ezért nem akarta, hogy bárki meghallja.
I'll call and talk to him.	Felhívom és beszélek vele.
They refused.	Megtagadták.
All I could do was stay another night.	Csak annyit tehettem, hogy maradok még egy éjszakát.
I mean, look at you.	Úgy értem, nézz rád.
Therefore, no case.	Ezért semmi eset.
You're actually helpful.	Valójában segítőkész vagy.
That's exactly what you're dreaming of.	Pontosan erről álmodozol.
And he doesn't mind listening anyway.	És egyébként sem bánja, ha hallgat.
They have no equipment for such a search.	Nincs felszerelésük az ilyen kereséshez.
He was clueless.	Tanácstalan volt.
We can't stop them.	Nem tudjuk megállítani őket.
It keeps me fresh.	Ez frissen tartja számomra.
This cannot be overcome.	Ezt nem lehet legyőzni.
That meant we had some time.	Ez azt jelentette, hogy volt egy kis időnk.
However, he does not seem to understand.	Úgy tűnik azonban, hogy nem érti.
The second was about two to three years later.	A második körülbelül két-három évvel azután volt.
I hope it's still in print.	Remélem még nyomtatásban van.
The figure is not to scale.	Az ábra nem méretarányos.
A rich woman can never see a poor man as a man.	Egy gazdag nő soha nem láthatja a szegény férfit férfinak.
You took the words out of the number.	Kivetted a szavakat a számból.
The pressure is now gone.	Most megszűnt a nyomás.
Pleased to meet you.	Örülök, hogy megismerhetem.
It may take several days.	Több napig is eltarthat.
Fuck, man.	Bassza meg, haver.
And it will be a better movie.	És ettől jobb film lesz.
For about nine hours.	Körülbelül kilenc órán keresztül.
I'm looking down and he's there.	Lenézek, és ott van.
And we are not on a break.	És nem vagyunk szünetben.
I went deep.	mélyre mentem.
Thank you for helping me.	Megköszönném, ha segítene nekem.
This concludes the proof as follows.	Ezzel a bizonyítás a következőképpen fejezhető be.
That was two years ago.	Ez két éve történt.
It wasn't hard to notice the men.	Nem volt nehéz észrevenni a férfiakat.
Then we wait.	Aztán várunk.
I think everyone knows how awful it looks.	Azt hiszem, mindenki tudja, milyen borzasztóan néz ki.
People love the train as much as the book.	Az emberek annyira szeretik a vonatot, mint a könyvet.
The music is constantly playing.	A zene folyamatosan szól.
Not valid during happy hour.	Nem érvényes a happy hour alatt.
One half of the character seems to have somehow fallen.	Úgy tűnik, a karakter egyik fele valahogy leesett.
And now he has complete control.	És most teljes az irányítása.
But they have to be careful.	De vigyázniuk kell.
They're having some kind of party.	Valamiféle bulit rendeznek.
No one can be an exception unless they plan otherwise.	Senki sem lehet kivétel, hacsak másképp nem tervezik.
I loved the books.	Szerettem a könyveket.
It may be different for different people.	Lehetséges, hogy ez különböző embereknél más.
You can't leave it open.	Nem hagyhatsz nyitva.
We still live in the same world as before.	Még mindig ugyanabban a világban élünk, mint korábban.
Come or go for everything.	Gyere vagy menj mindenre.
He picked up a small square of paper.	Felemelt egy kis négyzet papírt.
He was the first to do so.	Ő volt az első, aki így tett.
I wish I could order one now.	Bárcsak most rendelhetnék egyet.
He knew there was something to be said about it at work.	Tudta, hogy erről lenne valami beszélnivaló a munkahelyén.
A gift for what he did.	Ajándék azért, amit tett.
No, it certainly wasn't without a word.	Nem, biztosan nem volt szó nélkül.
That is the sound.	Az vagy a hang.
Leave the past behind and go ahead.	Hagyd magad mögött a múltat ​​és menj előre.
Then they said they would interview us in the morning.	Aztán azt mondták, hogy reggel interjút készítenek velünk.
My strange behavior could have had the opposite effect.	Furcsa viselkedésem ellenkező hatást válthatott volna ki.
I never wrote to you.	Soha nem írtam neked.
It takes a huge burden off us.	Ez óriási terhet vesz le magunkról.
The sun went down and he was still there.	A nap lement, és ő még mindig ott volt.
However, we do not see the river.	A folyót viszont nem látjuk.
Instead, they direct customers to find the solution themselves.	Ehelyett arra irányítják az ügyfeleket, hogy maguk találják meg a megoldást.
It was nice.	Kedves volt.
Sex and more sex.	Szex és még több szex.
The gun is made of wood and is usually seven feet long.	A fegyver fából készült, és általában hét láb hosszú.
Participants also received feedback at this stage.	A résztvevők ebben a szakaszban is kaptak visszajelzést.
It was half a block from our front door.	Fél háztömbnyire volt a bejárati ajtónktól.
He let his hand fall off his face.	Hagyta, hogy a keze leessen az arcáról.
It was the largest in such a small town.	Ez volt a legnagyobb egy ilyen kisvárosban.
Money lost in the usual way.	A szokásos módon elveszett pénz.
Please step aside and let me through.	Kérem, lépjen félre, és engedje át.
He drove himself as hard as ever.	Olyan keményen hajtotta magát, mint valaha.
I was pretty much a kid.	Nagyjából gyerek voltam.
Does it work ?.	Az működik?.
But there is a better way.	De van egy jobb módszer is.
Without their support, the study would not have been possible.	Támogatásuk nélkül a tanulmány nem jöhetett volna létre.
It's not too late to stop where you are.	Még nem késő abbahagyni, ahol vagy.
His eyes were closed.	A szeme csukva volt.
So let go of your new husband.	Ezért engedje el új férjével.
They are available on request.	Kérésre rendelkezésre állnak.
Listen to everything you say.	Hallgass meg mindent, amit mond.
It looks much better.	Ez sokkal jobban néz ki.
Social skills can be developed in several ways.	A szociális készségek többféleképpen fejleszthetők.
And you're never wrong.	És soha nem tévedsz.
It was enough to stop.	Elég volt megállítani.
Not for me yet.	Nekem még nem.
Give thanks for your life and strength.	Adj hálát életedért és erődért.
I wanted to find him.	Meg akartam találni őt.
I want to be able to walk in the sun.	Én akarok lenni, aki a napon sétálhat.
He decided to use the one as close to the truth as possible.	Úgy döntött, hogy az igazsághoz a lehető legközelebb állót használja.
And the statement follows.	És az állítás következik.
I grew up without a father.	Apa nélkül nőttem fel.
You can start a conversation with him.	Kezdhetsz vele egy beszélgetést.
You can't just give up.	Nem adhatod fel csak úgy.
That you should never do anything twice.	Hogy soha semmit nem szabad kétszer csinálni.
There was one upper half.	Megvolt az egyik felső fele.
This is where my children live.	Ez az, ahol a gyerekeim élnek.
We were nice.	Kedvesek voltunk.
He knew you were an equal.	Tudta, hogy egyenrangú fél vagy.
I will definitely get my vote.	Biztosan megkapom a szavazatomat.
Take length.	Vegyen hosszúságot.
Don't think so little of me.	Ne gondolj olyan keveset rám.
This last point is important.	Ez az utolsó pont fontos.
Let's finish this now.	Most fejezzük be ezt.
He just didn’t care what customers were interested in.	Egyszerűen nem törődött azzal, hogy mi érdekli az ügyfeleket.
Please contact me.	Kérlek, lépj kapcsolatba velem.
Once you have made the contact, you will be contacted immediately.	Amint elintézte a kapcsolatot, azonnal felveszi a kapcsolatot.
This is government policy, not central bank policy.	Ez a kormány politikája, nem a jegybanki politika.
So thank you again.	Szóval még egyszer köszönöm.
What a good solution here.	Mi itt a jó megoldás.
Just so you know.	Csak hogy tudd.
He has just arrived.	Most érkezett meg.
I had to draw.	Rajzolni kellett.
Not forced.	Nem kényszerített.
Like them, he questions this result.	Hozzájuk hasonlóan ő is megkérdőjelezi ezt az eredményt.
In fact, none of them could exercise much command during the mission.	Valójában egyikük sem gyakorolhatott nagy parancsnoki irányítást a küldetés során.
No signal.	Nincs jel.
Then he grabbed her under her arm and helped her get up.	Aztán a karja alá ragadta és segített felállni.
You remember, but you don't control exactly what you remember.	Emlékszel, de nem pontosan irányítod, mire emlékszel.
I learned this because one of his patients told me.	Ezt azért tudtam meg, mert az egyik páciense elmondta.
I sealed the case and tried to return it again.	Lezártam a tokot, és újra megpróbáltam visszaadni.
His studies are not over yet.	Tanulmányai még nem fejeződtek be.
It was more like that.	Ez inkább olyan volt.
And most of them are adult men.	És legtöbbjük felnőtt férfi.
A description of the procedure is attached.	Az eljárás leírását mellékeljük.
This is the really sad face.	Ez az igazán szomorú arc.
Then come up with a plan, no matter how simple.	Aztán dolgozzon ki egy tervet, bármilyen egyszerű is.
We had to stay positive.	Pozitívnak kellett maradnunk.
These are taken very seriously and are even shown on daytime television.	Ezeket nagyon komolyan veszik, és még a nappali televízióban is bemutatják.
This weekend we finally had the opportunity to use them.	Ezen a hétvégén végre lehetőségünk nyílt használni őket.
We didn't love freedom enough.	Nem szerettük eléggé a szabadságot.
Once you are calm, help your child calm down.	Ha már megnyugodott, segítsen gyermekének megnyugodni.
He would be the first in the family to go to college.	Ő lenne az első a családból, aki egyetemre jár.
You have to constantly strive to be one better.	Folyamatosan arra kell törekedni, hogy eggyel jobb legyen.
I get it pretty quickly.	Elég gyorsan felfogom.
The work is mostly not that hard.	A munka többnyire nem is olyan nehéz.
He fell asleep after a few minutes.	Néhány perc múlva elaludt.
No, they weren't worried about his sleep.	Nem, nem aggódtak az alvása miatt.
Zero values ​​are observed.	Nulla értékek figyelhetők meg.
We are like that.	Mi ilyenek vagyunk.
We both came to the series with an open heart.	Mindketten nyitott szívvel jöttünk a sorozathoz.
He never thought about it.	Soha nem is gondolt rá.
But still everyone wants to choose a meal.	De továbbra is mindenki szeretne választani az étkezésben.
Of course you prefer to stay here.	Természetesen szívesebben marad itt.
Maybe you could sink in with it.	Talán lesüllyedhet vele.
Click the Start button above to get started.	A kezdéshez kattintson a fenti Start gombra.
Death took him away.	A halál vitte el.
Bring them here.	Hozd ide őket.
Lots of fish are playing in these games.	Sok hal játszik ezekben a játékokban.
I had no direction, no plan.	Nem volt irányom, nem volt tervem.
I'm starting tonight.	Ma este elkezdem.
The sleep environment is critical to the quality of sleep.	Az alvási környezet kritikus az alvás minősége szempontjából.
At least it seemed to me at the time.	Legalábbis nekem akkoriban úgy tűnt.
Make money when you have the opportunity.	Keressen pénzt, amikor lehetősége nyílik rá.
I don't even want to be your friend anymore.	Nem is akarok többé a barátja lenni.
Complications have been reported.	Komplikációkat jelentettek.
I just can’t make this rock and roll, I’m sorry.	Egyszerűen nem tudom elkészíteni ezt a rock and rollt, sajnálom.
They want local businesses.	Helyi cégeket akarnak.
The only question was when.	Csak az volt a kérdés, hogy mikor.
She is not very healthy, yet she is the mother of two children.	Nem túl egészséges, ennek ellenére két gyermek édesanyja.
I should talk to more.	Többekkel kéne beszélnem.
But it wasn't the same song.	De ez nem ugyanaz a dal volt.
Listen, there's a lot more.	Figyelj, még sok minden van.
I held it up until the early morning light.	Még a kora reggeli fényig is feltartottam.
Anyway, he started.	Mindegy, ő kezdte.
I wanted him to stop.	Azt akartam, hogy leálljon.
They wouldn't be happy.	Nem örülnének.
You have to live with the decision.	Élnie kell a döntéssel.
Terrible thought.	Szörnyű gondolat.
At first we thought it was a mistake.	Először azt hittük, hogy hiba.
He said something had happened.	Azt mondta, valami közbejött.
I think dark wood will help ground the room.	Azt hiszem, a sötét fa segít földelni a helyiséget.
The other led.	A másik vezetett.
You are definitely nervous and you feel the pressure.	Határozottan ideges vagy, és érzed a nyomást.
It was a strange country.	Furcsa ország volt.
I will not give up.	Nem adom fel.
I can't wait to read it again.	Alig várom, hogy újra elolvashassam.
Now he wanted to be honest with him.	Most azt akarta, hogy őszinte legyen vele.
You've heard so much about it.	Annyit hallott már róla.
They never believe me.	Soha nem hisznek nekem.
There's an hour left.	Egy órát maradt.
It is not possible to directly compare these series.	Közvetlenül összehasonlítani ezeket a sorozatokat nem lehet.
I'll contact them.	Felveszem velük a kapcsolatot.
I mean, here.	Mármint ide.
Really minor update.	Igazán apróbb frissítés.
But it wasn't that bad.	De ez nem volt olyan rossz.
Heavy wind, black wind.	Komoly szél, fekete szél.
I move things over and over again.	Újra és újra megmozgatom a dolgokat.
He went home married.	Házasan ment haza.
They have a connection to something that happened.	Kapcsolatuk van valamivel, ami megtörtént.
He's standing at the table, facing me.	Az asztal mellett áll, velem szemben.
And we failed.	És elbuktunk.
The problem is making a copy of the copy.	Az a probléma, hogy másolatot készítsünk a másolatról.
He must have liked it.	Biztos tetszett neki.
There are no big feelings, just that simple truth.	Nincsenek nagy érzések, csak ez az egyszerű igazság.
They want to come back to the street.	Vissza akarnak jönni az utcára.
He was a member of all major oil companies.	Az összes jelentős olajtársaság tagja volt.
You can't really shut up.	Valójában nem hallgathatsz el.
That in itself is a sin.	Ez már önmagában is bűn.
I would say that is the factor that you say is not.	Azt mondanám, hogy ez az a tényező, amiről azt mondod, hogy nincs.
It was more than the hope he brought.	Ez több volt, mint a remény, amit hozott.
Stock market performance of the space industry.	Az űripar tőzsdei teljesítménye.
His heart is the creation of criminal figures.	Szíve a bűnügyi figurák megalkotása.
I go up to the door and catch my ear.	Felmegyek az ajtóhoz és befogom a fülem.
It wasn't as small as he thought.	Nem volt olyan kicsi, mint gondolta.
I will never care about anyone else.	Soha nem fogok törődni mással.
I'm going back to the hotel.	Visszamegyek a szállodába.
Obviously, this is a problem.	Nyilvánvaló, hogy ez probléma.
A hole in the wall is a whole other matter.	Egy lyuk a falon egészen más kérdés.
She couldn't believe her mother looked so different.	Nem hitte el, hogy az anyja ennyire másképp néz ki.
These emotions make us weak.	Ezek az érzelmek gyengévé tesznek bennünket.
It still turned bright red.	Még mindig élénkpirosra vált.
He felt the band needed to move away from success.	Úgy érezte, a zenekarnak el kell távolodnia a sikertől.
Under pressure, high values ​​are considered a failure.	Nyomás esetén a magas értékek meghibásodásnak minősülnek.
Most women have chosen to have two or three children.	A legtöbb nő úgy döntött, hogy két vagy három gyermeket vállal.
I was rather looking for some information about the city.	Inkább a városról kerestem egy kis információt.
You have more choices today than ever before.	Ma nagyobb választási lehetőségei vannak, mint valaha.
And look at this.	És ezt nézd meg.
That was the way to be heard.	Ez volt a módja annak, hogy meghallgassanak.
He stood up and held out his hand.	Felállt, és kezet nyújtott.
I support you in this decision.	Támogatom Önt ebben a döntésben.
In this industry you are only so long or good.	Ebben az iparágban csak annyi ideig vagy jó.
But not like you tried to do it.	De nem úgy, mintha megpróbáltad volna megtenni.
I'll leave that to you.	ezt meghagyom neked.
But it was water under the bridge.	De ez víz volt a híd alatt.
I had to read it.	El kellett olvasnom.
That was my focus.	Ez volt a fókuszom.
The three men somehow remained in excellent condition.	A három férfi valahogy kitűnő viszonyban maradt.
But it turned out not to be the solution.	De kiderült, hogy nem ez a megoldás.
That worked for him.	Ez bevált neki.
Too independent.	Túl független.
He didn’t get the cash, but he still got the deal.	Nem kapta meg a készpénzt, de az üzletet mégis megkapta.
I ran out of ideas on how to solve this.	Kifogytam az ötletekből, hogyan lehetne ezt megoldani.
Wait until they disappear.	Várja meg, amíg el nem tűnnek.
So please comment.	Szóval kérlek kommentelj.
It's hard, but mostly fair.	Nehéz, de többnyire igazságos.
And that is what we need in this master copy.	És erre van szükségünk ebben a törzsmásolatban.
He has been calling an unknown number for weeks.	Hetek óta hívja egy ismeretlen szám.
In addition, no significant change in body weight and behavior was observed.	Ezenkívül a testtömegben és a viselkedésben nem figyeltek meg jelentős változást.
Year after year.	Évről évre.
That close and he didn't buy anything.	Hogy közel, és nem vett semmit.
This balance works for me.	Ez az egyensúly működik nálam.
I don't know who was more afraid, it's me.	Nem tudom, ki félt jobban, én vagy az.
The confusion did not last longer in the heat of his presence.	A zavarodottság nem tartott tovább jelenléte hevében.
The answer was an expression of personal experience.	A válasz a személyes tapasztalat kifejezése volt.
You have more important things today.	Ma fontosabb dolgod van.
The same materials we saw earlier.	Ugyanazok az anyagok, amelyeket korábban láttunk.
I didn't know what to expect next.	Nem tudtam, mire számítsak ezután.
This is a movie about action.	Ez egy film a cselekvésről.
The movie stars threw themselves at him.	A filmsztárok rávetették magukat.
He took a quick breath, but said nothing.	Gyors levegőt vett, de nem szólt semmit.
I was expecting more people and more business.	Több emberre és több üzletre számítottam.
The other patients did not develop resistance during the treatment period.	A többi betegnél nem alakult ki rezisztencia a kezelési időszak alatt.
He needed help to know what to do with it.	Segítségre volt szüksége, hogy tudja, mit kezdjen vele.
The other characters hated them.	A többi szereplő utálta őket.
Get off the train and get back to the important.	Szálljunk le a vonatról, és térjünk vissza a fontoshoz.
To see what we created together.	Hogy lássuk, mit alkottunk együtt.
She was so scared.	Annyira félt.
We went into the middle.	Bementünk a középsőbe.
This is a glowing glass brick with our photo.	Ez egy világító üvegtégla a fényképünkkel.
This is not necessary.	Ez nem szükséges.
It's never easy.	Ez soha nem könnyű.
They can come after someone else and someone else and someone else.	Jöhetnek valaki más és valaki más és valaki más után.
His motion for a new hearing was rejected.	Új tárgyalásra irányuló indítványát elutasították.
Mostly on the sexual side.	Leginkább a szexuális oldalra.
Whether or not someone knows which treatment to take.	Függetlenül attól, hogy valaki tudja, melyik kezelést veszi igénybe.
If you enjoyed it.	Ha élvezte.
I need the man.	Kell a férfi.
That's my opinion anyway.	Amúgy ez a véleményem.
He was two years younger, but he looked older.	Két évvel fiatalabb volt, de idősebbnek tűnt.
We have more food to eat.	Nekünk virágoknak több eszünk van.
I can't get it.	Nem tudok hozzájutni.
Time was short now.	Az idő most rövid volt.
All the way to your ears.	Egészen a füléig.
He writes, everyone is dead.	Azt írja, mindenki meghalt.
They said he even went under the sea.	Azt mondták, még a tenger alatt is elment.
From some unknown distribution.	Valami ismeretlen terjesztésből.
Without everything, only without themselves and their passion.	Minden nélkül, csak önmaguk és szenvedélyük nélkül.
A boy, really.	Egy fiú, tényleg.
They will kill him.	Megölik őt.
Until you prove yourself.	Amíg nem bizonyítod magad.
But the company wasn't that.	De a társaság nem volt az.
I just don't care.	Egyszerűen nem érdekel.
I'm not going to ask why.	Nem fogom megkérdezni, hogy miért.
In the end, something gave up.	Végül valami engedett.
I need the room for a few minutes.	Szükségem van a szobára néhány percre.
It wasn't about science.	Nem a tudományról volt szó.
This is your chance to get involved.	Itt az alkalom, hogy bekapcsolódj.
I'm a high school social studies teacher.	Középiskolai társadalomismeret tanár vagyok.
Continuously prints a memory full error.	Folyamatosan kiírja a memória megtelt hibát.
That is why we know the objects of our experience.	Emiatt ismerjük tapasztalataink tárgyait.
I like the look.	Tetszik a kinézete.
You can see both images below.	Mindkét képet lentebb láthatja.
I think it’s amazing what trust and respect can do.	Azt hiszem, elképesztő, mire képes a bizalom és a tisztelet.
He was as surprised as anyone else.	Ugyanolyan meglepődött, mint bárki más.
Take the heat high, cover and bring to a boil.	Vegyük magasra a hőt, fedjük le, és forraljuk fel.
It will do the right thing for you.	A megfelelőt fogja tenni az Ön számára.
This article will help keep you focused on reality.	Ez a cikk segít a valóság középpontjában tartásában.
I only have one message.	Csak egy üzenetem van.
Therefore, we examine two different cases.	Ezért két különböző esetet vizsgálunk.
I never wanted this to be my part.	Soha nem akartam, hogy ez a részem legyen.
He fights less with me and is glad to be here.	Kevesebbet harcol velem, és örül, hogy itt lehet.
It was pretty simple.	Elég egyszerű volt.
Being able to do that meant a lot to me.	Az, hogy ezt megtehettem, nagyon sokat jelentett számomra.
In the real world, though, every professional team is pretty smart.	A való világban azonban minden profi csapat elég okos.
I never thought the day would come.	Sosem hittem, hogy eljön a nap.
As it should be.	Ahogy lennie kell.
She's in a rupture.	Szakadásban van.
This makes it very simple.	Ez a dolog nagyon egyszerűvé teszi.
He couldn't stay still.	Nem tudott mozdulatlanul maradni.
Respect you found it.	Tisztelet, hogy megtaláltad.
Not sure if it is or not.	Nem tudni, hogy van-e vagy sem.
The treatment was not cheap.	A kezelés nem volt olcsó.
Thanks in advance.	Előre is köszönöm.
Near the tumor that has developed.	A kialakult daganat közelében.
And if you go through that.	És ha ezt végigcsinálod.
I don't remember where he lived.	Nem emlékszem, hol lakott.
It's getting dark and cold.	Sötétedik és hideg van.
We're wrong.	Tévedünk.
Two weeks have passed since the trial began.	Két hét telt el a tárgyalás megkezdése óta.
Not our absolute favorite.	Nem az abszolút kedvencünk.
Others had to be more careful.	Másoknak jobban kellett vigyázniuk.
Maybe that's why the phone calls stopped.	Talán ezért álltak le a telefonhívások.
I'm sorry to hear you feel that way.	Sajnálattal hallom, hogy te is így érzel.
Then stop again.	Aztán állj meg újra.
They showed up on time.	Időben megjelentek.
I love the military.	Szeretem a katonaságot.
It doesn't matter if the lights are on or not.	Nem számít, hogy a lámpák égnek-e vagy sem.
That was for him.	Ez volt neki.
Keep what you love and give back what you don’t.	Tartsd meg, amit szeretsz, és add vissza, amit nem.
I am sure.	ebben biztos vagyok.
You are too valuable.	Túl értékes vagy.
Let's go into town.	Menjünk be a városba.
You can kill him or run away.	Megölheted, vagy elszökhetsz.
I ignored it for a long time.	Sokáig figyelmen kívül hagytam.
What a joy.	Micsoda öröm.
The difference is that previously only one company had the situation.	A különbség az, hogy korábban csak egy cégnél volt a helyzet.
Apparently not.	Úgy tűnik, nem.
The longer the better.	Minél hosszabb, annál jobb.
Some got it.	Néhányan megkapták.
Then a week.	Aztán egy hét.
But that's how it works.	De úgy tűnik, ez így működik.
We are aware of what they can do.	Tisztában vagyunk azzal, hogy mit tehetnek.
You can see the source here.	Ennek forrását itt láthatja.
We know the way.	Ismerjük az utat.
Observe the client's eyes and skin color.	Figyelje meg az ügyfél szemét és bőrszínét.
The birth of a new age.	Egy új kor születése.
He is aware of this.	Ő tisztában van ezzel.
It wasn’t an art form for me.	Ez nem volt számomra egy művészeti forma.
List the possible terms.	Soroljuk fel a lehetséges kifejezéseket.
On the one hand, we have to play a clean game.	Egyrészt tiszta játékot kell játszanunk.
He lived there for the rest of his life.	Ott élte le élete végéig.
It's not just about money.	Ez nem csak a pénz.
It's in my father's name.	Apám nevén van.
There are those who leave high school behind.	Vannak, akik a középiskolát maguk mögött hagyják.
When he talked to you, his attention was full.	Amikor beszélt veled, teljes volt a figyelme.
You know I would.	Tudod, hogy megtennék.
Nobody checked my address.	Senki nem ellenőrizte a címemet.
And that's a good thing.	És ez jó dolog.
They have a lot of uses in medicine.	Az orvostudományban nagyon sok felhasználási területük van.
He took a breath, felt the weight of his response.	Vett egy levegőt, érezte válaszának súlyát.
But you have to eat to keep it strong.	De ennie kell, hogy megőrizze erejét.
He designed the experiments and wrote the dissertation.	Megtervezte a kísérleteket és megírta a dolgozatot.
With their language.	A nyelvükkel.
He even loved it.	Még azt is szerette.
I probably have to practice a lot for this.	Valószínűleg sokat kell ehhez gyakorolnom.
Not in front of the others.	Nem a többiek előtt.
I see they don't have to worry.	Úgy látom, nem kell aggódniuk.
Identify the fear factor and deal with it.	Határozza meg a félelem tényezőjét, és kezelje.
Sign up today and try it for free for two weeks.	Regisztráljon még ma, és próbálja ki ingyenesen két hétig.
We heard and we remained children.	Hallottuk, és továbbra is gyerekek maradtunk.
Or maybe when we were still in high school.	Vagy talán amikor még középiskolások voltunk.
I want to double that.	Ezt szeretném megduplázni.
I directed the warm air at my body.	A meleg levegőt a testemre irányítottam.
We had to fix that.	Ezt ki kellett javítanunk.
Yes, you should have free health care.	Igen, ingyenes egészségügyi ellátás kellene.
He looked out.	Kinézett.
He still loved her the same way.	Még mindig ugyanúgy szerette.
This should include experience in both financial and human resource management.	Ennek tartalmaznia kell mind a pénzügyi, mind a humánerőforrás-menedzsment terén szerzett tapasztalatot.
My father, but not my father.	Az apám, de nem az apám.
People are waiting to come in and help.	Az emberek arra várnak, hogy bejöjjenek és segítsenek.
I'm tired.	Fáradt vagyok.
He gave me money to send him.	Pénzt adott, hogy küldjek neki.
He's gotten this far and won't come any further.	Idáig eljutott, és nem jön tovább.
We were very focused on the work.	Nagyon koncentráltunk a munkára.
He looks at me in confusion and then turns to the audience.	Zavartan néz rám, majd a közönség felé fordul.
Your military record is excellent.	A katonai rekordod kiváló.
They know their bag will fit.	Tudják, hogy elfér a táskájuk.
No one knew what to expect.	Senki sem tudta, mire számítson.
No matter what happens to me.	Nem számít, mi történik velem.
So if you like my blog, please share it with me.	Szóval ha tetszik a blogom, kérlek oszd meg velem.
No one has ever made a problem out of this.	Soha senki nem csinált ebből problémát.
We don't wait any longer.	Nem várunk tovább.
I can catch it.	Ezzel elkaphatom.
I have three now.	Nekem most három van.
Not much, but some.	Nem sok, de néhány.
They're inventing crazy things.	Őrült dolgokat találnak ki.
I focus on not feeling it.	Arra koncentrálok, hogy ne érezzem.
They are not in good health.	Nincsenek jó egészségben.
Three patients did not respond.	Három beteg nem reagált.
Even if you lost no one near you, you still lost something.	Még ha senkit sem veszítettél el a közeledben, akkor is elvesztettél valamit.
This dress was different.	Ez a ruha más volt.
The knife was pulled.	A kést elhúzták.
The charge was full and operational.	A töltés tele volt és működőképes.
It was just too hard for him.	Egyszerűen túl nehéz volt hozzá.
He looked up at me briefly.	Felnézett rám, röviden.
But for the woman, it's a different matter.	De a nő számára ez más kérdés.
He looked around the table.	Körülnézett az asztalon.
Some things are the same.	Néhány dolog ugyanaz.
There were a couple of them in you.	Volt pár ilyen benned.
It would take ten days to get there.	Tíz napba telne odaérni.
Initially, great stories drew him into history.	Kezdetben nagyszerű történetek vonzották a történelem felé.
I have a feeling they agree.	Van egy olyan érzésem, hogy egyetértenek.
Women don't like it.	A nők nem szeretik.
I wouldn't recommend that.	Én ezt nem javasolnám.
I think it would be a challenge.	Szerintem kihívás lenne.
It may not even have a name when it first appears.	Lehet, hogy még neve sincs, amikor először megjelenik.
The result was the same.	Az eredmény ugyanaz volt.
The questions, the tests, the pressure.	A kérdések, a tesztek, a nyomás.
Things go on.	A dolgok mennek tovább.
There must be hard words.	Biztos vannak kemény szavak.
In summer.	Nyáron.
The facts of this case are far different from those present.	Ennek az ügynek a tényei messze eltérnek a jelenlévőktől.
A power that few have.	Olyan erő, amivel kevesen rendelkeznek.
You can learn more about this online.	Erről többet megtudhat az interneten.
It is not clear when he was arrested.	Nem látszik, hogy mikor tartóztatták le.
My skin feels wonderful after use.	A bőröm csodálatos érzés a használata után.
All the news is very good.	Minden hír nagyon jó.
Have a nice week.	Kellemes hetet.
This is what matters.	Ez az ami számít.
The test signal is then analyzed to determine the sound quality.	A tesztjelet ezután elemzik a hangminőség meghatározása érdekében.
It has grown to two thousand, to three.	Kétezerre nőtt, háromra.
And it goes back to last year.	És visszanyúlik a tavalyi évhez.
But that's not all.	De nem csak erről van szó.
The point entered without resistance until it hit something hard.	A pont ellenállás nélkül belépett, amíg valami keményet nem ütött.
And it was evening and it was morning, one day.	És volt este és volt reggel, egy nap.
When it exists.	Amikor létezik.
He turned to go, but just then the door opened.	Megfordult, hogy menjen, de éppen ekkor nyílt ki az ajtó.
It would never work.	Soha nem sikerülne.
I've only done this a few times.	Csak párszor csináltam ilyet.
We hold classes.	Az órákat tartjuk.
In six or eight weeks, we really had a real cut.	Hat-nyolc héten belül valóban volt egy igazi vágásunk.
That kind of thing.	Az ilyesmi.
There must be.	Kell, hogy legyen.
Companies and other companies.	Cégek és egyéb cégek.
I started quite a few.	Jó néhányat elkezdtem.
The world is angry water.	A világ dühös víz.
Ten items were measured for this analysis.	Ehhez az elemzéshez tíz tételt mértek.
I took your money.	Elvettem a pénzedet.
The first color of the team was white and then it turned green.	A csapat első színe fehér volt, majd zöld lett.
i loved the music.	szerettem a zenét.
You have a strong sense of self.	Erős önérzeted van.
Unless you want a child.	Hacsak nem akarsz gyereket.
That's for sure, he said.	Az biztos, mondta.
He is neither young nor human.	Nem fiatal és nem is ember.
The movement in the far corner caught his eye.	A távoli sarokban lévő mozgás megragadta a tekintetét.
Even the brewery is closed.	Még a sörház is bezárt.
There is a good general agreement between the three datasets.	Jó általános egyezés van a három adatkészlet között.
We were so shattered without the money.	Annyira összetörtünk a pénz nélkül.
They're hiding behind it.	Ez mögé bújnak.
Some are afraid to fall asleep now.	Vannak, akik most félnek elaludni.
This looks great.	Ez remekül néz ki.
You know you will get it.	Tudja, hogy meg fogja kapni.
The design is very critical.	A tervezés nagyon kritikus.
Sometimes it drives me a little crazy.	Néha kicsit megőrjít.
I like the idea, but don’t trust it.	Tetszik az ötlet, de ne bízz benne.
He said they got it and they did it.	Azt mondta, megvannak és csinálják.
They had to be blue.	Kéknek kellett lenniük.
Depending on how many want to participate.	Attól függően, hogy hányan szeretnének részt venni.
So we didn't say anything.	Szóval nem mondtunk semmit.
He's just a kid.	Ő még csak egy gyerek.
She was her mother.	Az anyja volt.
I got most of my learning from them.	Tanulásom nagy részét tőlük szereztem.
He picked it up.	Felvette.
But he was my friend.	De ő a barátom volt.
This is a beautiful church.	Ez egy gyönyörű templom.
That's how we have to be.	Így kell lennünk.
During class discussions, be sure to record the answers.	Az órai megbeszélések során ügyeljen arra, hogy rögzítse a válaszokat.
Hot day.	Forró nap.
Distant ideas.	Távoli ötletek.
He learned to stop asking questions.	Megtanulta abbahagyni a kérdezősködést.
Let's tell the truth.	Az igazat mondjuk.
Maybe video was a better idea than text.	Talán a videó jobb ötlet volt, mint a szöveg.
Twice as much.	Kétszer annyi.
This winter has brought quite a lot of snow.	Ez a tél elég sok havat hozott.
Understand the message behind the message.	Az üzenet mögött rejlő üzenet megértése.
Some people find this a rather strange thing.	Vannak, akik ezt meglehetősen furcsa dolognak találják.
The only thing he refused to do was work all year.	Az egyetlen dolog, hogy nem volt hajlandó egész évben dolgozni.
We need to set an example for others to follow.	Követendő példát kell mutatnunk másoknak.
I want to hide here until you give up.	Szeretnék itt elbújni, amíg fel nem adja.
Focusing is faster and photos taken in low light look better to me.	Az élességállítás gyorsabb, és a gyenge fényviszonyok között készült fényképek jobban néznek ki számomra.
Put on low heat and add the reduced stock.	Lassú tűzön tesszük és hozzáadjuk a lecsökkentett alaplét.
We've met for the last two weeks.	Az elmúlt két hétben találkozásra találkoztunk.
He was afraid of what was to come.	Félt attól, ami jön.
We take it one by one.	Egyenként szedjük.
And then it worked.	És akkor működött.
to say the least.	enyhén szólva.
The region you just drew is a smaller version of the map.	Az imént megrajzolt régió a térkép kisebb változata.
I was lucky to never do it again.	Szerencsém volt, soha többé ne csináljuk.
I just don’t understand why this doesn’t work for me.	Egyszerűen nem értem, hogy ez miért nem működik nekem.
Sometimes this is so.	Néha ez így van.
Don't leave anything behind.	Ne hagyj magad mögött semmit.
It was a good job for a day like this.	Jó munka volt egy ilyen naphoz.
Miss in focus.	Kisasszony a fókuszában.
Besides, there is no real.	Ezen kívül nincs igazi.
There has to be a balance.	Egyensúlynak kell lennie.
Be with the sea.	Legyen egyben a tengerrel.
He didn't move towards me.	Nem mozdult felém.
As such, you need it too.	Mint ilyen, neked is kell.
Send them back.	Küldd vissza őket.
They told me they love and hate me.	Azt mondták nekem, hogy szeretik és utálják.
I wish it could be that way again.	Bárcsak újra így lehetne.
It works perfectly.	Ez tökéletesen működik.
The couple’s common goal is to advance the man’s career.	A pár közös célja a férfi karrierjének előmozdítása.
However, this looks very strange.	Ez azonban nagyon furcsán néz ki.
Something else has to happen.	Valami másnak kell történnie.
The general idea of ​​this mechanism is simple.	Ennek a mechanizmusnak az általános ötlete egyszerű.
Rather controlled.	Inkább irányított.
Turn your head to the left.	Fordítsa a fejét balra.
They didn't know what to do.	Nem tudták, mit tegyenek.
I'm a little worried myself.	Én magam is aggódom egy kicsit.
It looked real and solid.	Valódinak és szilárdnak tűnt.
There may have been several factors involved.	Ennek több tényezője is lehetett.
A new version has been released.	Megjelent egy új verzió.
I'm so glad you are.	Nagyon örülök, hogy vagy.
Remove from heat and allow to cool completely.	Vegyük le a tűzről és hagyjuk teljesen kihűlni.
He didn't understand anything.	Nem értett semmit.
I'm not going to fight them.	Nem fogok harcolni velük.
You are one of the other two who come from this other security.	Ön egyike annak a másiknak a másik kettő közül, akik ebből a másik biztonságból származnak.
He didn't see anything.	Nem látott semmit.
Therefore, this technique remains experimental.	Ezért ez a technika továbbra is kísérleti jellegű.
Much bigger family.	Sokkal nagyobb család.
Well, it doesn't matter.	Nos, mindegy.
Please, continue.	Kérlek folytasd.
I'm going somewhere.	Elmegyek valahova.
It's done.	Elkészült.
And even if you don't, you can't keep it.	És még ha nem is, nem tudod megtartani.
We like it.	Tetszik nekünk.
Note the problem described in the last section.	Vegye figyelembe az utolsó részben leírt problémát.
And there was something.	És volt valami.
Things happen that you can’t explain to anyone else.	Történnek olyan dolgok, amiket senki másnak nem tudsz megmagyarázni.
I'm fine.	teljesen jól vagyok.
A project space.	Egy projekttér.
And certainly for a reason.	És minden bizonnyal oka.
The physical condition of the men was significantly lower than that of the women.	A férfiak fizikai állapota lényegesen alacsonyabb volt, mint a nőké.
The car that should have taken us to work.	Az autó, aminek munkába kellett volna vinnie minket.
Even if you don't tell him, it won't end well.	Még ha nem is mondja el neki, nem lesz jó vége.
He was in his last condition, but he was great.	Utolsó állapotában volt, de nagy volt.
This was not unusual.	Ez nem volt semmi szokatlan.
People noticed it wasn’t working.	Az emberek észrevették, hogy nem dolgozik.
Okay, it's been a while.	Oké volt még egy kis ideje.
I am a woman faithful to my word.	A szavamhoz hű nő vagyok.
Not only me.	Nem csak én.
People remember different things.	Az emberek különböző dolgokra emlékeznek.
It was certainly a very strong personal experience.	Minden bizonnyal nagyon erős személyes élmény volt.
But no one is perfect, especially in this role.	De senki sem tökéletes, főleg ebben a szerepben.
There was no hair protector in it.	Nem volt benne hajvédő.
A man spotted a dog in the car.	Egy férfi észrevett egy kutyát az autóban.
Let us go.	Engedj el minket.
There was not enough to do.	Nem volt elég tennivaló.
This is the goal.	Ez a cél.
I couldn’t decide if it was a man or a woman.	Nem tudtam eldönteni, hogy férfi vagy nő.
Ask them why they do things the way they do.	Kérdezd meg, miért csinálják úgy a dolgokat, ahogy teszik.
It's dangerous and you have to stand by our side.	Veszélyes, és a mi oldalunkon kell állnia.
I ran to the left and looked down.	Balra futottam és lenéztem.
I tried to build and structure my future and myself.	Megpróbáltam felépíteni és strukturálni a jövőmet és magamat.
I continued anyway.	Amúgy folytattam.
However, the context is key.	A kontextus azonban kulcsfontosságú.
He couldn't let himself be found that way.	Nem hagyhatta magát így megtalálni.
I pushed these thoughts aside and returned to the present.	Félretoltam ezeket a gondolatokat, és visszatértem a jelenbe.
There are two ways to do this.	Ennek két módja van.
And her mother.	És az anyja.
This is a possible view.	Ez egy lehetséges nézet.
You are not interested in running then.	Akkor még nem érdekelt a futás.
I did not resume the conversation.	Nem folytattam újra a beszélgetést.
It was still better than the old days, ”he decided.	Még mindig jobb volt, mint a régi idők – döntötte el.
It's just too good.	Egyszerűen túl jó.
The second line is much more important.	A második sor sokkal fontosabb.
In fact, we were very good at it.	Valójában nagyon jók voltunk benne.
It didn't go too far.	Nem ment túl messzire.
They finished what he could not finish.	Befejezték, amit ő nem tudott befejezni.
Many were left without work, even for a short time.	Sokan munka nélkül maradtak, akár rövid időre is.
They have to keep it for another time.	Meg kell őrizniük máskor.
They changed their defenses.	Változtattak a védekezésükben.
You feel like you're playing.	Érzed magad, ha játszottál.
Change is approaching.	Változás közeledett.
I wanted to learn more.	Tovább akartam tanulni.
He looked at the time.	Nézte az időt.
It just didn't happen.	Egyszerűen nem történt meg.
What they sell.	Amit árulnak.
Be the first to set foot in another world.	Elsőnek tenni a lábát egy másik világba.
But if you find it useful, go for it.	De ha hasznosnak találod, akkor hajrá.
But that did not make the situation any easier.	De ez nem tette könnyebbé a helyzetet.
I'm too scared.	túlságosan félek.
I took turns walking him up every floor.	Felváltva végigmentem vele minden emeleten.
Well, that's a good question.	Hát ez jó kérdés.
This is not a matter for debate.	Ez nem vita tárgya.
And this kid was down there.	És volt ott lent ez a gyerek.
I took it home and read it in one day.	Hazavittem és egy nap alatt elolvastam.
We are barely free, we are barely at home.	Alig vagyunk szabadok, alig vagyunk otthon.
Her mouth is closed.	A szája csukva van.
And now you are so good to me.	És most olyan jó vagy hozzám.
I stood.	Álltam.
It explains a lot.	Sok mindent megmagyaráz.
You tell the other party that the market will fall.	Azt mondod a másik felnek, hogy a piac zuhanni fog.
And that's exactly what happened.	És pontosan ez történt.
He finally makes the verdict.	Végül hozza meg az ítéletet.
It worries me.	Aggaszt engem.
But it was so bad.	De olyan rossz volt.
But it was hard to come true here on this street.	De nehéz volt valóra váltani itt, ezen az utcán.
If the kids love and trust it.	Ha a gyerekek szeretik és bíznának benne.
I respect him so much.	Annyira tisztelem őt.
Construction with stone.	Építés kővel.
You don’t have to boil sugar and water together.	Nem kell együtt forralni a cukrot és a vizet.
Build a link and move on.	Építs egy linket, és lépj tovább.
In some cases, however, the data may not relate to any sample.	Bizonyos esetekben azonban az adatok egyetlen mintára sem vonatkozhatnak.
She has beautiful red hair and a nice frame.	Szép vörös haja és szép kerete van.
It is their duty to do the job.	A feladat elvégzése az ő kötelességük.
I was wondering if you could.	Arra gondoltam, ha tudnád.
He didn't answer.	Nem válaszolt.
Here is your main problem.	Itt van a fő problémád.
We have nothing left.	Nem maradt semmink.
This is a closed system.	Ez egy zárt rendszer.
Until the next post!	A következő bejegyzésig!
And if necessary, a rule should be created.	És szükség esetén létre kell hozni egy szabályt.
I couldn't lose.	Nem tudtam elveszíteni.
More than anything else.	Több mint bármi más.
That led me here.	Ez vezetett ide.
Then he shook his head slightly and spoke.	Aztán kissé megrázta a fejét, és megszólalt.
Nobody was looking.	Senki sem kereste.
Choosing a school is great if you have a choice.	Az iskolaválasztás nagyszerű, ha van választási lehetőség.
But there is no police.	De nincs rendőrség.
Websites look great.	Remekül néznek ki a webhelyek.
He took it for granted that he would stop.	Természetesnek vette, hogy abbahagyja.
I wanted that baby.	Azt a babát akartam.
In the lower pressure area, the situation may be reversed.	Az alacsonyabb nyomású területen a helyzet fordított lehet.
Instead, just operate it for you and your group.	Ehelyett csak működtesse az Ön és csoportja számára.
For most of the hour, they did nothing but listen.	Egy óra nagy részében nem csináltak mást, csak hallgattak.
They dress well.	Jól öltöznek.
Tell me about it.	Mesélj róla.
I didn't care.	Nem érdekelt.
You can try the train station.	Kipróbálhatja a vasútállomást.
This effort has cost a lot.	Ez az erőfeszítés sokba került.
The green screen is different.	A zöld képernyő más.
Of course, you never know when that will happen.	Persze soha nem tudhatod, mikor történik ilyesmi.
I have to break up to get dressed for my party.	Le kell szakítanom, hogy felöltözzek a bulimra.
We will not send it to the world in this condition.	Ilyen állapotban nem küldjük ki a világra.
I highly recommend it, there were no negatives.	Nagyon ajánlom, semmi negatívum nem volt.
After a while, things turned up.	Egy idő után a dolgok felfelé fordultak.
Something happened between them.	Valami történt köztük.
, when the fight was almost over.	, amikor a harcnak már majdnem vége volt.
Players want to end up here.	A játékosok itt akarnak végezni.
We should listen to them.	Meg kellene hallgatnunk őket.
We would like to provide you with the services we provide.	Szeretnénk Önnek nyújtani az általunk nyújtott szolgáltatásokat.
The latter are the highest level of originals.	Ez utóbbiak a legmagasabb szintű eredetiek.
And he didn't feel well.	És nem is érezte jól magát.
The table does not support this feature.	A táblázat nem támogatja ezt a funkciót.
Cells were then harvested at the indicated time points for various analyzes.	Ezután a sejteket összegyűjtöttük a jelzett időpontokban különböző elemzésekhez.
It's like you can't get anything.	Olyan, mintha nem kaphatna semmit.
We got married late, the child was born late.	Későn házasodtunk össze, későn született a gyerek.
They had no intention of knowing.	Nem volt szándékuk, hogy tudják.
We were not far, but we almost got home.	Nem messze jártunk, de majdnem hazaértünk.
This cannot be reduced to its components.	Ezt nem lehet az összetevőire redukálni.
It was a failure.	Kudarc volt.
Failure to do so would have serious consequences.	Ennek elmulasztása súlyos következményekkel járna.
This will be our second physical model.	Ez lesz a második fizikai modellünk.
Therefore, further analysis was not taken into account.	Ezért nem vették figyelembe a további elemzést.
This is half the battle.	Ez a csata fele.
Actual characteristics may vary.	A tényleges jellemzők változhatnak.
Every emotion you have experienced while you are there.	Minden érzelem, amit átéltél, amíg ott vagy.
None of you imagine evil against your brother in your heart.	Egyikőtök sem képzel rosszat a testvére ellen a szívében.
One was born.	Megszületett az egyik.
You just have to take the first step.	Csak meg kell tennie az első lépést.
To do this, take a break.	Ehhez vegyen egy munkaszünetet.
He should have stopped.	Meg kellett volna állítania.
We started at half past six.	Fél hatkor kezdtük.
, field for more than twenty years.	, területen több mint húsz éve.
With my only love.	Az egyetlen szerelmemmel.
If you feel that way, please disappear with me.	Ha így érzed, kérlek, tűnj el velem.
It could kill you.	Megölhet téged.
They look good on paper, but are hard to put into practice.	Papíron jól néznek ki, de a gyakorlatban nehéz megvalósítani.
I have to go get them.	Mennem kell érte őket.
However, more and more buyers are choosing the look of natural wood.	Azonban egyre több vásárló választja a természetes fa megjelenését.
I didn't think it made any sense.	Nem gondoltam, hogy ennek semmi értelme.
The diversity of people’s appearances is the result of this.	Az emberek megjelenésének sokfélesége ennek az eredménye.
In fact, it was my whole family.	Valójában az egész családom az volt.
They were upstairs.	Voltak fent.
Then he smiled.	Aztán elmosolyodott.
Cut in half and roll.	Vágjuk félbe és tekerjük.
I knew who this man was.	Tudtam, ki ez az ember.
Questions and case studies.	Kérdések és esettanulmányok.
Not that he'll be able to do it for long.	Nem mintha sokáig képes lenne rá.
I won't have a problem working with you like this.	Nem lesz gondom így veled dolgozni.
Cover and bring to a boil.	Fedjük le és forraljuk vissza.
It wasn't even mentioned two months ago.	Két hónappal ezelőtt még nem esett szó.
This code will only run once.	Ez a kód csak egyszer fog lefutni.
Either you are or you are not.	Vagy vagy, vagy nem.
Thank you to everyone who came.	Köszönöm mindenkinek, aki eljött.
When he opened it again, his words were his own.	Amikor újra kinyitotta, a szavai a sajátjai voltak.
We can spend very long hours so we have fun.	Nagyon hosszú órákat tölthetünk, így szórakoznunk kell.
We have a job.	Van egy munka bennünk.
First, he did what very few authors do.	Először is azt tette, amit nagyon kevés szerző tesz.
Three things gave its place.	Három dolog adta meg a helyét.
He did this for three years.	Ezt csinálta három évig.
We have no communication with anyone in it.	Nincs kommunikációnk benne senkivel.
Bring your ideas and make it your home for years to come.	Hozd el ötleteidet, és legyen ez az otthonod az elkövetkező években.
Many of them did not have any technical experience.	Sokuknak semmiféle technikai tapasztalatuk nem volt.
The less talk about it, the better.	Minél kevesebb szó esik róla, annál jobb.
It was very, very small.	Nagyon-nagyon kicsi volt.
This is weird.	Ez furcsa.
We go to places we think kids will like.	Olyan helyekre megyünk, amelyekről úgy gondoljuk, hogy a gyerekeknek tetszeni fognak.
They used it too.	Használták ők is.
We tell the truth and they hear it elsewhere.	Megmondjuk az igazat, és ők máshol hallják.
I have no past, no future.	Nincs múltam, nincs jövőm.
Yes now.	Most már igen.
It wasn’t like that, but this match was great.	Ez nem így volt, de ez a meccs nagyszerű volt.
Either way you want to call me.	Bárhogy is akarod hívni.
The stomach seems to fall off.	Úgy tűnik, leesik a gyomor.
It was his private line.	Ez az ő magánvonala volt.
You can lose yourself easily.	Elveszítheted magad, könnyen.
And that's what his whole message was about.	És az egész üzenete erről szólt.
Which is a fact.	Ami tény.
This is the kind of information you need to know about someone.	Ez az a fajta információ, amit tudnia kell valakiről.
They never were.	Soha nem voltak.
Another man downstairs.	Még egy ember lent.
Just talk your heart.	Csak beszéld meg a szíved.
We focused on two main issues.	Két fő kérdésre összpontosítottunk.
He couldn't force himself to continue.	Nem tudta rákényszeríteni magát, hogy folytassa.
So maybe you should have thought about that earlier.	Szóval talán korábban kellett volna erre gondolnia.
I feel your fear.	Érzem a félelmedet.
He was there, on the phone.	Ott volt, telefonon.
Neither affects each other in any way.	Egyik sem befolyásolja egymást semmilyen módon.
Stick to this.	Tartsd magad ehhez.
We were together for about a year and two months.	Körülbelül egy évig és két hónapig voltunk együtt.
He saw an opportunity to beat some people.	Látta, hogy van lehetőség néhány ember megverésére.
We rarely know.	Ritkán tudunk.
And research your journey as well.	És kutassa az utazását is.
You know, one of them.	Tudod, az egyik ilyen.
That is, half past eleven.	Vagyis fél tizenegy előtt.
The environment is not nice.	A környezet nem kedves.
He was here to see the man himself.	Azért volt itt, hogy lássa magát a férfit.
I was sure the work was mine.	Biztos voltam benne, hogy az enyém a munka.
I should not have.	nem kellett volna.
It doesn’t matter at all, there’s hardly a difference between the two.	Teljesen mindegy, alig van különbség a kettő között.
In fact, we’ve come across a lot of these along the way.	Valójában sok ilyennel találkoztunk ezen az úton.
It's a good thing.	Ez egy jó dolog.
Then you have a chance.	Akkor van esélyed.
Just like him.	Akárcsak ő.
Eight, five out of five.	Nyolc, öten kívül.
Let's get away from the big stores.	Hadd menjen el a nagy üzletektől.
We are closer than ever.	Közelebb vagyunk, mint valaha.
It's like a race.	Mintha verseny lenne.
See the function below, which uses the two functions described above.	Lásd az alábbi funkciót, amely a fent ismertetett két funkciót használja.
We are happy about that.	Ennek örülünk.
And some were afraid of him.	Néhányan pedig féltek tőle.
Women do just that to get what they want.	A nők éppen ezt teszik, hogy megkapják, amit akarnak.
This murder is a joy for me.	Öröm számomra ez a gyilkosság.
In turn, they can help us be better teachers.	Ők viszont segíthetnek abban, hogy jobb tanárok legyünk.
I don't feel like it really happened.	Nem érzem, hogy ez tényleg megtörtént.
The methods are clear and well explained.	A módszerek világosak és jól elmagyarázottak.
This is not your house.	Ez nem a te házad.
Try using a map with point characteristics.	Próbáljon meg egy térképet használni pont jellemzőkkel.
We discuss the details of construction and application.	Megbeszéljük a kivitelezés és az alkalmazás részleteit.
That term was used by the guy.	Ezt a kifejezést használta a srác.
For millennia.	Évezredekig.
However, the player laughed for the last time.	A játékos azonban utoljára nevetett.
Three women are dead on this ship.	Három nő halott ezen a hajón.
You are on the right track.	Jó úton jársz.
He didn't want to take her.	Nem akarta elvenni.
Maybe you will.	Talán megteszed.
Even the wind stopped.	Még a szél is elállt.
Most of these people will go away.	Ezeknek az embereknek a többsége el fog menni.
My loved ones inside me lived again last night.	A bennem élő szeretteim újra éltek tegnap este.
If I saw it hurt, I'd kill him.	Ha látnám, hogy fáj, megölnék.
The rain has finally stopped, his work is done.	Végre elállt az eső, a munkája kész.
He had a much more immediate problem.	Sokkal közvetlenebb gondja volt.
They never left his face.	Soha nem hagyták el az arcát.
It was a woman who didn't give up easily.	Ez egy nő volt, aki nem adta könnyen magát.
I had fun.	szórakoztam.
Better than you.	Jobban, mint te.
He would have known that sound anywhere.	Bárhol ismerte volna ezt a hangot.
You decide that.	Ezt te határozod meg.
I’m totally there to read more questions.	Teljesen oda vagyok, hogy további kérdéseket olvassak.
Don't go there anymore.	Ne menj oda többet.
They don’t understand soldier men and women, and they don’t understand how they think.	Nem értik a katona férfiakat és nőket, és nem értik, hogyan gondolkodnak.
You definitely don’t want to waste your valuable time.	Biztosan nem akarja elvesztegetni az értékes idejét.
They must have had better things for the kids.	Biztos volt jobb dolguk a gyerekeknek.
No one would have seen anything.	Senki nem látott volna semmit.
Nobody wants to kill me.	Senki sem akarna megölni.
Whatever he entered was metal.	Bármibe is lépett, az fém volt.
It used to be mine.	Valamikor az enyém volt.
I don't trust these guys.	Nem bízom ezekben a srácokban.
This is part of the following property.	Ez a következő ingatlan része.
But you have to sleep first.	De előbb aludnod kell.
It was broken down into the most essential elements.	A leglényegesebb elemekre bontotta.
Their songs were incredibly powerful, emotionally and politically moving.	Dalaik hihetetlenül erőteljesek voltak, érzelmi és politikai szempontból is megindítóak voltak.
I immediately tried them on and found the fit to be amazing.	Azonnal felpróbáltam őket, és csodálatosnak találtam az illeszkedést.
They are.	Ők azok.
When you enter, the same old faces are forever.	Amikor belépsz, örökké ugyanazok a régi arcok.
We'll be out this week.	A héten kint leszünk.
The day is gone.	Elment róla a nap.
Maybe you could take a train.	Talán vonatra szállhatnál.
Safety.	Biztonság.
He looked down at the gun in his hand.	Lenézett a kezében tartott fegyverre.
Eventually the pain became too strong.	Végül a fájdalom túl erős lett.
That's a lot.	Ez sok.
He wondered what would happen to him now.	Kíváncsi volt, mi lesz most vele.
And that's up to you.	És ezt neked kell eldöntened.
A huge fight.	Hatalmas küzdelem.
As a test, we test both good and bad.	Próbaként próbára teszünk jóval és rosszal is.
But no, he agreed to meet him.	De nem, beleegyezett, hogy találkozzon vele.
That seems weird.	Ez furcsának tűnik.
You will pass on.	Tovább fogod adni.
This is the wrong way.	Ez a rossz út.
But he didn't know.	De ő nem tudta.
The situation is harder for men.	A férfiaknak nehezebb a helyzet.
That's the right thing to do.	Ez a helyes dolog.
But this is not the case.	De ez nem így van.
But it was just a movie over the fire.	De ez csak egy film volt a tűz fölött.
I have a son.	van egy fiúm.
No one even nodded.	Még csak nem is bólintott senki.
You can't take a break.	Nem tarthatsz szünetet.
I gave my life to reach this moment.	Az életemet adtam, hogy elérjem ezt a pillanatot.
I didn't know what to say.	Nem tudtam, mit mondjak.
We are the audience.	Mi vagyunk a közönség.
There was silence again.	Ismét csend lett.
Come on, you'll get it.	Jön, el fogsz jutni.
It's easier for the teacher.	A tanárnak könnyebb.
you have to choose.	választanod kell.
We have more truth about this.	Több igazságunk van ezzel kapcsolatban.
The truck stopped.	A teherautó megállt.
It got cold during the night.	Az éjszaka folyamán hideg lett.
The other thing touched him on the contrary.	A másik dolog éppen ellenkezőleg érintette meg.
He laughs at things, but mostly at myself.	Megnevettet a dolgokon, de leginkább saját magamon.
I heard it again and again.	Újra és újra hallottam.
Not exactly what you were looking for, but in good condition.	Nem pontosan azt, amit keresett, de megfelelő állapotban.
It affected me in some way.	Valamilyen módon hatott rám.
It is very enjoyable to drive a car.	Az autót nagyon élvezetes vezetni.
I don’t think he would find anything the police wouldn’t find.	Nem hiszem, hogy bármit találna, amit a rendőrség ne találna.
You're dead and still alive.	Meghaltál és mégis élsz.
This motion was rejected.	Ezt az indítványt elutasították.
We can't wait to meet him.	Alig várjuk, hogy találkozzunk vele.
I tried to put the team on my back.	Megpróbáltam a hátamra állítani a csapatot.
Or at least so much fun.	Vagy legalább annyira szórakoztató.
And they were too close.	És túl közel voltak.
And with another teacher.	És egy másik tanárral.
Let them improve and add if they want.	Hagyják javítani, és kiegészíteni, ha akarják.
It just reaches the point where it hits a wall.	Csak eléri azt a pontot, ahol falnak ütközik.
We wouldn't do it from a home system.	Otthoni rendszerről nem tennénk.
We met them in their own place and won them over.	A saját helyükön találkoztunk velük és megnyertük őket.
I haven't tested this, the default length may be limited.	Ezt nem teszteltem, lehet, hogy az alapértelmezett hossz korlátozott.
None were needed.	Egyikre sem volt szükség.
They didn't hear the noise out there, but they heard about it.	Nem hallották a zajt odakint, de hallottak róla.
I want to be a teacher.	Tanár akarok lenni.
The best part is that he can pull it himself.	A legjobb az, hogy ő maga tudja meghúzni.
I have to take them from the doctor.	El kell vennem őket az orvostól.
His gaze was very bright.	Tekintete nagyon fényes volt.
The only job where you have to work is now.	Az egyetlen munkahely, ahol dolgozni kell, most van.
It makes perfect sense.	Teljesen logikus.
The guy knew he was shooting and he escaped.	A srác tudta, hogy rálőnek, és elmenekült.
Some people don’t know what to tell you.	Vannak, akik nem tudják, mit mondjanak neked.
We may not have more opportunities to do so.	Lehet, hogy erre nem kapunk több lehetőséget.
Enjoy them hot or take a couple home with you.	Élvezze őket forrón, vagy vigyen magával párat haza.
I could go on and on about what happened here.	Hosszan sorolhatnám az itt történteket.
Back a little.	Vissza egy kicsit.
This practice was repeated six times.	Ezt a gyakorlatot hatszor megismételték.
Everything went as expected.	Minden a várt módon ment.
Then he remembered.	Aztán eszébe jutott.
It was just more critical.	Csak kritikusabb volt.
They were soldiers, they wanted to be separate.	Katonák voltak, külön akartak lenni.
So now you know.	Szóval most már tudod.
If you press it, you die.	Ha megnyomod, az ember meghal.
Do not worry about it.	Ne törődj vele.
I have to see for myself.	magamnak kell látnom.
Death is a teacher.	A halál tanító.
Her green eyes found hers.	Zöld szeme megtalálta az övét.
I ask what the help actually means.	Azt kérdezem, hogy valójában mit akar mondani a segítség.
They seemed to know the right words.	Úgy tűnt, ismerik a megfelelő szavakat.
But it was funny.	De vicces volt.
I just didn’t want to be the one to bring it up.	Egyszerűen nem akartam én lenni, aki felhozza.
He is excellent at making and implementing decisions.	Kiválóan tud döntéseket hozni és megvalósítani.
My thoughts go with my family and loved ones.	Gondolataim a családjával és a szeretteivel járnak.
I was asked to write them an article.	Megkértek, hogy írjak nekik egy cikket.
Accordingly, the driver is large and heavy in construction.	Ennek megfelelően a vezető nagy és nehéz felépítésű.
It's like he's dead.	Mintha meghalt volna.
No one was on the road.	Senki nem volt az úton.
It then took him a while to find his own voice.	Ezután eltartott egy ideig, amíg megtalálta a saját hangját.
I moved in when he moved out.	Én akkor költöztem be, amikor ő elköltözött.
But something else happened, something more important to the party.	De valami más is történt, valami sokkal fontosabb a párt számára.
Be strong and keep your interest in mind.	Légy erős, és tartsd szem előtt az érdeklődését.
That will be a fact.	Ez tény lesz.
And that was actually something important to the character.	És ez valójában valami fontos volt a karakter számára.
From now on, they can feel at home.	Innentől kezdve otthon érezhetik magukat.
He begins to doubt himself.	Kételkedni kezd önmagában.
Imagine your child has severe heart disease.	Képzelje el, hogy gyermekének súlyos szívbetegsége van.
She was crying now.	Most sírt.
This factor was the degree of technology use.	Ez a tényező a technológiahasználat mértéke volt.
What we call the world.	Amit mi világnak nevezünk.
For now, it’s just bones and it doesn’t affect the taste.	Egyelőre csak csontok, és az ízét nem befolyásolja.
His face turned as he waited.	Az arc megfordult, ahogy várta.
Well made and good quality.	Jól készült és jó minőségű.
The same even light.	Ugyanaz az egyenletes fény.
It will change you.	Ez megváltoztat téged.
The man looked at him for a long time.	A férfi hosszan nézett rá.
This time, however, he was not shot.	Ezúttal azonban nem lőtték be.
My parents are great.	A szüleim nagyszerűek.
His signal was returned and he stood up.	A jelét visszaadták, és felállt.
No, he definitely understood what had happened.	Nem, határozottan megértette, mi történt.
He said he was shocked by the lack of security.	Azt mondta, megdöbbentette a biztonság hiánya.
Our answer is no.	A válaszunk nemleges.
It is therefore suitable for children.	Ezért alkalmas gyermekek számára.
I found it here.	Itt találtam.
The first one seems a bit technical.	Az első kicsit technikainak tűnik.
Think about this again.	Gondold át ezt még egyszer.
Others lose one or two.	Mások elveszítenek egyet-kettőt.
I have no idea what it's all about.	Fogalmam sincs, miről van szó.
Maybe you've experienced this too.	Talán te is tapasztaltad ezt.
That's what he does.	Ezt csinálja.
From his second marriage a son was born.	Második házasságából fia született.
But if not, it's because of his own actions.	De ha nem, az a saját tettei miatt van.
What no one really knew is why he did it.	Amit valójában senki sem tudott, az az, hogy miért tette.
He said we didn't see half of it.	Azt mondta, hogy a felét nem láttuk.
What a strange question.	Milyen furcsa kérdés.
It was not built.	Nem épült.
They want to be very independent.	Nagyon függetlenek akarnak lenni.
I mean, check out these !!!!.	Úgy értem, nézd meg ezeket!!!!.
This takes longer to complete the operation.	Így hosszabb ideig tart a művelet végrehajtása.
I should talk to him about this.	Beszélnem kellene vele erről.
Help yourself to anything in the kitchen.	Segítsen magának bármit a konyhában.
And you know, you remember.	És tudod, emlékszel.
The worst dream.	A legrosszabb álom.
She loves learning with art never stops.	Szereti, hogy a művészettel soha nem áll meg a tanulás.
I can’t believe Mom made you feel like that.	Nem hiszem el, hogy anya ilyen érzéseket keltett benned.
He watched as he put the items in his bag.	Nézte, ahogy a táskájába rakja a tárgyakat.
It's dangerous out there.	Veszélyes odakint.
Too many bad dreams.	Túl sok rossz álom.
I do not understand.	nem értem.
I’m sure of everything that is described.	Biztos vagyok benne, minden miatt, ami le van írva.
The most critical problem is statistics.	A legkritikusabb probléma a statisztika.
She didn't mention she was going to have a daughter.	Nem említette, hogy lánya lesz.
It was a decision not to tell us.	Ez egy döntés volt, hogy nem mondjuk el nekünk.
Able to return to the previous state of the table.	Képes visszatérni a táblázat előző állapotába.
I don't look like me.	Nem úgy nézek ki, mint én.
I felt sorry for him.	sajnáltam őt.
In fact, without the possibility of error.	Valójában a tévedés lehetősége nélkül.
This is important because a clean home is a healthy home.	Ez azért fontos, mert a tiszta otthon egészséges otthon.
So we had the opportunity to train together every day.	Így lehetőségünk nyílt minden nap együtt edzeni.
I'm not trying to back up or stuff like that.	Nem próbálok kihátrálni, vagy ilyesmi hülyeség.
This is our problem.	Ez a mi problémánk.
This time one of them will die.	Ezúttal egyikük meg fog halni.
I don't anymore.	Én már nem.
And when they do, you will be unable to shoot them.	És amikor ezt megteszik, képtelen leszel lelőni őket.
The highest end.	A legmagasabb vég.
I doubt you would print it, anyway.	Kétlem, hogy kinyomtatnád, mindegy.
Blood and blood products.	Vér és vérkészítmények.
Not a big cry, just a little cry.	Nem nagy sírás, csak egy kis sírás.
It was big and hard.	Nagy volt és kemény.
The difference between the actual setting and the desired setting is called the error.	A tényleges és a kívánt beállítás közötti különbséget hibának nevezzük.
Everything will work out.	Minden sikerülni fog.
When you talk about something like that, it becomes a reality.	Ha ilyesmiről beszélsz, az valósággá válik.
And two children.	És két gyerek.
We know he's been there too long.	Tudjuk, hogy túl régóta van ott.
So people who can read stand up and read.	Tehát az olvasni tudó emberek felállnak és olvasnak.
If your cat brings you a dead animal, it’s not a gift.	Ha a macskája döglött állatot hoz neked, ez nem ajándék.
A minor.	Kiskorú.
He tried to get up, to go to him.	Megpróbált felállni, odamenni hozzá.
And even then, it was easy to walk past him.	És akkor is könnyedén el lehetett menni mellette.
He wouldn't have been the first.	Nem ő lett volna az első.
I repeated this pattern for many years.	Sok éven át ismételtem ezt a mintát.
He slowly recovered.	Lassan magához tért.
But come here.	De gyere ide.
You should have seen the woman.	Látnod kellett volna a nőt.
He tested me.	Tesztelte engem.
You know, the war hit me really hard.	Tudod, a háború nagyon keményen megütött.
The two studies had several features.	A két tanulmánynak számos jellemzője volt.
Please follow me.	Kérem, kövessen.
I have a question for you.	Egy kérdésem van hozzád.
But he still didn't answer.	De még mindig nem válaszolt.
We were born outside of him and there was no going back.	Rajta kívül születtünk, és nem volt visszaút.
Here are some results.	Íme néhány eredmény.
The evening escaped.	Az este megmenekült.
They are my enemy.	Ők az ellenségem.
This hotel is room only.	Ez a szálloda csak szoba.
He will hold my hand.	Ő fogja a kezem.
He'll go out sometime.	Valamikor kimegy.
So we see that history is in a circle, though not a complete circle.	Tehát azt látjuk, hogy a történelem körforgásban van, bár nem teljes kört.
Not now.	Csak most nem.
If there weren't so many trees.	Ha nem lenne annyi fa.
It’s just some rich language, and so is that ability.	Ez csak valami gazdag nyelv, és így ez a képesség.
I knew he would like it.	Tudtam, hogy tetszeni fog neki.
Until they find a solution to the problem.	Amíg meg nem találják a megoldást a problémára.
Not a moment passed without wanting him.	Egy pillanat sem telt el úgy, hogy ne akarta volna őt.
Some people think there are rules for this.	Vannak, akik úgy gondolják, hogy erre vannak szabályok.
I have an idea.	Van egy ötletem.
I hate to drive.	Utálok vezetni.
None of them were kids now.	Most egyikük sem volt gyerek.
I think if you asked anyone, you would say.	Szerintem ha bárkit megkérdeznél, azt mondaná.
They can't get us out.	Nem tudnak kivezetni minket.
Big dream picture.	Nagy álomkép.
Maybe that's why he gets away with it all.	Talán ezért megússza mindent.
Write your ideas below.	Írja meg ötleteit alább.
Half of something.	Valaminek a fele.
You just have it for some reason.	Valamiért csak megvan.
Some people say you can pretend to be like you at any time.	Vannak, akik azt mondják, hogy bármikor úgy adhatja ki magát, mint te.
I became his friend.	a barátja lettem.
This may be partly true.	Ez részben igaz is lehet.
Enter the information in the yellow field.	Írja be az adatokat a sárga mezőbe.
I love watching all teams.	Szívesen nézek minden csapatot.
It must have been thirty years.	Biztos harminc éve.
This is something that may need further investigation.	Ez olyan dolog, amely további vizsgálatot igényelhet.
Our goal is development.	Célunk a fejlődés.
You must not get rid of it.	Nem szabad megszabadítani.
He looked at his shoes instead.	Ehelyett a cipőjére nézett.
Lying down, sitting down was equal to everyone.	Fekve, ülve mindenkivel egyenlő volt.
They will never see him come.	Soha nem látják eljönni.
You used to use him as a source.	Korábban őt használtad forrásként.
But his mind did not stay calm.	De az elméje nem maradt nyugton.
All authors read the final version of the manuscript.	Minden szerző elolvasta a kézirat végső változatát.
You don't have to do the other one, it's covered in sweat.	A másikra úgysem kell, azt az izzadság borítja.
So find a good policy and enjoy the ride !.	Tehát keressen egy jó szabályzatot, és élvezze az utazást!.
He knew how hard his father had a life.	Tudta, milyen nehéz élete volt apának.
They may do some of them.	Lehet, hogy néhányat megtesznek közülük.
You have to take it with you everywhere.	Mindenhová magával kell vinnie.
You think we shouldn't arm ourselves.	Azt hiszed, nem kellene felfegyverkeznünk.
No answer required.	Nem szükséges válasz.
If there is one.	Ha van ilyen.
But somehow he challenged.	De valahogy kihívta.
I loved that book.	Imádtam azt a könyvet.
If so, it would be true.	Ha igen, az igaznak bizonyulna.
Today is a murder.	Ma ez egy gyilkosság.
We went out and took them into the building.	Kimentünk és bevittük őket az épületbe.
He knows that.	Ő tudja ezt.
Except, of course, the patient.	Kivéve persze a beteget.
You're not charging yourself.	Nem töltöd fel magad.
Men like you played a role.	A hozzád hasonló férfiak szerepet játszottak.
All scores are calculated.	Összes pontszámot számítanak ki.
Oh wait, it worked out quite well.	Ó, várj, ez egész jól sikerült.
The world could have been a whole other place.	A világ egészen más hely lehetett volna.
The spread of equal marriage.	Az egyenlő házasság terjedése.
I love seeing this.	Imádom ezt látni.
He stepped out of the window.	Ellépett az ablaktól.
Two stood out.	Kettő kiemelkedett.
Contact you later.	Lépjen kapcsolatba Önnel később.
It was a great career.	Nagyszerű karrier volt.
It simply takes too much out of you.	Egyszerűen túl sokat kivesz belőled.
I know a little.	Kicsit ismerem.
It's in my name.	Az én nevemben van.
I'm done with it.	végezek vele.
It's like double vision.	Ez olyan, mint a kettős látás.
You should do the same.	Ugyanezt kellene tenned.
They want to improve their lives.	Életüket akarják javítani.
And the event is public.	Az esemény pedig nyilvános.
I'm not surprised.	Nem vagyok meglepve.
There were still changes.	Voltak még változtatások.
It was a huge assembly.	Hatalmas közgyűlés volt.
On and on.	Tovább és tovább.
He had to stop going to the bars.	Abba kellett hagynia a bárokba járást.
You should have seen the signs.	Látnia kellett volna a jeleket.
So it’s really about population change like anything else.	Tehát valójában a népességváltozásról van szó, mint bármi másról.
It was a tough challenge.	Kemény kihívás volt.
I know how to mention the user who sent the message.	Tudom, hogyan kell megemlíteni az üzenetet küldő felhasználót.
Similar results were obtained from three independent experiments.	Hasonló eredményeket kaptunk három független kísérletből.
They make them do something, and they do it.	Valamire késztetik őket, és meg is teszik.
The viewpoint is the key to the character.	A nézőpont a karakter kulcsa.
This is not strange.	Ez nem furcsa.
Sometimes because they were in different teams.	Néha azért, mert különböző csapatokban voltak.
There may be several reasons why they react this way.	Több oka is lehet annak, hogy miért reagálnak így.
That is your goal.	Ez a te célod.
Plus, his health wasn't very good either.	Ráadásul az egészsége most sem volt túl jó.
Everyone was here, as smooth as the sun.	Mindenki itt volt, sima, mint a nap.
There was a brief silence.	Rövid csend támadt.
What this means depends on the circumstances involved.	Hogy ez mit jelent, az az érintett körülményektől függ.
It was used as a weapon in the i.	Fegyverként használták az i.
I couldn’t take my heart out because that wasn’t my nature.	Nem tudtam kivenni a szívemet, mert nem ez volt a természetem.
The book was thick and heavy.	A könyv vastag volt és nehéz.
We have a short break.	Rövid szünetet tartunk.
He didn't touch the tea set on the table.	Nem nyúlt az asztalon lévő teáskészlethez.
The marketing process is simple.	A marketing folyamat egyszerű.
And here are some new questions.	És itt van néhány új kérdés.
He recorded what we saw and where.	Feljegyezte, mit láttunk, és hol.
He was the one who was right.	Ő volt az, akinek igaza volt.
Magic takes what it wants, ”my father said.	A mágia elveszi, amit akar – mondta apám.
You're missing the point.	Eltéveszted a lényeget.
On the other hand, it must be limited.	Másrészt korlátozni kell.
You can also choose another course.	Választhat más tanfolyamot is.
I'll sit in my seat.	beülök a helyemre.
It took me a while to grasp this place.	Eltartott egy ideig, mire felfogtam ezt a helyet.
The game of science is not over.	A tudomány játékának nincs vége.
Many families came to church this morning.	Sok család érkezett ma reggel a templomba.
It just wasn't hard.	Egyszerűen nem volt nehéz.
I don’t want an answer, but I need to know the truth.	Nem akarom a választ, de tudnom kell az igazságot.
If you look good in the meantime, the better.	Ha jól nézel ki közben, annál jobb.
Even so, the feelings come and go.	Ennek ellenére az érzések jönnek és mennek.
You never tried the ones you only went for.	Azokat, amelyekért csak te jártál volna, soha nem próbáltad.
He wanted somewhere where he could start right away.	Valahol akart, ahol azonnal elkezdhetné.
One huge mass of energy encounters another huge mass of energy.	Egy hatalmas energiatömeg találkozik egy másik hatalmas energiatömeggel.
These elements are as follows.	Ezek az elemek a következők.
For most people, listening helps their performance.	A legtöbb ember számára a hallgatás segíti a teljesítményét.
What did he do?	Mit csinált.
The hands transfer money from one to the other.	A kezek pénzt adnak át egyikről a másikra.
I mean, this guy had some power over women.	Úgy értem, ennek a srácnak volt némi hatalma a nők felett.
They came in last.	Utoljára jöttek be.
And it wasn't him.	És nem ő volt.
It was him.	Ő volt az.
I say it is possible because the book has not been published yet.	Mondom lehetséges, mert a könyv még nem jelent meg.
He says everyone has something they don’t like.	Azt mondja, hogy mindenkiben van valami, amit nem szeret.
Not a game.	Nem játék.
Don't try to make it better.	Ne próbálj jobbá tenni.
Go to bed but not relax.	Lefeküdni, de nem pihenni.
He wanted to show him exactly what he thought of him.	Pontosan meg akarta mutatni neki, mit gondol róla.
It was not a choice.	Ez nem választás volt.
I came home to take care of him.	Hazajöttem vigyázni rá.
I loved the water.	Imádtam a vizet.
They said.	Azt mondták.
This guy was planning something.	Ez a fickó tervezett valamit.
The process of using them is simple.	Használatuk folyamata egyszerű.
We are no different from any other business.	Semmiben sem különbözünk minden más üzlettől.
I passionately hated these watches.	Szenvedélyesen utáltam ezeket az órákat.
They are just meant to be together.	Csak arra valók, hogy együtt legyenek.
I already said that.	Ezt már mondtam.
In many cases, this simple term is pretty good.	Sok esetben ez az egyszerű kifejezés elég jó.
I tried to talk to him, but he listened.	Próbáltam beszélni vele, de lehallgatott.
They longed for that really loud sound.	Erre az igazán kemény hangra vágytak.
That doesn't make good officers.	Ez nem tesz jó tiszteket.
He said that, he said that.	Ő ezt mondta, ő azt mondta.
They absolutely love it.	Teljesen szeretik.
No time to waste.	Nincs vesztegetni való idő.
I like to see what others can show.	Szeretem látni, hogy mások mit tudnak megmutatni.
It seemed much worse.	Sokkal rosszabbnak tűnt.
Things come up.	Előkerülnek a dolgok.
That's probably why you were told you didn't need to.	Valószínűleg ezért mondták neked, hogy erre nincs szükség.
I have to stand guard.	őrt kell állnom.
We waited for the right moment to tell him.	Vártuk a megfelelő pillanatot, hogy elmondhassuk neki.
He reached up and felt the injury.	Felnyúlt, és érezte a sérülést.
His gaze returned to his plate.	Tekintete visszatért a tányérjára.
I'll wait until you're ready.	Várok, amíg készen állsz.
His respect was more than a little anger.	Tekintetében több volt, mint egy kis harag.
We are good at what we do.	Jók vagyunk abban, amit csinálunk.
Nothing is nothing.	Semmi sem semmi.
Everyone is very quiet.	Mindenki nagyon csendes.
I'll give him five minutes, he thought.	Öt percet adok neki, gondolta.
My day off.	Szabadnapom.
But as it was, we understood.	De ahogy volt, megértettük.
First, the sample size was small.	Először is, a minta mérete kicsi volt.
I've never been to the countryside before.	Még soha nem jártam vidéken.
All three home matches.	Mindhárom hazai meccs.
And it wasn't his act.	És ez nem az ő cselekedete volt.
This kid looked like he was ten years old.	Ez a gyerek úgy nézett ki, mint tíz éves.
Still, he heard the question.	Mégis hallotta a kérdést.
He finally spoke.	Végül megszólalt.
But this is not about a performance.	De ez nem egy előadásról szól.
Our lives would be destroyed forever.	Az életünk örökre elpusztulna.
You are one of my best friends on the team.	Te vagy az egyik legjobb barátom a csapatban.
In other words, a model should only contain what is needed.	Más szóval, egy modellnek csak azt kell tartalmaznia, ami szükséges.
You're in bad shape here.	Itt rossz formában vagy.
They did nothing to him.	Nem tettek vele semmit.
It was like something from a movie.	Ez olyan volt, mint valami filmből.
However, the force refused.	Az erő azonban visszautasította.
He spoke over his shoulder.	Megszólalt a válla fölött.
They do not turn from one side to the other.	Nem fordulnak egyik oldalról a másikra.
It's just so hard.	Csak hát ez olyan nehéz.
I even hate having to write about it.	Még azt is utálom, hogy írnom kell róla.
We are global employees.	Globális alkalmazottak vagyunk.
This library is one of the most efficient.	Ez a könyvtár az egyik leghatékonyabb.
They are still fine.	Még mindig jól vannak.
I will never be married.	Soha nem leszek házas.
Plus, people have nothing to do with reporting.	Ráadásul az embereknek semmi közük a jelentésekhez.
You should cross the first traffic light.	Át kellene kelnie az első lámpánál.
Somehow we did a lot.	Valahogy sokat csináltunk.
I knew changes had taken place.	Tudtam, hogy változások történtek.
The closer he got, the less they looked human.	Minél közelebb ért, annál kevésbé tűntek emberinek.
So they wrote a list.	Szóval listát írtak.
It was an experiment, a test.	Ez egy kísérlet volt, egy teszt.
He heard her voice rise.	Hallotta felemelkedni a hangját.
It is an experience you will never forget.	Ez egy olyan élmény, amelyet soha nem fog elfelejteni.
I'll make us a drink.	Csinálok nekünk egy italt.
I don’t remember expecting less in my life.	Nem emlékszem, hogy kevesebbet vártam volna az életemben.
In fact, it was the second time he was caught.	Valójában ez volt a második, amiért elkapták.
They don't really explain anything.	Nem igazán magyaráznak semmit.
On a clear night.	Egy tiszta éjszakán.
Rule number and application cannot be used together.	Szabályonkénti szám és alkalmazás nem használható együtt.
Here are some tax changes that may affect you.	Az alábbiakban bemutatunk néhány adózási változást, amelyek érinthetik Önt.
And this is not about adult rights.	És itt nem a felnőttek jogairól van szó.
Cold sweat erupted from the other part.	A másik részéből kitört a hideg verejték.
You can do it too, as many have done.	Te is megteheted, hiszen sokan megtették.
Again, the agreement is very good.	Ismét nagyon jó a megállapodás.
It looks straight, there is no problem with it.	Egyenesen néz ki, semmi probléma nem található rajta.
He grabbed my shoulder and said something that made me very confused.	Megragadta a vállam, és olyasmit mondott, amitől nagyon megzavart.
I took a few more steps toward it.	Tettem még néhány lépést felé.
Which one is your favorite?.	Melyik a kedvenced?.
The same things are possible, the same things are impossible.	Ugyanazok a dolgok lehetségesek, ugyanazok a dolgok lehetetlenek.
Some details of the incident were provided.	Az eseményről néhány részletet közöltek.
The primary location of a crime is where the crime actually took place.	A bűncselekmény elsődleges helyszíne az, ahol a bűncselekmény ténylegesen megtörtént.
It started first.	Először indult.
That big brother.	Az a nagy, testvér.
Social media marketing goes hand in hand with content marketing.	A közösségi média marketing kéz a kézben jár a tartalommarketinggel.
He's coming in.	Bemegy.
Not very consistent.	Nem túl következetes.
We will contact you if the phone number is available online.	Felvesszük Önnel a kapcsolatot, ha elérhető lesz a telefonszám az interneten.
This motion was rejected by the trial judge.	Ezt az indítványt az eljáró bíró elutasította.
People have stable needs, especially those who really need their money.	Az embereknek stabil szükségleteik vannak, különösen azoknak, akiknek valóban szükségük van a pénzükre.
Some cried.	Néhányan sírtak.
Otherwise they didn't deal with me.	Különben nem foglalkoztak velem.
He killed at least one person, but it could be a lot.	Legalább egy embert megölt, de lehet, hogy sokat.
You might know he's breaking into a song.	Lehet tudni, hogy betör egy dalba.
We found many such examples.	Sok ilyen példát találtunk.
They saved each other at the age of eight.	Nyolc évesen mentették meg egymást.
It's a good game, but not so great.	Ez egy jó játék, de nem olyan nagyszerű.
The event is still full.	Az esemény még mindig teltházas.
You don't really have to write any additional code.	Valójában nem kell további kódot írnia.
So much pain and so much hope.	Annyi fájdalom és annyi remény.
In these patients, treatment was unsuccessful and analysis should have been performed.	Ezeknél a betegeknél a kezelés sikertelen volt, ezért elemzést kellett volna végezni.
That little girl was me.	Az a kislány én voltam.
I trust you in this.	Bízom benned ebben.
Things weren't bad enough yet.	A dolgok még nem voltak elég rosszul.
I will never go through this again.	Soha többé nem megyek át ezen.
He began to look tired.	Kezdett fáradtnak tűnni.
You can now divide the proof into two parts.	Most a bizonyítást két részre oszthatja.
Problems that would not otherwise have been noticed are fixed early.	Azokat a problémákat, amelyeket egyébként nem vettek volna észre, már korán kijavítják.
But most of the time it's a good horse.	De legtöbbször jó ló.
Five.	Öt.
This was the first time he had asked for his opinion.	Ez volt az első alkalom, hogy kikérte a véleményét.
It was a great release.	Remek kiadás volt.
He died where he fell.	Ott halt meg, ahol elesett.
A friendly relationship developed between them.	Baráti kapcsolat alakult ki köztük.
We can't get it.	Nem kaphatjuk meg.
I walked to the door.	Az ajtóhoz sétáltam.
You're sure to go in.	Az biztos, hogy be fogsz menni.
And now that's what you're telling me.	És most erről mesél nekem.
We discussed how to tell others when the time came.	Megbeszéltük, hogyan mondjuk el másoknak, ha eljön az ideje.
I looked deep into his eyes.	Mélyen a szemébe néztem.
What can be done to force them?	Mit lehet tenni, hogy rákényszerítsék őket?
It's easy for him.	Az egyszerű bevált neki.
We present such a case.	Egy ilyen esetet mutatunk be.
Half of it does not have the resources of my company.	Fele sem rendelkezik a cégem erőforrásaival.
The issue is not open and we will not discuss it anymore.	A kérdés nem nyitott, és többet nem tárgyalunk róla.
Just avoid being negative.	Csak kerüld el, hogy negatív légy.
I'm not sure how that happens.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez hogyan történik.
That was not part of the plan.	Ez nem volt a terv része.
Participants may be excluded for one or more reasons.	A résztvevők egy vagy több okból kizárhatók.
I think price is a big problem for them.	Szerintem az ár nagy probléma náluk.
But I don't think they feel sorry for me anymore.	De szerintem már nem sajnálnak engem.
But I know that.	Ezt viszont tudom.
But even so, it took us one last moment to defeat us.	De még így is kellett egy utolsó pillanat, hogy legyőzzünk minket.
There's not much you can do about it.	Nem sokat tehetsz ellene.
He sat there so motionless in the top three.	Olyan mozdulatlanul ült ott az első háromban.
In any case, part of it.	Mindenesetre egy része.
In most cases, several injuries caused death.	A legtöbb esetben több sérülés okozta a halált.
I can't read and you can't cook.	Nem tudok olvasni, és te nem tudsz főzni.
But that shouldn't surprise anyone.	De ez senkit sem lephet meg.
They're slowing down.	Lelassítják.
Anyway, their story is that you’re the one who started things.	Egyébként az ő történetük az, hogy te vagy az, aki elindította a dolgokat.
He couldn't answer.	Nem tudott válaszolni.
In short, they need a diagnosis rather than a responsibility.	Egyszóval inkább diagnózisra van szükségük, mint felelősségre.
We're tired of it.	Elegünk van belőle.
Now everyone can do something a little better.	Most mindenki meg tudja csinálni valamivel jobban.
Dead end.	Zsákutca.
Rules that can apply to all games.	Szabályok, amelyek minden játékra vonatkozhatnak.
In that needs change over time.	Abban, hogy az igények idővel változnak.
He had to stop thinking about it.	Abba kellett hagynia, hogy rá gondoljon.
I have a letter for you.	Levelem van számodra.
It would hurt, but something had to be done.	Fájni fog, de tenni kellett valamit.
All authors discussed and analyzed the results.	Valamennyi szerző megvitatta és elemezte az eredményeket.
But it was too much.	De túl sok volt.
Was a mistake.	Hiba volt.
He knew the phone number.	Tudta a telefon számát.
I enjoy the social site.	Élvezem a közösségi oldalt.
He was the only one who did.	Ő volt az egyetlen, aki megtette.
You need to look at their opinions online.	Meg kell nézni a véleményeiket az interneten.
Come on, men.	Gyerünk, férfiak.
If someone needs a day off or anything else.	Ha valakinek szabadnapra van szüksége, vagy bármi másra.
He was there when the accident happened.	Ott volt, amikor baleset történt.
He and his staff will treat you as if you were important.	Ő és munkatársai úgy kezelnek téged, mintha fontos lennél.
Then, surprisedly, he ran through it again.	Aztán meglepetten újra átfutotta.
I wanted to do it before, but I didn’t know how.	Már korábban meg akartam csinálni, de nem tudtam, hogyan.
I certainly wasn't well.	Biztosan nem voltam jól.
In a word, it has become more practical.	Egyszóval praktikusabb lett.
He works with me.	Velem dolgozik.
It was a great learning experience for me.	Ez nagy tanulási élmény volt számomra.
We talked twice.	Kétszer beszéltünk.
I will let you go.	elengedlek.
I went very deep inside myself.	Nagyon mélyre mentem magamban.
This is what they will remember later in their lives.	Ez az, amire később életük során emlékezni fognak.
If you want to rule with fear, rule with fear.	Ha félelemmel akarsz uralkodni, uralkodj félelemmel.
Anything can make you angry.	Bármi feldühíthet.
Well, you're wrong.	Hát tévedsz.
It's just so big.	Csak olyan nagy.
You pass a red car.	Elhaladsz egy piros autó mellett.
The error bar is a standard error of the average.	A hibasáv az átlag egy standard hibáját jelenti.
As far as meals are concerned, we perform much better than at camp.	Ami az étkezést illeti, sokkal jobban teljesítünk, mint a táborban.
You just have to stop looking back.	Csak abba kell hagynod a visszatekintést.
He could not become active again.	Nem tudott újra aktívvá válni.
Your brain and body are out of balance.	Az agyad és a tested nincs egyensúlyban.
He ignored him.	Figyelmen kívül hagyta őt.
But this is not the way to get it.	De ezt nem így lehet megszerezni.
I chose you, he says.	Téged választottalak – mondja.
He hated seeing it more now.	Jobban utálta most látni.
The murder continued.	A gyilkosság folytatódott.
See you at the performance !.	Találkozunk az előadáson!.
I kept it right away.	Azonnal megtartottam.
We looked at everything.	Mindent megnéztünk.
Adults make a series of calls.	A felnőttek egy sor hívást adnak.
But you do it because you love it.	De azért csinálod, mert szereted.
I have one and I use it often.	Nekem van egy és gyakran használom.
Certainly elements of both played a role.	Minden bizonnyal mindkettő elemei játszottak szerepet.
And you look like a weird girl.	És furcsa lánynak tűnsz.
If you're in the area, check it out.	Ha a környéken vagy, nézd meg.
They still gave me money.	Még mindig adtak pénzt.
This happened.	Ez történt.
I was sure she was my daughter.	Biztos voltam benne, hogy ő az én lányom.
One or the other will fall.	Egyik vagy másik le fog esni.
Wait for it to fully load, then close it.	Várja meg, amíg teljesen betöltődik, majd zárja be.
He looks around like he's lost.	Úgy néz körül, mint aki elveszett.
I'm still struggling.	Még mindig küzdök.
You do a lot here for me.	Nagyon sokat teszel itt értem.
The difference may be explained by the use of different models.	A különbség magyarázata a különböző modellek használata lehet.
No one asked him what he wanted.	Senki sem kérdezte tőle, mit akar.
Man and woman.	Férfi és nő.
It's in my blood.	A véremben van.
He glanced.	Egy pillantást vetett.
continued.	folytatták.
I don't want them to know who you are.	Nem akarom, hogy tudják, ki vagy.
It's included.	Benne van.
Somehow I thought he could do it.	Valahogy azt hittem, meg tudja csinálni.
We'll comment on that later.	Később kommentálunk róla.
We drive with the windows down.	Lehúzott ablakokkal vezetünk.
See if it's hot.	Nézd meg, meleg-e.
He stood motionless for a moment.	Egy pillanatig mozdulatlanul állt.
He had a hard time breathing.	Nehezen kapott levegőt.
My daughters will be excited about this.	A lányaim izgatottak lesznek ettől.
There is no immediate way to test the solution.	Nincs azonnali módszer a megoldás tesztelésére.
I raised my arms in defense.	védekezésül felemeltem a karjaimat.
They lost a cat.	Elveszítettek egy macskát.
They said they understood me.	Azt mondták, megértenek engem.
For what he did to you.	Azért, amit veled tett.
I never saw my father.	Apámat sosem láttam.
Leftists usually don’t.	A baloldaliak általában nem.
That seemed right.	Ez helyesnek tűnt.
He's coming in the future.	Jövőben jön.
Return to your village.	Térj vissza a faludba.
They are valid to this day.	A mai napig érvényesek.
History can do a lot.	A történelem sok mindenre képes.
I think my son is there.	Szerintem ott van a fiam.
This is where you can get it.	Ez az a hely, ahol el lehet kapni.
I want to take care of my family.	A családomról szeretnék gondoskodni.
There were a lot of kids there.	Nagyon sok gyerek volt ott.
You're in good company.	Jó társaságban vagy.
He pointed to my school.	Az iskolámra mutatott.
These were the only modern books in the room.	Ezek voltak az egyetlen modern könyvek a szobában.
They should get married and take over the world.	Össze kellene házasodniuk, és át kellene venniük a világ uralmát.
I lost good soldiers under my command.	Jó katonákat veszítettem el parancsnokságom alatt.
By the way, you better take care of yourself.	Mellesleg jobb, ha vigyázol magadra.
I don't even know him.	Nem is ismerem őt.
We are basically tired of these meetings.	Alapvetően belefáradtunk ezekbe a találkozókba.
If you find it. 	Ha azt találja. 
and therefore expensive.	és ezért drága.
The world you know is gone.	A világ, amit ismersz, eltűnt.
He had to call.	Fel kellett hívnia.
It probably should be.	Valószínűleg így kell lennie.
I felt like personal hell.	Személyes pokolnak éreztem.
My mother believed in a healthy lifestyle and she shared this with me.	Édesanyám hitt az egészséges életmódban, és ezt megosztotta velem.
Instead of smiling at her, she felt nothing.	Ahelyett, hogy megmosolyogtatta volna, nem érzett semmit.
A single set of books was kept.	Egyetlen könyvkészletet őriztek.
There is nothing to call back.	Nincs semmi, ami visszahívhatna.
I don't think you were completely honest with us.	Szerintem nem voltál teljesen őszinte velünk.
It works well for me.	Nekem jól működik.
There are four words for different emotions.	Négy szó van a különböző érzelmekre.
You go into a room.	Bemész egy szobába.
Different sources can do this in different ways.	Különböző források ezt különböző módon tehetik meg.
He stepped beside him, but didn't move.	Lépésben maradt mellette, de nem mozdult el.
I only noticed this a few days ago.	Ezt csak pár napja vettem észre.
We present a representative experiment out of the three performed.	Egy reprezentatív kísérletet mutatunk be a három elvégzett közül.
Allow to warm to room temperature.	Hagyja szobahőmérsékletűre melegedni.
But it really wasn't.	De valójában nem ez volt.
This has two negative effects on the community.	Ennek két negatív hatása van a közösségre.
He will not cook anything.	Nem fog semmit főzni.
That's how my night went.	Így telt az éjszakám.
It was much bigger in his head.	Sokkal nagyobb volt a fejében.
This book makes paper models that really move.	Ez a könyv olyan papírmodelleket készít, amelyek valóban mozognak.
It’s best to understand right away that it won’t get any easier.	A legjobb, ha azonnal megérted, hogy nem lesz könnyebb.
The movement is widespread throughout the world.	A mozgalom az egész világon elterjedt.
This is what the data frame in question looks like.	A kérdéses adatkeret így néz ki.
The sun has changed in the sky above.	A nap megváltozott az égen fent.
We found a number of important findings.	Számos fontos megállapítást tapasztaltunk.
Sometimes he didn't.	Néha nem tette.
The rate was the same.	Ugyanaz volt az arány.
Not in every thought.	Nincs minden gondolatban.
There must be something else going on there.	Biztosan valami más is történik ott.
There were so many that it was hard to take out each body.	Olyan sokan voltak, hogy nehezen tudta kivenni az egyes testeket.
He left his way near the used car plant.	Az útja a használtautó-telep közelében hagyta el.
He didn't want to.	Nem akarta.
This is not what the audience wants to see.	A közönség nem ezt akarja látni.
Keep this.	Tartsd meg ezt.
On the way home from work.	Hazafelé a munkából.
It would be hard to stick to this charge.	Nehéz lenne ezt a töltést ragaszkodni.
So there is a little concern.	Tehát van egy kis aggodalom.
I saw it in my dream.	Álmomban láttam.
You're just playing when you're young.	Fiatalon csak játszol.
It would be nice for the girls to compete in the market.	Szép lenne a lányok versenye a piacon.
I turn away from him.	elfordulok tőle.
The dress goes again, right way out.	Megint megy a ruha, helyes kiút.
But you can't reach home.	De nem érheti el a hazai pályát.
They deliberately did things that were known to cause nervousness.	Szándékosan tettek olyan dolgokat, amelyekről tudták, hogy idegességet okoznak.
I squeeze it out of my head.	Kinyomom a fejemből.
Non-original.	Nem eredeti.
It never occurred to me that it could be any other way.	Eszembe sem jutott, hogy másképp is lehetne.
He had a list of benefits and possible consequences.	Volt egy listája az előnyökről és a lehetséges következményekről.
He doesn't seem to mind, so let's move on.	Úgy tűnik, nem bánja, így folytatjuk.
I had it.	Volt nálam.
The page that provided the information was taken to the king.	Az oldalt, amely az információt adta, elvitték a királyhoz.
We went back before the rain turned to snow.	Visszamentünk, mielőtt az eső hóra váltott volna.
A horse that doesn’t look so good won’t sell again.	Az a ló, amelyik nem néz ki olyan jól, nem fog újra eladni.
I want to deal with something else for a while.	Egy ideig mással is szeretnék foglalkozni.
To be loud while saying nothing.	Hangosnak lenni, miközben nem mond semmit.
But you love him no matter what.	De szereted őt, bármi is legyen.
You are as bad as they are.	Olyan rosszak vagytok, mint ők.
They stopped for a few seconds.	Néhány másodpercre megállítottak.
The public key is public, meaning everyone can learn.	A nyilvános kulcs nyilvános, vagyis mindenki megtanulhatja.
You are much more than that.	Sokkal több vagy ennél.
That's what he does best.	Ez az, amit a legjobban csinál.
You care about me.	Te törődsz velem.
But she was anything but beauty.	De ő bármi volt, kivéve a szépséget.
Time and amount of time to pain were recorded.	Feljegyeztük a fájdalomig eltelt időt és mennyiséget.
For an independent result that works.	Egy független eredményért, ami működik.
Everything happens too fast to process.	Minden túl gyorsan történik ahhoz, hogy feldolgozzuk.
No action was taken.	Nem történt intézkedés.
You never miss a chance.	Soha nem hagysz el egy esélyt.
And you were there.	És ott voltál.
She went to the kitchen.	A lány a konyhába ment.
Let the address interfere.	Hagyjuk, hogy a cím akadályozzon.
He let go at the last minute.	Az utolsó pillanatban elengedte.
He hoped they would tell him what to do.	Remélte, hogy megmondják neki, mit tegyen.
He didn't want to drive the ship.	Nem akarta vezetni a hajót.
Best in class.	Kategóriájában a legjobb.
Anyway, it's close.	Mindegy, közel van.
Your taste is sweet.	Édes az ízed.
Not that much anymore.	Már nem annyira.
Then do the same with the negative areas.	Ezután tegye ugyanezt a negatív területekkel.
The vehicle is capable of carrying a maximum of eight staff.	A jármű legfeljebb nyolc fős személyzet szállítására alkalmas.
A person who is impossible to remember.	Egy személy, akire lehetetlen emlékezni.
My things are going now.	Most mennek a dolgaim.
He didn't want to see how different it was.	Nem akarta, hogy lássák, mennyire más.
No fire was opened on our side.	A mi oldalunkról nem nyitottak tüzet.
It gives special air to the whole place.	Különleges levegőt ad az egész helynek.
I liked that.	Ez tetszett nekem.
That had to matter.	Ennek számítania kellett valamit.
I give a job.	munkát adok.
He only saw her once and smiled at him.	Csak egyszer látta őt, és mosolygott rá.
His mouth was like glass.	A szája olyan volt, mint az üveg.
And the web has really started to spin up.	És a web valóban felpörögni kezdett.
The young woman was offered pain relief but refused.	A fiatal nőnek fájdalomcsillapítást ajánlottak fel, de visszautasította.
He wants to believe.	Akar hinni.
I was locked in a cell.	Be voltam zárva egy cellába.
How they see themselves and their world.	Hogyan látják magukat és a világukat.
I thought you were dead too.	Azt hittem, te is meghaltál.
It didn't start so hard.	Nem indult olyan nehezen.
She wants you to know she loves you.	Azt akarja, hogy tudja, hogy szereti.
It seems to work for them.	Úgy tűnik, működik nekik.
That doesn't seem natural.	Ez nem tűnik természetesnek.
But then they left, as if they weren't there either.	De aztán elmentek, mintha ott sem lettek volna.
I think someone did something to him.	Szerintem valaki csinált vele valamit.
I’ve been wanting to publish this dress for a while now.	Már egy ideje szerettem volna közzétenni ezt a ruhát.
You've come to the right place, my friend.	Jó helyre jöttél barátom.
When you get into a situation like this.	Amikor ilyen helyzetbe kerülsz.
It's night now.	Most éjszaka van.
He was with him more than a few months apart.	Több mint néhány hónapos különbséggel együtt volt vele.
And so we move on to the extension.	És így rátérünk a hosszabbításra.
The call rings.	A hívás megszólal.
Hall effects play an important role in these systems.	A Hall-effektusok fontos szerepet játszanak ezekben a rendszerekben.
It is up to you whether you tell them or not.	Rajtad múlik, hogy elmondod-e nekik vagy sem.
Through reception, many employees in the United States have known for years.	Recepción keresztül sok alkalmazott, az Egyesült Államok már évek óta tudja.
I remember the first season.	Emlékszem az első évadra.
Drive through.	Vezessen át.
It could be blood.	Lehet vér.
But it is about more than just thinking.	De többről van szó, mint csak gondolkodni.
She loved her daughter from the beginning.	A lányát kezdettől fogva szerette.
Two are available.	Kettő elérhető.
This is the quality of the end product.	Ez a végtermék minősége.
I gave two.	adtam kettőt.
He wants the best for them.	A legjobbat akarja nekik.
He was very special too.	Ő is nagyon különleges volt.
Same color as this.	Ugyanolyan szín, mint ez.
He couldn't believe that such things could exist.	Nem tudta elhinni, hogy ilyen dolgok létezhetnek.
I had to see what the screen was doing to him.	Meg kellett nézni, mit csinál vele a képernyő.
Now the crowd wanted blood.	Most a tömeg vért akart.
We are now confident that we can win.	Most már bízunk abban, hogy nyerni tudunk.
Indeed, you may be very interested.	Valóban, nagyon érdekelheti.
Then suddenly something funny happened.	Aztán hirtelen valami vicces dolog történt.
Not right and not loud.	Nem helyes és nem hangos.
Tall old, thin.	Magas öreg, vékony.
I ask the critical question.	Felteszem a kritikus kérdést.
Then push forward.	Aztán nyomj előre.
So we decided.	Tehát úgy döntöttünk.
I really hated it.	nagyon utáltam.
The first match is used.	Az első egyezést használják.
He came over in every situation and did what he had to do.	Minden helyzetben átjött, és megtette, amit kellett.
These problems can cost the business serious time and money.	Ezek a problémák komoly időbe és pénzbe kerülhetnek a vállalkozásnak.
You would never notice the man.	Soha nem vennéd észre a férfit.
Well, that must be a fact.	Nos, ennek ténynek kell lennie.
I was so emotional today.	Olyan érzelmes voltam ma.
And he stayed where he was.	És ott maradt, ahol volt.
My reaction was a kind of shock.	A reakcióm egyfajta sokk volt.
They often seem to feed on each other.	Gyakran úgy tűnik, hogy táplálkoznak egymástól.
It makes them sick.	Beteggé teszi őket.
Now he does what he wants the way he wants.	Most azt csinál, amit akar, ahogy akar.
He went somewhere and bought the same car.	Elment valahova, és ugyanazt az autót vette.
I was able to send the bridge back.	Vissza tudtam küldeni a hidat.
I looked back to see what might happen next.	Hátranéztem, hogy mi következhet.
It takes time and a lot of practice.	Időt és sok gyakorlást igényel.
That doesn't mean it was good.	Ez nem azt jelenti, hogy jó volt.
They win games.	Játékokat nyernek.
He could only take out the man's features.	Csak ki tudta venni a férfi vonásait.
It does not provide further details.	További részleteket nem közöl.
It was beautiful on our first date.	Az első randinkon gyönyörű volt.
He smiled more often.	Gyakrabban mosolygott.
They are likely to change their code in the future.	A jövőben valószínűleg megváltoztatják a kódjukat is.
We heard your need.	Hallottuk az igényét.
He was really on it tonight.	Tényleg rajta volt ma este.
This is a wonderful job.	Ez egy csodálatos munka.
You will tell him you did the right thing.	El fogod mondani neki, hogy helyesen cselekedett.
He knew he was talking about it.	Teljesen tudta, hogy róla beszélünk.
Our goals also came from this area.	A góljaink is erről a területről származtak.
That has to happen.	Ennek meg kell történnie.
It's gone now.	Ez most megszűnt.
He spoke to me every step of the way.	Végigbeszélt velem az eljárás minden lépését.
I knew I was missing it.	Tudtam, hogy hiányzik.
The girl was right.	A lánynak igaza volt.
His methods were not violent.	Módszerei nem az erőszakosak voltak.
It's just not that much because it's about smaller projects.	Csak nem annyi, mert kisebb projektekről van szó.
Strange in his choice.	Furcsa a választásában.
But these were only obvious.	De ezek csak a nyilvánvalóak voltak.
The last time you left, you took this picture with you.	Amikor utoljára elmentél, magaddal vitted ezt a képet.
But things have changed.	De a dolgok megváltoztak.
He is a unique player.	Egyedülálló játékos.
You will play by the rules.	A szabályok szerint fogsz játszani.
All the doors began to open.	Minden ajtó kezdett kinyílni.
I don't want him to come back.	Nem akarom, hogy visszajöjjön.
This is exactly the right time to leave.	Pontosan ez a megfelelő időpont, hogy távozzon.
Find people.	Embereket találni.
You are trying to create a frame with a line.	Megpróbál létrehozni egy keretet egy vonallal.
It was my mother.	Az anyám volt.
It would take a lot of space to explain.	Nagyon sok hely kellene a magyarázatához.
They cause at least as many problems as they solve.	Legalább annyi problémát okoznak, amennyit megoldanak.
You can help sustain our mission.	Segíthet küldetésünk fenntartásában.
Seven normal subjects served as controls.	Hét normál alany szolgált kontrollként.
The family was less active this week.	A család kevésbé volt aktív ezen a héten.
For the things you want to surprise.	Azokra a dolgokra, amelyekre meglepetést szeretne tartani.
They didn't want to let him go again.	Nem akarták újra elengedni.
There is something you can get from sex.	Van, amit a szexből kaphatsz.
They needed magic.	Varázslatra volt szükségük.
It's hard to say.	Nehéz megmondani.
We are now proving that this is not the case.	Most bebizonyítjuk, hogy ez nem így van.
Today, we are taking appropriate measures to allay some of these concerns.	Ma megfelelő intézkedéseket hozunk ezen aggodalmak némelyikének eloszlatására.
Change the fucking reports.	Változtasd meg a kibaszott jelentéseket.
But the terms of these rules apply to them.	De a jelen szabályzat feltételei vonatkoznak rájuk.
There is work to be done.	Van tennivaló.
Whatever the problem, use it.	Bármi gond van, használd.
I want to kill you.	Megakarlak ölni.
It's a long story.	Ez egy hosszú történet.
My mind is decided.	Az eszem el van döntve.
He is a criminal.	Ő egy bűnöző.
They came there.	Odajöttek.
Very far down.	Nagyon messze lent.
The advice is to let their emotions flow deep into the skin.	A tanács az, hogy engedjék áradni az érzelmeiket a bőr mélyén.
It was a big shock to the system.	Ez nagy sokk volt a rendszer számára.
This can lead to critical security situations.	Ez kritikus biztonsági helyzetekhez vezethet.
A few minutes later, the boy left the house.	Néhány perccel később a fiú elhagyta a házat.
Police found him the next day.	A rendőrség másnap megtalálta.
It brings a lot of things.	Sok mindent meghoz.
This is my cell.	Ez az én cellám.
Just look around you.	Nézz csak körül magad körül.
This is true for both hot and extra soft parts.	Ez igaz a forró és az extra puha alkatrészre is.
Come on, it's pretty solid, two.	Gyerünk, ez elég szilárd, kettő.
This motion was rejected by the court of first instance.	Ezt az indítványt az elsőfokú bíróság elutasította.
It’s about using words to understand yourself.	Arról van szó, hogy szavakat használ, hogy megértse önmagát.
They are sick.	Ők betegek.
There are several ways to do this.	Ezt több módon is megteheti.
The church is not just a building.	A templom nem csak egy épület.
Help us better understand these games.	Segítsen nekünk jobban megérteni ezeket a játékokat.
I thought it was right for me to bring the gun.	Úgy gondoltam, helyes volt, hogy elhozzam a fegyvert.
So they didn't go far.	Tehát nem mentek messzire.
He glanced at him.	Egy pillantást vetett rá.
Seriously about what he wanted to start with his life.	Komolyan, hogy mit akart kezdeni az életével.
That was with me.	Ez volt nálam.
But this is the joy of the plan.	De ez a terv öröme.
He could have had access to this kind of information.	Hozzáférhetett volna ehhez a fajta információhoz.
The answer is zero.	A válasz nulla.
Give them what they want.	Azt adja nekik, amit akarnak.
The bathroom was great too.	A fürdőszoba is szuper volt.
So, that means.	Szóval, ez azt jelenti.
She smiled and shook her head gently.	A lány elmosolyodott, és gyengéden megrázta a fejét.
They just have to work with us.	Csak velünk kell dolgozniuk.
But apparently it was.	De láthatóan az volt.
Nine people were injured.	Kilenc ember megsérült.
These results are consistent with previous studies.	Ezek az eredmények összhangban vannak a korábbi tanulmányokkal.
However, the drugs act directly on the tumor cells.	A gyógyszerek azonban közvetlenül hatnak a tumorsejtekre.
We have to deal with it.	Foglalkoznunk kell vele.
He didn't see it there.	Nem látta ott.
But sometimes it can be.	De néha lehet.
It didn't go very well.	Nem nagyon ment.
That's where I want my content.	Ott akarom a tartalmamat.
But the men never showed up.	De a férfiak soha nem jelentek meg.
For now, anyway.	Egyelőre egyébként.
I learned a lot about myself and other men.	Sokat tanultam magamról és más férfiakról.
Therefore, other techniques are needed.	Ezért más technikákra van szükség.
Their prices were high, but the quality was excellent.	Az áraik magasak voltak, de a minőség kiváló.
The short pass is sure.	A rövid, biztos passz.
And it leaves a mark so quickly.	És olyan gyorsan hagy nyomot.
No kids, no students, no phone signal.	Se gyerek, se diák, se telefonjelzés.
The king must be loved.	A királyt szeretni kell.
Both things were possible, but neither was true.	Mindkét dolog lehetséges volt, de egyik sem volt igaz.
Very good point.	Nagyon jó pont.
The problem was more personal.	A probléma inkább személyes volt.
Reach out and you can touch them.	Nyújtsa ki a kezét, és megérintheti őket.
I should probably stop and watch.	Valószínűleg meg kellene állnom és megnéznem.
Therefore, the first term is zero.	Ezért az első tag nulla.
I mean, students are important.	Úgy értem, a diákok fontosak.
Try to argue a little.	Próbálj egy kicsit érvelni.
You're down.	Leérsz.
That's what he wants from them.	Ezt akarja tőlük.
Leave your name and number.	Hagyja meg nevét és számát.
His spirit is very strong.	Szelleme nagyon erős.
Simply wonderful.	Egyszerűen csodálatos.
I tried.	Felpróbáltam.
More than an hour before his return.	Még több mint egy órával a visszatérése előtt.
Whatever you want is.	Bármit akarsz, az.
My anxiety started a little over three years ago.	A szorongásom valamivel több mint három éve kezdődött.
They needed rain there, and they had no idea if it was raining.	Ott esőre volt szükségük, és fogalmuk sem volt, esik-e.
Some studies have shown benefits, but others have not.	Egyes tanulmányok előnyeit mutatták ki, de mások nem.
To the best of our knowledge, this has not been reported previously.	Tudomásunk szerint erről korábban nem számoltak be.
His gaze was on the staff again.	Tekintete ismét a személyzetre szegeződött.
He doesn't seem to have done it.	Úgy tűnik, nem ő tette.
He pressed his hand to the man's chest and tried to reassure him.	Kezét a férfi mellkasára szorította, és próbálta megnyugtatni.
There is another idea.	Van egy másik ötlet is.
A gift for me.	Ajándék nekem.
I hope you find them interesting.	Remélem, érdekesnek találod őket.
So they pay others to do it for them.	Tehát másoknak fizetnek azért, hogy ezt megtegyék helyettük.
She is not my daughter.	Ő nem az én lányom.
So get started.	Tehát kezdje el.
There are three types of such points that we now describe.	Az ilyen pontoknak három típusa van, amelyeket most ismertetünk.
I think we should stay with him.	Szerintem maradjunk vele.
These are the facts we present today.	Ezek azok a tények, amelyeket ma bemutatunk.
The film is a work of art.	A film egy műalkotás.
We cannot accept such a result.	Nem fogadhatunk el ilyen eredményt.
She lost a little, but at a high cost.	Lefogyott egy kicsit, de nagy költséggel.
The woman has a golden heart.	A nőnek arany szíve van.
There are levels of reality.	A valóságnak vannak szintjei.
The cold air immediately hit my face.	A hideg levegő azonnal az arcomba csapott.
i can still read.	még tudok olvasni.
The impact on your life can be significant.	Az életedre gyakorolt ​​hatás jelentős lehet.
That's when the connection was established.	Ekkor létrejött a kapcsolat.
Choose a medicine, any medicine.	Válassz egy gyógyszert, bármilyen gyógyszert.
This is a happy story.	Ez egy boldog történet.
Any guy wants one.	Bármelyik srác szeretne egy ilyet.
Here you will find completely new ways to solve the same problems.	Itt teljesen új módszereket talál ugyanazon problémák megoldására.
There was no evidence.	Nem volt bizonyíték.
Other times it’s like a expectant mother to me.	Máskor olyan számomra, mint egy kismama.
There will also be an art show.	Ott lesz a művészeti bemutató is.
He and his mother hosted the show.	Ő és édesanyja vezették a műsort.
But that can't be right.	De ez nem lehet helyes.
The world knows it by heart.	A világ fejből tudja.
Eventually, the infection set in.	Végül beállt a fertőzés.
It's only been fifteen to twenty minutes since he was injured.	Még csak tizenöt-húsz perc telt el a sérülése óta.
The crowd is wild now.	A tömeg most vad.
Houses will be built.	Házak épülnek majd.
That somehow it should be handled differently in the process.	Hogy valahogy másképp kellene kezelni a folyamat során.
It is a doubt based on common sense and common sense.	Ez észen és józan észen alapuló kétség.
He never knew again.	Soha többé nem tudta.
I just don't know what to say.	Csak nem tudom, mit mondjak.
But the others didn't seem to care.	De úgy tűnt, a többiek nem törődnek vele.
In other words, they had to understand their enemy.	Más szóval, meg kellett érteniük az ellenségüket.
I'll be back as soon as possible.	A lehető leghamarabb visszajövök.
There he opened the door and looked out.	Ott kinyitotta az ajtót, és kinézett rajta.
And and and indicate why in fact.	És és és jelezze, hogy valójában miért.
I only met him twice, but that wasn’t enough.	Csak kétszer találkoztam vele, de ez nem volt elég.
Three pairs, please.	Három pár, ha kérem.
These are experimental values, but they work for now.	Ezek kísérleti értékek, de egyelőre működnek.
Tell them to find the money.	Mondd meg nekik, hogy találják meg a pénzt.
I don't like your plan.	Nem tetszik a terved.
I knew the movie was going to do that.	Tudtam, hogy a film ezt fogja tenni.
When this summer is over.	Amikor ez a nyár véget ér.
Every day you practice, you move a little to the right.	Minden nap, amikor gyakorolsz, kissé jobbra mozogsz.
I wish they were happy together.	Bárcsak boldogok maradnának együtt.
You'll be glad you did.	Örülni fog, hogy megtette.
We'll talk about this in the morning.	Majd reggel beszélünk erről.
She didn't even dress well.	Még csak nem is öltözött jól.
Not something you find every day.	Nem olyasmit, amit minden nap találsz.
She knew men didn't look at her like that.	Tudta, hogy a férfiak nem néznek rá így.
Do not call me.	Ne hívj.
Every sound matters to us.	Minden hang számít nekünk.
This is more complicated, of course.	Ez persze bonyolultabb.
He could not reply to the letter.	Nem tudott válaszolni a levélre.
A self with several mothers.	Egy én több anyával.
It will be a long time.	Ez hosszú lesz.
There is a lot of help there.	Ott sok segítség van.
Because the fire burned mostly children.	Mert a tűz főleg gyerekeket égetett meg.
He caught me instead.	Engem inkább megfogott.
Better than good.	Jobb, mint jó.
These people are easy to find.	Ezeket az embereket könnyű megtalálni.
My first win in months.	Hónapok óta az első győzelmem.
For at least a few days.	Legalább pár napig.
We didn't even have a chance before we got in.	Előtte esélyünk sem volt, hogy bejussunk.
But it didn't make any sense.	Csakhogy ennek semmi értelme nem volt.
He saw it as a waste.	Pazarlásnak látta.
You must be treated with respect.	Tisztelettel kell bánni veled.
I'm getting better.	Egyre jobban vagyok.
We were not the only ones who chose this path.	Nem mi voltunk az egyetlenek, akik ezt az utat választották.
One patient died in each group.	Minden csoportban egy beteg meghalt.
That's how the name left us.	Így maradt ránk a név.
However, on a more detailed scale, the picture is more complex.	Részletesebb léptékben azonban összetettebb a kép.
They could never have been what they were.	Soha nem lehettek olyanok, amilyenek voltak.
You're here because you know something.	Azért vagy itt, mert tudsz valamit.
Second, it can be difficult to know how to improve.	Másodszor, nehéz lehet tudni, hogyan lehet javítani.
Not as bad as.	Nem olyan rossz, mint.
You talk about people to me.	Beszélsz rólam az embereknek.
The statistical challenge is to pull out the global signal.	A statisztikai kihívás a globális jelzés kihúzása.
He didn't move and seemed to be sound asleep.	Nem moccant, és úgy tűnt, mélyen aludt.
There will be many who missed school.	Sokan lesznek ott, akik hiányoztak az iskolából.
Maybe you're telling the truth.	Lehet, hogy igazat mond.
But it didn't matter.	De nem számított.
He finally calms down.	Végül megnyugszik.
Carefully consider the impact on performance.	Gondosan mérlegelje a teljesítményre gyakorolt ​​hatást.
But this time it’s pretty advanced than any other smart city.	De ezúttal elég fejlett, mint a többi okos város.
Everyone knew it was so, and he accepted it.	Mindenki tudta, hogy ez így van, és elfogadta.
I got a little sad at the thought.	Kicsit szomorú lettem a gondolatra.
The other parameters must be selected as above.	A többi paramétert az előzőek szerint kell kiválasztani.
Someone else is involved.	Valaki más is érintett.
Hate, hate, hate.	Gyűlöld, gyűlöld, utáld.
And for no particular reason.	És különösebb ok nélkül.
Give him time.	Adj neki időt.
The year of his death is unknown.	Halálának éve ismeretlen.
You're late.	Későn vagy.
I thought you were dead when you entered.	Azt hittem, meghaltál, amikor belépsz.
Nothing else matters.	Semmi más nem számít.
I raise my head.	Felemelem a fejem.
Other than that, it's a good run.	Ezt leszámítva jó futás.
We became the first every year.	Minden évben elsők lettünk.
It is very sad to hear this news.	Nagyon szomorú hallani ezt a hírt.
There is some improvement, but he still can't talk.	Van némi javulás, de még mindig nem tud beszélni.
There are no significant differences at this level.	Ezen a szinten nincsenek lényeges különbségek.
I don’t see a real change from my previous comments.	Nem látok valódi változást az előző megjegyzéseimhez képest.
Maybe that's the biggest reason.	Talán ez a legnagyobb ok.
No way out.	Nincs kiút.
He would not be paired with a huge animal three times his size.	Nem lenne párja egy nála háromszor nagyobb hatalmas állattal.
It changed my life, it saved my life.	Megváltoztatta az életemet, megmentette az életemet.
That was not the purpose of the paper.	A lapnak nem ez volt a célja.
I wanted to help with practice.	Segíteni akartam a gyakorlatban.
They had a child together.	Egy közös gyermekük volt.
Very much to my heart.	Nagyon szívem szerint.
I had no choice but to trust my horse.	Nem volt más választásom, mint bízni a lovamban.
Just to give you an idea of ​​what to expect.	Csak azért, hogy képet adjon arról, mire számíthat.
I had some similar experiences.	Volt néhány hasonló tapasztalatom.
But not stupid.	De nem hülye.
Are.	Vannak.
But don't tell me where you are.	De ne mondd meg, hol vagy.
Use a variety that is comfortable.	Használjon olyan fajtát, amelyik kényelmes.
We wanted them to be taken seriously.	Azt akartuk, hogy komolyan vegyék.
At first he didn't mind so much.	Eleinte nem bánta annyira.
This is so important.	Ez olyan fontos.
He was killed in the process.	Ennek során megölték.
Maybe you want to describe what you have to say.	Talán szeretnéd leírni a mondanivalód.
Something they didn't write about.	Valami, amiről nem írtak.
Still, he succeeded.	Mégis sikerült neki.
His heart was bigger than the world.	A szíve nagyobb volt, mint a világ.
There really wasn't much.	Tényleg nem volt sok.
Customers immediately end the conversation.	Az ügyfelek azonnal abbahagyják a beszélgetést.
I've never been so scared in my life.	Soha életemben nem féltem ennyire.
One day look, good fun.	Egy nap nézd meg, jó móka.
Obviously, we need to determine the final location.	Nyilvánvalóan meg kell határoznunk a végső helyet.
I would love any help on how to do this.	Örülnék minden segítségnek, hogyan kell ezt végrehajtani.
But it went well.	De jól esett.
I think a man is another person whose clothes are taken off.	Azt hiszem, az ember más ember, akinek le van vetve a ruhája.
Therefore, the question of the appropriate standard has never been brought before the court.	Ezért a megfelelő színvonal kérdése soha nem került a bíróság elé.
Accept the energy of this.	Fogadd el ennek az energiáját.
Sometimes it fits.	Néha ez illik.
I thought you were coming over to me.	Azt hittem, átjössz hozzám.
He was out once and settled down.	Egyszer kint volt és letelepedett.
So a lot of effort needs to be made for security.	Tehát sok erőfeszítést kell tenni a biztonság érdekében.
No one was paying attention.	Senki nem figyelt rá.
But he refused and gave no reason.	De visszautasított, és nem adott rá okot.
You can make it work.	Működőképessé teheted.
Well, that's not a good sign.	Hát ez nem jó jel.
I can't figure out a solution.	Nem tudok rájönni a megoldásra.
No, it is not.	Nem ez nem.
And this is where we start to get to the real story.	És itt kezdünk el eljutni az igazi történethez.
This is not taking back control, but giving it up.	Ez nem az irányítás visszavétele, hanem annak feladása.
I love it that way.	Imádom így.
That means he is.	Ez azt jelenti, hogy ő az.
The duration of the agreement was five years.	A megállapodás időtartama öt év volt.
The number can be read from left to right.	A szám balról jobbra olvasható.
If we work, he works too.	Ha mi dolgozunk, ő is dolgozik.
What a big surprise.	Milyen nagy meglepetés.
Once you trust yourself, everything goes well.	Ha egyszer megbízol magadban, minden jól megy.
We need to use more force on our weapons.	Több erőt kell használnunk a fegyvereinken.
I ask.	Megkérdezem.
He does it in a completely different way.	Teljesen más módon teszi.
This is normal.	Mindez normális.
Maybe strong.	Lehet, hogy erős.
We had a good discussion about this.	Jót megbeszéltünk erről.
I thought about it.	Gondoltam erre.
In the end, we wear the enemy.	A végén megviseljük az ellenséget.
I think you know where this is going.	Azt hiszem, tudja, hová vezet ez.
If they want more, they have to do more.	Ha többet akarnak, többet kell tenniük.
There was no prompt.	Nem volt rá felszólítás.
You know little about me.	Keveset tudsz rólam.
It's a different feeling.	Ez más érzés.
Recovery is possible.	A helyreállítás lehetséges.
No one will drink their water.	Senki sem fogja meginni a vizüket.
We can imagine.	Képzelhetjük.
These are presented as natural forces.	Ezeket természeti erőkként mutatják be.
He looked up at the night sky.	Felnézett az éjszakai égboltra.
They're watching.	Néznek.
They were good at first, then bad, now good again.	Először jók voltak, aztán rosszak, most újra jók.
They worked until dinner.	Vacsoráig dolgoztak.
I know well.	Jól tudom.
I'm in a band.	Egy zenekarban vagyok.
However, we make an exception for you.	Az Ön esetében azonban kivételt teszünk.
Please think about it.	Kérlek gondold át.
He makes no effort to push him away.	Nem tesz erőfeszítést, hogy ellökjön.
He wanted everything exactly.	Mindent pontosan akart.
Brown was only released three days later.	Brownt csak három nappal később engedték szabadon.
A special yet special gift.	Különleges, mégis különleges ajándék.
I haven't even decided yet, but I can.	Még közel sem döntöttem el, de lehet.
Or even for a week.	Vagy akár egy hétig is.
Let and.	Hagyjuk és.
But it takes faith at all times.	De ehhez minden pillanatban hit kell.
That was what they had been through recently.	Ez volt az, amit nemrég éltek át.
He understood that he had to do it.	Megértette, hogy meg kell tennie.
The message is repeated twice.	Az üzenet kétszer megismétlődik.
Share it with me, my friends.	Oszd meg velem, barátaim.
He thought about his choices.	Elgondolkodott a választásain.
I have to write them both out.	Mindkettőt ki kell írnom.
In fact, the opposite may be true.	Valójában ennek az ellenkezője is igaz lehet.
Me and another old boy at the time.	Én és egy másik öregfiú akkoriban.
I liked both.	Nekem mindkettő tetszett.
I'm trying to think of where we could meet.	Próbálok azon gondolkodni, hogy hol találkozhatnánk.
I pulled up and looked back, and he was on fire.	Felhúzódtam és hátranéztem, ő pedig lángokban állt.
He wouldn't kill me yet, and I wouldn't kill him.	Egyelőre nem ölne meg, és nem is ölnék meg.
You think you can control everything.	Azt hiszed, mindent irányíthatsz.
This is a wedding.	Ez egy esküvő.
If they were the right people.	Ha ők lennének a megfelelő emberek.
But understand the situation.	De értsd meg a helyzetet.
He knows how.	Ő tudja, hogyan.
It doesn't matter who likes it or not.	Nem számít, hogy kinek mi tetszik vagy nem.
He didn't ask me anything.	Nem kérdezett tőlem semmit.
Okay, take this.	Oké, vedd ezt.
We'd be better off in the neighborhood.	Jobban járnánk a környéken.
The data represent three independent experiments.	Az adatok három független kísérletet reprezentálnak.
The last comments are available for your review.	Az utolsó megjegyzések rendelkezésre állnak az Ön áttekintésére.
Everything seemed normal.	Minden normálisnak tűnt.
I say it was him.	Mondom ő volt az.
Some right-wingers don't like it either.	A jobboldaliak egy része sem szereti.
I haven't seen you in a long time.	Rég nem láttalak.
For those with a small bedroom, this product is the right choice.	Kis hálószobával rendelkezők számára ez a termék a megfelelő választás.
This beer is damn good.	Ez a sör baromi jó.
I love the construction and design of this bag.	Imádom ennek a táskának a felépítését és kialakítását.
No one can get in.	Senki nem tud bejutni.
I wanted a clean head.	Tiszta fejet akartam.
There was his face.	Ott volt az arca.
The unit may wait for a while.	A berendezés várhat egy darabig.
We really represent people.	Mi valóban az embereket képviseljük.
Out of sight, out of his mind, he hoped.	Szem elől, elméjéből, remélte.
Listen to this place.	Hallgassa meg ezen a helyen.
Don't complicate yourself.	Ne komplikáld túl.
There is a difference between the live set and the one on the disc.	Különbség van az élő szett és a lemezen lévő között.
They are a people completely separate from other people.	Ők a többi embertől teljesen elkülönülő nép.
He stood five or six feet back to them.	Öt-hat lábnyira állt, háttal nekik.
He threw at them everything he had.	Mindenét rájuk dobta, amije volt.
His eyes opened.	Kinyílt a szeme.
Living things don't do that.	Az élő dolgok nem ezt teszik.
But he couldn't talk.	De nem tudott beszélni.
Come on a day trip.	Gyere el egy nap kirándulni.
I'd like a room at this hotel.	Szeretnék szobát venni ebben a szállodában.
Or at least that's what people say.	Vagy legalábbis az emberek ezt mondják.
More than a third of adults in the community report sleep problems.	A közösségben élő felnőttek több mint egyharmada számol be alvásproblémákról.
He went out of his mind, got meaning.	Kiment az eszéből, értelmet kapott.
I wonder if we are happy.	Kíváncsi vagyok, boldogok vagyunk-e.
We picked it up immediately.	Azonnal felvettük.
I hope you had a good time here.	Remélem, jól érezted magad itt.
He had to make a very difficult decision last time.	Legutóbb nagyon nehéz döntést kellett meghoznia.
Stand aside from the problem.	Állj félre a problémától.
I was very happy and excited about it.	Nagyon boldog és izgatott voltam tőle.
We don't have to be able to do it yet.	Attól, hogy megtehetjük, még nem kell.
Of course it is.	Persze hogy az.
Don't think of me.	Ne gondolj rám.
They went to high school with his wife.	Feleségével együtt jártak középiskolába.
The king is back.	A király visszatért.
I'm coming home.	Haza jövök.
I am not suprised.	nem lepődtem meg.
Talk to your doctor if you have any concerns.	Beszéljen orvosával, ha aggályai vannak.
Never cry for a milk.	Soha ne sírj egy tejért.
We will need this file later.	Később szükségünk lesz erre a fájlra.
Then he challenged.	Aztán kihívást intézett.
Lights are essential.	A fények elengedhetetlenek.
No effort was made to establish the person's identity.	Nem tett erőfeszítést a személy kilétének megállapítására.
My studies and the like.	Tanulmányaim és hasonlók.
However, the stock is not moving too fast.	A részvény azonban nem mozog túl gyorsan.
I don't know what we did wrong.	Nem tudom, mit csináltunk rosszul.
Definitely under influence.	Határozottan befolyás alatt.
You count on us.	Te számítasz nekünk.
I immediately changed the top to black.	A tetejét azonnal feketére cseréltem.
It doesn't matter what community you live in.	Nem számít, milyen közösségben élsz.
It’s a beautiful relationship and we’re lucky to have each other.	Ez egy gyönyörű kapcsolat, és szerencsések vagyunk, hogy megvan egymásnak.
There was a small window in the door of his hospital room.	Kórházi szobája ajtaján egy kis ablak volt bevágva.
Maybe there is magic.	Lehet, hogy van varázslat.
This is their form of thought.	Ez az ő gondolatformájuk.
We just set it up.	Most beállítottuk.
Someone comes up with a starting concept.	Valaki előhív egy kiindulási koncepciót.
The latter seemed less important.	Ezek közül az utóbbi kevésbé tűnt fontosnak.
Of course we want people to take drugs.	Természetesen azt akarjuk, hogy az emberek drogozzanak.
All tests are negative.	Minden teszt negatív eredményt ad.
It needs good raw materials for further training, it provides a common foundation.	Jó alapanyag kell a továbbképzéshez, közös alapot ad.
The goal is to find peace.	A béke megtalálása a cél.
Security may be different.	A biztonság más lehet.
I made you laugh, you know.	Megnevettettem, tudod.
This button is shown in the image below.	Ez a gomb az alábbi képen látható.
There’s privacy, there’s business, and they make a great couple.	Ott a magánélet, ott az üzlet, és remek párost alkotnak.
Such samples are usually taken when the cause of death is unknown.	Az ilyen mintákat általában akkor veszik, ha a halál oka ismeretlen.
They didn't say much.	Nem mondtak sokat.
Probably your role.	Valószínűleg ez a te szereped.
We loved him.	Szerettük őt.
Continue reading to see more.	Folytassa az olvasást, ha többet szeretne látni.
I’m sorry there isn’t much radio news coming in these days.	Sajnálom, hogy manapság nem sok rádióhír érkezik.
But we didn't start together.	De nem együtt kezdtük.
I didn't see anything myself.	magam nem láttam semmit.
They were young men.	Fiatal férfiak voltak.
Sometimes I feel limited.	Néha korlátozottnak érzem magam.
We can see that this has been the case in the past.	Láthatjuk, hogy ez a múltban is így volt.
I felt really bad about it.	Nagyon rosszul éreztem magam emiatt.
This is not a legal reason, but a very practical one.	Ez nem jogi ok, hanem nagyon gyakorlati ok.
Another important goal is a higher salary.	Egy másik fontos cél a magasabb fizetés.
Just let go.	Csak engedj el.
But he still doesn't know what was wrong.	De még mindig nem tudja, mi volt a baj.
But the facts were far from clear.	De a tények korántsem voltak egyértelműek.
If you see one, buy one and then drink one.	Ha látsz egyet, vegyél egyet, aztán igyál egyet.
I created the first death.	Én teremtettem az első halált.
Come in and close the door.	Gyere be és csukd be az ajtót.
But my base is here.	De a bázisom itt van.
They were all shot on the spot.	Mindegyiket a helyszínen lőtték le.
Then we find the fixed point solutions.	Ezután megtaláljuk a fixpontos megoldásokat.
I'll let you go, he said.	elengedlek – mondta.
But he has no idea what happened.	De fogalma sincs, mi történt.
However, the details of the mechanism are not yet fully understood.	A mechanizmus részleteit azonban még nem értjük teljesen.
The horse of the people.	A nép lova.
This is not the first time you have seen these pictures.	Nem először látja ezeket a képeket.
Like late at night.	Mint késő este.
One was very well dressed in a fine suit.	Az egyik nagyon jól volt felöltözve egy finom öltönyben.
It was a battle.	Csata volt.
I ask questions and people answer them.	Kérdéseket teszek fel, és az emberek válaszolnak rájuk.
Just like you.	Akárcsak te.
Yes, he looked like he had great power.	Igen, úgy nézett ki, mint aki nagy hatalommal rendelkezik.
He looked confused.	Zavartnak tűnt.
People moved.	Az emberek megmozdultak.
There was no room for thinking here.	Itt nem volt helye a gondolkodásnak.
He played with the media as a useful tool in this game.	Ebben a játékban hasznos eszközként játszott a médiával.
Otherwise, it will be an hour late.	Ellenkező esetben egy órát késik.
But then he disappeared from sight.	De aztán eltűnt a szem elől.
This is the true heart and soul of service management.	Ez a szolgáltatásmenedzsment igazi szíve és lelke.
The distance between you and me.	A távolság közted és köztem.
None of them nodded back.	Egyikük sem bólintott vissza.
Hell, maybe there are, maybe there have been more over the years.	A pokolba is, talán vannak, talán többen voltak az évek során.
First, there are the remaining conditions.	Először is ott vannak a fennmaradó feltételek.
Use the phone.	Használja a telefont.
Before we knew what it meant to us, there were hands everywhere.	Mielőtt tudtuk volna, mi ért minket, mindenhol kezek voltak.
We judge by action.	Cselekvéssel ítélünk.
Three teams are on standby.	Három csapat van készenlétben.
It certainly wasn't important.	Biztosan nem volt fontos.
He just stopped in place for a few things.	Csak megállt a helyén néhány dolog miatt.
I tried to open my eyes.	Megpróbáltam kinyitni a szemét.
It's easy when things go well.	Könnyű, ha jól mennek a dolgok.
Even if it weren't, it could have been.	Még ha nem is, az is lehetett volna.
The data were analyzed and plotted.	Az adatokat elemezte és elkészítette az ábrákat.
He's probably doing what they tell him.	Valószínűleg azt csinálja, amit mondanak neki.
And the year before.	És az azt megelőző évben.
He finally made himself clear.	Végre világossá tette magát.
There is no beginning and no end.	Nincs eleje és vége.
Good men had to do what they could year after year.	A jó férfiaknak évről évre meg kellett tenniük, amit tudtak.
Everything was beautiful with you.	Veled minden gyönyörű volt.
There seems to be no escape.	Úgy tűnik, nincs menekvés.
In a split second, the kids disappeared in the same direction.	A másodperc töredéke alatt a gyerekek ugyanabba az irányba tűntek el.
I didn't even notice it was empty.	Észre sem vettem, hogy üres.
Just research this.	Csak kutasd ezt.
He had to talk to my parents for a while.	Beszélnie kellett egy kicsit a szüleimmel.
I won't say more about it.	Nem fogok többet mondani róla.
I don't even know what to say about this.	Nem is tudom, mit mondjak erre.
It is said that a room was completed on the lower level.	Állítólag egy szoba elkészült az alsó szintjén.
When you were older.	Amikor idősebb voltál.
I can only imagine.	Csak elképzelni tudom.
Very good!.	Nagyon jó!.
There was no law, no order, no peace.	Nem volt törvény, rend vagy béke.
It dates back more than twenty years.	Ez több mint húsz évre nyúlik vissza.
It does not occur in or in the brain.	Nem az agyban vagy az agyban keletkezik.
You don't even understand them.	Nem is érted őket.
I really want to know what happened in the end.	Nagyon szeretném tudni, mi történt a végén.
The defense can stop this.	A védelem megállíthatja ezt.
No one will ever, since the key players are dead.	Soha senki nem fogja, mivel a kulcsjátékosok meghaltak.
When we get back.	Amikor visszajövünk.
Despite the confidence, the work took another two years.	A magabiztosság ellenére a munka további két évbe telt.
It should be simple, but it's not.	Egyszerűnek kellene lennie, de nem az.
I can feel them in the pictures.	Érzem őket a képekről.
We are in a good position.	Jó helyzetben vagyunk.
You won't need anything else.	Nem lesz szükséged másra.
That's really hard for me to believe.	Ezt tényleg nehezen tudnám elhinni.
I know that now.	Ezt most már tudom.
Because you moved.	Mert elköltöztél.
It ended in murder.	Gyilkossággal végződött.
He shook him well.	Jó mértékig megrázta.
Had he done so, he was sure he would have burned better.	Ha megtette volna, biztos volt benne, hogy jobban megégette volna.
Early morning.	Kora reggel.
I understand.	Értem.
It's still early, after barely seven-thirty.	Még mindig korán van, alig hét harminc után.
This can be checked directly.	Ezt közvetlenül lehet ellenőrizni.
Put it down.	Tedd le.
A similar idea can be mentioned.	Hasonló gondolatot lehet említeni.
I'll make it easier for you.	Megkönnyítem a dolgát.
Moral responsibility is not included here.	Az erkölcsi felelősség itt nem szerepel.
He reaches out.	Kinyújtja a kezét.
They will be better.	Jobbak lesznek.
I would like to take you to court and prove it.	Szívesen bíróság elé állítanám és bebizonyítanám.
Had a great time.	Jól érezték magukat.
But this is more important to us.	De nekünk ez sokkal fontosabb.
His back hurt.	Fájt a háta.
From now on, it's up to you and your family.	Mostantól ez rajtad és a családodon múlik.
All we can do is try to understand.	Csak annyit tehetünk, hogy megpróbáljuk megérteni.
Good luck.	Sok szerencsét.
It took a long time for someone to respond.	Hosszú idő telt el, mire valaki válaszolt.
People were crying.	Az emberek sírtak.
This is how we end the program.	Így fejezzük be a programot.
I thought it was weird.	Azt hittem, furcsa.
We had dinner that night and watched a movie.	Aznap este vacsoráztunk és filmet néztünk.
Which is important because there is no time limit.	Ami azért fontos, mert nincs időkorlát.
Watch the video to learn more.	Nézze meg a videót, ha többet szeretne megtudni.
Pretty legitimate, and not anymore.	Elég jogos, és már nem.
I'm tired of my own company.	Belefáradtam a saját társaságomba.
They gave in.	Beadták magukat.
In this space, it is up to us to choose our answer.	Ebben a térben a mi hatalmunkban áll megválasztani a válaszunkat.
Money made the difference.	A pénz okozta a különbséget.
That would be crazy for some people.	Ez őrültség lenne néhány ember számára.
Not sure if that changes.	Nem biztos benne, hogy ez változtat-e.
There are some hard aspects to the major.	A szaknak van néhány kemény aspektusa.
Powerful word, nice to say.	Erőteljes szó, szép kimondani.
So we keep exposing them.	Tehát folyamatosan kitesszük őket.
Remember, the clock also moves.	Ne feledje, az óramutató is mozog.
This is really awesome.	Ez tényleg fantasztikus.
People will try, and people will try.	Az emberek fel fogják próbálni, és az emberek fel is próbálják.
You don’t want to try different things in a game, not now.	Nem akarsz különböző dolgokat kipróbálni egy játékban, most nem.
As long as he moved.	Amíg mozgott.
You finally have everything you want.	Végre megvan minden, amit akar.
It’s not that they’re not proud of it, they’re very proud of it.	Nem arról van szó, hogy nem büszkék rá, hanem nagyon büszkék.
The required power depends on the heat loss.	A szükséges teljesítmény a hőveszteségtől függ.
If you don’t pay the military, there can usually be problems.	Ha nem fizet a hadseregnek, általában problémák adódhatnak.
Face of a woman, upside down.	Egy nő, felfelé fordított arca.
You want them now.	Most szeretnéd őket.
Nature does not work that way.	A természet nem így működik.
It’s a hard life when people do certain things with you.	Kemény élet, amikor az emberek bizonyos dolgokat tesznek veled.
I didn't even want to try to be happy here.	Meg sem akartam próbálni itt boldog lenni.
And a hospital.	És egy kórház.
You didn't use it.	Nem használtad.
This place is really beautiful.	Ez a hely valóban gyönyörű.
He set out on his own journey.	Elindult a maga útján.
I'll find out how you do it.	Majd megtudom, hogyan csinálja.
I just knew.	Csak tudtam.
The starting point is a.	A kiindulópont a.
You may not have to say anything.	Lehet, hogy nem kell mondanod semmit.
Whether this is a correct explanation or not is unknown.	Hogy ez korrekt magyarázat-e vagy sem, nem tudjuk.
But that's good pressure.	De ez jó nyomás.
We never expected to have to deal with that.	Soha nem számítottunk rá, hogy ilyesmivel kell megküzdenünk.
Use of this research is at your own risk.	Ennek a kutatásnak a használata saját felelősségére történik.
Keep it to a minimum.	Legyen minimális és engedje.
But you can do that with any reading plan.	De ezt bármilyen olvasási tervvel megteheti.
Accept yourself as part of it.	Fogadd el magad részeként.
He didn't really think so much in advance.	Nem igazán gondolt ennyire előre.
Now I had a house and one not very good.	Most volt egy ház, és egy nem túl jó.
You know you'll see them again soon.	Tudja, hogy hamarosan újra látja őket.
Many are lost.	Sokan elvesztek.
This is not how we do things around your body.	Mi nem így csináljuk a dolgokat a tested körül.
I write every week.	Minden héten írok.
I didn't care who saw it.	Nem érdekelt, ki látta.
I think that helps society.	Szerintem ez segíti a társadalmat.
I may not find another job.	Lehet, hogy nem találok másik munkát.
They live far from here.	Messze laknak innen.
It's time to get back to work.	Ideje visszatérni a munkához.
It was two years ago.	Két éve volt.
He rose every day to meet a new challenge.	Minden nap felemelkedett, hogy megfeleljen egy új kihívásnak.
I missed you.	Hiányoztál.
Any stone will do.	Bármilyen kő megteszi.
In real life, they were both gone.	A való életben mindketten eltűntek.
Mark holds his head down.	Mark lefelé tartja a fejét.
They shook hands and went inside.	Kezet fogtak és bementek.
It even worked once.	Egyszer még működött is.
However, the idea is the same.	Az ötlet azonban ugyanaz.
However, this is easier said than done.	Ezt azonban könnyebb mondani, mint megtenni.
The film did a good job.	A film jó munkát végzett.
And many of us bought it.	És sokan meg is vásároltuk.
For an example.	Egy példára.
It doesn’t make us moral in our eyes, it just is.	Nem ettől válik erkölcsössé a szemünkben, egyszerűen az.
Once you ask questions, you will find that this is less true.	Ha egyszer kérdéseket tesz fel, rá fog jönni, hogy ez kevésbé igaz.
He showed him photos of his children.	Megmutatta neki a gyerekeiről készült fotókat.
Choose a topic you find interesting.	Válasszon egy témát, amelyet érdekesnek talál.
You better come back here in the meantime.	Jobb lesz, ha addig visszajön ide.
Some of this will be lost.	Ennek egy része el fog veszni.
Maybe the vision came from my dream last night.	Talán a látomás a tegnap esti álmomból jött.
I think it sounds exactly the way it should.	Szerintem pont úgy hangzik, ahogy kell.
They were silent for a few moments.	Néhány pillanatig csendben voltak.
Then we just looked at the mail.	Aztán csak néztük a postát.
Let's see what caused this situation.	Megnézzük, mi okozta ezt a helyzetet.
The option.	Az opció.
He knew the smell.	Ismerte ezt az illatot.
Data from nine independent experiments are presented.	Kilenc független kísérletből származó adatokat mutatunk be.
There is a lid to keep them dry.	Van egy fedél, hogy szárazon tartsa őket.
Hours of time are spent on some relatively difficult tasks.	Az órai időt néhány viszonylag nehéz feladattal töltik.
In the old days, it surpassed every single person.	A régi időkben ez minden egyes embert felülmúlt.
It's not a big deal.	Nem nagy ügy.
In one dress.	Egy ruhában.
He can handle himself.	Ő bírja magát.
But it would have been different.	De más lett volna.
In the last days.	Az elmúlt napokban.
It is a constant struggle with reality.	Ez egy állandó harc a valósággal.
We're here for a job, remember.	Egy munka miatt vagyunk itt, ne feledd.
The truth is, it doesn't matter.	Az igazság az, hogy nem számít.
It makes me write these things.	Arra késztet, hogy megírjam ezeket a dolgokat.
Within minutes, the brain cells begin to die.	Perceken belül az agysejtek pusztulni kezdenek.
It's hard for a summer movie, maybe.	Nehéz egy nyári filmhez, talán.
That is in fair agreement.	Ez tisztességes egyetértésben van.
It's time.	Idő van.
That's the best, really.	Ez a legjobb, tényleg.
It’s not close enough to eat there as often as you do.	Nincs elég közel ahhoz, hogy olyan gyakran egyen ott, mint te.
Zero does not exist.	A nulla nem létezik.
I'm a mother too.	én is anya vagyok.
He couldn't keep his eyes open.	Nem tudta nyitva tartani a szemét.
Everything was there.	Minden ott volt.
It would not have been fair.	Nem lett volna igazságos.
Maybe it's the stress that everything goes wrong.	Talán a stressz miatt, hogy minden rosszul sül el.
So he used a little too much of the stuff.	Tehát egy kicsit túl sokat használt el a cuccból.
I have to ask a few questions about what happened.	Fel kell tennem néhány kérdést a történtekkel kapcsolatban.
Previous studies have collected data from many years ago.	A korábbi vizsgálatok sok évvel ezelőtti adatokat gyűjtöttek össze.
Think about it, kids, that's what a teacher told you.	Gondoljatok bele gyerekek, ezt egy tanár mondta nektek.
The next morning.	A következő reggel.
He would never talk unless he had to.	Soha nem beszélne, hacsak nem muszáj.
I wish we could play the top ten road games every year.	Bárcsak minden évben játszanánk az első tíz országúti meccset.
Not perfect, but something.	Nem tökéletes, de valami.
In my heart, he called it a city.	A szívem szerint városnak nevezte.
I can finally tell you now.	Most végre elmondhatom.
To better understand how they are used.	Hogy jobban megértsük, hogyan használják őket.
It wasn't because they broke up, but because he stopped trying.	Nem emiatt szakítottak, hanem mert abbahagyta a próbálkozást.
We don't sleep.	Nem alszunk.
I want to see a sequel.	Szeretnék látni a folytatást.
I force myself to go out.	Kényszerítem magam, hogy kimenjek.
They could not work without them.	Nélkülük nem tudtak működni.
I told myself not to remember.	Azt mondtam magamnak, hogy ne emlékezzek.
If your blood sugar is low, you will eat anything.	Ha alacsony a vércukorszint, bármit megeszel.
I checked myself quickly.	Gyorsan ellenőriztem magam.
He wanted to run, race as fast as he could.	Futni akart, versenyezni, amilyen gyorsan csak tudott.
I was evil, you see.	Gonosz voltam, látod.
This has a number of consequences.	Ennek számos következménye van.
It was something special.	Ez valami különleges volt.
I'm glad to see him.	Örülök, hogy láthatom őt.
I could give a lot of advice.	Nagyon sok tanácsot tudnék adni.
So that's important.	Szóval ez a fontos.
Now if you have a minute.	Most, ha van egy perced.
So are the benefits.	Tehát az előnyök is.
So it works after a lot of trial and error.	Szóval sok próbálkozás és hiba után működik.
Or it was him.	Vagy ő volt.
So let's assume that's not the case.	Tehát feltételezzük, hogy ez nem így van.
He's back now.	Most visszatért.
Different effect patterns were observed during the study.	A vizsgálat során különböző hatásmintákat figyeltek meg.
They give you hope that you can make a difference.	Reményt adnak, hogy változtathatsz.
So some good things happened.	Szóval történt néhány jó dolog.
For example, I hate it.	Például utálom.
The fourth car is a lot of fun.	A negyedik autó nagyon szórakoztató.
The same is true at the bar.	Ugyanez a helyzet a bárban is.
I want to plant someone else.	Fel akarok ültetni valaki mást.
Come on, pick it up, but get ready for another shock.	Tessék, vedd fel, de készülj fel egy újabb sokkhatásra.
I didn't believe him for a moment.	Egy pillanatig sem hittem neki.
He broke up the following year.	A következő évben szakított.
I should have paid more attention to you, I should have paid more attention.	Jobban kellett volna figyelnem rád, jobban oda kellett volna figyelnem.
Good luck with your career.	Sok sikert a karrieredhez.
And you make a line here and you make a line there.	És csinál egy sort ide, és csinál egy sort oda.
The first is religion.	Az első a vallás.
I have to give a warm welcome to everyone.	Mindenkit meleg fogadtatásban kell részesítenem.
But maybe it became a lot of work.	De talán sok munka lett belőle.
We have to leave soon.	Hamarosan indulni kell.
So much money to play with.	Annyi pénz, amivel játszani lehet.
He shook them in the face.	Az arcukba rázta.
My position is too serious.	Az álláspontom túl komoly.
Therapeutic technique may not matter much.	Lehet, hogy a terápiás technika nem sokat számít.
We hope this helps.	Reméljük, ez segít.
Many people had to be rejected.	Sok embert el kellett utasítani.
He moved to a better band, for him and in general.	Jobb zenekarba költözött, neki és általában.
He was missing the whole time.	Egész idő alatt hiányzott.
In essence, this is what man is.	Lényegében ez az, ami az ember.
This is huge again.	Ez ismét óriási.
He thought nothing of himself, poor little goods.	Semmit sem gondolt magáról, szegény kis jószágról.
Her eyes were closed.	A lány szeme csukva volt.
I repeat, people don’t want to look at complicated things.	Ismétlem, az emberek nem akarnak bonyolult dolgokat nézni.
It is one of the projects currently underway or planned.	A jelenleg folyamatban lévő vagy tervezett projektek közé tartozik.
No human way.	Semmi emberi mód.
If so, fix it.	Ha igen, javítsd ki.
I tried to create a new mode with a command line, but it doesn't work.	Próbáltam új módot létrehozni parancssorral, de nem működik.
Even so, he never felt right.	Ennek ellenére soha nem érezte helyesnek.
He said no, he only said one thing and that's it.	Nemet mondott, csak egyet mondott, és ennyi.
I wasn't angry.	Nem voltam mérges.
However, I have never played this game before.	Ezzel a játékkal azonban még soha nem játszottam.
You were right.	Igazad volt.
That's really funny when we think about it.	Ez tényleg vicces, ha belegondolunk.
I remember that even more.	Erre még jobban emlékszem.
But of course he doesn't.	De persze nem teszi.
This is the case and yet his heart hurts a little.	Ez az eset, és mégis fájt egy kicsit a szíve.
And it's not just you.	És ez nem csak te vagy.
This happened to him once during training.	Ez történt vele egyszer az edzésen.
The route actually tells you how to move around the desktop.	Az útvonal valójában azt mondja meg, hogyan kell mozogni az asztalon.
Or hostile action.	Vagy ellenséges akció.
There is no danger in that.	Ebben nincs veszély.
To me sometimes when excited.	Nekem néha, amikor izgatott.
Here are the details !.	Itt vannak a részletek!.
You have to work.	Dolgoznia kell.
He never tried to contact me again.	Soha többé nem próbált kapcsolatba lépni velem.
The numbers speak for themselves.	A számok magukért beszélnek.
And that says a lot to me.	És ez nekem sokat mond.
Know what your situation requires.	Tudd, hogy az adott helyzeted mit igényel.
But war had to be won and soldiers comforted.	De háborút kellett megnyerni és katonákat vigasztalni.
I was glad you had faith.	Örültem, hogy volt hite.
They only exist in your mind.	Csak az elmédben léteznek.
I could barely see outside now.	Most alig láttam kifelé.
That could be bad news.	Rossz hír lehet.
But there are no buttons under the product.	De a termék alatt nincs gomb.
I have to ask you to stop this.	Meg kell kérnem, hogy hagyja abba ezt.
But he didn't.	De nem tette.
That's how a father had to love his children.	Egy apának így kellett szeretnie a gyermekeit.
This was good.	Ez jó volt.
Oh no! 	Óh ne!
you think.	gondolod.
There is nothing we can do about it.	Nem tehetünk érte semmit.
Your feet are too light.	Túl könnyű a lábad.
He wanted to bring them a horse.	Lovat akart hozni nekik.
It was replaced.	Ez a helyébe került.
They had to move.	Mozdulniuk kellett.
I called you at home.	Felhívtam otthon.
They didn’t even stay for the last act of the piece.	Még a darab utolsó felvonására sem maradtak.
He was standing.	Ő állt.
There is nothing but a cold reality.	Nincs semmi, csak egy hideg valóság.
You can experience a lot of emotion that is tied to the big event.	Sok érzelmet lehet átélni, ami a nagy eseményhez kötődik.
But you don't get it.	De nem kapod meg.
He doesn't even have to do that.	Még csak nem is neki kell ezt tennie.
Not the cheapest option in the area.	Nem a legolcsóbb lehetőség a környéken.
Or the rights of others.	Vagy mások jogait.
I don't even know where to start.	Nem is tudom, hol kezdjem.
The key is to tell it straight.	A kulcs az, hogy egyenesen mondd el.
You do not know.	Nem tudod.
That's when we could find his resistance.	Ekkor tudtuk megtalálni az ellenállását.
I hope to see you there!	Remélem találkozunk ott!
And investigate the love of your life.	És nyomozd meg életed szerelmét.
We stayed on the second floor of the hotel.	A szálloda második emeletén szálltunk meg.
He held up his hand and told him to step back.	Feltartotta a kezét, és azt mondta neki, hogy lépjen hátra.
However, the associated mechanism is not fully understood.	A kapcsolódó mechanizmus azonban nem teljesen ismert.
We do not accept this view.	Ezt a nézetet nem fogadjuk el.
No, not really.	Nem, nem igazán.
He did not receive any treatment other than rest at home.	Nem kapott semmilyen kezelést, kivéve az otthoni pihenést.
I think for about six months.	Szerintem körülbelül hat hónapig.
He has a brother and a younger brother.	Van egy bátyja és egy öccse.
This is due to the better quality design of open systems.	Ez a nyílt rendszerek jobb minőségű tervezésének köszönhető.
Keep in mind that this interpretation is the subject of the current debate.	Ne feledje, hogy ez az értelmezés a jelenlegi vita tárgyát képezi.
I have the person who took these pictures.	Megvan az a személy, aki ezeket a képeket készítette.
He had no speed, he was old, but he won.	Nem volt sebessége, öreg volt, de nyert.
It was awful to be a kid.	Borzasztó volt, gyereknek lenni.
The bear didn't mind.	A medve nem bánta.
Live by faith and die in it.	Élj hittel és halj meg benne.
But he was there the next night.	De másnap este ott volt.
This is true for everyone, even you.	Ez mindenkire igaz, még rád is.
The secret is still safe.	A titka még mindig biztonságban van.
We need friends and we need to be friends.	Szükségünk van barátokra, és barátnak kell lennünk.
He cried a little and ran out of the room.	Kicsit felsírt, és kiszaladt a szobából.
This requires special treatment.	Ez külön kezelést igényel.
You have a beautiful house.	Gyönyörű házad van.
The baby barely survived the blood loss.	A baba alig élte túl a vérveszteséget.
Right on the lips.	Közvetlenül az ajkakon.
But believe me, it's not.	De hidd el, nem az.
I wondered what happened to him.	Kíváncsi voltam, mi történt vele.
There are no handles or opening mechanisms inside.	A belsejében nincs fogantyú vagy nyitó mechanizmus.
He loved his horses.	Imádta a lovait.
It won't be quick or easy, but it's worth it !.	Nem lesz gyors vagy egyszerű, de megéri!.
I didn't know, and it didn't matter to me.	Nem tudtam, és nem is számított nekem.
I can't reach this phone.	Nem tudom elérni ezen a telefonon.
Despite the treatment, the dog died.	A kezelés ellenére a kutya elpusztult.
Then you really only want to hear from real people.	Akkor tényleg csak valódi emberektől akarsz hallani.
Looks like my dad bought another digital camera.	Úgy tűnik, apám vett egy másik digitális fényképezőgépet.
I knew it was going to happen.	Tudtam, hogy ez meg fog történni.
We can't thank them enough.	Nem tudjuk eléggé megköszönni nekik.
We need to go out and be the change.	Ki kell mennünk, és legyünk a változás.
We may be working too hard and missing a life.	Lehetséges, hogy túl keményen dolgozunk, és kihagyjuk az életet.
This is certainly an interesting method.	Ez minden bizonnyal érdekes módszer.
But he found the short side.	De megtalálta a rövid oldalát.
I am very glad you're here!.	Nagyon örülök, hogy itt vagy!.
The sun had set and it was cold.	A nap már lenyugodott, és hideg volt.
The accused was called to stand up, but he did not.	A vádlottat felszólították, hogy álljon fel, de nem tette.
Thanks for reading this post.	Köszönjük, hogy elolvasta ezt a bejegyzést.
They both expected more.	Mindketten többet vártak.
Everything from start to finish was amazing.	Az elejétől a végéig minden csodálatos volt.
I launched this site to share my hard collection.	Azért indítottam ezt az oldalt, hogy megosszam a kemény gyűjteményemet.
So he turns around and watches.	Így lassan megfordul és néz.
That was the trouble he couldn't escape.	Ez volt a baj, ami elől nem tudott elmenekülni.
Somehow they knew they could do it.	Valahogy tudták, hogy ezt megtehetik.
I tried both.	Megpróbáltam mindkettőt.
At least that gives us a chance.	Ez legalább esélyt ad nekünk.
Their parents did not name things.	A szüleik nem neveztek meg dolgokat.
I mean, put that video back on.	Úgy értem, tedd fel újra azt a videót.
That proved to be true.	Ez igaznak bizonyult.
Of course they would know this about each other.	Persze ezt tudnák egymásról.
So hold on.	Szóval tarts ki.
I don't think you told anyone.	Nem hiszem, hogy elmondtad senkinek.
Its value is only the second in our lives.	Értéke csak a második az életünknél.
Focus on it.	Koncentrálj rá.
He didn't say anything the first time.	Az első alkalommal nem szólt semmit.
As much as he could.	Amennyire csak tudta.
Never plan for them.	Soha ne tervezzen nekik.
I think you can really throw this thing away.	Azt hiszem, tényleg el tudja dobni ezt a dolgot.
Resistance seemed impossible.	Az ellenállás lehetetlennek tűnt.
I don't have to meet him.	Nem kell találkoznom vele.
And they are no better for it.	És nem jobbak érte.
It's like we're sick or something.	Mintha betegek lennénk, vagy ilyesmi.
He could really hear it.	Tényleg hallhatta.
Give them freedom from the other.	Adj nekik szabadságot a másiktól.
And be open to trying something new.	És légy nyitott valami új kipróbálására.
Theory is the practice of the crowd.	Az elmélet a tömeg gyakorlata.
I am a perfect example.	Tökéletes példa vagyok.
I want to use a good current system.	Jó jelenlegi rendszert szeretnék használni.
Yours, if you want.	A tied, ha akarja.
If the patient is better, you are demanding credit.	Ha a beteg jobban van, Ön követeli a hitelt.
Don't lose a minute.	Egy percet se veszítsen.
Security didn’t like the signs one knew they were watching.	A biztonságiaknak nem tetszettek a jelek, amelyekről az ember tudta, hogy figyelik.
No one can fully control him.	Senki sem tudja teljes mértékben irányítani őt.
He's been an adult for a while.	Már egy ideje felnőtt.
Neither is this interview.	Ez az interjú sem.
It was not included.	Nem volt mellékelve.
In .	Ban ben .
It was amazing to see so many people doing the same thing.	Elképesztő volt látni, hogy ennyi ember csinálja ugyanezt.
Because we do so, we cannot be true, nor can we be real.	Mivel így teszünk, nem lehetünk igazak, és nem is lehetünk valódiak.
However, these mechanisms may fail.	Ezek a mechanizmusok azonban meghibásodhatnak.
Taste it and add salt if necessary.	Kóstoljuk meg, és ha szükséges, sózzuk.
And then the answer was amazing.	És akkor a válasz elképesztő volt.
He learned another language.	Megtanult egy másik nyelvet.
I think that's why it was so hard to bear.	Szerintem ezért volt olyan nehéz elviselni.
I wanted to know exactly what you mean.	Tudni akartam, hogy pontosan mire gondol.
I made it and they loved it very much.	Elkészítettem és nagyon szerették.
Instead, he took the following steps.	Ehelyett a következő lépéseket tette meg.
I have a lot to blog about, but I don’t have much time.	Nagyon sok blogolnivalóm van, de kevés az időm.
I even started running.	Még futni is kezdtem.
I think there is a point where you can take it too far.	Szerintem van egy pont, ahol túl messzire viheted.
I wanted to say.	Akartam mondani.
It wouldn't take long now.	Most már nem tartana sokáig.
It limits knowledge.	Korlátozza a tudást.
Which has to be like my real job.	Aminek olyannak kell lennie, mint az igazi munkám.
Someone is being challenged by the others.	Valakit kihívnak a többiek közül.
Cash is like paper.	A készpénz olyan, mint a papír.
Sitting with someone who liked it.	Együtt ülni valakivel, akinek tetszett.
A car is only original once.	Egy autó csak egyszer eredeti.
He needed a horse.	Szüksége volt egy lóra.
I have been in contact with him from time to time ever since.	Azóta is tartom vele a kapcsolatot időnként.
We don't have to settle ourselves first.	Nem kell először magunkat rendeznünk.
However, this is usually not true.	Ez azonban általában nem igaz.
A gift is not a challenge to achieve.	Ajándék, nem kihívás, amit el kell érni.
Learning to control stress requires effort.	A stressz kontrollálásának megtanulása erőfeszítést igényel.
They are there right now.	Jelenleg ott vannak.
The heart was in good shape.	A szív jó állapotban volt.
The numbers these guys brought up speak for themselves.	A számok, amelyeket ezek a srácok felhoztak, magukért beszélnek.
I really don't understand the problem.	Tényleg nem értem a problémát.
He's never read you before.	Még soha nem olvasott téged.
Order today on the website or visit our store.	Rendeljen még ma a weboldalon, vagy térjen be üzletünkbe.
I'll call them right away.	Mindjárt felhívom őket.
Sometimes I really just like to watch.	Néha tényleg csak nézni szeretek.
I have less to worry about now.	Most már kevesebbet kell aggódnom.
Everything else about the figure, however, is paramount.	A figurával kapcsolatos minden más viszont elsőrangú.
I mean, he's just like that.	Úgy értem, ő már csak ilyen.
My evaluation will be tomorrow.	Az én értékelésem holnap lesz.
I can put it down or sit in my home.	Letehetem, vagy beülhetsz az otthonomba.
So you were right.	Szóval igazad volt.
They only cause cell death.	Csak sejthalált okoznak.
Again and again.	Újra és újra.
I have no idea why this is.	Fogalmam sincs, miért van ez.
Oh, do we know?	Jaj, tudjuk-e.
Maybe too much.	Talán túl sok.
I had no idea where the answer might be.	Fogalmam sem volt, hol lehet a válasz.
At least it was gone for now.	Legalábbis az volt, egyelőre eltűnt.
I found a clue that it was a disease.	Találtam egy utalást arra, hogy ez egy betegség.
Show us this first.	Először ezt mutasd meg nekünk.
About his memories of suffering.	Emlékei szenvedéséről.
They could grow together.	Együtt nőhetnének.
This brings you back to a comfortable feeling.	Ez visszavezet a kényelmes érzéshez.
That's pretty basic.	Ez elég alapvető dolog.
I sit in the empty chair next to me.	Leülök a mellette lévő üres székre.
Of course, he finally got what he wanted.	Persze végül elérte, amit akar.
And now they will not be successful.	És most nem lesznek sikeresek.
But this kind of shit will affect us all.	De ez a fajta szar mindannyiunkra hatással lesz.
That any of them could win. 	Hogy bármelyikük nyerhetne. 
Thanks for the help.	Köszönöm a segítséget.
Or at least the risk is lower.	Vagy legalábbis kisebb a kockázat.
As usual, the two old friends figured it out.	Szokás szerint a két régi barát kitalálta.
Winter is a great season for your wedding.	A tél kiváló évszak az esküvőjére.
I'll make sure you know you never loved me.	Gondoskodom róla, hogy tudja, hogy soha nem szeretted.
More direct connection.	Közvetlenebb kapcsolat.
In many ways, this is more important than anything.	Sok szempontból ez mindennél fontosabb.
Good man.	Jó ember.
Then write a description if you like it.	Majd írj egy leírást, ha tetszik.
There are many ways to achieve your financial goals.	A pénzügyi célok elérésének számos módja van.
The last layer is the fully connected layer.	Az utolsó réteg a teljesen összekapcsolt réteg.
I'm glad you're done.	Örülök, ha vége a munkának.
In life, you get what you need, not what you want.	Azt kapod az életben, amire szükséged van, nem azt, amit akarsz.
So there were items we needed and we ran out.	Tehát voltak olyan tárgyak, amelyekre szükségünk volt, és elfogytunk.
The flowers are yellow.	A virágok sárgák.
The gift of quality time.	A minőségi idő ajándéka.
I better not take things for granted.	Jobban teszem, ha nem veszem személyeskedésnek a dolgokat.
He was so used to it that he had no body.	Annyira hozzászokott, hogy nincs teste.
I bought this house.	Megvettem ezt a házat.
The driver is sleeping.	A sofőr alszik.
A leaflet was attached.	Tájékoztató volt hozzá csatolva.
He was no longer afraid.	Már nem félt.
It means offering the food the way it should be.	Azt jelenti, hogy úgy kínáljuk az ételt, ahogyan annak lennie kell.
We were on duty.	Szolgálatban voltunk.
I believe that music should bring people together.	Hiszek abban, hogy a zenének össze kell hoznia az embereket.
Suffering is usually not a big deal here.	A szenvedés itt általában nem nagy dolog.
It was a very sweet scene.	Nagyon édes jelenet volt.
Therapy, church or home.	Terápia, templom vagy otthon.
Then the thought saddened him.	Aztán elszomorított a gondolat.
No one else drew this conclusion.	Erre a következtetésre senki más sem vont le.
The soldiers caught up with them.	A katonák utolérték őket.
I've never had one.	Nekem soha nem volt ilyenem.
I found your address.	Megtaláltam a címét.
I didn't see anything at first.	Először nem láttam semmit.
I don't know what the result will be.	Nem tudom mi lesz az eredmény.
My hair has fallen.	A hajam hullott.
And in the past, it worked.	És a múltban ez működött.
If it works great, others will copy it quickly.	Ha nagyban működik, mások gyorsan lemásolják.
Their failure rate was too high.	A meghibásodási arányuk túl magas volt.
Moisten them, no problem.	Nedvesítse meg őket, semmi gond.
This is not the page number.	Ez nem az oldalszám.
Guess which one is more common.	Találd ki, melyik a gyakoribb.
The world ends and begins again.	A világ véget ér és újra kezdődik.
We're doing something else.	Csinálunk valami mást.
But we may be waiting a long time for that.	De lehet, hogy sokáig várunk erre.
They laid him there for a short time.	Ott rövid időre lefektették.
Loud and proud.	Hangos és büszke.
We play like another group.	Úgy játszunk, mint egy másik csoport.
More great shows and friends.	További nagyszerű műsorok és barátok.
Simple enough for even a child to understand.	Elég egyszerű ahhoz, hogy még egy gyerek is megértse.
He wouldn't go to college.	Nem menne be az egyetemre.
I'm not saying I have anything to do with it.	Nem mondom, hogy bármi közöm lenne hozzá.
He made it to his father's house.	Az apja házába készült.
The name and address of the person who received or prepared it.	Annak a személynek a neve és címe, aki átvette vagy elkészítette.
You do it now.	Most megteszed.
They were no more.	Nem voltak többé.
Your ear was my ear.	A te füled az én fülem volt.
It could be.	Ez is lehet.
Recovery is in you, not in the center.	A felépülés benned van, és nem a központban.
We thought we could clean it up.	Gondoltuk megtisztíthatjuk.
I wanted to be safe.	Biztonságban akartam lenni.
Man again, it was such a time.	Megint ember, olyan idő volt.
I was not one of them.	Én nem tartoztam közéjük.
The media believes it.	A média elhiszi.
Not many people do this.	Nem sokan csinálják ezt.
Last time we talked about seeing things by touch.	Múltkor arról beszéltünk, hogy tapintással látjuk a dolgokat.
I'm alone.	egyedül vagyok.
But it's not just about oil anymore.	De ez már nem csak az olajról szól.
What a special kid.	Milyen különleges gyerek.
Have a happy new year.	Legyen boldog új éved.
I wish it hadn't happened.	Bárcsak meg ne történt volna.
As for its scent, it never goes away.	Ami az illatát illeti, soha nem múlik el.
It is not that the world we see, the physical world, does not exist.	Nem arról van szó, hogy a világ, amit látunk, a fizikai világ, nem létezik.
And there wasn’t time to think too much about that.	És nem volt idő túl sokat gondolkodni ezen.
Because no one wants to go into an empty room.	Mert senki sem akar bemenni egy üres szobába.
Long life and health for you.	Hosszú életet és egészséget neked.
And in an instant he was there.	És egy pillanat alatt ott volt.
We got.	Kaptunk.
In fact, maybe now is not the time for further explanation.	Valójában talán most nincs itt az ideje a további magyarázatnak.
He'll never do that again to a black guy.	Soha többé nem csinál ilyet fekete srác.
He looked back at his files.	Visszanézett az irataira.
He was responsible for the overall design and structure of the manuscript.	Felelős volt a kézirat átfogó tervezéséért és szerkezetéért.
I never dressed like that.	Soha nem öltöztem így.
It is possible that our task is impossible.	Lehetséges, hogy a feladatunk lehetetlen.
I don't think he ever really understood.	Szerintem soha nem értette meg igazán.
He pulled a little, then turned.	Kicsit meghúzta, majd megfordult.
This time you have to live with my decision.	Ezúttal együtt kell élnie a döntésemmel.
He didn't want us to leave.	Nem akarta, hogy elmenjünk.
I don’t know if that’s a real possibility or not.	Nem tudom, hogy ez valós lehetőség-e vagy sem.
I couldn’t believe how beautiful my hair was when it was done.	Nem hittem el, milyen szép a hajam, amikor elkészült.
The body is made up of many different cells.	A test sokféle sejtből áll.
It will be interesting if the military does not get paid.	Érdekes lesz, ha a katonaság nem kap fizetést.
I have to be careful.	Óvatosnak kell lennem.
Their systems have recently shut down.	Nemrég leálltak a rendszereik.
You will receive the full program after each copy you order.	Minden megrendelt példány után megkapja a teljes programot.
He had to run a few steps to reach it.	Néhány lépést kellett futnia, hogy elérje.
Maybe you'll find something you'll like.	Talán találsz olyat, amiben tetszeni fog.
I'm not sure that's a good idea.	Nem vagyok benne biztos, hogy jó ötlet.
That's the only way to get there.	Csak így juthatsz el oda.
You just need to know you're entering.	Csak tudnod kell, hogy belépsz.
You only go according to your own taste and experience to see what works.	Csak a saját ízlésed és tapasztalatod szerint mész, hogy mi működik.
One outside in the field and one inside.	Egy kint a mezőn és egy bent.
It wasn't too big in the little talk.	Nem volt túl nagy a kis beszédben.
He’s so confused and he takes things from different parts.	Annyira összezavarodott, és különböző részekről veszi a dolgokat.
This is the body surface opposite to the chest.	Ez a mellkassal ellentétes testfelület.
To us on the other side.	Nekünk a másik oldalon.
He was determined to prove him wrong.	Elhatározta, hogy bebizonyítja, hogy tévedett.
You will miss them.	Hiányozni fogsz nekik.
This was my first attempt.	Ez volt az első próbálkozásom.
This time we are not saying they gave.	Ezúttal nem mondjuk, megadták.
But he put it at the bottom.	De az aljára tette.
Let me get back a little.	Hadd álljak vissza egy kicsit.
What they did.	Amit tettek.
He only took a short trip and sat down.	Csak egy rövid utat tett meg, és leült.
They opened up to me.	Kinyíltak előttem.
Wherever you want.	Ahova csak akarod.
So they set off in the direction of that voice.	Elindultak hát annak a hangnak az irányába.
I take it off the drugs, it works right away.	Leveszem a gyógyszerekről, azonnal hat.
He told me everything he could.	Mindent elmondott, amit csak tudott.
I just wanted to relax a little.	Csak egy kicsit akartam pihenni.
I hope they both survive.	Remélem mindketten túlélik.
I didn't get out of the bathroom.	Nem jutottam ki a fürdőszobába.
Just tell me one thing.	Csak egy dolgot mondj nekem.
He felt a sense of understanding, identity, and purpose.	Érezte a megértés, az azonosság és a cél érzését.
The energy is incredible.	Az energia hihetetlen.
we are afraid.	félünk.
I can watch and enjoy the good things.	Meg tudom nézni, és élvezem a jó dolgokat.
Walk with him.	Sétálj vele.
Thank you very much.	Nagyon szépen köszönöm.
Neither could stand still.	Egyik sem tudott egy helyben állni.
It starts with the rest day.	A pihenőnappal kezdődik.
People were crazy there for a while.	Az emberek egy ideig őrültek voltak ott.
Sometimes you really need someone to listen, not talk.	Néha igazán szüksége van arra, hogy valaki hallgasson, ne beszéljen.
He refused the test every time.	Minden alkalommal visszautasította a tesztet.
Try to look at it from my perspective.	Próbáld az én szemszögemből nézni.
He will be missed forever.	Örökké hiányozni fog.
Give me your mouth.	Add a száját.
While in the presence of children.	Míg a gyerekek jelenlétében.
The experiments were performed three times.	A kísérleteket háromszor végezték el.
But it does not work with paid services.	De ez nem működik fizetős szolgáltatásokkal.
Third, in this experiment, the sample size is small.	Harmadszor, ebben a kísérletben a minta mérete kicsi.
Not at a good price anyway.	Amúgy nem jó áron.
This is not the desired behavior.	Ez nem a kívánt viselkedés.
He was just doing his job.	Csak a munkáját végezte.
He knew when to give and when not.	Tudta, mikor kell adni és mikor nem.
A fire followed.	Tűz követte.
I will never do that again.	Soha többé nem csinálok ilyesmit.
A fun night.	Egy mulatságos éjszaka.
I'll run out and fix one for you.	Mindjárt kifutok és javítok neked egyet.
There was no fun in the man.	Nem volt mulatság az emberben.
From time to time, many models and ideas are suggested.	Időről időre számos modellt és ötletet javasolnak.
My daughter would have liked you.	A lányomnak tetszettél volna.
Stand and face his death.	Állj és nézz szembe a halálával.
But this did not escape everyone.	De ez nem kerülte el mindenkit.
That made it so special to me.	Számomra ez tette olyan különlegessé.
So many hands hold so much coffee.	Olyan sok kéz tart annyi kávét.
The questioning itself is the first step.	A kérdezés önmagában az első lépése.
That's how you fill it out.	Így töltöd ki.
I can be useful.	Hasznos lehetek.
I have to pay attention to evidence.	Bizonyítékra kell figyelnem.
He agreed.	Egyetértett vele.
I knew you would finally do it.	Tudtam, hogy végül megteszed.
The kitchen does as much time as it wants.	A konyha sok időt csinál, amit akar.
When my journey is over.	Amikor az utam véget ért.
We have found that we cannot enjoy it in the same way.	Úgy találtuk, hogy nem élvezhetjük ugyanúgy.
But the river is better.	De a folyó jobb.
It does not grow and gives no value.	Nem növekszik és nem ad értéket.
Causes connection problems.	Kapcsolati problémákat okoz.
I felt very strange.	Nagyon furcsán éreztem magam.
The company continued to appear there, he said.	A cég továbbra is ott jelent meg – mondta.
He wanted to be sure of the position and the contact.	Biztos akart lenni a pozícióban és a kapcsolattartásban.
And those are not my words.	És ezek nem az én szavaim.
These are areas that are usually associated with emotions, in this case positive emotions.	Ezek olyan területek, amelyek általában érzelmekhez, jelen esetben pozitív érzelmekhez kapcsolódnak.
It took effort.	Ez erőfeszítésébe került.
Maybe that's the real thing.	Lehet, hogy ez az igazi tárgy.
Such is the top of the left rear panel.	Ilyen a bal hátsó panel felső része is.
And we'll find out soon.	És hamarosan megtudjuk.
It's in size.	Méretben van.
Make a plan.	Készítsen tervet.
I couldn't turn around either.	Én sem tudtam megfordulni.
Maybe the best he's ever served.	Talán a legjobb, akivel valaha szolgált.
It caused outrage.	Felháborodást váltott ki.
In practice, this means that we need to trust each other.	Gyakorlatilag ez azt jelenti, hogy bíznunk kell egymásban.
That was a plus when they first broke in.	Ez egy plusz volt, amikor először betörtek.
You just get a quick common sense answer.	Csak kapsz egy gyors józan ész választ.
They have to score according to their will vs.	Kényük szerint kell gólt szerezniük vs.
I believe.	Hiszek.
He treated the guy of his dreams badly.	Rosszul bánt álmai srácával.
He couldn't turn back.	Nem fordulhatott vissza.
Silence is what has been in our place for too long.	A csend az, ami túl sokáig tartott a helyünkön.
With few changes.	Kevés változtatással.
It was like one of his dreams.	Olyan volt, mint az egyik álma.
My business started in a few weeks.	A vállalkozásom néhány hét alatt beindult.
So this is also what has been the subject of recent studies.	Tehát erről is születtek a közelmúltban tanulmányok.
That's the best reason to stay with us.	Ez a legjobb ok arra, hogy velünk tartson.
But everyone does it.	De mindenki csinálja.
Although I don't know.	Bár nem tudom.
You know you have to find it.	Tudja, hogy meg kell találnia.
Then to my mother and sister.	Aztán anyámnál és a nővéremnél.
Other pieces go.	Más darabok mennek.
But is escape the same as freedom?	De vajon a menekülés ugyanaz, mint a szabadság?
And it went well.	És jól sikerült.
And that's so true.	És ez annyira igaz.
The door is open.	Az ajtó nyitva.
I never got to them.	Soha nem jutottam el hozzájuk.
Be careful.	Legyél óvatos.
Measurements were initially made with black and white images.	A mérések kezdetben fekete-fehér képekkel történtek.
I'm going to feel something solid.	Érezni fogok valami szilárd dolgot.
I don't know which solution is better.	Nem tudom melyik megoldás a jobb.
They said the baby was only six months old.	Azt mondták, csak hat hónapos volt a baba.
Maybe they don’t believe they have anything important to say.	Talán nem hiszik el, hogy bármi fontos mondanivalójuk van.
Had it been so, life could have been quite different.	Ha így lett volna, az élet egészen más lehetett volna.
Full of hard workers.	Tele kemény munkásokkal.
Circumstances forced him.	A körülmények rákényszerítették.
No one has to say it.	Senkinek sem kell kimondania.
This time about me.	Ezúttal rólam.
You could hold on to them.	Egyenesen rájuk tudna tartani.
The night is not born.	Az éjszaka nem születik.
No negative consequences were identified.	Negatív következményeket nem azonosítottak.
The house was right next to a large street in a town.	A ház közvetlenül egy nagy utca mellett volt, valamelyik városban.
This may require changes to the data model.	Ez az adatmodell módosítását teheti szükségessé.
It's not just about account information.	Nem csak a számlaadatokról van szó.
The weather was absolutely beautiful.	Az idő teljesen gyönyörű volt.
In fact, it makes sense to him.	Valójában ennek van értelme neki.
It's not time for safety.	Nincs itt az ideje a biztonságnak.
Select a location to store the data.	Válassza ki az adatok tárolásának helyét.
She must be very angry.	Biztos nagyon dühös.
It was a way of life for me.	Ez egy életforma volt számomra.
You don't walk alone.	Nem sétálsz egyedül.
I must have been holding this knife for a long time.	Biztosan régóta fogom ezt a kést.
These issues have a significant impact on material costs.	Ezek a kérdések jelentős hatással vannak az anyagköltségekre.
He began to wonder if the woman's guard would ever stop.	Kezdett azon töprengeni, hogy a nő őrsége valaha is leáll-e.
Two patients required surgery.	Két betegen műtétre volt szükség.
I know you live next door.	Tudom, hogy a szomszédban laksz.
You just knew he wanted you.	Csak tudtad, hogy téged akar.
Look what's in there.	Nézd meg, mi van ott.
I think someone just went for it.	Szerintem valaki csak ráment.
They don't care.	Nem törődnek velük.
He was just a child.	Még csak egy gyerek volt.
It won't be that hard.	Nem lesz olyan nehéz.
This group needs special protection.	Ez a csoport különleges védelmet igényel.
They're not really for that.	Nem igazán erre valók.
It takes a long time for anything interesting to happen.	Sok időbe telik, mire bármi érdekes történik.
He couldn't go to a good place.	Nem mehetett jó helyre.
Maybe they didn't understand themselves.	Talán ők maguk sem értették.
This is a very difficult situation now.	Ez most nagyon nehéz helyzet.
He was a smart student and enjoyed his studies.	Okos tanuló volt, és élvezte a tanulmányait.
We used this data to find out the sample size needed for our study.	Ezeket az adatokat használtuk fel, hogy megtudjuk a vizsgálatunkhoz szükséges mintanagyságot.
Cut it in half.	Csökkentse felére.
Think about how complicated it would be to put this together.	Gondolj bele, milyen bonyolult lenne ezt összerakni.
That's what he thought of us.	Ezt gondolta rólunk.
I am satisfied with my purchase so far.	Elégedett vagyok az eddigi vásárlásommal.
In the second season, he led the action.	A második évadban ő vezette az akciót.
Part of speed is constant movement.	A sebesség része az állandó mozgás.
Steps to action need more than thinking beyond taking action.	A cselekvési lépéseknek többre van szükségük, mint a megtételükön való gondolkodáson kívül.
No disappearance was reported.	Eltűnési bejelentést nem tettek.
What we experience in our daily lives.	Amit mindennapi életünkben tapasztalunk.
When one of us said something funny, we laughed.	Amikor valamelyikünk mondott valami vicceset, nevettünk.
This will make you stronger.	Ettől erősebb leszel.
And he never really understood.	És sosem értette meg igazán.
A little girl without a father.	Egy kislány apa nélkül.
That made them stupid.	Ez hülyévé tette őket.
It continues to rise.	Tovább emelkedik.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
I must not ask to be admitted again.	Nem szabad újra kérnem, hogy engedjenek be.
This was the first tour.	Ez volt az első turné.
I should go.	Mennem kellene.
Of course, it's not as if anyone knows it's from us.	Persze nem mintha bárki is tudná, hogy tőlünk származik.
He was a kid.	Gyerek volt.
Currently, several guys are playing great football.	Jelenleg több srác is nagyszerűen futballozik.
There will be danger.	Biztos lesz veszély.
I am very proud to have won that day.	Nagyon büszke vagyok arra, hogy aznap nyertem.
But then we could hear them.	De akkor hallhattuk őket.
Within.	Belül.
And yet, moving in the other direction is not it.	És mégis, a másik irányba haladva nem az.
Traffic is another thing.	A forgalom más dolog.
This is especially true now that there is a wealth of data available.	Ez különösen igaz most, amikor rengeteg adatszolgáltatás létezik.
I spent years.	éveket töltöttem.
With the gift of his story.	Az ő története ajándékával.
But neither works.	De egyik sem működik.
Maybe it was time for a longer probation.	Talán itt volt az ideje egy hosszabb próbaidőnek.
It is difficult to diagnose.	Diagnózisa nehéz.
I was the last in line.	Én voltam az utolsó a sorban.
He foresaw security and opportunity.	Előre látta a biztonságot és a lehetőséget.
I love the smell of wood smoke.	Imádom a fafüst illatát.
I see no reason why it shouldn’t go on.	Nem látom okát, hogy miért ne folytatódhatna.
It's everywhere now.	Ez most mindenhol ott van.
I mean, we also enjoy these games.	Úgy értem, mi is élvezzük ezeket a játékokat.
He didn't look for that.	Nem keresett ilyesmit.
Maybe you're an exception, you won't die.	Talán te kivétel vagy, nem fogsz meghalni.
Nothing has changed.	Nem változott semmit.
In some cases, this is more than ten items.	Egyes esetekben ez több mint tíz tétel.
They want to get there.	Oda akarnak jutni.
Imagine this situation.	Képzeld el ezt a helyzetet.
we live with it.	élünk vele.
If this is your actual professional experience, then this is the best.	Ha ez a tényleges szakmai tapasztalatod, akkor ez a legjobb.
Just shut up.	Csak fogd be.
Most have a single large drop of oil.	A legtöbben egyetlen nagy olajcsepp van.
You think you know everything about them.	Azt hiszed, mindent tudsz róluk.
He'll be back.	Visszatér hozzá.
I had a positive family history.	Volt egy pozitív családi előzmény.
He was getting tired of the rain.	Egyre elege volt az esőből.
The worst kind of woman.	A legrosszabb nőfajta.
The only thing he set up was very short-term, short-term.	Az egyetlen dolog, amit beállított, az nagyon rövid távú, rövid távú volt.
To be nobody.	Hogy ne legyek senki.
People lost their jobs.	Az emberek elvesztették a munkájukat.
Some have been fixed, some have not.	Néhányat javítottak, néhányat nem.
If nothing else, sleep.	Ha más nem, aludj.
They use big words when the little ones perform just as well.	Nagy szavakat használnak, amikor a kicsik is ugyanolyan jól teljesítenek.
Someone can help me with this.	Valaki tud nekem ebben segíteni.
As can be seen from the above, the prior art system has a problem.	Amint a fentiekből látható, a technika állása szerinti rendszernek van egy problémája.
However, size is not everything.	A méret azonban nem minden.
She was worried about him.	Aggódott érte.
Other assets are like insurance.	A többi eszköz olyan, mint a biztosítás.
But he doesn't just want to get rid of knowledge.	De nem csak a tudást akarja megválni.
The season has turned.	Fordult a szezon.
But this song is high on the list.	De ez a dal előkelő helyen áll a listán.
Like a photo negative.	Mint egy fotónegatív.
And now everyone had plenty of work to do.	És most mindenkinek volt munkája bőven.
Not in his head.	Nem a fejében.
You're talking about social responsibility.	A társadalmi felelősségről beszélsz.
Some just drank a little coffee, others a glass of wine.	Néhányan csak egy kis kávét ittak, mások egy pohár bort.
He refilled his glass and looked out the window.	Ismét megtöltötte a poharát, és az ablak felé nézett.
It is possible.	Van rá lehetőség.
It happened so long ago.	Olyan régen történt.
She was a very good old woman.	Nagyon jó öregasszony volt.
And that's how it ended.	És ez így végződött.
The second and third questions are, of course, related, but different.	A második és a harmadik kérdés természetesen összefügg, de különbözik.
Unfortunately, he fell short in this effort.	Sajnos ebben az erőfeszítésben alulmaradt.
The game has changed and is played according to new rules.	A játék megváltozott, és új szabályok szerint játsszák.
It was a clear day.	Tiszta nap volt.
Or just a fictional theory.	Vagy csak egy kitalált elmélet.
There are two popular methods of site communication.	Két népszerű webhely-kommunikációs módszer.
But he’s not sure enough to try any nonsense.	De nem elég biztos, hogy bármi hülyeséget kipróbáljon.
These are reasonable.	Ezek ésszerűek.
You have to come.	Jönnöd kell.
He had no intention of killing him.	Nem állt szándékában megölni.
We never talk.	Soha nem beszélünk.
However, current research efforts have called this into question.	A jelenlegi kutatási erőfeszítések azonban ezt megkérdőjelezték.
The feeling is coming.	Jön az érzés.
I think it is clear that it is not.	Szerintem egyértelmű, hogy nem.
I think that's why people love it.	Szerintem ezért szeretik az emberek.
But it happened the night before my wedding.	De az esküvőm előtti éjszakán megtörtént.
He is a great man.	Ő egy nagy ember.
The doctor says he never knew what struck him.	Az orvos azt mondja, hogy soha nem tudta, mi ütötte meg.
And his breathing.	És a légzése.
I'm not doing it differently now.	Most nem csinálom másképp.
He pushed himself away.	Eltolta magától.
I don't mind these.	Nem bánom ezeket.
The guys fall into the boat.	A srácok beleesnek a csónakba.
That is not the point here.	Itt nem erről van szó.
Weeks passed without any progress.	Hetek teltek el anélkül, hogy bármi előrelépés történt volna.
They can probably give you a time frame.	Valószínűleg tudnak adni egy időkeretet.
You are the same with everyone.	Mindenkivel egyformán vagy.
This is the army.	Ez a hadsereg.
But the very idea of ​​society is questioned by few.	De magát a társadalom eszméjét kevesen kérdőjelezik meg.
A face that gave nothing.	Egy arc, ami semmit sem adott.
It is very easy to prepare and store.	Nagyon egyszerű elkészíteni és tárolni.
No, it wasn't.	Nem, nem ez volt.
I took care of it too.	Én is vigyáztam rá.
That means being serious when you contact us.	Ez azt jelenti, hogy legyen komoly, amikor kapcsolatba lép velünk.
King, if you want.	Király, ha akarod.
And our class teacher would eat it.	És az osztályfőnökünk megenné.
I just know.	csak tudom.
Listen and listen.	Figyelj és figyelj.
We would have been fine together.	Jól megvoltunk volna együtt.
I say let's not forget.	Azt mondom, hogy ne felejtsük el.
Now we have to add gender as well.	Most hozzá kell adnunk a nemet is.
His parents lived on the other side of town.	Szülei a város másik oldalán éltek.
I don't know how to do it.	Nem tudom, hogy csináljam.
Give yourself a moment.	Adj magadnak egy pillanatot.
His mouth is water.	A szája víz.
Some people have it all.	Vannak, akiknek mindene megvan.
So maybe it works.	Szóval talán működik.
A light goes out of the world.	Egy fény kialszik a világból.
I looked up at the night sky.	Felnéztem az éjszakai égboltra.
He couldn't figure out what was wrong, but something did.	Nem tudta kitalálni, hogy mi a baj, de valami igen.
Not that he did that, really.	Nem mintha ezt csinálta volna, tényleg.
Oh, it was shit.	Ó, szar volt.
You cannot change the biological structure of the male and human bodies.	Nem tudod megváltoztatni a férfi és az emberi test biológiai felépítését.
I followed the answer mentioned in this post.	Követtem az ebben a bejegyzésben említett választ.
I want you to learn.	Azt akarom, hogy tanuljon.
But then they were rare.	De akkor ritkák voltak.
This was my second mistake in so many moves.	Ez volt a második hibám annyi mozdulat alatt.
This is none of your business.	Ez nem a te dolgod.
If you do that, just play hard, you’ll love it.	Ha ezt teszed, csak játssz keményen, szeretni fog.
If you get sick, they know exactly what you are taking.	Ha megbetegszik, pontosan tudják, mit szed.
I tried them.	Kipróbáltam őket.
I can take care of the kids.	Tudok vigyázni a gyerekekre.
I want to record it right away.	Rögtön szeretnék rögzíteni.
And I'm happy to read your article.	És örömmel olvasom a cikkedet.
Men and power tools.	Férfiak és elektromos szerszámok.
And today she helped a sweet young woman give birth to her baby.	És ma egy édes fiatal nőnek segített megszülni a babáját.
I myself read it carefully from cover to cover.	Magam is figyelmesen elolvastam a borítótól a borítóig.
Choose your own actions, choose your own moments.	Válassza ki a saját tetteit, válassza ki a saját pillanatait.
The price is per boat and per hour, not per person.	Az ár hajónként és óránként értendő, nem személyenként.
And we won’t sit back and wait and see.	És nem fogunk hátradőlni és várni és meglátni.
And it pretty much stayed that way throughout the operation.	És ez nagyjából így is maradt az egész művelet alatt.
I think you could have done something.	Szerintem tehettél volna valamit.
But they knew they wanted to be together.	De tudták, hogy együtt akarnak lenni.
Their balance is good against us.	A mérlegük jó ellenünk.
This may sound strange.	Ez furcsának tűnhet.
He looked at him now.	Most ránézett.
My husband doesn't stick to the score.	A férjem nem tartja be a pontszámot.
I have to tell someone.	El kell mondanom valakinek.
The higher the frequency, the better the performance.	Minél magasabb a frekvencia, annál jobb a teljesítmény.
For her daughter.	A lányáért.
He grabbed a gun and ran to the door.	Fegyvert ragadott és az ajtóhoz rohant.
And fifteen more before they settled around the house.	És még tizenötöt, mielőtt a ház körül helyezkedtek el.
He didn't like it here.	Nem tetszett neki itt.
Try to get them to talk to you.	Próbáld rávenni őket, hogy beszéljenek veled.
I didn't want to take it.	Nem akartam elvinni.
Layer by layer.	Rétegről rétegre.
Parents know their children best.	A szülők ismerik legjobban gyermekeiket.
They were more people.	Inkább emberek voltak.
And a hundred times since then.	És azóta százszor.
We do not have.	Nekünk nincs.
I would be afraid to try it myself.	Félnék magam is kipróbálni.
He wasn't there.	Nem volt ott.
I saw the problem.	Láttam a problémát.
It was a strange day.	Furcsa nap volt.
None were in stock.	Egyik sem volt raktáron.
You may want to consult with them in the coming days.	Érdemes lehet velük egyeztetni a következő napokban.
At least they were black, but there weren't many of them.	Legalább feketék voltak, de nem sok volt bennük.
So that's good.	Szóval ez jó.
I only have a problem with the big fund.	Csak a nagy alappal van gondom.
Unfortunately, the image provided by the experiments is not entirely consistent.	Sajnos a kísérletek által adott kép nem teljesen következetes.
He wasn't happy or sorry.	Nem örült vagy sajnált.
Our culture and education have taught us these things.	Kultúránk és oktatásunk megtanított ezekre a dolgokra.
In my house.	A házamban.
This requires more testing.	Ez több tesztelést igényel.
We didn't have it.	Nekünk nem volt rá.
It was just bad, on many levels.	Egyszerűen rossz volt, sok szinten.
But apparently others have not read these.	De láthatóan mások nem olvasták ezeket.
I like the look of the chicken.	Tetszik a csirke kinézete.
It has been removed.	El lett távolítva.
We hope your wife goes with you too.	Reméljük, hogy a felesége is veled megy.
He could do anything.	Bármit megtehett.
But his argument did not stop.	De érvelése nem állt meg.
We did business with them.	Üzletet kötöttünk velük.
Obviously this is not the case.	Nyilvánvalóan nem ez a helyzet.
I have no authority or authority.	Nincs felhatalmazásom vagy hatalmam.
They looked at each other and the doors closed.	Egymásra néztek, és az ajtók becsukódtak.
In every room.	Minden szobában.
He wanted it to never end.	Azt akarta, szüksége volt rá, hogy soha ne érjen véget.
We offer low prices for the products available on our site.	Az oldalunkon elérhető termékekre alacsony árakat kínálunk.
But don't get it in the end.	De ne kapd meg a végén.
He didn't know the man.	Nem ismerte a férfit.
Thinking he was leaving, the fans stood out with respect for the office.	Azt gondolva, hogy távozik, a rajongók kitűntek az iroda iránti tiszteletből.
This returns to your previous questions.	Ez visszatér a korábbi kérdéseidre.
From that day on, things change.	Ettől a naptól kezdve a dolgok megváltoznak.
Game in the series.	Játék a sorozatban.
He's still under my bed.	Még mindig az ágyam alatt van.
I want to be better and better.	Szeretnék egyre jobb és jobb lenni.
I thought maybe you should visit three here.	Arra gondoltam, talán itt hármat kellene meglátogatnotok.
It works pretty well.	Elég jól működik.
Everyone will be sad.	Mindenki szomorú lesz.
I know it’s my job to build a perspective.	Tudom, hogy az én dolgom egy perspektíva kialakítása.
God is God, whether we know it or not.	Isten isten, akár tudjuk, akár nem.
The group decided not to go to school together.	A csoport úgy döntött, hogy nem megy be együtt az iskolába.
Mix well, serve.	Jól keverjük össze, tálaljuk.
And you realize this girl is your best friend.	És rájössz, hogy ez a lány a legjobb barátod.
I've never sat as long as I could.	Még soha nem ültem annyit, mint egyben.
But the kids like it.	De a gyerekeknek tetszik.
It is now an accepted area of ​​research.	Ma már elfogadott kutatási terület.
The funny thing is that one doesn’t know about the other.	Az a vicces, hogy az egyik nem tud a másikról.
But they are both good people.	De mindketten jó emberek.
It didn't go well.	Nem esett jól.
Unless they went with a brother or their mother ”.	Hacsak nem mentek egy testvérrel vagy az anyjukkal”.
Again, we have no evidence of his state of mind.	Lelkiállapotára megint nincs bizonyítékunk.
So we take a common plus.	Tehát közös pluszt vesszük.
I will provide the link as a case study.	A linket esettanulmányként adom.
A diploma puts his foot in the door.	Egy diploma beteszi a lábát az ajtón.
Yes, times have changed.	Igen, változtak az idők.
To our knowledge, this is the first study of its kind.	Tudomásunk szerint ez az első ilyen jellegű tanulmány.
Love me.	Szeress.
They will say yes.	Igent fognak mondani.
Memory devices are widely used in many applications.	A memóriaeszközöket számos alkalmazásban széles körben használják.
Then a thought struck.	Ekkor támadt egy gondolat.
Well, no, not for years.	Nos, nem, több évig nem.
He was asked to stay.	Megkérték, hogy maradjon.
We can finally see him.	Végre láthatjuk őt.
There are many other boys there.	Sok más fiú is ott van.
And many of them left richly.	És közülük sokan gazdagon távoztak.
He had a letter.	Volt egy levele.
Now think for a moment.	Most gondolkozz egy pillanatra.
Your father must have heard of it.	Apád valószínűleg hallott róla.
All four players missed significant time due to injury.	Mind a négy játékos jelentős időt hagyott ki sérülés miatt.
He knew it was bad.	Tudta, hogy ez rossz.
More details here.	További részletekért itt.
His needs determine the issue.	Az ő igényei határozzák meg a kérdést.
We don't know what will happen next.	Azt nem tudjuk, mi lesz ezután.
All he knew was that he was gone.	Csak annyit tudott, hogy elment.
It will not save a single life.	Egyetlen életet sem fog megmenteni.
I am young, but they are even younger.	Én fiatal vagyok, de ők még fiatalabbak.
A crowd formed.	Tömeg alakult ki.
Okay, now let me ask you this.	Oké, most hadd kérdezzem meg ezt.
You must now enter a name for the share.	Most meg kell adnia a megosztás nevét.
The results reported were often positive.	A közölt eredmények gyakran pozitívak voltak.
The information is out there, people just don’t choose to access it.	Az információ odakint van, az emberek egyszerűen nem úgy döntenek, hogy hozzáférnek.
We need to start with this hair now.	Most kell kezdenünk ezzel a hajjal.
It was a little ahead of my time.	Kicsit időm előtt volt.
Let's do it ourselves.	Csináljuk meg magunk.
There was something about it.	Volt ebben valami.
The flora is no different.	A növényvilág nem más.
Add color if needed.	Adjon hozzá színt, ha szükséges.
It means something different to everyone.	Mindenkinek mást jelent.
These are kids who have grown up.	Ezek a gyerekek, akik már felnőttek.
It’s an incredibly emotional story and journey for this girl.	Ez egy hihetetlenül érzelmes történet és utazás ennek a lánynak.
However, one thing he never does is face negative problems.	Egy dolog azonban, amit soha nem tesz, az a negatív problémákkal való szembenézés.
Join me on my journey.	Csatlakozz hozzám az utamon.
I was wondering if he had kids.	Kíváncsi voltam, vannak-e gyerekei.
Each sits very close to the surface.	Mindegyik nagyon közel ül a felszínhez.
Life is about living.	Az élet azért van hogy éljük.
There are people who will kill you there.	Vannak emberek, akik meg fognak ölni ott.
Take, for example, the moral component.	Vegyük például az erkölcsi összetevőt.
One low, two high.	Egy alacsony, kettő magas.
This is the same as a normal security car.	Ez ugyanaz, mint egy normál biztonsági autó.
But at least it will be difficult to accomplish this mission.	De legalább nehéz lesz teljesítenie ezt a küldetést.
You probably know the most.	Valószínűleg a legtöbbet tudod.
He will work himself to death in a few weeks.	Néhány héten belül halálra dolgoztatja magát.
I wish he had told me earlier.	Bárcsak korábban elmondta volna.
Instead of using the money for its original purpose.	Ahelyett, hogy a pénzt az eredeti célra használnák fel.
His moral function sometimes comes naturally.	Erkölcsi funkciója néha magától jön.
That's how my mother loved to sit.	Anyám így szeretett ülni.
In other words, patients did not improve during practice.	Más szóval, a betegek nem javultak a gyakorlat során.
Maybe the best.	Talán a legjobb.
Fear of failure.	Kudarctól való félelem.
They must take immediate action if the letter they receive is new.	Azonnal intézkedniük kell, ha a kapott levél új.
If possible, reduce costs.	Lehetőség szerint csökkentse a költségeket.
Some objects will be lighter than others.	Egyes tárgyak könnyebbek lesznek, mint mások.
It is a service of word, light and sound.	Ez a szó, a fény és a hang szolgálata.
Reading.	Olvasás.
I need some time to put together my plan.	Szükségem van egy kis időre, hogy összeállítsam a tervemet.
And this guy doesn't even have a photo of his face.	És ennek a fickónak még olyan fényképe sincs, amelyen az arca látható.
You can now call them dead.	Most már halottnak nevezheti őket.
My family was among the first to be there.	A családom az elsők között volt ott.
We stopped talking and continued the night.	Abbahagytuk a beszélgetést, és folytattuk az éjszakát.
It was only this time that he was caught.	Csak ezúttal elkapták.
Both authors contributed to the study design and manuscript writing.	Mindkét szerző közreműködött a tanulmánytervezésben és a kéziratírásban.
Of course I remember that day.	Természetesen emlékszem arra a napra.
He raised his head.	Felemelte a fejét.
You may know how to fit this description.	Lehet, hogy tudja, hogyan illik ehhez a leíráshoz.
Each day can be different from the previous one.	Minden nap más lehet, mint az előző.
He wrote the letters.	Ő írta a leveleket.
Twenty feet or two thousand, you don't know.	Húsz láb vagy kétezer, nem tudja.
That's okay.	Ez rendben van.
Think of your parents.	Gondolj a szüleidre.
Information on the quality of care is lacking.	Az ellátás minőségéről hiányoznak az információk.
Good film.	Jó film.
Thank you so much for making this life possible.	Nagyon köszönöm, hogy lehetővé tetted ezt az életet.
But that night the magic failed.	De azon az éjszakán a varázslat kudarcot vallott.
That's an option, he thought.	Ez egy lehetőség, gondolta.
But he was very happy that night.	De aznap este nagyon boldog volt.
They were somehow held together.	Valahogy összetartottak.
Errors are statistical only.	A hibák csak statisztikai jellegűek.
I can't have a baby.	Nem tudok gyereket szülni.
It went into a "directed fall."	„Irányított zuhanásba” került.
He didn't read it in their heads.	Nem olvasott a fejükben.
Something in the way they moved took away the fear.	Valami abban, ahogyan mozognak, elvette a félelmet.
Don't be afraid to read with an open mind.	Ne félj nyitott elmével olvasni.
I would like it.	tetszene.
This once sounds as serious as things.	Ez egyszer olyan komolyan hangzik, mint amilyen a dolgok.
I know he's under a lot of pressure.	Tudom, hogy nagy nyomás nehezedik rá.
They seemed to do everything they could to make people happy.	Úgy tűnt, mindent megtesznek azért, hogy boldoggá tegyék az embereket.
The treatment strategy was compared between the early and latter groups.	Összehasonlították a kezelési stratégiát a korai és az utóbbi csoport között.
And if they leave you first, let go.	És ha előbb elmennek tőled, engedd el.
If it looks cool, go for it.	Ha menőnek tűnik, hajrá.
It used to be.	Régen úgy tűnt.
One step, two steps, deep breath.	Egy lépés, két lépés, mély lélegzet.
But weight loss is all that requires effort.	De a fogyás minden, ami erőfeszítést igényel.
I will try and support you.	Igyekszem és támogatlak.
I'm going in from behind.	Hátulról megyek be.
I remember a few.	Emlékszem néhányra.
Coincidentally, they have the same properties.	Véletlenül ugyanazokkal a tulajdonságokkal rendelkeznek.
His eyes are out of focus.	A szeme nem fókuszál.
However, we were not.	Mi azonban nem voltunk.
I loved both, for different reasons.	Mindkettőt szerettem, különböző okokból.
So we need to make a solid plan.	Tehát szilárd tervet kell készítenünk.
Everyone said to be king.	Mindenki azt mondta, hogy király legyen.
She talks to her parents inside.	Bent beszél a szülőkkel.
They look much smaller.	Sokkal kisebbre néznek.
Then things start to click.	Aztán elkezdenek kattanni a dolgok.
I knew how he felt.	Tudtam, mit érez.
Please choose the one that best suits your business.	Kérjük, válassza ki a vállalkozásának leginkább megfelelőt.
It was a dangerous and wonderful feeling if that was the case.	Veszélyes és csodálatos érzés volt, ha ez volt.
He ordered them to leave the house.	Megparancsolta nekik, hogy menjenek ki a házból.
I did not know.	Nem tudtam.
You want proof.	Bizonyítékot szeretne.
I didn't try that.	Ezt nem próbáltam.
This is not a real military operation.	Ez nem igazi katonai művelet.
It doesn't matter if you are small or big.	Mindegy, hogy kicsi vagy nagy.
People can access to know who you are.	Az emberek hozzáférhetnek ahhoz, hogy tudják, ki vagy.
In this case, a smooth gold surface served as a reference.	Ebben az esetben egy sima arany felület szolgált referenciaként.
Obviously, it will take time.	Nyilvánvaló, hogy időbe telik.
He loved it then.	Akkor nagyon szerette.
After the attack, my father was sent to fight them.	A támadás után apámat elküldték, hogy harcoljon velük.
And you can order anything you want.	És bármit rendelhetsz, amit akarsz.
We did a lot of that.	Sok ilyet csináltunk.
Don't even show me these pictures.	Ne is mutasd meg nekem ezeket a képeket.
Don't say anything, just step in and get your attention.	Ne mondj semmit, hanem lépj be és hívd fel a figyelmet.
Don't even let us into our room.	Ne is engedd be a szobánkba.
Both men fell to the floor.	Mindkét férfi a padlóra esett.
But none of the above is true.	De a fentiek közül egyik sem igaz.
He is the man.	Ő a férfi.
The reason for the jump is unknown.	Az ugrás oka nem ismert.
He was very calm and collected.	Nagyon nyugodt és összeszedett volt.
This would immediately show how fast.	Ez rögtön megmutatná, milyen gyors.
There is no other reason to vote for these parties.	Nincs más okuk arra, hogy ezekre a pártokra szavazzanak.
He ended the relationship.	Véget vetett a kapcsolatnak.
Therefore, you need to apply through them.	Ezért rajtuk keresztül kell jelentkezni.
Tell them we can do better.	Mondd meg nekik, hogy tudunk jobbat csinálni.
You deal every day.	Minden nap foglalkozol.
This is our mission.	Ez a küldetésünk.
There are no women or children on the horizon.	Nincsenek nők és gyerekek a láthatáron.
This is a big, beautiful place.	Ez egy nagy, gyönyörű hely.
But look at us.	De nézzen ránk.
We think so.	Úgy tartjuk.
I ordered one, but I didn't attach it.	Rendeltem egyet, de nem csatoltam hozzá.
Young animal no longer found.	Fiatal állat már nem található.
Either for good or for bad.	Akár jóra, akár rosszra.
I repeat, I am not sure if this information is relevant, but who knows.	Ismétlem, nem biztos, hogy ez az információ releváns-e, de ki tudja.
They have a name.	Van nevük.
The government knew what was happening.	A kormány tudta, mi történik.
Thank you people.	Köszönöm emberek.
He was rich, busy and huge.	Gazdag volt, elfoglalt és hatalmas.
Something you can control.	Valamit, amit irányítani tud.
He's going back for two more.	Visszamegy még kettőért.
He said he only saw it once.	Azt mondta, csak egyszer látta.
But many do not.	De sokan nem.
I found an error in my code.	Hibát találtam a kódomban.
This man ran for nervous energy.	Ez az ember ideges energiára futott.
I decided to limit my joy and my own suffering.	Úgy döntöttem, hogy korlátozom az örömét és a saját szenvedésemet.
It was simply good in everything.	Egyszerűen mindenben jó volt.
He got better in every match.	Minden meccsen jobb lett.
And sometimes, just sometimes, prettier.	És néha, csak néha, szebb.
He asked if he could come.	Megkérdezte, eljöhet-e.
But that's a big deal.	De ez nagy dolog.
I will prove that they are wrong.	Bebizonyítom, hogy tévednek.
I just want us to be together.	Csak azt akarom, hogy együtt legyünk.
I'm a little confused about the last part.	Kicsit tanácstalan vagyok az utolsó részt illetően.
And finally better quality rest and sleep.	És végül jobb minőségű pihenés és alvás.
And my brothers won't let me into the house.	És a testvéreim nem engednek be a házba.
This is done with two independent observations.	Ez két független megfigyeléssel történik.
My head seems to split in two.	A fejem mintha kettéhasadna.
Whatever his name was.	Bármi is volt a neve.
This is very different.	Ez nagyon más.
I called the office and they said they heard nothing.	Lehívtam az irodát, és azt mondták, nem hallottak semmit.
I think people are sleeping on them.	Szerintem az emberek alszanak rajtuk.
Her mother allowed her to make a good breakfast.	Az anya megengedte neki, hogy jó reggelit készítsen.
Then he asked him the subject of his coming.	Aztán megkérdezte tőle jövetelének tárgyát.
Myself and my wife.	Jómagam és a feleségem.
I don't know how you feel about him.	Nem tudom, mit érzel iránta.
He seemed to be listening.	Úgy tűnt, hallgat.
But he did much more than that.	De ennél sokkal többet tett.
These events took place seven days ago.	Ezek az események hét napja történtek.
I want to help him.	segíteni akarok neki.
This fight is far from over.	Ennek a küzdelemnek még koránt sincs vége.
The food was carefully prepared.	Az ételt gondosan elkészítették.
There is no picture on the cover.	A borítón nincs kép.
The style of the building has never changed.	Az épület stílusa soha nem változott.
I have such a system.	Van egy ilyen rendszerem.
Now is the time to test.	Most itt az ideje a tesztnek.
Find a job you love.	Keress egy olyan munkát, amit szeretsz.
This technique is extremely useful for finding accurate solutions.	Ez a technika rendkívül hasznos a pontos megoldások megtalálásához.
Maybe nothing.	Lehet, hogy semmi.
I turned to face him, holding his shoulder in my hands.	Szembe fordítottam vele, kezeimbe fogtam a vállát.
This causes the team to lose the matches it needs to win.	Ez azt okozza, hogy a csapat elveszíti azokat a meccseket, amelyeket meg kell nyernie.
The other three children were in good health.	A másik három gyerek jó egészségnek örvendett.
However, the disc is mixed at best.	A lemez azonban a legjobb esetben is vegyes.
Does the job.	Elvégzi a munkát.
Not ahead of time.	Nem idő előtt.
The specific issue before us is not relevant in this case.	A most előttünk álló konkrét kérdés nem érintett ebben az ügyben.
So you have to prove a lot.	Szóval sokat kell bizonyítania.
But new challenges do not take away old ones.	De az új kihívások nem veszik el a régieket.
Control animals received vehicle only.	A kontroll állatok csak vivőanyagot kaptak.
And this lie is successful.	És ez a hazudozás sikeres.
He went and looked at them.	Elment és megnézte őket.
This happens, but the extent is very small.	Ez megtörténik, de a mértéke nagyon kicsi.
He felt a hand on his shoulder.	Egy kezet érzett a vállán.
Not with me.	Nem nálam.
That shouldn't have been the case.	Ennek nem így kellett volna mennie.
Now let's go out.	Most pedig menjünk ki.
And they still showed up.	És még mindig megjelentek.
Yet it was him.	Mégis ő volt az.
I dream of sound.	A hangról álmodom.
With your mind.	Az eszével.
Make sure you receive and understand your message.	Győződjön meg arról, hogy üzenetét megkapta és megértette.
Just for you.	Csak magának.
He didn't get on the players.	Nem szállt rá a játékosokra.
They're just doing work.	Csak munkát végeznek.
So he was just pointing at something.	Szóval csak valamire mutatott oda.
All five crews lost their lives.	Mind az öt legénység életét vesztette.
Well, thanks again.	Nos, még egyszer köszönöm.
However, the answer is usually false.	A válasz azonban általában hamis.
But this blog is not about my personal experience.	De ez a blog nem az én személyes tapasztalataimról szól.
Literally the last car on the plot.	Szó szerint az utolsó autó a telken.
He wanted to push him out of the corner.	El akarta lökni a sarokról.
Now, however, he decided he had to go home.	Most azonban úgy döntött, hogy haza kell mennie.
There were so many reasons, and yet so few.	Nagyon sok oka volt, és mégis olyan kevés.
This procedure can be repeated as often as you like.	Ez az eljárás tetszőleges gyakorisággal megismételhető.
As you soon learned, our knowledge is extremely limited.	Amint azt hamarosan megtudta, rendkívül korlátozottak a tudásunk.
We are real.	Valók vagyunk.
And so thin.	És olyan vékony.
It starts with blood.	A vérrel kezdődik.
Not in front of the kids, but he couldn't do it.	Nem a gyerekek előtt, de nem tehetett róla.
I want you to enjoy going deeper and deeper.	Szeretném, ha élveznéd, ha egyre mélyebbre mennél.
That's how it went every day.	Minden nap így járt.
It wasn't time for me to go back.	Nem volt itt az ideje, hogy visszamenjek.
While we were there for two days, we met a couple of girls.	Amíg ott voltunk két napig, találkoztunk pár lánnyal.
A group of us played to death and tried to defeat him.	Egy csoportunk halálra játszotta, és megpróbálta legyőzni.
You know, that's my opinion.	Tudod, ez az én véleményem.
They simply do not exist.	Egyszerűen nem léteznek.
Oh, don't talk.	Ó, ne beszélj.
I take the floor.	szót fogadok.
Death does not let them rest.	A halál nem hagyja őket nyugodni.
We enter at this point.	Ezen a ponton lépünk be.
I have to give it to him.	oda kell adnom neki.
I think he likes it.	Gondolom tetszik neki.
To protect people.	Az emberek védelmére.
To some extent, yes.	Bizonyos mértékig igen.
Of these three, people are the most important.	E három közül az emberek a legfontosabbak.
It was evening, but it was still clear enough for us to see.	Este volt, de még mindig elég világos volt, hogy belássunk.
If it were easy, everyone would do it.	Ha könnyű lenne, mindenki megtenné.
Lots of red and even more green.	Sok piros és még több zöld.
I'll try to look it up.	Megpróbálok utánanézni.
Our relationship has suffered, and so have we.	A kapcsolatunk szenvedett, és mi is.
I don’t feel like this job should exist.	Nem érzem úgy, hogy ennek a munkának léteznie kell.
It makes it real.	Valóságossá teszi.
You can see the point.	Láthatod a lényegüket.
And that's why we exist.	És ezért létezünk.
Most of the time they say the same thing.	Legtöbbször ugyanazt mondják.
The accused denied this.	A vádlott ezt tagadta.
The game is now accepted.	A játékot most elfogadták.
So you need to get this job.	Tehát meg kell kapnia ezt az állást.
You may never have that opportunity again.	Lehet, hogy soha többé nem lesz ilyen lehetősége.
Leaving from here meant having to go through it.	Innen távozni azt jelentette, hogy át kell menni rajta.
This applies to the future.	Ez a jövőre vonatkozik.
He could only feel it deep in his bones.	Csak a csontjai mélyén érezte.
And both sides understand that there is a danger of blood.	És mindkét fél megérti, hogy fennáll a vérveszély.
It can never be fair.	Soha nem lehet igazságos.
Her lips were soft and warm.	Ajka puha és meleg volt.
You have to boil it.	Le kell forralnod.
Let's try to clean it.	Próbáljuk megtisztítani.
Used well.	Jól használták.
He likes you.	Tetszel neki.
God knows the country needed both.	Isten tudja, hogy az országnak mindkettőre szüksége volt.
Every night.	Minden egyes este.
When he died, he had no problem with his life.	Amikor meghalt, nem volt gondja az életével.
But there is another advantage.	De van egy másik előnye is.
They were close to the street, but completely hidden.	Közel voltak az utcához, de teljesen elrejtve.
The women wanted him before, but not the way he did.	A nők már korábban is akarták őt, de nem úgy, ahogy ő tette.
We don't have to tell men that.	Nem kell erről szólnunk a férfiaknak.
Our lives are rising to the level we accept.	Az életünk az általunk elfogadott szintre emelkedik.
It’s a warm, big brother-type smile.	Ez egy meleg, nagy testvér típusú mosoly.
We don't even know they're still out.	Nem is tudjuk, hogy még mindig kint vannak.
An internet connection is required when playing online against other players.	Internet kapcsolat szükséges, ha más játékosok ellen játszik online.
It's even harder for a man.	Egy férfinak még nehezebb.
We supported it.	Mi támogattuk.
Therefore, these patients were not included in the study.	Ezért ezeket a betegeket nem vonták be a vizsgálatba.
And so will the other members of the left.	És így lesz a baloldal többi tagja is.
They are too far apart.	Túl messze vannak egymástól.
For each feature, there is a design created by beauty.	Minden egyes funkcióhoz van egy terv, amelyet a gyönyörűség készített.
And the pressure.	És a nyomás.
Just like cheap shoes vs.	Csakúgy, mint az olcsó cipők vs.
This event is a perfect example of this.	Ez az esemény tökéletes példa erre.
He was just a little misunderstood.	Csak egy kicsit félreértett.
I beat him.	megvertem.
He brought the man in to make a statement.	Behozta a férfit, hogy nyilatkozzon.
He fell just as likely.	Ugyanilyen valószínűséggel bukott is.
The connection could not have been clearer.	Az összefüggés nem is lehetett volna egyértelműbb.
These works are in progress.	Ezek a munkák folyamatban vannak.
He finally sat next to me.	Végül mellém ült.
She was a woman without joy.	Öröm nélkül nő volt.
Getting in love, getting married, it's easy.	Szerelembe esni, férjhez menni, ez könnyű.
Despite being stuck in traffic, they were on the side of the case.	Annak ellenére, hogy elakadtak a forgalomban, az ügy mellett voltak.
Yes, something should be done.	Igen, valamit tenni kellene.
There is no question that they are paid.	Szó se róla, hogy fizetésben vannak.
He would never believe him.	Soha nem hinné el neki.
The feedback from the community is very positive.	A közösség visszajelzései nagyon pozitívak.
You can see that this is clearly not the case.	Láthatod, hogy ez egyértelműen nem így van.
And thank you again.	És még egyszer köszönöm.
There is still a lot here.	Még mindig sok van itt.
Everything is set.	Minden be van állítva.
This is the nature of such a perfect religion.	Ez a természete egy ilyen tökéletes vallásnak.
You actually feel like a friend.	Valójában barátnak érzi magát.
If you are in trouble or something, someone will come and help.	Ha bajban vagy valamiben, valaki jön és segít.
When one job was over, he moved on to another.	Amikor az egyik munka véget ért, átment egy másikhoz.
I should never let me into my house.	Soha nem szabadna beengednem a házamba.
He felt it in his bones.	Érezte a csontjaiban.
I am sure they will have the same difficulties as you.	Biztos vagyok benne, hogy ugyanolyan nehézségekkel küzdenek majd, mint neked.
People had to stand around the fire to talk.	Az embereknek a tűz körül kellett állniuk, hogy beszélgethessenek.
He crashed to the stone floor and died.	Lezuhant a kőpadlóra és meghalt.
I didn't understand how the building disappeared.	Nem értettem, hogyan tűnt el az épület.
Proof of this will be given a little later.	Ennek bizonyítékát egy kicsit később adjuk.
It was simply a fantastic feeling.	Egyszerűen fantasztikus érzés volt.
I would be alone.	Egyedül lennék.
They were not shot.	Nem lőtték le.
However, this is not just games.	Ez azonban nem csak játékok.
There is no conflict in this.	Ebben nincs konfliktus.
They know when good clothes come in.	Tudják, mikor jönnek be a jó ruhák.
I was angry at myself for not doing anything to stop it.	Dühös voltam magamra, amiért nem csináltam semmit, hogy megállítsam.
But my code won't work.	De a kódom nem fog működni.
That would be right.	Ez így lenne helyes.
Then he looked straight ahead.	Aztán egyenesen előre nézett.
I just felt so black.	Egyszerűen olyan feketének éreztem.
Go online and find the models you like.	Lépjen fel az internetre, és keresse meg az Önnek tetsző modelleket.
It didn't matter anyway.	Amúgy nem számított.
I step up to the plate.	Fellépek a tányérhoz.
They often want to share an emotional experience.	Gyakran meg akarnak osztani egy érzelmi élményt.
They don't expect anything to be out of it.	Nem számítanak arra, hogy bármi lesz belőle.
Brown had a good idea of ​​what he was going to do.	Brownnak jó ötlete volt, mit fog tenni.
She was one of my best friends.	Ő volt az egyik legjobb barátnőm.
Or rather on the edge.	Vagy inkább a szélén.
He knew the code that opened the front door.	Ismerte a kódot, amely kinyitotta a bejárati ajtót.
He knew they were gone, but he didn't know where.	Tudta, hogy elmentek, de nem tudta, hová.
I wouldn’t even think of leaving college.	Eszembe sem jutna otthagyni az egyetemet.
He did not sign the agreement.	Nem írta alá a megállapodást.
He smiled when he saw women he knew.	Elmosolyodott, amikor meglátott nőket, akiket ismert.
I get up, walk around the table, test my balance.	Felkelek, megkerülöm az asztalt, tesztelem az egyensúlyomat.
He'll find out later.	Majd később rájön.
They also had lunch there.	Ott is ebédeltek.
And then, all of a sudden, they weren't there.	És akkor, ugyanolyan hirtelen, ott sem voltak.
The government often does things wrong.	A kormány gyakran rosszul csinálja a dolgokat.
In the hotel.	A hotelban.
We recognized the situation.	Felismertük a helyzetet.
Drink every day.	Minden nap inni.
I'll clarify.	majd tisztázom.
Still, it made sense.	Ennek ellenére volt értelme.
You didn't mention it to them.	Ezt nem említetted nekik.
We talk for hours.	Órákig beszélgetünk.
One night my father was very quiet.	Egy este apám nagyon csendes volt.
The other measured parameters did not change significantly.	A többi mért paraméter nem változott jelentősen.
He thought they were sleeping.	Azt hitte, alszanak.
All three criticized the president.	Mindhárman bírálták az elnököt.
Her facial expression and voice are difficult to read.	Arckifejezése és hangja nehezen olvasható.
We prove this in two steps.	Ezt két lépésben bizonyítjuk.
It was that simple.	Olyan egyszerű volt.
It was very funny.	Nagyon vicces volt.
And the report says it's part of the problem.	És a jelentés szerint ez a probléma része.
So step up and step into this personal power.	Tehát lépj fel és lépj be ebbe a személyes hatalomba.
There wasn't that much to ask for.	Nem volt olyan sokat kérni.
That's awful.	Ez szörnyű.
His father gave himself to the service of his disciples.	Apja tanítványai szolgálatára adta magát.
The rules change every day.	A szabályok minden nap változnak.
Just do this.	Csak csináld ezt.
The latter is the main thing.	Ez utóbbi a fő.
He is on the verge of death.	A halál szélén áll.
He tried not to think about his brother, so he turned away.	Próbált nem gondolni az öccsére, ezért elfordult.
Still, watch your steps.	Ennek ellenére figyeljen a lépéseire.
He didn't want him to do that.	Nem akarta, hogy ezt tegye.
I have to make my decision.	meg kell hoznom a döntésemet.
At least the second time made sense.	A második alkalomnak legalább volt értelme.
He was creative.	Kreatív volt.
He let go.	Elengedte.
He looked into his.	Belenézett az övébe.
The animal was recorded throughout the study.	A teljes vizsgálat során az állatot feljegyeztük.
This is the whole process.	Ez az egész folyamat.
Parts no.	Alkatrészek sz.
The test can be run.	A teszt futtatható.
I was trying to understand what he meant by that.	Próbáltam megérteni, mit akar ezzel mondani.
Some came to us four or five times a week.	Volt, aki hetente négyszer vagy ötször jött be hozzánk.
And they are no problem.	És nem okoznak gondot.
He looked down at me.	Lenézett rám.
He has no respect for him.	Nincs tisztelete iránta.
He took it when it was dangerous to stay longer.	Elvette, amikor veszélyes volt tovább maradni.
He lies on the ground with his back for a moment.	Egy pillanatig a földön fekszik a hátával.
The mistake was exactly the same.	A hiba pontosan ugyanaz volt.
There is a good reason for this.	Ennek jó oka van.
This is the area where you want strength and light weight.	Ez az a terület, ahol erőt és könnyű súlyt szeretne.
The goal is to understand the economy.	A cél a gazdaság megértése.
However, this term has lagged behind.	Ez a kifejezés azonban lemaradt.
And more people feel that way than ever before.	És többen érezzük így, mint valaha.
There must be something biological.	Biztos valami biológiai.
I like to see the tree start to come together.	Szeretem látni, ahogy a fa kezd összeállni.
We come to a different conclusion.	Más következtetésre jutunk.
Or we'll make it.	Vagy elkészítjük.
However, none is new.	Azonban egyik sem új.
Let me know if you can keep company.	Szólj, ha tudsz társaságot tartani.
In my opinion, there is no need for closure.	Véleményem szerint nincs szükség lezárásra.
There was no such thing as forever.	Nem létezett olyan, hogy örökké.
Are you still there.	Ott vagy még.
There too.	Ott is.
The original article was on a spring scale.	Az eredeti cikk tavaszi léptékű volt.
I didn’t want to question my desire.	Nem akartam megkérdőjelezni a vágyamat.
People seem to take this as a vote of no confidence.	Úgy tűnik, az emberek ezt bizalmatlansági szavazásnak veszik.
We loved that woman.	Szerettük azt a nőt.
He just wasn't in it.	Egyszerűen nem volt benne.
He succeeded, he stayed.	Sikerült, maradt.
If they want to improve their lives, they have to get other jobs.	Ha javítani akarnak az életükön, más munkákat kell kapniuk.
Simple yet perfect for any room in your home.	Egyszerű, mégis tökéletes otthonának bármely helyiségébe.
He seemed determined to do something about himself.	Úgy tűnt, elhatározta, hogy csinál valamit magából.
To think he came.	Azt gondolni, hogy eljött.
Creative men can figure that out, ”he said.	A kreatív férfiak ezt kitalálhatják – mondta.
Cool card games.	Menő kártyajátékok.
If everything you thought you knew suddenly fell apart, would you survive?	Ha minden, amit tudni véltél, hirtelen szétesne, túlélnéd?
I see this as a good opportunity to get noticed.	Úgy tekintek erre, mint egy jó lehetőségre, hogy észrevegyenek.
A glass of wine.	Egy pohár bor.
No doubt the whole camp heard it.	Kétségtelenül az egész tábor hallotta.
And some of them are interesting.	És néhányuk érdekes.
That means you listen to them while you talk.	Ez azt jelenti, hogy hallgatod őket, miközben te beszélsz.
The game clearly still means a lot to him.	A játék egyértelműen még mindig sokat jelent neki.
However, this ideal is not the reality.	Ez az ideál azonban nem a valóság.
The second factor alone is not without its problems.	A második tényező önmagában nem problémamentes.
He read about it on the net.	Olvasott róla a neten.
I wish it wasn't that cool.	Bárcsak ne lenne olyan menő.
Does not seem to.	Nem úgy tűnik.
A chair fell down.	Egy szék ledőlt.
Sexual behavior.	Szexuális viselkedés.
The box is still there.	A doboz még megvan.
We barely made it to a new place.	Alig boldogultunk egy új helyen.
They become visionaries themselves.	Ők maguk is látókká válnak.
But that's not the whole story.	De ez nem az egész történet.
I didn’t eat, I slept and I had very dark thoughts.	Nem ettem, aludtam és nagyon sötét gondolataim voltak.
The game is for them.	A játék értük van.
It was size.	Mérete volt.
Everyone wants the other to win.	Mindegyik azt akarja, hogy a másik nyerjen.
They are fresh and perfect in every way.	Minden szempontból frissek és tökéletesek.
I can change from one thing to another.	Változhatok egyik dologról a másikra.
Why he hoped his kids would never be boys.	Miért remélte, hogy a gyerekei soha nem lesznek fiúk.
This will be useful later.	Ez később hasznos lesz.
It worked successfully.	Ez sikerrel sikerült.
Blood flowed from his left ear, nose, and mouth.	Vér folyt ki a bal füléből, orrából és szájából.
They usually appear as horses.	Általában ló formájában jelennek meg.
That was the point of waiting for the signal.	Ez volt a jelre várás lényege.
I also want to know more about it.	Én is szeretnék többet tudni róla.
For four weeks.	Négy hétig.
If someone likes you, you will be a member of this new group.	Ha valaki kedvel téged, tagja leszel ennek az új csoportnak.
He would never have swam this story.	Ezt a történetet soha nem úszta volna meg.
Instead, use simple tools and keep working.	Ehelyett használjon egyszerű eszközöket, és folytassa a munkát.
I respect this world.	tisztelem ezt a világot.
The love for them is the same.	A szeretet irántuk ugyanaz.
It was kind of fantastic.	Valahogy fantasztikus volt.
History is important.	A történelem fontos.
This keeps the oil treatment hot and functional.	Ezáltal az olajkezelés forró és működőképes marad.
There was a lot more.	Sokkal több volt.
Someone finds the answer somewhere.	Valaki, valahol találja a választ.
You know how they affect others.	Tudja, hogyan hatnak másokra.
The evidence for this is incomplete.	Ennek bizonyítékai nem teljesek.
The police laughed.	A rendőrök nevettek.
They left two days ago.	Két napja elmentek.
So, exactly.	Szóval, pontosan.
It's not over yet, you know.	Még nincs vége, tudod.
All I had to do was go back to my own house.	Nem volt más dolgom, mint visszamenni a saját házamba.
I especially loved my mother.	Az anyát különösen szerettem.
He doesn't stop at anything to talk about it.	Nem áll meg semmiben, hogy róla szóljon.
Fill out the form that appears.	Töltse ki a megjelenő űrlapot.
The birds were still here.	A madarak még mindig itt voltak.
The path of the heart is very direct, very simple.	A szív útja nagyon közvetlen, nagyon egyszerű.
I visited out there.	Látogattam odakint.
Understanding their statistical properties is therefore paramount.	Statisztikai tulajdonságaik megértése tehát elsődleges fontosságú.
I could not go.	nem tudtam elmenni.
Nobody takes notice.	Senki nem vesz tudomást róla.
Get used to.	Hozzászokni.
Rather a lot.	Inkább sokat.
I took every step slowly and carefully.	Minden lépést lassan és óvatosan tettem meg.
The result will not be reversed.	Az eredmény nem lesz fordítva.
I know you better.	jobban ismerlek.
The results of each of these second tests were negative.	Ezen második tesztek mindegyikének eredménye negatív volt.
It gives me much more control.	Ez sokkal nagyobb kontrollt ad nekem.
He didn't know which way to go home.	Nem tudta, melyik irányba menjen haza.
He didn't try.	Nem próbálkozott.
I never asked why.	Soha nem kérdeztem meg, hogy miért.
Define your purpose.	Határozza meg a célját.
He hadn't been able to get rid of it a few weeks ago.	Néhány héttel ezelőtt még nem tudott volna szabadulni.
The focus is on education.	A hangsúly az oktatáson.
It’s amazing what a simple change can do.	Elképesztő, mire képes egy egyszerű változtatás.
There is doubt in your mind.	Kétség van az elmédben.
If you want, you can go with them.	Ha akarod, elmehetsz velük.
There was no more escape.	Nem volt többé menekülési lehetőség.
This is called chance risk.	Ezt nevezik esélykockázatnak.
But he wrote me a letter.	De írt nekem egy levelet.
But the door was not there.	De az ajtó nem volt ott.
There was no word for more than a month.	Több mint egy hónapja nem jött szó.
Jump behind the ball and catch it in the shooting position.	Ugorj a labda mögé, és kapd el a lövés pozíciójában.
It's just so bad.	Csak olyan rossz.
And that makes this book so interesting.	És ettől olyan érdekes ez a könyv.
This has not yet happened.	Ez még nem történt meg.
This is a normal step.	Ez egy szokásos lépés.
There is a lot of space in it.	Sok hely van benne.
The team here did their best.	Az itt lévő csapat mindent megtett.
He studied for a moment.	Egy pillanatig tanulmányozta.
No.	Nem.
Women are the stronger characters.	A nők az erősebb karakterek.
Let's talk a little more.	Beszélünk még egy kicsit.
He heard a metal door open.	Hallotta, hogy kinyílik egy fémajtó.
But that was not the main reason.	De nem ez volt a fő ok.
The more control, the better.	Minél nagyobb az ellenőrzés, annál jobb.
He sat up immediately to look at him.	Azonnal felült, hogy ránézzen.
He had a mission to complete.	Volt egy küldetése, amit teljesítenie kellett.
You must start the application first.	Előtte el kell indítania az alkalmazást.
I think you would like it.	Szerintem tetszene.
It lasted about five seconds.	Körülbelül öt másodpercig tartott.
There is at least one tool on the workstation.	A munkaállomáson legalább egy szerszám található.
He was his strength.	Ő volt az erőssége.
I didn't believe it.	Nem hittem.
There is no past.	Nincs múlt.
It was noted in the mouth.	Megjegyezték a szájban.
There is water in this place and food.	Van víz ezen a helyen, és élelem.
See you next time.	Találkozunk legközelebb.
He didn't leave.	Nem ment el.
I'm very happy for them.	Nagyon örülök nekik.
It should be fixed in one day.	Egy nap alatt meg kellene javítani.
You have a drinking problem.	Van ivási problémája.
I would not describe this as a mistake.	Ezt nem írnám le hibának.
It still works.	Még mindig működik.
He persevered and waited for the opportunity.	Kitartott és várta a lehetőséget.
I know what you did tonight.	Tudom, mit csináltál ma este.
This is a problem with the whole system.	Ez a probléma az egész rendszerrel.
That was his goal.	Ez volt a célja.
Thanks to you, we know the rest.	Neked köszönhetően a többit is tudjuk.
I hope this happens.	Remélem, ez megtörténik.
However, the report will never be discussed.	A jelentést azonban soha nem fogják megvitatni.
I'm not there yet.	még nem vagyok ott.
I’ve learned a lot since the months I spent here.	Rengeteget tanultam az itt töltött hónapok óta.
The book was published in a year.	A könyv egy évben jelent meg.
I think they just wanted to stay nearby.	Szerintem csak a közelben akartak maradni.
He started running again.	Újra futni kezdett.
He seemed different than the others he had met.	Különbözőnek tűnt, mint a többiek, akikkel találkozott.
If you are serious, prove it.	Ha komolyan gondolod, bizonyítsd be.
I train my legs, head and heart.	Edzem a lábakat, a fejet és a szívet.
If you want, you will see them again.	Ha akarod, újra látni fogod őket.
He watched it fall.	Nézte, ahogy esik.
I added them in red.	Pirossal tettem hozzá őket.
And that has to be done.	És ezt meg kell tenni.
We barely participate in their planning board.	Alig veszünk részt a tervezési testületükben.
The fire could not yet be seen through the smoke.	A tüzet még nem lehetett látni a füstön keresztül.
They were easy to read.	Könnyen olvashatóak voltak.
And yet he could not trust him.	És mégsem bízhatott benne.
I just want to die for the name.	Csak a név miatt akarok meghalni.
They are happy to have a job.	Örülnek, hogy van munkájuk.
It was something he hadn't thought of before.	Ez olyasmi volt, amire korábban nem gondolt.
These activities reduce our cost of living by more than five times.	Ezek a tevékenységek több mint ötszörösére csökkentik megélhetési költségeinket.
This time was not like today.	Ez az idő nem olyan volt, mint ma.
And not so much the woman as the man.	És nem is annyira a nő, mint inkább a férfi.
This is where culture comes in.	Itt jön be a kultúra.
Look, you met him a day or two ago.	Nézd, egy-két napja találkoztál vele.
Any damage caused will eliminate the effect.	Bármilyen okozott sérülés megszünteti a hatást.
What it feels like?.	Milyen érzés?.
This will make everything else much easier !.	Ezzel minden más sokkal könnyebb lesz!.
It just shook us a little.	Csak felrázott minket egy kicsit.
The breath stops.	A lélegzet eláll.
No one was in the building when the fire broke out.	A tűz keletkezésekor senki nem tartózkodott az épületben.
I want him to be the best.	Azt akarom, hogy neki legyen a legjobb.
My friend asked me to do it.	A barátom megkért, hogy csináljam meg.
Several other police officers arrived at the scene.	Több más rendőr is a helyszínre érkezett.
Or unless you have a really dead room.	Vagy hacsak nincs igazán halott szobája.
I tried to be nice to her.	Igyekeztem kedves lenni vele.
Individual treatments were performed as indicated.	Egyéni kezeléseket végeztünk a jelzett módon.
His father did not want to question the fact.	Apja nem akarta kétségbe vonni a tényt.
I was the first to graduate.	Én voltam az első, aki végzett.
I'm not the woman you chose.	Nem én vagyok az a nő, akit választottál.
Nevertheless, he continues to keep up the loud steps.	Ennek ellenére továbbra is tartja a hangos lépéseket.
Violence is what they have learned, and violence is what they use.	Az erőszak az, amit megtanultak, és az erőszak az, amit használnak.
We have to get out.	Ki kell jutnunk.
You told them what we did.	Elmondtad nekik, mit csináltunk.
We were together for seven years then.	Ekkor hét évig voltunk együtt.
Don't worry, things will look better.	Ne aggódjon, a dolgok jobban fognak kinézni.
That proved to be a good step.	Ez jó lépésnek bizonyult.
That's a lot of water.	Ez sok víz.
You know better.	Te jobban tudod.
But I have limitations.	De megvannak a korlátaim.
It was a smart move on his part.	Okos lépés volt a részéről.
However, research can help.	A kutatás azonban segíthet.
It's just not who.	Csak nem az, aki.
They will be happy to make a small paper heart.	Örömmel készíthetnek egy kis papír szívecskét.
It is very necessary for me to write a bar above the numbers.	Nagyon szükséges, hogy a számok fölé sávot írjak.
If that meant extinguishing the life of the enemy, so be it.	Ha ez az ellenség életének kioltását jelentené, akkor legyen.
We made it possible.	Ezt mi lehetővé tettük.
I don't really understand why they do it.	Nem igazán értem, miért teszik.
You're not going there.	Nem mész odáig.
There is so much to enjoy.	Annyi mindent lehet élvezni.
He moved out this week.	A héten elköltözött.
For example, land, a tree or some buildings.	Például a föld, egy fa vagy néhány épület.
Everything is in motion.	Minden mozgásban van.
Check the plant again in a few days.	Nézze meg újra a növényt néhány napon belül.
When, he didn't know.	Hogy mikor, nem tudta.
We've finished moving.	Befejeztük a költözést.
They are no different.	Nem különböznek tőlük.
He was the one who brought my file.	Ő volt az, aki elhozta az aktámat.
Something more than.	Valami több, mint.
He was young and wild.	Fiatal volt és vad.
I love feedback, both good and bad.	Szeretem a visszajelzéseket, jót és rosszat egyaránt.
I wasn't so worried about it.	Annyira nem aggódtam érte.
Of course he wanted to tell us.	Természetesen el akarta mondani nekünk.
All identified resources have increased, but so have production costs.	Az összes azonosított erőforrás nőtt, de a termelési költségek is.
But there is an area where this is not the case.	De van egy terület, ahol ez nem így van.
The best solution would be surgery.	A legjobb megoldás a műtét lenne.
The video is the same.	A videó ugyanaz.
I moved my lips and he leaned closer.	Megmozdítottam az ajkaimat, ő pedig közelebb hajolt.
Direct analysis means it is done over the phone.	A közvetlen elemzés azt jelenti, hogy telefonon keresztül történik.
He seems to say yes, he's just as bad.	Úgy tűnik, igent mond, ő is ugyanolyan rossz.
I got there when the lights went out.	Akkor értek oda, amikor kialudtak a lámpák.
The following year, that number was eight or nine out of ten.	A következő évben ez a szám tízből nyolc vagy kilenc volt.
Of course we did the latter.	Természetesen az utóbbit csináltuk.
I should go home.	Haza kéne mennem.
There are no reports of your speech.	Beszédéről nem áll rendelkezésre jelentés.
Your brain has less tracking.	Az agyadnak kevesebb nyomon követése van.
He saw how great it was.	Látta, milyen nagyszerű.
Since then, I have learned that it is a gift.	Azóta megtanultam, hogy ez ajándék.
But this is only true if you pay face value.	De ez csak akkor igaz, ha névértéket fizet.
I got some information.	Kaptam néhány információt.
But you may have to go in secret.	De lehet, hogy titokban kell mennie.
I know they are.	Tudom, hogy vannak.
But they were wrong about that.	De ebben tévedtek.
I looked at him for a long moment before he looked away.	Egy hosszú pillanatig néztem őt, mire elfordította a tekintetét.
Science is real.	A tudomány valóságos.
When you die, it's part of the game.	Amikor meghalsz, az a játék része.
More people went through than most people my age.	Többen ment keresztül, mint a legtöbb velem egyidős ember.
The file is closed when the data transfer is complete.	A fájl bezárásra kerül, ha az adatátvitel befejeződött.
One would think that sometimes women control them.	Azt hinné az ember, hogy néha a nők irányítják őket.
Things demanded his attention.	A dolgok megkívánták a figyelmét.
I will not mention your name.	nem említem meg a nevét.
And the truth is that nothing is clearly negative.	És az igazság az, hogy semmi sem egyértelműen negatív.
It took a while for him to feel good among the people.	Eltartott egy ideig, mire jól érezte magát az emberek között.
I took the time with them to fix it.	Szakítottam velük az időt, hogy rendbe tegyem.
I have to go.	Útra kell mennem.
Then he retreated.	Aztán visszahúzódott.
Maybe more.	Talán inkább.
People have been using drugs for thousands of years.	Az emberek évezredek óta fogyasztanak kábítószert.
This kind of thing happens to others as well.	Ez a fajta dolog másokkal is megtörténik.
You can see the difference between some teams.	Látható a különbség néhány csapat között.
It will be great.	Remek lesz.
No matter how hard you try.	Bármennyire is próbálkozol.
And he arrived.	És meg is érkezett.
Need now.	Most kell.
He's lost in this.	Eltévedt ebben.
She had a daughter with him.	Vele volt a lánya.
The game continues.	A játék folytatódik.
You are absolutely right.	Nagyon igazad van.
They were just talking.	Éppen beszélgettek.
I just decided.	most döntöttem.
Past.	Múlt.
It had to be that way.	Úgy kellett lennie.
It is a dream come true.	Ez egy valóra vált álom.
This is huge for you.	Ez hatalmas számodra.
Maybe work a little today, relax a little tomorrow.	Ma dolgozz talán egy kicsit, holnap pihenj egy kicsit.
The computer doesn't worry so much.	A számítógép nem aggaszt annyira.
Aside from making a limited point.	Eltekintve attól, hogy egy korlátozott pontot teszünk.
But at least they're trying.	De legalább próbálkoznak.
I have no doubt he will do that.	Nincs kétségem afelől, hogy ezt fogja tenni.
Surely that comes at a price.	Bizonyára ennek is van ára.
Change is not necessarily good.	A változás nem feltétlenül jó.
As soon as he could speak, he tried again.	Amint meg tudott szólalni, újra próbálkozott.
Thank you for being a part of it.	Köszönjük, hogy részese lehetek.
He looked around the room.	Körülnézett a szobában.
I suggest you follow the pattern used there.	Azt javaslom, hogy kövesse az ott használt mintát.
I feel sorry for him.	sajnálom őt.
I really like the pattern.	Nagyon szeretem a mintát.
I appreciate it.	Értékelem.
And her own child was in it.	És a saját gyermeke is benne volt.
Something happened.	Valami történt.
It can be a little difficult to understand in some places.	Néhol kicsit nehéz lehet megérteni.
The other is my mother's.	A másik az anyámé.
Here is the source code for reference.	Íme a forráskód referenciaként.
You have to live, not kill.	Élni kell, nem ölni.
This solution will face significant resistance from customers.	Ez a megoldás jelentős ellenállásba fog ütközni az ügyfelek részéről.
This was the last time.	Ez volt az utolsó alkalom.
Someone else brought them.	Valaki más hozta őket.
Use it the way you want, great attack.	Használd, ahogy akarod, remek támadás.
Survival rates were observed at the indicated time points.	A túlélési arányokat a jelzett időpontokban figyelték meg.
I'll take a look at it.	Egy pillantást vetek rá.
Measurements were taken at the beginning and end of this period.	A mérések ezen időszak elején és végén történtek.
So we got a clear picture.	Így tiszta képet kaptunk.
I followed suit.	Követtem a példáját.
Let's just wait.	Várjunk csak.
But that was to be expected in a much larger field.	De ez várható volt egy sokkal nagyobb mezőnyben.
I loved every minute of it.	Imádtam minden percét.
Not your situation now.	Nem a te helyzeted most.
The report does not indicate whether or not it contains such cases.	A jelentés nem jelzi, hogy tartalmaz-e ilyen eseteket vagy sem.
Maybe there are a lot of games.	Talán sok játék van.
Choose a topic that you know will interest people.	Válassz olyan témát, amelyről tudod, hogy érdekelni fogja az embereket.
They could take their time.	Elhúzhatták az idejüket.
This happens for two reasons.	Ez két okból következik be.
Don't try to separate us.	Ne próbálj meg szétválasztani minket.
I never want anyone to experience what he is.	Soha nem akarom, hogy bárki megtapasztalja, amit ő.
They are not used enough to improve the overall customer experience.	Nem használják fel eléggé az ügyfélélmény általános javítására.
He was very excited about starting school.	Nagyon izgatott volt az iskolakezdés miatt.
That was hard to cut.	Ezt nehéz volt levágni.
That he would leave me.	Hogy elhagyna engem.
Just think about what that really means.	Gondolj csak bele, mit jelent ez valójában.
I welcome any idea!	Bármilyen ötletet szívesen fogadok!
It will eventually reset.	Végül alapállapotba kerül.
And yet, they are quite common.	És mégis, elég gyakoriak.
His mind is just a bowl of icy blood.	Az elméje csak egy tál jeges vér.
I don't think it's a very good wording.	Szerintem nem túl jó megfogalmazás.
Obviously not obvious.	Nyilván nem nyilvánvaló.
Not because of this.	Nem ezért.
The latter option was chosen.	Az utóbbi lehetőséget választották.
Taste it and add salt if necessary.	Kóstoljuk meg, és ha szükséges, sózzuk.
He didn't seem to know how to handle it or me.	Úgy tűnt, nem tudja, hogyan kezelje, vagy én.
In modern society, more and more people are using cards for multiple purposes.	A modern társadalomban egyre többen használják a kártyákat többféle célra.
They taught me.	Megtanították.
you still have it today.	még ma is megvan.
Five additional studies were identified from the reference list search.	Öt további tanulmányt azonosítottak a referencialista-keresésből.
Boys have longer screen times than girls.	A fiúknak hosszabb a képernyőidejük, mint a lányoknak.
She walks into her hair with her hand.	Kezével a hajába túr.
Yet we need the truth.	Mégis szükségünk van az igazságra.
Or it was hard to tell in front of me.	Vagy előttem nehéz volt megmondani.
We walked and talked about the garden.	Sétáltunk és a kertről beszélgettünk.
I asked how much it is.	Megkérdeztem, hogy mennyi van.
He thought he would be in charge.	Azt hitte, hogy ő lesz az irányító.
But he still didn't answer the question.	De még mindig nem válaszolt a kérdésre.
He wanted to see what would happen.	Látni akarta, mi fog történni.
It was actually a pretty simple question.	Valójában elég egyszerű kérdés volt.
Someone will pay.	Valaki fizetni fog.
However, I will definitely look into this book.	Ennek a könyvnek azonban mindenképpen bele fogok nézni.
It had been dark outside for hours.	Sötét volt odakint, már órák óta.
No appeal was lodged against the judgment.	Az ítélet ellen nem nyújtottak be fellebbezést.
Not my head.	Nem a fejem.
However, there is a big difference that will be important to you.	Van azonban egy nagy különbség, ami fontos lesz számodra.
Something or something had to be taken away.	Valamit vagy mást el kellett venni.
It will improve.	Meg fogja javítani.
It sounded more serious than ever.	Komolyabbnak hangzott, mint máskor.
Then he shot them.	Aztán lelőtte őket.
The answer in the following example is no.	A válasz a következő példában nem.
But he was worried.	De aggódott.
In fact, he does the opposite.	Valójában az ellenkezőjét teszi.
The first few were connected.	Az első néhány kapcsolódott.
Imagine if you had to perform these songs from night to night.	Képzeld el, ha estéről estére elő kellene adnia ezeket a dalokat.
Then have a just religion.	Akkor legyen igazságos vallás.
Hold your finger on the screen above the image below.	Tartsa lenyomva az ujját a képernyőn az alábbi kép felett.
I will always be so quiet.	Mindig olyan csendben leszek.
They were evil about it.	Gonoszak voltak ezzel kapcsolatban.
Thanks for asking.	Köszönöm a kérdést.
It was very bad at first for more than a month.	Eleinte nagyon rossz volt több mint egy hónapig.
You've been sleeping for days.	Napok óta alszol.
But that's not all.	De minden esetben nem erről van szó.
Winter is very long for some of us.	Néhányunk számára nagyon hosszú a tél.
Software development can be a slow, difficult and costly process.	A szoftverfejlesztés lassú, nehéz és költséges folyamat lehet.
Maybe he'll be able to.	Talán képes lesz rá.
He seemed to be twenty to thirty feet away.	Úgy tűnt, húsz-harminc lábnyira van.
We focus on the former.	Az előbbire koncentrálunk.
For most people, this is hardly an option.	A legtöbb ember számára ez aligha választható.
The top doesn't work.	A felső nem működik.
The cancer may be running in the family.	Lehet, hogy a rák a családban fut.
Because they were.	Mert voltak.
We don’t make a move he doesn’t know we did.	Nem teszünk olyan mozdulatot, amiről ő ne tudja, hogy mi tettünk.
That would be the last such moment between the two men.	Ez lenne az utolsó ilyen pillanat a két férfi között.
Maybe you can at least find food in the kitchen.	Talán legalább a konyhában talál ennivalót.
It was half past four.	Fél négy volt.
And we didn't know.	És nem is tudtuk.
There was a man in the empty part of the door.	Az ajtó üres részében egy férfi állt.
You can cook, of course.	Természetesen tud főzni.
But heck, it's not hard enough.	De a fenébe is, nem elég nehéz.
I know everyone here and their dogs.	Ismerek itt mindenkit, és a kutyáikat is.
You must remember me.	Biztosan emlékszel rám.
Her husband was on the front.	A férje a fronton volt.
I already missed it.	Már hiányzott nekem.
And this time their clothes too.	És ezúttal a ruhájukat is.
It seems to work very well.	Úgy tűnik, nagyon jól működik.
They took off under fire.	Tűz alatt szálltak fel.
That's not it.	Ez nem az.
I couldn't restrain myself.	nem tudtam visszafogni magam.
It seemed like something the man in the medical field would cover.	Úgy tűnt, ez olyasvalami, amit az orvosi terület embere fog lefedni.
So that would do it.	Szóval ezt tenné.
When war is offered, we must offer peace.	Amikor háborút ajánlanak, békét kell kínálnunk.
It would be a pleasure to take the money from him.	Öröm lenne elvenni tőle a pénzt.
Or maybe you just didn’t let it out.	Vagy az is lehet, hogy egyszerűen nem engedte ki.
Where was.	Hol volt.
We need to move on quickly.	Gyorsan tovább kell lépnünk.
We prove the third statement as an example.	Példaként bizonyítjuk a harmadik állítást.
There is too much to do.	Túl sok a tennivaló.
Free of charge.	Díjmentes.
If you want to buy slowly, we're going slow.	Ha lassan akarod venni, lassan megyünk.
On and off, two.	Be és ki, kettő.
Because to be honest, it’s hard to be an adult.	Mert legyünk őszinték, felnőttnek lenni nehéz.
And that's okay.	És ez így van jól.
For the sake of time, there is no need to comment.	Az idő kedvéért még kommentelni sem kell.
It will change, it will change, it will change.	Meg fog változni, változni fog, változni fog.
It's here now, close by.	Most itt van, elérhető közelségben.
It was such a nice noise.	Olyan szép zaj volt.
Display the average as a duplicate.	Jelenítse meg az átlagot duplaként.
They watch the snow line as they work.	Munka közben figyelik a hóhatárt.
Anything to escape.	Bármi, amiből menekülni kell.
They don't understand what he is.	Nem értik, mi ő.
These results are consistent.	Ezek az eredmények összhangban vannak egymással.
It does not offer a solution.	Nem kínál megoldást.
When you support other women, you realize that they support you.	Amikor támogatsz más nőket, rájössz, hogy támogatnak téged.
Not really a bad idea.	Valójában nem is rossz ötlet.
He spent the whole year catching up.	Az egész évet a felzárkóztatással töltötte.
And then the land.	És akkor a föld.
And go back and check it out again.	És menj vissza és nézd meg újra.
He's just the next level, very cool.	Ő csak a következő szint, nagyon klassz.
Neither is better than the other.	Egyik sem jobb a másiknál.
I don’t consider it nervous or anything like that.	Nem tekintek idegeskedésnek vagy ilyesminek.
Maybe that's the way it is.	Talán ez is így van.
I tried very hard.	Nagyon igyekeztem.
I didn't know about the beauty, he thought.	Nem tudtam a szépségről, gondolta.
And you have to save it.	És meg kell menteni.
The quality of the fit has improved significantly.	Az illeszkedés minősége jelentősen javult.
Give me ten minutes.	Adj tíz percet.
Overall, they had no serious complications.	Összességében nem voltak komoly szövődményeik.
And sometimes you feel like nothing is working.	És néha úgy érzi, semmi sem működik.
This would be a good place to eat on a nice day.	Ez egy jó hely lenne enni egy szép napon.
Over time, however.	Idővel azonban.
I asked him what he wanted to do in life.	Megkérdeztem tőle, hogy mit szeretne csinálni az életben.
Everything else fell.	Minden más leesett.
And we took you back to your father a second time.	És mi vitt vissza apádhoz másodszor.
There was no other way at all.	Egyáltalán nem volt más út.
He didn't return the look.	Nem viszonozta a pillantást.
They are also part of it.	Ők is részei ennek.
Eight more heads.	Még nyolc fej.
That’s part of what makes your style unique.	Ez része annak, ami egyedivé teszi a stílusodat.
People knew I shouldn’t say that around me.	Az emberek tudták, hogy nem szabad ezt kimondani körülöttem.
I figure out a dream job, some kind of social job.	Kitalálok egy álommunkát, valamiféle szociális munkát.
We knew you shouldn't trust the guy.	Tudtuk, hogy nem szabad megbízni a srácban.
I'm waiting for the bottom to appear.	Várom, hogy megjelenjen az alja.
But it does not matter.	De nem számít.
I said there are others.	Mondtam, hogy vannak mások is.
They sold it from us.	Eladták tőlünk.
There were not even clues at the time.	Akkoriban még csak nyomok sem voltak.
This is my first post.	Ez az első bejegyzésem.
It makes sense to think about it.	Van értelme, ha belegondolunk.
He didn't want to be here.	Nem akart itt lenni.
Day by day, not so day by day.	Napról napra, és nem olyan napról napra.
Science is the way to find out what these rules are.	A tudomány a módja annak, hogy kiderítsük, mik ezek a szabályok.
Put it here in the papers.	Tedd ide a papírok közé.
And all over the world.	És az egész világon.
I wouldn't expect less.	Nem is várnék kevesebbet.
It seems easier to play alone.	Úgy tűnik, könnyebb egyedül játszani.
I can't be comfortable.	Nem tudok elkényelmesedni.
No one knows everything.	Senki sem tud mindenről.
That wasn't good enough.	Ez nem volt elég jó.
You know there's a shortage.	Tudod, hogy hiány van.
You can believe your own eyes and ears in this.	Hihetsz a saját szemednek és fülednek ezen.
And if not.	És ha nem.
What would it look like now.	Hogy nézne ki most.
He didn't even see him.	Még csak nem is látta őt.
He had to save, he had to protect, but he didn't know.	Meg kellett mentenie, meg kellett védenie, de nem tudta.
They will lie in court.	Hazudni fognak a bíróságon.
It's probably enough to just watch.	Valószínűleg elég csak megnézni.
Then he walked on.	Aztán tovább sétált.
We are now aware of the eyes on us.	Most már tisztában vagyunk a rajtunk lévő szemekkel.
Stir only until the mixture is largely smooth.	Csak addig keverjük, amíg a keverék nagyrészt sima nem lesz.
I can sleep in the hallway without my parents.	A szüleim nélkül tudok aludni a folyosón.
He helped us with everything.	Mindenben segített nekünk.
I couldn't imagine.	Nem tudtam elképzelni.
Bring it in.	Vigyél be.
Although no one seemed angry.	Bár senki sem tűnt dühösnek.
The dead man was dead.	A halott halott volt.
I have to study a lot.	sokat kell tanulnom.
That was one of their goals.	Ez volt az egyik céljuk.
But again, they decide to put strategy into it.	De ismét úgy döntenek, hogy stratégiát visznek bele.
He never knew he would bring any of them home.	Soha nem tudta, hogy hazahozza valamelyiküket.
We must get a lot here.	Biztosan sokat kapunk itt.
At that time stop and physical mind.	Abban az időben stop és fizikai elme.
They quietly took their seats.	Csendben elfoglalták a helyüket.
He stopped and looked at me.	Megállt és rám nézett.
This party will pay the price.	Ez a párt fogja megfizetni az árát.
They lived there with their two small children.	Ott éltek két kisgyermekükkel.
They had to get him out of there.	Ki kellett hozniuk onnan.
This is a strong reality here.	Ez itt egy erős valóság.
We grew up there.	Ott nőttünk fel.
You have to love it.	Egyenesen kell szeretned.
And she wanted to be a mother.	És anya akart lenni.
You have experienced so much together.	Annyi mindent tapasztaltatok együtt.
My mom told me about a favorite gift she’s ever received.	Anyukám mesélt a kedvenc ajándékáról, amit valaha kapott.
The results showed the following.	Az eredmények a következőket mutatták.
A free society is not like that.	A szabad társadalom nem ilyen.
And they're both really tough guys.	Pedig mindketten nagyon kemény srácok.
This is a sad day for the community.	Szomorú nap ez a közösség számára.
We both know what the end of this will be.	Mindketten tudjuk, mi lesz ennek a vége.
It’s a bit like making food for little kids.	Kicsit olyan, mintha kisgyerekeknek ennivalót készítene.
The show continues to tour the country.	A műsor továbbra is körbejárja az országot.
Their path is clear.	Útjuk világos.
We'll get back to that later.	Erre később még visszatérünk.
He's a different person now.	Ő most más ember.
It's tough for me.	Ez kemény nekem.
Maybe we're moving in there.	Lehet, hogy odaköltözünk.
Maybe you play as a little brother in the real world?	Talán kistestvérként játszik a való világban?
The guy never stopped and nothing stopped him.	A srác soha nem állt meg, és semmi sem akadályozta meg.
He got a name from him.	Nevet kapott tőle.
It's much easier to get married.	Sokkal könnyebb házasodni.
I’ll be learning soon, so please don’t make that comment.	Hamarosan megtanulom, ezért kérlek, ne tedd ezt a megjegyzést.
By now, we have managed to put out the fire.	Mostanra sikerült megfékezni a tüzet.
I needed something I needed to change, something to make me feel normal again.	Szükségem volt valamire, amiben változtatnom kellett, valamire, amivel újra normálisnak érezhetem magam.
And your friends.	És a barátaid.
If they're done, we'll attack.	Ha végeznek, támadunk.
And half of them didn't look as crazy as he was.	És fele sem tűntek olyan őrültnek, mint ő.
The highest frequency was in contract subjects.	A legnagyobb gyakoriság a szerződés alapján dolgozó alanyoknál volt.
He knew nothing.	Nem tudott semmit.
They feel the same way.	Ugyanígy érzik magukat.
Similar results were recorded in two other experiments.	Hasonló eredményeket jegyeztek fel két másik kísérletben is.
I mean, when people are scared, they pay less for things.	Úgy értem, amikor az emberek félnek, kevesebbet fizetnek a dolgokért.
At least respect me back and do something small for me.	Legalább tiszteljen vissza, és tegyen valami apróságot értem.
You have had this experience before.	Volt már ilyen tapasztalata korábban.
The things you can do.	Azok a dolgok, amiket megtehetsz.
This should not be respected.	Ezt nem tisztelni kell.
He'll be with you in less than fifteen minutes.	Kevesebb, mint tizenöt percen belül veled lesz.
This is an evil place up there, boy.	Ez egy gonosz hely odafent, fiú.
The chair on the other side was empty.	A másik oldalon lévő szék üres volt.
It was a terrible time for them.	Szörnyű időszak volt ez számukra.
It doesn't matter if you have money or not.	Teljesen mindegy, hogy van-e pénzed vagy nincs.
And not everyone can fit into every organization.	És nem mindenki fér be minden szervezetbe.
It was a very good flow of this song.	Nagyon jó folyása volt ennek a dalnak.
I know where that hand was.	Tudom, hol volt az a kéz.
That's in my contract.	Ez benne van a szerződésemben.
Now that you have the starting point.	Most, hogy megvan a kiindulási pont.
He works a lot for the military.	Sokat dolgozik a katonaságnak.
It didn't have to be.	Nem is kellett annak lennie.
But on our own terms.	De a saját feltételeink szerint.
I don't follow the stock market.	Nem követem a tőzsdét.
Thank you very much for everything and I hope we come back.	Nagyon köszönök mindent, és remélem, hogy visszatérünk.
These conditions have been met.	Ezek a feltételek teljesültek.
That brings me to my second answer.	Ezzel eljutottam a második válaszomhoz.
He felt he had to do something.	Úgy érezte, tennie kell valamit.
There is no way to do that.	Erre nincs mód.
So it will be.	Így lesz.
I highly recommend the latter.	Én nagyon az utóbbit javaslom.
Find a topic, embrace it, and write a blog about it.	Keress egy témát, tedd magadévá, és írj róla blogot.
The reasons have been carefully worked out.	Indokait gondosan kidolgozták.
But history is not on their side.	De a történelem nem áll az ő oldalukon.
Until you did everything.	Amíg mindent megtettél.
I don't even think about it anymore.	már nem is gondolok rá.
Our lives were perfect.	Az életünk tökéletes volt.
It was a strange flesh, different from what he had ever brought.	Különös hús volt, különbözött attól, amit valaha is hozott.
It's no different.	Ez sem más.
The values ​​represent three independent experiments.	Az értékek három független kísérletet képviselnek.
You taught me how to keep the bar high for women.	Megtanítottál, hogyan tartsam magasan a lécet a nők számára.
I think we're ready.	Azt hiszem, készen állunk.
He had no water or food.	Nem volt nála sem víz, sem élelem.
See the full story.	Lásd a teljes történetet.
Something must have held him up for a minute.	Valami biztosan feltartotta egy percig.
And there were some others with him.	És volt vele néhány másik is.
This is their message.	Ez az üzenetük.
Not now, against this man.	Nem most, ezzel az emberrel szemben.
The main building is still there today.	A főépület a mai napig megvan.
He leads men.	Férfiakat vezet.
Mom introduced me to books when I was a kid.	Anya kiskoromban megismertetett a könyvekkel.
And then play.	És akkor játszani.
He would kill two birds in one fell swoop.	Két legyet ölne egy csapásra.
That's the truth about those people.	Ez az igazság azokról az emberekről.
I don't want to leave my friends.	Nem akarom elhagyni a barátaimat.
He should have thought of something like that.	Valami ilyesmire kellett volna gondolnia.
But you never succeeded.	De neked sosem sikerült.
And it was him.	És ő volt.
And sales never stopped.	És az értékesítés soha nem állt le.
But he felt the difference.	De érezte a különbséget.
He told them he wanted to start again.	Azt mondta nekik, hogy újra akarja kezdeni.
Although I don't understand how that would be.	Bár nem értem, hogy lenne ez a helyzet.
You only partially did that.	Ezt csak részben tetted meg.
Or maybe yes for some people, but definitely not for me.	Vagy talán néhány ember számára igen, de nekem biztosan nem.
But that was completely false.	De ez teljesen hamis volt.
He looked around the table.	Körülnézett az asztalon.
His work goes far beyond duty.	Munkája jóval túlmutat a kötelességen.
And that's the whole goal.	És ez az egész cél.
We are in trouble.	Bajban vagyunk.
Which should be fast enough.	Aminek elég gyorsnak kell lennie.
I felt very well.	Nagyon jól éreztem magam.
However, it is worth a try.	Egy próbát viszont megér.
Then the dreams came back.	Aztán visszatértek az álmok.
He understood this from the first second.	Ezt már az első másodperctől fogva megértette.
You read the newspapers.	Olvasod az újságokat.
It should hurt.	Ennek fájnia kell.
You can’t bring these emotions home with you.	Ezeket az érzelmeket nem hozhatod haza magaddal.
I think we could have agreed there.	Úgy gondolom, hogy ott megegyezhettünk volna.
We can research this and help you find the answer.	Mi ezt kutathatjuk, és segítünk megtalálni a választ.
You have to use it.	Használnod kell.
This is too dangerous.	Ez túl veszélyes.
You have to retreat before you can learn to enjoy sex.	Vissza kell vonulnia, mielőtt megtanulná élvezni a szexet.
Somehow he felt bad, so he was angry.	Valahogy rosszul érezte magát, ezért dühös.
The fact that it makes it difficult makes it special.	Az, hogy megnehezíti, különlegessé teszi.
He did things to him that he didn’t appreciate.	Olyan dolgokat művelt vele, amelyeket nem értékelt.
And it has to work.	És működnie kell.
See yourself in this situation.	Lásd magad ebben a helyzetben.
Girls who could take care of themselves.	Lányok, akik tudtak vigyázni magukra.
I began to feel sorry for myself.	kezdtem sajnálni magam.
That is the reality.	Ez valóság.
You line up and play.	Beállsz a sorba és játszol.
I know about these things.	Tudok ezekről a dolgokról.
We also knew about your world.	Tudtunk a te világodról is.
There is a problem with your foot.	Probléma van a lábbal.
He shook his head, smiling.	Megrázta a fejét, mosolygott.
People often ask me if it’s a good time to shop.	Az emberek gyakran kérdezik tőlem, hogy jó alkalom-e vásárolni.
It was good to come up with things like that.	Jó volt ilyen dolgokat kitalálni.
Only they can save the country.	Csak ők menthetik meg az országot.
But we definitely need a new bed.	De mindenképpen új ágyra van szükségünk.
And he's been waiting a year.	És már egy éve vár.
I don't think so.	Szerintem nincs ilyen.
I feel like we've known each other for weeks.	Úgy érzem, hetek óta ismerjük egymást.
The signal is missing.	Hiányzik a jel.
This is not the case in drugs.	Drogügyben ez nincs meg.
You will never have such a perfect model for your screen again.	Soha többé nem lesz ilyen tökéletes modellje a képernyőhöz.
When he spoke, every word and breath was recorded.	Amikor beszélt, minden szót és lélegzetet rögzítettek.
We discovered it after a few years of trying.	Pár év próbálkozás után fedeztük fel.
Get a better job.	Szerezzen jobb munkát.
Wait until it gets dark, if you can.	Várd meg, amíg majdnem besötétedik, ha tudod.
Faith did not come easily to him.	A hit nem jött könnyen neki.
Everywhere he looked, he looked the same.	Akármerre nézett, ugyanúgy nézett ki.
The worst, in fact.	A legrosszabb, sőt.
You step out of the way and stay out of the way.	Félreállsz az útból, és távol maradsz az útból.
It's too hard for them.	Ez túl nehéz nekik.
This house was definitely not cheap.	Ez a ház biztosan nem volt olcsó.
Notice how much it costs.	Figyeld meg, mennyibe kerül a dolog.
No, he's not dead.	Nem, nem halt meg.
You could do it too.	Te is megtehetnéd.
Life there is difficult and often dangerous.	Az ottani élet nehéz és gyakran veszélyes.
At least the man's face should have been familiar. 	A férfi arcának legalább ismerősnek kellett volna lennie. 
if you don't say.	ha nem szólj.
No data were excluded from the studies.	A vizsgálatokból semmilyen adatot nem zártak ki.
Second, we focused only on reported events within the database.	Másodszor, csak az adatbázison belüli jelentett eseményekre összpontosítottunk.
He will also miss the next match.	A következő meccset is kihagyja.
But it seemed too serious.	De túl súlyosnak tűnt.
I just mentioned it.	csak megemlítettem.
Which is something fantastic.	Ami valami fantasztikus.
Green.	Zöld.
The positive answer is red and the negative is blue.	A pozitív válasz piros, a negatív kék.
We think so.	Azt tartjuk, hogy igen.
I could have told him it would never save him.	Mondhattam volna neki, hogy ez soha nem menti meg.
What you're used to.	Amit megszoksz.
They are actually standing up for something.	Valójában kiállnak valamiért.
The front doors are at the end.	A bejárati ajtók a végén vannak.
This increases the processing process and ultimately its cost.	Ez növeli a feldolgozási eljárást és végső soron annak költségeit.
Much has been written about the characteristics of design thinking problems.	Sokat írtak már a tervezési gondolkodási problémák jellemzőiről.
I'm curious.	kíváncsi vagyok.
But he was no longer that man.	De ő már nem az a férfi volt.
So we do the same.	Tehát mi is ezt tesszük.
I think he likes me.	Szerintem kedvel engem.
I want to know what to turn to in the future.	Szeretném tudni, hogy a jövőben mihez forduljak.
All settings were examined with brown and white eggs.	Minden beállítást barna és fehér tojással vizsgáltunk.
The two problems are price and range.	A két probléma az ár és a tartomány.
He really wanted to go back to sleep.	Nagyon szeretett volna visszaaludni.
Add the eggs and beat until light in color.	Hozzáadjuk a tojásokat, és addig verjük, amíg világos színű nem lesz.
Maybe if in a different form.	Talán ha más formában.
I didn't like that feeling.	Nem tetszett ez az érzés.
All they have to do is look for staff.	Csak a személyzetet kell keresniük.
It took hours.	Órákba telt.
He fell asleep in his living room chair.	Elaludt a nappali székében.
Maybe you'll know where it comes from.	Talán megtudja, honnan származik.
If caused by the following model.	Ha a következő modellre okozta.
No one will help you.	Senki nem fog segíteni neked.
For example, exactly the same.	Például pontosan ugyanaz.
It's working for now.	Egyelőre működik.
I'm trying to treat the pain.	Próbálom kezelni a fájdalmat.
I can see that clearly now.	Ezt most már tisztán látom.
The lights are very warm.	A lámpák nagyon melegek.
Go to the state website.	Menjen az állam webhelyére.
We caught fire.	Kigyulladtunk.
White and cold.	Fehér és hideg.
It's too late for me, but it may not be for you.	Nekem már késő, de lehet, hogy neked nem.
It's still tight.	Még mindig szorosan tart.
But it probably wouldn't be obvious anyway.	De valószínűleg amúgy sem lenne nyilvánvaló.
I'm on board, man.	A fedélzeten vagyok, haver.
They are the ones who have changed everything.	Ők azok, akik mindent megváltoztattak.
Fill out.	Töltsd ki.
He's been there since day one.	Az első nap óta ott van.
He looked up at me with wide eyes.	Tágra nyílt szemekkel nézett fel rám.
You need to know where we're going.	Tudnia kell, hová megyünk.
I even read it in college faith classes.	Még a főiskolai hittanórákon is olvastam.
So they make everyone else less secure.	Így tehát mindenki mást kevésbé biztonságossá tesznek.
They knocked me down.	Leütöttek.
No visible progress is visible.	Nem látható semmilyen látható előrelépés.
Fill in your basic needs now.	Töltse ki most az alapvető szükségleteket.
Three independent experiments were performed and representative data were presented.	Három független kísérletet végeztünk, és bemutattuk a reprezentatív adatokat.
But even that may not be enough.	De lehet, hogy még így sem lesz elég.
He had a son.	Egy fiuk volt.
They had to leave their names and numbers.	Meg kellett hagyniuk a nevüket és a számukat.
To stop is to die.	Megállni annyi, mint meghalni.
Beautiful and sweet.	Szép és édes.
Now his head is starting to clear.	Most kezd kitisztulni a feje.
Different people will watch it.	Különböző emberek nézik majd.
He didn't care.	Nem törődött vele.
This was in line with expectations.	Ez a várakozásoknak megfelelő volt.
Then it will be one of the three places.	Aztán a három hely egyike lesz.
Until he died.	Amíg meg nem halt.
But there is time and place.	De van idő és hely.
Absolutely and absolutely so.	Abszolút és teljesen így van.
This is often not the case.	Ez gyakran nem így van.
We got company.	Társaságot kaptunk.
He’s a guy in charge at both ends of the ice.	Ő egy olyan srác, aki a jég mindkét végén felelős.
Nor could this be done.	Ezt sem lehetett megtenni.
This book does this.	Ez a könyv ezt teszi.
I wrote to everyone.	Mindenkinek írtam.
We asked what it was.	Megkérdeztük, mi az.
If you know, then you know.	Ha tudod, hát tudod.
So here everyone can choose the best one for them.	Tehát itt mindenki kiválaszthatja a számára legjobbat.
I love what I can do with my work.	Szeretem, amit a munkámmal meg tudok csinálni.
I want to go back to my life.	Vissza akarok menni az életembe.
He led us.	Ő vezetett minket.
Someone can figure it out.	Valaki kitalálhatja.
He was suddenly inundated with a sense of his own little state.	Hirtelen elöntötte saját kis állapotának érzése.
Here is a picture.	Itt van egy kép.
But he tried too hard.	De túl keményen próbálkozott.
He is a perfect guard for you.	Ő egy tökéletes őr számodra.
He was standing in front of them.	Ott állt előttük.
We know this because we have seen it happen again and again.	Tudjuk ezt, mert láttuk újra és újra megtörténni.
I look forward to seeing you again.	Várom, hogy újra találkozzunk.
Right.	Ugye.
I tend to agree with both of them.	Hajlamos vagyok mindkettőjükkel egyetérteni.
Keep it clean with quality control.	Tartsa tisztán minőség-ellenőrzéssel.
The proof is over.	A bizonyítás véget ér.
We separate him and his people, watching them closely.	Szétválasztjuk őt és az embereit, szorosan figyeljük őket.
This difference is gone if only the fat of the upper body is taken into account.	Ez a különbség eltűnt, ha csak a felsőtest zsírját vesszük figyelembe.
This warm feeling spread across my chest again.	Ez a meleg érzés ismét szétáradt a mellkasomon.
You earned your money.	Megkerested a pénzed.
The other group is the control group.	A másik csoport a kontrollcsoport.
I feel a little good, and then come the negative thoughts.	Egy kicsit jól érzem magam, aztán jönnek a negatív gondolatok.
Each point represents a unique element.	Minden pont egy egyedi elemet képvisel.
They were very close.	Nagyon közel álltak egymáshoz.
They laughed outside my door.	Az ajtómon kívül nevettek.
But it had no purpose here.	De nem volt célja itt.
Are not you happy.	Nem vagy boldog.
He didn't know now.	Most nem tudta.
The next day he had a serious accident.	Másnap súlyos balesetet szenvedett.
I was a scared street kid.	Ijedt utcagyerek voltam.
These memories were with him for the rest of his life.	Ezek az emlékek élete végéig vele voltak.
After they left, the door closed behind them, the boy stepping forward.	Miután elmentek, becsukódott mögöttük az ajtó, a fiú előrelép.
I wonder what it was about.	Vajon miről volt szó.
And then.	És azután.
Therefore, the drop.	Ezért a csepp.
We judge and judge and judge.	Ítélünk és ítélünk és ítélkezünk.
Last seen here.	Utoljára itt látta.
It makes them worse.	Ez még rosszabbá teszi őket.
Should not be.	Nem kellene.
He liked it, but never.	Ez tetszett neki, de soha.
He did not hear, he said, he thought the wind.	Nem hallotta, azt mondta, azt hitte, a szél.
You don't turn your back on the enemy.	Nem fordítasz hátat az ellenségnek.
Critical tests should be treated as if they were standard experiments.	A kritikus vizsgálatokat pontosan úgy kell kezelni, mintha azok szokásos kísérletek lennének.
But the food has been very good lately.	De az étel mostanában nagyon jó volt.
We believe that.	Ezt hisszük.
The father died early.	Az apa korán meghalt.
You little beauty.	Te kis szépség.
About balance.	Az egyensúlyról.
That was the first day we met.	Ez volt az első nap, amikor találkoztunk.
It may not even be useful to you.	Még az is lehet, hogy nem lesz hasznos az Ön számára.
He takes my hand.	Megfogja a kezem.
He looked down at the street looking for the girl.	Lenézett az utcára a lányt keresve.
Once taught to think, it’s hard to stop.	Ha egyszer megtanítottak gondolkodni, nehéz megállni.
However, he was still there.	Azonban még mindig ott volt.
I'm not very worried.	Nem nagyon aggódom.
That was the cause of everything, the cause of his death.	Ez volt az oka mindennek, az oka a halálának.
All but one man.	Minden férfi egy kivételével.
Not perfect.	Nem tökéletes.
It's about their eyes.	A szemükről van szó.
Consider only the role of time.	Csak az idő szerepét vegyük figyelembe.
I thought it was a fantastic place.	Azt hittem, ez egy fantasztikus hely.
Everything is available for purchase.	Minden megvásárolható.
He did well enough to buy real estate.	Elég jól járt ahhoz, hogy ingatlant vásároljon.
This is bad practice.	Ez rossz gyakorlat.
He surprised the old man.	Meglepte az öreget.
If not, you can return to the above thoughts.	Ha nem, akkor visszatérhet a fenti gondolatokhoz.
The phone representative was watching me.	A telefon képviselője közben figyelt rám.
Not suitable for.	Nem alkalmasak a.
No one could escape.	Senki sem tudott megszökni.
But he didn't like anything else with people like that.	De minden mást nem kedvelt olyan emberekkel.
Get out of my office.	Menj ki az irodámból.
She has a sister.	Van egy nővére.
These two need quick help.	Ezeknek a kettőnek gyors segítségre van szüksége.
There is one thing.	Van egy dolog.
He let it be so.	Hagyta, hogy így legyen.
The underlying challenges remain the same.	A mögöttes kihívások ugyanazok maradnak.
But it happens every time.	De ez minden alkalommal megtörténik.
The key is to find something that has a personal meaning for you.	A kulcs az, hogy találj valamit, ami személyes jelentéssel bír számodra.
I love the talking guide.	Szeretem a beszélő útmutatót.
It will be a full day tomorrow.	Holnap teljes nap lesz.
At least they didn't charge him a fee.	Legalább nem emeltek rá díjat.
This posed a threat to his identity.	Ez veszélyt jelentett az identitására.
I could not have opened this opportunity.	Nem tudtam volna megnyitni ezt a lehetőséget.
We would love to meet you.	Szívesen találkoznánk veled.
They took him to their new king.	Új királyuk elé vittek.
However, he expects you to work for it.	Ő azonban elvárja, hogy dolgozz ezért.
He helped me.	Ő segített nekem.
He later read the message in his room.	Később a szobájában elolvasta az üzenetet.
If not, shut up and don't take the first stone.	Ha nem, akkor fogd be a szád, és ne vesd el az első követ.
This particular person only executes commands.	Ez a bizonyos személy csak parancsokat teljesít.
Many of them are my friends.	Sokan közülük a barátaim.
Summer game.	Nyári játék.
The characters to be expected.	A karakterek, akikre számítani kell.
Forget that there are such patients.	Felejtsd el, hogy léteznek ilyen betegek.
They still get their phone calls back.	Még mindig visszakapják a telefonhívásaikat.
He looked down at his suit.	Lenézett az öltönyére.
Most people decide based on a mixture of these things.	A legtöbb ember ezeknek a dolgoknak a keveréke alapján dönt.
For the student, this is much more than that.	A hallgató számára ez sokkal több annál.
He didn't talk too much meaningfully.	Nem beszélt túl sok értelmesen.
By the time they were two weeks old, they were already in trouble.	Két hetes korukra már bajban voltak.
Then he went on.	Aztán tovább ment.
This is a very bad result.	Ez nagyon rossz eredmény.
You would choose two at random.	Véletlenszerűen választana kettőt.
Order to find the best solution for young people.	Rendelje meg, hogy megtalálja a legjobb megoldást a fiatalok számára.
I said that at the end of last year.	Ezt tavaly év végén mondtam el.
I mean, even two years old the other day.	Mármint a minap még a kétévest is.
None of us have seen anything like it before.	Egyikünk sem látott még ehhez hasonlót.
And in cold weather they do not develop well.	Hideg időben pedig nem fejlődnek jól.
We did something they didn't expect.	Olyasmit tettünk, amire nem számítottak.
That's it, he said.	Ennyi – mondta.
If your goal is to be healthy, that’s key.	Ha az a célod, hogy egészséges legyél, ez kulcsfontosságú.
This meeting proved to be very important.	Ez a találkozó nagyon fontosnak bizonyult.
I can't stop myself from thinking about it.	Nem tudom megállni, hogy ne gondoljak rá.
This may be due to the difference in sample size.	Ennek oka lehet a mintaméret különbsége.
I can't stand that fucking song.	Kibaszottul ki nem állhatom azt a kibaszott dalt.
He’s here for a few days in front of the guys, in front of the others.	Néhány napig itt van a srácok előtt, a többiek előtt.
I had two very strong feelings about this story.	Két nagyon erős érzésem volt ezzel a történettel kapcsolatban.
The inventory list is small, so it is easy to move.	A készletlista kicsi, ezért könnyen mozgatható.
The food is not.	Az étel nem.
It was a long night for everyone.	Hosszú volt az éjszaka mindenkinek.
Something can happen.	Valami történhet.
They shared almost everything else.	Szinte minden mást megosztottak.
He stood up, stared at me for a moment, and smiled.	Felállt, egy pillanatig rám bámult, és elmosolyodott.
That would be helpful.	Ez hasznos lenne.
But he wanted to know the date of the trial.	De tudni akart a tárgyalási időpontjáról.
Much of the middle of his back was missing.	A háta közepének nagy része hiányzott.
He had to leave town.	El kellett mennie a városból.
So plan ahead and start thinking well ahead of time.	Ezért tervezzen előre, és kezdjen el gondolkodni jóval az idő előtt.
You read well.	Jól olvastál.
They didn't want to give the man's name.	Nem akarták megadni a férfi nevét.
See the video and comments above.	Lásd a fenti videót és megjegyzéseket.
That is not the point here.	Itt nem erről van szó.
It can and should be.	Lehet, és kell is.
Somehow he lost his turn.	Valahogy elvesztette a sorát.
We should have followed.	Követnünk kellett volna.
I would be very grateful for an explanation for this difference in behavior.	Nagyon hálás lennék egy magyarázatot erre a viselkedésbeli különbségre.
Others are curious about what the next season will bring.	Mások kíváncsian várják, mit hoz majd a következő évad.
They are given out of love.	Szeretetből adják.
The brothers beat the brothers.	A testvérek megverték a testvéreket.
Two specific points are critical.	Két konkrét pont kritikus.
We will never sell your information to third parties.	Soha nem adjuk el az Ön adatait harmadik félnek.
That may be true, but it may not.	Ez igaz lehet, de lehet, hogy nem.
It will be the story of another year.	Egy másik év története lesz.
They're just telling the truth.	Csak az igazat mondják.
But they were in their element.	De elemükben voltak.
No, he's not dead.	Nem, nem halt meg.
Anyone in the crowd can see how the game is going.	A tömegből bárki láthatja, hogyan zajlik a játék.
Therefore, you can also choose the best one for your treatment.	Ezért Ön is kiválaszthatja a legjobbat a kezeléséhez.
It contains everything you need to run the app somewhere else.	Mindent tartalmaz, ami ahhoz kell, hogy az alkalmazás valahol máshol fusson.
He often wanted to hear that laughter.	Gyakran akarta hallani ezt a nevetést.
And none has served him in life.	És egyik sem szolgálta őt az életben.
He sold his land for the price.	Eladta a földjét az áráért.
Sometimes I can spend some time with my friends.	Időnként a barátaimmal tölthetek egy kis időt.
There is no way out of this now.	Ebből most már nincs kiút.
Each school played its own football.	Minden iskola a saját futballját játszotta.
At least not for me.	Legalábbis nekem nem.
I think the answer is yes, you can.	Azt hiszem, a válasz igen, megteheti.
It’s really just a small part of our job.	Ez valójában csak egy kis része a munkánknak.
That would be good then.	Akkor jó lenne.
This time, however, things turned out differently.	Ezúttal azonban másképp alakultak a dolgok.
Click here to learn more about it.	Ha többet szeretne tudni róla, kattintson ide!.
He'll do it for me.	Nekem megteszi.
One of the team members needed his help.	A csapat egyik tagjának szüksége volt a segítségére.
It was just so hard it was so hard.	Egyszerűen olyan nehéz volt olyan nehéz.
Another stupid statement.	Újabb hülye állítás.
But I don't have to wait long to find out.	De már nem kell sokat várnom, hogy megtudjam.
At some excellent companies.	Néhány kiváló cégnél.
It feels like home.	Olyan érzés, mint otthon.
It will be difficult to find more people during this night.	Ebben az éjszakai időszakban nehéz lesz több embert találni.
I am very interested in access.	Nagyon érdekel a hozzáférés.
Just start here.	Kezdje csak itt.
Stay home, no need to go out.	Maradj otthon, nem kell kimenni.
He seemed to be coming from the hospital bed.	Úgy tűnt, a kórházi ágyról jött.
He received an order, but not enough.	Parancsot kapott, de nem eléggé.
He understood caution.	Megértette az óvatosságot.
Only then can they be active and happy.	Csak akkor lehetnek aktívak és boldogok.
This is a message from our family.	Ez egy üzenet a családunktól.
Their mothers are the only ones who gave birth to them.	Az anyjuk csak azok, akik szülték őket.
A girl dropped a bag full of books.	Egy lány ledobott egy könyvekkel teli táskát.
And there are games like that.	És vannak ilyen játékok.
But the break was long enough.	De a szünet elég hosszú volt.
Let's start with the end.	Kezdjük a végével.
It was a beautiful weekend here.	Gyönyörű hétvégi idő volt itt.
He fell asleep within seconds.	Másodperceken belül elaludt.
This will not be the last.	Nem ez lesz az utolsó.
We thought we understood the task.	Azt hittük, értjük a feladatot.
If we don’t look, it will become a religion.	Ha nem nézünk ki, akkor vallás lesz belőle.
Or maybe as a series of open letters.	Vagy talán nyílt levelek sorozataként.
Many of my friends worked for him.	Sok barátom dolgozott neki.
And now he's not so much into it.	És most már nincs annyira belé.
Either if none is served or if the motion is rejected.	Vagy ha egyiket sem kézbesítik, vagy ha az indítványt elutasítják.
He was probably more professional than personal.	Valószínűleg inkább szakmai volt, mint személyes.
You could stop this.	Megállíthatná ezt.
Then add others later to help shape the views.	Majd később adjon hozzá másokat, hogy segítsen a nézetek kialakításában.
Here are some of them.	Itt van néhány közülük.
His hands are still tied to his chest.	Kezei még mindig a mellkasához vannak kötve.
I spend a lot of time figuring out.	Rengeteg időt töltök a kitalálással.
The contract is either written or not.	A szerződés vagy írott, vagy nem.
Also, the movement also helps me.	Emellett a mozgás is segít nekem.
If our eyes are good, our game is also good.	Ha a szemünk jó, a játékunk is megfelelő.
A broken bone.	Egy törött csont.
I have to fix every detail.	Minden részletet rendbe kell raknom.
Informed consent was obtained prior to the investigation.	A vizsgálat előtt tájékozott beleegyezés történt.
It is very important not to boil the solution.	Nagyon fontos, hogy az oldatot ne forraljuk fel.
Still, he seemed to at least know what was going on.	Ennek ellenére úgy tűnt, legalább tudja, mi történik.
Yet they never gave up.	Mégsem adták fel soha.
Such experiences are quite difficult to put into words.	Az ilyen élményeket elég nehéz szavakba önteni.
You can't make any decisions.	Nem hozhat semmilyen döntést.
It wasn't from the fight with me.	Nem a velem való verekedéstől volt.
My life couldn't be better.	Az életem nem is lehetne jobb.
It was great for me.	Számomra nagyszerű volt.
The page has started loading.	Elkezdődött az oldal betöltése.
Nevertheless, there may be physical reasons for the difference.	Ennek ellenére fizikai okai lehetnek a különbségnek.
But not for some reason.	De valamiért nem.
Well, it's free for you.	Nos, neked ingyenes.
Thin paper cut.	Vékony papírvágás.
See this and that.	Lásd ezt és ezt.
He must have done something right.	Valamit biztosan jól csinált.
A message has been received.	Üzenet érkezett.
I can’t even tell you how glad we are to be fine.	El sem tudom mondani, mennyire örülünk, hogy jól vagy.
I'm the one you want.	Én vagyok az, akit akarsz.
We only find the Enter key, which does not change the focus.	Csak az Enter gombot találjuk, amely nem módosítja a fókuszt.
That's about it.	Nagyjából ennyi.
Both parents feed the little ones.	Mindkét szülő eteti a kicsiket.
And yes, they are worse than you think.	És igen, rosszabbak, mint gondolnád.
The research literature is very mixed in this regard.	A kutatási irodalom nagyon vegyes e tekintetben.
Not so different in everyday life.	Nem annyira más a mindennapokban.
For many, it was more money than they had seen in months.	Sokak számára ez több pénz volt, mint amennyit hónapok óta láttak.
I'm bad at their sight.	A látványuktól rosszul vagyok.
No one has seen it in days.	Napok óta nem is látta senki.
Your family is somewhere.	Valahol ott van a családja.
Where one was, the other was next to it.	Ahol az egyik volt, ott volt mellette a másik.
It was formed.	Megalakult.
I feel good at school now.	Most jól érzem magam az iskolában.
His nose seems to last forever.	Úgy tűnik, az orra örökké tart.
But the old man could not answer this very simple question.	De az öregember nem tudott választ adni erre a nagyon egyszerű kérdésre.
They have no idea what it’s like in business.	Fogalmuk sincs arról, milyen az üzleti életben.
This is the journey of real people, not dry politics.	Ez a valódi emberek utazása, nem a száraz politika.
The same is true for the design of ground buildings.	Ugyanez igaz a földi épületek tervezésére is.
The new national government rests on the decision of the people.	Az új nemzeti kormány a nép döntésén nyugszik.
Communication was difficult for me at first.	A kommunikáció kezdetben nehéz volt számomra.
A series of characters in the same group is called a family.	Egyazon csoport szereplőinek sorozatát családnak nevezzük.
The answers seemed pretty simple, but they raised several questions.	A válaszok elég egyszerűnek tűntek, de több kérdést is felvetettek.
They take that risk.	Vállalják ezt a kockázatot.
I hope this makes sense.	Remélem ennek van értelme.
His fans didn’t know how to react.	Rajongói nem tudták, hogyan reagáljanak.
Not the opposite.	Nem fordítva.
There was no soul.	Nem volt lélek.
He provided materials and advice.	Anyagokat és tanácsokat biztosított.
We just have to trust him.	Csak bíznunk kell benne.
I don't fit in.	nem illek bele.
I really miss having my mother today.	Nagyon hiányzik, hogy ma anyám legyen.
The room was empty.	A terem üres volt.
I would be very grateful if someone could help me.	Nagyon megköszönném, ha valaki tudna nekem segíteni.
So we came, we saw, we bought.	Szóval jöttünk, láttunk, vettünk.
Nothing after death.	A halál után semmi.
He wasn't his brother.	Nem a testvére volt.
He saw how the next ten minutes would take.	Látta, hogyan fog telni a következő tíz perc.
You wouldn't be surprised.	Nem lepné meg.
It was perfect.	Ez tökéletes volt.
He did a good job.	Jó munkát végzett.
He needed it.	Szüksége volt rá.
I just have to be very careful.	Csak nagyon óvatosnak kell lennem.
But nothing can be called serious, he says.	De semmi sem nevezhető komolynak – mondja.
But with everything.	De mindennel.
As they are now.	Mint most vannak.
It could have been much worse.	Lehetett volna sokkal rosszabb is.
And it's a very big but.	És ez egy nagyon nagy de.
I just love writing books.	Egyszerűen szeretek könyveket írni.
Follow each other.	Kövessétek egymást.
Like the others.	Mint a többi.
It is therefore necessary to reduce the values ​​of the model species.	Ezért szükséges a modellfajok értékeinek csökkentése.
So call your parents and let them know that your plans have changed.	Tehát hívd fel a szüleidet, és tudasd velük, hogy a terveid megváltoztak.
I hope you find that woman and bring her out.	Remélem, megtalálja azt a nőt, és kihozza.
He had no name.	Nem volt neve.
It looked nice on him.	Szép kinézet volt tőle.
Then they fell silent.	Utána elhallgattak.
It takes time to get the position.	Idő kell a pozíció megszerzéséhez.
He was tired of it and his feelings.	Elege volt belőle és az érzéseiből.
But he couldn't find the words.	De nem találta a szavakat.
Don't say no.	Ne mondd, hogy nem.
The question.	A kérdés.
That's right.	Hát ilyen.
I think that placed them fairly.	Úgy gondolom, hogy ez tisztességesen helyezte el őket.
The song absolutely couldn’t be better performed.	A dalt abszolút nem lehet jobban előadni.
I still believe in that today.	Ma is ebben hiszek.
This is a strong moment in history.	Ez egy erős pillanat a történelemben.
He had plenty to work on.	Volt mit dolgoznia bőven.
There is no mention of this here.	Itt szó sincs erről.
The same was observed for treatments with reference medicines.	Ugyanezt figyelték meg a referencia gyógyszerekkel végzett kezelések esetében is.
They'll find out we're telling the truth.	Majd rájönnek, hogy igazat mondunk.
He was away for several years and his family thought he was dead.	Több évig távol volt, és családja halottnak hitte.
They should enjoy a week of hard work.	Élvezniük kell egy hét kemény munka után.
I'd rather kill myself than get their hands on them.	Inkább megölöm magam, minthogy a kezükbe kerüljek.
I have enough to eat.	van elég ennivalóm.
I can’t move much without rest.	Nem tudok sokat mozogni pihenés nélkül.
I said.	Mondtam.
You have to face reality, with what is.	Szembe kell néznie a valósággal, azzal, ami van.
This is only a fraction of the cost of living.	Ez csak egy része a megélhetési költségeknek.
Maybe he didn't want to worry.	Talán nem akarta, hogy aggódjon.
Some before.	Néhányan korábban is.
Looks like your dad might be one of them.	Úgy tűnik, édesapád is közéjük tartozhat.
I could only imagine the sound in his head.	Csak elképzelni tudtam a hangot a fejében.
Decisions had to be agreed.	A döntésekben meg kellett állapodni.
Think carefully about this aspect of system design.	Gondosan gondolja át a rendszertervezés ezen aspektusát.
Each video production is unique and each has different requirements.	Minden videó produkció egyedi, és mindegyiknek más-más követelményei vannak.
Shit is too light.	A szar túl könnyű.
It was round in his hand.	Kerek volt a kezében.
I'll think about it.	átgondolom.
I didn't really want to sleep after it.	Nem nagyon akartam utána aludni.
He didn't want that.	Nem akarta ezt.
See example below.	Lásd alább a példát.
I’m starting to think we’re trying to do things too fast.	Kezdem azt hinni, hogy túl gyorsan próbáljuk megtenni a dolgokat.
Four in all.	Összesen négy.
There is no such thing as a safe mission.	Nincs olyan, hogy biztonságos küldetés.
Our interest is to have good success in the garden.	Érdeklődésünk az, hogy jó sikereket érünk el a kertben.
A beautiful and interesting touch in the light of his death.	Szép és érdekes érintés a halála fényében.
It will do him good.	Jót fog tenni neki.
If the former lasts, we're done.	Ha az előbbi tart, akkor végeztünk.
This component contains information about the sample on the surface.	Ez a komponens információkat tartalmaz a felszínen lévő mintáról.
I had nothing to do with the other children in the group.	Semmi közöm nem volt a csoport többi gyerekéhez.
And it won't.	És nem is fog.
It was still a very rare sight.	Ez még mindig nagyon ritka látvány volt.
In other words, an adult man.	Más szóval, felnőtt férfi.
But something obviously happened because we know from history.	De valami nyilvánvalóan történt, mert tudjuk a történelemből.
Another possible explanation is that there are real gender differences in risk.	Egy másik lehetséges magyarázat az, hogy valódi nemi különbségek vannak a kockázatban.
I hope certain parts of the book make you smile.	Remélem, a könyv bizonyos részei megmosolyogtatják.
They say he thinks he wants to.	Azt adják, hogy azt gondolja, hogy akar.
There was a demand.	Volt igény.
He came back and everything was fine.	Visszajött, és minden rendben volt.
They have excellent communication and follow-up.	Kiváló kommunikációval és nyomon követéssel rendelkeznek.
Yes, you must have the source code.	Igen, rendelkeznie kell a forráskóddal.
A very close escape.	Nagyon közeli menekülés.
What a smart kid.	Milyen okos gyerek.
We also learn from bad memories.	A rossz emlékekből is tanulunk.
These are just a few examples.	Ez csak néhány példa.
It seemed appropriate.	A helyzetnek megfelelőnek tűnt.
And school didn't even start.	És még el sem kezdődött az iskola.
We reviewed and compared our experiences with both approaches.	Áttekintettük és összehasonlítottuk tapasztalatainkat mindkét megközelítéssel.
This will allow you to build a stronger relationship with potential customers.	Ez lehetővé teszi, hogy erősebb kapcsolatot alakítson ki a potenciális ügyfelekkel.
It is very easy to upgrade afterwards.	Utána nagyon könnyű frissíteni.
And if they're late, cut them off.	És ha késnek, vágd le őket.
I'm not really that attached to it.	Igazából nem vagyok annyira ragaszkodó hozzá.
It was just a word.	Csak egy szó volt.
What we asked.	Amit feltettünk.
I wanted to work in a perfect semicircle.	Tökéletes félkört akartam dolgozni.
You know, I have to get up at six.	Tudod, hatkor kelnem kell.
He was dead.	Halott volt.
A gift is coming, tell him.	Ajándék jön, mondja neki.
Come on in, boy.	Gyere be, fiú.
And they find that guy.	És megtalálják azt a fickót.
I wondered if that would make me a bad person.	Azon tűnődtem, hogy ettől leszek rossz ember.
I took the plant.	Elvittem a növényt.
I think you have to be a team.	Szerintem egy csapatnak kell lenned.
Action after action.	Akció cselekvés után.
You're right, of course.	Igaza van, persze.
Each lives in their own house.	Mindegyik a saját házában él.
He didn't even realize he was in danger.	Észre sem vette, hogy veszélyben van.
Even better, on a first date.	Még jobb, az első randin.
I never thought this day would come.	Soha nem gondoltam volna, hogy eljön ez a nap.
The list goes on and on.	A lista folyamatosan folytatódik.
Maybe he didn't really want to.	Talán nem is nagyon akarta.
He left the hotel early in the evening.	Kora este indult el a szállodából.
He beat and beat the ground.	Verte és verte a földet.
See how far you can go.	Nézze meg, meddig mehet el.
With full benefits.	Teljes előnyökkel.
He's listening inside again.	Megint bent hallgat.
But at rest.	De nyugalomban.
You better sit down and listen.	Inkább ülj le és hallgass.
He returned to work with purpose.	Céltudattal tért vissza dolgozni.
The doors opened.	Az ajtók kinyíltak.
The average of three independent experiments is shown here.	Itt látható három független kísérlet átlageredménye.
My head is heavy, barely stable to shape my thoughts.	A fejem nehéz, alig stabil ahhoz, hogy gondolatokat formáljak.
It was worth the risk.	Megérte kockáztatni.
I nodded to show.	Bólintottam, hogy mutassam.
He got to the top.	Feljutott a tetejére.
The kids called it that.	A gyerekek hívtak így.
This is very hard.	Ez nagyon kemény.
That's not what he says.	Nem ezt mondja.
The forwarding operation is described here.	Itt leírjuk a továbbító műveletet.
I have to read the first ones to understand the harder ones.	Az elsőket el kell olvasnom, hogy megértsem a nehezebbeket.
Some will surprise you.	Néhányan meg fognak lepni.
Plans that lead to new jobs.	Tervek, amelyek új munkahelyekhez vezetnek.
I have no idea how to prove it.	Fogalmam sincs, hogyan bizonyítsam be.
Finally, the last section contains application-specific options.	Végül az utolsó rész az alkalmazásra jellemző opciókat tartalmazza.
It will only be fine in my stomach.	Csak a gyomromban lesz jól.
One hundred thousand times.	Százezerszer.
Entrust this task to the best software.	Ezt a feladatot a legjobb szoftverre bízni.
Just a problem.	Csak egy probléma.
There is no quick fix for bad credit.	A rossz hitelképességre nincs gyors megoldás.
My dad has been crazy for years.	Apám évek óta őrült.
You know my job.	Tudod a munkámat.
He didn't look at them.	Nem nézett feléjük.
It was already getting dark when he got home.	Már kezdett sötétedni, amikor hazaért.
And he may die soon.	És lehet, hogy hamarosan ő maga is meghal.
You are not trying to fit into each other's world outside.	Itt kint nem próbáltok beilleszkedni egymás világába.
No one took notice of us.	Senki nem vett rólunk tudomást.
Because in the end, no one loved him.	Mert végül senki sem szerette.
But that hasn't changed now.	De ez most nem változott.
Something we both know will never happen.	Valami, amit mindketten tudjuk, soha nem fog megtörténni.
What is the right speed for each wine ?.	Milyen sebesség a megfelelő sebesség az egyes borokhoz?.
There is something about describing your goals.	Van valami abban, hogy leírod a céljaidat.
Both the length and quality of the experience will be appreciated.	Az élmény hosszát és minőségét egyaránt értékelni fogják.
I want to accept the idea of ​​love without passion.	Szenvedély nélkül szeretném elfogadni a szerelem gondolatát.
What clothes will you wear.	Milyen ruhát fog viselni.
We could promise them more.	Többet is ígérhetnénk nekik.
For the next real thing.	A következő igaziért.
The lines were long.	A sorok hosszúak voltak.
How to find them is unknown.	Hogy hogyan találják meg őket, nem tudni.
He was quite young.	Egészen fiatal volt.
I wanted to beat him.	Meg akartam verni.
What you can use best.	Azt, amit a legjobban tudsz használni.
I don't know what the higher groups mean.	Nem tudom, mit jelentenek a magasabb csoportok.
This is my lunch break.	Ez az ebédszünetem.
Not a soul is nearby at this hour.	Egy lélek sincs a közelben ebben az órában.
That's the proof.	Ez a bizonyíték.
Wonderful and incredible.	Csodálatos és hihetetlen.
Once a poor woman came in to buy something.	Egyszer egy szegény asszony bejött vásárolni valamit.
But again, no policy was chosen.	De ismét nem döntöttek semmilyen politika mellett.
All block letters.	Minden nyomtatott betű.
You both agree.	Mindketten egyetértetek.
Opening the data creates a playing field for everyone.	Az adatok megnyitása mindenki számára megteremti a játékteret.
This review will be long.	Ez az áttekintés hosszú lesz.
This part would be new.	Ez a rész új lenne.
I have to move.	költöznöm kell.
Look at the man.	Nézd a férfit.
I knew the signs.	Ismertem a jeleket.
I love everything that makes up a kitchen.	Imádok mindent, ami egy konyhát alkot.
We just have to be ready.	Csak készen kell állnunk.
Crying is dangerous.	A sírás veszélyes.
I knew something had happened because he wasn't wearing the suit.	Tudtam, hogy történt valami, mert nem volt rajta az öltöny.
You should receive a full hearing test.	Teljes hallásvizsgálatot kell kapnia.
If you didn’t know that, you wouldn’t be aware of the risk.	Ha ezt nem tudná, nem lenne tudatában a kockázatnak.
You need to save money and know how to choose the ideal piece.	Pénzt kell spórolnia, és tudnia kell, hogyan válassza ki az ideális darabot.
Some cases did not move for two, three, or even more years.	Egyes esetek két, három vagy még több éve nem mozdultak el.
He built it.	Ő építette.
And there was no one for a long time.	És sokáig nem volt senki.
Then he fired again and again.	Aztán újra és újra lőtt.
It was a nice day.	Szép nap volt.
Avoid this seriously.	Ezt komolyan kerüld.
Great guys, good price, great service.	Remek srácok, jó ár, nagyszerű kiszolgálás.
He waited for that moment.	Várta ezt a pillanatot.
The trees quickly surrounded them, and the night sky disappeared.	A fák gyorsan körülzárták őket, és az éjszakai égbolt eltűnt.
Never look back.	Soha ne nézz vissza.
We have no idea where it went.	Fogalmunk sincs, hová került.
They can be created in the database as a function.	Az adatbázisban függvényként hozhatók létre.
I was a judge.	Bíró voltam.
We can expect so much !.	Annyi mindenre számíthatunk!.
Each of these goals was scored outside the sixteen.	Ezek a gólok mindegyike a tizenhatoson kívül született.
The story was thin.	A történet vékony volt.
When the order is completed, it is considered completed.	Ha a megrendelés elkészült, az teljesítettnek minősül.
I dont know who he is.	Nem tudom, ki ő.
What movements develop from it.	Milyen mozdulatok fejlődnek ki belőle.
Focus on comfort.	Koncentrálj a kényelemre.
You could even be dead.	Akár halott is lehetsz.
There is nothing wrong with the system.	Nincs semmi baj a rendszerrel.
I wish she could have rejected her mother's offer.	Bárcsak visszautasíthatta volna anyja ajánlatát.
You know, pick up the phone.	Tudod, vedd fel a telefont.
Everyone needs to focus on what’s coming.	Mindenkinek arra kell koncentrálnia, ami jön.
He tried to find him.	Megpróbálta megtalálni őt.
It's easy to forget.	Könnyen felejtünk.
I think we have a solution for that.	Azt hiszem, van megoldásunk erre.
I want to keep listening.	Továbbra is hallgatni akarok.
But the new one got mixed up.	De belekeveredett az új.
Data were analyzed as described.	Az adatok elemzése a leírtak szerint történt.
So he decided to change.	Ezért úgy döntött, hogy megváltozik.
I also saw it.	azt is láttam.
Hear yourself.	Hallani magukat.
Some players are not evolving.	Néhány játékos nem fejlődik.
It wouldn't feel good.	Nem lenne jó érzés.
In other words, it gives them free will.	Más szóval, szabad akaratot ad nekik.
Some guy from the street.	Valami srác az utcáról.
A good role model is never fake.	A jó példakép soha nem hamis.
He finished the bottle in front of him.	Befejezte az előtte lévő üveget.
As you can guess, our area was pretty busy.	Ahogy sejtheti, a környékünk elég forgalmas volt.
I'm watching him.	nézem őt.
His books were burned in public.	Könyveit nyilvánosan elégették.
They will come to us soon.	Hamarosan megérkeznek hozzánk.
You are very lucky and free.	Nagyon szerencsés vagy és szabad.
The more different.	A több más.
Young people are better.	A fiatalok jobbak.
You may find things that need to change.	Előfordulhat, hogy olyan dolgokat talál, amelyeken változtatni kell.
In fact, they often occur.	Valójában gyakran előfordulnak.
The same goes for the actual product.	Ugyanez vonatkozik a tényleges termékre is.
You don't feel anything.	Nem érzel semmit.
And he sees himself as the world.	És úgy tekint önmagára, mint a világra.
You have to come back to base.	Vissza kell jönnie a bázisra.
I'll take a close look at home.	Majd otthon alaposan megnézem.
You have a husband, two beautiful children, a business.	Van férjed, két gyönyörű gyereked, vállalkozásod.
The latter can be represented as follows.	Ez utóbbi a következőképpen ábrázolható.
So that’s what it’s for your people now.	Tehát ez az, amit most az emberei számára.
And get this.	És ezt kapd meg.
Sometimes he did that.	Néha ezt csinálta.
People want to see how it works and they want to play with it.	Az emberek látni akarják, hogyan működik, és játszani akarnak vele.
If they come outside working hours, they will have to pay extra.	Ha munkaidőn kívül jönnek, akkor külön kell fizetni.
Make sure you choose the right one.	Győződjön meg arról, hogy a megfelelőt választja.
He looked around, but there was no sign.	Körülnézett, de nyoma sem volt.
For me, comfort and strength were one and the same.	Nálam a kényelem és az erő egy és ugyanaz volt.
He smiled, glad to bring them together, touched by their emotions.	Elmosolyodott, örült, hogy összehozta őket, meghatotta az érzelmeik.
He's not doing it.	Nem csinálja.
The band recorded it four days later.	A zenekar négy nappal később rögzítette.
You have read about possible side effects.	Olvasott a lehetséges mellékhatásokról.
These include image processing, image analysis, and computer vision applications.	Ide tartoznak a képfeldolgozás, a képelemzés és a számítógépes látási alkalmazások.
The silent film now had sound effects.	A némafilmnek most hanghatásai voltak.
No one cared to help him find it.	Senki sem törődött azzal, hogy segítsen megtalálni.
I met a lot of great kids.	Nagyon sok nagyszerű gyereket ismertem meg.
He had to act.	Cselekednie kellett.
We just watched it twice.	Épp most néztük meg, kétszer.
I lost a friend.	Elvesztettem egy barátomat.
I promise it will be easier.	Ígérem, könnyebb lesz.
He degenerated to the point where he could barely eat.	Odáig fajult, hogy alig tudott enni.
You went through the hard things.	A nehéz dolgokon jártál.
Oil prices fell by a third.	Az olaj ára harmadával csökkent.
And in detail in the Materials and Methods section.	Részletesen pedig az anyagok és módszerek részben.
But I don't care much about age.	De a kor nem érdekel különösebben.
I'm not saying anything to the band itself.	Nem mondok semmit magának a zenekarnak.
All right, come on in.	Rendben, gyere be.
Maybe he's completely gone.	Talán teljesen eltűnt.
He wants to find a place to stay somewhere.	Helyet akar találni, valahol megszállni.
With our rock.	A mi sziklánkkal.
Insurance companies are not uncommon.	A biztosítótársaságok nem szokatlanok.
Probably not, but you might be lucky.	Valószínűleg nem, de lehet, hogy szerencséd lesz.
This is true even at the college and professional levels.	Ez még főiskolai és szakmai szinten is igaz.
This guy has no shit.	Ennek a fickónak nincs szarja.
I think what's coming will come.	Szerintem ami jön, az eljön.
Make the story emotional and get in touch with the protagonist.	Érzelmessé tenni a történetet, és kapcsolatba lépni velünk a főszereplővel.
You didn't want to.	Nem akartad.
Better data collection is needed to answer the remaining questions.	A fennmaradó kérdések megválaszolásához jobb adatgyűjtésre van szükség.
There were no people on the horizon.	Nem voltak emberek a láthatáron.
Poor little guy.	Szegény kis fickó.
The heartbeat is strong.	A szívverés erős.
I gave him my heart.	Neki adtam a szívem.
When the time comes, be ready with it.	Ha eljön az ideje, legyen kész vele.
You need to do things that can upset your stomach.	Olyan dolgokat kell tenned, amelyektől felfordulhat a gyomrod.
We did this seven days a week.	Ezt a hét hét napján csináltuk.
They had it.	Megvolt nekik.
I don't remember the man taking her to the hospital.	Nem emlékszem, hogy a férfi bevitt volna a kórházba.
Returned with the product.	A termékkel együtt visszaküldve.
Valid, in particular, would never hear anything.	Valid, különösen, soha nem hallana semmit.
It's such a fun color.	Ez olyan vidám szín.
And you are.	És az vagy.
The three of them went forward together.	Mindhárman együtt mentek előre.
There are certain things that cannot be said.	Vannak bizonyos dolgok, amelyeket nem lehet elmondani.
Just be good.	Csak légy jó.
And you can do it.	És meg tudod csinálni.
The panel was a lot of fun.	A panelem nagyon szórakoztató volt.
He played his music.	A zenéjét játszotta.
Anyway, with the early winter, things mostly fell silent.	Egyébként a kora téllel többnyire elhallgattak a dolgok.
He knew the emotional facts.	Tudta az érzelmi tényeket.
Extremely rare comment.	Rendkívül ritka megjegyzés.
However, the argument is based on what is available.	Az érvelés azonban a rendelkezésre állókon alapul.
But not with me.	De nem velem.
He will be dead.	Halott lesz.
No video has been released for this song.	A dalhoz nem adtak ki videoklipet.
I haven’t heard a word from any of them in months.	Hónapok óta egy szót sem hallottam egyiküktől sem.
I can even save my breath.	Akár a lélegzetem is megspórolhatom.
The second is that you don't either.	A második az, hogy te sem.
And there are girls and love.	És vannak lányok, és szerelem.
Look around for one last one, because those days are suddenly over.	Nézz körül még egy utolsót, mert azok a napok hirtelen elmúltak.
We'll see you soon.	Alig találkozunk többet.
Even just looking at them.	Akár csak rájuk nézve is.
He did not see.	Nem látta.
Go in and get some sleep.	Menj be és aludj egyet.
All of this is amazing and each has helped me a lot in my development.	Mindez csodálatos, és mindegyik nagyon sokat segített a fejlődésemben.
However, what he said was definitely worth listening to.	Amit azonban mondott, mindenképpen érdemes volt meghallgatni.
Come on, you need to come back to school with me right away.	Gyerünk, azonnal vissza kell jönnöd velem az iskolába.
If someone said something, they said we would.	Ha valaki mondott valamit, azt mondta, hogy fogjuk be.
I do not know your name.	Nem tudom a neved.
Maybe some of their activities are yielding good results.	Talán néhány tevékenységük jó eredménnyel jár.
She was standing in front of her glasses.	A nő a szemüveg előtt állt.
Then higher levels may enter.	Akkor előfordulhat, hogy magasabb szintek lépnek be.
But they come for a few days every summer.	De minden nyáron eljönnek néhány napra.
I was young and.	Fiatal voltam és.
They were crazy to make that connection.	Őrültek, hogy megteremtsék ezt a kapcsolatot.
I feel sorry for him.	sajnálom őt.
Use the object variable to set properties and call methods.	Használja az objektumváltozót a tulajdonságok beállításához és a metódusok meghívásához.
He still knows.	Még mindig ismeri.
That is a fact, not an opinion.	Ez tény, nem vélemény.
I would have found joy in it.	örömömet leltem volna benne.
We are not safe.	Nem vagyunk biztonságban.
She didn't even notice her daughter's appearance.	Észre sem vette a lánya megjelenését.
They know cars inside and out.	Ismerik az autókat kívül-belül.
No one is building a case here.	Itt senki sem épít ügyet.
I had to read.	muszáj volt olvasnom.
I've heard it a thousand times.	Ezerszer hallottam.
His mother died when he was three years old.	Édesanyja meghalt, amikor három éves volt.
I'm confused about what that means.	Zavarban vagyok, hogy mit jelent.
My soul rose to my eyes.	Szemembe emelkedett a lelkem.
You can get everything you want.	Mindent megkaphat, amit csak akar.
There can be no question whether you love them or not.	Nem lehet kérdés, hogy szereted-e őket vagy sem.
It wouldn't be that easy.	Nem lenne olyan egyszerű.
I can collect the cash in the next few days.	A következő pár napon belül össze tudom szedni a készpénzt.
I placed them more or less as if they were natural.	Többé-kevésbé úgy helyeztem el őket, ahogyan természetesek lennének.
I remember doing it only one late afternoon.	Emlékszem, hogy csak egy késő délután csináltam.
I can't give in to my mother's magic.	Nem tudok engedni anyám varázslatának.
My neck ached as I looked up at the big screen.	Fájt a nyakam, ahogy felnéztem a nagy képernyőre.
That's why you're sad.	Ezért vagy szomorú.
I didn't help there.	Ott nem segítettem.
Employees are the people who make a business successful.	Az alkalmazottak azok az emberek, akik sikeressé teszik a vállalkozást.
This comfortable place is very nice.	Nagyon szép ez a kényelmes hely.
There was no walking distance.	Nem volt sétatávolságra.
This post was published by a third party.	Ezt a bejegyzést egy harmadik fél tette közzé.
What is important, however, is that they are soon gone.	Ami azonban fontos, az az, hogy hamarosan elmentek.
Eating more doesn't change that.	Ha többet eszel, az nem változtat ezen.
This will be the first meeting between the teams this season.	Ez lesz az első találkozó a csapatok között ebben a szezonban.
One more fact needs to be mentioned.	Még egy tényt meg kell említeni.
A week passed.	Eltelt egy hét.
He was half crazy for months.	Hónapokig félőrült volt.
Their words would carry weight over the others.	Szavuknak súlya lenne a többieknél.
I read to work and back.	Olvasok munkába és vissza.
There was nothing else I could do.	Nem tudtam mást megtenni.
They never knew who it was.	Soha nem tudták meg, ki volt az.
Apparently his father did this thing.	Nyilván az apja csinálta ezt a dolgot.
Every business is a kid.	Minden üzlet az a gyerek.
Usually because something just happened.	Általában azért, mert valami most történt.
I am nothing and everything.	Semmi vagyok és minden.
I don’t know a successful person who would never have been fired.	Nem ismerek olyan sikeres embert, akit soha nem bocsátottak volna el.
Link and old base.	Link és régi alap.
By being able to see the truth.	Azáltal, hogy képes meglátni az igazságot.
Then.	Akkor .
We had such a wonderful experience.	Olyan csodálatos élményben volt részünk.
It won't be the same.	Nem lesz ugyanaz.
We build streets and buildings.	Utcákat, épületeket építünk.
It has never been so close to another human being.	Soha nem volt még ilyen közel más emberi lényhez.
It's too human a feeling.	Ez túl emberi érzés.
You just want it for yourself.	Csak önmagáért szeretné.
But the code below does not give an error.	De az alábbi kód nem ad hibát.
This is the right course.	Ez a megfelelő tanfolyam.
I supposedly get protection too.	Állítólag én is kapok védelmet.
He's not here now, and we remember him perfectly.	Most nincs itt, és tökéletesen emlékszünk rá.
Water is needed for all the functions of the human body.	Az emberi test minden funkciójához vízre van szükség.
I don't want to save you.	nem akarom megmenteni.
He wants you never to see him again.	Azt akarja, hogy soha többé ne lássa.
It was as if he wanted to show him something.	Mintha mutatni akart volna neki valamit.
We can do this quickly if you want.	Ezt gyorsan megtehetjük, ha akarod.
And it wasn't just about the poor.	És nem csak a szegényekről volt szó.
After he did that, he left.	Miután ezt megtette, elment.
They make a noise like a dog.	Olyan zajt csapnak, mint a kutya.
I touched her hand, which was warm and soft.	Megérintettem a kezét, ami meleg és puha volt.
Not that I'm leaving at night.	Nem arról, hogy éjszaka elmegyek.
He finally gave up.	Végül feladta.
I just hope it works out.	Csak remélem, hogy sikerül.
It is usually measured.	Általában mérik.
This is one of the big changes from my playing age.	Ez az egyik nagy változás a játékkoromhoz képest.
I respect that.	ezt tiszteletben tartom.
He's been taking care of me for over a year.	Több mint egy éve vigyáz rám.
There was a small line of people waiting to pass.	Kis sorban álltak az emberek, akik arra vártak, hogy átmenjenek.
He wants us to do it.	Azt akarja, hogy tegyük.
It was good to find the kids.	Jó volt megtalálni a gyerekeket.
So they need to know a lot about everything.	Szóval sok mindenről tudniuk kell.
His father was very proud of his leadership skills.	Édesapja nagyon büszke volt vezetői képességére.
It was a year ago for me.	Nekem egy éve volt.
He didn't look at them.	Nem nézett rájuk.
Set aside until used.	Tegye félre felhasználásig.
But get the information.	De szerezd meg az információkat.
But this meal was important.	De ez az étkezés fontos volt.
Certainly not for breakfast.	Reggelire biztosan nem.
This is our research.	Ez a mi kutatásunk.
Hate and love, however, relate differently to true nature.	A gyűlölet és a szeretet azonban másképpen viszonyul az igazi természethez.
Come out.	Gyere ki.
You are a great example and you have a very nice family.	Nagyszerű példa vagy, és nagyon szép családod van.
Not even for a single second.	Még csak egyetlen másodpercre sem.
Which they didn't want to leave at all.	Amit semmiképpen sem akartak hagyni.
This is the source of the answer.	Ez a válasz forrása.
Some details still need to be improved here and there.	Itt-ott néhány részlet még javítható.
Let me say this in advance.	Hadd mondjam ezt előre.
Of course with interesting remarks.	Természetesen érdekes megjegyzésekkel.
He loved his family.	Szerette a családját.
He stopped and took a deep breath.	Megállt és mély levegőt vett.
We only talked on the phone.	Csak telefonon beszéltünk.
You just got stuck in the wrong direction.	Csak rossz irányba ragadtál meg.
Season with salt, black pepper and white pepper.	Sóval, fekete borssal és fehér borssal ízesítjük.
It doesn't even apply.	Nem is vonatkozik.
The three main areas are exactly what it covered.	A három fő terület pontosan az, amit lefedett.
This is the voice of the people.	Ez a nép hangja.
Stay home, or someone else will die.	Maradj otthon, különben valaki más is meghal.
That's not an argument.	Ez nem érv.
I got stuck at this point and I can’t move on.	Ezen a ponton elakadtam, és nem tudok továbblépni.
Oh, by the way, there's a little shock.	Ó, mellesleg jön még egy kis sokk.
The others do.	A többiek igen.
But it's empty.	De üres.
As they set off, he let go of his hand.	Ahogy elindultak, elengedte a kezét.
If they cross him, they will get out.	Ha keresztbe tesznek neki, kikerülnek.
They just worked together.	Csak együtt dolgoztak.
That would not have been possible a month or two ago.	Ez egy-két hónapja nem lett volna lehetséges.
One day even things.	Egyszer még dolgokat is.
Similar to the previous one, but not the same wall.	Hasonló az előzőhöz, de nem ugyanaz a fal.
The way they walk, the way they look, they talk.	Ahogy járnak, ahogy kinéznek, beszélnek.
Death was everywhere.	A halál mindenhol ott volt.
He realized how loud the sound was.	Rájött, milyen erős a hang.
Focus on a great idea.	Koncentrálj egy nagy ötletre.
I don't want him.	nem akarom őt.
Half thinking about going back to him.	Félig arra gondolva, hogy visszamegyek hozzá.
The man was thinking about business, that seemed pretty clear.	A férfi üzletre gondolt, ez elég egyértelműnek tűnt.
It never stopped.	Soha nem állt meg.
However, do not transfer them to new bottles.	Azonban ne töltse át őket új üvegbe.
Of course you don't have enough data.	Hát persze, hogy nincs elég adatod.
Thirty minutes later, the guard called the family over.	Harminc perccel ezután az őr áthívta a családot.
Fill in your contact information.	Töltse ki elérhetőségeit.
So there was no law.	Tehát ott nem volt törvény.
Of course he wanted to kill himself.	Természetesen ő maga akart megölni.
It serves this purpose.	Ezt a célt szolgálja.
Yes, you had to know him.	Igen, meg kellett ismernie őt.
It has a place in physical space.	Fizikai térben van a helye.
There were so many things he had never seen.	Annyi dolog volt, amit soha nem látott.
As before, he felt it was real.	Mint korábban, úgy érezte, hogy ez valóságos.
This post couldn't be too long for him.	Nem lehetett túl hosszú neki ez a poszt.
I do not know what to say.	Nem tudom, mit mondjak.
This includes me.	Ide tartozik én is.
Well, he says.	Nos, azt mondja.
We will not be late.	Nem fogunk elkésni.
Everyone is concerned with quality.	Mindenki a minőséggel foglalkozik.
This hole is caused by the joining of the legs and body.	Ezt a lyukat a láb és a test összeillesztése okozza.
He wanted to hurt someone.	Bántani akart valakit.
You just have to jump in and start writing right away.	Csak be kell ugrani és azonnal elkezdeni írni.
I'll even show you.	még megmutatom is.
Just another face in the crowd.	Csak egy újabb arc a tömegben.
These are selected based on the performance of the development kit.	Ezeket a fejlesztőkészlet teljesítménye alapján választják ki.
Maybe some more valuable gear.	Talán néhány értékesebb felszerelés.
It wouldn't work.	Nem menne.
I bought a gun.	vettem egy fegyvert.
So my financial situation is fine.	Szóval az anyagi helyzetem rendben van.
We expect a lot from him.	Sokat várunk tőle.
However, this is very wrong.	Ez azonban nagyon téves.
I worked my way through college.	Végigdolgoztam az egyetemet.
It won't help.	Nem fog segíteni.
Things are really that dark.	A dolgok tényleg ilyen sötétek.
He's tired of the games.	Belefáradt a játékokba.
Maybe not even that.	Talán még azt sem.
There seems to be no limit to what they give us.	Úgy tűnik, nincs határa annak, amit adnak nekünk.
They both said yes.	Mindketten igent mondtak.
Forever.	Örökké.
He pulled up a chair next to me behind my desk.	Felhúzott egy széket magam mellé az asztalom mögé.
When the driver returned to his vehicle, the engine was not running.	Amikor a sofőr visszatért járművéhez, a motor nem járt.
Click to select any topic from the list.	Kattintson a listából bármelyik téma kiválasztásához.
You’ve heard this story before, but it’s a great question, you know.	Hallottad már ezt a történetet, de ez egy nagyszerű kérdés, tudod.
All data represented three independent experiments.	Minden adat három független kísérletet reprezentált.
A lamp was burning inside.	Egy lámpa égett odabent.
He's totally at the top of his game.	Teljesen a játéka csúcsán van.
He didn't find any.	Egyet sem talált.
Thank you for your visit and for your kind comments.	Köszönöm látogatásodat és kedves hozzászólásodat.
But that was not the only reason for his return.	De nem ez volt az egyetlen oka a visszatérésének.
He wanted to tell the truth.	Az igazat akarta mondani.
She was beautiful and scared them both.	Gyönyörű volt, és mindkettőjüket megijesztette.
This team really showed character.	Ez a csapat valóban jellemet mutatott.
He doesn't have much experience.	Nincs sok tapasztalata.
I've never seen them before.	Még soha nem láttam őket.
And it was full of things.	És tele volt a dolgaival.
But really, he never got there.	De tényleg, soha nem jutott el oda.
I just want the truth.	Csak az igazságot akarom.
Five studies were included.	Öt tanulmány szerepelt.
Written consent was obtained from each person.	Minden személytől írásos beleegyezést kaptunk.
Police said the police simply made a mistake.	A rendőrség szerint a rendőrök egyszerűen hibát követtek el.
It feels like your first day in high school.	Olyan érzés, mint az első napod a középiskolában.
Maybe you noticed the change.	Talán észrevetted a változást.
It's not just going to fall.	Nem csak esni fog.
None of them had been playing for weeks.	Hetek óta egyikük sem játszott.
It was good.	Jó volt.
But after his video, many girls agreed with him.	De a videója után sok lány egyetértett vele.
But once he was out.	Egyszer azonban kint volt.
I was in the hospital for months.	Hónapokig feküdtem a kórházban.
We have five now.	Most már ötünk van.
He was not given treatment.	Nem adtak neki kezelést.
He made no noise.	Nem csapott zajt.
He laughed when he said it.	Nevetett, amikor kimondta.
I'm fine, he said.	Jól vagyok mondta.
It makes shooting much better.	Sokkal jobbá teszi a fényképezést.
These emotions are usually confused.	Ezek az érzelmek általában összekeverednek egymással.
From there, he got into the office to check things out.	Innentől beállt az irodába, hogy ellenőrizze a dolgokat.
Among other contacts, he often returned to him.	Más kapcsolatai között gyakran visszatért hozzá.
Missing values ​​are excluded from the analysis.	A hiányzó értékeket kizárjuk az elemzésből.
i give it to everyone.	mindenkinek adok.
There was something wrong.	Valami baj volt.
You will finally get what you ask for.	Végül megkapod, amit kérsz.
There was nothing he could do.	Nem tehetett semmit.
It can be both a physical and a moral force.	Ez lehet fizikai és erkölcsi erő is.
Before that we could buy clothes for the kids.	Előtte ruhát vehettünk a gyerekeknek.
But testing is different than speech.	De a tesztelés más, mint a beszéd.
We were pleased to be able to serve you in the best possible way.	Örömünkre szolgált, hogy a lehető legjobban szolgálhattuk Önt.
He died later.	Később meghalt.
Beyond the goal, really.	Túl a célon, tényleg.
And here's the proof.	És itt a bizonyíték.
This is no different from many other signs.	Ez nem különbözik sok más jeltől.
It should have come as a surprise to you.	Meglepetést kellett volna készítenie neked.
And he was very patient with me when the spell didn’t work.	És nagyon türelmes volt velem, amikor a varázslat nem működött.
They are very comfortable.	Nagyon kényelmesek.
no longer interested.	már nem érdekelt.
It may never be finished.	Lehet, hogy soha nem fejeződött be.
Representative results from three individual experiments are presented.	Három egyedi kísérlet reprezentatív eredményeit mutatjuk be.
Well, that never happened.	Nos, ez soha nem történt meg.
This is relatively true.	Viszonylagosan így van.
Sound economic reasons are needed to achieve this goal.	E cél eléréséhez megalapozott gazdasági okokra van szükség.
The city of the old.	Az öregek városa.
This is sometimes long after the event !.	Ez néha jóval az esemény után!.
I'm talking and you're listening.	Én beszélek, te pedig hallgatsz.
I repeat, this has never happened before.	Ismétlem, ez még soha nem történt meg.
Somehow he managed to get the words out.	Valahogy sikerült kiszednie a szavakat.
I was still dressed for the interview.	Még mindig fel voltam öltözve az interjúra.
He never let me forget that he no longer trusted me.	Soha nem hagyta elfelejteni, hogy már nem bízott bennem.
These are two different products with two different names.	Két különböző termékről van szó, két különböző névvel.
It is really clear that this will happen.	Valóban nyilvánvaló, hogy ez meg fog történni.
But I don't understand why this is happening.	De nem értem, miért történik ez.
He kept asking if anyone else was there.	Folyton azt kérdezte, van-e még valaki.
He did this on purpose.	Szándékosan tette ezt.
Not seriously, so bad.	Nem komolyan, annyira rossz.
The three of them agreed that they would be the last three.	Ők hárman megegyeztek, hogy ők lesznek az utolsó három.
Think about what your actual goals are.	Gondold át, mik a tényleges céljaid.
He had no more questions.	Több kérdése nem volt.
It was a nice tour.	Szép túra volt.
Otherwise he is so angry.	Különben olyan dühös.
We knew him.	Ismertük őt.
He remained in this condition for about ten years.	Körülbelül tíz évig maradt ebben az állapotban.
I talked to him.	beszéltem vele.
He told himself everything would be fine.	Azt mondta magának, hogy minden rendben lesz.
To take you home.	Hogy hazavigyem.
This is the number one public school.	Ez az első számú állami iskola.
Coming from projects, that was my only option.	A projektekből származva ez volt az egyetlen lehetőségem.
The results presented represent six independent experiments.	A bemutatott eredmények hat független kísérletet reprezentálnak.
Plan as much as you can.	Tervezzen minél többet.
I think it probably helped.	Szerintem valószínűleg segített.
I thought it would be a lot different.	Azt hittem, sokkal másabb lesz.
It's super easy now.	Most szuper egyszerű.
I watch him from a distance behind the door.	Távolról figyelem őt az ajtó mögül.
And that was the problem.	És ez volt a probléma.
They didn't talk to each other.	Nem szóltak egymáshoz.
Something terrible but important.	Valami szörnyű, de fontos.
They are not clean.	Nem tiszták.
For many people, this is a good place to stop.	Sok ember számára ez egy jó hely a megállásra.
He knew the game and refused to participate.	Ismerte a játékot, és nem volt hajlandó részt venni benne.
More than a hundred people were injured.	Több mint száz ember megsérült.
I can not do it.	Nem tudom megtenni.
Make a recess in the middle and set it aside.	Készíts egy mélyedést a közepébe, és tedd félre.
But at least try the last step.	De legalább próbálja meg az utolsó lépést.
It is true that he did not eat well.	Igaz, hogy nem evett jól.
We can make this more complicated than necessary.	A kelleténél bonyolultabbá tehetjük ezt.
And you won’t find your way in the dark.	És nem fogod megtalálni az utat a sötétben.
There are usually more.	Általában több is van.
But he doesn't do anything like that.	De semmi ilyesmit nem csinál.
It's just a game.	Ez csak egy játék.
Follow general business practices.	Kövesse az általános üzleti gyakorlatot.
This is an image of an application button.	Ez az alkalmazás gombjának képe.
He was more aware of the activity than the purpose.	Inkább tudatában volt a tevékenységnek, mint a célnak.
There were no differences in patient characteristics between the groups.	A betegek jellemzőiben nem volt különbség a csoportok között.
And that’s another story for another day.	És ez egy másik történet egy másik napra.
The Earth is home to a single body of water.	A Föld egyetlen víznek ad otthont.
I'm just looking for friends to help me figure out myself.	Csak barátokat keresek, hogy segítsenek kitalálni magam.
That's not what I asked you.	Nem ezt kérdeztem tőled.
In the wrong direction.	Rossz irányba.
I promise you will find it wonderful.	Ígérem, csodálatosnak fogod találni.
It sounded like a heavy front door.	Ez úgy hangzott, mint a nehéz bejárati ajtó.
All you have to do is take a trip to this place.	Csak egy kirándulást kell tenni erre a helyre.
Their hatred.	A gyűlöletüket.
We're turning off at this point.	Ebben a pillanatban kikapcsolunk.
He didn't lie.	Nem hazudott.
But there is no pressure.	De nincs nyomás.
That’s why it’s important to get good players.	Ezért fontos, hogy jó játékosokat szerezzen.
Information about them can be found in the table below.	A rájuk vonatkozó információk az alábbi táblázatban találhatók.
He's not part of me.	Ő nem részem.
Certainly it is.	Egészen biztosan az.
This gift to your heart is beautiful.	Szívednek ez az ajándéka gyönyörű.
I tried, he said to hell.	Megpróbáltam, mondta a pokolba.
He has too much power to worry about his age.	Túl sok hatalma van ahhoz, hogy aggódjanak a kora miatt.
It appears again and again in studies.	A tanulmányokban újra és újra megjelenik.
It would have been so easy.	Olyan könnyű lett volna.
You know, it's another thing in common with you and my dad.	Tudod, ez egy másik közös dolog benned és apámban.
I understand that we may have to wait.	Megértem, hogy lehet, hogy még várni kell.
And there is no easy solution.	És nincs egyszerű megoldás.
You will return to that safe place.	Visszakerül abba a biztonságos helyre.
You did it.	Megcsináltad.
Unintentionally, believe me.	Nem szándékosan, hidd el.
Super website, useful tips.	Szuper weboldal, hasznos tanácsok.
Remove the pan from the heat and set aside.	Vegyük le a serpenyőt a tűzről, és tegyük félre.
I have nothing to do here.	Nincs itt semmi dolgom.
Then you seem to be losing interest.	Akkor úgy tűnik, elveszti az érdeklődését.
Most of your watches are there.	A legtöbb órád is ott van.
I don’t know how to describe the feeling differently.	Nem tudom, hogyan írjam le másként az érzést.
My kids had to change schools.	A gyerekeimnek iskolát kellett váltaniuk.
My relationship has never been better than now.	A kapcsolatom soha nem volt jobb, mint most.
I don't usually do that in my life.	Életemben nem szoktam ilyet csinálni.
Then a firefight began.	Ezután tűzharc kezdődött.
I did everything my company asked me to do.	Mindent megtettem, amire a cége kért.
I gave a safe, clean place to live.	Biztonságos, tiszta lakhelyet adtam.
The guard didn't know the truth.	Az őr nem tudta az igazat.
It's really perfect.	Valójában tökéletes.
Be careful with it.	Legyen óvatos vele.
Wildlife and strange plants.	Vadon élő állatok és furcsa növények.
He never showed up.	Soha nem tűnt fel.
He didn't change his expression.	Nem változtatott arckifejezésén.
No one wants to risk getting lost anymore.	Senki sem akarja tovább kockáztatni, hogy eltéved.
It must have happened that fall.	Biztos azon az őszön történt.
I watched what we could do.	Figyeltem, mit tehetünk.
He leaned over the boy's ear.	Lehajolt a fiú füléhez.
We are together in this.	Együtt vagyunk ebben.
It would be nice to have a small in-room safe.	Jó lenne, ha lenne egy kis szobai széf.
You continue to search and search.	Továbbra is keresed és keresed.
That's more likely.	Ez valószínűbb.
Let nothing move you.	Hagyd, hogy semmi ne mozdítson el.
I write to them.	írok nekik.
Your past does not have to be your future.	A múltadnak nem kell a jövődnek lennie.
Mix with salt.	Keverjük össze a sóval.
It can also cause hair loss and infection.	Hajhullást és fertőzést is okozhat.
We're friends.	Mi barátok vagyunk.
He arrived shortly after two.	Nem sokkal a kettő után érkezett meg.
Stop us when we reach safety.	Állíts meg minket, ha elértük a biztonságot.
Immediate physical cause.	Azonnali fizikai ok.
It's just a kid full of miracles.	Még csak egy gyerek, tele csodával.
I'm sorry, but I have to say it.	Sajnálom, de ki kell mondanom.
But the stronger players, they are.	De az erősebb játékosok, azok.
There is no problem here.	Nincs itt semmi gond.
He didn't ask.	Nem kérdezte meg.
I still don’t know how to describe the feeling.	Még mindig nem tudom, hogyan írjam le az érzést.
That's just cool.	Ez egyszerűen klassz.
But we didn't get there again.	De megint nem jutottunk el odáig.
You do not know either.	Te sem tudod.
It's covered on my back.	A hátamra borított.
But he didn't know enough about such things.	De nem tudott eleget az ilyen dolgokról.
I don’t think that would be a problem, but you never know.	Nem hiszem, hogy ez probléma lenne, de sosem lehet tudni.
He led it all.	Ő vezette az egészet.
He felt it, but he couldn't talk except.	Érezte, de nem tudott beszélni, kivéve.
I wanted him so much.	Annyira akartam őt.
You better understand how much it costs that way.	Jobban megérti, hogy mennyibe kerül így.
Accident.	Baleset.
Critical random walk in a random environment on the trees.	Kritikus véletlenszerű séta véletlenszerű környezetben a fákon.
So guess what.	Szóval találd ki.
I took out the grille and the door opened.	Kivettem a rácsot, és az ajtó kinyílt.
He wrote me several long letters.	Több hosszú levelet írt nekem.
You have to learn them the hard way.	Meg kell tanulnod őket kemény úton.
I will talk about this possibility below.	Erről a lehetőségről az alábbiakban szólok.
They share the same database as before.	Ugyanazt az adatbázist osztják meg, mint korábban.
Give me that one thing.	Add meg nekem azt az egy dolgot.
And now you will help me and answer my questions.	És most segíteni fogsz nekem, és válaszolsz a kérdéseimre.
His record probably meant nothing.	A rekordja valószínűleg semmit sem ért.
However, the study has limitations.	A tanulmánynak azonban vannak korlátai.
Yes, he chose to move there.	Igen, oda választotta a költözést.
I wanted this place, but it didn’t work out.	Szerettem volna ezt a helyet, de nem sikerült.
He thought it was great.	Azt hitte, nagyszerű.
I didn't get a loan.	Nem kaptam hitelt.
Then follow the instructions at the bottom of each page.	Ezután kövesse az egyes oldalak alján található utasításokat.
Your heart rate has not changed.	Nem változott a pulzusszám.
Keep this picture for as long as possible.	Tartsa meg ezt a képet, ameddig csak lehetséges.
And cold as shit.	És hideg, mint a szar.
This part is obvious.	Ez a rész nyilvánvaló.
Please help, people are dying in my place.	Kérlek segíts, az emberek a helyemen meghalnak.
Basically anything can help.	Alapvetően bármi segíthet.
I am writing your next letter in this language.	A következő levelemet ezen a nyelven írom neked.
One is lying.	Az egyik a hazudozás.
The desk was on stage under the piece.	Az íróasztal a színpadon volt a darab alatt.
None of them have changed.	Egyik sem változott.
That's bad news.	Ez rossz hír.
I'll post more pictures today.	Még ma teszek fel további képeket.
Without exception, no one can escape it.	Kivétel nélkül senki sem menekülhet előle.
As for his condition, he has definitely improved.	Ami az állapotát illeti, határozottan javult.
Some don't come anymore.	Néhányan nem jönnek többé.
Every member of the party had one.	A párt minden tagjának volt egy.
However, I was wrong about you.	Viszont tévedtem veled kapcsolatban.
After two weeks, however, he returned ready to fight.	Két hét után azonban harcra készen tért vissza.
There is no chance that you would not have.	Egyetlen esélye sincs, ami neked ne lenne.
Give them a little bit of who you really are.	Adj nekik egy kicsit arról, hogy ki is vagy valójában.
I was fine.	rendben voltam.
Full of hope.	Tele reménnyel.
Just keep it if you want to.	Csak tarts meg, ha ezt akarod.
I don't care about anything now.	Nem érdekel most semmi.
Not a big deal yet.	Egyelőre nem nagy ügy.
To limit their influence.	Befolyásuk korlátozására.
He barely spoke.	Alig beszélt.
It's like a phone number.	Valami olyan, mint egy telefonszám.
You can't understand something.	Nem lehet megérteni valamit.
I see a lot.	Sokat látom.
There were no side effects.	Nem voltak mellékhatások.
He spoke to others, not to them.	Másoknak szólt, nem nekik.
With her baby.	A babájával.
I was ready to fight.	Készen álltam a harcra.
Of course, there was no question.	Természetesen nem volt kérdés.
I never knew a person could cry while sleeping.	Soha nem tudtam, hogy az ember sírhat alvás közben.
So he did the only thing he knew.	Így hát megtette az egyetlen dolgot, amit tudott.
He dropped his head between my knees.	A térdem közé ejtette a fejét.
My story is the proof.	Az én történetem a bizonyíték.
After writing a program, it does not require energy to store.	Egy program megírása után nem igényel energiát a tároláshoz.
I love the black metal case, cool to the touch.	Imádom a fekete fém tokját, hűvös tapintású.
I took them back and waited and waited and waited.	Visszavittem őket és vártam és vártam és vártam.
This helps in hair growth.	Ez segíti a haj növekedését.
This is very strong.	Ez nagyon erős.
He holds himself very close to his chest.	Nagyon közel tartja magát a mellkasához.
In addition, a good team is essential.	Emellett elengedhetetlen egy jó csapat.
But there are sure to be good pieces here.	De az biztos, hogy vannak itt jó darabok.
The structure of the paper is as follows.	A papír szerkezete a következő.
I didn't tell you.	nem mondtam el.
I have no idea.	még fogalmam sincs.
He didn't see anything outside the window.	Az ablakon túl nem látott semmit.
It was a sin.	Bûn volt.
Thanks to me.	Köszönöm nekem.
We hear it through our skin and feet.	Bőrünkön és lábunkon keresztül hallunk.
I was here today.	Ma itt voltam.
I was poor.	szegény voltam.
This has happened before.	Volt már ilyen.
He did this many times, but once had a strange experience.	Sokszor megtette ezt, de egyszer furcsa élményben volt része.
You can't keep it off forever.	Nem tarthatod el tőle örökké.
But it feels like it does.	De olyan érzés, mintha megtenné.
I just don't see any use.	Egyszerűen nem látom hasznát.
He looked from one of us to the other.	Egyikünkről a másikunkra nézett.
He thought about their current place.	Elgondolkodott a jelenlegi helyükön.
The name has changed several times throughout its history.	A név többször változott története során.
What an incredible life he had.	Milyen hihetetlen élete volt.
He caught up and was done.	Utolérte magát, és kész.
It's simpler and more honest.	Ez egyszerű és őszintébb.
They know that.	Ebből tudják.
He didn't lose his breath.	Nem vesztegette a lélegzetét.
It may or may not be good, but it is an idea.	Ez lehet jó vagy nem, de ez egy gondolat.
But he knew what was happening.	De tudta, mi történik.
It must be closed.	Be kell zárni.
I don’t like that question, and I wouldn’t even answer it.	Nem szeretem ezt a kérdést, és nem is válaszolnék rá.
It is not protected by law.	A törvény nem véd meg.
He said it was “necessary” for me to learn about it.	Azt mondta, „szükséges”, hogy tanuljak róla.
I want you to understand me clearly.	Azt akarom, hogy világosan megértsen engem.
It was pure joy.	Tiszta öröm volt.
New methods of copy protection are likely to be found soon.	Valószínűleg hamarosan új módszereket találnak a másolásvédelemre.
He had to be sure.	Biztosnak kellett lennie.
I hit it instead.	helyette megütöttem.
Because that's right.	Mert ez így helyes.
He asked himself what he could actually do.	Feltette magának a kérdést, hogy valójában mit tehet.
This would not be the first time.	Nem ez lenne az első alkalom.
The only thing is football.	Az egyetlen dolog a futball.
The need for blood is still there.	A vérszükséglet továbbra is fennáll.
There he planned to shoot the film.	Ott tervezte leforgatni a filmet.
And if he could, he could.	És ha ő tehette, akkor ő is megteheti.
This is the fear we have in every match.	Ez az a félelem, amivel minden meccsen részt veszünk.
So it is with evil.	Így van ez a gonosszal is.
Nothing exists in itself.	Semmi sem létezik önmagában.
Their lives seemed happy and connected.	Életük boldognak és összekapcsoltnak tűnt.
They know about sex and having children.	Tudnak a szexről és a gyerekvállalásról.
Someone looked at them.	Valaki rájuk pillantott.
The father set off.	Az apa elindult.
It stayed with me for days.	Napokig megmaradt bennem.
If you did it now, it would really be over before it started.	Ha most megtenné, ennek tényleg vége lenne, mielőtt elkezdődne.
Dad's used to me, you know.	Apa hozzám szokott, tudod.
I don't want a man.	Nem akarok férfit.
The staff learned of a meeting a few moments ago.	A személyzet néhány pillanattal ezelőtt értesült egy értekezleten.
We miss him so much.	Nagyon hiányzik nekünk.
You knew it was like the others.	Tudtad, hogy olyan, mint a többi.
Information they didn’t want us to know they wanted.	Olyan információk, amelyekről nem akarták, hogy tudjuk, hogy akarják.
I remember him.	Emlékszem rá.
But the war continued.	De a háború folytatódott.
It was a nice touch.	Szép érintés volt.
The market is not that deep.	A piac nem olyan mély.
I never went back there.	Soha nem mentem vissza oda.
Several burst into tears.	Többen sírva fakadtak.
You just don’t know what to do with your love.	Egyszerűen nem tud mit kezdeni a szerelmeddel.
It was cold to the touch.	Hideg volt tapintásra.
His face was white.	Az arca fehér volt.
Even if he turned his back for a minute.	Még akkor is, ha egy percre hátat fordított.
He broke it.	Ő törte meg.
They had to record in which room the body was found.	Fel kellett jegyezniük, hogy melyik szobában találták a holttestet.
It can be quite expensive.	Ez elég drága lehet.
Your friend was involved in something that could be considered murder.	A barátod részt vett egy gyilkosságnak tekinthető dologban.
Take care of your mother and father.	Vigyázz anyádra és apádra.
The old methods are the best methods.	A régi módszerek a legjobb módszerek.
He handled the data.	Kezelte az adatokat.
I could do less and less.	Egyre kevesebbet tehetnék.
usually i am.	általában az vagyok.
And then you showed up.	És akkor megjelentél.
None is open to the public.	Egyik sem nyitott a nyilvánosság számára.
I felt it didn't happen enough.	Úgy éreztem, nem történt elég.
I miss you so much.	Nagyon hiányzol.
They will like it better.	Jobban fog tetszeni nekik.
I have.	Nekem van.
The situation is even worse for smaller companies.	A kisebb cégeknél még rosszabb a helyzet.
So fuck the industry.	Szóval baszd meg az ipart.
Some people think we should only focus on the living.	Vannak, akik úgy gondolják, hogy csak az élőkre kell koncentrálnunk.
We know we have to kill him in the end.	Tudjuk, hogy a végén meg kell ölnünk.
Time will tell.	Az idő megmutatja.
I knew it was you.	Tudtam, hogy te vagy az.
And the struggle continued.	És a küzdelem továbbra is folytatódott.
It's not mine anymore.	Már nem az enyém.
One life goes and another life comes.	Egy élet megy, és jön egy másik élet.
Your condition is a little better.	Az állapotod kicsit jobb.
I have no doubt that this is true.	Nincs kétségem afelől, hogy ez igaz.
It had a powerful effect on me.	Erőteljes hatással volt rám.
I can't be two people at once.	Nem lehetek két ember egyszerre.
But he couldn't break it.	De nem tudott megtörni.
And take it off.	És szedd le.
Some in battle.	Néhányan a csatában.
They need to be stopped.	Meg kell őket állítani.
You can't go wrong with that.	Ezzel nem hibázhatsz.
Works well.	Jól működik.
But it's too high.	De ez túl magas.
I really like to train.	Valójában szeretek edzeni.
Here's a little background.	Itt egy kis háttér.
The default is possible, but not required.	Az alapértelmezés lehetséges, de nem feltétlenül szükséges.
It is clearly visible.	Tisztán látható.
But I think he loved children.	De szerintem szerette a gyerekeket.
Close the door in front of our faces.	Csukd be az ajtót az arcunk elé.
Use your time now while it's yours.	Használd az idődet most, amíg a tiéd.
The baby is home.	A baba otthon van.
In fact, the problem was with the list view.	Valójában a probléma a listanézettel volt.
You didn't have to know the reason or the meaning.	Nem kellett tudnia az okot vagy a jelentést.
I'm strong now.	most erős vagyok.
But they need your help.	De szükségük van a segítségedre.
He taught them well.	Jól tanította őket.
So there is a common point.	Tehát van közös pont.
Values ​​in science.	Értékek a tudományban.
They are also just people like men.	Ők is csak emberek, mint a férfiak.
Again, don’t forget to buy quality.	Ismét ne felejtse el minőséget vásárolni.
Until recently, however, there was no success.	A közelmúltig azonban nem értek el sikert.
Now you better have one.	Most jobb, ha neked is van egy.
It's pretty safe.	Ez elég biztonságos.
A hand and a portion of an arm were attached.	Egy kéz és egy kar egy része volt hozzáerősítve.
Maybe because you don't have to.	Talán mert nem kell.
But he won.	De nyert.
Everything you expected from them.	Mindent, amit reméltél tőlük.
It will happen one day.	Egy napon meg fog történni.
Probably for many weeks.	Valószínűleg sok hétig.
This probably prevented others from writing music.	Ez valószínűleg megakadályozta a többieket a zeneírásban.
Seems like a good option.	Jó lehetőségnek tűnik.
Men who would know why the story was funny.	Férfiak, akik tudnák, miért volt vicces a történet.
I want to talk to you about what you know.	Szeretnék beszélni veled arról, amit tudsz.
I can go out in the evening.	ki tudok menni este.
Or so the story goes.	Vagy így megy a történet.
Day talked to me, I respected him for that.	Day beszélt velem, ettől tiszteltem őt.
He did the only thing he knew.	Megtette az egyetlen dolgot, amit tudott.
This journey is over for many of you.	Ez az út sokatok számára véget ért.
That's how they can work.	Így tudnak dolgozni.
You need to be prepared before others get ready.	Fel kell készülni, mielőtt mások felkészülnek.
He has previously developed deep learning models to address a variety of challenges.	Korábban mély tanulási modelleket dolgozott ki különféle kihívások megoldására.
It was an impossible case to prove.	Lehetetlen eset volt bizonyítani.
This is my first time.	Ez az első alkalmam.
Very little good can come out of them.	Nagyon kevés jó sülhet ki belőlük.
I saw him later in his room.	Később láttam a szobájában.
Such a comparison is shown below.	Az alábbiakban egy ilyen összehasonlítás látható.
Put your head up.	Fel a fejed.
This is not really the case.	Ez valójában nem így van.
Mom, she's not dealing with this.	Anyám, ő nem foglalkozik ezzel.
This amount is supported by evidence.	Ezt az összeget bizonyítékok támasztják alá.
I'm with the police, too.	Én is a rendőrségnél vagyok.
Continue with him.	Tovább vele.
Nothing new or original.	Semmi új vagy eredeti.
We make bad decisions.	Rossz döntéseket hozunk.
He does it for many days.	Sok napig csinálja.
Whatever was out there was not human.	Bármi is volt odakint, az nem ember volt.
This is crazy.	Ez őrült.
I had to reconnect.	Újra létre kellett hoznom ezt a kapcsolatot.
It's harder to do.	Nehezebb megtenni.
They wanted to stay close to their teachers.	A tanáruk közelében akartak maradni.
But sometimes silence is the only way to tell the truth.	De néha a csend az egyetlen módja annak, hogy elmondjuk az igazat.
Quality products cost more.	A minőségi termékek többe kerülnek.
Endure a lot.	Tűrj ki sokat.
Search, but don't plan.	Kutass, de ne tervezz.
See our discussion above.	Lásd a fenti vitánkat.
I would say more trips.	Több utazást mondanék.
It may have been built as young as you.	Lehet, hogy fiatalon úgy épült, mint te.
Because he knows better.	Mert az jobban tudja.
We can only experiment with experimentation.	Csak próbálgatással kísérletezhetünk.
No political speech.	Semmi politikai beszéd.
He wondered what he was up to.	Mire való, tűnődött.
And men would see it.	És a férfiak látnák.
You should not know anything in private.	Nem szabad privátban megtudnia valamit.
This can be desirable for two reasons.	Ez két okból kívánatos lehet.
The lines are, so to speak, cut off.	A vonalak úgymond el vannak vágva.
Everyone around me is very busy this season.	Körülöttem mindenki nagyon elfoglalt ebben az évszakban.
Black on light brown.	Fekete a világosbarnán.
And they know it.	És ezt tudják.
But I'm sure it won't stop me from sleeping.	De az biztos, hogy nem tart vissza attól, hogy aludjak.
I will listen.	Figyelni fogok.
They did it the other way around once.	Egyszer fordítva csinálták.
That's what you're looking for.	Ezt keresed.
There is no problem here.	Nincs itt semmi gond.
If you can save money with it, you can definitely use it.	Ha ezzel pénzt takaríthatunk meg, biztosan használhatjuk.
That seemed strange to me.	Ez furcsának tűnt számomra.
Thanks anyway.	Azért köszönöm.
Now he wants to change who he is.	Most meg akarja változtatni azt, aki ő.
I haven't had a book in a few days.	Néhány napja nincs könyvem.
And it turned out to be true.	És ez igaznak bizonyult.
No one knew where he lived.	Senki sem tudta, hol lakik.
And today is the day.	És ráadásul ma van az a nap.
Probably a glass or two if you’re like my husband.	Valószínűleg egy-két pohárral, ha olyan, mint a férjem.
This is absolutely true.	Ez teljesen igaz.
He took it to his brother.	Elvitte a testvéréhez.
I couldn't take a word out of it.	Egy szót sem tudtam kivenni belőle.
With the arrival of winter, they were no longer seen.	A tél beköszöntével többé nem látták.
There are ways to work.	Vannak módok a működésre.
But if we say that, there are ways to avoid it.	De ha ezt mondjuk, vannak módok ennek elkerülésére.
I got mine first and slapped me.	Először megkaptam az enyémet, és pofáztam.
Everything went well in the end.	Minden jól alakult végül.
He held various jobs for the next four years.	A következő négy évben különféle munkákat töltött be.
Well, unless you play badly.	Nos, kivéve, ha rosszul játszik.
You can't be shocked.	Nem sokkolhatsz.
So it feels good.	Szóval jó érzés.
The other reason is significantly lower house prices.	A másik ok a lényegesen alacsonyabb lakásárak.
He was my worst enemy.	Ő volt a legrosszabb ellenségem.
At this point, you can even work the other way around.	Ezen a ponton akár fordítva is működhet.
Maybe you will have the opportunity to save your life again.	Talán ismét lehetősége lesz megmenteni az életét.
Both ideas were left out of the second series.	Mindkét ötlet kimaradt a második sorozatból.
We need to help them be happy again!	Segítenünk kell nekik, hogy újra boldogok legyenek!
Inside, the place was quiet.	Belül csendes volt a hely.
I have seen from afar that nothing is coming.	Már messziről láttam, hogy nem jön semmi.
Those who refused to respond were excluded from the analysis.	Akik nem voltak hajlandók válaszolni, azokat kizárták az elemzésből.
It should not be exhibited.	Nem szabadna kiállítani.
I didn't even understand why he was saying that.	Nem is értettem, miért mondja ezt.
Although it sounded cool.	Bár klasszul hangzott.
Ask for feedback from those you trust.	Kérjen visszajelzést azoktól, akikben megbízik.
Travel expenses and the like.	Utazási költségek és hasonlók.
I can laugh with him and share things with him.	Tudok vele nevetni, és megoszthatok vele dolgokat.
And he let go and bought another one.	És kiengedte, és vett egy másikat.
He was no longer afraid of anything.	Már nem félt semmitől.
For the rest of his life.	Élete hátralevő részében.
I like women.	Szeretem a nőket.
What a chest.	Micsoda láda.
He was healthy, the doctor said.	Egészséges volt, mondta az orvos.
You will need it.	Szükséged lesz rá.
The police response was slow.	A rendőrség reakciója lassú volt.
None of these images made a big impact.	Ezeknek a képeknek egyike sem tett nagy hatást.
They both tried to answer in their own way.	Mindketten a maguk módján próbáltak válaszolni.
There may be other ways.	Lehetnek más módok is.
Not a day longer.	Egy nappal sem tovább.
Our friends are still inside somewhere.	A barátaink még mindig bent vannak valahol.
No value is returned.	Semmilyen értéket nem adnak vissza.
It's just a relief.	Ez csak megkönnyebbülés.
You know, the games went fast.	Tudod, a játékok gyorsan mentek.
I know he gets it too.	Tudom, hogy ő is megkapja.
We have very, very cold, but no snow yet.	Nálunk nagyon-nagyon hideg van, de még nincs hó.
But keep it simple.	De legyen egyszerű.
We're moving up.	Feljebb lépünk.
But he got bad news when he returned to the bridge.	De rossz hírt kapott, amikor visszatért a hídra.
Or his version.	Vagy az ő verziója.
The man has one but is not breathing.	A férfinak van egy, de nem lélegzik.
Both were affected by training.	Mindkettőre hatással volt az edzés.
I said it wrong.	rosszul mondtam.
Some would say it is right and right.	Egyesek azt mondanák, hogy ez helyes és helyes.
I just can’t believe people don’t stop.	Egyszerűen nem hiszem el, hogy az emberek nem állnak meg.
This makes it possible.	Ennek köszönhetően lehetséges.
It starts to rain again in the late afternoon.	A késő délutáni órákban ismét esni kezd az eső.
But it was more good than not.	De inkább jó volt, mint nem.
Maybe the tour guide also played a role in this.	Talán az idegenvezető is szerepet játszott ebben.
He was shocked and could not remember his own name.	Sokkot kapott, és nem emlékezett a saját nevére.
Here, however, his influence ended.	Itt azonban befolyása véget ért.
Damn straight, man.	Rohadt egyenesen, haver.
It was kind of like that to me.	Nekem valahogy így volt.
Energy is what we are and it is beautiful and pure.	Az energia az, ami vagyunk, és ez gyönyörű és tiszta.
He will do nothing against it.	Nem fog tenni semmit ez ellen.
Some of my women worked there as social workers.	Néhány nőm ott dolgozott szociális munkásként.
He left school and was never seen or heard from again.	Otthagyta az iskolát, és soha többé nem látták és nem is hallottak felőle.
Men do this even if it might be a bad idea.	A férfiak ezt akkor is megteszik, ha ez rossz ötlet lehet.
He started for me.	Elindult felém.
No more suffering.	Nincs több szenvedés.
By the third week, he was back to normal.	A harmadik héten visszatért a normális kerékvágásba.
Our whole show was in that car.	Az egész műsorunk abban az autóban volt.
We know your real name and we know what you did.	Tudjuk az igazi nevedet, és tudjuk, mit tettél.
Everything matters.	Minden dolognak van jelentősége.
You have to know.	Tudnod kell.
Success doesn’t come from just being good at one thing.	A siker nem abból fakad, hogy csak egy dologban vagy jó.
Be healthy and enjoy the moment of your life.	Légy egészséges és élvezd az életed pillanatát.
He took her to the desk.	Az íróasztalhoz vitte.
Thus, no minimum rate is supported at fixed points.	Így a fix pontokon semmilyen minimális mérték nem támogatott.
He lay perfectly motionless, as if dead, in fear.	Tökéletesen mozdulatlanul feküdt, mintha meghalt volna, a félelemtől.
Indicates whether the object is currently active on the screen.	A jelzi, hogy az objektum jelenleg aktív-e a képernyőn.
Clean and comfortable.	Tiszta és kényelmes.
It does two things.	Ez két dolgot tesz.
If not, somehow it goes that way.	Ha nem, akkor valahogy így megy.
You can also send us a message using the form below.	Üzenetet is küldhet nekünk az alábbi űrlap segítségével.
I laughed out loud several times.	Többször hangosan felnevettem.
He would have run out of air.	Elfogyott volna a levegő.
Less than ideal.	Kevesebb, mint ideális.
However, progress is often slow.	A haladás azonban gyakran lassú.
We are somehow connected.	Valahogy össze vagyunk kötve.
Too quiet for their parents to hear.	Túl csendes ahhoz, hogy a szüleik hallják.
But we need to talk about important things.	De fontos dolgokról kell beszélnünk.
The latter are the only ones that are valid without support.	Ez utóbbiak az egyetlenek, amelyek támogatás nélkül érvényesek.
Stop it if you've heard it.	Hagyd abba, ha már hallottad ezt.
My stomach is sick.	Beteg a gyomrom.
Not that afternoon and not that night.	Nem azon a délutánon és nem azon az éjszakán.
We are ready for that.	Mi készen állunk erre.
Although interest is limited.	Bár az érdeklődés korlátozott.
That's how I talked and I was honest.	Így beszéltem és őszinte voltam.
In the latter case, he remained free for an hour.	Utóbbi esetben egy óráig szabadon maradt.
It is good for the soul.	Jót tesz a léleknek.
I do not want to be here.	Nem akarok itt lenni.
I'm just trying to be honest.	Csak próbálok őszinte lenni.
I took the book with me.	magammal vittem a könyvet.
Otherwise, it returns a false value.	Ellenkező esetben hamis értéket ad vissza.
You will be at the center of it.	Te leszel a dolog középpontjában.
Here, initial comfort seems to be the key.	Úgy tűnik, hogy itt a kezdeti kényelem a kulcs.
Out of the old, in again.	Ki a régiből, be az újból.
They take a woman from the back corner.	Elvisznek egy nőt a hátsó sarokból.
He had no idea he had moved from his original place.	Fogalma sem volt, hogy elköltözött eredeti helyéről.
I want you so much.	Kívánlak nagyon.
I want you to meet him.	Szeretném, ha találkoznál vele.
Or you can import data from additional business processes.	Vagy további üzleti folyamatokból is behozhat adatokat.
I'll give you one to use.	Adok egyet használni.
Of course if they are done well.	Persze ha jól elkészültek.
Beautiful eyes.	Gyönyörű szemek.
Her first daughter is born.	Megszületik első lánya.
Such a reading of the minutes will not work.	A jegyzőkönyv ilyen felolvasása nem megy.
I do not want to know.	Nem akarom tudni.
Man oh man.	Ember ó ember.
I hate him.	Utálom őt.
But somehow nothing happened.	De valahogy nem történt semmi.
No, no one brought in a missing child.	Nem, senki sem hozott be eltűnt gyereket.
So yes, a man has to hold a woman in place.	Tehát igen, a férfinak a helyén kell tartania egy nőt.
He was just in the right place at the right time.	Csak a megfelelő helyen volt a megfelelő időben.
If you do nothing, nothing will happen.	Ha nem teszel semmit, nem fog történni semmi.
You won't be a bitch.	Egy kurva jobbod sem marad.
There is also a lot of discussion in this forum.	Ezen a fórumon is számos vita folyik.
I have never had a role model for this female stuff.	Soha nem volt példaképem ehhez a női cucchoz.
A dream about a two-faced man.	Egy álom egy kétarcú férfiról.
He has experience.	Van tapasztalata.
Traveling without me will not take you a brother.	Utazás nélkülem nem egy testvért visz el.
Their children are scared.	A gyerekeik félnek.
We never planned to get any pattern.	Soha nem terveztük, hogy bármilyen mintázatot kapjanak.
At first he couldn't even find the name on his lips.	Először nem is találta a nevet az ajkán.
However, the colors of the images should not be affected.	Ugyanakkor a képek színeit nem szabad befolyásolni.
They said maybe he left files, notes or something.	Azt mondták, talán fájlokat, feljegyzéseket vagy ilyesmit hagyott hátra.
It is impossible to follow a single horse.	Egyetlen lovat követni lehetetlen.
Make the list long.	Hosszú legyen a lista.
During the day, however, we never had a problem.	Napközben azonban soha nem volt gondunk.
I don't know if they got through or not.	Nem tudom, hogy átjutottak-e vagy sem.
He looked up at him and smiled.	Felnézett rá, és elmosolyodott.
By going home.	Azzal, hogy hazamegy.
Neither does science.	Ahogy a tudomány sem.
I thought it was love and a lie.	Azt hittem, ez szerelem és hazugság.
Something decides.	Valami eldől.
The art.	A művészet.
Winter was on its way.	A tél már úton volt.
Man becomes free through his “passion” to be free.	Az ember a szabadnak lenni „szenvedélyén” keresztül válik szabaddá.
I haven't noticed yet.	Eddig észre sem vettem.
No one could oppose them.	Senki sem tudott szembeszállni velük.
I can't change group access.	Nem tudom megváltoztatni a csoport hozzáférését.
Lack of plan.	A terv hiánya.
Everyone else slept, except me.	Mindenki más aludt, csak én nem.
This will not be our last interview.	Nem ez lesz az utolsó interjúnk.
My face was very beautiful and smooth right after.	Az arcom nagyon szép és sima volt rögtön utána.
So it was good.	Szóval jó volt.
He remained on the ground behind the car.	A földön maradt az autó mögött.
This was not visible with straight salt.	Ez nem volt látható egyenes sóval.
Understand that some children do not count as control.	Értsd meg, hogy egyes gyerekek nem számítanak az irányításnak.
That's what made his dogs do.	Erre késztette a kutyáit.
I have no idea what that means.	Fogalmam sincs, mit jelent.
It doesn't have to be the same every day.	Nem kell minden nap ugyanannak lennie.
Either way, it will definitely be a favorite in your kitchen.	Akárhogy is, ez minden bizonnyal kedvence lesz a konyhájában.
Still, it can be good enough for many applications.	Ennek ellenére sok alkalmazáshoz elég jó lehet.
They were very worried about his bill.	Nagyon aggódtak a számlájára.
My mother didn't get any better.	Anyám nem lett jobban.
Maybe he thought it was you.	Talán azt hitte, hogy te vagy.
I'm very excited about this.	Nagyon izgatott vagyok emiatt.
He had no right to talk to me.	Nem volt joga megbeszélni velem.
He didn't have a smartphone.	Nem volt okostelefonja.
I'll hug him.	Átkarom őt.
Thank you for being open and honest.	Köszönöm, hogy nyitott és őszinte vagy.
He trusted her.	Bízott benne.
We have a much more interesting thing to do with our lives.	Sokkal érdekesebb dolgunk van az életünkkel.
You've seen a lot of me before.	Rengeteg fajtámat láttál már.
He met him once.	Egyszer találkozott vele.
You have to wait here.	Itt kell várnod.
Let me see.	Had nézzem meg.
Okay, not just one, but that's the most important thing.	Oké, nem csak egy, de ez a legfontosabb.
If you want, buy something, they were told.	Ha akarsz, vegyél valamit, mondták nekik.
Next to it every day and night.	Mellette minden nap és éjjel.
Subjects in the control group did not receive this information.	A kontrollcsoport alanyai nem kapták meg ezt az információt.
I wonder what happened that stopped them.	Kíváncsi vagyok, mi történt, ami megállította őket.
It hit my heart.	Megütötte a szívemet.
Four independent experiments are shown, each in a separate panel.	Négy független kísérlet látható, mindegyik külön panelben.
She is an amazing girl, really.	Ő egy csodálatos lány, tényleg.
It didn't take long to get here.	Nem tartott sokáig, mire ideértek.
He writes history and history.	Történelmet ír és történelem.
There is no human movement.	Nincs emberi mozgás.
They won huge matches.	Hatalmas meccseket nyertek.
The movie is different.	A mozgókép más.
He really has some teeth.	Tényleg van néhány foga.
It's hard to say.	Nehéz megmondani.
In fact, he has stuff like that.	Valójában vannak ilyen cuccai.
It went very, very well.	Nagyon-nagyon jól sikerült.
You can barely see one.	Alig látsz egyet.
Or you're looking for me.	Vagy engem keres.
Try to have a real conversation with them.	Próbálj meg valódi beszélgetést folytatni velük.
I know this is life.	Tudom, ez az élet.
Charge in minutes.	Töltsd fel percek alatt.
But it was rare.	De ez ritka volt.
Download to upgrade.	Töltse le a frissítéshez.
Her parents are so proud of her.	A szülei annyira büszkék rá.
Thank you for being patient.	Köszönöm, hogy türelmes vagy.
His hand is constantly moving.	A keze folyamatosan mozog.
That sounds like him.	Ez úgy hangzik, mint ő.
Not everyone is like me.	Nem mindenki olyan, mint én.
Yes, and that means we are in danger.	Igen, és ez azt jelenti, hogy veszélybe kerülünk.
Also, some things will definitely change in the future.	Emellett a jövőben bizonyos dolgok biztosan változni fognak.
The nature of both work and workers has changed.	Mind a munka, mind a dolgozók jellege megváltozott.
I didn't remember taking the money.	Nem emlékeztem, hogy elvettem volna a pénzt.
The money comes the way they need it.	A pénz úgy jön, ahogyan szükségük van rá.
However, the type of treatment was found to be significant.	A kezelés típusát azonban jelentősnek találták.
Perhaps this is the worst thing we can do in reality.	Talán ez a legrosszabb, amit a valóságban tehetünk.
I couldn't let that happen.	Nem hagyhattam, hogy így legyen.
Therefore, the amount of survival allowance was not paid to him.	Ezért a túlélési segély összegét nem fizették ki neki.
This is just a function of one of the spacesuits.	Ez csak az egyik űrruha funkciója.
She nodded and laughed as he finished with hers as well.	A nő bólintott és nevetett, amikor a férfi végzett az övével is.
He knows what we’re doing here and he knows what it’s worth.	Tudja, hogy mit csinálunk itt, és tudja, mi az értéke.
Therefore, the issue is not the issue.	Ezért nem a kiadás a kérdés.
There was no way to sort things out.	Semmiképpen nem rendezték a dolgokat.
She is working confidently now.	Most magabiztosan dolgozik.
The lights are not off.	A lámpák nem kapcsoltak ki.
It keeps the ball moving.	Mozgásban tartja a labdát.
I will be here for you every way you go.	Itt leszek neked minden úton, amelyen elindulsz.
It does not work well if this limit is too high.	Nem működik jól, ha ez a korlát túl nagy.
I'm glad for your beautiful face.	Örülök a szép arcodnak.
If anyone has something to add to this, feel free to do so.	Ha valakinek van ehhez hozzáfűznivalója, nyugodtan tegye meg.
Ten patients were included in the final study sample.	A tíz beteg bekerült a végső vizsgálati mintába.
I think so.	Szerintem itt is így van.
Many men went there.	Sok férfi járt oda.
He knew how to give orders from hearing them.	Tudta, hogyan adjon parancsot abból, hogy hallotta őket.
And he hasn't heard of things.	És nem hallott dolgokról.
I went into the soul.	A lélekbe mentem.
It is a river of words.	Ez a szavak folyója.
The old government knew that.	A régi kormány tudta ezt.
The result is cold and clinically effective.	Az eredmény hideg és klinikai hatású.
Several examples were found where patient safety was at stake.	Számos olyan példát találtak, ahol a betegek biztonsága veszélyben volt.
You really need to stand out and tell me a little bit about yourself.	Valóban kiemelkednie kell, és egy kicsit mesélnie kell magamról.
That would change.	Ez változna.
But they also have bigger problems.	De vannak ennél nagyobb problémáik is.
They would have liked it.	Nekik tetszett volna.
He moved from place to place.	Helyről helyre mozgott.
They did not achieve their influence without struggle and cost.	Küzdelem és költség nélkül nem érték el befolyásukat.
This changes performance.	Ez változtat a teljesítményen.
Things are finally going our way.	Végre utunkba mennek a dolgok.
For another job.	Más munkára.
This can be useful.	Ez hasznos lehet.
Treat others the way you want to be treated.	Úgy bánj másokkal, ahogy szeretnéd, hogy veled bánjanak.
He had no strength left.	Nem maradt ereje.
He would be such a good father.	Olyan jó apa lenne belőle.
This seems to be a dangerous area.	Úgy tűnik, ez a veszélyes terület.
Walking patients are welcome.	Séta a betegek szívesen.
This leaves dead meat.	Ettől még marad döglött hús.
He had nothing left.	Nem maradt semmije.
It is just as important to stay connected.	Ugyanilyen fontos, hogy kapcsolatban maradjunk.
That's a little interesting.	Ez egy kicsit érdekes.
You're probably right.	Valószínűleg igaza van.
I lived for a year that week.	Egy évet éltem azon a héten.
Here, each sample would contain data on a different meal.	Itt minden minta más étkezésre vonatkozó adatokat tartalmazna.
We can't even break time for you.	Még magadra sem tudunk időt szakítani.
They spend more on social programs.	Inkább szociális programokra költik a pénzt.
No one looked at him.	Senki sem nézett rá.
The general stood up and left the table.	A tábornok felállt, és elhagyta az asztalt.
They can do easy things.	Meg tudják csinálni a könnyű dolgokat.
This is different.	Ez más.
You work late.	Későn dolgozol.
Tired.	Fáradt.
But there may be a benefit.	De lehet, hogy van egy haszna.
Only the two of them live together with their cat.	Csak ők ketten élnek együtt, a macskájukkal.
It was not hopeless.	Nem volt kilátástalan.
All subjects were informed of the purpose of this study.	Minden alany tájékoztatást kapott ennek a vizsgálatnak a céljáról.
Hold this position.	Tartsd ezt a pozíciót.
He said.	Azt mondta.
Everything changes.	Minden megváltozik.
Body weight was recorded once a week.	A testtömeget hetente egyszer rögzítettük.
My fish love it.	A halaim imádják.
But he still had to stop before he got there.	De még mindig meg kellett állítani, mielőtt odaért.
Then go back to the series.	Aztán menj vissza a sorozatba.
This is true and gives him a sense of power and freedom.	Ez igaz, és a hatalom és a szabadság érzését ad neki.
A year later, knowledge improved.	Egy évvel később a tudás javult.
In the second half, both players made an impact.	A második félidőben mindkét játékos megtette hatását.
For the first time as a woman.	Nőként először.
Some people choose not to act on these feelings.	Vannak, akik úgy döntenek, hogy nem cselekszenek ezekkel az érzésekkel.
It was sad, it was very hard for everyone you didn’t expect.	Szomorú volt, nagyon kemény volt mindenkinek, amire nem számítasz.
I'm using the free version.	Az ingyenes verziót használom.
I mean, they came up to me, they put out letters.	Úgy értem, odajöttek hozzám, leveleket raktak ki.
Here I was more frightened to learn about the playing field.	Itt inkább a játéktér megismerése ijedt meg.
No further details were provided on his injury.	Sérüléséről további részleteket nem közöltek.
Cannot be defined.	Nem definiálható.
The quality of the data is high.	Az adatok minősége magas.
Until then, it will be placed in a city store.	Addig egy városi boltban helyezik el.
It was a beautiful place at the time.	Gyönyörű hely volt akkoriban.
I have coffee for breakfast.	Reggelire kávét iszom.
I saw the movement of his tongue behind his teeth.	Láttam a nyelve mozgását a fogai mögött.
Obviously, this was not the first time.	Nyilvánvaló, hogy nem ez volt az első alkalom.
I'm looking at the place where you're sure to land.	Nézem azt a helyet, ahol biztosan leszáll.
The object became hot in his hand.	A tárgy felforrósodott a kezében.
The municipality supports the project.	Az önkormányzat támogatja a projektet.
The accused opened the door and talked to the woman.	A vádlott kinyitotta az ajtót és elbeszélgetett a nővel.
When it slows down.	Amikor lelassul.
For five years.	Öt évre.
Instead, a limited number of samples should be selected for storage.	Ehelyett korlátozott számú mintát kell kiválasztani a tároláshoz.
He went over and picked it up.	Odament és felvette.
We stood like that for a while.	Egy darabig így álltunk.
But after that, we ran out of opportunities.	De ezek után kifogytunk a lehetőségekből.
There was no difference between a farmer and a dog.	Nem volt különbség gazda és kutya között.
Now they have changed that.	Most ezen változtattak.
There was nothing left but pain and play.	Nem maradt más, csak a fájdalom és a játék.
Which causes speed problems.	Ami sebességproblémákat okoz.
Not for me, though.	Nem nekem való, de.
I was finally free.	végre szabad voltam.
And none too early.	És egyik sem túl korán.
No one kept them.	Senki sem tartotta meg őket.
And one more thing.	És még valami.
Please look around inside.	Kérlek nézz körül belül.
Of course it's summer.	Természetesen nyár van.
But he didn't talk.	De nem beszélt.
They have to follow them.	Követniük kell őket.
Working with them is a dream come true.	A velük való munka egy valóra vált álom.
And yes, it has been one of the best for many years.	És igen, sok év óta az egyik legjobb.
Therefore, more and better information is needed.	Ezért több és jobb információra van szükség.
Prepare your card and ask.	Készítse elő a kártyáját, és kérdezze meg.
It was a fun challenge.	Ez egy szórakoztató kihívás volt.
Life took place on the song.	Az élet a dalon zajlott.
How the average person should feel.	Hogy kell éreznie magát az átlagembernek.
The following is a particularly interesting case.	A következő különösen érdekes eset.
Whatever the form, the stories carry deep meaning and a human perspective.	Bármilyen formában is legyen, a történetek mély jelentést és emberi perspektívát hordoznak.
I love this woman.	Szeretem ezt a nőt.
He stared for a long moment.	Egy hosszú pillanatig bámult.
That's all and nothing.	Ez minden és semmi.
But no good results were achieved.	De nem sikerült jó eredményt elérni.
Maybe try something like that.	Esetleg próbálkozz valami ilyesmivel.
I'll listen to you another time you think.	Máskor is meghallgatom, ha gondolod.
I can imagine what these parents are going through.	El tudom képzelni, min mennek keresztül ezek a szülők.
It hasn't happened in a while.	Ez egy ideje nem történt meg.
How he did it.	Hogy megtette.
Specifically no one.	Konkrétan senkit.
Very injured.	Nagyon megsérült.
In the dark, however, it would be a little harder.	Sötétben azonban kicsit nehezebb lenne.
A body was found in the house.	A házban egy holttestet találtak.
He went to sea.	A tengerbe ment.
He looked at me next to the cook's body.	Elnézett mellettem a szakácsnő testére.
She had never met a man who made her feel so special.	Soha nem találkozott olyan férfival, akitől ennyire különlegesnek érezte magát.
The hands lower.	A kezek leereszkednek.
Walls don’t just keep evil away.	A falak nem csak a rosszat tartják távol.
It is not clear how practical this finding can be in practice.	Nem világos, hogy ez a megállapítás mennyire lehet praktikus a gyakorlatban.
I'm sure not.	Biztos vagyok benne, hogy nem.
Maybe his attention is divided.	Talán megosztott a figyelme.
I returned my library books.	Visszaadtam a könyvtári könyveimet.
Don't think you're safe.	Ne hidd, hogy biztonságban vagy.
The scale, however, is everything.	A lépték viszont minden.
Five years of travel.	Öt év utazás.
We bought a house.	Házat vettünk.
They knew right away that you had escaped, those who were looking for you had fallen.	Közvetlenül tudták, hogy megszöktél, akik téged kerestek, leestek.
These results are significant in at least two respects.	Ezek az eredmények legalább két szempontból jelentősek.
He showed him the text.	Megmutatta neki a szöveget.
His whole family seemed to be turning against him.	Úgy tűnt, az egész családja ellene fordult.
Finally, there is a problem that needs to be fixed.	Végül egy probléma van, és azt meg kell javítani.
You can't really make a connection.	Nem igazán tudod létrehozni a kapcsolatot.
He told me there was potential in you.	Azt mondta nekem, hogy van benned potenciál.
But they never did.	De soha nem tették.
There was a coffee table in that apartment.	Abban a lakásban volt egy dohányzóasztal.
It really happened.	Ez valóban megtörtént.
From then on, it was very simple.	Innentől kezdve nagyon egyszerű volt.
But you don't have to stop them.	De nem kell megállítani őket.
I love these stories.	Imádom ezeket a történeteket.
I raise money for a wonderful organization.	Pénzt gyűjtök egy csodálatos szervezetnek.
I fired three times.	Háromszor lőttem.
Everything nature has to offer.	Minden, amit a természet kínál.
One hundred years.	Száz éve.
It came from homeland security.	A belbiztonságtól származott.
Nothing bad.	Semmi rossz.
My data is too big, even if I take a sample.	Túl nagyok az adataim, még ha mintát veszek is.
It helps to concentrate on the lesson.	Segít koncentrálni az órán.
If you don't like it, it's easy.	Ha nem tetszik, akkor egyszerű.
The next day it was even worse.	Másnap még rosszabbul volt.
It's just a wonderful feeling.	Egyszerűen csodálatos érzés.
No problem, it turns out.	Nem baj, kiderül.
We went home.	Haza mentünk.
Yes, the old one has to work.	Igen, a réginek tovább kell működnie.
It broke my heart.	Áttörte a szívemet.
They do not provide a comprehensive comparison between different systems.	Nem nyújtanak átfogó összehasonlítást a különböző rendszerek között.
I have a feeling it is.	Az az érzésem, hogy az.
The situation is similar to other states.	A helyzet hasonló más államokhoz.
It may have been a long time since the last healthy meal.	Lehet, hogy hosszú idő telt el az utolsó egészséges étkezés óta.
This is the interpretation of the world.	Ez a világ értelmezése.
Do not leave me.	Ne hagyj el.
Everyone else is sleeping in their house.	Mindenki más alszik a házában.
Most settled on the ground.	A legtöbben letelepedtek a földre.
It was as if he had just noticed for the first time.	Mintha most vett volna észre először.
He didn't know what made him ask for help.	Nem tudta, mi késztette arra, hogy segítséget kérjen.
They both did.	Mindketten megtették.
The problem is that we don’t have staff to take care of it.	A probléma az, hogy nincs személyzetünk, aki gondoskodna róla.
But you have to work to change yourself.	De dolgoznia kell azon, hogy megváltoztassa magát.
And you need to find them quickly.	És gyorsan meg kell találnia őket.
From member to member.	Tagról tagra.
Everything happened as it should.	Minden úgy történt, ahogy kellett.
Stay calm and keep breathing evenly.	Maradjon nyugodt, és tartsa egyenletes légzést.
He had long since abandoned his own person.	Már régen felhagyott a saját személyével.
Initially, the store was only open three hours a day.	Kezdetben az üzlet csak napi három órát volt nyitva.
Twenty weeks with him, twenty weeks without him.	Húsz hét vele, húsz hét nélküle.
This is indeed possible, but not the only one.	Ez valóban lehetséges, de nem az egyetlen.
Notice I used the real word.	Figyeld meg, a valódi szót használtam.
The way I like to talk.	Ahogy szeretek beszélni.
Stay deep.	Maradj mélyen.
You need to eat and drink constantly.	Folyamatosan enni és inni kell.
He waited at the doors.	Az ajtóknál várt.
Go and finish it.	Menj, és végezd el.
For many people, they are.	Sok ember számára azok.
He provided technical assistance during the various experiments.	Technikai segítséget nyújtott a különböző kísérletek során.
Unfortunately, most of the advice is wrong.	Sajnos a tanácsok nagy része téves.
Some that you have been waiting for.	Olyanokat, amiket nagyon várt.
Those who do so will be brought to justice and face consequences.	Azokat, akik ezt teszik, bíróság elé állítják, és következményekkel kell számolniuk.
I felt it in my heart.	A szívemben éreztem.
That doesn't mean they did, but.	Ez nem azt jelenti, hogy megtették, de.
When exactly.	Pontosan mikor.
Party to run.	Fél futni.
Easier than looking into his eyes.	Könnyebb, mint a szemébe nézni.
I never thought of that!	erre sosem gondoltam!
But the truth is, it happens with the best.	De az igazság az, hogy ez a legjobbakkal történik meg.
The waiting time is relatively low in both cases.	A várakozási idő mindkét esetben viszonylag alacsony.
You have learned a great deal about life and faith.	Nagyon sok mindent megtanítottál az életről és a hitről.
I'm back to making a record.	Visszatértem a lemezkészítéshez.
I want people who have some life experience.	Olyan embereket szeretnék, akiknek van némi élettapasztalata.
How much does it mean to me.	Mennyit jelent nekem.
I make money every day.	Minden nap pénzt keresek.
Anyway, not their thoughts and feelings.	Egyébként nem a gondolataik és érzéseik.
All this brings understanding.	Mindez megértést hoz.
This war makes it necessary.	Ez a háború szükségessé teszi.
My home is your home forever.	Az otthonom a te otthonod örökre.
In fact, no one asked for their opinion.	Valójában senki sem kérdezte meg a véleményüket.
God, this was the best summer ever.	Istenem, ez volt a legjobb nyár valaha.
I'm trying to be a good boy.	Megpróbálok jó fiú lenni.
But that day has come.	De eljött az a nap.
It looks like it's slow motion.	Úgy tűnik, mintha lassított felvétel lenne.
We had to finish the tour.	Be kellett fejeznünk a túrát.
But it can be done.	De meg lehet csinálni.
If so, we've never seen it.	Ha igen, soha nem láttuk.
Most of the others did very well.	A többiek többsége nagyon jól ment.
The women were on a separate side, away from the men.	A nők külön oldalon voltak, távol a férfiaktól.
You control the game.	Irányítja a játékot.
We've talked about this before.	Erről korábban beszéltünk.
In this case too.	Ebben az esetben is.
They drive together.	Együtt vezetnek.
In history and government.	A történelemben és a kormányzatban.
The teacher didn't mind.	A tanár nem bánta.
I knew what was coming before he said it.	Tudtam, mi következik, mielőtt kimondta.
We do things the right way.	A dolgokat a megfelelő módon tesszük.
He had children, so he was not invited.	Gyermekei voltak, ezért nem hívták be.
It's just my part.	Csak az én részem.
I think what really sold it was customer service.	Azt hiszem, ami igazán eladott, az az ügyfélszolgálat volt.
This is a very expensive process.	Ez egy nagyon drága folyamat.
Are you ready.	Kész vagy.
There is no default value for this field.	Ehhez a mezőhöz nincs alapértelmezett érték.
Of course, this did not make this application unique.	Természetesen ez nem tette egyedivé ezt az alkalmazást.
This seems to be true for society as a whole.	Úgy tűnik, ez igaz az egész társadalomra is.
Make sure you are healthy enough for the activity you choose.	Győződjön meg arról, hogy elég egészséges a választott tevékenységhez.
This is a work of art.	Ez egy műalkotás.
She didn't seem to change anything when she left.	Úgy tűnt, semmiben sem változott ahhoz képest, amikor a lány kiment.
The danger became more and more terrible.	A veszély egyre szörnyűbb lett.
I love finding one of these.	Szeretem, ha találok egy ilyet.
Each experiment was repeated three times.	Minden kísérletet háromszor megismételtek.
This requires action.	Ehhez cselekvésre van szükség.
It's about bringing us here now.	Most arról van szó, hogy idehozzuk.
One example is the “long long” type.	Az egyik példa a „hosszú hosszú” típus.
Well, if it would be easy and cheap to try this solution.	Nos, ha könnyű és olcsó lenne kipróbálni ezt a megoldást.
He just paid the price.	Most kifizette az árát.
And we definitely have to give up on that.	És erről mindenképpen fel kell adnunk.
Enjoy this discussion.	Élvezze ezt a vitát.
It was a relief that no one received.	Megkönnyebbülés volt, amit senki sem kapott.
They are only interested in gold.	Csak az arany érdekli őket.
Don't take shit seriously anymore.	Ne vedd már komolyan a szart.
I wasn't sure what he was thinking.	Nem voltam benne biztos, mire gondol.
Get the job done.	Végezze el a munkáját.
A man who was there told me.	Egy ember, aki ott volt, elmondta.
There is no reason not to believe the story.	Nincs ok arra, hogy ne higgyük a történetet.
I had to make sure he was dead.	Meg kellett bizonyosodnom arról, hogy meghalt.
We did some really cool things we had never seen before.	Nagyon klassz dolgokat csináltunk, amiket még sosem láttak.
Thanks for.	Köszönet érte.
Email questions and samples for work.	E-mailben kérdések és minták a munka.
The walls have ears.	A falaknak füle van.
Definitely worth checking out.	Mindenképpen érdemes utánanézni.
Below is a random pattern for the look of my data.	Az alábbiakban egy véletlenszerű minta látható az adataim kinézetére.
And many women said no.	És sok nő nemet mondott.
Very friendly, very clean.	Nagyon barátságos, nagyon tiszta.
He knows his stuff.	Tudja a dolgát.
Then if you want to go, okay.	Aztán ha el akarsz menni, rendben.
We are not a country.	Nem vagyunk egy ország.
He appeared two years before his death.	Két évvel a halála előtt jelent meg.
The other members of the group do the same.	A csoport többi tagja is ezt csinálja.
Or we can't have more kids.	Vagy nem tudunk több gyereket vállalni.
You really did great.	Tényleg remekül csináltad.
It's so old today.	Olyan régi mára.
It goes in.	Benne megy.
Half his face was black.	Fél arca fekete volt.
Not even the dead get up so soon.	Még a halottak sem kelnek fel ilyen hamar.
The man rose as he entered.	A férfi felemelkedett, amikor belépett.
Most are too expensive these days.	A legtöbb túl drága manapság.
They call me.	Hívni szokták.
But this is not really the case.	De ez valóban nem így van.
Or at least the beginning of the end.	Vagy legalábbis a vég eleje.
So far, he seems to be doing the right thing.	Eddig úgy tűnik, hogy helyesen cselekszik.
I needed to know that.	Ezt tudnom kellett.
Even if it wasn't, it was a beautiful dream.	Még ha nem is, szép álom volt.
But the wait was terrible.	De a várakozás szörnyű volt.
It was like a dirty secret in the back bedroom.	A hátsó hálószobában volt, mint egy piszkos titok.
Not too big or not too small.	Nem túl nagy vagy nem túl kicsi.
It's called a new kid.	Új gyereknek hívnak.
I won't even tell you they called me.	Nem is árulom el, hogy hívták.
We finally got back on the field.	Végre visszatértünk a pályára.
Much, much more.	Sokkal, sokkal több.
The computer is too slow, we make it faster.	A számítógép túl lassú, mi gyorsabbá tesszük.
The core product of the ingredients.	Az összetevők központi terméke.
i like to lie.	szeretek hazudni.
And here's the balance!	És itt van az egyensúly!
You can go home now.	Most már hazamehet.
The whole village knew he wasn't coming back.	Az egész falu tudta, hogy nem jön vissza.
I squeezed my legs, trying to warm me up.	Összenyomtam a lábaimat, próbáltam visszamelegíteni.
This is a different society.	Ez egy másik társadalom.
That way, there won't be a chance for a child.	Így esély sem lesz gyerekre.
He will tell the truth.	Az igazat fogja mondani.
The initial condition of the test case differs from the training data.	A teszteset kezdeti feltétele eltér a betanítási adatoktól.
I was the weird kid too.	Én is voltam a furcsa gyerek.
Beat the eggs in a bowl with a little salt and pepper.	A tojásokat egy tálban verjük fel kevés sóval és borssal.
We couldn’t make the phone call and it looks like we couldn’t drive it out.	Nem tudtunk telefonálni, és úgy tűnik, nem tudtunk kihajtani.
There is currently no one to talk to.	Jelenleg nincs kivel beszélni.
He looked at the room next to me and then back at me.	Elnézett mellettem a szobára, majd vissza rám.
So be a leader at this moment.	Tehát légy vezető ebben a pillanatban.
He was just doing his job.	Csak a munkáját végezte.
And if you see it weird, give me a call.	És ha furcsát lát, hívjon fel.
The question is why these differences can be observed.	A kérdés az, hogy miért figyelhetők meg ezek a különbségek.
We are not telling the truth to these boys.	Nem mondunk igazat ezeknek a fiúknak.
We still have four months of this stuff.	Még négy hónapunk van ebből a cuccból.
I'll send it from here.	El fogom küldeni innen.
It's too late to fix it.	Túl késő kijavítani.
Familiar, but not too.	Ismerős, de nem túl.
We've killed before.	Gyilkoltunk már korábban is.
Prepare to take a short course on the disease.	Készüljön fel arra, hogy rövid tanfolyamot tartson a betegségről.
We have developed a solution between us.	Közöttünk kidolgoztunk egy megoldást.
We couldn't fight that much.	Ennyi ellen sem tudtunk küzdeni.
This is your call, baby.	Ez a te hívásod, bébi.
However, I really liked the location.	A helyszín azonban nagyon tetszett.
I saw it happen.	láttam megtörténni.
In fact, everything else was fine.	Valójában minden más rendben volt.
They have no children.	Nincs gyerekük.
You had to make sure of things.	Meg kellett bizonyosodni a dolgokról.
It helps the economy.	Ez segíti a gazdaságot.
It never changes.	Ez soha nem változik.
Thinking hard, he walked around the car once more.	Erősen gondolkodva még egyszer megkerülte a kocsit.
He treated me very kindly.	Nagyon kedvesen bánt velem.
The boy took the lead.	A fiú átvette a ló vezetését.
This is not difficult to understand.	Ezt nem nehéz megérteni.
But then he was a different kind of person.	De akkor másfajta ember volt.
I think that solved the issue.	Szerintem ez megoldotta a kérdést.
Customers all over the world.	Ügyfelek az egész világon.
Failed to keep the lead.	Nem sikerült megtartani a vezetést.
He's trying to talk.	Beszélni próbál.
Because maybe he knows.	Mert talán ő tudja.
Open the image for names.	Nyissa meg a képet a nevekért.
He talked about it for years.	Évekig beszélt róla.
Now it is working.	Most már működik.
You definitely have to stop.	Feltétlenül meg kell állnia.
You shed tears for those who suffered.	Hullad könnyeidet azokért, akik szenvedtek.
Avoid being noticed.	Kerülje el, hogy észrevegyék.
Calm down.	Nyugodt.
Give me the bag.	Add ide a táskát.
You can't touch them.	Nem érintheti meg őket.
You can be a part of it again.	Újra részese lehetsz.
I was his partner.	Én voltam a párja.
I am part of the process.	Részese vagyok a folyamatnak.
The list of arguments in this statement is different from the previous one.	Az ebben az állításban szereplő argumentumlista eltér a korábbitól.
But look to move on.	De nézd meg, hogy továbblépj.
I heard about it on the radio.	A rádióban hallottam róla.
It doesn't go until departure.	Nem halad az indulásig.
This would not be normal practice.	Ez nem lenne normális gyakorlat.
We will leave these issues as the subject of our future work.	Ezeket a kérdéseket a jövőbeli munkánk tárgyaként hagyjuk.
I waited a week and then looked back.	Vártam egy hetet, majd visszanéztem.
Take my device.	Vidd a készülékemet.
I was too busy with the game to notice.	Túl elfoglalt voltam a játékkal ahhoz, hogy észrevegyem.
It’s perfectly good for someone to have a different political view.	Teljesen jó, ha valaki más politikai nézetet vall.
It can change everything.	Ez mindent megváltoztathat.
They are low level.	Az alacsony szintűek.
But the plan is the same.	De a terv ugyanaz.
People shared their stories and worries.	Az emberek megosztották történeteiket és aggodalmaikat.
I can call and bill the company.	Felhívhatom, és kiszámlázhatom a cégnek.
He would have married someone else.	Feleségül ment volna valaki máshoz.
The extent of damage required for each measure must be the same.	Az egyes intézkedésekhez szükséges sérülés mértékének azonosnak kell lennie.
He didn’t really do things to do something.	Valójában nem azért csinált dolgokat, hogy valamit csináljon.
It wouldn't work.	Nem menne.
Then he got in the car and drove off.	Aztán beült a kocsiba, és elhajtott.
I wouldn't say no to the family.	Nem mondanám ki a családból.
Everyone was at home with their families.	Mindenki otthon volt a családjával.
And learn to give them where you need them.	És tanulja meg odaadni őket, ahol szükség van rájuk.
I think they only work based on numbers.	Szerintem ezek csak számok alapján működnek.
Taste and season with salt and pepper.	Kóstoljuk meg és ízesítsük sóval, borssal.
You don't have to be afraid, my love.	Nem kell félned, szerelmem.
I took it off to have more light in the video.	Levettem, hogy több fény legyen a videóban.
I don't really need you.	Nincs igazán szükségem rád.
Looks good.	Jól néz ki.
Code change required.	Kódmódosítás szükséges.
They’re really just trying to be cool with them.	Valójában csak próbálnak hűvös lenni velük.
This can happen for a long time.	Ez hosszú időn keresztül megtörténhet.
He wanted to pay for it.	Fizetni akart érte.
These birds have many different names.	Ezeknek a madaraknak sokféle neve van.
And the bed.	És az ágy.
Here is a large law firm.	Itt egy nagy ügyvédi iroda.
Each of these individuals is involved in conducting the investigation.	Ezen személyek mindegyike részt vesz a vizsgálat lebonyolításában.
I was thinking about it.	azon gondolkodtam.
The price was a serious concern.	Az ár komoly gondot okozott.
You don't see what's in the back.	Nem látszik, mi van hátul.
He was a quiet kid and didn’t have many friends.	Csendes gyerek volt, és nem volt sok barátja.
The new technology has had an impact here as well.	Az új technológia itt is éreztette hatását.
I'm back in battle.	Visszatértem a csatába.
I had a good time with him.	Jól éreztem magam tőle.
There had been no charges against the man before.	A férfi ellen korábban nem volt vádemelés.
I just want to share our photos taken there.	Csak az ott készült fotóinkat szeretném megosztani.
He turns it around.	Megfordítja.
No child was born of the marriage.	A házasságból gyermek nem született.
I loved writing about how they turned into animals.	Imádtam írni arról, hogy állatokká változtak.
Directly to him.	Közvetlenül neki.
I think there were two or three people.	Szerintem két vagy három ember volt.
Another important brain function is lying to you.	Egy másik fontos agyi funkció a hazudozás neked.
Of course there were problems.	Természetesen voltak problémák.
I want to ask if it's over.	Azt szeretném kérdezni, hogy elmúlt-e.
It drives up the wall.	Ez felhajt a falra.
The food did not come from this world.	Az étel nem e világból származott.
Instead of turning the man over, he made a completely separate copy.	Ahelyett, hogy megfordította volna az embert, egy teljesen külön másolatot készített.
The company will appeal the decision.	A cég fellebbezni fog a döntés ellen.
But that only made matters worse.	De ez csak rontott a helyzeten.
Maybe they think you're working for the enemy.	Talán azt hiszik, hogy az ellenségnek dolgozol.
Drew is not crazy.	Drew nem őrült.
I’m sure it has to do with my view.	Biztos vagyok benne, hogy az én nézetemmel van összefüggésben.
It makes summer salt for the stomach.	Nyári sót csinál a gyomra.
You have to show what they tried.	Meg kell mutatni, mit próbáltak ki.
I think he's just tired.	Szerintem csak fáradt.
If only they were a little more interesting.	Ha csak kicsit érdekesebbek lennének.
I couldn't wait to be alone.	Alig vártam, hogy egyedül lehessek.
It was my only free night of the week.	Ez volt az egyetlen szabad éjszakám a héten.
He really meant it.	Tényleg arra gondolt.
He couldn't wait.	Már alig várta.
Well, he has no cash.	Nos, nincs készpénze.
Medical options were less effective.	Az orvosi lehetőségek kevésbé voltak hatékonyak.
The point of no return is over.	A pont, ahonnan nincs visszatérés, már elmúlt.
Everyone went in.	Mindenki bement.
Not a line or two here or there.	Nem egy-két sor ide vagy oda.
As for the comment from stupid people, see the reasoning above.	Ami a hülye emberek kommentjét illeti, lásd a fenti érvelést.
We had a great time with the game.	Nagyon jól szórakoztunk a játékkal.
They come from another part of our being.	Lényünk másik részéből származnak.
He didn't know what was wrong.	Nem tudta, mi a baj.
If yellow is mixed with blue, the result is green.	Ha a sárgát kékkel keverjük, az eredmény zöld.
Now his symptoms are back, only much more severe than before.	Most a tünetei visszatértek, csak sokkal súlyosabbak, mint korábban.
They went on easily.	Könnyen mentek tovább.
I am now able to look forward to my future.	Most már képes vagyok előre tekinteni a jövőm felé.
As long as you don't tell me to rest.	Mindaddig, amíg nem mondja, hogy pihenjek.
If you have to do this.	Ha ezt kell tenned.
Here was my solution.	Itt volt az én megoldásom.
You are the right person for me.	Te vagy a megfelelő személy számomra.
So let me talk.	Szóval hadd beszéljen.
We want to imagine this change when kids learn.	Ezt a változást szeretnénk elképzelni, amikor a gyerekek tanulnak.
As if they knew anything.	Mintha bármiről is tudtak volna.
It takes work.	Ez munkát igényel.
I fell to my knees by the bed.	Térdre rogytam az ágy mellett.
Thus, a fixed effect model was performed.	Így egy rögzített effektus modellt hajtottunk végre.
He gave us a full breakfast the next morning.	Másnap reggel teljes reggelit adott nekünk.
Write me an sms.	Írj nekem egy sms-t.
Now they share a piece of each other.	Most osztoznak egy darabon egymásból.
It has many names.	Ez sok néven szerepel.
The time required to make a decision was recorded in each case.	A döntés meghozatalához szükséges időt minden esetben feljegyezték.
So they're dating now.	Szóval most randevúznak.
You can't talk to him like that.	Nem beszélhetsz vele így.
They are part of this state.	Ők ennek az államnak a részei.
That was impossible.	Ez lehetetlen volt.
The band also started at about the same time.	Körülbelül ugyanabban az időben indult el a zenekar is.
Again, no one seemed to be around.	Megint úgy tűnt, senki sem volt a közelben.
We turned the ball over.	Megfordítottuk a labdát.
He didn't speak for a full minute.	Egy teljes percig nem szólalt meg.
He thought the world would soon be over.	Azt hitte, hamarosan vége lesz a világnak.
I thought he was going to the bathroom.	Azt hittem, kimegy a mosdóba.
I knew the soldiers would attack at any moment.	Tudtam, hogy a katonák bármelyik pillanatban támadni fognak.
However, modern society requires much more than that.	A modern társadalom azonban ennél sokkal többet igényel.
Not a human voice.	Nem emberi hang.
Consider the following case.	Tekintsük a következő esetet.
The wine has a great mouthfeel and a pleasant balance.	A bornak remek a szájérzete és kellemes az egyensúlya.
But in terms of time scale, this is simply impossible.	Ám az időskálát tekintve ez egyszerűen lehetetlen.
I am their only hope.	Én vagyok az egyetlen reménységük.
He is also dead, he found during the fight.	Ő is halott, állapította meg a harc során.
What you create or do is your decision.	Az, hogy mit hozol létre vagy teszel, a te döntésed.
This is the bank.	Ez a bank.
He said he was gone.	Azt mondta, elment.
Please don't worry.	Kérlek, ne izgulj.
He could really benefit from the help.	Tényleg hasznát vehette a segítségnek.
It was an interesting place.	Érdekes hely volt.
I thought that's what he wanted.	Azt hittem, ezt akarta.
He performed the experiments and analyzed the data.	Elvégezte a kísérleteket és elemezte az adatokat.
In those few minutes, he was completely in control.	Abban a néhány percben teljesen uralta az irányítást.
I don't know what he lives on.	Nem tudom, miből él.
A moment.	Egy pillanat.
In other words, how easy we live.	Más szóval, milyen egyszerűen élünk.
The green gun stopped half-raised.	A zöld fegyver félig felemelve megállt.
Someone in his class was injured.	Valaki az osztályában megsérült.
He never killed anyone.	Soha nem ölt meg senkit.
But he had moments.	De voltak pillanatai.
It's different in every way.	Minden szempontból más.
And don't turn around.	És ne fordulj meg.
And there is no doubt that he would live with me too.	És nem kétséges, hogy ő is velem élne.
Something was definitely very wrong with them.	Valami határozottan nagyon nem stimmelt bennük.
There is probably some confusion.	Valószínűleg van valami zűrzavar.
Our second child was born the next day.	Másnap megszületett a második gyermekünk.
I was amazed at how fast my desire grew.	Meglepődtem, milyen gyorsan nőtt a vágyam.
Rather, it is an explanation of society.	Inkább a társadalom magyarázata.
We did well.	Jól jártunk.
She loves animals.	Imádja az állatokat.
I don't want to use a paid directory.	Nem akarok fizetős könyvtárat használni.
This girl became popular when you both started high school.	Ez a lány akkor vált népszerűvé, amikor mindketten elkezdtétek a középiskolát.
This is also good because no one knows much about either.	Ez azért is jó, mert egyikről sem tud sokat senki.
I saw the anxiety in his eyes.	Láttam a szorongást a szemében.
But much worse could happen.	De ennél sokkal rosszabb is történhet.
They're leaving the gas station.	Elhagyják a benzinkutat.
People tend to see team need instead of value.	Az emberek hajlamosak a csapatszükségletet az érték helyett tekinteni.
It was you, you see.	Te voltál, látod.
He didn't know how much strength he had left.	Nem tudta, mennyi ereje maradt.
God knows what you will be.	Isten tudja, mi leszel.
This statement may seem rather extreme.	Ez a kijelentés meglehetősen szélsőségesnek tűnhet.
My mother did strange things at the end of her life.	Anyám furcsa dolgokat művelt élete végén.
Working perfectly.	Tökéletesen működik.
The more land you have, the more money you get from others.	Minél több földje van, annál több pénzt kap másoktól.
Some may be more expensive.	Némelyik drágább lehet.
He thought he needed that.	Úgy gondolta, hogy erre van szüksége.
I have no connection with them.	Semmilyen kapcsolatban nem vagyok velük.
And there is not much about patients.	És nem sok van a betegekről.
But she refused.	De a lány megtagadta.
And the men who followed him.	És a férfiak, akik követték őt.
But he doesn't believe me.	De nem hisz nekem.
He didn't understand where time had gone.	Nem értette, hová tűnt az idő.
Then came the big moment.	Aztán eljött a nagy pillanat.
None of us were paying attention.	Egyikünk sem figyelt rá.
I hope you like this.	Remélem szereted ezt.
He looked like a very nice man.	Nagyon kedves embernek tűnt.
Maybe her dress.	Talán a ruhája.
The leaves have settled.	A levelek letelepedtek.
I'll go and fill it out.	Megyek, és kitöltöm.
Listen to this.	Halgassd meg ezt.
The rest of the band is waiting.	A banda többi tagja vár.
Everything was run.	Mindent lefuttattak.
And he had trouble closing.	És számára gondot jelentett a bezárás.
And as a result, it can happen at any time.	És ennek eredményeként ez bármikor megtörténhet.
He doesn't want anything from people.	Nem akar semmit az emberektől.
It's a crazy idea that is far away.	Őrült ötlet, ami messze van.
Strength is good for everything.	Az erő mindenre jó.
He wanted me not to get involved.	Azt akarta, hogy ne keveredjek bele.
Football was not fun.	A futball nem volt szórakoztató.
But where can you buy real tea today?	De hol lehet ma igazi teát venni?
The others were interested.	Érdekelték a többiek.
Well, you know, it's amazing.	Nos, tudod, ez csodálatos.
How we loved each other.	Hogy szerettük egymást.
We want to keep our bathroom in good condition.	Szeretnénk a fürdőszobánkat jó állapotban tartani.
She had excellent social skills and could love anyone.	Kiváló szociális képességekkel rendelkezett, és bárkit meg tudta szeretni.
This is perfect.	Ez tökéletes.
My name was a different story.	Az én nevem más történet volt.
My mother persuaded me to read the school reports.	Az anyja rávett, hogy elolvassam az iskolai jelentéseket.
It doesn't matter in what order you add them.	Nem számít, hogy milyen sorrendben adja hozzá őket.
It seems likely that more will flow from it.	Valószínűnek tűnik, hogy még több fog folyni belőle.
I'm still interested.	most is érdekel.
There was something strange about it.	Volt benne valami furcsa.
You need to know when to jump.	Tudnod kell, mikor kell ugrani.
We only meet him in the last moments of the film.	Csak a film utolsó pillanataiban találkozunk vele.
The life of our lives.	Életünk élete.
Yet this was set aside.	Ezt mégis félretették.
They want to be free to control their future.	Azt akarják, hogy szabadon irányítsák jövőjüket.
Sex is really important for violence.	A szex valóban fontos az erőszakhoz.
Then the long silence began.	Aztán elkezdődött a hosszú csend.
So is my front.	Ugyanígy az én frontom is.
That is why education is becoming so important.	Ezért válik olyan fontossá az oktatás.
From me.	Felőlem.
Sometimes small things, sometimes bigger things.	Néha apró dolgok, néha nagyobb dolgok.
Options and settings.	Opciók és beállítás.
The location is exactly as described.	A hely pontosan a leírásnak megfelelő.
He did the experiments.	Végezte a kísérleteket.
Why are you so good.	Miért vagy olyan jó.
Tell me what it looks like.	Mondd el, hogy néz ki.
The extra action on the ball gives you more control.	A labdán végzett extra akció nagyobb irányítást biztosít.
They said.	Azt mondták.
There must be something to play.	Biztos van mit játszani.
However, their second interaction was quite different.	Második interakciójuk azonban egészen más volt.
I will not answer this question.	Erre a kérdésre nem fogok válaszolni.
He suddenly felt nervous.	Hirtelen idegesnek érezte magát.
I heard, but not the names.	Hallottam, de a neveket nem.
They're not going for anything.	Nem mennek semmihez.
But this is not the case, and never was.	De ez nem így van, és nem is volt soha.
I'm trying to help, but you have to tell me everything.	Próbálok segíteni, de mindent el kell mondanod.
There are only three now.	Most már csak hárman vannak.
And some of them were good.	És néhányuk jó volt.
But it did not affect interest in the appeal.	De nem érintette a fellebbezés iránti érdeklődést.
It is inside the plant.	A növény belsejében van.
I couldn't leave my place.	Nem tudtam elhagyni a helyem.
I agree again.	ismét egyetértek.
This is a command.	Ez egy parancs.
Her husband loved her.	A férje szerette.
Thanks for the analysis.	Köszönöm az elemzést.
It wasn't time to ask.	Nem volt itt az ideje megkérdezni.
He didn't turn around, but sat very calmly.	Nem fordult meg, hanem nagyon nyugodtan ült.
Do not kill me.	Ne ölj meg.
I was lying on the bathroom floor.	A fürdőszoba padlóján feküdtem.
He seemed to find the situation funny.	Úgy tűnt, viccesnek tartja a helyzetet.
In these cases, they have little choice.	Ezekben az esetekben kevés a lehetőségük.
The choice is bigger than that.	A választék ennél nagyobb.
I didn't want to buy them there.	Ezeket nem ott akartam megvenni.
I didn’t want to leave this little world of these two people.	Nem akartam elhagyni ezt a két ember kis világát.
I just can't play anymore.	Egyszerűen nem tudok tovább játszani.
At least that was his plan.	Legalábbis ez volt a terve.
It makes you human.	Ez teszi emberivé.
They share real-life examples to bring the theory to life.	Valós példákat osztanak meg, hogy életre keltsék az elméletet.
I didn't think you wanted that.	Nem hittem volna, hogy ezt akarod.
Many come for your things.	Sokan jönnek a dolgaidért.
Although it used to be.	Bár ez régen volt.
The findings of previous studies could not be confirmed.	A korábbi tanulmányok megállapításait nem tudták megerősíteni.
Although definitely strange.	Bár határozottan furcsa.
Indeed, it is not.	Valóban, nem az.
And the key to great schools, great teachers.	És a kulcs a nagyszerű iskolákhoz, nagyszerű tanárokhoz.
But our conjecture is that relatively few know what it means.	De az a sejtésünk, hogy viszonylag kevesen tudják, mit jelent.
I've seen it many times.	Sokszor láttam már.
Help forward.	Segíts előre.
As you can imagine.	Ahogy el tudod képzelni.
You are nothing.	Semmi vagy.
I looked at him and now I couldn’t read his expression.	Ránéztem, és most nem tudtam leolvasni az arckifejezéséről.
I will continue to order from your website on a regular basis.	Továbbra is rendszeresen fogok rendelni az Ön weboldaláról.
Who knows why and please help.	Aki tudja miért és kérem segítsen.
I have a complete parent.	Van egy komplett szüleim.
We all have.	Mindannyiunknak van.
Accurate taste.	Pontos íze.
We are very proud of him.	Nagyon büszkék vagyunk rá.
Neither of us.	Egyikünk sem.
Like guessing new words.	Mint új szavakat kitalálni.
The experiment is one of the two.	A kísérlet a kettő egyik képviselője.
With two children.	Két gyerekkel.
He performed the statistical analysis.	Elvégezte a statisztikai elemzést.
There was nothing to do.	Nem volt mit tennie.
The only connection is the name.	Az egyetlen kapcsolat a név.
And there is still work to be done.	És vannak még tennivalók.
And it's not the same.	És ez nem ugyanaz.
Prices are, of course, very different.	Az árak természetesen nagyon eltérőek.
You have to go to bed early.	Korán van lefeküdni.
But after those two weeks were over, he didn’t want to leave.	De miután ez a két hét elmúlt, nem akart elmenni.
He held it out to me.	Kinyújtotta felém.
You have to use your shoulders.	Használnod kell a vállát.
There are two main approaches to this problem in the literature.	Ennek a problémának két fő megközelítése van a szakirodalomban.
You can do it or not.	Megteheti vagy nem.
The same old characters year after year.	Évről évre ugyanazok a régi karakterek.
So we looked for a way to do that.	Így hát kerestük ennek a módját.
Our first main result is the following.	Első fő eredményenk a következő.
Thoughts about life, things no one else would know.	Gondolatok az életről, olyan dolgok, amiket senki más nem tudna.
So states have the opportunity.	Tehát az államoknak van lehetőségük.
Add things with white buttons.	Adja hozzá a fehér gombos dolgokat.
I finally have to let go.	Végül el kell engednem.
You may be successful, maybe not.	Lehet, hogy sikerrel jársz, talán nem.
You can't tell me how many.	Hogy hány, azt nem tudja megmondani.
He was still lying in bed, lying on his back.	Még mindig az ágyban feküdt, hanyatt feküdt.
I was too young to understand.	Túl fiatal voltam ahhoz, hogy megértsem.
They just rest against my will.	Csak akaratom ellenére pihenek.
You don't have to last long.	Nem kell sokáig tartania.
They must start with a letter.	Egy betűvel kell kezdődniük.
I think he wants attention.	Szerintem figyelmet akar.
Words speak to our hearts.	A szavak a szívünkhöz szólnak.
I felt anything was possible.	Éreztem, hogy bármi lehetséges.
Each application has one.	Minden alkalmazásnak van egy.
You can't be serious.	Nem gondolhatod komolyan.
he was wrong.	tévedett.
This is a true statement, but it is rarely understood.	Ez igaz kijelentés, de ritkán érthető.
Anyone has to find a way to do this.	Ebbe bárkinek meg kell találnia az utat.
They were not prepared.	Nem voltak felkészülve.
I had to taste more of it.	Többet kellett kóstolnom belőle.
Anyway, could you give me some info on this?	Mindenesetre tudna nekem valami infót adni erről?
That number will only increase.	Ez a szám csak nőni fog.
It is not known if anyone brought his car back.	Nem ismert, hogy valaki visszahozta-e az autóját.
And we are the cause. 	És mi vagyunk az oka. 
I'm sorry it took so long.	sajnálom, hogy ilyen sokáig tartott.
Man, you just don't know what you're saying.	Ember, egyszerűen nem tudod, mit mondasz.
I am writing this book to change the world.	A könyvet azért írom, hogy megváltoztassam a világot.
The project has started.	Elkezdődött a projekt.
It's hard to know what to do.	Nehéz tudni, mit kell tenni.
I know exactly what he can do.	Pontosan tudom, mire képes.
I trust them.	bízom bennük.
You know you're going to go down.	Tudod, hogy le fogsz menni.
The dress comes down.	Lejön a ruha.
I want to know where they're going.	Szeretném tudni, hová mennek.
I'm looking in the back seat now.	Most megnézem a hátsó ülésen.
List the.	Sorolja fel a.
Discussions continued over lunch and every coffee break.	A megbeszélések az ebéden és minden kávészünetig folytatódtak.
And of course there was no credit card activity.	És természetesen nem volt hitelkártya-tevékenység.
Yes, it’s a lot of extra work and pain.	Igen, ez sok plusz munka és fájdalom.
Those were good times.	Szép idők voltak azok.
I saw the city in front of me.	Láttam magam előtt a várost.
He was so motionless.	Olyan mozdulatlan volt.
The image view is the same size as the cell.	A képnézet a cellával megegyező méretű.
He has it.	Neki megvan.
The first and second in this case can not be the basis.	Az első és a második ebben az esetben nem lehet az alap.
Of course in terms of commanding the army.	Természetesen a hadsereg irányítása szempontjából.
Few are so good.	Kevés olyan jó.
In fact, next time it might have been.	Sőt, a következő alkalommal talán az lett volna.
The number of applications for this is huge.	Az erre irányuló pályázatok száma óriási.
For a long time, none of them said anything.	Sokáig egyikük sem szólt semmit.
Which is not an easy decision.	Ami nem könnyű döntés.
For weeks after his mother died, he couldn't think of anything else.	Édesanyja halála után hetekig nem tudott másra gondolni.
I don't know how people got here.	Nem tudom, hogy kerültek ide az emberek.
Explain what these things are to you.	Magyarázza el, mik ezek a dolgok az Ön számára.
Everything else lasts forever.	Minden más örökké tart.
It's hard to explain a song.	Nehéz megmagyarázni egy dalt.
Save this heart.	Mentsük meg ezt a szívet.
We believe it is based, at least in part, on facts.	Úgy gondoljuk, legalábbis részben tényeken alapul.
Objects in space are very dangerous to each other.	Az űrben lévő tárgyak nagyon veszélyesek egymásra.
Everyone started from him.	Mindenki beindult tőle.
For us, this is just the beginning.	Számunkra ez még csak a kezdet.
Seriously, you don't see the ground.	Komolyan, nem látod a talajt.
Some point to and laugh, others take photos.	Vannak, akik mutogatnak és nevetnek, mások fényképeznek.
The work was never completed, which forced him to complete his task.	A munka soha nem készült el, ami kénytelen volt befejezni a feladatát.
Life should have changed.	Az életnek meg kellett volna változnia.
Bring to a boil and then turn off the fire.	Forraljuk fel, majd kapcsoljuk le a tüzet.
What happens is you pick up some guys.	Az történik, hogy felkapsz néhány srácot.
I think it's from her mother.	Gondolom az anyjától származik.
They were all made up of the perfect and the most beautiful.	Mindegyiket a tökéletes és a legszebb alkotta.
He died the day before.	Előző napon meghalt.
He designed the experiment.	Megtervezte a kísérletet.
It is a matter of education and personal choice.	Ez oktatás és személyes választás kérdése.
Review the latest literature.	Tekintse át a legújabb szakirodalmat.
I decided to keep my distance from him.	Elhatároztam, hogy távolságot tartok tőle.
They were in the dark again.	Megint sötétben voltak.
I love this product !.	Imádom ezt a terméket!.
We are not the staff.	Mi nem az a személyzet vagyunk.
All other colors are very small and of little importance.	Minden más szín nagyon kicsi és csekély jelentőségű.
He was killed by his brother.	A bátyja megölte.
We had daughters who literally lived outside our house.	Voltak lányaink, akik szó szerint a házunkon kívül éltek.
We currently have more questions than answers.	Jelenleg több kérdésünk van, mint válasz.
They covered little land.	Kevés földet borítottak.
The if statement is used to test a specific condition.	Az if utasítás egy adott feltétel tesztelésére szolgál.
I had to turn back.	vissza kellett fordulnom.
Come here quickly and bring someone with you.	Gyere ide gyorsan, és hozz magaddal valakit.
He was a natural man.	Természetes ember volt.
When required by a feature you want to use.	Amikor egy használni kívánt funkció megköveteli.
He took her back to the kitchen.	Visszavitte a konyhába.
In five minutes the hotel will have a bar.	Öt perc múlva a szállodában van egy bár.
He resigned.	Lemondott róla.
But these examples are rare.	De ezek a példák ritkák.
In fact, they are the complete opposite.	Valójában ezek teljes ellentéte.
His chest rose and sank.	A mellkasa emelkedett, süllyedt.
There is no team.	Nincs csapat.
I wasn't sure.	Nem voltam benne biztos.
But maybe it's just me.	De lehet, hogy ez csak én vagyok.
He looked up instead.	Ehelyett felnézett.
In fact, they occur on television every week.	Valójában minden héten előfordulnak a televízióban.
There are benefits too.	Vannak előnyei is.
He went in and sat down in a chair.	Bement és leült egy székre.
I heard what's wrong with you.	Hallottam, mi van a tiéddel.
It’s good that we stopped him before he killed anyone else.	Még jó, hogy leállítottuk, mielőtt bárki mást megölt volna.
Goodbye, it saved the lives of both of us.	Viszlát, mindkettőnk életét megmentette.
The source of his action was something else.	Cselekvésének forrása valami más volt.
Serious money.	Komoly pénz.
We would then apply the theory to two large sets of information.	Ezután az elméletet két nagy információhalmazra alkalmaznánk.
And he would have disappeared.	És eltűnt volna.
There was blood on them too.	A vére is volt rajtuk.
I thought.	Gondolkoztam.
You still have a problem.	Még mindig van egy problémád.
It will be the best designed world we have ever known.	Ez lesz a legjobban megtervezett világ, amit valaha ismertünk.
The house is very modern, clean and beautiful.	A ház nagyon modern, tiszta és szép.
But something has changed.	De valami megváltozott.
We, as a society, are postponing this debate to another day.	Mi, mint társadalom, ezt a vitát egy másik napra halasztjuk.
To the store.	A bolthoz.
It makes me smile.	Mosolyt ad rám.
We no longer need to know the subject.	Többé nincs szükségünk az adott tárgy ismeretére.
I just want one company.	Csak egy társaságra vágyom.
Something very big and very strong and very.	Valami nagyon nagy és nagyon erős és nagyon.
That seemed to be doing his thing.	Úgy tűnt, ez teszi a dolgát.
I have read everyone and I really appreciate it.	Mindenkit elolvastam és nagyon nagyra értékelem.
You just had to look at the map to find out why.	Csak a térképre kellett nézni, hogy megtudd, miért.
Her husband died.	A férje meghalt.
Your child is sick.	A gyereked beteg.
And from there we went everywhere and everywhere.	És onnantól mindenhova és bárhová mentünk.
To my surprise, however, that didn’t work.	Meglepetésemre azonban ez nem működött.
He didn't know how he saw it.	Nem tudta, hogyan látja.
And it was very serious.	És nagyon komoly volt.
I don't think that's enough for a change.	Szerintem ez még nem elég a változáshoz.
But they are still very useful for storing things.	De még mindig nagyon hasznosak a dolgok tárolására.
But that was part of the plan.	De ez a terv része volt.
We must join forces.	Össze kell fognunk erőinket.
We must not forget this fact and we must not deviate from the course.	Nem szabad megfeledkeznünk erről a tényről, és nem szabad letérítenünk a pályáról.
I had no idea what he was talking about.	Fogalmam sem volt, miről beszél.
He was something else, man.	Ő valami más volt, ember.
It is not the government that poses the most serious threat to our rights.	Nem a kormány jelenti a legsúlyosabb veszélyt jogainkra nézve.
We were at the table.	Az asztalnál voltunk.
The light was on again.	A lámpa ismét égett.
Interest rates may rise before the end of the year.	A kamatok még az év vége előtt emelkedhetnek.
I will give some examples of these people.	Mondok néhány példát ezekről az emberekről.
What happened to this "promise"?	Mi történt ezzel az „ígérettel”?
We did quality things.	Minőségi dolgokat csináltunk.
This was not the first time.	Nem is ez volt az első alkalom.
Forget this case, let’s discuss your problem.	Felejtsük el ezt az esetet, beszéljük meg a problémádat.
Which came to my surprise.	Ami meglepetésemre sikerült is.
It's breakfast time.	Ez a reggeli ideje.
You told him to shut up.	Azt mondtad neki, hogy fogjon be.
And that's what we want to hear.	És ezt szeretnénk hallani.
And that's how this technology works.	És ez a technológia valahogy így működik.
He went back to work.	Visszament dolgozni.
Initially.	Kezdetben.
Win, lose, life goes on.	Nyerj, veszíts, az élet megy tovább.
We have a chance to get to the state tomorrow.	Holnap esélyünk van az államba továbbjutni.
There are no stars, no light in his eyes.	Nincsenek csillagok, nincs fény a szemében.
Dad didn't listen to him.	Apa nem hallgatott rá.
He made his choice, and that's it.	Meghozta a választását, és ennyi.
Give a hand to your husband.	Adj kezet a férjednek.
You better trust me, it wasn't easy.	Jobb, ha bízol bennem, nem volt könnyű.
They work hard, but they know how to have fun.	Keményen dolgoznak, de tudják, hogyan kell szórakozni.
Well, here it goes.	Hát itt megy.
Human knowledge is growing rapidly and is still growing.	Az emberi tudás gyorsan növekszik, és még mindig nő.
And they seem to be doing well.	És úgy tűnik, jól csinálják.
I had no interest in them.	Nem volt érdeklődésem irántuk.
Thus, new methods are needed to solve similar problems.	Így a hasonló problémák megoldásához új módszerekre van szükség.
However, nothing could be further from the truth.	Azonban semmi sem állhat távolabb az igazságtól.
Any order or judgment to be valid must be recorded in the minutes.	Bármilyen végzést vagy ítéletet, hogy érvényes legyen, jegyzőkönyvbe kell venni.
yet i am safe.	mégis biztonságban vagyok.
He who received it received it.	Aki megkapta, megkapta.
He does whatever he wants.	Azt csinál, amit csak akar.
He questioned his mental state.	Megkérdőjelezte a mentális állapotát.
I just wanted to ask him.	Csak meg akartam kérdezni tőle.
You can walk there.	Sétálhatsz ott.
The people were really nice.	Az emberek igazán kedvesek voltak.
The heat map changes from blue to red with increasing expression values.	A hőtérkép kékről pirosra változik, növekvő kifejezési értékekkel.
And side effects often appear much sooner than benefits.	És a mellékhatások gyakran sokkal előbb jelentkeznek, mint az előnyök.
This is another advantage for us.	Ez újabb előnyt jelent számunkra.
I had a hard time diagnosing it.	Nehéz dolgom volt a diagnózissal.
There is no sign of the man who left.	Annak az embernek, aki elment, semmi jele.
Everyone is very kind and helpful.	Mindenki nagyon kedves és segítőkész.
This causes huge errors.	Ez óriási hibákat okoz.
Everyone needed sleep.	Mindenkinek szüksége volt az alvásra.
This is being.	Ez a lét.
Tell me how you want it.	Mondd el, hogyan szeretnéd.
This is all the country air.	Ez az egész vidéki levegő.
He performed the experiments and analyzed the data.	A kísérleteket és az adatok elemzését végezte.
Let's check.	Ellenőrizzük.
He stopped at every ascent and studied the country.	Minden emelkedésnél megállt, és tanulmányozta az országot.
That's really sad.	Ez tényleg elég szomorú.
Especially when it comes to their faces, and even more so their eyes.	Főleg, ha az arcukról van szó, és még inkább a szemükről.
I don’t think death can happen to someone like me.	Nem hiszem, hogy a halál megtörténhet valakivel, mint én.
He denied the other symptoms.	A többi tünetet tagadta.
It is possible that he did so only by accident.	Lehetséges, hogy ezt csak véletlenül tette.
But it didn't work out for him.	De ez nem esett jól neki.
I wanted to find all the secret structures out there.	Minden titkos szerkezetet meg akartam találni odakint.
He disappeared a few minutes later.	Néhány perc múlva eltűnt.
But what else they need.	De amire nekik másra van szükségük.
He worked out the concept.	Kidolgozta a koncepciót.
I don't even remember my own daughter.	Nem is emlékszem a saját lányomra.
Find your people.	Találd meg az embereidet.
We can do it too.	Mi is megtehetjük.
In this case, local or state regulations must be followed.	Ebben az esetben a helyi vagy állami törvényi előírásokat kell betartani.
This is a good victory.	Ez egy jó győzelem.
After the application ended, you pressed the last button.	Miután az alkalmazás befejeződött, megnyomta az utolsó gombot.
Everyone else has it.	Mindenki másnak van.
It's over now.	Most már vége.
Apply on paper, in person.	Jelentkezés papíron, személyesen.
Stupid, stupid animal.	Hülye, hülye állat.
Except they know.	Kivéve, hogy tudnak.
He found his marriage difficult.	Nehéznek találta a házasságát.
We deliver the most advanced equipment at the best possible price.	A legfejlettebb berendezéseket szállítjuk a lehető legjobb áron.
He was pushed.	Meglökték.
I sell through my website.	Weboldalamon keresztül árulom.
Wait, there's more.	Várj, van még.
He suddenly felt very tired.	Hirtelen nagyon fáradtnak érezte magát.
You will, you will.	Lesz, fogsz.
They did not follow their orders.	Parancsaikat nem követték.
Just be free.	Csak szabadnak lenni.
Good dog, good dog.	Jó kutya, jó kutya.
I think it's farther than we think.	Szerintem messzebb van, mint gondolnánk.
I knew they knew something.	Tudtam, hogy tudnak valamit.
The words completely failed us.	A szavak teljesen elbuktak bennünket.
But it may not be good for you.	De lehet, hogy nem tesz jót neked.
He missed it.	Hiányzott neki.
It's stuck.	Elakadt.
Teachers need to keep their own views to themselves.	A tanároknak meg kell tartaniuk saját nézeteiket maguknak.
The pictures were taken last summer.	A képek tavaly nyáron készültek.
I watched him find his smile.	Néztem, ahogy rátalál a mosolyára.
The road was home.	Haza volt az út.
It was useful to your cause.	Hasznos volt az ügyének.
This highlights several interesting points.	Ez több érdekes pontra is rávilágít.
He kept all the cards.	Minden kártyát megtartott.
After they're gone, it's too late.	Miután elmentek, már késő.
I insist on this statement.	Kitartok e kijelentés mellett.
When will this ever end.	Mikor lesz ennek valaha vége.
When it’s hot, we feel great.	Ha meleg van, akkor nagyon jól érezzük magunkat.
You have taught me so much in the last ten years.	Annyi mindent megtanítottál az elmúlt tíz évben.
But they did.	De megtették.
It was exactly his age.	Pontosan az ő korában volt.
Hell with our commands.	A pokolba a parancsainkkal.
This will take a few minutes.	Ez eltart néhány percig.
Now let me tell you what you think.	Most hadd mondjam el a véleményét.
But these were not people he knew.	De ezek nem olyan emberek voltak, akiket ismert.
However, the statistical difference was not significant.	A statisztikai különbség azonban nem volt szignifikáns.
You don’t tell stories about the activity or anything else.	Nem mesélsz történeteket a tevékenységről vagy bármi másról.
Anyway, it wasn’t your friends who retorted.	Különben is, nem a barátaid voltak azok, akik visszavágtak.
Lack of attention to detail can cause problems in your relationship.	A részletekre való odafigyelés hiánya problémákat okozhat a kapcsolatában.
Men want to drive, so let it go.	A férfiak vezetni akarnak, úgyhogy hagyd.
But no one knows.	De senki sem tudja.
He's where he wants to be.	Ott van, ahol akar.
It is healthy for us to look at these things.	Egészséges számunkra, ha ezeket a dolgokat megvizsgáljuk.
There is no clear word.	Nincs egyértelmű szó.
I will give some advice.	Adok néhány tanácsot.
Or any combination of the three.	Vagy a három bármilyen kombinációja.
Many animals are about a year old.	Sok állat körülbelül egy éves.
I didn't pick up the link.	Nem fogtam fel a hivatkozást.
But if you're sorry, it didn't save you.	De ha sajnálod magad, az nem ment meg.
It must be made of natural materials.	Természetes anyagokból kell készülnie.
They are forced into this role.	Kénytelenek ebbe a szerepbe.
The conditions were the same.	A feltételek megegyeztek.
However, their performance is an open question for future work.	Teljesítményük azonban nyitott kérdés a jövőbeli munkához.
Almost every community had work on a project.	Szinte minden közösségnek volt munkája egy projekten.
In my dream, you said you loved me.	Álmomban azt mondtad, hogy szeretsz.
I hate it when they change that character.	Utálom, ha ilyen karaktert váltanak.
But it had to work.	De működnie kellett.
Nothing new, not really.	Semmi új, nem igazán.
The truth is different.	Az igazság más.
You would have stopped.	Megállítottál volna.
These two factors give a bad idea of ​​the action of the game.	Ez a két tényező rossz képet ad a játék akciójáról.
Come home a little.	Gyere haza egy kicsit.
You can get a court order instead.	Ehelyett bírósági végzést kaphat.
You met him.	Találkoztál vele.
We have failed our army.	Elbuktuk a hadseregünket.
Be sure to ask for something specific when closing.	Ügyeljen arra, hogy bezárásakor kérjen valami konkrétat.
That way we get a picture of it all.	Így képet kapnánk az egészről.
This does not change from performance to performance.	Ez teljesítményenként nem változik.
That would be harder to do.	Ezt nehezebb lenne megtenni.
He is still in danger.	Továbbra is veszélyben van.
We both know what we're going to do.	Mindketten tudjuk, mit fogunk csinálni.
Upstairs were the remains of houses.	Feljebb házak maradványai voltak.
The apartment itself was wonderful.	Maga a lakás csodálatos volt.
You may find them on the secondary market.	Lehet, hogy megtalálja őket a másodlagos piacon.
There is no opportunity to talk to a woman.	Nővel nincs lehetőség beszélgetésre.
Second, the challenges we face must not stop us.	Másodszor, az előttünk álló kihívások nem állíthatnak meg bennünket.
It's not just you.	Nem csak te vagy.
You need to modify the changing section for your environment.	Módosítania kell a változó szakaszt a környezetére.
He put an old table next to him.	Egy régi asztalt tett mellé.
He was just angry because he loved you. 	Csak azért volt mérges, mert szeret téged. 
a a.	a a .
We can't risk it.	Nem kockáztathatjuk.
He performed well.	Jól teljesített.
Not for everyone.	Nem mindenkinek való.
There was simply no concept.	Egyszerűen nem volt koncepció.
He's looking at me.	Rám néz.
It's exactly what you wrote about.	Pont olyan, amiről írtál.
I mean, you just can't take that away from him.	Úgy értem, ezt egyszerűen nem veheted el tőle.
This is how your career will look.	Így fog kinézni a karriered.
It helps to put things in perspective.	Segít perspektívába helyezni a dolgokat.
He didn't use a pick.	Nem használt csákányt.
Writing projects is constantly coming back because of training.	A projektek írása folyamatosan visszakerül a képzés miatt.
Of course, the economy still needs work.	Természetesen a gazdaságnak még munkára van szüksége.
I was happy with every step of this dress.	Ennek a ruhának minden lépésénél elégedett voltam.
i need my money.	szükségem van a pénzemre.
When we met.	Ha találkoztunk.
I never know what they think they will see.	Soha nem tudom, mit gondolnak, mit fognak látni.
Our feelings have not changed.	Az érzéseink nem változtak.
He conducted the main experiments in this study.	Ebben a tanulmányban elvégezte a fő kísérleteket.
i can't waste food.	nem pazarolhatom az ételt.
I want to know what it makes you feel.	Tudni akarom, milyen érzéseket vált ki belőle.
I can give you more details about the data and the design.	Az adatokkal és a tervezéssel kapcsolatban további részleteket tudok adni.
I knew he would do anything he could.	Tudtam, hogy mindent meg fog tenni, amit csak tud.
Ten out of ten again.	Megint tízből tíz.
This is a necessary section.	Ez egy szükséges szakasz.
The next moments will tell.	A következő pillanatok megmondják.
It's just not that easy.	Csak nem olyan könnyű.
Who's with me?	Ki van velem?
He lost his balance between his legs and leaned into them.	Elvesztette az egyensúlyát a lábai között, és beléjük dőlt.
You're just saying it's a bad deal.	Csak azt mondod, hogy rossz üzlet.
I like you, little boy.	Kedvellek, kisfiam.
It's like this was our gym.	Mintha ez lett volna az edzőterünk.
I never tried, not even once.	Soha nem próbáltam, még egyszer sem.
No such text was agreed at the meeting.	Az ülésen nem sikerült megegyezni egy ilyen szövegben.
He didn't say a word.	Ő sem szólt egy szót sem.
There are so many problems.	Annyi probléma van.
I can feel the crowd rising.	Érzem, ahogy a tömeg felemelkedik.
I actually got an extra hour in bed, which was good.	Valójában kaptam egy plusz órát az ágyban, ami jó volt.
Except it wasn't.	Kivéve, hogy nem volt.
He didn't have to wait to come home anymore.	Többé nem kellett megvárnia, hogy hazajöjjön.
Things that are just a little over the top.	Olyan dolgok, amelyek csak egy kicsit túl vannak a csúcson.
See if they show up yet.	Nézd meg, megjelennek-e még.
There are already many more kits on site.	Már sokkal több készlet található a helyszínen.
Thorough selection and banking will be much easier than before.	Az alapos kiválasztás és a bankkezelés sokkal könnyebb lesz, mint korábban.
It should have been pulled out of the game earlier.	Korábban ki kellett volna húzni a játékból.
Keep in the dark for the night.	A sötét éjszakán át a nap fényébe kell tartani.
That's exactly what I was thinking.	Pontosan erre gondoltam.
It feels good.	Jó érzés.
I didn't know either, because it happened.	Én sem tudtam, mert megtörtént.
To tell you the truth, I didn't know where to go.	Az igazat megvallva, nem tudtam, hová menjek.
Check feed and water.	Ellenőrizzük a takarmányt és a vizet.
Very excited.	Nagyon izgatott.
However, this article also offers other reasons.	Ebben a cikkben azonban más indokokat is kínál.
The same is true if there is very little food.	Ugyanez igaz, ha nagyon kevés az étel.
I didn't like him from the beginning.	Kezdettől fogva nem kedveltem őt.
Obviously, this is not the case.	Nyilvánvaló, hogy ez nem így van.
A family with a lot of love but little money.	Egy család sok szeretettel, de kevés pénzzel.
The number has dried up.	Kiszáradt a szám.
He took a seizure.	Kivett egy rohamot.
One wins the battle, the other the war.	Az egyik megnyeri a csatát, a másik a háborút.
We know, but we'll stay here.	Tudjuk, de mégis itt maradunk.
One, completely personal.	Egy, teljesen személyes.
We only continued watching after he left the room.	Csak azután folytattuk a nézést, hogy elhagyta a szobát.
He had tried this once, he told me.	Ezt már egyszer kipróbálta, mesélte.
None of the issues should be a cause for concern.	Egyik kérdésnek sem szabad aggodalomra ad okot.
Do you have the money.	Megvan a pénz.
Which can be effective.	Ami hatásos lehet.
Now it's time for you to be with me.	Most itt az ideje, hogy te is így legyél velem.
Again, you were so many at once.	Ismét annyi voltál egyszerre.
Voice, you've been fine so far.	Voice, eddig jól jártál velünk.
Smoke problems from the nose.	Füstproblémák az orrából.
There is no doubt that he can still play.	Nincs kétség afelől, hogy még tud játszani.
I respectfully say.	Tisztelettel mondom.
This is not a law.	Ez nem törvény.
It used to be good.	Régen jó volt.
Unfortunately, the bottom of the industry fell out at the time.	Sajnos akkoriban az iparág alja kiesett.
You can save your own.	Mentheti a sajátját.
But just do your thing for now.	De egyelőre csak tedd a dolgod.
And a few more letters.	És még néhány levél.
They're just driving past us.	Csak elhajtanak mellettünk.
My desire to win was too hard.	A győzni akarásom túl kemény volt.
Life has to be lived overnight.	Az életet egy napról a másikra kell élni.
Wait a day, then refill with water.	Várjon egy napot, majd töltse fel újra vízzel.
Get him to come to you.	Vedd rá, hogy jöjjön hozzád.
It was a test.	Ez valami teszt volt.
Sometimes that was what it looked like.	Néha ez is így nézett ki.
For example, about his life.	Például az életéről.
Repair the machine after purchase.	A gép javítása a vásárlás után.
Early morning talk shows are broadcast.	A kora reggeli talkshow-k adásba kerülnek.
He has contributed a lot to society.	Sokat járult hozzá a társadalomhoz.
We are the best because people need us to be the best.	Mi vagyunk a legjobbak, mert az embereknek szükségük van ránk, hogy a legjobbak legyünk.
You need my strength.	Szükséged van az erőmre.
He felt small.	Kicsinek érezte magát.
It was not a good idea to sort at all.	Egyáltalán nem volt jó ötlet válogatni.
It is under development.	Kidolgozás alatt van.
Then we will know the truth.	Akkor tudjuk meg az igazságot.
They didn't meet mine either.	Az enyémmel sem találkoztak.
In the world.	A világban.
People react to what you think, not necessarily to what you say.	Az emberek arra reagálnak, amire gondolsz, nem feltétlenül arra, amit mondasz.
Well, really what.	Hát tényleg mit.
They said it was good.	Azt mondták, ez jó.
I can tell the truth.	Megmondhatom az igazat.
It seems right to me.	Számomra megfelelőnek tűnik.
He died a week later.	Egy héttel később meghalt.
You need to ask them if you know who they are.	Meg kell kérdezned őket, ha tudod, kik ők.
It just goes away.	Egyszerűen elmúlik.
About a hundred showed up, and we had lunch with them.	Körülbelül százan jelentek meg, velük ebédeltünk.
We are a very successful but very small digital news service.	Nagyon sikeres, de nagyon kicsi digitális hírszolgáltatás vagyunk.
We have some savings in the bottom box.	Van néhány megtakarítottunk az alsó ládában.
It was a very, very fast race.	Nagyon-nagyon gyors verseny volt.
This is not public information.	Ez nem nyilvános információ.
All commands must work.	Minden parancsnak működnie kell.
Pharmaceutical prices are among the highest in the world.	A gyógyszerárak a legmagasabbak közé tartoznak a világon.
I realized this is not the case on my own.	Rájöttem, hogy ez a sajátomban nem így van.
They are bad.	Ők rosszak.
Not even a houseplant.	Még csak nem is szobanövény.
Crew members were not present at the time.	A személyzet tagjai ekkor nem voltak jelen.
This led to an interesting thought.	Ez érdekes gondolathoz vezetett.
I should have read the whole article.	El kellett volna olvasnom az egész cikket.
But the best safe day is when they come.	De a legjobb biztonságban az a nap, amikor ezek kerülnek.
There are still problems today.	Ma is vannak problémák.
I did this trip alone for the first three days a day.	Ezt az utat az első három napon naponta egyedül tettem meg.
He says he's injured.	Azt mondja, megsérült.
Houses and countries as well.	Házakat és országokat is.
Leave everything behind.	Hagyj magad mögött mindent.
In the short run.	Rövid távon.
This book is basic, but that’s its strength.	Ez a könyv alapvető, de ez az erőssége.
So over time, we become an open book.	Így idővel nyitott könyvvé válunk.
But the problem did not go away.	De a probléma nem szűnt meg.
I have an important mission here.	Fontos küldetésem van itt.
He didn't see him.	Nem látta őt.
We have no horses.	Nincsenek lovaink.
To go out that day.	Kimenni azon a napon.
My classes are no different.	Az én óráim sem különböznek egymástól.
I used to come home.	Régen szerettem hazajönni.
Straight to the store.	Egyenesen az üzlethez.
Like a sound from the game.	Mint egy hang a játékból.
It was a loud place.	Ez egy hangos hely volt.
You haven't heard his name yet.	Még nem hallottad a nevét.
Give me some wine.	Adj egy kis bort.
Here is a valid point.	Itt van egy érvényes pontod.
Then he fell back this afternoon.	Aztán ma délután visszaesett.
I understand this is a complex thing.	Megértem, hogy ez egy összetett dolog.
He provided the details and discussion.	Megadta az adatokat és megbeszélést.
Plus, they look really good.	Ráadásul nagyon jól néznek ki.
They attach great value to national security information.	Nagy értéket tulajdonítanak a nemzetbiztonsági információknak.
He didn't want this day to come.	Nem akarta, hogy eljöjjön ez a nap.
That was impossible.	Ez lehetetlen volt.
He tried to think like a horse.	Megpróbált lóként gondolkodni.
We need to look at this from a perspective.	Ezt perspektívából kell néznünk.
Wonderful song.	Csodálatos dal.
Ordinary, good woman.	Rendes, jó nő.
A product that people on the streets can sell.	Olyan terméket, amelyet az utcán élők el tudnak adni.
He came again last week.	Múlt héten újra jött.
These two levels are here to maintain peace.	Ez a két szint azért van itt, hogy fenntartsák a békét.
Now you have to do everything to escape.	Most mindent meg kell tennie a menekülés érdekében.
This is a sad development.	Ez szomorú fejlemény.
No need to ask if the girl was found.	Nem kell megkérdezni, hogy megtalálták-e a lányt.
That had to end.	Ennek véget kellett vetni.
The other members of the class did the same and more.	Az osztály többi tagja is ugyanannyit és többet csinált.
We didn't talk for a while.	Egy ideig nem beszéltünk.
The surgery was successful.	A műtét sikeres volt.
He is forced on us.	Ránk van kényszerítve.
Stone escaped from his wife.	Stone a felesége elől menekült.
He found himself turning around a little to look at him.	Azon kapta magát, hogy kissé megfordul, hogy ránézzen.
But until when?.	De meddig?.
They have a lot of resources.	Rengeteg erőforrásuk van.
They prefer to shoot first.	Inkább lelőnek először.
Let’s go to the music room where the computer and the phone are.	Menjünk a zeneszobába, ahol a számítógép és a telefon van.
Football was like my life.	A futball olyan volt, mint az életem.
You know some of these people.	Ismersz néhányat ezek közül az emberek közül.
God, it was so impossible to believe he wasn't there.	Istenem, olyan lehetetlen volt azt hinni, hogy nincs ott.
And next time.	És legközelebb.
It was night.	Éjszaka volt.
Please check the system requirements below.	Kérjük, ellenőrizze alább a rendszerkövetelményeket!.
He only missed one match.	Csak egy meccset hagyott ki.
Two terrible teams enter.	Két szörnyű csapat lép be.
Defenses for one species may not work for another.	Előfordulhat, hogy az egyik fajra érvényes védekezés nem működik a másiknál.
Where to be absolutely.	Hol kell feltétlenül.
There will be worship in this church about every month.	Ebben a gyülekezetben körülbelül havonta lesz istentisztelet.
I get used to people talking about me.	Megszoktam, hogy az emberek rólam beszélnek.
The top control panel appears.	Megjelenik a felső vezérlőpult.
It seems complicated on paper, but in practice it is not.	Papíron bonyolultnak tűnik, de a gyakorlatban nem az.
And we are ready to start again.	És készen állunk az újrakezdésre.
I live there now.	most ott lakom.
Let's go to work.	Menjünk dolgozni.
We will check this.	Ezt ellenőrizzük.
I try to keep my chest very flat.	Megpróbálom nagyon laposan tartani a mellkasomat.
I find that some customers have missed support.	Azt tapasztalom, hogy néhány ügyfél lemaradt a támogatásról.
They were hit very hard.	Nagyon erősen megütötték őket.
I can't believe it.	Nem hiszem el.
This year needs to change.	Ezen idén változtatni kell.
But they didn't tell them anything.	De nem mondtak nekik semmit.
This view is too simple.	Ez a nézet túl egyszerű.
Not what I think, but how I think.	Nem azt, hogy mit gondoljak, hanem hogyan gondoljak.
The new is created through its own process.	Az új a saját folyamatán keresztül jön létre.
I can't tell you exactly what it is.	Nem tudom pontosan megmondani, hogy mi az.
That's the role.	Ez a szerep.
What he went through.	Amin keresztülment.
Let the data be for processes and global problems.	Legyen az adatok a folyamatokhoz és a globális problémákhoz.
It was a huge success !.	Óriási siker volt!.
Single men have an easier time than women.	Az egyedülálló férfiaknak könnyebb dolga van, mint a nőknek.
He knew little.	Keveset tudott.
Many hours.	Sok óra.
He will live if you pay attention.	Élni fog, ha odafigyelsz.
And he didn't even play with me.	És nem is velem játszott.
The media doesn’t just want to tell the story.	A média nem csak a történetről akar beszámolni.
Accept the cool glow of the stars.	Fogadd el a csillagok hűvös fényét.
I fall to my knees.	térdre rogyok.
For others, however, the connection is unclear.	Mások számára azonban a kapcsolat nem egyértelmű.
Others quickly began to follow suit.	Mások gyorsan követni kezdték a példájukat.
I'm so glad I found this company.	Nagyon örülök, hogy rátaláltam erre a cégre.
There are three.	Három van.
So you think this is the best.	Szóval szerinted ez a legjobb.
It's not that simple.	Ez nem olyan egyszerű.
He said he went for a walk because he was so sad.	Azt mondta, sétálni ment, mert annyira szomorú volt.
I'm not going to political events.	Nem megyek politikai eseményekre.
We can lose the kids before we start.	Elveszíthetjük a gyerekeket, mielőtt elkezdhetnénk.
He knew that.	Ezt tudta.
So we need to find a way to make it visible.	Tehát módot kell találnunk arra, hogy láthatóvá tegyük.
Is it possible.	Van rá mód.
That's all he told him.	Annyit mondott neki.
From the front.	Elölről.
How sweet.	Milyen édes.
It may seem a little strange, as it is experimental in nature.	Kicsit furcsának tűnhet, mivel ez kísérleti jellegű.
There must be a message in this.	Ebben valami üzenetnek kell lennie.
I think this is important.	Szerintem ez fontos.
Five football fields to a more distant destination.	Öt futballpályával távolabbi célponton.
We both need it here.	Itt mindkettőnkre szükség van.
Four main findings can be highlighted from these results.	Ezekből az eredményekből négy fő megállapítást kell kiemelni.
However, the food was really worth it.	Az étel azonban tényleg megérte.
Kids love to play in it.	A gyerekek szeretnek benne játszani.
Okay, we're completely out of time.	Rendben, teljesen kifutunk az időből.
Take it off the fire.	Vedd le a tűzről.
And he never wanted to escape.	És soha nem akart megszökni.
Our real mission comes when we are already at the base.	Az igazi küldetésünk akkor jön, ha már a bázison vagyunk.
Twenty more died before they could be sold.	További húszan meghaltak, mielőtt eladhatták volna őket.
What the hell should you say?	Mi a fenét kellett volna mondania.
I like to give money.	Szeretek pénzt adni.
And he could smell her hair.	És érezte a haja illatát.
He didn't want to think, he wanted to be told.	Nem akart gondolkodni, azt akarta, hogy elmondják neki.
Tell me you accept.	Mondd, hogy elfogadsz.
It has already happened.	Előfordult már.
It was fine.	Jól volt.
I try to go as little as possible and motionless.	Igyekszem a lehető legkevesebbet és mozdulatlanul menni.
But so far it has not been successful.	De eddig nem járt sikerrel.
But he's gone.	De ő elment.
Trade is about trust.	A kereskedelem a bizalomról szól.
I have dark hair and pale skin.	Sötét hajam és sápadt bőröm van.
And comment below.	És kommentálj alább.
It came out little by little.	Apránként előkerült.
Needless to say.	Ennél többet nem is kell mondani.
The light was a welcome sight.	A fény örvendetes látvány volt.
Only the dripping fish.	Csak a csepphal.
Everything you ever needed.	Minden, amire valaha szüksége volt.
I don't want it too much.	Nem akarok túl nagy szükségem rá.
I examined myself.	megvizsgáltam magam.
But it brings more.	De többet hoz.
When it is clear from the context, we write.	Amikor a szövegkörnyezetből világos, akkor írunk.
He didn't see any movement now.	Most nem látott mozgást.
Use common sense and get the best out of your circumstances.	Használja a józan eszét, és hozza ki a legjobbat a körülményeiből.
This seems to be missing from some of the discussions.	Úgy tűnik, ez néhány megbeszélésből hiányzik.
It makes you work harder.	Ez keményebb munkára késztet.
Six steps lead from the floor level to this level.	A padlószintről hat lépcsőfok vezet erre a szintre.
Anyone, whether male or female, can suffer from this problem.	Bárki, akár férfi, akár nő, szenvedhet ettől a problémától.
Other men came down the path, doing their job.	Más férfiak jöttek lefelé az ösvényen, munkájukat elvégezték.
Find out what's wrong.	Derítsd ki, mi a baj.
It was a political hit.	Politikai sláger volt.
I was too tired to sleep.	Túl fáradt voltam ahhoz, hogy aludjak.
We are no exception.	Ez alól mi sem vagyunk kivételek.
They get access.	Hozzáférést kapnak.
Will we meet them in your favorite university town?	Találkozunk velük a kedvenc egyetemi városodban?
I promise that.	ezt megígérem.
Her hair is much better.	Sokkal jobb a haja.
Every year it was just me.	Minden évben csak én voltam így.
The doctor didn't help.	Az orvos nem segített.
You're waiting for you to leave afterwards.	Utána vársz a távozással.
I read the description of the project.	Elolvastam a projekt leírását.
The first is open and the cell is empty.	Az első nyitva van, a cella pedig üres.
I would only count to ten.	Csak tízig számolnék.
You don’t choose easy jobs, that’s why.	Nem a könnyű munkákat választod, ezért.
The team needs a piece.	A csapatnak szüksége van egy darabra.
This is true love.	Ez az igaz szerelem.
It is given to your head to make it useful.	A fejébe adják, hogy hasznossá tegye.
This cannot be done.	Ezt nem lehet megtenni.
Some thought we were crazy.	Néhányan azt hitték, őrültek vagyunk.
Someone even laughed.	Valaki még nevetett is.
This is exactly how it works now.	Ez most pontosan így működik.
Still, there is hope.	Mégis van remény.
When things went wrong, they probably got worse.	Amikor a dolgok rosszra fordultak, valószínűleg még rosszabbra fordultak.
To do this, add a frame at the bottom left.	Ehhez adj egy keretet balra lent.
Nobody really comes here anymore.	Ide már tényleg nem jön senki.
Then he picked up his shirt and helped out.	Aztán felvette az ingét, és besegítette.
Report the attack.	Jelenteni a támadást.
One arm was broken.	Az egyik karja letört.
The type or extent of the error is usually unknown.	A hiba típusa vagy mértéke általában nem ismert.
Her sister is my friend.	A nővére a barátom.
We help them.	Segítünk nekik.
But thank you for the laughter.	De köszönöm a nevetést.
He wanted matches he could prepare for again.	Olyan meccseket akart, amelyekre újra felkészülhet.
I guess that's when you start to get a little nervous.	Gondolom, ilyenkor kezdesz egy kicsit ideges lenni.
The difference is towards the end of your career.	A különbség a karrier vége felé jelentkezik.
You could get sick or even die.	Megbetegedhet, akár meg is halhat.
He is visible, but we do not see.	Ő látható, de mi nem látjuk.
And in a sense, of course.	És bizonyos értelemben természetesen az is.
That's the way it was made.	Csak így készült.
The old church was closed at that time.	A régi templom ekkor bezárt.
Maybe there was another way.	Talán volt más mód is.
You need to feel useful.	Éreznie kell, hogy hasznos vagy.
I even like to draw some myself.	Még magam is szeretek húzni néhányat.
From an area.	Egy területről.
My father did this.	Apám ezt tette.
You know a date with my brother doesn't make a connection.	Tudja, hogy egy randevú a bátyámmal nem hoz létre egy kapcsolatot.
Even angry.	Még dühös is.
Bring back commercial schools.	Hozza vissza a kereskedelmi iskolákat.
It's too cold there.	Túl hideg van ott.
They love us.	Szeretnek minket.
Certain states are particularly affected.	Bizonyos államokat különösen érintett.
Many teams around the world use this approach.	A világon számos csapat alkalmazza ezt a megközelítést.
You only killed one child.	Csak egy gyereket öltél meg.
But we need to take a step forward and do something right.	De meg kell tennünk a lépést előre, és valamit jól kell tennünk.
We didn't play well.	Nem játszottunk jól.
Small or big, failure or success.	Kicsi vagy nagy, kudarc vagy siker.
You're less than three minutes away.	Kevesebb mint három percre vagy.
Green wide open.	Zöld tárva-nyitva.
I saw him in here.	Láttam őt itt bent.
That's the risk.	Ez a kockázat.
I wanted someone else to talk.	Azt akartam, hogy valaki más beszéljen.
A few years ago, he made it clear, he barely survived the winter.	Néhány éve, világossá tette, alig élte túl a telet.
None of this should have happened.	Ennek egyiknek sem kellett volna megtörténnie.
For now, this is our number, but we want to hear it.	Egyelőre ez a számunk, de szeretnénk hallani.
Number one if they stay here.	Első számú, ha itt maradnak.
And maybe yours too.	És talán a tied is az lehet.
Of course, this wind blew against us.	Természetesen ez a szél ellenünk fújt.
It was too early for me.	Nekem túl korai volt.
He told them he hoped they would fail.	Azt mondta nekik, reméli, hogy kudarcot vallanak.
Maybe the treatments used on older models would work.	Talán a régebbi modelleknél alkalmazott kezelések működnének.
Home to a thousand impossible things.	Ezer lehetetlen dolog otthona.
They usually win and get two or three books.	Általában nyernek, és kapnak két-három könyvet.
Because it's been a long time.	Mert már régóta.
They just weren't good enough.	Egyszerűen nem voltak elég jók.
It was very funny to see their feet.	Nagyon vicces volt látni a lábukat.
He stood quite motionless and took a long breath.	Egészen mozdulatlanul állt, és vett egy hosszú levegőt.
There were some problems with this solution.	Ezzel a megoldással néhány probléma adódott.
Now this is my favorite part.	Most ez a kedvenc részem.
I'm tired of it.	elegem van belőle.
But the desire was dead in him, even for food and drink.	De a vágy halott volt benne, még az étel és az ital iránt is.
We have to be here for three days.	Három napot kell itt lennünk.
They will try again in the morning.	Reggel újra megpróbálják.
He designed the study and wrote the dissertation.	Megtervezte a tanulmányt és megírta a dolgozatot.
Take a look at this example.	Vessen egy pillantást erre a példára.
I’m trying to get a pair that will last over the years.	Igyekszem olyan párat szerezni, ami kitart az évek során.
It didn’t even matter to them if he had the right one.	Még az sem számított nekik, hogy megvan-e a megfelelő.
He could imagine him.	El tudta képzelni őt.
This has often happened.	Ez gyakran megtörtént.
It does not exist anywhere else.	Ez sehol máshol nem létezik.
Check out the season.	Nézd meg a szezont.
I didn't call him.	Nem hívtam ki.
We will keep the answers a little short.	A válaszokat egy kicsit rövidre fogjuk.
I had mixed feelings about coming back.	Vegyes érzéseim voltak a visszatéréssel kapcsolatban.
You would know if it was.	Tudnád, ha az volt.
Second, there is an important exception to this conclusion.	Másodszor, van egy fontos kivétel ez alól a következtetés alól.
I'm not going to stand this.	Én ezt nem fogom kiállni.
They did not listen or act.	Nem hallgattak és nem cselekedtek sem.
The music is dead.	A zene halott.
The officers identified themselves.	A tisztek azonosították magukat.
Nice way to spend the evening.	Szép módja az esti eltöltésnek.
He came to my house before he moved here.	A házamba jött, mielőtt ideköltözött.
He seemed to understand that it had nothing to do with him.	Úgy tűnt, megértette, hogy ennek semmi köze hozzá.
Walk along the road and see where it leads.	Járd végig az utat, és nézd meg, hová vezet.
It was really great.	Valójában nagyszerű volt.
By design, this is what you think.	Tervezés szerint ez az, aminek gondolod.
That is why this conversation is especially important.	Ezért különösen fontos ez a beszélgetés.
He felt too weak to stand there.	Túl gyengének érezte magát ahhoz, hogy ott álljon.
I'm just a guy who loves money.	Én csak egy srác vagyok, aki szereti a pénzt.
He practically became king.	Gyakorlatilag ő lett a király.
There is a large playground.	Van egy nagy játszótér.
He's a good guy.	Ő egy jó srác.
Their interaction is a lot of fun throughout the song.	Interakciójuk nagyon szórakoztató az egész dal alatt.
This is an extremely tough mother.	Ez egy rendkívül kemény anya.
Then all we have to do is prove that this is the unique solution.	Ezután már csak azt kell bizonyítanunk, hogy ez az egyedi megoldás.
God is good.	Isten jó.
This is one of their physical characteristics.	Ez az egyik fizikai jellemzőjük.
He never changes it.	Soha nem változtat rajta.
The only effective way to treat any is to move forward and immediately.	Bármelyik kezelésének egyetlen hatékony módja az előre és azonnal.
I would love to see him this season.	Szívesen látnám őt ebben a szezonban.
The world has neither inside nor outside.	A világnak nincs se belseje, se külseje.
Sounds pretty interesting.	Elég érdekesen hangzik.
I had business last night.	Tegnap este volt dolgom.
But not now.	De most nem.
My children were younger.	A gyerekeim kisebbek voltak.
I've been thinking about it for months.	Hónapokig gondolkodtam rajta.
It doesn't matter who it is.	Teljesen mindegy, hogy ki, mi az.
All cards played must be carefully considered.	Minden kijátszott kártyát alaposan meg kell fontolni.
This is my last chance to spend time with him.	Ez az utolsó lehetőségem, hogy időt töltsek vele.
The situation is similar for the second solution.	Hasonló a helyzet a második megoldásnál is.
It is very good that there is such variety.	Nagyon jó, hogy van ilyen változatosság.
At first she told herself they couldn't have sex.	Először azt mondta magának, hogy nem szexelhetnek.
You can barely see him.	Alig látod őt.
He was forced to speak again.	Kénytelen volt újra beszélni.
Possible causes range from wiring problems to a complete system failure.	A lehetséges okok a vezetékproblémáktól a teljes rendszerhibaig terjednek.
In fact, there is no other choice.	Valójában nincs más választás.
He gives them too much credit.	Túl sok hitelt ad nekik.
You can only add the field.	Csak hozzáadhatja a mezőt.
The four boys were with him.	A négy fiú vele volt.
There are several possible sources of error.	Több lehetséges hibaforrás is számításba jöhet.
The previous message was sent incorrectly.	A korábbi üzenet hibásan lett elküldve.
You can choose not to set them.	Kiválaszthatja, hogy ezek ne legyenek beállítva.
He couldn't restrain himself in that regard.	Ebben a tekintetben nem tudta visszatartani magát.
The weekend service was initially limited to game days.	A hétvégi szolgáltatás kezdetben még játéknapokra korlátozódott.
Read the text for more details.	További részletekért olvassa el a szöveget.
Of course, you want the car to look nice.	Természetesen azt szeretné, ha az autó szép megjelenésű lenne.
Everything is quiet again.	Megint minden csendes.
I didn't notice any pain.	Nem vettem észre semmilyen fájdalmat.
It doesn't matter what the value of the property is.	Mindegy, hogy mekkora az ingatlan értéke.
What they give, I was left to enjoy.	Amit adnak, maradt élveznem.
I am one of them.	Én is ezek közé tartozom.
Go and enjoy the only good that is.	Menj és élvezd az egyetlen jót, ami van.
This is followed by the results of the experimental analysis.	Ezt követik a kísérleti elemzés eredményei.
No more than physique.	A nem több, mint a testalkat.
We went out with great joy and a lot of crying.	Nagy örömmel, sok sírással mentünk ki.
One leg is still raised.	Az egyik láb még mindig fel van emelve.
I could do it.	Nagyon megtehetném.
First, because it really happened.	Először is azért, mert valóban megtörtént.
Some people love it.	Vannak, akik szeretik.
Not like the ones that are forming in me right now.	Nem úgy, mint ezek, amik most formálódnak bennem.
Why not do it the way you use the letters.	Miért nem csinálja úgy, ahogy a betűket használja.
Reality is a living presence.	A valóság egy élő jelenlét.
He immediately cut his heart out of it.	Rögtön kivágta belőle a szívet.
So we wanted to give it to him.	Szóval oda akartuk adni neki.
You get passion.	Szenvedélyt kap.
They have a daughter.	Van egy lányuk.
I certainly don't.	Én biztosan nem.
This is evident at the ceiling.	Ez nyilvánvaló a felső határnál.
And for good reason.	És jó okkal is.
In a way, you keep yourself in check.	Bizonyos értelemben kordában tartod magad.
If you feel too heavy, bring the weight back a little.	Ha túl nehéznek érzed, vidd vissza egy kicsit a súlyt.
Everyone has a healthy garden, you know.	Mindenkinek van egészséges kertje, tudod.
My bottle of wine.	Az én üveg borom.
There was a difference between night and day.	Éjszaka és nappali különbség volt.
For example, two years later.	Például két évvel később.
He turned to his place.	Helyére fordult.
It was no longer an act.	Ez már nem volt cselekmény.
I will ask him for an account.	Én magam kérek majd elszámolást tőle.
Something better than nothing.	Valami jobb a semminél.
There was money somewhere.	Valahol volt pénz.
Then he shows it.	Aztán megmutatja.
Be careful not to cook.	Vigyázzon, hogy ne főzzön.
Other guys too.	Más srácok is.
This is not the end.	Ez nem a vég.
Looking at this again.	Újra ezt nézve.
I think it's still a few months.	Szerintem még eltelik pár hónap.
I think we understand the same thing, but don't get me wrong.	Azt hiszem, ugyanazt értjük, de ne értsd meg.
He recently gave me one.	Nemrég adott nekem egy ilyet.
Experience has shown that certain events are impossible.	A tapasztalatok bizonyítják, hogy bizonyos események lehetetlenek.
Yes, it is time for my people to fight back !!!!!!!	Igen, népemnek itt az ideje, hogy visszavágjak!!!!!!!
The rich anyway.	A gazdagok mindenesetre.
It wasn't what he hoped for.	Nem az volt, amit remélt.
But anyway, the point was, they were taken seriously.	De mindegy, a lényeg az volt, hogy komolyan vették.
I felt incredibly strong.	Hihetetlenül erősnek éreztem magam.
You will definitely get the best value for money.	Biztosan a legjobb ár-érték arányt kapja pénzéért.
This is the source of the violence.	Ez az erőszak forrása.
There was no complication after the procedure.	Az eljárás után nem volt komplikáció.
If this happens, it is possible to make an action plan.	Ha ez megtörténik, lehetséges cselekvési tervet készíteni.
Don't notice it.	Ne vegyen róla tudomást.
Although there was no good reason for it.	Bár nem volt rá jó okuk.
And to be weird.	És furcsának lenni.
Anyway, I don't think it's very good quality right now.	Amúgy szerintem most nem túl jó minőség.
She's planning something.	Valamit tervez.
Others regretted seeing him leave.	Mások sajnálták, hogy távozni látták.
Apparently it didn't come to mind either.	Nyilvánvalóan ez sem jutott eszébe.
I needed a way out.	Kellett egy kiút.
I locked you up for your own protection.	Bezártalak a saját védelme érdekében.
Of course that was the point.	Persze ez volt a lényeg.
We worked together once.	Egyszer dolgoztunk együtt.
Click here for details.	Kattintson ide a részletekért.
I didn't find it funny.	Nem tartottam viccesnek.
That made me cry.	Ettől elsírtam magam.
But what happened now is nothing.	De ami most történt, az semmi.
And sometimes from violence.	És időnként az erőszaktól.
I did not have a representative.	Nem volt képviselőm.
I don't take life as seriously as you do.	Nem veszem annyira komolyan az életet, mint te.
Flat panel displays can be used in a variety of areas.	A síkképernyős kijelzők különféle területeken alkalmazhatók.
The marriage could have waited until we returned.	A házasság várhatott volna, amíg vissza nem térünk.
I bought this today.	Ezt ma vettem.
It was a perfect situation.	Tökéletes helyzet volt.
I can't help it.	nem tehetek róla.
That's the key.	Ez a kulcs.
You wouldn't have done it unless you had to.	Nem tetted volna, hacsak nem kellett volna.
I'm not making a major life change.	Nem csinálok komolyabb életváltozást.
These memories made him so proud.	Ezek az emlékek olyan büszkévé tették.
I saw a lot of kids growing up.	Sok gyereket láttam felnőni.
Maybe he was just having fun.	Talán csak szórakozott.
Pain production indicates a positive test.	A fájdalomtermelés pozitív tesztet jelez.
I really feel like something is happening.	Nagyon érzem, hogy történik valami.
I just can't take it anymore.	Egyszerűen nem bírom tovább.
It was a clean job.	Tiszta munka volt.
My goal was to figure out what was happening to him.	A célom az volt, hogy rájöjjek, mi történik vele.
The day started very well.	Nagyon jól indult a nap.
There are only so many things you can take with you.	Csak annyi dolgot vihetsz magaddal.
This can be negative or positive.	Ez lehet negatív vagy pozitív.
There will be no calls between them.	A hívások nem lesznek köztük.
It's really simple and powerful.	Valóban egyszerű és erőteljes.
i can't see my knife.	nem látom a késem.
New game, new rules.	Új játék, új szabályok.
He's never seen it since.	Azóta soha nem látta.
It is part of our basic nature.	Alapvető természetünk része.
His little news led nowhere.	A kis hírei nem vezettek sehova.
Avoid low light objects.	Kerülje a gyenge megvilágítású tárgyakat,.
I could hardly think of it.	Alig bírtam rá gondolni.
In fact, he was not in a position to take the picture.	Valójában nem volt olyan állapotban, hogy elkészítse a képet.
He knew exactly what he was getting when he went to see me.	Pontosan tudta, mit kap, amikor hozzám ment.
I saw what.	Láttam mi van.
I've never been so happy.	Soha nem voltam ennyire boldog.
I'm glad you're with us.	Örülök, hogy velünk vagy.
You remember him, unfortunately.	Emlékszel rá, sajnos.
I hope there will be at least one game this year.	Remélem idén legalább lesz egy játék.
They want something.	Akarnak valamit.
Now there is nothing left for me in this world.	Most már semmi sem maradt rám ezen a világon.
And it was true.	És igaz is volt.
You really want to be even closer.	Nagyon szeretne még közelebb lenni.
But this is just the beginning.	De ez még csak a kezdet.
It is not true anyway.	Egyébként nem is igaz.
But it's well worth it.	De nagyon megéri.
I still have to fight for my kids.	Továbbra is küzdenem kell a gyerekeimért.
I probably told them about it.	Valószínűleg meséltem nekik erről.
If the button is not checked, no changes will be made.	Ha a gomb nincs bejelölve, akkor nem hajt végre változtatásokat.
I am fine.	nincs semmi bajom.
Anger is angry.	A harag dühös.
Maybe if he worked hard enough, maybe he would get there.	Talán ha elég keményen dolgozott tovább, talán eljut oda.
You can now log out.	Most már kijelentkezhet.
Of course, all debates will have to wait until the summer of this year.	Természetesen minden vitára idén nyárig kell várni.
Each is great fun.	Mindegyik remek szórakozás.
The mechanisms behind the daily pattern are unknown.	A napi minta mögött meghúzódó mechanizmusok ismeretlenek.
Please, if anyone knows the reason, help.	Kérem, ha valaki tudja az okát, segítsen.
But he wrote about it.	De írt róla.
This was our first family home.	Ez volt az első családi házunk.
So each such word needs an update to find the next word.	Tehát minden ilyen szó egy frissítést igényel, hogy megtalálja a következő szót.
It took exactly three years for my job to change.	Pontosan három évbe telt, mire megváltozott a munkahelyem.
They do not care.	Nem érdekli őket.
The two families saw a lot from each other.	A két család sokat látott egymásból.
Reactions to the work itself remain mixed.	Magára a műre vonatkozó reakciók továbbra is vegyesek.
I ended the story in my head.	Fejben fejeztem be a történetet.
It could even be him.	Akár ő is lehet.
So that was the way it was.	Szóval ez volt a módja.
Rise above it and set an example.	Emelkedj fölé, és légy példa.
Although I highly doubt you can give me one.	Bár nagyon kétlem, hogy tud adni nekem egyet.
If you ever want to comment, go.	Ha valaha is szeretne megjegyzést írni, menjen.
That means we did it right.	Ez azt jelenti, hogy jól csináltuk.
In fact, nothing terrible.	Valójában semmi szörnyű.
Cell-free medium was used as a background.	Háttérként sejt nélküli tápközeget használtunk.
They just don't work the way they should.	Egyszerűen nem úgy működnek, ahogy kellene.
The regular expression here causes a performance problem.	A reguláris kifejezés itt teljesítményproblémát okoz.
The children could not study at night because they did not have a lamp.	A gyerekek éjszaka nem tanulhattak, mert nem volt lámpájuk.
Great surprise for everyone.	Nagy meglepetés mindenkinek.
But very few.	De nagyon kevesen.
I only had a few seconds left.	Már csak néhány másodpercem volt hátra.
On the one hand, because the features haven’t changed much in recent years.	Egyrészt azért, mert a funkciók nem sokat változtak az elmúlt években.
He looked tired.	Fáradtnak tűnt.
You never called me back.	Soha nem hívtál vissza.
I'm pretty good and I'm busy here too.	Elég jól vagyok, és itt is elfoglalt vagyok.
I even got different shapes.	Még különböző formákat is kaptam.
He knew very well what to do, how much to do.	Nagyon jól tudta, mit kell tennie, mennyit kell tennie.
There are seven different components to increasing the number of patients.	A betegek számának növekedésének hét különböző összetevője van.
I didn’t have to go through this with my family.	Nem kellett a családomat átélnem ezen.
I wouldn't care if I did that.	Nem érdekelne, ha ezt tenném.
Two years ago, we did the same thing at this time.	Két évvel ezelőtt mi is ugyanezt csináltuk ebben az időben.
So thank her and take her.	Szóval megköszöni neki, és elviszi.
I don't know what to do with it.	Nem tudom mit kezdjek vele.
It wasn't the last time he was.	Nem ő volt utoljára.
It must be one of you.	Egyikőtök kell lennie.
I need to create my own rule.	Saját szabályt kell létrehoznom.
Beauty is the truth.	A szépség az igazság.
He would go to his family and buy it.	Elmenne a családjához, és megvenné.
Maybe he's trying to find the front door to get back.	Talán megpróbálja megtalálni a bejárati ajtót, hogy visszajusson.
He wanted to know that word.	Ezt a szót szerette volna tudni.
He was a very sociable animal.	Nagyon társasági állat volt.
It was built too well.	Túl jól meg volt építve.
He said.	Azt mondta.
I don't want to hard encode a value.	Nem akarok keményen kódolni egy értéket.
The experiment cannot be performed without a test subject.	A kísérletet tesztalany nélkül nem lehet elvégezni.
Water and possibly food.	Víz és esetleg élelmiszer.
I see this explanation in two ways.	Kétféleképpen látom ezt a magyarázatot.
I'm not part of it.	nem vagyok részese.
Some were run over, but somehow managed to get up.	Néhányan elgázoltak, de valahogy sikerült felállniuk.
Angry, tell me.	Dühös, mondja nekem.
To be honest, he was right.	Hogy őszinte legyek, igaza volt.
What happened was bad, but it could be fixed.	Rossz volt, ami történt, de javítható.
I don't want them to know about this development.	Nem akarom, hogy tudjanak erről a fejleményről.
I even told him so much.	Még annyit is elmondtam neki.
Don't waste your time.	Ne vesztegesd az idődet.
However, the standard treatment is still unclear.	A standard kezelés azonban még mindig nem világos.
There weren't many attractions.	Nem volt sok látnivaló.
We're finally home.	Végre hazaérünk.
And you never want to forget a good idea.	És soha nem akarsz elfelejteni egy jó ötletet.
The truth is definitely my game.	Az igazság határozottan az én játékom.
I only talked to my father once.	Csak egyszer beszéltem az apával.
Burning cars on every street corner.	Égő autók minden utcasarkon.
She was remarried soon after.	Nem sokkal ezután újra férjhez ment.
I've seen the old boy myself before.	Magam is láttam az öregfiút korábban.
We will definitely stay here again !.	Biztosan újra itt maradunk!.
And he finally found his way back to the group.	És végül visszatalált a csoportba.
The set of places here is where.	A helyek halmaza itt hol.
It's just not from me.	Csak nem tőlem.
It may be in your system.	Lehet, hogy a rendszeredben van.
This is clear from the first.	Ez egyértelmű az elsőből.
Two methods have been identified to achieve this goal.	E cél eléréséhez két módszert azonosítottak.
Anyone who has an idea.	Bárki, akinek van ötlete.
So the names are important.	Tehát a nevek fontosak.
Think about what kind of look you want to achieve and take it with you.	Gondoljon arra, milyen megjelenést szeretne elérni, és vigye magával.
Let's stay in this fun.	Maradjunk ebben a mókában.
Finally, the third term is related to changes in surface tension.	Végül a harmadik tag a felületi feszültség változásaihoz kapcsolódik.
You're in it.	Benne vagy valamiben.
The sample has no reason.	A mintának nincs miért.
This can help you get rid of reality.	Ez segíthet megszabadulni a valóságtól.
It seemed like magic.	Varázslatnak tűnt.
But don't eat while watching.	De nézés közben ne egyél.
He was out of shape.	Nem volt formában.
But he couldn't talk.	De nem tudott beszélni.
She had two children.	Két gyermeke volt.
I am no longer a lost cause.	Nem vagyok többé elveszett ügy.
Sometimes you lose.	Néha veszítesz.
But there was a strange picture frame that stood out.	De volt egy furcsa képkeret, amely kiemelkedett.
The next room was equipped with lighting control.	A következő szoba világításvezérléssel volt felszerelve.
I don't want your voice to go away.	Nem akarom, hogy elmenjen a hangod.
I didn't get a bug.	Programhibat nem kaptam.
He had written before and none of the letters had been passed on.	Már korábban is írt, és nem engedték át egyik levelet sem.
One from which there was no going back.	Az egyik, ahonnan nem volt visszaút.
I'm actually better than good.	Valójában jobb vagyok, mint jó.
You're going to go to the office.	Be fogsz menni az irodába.
He hadn't come in several days.	Több napja nem jött.
I repeat, the number is not important.	Ismétlem, a szám nem fontos.
It happened suddenly.	Hirtelen történt.
More needs to be cleaned.	Többet kell takarítani.
Your own world.	A saját világod.
He did very well, though.	Pedig nagyon jól sikerült.
Anyone can keep a book open.	Könyvet bárki nyitva tarthat.
We met the next day.	Másnap találkoztunk.
And we'll do it even if we don't have to.	És ezt akkor is megtesszük, ha nem muszáj.
That makes sense.	Ennek megvan a maga esze.
He laughed like hell.	Pokolian nevetett.
He's so tired he can barely walk.	Annyira fáradt, hogy alig tud járni.
Danger to public safety and our police.	Veszély a közbiztonságra és a rendőreinkre.
He's helped me so many times.	Annyiszor segített már nekem.
I knew him better now.	Most már jobban ismertem őt is.
They hand over the gas.	Átadják a gázt.
As for your business.	Ami a te dolgod.
I know the plan.	Ismerem a tervet.
I understand if.	Megértem ha.
The kids did the same.	Ezt a gyerekek is csinálták.
He's probably still there.	Valószínűleg még mindig ott van.
He picked up a chair and sat down.	Kiválasztott egy széket, és leült.
If their home.	Ha az otthonuk.
They're pretty straight.	Elég egyenesek.
I think they will surprise you.	Szerintem meg fognak lepni.
He ran several tests.	Több tesztet is lefutott.
He didn't think for a moment to be afraid.	Egy pillanatra sem gondolt arra, hogy féljen.
The approach began to pay off for them.	A megközelítés kezdett kifizetődni számukra.
He didn't have time for that.	Nem volt ideje ilyesmire.
It makes me very happy.	Ez nagyon boldoggá tesz.
I enjoyed this.	ezt élveztem.
The company has eight employees.	A cégnek nyolc alkalmazottja van.
It actually helped my skin when it was dry.	Valójában segített a bőrömnek, amikor száraz volt.
I can not eat.	nem tudok enni.
Nothing can happen.	Nem történhet semmi.
Check out their career pages.	Tekintse meg karrieroldalaikat.
Which was often the case.	Ami gyakran volt.
We went to a class at school.	Egy osztályba jártunk az iskolában.
Feel free to show them.	Nyugodtan mutasd meg őket.
If you ever had to start.	Ha volt valaha is kezdeni.
Not to be a story.	Hogy ne legyen sztori.
His mouth began to open.	A szája tátni kezdett.
We will just come, whatever the outcome.	Csak jövünk, bármi legyen is az eredmény.
It occurred to me that this was his study.	Eszembe jutott, hogy ez az ő dolgozószobája.
Suddenly everything changed.	Hirtelen minden megváltozott.
This is what we want to see.	Ezt szeretnénk látni.
The staff is amazing.	A személyzet csodálatos.
I'm not watching the show.	nem nézem a műsort.
The pale color did not appear.	A halvány szín nem tűnt fel.
I know he ran out of money.	Tudom, hogy kifogyott a pénzéből.
But he had other ideas.	Volt azonban más ötlete is.
Stay where you were.	Maradj ott, ahol volt.
But that is exactly the point of this book.	De ennek a könyvnek pontosan ez a lényege.
I’m just looking at what’s good for me, that can’t be explained.	Egyszerűen csak azt nézem, mi a jó nekem, ezt nem lehet megmagyarázni.
Four hundred eyes, close to me.	Négyszáz szem, szorosan rám szegezve.
My body took control and moved when I had to.	A testem átvette az irányítást és megmozdult, amikor kellett.
We met each other there.	Ott ismertük meg egymást.
Remove from heat and allow to cool for a short time.	Vegyük le a tűzről, és hagyjuk rövid ideig hűlni a vizet.
You are not crazy.	Nem vagy őrült.
This is when many people see weight loss.	Ilyenkor sokan fogyást látnak.
More modern style.	Modernebb stílus.
But the fire forced him out.	De a tűz kényszerítette ki.
He said he wanted to talk to me.	Azt mondta, beszélni akar velem.
i can get over it.	túl tudok lépni rajta.
Just like eating, people are not born to be able to cook.	Csakúgy, mint az evés, az emberek nem úgy születnek, hogy tudnak főzni.
We also had an advantage over those guys.	Azokkal a srácokkal szemben is előnyünk volt.
Completely ignored.	Teljesen figyelmen kívül hagyva.
Take, for example, different sites that work on different product lines.	Vegyünk például különböző webhelyeket, amelyek különböző termékvonalakon dolgoznak.
It would be expected.	Ez várható volt.
I wanted it.	Én akartam.
I just didn’t want to turn around and disappear.	Egyszerűen nem akartam megfordulni és eltűnni.
You should have said that earlier.	Ezt korábban kellett volna mondanod.
That was the final sign.	Ez volt a végső jel.
Something was different.	Valami másként hatott.
Except to say that.	Kivéve, hogy ezt mondjam.
He had a few things to do.	Volt néhány dolga.
Now he had to decide where to go.	Most el kellett döntenie, hová menjen.
I sat there and he stared at me.	Ott ültem, ő pedig rám bámult.
The record was there.	A rekord ott volt.
And no one knew his watch or the reason to leave.	És senki sem tudta az óráját vagy az okát, hogy induljanak.
Because of the way you choose.	A választás módja miatt.
He just raised his head for a minute.	Egy percre csak felkapta a fejét.
This screen is really a big challenge.	Ez a képernyő valóban nagy kihívás.
We were terrible kids.	Szörnyű gyerekek voltunk.
I slept.	Aludtam.
However, the present study had several limitations.	A jelen tanulmánynak azonban számos korlátja volt.
Graduation work.	Fokozati munka.
In most cases, they help a lot.	A legtöbb esetben sokat segítenek.
There are complications with this surgery that, however, need to be understood.	Ennek a műtétnek vannak komplikációi, amelyeket azonban meg kell érteni.
Our conclusion was that no.	A következtetésünk az volt, hogy nem.
It was a simple question.	Egyszerű kérdés volt.
Can you do this to me?	Meg tudod csinálni ezt nekem?
Maybe it’s time to look for a new career.	Lehet, hogy itt az ideje, hogy új karriert keress.
Incredibly fast reading, but incredibly good book.	Hihetetlenül gyors olvasás, de hihetetlenül jó könyv.
They just did it.	Csak megcsinálták.
This command is essential to make your life easier.	Ez a parancs elengedhetetlen az életed megkönnyítéséhez.
He wasn't dead.	Nem volt halott.
Even you say it can’t be hard to do.	Még te is azt mondod, hogy nem lehet nehéz megtenni.
I’m sure I’m tired, a place where I can sit down would be nice.	Biztosan fáradt vagyok, jól jönne egy hely, ahol leülhetek.
The motion is therefore well founded.	Az indítvány tehát helyt ad.
This is a good choice.	Ez jó választás.
Huge but popular.	Hatalmas, de népszerű.
Some people will get better.	Néhány ember jobban lesz.
We go through the city and find them.	Végigmegyünk a városon, és megkeressük őket.
He rejected both.	Mindkettőt elutasította.
I have to go to an appointment.	el kell mennem egy találkozóra.
I think.	Azt hiszem.
I had a lot of practice.	Sok gyakorlatom volt.
But you don’t have to tell the runner that.	De ezt nem kell elmondani a futópárosnak.
Too much processing.	Túl sokat kell feldolgozni.
You need to eat to live.	Enni kell, hogy élhess.
He thought for a while.	Egy darabig gondolkodott.
Then he started eating.	Aztán elkezdett enni.
But it is not empty.	De nem üres.
Many new features are available.	Számos új funkció érhető el.
They decided to contact him.	Úgy döntöttek, hogy megkeresik.
You can go shopping.	Mehetsz vásárolni.
I get sad when I think about it.	Szomorúvá válok, ha csak rágondolok.
But he refused without explanation.	De magyarázat nélkül visszautasította.
De de.	De de.
He didn't seem to notice when his number came out.	Úgy tűnik, nem vette észre, amikor megjelent a száma.
He pondered the will.	A végrendeleten töprengett.
This time, he will make sure that happens, at all costs.	Ezúttal gondoskodni fog arról, hogy ez megtörténjen, bármi áron.
But this is not the murder itself.	De ez nem maga a gyilkosság.
Nevertheless, it was well received.	Ennek ellenére elég jól fogadták.
You need to know what they like.	Tudnod kell, mit szeretnek.
He saw why.	Látta, miért.
Her parents died in a car accident.	A szülei autóbalesetben haltak meg.
And he was kind anyway.	S egyébként kedves volt.
I had it.	Nálam volt.
The conditions are reasonable.	A feltételek ésszerűek.
This is a new page.	Új lapról van szó.
He loved literature.	Szerette az irodalmat.
As you can imagine, this only happens a few times a year.	Ahogy gondolhatja, ez évente csak néhány alkalommal történik.
So they can do it.	Tehát megtehetik.
I refused.	Nem voltam hajlandó rá.
It's a biological thing, as he sees it.	Ez egy biológiai dolog, ahogy ő látja.
And nothing else.	És semmi más.
There is no simple explanation for this fact.	Erre a tényre nincs egyszerű magyarázat.
He let her take control of her daughter.	Hagyta, hogy átvegye az irányítást a lánya felett.
Everything will be.	Minden lesz.
Parking is available on both sides of the station.	Parkolóhely az állomás mindkét oldalán található.
The numbers represent the time in hours.	A számok az időt órákban jelentik.
Everyone loved him.	Mindenki szerette őt.
He wanted to get his sweet daughter and he wanted to go home.	Meg akarta szerezni édes lányát, és haza akart menni.
However, the woman was taught what not.	A nőt azonban megtanították arra, ami nem.
The screen goes dark.	A képernyő elsötétült.
This variable is called v.	Ennek a változónak a neve v.
I'll call you back.	visszahívom.
I just wanted to enjoy this one.	Csak élvezni akartam a mostanit.
I want success.	A sikert akarom.
They have a great chance to	Remek esélyük van arra, hogy a sz.
But it went on.	De ez továbbment.
He absolutely loved her.	Teljesen szerette.
They put the dogs in the back.	Hátul tették a kutyákat.
He did good.	Jót tett.
I was relieved.	Megkönnyebbülést éreztem.
One lies in the past, the other in the present.	Az egyik a múltban, a másik a jelenben fekszik.
In the job interview, only one task was assigned to them.	Az állásinterjún csak egy feladatot jelöltek ki nekik.
Quality problems can only be detected during random quality control samples.	Minőségi problémák csak véletlenszerű minőségellenőrzési minták során észlelhetők.
There was something strange about the baby.	Volt valami furcsa a babában.
Thank you for taking the time to respond.	Köszönöm, ha rászán egy kis időt a válaszadásra.
The defendant said yes.	A vádlott azt mondta, hogy igen.
But it's really good to be here.	De tényleg nagyon jó itt lenni.
It was extremely difficult.	Ez rendkívül nehéz volt.
It really is a place you can be proud of.	Valóban olyan hely, amelyre büszke lehet.
This means they simply don’t care about their work and their company.	Ez azt jelenti, hogy egyszerűen nem törődnek a munkájukkal és a cégükkel.
However, the actual change has been slow.	A tényleges változás azonban lassan megtörtént.
Be careful not to leave.	Ügyeljen arra, hogy ne menjen el.
I need a number.	Kell egy szám.
No, that was a lie.	Nem, ez hazugság volt.
You suddenly need to change the focus.	Hirtelen meg kell változtatnia a fókuszt.
This is an opportunity not to read.	Ez az a lehetőség, hogy nem olvasunk.
Let him get away with the murder, and the kid knows that.	Hagyja, hogy megússza a gyilkosságot, és a gyerek tudja ezt.
They looked at us very badly.	Nagyon rosszul néztek ránk.
It wasn't practical.	Nem volt praktikus.
Shut up and take my money.	Fogd be a szádat és vedd el a pénzem.
There was a problem nonetheless.	Ennek ellenére volt baj.
They can’t be as big or as distant as they say.	Nem lehetnek olyan nagyok vagy olyan távoliak, mint mondják.
Fuck, you're right.	Basszus, igaza van.
But that's not how it worked.	De ez nem így sikerült.
It's like everyone knows your name.	Mintha mindenki ismerné a nevedet.
I'm sorry, but that's the way it is today.	Bocs, de ez manapság így van.
It’s amazing and worth a lot more than we paid.	Csodálatos és sokkal többet ér, mint amennyit fizettünk.
He couldn't risk that.	Ezt nem kockáztathatta meg.
It was the turn of each of them one by one.	Egyenként mindegyikükre került a sor.
Let's get out, take drugs.	Kiisszuk, drogozunk.
There was no fear in him yet.	Egyelőre nem volt benne félelem.
The real test is next.	Az igazi teszt a következő.
For a vote.	Egy szavazásra.
There is no reason to be outraged.	Nincs miért felháborodni.
You feel great.	Remekül érzed magad.
The quality of education was mixed.	Az oktatás minősége vegyes volt.
The last few days have been hell for us.	Az elmúlt néhány nap pokol volt számunkra.
The most common reasons.	A leggyakoribb okok.
With established politics.	Bevett politikával.
But these are only the first steps.	De ezek csak az első lépések.
Use your own images for the items.	Használja saját képeit az elemekhez.
Oh, it will be a wonderful copy.	Ó, csodálatos másolat lesz.
But the potential is there.	De a potenciál megvan.
It was presented not as a theory but as a fact.	Nem elméletként, hanem tényként mutatták be.
I've never seen a stone like this before.	Soha nem láttam még ilyen követ.
They are just like each other.	Pont olyanok, mint egymás.
He couldn't read.	Nem tudott olvasni.
Maybe you could.	Talán megtehetné.
I have not tried.	Még nem próbáltam.
One.	Az egyik.
That was my future.	Ez volt a jövőm.
I think you talked too much again.	Azt hiszem, megint túl sokat beszéltél.
We're still talking and stuff, but it's not the same.	Még mindig beszélgetünk, meg ilyesmi, de ez nem ugyanaz.
He tried the door and found it locked.	Megpróbálta az ajtót, és bezárva találta.
I have the other part.	A másik részem megvan.
I want to write in a language that is not my own.	Olyan nyelven szeretnék írni, ami nem a sajátom.
White seems to be very close to his heart.	Úgy tűnik, a fehér nagyon közel áll a szívéhez.
The future does not exist.	A jövő nem létezik.
Either too light or too dark.	Vagy túl világosak vagy túl sötétek.
Let it pass.	Hadd múljon el.
I need time to think.	Gondolkodási időre van szükségem.
I'll put you to work.	Munkára teszlek.
And here they ran into problems.	És itt ütköztek problémákba.
Because he realized he was right.	Mert rájött, hogy igaza van.
He knew exactly how to play this.	Pontosan tudta, hogyan kell ezt játszani.
It has been going on for months.	Hónapok óta tart.
I just didn't expect that from anyone.	Egyszerűen senkitől sem számítottam így.
My daughters could never understand.	A lányaim sosem tudták megérteni.
It can't hurt.	Nem árthat.
Just keep quiet.	Csak maradj csendben.
Not plants.	Nem növények.
Too much work this week.	Túl sok munka ezen a héten.
A closed door led to an area that still served as storage.	Egy zárt ajtó vezetett egy olyan területre, amely még mindig tárolóként szolgált.
You may be able to save it.	Lehetséges, hogy megmenthet.
Running running running.	Futás futás futás.
Whether the cell has a value.	Az, hogy a cellának van-e értéke.
But they served a secondary purpose.	De másodlagos célt szolgáltak.
You neither.	Te sem.
But for a child, this is simply not appropriate.	De egy gyereknek ez egyszerűen nem megfelelő.
Be patient people, it will happen sooner or later.	Légy türelmes emberek, előbb-utóbb megtörténik.
If you want to help, change your mission.	Ha segíteni szeretnél, változtass küldetéseden.
Neither will work without the other.	Egyik sem fog működni a másik nélkül.
That’s what we know about how things happened.	Ez az, amit tudunk arról, hogyan történtek a dolgok.
Few know about these or the emotions behind them.	Kevesen tudnak ezekről, vagy a mögöttük rejlő érzelmekről.
Of course not.	Persze lehet, hogy nem.
There is hope on his face.	Remény van az arcán.
I wanted answers.	Válaszokat akartam.
You can feel the.	Érezni lehet a.
He felt downstairs.	Felfelé lent érezte magát.
On the green.	A zölden.
I'm tired of this topic.	elegem van ebből a témából.
Are you there.	Ott vagy.
You need to know what these are and what they apply to.	Tudnia kell, mik ezek, és milyen helyzetekre vonatkoznak.
They fired at the doors.	Lőttek az ajtókra.
I graduated here.	itt végeztem.
We are in the next situation.	A következő helyzetben vagyunk.
Look at it, right?	Nézd végig, igaz?
He beat himself enough.	Eleget verte magát.
His eyes became very dark.	A szeme nagyon sötét lett.
report.	jelentését.
I catch another in the shoulder.	Elkapok egy másikat a vállába.
I thought.	Azt gondoltam.
Book a seat for now.	Egyelőre foglaljon helyet.
There is only enough to carry on the way.	Útközben csak annyi van, amit cipelhetsz.
There was just something.	Csak volt valami.
I have different pages.	Különböző oldalaim vannak.
Green background and white letters.	Zöld háttér és fehér betűk.
But we didn't have that luck.	De nálunk nem volt ilyen szerencsénk.
So the real original meaning is still there.	Tehát az igazi eredeti jelentés még mindig megvan.
I haven't given up hope yet.	még nem adtam fel a reményt.
They play the.	Játszanak a.
I always watched him go to his dark room.	Mindig figyeltem, amikor a sötét szobájába ment.
I recommend using this version.	Javaslom ennek a verziónak a használatát.
Now I will use them to treat dogs.	Most kutyák kezelésére fogom használni őket.
We cover all kinds of music.	Mindenféle zenét lefedünk.
Go to therapy, start drinking.	Menj el terápiára, kezdj el inni.
With the past.	A múlttal.
He started for the living room.	Elindult a nappali felé.
The same procedure was repeated on the other arm.	Ugyanezt az eljárást megismételtük a másik karon is.
Although it's just me.	Bár ez csak én vagyok.
But everyone has to be that way.	De mindenkinek így kell lennie.
Who we will serve.	Kit szolgálunk majd.
I do not recommend the experience.	Nem ajánlom az élményt.
He calls them tomorrow when he was on lunch break.	Holnap felhívja őket, amikor ebédszünetben volt.
This is his first book.	Ez az első könyve.
Thanks for the records.	Köszönöm a rekordokat.
I re-created the war file for the entire application.	Újra létrehoztam a háborús fájlt az egész alkalmazáshoz.
The girls there were the same as everywhere.	A lányok ott is ugyanolyanok voltak, mint mindenhol.
It's all from you, "he said.	Mindez tőled származik – mondta.
And he had a high voice.	És magas hangja volt.
It was an extremely difficult time for both of them.	Rendkívül nehéz időszak volt ez mindkettőjük számára.
This is the standard.	Ez a szabvány.
You know how straight it was.	Tudod milyen egyenes volt.
The situation is serious here.	Itt súlyos a helyzet.
Design your mouth.	Tervezze meg a száját.
Only then will we be ready to sign a contract with him.	Csak ezután leszünk készek szerződést kötni vele.
Your own eyes.	A saját szeme.
You have to start all over again.	Mindent elölről kell kezdeni.
But he is much less likely to respond.	De sokkal kevésbé valószínű, hogy válaszol.
He loves you and your little ones to death.	Halálosan szeret téged és a kicsinyeidet.
However, one question remains.	Egy kérdés azonban marad.
I saw that I only have this knife.	Láttam, hogy csak ez a kés van nálam.
I would like to present them in two lines.	Két sorban szeretném bemutatni őket.
That was the case.	Ez az eset volt.
They have friends and relationships with other people.	Vannak barátaik és kapcsolataik más emberekkel.
He was surprised to find the woman so young and small.	Meglepte, hogy a nőt ilyen fiatalnak és kicsinek találta.
They wanted the story, but not the truth.	A történetet akarták, de nem az igazságot.
You are the one who brings them back.	Te vagy az, aki visszahozza őket.
But only short calls, anyway.	De csak rövid hívások, minden esetre.
See them.	Látni őket.
He spoke for four hours.	Négy órán át beszélt.
We need to see how it goes.	Meg kell néznünk, hogy megy ez.
Here is a simple technique anyone can practice.	Íme egy egyszerű technika, amelyet bárki gyakorolhat.
I was surprised they could get it.	Meglepődtem, hogy meg is tudták szerezni.
Product page vs.	Termékoldal vs.
Another reason we do this now is not later.	Egy másik ok, amiért ezt most tesszük, nem később.
All original parts.	Minden eredeti alkatrész.
The same thing happened.	Ugyanez történt.
I really hope this works for them.	Nagyon remélem, hogy ez működik nekik.
It was broken like glass at every step.	Minden lépésnél törött, mint az üveg.
Not available for the free version.	Az ingyenes verzióhoz nincs.
Calm and cool.	Nyugodt és hűvös.
Choose the one that makes sense and that gets the most support.	Válassza azt, aminek van értelme, és amely a legtöbb támogatást kapja.
I have training you don't have.	Van olyan képzésem, amilyen neked nincs.
And the kid is good.	És jó a gyerek.
They must have realized how great this is.	Bizonyára rájöttek, milyen nagy dolog ez.
Then he controlled it again.	Aztán újra ő irányította.
My leg was killed, but it was a fact.	A lábam megölt, de tény tény volt.
Maybe you can start a good long conversation.	Talán indulhat egy jó hosszú beszélgetés.
Either way, he's gone by now.	Akárhogy is, mostanra eltűnt.
I got very nervous.	Nagyon ideges lettem.
More from him.	Többet tőle.
I'm not in your way.	Nem állok az utadba.
None were successful.	Egyik sem járt sikerrel.
I was amazed at how stable the car was.	Meglepődtem, hogy milyen stabil az autó.
Be the first to comment!	Legyen Ön az első, aki hozzászól!
He was never slow in action.	Soha nem volt lassú a cselekvésben.
Sometimes he still felt like he was killing them both.	Néha még mindig úgy érezte, hogy megöli mindkettőjüket.
I must have done it myself.	Biztosan magam csináltam.
I didn't leave that place.	Nem hagytam el azt a helyet.
And show your tax forints at work.	Valamint mutassuk meg az adóforintjainkat a munkahelyünkön.
No relevant family history was present.	Nem volt jelen releváns családtörténet.
Our review is limited to legal issues.	Áttekintésünk a jogi kérdésekre korlátozódik.
This is another animal.	Ez egy másik állat.
As this happened, my wife began to take note.	Miközben ez megtörtént, a feleségem kezdte tudomásul venni.
Yet that was not the case.	Mégsem ez volt a helyzet.
Light brown hair and blue eyes.	Világosbarna haj és kék szem.
And he was absolutely right.	És teljesen igaza volt.
They could not move of their own free will.	Nem mozoghattak szabad akaratukból.
A little thin.	Kicsit vékony.
I'm not as young as they are.	Nem vagyok olyan fiatal, mint ők.
We recommend such software on this page, in the guide below.	Ilyen szoftvereket javasolunk ezen az oldalon, az alábbi útmutatóban.
Running in the heat.	Futás a melegben.
That's too dangerous.	Ez túl veszélyes ahhoz.
It gives a sense of control.	Az irányítás érzését kelti.
He taught all of us boys to work with wood.	Mindannyiunkat, fiúkat megtanított a fával való megmunkálásra.
But the length and quality of their stay varies.	De tartózkodásuk hossza és minősége változó.
You also get a fair price.	Tisztességes árat is kapsz.
With people like him, you either love or hate him.	A hozzá hasonló emberekkel vagy szereted, vagy utálod.
However, two patients required surgery and one patient died.	Két betegen azonban műtétre volt szükség, és egy beteg meghalt.
Without them, he was lost to the subjects because of his experiments.	Nélkülük elveszett az alanyok számára a kísérletei miatt.
This building used to be a school, he said.	Ez az épület korábban iskola volt, mesélte.
He would never see him again.	Soha többé nem látná.
However, treatment remained effective.	A kezelés azonban hatékony maradt.
But then something changed.	De aztán valami megváltozott.
I do not know anything about it.	Nem tudok róla semmit.
He would not accept that.	Ezt nem fogadná el.
You lost your mother.	Elvesztetted az anyádat.
His house would not be his house.	Az ő háza nem az ő háza lenne.
He knows how to read about people.	Tudja, hogyan kell olvasni az emberekről.
Don’t expect either bad or good and accept things as they come.	Ne várj se rosszat, se jót, és fogadd el a dolgokat úgy, ahogy jönnek.
It is never enough for the government.	A kormánynak sosem elég.
It took fifteen seconds.	Tizenöt másodpercbe telt.
You have to understand our concerns.	Meg kell értenie aggodalmunkat.
I hope to hear it one day.	Remélem egyszer hallom.
Other models are also available as specific cases of the perspective model.	Más modellek is beszerezhetők a perspektivikus modell sajátos eseteiként.
Big challenge.	Nagy kihívás.
This is a very small number.	Ez nagyon kicsi szám.
But that would never work.	De ez soha nem menne.
I will never forget my visit.	Soha nem felejtem el a látogatást.
I hope I helped.	Remélem segítettem.
I choose the former.	én az előbbit választom.
They both live at home.	Mindketten otthon élnek.
Then he looked behind him.	Aztán maga mögé nézett.
Well, there is definitely room for improvement.	Nos, határozottan van hova fejlődni.
The cause of the confusion is unclear.	A zűrzavar oka nem tisztázott.
Whatever works for the kid is great.	Bármi is működik a gyereknek, az nagyszerű.
Before you reach out.	Mielőtt kinyújtaná a kezét.
We’re going to win and lose tight matches, that’s it.	Szoros meccseket fogunk nyerni és elveszíteni, ez van.
The result can be any valid data type.	Az eredmény bármilyen érvényes adattípus lehet.
Many people have busy lives.	Sok embernek mozgalmas az élete.
I suggest you check out this site and see for yourself.	Azt javaslom, hogy nézze meg ezt a webhelyet, és győződjön meg róla saját szemével.
These security concerns are even greater today.	Ezek a biztonsági aggályok ma még nagyobbak.
He knows what's best.	Ő tudja, mi a legjobb.
I'll get my camera.	Hozom a fényképezőgépemet.
I observed both.	Megfigyeltem mindkettőt.
His former staff officers told me something about the man.	Volt törzstisztjei meséltek nekem valamit a férfiról.
It changes everything.	Ez mindent megváltoztat.
You won't let me break up.	Nem hagyod, hogy elszakadjak egymástól.
He knew it would be a touch.	Tudta, hogy érintés lesz.
I think that's a form of that, too.	Gondolom, ez is ennek egy formája.
He and she are dead.	Ő is és ő is elhunyt.
I learn from it.	tanulok belőle.
They won't watch anything we control.	Semmit sem fognak nézni, amit mi irányítunk.
She was her husband.	A férje volt.
Send out a lot of letters and see what comes back.	Küldj ki sok levelet, és nézd meg, mi jön vissza.
It started slowly but was approaching.	Lassan indult, de közeleg.
We miss the opportunity to play them.	Hiányzik a lehetőség, hogy játsszuk őket.
And it was hard.	És nehéz volt.
Too complicated.	Túl bonyolult.
Our test method was far from perfect.	Tesztmódszerünk korántsem volt tökéletes.
But how do I know which one was printed.	De honnan tudjam, melyiket nyomták meg.
The bigger the better.	Ismét jobb lett a nagyobb.
One happened last year.	Az egyik tavaly történt.
Most seem to be born to know the steps.	A legtöbben úgy tűnik, hogy úgy születtek, hogy ismerik a lépéseket.
No explanation is needed.	Nincs szükség magyarázatra.
He helped analyze the data and write the manuscript.	Segített az adatok elemzésében és a kézirat megírásában.
And you don't have to break it for that.	És ehhez nem kell feltörnie.
In fact, this is just the reality.	Valójában ez csak a valóság.
The first two characteristics are consistent with our observations.	Az első két jellemző összhangban van megfigyeléseinkkel.
Second, it started much earlier for him.	Másodszor, ez már jóval korábban kezdődött számára.
On a human level, it had to be that way.	Emberi szinten annak kellett lennie.
I might even change my mind about your opinion.	Még az is lehet, hogy meggondolom magam a véleményed miatt.
Then, if possible, try to identify the species without getting too close.	Ezután, ha lehetséges, próbálja meg azonosítani a fajt anélkül, hogy túl közel menne.
Before we live with them.	Mielőtt velük élnénk.
Obviously from the front.	Nyilvánvalóan elől.
The conversation is over.	A beszélgetésnek vége.
Believe me, this is real.	Hidd el, ez valóságos.
I knew it was no accident.	Tudtam, hogy nem véletlen.
He knew exactly what he was doing to me.	Pontosan tudta, mit csinál velem.
I just didn’t have the ability or confidence to face it.	Egyszerűen nem volt meg a képességem vagy az önbizalmam, hogy szembenézzek vele.
But that's not what he wanted now.	De most nem ezt akarta.
This is the day of his first death.	Ez az első halálának napja.
Just one more thing.	Csak még egy dolog.
I was completely behind him at first.	Az előbb teljesen lemaradtam róla.
I worry a lot about safety, health and money.	Sokat aggódom a biztonság, az egészség és a pénz miatt.
I hope everyone has a good week !!	Remélem mindenkinek jól telik a hét!!
That would obviously be impossible.	Ez nyilvánvalóan lehetetlen lenne.
But life out there was hard for us because we were different.	De az odakint élet nehéz volt számunkra, mert mások voltunk.
The cold didn't stop them.	A hideg nem állította meg őket.
Everyone survived, so it was good.	Mindenki túlélte, szóval jó volt.
He didn’t want people to get too close.	Nem akarta, hogy az emberek túl közel kerüljenek.
When we’re in an email, we can feel like we’re working.	Ha e-mailben vagyunk, úgy érezhetjük, hogy dolgozunk.
If the input is clear images, it would work even worse.	Ha a bemenet tiszta képek, akkor még rosszabbul működne.
Not new anymore, not fresh.	Már nem új, nem friss.
We'll do it again next weekend.	A következő hétvégén ismét megtesszük.
Anyway, that’s not really part of the “job description”.	Amúgy ez nem igazán része a „munkaköri leírásának”.
The four most important characteristics of each case are shown.	Az egyes esetek négy legfontosabb jellemzője látható.
Let's stop this.	Abbahagyjuk ezt.
My attitude had to change.	A hozzáállásomon változtatni kellett.
This is our only hope for the future.	Ez az egyetlen reményünk a jövőre nézve.
It's easy to see why.	Könnyű belátni, hogy miért.
You only take a minute to learn your language.	Csak egy percet szánsz arra, hogy megtanuld a nyelvét.
I will try to explain briefly what is happening.	Megpróbálom röviden elmagyarázni, mi történik.
We need our own criminal to fight their criminals.	A bűnözőik elleni küzdelemhez saját bűnözőnkre van szükségünk.
And you will hear even more about this weapon.	És még többet fog hallani erről a fegyverről.
I saw the stress in their eyes.	Láttam a stresszt a szemükben.
That decided it.	Ez döntötte el.
On the other side, a door opened and closed.	A túloldalon egy ajtó kinyílt és becsukódott.
I loved being dead, it was beautiful.	Szerettem halott lenni, gyönyörű volt.
There were many.	Sokan voltak.
It made me very happy.	Ez nagyon boldoggá tett.
I really hate that kid.	Nagyon utálom azt a gyereket.
He didn't take the slightest step towards it.	A legkisebb lépést sem tette meg felé.
They had three children before his death.	Halála előtt három gyermekük született.
He starts considering going with him.	Elkezdi fontolóra venni, hogy elmegy vele.
Then we run out of things.	Akkor kifogyunk a dolgokból.
Money seemed like a good thing at the time.	A pénz akkoriban jó dolognak tűnt.
The truck slowly filled.	A teherautó lassan megtelt.
But he is not.	De ő nem.
I couldn't be more angry.	Nem tudtam tovább haragudni.
Luckily I'm sitting in front.	Szerencsémre elöl ülök.
Stop there and don't move, he said.	Állj ott, és ne mozdulj – mondta.
But then three cases are possible.	De akkor három eset lehetséges.
But this is underlined.	De ez alá van rajzolva.
You should definitely try.	Mindenképpen meg kell próbálnod.
They have everything to do with politics.	Minden közük van a politikához.
It can't go on.	Ez nem mehet tovább.
Such a man is not saved.	Az ilyen ember nincs megmentve.
I've never seen myself with this little girl.	Soha nem láttam magam ennek a kislánynak.
Let them show us what they are.	Hadd mutassák meg nekünk, mik ők.
This is about getting this job done.	Ez arról szól, hogy ezt a munkát elvégezzük.
My stomach fell.	Leesett a gyomrom.
Very few none.	Nagyon kevesen egyik sem.
Let's take a look.	Nézzünk bele.
I didn't ask why.	Nem kérdeztem miért.
Prepared combat gear.	Előkészített harci felszerelés.
There is really a lot to be gained.	Tényleg sok mindent be lehet venni.
He was very excited about it.	Nagyon izgatott volt emiatt.
It's just the beginning.	Alig a kezdet.
And this.	És ez.
Play with them and let me know you're moving!	Játssz velük, és tudasd velem, hogy haladsz!
There was something hard about it.	Volt benne valami kemény.
He talked and dressed like a man.	Úgy beszélt és úgy öltözött, mint egy férfi.
They were very sweet.	Nagyon édesek voltak.
It's pretty much the same.	Ez nagyjából ugyanaz.
I don't know how to do this.	Nem tudom, hogyan kell ezt csinálni.
People are looking for quality.	Az emberek a minőséget keresik.
Try it for yourself !.	Próbáld ki magad!.
Instead of being a family of six, we will be a family of seven.	Ahelyett, hogy hatos család lennénk, héttagú család leszünk.
The weight, build and shape are simply perfect.	A súly, a felépítés és a forma egyszerűen tökéletes.
Several performances a day.	Naponta több előadás.
He runs through the opportunities open to him.	Végigfut a számára nyitva álló lehetőségeken.
Leads to the path.	Felvezet az ösvényre.
I hope this will be just as good!	Remélem ez is ugyanolyan jó lesz!
I think it helps if you want to make that decision.	Szerintem segít, ha meg akarod hozni ezt a döntést.
Then comes summer.	Aztán jön a nyár.
But it doesn't matter anymore.	De ez már nem számít.
Exactly the way you look is right.	Pontosan helyes az, ahogy kinézel.
Everything went well.	Minden jól sikerült.
Many of them fell ill and died in the course of their work.	Sokan közülük megbetegedtek és meghaltak a munkájuk során.
That was another question.	Ez más kérdés volt.
Her parents left her with good reason.	Szülei jó okkal hagyták el.
I should have gone straight to my room.	Egyenesen a szobámba kellett volna mennem.
Or either of them.	Vagy akármelyikük igen.
They are the ones who own things.	Ők azok, akik birtokolják a dolgokat.
There was a strong feeling in him.	Erőteljes érzés gyarapodott benne.
Much better than him.	Sokkal jobban, mint ő.
They seemed to have grown out of the land itself.	Úgy tűnt, magából a földből nőttek ki.
He finally told him more about his father.	Végül többet mesélt neki az apjáról.
The defendant was apparently able to pay support.	Az alperes láthatóan képes volt támogatást fizetni.
In any case, there are no points.	Mindenesetre nincs pont.
The control group did not train.	A kontrollcsoport nem edzett.
The cause will be revealed later.	A kiváltó ok később derül ki.
There is one question and you can choose from four answers.	Van egy kérdés és négy válasz közül választhat.
Two experiments have tested this idea.	Két kísérlet vizsgálta ezt az ötletet.
You can find the link here.	A linket itt találod.
Stone held up his arm.	Stone feltartotta a karját.
He understood more.	Többet értett.
And that's really the point.	És valóban ez a dolog lényege.
He saved money for his company.	Pénzt takarított meg cége számára.
Love bought with money.	A pénzen vásárolt szerelem.
So we stopped listening.	Így hát abbahagytuk a hallgatást.
The food began to appear.	Kezdett megjelenni az étel.
That is part of the strategy.	Ez a stratégia része.
And that was the turning point.	És ez volt a fordulópont.
So where does that leave us.	Tehát hol hagy ez minket.
She plans to escape.	Megtervezi a szökését.
Maybe this applies to the story above.	Talán ez a fenti történetre vonatkozik.
No more music.	Nincs több zene.
He could no longer hold back or control it.	Nem tudta többé visszatartani vagy irányítani.
But then a lot of things had to be enjoyed.	De aztán sok mindennek kellett örülnie.
One thing was true.	Egy dolog volt igaz.
And so it does.	És így tesz.
Find this guy.	Találd meg ezt a fickót.
You've heard me say the same thing many times.	Sokszor hallotta már, hogy ugyanazt mondom.
Let's start with a little history.	Kezdjük egy kis történelemmel.
Far enough down.	Elég messze lent.
He couldn't tell how many there were.	Nem tudta megmondani, hányan voltak.
We have a reality television.	Van valóság televíziónk.
They talked about their homes and earlier times.	Otthonaikról és korábbi időkről beszéltek.
Not controllable.	Nem irányítható.
Especially if you grew up in a place like this.	Főleg, ha ilyen helyen nőtt fel.
He put it down and took a lot of heat.	Letette, és nagy meleget vett.
But times and leaders will change.	De az idők és a vezetők változni fognak.
It's just a term.	Ez csak egy kifejezés.
Anyone can call them, as we did.	Bárki felhívhatja őket, ahogy mi is tettük.
We'll try again later.	Később újra megpróbáljuk.
At least three independent experiments were performed.	Legalább három független kísérletet végeztek.
They are responsible for the lives of thousands of people every day.	Nap mint nap több ezer ember életéért felelősek.
But we can't bring it down here.	De nem hozhatjuk le ide.
Economy and way of life.	Gazdaság és életmód.
He is trying to make a personal connection.	Megpróbál személyes kapcsolatot teremteni.
The man ignored every door and went on.	A férfi figyelmen kívül hagyott minden ajtót, és továbbment.
It might be a good idea to talk to him.	Jó ötlet lehet, ha beszélnél vele.
There was physical pain there.	Fizikai fájdalom volt ott.
You've been in a new position in the last few days.	Az elmúlt napokban új pozícióba vezettél.
Your options are exhausted.	A lehetőségei kifogytak.
It's time to go home.	Ideje hazamenni.
Well, the real country is quite close.	Nos, az igazi ország egészen közel van.
And my deeds too.	És a tetteim is.
But that's not why you can't come with me.	De nem ez az oka annak, hogy nem jöhetsz velem.
I'm trying to make discs.	Próbálok lemezeket készíteni.
He was too.	Ő is az volt.
This is not fair to them.	Ez nem fair velük szemben.
Their lives are really on the verge of it.	Az életük valóban a küszöbön áll.
He actually loved the kid’s idea.	Valójában szerette a gyerek gondolatát.
The lines are written from right to left.	A sorokat jobbról balra írjuk.
I am absolutely certain that the surprise pleased him.	Teljesen biztos vagyok benne, hogy a meglepetés örült neki.
In fact, you saved my life tonight.	Sőt, ma este megmentetted az életemet.
Warm spring morning, barely after a week.	Meleg tavaszi reggel, alig hét után.
I started the same way you started.	Én is ugyanúgy kezdtem, mint ahogy te is kezded.
There weren't many.	Sokan nem voltak.
I can't say enough about this book.	Nem tudok eleget mondani erről a könyvről.
If so, read on.	Ha igen, olvass tovább.
There was no need to use it.	Nem volt szükség a használatára.
I would have taken more pictures of them.	Több képet is csináltam volna róluk.
He doesn't want his father to believe he let me escape.	Nem akarja, hogy az apja azt higgye, hagyta, hogy megszökjek.
However, this does not mean that you need a musical degree.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy zenei végzettségre van szüksége.
There were no others.	Mások nem voltak.
They got their player back.	Visszakapták a játékosukat.
I felt like my family and friends were in danger.	Úgy éreztem, a családom és a barátaim veszélyben vannak.
I wish they would shoot us and kill him.	Bárcsak lelőnének minket, és végeznének vele.
Everyone wanted order.	Mindenki rendet akart.
It was good to see the change.	Jó volt látni a változást.
Software development projects.	Szoftverfejlesztési projektek.
But as noted above, these are not independent parameters.	De ahogy fentebb megjegyeztük, ezek nem független paraméterek.
In fact, I can no longer imagine life to be the opposite.	Valójában már nem tudom elképzelni, hogy az élet ennek az ellenkezője lenne.
Just to see if anyone else feels the same way.	Csak megnézni, hátha valaki más is érez ugyanígy.
The man was waiting for another race to make sure.	A férfi még egy versenyt várt, hogy megbizonyosodjon róla.
These are my children.	Ezek az én gyerekeim.
Later, this term was applied to the black center of the target.	Később ezt a kifejezést a célpont fekete közepére alkalmazták.
You focus on the scene.	A helyszínre koncentrálsz.
That can never be enough.	Ebből sosem lehet elég.
The situation is different now.	Most más a helyzet.
We are too different.	Túl különbözőek vagyunk.
It was a very fantastic trip.	Nagyon fantasztikus utazás volt.
They mean nothing.	Nem jelentenek semmit.
It would have looked very different then.	Akkor nagyon másképp nézett volna ki.
This can happen in several ways.	Ez többféleképpen megtörténhet.
There were already a few.	Volt már néhány.
The ground station needed a computer.	A földi állomásnak számítógépre volt szüksége.
He didn't stop to read anything.	Nem állt meg, hogy olvasson semmit.
It takes the limit if they do something with your family.	Elveszi a határt, ha tesznek valamit a családoddal.
However, this should not be a condition of doing business.	Ez azonban nem lehet az üzletkötés feltétele.
And that's when it happened.	És ekkor történt.
The first few days were extremely difficult.	Az első néhány nap rendkívül nehéz volt.
I don't have a book about his work yet.	Még nincs könyvem a munkáiról.
Was not good.	Nem volt jó.
I want them not to matter.	Azt akarom, hogy ne számítsanak.
He lived on the fourth floor.	A negyedik emeleten lakott.
New to you and you are new to me.	Új neked és te új vagy nekem.
That's what he thought then.	Akkor ezt hitte.
I hope you realize you're going crazy now.	Remélem, rájössz, most már az őrületbe kerget.
It was more than a minute before he spoke again.	Több mint egy perc telt el, mire újra megszólalt.
The battle continues.	A csata folytatódik.
In addition, the question was only evidence.	Ezen túlmenően a kérdés csak bizonyíték volt.
Everything is good here except.	Itt minden jó, kivéve.
They had dinner and are currently asleep.	Megvacsoráztak, és jelenleg alszanak.
You have to go on.	Tovább kell menned.
But that is not the question before us.	De nem ez a kérdés előttünk.
I want to go home.	Haza akarok menni.
The loss to the economy would therefore be small.	A gazdaságot érő veszteség tehát csekély lenne.
He still didn't answer the question.	Még mindig nem válaszolt a kérdésre.
I have dogs for you.	Kutyáim vannak neked.
The point is, he wasn't completely wrong.	A lényeg az, hogy nem tévedett teljesen.
You don't have to come every day.	Nem kell minden nap jönni.
However, there is a problem.	Van azonban egy probléma.
I keep crashing.	Folyton lezuhanok.
Press pause for another shot !.	Nyomja meg a szünetet még egy lövésért!.
The other seven men turned to him.	A másik hét férfi hozzá fordult.
They never take time to relax.	Soha nem szakítanak időt a pihenésre.
I wasn’t done with the characters and their story.	Nem voltam kész a karakterekkel és a történetükkel.
That was weird.	Ez furcsa volt.
They brought it into the kitchen specifically for me.	Kifejezetten nekem hozták be a konyhába.
Or that's what they say.	Vagy ezt mondják.
No agreement has been reached on the best surgical treatment.	Nem született megállapodás a legjobb műtéti kezelésről.
But once he died, he left.	De ha egyszer meghalt, elment.
I took care of everyone on my team.	A csapatomban mindenkire vigyáztam.
No control group is present in the study.	A vizsgálatban nincs jelen kontrollcsoport.
Nevertheless, his sense of travel has now changed.	Ennek ellenére az utazással kapcsolatos érzése most megváltozott.
Drinking is not over, for sure.	Az ivásnak nincs vége, az biztos.
They went a couple of months ago.	Pár hónapja mentek.
There were and are a lot of good people there.	Nagyon sok jó ember volt és van ott.
Just a small amount.	Csak egy kis mennyiség.
It was clean.	Tiszta volt.
This is a very well written article.	Ez egy nagyon jól megírt cikk.
He felt dirty, but then everyone was dirty.	Piszkosnak érezte magát, de akkor mindenki piszkos volt.
They don't need to know at this stage.	Ebben a szakaszban nem kell tudniuk.
Neither is right, and neither is right.	Egyiknek sincs igaza, és egyiknek sincs igaza.
Luckily I'm still working.	Még szerencse, hogy még dolgozom.
We can obviously do it now.	Most már nyilván megtehetjük.
The situation was not good here on this dark street.	Nem volt jó a helyzet itt, ezen a sötét utcán.
It was time to take the opportunity.	Ideje volt élni a lehetőséggel.
And it was great in all of them.	És mindegyikben nagyszerű volt.
I can't read your mind.	Nem tudok olvasni a gondolatokban.
He wanted to know why he gave the dog that name.	Szerette tudni, miért adta a kutyának ezt a nevet.
They did their job as if it were just a job.	Úgy végezték a munkájukat, mintha az csak egy munka lenne.
This does not make sense.	Ennek semmi értelme.
He said it wasn't such a big surprise.	Azt mondta, ez nem volt olyan nagy meglepetés.
Not sure how the kids do it.	Nem biztos benne, hogy a gyerekek hogyan csinálják.
I tried to touch it again, but it still didn't work.	Megpróbáltam újra megérinteni, de még mindig nem ment.
I see them every day.	Minden nap látom őket.
Well, it makes sense.	Nos, van értelme.
There was something different about it than last summer.	Valami más volt benne, mint tavaly nyáron.
He walked in as we talked.	Besétált, miközben beszélgettünk.
Who would protect it?	Ki védené meg?
Wait for me here.	Várj itt rám.
I also hate.	én is utálom.
You tell me what you need.	Te mondd meg, mire van szükséged.
Let the vision happen.	Hagyd, hogy a látás megtörténjen.
The service was awful.	A szolgáltatás szörnyű volt.
She got sick.	Megbetegedett.
It really was the best thing.	Tényleg ez volt a legjobb dolog.
This girl calculated everything.	Ez a lány mindent kiszámított.
The positive side is that it taught me what not to do.	Az a pozitív oldal, hogy megtanított arra, hogy mit ne csináljak.
I can't wait for the world to see it.	Alig várom, hogy a világ lássa.
Let me say something, kid.	Hadd mondjak valamit, kölyök.
I found a computer.	Találtam egy számítógépet.
It was very strong.	Nagyon erős volt.
Everything is important, so nothing matters.	Minden fontos, ezért semmi sem fontos.
I remember my disbelief in that first month.	Emlékszem a hitetlenségemre abban az első hónapban.
However, the picture shows different behavior.	A kép azonban más viselkedést mutat.
He wanted it in his collection.	A gyűjteményébe akarta.
Probably the magic is gone.	Valószínűleg a varázslat eltűnt.
Obviously, there is no other bag that has the same properties.	Nyilvánvaló, hogy nincs más táska, amelynek ugyanaz a tulajdonsága.
It's time for the water machine again.	Ismét eljött a vízkészülék ideje.
Everyone in our world is aware of it.	Világunkban mindenki tisztában van vele.
I know he’s out there, just out of sight and watching us.	Tudom, hogy kint van, csak a szemünk elől, és minket figyel.
Everything was positive.	Minden pozitív volt.
However, they were not told what to do.	Azt azonban nem mondták meg, hogy mit tegyenek.
It wasn't cold outside.	Nem is volt hideg kint.
And it can even be negative.	S akár negatív is lehet.
So let's eat without it.	Szóval együnk nélküle.
We are not responsible for the content of third party websites.	Nem vállalunk felelősséget a harmadik fél webhelyeinek tartalmáért.
They decided to sit down.	Úgy döntöttek, leülnek.
I wish people would stop making it.	Bárcsak az emberek abbahagynák az elkészítését.
I never replied to the letters sent to me.	Soha nem válaszoltam a nekem küldött levelekre.
We think it went very well.	Szerintünk nagyon jól sikerült.
He is the same age as me.	Ő velem egyidős.
It was just a guess.	Egyszerűen csak találgatás volt.
I checked.	átnéztem.
This is another view you need to see for yourself.	Ez egy másik nézet, amelyet magának kell látnia.
Same video file.	Ugyanaz a videó fájl.
However, one limitation of the study is the sample size.	A vizsgálat egyik korlátja azonban a mintanagyság.
Time will tell if it works.	Az idő eldönti, hogy működik-e.
They both knew what to do.	Mindketten tudták, mit kell tenni.
It was very big.	Nagyon nagy volt.
But here, the situation is different.	De itt, itt más a helyzet.
You are using my online account.	Ön az internetes fiókomat használja.
At least not him.	Legalábbis őt nem.
This can take weeks or months.	Ez hetekig és több hónapig is eltarthat.
I saw the understanding return to his eyes.	Láttam, ahogy a megértés visszatér a szemébe.
But he says something about it, he thought.	De valamit elmond erről, elgondolkodtatta.
There is no peace from him.	Nincs nyugalom tőle.
The data presented are representative of three independent experiments with similar results.	A bemutatott adatok három független kísérlet reprezentatív adatai, hasonló eredménnyel.
But they succeeded.	De sikerült nekik.
It must feel good to see strange countries.	Biztos jó érzés furcsa országokat látni.
Someone hit me from behind.	Valaki hátulról megütött.
The problem is that only the first image is loaded.	A probléma az, hogy csak az első kép töltődik be.
We use the past to determine who we are.	A múltat ​​használjuk annak meghatározására, hogy kik vagyunk.
We have no choice in this.	Ebben nincs más választásunk.
My turn came and silence came.	Eljött a sorom, és beállt a csend.
He went over to the next room and it was exactly the same.	Átment a szomszéd szobába, és pontosan ugyanaz volt.
Oh, another thing.	Ó, más dolog.
Thus, our results are consistent with these animal results.	Így eredményeink összhangban vannak ezekkel az állati eredményekkel.
He didn't seem nervous or worried.	Nem tűnt idegesnek vagy aggódónak.
And we better be ready.	És jobb, ha készen állunk.
That’s not the focus of the story, but it’s in it.	Nem ez áll a történet középpontjában, de benne van.
A level selection screen will appear when the game starts.	A játék megkezdésekor megjelenik egy szintválasztó képernyő.
Maybe it's just the feeling of setting.	Talán ez csak a beállítás érzése.
I found a piece of paper.	Találtam egy darab papírt.
Many boys had long hair at the time.	Sok fiúnak akkoriban hosszú haja volt.
He is not.	Ő nem.
I didn't need words.	Nem kellettek szavak.
As much as you can have for anything.	Amennyit birtokolhat bárminek.
I wish they had told the whole truth.	Bárcsak elmondták volna a teljes igazságot.
Then the upper tones disappear completely.	Ezután a felső hangok teljesen eltűnnek.
Connection selection fixed in Sat Mode window.	A kapcsolat kiválasztása a Sat Mode ablakban javítva.
This is the task of future studies.	Ez a jövőbeli tanulmányok feladata.
Therefore, this noise never comes out the way it is.	Ezért ez a zaj soha nem jön ki úgy, ahogy van.
You have to be strong and do what is right.	Erősnek kell lenned, és azt kell tenned, ami helyes.
So the edge is not in one plane.	Az él tehát nem egy síkban fekszik.
This rule has not been violated.	Ezt a szabályt nem szegték meg.
The possibility is clear.	A lehetőség egyértelmű.
Her expression changed.	Az arckifejezése megváltozott.
It only happened once or twice.	Csak egyszer-kétszer fordult elő.
Now only the past matters.	Most már csak a múlt számít.
There were no personal injuries during the match.	Személyi sérülés nem történt a meccsen.
Not enough money.	Nincs elég pénz.
Very technical.	Nagyon technikai.
There are many effects that can work together here.	Itt számos hatás működhet együtt.
I think that's really so important.	Szerintem ez tényleg olyan fontos.
He just told me the real story.	Csak most mondta el nekem az igazi történetet.
He was determined that this story would see the light of day.	Elhatározta, hogy ez a történet napvilágot lát.
Of course, he knew the man was right.	Persze, tudta, hogy a férfi igazat tett.
We will never know.	Soha nem fogjuk megtudni.
He saw his father.	Látta az apját.
It is rare for a single voice to last very long.	Ritka, hogy egyetlen hang nagyon sokáig tartson.
I'm sorry, I'm over.	Elnézést, átjöttem.
His voice turned to ice.	A hangja jéggé változott.
I think it's useful.	Szerintem hasznos.
You describe what it looks like.	Leírod a megjelenését.
There is no greater meaning to the common good.	Nincs nagyobb értelme a közjónak.
Lead users.	Vezesd a felhasználókat.
The fun is the journey there.	A móka az oda vezető utazás.
Prior art systems are specific to certain data types.	A technika állása szerinti rendszerek bizonyos adattípusokra jellemzőek.
I have to tell you something.	el kell mondanom valamit.
Away from him, he constantly walks in my head.	Távol tőle, állandóan ő jár a fejemben.
I needed to know where the money went.	Tudnom kellett, hová tűnt a pénz.
Things went well on the first day.	Az első napon jól mentek a dolgok.
This was especially true in previous years.	Ez különösen igaz volt a korábbi években.
We are in a moment.	Egy pillanatban vagyunk.
He took it, no.	Elvette, nem.
Don't worry about asking them.	Ne törődj azzal, hogy kikéred őket.
It's in their blood.	A vérükben van.
No need to travel by car.	Nincs szükség autós utazásra.
Time has worked against you.	Az idő ellened dolgozott.
Too many stars.	Túl sok csillag.
This is due to the following reasons.	Ennek oka az alábbi okok.
We headed forward and the horse followed.	Elindultunk előre, a ló pedig követte.
This makes them easier to read.	Így könnyebben olvashatóak.
You know our real name.	Tudod a valódi nevünket.
You know exactly how you feel.	Pontosan tudja, mit érzel.
You can't back down now.	Most nem hátrálhat meg.
We do what we have to do.	Azt tesszük, amit kell.
The style of these shows changes daily.	Ezeknek a műsoroknak a stílusa naponta változik.
And after he died, it was too late to tell anyone.	És miután meghalt, már túl késő volt elmondani senkinek.
If anything else, you probably want to know about it.	Ha valami más, akkor valószínűleg tudni akarsz róla.
He became him.	Ő lett belőle.
This point is easy to bring home.	Ez a pont könnyen hazahozható.
There were several people there.	Többen is voltak ott.
But for your arms.	De a karjaidért.
Don't do it, man.	Ne csináld, ember.
It was somehow out of reach.	Valahogy elérhetetlen volt.
This thing is so amazing that we don’t even know where to start.	Ez a dolog annyira elképesztő, hogy nem is tudjuk, hol kezdjük.
At the time, that was not right.	Akkoriban ez nem volt megfelelő.
You're just a boy.	Te csak egy fiú vagy.
I laughed so hard at it.	Annyira nevettem rajta.
You can be pretty sure.	Meglehetősen biztos lehet benne.
In a state like this, he could never run away.	Ilyen állapotában soha nem tudott elszökni.
You can't press it.	Nem tudod megnyomni.
Instead, we built from the inside.	Ehelyett belülről építkeztünk.
I have managed to solve most of these problems in accordance with my goals.	A legtöbb ilyen problémát a céljaimnak megfelelően sikerült megoldanom.
Until the case, he had a criminal record.	Az esetig büntetlen előéletű volt.
And anything can happen.	És bármi megtörténhet.
He is my son.	Ő a fiam.
But be nice to her.	De légy kedves hozzá.
Gives a good idea.	Jó ötletet ad.
I think it's dark blue or black.	Szerintem sötétkék vagy fekete.
He just wants his parents to be together again.	Csak azt akarja, hogy a szülei újra együtt legyenek.
However, there is another way to approach the problem.	Van azonban egy másik módszer is a probléma megközelítésére.
This is a huge mass of energy.	Ez egy hatalmas energiatömeg.
They make my job a lot easier.	Nagyon megkönnyítik a dolgomat.
But I need something else.	De valami mást kellene.
When he looked at him, reality raised his head.	Amikor ránézett, a valóság felkapta a fejét.
He didn't know what it was, but he did.	Nem tudta, mi az, de megtette.
It's a very different way.	Nagyon más út.
We have to win upset.	Feldúltan kell nyernünk.
And his eyes.	És a szeme.
And now let's ask a question.	És most tegyünk fel egy kérdést.
This fact could have been made clearer.	Ezt a tényt világosabban is ki lehetett volna fejteni.
The more likely a child is to understand, the better.	Minél valószínűbb, hogy egy gyerek megérti, annál jobb.
They tried to escape but failed.	Megpróbáltak elszökni, de nem sikerült.
There was a hole the size of his head in place.	A helyén egy akkora lyuk volt, mint a feje.
The truth is more complex.	Az igazság összetettebb.
All evidence was destroyed.	Az összes bizonyítékot megsemmisítették.
It's about technology.	A technológiáról van szó.
Died.	Meghalt.
When you demolish the walls you build, the magic happens.	Amikor lerombolod az általad felépített falakat, megtörténik a varázslat.
I still love them, I still read them.	Még mindig szeretem őket, még mindig olvasom őket.
Just a cat, you tell yourself.	Csak egy macska, mondod magadnak.
It wasn't like him.	Ez nem olyan volt, mint ő.
I grabbed one of my pieces and put it on.	Fogtam az egyik darabomat és felraktam.
What should we do?	Mit kellene tennünk.
We can't run away from them.	Nem menekülhetünk előlük.
At the time, the comment was hardly helpful.	Akkoriban a megjegyzés aligha volt hasznos.
The drive was fast.	A vezetés gyors volt.
Please, this is the end.	Kérem, legyen ez a vége.
These can never, ever occur in a healthy relationship.	Ezek soha, de soha nem fordulhatnak elő egy egészséges kapcsolatban.
What a personal matter.	Milyen személyes kérdés.
That's a lot of what we do.	Ez nagy része annak, amit csinálunk.
I found this page by accident.	Véletlenül találtam erre az oldalra.
I have heard this line for many years.	Sok éve hallottam ezt a sort.
This is very strange, as you say.	Ez nagyon furcsa, ahogy mondod.
She's not wearing a dress.	Nincs rajta ruha.
Complications usually involve local damage.	A szövődmények általában helyi károsodást jelentenek.
He stood up and walked around the table.	Felállt, és megkerülte az asztalt.
He didn't want to feel her pain.	Nem akarta érezni a fájdalmát.
Now you know everything you need to know about me.	Most már mindent tudsz rólam, amit tudni kell.
No one can read about their faces.	Senki sem tud olvasni az arcukról.
Part of this solution stems from what we can do now.	Ennek a megoldásnak egy része abból adódik, hogy mit tehetünk most.
You get out of your normal feelings.	Kikerülsz a normális érzéseidből.
I didn't want any more strength.	Nem akartam több erőt.
I think we need to keep the two issues in perspective.	Szerintem a két kérdést perspektívában kell tartanunk.
Despite our results, there are several limitations to our data.	Eredményeink ellenére adatainknak számos korlátja van.
It took him four hours to get him to the office.	Négy órába telt, mire eljuttatták az irodába.
But it's still too high.	De ez még mindig túl magas.
I have to free my people.	Ki kell szabadítanom a népemet.
But you are right.	De igazad van.
As now.	Mint most.
I had to pull myself together.	Össze kellett szednem magam.
This is my problem.	Ez az én problémám.
The experiment was repeated once with a similar result.	A kísérletet egyszer megismételték hasonló eredménnyel.
We hope to see you again.	Reméljük még találkozunk.
Fear again.	Megint a félelem.
There was no other way for us.	Számunkra nem volt más út.
On some level, in some way.	Valamilyen szinten, valamilyen módon.
But really, it’s something you have to work on.	De valójában ez valami, amivel dolgoznia kell.
He did not return for a long time from his absence of a few days.	Nem sokáig tért vissza néhány napos távollétéből.
It was a serious mistake.	Súlyos hiba volt.
Here I am and again in the image of my son.	Itt vagyok én és újra én a fiam képében.
Sex is not a common topic.	A szex nem általános téma.
I can not wait.	Alig várom.
Sometimes they surface again, sometimes they don’t.	Néha újra felszínre kerülnek, néha nem.
He didn't have to.	Nem kellett neki.
I have other goals.	más céljaim vannak.
He didn't notice what had happened to his leader.	Nem vette észre, mi lett a vezetőjével.
No, it doesn't hurt.	Nem, nem fáj.
Then record the measured value in the box.	Ezután jegyezze fel a mért értéket a dobozba.
This motion was rejected by the court.	Ezt az indítványt a bíróság elutasította.
Anyone can do anything they can think of.	Bárki bármit megtehet, amit a fejébe vesz.
I'm worried about my mother's head.	Anyám feje miatt aggódom.
I checked in with us this year, but when the moment came.	Idén jelentkeztem be hozzánk, de amikor eljött a pillanat.
You can't keep time bad.	Rosszul tudja tartani az időt.
One was brown, the other pale.	Az egyik barna volt, a másik sápadt.
But none of the link files change.	De a linkfájlok egyike sem módosul.
I bought.	Én vettem.
They just didn't know it yet.	Csak még nem tudták.
Whatever the price.	Bármi legyen is az ára.
There are two problems.	Két probléma van.
Other times he just stared and thought.	Máskor csak bámult és gondolkodott.
He shook gently.	Finoman megrázta.
My husband bought a new car.	A férjem vett egy új autót.
I could never figure out exactly when it came to clothes.	Soha nem tudtam pontosan kitalálni, ha ruháról van szó.
You have to take care of them.	Vigyáznod kell rájuk.
He had no medical or surgical history.	Nem volt orvosi vagy műtéti előzménye.
I'll put them out here.	Kiteszem őket ide.
I was excited without getting upset.	Izgatott voltam anélkül, hogy ideges lettem volna.
Your common stories.	A közös történelmetek.
To love my enemy is as much as depriving me of power over me.	Az ellenségemet szeretni annyi, mint megvonni a hatalmát felettem.
But you are not the same.	De te nem vagy ugyanaz.
That's what they did.	Így tették.
He didn't seem like a threat to anyone.	Nem tűnt fenyegetésnek senkire.
So the required files themselves can contain the required calls.	Tehát a szükséges fájlok maguk is tartalmazhatnak a szükséges hívásokat.
I want to take them in my hands.	Szeretném a kezembe venni őket.
It just makes noise with each other.	Csak zajt kelt egymással.
But he was never politicized, he was just looking for a job.	De soha nem politizált, csak munkát keresett.
The design achieved the desired effect.	A tervezés elérte a kívánt hatást.
Even if you survive an attack, your time is limited.	Még ha túl is élsz egy támadást, az időd korlátozott.
This is the wrong thing to do.	Ez helytelen dolog.
He has no hotel tonight.	Ma este nincs neki szálloda.
Walk around the houses.	Körbejárni a házakat.
Maybe there's a good reason for it.	Talán jó oka van rá.
But much is the same.	De sok minden ugyanaz.
This is where you have to do something like this.	Ez az a hely, ahol ilyesmit kell csinálni.
They just need new ideas.	Csak új ötletekre van szükségük.
If someone is sick or in trouble, they should seek professional help.	Ha valaki beteg vagy bajban van, szakszerű segítséget kell kérnie.
The order applies to all colors and sizes.	A rendelés minden színre és méretre vonatkozik.
We had a wonderful time.	Csodálatos időnk volt.
Unless you just think of the lack of letters.	Hacsak nem csak a betűk hiányára gondolsz.
If you want to stay healthy.	Ha egészséges akar maradni.
But the wish was not fulfilled.	De a kívánság nem teljesült.
It was not turned on.	Ez nem volt bekapcsolva.
Inability to focus on one point.	Képtelenség egy pontra összpontosítani.
There was a lot nearby.	Sokat volt a közelben.
We will now show that this is the only option.	Most megmutatjuk, hogy ez az egyetlen lehetőség.
The different numbers now meant something different.	A különböző számok most mást jelentettek.
A comment text box opens.	Megnyílik egy megjegyzés szövegmező.
That's how they do things.	Így csinálják a dolgokat.
From a website.	Egy weboldalról.
I looked out.	Kinéztem.
He was asked to do some television stuff.	Felkérték, hogy csináljon néhány televíziós dolgot.
Contact your friends and family for feedback on your idea.	Forduljon barátaihoz és családjához, ha visszajelzést szeretne kapni ötletéről.
I could tell you something is wrong.	Mondhatnám, hogy valami nincs rendben.
Well, somehow.	Hát valahogy.
It's much more complicated than that.	Ennél sokkal bonyolultabb.
But that only made it harder.	De ez csak tovább nehezítette a dolgát.
I feel weak.	Gyengének érzem magam.
He becomes a very strong player.	Nagyon erős játékossá válik.
It doesn't look right.	Nem néz ki rendesen.
I understand your position.	Megértem az álláspontját.
i want to love him.	szeretni akarom őt.
I went with a young friend.	Egy fiatal barátommal mentem.
There is too much on your plate.	Túl sok van a tányérodon.
i make a lot of it.	nagyot csinálok belőle.
Looks like they haven't found anything yet.	Úgy tűnik, még nem találtak semmit.
I'll probably see you again in a few years.	Valószínűleg pár év múlva újra láthatom.
I will describe the error, but first a little background.	Leírom a hibát, de először egy kis háttér.
Also a good place for a drink.	Szintén jó hely egy italhoz.
I'm on the floor by my bed.	A földön vagyok az ágyam mellett.
It scared me.	Megijesztett.
You know, nothing else could be done in those days.	Tudod, azokban a napokban semmi mást nem lehetett csinálni.
He didn't listen to rock.	Nem hallgatott rockot.
But it is part of our culture.	De ez a kultúránk része.
In fact, the opposite has happened.	Valójában ennek az ellenkezője történt.
Ultimately, the one in charge.	Végső soron a felelős.
If not, post details of the issue.	Ha nem, tegye közzé a probléma részleteit.
I'm just watching.	csak nézem.
The journey is not over.	Az utazás nem ért véget.
I had to take command.	Át kellett vennem a parancsnokságot.
Or so he thought.	Vagy így gondolta.
The key was the difference in management.	A kulcs a menedzsmentben való különbség volt.
I think the quality of our game has improved overall.	Úgy gondolom, hogy a játékunk minősége összességében javult.
If you hated it, you were cool.	Ha utáltál, menő voltál.
Therefore, the experiment is set up as follows.	Ezért a kísérletet a következőképpen állítjuk fel.
He found the old car.	Megtalálta a régi autót.
This problem has started recently.	Ez a probléma a közelmúltban kezdődött.
It made sense to me later.	Később ez volt számomra értelmes.
But then a funny thing happens.	Ekkor azonban vicces dolog történik.
Other devices do not have a reference map database.	Más eszközök nem rendelkeznek referenciaként szolgáló térképi adatbázissal.
Sometimes it worked, sometimes it didn't.	Néha sikerült, néha nem.
Everything was mine today.	Ma minden enyém volt.
Fix in the mixture.	Rögzítse a keverékben.
Or asking for crazy money for it.	Vagy őrült pénzt kér érte.
He's going out for a job interview.	Kimegy állásinterjúra.
As you would expect.	Ahogy várnád.
For a moment before they disappeared, one of them turned around.	Egy pillanatra, mielőtt eltűntek, egyikük megfordult.
Sometimes they laugh with him.	Néha együtt nevetnek vele.
From now on.	Mostantól.
You just have to keep going.	Csak folytatni kell vele.
I let it fall.	Hagytam leesni.
The choice is, of course, yours.	A választás természetesen a tiéd.
If this is not the case anywhere, please let us know.	Ha ez sehol nem így van, kérem, jelezze.
I give you my word.	A szavamat adom neked.
But no one did.	De senki sem tette.
This is definitely a sign of our time.	Ez mindenképpen korunk jele.
This is a risk.	Ez egy kockázat.
There is no way.	Nincs út.
They will respect you for it.	Tisztelni fognak érte.
They don't love me and they don't love me.	Nem szeretik, és nem szeretnek engem.
You left the city and went out into the world.	Elhagytad a várost, és kimentél a világba.
You are definitely right.	Határozottan igazad van.
Spend thirty seconds with this.	Töltsön harminc másodpercet ezzel.
I studied them until late at night.	Késő estig tanulmányoztam őket.
But he succeeded.	De sikerült.
She's doing very well.	Nagyon jól csinálja.
Meanwhile, he placed the knife right next to them.	Eközben a kést közvetlenül melléjük tette.
My community is everywhere my phone is.	A közösségem mindenhol ott van, ahol a telefonom van.
And now simply not.	És most egyszerűen nem.
He went there, but returned quickly.	Odament, de gyorsan visszatért.
Nobody ever understood you.	Soha senki nem ért meg téged.
But he did it for the sake of truth.	De az igazság kedvéért megtette.
He's done with us.	Ő végzett velünk.
I just want to add one more.	Csak még egyet szeretnék hozzátenni.
Then he died.	Akkor meghalt.
She seemed to have enough strength for two or three women.	Úgy tűnt, két vagy három nő számára van elég ereje.
I hope it's more than that, brother.	Remélem, ennél többről van szó, testvér.
It was a lot of fun for us and the kids.	Nekünk, gyerekeknek pedig nagyon szórakoztató volt.
If so, two cases need to be considered.	Ha igen, akkor két esetet kell mérlegelni.
I will keep quiet.	csendben maradok.
Hold on to tomorrow.	Tartsd magad holnapra.
Share the word with your brother.	Megosztani a szót a testvérével.
You have to show up at your own party.	Meg kell jelennie a saját partiján.
That's why you're here and you ask.	Ezért vagy itt és kérdezel.
For nothing, for fun.	Semmiért, szórakozásból.
Maybe the reason could be figured out.	Talán rá lehetne venni az okát.
Not afraid.	Nem fél.
The guys are just not in the right place right now.	A srácok most egyszerűen nincsenek jó helyen.
He didn't know how to start the conversation.	Nem tudta, hogyan kezdje a beszélgetést.
You can enter as many or as few details as you want.	Annyi vagy kevés részletet megadhat, amennyit csak akar.
When women sleep, they dream about it.	Amikor a nők alszanak, róla álmodnak.
Ask them for a box and give it to the fans.	Kérj tőlük egy dobozt, és add oda a rajongóknak.
This is a process.	Ez egy folyamat.
I understand there will be thousands of people there.	Megértem, hogy több ezer ember lesz ott.
I'm crazy, that's it.	Megőrültem, ez van.
Still, he thought there might be trouble in front of him.	Ennek ellenére úgy gondolta, hogy baj lehet előtte.
She had beautiful, sad eyes.	Szép, szomorú szeme volt.
That would be easy enough.	Elég könnyű lenne.
But it doesn't matter if he is or not.	De az, hogy ő vagy sem, teljesen mindegy.
Our study had some limitations.	Tanulmányunknak volt néhány korlátja.
For example, it just doesn't make sense to change a date.	Például egyszerűen nincs értelme megváltoztatni egy dátumot.
This would be an interesting future development of the current model.	Ez egy érdekes jövőbeli fejlesztése lenne a jelenlegi modellnek.
There is currently no way to do anything.	Jelenleg nincs mód semmit tenni.
We are patient.	Türelmesek vagyunk.
The world is turning around.	Megfordul a világ.
But here's a catch too.	De itt is van egy fogás.
I recognized it all at once.	Egyszerre felismertem.
He caught the first few letters.	Elkapta az első néhány betűt.
You can only get these in medium and fine points.	Ezeket csak közepes és finom pontokban kaphatja meg.
There's nothing funny about it.	Semmi vicces nincs benne.
He still didn't look like a bad person to me.	Nekem még mindig nem tűnt rossz embernek.
They didn't let him go.	Nem engedték el.
But what it was like.	De milyen volt.
I pay well.	jól megfizetem.
Unfortunately, however, it failed.	Sajnos azonban nem sikerült.
He only stopped long enough to breathe.	Csak annyi időre állt meg, hogy levegőt vegyen.
This is a city where whites are not in the majority.	Ez egy olyan város, ahol a fehérek nincsenek többségben.
These are some other options.	Ezek néhány más lehetőség.
I took a picture and held my camera between myself and me.	Csináltam egy képet, és a fényképezőgépemet magam és közöttem tartottam.
Many of them have plenty of other options as well.	Sokuknak rengeteg más lehetősége is van.
I think it was quite effective.	Szerintem elég hatásos volt.
Performance has decreased.	A teljesítmény csökkent.
The whole story is here.	Az egész történet itt van.
And minutes later, he was at the scene.	És percekkel később a helyszínen volt.
This will be my last post.	Ez lesz az utolsó bejegyzésem.
We think unfortunately this happened in this incident.	Szerintünk sajnos ez történt ebben az incidensben.
She wants to see her white hand on the man's dark skin.	Szeretné látni fehér kezét a férfi sötét bőrén.
It’s time to feel what’s going on at work.	Ideje érezni, mi történik a munkával.
I may not have the strength.	Lehet, hogy nincs erőm.
The other instructions remain unchanged.	A többi utasítás változatlan marad.
The worse thing is that you are.	Az a rosszabb, hogy te vagy.
That doesn't seem right.	Ez nem tűnik helyesnek.
War brings nothing but pain.	A háború nem hoz mást, csak fájdalmat.
What is needed is.	Amire szükség van, az.
You have good weight.	Jó a súlyod.
I didn't see clearly what it was.	Nem láttam tisztán, mi az.
It was something a guy should never have, especially for a girl.	Ez olyasmi volt, amilyennek soha egy pasinak nem szabadna lennie, különösen egy lány miatt.
It is our duty to win.	Kötelességünk nyerni.
Of course you could do these things.	Természetesen megtehetné ezeket a dolgokat.
That was before the war.	Ez a háború előtt volt.
But the people are really nice.	De az emberek tényleg nagyon kedvesek.
But there is a big problem.	De van egy nagy probléma.
That caused the anxiety.	Ez okozta a szorongást.
All of them.	Mindegyikük.
But this does not give a necessary condition either.	De ez sem ad szükséges feltételt.
I will prove to you that there is something else, something else.	Bebizonyítom neked, hogy van még valami, valami más.
Nothing will grow your business like an internet marketing program.	Semmi sem fogja növelni vállalkozását, mint egy internetes marketingprogram.
In fact, this is nothing new.	Valójában ez nem újdonság.
Helps others.	Segít másokon.
Unless the man was just playing with him.	Hacsak a férfi nem csak játszott vele.
I could go on indefinitely, so good.	Folytathatnám a végtelenségig, annyira jó.
Prepared to fight.	Harcra készült.
Our country is built on a culture of violence.	Országunk az erőszak kultúrájára épült.
Or, in the worst case, the next day.	Vagy a legrosszabb esetben másnap.
We even broke in.	Még be is törtünk.
This can be done in one day.	Ez egy nap alatt megtehető.
I am the commander of this station.	Én vagyok ennek az állomásnak a parancsnoka.
I'll do whatever you want.	Bármit megteszek, amit akarsz.
Eventually we were told to get dressed.	Végül azt mondták nekünk, hogy öltözzünk fel.
The enemy knew where they were.	Az ellenség tudta, hol vannak.
The court rejected the request.	A bíróság a kérést elutasította.
He has a wife and his own children.	Van felesége és saját gyerekei.
I understand that he has suffered a great deal of damage.	Megértem, hogy jókora kár érte.
But we can't do this without you.	De ezt nélküled nem tudjuk folytatni.
His options were limited as there were none.	A lehetőségei korlátozottak voltak, mivel nem voltak.
And they know you think what you say and think about the business.	És tudják, hogy azt gondolja, amit mond, és az üzletre gondol.
It was a constant learning journey.	Ez egy állandó tanulási út volt.
The driver drives the vehicle.	A sofőr vezeti a járművet.
This is because the door handle is broken.	Ez azért van, mert az ajtókilincs eltört.
It was a lot of fun.	Hatalmas móka volt.
It was a crazy plan.	Őrült terv volt.
People with life, family.	Emberek élettel, családdal.
I think that would be easy to learn.	Szerintem ezt könnyű lenne megtanulni.
They seemed to enjoy it, the two of them.	Úgy tűnt, nagyon élvezték, ők ketten.
The more welcome the change, the easier it is to accept.	Minél örvendetes a változás, annál könnyebb elfogadni.
In other ways, you were an experiment.	Más szempontból is kísérlet voltál.
An explanation of this can be found here.	Ennek magyarázata itt található.
I hope the guy has time to call me back.	Remélem a srácnak lesz ideje visszahívni.
She turned her head from side to side.	A lány egyik oldalról a másikra forgatta a fejét.
She has thin fingers.	Vékony ujjai vannak.
I just want to be happy for a while.	Csak egy ideig szeretnék boldog lenni.
There was no reason to talk.	Nem volt miért beszélni.
The walk to the river was no more than seven minutes.	A folyóhoz vezető séta nem volt több hét percnél.
The good deed is over.	A jó cselekedet vége.
And it makes me very happy.	És ez nagyon boldoggá tesz.
However, I do not cry.	Én azonban nem sírok.
There were also women and children who left their homeland.	Voltak nők és gyerekek is, akik elhagyták hazájukat.
It's time to change lines.	Ideje vonalat váltani.
Take the time to research this topic.	Szánjon rá időt, és kutasson ebben a témában.
I wonder what the other hand is doing.	Kíváncsi vagyok, mit csinál a másik kéz.
This could mean that the criminal escapes.	Ez azt jelentheti, hogy a bűnöző megszökik.
There may be two of them.	Lehet, hogy kettő van belőle.
Choose the material according to your personal interests and needs.	Válassza ki az anyagot személyes érdeklődésének és igényeinek megfelelően.
She was a real girl.	Igazi lány volt.
This is the best.	Ez a legjobb.
Their services can lead to higher recovery rates.	Szolgáltatásaik magasabb helyreállítási arányhoz vezethetnek.
Of your kind.	A maga fajtájából.
Creating a hospital for clients and the project.	Kórház létrehozása az ügyfelek és a projekt számára.
Someone will come and get you.	Valaki jön, és elhoz téged.
He thought he was going to die that day.	Azt hitte, aznap meghal.
My mother never wore them.	Anyám sosem hordta őket.
I can tell you this is definitely not my business.	Elmondhatom, hogy ez biztosan nem az én dolgom.
People usually come back.	Az emberek általában visszajönnek.
We're talking about a few years.	Néhány évről beszélünk.
And firm, don’t forget your determination.	És határozott, ne felejtsd el az elszántságot.
You have your own mind.	Megvan a saját esze.
Somehow he did live.	Valahogy mégis élt.
They never came home.	Soha nem jöttek haza.
Don’t ask what’s going on in this picture.	Ne kérdezd, mi történik ezen a képen.
Probably now.	Valószínűleg most.
You could also write a book about it.	Könyvet is írhatna róla.
Two, if we count you.	Kettő, ha téged számolunk.
Blood and music, sweat and dreams.	Vér és zene, verejték és álmok.
I have to go to the court.	Bíróságra kell mennem.
However, this only applied to the growth period.	Ez azonban csak a növekedési időszakra vonatkozott.
Pick up your clothes and bring them back here.	Vegye fel a ruháit, és hozza vissza ide.
Each ring is equal to one year of the tree’s life.	Minden gyűrű a fa életének egy évével egyenlő.
I go over to them and ask if they have any questions.	Odamegyek hozzájuk és megkérdezem, van-e kérdésük.
I came to see myself.	Jöttem, hogy megnézzem magam.
I remember everything about it, good and bad.	Mindenre emlékszem róla, jóra és rosszra.
Think about your family and what would happen if they lost you.	Gondolj a családodra, és arra, hogy mi történne, ha elveszítenének téged.
In many cases, this has happened.	Sok esetben ez meg is történt.
He was released both times.	Mindkét alkalommal szabadon engedték.
This is the common fund.	Ez a közös alap.
No, he couldn't think of it.	Nem, nem tudott rá gondolni.
And he knew.	És ő tudta.
In theory, however, this is the case.	Elméletileg azonban így van.
That was not his job.	Nem ez volt a dolga.
They perceive and see energy like no other.	Úgy észlelik és látják az energiát, ahogy senki más.
They don’t know you went to lunch with a potential buyer.	Nem tudják, hogy elmentél ebédelni egy potenciális vásárlóhoz.
That was a little less than ten years ago.	Ez valamivel kevesebb, mint tíz éve volt.
They look very good on paper.	Papíron nagyon jól néznek ki.
Do not push it.	Ne erőltesd.
Come into this room.	Gyere be ebbe a szobába.
I know that from my glass.	Ezt a poharamból tudom.
There is nothing unique about this.	Ebben nincs semmi egyedi.
He didn't name himself.	Nem nevezte meg magát.
Something has changed in me for a while.	Valami megváltozott bennem egy ideje.
If necessary, you can add more water while boiling.	Ha szükséges, forralás közben még vizet adhatunk hozzá.
There is nothing upstairs other than the second floor.	Nincs fent semmi, a második emeleten kívül.
Yes, he was different than us.	Igen, ő más volt, mint mi.
Players showed up to find out why.	A játékosok megjelentek, hogy megtudják, miért.
In addition, such systems can be difficult to scale.	Ezenkívül az ilyen rendszereket nehéz lehet méretezni.
A shooting.	Egy lövöldözés.
i don't stick to anything.	nem ragaszkodom semmihez.
They saw his gaze.	Látták a pillantását.
Infection rate in dogs.	Fertőzési arány kutyáknál.
And he goes to night.	És elmegy az éjszakába.
I don’t remember ever being in his company.	Nem emlékszem, hogy valaha is a társaságában voltam.
Things we tried not to see.	Olyan dolgok, amelyeket megpróbáltunk nem látni.
Spend more time with the boys.	Tölts több időt a fiúkkal.
You can learn to enjoy the experience when you do the less well.	Megtanulhatod élvezni azt az élményt, amikor a kevésbé jól csinálod.
My best love to both of you.	Legjobb szerelmem mindkettőtöknek.
People misunderstood it.	Az emberek félreértették.
For some people, this is not a big deal.	Néhány ember számára ez nem nagy ügy.
It was as much a part of the show as anything else.	Ez is a műsor része volt, mint minden más.
Huge special effects.	Hatalmas speciális effektusok.
Those were the days before word processing.	A szövegfeldolgozás előtti napok voltak azok.
A voice answered on the cell phone.	Egy hang válaszolt a mobilon.
But he was kind to everyone.	De kedves volt mindenkivel.
I am very proud of both of them.	Nagyon büszke vagyok mindkettőjükre.
He makes the plays that turn heads up.	Ő készíti azokat a színdarabokat, amelyek felforgatják a fejeket.
I smell something funny.	valami vicces szagot érzek.
And he loves the taste of blood.	És szereti a vér ízét.
I need something better.	Kell valami jobb.
If things aren’t so bad, tell me how things are.	Ha a dolgok nem olyan rosszak, akkor mondd el, hogy állnak a dolgok.
Then they play the first part slowly, once.	Aztán lassan, egyszer végigjátsszák az első részt.
Some are more likely to close than others.	Vannak, akik nagyobb valószínűséggel zárnak le, mint mások.
It has been a part of my life.	Az életem része volt.
He had to live here.	Itt kellett élnie.
This is wonderful for me.	Ez csodálatos számomra.
He was no longer in the library.	Már nem volt könyvtárban.
On top of the last layer.	A tetejére az utolsó réteget.
The informed consent form of the participants included the purpose of the study.	A résztvevők tájékoztatáson alapuló beleegyezési űrlapja tartalmazta a vizsgálat célját.
Church said something, but it was lost in the noise.	Church mondott valamit, de az elveszett a zajban.
He had his freedom.	Megvolt a szabadsága.
She is your sister.	Ő a nővéred.
Very good value in my book.	Nagyon jó érték a könyvemben.
The woman who left her family.	A nő, aki kiment a családjából.
He walked around the house.	Körbejárta a házat.
In fact, no living thing can kill another life form.	Valójában egyetlen élőlény sem ölhet meg egy másik életformát.
This is weird.	Ez furcsa.
Note that none of the phase factors appear in the above result.	Vegye figyelembe, hogy a fenti eredményben egyik fázistényező sem jelenik meg.
But that doesn't have to be the case.	De ennek nem kell így lennie.
They try to stay still, but it’s not easy.	Próbálnak mozdulatlanul maradni, de ez nem könnyű.
She's your little sister.	Ő a kishúgod.
Of course I am.	Én persze.
I'm fine, really.	jól vagyok, tényleg.
They need a challenge.	Kihívást igényelnek.
There is no need.	Nincs szükség.
This is a big problem for women early in their careers.	Ez nagy probléma a nők számára karrierjük elején.
My latest attempt can be viewed here.	A legutóbbi próbálkozásom itt tekinthető meg.
But he's not listening.	De nem hallgat.
Like a guy who doesn't like you.	Mint egy srác, aki nem kedvel téged.
And he doesn't talk.	És nem beszél.
It's not just luck.	Ez nem csak szerencse.
Somehow you know when you see it.	Valahogy tudod, ha látod.
The pages indicated direction.	Az oldalak irányt jeleztek.
I left.	Elhagytam.
Let’s leave everything and go on a little hike.	Hagyjunk mindent, és induljunk egy kis kirándulásra.
But what he really felt was something different.	De amit valójában érzett, az valami más volt.
Outside danger zone.	Veszélyzónán kívül.
That's because they don't know.	Ez azért van, mert nem tudják.
His office was wide open, there were no doors.	Az irodája tárva-nyitva volt, nem voltak ajtók.
Or bring it down.	Vagy hozd le.
This is business with him.	Ez üzlet vele.
Or even incitement to hatred.	Vagy akár gyűlöletre szólít fel.
He fought and suffered internal injuries.	Verekedett és belső sérüléseket szenvedett.
That phone box.	Az a telefondoboz.
I drank.	Ittam.
I want to be a woman like this other woman.	Olyan nő akarok lenni, mint ez a másik nő.
And he found nothing.	És nem talált semmit.
I agree, it looks a little solid.	Egyetértek, kicsit szilárdnak tűnik.
That someone will pay.	Hogy valaki fizetni fog.
We only have one year left in the coming weeks.	Most már csak egy év van köztünk a következő hetekben.
He looked into his eyes as he went inside.	A szemébe nézett, ahogy bement.
A man was walking towards the car.	Egy férfi az autó felé sétált.
That made it a reality.	Ez valósággá tette.
Very sad to see.	Nagyon szomorú látni.
The little boy was not injured.	A kisfiú nem sérült meg.
The women were strong, stronger than they looked.	A nők erősek voltak, erősebbek, mint amilyennek látszottak.
It made our lives a lot easier.	Sokkal könnyebbé tette az életünket.
But he just looked like a guy.	De csak úgy nézett ki, mint egy srác.
Reasonable doubt is doubt based on common sense and common sense.	Az ésszerű kétség az észen és a józan észen alapuló kétség.
It is over and sold through the laws.	Vége, és a törvények révén eladták.
A woman.	Egy nő.
He doesn't usually hear no.	Nem szokott nemet hallani.
The data was not missing.	Nem hiányoztak az adatok.
Behind the bar.	A bár mögött.
There was blood in the water.	Vér volt a vízben.
The style of your home can influence the mood of your design.	Otthonának stílusa befolyásolhatja a design hangulatát.
And it would be big enough to get in.	És elég nagy lenne ahhoz, hogy bejusson.
But almost no one uses them.	De szinte senki sem használja őket.
There are two main reasons for this.	Ennek két fő oka van.
I really notice you.	tényleg észreveszlek.
But they wanted me to say it wasn't him.	De azt akarták, hogy mondjam, nem ő.
Yes, because this enemy is not personal.	Igen, mert ez az ellenség nem személyes.
You're not going there.	Nem mész oda.
In fact, better than most.	Sőt, jobban, mint a legtöbb.
He just came to me by accident.	Csak véletlenül jött rám.
He would never go anywhere without the dog.	Soha nem menne sehova a kutya nélkül.
One can guess why.	Lehet találgatni, miért.
An elderly man is listening.	Egy idős ember hallgat.
The other problem was his heart.	A másik gond a szíve volt.
Another was sent to him today.	Ma küldtek neki egy másikat.
This would not be sold in our city.	Ezt nem adnák el a városunkban.
His eyes were years older than when he left.	A szeme évekkel idősebb volt, mint amikor elment.
I learned from him that if it was over, it was over.	Megtanultam tőle, hogy ha vége, akkor vége.
Everyone is super friendly.	Mindenki szuper barátságos.
We cannot let them down.	Nem hagyhatjuk cserben őket.
I'm trying to work on something else.	Próbálok valami máson dolgozni.
I have memories of every picture.	Minden képhez van emlékem.
They are one.	Ők egyek.
And not just in part.	És nem csak részben.
Under any contract.	Bármilyen szerződés alapján.
It happened.	Ez megtörtént.
And so he got to the point right away.	És így rögtön a lényegre tért.
He saw nothing more, the animal went wild.	Már nem látott semmit, az állat megvadult.
Don't do anything with it.	Ne csinálj vele semmit.
Crazy.	Örült.
But these are on the surface.	De ezek a felszínen vannak.
It offers trust and related services.	Bizalmat és kapcsolódó szolgáltatásokat kínál.
There were justifiable reasons for the war.	Igazságos okok voltak a háborúra.
We arranged ourselves.	Elrendeztük magunkat.
While her husband got to work and hung up.	Míg a férj munkába állt, és letette.
The house was completely silent.	A ház teljesen néma volt.
I threw it out.	kidobtam.
They seemed like something.	Valaminek tűntek.
You and your box are full of money.	Te és a dobozod tele pénzzel.
Series another shot.	Sorozat újabb lövés.
Please be safe and use at your own risk.	Kérjük, legyen biztonságban, és saját felelősségére használja.
You see, there's another girl.	Látod, van egy másik lány.
There was nothing to see.	Nem volt mit látni.
He had to stop and he will stop with me.	Meg kellett állnia, és meg is fog állni velem.
We haven't played a show yet.	Még nem játszottunk műsort.
You get everywhere.	Mindenhova eljutsz.
I don't want to go through this again.	Nem akarom ezt még egyszer átélni.
It can also be said in other ways, with magic e.g.	Elmondható más módon is, varázslattal pl.
In summary, this system is unique, we need to take positive thinking.	Összefoglalva, ez a rendszer egyedülálló, meg kell vennünk a pozitív gondolkodást.
I can't believe my luck.	Nem hiszem el a szerencsém.
Now they have decided to get married.	Most döntöttek úgy, hogy összeházasodnak.
So this will lead me to my next step in this project.	Tehát ez elvezet a következő lépésemhez ebben a projektben.
I love the way you laugh and keep you safe.	Szeretem, ahogy megnevettetsz és biztonságban tartasz.
He's eating this morning.	Ma reggel eszik.
He could still feel the call deep in his brain.	Még mindig érezte, hogy az agya mélyén hívogat.
Keep doing what you do.	Csináld tovább, amit csinálsz.
Given that he did, he had to fix it.	Tekintettel arra, hogy megtette, meg kellett javítania.
For some, the reason was personal.	Egyesek számára az ok személyes volt.
Sometimes these good things can be done through the government.	Néha ezeket a jó dolgokat a kormányon keresztül is meg lehet tenni.
Keep your hands on top of your head.	Tartsa a kezét a feje tetején.
Do with it what you think is best.	Csinálj vele, amit a legjobbnak gondolsz.
I get to the end.	a végére értem.
It was his second goal in the game.	Ez volt a második gólja a meccsen.
It contained a single sheet of paper.	Egyetlen papírlap volt benne.
I'm on a roll too.	Én is tekercsen vagyok.
It will be difficult.	Nehéz lesz.
We'll see, you'll be right.	Meglátjuk, igaza lesz.
I am reminded of other examples.	Más példák is eszembe jutnak.
They can both improve.	Mindketten javíthatnak.
Without the consent of the parties.	A felek beleegyezése nélkül.
Don't let your soul be sad.	Ne hagyd, hogy a lelked szomorú legyen.
There is less money spent, more money in the bank account.	Kevesebb elköltött pénz, több pénz van a bankszámlán.
And it basically worked.	És alapvetően működött.
Well, my life.	Nos, az életem.
It was growing much faster than we thought.	Sokkal gyorsabban nőtt, mint gondoltuk volna.
It may fall on your knees.	Térdre eshet.
He lived.	Élt.
In a sense.	Bizonyos értelemben.
This fact is key to moving forward.	Ez a tény kulcsfontosságú a továbblépéshez.
And there is a lot of time.	És sok idő van.
Today, the reason for this is obvious.	Mára ennek oka nyilvánvaló.
Feel the power around us.	Érezd az erejét körülöttünk.
Looking deeper is essential.	A mélyebbre tekintés elengedhetetlen.
So we had quite a lot of history.	Szóval elég sok történelmünk volt.
Second, choose a pattern, any pattern you like.	Másodszor, válasszon egy mintát, bármilyen mintát, ami tetszik.
Try it on, look at your shoes and answer the question.	Próbáld ki, nézd meg a cipődet és válaszolj a kérdésre.
We missed something somewhere.	Valamiről lemaradtunk valahol.
Add the chicken pieces.	Adjuk hozzá a csirkedarabokat.
Please search with confidence !.	Kérem keressen bizalommal!.
If not, set special screen rules around the house.	Ha nem, állítson be speciális képernyőszabályokat a ház körül.
I passed the store and saw a sign in the window.	Elhaladtam a bolt mellett, és egy táblát láttam az ablakban.
They don't know how.	Nem tudják, hogyan.
I kept this setting for several songs.	Több dalnál is ezen a beállításon tartottam.
I mean really young, not so young.	Igazán fiatalokra gondolok, és nem olyan fiatalokra.
And another thing.	És egy másik dolog.
Every single time.	Minden egyes alkalommal.
We also understand that you have important questions.	Azt is megértjük, hogy fontos kérdései vannak.
This will be the first step.	Ez lesz az első lépés.
I don't have time to look for a new job.	Nincs időm új állást keresni.
I think he could be my father.	Azt hiszem, ő lehet az apám.
You should rest.	Pihenned kellene.
And of course, a lot more can happen.	És persze ezen felül még sok minden történhet.
Then that would have been the right moment.	Akkor ez lett volna a megfelelő pillanat.
But you are real.	De te igazi vagy.
She falls in love.	Beleszeret.
I have to go now.	Most mennem kell.
That's what we were looking for to happen.	Ez az, amit kerestünk, hogy megtörténjen.
But more on that.	De erről többet.
I knew why.	Tudtam miért.
There is nothing more to say.	Nincs több mondanivaló.
The most important thing for the left is to give people money.	A baloldal számára a legfontosabb, hogy pénzt adjanak az embereknek.
He got up and left, but she pulled her hair.	Felállt és elment, de a nő meghúzta a haját.
Not really.	Valójában nem.
If they persevere, they will probably be a ball anyway.	Ha kitartanak, akkor valószínűleg úgyis labda lesz.
But back then, it wasn’t a social call.	De akkor ez nem társadalmi felhívás volt.
We need to defend this investigation.	Meg kell védenünk ezt a nyomozást.
We will be beyond that.	Ezen túl leszünk.
On the other hand, we have a different idea.	Másrészt más elképzelésünk van.
He hadn't seen any of them since the battle began.	A csata kezdete óta egyiküket sem látta.
It was as good a direction as any.	Ez is olyan jó irány volt, mint bármelyik.
The dark man shook his head.	A sötét ember megrázta a fejét.
If not, move on.	Ha a válasz nem, akkor lépjen tovább.
What is the interest rate.	Mi a kamatláb.
I don't think so.	nem is hiszem.
You've been driving for almost thirty years.	Már közel harminc éve vezetsz.
He came across systems that tested his limits.	Olyan rendszerekkel találkozott, amelyek tesztelték a határait.
And that's important to me.	És ez a fontos számomra.
I went to his room.	A szobájába mentem.
You will probably have fun in life.	Valószínűleg jól fog szórakozni az életben.
Not everyone is in danger at every moment.	Nem mindenki van életveszélyben minden pillanatban.
Its development was in the direction of power.	Fejlődése a hatalom irányába haladt.
It didn't make sense to work now.	Nem volt értelme most dolgozni.
Words are not needed.	A szavak nem szükségesek.
It is a love for life.	Ez egy életre szóló szerelem.
They are not just full of words.	Nem csak szavakkal vannak tele.
And at the end of the day, it's a movie.	És a nap végén ez egy film.
We are against the government.	Mi vagyunk a kormány ellen.
I'm just sitting down somewhere.	Csak leülök valahova.
Even the members of the project are nervous.	Még a projekt tagjai is idegesek.
It’s about finding the best stock in the industry.	Arról van szó, hogy megtaláljuk a legjobb részvényt ebben az iparágban.
And sometimes we do.	És néha mi is.
For us, it's a little different.	Nálunk ez egy kicsit más.
Everyone has a purpose.	Mindenkinek van célja.
Yet I would be very happy if there was someone who could do it.	Pedig nagyon örülnék, ha lenne valaki, aki megtehetné.
Everything was outdoors.	Minden a szabadban volt.
That's at least a good starting point.	Ez legalább egy jó kiindulópont.
He didn't know if he had fainted again or not.	Nem tudta, hogy megint elájult-e vagy sem.
Feel free to contact us for more information.	További információért forduljon hozzánk bizalommal.
They said the computer was in our office.	Azt mondták, hogy a számítógép az irodánkban van.
Today, a girl cannot get married without her.	Ma egy lány nem megy férjhez anélkül.
We need to ask new questions.	Új kérdéseket kell feltennünk.
And it can be seen every single day of play.	És ez minden egyes játéknapon látható.
But that was not his idea of ​​a good time.	De nem ez volt az elképzelése a jó időről.
Children are born from time to time.	Gyermekek születnek, időről időre.
See the next section on connection properties for details.	A részletekért lásd a következő szakaszt a csatlakozás tulajdonságairól.
He knew in a moment what he was doing.	Egy pillanat alatt tudta, mit csinál.
We can know science and improve our lives.	Tudhatunk tudományt, és ezzel javíthatjuk életünket.
But there is still a way back.	De még mindig van út a visszatéréséhez.
Go elsewhere and get another diagnosis.	Menj máshova, és szerezz újabb diagnózist.
However, he felt something was missing.	Azonban úgy érezte, valami hiányzik.
He told me to go and lift the man up a little.	Azt mondta, menjek és emeljem fel egy kicsit az embert.
You can do this yourself on the fire escape.	Ezt magad is megteheted a tűzlépcsőn.
These two little words are strong.	Ez a két kis szó erős.
He just doesn't have enough time for it.	Egyszerűen nincs rá elég ideje.
It was something neither of us would want.	Ez olyasmi volt, amit egyikünk sem akarna.
I still didn't move.	még mindig nem mozdultam.
The boys decided to have a beer too.	A fiúk úgy döntöttek, söröznek is.
So was pretty much everything else.	Így volt nagyjából minden más is.
Your friends and family.	A barátaid és a családod.
Someone pulled him by the arm.	Valaki a karjánál fogva lerántott.
He didn't say any more.	Nem mondott többet.
He was right about that.	Ebben igaza volt.
They may or may not be here.	Lehetnek itt, vagy nem.
There was a time when there were lights.	Volt idő, amikor fények voltak.
Policy.	Politika.
You can never be sure.	Soha nem lehetsz biztos benne.
There was a time when people went completely crazy.	Volt olyan időszak, amikor az emberek teljesen megőrültek.
You just don't hear that anymore.	Csak ezt már nem hallod.
They're not on their way yet.	Még nincsenek úton.
And in us.	És bennünk.
He closed in a circle.	Bezárt egy körbe.
I'm sorry you're in the middle.	Sajnálom, hogy középre kerültél.
Then press the add button again.	Ezután nyomja meg újra az add gombot.
He was sure nothing went out the door.	Biztos benne, hogy semmi sem ment ki az ajtón.
This computer has never been able to access the internet again.	Ez a számítógép soha többé nem tudott hozzáférni az internethez.
he wanted to.	szerette volna.
I don't care how good it is.	Nem érdekel, mennyire jó.
But progress is being made.	De haladás történik.
I couldn’t bear to lose them.	Nem tudtam elviselni, hogy elveszítsem őket.
You have not signed up for this.	Nem iratkoztál fel erre.
Either way, it's a fantastic collection.	Akárhogy is, fantasztikus gyűjtemény.
And then the temperature is there.	És akkor ott van a hőmérséklet.
While true, it has nothing to do with chance.	Bár igaz, ennek semmi köze a véletlenhez.
Plus two people.	Ráadásul két ember.
In short, they are defined as follows.	Röviden, ezek meghatározása a következő.
I had three hours to make it.	Három órám volt elkészíteni.
Because think of it this way.	Mert gondolj erre így.
This was another example of a journey not being made.	Ez egy újabb példa volt arra, hogy egy utat meg nem tettek.
But that's life.	De hát ilyen az élet.
We still have a lot to do.	Van még tennivalónk bőven.
They did it very quickly.	Nagyon gyorsan megcsinálták.
However, there are a number of important differences between the two softwares.	A két szoftver között azonban számos lényeges különbség van.
Three or more positive elements indicate a high risk of falling.	Három vagy több pozitív elem az esés nagy kockázatát jelzi.
Sudden tears welled up in his eyes.	Hirtelen könnyek szöktek a szemébe.
As my brother mentioned, this is not the case here.	Ahogy a bátyám említette, itt nem ez a helyzet.
I did my own job as he called.	A saját munkámat végeztem, ahogy ő telefonált.
The numbers indicate the number of operations that can be performed.	A számok a végrehajtható műveletek számát jelzik.
We called it luck, but it was more than that.	Szerencsének hívtuk, de ez több volt annál.
This list has become a general reference and definition.	Ez a lista általános hivatkozássá és meghatározássá vált.
The government takes this very seriously.	A kormány ezt nagyon komolyan veszi.
It's just part of our game.	Ez csak a játékunk része.
Another black boy smiled when he saw her.	Egy másik fekete fiú elmosolyodott, amikor meglátott.
Sun for statistical support.	Sun a statisztikai támogatásért.
I couldn't do anything wrong.	Nem tehettem rosszat.
No patients were excluded due to poor image quality.	Egyetlen beteg sem került kizárásra a rossz képminőség miatt.
The law is me.	A törvény Én vagyok.
Some days are better than others.	Néhány nap jobb, mint mások.
They have never seen medical records like mine.	Soha nem láttak az enyémhez hasonló orvosi feljegyzéseket.
And this approach is never really used.	És ezt a megközelítést valójában soha nem használják.
I do not care.	nem érdekel.
This would work as an experiment.	Ez kísérletként működne.
Here is a volume you will definitely like.	Íme egy kötet, amely biztosan tetszeni fog.
i can't stop yet.	még nem tudom abbahagyni.
He's with us tonight.	Ma este velünk van.
Death.	Halál.
He clearly understood why people were nervous.	Világosan megértette, miért idegesek az emberek.
We are yours and only yours.	Mi a tiéd vagyunk, és csak a tiéd.
He didn't see what, but they seemed happy.	Nem látta, mit, de úgy tűnt, boldogok voltak.
I just want them to do something.	Csak azt akarom, hogy csináljanak valamit.
You look over your shoulder.	A vállad felett nézel.
Please enter this information at the end of this article.	Kérjük, írja be ezeket az információkat a cikk végén.
The rest of the team focused on weight and performance data.	A csapat többi tagja a súly- és teljesítményadatokra összpontosított.
If you agree, listen to your voice.	Ha egyetért, hallgassa a hangját.
They turned their horses to wait.	Megfordították lovaikat, hogy várjanak.
Which was the best.	Ami a legjobb volt.
He stood up and looked at him for a moment.	Felállt és egy pillanatig ránézett.
Nor did they enjoy the work of the lead line.	Ők sem élvezték a vezető vonal munkáját.
What they did then is done now.	Amit akkor tettek, azt most teszik.
My colors are chosen quickly and not the best.	A színeimet gyorsan kiválasztják, és nem a legjobbak.
I kept looking ahead.	Továbbra is előre néztem.
It was easy to figure out why.	Könnyű volt kitalálni, hogy miért.
My fingers burned.	Az ujjaim égtek.
She went to her because of the baby.	Elment hozzá a baba miatt.
And then.	És aztán.
And you can tell me.	És elmondhatod nekem is.
This has become the big focus of my life.	Ez lett az életem nagy fókusza.
It wouldn't go away.	Nem menne el.
The rest is just numbers.	A többi csak szám.
I don't really know anything about anything.	Igazából nem tudok semmit semmiről.
Well, he's done it quite often before.	Nos, korábban is elég gyakran csinálta.
The hand goes around.	A kéz körbejár.
She looked happy.	Boldognak tűnt.
Every sick woman was a woman.	Minden beteg nő volt.
Although the actual project files are not shown in this image.	Bár a tényleges projektfájlok nem is láthatók ezen a képen.
Starting a blog can be very easy.	A blog indítása nagyon egyszerű lehet.
You will act like your husband.	A férjeként fogsz viselkedni.
Enjoy a higher level of resolution.	Élvezze a magasabb szintű felbontást.
But that joy will never be his.	De ez az öröm soha nem lesz az övé.
They have to be attracted to something.	Valamihez vonzódniuk kell.
We were happy.	Boldogok voltunk.
I tossed the stick across the bars.	Áthajítottam a botot a rácsokon.
I'm buying TVs.	TV-készülékeket vásárolok.
However, the differences between the two approaches should be noted.	Meg kell azonban jegyezni a két megközelítés közötti különbségeket.
And related work.	És a kapcsolódó munkák.
It hasn't been too much summer here.	Itt mostanáig nem volt túl nagy nyár.
And this is good.	És ez jó.
Take the weekend to organize yourself.	Szánd rá a hétvégét, hogy rendezd magad.
It must be prevented in some way from happening.	Valamilyen módon meg kell akadályozni, hogy ez megtörténjen.
It's simple beauty.	Ez az egyszerű szépsége.
It has many active members anywhere in the world.	Sok aktív tagja van a világ bármely részén.
Not just when you were little.	Nem csak amikor kicsi voltál.
It's crazy, but it's true.	Őrült, de igaz.
He had to go to the hospital.	Kórházba kellett menni.
That was unusual.	Ez szokatlan volt.
So much for the hour.	Ennyit az órán belülről.
He held it with his voice.	A hangjával tartotta.
He talked further.	Beszélt tovább.
While we waited for the train.	Amíg a vonatra vártunk.
I didn't ask that to happen last night.	Tegnap este nem kértem, hogy ez megtörténjen.
They want security.	Biztonságot akarnak.
He is wild and ready for a real action.	Ő vad és készen áll egy igazi akcióra.
Getting them is great.	Ha megkapjuk őket, nagyszerű.
We're not even sure he's dead.	Még abban sem vagyunk biztosak, hogy meghalt.
It never occurred to me to do that.	Eszembe sem jutott, hogy ezt tegyem.
I think it will work.	Szerintem ez menni fog.
That's just part of you.	Ez csak egy részed.
He suddenly looked old.	Hirtelen öregnek tűnt.
He came straight to my chair at half past five.	Fél ötkor közvetlenül a székemhez jött.
This is an event.	Ez egy esemény.
But now you're public.	De most nyilvános vagy.
Or there is no one inside.	Vagy nincs bent senki.
Oh, the confusion.	Ó, a zűrzavar.
No one could take my thoughts away from that.	Senki sem tudta elvenni a gondolataimat ettől.
First, separate the systems.	Először is válassza szét a rendszereket.
Both sides were hit or omitted.	Mindkét oldalt eltalálták vagy kihagyták.
The allegation is not supported by the evidence either.	Az állítást a bizonyítékok sem támasztják alá.
It's only ten days.	Már csak tíz nap.
An old movie house that has gone through all the phases.	Egy régi filmház, amely minden fázison átesett.
Just click on a field and change it.	Csak kattintson egy mezőre, és módosítsa azt.
I did, and the rebound was a pain in itself.	Én így tettem, és a visszaszállás már önmagában fájdalom volt.
you are not going.	nem mész.
I can't believe it.	Nem hinném el.
I'll pick it up.	felveszem.
According to court records, this amount is expected to be written off today.	A bírósági jegyzőkönyvek szerint ezt az összeget várhatóan még ma kiírja.
There were parties.	Voltak bulik.
Two children were born from the marriage.	A házasságból két gyermek született.
You have to go.	El kell menni.
Until he reached the age of marriage.	Egészen addig, amíg el nem érte a házassági kort.
Prove our first statement.	Bizonyítsuk be első állításunkat.
He will do it today.	Ma megteszi.
I had no idea what would happen next.	Fogalmam sem volt, mi fog ezután történni.
If you feel any pain at all.	Ha egyáltalán fájdalmat érez.
I like to play here.	Szeretek itt játszani.
Over a period of several years.	Több éves időszak alatt.
This is the age we live in.	Ez az a kor, amelyben élünk.
The windows are limited.	Az ablakok korlátozottak.
In many ways, they were the best.	Sok szempontból ők voltak a legjobbak.
Sometimes you take things for granted.	Néha magadra veszel dolgokat.
I looked at him and he smiled.	Ránéztem, mire elmosolyodott.
Then you have a better idea.	Akkor van jobb ötlete.
And the money is there to be earned.	A pénz pedig ott van, hogy keresni kell.
But feel sorry for others.	De sajnálni másokat.
That is, simply follow what you are particularly interested in.	Vagyis egyszerűen kövesse azt, ami különösen érdekli.
And when the cops arrive, they drop him off the ground.	És amikor a rendőrök megérkeznek, ledobják a földre.
As for the eyes.	Ami a szemét illeti.
And even more fun.	És még szórakoztatóbb.
It was a big event.	Nagy esemény volt.
With the least amount of effort, customers can get what they need.	A legkevesebb erőfeszítéssel az ügyfelek megkaphatják, amire szükségük van.
Still, he felt free.	Mégis szabadnak érezte magát.
It can be opened and closed and can be moved in both directions.	Nyitható és zárható, és mindkét irányban át lehetett menni.
It's easier for everyone that way.	Mindenkinek könnyebb így.
Then he had one, which made it so great.	Aztán volt neki egy, ettől lett olyan nagyszerű.
That was my story from beginning to end.	Ez volt az én történetem az elejétől a végéig.
This process takes some time.	Ez a folyamat eltart egy ideig.
It is about the fact that no action can be anything but a reaction.	Arról van szó, hogy egyetlen cselekvés sem lehet más, mint a reakció.
I still love it, but we don’t fit together.	Még mindig szeretem, de nem illünk egymáshoz.
But you served yourself in this room and sat where you liked it.	De ebben a teremben kiszolgáltad magad, és ott ültél, ahol tetszett.
He was very excited.	Nagyon izgatott volt.
Turn the model over.	Fordítsa meg a modellt.
We thought so anyway.	Amúgy azt hittük.
Maybe I'll be fine with that.	Lehet, hogy ezzel rendben leszek.
It will not be like my dream, the world that will come.	Nem lesz olyan, mint az álmom, a világ, ami eljön.
But he's a smart man, he said to himself.	De okos ember, mondta magában.
But people forget what it was like.	De az emberek elfelejtik, milyen volt.
I need to find out why this is happening.	Ki kell derítenem, miért történik ez.
It's time to talk.	Itt a beszélgetés ideje.
Solid white fill does not work for a group.	A tömör fehér kitöltés nem működik egy csoportnál.
If anything, it can be applied in the other direction.	Ha valami, akkor a másik irányba is alkalmazható.
Everyone has a perspective.	Mindenkinek van perspektívája.
Just for a moment.	Csak egy pillanatra.
He starts following you after the shows.	A műsorok után követni kezdi.
In every way except the blood.	Minden módon, kivéve a vért.
He could feel their presence long before he heard them.	Már jóval azelőtt érezte a jelenlétüket, hogy meghallotta volna őket.
He went to the Supreme Court there.	Az ottani legfelsőbb bíróságra került.
They are raised at home.	Otthon nevelik őket.
You can play back later for details.	Később lejátszhatod a részletekért.
The secondary is deep and experienced.	A másodlagos mély és tapasztalt.
The space itself is large enough for larger companies to sit down.	Maga a tér elég nagy ahhoz, hogy nagyobb társaságok leüljenek.
He was on his way back.	Úton volt visszafelé.
The boy had the will to follow his heart no matter what happened.	A fiúban megvolt az akarat, hogy kövesse a szívét, bármi történjék.
We made them a couple of months ago.	Pár hónapja készítettük el őket.
I'm careful.	Óvatos vagyok.
Maybe both parties are responsible.	Talán mindkét fél felelős.
You know, because of my religion.	Tudod, a vallásom miatt.
Then you can come.	Akkor jöhetsz.
The above procedure was repeated twice.	A fenti eljárást kétszer megismételtük.
But only one mind looked through them.	De csak egy elme nézett át rajtuk.
He held out his hand with his mind, but not to touch his.	Kinyújtotta a kezét az elméjével, de nem azért, hogy megérintse az övét.
And you were there.	És ott voltál.
They test nine months later.	Kilenc hónappal később tesztet végeznek.
You can see it there.	Ott láthatod.
They are in trouble.	Bajban vannak.
Pretty awesome.	Eléggé fantasztikus.
The circumstances and cause are unknown.	A körülmények és az ok ismeretlen.
For breakfast, lunch and dinner until they die.	Reggelire, ebédre és vacsorára, amíg meg nem halnak.
Now he wondered what he could have said.	Most az járt a fejében, hogy mit mondhatott volna.
We don't see the full message.	Nem látjuk a teljes üzenetet.
He did not receive the necessary support.	Nem kapta meg a szükséges támogatást.
It was amazing, he thought, the way the man was able to do it.	Elképesztő, gondolta, ahogy a férfi képes volt erre.
Tumor growth was measured at the indicated time points.	A tumor növekedését a jelzett időpontokban mértük.
And at relatively low pressure.	És viszonylag alacsony nyomáson.
All individuals gave their written consent.	Valamennyi egyén írásos beleegyezését adta.
Not a soul is in sight as far as the eye can see.	Egy lélek sincs a látókörben, ameddig a szem ellát.
For the sake of truth, other factors work here as well.	Az igazság kedvéért, itt más tényezők is működnek.
More than or equal to five years ago.	Több vagy egyenlő, mint öt évvel ezelőtt.
There are three girls in the second room.	A második szobában három lány.
He's coming too late.	Túl későn jön.
Ever since then, everything has returned to the old wheelhouse.	Azóta minden visszatért a régi kerékvágásba.
That seems true.	Ez igaznak tűnik.
Her eyes looked back at hers.	A lány szeme visszanézett az övébe.
They are in a bad position.	Rossz helyzetben vannak.
But something strange definitely happened.	De határozottan történt valami furcsa.
I surrendered.	megadtam magam.
He left the country.	Elment az országból.
And maybe we'll catch it soon.	És talán hamarosan meg is fogjuk.
They wanted to make sure.	Meg akartak bizonyosodni róla.
This is the reason for the bad product.	Emiatt a rossz termék oka.
They know me too well.	Túl jól ismernek engem.
The first two reasons are not appropriate.	Az első két ok nem megfelelő.
They claim to be for employees only.	Azt állítják, hogy csak az alkalmazottaknak szólnak.
They put in the work.	Beletették a munkát.
You know, you'd have the right clothes, food, and stuff.	Tudod, lenne megfelelő ruhád, ételed, meg ilyesmi.
This is clearly the latter case.	Egyértelműen az utóbbi esetről van szó.
A woman is no better than a man.	A nő nem jobb, mint a hím.
I loved the country.	Szerettem az országot.
The colors indicate the types of cancer.	A színek a rák típusait jelzik.
We had no sense of lack.	Nem volt hiányérzetünk.
I finally gave myself up just to leave.	Végül megadtam magam, csak hogy elmenjen.
I like to hide behind characters.	Szeretek karakterek mögé bújni.
And it’s easy to hide and hide in the noise.	És könnyű elbújni és elrejtőzni a zajban.
We wanted to get out.	Meg akartuk küzdeni a kijutást.
You have to believe, otherwise our world and hope are lost.	Hinned kell, különben a világunk és a reményünk elveszett.
Not clear.	Nem, érthető.
I'm not going close enough to touch it.	Nem megyek elég közel ahhoz, hogy megérintsek.
But recently they had two dead sex workers.	De mostanában volt két halott szexmunkásuk.
The business needs to understand our language.	A vállalkozásnak értenie kell a nyelvünket.
It would make it very difficult.	Nagyon megnehezítené.
How long will it take? 	Meddig fog ez tartani?
He wondered.	– tűnődött.
Until then, we have to make smart decisions.	Addig okosan kell döntenünk.
Put water in the pan.	Tegyen vizet a serpenyőbe.
Everyone is kind to the others.	Mindenki kedves a többiekhez.
And they will learn.	És tanulni fognak.
My own method usually works pretty well.	A saját módszerem általában elég jól működik.
This makes us weak.	Ez gyengének tart bennünket.
Desire to learn.	Tanulási vágy.
He stopped at the team's office first.	Először a csapat irodájában állt meg.
And yet there is hope.	És mégis van remény.
The kids laughed on the way to school.	A gyerekek nevettek az iskolába menet.
I order this based on the case.	Ezt a tok alapján rendelem.
The key factors were training and experience.	A kulcstényezők a képzés és a tapasztalat voltak.
But you know what, he's an amazing guy.	De tudod mit, ő egy csodálatos srác.
It was hard.	Kemény volt.
It is up to the state to prove this.	Ezt az államnak kell bizonyítania.
It's a pleasant touch.	Ez egy kellemes érintés.
An art that people can be proud of in their struggle.	Művészet, amelytől az emberek büszkék lehetnek a küzdelmükre.
All you have to do is walk around with so many brain cells.	Csak annyi agysejtet kell körbejárni.
They still had work to do.	Még volt munkájuk.
Probably the best.	Valószínűleg ez volt a legjobb.
There was no time to work out a plan either.	Nem volt idő tervet kidolgozni sem.
However, a number of risk factors have been identified.	Azonban számos kockázati tényezőt azonosítottak.
Correct.	Helyes.
We take what we want.	Amit akarunk, azt vesszük.
Everything is in the air.	Minden a levegőben van.
He didn't want to know how nervous he was.	Nem akarta, hogy megtudja, mennyire ideges.
Good, honest work.	Jó, becsületes munka.
Morning and evening.	Reggel és este.
The reason why s.	Az ok, amiért s.
This is the right of the members.	Ez a tagok joga.
Again, he did not receive an answer.	Megint nem kapott választ.
Judge for yourself as you look at them.	Ítélje meg maga, miközben nézi őket.
Then.	Akkor.
He didn't go anywhere until he got some answers.	Nem ment sehova, amíg nem kapott néhány választ.
In fact, we could not live without these tools.	Valójában nem tudtunk élni ezen eszközök nélkül.
You never talk about it.	Soha nem beszélsz róla.
The driver's car is exhausted.	A vezető kocsi kimerült.
What a good thing!	Ez milyen jó dolog!
There was no staff for approx.	Nem volt személyzet kb.
However, this would cause more problems.	Ez azonban több problémát okozna.
Pretty weird.	Elég furcsa.
To a man standing in front of you.	Egy embernek, aki előtted áll.
In case you want to change your mind.	Abban az esetben, ha meg akarja gondolni magát.
The old white master was still in power.	Az öreg fehér mester még mindig hatalmon volt.
The memory changes the scene.	A memória megváltoztatja a jelenetet.
Seconds later, an interesting thing happened.	Másodpercekkel később érdekes dolog történt.
We know this is something we can win.	Tudjuk, hogy ez olyasvalami, amit nyerhetünk.
However, in addition to cost, a number of factors need to be considered.	A költségeken kívül azonban számos tényezőt figyelembe kell venni.
Several were injured in these falls.	Többen megsérültek ezekben az esésekben.
I mean, it's just a matter of history.	Úgy értem, ez csak történelem kérdése.
You're a good kid.	Jó gyerek vagy.
I need to change my mindset.	Meg kell változtatnom a gondolkodásmódomat.
He made his decision and wanted to keep up.	Meghozta a döntését, és ki is akarta tartani magát.
I had full attention for it.	Teljes figyelmem volt rá.
If not, leave them attached now.	Ha nem, hagyja őket most csatolva.
No one could help him see him.	Senki sem tudta segíteni, hogy lássa őt.
It works.	Működőképes.
These times are over.	Ezek az idők elmúltak.
Or any job.	Vagy bármilyen munkát.
And now, that day, he really believed in himself.	És most, azon a napon igazán hitt magában.
And it worked somehow.	És valahogy működött.
You can’t work, you can’t even think clearly.	Nem tudsz működni, még csak nem is tudsz tisztán gondolkodni.
You have more control than you think.	Több irányításod van, mint gondolnád.
They don't have to do that yet.	Ezt még nem kell megtenniük.
Maybe that's the point.	Talán ez a lényeg.
The opposite of speech is expectation.	A beszéd ellentéte a várakozás.
Only this time can we no longer cut interest rates.	Csak ezúttal már nem csökkenthetjük a kamatokat.
One night he came, examined him, and said he was healthy.	Egy este eljött, megvizsgálta, és azt mondta, hogy egészséges.
This is an open box.	Ez egy nyitott doboz.
My job is my business.	A munkám az én dolgom.
Don’t get me wrong, this is a beautiful piece.	Félreértés ne essék, ez egy gyönyörű darab.
No one can do that.	Ezt senki sem tudja megtenni.
You have to stop.	Meg kell állni.
I know this will never be the case.	Tudom, hogy ez soha nem lesz így.
It was a dry, clean feeling to the sun.	Száraz, tiszta érzés volt a napnak.
He was married twice and has a son.	Kétszer volt házas, egy fia van.
Then he said, Take off your clothes.	Aztán azt mondta: vedd le a ruháidat.
And it seems to have only been used in the eighth game.	És úgy tűnik, csak a nyolcadik játékban használták.
Can you offer love and a new eternal home?	Szeretetet és egy új örök otthont kínálhat?
I'm not one.	Nem vagyok egy.
We played together as a team and left.	Együtt játszottunk csapatként, és onnan indultunk el.
I knew he could never buy one.	Tudtam, hogy soha nem tud ilyet venni.
You are the one who creates this page.	Te vagy az, aki ezt az oldalt létrehozza.
If the Internet does not work, the phone will not work.	Ha az internet nem működik, a telefon nem működik.
No one could say a word.	Senki nem szólhatott egy szót sem.
It would definitely make life easier in this apartment.	Biztosan megkönnyítené az életet ebben a lakásban.
The abbot was arrested and taken home.	Az apát letartóztatták és elvitték otthonról.
I mean, he's nobody.	Úgy értem, ő senki.
And not just now.	És nem csak most.
It was a sense of community.	Közösségi érzés volt.
In fact, it took about two seconds to compile a new track.	Valójában egy új szám összeállítása körülbelül két másodpercig tartott.
You can't die.	Nem halhatsz meg.
This is the most commonly used room in the home.	Ez a leggyakrabban használt szoba az otthonon belül.
You have to stay strong.	Erősnek kell maradnia.
Initially, the experiments focus on two specific issues.	Kezdetben a kísérletek két konkrét kérdésre összpontosítanak.
He couldn't give it back.	Nem tudta visszamondani.
Yes, he knew the place.	Igen, ismerte a helyet.
These experiments were performed on a similar sample of six species.	Ezeket a kísérleteket hat faj hasonló mintájával végezték.
He couldn't use the car at all.	Sehogy sem tudta használni az autót.
It's funny to think that you couldn't wear it now.	Vicces belegondolni, hogy nem hordhatta most az ember.
They made their debut on the show.	Bemutatkoztak a műsorában.
An email has been sent to the email address provided.	Egy e-mailt küldtünk a megadott e-mail címre.
They mean a lot to me.	Nagyon sokat jelentenek nekem.
He looked back over my shoulder at times.	Időnként visszanézett rám a válla fölött.
On this page.	Ezen az oldalon.
He treated those around him with respect.	Tisztelettel bánt a körülötte lévőkkel.
He described him as his “work in progress,” whatever that meant.	Úgy jellemezte őt, mint a „folyamatban lévő munkája”, bármit is jelentsen ez.
I think you did well in the circumstances.	Szerintem a körülményekhez képest jól jártál.
He didn’t even smell the same as he walked past me.	Még csak nem is ugyanolyan szagot érzett, mint ahogy elment mellettem.
He was in training.	Edzésen volt.
In fact, I think it was a pleasure.	Valójában azt hiszem, hogy ez öröm volt.
The place is occupied.	A hely foglalt.
He made things worse.	Rosszabbította a dolgokat.
It has become routine.	Rutinná vált.
I wonder if you get the same result.	Érdekelne, hogy ugyanazt az eredményt kapod-e.
Let it go now.	Engedd el most.
Don't come with anyone else.	Ne gyere mással.
I've never seen a hundred thousand dollars in cash.	Még soha nem láttam százezer dollárt készpénzben.
It's so easy and great.	Ez olyan könnyű és nagyszerű.
That's right.	Így volt.
I haven't become the man who can do that yet.	Még nem lettem az az ember, aki ilyesmire képes.
Open another door.	Nyiss ki egy másik ajtót.
Do what you have to do.	Tedd, amit kell.
I think the simple answer is that it is not possible.	Szerintem az egyszerű válasz az, hogy nem lehetséges.
The energy around them is heavy.	Nehéz az energia körülöttük.
Several serious injuries were reported.	Több súlyos sérülést jelentettek.
This case will be examined in detail in the next section.	Ezt az esetet a következő részben részletesen megvizsgáljuk.
So we moved out.	Szóval elköltöztünk.
Don’t be afraid to get dirty on the road and have fun !.	Ne félj, hogy piszkos lesz az úton, és érezd jól magad!.
A minute later, the rest of the school followed.	Egy perccel később az iskola többi tagja követte.
You are not good to us if you are not well.	Nem vagy jó nekünk, ha nem vagy jól.
I could only follow him with a lot of questions.	Csak követni tudtam őt sok kérdés feltevésével.
But he wanted that more than I did.	De ezt ő jobban akarta, mint én.
The sky was very dark.	Az ég nagyon sötét volt.
Everything comes at a price.	Mindennek ára van.
Season with additional salt and pepper to taste.	Ízlés szerint további sóval és borssal ízesítjük.
Suddenly something huge moves in front of his field of vision.	Hirtelen valami hatalmas megmozdul a látómezeje előtt.
I see it so clearly.	Olyan tisztán látom.
You can deal with a specific fear.	Egy konkrét félelmet kezelhetsz.
He looked back and saw that I was watching him.	Hátranézett, és látta, hogy őt figyelem.
Existence must be greater than me.	A létezésnek nagyobbnak kell lennie nálam.
He didn't tell me not to follow.	Nem mondta, hogy ne kövessem.
Face down.	Az arc oldala lefelé.
My life is nothing in this world.	Az életem semmi ezen a világon.
Summer night.	Nyári éj.
He didn't care what it looked like.	Nem érdekelte, hogy néz ki.
At least not at first.	Legalábbis eleinte nem.
Here is a law.	Itt van egy törvény.
I can pay a lot of money for it.	Sok pénzt tudok fizetni ezért.
And that's the point.	És ez a lényeg.
The selection is random.	A kiválasztás véletlenszerű.
It was as if the weight of the world was on his shoulders.	Mintha a világ súlya a vállán nehezedett volna.
He can't choose either.	Ő sem tud választani.
I'm listening fast.	Gyorsan hallgatok.
Store in a cool, dark and dry place.	Tárolja hűvös, sötét és száraz helyen.
My life is mine.	Az én életem, az én.
One leg stepped forward, then the other.	Egyik lába előrelépett, majd a másik.
Sex work is not work.	A szexmunka nem munka.
See our experiences and thoughts on what to download next.	Tekintse meg tapasztalatainkat és gondolatainkat arról, hogy mit érdemes legközelebb letöltenie.
This is driving population growth.	Ez hajtja a népesség növekedését.
He just killed him.	Most megölt.
Please download this article again to view the appropriate version.	Kérjük, töltse le újra ezt a cikket a megfelelő verzió megtekintéséhez.
You see this in your privacy and at work as well.	Ezt látod a magánéletben és a munkában is.
This is not respect for life or true love.	Ez nem az élet vagy az igazi szerelem tisztelete.
The groups were similar in age and gender.	A csoportok korban és nemben hasonlóak voltak.
It wasn’t cold, but it just didn’t break his character.	Nem volt hideg, de egyszerűen nem törte meg a karakterét.
I was no longer a family.	Nem voltam többé család.
The procedures are cheap.	Az eljárások olcsók.
I went to them to see what they wanted.	Odamentem hozzájuk, hogy megnézzem, mit akarnak.
Mostly anything that doesn’t fit in another area.	Leginkább minden olyan dolog, ami nem illik más területre.
After a few words, they set out.	Néhány szó után kifelé indultak.
My husband really liked it.	A férjemnek nagyon tetszett.
I kept my nose clean, I went to college.	Tisztán tartottam az orrom, egyetemre jártam.
He took off with the wind.	Elszállt a széllel.
I don't know what to call it.	Nem tudom, minek nevezzem.
This secondary frame must contain an image.	Ennek a másodlagos keretnek tartalmaznia kell egy képet.
I just like everything in it.	Egyszerűen minden tetszik benne.
Plus, books are important.	Ráadásul a könyvek is fontosak.
Evaluate any contributions.	Értékeljen bármilyen hozzájárulást.
He was caught up in the conversation for a moment.	Egy pillanatra elkapta a beszélgetés.
They were obviously ready to go.	Nyilvánvalóan indulni készültek.
But now it was over.	De most vége volt.
For example, there was no separate bedroom.	Például nem volt külön hálószoba.
We don't have proof yet.	Még nincs bizonyítékunk.
Certainly not our mothers.	Anyáink biztosan nem.
We believe in making our team the best in the industry.	Hiszünk abban, hogy csapatunkat az iparág legjobbjává tegyük.
Even if it's good shit.	Még ha jó szar is.
She glanced at her watch.	A lány az órájára pillantott.
There is no other way.	Nincs más út.
Just in case.	Csak a biztonság kedvéért.
But it could get worse now.	De lehet, hogy most még ennél is rosszabb lesz.
Somehow I'm in a dream world.	Valahogy egy álomvilágban vagyok.
All you can do with a house.	Csak annyit tehetsz egy házzal.
He left the apartment.	Otthagyta a lakást.
Click on the image for a sample link.	Kattintson a képre a minta linkjéhez.
The proof will consist of two parts.	A bizonyítás két részből áll majd.
Eat well, share a good wine.	Egyél jól, ossz meg egy jó bort.
Rather, buy a used car at a reasonable price.	Inkább vegyél egy használt autót elfogadható áron.
He wondered for a moment that he was.	Egy pillanatig azon tűnődött, hogy van.
This is the most honest part.	Ez a legőszintébb része.
Maybe he'll come back to clean up.	Talán visszajönne kitakarítani.
So the movement seems natural and smooth.	Így a mozgás természetesnek és simának tűnik.
Hold it tight.	Tartsa szorosan.
Another method is to use a blended learning and design model.	Egy másik módszer a vegyes tanulási és tervezési modell alkalmazása.
They don't have to be taken seriously.	Nem kell őket komolyan venni.
This put enormous pressure on them to continue the operation.	Így óriási nyomás nehezedett rájuk, hogy a műveletet tovább lehessen folytatni.
Tell us how you feel about writing.	Mondd el, mit érzel az írással kapcsolatban.
However, do not buy special shoes for travel.	Ne vásároljon azonban speciális cipőt az utazáshoz.
The controls do not change the direction of the air flow.	A kezelőszervek nem változtatják meg a levegőáramlás irányát.
Look what he did.	Nézze meg, mit tett.
He was an adult.	Felnőtt ember volt.
Reading is still going on, flipping through.	Az olvasás még mindig megy, lapozgatnak.
The death of your mother.	Anyád halála.
This is not to say that work is free of challenges.	Ez nem jelenti azt, hogy a munka kihívásoktól mentes.
We still have work to do, the guys and me.	Még mindig van dolgunk, a srácoknak és nekem.
They are just people.	Ők csak emberek.
He would never move so fast for a hot guy.	Soha nem mozdulna ilyen gyorsan egy dögös srácért.
It is used in a wide range of areas.	Széles területeken használják.
The legal team told him to keep quiet.	A jogi csapat azt mondta neki, hogy maradjon csendben.
No one needs to know here.	Itt senkinek sem kell tudnia.
He couldn't believe it either.	Ő sem tudta elhinni.
You have to be a little careful.	Egy kicsit óvatosnak kell lenni.
He did a lot for me.	Sokat tett nekem.
But it reveals a lot about how certain people do business.	De sokat elárul bizonyos emberek üzletviteléről.
He wrote the article.	Írta a cikket.
Now the games are a little more serious.	Most egy kicsit komolyabbak a játékok.
It will be you.	Ez te leszel.
No such effects were observed in this study.	Ilyen hatásokat ebben a vizsgálatban nem figyeltek meg.
I got my hands on it.	kezekbe kerültem.
From now on, you can use it wherever you want.	Ettől kezdve bárhol használhatja, ahol csak akarja.
To hell with it, many schools don’t even offer an opportunity.	A pokolba is, sok iskola nem is kínál lehetőséget.
But it’s not just a matter of a single job.	De ez nem csak egyetlen munkakör kérdése.
Unless it's money.	Kivéve, ha pénzről van szó.
Try not to call home eight times an hour.	Lehetőleg ne hívjon haza óránként nyolcszor.
It was no different.	Ez sem volt másképp.
He started beating and forced him to miss classes.	Elkezdte verni, és kényszerítette, hogy hiányozzon az órákról.
I have a hard time finding good advice.	Elég nehezen találok jó tanácsot.
Too bad it's not relevant to me.	Kár, hogy ez számomra nem aktuális.
But he wasn't sure.	De nem volt biztos benne.
There are tears streaming from his face, his eyes open.	Arca merev, nyitott szeméből könnyek folynak.
The other variables examined were not significant.	A többi vizsgált változó nem volt szignifikáns.
Research is not cheap.	A kutatás nem olcsó.
It gets harder and harder every year.	Minden évben egyre nehezebb és nehezebb.
They had some coverage, but not much.	Volt némi fedezetük, de nem sok.
Not from him.	Nem tőle.
Then I'll give it to you.	Akkor azt adom.
There may be tears.	Lehetnek könnyek.
The items may be new or little used.	A tárgyak lehetnek újak vagy keveset használtak.
You have to imagine that it was you.	El kell képzelned, hogy te voltál az.
But it's been so long.	De már olyan régóta.
They can't ask for more.	Nem kérhetnek többet.
Either way, you're in a terrible situation.	Bárhogy is történt, szörnyű helyzetbe kerültél.
Create any saying or random words in any size.	Hozzon létre bármilyen mondást vagy véletlenszerű szavakat bármilyen méretben.
Maybe that's what he wanted.	Talán ő is ezt akarta.
They want to love.	Szeretni akarnak.
Let's try a little better now.	Most egy kicsit jobban próbálkozunk.
This is no accident.	Ez nem véletlen.
Guidebooks are also difficult.	Az útikönyvek is nehezek.
Few things.	Pár dolog.
Once created, the details will be added to the database.	A létrehozást követően a részletek az adatbázisba kerülnek.
Now you see it's too late.	Most már látja, hogy már késő.
This is too much.	Ez túl sok.
Go ahead.	Menj csak.
Let it play and show you what it can be.	Hagyja játszani, és megmutatja, mi lehet.
If the story had really happened.	Ha valóban megtörtént volna a történet.
This is knowledge.	Ez a tudás.
I could have thought.	Gondolhattam volna.
Let's test the boundaries.	Teszteljük a határokat.
Men are the same.	A férfiak ugyanazok.
They would not be mistaken if they thought so.	Nem tévednének, ha ezt gondolnák.
I appreciate the photos, though.	A fényképeket viszont értékelem.
I get it several times, even on the project itself.	Még magán a projektemen is többször megkapom.
There is blood on their faces and hands.	Arcukon és kezükön vér van.
The number and variety of projects available is definitely higher.	A rendelkezésre álló projektek száma és változatossága határozottan magasabb.
Then his face changed and didn’t change this morning.	Aztán az arca megváltozott és nem változott ma reggel.
Freedom is another matter.	A szabadság más kérdés.
There are many reasons.	Sok oka van.
That's all I'm telling him.	Ennyit mondok neki.
There is no stone to build from.	Nincs kő, amiből lehet építeni.
I felt cold.	hideget éreztem.
It's only for a few days.	Csak pár napra szól.
These people are undoubtedly beautiful.	Ezek az emberek kétségtelenül gyönyörűek.
No further clinical data were available.	További klinikai adatok nem álltak rendelkezésre.
The impossible has happened.	A lehetetlen megtörtént.
There's a man here for you.	Van itt neked egy férfi.
The full flow of information is a.	A teljes információáramlást a.
And before you know it, the university will be too.	És mielőtt észrevenné, az egyetem is az lesz.
Input samples were used as controls.	A bemeneti mintákat kontrollként használtuk.
The next few years were not easy.	A következő néhány év nem volt könnyű.
This provides a strong selection of possible conditions.	Ez erős válogatást biztosít a lehetséges állapotok közül.
He looked at the boys well.	Jól megnézte a fiúkat.
I try to avoid the bed as much as possible.	Igyekszem elkerülni az ágyat, amennyire csak lehetséges.
Although we can’t count, it’s not in our section.	Bár nem tudjuk megszámolni, nincs a mi szekciónkban.
Every country has its own culture and laws.	Minden országnak megvan a maga kultúrája és törvényei.
That would make you happy, Dad.	Boldoggá tenne, apa.
It sets this up so carefully, but it doesn’t help.	Olyan gondosan állítja be ezt, de ez nem segít.
You have to understand that we are not those people.	Meg kell értenie, hogy nem mi vagyunk azok az emberek.
This worked better in principle than in reality.	Ez elvileg jobban működött, mint a valóságban.
You're telling me every damn thing.	Minden átkozott dolgot elmondasz nekem.
I claim it to be my own.	A magaménak állítom.
I looked good on paper.	Jól néztem ki papíron.
It was a challenge not to fall behind.	Kihívás volt nem lemaradni.
Much of the growth was in the military.	A növekedés nagy része katonai volt.
Just read the first five books.	Csak olvasd el az első öt könyvet.
There is nothing substantial about the changes.	A változtatásokban nincs semmi lényeges.
Others do not have access for economic reasons.	Mások gazdasági okok miatt nem férnek hozzá.
Then he heard the story of the hospital from another source.	Aztán egy másik forrásból hallotta a kórház történetet.
While on earth.	Amíg a földön volt.
Bring to a boil over high heat.	Erős lángon felforraljuk.
I see that, yes.	Én ezt látom, igen.
There was no leader.	Vezető nem volt.
He was no longer the same, he knew.	Ő már nem volt ugyanaz, tudta.
Or let someone else grow for a while.	Vagy hagyd, hogy valaki más nőjön egy ideig.
Which was a problem for us.	Ami gondot okozott nekünk.
He pointed in the eye.	A szemével irányt mutatott.
Come to my room with me now.	Gyere velem most a szobámba.
Have fun!.	Jó szórakozást!.
Beer is beer, you could say.	A sör az sör, mondhatni.
We have the same problem.	Ugyanez a gondunk.
The number is the number.	A szám az a szám.
His statement was quite simple.	Kijelentése meglehetősen egyszerű volt.
He's going to smoke.	Dohányozni megy.
He forgets what happened then.	Elfelejti, mi történt akkoriban.
He couldn't figure it out, not like that.	Nem tudott rájönni, nem így.
I didn't want them to want anything.	Nem akartam, hogy bármiért is akarjanak.
How they let it happen.	Hogyan hagyták, hogy ez megtörténjen.
The processes that may cause this response are still unknown.	Még mindig nem ismertek azok a folyamatok, amelyek ezt a választ okozhatják.
The source is indicated for each opinion.	Minden véleménynél feltüntetik a forrást.
Unleash your magic.	Engedd szabaddá a varázslatát.
Really not bad.	Tényleg nem rossz.
After a while, the sky shone again.	Egy idő után ismét ragyogott az ég.
We are not the consequence of what was necessarily around us.	Nem annak a következményei vagyunk, ami szükségszerűen körülöttünk volt.
They took turns playing with us a few sets.	Felváltva játszottak velünk pár szettet.
I would have struggled to catch up.	Küzdöttem volna, hogy utolérjem.
This room will be largely pedestrianized.	Ez a szoba nagyrészt gyalogos forgalom lesz.
They make me so happy.	Annyira boldoggá tesznek.
In reality, however, it has been more than five years.	A valóságban azonban ennek több mint öt éve.
Human lives meant nothing to them.	Az emberi életek semmit sem jelentettek számukra.
That's what they do.	Ezt csinálják.
He grabbed his back.	Megragadta a hátát.
There is no weight resistance at the other end.	A másik végén nincs súlyellenállás.
There are plenty of options and there is something for everyone.	Rengeteg lehetőség van, és mindenki számára van valami.
But this has never been the subject of national debate.	De ez soha nem volt nemzeti vita tárgya.
he closed his eyes.	lehunyta a szemét.
I want to report some hot news.	Szeretnék beszámolni néhány forró hírről.
And it shows people.	És megmutatja az embereknek.
Companies involved in arms sales.	Fegyverértékesítésben részt vevő vállalatok.
He doesn't know.	Nem tudja.
When you first create your character, the options will be simple.	Amikor először létrehozza karakterét, a lehetőségek egyszerűek lesznek.
That's exactly what happened to us.	Pontosan ez történt velünk.
You left.	Elmentél.
I talk to them and for them.	Beszélek nekik és értük.
But on a general surface, this is not true.	De általános felületre ez nem igaz.
But the dead are new to me.	De a halott új számomra.
Of course, he began to explain.	Persze, magyarázkodni kezdett.
I feel empty.	Üresnek érzem magam.
He wondered again how old he was, then shook his head.	Megint azon tűnődött, hány éves, aztán megrázta a fejét.
A really late night for us.	Egy igazán késő este számunkra.
They suggested something to eat.	Valami ennivalót javasoltak.
Either from this or from there.	Akár ebből, akár onnan.
He wouldn't turn around.	Nem fordulna meg.
Not that it's unusual.	Nem mintha ez szokatlan lenne.
It was more like they had lost us.	Inkább olyan volt, mintha elveszítettek volna minket.
Some values ​​indicate no effect.	Egyes érték azt jelzi, hogy nincs hatás.
He didn't kill anyone.	Nem ölt meg senkit.
The police investigation was lifted.	A rendőrségi nyomozást megszüntették.
Take it out.	Vigyél ki.
I was no longer young.	Már nem voltam fiatal.
He understood, but he knew he would never feel it.	Megértette, de tudta, hogy soha nem fogja érezni.
I look at a lot of pages, but I don’t see the prices.	Sok oldalt nézegetek, de nem látom az árakat.
Design and execution of experiments, data analysis.	Kísérletek tervezése és elvégzése, adatok elemzése.
They realized that these are a product to make money with.	Rájöttek, hogy ezek egy olyan termék, amivel pénzt keresnek.
Fear and excitement affect your body.	A félelem és az izgatottság hatással van a testedre.
They are fine in both situations.	Mindkét helyzetben rendben vannak.
We have an address.	Van egy címünk.
Have fun with my blog.	Jó szórakozást a blogomhoz.
They won’t get it again if they move on.	Nem kapják meg újra, ha továbblépnek.
This is a lie.	Ez hazugság.
See my answer above.	Lásd fent a válaszomat.
Or heart attack.	Vagy szívroham.
It could be a year.	A lehet ha év.
If you want, you can go soon.	Ha akarod, hamarosan mehetsz.
Sounds good.	Jól hangzik.
In short: balance.	Röviden: egyensúly.
He was ill at the time.	Akkoriban beteg volt.
You are afraid of life because you are afraid of death.	Félsz az élettől, mert félsz a haláltól.
I used it in a couple of projects.	Pár projektben használtam.
Breakfast is average compared to a free hotel breakfast.	A reggeli átlagos egy ingyenes szállodai reggelihez képest.
She was a woman with beautiful skin.	Nő volt, gyönyörű bőrrel.
I've never been behind.	Még sosem voltam lemaradva.
Earth years, not standard.	Földi évek, nem szabvány.
Significant changes vs.	Jelentős változások vs.
They are able to sell the property.	Képesek eladni az ingatlant.
The same points were used for all babies.	Ugyanazokat a pontokat használták minden babánál.
I wondered where it came from, “there is no skin on my back”.	Azon töprengtem, honnan jött, „nincs bőr a hátamról”.
I just knew it wasn't normal.	Csak tudtam, hogy ez nem normális.
Get the shit online if you need to.	Szerezd be a szart a neten, ha kell.
Maybe that's the best.	Talán ez a legjobb.
No one would stop.	Senki sem állna meg.
He didn't respect men.	Nem tisztelte a férfiakat.
The teachers, of course, were the same as before.	A tanárok természetesen ugyanazok voltak, mint korábban.
The rate of complications was very low.	A komplikációk aránya nagyon alacsony volt.
Go back to your office.	Menjen vissza az irodájába.
This was not possible without this information.	Ez nem volt lehetséges ezen információk nélkül.
You have consented to the interpretation of the data.	Hozzájárult az adatok értelmezéséhez.
So take a risk.	Tehát kockáztasson.
We will never sell your information.	Soha nem adjuk el az Ön adatait.
Normal, up to a certain point.	Normális, egy bizonyos pontig.
He felt his head.	Megtapogatta a fejét.
My hand was shining straight up.	A kezem egyenesen felfelé sütött.
I'll finish, and you do it yourself.	Én befejezem, te pedig csináld a magadét.
And come on.	És jöjjön tovább.
You have to play ball.	Labdázni kell.
It's great to have fun.	Nagyon jó ilyen szórakozni.
I'm still too hard.	Még mindig túl nehéz vagyok.
This has happened a few times.	Néhányszor előfordult már ilyen.
He won't listen.	Nem fog hallgatni.
It's not just here.	Ez nem csak itt van így.
I assume the answer is in two parts.	Feltételezem, hogy a válasz két részből áll.
Look at the men.	Nézd meg a férfiakat.
How little was there for a start.	Kezdésnek milyen kevés volt benne.
She told me.	Azt mondta nekem.
They were afraid they would be caught out of their camp.	Attól féltek, hogy elkapják őket a táborukból.
They could figure out what the subject was.	Ki tudták találni, hogy milyen tárgyról van szó.
This family must be made up of women.	Ezt a családot a nőknek kell alkotniuk.
My husband met him about a year ago.	A férjem nagyjából egy éve találkozott vele.
And we constantly have to find a way to create a home.	És folyamatosan meg kell találnunk a módját az otthonteremtésnek.
I look forward to seeing you when I have time.	Nagyon várom, hogy lássam, ha lesz ideje.
His wife survived only a few months.	A felesége csak néhány hónapja élte túl.
He fell headlong.	Fejjel esett le.
It's a lifestyle.	Ez egy életstílus.
It was starting to fall.	Ez kezdett esni.
It felt like he was finally getting somewhere.	Az volt az érzése, hogy végre eljut valahova.
The species is not important.	A faj nem fontos.
He’s seen plenty of action already, most on the third base.	Rengeteg akciót látott már, a legtöbbet a harmadik bázison.
It will be a difficult journey at best.	A legjobb esetben is nehéz út lesz.
I like to travel, read, write and meet new people.	Szeretek utazni, olvasni, írni és új embereket megismerni.
These experiments confirmed the results of our previous experiments.	Ezek a kísérletek megerősítették korábbi kísérleteink eredményeit.
Great selection of products from this site.	Nagyszerű termékválaszték erről a webhelyről.
By then, the operation will start completely.	Addigra a művelet teljesen beindul.
Their energy is nowhere else.	Az energiájuk most valahol máshol van.
We enjoy the time we have.	Élvezzük a rendelkezésünkre álló időt.
However, many of them can only be used in certain applications.	Sok közülük azonban csak bizonyos alkalmazásokban használható.
It is not clear if it works in the wild.	Nem világos, hogy működik-e vadonban.
This is completely wrong.	Ez teljesen helytelen.
The word must contain the central letter.	A szónak tartalmaznia kell a központi betűt.
Each case must be based on its own facts.	Minden esetnek a saját tényein kell alapulnia.
And now she broke up with another man.	És most szakított egy másik férfival.
Not many lights were on.	Nem sok lámpa égett.
The more the better.	A több jobb.
These are the four images above.	Ez a fenti négy kép.
I don't remember what it sounded like.	Nem emlékszem, hogy hangzott.
No one really knows.	Senki sem tudja igazán.
And they would really say anything.	És tényleg bármit mondanának.
The touch was still on his arm.	Az érintés még mindig a karján volt.
It was not kept secret.	Nem tartották titokban.
Property rights were strong.	A tulajdonjogok erősek voltak.
Maybe that was the best.	Talán ez volt a legjobb.
So it is with red wine.	Így van ez a vörösborral is.
I like it because it's different.	Szeretem, mert más.
No questions were asked after that.	Ezután nem tettek fel kérdéseket.
But now it's so close.	De most olyan közel van.
Don't miss a single one.	Ne hagyj ki egyet se.
And this is very important.	És ez nagyon fontos.
The house burned down.	A ház leégett.
But we don't want to move the frame itself.	De magát a keretet nem akarjuk elmozdítani.
The film is divided into two parts.	A film két részre oszlik.
I have the background.	Megvan a háttér.
The meaty version is served hot as a main course.	A húsos változatot melegen, főételként tálaljuk.
He wasn't afraid either, but he was nervous.	Ő sem félt, de ideges volt.
I'll make this again.	Újra elkészítem ezt.
You can't change that.	Ezen nem tudsz változtatni.
Many do not go to school.	Sokan nem járnak iskolába.
This creature is the one calling you.	Ez a lény az, aki hív téged.
The request was rejected.	A kérelmet elutasították.
This fire is history, so it gets into the record book.	Ez a tűz már történelem, így bekerül a rekordok könyvébe.
He had to see.	Látnia kellett.
He uses other bodies.	Más testeket használ.
Let's try another one.	Próbáljunk másikat.
I hope not, but if so, there is no treatment.	Remélem nem, de ha igen, akkor nincs kezelés.
So if we want more understanding, we need to ask for more feedback.	Tehát ha több megértést akarunk, akkor több visszajelzést kell kérnünk.
This region has previously proved to be of variable length.	Ez a régió korábban változó hosszúságúnak bizonyult.
I want you to use both types of searches.	Azt szeretném, ha mindkét keresési típust használnád.
I don't smoke either.	én sem dohányzom.
Well, let me tell you.	Nos, hadd mondjam el.
I was honest with them.	Őszinte voltam velük.
you can be calm.	nyugodt lehetsz.
So there is cause for concern.	Van tehát ok az aggodalomra.
It's obvious, though.	Pedig nyilvánvaló.
But we can't stay here anymore.	De itt már nem maradhatunk.
He turned toward the center of the city.	A város közepe felé fordult.
He was elsewhere, on another plane.	Máshol volt, egy másik gépen.
The question obviously arose as to why.	Nyilvánvalóan felmerült a kérdés, hogy miért.
The following search parameters were used.	A következő keresési paramétereket alkalmaztuk.
I've never seen it before.	Soha nem láttam még.
Well, they really need to be hidden.	Jól és valóban el kell rejteni őket.
I really enjoyed the visit.	Nagyon élveztem a látogatást.
Many people do not feel comfortable with this.	Sokan nem érzik jól magukat ezzel.
In some cases, selecting the appropriate features may require testing.	Egyes esetekben a megfelelő funkciók kiválasztása vizsgálatot igényelhet.
This usually takes a long time to interpret.	Ez általában hosszú értelmezési időt igényel.
It was hard to wait and not know what to do.	Nehéz volt várni, és nem tudni, mit tegyek.
I like certain aspects, but it’s too broad.	Szeretem bizonyos aspektusait, de túl széles.
All our work.	Minden munkánk.
I was away for a driver’s weekend this weekend.	Ezen a hétvégén egy vezetői hétvégén voltam távol.
However, before he could comment, the phone was exhausted.	Mielőtt azonban hozzászólhatott volna, a telefon lemerült.
He was never straight with people.	Soha nem volt egyenes az emberekkel.
The reason for this is easy to explain.	Ennek oka könnyen megmagyarázható.
The things we can fix.	Azok a dolgok, amiket kijavíthatunk.
He spoke again.	Megint megszólalt.
As long as you live, no.	Amíg élsz, nem.
Give me six months and you'll know.	Adj hat hónapot, és tudni fogod.
Green shoot.	Zöld hajtás.
Your child sounds interesting and unique.	Gyermeke érdekesen és egyedien hangzik.
I knew him so well.	Olyan jól ismertem őt.
They needed peace.	Békére volt szükségük.
And he was right.	És igaza volt.
The characters have complex emotional lives.	Szereplői összetett érzelmi életűek.
There was no way out of the city and there was no way out.	Nem volt kiút a városból, és nem volt kiút.
We recommend a process model.	A folyamat modelljét javasoljuk.
I'm the only one in the place.	Csak én vagyok a helyen.
I wanted to.	Akart.
He's talking to me.	Hozzám beszél.
As everyone knows, it went very, very well.	Mint mindenki tudja, ez nagyon-nagyon jól sikerült.
I will be very grateful for your help.	Nagyon hálás leszek a segítségéért.
They expect me to come in and make a big impact on them.	Arra számítanak, hogy bejövök, és nagy hatással leszek rájuk.
And the fear of not knowing what’s coming beyond your eyes.	És a félelem attól, hogy nem tudni, mi jön a csukott szemen túl.
Of course you are not a threat to me.	Természetesen nem jelentesz veszélyt rám.
Strange, he thought.	Furcsa, gondolta.
I'm glad you like it.	örülök, hogy tetszik.
I was surprised that there was a parking lot next to the front door.	Meglepődtem, hogy a bejárati ajtó mellett volt parkoló.
As he drove, he thought about what had happened.	Vezetés közben azon gondolkodott, mi történt.
Which was never for me.	Ami sosem volt nekem való.
I will not be afraid.	nem fogok félni.
They do the opposite.	Az ellenkezőjét teszik.
He didn't pay attention.	Nem figyelt rá.
But we stay in the room.	De mi maradunk a szobában.
Of course, friends can walk in either direction if needed.	Természetesen a barátok bármelyik irányba sétálhatnak, ha szükséges.
Note that this is not necessary.	Vegye figyelembe, hogy ez nem szükséges.
More statements than questions.	Több kijelentés, mint kérdés.
They told him what they should look like.	Elmondták neki a véleményüket, hogy milyennek kell lennie.
But they were too big.	De túl nagyok voltak.
People can learn any language.	Az emberek bármilyen nyelvet megtanulhatnak.
His condition was considered critical in the early days.	Állapotát az első napokban kritikusnak minősítették.
I think let's take a breath this morning.	Szerintem vegyünk levegőt ma reggel.
We humans need to be careful about what we want.	Nekünk, embereknek óvatosnak kell lennünk azzal, amire vágyunk.
No one can really create anything.	Senki sem tud igazán létrehozni semmit.
I didn't think it would be that way.	Nem gondoltam volna, hogy ez így lesz.
You may want someone better than you know.	Jobban akarhatsz valakit, mint ismerni.
There was hardly anyone there.	Alig volt ott valaki.
But when they stopped working, they ruined my peace of mind.	De amikor abbahagyták a munkát, tönkretették a lelki békémet.
In our opinion, it is.	Véleményünk szerint az.
He appears to have committed suicide.	Úgy tűnik, öngyilkos lett.
He wanted to know if he could help.	Tudni akarta, tud-e segíteni.
So we have a long history.	Tehát hosszú történelmünk van.
Here is a book that is both.	Itt van egy könyv, amely mindkettő.
In your case, you are the product.	Az Ön esetében Ön a termék.
It is very expensive.	Nagyon sokba kerül.
We think you should bring the kids to us for now.	Úgy gondoljuk, hogy egyelőre hozzánk kellene hoznia a gyerekeket.
At first he just looked at me during my career.	Eleinte csak engem nézett a karrierem során.
Unfortunately, this is far from the clinical reality.	Sajnos ez messze van a klinikai valóságtól.
I wanted to master it.	El akartam sajátítani.
They went closer to the center of the great hall.	Közelebb mentek a nagyterem közepéhez.
this is what i went through.	ezt éltem át.
In the end, it is not the reason that will save us.	Végül nem az ok fog megmenteni minket.
I hope this is good for you.	Remélem, ez jó neked.
The city was ruined.	A város tönkrement.
He stared at his hands.	A kezeit bámulta.
The mind is the past.	Az elme a múlt.
We don't have to explain.	Nem kell nekünk elmagyarázni.
There are almost not enough people at work.	Szinte nincs elég ember a munkahelyén.
To see my father.	Látni apámat.
Error bars indicate standard error.	A hibasávok standard hibát jeleznek.
What a crazy life.	Milyen őrült élet.
The price is only valid for this weekend.	Az ár csak erre a hétvégére érvényes.
This information is for general information only.	Ez az információ csak általános ismereteket szolgál.
He did his best, but it didn't seem to work.	Minden tőle telhetőt megtett, de úgy tűnt, ez nem működött.
But in this area, the numbers tell a completely different story.	De ezen a téren a számok egészen más történetet mesélnek el.
You're not real.	Nem vagy igazi.
He hadn't even met the woman.	Még csak nem is találkozott a nővel.
I should never have agreed to that.	ebbe soha nem lett volna szabad beleegyeznem.
I have not received it yet.	még nem kaptam meg.
He had never seen him so nervous before.	Soha nem látta még ennyire idegesnek.
He did everything he could to do the opposite.	Mindent megtett, hogy az ellenkezőjét tegye.
I have my own moral rules that I need to follow.	Megvannak a saját erkölcsi szabályaim, amelyeket figyelembe kell vennem.
We can try anything.	Bármit kipróbálhatunk.
It’s unbelievable that the boy didn’t change his mind.	Hihetetlen, hogy a fiú nem változtatott az irányvonalán.
I do not want a relationship.	nem akarok kapcsolatot.
I can't wait to get my hands on this.	Alig várom, hogy a kezembe vegyem ezt.
I'll take a closer look.	jobban megnézem.
Face your fears and go after what you want.	Nézz szembe a félelmeddel, és menj utána, amit akarsz.
During this time, a deep yellow color developed.	Ezalatt mélysárga szín alakult ki.
I picked them up and walked to the lights.	Felvettem őket és a villanyhoz sétáltam.
Nothing ever happens the way you plan.	Soha semmi sem úgy történik, ahogy eltervezed.
It is unknown.	Nem lehet tudni.
He pulled back from the edge with effort.	Erőfeszítéssel visszahúzódott az élről.
It looked good.	Jól nézett ki.
It is sometimes available in large chunks.	Ez néha nagy darabokban kapható.
I love my life.	szeretem az életem.
For now, I accept.	Egyelőre elfogadom.
I don't see shit.	Nem látok szart.
Now what could be more complete.	Most mi lehet ennél teljesebb.
You can still have a hard time discussing them without emotion.	Még mindig nehezen tudja megvitatni őket érzelmek nélkül.
It was his room, but not his room.	Az ő szobája volt, de nem az ő szobája.
Well, it's up to you.	Nos, de ez rajtad múlik.
Then his eyes open slightly.	Aztán a szeme kissé szétnyílik.
Sometimes he felt he was waiting for that.	Néha úgy érezte, hogy erre vár.
It’s hard to balance life in the world.	Nehéz egyensúlyozni a világban való életben.
We sat in his living room.	A nappalijában ültünk.
Right in the middle.	Pont a közepén.
It got really great.	Nagyon szuper lett.
I like working with young people.	Szeretek fiatalokkal dolgozni.
We love the new one.	Szeretjük az újat.
There was no difference between the two groups.	Nem volt különbség a két csoport között.
And it's there in front of our store.	És ott van az üzletünk előtt.
It is important that we have a good time.	Fontos, hogy jól érezzük magunkat.
I'm still working.	Még dolgozom.
The track was sold.	Eladták a pályát.
Although he was released.	Bár elengedték.
I have to go back.	vissza kell mennem.
If you ask me.	Ha engem kérdezel.
He knows you all along.	Végig ismer téged.
Maybe as soon as she got married.	Talán amint az idősebb férjhez ment.
There are two ways to reach your head.	Kétféleképpen lehet elérni a fejét.
He was already dead when my mother saw him.	Már halott volt, amikor anyám meglátta.
We can be responsible.	Felelősek lehetünk.
Crowd.	Tömeg.
As well as the whole series.	Valamint a sorozat egészét.
His father, the king, told him that such things did not exist.	Apja, a király azt mondta neki, hogy ilyen dolgok nem léteznek.
I asked if he could stay a few more days.	Megkérdeztem, maradhat-e még néhány napot.
Quality can vary significantly.	A minőség jelentősen változhat.
The days were short now.	A napok most rövidek voltak.
And that's what he loved about them.	És ezt szerette bennük.
Few returned.	Kevesen tértek vissza.
Find details and shopping options.	Találja meg a részleteket és a vásárlási lehetőségeket.
Although they do not look special.	Bár nem tűnnek különlegesnek.
They were never commanded.	Soha nem parancsoltak rájuk.
He did not speak in public.	Nem beszélt nyilvánosan.
You may have experienced a similar feeling.	Valószínűleg Ön is tapasztalt hasonló érzést.
None of us were sure of that.	Ebben egyikünk sem volt biztos.
Repeat the process twice.	Ismételje meg a folyamatot kétszer.
I'm going out from behind.	Kimegyek hátulról.
Nothing was wrong.	Semmi sem volt rendben.
I had time to think tonight.	Ma este volt időm gondolkodni.
Breakfast was delicious and the bed was comfortable.	A reggeli finom volt és az ágy kényelmes volt.
This is not so bad.	Ez nem olyan rossz.
Family members did the same.	A családtagok is ezt tették.
We eat healthy.	Egészségesen táplálkozunk.
His death was probably very quick.	A halála valószínűleg nagyon gyors volt.
The power of social media.	A közösségi média ereje.
We never gave names to the other kids until they were born.	Soha nem adtunk nevet a többi gyereknek, amíg meg nem születtek.
So this has to be something else.	Ennek tehát valami másnak kell lennie.
Everyone in the office was listening.	Az irodában mindenki hallgatott.
I highly recommend this book if you want to know more.	Nagyon ajánlom ezt a könyvet, ha többet szeretne megtudni.
I was tired of the whole business.	Elegem volt az egész üzlettől.
They attack something that interests them.	Megtámadnak valamit, ami érdekli őket.
If you want to lose, lose at least on your own terms.	Ha veszíteni akarsz, legalább a saját feltételeid szerint veszíts.
Some are still trying to get their lives back.	Vannak, akik még most is megpróbálják visszaszerezni az életüket.
This must be a customer.	Ennek ügyfélnek kell lennie.
But someone killed him.	De valaki megölte.
Just a day and a time.	Csak egy nap és egy idő.
It gives practice and self-confidence.	Ez gyakorlatot és önbizalmat ad.
However, longer-term challenges require different types of processing.	A hosszabb távú kihívások azonban másfajta feldolgozást igényelnek.
This was a unique problem.	Ez egyedülálló problémát jelentett.
You have no problem with that.	Nincs ezzel semmi gondod.
The following fact shows that it doesn’t matter.	A következő tény azt mutatja, hogy ez nem számít.
There is definitely a time element.	Határozottan van időelem.
But the difficulty is that we cannot prove their existence.	De a nehézség az, hogy nem tudjuk bizonyítani, hogy léteznek.
And it doesn’t seem easy to describe this ball.	És nem tűnik könnyűnek leírnom ezt a labdát.
You can use it as a weight gain program.	Használhatod tömegnövelő programként.
It leads to a better place.	Jobb helyre vezet.
He sent me here.	Ő küldött ide.
Thanks for your blog.	Köszönöm a blogodat.
Or even once.	Vagy akár egyszer.
I was strong again.	Megint erős voltam.
He leaned in.	Belehajolt.
May, of course, figure out the truth.	May persze kitalálja az igazságot.
But being happy does a better job.	De az, hogy boldogok vagyunk, jobb munkát végez.
I barely notice.	alig veszem észre.
Then they love the man.	Aztán az embert szeretik.
He never saw him come.	Soha nem látta eljönni.
However, insurance companies have not done so.	A biztosítótársaságok azonban ezt nem tették meg.
We could never have given them such a nice time.	Soha nem tudtunk volna ilyen szép időt biztosítani nekik.
That's the way it should be.	Pont így kell lennie.
Faith in the truth is your friend.	Az igazságba vetett hit a barátod.
His smile spread.	A mosolya szétterült.
We just bought our day bag and a sleeping bag.	Csak a nappali táskánkat és egy hálózsákot vettük.
All authors discussed the results and interpretation.	Minden szerző megvitatta az eredményeket és az értelmezést.
I don't keep in touch with many people.	Nem sok emberrel tartom a kapcsolatot.
That was it.	Ilyen volt.
The idea may be simple, but the reality is quite different.	Lehet, hogy az ötlet egyszerű, de a valóság egészen más.
We started by learning as much as we could.	Kezdtük azzal, hogy annyit tanultunk, amennyit tudtunk.
I'm just thinking about how to solve the problem.	Csak arra gondolok, hogyan lehet megoldani a problémát.
The recorded death could therefore have occurred.	A feljegyzett haláleset ezért következhetett be.
Don’t let that control your life.	Ne hagyd, hogy ez irányítsa az életedet.
Love your mother.	Szeresd az anyját.
He looked at his fingers.	Az ujjait nézte.
There were no false positive results.	Nem volt hamis pozitív eredmény.
I also like to smooth it around my neck.	Én is szeretem a nyakamba simítani.
They get a pass.	Kapnak bérletet.
I like to make my first officers happy.	Szeretem boldoggá tenni az első tisztjeimet.
This approach did not work.	Ez a megközelítés nem működött.
Whenever you do, it will be a fun evening.	Bármikor megteszed, szórakoztató este lesz.
I was in tears the whole time.	Egész idő alatt úgy könnyeztem.
Other areas are less successful.	Más területek kevésbé sikeresek.
If you ever get stuck, give us a call.	Ha valaha elakad, hívjon minket.
We get about a thousand for ourselves.	Körülbelül ezret kapunk magunknak.
The door to his bedroom grew stronger.	A hálószobája ajtajában egyre erősebb lett.
I thought we could talk a little.	Gondoltam beszélgethetnénk egy kicsit.
Maybe I should.	Talán mégis kellene.
It was not immediately clear to me.	Ez nem volt azonnal világos számomra.
It's too late to land.	Túl késő leszállni.
Radio is a medium.	A rádió egy médium.
It was very important to listen carefully and follow his instructions.	Nagyon fontos volt, hogy figyelmesen hallgassák és kövessék az utasításait.
It was so cool that my back immediately cooled.	Annyira hűvös volt, hogy a hátam azonnal kihűlt.
I was working on it.	Folyamatban lévő munka voltam.
He played with his phone.	A telefonjával játszott.
He called again in a week.	Egy hét múlva újra hívott.
Then they would kill us.	Akkor megölnének minket.
I understand the idea that yes, they are losing another potential life.	Megértem a gondolatot, hogy igen, egy újabb potenciális életet vesznek el.
Of course, I didn’t look at things from your perspective.	Természetesen nem a te szemszögedből néztem a dolgokat.
They did joint work eight months ago.	Nyolc hónappal ezelőtt közös munkát végeztek.
But that's not what it's about.	De nem erről van szó.
I fell in love with him.	szerelmes lettem belé.
He was a great man.	Nagy ember volt.
There was never anything special.	Soha nem volt semmi különös.
This is part of the project.	Ez a projekt része.
And now it was over.	És most vége volt.
I never told anyone.	Soha nem mondtam el senkinek.
Then leave your wife.	Akkor hagyd a feleségét.
However, everyone uses them.	Ugyanakkor mindenki használja őket.
That was fair.	Ez igazságos volt.
I want you to stay with me forever.	Azt akarom, hogy örökre velem maradj.
His face was flat and motionless.	Az arca lapos volt és mozdulatlan.
It was a new white building.	Ez egy új fehér épület volt.
There is no love without risk.	Nincs szerelem kockázat nélkül.
You barely survived.	Alig élted túl.
Do what you feel.	Tedd, amit érzel.
The easier the problem is.	Minél könnyebben megoldható a probléma.
Nothing we are or anything we do has saved us.	Nem ment meg minket semmi, ami vagyunk, vagy bármi, amit teszünk.
This will be done in the next section.	Erre a következő részben kerül sor.
Take you, for example.	Vegyünk például téged.
However, Guy made a fair deal for him.	Guy azonban korrekt alkut kötött neki.
But he was caught.	De elkapták.
That is the nature of business.	Ez az üzlet természete.
We are here for a reason.	Okkal vagyunk itt.
I rarely do.	Ritkán teszem.
You can and should do better.	Tudsz jobban csinálni, és kell is.
But an early winter date seems as reasonable an assumption as any other.	De a kora téli dátum ugyanolyan ésszerű feltételezésnek tűnik, mint bármely más.
It became something else.	Valami más lett.
So many great numbers.	Annyi nagyszerű szám.
They are looking for where the results are.	Keresik, hol vannak az eredmények.
See the link for the project here.	Tekintse meg a projektről szóló linket itt.
A woman can be courted by several males.	Egy nőnek több hím udvarolhat.
Tell him.	Mondd meg neki.
And they had a great experience.	És nagy élményben volt részük.
It was obviously not covered.	Nyilván nem volt lefedve.
If you love someone, you like someone, you can’t do about it.	Ha szeretsz valakit, akkor tetszel valakinek, nem tehetsz róla.
There is no answer either.	Ott sincs válasz.
Just based on your voice at the other end of the line.	Csak a hangja alapján a vonal másik végén.
We would love to go.	Szívesen mennénk.
I've tried a lot of things in your kitchen.	Sok mindent kipróbáltam a konyhádból.
The election is putting us to the test.	A választások próbára tesznek minket.
I nodded at the bar.	A bár felé biccentettem.
I sympathize with him, but take it out in straight sets.	Együtt érzek vele, de egyenes szettekben vegye ki.
The money was from you.	A pénz tőled volt.
This will interest you if you want to follow me in my place.	Ez érdekelni fogja, ha az én helyemben akarsz követni.
It wouldn't be good if you were angry now.	Nem lenne jó, ha most feldühítené.
In some cases, the surcharge may be lower.	Egyes esetekben a felár alacsonyabb is lehet.
Worse, it was in poor condition.	Ami még rosszabb, rossz állapotban volt.
That's what we did last year.	Tavaly így tettük.
Who is he.	Ki ő.
No, everything is fine.	Nem, minden rendben van.
The pace of change is faster than ever.	A változás sebessége gyorsabb, mint valaha.
You had to see it coming.	Látnod kellett, hogy ez jön.
You're asking me too much to ask for my help again.	Túl sokat kérsz tőlem, ha ismét a segítségemet kéred.
I can not stand.	nem bírom.
I had no right to be angry with him.	Nem volt jogom haragudni rá.
They were ignored.	Figyelmen kívül hagyták őket.
I have had good role models in my life.	Voltak jó példaképeim az életemben.
Here is this snippet of code.	Itt van ez a kódrészlet.
And now we think of his family.	És most a családjára gondolunk.
We're ready, we thought.	Készen állunk, gondoltuk.
It's a cold day.	Inkább hideg nap.
There are several ways to do this.	Ezt többféleképpen is megteheti.
But he will.	De megteszi.
Whatever you called, you can definitely wait a little longer.	Bármi is hívta, biztosan várhat még egy kicsit.
You saved his life.	Megmentetted az életét.
I recommend to everyone.	Mindenkinek ajánlom.
This is the relevant number to look at.	Ez a releváns szám, amit meg kell nézni.
It really isn’t as hard as it sounds.	Valóban nem olyan nehéz, mint amilyennek hangzik.
He was twice over that season.	Kétszer volt túl abban a szezonban.
Maybe he never laid it completely down in his own mind.	Talán soha nem fektette le teljesen a saját elméjében.
But don't spread that.	De ezt ne terjessze.
They later traveled home and then went home.	Később hazautaztak, majd hazamennek.
The target group is optional.	A célcsoport szabadon választható.
But this is no longer the case.	De ez már nem így van.
Theory of planned behavior.	A tervezett viselkedés elmélete.
Certainly not.	Biztosan nem.
When he found it, he stood up again.	Amikor megtalálta, újra felállt.
It wasn't.	Nem volt az.
Release your finger to move down from the button.	Engedje el az ujját a gombról a lefelé lépéshez!.
This is a different world.	Ez egy más világ.
At times, they looked at both a bit.	Időnként kicsit megnézték mindkettőt.
But that's just the noise.	De ez csak a zajt okozza.
He was too tired to worry about it.	Túl fáradt volt ahhoz, hogy emiatt aggódjon.
That's the point.	Ez az egész lényege.
I don't want to talk about them.	Nem akarok róluk beszélni.
Top with half and half.	A tetejére felével és felével.
So that's where we built the only mission.	Tehát ez alapján építettük fel az egyetlen küldetést.
Try to eat the way they used to.	Próbálj meg úgy enni, ahogyan ők szokták.
For many in the room, the answer is no.	Sokak számára a teremben a válasz nem.
He pressed the gun to his face.	A fegyvert az arcába szorította.
They like it, you don't.	Nekik tetszik, neked nem.
I want a car.	Akarok egy autót.
No one answered the call.	Senki nem vette fel a hívást.
Instead, he found trouble.	Ehelyett bajt talált.
He had to do what he was told.	Azt kellett tennie, amit mondtak neki.
The connection is maintained.	A kapcsolat megmaradt.
A finger on my lips.	Egy ujj az ajkamon.
Yet he had to save his mother's fortune.	Mégis meg kellett mentenie anyja vagyonát.
In my experience, neither approach works very well.	Tapasztalataim alapján egyik megközelítés sem működik túl jól.
He barely noticed.	Alig vette észre.
This is a matter of serious concern.	Ez komoly aggodalomra ad okot.
But this should come as no surprise.	De ez nem lehet meglepetés.
It takes many hours.	Sok órát vesz igénybe.
There are more important things.	Vannak fontosabb dolgok is.
A total of ten.	Összesen tíz.
Some are very old, but others are new.	Egy része nagyon régi, de más részei újak.
In my case, the framework.	Az én esetemben a keret.
I don't have to turn on my tablet first.	Nem kell először bekapcsolni a táblámat.
This is not to say that pay and benefits are not important.	Ez nem jelenti azt, hogy a fizetés és a juttatások nem fontosak.
I didn't have any problems.	Nem volt semmiféle problémám.
We didn't even see a car enter the plot.	Autót sem láttunk bemenni a telekre.
As soon as a child is born, the parents begin to think about the future.	Amint egy gyermek megszületik, a szülők elkezdenek gondolkodni a jövőn.
Daily average.	Napi átlag.
I will be back.	Még visszatérek.
No one else saw it.	Senki más nem látta.
If you have a new problem, start a new topic.	Ha új problémája van, indítson új témát.
Some of these methods are exemplified below.	Ezek közül a módszerek közül néhányat az alábbiakban példaként mutatunk be.
As always, he was at the top of the table.	Mint minden alkalommal, most is az asztal élén állt.
Nice people, they are.	Kedves emberek, azok.
I wasn't very good at it.	Nem voltam túl jó benne.
That would change.	Ez változna.
Without them, you happen to be nothing.	Nélkülük véletlenül semmi vagy.
However, video games can do more than that.	A videojátékok azonban ennél többre képesek.
Bring it with you.	Hozd magaddal.
Waiting for him to come back causes another problem.	Ha arra vár, hogy visszajöjjön, az újabb problémát okoz.
I see that they were given first place.	Azt látom, hogy bármelyiknek adták az első helyet.
That was natural for him.	Ez természetes volt számára.
Then he would be in and out of his suit.	Akkor ki-be, öltönyben lenne.
Like you, that doesn't seem natural.	Mint te, ez nem tűnik természetesnek.
It is on the floor, tall in total.	A padlóról áll, összesen magas.
He led me down one road and then the other.	Levezette az egyik, majd a másik úton.
It's once.	Ez egyszer.
Are you sleeping? 	Alszol?
asked.	kérdezte.
So don't leave anything on the table.	Tehát ne hagyjon semmit az asztalon.
I can't walk.	Nem tudok járni.
Without a book, you wouldn't read it.	Ha nem lenne könyv, nem olvasna.
It has a beautiful ring.	Ennek szép gyűrűje van.
I remember looking down and not seeing my feet.	Emlékszem, lenéztem, és nem láttam a lábam.
But my mind didn't stop.	De az eszem nem állt meg.
Clinical signs and symptoms are different in the three cases.	A klinikai jelek és tünetek a három esetben eltérőek.
The rehearsals will be different, he said.	A próbák eltérőek lesznek – mondta.
That's your whole focus.	Ez az egész fókuszod.
It will affect your education, your future, everything.	Ez hatással lesz az oktatására, a jövőjére, mindenre.
That is the task before us.	Ez az előttünk álló feladat.
He is no longer fighting for life.	Már nem az életért küzd.
The two kids were very excited.	A két gyerek nagyon izgatott volt.
The woman you described doesn't look like my wife at all.	Az a nő, akit leírtál, egyáltalán nem hasonlít a feleségemre.
It brings it every single day.	Minden egyes nap hozza.
You are an incredibly strong woman.	Hihetetlenül erős nő vagy.
Group members can then let the individual make the final decision.	A csoport tagjai ezután hagyhatják, hogy az egyén hozza meg a végső döntést.
There's something wrong with this guy.	Valami baj van ezzel a sráccal.
We turned on the radio while waiting.	Várakozás közben bekapcsoltuk a rádiót.
I'm glad this was the last one.	Örülök, hogy ez volt az utolsó.
That made it at least four.	Így legalább négy lett.
i love a woman.	szeretek egy nőt.
That makes you feel like you can’t leave the hospital.	Ettől úgy érzi, nem tudja elhagyni a kórházat.
Don't touch your hair.	Ne nyúlj a hajához.
That's what he said.	Ezt mondta.
We're here again.	Már megint itt tartunk.
Well, he doesn't know what he wants.	Nos, nem tudja, mit akar.
There is no movement in the room, but the sea.	Nincs mozgás a szobában, de a tenger.
If they are big and heavy, there are only a few.	Ha nagyok és nehezek, csak néhány van.
Your kids change every single day.	A gyerekeid minden egyes nap változnak.
I'll take four or five days and then I'll decide.	Négy-öt napot veszek, aztán döntök.
This is the most common mistake.	Ez a leggyakoribb hiba.
I didn't mind a single bit.	Egy cseppet sem bántam.
First, a list of non-returning services.	Először a nem visszatérő szolgáltatások listája.
You are so dead.	Olyan halott vagy.
I recommend it as an example.	Példaként ajánlom magam elé.
They say strange things.	Furcsa dolgokat mondanak.
Of course, street women have a lot more men in a week.	Természetesen az utcai nőknek sokkal több férfi van egy hét alatt.
The collection we offer is unique and really worth the money.	Az általunk kínált kollekció egyedi és valóban megéri a pénzét.
I left again soon after and found the place closed this time.	Nem sokkal később újra elmentem, és ezúttal zárva találtam a helyet.
Maybe not.	Talán nem is az.
One thing that certainly hasn't changed.	Egy dolog, ami biztosan nem változott.
Now elsewhere.	Most egészen máshol.
Now we can really run the program.	Most már valóban futtathatjuk a programot.
You made a lot of them.	Sokat készítettél belőlük.
No one seemed safe.	Úgy tűnt, senki sincs biztonságban.
But that's how only one item stands out.	De így csak egy elem tűnik ki.
, the ability to make one 's own decisions and decisions.	, a saját döntések és döntések meghozatalának képessége.
The choice is king.	A választás a király.
Anyone can learn a new tool.	Bárki megtanulhat új eszközt.
I hope they get there early.	Remélem korán odaérnek.
You have to do something else.	Valami mást kell tenned.
These steps are briefly described below.	Ezeket a lépéseket a továbbiakban röviden ismertetjük.
I wanted it to be eight.	Azt akartam, hogy nyolc legyen.
Now we want to limit the field values ​​to a specific list.	Most egy adott listára szeretnénk korlátozni a mező értékeit.
He put it on the table he had, anyway.	Letette az asztalra, amije volt, minden esetre.
We will win because we are the best.	Nyerni fogunk, mert mi vagyunk a legjobbak.
To achieve this goal, we gave a simple test.	A cél eléréséhez egy egyszerű tesztet adtunk.
Remove from heat and set aside until necessary.	Vegyük le a tűzről, és tegyük félre, amíg szükséges.
My body as evidence as the crime scene.	A testem mint bizonyíték, mint a tetthely.
So this is one area.	Szóval ez az egyik terület.
Too little time.	Túl kevés idő.
So they dropped it.	Szóval ledobták.
My sister can talk to them.	A nővérem beszélhet velük.
Maybe nothing.	Lehet, hogy semmi.
This means that the property requires exactly this type.	Ez azt jelenti, hogy az ingatlan pontosan ezt a típust igényli.
There are no surprising questions.	Nincsenek meglepő kérdések.
This was my first unusual war picture in a long time.	Hosszú idő óta ez volt az első szokatlan háborús képem.
Here they are trying to separate us from each other.	Itt fent igyekeznek elválasztani minket egymástól.
Make the most of the time you spend together.	Használja ki teljesen az együtt töltött időt.
There was no difference between treatment groups.	Nem látszott különbség a kezelési csoportok között.
Everything was empty, silent and wet.	Minden üres volt, néma és nedves.
We had a problem.	Volt egy problémánk.
I had a wonderful time.	Csodálatos időm volt.
He points to the wall.	A falra mutat.
I will definitely try and play hard.	Mindenképpen igyekszem és keményen fogok játszani.
Blood testing is a common practice.	A vérvizsgálat általános gyakorlat.
He married twice and had eight children from both wives.	Kétszer nősült meg, és mindkét feleségétől nyolc gyermeke született.
They can't escape.	Nem tudnak elmenekülni.
The same is true of space.	Ugyanez igaz a térre is.
We usually launch two spirits clothing orders during the season.	Általában két szeszes ruházati rendelést indítunk a szezon során.
Their customer service is generally excellent.	Ügyfélszolgálatuk általában kiváló.
The region you have in mind is bigger than you think.	Az Ön által szem előtt tartott régió nagyobb, mint gondolná.
You just want to hold on as hard as you can.	Csak olyan erősen akarsz kapaszkodni, amennyire csak tudsz.
It was a little on the warm side.	Kicsit a meleg oldalon volt.
The river turns deeper blue.	A folyó mélyebb kék színűvé válik.
He doesn't know, really.	Nem tud, tényleg.
I have to go.	Mennem kell.
They were mostly women who dressed as boys.	Többnyire nők voltak, akik fiúnak öltöztek.
Then I'll give you a ring.	Akkor adok egy gyűrűt.
We didn't do much for a while.	Egy ideig nem sokat csináltunk.
They close around me.	Bezáródnak körülöttem.
You have to say the words.	Ki kell mondanod a szavakat.
Or check your email.	Vagy nézd meg az e-mailedet.
They've known him for a long time.	Jó ideje ismerik.
We were lucky.	Szerencsénk volt.
We can say what we want.	Azt mondhatunk, amit akarunk.
Oh sure, that's the name.	Ó, persze, ez a név.
Long before the boy remembered to shout.	Jóval azelőtt, hogy a fiúnak eszébe jutott volna, hogy kiáltson.
Free private parking is available on site.	A helyszínen ingyenes privát parkolási lehetőség biztosított.
The whole world has become mobile.	Az egész világ mobilra vált.
Anyway, you would never believe it.	Egyébként sosem hinné el.
Over the years, more evidence has confirmed this vision.	Az évek során több bizonyíték erősítette meg ezt a látomást.
Your name contains information.	Az Ön neve információkat tartalmaz.
Sometimes not.	Néha nem.
Now think about it.	Most gondolkodj ezen.
I knew the test was a distance fight, not a time.	Tudtam, hogy a teszt a távolság harca, nem az idő.
Anyone who wants to stay here is happy to do so.	Aki itt akar maradni, szívesen megteheti.
They are the women of tomorrow.	Ők a holnap női.
This stuff is spent.	Ez a cucc el van költve.
They become more independent.	Függetlenebbé válnak.
He is the one who knows the true value of our souls.	Ő az, aki ismeri lelkünk valódi értékét.
This is simply very difficult.	Ez egyszerűen nagyon nehéz.
I had to go through this part to reach the other one.	Ezen a részen kellett átmennem, hogy elérjem a másikat.
They're not doing so well.	Nem csinálják olyan jól.
But of course let's do this instead.	De persze tegyük inkább ezt.
They wanted to stay.	Maradni akartak.
You know what it was like.	Tudod milyen volt.
However, each individual may experience symptoms differently.	Azonban minden egyén másképp tapasztalhatja a tüneteket.
He knows us well and what we do.	Jól ismer minket és azt, amit csinálunk.
It was just another company building.	Ez csak egy másik cégépület volt.
The location was great.	A helyszín nagyszerű volt.
We planned a lot more.	Sokkal többet terveztünk.
You were very skillful too.	Ti is nagyon ügyesek voltatok.
He said the same about himself.	Ugyanezt mondta magáról.
All the other women worked in the congregation.	Az összes többi nő a gyülekezetben dolgozott.
The tribal group knows that there are more than just lives.	A törzscsoport tudja, hogy nem csak életek léteznek.
We understand our differences and accept them.	Megértjük a különbségeinket, és elfogadjuk azokat.
Easy to understand and follow.	Könnyen érthetők és követhetők.
There are no weak points.	Nincs gyenge pont.
Three building types have been identified.	Három épülettípust azonosítottak.
There are several reasons why a black woman has straight hair.	Számos oka lehet annak, hogy egy fekete nőnek egyenes haja van.
He didn't want details.	Nem akart részleteket.
Almost died.	Majdnem meghalt.
Nobody's looking.	Senki sem keresi.
For now, we focus on the form of communication.	Egyelőre a kommunikáció formájára helyezzük a hangsúlyt.
The third finished the turn.	A harmadik befejezte a kanyart.
But if you are a man, you get a free pass.	De ha férfi vagy, ingyen bérletet kapsz.
Neither is violence in the region, but it intensifies both.	Sem az erőszak a régióban, de fokozza mindkettőt.
But you saved me.	De megmentetted.
And that's not over.	És ezzel még nem volt vége.
There is nothing else to say.	Nem lehet mást mondani.
He only lived for three days.	Csak három napig élt.
Our home was our office.	Az otthonunk volt az irodánk.
She was scared and excited.	Megijesztett és izgatott.
I could barely keep myself still, barely reciprocating his gaze.	Alig tudtam mozdulatlanul tartani magam, alig viszonoztam a pillantását.
However, the effects on quality of life remain unclear.	Az életminőségre gyakorolt ​​hatások azonban továbbra sem tisztázottak.
Music and language have a lot in common.	A zenében és a nyelvben sok a közös.
I will from now on.	Mostantól fogom.
It was a success.	Ez sikeres volt.
You remarked well.	Jól megjegyezted.
We have no choice but to use it.	Nincs más dolgunk, mint használni.
But now I like to shoot.	De most szeretek lőni.
He continued to think as deeply as possible.	A lehető legmélyebben gondolkodott tovább.
The same two.	Ugyanaz a kettő.
Believe it or not, something pushed you off the road.	Akár hiszi, akár nem, valami letaszított az útról.
It wouldn't be so bad if they were locked up.	Nem lenne olyan rossz, ha bezárnák őket.
We have time for a coffee.	Van időnk egy kávéra.
All of them.	Mindegyikük.
Happy little family.	Boldog kis családja.
I wondered what the opening remark would be.	Kíváncsi voltam, mi lesz a nyitó megjegyzése.
For now, you can view the issues you're experiencing.	Egyelőre megtekintheti a felmerülő problémákat.
I could say it was something.	Mondhatnám, hogy valami volt.
He sent me to his place.	Engem küldött a helyére.
Let me know if it works.	Szólj, ha működik.
My knee hurt.	A térdem fájt.
This is without question.	Ez kérdés nélkül van.
Because everyone else goes on.	Mert mindenki más megy tovább.
You write about it.	Írsz róla.
He wanted what he had.	Azt akarta, amije volt.
Enter the art of wood burning.	Lépjen be a faégető művészetbe.
So he stopped.	Szóval megállt.
I want some help.	Szeretnék egy kis segítséget.
With one foot on the ground, he flew away.	Egyik lábbal a földön, és elszállt.
Every life has a story.	Minden életnek van története.
It could have been three or five.	Három vagy öt lehetett.
Now was not the time to run for it.	Most nem volt itt az ideje, hogy futni érte.
Lot ran away.	Lot elfutott.
However, he got out of bed and walked a little.	Azonban felkelt az ágyból, és sétált egy kicsit.
Then and there I decided to leave.	Akkor és ott döntöttem, hogy elmegyek.
maybe i want to.	lehet, hogy akarom.
He has very serious problems with authority.	Nagyon komoly problémái vannak a tekintéllyel.
I decided to start eating clean.	Úgy döntöttem, hogy elkezdek tisztán étkezni.
He looked nice.	Kedvesen nézett ki.
There was no one else who did it.	Nem volt más, aki megtette.
Despite what popular culture says.	Annak ellenére, amit a populáris kultúra mond.
I think they will kill him.	Szerintem meg fogják ölni.
That's the sign you have to deal with.	Ez az a jel, amivel foglalkoznod kell.
There are only four cell phone companies, there will be three soon.	Mindössze négy mobiltelefon-társaság van, hamarosan három lesz.
The ball reached its highest point and began to fall.	A labda elérte legmagasabb pontját, és elkezdett esni.
Very few have one.	Nagyon kevesen rendelkeznek ilyennel.
Or maybe he was caught in a storm.	Vagy talán elkapta a vihar.
Then tell him exactly what to do.	Aztán mondd meg neki, hogy pontosan mit csináljon.
In the region.	A régióban.
So he takes things into his own hands.	Tehát a saját kezébe veszi a dolgokat.
I will definitely make it often.	Biztosan gyakran fogom elkészíteni.
Very good conditions.	Nagyon jó körülmények.
It helps them.	Ez segít nekik.
For his parents, he is the living proof.	Szülei számára ő az élő bizonyíték.
I keep my distance.	tartom a távolságot.
Science needs a religion to strike a balance.	A tudománynak szüksége van egy vallásra, hogy egyensúlyt teremtsen.
My mother is very close to the end.	Anyám nagyon a végéhez közeledik.
That's how words come out.	Csak úgy jönnek ki a szavak.
I felt tired.	Fáradtnak éreztem magam.
You should no longer read those letters.	Nem szabad többé elolvasnod azokat a leveleket.
There was something else, something very strange.	Volt még valami, valami nagyon furcsa.
For a while.	Egy bizonyos ideig.
under his arm.	a hóna alatt.
It's usually very quiet around me.	Általában nagyon csendes körülöttem.
It was really good to see that.	Ezt igazán jó volt látni.
That we weren't really interested in him.	Hogy nem igazán érdeklődtünk iránta.
I wouldn't care who heard it.	Nem érdekelne, ki hallotta.
The rules were different if you were a black man.	A szabályok mások voltak, ha fekete ember vagy.
But there were many ways to get him.	De sokféleképpen sikerült rávenni őt.
Laws vary from state to state.	A törvények államonként változnak.
Okay, now shoot a side chest shot.	Oké, most lőj egy oldalsó mellkaslövést.
I'm running to run away from them.	Futok, hogy elmeneküljek előlük.
He looked at her but didn't see it.	Ránézett, de nem látta.
Within thirty days of the date of this notification.	Ezen értesítés keltétől számított harminc napon belül.
Risk information has a weak effect.	A kockázatról szóló információk gyenge hatást fejtenek ki.
They looked so normal.	Olyan normálisan néztek ki.
This will never happen again.	Ez soha nem fog megismétlődni.
They are legal in this state.	Ebben az államban legálisak.
But most did not.	De a legtöbben nem tették meg.
Strange, isn't it?	Furcsa, nem?
Public health education should start at an early age.	A közegészségügyi oktatást már fiatalon el kell kezdeni.
I was only four years old.	Még csak négy éves voltam.
He came back for him and killed him.	Visszajött érte, és megölte.
Takes absolute motion in parameters.	Paraméterekben veszi az abszolút mozgást.
Tears streamed down his face.	Könnyek folytak végig az arcán.
Apparently he did just that.	A jelek szerint talán éppen ezt tette.
He couldn't.	Mégsem tehette.
Does not make sense.	Nincs értelme.
They didn't even make an attempt.	Még csak kísérletet sem tettek.
This is a huge problem.	Ez óriási probléma.
Wonderful truth with rich hope.	Csodálatos igazság, gazdag reménnyel.
We were pretty full.	Eléggé tele voltunk.
There would be nowhere to hide.	Nem lenne hova bújni.
Kids today follow what they see.	A mai gyerekek azt követik, amit látnak.
I wouldn't trust him in my back.	Nem bíznék benne a hátamban.
You lose, then you find it.	Elveszíted, aztán megtalálod.
But nothing helped.	De semmi sem segített.
But enough to kill a man.	De elég egy ember megöléséhez.
They change.	Változtatnak.
The cause of the mass formation is generally unknown.	A tömeg kialakulásának oka általában nem ismert.
Interestingly, we don’t have to follow our own will.	Érdekes, nem a saját akaratunkat kell követnünk.
Great job, once again.	Szuper munka, még egyszer.
Not to die.	Hogy ne haljon meg.
Even that he believed it.	Még azt is, hogy elhitte.
Yes, that's right.	Igen, ez helyes.
There is no feeling in my hands or feet.	Nincs érzés sem a kezemben, sem a lábamban.
It's going too fast for me.	Ez túl gyorsan megy nekem.
I trust you got to know me that way.	Bízom benne, hogy így ismerkedtek meg.
Then follow the same button with the volume down button.	Ezután kövesse ugyanezt a hangerő csökkentő gombbal.
You can't fail to love.	Nem lehet nem szeretni.
Then he disappeared.	Aztán eltűnt.
I had to review this.	Ezt át kellett néznem.
As many children do.	Ahogy sok gyerek teszi.
Or over time maybe.	Vagy idővel talán.
Oh, what the hell.	Ó, mi a fene.
He ran on, almost falling.	Majdnem elesve futott tovább.
Anyone can be average.	Bárki lehet átlagos.
He contributed to the discussion and interpretation of the results.	Közreműködött az eredmények megbeszélésében és értelmezésében.
I have a family.	megvan a családom.
We now have very active, strong forces.	Most nagyon aktív, erős erőkkel rendelkezünk.
This is in the white house.	Ez a fehér házban van.
I appreciate that this story is significant.	Értékelem, hogy ez a történet jelentős.
Then he got sick.	Aztán beteg lett.
For me, the decision is a bit difficult.	Számomra a döntés egy kicsit küzdelmes.
If you were his friend, he would break his back to help.	Ha a barátja lennél, hátat törne, hogy segítsen.
Share information about common factors.	Osszon meg információkat a közös tényezőkről.
That's why you can learn what they did.	Ezért megtanulhatod, hogy mit csináltak.
There was a sample.	Volt egy minta.
I want to get to know them.	Meg akarom ismerni őket.
I knew how they thought.	Tudtam, hogyan gondolkodnak.
It has something to do with my gift.	Valami köze van az ajándékomhoz.
Something I can remember about me.	Valami, amivel emlékezhetek rám.
He could not get out of the way in time.	Nem tudott időben kitérni az útból.
The solutions, however, remain.	A megoldások viszont maradnak.
We find ourselves in a situation like this.	Ilyen helyzetben találjuk magunkat.
This can not be true.	Ez nem lehet igaz.
It was a well-done film.	Jól sikerült film volt.
Then more weird pictures and you're done.	Aztán újabb furcsa képek és kész.
I don't know how to go beyond that.	Nem tudom, hogyan lehet túllépni ezen.
He took them off.	Levette őket.
To understand why we still don’t know what’s going to happen.	Hogy megértsük, miért nem tudjuk még mindig, mi fog történni.
I know the old house will soon become a memory.	Tudom, hogy a régi ház hamarosan emlékké válik.
I will definitely return even more in the future.	Határozottan visszatérek még többet a jövőben.
What one happens to want to live on and live with.	Amit az ember történetesen szeretett tovább élni és amivel együtt élni.
They ask a lot of questions about you and your family.	Sok kérdést tesznek fel rólad és a családodról.
It doesn't bind.	Nem köt.
I completely miss your position.	Teljesen hiányzik az álláspontod.
It was a popular event and we loved bringing it together.	Népszerű rendezvény volt, és szerettük összehozni.
It is used as a load resistor.	Terhelési ellenállásként használják.
It’s hard to say what is needed and what isn’t.	Nehéz megmondani, hogy mire van szükség és mire nem.
That way I can give you more context.	Így több kontextust tudok adni.
We will answer your questions at no cost.	Kérdéseire minden költség nélkül válaszolunk.
The bed was empty.	Az ágy üres volt.
This was believed for a while.	Egy ideig ezt hitték.
Our results show that this is not the case.	Eredményeink azt mutatják, hogy ez nem így van.
As an example, the effect of the back reaction can be considered.	Példaként figyelembe vehető a hátsó reakció hatása.
It makes sense now.	Most már van értelme.
They are not our problem.	Nem ők a mi problémánk.
He stayed in the hospital for a few days.	Néhány napig a kórházban maradt.
He felt he wanted himself.	Úgy érezte, saját magát akarja.
He's been there my whole life.	Egész életemben ott volt.
A new class of existence is being created in this country.	A létezés egy új osztálya jön létre ebben az országban.
One thing had to be said.	Egy dolgot kellett elmondani.
The kids loved it and everyone loved it.	A gyerekek imádták, és mindenki imádta.
No, not like that.	Nem, nem úgy.
Try biological control techniques.	Próbálja ki a biológiai védekezési technikákat.
The study does not contain any data to support this claim.	A tanulmány nem tartalmaz olyan adatot, amely ezt az állítást alátámasztja.
Hopefully they will be added in the future.	Remélhetőleg a jövőben hozzáadják.
A business report.	Egy üzleti jelentés.
Divide evenly.	Egyenletes rétegben elosztjuk.
A young man opened the door.	Egy fiatal férfi nyitott ajtót.
Strange, he thought.	Furcsa, gondolta.
We will show that this is indeed the case.	Megmutatjuk, hogy ez valóban így van.
I was very happy for him.	Nagyon örültem neki.
Although it never happened.	Bár ez soha nem történt meg.
The girl could not be older than twenty years.	A lány nem lehetett idősebb húsz évesnél.
That was a good thing for me.	Ez jó dolog volt számomra.
They are, of course, bigger people.	Ők természetesen nagyobb emberek.
The memory is then accessed.	Ezután megtörténik a memória hozzáférés.
It is clear that.	Egyértelmű, hogy.
I tried to get out.	próbáltam kijutni.
He was just there in the dark with his body.	Csak ott volt a sötétben a testével.
There is no one who does good, no, none.	Nincs, aki jót tesz, nem, egy sem.
He wasn't lost, he gave up.	Nem is veszett el, feladta.
It's up to you where we take things today.	Rajtad múlik, hova viszünk ma dolgokat.
I'll tell you which one to push.	Megmondom melyiket tolja.
Think of other criminals.	Gondoljon más bűnözőkre.
But they agreed on one thing.	De egy dologban egyetértettek.
I compared it in size to the other books and checked everything.	Méretében összehasonlítottam a többi könyvvel, és mindent ellenőriztem.
Make sure you are ready.	Győződjön meg róla, hogy készen áll.
It wasn't just a duty.	Ez nem csak kötelesség volt.
But as with most prices, sometimes it’s worth it.	De mint a legtöbb ár esetében, néha megéri.
No, they don't.	Nem, ők nem.
He had never sent money to his mother now.	Most már soha nem küldött pénzt anyjának.
I'm following the news.	Követem a híreket.
Contact him at the phone number.	Vegye fel vele a kapcsolatot a telefonszámon.
You are a man with hands, feet and brains.	Kezekkel, lábakkal és agyakkal rendelkező férfi vagy.
However, this is not critical for fit.	Ez azonban nem kritikus az illeszkedés szempontjából.
Except for one important thing.	Egy fontos dolgot kivéve.
They can spend the day with him.	Nála tölthetik a napot.
That's what they're doing now.	Most erre járnak.
You need to see some with your own eyes.	Néhányat a saját szemeddel kell látnod.
But I absolutely love it.	Én viszont abszolút szeretem.
It was hard for them, but they really had no choice.	Nehéz volt nekik, de valójában nem volt más választásuk.
My heart ached, that number.	Fájt a szíve, ez a szám.
I'll be back with a doctor.	Visszajövök egy orvossal.
Everyone feels a failure when they lose their job.	Mindenki kudarcnak érzi magát, amikor elveszíti a munkáját.
No one can see the message.	Senki nem láthat bele az üzenetbe.
This is one such game.	Ez az egyik ilyen játék.
I felt badly.	Rosszul éreztem magam.
You can survive that.	Ezt túlélheted.
He had nothing for a moment.	Egy pillanatig semmije sem volt.
A man brings meat that either he or a woman can cook.	Egy férfi húst hoz, amit vagy ő, vagy egy nő főzhet.
There were eight blacks.	Nyolc fekete volt.
Download the game mode that you want to play.	Töltse le a játszani kívánt játékmódnak megfelelőt.
Permanent negative effect.	Állandó negatív hatás.
Find interest.	Találj érdeklődést.
Schools are being studied.	Az iskolákat tanulmányozzák.
My fear was sharp and clear.	A félelmem éles és egyértelmű volt.
So please check it out.	Szóval kérjük, nézze meg.
Reconcile with your son.	Békülj ki a fiaddal.
Say.	Azaz.
There was no success.	Nem volt siker.
He seems to understand.	Úgy tűnik, megérti.
They were both right.	Mindkettőjüknek igaza volt.
She has to face the other man again.	Neki is újra szembe kell néznie a másik férfival.
In the best possible way.	A lehető legjobb módon.
He tried to avoid eye contact with them.	Megpróbálta elkerülni a szemkontaktust velük.
She has no sister.	Nincs húga.
I could only get one rod.	Csak egy rudat tudtam szerezni.
He was a very smart guy and he was very successful even after football.	Nagyon okos srác volt, és a futball után is nagyon sikeres volt.
That it caused him stress and pain.	Hogy stresszt és fájdalmat okozott neki.
We deal with it.	Mi foglalkozunk vele.
A simple way to measure the standard deviation is to determine the range.	A szórás mérésének egyszerű módja a tartomány meghatározása.
But once released, it's no longer mine.	De miután kiadták, már nem az enyém.
This can easily happen.	Ez könnyen megtörténhet.
Everyone said they were twenty people.	Mindenki azt mondta, hogy húsz emberről van szó.
There were technical reasons for this.	Ennek technikai okai voltak.
It doesn't even make sense.	Ennek nincs is értelme.
What are you going to do? 	Mit fogsz csinálni?
We asked.	– kérdeztük.
You two are waiting here.	Ti ketten itt vártok.
He knew he would.	Tudta, hogy megteszi.
And he understood !.	És megérte!.
Both were very good.	Mindkettő nagyon jó volt.
He started looking.	Elkezdte keresni.
He twisted it in his hand.	Megforgatta a kezében.
I'm not going.	Nem megyek.
Her black hair fell like water on her back.	A fekete haja vízként omlott a hátára.
None of these described a negative experience.	Ezek közül egyik sem írt le negatív élményt.
Phone call.	Telefonhívás.
The part is defined by the part itself.	Az alkatrészt maga az alkatrész határozza meg.
But they will see what we have achieved.	De látni fogják, mit értünk el.
Let me ask you this question.	Hadd tegyem fel ezt a kérdést.
However, it is often difficult to identify and interpret.	Azonban gyakran nehéz azonosítani és értelmezni.
Maybe there will be more.	Lehet, hogy még lesz.
But it's something else.	De ez valami más.
In response, he called the police.	Válaszul kihívta a rendőrséget.
It was easier than now to take responsibility for yourself.	Könnyebb volt, mint most felelősséget vállalni önmagáért.
The workmanship, on the other hand, was perfect.	A kivitelezés viszont tökéletes volt.
She could feel her feet wet from her tears.	Érezte, hogy a lába nedves lesz a könnyeitől.
He didn't even think to shout.	Eszébe sem jutott, hogy felkiáltson.
There were at least ten of them.	Legalább tízen voltak.
Everyone will fight.	Mindenki harcolni fog.
But it doesn't make sense, and it won't.	De ennek semmi értelme, és nem is lesz.
He helped design the experiments.	Segített a kísérletek megtervezésében.
He had a meeting with the company today.	Ma megbeszélést tartott a céggel.
The left is good.	A bal jó.
There are much larger images in the members area.	A tagok területén sokkal nagyobb képek találhatók.
So there should be an exception rather than a rule.	Tehát inkább legyen kivétel, mint szabály.
But there is a connection.	De van összefüggés.
I think we can use it.	Szerintem tudjuk használni.
Bring the water to a boil.	Forraljuk fel a vizet.
I just want you to smile again.	Csak azt akarom, hogy újra mosolyogjon.
We would appreciate.	Nagyra értékelnénk.
Be it at home or away.	Legyen az otthon vagy távol.
I don't really know, I don't know where to start.	Nem igazán tudom, nem tudom, hol kezdjem.
All the pressure is on your shoulder.	Minden nyomás a válladon van.
The right story.	A helyes történet.
It doesn't put pressure on people.	Nem gyakorol nyomást az emberekre.
He was my favorite.	Ő volt a kedvencem.
I loved finding games that had special features hidden in them.	Szerettem olyan játékokat találni, amelyekben különleges funkciók voltak elrejtve.
She looked hellishly happy, too.	A lány is pokolian boldognak tűnt.
It was a big deal a few weeks ago, now less.	Néhány héttel ezelőtt nagy ügy volt, most már kevésbé.
It was really obvious.	Valóban nyilvánvaló volt.
And without pain.	És fájdalom nélkül.
Our approach to this work was completely different.	A mi megközelítésünk ebben a munkában teljesen más volt.
After my body turned to smoke, everything darkened.	Miután a testem füstté vált, minden elsötétült.
They're here again.	Itt vannak újra.
They don't even ask us.	Nem is kérdeznek minket.
I don't remember any boxes.	Nem emlékszem semmilyen dobozra.
The wind is gone.	A szél elment.
He was sent directly to us.	Közvetlenül nekünk küldték.
Or at least you can try to do that.	Vagy legalábbis megpróbálhatod ezt megtenni.
He didn't tell her about the baby.	Nem beszélt neki a babáról.
This year, however, the approach is a little different.	Idén azonban egy kicsit más a megközelítés.
A little luck.	Egy kis szerencse.
For the first time in five years.	Öt év óta először.
Maybe you can find a solution.	Talán tud valami megoldást találni.
But even better today.	De ma még jobb.
Anyway, more weirdness.	Egyébként több furcsaság.
And they had to be photographs.	És fényképeknek kellett lenniük.
I would much rather see it become a useful product.	Sokkal szívesebben látnám, ha hasznos termékké válna.
This is a tertiary military power.	Ez egy harmadrangú katonai hatalom.
The teacher is satisfied with his ability to learn.	A tanár elégedett a tanulási képességével.
This is a black and white photo.	Ez egy fekete-fehér fotó.
That should solve it.	Ennek meg kellene oldania.
I looked around at the strange faces.	Körülnéztem a furcsa arcokon.
But they won't be able to do it.	De nem fogják tudni megtenni.
I can be a part of that.	Ennek részesévé tehetem magam.
But he's not fighting back.	De nem harcol vissza.
He did not ask any further questions.	Nem tett fel további kérdéseket.
Put the card in a safe place and do it quickly.	Tegye biztonságos helyre a kártyát, és tegye meg gyorsan.
The outcome variables were then compared between groups.	Ezután az eredményváltozókat összehasonlították a csoportok között.
I don't know how he set me up on my feet.	Nem tudom, hogyan állított fel a lábamra.
So walk outside.	Szóval séta a kint.
You never know how happy it made you.	Soha nem tudhatod, mennyire boldoggá tett.
Their privacy concerns can often require their presence at home.	Magánéleti gondjaik gyakran megkívánhatják az otthoni jelenlétüket.
Not everyone knew about it.	Nem mindenki tudott róla.
It works well.	Ez jól működik.
Second, take great care of your family, your father.	Másodszor, nagyon vigyázz a családodra, apádra.
I started the inspection myself.	Én magam kezdtem el az ellenőrzést.
Obviously this is no longer the case.	Nyilvánvalóan ez már nem így van.
It was easier to do than they expected.	Könnyebb volt megtenni, mint amire számítottak.
He knows everyone.	Mindenkit ismert.
And it looked like it was attached to the wall.	És úgy tűnt, mintha a falhoz erősítették volna.
Someone in two hours.	Valakinek két óra múlva.
Our patient is in a condition.	Betegünk állapotban fekszik.
He held out his hand, grabbed his.	Kinyújtotta a kezét, megfogta az övét.
This takes a lot of time to find the scene you want.	Így sok időre van szükség a kívánt jelenet megkereséséhez.
The power of the work has left us.	A tennivaló hatalma elhagyott bennünket.
We promise to adhere to this standard in everything we build.	Megígérjük, hogy mindenben, amit építünk, ragaszkodunk ehhez a szabványhoz.
We are with them.	Velük vagyunk.
I have complex requirements.	Összetett követelményeim vannak.
After you finish thinking, you start writing.	Miután befejezte a gondolkodást, írni kezd.
It was pretty hot.	Elég meleg volt.
The point is to save the state.	A lényeg az, hogy az államot meg kell menteni.
Nothing else seemed too important.	Semmi más nem tűnt túl fontosnak.
There is no past, no future.	Nincs múlt, nincs jövő.
Many systems do not have this.	Sok rendszerben nincs ilyen.
I didn't feel like drinking.	Nem is volt kedvem inni.
At first they refused to tell him.	Először nem voltak hajlandók elmondani neki.
Police have never prosecuted.	A rendőrség soha nem emelt büntetőeljárást.
It turned blue.	Kék lett.
At least one of these must be perfect.	Ezek közül legalább az egyiknek tökéletesnek kell lennie.
They will want their piece.	Akarni fogják a darabjukat.
Believe what you want.	Higgy, amit akarsz.
Spring is coming.	Jön a tavasz.
It is very good.	Ez nagyon jó.
Forget it.	Felejtsd el.
And don't let the police in either.	És a rendőrséget sem engedni be.
You're in danger.	Veszélyben vagy.
I'm so glad you look so good.	Nagyon örülök, hogy ilyen jól nézel ki.
And that's why we'll have more time.	És ezért több időnk lesz.
However, the spring break will be here soon.	A tavaszi szünet azonban hamarosan itt lesz.
It was funny, it just didn't.	Vicces volt, csak nem tette.
I don't care about fresh air.	Nem érdekel a friss levegő.
Your law firm will fully accomplish the desired success.	Ügyvédi irodája teljes mértékben teljesíti a kívánt sikert.
Short and direct.	Rövid és közvetlen.
He may be lost like his father.	Lehet, hogy elveszett, mint az apja.
In addition, they were stable during storage under the experimental conditions used.	Ezenkívül stabilak voltak a tárolás során az alkalmazott kísérleti körülmények között.
Click for larger image.	Kattintson a nagyobb képért.
He thought it was over.	Azt hitte, vége.
Although a short, but it seemed long.	Bár egy rövid, de hosszúnak tűnt.
He would succeed.	Neki sikerülne.
Of course, he immediately regretted what he had lost.	Természetesen azonnal megbánta, amit elvesztett.
So it seems to work well, but it doesn’t.	Szóval úgy tűnik, hogy jól kell működnie, de nem így van.
I just wanted you to stop.	Csak azt akartam, hogy hagyja abba.
Most don't.	A legtöbben nem.
No one else knew the word.	Senki más nem ismerte ezt a szót.
In fact, you are more aware of it.	Valójában jobban tudatosul benned.
We took him home from the hospital.	Hazavittük a kórházból.
He set out on the challenges and was expected to meet them.	Ő állította a kihívásokat, és elvárták, hogy megfeleljen nekik.
It was early, a week before.	Korán volt, hét előtt.
Animal experiments were excluded.	Az állatkísérleteket kizárták.
Maybe a bear or something is sleeping inside.	Lehet, hogy bent alszik egy medve vagy valami.
He questions every detail.	Minden részletet megkérdőjelez.
I never knew exactly what.	Soha nem tudtam, hogy pontosan mik.
It has to be him and it has to be in person.	Ennek neki kell lennie, és ennek személyesen kell lennie.
You won't even know he's there.	Nem is fogod tudni, hogy ott van.
He knew he would be there.	Tudta, hogy ott lesz.
The explanation of the reasons for the request was brief.	A kérés okairól szóló magyarázata rövid volt.
He knows the game perfectly.	Tökéletesen ismeri a játékot.
That's not how magic should have been.	A mágiát nem így kellett volna használni.
Your life has changed and may change.	Az életed megváltozott, és még változhat.
I will just list the measures they have taken.	Csak felsorolom az általuk megtett intézkedéseket.
Writing stalled for a while.	Az írás egy időre elszorult.
Various experimental approaches are described.	Különféle kísérleti megközelítéseket ismertetnek.
Right in front of your employees.	Közvetlenül az alkalmazottai előtt.
Find your true love for free.	Találd meg az igaz szerelmedet ingyen.
I say there was nothing in it.	Mondom, nem volt benne semmi.
Music can also be strong.	A zene is erős tud lenni.
And as soon as you get great results, everyone knows.	És amint nagy eredményt ér el, mindenki tudja.
The good years are over.	A szép évek elmúltak.
Nothing seems to be changing.	Úgy tűnik, semmi sem változik.
We are ready to pay any price.	Bármilyen árat készek vagyunk fizetni.
I managed.	nekem sikerült.
But look at the market.	De nézd meg a piacot.
Not just because he joined the company.	Nem csak azért, mert csatlakozott a társasághoz.
But it would be foolish to allow such claims.	De ostobaság lenne engedni az ilyen igényeknek.
Then as soon as he sat down, he got up.	Aztán amilyen hirtelen leült, felkelt.
Season to taste.	Ízlés szerint fűszerezzük.
Nevertheless, appearance was important to them.	Ennek ellenére fontos volt számukra a megjelenés.
Again and again he told himself he had no choice.	Újra és újra azt mondta magának, hogy nincs más választása.
And that's what happens.	És ez történik.
He took part.	Elvette egy részét.
He is a very good player.	Nagyon jó játékos.
I told him not to worry about the extra money.	Mondtam neki, hogy ne aggódjon a plusz pénz miatt.
There is no such matter in a particularly public interest.	Ilyen különösen közérdekű ügyben nincs.
Turn eight is still a nice challenge here.	A nyolcas kanyar még mindig szép kihívás itt.
Some have moved.	Néhányan elköltöztek.
We can contact you for more information if required.	Igény esetén további információkért kapcsolatba léphetünk Önnel.
I still love being fit.	Még mindig szeretek fitten lenni.
Of course, if you really loved fishing.	Hát persze, ha az ember nagyon szeretett horgászni.
I went to my friend the next day.	Másnap elmentem a barátomhoz.
I still don’t see it and say nothing for a moment.	Még mindig nem látok, és egy pillanatig nem szól semmit.
I have to pay him.	Fizetnem kell vele.
So far, this is my code.	Eddig ez a kódom.
Maybe it was something his father said he wanted to see.	Talán valami olyasmi volt, amit az apja mondta, hogy látni szeretné.
Not a nice situation.	Nem szép helyzet.
He learned a lot.	Sokat tanult.
Just like every time in history.	Csakúgy, mint a történelem során minden alkalommal.
I read the whole deal.	Elolvastam az egész üzletet.
You may have heard of them.	Lehet, hogy hallott már róluk.
That lifted me up.	Ez felemelte.
But it was so long ago.	De olyan régen volt.
But if that changed.	De ha ez változtatna.
In any case, it is the best way we can imagine.	Mindenesetre az a legjobb mód, ahogyan elképzeljük.
It's mine now.	Most már az enyém.
Somehow it happened to us.	Valahogy ez történt velünk.
He asked them to take him to school.	Megkérte őket, hogy vigyék el az iskolába.
He lay there in his hand, thinking about things.	Ott feküdt a kezében, és a dolgokon gondolkodott.
And this machine has changed everything for me.	És ez a gép mindent megváltoztatott számomra.
It scared some people.	Megijesztett néhány embert.
They weren't there at the wedding.	Nem voltak ott az esküvőn.
He doesn't know what he's doing.	Nem tudja, mit csinál.
And just sit down for a moment.	És csak ülj le egy pillanatra.
Services start at two o'clock.	A szolgáltatások kettőkor kezdődnek.
So they are used both ways.	Tehát mindkét módon használják.
I wasn't his kind.	Nem voltam az ő fajtája.
We didn't share a table at lunch.	Ebédnél nem osztottunk asztalt.
If the points system is open, everyone can apply.	Megnyílt pontrendszer esetén mindenki jelentkezhet.
Other than that, it was a job well done.	Ezt leszámítva jól végzett munka volt.
It was good for our family.	Jó volt a családunknak.
He was absolutely sure he wasn't going crazy.	Teljesen biztos volt benne, hogy nem fog megőrülni.
I would like to ask for more information about this issue.	Erről a problémáról szeretnék több információt kérni.
The room suddenly fell silent like the silence before the storm.	A szoba hirtelen elcsendesedett, mint a vihar előtti csend.
I don't understand how that happens.	Nem értem, hogy ez hogyan történik.
The full code is slightly longer than the other solutions.	A teljes kód valamivel hosszabb, mint a többi megoldás.
I play soccer and run.	Focizok és futok.
He told me the news and then ran away.	Közölte velem a hírt, majd elszaladt.
There was no difference in gender and age distribution between groups.	Nem volt különbség a nemi és életkori megoszlásban a csoportok között.
It happened in two weeks.	Ez két hét alatt történt.
Then things start to shatter, including the brain.	Aztán a dolgok elkezdenek összetörni, beleértve az agyat is.
The media tells us.	A média elmondja nekünk.
But we see that this is material.	De úgy látjuk, hogy ez anyagi jellegű.
In mode, the game ends when a vehicle is destroyed.	Módban a játéknak akkor van vége, amikor egy jármű megsemmisül.
It didn't seem normal.	Nem tűnt normálisnak.
But I was constantly distracted by other thoughts.	De a fejemben folyton más gondolatok zavartak.
We paid him a lot of money to keep them away.	Sok pénzt fizettünk neki, hogy távol tartsa őket.
For the first two years, it was an early morning hour.	Az első két évben ez egy kora reggeli óra volt.
I'm getting interesting results.	Érdekes eredményeket kapok.
Too little and too late.	Túl kevés és túl késő.
It is described.	Le van írva.
We need to have some faith.	Kell, hogy legyen némi hitünk.
Then things started to develop.	Aztán elkezdtek fejlődni a dolgok.
I worked well, but nothing special has happened lately.	Jól dolgoztam, de mostanában nem történt semmi különös.
I love that sort of thing.	Imádom az ilyesmit.
This book is not like any other book.	Ez a könyv nem olyan, mint bármelyik másik könyv.
Each address has a unique number.	Minden cím egyedi számmal rendelkezik.
I just finished them.	Most végeztem velük.
Kids are one year old and completely two years old.	Gyerekek egy évesen és teljesen két évesen.
We won't play anymore for two months.	Két hónapig nem játszunk többet.
He's been gone for a year.	Egy éve elment.
Everyone completes a mission.	Mindenki küldetést teljesít.
None of us wanted to leave, but we had to.	Egyikünk sem akart elmenni, de muszáj volt.
I'm not writing down his name.	Nem írom le a nevét.
I didn't really know what he was saying.	Nem igazán tudtam, mit mond.
And he suits your taste better than mine.	És ő jobban megfelel a te ízlésednek, mint az enyémnek.
I don't know what happened to him.	Nem tudom, mi történt vele.
If it were that simple.	Ha ez ilyen egyszerű lenne.
One world in the world, he thought.	Egy világ a világban, gondolta.
I found the studies very interesting.	Nagyon érdekesnek találtam a tanulmányokat.
This is his job, this is your job.	Ez az ő munkája, ez a te munkád.
You should think about what that means.	El kellene gondolkodnod, hogy ez mit jelent.
Do it at this time.	Tedd meg ebben az időben.
Current best practice.	Jelenlegi legjobb gyakorlat.
They can describe it.	Le tudják írni.
I want this.	Akarom ezt.
It's time to move on.	Ideje előre lépni.
You have discovered the real magic.	Felfedezted az igazi varázslatot.
It was a waste of time.	Időpocsékolás volt.
Either that or in some cases it was a drug.	Vagy ez, vagy bizonyos esetekben drog volt.
But this is not the law.	De nem ez a törvény.
If you had said otherwise, you would be down now.	Ha mást mondtál volna, most lent lennél.
Some people think we are not looking for this.	Vannak, akik azt hiszik, hogy nem ezt keressük.
Tell us the truth.	Mondd el nekünk az igazat.
I can't eat and sleep.	Nem tudok enni és aludni.
Which he did.	Amit meg is tett.
I don't know where he's going.	Nem tudom hova fog vezetni.
I didn't know anything about it.	nem tudtam róla semmit.
Life after life after life.	Élet élet után élet után.
I don't know if anyone liked it.	Nem tudom, hogy tetszett-e valakinek.
To learn more and how to do it.	Hogy többet megtudjon, és hogyan teheti meg.
The mother had previously given birth to two children.	Az édesanya korábban két gyermeket szült.
It's gone forever.	Ez örökre eltűnt.
Nothing looked the same.	Semmi sem nézett ki ugyanúgy.
But it matters to us.	De nekünk ez számít.
Take an interest in their lives.	Érdeklődjön az életük iránt.
This piece works best.	Ez a darab működik a legjobban.
And they have to do it in person.	És ezt személyesen kell megtenniük.
He shook his finger over the desk.	Megrázta az ujját az íróasztal fölött.
But none of them could agree on that number.	De ebben a számban egyikük sem tudott megegyezni.
However, two require further discussion.	Kettő azonban további megbeszélést igényel.
It doesn’t matter because their fans want that.	Ez nem számít, mert a rajongóik ezt akarják.
This bigger screen goes here from here.	Ez a nagyobb képernyő innen ide megy.
This set changes over time.	Ez a készlet idővel változik.
I hope someone can use it.	Remélem valaki tudja használni.
When it's over.	Amikor vége van.
I should have figured that out a long time ago.	Erre már régen rá kellett volna jönnöm.
You would lose yourself.	Elveszítené önmagát.
Maybe bones are not human.	Talán a csontok nem emberiek.
It was good to see you there.	Jó volt ott látni.
I found this shape to be quite comfortable and a good fit.	Ezt a formát meglehetősen kényelmesnek és jól illeszkedőnek találtam.
i will continue to love you.	továbbra is szeretni foglak.
Encounter a black bear in your bathroom.	A találkozás egy fekete medvével a fürdőszobádban.
If less was more, he had big business.	Ha a kevesebb több volt, akkor nagy üzlete volt.
No one needs to know.	Senkinek sem kell tudnia.
They were probably locked up so they wouldn't try anything.	Valószínűleg azért zárták le, hogy ne próbáljanak semmit.
It's not about the money.	Nem is a pénzről van szó.
It was decided that the stories would be one-volume.	Elhatározták, hogy a történetek egykötetesek lesznek.
It is barely visible on black.	A feketén alig látszik.
He's worried he won't see them anymore.	Aggódik, hogy többé nem látja őket.
Our story is here.	A mi történetünk itt.
There was nothing he could do about it.	Nem tehetett ellene semmit.
You just don't say.	Csak nem mondod.
I think the conversation is changing.	Szerintem a beszélgetés megváltozik.
They were told these things.	Kiírták nekik ezeket a dolgokat.
He didn't know what was waiting for us here either.	Itt sem tudta, mi vár ránk.
For me, it’s just part of the creative process.	Számomra csak az alkotói folyamat része.
Leave it and never come back to it.	Hagyd el, és soha ne térj vissza hozzá.
I don't really remember the reasons right now.	Az okokra most nem igazán emlékszem.
The water of life.	Az élet vize.
As he did so, his expression changed.	Ahogy ezt tette, arckifejezése megváltozott.
If you use any of these, update the code.	Ha ezek közül bármelyiket használja, frissítse a kódot.
He started crying and couldn't stop.	Sírni kezdett, és nem tudta abbahagyni.
We do not demand any of them.	Egyiket sem követeljük.
They have great resources.	Nagyszerű erőforrásokkal rendelkeznek.
I felt the air cool and dry.	A levegőt hűvösnek és száraznak éreztem.
Look into your eyes for a minute.	Nézz a szemedbe egy percig.
If this company failed.	Ha ez a cég megbukott.
But that's the problem with lost things.	De ez a baj az elveszett dolgokkal.
Everyone in the class found it funny.	Az osztályban mindenki viccesnek tartotta.
It was in their eyes.	A szemükben volt.
It may not slow down for years, if ever.	Lehet, hogy évekig nem lassul le, ha valaha is.
Age groups in years.	Korcsoportok években.
This aspect can be explained by two facts.	Ez a szempont két ténnyel magyarázható.
The reading also seems to be good.	Úgy tűnik, az olvasás is jó.
However, this is not recommended.	Ez azonban nem ajánlott.
That's exactly what happened here.	Itt pontosan ez történt.
Her eyes looked dark brown, there was little life in her.	Szemei ​​sötétbarnának tűntek, alig volt benne élet.
Read on through this link.	Olvass tovább ezen a linken keresztül.
Development can then begin.	Ezután kezdődhet a fejlesztés.
Red blood cells live for up to four months.	A vörösvérsejtek legfeljebb négy hónapig élnek.
It might make sense, he thought.	Lehet, hogy van értelme, gondolta.
It lasts forever.	Ez örökké tart.
And much more.	És még sok más.
There are six houses, two men per house.	Hat ház van, házonként két férfi.
There is no return point from here.	Innen már nincs visszatérési pont.
And the sound is amazing.	A hang pedig csodálatos.
The name needs to be changed and we can run the code.	A nevet meg kell változtatni, és futtathatjuk a kódot.
This routine was performed five times as quickly as possible.	Ezt a rutint a lehető leggyorsabban ötször végezték el.
After a few minutes, we headed out.	Pár perc múlva elindultunk kifelé.
I don’t even think it was a complete work story.	Nem is hiszem, hogy ez egy teljes munkatörténet volt.
We found everything we needed for our stay.	Mindent megtaláltunk, amire szükségünk volt a tartózkodásunkhoz.
Some are more comfortable than others.	Egyesek kényelmesebbek, mint mások.
Each tells its own story.	Mindegyik saját történetet mesél el.
That's very cool.	Az nagyon menő.
He called his bill and paid it.	Felhívta a számláját, és kifizette.
He knew he had lost me.	Tudta, hogy elvesztett engem.
My gift to you.	Az én ajándékom neked.
And I can't seem to fix it.	És úgy tűnik, nem tudom megjavítani.
I do not eat.	nem eszem.
But they will never get that from me.	De ezt soha nem fogják tőlem megkapni.
This proved more difficult than expected.	Ez a vártnál nehezebbnek bizonyult.
Or at least not the whole plan.	Vagy legalábbis nem az egész tervet.
But if there was ever anyone else, you better tell me now.	De ha volt valaha valaki más, jobb, ha most elmondja.
It was usually.	Általában az volt.
We're behind.	Lemaradtunk.
Class struggle is a political struggle.	Az osztályharc politikai harc.
They got better and better.	Egyre jobbak lettek.
The form of the argument is as follows.	Az érvelés formája a következő.
Each player has a unique role.	Minden játékosnak egyedi szerepe van.
It may be true, he barely remembered himself, but what is it.	Lehet, hogy igaz, alig emlékezett magára, de mi van.
Only the two of them worked together.	Csak ők ketten dolgoztak együtt.
But that's not what the contract says.	De a szerződés nem így szól.
The dark is an unknown area.	A sötét egy ismeretlen terület.
Luckily they have these.	Még szerencse, hogy megvannak ezek.
He is aware of all its properties.	Tisztában van minden tulajdonságával.
Or a computer.	Vagy számítógép.
It was that simple.	Ilyen egyszerű volt.
It was part of his therapy.	A terápiájának része volt.
Kids love to come to you.	A gyerekek szeretnek hozzád járni.
One of them even seems familiar to him.	Egyikük még ismerősnek is tűnik neki.
Which does nothing.	Ami nem csinál semmit.
I wanted to be.	Én akartam lenni.
He wanted me to free his brother and help him escape.	Azt akarta, hogy kiszabadítsam a testvérét, és segítsek neki megszökni.
I'm getting a connection error.	Kapcsolódási hibaüzenetet kapok.
So far so good.	Eddig jó.
However, there are some limitations.	Vannak azonban bizonyos korlátozások.
But there was no point in thinking about it.	De nem volt értelme ezen gondolkodni.
He has difficulty walking, has difficulty hearing, and is unable to speak.	Nehezen jár, nehezen hall és nem tud beszélni.
It would never happen again.	Soha többé nem fordulna elő.
And that was okay.	És ez rendben volt.
They were very clean heads and fresh heads.	Nagyon tiszta fejek és friss fejek voltak.
On the one hand, there is its length.	Egyrészt ott van a hossza.
I'm a fish.	én hal vagyok.
I have read this from others on the net as well.	Ezt olvastam másoktól is a neten.
These things were important to them.	Ezek a dolgok fontosak voltak számukra.
He was still listening.	Még mindig hallgatott.
Love has the same meaning as air and water.	A szerelemnek ugyanaz a jelentése, mint a levegőnek és a víznek.
The customer base of the parties is the same.	A felek ügyfélköre ugyanaz.
It's like you can't believe it.	Mintha nem hinnéd el.
Read our review here.	Olvassa el értékelésünket itt.
Only one year of service.	Csak egy év szolgálati idő.
One type of service currently offered is location-based services.	A jelenleg kínált szolgáltatások egyik típusa a helyfüggő szolgáltatások.
And the hospital.	És a kórházi.
Then stop.	Akkor hagyd abba.
They didn't know what.	Nem tudták, mit.
Maybe you'll give up.	Talán feladod.
But she was surprised by his reaction.	De a lány meglepte a reakciójával.
I think that's okay too.	Szerintem ez is rendben van.
He would do anything.	Bármit megtenne.
She expected to leave something for the girl in her will.	A nő arra számított, hogy hagy valamit a lánynak a végrendeletében.
Or maybe it was too much.	Vagy talán túl sok volt.
It was unbelievable, but the evidence stood before him.	Hihetetlen volt, de a bizonyíték ott állt előtte.
It was a dream.	Valóban álom volt.
He finally noticed and smiled.	Végül észrevette, és elmosolyodott.
But it was the first time he had known the person who died.	De ez volt az első alkalom, hogy ismerte azt a személyt, aki meghalt.
If they die, you win the fight.	Ha meghalnak, te nyered a harcot.
Just share your experience with us.	Csak ossza meg velünk tapasztalatait.
The patient was scheduled for surgery.	A beteget műtétre tervezték.
I'm here to see if anything happens.	Itt vagyok, hátha bármi történne.
The remains of these houses have since been discovered.	Ezeknek a házaknak a maradványait azóta felfedezték.
He is too.	Ő is az.
There is life after death.	Van élet a halál után.
Of course you can't say anything.	Természetesen nem mondhat semmit.
The exercise consists of two parts.	A gyakorlat két részből áll.
On the plus side, there are no metal parts.	Pozitívum, hogy nincsenek fém alkatrészek.
Completely your data.	Teljesen az Ön adatai.
Given the power of this music, he was looking for something special.	Tekintettel ennek a zenének az erejére, valami különlegeset keresett.
He gave me a very good life.	Nagyon jó életet adott nekem.
I will take one hand and my father the other.	Én fogom az egyik kezét, apám a másikat.
But these are the people.	De ezek az emberek.
If you could help like in a storm.	Ha tudna segíteni, mint a viharban.
They have to be fast.	Gyorsnak kell lenniük.
I'm pretty good.	Elég jó vagyok.
King said to each of them after introducing themselves.	– mondta King mindegyiküknek, miután bemutatkoztak.
Change doesn’t have to be bad.	A változásnak nem kell rossznak lennie.
The three of them meet to keep in touch.	Hármuk találkozása a kapcsolattartás.
Nothing could be seen and nothing could be heard.	Semmit nem lehetett látni, és semmit sem lehetett hallani.
Their picture is great today.	Mára remek a képük.
There are no two.	Nincs kettő.
He heard the voice that spoke to him.	Hallotta a hangot, amely hozzá szól.
Your mother will love her various abilities.	Anyád imádni fogja a különféle képességeit.
Our country has a bright future ahead of it.	Országunk fényes jövő előtt áll.
This usually means giving them into each other’s mouths.	Ez általában azt jelenti, hogy egymás szájába adják.
Feel free to come back.	Nyugodtan térjen vissza.
These are his personal views.	Ezek az ő személyes nézetei.
He shouldn't like to hear words like that on his lips.	Nem kellene neki tetszenie, ha ilyen szavakat hall az ajkán.
Police dog, given, but still unusual.	Rendőrkutya, megadva, de még mindig szokatlan volt.
I have a specific case in front of me in particular.	Egy konkrét eset áll különösen a szemem előtt.
He was running.	Volt futás.
In fact, I was on the big road here.	Valójában a nagy úton haladtam itt.
The problem in our case was as follows.	A probléma esetünkben a következő volt.
Questionable.	Megkérdőjelezhető.
The steps in your life follow your views.	Életed lépései követik nézeteidet.
You'll be back for more !.	Még többért visszajössz!.
Plant, managed to achieve.	Növény, sikerült elérni.
I conducted a personal investigation into each case.	Személyes vizsgálatot végeztem minden egyes eset kapcsán.
I help with the necessary medical care.	Segítek a szükséges orvosi ellátásban.
They are afraid.	Félnek.
I know we've talked about this before, but it's good here.	Tudom, hogy már beszéltünk erről, de jó itt.
You keep thinking about us.	Továbbra is gondolkodtatsz minket.
The statistical analysis is shown in the bottom panel.	A statisztikai elemzés az alsó panelen látható.
They last for many years.	Sok évig tartanak.
People began to know who he was.	Az emberek kezdték tudni, ki ő.
We come from one place, we want the same things.	Egy helyről származunk, ugyanazokat a dolgokat akarjuk.
They usually require different treatment methods.	Általában különböző kezelési módszereket igényelnek.
He worked so hard.	Olyan keményen dolgozott.
She didn't even mind going into her room.	A lány sem bánta, hogy bemenjen a szobájába.
People, especially children, who are stuck in a bad relationship are not happy.	Azok az emberek, különösen a gyerekek, akik rossz kapcsolatban ragadtak, nem boldogok.
Look up now.	Most nézz fel.
Describe this.	Ezt írd le.
The people there were not like that.	Az ottani emberek nem voltak ilyenek.
So let's try our minds.	Tehát próbáljuk meg az elmét.
Or the fact that they apparently knew each other forever.	Vagy az a tény, hogy láthatóan örökre ismerték egymást.
Of course he would have done it.	Természetesen megtette volna.
Or maybe it's still not going.	Vagy esetleg még mindig nem megy.
I saw where he was going.	Láttam, hogy hova megy.
Here's a little taste of what you missed.	Íme egy kis ízelítő abból, amit kihagytál.
He didn't notice at first.	Először nem vett észre.
It's been about two weeks.	Két hét erről szól.
They’re perfect when people stop late in the afternoon.	Tökéletesek, amikor az emberek késő délután megállnak.
We cannot accept this as a new normal.	Ezt nem tudjuk elfogadni új normálisnak.
Remove from heat and allow to cool to room temperature.	Vegyük le a tűzről és hagyjuk szobahőmérsékletre hűlni.
He saw him sitting on his bed.	Látta, hogy az ágyán ül.
He reached for the ball.	A labdáért nyúlt.
He had to protect his little friend.	Meg kellett védenie a kis barátját.
One day my email stopped.	Egy nap leállt az e-mailem.
I think it helped me spend a little more time on it.	Azt hiszem, ez segített egy kicsit több időt fordítani rá.
They're going to run the ball right on us.	Pontosan ránk fogják futni a labdát.
He took a photo and looked at them for a minute.	Készített egy fényképet, és egy percig nézte őket.
He's been sleeping for two days.	Két napja alszik.
You want to take care of everyone.	Te, törődést akarsz mindenkivel.
Soon music became his only real passion.	Hamarosan a zene lett az egyetlen igazi szenvedélye.
I couldn't guess a specific pattern.	Konkrét mintát nem tudtam kitalálni.
Thank you for taking the time to read.	Köszönöm, hogy időt szánt az elolvasására.
He became very busy and barely took time off.	Nagyon elfoglalt lett, és alig vett ki szabadságot.
I have just made the decision to accept one.	Még csak most jutottam el arra a döntésre, hogy elfogadok egyet.
If that happens, that’s exactly what needs to happen.	Ha megtörténik, akkor pontosan annak kell történnie.
Stupidity from me.	Hülyeség tőlem.
I kept my answers brief.	Válaszaimat röviden megőriztem.
She was a smooth woman.	Sima nő volt.
Teams get one point for every code broken.	A csapatok minden eltört kódért egy pontot kapnak.
Not this way.	Nem ezen az úton.
We stay in the car with him throughout the film.	Az egész film alatt vele maradunk az autóban.
The desired output is shown below.	A kívánt kimenet az alábbiakban látható.
The air cleared.	A levegő kitisztult.
Although it may not work.	Bár lehet, hogy nem működik.
Don’t force her to share if she’s not feeling well.	Ne kényszerítsd, hogy ossza meg, ha nem érzi jól magát.
It can still be my heart.	Még mindig a szívem lehet.
Of course, this is not a problem.	Ez persze nem probléma.
Something made him look dark.	Valami arra késztette, hogy a sötétbe nézzen.
Start training early.	Kezdje el korán az edzést.
i hate competition.	utálom a versenyt.
And then you are no longer your own master.	És akkor már nem vagy önmagad ura.
He knew.	Tudta.
But usually someone else was present.	De általában valaki más is jelen volt.
There is obviously a lot to think about.	Nyilvánvalóan sokat kell ezen gondolkodni.
Just when he disappeared.	Pont akkor, amikor eltűnt.
This is not bad.	Ez nem rossz.
His father did nothing or say anything.	Semmit sem tett vagy mondott az apja.
Maybe in an hour, maybe in a day, but soon.	Talán egy óra múlva, talán egy nap múlva, de hamarosan.
Suddenly my business came here.	Hirtelen jött az itteni üzletem.
I'm also trying to imagine how it got there.	Én is próbálom elképzelni, hogyan került oda.
Her husband died.	A férje meghalt.
I would drive a cramped ship for thirty years.	Harminc évig vezetnék egy szűk hajót.
He was out on the street.	Kint volt, szabadon az utcán.
There is no going back from there.	Nincs visszaút onnan.
I do not answer.	nem válaszolok.
Today he was king.	Ma ő volt a király.
Start writing your next book.	Kezdje el írni a következő könyvét.
In fact, we don’t even know why, just one of them.	Valójában azt sem tudjuk, miért, csak egy ezek közül.
For example, in this case.	Például ebben az esetben.
Then close the doors and go to the next station.	Ezután csukja be az ajtókat, és menjen a következő állomásra.
She tears her hair as the village looks.	Haját tépi, ahogy a falu néz.
This can be seen as follows.	Ezt a következőképpen láthatjuk.
It has its own radio show.	Saját rádióműsora van.
Of course it is.	Persze van.
She has black or dark brown hair and black eyes.	Fekete vagy sötétbarna haja és fekete szeme van.
The only current is outside.	Az egyetlen árampont kívül van.
We didn't know anyone like that.	Nem ismertünk senkit így.
He processes things by talking him out.	A dolgokat úgy dolgozza fel, hogy kibeszéli.
He obviously told them a story.	Nyilvánvalóan egy történetet mesélt nekik.
He doesn't know why.	Nem tudja, miért.
I don’t think a man should do that.	Nem hiszem, hogy ezt egy embernek kellene megtennie.
But that was never on the cards.	De ez soha nem szerepelt a kártyákban.
The code is useful.	A kód hasznos.
Keep your mind.	Tartsa az eszét.
They are there for a short time, or they are there to die.	Rövid ideig ott vannak, vagy azért vannak, hogy meghaljanak.
He raised both hands to his face.	Mindkét kezét az arcához emelte.
New techniques are still needed to improve the success rate.	Még mindig szükség van új technikákra a sikerarány javítására.
The feeling of sound.	A hang érzése.
Obviously there is a common point.	Nyilván van közös pont.
We made the trip.	Megtettük az utat.
Unfortunately, it was too good to be true.	Sajnos túl szép volt, hogy igaz legyen.
The present experiments provide two sets of data.	A jelen kísérletek két adathalmazt szolgáltatnak.
It would be common in these individuals.	Gyakori lenne ezeknél az egyéneknél.
This group will be sent to the ground without him.	Ezt a csoportot nélküle küldik a földre.
Nothing day by day and no one cared.	Napról napra semmi, és senki sem törődött vele.
They don't look like the others.	Nem úgy néznek ki, mint a többi.
Worth the price.	Megéri az árát.
If you like it, follow the blog.	Ha tetszik, kövesd a blogot.
It looked very different than it does today.	Nagyon másképp nézett ki, mint a mai.
The music was very good sometimes.	A zene néha nagyon jó volt.
One of the few that can be used.	Egyike azon keveseknek, amelyek használhatók.
It will be expensive.	Ez drága lesz.
He drew everyone's attention.	Mindenki figyelmét ráirányította.
Another, two feet to my left.	Egy másik, két lábbal tőlem balra.
I am ready.	Készen állok.
I like it, especially the suit.	Ez tetszik, főleg az öltöny.
They didn't talk to each other.	Nem szóltak egymáshoz.
They just make your medicine worse.	Csak rontják a gyógyszered.
I think you went there for a reason.	Szerintem okkal mentél oda.
They want to understand that right now.	Ezt most azonnal meg akarják érteni.
He had no title at that moment.	Abban a pillanatban nem volt címe.
Your presence then is not a sense of presence.	A jelenléted ekkor nem a jelenlét érzése.
This is an interesting relationship.	Ez egy érdekes kapcsolat.
I wrote to these friends.	Írtam ezeknek a barátoknak.
For any reason.	Bármilyen okból.
I felt this happen while we were together.	Éreztem, hogy ez történik, amíg együtt voltunk.
Running was my passion.	A futás volt a szenvedélyem.
She loves making new friends, traveling to new places.	Szeret új barátokat szerezni, új helyekre utazni.
Of course in the same language.	Természetesen ugyanazon a nyelven.
It feels pretty hard.	Elég nehéznek érzi magát.
He has very regular teeth.	Nagyon szabályos fogai vannak.
I can't find anything about it on the internet.	Nem találok róla semmit az internetről.
It could be better.	Lehet jobb is.
What.	Mit.
In one respect, however, the situation was fundamentally different.	Egy szempontból azonban a helyzet alapvetően más volt.
I could just go, do and be.	Csak tudnék menni, tenni és lenni.
I mean, if you want to be better.	Mármint ha jobb akarsz lenni.
Currently, the two are working on their music together.	Jelenleg ketten együtt dolgoznak a zenéjén.
There was a gift of a simple and moving expression.	Megvolt az egyszerű és megindító kifejezés ajándéka.
New clinical diagnostic methods.	Új klinikai diagnosztikai módszerek.
Now they have the right training.	Most már megvan a megfelelő képzésük.
Of course, we won’t be at that stage again.	Természetesen nem tartunk újra abban a szakaszban.
Another option is to get angry.	Egy másik lehetőség az, hogy dühös lesz.
It was very clear during the interview.	Nagyon világos volt az interjú során.
Eight thousand people died.	Nyolcezer ember halt meg.
He caught it.	Elkapta.
However, other forms of tissue collection devices may be used.	Azonban a szövetgyűjtő eszközök más formái is használhatók.
Which is huge.	Ami óriási.
The food had to be there.	Az ételnek ott kellett lennie.
Use less energy.	Használjon kevesebb energiát.
He will be angry with him.	Haragban lesz vele.
The male has a strong voice.	A hímnek erős hangja van.
He never said a word.	Soha egyetlen szót sem szólt.
Eat your dinner.	Edd meg a vacsorád.
Thus, it is possible that their opinions are more positive than the other participants.	Így lehetséges, hogy véleményük pozitívabb, mint a többi résztvevő.
Overall, I think this is a step forward.	Úgy gondolom, hogy összességében ez előrelépést jelent.
Every time, without error.	Minden alkalommal, hiba nélkül.
We do not read the case in the same way.	Nem egyformán olvassuk az esetet.
We can do much, much better.	Sokkal, de sokkal jobbat tehetünk.
You don't have to choose anything.	Nem kell választanod semmit.
That's twice as good.	Ettől kétszer olyan jó lett.
This guy is living a very complicated life.	Ez a srác nagyon bonyolult életet él.
He does not care.	Őt nem érdekli.
You have to love yourself, whether you want to or not.	Szeretned kell magad, akár akarod, akár nem.
Stupidity to lose.	Hülyeség elveszíteni.
The school, even the technical school, becomes self-serving.	Az iskola, még a műszaki iskola is öncélúvá válik.
I mean, what he did is a criminal situation.	Úgy értem, amit tett, az egy bűnügyi helyzet.
People either believe it or not.	Az emberek vagy elhiszik, vagy nem.
This is a welcome moment for ideas like this.	Örvendetes pillanat ez az ilyen ötletek számára.
Believe me, he's a nice guy.	Hidd el, ő egy kedves srác.
It comes at a price again.	Ennek megint ára van.
However, this comes at a cost.	Ennek azonban saját költsége van.
Well, he did.	Nos, ő ezt tette.
It makes sense most of the time.	Legtöbbször van értelme.
Because he was there.	Mert ott volt.
Another example is a movie.	Egy másik példa egy film.
Most of the time it's too hard.	Az idő nagy részében túl nehéz.
When they finally smashed, he looked around.	Amikor végül összetörtek, körülnézett.
But that's not the point.	De ez nem a lényeg.
But we couldn't know.	De nem tudhattuk.
It only takes a minute or two.	Ez csak egy-két percig tart.
Only one adult gathered.	Csak egy felnőtt gyűlt össze.
It has been around for years.	Évek óta létezik.
There are several possible reasons for this.	Ennek számos oka lehet.
All patients were divided into three groups according to the final diagnosis.	Minden beteget három csoportra osztottak a végső diagnózis szerint.
They weren't that good.	Nem voltak olyan jók.
Your job is done.	A munkád kész.
Sometimes it works.	Néha működik.
The code is below.	A kód alább található.
He said it would be a one-time agreement.	Azt mondta, ez egyszeri megállapodás lesz.
Your kids have no idea this team has ever been good.	A gyerekeid nem is sejtik, hogy ez a csapat valaha is jó volt.
Except not.	Kivéve, hogy nem.
He really is my father.	Tényleg az apám.
But who knows.	De ki tudja.
I can't find it.	azt nem találom.
He couldn't see any more.	Többet nem is láthatott.
It was now a toy for a young man.	Ez most egy fiatalember játéka volt.
Even better, the whole operation was hidden from view.	Még jobb, hogy az egész művelet el volt rejtve a szem elől.
If no then no.	Ha nem, akkor nem.
They were obviously human, but something changed them.	Nyilvánvalóan emberek voltak, de valami megváltoztatta őket.
Trust him to do great service to people.	Bízzon abban, hogy nagyszerű szolgálatot tesz az embereknek.
We call it life.	Életnek hívjuk.
You will get to know these people and care about them.	Meg fogod ismerni ezeket az embereket és törődni fog velük.
it is uttered for the first time.	először hangzik el.
The following image shows when the process stopped.	A következő képen látható, hogy mikor állt le a folyamat.
If you want anything from them, you have to be like them.	Ha akarsz tőlük valamit, olyannak kell lenned, mint ők.
No one cares about your life.	Senki sem törődik az életeddel.
It is never too late to hear his voice.	Soha nem késő hallatni a hangját.
My current solution is to apply an extra method to the student.	A jelenlegi megoldásom egy extra módszer alkalmazása a hallgatón.
I will.	Fogok.
Here is a basic example.	Íme egy alapvető példa.
He asked what was wrong.	Megkérdezte, mi a baj.
He liked the job.	Tetszett neki a munka.
The men come right behind him.	Közvetlenül mögötte jönnek a férfiak.
Love the people you hate.	Szeresd azokat az embereket, akiket utálsz.
He had to move on and held out his hand again.	Tovább kellett mennie, és újra kinyújtotta a kezét.
He had to stay and listen.	Maradnia kellett, és hallgatnia kellett.
You know, we sometimes believe something else.	Tudod, mi néha mást hiszünk.
When he doesn't get an answer, he goes in.	Amikor nem kap választ, bemegy.
But it determines the properties.	De ez határozza meg a tulajdonságokat.
Review the manuscript.	Tekintse át a kéziratot.
If you lost it.	Ha elvesztette.
However, this is not the end of the matter.	Ezzel azonban még nincs vége a dolognak.
The process starts as soon as you believe.	A folyamat elindul, amint elhiszed.
However, no matter what speed you go, you have to concentrate.	Azonban bármilyen sebességgel is haladsz, koncentrálnod kell.
We don't need your money.	Nincs szükségünk a pénzére.
But the signals are not limited to gratings.	De a jelek nem korlátozódnak a rácsokra.
I feel like we need some way to process this.	Úgy érzem, hogy kellene valami mód ennek feldolgozására.
The exact age of departure is not yet clear.	Az indulás pontos kora még nem tisztázott.
However, two problems remain.	Két probléma azonban továbbra is felmerül.
Random walk in the range of random walk.	Véletlenszerű séta a véletlenszerű séta tartományán.
You are in serious trouble.	Komoly bajban vagy.
We didn’t have to worry about anything that day.	Azon a napon semmi miatt nem kellett aggódnunk.
It saves time and space.	Időt és helyet takarít meg.
And then now it is.	És akkor most ez.
This was probably the first bad move.	Valószínűleg ez volt az első rossz lépés.
They lay and watched for half an hour.	Fél óráig feküdtek és nézték.
If it is not opened, you will need to break the bottle.	Ha nem nyitják ki, be kell törnie az üveget.
That's it.	Ez adott.
Oh yeah, we see some things.	Ó, igen, látunk néhány dolgot.
Thirty fish in about fifteen minutes.	Harminc hal körülbelül tizenöt perc alatt.
He thought that was the only reasonable explanation.	Úgy gondolta, hogy ez az egyetlen ésszerű magyarázat.
But families take care of themselves at all levels.	De a családok minden szinten gondoskodnak magukról.
The voices were different here.	Itt mások voltak a hangok.
It seems obvious that there may be reasons for this.	Nyilvánvalónak tűnik, hogy ennek okai lehetnek.
Walk with me every day on the path of life.	Sétálj velem minden nap az élet útján.
I couldn't fail again at this hour.	Nem bukhattam meg újra ezen az órán.
If there were some trees.	Ha lenne néhány fa.
This is an effective, controlled approach.	Ez egy hatékony, ellenőrzött megközelítés.
The number is there.	A szám ott van.
There is no use there.	Ott már nincs használat.
The game begins.	Kezdődik a játék.
That was his job.	Ez volt az ő munkája.
I needed the truth.	Szükségem volt az igazságra.
More time has passed.	Több idő telt el.
People are watching and waiting.	Az emberek figyelnek és várnak.
We caught the game on the rise.	Elkaptuk a játékot az emelkedésben.
We did business together.	Együtt üzleteltünk.
I loved the things the boys did.	Szerettem azokat a dolgokat, amiket a fiúk csináltak.
It was warm but not very hot.	Meleg volt, de nem túl meleg.
They need help.	Segíteni kell nekik.
A few words about the nature of the stock.	Néhány szó az állomány természetéről.
We said we wouldn't play.	Azt mondtuk, hogy nem fogunk játszani.
He was quite sure now that she would never hurt her.	Most már egészen biztos volt benne, hogy a lány soha nem fogja bántani.
I decided not to let him win.	Elhatároztam, hogy nem hagyom, hogy nyerjen.
This teacher never understood my name well.	Ez a tanár soha nem értette jól a nevemet.
I loved.	nagyon szerettem.
The source was the rock bed.	A forrás a sziklaágy volt.
And then they called.	És akkor hívtak.
I wanted to come back here.	Vissza akartam jönni ide.
I had nothing to do with it.	ehhez semmi közöm nem volt.
Bad guys.	Rossz fiúk.
All comments will be publicly recorded.	Minden megjegyzés nyilvánosan nyilvántartottá válik.
He took his hands.	Elvette a kezeit.
It's good to meet you.	Nagyon jó, hogy találkoztunk.
He has the size and the experience.	Megvan a mérete és a tapasztalata.
I didn't even know that this week.	Nem is tudtam, hogy ezen a héten.
But it will never be perfect.	De soha nem lesz tökéletes.
The only question is to what extent.	Csak az a kérdés, hogy milyen mértékben.
He tried to avoid the reality that his father was gone.	Megpróbált elkerülni a valóságot, hogy apja elment.
And they don't even need to know that.	És ezt nem is szükséges tudniuk.
I'm just saying it comes out.	Csak azt mondom, hogy előkerül.
They came out of town by train to school.	Vonattal jöttek ki az iskolába a városból.
He stood by the people and he stood against them.	Ő kiállt az emberek mellett, ő pedig ellenük állt.
We walk a little and talk to him.	Sétálunk egy kicsit és beszélgetünk vele.
After walking through that place, no one would think it was funny.	Miután végigsétált azon a helyen, senki sem gondolná, hogy ez vicces.
And that's about it.	És nagyjából ennyi.
She felt safe with it.	Biztonságban érezte magát vele.
He threw wildly.	Vadul dobott.
In fact, it can result from a combination of these elements.	Valójában ezeknek az elemeknek a kombinációjából adódhat.
Then others said the same.	Aztán mások is ezt mondták.
These conditions are equal.	Ezek a feltételek egyenlőek.
For its people, history was not an idea but an existence.	Népe számára a történelem nem gondolat volt, hanem lét.
You have been released.	Önt elengedték.
You have to be there.	Ott kell lennie.
See what you can find.	Nézze meg, mit találhat.
It was the only vehicle on the horizon.	Ez volt az egyetlen jármű a láthatáron.
Although they seemed to have done well.	Bár úgy tűnt, jól megcsinálták.
I'll be there with that money.	Én ott leszek ezzel a pénzzel.
We do not need more choices, we need less.	Nem több választási lehetőségre van szükségünk, hanem kevesebbre.
But still not enough.	De még mindig nem elég.
Something is still waiting for you.	Valami még várat magára.
When you start focusing, don’t be involved in these things.	Amikor elkezdesz összpontosítani, ne légy benne ezekben a dolgokban.
These two points were key in my thinking.	Ez a két pont kulcsfontosságú volt a gondolkodásomban.
Maybe it was time to head in a new direction.	Talán ideje volt új irányba indulni.
They don't say it's a big deal.	Nem mondják, hogy ez nagy üzlet.
This is happening now.	Ez történik most.
Simply explain how water helps the brain function better.	Magyarázza el egyszerűen, hogyan segíti a víz az agy jobb működését.
I want to be excited to move on.	Izgatott akarok lenni, hogy továbblépünk.
Maybe it was a test.	Talán teszt volt.
But we stand our ground.	De mi megálljuk a helyünket.
You ran well.	Jól futottál.
Either way, it wouldn't be a big deal for him.	Akárhogy is, ez nem lenne nagy baj neki.
Dinner was served.	A vacsorát felszolgálták.
You can make them in any size or shape.	Bármilyen méretben vagy formában elkészítheti ezeket.
No one was there anymore.	Már nem volt ott senki.
Follow the simple instructions.	Kövesse az egyszerű utasításokat.
It's like someone else.	Mintha valaki mássá válna.
They just love to kill.	Egyszerűen szeretnek ölni.
The physical cause is as follows.	A fizikai ok a következő.
The authors have shown that value is important in training surgical skills.	A szerzők kimutatták, hogy az érték fontos a sebészeti készségek képzéséhez.
It was just routine.	Ez csak rutin volt.
I’m sure he’s been more tired since he met me.	Biztos vagyok benne, hogy fáradtabb, mióta megismert.
One is some meaning or purpose.	Az egyik valami jelentés vagy cél.
He looked at it and found it empty.	Megnézte, és azt találta, hogy üres.
This will not happen with the code in question.	Ez nem fog megtörténni a kérdésben szereplő kóddal.
I didn't want money.	nem akartam pénzt.
You may want to change the request code to the appropriate value.	Érdemes lehet a kéréskódot megfelelő értékre módosítani.
They are more accustomed now.	Most már jobban hozzá vannak szokva.
You can do it with a simple smile.	Egy egyszerű mosollyal megteheti.
But remember, even these loved ones probably think they are right.	De ne feledje, ezek a szeretteik is valószínűleg azt hiszik, hogy nekik van igazuk.
I have to find them.	meg kell találnom őket.
All failed within a year.	Minden kudarcot vallott egy éven belül.
But we're not done yet.	De még nem végeztünk.
The appeal is based on that order.	A fellebbezés ebből a végzésből származik.
He was still collecting action figures at the time.	Ekkor még akciófigurákat gyűjtött.
No one has ever seen anything like it.	Soha senki nem látott ehhez hasonlót.
They were calm, never angry.	Nyugodtak voltak, soha nem haragudtak.
Even for a girl.	Akár egy lánynak is.
I wasn't sure what time it was.	Nem voltam biztos abban, hogy mennyi az idő.
He knew when they laughed that he could talk any longer.	Tudta, amikor nevettek, hogy tovább tud beszélni.
I finally came back to this question.	Végül visszatértem ehhez a kérdéshez.
They loved you.	Szerettek téged.
You're testing yours.	Te teszteled a tiédet.
He feels completely listened to.	Teljesen meghallgatottnak érzi magát.
The amount of pressure is up to you.	A nyomás mértéke rajtad múlik.
He's such a good boy.	Olyan jó fiú.
However, this is an important direction for future research.	Ez azonban a jövőbeli kutatások fontos iránya.
Funny things they miss.	Vicces, amiket hiányolnak.
He was dead before he could shoot.	Halott volt, mielőtt lőhetett volna.
Maybe he couldn't love her.	Talán nem tudta szeretni.
Strange ideas came to my mind.	Furcsa ötletek jutottak a fejembe.
There is nothing like hearing people laugh at your words.	Semmi sem olyan, mint hallani az embereket nevetni a szavaidon.
Although he didn't seem to catch up.	Bár úgy tűnik, nem fogott fel.
But to get this far, you still have to choose.	De ahhoz, hogy idáig eljuss, még mindig választanod kell.
You need to know people.	Ismerned kell az embereket.
I became his strength.	Én lettem az erőssége.
You don’t have such a good history that you did this very well.	Nincs olyan jó előzményed, hogy ezt nagyon jól csináltad.
No one wanted to take it.	Senki nem akarta felvállalni.
It was the most amazing experience he has ever had.	Ez volt a legcsodálatosabb élmény, amit valaha átélt.
I would laugh if it wasn't so awful.	Nevetnék, ha nem lenne olyan szörnyű.
I'm glad you did a good job.	Örülök, hogy jól sikerült a munka.
This book has given a whole new perspective on faith.	Ez a könyv teljesen új perspektívát adott a hitről.
See below.	Lásd lejjebb.
But then he needed new things.	De aztán új dolgokra volt szüksége.
It's a performance hit.	Ez egy teljesítmény sláger.
You will see the connection quickly.	Gyorsan látni fogja a kapcsolatot.
This is me.	Ez én vagyok.
I wouldn't doubt it.	Nem kételkednék benne.
Just get ready, my friends.	Csak készüljetek, barátaim.
I think there are several people on this list.	Szerintem ezen a listán többen előadják.
The best website prices.	A legjobb weboldal árak.
Bring someone with you to take notes for you.	Hozz magaddal valakit, aki jegyzeteket készít neked.
A man came into his house.	Egy férfi jött be a házába.
The distance to the command.	A parancs távolsága.
So their team needs to be careful.	Tehát a csapatuknak óvatosnak kell lenniük.
I was released.	Engem elengedtek.
And of course he said no to dinner at your apartment.	És persze nemet mondott a vacsorára a lakásodban.
But he didn't ask about the past.	De nem kérdezett a múltról.
Is my proof correct?	Helyes-e a bizonyításom.
Because it is very expensive.	Mivel nagyon drága.
The exchange rate is expressed in money.	Az árfolyam pénzben kifejezve.
One year after therapy.	Egy évvel a terápia után.
You know you have to think.	Tudja, hogy gondolkodnia kell.
Darkness is enough.	Elég a sötétség.
Yes, it makes some sense.	Igen, ennek van egyfajta értelme.
No one knows how, in fact, who they were.	Senki sem tudja, hogyan, sőt valójában kik is voltak.
There's nothing wrong with that, hell, it happens quite often here.	Nincs ezzel semmi baj, a pokolba, itt elég gyakran előfordul.
There was a purpose here.	Itt volt valami cél.
I remember feeling like the show didn’t know what it was.	Emlékszem, úgy éreztem, a műsor nem tudja, mi az.
But that doesn’t benefit the community in the long run.	De ez hosszú távon nem tesz jót a közösségnek.
I went for his gun.	A fegyveréért mentem.
The video has been released.	Megjelent a videó.
I think they're both right.	Szerintem mindkettőjüknek igaza van.
But we may never know.	De lehet, hogy sosem tudjuk meg.
This, too, must be subject to more reasonable construction.	Ezt is több ésszerű konstrukciónak kell alávetni.
I laid one on the chair anyway.	Minden esetre lefektettem egyet a székre.
I got down on my knees.	Térdre ereszkedtem.
They could be anything.	Lehetnek belőlük valami.
And in other parts of the world.	És a világ más területein.
Not too long.	Nem túl hosszú.
Please let me know if you need more information.	Kérem, tájékoztasson, ha további információra van szüksége.
The certificate is standard.	A bizonyítvány szabványos.
I finally got strong enough to leave.	Végre elég erős lettem ahhoz, hogy elmenjek.
Our backs are straight.	A hátunk egyenes.
Due to the extreme cold, schools began to close.	A rendkívüli hideg miatt elkezdték bezárni az iskolákat.
There are few options left.	Kevés lehetőség maradt.
These are happy people.	Ezek a boldog emberek.
He must have done it today, after the movie.	Biztosan ma csinálta, a film után.
There was only one sick woman.	Csak egy beteg volt nő.
They started with him, checked out with him.	Elkezdték vele, kijelentkeztek vele.
Cook the mixture until yellow.	Addig főzzük a keveréket, amíg sárgás nem lesz.
It has already happened.	Előfordult már.
Keep your focus.	Tartsd magadon a hangsúlyt.
As usual, it was too early.	Szokás szerint túl korai volt.
That's a good thing for me.	Számomra ez jó dolog.
Both teams came out and they gave everything.	Mindkét csapat kijött, és mindent megadtak.
It is very nice.	Ez nagyon szép.
You have to choose which one you want to keep.	Ki kell választani közülük, hogy melyiket szeretné megtartani.
And he seems to have been right.	És úgy tűnik, igaza volt.
His house and property were destroyed.	Háza és ingatlana elpusztult.
The king is still the head of state.	A király továbbra is az államfő.
Smile and be happy.	Mosolyogj és légy boldog.
Oil and gas production.	Olaj- és gáztermelés.
It has not been tested in other applications.	Más alkalmazásokban nem tesztelték.
Run around the front garden.	Fuss körbe az előkertben.
No notable economic data was released today.	Ma nem hoztak nyilvánosságra említésre méltó gazdasági adatokat.
I could work for a few more years.	Még néhány évig dolgozhatnék.
He would stay down for an entire hour.	Egy teljes órán keresztül lent maradna.
Everything else is secondary.	Minden más másodlagos.
Different people enjoy different games.	A különböző emberek különböző játékokat élveznek.
Something on the outside turned out to be bigger than he thought.	Valami kívülről nagyobbnak bizonyult, mint gondolta.
He loved dogs.	Szerette a kutyákat.
He's on a break with another teacher.	Egy másik tanárral van a szünetben.
He wanted him to know this was the case with the tree.	Azt akarta, hogy tudja, ez a fával is így van.
We knew what was happening.	Tudtuk, mi történik.
I'll miss you a lot.	nagyon fogsz hiányozni.
He says he's so busy he can't get out.	Azt mondja, annyira elfoglalt, hogy nem tud kijönni.
The mass exercise comes first, everything else follows.	Először jön a tömeggyakorlat, minden más következik.
It was as he said.	Úgy volt, ahogy mondta.
Mark was terrible.	Mark szörnyű volt.
I'll try the following, but it won't work.	Az alábbit próbálom, de nem megy.
The real test is whether it’s fun to play or not.	Az igazi próba az, hogy szórakoztató-e játszani vagy sem.
I think this is a big advantage for you.	Szerintem ez nagy előnyt jelent számodra.
They beat us.	Megvertek minket.
We are used to the changes.	Megszoktuk a változásokat.
It is deep and works on some levels.	Mély, és néhány szinten működik.
Financial information.	Pénzügyi adatai.
But the scene is quite hectic.	De a jelenet meglehetősen mozgalmas.
It's too hot now.	Túl meleg most.
Freedom of speech, freedom of religion.	Szólásszabadság, vallásszabadság.
Asked for help.	Segítséget kért.
Call first.	Először telefonáljon.
I thought the program was over.	Azt hittem, vége a programnak.
But in fact, these patients were not treated as they should be.	De valójában ezeket a betegeket nem úgy kezelték, ahogy kellene.
His voice still hadn't improved.	A hangja még mindig nem javult.
Maybe the opinions were right.	Talán igazak voltak a vélemények.
Let's see what the president does next.	Megnézzük, mit tesz az elnök ezután.
Same old shit, but very hard shit.	Ugyanaz a régi szar, de nagyon nehéz szar.
It would be nice to come back and play again and again.	Jó lenne visszatérni és újra és újra játszani.
Everyone knew how expensive a body could be.	Mindenki tudta, milyen drága lehet egy test.
Ask anyone you know.	Kérdezz meg bárkit, aki ismer.
We found that to be the case.	Megállapítottuk, hogy ez így van.
He said he needed to meet someone.	Azt mondta, találkoznia kell valakivel.
There is too much on it.	Túl sok minden van rajta.
They make bad decisions like we do.	Rossz döntéseket hoznak, mint mi.
And why can't you wait.	És miért nem tud várni.
We were offered tea.	Teával kínáltak minket.
Unfortunately, his advice did not help.	Sajnos a tanácsa nem segített.
The man who answered did not reveal who it was.	A férfi, aki válaszolt, nem árulta el, ki az.
Production times for projects vary.	A projektek gyártási ideje változó.
Life and dreams are pages of one and the same book.	Az élet és az álmok egy és ugyanazon könyv lapjai.
The end closed the first half of the program.	A vége lezárta a program első felét.
For example, take your dog out at night.	Például vigye ki a kutyáját éjszaka.
I want you to draw the line in my view.	Azt akarom, hogy meghúzza a határt az én nézetemben.
He likes it.	Ez tetszik benne.
He was just called.	Csak behívták.
Then again every few weeks.	Aztán pár hetente újra.
It took about nine months from the beginning to the end of the whole process.	Az egész folyamat elejétől a végéig körülbelül kilenc hónapig tartott.
Animals are not animals, and the earth is not land.	Az állatok nem állatok, és a föld nem föld.
Observe the table below.	Vegye figyelembe az alábbi táblázatot.
Faith is not a feeling.	A hit nem érzés.
Everyone talked about how much he loved the band.	Mindenki arról beszélt, mennyire szereti a zenekart.
Soon after, people started asking me for information.	Nem sokkal ezután az emberek elkezdtek tőlem információkat kérni.
I didn't believe in my luck.	Nem hittem a szerencsémnek.
No need to watch.	Nem kell nézni.
He wanted nothing.	Semmiért akart.
He cooked close to everyone.	Mindenki közelében főzött.
It's time to get back on track.	Ideje visszatérni a pályára.
If no then no.	Ha nem, akkor nem.
I am my round.	Mi vagyok én kerek.
Not a big change, but a change anyway.	Nem nagy változás, de változás mindenesetre.
This is an exact science.	Ez egy egzakt tudomány.
We have been making good use of it ever since.	Azóta is jól kihasználjuk.
It's something more.	Ez valami több.
Maybe less than a minute.	Talán kevesebb, mint egy perc.
Next time, leave them on when you go for coffee.	Legközelebb hagyd rajta őket, ha kávézni mész.
We are small.	Kicsik vagyunk.
No, that's not good.	Nem, ez nem jó.
The big things have changed.	A nagy dolgok megváltoztak.
I said it and he ignored it.	Kimondtam, ő pedig figyelmen kívül hagyott.
Once a bear helps a man injured in battle.	Egyszer egy medve segít a csatában megsérült embernek.
People say.	Az emberek azt mondják.
He noticed them.	Észrevette őket.
Or ask for half.	Vagy kérd a felét.
He told me it was a national security issue for me to hide.	Azt mondta neki, hogy nemzetbiztonsági kérdés, hogy rejtőzködjek.
I respect your views.	Tiszteletben tartom a nézeteiteket.
This is usually easy to test.	Ezt általában könnyű tesztelni.
I'll be very nervous if that happens.	Nagyon ideges leszek, ha ez így lesz.
The other buyers didn’t believe what he was doing.	A többi vásárló nem hitte el, mit csinál.
It turned out to be pretty easy.	Kiderült, hogy elég könnyű.
The first three decide to go back to camp.	Az előbbi három úgy dönt, hogy visszamennek a táborba.
We are completely happy !!	Teljesen boldogok vagyunk!!
He writes most of his writing in his home study.	Írásainak nagy részét otthoni dolgozószobájában írja.
People are complicated, yet simple.	Az emberek bonyolultak, mégis egyszerűek.
I was more than ready to move on.	Több mint készen álltam a továbblépésre.
I might even write, maybe tonight.	Lehet, hogy még megírom, talán még ma este.
I hope we have time.	Remélem lesz időnk.
I can’t give this up, but help me give up.	Ezt nem tudom feladni, de segíts, hogy feladjam.
You have accepted my offer.	Elfogadta az ajánlatomat.
Close your eyes.	Csukd be a szemed.
There, right then.	Ott, pont akkor.
I didn't like it.	nem szerettem.
We really need to get above zero.	Tényleg túl kell jutnunk a nullán.
I want to know more.	Szeretnék többet tudni.
Drink now and for the next three years.	Igyál most és a következő három évben.
Don't worry about standing if you have to.	Ne aggódj amiatt, hogy áll, ha kell.
Otherwise, we switch to a double cover.	Ellenkező esetben dupla burkolatra térünk át.
They talk about the feelings of those places.	Beszélnek azokról a helyek érzéseiről.
I touched it a little.	Kicsit megérintettem.
Something else worked.	Valami más tényező is működött.
Then he forgot it all.	Aztán elfelejtette az egészet.
However, the detailed mechanism is unknown.	A részletes mechanizmus azonban ismeretlen.
Not for a day.	Egy napig sem.
He learned to avoid these as much as possible.	Megtanulta elkerülni ezeket, amennyire csak lehetséges.
She chose a nice shirt for tonight.	Szép inget választott ma estére.
I was eight or nine years old then.	Nyolc-kilenc éves voltam akkor.
That saved me from having to hit him.	Ez megmentette attól, hogy meg kelljen ütnie.
This is the process.	Ez a folyamat.
Now move on.	Most pedig mozogj.
It was a seven-hour drive, just for me and the kids.	Hét órás autóút volt, csak én és a gyerekek.
It was a routine for a couple of weeks.	Pár hétig ez volt a rutin.
Four would come in.	Négyen jönnének be.
During those months, he waited for it to happen again.	Ezekben a hónapokban arra várt, hogy újra megtörténjen.
That is, the end point of the reaction is reached.	Azaz elérjük a reakció végpontját.
It had to end sometime.	Valamikor véget kellett vetni.
Sad sad sad.	Szomorú szomorú szomorú.
This is how it works.	Ez így működik.
Then you need to start thinking about other things.	Aztán el kell kezdened más dolgokon gondolkodni.
He lost his sense of time.	Elvesztette az időérzékét.
It worked well.	Rendben sikerült.
It was beautiful in the box again.	Ismét szép volt a dobozban.
Sometimes it feels weird.	Néha furcsa érzés.
It looked exactly the same.	Pontosan ugyanúgy nézett ki.
This is very difficult.	Ez nagyon nehéz.
He worked in the field.	A terepen dolgozott.
There is great power in this.	Ebben nagy erő rejlik.
So my husband signs the contract.	Szóval a férjem aláírja a szerződést.
They probably won’t have the same type of key.	Valószínűleg nem lesz azonos típusú kulcsuk.
If these days were not short, no one would survive.	Ha ezek a napok nem lennének rövidre, senki sem élné túl.
The bad news is everything else.	A rossz hír minden más.
You can write an error book and recommend tools.	Írhat egy hibakönyvet, és ajánlhatja eszközeit.
If they're telling the truth, it's by accident.	Ha igazat mondanak, az véletlenül.
They are both in camp but not traveling with the team.	Mindketten a táborban vannak, de nem utaznak a csapattal.
If you are weak, you are dead.	Ha gyenge vagy, halott vagy.
You will enjoy your time with your family and friends.	Élvezed a családoddal és barátaiddal eltöltött időt.
The night was just the night.	Az éjszaka csak az éjszaka volt.
And this is not a pure product.	És ez nem egy tiszta termék.
However, one can easily prove that this is not possible.	Az ember azonban könnyen bebizonyíthatja, hogy ez nem lehetséges.
We believe in excellent customer service and our wonderful products.	Hiszünk a kiváló ügyfélszolgálatban és csodálatos termékeinkben.
Why don't we go with what we have?	Miért nem megyünk azzal, amink van?
It wasn't ahead of time.	Nem volt idő előtt.
One or both of them may be responsible for this move.	Egyikük vagy mindkettő felelős lehet ezért a lépésért.
They offered the opportunity to broadcast a special show.	Lehetőséget kínáltak a különleges műsor sugárzására.
How strange it was that someone else was taking care of him.	Milyen furcsa volt, hogy valaki más vigyázott rá.
You want the article to appear immediately.	Azt akarja, hogy a cikk azonnal megjelenjen.
He would never think of them again.	Soha többé nem gondolna rájuk.
People got there in different ways.	Az emberek különböző módon jutottak el oda.
I thought you could.	Azt hittem, te lehetsz.
We are born, we are born.	Megszületünk, szülünk.
Or not, where you keep yourself.	Vagy nem, hol tartja magát.
God will give it to you.	Isten megadja neked.
There is no solution.	Nincs megoldás.
Everyone was glad he was gone.	Mindenki örült, hogy elment.
A place to hide.	Hely, ahol elrejtőzhetünk.
That's what space art should be about.	Erről kell szólnia az űrművészetnek.
It doesn't matter what it costs.	Nem számít mibe kerül.
Bad things are happening in the world.	Rossz dolgok történnek a világban.
We look forward to working with you.	Már várjuk az Önnel közös munkát.
I still loved my kids.	Még mindig szerettem a gyerekeimet.
However, these effects are relatively small.	Ezek a hatások azonban viszonylag kicsik.
This man was his friend.	Ez az ember a barátja volt.
You want to like your presentation.	Azt szeretné, ha az előadása tetszene.
I moved the panel again and let it sleep.	Megint mozgattam a panelt, és hagytam aludni.
Usually it was me.	Általában ez én voltam.
They walked again.	Megint sétáltak.
The moment we started getting customers, that changed a little bit.	Abban a pillanatban, amikor elkezdtünk ügyfeleket kapni, ez egy kicsit megváltozott.
Focus on them.	Koncentrálj azokra.
I finally did it.	végre megcsináltam.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam még ilyet.
He was included in the opening goal in overtime.	A hosszabbításban benne volt a nyitógólban.
Take it that way.	Fogadja úgy.
Of course, he shouldn't have been surprised.	Természetesen nem kellett volna meglepődnie.
The explanation for the difference in the result is not clear.	Az eredmény különbségének magyarázata nem egyértelmű.
He also lived on the top floor.	Ő is a legfelső emeleten lakott.
You have to work harder.	Keményebben kell dolgozni.
We read from the book and discuss what we read.	Olvasunk a könyvből, és megbeszéljük az olvasottakat.
What a vs.	Mi a vs.
We have three questions to investigate.	Három vizsgálati kérdés áll előttünk.
He quickly helped us and discussed things.	Gyorsan segített nekünk és megbeszélte a dolgokat.
We are very happy to mail anywhere.	Nagyon szívesen postázunk bárhová.
In a dream.	Egy álomban.
I saw no reason to force it on any issue tonight.	Nem láttam okot arra, hogy ma este bármiféle kérdésben erőltessem.
This was our basic experience in the first year of our lives.	Életünk első évében ez volt az alapvető tapasztalatunk.
Now is not the time to discuss what’s wrong with me.	Most nincs itt az ideje megvitatni, hogy mi a bajom.
I lived with it, you see.	Éltem vele, látod.
There was something familiar at the moment.	Volt valami ismerős ebben a pillanatban.
You couldn't be more loved.	Nem is lehetnél jobban szeretve.
Bill graduated in college in style.	Bill stílusosan végzett az egyetemen.
So he didn't say anything.	Szóval nem mondott semmit.
And you could see them.	És láthattad őket.
However, the two are within fault.	A kettő azonban hibán belül van.
The problem is not with your body.	A probléma nem a testeddel van.
But he said nothing.	De nem szólt semmit.
He had to break his heart to write a love song.	Ahhoz, hogy szerelmes dalt írhasson, össze kellett törnie a szívét.
He knew better.	Ő jobban tudta.
I can probably continue my own program from here.	Valószínűleg innen még folytathatom a saját programomat.
I defeated in the first match.	Az első meccsen legyőztem.
Too many would have known about it.	Túl sokan tudtak volna róla.
But that's not the whole story.	De ez nem az egész történet.
Look for the yellow autumn color.	Keresd a sárga őszi színt.
They had little or no support, and we had so much.	Nekik alig vagy egyáltalán nem volt támogatásuk, nekünk pedig annyi.
He can't look at him.	Nem tud ránézni.
The following facts were needed.	A következő tényekre volt szükség.
I like a lot of it.	Sok minden tetszik benne.
No evidence was presented.	Nem mutattak be bizonyítékot.
Maybe he said it a few times first.	Talán néhányszor mondta először.
If we find it, we can ask.	Ha megtaláltuk, megkérdezhetjük.
Initially, none were available, and when they were, their supply was limited.	Kezdetben egyik sem volt elérhető, és amikor volt, a kínálatuk korlátozott volt.
Otherwise, we don't have much information.	Különben nincs sok információnk.
However, this is important to me.	Ez azonban fontos számomra.
You don't want your user to be confused.	Nem akarja, hogy felhasználója összezavarodjon.
They were simply killed.	Egyszerűen megöltek.
Gives the full five thousand.	Megadja a teljes ötezret.
I feel safe.	Érzem magam biztonságban.
But none of us can learn without failure.	De egyikünk sem tud kudarc nélkül tanulni.
I learned that the war went wrong.	Megtudtam, hogy a háború rosszul sikerült.
We believe the following reasons may have led to this.	Úgy gondoljuk, hogy a következő okok vezethettek ehhez.
Not for me.	Nem nekem.
He opened the cell door.	Kinyitotta a cella ajtaját.
Family business.	Családi vállalkozás.
They need to learn a lot while working.	Sokat kell tanulniuk a munka során.
Fresh and original content is king.	A friss és eredeti tartalom a király.
In other words, it will be hot enough to smash the shit.	Más szóval, elég meleg lesz ahhoz, hogy összetörje a szart.
We offer the perfect solution.	Tökéletes megoldást kínálunk.
Please try using the member property.	Kérjük, próbálja meg a tagnév tulajdonságot használni.
No one with influence would want my job.	Senki, akinek befolyása van, nem akarná a munkámat.
My job now is to say something much more awful.	Most az a dolgom, hogy valami sokkal szörnyűbbet mondjak.
I think he will be a very special player.	Szerintem nagyon különleges játékos lesz.
It was good to see everyone playing.	Jó volt látni, hogy mindenki játszik.
Gently lower the unit to the floor and remove the surface.	Finoman engedje le az egységet a padlóra, és távolítsa el a felületet.
Not only in body and soul, but also in spirit.	Nem csak testben és lélekben, hanem lélekben is.
i don't have such a problem.	nekem nincs ilyen problémám.
And then there will be heat death.	És akkor hőhalál lesz.
Because they're worried about security.	Mert aggódnak a biztonság miatt.
It started with a girl.	Egy lánnyal kezdődött.
We never won.	Egyszer sem nyertünk.
The whole procedure was performed at room temperature.	A teljes eljárás szobahőmérsékleten történt.
His name has appeared on the computer.	A neve felbukkant a számítógépben.
And not cheap.	És nem olcsó.
We are the product.	Mi vagyunk a termék.
I didn't see a bridge.	Nem láttam hidat.
What works for one woman may not work for another.	Ami az egyik nőnél működik, az nem biztos, hogy a másiknál ​​működik.
I wasn't dry anymore.	Már nem voltam száraz.
One is death, the other is life.	Az egyik a halál, a másik az élet.
He preserved his voice with effort.	Erőfeszítéssel megőrizte hangját.
It should be close again.	Ennek ismét közel kell lennie.
This would constitute a recommended database to be used for much of the analysis.	Ez egy ajánlott adatbázist alkotna, amelyet az elemzés nagy részében használnak.
The test plate is then removed from the solution.	Ezután a vizsgálólemezt eltávolítjuk az oldatból.
He caught it.	Elkapta.
This is when there will be a lot of traffic.	Ez akkor van, ha nagy forgalom lesz.
There were small steps towards improvement, but they were there.	Apró lépések voltak a fejlődés felé, de ott voltak.
Things are different.	A dolgok különbözőek.
He doesn't even ask me.	Még csak nem is kérdez rólam.
I didn't want him to go again.	Nem akartam, hogy újra elmenjen.
That would only make matters worse.	Ez csak rontaná a helyzetet.
Each component represents a file.	Minden összetevő egy fájlt képvisel.
He became a regular midfielder.	Rendszeres középhátvéd lett.
This is not really new.	Ez nem igazán újdonság.
I have no idea when it's over.	Fogalmam sincs, mikor lesz vége.
This is an inner job.	Ez egy belső munka.
Should.	Kellene.
Educate in their own way.	Neveld a maguk módján.
The note was in his room.	A cetli a szobájában volt.
This is a wonderful reality.	Ez egy csodálatos valóság.
You have the option to play left and right.	Lehetősége van jobb-balra játszani.
I did not say anything.	nem mondtam semmit.
This research question would require a different study design.	Ez a kutatási kérdés más vizsgálati tervet igényelne.
You can leave now.	Most már elmehetsz.
In most cases, you won’t notice.	A legtöbb esetben nem veszi észre.
He's one of a set of these place cards.	Ő egy egy készletből, ezek helykártyák.
Then we moved back this fall, just like you.	Aztán idén ősszel visszaköltöztünk, akárcsak ti.
He's on his way now.	Most az úton lévő.
There are several ways to detect this.	Számos módja van ennek kimutatására.
He was my best friend, that’s what people said anyway.	Ő volt a legjobb barátom, ezt mondták az emberek mindenesetre.
She watched her eyes.	A lány a szemét figyelte.
It requires very little space.	Nagyon kis helyiséget igényel.
They want to know more.	Többet akarnak tudni.
The age limits specified by law shall apply.	A törvényben meghatározott korhatárokat kell alkalmazni.
If not, we're done here.	Ha nem, akkor itt végeztünk.
Then they come to you with something new, something else.	Aztán valami újjal, valami mással jönnek rád.
She misses her and fears she will leave for good.	Hiányzik neki, és attól tart, hogy végleg elmegy.
Written consent was obtained from the patient's family.	A beteg családjától írásos beleegyezést kaptunk.
It’s a dream or a vision, not real, ”he said to himself.	Ez egy álom vagy egy látomás, nem valós – mondta magában.
Furthermore, we can easily prove that their order is zero.	Továbbá könnyen bebizonyíthatjuk, hogy ezek sorrendje nulla.
This creates a new request context.	Ez új kérési kontextust hoz létre.
I'm in the wrong area.	Rossz területen vagyok.
They tend not to spread, but someone can have many individuals.	Hajlamosak nem terjedni, de valakinek sok egyede lehet.
But let's look at the past with clear eyes.	De nézzünk tiszta szemmel a múltba.
But no, he was still there.	De nem, még mindig ott volt.
They did it with pleasure.	Örömmel tettek.
This technique has several advantages.	Ennek a technikának számos előnye van.
Due to the size of the sample, this may seem unusual.	A minta nagysága miatt ez szokatlannak tűnhet.
I wasn't okay before.	Korábban nem voltam rendben.
I just asked him what he meant by that.	Csak megkérdeztem tőle, hogy mit akar ezzel mondani.
All people.	Minden ember.
Running running running.	Futás futás futás.
Obviously a three-year-old could do it.	Nyilván egy hároméves gyerek meg tudná csinálni.
But be careful.	De vigyázni kell.
What happens in their industry, what works and what doesn’t.	Mi történik az iparágukban, mi működik és mi nem.
No serious injuries were reported.	Komolyabb sérülésekről nem érkezett jelentés.
To see if you get a really good deal.	Hogy megnézze, valóban jó üzletet kap-e.
They still want to stay in work.	Most is munkában akarnak maradni.
If you leave.	Ha hagyod.
This means that overall you can get less money than you received.	Ez azt jelenti, hogy összességében kevesebb pénzt kaphat, mint amennyit kapott.
Thanks for the blog page.	Köszönöm a blog oldalt.
We ran all the way.	Az egész utat futottunk.
Seven of the eight on the list died.	A listán szereplő nyolc közül hét meghalt.
Bad thinking led to wrongdoing.	A rossz gondolkodás helytelen cselekedetekhez vezetett.
Of course he did.	Természetesen megtette.
He went straight on.	Egyenesen továbbment.
However, the following years got worse and worse.	A következő évek azonban egyre rosszabbak lettek.
This is not to say that this strategy cannot work.	Ez nem jelenti azt, hogy ez a stratégia nem működhet.
How much could you have suffered.	Mennyit szenvedhettél.
Only thoughts come and go.	Csak gondolatok jönnek és mennek.
We have to talk again tomorrow.	Holnap újra kell beszélnünk.
When he stood close, he saw lines.	Amikor közel állt, vonalakat látott.
Not to mention the beauty.	A szépről nem is beszélve mondta.
When we hit the door, the smell hit our faces.	Amikor beütöttük az ajtót, a szag az arcunkba csapott.
Please find him.	Kérem, keresse meg őt.
My problem is my wife.	Az én gondom a feleségem.
I've never been up there.	Soha nem voltam ott fent.
And stay strong !.	És maradj erős!.
And they decided to have a good time.	És elhatározták, hogy jó időt töltenek el.
Many people work on it.	Sokan dolgoznak rajta.
It doesn't work the same for everyone.	Nem mindenkinél működik egyformán.
I thought the way you wanted to know.	Gondoltam, ahogy szeretnéd tudni.
Watch the silence.	Figyeld a csendet.
They say we are ready.	Azt mondják, készen vagyunk.
I have a copy of the plans.	Megvan a tervek másolata.
Overall, it was a difficult situation, but it was a good one.	Összességében nehéz helyzet volt, de jó nehéz volt.
However, this is a bit unusual.	Ez azonban egy kicsit szokatlan.
The internet can certainly lead in the opposite direction.	Az internet minden bizonnyal az ellenkező irányba vezethet.
I don't think it's worth it.	Szerintem nem éri meg.
Even if it would certainly be their own hurt.	Még akkor is, ha ez biztosan a saját bántódásuk lenne.
He turned his head.	Elfordította a fejét.
I made a new life for myself.	Új életet csináltam magamnak.
It was hard for them to find a quiet place for themselves.	Nehéz volt csendes helyet találniuk maguknak.
Thoughtful, fast and slow.	Gondolkodó, gyors és lassú.
They were not buildings.	Nem épületek voltak.
He immediately signals to go back to work.	Azonnal jelet ad, hogy menjen vissza dolgozni.
Be a student of the profession.	Legyen szakma tanulója.
, had financial problems.	, anyagi gondjai voltak.
I was not informed.	nem voltam informálva.
Now there are some things you can’t order from them.	Most van néhány dolog, amit nem lehet tőlük rendelni.
So, the sun will lead you here now.	Szóval, ide fog most elvezetni a nap.
He tried hard not to look at me.	Nagyon igyekezett nem rám nézni.
Anything you can imagine will happen.	Bármit el tudsz képzelni, megtörténik.
He just didn't enjoy it.	Egyszerűen nem élvezte.
In addition, proper sleep is important.	Ezen kívül fontos a megfelelő alvás.
He wanted to help protect him.	Segíteni akart megvédeni őt.
A new dress.	Egy új ruha.
They respond better to someone they know.	Jobban reagálnak valakire, akit ismernek.
And it goes on.	És ez megy tovább.
But it wasn't just the power of the weapon.	De ez nem csak a fegyver ereje volt.
It's all blue.	Csupa kék égett.
Not much time, but enough to do something.	Nem sok idő, de elég ahhoz, hogy valamit elvégezzünk.
For both of you, education is more than a matter of status.	Mindkettőtöknek az oktatás több, mint státusz kérdése.
I have done this trip twice before.	Ezt az utat korábban kétszer tettem meg.
They suffer the most.	Ők szenvednek a legjobban.
It is just a danger to yourself and everyone else.	Csak veszélyt jelent önmagára és mindenki másra.
As usual, her mother answered before the first ring.	Szokás szerint az anyja még az első csengetés előtt válaszolt.
My country is not safe.	Az én országom nincs biztonságban.
We will definitely meet him when we get home.	Biztosan találkozunk vele, ha hazaérünk.
The ten pieces of money.	A tíz darab pénzt.
That was the end of the line.	Ez volt, a sor vége.
He couldn't move anything.	Nem tudott megmozdítani semmit.
They took turns laughing and crying, I felt angry and happy.	Felváltva megnevettettek és sírtak, dühösnek és boldognak éreztem magam.
Oh no, he wasn't happy.	Ó, nem, nem volt boldog.
It looks out from the street.	Az utcáról néz.
I'll call him.	Fel fogom hívni őt.
At least he had an idea of ​​how he was feeling.	Legalább volt fogalma arról, hogy mit érez.
You can take it.	Elviheted.
It would be the end of the world if something happened.	A világ végét jelentené, ha valami történne.
Most cars don't.	A legtöbb autó nem.
You have so much time tomorrow.	Holnap ennyi időd van.
He stopped and looked back at them.	Megállt, és visszanézett rájuk.
Find the title of the book.	Keresse meg a könyv címét.
They are moving soon.	Hamarosan költöznek.
We knew from other children what it would be like.	Más gyerekektől tudtuk, hogy milyen lesz.
And you have to do it right away.	És ezt azonnal meg kell tennie.
He had never seen it before.	Még soha nem látta.
Comfortable walking shoes are essential.	A kényelmes sétacipő elengedhetetlen.
It took quite a while because he was nervous and scared.	Elég sokáig tartott, mert ideges volt és félt.
However, this shows solid performance.	Ez azonban szilárd teljesítményt mutat.
However, it would be helpful for someone else to do it.	Hasznos lenne azonban, ha valaki más csinálná meg.
The trial court rejected the motion.	Az elsőfokú bíróság elutasította az indítványt.
There is no charge for these trial hours.	Ezekért a próbaórákért nem számítunk fel díjat.
Two are true, yes, yes.	Kettő igaz, igen, igen.
The blood comes from the blood bank.	A vér a vérbankból jön.
Stir for a minute until the chicken is cooked through.	Egy percig keverjük, amíg a csirke meg nem sül.
We will not kill them. 	Nem öljük meg őket. 
I don't know if you can do it.	Nem tudom, meg tudod-e csinálni.
Then we'll see.	Aztán majd meglátjuk.
Not only that, but also what they will be doing in twenty minutes.	Nem csak ez, hanem az is, amit húsz perc múlva fognak csinálni.
To the end of the world.	A világ végére.
It is a creative process.	Ez egy kreatív folyamat.
But there is also a problem.	De ott is van egy probléma.
Additional materials may be required.	További anyagokra lehet szükség.
We gave them many thousands, but it was just money.	Sok ezret adtunk nekik, de ez csak pénz volt.
Of course, he was considered an example.	Természetesen példaképnek tartották.
Even if we never talked about it.	Még ha soha nem is beszéltünk róla.
I also had problems, sometimes it lasts for a few days.	Nekem is voltak problémáim, néha néhány napig tart.
He says he wants to talk to you.	Azt mondja, beszélni akar veled.
People needed to know what he saw.	Az embereknek tudniuk kellett, mit látott.
He just never did.	Csak soha nem tette.
I'm not involved in politics.	Nem veszek részt a politikában.
I started to like it a lot.	Nagyon kezdtem megkedvelni.
Grab it, comfort me.	Fogd meg, vigasztald.
Very satisfied, you will not be surprised if you learn.	Nagyon elégedett, nem fog meglepődni, ha megtanulja.
Money has been a big issue in my life.	A pénz nagy kérdés volt az életemben.
The words, not so much.	A szavak, nem annyira.
When he needed it, he had to lower his head.	Amikor szükség volt rá, az az volt, hogy lehajtja a fejét.
This is, of course, a matter of debate.	Ez természetesen vita tárgya.
This does not mean that we should stop searching.	Ez nem jelenti azt, hogy abba kellene hagynunk a keresést.
I look forward to your answers.	Várom a válaszokat.
I have seen examples in the past that this has not happened.	A múltban láttam már példát arra, hogy ez nem történt meg.
I haven't done anything wrong yet.	Még nem csináltam semmi rosszat.
This process took about three years.	Ez a folyamat körülbelül három évig tartott.
I couldn't take out the words.	Nem tudtam kivenni a szavakat.
This is another thing you can learn if you have a girl’s best friend.	Ez egy másik dolog, amit megtanulhatsz, ha van egy lány legjobb barátod.
Please ask if something is unclear or if you have further questions.	Kérem, kérdezzen, ha valami nem világos, vagy további kérdései vannak.
The defendant does not object.	Az alperes nem tiltakozik.
That's not a word.	Ez nem egy szó.
I care to make you feel better.	érdekel, hogy jobban érezd magad.
Maybe he's right.	Talán igaza van.
Everyone will have a cell phone.	Mindegyiknek lesz mobiltelefonja.
It was their last chance to win one for their school.	Ez volt az utolsó lehetőségük, hogy nyerjenek egyet iskolájuk számára.
He couldn't wait for the night, it seemed.	Alig várta az éjszakát, úgy tűnt.
But you and others don't.	De te és mások nem.
I continued with him.	folytattam vele.
I will continue to write on a daily basis.	Továbbra is napi rendszerességgel fogok írni.
No one was in control.	Senki sem irányított.
And that is the point of this section.	És ez ennek a szakasznak a lényege.
They could win.	Nyerhetnének.
But apparently you're not for me.	De láthatóan nem vagy nekem való.
He doesn't know we don't hurt him.	Nem tudja, hogy nem mi bántjuk.
I don't know what the full consequences would have been.	Nem tudom, mi lett volna a teljes következménye.
Women come and go.	A nők jönnek-mennek.
I want to see what they will look like now.	Látni akarom, milyenek lesznek most.
This is easy to do.	Ezt könnyű megtenni.
Remember, I talked about it.	Emlékszel, beszéltem róla.
These were decided at the highest level.	Ezekről a legmagasabb szinten döntöttek.
Plus, it's just logic.	Ráadásul ez csak logika.
But not the media.	De nem a média.
I promise you were never wrong.	Ígérem, soha nem tévedett.
It is often enough to send him to power.	Gyakran elég, ha hatalomra küldjük.
The night became much more interesting.	Az éjszaka sokkal érdekesebb lett.
I didn’t know if the outside world was holding anything for me.	Nem tudtam, tart-e számomra valamit a külvilág.
It could have worked in that world.	Abban a világban működhetett.
Everyone knew her mother had drinking problems.	Mindenki tudta, hogy az anyjának ivási problémái vannak.
But they also raise their issues.	De ezek is felvetik a problémáikat.
Does not work.	Nem működik.
I looked at him and smiled.	Ránéztem és elmosolyodtam.
Well, here are our horses.	Nos, itt vannak a lovaink.
His teeth were black, missing.	A fogai feketék voltak, hiányoztak.
I love your call to think, because it really is.	Szeretem a gondolkodásra való felhívását, mert valóban az.
All images with a blue check mark will be added.	Minden olyan kép hozzáadásra kerül, amelyen kék pipa látható.
What comes next, who knows.	Mi jön ezután, ki tudja.
He was such a strong player.	Olyan erős játékos volt.
It was close.	Közel volt.
This included her own husband.	Ebbe a saját férje is beletartozott.
Focus on core business.	Fókuszban az alaptevékenységre.
However, these figures are still much lower than in developed countries.	Ezek az adatok azonban még mindig jóval alacsonyabbak, mint a fejlett országokban.
He is a race to himself.	Ő egy faj önmagának.
He wouldn't even make it home.	Még a hazautat sem bírná ki.
He went through a lot and saw a lot.	Sok mindenen ment keresztül és sokat látott.
They provide an essential.	Biztosítanak egy alapvetőt.
As a result, two things happen.	Ennek eredményeként két dolog történik.
There is an error on the back cover.	Hiba van a hátlapon.
They both slapped him immediately.	Mindketten azonnal lecsaptak rá.
The average time spent on the topic was three to five minutes.	A témára fordított átlagos idő három-öt perc volt.
The model proved to be successful and fast.	A modell sikeresnek, gyorsnak bizonyult.
I couldn't tell you more easily!	Nem is tudnám egyszerűbben elmondani!
But the current path is not the answer either.	De a mostani út sem megoldás.
I did.	Én tettem.
Slow down your mind.	Lassítsd le az elméd.
All types of business are becoming global.	Minden típusú üzlet globálissá válik.
It really is you.	Tényleg te vagy az.
This is another starting point.	Ez egy másik kiindulópont.
He drove right around the house.	Pontosan a ház körül vezetett.
However, it was a new experience for me.	Ez azonban új élmény volt számomra.
It's in my bag.	A táskámban van.
Don't ask why not.	Ne kérdezd, miért nem.
We arranged a meeting with him last month.	Megbeszéltük a múlt hónapban vele folytatott találkozót.
However, there is another way to do this.	Ennek azonban van egy másik módja is.
This is not real.	Ez nem valós.
I want to do it.	vágyom megtenni.
It doesn’t even have to be a crime.	Még csak nem is kell, hogy bűncselekmény legyen.
We are different.	Különbözőek vagyunk.
I do everything I can to help my clients make informed decisions.	Mindent megteszek annak érdekében, hogy segítsem ügyfeleimet megalapozott döntések meghozatalában.
We know and need to meet this challenge with something new.	Ennek a kihívásnak valami újjal tudunk és kell is megfelelnünk.
A beauty.	Egy szépség.
But that needs to change.	De ezen változtatni kell.
We're glad you're here.	Örülünk, hogy itt vagy.
He preferred gold.	Inkább az aranyat szerette.
One was injured months later.	Az egyik sérült, hónapokkal később.
And some of them are strong.	És néhányuk erős.
Everything went smoothly as planned.	Minden a tervek szerint gördülékenyen ment.
Not a single page was missing.	Egyetlen oldal sem hiányzott.
If people were really good.	Ha az emberek valóban jók lennének.
She lost both legs above her knees in the accident.	A balesetben mindkét lábát a térd felett elvesztette.
Maybe that was the reason.	Talán ez volt az oka.
Several factors are taken into account when applying different research methods.	A különböző kutatási módszerek alkalmazása során több tényezőt is figyelembe vesznek.
He was worried about them.	Aggódott értük.
Or that they are commonly known.	Vagy hogy általánosan ismertek.
I am very interested.	Nagyon érdekel.
If things have changed here, so be it.	Ha itt megváltoztak a dolgok, akkor az.
I was with him when he opened the book.	Vele voltam, amikor kinyitotta a könyvet.
There was one like this.	Volt ilyen.
And we don't fight, we don't say anything.	És nem harcolunk, nem mondunk semmit.
Today’s patterns are all very beautiful.	A mai minták mindegyike nagyon szép.
Suddenly it is raining.	Hirtelen esni kezd az eső.
How to help the case.	Az ügy segítésének módja.
It was so easy.	Olyan könnyű volt.
Then there will be a musical night.	Aztán lesz egy zenés este.
It was amazing to see how this has changed over the years.	Csodálatos volt látni, ahogy ez változott az évek során.
One of the dogs died three days after the operation.	Az egyik kutya a műtét után három nappal meghalt.
On the one hand, we are interested in many things.	Egyrészt sok minden érdekel bennünket.
If we go, shoot straight and fast.	Ha megyünk, lőjünk egyenesen és gyorsan.
These are.	Ezek azok.
It will not happen.	Ez nem fog megtörténni.
It's time for off road.	Ideje az off roadnak.
One is my mother who is good to me.	Az egyik az anyám, aki jó hozzám.
It was decided to continue the discussions.	A megbeszélések folytatása mellett döntöttek.
Smooth in the direction of hair growth.	Simítsa le a haj növekedésének irányába.
I want to be there when you are.	Ott akarok lenni, amikor te.
They have everything they need.	Mindenük megvan, amire szükségük van.
Or a system has failed.	Vagy egy rendszer hibásodott meg.
Possibility of loss or injury.	Veszteség vagy sérülés lehetősége.
The walls break down when stories are told.	A falak letörnek, amikor történeteket mesélnek.
It was a great experience from the beginning.	Kezdettől fogva nagy élmény volt.
They knew the city was rising.	Tudták, hogy a város felemelkedik.
He picked it up and took it to his side.	Felvette és az oldalán vitte.
I don't know what's going on with that.	Nem tudom, mi történik ezzel kapcsolatban.
However, the court does not have to rule on this issue.	A bíróságnak azonban nem kell döntenie erről a kérdésről.
You must enter a valid email address in this field.	Ebben a mezőben egy érvényes e-mail címet kell megadnia.
This year, however, everything was different.	Idén azonban minden más volt.
And you've never been anywhere.	És még soha nem voltál sehol.
He's not trying to escape the house.	Nem próbál meg szökni a házból.
I saw him watching them.	Láttam, ahogy nézi őket.
First and foremost, we need a vision.	Az első és legfontosabb, hogy vízióra van szükségünk.
They can obviously be useful in the world of science.	Nyilvánvalóan hasznosak lehetnek a tudomány világában.
History is over and it was a great feeling.	A történelem véget ért, és nagyszerű érzés volt.
There was blood on his face and neck.	Vér volt az arcán és a nyakán.
The same is true for kids who start talking late.	Ugyanez igaz azokra a gyerekekre is, akik későn kezdenek el beszélni.
My time here is limited, so listen carefully.	Az itt töltött időm korlátozott, ezért figyelmesen hallgass.
The night passed by.	Az éjszaka lélegzetenként telt.
One had no head.	Az egyiknek nem volt feje.
He pulled out my gun.	Előhúzta a fegyverem.
It didn't look so good now.	Most nem nézett ki olyan jól.
Leaders have teams that do things.	A vezetőknek vannak csapatai, amelyek elvégzik a dolgokat.
It's complex.	Ez összetett.
He wants food.	Ételt akar.
And he learned none of this from a human being.	És ebből semmit sem emberi lénytől tanult.
And they liked it out here.	És tetszett nekik itt kint.
He put it in the safe.	Berakta a széfbe.
Some are more effective than others.	Egyesek hatékonyabbak, mint mások.
This is not an easy relationship.	Ez nem egy könnyű kapcsolat.
I hope these memories never leave.	Remélem, ezek az emlékek soha nem hagynak el.
Let’s start choosing ways to accomplish this.	Elkezdjük kiválasztani a módokat ennek megvalósítására.
Nothing would bring more joy.	Semmi sem okozna nagyobb örömet.
I was just a girl.	Még csak lány voltam.
Perhaps the higher the independent source to conduct the studies.	Talán magasabb a független forrás a tanulmányok elvégzésére.
I look forward to reading them.	Várom, hogy elolvashassam őket.
In fact, there was nowhere else to go.	Valójában nem volt máshová menni.
This is absolutely not comparable.	Ez abszolút nem összehasonlítható.
They are also men.	Ők is férfiak.
Leave them alone.	Hagyd békén őket.
Sometimes whole fields come to a dead end.	Néha egész mezők zsákutcába kerülnek.
Look back at the actual science behind what they did, it’s pretty interesting.	Nézz utána a tényleges tudomány mögött, amit tettek, ez elég érdekes.
It was the first time he really talked to me.	Ez volt az első alkalom, hogy igazán beszélt velem.
Or where he ended up.	Vagy hova kötött ki.
Peace and quiet.	Nyugalom és csend.
I love the season we’re in.	Imádom ezt a szezont, amiben vagyunk.
No one has looked at me yet.	Még senki sem nézett rám.
Maybe I should.	Talán kellene.
Well, that would explain why a person is missing from this meeting.	Nos, ez megmagyarázná, hogy egy személy hiányzik erről a találkozóról.
I want it seriously.	Azt akarom, hogy komolyan.
Which makes you happy.	Ami téged boldoggá tesz.
No one in this room met him.	Ebben a szobában senki sem találkozott vele.
Diagnosis and treatment of disease.	Diagnózis és betegségkezelés.
Yours, after all.	A tied végül is.
We need more.	Többet kell akarnunk.
He was tired.	Fáradt volt.
It’s going in the right direction, but it doesn’t go far enough.	Jó irányba halad, de nem megy elég messzire.
They are given for free.	Ingyen adják.
We had a great time with this process.	Nagyon jól szórakozhattunk ezen a folyamaton.
Rather, create a new date based on the old one.	Inkább hozzon létre egy új dátumot a régi alapján.
You know your body better than anyone else.	Jobban ismered a testedet, mint bárki más.
You are not an individual.	Nem vagy magánszemély.
The group will meet six more times in the coming weeks.	A csoport a következő hetekben még hatszor találkozik.
It's really that simple.	Ez tényleg ilyen egyszerű.
Let them know if you have a problem.	Értesítse őket, ha problémája van.
He didn’t leave the bathroom, he stayed there and talked to me.	Nem hagyta el a fürdőszobát, ott maradt és beszélt velem.
The literature may accept the typing.	A szakirodalom elfogadhatja a beírt írást.
The movie is about to begin.	Mindjárt kezdődik a film.
This place was too closed.	Ez a hely túlságosan be volt zárva.
I'll do it soon.	Hamarosan megteszem.
The exact mechanisms are unknown.	A pontos mechanizmusok nem ismertek.
He knew things that no human being should know.	Olyan dolgokat tudott, amiket egyetlen emberi lénynek sem szabad tudnia.
We had to hide.	El kellett rejtőznünk.
This way they either lose their speed or their strength.	Így vagy elveszítik a sebességüket, vagy az erejüket.
His family needed his own space.	Családjának saját térre volt szüksége.
Your machine may not turn on.	Lehet, hogy a géped nem kapcsol be.
I saw them through the first window.	Láttam őket az első ablakon keresztül.
He was one of those people who had to sleep very little.	Azon emberek közé tartozott, akiknek nagyon keveset kell aludniuk.
The sky is so clear tonight.	Olyan tiszta az ég ma este.
Don't even fuck.	Nem is bassza meg.
Complete media silence.	Teljes médiacsend.
But my mother does.	De anyám igen.
You are a free man.	Szabad ember vagy.
If you did not do this, this effect would be even more extreme.	Ha nem ezt tenné, ez a hatás még szélsőségesebb lenne.
Maybe I was out for an hour.	Talán egy órát voltam kint.
You are free now.	Most már szabad vagy.
Then he turned to me.	Aztán felém fordult.
But inside in many ways he was still a scared little boy.	De belül sok tekintetben még mindig ijedt kisfiú volt.
He knew his questions were of no use.	Tudta, hogy a kérdései nem használnak semmit.
They stand up for it.	Kiállnak érte.
This will help employees shape their own path to training.	Ez segít a munkatársaknak kialakítani saját útjukat a képzéshez.
At first instance, these would not be the focus of the judgment.	Első fokon nem ezek állnának az ítélet középpontjában.
However, this method faces two practical challenges.	Ez a módszer azonban két gyakorlati kihívással néz szembe.
We can't run away anymore.	Többé nem menekülhetünk.
We must not talk badly about the dead, so we were told.	Nem szabad rosszat beszélni a halottakról, így mondták nekünk.
We're looking for this.	Ezt keressük.
But these were not normal circumstances.	De ezek nem voltak normális körülmények.
But in the end, they lost everything.	De végül mindent elvesztettek.
The above results are demonstrated as follows.	A fenti eredmények bizonyítása a következőképpen történik.
The definition of food studies is still ongoing.	Az élelmiszer-tanulmányok fogalmának meghatározása még folyamatban van.
Let's see it in action.	Lássuk működés közben.
The wood looked new.	A fa újnak tűnt.
And no one has ever done that before.	És még soha senki nem csinált ilyet.
If so, don't worry.	Ha igen, ne aggódj.
I told him about the film and asked for his help.	Meséltem neki a filmről, és a segítségét kértem.
There are currently three parties involved.	Jelenleg három fél vesz részt.
In other words.	Másképp fogalmazva.
The two of them.	Kettejük.
The boat headed straight for them.	A csónak egyenesen feléjük tartott.
That's what we did, we gave him time.	Így tettünk, adtunk neki időt.
Her eyes are wide open, but glassy.	Szemei ​​tágra nyíltak, nyitottak, de üvegesek.
High frequency.	Magas frekvencia.
You exist because you want to.	Azért létezel, mert így akarod.
Conversation and responsibility.	Beszélgetés és felelősség.
It was there, in the distance.	Ott volt, a távolban.
I can’t wait to wear it on my wedding day.	Alig várom, hogy viselhessem az esküvőm napján.
It wasn't love, but it was nice.	Nem szerelem volt, de kedves volt.
Nice big hotel clean and friendly.	Szép nagy szálloda tiszta és barátságos.
Network of Human Diseases.	Az emberi betegségek hálózata.
It’s amazing how little is left of our lives.	Hihetetlen, milyen kevés maradt az életünkből.
It will happen.	Meg fog történni.
This is not the only example of its kind.	Nem ez az egyetlen példa a maga nemében.
I gained some weight.	Híztam egy kicsit.
Don't give it to him.	Ne add oda neki.
He knew he didn't.	Tudta, hogy nem.
She's moving out.	Elköltözik.
He is in two classes this year.	Idén két osztályba jár.
But now you must not lose.	Most azonban nem szabad veszíteni.
The decisions were no longer mine.	A döntések már nem az enyémek voltak.
Here on a business trip.	Itt egy üzleti úton.
She looked out at the two cars and nodded.	A nő kinézett a két autóra, és bólintott.
I wanted you to know.	Azt akartam, hogy tudd.
It does not exist.	Nem létezik.
We still have some time until the vote.	Van még egy kis időnk a szavazásig.
In doing so, those who do so must create jobs.	Ennek során azoknak, akik ezt teszik, munkahelyeket kell teremteniük.
He looked sick.	Betegnek tűnt.
We're not really talking about this.	Nem igazán beszélünk erről.
From security security forces, among others.	Többek között a biztonsági biztonsági erőktől.
But I think we can do better.	De szerintem jobban járhatunk.
It was very, very cool.	Nagyon-nagyon klassz volt.
Please come to us as soon as possible.	Kérjük, mielőbb jöjjön el hozzánk.
A happy customer is one who knows he is behind him.	Boldog ügyfél az, aki tudja, hogy a háta mögött áll.
However, this came at no cost.	Ennek azonban nem volt ára.
You've been fighting cancer for years, you can't die.	Évek óta küzdesz a rákkal, nem halhatsz meg.
Probably not my daughter.	Valószínűleg nem az én lányom.
Ten years is ten years.	Tíz év az tíz év.
This is the most effective method, no.	Ez a leghatékonyabb módszer, nem.
Just for me.	Csak nekem.
In fact, this type of medical treatment is very important.	Valójában ez a fajta orvosi kezelés nagyon fontos.
But then he left.	De aztán elment.
If you have difficulty breathing, call your doctor immediately.	Ha légzési nehézségei vannak, azonnal hívja orvosát.
Don't slow down and look back.	Ne lassíts, és ne nézz hátra.
I'll get the tea.	hozom a teát.
More power to you!	További erőt neked!
They put their bodies on the line.	Feltették a testüket a vonalra.
I got to know them better than some of themselves.	Jobban megismertem őket, mint néhányan önmagukat.
He really got there as fast as he could.	Valóban olyan gyorsan ért oda, ahogy csak tudott.
But I still have a little part.	De még mindig van egy kis részem.
I never asked him a question.	Soha nem tettem fel neki kérdést.
The worst part was when he persuaded her to stop crying.	A legrosszabb az volt, amikor rávette, hogy hagyja abba a sírást.
He tried to put on an inappropriate smile.	Nem illő mosolyt próbált felölteni.
He is even harder to follow than the others.	Őt még nehezebb követni, mint a többieket.
In fact, you should know that.	Valójában ezt tudnod kellene.
He is denied all liberty.	Minden szabadságot megtagadnak tőle.
That certain door was locked.	Ez a bizonyos ajtó zárva volt.
Everything in the article is true.	A cikkben minden igaz.
He thought he knew what it was all about.	Azt hitte, tudja, miről lehetett szó.
This is not about learning.	Ez nem a tanulásról szól.
What is the highest value? 	Melyik a legnagyobb érték?
.	.
Try yourself in this job.	Kipróbálja magát ebben a munkában.
Then someone else.	Aztán valaki más.
We need to work together rather than against each other.	Inkább együtt kell dolgoznunk, mint egymás ellen.
I want to get close.	Szeretnék közel kerülni.
I didn't know he was coming.	Nem tudtam, hogy jön.
There isn't a hole deep enough for even you to hide.	Nincs elég mély lyuk ahhoz, hogy még te is elbújhass.
And so on.	És így tovább keresünk.
Our child didn't come out.	A gyerekünk nem jött ki.
Not sure if this is correct.	Nem biztos benne, hogy ez helyes-e.
God knows what happened.	Isten tudja, mi történt.
However, this is not his statement.	Ez azonban nem az ő állítása.
How do you know.	Honnan tudod.
As expected, a guard was standing there.	Ahogy az várható volt, egy őr állt ott.
But he wants his strength.	De akarja az erejét.
He will turn to God with all his soul.	Teljes lelkével istenhez fog fordulni.
They would take good care of them.	Jól vigyáznának rájuk.
You have to make a picture of it in plaster.	Csinálnod kell róla egy képet gipszben.
We are watching, but it will take time to develop like this.	Figyelünk, de az ehhez hasonló fejlődéshez idő kell.
It was weird to dream about it.	Furcsa volt erről álmodozni.
This is a game.	Ez egy játék.
In any order, of course, because that would be too simple.	Természetesen semmiféle sorrendben, mert az túl egyszerű lenne.
It was as if he had no brain.	Mintha nem lett volna agya.
Unfortunately, many things are not visible.	Sok minden nem látszik sajnos.
Too often, when we judge, we don’t understand each other.	Túl gyakran, amikor ítélkezünk, nem értjük meg egymást.
He was responsible for these people.	Ő volt a felelős ezekért az emberekért.
That funny expression on his face.	Az a vicces kifejezés az arcán.
A man and a woman and a boy.	Egy férfi és egy nő és egy fiú.
Happy place by love.	Boldog hely a szerelem által.
There was never anyone who would have caught me if I had fallen.	Soha nem volt senkim, aki elkapott volna, ha elesnék.
His speed was incredible.	Hihetetlen volt a sebessége.
Although it can be a problem.	Bár lehet probléma.
Here's a little more discussion about this.	Itt van még egy kis vita erről.
In fact, that doesn’t mean they’ll get worse.	Valójában ez nem azt jelenti, hogy rosszabbak lesznek.
He wants details.	Részleteket akar.
He was bigger than me, stronger.	Nagyobb volt nálam, erősebb.
Now they can read their life stories.	Most az élettörténetüket olvashatják.
I agree with you on that.	Ebben egyetértek veled.
You must be treated differently.	Más bánásmódban kell részesülnie.
He's happy with me.	Ő elégedett velem.
He said they were awesome.	Azt mondta, fantasztikusak.
You would never repeat it to us on the spot.	Soha nem ismételné meg nekünk a helyszínen.
My measurements can be found here.	A méréseim itt találhatók.
I was really looking forward to the date.	Már nagyon kezdtem várni a randevút.
The code can also be entered by a person.	A kódot ember is bevezetheti.
We don't know what they're doing.	Nem tudjuk, mit csinálnak.
Otherwise, we'll laugh if you don't get a code.	Különben kiröhögünk, ha nem kapsz kódot.
For a meal.	Az étkezéshez.
Men who know how to fight.	Férfiak, akik tudják, hogyan kell harcolni.
There isn't much left of it anyway.	Egyébként nem sok maradt belőle.
Hold and then slowly return to starting position.	Tartsa meg, majd lassan térjen vissza a kiinduló helyzetbe.
I mean, way out.	Úgy értem, kiút.
Therefore, it is a potential target in cancer therapy.	Ezért potenciális célpont a rákterápiában.
He couldn't get up this time.	Ezúttal nem tudott felkelni.
He killed a cat to get blood.	Megölt egy macskát, hogy vért szerezzen.
Sometimes you have to knock it down to get to the top.	Néha le kell ütni, hogy feljuss a csúcsra.
Not even a message.	Még csak üzenet sem.
He took a deep, nervous breath.	Mély, ideges levegőt vett.
You know what your mother looks like.	Tudod, hogy néz ki az anyád.
Do the same with your arms, hands and fingers.	Tegye ugyanezt a karjaival, kezeivel és ujjaival.
He does not know me.	Nem ismer engem.
We find that it was.	Úgy találjuk, hogy volt.
You have to forget your husband.	El kell felejtened a férjedet.
They were very surprised to see me.	Nagyon meglepődtek, amikor megláttak.
I also have fond memories of those cars.	Nekem is vannak szép emlékeim azokról az autókról.
God, you're feeling so good.	Istenem, olyan jól érzi magát.
The rain is finally over.	Végre vége az esőnek.
Nevertheless, there are times when we can easily go wrong.	Ennek ellenére előfordulnak olyan esetek, amikor könnyen tévedhetünk.
I look forward to the experience.	Kíváncsian várom a tapasztalatokat.
He needs you.	Szüksége van rád.
It is part of human nature.	Az ember természetének része.
They soon became the parents of a daughter.	Hamarosan egy lányuk szülei lettek.
Give help and get a crazy bag.	Nyújtson segítséget, és kap egy zacskó őrültet.
They had to be given some way to move from floor to floor.	Valamilyen módot kellett biztosítani nekik, hogy emeletről emeletre mozogjanak.
In fact, some changes are happening.	Valójában néhány változás történik.
You have to really want to do something.	Valamit nagyon akarnod kell csinálni.
Glue it over.	Ragaszd át.
How they think of you.	Milyennek gondolnak téged.
Yes, this is the way.	Igen, ez az út.
Indeed, he was in front of the world.	Valóban, a világ előtt volt.
It should have happened a long time ago.	Már rég meg kellett volna történnie.
One day I will be king.	Egy napon én leszek a király.
We did it.	Megcsináltuk.
Death occurred within minutes.	A halál néhány perc alatt következett be.
Choose the storage option that suits your needs.	Válassza ki az igényeinek megfelelő tárolási lehetőséget.
And the way they supported it means a lot to me.	És ahogy támogatták, az nagyon sokat jelent nekem.
Do not over-stress the plants at this stage.	Ne stresszelje túl a növényeket ebben a szakaszban.
You did the real hard work.	Az igazi kemény munkát Ön végezte.
It's not your decision to do the job.	Nem a te döntésed, hogy elvégzed a munkát.
These things often go hand in hand with science.	Ezek a dolgok gyakran kéz a kézben járnak a tudománnyal.
He finally shifted his plate.	Végül eltolta a tányérját.
Without it, we would be completely lost with minimal communication.	Enélkül minimális kommunikációval teljesen elvesznénk.
What the future holds was far from certain.	Hogy mit hoz a jövő, az korántsem volt biztos.
Find another device.	Keressen egy másik eszközt.
No, you don't have to tell me.	Nem, nem kell elmondanod.
You will have to.	Muszáj lesz.
Come on, let's not go and care.	Lyukas gyerünk ne menj és törődj vele.
The world is watching.	A világ figyel.
I really don't take money for granted.	Tényleg nem veszem természetesnek a pénzt.
This usually requires a background process.	Ehhez általában háttérfolyamatra van szükség.
Read it and read it again.	Olvassa el és olvassa el újra.
I felt a little bad.	Kicsit rosszul éreztem magam.
I ask if there’s anything special you wanted to tell me.	Megkérdezem, van-e valami különleges, amit el akart mondani nekem.
Her gaze is on a group of girls of our time.	Tekintete egy korunkbeli lánycsoportra bukkan.
The quality was very good.	A minőség nagyon jó volt.
Yes, that was the right way to view it.	Igen, ez volt a megfelelő módja a megtekintésnek.
Probably not the right method.	Valószínűleg nem ez a helyes módszer.
But that's cool, I said it differently.	De ezt klassz, máshogy mondtam ki.
It is still unclear in which direction the case is moving.	Még mindig nem világos, hogy az ügy milyen irányba halad.
She is so worried about her that she is outside of herself.	Annyira aggódik érte, hogy önmagán kívül van.
Not good enough.	Nem elég jó.
He had experienced this before.	Ezt már korábban is átélte.
I have a small shop.	Van egy kis boltom.
There was no one but them.	Nem volt senkim rajtuk kívül.
There were few symptoms and they responded well to treatment.	Kevés tünet volt, és a kezelésre jó választ kaptak.
We drive in silence.	Csendben vezetünk.
Thanks for reading !.	Köszönöm, hogy elolvasta!.
No need to go to the checkout.	Nem kell a pénztárhoz menni.
He would rest for a moment.	Egy pillanatra megpihenne.
In reality, it lasts for a year.	A valóságban egy évig tart.
Both have unique properties.	Mindkettő egyedi tulajdonságokkal rendelkezik.
These are basically programs that write programs.	Ezek alapvetően olyan programok, amelyek programokat írnak.
He doesn't know what that would be.	Nem tudja, mi lenne ez.
If the file does not exist.	Ha a fájl nem létezik.
No one can do it.	Senki nem tehet róla.
I hope you enjoy !.	Remélem élvezed!.
People see better and work better.	Az emberek jobban látnak és jobban dolgoznak.
Then the power of life and death was in their hands.	Aztán az élet és a halál hatalma a kezükben volt.
Today, things are absolutely awful.	Ma a dolgok teljesen szörnyűek.
You want to spend time with that.	Ezzel akarod eltölteni az időt.
I can’t promise it won’t happen again.	Nem ígérhetem, hogy többé nem fog megtörténni.
These cases are quite different.	Ezek az esetek egészen mások.
It is about the mission, vision and goals of the organization.	A szervezet küldetéséről, jövőképéről és céljairól szól.
The old hands didn't treat them that way.	A régi kezek nem így bántak velük.
President that he has held that office.	elnöknek, hogy ezt a tisztséget betöltötte.
Everything had to be mobile.	Mindennek mobilnak kellett lennie.
They love me.	Ők szeretnek engem.
Then go to the other edge and do the same.	Ezután menjen a másik élre, és tegye ugyanezt.
The problem is too much vehicle traffic.	A probléma a túl nagy járműforgalom.
Nothing about this company.	Semmi erről a cégről.
Thousands more were handed over.	További ezreket adtak át.
My father paid for my one-way trip.	Apám fizette az egyirányú utazásomat.
There are many ways to do this.	Ennek számos módja.
We are working towards the future.	Dolgozunk a jövő felé.
Changing the stories we tell can change people’s thinking.	Az általunk elmondott történetek megváltoztatása megváltoztathatja az emberek gondolkodását.
It wasn't a war.	Nem háború volt.
He thought it wasn't real.	Azt hitte, nem az igazi.
His gaze focused on him and took a breath.	Tekintete rá fókuszált, és levegőt vett.
It was almost impossible.	Szinte lehetetlen volt.
Here you can get all of them as boxes.	Itt mindegyiket beszerezheti dobozként.
I don't even want to try to fix it.	Meg sem akarom próbálni javítani.
This test is performed in pairs.	Ezt a tesztet egy páronként hajtják végre.
It was quick.	Gyors volt.
Most of them are small.	A legtöbbjük kicsi.
Instead, the classes offered have zero value in the real world.	Ehelyett a kínált osztályoknak nulla értéke van a való világban.
This is because you do a lot of other things well.	Ez abból adódik, hogy sok más dolgot jól csinálsz.
He had a hard time.	Nehéz dolga volt.
Therefore, something like a get method without a set method.	Ezért valami olyan, mint egy get metódus beállított metódus nélkül.
But he was very familiar.	De nagyon ismerős volt.
Stay in the moment.	Maradj a pillanatban.
There must have been a reason.	Biztos volt oka.
This will be the goal for the weekend.	Ez lesz a hétvégi cél.
We take a different approach here.	Itt más megközelítést követünk.
No one knows this better than you.	Senki sem tudja ezt nálad jobban.
I found a lot the other day.	A minap nagyon sokat találtam.
Further research is needed in this area.	További kutatásokra van szükség ezen a területen.
But many others would have understood right away.	De sokan mások is azonnal megértették volna.
The new company paid for the construction.	Az új cég fizette az építkezést.
Good luck to everyone.	Sok szerencsét mindenkinek.
I don't want to use any of them.	Nem akarom egyiket sem használni.
The night is different.	Az éjszaka más.
Research could move forward.	A kutatás előrehaladhatna.
It doesn't ring at home anymore.	Otthon már nem csenget.
The pretty guide allowed me to call home with his phone.	A csinos kalauz megengedte, hogy a telefonjával hazatelefonáljak.
I researched a little, but the man doesn't come down here.	Kutattam egy kicsit, de a férfi nem jön le ide.
But that, if anything, was a plus.	De ez, ha valami, plusz volt.
Especially when they quarreled.	Főleg amikor veszekedtek.
He was a boy.	Egy fiú volt.
We have to learn.	Meg kell tanulnunk.
This caught his eye and he applied for his degree.	Ez felkeltette a figyelmét, és jelentkezett a diplomára.
Nothing else feels so good.	Semmi más nem olyan jó érzés.
He hadn't gotten there before closing.	Bezárásuk előtt még nem ért oda.
He turned to the doctor and took his arm.	Az orvoshoz fordult, és megfogta a karját.
We don't want an infection.	Nem akarunk fertőzést.
I should have been clearer.	Világosabbnak kellett volna lennem.
So we leave the decision to you.	Tehát a döntést rád bízzuk.
We're not trying to stop you.	Nem próbáljuk megállítani.
Good weather, good food and family.	Jó idő, jó étel és család.
Also the names of the father and minor child.	Az apa és a kiskorú gyermek neve is.
Imagine we are in a movie or a book.	Képzeld el, hogy egy filmben vagy egy könyvben vagyunk.
You need female role models.	Női példaképekre van szükséged.
This is very complicated.	Ez nagyon bonyolult.
It could not be described otherwise.	Nem lehetett másképp leírni.
Wait until a man comes home and loves you.	Várd meg, amíg egy férfi hazajön és szeret téged.
She is beautiful.	Ő nagyon szép.
They live in their own world.	A saját világukban élnek.
Most are black.	A legtöbb fekete.
She didn't look happy.	Nem tűnt boldognak.
So they sat down and talked.	Így hát leültek és beszélgettek.
It has long worried us.	Régóta aggaszt bennünket.
We can't stay long tonight.	Nem maradhatunk sokáig ma este.
But that plan soon went out the window.	De ez a terv hamarosan kiment az ablakon.
The situation has remained the same, he said.	A helyzet változatlan maradt – mondta.
Of course, they haven't done that yet.	Persze ezt még nem tették meg.
She is very clever.	Nagyon ügyes.
We didn't write it.	Nem mi írtuk.
The main technical differences are as follows.	A főbb technikai különbségek a következők.
I don't have a child of my own.	nekem nincs saját gyerekem.
Order or not, there seemed to be a little of everything.	Rendeljen vagy sem, úgy tűnt, mindenből van egy kevés.
He's getting ready for something.	Valamire készül.
But it wasn't.	De nem volt az.
In other words, time is spent at half the normal speed.	Más szóval, az idő a szokásos sebesség felével telik.
It is clear why this is the rule.	Világos, hogy miért ez a szabály.
This is your money, you can do with it whatever you want.	Ez a te pénzed, azt csinálhatsz vele, amit akarsz.
Without him, much would not have happened.	Nélküle sok minden nem történt volna.
I called and turned around, but then he went on.	Felhívtam és megfordult, de aztán tovább ment.
Not good, but the only option left.	Nem jó, de az egyetlen lehetőség maradt.
I like the full size handle.	Tetszik a teljes méretű fogantyú.
I shouldn't have worried.	Nem kellett volna aggódnom.
I do not intend to ask questions about the details of the interview.	Nem szándékozom kérdést feltenni az interjú részleteiről.
We're going to the kitchen.	Átmegyünk a konyhába.
I'll explain to him.	elmagyarázom neki.
This measure was effective as intended.	Ez az intézkedés a tervezett célnak megfelelően hatékony volt.
Concrete and concrete people.	Konkrét és konkrét emberek.
I thought maybe he was going to the police.	Azt hittem, talán a rendőrségre megy.
And one in the chest.	És egy a mellkasban.
I got very busy again, and such.	Megint nagyon elfoglalt lettem, meg ilyenek.
for sure.	biztosan van.
It was a little slow.	Kicsit lassú volt.
The performance was extremely slow.	Az előadás rendkívül lassú volt.
Or the plane.	Vagy a repülőt.
Maybe that’s why you should trust him less.	Talán éppen ezért kevésbé kellene megbíznia benne.
I'm just playing my game.	Csak játszom a játékomat.
His voice was very deep.	A hangja nagyon mély volt.
This process continues until the goal is reached.	Ez a folyamat a cél eléréséig folytatódik.
It’s pretty simple, though it’s a full block down.	Elég egyszerű, bár egy teljes háztömbbel lejjebb van.
You would lose.	Elveszítené.
The first is to keep people together.	Az első, hogy összetartsd az embereket.
I think it was very worn out for both of us.	Azt hiszem, ez mindkettőnket nagyon megviselt.
That means it's true.	Ez azt jelenti, hogy ez igaz.
He would never turn against him.	Soha nem fordulna ellene.
Maybe it would be good to walk.	Talán jó lenne sétálni.
We can't keep it without it.	Enélkül nem tudjuk megtartani.
They went out there every weekend.	Minden hétvégén kimentek oda.
No one has a life like yours.	Senkinek sincs olyan élete, mint neked.
And then we can move on together.	És akkor együtt léphetünk tovább.
To reach.	Elérni.
With the help of these we find various figures.	Ezek segítségével különféle figurákat találunk.
We never had a chance to meet him.	Soha nem volt alkalmunk találkozni vele.
I stood up, held out my hand, and took the hand of each of them.	Felálltam, kinyújtottam a kezem, és megfogtam mindegyikük kezét.
You have to put it into play.	Játékba kell helyezned.
If you die, that’s exactly their future in two years.	Ha meghalsz, pontosan ez a jövőjük két év múlva.
The first model was physical space.	Az első modell a fizikai tér volt.
His head turned well back and slowly turned around.	A feje jócskán hátrafordult, és lassan körbefordult.
If you say so, people will argue and talk about it.	Ha kimondod, az emberek vitatkozni fognak és beszélni fognak róla.
Best to enjoy slowly !.	A legjobb lassan élvezni!.
They were burned, crushed and cut without understanding why.	Megégették, összetörték és megvágták anélkül, hogy megértették volna, miért.
Enjoy what you enjoy and don’t let anyone tell you not to do it.	Élvezd azt, amit élvezel, és ne hagyd, hogy bárki megmondja, hogy ne tedd.
I tell you exactly as I was told.	Pontosan úgy mondom el, ahogy nekem mondták.
He just knew.	Csak tudta.
Find that you are sleeping properly next to you in bed.	Megtalálni, hogy rendesen alszik mellette az ágyban.
Action research planning.	Akciókutatási tervezés.
My mother stood there and said the same thing.	Anyám ott állt és ugyanazt mondta.
I have one.	Nekem van egy ilyenem.
But again, nothing that could completely pull you off.	De megint semmi, ami teljesen elránthatna.
That's what he told me.	Ezt mondta nekem.
They are very light.	Nagyon könnyűek.
You just can't do it.	Egyszerűen nem tudja megtenni.
There was.	Ott volt.
Heavy memories and losses.	Nehéz emlékek és veszteségek.
Something is happening about what happened to me soon.	Hamarosan történik valami azzal kapcsolatban, ami velem történt.
He let him take her home.	Hagyta, hogy hazavigye.
A cold drink seemed like a wonderful idea.	Egy hideg ital csodálatos ötletnek tűnt.
The look of the place is more like home.	A hely megjelenése inkább otthonra hasonlít.
Or maybe even older.	Vagy talán még régebbi.
Not all companies require this, but some do.	Nem minden cég követeli meg ezt, de néhányan igen.
People were attracted to him.	Az emberek vonzódtak hozzá.
I think it's our kids.	Azt hiszem, a mi gyerekeink.
One answer is to call it another.	Az egyik válasz az, hogy másnak nevezzük.
Made for a marketing position.	Marketinges pozícióra készült.
I'm sure it will go well.	Biztos vagyok benne, hogy jól fog menni.
Lunch time is finally here.	Végre eljött az ebédidő.
It was a stone he would never turn.	Ez egy olyan kő volt, amelyet soha nem fordít meg.
We decide to stand by our side.	Úgy döntünk, hogy az oldalunkra állunk.
You need to act fast.	Gyorsan kell cselekednie.
This section does not have to end.	Ennek a résznek nem kell véget érnie.
Then he turned to go.	Aztán megfordult, hogy menjen.
Then he lowered his eyes and disappeared into the crowd.	Aztán lesütötte a szemét, és eltűnt a tömegben.
He had to practice for four to five hours every day.	Minden nap négy-öt órát kellett gyakorolnia.
But that was not the point here.	De itt nem erről volt szó.
Our situation is not unique.	A mi helyzetünk nem egyedi.
We don't really want to do that.	Ezt nem igazán akarjuk csinálni.
Your father doesn't know that.	Apád ezt nem tudja.
And it works well.	És jól működik.
My friends will die by then.	A barátaim addigra meghalnak.
But knowledge is one thing.	De a tudás egy dolog.
Thank goodness it stopped me from falling.	Hála istennek, hogy ez megállította a bukásomat.
I found myself holding my breath.	Azon kaptam magam, hogy visszatartom a lélegzetem.
So it was really tough.	Szóval tényleg kemény volt.
We had a terrible accident.	Szörnyű balesetet szenvedtünk.
It was in me now.	Most bennem volt.
Maybe you are.	Talán az vagy.
I have already seen that.	már láttam.
Within six months.	Hat hónapon belül.
It is now easier to focus on the plant material.	Most már könnyebben összpontosíthat a növényi anyagra.
We were both hellishly nervous.	Mindketten pokolian idegesek voltunk.
Most people think this is impossible, though it is not.	A legtöbben azt hiszik, hogy ez lehetetlen, pedig nem az.
This is one side of the case.	Ez az ügy egyik oldala.
Here are a selection of pictures from the experience.	Íme válogatott képek az élményről.
Be careful for this purpose.	Ügyeljen erre a célra.
Please give me some advice.	Kérlek adj valami tanácsot.
Shows only the code.	Csak a kódot mutatja.
Listen to what people are saying.	Ügyeljen arra, amit az emberek mondanak.
Either he comes or he leaves.	Vagy megjön, vagy elmegy.
He says he's not sure.	Azt mondja, nem biztos.
It's hard with desire.	Nehéz a vágytól.
I majored in political science at university.	Politológia szakos voltam az egyetemen.
Of course, this is not true.	Természetesen ez nem igaz.
Building a large clientele is not a one-day job.	A nagy ügyfélkör felépítése nem egynapos munka.
Never give up.	Soha ne add fel.
It was a bit of a shock to both men.	Ez egy kis sokk volt mindkét férfi számára.
We're done.	Végeztünk.
I asked two students to stand up.	Megkértem két diákot, hogy álljanak fel.
To be as clean as possible.	Hogy minél tisztább legyen.
A place where you are loved and safe.	Egy hely, ahol szeretve és biztonságban vagy.
Very very good.	Nagyon-nagyon jó.
I didn't drink coffee.	nem ittam kávét.
There are several limitations.	Számos korlátja van.
Be firm yet patient.	Legyen határozott, de mégis türelmes.
They are very full.	Nagyon tele vannak.
I got the answer.	A választ megkaptam.
The same ball is used today.	Ugyanezt a labdát használják ma is.
This is, of course, likely to follow from the first three requirements.	Ez valószínűleg természetesen következik az első három követelményből.
He was a man who knew few words.	Kevés szót tudó ember volt.
There was hair everywhere.	Mindenhol haj volt.
They are shown in their place in evening dresses.	Estélyi ruhában mutatják be a helyére.
They walked their rhythm.	Sétálták a ritmusukat.
What would they do.	Mit tennének.
I wonder why this is happening.	Vajon miért történik ez.
It also helps the police.	Ez a rendőrségnek is segít.
But he didn't show it.	De nem mutatta meg.
He lost this time.	Ezúttal elvesztette.
Blood covered my neck and shoulders.	Vér borította el a nyakam és a vállam.
You decide how your new story begins.	Ön dönti el, hogyan kezdődik az új története.
Let him do the worst.	Hagyd, hogy a legrosszabbat tegye.
It's real for better now.	Most már jóban-rosszban igazi.
I'm not a health professional.	Nem vagyok egészségügyi szakember.
It crashes into walls, sometimes getting lost a block from your home.	Falakba ütközik, néha eltéved egy háztömbnyire otthonától.
She was the love of my life.	Ő volt életem szerelme.
We argue that this ideal is appropriate.	Azt állítjuk, hogy ez az ideál helyénvaló.
He wanted to keep it clear.	Világosnak akarta tartani.
Bring to a full boil over high heat.	Erős lángon teljesen felforraljuk.
The book is divided into two parts.	A könyv két részre oszlik.
You need to have a history.	Kell, hogy legyen előzményed.
Something very basic is clearly missing here.	Itt egyértelműen hiányzik valami nagyon alapvető dolog.
Where are we going next?	Hova megyünk legközelebb.
You agreed.	Ön beleegyezett.
I could have reached out with my feet and touched their backs.	Kinyúlhattam volna a lábammal, és megérintettem volna a hátukat.
I couldn't empty it until he was home.	Nem tudtam kiüríteni, amíg otthon nem volt.
Then there was silence.	Aztán csend lett.
It just works better that way.	Egyszerűen jobban működik így.
Cars need to be able to move.	Az autóknak tudniuk kell mozogni.
Link deeper.	Link mélyebben.
The staff was professional and very kind.	A személyzet profi volt és nagyon kedves.
When we’re in it, we want the pain to go away.	Amikor benne vagyunk, azt akarjuk, hogy a fájdalom elmúljon.
All functions are the same as the direct application of force.	Minden funkció megegyezik az erő közvetlen alkalmazásával.
This is included in the room plans.	A szoba tervei között szerepel.
Let me continue.	Hadd folytassam.
He is a company.	Ő egy cég.
He learned more than research.	Többet tanult, mint kutatást.
We did everything on time.	Mindent időben elvégeztünk.
This is the best option.	Ez a legjobb lehetőség.
He's not entirely okay today.	Ma nincs teljesen rendben vele.
Me and the boys.	Én és a fiúk.
Familiarize yourself with the property before you buy it.	Ismerje meg az ingatlant, mielőtt megvásárolná.
If the price is right, it could be a problem.	Ha az ár megfelelő, akkor baj lehet.
That's how trust ended.	Így kötött ki a bizalom.
But it remains pretty much the same.	De nagyjából ugyanaz marad.
It’s as bad as seeing my own daughter die.	Olyan rossz, mintha a saját lányomat látnám meghalni.
Do the good thing.	A jó dolgot csinálni.
But yes, there is a lot of truth in the words you say.	De igen, az általad elmondott szavakban sok igazság van.
Gaining search engine traffic is the key strategy.	A keresőmotor forgalmának megszerzése a kulcsfontosságú stratégia.
He just.	Ő csak.
That's it.	Ezzel vége lett.
This is a very personal thing.	Ez egy nagyon személyes dolog.
Kill the enemy, no matter how long it takes, no matter how hard.	Öld meg az ellenséget, bármennyi ideig tart is, bármilyen nehéz is legyen.
We couldn't take it anymore, we had to open it.	Nem bírt többet, ki kellett nyitnunk.
He was fired the next morning.	Másnap reggel kirúgták.
If he had one.	Ha lenne neki egy.
But over time, their feelings change.	De idővel az érzéseik megváltoznak.
And for his.	És az övéért.
The market work is magical.	A piaci munka varázslatos.
And at state levels.	És állami szinteken.
In many places, opening hours are reduced or closed completely for the winter.	Sok helyen csökkentik a nyitvatartási időt vagy teljesen bezárnak télre.
Which was completely impossible in this situation.	Ami ebben a helyzetben teljesen lehetetlen volt.
But he didn't have a face.	Csakhogy nem volt arca.
Sometimes the only option is to ask.	Néha az egyetlen választási lehetőség a kérdezés.
It was a beauty.	Gyönyörűség volt.
We really need to take very seriously what he tells us.	Valóban nagyon komolyan kell vennünk, amit mond nekünk.
I'm completely normal.	Teljesen normális vagyok.
I'm starting.	kezdem.
Believe me, the crowd wants this guy to be around.	Higgye el, a tömeg azt akarja, hogy ez a srác a közelben legyen.
Add the base juice to the pan.	Adjuk hozzá az alaplevet a serpenyőhöz.
I hold back many of my projects.	Sok projektemet visszatartom.
The spring work was very hard that year.	A tavaszi munka nagyon nehéz volt abban az évben.
until his death.	a haláláig.
But they continued.	De folytatták.
It is too early for such a huge move.	Túl korai egy ilyen hatalmas lépéshez.
And this is definitely something to try.	És ezt is mindenképpen meg kell próbálni.
I have to respect the decisions of others.	Tiszteletben kell tartanom mások döntéseit.
In fact, this is a key point.	Valójában ez egy kulcsfontosságú pont.
This speech was extremely impressive.	Ez a beszéd rendkívül hatásos volt.
But it is a controlled shared work environment.	De ez egy ellenőrzött megosztott munkakörnyezet.
I am very open, honest and down to earth.	Nagyon nyitott vagyok, őszinte és lényegre törő.
For them, the storm is the voice of their god.	Számukra a vihar az istenük hangja.
But that was not his way.	De nem ez volt az ő módja.
But it wasn't the mind that made them.	De nem az elme késztette rájuk.
A place to meet.	Hely a találkozásra.
The subject usually closes his eyes and keeps them closed.	Az alany általában becsukja a szemét, és csukva tartja.
Current exchange rates are appropriate.	A jelenlegi árfolyamok megfelelőek.
A retained woman.	Egy megtartott nő.
They only have cash.	Csak készpénzük van.
There was silence tonight.	Csend volt ma este.
My mother did the same.	Anyám is így járt.
I was very like that.	én nagyon ilyen voltam.
The only way to avoid death is to avoid them.	Az egyetlen módja annak, hogy elkerüljük a halált, ha elkerüljük őket.
The book was not ready.	A könyv nem volt kész.
We have to do everything we can to get to the facts.	Mindent meg kell tennünk, hogy eljusson a tényekhez.
I don't promise.	Nem ígérem.
He found pleasure in it.	Örömét lelte benne.
Obviously it's not about everyone.	Nyilvánvalóan nem mindenkiről van szó.
A dream come true for most people.	Egy álom vált valóra a legtöbb ember számára.
They are easy to transport and quite comfortable.	Könnyen szállíthatók és meglehetősen kényelmesek.
We just met.	Csak most találkoztunk.
Then a huge force entered this place from beyond.	Aztán egy hatalmas erő lépett be erre a helyre túlról.
Someone asked him if he was upset.	Valaki megkérdezte tőle, hogy ideges-e.
Step three, enter a default action.	Harmadik lépés, adjon meg egy alapértelmezett műveletet.
He doesn't seem to mind.	Úgy tűnik, nem bánja.
Really better than good.	Tényleg jobb, mint jó.
I think we're fine.	Szerintem jól vagyunk.
You can make sure the evidence is in the file.	Meg tudja győződni arról, hogy a bizonyíték az aktában van.
However, it was easy enough for our goals.	A mi céljainkhoz azonban elég könnyű volt.
I wanted you to face me with music.	Azt akartam, hogy nézzen szembe velem a zenével.
He used to watch the birds out of our window.	Régen figyelte a madarakat úgy, az ablakunkban.
The results of the present study support these findings.	Jelen tanulmány eredményei alátámasztják ezeket a megállapításokat.
It doesn't depend on your religion.	Nem a te vallásodtól függ.
The analysis found earlier.	Az elemzés korábban megállapította.
That was the missing piece he provided.	Ez volt a hiányzó darab, amit ő biztosított.
She is in constant pain.	Állandó fájdalmai vannak.
But it wouldn't work.	De nem menne.
These things are a must in every survival bag.	Ezek a dolgok minden túlélőtáskában kötelezőek.
The same property applies in this case.	Ugyanez a tulajdonság érvényes ebben az esetben is.
The city is poor.	A város szegény.
I never wanted my own shop, somehow it turned out that way.	Soha nem akartam saját boltot, valahogy így alakult.
I had to go there for six months.	Hat hónapja kellett odatennem.
At least for me.	Legalább nekem.
The last few years have gotten worse.	Az elmúlt néhány évben még rosszabb lett.
They get help.	Segítséget kapnak.
Maybe we should turn him over.	Talán fordítanunk kellene őt.
I feel good about it.	Jól érzem magam ettől.
I would gain nothing.	semmit sem nyernék.
I wrote the following code.	A következő kódot írtam.
Press the selected games.	Megnyomjuk a kiválasztott játékokat.
More than once he sold the ball without pressure.	Nem egyszer nyomás nélkül adta el a labdát.
I think this is a very positive step forward.	Szerintem ez egy nagyon pozitív előrelépés.
It's my part anyway.	Amúgy az én részem.
The second adjusts your image.	A második beállítja a képedet.
I picked it up and examined it.	Felvettem és megvizsgáltam.
For me, this is a nice cover.	Számomra ez egy szép borító.
Our house was next.	A mi házunk volt a következő.
Repeat this process with the opposite page.	Ismételje meg ezt a folyamatot az ellenkező oldallal.
Feel free to discuss the ideas inside.	Nyugodtan beszéljétek meg az ötleteket belül.
This happens when the file system does its job.	Ez akkor történik meg, amikor a fájlrendszer elvégzi a munkáját.
He got out the front door.	Kijutott a bejárati ajtón.
Tell me if you find it.	Szólj, ha találsz.
The girls came last.	A lányok utoljára jöttek.
Here is the link.	Itt a link.
That's the way they say it.	Úgy van, ahogy mondják.
She is very clever.	Nagyon ügyes.
Some are able to pay and their loved ones are let go.	Vannak, akik képesek fizetni, szeretteiket pedig elengedik.
Slow.	Lassú.
I finally got to the top.	Végre megérkeztem a csúcsra.
This is pure hatred.	Ez tiszta gyűlölet.
It still doesn't lead to war.	Még mindig nem vezet háborúhoz.
Leave everything to me.	Hagyj mindent rám.
Well, they're drying out.	Hát kiszáradnak.
Many have done this.	Sokan megtették ezt.
You better let them speak in private.	Jobb, ha hagyod, hogy privátban beszéljenek.
First of all, the question is not before us.	Először is, a kérdés nem áll előttünk.
They are not attached to the community.	Nem kötődnek a közösséghez.
For a moment he thought he had a bad woman.	Egy pillanatig azt hitte, rossz nő van nála.
No significant change in average speed was observed under the conditions.	A körülmények között nem észleltek jelentős változást az átlagsebesség tekintetében.
But I'll see you again.	Viszont látlak újra.
He was arrested again a few months ago.	Pár hónapja ismét letartóztatták.
I'm a businessman.	üzletember vagyok.
As a recovery, this is quite limited.	Helyreállításként ez meglehetősen korlátozott.
When you sit, leave it.	Amikor ülsz, hagyd.
However, this has two main limitations.	Ennek azonban két fő korlátja van.
Something has to connect them.	Valaminek össze kell kapcsolnia őket.
It was real life.	Az igazi élet volt.
He finally got rid of them.	Végre megszabadult tőlük.
Making hair care products is not difficult and saves money.	A hajápolási termékek készítése nem nehéz, és pénzt takarít meg.
If you feel the need.	Ha szükségét érzi.
This does not change the fact that they are still in use.	Ez nem változtat azon a tényen, hogy még mindig használatban vannak.
Not a single job was too big, we were too small.	Egyetlen munka sem volt túl nagy, mi túl kicsi.
So they give me a lot of hope.	Szóval sok reményt adnak nekem.
Of course she loved her husband.	Természetesen szerette a férjét.
Lots of clear water.	Rengeteg tiszta víz.
They are everywhere in the medical community.	Az orvosi közösségben mindenhol jelen vannak.
But we influence each other.	De befolyásoljuk egymást.
We met and fell in love at first sight.	Találkoztunk és első látásra beleszerettünk.
He had no interest.	Nem volt érdeke.
Not a drop.	Egy cseppet sem.
Her surgery went well without complications.	Műtétje jól sikerült, komplikációk nélkül.
But he still smiled when you asked if you could help him.	De még mindig mosolygott, ha megkérdezted, segíthetsz-e neki.
Age explains most of the differences between the two groups.	Az életkor magyarázza a legtöbb különbséget a két csoport között.
The two friends rarely see each other.	A két barát ritkán látja egymást.
Basic human needs are less important than property rights.	Az alapvető emberi szükségletek kevésbé fontosak, mint a tulajdonjogok.
He shook his head slightly.	Enyhén megrázta a fejét.
He turns it around.	Megfordít.
I spent most of my time with my mother.	Az időm nagy részét anyámmal töltöttem.
He never asked me to change.	Soha nem kért, hogy változtassak.
However, he closed his mouth.	A száját azonban befogta.
And don’t go to bed, especially if the soil is wet.	És nem szabad lefeküdni, különösen akkor, ha a talaj nedves.
I waited for you to address me or ask me something.	Vártam, hogy megszólítson vagy kérdezzen tőlem valamit.
He doesn't notice where he's going.	Nem veszi észre, merre jár.
It is currently empty.	Jelenleg üres.
Please have construction.	Kérem, legyen építkezés.
Her mouth was dry.	A szája kiszáradt.
This is an important job and does not require a medical degree.	Ez egy fontos munka, és nem kell orvosi végzettség.
Maybe, maybe he did.	Talán, talán mégis tudta.
It doesn't have to be complicated.	Nem kell bonyolultnak lennie.
I have to find him.	meg kell keresnem őt.
But that may not be the best idea.	De lehet, hogy nem ez a legjobb ötlet.
The pain has become the world.	A fájdalom a világgá vált.
Rather, maybe.	Inkább talán.
He was afraid of war and hated to be talked about.	Félt a háborútól, és utálta, ha beszélnek róla.
They didn't look human.	Nem látszottak embernek.
Published literature, clinical experience.	Megjelent irodalom, klinikai tapasztalat.
We haven't started this process yet.	Még nem kezdtük el ezt a folyamatot.
People like to play music here.	Az emberek szeretnek itt zenélni.
But he shows no sign of being nervous.	De semmi jelét nem mutatja annak, hogy ideges lenne.
I ask why.	Kérdem én miért.
Really, and it's awful.	Tényleg, és ez szörnyű.
It was amazing to see these individuals form such a strong team.	Elképesztő volt látni, ahogy ezek az egyének ilyen erős csapatot alkotnak.
Who knows for sure.	Ki tudja biztosan.
We were able to get original things.	Eredeti dolgokat tudtunk szerezni.
And they understand, but they didn't like it.	És megértik, de ez nem tetszett nekik.
It must end, and killing it will not end.	Ennek véget kell vetni, és a megölésével nem lesz vége.
We buy stock on our team because we love our team.	Azért veszünk készletet a csapatunkban, mert szeretjük a csapatunkat.
I think yes.	Azt hiszem, igen.
If it works, it's great.	Ha működik, nagyszerű.
They noticed and just smiled at me.	Észrevettek és csak mosolyogtak rám.
Especially the loss of life.	Főleg az életveszteséget.
That's just our nature.	Csak ilyen a természetünk.
They hadn't made love in weeks then.	Ekkor már hetek óta nem szeretkeztek.
It costs a lot more.	Sokkal többe kerül.
Forget the chicken.	Felejtsd el a csirkét.
This is hardly a stock image.	Ez aligha stock kép.
See you soon.	Nemsokára találkozunk.
It works pretty well.	Elég jól működik.
We lived there for eight years.	Nyolc évig éltünk ott.
He enlisted in the army because it was his duty.	Feliratkozott a hadseregbe, mert ez volt a kötelessége.
You will be very satisfied.	Nagyon elégedett leszel.
The army claims more than a thousand have been killed.	A hadsereg azt állítja, hogy több mint ezren öltek meg.
If not, you would definitely do it.	Ha nem, akkor biztosan megtenné.
I had to know the great darkness to know my light.	Ismernem kellett a nagy sötétséget, hogy megismerjem a fényemet.
When he left, he was only left for seven minutes.	Amikor elment, csak hét percig maradt.
He told him that no stone was left on the other.	Azt mondta neki, hogy egy kő sem maradt a másikon.
He recently did an interesting analysis of the cost of bad data.	Nemrég végzett egy érdekes elemzést a rossz adatok költségeiről.
Representative images selected from three rows.	A három sorból kiválasztott reprezentatív képek.
Very, very hit, very hard.	Nagyon-nagyon megütött, nagyon keményen.
Somehow he pushes him.	Valahogy lökdösik őt.
In a way, you ask that.	Bizonyos értelemben ezt kérdezed.
At least he didn't cry now.	Most legalább nem sírt.
I wasn't sure what to do with it.	Nem voltam benne biztos, hogy mit tegyek ezzel.
He shot him in the heart.	Szíven lőtte.
Use set.	Használata készlet.
Of course they were caught.	Természetesen elkapták őket.
A ring you don't remember.	Egy gyűrű, amire nem emlékszik.
That was his best chance.	Ez volt a legjobb esélye.
He knew and loved them.	Ismerte és szerette őket.
They would persevere, the two of them, so anywhere.	Kitartanának, ők ketten, így bárhol.
We usually experience something we did years ago.	Általában olyasmit tapasztalunk, amit évekkel korábban.
If you're away, you can check it out.	Ha távol van, benézhetsz.
Pay full attention to them.	Fordítsd rájuk a teljes figyelmedet.
It wouldn't move.	Nem mozdulna.
There was no real measure of his own strength.	Nem volt meg a saját erejének igazi mértéke.
I knew from the beginning.	Kezdettől fogva tudtam.
I am new here.	Új vagyok itt.
It was lunch and the only free seat was opposite me.	Ebéd volt, és az egyetlen szabad ülés velem szemben volt.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
Some of us need to put others first.	Néhányunknak másokat kell előtérbe helyeznie.
They both worked hard.	Mindketten keményen dolgoztak.
Feeling his chest on his back.	A mellkasának tapintása a hátán.
You have to work to keep your passion.	Dolgoznod kell, hogy megtartsd a szenvedélyed.
You can ask to know why.	Kérheti, hogy tudja, miért.
A few days, up to a week.	Néhány napos, legfeljebb egy hetes.
Treat them well.	Bánj velük jól.
It's really beautiful.	Valójában szép.
I see it needs time to process this, ”he said.	Úgy látom, időre van szüksége ennek feldolgozásához – mondta.
But he is not afraid of background checks.	De nem fél a háttérellenőrzéstől.
None of us want to deal with this thing.	Egyikünk sem akar ezzel a dologgal foglalkozni.
Something happened and got out of hand.	Valami történt, és kikerült az irányítás.
The two of them had not been in contact with each other for years.	Ők ketten évek óta nem érintkeztek egymással.
Imagine.	Képzeld el.
No one has approached this record in recent years.	Az elmúlt években senki sem közelítette meg ezt a rekordot.
You have to be a very nice driver.	Nagyon kedves sofőrnek kell lennie.
All patients were informed of the study and a consent form was signed.	Minden beteget tájékoztattak a vizsgálatról, és aláírták a beleegyezési űrlapot.
I remember your knowledge.	Emlékszem a tudására.
Wherever you turn, it's a wonderful story.	Bármerre fordulsz, egy csodálatos történet.
Imagine someone did that.	Képzeljük el, hogy valaki ezt tette.
He found a last door at the top.	A tetején talált egy utolsó ajtót.
They went again and again.	Újra és újra mentek.
He found a way to use magic for a simple thing.	Megtalálta a módját, hogyan használhatja a mágiát egy egyszerű dologra.
We read a lot.	Sokat olvasunk.
He took out his cell phone and put it into silent mode.	Elővette a mobiltelefonját, és néma üzemmódba kapcsolta.
Some of their bodies were found.	Néhány holttestüket megtalálták.
It would be nice if you could read the file.	Jó lenne, ha elolvasnád a fájlt.
There was silence again.	Megint csend lett.
It will be special and definitely interesting.	Különleges lesz és mindenképpen érdekes.
Their clearly defined future goals define and shape their current actions.	Világosan meghatározott jövőbeli céljaik határozzák meg és alakítják jelenlegi cselekedeteiket.
You need to be on the right track.	Jó úton kell haladnia a helyes úton.
He didn't want the money for himself, he added.	Nem magának akarta a pénzt – tette hozzá.
He saw something he probably would never do again.	Látott valamit, amit valószínűleg soha többé nem.
Now everyone wants to kill me.	Most mindenki meg akar ölni.
But it's a horse.	De ez egy ló.
Her ears became hot.	Felforrósodott a füle.
We understand that we could have been who they are.	Megértjük, hogy azok lehettünk volna, akik ők.
We have different bodies.	Különböző testeink vannak.
Quality is everything.	A minőség minden.
It wasn't.	Ez nem volt.
I'm fine and happy.	jól vagyok és boldog.
The sun is shining.	Kisütött a nap.
Sometimes very difficult decisions are needed.	Néha nagyon nehéz döntésekre van szükség.
Maybe he thought he was lying.	Talán azt hitte, hogy hazudik.
He remained in this position for the rest of his career.	Ebben a pozícióban maradt pályafutása hátralévő részében.
Results may be different in these patients.	Az eredmények ezeknél a betegeknél eltérőek lehetnek.
Others have experienced similar things.	Mások is tapasztaltak hasonló dolgokat.
They are performing very well at the moment.	Jelenleg nagyon jól teljesítenek.
Please be sure to check out the separate list for your home details.	Kérjük, feltétlenül tekintse meg az otthon részleteit tartalmazó külön listát.
It may be worth a phone call or a letter.	Lehet, hogy megér egy telefont vagy egy levelet.
Time needs space.	Az időnek hely kell.
He's pretty good at these.	Ezekben elég jól áll.
You agree that this is completely different.	Egyetértesz azzal, hogy ez teljesen más.
We may have shot his dog.	Lehet, hogy lelőttük a kutyáját.
We will talk more about it next month.	A jövő hónapban bővebben fogunk beszélni róla.
But when they did, he was ready for it.	De ha megtették, készen állt rá.
You have the opportunity to let the future really happen.	Lehetőséged van arra, hogy hagyd, hogy a jövő valóban megtörténjen.
I could list a few more problems with it.	Sorolhatnék még néhány problémát vele.
If you have time to rest, you have time to work.	Ha van ideje pihenni, van ideje dolgozni.
He saw and heard no other signs of life.	Más életjelet nem látott és nem is hallott.
Not just the soldiers.	Nem csak a katonák.
I thought it would be much bigger.	Azt hittem, sokkal nagyobb lesz.
He only used one and knew what he was doing.	Csak egyet használt, és tudta, mit csinál.
One is about access to buildings and other aspects of the built environment.	Az egyik az épületekhez való hozzáférésről és az épített környezet egyéb vonatkozásairól szól.
But I can't figure out how to make it.	De nem tudok rájönni, hogyan kell elkészíteni.
Watching the video is just a cry for attention.	Ha megnézed a videót, az csak egy kiáltás a figyelemért.
This is still the case with us today, not only for women but also for men.	Ma is ez van velünk, nemcsak a nőknél, hanem a férfiaknál is.
I barely touched it.	Alig érintettem meg.
Maybe things started to turn around.	Talán kezdtek fordulni a dolgok.
An enemy from within.	Egy ellenség belülről.
We love watching you hate yourself.	Szeretjük nézni, ahogy utálod magad.
The identity of his father is unknown.	Apja kiléte ismeretlen.
I loved the legs.	Imádtam a lábakat.
It's hard to listen.	Nehéz hallgatni.
It’s not that hard to go out and smoke.	Nem olyan nehéz kimenni a szabadba dohányozni.
They ask and receive.	Kérnek és kapnak.
The man walked back to his little truck.	A férfi visszasétált a kis teherautójához.
You have made this dream come true.	Ezt az álmot valóra váltottad.
Because it happens that he loses is not his business.	Mert az, hogy történetesen veszít, nem az ő dolga.
He hoped it was true.	Remélte, hogy igaz.
I came home and asked my mother.	Hazajöttem és megkérdeztem anyámat.
It is all.	Ez mind.
This is my experience anyway.	Amúgy nekem ez a tapasztalatom.
You are no longer able.	Már nem vagy képes.
It's only one.	Ez csak egy.
Success does not tell you what is important.	A siker nem mondja meg, mi a fontos.
To your office.	Az irodájába.
It was evident from her clothes.	Ez látszott a ruháiból.
How many women contributed to this collection? 	Hány nő járult hozzá ehhez a gyűjteményhez?
She wondered.	– tűnődött a nő.
Absolutely nothing new.	Abszolút semmi újdonság.
No one said it, but he was sure.	Senki sem mondta, de biztos volt benne.
Everything is lost.	Minden elveszett.
There is no effort in this.	Semmi erőfeszítés nincs ebben.
Call it what you want.	Nevezd aminek akarod.
It was an instant blow.	Azonnali ütés volt.
We need the whole story.	Szükségünk van a teljes történetre.
Your request is recommended.	Kérése ajánlott.
Health Discussion Group.	Egészségügyi vitacsoport.
This is especially true if they live in large groups.	Ez különösen igaz, ha nagy csoportokban élnek.
I don't seem to understand that.	Úgy tűnik, ezt nem értem.
Remember who piqued my interest in birds.	Ne feledje, ki keltette fel az érdeklődésemet a madarak iránt.
And he was surprised by the thought.	És meglepte a gondolat.
Yes, he played his cards well.	Igen, jól kijátszotta a lapjait.
I was repaired where I was wrong from anything else.	Megjavították ott, ahol bármi mástól rosszul vagyok.
That kid is his, not yours.	Az a gyerek az övé, nem a tiéd.
None of the guys tried to contact me.	Egyik srác sem próbált kapcsolatba lépni velem.
He didn't want to be involved.	Nem akart ebben részt venni.
He came back in a few minutes.	Néhány perc múlva visszajött.
Everything right has happened.	Minden megfelelő dolog megtörtént.
It needs to make you feel real.	Szükség van rá, hogy valódinak érezze magát.
Only their weapons indicated that it was something more.	Csak a fegyvereik utaltak arra, hogy valami többről van szó.
I know we haven’t been close together in years.	Tudom, hogy évek óta nem voltunk közel egymáshoz.
The life that wore man.	Az élet, ami megviselte az embert.
Those who see things differently.	Akik másképp látják a dolgokat.
When they returned, he didn't say a word.	Amikor visszaértek, nem szólt egy szót sem.
There can be no use in them.	Semmi haszna nem lehet belőlük.
We just wanted to read a book.	Csak egy könyvet akartunk olvasni.
They require a lot of care in the first few months.	Az első néhány hónapban sok törődést igényelnek.
But as we get older, we will be good friends.	De ahogy öregszünk, jó barátok leszünk.
I saw it through the first window.	Az első ablakon keresztül láttam.
It was incredibly personal, my reaction to it.	Hihetetlenül személyes volt, az én reakcióm rá.
But this is not the case.	De ez nem így van.
He looked through the situation.	Átnézett a helyzeten.
You can find things you would never think would come to light.	Olyan dolgokat találhat, amelyekről soha nem hinné, hogy napvilágra kerülhet.
Remember what he says.	Emlékezz, mit mond.
No, he could not return to this state.	Nem, nem tudott visszatérni ebbe az állapotába.
Much of my experience with my mother was like this.	Anyámmal kapcsolatos tapasztalataim nagy része így volt.
Thanks for this advice.	Köszönöm ezt a tanácsot.
He even knows about his neck.	Még a nyakáról is tud.
They chose to carry the game because they thought it was good enough.	Azért választották a játék szállítását, mert úgy gondolták, hogy elég jó.
But that it was definitely an adult.	De hogy ez határozottan felnőtt volt.
Just move the models through their friends.	Csak mozgassa a modelleket a barátaikon keresztül.
But why wait.	De minek várni.
These would, of course, arise in him.	Ezek természetesen felmerülnének benne.
He couldn't cross, but he could see.	Nem tudott átlépni, de látott.
Don't laugh.	Ne röhögtess ki.
Both studies used a similar method.	Mindkét tanulmány hasonló módszert alkalmazott.
Which is by no means bad.	Ami semmi esetre sem rossz.
God, you have to kill me.	Istenem, meg kell ölnie.
Most of the changes will be on the outside of the vehicle.	A legtöbb változtatás a jármű külső részén lesz.
They're out of here.	Elmentek innen.
Most survived for less than ten years.	A legtöbben tíznél kevesebb ideig élték túl.
On their smart and fast mental legs.	Okos és gyors mentális lábukon.
It was self-defense.	Önvédelem volt.
Below is my attempt.	Alább az én próbálkozásom.
There is no other way.	Nincs más út.
I became someone else, you know.	Valaki más okkal lettem, tudod.
Not just you.	Nem csak te.
Let go of your hair.	Engedd ki a hajad.
Such care did not bring security.	Az ilyen gondoskodás nem hozott biztonságot.
I'm preparing him.	Felkészítem őt.
I actually read quite a bit at the time.	Valójában elég keveset olvastam akkoriban.
It gave very little light, barely enough for us to see next to it.	Nagyon kevés fényt adott, alig volt elég, hogy lássunk mellette.
He would be back, he thought.	Vissza fog jönni, gondolta.
They must have done enough.	Biztosan eleget tettek.
He doesn't have to go into this.	Neki nem kell ebbe belemennie.
I don't know where he's going.	Nem tudom, hova megy.
Do not add sugar to your coffee or tea.	Ne adjon hozzá cukrot a kávéjához vagy a teájához.
Some authors have suggested a more technical definition of the term.	Egyes szerzők a kifejezés technikaiabb meghatározását javasolták.
But they didn't care.	De nem érdekelte őket.
So we turned it off.	Szóval kikapcsoltuk.
I know he was really trying to figure it out.	Tudom, hogy nagyon próbálta kitalálni.
I know you have crazy classes.	Tudom, hogy őrült órákat tartasz.
An interesting piece of social history.	Érdekes társadalomtörténeti darab.
His unrememberment is familiar in itself.	Emlékezetlensége önmagában is ismerős.
Let's continue like this.	Hadd folytassuk így.
His family didn't really understand.	A családja nem igazán értette.
We were little kids.	Kicsi gyerekek voltunk.
Like at work when you walk down the hall.	Mint a munkahelyen, amikor a folyosón sétálsz.
And maybe that makes sense.	És talán ennek van értelme.
Everything was still like death.	Még minden olyan volt, mint a halál.
I couldn't imagine what was happening.	Nem tudtam elképzelni, mi történik.
I couldn't fight them.	Nem tudtam megküzdeni velük.
Everyone was on the case.	Mindenki az ügyön volt.
I think the decision is easy.	Szerintem könnyű a döntés.
You could definitely try it on your face.	Biztosan kipróbálhatnád az arcodon.
It only takes time.	Csak idő kell.
The others are surely satisfied.	A többiek biztosan elégedettek.
He loved being burst into tears.	Szerette, ha sírva fakadnak.
The majority no longer controls the day.	A többség már nem irányítja a napot.
On paper no.	Papíron sz.
Yes, let's look for another enemy.	Igen, keressünk egy másik ellenséget.
It wasn't his city.	Ez nem az ő városa volt.
Our faith is lost.	A hitünk elveszett.
Or even moved away.	Vagy akár el is költözött.
Too much time has passed, the ice has changed.	Túl sok idő telt el, a jég megváltozott.
He didn't want to get involved.	Nem akart belekeveredni.
Too much for me lately.	Túl sok nekem mostanában.
It was the total weight of the shell.	A kagyló össztömege volt.
Not another.	Nem egy másikat.
Well, for most people, this could mean the end of their careers.	Nos, a legtöbb ember számára ez a karrierje végét jelentheti.
If you get the whole game, it will be very interesting.	Ha az egész játékot megkapja, az nagyon érdekes lesz.
Somehow there was nothing left on the table.	Valahogy már nem volt semmi az asztalon.
Pour the milk into a pan.	Öntsük a tejet egy serpenyőbe.
Nobody took that.	Ezt senki nem vette el.
At last, everything fell silent.	Végre minden elhallgatott.
It's a little unclear from your question.	Kicsit nem egyértelmű a kérdésedből.
This video guide is clear and easy to view.	Ez a videó útmutató világos és könnyen megtekinthető.
I didn't have to say that.	Nem kellett ezt mondanom.
It wasn't good anyway.	Amúgy nem volt jó.
What matters is what the wine says.	Az számít, mit mond a bor.
I closed my emotions.	Lezártam az érzelmeimet.
It will hurt again.	Megint bántani fog.
So we can basically repeat it forever.	Tehát ezt alapvetően örökké ismételhetjük.
I couldn't ask for more.	Nem is kérhetnék többet.
Hours vary by season.	Az órák szezononként változnak.
And you can understand why.	És meg lehet érteni, hogy miért.
We have never had such an opportunity.	Soha nem volt ilyen lehetőségünk.
It shows that it is open again today.	Azt mutatja, hogy ma újra nyitva van.
I need you to do this.	Szükségem van rá, hogy ezt tedd.
I had to.	Muszáj volt.
He really knew how to handle things.	Tényleg tudta, hogyan intézze el a dolgokat.
The only question is when.	A kérdés csak az, hogy mikor.
He looked at the other guy.	A másik srácra nézett.
And you know what happens then.	És tudod mi lesz akkor.
Don't worry about getting better.	Ne aggódj amiatt, hogy jobb leszel.
I made you an offer and you said no.	Tettem neked egy ajánlatot, és nemet mondtál.
In my world, you don't turn your back on that.	Az én világomban ennek nem fordítasz hátat.
Even at night.	Még éjszaka is.
First from schools.	Először az iskolákból.
I was very touched by this story.	Nagyon meghatott ez a történet.
Here's their routine.	Itt van a rutinjuk.
And it's a little annoying.	És ez egy kicsit idegesít.
There are no time details in it.	Nincsenek benne időrészletek.
It's a whole different thing.	Ez egészen más dolog.
These works suggest two thoughts that are very important to us.	Ezek a munkák két olyan gondolatot sugallnak, amelyek nagyon fontosak számunkra.
Several additional features have been added.	Számos további funkció került hozzáadásra.
Yes, great ideas are rare.	Igen, a nagyszerű ötletek ritkák.
Then try to play faster.	Ezután próbálja meg gyorsabban játszani.
The place was very quiet.	A hely nagyon csendes volt.
Your plan was a download, but this process may have read it.	Az Ön terve egy letöltés volt, amelyet azonban ez a folyamat elolvashatott.
There are two problems with this theory.	Ezzel az elmélettel két probléma van.
People want it easily and quickly.	Az emberek könnyen és gyorsan akarnak.
That's what he told me.	Ezt ő maga mondta nekem.
This is my religion.	Ez az én vallásom.
No more waiting for it to become available.	Nincs több várakozás, amíg elérhetővé válik.
The technique proved to be easy and the kid did it very well.	A technika könnyűnek bizonyult, a gyerek pedig nagyon jól csinálta.
And he did well.	És jól tette.
You need to learn to control this reaction.	Meg kell tanulnia kontrollálni ezt a reakciót.
True, authority vs.	Igaz, tekintély vs.
It would certainly never end.	Bizonyára soha nem lenne vége.
I've seen them enough to know this truth.	Eleget láttam őket ahhoz, hogy tudjam, ez az igazság.
Great sexual potential.	Nagy szexuális potenciál.
However, that is not what we are trying to do.	Mi azonban nem erre törekszünk.
If this country fails, it will fall too.	Ha ez az ország elbukik, az is el fog esni.
You’re very lucky it didn’t get any worse.	Nagyon szerencsés vagy, hogy nem lett rosszabb.
You can do it.	Meg tudod csinálni.
Although he looks old.	Bár öregnek néz ki.
You did it.	Megcsináltad.
I'm using my soot now.	Most a koromat használom.
That later.	Ez később.
We plan to get married in two months.	Azt tervezzük, hogy két hónap múlva összeházasodunk.
This is possible, but it becomes more complicated.	Ez lehetséges, de bonyolultabbá válik.
It does nothing against the rain.	Nem tesz semmit az eső ellen.
Write the following.	Írd meg a következőt.
This is your business.	Ez a te dolgod.
There are several trends in this regard.	Számos irányzat létezik ezzel kapcsolatban.
That is.	Vagyis.
In other words, the free market controls it.	Más szóval, a szabad piac irányít.
They said he seemed fitterer than ever in his life.	Azt mondták, fittebbnek tűnt, mint valaha életében.
But it was a very cool thing.	De nagyon klassz dolog volt.
Some things have changed since he arrived and right.	Néhány dolog megváltozott, mióta megérkezett, és jobbra.
I would do that.	én ezt tenném.
Bend your head over your arms.	Hajtsa a fejét a karjaira.
You will find it interesting.	Érdekesnek fogod találni.
And as a note.	És jegyzetként.
Everything was in his feet.	Minden a lábában volt.
Maybe that was the case.	Talán ez is így volt.
For me, this is a natural part of the story.	Számomra ez a történet természetes része.
Returns the name if the family.	Visszaadja a nevet, ha a család.
However, not only them.	Azonban nem csak ők.
The same is true for mobile content.	Ugyanez a helyzet a mobil tartalommal is.
The country is still the same.	Az ország még mindig ugyanaz.
He was seated.	Leültetett.
This is the only way you can bear to be near you.	Csak így tudja elviselni, hogy a közeledben legyen.
You know, he lives a life.	Tudod, egy életet él.
They burn when they come out.	Megégnek, amikor kijönnek.
He died the next day.	Másnap meghalt.
I didn’t know what he was saying, but his meaning was clear.	Nem tudtam, mit mondott, de a jelentése világos volt.
Have a little morning tea and come up in an hour.	Igyál egy kis reggeli teát, és gyere fel egy óra múlva.
Of course, he did a lot to do that.	Természetesen sokat tett ennek érdekében.
He felt safe, and that person accepted him.	Biztonságban érezte magát, és ez a személy elfogadta.
I'm glad you're not participating otherwise.	Örülök, hogy máshogy nem veszel részt.
He was shot.	Lelőtték.
Because of this, he understood that he had to be patient.	Emiatt megértette, hogy türelmesnek kell lennie.
This is not the place to go into more detail.	Nem itt a helye annak, hogy részletesebben belemenjünk.
Or close enough because it doesn't matter.	Vagy elég közel, mert nem számít.
My question is for anyone who wants to answer.	A kérdésem mindenkinek szól, aki szeretne válaszolni.
It did not come at no cost.	Nem jött költség nélkül.
If they can't pay, they send an error message.	Ha nem tudnak fizetni, akkor hibaüzenetet küld.
I was like a guy suffering from shock.	Olyan voltam, mint egy srác, aki sokktól szenved.
And that can be nice.	És ez szép lehet.
This is a home now.	Ez most egy otthon.
They want their love to be beautiful.	Azt akarják, hogy szerelmük szép legyen.
I don’t try to hide, but they don’t even try to show.	Nem próbálok elrejtőzni, de még nem is próbálnak látszani.
You must provide or pay for such services for your child.	Ilyen szolgáltatásokat kell nyújtania vagy fizetnie a gyermek számára.
I had it.	nálam volt.
He thought of the well.	A kútra gondolt.
They went on foot.	Gyalog mentek.
He performed experimental measurements.	Kísérleti méréseket végzett.
They very, very rarely do not appear.	Nagyon-nagyon ritkán nem jelennek meg.
is away.	távol van.
I didn't ask either.	Én sem tettem fel.
But he meets a lot of his own family here.	De rengeteg saját családjával találkozik itt.
But that is not clear from the definition to me.	De ez számomra nem egyértelmű a definícióból.
These features are not provided by any other device.	Ezeket a funkciókat semmilyen más eszköz nem biztosítja.
He also helped with data analysis.	Adatelemzésben is segített.
However, the standard is a bit vague.	A szabvány azonban kissé homályos.
And the year was late.	És már későre járt az év.
I have a hard time making big decisions.	Nehezen hozok nagy döntéseket.
The reason for this is as follows.	Ennek oka a következő.
We consider this to be political education.	Ezt politikai nevelésnek tekintjük.
This is how religion works.	Így működik a vallás.
In both years, a good relationship was observed between the parameters.	Mindkét évben jó kapcsolat volt megfigyelhető a paraméterek között.
Some cases need to be considered.	Néhány esetet meg kell fontolni.
We gave more context and thus more self-confidence.	Több kontextust adtunk, és ezáltal több önbizalmat.
From this guy, he does what he says he will do.	Ettől a fickótól azt teszi, amit mond, amit tenni fog.
She looked sick.	A nő betegnek tűnt.
President.	Elnök.
It will start in a few hours.	Néhány óra múlva indul.
I am happy to answer.	szívesen válaszolok.
When you look at it, you feel joy.	Amikor ránéz, örömet érez.
Start with the door closed.	Kezdje csukott ajtóval.
Rather, we thought about what it would be like to play live.	Inkább azon gondolkodtunk, hogy milyen lenne élőben játszani.
I found out what he wanted.	Megtudtam, mit akar.
He had to get out quickly.	Gyorsan ki kellett szállnia.
Maybe this is the place.	Talán ez a hely.
This is life.	Ez az élet.
But time has changed him.	De az idő megváltoztatta őt.
They notice that was the point.	Észreveszik, ez volt a lényeg.
I am one of them.	Én is azok közé tartozom.
We better get going now.	Jobb, ha most indulunk.
Tell me a good word.	Mondj nekem egy jó szót.
It was like looking through a broken window.	Olyan volt, mintha egy betört ablakon nézne át.
Next try the next day.	Következő próbálkozás másnap.
He didn't really go, he just didn't come back.	Valójában nem ment el, csak nem jött vissza.
He wasn't so sure.	Nem volt olyan biztos magában.
His mother died as a child.	Édesanyja gyermekkorában meghalt.
They signed.	Aláírták.
One of them is in the process of getting married.	Egyikük a házasságkötés folyamatában van.
The state of affairs is unclear.	Az ügy állapota nem világos.
So experiment.	Szóval kísérletezzen.
More of a tutorial than anything else.	Inkább a bemutató, mint bármi más.
I got the result that it is possible.	Azt az eredményt kaptam, hogy lehetséges.
Her knees weakened slightly.	A térde kissé elgyengült.
This was not unusual.	Ez nem volt szokatlan.
But he took notes.	De feljegyzéseket készített.
You have not lost something that has never been.	Nem veszítettél el olyasmit, ami soha nem volt.
We love this hotel and we will be back.	Szeretjük ezt a szállodát, és visszatérünk.
So he's holding back.	Szóval visszatartja magát.
He said they should deal with their own business.	Azt mondta, a saját dolgukkal kellene foglalkozniuk.
I didn't understand why we couldn't pick it up.	Nem értettem, miért nem tudtuk felvenni.
I know a lot of my friends loved the series.	Tudom, hogy sok barátom szerette a sorozatot.
He soon found the door to his bedroom locked.	Hamarosan a hálószobája ajtaját rázárva találta.
You don't even have to take it back.	Nem is kell visszavinned.
But things are obviously more complicated than that.	De a dolgok ennél nyilvánvalóan összetettebbek.
In fact, children also suffered injuries in this way.	Valójában gyerekek is sérüléseket szenvedtek ilyen módon.
Is not the case.	Nem erről van szó.
I wanted to be myself.	önmagam akartam lenni.
Both members of the motor crew were injured.	A motoros személyzet mindkét tagja megsérült.
This piece is made quite often.	Ezt a darabot meglehetősen gyakran készítik.
But more on that later.	De erről majd később.
He doesn't want to go too fast.	Nem akar túl gyorsan haladni.
He did his part, he did his duty.	Megtette a szerepét, megtette a kötelességét.
This is possible if the environment is relatively stable.	Ez akkor lehetséges, ha a környezet viszonylag stabil.
The majority, perhaps.	A többség talán.
There is not much left.	Már nincs sok hátra.
Stay away from their internal affairs.	Maradjon távol a belső ügyeiktől.
It was a bad signal.	Rossz jel volt.
It means good.	Jót jelent.
The man nodded.	A férfi bólintott.
The quality is unsurpassed.	A minőség felülmúlhatatlan.
We have nothing to eat.	Nincs mit ennünk.
There are no new books.	Nincsenek új könyvek.
This is who you want.	Ez az, akit akarsz.
They published it on the internet and left.	Kiadták az interneten, és elmentek.
You're going to spend the night with me.	Egy éjszakát élsz át velem.
Let's go into it.	Menjünk bele.
He knew what it was.	Tudta, mi az.
Where you were confused was in the details.	Ahol megzavartál, az a részletekben volt.
To make you happy with the world again.	Hogy újra boldoggá tegye magát a világgal.
I saw it on your face that night.	Láttam az arcodon aznap este.
Of course, you can ask a few points.	Persze, feltehetsz néhány pontot.
I love girls.	Szeretem a lányokat.
And we really don’t do anything to stop them.	És tényleg nem teszünk semmit, hogy megállítsuk őket.
We should be talking about the upcoming matches, guys who are playing important rehearsals.	A közelgő meccsekről kellene beszélnünk, a srácok, akik fontos próbákat játszanak.
And in time we will.	És idővel meg is fogjuk.
He turned, seeing the movement.	Megfordult, látva a mozgást.
I'll tell you with my code.	Megmondom a kódommal.
But on the internet, people say it every day.	De az interneten az emberek minden nap elmondják.
It's about the money.	Ez a pénzről szól.
This is a book.	Ez egy könyv.
There will be stress.	Lesz stressz.
If the content is search-friendly, you will recognize it pretty quickly.	Ha a tartalom keresésbarát, akkor azt elég hamar felismeri.
No significant differences were found between the three study groups.	Nem találtunk szignifikáns különbséget a három vizsgálati csoport között.
You are a normal person like the rest of us.	Normális ember vagy, mint mi többiek.
Take it off and throw it away.	Vedd le és dobd le.
It was a lot harder than you thought.	Sokkal nehezebb volt, mint gondolta volna.
There is no other option.	Nincs más lehetőség.
Very stupid, that is.	Nagyon hülyeség, az.
I never played anything.	Soha nem játszottam semmit.
They're gone now, and in weeks.	Most elmentek, és már hetek óta.
From this, everyone got what they wanted.	Ebből mindenki azt kapta, amit akart.
Don't waste your letters.	Ne pazarolja a leveleket.
About half an hour later he got up and got dressed.	Körülbelül fél óra múlva felkelt és felöltözött.
I didn't set it up.	Nem én állítottam be.
They are more comfortable near the girls.	Kényelmesebbek a lányok közelében.
The song was made during one recording.	A dal egy felvétel alatt készült el.
They were living in a time when they had to live.	Abban az időben éltek, amikor élniük kellett.
But it didn't matter.	De nem számított.
If there is resistance, that's fine.	Ha van ellenállás, az rendben van.
A pair of values.	Egy értékpár.
He died two hours later.	Két órával később meghalt.
Those who experienced fear and pain.	Akik félelmet és fájdalmat éltek át.
Thinking has changed.	A gondolkodás megváltoztatott.
All they want to do is get to the car park.	Csak annyit akarnak tenni, hogy eljussanak az autótelepre.
What it had to be.	Aminek lennie kellett.
They must live in the house next door.	A szomszéd házban kell lakniuk.
I was still hellishly nervous.	Még mindig pokolian ideges voltam.
Of course there is a problem.	Természetesen van egy probléma.
Also not angry.	Szintén nem dühös.
Then he went to the wall.	Aztán nekiment a falnak.
Apply at seven.	Jelentkezés hétkor.
People can only be separated on the basis of good or bad.	Az embereket csak a jó vagy a rossz alapján lehet elválasztani.
But how important this is.	De milyen fontos vég ez.
His father was a teacher.	Apja tanár volt.
I went after it.	utána mentem.
Maybe he shook his head.	Talán megrázta a fejét.
And I've never felt this way before anyone.	És soha senkivel szemben nem éreztem ilyet előtte.
However, there is an easier way.	Van azonban egy egyszerűbb út is.
The story sounded familiar.	A történetnek ismerős csengése volt.
There were other smaller birds, but they listened during the day.	Voltak más kisebb madarak is, de napközben hallgattak.
I think it takes several weeks of practice.	Szerintem több hét gyakorlásra van szükség.
That was his big comeback.	Ez volt a nagy visszatérése.
This property can be interpreted as follows.	Ez a tulajdonság a következőképpen értelmezhető.
But in terms of opportunities, we don’t necessarily have to be right about the direction of the market.	De a lehetőségeket illetően nem kell feltétlenül igazat adnunk a piaci iránynak.
Besides, it was up to them.	Ezen kívül ez rajtuk múlott.
White men are like that.	A fehér férfiak is ilyenek.
Maybe ten seconds.	Talán tíz másodpercig.
Thank you for your report.	Köszönjük jelentését.
They will save you.	Megtakarítanak neked.
In addition, your self-confidence will decline.	Ráadásul az önbizalmad is csökkenni fog.
I have to hide it.	el kell rejtenem.
There are two situations now.	Most két helyzet van.
It turns out that our children have similar goals with us.	Kiderült, hogy gyermekeinknek hasonló céljaik vannak velünk.
And not for what they did.	És nem azért, amit tettek.
It's still the main thing.	Még mindig ez a fő.
The second has account information.	A második számlaadatokkal rendelkezik.
From a new perspective on the labor market.	Új szemszögből tekintve a munkaerőpiacra.
This is a tree.	Ez fa.
I have neither one nor the other.	Nekem nincs se egyikem, se másikom.
I want solutions.	Megoldásokat akarok.
As far as you know.	Amennyit tud belőle.
Extremely efficient technique.	Rendkívül hatékony technika.
The handle moves.	A fogantyú mozog.
But that didn't stop there.	De ez nem állt meg itt.
Well, let's move on a bit.	Nos, folytassuk egy kicsit.
You may be surprised at exactly who spent this money.	Meglepheti, hogy pontosan ki költötte el ezt a pénzt.
And here he was.	És itt volt.
Not so small anymore.	Már nem olyan kicsi.
Probably another app.	Valószínűleg egy másik alkalmazás.
He rules.	Ő uralkodik.
Be happy, be nice.	Légy boldog, légy kedves.
But it stops here.	De itt abbamarad.
And it's still too hot.	És még mindig túl meleg.
He walked over to them, smiling.	Mosolyogva lépett oda hozzájuk.
Variables are passed with a reference, not a value.	A változókat hivatkozással, nem értékkel adjuk át.
I agreed with him and said so much.	Egyetértettem vele, és ennyit mondtam.
They have their own problems.	Megvannak a maguk problémái.
Her ass is constantly trying to escape.	A feneke folyamatosan menekülni próbál.
In any case, you will feel good in toning!	Mindenesetre jól fogod érezni magad az alakformálásban!
Do not try to match the color with a single application.	Ne próbálja meg a színt egyetlen alkalmazással egyeztetni.
I don't understand what they're doing.	Nem értem, mit csinálnak.
This example works.	Ez a példa működik.
He caught two, but missed the last one.	Kettőt elkapott, de az utolsót elszalasztotta.
Be in the moment.	Legyen a pillanatban.
Their first attack is the most horrible.	Az első támadásuk a legszörnyűbb.
Tired of safe play.	Belefáradt a biztonságos játékba.
But now everything has changed.	De most minden megváltozott.
One way or another, we take care of things ourselves, ”he said.	Így vagy úgy, mi magunk intézzük az ügyeket – mondta.
I didn't hear a sound.	Egy hangot sem hallottam.
Then the boy came to me from the file room.	Aztán bejött hozzám a fiú az aktaszobából.
He knows about your first case.	Tud az első esetedről.
Maybe it will help you too.	Talán neked is segít.
I was worried about it.	Jó okkal aggódtam.
Tell him how he meant everything to me.	Elmondani neki, hogyan jelentett nekem mindent.
You should have heard.	Hallanod kellett volna.
I think he could be arrested.	Azt hiszem, le lehet tartóztatni.
And not interesting.	És nem is érdekes.
Another reason they were so dangerous.	Még egy ok, amiért olyan veszélyesek voltak.
In its basic form, it is control.	Alapformájában ez az irányítás.
I sat down to wait.	Leültem várni.
Evil.	Gonosz.
Wait for them here.	Itt várd meg őket.
I will do my best to work on it.	Minden erőmmel azon leszek, hogy dolgozzak rajta.
He kept it a secret.	Ő is titkolózott.
I want to see if this really works.	Szeretném látni, hogy ez valóban működni fog-e.
Be sure of your choice.	Legyen biztos a választásában.
This time you are paying for the first time.	Ezúttal Ön először fizet.
Thus, the presence of his family uplifted the soul.	Így a családja jelenléte feldobta a lelket.
This will be the argument to the function.	Ez lesz a függvény argumentuma.
But think about sex for a minute.	De gondolj a szexre egy percre.
You are what you do.	Az vagy, amit csinálsz.
There were several limitations to our study.	Tanulmányunknak több korlátja is volt.
He had to deal with me in practice.	Velem kellett foglalkoznia a gyakorlaton.
So it was very difficult for them.	Szóval nagyon nehéz volt nekik.
She didn't say anything to her mother.	Nem mondott semmit az anyjának.
Neither was real.	Egyik sem volt igazi.
But I'll take the clothes.	De én viszem a ruhát.
I believe that family comes first.	Hiszek abban, hogy a család az első.
But you did it before.	De korábban megtetted.
For those of us who are still thinking on our own, we have to fight them.	Nekünk, akik még mindig önállóan gondolkodunk, meg kell küzdenünk ellenük.
Each data point contains an error bar.	Minden adatpont hibasávot tartalmaz.
Most everything in your country.	A legtöbb minden az Ön országában.
The best on the market.	A legjobb a piacon.
This is because you are doing it with a warm heart.	Ez abból fakad, hogy meleg szívvel csinálod.
It will be included in my must use file.	Bekerül a must use fájlomba.
Similar results are obtained with a flat preview.	Hasonló eredményeket kapunk egy lapos előzetessel is.
I'm just playing one online.	Csak játszok egyet az interneten.
Either way, we hurt ourselves.	Akárhogy is bántjuk magunkat.
No one takes off in a small private plane.	Senki nem indul kis magánrepülőgéppel.
About the day in question.	A kérdéses napról.
This number is one.	Ez a szám egy.
There are people like that.	Vannak ilyen emberek.
They both needed it.	Mindkettőjüknek szüksége volt rá.
I believe the challenges have brought us together and strengthened us.	Hiszem, hogy a kihívások összehoztak minket és megerősítettek bennünket.
This is not an option.	Ez nem opció.
This is a growing problem.	Ez egyre nagyobb probléma.
I play one day in a week.	Egy hét alatt játszom egy nap.
And they don't know.	És nem tudják.
However, if you need more information.	Ha azonban további információra van szüksége.
we would agree.	egyetértenénk.
But whatever the reason, the result is always the same.	De bármi legyen is az ok, az eredmény mindig ugyanaz.
Don't plan on sleeping at night.	Ne tervezzen éjszakai alvást.
And yet the doors are locked.	És az ajtók mégis zárva vannak.
Worth the wait.	Megéri várni.
I saw some smoke from the table.	Láttam egy kis füstöt az asztalról.
Each value reported was the average of three measurements.	Mindegyik jelentett érték három mérés átlaga volt.
Otherwise, the default.	Ellenkező esetben az alapértelmezett.
This seemed too great a political risk for him.	Ez túl nagy politikai kockázatnak tűnt számára.
We will fight it and win it, no matter what happens.	Harcolni fogunk ez ellen és megnyerjük ezt, bármi is történjen.
Therefore, the safety aspect needs to be seriously considered.	Ezért a biztonsági szempontot komolyan meg kell fontolni.
However, new research suggests a much more complex relationship.	Az új kutatás azonban sokkal összetettebb összefüggésre utal.
I will watch it.	Meg fogom nézni.
I'm doing code checks.	Kódellenőrzéseket készítek.
The latter approach seemed to be our only option.	Ez utóbbi megközelítés tűnt az egyetlen lehetőségünknek.
He looked at his hand.	Megnézte a kezét.
True, he didn't quite know he had it.	Igaz, nem egészen tudta volna, hogy megvan.
I'll be satisfied with a drink.	Megelégszem egy itallal.
It looked as if someone had fallen in love with him now.	Úgy nézett ki, mintha valaki most szerelmes lett volna vele.
Tell them how important it is to hear their voices.	Mondja el nekik, mennyire fontos, hogy meghallják a hangjukat.
Society is divided.	A társadalom kettészakadt.
They fit well and are very comfortable.	Jól illeszkednek és nagyon kényelmesek.
It looks like anyone can shop at a gun show.	Úgy tűnik, bárki vásárolhat egy fegyverbemutatón.
We continued in this mode for a while.	Egy ideig ebben a módban folytattuk.
Demonstrating freedom and responsibility.	A szabadság és a felelősség érzékeltetése.
The best on the market.	A legjobb a piacon.
One had to know its limitations, he thought.	Az embernek ismernie kell a korlátait, gondolta.
It didn't make any sense.	Semmi értelme nem volt.
I look forward to the next book in the series.	Várom a sorozat következő könyvét.
We will never ask.	Soha nem fogjuk megkérdezni.
To lift each other.	Felemelni egymást.
You have to see it done.	Látni kell, hogy csináld.
Said.	Mondott.
He's the same age as me.	Velem egyidős.
And no one can escape it.	És senki sem menekülhet előle.
He was only nine or ten years old when his father died.	Csak kilenc-tíz éves volt, amikor az apja meghalt.
Also very good.	Szintén nagyon jó.
I roll my eyes.	megforgatom a szemem.
I try not to make friends with anyone.	Igyekszem nem barátkozni senkivel.
This is the model of the future.	Ez a jövő modellje.
They may even sit down players who want to play more often.	Még az is előfordulhat, hogy leülnek olyan játékosokat, akik gyakrabban szeretnének játszani.
But how long, how long.	De meddig, meddig.
He seemed to be barely breathing for the next hour.	Úgy tűnt, a következő órában alig vett levegőt.
Just let go and learn to have fun in the movie.	Csak engedd el, és tanulj meg szórakozni a filmen.
Most of them held public office.	Legtöbbjük közhivatalt töltött be.
I’m definitely arguing that I’m playing another season as a deep striker.	Határozottan érv amellett, hogy még egy szezont mélycsatárként játsszak.
He couldn't make sure he was nervous.	Nem tehetett róla, hogy ideges.
They held up.	Feltartottak.
This seems a lot harder than it sounds.	Ez sokkal nehezebbnek tűnik, mint amilyennek hangzik.
He watched from a distance.	Távolról figyelte.
He's about the same age as me.	Körülbelül velem egyidős.
Everyone takes the exam in the second year of school.	Mindenki az iskola második évében teszi le a vizsgát.
This is a.	Ez egy.
I understand you don't work for them.	Megértem, hogy nem dolgozol nekik.
Stay with him if you like.	Maradj vele, ha úgy tetszik.
I didn't graduate.	nem szereztem diplomát.
It was just hard work.	Ez csak kemény munka volt.
Just jump in.	Csak ugorj be.
However, the differences between now and then do not go beyond that.	A mostani és az akkori különbségek azonban nem túlmutatnak ezen.
It's about books.	A könyvekről van szó.
Helped a lot.	Sokat segített.
The movement continues and we will continue tomorrow.	A mozgalom folytatódik, és folytatjuk a holnapot.
I stood there waiting for him.	Ott álltam és vártam őt.
No treatment was given in the fourth week.	A negyedik héten nem alkalmaztak kezelést.
Overall, the system worked pretty well.	Általában véve a rendszer elég jól működött.
However, this is not what we offer here.	Itt azonban nem ezt kínáljuk.
Let’s not jump in and comment on the little we know.	Ne ugorjunk bele és ne kommenteljünk abból a kevésből, amit tudunk.
He said he was in dire need of cash.	Azt mondta, nagy szüksége van a készpénzre.
Audio data often falls into this definition.	A hangadatok gyakran ebbe a meghatározásba tartoznak.
I count nine hundred and you switch here.	Kilencszázat számolok, és itt váltok.
Not a kid.	Ne kölyök.
The main part of the show seemed too normal.	A műsor fő része túl normálisnak tűnt.
But, it's more than that.	De, ez több annál.
Share the secret.	Oszd meg a titkot.
Get enough sleep and exercise three times a week.	Aludj eleget, és hetente háromszor gyakorolj.
That number has improved over the week.	Ez a szám a hét folyamán javult.
For half an hour.	Fél órán keresztül.
It has to be a hell of a good car.	Pokolian jó autónak kell lennie.
A little new.	Kicsit újak.
We simply are not such species.	Egyszerűen nem vagyunk ilyen fajok.
What were you expecting.	Mit vártál.
Well, it's been half an hour.	Nos, már fél óra.
People did not lag behind.	Az emberek nem maradtak le.
War is war.	A háború az háború.
It seemed like an eternity, of course, until he got home.	Természetesen örökkévalóságnak tűnt, amíg haza nem ért.
Because this data is put into the search engine.	Mert ezek az adatok a keresőbe kerülnek.
Even for free.	Akár ingyen is.
Keep my ears open.	Tartsd nyitva a fülem.
You can absolutely do that.	Ezt abszolút meg tudod csinálni.
The arm is.	A kar az.
I tried to linger, but it didn't work.	Megpróbáltam elhúzódni, de nem sikerült.
The power on the bridge went out.	A hídon kialudt az áram.
In college.	A főiskolán.
The apartment was super clean.	Az apartman szuper tiszta volt.
But again, it’s just about the feeling.	De ez megint csak az érzésről szól.
She was worried about you.	Aggódott érted.
However, with this excellent library, you can do it easily.	Ezzel a kiváló könyvtárral azonban könnyedén megteheti.
There are only two things you can do.	Csak két dolgot tehetsz.
He stared at my head.	A fejemre meredt.
No one came here.	Nem jött ide senki.
Especially not for him.	Főleg nem neki.
Maybe it's personal.	Lehet, hogy személyes.
You may not transfer or sell access to your account.	A fiókjához való hozzáférést nem ruházhatja át vagy értékesítheti.
Well, not exactly happy.	Nos, nem éppen boldog.
We haven't seen anything like this in recent years.	Az elmúlt években nem láttunk ilyet.
The problem can even be solved on its own.	A probléma akár magától is megoldódhat.
I didn’t have much room to talk.	Nem volt sok helyem a beszélgetéshez.
I once had a beautiful life like you.	Egyszer szép életem volt, mint neked.
He brought a picture to the breakfast table.	Egy képet hozott magával a reggelizőasztalhoz.
Take it on time and with food.	Vedd be időben és étellel.
Do it or you will die.	Tedd vagy meghalsz.
I can save her.	Megmenthetem őt.
You justified it with an example.	Példával igazoltad.
I can't reassure myself.	Nem tudom megnyugtatni magam.
There were dark activities beyond the closed door of his study.	A dolgozószobája zárt ajtaján túl sötét tevékenységek folytak.
By the end of the day, everyone on the ship knew.	A nap végére a hajón mindenki tudta.
For example, now.	Például most.
Or maybe the world.	Vagy talán a világ.
So count on it.	Szóval számíts rá.
There are simply too many guns.	Egyszerűen túl sok a fegyver.
Three fifteen, with his wife, leaves the stage.	Három tizenöt, feleségével elhagyja a színpadot.
Instead, it's like there's no man there.	Ehelyett olyan, mintha nem is lenne ott ember.
We are waiting and hoping now.	Most várunk és reménykedünk.
Needed.	Kellett.
You should or shouldn't do that.	Ehhez igen vagy nem kellene.
But there is one thing we know.	De van egy dolog, amit tudunk.
He was ready to end this day.	Készen állt, hogy vége legyen ennek a napnak.
Working men have no homeland.	A dolgozó férfiaknak nincs hazájuk.
I'm not saying anything about them.	Nem mondok semmit róluk.
But it can't really be called a failure.	De nem igazán nevezhető kudarcnak.
And some people really liked it.	És néhány embernek nagyon tetszett.
This is what happens to players.	A játékosokkal ez történik.
The soldiers did not know that.	A katonák ezt nem tudták.
He wondered where he was, but he didn't really care.	Azon töprengett, hol van, de igazából nem érdekelte.
There may be a fire code cause or something similar.	Lehet, hogy tűzkód oka van, vagy valami hasonló.
So that’s where you have to start thinking, from this “between” position.	Tehát onnan kell elkezdeni gondolkodni, ebből a „közötti” pozícióból.
It's more than a game.	Ez több, mint egy játék.
In my opinion, this was one such occasion.	Véleményem szerint ez volt az egyik ilyen alkalom.
You have no freedom.	Nincs szabadságod.
Not really close.	Igazán közel sem.
I can hardly believe it, but they say so.	Alig hiszem el, de ezt mondják.
They died two weeks ago.	Két héttel ezelőtt meghaltak.
High quality.	Kiváló minőségben.
Keep it up!!!!!.	Csak így tovább!!!!!.
I was surprised that half of the actors came from the fifth season.	Meglepett, hogy a szereplők fele az ötödik évadból származott.
There is only one question left.	Már csak egy kérdés maradt.
He had many friends.	Sok barátja volt.
But you hold back the decision until you have to make it.	De addig tartod vissza a döntést, amíg meg kell hoznod.
We wanted to have experiences, but we were not affected by the experiences.	Élményeket akartunk szerezni, de nem befolyásoltak bennünket az élmények.
What a change there has been in the last year.	Micsoda változás történt az elmúlt évben.
File and print.	Fájl és nyomtat.
It's just a thought.	Ez csak egy gondolat.
She is very happy to be here.	Nagyon boldog, hogy itt van.
You have a job now.	Most megvan a dolga.
I tried to sign it last time.	A múltkor próbáltam szerződtetni.
For the first time in the original code, the test term was included.	Az eredeti kódban először szerepelt a tesztkifejezés.
And so far they have done it.	És eddig meg is tették.
The old man looked at him.	Az öreg ránézett.
He didn't explain why.	Nem magyarázta el, miért.
Be strong for the next part.	Legyen erős a következő részhez.
And then six.	És akkor hat.
It turned out that history was only on the road.	Kiderült, hogy a történelem csak az úton haladt.
It was during the school we went to.	Az iskola alatt volt, ahová jártunk.
He refused to eat anything.	Nem volt hajlandó enni semmit.
I had to be with him, join him.	Vele kellett lennem, csatlakoznom hozzá.
He is a very easy child.	Nagyon könnyű gyerek.
This search was unsuccessful for several reasons.	Ez a keresés több okból sem járt sikerrel.
He didn't even notice, but he was there.	Észre sem vette, de ott volt.
Such cases are not bad.	Az ilyen esetek nem rosszak.
He checked it from time to time.	Időnként ellenőrizte.
So they threw it in front of them.	Így hát ledobtak maguk elé.
There are reasons for this.	Ennek megvannak az okai.
The first name was easier to read than the second.	Az első név könnyebben olvasható volt, mint a második.
They shot me, but no way.	Rám lőttek, de sehogy.
It had a ring on it.	Egy gyűrű volt rajta.
However, the noise can be quite significant.	A zaj azonban meglehetősen jelentős lehet.
I talked to him.	beszéltem vele.
This approach is better in the long run for several reasons.	Ez a megközelítés hosszú távon több okból is jobb.
I would definitely do it.	biztosan tenném.
His balance has deteriorated.	Az egyensúlya megromlott.
He went into my bedroom.	Bement a hálószobámba.
There was nothing I could do to change the situation.	Nem tehettem semmit a helyzet megváltoztatásáért.
But a thought experiment can help.	De egy gondolatkísérlet segíthet.
Obviously more.	Nyilván többen is.
He looked like he was running.	Úgy nézett ki, mint aki futott.
More than you wanted to know.	Többet, mint amennyit tudni akartál.
He's been there for a long minute.	Egy hosszú percig ott áll.
Unfortunately, there is nothing to find.	Sajnos nincs mit találni.
I have no choice.	Nincs más választás.
It will take much longer.	Sokkal hosszabb ideig fog tartani.
Really talk to society.	Tényleg beszélj a társadalommal.
The well is then put back into production.	Ezután a kutat visszahelyezik a termelésbe.
Sometimes it was higher or lower.	Néha magasabb vagy alacsonyabb volt.
They did it for themselves.	Megcsinálták maguknak.
The sun has risen well.	Jól felkelt a nap.
Or finish one.	Vagy fejezze be az egyiket.
You're worried about what might happen if they say no.	Aggódsz, mi történhet, ha nemet mondanak.
He shook it off and explained.	Lerázta és elmagyarázta.
But he treated her like a little brother.	De úgy bánt vele, mint egy kistestvérrel.
This panel is here in the wall, you know, like this one.	Ez a panel itt a falban, tudod, mint ez itt.
Turning to them, he looked different.	Hozzájuk fordulva másképp nézett ki.
There will be a lot of pressure behind it.	Mögötte nagy nyomás fog beépülni.
As long as they needed everything that could be sold.	Amíg szükségük volt mindenre, amit el lehetett adni.
When he wasn't with him.	Amikor nem volt vele.
But that touch seemed different.	De ez az érintés másnak tűnt.
The difference is like day and night.	A különbség olyan, mint éjjel és nappal.
My leg hurts.	Fáj a lábam.
If we didn’t die from the disease, we were eventually shot.	Ha nem haltunk meg betegségben, végül lelőttek minket.
Maybe you should follow him.	Talán követned kellene őt.
So there is no need for the law.	Tehát nincs szükség a törvényre.
He felt safe.	Biztonságban érezte magát.
From cover to cover.	Borítótól borítóig.
They talk about peace and go to war.	Békéről beszélnek és háborút cselekszenek.
Therefore, take some time to research the options available.	Ezért szánjon egy kis időt a rendelkezésre álló lehetőségek kutatására.
i won't get it anymore.	többé nem kapom meg.
The best is yet to come.	A legjobb még hátravan.
He just keeps going.	Csak folytatja a dolgot.
It is about the time of the future and the management of the time of the future.	A jövő időről és a jövő idő kezeléséről szól.
But this is the direction from which the wind blows.	De ez az irány, ahonnan a szél fúj.
Take each problem in turn.	Vegyük sorra az egyes problémákat.
His mind went elsewhere, another time.	Az esze más helyen járt, máskor.
The second is another figure.	A második egy másik adat.
Everyone knew this at home and it was confirmed here.	Otthon ezt mindenki tudta és itt be is igazolódott.
It will be about the underlying mechanisms.	A mögöttes mechanizmusokról lesz szó.
But this is a freedom we have chosen.	De ez egy olyan szabadság, amelyet mi választottunk.
Dark and motionless and very, very cold.	Sötét és mozdulatlan és nagyon-nagyon hideg.
I have no one to turn to.	Nincs kihez fordulnom.
A clear threat.	Egyértelmű fenyegetés.
Or sing them alone.	Vagy egyed meg őket egyedül.
The latter result is corrected in this article.	Ez utóbbi eredményt javítjuk ebben a cikkben.
Much of it is outdoors.	Ennek nagy része a szabadban van.
He didn't answer me.	Nem válaszolt nekem.
Of course, the details matter.	Természetesen a részletek számítanak.
Audience research in the field of films.	Közönségkutatás a filmek területén.
But that wouldn't be hard.	De ez nem lenne nehéz.
I don't know in the long run.	Hosszú távról nem tudok.
However, if you are unable to repay, it will be a problem.	Ha azonban nem tudja visszafizetni, akkor probléma lesz.
It's time to check the numbers.	Itt az ideje, hogy ellenőrizze a számokat.
A security camera.	Egy biztonsági kamera.
Therefore, some sources appear in one panel, while others do not.	Ezért egyes források egy panelen jelennek meg, mások viszont nem.
The feature has been hugely popular with our audience from the start.	A funkció kezdettől fogva rendkívül népszerűnek bizonyult közönségünk körében.
The same goes for foot samples.	Ugyanez érvényes a lábmintákra is.
That is the only way we can survive, and that is the only way we will live.	Csak így tudunk életben maradni, és csak így fogunk élni.
Except for you, it's a dark yard.	Kivéve téged, ez egy sötét udvar.
The decision ended his season.	A döntés lezárta a szezonját.
How would I do it.	Hogyan csinálnám.
You got your own luck.	Saját szerencsét szereztél.
Not just those who want money.	Nem csak azok, akik pénzt akarnak.
They returned to the parking lot.	Visszatértek a parkolóba.
It couldn't even be touched.	Még csak érinteni sem lehetett.
He didn't have much.	Nem sok volt neki.
Delete them and use them.	Törölje ki őket, és használja fel őket.
Proud and purposeful.	Büszke és céltudatos.
I went to join two armies once.	Egyszer elmentem hozzá két katonasághoz.
They cost a lot.	Sokba kerülnek.
He takes the lost.	Elveszi az elveszetteket.
It's there now.	Most ott van.
But it didn't really matter.	De igazából nem számított.
The man stared at him and he looked back.	A férfi rábámult, ő pedig visszanézett.
This is hard to find here.	Ezt itt nehéz megtalálni.
There are potential limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak vannak potenciális korlátai.
The first of many weapons you can make in your life.	Az első a sok fegyver közül, amelyet életedben készíthetsz.
Unfortunately, this did not prove to be true.	Sajnos ez nem bizonyult igaznak.
They are now being denied.	Most megtagadják tőlük.
Study him.	Tanulmányozza őt.
I'll do it again here.	Itt csinálom újra.
He tried to muffle his voice.	Próbálta csillapítani a hangját.
He held out his hand and introduced himself.	Kinyújtotta a kezét, és bemutatkozott.
This happened for two reasons.	Ez két okból történt.
It could be some kind of test.	Lehetséges, hogy ez valamiféle teszt.
It was a place for everything and nothing.	Ez egy hely volt mindennek és semminek.
At least for the most part.	Legalábbis nagyrészt.
We then present the last page of the characters.	Ezután bemutatjuk a karakterek utolsó oldalát.
He can't figure it out.	Nem tud rájönni.
Open at the top and bottom.	Felül és alul nyitott.
However, the difference is small.	Mindkét különbség azonban kicsi.
I can't talk to him about what happened.	Nem tudok vele beszélni a történtekről.
It was never done.	Soha nem készült el.
I was able to leave.	El tudtam indulni.
That caught my eye.	Ez felkeltette a figyelmemet.
I have two questions.	Két kérdést kérek.
He returned to the fire with a clean face and hands.	Tiszta arccal és kézzel tért vissza a tűzhöz.
Nor was he like a normal person sleeping.	Ő sem volt olyan, mint egy normális ember, aki alszik.
We couldn't reach it.	Nem tudtuk elérni.
Otherwise, everything was the best.	Különben minden a legjobb volt.
You can explain that.	Ezt meg tudod magyarázni.
Yes, he would.	Igen, megtenné.
Reduce heat to medium immediately.	Azonnal csökkentse a hőt közepesre.
I should stop thinking about it as a kid.	Abba kellene hagynom magam, hogy gyerekként gondoljak rá.
Talk to them.	Beszélj velük.
It was a relief to feel better.	Megkönnyebbülés volt, hogy jobban éreztem magam.
I saw someone in front of me.	Valakit láttam magam előtt.
I am happy to answer one.	Szívesen válaszolok egy.
And you would be so good at it.	És te olyan jó lennél benne.
He even offered to come up with new words.	Még azt is felajánlotta, hogy új szavakat talál ki.
This was no longer possible.	Ez már nem volt lehetséges.
I know a little too much about the law, that's the problem.	Kicsit túl sokat tudok a törvényről, ez a baj.
Otherwise, everything will have its initial value.	Ellenkező esetben mindennek meglesz a maga kezdeti értéke.
It was true, though.	Pedig igaz volt.
You can come back here.	Ide visszatérhet.
He will pay attention.	Ő figyelni fog.
He looked around the table and laughed funny.	Körülnézett az asztal mellett, és viccesen felnevetett.
This should be the starting point.	Ennek kiindulási helynek kell lennie.
Communication is how you deal with people’s problems.	A kommunikáció az, ahogyan kezeled az emberek problémáit.
I could feel him breathing.	Éreztem, hogy lélegzik.
They performed great, so they deserve recognition.	Remekül teljesítettek, szóval elismerés illeti őket.
This is not natural.	Ez nem természetes.
Of course they ran.	Természetesen futottak.
Things went slowly.	Lassan mentek a dolgok.
I didn't see it anymore.	Nem láttam többé.
He took a step, raised his arm.	Tett egy lépést, felemelte a karját.
He didn't do anything, it seems.	Nem csinált semmit, úgy tűnik.
I can barely talk or eat.	Alig tudok beszélni vagy enni.
Much more.	Sokkal több.
Knocked out.	Kiütött.
I think he is.	Szerintem ő.
Then.	Akkor.
Then lower the bar again to repeat.	Ezután ismét engedje le a rudat az ismétléshez.
And it's just drinking water.	És ez csak ivóvíz.
They deal with sex education.	A szexuális neveléssel foglalkoznak.
We stopped caring about people.	Abbahagytuk az emberekkel való törődést.
You shouldn't stay here.	Nem szabad itt maradnia.
On the fifth day, I realized something had to change.	Az ötödik napon rájöttem, hogy valaminek változnia kell.
But you have to have facts to make those decisions.	De tényekkel kell rendelkeznie ahhoz, hogy meghozza ezeket a döntéseket.
I was in safe hands.	biztos kezekben voltam.
It has dropped to about nine thousand by now.	Mostanra körülbelül kilencezerre esett.
I'm still sad.	Még mindig szomorú vagyok.
Here's an argument to show why.	Íme egy érv, hogy megmutassa, miért.
Everything went round and round.	Minden teljes körbe került.
But we had one bad experience after another.	De egyik rossz tapasztalatunk volt a másik után.
I really appreciate your blog.	Nagyon értékelem a blogodat.
He never asked about it again.	Soha többé nem kérdezett róla.
I had a big brother.	Volt egy nagy testvérem.
I find this very dangerous.	Ezt nagyon veszélyesnek tartom.
Yes, he wanted to show her.	Igen, meg akarta mutatni neki.
But of course they leave a lot to be desired.	De természetesen sok kívánnivalót hagynak maguk után.
It was the door.	Az ajtó volt.
He didn't start.	Nem indult el.
Only if.	Csak ha.
So feel this deep enough.	Szóval érezd ezt elég mélyen.
You can possibly buy it in the store.	Esetleg megvásárolhatod a boltban.
He doesn't know how to do that.	Nem tudja, hogyan kell ezt csinálni.
I've been thinking about it for a long time.	Sokáig gondolkodtam rajta.
But this time it could be different.	De ezúttal másként is lehet.
The world was like writing.	A világ olyan volt, mint egy írás.
Now check out the feed.	Most nézze meg a hírfolyamot.
All aspects of human nature.	Az emberi természet minden aspektusa.
I've never felt this way before.	Soha nem éreztem még ilyet.
I want to share a new project with you.	Egy új projektet szeretnék megosztani veletek.
If the number of items is large, the difference is huge.	Ha a tételek száma nagy, az óriási különbség.
He was involved in the analysis of the data.	Közreműködött az adatok elemzésében.
Everything can wait.	Minden várhat.
You can't do anything in this situation.	Ebben a helyzetben nem tudsz mit tenni.
In other words,.	Más szavakkal,.
What happens in your bedroom is your business.	Ami a hálószobádban történik, az a te dolgod.
Those who hate us.	Akik utálnak minket.
He tried to imagine what he might feel.	Megpróbálta elképzelni, mit érezhet.
The battle is going on now and we are sitting here.	A csata most folyik, és itt ülünk.
We cut them off.	Levágtuk őket.
He didn't understand why he did this.	Nem értette, miért tette ezt.
This is our favorite night of the year.	Ez a kedvenc esténk az évben.
I was in pain, and that made the pain go away.	Fájdalmaim voltak, és ettől megszűnt a fájdalom.
Matches are usually won by teamwork.	A meccseket általában csapatmunka nyeri meg.
That mouth, those teeth.	Az a száj, azok a fogak.
Four mixed-action models were made this way.	Négy vegyes hatású modell készült így.
And now we're back.	És most visszatértünk.
Please help me find the best way to tell them.	Kérem, segítsen megtalálni a legjobb módot, hogy elmondjam nekik.
But not with these guys.	De nem ezekkel a srácokkal.
Explanation see text.	Magyarázat lásd a szöveget.
No differences were found between species.	A fajok között nem találtunk különbséget.
I want to keep this job.	Meg akarom tartani ezt a munkát.
Things are pretty active now.	Most elég aktívak a dolgok.
But then it wasn't.	De akkor nem volt.
Everyone who really feels similar is developed and.	Mindenki, aki valóban hasonlónak érzi magát, fejlett és.
Turn off the computer first.	Először kapcsolja ki a számítógépet.
No one can say exactly how long a plan will last.	Senki sem tudja pontosan megmondani, meddig tart egy terv.
Sometimes it just doesn't work.	Néha egyszerűen nem megy.
Let's deal with the facts.	Foglalkozzunk a tényekkel.
The man was not big.	A férfi nem volt nagy.
Tough man.	Kemény ember.
And we didn't stop.	És nem álltunk meg.
He was very upset about it.	Nagyon összetört miatta.
I was very happy.	Nagyon boldog voltam.
If that day comes, it will not be sad.	Ha eljön az a nap, az nem lesz szomorú.
Let's do this.	Tegyük túl ezt.
And wait for the day of filming.	És várja meg a forgatás napját.
I also like to write my own original content, make no mistake.	Szeretek saját eredeti tartalmat is írni, tévedés ne essék.
It's only a matter of time.	Csak idő kérdése.
It takes more than water to appear.	Az élet megjelenéséhez több kell, mint víz.
Not as a potential buyer, but as a potential threat.	Nem potenciális vásárlóként, hanem potenciális fenyegetésként.
There seemed to be no other choice.	Úgy tűnt, nincs más választás.
It felt so good to get it back.	Olyan jó érzés volt visszakapni.
This is a natural process and does not indicate poor quality.	Ez egy természetes folyamat, és nem jelzi a rossz minőséget.
I wouldn't have said.	nem mondtam volna.
That made me excited.	Ez izgatottá tett.
He felt very, very sick.	Nagyon-nagyon betegnek érezte magát.
He grabbed his arm.	Megragadta a karját.
What you don't know, don't hurt.	Amit nem tudsz, ne bánts.
He will do anything to talk to you.	Mindent megtesz, hogy beszéljen veled.
So he's going back.	Szóval visszamegy.
In an instant, the whole team burst into tears.	Egy pillanat alatt az egész csapat sírva fakadt.
They were parts of the bones.	A csontok részei voltak.
He left nothing to look at.	Semmit sem hagyott hátra, hogy megnézze.
You can also go to your school.	Ezen kívül elmehetsz az iskoládba.
He will be with us for the rest of our lives.	Életünk végéig velünk lesz.
Not many.	Nem sok.
I just want to sleep.	Csak aludni akarok.
The tea is cool.	A tea hűvös.
And where there are only women, choose any woman.	És ahol csak nők vannak, válassz bármelyik nőt.
It worked well before use.	Használat előtt jól működött.
How proud you can be.	Milyen büszke lehetsz.
The scenery was amazing.	A díszletek csodálatosak voltak.
This is the face and soul of your company.	Ez a céged arca és lelke.
There was no time to signal.	Nem volt idő jelzésre.
It doesn’t give itself a chance to hit the best shot possible.	Nem ad lehetőséget magának a lehető legjobb lövés eltalálására.
It doesn't have to be.	Ennek nem kell lennie.
I will take great care of you, I will give you every opportunity.	Nagyon vigyázok rád, minden lehetőséget megadok neked.
The former will not.	Az előbbi nem fog.
I would have taken it to my boat.	a csónakomba vittem volna.
He's a good father.	Ő jó apa.
Maybe he wanted to take care of me.	Talán rám akart vigyázni.
Everything is new.	Minden új.
As you get older, you move toward the front of the line.	Ahogy öregszel, úgy haladsz a vonal eleje felé.
However, his only leadership was a name.	Egyetlen vezetése azonban egy név volt.
So very beautiful.	Szóval nagyon szép.
There were six girls.	Hatan lányok voltak.
And neither do you.	És te sem.
I love this dog.	Imádom ezt a kutyát.
I didn't need it.	nem volt rá szükségem.
I'll do anything.	Bármit megteszek.
One patient has no weight.	Az egyik betegnek nincs súlya.
I don't know what's going to fall, but it's fun.	Nem tudom, mi fog esni, de szórakoztató.
The other two change in each of the repeated models.	A másik kettő minden megismételt modellben változik.
There was blood on my shirt.	Vér volt az ingemen.
Uncontrolled, uncontrolled.	Nem irányított, nem irányított.
The obtained data were analyzed using statistical software.	A kapott adatokat statisztikai szoftver segítségével elemeztem.
I thought we had a good balance.	Azt hittem, jó az egyensúlyunk.
We need to review this.	Ezt felül kell vizsgálnunk.
We handed the raise and then started pulling.	Leadtuk az emelést, majd húzni kezdtünk.
Or the chair you're sitting on.	Vagy a szék, amin ülsz.
They came from something very simple.	Valami nagyon egyszerű dologból származtak.
Stay in touch and let us know how we can help.	Maradjon kapcsolatban, és tudassa velünk, hogyan segíthetünk.
We did not talk.	Nem beszéltünk.
I don't care if there's another guy.	Nem érdekelt, hogy van egy másik srác.
I spent time reading and thinking about what to do next.	Olvasással töltöttem az időt, és azon gondolkodtam, hogy mit tegyek ezután.
Although it can be difficult.	Bár nehéz lehet.
But effectiveness is another story.	De a hatásosság egy másik történet.
I didn't find any.	egyiket sem találtam.
And not just any four colors.	És nem akármilyen négy szín.
I'll probably use it.	Valószínűleg azt fogom használni.
I have no idea where he got it from.	Fogalmam sincs, honnan vette.
We use a phase-field approach to model this situation.	Ennek a helyzetnek a modellezésére fázismezős megközelítést alkalmazunk.
He was just shot.	Csak lelőtték.
A shot in the dark.	Egy lövés a sötétben.
The corporate dinner went very well.	A céges vacsora nagyon jól sikerült.
Yes, you heard right.	Igen, jól hallottad.
Similar results were obtained with both techniques.	Mindkét technikával hasonló eredményeket kaptunk.
Some may say this is a reason not to go to church.	Egyesek azt mondhatják, hogy ez ok arra, hogy ne járjanak templomba.
I didn't see it until we found it.	Nem láttam, mielőtt megtaláltuk.
You can download an address change form and request a change of address.	Letölthet egy címmódosítási űrlapot, és kérheti a cím módosítását.
Things like that just don't happen there.	Ott ilyen dolgok egyszerűen nem történnek.
No one could explain what was happening.	Senki nem tudta megmagyarázni, mi történik.
It's a sad one.	Ez egy szomorú.
He was motionless for a long moment.	Egy hosszú pillanatig mozdulatlan volt.
You were just a kid.	Még csak gyerek voltál.
There were no early complications during the procedure.	Az eljárás során nem voltak korai szövődmények.
Go away, please.	Menj el, kérlek.
Because that's where it started.	Mert ott kezdődött.
This is an important step.	Ez egy fontos lépés.
I'm making a set.	Készítek egy készletet.
I came in front of the house.	A ház elé jöttem.
It's so good to hear from you.	Olyan jó hallani felőled.
I put my hand on his shoulder.	A vállára teszem a kezem.
I'll read it again.	Újra elolvasom.
They discuss key global and national issues.	Megvitatják a legfontosabb világ- és nemzeti kérdéseket.
He had the people.	Nála voltak az emberek.
But these things are never that simple.	De ezek a dolgok soha nem ilyen egyszerűek.
Smooth and high flow.	Sima és nagy folyású.
Don't hold anything back.	Ne tarts vissza semmit.
Bring your arms and legs in better.	Hozza be jobban a karját és a lábát.
I can not participate.	Nem tudok részt venni.
None of them were hard to find.	Egyiket sem volt nehéz megtalálni.
Were you alone.	Egyedül voltál.
His defense was the same at the time.	A védekezése akkoriban ugyanaz volt.
I try to look it up because the books sound good.	Megpróbálok utánanézni, mert a könyvek jól hangzanak.
Yes, he was real too.	Igen, ő is igazi volt.
One touch will do.	Egy érintés megteszi.
He looked around at them.	Körülnézett náluk.
A single bed is available.	Egyszemélyes ágy áll rendelkezésre.
But I was lucky and I could even see a baby.	De szerencsém volt, és még egy babát is láthattam.
I need to check something.	Valamit ellenőriznem kell.
This model has interesting unusual features.	Ez a modell érdekes szokatlan tulajdonságokkal rendelkezik.
You have to be extremely careful if you lie to him.	Rendkívül óvatosnak kell lennie, ha hazudik neki.
It has been so ever since.	Azóta is így van.
But in the end, he couldn't make things worse.	De végső soron nem ronthatta a dolgokat.
We came here a few months later.	Néhány hónappal később jöttünk ide.
Which is long enough.	Ami elég hosszú.
it was me.	én voltam én.
It would have been good for the kids.	Jó lett volna a gyerekeknek.
They were still young.	Még fiatalok voltak.
High quality products.	Kiváló minőségű termékek.
They have a wide range of applications, including medical use.	Alkalmazásuk széles skálája van, beleértve az orvosi felhasználást is.
Nevertheless, our results are similar to those of other studies.	Ennek ellenére eredményeink hasonlóak más tanulmányokéhoz.
Hard on hind legs.	Kemény a hátsó lábakon.
It helped us get through this year and get better.	Ez segített nekünk ebben az évben, hogy átvészeljük és jobbá váljunk.
I don't particularly like her future husband.	Nem szeretem különösebben a leendő férjét.
It was incredibly weak.	Hihetetlenül gyenge volt.
First, as for the order of ideas.	Először is, ami az ötletek sorrendjét illeti.
Here is a link.	Itt van egy link.
He reported on what he saw.	Beszámolt arról, amit látott.
But people go there and don’t come back.	De az emberek odamennek és nem jönnek vissza.
I want us to test every three months.	Azt akarom, hogy háromhavonta teszteljük.
The worse.	A rosszabb.
I'm not a politician.	Nem vagyok politikus.
And yet it continues.	És mégis folytatódik.
It was then, it is now.	Ez volt akkor, ez most.
There is no day off in a month.	Egy hónapban nincs szabadnap.
But then he stopped.	De aztán megállt.
I couldn’t bear to see him suffer.	Nem bírtam elviselni, hogy lássam, ahogy szenved.
There is much more, but that would fill the page.	Sokkal több is van, de az kitöltené az oldalt.
We can't stop crying.	Nem tudjuk abbahagyni a sírást.
I'm not sitting here looking at their faces.	Nem ülök itt, és nézem az arcukat.
They had eight children together.	Nyolc közös gyermekük született.
But not at that time.	De nem abban az időben.
Yet he continued without hinting at him.	Mégis anélkül folytatta, hogy utalt volna rá.
Or maybe you need to slow down for a while.	Vagy talán le kell lassítanod egy időre.
Marriage is based on respect, not fear and strength.	A házasság tiszteleten alapszik, nem félelemen és erőn.
Some women use this color on their lips.	Egyes nők ezt a színt használják az ajkukon.
It seems like a big crowd, but the sound is small.	Nagy tömegnek tűnik, de a hang kicsi.
Such a girl, dressed the way she was.	Ilyen lány, úgy öltözött, ahogy volt.
There is no way to start with methods.	Módszerekkel nem lehet mit kezdeni.
We were pushed back again.	Megint visszaszorítottak minket.
Do not worry about it.	Ne aggódj emiatt.
And wild fish taste better.	És a vadon élő halak íze jobb.
I don't want him to represent me.	Nem akarom, hogy ő képviseljen engem.
You have taken measurements on the device.	Elvégezte a készülék méréseit.
I'm a happy little girl today !.	Boldog kislány vagyok ma!.
Patients with rare diseases have very limited treatment options.	A ritka betegségekben szenvedő betegek kezelési lehetőségeik nagyon korlátozottak.
He has achieved real results.	Valódi eredményeket ért el.
But we need to get a seat.	De helyet kell szereznünk.
Which, of course, was him.	Ami persze ő volt.
You have to find everything to survive.	Mindent meg kell találnod a túléléshez.
At the moment, we can barely keep up with the demands.	Jelenleg alig tudunk lépést tartani az igényekkel.
Some are very briefly described below.	Néhányat az alábbiakban nagyon röviden ismertetünk.
He closed the front door and locked it.	Becsukta a bejárati ajtót és bezárta.
I'm just trying to pick it up.	Csak próbálom összeszedni.
Someone suggested that everyone say something about what that day means.	Valaki azt javasolta, hogy mindenki mondjon valamit arról, hogy mit jelent az a nap.
Strange, but not evil.	Furcsa, de nem gonosz.
Just imagine that.	Képzeld csak el ezt.
Today we got the news that everything should be in good condition.	Ma azt a hírt kaptuk, hogy mindennek jó állapotban kell lennie.
You can help if you notice.	Segíthetsz, ha észreveszed.
She believed when even she didn't.	A nő hitt, amikor még ő sem hitte.
No one saw him.	Senki sem látta őt.
You've done enough.	Eleget tettél.
But with limitations.	De korlátokkal.
We need to get back to this.	Vissza kell térnünk ehhez.
He stands aside for it.	Félreáll érte.
You missed it.	Kihagytad.
But there was one more item.	De volt még egy tétel.
Then he fell silent.	Aztán elhallgatott.
He said he was afraid of his life.	Azt mondta, az életét félti.
Just think it over.	Csak gondold végig.
I disagree with him.	nem értek vele egyet.
Thanks to the thinker.	Köszönöm az elgondolkodtatót.
The sign to hit.	A jel a találathoz.
As for your good questions, they should not be asked again.	Ami a jó kérdéseit illeti, azokat nem szabad újra feltenni.
Our results are consistent with those of other analyzes.	Eredményeink összhangban vannak más elemzések eredményeivel.
It can be explained as follows.	A következőképpen magyarázható.
And you believe in us.	És te hiszel bennünk.
It is important to give face to the experiment.	Fontos, hogy arcát adjuk a kísérletnek.
It was dry.	Száraz volt.
They have done it before and would do it again.	Korábban is megtették, és újra megtennék.
Then you can be proud of what he did himself.	Akkor büszke lehet arra, amit ő maga csinált.
Not property.	Nem tulajdon.
There is usually no audience.	Általában nincs közönség.
It gave the feeling of family deep in my heart.	Ez a család érzését adta a szívem mélyén.
I initially tried this very similar example, but still failed.	Kezdetben kipróbáltam ezt a nagyon hasonló példát, de továbbra is sikertelenül.
But he will not fight for himself.	De nem fog önmagáért küzdeni.
If no then no.	Ha nem, akkor nem.
They will be amazed at that.	Ezen fognak csodálkozni.
His head hurt a lot.	Nagyon fájt a feje.
So at least you met him.	Tehát legalább találkoztál vele.
It wasn't their business.	Nem az ő dolguk volt.
It was sad to see him in that state.	Szomorú volt ilyen állapotban látni.
Today it is a city of just over ten thousand inhabitants.	Ma egy kicsivel több mint tízezer lakosú város.
And I had to several times.	És többször kellett.
I know what they're going to say about me.	Tudom, mit fognak mondani rólam.
You want to know more about them.	Többet szeretne tudni róluk.
He was treated for seven years.	Hét évig kezelték.
Someone could help with that.	Tudna valaki segíteni ebben.
And a blue fire burned between them.	És kék tűz égett közöttük.
This time he simply grabbed it and threw it on his shoulder.	Ezúttal egyszerűen megragadta és a vállára dobta.
You know how to do it.	Tudod, hogyan kell ezt csinálni.
We die, he lives.	Mi meghalunk, ő él.
Not recommended for this purpose at this stage.	Ebben a szakaszban nem ajánlhatók erre a célra.
Have your own business.	Legyen saját üzletük.
But think about it.	De gondolj erre.
Be as accurate as possible.	Legyen a lehető legpontosabb.
Accordingly, treatment was discontinued.	Ennek megfelelően abbahagyták a kezelést.
The software is easy to use.	A szoftver használata egyszerű.
His government would last for up to a few months.	Kormánya legfeljebb néhány hónapig tartana fenn.
I haven't seen them since last night's turmoil.	Nem láttam őket a tegnap esti zűrzavar óta.
I was too slow.	Túl lassú voltam.
Especially for high volume products.	Főleg a nagy volumenű termékeknél.
Another man hit him.	Egy másik férfi megütött.
Maybe you're killing people too fast or something.	Talán túl gyorsan ölsz meg embereket, vagy ilyesmi.
Of course it is.	Természetesen van.
Just a little touch and it's beautiful.	Csak egy kis érintés, és gyönyörű.
I take on my future.	Vállalom a jövőmet.
I never do.	Sosem csinálom.
I have to go.	Mennem kell.
We try to live in peace with each other because we can do it.	Próbálunk békében élni egymással, mert megtehetjük.
They want to see something new.	Valami újat akarnak látni.
He tried hard to miss a single detail.	Keményen igyekezett kihagyni egyetlen részletet sem.
The hair was probably true.	A haj valószínűleg igaz volt.
It was beautiful.	Gyönyörű volt.
In the past or that patients.	A múltban vagy hogy a betegek.
So that was it.	Szóval ennyi volt.
I used to hate the look of my body.	Régebben utáltam a testem megjelenését.
You probably don't even want to think about it.	Valószínűleg gondolni sem akar rá.
It was not a sad dream.	Nem volt szomorú álom.
Standard doors can be used.	Szabványos ajtók használhatók.
The idea of ​​the project is quite simple.	A projekt ötlete meglehetősen egyszerű.
that was what i needed.	ez kellett nekem.
He often told this story to his family and friends.	Gyakran mesélte ezt a történetet családjának és barátainak.
Easy to pull.	Könnyen húzható.
Okay, leave it.	Oké, hagyd.
There have been no side effects from either side of the treatment.	A kezelés egyik oldaláról sem jelentkeztek még mellékhatások.
This is a wonderful situation.	Ez egy csodálatos helyzet.
This page takes quite a while.	Ezen az oldalon egy lépéshez elég sok idő kell.
I have an affair with your mother and I can't wait.	Van dolgom az édesanyáddal, és alig várom.
We have to look at the circumstances.	A körülményeket kell néznünk.
Nothing caused too much trouble for those guys.	Semmi sem okozott túl sok gondot azoknak a srácoknak.
Store employees can put the goods on hold.	Az üzlet alkalmazottai tartásba helyezhetik az árukat.
He especially dislikes this particular failure.	Különösen nem szereti ezt a különös kudarcot.
Such a pattern does not bring a negative memory of the condition.	Egy ilyen minta nem hoz negatív emléket az állapotról.
I'm so glad I can visit your blog.	Nagyon örülök, hogy meglátogathatom a blogodat.
And I was expelled from your apartment because of me.	És miattam utasítottak ki a lakásodból.
He died four hours later.	Négy óra múlva meghalt.
The feeling the other feels.	Az az érzés, amit a másik érez.
One thing that grew on me that I didn’t know was growing.	Egy dolog, ami úgy nőtt rám, hogy nem tudtam, hogy nőtt.
But he just beat me.	De ő csak megvert engem.
There was something wild in the air that day.	Valami vad volt aznap a levegőben.
I thought it was him.	Azt hittem, ő volt.
That wasn't good.	Ez nem volt jó.
They play hard.	Keményen játszanak.
I'll worry about it next year.	Jövőre aggódni fogok érte.
Anger leads to hatred.	A harag gyűlölethez vezet.
Peace, black peace.	Béke, fekete béke.
There are no symptoms or the symptoms are only mild.	Nincsenek tünetek, vagy a tünetek csak gyengék.
When they learn about us, they join us.	Amikor tudomást szereznek rólunk, csatlakoznak hozzánk.
They are with us.	Velünk vannak.
It was a little war that one did not mention.	Egy kis háború volt, amit az ember nem említett.
It doesn't matter if it's a free or paid service.	Mindegy, hogy ingyenes vagy fizetős szolgáltatásról van szó.
When the time comes, just ask.	Ha eljön az ideje, csak kérdezz.
Each point represents a unique pattern.	Minden pont egy egyedi mintát képvisel.
Mine too.	Az enyém is.
It seemed to have no effect.	Úgy tűnt, nincs hatása.
We all have our problems.	Mindannyiunknak megvannak a maga problémái.
These are so common in culture today and for many reasons.	Ezek olyan gyakoriak manapság a kultúrában, és sok okból.
The vehicle started forward.	A jármű elindult előre.
He made the food himself.	Ő maga készítette az ételt.
I think your last solution is the best.	Szerintem az utolsó megoldásod a legjobb.
So let's start with you.	Tehát veled kezdjük.
Everyone pays for parking, whether you use it or not.	Mindenki fizet a parkolásért, akár használja, akár nem.
And they tried to silence him.	És megpróbálták elhallgattatni.
Just a side note.	Csak egy mellékes megjegyzés.
Look at me now.	Nézz rám most.
I started getting ready.	El is kezdtem készülődni.
But it fell on a rock.	De egy sziklára esett.
And as they say, the rest is history.	És ahogy mondani szokás, a többi már történelem.
People actually live in a bottle.	Az emberek valójában a palackban élnek.
He wanted to help.	Segíteni akart.
Blacks need to come together and do things for themselves.	A feketéknek össze kell jönniük, és magukért kell tenniük a dolgokat.
You have to focus on your own game.	A saját játékodra kell koncentrálnod.
He said he didn't like it.	Azt mondta, ez nem tetszik neki.
He was full of nervous energy than he could stand.	Tele volt idegesebb energiával, mint amennyit el tudott állni.
God was tired.	Isten fáradt volt.
However, the fire could easily spread.	A tűz azonban könnyen továbbterjedhetett.
To clean the air.	Hogy megtisztítsa a levegőt.
But just a simple program.	De csak egy egyszerű program.
Things turned out differently.	A dolgok másként alakultak.
You may need to use your hands.	Lehet, hogy a kezeit kell használnia.
I thought it was a good idea.	Jó ötletnek tartottam.
Here is a link to the page.	Itt egy link az oldalra.
That was the worst possible approach he could have taken.	Ez volt a lehető legrosszabb megközelítés, amit tehetett.
This is the reality of life.	Ez az élet valósága.
Books, of course, reach more people.	A könyvek természetesen több emberhez jutnak el.
To want more for yourself.	Hogy többet akarjon magának.
Security measures are out in most places.	A legtöbb helyen a biztonsági intézkedések kint vannak.
Keep your face soft.	Tartsa puhán az arcot.
I know you are happy now.	Tudom, hogy most boldogok vagytok.
In these examples, the term is particularly important.	Ezekben a példákban a kifejezés különösen fontos.
He didn't really know how he missed it.	Valójában nem is tudta, hogyan hiányzott.
I'm not saying for no good reason.	Nem mondom alapos indok nélkül.
And they do.	És ezt teszik.
I'm glad to see your back.	Örülök, hogy látom a hátát.
They may be responding from somewhere deep inside.	Lehet, hogy valami mélyen belülről válaszolnak.
That's what.	Ez az, ami.
It was something completely different, maybe heavy gas.	Ez valami egészen más volt, talán nehéz gáz.
This kind.	Ez a fajta.
And that he didn't need it.	És hogy nem volt rá szüksége.
Two different groups were clearly identified.	Két különböző csoportot egyértelműen azonosítottak.
Here are the conditions.	Itt vannak a feltételek.
In this position, you need to work in three main areas.	Ebben a pozícióban három fő területen kell dolgozni.
Just look at the car models of that time.	Nézze csak meg az akkori autómodelleket.
Some are born bad.	Vannak, akik rossznak születnek.
Of course, that was not enough.	Ez persze nem volt elég.
They did it on purpose.	Szándékosan tették.
It worked for us.	Nekünk bevált.
You can build special conditions for sharp cases.	Speciális feltételeket építhet az éles esetekhez.
For tax purposes only.	Csak adózási célokra.
The medium was changed every other day.	A táptalajt minden második napon cseréltük.
My mother's ring.	Anyám gyűrűje.
I know that very well.	nagyon jól tudom.
Take off the edge.	Vedd le a szélét.
Race did the same.	Race is ezt tette.
Sometimes not.	Néha nem.
The statement is substantiated in two parts.	Az állítást két részben bizonyítjuk.
He is very self-sufficient.	Nagyon uralkodik önmagán.
But man is much more.	De az ember sokkal több.
When production finally began, the quiet house stood without doors and windows.	Amikor végre elkezdődött a gyártás, a csendes ház ajtók és ablakok nélkül állt.
The picture is a bit complicated here.	Itt egy kicsit bonyolult a kép.
Just do what you can and build slowly.	Csak csináld, amit tudsz, és lassan építs.
Doctor, you too.	Doktor úr, neked is.
Some of the bones were taken.	A csontok egy részét elvették.
It was super fun driving.	Szuper szórakoztató vezetés volt.
He turned and stared at the night waiting.	Megfordult, és várva bámult az éjszakába.
He didn't seem to want to eat.	Úgy tűnt, nem akar enni.
We stared at each other.	Egymásra meredtünk.
They don't have much to say today.	Manapság nincs sok mondanivalójuk.
There was no one here who shouldn't have been.	Senki nem volt itt, akinek ne kellett volna lennie.
Out of the river.	Ki a folyóból.
I also remember exactly that number.	Én is pontosan emlékszem erre a számra.
At least in our hole.	Legalábbis a mi lyukban.
You try something and you see how it goes.	Kipróbál valamit, és meglátod, hogy megy.
I'm not putting ice in mine.	Nem teszek jeget az enyémbe.
A number of mechanisms have been proposed to explain these activities.	E tevékenységek magyarázatára számos mechanizmust javasoltak.
But they looked as if they had come from another world.	De úgy néztek ki, mintha egy másik világból jöttek volna.
He fixed himself.	Megjavította magát.
It was a smart move.	Okos lépés volt.
A special death awaits women.	Különleges halál vár a nőkre.
None of us is the author of our own living conditions.	Egyikünk sem a saját életfeltételeinek szerzője.
He didn't want to sit on their bed, so he stood up.	Nem akart leülni az ágyukra, ezért felállt.
Her hands were warm and dry.	A lány keze meleg és száraz volt.
This is his soul.	Ez az ő lelke.
I hope you feel better.	Remélem jobban érzed magad.
They are not really needed.	Nincs rájuk igazán szükség.
This is very important.	Ez nagyon fontos.
Some stories are happy, others are sad.	Egyes történetek boldogok, mások szomorúak.
We got to the library door.	A könyvtár ajtajához értünk.
Now measure from this point to the original level mark.	Most mérjen ettől a ponttól az eredeti szintjelzésig.
They were accepted with little or no discussion.	Kevés vita vagy vita nélkül elfogadták őket.
If we don’t change the other, we don’t change anything.	Ha nem változtatunk a másikon, akkor semmit sem változtatunk.
And in an instant.	És egy pillanat alatt.
However, there are things that are more common than others.	Vannak azonban olyan dolgok, amelyek gyakoribbak, mint mások.
It was an awesome truck.	Ez egy fantasztikus teherautó volt.
Some of this is true.	Ennek egy része igaz.
Your arm has never moved so fast!	Soha nem mozgott még ilyen gyorsan a karod!
They do not change.	Nem változnak.
The summer started sensibly.	A nyár ésszerűen indult.
But that doesn’t mean we can’t find someone.	De ez nem jelenti azt, hogy ne találnánk valakit.
I support the women who applied.	Támogatom azokat a nőket, akik jelentkeztek.
The code can be found here.	A kód itt található.
Or it could be more.	Vagy lehet több is.
Such men held public office.	Az ilyen férfiak töltötték be a közszolgálatokat.
Only four patients tested positive.	Csak négy betegnél volt pozitív teszteredmény.
You have to feel the pressure.	Éreznie kell a nyomást.
There is no evidence of that.	Nincs rá bizonyíték.
Of course it was considered insane.	Természetesen őrültségnek tartották.
The parents of both of them gave the couple as much help as possible.	Mindkettőjük szülei a lehető legtöbb segítséget megadták a párnak.
The door didn't move.	Az ajtó meg sem mozdult.
Then throw it away.	Aztán dobd el.
We lay it flat and smooth it into a shape.	Laposra fektetjük és formára simítjuk.
But it worried him too.	De ez őt is aggasztotta.
I can't comment on anything else.	Másról nem tudok nyilatkozni.
One hand reached out and grabbed his face.	Az egyik keze kinyújtotta a kezét, és megfogta az arcát.
No one will get out.	Senki nem fog kiszállni.
You came with him.	Vele jöttél.
Give them a chance.	Adj nekik egy esélyt.
The game is just beginning.	A játék még csak most kezdődik.
I was amazed at how effective a master can be.	Meglepődtem, milyen hatékony tud lenni a mester.
I have never been fat in my life.	Soha életemben nem voltam kövér.
I knew he would let me down in the end.	Tudtam, hogy végül cserben hagy.
However, this test method is not perfect.	Ez a vizsgálati módszer azonban nem tökéletes.
Poor alcohol consumption results are a cause for concern.	A rossz alkoholfogyasztási eredmények aggodalomra adnak okot.
This force must be positive.	Ennek az erőnek pozitívnak kell lennie.
Apparently, this woman couldn’t get out of the hot water.	Úgy tűnik, ezzel a nővel nem lehetett kibújni a forró vízből.
We asked them for too much time.	Túl sok időt kértünk tőlük is.
You may have felt the same way and decided to buy cash.	Lehet, hogy Ön is így érezte magát, és úgy döntött, hogy készpénzt vesz.
Everyone was on the move.	Mindenki más mozgásban volt.
But only a little.	De csak kicsit.
As a result, anyone can return the product for any reason.	Ennek eredményeként bárki bármilyen okból visszaküldheti a terméket.
It's hard to take.	Nehezen veszi.
I'm sorry, but the truth is.	Sajnálom, de ez az igazság.
They have not stopped working since then.	Azóta sem hagyták abba a munkát.
If not, it doesn't matter.	Ha nem, nem számít.
It was a different life.	Ez egy másik élet volt.
I do everything for you.	mindent megteszek érted.
I have nothing wrong with this stuff.	Nekem semmi bajom ezekkel a cuccokkal.
If you are one of them, please let us know.	Ha Ön is közéjük tartozik, kérjük, tudassa velünk is.
He reached a door.	Egy ajtóhoz ért.
So wait.	Szóval várj.
If you lead to another company, you can give it.	Ha egy másik céghez vezetsz, azt adhatod.
It was a great moment.	Nagyszerű pillanat volt.
The few lines of code mean a small file size.	A kevés kódsor kis fájlméretet jelent.
Once he came up with the idea, he couldn't let go.	Ha egyszer eszébe jutott az ötlet, nem tudta elengedni.
I can't change it.	Nem tudom megváltoztatni.
This is very telling to me.	Ez számomra nagyon sokatmondó.
There is no argument against a lack of interest.	Nincs érv az érdeklődés hiánya ellen.
We need to learn to do business with them.	Meg kell tanulnunk üzletelni velük.
But the problem is with us.	De a probléma nálunk van.
It's harder to love than to die.	Nehezebb szeretni, mint meghalni.
I cried and I was still forced to solve the problem.	Sírtam, és még mindig kénytelen voltam megoldani a problémát.
Interest in learning games is not new in education.	A tanulási célú játékok iránti érdeklődés nem új keletű az oktatásban.
In other words, bring some water.	Más szóval, hozzon egy kis vizet.
There will never be one exactly the same.	Soha nem lesz még egy pontosan ugyanolyan.
Only the ten most important variables are shown.	Csak a tíz legfontosabb változó látható.
Definitely obese.	Mindenképpen meghízott.
It was something that was easy to be angry about.	Ez olyan dolog volt, amiért könnyű volt dühös lenni.
I'm getting out of the phone fast.	Gyorsan kiszállok a telefonból.
It is a repetition of pain.	Ez a fájdalom átjátszása.
A king cannot do that to his subjects.	Egy király nem tehet ilyet alattvalóival.
I was glad he was there.	Örültem, hogy ott volt.
He didn't like it.	Ez nem tetszett neki.
And so you can get better results.	És így jobb eredményt érhet el.
Some are nervous.	Vannak, akik idegesek.
You will never grow old.	Soha nem fogsz megöregedni.
We are the only ones who can do it.	Mi vagyunk az egyetlenek, akik megtehetik.
The seat is incredibly comfortable.	Az ülés hihetetlenül kényelmes.
Strange place.	Furcsa hely.
However, the trial version is not free anyway.	A próbaverzió azonban egyébként nem ingyenes.
Damn, we couldn't pass.	Átkozottul nem tudtunk passzolni.
You will see a couple of faces.	Egy pár arcot fog látni.
It may work for a while, but it won’t last long.	Lehet, hogy egy ideig működik, de nem fog sokáig tartani.
I found it quite interesting.	Elég érdekesnek találtam.
However, I heard the cat still cry for help.	Hallottam azonban, hogy a macska továbbra is segítségért kiált.
Lots of money as long as you play smart.	Rengeteg pénz, amíg okosan játszod.
You watched.	Te nézted.
Take care of the house.	Gondoskodj a házról.
But no, he won't.	De nem, nem fog.
Call me sometime if you can.	Hívjon fel valamikor, ha van rá lehetőség.
And what to give up.	És miről kell lemondani.
We think this is a mistake, so we ignored the call.	Úgy gondoljuk, hogy ez tévedés, ezért figyelmen kívül hagytuk a hívást.
You will get a great mix over time.	Idővel nagyszerű keveréket kapsz.
He is a great old player.	Ő egy nagy idős játékos.
Sometimes they are like when they died.	Néha olyanok, mint a halálukkor.
We have an average.	Átlagunk van.
That poor guy.	Az a szegény srác.
That's why they lost in the end.	Ezért veszítettek végül.
That would be a great gift for my sister.	Ez nagyszerű ajándék lenne a húgomnak.
Long, healthy, true laughter.	Hosszú, egészséges, igaz nevetés.
Single use.	Egyszeri használat.
But mostly him.	De leginkább őt.
Nature gave him a sign.	A természet jelt adott neki.
Each number has its own meaning.	Minden számnak megvan a maga jelentése.
She's very tired when she gets home.	Nagyon fáradt, amikor hazaér.
Now try to build again.	Most próbáljon újra építeni.
Everything came very well on my first try.	Minden nagyon jól jött az első próbálkozásomra.
Let's just say it seemed like a good idea at the time.	Mondjuk ez akkoriban jó ötletnek tűnt.
They just came from the church.	Éppen a templomból jöttek.
Do what is right.	Tedd azt, ami helyes.
She was just a girl.	Csak egy lány volt.
The book could be studied without the help of a teacher.	A könyvet tanári segítség nélkül is lehetett tanulmányozni.
They have to take six more bodies today.	Ma még hat holttestet kell elvinniük.
I had no context.	Nem volt kontextusom.
As if no one on the left could count.	Mintha a baloldalon senki nem tudna számolni.
He mentioned an hour he would love to get back.	Említett egy órát, amit szívesen visszakapna.
But few know exactly what they said.	De kevesen tudják pontosan, mit mondtak.
Still, they were good.	Mégis jók voltak.
After he did that, we lost this man.	Miután ezt megtette, elvesztettük ezt az embert.
This is why what you are trying is not working.	Ez az oka annak, hogy amit megpróbálsz, az nem működik.
That's how the argument itself goes.	Maga az érvelés így megy.
Times have changed, the show has not.	Az idők változtak, a műsor nem.
There was some good news today.	Ma volt egy kis jó hír.
He was breathing normally.	Normálisan lélegzett.
I had an idea.	Eszembe jutott egy ötlet.
We are thinking of building a mass party.	Tömegpárt építésében gondolkodunk.
But they are rarely held.	De ritkán tartanak.
However, it was not so easy for her mother to please her.	Az anyját azonban nem volt olyan könnyű a kedvében járni.
There is usually a result now.	Általában most van eredmény.
Clever.	Okos.
He didn't know where he was going.	Hová megy, nem tudta.
Doubt can be experienced in all of us.	A kétség mindannyiunkban megtapasztalható.
But maybe not so bad.	De talán nem is olyan rossz.
I want to know what happened that made it so.	Tudni akarom, mi történt, ami miatt ilyenné vált.
It's a dirty word in this city.	Ez egy piszkos szó ebben a városban.
And my stuff.	És a cuccaim.
That's what I chose.	Ezt választottam.
What is the name of the new child.	Hogy hívják az új gyereket.
Everything was in sharp focus.	Minden éles fókuszban volt.
You know who you are.	Tudod ki vagy.
Many students lack self-confidence for a variety of reasons.	Sok diáknak különböző okokból hiányzik az önbizalma.
You can do the same for other images.	Ezt megteheti a többi kép esetében is.
How to use it is not our problem.	A felhasználás módja nem a mi gondunk.
He wrote very nice things about him.	Nagyon kedves dolgokat írt róla.
It was good.	De jó volt.
It won't be bigger.	Nem lesz nagyobb.
The songs may pop up suddenly.	A dalok hirtelen felbukkanhatnak.
We talked a lot during the day about the issue of gender equality.	A nap folyamán sokat beszélgettünk a nemek közötti egyenlőség kérdéséről.
I'm fine.	Teljesen jól vagyok.
And in fact many are.	És valójában sokan azok is.
But you had to be amazed.	De csodálkoznod kellett.
There’s a better way to say no, you shouldn’t.	Jobb módja annak, hogy ezt mondd: nem, nem kellene.
I just want to call a few of them.	Csak néhányat szeretnék felhívni közülük.
Light against the dark.	Fény a sötét ellen.
I'm leaving myself.	elhagyom magam.
But it does not matter.	De nem számít.
Now he knew why.	Most már tudta, miért.
It's time for this thing.	Már ideje van ennek a dolognak.
This has been working lately.	Ez mostanában működött.
Theoretically, anyone can access information about any product.	Elméletileg bárki hozzáférhet bármely termékről információhoz.
And the display may not last long.	És lehet, hogy a kijelző nem tart sokáig.
And the date.	És a dátum.
I hated myself for years, and that hatred ruined me.	Évekig utáltam magam, és ez a gyűlölet tönkretett.
He was the one who was called a free spirit.	Ő volt az, akit szabad szellemnek hívtak.
You didn't do anything like that.	Semmi ilyesmit nem tettél.
Complications were recorded.	A szövődményeket feljegyezték.
But he wants more.	De ő többet akar.
Now that the war is coming home to you, you feel very different.	Most, hogy a háború hazatér rád, nagyon másképp érzed magad.
His father was not in a position to judge, no more.	Apja nem volt abban a helyzetben, hogy ítélkezzen, már nem.
Yes, that's a fact.	Igen, ez tény.
That is not a nice wording.	Ez nem szép megfogalmazás.
And don't give up this place for nothing.	És ne add fel ezt a helyet semmiért.
Very practical to understand.	Nagyon praktikus megérteni.
Choose and choose now.	Válassz és válassz most.
That was it.	Ilyen volt.
And the function can be set or not.	És a funkció beállíthatja, vagy nem.
You know, I wanted to talk to you about it.	Tudod, beszélni akartam veled róla.
There is nothing my eyes can remember.	Nincs semmi, amire a szemem emlékezhetne.
You soon realized he was over your head.	Nemsokára rájöttél, hogy túl van a fejeden.
Slow cooking means planning ahead.	A lassú főzés előre tervezést jelent.
The facts don't matter.	A tények nem számítanak.
Although he had a friendly face.	Bár barátságos arca volt.
Suddenly and completely he fell.	Hirtelen és teljesen leesett.
I will do my best, but.	Minden tőlem telhetőt megteszek, de.
It was about doing something he shouldn’t have.	Arról volt szó, hogy olyasmit csinált, amit nem kellett volna.
He doesn't know him.	Nem ismeri őt.
And we were ready for the morning.	És reggelre készültünk.
And now for the business.	Most pedig az üzletre.
We take our leave and head home.	Kivesszük a szabadságunkat, és indulunk haza.
They are quite expensive though.	Azért elég drágák.
Before the accident.	A baleset előtt.
Changing something in the file can break the skin.	Ha megváltoztat valamit a fájlban, az eltörheti a bőrt.
It may or may not have made a difference.	Lehet, hogy változást hozott, vagy nem.
Random is good.	A Random jó.
And it wouldn't be.	És nem is lenne.
He obviously didn't like the place.	Nyilván nem tetszett neki a hely.
I was there.	Ott voltam.
I could have stopped things before they lost a life.	Megállíthattam volna a dolgokat, mielőtt elvesznek egy életet.
You could count on it in anything.	Bármiben számíthattál rá.
It was time to touch her and know she was real.	Itt volt az ideje, hogy megérintse őt, és tudja, hogy ő igazi.
There were a couple who agreed to let him go.	Volt pár, aki beleegyezett, hogy elengedjen.
Now it's just the three of them.	Most már csak ők hárman.
Maybe someone knows this story better than I do.	Talán valaki jobban ismeri ezt a történetet, mint én.
No, this is not the place to start.	Nem, nem ez a hely a kezdéshez.
These are the ones who stayed where they stood.	Ezek, akik ott maradtak, ahol álltak.
Of course I didn't think of anything.	Persze nem gondoltam rá semmit.
He was still married.	Még mindig feleségül vette.
This was the result of our first meeting in his office.	Ez volt az első találkozásunk eredménye az irodájában.
There was no choice before them.	Nem volt választás előttük.
I have a hard time with this for several reasons.	Több okból is nehéz dolgom van ezzel.
You were wrong from the beginning.	Kezdettől fogva tévedtél.
Hell, choose two or three.	A pokolba, válassz kettőt vagy hármat.
Now we can suddenly reach them.	Most hirtelen elérhetjük őket.
No one sent me.	Engem nem küldött senki.
With the new sight, he finds, targets and shoots.	Az új irányzékkal megtalálja, megcélozza és lelövi.
Give it to your god.	Adj enni az istenednek.
We now ruled this part of the city.	A városnak ezt a részét most uraltuk.
I think people are tired of change.	Szerintem az emberek belefáradtak a változásba.
And we’re so glad we did.	És nagyon örülünk, hogy megtettük.
I have no idea what was on his mind.	Fogalmam sincs, mi járt a fejében.
Just too much.	Csak túl sok.
But that's exactly what happened.	De pontosan ez történt.
His hands were weak, of course.	A kezei persze gyengék voltak.
We don't need this stuff.	Nincs rá szükségünk ehhez a cucchoz.
The order remained the same for the rest of the race.	A sorrend így maradt a verseny hátralévő részében.
And some of you were like that.	És néhányan ilyenek voltatok.
He didn't even want to talk about it.	Beszélni sem akart róla.
What a truly wonderful man.	Milyen igazán csodálatos ember.
If you get on the wrong side, you have to run.	Ha a rossz oldalára kerülsz, futnod kell.
The application works well.	Az alkalmazás jól működik.
It did not hurt.	Nem fájt.
But we can do much better.	De sokkal jobbat tehetünk.
It had to work for you.	Magának kellett működnie.
So that was the real thing.	Szóval ez volt az igazi.
Of course, there are other ways to help.	Természetesen vannak más módok is a segítségére.
I still can’t believe these will disappear either.	Még mindig nem hiszem el, hogy ezek is eltűnnek.
For the first time in the world.	Először a világon.
Whether this is still true is another matter.	Az, hogy ez még mindig igaz-e, az más kérdés.
He was obviously on his way there anyway.	Nyilvánvalóan egyébként is úton volt oda.
It was so familiar and so strange.	Annyira ismerős volt és olyan furcsa.
The story was not new.	A történet nem volt új.
They waited until they could talk again.	Megvárták, míg újra beszélgethetnek.
I like to smile now.	Most szeretek mosolyogni.
I couldn't tell them.	Nem mondhattam el nekik.
Of course they died.	Természetesen meghaltak.
If so, keep it.	Ha igen, tartsa meg.
This does not mean that there are no houses.	Ez nem jelenti azt, hogy nincsenek házak.
Especially in the field of me and relationships.	Főleg az én és a kapcsolatok terén.
That was the thought.	Ez volt a gondolat.
Overall, we had an incredible experience and we simply loved it.	Összességében hihetetlen élményben volt részünk, és egyszerűen imádtuk.
They seem to be trying.	Úgy tűnik, ezzel próbálkoznak.
Otherwise, the message will be lost.	Ellenkező esetben az üzenet elveszik.
I only met him once.	Csak egyszer találkoztam vele.
Among other things.	Többek között.
Everything went in every possible direction.	Minden minden lehetséges irányba haladt.
You know what that look means.	Tudod, mit jelent ez a tekintet.
Both of my kids wanted to come home to study.	Mindkét gyerekem haza akart jönni tanulni.
If you want to use, feel free.	Ha szeretnéd használni, nyugodtan.
In that respect, they may be lucky.	Ebből a szempontból szerencséjük lehet.
You can do it online.	Meg tudod csinálni online.
Somehow he succeeded.	Valahogy sikerült.
This is a new and modern bathroom.	Ez egy új és modern fürdőszoba.
People know and want to love.	Az emberek ismerik és szeretni akarják.
I highly recommend it to anyone.	Nagyon ajánlom bárkinek.
And light is given a different name based on its frequency range.	A fénynek pedig a frekvenciatartománya alapján más nevet adnak.
In fact, it's here.	Sőt, itt van.
You're excited about your future.	Izgatott vagy a jövőd miatt.
Or at least it was a long time ago.	Vagy legalábbis régen volt.
When sales fall, companies make changes.	Amikor az eladások csökkennek, a vállalatok változtatásokat hajtanak végre.
It would never last.	Soha nem tartana.
I’ve tried several ways, but it doesn’t work.	Többféle módon is próbálkoztam, de nem megy.
You can tell where you need to focus by tapping the screen.	A képernyő megérintésével megmondhatja, hová kell fókuszálnia.
And until said delicious.	És amíg az említett finom.
Many details are sure to be omitted.	Számos részletet biztosan kihagynak.
For him, it is a struggle for existence.	Számára ez a létért való küzdelem.
What cannot be found may no longer exist.	Amit nem lehet megtalálni, az már nem biztos, hogy létezik.
Thoughts can never be complete.	A gondolatok soha nem lehetnek teljesek.
In that order.	Abban a sorrendben.
It was just a thought.	Ez csak egy gondolat volt.
Absolutely that was the limit.	Abszolút ez volt a határ.
They never spoke back.	Soha nem beszéltek vissza.
You would think so, but it's not.	Azt hinnéd, de nem az.
I'll put it back.	visszateszem.
Sometimes a project needs to be online within hours.	Néha órákon belül online kell lennie egy projektnek.
I miss very much.	Nagyon hiányzik.
Suppose this is the case.	Tegyük fel, hogy ez a helyzet.
We have no idea.	Fogalmunk sincs.
He had spent the hours since then immersed in himself.	Az azóta eltelt órákat elmerülten töltötte magában.
And everyone loves it here too.	És itt is mindenki szereti.
Her mother supported her back.	Anyja támogatta a hátát.
Don't take anything for granted.	Ne vegyen semmit természetesnek.
Each point represents the average of six or more experiments.	Minden pont hat vagy több kísérlet átlagát jelenti.
Please check this out.	Kérjük, nézze meg ezt.
It is obviously well presented.	Nyilván jól van bemutatva.
If you've never tried it, give it a try.	Ha még soha nem próbáltad, próbáld ki.
It drives me crazy.	Megőrjít.
This is a huge leap.	Ez egy hatalmas ugrás.
Comparison is off.	Az összehasonlítás ki van kapcsolva.
He made no claim to it.	Nem támasztott rá igényt.
His death was considered an excellent loss to the music industry.	Halálát kiváló veszteségnek tartották a zenei terület számára.
I wouldn't hurt him.	nem bántanám őt.
I closed my eyes.	becsuktam a szemem.
It’s not easy, but it can be done.	Nem könnyítik meg, de meg lehet csinálni.
Their faces may be red.	Az arcuk vörös lehet.
In fact, he hoped he wouldn’t be out of town.	Valójában azt remélte, hogy nem lesz a városból.
Three or four who lay motionless seemed to have no heads.	Háromnak-négynek, akik mozdulatlanul feküdtek, úgy tűnt, nincs fejük.
He never came back after the day he got married from here.	Soha nem jött vissza azután a nap után, amikor innen házasodott meg.
Most people would have let their physical parameters limit their dreams.	A legtöbb ember hagyta volna, hogy a fizikai paraméterek korlátozzák álmait.
The game was easy to learn and fun.	A játék könnyen megtanulható és szórakoztató volt.
Music has to deal with silence.	A zenének meg kell küzdenie a csenddel.
He'll be home the next day.	Másnap később hazaér.
Such women are rare and can be important.	Az ilyen nők ritkák, és fontosak lehetnek.
We leave these people.	Elhagyjuk ezeket az embereket.
But he did not continue writing.	De nem folytatta az írást.
Now let's talk about the essence of the film.	Most pedig beszéljünk a film lényegéről.
You can offer something to this world that no one else knows.	Valamit kínálhatsz ennek a világnak, amit senki más nem tud.
Bring it out to us.	Hozd ki hozzánk.
He even took it with him when he went out to the bathroom.	Még akkor is magával vitte, amikor kiment a mosdóba.
Right on the edge.	Közvetlenül a szélén.
We're sending a party.	Küldünk egy bulit.
Repeat this with the opposite foot.	Ismételje meg ezt az ellenkező lábbal.
Not everyone likes this.	Ez nem mindenkinek tetszik.
I asked him to play me something as usual.	Megkértem, hogy játsszon nekem valamit, mint általában.
I hope this will help you.	Remélem, ez segíteni fog neked.
For a few months.	Néhány hónapig.
You want your answers to be in your own way.	Azt akarod, hogy a válaszaid a saját utadban legyenek.
Calls range from simple to complex.	A hívások az egyszerűtől a bonyolultig terjednek.
A man who has dreams, a man who believed they were real.	Egy ember, akinek vannak álmai, egy ember, aki elhitte, hogy azok valóságosak.
It will not be perfect.	Nem lesz tökéletes.
I was happy to be here.	Boldog volt, hogy itt lehetek.
And he looked exactly like me.	És pontosan úgy nézett ki, mint én.
I could never have experienced this as a human being.	Ezt emberként soha nem tapasztalhattam volna.
I talked to my other friends for a long time.	Sokáig beszélgettem más barátaimmal.
My school has a great staff who work hard and together.	Az iskolámnak nagyszerű személyzete van, akik keményen és együtt dolgoznak.
There is no legal text on this issue.	A kérdésben nincs jogi szöveg.
I think the third is gone, and that's it.	Szerintem a harmadik elkelt, és ennyi.
It's either cancer or.	Ez vagy rák, vagy.
She was such a beautiful woman inside and out.	Olyan gyönyörű nő volt kívül-belül.
Military policy in the region.	Katonai politika a régióban.
It's just as fake.	Ugyanolyan hamis.
I see the blue sky.	látom a kék eget.
His special vision confirmed that they were well and happy.	Különleges látása megerősítette, hogy jól vannak és boldogok.
Twice a day.	Naponta kétszer.
I had great respect for him.	Hatalmas tiszteletem volt iránta.
Also, he knew it wasn’t my nature to go to bed.	Emellett tudta, hogy nem az én természetem, hogy lefeküdjek.
This will be our main focus.	Ez lesz a fő hangsúlyunk.
He would definitely come out.	Biztosan kijönne.
I don't believe in you anymore.	már nem hiszek benned.
Progress.	Előrehaladása.
You can write something.	Írhatsz valamit.
I have no idea why, but something just came to me.	Fogalmam sincs, miért, de valami csak most jött rám.
This time is no longer in the future.	Ez az idő már nem a jövőben van.
I know you know that.	Tudom, hogy ezt tudod.
It's good to have a man like that.	Nagyon jó, ha van ilyen ember.
The same goes for animals.	Ugyanez vonatkozik az állatokra is.
I'll talk to you.	Majd megbeszélem veled.
You will feel less of your time in this moment.	Az idődet kevésbé fogja érezni ebben a pillanatban.
It has helped me my whole life.	Ez segített nekem egész életemben.
And that was a long time.	És ez hosszú idő volt.
Goes well.	Jól megy.
They love boys and girls, men and women.	Szeretik a fiúkat és a lányokat, a férfiakat és a nőket.
The common people.	A köznép.
Then things would really spin up.	Akkor a dolgok tényleg felpörögnének.
He shows up at work and hardly notices his presence.	Megjelenik a munkahelyén, és szinte észre sem veszik a jelenlétét.
There are many opportunities, but action is essential.	Sok lehetőség van, de a tevékenység elengedhetetlen.
Let's try again.	Próbáljuk meg újra?.
Don't go back to this language again.	Ne térj vissza többé ehhez a nyelvezethez.
He was as tall as he was.	Olyan magas volt, mint ő.
He knew part of the crew.	Ismerte a legénység egy részét.
Above the door of the building is still the name of the school.	Az épület ajtaja fölött még mindig ott van az iskola neve.
This house is your house.	Ez a ház a te házad.
Come on, guys, leave this shit out.	Gyerünk srácok, hagyjátok ezt a szart.
They had to stop waiting.	Abba kellett hagyniuk a várakozást.
He was removed from office.	Elmozdították hivatalából.
It’s evening, so it will be after the other two events.	Este van, így lesz a két másik esemény után is.
I didn't talk to him for weeks.	Hetekig nem beszéltem vele.
Her hair was gone, as were her lips, ears, and eyes.	A haja eltűnt, akárcsak az ajka, a füle és a szeme.
As soon as they leave, the fun begins.	Amint elmennek, kezdődik a móka.
He hadn't been there in five minutes.	Öt perce nem volt ott.
Game development is for everyone.	A játékfejlesztés mindenkié.
As defined above.	A fent meghatározottak szerint.
Not better or worse, just different.	Nem jobb vagy rosszabb, csak más.
I used less salt this time.	Ezúttal kevesebb sót használtam.
We had a great time the moment we arrived.	A megérkezésünk pillanatában jól éreztük magunkat.
With the private part.	A privát részével.
You can find plenty of links on the internet.	Rengeteg hivatkozást találhatsz az interneten.
That was also his responsibility.	Ez is az ő felelőssége volt.
You're looking better than ever.	Jobban keresel, mint valaha.
Objects larger than this are ignored.	Az ennél nagyobb objektumokat figyelmen kívül hagyja.
I've seen it before.	már láttam korábban.
There doesn't seem to be much else.	Úgy tűnik, nem is nagyon van más.
Not human.	Nem emberi.
It's not important to me.	Nekem nem fontos.
What is the second highest value.	Mi a második legnagyobb érték.
The cells are in good condition.	A cellák jó állapotúak.
He thought he now understood that feeling better.	Azt hitte, most már jobban megérti ezt az érzést.
The work is good.	A munka jó.
It was as if the children had left their parents to die.	Úgy tűnt, mintha a gyerekek elhagyták a szüleiket, hogy meghaljanak.
I don't need this job.	Nincs szükségem erre a munkára.
If it has any value, leave it.	Ha van valami értéke, hagyd.
Understand exactly what's going on.	Értsd meg pontosan, mi történik.
Something very strange is happening now.	Most valami nagyon furcsa történik.
They were together.	Együtt voltak.
Read the full article.	Olvassa el a teljes cikket.
However, this is not the case now.	Most azonban nem így van.
It looks fantastic and works even better.	Fantasztikusan néz ki, és még jobban működik.
The female effect.	A női hatás.
Remove from heat and allow to cool completely.	Levesszük a tűzről és hagyjuk teljesen kihűlni.
The medium was changed twice a week.	A táptalajt hetente kétszer cseréltük.
The bag is broken.	A táska eltört.
What's new? 	Mi újság?
I didn't have an email address.	Nem volt meg az email címem.
They never succeeded.	Soha nem sikerült nekik.
Take a few steps back and it’s hard to miss.	Tegyen néhány lépést hátra, és nehéz kihagyni.
Do not change later as this may shock the plant.	Később ne változtasson, mivel ez sokkolhatja a növényt.
They had no money.	Nem volt pénzük.
He was ready.	Készen állt.
If you think so I'll send him a message.	Ha gondolod küldök neki üzenetet.
It’s a beautiful place, but it can be a little.	Ez egy gyönyörű hely, de lehet egy kicsit.
He had been ill for months.	Hónapok óta beteg volt.
It’s a weird reaction when they hear people think you’ve shot someone.	Furcsa reakció, amikor azt hallják, hogy az emberek azt hiszik, lelőttél valakit.
It must have been a long day.	Biztosan hosszú napja volt.
These are the things that cause the most joy.	Ezek azok a dolgok, amelyek a legtöbb örömet okozzák.
Maybe they don't know how to do it.	Talán nem tudják, hogyan csinálják.
They are not bound by physical laws or moral laws.	Nem kötik sem fizikai törvények, sem erkölcsi törvények.
It feels like it's starting to work.	Érzi, hogy kezd működni.
We waited for us to find it.	Ezt vártuk, hogy megtaláljuk.
My will will not die.	Az én akaratom nem hal meg.
Obviously this could be a whole book.	Nyilvánvalóan ez lehet egy egész könyv.
This is a team issue.	Ez csapatkérdés.
This will finalize my decision.	Ez véglegesíti a döntésemet.
It was almost half an hour before any of them spoke again.	Majdnem fél óra telt el, mire bármelyikük újra megszólalt.
I try to fix and build almost everything myself.	Szinte mindent magam próbálok megjavítani és megépíteni.
And it looks like we’re going to have a big day tomorrow.	És úgy tűnik, holnap lesz a nagy napunk.
They did nothing against him.	Nem tettek ellene semmit.
Lunch would be good.	Jó lenne az ebéd.
He came to a new place.	Új helyre jött.
I can not find it.	Nem találom.
Three long years, that's what I needed.	Három hosszú év, ez kellett nekem.
Same day.	Ugyanaz a nap.
No adult is like my age.	Egyetlen felnőtt sem olyan, mint az én koromban.
But that was not his choice.	De ez nem az ő választása volt.
The anteroom on the second floor was completely empty.	A második emelet előszobája teljesen üres volt.
The second phase is now complete.	A második fázis most befejeződött.
After an hour, he made me stay to talk to him.	Óra után arra késztetett, hogy maradjak, hogy beszéljek vele.
It was complicated.	Bonyolult volt.
I am not called to write.	Nem írásra vagyok hivatva.
A share has been created on this machine.	Megosztás jött létre ezen a gépen.
Winter was a long, cold dream.	A tél hosszú, hideg álmában volt.
These are not bad either.	Ezek sem rosszak.
Before age.	Kor előtt.
Here is my code below.	Itt van a kódom lent.
He played with a fantastic, absolutely machine.	Fantasztikus, abszolút géppel játszott.
Therefore, the following technique was proposed.	Ezért a következő technikát javasolták.
As they know.	Ahogy tudnak.
However, the event did not quite go as planned.	A rendezvény azonban nem teljesen úgy sikerült, ahogy tervezték.
He has as much as he told me.	Annyi van neki, amennyit nekem mondott.
Think about how much better things would be.	Gondolj bele, mennyivel jobbak lennének a dolgok.
I see it happening every day.	Minden nap látom, hogy megtörténik.
Very rare for me.	Nagyon ritka számomra.
I couldn't tell.	Nem tudtam megmondani.
Yes, your arms look good.	Igen, a karjaid jól néznek ki.
These experiments were repeated at least three times.	Ezeket a kísérleteket legalább háromszor megismételték.
He wouldn't spend a night here.	Nem töltene itt egy éjszakát sem.
You can go to him now.	Most már mehetsz hozzá.
They are very hard to find now and are worth thousands of dollars.	Most nagyon nehéz megtalálni őket, és több ezer dollárt érnek.
He stopped himself at the last minute.	Az utolsó pillanatban megállította magát.
They watched the show.	Nézték a műsort.
Note that no mixed phase is present.	Vegye figyelembe, hogy nincs jelen kevert fázis.
He has a first-class brain.	Elsőrendű agya van.
Same with books.	A könyvekkel ugyanez.
Click here for details on the techniques used in the project.	A projektben használt technikák részleteiért kattintson ide.
We have to go now.	Most mennünk kell.
Get started easily.	Kezdje egyszerűen.
Today will have changes in which tomorrow will be built.	A mai napnak lesznek olyan változásai, amelyekben a holnap felépül.
You have to let go.	El kell engedned.
This is the source of the pain.	Ez a fájdalom forrása.
Then don't go.	Akkor ne menj.
I hope you will try to do something about it.	Remélem, megpróbál majd tenni valamit ez ellen.
As long as he's in office.	Amíg hivatalban van.
I just have to do it.	csak meg kell csinálnom.
In this case, more than one.	Ebben az esetben egynél több.
I want my bed at home.	Otthon akarom az ágyam.
Everyone does the work.	Mindenki végzi a munkát.
It would take too much attention.	Túl sok figyelmét venné el.
Definitely for so long.	Biztosan ennyi ideig.
It’s easy to get into in the evening, but we could probably get closer.	Ez könnyű bejutni este, de valószínűleg közelebb kerülhetnénk.
Something for everyone.	Mindenkinek valamivel.
The snow stopped.	A hó elállt.
The light has changed.	A fény megváltozott.
He lives to the point of shock.	A sokkolásig él.
They are immediately handed over to the police as evidence.	Azonnal átadják a rendőrségnek bizonyítékként.
He understood correctly.	Jól értette.
At least he thought so.	Legalábbis azt hitte.
He analyzed the results and wrote the dissertation.	Elemezte az eredményeket és megírta a dolgozatot.
The default value is false.	Az alapértelmezett érték hamis.
Wild woman.	Vad nő.
Then he closed his eyes.	Aztán lehunyta a szemét.
Just get ready to throw it out every day and get out of there.	Csak készülj fel, hogy minden nap dobj, és menj el onnan.
The products are more complex.	A termékek összetettebbek.
Blow to the abdomen.	Ütés a hasba.
It may have been so.	Lehetséges, hogy így volt.
And much more!!.	És még sok más!!.
I never let you down.	Soha nem hagytam cserben.
And he could control himself at the same time.	És egyszerre uralkodni tudott magán.
The latter is rare.	Ez utóbbi ritka.
That's too good.	Ez túl jó.
We met at school.	Az iskolában találkoztunk.
However, this happens differently depending on the age of the players.	Ez azonban a játékosok életkorától függően eltérően fordul elő.
Back to the center.	Vissza a központba.
The attempt must go ahead.	A próbálkozásnak előre kell mennie.
He performed most of the experiments and analysis of the results.	A legtöbb kísérletet és eredményelemzést elvégezte.
The skin was covered in cold, heavy sweat.	A bőrt hideg, erős verejték borította.
The streets were empty and he did not meet any other men.	Az utcák üresek voltak, és nem találkozott más férfiakkal.
But politics was behind a more serious incident five days later.	Ám egy öt nappal későbbi komolyabb incidens mögött politika állt.
It wasn’t a nice thought, but then this world wasn’t beautiful.	Nem volt szép gondolat, de akkor ez a világ nem volt szép.
This is sick.	Ez beteg.
There was nothing wrong with him.	Nem volt vele semmi baj.
The wine is worth drinking at a young age.	A bort fiatalon érdemes inni.
Nice to meet you face to face.	Örülök, hogy négyszemközt találkoztunk.
There is some fear this time as well.	Ezúttal némi félelem is.
He knew he had to choose his next words carefully.	Tudta, hogy gondosan meg kell választania a következő szavait.
He took one last look at him before going back to his car.	Még egy utolsó pillantást vetett rá, mielőtt visszament a kocsijához.
Stir in the beer.	Keverje hozzá a sört.
Or rather not talk.	Vagy inkább nem beszélni.
He'll do it for you.	Megteszi neked.
If you knew what you were doing.	Ha tudnád, mit csinálsz.
They were at war.	Háborúban álltak.
But tell me more about it.	De mesélj még róla.
In fact, he will never hear you laugh again.	Sőt, soha többé nem fog hallani nevetni.
And again, significant progress is being made.	És ismét jelentős előrelépés történik.
But over time, something has changed.	De idővel valami megváltozott.
They will start telling you the truth.	Elkezdik elmondani neked az igazat.
It took me less than thirty seconds to open it.	Kevesebb, mint harminc másodpercbe telt, mire kinyitottam.
I give you blood and the things you want to see.	Vért adok nektek, és azokat a dolgokat, amiket látni szeretnétek.
You think shut up, stay calm.	Azt gondolja, kuss, maradj nyugton.
He made us known.	Ismertté tett minket.
Oh, what it's still like.	Ó, milyen még mindig.
The more solutions you find, the better.	Minél több megoldást talál ki, annál jobb.
Only the other blocks work.	Csak a többi blokk működik.
Everyone starts helping the other.	Mindenki elkezdi segíteni a másikat.
In addition, this limitation is sharp.	Ráadásul ez a korlát éles.
You said that again in your last post.	Ezt mondtad megint a legutóbbi hozzászólásodban.
The writing is so personal.	Az írás annyira személyes.
His dark eyes sent a clear message.	Sötét szeme világos üzenetet küldött.
The door was open.	Az ajtaja nyitva volt.
Sometimes a session is completely silent, sometimes a lot of people talk.	Néha egy ülés teljesen néma, néha sokan beszélnek.
Help lay on your back.	Segíts a hátára fektetni.
It was like he was home.	Olyan volt, mintha otthon lett volna.
They had to break in.	Be kellett törniük.
It will be easy to write a book about free walking.	Könnyű lesz könyvet írni a szabad járásról.
I do not recommend this.	Én ezt nem ajánlom.
Dear, most people.	Kedvesek, a legtöbb ember.
So he sat down.	Szóval leült.
This will not be enough if you change the structure of your site.	Ez nem lesz elég, ha módosítja a webhely szerkezetét.
Solve the system.	Oldja meg a rendszert.
God does not change.	Isten nem változik.
I don't doubt that one moment.	Nem vonom kétségbe ezt az egy pillanatot sem.
Click here to find out more.	Kattints ide hogy többet megtudj.
These are special interests.	Különleges érdekekről van szó.
I believe in faith.	Hiszek a hitben.
Let's fix it.	Tegyük rendbe.
I didn't push it anywhere.	Nem toltam ki sehova.
The two of them never think about the future.	Ők ketten soha nem gondolnak a jövőre.
Direction and leadership must come from within.	Az iránynak és a vezetésnek belülről kell jönnie.
I really like talking to people and writing about them.	Nagyon szeretek emberekkel beszélgetni és írni róluk.
They were both missing.	Mindkettőjük hiányzott.
He had seen him so long ago.	Olyan régen látta őt.
It wasn't something that would go away.	Ez nem olyan dolog volt, ami elmúlik.
You know, and that's great.	Tudod, és ez nagyszerű.
His teachers never told him he could write.	A tanárai soha nem mondták neki, hogy tud írni.
A separate analysis is being made for these two groups.	Erről a két csoportról külön elemzés készül.
I intentionally keep it in the dark.	Szándékosan tartom sötétben.
Now add the food.	Most adja hozzá az ételt.
Fucking bad sign.	Kibaszott rossz jel.
But you won't be able to change that much.	De ezen nem nagyon fogsz tudni változtatni.
I have loved the different twists and turns over the years, good and bad.	Imádtam a különböző fordulatokat az évek során, jót és rosszat.
We only value them for their impact.	Csak a hatásukban értékeljük őket.
The reasons for these observations are not fully known.	Ezeknek a megfigyeléseknek az okai nem teljesen ismertek.
But a beer was waiting for me.	De várt rám egy sör.
He was the future.	Ő volt a jövő.
I welcomed men into my home and had dinner.	Férfiakat fogadtam az otthonomban, és vacsoráztam.
He sleeps in the common room anyway.	Amúgy a közös helyiségben alszik.
I will come here again and again.	Újra és újra el fogok jönni ide.
I just ruined it.	Most tönkretettem.
It wasn't good then.	Ekkor már nem volt jól.
It was very hot and they both came in.	Nagyon meleg volt, és mindketten belejöttek.
It's dangerous, too.	Veszélyes is.
This immediately brought great benefits to the community.	Ez azonnal nagy előnyt jelentett a közösségnek.
The focus is on information management.	A fókusz az információkezelésen van.
This may work in some cases.	Ez bizonyos esetekben működhet.
The streets will be quite different now than when you came here.	Az utcák most egészen mások lesznek, mint amikor idejöttél.
He played with sugar.	Játszott a cukorral.
Secondary education lasts for five years.	A középfokú oktatás öt évig folyik.
We don’t like to think that our lives can end immediately.	Nem szeretjük azt gondolni, hogy az életünknek azonnal véget lehet vetni.
And the stories keep coming.	És a történetek folyamatosan jönnek.
I have to agree.	Egyet kell értenem.
I still feel like I’m not ready yet.	Még mindig úgy érzem, hogy még nem áll készen.
It's hard to explain.	Nehéz megmagyarázni.
He played with his rock band at the event.	A rendezvényen rockzenekarával játszott.
So is my music.	Ilyen az én zeném is.
I found his body.	Megtaláltam a holttestét.
You are with me.	Velem vagy.
Other days, other issues.	Más napok, más kérdések.
I told him you were working.	Mondtam neki, hogy dolgozol.
I enjoyed the conversation.	Élveztem a beszélgetést.
You can get more time with a higher interest rate.	Magasabb kamattal több időt kaphat.
But this was not the end of the world.	De ez nem volt a világ vége.
And you can !.	És lehetsz!.
I stand by my rights.	Tartom magam a jogaimhoz.
There is no one job.	Nincs egy helyben állás.
This is useful.	Ez hasznos.
Anyway, I'll keep running.	Egyébként futok tovább.
There are no adults in charge.	Nincsenek felnőttek a felelősök.
That's the way it should be, he said to himself.	Ennek így kell lennie – mondta magában.
It's over for me.	Számomra vége.
Your input is also needed in this area.	Ezen a területen is szükség van az Ön hozzájárulására.
I was still given it.	Nekem még mindig adták.
Well, that has to stop now.	Nos, ezt most abba kell hagyni.
He defined and changed me.	Meghatározott és megváltoztatott engem.
I'm talking about serious pressure.	Komoly nyomásról beszélek.
I don't really know how to start this.	Nem igazán tudom, hogyan kezdjem ezt.
They knew that if they were caught, they would be sent back.	Tudták, ha elkapják őket, visszaküldik őket.
The work done at the time was great in its time.	Az akkor végzett munka a maga idejében nagyszerű volt.
Review photos.	Nézz át fényképeket.
You have to stop this.	Ezt abba kell hagynod.
People they never noticed disappeared.	Emberek, akikről soha nem vették észre, eltűntek.
I believe in hard work.	Hiszek a kemény munkában.
I didn't think you'd ever come back.	Nem hittem volna, hogy valaha is visszajössz.
Some say that deep water is still water.	Egyesek azt mondják, hogy a mély víz az még víz.
It could have turned my life around.	Megfordíthatta volna az életemet.
It turned out that maybe the difference was big.	Kiderült, hogy talán nagy a különbség.
They're both listening.	Mindketten hallgatnak.
You can’t risk putting anything in front of your program.	Nem kockáztathatja meg, hogy bármit a programja elé helyez.
It’s actually that simple, and it actually makes sense.	Valójában ilyen egyszerű, és valójában van értelme.
To be an object.	Tárgynak lenni.
We stopped and started looking after the starting point.	Megálltunk, és elkezdtünk nézelődni a kiindulási pont után.
There was even time for his own research.	Ott még saját kutatására is jutott ideje.
Choose images that are comfortable and familiar.	Válasszon olyan képeket, amelyek kényelmesek és ismerősek.
Anyone who has been your model knows this is true.	Bárki, aki a modellje volt, tudja, hogy ez igaz.
Private collection.	Magángyűjtemény.
His wife and a child survived.	Túlélte a felesége és egy gyermeke.
Tomorrow will be our last day.	Holnap lesz az utolsó napunk.
But of course that was far from important.	De persze ez közel sem volt fontos.
I put it aside.	félretettem.
I look forward to the product.	Várom a terméket.
He really didn't know.	Tényleg nem tudta.
Then the same little man came up into the room.	Aztán ugyanaz a kis ember jött fel a szobába.
But my friend, this is a war.	De barátom, ez háború.
This must be approved.	Ezt jóvá kell tenni.
The patient was not given additional therapy.	A betegnek további terápiát nem adtak.
However, the options are far from simple.	A lehetőségei azonban korántsem egyszerűek.
Watch how you respond.	Vigyázz, hogyan válaszolsz.
These data are similar to those found in the literature.	Ezek az adatok hasonlóak az irodalomban található adatokhoz.
Click here to support us.	Kattintson ide, hogy támogasson minket.
They tell stories about them.	Történeteket mesélnek róluk.
Then come back and show us how it is made.	Utána gyere vissza, és mutasd meg nekünk, hogyan készül.
This animal never lives in water.	Ez az állat soha nem él a vízben.
Pour in water and bring to a boil.	Felöntjük vízzel és felforraljuk.
It would look good on it.	Jól nézne ki rajta.
And her hair is also very good.	És a haja is nagyon jó.
High school anyway.	Középiskola mindenesetre.
We want to help you resolve this issue.	Szeretnénk segíteni a probléma megoldásában.
One problem, the price.	Egy probléma, az ár.
I wanted to learn how to approve of sex.	Meg akartam tanulni, hogyan tehetem jóvá a szexet.
And yet we find men who do that.	És mégis találunk olyan férfiakat, akik ezt teszik.
It was clearly visible.	Jól látható volt.
Your mom looks calm.	Anyukád nyugodtnak tűnik.
We can change the direction of our health.	Megváltoztathatjuk egészségünk irányát.
It was practical for me.	Számomra praktikus volt.
You called.	Felhívtál.
I am very proud of you.	Nagyon büszke vagyok rá.
There are four hours left.	Négy óra van hátra.
He became the driving force behind the business.	Ő lett az üzlet hajtóereje.
We'll just call.	Majd csak hívjuk.
Only we are not worried.	Csak mi nem aggódunk.
Or hear.	Vagy hallani.
This is a simple and effective method of treatment.	Ez egy egyszerű és hatékony kezelési módszer.
I have to go back there again.	Még egyszer vissza kell mennem oda.
But tell me why you're asking.	De mondd el, miért kérdezed.
I thought a little this morning.	Ma reggel gondolkodtam egy kicsit.
For some strange reason, I can't find where they are.	Valamilyen furcsa okból nem találom, hol vannak.
I had to taste it.	Meg kellett kóstolnom.
These multiple results are connected by lines.	Ezeket a többszörös eredményeket vonalak kötik össze.
That doesn't have to be the case.	Ennek nem így kell lennie.
Of course, it all depends on the definition of “normal”.	Természetesen minden a „normál” definíciójától függ.
However, this was just a cover.	Ez azonban csak fedő volt.
You see, this is your home.	Látod, ez a hely az otthonod.
I don’t want anything near you that could prove dangerous.	Nem akarom, hogy a közelébe kerüljön valaminek, ami veszélyesnek bizonyulhat.
Sometimes they get enough to sell, sometimes they don’t.	Néha kapnak eleget eladni, néha nem.
This is just an example.	Ez csak egy példa.
The words told him that, in small print, in black and white.	A szavak ezt mondták neki, apró betűkkel, fekete-fehérben.
Please stop.	Legyen szíves abbahagyni.
Seven items focus on everyday activities.	Hét tétel a mindennapi tevékenységekre összpontosít.
I know yes.	Tudom, hogy igen.
But it is clear that he will be smart.	De egyértelmű, hogy okos lesz.
But look carefully.	De nézd meg alaposan.
It's hard work.	Nehéz a munkája.
A mixed effect model was used for the analysis.	Az elemzéshez vegyes hatásmodellt használtunk.
Well, let's ask the direct question.	Nos, tegyük fel a közvetlen kérdést.
Buy well-made, though not necessarily expensive clothes that fit well.	Vásároljon jól elkészített, bár nem feltétlenül drága ruhákat, amelyek jól állnak.
This is a particularly high risk towards the end.	Ez különösen nagy kockázatot jelent a vége felé.
Subjects with a positive test result were excluded from the study.	A pozitív teszteredménnyel rendelkező alanyokat kizárták a vizsgálatból.
This is number one.	Ez az első számú.
In any case, blood.	Mindenesetre vér.
We must win this war.	Ezt a háborút meg kell nyernünk.
This is his order.	Ez az ő parancsa.
I want to achieve this goal by the end of the year.	Ezt a célt az év végéig szeretném teljesíteni.
Then he looked up and walked past us.	Aztán felnézett és elment mellettünk.
They saw many sad things.	Sok szomorú dolgot láttak.
One second left, it's a great decision.	Egy másodperc van hátra, ez egy nagyszerű döntés.
The space program is not clear.	Az űrprogram nem világos.
I know how busy you are.	Tudom, milyen elfoglalt vagy.
But you take your own photos.	De saját fotókat készítesz.
No one could find it.	Senki sem tudná megtalálni.
It took five years for him to be truly promoted to the role.	Öt év telt el, mire valóban ránevelték a szerepre.
It's very beautiful, though.	Azért nagyon szép.
I was looking for a big case for a while.	Egy darabig kerestem egy nagy tokot.
He told my daughter about it.	A lányomnak mesélt róla.
They do terrible things with those animals.	Szörnyű dolgokat művelnek azokkal az állatokkal.
Let's move on.	Tegyük előrébb.
He told her to stay healthy.	Azt mondta neki, hogy maradjon egészséges.
In the present case, however, the reverse is true.	Jelen esetben azonban ez fordítva van.
He seemed determined, concentrated.	Elszántnak, koncentráltnak tűnt.
People and place don’t have to be the same.	Az embereknek és a helynek nem kell ugyanannak lennie.
Fifteen minutes have passed, half an hour.	Eltelt tizenöt perc, fél óra.
It was in the news and everything.	Benne volt a hírekben meg minden.
The first dry fit.	Az első száraz illeszkedés.
Even more, and many will die.	Még több, és sokan meghalnak.
Well, it can be dangerous.	Nos, veszélyes lehet.
That is not the case.	Nem ez a helyzet.
One hundred and three patients were involved.	Százhárom beteget vontak be.
Deeply in love.	Nagyon szerelmes.
The white man makes them do what they do.	A fehér ember arra készteti őket, amit csinálnak.
So no one said a word.	Így senki nem szólt egy szót sem.
Start at the beginning.	Kezdje az elején.
He kept reading, but she didn't hear.	Tovább olvasott, de a lány nem hallotta.
He made his stomach worse.	Rosszabbította a gyomrot.
They never sleep.	Soha nem alszanak.
Let me bring you the good stuff.	Hadd hozzam a jó dolgokat.
Round the cast.	Kerekedjen a szereplőgárda.
You can report it.	Beszámolhatsz róla.
I don’t know what exactly happened, but he left or was fired.	Nem tudom, mi történt pontosan, de elment, vagy kirúgták.
In this present world.	Ebben a jelen világban.
And that you enjoy finding things with a name.	És hogy élvezed a névvel ellátott dolgokat találni.
This is a side effect.	Ez egy mellékhatás.
The other did not come home.	A másik nem jött haza.
we choose.	mi választunk.
You read the message.	Elolvastad az üzenetet.
You can raise by a win or down by a defeat.	Emelhet egy győzelem, vagy le egy vereség által.
I wouldn't give that to my child.	Én ezt nem adnám a gyerekemnek.
Of course you didn't.	Természetesen nem tetted.
If you don't believe it, ask him.	Ha nem hiszed, kérdezd meg tőle.
Currently, the number is very small, but that may change.	Jelenleg nagyon kicsi a száma, de ez változhat.
I am the one who found the body.	Én vagyok az, aki megtalálta a holttestet.
The land of laws.	A törvények országa.
In addition, sometimes they have to go to bed earlier.	Ezenkívül néha korábban kell lefeküdniük.
For males.	A hímek számára.
They moved here and my sister lives here.	Elköltöztek ide, és a nővérem itt lakik.
I mean, it makes you think.	Úgy értem, elgondolkodtat.
Let reality be reality.	Legyen a valóság valóság.
Two days ago.	Két napja.
Maybe this will help someone else.	Talán ez segít valaki másnak.
I had a reason to skip it.	Megvolt az okom, hogy kihagyjam.
In addition, growth is global.	Ráadásul a növekedés globális.
It was eye-opening for me.	Szemfelnyitó volt számomra.
Words and evidence are related.	A szavak és a bizonyítékok összefüggenek.
But it was definitely teamwork.	De határozottan csapatmunka volt.
This is your own source.	Ez a saját forrása.
I didn't want to be in your class.	Nem szerettem volna az osztályába tartozni.
Shut up and don't be such a sign anymore.	Fogd be a fenébe, és ne legyél már ilyen jel.
This is especially true for individuals who want to lose fat.	Ez különösen igaz azokra az egyénekre, akik zsírt szeretnének fogyni.
As long as we start copying correctly.	Mindaddig, amíg elkezdjük a helyes másolást.
I would know.	Tudnék.
Here is another example.	Íme egy másik példa.
Let me know what he says.	Hadd tudjam, mit mond.
Forget about the present.	A jelenre felejtsd el.
To establish this connection.	Hogy létrehozzuk ezt a kapcsolatot.
Some good fish.	Néhány jó hal.
He immediately changed the subject.	Azonnal témát váltott.
This is our primary concern.	Ez az elsődleges gondunk.
We do things we want to do.	Olyan dolgokat csinálunk, amiket szeretnénk.
This model has been evaluated.	Ezt a modellt értékelték.
And from here we go to what we do.	És innen oda megyünk, amit csinálunk.
There was nothing wrong.	Nem volt semmi rossz.
Looks like none of them have heard my music yet.	Úgy látszik, egyikük sem hallotta még a zenémet.
We start there.	Ott kezdjük.
He couldn't stay out.	Nem maradhatott kint.
I was in the set.	A szettben voltam.
He's injured now.	Most megsérült.
He looked just like me.	Pont úgy nézett ki, mint én.
They made this app popular.	Népszerűvé tették ezt az alkalmazást.
Maybe that's what I need sometimes.	Talán ez kell néha.
Never think of your loved ones.	Soha ne gondolj a szeretteidre.
Then there was a way for people again.	Aztán megint volt módja az embereknek.
I use one.	én használok egyet.
You should go now.	Most el kellene menned.
Come back.	Gyere vissza.
He was dead before he landed.	Halott volt, mielőtt földet ért.
But he's used to the change.	De már hozzászokott a változáshoz.
Nor did he like life the way it was.	Neki sem tetszett az élet úgy, ahogy volt.
But this time it won't work.	De ezúttal nem fog menni.
I don't feel like playing in this game.	Nincs kedvem ebben a játékban játszani.
But he stopped.	De megállt.
It was still the same.	Ez még mindig ugyanaz volt.
He was determined to look for another way.	Elhatározta, hogy más utat keres.
These conditions require that both functions be incremented.	Ezek a feltételek megkövetelik, hogy mindkét funkciónak növekednie kell.
It was a summer afternoon.	Nyári délután volt.
But they make money.	De pénzt keresnek.
He didn't know he lived in such wild countryside.	Nem tudta, hogy ilyen vad vidéken él.
I don't know what the problem is here.	Nem tudom, mi itt a probléma.
He knew this day was coming.	Tudta, hogy eljön ez a nap.
But let’s not go into that possibility.	De ne menjünk bele ebbe a lehetőségbe.
Then you will be healed and the sun will go on.	Aztán meggyógyulsz, és a nap megy tovább.
We had to spend our own money.	A saját pénzünket kellett elköltenünk.
These guys are in very good shape.	Ezek a srácok nagyon jó formában vannak.
This body.	Ezt a testet.
Go into the first house on the left and open the safe.	Menjen be a bal oldali első házba, és nyissa ki a széfet.
I want life to go on as usual.	Azt kívánom, hogy az élet a megszokott módon menjen tovább.
They were not helpful.	Nem voltak segítségükre.
Okay, let's finish now.	Oké, most fejezzük be.
Without money, we cannot create art.	Pénz nélkül nem tudunk művészetet létrehozni.
Because they lived so close to each other, they simply ignored each other if necessary.	Mivel olyan közel éltek egymáshoz, egyszerűen figyelmen kívül hagyták egymást, ha szükséges.
Looks like he loved being here.	Úgy látszik, szeretett itt lenni.
You didn't do that.	Nem csináltál ilyesmit.
Send them to us.	Küldje el őket nekünk.
This does not mean that they are necessarily valid for you.	Ez nem jelenti azt, hogy az Ön esetében feltétlenül érvényesek.
Please help me with this.	Kérem, segítsen nekem ebben.
But at the application level I want to.	De alkalmazás szinten szeretném.
Instance names are lowercase.	A példánynevek kisbetűsek.
He is a rare child who says no to his mother and father.	Ritka gyerek, aki nemet mond anyjának és apjának.
Then he taught in night schools.	Aztán az éjszakai iskolákban tanított.
In the second stage.	A második szakaszban.
We have to live.	Meg kell élnünk.
It is again part of the human experience.	Ez ismét az emberi tapasztalat része.
Without thinking, I put my plate down on the coffee table.	Gondolkodás nélkül leteszem a tányéromat a dohányzóasztalra.
This term is negative if the average is positive.	Ez a kifejezés negatív, ha az átlag pozitív.
Its power can be different.	Az ereje másfajta lehet.
Doesn't sound great.	Nem nagyon hangzik.
You have to play second.	Másodikként kell játszania.
Others take longer.	Mások hosszabb ideig tartanak.
Everyone is connected.	Mindenki össze van kötve.
Come close.	Gyere közel.
The biggest problem with this strategy, however, was its cost.	Ezzel a stratégiával a legnagyobb probléma azonban a költsége volt.
I had three children.	Három gyerekem volt.
It was the biggest battle of his career so far.	Ez volt pályafutása eddigi legnagyobb csatája.
It was impossible to move.	Nem lehetett megmozdulni.
He seemed to be thinking about what he had just read.	Úgy tűnt, azon gondolkodik, amit az imént olvasott.
He was very well received.	Nagy fogadtatásban volt része.
It was a series of different things.	Ez egy sor különböző dolog volt.
But maybe they can be even more valuable.	De talán még ennél is értékesebbek lehetnek.
Each hit the middle crowd.	Mindegyik eltalálta a középső tömeget.
There are thousands of people there.	Több ezer ember van ott.
News of it quickly spread to other members of the ship's crew.	A hír gyorsan elterjedt róla a hajó személyzetének többi tagjához.
I know you remember the line.	Tudom, hogy emlékszel a sorra.
And many other homes in the area are similar.	És a környéken sok más otthon is hasonló.
Too little is being done in this area.	Túl keveset tesznek ezen a területen.
And why.	És miért.
You will know more details.	További részleteket fog tudni.
The service was very good to me.	A szolgáltatás nagyon jó volt számomra.
They just didn't happen soon enough.	Csak nem történtek meg elég hamar.
This is a fight.	Ez a harc.
The hair on top was cut off with a fingertip.	A tetején lévő szőrt ujjnyira vágták le.
That made a difference.	Ez jelentett különbséget.
You have no idea about the forces that move you.	Fogalmad sincs azokról az erőkről, amelyek mozgatnak téged.
When that happens, everything else gets easier.	Ha ez megtörténik, minden más könnyebbé válik.
He sat down at his desk and thought about it.	Leült az íróasztalához, és rá gondolt.
He worked his way.	Megdolgozta az utat.
But it won't take long, click now for details.	De nem tart sokáig, kattintson most a részletekért.
Play with the colors to achieve the desired result.	Játsszon a színekkel, hogy elérje a kívánt eredményt.
They really wanted me.	Nagyon akartak engem.
You could see it now, of course.	Most már persze láthatta.
Place the second layer on top.	Helyezze a második réteget a tetejére.
It took a good minute or more.	Kellett egy jó perc vagy több.
we want to see.	látni akarjuk.
That's not a bad choice.	Azért nem rossz választás.
I know several people went back to do it again.	Tudom, hogy többen visszamentek, hogy újra megcsinálják.
But it soon became very popular.	De hamarosan nagyon népszerűvé vált.
Where do you want to go first ?.	Hová akarsz először menni?.
He was so afraid to ask me.	Annyira félt tőlem megkérdezni.
It wasn't nice, but they did it.	Nem volt szép, de megcsinálták.
Sometimes it was quite amazing.	Néha egészen elképesztő volt.
He came from behind him.	A háta mögül jött.
He never gave the man a good chance.	Soha nem adott megfelelő esélyt a férfinak.
We didn't know yet.	Mégsem tudtuk.
I must rest.	Pihennem kell.
It can be pretty tough.	Elég kemény lehet.
The car stops.	Az autó megáll.
He needed to know what was going on.	Tudnia kellett, mi történik.
He won't like it in the slightest.	Egy cseppet sem fog tetszeni neki.
You run, you bounce, you try not to die.	Futsz, ugrálsz, próbálsz nem meghalni.
They are wrong about that.	Ebben tévednek.
Most people were women and under thirty.	Az emberek nagy része nő volt és harminc év alatti.
In any case, he accepted.	Mindenesetre elfogadta.
Let's talk differently.	Beszéljünk máskor.
He followed him angrily.	Dühösen követte őt.
There are arms you can run into.	Vannak karok, amelyekbe bele lehet futni.
That must be something.	Ez biztos valami.
The results showed whether there was a significant difference between them.	Az eredmények azt mutatták, hogy van-e szignifikáns különbség köztük.
You really need to call your wife in a few minutes.	Néhány perc múlva tényleg fel kell hívnia a feleségét.
He experienced them.	Megtapasztalta őket.
The thing is, there are black kids in the same boat.	A helyzet az, hogy fekete gyerekek vannak ugyanabban a csónakban.
They started to tie up, then moved on.	Elkezdtek kötözködni, aztán továbbmentek.
It's green here, it's deep blue.	Itt zöld, ott mélykék.
Go do your thing and come back to work.	Menj, csináld a dolgod, és térj vissza dolgozni.
The others are for your horses.	A többiek a lovaitoknak.
Save the day.	Megmenteni a napot.
You need to consider the issues that have arisen so far.	Figyelembe kell vennie a mostanáig felmerülő kérdéseket.
Not enough people.	Nem elég ember.
This organization wants to buy parking lots.	Ez a szervezet szeretné megvásárolni a parkolókat.
There was no time for death either.	A halálnak sem volt itt az ideje.
But we thought the quality was excellent.	De úgy gondoltuk, hogy a minőség kiváló.
He was safe.	Biztonságban volt.
Read writing books.	Olvass írókönyveket.
I want to be like you, my friend.	Szeretnék olyan lenni, mint te, barátom.
New ideas are slowing us down.	Az új ötletek lelassítanak bennünket.
I couldn't do anything, I see no one.	Nem tehettem semmit, látok senkit.
The article is divided into three parts.	A cikk három részre oszlik.
But there would be another difficulty.	De lenne egy másik nehézsége is.
I tried a lot, but it didn't work.	Sok mindent kipróbáltam, de nem sikerült.
He wrote and prepared the manuscript.	Megírta és elkészítette a kéziratot.
All factors were included in the model.	A modellben minden tényező szerepelt.
Many of them stopped several times.	Sokan közülük többször is megálltak.
Well, probably both, but he can choose one.	Nos, valószínűleg mindkettő, de ő választhat egyet.
We will be who we are.	Azok leszünk, akik vagyunk.
The following code does not work.	Az alábbi kód nem működik.
It was a way of life.	Ez egy életforma volt.
Experiment with others to find out which one you like best.	Kísérletezzen másokkal, hogy megtudja, melyik tetszik a legjobban.
Nothing can go wrong.	Semmi sem történhet rosszul.
It feels good to be in it again.	Jó érzés újra benne lenni.
You have to see this.	Ezt látnod kell.
These are the men.	Ezek a férfiak.
And give me some hope.	És adj egy kis reményt.
Economic confidence never appeared.	A gazdasági bizalom soha nem jelent meg.
Here are some examples.	Adunk néhány példát.
When this happens, there will usually be new rules.	Amikor ez megtörténik, általában új szabályok lesznek.
I’ve found that most people take it too seriously.	Azt tapasztaltam, hogy a legtöbb ember túl komolyan veszi.
His days were quite routine.	A napjai meglehetősen rutinszerűek voltak.
Murder, definitely murder.	Gyilkosság, határozottan gyilkosság.
The essential difference is how they affect blood sugar levels.	A lényeges különbség az, hogy ezek hogyan hatnak a vércukorszintre.
When he reopened it, it disappeared.	Amikor újra kinyitotta, eltűnt.
They have to offer a little more.	Kicsit többet kell nyújtaniuk.
That seemed something vile.	Ez valami aljasnak tűnt.
He shook it and put both hands on mine.	Megrázta, és mindkét kezét az enyémre tette.
Population and food.	Népesség és élelmiszer.
But again, it never will be.	De hát még egyszer, soha nem lesz.
I don't even know what it was.  	Azt sem tudom, mi volt az.  
the.	a.
It took a long time each time.	Minden alkalommal sokáig tartott.
He was a man among the boys.	Férfi volt a fiúk között.
And don't sleep back.	És ne aludj vissza.
They use the bathroom they feel is appropriate.	Azt a fürdőszobát használják, amelyet megfelelőnek éreznek.
We need to understand what these terms mean.	Meg kell értenünk, mit jelentenek ezek a kifejezések.
More is needed.	Többre van szükség.
I decided to give it a try.	Úgy döntöttem, hogy csak kipróbálom.
The voices changed.	A hangok megváltoztak.
I see no reason why you shouldn’t start now.	Nem látom okát, hogy miért ne kezdhetné el most.
He did it in the same boat.	Ugyanabban a csónakban tette.
Clinical and biological parameters were evaluated.	Kiértékelték a klinikai és biológiai paramétereket.
In short, we were there to stand there and look good.	Röviden, ott voltunk, hogy ott álljunk és jól nézzünk ki.
Let no one doubt the consequences.	Senki ne kételkedjen a következményekben.
He placed the mechanism on this table.	Erre az asztalra helyezte a mechanizmust.
But he's a kid.	De ő gyerek.
He's holding himself.	Ő tartja magát.
Somehow it seemed that way.	Valahogy úgy is tűnt.
I don't like the way he looks at some girls.	Nem tetszik, ahogy néhány lányra néz.
Not really practical for fighting.	Nem igazán praktikus a harchoz.
But that was the case at the time.	De hát ez így volt akkoriban.
Cut back in the fall to keep it in check.	Vágja vissza ősszel, hogy kordában tartsa.
Which needs to be addressed immediately.	Amivel azonnal foglalkozni kell.
Nevertheless, the boy's death was no surprise.	Ennek ellenére a fiú halála nem volt meglepetés.
I was never really in town.	Igazából soha nem voltam a városban.
I had to go up or fall out.	Fel kellett mennem, vagy ki kellett esni.
I can not stand.	nem bírom.
He looked, turned quickly, opened the front door, and entered.	Megnézett, gyorsan megfordult, kinyitotta a bejárati ajtót és belépett.
We could not win this match.	Ezt a meccset nem tudtuk megnyerni.
Although it may not be better.	Bár nem biztos, hogy ez jobb-e.
I definitely feel better this morning.	Ma reggel határozottan jobban érzem magam.
I didn't say a word, and the others didn't seem to notice.	Nem szóltam egy szót sem, és a többiek mintha észre sem vették volna.
He knew the code for the fourth floor.	Tudta a kódot a negyedik emeletre.
No association was found between gender and age response.	Nem találtak összefüggést a nemmel és az életkorral való reakció között.
Talk a little more.	Beszélj még egy kicsit.
It tells the computer what type of file it is.	Megmondja a számítógépnek, hogy milyen típusú fájlról van szó.
And they are my good friends.	És ők a jó barátaim.
Not sure why.	Nem biztos, hogy miért.
I think as a result, you have seen some people move away.	Azt hiszem, ennek eredményeként láttál néhány embert eltávolodni.
The day of the race had arrived and it seemed like he was throwing everything at me.	Elérkezett a verseny napja, és úgy tűnt, mindent rám dobott.
If so, what would be its use cases.	Ha igen, mik lennének a felhasználási esetei.
And we were on earth to experience it.	És azért voltunk a földön, hogy megtapasztaljuk.
I was only using what was on my mind at the moment.	Csak azt használtam, ami pillanatnyilag a fejemben járt.
Really not.	Tényleg nem.
That's basically bad.	Alapvetően ez rossz.
I want to vote more, not less.	Többet akarok szavazni, nem kevesebbet.
He didn't ask now.	Most nem kérdezte meg.
When you received the message.	Amikor megkapta az üzenetet.
And nothing stands in his way.	És semmi sem áll az útjába.
I feel it was a good move.	Úgy érzem, ez jó lépés volt.
If you can, meet them first.	Ha teheted, először találkozz velük.
First of all, it wasn't my fear.	Először is, nem az én félelmem volt.
Who is the better person.	Ki a jobb ember.
If they have a gun, tell them to bring it.	Ha van fegyverük, mondd meg nekik, hogy hozzák.
View!.	Nézd meg!.
Then he couldn't help himself.	Aztán nem tudott segíteni magán.
After a break of a few days, force yourself to return.	Néhány nap szünet után erőltesse meg magát, hogy visszatérjen.
He didn't ask much about it.	Nem sokat kérdezett erről.
I think this is a learning process.	Szerintem ez egy tanulási folyamat.
He didn't even mention other things.	Más dolgokat nem is említett.
It's a family affair.	Családi ügy.
The speech of two patients was quite good.	Két beteg beszéde meglehetősen jó volt.
He doesn't like to talk about it.	Nem szeret beszélni róla.
There is currently no such line.	Jelenleg ilyen vonal nem létezik.
It may not live too far away from you.	Lehet, hogy nem lakik túl messze tőled.
They are usually large families.	Általában nagycsaládosok.
I know because they did.	Tudom, mert megtették.
Life is short and full of experiences.	Az élet rövid és tele élményekkel.
But it still doesn't work.	De még mindig nem működik.
He couldn't face it.	Nem tudott szembenézni vele.
I was researching when I was planning this city.	Kutakodtam, amikor ezt a várost terveztem.
One more moment, then he left.	Megint egy pillanat, aztán elment.
It was strange to know his father's name.	Furcsa volt tudni az apja nevét.
I've known him for a few years.	Néhány éve ismerem.
I hope so.	Amúgy remélem.
It was a small, useful thing.	Ez egy apró, hasznos dolog volt.
There is no suffering.	Nincs szenvedés.
They give and give, then they give a little more.	Adnak és adnak, aztán adnak még egy kicsit.
I'll talk about when he got out of the house later.	Később beszélek arról, amikor kijött a házból.
So you will probably stay where you are.	Így valószínűleg ott marad, ahol van.
In the room.	A teremben.
I am the first.	Én vagyok az első.
You can never be too early.	Soha nem lehetsz túl korán.
Occasionally, there may be multiple records in this table.	Esetenként több rekord is lehet ezen a táblázaton.
Nevertheless, our study has some possible limitations.	Ennek ellenére tanulmányunknak van néhány lehetséges korlátja.
Sometimes there is pain, sometimes not.	Néha van fájdalom, néha nem.
He spoke to himself when he thought we were asleep.	Magában beszélt, amikor azt hitte, hogy alszunk.
He didn't know why, but they were inside.	Nem tudta miért, de bent voltak.
I saw them stand twice and look at me.	Kétszer láttam őket állni és rám nézni.
I'm happy for the break.	Örülök a szünetnek.
Every frame is perfect.	Minden kerete tökéletes.
These are still important features of our political system.	Ezek még mindig fontos jellemzői politikai rendszerünknek.
Nothing.	Semmit.
This guide shows you how to get around this.	Ez az útmutató megmutatja, hogyan kerülheti ezt meg.
That's what I stick to.	Én ehhez tartom magam.
A small one for only a few hundred dollars.	Egy kicsi csak néhány száz dollár.
If they weren’t careful, he might not succeed.	Ha nem lennének óvatosak, lehet, hogy nem sikerül neki.
His motion is upheld.	Indítványának helyt adnak.
Or just save yourself.	Vagy csak mentse meg magát.
As a result, some chose to leave and some were ousted.	Ennek eredményeként néhányan a távozás mellett döntöttek, néhányan pedig kiszorultak.
Life is yours to create.	Az élet a tiéd, hogy megteremtsd.
Nothing more is needed.	Semmi több nem szükséges.
A king in the master.	Egy király a mesterben.
Of course it was.	Hát persze hogy volt.
Nothing to know about his early history.	Korai történetéről semmit sem tudni.
Records and saves the solution time for each run.	Minden egyes futtatás megoldási idejét rögzíti és elmenti.
And that money could be spent much better on other areas.	És ezt a pénzt sokkal jobban el lehetne költeni más területekre.
You shouldn't see it there.	Nem szabadna ott látnia.
Balance is a means and an end.	Az egyensúly az eszköz és a cél.
I've been thinking about this.	Ezen már gondolkodtam.
These were the real things.	Ezek voltak a valóságos dolgok.
This balance is difficult to strike.	Ezt az egyensúlyt nehéz megteremteni.
Good to hear from you.	Jó hallani rólad.
And finally, the child is walking normally.	És végül a gyerek normálisan jár.
I do not understand this internal logic.	Nem értem ezt a belső logikát.
Teams don’t do that with a player they don’t like.	A csapatok nem csinálnak ilyet olyan játékossal, akit nem szeretnek.
Can be ordered.	Lehet rendelni.
This requires difficult and expensive mechanisms.	Ehhez nehéz és drága mechanizmusokra van szükség.
Oh, you're moving.	Ó, elköltözöl.
But it can happen.	De megtörténhet.
I'm sorry, but it's true.	Bocs, de ez igaz.
He didn't want to be the key to that.	Nem akart a kulcsa lenni ennek.
This program is not under attack.	Ez a program nincs támadás alatt.
And to find new evidence that never got to court.	És új bizonyítékokat találni, amelyek soha nem jutottak el a bíróságig.
Government records in history.	Kormányzati rekordok a történelemben.
I was still in control.	Még mindig én irányítottam.
Too bad there are no more like him.	Kár, hogy nincs több hozzá hasonló.
And believe me, some girls have never served anyone.	És hidd el, néhány lány még soha nem szolgált senkinek.
I think he was wrong.	Szerintem tévedett.
I came to ask you to help you win this fight.	Azért jöttem, hogy megkérjem, segítsen megnyerni ezt a harcot.
You chose.	Te választottad.
I have no way to get there now.	Most nincs módom oda eljutni.
The design seems to have changed.	Úgy tűnik, a dizájn megváltozott.
Not lucky online.	Online sem szerencsés.
We have no problem with it.	Semmi gondunk vele.
No one can move so fast.	Senki sem tud ilyen gyorsan mozogni.
He represents the new beginning.	Ő az új kezdetet képviseli.
Close enough anyway.	Amúgy elég közel.
I enclose a few photos.	Mellékelek pár fotót.
They have no cash value.	Nincs készpénzértékük.
You didn't have to taste it to know that.	Nem kellett megkóstolnia, hogy ezt tudja.
It seems to me that this guy is out of balance.	Számomra úgy tűnik, hogy ez egy fickó kibillent az egyensúlyából.
I picked it up and left.	Felvettem és elmentem.
It has been the worst in a long time.	Hosszú idő óta ez volt a legrosszabb.
I have to tell him to go.	Meg kell mondanom neki, hogy menjünk.
They were his favorites.	Ők voltak a kedvencei.
We all experienced different things.	Mindannyian mást tapasztaltunk.
Man is still a man.	Az ember mégiscsak ember.
In fact, they were probably half an hour late.	Valójában valószínűleg fél órát késtek.
We need to get back to a higher level.	Vissza kell térnünk magasabb szintre.
I was empty.	üres voltam.
Start near the top and head downhill.	Kezdje a csúcs közelében, és haladjon lefelé.
What the real story is.	Mi az igazi történet.
Most of us have worked like this before.	A legtöbben dolgoztunk már ilyennek.
But we have to stop somewhere.	De valahol meg kell állnunk.
I waited until it was time to continue.	Megvártam, amíg eljött a folytatás ideje.
They shed light on how this happens.	Rávilágítottak arra, hogy ez hogyan történik.
Take yourself, for example.	Vegyük például magát.
Try to use the most natural products possible.	Próbáljon meg a lehető legtermészetesebb termékeket használni.
There is a lot we can do about others.	Másokkal kapcsolatban nagyon sokat tehetünk.
They're not leaving.	Nem mennek el.
There is no such thing as a clean backup.	Nincs olyan, hogy tiszta mentés.
It simply helps them die comfortably.	Egyszerűen segít nekik kényelmesen meghalni.
We don't know his real name yet.	Az igazi nevét még nem tudjuk.
They will never be forgotten.	Soha nem felejtik el.
Books mean different things to different people.	A könyvek mást jelentenek a különböző emberek számára.
Well, we'd better get going.	Nos, jobb lesz, ha indulunk.
The time seemed right.	Az idő megfelelőnek tűnt.
Plus, her tongue is beautiful.	Ráadásul a nyelve is gyönyörű.
You have to fix this.	Ezt neked kell kijavítanod.
The operations are laid out in an easy-to-understand way.	A műveletek egyszerűen érthető módon vannak lefektetve.
He seemed to know that his best friend was in trouble.	Úgy tűnt, tudta, hogy legjobb barátja bajban van.
I can't agree better.	Nem tudok jobban egyetérteni.
Leave them with their skin facing up.	Hagyja őket bőrükkel felfelé.
For the first time in a long time, he did not miss details.	Hosszú idő óta először, nem hagyott ki részleteket.
Nothing good.	Semmi jót.
Do not try to format it in one fell swoop.	Ne próbálja egy ütésben megformázni.
This product is sold to customers.	Ezt a terméket vásárlóinak értékesítik.
One of the men may have killed him.	Az egyik férfi ölhette meg.
Family is really important.	A család igazán fontos.
This structure has several interesting features.	Ennek a szerkezetnek több érdekessége is van.
You know the guy is extremely strong.	Tudod, hogy a srác rendkívül erős.
Those around him know this.	A körülötte lévők tudják ezt.
We've never heard of anything like it.	Soha nem hallottunk még hasonlóról.
Cut each circle in half.	Vágja félbe mindegyik kört.
But that's it for now.	De egyenlőre ennyi.
Somehow it was very difficult for them.	Valahogy nagyon nehéz volt nekik.
Sometimes this is a necessary answer.	Néha ez szükséges válasz.
He wasn't sure where he had learned the language.	Nem volt biztos benne, hol tanulta meg a nyelvet.
The officers knew so much about everything.	A tisztek annyi mindenről tudtak.
I loved a lot of what he said.	Sok mindent szerettem, amit mondott.
He closed the door behind them.	Becsukta mögöttük az ajtót.
I want to see what he can do.	Látni akarom, mire képes.
I have a friend who has a great voice.	Van egy barátom, akinek nagyszerű hangja van.
However, this is never the case in the models examined here.	Ez azonban soha nem így van az itt vizsgált modellekben.
It’s not weird if you want your child to be safe near the water.	Nem furcsa, ha azt akarod, hogy gyermeked biztonságban legyen a víz közelében.
There was finally peace.	Végre béke volt.
We have to go slowly.	Lassan mennünk kell.
Government and never was.	Kormány és soha nem is volt.
Remove from heat and cover.	Vegyük le a tűzről és fedjük le.
He looked good in a suit.	Jól nézett ki öltönyben.
It’s the kind of “interesting” a man can’t help but notice.	Ez az a fajta „érdekes”, amit egy férfi nem tud nem észrevenni.
I learn when I see an example.	Tanulok, ha példát látok.
You can’t be better off not practicing with instant feedback.	Nem lehetsz jobb, ha nem gyakorolsz azonnali visszajelzéssel.
Still, he became the head.	Ennek ellenére ő lett a feje.
Easy to spot.	Könnyen észrevehető.
That's three more.	Ez még három.
Or worse.	Vagy még rosszabb.
However, it would be easy enough to break.	Azonban elég könnyű lenne eltörni.
Probably the way to go.	Valószínűleg ez az út.
Well, that's a surprise.	Nos, ez meglepetés.
And the other girls watched.	És a többi lány nézte.
There is no need for a court order.	Nincs szükség bírósági végzésre.
But we don’t want this lack of agreement to be within a company.	De nem akarjuk, hogy ez a megállapodás hiánya egy vállalaton belül legyen.
The small space was full of great characters.	A kis hely tele volt nagyszerű karakterekkel.
They are created for each other, they fit together.	Egymásnak vannak teremtve, összeillenek.
Your customer needs to trust you and they need to trust you.	Ügyfelének bíznia kell benned, és bíznia kell benned.
I hate dressed dogs.	Utálom a ruhás kutyákat.
Because he was scared.	Mert félt.
Most of the song was developed during the recording.	A dal nagy részét a felvétel közben fejlesztették ki.
A new girl.	Egy új lány.
Some of you know what pushed you into it.	Néhányan tudjátok, mi lökött bele.
The other members of his unit followed.	Egysége többi tagja követte.
I do it sometimes.	Időnként megteszem.
You're just that all day.	Egész nap csak az vagy.
This is not important for our current approach.	Jelenlegi megközelítésünk szempontjából ez nem fontos.
I know about them.	tudok róluk.
It drove them crazy.	Ez megőrjítette őket.
He was once out of hand and noticed.	Egyszer nem volt kéznél, és észrevette.
But we are not facing this problem.	De nem szembesülünk ezzel a problémával.
Few have heard of it.	Kevesen hallottak róla.
Or those notes.	Vagy azok a feljegyzések.
Sometimes it takes a while.	Néha eltart egy ideig.
But the world has changed.	De a világ megváltozott.
If you don't start talking within fifteen minutes, give me a call.	Ha tizenöt percen belül nem kezd el beszélni, hívj fel.
But that's what he meant.	De ő is csak erre gondolt.
I'm the last in line.	Én vagyok az utolsó a sorban.
He needed a drink.	Szüksége volt egy italra.
I hope you can see what we see.	Remélem, láthatod, amit mi látunk.
It should have been stronger than that.	Ennél erősebbnek kellett volna lennie.
I don't know how to show it.	Nem tudom, hogyan mutassam meg.
Only statistical errors are displayed.	Csak a statisztikai hibák jelennek meg.
The quiet ones stay away.	A csendesek távol maradnak.
It cost a lot.	Nagyba került.
I'll get you to finish the classes we pay for.	Ráveszem, hogy fejezze be az általunk fizetett órákat.
It's just a fact of life.	Ez csak az élet ténye.
A rare event.	Egy ritka esemény.
Let me start again.	Hadd kezdjem újra.
He is very technical and has a good sense of the game.	Nagyon technikás, és jó érzéke van a játékhoz.
Discuss which teams make sense.	Beszéljétek meg, mely csapatoknak van értelme.
Also, as you know, those who read books are not politicized.	Emellett, mint tudod, azok, akik könyveket olvasnak, nem politizálnak.
Free milk was for that.	Az ingyenes tej erre szolgált.
Father of three children.	Három gyermekének apja.
Rich and poor.	Gazdag és szegény.
I was a kid from high school.	Gyerek voltam még a középiskolából.
The results were not good.	Az eredmények nem voltak jók.
If true, perform the second operation and set it to false.	Ha igaz, hajtsa végre a második műveletet, és állítsa hamisra.
Welcome, what are you talking about?	Üdvözöllek, mit beszélsz.
This interaction evoked positive emotions.	Ez az interakció pozitív érzelmeket váltott ki.
He seems to have benefited from the character change.	Úgy tűnik, jót tett neki a karakterváltás.
It's fun to be with happy people.	A boldog emberekkel szórakoztató együtt lenni.
I can get away with anything.	Bármit megúszhatok.
I'm getting in for it.	Erősen beszállok ezért.
Now I'm just a picture of myself.	Most már csak egykori önmagam képe vagyok.
Everyone needs to play with more energy on the ball.	Mindenkinek több energiával kell játszania a labdán.
Everyone knows what's going on.	Mindenki tudja, mi történik.
How to make things that people love.	Hogyan készítsünk olyan dolgokat, amelyeket az emberek szeretnek.
You have a private bathroom opposite your room.	A szobájával szemben van a személyes fürdőszobája.
Why block the front view.	Miért blokkolnák az elölnézetet.
Your wife isn't there yet.	A feleséged még nincs ott.
If you see us drinking, you can throw us out forever.	Ha lát, hogy iszunk, örökre kidobhat minket.
We would go ahead.	Mennénk előre.
But your day was long.	De a te napod is hosszú volt.
For more than six years.	Több mint hat évig.
The food was wonderful.	Az étel csodálatos volt.
I wasn't that big.	Nem voltam olyan nagy.
This, of course, makes perfect sense.	Ez természetesen teljesen logikus.
You have a gift.	Van egy ajándékod.
This boy refused, but later his heart changed.	Ez a fiú visszautasította, de később megváltozott a szíve.
Maybe I should check it out.	Talán meg kéne nézni.
I think we worked very well together.	Szerintem nagyon jól dolgoztunk együtt.
He stared at the paper he was holding.	A kezében tartott papírra meredt.
Give me a piece of paper.	Adj egy papírt.
I am a practical person by nature.	Természetemnél fogva gyakorlatias ember vagyok.
It was a big challenge.	Nagy kihívás volt.
Mom goes with him.	Anya vele megy.
Nothing was planned about it.	Semmit nem terveztek ezzel kapcsolatban.
I did not show it as the facts of each project.	Nem úgy mutattam ki, mint az egyes projektek tényeit.
Everything works fine.	Minden jól működik.
The idea worked.	Az ötlet működött.
And the standard is the word.	A szabvány pedig a szó.
You are smart wherever you can find a job at this station.	Okos vagy, bárhol találhatsz munkát ezen az állomáson.
When you come in, you hear the audience.	Ha bejön, hallja a közönséget.
He forgot we were running.	Elfeledtette velem, hogy futunk.
The court ruled that no.	A bíróság úgy ítélte meg, hogy nem.
If you say your name, you have three minutes.	Ha kimondják a nevedet, három perced van.
That happened that night.	Ez történt azon az éjszakán.
He does the opposite.	Az ellenkezőjét teszi.
This is something that needs a lot of analysis later.	Ez olyan dolog, amit a későbbiekben nagyon sok elemzésre szorul.
It doesn't make any sense to him.	Semmi értelme sincs neki.
He is now a senior and a few years old.	Most vezetõkorú, és néhány éve.
You have to kill him if you get an order.	Meg kell ölnie, ha parancsot kap.
He gets into a lot of trouble with his family and teachers.	Sok bajba kerül a családjával és a tanáraival.
They are not so interested in them.	Nem annyira érdekli őket.
He had felt it before, so many times, for so many years.	Érezte már korábban, oly sokszor, annyi éven át.
This process was more complicated than ours.	Ez a folyamat bonyolultabb volt, mint a mi folyamatunk.
And neither is my mother's tight smile.	És anyám feszes mosolya sem.
This is a dirty business.	Ez piszkos üzlet.
Nothing happens by itself.	Semmi sem történik magától.
You had to hit low before that happened.	El kellett érnie a mélypontot, mielőtt ez megtörtént.
At this point, I ran out of my thoughts.	Ezen a ponton kifogytam a gondolataimból.
This recording does not illustrate this situation.	Ez a felvétel nem ezt a helyzetet mutatja be.
For this reason, this technique is not practical.	Emiatt ez a technika nem praktikus.
That was good for me.	Ez nekem jó volt.
You know a few rules.	Ismersz néhány szabályt.
So far, I have tried different solutions.	Eddig különböző megoldásokkal próbálkoztam.
Thank you in advance for your help.	Előre is köszönöm a segítséget.
A party can move.	Egy párt elköltözhet.
What would happen then, he had no idea.	Mi lesz akkor, fogalma sem volt.
It was a strategy that could only work once.	Ez egy olyan stratégia volt, amely csak egyszer működhetett.
The race learned to speak and use language.	A faj beszélni és nyelvhasználatot tanult.
You should have told him then.	Akkor kellett volna elmondania neki.
These guys are very good.	Ezek a srácok nagyon jók.
I can't tell you how long.	Nem tudom megmondani, meddig.
He didn’t have to go without sleep for days.	Napok óta nem kellett alvás nélkül maradnia.
Fish have huge problems.	A halaknak hatalmas problémáik vannak.
They no longer formed a national party.	Nem alapítottak többé nemzeti pártot.
He made very specific comments.	Nagyon konkrét megjegyzéseket adott.
Your duty is paramount.	A kötelessége mindennél fontosabb.
I hope they continue to receive it.	Remélem továbbra is megkapják.
Well designed and well made.	Jól megtervezett és jól elkészített.
I invested my time in violence.	Az időmet erőszakra fektettem.
I prove myself.	bizonyítom magam.
So it was with him.	Így volt vele.
It feels very different.	Nagyon más érzés.
We wanted them not to be sure.	Azt akartuk, hogy ne legyenek biztosak benne.
Pretty straight ahead.	Elég egyenesen előre.
We are talking about fresh, new ideas.	Friss, új ötletekről szólunk.
I like to find someone who is similar.	Szeretek találni valakit, aki hasonló.
However, that was the only thing they were sure of.	Ez volt azonban az egyetlen dolog, amiben biztosak voltak.
And the guy.	És a srác.
It only took one cycle.	Csak egy ciklust töltött be.
Are you hell? 	A francba vagy?
he will say.	azt fogja mondani.
Of course, it's all up to you.	Természetesen minden tőled függ.
I started explaining everything, but he held up his hand.	Elkezdtem mindent elmagyarázni, de feltartotta a kezét.
I can't stop thinking about it.	Nem tudok megállni, hogy ne gondoljak rá.
I knew it would be so.	Tudtam, hogy így lesz.
He keeps the limit.	A határt betartja.
Make sure we clean everything up.	Gondoskodjunk arról, hogy mindent kitakarítsunk.
It was a simple soft touch.	Egyszerű puha érintés volt.
They have never passed a bill that says you can get that money.	Soha nem fogadtak el olyan törvényjavaslatot, amely szerint megkaphatja ezt a pénzt.
Half of us were with us, and the others knew it too.	A fele velünk volt, és ezt a többiek is tudták.
I've been doing this for a long time.	Sokáig csinálom ezt.
Everything out there is very far apart.	Odakint minden nagyon messze van egymástól.
But there may be more to it than that.	De lehet, hogy ennél többről van szó.
Sounds like what everyone wants.	Úgy hangzik, mint amit mindenki szeretne.
In fact, the opposite is true.	Valójában az igazság éppen az ellenkezője.
You are smaller than the government and they will win.	Ön kisebb, mint a kormány, és ők fognak nyerni.
It got the green light.	Ez kapott zöld utat.
Our results are consistent with these studies.	Eredményünk összhangban van ezekkel a tanulmányokkal.
I used to think it was luck.	Régebben azt hittem, hogy szerencse.
He had to get everything back to normal.	Mindent vissza kellett állítania a normális kerékvágásba.
Back to business.	Vissza az üzlethez.
My first two tests work as expected.	Az első két tesztem a vártnak megfelelően működik.
They seemed familiar.	Ismerősnek tűntek.
The only one he knew reached out to his son.	Az általa ismert egyetlen módon nyúlt a fiához.
He knew nothing about the trees.	Nem tudott semmit a fákról.
He came in there.	Ott jött be.
A lot of terrible things happen to good people.	Nagyon sok szörnyű dolog történik jó emberekkel.
Then he called.	Aztán felhívott.
These are as complete as possible, given the limitations of specific situations.	Ezek a lehető legteljesebbek, tekintettel az adott helyzetek korlátaira.
There is definitely no love.	Határozottan nincs szerelem.
You have to play as a team to win.	A győzelemhez csapatként kell játszani.
The good can come.	Jöhet a jó.
No, it's something much bigger.	Nem, ez valami sokkal nagyobb.
You know, mistakes, we found one today.	Tudod, a hibák, ma találtunk egyet.
He designed and contributed to the final manuscript.	Tervezte és közreműködött a végső kéziratban.
Now we have to make the real stories.	Most meg kell csinálnunk az igazi történeteket.
Few get to this stage.	Kevesen jutnak el ebbe a szakaszba.
Very, very sad.	Nagyon-nagyon szomorú.
We move the ball.	Mozgatjuk a labdát.
He didn’t like to be the center of attention.	Nem szeretett a figyelem középpontjában lenni.
I love my child, right.	Imádom a gyerekemet, pont.
He had to go back to school.	Vissza kellett mennie az iskolába.
We were hoping for someone else.	Inkább valaki másban reménykedtünk.
A little too much.	Egy kicsit túl sok.
The interview was divided into two main parts.	Az interjú két fő részre oszlott.
People were involved in many other things as well.	Az emberek sok más dologban is részt vettek.
The importance of commands throughout the office.	A parancsok fontossága az egész irodában.
The page contains video and nothing else.	Az oldal videót tartalmaz és semmi mást.
You will be my big stick.	Ti lesztek az én nagy botom.
Your answer was miscalculated.	A válasza rosszul volt kiszámítva.
And you're wrong.	És téved.
His voice was calm.	A hangja nyugodt volt.
But you need three.	De három kell.
Initially, he thought he was preparing for a career as a film director.	Kezdetben úgy gondolta, hogy filmrendezői pályára készül.
They will probably never see him again.	Valószínűleg soha többé nem látják.
What a terrible combination.	Milyen szörnyű kombináció.
I was wearing a suit.	Az öltönyöm volt rajtam.
Here, the order does not matter.	Itt a sorrend nem számít.
They work here.	Itt dolgoznak.
And their influence is growing.	És a befolyásuk egyre nő.
I have it.	Megvan.
What we have.	Amink van.
Thanks in advance.	Előre is köszönöm.
People, processes and technology.	Emberek, folyamatok és technológia.
He soon gave up trying.	Hamar feladta a próbálkozást.
To be there for him.	Hogy ott legyek neki.
Between success and failure.	Siker és kudarc között.
And city number.	És városszám.
The guy was hard over.	A srác keményen túl volt.
Go to the double door, look out the windows.	Menj a dupla ajtóhoz, nézz be az ablakokon.
She is too worried about her own pleasures.	Túlságosan aggódik a saját örömei miatt.
He wanted to see it.	Azt akarta, hogy lásson.
You can not be sure.	Nem tudhatod.
Too weak.	Túl gyenge.
Find something else you need to solve while it is open.	Keressen valami mást, amit meg kell oldania, amíg nyitva van.
So three, he thought.	Szóval hárman, gondolta.
He never told anyone about it.	Soha senkinek nem beszélt róla.
This is cool.	Ez király.
We are important.	Fontosak vagyunk.
By an accident.	Egy baleset által.
We were real friends that day.	Igazi barátok voltunk azon a napon.
But there is a price.	De van ára.
To make a pair of shoes.	Egy pár cipő elkészítéséhez.
I have chosen.	én választottam.
I'll go through them in order.	Sorrendben végignézem őket.
Think of it this way.	Gondold ezt így.
I'm not sure.	Nem vagyok benne biztos.
Your basic idea looks good.	Az alapötleted jónak tűnik.
They were so old.	Olyan idősek voltak.
The night was better.	Az éjszaka jobb volt.
It no longer works.	Ez már nem működik.
He was determined to live and love.	Elhatározta, hogy él és szeret.
This is one of the best rates on the market.	Ez az egyik legjobb árfolyam a piacon.
Be determined to do your best.	Legyen határozott, hogy mindent megtesz.
But that’s another thing with people who want to stir shit.	De ez a másik dolog olyan emberekkel, akik szart akarnak kavarni.
I'll be home soon.	Hamarosan indulok haza.
They are happy to write to share their thoughts.	Szívesen írnak, hogy megosszák gondolataikat.
I needed the money.	Kellett a pénz.
You know, this is the shirt he's holding.	Tudod, ez az inge, amit a kezében tart.
That's why we've been friends for so long.	Ezért is vagyunk olyan régóta barátok.
This can be done in the following way.	Ezt az alábbi módszerrel lehet megtenni.
The product worked perfectly when it was discontinued.	A termék a forgalomból kivonva tökéletesen működött.
Just close enough for me to hit.	Épp elég közel ahhoz, hogy eltaláljak.
He shook his head as if to drive away his thoughts.	Megrázta a fejét, mintha el akarná űzni a gondolatait.
It helps them gain self-confidence and live an independent life.	Ez segít nekik önbizalmat szerezni és önálló életet élni.
Not okay.	Nem oké.
One by one or both.	Egyenként, vagy mindkettő együtt.
He did it on purpose.	Szándékosan tette.
He tried twice.	Kétszer is megpróbálta.
As he said, they reached the door.	Ahogy ezt mondta, elérték az ajtót.
There is a political place.	Van politikai hely.
He's building an army.	Hadsereget épít.
Easy to read, hard to put down.	Könnyű olvasmány, amit nehéz letenni.
Drugs are bad.	A drogok rosszak.
That seemed right.	Ez helyesnek tűnt.
There is a fire in his eyes.	Tűz van a szemében.
Enjoy the game!.	Élvezd a játékot!.
I ordered him to sit down.	Megparancsoltam neki, hogy üljön le.
I understood perfectly.	tökéletesen értettem.
I love what you did with my eyes.	Imádom, amit a szememmel csináltál.
You know, kids love movies.	Tudod, a gyerekek szeretik a filmet.
Here are a few more interesting things.	Itt van még egy-két érdekesség.
He laid his big blue eyes on me.	Rám fektette a nagy kék szemeit.
Then he threw himself on his face.	Aztán az arcára vetette magát.
Still, using the weapons in the game is fun.	Ennek ellenére a játékban található fegyverek használata szórakoztató.
The lower limit can be reached as follows.	Az alsó határ a következőképpen érhető el.
This article is out of date.	Ez a cikk elavult.
He sat down at a table overlooking the square.	Leült egy asztalhoz, ahonnan a térre nézett.
Their goal is to make their customers look good and feel good.	Céljuk, hogy ügyfeleik jól nézzenek ki és jól érezzék magukat.
It was already late.	Már akkor is késő volt.
Bring to the boil completely.	Forraljuk fel teljesen.
See how it goes.	Nézze meg, hogyan megy.
We need to be together to overcome problems.	Együtt kell lenni a problémák leküzdéséhez.
It means health to the mother.	Egészséget jelent az anyának.
Nobody knows right now.	Jelenleg senki sem tudja.
Everyone else almost gets away.	Mindenki más szinte megússza.
The basic factors are unknown.	Az alapvető tényezők ismeretlenek.
I got more than enough space.	Több mint elég helyet kaptam.
No one left.	Senki nem ment el.
They are playing with a tough team this week.	Ezen a héten egy kemény csapattal játszanak.
Maybe he wanted to tell me.	Talán el is akarta mondani.
Keep here for more soon !.	Tartsa itt a továbbiakért hamarosan!.
They fell dead in the middle of the tea.	Holtan estek fel a tea közepén.
I was hoping it would be easier to let go.	Reméltem, hogy így könnyebb lesz elengedni.
But this guy couldn't throw hard.	De ez a fickó nem tudott keményen dobni.
Everything is going according to plan here.	Itt minden a tervek szerint halad.
We were not satisfied with being satisfied.	Nem voltunk megelégedve azzal, hogy elégedettek legyünk.
Some men ignored their children.	Néhány férfi figyelmen kívül hagyta gyermekeit.
I'll look at the law on the subject.	Megnézem a törvényt a témában.
This is not necessarily the case.	Ez nem feltétlenül így van.
All deaths related to cash.	Minden haláleset, ami készpénzzel kapcsolatos.
Something just him.	Valami, ami csak ő.
I was between him and the road out of here.	Közte voltam és az innen kivezető út között.
I accept that of myself.	Ezt elfogadom magamról.
We obtained a good agreement between the results of the two methods.	Jó egyezést kaptunk a két módszer eredményei között.
He hated coming home with anything.	Utált semmivel hazajönni.
He didn't eat properly either and came out of his room.	Ő sem evett rendesen, és kijött a szobájából.
He put in the time.	Betette az időt.
I settled down and looked around.	Letelepedtem és körülnéztem.
These conditions cannot be taken for granted.	Ezeket a feltételeket nem lehet természetesnek venni.
No, no, he's not dying.	Nem, nem, nem hal.
He wasn't rich either.	Ő sem volt gazdag.
Worth the price.	Megéri az árát.
I ask the boys, but they didn't see it either.	– kérdezem a fiúkat, de ők sem látták.
He's waiting to talk to you.	Arra vár, hogy beszélhessen veled.
He made a decision.	Döntésre jutott.
It's done, it will be now.	Megtörtént, akkor most is lesz.
You are not one of them.	Te nem tartozol közéjük.
But not to receive.	De nem kapni.
This is a standard result.	Ez egy standard eredmény.
He's on the phone.	Telefonon van.
Although he doesn't know where he is now.	Bár nem tudja, hol van most.
You have no evidence that they will not be good.	Nincs bizonyítékod arra, hogy nem lesznek jók.
But he has little help around him.	De alig van segítsége körülötte.
Never with us.	Nálunk soha.
This can be understood from the following.	Ez a következőkből érthető meg.
I'll be at the top.	A csúcson leszek.
How beautiful.	De szép.
He could have such a place for himself, he thought.	Lehetne magának egy ilyen hely, gondolta.
In that respect, the evening was a success.	Ebből a szempontból az este sikeres volt.
We're talking about you.	Rólad beszélünk.
This show is not for you.	Ez a műsor nem neked szól.
It's like you've known each other for years.	Mintha évek óta ismeritek egymást.
He had some questions he should have asked.	Volt néhány kérdése, amit fel kellett volna tennie.
You better prove it.	Inkább bizonyítsd be.
For now, just relax.	Egyelőre csak pihenj.
At least no one else was injured.	Legalább senki más nem sérült meg.
I need to talk to you.	beszélnem kell veled.
I didn’t expect ready-made solutions, just a few ideas.	Nem vártam kész megoldásokat, csak néhány ötletet.
You can get great advice in this article.	Ebben a cikkben nagyszerű tanácsokat kaphat.
There was nothing at the time.	Abban az időben nem volt semmi.
I really like your blog post, really.	Nagyon tetszik a blogbejegyzésed, nagyon.
If you don't like it, go to another page.	Ha nem tetszik, menj egy másik oldalra.
I can tell you now.	Most is elmondhatom.
However, this definition is correct.	Ez a meghatározás azonban helytálló.
But we don't give up without knowing it.	De nem adjuk fel anélkül, hogy tudnánk.
Together, they tell parts of the same story.	Együtt elmondják ugyanannak a történetnek a részeit.
However, the research results can be put back into practice.	A kutatási eredmények azonban ismét átültethetők a gyakorlatba.
I was wondering how to divide my front panel parts.	Azon gondolkodtam, hogyan oszthatom szét az előlapi alkatrészeimet.
It's just his head.	Ez csak az ő feje.
It will hurt.	Ez fájni fog.
Early research focused on the causes of cancer.	A korai kutatások a rák okaira összpontosítottak.
Oh wait, that's exactly what your school says.	Ó, várj, pontosan ezt mondja az iskolája.
I waited for him to answer.	Vártam, hogy válaszoljon.
I simply.	én egyszerűen.
As the days went by and no news came, the president became angry.	Ahogy teltek a napok, és semmi hír nem érkezett, az elnök dühös lett.
What do you think will happen?	Szerinted mi fog történni?
We deal with these problems in two different ways.	Ezeket a problémákat két különböző módszerrel kezeljük.
I don’t want anyone to figure out my other goal with this.	Nem akarom, hogy bárki kitalálja a másik célomat ezzel.
His brain had to slow down.	Az agyának le kellett lassulnia.
There are no stars either.	Sztárok sincsenek.
One night he even told her that and everyone laughed.	Egy este még ezt is elmondta neki, és mindenki nevetett.
This is a serious problem for me.	Ez egy komoly probléma számomra.
They stand still for a moment, saying nothing.	Egy pillanatig mozdulatlanul állnak, nem szólnak semmit.
We were very welcome.	Nagyon szívesen fogadtak bennünket.
Except for one.	Egy kivételével.
They are in no particular order.	Nincsenek különösebb sorrendben.
He seemed too tired to talk.	Túl fáradtnak tűnt ahhoz, hogy beszéljen.
He won the legal battle.	Megnyerte a jogi csatát.
But sexual health is important for everyone.	De a szexuális egészség mindenki számára fontos.
They create context.	Kontextust teremtenek.
At least that's how he saw it.	Legalábbis ő így látta.
I tried them.	Kipróbáltam őket.
It's a beautiful thing to do and see.	Gyönyörű dolog ezt csinálni és látni.
They thought of war.	Háborúra gondoltak.
That's how it can be.	Ez így lehet.
He didn't attack again, but his chest was still breathing.	Nem támadt újra, de a mellkasa még mindig lélegzett.
Everyone had a place to be.	Mindenkinek volt hol lennie.
And no human being can see us anymore.	És egyetlen emberi lény sem lát többé minket.
He thought for a moment.	Egy pillanatra elgondolkodott.
Except for both.	Mindkettőt kivéve.
That they understand it.	Az, hogy értenek hozzá.
The desk was new.	Az íróasztal új volt.
Trust us, we have more ideas.	Bízzon bennünk, több ötletünk van.
You need our continued support.	Szüksége van a mi folyamatos támogatásunkra.
Have a point of view.	Legyen nézőpontod.
I went there once.	Egyszer jártam ott.
For better or worse, there were others now.	Jóban-rosszban most mások voltak.
Press.	Nyomja meg.
Plus, you guys fixed it.	Ráadásul ti, srácok, kijavítottátok.
One for every girl.	Minden lánytól egyet.
I'm sitting here in my car.	Itt ülök a kocsimban.
I have zero memory of this.	nulla emlékem van erről.
He told me things.	Elmondott nekem dolgokat.
They made money.	Pénzt kerestek.
His eyes quickly rolled to the nape of his neck.	Szemei ​​gyorsan a tarkójáig kerekedtek.
I'm sorry you had to be a part of this.	Sajnálom, hogy ennek a részévé kellett válnod.
People would do anything to use it.	Az emberek mindent megtennének, hogy használhassák.
No phone call, no letter, nothing.	Se telefonhívás, se levél, se semmi.
He closed his eyes and tilted his head back.	Lehunyta a szemét, és hátrahajtotta a fejét.
Which brings out what I hate the most about myself.	Ami előhozza azt, amit a legjobban utálok magamban.
They lost their heads when they lost you.	Elvesztették a fejüket, amikor elveszítettek téged.
Please feel free to fill it out.	Kérjük, bátran töltse ki.
The end of understanding is torn.	A megértésnek vége szakad.
It was obvious to me that it wasn't.	Számomra nyilvánvaló volt, hogy nem.
In both cases, there is more than one result.	Mindkét esetben egynél több eredmény van.
It took a while, but at least they got their money.	Eltartott egy ideig, de legalább megkapták a pénzüket.
In fact, one and the same.	Valójában egy és ugyanaz.
He hit a home run.	Eltalált egy hazafutást.
Add salt and pepper and remove from the heat.	Sózzuk, borsozzuk, majd levesszük a tűzről.
Several more general situations have been discussed recently.	Az utóbbi időben több általánosabb helyzet is szóba került.
A month or more.	Hónap vagy több.
They had little to learn.	Nemigen volt mit tanulniuk.
His fingers on it.	Az ujjai rajta.
My little son.	Kisfiam.
But even in these cases, call your doctor first.	De még ezekben az esetekben is először hívja orvosát.
I couldn't really tell.	Nem igazán tudtam megmondani.
Each room has a private bathroom and breakfast is a nice production.	Minden szobához saját fürdőszoba tartozik, és a reggeli szép produkció.
In most cases, this is true.	A legtöbb esetben ez igaz.
Charging is on.	A töltés be van kapcsolva.
The structure is as follows.	A felépítés a következő.
Go to your doctor.	Menj el az orvosodhoz.
It didn't feel bad.	Nem volt rossz érzés.
I just saw some of these.	Most láttam néhányat ezek közül.
I don't have to hear that.	Nem kell ezt hallanom.
You can buy every position, every judge, you can buy every court decision.	Megvehet minden pozíciót, minden bírót, megvásárolhat minden bírósági határozatot.
It's not right.	Ez nem helyes.
This is what leaders do.	Ezt teszik a vezetők.
We recorded it a few days ago.	Pár napja felvettük.
Imagine everything you could need and then double it.	Képzeljen el mindent, amire szüksége lehet, majd duplázza meg.
The child was not set up that way.	A gyerek nem így volt beállítva.
Drop the style rules out the window.	Dobd ki a stílusszabályokat az ablakon.
The company refused.	A cég visszautasította.
They lost the point.	Eltévesztették a lényeget.
There were no significant positive physical findings.	Nem volt jelentős pozitív fizikai lelet.
We have some of our favorite sources !.	Van néhány kedvenc forrásunk!.
Grab that money, go into the bars and spend it.	Fogd ezt a pénzt, menj be a bárokba és költsd el.
I look at the world from my feet.	Lábaim közül nézem a világot.
I didn't look away.	Nem néztem félre.
The protagonist is a female man.	A főszereplő egy nőstény ember.
That way we know where we came from and why.	Így megtudjuk, honnan jöttünk és miért.
And how proud his father would have been.	És milyen büszke lett volna rá az apja.
He had never been in it before.	Még soha nem volt benne.
I know you have to go.	Tudom, hogy menned kell.
A place where we can talk.	Egy hely, ahol beszélhetünk.
They received little credit for preventing bad things from happening.	Kevés hitelt kaptak azért, mert megakadályozták, hogy rossz dolgok történjenek.
He still holds.	Jelenleg is tartja.
I'll do it now, right away.	Most megteszem, azonnal.
Use your face to show more.	Használja az arcát, jelenjen meg többet.
I'm a little sorry for him.	Kicsit sajnálom őt.
I set the book aside and told the story.	Félretettem a könyvet, és elmeséltem a történetet.
I waited a long time to see what happened.	Nagyon vártam, és megnézem, mi történt.
But in the end, he did it because it was his responsibility.	De végül megtette, mert ez az ő felelőssége volt.
They seemed to be performing pretty well.	Úgy tűnt, elég jól teljesítenek.
The two are working together to create the country.	A kettő együtt dolgozik az ország megteremtésén.
His control.	Az ő irányítása.
I didn't want to take it out of you.	Nem akartam kivenni belőled.
The condition of the figure is very beautiful.	A figura állapota nagyon szép.
Because of the memory that comes with it, it is impossible to forget.	A vele járó emlék miatt lehetetlen elfelejteni.
What will happen?.	Mi fog történni?.
But the benefits are enormous.	De a haszna óriási.
Your house is on fire.	Ég a házad.
And video games.	És videojátékok.
Nothing has changed in the last two minutes.	Semmi sem változott az elmúlt két percben.
But in the end.	De a végén.
Therefore, previous studies have typically remained small-scale.	Ezért a korábbi tanulmányok jellemzően kis léptékűek maradtak.
Let t.	Legyen t.
It's all a pain.	Mindez a fájdalom.
The limits of his sincere efforts.	Őszinte erőfeszítéseinek határai.
What's your job.	Mi a munkád.
Don’t usually play music, but other sounds would be good.	Általában ne játssz zenével, de más hangok jók lennének.
I remember thinking not to do this to people.	Emlékszem arra gondoltam, ne tedd ezt az emberekkel.
His situation is not easy.	Helyzete nem könnyű.
Maybe they took a break and things were under control.	Talán elkaptak egy kis szünetet, és a dolgok ellenőrzés alatt voltak.
From afar, my driver said it could be an accident.	Messziről a sofőröm azt mondta, hogy baleset lehet.
Not like it used to be, though.	Nem úgy, mint régen, de.
A broken leg is simply a broken leg.	A törött láb egyszerűen eltört láb.
He decided it wouldn't be.	Elhatározta, hogy nem lesz az.
It really works.	Tényleg működik.
He picked it up and stood up.	Felvette maga mellől, és felállt.
I tried too hard.	Túlságosan igyekeztem.
They need information.	Információra van szükségük.
There was something on the ground.	Valami látszott a földön.
That had the biggest impact on me.	Ez volt rám a legnagyobb hatással.
Light, not too sweet and very smooth.	Könnyű, nem túl édes és nagyon sima.
But either way, they get attention.	De akárhogy is, figyelemre késztetnek.
He finally felt free.	Végre szabadnak érezte magát.
Check back later in the week as more are added.	Nézz vissza a hét folyamán, amint újabbak kerülnek hozzáadásra.
People seem to lack skills.	Úgy tűnik, hiányoznak az emberek képességei.
I learned.	Megtanultam.
But don't feel too much pressure.	De ne érezzen túl nagy nyomást.
This team last died in passing last year.	Ez a csapat tavaly halt meg utoljára passzvédelemben.
Often.	Sok esetben.
You lose nothing if the deal fails.	Nem veszítesz semmit, ha az üzlet meghiúsul.
I mean, it's strong when you need to.	Úgy értem, akkor erős, amikor kell.
The first method does not require special experience.	Az első módszer nem igényel különleges tapasztalatot.
It is used by many.	Sokan használják.
This is a nice place.	Ez egy szép hely.
The end is coming.	Közeleg a vég.
Then came the blog.	Aztán jött a blog.
I tried, but eventually came back.	Megpróbáltam, de végül visszajöttem.
I'm not saying anything about that.	Ez ellen nem mondok semmit.
That is, a route component is connected.	Vagyis egy útvonal-komponens össze van kötve.
Decide which idea you want to pay attention to on the card.	Döntse el, hogy a kártyán melyik ötletre szeretne figyelni.
This is especially true when it comes to research and business development.	Ez különösen igaz, ha kutatásról és üzletfejlesztésről van szó.
They had never been far from the castle.	Még soha nem voltak távol a vártól.
You just love to fight.	Egyszerűen szeretsz verekedni.
No one could reach it there.	Ott senki sem érhette el.
My ears were tired.	Fáradt volt a fülem.
We didn't force you to come here.	Nem kényszerítettünk, hogy ide gyere.
But you didn't want to go far from your home.	De nem akartál messze menni otthonodtól.
Others heard and poked their heads out.	Mások meghallottak, és kidugták a fejüket.
He left instead.	Ehelyett otthagyta.
This demand was granted.	Ennek az igénynek helyt adtak.
We agreed to this because they showed the end result.	Ebbe beleegyeztünk, mert megmutatták a végeredményt.
But this is just an open and close action.	De ez csak egy nyitott és szoros akció.
The birth of the little boy would be a great pleasure.	A kisfiú születése nagy öröm lenne.
He goes far beyond his job.	Sokkal túlmegy a munkáján.
None had a serious problem.	Egyiknek sem volt komoly problémája.
I have nothing more to say.	nincs több mondanivalóm.
However, there is a faster way.	Van azonban egy gyorsabb mód is.
Then once every six months.	Aztán hat hónaponként egyszer.
If everyone in the room has a huge nose, so be it.	Ha a szobában mindenkinek hatalmas orra van, hát legyen.
It may take a few seconds.	Tarthatja pár másodpercig.
You don't have to understand.	Nem kell értened.
And I think it is our duty to use that power prudently.	És úgy gondolom, hogy kötelességünk ezt a hatalmat körültekintően használni.
Now you will see that this is the real city.	Most látni fogja, hogy ez az igazi város.
He's used to your presence.	Megszokta a jelenlétedet.
But at the last minute, he falls back into a minor.	De az utolsó pillanatban visszaesik mollba.
Data are from three independent experiments.	Az adatok három független kísérletre vonatkoznak.
Several factors brought the group to an end.	Számos tényező hozta a csoport végét.
More about everything and everyone.	Több mindenről és mindenkiről.
He stepped forward.	Elébe lépett.
It seems years ago.	Úgy tűnik, évekkel ezelőtt.
In fact, this was the third such attempt.	Valójában ez volt a harmadik ilyen próbálkozás.
However, the trial court did not rule on this issue.	Az elsőfokú bíróság azonban ebben a kérdésben nem határozott.
From what he saw, it seems not.	Abból, amit látott, úgy tűnik, nem.
God, it's good to have you back.	Istenem, de jó, hogy visszatértél.
I like to read these and put things in context.	Szeretem ezeket olvasni és kontextusba helyezni a dolgokat.
It was easy to get them out again.	Könnyű volt újra elővennie őket.
He was not killed during the mission, but two other people died.	A küldetés során nem sikerült megölni, de két másik ember meghalt.
There were more buildings in the past than there are today.	A múltban több épület volt, mint ma.
There were two women.	Kettő nő volt.
All three authors contributed to the writing of the article.	Mindhárom szerző részt vett a cikk megírásában.
This was the magic of economic growth.	Ez volt a gazdasági növekedés varázsa.
If possible, refer to things you actually saw on the site.	Ha lehetséges, hivatkozzon olyan dolgokra, amelyeket valóban látott a webhelyen.
When he says it, he betrays as much as if he didn't say it.	Kimondva annyit elárul, mint ha nem mond.
Add one to your order today !.	Adja hozzá valamelyiket rendeléséhez még ma!.
They were not made to be light on our ears.	Nem úgy készültek, hogy a fülünknek könnyű legyen.
Click here to watch the short film.	Kattintson ide a rövidfilm megtekintéséhez.
Still not.	Még mindig nem.
Help them do their job a little better.	Segíts nekik, hogy egy kicsit jobban végezzék a munkájukat.
They often show a connection between two ideas to make something clear.	Gyakran mutatnak kapcsolatot két ötlet között, hogy világossá tegyenek valamit.
He kills for it.	Ő ölt érte.
I love this tool.	Imádom ezt az eszközt.
He will not say that there is no central power here.	Nem fogja azt mondani, hogy itt nincs központi hatalom.
I told you, baby, you need to lie back.	Mondtam neked, bébi, vissza kell feküdnöd.
No wonder he refused.	Nem csoda, hogy visszautasította.
I had books up there, my music there, my turntable.	Voltak könyveim fent, zenéim ott, lemezjátszóm.
He lay very, very tender on me.	Nagyon-nagyon gyengéden feküdt rám.
Insurance companies have stomachs.	A biztosítótársaságoknak van gyomruk.
Receive it as it comes.	Fogadd úgy, ahogy jön.
As well as bad behavior.	Valamint a rossz viselkedést.
Try it in the next few days.	Próbáld ki a következő napokban.
Really, if you know anything, let me know.	Tényleg, ha tud valamit, szóljon nekem.
They can do this while we work.	Ezt megtehetik, amíg mi dolgozunk.
We try to get them to have the right breakfast.	Igyekszünk rávenni őket a megfelelő reggelire.
We didn’t talk about what we did if you think about it.	Nem beszéltünk arról, amit tettünk, ha erre gondolsz.
I use the city, now everything.	A várost használom, most mindent.
And can you ever catch a football.	És elkaphat-e valaha egy focit.
It was a new experience for us.	Ez új élmény volt számunkra.
The size depends on where the body should be placed.	A méret attól függ, hogy a test hova kell helyezni.
All authors discussed and contributed to the manuscript.	Minden szerző megvitatta és hozzájárult a kézirathoz.
Well, it wasn't a big deal for us.	Nos, ez nekünk nem volt nagy baj.
Look to do it.	Nézd meg, hogy megcsinálja.
It will be fun.	Jó móka lesz.
The conditions are never perfect.	A körülmények soha nem tökéletesek.
A beautiful face helps.	Egy szép arc segít.
Then indicate that you want the business to participate.	Ezután jelezze, hogy szeretné, hogy a vállalkozás részt vegyen.
Find out what they wanted to say!	Tudja meg, mit akartak mondani!
And that sounds common sense.	És ez józan észnek hangzik.
And yet you continued.	És mégis folytattad.
No specific date yet!	Még nincs konkrét időpont!
It's easy to thank people.	Könnyen megköszönöm az embereket.
Explain the status of each device in more detail.	Magyarázza el részletesebben az egyes eszközök állapotát.
To give them a way.	Hogy utat adjunk nekik.
They can take you at any moment.	Bármelyik pillanatban elvihetik.
My mother didn't understand.	Anyám nem értette.
Really round and fat.	Igazán kerek és kövér.
Man has fire.	Az embernek tüze van.
I knew they were close.	Tudtam, hogy közel vannak.
Unfortunately, we can no longer give.	Sajnos többet nem tudunk adni.
Something about what happened in the field that night.	Valamit arról, ami aznap este a mezőn történt.
Everything went wrong.	Minden balul ütött ki.
They would be free at home.	Szabadon lennének otthon.
Therefore, greater strength is needed.	Ezért nagyobb szilárdságra van szükség.
But probably not.	De valószínűleg nem.
Offline for years.	Évek óta kapcsolaton kívül.
The same growth is going on all the time.	Ugyanez a növekedés folyamatosan megy.
I'm strong as a man.	Erős vagyok, mint egy férfi.
The bigger things are usually the more important.	A nagyobb dolgok általában annál fontosabbak.
The problem persists.	A probléma megmaradt.
And it was.	És volt.
Except not.	Kivéve, hogy nem.
His gaze passes through the room.	Tekintete áthalad a szobán.
Scheduled meeting or meeting place.	Megbeszélt találkozó vagy találkozási hely.
The days passed without an answer.	Teltek a napok, válasz nélkül.
We could have done better this season.	Ebben a szezonban jobban teljesíthettünk volna.
Did you think of this?	Erre gondoltál?
You get points for practice, movement and standing.	A gyakorlatért, a mozgásért és az állásért pont jár.
It was just something to see what we could do.	Ez csak valami volt, hogy megnézzük, mit tehetünk.
We'll take you home.	Hazavisszük.
No one has ever seen him again.	Soha többé nem látta őt senki.
He's not ready for it yet.	Még nincs rá felkészülve.
Usually it comes in.	Általában ez bejön.
We just want to know why.	Csak azt szeretnénk tudni, miért.
There is good and not very good news.	Vannak jó és nem túl jó hírek.
He's not my favorite chest.	Nem az övé a kedvenc ládám.
And better about yourself.	És jobban magáról is.
We took a short break and then started again.	Egy kis teaszünetet tartottunk, majd újra nekivágtunk.
It was just sex.	Csak szex volt.
I loved writing.	Imádtam az írást.
The experiments were performed three times.	A kísérleteket háromszor végezték el.
However, my frequency has dropped significantly.	A frekvenciám azonban jelentősen csökkent.
That's why he had to stop earlier.	Ezért kellett korábban megállítani.
He tried to speak again, but his voice let him down again.	Megint megpróbált beszélni, de a hangja ismét cserbenhagyta.
If they ever did.	Ha valaha is megtették.
I pressed that part.	Lenyomtam azt a részt.
If you are real.	Ha igazi vagy.
Don’t expect to get an answer from someone.	Ne várja el, hogy valakitől választ kapjon.
Here's the deal.	Itt az üzlet.
The week suddenly looked up.	A hete hirtelen felnézett.
Those eyes looked at him and then through it.	Azok a szemek ránéztek, majd rajta keresztül.
I couldn’t be more proud of these kids.	Nem is lehetnék büszkébb ezekre a gyerekekre.
This is obviously a difficult task.	Ez nyilvánvalóan nehéz feladat.
I called, explained the situation and we are here.	Felhívtam, elmagyaráztam a helyzetet és itt vagyunk.
And it's starting to get too cold.	És kezd túl hideg lenni.
You don't feel like you have it.	Nem érzed, hogy megvan.
You do not believe it.	Nem hiszed el.
There is no need for a hearing in this case.	Ebben az ügyben nincs szükség meghallgatásra.
Knowledge cannot be without beauty.	A tudás nem nélkülözheti a szépséget.
Those old men tried to kill him.	Azok az öregek megpróbálták megölni.
It's a good morning to start.	Olyan jó reggel elkezdeni.
I was hoping he visited his father well.	Reméltem, hogy jól meglátogatta az apját.
This service is free and easy to register.	Ez a szolgáltatás ingyenes, és egyszerű a regisztráció.
I say there are several ways to do it.	Azt mondom, több módszer is létezik rá.
I was forced to control.	Kénytelen voltam irányítani.
The other half wanted to stay in its natural state.	A másik fele a természetes állapotában akart maradni.
The final hearing took place over six days.	A végső meghallgatásra hat napon keresztül került sor.
Because they didn't.	Mert nem tették.
We have had this problem for a while.	Nálunk is volt ilyen probléma egy ideig.
Both can be, and one must be wrong.	Mindkettő lehet, és az egyiknek tévednie kell.
I went up to him.	Felmentem hozzá.
He was angry that he was so successful.	Mérges volt, hogy ilyen sikeres volt.
You have the speed.	Megvan a sebessége.
Just don't look at them.	Csak ne nézz rájuk.
I wouldn't have given an answer.	Nem adtam volna választ.
Although he doubted his strength.	Bár kételkedett az erejében.
It is in a hospital room without a television.	Egy kórházi szobában van, televízió nélkül.
He laid me on his bed.	Lefektetett az ágyára.
And then they turned against you.	És akkor ellened fordultak.
I need my music on the go.	Szükségem van a zenémre útközben.
I would never reach the world.	Soha a világon nem érném el.
And it becomes topical day by day.	És napról napra aktuálissá válik.
Initially, this makes writing much easier.	Kezdetben ez sokkal könnyebbé teszi az írást.
He doesn't know what he's doing.	Nem tudja, mit csinál.
It took me a while to get to know him myself.	Eltartott egy ideig, míg magam is megismertem őt.
And very few of them did it.	És közülük nagyon kevesen csinálták.
I also went to the police last night.	Tegnap este elmentem a rendőrségre is.
I don't know if that has anything to do with it.	Nem tudom, hogy ennek van-e köze hozzá.
He didn't say he was waiting for anyone.	Nem mondta, hogy vár valakire.
But we are not at war.	De nem háborúzunk.
He designed and performed the data analysis.	Megtervezte és elvégezte az adatelemzést.
You just mentioned it.	Csak említette.
Then he noticed that I was watching him.	Aztán észrevette, hogy őt figyelem.
He contributed to the design of the study.	Közreműködött a tanulmány tervezésében.
It must have been a risk.	Bizonyára kockázatot jelentett.
Don’t worry about what the experience has brought you.	Ne törődj azzal, hogy mit hozott neked az élmény.
I'd probably guess around ten.	Valószínűleg tíz körülire tippelnék.
You should leave this place immediately and never look back.	Azonnal el kell hagynia ezt a helyet, és soha többé nem néz vissza.
Not for that.	Nem erre.
He followed them.	Követte őket.
I more than agree.	Több mint egyetértek.
It wasn't wide enough.	Nem volt elég széles.
We consider permanent constituents to be the last.	Úgy tekintjük, hogy az állandó összetevők az utolsók.
And they are very, very special in this.	És ebben nagyon-nagyon különösek.
I finally saw it myself.	végre magam is láttam.
The same thing happens in the workplace.	Ugyanez történik a munkahelyen is.
How many people hurt him.	Hány embert bántott.
Seven children were excluded because they were too young.	Hét gyereket kizártak, mert túl fiatalok voltak.
I'm so glad you decided to check it out.	Nagyon örülök, hogy úgy döntöttél, hogy benézel.
It’s a brand new floor, so nothing has been set up yet.	Ez egy teljesen új padló, így még semmi sem került felállításra.
Me and what.	Én és mi van.
I still want to see what happens.	Még mindig látni akarom, mi fog történni.
I do not know why.	Nem tudom miért.
But before you do that, try to visit the place in advance.	De mielőtt ezt megtenné, próbálja meg előre felkeresni a helyet.
It's only been weeks, but a lot has happened since then.	Még csak hetek teltek el, de azóta sok minden történt.
I will miss you very much.	Nagyon fog hiányozni.
He said no at first.	Először nemet mondott.
None of the police officers saw a third person in or around the vehicle.	Egyik rendőr sem látott harmadik személyt a járműben vagy a környékén.
The first game will be especially important for setting the base tone.	Az első játék különösen fontos lesz az alaphang megadásához.
How long have they been playing?	Mióta játszanak.
Which means they either don't know or.	Ami azt jelenti, hogy vagy nem tudják, vagy.
There is no other human being on the horizon.	Nincs más emberi lény a láthatáron.
Anxiety is not a stop sign.	A szorongás nem stopjel.
I will send them out.	kiküldöm őket.
You will not trust anyone at all.	Egyáltalán nem fogsz megbízni senkiben.
They seem to have left something behind.	Úgy tűnik, hagytak maguk után valamit.
That will take me and.	Hogy elvisz engem, és.
It’s still hard to keep track of everything that happened.	Még csak nehéz nyomon követni mindazt, ami történt.
I replaced the bag, but it didn't smell out of the bag.	Kicseréltem a zacskót, de nem jött a szaga a zacskóból.
However, if nothing was ever planned, it could happen.	Ha azonban soha nem terveztek semmit, ez megtörténhet.
Now we do.	Most mi is így teszünk.
There were also deeper concerns about its influence.	Emellett mélyebb okok is voltak az aggodalomra a befolyása miatt.
You have to worry about that now.	Most ezen kell izgulni.
They often show problems in comprehension and expression.	Gyakran mutatnak problémákat a megértésben és a kifejezésben.
Soldiers have to eat.	A katonáknak enniük kell.
I actually caught one as a little boy many years ago.	Valójában kisfiúként elkaptam egyet sok évvel ezelőtt.
Watch what they do.	Figyeld, mit csinálnak.
He looked worried, but he remained.	Aggodalmasnak tűnt, de maradt.
We do it ourselves.	Mi magunk csináljuk.
He wanted to leave the place better than when he found it.	Jobban akarta elhagyni a helyet, mint amikor megtalálta.
It's that simple.	Ez ennyire egyszerű.
This is followed by their internal testing and then production times.	Ezt követi a belső tesztelésük, majd a gyártási idők.
My friend showed me the article.	A barátom megmutatta a cikket.
One house was literally missing.	Egy ház szó szerint hiányzott.
It just sounds like that.	Csak úgy hangzik.
Seriously, you're going to die.	Komolyan, meg fogsz halni.
What you value most in life.	Amit a legtöbbre értékelnek az életben.
My code only works after the second click.	A kódom csak a második kattintás után működik.
The big one who took me.	A nagy, aki elvitt engem.
It was a pleasure to work with your professional team.	Öröm volt együtt dolgozni az Ön profi csapatával.
This is the big human brain.	Ez a nagy emberi agy.
I was lucky I didn’t turn back.	Szerencsém volt, hogy nem fordultam vissza.
No one else knows.	Senki más nem tudja.
Continue for five to eight minutes.	Folytassa öt-nyolc percig.
Only factors that significantly affect the result appear.	Csak olyan tényezők jelennek meg, amelyek jelentősen befolyásolják az eredményt.
You shouldn't have done whatever you did.	Nem kellett volna megtenned, bármit is csináltál.
For the men on earth.	A földön lévő férfiaknál.
It was hard to watch.	Nehéz volt nézni.
He said it was no accident.	Azt mondta, hogy ez nem volt véletlen.
And now it's starting to get interesting.	És most kezd érdekes lenni.
Here is another exact solution.	Itt egy másik pontos megoldást mutatunk be.
God is waiting for you.	Isten vár rád.
He returns to the same store as last time.	Ugyanabba a boltba tér vissza, mint legutóbb.
Set aside to cool for a few minutes.	Pár percre félretesszük hűlni.
We tried in every way.	Mindenféleképpen megpróbáltuk.
And you're interesting.	És érdekes vagy.
You're not fighting.	Nem harcolsz.
But there is nowhere to hide.	De nincs hova bújni.
If we see someone, we won’t talk to them.	Ha látunk valakit, nem fogunk beszélni vele.
We just cut them to length.	Csak hosszra vágjuk őket.
I was happy about that.	ennek örültem.
I was hoping for something like that.	Valami ilyesmiben reménykedtem.
I should just go home.	csak haza kéne mennem.
Maybe someone can help you find the problem.	Talán valaki tud segíteni a probléma megtalálásában.
And you can guess what happened next.	És sejtheti, mi történt ezután.
But I’ll probably have a lot of options in the future.	De a későbbiekben valószínűleg sok lehetőségem lesz.
Probably the boy too.	Valószínűleg a fiú is.
He was unable to do so.	Képtelen volt erre.
It's just a process.	Ez csak a folyamat.
Enjoy the creative process of turning a bowl into a work of art.	Élvezze a kreatív folyamatot, amellyel a tálat műalkotássá varázsolja.
In fact, he completely ignored him and his interests.	Valójában teljesen figyelmen kívül hagyta őt és az érdekeit.
Each time you press the save button, you will receive a new version.	Minden alkalommal, amikor megnyomja a mentés gombot, új verziót kap.
I'm glad you're here.	Örülök, hogy itt vagy.
He still spent time with his friends, but not as much as before.	Még mindig időt töltött a barátaival, de nem annyit, mint korábban.
He was taken to hospital in a state of crisis.	Válságos állapotban szállították kórházba.
Neither there.	Ott sem.
And yes, I had to try it.	És igen, ki kellett próbálnom.
Nothing has ever caused so much pain.	Soha semmi nem okozott ekkora fájdalmat.
Wild is not available for new players.	A Wild nem elérhető az új játékosok számára.
He left it under the bed.	Az ágy alatt hagyta.
In this article, we will examine two cases.	Ebben a cikkben két esetet fogunk megvizsgálni.
There can be several reasons.	Több oka is lehet.
I'm not home, it's not home.	Nem vagyok otthon, ez nem otthon.
That's pretty straightforward.	Ez elég egyenes.
So for them, follow the step below.	Tehát számukra kövesse az alábbi lépést.
I need to get my dogs and look for a claim.	Meg kell szereznem a kutyáimat, és keresnem kell egy követelést.
He had to be strong now.	Most erősnek kellett lennie.
It's time to learn.	Itt az ideje a tanulásnak.
He put in the ice.	Beletette a jeget.
Try it, he says.	Próbáld meg, mondja.
Meal without salt.	Só nélküli étkezés.
I remember you now.	most emlékszem rád.
Try something like this to get started.	A kezdéshez próbáljon ki valami ilyesmit.
It's like we had an illness or something.	Mintha valami betegségünk lett volna, vagy ilyesmi.
I usually did it.	Én általában csináltam.
We don't know if he will be safe.	Nem tudjuk, hogy biztonságban egészséges lesz-e.
I don't have a free minute.	Nincs egy szabad percem.
You also have some very nice work on your blog.	Nagyon szép munkáid vannak a blogodon is.
All his cash is gone.	Minden készpénze eltűnt.
He called a few days later.	Néhány nappal később felhívott.
Sometimes life happens to create positive change.	Néha az élet megtörténik ahhoz, hogy pozitív változásokat hozzunk létre.
We can't do without it.	Nem nélkülözhetjük.
All these things.	Mindezek a dolgok.
It's stupid to bring it here.	Hülyeség idehozni.
Save the others.	Mentsd meg a többieket.
She loves her horse.	Szereti a lovát.
Let me be clear on this point.	Hadd fogalmazzak tisztán ebben a kérdésben.
He sat there and thought until it got dark.	Ott ült és gondolkodott, amíg egészen besötétedett.
After starting other services, you can start the services.	Más szolgáltatások elindítása után elindíthatja a szolgáltatásokat.
For a little more light.	Egy kicsit több fényért.
Surely this is not the data itself, but me.	Bizonyára ez nem maga az adat, hanem én.
I needed them to get used to it and what he wanted.	Szükségem volt rájuk, hogy megszokják, és hogy mit akar.
He said this place is beautiful.	Azt mondta, hogy ez a hely gyönyörű.
Not that he knows.	Nem mintha tudná.
When he talked to her in his younger years, he spoke gently.	Ha fiatalabb éveiben beszélt vele, finoman beszélt.
I'm not completely happy with the end.	Nem vagyok teljesen elégedett a végével.
But we won.	De nyertünk.
Our voice can change the world.	Hangunk megváltoztathatja a világot.
In the end, you don’t have to rush after the girls of your choice.	Végül nem kell a választott lányok után rohannod.
Fuck, cried, and not just a little.	Basszus, sírt, és nem csak egy kicsit.
There are some things we need to fix and we will do.	Van néhány dolog, amit ki kell javítanunk, és meg is fogjuk tenni.
If you had given him any signal.	Ha adott volna neki valamilyen jelet.
Here's a good performance.	Itt egy jó teljesítmény.
That could be it.	Ez lehet az.
I can't be happy about anything.	Nem tudok örülni semminek.
If you hadn’t noticed, we didn’t have much left.	Ha nem vetted volna észre, nem sok maradtunk.
As for getting into the house.	Ami a házba jutást illeti.
This product is out of stock.	Ez a termék elfogyott.
You will know that beautiful words are for him.	Tudni fogja, hogy a szép szavak neki szólnak.
Somehow you have to do that.	Valahogy ilyeneket kell csinálni.
There is no plan, we just create before your eyes.	Nincs terv, csak a szemed előtt alkotunk.
Only negative feelings, no content.	Csak negatív érzések, tartalom nélkül.
It doesn't sound normal when we talk about it now.	Nem hangzik normálisan, ha most beszélünk róla.
He would spend hours with him.	Órákat töltene vele.
He let it fall gently again.	Hagyta, hogy finoman újra leessen.
I know what it is.	Tudom, mi az.
Remember, you called today.	Emlékezz, ma felhívtál.
He took a breath and changed back into his human form.	Vett egy levegőt, és visszaváltozott emberi alakjába.
So the responsibility is much greater.	Tehát sokkal nagyobb a felelősség.
Three in the area were killed and several injured.	A környéken hárman meghaltak, többen megsérültek.
I should lose that.	ezt el kellene veszítenem.
I didn't know it was hard for him.	Nem tudtam, hogy ez nehéz volt neki.
The most important tool is the following result.	A legfontosabb eszköz a következő eredmény.
Television is not left out.	A televízió nem marad ki belőle.
I can't do it with so much pain.	Nem tudom megtenni ekkora fájdalommal.
I pushed my chair back and tried to get up.	Hátratoltam a székemet és megpróbáltam felállni.
They're looking at each other now.	Most egymásra néznek.
This is a serious problem.	Ez komoly probléma.
You said.	Azt mondtad.
Storage is our last hope.	A tárolóhely az utolsó reményünk.
I wouldn't change a single thing.	Egyetlen dolgon sem változtatnék.
Push the others aside.	Told félre a többieket.
Definitely more today.	Ma már biztosan többet.
I hope so.	Remélem igen.
I think he is.	Szerintem ő az.
You did these very well.	Nagyon jól csináltad ezeket.
Just in case.	Csak a biztonság kedvéért.
We shouldn't be here.	Nem szabadna itt lennünk.
Further studies are needed to fully understand the observed differences.	További vizsgálatok szükségesek a megfigyelt különbségek teljes megértéséhez.
Fight in your name and on their own.	Harcolj a te nevedben és a sajátjukban is.
We began to believe.	Kezdtünk hinni.
My father doesn't like any of them.	Apám egyiket sem szereti.
But then why keep using it?	De akkor miért használja tovább?
You can never tell.	Soha nem lehet megmondani.
So we're gone again.	Szóval megint elmentünk.
This is a huge market opportunity that is happening.	Ez egy hatalmas piaci lehetőség, amely megtörténik.
They were not in real danger.	Nem voltak igazi veszélyben.
A good friend of mine wrote the text.	Egy jó barátom írta a szöveget.
Beat after each addition.	Minden hozzáadás után felverjük.
I'll see you in your own apartment.	Látni fogom a saját lakásában.
It was much better to let the baby cry.	Sokkal jobb volt hagyni, hogy a baba elsírja.
This can be better explained with an example.	Ez jobban megmagyarázható példával.
Then I will feel much better.	Akkor sokkal jobban fogom érezni magam.
He wouldn't mind a little.	Egy kicsit sem bánná.
He's starting to sweat.	Kezd izzadni.
You can find them in an interesting way.	Érdekes módon megtalálhatja őket.
She will help you, sister.	Ő segíteni fog neked, nővérem.
I'm glad for the company.	Örülök a társaságnak.
And you're not a case number.	És te nem vagy ügyszám.
They may not know how loud they are.	Lehet, hogy nem tudják, milyen hangosak.
We wanted to get there.	Oda akartunk érni.
I've said it before.	már mondtam korábban.
In the beginning, everyone says his body is heavy.	Az elején mindenki azt mondja, hogy nehéz a teste.
In this work, we focus on local methods.	Ebben a munkában a helyi módszerekre összpontosítunk.
It was hell.	Pokol volt.
I'm starting to take a walk.	Elkezdem letenni a sétát.
This house is me.	Ez a ház én vagyok.
It didn't even seem possible.	Nem is látszott lehetségesnek.
Women, the same.	Nők, ugyanez.
My blood freezes if I think about it.	Megfagy a vérem, ha rágondolok.
I didn't feel that part of my face.	Nem éreztem az arcomnak azt a részét.
Stay in your hands.	Maradj a kezedben.
It's exactly eight minutes later.	Pontosan nyolc perccel később vége.
You've never done that, son.	Soha nem csináltál ilyet, fiam.
Not a bad person.	Nem rossz ember.
Let's do it in the morning.	Csináljuk reggel.
We are constantly moving from one great house to another.	Folyamatosan költözünk egyik nagyszerű házból a másikba.
It usually does a better job.	Általában jobb munkát végez.
Not soon, but eventually.	Nem hamarosan, de végül.
It remains unclear how successful these tests were.	Továbbra sem világos, hogy ezek a tesztek mennyire voltak sikeresek.
It wasn't my only one.	Nem az enyém volt az egyetlen.
That they will take care of it.	Hogy elintézni fogják.
That should be the case, but most of us know it isn’t.	Ennek így kellene lennie, de a legtöbben tudjuk, hogy nem az.
Prices include breakfast and afternoon tea.	Az árak tartalmazzák a reggelit és a délutáni teát.
I needed some way to make it work.	Kellett valami mód, hogy ez működjön.
However, this is a small consolation for those directly affected by the project.	Ez azonban csekély vigasz a projekt által közvetlenül megsérültek számára.
The problem is that none are useful.	A probléma az, hogy egyik sem hasznos.
I took him for a walk.	elvittem sétálni.
Of course we weren't.	Természetesen nem mi voltunk.
It is used to indicate that what follows is a request.	Arra használják, hogy jelezzék, hogy ami ezután következik, az egy kérés.
This is an effect that others have noticed.	Ez egy olyan hatás, amelyet mások is észrevettek.
Therefore, the same was used here.	Ezért itt is ugyanezt alkalmazták.
It was quite an addition.	Eléggé kiegészítés volt.
This is very sad news.	Ez nagyon szomorú hír.
People are as friendly as they can be.	Az emberek olyan barátságosak, amennyire csak lehet.
Nine weeks later, nothing changed.	Kilenc héttel később semmi sem változott.
But then suddenly he had to use the bathroom.	De aztán hirtelen a fürdőszobát kellett használnia.
A website costs a few thousand dollars.	Egy weboldal néhány ezer dollárba kerül.
It is no longer available anywhere.	Már egyik helyen sem elérhető.
We usually went with him because the family did it.	Általában vele mentünk, mert a család ezt csinálta.
He felt ten feet tall.	Tíz láb magasnak érezte magát.
The sound of the air also changed again, lower than before.	A levegő hangja is ismét megváltozott, alacsonyabban, mint korábban.
He had to like this kid.	Kedvelnie kellett ezt a gyereket.
He looked over his shoulder to see if they were being followed.	A válla fölött átnézett, hogy lássa, követik-e.
Five fucking years.	Öt kibaszott év.
You know the enemy.	Ismered az ellenséget.
It was a policy that was repeated throughout the period.	Ez egy olyan politika volt, amelyet az egész időszak során megismételtek.
Music can be played anywhere.	A zene bárhol megszólalhat.
He could have moved home.	Hazaköltözhetett.
He is willing to do anything.	Mindenre hajlandó.
If you ask for help, you usually get it.	Ha segítséget kér, általában meg is kapja.
I opened the door and looked inside.	Kinyitottam az ajtót és benéztem.
It seemed to come out of nowhere.	Úgy tűnt, a semmiből jött.
But it won't be long, he's seen it now.	De nem tart sokáig, most meglátott.
We told them to just hide and keep quiet.	Azt mondtuk nekik, hogy csak bújjanak el és maradjanak csendben.
His version is very light and modern.	Az ő változata nagyon könnyed és modern.
Accordingly, the increased production cost is a problem with both methods.	Ennek megfelelően mindkét módszernél problémát jelent a megnövekedett gyártási költség.
So you could feel it.	Szóval érezhette.
And that requires critical strength.	És ez kritikus erőt igényel.
The question is what to do about it.	A kérdés az, hogy mit kell tenni ellene.
Both were new to him.	Mindkettő új volt számára.
You know when the time is right.	Tudja, mikor jön el a megfelelő idő.
He saw the letter in my hand.	Meglátta a levelet a kezemben.
Take care of your health.	Gondoskodj az egészségedről.
This volume is the result.	Ez a kötet az eredmény.
But it's a tough thing.	De ez kemény dolog.
We'll be back.	Visszatérünk.
He turned to the head of the table.	Az asztalfő felé fordult.
I remember I was very excited to play.	Emlékszem, nagyon izgatott voltam, hogy eljátsszam.
We still hold each other.	Még mindig tartjuk egymást.
In fact, I loved it.	Sőt, szerettem.
Some people oppose this form of creative expression.	Vannak, akik ellenzik a kreatív kifejezés ezen formáját.
No more controversy.	Nincs több vita.
I'll call you in advance.	Előre hívlak.
This page is from the following companies.	Ez az oldal az alábbi cégektől látható.
But look at the past, even what is written.	De nézd a múltat, még az írottat is.
I enjoy the autumn.	Élvezem az őszt.
Schools do not receive feedback on field tests.	Az iskolák nem kapnak visszajelzést a terepi tesztekről.
He can't fix it.	Nem tud megjavítani.
Thanks.	Köszönöm.
This is the upper level.	Ez a felső szint.
But change will not be easy.	De nem lesz könnyű változást elérni.
But we are not so stupid.	De nem vagyunk olyan hülyék.
And he feels it.	És ő érzi.
I'm happy for him, and so are you.	Én örülök neki, és te is, okkal.
Well, we totally agree.	Nos, teljesen egyetértünk.
Let me tell you.	Hadd mondjam el.
Children represent the future.	A gyerekek jelentik a jövőt.
Only the two of them.	Csak ők ketten.
I still want us to be friends.	Még mindig azt akarom, hogy barátok legyünk.
If that sounds crazy, it is somehow.	Ha ez őrülten hangzik, akkor valahogy az.
You may want to read the report again.	Érdemes újra elolvasni a jelentést.
I'm sure they're worried now.	Biztos vagyok benne, hogy mostanra már aggódnak.
In our contract, I agreed to play with them.	A szerződésünkben beleegyeztem, hogy náluk játsszak.
Take the test.	Csináld meg a tesztet.
I run for half an hour every day.	Minden nap futok egy fél órát.
Then, however, something worse appeared.	Ekkor azonban megjelent valami, ami még rosszabb.
Use the default parameters.	Az alapértelmezett paraméterek használata.
The news came as no surprise.	A hír nem érte meglepetésként.
The ball must be held in the hand or between the hands.	A labdát a kézben vagy a kezek között kell tartani.
They'll tell you when it's time.	Majd megmondják, ha itt az ideje.
So you have to make room for yourself in the house.	Tehát helyet kell teremtenie magának a házban.
That's how we play.	Így játszunk.
Talking to the officers, he pointed to their general direction.	A tisztekkel beszélgetve általános irányukra mutatott.
Have a calm and measured answer, but be sure to answer.	Legyen nyugodt és kimért válasz, de mindenképpen válaszoljon.
I felt light.	Könnyűnek éreztem magam.
It's a deadly thing.	Halálos dolog.
And it's just hot.	És egyszerűen csak meleg.
I have a name too.	Nekem is van nevem.
Be any character you love.	Legyen bármilyen karakter, amit szeretsz.
This will affect your sales.	Ez hatással lesz az eladásaidra.
You're good, but you know.	Jófej vagy, de tudod.
If they are clear and clean, that is good.	Ha világosak és tiszták, az jó.
I don't think this is your case.	Szerintem ez nem a te eseted.
We often do not do this.	Gyakran nem tesszük ezt.
That is what we need.	Nekünk erre van szükségünk.
Some stories were about those who were the best.	Néhány történet azokról szólt, akik a legjobbak voltak.
No, of course not.	Nem, természetesen nem volt.
At least not at a public hearing.	Legalábbis nem nyilvános tárgyaláson.
It was very difficult to see him like that.	Nagyon nehéz volt így látni őt.
Here we further study their characteristics.	Itt tovább tanulmányozzuk jellemzőiket.
People listen to every word.	Az emberek minden szavára hallgatnak.
From this we get.	Ebből azt kapjuk.
Tell me the way it is.	Mondd el úgy, ahogy van.
And close the exercise.	És zárja be a gyakorlatot.
The night is their time.	Az éjszaka az ő idejük.
If it's there.	Ha ott van.
Now for the last test.	Most az utolsó teszt.
The explanation is not clear.	A magyarázat nem egyértelmű.
They couldn't do it.	Nem tudták megtenni.
They want to be with their friends.	A barátaikkal akarnak lenni.
That was a matter of course.	Ez magától értetődő volt.
Of course I love him.	Természetesen szeretem őt.
Just ask the driver and he will tell you.	Csak kérdezzük meg a sofőrt, és ő megmondja.
However, they were extremely slow.	Azonban rendkívül lassúak voltak.
Best quality and creative design.	Legjobb minőség és kreatív design.
For the first time in a very, very, very long time.	Nagyon-nagyon-nagyon hosszú idő óta először.
In your apartment.	A lakásában.
If so, let us know what you think.	Ha igen, ossza meg velünk véleményét.
It gives a false sense of security.	Hamis biztonságérzetet ad.
Probably only this afternoon.	Valószínűleg csak ma délután.
I went around the house, but he wasn't here.	Megkerültem a házat, de nem volt itt.
No, you couldn't think that now.	Nem, erre most nem gondolhatott.
So why did you bring me.	Tehát miért, elhoztál engem.
The music player asked him to vote.	A zenelejátszó arra kérte, hogy szavazzon.
This is better.	Ez jobb.
He wanted to know how to break into a computer network.	Azt akarta tudni, hogyan lehet betörni egy számítógépes hálózatba.
I don't understand myself.	én magam sem értem.
On individuals.	Magánszemélyeken.
Looks like you got in and we're out in the cold.	Úgy tűnik, bejutottál, és kint vagyunk a hidegben.
It is not up to us to decide at the moment.	Jelenleg nem mi döntünk róluk.
Everything else came second.	Minden más második lett.
It looked good.	Jól nézett ki.
Her sister gave birth to three boys and a girl.	A nővérétől három fiú és egy lány született.
Not only that, it barely ends.	Nem csak, hogy alig ér véget.
It is used.	Használva van.
They were too tired to eat.	Túl fáradtak voltak az evéshez.
Not just me, my whole family.	Nem csak én, az egész családom.
Big day.	Nagy nap.
You may love it more or less.	Lehet, hogy többet vagy kevesebbet szeretsz.
Do not place your direct address on the site.	Ne helyezze el közvetlen címét a webhelyen.
I'm not on that level.	Nem vagyok azon a szinten.
He disappeared before he noticed.	Mielőtt észrevette volna, eltűnt.
You were at the door.	Az ajtóban voltál.
It works, but never the first window.	Ez működik, de soha nem az első ablak.
And they were smart.	És okosak is voltak.
Because if you did, you'd believe it.	Mert ha megtenné, hinnél benne.
The whole weekend murder.	Az egész hétvégi gyilkosság.
I wanted to keep the volume where I needed to.	Ott akartam tartani a hangerőt, ahol kellett.
Let stand for ten minutes.	Hagyja állni tíz percig.
That's not quite right.	Ez nem egészen helyes.
This will require a lot of money.	Ehhez sok pénzre lesz szükség.
It starts after me.	Utánam indul.
If they respond and get excited, take them out.	Ha válaszolnak és izgatottak lesznek, vidd ki őket.
Consider travel money.	Vegye figyelembe az utazási pénzt.
Many people lack the ability to work.	Sok embernek hiányzik a munkaképessége.
The evidence is gone.	A bizonyítékok eltűntek.
As dreams do, the situation has gotten worse.	Ahogy az álmok teszik, a helyzet egyre rosszabb lett.
I didn't really see your wife.	Valójában nem láttam a feleségedet.
I'm going to die.	Meg fogok halni.
He only showed up at the opening game.	Csak a nyitómeccsen tűnt fel.
I just arrived.	Most érkeztem.
You found your way and stayed on it.	Megtaláltad az utadat, és azon is maradtál.
This will help keep your blog running.	Ez segít fenntartani a blog működését.
Or give it a try.	Vagy próbáld meg.
She has a beautiful voice.	Gyönyörű hangja van.
They must have been waiting.	Biztosan vártak.
And not only that.	És nem csak azt.
They needed someone like me to help them escape.	Szükségük volt valakire, mint én, hogy segítsen nekik megszökni.
That was the right thing to do, especially in the winter.	Ez volt a helyes dolog, különösen télen.
He read day and night, making up for lost time.	Éjjel-nappal olvasott, bepótolva az elvesztegetett időt.
I am very well.	Nagyon jól vagyok.
He keeps it.	Megtartja.
These two measures produced similar results.	Ez a két intézkedés hasonló eredményeket hozott.
They will all fire.	Mindegyik tüzelni fog.
But he never left me outside.	De engem még egyszer sem hagyott kint.
That was not the case.	Nem így volt.
You must be thinking of a man.	Biztosan férfiként gondolkodsz.
For action.	A cselekvésért.
Be open to new ideas and study them.	Legyen nyitott az új ötletekre, és tanulmányozza azokat.
He stopped fighting.	Abbahagyta a harcot.
People were killed.	Embereket öltek meg.
They should have sent something.	Valamit küldeniük kellett volna.
These numbers are valid nationwide.	Ezek a számok országszerte érvényesek.
Overall, this is a very nice study.	Összességében ez egy nagyon szép tanulmány.
He raised his hand and pointed down.	Felemelte a kezét, és lefelé mutatott.
It was wild.	Vad volt.
And others with him.	És mások is nála.
I'm ready to listen to you now.	Készen állok most meghallgatni téged.
The other is a crazy thing.	A másik egy őrült dolog.
I'm sure I can see it now.	Most már biztosan látom.
I couldn't think that.	Nem tudtam így gondolni.
He began to hate everything and everyone, even himself.	Gyűlölni kezdett mindent és mindenkit, még önmagát is.
But he wasn't very interested in attending.	De nem nagyon érdekelte, hogy részt vegyen.
He couldn't take it anymore.	Nem bírta tovább.
He raised his eyes.	Felemelte a szemét.
He's much better.	Már sokkal jobban van.
It felt good to meet in some natural place.	Jó érzés volt találkozni valami természetes helyen.
Now they both knew why this had to be the case.	Most már mindketten tudták, miért kellett ennek így lennie.
They were never manufactured.	Soha nem gyártották őket.
I let him take it.	Hagytam, hogy elvigye.
This is a really bad move for the money.	Ez tényleg rossz lépés a pénzért.
You have to make a short selection again.	Ismét rövid válogatást kell végeznie.
So everything was very clear.	Szóval minden nagyon világos volt.
I think I changed mine.	Azt hiszem, megváltoztattam az enyémet.
And it didn’t take long for that to happen.	És nem kellett sok idő ahhoz, hogy ez megtörténjen.
We can fall at any moment, in any kind of life.	Bármelyik pillanatban lezuhanhatunk, az élet bármely fajtájában.
For a moment they seemed to be in purity.	Egy pillanatra úgy tűnt, hogy a tisztaságban vannak.
Because there is no way out.	Mert nincs kiút.
It happened to me and my friend.	Velem és a barátommal is megtörtént.
Study of experimental materials.	Kísérleti anyagok tanulmányozása.
Everything's cool.	Minden jó.
But that was no reason for relief.	De ez nem volt ok a megkönnyebbülésre.
This has a very real economic impact.	Ennek nagyon reális gazdasági hatása van.
We tend to sleep a lot, watching TV.	Hajlamosak vagyunk sokat aludni, tévézni.
He loved being here.	Szeretett itt lenni.
Based on their findings.	Megállapításaik alapján.
He smiled at his girlfriend.	A barátnőjére mosolygott.
When buying.	Vásárlása során.
We really want to know how to avoid them.	Nagyon szeretnénk tudni, hogyan kerülhetjük el őket.
We just sat and waited for Mass.	Csak ültünk és vártuk a misét.
There were others.	Voltak mások is.
They were not recognized.	Nem ismerték fel.
He would get rid of this place in a few hours.	Néhány óra múlva megszabadulna ettől a helytől.
You thought every little thing was great.	Azt hitted, minden apróság nagyszerű.
Please let me explain.	Kérem, hadd magyarázzam el.
He couldn't leave now.	Most nem tudott elmenni.
But you don't have to like it.	De nem kell, hogy kedveljen.
I have just finished.	most végeztem.
Three men walked away from the vehicle.	Három férfi távolodott a járműtől.
Tell him.	Mondani neki.
Visible but not available.	Látható, de nem érhető el.
I hardly know what to think.	Alig tudom, mit gondoljak.
Think a little about what you write.	Gondolkozz kicsit azon, amit írsz.
From a nervous point of view, what would it be.	Ideges szemszögből mi lenne.
But he comes back, determined to do his job, the bridge work.	De visszajön, elhatározta, hogy elvégzi feladatát, a hídmunkát.
Bad weather.	Rossz az idő.
Part of the page.	Az oldal része.
I tend to agree.	hajlamos vagyok egyetérteni.
We don't see any of them here.	Itt egyiket sem látjuk.
I'm just like you.	Én is olyan vagyok, mint te.
Overall a terrible experience.	Összességében szörnyű élmény.
This is for my brother.	Ez a bátyámnak szól.
Only the problems came from outside.	Csak kívülről jöttek a problémák.
Go out towards the rock and get out of sight.	Menj ki a szikla felé, és menj el a szem elől.
I'm stuck with you.	veled ragadtam.
The football fans were treated like animals without respect.	A futballszurkolókat állatként kezelték, tisztelet nélkül.
No other information is currently available.	Egyéb információ jelenleg nem áll rendelkezésre.
They were in a lot of trouble.	Elég bajban voltak.
My goal is to get a lot of products.	Az a célom, hogy sok terméket szerezzek be.
Still, it seemed quite comfortable.	Ennek ellenére elég kényelmesnek tűnt.
You're a little fat.	Híztál egy kicsit.
Because of my job.	A munkám miatt.
You shouldn't leave a guard.	Nem kellene őrt hagyni.
Free adequate public education.	Ingyenes megfelelő közoktatás.
You have to be there.	Ott kell lennie.
I only have one daughter who has grown up.	Már csak egy lányom van, aki már felnőtt.
He still does the same thing.	Még mindig ugyanazt csinálja.
Can you still win?	Továbbra is nyerhet?
He said they needed to become a team.	Elmondta, hogy csapattá kell válniuk.
I did the same to him.	Ugyanezt tettem vele.
i will treat my sweetheart.	kezelni fogom a kedvesemet.
In short, it's a business.	Röviden, ez üzlet.
This procedure is described in the next section with examples.	Ezt az eljárást példákkal írjuk le a következő részben.
It doesn’t hurt anyone, and that’s okay, so you have to do it.	Nem árt senkinek, és ez így van jól, ezért meg kell tennie.
He left for medical reasons and is better.	Orvosi okok miatt ment el, és jobban van.
And now we have a contract for it, paid in gold.	És most szerződést kötöttünk rá, aranyban fizetve.
You can't imagine what that means to me.	El sem tudod képzelni, mit jelent ez nekem.
He did better.	Neki jobban ment.
There was no sound that shouldn't have been there.	Nem volt olyan hang, aminek nem kellett volna ott lennie.
Again again.	Újra újra.
This way we can open it up to others and listen.	Így megnyithatjuk mások előtt, és meghallgathatjuk.
You know it's going too fast.	Tudod, hogy ez túl gyorsan megy.
The result should be as follows.	Az eredménynek a következőnek kell lennie.
No one was waiting for him anywhere.	Senki nem várt rá sehol.
The stuff is just great.	A cucc egyszerűen nagyszerű.
They need statutes.	Alapszabályaik kellenek.
That would be impossible, of course.	Ez persze lehetetlen lenne.
We had a very good life together.	Nagyon jó életünk volt együtt.
They brought out a lot of things that made it fun.	Sok mindent elővettek, amitől szórakoztató volt.
Or at least not.	Vagy legalábbis nem szabadna.
You know, you try not to cook your body.	Tudod, megpróbálod nem főzni a testet.
I just found out.	Csak most tudtam meg.
I think this is the first time we're talking about the game.	Azt hiszem, most beszélünk először a játékról.
Good memories.	Jók az emlékek.
This book is a good way to stay up to date.	Ez a könyv jó módja annak, hogy naprakészek maradjanak.
He was held by a young man.	Egy fiatal férfi tartotta.
I see the first page and everything that is written on it.	Látom az első oldalt és mindent, ami rá van írva.
It was much less easy to do than they said.	Sokkal kevésbé volt egyszerű megcsinálni, mint mondták.
Just be yourself and forget the rest.	Csak légy te és felejtsd el a többit.
There was no one nearby.	Nem volt a közelben senki.
I couldn't live without this song.	Nem tudnék élni e dal nélkül.
I talk to many of me on a daily basis.	Sokammal napi szinten beszélek.
They're not quite sure yet.	Még nem egészen biztosak benne.
But demand is growing.	De a kereslet nő.
More and more as the first season continued.	Egyre többet, ahogy az első évad folytatódott.
His brothers too.	A testvérei is.
Looks really good.	Nagyon jól néz ki.
In the end, everything went well.	Végül minden rendben ment.
Absolutely.	Teljesen.
Still, he can’t imagine how he could protect him.	Ennek ellenére nem tudja elképzelni, hogyan védhetné meg őt.
I'm just testing the idea.	Csak tesztelem az ötletet.
Feel free to review my opinion.	Nyugodtan tekintse át véleményemet.
This decision made more sense to my art.	Ez a döntés több értelmet adott a művészetemnek.
It was his own job.	Ez a saját munkája volt.
You have to get it.	Meg kell szerezned.
I pick them up and put them on my face.	Felkapom és az arcomra teszem őket.
Here are some things to look for.	Itt van néhány keresendő dolog.
Expect to be asked for money if you take photos.	Számíts rá, hogy pénzt kérnek, ha fotózol.
But what do we know about the future?	De mit tudunk a jövőről?
That is far behind.	Ez jócskán lemaradt.
Still, he shook his head.	Ennek ellenére megrázta a fejét.
He wants to buy a knife.	Kést akar venni.
Fuck, he thought, was off.	Basszus, gondolta, ki van kapcsolva.
It didn't matter who he was.	Nem számított, ki ő.
I forget all my worries.	Minden aggodalmat elfelejtek.
So the mission simply cannot be accomplished.	Tehát a küldetést egyszerűen nem lehet teljesíteni.
Of course, too many are struggling.	Természetesen túl sokan küzdenek.
Often multiple lines are used.	Gyakran több sort használnak.
You know it doesn’t detract from your beauty in the slightest.	Tudod, hogy ez egy cseppet sem von le a szépségedből.
There are many small aspects to consider.	Sok apró szempontot kell figyelembe venni.
He understood why this could be.	Megértette, miért lehet ez.
Angrily and fearfully, some soldiers opened fire.	Dühösen és félve néhány katona tüzet nyitott.
You have to choose your ideal customers.	Önnek kell kiválasztania ideális ügyfeleit.
I am happy, I am well, full of strength and hope.	Boldog vagyok, jól vagyok, tele erővel és reménnyel.
You get the deal.	Megkapod az üzletet.
Whether he was safe and healthy.	Hogy biztonságban volt-e és egészséges.
Then later in a different way.	Aztán később más módon.
They want us downstairs.	Azt akarják, hogy lent legyünk.
This legal statement is correct.	Ez a jogállítás helytálló.
God is not limited by time and space.	Istent nem korlátozza az idő és a tér.
The building itself wants you to stay.	Maga az épület azt akarja, hogy maradj.
The results were similar for both substances tested.	Az eredmények hasonlóak voltak mindkét vizsgált anyag esetében.
He then pressed a button on the communication device on his shoulder.	Ezután megnyomott egy gombot a vállán lévő kommunikációs eszközön.
We are living in really weird times.	Valóban furcsa időket élünk.
Unfortunately, there is no standard by which we can define this issue.	Sajnos nincs olyan szabvány, amely alapján ezt a kérdést meghatározhatnánk.
Do it better and they will last longer.	Tedd jobban, és ők tovább tartanak.
And much of my family still lives there.	És a családom nagy része még mindig ott él.
You have agreed to respect my rights.	Ön beleegyezett, hogy tiszteletben tartja a jogaimat.
A little broken heart and so on.	Egy kicsit összetört szív és így tovább.
So he started experimenting.	Így hát elkezdett kisérletezni.
It’s not ideal, but it seems to work.	Nem ideális, de úgy tűnik, hogy sikerül a munkát.
He welcomed it.	Örömmel fogadta.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Most elérkeztünk a dolog lényegéhez.
I think not.	Szerintem nem.
He sees them all clearly in his head.	Mindegyiket tisztán látja a fejében.
On the other hand, there are studies that suggest the opposite.	Másrészt vannak olyan tanulmányok, amelyek ennek az ellenkezőjét sugallják.
No charges were filed.	Vádat nem emeltek.
Everything was fine.	Minden jó volt.
He finally got it.	Végül megkapta.
I used to work for a large company.	Korábban egy nagy cégnél dolgoztam.
I found one, but it was in use.	Találtam egyet, de használatban volt.
But the exact opposite.	De pont az ellenkezője.
It ends near the church.	A templom közelében ér véget.
No one seemed to be home.	Úgy tűnt, senki sem volt otthon.
I wondered what language they spoke.	Kíváncsi voltam, milyen nyelven beszélnek.
Schoolmates are often surprised at where we live.	Az iskolatársak gyakran meglepődnek azon, hogy hol lakunk.
Let’s leave this for now and look to the middle right.	Hagyjuk ezt most, és nézzünk a jobb középső felé.
I knew what he was thinking.	Tudtam, mit gondol.
We've been together for ten years.	Már tíz éve vagyunk együtt.
Others may, but not him.	Mások talán, de nem ő.
I saw that light.	Láttam azt a fényt.
For them, it’s all about sex.	Számukra ez annyira csak a szexről szól.
That's all he knew.	Ennyit tudott.
In addition, most customers do not have support for this.	Ezenkívül a legtöbb ügyfélnek nincs támogatása ehhez.
To do so, follow the instructions to create your account.	Ehhez kövesse a fiók létrehozására vonatkozó utasításaikat.
It didn’t matter if it was an easy or difficult time.	Nem számított, hogy könnyű vagy nehéz időszakai voltak.
You're just scared because you see it from the inside.	Csak azért félsz, mert belülről látod.
You can move things the way you want.	A dolgokat úgy mozgathatja, ahogy akarja.
You have to tell me how you know.	El kell mondanod, honnan tudod.
And the dogs are getting old.	És a kutyák megöregedtek.
I'm not taking my family there.	Nem viszem oda a családomat.
He nodded understandingly.	Megértően bólintott.
They're fine.	Jóra mennek.
His finger trembled as he pointed toward him.	Az ujja remegett, amikor felé mutatott.
You need to take very, very careful care of your health.	Nagyon-nagyon vigyáznia kell az egészségére.
As a result, one of the three outputs is possible.	Ennek eredményeként a három kimenet egyike lehetséges.
You were right, that was the right thing to do.	Igazad volt, ez volt a helyes dolog.
Freedom is not so much a right as a duty.	A szabadság nem annyira jog, mint inkább kötelesség.
He did it again and.	Újra megtette, és.
Even tonight, if you will.	Még ma este is, ha akarod.
Average reaction time.	Átlagos reakcióidő.
He became my enemy.	Az ellenségem lett.
I've never felt this way before.	Soha nem éreztem még ilyet.
Again, it's only another ten minutes.	Ismét csak újabb tíz percre van.
They don't want to give them up.	Nem akarják feladni őket.
I will explain this in more detail later about our specific situation.	A konkrét helyzetünkről a későbbiekben egy kicsit bővebben kifejtem.
One morning he could not leave his apartment.	Egyik reggel nem tudta elhagyni a lakását.
He agreed to give us some time.	Beleegyezett, hogy ad nekünk egy kis időt.
The weather was good.	Jó idő volt.
I'll decide what happens.	Majd én eldöntöm, mi lesz.
Suddenly they have business value now.	Hirtelen most üzleti értékük van.
You can run.	Futhatsz.
Then he suddenly found that he could not speak.	Aztán hirtelen azt találta, hogy nem tud beszélni.
We are very excited about this.	Nagyon izgatottak vagyunk emiatt.
Further studies are needed on this issue.	További tanulmányokra van szükség ezzel a kérdéssel kapcsolatban.
He didn't seem to hear.	Úgy tűnt, nem hall.
They don't talk shit to the other people in the room.	Nem beszélnek szart a többi emberrel a szobában.
He was too.	Ő is az volt.
It started to go bad.	Kezdett rosszul menni.
This is a tough thing.	Ez kemény dolog.
And so it goes.	És így megy.
It changes every week.	Minden héten változik.
Otherwise, they can cause big problems.	Ellenkező esetben nagy problémákat okozhatnak.
The rest will go to hell.	A többi a pokolba kerül.
His family is no exception.	Családja sem kivételezett.
You are the perfect couple.	Te vagy a tökéletes pár.
But that was a long time ago.	De ez nagyon régen volt.
This will make everyone happy.	Ettől mindenki boldog lesz.
But this part did not come together.	De ez a rész nem jött össze.
We started late.	Későn kezdtük.
If you lose, what is it?	Ha veszít, akkor mi van.
The authors suggest the obvious.	A szerzők a nyilvánvalót javasolják.
He needed surgery.	Műtétre volt szüksége.
you live with it.	élsz vele.
What you lose are the ideas in your head.	Amit elveszítesz, azok a fejedben lévő ötletek.
The blood of that man.	Annak az embernek a vére.
On the other hand, you have.	Másrészt megvan.
So, then so.	Így, aztán úgy.
The rest of the family returned to the house and waited.	A család többi tagja visszatért a házba és várt.
It could be next.	Ez lehet a következő.
It cannot be bought with gold.	Arannyal nem lehet megvásárolni.
And that means power.	Ez pedig hatalmat jelent.
There is no other way.	Nincs másképp.
But it was so perfect for that.	De ehhez annyira tökéletes volt.
First, the response rate was very high.	Először is, a válaszadási arány nagyon magas volt.
I repeat our story.	Ismétlem a történetünket.
So there was a “second” after his name.	Tehát a neve után egy „második” volt.
It was easy to give him advice.	Könnyű volt tanácsot adnunk neki.
Then you forget that moment too and focus on the next one.	Aztán elfelejted azt a pillanatot is, és a következőre koncentrálsz.
We fall too easily.	Túl könnyen lebukunk.
Yes, definitely.	Van, határozottan.
The man turned blue due to lack of air.	A férfi levegőhiány miatt elkékült.
I couldn't take it out.	Nem tudtam kiszedni.
There must be a better way.	Biztos van jobb módszer.
Really very close brothers.	Tényleg nagyon közeli testvérek.
They don't listen to the radio.	Nem hallgatnak rádiót.
There have been a lot of signs over the years.	Nagyon sok jel volt az évek során.
I loved riding with him.	Imádtam lovagolni vele.
You have time off for the rest of the week.	A hét hátralévő részében szabadságod van.
This can be changed if you want.	Ez megváltoztatható, ha akarod.
At least he felt it.	Legalábbis úgy érezte.
No physical resistance is required.	Fizikai ellenállás nem szükséges.
If you find this situation, the season is likely to end successfully.	Ha megtalálja ezt a helyzetet, valószínűleg sikerrel zárul a szezon.
I think people saw what was going on there.	Szerintem az emberek látták, mi történik ott.
This is what animals do.	Ezt csinálják az állatok.
There was little to see, a lot to feel.	Keveset lehetett látni, sokat érezni.
Have fun, but take them seriously.	Jó szórakozást, de vedd komolyan őket.
I never worked less and felt better.	Soha nem dolgoztam kevesebbet, és jobban éreztem magam.
She was married.	Házas volt.
He saw up close what his sons were doing.	Közelről látta, mit csináltak a fiai.
He is only four years old.	Még csak négy éves.
They haven't split a hole yet.	Még nem osztottak lyukat.
You have to pay a very low price.	Nagyon alacsony árat kell fizetni.
Or maybe it would be an order to go home.	Vagy talán parancs lenne, hogy menjünk haza.
If you feel your hand, the rest doesn’t matter.	Ha érzi a kezét, a többi nem számít.
Plus, it burned out.	Ráadásul ki is égett.
I think they need to draw the line.	Szerintem meg kell húzniuk a határt.
Empty bed or half empty.	Üres ágy vagy félig üres.
It looked like something he had done before.	Úgy nézett ki, mint valami, amit korábban csinált.
The user input for these three recorded things is the sampling frequency.	A felhasználói bevitel ehhez a három rögzített dologhoz a mintavételezési frekvencia.
We talked for a long time.	Sokáig beszélgettünk.
He dropped the paper.	Ledobta a papírt.
His peace is over.	A békéje elmúlt.
Week after week.	Hétről hétre.
Sometimes, step over it.	Néha előfordul, lépj túl rajta.
The wind is the wind.	A szél az a szél.
I want to be careful.	Óvatos akarok lenni.
It is none of my business.	Nem az én dolgom.
I've never heard of such a thing.	Soha nem hallottam ilyet.
That may be a bad idea.	Ez rossz ötlet lehet.
He was angry because someone didn't explain.	Dühös volt, mert valaki nem magyarázta el.
Otherwise he didn't move.	Különben nem mozdult.
I simply have my range here.	Egyszerűen itt van a hatótávolságom.
Some say it's a perfect match.	Egyesek szerint tökéletes párosítás.
I would enjoy it so much.	Annyira élvezném.
If he had known.	Ha tudta volna.
The boys meet.	A fiúk találkoznak.
Lucky lost track of the road.	Lucky elvesztette az út nyomát.
He can never come out.	Soha nem tud kijönni.
It happened suddenly and it's over.	Hirtelen megtörtént, és vége.
It only took about four hours.	Csak körülbelül négy órát vett igénybe.
A second cost-benefit analysis is needed.	Második költség-haszon elemzésre van szükség.
And no one can know that better than you.	És ezt senki sem tudhatja nálad jobban.
I have a lot of experience.	Rengeteg tapasztalatom van.
What a waste.	Micsoda pazarlás.
And many children and mothers were lost with this practice.	És sok gyermeket és anyát veszítettek ezzel a gyakorlattal.
He doesn't know.	Nem tudja.
Players can code their own features into the game.	A játékosok kódolhatják saját funkcióikat a játékba.
My eyes were brown again.	A szemem ismét barna volt.
He gently turned the doorknob and carefully opened the door.	Óvatosan elfordította a kilincset, és óvatosan kinyitotta az ajtót.
The situation has not improved much.	A helyzet nem sokat javult.
One of his friends, if they could see one now.	Az egyik barátai, ha látnának egyet most.
Sometimes we don’t see how our actions affect others.	Néha nem látjuk, hogy tetteink milyen hatással vannak másokra.
I'll bring it back in half an hour.	Fél óra múlva visszahozom.
But let's face it.	De nézzünk szembe álláspontunkkal.
I already missed it.	Hiányzott már.
The way home is good, of course.	A hazafutás persze jó.
I'm losing the first set.	Az első szettet elveszítem.
Don't describe what you're doing there.	Ne írja le, mit csinál ott.
Then slowly everyone comes to me.	Aztán lassan mindenki felém jön.
This is another place.	Ez egy másik hely.
This forces the green lines in the upper right corner.	Ez a zöld vonalakat a jobb felső sarokban kényszeríti.
We have a lot of work to do.	Nagyon sok munka vár ránk.
The friend is the one who really discovered the body.	A barát az, aki valóban felfedezte a testet.
The fourth case recorded so far has been reported.	Az eddig feljegyzett negyedik esetet jelentették.
I just love boys.	Csak a fiúkat szeretem.
I'll be honest with you.	Őszinte leszek veled.
And for that matter, everyone else.	És ami azt illeti, mindenki más is.
And it's completely natural.	És ez teljesen természetes.
People can’t wait for the weekend.	Az emberek alig várják a hétvégét.
Mom said she would tell her for the first time the next morning.	Anya azt mondta, hogy másnap reggel először elmondja neki.
He took it with his hands, mouth, and body.	A kezével, a szájával és a testével elvette.
Instead, he seemed to be the father.	Ehelyett úgy tűnt, az apának lenni.
I think performance appraisals should never come as a surprise.	Úgy gondolom, hogy a teljesítményértékelések soha nem lehetnek meglepetések.
The biggest factor is undoubtedly the focus.	A legnagyobb tényező kétségtelenül a fókusz.
Nor did the court find anything to investigate the subject.	A bíróság sem talált semmit a téma kutatása során.
It's usually a few thousand dollars, but forget it.	Ez általában pár ezer dollár, de felejtsd el.
One day the mother and daughter disappeared.	Egy napon az anya és a lánya eltűntek.
Check it out before you do anything.	Nézze meg, mielőtt bármit is csinálna.
The base had to be at least four feet wide.	Az alapnak legalább négy láb szélesnek kellett lennie.
I couldn't let anything happen to him.	Nem hagyhattam, hogy bármi is történjen vele.
I just went back to the door.	Csak mentem vissza az ajtóhoz.
I will never experience this again.	Soha többé nem fogom ezt átélni.
But only two yellow cards were dealt.	De csak két sárga lapot adtak.
Let's do one.	Csinálunk egyet.
How do I get there.	Hogyan érhetem el.
Double reference and meaning.	Kettős hivatkozás és jelentés.
That was all he had.	Annyi volt neki.
Take action and apply them.	Cselekedj és alkalmazd őket.
Then he is your job.	Utána ő a te feladatod.
I grabbed them before he could.	Megragadtam őket, mielőtt ő tehette volna.
I think people will be very happy.	Szerintem az emberek nagyon elégedettek lesznek.
Even if they did.	Még akkor sem, ha megvoltak.
Yes, we are still here.	Igen, még mindig itt vagyunk.
His wife took care of it.	A felesége gondoskodott róla.
I'm cold at half time.	Félidőben fázom.
This can make it difficult to diagnose the condition.	Ez megnehezítheti az állapot diagnosztizálását.
But there is a less complex reason for this.	De ennek kevésbé összetett oka van.
It lasted for two weeks.	Két hétig tartott.
A waste of my time.	Az időm pazarlása.
This was when they needed that kind of energy.	Ez akkor történt, amikor szükségük volt erre a fajta energiára.
That means you care about him.	Ez azt jelenti, hogy törődsz vele.
He saw him.	Látta őt.
Do not get me wrong.	Ne érts félre.
I hope you have a nice day.	Remélem szép lesz a napod.
I leave this question to you to decide.	Ezt a kérdést rád bízom, hogy eldöntsd.
He took her to the hospital.	Bevitte a kórházba.
All the time in the world.	A világon minden alkalommal.
They agree that the football team is treated differently.	Abban egyetértenek, hogy a futballcsapatot másképp kezelik.
Let it work and be useful.	Hadd dolgozzon és legyen hasznos.
I don't think you'd ever watch it.	Szerintem soha nem nézné meg.
This is not serious.	Ez nem komoly.
Our groundwater level was too high for that.	A mi talajvízszintünk túl magas volt ehhez.
And once you get there, just keep going.	És ha egyszer eljutottál odáig, csak menj tovább.
But there was as much as they could bear.	De annyi volt, amennyit elviseltek.
Common sense is lacking.	Hiányzik a józan ész.
Great failure.	Nagy kudarc.
I recorded my life, piece by piece.	Felvettem az életemet, darabonként.
We were like this.	Ilyenek voltunk.
I can't find a connection either.	Én sem találok kapcsolatot.
Worth listening to !.	Érdemes meghallgatni!.
Everything was covered with a thick layer.	Mindent vastag réteg borított.
We meet him the next day when the training has become serious.	Másnap találkozunk vele, amikor az edzés komolyra fordult.
But extreme weather.	De extrém időjárás.
He was trying to help us.	Segíteni próbált nekünk.
Forget what is normal.	Elfelejti, mi a normális.
And there is a difference.	És van különbség.
They can throw stars at him in an instant.	Egy pillanat alatt csillagokat dobhatnak rá.
Then things slowly came to my mind.	Aztán lassan eszembe jutottak a dolgok.
This will vary from industry to industry.	Ez iparágonként eltérő lesz.
He was with him for six months.	Hat hónapig volt vele.
Player for player, no comparison.	Játékost játékosért, nincs összehasonlítás.
You are not mistaken.	Nem tévedsz.
He fired into the air and the crowd fell back.	A levegőbe lőtt, és a tömeg visszaesett.
I'm a little worried.	kicsit aggódom.
Others love him too.	Mások is szeretik őt.
I failed.	kudarcot vallottam.
I’m sorry guys, but work is work and learning is learning.	Sajnálom srácok, de a munka az munka, a tanulás pedig tanulás.
However, most of the time it is generally known.	Azonban legtöbbször általában ismert.
It’s possible how I can do this job.	Lehetséges, hogy hogyan tudom ezt a munkát elvégezni.
The dream began at the same moment.	Az álom ugyanabban a pillanatban kezdődött.
The door was locked, but not completely.	Az ajtó zárva volt, de nem teljesen.
He wanted a life.	Életet akart.
Finally, the doors open.	Végül kinyílnak az ajtók.
God is life in the birds.	Isten az élet a madarakban.
But you have to catch the train in the morning.	De reggel el kell érnie a vonatot.
He went to school because of his early studies.	Iskolába járt korai tanulmányai miatt.
In any case, I wrote him a letter to this address.	Mindenesetre írtam neki levelet erre a címre.
I hold my breath and wait for his decision.	Visszatartom a lélegzetem, és várom a döntését.
And a small key.	És egy apró kulcs.
Now it's your decision which one to choose.	Most a te döntésed, hogy melyiket választod.
That's what he said.	Így mondta.
Because it's so safe.	Mert olyan biztonságos.
I didn't really know what to say.	Igazából nem tudtam mit mondani.
In his anger, there was the pain of his own history.	Haragjában ott volt saját történelmének fájdalma.
Control, under the press.	Vezérlés, sajtó alatt.
But what matters is how we react to them.	De az számít, hogyan reagálunk rájuk.
I stopped and the boy stopped with me too.	Megálltam, és a fiú is megállt velem.
I'm just trying to help.	Csak segíteni próbálok.
What he did once was almost hit by a car.	Amit egyszer meg is tett, majdnem elütötte egy autó.
Some even occupy their small apartment.	Néhányan még a kis lakásában is megszállnak.
It was hard to beat.	Nehéz volt legyőzni.
We had nothing else.	Semmi másunk nem volt.
Government and society.	Kormányzat és társadalom.
I had fun in the movie in the race.	A versenyen szórakoztam a filmben.
You never have to worry about legal matters again.	Soha többé nem kell jogi ügyekkel törődnie.
There was nothing they could not do for us.	Nem volt semmi, amit ne tudtak volna megtenni értünk.
They stood up holding each other's hands.	Felemelkedtek egymás kezét fogva.
His leadership was here.	A vezetősége itt volt.
We should rather live the way we should.	Inkább úgy kell élnünk, ahogyan élnünk kell.
The question included a list of examples.	A kérdésben példák listája szerepelt.
And that may be right.	És lehet, hogy helyes.
But it works, somehow.	De működik, valahogy.
He immediately began to hear and speak.	Azonnal hallani és beszélni kezdett.
You look there.	Odanéz.
In the circle.	A körben.
Maybe only two or three of them stuck their heads together and were busy.	Talán csak ketten vagy hárman összedugták a fejüket, és elfoglaltak.
I never met them.	Soha nem találkoztam velük.
That’s when you think your country is worth a hell of a deal.	Ez az, ha úgy gondolja, hogy az országa megér egy fenét.
I got trust.	bizalmat kaptam.
He started talking to himself.	Kezdett magában beszélni.
He didn't like to listen to himself.	Nem szeretett önmagát hallgatni.
Smile at them.	Mosolyogj rájuk.
Please do not use a background similar to this one.	Kérjük, ne használjon a weboldalhoz hasonló hátteret.
However, large sample studies yielded different results.	A nagy mintájú vizsgálatok azonban eltérő eredményeket értek el.
Each experiment included a specific training time and frequency.	Minden kísérlet meghatározott edzésidőt és gyakoriságot tartalmazott.
Spread on the base.	Az alapra terítjük.
Or by truck.	Vagy a teherautóval.
And no one killed him.	És senki sem ölt meg.
No, that's not possible.	Nem, erre nincs lehetőség.
All my hard work has led to this.	Minden kemény munkám ehhez vezetett.
It's not like we have another option.	Nem mintha más lehetőségünk lenne.
When they realized they were playing a bad game.	Amikor rájöttek, hogy rossz játékot játszanak.
None of them said anything for almost a minute.	Egyikük sem szólt semmit majdnem egy percig.
That would be too much for one boat.	Az egy hajóval túl sok lenne.
And keep the volume low.	És tartsa alacsonyan a hangerőt.
In fact, their fears seemed to grow.	Valójában úgy tűnt, hogy félelmük nőtt.
He now received serious attention from the press.	Most komoly figyelmet kapott a sajtótól.
This may require further explanation.	Ez további magyarázatot igényelhet.
People are waiting for someone else to give them a great chance.	Az emberek arra várnak, hogy valaki más adja meg nekik a nagy esélyt.
Please don't stop me from saying that.	Kérlek, ne akadályozd meg, hogy ezt mondjam.
I wanted your presence and you're here.	Kívántam a jelenlétedet, és itt vagy.
I know people who do.	Ismerek embereket, akik igen.
This time, however, it was too late.	Ezúttal azonban már késő volt.
I don't think you have anything to sell.	Szerintem nincs mit eladnod.
Not because it changes, but because we do.	Nem azért, mert megváltozik, hanem mert mi.
You must provide a copy of your proof of purchase.	Be kell mutatnia a vásárlást igazoló bizonylat másolatát.
In fact, it had the opposite effect.	Valójában az ellenkező hatást váltotta ki.
So this model was the best.	Szóval ez a modell volt a legjobb.
Certainly not for that.	Biztosan nem ezért.
However, more work is needed.	Azonban több munkára van szükség.
The news no longer has the effect it did in the past.	A híreknek már nincs olyan hatása, mint a múltban.
The child should not be given to you.	A gyereket nem a tiéd kell adni.
Your marriage is largely the exception, not the rule.	A házasságod nagymértékben kivétel, és nem szabály.
What a.	Mik a.
Plus, it was free.	Ráadásul ingyenes volt.
Freedom is about being able to become what you want to be.	A szabadság arról szól, hogy azzá válhatsz, amilyennek akarsz.
This is a great city.	Ez egy nagyszerű város.
And he was strong.	És erős volt.
He tried to smile, but he was obviously forced.	Mosolyogni próbált, de nyilvánvalóan erőltetett volt.
It is as much an art as it is a science.	Ez éppúgy művészet, mint tudomány.
Pull it under the rod.	Húzz be a rúd alá.
This can help people.	Ebből tudsz segíteni az embereken.
He suggested the concept and designed the experiment.	Javasolta a koncepciót és megtervezte a kísérletet.
And people know and do nothing about it.	És az emberek tudják, és nem tesznek ellene semmit.
I pushed him away.	Ellöktem tőle.
Everyone knew his story.	Mindenki ismerte a történetét.
I let myself feel it.	Hagytam magam érezni.
I had a job.	volt munkám.
I drank a beer and came back.	Megittam egy sört, és visszajöttem.
Rest assured that you will not be let down.	Bízzon benne, hogy nem fog cserbenhagyni.
That is the end of it.	Ennek a végére kell jutni.
They weren't here tonight.	Ma este nem voltak itt.
My face was in it.	Az arcom benne volt.
I tried to sleep during my stay.	Ottlétem alatt próbáltam aludni.
Anything can affect you.	Bármi befolyásolhatja.
And without the individual, neither time nor history is possible.	Az egyén nélkül pedig sem idő, sem történelem nem lehetséges.
But girls are different.	A lányok azonban mások.
He was patient.	Türelmes volt.
You can only see this as a change.	Ezt csak változásként láthatod.
The proof is complete.	A bizonyítás befejeződött.
Consent must be sought for this.	Ehhez hozzájárulást kell kérni.
It should hurt.	Ennek fájnia kell.
The mother is bigger than ours.	Az anya nagyobb a miénk.
In fact, we found a lot to love about the piece.	Valójában sok szeretnivalót találtunk a darabban.
You still look like me.	Még úgy is hasonlítasz rám.
This time the situation is different.	Ezúttal más a helyzet.
I enjoyed reading it.	Élvezettel olvastam.
He designed and performed the analysis.	Megtervezte és elvégezte az elemzést.
But the results surprised me.	De az eredmények meglepték.
But we'll be in about a month.	De kb egy hónap múlva leszünk.
School is over.	Az iskola véget ért.
Only they do that.	Ezt csak ők csinálják.
His mother once told him that.	Édesanyja egyszer ezt mondta neki.
Are you looking for a good wife?	Jó feleséget keresel?
And if it starts, it's going well.	És ha elindul, jól megy.
Don't tan.	Ne barnuljon meg.
This is where my theory begins.	Itt kezdődik az elméletem.
But he wouldn't have a doctor.	De nem lenne orvosa.
This is a hell of a setback.	Ez egy pokoli visszaesés.
And then we waited.	És akkor vártunk.
How it felt to have an arm.	Milyen érzés volt karral rendelkezni.
That's what it's about anyway.	Amúgy erről van szó.
There seem to be a lot of them and no one wants one.	Úgy tűnik, sok van belőlük, és senki sem akar egyet.
Too many people have been scared.	Túl sok embert megijesztettek.
It works.	Ez működik.
It's good to see you tried.	Jó látni, hogy kipróbáltad.
This means that nothing should ever be taken for granted.	Ez azt jelenti, hogy soha semmit nem szabad természetesnek venni.
Blue indicates remaining patients.	A kék jelzi a fennmaradó betegeket.
And it can still happen.	És még megtörténhet.
I wouldn’t wish for my worst enemy.	Nem kívánnám a legrosszabb ellenségemnek.
I don't really like instant coffee.	Nem igazán szeretem az instant kávét.
But that's not really a problem.	De ez nem igazán probléma.
I didn't want to cause trouble.	Nem akartam bajt okozni.
But no one knew how to use them.	Csakhogy senki nem tudta, hogyan kell használni őket.
We basically want to do what works.	Alapvetően azt akarjuk csinálni, ami működik.
Let's start with the head.	Kezdjük a fejjel.
And we moved the family to the country.	És átköltöztettük a családot az országba.
The child was shot.	A gyereket lelőtték.
Maybe he hadn't heard of it.	Talán nem is hallott róla.
I understand it from that point of view.	Ebből a szemszögből értem.
And their children were there too.	És ott voltak a gyerekeik is.
Their biological children, who were white, received a lot of attention.	Biológiai gyermekeik, akik fehérek voltak, sok figyelmet kaptak.
No one wants to go through the tests that water damage can cause.	Senki sem akar átmenni azokon a próbákon, amelyeket a vízkár okozhat.
For years.	Éveken át.
Put the gun out.	Tedd ki a fegyvert.
He saw him do it.	Látta, hogy megcsinálja.
I just wanted to see you.	Csak látni akartam, hogy vagy.
I step forward, then backward, then forward again.	Előre lépek, majd hátra, majd újra előre.
Try it for yourself.	Próbáld ki magad.
Identify possible factors related to the function.	A funkcióhoz kapcsolódó lehetséges tényezők azonosítása.
So listen to me.	Szóval figyelj rám.
She loved it as a child.	Gyerekként nagyon szerette.
You are them.	Ti vagytok azok.
They will be important tests for both countries.	Mindkét ország számára fontos teszteket jelentenek majd.
I knew it would turn out sometime.	Tudtam, hogy ez valamikor kiderül róla.
Look how big they are.	Nézd meg mekkora lettek.
As I did.	Ahogy nekem is volt.
As for him, he let him down.	Ami őt illeti, cserbenhagyta.
We want action.	Cselekvést akarunk.
He saw what was happening to them on the way.	Látta, mi folyik feléjük az úton.
Most customers have limited information.	A legtöbb ügyfél korlátozott információval rendelkezik.
We stayed with him for a while.	Vele maradtunk egy ideig.
It was an interesting trip for both of us.	Érdekes utazás volt mindkettőnk számára.
If not, it is not your responsibility.	Ha nem, akkor nem a te felelősséged.
But you were real.	De igazi voltál.
Choose your shoes well.	Válasszon jól cipőit.
The option has been available to customers for over three years.	A lehetőség több mint három éve áll az ügyfelek rendelkezésére.
And your skin is so thin.	És olyan vékony a bőröd.
Or maybe not.	Vagy talán nem.
Let it sweat.	Hadd izzadjon.
But nothing can be said about them.	De nem lehet róluk semmit sem mondani.
Sometimes there are house rules about dressing and other things.	Néha vannak házi szabályok az öltözködéssel és egyéb dolgokkal kapcsolatban.
We did better than we did.	Jobban jártunk, ahogy voltunk.
Therefore, this is not new.	Ezért ez nem új.
These are used for research.	Ezeket kutatásra használják.
Thank you for thinking about safety.	Köszönjük, hogy a biztonságra gondol.
A second later, there was hell on earth.	Egy másodperccel később pokol lett a földön.
Companies still need to make money.	A cégeknek továbbra is pénzt kell keresniük.
Someone is relatively unknown.	Valaki viszonylag ismeretlen.
They still didn’t sell and no one came to my site.	Továbbra sem árultak, és senki sem jött a webhelyemre.
Private individuals.	Magánemberek.
It used to be the location of a hotel.	Korábban egy szálloda helye volt.
In this office.	Ebben az irodában.
He spoke once before pressing the power button.	Egyszer megszólalt, mielőtt megnyomta a bekapcsoló gombot.
The results are from one of three experiments that showed similar results.	Az eredmények a három kísérlet egyikéből származnak, amelyek hasonló eredményeket mutattak.
Suddenly you get tired of keeping it to yourself.	Egyszer csak belefáradsz abba, hogy magadban tartsd.
This is a very good explanation of what is happening.	Ez egy nagyon jó magyarázat arra, hogy mi történik.
That's what sex is all about.	Biztos erről szól a szex.
It works for me.	Nekem működik.
I'm going for pain treatment.	Fájdalomkezelésre járok.
He needed a little rest.	Szüksége volt egy kis pihenésre.
For your fans, love them very much.	A rajongóid számára, nagyon szeressék őket.
Maybe he did.	Talán sikerült.
Please don't do this, miss.	Kérem, ne tegye ezt, kisasszony.
No one has ever completely separated them.	Soha senki nem választott el teljesen egymástól.
I'm interested in.	Érdekel engem.
That was the first.	Ez volt az első.
Read the full report.	Olvassa el a teljes jelentést.
We were bigger and stronger.	Nagyobbak és erősebbek voltunk.
But he was not afraid.	De nem félt.
He asks questions about my dad's game.	Apám játékáról tesz fel kérdéseket.
I know there are people who want a better life.	Tudom, hogy vannak emberek, akik jobb életre vágynak.
He opened another door and disappeared.	Kinyitott egy másik ajtót, és eltűnt szem elől.
It wasn't serious at first.	Eleinte nem volt komoly.
Obviously, we can’t report anything from what he said.	Nyilvánvalóan semmit sem tudunk beszámolni abból, amit mondott.
But looking deep into the horse's eyes, he saw the truth.	De mélyen a ló szemébe nézve látta az igazságot.
That would take too long.	Ez túl sokáig tartana.
Your observations are based on facts.	A megfigyeléseid tényeken alapulnak.
Many studies report only one result.	Sok tanulmány csak az egyik eredményről számol be.
You can adjust the sound when it goes off.	Hangot állíthat be, amikor kialszik.
And of course we can’t wait to meet the future.	És persze alig várjuk, hogy találkozzunk a jövővel.
The plaintiff refused to be admitted to the hospital.	A felperes megtagadta a kórházba szállítást.
I know the truth.	tudom az igazat.
This risk factor is not mentioned in the related studies.	Ezt a kockázati tényezőt a kapcsolódó tanulmányok nem említik.
He did nothing but watch the children.	Nem csinált mást, csak nézte a gyerekeket.
He did some experiments.	Végzett néhány kísérletet.
You've talked about this before.	Erről korábban beszéltél.
This is a point from which there is no return.	Ez egy olyan pont, ahonnan nincs visszatérés.
I think it's okay, we just have to wait.	Szerintem rendben van, csak várnunk kell.
We won't be that far, he says.	Nem leszünk olyan messze – mondja.
This will help you expand your account.	Ez segíteni fog fiókja bővítésében.
I am more experienced than you.	Én tapasztaltabb vagyok, mint te.
He wants everyone to buy this record.	Azt akarja, hogy mindenki megvásárolja ezt a lemezt.
Do you see what you did and what you did?	Látod, mit csináltál és mit csináltál?
Nevertheless, we continue to evolve.	Ennek ellenére továbbra is fejlődünk.
I would have found out about it soon enough.	elég hamar értesültem volna róla.
This is not a war of independence.	Ez nem szabadságharc.
Everything is fine for me.	Nekem minden rendben van.
An adult manages each station and keeps the party on the field.	Egy felnőtt irányítja az egyes állomásokat, és a partit a pályán tartja.
They said it was the coolest new show.	Azt mondták, ez a legmenőbb új műsor.
The best teachers.	A legjobb tanárok.
That was about them.	Ez volt róluk.
He hadn't been to them in weeks.	Hetek óta nem járt náluk.
It improves a bit and its memory is not so good.	Kicsit javul, és nem olyan jó a memóriája.
This should be considered on a case-by-case basis.	Ezt eseti alapon kell megvizsgálni.
It never happened.	Soha nem történt meg.
Using a broken system to repair yourself.	Az elromlott rendszer használata önmaga javítására.
It's dark here.	Sötét van itt.
Sometimes you have to tell me more than once.	Néha többször is el kell mondanod.
The technology is much more advanced.	A technológia sokkal fejlettebb.
I don't know how to thank you.	Nem tudom, hogyan köszönjem meg.
What is a s.	Mi az a s.
The reasons come to fight for you.	Az okok azért jönnek, hogy harcot vívjanak érted.
That makes me feel safe.	Ettől érzem magam biztonságban.
I know what they are.	Tudom, mik azok.
Small machine for big coffee moments.	Kis gép a nagy kávézási pillanatokhoz.
I miss my brother.	Hiányzik a bátyám.
He forced them again.	Kényszerítette őket újra.
Each argument has a name and a data type.	Minden argumentumnak van neve és adattípusa.
And we've never seen it before.	És ez előtt soha nem láttuk.
Find new ways.	Találj új utakat.
He must have had the most amazing sense of direction.	Biztosan a legcsodálatosabb irányérzéke volt.
Now there is a tree between us and the fat man.	Most egy fa áll köztünk és a kövér ember között.
This is the day.	Ez az a nap.
So death is not the worst evil.	A halál tehát nem a legrosszabb rossz.
That was one of the funny stories.	Ez volt az egyik vicces történet.
Especially towards the middle and last part of the writing.	Főleg az írás középső és utolsó része felé.
He read a lot when he was alone.	Sokat olvasott, amikor egyedül volt.
He didn't see what they were doing.	Nem látta, mit csinálnak.
The post office.	A posta.
He's gone now.	Most már elment.
We took it back.	Mi vitte vissza.
I did everything I had to.	Mindent megtettem, amit kellett.
Maybe even more so.	Talán még inkább.
He was lying on his back.	A hátán feküdt.
Data thanks and leaves.	Data megköszöni és elmegy.
Style or whatever is no longer a challenge.	Stílus vagy bármi, többé nem kihívás.
People come to listen to music.	Az emberek zenét hallgatni jönnek.
You probably don't have to use this.	Valószínűleg nem kell ezt használnod.
I shot her body as she fired.	Átlőttem a testén, ahogy lőtt.
He could have found the boy.	Megtalálhatta a fiút.
They're watching the room.	Figyelik a szobát.
People will ask too many questions.	Az emberek túl sok kérdést fognak feltenni.
This is a huge thing.	Ez hatalmas dolog.
I didn't want to scare me.	Nem akartam, hogy megijedjen.
He couldn't be caught.	Nem lehetett elkapni.
I can't read it any other way.	Másképp nem tudom elolvasni.
I actually love these, even if only in the beginning.	Valójában szeretem ezeket, még ha csak az elején is.
It focused on support and information issues.	A támogatással és tájékoztatással kapcsolatos kérdésekre összpontosított.
A large network is much more stable.	Egy nagy hálózat sokkal stabilabb.
You grow up and learn about yourself.	Felnősz és tanulsz magadról.
You have to go exactly.	Pontosan tovább kell mennie.
Nice sound.	Szép hang.
Think about what you want to achieve next year.	Gondold át, mit szeretnél elérni a következő évben.
He couldn't sit there.	Nem lehetett ott ülni.
He chose not to mention it.	Úgy döntött, nem említi.
And a trip, if you like.	És egy kirándulás, ha úgy tetszik.
This had to be his father.	Ennek az apjának kellett lennie.
That's not all.	Nem csak erről van szó.
That was his favorite.	Ez volt a kedvence.
No help came.	Nem jött segítség.
So we have to fight each other.	Tehát meg kell küzdenünk egymással.
And he knew.	És tudta.
The rest is just meat.	A többi csak hús.
Two more were wounded after each death.	Minden meghalt ember után további kettő sebesült meg.
He felt a strong need to return to that planet.	Erős szükségét érezte, hogy visszatérjen arra a bolygóra.
But he did it the way he could.	De úgy csinálta, ahogy csak tudta.
The answers will be different.	A válaszok eltérőek lesznek.
He was determined before he took a breath.	Már azelőtt elhatározta magát, hogy levegőt vett volna.
At first I didn't really know who it was.	Eleinte nem igazán tudtam, hogy ki az.
These are not eggs.	Ezek nem tojások.
Processing is done pixels by pixel.	A feldolgozás képpontonként történik.
Maybe that's exactly what it's about.	Talán pontosan erről van szó.
Stress can cause violence among young birds.	A stressz erőszakot okozhat a fiatal madarak körében.
The register will be updated on the website after business hours.	A nyilvántartás munkaidő után frissül a honlapon.
There was only one window in front.	Csak egy ablak volt, elöl.
Maybe he can.	Talán tud.
He kept the door open for them.	Nyitva tartotta számukra az ajtót.
I left one day, but it seemed like weeks.	Egy nap elmentem, de heteknek tűnt.
That may have changed by now.	Lehet, hogy ez mostanra megváltozott.
I want you to come with me.	Azt akarom, hogy jöjjön velem.
I think you're missing the point.	Szerintem eltéveszted a lényeget.
Then he came and fired forward.	Aztán jött, és előre lőttek.
Resources are limited.	Az erőforrások korlátozottak.
I don't quite understand that.	Nem egészen értem ezt.
They cannot continue in the normal course of business.	Nem tudják folytatni a szokásos üzletmenetet.
This strategy has reached its limit.	Ez a stratégia elérte a határát.
He has no idea what he's saying.	Fogalma sincs, mit mond.
It should never affect you.	Ennek soha nem kell hatnia rád.
But it does not matter.	De nem számít.
It was another test.	Ez egy újabb teszt volt.
There were two reasons for this.	Ennek két oka volt.
I can't find it now.	most nem találom.
Sounds sad.	Szomorúan hangzik.
When he looked up, the expression on his face wasn't there.	Amikor felnézett, az arckifejezés nem volt ott.
They were watching each other.	Figyeltek egymásra.
Here, too, we want to create interesting areas.	Itt is szeretnénk érdekes területeket kialakítani.
Stop feeling sorry for yourself.	Hagyd abba, hogy sajnáld magad.
He heard a familiar voice.	Ismerős hangot hallott.
He wanted to be in it today.	Ma benne akart lenni.
He liked the way he talked.	Tetszett neki, ahogy beszél.
I could read their thoughts.	Olvashattam a gondolataikat.
One side against the other.	Egyik oldal a másik ellen.
Please don't touch me.	Kérlek, ne érj hozzám.
I do not understand this connection.	Nem értem ezt az összefüggést.
It should be in the middle of the file.	A fájl középső részén kell lennie.
I know someone.	Ismerek valakit.
He would have been completely lost alone.	Teljesen elveszett volna egyedül.
But this time it failed.	De ezúttal nem sikerült.
This was completely normal in their world.	Ez teljesen normális volt az ő világukban.
Now his feet were in his nose.	Most a lába az orrában volt.
You don't know what to say or where to look.	Nem tudod, mit mondj, vagy hova nézz.
There is a story behind every plan.	Minden terv mögött van egy történet.
It's not good for anyone here.	Nem áll jól itt senkinek.
You could take a break.	Ráférne egy kis szünet.
If it had happened five years ago, it would have been worth more.	Ha ez öt éve történt volna, többet érne.
We didn't get together, man.	Nem jöttünk össze, haver.
Read on for photos and more information.	Olvasson tovább fényképekért és további információkért.
He obviously lost a step.	Nyilvánvalóan vesztett egy lépést.
Otherwise, they can only be accessed in a locked section.	Ellenkező esetben csak egy lezárt részben érhetjük el őket.
However, pointing to the problem is very difficult.	A problémára rámutatva azonban nagyon nehéz.
No, not a car.	Nem, nem autó.
Younger patients performed worse than older ones.	A fiatalabb betegek rosszabbul teljesítettek, mint az idősebbek.
Each man had his own personal style.	Mindegyik férfinak megvolt a maga személyes stílusa.
That was twice in minutes.	Ez most kétszer volt percek leforgása alatt.
We need them.	Szükségünk van rájuk.
A much smaller place is much better for me.	Egy sokkal kisebb hely sokkal jobban megfelel nekem.
I know that's not good for him.	Tudom, hogy ez nem jó neki.
It was soft to the touch and very warm.	Puha tapintású volt és nagyon meleg.
Do not be mad at me.	Ne haragudj rám.
You can never see others in real life.	Soha nem láthatod a többieket a való életben.
You probably don't remember that.	Valószínűleg nem emlékszel erre.
The difference between life and death.	A különbség élet és halál között.
But qualities matter.	De a tulajdonságok számítanak.
You're just the kind who does that.	Te csak az a fajta vagy, aki ezt csinálja.
Good friends are definitely harder.	A jó barátok határozottan nehezebbek.
Of course, the door should open to the room.	Természetesen az ajtónak a szoba felé kell nyílnia.
You have to leave the hospital with your son tonight.	Ma este el kell hagynia a kórházat a fiával.
A sealed board wouldn't stop it anyway.	Egy lezárt tábla amúgy sem állítaná meg.
Your problem is the week.	A te problémád a hét.
I added it to my daily running budget.	Hozzáadtam a napi futóösszeghez.
Finally, war must be a means to achieve the greater goal of peace.	Végül, a háborúnak eszköznek kell lennie a béke nagyobb célja eléréséhez.
Now enter some text for the image.	Most írjon be egy szöveget a képhez.
Feel the air on your face, the sun on your neck.	Érezni a levegőt az arcán, a napot a nyakán.
He looked out at the crowd.	Kinézett a tömegre.
I would be a changed person.	Megváltozott ember lennék.
Our culture is very important to me.	Kultúránk nagyon fontos számomra.
I wore it twice, it had a hole in the back.	Kétszer hordtam, hátul lyukas volt.
I mean, that was our life, the business.	Úgy értem, ez volt a mi életünk, az üzlet.
I know you weren't lost.	Tudom, hogy nem tévedtél el.
He just wanted to talk.	Csak beszélni akart.
When he arrived, he could only stay for an hour.	Amikor megérkezett, csak egy órát tudott maradni.
The number of cells should be increased for these experiments.	A sejtek számát növelni kell ezekhez a kísérletekhez.
We will both be very busy all winter.	Egész télen nagyon elfoglaltak leszünk mindketten.
Say what you want.	Mond, amit akarsz.
Fair market value.	Tisztességes piaci érték.
Because they were kids.	Mert gyerekként voltak.
He didn't hear anything.	Nem hallott semmit.
He does what he wants with it.	Azt csinál vele, amit akar.
There is some evidence that this is the case.	Van néhány bizonyíték arra, hogy ez a helyzet.
You should act fast.	Gyorsan kellene cselekednie.
This is just the beginning.	Ez még csak a kezdet.
You were a great example and help to me.	Nagyszerű példa és segítség voltál nekem.
He had such a clearly defined identity and purpose.	Olyan világosan meghatározott identitása és céltudata volt.
You would never know your child.	Soha nem ismerné meg a gyereküket.
The sound was much worse than the pain.	A hang sokkal rosszabb volt, mint a fájdalom.
Ball.	Bal.
I like to do things twice, but the third time is sad.	Szeretek kétszer csinálni dolgokat, de a harmadik alkalom elszomorít.
Sure, performance matters a lot.	Az biztos, hogy a teljesítmény sokat számít.
He started writing early.	Korán kezdett írni.
He fell on his back.	A hátára borult.
Reading a book can help divert your thoughts about things.	Egy könyv olvasása segíthet elterelni a gondolatait a dolgokról.
Figures in the movie.	Figurák a filmbe.
Not a single type is at home everywhere.	Egyetlen típus sincs otthon mindenhol.
He's just a man.	Ő csak egy ember.
If we had known, if everyone knew, we would have done something.	Ha tudtuk volna, ha mindenki tudta volna, tettünk volna valamit.
It's like your company isn't bad enough.	Mintha nem lenne elég rossz a társasága.
But it has grown across the country.	De országszerte nőtt.
I thought it was a rule.	Azt hittem, ez egy szabály.
This finding seems clearly correct.	Ez a megállapítás egyértelműen helytállónak tűnik.
We thought it wasn't working.	Azt hittük, nem működik.
The conditions have been defined.	A feltételeket meghatározták.
I still do not understand.	még mindig nem értem.
The bag is available in beautiful colors.	A táska szép színekben kapható.
I wore it, but I didn't have a part.	Én viseltem, de nem volt részem.
He was afraid of him.	Félt tőle.
You look.	Te nézel.
I am very patient and understanding.	Nagyon türelmes és megértő vagyok.
Not much was there.	Sok minden nem volt ott.
He has the best abilities, the best brains.	Neki vannak a legjobb képességei, a legjobb agya.
You saved me.	Megmentettél.
At least it was real.	Legalább igazi volt.
Tell them not to put their feet on your coffee table.	Mondd meg nekik, hogy ne tegyék fel a lábukat a dohányzóasztalodra.
However, higher education is much older in the region.	A felsőoktatás azonban a régióban jóval régebbi.
None of us created them and contributed to their existence.	Egyikünk sem hozta létre őket, és nem járult hozzá a létezésükhöz.
Four letters on one page.	Négy betű egy oldalra.
I found some phone numbers.	Találtam néhány telefonszámot.
But they lived with each other in a very real sense.	De nagyon is valóságos értelemben egymással éltek.
I can't take an entire library with me.	Nem vihetek magammal egy egész könyvtárat.
In fact, peace is bad for business.	Valójában a béke rossz az üzletnek.
He loses the case, but retains his reputation.	Elveszíti az ügyet, de megőrzi jó hírnevét.
You forgot if you did.	Elfelejtetted, hogy megtette-e.
They see no particular reason to quit after they get married.	Nem látnak különösebb okot arra, hogy abbahagyják, miután összeházasodtak.
It won't work for anyone else.	Másnak nem fog menni.
Yes, that was true, you felt confident and you knew what to expect.	Igen, ez igaz volt, biztosnak érezted magad, és tudtad, mire számíthatsz.
I don’t think he would really like it, but that’s another matter.	Nem hiszem, hogy nagyon tetszene neki, de ez más kérdés.
They only serve the search when we are done.	Csak a keresést szolgálják, ha végeztünk.
i will talk to him.	beszélni fogok vele.
He opened the program and was a little confused.	Kinyitotta a programot, és kissé összezavarodott.
You're right you're scared.	Igazad van, hogy félsz.
Just ask your mother.	Kérdezd csak meg az anyját.
I love the new members.	Szeretem az új tagokat.
For your country.	A hazájáért.
I don't understand why this is happening.	Nem értem, miért történik ez.
All things come through.	Az összes dolog átjön.
Steps have been taken in this direction.	Lépéseket tettek ebbe az irányba.
Several looked at each other in confusion.	Többen zavartan néztek egymásra.
You don't kill your own food.	Nem ölöd meg a saját ételedet.
Especially if you don't have anyone to talk to.	Főleg, ha nincs kivel beszélni.
I really enjoyed listening to him.	Nagyon élveztem őt hallgatni.
But now he's not sure.	De most már nem biztos benne.
This is especially true for mass market instruments.	Ez különösen igaz a tömegpiaci eszközökre.
I wouldn't ask for your help, ever again.	Nem kérném a segítségét, soha többé.
Research shows otherwise.	A kutatások mást mutatnak.
I had a glass in my hand.	Egy pohár volt a kezemben.
And don't be surprised.	És nem szabad meglepődni.
That means his faith is weak.	Ez azt jelenti, hogy a hite gyenge.
Really, we can go with my car.	Tényleg, mehetünk a kocsimmal.
Anyway, these have to be done.	Mindegy, ezeket meg kell tenni.
But only a little.	De csak kicsit.
They make us fight each other, we hate each other.	Arra késztetnek bennünket, hogy harcoljunk egymással, gyűlöljük egymást.
I look forward to talking to you.	Várom, hogy beszélhessünk veled.
It was very good to deal with it.	Nagyon jó volt vele foglalkozni.
He must have been forced to perform.	Biztosan kénytelen volt teljesíteni.
They went so fast he didn’t know where to look first.	Ezek olyan gyorsan mentek, hogy nem tudta, hova nézzen először.
I loved it every time.	Minden alkalommal szerettem.
For this reason, an air spring using air was developed.	Emiatt levegőt használó légrugót fejlesztettek ki.
I had nothing to tell them.	Nem volt mit mondanom nekik.
But there are things in you.	De vannak benned dolgok.
Don't lose money.	Ne veszítse el a pénzt.
That was very helpful.	Ez nagyon hasznos volt.
However, calling this class in the code still works.	Ennek az osztálynak a kódban történő hívása azonban továbbra is működik.
That was the secret to her successful marriage, she said.	Sikeres házasságának ez volt a titka – mondta.
Let's go into the house.	Menjünk be a házba.
He looked at him again, but someone else was.	Újra ránézett, de valaki más volt.
However, we had no idea what we were really up to.	Arról azonban fogalmunk sem volt, hogy valójában mire készülünk.
But you will know about it.	De tudni fog róla.
Most of the time I listened to the radio.	Legtöbbször rádiót hallgattam.
They are open to their thoughts.	Nyitottak a gondolataikra.
In any case, he was arrested.	Mindenesetre letartóztatták.
I didn't even know what to do there.	Nem is tudtam mit csináljak ott.
Books bound in human skin.	Emberbőrbe kötött könyvek.
It’s a matter of learning a business.	Ez egy vállalkozás tanulásának kérdése.
But they wrote because they could do it.	De azért írtak, mert megtehették.
It doesn’t happen as quickly and easily as instant coffee.	Ez nem történik meg olyan gyorsan és egyszerűen, mint az instant kávé.
However, as expected, it did not happen.	A várt azonban mégsem következett be.
It can do you good in the long run.	Hosszú távon jót tehet.
It went on for more than three hours.	Több mint három órán keresztül ment.
there is nothing I can do for you.	semmit sem tehetek érted.
Remove and transfer to a plate.	Vegye ki, és tegye át egy tányérra.
Silence we now know.	Csend, amit most ismerünk.
And you can count on us to help you solve your problems.	És számíthat ránk, hogy segítünk problémái megoldásában.
He put his right hand on his face.	Jobb kezét az arcára tette.
He didn't look up.	Nem nézett fel.
That is a true fact.	Ez igaz tény.
Maybe it was before.	Talán korábban is volt.
I didn't make new friends often.	Nem gyakran szereztem új barátokat.
It was because he's dead now.	Volt, mert most meghalt.
But they are on different sides there.	De ott különböző oldalon állnak.
Does not contain substances.	Anyagokat nem tartalmaz.
It can even be a political pattern.	Még politikai minta is lehet.
We do not seem to be winning the debate.	Úgy tűnik, nem nyerjük meg a vitát.
But, it can be done.	De, meg lehet tenni.
An expensive one.	Egy drága.
This is really interesting.	Ez tényleg érdekes.
I was away with my son a lot during this period.	Ebben az időszakban sokat voltam távol a fiammal.
We can buy things.	Vásárolhatunk dolgokat,.
We lose without it.	Enélkül elveszünk.
We should have come to this conclusion years ago.	Évekkel ezelőtt erre a következtetésre kellett volna jutnunk.
I turned around and lay on top of her body.	Megfordultam és a teste tetejére feküdtem.
Stories about him are very popular with younger people.	A róla szóló történetek nagyon népszerűek a fiatalabbak körében.
He looked at me through our fingers and then closed his eyes.	Rám nézett az ujjainkon keresztül, majd lehunyta a szemét.
I got out of my head.	Kimentem a fejemből.
And he kept following, and the driver rolled down the window.	És folyamatosan követett, és a sofőr letekerte az ablakot.
You will have a daughter and you will fall in love with you.	Meglesz a lányod, és szerelmes lesz beléd.
In fact, our style is the opposite, most of the time.	Valójában a stílusunk ennek az ellenkezője, legtöbbször.
He returned, no change.	Visszatért, változtatás nélkül.
But that is not the end of the matter.	De az ügy ezzel még nem ér véget.
The day was beautiful.	Gyönyörű volt a nap.
You look good.	Jónak tűnsz.
Only completed experiments were included in the analyzes.	Csak a befejezett kísérletek szerepeltek az elemzésekben.
This rule change is the worst form of policy.	Ez a szabálymódosítás a politika a legrosszabb formájában.
But it looks like it doesn't work.	De úgy néz ki, hogy nem működik.
It upsets.	Felborul.
So it took longer.	Szóval tovább tartott.
My father is as healthy as a horse.	Apám egészséges, mint a ló.
The only way to meet this man at home.	Az egyetlen módja annak, hogy otthonában találkozhasson ezzel a férfival.
The nurse has many friends.	A nővérnek sok barátja van.
He needed to sleep.	Szüksége volt alvásra.
My whole body was black.	Az egész testem fekete volt.
This can be traced back to an incident he observed in the music room.	Ez egy incidensre vezethető vissza, amelyet a zeneszobában figyelt meg.
It was hard for him.	Nehéz volt neki.
I turned slowly to look at him.	Lassan megfordultam, hogy ránézzek.
About all moving parts.	Minden mozgó alkatrészről.
Just do this.	Csak tegyük ezt.
This is the case now.	Ez a helyzet most.
It seems very clear to me.	Számomra nagyon egyértelműnek tűnik.
i can prove it.	ezt be tudom bizonyítani.
There is no clear evidence for any of them yet.	Egyelőre egyikükre sincs egyértelmű bizonyíték.
This is the key for me.	Ez a kulcs számomra.
There was no break in the warm dry weather.	Nem volt szünet a meleg száraz időben.
He had one.	Az övé volt az egyik.
This is because it is not natural.	Ez azért van, mert ez nem természetes.
Women have children who need to be fed.	A nőknek gyerekeik vannak, akiket táplálniuk kell.
She has sex with the heavy metal guy in her dream state.	Álmai állapotában szexel a heavy metal sráccal.
It's hard because he survives.	Nehéz, mert túléli.
He had no idea what it was, but he definitely recognized the signs.	Fogalma sem volt, miről, de határozottan felismerte a jeleket.
The sale and purchase of power.	A hatalom adás-vétele.
But you need to know.	De tudnia kell.
The balance was bad.	Rossz volt a mérleg.
He went in.	Oda bement.
In fact, little change is happening.	Valójában kis változtatások történnek.
Maybe his breathing will change, but he won't say a word.	Talán megváltozik a légzése, de nem szól egy szót sem.
He was trying to figure out what to write in his report.	Próbálta kitalálni, mit is írjon a jelentésébe.
There was no sound from the streets outside.	Nem hallatszott hang a kinti utcákról.
I hope this will change in the future.	Remélem, hogy ez a jövőben változni fog.
We brought oil into the world.	Olajt vittünk a világba.
But this is my problem.	De ez az én problémám.
I have my own.	Van egy sajátom.
I understand that now.	Ezt most már értem.
You want him.	Te akarod őt.
I was much more worried about the surgery itself.	Sokkal jobban aggódtam maga a műtét miatt.
If you have a problem with that, it's your problem, not mine.	Ha ezzel gondod van, az a te problémád, nem az enyém.
You're not coming in.	Nem jössz bele.
Maybe you've heard of it.	Talán hallott már róla.
Many of us are worried about education.	Sokan aggódunk az oktatás miatt.
No injuries were reported.	Károkról nem érkezett jelentés.
Please leave any comments.	Kérjük, továbbra is hagyjon megjegyzéseket.
They didn’t have the money, but they decided they would look their best.	Nem volt pénzük, de elhatározták, hogy a legjobban fognak kinézni.
You will think of me here, now, tonight.	Gondolni fog rám itt, most, ma este.
I was scared, you know.	Féltem, tudod.
They think this is possible with the second goal.	Azt hiszik, hogy a második góllal ez lehetséges.
As she lay, she looked like a girl.	Ahogy feküdt, úgy nézett ki, mint egy lány.
You better go without us.	Jobb lesz, ha nélkülünk mész.
Go slowly and ask for feedback.	Lassan menj és kérj visszajelzést.
There are two main views on the nature of enjoyment.	Az élvezet természetéről két fő nézet létezik.
His own.	A sajátja.
The rain increased production costs.	Az eső növelte a termelési költségeket.
These connections need to be explored and analyzed in the experience itself.	Ezeket a kapcsolatokat magában a tapasztalatban kell felfedezni és elemezni.
There was a little more money approx.	Kicsit több pénz volt kb.
And current things.	És aktuális dolgok.
Not a single thing.	Egyetlen dolgot sem.
They finally found the broken way.	Végre megtalálták a törött utat.
Something slow and quiet.	Valami lassú és csendes.
He took a breath, let go.	Vett egy levegőt, kiengedte.
We can even say that our music has saved some lives.	Akár azt is mondhatjuk, hogy a zenénk megmentett néhány életet.
Compared to the outside.	Kívülről viszonyítva.
He still didn't know enough about it.	Még mindig nem tudott róla eleget.
But now you know he's there and everywhere.	De most már tudod, hogy ott van, és mindenhol.
But your friends do.	De a barátai igen.
Talk hard.	Beszélj keményről.
And he saw this a second time.	És ezt látta másodszor is.
If the train goes, his father would die.	Ha a vonat megy, az apja meghalna.
We would never have found you without you.	Soha nem találtuk volna meg nélküled.
And we're here to fuck.	És azért vagyunk itt, hogy dugjunk.
Please don't take anything here seriously.	Kérem, ne vegyen itt semmit komolyan.
There is so much peace in caring for people.	Annyi béke van az emberekről való gondoskodásban.
He was fine last year.	Előző évben jól volt.
He is known to have killed my breed.	Arról ismert, hogy megölte a fajtámat.
And it was good what he did.	És jó volt, amit csinált.
He was asked for the pictures.	Tőle kérték a képeket.
Provide a means to do this.	Biztosítson eszközt ennek érdekében.
It will happen when you least expect it.	Akkor fog megtörténni, amikor a legkevésbé számítasz rá.
Or maybe a lot.	Vagy talán sok.
So come back soon.	Tehát látogasson vissza hamarosan.
I’ll look at all the answers here and finally get what I want.	Minden választ itt megnézek, és végre megkapom, amit akarok.
Printing.	Nyomtatás.
I mean on this side of the river.	Mármint a folyónak ezen az oldalán.
The results are mixed.	Az eredmények eltérőek.
No one had to play, but most women did.	Senkinek nem kellett játszania, de a legtöbb nőnek igen.
Instead, they came to me tonight.	Ehelyett ma este eljöttek hozzám.
Well, it doesn't matter.	Nos, mindegy.
I am here to share my life with the world.	Azért vagyok itt, hogy megosszam az életem a világgal.
She was black and strong as she loved his women.	Fekete volt és erős, ahogy szerette a nőit.
Listen and don't decide anything.	Figyelj, és ne dönts semmit.
I couldn't find an employee for me.	Nem találtam alkalmazottat a számomra.
My heart opened.	A szívem kinyílt.
Then he did something with the controller in his hand.	Aztán tett valamit a kezében tartott vezérlővel.
We can get the best or the worst out of it.	Kihozhatjuk belőle a legjobbat vagy a legrosszabbat.
His own case, however.	A saját esete, de.
He's just working now.	Csak most dolgozik.
Protect it with your life.	Védd meg életeddel.
My sister and her husband are coming.	Jön a nővérem és a férje.
Not yet, he wanted to tell her.	Egyébként még nem, el akarta mondani neki.
I looked at that sign and code.	Megnéztem azt a jelet és a kódot.
This is how it will work.	Ez így fog működni.
The trip is comfortable and quiet.	Az utazás kényelmes és csendes.
Don't go there.	Ne menj oda.
The school of magic.	A mágia iskola.
He just pushed through the wall, starting to move.	Csak áttolta a falat, inkább mozgatni kezdte.
He kept it in place so he could stay in control.	A helyén tartotta, hogy meg tudja őrizni az irányítást.
The two seem to go together.	Úgy tűnik, a kettő együtt jár.
Actually good.	Valójában jó.
The three.	A három.
This is a powerful video.	Ez egy nagy teljesítményű videó.
I see a self-defense problem.	Látok egy önvédelmi problémát.
Here they hide their memories of their long work.	Itt rejtik el a hosszú munkával kapcsolatos emlékeiket.
They really needed me.	Nagyon szükségük volt rám.
Brother against brother.	Testvér testvér ellen.
This is not a sin of passion.	Ez nem a szenvedély bűne.
Whatever the situation, I began to question myself.	Bármi is volt a helyzet, elkezdtem megkérdőjelezni magam.
In front of him is a model of the college.	Előtte a főiskola makettje.
Hope to see you soon.	Remélem hamarosan találkozunk.
They didn't say a word.	Egy szót sem szóltak.
Both parents are teachers.	Mindkét szülője tanár.
This can be found in a simple one-stop app.	Ez megtalálható egy egyszerű egynézetű alkalmazásban.
He is seriously ill.	Súlyosan megbetegedett.
No sound, no one is visible.	Nincs hang, senki sem látható.
They can't stand the heat for long.	Nem bírják sokáig a meleget.
Knowing the possibilities.	Ismerve a lehetőségeit.
And much more after that.	És még sok minden utána.
Many people's rules are not good.	Sokak szabálya nem jó.
You should ask one.	Meg kellene kérdezni egyet.
Describe what the error is and justify your answer.	Írja le, mi a hiba, és indokolja válaszát.
So the game is over.	Szóval vége a játéknak.
Although I have never tried.	Bár még soha nem próbáltam.
She's so bad about it.	Olyan rosszul van tőle.
What sometimes seems impossible has come true.	Ami olykor lehetetlennek tűnik, az megvalósult.
That is not the right conclusion.	Ez nem helyes következtetés.
I saw little of it.	egy keveset láttam belőle.
To be great.	Hogy nagy legyen.
I'll keep the rest for next time.	A többit tartogatom a következő alkalomra.
And it achieved gold status sales.	És elérte az arany státuszú eladásokat.
It lacked energy.	Hiányzott belőle az energia.
We don't know who he is.	Nem tudjuk, hogy ő az.
Progress is about what happened.	A haladás a történésekről szól.
No, they are very healthy.	Nem, nagyon egészségesek.
Sharp mind.	Éles elme.
But let me tell you.	De hadd mondjam el.
Most of us don't talk about it.	A legtöbben nem beszélünk róla.
He was on his way to getting better.	Úton volt afelé, hogy jobbá váljon.
next time.	majd legközelebb.
You want trouble in the long run.	Hosszú távon bajt kérsz.
So the key is to go out.	Tehát a kulcs az, hogy menj ki.
Midnight.	Éjfél.
But that has changed a lot, for sure.	De ez sokat változott, az biztos.
It's not that simple.	Ez nem olyan egyszerű.
This is the starting point.	Ez a kiindulópont.
My new address.	Az új címem.
Data were entered daily and missing data were identified.	Az adatokat naponta vittük be, és azonosították a hiányzó adatokat.
From the second onwards, text, value and identifier.	Másodiktól kezdve szöveg, érték és azonosító.
We are silent, as if we were in the church.	Csendben vagyunk, mintha a templomban lennénk.
Not if he wanted peace in his life.	Nem, ha békét akart az életében.
You are in my care.	Az én gondozásomban vagy.
You can't feel the slice in the pictures.	A képeken nem lehet érezni a szelet.
I think I need the money.	Szerintem kell a pénz.
Of course there are bad people in the world.	Természetesen vannak rossz emberek a világon.
Thank you for taking the time to answer our questions.	Köszönjük, hogy időt szánt kérdéseink megválaszolására.
This is extremely strange.	Ez felettébb furcsa.
They know by faith.	Hitből tudják.
It was a very serious order.	Ez nagyon komoly parancs volt.
Huge brown cat's eye.	Hatalmas barna macskaszem.
But now we have reached him.	De most elérkeztünk hozzá.
The man was only as good as he gave his word.	Az ember csak annyira volt jó, amennyire a szavát adta.
The police appeared.	A rendőrség megjelent.
He was gone when he decided.	Elment, amikor úgy döntött.
Its impact on the market is immediate.	A piacra gyakorolt ​​hatása azonnali.
Or this time we missed them.	Vagy ezúttal kihagytuk őket.
Both have become commonplace.	Mindkettő általánossá vált.
Talk to you tomorrow.	Holnap beszélünk.
Did not come.	Nem jött.
Well, unfortunately it still is.	Hát, sajnos még mindig az.
You had to be at the top of your game here.	Itt a játékod csúcsán kellett lenned.
His gaze is fixed on something behind my back.	Tekintete valamire szegeződik a hátam mögött.
She put her hand on the glass.	A lány az üvegre tette a kezét.
The ground is level, but my legs keep moving.	A talaj kiegyenlített, de a lábaim tovább mozognak.
This is achieved as follows.	Ez a következőképpen érhető el.
I'm afraid he'll have a heart attack.	Félek, hogy szívrohamot kap.
It was hard to tell where he came from.	Nehéz volt megmondani, honnan jött.
If it were otherwise, he would come back.	Ha másképp lenne, visszajönne.
Maybe something new.	Talán valami új érzés.
You say what they think about a particular issue.	Ön azt állítja, hogy mit gondolnak egy adott kérdésről.
Because he bought a lot.	Mert sokat vett.
It was obvious that her mother loved her.	Nyilvánvaló volt, hogy az anyja szereti.
I have a feeling that things are out of control.	Van egy olyan érzésem, hogy a dolgok nem irányíthatók.
Quite an interesting experience.	Elég érdekes élmény.
As a reference and location.	Referenciaként és helyszínként.
Download now.	Töltse le most.
Man.	Férfi.
He wouldn't have hurt these people.	Nem bántotta volna ezeket az embereket.
It was a great success now.	Most már nagy sikert aratott.
That was the whole society.	Ez volt az egész társadalom.
Thanks for the drink.	Köszönöm az italt.
Long dark hair, blue eyes.	Hosszú sötét haj, kék szem.
He ran the rest of the way to his room.	Az út hátralévő részét a szobája felé rohant.
Tell him to write down his story.	Mondd meg neki, hogy írja le a történetét.
They obviously feel accepted.	Nyilvánvalóan elfogadva érzik magukat.
Based on this data, we can improve our site in the future.	Ezen adatok alapján a jövőben javítani tudjuk oldalunkat.
I know it's not true for everyone.	Tudom, hogy nem mindenkire igaz.
You know both of them.	Mindkettőjüket ismered.
That's for you.	Ez a maga részéről.
He would use his real name.	Az igazi nevét használná.
He refused to believe my words.	Nem volt hajlandó hinni a szavaimnak.
Four different experimental conditions were examined.	Négy különböző kísérleti körülményt vizsgáltunk.
Reduced sleep time.	Csökkentett alvásidő.
It will probably be repeated next week.	Valószínűleg a jövő héten megismétlődik.
He stopped and woke up to his body again.	Megállt, és ismét tudatára ébredt a testének.
I didn't mind giving it my all.	Nem bántam, hogy én mindent megadjak.
Put your hand behind your head.	Tedd a kezed a fejed mögé.
This is very difficult.	Ez nagyon nehéz.
That's really great.	Ez tényleg nagyszerű.
Get to the point and say it with a sense of importance.	Térj a lényegre, és mondd ki a fontosság érzésével.
This is related to the point related to the limit values ​​mentioned above.	Ez összefügg a fent említett határértékekkel kapcsolatos ponttal.
Save your family.	Mentsd meg a családját.
He hoped to get to some village soon.	Remélte, hogy hamarosan eljut valamilyen faluba.
This is true for all systems.	Ez minden rendszerre igaz.
I hope this helps.	Remélem, ez segít.
There was no sign.	Semmi jele nem volt.
The dream can become a reality.	Az álom valósággá válhat.
Spring was my favorite season.	A tavasz volt a kedvenc évszaka.
Anyway, we did it.	Mindegy, megcsináltuk.
He was the third of ten children in his family.	Tíz gyermek közül ő volt a harmadik a családjában.
You have business here.	Itt van dolga.
It's too late for us.	Túl késő nekünk.
Your health is improving day by day.	Egészségi állapota napról napra javul.
It may sound just to you, but it doesn't.	Lehet, hogy ez csak neked hangzik, de nem az.
He's just someone you're trying to help.	Ő csak valaki, akinek segíteni próbálsz.
I learned this.	ezt megtanultam.
However, this does not work.	Ez azonban nem működik.
Yes, it smells.	Igen, van szaga.
We learn early on to make friends who support us in a variety of ways.	Korán megtanulunk olyan barátokat szerezni, akik különféle módon támogatnak bennünket.
However, this comes at an additional cost.	Ez azonban többletköltséggel jár.
The experiment was repeated three times with the same result.	A kísérletet háromszor megismételtük azonos eredménnyel.
You don't need anything to make you happy.	Nem kell semmi, hogy boldoggá tegyen.
We write about games, art, culture and everything in between.	Írunk játékokról, művészetről, kultúráról és mindenről, ami a kettő között van.
The questions at the end are not your chance for research.	A végén található kérdések nem a te esélyed a kutatásra.
I have the number.	Megvan a számom.
This is difficult to control.	Ezt nehéz ellenőrizni.
And that's not a problem.	És ez nem baj.
Others say the exact opposite.	Mások pont az ellenkezőjét mondják.
The business.	Az üzlet.
Make only one correction per message.	Üzenetenként csak egy javítást végezzen.
But it is not sure.	De ez nem biztos.
He was gone in no time.	Pillanatok alatt elment.
It's about being together.	Arra való, hogy együtt legyünk.
He seemed happy to talk about it.	Úgy tűnt, örömmel beszélt róla.
You will receive full feedback.	Teljes visszajelzést fog kapni.
It was his.	Az övé volt.
I love situations.	Szeretem a helyzeteket.
The air went silent.	A levegő elnémult.
I helped him take valuables.	Segítettem neki értékes dolgokat vinni.
And that meant ideal conditions every day.	És ez nap mint nap ideális körülményeket jelentett.
I'm not going to listen to anything else you have to say.	Nem fogom tovább hallgatni semmit, amit mondanod kell.
Six more months of what you're doing.	Még hat hónap, amit csinálsz.
Lack of evidence means no trial.	A bizonyíték hiánya azt jelenti, hogy nincs tárgyalás.
You'll see later.	Később látni fogod.
That kind of thing is gone.	Az ilyesmi elmúlt.
To this court.	Ennek a bíróságnak.
But the immediate effect will be very limited at best.	De az azonnali hatás a legjobb esetben is nagyon korlátozott lesz.
Then he heard something else.	Aztán valami mást hallott.
To reach that point.	Hogy elérje azt a pontot.
Her mother was crazy.	Az anyja őrült volt.
But you know, you never have to.	De tudod, soha nem kell hozzá.
Why do you think this item is the best?	Miért gondolja, hogy ez az elem a legjobb?
Therefore, we simply chose a representative.	Ezért egyszerűen egy reprezentatívat választottunk.
He's barely there.	Alig van ott.
It stood empty for most of the year.	A város egy év nagy részében üresen állt.
Save me.	Ments meg.
It didn't work here, but maybe it didn't.	Itt nem sikerült, de talán nem is kellett.
This can happen sometimes.	Ez néha megtörténhet.
The meaning of the above construction is as follows.	A fenti konstrukció jelentése a következő.
I covered my eyes.	eltakartam a szemem.
It can bring down a young, healthy adult.	Egy fiatal, egészséges felnőttet képes lebuktatni.
The reading part is the problem.	Az olvasási rész a probléma.
They are younger than me.	Nálam fiatalabbak.
And they look so hard and strong.	És olyan keménynek és erősnek tűnnek.
The pictures will be sent back this morning.	Ma reggel visszaküldik a képeket.
The police investigation should now be in full swing.	A rendőrségi vizsgálatnak mostanra már javában kell indulnia.
None of the analysis was bad, only different judgments were made.	Egyik elemzés sem volt rossz, csak különböző ítéleteket fogalmaztak meg.
Children are the heart of parents.	A gyerekek a szülők szíve.
You can barely take it out.	Alig tudod kivenni.
No one knows which one is closer to the truth.	Senki sem tudja, melyik áll közelebb az igazsághoz.
At least three samples form the series.	Legalább három minta alkotja a sorozatot.
Ultimately, you have to look at the bigger decision.	Végső soron meg kell nézni a nagyobb döntést.
I could have gone.	mehettem volna.
You need to rest, eat and sleep.	Pihennie kell, ennie és aludnia.
It looked normal.	Normálisan nézett ki.
Everyone goes through them.	Mindenki átmegy rajtuk.
Maybe it was a five to six foot jump.	Talán öt-hat láb ugrás volt.
He opened it and took out a letter.	Kinyitotta, és elővett egy levelet.
I knew he would.	Tudtam, hogy megteszi.
He never shared the facts.	Soha nem osztotta meg a tényeket.
Such people have no sense.	Az ilyen embereknek nincs érzékük.
Things were moving fast too.	A dolgok is gyorsan haladtak.
It can be anywhere.	Bárhol lehet.
More, more minutes.	Több, több perc.
We gave a little smoke from behind and fired.	Egy kis füstöt adtunk hátulról, és ellőttünk.
This may change the original appearance of the image.	Így a kép eredeti megjelenése megváltozhat.
These can be played, but they may not.	Ezeket le lehet játszani, de lehet, hogy nem.
Our results are consistent with these data.	Eredményeink összhangban vannak ezekkel az adatokkal.
This behavior can be explained as follows.	Ez a viselkedés a következőképpen magyarázható.
You have to learn to love and respect yourself.	Meg kell tanulnod szeretni és tisztelni magad.
This role has really changed over the years.	Ez a szerep valóban megváltozott az évek során.
No further questions seemed to reach him.	Úgy tűnt, további kérdések nem értek hozzá.
It really depends on what you are looking for.	Ez tényleg attól függ, hogy mit keresel.
I started crying when I saw him.	Sírni kezdtem, amikor megláttam őt.
New life came to work.	Új élet jött a munkába.
But you will do well.	De jól fogod csinálni.
In fact, the situation is a little more complicated.	Valójában a helyzete valamivel bonyolultabb.
Things are good.	A dolgok jók.
Otherwise it was a pleasure.	Különben öröm volt.
He knows very strong people who do anything for these women.	Nagyon erős embereket ismer, akik bármit megtesznek ezekért a nőkért.
However, we must first remove these errors.	Először azonban el kell távolítanunk ezeket a hibákat.
Much closer to me.	Sokkal közelebb hozzám.
Will probably do the same.	Valószínűleg Will is ezt teszi.
I'm not your father.	Nem vagyok az apád.
I can't stress how bad it is.	Nem tudom hangsúlyozni, milyen rossz.
But you have faith.	De van hited.
Well, that doesn't support it either.	Nos, ez sem támogatja.
I did.	Én csináltam.
And that should be fine.	És ennek rendben kell lennie.
There was no running, not that.	Nem volt futás, nem ettől.
They said they love us.	Azt mondták, szeretnek minket.
Start at the beginning of each exercise in each new location.	Kezdje az elején minden gyakorlattal minden új helyen.
However, there are exceptions to this rule.	Van azonban kivétel ez alól a szabály alól.
He was still sitting at his desk, taking more notes.	Még mindig az íróasztalánál ült, és újabb jegyzetlapokat készített.
There is nothing new in it except maybe the quality of the feeling.	Semmi új nincs benne, kivéve talán az érzés minőségét.
I know a way.	Ismerek egy módot.
I saw the bone structure and beauty on every face.	Minden arcon láttam a csontszerkezetet és a szépséget.
It took at least a day to prepare for this process.	Ennek a folyamatnak az előkészítése legalább egy napig tartott.
They should have come back in three or four days.	Három-négy napon belül vissza kellett volna jönniük.
Starting with yours.	Kezdve a tiéddel.
But the details, the details.	De a részletek, a részletek.
No, the situation scared me.	Nem, a helyzet megijesztette.
They asked what sites the sales teams like.	Megkérdezték, milyen webhelyeket szeretnek az értékesítési csapatok.
To make good use of them.	Hogy jól hasznosítsák őket.
They did not return.	Nem tértek vissza.
And here's the story.	És ez itt a történet.
The key is to feel some pressure at these points.	A kulcs az, hogy bizonyos nyomást érezzen ezeken a pontokon.
The judge was sitting behind another table.	A bíró egy másik asztal mögé ült.
He was something.	Ő volt valami.
I only notice that it burned for a while.	Csak azután veszem észre, hogy egy ideig égett.
Do not be afraid of me.	Ne félj tőlem.
But you can still see it.	De még mindig láthatja.
They were the leaders on that ship, at that job.	Ők voltak a vezetők azon a hajón, azon a munkán.
She is a very lucky girl.	Nagyon szerencsés lány.
There were several women in the living room of her tiny apartment.	Apró lakásának nappalijában több nő is tartózkodott.
It doesn't kill for fun.	Nem élvezetből öl.
I have so much trouble.	Annyi bajom van.
The three of them stop listening.	A hárman megállnak hallgatni.
I remember you see.	Emlékszem, látod.
He said open it was cold outside.	Azt mondta, nyissa ki, hideg volt odakint.
I had to learn to take care of my daughter.	Meg kellett tanulnom gondoskodni a lányomról.
Let the states decide.	Hadd döntsenek az államok.
They made a great presentation.	Remek bemutatót készítettek.
I'm already good enough to read again.	Már elég jól vagyok ahhoz, hogy újra olvassak.
High quality products are available here.	Kiváló minőségű termékek kaphatók itt.
And deep, deep inside me, as if someone was laughing.	És mélyen, mélyen bennem, mintha valaki nevetett volna.
I close my eyes and wait for it to pass.	Lehunyom a szemem és várom, hogy elmúljon.
They are bright and beautiful.	Világosak és szépek.
Indeed, my friend, it was not well done.	Valóban, barátom, nem volt jól megcsinálva.
If you like that, it was a good read.	Ha szereted az ilyesmit, jó olvasmány volt.
In most cases, they were not even considered sexual.	A legtöbb esetben nem is tekintették szexuálisnak.
My mother and brother were called.	Felhívták anyámat és a bátyámat.
I leaned over.	- hajoltam hozzá.
It would never work.	Soha nem működne.
They trust each other to do what they need to do.	Bíznak egymásban, hogy megcsinálják, amit kell.
You will take care of that.	Erre fog vigyázni.
Healthy teeth are important for a healthy life.	Az egészséges fogak fontosak az egészséges élethez.
My body is food, and it will be.	A testem táplálék, és az is lesz.
Even today, at the station, he didn't pay much attention to it.	Még ma, az állomáson, nem sok figyelmet fordított rá.
That's the difference.	Ez a különbség.
I love being able to push my father.	Imádom, hogy felnyomhatom apámat.
He just noticed something.	Épp most vett észre valamit.
Words would not hold together.	A szavak nem tartanának össze.
The techniques are repeated several times.	A technikákat többször megismételjük.
In comparison, consider what might be more helpful if you pay attention.	Ehhez képest fontolja meg, mire lehet hasznosabb, ha odafigyel.
He's been there ever since.	Azóta ott van.
Good place to drink.	Jó hely inni.
It was good to write.	Jó volt írni.
None too early.	Egyik sem túl korán.
He liquidated a lot of companies from the business.	Rengeteg céget felszámolt az üzlettől.
There are five products in this post.	A bejegyzésben öt termék található.
In some ways it doesn’t seem long, but in other ways it lasts forever.	Bizonyos szempontból ez nem tűnik hosszúnak, de más szempontból örökké.
Still, no need to worry.	Ennek ellenére nem kell aggódni.
Below me the city is deep asleep.	Alattam a város mélyen alszik.
I did not question that.	Ezt nem kérdőjeleztem meg.
Be your own person.	Legyen a saját személye.
So don't ask for the impossible.	Ezért ne kérj lehetetlent.
But he didn't want to say that.	De nem akarta ezt mondani.
But even so, there is a very strange thing in it.	De még így is van egy nagyon furcsa dolog benne.
This is true for pretty much any medium.	Ez nagyjából minden médiumra igaz.
We won't be here that long.	Nem leszünk itt olyan sokáig.
It gives meaning to their lives.	Ez adja az életük értelmet.
You know, something fans would love to see.	Tudod, valami, amit a rajongók szívesen megnéznének.
Maybe one day we'll go back.	Talán egy nap visszamegyünk.
His wife and son remained.	Felesége és fia maradt.
You know the blood and the pain he could never have known.	Ismered a vért és a fájdalmat, ahogy ő soha nem ismerhette meg.
He's crazy about the guy.	Megőrült a srácért.
But not everyone has an easy time.	De nem mindenkinek van könnyű dolga.
That's the easy part.	Ez a könnyű rész.
The status of the process should be visible to customers.	A folyamat állapotának láthatónak kell lennie az ügyfelek számára.
He didn't learn anything.	Nem tanult semmit.
So they say people are not perfect life forms.	Így mondják, az emberek nem tökéletes életformák.
The couple got married and had two children, a girl and a son.	A pár összeházasodott, két gyermekük született, egy lány és egy fia.
They no longer have a human advantage.	Nincs többé emberi előnyük.
He wondered if he had found a good horse.	Azon töprengett, vajon talált-e jó lovat.
That’s not enough to pique your interest.	Ez nem elég ahhoz, hogy felkeltse az érdeklődését.
We also have some ideas.	Nekünk is van néhány ötletünk.
His pain became his.	Fájdalma az övé lett.
He looked back at him and tried to understand.	Visszanézett rá, és próbálta megérteni.
He told me to empty it.	Azt mondta, hogy ürüljek ki.
You know they're scared.	Tudja, hogy félnek.
Stem.	Szar.
Funny and sad.	Vicces és szomorú.
Each man saw this in the other.	Mindegyik férfi ezt látta a másikban.
He wants to know if it's real.	Tudni akarja, hogy ez valódi.
Many corpses have been found so far away.	Sok holttestet találtak ilyen távol.
He was a great man and very strong.	Nagy ember volt, és nagyon erős.
In twenty years, a lot can happen.	Húsz év alatt sok minden megtörténhet.
As such, there are no characters, only types.	Mint ilyen, nincsenek karakterek, csak típusok.
He saw the surgery.	Látta a műtétet.
It can be very hot in summer.	Nyáron nagyon meleg lehet.
Work with your community behind and next to you.	Dolgozz együtt a közösségeddel magad mögött és melletted.
I couldn't control myself.	Nem tudtam uralkodni magamon.
But they say it's hell cold there.	De azt mondják, pokolian hideg van ott.
A sad smile appeared on his face as he shook his head.	Szomorú mosoly jelent meg az arcán, ahogy megrázta a fejét.
I will choose you.	Én téged választalak.
They were probably right.	Valószínűleg igazuk volt.
He completed his own mission.	Saját küldetést teljesített.
I hope the students will read you too.	Remélem a diákok is olvasnak benneteket.
The people there were very open and understanding.	Az ottani emberek nagyon nyitottak és megértőek voltak.
Still very good.	Még mindig nagyon jó.
The girls are gone, and so are we.	A lányok elmentek, aztán mi is.
And sex is not the end.	És a szex nem a vég.
Both will be discussed in detail below.	Az alábbiakban mindkettőről részletesen lesz szó.
Otherwise he would kill me.	Különben megölne.
He knew he was involved in what was going on here.	Tudta, hogy benne van abban, ami itt folyik.
If he didn’t answer his questions, he certainly wouldn’t answer his own.	Ha nem válaszol a kérdéseire, akkor ő biztosan nem válaszolna az övéire.
It was really a bit of luck.	Ez tényleg egy kis szerencse volt.
But there are things in your life.	De vannak dolgok az életedben.
This is done as shown in the picture.	Ez a képen látható módon történik.
But of course they didn't.	De persze nem tették.
She thought she could hear her mother's voice.	Azt hitte, hogy az anyja hangját hallja.
She looked very beautiful.	A lány nagyon szépnek tűnt.
There is often no clear goal.	Gyakran nincs egyértelmű cél.
Free, easy to get in and out of.	Ingyenes, könnyű ki- és beszállni.
However, they can reduce the rate of bone loss.	Azonban csökkenthetik a csontvesztés mértékét.
You can divide the steps into several days.	A lépéseket több napra is feloszthatja.
Bring your notes with you and update them on the go.	Hozd magaddal a jegyzeteidet, és menet közben frissítsd.
Look more Look less.	Nézz többet Nézz kevesebbet.
He held even more in the dark.	Még többet tartott a sötétben.
There are no unit tests.	Nincsenek egységtesztek.
Do your own research.	Végezzen saját kutatást.
I'll get to it.	ráérek.
My husband has finally arrived.	Végre megérkezett a férjem.
They still worked here.	Még mindig itt dolgoztak.
Find it now.	Keresse meg most.
It felt bad.	Rosszul esett.
But a city cannot act beyond its authority.	De egy város nem járhat el hatáskörén túl.
The need is very great.	Nagyon nagy a szükség.
My plan has worked.	A tervem bevált.
He has to survive.	Neki túl kell élnie.
Wait and see.	Várj és láss.
It tasted good, but there is still room for improvement.	Az íze jó volt, de van még mit javítani.
In fact, a lot of content.	Valójában nagyon sok tartalom.
And move in with you.	És költözz hozzád.
And he will stop if he dies.	És abbahagyja, ha meghal.
Nevertheless, there are still signs to look out for.	Ennek ellenére még mindig vannak olyan jelek, amelyekre figyelni kell.
It couldn't have been better.	Nem is lehetett volna jobb.
The man ran away as fast as he came.	A férfi épp olyan gyorsan futott el, ahogy jött.
Three by three.	Három-három.
There was no doubt that they would get in touch.	Nem volt kétséges, hogy kapcsolatba lépnek.
He's done the job.	Elvégezte a munkát.
I used to be different.	régen más voltam.
They didn't do well.	Nem jártak jól.
My code is below.	A kódom lent van.
Know that few people have your best interests at heart.	Tudd, hogy kevés ember szívén viseli az Ön érdekeit.
He seemed to be having a good time.	Úgy tűnt, jól érezte magát.
We think this will take the spell out of the spell.	Úgy gondoljuk, hogy ez kiveszi a varázslatot a varázslatból.
But because it was.	De mert az volt.
Whether you know about it or not.	Akár tud róla, akár nem.
Instead, the pain only intensified.	Ehelyett a fájdalom csak fokozódott.
And you thought these things right.	És helyesen gondoltad ezeket a dolgokat.
You and your people are welcome to come with us.	Ön és emberei szívesen jöjjenek velünk.
However, his strategy never really developed.	Stratégiája azonban sosem fejlődött ki igazán.
Just a young girl.	Csak egy fiatal lány.
Think about the physical education questions that interest you.	Gondoljon az Önt érdeklő testnevelési kérdésekre.
I can't tell you exactly when.	Nem tudom pontosan megmondani, hogy mikor.
Please help me find this error.	Kérem, segítsen megtalálni ezt a hibát.
New or used.	Új vagy használt.
The only thing that stopped them was the kids.	Az egyetlen dolog, ami megállított, a gyerekek voltak.
Due to lack of traffic.	A forgalom hiánya miatt.
They were not offered any care.	Nem ajánlottak neki semmiféle törődést.
It's not working now.	Ez most nem megy.
It was even amazing how my body gave milk.	Még az is elképesztő volt, ahogy a testem tejet adott.
Historical page.	Történeti oldal.
Read more here.	Bővebben itt.
The second crew six weeks later was not so lucky.	A hat héttel későbbi második legénység nem volt ilyen szerencsés.
It won't go away for long.	Most már nem sokáig fog eltűnni.
It makes everyone happy.	Ez mindenkit boldoggá tesz.
No doubt, a strategy was beginning to take shape.	Semmi kétség, stratégia kezdett kialakulni.
I was given a learning assignment.	Tanulási feladatot kaptam.
There is no evidence of common interests.	Nincs bizonyíték a közös érdekekre.
More often than not, however, he did not.	Gyakrabban azonban nem tette.
But you decided to walk through it.	De úgy döntöttél, hogy sétálsz rajta.
And then let's start again.	És akkor kezdjük újra.
He mainly asked me to bring it to him.	Főleg arra kért, hogy hozzalak el hozzá.
The pictures tell the story to children who can’t read.	A képek elmesélik a történetet azoknak a gyerekeknek, akik nem tudnak olvasni.
But it goes too far.	De ez túl messzire megy.
You will never be the same again.	Soha többé nem leszel ugyanaz.
It's brown, and the good parts aren't there.	Barna, és a jó részek nincsenek meg.
I look.	kinézek.
The wind picked up, but the rain stopped.	A szél megélénkült, de az eső elállt.
All responsibility is yours.	Minden felelősség a tiéd.
But music is not my language.	De a zene nem az én nyelvem.
I am weak.	Gyenge vagyok.
I was his first disciple and his last.	Én voltam az első tanítványa, és az utolsó is.
Sure patients.	Biztos betegek.
But maybe it's still too much money.	De talán még mindig túl sok pénzről van szó.
I read the details of the project.	Elolvastam a projekt részleteit.
I felt capable.	Képesnek éreztem magam.
Both were well received.	Mindkettőt jól fogadták.
Such a check.	Ilyen ellenőrzés.
I asked for three.	hármat kértem.
Both men looked down at the source of the noise.	Mindkét férfi lenézett a zaj forrására.
Thoughts on my child.	Gondolatok a gyerekemről.
I didn't develop my code with that in mind.	A kódomat nem ilyesmire gondolva fejlesztettem ki.
It's okay if you don't know.	Nem baj, ha nem tudod.
It was green of rose leaves again.	Ismét rózsalevelek zöldje volt.
This can help you choose what resources to choose.	Ez segíthet abban, hogy milyen forrásokat választ.
Things that can tell them where he went.	Olyan dolgok, amelyek megmondhatják nekik, hová ment.
That we are old.	Hogy öregek vagyunk.
It's not like it's been a big secret or anything.	Nem mintha nagy titok lett volna, vagy ilyesmi.
You can get a job too.	Te is kaphatsz munkát.
The pictures have changed.	A képek megváltoztak.
Something he couldn't do at the moment.	Valami, amit pillanatnyilag nem tudott megtenni.
Neither of us.	Egyikünk sem.
Plus, it saves you time and money.	Ráadásul időt és pénzt takarít meg.
They are angry.	Ők mérgesek.
I'm happy to talk !.	szívesen beszélgetek!.
It is a great pleasure for me to be the mother of our four children.	Nagy öröm számomra, hogy négy gyermekünk édesanyja lehetek.
Just deal with it.	Csak foglalkozz vele.
I'll follow a little.	Követem egy kicsit.
Walking was very difficult.	A gyaloglás nagyon nehéz volt.
We have no clear explanation for this result.	Nincs egyértelmű magyarázatunk erre az eredményre.
And it's coming fast.	És gyorsan jön.
Think about it.	Gondold meg.
He had the key to the house.	Nála volt a ház kulcsa.
Some will create user groups.	Néhányan felhasználói csoportokat fognak létrehozni.
I feel the same way.	én is így érzem.
No pain he expected.	Semmi olyan fájdalom, amire számított volna.
He wanted me to kill him.	Azt akarta, hogy megöljem.
I feel it, even if nothing is said out loud.	Érzem, még akkor is, ha semmit sem mondanak ki hangosan.
Maybe tonight.	Talán ma este.
They both look at him.	Mindketten ránéznek.
Therefore, early diagnosis is essential.	Ezért elengedhetetlen a korai diagnózis.
And there is no such evidence.	És nincs ilyen bizonyíték.
The soldiers killed everyone who tried to escape.	A katonák levágtak mindenkit, aki megpróbált elszökni.
He didn't really plan on going there.	Valójában nem is tervezte, hogy oda megy.
I'm involved in anything.	Bármiben részt veszek.
My husband says they grew up too fast.	A férjem szerint túl gyorsan nőttek meg.
You will never hear that from me again.	Soha többé nem fogsz ilyet hallani tőlem.
No food, no food.	Nincs kaja, nem kaptunk ennivalót.
Not perfect, but it often succeeds.	Nem tökéletes, de gyakran sikerül.
It can't be too much.	Nem lehet túl sok.
He was a terrible president.	Szörnyű elnök volt.
I wish people would do it more often.	Bárcsak az emberek gyakrabban csinálnák.
I just hit it.	csak eltaláltam.
Failure to do so may damage the engine.	Ennek elmulasztása károsíthatja a motort.
There was no more.	Nem volt több.
If so, it's wonderful.	Ha igen, csodálatos.
These guys are incredible.	Ezek a srácok hihetetlenek.
Music and the brain.	A zene és az agy.
This is certainly not the case.	Ez biztosan nem így van.
There is very little research on this movement.	Nagyon kevés kutatás létezik erről a mozgalomról.
You are all part of the story of finding yourself.	Mindannyian részei vagytok önmagam megtalálásának történetének.
This means that the models performed better with fewer parameters.	Ez azt jelenti, hogy a modellek jobban teljesítettek kevesebb paraméterrel.
Three books are being prepared.	Három könyv készül.
This is a description of how to do it.	Ez egy leírás arról, hogyan kell csinálni.
He seemed so nervous, but he didn't ask.	Annyira idegesnek tűnt, de mégsem kérdezte.
And if you could just ask me a question about myself.	És ha csak egy kérdést tudna feltenni magamról.
his parents.	a szülei.
They seemed comfortable.	Kényelmesnek tűntek.
He had news for him.	Hírei voltak a számára.
All authors contributed to the final version of the manuscript.	Minden szerző közreműködött a kézirat végleges változatában.
Some recognized it.	Néhányan felismertek.
I really trust your opinion because it makes great records.	Nagyon bízom a véleményében, mert remek lemezeket készít.
And don't be afraid of them.	És ne félj tőlük.
This group is amazing in it.	Csodálatos ez a csoport benne.
I'm going to bed.	Lefekszek.
He was stuck.	Magában ragadt.
Something that makes a single argument and returns something.	Valami, ami egyetlen érvet vesz fel, és visszaad valamit.
Five studies were excluded for various reasons.	Öt vizsgálatot különböző okokból kizártak.
He has served him well over the years.	Jó szolgálatot tett neki az évek során.
I love the screen.	Imádom a képernyőt.
This is not a law.	Ez nem törvény.
How kind of him.	Milyen kedves tőle.
I only got here a month ago.	Csak egy hónapja kerültem ide.
You don't close the door behind you.	Nem zárja be maga mögött az ajtót.
There was even a girl.	Még egy lány is volt.
If you have such problems with anxiety, the college will understand.	Ha ilyen problémáid vannak a szorongással, a kollégium meg fogja érteni.
By that, I mean things I have never seen before.	Ezalatt olyanokat értem, amiket még soha nem láttam.
I found this behavior very kind and kind.	Nagyon kedvesnek és kedvesnek tartottam ezt a viselkedést.
It could have been your church.	Lehetett volna a te templomod is.
We stopped playing video games and football.	Felhagytunk a videojátékokkal és a focival.
A best friend should not move around the country.	Egy legjobb barátnak nem szabad átköltöznie az országban.
This will make the white dot redder than it should.	Ezáltal a fehér pont vörösebb lesz, mint kellene.
You are not broken and you are not mistaken.	Nem vagy összetörve és nem tévedsz.
Where to expect.	Ahol az elvárható.
There was a moment of silence.	Egy pillanatra csend lett.
Come on, we'll cover for you.	Gyerünk, mi fedezzük Önt.
Indeed, he doesn't seem to know.	Valóban, úgy tűnik, nem tud.
But over time, you’ll find yourself getting involved.	De idővel azon kapod magad, hogy belevonnak.
They have no real power.	Nincs valódi hatalmuk.
My mind told me to run, but my leg couldn’t stand it.	Az eszem azt mondta, hogy fussak, de a lábam nem bírta.
He wasn't either.	Ő sem volt az.
But he knows that if he does, he will be an animal.	De tudja, hogy ha megteszi, állat lesz.
People are very nice.	Az emberek nagyon kedvesek.
You can check each rule in order for each product.	Az egyes szabályokat az egyes termékekhez sorrendben ellenőrizheti.
But there are many things in common that we usually forget to do.	De sok közös dolog van, amit általában elfelejtünk megtenni.
He wanted to be on a ship.	Hajón akart lenni.
He made us breakfast.	Csinált nekünk reggelit.
We need to know how deep it works.	Tudnunk kell, milyen mélyre hat.
Like when we turn off one life and start another.	Mint amikor az egyik életet kikapcsoljuk és egy másikat kezdünk.
Data from three replicates were placed in a box.	Három ismételt kísérlet adatait egy dobozba helyeztük.
I arrived at my new place and put my daughter to sleep.	Megérkeztem az új helyemre, és elaltattam a lányomat.
Instead, they have their own set of tools.	Ehelyett saját eszközkészletük van.
They bring him here.	Ide hozzák.
Your job is to build the bridge that connects you.	A te feladatod az, hogy megépítsd azt a hidat, amely összeköt benneteket.
Everyone is different.	Egyénként mindenki más.
Her legs are gone.	A lába eltűnt.
They would be great parents.	Nagyszerű szülők lennének belőlük.
We can feel just as well at home.	Ugyanilyen jól érezhetjük magunkat otthon is.
Be sure to answer any questions or comments you may have.	Ügyeljen arra, hogy a felmerülő kérdésekre és megjegyzésekre válaszoljon.
You need to change your thinking.	Meg kell változtatni a gondolkodását.
Of course, they were very different from today.	Természetesen nagyon különböztek a maiaktól.
Sometimes it wasn't easy.	Néha nem volt könnyű.
I just need your support.	Csak a támogatásodra van szükségem.
He was short in the race.	Rövid volt a versenyjárásban.
I'm just asking you to keep the property away.	Csak azt kérem, hogy tartsák távol az ingatlant.
We do not want to publish this opinion.	Nem szeretnénk ezt a véleményt közzétenni.
He was never nervous.	Soha nem volt ideges.
Myself, though, is a different story.	Jómagam azonban, az egy másik történet.
You don't know when he lost track.	Nem tudod, mikor veszett nyoma.
Start what you need to start.	Kezdje el, amit el kell kezdeni.
However, this could not be circumvented.	Ezt azonban nem lehetett megkerülni.
You'll see why.	Majd meglátod miért.
Still, you're right.	Ennek ellenére igazad van.
It's nice to be so pale.	Nagyon szép így sápadtnak lenni.
It took my breath away.	elállt a lélegzetem.
Let him figure it out for himself.	Hadd találja ki ő maga.
He's a football player.	Ő egy futballista.
The results of the study can be found here.	A tanulmány eredményei itt találhatók.
It worked really well.	Tényleg jól sikerült.
It was his job, and right away.	Dolga volt, és azonnal.
Or what were once women.	Vagy ami egykor nők voltak.
I buy these too.	Én is ezeket veszem.
He has come a long way.	Hosszú utat tett meg.
The paper is well written and clear.	A papír jól megírt és világos.
There is nothing at either end.	Semmi nincs egyik végén sem.
But these are in ideal conditions.	De ezek ideális körülmények között vannak.
It's been a few years.	Néhány éve megvan.
The best that exists.	A legjobb, ami létezik.
He ran all day.	Egész nap futott.
It was a particularly beautiful street in a city densely crowded with them.	Ez egy különösen szép utca volt egy tőlük sűrűn zsúfolt városban.
He may have been doing something we don’t know about.	Lehetséges, hogy olyasmit csinált, amiről mi nem tudunk.
A few minutes and three.	Néhány perc és három.
But they are a small type.	De ezek egy kicsi típus.
These two things are not necessarily related.	Ez a két dolog nem feltétlenül függ össze.
It is difficult to change what is not.	Nehéz megváltoztatni azt, ami nincs.
He looked around at times, found me, and smiled.	Időnként körülnézett, rám talált és mosolygott.
I’m glad my old feet are getting things right.	Örülök, hogy a régi lábam rendbe hozza a dolgokat.
He could never hold his hand properly.	Soha nem tudta rendesen megfogni a kezét.
The same volume.	Ugyanaz a kötet.
I would have come for information.	Információért jöttem volna.
We stay in a state of constant communication around the clock.	Folyamatos kommunikáció állapotában maradunk éjjel-nappal.
It happened more than once.	Nem egyszer történt.
Due to natural selection, this condition has become rare.	A természetes szelekció miatt ez az állapot ritka lett.
Whatever it is.	Bármi is az.
Cut off their heads.	Vágja le a fejüket.
You're watching what's going on around you.	Figyeled, mi történik körülötted.
There are plenty of opportunities.	Rengeteg a lehetőség.
After that, the game is over.	Ezt követően a játék vége.
Stress can cause it.	A stressz előidézheti.
One independent set is shown.	Az egyik független halmaz látható.
There are various options to achieve this goal.	Különféle választási lehetőségek állnak rendelkezésre a cél elérése érdekében.
A woman was sitting on the train with her baby when that happened.	Egy nő a vonaton ült a kisbabájával, amikor ez történt.
He doesn't sell insurance.	Nem ad el biztosítást.
You may be down, but you're not out.	Lehet, hogy le vagy, de nem vagy ki.
I just knew he was.	Csak tudtam, hogy ő az.
But we'll beat it.	De megverjük.
There are no age requirements.	Nincsenek életkori követelmények.
And they happen in real life.	És ezek a való életben is megtörténnek.
The day before the murder.	A gyilkosság előtti napon.
And we help each other.	És mi segítjük egymást.
There was no problem, everything was fine.	Nem volt semmi probléma, minden rendben volt.
A number of issues arose during the appeal.	A fellebbezés során számos kérdés merült fel.
There was no significant difference between the other clinical features.	Nem volt szignifikáns különbség a többi klinikai jellemző között.
We turn each one into a ball.	Mindegyiket golyóvá forgatjuk.
I'm worried about that.	aggódom emiatt.
Plus, he's my killer.	Ráadásul ő a gyilkosom.
There is nothing wrong with that.	Nincs ezzel semmi baj.
I don’t know what new events happened that day.	Nem tudom, milyen új események történtek aznap.
With your support, I am embarking on this journey.	Az Ön támogatásával kezdem ezt az utat.
In fact, yes.	Valójában igen.
When he closed his eyes, the man stopped moving.	Amikor lehunyta a szemét, a férfi abbahagyta a mozgást.
Bad things happen when my dad is upset.	Rossz dolgok történnek, amikor apám ideges.
They had differences.	Voltak különbségeik.
They talked and talked.	Beszélgettek és beszéltek.
I'm fine with it.	jóban vagyok vele.
This statement.	Ez az állítás.
It was as if he had brought his own laughing path with him.	Mintha magával hozta volna a saját nevetési pályáját.
But this is my favorite music player.	Viszont ez a kedvenc zenelejátszóm.
The color left his face.	A szín elhagyta az arcát.
I'll get to the facts of the case.	Eljutok az ügy tényeihez.
I’m not saying you don’t pay for education.	Nem azt mondom, hogy ne fizessen az oktatásért.
We really liked it.	Nagyon tetszett nekünk.
Spread it around.	Terjessze körbe.
We have tried to address these issues in our technique.	Megpróbáltuk ezeket a problémákat technikánkban kezelni.
It has a place.	Megvan a helye.
In that month.	Abban a hónapban.
That was what it was about.	Erről volt szó.
There is darkness beyond the light of a night fire.	Éjszakai tüzed fényén túl sötétség van.
But a hell of a beautiful ship.	De pokolian szép hajó.
I didn’t intend to upset me by escaping.	Nem szándékoztam felzaklatni azzal, hogy megszöktem.
I really would have preferred to look at someone else.	Tényleg szívesebben néztem volna valaki mást.
Such analyzes are also widely used in medicine.	Az orvostudományban is széles körben alkalmazzák az ilyen elemzéseket.
I wanted to hit him with his flat side.	A lapos oldalával akartam megütni.
They don't come together.	Nem állnak össze.
People are coming in the afternoon.	Délután jönnek az emberek.
It was empty as usual.	Szokás szerint üres volt.
And then he fell.	És akkor leesett.
I don't know what's going on.	Nem tudom mi a helyzet.
That is why we are now appealing for the money.	Ezért a pénzért most fellebbezünk.
She is so fresh and young.	Olyan friss és fiatal.
And preparing a research article.	És a kutatási cikk elkészítése.
He didn’t even allow him that record.	Még csak nem is engedte meg neki ezt a rekordot.
All found items were brought back.	Minden talált tárgyat visszahoztak.
He certainly didn't expect that from me.	Biztosan nem ezt várta tőlem.
Mean levels may vary, but the presence of activity is confirmed.	Az átlagos szintek változhatnak, de az aktivitás jelenléte megerősített.
That is to be expected.	Ez várható is.
I went up there too.	Én is felmentem oda.
It goes down to a delicacy before the right weight.	A megfelelő tömeg előtt lemegy egy finomságra.
Use at your own risk !.	Használat csak saját felelősségre!.
His gaze was fixed on the man sitting next to him.	Tekintete a mellette ülő férfira szegeződött.
He contributed to the investigation and the software.	Hozzájárult a nyomozáshoz és a szoftverhez.
He takes it very seriously as he takes everything very seriously.	Nagyon komolyan veszi, hiszen mindent nagyon komolyan vesz.
I have a job to help support my family.	Van egy munkám, hogy segítsek eltartani a családomat.
I would like to take this company to court.	Szeretném ezt a céget kereseti bíróság elé vinni.
That's a costly mistake, say so.	Ez drága hiba, mondd úgy.
After a while, you get tired of hearing the same thing.	Egy idő után belefáradsz abba, hogy ugyanazt hallod.
And talking to people is a common problem.	És az emberekkel való beszélgetés egy szokásos probléma.
Just in case.	Csak a biztonság kedvéért.
I smash them.	összetöröm őket.
So he moved.	Így hát elköltözött.
You have to see it.	Látnia kell.
But why buy it if you can make it at home.	De minek vásárolni, ha otthon is elkészítheti.
They're just, just people.	Ők csak, csak emberek.
The men liked to pull their hands over it.	A férfiak szerették áthúzni a kezüket rajta.
I seem to use the word “ever” a lot today.	Úgy tűnik, ma sokat használom a „valaha” szót.
In fact, I've never seen it before.	Valójában még soha nem láttam.
The second was a love letter.	Másodszor egy szerelmes levél volt.
From the moment you start creating a story, that’s the goal.	Attól a pillanattól kezdve, hogy elkezdesz létrehozni egy történetet, ez a cél.
I don't expect less.	Nem várok kevesebbet.
I'm a bad friend.	rossz barát vagyok.
He didn't really understand that word.	Nem igazán ezt a szót értette.
Help build.	Segítsen építeni.
In an experimental analysis, there are two options to choose from.	Kísérleti elemzésben két lehetőség közül választhatunk.
Wonderful baby, so calm, sweet and happy.	Csodálatos baba, olyan nyugodt, édes és boldog.
Suppose this is the first.	Tegyük fel, hogy ez az első.
He would be sure.	Biztos lenne benne.
That's fine, but it's different.	Ez rendben van, de más.
However, in the same season, males are more active.	Ugyanebben az évszakban azonban a hímek aktívabbak.
They had had enough.	Elegük volt.
What a strange day.	Milyen furcsa nap.
He obviously had the answer.	Nyilván megvolt a válasza.
He says he got the message, but time will tell.	Azt mondja, megkapta az üzenetet, de az idő eldönti.
There seemed to be no middle ground.	Úgy tűnt, nincs középút.
I'm in a hell of a situation.	Pokoli helyzetben vagyok.
It's free and easy to do.	Ingyenes és könnyen elvégezhető.
And behind it.	És mögötte.
The full source code is available at the end of the post.	A teljes forráskód elérhető a bejegyzés végén.
However, this argument is not well developed.	Ez az érvelés azonban nem eléggé kidolgozott.
I had a whole career at work.	Volt egy egész munkahelyi karrierem.
Often the same person was involved.	Gyakran ugyanaz a személy volt érintett.
This is more important now than ever.	Ez most fontosabb, mint valaha.
The film needed a love story to have it all.	A filmnek szüksége volt a szerelmi történetre, hogy minden legyen.
We have a problem.	Problémánk van.
I had no other plan but to run.	Nem volt más tervem, csak a futás.
But you don't have to come home with me.	De nem kell hazajönnöd velem.
Someone called his voice gently.	Valaki gyengéden szólította a hangját.
He wants the truth.	Az igazságot akarja.
It's not that different.	Ez nem annyira más.
You know, just for the record, we can't really make love.	Tudod, csak a rekord kedvéért, nem tudunk igazán szeretkezni.
These are the two main reasons.	Ez a két fő ok.
First, prove the background properties that will be useful for future work.	Először bizonyítsa be azokat a háttértulajdonságokat, amelyek hasznosak lesznek a jövőbeni munkához.
My father was born here.	Apám itt született.
One in a hundred was successful.	Százból egy volt sikeres.
Creating a natural sound.	Természetes hang kialakítása.
And the cat.	És a macska.
The situation is different here.	Itt más a helyzet.
He gave me another rose as a gift.	Ajándékba adott még egy rózsát.
We lost the signal for a few minutes.	Néhány percre elveszítettük a jelet.
Last year it was no different.	Tavaly sem volt ez másképp.
If you have plans with this place, forget it.	Ha tervei vannak ezzel a hellyel, felejtse el.
Do you hate me.	Utálsz engem.
They introduced themselves to me.	Bemutatkoztak nekem.
Go out into nature as often as possible.	Menjen ki a természetbe, amilyen gyakran csak lehetséges.
But it couldn't last.	De ez nem tarthatott.
Maybe he didn't know yet.	Talán még nem tudta.
Maybe this is one of the best parts.	Talán ez az egyik legjobb rész.
Now you have to figure out what to do with it.	Most ki kell találnia, hogy mit kezdjen vele.
Go the tried and true path.	Menj a kipróbált és igaz úton.
He forced them back.	Visszakényszerítette őket.
I can’t describe the beauty of this in words.	Nem tudom szavakkal leírni ennek a szépségét.
And he was right.	És igazat mondott.
Two weeks seemed like a very long time to wait.	Két hét nagyon hosszú időnek tűnt várni.
The most important thing is that you end up getting the best results.	A legfontosabb, hogy végül a legjobb eredményt érd el.
A world of peace and relaxation.	A béke és a pihenés világa.
He did very badly in this area.	Nagyon rosszul járt ezen a téren.
You're just people.	Ti csak emberek.
He would have liked to listen, but he didn't know.	Szívesen hallgatott volna, de nem tudta.
There will be another beginning, another spring.	Újabb kezdet lesz, újabb tavasz.
And too many of you are on the wrong side.	És túl sokan közületek a rossz oldalon állnak.
It can be used over and over again for better relief.	A jobb megkönnyebbülés érdekében újra és újra alkalmazható.
This is what will end up being a lot of them.	Ez az, ami a végén sok lesz belőlük.
So the audience stood up.	A közönség tehát felállt.
Enter only the parameters you want to change.	Csak a módosítani kívánt paramétereket adja meg.
For example, I think.	Például szerintem.
And yes, they see it as a very beautiful cross.	És igen, nagyon szép keresztnek látják.
Unfortunately, the site is able to do the opposite.	Sajnos az oldal az ellenkezőjét képes megtenni.
I wanted to know.	Tudni akartam.
Not much for him there.	Nem sok neki ott.
Each element has its own story and purpose in battle.	Minden elemnek megvan a maga története és célja a csatában.
We keep fighting because we have to.	Küzdünk tovább, mert muszáj.
Everyone who made a mistake.	Mindenki, aki ezt tévedett.
He didn't look back either.	Ő sem nézett hátra.
They only know in theory what to do.	Csak elméletben tudják, mit kell tenni.
The band went home.	A zenekar hazament.
It was essential for them to understand each other.	Elengedhetetlen volt, hogy megértsék egymást.
There are a lot of small fish in it.	Számos apró hal van benne.
However, he smiled and nodded.	Ő azonban elmosolyodott, és bólintott.
I fell to the floor.	a padlóra estem.
You know it.	Te is tudod.
People don’t have to like each other at any time in their workplace.	Az embereknek nem kell a munkahelyükön bármikor kedvelniük egymást.
He can't move.	Nem tudja mozgatni.
Join now.	Csatlakozz most.
They are the key to this.	Ők a kulcsa ennek.
He tried to explain exactly where they fit.	Megpróbálta elmagyarázni, hogy pontosan hol illenek.
But he's stuck.	De megragadt.
You can smile now.	Most már tudsz mosolyogni.
But there is nothing to worry about.	De nincs semmi, ami miatt aggódnia kellene.
They never did it again.	Soha többé nem csinálták.
Be true to yourself.	Légy hű önmagadhoz.
It resulted in amazing research.	Csodálatos kutatást eredményezett.
I didn’t want that to happen with my book.	Nem akartam, hogy ez megtörténjen a könyvemmel.
And he loved it once.	És egyszer imádta.
It eats up the whole planet.	Felemészti az egész bolygót.
It was alive, though he didn't know.	Ez élő volt, bár ő nem tudta.
Do not attempt to open these doors.	Ne próbálja kinyitni ezeket az ajtókat.
People can get lost.	Az emberek eltévedhetnek.
I wondered if he had done it four years earlier.	Azon tűnődtem, hogy négy évvel korábban megtette-e.
What did these people expect from him?	Mit vártak tőle ezek az emberek.
They tend not to hide their feelings.	Hajlamosak nem titkolni érzéseiket.
I don't think he'll be able to keep it.	Nem hiszem, hogy képes lesz megtartani.
I didn't feel bad about it either.	Én sem éreztem rosszul magam miatta.
This process was repeated for each patient sample.	Ezt a folyamatot megismételtük minden egyes betegmintánál.
He seems deeply nervous about hearing.	Úgy tűnik, mélyen ideges a hallás miatt.
I decided it was better to wait while he left.	Úgy döntöttem, jobb, ha megvárom, míg elmegy.
What do you want from me?.	Mit akarsz tőlem?.
I look a lot like him.	Nagyon hasonlítok rá.
If you know when people are lying, you can lie better.	Ha tudod, hogy az emberek mikor hazudnak, akkor jobban tudsz hazudni.
He had no idea what to tell him.	Fogalma sem volt, mit mondjon neki.
He had other things to do.	Volt más dolga is.
But they can't play this game forever.	De nem játszhatják örökké ezt a játékot.
I like to do tests.	Szeretek teszteket csinálni.
Very little, but the reaction was there.	Nagyon kicsivel, de a reakció megvolt.
I didn't hear your heartbeat.	Nem hallottam a szívverését.
Whoever uses it can make a difference in their lives.	Aki használja, az jóvá teheti az életét.
Each step brought wonderful new friends and experiences.	Minden lépés csodálatos új barátokat és élményeket hozott.
It would be a good opportunity for me to study him further.	Jó alkalom lenne arra, hogy tovább tanulmányozzam őt.
They questioned each other's family members.	Egymás családtagjai után kérdezősködtek.
We hope.	Reméljük.
You will hear about it.	Hallani fogsz róla.
He couldn't love this man.	Nem tudta szeretni ezt a férfit.
He knew he could claim it.	Jól tudta, hogy igényt tarthat rá.
We went to bed and fell asleep again.	Lefeküdtünk és újra elaludtunk.
President, do you think of me?	Elnök, rám gondol?
These are effective tools.	Ezek hatékony eszközök.
Somehow it got out of my hands.	Valahogy kikerült a kezemből.
Either he passed it on or he didn't.	Vagy átengedte, vagy nem.
We need action now.	Most cselekvésre van szükségünk.
There were no personal injuries at the school.	Az iskolában személyi sérülés nem történt.
And a man offered to live with him.	És egy férfi felajánlotta, hogy éljek vele.
I have no other details.	Más részletem nincs.
You went because of what happened between you and me.	Azért mentél el, ami közted és köztem történt.
We know we have to vote.	Tudjuk, hogy szavaznunk kell.
Her eyes were shining, her body was warm.	A szeme ragyogott, a teste meleg volt.
It will not be easy.	Ez nem lesz könnyű.
They saved many lives.	Sok életet megmentettek.
He hated this car.	Gyűlölte ezt az autót.
Bigger, smaller and everything in between.	Nagyobb, kisebb és minden ami a kettő között van.
I should sit down.	le kellene ülnöm.
All of these things meant a lot to me.	Mindezek a dolgok sokat jelentettek nekem.
You were not there.	Nem voltál ott.
They knew they had discovered it.	Tudták, hogy felfedezték.
Personal and family history was not relevant.	A személyes és családi történelem nem volt releváns.
He lays on my back and stands above me.	A hátamra fektet, és fölöttem áll.
There is a lot more data there.	Sokkal több adat van ott.
I can feel your feelings.	Érzem az érzéseidet.
I’m still not clear about my mission.	Még mindig nem vagyok világos a küldetésemet illetően.
This is a dangerous situation for them.	Veszélyes helyzet ez számukra.
But no significant difference was observed in complications and mental health.	De nem figyeltek meg szignifikáns különbséget a szövődmények és a mentális egészség terén.
I went through them as if they were my own.	Úgy mentem keresztül rajtuk, mintha a sajátom lennének.
That’s how you tell people they can understand.	Így mondja el az embereknek, hogy megérthetik.
They feel new self-confidence.	Új önbizalmat éreznek.
Cook until the meat is well cooked.	Addig főzzük, amíg a hús jól meg nem sül.
Wanted.	Wanted.
He should have found out.	Rá kellett volna jönnie.
He was deadly tired, and soon the dream prevailed over him.	Halálosan fáradt volt, és hamarosan az álom eluralkodott rajta.
Including military action.	Beleértve a katonai akciót is.
Of course he did.	Persze, hogy megtette.
Not from his heart.	Nem a szívéből.
No one went in and out.	Senki nem ment be és nem jött ki.
We will never know why.	Soha nem fogjuk megtudni, miért.
The bridge is long.	A híd hosszú.
It soon became very cold.	Hamarosan nagyon hideg lett.
God has given us life.	Isten életet adott nekünk.
You haven't had a problem with your whole life.	Egész életedben nem volt gondod, hogy megnehezedj.
He was very happy when he came back.	Nagyon boldog volt, amikor visszajött.
But in his early years, he may have been in great shape.	De korai éveiben remek formában lehetett.
By implication, half of the people are above average.	Értelemszerűen az emberek fele átlagon felüli.
He wants to ask his wife what he thought.	Meg akarja kérdezni a feleségét, mire gondolt.
I entered too.	én is beléptem.
So you can literally pay money in the game for nothing.	Tehát szó szerint a semmiért fizethet pénzt a játékban.
We went through everything together.	Mindent együtt éltünk át.
I don't want text on my button.	Nem akarok szöveget a gombomba.
We know nothing for sure.	Semmi biztosat nem tudunk.
We'll be waiting for you when we see you.	Várunk rád, ha látunk.
But the kids didn't pay attention.	De a gyerekek nem figyeltek rá.
Pour hot coffee over the mixture.	Öntsön forró kávét a keverékre.
But we still won here today, and the world knows that.	De ma is nyertünk itt, és ezt a világ tudja.
People we know.	Az általunk ismert emberek.
He no longer had to stay there and listen to them.	Nem kellett többé ott maradnia és hallgatnia rájuk.
Even white buyers.	Még a fehér vásárlók is.
Something needs to be done, not something big, just a little.	Valamit tenni kell, nem valami nagyot, csak kicsit.
The terms were never made public.	A feltételek soha nem kerültek nyilvánosságra.
Maybe they are connected to each other and can provide further help.	Talán kapcsolatban állnak egymással, és további segítséget tudnak nyújtani.
So let's see, you start playing.	Szóval lássuk, elkezdesz játszani.
My hair is pulled up.	Fel van húzva a hajam.
I think we'll see how it develops.	Azt hiszem, meglátjuk, hogy alakul.
Things went easy and comfortable with him.	Egyszerűen és kényelmesen mentek vele a dolgok.
As an adult, they kept me away from the industry.	Felnőtt koromban távol tartottak az ipartól.
But he lowered his head back to his knees.	De a fejét visszahajtotta a térdei közé.
There are some ideas and code written.	Van néhány ötlet és a kód megírva.
It is a pleasure to play with.	Számunkra öröm vele játszani.
His magic bought my silence.	A varázslata megvette a csendemet.
But they were for each other.	De voltak egymásnak.
He doesn't say a word.	Egy szót sem szól.
Our goal is to choose any of these conditions.	Célunk szerint ezen állapotok bármelyike ​​választható.
There is nothing there for you.	Nincs ott neked semmi.
Anyway, I'll look them up.	Mindenesetre utánanézek nekik.
This watch was very worth it.	Ez az óra nagyon megérte.
We never discussed the facts of life.	Soha nem vitattuk meg az élet tényeit.
You are always with this pressure.	Mindig ezzel a nyomással vagy.
I lie on the ground and it hurts for a moment.	A földön fekszem és egy pillanatra fáj.
I think we can be successful together.	Azt hiszem, együtt lehetünk sikeresek.
Well, he was someone we knew.	Nos, ő volt valaki, akit ismertünk.
Just be nice, do a good job.	Csak légy kedves, csinálj jó munkát.
There is a fee for a learning day.	A tanulási napnak van díja.
And some of them have less information.	És némelyikük kevesebb információval rendelkezik.
You have to do anything.	Bármit is kell tenned.
It lasted for a few years, longer than most.	Kitartott néhány évig, tovább, mint a legtöbb.
He may have been up to nine years old.	Akár kilenc éves is lehetett.
What is the problem ?.	Mi a probléma ?.
It just will.	Csak lesz.
He only spoke once or twice while the woman spoke.	Csak egyszer-kétszer beszélt, amíg a nő beszélt.
They demand more, but we cannot give them anything else.	Többet követelnek, de mást nem adhatunk nekik.
However, whole body samples were used in the present study.	A jelenlegi vizsgálatban azonban teljes testmintákat használtak.
Remember and learn.	Emlékezni és tanulni.
Now everyone, including me, had their own identity.	Most mindenkinek, köztük nekem is megvolt a saját identitása.
Bad things happen to good people.	A jó emberekkel rossz dolgok történnek.
Something just isn't right.	Valami egyszerűen nem stimmel.
We still have to live every day and every detail.	Még mindig meg kell élnünk minden napot és minden részletet.
But hard breathing is part of the process.	De a nehéz légzés a folyamat része.
It takes a second longer for students to get their attention.	Egy másodperccel tovább tart, amíg a tanulók felhívják a figyelmüket.
Their music was magical.	A zenéjük varázslatos volt.
I like the production design of things.	Szeretem a dolgok gyártási tervezését.
Being an adult means we don’t have fun.	Felnőttnek lenni azt jelenti, hogy nem szórakozunk.
Not exactly easy.	Nem éppen könnyű.
Nevertheless, he was never taken to hospital for treatment.	Ennek ellenére soha nem vitték kórházba kezelésre.
You can't get it back by force.	Erőszakkal nem tudod visszaszerezni.
I'm not dead.	nem haltam meg.
He left and we broke down for lunch.	Elment, és ebédelni szakítottunk.
As a result, cell function in a fine region is allowed.	Ennek eredményeként lehetővé válik a sejtműködés egy finom régióban.
What did you do?	Mit csinált?
There may be some hidden things.	Előkerülhet néhány rejtett dolog.
Just get the best out of yourself.	Csak hozd ki magadból a legjobbat.
The control group received vehicle.	A kontrollcsoport vivőanyagot kapott.
Today we are ready to stop these activities.	Ma készek vagyunk abbahagyni ezeket a tevékenységeket.
How fast we forget.	Milyen gyorsan felejtünk.
My drinking took control of my life.	Az ivásom átvette az irányítást az életem felett.
I remember that.	Emlékszem erre.
We got who we came for.	Megvan, akiért jöttünk.
There may be social pressure as well.	Lehet, hogy van társadalmi nyomás is.
That promise was also broken.	Ezt az ígéretet is megszegték.
You can still download and view your content.	Továbbra is letöltheti és megtekintheti tartalmait.
Most of the time I'm not online.	Legtöbbször nem vagyok online.
No secret code required.	Nincs szükség titkos kódra.
He lives at home.	Otthon lakik.
We have to accept that.	Ezt el kell fogadnunk.
Each link has its own specific properties.	Minden hivatkozásnak megvannak a sajátos tulajdonságai.
Then he looked around and nodded.	Aztán körülnézett, és bólintott.
But it never appeared.	De soha nem jelent meg.
Listen to the thoughts that flow from your soul.	Hallgass a lelkedből fakadó gondolatokra.
He would never have gone there.	Soha nem ment volna odáig.
That's the point.	Ez a lényeg.
You will have problems in this world.	Ebben a világban gondjaid lesznek.
By doing so, you run the risk of missing the point.	Ezzel azt kockáztatja, hogy elmulasztja a lényeget.
But there must be some difference.	De biztos van némi különbség.
There is no response from the subject.	Nincs válasz az alanytól.
It was so obvious the whole time.	Egész idő alatt annyira nyilvánvaló volt.
He said something to the guard in the hall, who nodded.	Az előszobában mondott valamit az őrnek, aki bólintott.
Not for at least a few days.	Legalább néhány napig nem.
As he had hoped, he wasn't there yet.	Ahogy remélte, még nem volt ott.
Luckily, he may never come back.	Szerencsés esetben talán soha nem jön vissza.
Please let me know if this is normal.	Kérem, tudassa velem, ha ez normális.
This is the lifestyle or the other.	Ez az életstílus vagy a másik.
It makes a lot of sense.	Nagyon sok értelme van.
Unless this happens, natural selection can do nothing.	Hacsak ez nem történik meg, a természetes szelekció nem tehet semmit.
I sign up after the first interaction.	Az első interakció után jelentkezem.
It looks fresh and looks good.	Frissnek és jól néz ki.
The boys tell these stories very nicely.	A fiúk nagyon szépen mesélik ezeket a történeteket.
Some find it in the rendition.	Vannak, akik a visszaadásban találják meg.
Or mostly real.	Vagy többnyire valódi.
This is especially true in a still position.	Ez különösen igaz mozdulatlan állásban.
My memories.	Az én emlékeim.
Dressing was harder.	Az öltözködés nehezebb volt.
Eat, work and sleep.	Egyél, dolgozol és aludj.
I'll eat you alone.	Megeszlek egyedül.
Most have arrived in the past year.	A legtöbb az elmúlt évben érkezett.
Basically, I am only interested in the year of the data.	Alapvetően csak az adatok évszáma érdekel.
But now he looks much older.	Most azonban sokkal idősebbnek tűnik.
He wanted to find a way to a better position.	Meg akarta találni a jobb helyzetbe vezető utat.
My opening is very good.	Nagyon jó a nyitásom.
We may be worried about this later.	Később aggódhatunk emiatt.
Not in one plane.	Nem egy síkban.
It took something to happen.	Kellett valami, hogy történjen.
Well, that's the point.	Nos, ez egy lényeg.
However, your support options are very interesting.	A támogatási lehetőségei azonban nagyon érdekesek.
And he loved her so deeply.	És olyan mélyen szeretett.
I believe that with hard work anything is possible.	Hiszem, hogy kemény munkával minden lehetséges.
I like your character.	Tetszik a karaktere.
He never had an affair with me, and he knew it.	Soha nem volt ügye ellenem, és ezt ő is tudta.
I don't know if this is an option for you.	Nem tudom, hogy ez a lehetőség az Ön számára.
They want to control the world.	Irányítani akarják a világot.
This court wouldn't even think about it.	Ez a bíróság nem is gondolna rá.
We can't wait to get them.	Alig várjuk, hogy elhozhassuk őket.
It has been impossible for the last few hundred years.	Az elmúlt néhány száz évben lehetetlen volt.
But we seemed to buy his story.	De úgy tűnt, hogy megvesszük a történetét.
Or maybe you don't even think so.	Vagy talán nem is gondolja.
He had more energy.	Több energiája volt.
Something has changed.	Valami megváltozott.
I heard the call.	hallottam a hívást.
But by then it was too late.	De addigra már késő volt.
His character was well-founded.	A karaktere jól megalapozott volt.
He didn’t write to please the audience.	Nem azért írt, hogy a közönség kedvében járjon.
It’s as familiar as breathing, but you can’t place it.	Olyan ismerős, mint a légzés, de nem tudod elhelyezni.
Hell, he thought, that's exactly what we'd be doing.	A fenébe, gondolta, mi pontosan így csinálnánk.
The majority of patients in both groups were male.	A betegek többsége mindkét csoportban férfi volt.
Your eyes may be open or closed.	A szeme lehet nyitva vagy csukva.
We both stopped walking.	Mindketten abbahagytuk a sétát.
He didn't do anything then.	Akkor nem csinált semmit.
And live in a better world.	És élj egy jobb világban.
You display both.	Mindkettőt megjeleníted.
I couldn't learn that much.	Nem tudtam annyit tanulni.
This is for them now.	Ez van most nekik.
Someone will roll.	Valaki gurulni fog.
Right behind the door.	Közvetlenül az ajtó mögött.
But these are separate steps.	De ezek külön lépések.
Most of us are taught early on to be afraid of our own.	Legtöbbünket korán megtanítják, hogy féljünk a sajátunktól.
But this is the future.	De ez a jövő.
We saved lives.	Életeket mentettünk meg.
This type of gain control has an important function.	Ennek a fajta erősítésszabályozásnak fontos funkciója van.
I want a smooth mission.	Sima küldetést szeretnék.
I know why people believe it.	Tudom, miért hisznek az emberek.
In neither case did the judge report any relevant facts.	A bíró egyik esetben sem tett jelentést lényeges tényekről.
We can't wait.	Nem tudunk várni.
The more we know about nature, the less evil will appear.	Minél többet tudunk a természetről, annál kevesebb gonoszság jelenik meg.
Now, as you can see, everything is working fine.	Most, amint láthatja, minden rendben működik.
Just buy one.	Csak vegyél egyet.
No, and you know he's not there.	Nincs, és tudod, hogy nincs ott.
Maybe even better.	Talán még jobban is.
It should have been on the list.	A listán szerepelnie kellett volna.
However, there are two problems with this approach.	Ezzel a megközelítéssel azonban két probléma is van.
Maybe this has some independent interest.	Talán ennek van valami független érdeke.
Step on them.	Lépj rájuk.
Everything is based on feeling, whatever it is.	Minden az érzésen alapul, bármi is legyen.
That’s when he told me he wasn’t doing so well.	Ekkor azt mondta nekem, hogy nem megy olyan jól.
But there is nothing to worry about.	De nincs miért aggódni.
I sat in the waiting room while they took blood.	A váróban ültem, miközben vért vettek.
These came out of the chaos for the first time.	Ezek jöttek ki először a zűrzavarból.
He said we were going back.	Azt mondta, hogy visszamegyünk.
The money paid out quickly runs out during the escape.	A kifizetett pénz menekülés közben gyorsan elfogy.
This worked for a while.	Ez működött egy ideig.
He told her to sleep on it.	Azt mondta neki, hogy aludjon rajta.
It's time to force yourself.	Ideje erőltetni magát.
I think you should resign.	Szerintem add fel a felmondásodat.
There are several techniques that can help.	Számos technika segíthet.
These things are not what we would end up doing.	Ezek a dolgok nem azok, amiket a végén csinálnánk.
At least for a while.	Egy kis ideig legalább.
I feel it sitting there in my stomach.	Érzem, hogy ott ül a gyomromban.
Yes.	Igen.
He leaned back in his chair with his eyes closed.	Lehunyt szemmel dőlt hátra a székében.
I haven’t seen them since my young and happy days.	Nem láttam őket a fiatal és boldog napok óta.
Of course you have the right to a shirt.	Természetesen joga van az inghez.
However, this is not quite the case.	Ez azonban nem egészen így van.
Practice should be the key.	A gyakorlatnak kell lennie a kulcsnak.
He joined our efforts early on.	Korán csatlakozott az erőfeszítéseinkhez.
He postponed the evil day.	Elhalasztotta a gonosz napot.
In fact, it is never about success.	Valójában soha nem a sikerről van szó.
That's not good enough.	Ez nem elég jó.
He said it wasn't even his idea.	Azt mondta, ez nem is az ő ötlete volt.
Let sit and fry again, then mix.	Hagyjuk ülni és pirítsuk meg újra, majd keverjük össze.
That we can do it together and win.	Hogy együtt meg tudjuk csinálni és nyerni.
You mean, like, come back.	Úgy értette, ne gyere vissza.
In fact, a little further.	Valójában egy kicsit tovább.
When you do the casting the way you did.	Amikor úgy csinálod a szereposztást, ahogy tetted.
Not that he believes him.	Nem mintha hinne neki.
It will not be easy and it will not be fast.	Nem lesz könnyű, és nem lesz gyors.
The third for me.	A harmadik nekem.
That's a good thing.	Jó dolog is.
Maybe I'm done.	Lehet, hogy végeztem.
Like no one you’ve met before and won’t go back.	Mint senkivel, akivel korábban nem találkozott, és nem is fog újra.
I could still hear his voice.	Még mindig hallottam a hangját.
Quick double catch.	Gyors dupla fogás.
The third treatment was control.	A harmadik kezelés kontroll volt.
On the next day.	A következő napon.
This idea has never come to mind.	Ez az ötlet még soha nem jutott eszébe.
The current was immediately released.	Az áramot azonnal felszabadították.
First, there’s the security factor.	Először is ott van a biztonsági tényező.
No wonder I'm asking you to help.	Nem hiába kérlek, hogy segíts.
He needed my heart to beat for it.	Szüksége volt arra, hogy a szívem dobogjon érte.
Come on, let's go to the house.	Most gyere, menjünk a házba.
They'll call you back.	Visszahívják.
Nothing inside will do it.	Semmi belső nem fogja megtenni.
He was just so evil.	Csak olyan gonosz volt.
No one was injured in the accident.	A baleset során senki sem sérült meg.
And if it was bad, forget it and go ahead.	És ha rossz volt, felejtsd el és menj előre.
But I'm not like you.	De nem vagyok olyan, mint te.
After a while, we started looking at each other during the trip.	Egy idő után az utazás során elkezdtük egymást nézni.
He sent two family photos.	Két családi fotót küldött.
Then sit with your legs outstretched.	Ezután üljön kinyújtott lábakkal.
We stared for a moment.	Egy pillanatig bámultuk.
That would be normal.	Ez lenne a normális dolog.
I completely lost control.	Teljesen elvesztettem az irányítást.
If you start to feel it, practice it.	Ha elkezded érezni, gyakorold.
He turned and walked back.	Megfordult és elindult visszafelé.
Only he didn't say that.	Csak ő nem így mondta.
Watch carefully, especially not to take your eyes off it.	Óvatosan figyelje meg, különösen, hogy ne vegye le róla a szemét.
I scared my part away from the nice guys.	Elijesztettem a magam részét a kedves srácoktól.
The choice is yours.	Tiéd a választás.
It was great to see what happened to everyone after the breakup.	Nagyszerű volt látni, hogy mi történt mindenkivel a szakítás után.
Of course, nothing serious, but.	Persze semmi komoly, de.
They don't face a man.	Nem néznek szembe egy férfival.
I looked at the house but saw no light.	A ház felé néztem, de nem láttam fényt.
It wasn't your battle to fight.	Nem a te csatád volt megvívni.
I looked at the notes.	Megnéztem a feljegyzéseket.
Store food and water.	Tároljon élelmiszert és vizet.
Crying for a walk on the damn street.	Sírva sétálni az átkozott utcán.
Maybe he’s even planning to make sure.	Talán még azt is tervezi, hogy megbizonyosodjon róla.
The first level is the task level.	Az első szint a feladatszint.
He doesn't know what he's going to say.	Nem tudja, mit fog mondani.
Thank you very much for your speech.	Köszönöm szépen a beszédet.
Much depends on this.	Sok múlik ezen.
Gender means no.	A nem nemet jelent.
The man said he was strange in his time and situation.	A férfi elmondása szerint furcsa volt a maga idejében és helyzetében.
Death is everywhere.	A halál mindenhol ott van.
This is where sleep comes in.	Itt jön be az alvás.
So far it has succeeded.	Eddig sikerült.
We loved your movie.	Imádtuk a filmedet.
This is as serious as it can be.	Ez olyan súlyos, amennyire csak lehet.
It's just better that way.	Egyszerűen jobb így.
And men too.	És a férfiak is.
We headed for them.	Elindultunk feléjük.
We started working about a week before the party.	Körülbelül egy héttel a buli előtt elkezdtünk dolgozni.
I saw he wasn’t good enough to play.	Láttam, hogy nincs elég jól ahhoz, hogy játsszon.
They have grown a lot this year.	Sokat nőttek ebben az évben.
These are decisions we make as people.	Ezek olyan döntések, amelyeket emberekként hozunk.
It really helped.	Ez tényleg segített.
Great progress has been made.	Nagy előrelépés történt.
Her whole body was yellow.	Az egész tested sárga volt.
He took over our whole computer.	Az egész számítógépünket átvette.
This time they couldn’t help with the cost.	Ezúttal nem tudtak segíteni a költségeken.
Most people love the art in which there is life.	A legtöbb ember szereti a művészetet, amiben élet van.
The evidence simply does not suggest that.	A bizonyítékok egyszerűen nem erre utalnak.
However, the current was much stronger than he expected.	Az áramlat azonban sokkal erősebb volt, mint amire számított.
I don’t think he realized how strong our case is.	Nem hiszem, hogy felfogta, milyen erős az ügyünk.
The bad boy is dead.	A rosszfiú meghalt.
I should be good now.	most jónak kellene lennem.
Definitely big.	Biztosan nagy.
He expects to hear the part above and below.	Elvárja, hogy hallja a felette és alatta lévő részt.
Then one day he stopped.	Aztán egy napon abbahagyta.
He hasn't opened the bag since.	Azóta ki sem nyitotta a táskát.
His face was white and his eyes were dark.	Az arca fehér volt, a szeme sötét.
There is nothing to discuss.	Nincs mit megvitatni.
But not quite because of performance.	De nem egészen a teljesítmény miatt.
It was definitely better.	Határozottan jobban volt.
I'm afraid you're hurting someone or yourself a lot.	Attól tartok, hogy valakit vagy önmagát nagyon megbántja.
Numbers vary by country, state, and city.	A számok országtól, államtól és várostól függően változnak.
But he never followed any of them.	De soha nem követte egyiket sem.
Find a way to win tight matches.	Találja meg a módját a szoros meccsek megnyerésének.
And neither do you.	És te sem.
I'll take your stuff.	Elviszem a cuccaidat.
You have to move fast.	Gyorsan kell lépned.
But this question provides general advice on this exception.	De ez a kérdés általános tanácsot ad ezzel a kivétellel kapcsolatban.
Two variables can point to the same object.	Két változó mutathat ugyanarra az objektumra.
Everything you do for me is perfect.	Minden, amit értem tesz, tökéletes.
Your contract expires next season.	Szerződése a következő szezon után jár le.
Other papers were less kind.	Más lapok kevésbé voltak kedvesek.
I don't know what that means.	Nem tudom, hogy ez mit jelent.
This is your problem.	Ez a te problémád.
Beautiful summer night.	Gyönyörű nyári éjszaka.
I have a wife and two children.	Van egy feleségem és két gyermekem.
There are many really good products.	Számos igazán jó termék van.
He called for help.	Segítséget hívott.
The eyes and nose are well defined, but the mouth is missing.	A szem és az orr jól körülhatárolható, de a száj hiányzik.
Even if it is available, it may not be the best solution.	Még ha elérhető is, nem biztos, hogy ez a legjobb megoldás.
It was a very nice day.	Nagyon szép nap volt.
The exact reason is unclear.	A pontos ok nem tisztázott.
Because we believe you have the ability.	Mert hisszük, hogy megvan a képessége.
They provide an opportunity to save many lives.	Lehetőséget adnak arra, hogy sok életet megmentsünk.
We only have three.	Nekünk csak három van.
There is great power in this.	Ebben nagy erő rejlik.
The man had no idea.	A férfinak fogalma sem volt.
This makes things like food production a complete gamble.	Ez az élelmiszertermeléshez hasonló dolgokat teljes szerencsejátékká teszi.
The man, not the woman.	A férfi, nem a nő.
No video games, no books, nothing.	Se videojátékok, se könyvek, se semmi.
Being president is not an easy thing to do.	Elnöknek lenni nem könnyű dolog.
Bulizz hard for the remaining two.	Bulizz keményen a maradék kettőért.
It was his second and final color film.	Ez volt a második és egyben utolsó színes filmje.
His eyes.	A szemei.
They were not fired.	Nem rúgták ki.
Because the primary key of my table is a long data type.	Mivel a táblám elsődleges kulcsa hosszú adattípusú.
No feeling bad.	Nincs rossz érzés.
Simply perfect.	Egyszerűen tökéletes.
They protect them and often protect them from themselves.	Megvédik őket, és sokszor megvédik őket maguktól.
I'm not saying.	Nem azt mondom.
Even the war did not necessarily change the rules of this game.	Még a háború sem feltétlenül változtatta meg ennek a játéknak a szabályait.
Not a single car came in.	Egyetlen autó sem jött be.
We saw two, a baby and a big one.	Láttunk kettőt, egy babát és egy nagyot.
They would be fine.	Rendben lennének.
See where they are now, what they're doing.	Nézze meg, hol vannak most, mit csinálnak.
Someone can help me.	Tud nekem valaki segíteni.
Send a check to the address at the top of the page.	Csekket küldeni az oldal tetején található címre.
He's still stuck.	Még mindig elakadt.
Not on this day.	Nem ezen a napon.
No one could have preferred it.	Senki sem lehetett volna szívesebben.
Then there's gas.	Aztán van gáz.
That would be the bathroom.	Ez lenne a fürdőszoba.
And no more good.	És nincs több jó sem.
Tell him if too much is too much.	Mondd meg neki, ha a túl sok túl sok.
The management called them to leave.	A vezetőség felszólította őket, hogy távozzanak.
He laughed so much.	Annyira nevetett.
I have achieved success with education.	Sikereket az oktatással értem el.
There are two main methods used.	Két fő módszert alkalmaznak.
However, not everyone succeeded.	Ez azonban nem mindenkinek sikerült.
As the seasons change, so does everything else.	Ahogy változik az évszak, úgy változik minden más is.
You see, we couldn't go on the set today.	Látod, ma nem tudtunk felmenni a forgatásra.
These are real examples from my own life.	Ezek valódi példák a saját életemből.
He stood up.	Felállt.
Try new things.	Próbálj ki új dolgokat.
Everyone loved and often asked.	Mindenki szerette és gyakran kérte.
My back is shot.	A hátam át van lőve.
He told me his piece.	Elmondta a darabját.
Of course, this has its problems.	Természetesen ez megvan a maga problémáival.
Sometimes we just love it.	Néha csak reménnyel szeretünk.
It will take a lot of people’s effort.	Ehhez nagyon sok ember erőfeszítésére lesz szükség.
And the next.	És az azt követő.
Nevertheless, he lost nothing of his strength.	Ennek ellenére semmit sem veszített az erejéből.
I am too tired and need to get ready for work.	Túl fáradt vagyok, és fel kell készülnöm a munkára.
This is how history runs.	Így fut a történelem.
And time is running out.	És fogy az idő.
He must have matched his call sign.	Biztosan megfelelt a hívójelének.
This has made it easier to deal with the problems described above.	Ez megkönnyítette a fent leírt problémák kezelését.
They are his friends.	Ők a barátai.
I have it.	Megvan.
If the knife is excluded from the evidence, the man walks freely.	Ha a kést kizárják a bizonyítékok közül, a férfi szabadon sétál.
I may have been six months old somewhere.	Valahol hat hónapos lehettem.
We know that we need to work together to achieve this vision.	Tudjuk, hogy ennek az elképzelésnek az eléréséhez együtt kell működnünk.
And it was late, half past two at night.	És késő volt, éjjel fél kettő.
He made his choice.	Meghozta a választását.
It was so hot.	Olyan meleg volt.
But remember, we’re not asking the big man for that.	De ne feledd, nem a nagy embertől kérjük ezt.
Now go to sleep.	Most menj aludni.
He looks over his shoulder.	Elnéz a válla fölött.
But it depends on where you want to go.	De ez attól függ, hova akarsz menni.
I'm looking at my daughter.	A lányomra nézek.
Fast.	Gyors.
I want to break it.	Meg akarom törni neki.
His brother wrote about it.	A bátyja írt erről.
However, the above is the most common form.	A fenti azonban a legáltalánosabb forma.
So give it a try and print them out.	Szóval próbáld ki és nyomtasd ki őket.
Police found him about an hour later.	A rendőrök körülbelül egy óra múlva találták meg.
Our government has no power other than what the people have provided.	Kormányunknak nincs hatalma azon kívül, amit a nép biztosított.
However, these models have clear limitations.	Ezeknek a modelleknek azonban egyértelmű korlátai vannak.
My body fell.	A testem leesett.
To make a living.	Megélni.
The new customer, he thought.	Az új ügyfél, gondolta.
In any case, he would see through me.	Mindenesetre átlátna rajtam.
Which can be difficult.	Ami nehéz lehet.
In fact, no matter how much he loved her.	Sőt, bármennyire is szerette őt.
Not just any gift, but the right gift.	Nem akármilyen ajándék, hanem a megfelelő ajándék.
Who bought it.	Ki vette azt.
Believe me, my father needs the place.	Hidd el, apámnak szüksége van a helyre.
It looks too good.	Túl jól néz ki.
That’s their finger in the air, and that’s it.	Ez az ujjuk a levegőben, és ennyi.
It's more complicated for me.	Számomra bonyolultabb.
Still, this is your best chance.	Ennek ellenére ez a legjobb esélyed.
We need to be together as a family.	Együtt kell lennünk családként.
They told me how to get there.	Azt mondták, hogyan jutok el oda.
This is a number that says something important.	Ez egy szám, ami valami fontosat mond.
The outer layer is sweet, which is nice.	A külső réteg édes, ami kedves.
I started to get tough again.	Kezdtem újra kemény lenni.
Because they have this world.	Mert nekik van ez a világ.
Now my name is on the list too.	Most az én nevem is szerepel a listán.
He was wearing a suit.	Öltöny volt rajta.
Here we follow this organization.	Itt követjük ezt a szervezetet.
It scared me so much that it wasn’t funny.	Annyiféleképpen megijesztett, hogy nem volt vicces.
Storm or no storm, determined to eat.	Vihar vagy nincs vihar, elhatározta, hogy enni fog.
I didn’t think much in those moments.	Nem sokat gondolkodtam ezekben a pillanatokban.
You want a stable green light.	Stabil, zöld lámpát szeretne.
I went in and out of the bathroom every half hour.	Félóránként ki-be jártam a fürdőszobában.
You can't do that.	Ezt nem tudod megtenni.
We don't think so.	Szerintünk nem az.
Fresh soft meat is found only in its hard shell.	A friss puha hús csak kemény héjában található.
You need to have a limited amount of money when you go to play.	Korlátozott mennyiségű pénznek kell lennie, amikor játszani megy.
I let you down once.	Egyszer cserbenhagytam.
Anyway, that's what happened.	Egyébként ez történt.
The missing part is money.	A hiányzó rész a pénz.
He sat on the edge of the bed until she fell asleep.	Addig ült az ágy szélén, amíg a lány el nem aludt.
He had a key.	Kulcs volt nála.
But no, it wasn't really mine.	De nem, valójában nem az enyém volt.
A video clip was also made for the single.	A kislemezhez videoklip is készült.
At home with you.	Otthon nálad.
Nine months at home.	Kilenc hónap otthon.
They had known each other for over twenty years.	Több mint húsz éve ismerték egymást.
He planned the studies.	Megtervezte a tanulmányokat.
And look at the policy for that.	És nézd meg ennek a politikáját.
The president eventually passed away.	Az elnök végül elhunyt.
There are too many people in your camp.	Túl sok ember van a táborában.
This report should not be considered a negative event.	Ezt a jelentést nem szabad negatív eseménynek tekinteni.
What became of them is not recorded.	Hogy mi lett belőlük, azt nem rögzítik.
They had no children.	Nem volt gyerekük.
We had to build trust in each other.	Bizalmat kellett kiépítenünk egymás iránt.
It feels like it’s meant to save my life.	Úgy érzi, az életemet hivatott megmenteni.
Then some more.	Aztán még néhány.
But what really caught on was the fear of leadership.	De ami igazán megfogott, az a vezetéstől való félelem volt.
A small crowd of men and women stood outside.	Férfiakból és nőkből álló kis tömeg állt odakint.
You have been notified of the omission.	Értesítést kapott a mulasztásról.
He suggested drinking a drink after work.	Azt javasolta, hogy munka után igyanak egy italt.
They seem to happen by accident.	Úgy tűnik, véletlenszerűen történnek.
All for a few dollars saved.	Mindezt néhány megtakarított dollárért.
If you found this video, please help.	Ha megtalálta ezt a videót, segítsen.
Nothing matters tomorrow.	Holnap ezúttal semmi sem számít.
I was just looking.	csak néztem.
An explanation of the results is provided below.	Az eredmények magyarázatát alább közöljük.
I have no doubt about that.	Semmi kétségem e tekintetben.
Once he got in, his phone fitted well.	Miután bekerült, a telefonja jól illeszkedett.
But then he gets used to it.	De majd megszokja.
Someone was there.	Volt ott valaki.
There was no reality.	Nem volt valóság.
It started about twenty minutes ago.	Úgy húsz perce kezdte.
Stop at that point.	Állj meg azon a ponton.
These shape energy classes are explained below with examples from the literature.	Ezeket az alakzati energiaosztályokat az alábbiakban a szakirodalomból vett példákkal magyarázzuk meg.
It works great.	Remekül működik.
And maybe he is.	És talán ő is az.
They saw me, but they didn't hear me.	Láttak engem, de nem hallottak.
The better your recovery, the higher your score.	Minél jobb a gyógyulás, annál magasabb a pontszám.
Maybe the opposite approach would work this time.	Talán az ellenkező megközelítés működne ezúttal.
I point to the girl's photograph.	– mutatok a lány fényképére.
Law.	Törvény.
I failed those guys.	Elbuktam azokat a srácokat.
Maybe because of the family situation.	Talán a családi helyzet miatt.
They may now think they will.	Lehet, hogy most azt hiszik, hogy meg fogják tenni.
It was built over the next few years.	A következő néhány évben épült.
Like on the last day.	Mint az utolsó napon.
And you know what he found.	És tudjátok, mit talált.
But of course he can't sustain it.	De persze nem tudja fenntartani.
I went to the doctor this morning because of the danger.	Ma reggel elmentem az orvoshoz a veszély miatt.
The same procedure and procedure must be followed.	Ugyanezt az eljárást és eljárást kell követni.
You can repeat the positive circle as many times as you like.	A pozitív kört többször is megismételheti, ha szeretné.
You take care of the kids.	Te vigyázol a gyerekekre.
This is something very familiar to me.	Ez valami nagyon ismerős számomra.
Again, the correct answer had to be said out loud each time.	Ismét minden alkalommal hangosan ki kellett mondani a helyes választ.
It was a happy feeling.	Boldog érzés volt.
If it comes down to it, we will certainly discuss it.	Ha szóba kerül, minden bizonnyal megbeszéljük.
But that doesn’t mean you have to grab it.	De ez nem jelenti azt, hogy ragadnia kell.
There is nothing left but to wait until he is released.	Nincs más hátra, mint megvárni, míg kiengedik.
His face turned pale.	Az arca elsápadt.
He couldn't stand it on his shoulder.	Nem tudta elviselni a vállát.
History books tell us that anyway.	A történelemkönyvek egyébként ezt mondják nekünk.
No serious complications were observed.	Komoly szövődményeket nem észleltek.
He is talking to someone.	Beszél valakivel.
That would be the key.	Ott lenne a kulcs.
It didn't have to mean anything.	Nem kellett, hogy jelentsen semmit.
We never stop.	Soha nem állunk meg.
My sister killed them.	A nővérem megölte őket.
Here we review the available data on the treatment of such patients.	Itt áttekintjük az ilyen betegek kezeléséről rendelkezésre álló adatokat.
The road can be busy even all night.	Az út akár egész éjszaka is forgalmas lehet.
So thank you.	Szóval köszönöm.
The values ​​obtained with each method were compared.	Az egyes módszerekkel kapott értékeket összehasonlítottuk.
However, people often wonder why this is so.	Az emberek azonban gyakran csodálkoznak, hogy miért van ez így.
If so, we can prove it.	Ha igen, be tudjuk bizonyítani.
That was too much for him tonight.	Ez túl sok volt neki ma este.
We have to look ahead.	Előre kell néznünk.
He was in his bed, even if not.	Az ágyában volt, még ha nem is.
Based on this relationship, item groups are identified.	E kapcsolat alapján tételcsoportokat azonosítanak.
There was something on his face.	Volt valami az arcán.
I remember I was so scared.	Emlékszem, annyira féltem.
This is extremely dangerous for the future.	Ez rendkívül veszélyes a jövőre nézve.
Just go over.	Csak menj át.
A few weeks later, his father also died.	Néhány héttel később az apja is meghalt.
However, the underlying mechanism remains unclear.	A mögöttes mechanizmus azonban továbbra is tisztázatlan.
But he seemed safe enough.	De úgy tűnt, elég biztonságban van.
At that moment, he realized what it was.	Abban a pillanatban rájött, hogy mi az.
I would definitely stay here again.	Határozottan újra itt maradnék.
It has become popular during television cooking shows.	A televíziós főzőműsorok során vált népszerűvé.
I reach out to open the front door.	Kinyújtom a kezemet, hogy kinyissam a bejárati ajtót.
There is no blood on her dress.	Nincs vér a ruháján.
It starts at one of my favorite places.	Az egyik kedvenc helyemen kezdődik.
But not just one.	De nem csak egy.
He sounded like he was going to cry.	Úgy hangzott, mintha sírni fog.
I am trying to understand the cause of this problem.	Megpróbálom megérteni, mi az oka ennek a problémának.
And the feedback about them is either good or not.	És a róluk szóló visszajelzések vagy jók, vagy nem.
Here you can see that he was sent directly from the doctor.	Itt láthatja, hogy közvetlenül az orvostól küldték.
He will obviously come to you.	Nyilvánvalóan rád fog jönni.
She loved that piece.	Imádta az adott darabot.
The device only arrived hours ago.	A készülék csak órákkal ezelőtt érkezett meg.
It was a very comfortable home, away from home.	Nagyon kényelmes otthon volt, távol az otthontól.
Work-related trips may also occur.	A munkával kapcsolatos utazások is előfordulhatnak.
The left is never set.	A bal soha nincs beállítva.
It just becomes visible.	Csak láthatóvá válik.
The bad feeling went too deep.	A rossz érzés túl mélyre hatolt.
I found myself here.	Itt találtam magam.
Change the transfer location only.	Csak az átadás helyének megváltoztatása.
This is the story that fits me.	Ez a történet, ami nekem is bejön.
You must end a long break before using this feature again.	A funkció újbóli használata előtt be kell fejeznie egy hosszú pihenőt.
But that soon changed.	De ez hamarosan megváltozott.
Then I got stuck at home.	Aztán otthon ragadtam.
The food went in and out.	Az étel ki-be járt.
The baby is coming out there.	A baba kijön oda.
The defendant took their money.	A vádlott elvitte a pénzüket.
Every aspect of your life.	Az életed minden aspektusa.
I was hoping they knew what they were doing.	Reméltem, hogy tudják, mit csinálnak.
But something went wrong.	De valami elromlott.
The cold didn't help the situation either.	A hideg sem segített a helyzeten.
They should have made their own ship.	Saját hajót kellett volna készíteniük.
In a free society, we do not have to agree.	Egy szabad társadalomban nem kell egyetértenünk.
And we don't taste them.	És nem kóstoljuk meg őket.
It brought tears to my eyes.	Ettől könnybe lábadt a szemem.
Military officer in the region.	Katonatiszt a régióban.
Teachers are teachers because they believe they can change.	A tanárok azért tanárok, mert hiszik, hogy képesek változtatni.
My kids are the most important reason I’m beyond that right now.	A gyerekeim a legfontosabbak, amiért most túl vagyok ezen.
The high walls remained silent.	A magas falak csendben maradtak.
I get comments on a daily basis.	Napi rendszerességgel kapok megjegyzéseket.
Especially with the video.	Főleg a videóval.
There is something you need to know.	Van valami, amit neked is tudnod kell.
He liked the way he was treated.	Inkább tetszett neki, ahogy bántak vele.
Together, we offer this paper in eight sections.	Együtt kínáljuk ezt a papírt nyolc részben.
I should have fired you right away.	Azonnal ki kellett volna rúgnom.
However, production is another matter.	A produkció azonban más kérdés.
Take two days.	Vezessen két napot.
She has a wife herself.	Neki magának van felesége.
It was like.	Olyan volt mint.
It is clear that we did not do that.	Az egyértelmű, hogy nem ezt tettük.
We control everything.	Mindent mi irányítunk.
But that's not really the point.	Igazából azonban nem ez a lényeg.
Will was here, next to him, and now he gets it.	Will itt volt, mellette, és most már megkapja.
He hasn't been there since.	Azóta nem volt ott.
I see the potential in it in every match.	Minden meccsen látom benne a potenciált.
Both goals were scored in the second half of the season.	Mindkét gól a szezon második felében született.
There are no extra comments until then.	Addig nincsenek extra megjegyzések.
But we get an idea.	De kapunk egy ötletet.
So there is a concern.	Tehát van aggodalom.
His life was based on him now.	Benne alapozódott meg most az élete.
You know who they are.	Tudod, kik azok.
By then, they should definitely come up with an idea.	Addigra biztosan rá kell jönniük az ötletre.
It wasn't just the war.	Nem csak a háború volt.
No one would give me a chance.	Senki nem adna nekem esélyt.
This means that the market must slowly return to equilibrium.	Ez azt jelenti, hogy a piacnak lassan vissza kell állnia az egyensúlyba.
I do not believe it.	Ezt nem hiszem el.
A little more in summer and a little less in winter.	Nyáron kicsit több, télen valamivel kevesebb.
You are very, very clear.	Nagyon-nagyon világos vagy.
What do I do wrong? 	Mit csinálok rosszul?
you will find the appropriate code below.	alább megtalálja a megfelelő kódot.
An object that his father's hands really touched.	Egy tárgy, amit apja kezei valóban megérintettek.
For me, it was a tool to achieve that goal.	Számomra ez egy eszköz volt a cél eléréséhez.
Things are not given to you.	A dolgokat nem adják meg neked.
He rarely does.	Ritkán teszi.
It will cause great pain.	Nagy fájdalmat fog okozni.
This includes your family and friends.	Ez magában foglalja a családját és a barátait.
The food was cold and there was a hair in it.	Az étel hideg volt, és hajszál volt benne.
The same goes when you get out of the car.	Ugyanez vonatkozik arra is, amikor kiszáll az autóból.
The first group won't pull themselves up.	Az első csoport nem fogja felhúzni magát.
It gave us a lot of comfort.	Ez sok vigaszt adott nekünk.
He had to reach him immediately.	Azonnal el kellett érnie vele.
Talk to others in clear and professional language.	Beszéljen másokkal világos és professzionális nyelvezeten.
If you like cinematic food, check out this series.	Ha szereti a filmes ételeket, nézze meg ezt a sorozatot.
You can retain some basic memory management knowledge.	Néhány alapvető memóriakezelési ismeret megőrizheti.
They will hit you.	Meg fogják ütni.
But you can talk to him.	De beszélhetsz vele.
I know it’s a little weird, but my mom really likes it.	Tudom, hogy kicsit fura, de anyám nagyon szereti.
This was never explained.	Ezt soha nem magyarázták meg.
That's right with us, boys.	Nálunk is így van, fiúk.
He let it drip onto my face.	Hagyta, hogy az arcomra cseppenjen.
He is now preparing to live as a white man.	Most arra készül, hogy fehér emberként éljen.
I really enjoyed the workout.	Nagyon élveztem az edzést.
He actually started the day he died.	Valójában azon a napon indult el, amikor meghalt.
It also comes with a nice case.	Egy szép tok is jár hozzá.
In most cases, recovery is short-term.	Az esetek többségében a gyógyulás rövid távú.
In my opinion, this is the best way to travel.	Véleményem szerint ez a legjobb utazási mód.
It's about respect.	Ez a tiszteletről szól.
Beautiful women carry food or fruit on their heads.	A szép nők ételt vagy gyümölcsöt hordanak a fejükön.
However, these are currently very few.	Ezek azonban jelenleg nagyon kevések.
His expression did not change.	Az arckifejezése nem változott.
You are often not in a position to do anything about emails.	Gyakran nincs abban a helyzetben, hogy bármit is tegyen az e-mailekkel kapcsolatban.
Very sick.	Nagyon beteg.
They have more freedom around the corner.	Számukra több szabadság van egy sarkon.
Fish is not his real name.	Nem Fish az igazi neve.
This is part of our agreement.	Ez a megállapodásunk része.
They became like family to us, they continued us.	Olyanokká váltak számunkra, mint a család, folytattak bennünket.
There is therefore no need to bring an action on that ground.	Ilyen alapon tehát nincs oka keresetre.
Ask yourself who you are.	Kérdezd meg magadtól, hogy ki vagy.
We have a choice.	Van választásunk.
This is the god of these people.	Ez ezeknek az embereknek az istene.
We should be better than that.	Jobbnak kellene lennünk ennél.
This is much more common.	Ez sokkal gyakoribb.
That was not a problem for me.	Számomra ez nem volt probléma.
At first I felt angry.	Először dühösnek éreztem magam.
Everyone loves each other.	Mindenki szereti egymást.
You can change.	Meg tudsz változni.
But he had a very hard time seeing movement.	De nagyon nehezen látott mozgást.
No matter what you did elsewhere.	Nem számít, mit csináltál máshol.
Daily.	Naponta.
But neither is needed.	De egyikre sincs szükség.
I hope you are good enough for your needs.	Remélem, elég jó az Ön igényeinek.
You get it for free.	Ingyenesen kapja meg.
To sit down.	Leülni.
You have to respond to this attack.	Válaszolni kell erre a támadásra.
This is such a light.	Ez egy ilyen fény.
The anxiety was gone after my son was born.	Fiam születése után elmúlt a szorongás.
Each character has a voice.	Minden karakterhez megvan a hangja.
So get it for as long as you can.	Szóval szerezd be, amíg lehet.
It started to fall, but the hand held it up.	Elkezdett zuhanni, de a kéz feltartotta.
Poor part too.	Szegény rész is.
That means eating what is available.	Ez azt jelenti, hogy azt eszik, ami elérhető.
Judgment in this case.	Ítélet ebben az ügyben.
Never give up hope.	Sose add fel a reményt.
Just be aware of the sound of the band.	Csak legyen tisztában a zenekar hangzásával.
This is because we trust each other.	Ez azért van, mert megbízunk egymásban.
With general advice and feedback.	Általános tanácsokkal és visszajelzésekkel.
I'm tired towards the end.	A vége felé elfáradtam.
On the gold standard.	Az aranystandardon.
Then a fourth.	Aztán egy negyedik.
To cover from the back as well.	Hogy hátulról is lefedje.
It does not exist in physical form.	Fizikai formában nem létezik.
So suppose this is not the case.	Tételezzük fel tehát, hogy ez nem így van.
In dreams, what you see is what you get.	Az álmokban, amit látsz, azt kapod.
Her mother and sister were also injured.	Anyja és húga is megsérült.
The games are still getting better and better.	A játékok továbbra is egyre jobbak és jobbak.
Never fight them.	Soha ne harcolj velük.
The activity was great at the time.	Akkoriban nagy volt a tevékenység.
Go deeper, harder deeper.	Menj gyorsabban, keményebben mélyebbre.
The central location.	A központi hely.
They never touched each other.	Soha nem érintették meg egymást.
I hate white people.	Utálom a fehér embereket.
Participants themselves cannot influence the direction of the discussion.	A résztvevők maguk nem befolyásolhatják a vita irányát.
It spread to the others in an instant.	Egy pillanat alatt átterjedt a többiekre is.
Up to three or four.	Legfeljebb három vagy négy.
So that's the vision.	Szóval ez a vízió.
That's what I'm telling him.	Ezt mondom neki.
Her eyes were closed, making her look so young.	A szeme csukva volt, és ettől olyan fiatalnak tűnt.
They have a light smile and get along well with people.	Könnyű mosolyuk van, és jól kijönnek az emberekkel.
He was on his back again.	Megint a hátán volt.
He turned to their team leader.	A csapatvezetőjük felé fordult.
And the end came quickly.	És gyorsan eljött a vég.
This case concerned a business trip.	Ez az eset egy üzleti útra vonatkozott.
To this day, we do not know for sure who did it.	A mai napig nem tudjuk biztosan, hogy ki tette.
The second night was, in a sense, the complete opposite of your experience.	A második éjszaka bizonyos értelemben teljesen ellentétes volt a tapasztalataiddal.
The idea of ​​the family.	A család gondolata.
My kids got a day off from school.	A gyerekeim szabadnapot kaptak az iskolából.
I saw him at a corporate party before they divorced.	Láttam őt céges bulikon, mielőtt elváltak.
I wanted to get in one of the cars.	Be akartam ülni az egyik autóba.
He hated killing them.	Utálta megölni őket.
He was just a kid.	Még csak gyerek volt.
Sounds pretty normal.	Elég normálisan hangzik.
I don't know much about it, it comes and goes.	Nem sokat tudok róla, jön-megy.
The time came hard, but it didn't hurt.	Nehezen jött el az idő, de nem fájt.
Remember the next screen.	Ne feledje, a következő képernyő.
Oh yes.	Ó, igen.
Fuck them as much as you can.	Bassza meg velük, ahogy csak tud.
Her mother, too.	Az anyja is.
I doubt he will try again as he does not fight girls.	Kétlem, hogy újra megpróbálja, mivel nem harcol lányokkal.
Bill couldn't leave that.	Bill ezt nem hagyhatta el.
They can calm down and return to the table.	Megnyugodhatnak, és visszatérhetnek az asztalhoz.
Nice and big without being too big.	Szép és nagy anélkül, hogy túl nagy lenne.
It must be hard to resist.	Bizonyára nehéz ezzel szembeszállni.
He was hit hard.	Erősen megütötték.
Before you can lead them there.	Mielőtt odavezethetné őket.
Well-made coffee starts the day well.	A jól elkészített kávé jól indítja a napot.
The music, the food.	A zene, az étel.
He didn't see anything at first.	Először nem látott semmit.
Then he got it back quickly.	Aztán gyorsan visszakapta.
I feel for you.	Együtt érzek veled.
Then you need to know if you like it or not.	Ekkor már tudnod kell, hogy szereted-e vagy sem.
They were known to strong warrior people.	Erős harcos embereknek ismerték őket.
They stay there for a short time and run away again.	Ott maradnak egy rövid ideig, és újra elszöknek.
Here is a small excerpt from his argument.	Íme egy kis részlet az érveléséből.
There is a reason the events happened that way.	Oka van annak, hogy az események így történtek.
Tonight, if you want.	Ma este, ha akarod.
Price on his head.	Ár a fején.
You clean up very nicely.	Nagyon szépen takarítasz.
You don't have to prove anything.	Semmit sem kell bizonyítania.
What we're doing is damn great.	Amit csinálunk, az baromi nagyszerű.
They obviously made a terrible mistake.	Nyilvánvalóan szörnyű hibát követtek el.
I know them, but it doesn't take long.	Ismerem őket, de nem tart sokáig.
These are the details of hell.	Ezek a pokol részletei.
Each experiment was repeated three times.	Minden kísérletet háromszor megismételtünk.
Songs about dreams and love.	Dalok az álmokról és a szerelemről.
Whether we like it or not, they will come.	Akár akarjuk, akár nem, eljönnek.
Some people like you and others think you are dangerous.	Vannak, akik kedvelnek téged, mások pedig azt hiszik, hogy veszélyes vagy.
That is why he has failed over the world.	Ezért kudarcot vallott a világ felett.
The others may not even exist.	A többi akár nem is létezik.
That's what he did.	Ezt csinálta.
You're too old for that, man.	Túl öreg vagy ehhez, ember.
He even offers her one.	Még egyet is kínál neki.
I can't wait to be an adult.	Nem várom, hogy felnőtt legyek.
The information did not make us more comfortable.	Az információ nem tett minket kényelmesebbé.
He laughed at her.	Nevetett rajta.
But if the general rules are set up, leave it to the people.	De ha az általános szabályokat felállították, akkor hagyja rá az embereket.
Long weekend.	Hosszú hétvége.
This energy is movement and existence.	Ez az energia a mozgás és a létezés.
One of them is sharp and ready for life.	Egyikük éles és életre kész.
Your journey will be difficult.	Nehéz lesz az utad.
This is bill money.	Ez a számlapénz.
You will find excellent instructions here.	Kiváló utasításokat talál itt.
I decided to take a case home with me and target the practice.	Úgy döntöttem, hogy hazaviszek magammal egy tokot, és megcélzom a gyakorlatot.
You won't, you know.	Nem fogod, tudod.
Once your list is in your hands, you are ready to buy.	Ha a listája a kezében van, készen áll a vásárlásra.
He was far from the stupid man.	Messze volt a hülye embertől.
They were well received throughout the country.	Az egész országban jól fogadták őket.
Then came the moment of decision.	Aztán eljött a döntés pillanata.
Talk to anyone.	Beszéljen bárkivel.
We are adults, but very young in spirit.	Felnőttek vagyunk, de lélekben nagyon fiatalok.
We're tired for now.	Egyelőre elegünk van.
It was clear that this would never happen.	Világos volt, hogy ez soha nem fog megtörténni.
We were locked up.	Be voltunk zárva.
It was hard to explain.	Nehéz volt megmagyarázni.
Sister, daughter and boyfriend.	Nővér, lánya és barátja.
We had a goal and we achieved it.	Volt egy célunk, és elértük.
A critical analysis of a social issue in high school.	Középiskolában egy társadalmi kérdés kritikai elemzése.
He who looks outwards dreams.	Aki kifelé néz, álmodik.
We live in dangerous times.	Veszélyes időket élünk.
Rather, organizational issues.	Inkább szervezési kérdések.
The door was open.	Az ajtó nyitva állt.
I knew better than to offer him money.	Jobban tudtam, mint pénzt felajánlani neki.
The money went to the top.	A pénz a csúcsra ment.
I rotate a thousand times in my mind.	Ezerszer megforgatom gondolatban.
When he thought of something, he did it.	Amikor gondolt valamire, megtette.
Animals also mean something.	Az állatok is jelentenek valamit.
Well, yes, we can agree.	Nos, igen, egyetérthetünk.
Unfortunately, there is no such thing in our area.	Sajnos a környékünkön nincs ilyen.
He was sure that this had been done to a very significant extent at least once.	Biztos volt benne, hogy ezt legalább egyszer nagyon jelentős mértékben megtették.
To take each race a little.	Hogy minden versenybe vigyen egy kicsit.
He was injured.	Sérüléseit ellátták.
The style is not set in stone.	A stílus nincs kőbe vésve.
We drink more.	Többet iszunk.
It's like a horse.	Mintha ló lenne.
I will never win this thing.	Soha nem nyerem meg ezt a dolgot.
He's still on his way up.	Még mindig úton van felfelé.
Population distribution by age.	Népességmegoszlás korosztályok szerint.
But we're leaving this place.	De elmegyünk erről a helyről.
This is given to higher education students for nine months.	Ezt kilenc hónapig kapják a felsőoktatási hallgatók.
I couldn't talk.	nem tudtam beszélni.
I only used it once.	Csak egyszer használtam.
They may drink a lot, but they don’t figure things out.	Lehet, hogy sokat isznak, de nem találják ki a dolgokat.
He had never seen a woman do that before.	Még soha nem látott nőt ilyet csinálni.
Still, it was very good.	Ennek ellenére nagyon jó volt.
This is no small measure of power, authority, and responsibility.	Ez nem kis mértéke a hatalomnak, tekintélynek és felelősségnek.
But be honest.	De légy őszinte.
You can try where.	Kipróbálhatod, hogy hol.
Here’s a perfect case of doing just that.	Itt van egy tökéletes eset, amikor éppen ezt teszi.
In any case, they needed it.	Mindenesetre szükségük volt rá.
Your spirit will live forever.	Szellemed örökké élni fog.
Understanding came to us before inclusion.	Belefoglalás előtt megérkezett hozzánk a megértés.
I thought it meant you would show up soon.	Azt hittem, ez azt jelenti, hogy hamarosan megjelensz.
He wasn't sure if he was lying or not.	Nem volt biztos abban, hogy hazudik-e vagy sem.
I learned a lot from both of them.	Sokat tanultam mindkettőjüktől.
So just listen carefully.	Szóval csak figyelmesen figyelj.
He was at least six feet tall, maybe a little more.	Magas volt, legalább hat láb, talán valamivel több.
I asked them questions and they asked me too.	Kérdéseket tettem fel nekik, és ők is kérdeztek engem.
Anyway, everything was in place.	Egyébként minden a helyén volt.
It is known for its clean fresh air.	Tiszta friss levegőjéről ismert.
Set aside at room temperature.	Szobahőmérsékleten félretesszük.
They're not just dead.	Nem csak halottak.
He was shot dead two weeks later.	Két héttel később agyonlőtte.
But be careful what that means.	De legyen óvatos, mit jelent ez.
I just had to rest for a few minutes.	Csak pihennem kellett néhány percet.
However, this is not enough.	Ez azonban nem elég.
Many students, but many elderly people.	Sok diák, de sok idős ember.
It varies depending on the situation.	A helyzettől függően változik.
So your father is hurt.	Szóval apád megsérült.
So that matters to us.	Szóval ez számít nekünk.
He was a super teacher.	Szuper tanár volt.
I hope they persevere and carry on.	Remélem, kitartanak, és tovább viszik.
Everyone is friendly.	Mindenki barátságos.
That's just it.	Ez csak ez.
The frame should be slightly larger than your face.	A keretnek valamivel nagyobbnak kell lennie, mint az arcod.
A little more than we expected.	Kicsit több, mint amire számítottunk.
We have to draw the right conclusion.	Le kell vonnunk a helyes következtetést.
This is the nature of their continued existence.	Ez a folyamatos létezésük természete.
A child could have answered that question.	Erre a kérdésre egy gyerek is válaszolhatott volna.
No one will ask why.	Senki nem fogja megkérdezni, hogy miért.
In fact, the exact opposite is true.	Valójában ennek pont az ellenkezője.
Enjoy a healthy life for sure.	Élvezze az egészséges életet biztosan.
The numbers just don't add up.	A számok egyszerűen nem adódnak össze.
He thought he was dead and the case was closed.	Azt hitte, meghalt, és az ügy lezárult.
I really enjoy this.	Ezt nagyon élvezem.
So help.	Szóval segíts.
Make the most of your time.	Használd ki jól az időt.
Second, processing techniques are cheaper.	Másodszor, a feldolgozási technikák olcsóbbak.
The measure has passed.	Az intézkedés átment.
By default, the position method is used instead of the name method.	Alapértelmezés szerint a pozíciómódszer használatos a name metódus helyett.
I had no choice.	nem volt más lehetőségem.
Like their father.	Ahogy az apjuk is.
These are the men who divided the city.	Ezek olyan férfiak, akik felosztották a várost.
It is perfectly normal that they are.	Teljesen normális, hogy vannak.
I couldn't have said that then.	Ezt akkor nem mondhattam volna.
That's what outsiders thought.	Ezt gondolták a kívülállók.
He turns every table in his house.	Minden asztalt megfordít a házában.
I did what we discussed.	Megtettem, amit megbeszéltünk.
You should equalize the score.	Egyenlítenie kellene a pontszámot.
There will be money in it.	Pénz lesz benne.
I saw it straight.	Egyenesen láttam rajta.
It's like a gift to them.	Olyan ez nekik, mint egy ajándék.
The play of light was amazing.	A fényjáték csodálatos volt.
Waiting for you to return.	Várja, hogy visszatérjen.
Free, outside.	Ingyen, kint.
Or the gun.	Vagy a fegyvert.
However, there is a link.	Viszont van link.
He doesn't know where he is.	Nem tudja, hol van.
This is how to watch this movie.	Ilyen ezt a filmet nézni.
The page is yes.	A lap igen.
An open library is usually just as critical.	A nyitott könyvtár általában ugyanolyan kritikus.
It’s a way to play and tell stories.	Ez egy módja annak, hogy játssz és mesélj.
He usually asked him what he was thinking, but not this time.	Általában megkérdezte tőle, mire gondol, de ezúttal nem.
I just want to understand the problem, if there is one.	Csak szeretném megérteni a problémát, ha van ilyen.
That may be true, but it is probably not the whole truth.	Ez igaz lehet, de valószínűleg nem a teljes igazság.
I told him about it.	meséltem neki róla.
You live in my house and this is my car.	Az én házamban laksz, és ez az én autóm.
He thought about it himself.	Ő maga is elgondolkodott rajta.
The journey became more and more dangerous.	Az utazás egyre veszélyesebbé vált.
That was what they wanted for millennia.	Ez volt az, amit évezredek óta akartak.
We both started eating.	Mindketten enni kezdtünk.
I have a lot of money to buy them.	Rengeteg pénzem van megvenni őket.
The hospital was never built.	A kórház soha nem épült fel.
Three men were killed that way.	Három férfit öltek meg így.
Every idea you get leads to something new.	Minden ötlet, amit kapsz, valami újhoz vezet.
Come and enjoy !.	Gyere és élvezd!.
Let me tell you this.	Hadd mondjam el ezt.
And we want these people to be there.	És ezeknek az embereknek azt akarjuk, hogy ott legyenek.
Both of these keep the material fairly secure and are likely to limit distribution.	Ez mindkettő meglehetősen biztonságosan tartja az anyagot, és valószínűleg korlátozza az elosztást.
For him, this was obviously not a big deal.	Számára ez nyilvánvalóan nem volt nagy baj.
These are your own clothes.	Ezek a saját ruháid.
Here is a solution for you.	Itt van egy megoldásunk az Ön számára.
That's good to know.	Ezt jó tudni.
All right, they say.	Na jó, mondják.
We just need to give more studies.	Csak még több tanulmányt kell adnunk.
I did, but that wasn't enough.	Megtettem, de ez nem volt elég.
Two things are useful to note.	Két dolgot hasznos megjegyezni.
There was no reason to hide.	Nem volt miért bujkálni.
There are a lot of good players.	Nagyon sok jó játékos van.
It's just like he was.	Pont olyan, mint ő volt.
Things have now turned out the way they will.	A dolgok most úgy alakultak, ahogyan fognak.
I was worried about that.	Aggódtam emiatt.
Their feet fall down in one motion.	Lábuk egy mozdulattal leesik.
He has night service today.	Ma éjszakai szolgálata van.
The number two market.	A második számú piac.
Take the time to help them learn to recruit themselves.	Szánjon időt arra, hogy segítsen nekik megtanulni felvenni önmagukat.
All horses have returned to their intended level of use.	Minden ló visszatért a tervezett használati szintjére.
We will do it your way.	Megcsináljuk a te módjád szerint.
Or maybe the message is hidden in a few keywords.	Vagy talán az üzenet néhány kulcsszóban rejtőzik.
He did the same in the press.	Ugyanezt tette a sajtóban is.
Therefore, we cannot rule out either or both.	Ezért nem zárhatjuk ki egyiket vagy mindkettőt sem.
Reduce heat to low.	Csökkentse a hőt alacsonyra.
I thought your father came.	Azt hittem, megjött az apád.
Special place.	Különleges hely.
Parts of development activities.	Részei a fejlesztési tevékenységeknek.
Although the truth makes them sick.	Bár az igazság megbetegíti őket.
We took our second cat in the summer.	A nyáron bevettük a második macskánkat.
It would not be appropriate.	Nem lenne helyénvaló.
I hope you learned something here today.	Remélem, sikerült ma valamit tanulnod itt.
Change is a form of death.	A változás a halál egyik formája.
He's just trying to achieve something.	Csak próbál valamit elérni.
Be sure to jump in and check it out.	Feltétlenül ugorjon be és nézze meg.
However, I went to a woman and squeezed her hand.	Odamentem azonban egy nőhöz, és megszorítottam a kezét.
I didn’t think and planned anything.	Nem gondolkodtam és nem terveztem semmit.
If so, come back early.	Ha igen, térjen vissza korán.
Which is worth a look anyway.	Amit egyébként érdemes megnézni.
You got it.	Te megkaptad.
This can be especially helpful because they can give me one.	Ez különösen hasznos lehet, mert ők adhatnak nekem egy.
The cat hated it.	A macska utálta.
They just like to play football for each other.	Egyszerűen szeretnek egymásért focizni.
As if that really could have happened.	Mintha ez tényleg megtörténhetett volna.
It is short to understand what is most important.	Rövid, hogy megértsük, mi a legfontosabb.
This is happening, but too slowly.	Ez történik, de túl lassan.
That's what I needed this morning.	Ez kellett nekem ma reggel.
He was ready for that.	Készen állt erre.
You will learn a lot.	Nagyon sokat fogsz tanulni.
It just won't happen.	Egyszerűen nem fog megtörténni.
Kids come and go as they please.	A gyerekek kedvük szerint jönnek-mennek.
There is no order.	Nincs parancs.
The skin falls off every few weeks.	A bőr néhány hetente lehullik.
Thousands of people could have died during this period.	Emberek ezrei halhattak meg ebben az időszakban.
It appears in each picture.	Minden egyes képen látszik.
It was not locked from the inside.	Nem volt belülről zárva.
They were small but tough.	Kicsik voltak, de kemények.
They wanted to learn more so they could become better leaders.	Többet akartak tanulni, hogy jobb vezetőkké válhassanak.
None of them are still in place.	Egyik sincs még a helyén.
Dogs need families just as much as we do.	A kutyáknak ugyanúgy szükségük van családokra, mint nekünk.
A moment later, he let go of his hand.	Egy pillanattal később elengedte a kezét.
Remember, this is a global average.	Ne feledje, ez egy globális átlag.
There is something for everyone in this.	Ebben mindenkinek van valami.
Not very interesting.	Nem túl érdekes.
I just don’t see this team getting there.	Egyszerűen nem látom, hogy ez a csapat odaérjen.
Even then, it wouldn't last long.	Még akkor sem tartana sokáig.
We have private health insurance, which is more expensive.	Van magán egészségbiztosításunk, ami drágább.
It definitely tossed up my week.	Ez határozottan feldobta a hetem.
He trusted in trying this life.	Bízott a próbálkozásban ebben az életben.
He received positive feedback.	Pozitív visszajelzéseket kapott.
Talk to an adult in each house.	Minden házban beszélj egy felnőttel.
As they should be.	Ahogy kell lenniük.
There are no messages here.	Itt nincs üzenet.
Dark shape with a gun.	Sötét forma fegyverrel.
Not in the same apartment.	Nem ugyanabba a lakásba.
You've never seen it, so you don't know.	Soha nem láttad, tehát nem tudod.
I said stupid.	Mondtam, hogy hülyeség.
Their answer is very short and simple.	Válaszuk nagyon rövid és egyszerű.
All of these measurements were performed before surgery.	Mindezeket a méréseket a műtét megkezdése előtt végezték el.
These leaves are about long.	Ezek a levelek körülbelül hosszúak.
I know he never said a word to him.	Tudom, hogy soha egy szót sem szólt hozzá.
After the performance.	Az előadás után.
And the fight resumed.	És újra folytatódott a harc.
It didn't have to be just men.	Nem kellett, hogy csak férfiak legyenek.
However, there is currently no gold standard approach.	Jelenleg azonban nincs arany standard megközelítés.
He missed it.	Hiányzott neki.
And the books.	És a könyvek.
But overall, it's a great fight.	De összességében nagyszerű küzdelem.
I advised the driver to stop for a moment.	Azt javasoltam a sofőrnek, álljunk meg egy pillanatra.
He got up from his desk and held out his hand to me.	Felállt az asztalától, és felém nyújtotta a kezét.
But it certainly is.	De egészen biztosan az.
But not really.	De nem igazán.
I want them to eat you a second time.	Azt akarom, hogy másodszor egyenek meg téged.
That's why he's been avoiding the media lately.	Mostanában emiatt kerülte a médiát.
Then it got dark, it got cold, and the wind rose.	Aztán besötétedett, hideg lett, és feltámadt a szél.
There's a lot of waste out there.	Rengeteg hulladék van odakint.
This will not end well.	Ennek nem lesz jó vége.
He was my little boy.	Ő volt az én kisfiam.
Welcome to the pain blog.	Üdvözöllek a fájdalom blogomon.
However, the question was never asked.	A kérdés azonban soha nem hangzott el.
If necessary, add milk if necessary.	Ha szükséges, adjunk hozzá tejet, ha szükséges.
So I had to get off here.	Tehát itt kellett leszállni.
There is no child born of marriage.	A házasságból nem született gyermek.
Just stop eating.	Csak hagyd abba az evést.
You know this as well as anyone else.	Ezt te is olyan jól tudod, mint bárki más.
I paid.	kifizettem.
So I don't care about anything.	Szóval semmi nem érdekel.
This is not available at the beginning of the game.	Ez nem elérhető a játék elején.
This is science and technology.	Ez a tudomány és a technológia.
They need to be thin enough.	Elég vékonynak kell lenniük.
With a large family where you can experiment, it has become a passion for cooking.	A nagy családdal, ahol kísérletezni lehet, a főzés szenvedélyévé vált.
Please tell me you're okay.	Kérem, mondja meg, hogy jól van.
Sometimes they talk to their plants.	Időnként beszélnek a növényeikkel.
But don't sweat.	De ne izzad meg.
It was never his intention.	Soha nem az volt a szándéka.
The police came here.	A rendőrség jött ide.
So check it out.	Így ellenőrizd.
The choice you never offer is that you don’t buy.	Az a választás, amit soha nem kínálnak fel, hogy nem vásárolsz.
You will see this world with new eyes.	Új szemmel fogod látni ezt a világot.
We would like to welcome you to the team.	Szeretnénk üdvözölni a csapatban.
Your voice has changed.	A hangod megváltozott.
I was up here in my house.	Itt voltam fent a házamban.
Her breathing seemed deeper.	A lélegzete mélyebbnek tűnt.
No one can do otherwise.	Senki nem teheti másként.
Just make friends first and share your emotions and the rest will happen.	Csak szerezzen barátokat először, és ossza meg érzelmeit, és a többi megtörténik.
It feels good to take this off my chest.	Jó érzés ezt levenni a mellkasomról.
I fully understand the dangers we face.	Jól megértem, milyen veszélyekkel nézünk szembe.
It is still an interesting but not correct science as it appeared.	Még mindig érdekes, de nem helyes tudomány, ahogyan megjelent.
Nobody seems to care.	Úgy tűnik, senkit sem érdekel.
A little while ago.	Kis idővel ezelött.
You have to step on the plate.	Fel kell lépnie a tányérhoz.
He could move.	Mozdulni tudott.
These issues are discussed below.	Az alábbiakban ezeket a kérdéseket tárgyaljuk.
You two might be happy to do this to each other.	Lehet, hogy ti ketten szívesen csináljátok ezt egymással.
We are these big boys.	Mi vagyunk ezek a nagy fiúk.
And of course most are not interesting.	És persze a legtöbb nem érdekes.
However, this is far from true.	Ez azonban messze nem igaz.
He explained it because of the hair.	Azt magyarázta, hogy a haj miatt.
This is a problem we have seen elsewhere.	Ez egy olyan probléma, amit más helyeken is láttunk.
I have both.	Nekem van mindkettő.
Some find lost animals.	Vannak, akik elveszett állatokat találnak.
We may never face them.	Lehet, hogy soha nem nézünk szembe velük.
Land was not visible.	Szárazföld nem volt látható.
Only red and white.	Csak piros-fehér.
When you see it, this magical blue light comes out.	Amikor meglátod, előjön ez a varázslatos kék fény.
If so, please consider your review.	Ha igen, kérjük, fontolja meg véleményezését.
If you look deep, you won't find it anywhere.	Ha mélyen belenézel, nem találod sehol.
None won anything.	Egyik sem nyert semmit.
He was beaten.	Megverték.
Maybe you've heard of it.	Talán hallottál erről.
Enter your note.	Írja be a jegyzetét.
In this case, only a layered network is required.	Ebben az esetben csak egy rétegű hálózatra van szükség.
I have an hour's pay.	Óra fizetésem van.
The man did so.	A férfi így tett.
So we say it again and again.	Tehát újra és újra elmondjuk.
Let me get over this a bit.	Hadd térjek át ezen egy kicsit.
This section is central to this blog.	Ez a rész központi szerepet játszik ebben a blogban.
He never refused.	Soha nem utasított vissza.
He felt crying.	Sírni kedve támadt.
Everyone on this planet is weird in some way.	Ezen a bolygón mindenki furcsa valamilyen módon.
Not that it was cool for him.	Nem mintha hűvös lett volna felé.
I'm sorry about that.	Sajnálom az esetet.
This makes the device quite comfortable.	Ez meglehetősen kényelmessé teszi a készüléket.
I've never seen children.	Soha nem láttam a gyerekeket.
When you're done with the video, don't wait to submit.	Ha elkészült a videóval, ne várjon a beküldéssel.
I was forced to choose.	Kénytelen voltam választani.
I learned to kill.	Megtanultam ölni.
He didn't look angry anymore.	Nem tűnt többé dühösnek.
It actually made her feel a little better.	Ettől valójában egy kicsit jobban érezte magát.
I suffered too.	én is szenvedtem.
But he must have matched the pattern.	De biztosan passzolt a mintához.
And keep rolling, there can be no doubt about that.	És guruljon tovább, ehhez nem férhet kétség.
I didn't want to think about it.	Nem akartam rá gondolni.
And the bed has yet to be moved.	És az ágyat még mozgatni kell.
This could be one.	Ez lehet az egyik.
Therefore, the results are presented with and without such interaction.	Ezért az eredményeket ilyen interakcióval és anélkül mutatjuk be.
My life today is not perfect.	A mai életem nem tökéletes.
But we won't know for a while.	De egy darabig nem fogjuk tudni.
Do it as well as you can.	Csináld olyan jól, ahogy csak tudod.
I nodded slowly, thoughts zigzagging in my head about what to say.	Lassan bólintottam, gondolatok cikáztak a fejemben, hogy mit mondjak.
My mom loves this city.	Anyukám szereti ezt a várost.
Your thoughts become your words.	A gondolataid a szavaiddá válnak.
I have a plan and I am working on it.	Van egy tervem és dolgozom rajta.
This is part of the note section of my app.	Ez az alkalmazásom jegyzetrészének része.
So the time frame is neither here nor there.	Tehát az időkeret se itt, se ott.
There can be no such thing.	Ilyen dolgok nem lehetnek.
It's not like you're meeting me, it's just someone from the police.	Nem mintha találkoznál velem, csak valakivel a rendőrségtől.
Then one did it.	Aztán az egyik megtette.
I'm going first.	én megyek először.
I was very happy for him.	Nagyon örültem neki.
You should never have come in contact with him.	Soha nem lett volna szabad kapcsolatba kerülnie vele.
That a woman remembers so much.	Hogy emlékszik ennyire egy nő.
They are great for what they are intended for.	Nagyszerűek arra, aminek szánják őket.
He didn't know you were in it.	Nem tudta, hogy benne vagy.
The moment we do this, the mind is born.	Abban a pillanatban, amikor ezt megtesszük, megszületik az elme.
This is the biggest gift to me if you pass it on.	Ez a legnagyobb ajándék számomra, ha továbbadod.
He stared at nothing.	A semmibe bámult.
I wish you would come with me with this.	Bárcsak eljönne velem ezzel.
Maybe he did.	Talán megtette.
He really seemed here with me.	Tényleg úgy tűnt, itt van velem.
If you have any questions or concerns, please contact our customer service.	Ha bármilyen kérdése vagy aggálya van, forduljon ügyfélszolgálatunkhoz.
We had a nice place.	Szép helyünk volt.
I'm not afraid it will take time.	Nem félek az időbe telik.
Nothing too good yet.	Egyelőre semmi túl jó.
Once you have the animal’s eyes, don’t lose it.	Ha egyszer megvan az állat szeme, ne veszítse el.
You saved my life.	Megmentetted az életemet.
It was as if he was not ready to face him.	Mintha nem állna készen arra, hogy szembenézzen vele.
So far anyway.	Eddig egyébként.
A party.	A bulin.
Fast high five.	Gyorsan nagy ötös.
Maybe they would make it up on their own.	Talán maguktól pótolnák.
And we're trying for the girl.	És igyekszünk a lányért.
I can not wait.	Alig várom.
That was more important.	Ez fontosabb volt.
The object is man himself.	A tárgy maga az ember.
There is. 	Ott van. 
the.	a.
Mom put her arm on her shoulder and lifted her weight.	Anya a vállára tette a karját, és felvette a súlyát.
Unique and in its category.	Egyedülálló és a maga kategóriájában.
He had an unusual life.	Szokatlan élete volt.
No one really knew the answer, so they decided to experiment.	Senki sem tudta igazán a választ, ezért úgy döntöttek, hogy kísérleteznek.
That it is.	Hogy ez az.
Therefore, this condition cannot be stable.	Ezért ez az állapot nem lehet stabil.
After all, that's all that matters.	Végül is csak ez számít.
Seriously, never do that again.	Komolyan, soha többé ne csinálj ilyesmit.
He looked like any other kid.	Olyannak tűnt, mint bármelyik másik gyerek.
Apparently his mission was to get somewhere.	Nyilvánvalóan az volt a küldetése, hogy eljusson valahova.
We would work on it together.	Együtt dolgoznánk rajta.
Everybody says.	Mindenki ezt mondja.
Then an idea came to him.	Aztán támadt egy ötlete.
It's hard for him.	Ez nehéz neki.
In fact, you would have a hard time doing anything without them.	Valójában nehezen tudnál bármit is elvégezni nélkülük.
They enjoy complete freedom of religion.	Teljes vallásszabadságot élveznek.
They feel a little slice in their backs.	Egy kis szelet éreznek a hátukban.
It's like in a car.	Olyan ez, mint egy autóban.
I took it out of his hand, but put it on the table.	Kivettem a kezéből, de az asztalra tettem.
It's good to be unique.	Egyedülállónak lenni jó.
My suit was as clean as possible.	Az öltönyöm a lehető legtisztább lett.
It's not like a man is dead.	Nem mintha egy ember meghalt volna.
Do you have to go.	Menned kell.
Come here and see the most beautiful guys.	Gyere ide és nézd meg a legszebb srácokat.
This is where your passion and your goal meet.	Itt találkozik a szenvedélyed és a célod.
No other web service call can modify the variable in another instance.	Egyetlen másik webszolgáltatási hívás sem módosíthatja a változót egy másik példányban.
I'm glad someone noticed.	Örülök, hogy valaki észrevette.
With the boy.	A fiúval.
Which are simply these.	Amik egyszerűen ezek.
They are together.	Egyben vannak.
All students are welcome.	Minden diákot szeretettel várunk.
And even then, obviously, they didn't say everything.	És akkor is nyilván nem mondtak el mindent.
Sounds like you don't respect women.	Úgy hangzik, mint aki nem tiszteli a nőket.
The father of the minor.	A kiskorú apja.
You're here for it.	Te miatta vagy itt.
He thought that was what made him popular.	Úgy gondolta, hogy ez tette őt népszerűvé.
I just went back to my shell.	Csak visszamentem a héjamba.
It's really too much fun.	Ez tényleg túl szórakoztató.
Maybe not today.	Talán nem ma.
Maybe no one is there.	Talán nincs ott senki.
Stop, don't raise your blood pressure.	Állj, ne emeld a vérnyomásod.
Only two of us live together.	Csak ketten élünk együtt.
I've never heard of it.	Soha nem hallottam játszani.
Everything is fine.	Minden jó rendben.
We have a lot to discuss and need to change.	Sok megbeszélnivalónk van, és át kell öltöznie.
But it happens.	De ez történik.
That would fix it.	Ezt kijavítaná.
But most men measure most things on their own.	De a legtöbb férfi a legtöbb dolgot önmagán méri.
However, energy gains depend on the road.	Az energianyereség azonban az úttól függ.
I wanted the man to die.	Azt akartam, hogy meghaljon az ember.
Someone is trying to control them, and his magic is fighting him.	Valaki megpróbálja irányítani őket, és a varázsereje küzd ellene.
Just be with each other.	Csak egymással lenni.
We can operate it.	Működtetni tudjuk.
It was a great event.	Nagyszerű esemény volt.
The government received two thousand claims.	A kormány kétezer követelést kapott.
But that would be really cool, he said.	De ez nagyon menő lenne, mondta.
I want you to be there, but you may be late.	Azt akarom, hogy ott legyél, de késhet.
And don't tell me please.	És ne mondd kérlek.
It is difficult to know how to handle it.	Nehéz tudni, hogyan kell kezelni.
Impossible because it's just a long bone.	Lehetetlen, mert ez csak egy hosszú csont.
It was hot.	Ez meleg volt.
I finally have to meet these conditions this week.	Ezen a héten végre teljesítenem kell ezeket a feltételeket.
To name a few.	Hogy néhányat említsek.
Dead food, dead place.	Holt táp, holt hely.
Data are the average of the right and left eyes.	Az adatok a jobb és a bal szem átlagát jelentik.
It would keep you safe.	Biztonságban tartaná.
Throw light on hell.	Dobj fényt a poklodra.
The church closed a few weeks ago.	A templom néhány hete bezárt.
But please don't count on it for now.	De kérem, egyelőre ne számítson bele.
That’s the kind of thing that can be significant.	Ez az a fajta dolog, ami jelentős lehet.
Anything can happen.	Bármi megtörténhet.
I looked at him, trying to read it from his expression.	Ránéztem, próbáltam kiolvasni az arckifejezéséből.
This is the cover.	Ez a borító.
He felt pain.	Fájdalmat érzett.
I heard it with my own ears.	Saját fülemmel hallottam.
He must have endured all the way through.	Biztosan végig bírta.
He certainly hadn’t noticed in this area before.	Korábban biztosan nem vette észre ezen a területen.
It will show you the worst and the best in yourself.	Megmutatja neked a legrosszabbat és a legjobbat magadban.
They were both roughly the same age.	Mindketten nagyjából egyidősek voltak.
I felt one of me was dead.	Úgy éreztem, az egyikem meghalt.
He recently received his green card.	Nemrég megkapta a zöldkártyáját.
For example, if we watch music.	Ha például zenét nézünk.
That's when the trouble begins.	Ekkor kezdődnek a bajok.
The rest becomes simple.	A többi egyszerűvé válik.
For example, you can use a moving average.	Használhat például mozgóátlagot.
Others stood by him.	Mások kitartottak mellette.
Have a family member look at your feet.	Egy családtag nézze meg a lábát.
The feedback examples here are pretty bad.	Az itteni visszajelzési példák elég rosszak.
You have to take it forward.	Előre kell vinned.
Less fighting would be good.	Kevesebb küzdelem jó lenne.
Use of our website and content is at your own risk.	Weboldalunk és tartalmaink használata saját felelősségére történik.
You don't look good.	Nem nézel ki jól.
He didn't get any, so he continued.	Egyet sem kapott, így folytatta.
The strength of the army in the area.	A hadsereg ereje a területen.
The important thing is that you have chosen the right direction.	Az a fontos, hogy a helyes irányt választotta.
Please contact us quickly!	Kérem gyorsan vegye fel velünk a kapcsolatot!
He didn't even think of trying another baby.	Eszébe sem jutott, hogy megpróbáljunk még egy babát.
The report did not identify the bank by name.	A jelentés nem azonosította név szerint a bankot.
That's what I like about it.	Ezt szeretem benne.
Available for multiple systems.	Több rendszerhez is elérhető.
Well, that's not going to be the case.	Hát, ez nem így lesz.
And we knew they knew, and they knew we knew it.	És tudtuk, hogy ők tudják, és tudták, hogy mi is tudjuk.
Not me, watch out.	Nem én, vigyázz.
I looked in the front door open.	Benéztem az első, nyitott ajtón.
But it wasn't good.	De nem volt jó.
I don't like things that are too easy.	Nem szeretem a túl könnyű dolgokat.
For most people, this table will be at both ends.	A legtöbb ember számára ez az asztal mindkét végén lesz.
They are not fed.	Nem etetik őket.
He knew perfectly well that there would be no such discussion.	Tökéletesen tudta, hogy ilyen vita nem lesz.
There was a nervous silence.	Ideges csend támadt.
But the truth is what it is, not what you believe.	Az igazság azonban azt jelenti, ami van, nem azt, amit hiszel.
On the other hand, he saw it work.	Másrészt látta, hogy működik.
Then the worst fear struck.	Aztán elütött a legrosszabb félelem.
They even ran out early in the night.	Még az éjszaka elején is elfogytak.
This is a mistake.	Ez tévedés.
I see clean space there.	Tiszta teret látok ott.
He needed to know at that moment.	Ebben a pillanatban tudnia kellett.
It prepares us for departure.	Felkészít minket az indulásra.
He had the number, then changed it.	Megvolt a száma, aztán megváltoztatta.
It put my relationships to the test.	Ez próbára tette a kapcsolataimat.
I made it many times.	Sokszor elkészítettem.
You will not be late.	Nem fogsz elkésni.
It worked somewhat.	Valamennyire sikerült is.
This is one tonight.	Ma este ez az egyik.
We have no time to waste.	Nincs vesztegetni való időnk.
It wasn't just about clothes.	Nem csak ruhákról volt szó.
This guy is awful.	Ez a fickó szörnyű.
Maybe he didn't kill him.	Talán nem ő ölte meg.
I want to know how to use these two in general.	Szeretném tudni, hogyan kell ezt a kettőt általában használni.
You didn't have to annoy your kids.	Nem kellett idegesíteni a gyerekeit.
Only they have their original form and a little story.	Csak nekik van eredeti formája és egy kis történetük.
In larger groups.	Nagyobb csoportokban.
Fall in love with this sweet heart design.	Szeressen bele ebbe az édes szív dizájnba.
But we have to wait for that.	De erre még várni kell.
I will use it every day.	Minden nap használni fogom.
He was easily tired, but he didn't sleep much.	Könnyen elfáradt, de nem aludt sokat.
Trust me, miss.	Bízzon bennem, kisasszony.
Skin temperature was recorded.	A bőr hőmérsékletét feljegyezték.
Nothing is simple.	Semmi sem egyszerű.
The pictures have been amazing.	A képek csodálatosak lettek.
It was an enclosed room with a table in the middle.	Zárt szoba volt, középen egy asztallal.
It's just a little art.	Ez csak egy kis művészet.
The girl's laughter wasn't what she expected.	A lány nevetése sem volt az, amire számított.
He finally found a place to live.	Végül talált lakhelyet.
We are men.	Férfiak vagyunk.
We shook it.	Megráztuk.
Is there another way.	Van-e más mód.
And since you only have one option, you have to choose it.	És mivel csak egy opciója van, azt kell választania.
It didn't sound like you.	Nem úgy hangzott, mint te.
You should appear vs.	Meg kell jelennie vs.
Notes on type systems.	Megjegyzések a típusrendszerekhez.
Well, it's time.	Nos, az idő.
No, it's not.	Nem, nem az.
But we can compete a little.	De versenyezhetünk egy kicsit.
Then a smile spread across his face.	Aztán mosoly terült szét az arcán.
That's what we really do.	Tényleg ezt tesszük.
We now have a personal page with each of our members.	Mostantól minden tagunknál van személyes oldalunk.
Please help me find my daughter.	Kérem, segítsen megtalálni a lányomat.
It felt like a natural choice.	Természetes választásnak érezte.
The properties of the line are consistent between the two observations.	A vonal tulajdonságai konzisztensek a két megfigyelés között.
I needed the job.	Szükségem volt a munkára.
But anyone who has seen enough test results knows the truth.	De aki elég vizsgálati eredményt látott, az tudja az igazságot.
And they can't be happy.	És nem tudnak boldogok lenni.
So it practically killed him.	Szóval ez gyakorlatilag megölte.
It was full of something completely different.	Valami egészen mással volt tele.
This is probably our last weekend.	Valószínűleg ez az utolsó hétvégénk.
He didn't want to move.	Nem akart megmozdulni.
He pulled the car back on the road.	Visszarántotta az autót az útra.
So, hell with the trees.	Szóval, a pokolba a fákkal.
When we come here, we live like animals, and worse.	Amikor idejövünk, úgy élünk, mint az állatok, és még rosszabb.
They can continue to decide.	Tovább tudnak dönteni.
My friends, this is what dreams are made of.	Barátaim, ez az, amiből az álmok készülnek.
But it's nice of you to ask.	De kedves tőled, hogy megkérdezed.
Tell me what you can find.	Mondja el, mit találhat.
There was love in the air.	Szerelem volt a levegőben.
This was the first model here.	Ez volt az első modell itt.
A message of hope and opportunity.	A remény és a lehetőség üzenete.
It was the first time he noticed how low.	Ez volt az első alkalom, hogy észrevette, milyen alacsony.
Not your best day.	Nem a legjobb napod.
I thought the world was safe.	Azt hittem, a világ biztonságos.
First, the main problem is unknown security.	Először is, a fő probléma az ismeretlen biztonság.
The man did everything he wanted to do.	A férfi mindent megtett, amit meg akart tenni.
You haven't been on duty in a few years.	Néhány éve nem voltál szolgálatban.
A few more guys slowly started to take it off me.	Még néhány srác lassan elkezdett leszedni rólam.
I think that's true.	Szerintem ez igaz.
There was no form here.	Itt nem volt forma.
When you encounter the problem.	Amikor találkoztok a problémával.
By the way, he sleeps soundly.	Mellesleg mélyen alszik.
I rolled my eyes and ignored me.	Megforgattam a szemem, és figyelmen kívül hagytam.
We can learn from it, yes.	Tanulhatunk róla, igen.
Who is first in everything.	Aki mindenben első helyen áll.
We can see many details that tell the story of this individual’s life.	Számos részletet láthatunk, amelyek ennek az egyénnek az életéről mesélnek.
Keeping the lines open.	A vonalak nyitva tartása.
The doors open again.	Újra nyílnak az ajtók.
I took the phone from him.	Elvettem tőle a telefont.
He was safer than ever.	Biztosabb volt ebben, mint valaha.
They had little real sense of what to expect from the visit.	Kevés valódi érzékük volt arra, hogy mit várnak a látogatástól.
And how the police searched his father.	És hogyan kereste a rendőrség az apját.
Think of it this way.	Gondolj erre így.
If you do not want this, simply change the setting.	Ha ezt nem szeretné, egyszerűen módosítsa a beállítást.
Get on from here.	Menj tovább innen.
He didn't let them die.	Nem hagyta, hogy meghaljanak.
The quality of the selected studies was poor.	A kiválasztott tanulmányok minősége gyenge volt.
There is no prospect of security.	Nincs kilátás a biztonságra.
But things can be much worse.	De a dolgok sokkal rosszabbak is lehetnek.
Look deep and look carefully.	Nézz mélyen és nézz alaposan.
We see it again and again.	Újra és újra látjuk.
I have no answers that could help.	Nincsenek válaszaim, amelyek segíthetnének.
Two died in the fire.	A tűzben ketten meghaltak.
Nobody went anywhere.	Senki nem ment sehova.
School was hard.	Az iskola nehéz volt.
He didn't even smile.	Még csak nem is mosolygott.
That made sense.	Ennek volt értelme.
He thought for a moment.	Egy pillanatra elgondolkodott.
And I'm happy to read your article.	És örömmel olvasom a cikkedet.
You will be called.	Önt le fogják hívni.
We're there again.	Megint ott vagyunk.
There will be a demand for it.	Lesz rá kereslet.
Nothing moved in the house or in the city.	Semmi sem mozdult a házban, sem a városban.
You know what you mean.	Tudod, mire gondol.
Then our time will come.	Aztán eljön a mi időnk.
And he served him well.	És jól szolgálta őt.
But there is no heart in his body.	De nincs szív a testében.
The fight doesn't last long.	A küzdelem nem tart sokáig.
Use warm and cool colors.	Használjon meleg és hideg színeket.
But you don't see it in its true colors.	De nem látod valódi színeiben.
Unbelievable enough to be true.	Elég hihetetlen ahhoz, hogy igaz legyen.
It's too hard to listen.	Túl nehéz hallgatni.
Women, action is needed.	Nők, cselekedni kell.
Or your cat.	Vagy a macskád.
He took notes.	Jegyzeteket készített.
He was hit hard, but he could still move.	Erős ütés érte, de még mindig tudott mozogni.
And especially think about it.	És főleg gondolkodj.
Below is a picture of the problem.	Az alábbiakban bemutatok egy képet a problémámról.
We have an extremely strong market.	Rendkívül erős piacunk van.
Write your name in unusual letters.	Írja a nevét szokatlan betűkkel.
The boys saw the girls and stopped the car.	A fiúk meglátták a lányokat és leállították az autót.
Her voice was clear, but the man could not hear the words.	A hangja tiszta volt, de a férfi nem hallotta a szavakat.
Therefore, this village was not included in the analysis.	Ezért ez a falu nem szerepelt az elemzésben.
For me, that means keeping the score.	Számomra ez a pontszám megtartását jelenti.
He went to my class last year.	Tavaly az osztályomba járt.
And not of the good kind.	És nem a jó fajtából.
They were obviously trying to set the place on fire.	Nyilvánvalóan megpróbálták felgyújtani a helyet.
The data never changes.	Az adatok soha nem változnak.
However, it does not cause a serious problem.	Komoly problémát azonban nem okoz.
He's out the window.	Kint van az ablakon.
I pulled it out.	kihúztam.
I had a bad experience with marriage.	Volt egy rossz tapasztalatom a házassággal kapcsolatban.
I had to be sure it would work.	Biztosnak kellett lennem abban, hogy működni fog.
Lie deep for a few hours, then move on.	Feküdj mélyen néhány órát, majd menj tovább.
The line of men has finally formed.	Végre kialakult a férfiak sora.
They probably had other things to do.	Valószínűleg más dolguk is volt.
Find your answers inside.	Keresd belül a válaszaidat.
That wasn't too bad.	Ez azért nem volt túl rossz.
Go over and start working.	Menj át, és kezdj el dolgozni.
This is the part that kids love.	Ez az a rész, amit a gyerekek szeretnek.
Sometimes he simply exaggerated.	Néha egyszerűen túlzásba vitte.
The green is ready.	A zöld kész.
I've been guarding it for years.	Évek óta őrzöm.
We moved in and out for several months.	Több hónapon keresztül költöztünk ki és be.
This is the theory of error.	Ez a hibaelmélet.
They seem to be very interested in the outcome of the game.	Úgy tűnik, nagyon érdekli őket a játék kimenetele.
It's just not who I am.	Egyszerűen nem az, aki vagyok.
Add the cold water.	Adjuk hozzá a hideg vizet.
Find out what he said after the jump.	Tudja meg, mit mondott az ugrás után.
You have more knowledge and experience than many others.	Több tudásod és tapasztalatod van, mint sok másnak.
There were less than a week left.	Kevesebb, mint egy hét volt hátra.
There is only one party and one property.	Csak egy buli van és egy ingatlan.
The edge of the map.	A térkép széle.
In some cases, you can even save specific jobs.	Bizonyos esetekben akár konkrét munkákat is megmenthet.
Which is really cool.	Ami nagyon klassz.
This was perfectly normal at the time.	Ez akkoriban teljesen normális volt.
You are wonderful to write such things.	Csodálatos vagy, hogy ilyeneket írsz.
He would certainly be happy with the good news.	Biztosan örülne egy jó hírnek.
Maybe in the world.	Talán a világban.
The hatred was easy.	A gyűlölet könnyű volt.
I want to improve my speed.	Szeretnék javítani a sebességemen.
I tried the first deal a bit.	Kicsit kipróbáltam az első üzletet.
They took a reasonable amount of time.	Ésszerű időt szántak.
It does not work.	Ez nem megy.
Up to the top.	Fel a tetejére.
This is why they require constant attention from others.	Ez az oka annak, hogy állandó figyelmet igényelnek másoktól.
Representative results presented are from at least three separate experiments.	A bemutatott reprezentatív eredmények legalább három különálló kísérletből származnak.
There are two schools about this.	Két iskola van ezzel kapcsolatban.
The side door of the service area was still open.	A szervizterület oldalsó ajtaja még nyitva volt.
There was nothing he could do.	Nem tehetett semmit.
He is a complex man.	Ő egy összetett ember.
He didn't call me back.	Nem hívott vissza.
I would like to see more bag content from around the world.	Szeretnék több táska tartalmat látni szerte a világon.
Do not leave education there in the hands of the enemy.	Ne hagyja ott az oktatást az ellenség kezében.
They are made to last.	Tartósra készültek.
His son is a doctor.	A fia orvos.
He could hear that.	Ezt hallhatta.
I liked that church.	Tetszett az a templom.
I just want to support him.	Csak támogatni akarom őt.
I absolutely love it !.	Teljesen szeretem!.
With reference to.	Hivatkozással a.
And for food.	És ételért.
He didn't feel very well.	Nem nagyon érezte magát.
Please keep him and help him find him again.	Kérem, őrizze meg őt, és segítsen újra megtalálni.
The scene takes place in a house, the filming takes place in a house.	A jelenet egy házban játszódik, a filmezés egy házban.
Her parents pay for health insurance.	A szülei fizetik az egészségbiztosítást.
The upper arms are strong.	A felkarok erősek.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Néha működik, néha nem.
And they do.	És ezt teszik.
Now the decision was made by him.	Most tőle hozták meg a döntést.
He will be.	Ő lesz.
He made critical remarks.	Kritikus megjegyzéseket tett.
You will not procrastinate any longer.	Nem fogod tovább halogatni.
And this is just the beginning for me.	És ez még csak a kezdet számomra.
Financial system.	Pénzügyi rendszer.
The male of this species is first described.	Ennek a fajnak a hímjét először írják le.
More needs to be written.	Többet kell írni.
But no one knew that until they tried.	De ezt senki sem tudta, amíg meg nem próbálták.
Don't make this mistake.	Ne kövesd el ezt a hibát.
They wanted something, but they didn't know what they wanted.	Akartak valamit, de nem tudták, mit akarnak.
Especially towards me.	Főleg felém.
He said it was in his own interest.	Azt mondta, a saját érdekét szolgálja.
I think it affected his performance.	Szerintem ez befolyásolta a teljesítményét.
This is our interpretation.	Ez a mi értelmezésünk.
It wasn't too cold.	Nem volt túl hideg.
There is no other good word for it.	Nincs rá más jó szó.
There are no related rules.	Nincsenek hozzá kapcsolódó szabályok.
I couldn’t believe they had fallen into my straight act.	Nem hittem el, hogy belebuktak az egyenes tettembe.
After two weeks, they reported that they were fine.	Két hét után jelentették, hogy jól vannak.
Go on the road.	Menj az útra.
Soldiers guard the most likely way to attack.	A katonák őrzik a támadás legvalószínűbb módját.
He glanced at her and kept talking.	Arra pillantott, és tovább beszélt.
I speak from personal experience.	Személyes tapasztalatból beszélek.
In two lectures.	Két előadáson.
A rock hit a car and two people were injured.	Egy szikla nekiütközött egy autónak, és két ember megsérült.
It took a few details, but nothing was cheap.	Kellett néhány részlet, de semmi sem olcsó.
Everything is going well until one day it goes.	Minden jól megy, míg egy nap nem megy.
But in fact, we could have had the same tea for less.	De valójában kevesebbért is megihattuk volna ugyanazt a teát.
He simply put the security case before him.	Egyszerűen kinyújtotta maga elé a biztonsági ügyet.
If not, don't.	Ha nem, akkor ne.
It’s been about two years since we did that.	Körülbelül két év telt el azóta, hogy ezt megtettük.
She continued.	Folytatta.
You are afraid of yourself, your family and your friends.	Félsz magadtól, a családodtól és a barátaidtól.
Does not contain saved data.	Nem tartalmaz mentett adatokat.
What would you say when you tell him.	Mit mondana, amikor elmondja neki.
You will be strong.	Erős leszel.
He was lucky and found an empty table.	Szerencséje volt, és talált egy üres asztalt.
The door does not open.	Az ajtó nem nyílik ki.
It was also a shared experience.	Ez is a közös tapasztalat volt.
And then you didn't expect me.	És akkor nem számítottál nekem.
You're in the army of the big boys now.	Most a nagyfiúk seregében vagy.
Phone call after making a phone call.	Telefonhívás telefonálás után.
And it was easy.	És könnyű volt.
No other state.	Más állam sem.
According to the title, this is what happened.	A cím szerint ez történt.
I just want to see him.	Csak látni akarom őt.
And everyone knows there will be a staff meeting in half an hour.	És mindenki tudja, hogy fél óra múlva személyzeti értekezlet lesz.
Great violence.	Nagy erőszak.
My sister took amazing pictures.	A nővérem csodálatos képeket készített.
But they have nothing to prove.	De nincs mit bizonyítaniuk.
Every day was a day in danger without a child.	Minden nap gyermek nélkül egy veszélyben megélt nap volt.
Some asked about their feelings.	Néhányan az érzéseikről kérdezték.
He recorded what we saw.	Feljegyezte, amit láttunk.
Maybe they weren't.	Talán nem is voltak.
Some quick notes.	Néhány gyors megjegyzés.
It was the color of my skin.	A bőröm színe volt.
I didn't think he could hear me out of the back room.	Nem hittem volna, hogy kihall a hátsó szobából.
There are several good reasons.	Több jó oka is van.
The collected samples were kept on ice.	Az összegyűjtött mintákat jégen tartottuk.
I was just a small, smaller part of it.	Én csak egy kis, kisebb része voltam ennek.
You appreciate people for what they did, and that’s it.	Megbecsülöd az embereket azért, amit tettek, és ennyi.
Something moved over his shoulder.	Valami megmozdult a vállán.
We have to live.	Meg kell élnünk.
That's why I should fire you.	Emiatt ki kellene rúgnom.
He ran a few steps, stopped, and looked back.	Futott néhány lépést, megállt, és hátranézett.
Everyone knows we are good friends.	Mindenki tudja, hogy jó barátok vagyunk.
And here, rather than anywhere else, there was literally a brotherly war.	És itt inkább, mint bárhol máshol, szó szerint testvérek háborúja volt.
The accused initially denied responsibility for his act.	A vádlott kezdetben tagadta a felelősségét tettéért.
So it was a long process.	Szóval ez egy hosszú folyamat volt.
If it does not exist, create it.	Ha nem létezik, hozza létre.
I'll call you again in an hour.	Egy óra múlva újra felhívom.
You have to know this.	Ezt neked kell tudni.
Maybe he likes it.	Lehet, hogy ez tetszik neki.
Some like it, some don't.	Van akinek tetszik, van akinek nem.
We had a good time on it.	Jól éreztük magunkat rajta.
Please complete the list as a triple.	Kérjük, hármasként egészítse ki a listát.
Your show is receiving support.	A műsorod támogatást kap.
I know you didn't sleep much either.	Tudom, hogy te sem aludtál sokat.
But the law is not important.	De a törvény nem fontos.
This feeling of amazement tells me something.	Ez a csodálkozás érzése mond nekem valamit.
We have come a long way in the last twenty years.	Hosszú utat tettünk meg az elmúlt húsz évben.
A truly amazing woman who was great to attend.	Egy igazán csodálatos nő, aki nagyszerűen jelen volt.
In fact, he didn’t show up at work for a few days.	Sőt, néhány nap nem jelent meg a munkahelyén.
These stories are not even reported at a high level.	Ezekről a történetekről még magas szinten sem számolnak be.
He returned in a few minutes.	Néhány perc múlva visszatért.
I trust you will get through us.	Bízom benne, hogy átvészel bennünket.
The rise of his anger.	Haragjának felemelkedése.
Contact has been made.	A kapcsolatfelvétel megtörtént.
No help.	Nincs segítség.
People die from diseases and accidents.	Emberek halnak meg betegségekben és balesetekben.
But he wouldn't.	De nem tenné.
However, this was probably the opposite.	Ennek azonban valószínűleg az ellenkezője volt.
However, those times are over.	Azonban ezek az idők elmúltak.
We had dinner together.	Együtt vacsoráztunk.
But they were late.	De elkéstek.
Not my teacher anymore.	Már nem a tanárom.
The form and content of the training were discussed.	Szóba került a képzés formája és tartalma.
We call six times a day.	Naponta hatszor telefonálunk.
He had never heard such a voice from his daughter.	Soha nem hallott még ilyen hangot a lányától.
It's hard to know what actually happened.	Nehéz tudni, mi történt valójában.
So we can write about and enjoy anything.	Hogy bármiről tudjunk írni és élvezni.
But it was weird.	De jó fura volt.
At that place.	Azon a helyen.
He could not have imagined the world without him.	El sem tudta volna képzelni a világot nélküle.
The crowd is going crazy.	A tömeg megőrül.
Eventually, the smooth play of previous years was gone.	Végül a korábbi évek gördülékeny játéka eltűnt.
The event was three weeks later.	Az esemény három hét múlva volt.
It looks fantastic and you know.	Fantasztikusan néz ki, és tudja.
This page has been selected for two reasons.	Ezt az oldalt két okból választották ki.
I felt incredibly happy.	Hihetetlenül boldognak éreztem magam.
The more you put in it, the more you get out.	Minél többet teszel bele, annál többet kapsz ki.
The house is clean and absolutely beautiful.	A ház tiszta és teljesen gyönyörű.
In fact, you have to hit it to return the real line.	Valójában meg kell ütnie, hogy visszaadja a valódi sort.
Do not smoke for anyone.	Senkinek ne dohányozzon.
Or a version of their religion.	Vagy a vallásuk változata.
Dad didn't like to see him in clothes.	Apának nem tetszett ruhában látni.
Take a breath.	Vedd a levegőt.
Something in this woman made her nervous.	Valami ebben a nőben idegessé tette.
It happens to more people than you think.	Több emberrel történik meg, mint gondolnád.
And that's where the fun begins.	És itt kezdődik a móka.
He wanted her to feel better, not worse.	Azt akarta, hogy jobban érezze magát, nem pedig rosszabbul.
He was expecting the worst, but somehow it wasn't the worst.	A legrosszabbra számított, de valahogy a legrosszabbba ez nem tartozott.
Maybe he'll lose the baby.	Talán elveszíti a babát.
I want to start in the middle of things.	A dolgok közepén akarom kezdeni.
As a small family business, we value our customers.	Kis családi vállalkozásként nagyra értékeljük ügyfeleinket.
He was another great man.	Egy másik nagy ember volt.
There may be many reasons behind this.	Sok ok állhat a háttérben.
Ask the children to place one hand gently on their neck.	Kérje meg a gyerekeket, hogy az egyik kezét finoman a nyakukhoz tegyék.
For me, it was a dream come true.	Számomra ez egy valóra vált álom volt.
Very good breakfast, people.	Nagyon jó reggeli, emberek.
But man has more.	De az embernek több van.
Every boy wants him.	Minden fiú őt akarja.
Let others take themselves seriously.	Hagyd, hogy mások komolyan vegyék magukat.
But there is a truth.	De van egy igazság.
These images were analyzed by the same procedure.	Ezeket a képeket ugyanezzel az eljárással elemeztük.
We welcome families and groups.	Szeretettel várunk családokat, csoportokat.
You must also enter a name for the current file.	Meg kell adnia az aktuális fájl nevét is.
But neither was done.	De egyik sem készült el.
No one heard.	Senki sem hallotta.
It will soon be eight o'clock in the sun and will soon pass into the night.	Hamarosan nyolc óra a nap, és hamarosan átmegy az éjszakába.
That was my idea of ​​a creative person.	Ez volt az elképzelésem egy kreatív emberről.
On the ground at night.	Éjszaka a földön.
I'll take him to history with me.	Magammal viszem őt a történelembe.
It was like he was very upset about it.	Mintha nagyon szakított volna emiatt.
I'll be right there, waiting and listening.	Mindjárt itt leszek, várok és hallgatok.
I will choose the latter.	Én az utóbbi mellett döntök.
The content was discussed.	Megbeszélték a tartalmat.
It started with this oral movement.	Ezzel a szájhagyományos mozgalommal kezdődött.
I'll be even more careful.	Még óvatosabb leszek.
We're so sorry.	Nagyon sajnáljuk.
And I was born here.	Pedig itt születtem.
I knew you would find out.	Tudtam, hogy megtudod.
A better world is not only possible but also essential.	Egy jobb világ nemcsak lehetséges, hanem elengedhetetlen is.
And you have to do something.	És hát tennie kell valamit.
So we fixed them.	Szóval javítottuk őket.
You were now part of that world.	Most annak a világnak a része voltál.
I can do the right thing.	Meg tudom csinálni a helyes dolgot.
The only thing that changes is the rock.	Az egyetlen dolog, ami változik, az a szikla.
He suddenly had a vision.	Hirtelen látomása támadt.
He let go of his gaze and nodded.	Elengedte a tekintetét, és bólintott.
So far, everyone likes the idea.	Eddig mindenkinek tetszik az ötlet.
Let's start with the average.	Kezdjük az átlaggal.
My boss too.	A felsőm is.
He added his hand to the mix and worked double the time with it.	Hozzátette a kezet a keverékhez, és dupla időt dolgozott vele.
We have to slow down.	Lassítanunk kell.
I think there will be some damage, mainly due to second place.	Azt hiszem, lesz némi kár, főleg a második hely miatt.
I just found it funny for some reason.	Valamiért csak viccesnek találtam.
Just the three of us.	Csak mi hárman.
This is it.	Ez az.
It meant nothing to him when he first read the books.	Semmit sem jelentett neki, amikor először olvasta a könyveket.
Maybe you're holding something back.	Talán visszatartasz valamit.
However, the two boys could not have been more different.	A két fiú azonban nem is különbözhetett volna jobban egymástól.
I was on his death charge.	Én voltam a vádja halála.
You can do what works for you.	Azt teheted, ami neked működik.
He doesn't know why he did this, but it seemed right.	Nem tudja, miért tette ezt, de helyesnek tűnt.
I could have killed them.	Meg is ölhettem volna őket.
Education plays a central role in this effort.	Az oktatás központi szerepet játszik ebben az erőfeszítésben.
And it can be bought very cheaply.	És nagyon olcsón lehet megvásárolni.
He couldn't do the other one.	A másikat nem tudta megcsinálni.
It's time to fix this error.	Ideje kijavítani ezt a hibát.
It will take anyone a while.	Ez bárkinek eltart egy ideig.
There is nothing more to you than that.	Nincs ennél több számodra.
It was easy to see from it.	Könnyű volt kilátni belőle.
He looks back before he goes around the screen.	Visszanéz, mielőtt megkerüli a képernyőt.
Usually even he needed help.	Általában még neki is szüksége volt segítségre.
And so do the others.	És így a többiekkel is.
All white areas are bone and tooth.	Az összes fehér terület csont és fog.
Good logic must be used to answer bad logic.	A rossz logika megválaszolásához jó logikát kell használni.
And he's going crazy.	És megőrül.
So are the others.	Így a többi is.
I don't want you to talk to him anymore.	Nem akarom, hogy többet beszélj vele.
You were poor, a nobody, you barely finished high school.	Szegény voltál, egy senki, alig fejezted be a középiskolát.
It was just too new.	Csak túl új volt.
So everything below remains.	Tehát az alábbiakban minden továbbra is fennáll.
Now he understood.	Most már megértette.
We have to get the job done.	El kell végeznünk a munkát.
Work hard and be smart to make things go.	Dolgozz keményen és légy okos, hogy a dolgok menjenek.
The team gave me a great opportunity to perform well.	A csapat nagyszerű lehetőséget adott, hogy jól teljesítsek.
The aquatic plant was one of them.	A vízinövény is ezek közé tartozott.
Trust us, this is just an example.	Bízzon bennünk, ez csak egy példa.
In cold weather, the engine does not heat up.	Hideg időben a motor nem melegszik fel.
He contributed to the design phase of the experiments.	Hozzájárult a kísérletek tervezési fázisához.
The pain of that memory was worse than his injury.	Ennek az emléknek a fájdalma rosszabb volt, mint a sérülése.
A lot of people have to be angry.	Nagyon sok embert fel kell dühíteni.
It can run through people, it can run around people.	Képes átfutni az embereken, tud emberek körül futni.
They set off, but she didn't move.	Útnak indultak, de a lány nem mozdult.
The old house had been quiet for too long.	A régi ház túl sokáig volt csendben.
It was a normal meeting.	Normális találkozó volt.
I need it in my room.	Szükségem van rá a szobámban.
It will be a busy month.	Mozgalmas hónap lesz.
Personal risk was not a factor.	A személyes kockázat nem volt tényező.
I was lucky and met the latter.	Nekem szerencsém volt és az utóbbival találkoztam.
We can do as much or as little as we want.	Tehetünk annyit vagy keveset, amennyit csak akar.
He followed our instructions as it was a complete surprise party.	Követte az utasításainkat, mivel ez egy teljes meglepetés parti volt.
Be aware of what you are doing.	Legyen tisztában azzal, amit csinál.
And it's not a matter of degree.	És ez nem fokozat kérdése.
But energy is independent.	De energia független.
I didn't want her to be in pain.	Nem akartam, hogy fájdalmai legyenek.
Therefore, break down larger task items into smaller ones.	Ezért a nagyobb feladatelemeket kisebbekre bontani.
We know his sister was close.	Tudjuk, hogy a nővére közel állt hozzá.
I provided your address.	Megadtam a címét.
He hadn't felt that way in years.	Évek óta nem érezte magát így.
Just follow your heart.	Csak kövesse a szívét.
We welcome this decision.	Üdvözöljük ezt a döntést.
Here, above us.	Itt, felettünk.
That's very good of you.	Ez nagyon jó tőled.
You can even get access to it.	Akár hozzáférést is kaphat hozzá.
If he knew more, he wouldn't tell me.	Ha többet tudott, nem árulta el.
They both left.	Mindketten kiléptek.
That's not what we're doing.	Nem ezt csináljuk.
So we're going on vacation.	Szóval megyünk szabadságra.
He didn't even pull out his gun.	Még a fegyverét sem húzta elő.
This is the first time you've shot a man.	Ez az első alkalom, hogy lelőttél egy embert.
Pain is usually exacerbated by physical activity.	A fájdalmat általában súlyosbítja a fizikai aktivitás.
Then it came to me.	Aztán jött nekem.
Note the code below.	Vegye figyelembe az alábbi kódot.
And they are on their way.	És úton vannak.
There are some.	Van néhány.
This task can be applied in several areas.	Ez a feladat több területen is alkalmazható.
No, you can't win.	Nem, nem nyerhet.
Of course I say, sell it.	Persze mondom, add el.
Your decision to visit us is a choice we value.	Az Ön döntése, hogy felkeres minket, olyan választás, amelyet nagyra értékelünk.
Like physical strength, this is done through training.	A fizikai erőhöz hasonlóan ez is edzésen keresztül jön létre.
And of course the opposite.	És persze az ellenkezője.
Data are from three independent experiments.	Az adatok három független kísérletből származnak.
Be free, little bullets.	Légy szabad, kis golyó.
This button is the only one on the whole machine.	Ez a gomb az egyetlen az egész gépen.
I probably should have looked at these two first.	Valószínűleg először ezt a kettőt kellett volna megnéznem.
However, the reality is yet to come.	A valóság azonban még várat magára.
She felt so much better.	Sokkal jobban érezte magát.
There are still problems.	Még mindig vannak problémák.
This is the subject of the next section.	Ez a következő szakasz tárgya.
And come back and tell me.	És gyere vissza elmondani.
He fired again to end the animal's suffering.	Újra lőtt, hogy véget vessen az állat szenvedésének.
The next time this happens, they could kill you.	A következő alkalommal, amikor ez megtörténik, megölhetik.
But he did no good.	De nem tett jót.
Even his desire to tell was extinct due to a lack of food.	Még a mesélni vágya is kihalt az étel hiánya miatt.
However, this needs to be confirmed in the debate.	Ezt azonban a vitában meg kell erősíteni.
We're not going out anymore.	Nem megyünk ki többé.
Many of my friends enjoyed and loved the series.	Sok barátom élvezte és szerette a sorozatot.
side.	oldal.
Let's try to take advantage.	Próbáljuk meg kihasználni.
The remaining five factors were found in an article.	A fennmaradó öt tényezőt egy cikkben találták meg.
But not for too long.	De nem túl sokáig.
I told my story and asked for any information about my family.	Elmeséltem a történetemet, és bármilyen információt kértem a családomról.
Love of life, freedom and love of letters.	Az élet szeretete, a szabadság és a betűk szeretete.
This is no more true than that thing.	Ez nem igazabb, mint azzal a dologgal.
He is not among us.	Ő nem közénk való.
They can break up at any time.	Bármikor szétválhatnak.
I mean, my selection isn't very large.	Úgy értem, a választékom nem túl nagy.
I'll take them all in turn.	Sorra veszem mindegyiket.
I didn't hear the evidence.	Nem hallottam a bizonyítékot.
It’s good to have some research to balance the debate.	Jó, ha van némi kutatás a vita egyensúlyozására.
They were so close last year.	Tavaly ennyire közel álltak egymáshoz.
In this case, nothing like that happened.	Ebben az esetben semmi ilyesmi nem történt.
And after he went out to play outside, he called his office.	És miután kiment a szabadba játszani, felhívta az irodáját.
It was hard to say.	Nehéz volt megmondani.
These pieces are loved and as such may not be perfect.	Ezeket a darabokat szerették, és mint ilyenek, nem biztos, hogy tökéletesek.
Wait a few seconds for the download to complete.	Várjon néhány másodpercet a letöltés befejezéséhez.
We considered it.	Megfontoltuk.
But knowledge is power.	De a tudás hatalom.
I was talking about it then.	Én akkor ez ellen beszéltem.
They die when he's ready.	Meghalnak, amikor készen áll.
It was ten now.	Most tíz volt.
We had a perfect storm of events this year.	Idén tökéletes eseményviharunk volt.
You weren't happy with me or anyone else.	Nem voltál elégedett sem velem, sem mással.
Which is the second.	Melyik a második.
I've been sitting here for a while.	Már egy ideje itt ülök.
There is a lot of pedestrian traffic.	Nagy a gyalogos forgalom.
I only have memories.	Már csak emlékeim vannak.
They deal with corpses every day.	Minden nap foglalkoznak holttestekkel.
No one wants to be stopped.	Senki nem akarja, hogy leállítsák.
It's hard to say.	Nehéz elmondani.
Anyone could have picked it up.	Bárki felvehette volna.
He has nothing to gain from it.	Semmi keresnivalója nincs vele.
I thought for a moment.	Egy pillanatig gondolkodtam.
I will drive.	én fogok vezetni.
Your own ears.	A saját füled.
He picked up the phone.	Felemelte a telefont.
She stared at her hands.	A lány a kezeit bámulta.
This man became rich.	Ez az ember gazdag lett.
That was his place of power.	Ez volt a hatalmi helye.
Wait for someone to hear it.	Várni, hogy valaki meghallja.
In fact, no one deals with it.	Valójában senki nem foglalkozik vele.
But I should have.	De kellett volna.
I immediately understood what he was thinking.	Azonnal megértettem, mire gondol.
So it has to be something.	Tehát valami személynek kell lennie.
There is a change, for sure.	Változás van, az biztos.
Nothing will be there for a long time.	Sokáig nincs ott semmi.
These efforts have not resulted in any amendments to the law.	Ezek az erőfeszítések nem eredményeztek semmilyen törvénymódosítást.
I looked around the bar.	Körülnéztem a bárban.
Either way, something will happen.	Akárhogy is, valami történni fog.
You've killed before.	Gyilkoltál már.
I promise you.	Ígéretet teszek neked.
I call again and the client goes to hell.	Újra felhívom, és az ügyfél a pokolba kezd.
I sold my body and soul for the blue joy.	Eladtam a testem és a lelkem a kék örömért.
Nothing bad has happened in his immediate environment.	A közvetlen környezetében semmi rossz nem történt.
We started eight or nine years ago.	Nyolc-kilenc éve kezdtük.
I went from one place to another in different ways.	Különböző módon jártam egyik helyről a másikra.
They did that and they were successful.	Ezt megtették és sikeresek is voltak.
The man in his care was now stable.	A gondozása alatt álló férfi most már stabil volt.
Tell me the reason.	Mondja el az okát.
It will be even better for you.	Ez még jobb lesz neked.
The game received extremely positive reviews.	A játék rendkívül pozitív kritikákat kapott.
He developed the concept and designed the study.	Kidolgozta a koncepciót és megtervezte a tanulmányt.
If it is there, it either makes it or breaks it.	Ha ott van, vagy elkészíti, vagy eltöri.
This has been suggested as a useful drug target.	Ezt hasznos gyógyszercélpontként javasolták.
I can’t even imagine how much fun this truck could be.	El sem tudom képzelni, milyen szórakoztató lehet ez a teherautó.
You wonder what to do.	Kíváncsi vagy, mit csinálj.
As a child.	Gyerekként.
I’m ten years behind the shows.	Tíz évvel le vagyok maradva a műsorokban.
I ended up here.	Itt kötöttem ki.
And it works.	És működőképes.
He currently works in six houses to support his family.	Jelenleg hat házban dolgozik, hogy eltartsa családját.
There is no basis for the claim.	A követelésnek nincs alapja.
Find a woman you love and be with her.	Keress egy nőt, akit szeretsz, és legyél vele.
In just minutes.	Csak percek alatt.
It took him hours to finish.	Órákba telt, mire elkészült.
The kids seem to have a good time learning.	Úgy tűnik, a gyerekek jól szórakoztak tanulás közben.
Moreover, adults tend to gain weight as they age.	Sőt, a felnőttek hajlamosak hízni, ahogy öregszenek.
However, they need to consider two things.	Két dolgot azonban figyelembe kell venniük.
He refused to carry a gun, so he died.	Nem volt hajlandó fegyvert viselni, ezért meghalt.
Just in case someone knows what kind of meeting you’re attending.	Csak hátha tudja valaki, hogy milyen találkozón vesz részt.
He shouldn't have survived the little boy's fall.	Nem kellett volna túlélnie a kisfiú elesését.
I need to correct that term.	Javítanom kell ezt a kifejezést.
We need to talk to the dead.	A halottakkal beszélni kell.
Be sure to pick up a copy.	Feltétlenül vegyen fel egy példányt.
It may never change the world.	Lehet, hogy soha nem változtatja meg a világot.
Then the voice came.	Aztán megszólalt a hang.
I was trying to find him a job.	Próbáltam munkát találni neki.
Either can be used.	Bármelyik használható.
He would wait for hours.	Órákig várna.
We have a unique opportunity.	Egyedülálló lehetőség áll előttünk.
These tools were inexpensive and easy to make.	Ezeket az eszközöket olcsón lehetett elkészíteni és könnyen elkészíteni.
I drove one the other day and it was very good.	A minap vezettem egyet, és nagyon jó volt.
They say his father was like that.	Azt mondják, az apja is ilyen volt.
I could not do it.	nem tudtam megcsinálni.
I couldn't have been wrong.	Nem is tévedhettem volna nagyobbat.
I think he's in the program.	Szerintem benne van a programban.
It didn't take long for him to find it.	Nem telt bele sok idő, mire megtalálta.
It was so high that it disappeared into the darkness.	Ez olyan magasan volt, hogy eltűnt a sötétben.
I want to go in.	be akarok menni.
Everyone had normal hearing.	Mindenkinek normális volt a hallása.
I was there that night, the night he was shot.	Ott voltam aznap este, azon az éjszakán, amikor meglőtték.
That's it, he said, and they could hear it.	Ez az, mondta, és hallhatták.
It's part of the run.	Ez a futás része.
We can’t thank or recommend them enough.	Nem tudjuk eléggé megköszönni vagy ajánlani őket.
But some.	De néhány.
To grow together and be one.	Hogy együtt növekedjünk és egyek legyünk.
Just give it a new name.	Csak adj neki új nevet.
In the correct order.	A megfelelő sorrendben.
But he was as bad as everyone else.	De ő is olyan rossz volt, mint mindenki más.
Don’t wait for a problem to solve things.	Ne várja meg, hogy egy probléma megoldja a dolgokat.
You can say whatever you want.	Azt mondhatsz, amit akarsz.
I can't touch the bottom.	Nem tudom megérinteni az alját.
I have found many answers to this question.	Sok választ találtam erre a kérdésre.
Nice clean piece of wood.	Szép tiszta fadarab.
It would be good to learn.	Jó lenne tanulni.
The numbers were there.	A számok ott voltak.
I kept it for him, he is still in perfect condition.	Neki tartottam, még hibátlan állapotban van.
Out of stock.	Elfogyott.
Sometimes he goes elsewhere.	Néha másfelé megy.
And there was your mom and mine.	És ott volt a te anyukád és az enyém.
I really feel like something is wrong with me.	Nagyon úgy érzem, hogy valami elromlott bennem.
It's like standing in front of a train.	Mintha egy vonat előtt állnánk.
But he was never the same.	De ő soha nem volt ugyanaz.
Here's a word.	Itt egy szó.
But it didn't go any further.	De ennél tovább nem ment.
But he didn't want to grow up too much.	De nem akart túlságosan felnőni.
There is no soil change.	Nincs talajváltozás.
No matter what you say.	Nem számít, mit mond.
And what she heard when the woman came in was not to her liking.	És amit hallott, amikor az asszony bejött, az nem tetszett neki.
But everything was so weird.	De minden olyan furcsa volt.
However, it is very likely that other factors may play a role.	Nagyon valószínű azonban, hogy más tényezők is szerepet játszhatnak.
This experiment was performed at least twice.	Ezt a kísérletet legalább kétszer elvégezték.
He leaned against a tree and vomited himself.	Egy fának dőlt és felhányta magát.
He didn't give up.	Mégsem adta fel.
I think it could be the other girls.	Szerintem ez lehet a többi lány.
This is a table.	Ez egy asztal.
You have to come to our camp.	El kell jönnöd a táborunkba.
This approach cannot be implemented in real time.	Ez a megközelítés valós időben nem hajtható végre.
Of course, you know what they do under certain circumstances.	Persze, tudja, mit tesznek bizonyos körülmények között.
The study period was two years.	A tanulmányi időszak két év volt.
Good number, miss.	Jó szám, kisasszony.
My voice is over the water.	Hangom a víz felett.
Next year.	A következő év.
I told him where he could contact me.	Megmondtam neki, hol tud velem kapcsolatba lépni.
I think the guy's world.	Szerintem a srác világa.
Not much will pass.	Nem sok múlik el.
The full breath, energy and light that the production brought.	A teljes lehelet, energia és fény, amit a produkció hozott.
And still.	És még mindig.
This does not affect the price paid.	Ez nem befolyásolja a fizetett árat.
However, my medical experience only progressed faster.	Az orvosi tapasztalataim azonban csak gyorsabban vittek előre.
It is wonderful to be in your presence.	Csodálatos a jelenlétében lenni.
And that's not good for my family.	És ez nem jó a családomnak.
Again, it’s important to know your numbers.	Ismét fontos, hogy ismerje a számait.
But it's time to know for sure.	De itt az ideje, hogy bizonyosan tudjunk.
Some people can't stand it.	Vannak, akik nem bírják.
We have many varieties.	Sokféle fajtánk van.
That's why you know how you run.	Ezért tudd, ahogy futsz.
Those men can't talk yet.	Azok a férfiak még nem tudnak beszélni.
Let's look at the language of the statement first.	Először nézzük meg az állítás nyelvét.
They are similar to previously used systems, but better than them.	Hasonlóak a korábban használt rendszerekhez, de jobb azokhoz képest.
We have a team out there and there will be more on the way.	Van egy csapatunk kint, és még több lesz az úton.
Perfect to give or receive.	Tökéletes adni vagy kapni.
He was here at the murder due to a bad luck.	Egy balszerencse miatt itt volt a gyilkosságban.
Or maybe you don't drive much.	Vagy talán nem vezetsz sokat.
There were a lot of rules there at the time.	Abban az időben nagyon sok szabály volt ott.
You’re going to feel like a kid eating it.	Úgy fogod érezni magad, mint egy gyerek, aki megeszi.
He stayed angry.	Dühös maradt.
We do not use actual names or situations.	Nem használunk tényleges neveket vagy helyzeteket.
He will not pay back to those who cover him.	Nem fizet vissza azoknak, akik fedezik őt.
I will mention a few at the end of the post.	A bejegyzés végén megemlítek néhányat.
There is a pair of numbers below the real word.	Az igazi szó alatt egy számpár található.
Here we show that this is not really the case.	Itt megmutatjuk, hogy valójában nem ez a helyzet.
This game could have been much better too.	Ez a játék lehetett volna sokkal jobb is.
It's been a long summer.	Hosszú volt a nyár.
Excellent for new construction.	Új építéshez kiváló.
Someone ran a time series on the growing number of horses vs.	Valaki idősort futott a növekvő számú ló vs.
Remove from the heat and transfer to a small bowl.	Levesszük a tűzről, és áttesszük egy kis tálba.
They obviously loved the quiet room.	Nyilván szerették a csendes szobát.
The only real difference is how.	Az egyetlen valódi különbség az, hogy hogyan.
After the first collision, the car caught fire.	Az első ütközést követően az autó kigyulladt.
If he was honest with himself, he simply didn’t want to from the outside.	Ha őszinte volt önmagához, akkor nem egyszerűen kívülről akarta.
Eventually, his father sent his mother and their four children.	Végül az apja elküldte édesanyját és négy gyermeküket.
There, in the corner, only visible in the dark.	Ott, a sarokban, csak látható a sötétben.
He had a son who was only a year younger than his son.	Volt egy fia, aki csak egy évvel volt fiatalabb a fiánál.
Your head will be very heavy now.	A fejed most nagyon nehéz lesz.
I got them exactly from the child's mother.	Pontosan a gyerek anyjától kaptam őket.
Just in case.	Csak abban az esetben.
Oil production for several years.	Olajtermelés több éve.
It was their trade and that’s how they did it.	Ez volt az ő kereskedésük, és így csinálták.
I'm telling our guys to listen.	Mondom a srácainknak, figyeljetek.
Easy to do.	Easy csinálja.
After invoking the method, the context no longer exists.	A metódus meghívása után a kontextus már nem létezik.
Good sign.	Jó jel.
It was too early for one of us to go home.	Túl korán volt még egyikünknek hazamenni.
Her mother was sitting on the edge of her bed.	Az anyja az ágya szélén ült.
I am proud to have been able to play a role in this.	Büszke vagyok arra, hogy szerepet vállalhattam ebben.
Finally, additional operations are added to this simple jump.	Végül további műveletek is hozzáadódnak ehhez az egyszerű ugráshoz.
They didn't know where to go.	Nem tudták, merre induljanak el.
If you play hard, good things will happen.	Ha keményen játszol, jó dolgok fognak történni.
There was no other country that had so many resources.	Nem volt más ország, aki rendelkezett ennyi erőforrással.
Which is not easy.	Ami nem könnyű.
There is no other option but to anticipate.	Nincs más lehetőség, csak előre.
You checked both, and that's not the problem.	Mindkettőt ellenőrizte, és nem ez a probléma.
The main reason for this is that water can store heat.	Ennek fő oka, hogy a víz képes hőt tárolni.
There was a statistical difference between them.	Volt köztük statisztikai különbség.
I want to try to take you in that direction.	Meg akarom próbálni ebbe az irányba vinni.
I want you to keep it.	Azt akarom, hogy tartsd meg.
The appeal is otherwise dismissed.	A fellebbezést egyébként elutasítják.
States no longer had to be big just to survive.	Az államoknak már nem kellett nagyoknak lenniük pusztán a túléléshez.
It didn't work for me.	Ez nem működött nekem.
Not like us, hard crime.	Nem úgy, mint mi, kemény bűnözés.
In fact, it is much worse than the stress of social life.	Valójában ez sokkal rosszabb, mint a társasági élet stressze.
I have not tried.	nem próbáltam.
I never found out.	Soha nem tudtam meg.
He never rejected a story.	Soha nem utasított vissza egy történetet sem.
Sure of anything in this world.	Biztos bármiben ezen a világon.
He just came out.	Most jött ki.
Men see a girl.	A férfiak lányt látnak.
But this is not necessarily what you are looking for.	De ez a valami nem feltétlenül az, amit keres.
Everyone knows that things can’t go on like this.	Mindenki jól tudja, hogy a dolgok nem mehetnek így tovább.
Well, to bed !!!.	Na, ágyba!!!.
Now even the hotel is free.	Most még a szálloda is ingyenes.
It's time to get out and enjoy the summer.	Ideje kiszállni és élvezni a visszatért nyár.
It's funny, not them.	Ez a vicces, nem azok.
I will treat you with respect if you do the same.	Tisztelettel fogok bánni veled, ha te is így teszel.
No one ever understood them better than he did.	Soha senki nem értette őket jobban, mint ő.
I think they get a lot of water.	Szerintem sok vizet kapnak.
I love him, he thought.	Szeretem őt, gondolta.
None of this knowledge is new.	Ezen ismeretek egyike sem új.
I've been thinking about that, too.	Én is gondolkodtam ezen.
Black is white.	A fekete az fehér.
And the rule of law.	És a jogállamiság.
I will never do it again.	Soha többé nem fogom megtenni.
And this can be the cause of a potential big bad.	Ez pedig egy potenciális nagy rossz előidézése lehet.
He didn't remember the previous spring.	Nem emlékezett korábbi tavaszra.
God help me, this is not a dream.	Isten segítsen, ez nem álom.
So thank you for listening.	Szóval köszönöm, hogy meghallgattál.
The military is a very important player.	A katonaság nagyon fontos szereplő.
It has a corporate stock option.	Rendelkezik vállalati részvényopcióval.
They say he lives by blood.	Azt mondják, vérből él.
They had a long, quiet dinner.	Hosszú, csendes vacsorán vettek részt.
Lying there, he looks up.	Ott fekve felnéz.
Which I still don't.	Amit még mindig nem.
They really want to win.	Nagyon akarnak nyerni.
You have no idea what's going on here.	Fogalmad sincs, mi folyik itt.
We take advantage of each other.	Kihasználjuk egymást.
So they don't notice.	Szóval nem veszik észre.
So you have to build your own.	Tehát meg kell építeni a sajátját.
I didn't remember where he was.	Nem emlékeztem, hol volt.
I create to challenge myself and win over my own limitations.	Azért alkotok, hogy kihívjam magam és győzzek saját korlátaimmal szemben.
We live in a small university town.	Egy kis egyetemi városban élünk.
Don't risk it.	Ne kockáztass.
And it felt so good.	És olyan jó érzés volt.
Ask me about it and you'll see.	Kérdezd meg rólam, és meglátod.
He came to us twice a year, for children.	Évente kétszer eljött hozzánk, gyerekekhez.
He didn't seem to hear it.	Úgy tűnt, nem hallotta.
I couldn’t comprehend the connection that first morning.	Azon az első reggelen nem tudtam felfogni a kapcsolatot.
Just leave it in your bag.	Csak hagyd a táskádban.
That's why you don't want to smoke something over it.	Ezért nem akarsz elszívni valamit felette.
It looks like the metal guys never get bored of writing.	Úgy tűnik, a metal srácok soha nem unják meg az írást.
I hear them talking.	Hallom, ahogy beszélnek.
Finally, there are the young people.	Végül ott vannak a fiatalok.
My parents put everyone in their place.	A szüleim mindenkit felraktak a helyükre.
This is an individual choice.	Ez egyéni választás.
Or you don't care about anyone.	Vagy nem foglalkozol senkivel.
It would be a good time this morning.	Ma reggel jó idő lenne.
I want to go now.	most akarok menni.
See how they start moving slowly towards each other.	Nézze meg, hogyan kezdenek lassan egymás felé haladni.
There is no roadmap for recovery.	A helyreállításhoz nincs útiterv.
I'm trying to start the week sweetly, you know.	Megpróbálom édesen kezdeni a hetet, tudod.
This is clearly an advantage of this strategy.	Ez egyértelműen előnye ennek a stratégiának.
I'm so happy now.	most olyan boldog vagyok.
If your kids go far.	Ha a gyerekei messzire mennek.
It's on the spot.	A helyszínen van.
Men and women sleep differently, as do light and heavy people.	A férfiak és a nők eltérően alszanak, akárcsak a könnyű és nehéz emberek.
Many of them could not reach the highs.	Sokan közülük nem tudták elérni a magas hangokat.
Will come.	Jönni fog.
It is comfortable to carry weapons and the environment.	Kényelmesen viseli a fegyvereket és a környezetet.
We went through this.	Ezen keresztülmentünk.
He felt him move towards him, ready to feed.	Érezte, hogy feléje mozdul, készen áll az etetésre.
I asked you to come right away.	Megkértem, hogy azonnal jöjjön.
I took it out and checked it out.	Kivettem és megnéztem.
That's one thing.	Ez egy dolog.
Come and see if you come back.	Gyere és nézz meg, ha visszajössz.
For some reason, everyone in the room turned to hear his response.	Valamiért a teremben mindenki megfordult, hogy meghallja a válaszát.
What could be the problem?.	Mi lehet a baj?.
Take their relationship to a new level.	Új szintre emelni kapcsolatukat.
That was good for me.	Ez jó volt nekem.
I have a feeling something awful happened to him.	Az az érzésem, hogy valami szörnyűség történt vele.
So he found something every day.	Szóval minden nap talált valamit.
The music video is playing.	Lejátszik a zenei videó.
But one thing was for sure.	De egy dolog biztos volt.
We need to do something about it.	Valamit tennünk kell ellene.
But I have to.	De muszáj.
I feel good when we land.	Jól érzem magam, amikor leszállunk.
With what is lost.	Azzal, ami elveszett.
And now he saw it.	És most látta.
Hope has returned to human life.	A remény visszatért az emberi életbe.
Talk about the latest technology.	Beszéljen a legmodernebb technikáról.
There must be more people.	Több embernek kell lennie.
Sometimes we talk too much shit.	Néha túl sok szarra beszéljük magunkat.
Take natural gas, for example.	Vegyük például a földgázt.
He's still on track.	Még mindig sínen.
This can not be true.	Ez nem lehet igaz.
Everyone in the car was injured.	Az autóban mindenki megsérült.
Whatever you want to call it.	Bárhogy is akarod nevezni.
None of them answered.	Egyikük sem válaszolt.
They had two healthy children.	Két egészséges gyermekük született.
But he is a man.	De ő ember.
A man was shot and killed.	Egy embert meglőttek és megöltek.
The whole.	Az egészet.
The general public can see the results.	A nagyközönség láthatja az eredményeket.
Tell them as fast as you can.	Mondja el őket, amilyen gyorsan csak tudja.
They love me and love each other.	Szeretnek engem és szeretik egymást.
I mean, in many ways we were kids.	Úgy értem, sok szempontból voltunk gyerekek.
No one has an idea why he is in the country at all.	Senkinek fogalma sincs, miért van egyáltalán az országban.
It will be worse.	Rosszabb lesz.
He noticed it subtly.	Finoman vette észre.
And we put them in the planned shape.	És a tervezett formába tesszük őket.
Try and figure it out.	Megpróbálni és rájönni.
Unfortunately, we could only come up with one idea.	Sajnos csak egy ötletet tudtunk felhozni.
It wasn't his.	Ez nem az övé volt.
I wanted you to let me go.	Szerettem volna, ha elengedi.
The problem is that we are very limited in the way we test.	A probléma az, hogy nagyon korlátozottak vagyunk a tesztelés módjában.
But a boy was moving much faster.	De egy fiú sokkal gyorsabban mozgott.
Because programs are shared over time, each program must have independent access to memory.	Mivel a programok időn megosztoznak, minden programnak független hozzáféréssel kell rendelkeznie a memóriához.
This is how the world works now.	A világ most így működik.
Something sharp and very sharp.	Valami hegyes és nagyon éles.
I haven't seen him in years.	Évek óta nem láttam.
That seems impossible.	Ez lehetetlennek tűnik.
He then worked for the social service.	Ezt követően a szociális szolgálatnál dolgozott.
It won't hurt for another week or two.	Még egy-két hét nem árt.
However, that would be an interpretation of the facts.	Ez azonban a tények értelmezése lenne.
And in larger numbers.	És nagyobb számban.
Worship services due to his death were held in his home.	A halála miatti istentiszteleteket otthonában tartották.
We expect them to provide minimal support to patients and families.	Elvárjuk tőlük, hogy minimális támogatással lássák el a betegeket és a családokat.
Among other things.	Többek között.
It worried me a little.	Ez egy kicsit aggasztotta.
I laughed at your friend.	Megnevettettem a barátját.
This is the reality.	Ez a valóság.
He had a round face and smooth, light skin.	Kerek arca, sima, világos bőre volt.
This process is as follows.	Ez a folyamat az alábbiak szerint történik.
These questions are by no means new.	Ezek a kérdések korántsem újak.
But that would be the first.	De ez lenne az első.
I didn't mind.	nem bántam.
There was no face.	Nem volt ott arc.
Don't believe them.	Ne higgy nekik.
After the latter's death.	Utóbbi halála után.
Do something about yourself, man.	Csinálj valamit magamból, haver.
You take responsibility.	Ön vállalja a felelősséget.
It may not work.	Lehet, hogy nem sikerül.
Now free to download !.	Most ingyenesen letölthető!.
When his gaze turned to me, he was full of questions.	Amikor a tekintete felém fordult, tele volt kérdésekkel.
This prevents the customer from continuing the desired additional or smooth conversation.	Így az ügyfél nem folytathatja a kívánt további vagy gördülékeny beszélgetést.
And it's hard.	És ez nehéz.
They joined the question.	A kérdéshez csatlakoztak.
This section is limited to what is written on stage.	Ez a rész a színpadra írottakra korlátozódik.
You can't continue.	Nem folytathatod.
I feel super lucky.	Szuper szerencsésnek érzem magam.
This is my fire.	Ez az én tüzem.
But boldly.	De bátran.
The five minutes eventually turned into half an hour.	Az öt percből végül fél óra lett.
Working together, we can repeat it.	Együtt dolgozva megismételhetjük.
I stop thinking, I start to feel.	Abbahagyom a gondolkodást, kezdek érezni.
We grow food.	Élelmiszert termesztünk.
He saw the old cook leave with a bag under his arm.	Látta az öreg szakácsnőt távozni, táskával a hóna alatt.
He stopped on his way home to buy food.	Hazafelé megállt, hogy ennivalót vegyen.
We usually don't have numbers.	Nálunk általában nincsenek számok.
I'm not surprised.	Nem lep meg.
But we'll get in touch.	De felvesszük a kapcsolatot.
Not to mention the injuries.	A sérülésekről nem is beszélve.
However, this will not make the picture bad.	Ettől azonban nem lesz rossz a kép.
I put my child and family life first.	Előbbre helyeztem a gyerekemet és a családi életemet.
He would keep in touch.	Tartaná a kapcsolatot.
In my city.	A városomban.
But not perfect.	De nem tökéletes.
Even death itself is gone.	Még maga a halál is eltűnt.
But for safety, stay inside the box.	De a biztonság kedvéért maradj a dobozon belül.
It could drive you crazy, he said, but it won’t last forever.	Megőrjíthet, mondta, de ez nem örökké tart.
There was no significant difference in overall survival between the two groups.	A teljes túlélésben nem volt szignifikáns különbség a két csoport között.
Where did my dreams go? 	Hová lettek az álmaim?
he thought.	azt gondolta.
You can make a lot of money up there.	Sok pénzt lehet keresni odafent.
For the first time in your life.	Életedben először.
I look forward to your reply.	Várom válaszát.
They were ready and waiting inside.	Készen álltak és bent vártak.
It's more dangerous than it looks.	Veszélyesebb, mint amilyennek látszik.
This is my problem.	Ez az én bajom.
This method is usually quite effective.	Ez a módszer általában meglehetősen hatékony.
If you created something, it's yours.	Ha létrehoztál valamit, az a tiéd.
We’ll tell you now because we’re still not doing anything.	Most elmondjuk, mert még mindig nem csinálunk semmit.
He knew him very well.	Nagyon jól ismerte őt.
This is very personal.	Ez nagyon személyes.
This is our main rule.	Ez a fő szabályunk.
The vision statement gives them that sense of direction.	A jövőkép-nyilatkozat megadja nekik ezt az irányérzéket.
At least inhumanly.	Legalábbis embertelenül.
Moral emotions.	Az erkölcsi érzelmek.
We hope this will change their life situation.	Reméljük, hogy ez megváltoztatja élethelyzetüket.
He forced the extraordinary meeting to vote again.	A rendkívüli ülést ismét szavazásra kényszerítette.
The weather will get worse before it gets better.	Az időjárás még rosszabb lesz, mielőtt javulna.
He still shared about the solution.	Továbbra is megosztott a megoldással kapcsolatban.
He has seen similarities all over the world.	A világ minden részén látta hasonlókat.
I provide services.	szolgáltatásokat nyújtok.
Writing this blog is another thing.	Ezt a blogot írni egy másik dolog.
I had a lot of fun making it.	Jól szórakoztam az elkészítésében.
They've never been to a wedding.	Még sosem voltak esküvőn.
But he didn't know what to say.	De nem tudott mit mondani.
They are the ones who chose it.	Ők azok, akik választották.
That's what he chose.	Ezt választotta.
This is your first test.	Ez az első próbatételed.
It is full of weird facts and personal stories.	Tele van furcsa tényekkel és személyes történetekkel.
The blood was on his hands.	A vér a kezén volt.
He considers this his economic record.	Ezt tartja gazdasági rekordjának.
It goes both ways.	Mindkét irányba megy.
This place is special to me.	Ez a hely különleges számomra.
This is no small business.	Ez nem kis üzlet.
But this guy was kind of a tool.	De ez a fickó egyfajta eszköz volt.
Let me tell you how it happened.	Hadd meséljem el, hogyan történt.
He smiled when he noticed him.	Elmosolyodott, amikor észrevette őt.
Hell, I know where my mother is.	A franc tudja, hol van az anyám.
The sight of his familiar figure even made him smile.	Ismerős alakjának látványa még mosolyt is keltett.
Or every third.	Vagy minden harmadik.
But he didn't know what to do with them.	De nem tudott velük mit kezdeni.
He got in the car and turned the key.	Beült a kocsiba és elfordította a kulcsot.
My father should be aware of this.	Apám legyen tisztában ezzel a dologgal.
It’s good to watch the officers work with horses.	Jó nézni, ahogy a tisztek lovakkal dolgoznak.
I am slowly reminded of what it means to live.	Lassan eszembe jut, mit jelent élni.
He looked back at me after taking a long breath.	Hosszú lélegzetvétel után visszanézett rám.
Thank you for everything you taught me.	Köszönök mindent, amit megtanítottál.
That may be true.	Ez igaz lehet.
I think it's very effective, but you can use anything.	Szerintem nagyon hatásos, de bármit használhatsz.
It has a rich history.	Gazdag története van.
My husband is not one of those guys.	A férjem nem tartozik ezek közé a srácok közé.
And there were such things.	És voltak ilyen dolgok.
This increases the overall strength of the system.	Ez növeli a rendszer általános szilárdságát.
Otherwise, no one will play.	Különben senki nem fog játszani.
Not far enough.	Nem elég messze.
Blood pressure was within the normal range.	A vérnyomás a normál tartományon belül volt.
He played with them that day.	Aznap játszott velük.
He enjoyed reading the book.	Nagy örömmel olvasta a könyvet.
Set aside the chicken to rest.	Tegye félre a csirkét pihenni.
He was lying in bed, but he could hear the front door being forcibly opened.	Az ágyban feküdt, de hallotta, hogy a bejárati ajtót erőszakkal kinyitják.
Then repeat the above, but a little faster.	Ezután ismételje meg a fentieket, de egy kicsit gyorsabban.
But to err is not black and white.	De tévedni nem fekete-fehér.
I was really hoping to die.	Nagyon reméltem, hogy hal.
One cannot kill.	Az ember nem ölhet.
They cause them.	Ők okozzák őket.
I'm going the other way.	én a másik irányba megyek.
This is a serious problem.	Ez komoly probléma.
Some aspects of this approach follow.	Ennek a megközelítésnek néhány aspektusa következik.
It needs good cleaning just because the weather is sitting there.	Jó tisztítást igényel, csak attól, hogy ott ül az időjárás.
Her mouth began to tear.	A szája könnyezni kezdett.
He turned out to be dead today.	Ma halottnak bizonyult.
So you may be better off with it.	Szóval jobb szerencséd lehet vele.
It doesn't look real anymore.	Már nem tűnik igazinak.
He smiled and drank another long drink from the bottle.	Elmosolyodott, és ivott még egy hosszú italt az üvegből.
The men too.	A férfiakat is.
I made myself a drink.	készítettem magamnak egy italt.
He could no longer see me as I did.	Nem tudna többé úgy látni engem, mint én.
I will not stop.	Nem fogok megállni.
God changed everything for him.	Isten mindent megváltoztatott érte.
I can't put it into words.	Nem tudom szavakba önteni.
This case does not provide guidance for our decision.	Ez az eset nem ad útmutatást a döntésünkhöz.
He needed sleep.	Alvásra volt szüksége.
If there is something to see, people will see it.	Ha van valami látnivaló, az emberek látni fogják.
You may or may not see something similar on your computer.	Lehet, hogy hasonlót lát a gépén, vagy nem.
Accordingly, new treatment approaches are needed.	Ennek megfelelően új kezelési megközelítésekre van szükség.
This will require a new plan.	Ehhez új tervre lesz szükség.
He looked around the scene.	Körülnézett a jeleneten.
It broke your heart if you wanted to know the truth.	Összetörte a szívét, ha tudni akarod az igazságot.
I'm starting to be afraid.	kezdek félni.
Not so much with these cards.	Ezekkel a kártyákkal nem annyira.
None of these seem to be features like for efficient users.	Ezek egyike sem tűnik olyan funkcióknak, mint a hatékony felhasználók számára.
He had to catch up and act.	Össze kellett fognia és cselekednie kellett.
And her hair.	És a haja.
Keep him safe.	Tartsd őt biztonságban.
We felt at home.	Otthon éreztük magunkat.
Then he blew out the air slowly.	Aztán lassan kifújta a levegőt.
It will be close.	Ez közel lesz.
It is not difficult to understand why this is happening.	Nem nehéz megérteni, miért történik ez.
Now, however, new emotions were working.	Most azonban új érzelmek munkálkodtak.
I have no days off.	nincs szabadságom.
But at that moment, he barely noticed.	De ebben a pillanatban alig vette észre.
Please contact me so we can discuss your health challenges.	Kérem vegye fel velem a kapcsolatot, hogy megbeszélhessük egészségügyi kihívásait.
There is a son left.	Egy fia maradt.
I understand that fear.	Megértem ezt a félelmet.
Oh, and list the right item !.	Ja, és sorold fel a megfelelő tételt!.
Once you have users, you can never reach them again.	Ha egyszer megvannak a felhasználók, soha többé nem juthat el hozzájuk.
All eyes were on me.	Minden szem rám szegeződött.
Sex is a thing of the past.	A szex a múlté.
Not necessary, really.	Nem szükséges, tényleg.
I know it's a sad story.	Tudom, szomorú történet.
If that doesn't happen, go home.	Ha ez nem történik meg, menj haza.
Headaches don’t take place in the world where things happen.	A fejmunka nem azon a világon folyik, ahol a dolgok történnek.
They will probably never be found.	Valószínűleg soha nem találják meg.
Add salt and pepper and pour over the wine.	Sózzuk, borsozzuk, majd felöntjük a borral.
Tears seem to escape his eyes.	Úgy tűnik, könnyek szöknek a szemébe.
Speed ​​is essential to building basic functions.	A gyorsaság elengedhetetlen az alapvető funkciók kialakításához.
He wanted to run away from these men.	El akart menekülni ezektől a férfiaktól.
The air is clean and cold.	A levegő tiszta és hideg.
A very strange thing happened here.	Itt egy nagyon furcsa dolog történt.
Or zero frequency signal.	Vagy nullafrekvenciás jel.
Her lips tightened.	Az ajka határozottan összeszorult.
That fucking love and looking at her.	Az a kibaszott szerelem és ránézés.
Maybe it’s because we live on a ship in space.	Talán ez abból adódik, hogy egy hajón élünk az űrben.
Relevant information is provided in the paper.	A vonatkozó adatokat a papír tartalmazza.
It works on all devices every time.	Minden alkalommal működik minden eszközön.
He lived off technology.	Technológiából élt.
It seems very.	Nagyon úgy tűnik.
We are tired of fear.	Belefáradtunk a félelembe.
This is the most important game.	Ez a legfontosabb játék.
You have given up a lot of things to come and do what you are asked to do.	Sok mindenről lemondtál, hogy eljöjj és megtedd, amit kérnek tőled.
Extremely visible.	Rendkívül jól látható.
They don't want it to be the default.	Nem akarják, hogy alapértelmezett legyen.
That was my starting point.	Ez volt a kiinduló helyzetem.
It's great, though.	Pedig nagyszerű.
I think you'll find something.	Szerintem rátalálsz valamire.
I'm only half listening.	Csak félig hallgatok.
When that happens, most people give up.	Amikor ez megtörténik, a legtöbb ember feladja.
You will be asked about the meal.	Az étkezésről fogsz kérdezni.
You may be wrong.	Lehet, hogy téved.
Great for wood and paper projects.	Kiválóan alkalmas fa- és papírprojektekhez.
He couldn't hold back his smile.	Nem tudott visszatartani a mosolyától.
Others are expected to follow.	Várhatóan mások is követik.
But he was here.	De itt volt.
About a new life.	Egy új életről.
It's so far from here.	Olyan messze van innen.
Patients were treated with surgical or medical therapy.	A betegeket sebészeti vagy orvosi terápiával kezelték.
Unfortunately, two bad things happened during the season.	Sajnos két rossz dolog is történt a szezon során.
He hit the table instead.	Ehelyett megütötte az asztalt.
Not too heavy and not too thick.	Nem túl nehéz és nem túl vastag.
We were prepared for them immediately.	Azonnal készültünk rájuk.
Not even a solid color background works.	Még csak egyszínű háttér sem működik.
However, for many it is more complicated.	Azonban sokaknak ez bonyolultabb.
See the service center for details.	A részletekért lásd a szervizközpontot.
He shouldn't have come here.	Nem kellett volna idejönnie.
But the market is not free.	De a piac nem szabad.
So that's the problem.	Tehát ez a probléma.
Therefore, this may be a particularly important area for future study.	Ezért ez különösen fontos terület lehet a jövőbeni tanulmányozás szempontjából.
They had the nature to do good.	Természetük volt, hogy jót tegyenek.
I wouldn't give it to my kids.	Nem adnám a gyerekeimnek.
These are listed at the beginning of the meal plan.	Ezeket felsoroljuk az étkezési terv elején.
Of course he didn't.	Természetesen nem tette.
Pictures of road signs on the window.	Útjelző táblák képei az ablakon.
The family must not be shattered.	A családot nem szabad összetörni.
And he did it again a few hours later.	És néhány órával később újra megtette.
Life was rich in promises to him.	Az élet ígéretekben gazdag volt számára.
The people were nothing but friendly.	Az emberek nem voltak más, mint barátságosak.
But back to the here and now.	De vissza az itt és mostba.
I see everything in it.	mindent látok benne.
The road oh.	Az út ó.
But that's what we do.	De ezt tesszük.
Or in that case, just go.	Vagy ebben az esetben csak menj el.
I went back on stage and played with them.	Visszamentem a színpadra és játszottam velük.
His arms and legs lay motionless, the snow warm.	Karja és lába mozdulatlanul feküdt, a hó meleg volt.
It would be a lot easier.	Sokkal könnyebb lenne.
Then it works.	Akkor működik.
I can't even speak.	nem is tudom megszólalni.
To say we can do better.	Azt mondani, hogy tudunk jobban csinálni.
It was more like that.	Inkább ilyen volt.
The driver then opened the bottom.	A sofőr ekkor kinyitotta az alsót.
The whole country is watching this change.	Az egész ország figyeli, hogyan alakul ez.
That shouldn't have worked the way it should.	Ennek nem így kellett volna működnie.
It can be caused by drugs or drinks, anything.	Okozhatja drog vagy ital, bármi.
I want to think they will.	Szeretném azt hinni, hogy megteszik.
These seem to be treated as separate issues.	Úgy tűnik, ezeket különálló kérdésekként kezelik.
Either guy could be the next man.	Bármelyik srác lehet a következő férfi.
Each record is a work of art.	Minden lemez egy műalkotás.
That would not be appropriate.	Ez nem lenne helyénvaló.
I think it's a good idea for everyone to move into town.	Szerintem jó ötlet, ha mindenki beköltözik a városba.
He reached the top.	Felért a csúcsra.
They can be males or females, but they are young.	Lehetnek hímek vagy nőstények, de fiatalok.
Or they were.	Vagy voltak.
But they cannot be trusted to play their part.	De nem lehet megbízni bennük, hogy eljátsszák a szerepüket.
Just use it as a hotel.	Csak használja szállodaként.
So you found my book.	Szóval megtaláltad a könyvemet.
I never took out a full weekend.	Soha nem vettem ki egy teljes hétvégét.
The thousand.	Az ezer.
Help is coming.	Jön a segítség.
The only thing was that its size was too big.	Az egyetlen dolog az volt, hogy mérete túl nagy volt.
It's just too beautiful.	Csak túl szép.
He looked at the blackboard.	A táblára nézett.
I saw it in your eyes.	Láttam a szemedben.
It takes a lot of deep work.	Sok mély munkát igényel.
It shows how much you drink and when.	Ez megmutatja, hogy mennyit iszol és mikor.
I can never play with them the same way.	Soha nem tudom ugyanúgy játszani velük.
I can't respect that.	Ezt nem tudom tisztelni.
Different people love the different colors available in the market.	Különböző emberek szeretik a piacon kapható különböző színeket.
They pay so much attention to detail.	Annyira odafigyelnek a részletekre.
Well, it wasn't.	Nos, nem volt az.
Maybe yes.	Talán igen.
Maybe it was one of them.	Talán ez volt az egyikük.
Still, it doesn't look any worse.	Ennek ellenére nem néz ki rosszabbul.
I was in love.	Szerelmes voltam.
This is freedom.	Ez a szabadság.
It was a real fire test.	Ez egy igazi tűzpróba volt.
Have a good day at the office, for sure.	Egy jó nap az irodában, az biztos.
He gave up.	Feladta.
I should have known better than that.	Ennél jobban kellett volna tudnom.
They can be very strong.	Nagyon erősek lehetnek.
I do not want to lose you.	Nem akarlak elveszíteni.
For at least a few minutes.	Legalább néhány percig.
It’s hard to know where to go for sure.	Nehéz, hogy hol van, hogy biztosra menjen.
It's hard to forget.	Nehéz elfelejteni.
Especially in large numbers.	Főleg nagy számban.
Don't give them your money.	Ne add nekik a pénzed.
Only positive samples were selected for further analysis.	Csak pozitív mintákat választottunk további elemzéshez.
Changing your views doesn't change that.	Nézetváltása ezen mit sem változtat.
He didn't know what to tell them.	Nem tudta, mit mondjon nekik.
He put his hand between the bars.	Kezét a rácsok közé dugta.
We're starting a conversation.	Beszélgetésbe kezdünk.
At the end of the day.	A nap végén.
He didn't want to leave, and that's it.	Nem akart elmenni, és ennyi.
He talked to the boy.	A fiúhoz beszélt.
Even our projects have been destroyed.	Még a projektjeink is megsemmisültek.
It was mine now.	Most az enyém volt.
In fact, you have to love.	Sőt, szeretni kell.
He made a strange friend.	Furcsa barátot szerzett.
But to hell with it.	De hogy a fenébe tudnánk.
What he says is the truth and not a lie.	Amit mond, az igazság és nem hazugság.
I didn't even think about the others.	A többire nem is gondoltam.
They may even lie low for a while.	Még az is előfordulhat, hogy egy ideig alacsonyan fekszenek.
The sun suddenly felt very hot and began to sweat.	A nap hirtelen nagyon forrónak érezte magát, és izzadni kezdett.
He could die.	Meg is halhat.
Not much, it turns out.	Nem sok, kiderül.
That's how it works.	Csak így működik.
It's just mostly bad.	Csak többnyire rosszul.
We have seen that we need to get ahead.	Láttuk, hogy előbbre kell jutnunk.
We need you, son.	Szükségünk van rád, fiam.
This is your training.	Ez a te képzésed.
It will do a quick and dirty search.	Gyors és piszkos kereséshez megteszi.
Your library has been sold.	Könyvtárát eladták.
That's for sure.	Ez biztos.
Other things too.	Más dolgok is.
I sleep there.	ott alszom.
Hell, anything flat.	A pokolba, bármi lapos.
I have such a strong team.	Olyan erős csapatom van.
Learning is much more than passing on information.	A tanulás sokkal több, mint információátadás.
He wanted to save his love.	Meg akarta menteni a szerelmét.
Defining the market is not an end in itself.	A piac meghatározása nem öncél.
Talk about hard.	Beszélj nehézről.
Either you want to or not.	Vagy akarod, vagy nem.
I felt lost over my head.	Elveszettnek éreztem magam, a fejem fölött.
I hate being in pictures.	Utálok képekben lenni.
I have to think about my future and arrest him.	A jövőmre kell gondolnom, és le kell tartóztatnom.
The service is fast and friendly.	A kiszolgálás gyors és barátságos.
This includes my current work in progress.	Ez magában foglalja a jelenlegi, folyamatban lévő munkáimat is.
They have much better equipment.	Sokkal jobb felszerelésük van.
But his staff forced him to try.	De a munkatársai rákényszerítették, hogy próbálkozzon.
You have to answer the second too long.	Túl sok idő előtt válaszolnia kell a másodikra.
That money could have been given to the poor, he said.	Azt a pénzt a szegényeknek is oda lehetett volna adni – mondta.
You took me somewhere.	Elvittél valahova.
They explained what this career is all about.	Elmagyarázták, miről szól ez a karrier.
I don't want to believe anything.	Nem akarok elhinni semmit.
It finally appeared.	Végül megjelent.
I take it in a friendly way.	baráti értelemben veszem.
I look at it differently.	Más szemmel nézek rá.
There was a moment of silence.	Volt egy pillanatnyi csend.
I would find the balance.	Megtalálnám az egyensúlyt.
But it's a different feeling.	De ez más érzés.
I've never seen him before.	Még soha nem láttam őt.
The terrain for these local events.	A terepet ezeknek a helyi eseményeknek.
And he moved back to my mother.	És visszaköltözött anyámhoz.
We think that makes us look bad.	Azt gondoljuk, hogy ettől rosszul nézünk ki.
Get the data to buy a smartphone.	Szerezze meg az adatokat, ha okostelefont szeretne vásárolni.
You go out and wait for your customers.	Kimész, és várod a vásárlóidat.
He played again for the first time in nearly twenty years.	Közel húsz év után először játszott újra.
Anyone can stand in the camera.	Bárki állhat a kamerában.
Add colors and images to your page.	Adjon hozzá színeket és képeket az oldalához.
He put down his glass.	Letette a poharat.
It was never over.	Soha nem volt vége.
He fell to the ground.	Ledobott a földre.
I met a nice girl.	Találkoztam egy kedves lánnyal.
I wanted an effect that suggests people are playing on the street.	Olyan effektust akartam, ami azt sugallja, hogy az emberek játszanak az utcán.
To take him home.	Hogy hazavigye.
I was done with him in six hours.	Hat óra múlva végeztem vele.
That's why you're here.	Ezért vagy itt.
Then you get married without knowing about it.	Aztán megházasodsz anélkül, hogy tudsz róla.
By no means did he want to give him what he wanted.	Semmi esetre sem akarta megadni neki, amit akart.
He didn't even have time to cry.	Még csak sírni sem volt ideje.
The bottom layer is flat.	Az alsó réteg lapos alakú.
I continued to look at his right hand.	Továbbra is a jobb kezét néztem.
But stay in your kitchen.	De maradj a konyhádban.
I hear from a distance.	hallom a távolból.
There is too much there.	Ott túl sok van.
Same.	Ugyanaz.
These are more expensive, of course.	Ezek persze drágábbak.
To protect their children.	Hogy megvédjék gyermekeiket.
However, this condition can be improved over time.	Ez az állapot azonban idővel javítható.
Or near salt water, be careful.	Vagy sós víz közelében, vigyázzon.
That's what we talked about.	Erről beszéltünk.
They think they know everything at this old age.	Azt hiszik, mindent tudnak ennyi idősen.
I will definitely occupy the room.	Mindenképpen elfoglalom a szobát.
You will like it.	Tetszeni fog neked.
I hope you find someone to help.	Remélem talál valakit, aki segít.
I didn't think it would be that way.	Nem hittem volna, hogy így lesz.
The military later withdrew.	A katonaság később kivonult.
It was just an average night for me at the house.	Ez csak egy átlagos éjszaka volt számomra a házban.
I'm not sure what's wrong with him.	Nem tudom biztosan, mi van vele.
Just stay in the center and listen.	Csak maradj a központban, és figyelj.
Nor is this form of remembrance unique to man.	Az emlékezésnek ez a formája sem csak az emberre jellemző.
We talked about this earlier in the week in the program.	Erről beszélgettünk a hét elején a programban.
Surgery can do better things than that.	A sebészet ennél jobb dolgokat tud csinálni.
That's common sense.	Ez a józan ész.
The struggle for material existence is over.	Az anyagi létért folytatott küzdelem véget ért.
We found significant differences between the three groups.	Szignifikáns különbségeket találtunk a három csoport között.
Not that he knew about real homes.	Nem mintha tudott volna az igazi otthonokról.
If the blog doesn’t work, we’re in trouble.	Ha a blog nem működik, akkor bajban vagyunk.
Not just with school, but with life in general.	Nem csak az iskolával, hanem általában az élettel.
I should show you the next two things.	A következő két dolgot kellene bemutatnom.
It also changes when you contact him.	Akkor is megváltozik, amikor kapcsolatba lépsz vele.
I dont know his name.	nem tudom a nevét.
It was bad to feel that way.	Rossz volt így érezni.
Well, it's not quite normal.	Hát nem egészen normális.
It wasn't that bad.	Nem volt olyan rossz.
He didn't know deeply enough what that might mean.	Nem tudta elég mélyen, hogy ez mit jelenthet.
It is up to the states to choose their system.	Az államok maguk választják ki rendszerüket.
I see him standing there and clinging to things.	Látom, ahogy ott áll, és kapaszkodik a dolgokhoz.
Dollars in the end.	Dollár a végén.
But it was really a dream project to work on.	De tényleg álomprojekt volt ezen dolgozni.
Supply has nothing to do with demand.	A kínálatnak semmi köze a kereslethez.
I didn't want to leave you.	nem akartalak elhagyni.
You know my record.	Tudod a rekordomat.
He can talk about things.	Rá tud beszélni dolgokra.
Probably members of the company, he thought.	Valószínűleg a cég tagjai, gondolta.
It can be created in different ways.	Különféle módon lehet létrehozni.
You're not in it.	Nem vagy benne.
However, this does not seem to work.	Ez azonban úgy tűnik, nem működik.
But for once, he didn't want to hide.	De most az egyszer nem akart elbújni.
The food was there.	Ott volt az étel.
I decided not to look back and go forward, not back.	Úgy döntöttem, hogy nem nézek hátra, és előre megyek, nem vissza.
Cover it up as best you can, go out and have fun.	Takard le a lehető legjobban, menj ki és érezd jól magad.
You couldn't tell me what he was.	Nem tudnád megmondani, mi volt ő.
Only a few trust us.	Ebben csak néhányan bízunk.
He took a lot of heat.	Sok meleget vett rá.
A few remarks are needed before making the comparison.	Néhány megjegyzés szükséges az összehasonlítás elvégzése előtt.
There were two officers there, one holding him by the hair.	Két tiszt volt ott, az egyik a hajánál fogva tartott.
It's so different than you asked for.	Annyira más, mint amit kért.
I used to have a different view.	Régebben más nézetet vallottam.
So comment if you have the opportunity.	Szóval kommenteljetek, ha van rá lehetőség.
There are many benefits to exercising regularly.	A rendszeres testmozgás számos előnnyel járhat.
He couldn't sit still.	Nem tudott nyugodtan ülni.
It's my job.	Ez a munkám.
Very focused.	Nagyon koncentrált.
If something is selected, it must be updated with the selected item.	Ha valamit kiválasztottak, akkor frissíteni kell a kiválasztott elemmel.
I didn't feel it was totally worth it.	Nem úgy éreztem, hogy teljesen megéri.
Back then, no one received their payment directly to a bank account.	Akkor még senki sem kapta meg a fizetését közvetlenül bankszámlára.
And maybe they can learn from each other.	És talán tanulhatnak egymástól.
I have no family.	Nincs családom.
And it is not easy in this country.	És ez nem könnyű ebben az országban.
More information will be shared over the next month and a half.	A következő másfél hónapban további információkat osztanak meg.
Checkout all night.	Pénztár egész este.
Single women are more likely to be in this situation.	Az egyedülálló nők nagyobb valószínűséggel kerülnek ilyen helyzetbe.
But finally peace.	De végre a béke.
But the reality is, these guys are running away.	De a valóság az, hogy ezek a srácok megszöknek.
The media has had the biggest impact on my life.	A média legnagyobb hatással volt az életemre.
Death is one.	A halál az egyik.
He had no idea what he was saying and was less interested.	Fogalma sem volt, mit mondott, és kevésbé érdekelte.
He wasn't afraid.	Nem félt.
i don't care about you.	nem törődöm veled.
We are no longer forced to choose.	Többé nem vagyunk kénytelenek választani.
It is difficult to strike a balance between the two.	Nehéz egyensúlyt teremteni a kettő között.
According to this approach, culture really belongs to people.	E megközelítés szerint a kultúra valóban az embereké.
He was now released.	Most elengedték.
They had no power.	Nem volt hatalmuk.
Lots of the best guys.	Sok a legjobb srác.
They performed one of the most special shows ever.	A valaha volt egyik legkülönlegesebb műsort adták elő.
So they're trying to catch you.	Szóval igyekeznek elkapni.
Nothing could be further from the truth.	Semmi sem állhat távolabb az igazságtól.
Don't lose control, he told himself.	Ne veszítse el az irányítást – mondta magának.
This victory was due for a long time.	Ez a győzelem sokáig esedékes volt.
Then you will be right.	Akkor igazad lesz.
We would have gone, but.	Mentünk volna, de.
But even that got into baby steps.	De még ez is babalépésekbe került.
In his first letter, he decided to be direct.	Első levelében úgy döntött, hogy közvetlen lesz.
A lot of people aren't happy about that.	Nagyon sokan nem örülnek ennek.
It was a good, direct hit.	Jó, közvetlen találat volt.
He had to think about it.	Gondolkodnia kellett rajta.
Let's go to this thing.	Menjünk ebbe a dologba.
There was hardly any blood on him.	Alig volt rajta vér.
He said don't worry, they're only going a short way.	Azt mondta, ne aggódjon, csak rövid úton mennek.
We've been waiting for this for too long.	Túl régóta vártunk erre.
I should make my own decision.	A saját döntésemet kellene eldöntenem.
Just a little funny last weekend with my daughter.	Csak egy kicsit vicces múlt hétvégén a lányommal.
Well, because.	Nos, mert.
He never experienced the pain of a fall.	Soha nem tapasztalta meg az esés okozta fájdalmat.
This group has been meeting for more than ten years.	Ez a csoport több mint tíz éve találkozik.
And content as an image.	És a tartalom mint kép.
Go and wait by the car.	Menj és várj az autó mellett.
But in fact, the story would be completely different.	De valójában a történet teljesen más lenne.
Compared to some loss data, this does not appear to be significant.	Egyes veszteségadatokhoz képest ez nem tűnik jelentősnek.
And it really happened.	És ez tényleg megtörtént.
Change requires work.	A változás munkát igényel.
Lots of issues and review issues.	Sok probléma és felülvizsgálati kérdés.
But it also has good sides.	De vannak jó oldalai is.
He became the enemy.	Ő lett az ellenség.
He had no life insurance.	Nem volt életbiztosítása.
Eventually, they would raise five more children together.	Végül további öt gyermeket nevelnének fel együtt.
It is impossible for them to return.	Lehetetlen, hogy visszatérjenek.
Go home and sleep.	Menj haza és aludj.
He said he was in great need of gold, well, that's obvious.	Azt mondta, nagy szüksége van az aranyra, nos, ez nyilvánvaló.
I hope to see you next year.	Remélem jövőre találkozunk.
We had our own house, our car.	Saját házunk volt, autónk.
Runs the task when the run method is called.	A futtatási metódus meghívásakor futtatja a feladatot.
I catch him watching me too.	Elkapom, hogy ő is engem néz.
But it was worth a try.	De egy próbát megért.
And it's still close enough.	És még mindig elég közel van.
He loved lying right next to us.	Szeretett közvetlenül mellettünk feküdni.
Still, he was here.	Mégis, itt volt.
He and his leadership are not between him.	Nincs közte ő és az irányítása.
His family was sound asleep and now was the perfect time.	A családja mélyen aludt, és most jött el a tökéletes alkalom.
And there were some lawsuits against him.	És volt néhány bírósági eljárás is ellene.
It works quite well for me.	Nekem egész jól működik.
With this special range.	Ezzel a speciális tartománnyal.
It is well built so that you can build well !.	Jól épült, hogy te is jól építs!.
This is one example, but one of the greatest.	Ez egyetlen példa, de az egyik legnagyobb.
Her daughter came with her.	Vele jött a lánya.
All you have to do is figure out which button to press.	Csak azt kell kitalálni, hogy melyik gombot kell megnyomni.
And please.	És kérünk.
Prices are rising again.	Az árak ismét emelkednek.
Here you go.	Tessék.
Clean lines are incredibly important in modern art design.	A tiszta vonalak hihetetlenül fontosak a modern művészeti tervezésben.
All aches and pains.	Minden fájdalom és fájdalom.
I had no idea it was going to get this much worse.	Fogalmam sem volt, hogy ennyivel rosszabb lesz.
I'm not turning to look at him.	Nem fordulok meg, hogy ránézzek.
Thank you for being there.	Köszönöm, hogy ott voltál.
A big, nice man with a huge heart.	Nagydarab, kedves ember, hatalmas szívvel.
Let these guys know you're okay.	Tudasd ezekkel a srácokkal, hogy jól vagy.
I want to give it back.	vissza akarom adni.
His body was covered in blood.	Testét vér borította.
I'm the worst friend ever.	Én vagyok a legrosszabb barát valaha.
I find myself in a similar situation.	Én is hasonló helyzetben találom magam.
The ten-word answer is given.	A tízszavas választ adják.
The most beautiful design.	A legszebb kivitel.
He bought me things again.	Megint vett nekem dolgokat.
I'm sitting opposite my father.	Apámmal szemben ülök.
Or close to it.	Vagy közel hozzá.
I will fight with your family.	Harcolni fogok a családoddal.
He introduced the problem.	Bevezette a problémát.
Big and fat.	Nagy és kövér.
You said it happened before, but it didn't.	Azt mondtad, hogy ez történt korábban, de nem.
In one, the truck driver ran off the road.	Az egyikben a kamionsofőr leszaladt az útról.
I wrote a review here.	Írtam itt egy értékelést.
To put it mildly, it was leadership.	Finoman szólva is vezetés volt.
I felt very strange there.	Nagyon furcsán éreztem magam ott.
They were finally here.	Végre itt voltak.
The men begin to put in the corpses.	A férfiak elkezdik berakni a holttesteket.
He saved his body, that is.	Megmentette a testét, vagyis.
They get together, but very carefully, without standing up.	Összejönnek, de nagyon óvatosan, felállás nélkül.
It's very different from what you're used to.	Nagyon más, mint amit megszoktál.
They will not expect that.	Nem fognak erre számítani.
We have now caught up in the first three hours.	Most már az első három órában előre utolértünk.
If someone takes care of you, you take care of it.	Ha valaki gondoskodik rólad, te gondoskodsz róla.
Play the game.	A játékot játszani.
So it has to be good.	Szóval jónak kell lennie.
At recent shows, new people have asked which record to buy.	A legutóbbi bemutatókon új emberek kérdezték, melyik lemezt vásárolják meg.
Only reach the property during the day.	Csak napközben érjen el az ingatlanhoz.
You are not a customer.	Ön nem vásárló.
What was before was the kids stuff.	Ami azelőtt volt, az gyerekek cuccai voltak.
I needed.	Szükségem volt.
I think the cases are the same.	Szerintem az esetek ugyanazok.
We will provide known rules for our discussion.	Megbeszélésünkre ismert szabályokat adunk meg.
And women would see it.	És a nők látnák.
He felt there was still work to be done.	Érezte, hogy van még tennivaló.
Learn to speak a language.	Tanulj meg nyelvet beszélni.
The medium is on its way.	A médium úton van.
These results have been compared with those of people on the planet.	Ezeket az eredményeket a bolygón élők eredményeivel hasonlították össze.
It can be challenging to work with them at times.	Időnként kihívást jelenthet velük dolgozni.
However, he did not remember pain or fear.	Fájdalomra vagy félelemre azonban nem emlékezett.
There will no doubt be something else in an hour.	Kétségtelenül lesz még valami egy óra múlva.
Video is a great way to get your message across on the web.	A videó nagyszerű eszköz arra, hogy üzenetét eljuttassa az interneten.
I feel called too.	Én is elhívatottnak érzem magam.
One big success after another.	Egyik nagy siker a másik után.
That's how I bought it after my mother.	Így vettem az anyám után.
You need to be ready for that.	Ilyenkor készen kell állnia.
I want to give this world to someone else.	Másnak akarom adni ezt a világot.
I thought so too.	én is ezt hittem.
When I met him.	Amikor találkoztam vele.
Oh, he kills.	Ó, megöli.
Small sample size.	Kis mintaméret.
We know we need to be better and we need to be better.	Tudjuk, hogy jobbnak kell lennünk, és jobbnak kell lennünk.
He asked me that a thousand times.	Ezt ezerszer kérdezte tőlem.
Aside from one thing.	Egy dologtól eltekintve.
Especially if you graduated directly from university.	Főleg, ha közvetlenül az egyetemet végezte.
They seemed to have died of natural causes.	Úgy tűnt, természetes okok miatt haltak meg.
Nothing is just what it is.	Semmi sem csak az, ami.
You have no time to lose.	Nincs veszteni való időd.
However, the mechanism by which this occurs is not clear.	Azonban a mechanizmus, amellyel ez bekövetkezik, nem világos.
They show themselves when they feel ready.	Megmutatják magukat, ha úgy érzik, hogy az illető készen áll.
We know who we can trust and who we can't.	Tudjuk, kiben bízhatunk, és kiben nem.
Well, that's one of the things that came to mind.	Nos, ez az egyik dolog, ami eszembe jutott.
But no one ever asked.	De soha senki nem kérdezte meg.
He is almost twice as old as he is.	Majdnem kétszer annyi idős, mint ő.
Both authors wrote the dissertation.	Mindkét szerző írta a dolgozatot.
There was one last thing they could try.	Volt még egy utolsó dolog, amit kipróbálhattak.
He was satisfied with both positions.	Mindkét pozícióval elégedett volt.
Maybe you just have to start over in a new place.	Talán csak újra kell kezdenie egy új helyen.
So this will do you good.	Szóval ez jót fog tenni.
However, this somehow does not happen.	Ez azonban valahogy nem történik meg.
I see nothing else.	nem látok mást.
We monitored the flow of customers.	Figyeltük az ügyfelek áramlását.
And that was certainly a factor.	És ez minden bizonnyal tényező volt.
There is no point in testing them.	Nincs értelme tesztelni őket.
Maybe not necessary.	Talán nem szükséges.
My wife was very nervous.	A feleségem nagyon ideges volt.
In my direction.	Az én irányomban.
No other girl has ever had a completely similar feeling in her.	Soha egyetlen másik lány sem keltett benne teljesen hasonló érzést.
I can make a hundred thousand.	százezret tudok csinálni.
It was harder to be a cop.	Nehezebb volt rendőrnek lenni.
My opinion is that for me, this may not be well scalable.	Az a véleményem, hogy számomra ez nem biztos, hogy jól skálázható.
I helped with the search.	Segítettem a keresésben.
He liked us and people liked him too.	Kedvelt minket, és az emberek is kedvelték őt.
We know a lot less than we think.	Sokkal kevesebbet tudunk, mint gondolnánk.
The same is accordingly confirmed.	Ugyanez ennek megfelelően megerősítést nyer.
It's still a plan.	Még mindig ez a terv.
I think they are seeing significant progress.	Szerintem jelentős előrelépést látnak.
It turns out we know the same people.	Kiderült, hogy ugyanazokat az embereket ismerjük.
Army version.	A hadsereg verziója.
It's hard.	Nehezen megy.
I'll stop this.	ezt abbahagyom.
He'll find out in a minute.	Egy perc múlva rájön erre.
Our love for food and books has brought us close.	Az ételek és a könyvek iránti szeretetünk közel hozott bennünket.
The other regained his place.	A másik visszanyerte a helyét.
Consider greater than.	Fontolja meg nagyobb, mint.
That is why our country is in the form it is today.	Ezért van hazánk olyan formában, mint ma.
I shouldn't have competed.	Nem kellett volna versenyezni.
The other kids looked at him.	A többi gyerek ránézett.
Never.	Soha többé.
But you guys got over it.	De ti srácok túljutottatok rajta.
We keep asking questions.	Folyamatosan tesszük fel a kérdéseket.
The most beautiful.	A legszebb.
They don't show themselves.	Nem mutatják meg magukat.
Buy local music.	Vásároljon helyi zenét.
This can happen during or between analyzes.	Ez történhet az elemzés során vagy az elemzések között.
That's why you're here today.	Ez az oka annak, hogy ma itt vagy.
We caught it in time.	Még időben elkaptuk.
The fact that he had a friend held him back.	Az, hogy volt egy barátja, visszatartotta.
He will come.	El fog jönni.
At least that's all you have to do.	Legalább ennyit kell tennie.
And somehow he rolled his eyes at me.	És valahogy rám forgatta a szemét.
It was probably never finished and has not survived to modern times.	Valószínűleg soha nem fejeződött be, és nem maradt fenn a modern időkig.
Everything in the room was great.	A szobában minden nagyszerű volt.
Very amusing.	Nagyon szórakoztató.
He would say a lot.	Sok mindent mondana.
They were cheerful and cheap.	Vidámak és olcsók voltak.
You're tired without me.	Eleged van nélkülem.
For there is a body in every body, which is in spiritual form.	Mert minden testben létezik egy test, amely szellemi formában van.
The old cannot imagine or create a new one.	A régi nem tud újat elképzelni vagy létrehozni.
Your success.	A te sikered.
However, this is not the most difficult aspect.	Azonban nem ez a legnehezebb szempont.
And it was cool.	És olyan volt, klassz.
You can't get out of this damn building in a few days!	Néhány nap nem tudsz kijutni ebből az átkozott épületből!
I know you're not for that.	Tudom, hogy nem erre vagy.
The process is slow at first and then accelerates suddenly.	A folyamat először lassú, majd hirtelen felgyorsul.
I like to be surprised.	Szeretek meglepődni.
There was something in his hand.	Volt valami a kezében.
The focus this time was on time.	Ezen a héten az időn volt a hangsúly.
Chance to take the first step.	Esélye megtenni az első lépést.
The value lost is much greater than the value saved.	Az elvesztett érték sokkal nagyobb, mint a megtakarított érték.
But it is far from perfect.	De messze van a tökéletestől.
They would no longer take part in the fight.	Többé nem vennének részt a harcban.
I think it is.	Szerintem van.
Of course, no one believed him.	Persze senki sem hitt neki.
We can't talk about what he did.	Nem beszélhetünk arról, hogy mit csinált.
We have to look at history.	A történelmet kell néznünk.
They couldn't hold on to anything.	Nem tudtak semmiért tartani.
He called them his mental days.	Ő mentális napjainak nevezte őket.
He got to them slowly and slowly.	Lassan, lassan eljutott hozzájuk.
First, place the subject exactly in the center of the frame.	Először helyezze a témát pontosan a keret közepére.
Focus on one room at a time.	Fókuszáljon egyszerre egy szobára.
I knew something was happening here.	Tudtam, hogy itt valami történik.
Boiled.	Felforrt.
But we are nothing.	De semmik vagyunk.
I didn't think they would do that.	Nem gondoltam volna, hogy ezt megteszik.
That's the only reason.	Ez az egyetlen ok.
When is anyone listening to me?	Mikor hallgat rám valaki?
He himself felt that way, not so long ago.	Ő maga is így érzett, nem is olyan régen.
You would never do that.	Soha nem tennél ilyet.
That was the plan.	Ez volt a terv.
He was worried.	Aggodalmaskodott.
We were set up for a long table outside.	Odakint egy hosszú asztalhoz állítottak minket.
I'm proud of them.	Büszke vagyok rájuk.
They'll talk if it's safe.	Majd szólnak, ha biztonságos.
But we live in a changing world.	De változó világban élünk.
Take it at the same time.	Egyszerre vegye be.
Then they went down to that village again.	Aztán ismét lementek abba a faluba.
I put sugar water on them.	Cukros vizet tettem rájuk.
Maybe if we do.	Talán ha mi.
This is clearly the case here.	Itt egyértelműen ez a helyzet.
Maybe this was reported to me later.	Lehet, hogy ezt később jelentették nekem.
I was balanced, confused.	Kiegyensúlyozott voltam, összezavarodtam.
I don't know how to use it.	Nem tudom, hogyan kell használni.
They did it today.	Ma megtették.
Very simple drink.	Nagyon egyszerű ital.
It’s basically a story you get involved in.	Ez alapvetően olyan történet, amibe belekeveredik.
They both say it's very old.	Mindketten azt mondják, hogy nagyon régi.
I think you have to make an effort.	Szerintem erőfeszítéseket kell tennie.
He lost everything.	Mindenét elveszítette.
I clear my memory.	kiürítem az emlékezetem.
I've been waiting for this for a long time.	Már régóta várok erre.
It took me seven times to win.	Hétszer kellett ahhoz, hogy nyerjek.
We drive to the public court on the street.	A nyilvános bírósághoz hajtunk az utcán.
Your code works for me.	Nekem működik a kódod.
Something was on his mind that required the most attention.	Valami járt a fejében, ami a legtöbb figyelmét igényelte.
I got out of the car and started running for it.	Kiszálltam a kocsiból és futni kezdtem érte.
And when the time comes, it will return.	És amikor eljött az idő, az is visszatér.
The protection of the earth was touched to tears.	Könnyekig meghatódott a föld védelme.
He had no resistance.	Nem volt ellenállása.
It takes time.	Időbe telik.
I respect them.	tisztelem őket.
Experiment with both.	Kísérletezzen mindkettővel.
Whether this should be used for negative selection is another matter.	Az, hogy ezt negatív szelekcióhoz kell-e használni, az egy másik kérdés.
You could give up, if not for these reasons, but for these purposes.	Feladhatná, ha nem is ezen okok miatt, de ezekért a célokért.
he turned the plane towards me.	felém fordította a gépet.
He himself was not feeling very well.	Ő maga nem érezte túl jól magát.
I stood in front of the window and looked at the display.	Az ablak előtt álltam és a kijelzőt néztem.
No one caught it.	Senki nem fogott meg.
I almost fell.	Majdnem elestem.
But that was before he had to make difficult decisions.	De ez még azelőtt történt, hogy nehéz döntéseket kellett hoznia.
i don't know myself.	nem ismerem magam.
There is a lot to do.	Sok tennivaló van.
They knew exactly what they were doing.	Pontosan tudták, mit csinálnak.
This is very rarely the case.	Ez nagyon ritkán van így.
Trust him to know if something is wrong.	Bízzon benne, hogy tudja, ha valami nincs rendben.
He did not enjoy the great works of art as before.	A nagyszerű műalkotásokat sem élvezte, mint korábban.
Depressed to see the real things.	Levert, hogy lássam a valódi dolgokat.
At least a few times.	Legalább néhányszor.
If we see that your comments have remained, we'll close them.	Ha azt látjuk, hogy megjegyzései megmaradtak, lezárjuk azokat.
You should have learned by now.	Már tanulnia kellett volna.
Simple supply and demand.	Egyszerű kereslet-kínálat.
He lowered his big, long head beside her.	Lehajtotta nagy, hosszú fejét a lány mellé.
I reset the small plane, but I have nothing to see.	Le nullázom a kisrepülőt, de nincs mit látni.
Ask your friends about their experiences.	Kérdezze meg barátait tapasztalataikról.
He looked confused.	Zavartnak tűnt.
The crowd and confusion increased.	A tömeg és a zűrzavar nőtt.
Then he hit it.	Aztán megütötte.
That wasn't very good either.	Ez sem volt túl jó.
He looks back at his friends, who are now motionless.	Visszanéz a barátaira, akik most mozdulatlanok.
He needed me more than ever.	Nagyobb szüksége volt rám, mint valaha.
But not him.	De nem ő.
With a single boat that had more beautiful days many years ago.	Egyetlen hajóval, amely sok évvel ezelőtt szebb napokat látott.
Not just any magic, he recognized, but something close to his heart.	Nem akármilyen varázslat, ismerte fel, hanem olyan, ami közel áll a szívéhez.
He didn't want to get out.	Nem akart kiszállni.
He had everything he wanted here.	Itt minden megvolt, amit akart.
I'm talking about the state as a whole.	Az állam egészéről beszélek.
When there is only one input.	Amikor csak egy bemenet van.
There were too many unknowns during this period.	Túl sok ismeretlen tényező volt ebben az időszakban.
So hold on.	Szóval tartsd ki.
I look forward to it.	azt várom.
And then there was the fall.	És akkor volt az esés.
Let the company create core values.	Hagyja, hogy a vállalat megteremtse az alapvető értékeket.
Many have been shot dead because of this.	Sokakat agyonlőttek emiatt.
He worked late, turning off his computer only after dark.	Későn dolgozott, csak sötétedés után kapcsolta ki a számítógépét.
That's what they do.	Ezt teszik.
This is a risk we must take.	Ez egy kockázat, amit vállalnunk kell.
This is a movie.	Ez egy film.
People love printed books.	Az emberek szeretik a nyomtatott könyveket.
But you people are weird.	De ti emberek furák vagytok.
Gender differences were similar in different social classes.	A nemek közötti különbségek a különböző társadalmi osztályokban hasonlóak voltak.
I wasn't sure.	Nem voltam benne biztos.
Nine is my favorite.	A kilenc a kedvencem.
He knew thousands of people saw it.	Tudta, hogy emberek ezrei látták.
We need this model in healthcare.	Erre a modellre van szükségünk az egészségügyben.
And now we know what it looks like.	És most már tudjuk, hogy néz ki.
We both knew better.	Mindketten jobban tudtuk.
There are too many to tell.	Túl sokan vannak ahhoz, hogy elmondjam.
But right now, it's hard.	De jelen pillanatban ez nehéz.
It helps to be in good shape.	Segít jó formában lenni.
This is my rock.	Ez az én sziklám.
You have three hours.	Három órád van.
But it doesn't kill him.	De nem öli meg.
There are steps you can take before that.	Vannak olyan lépések, amelyeket ez előtt megtehet.
He went out into the side garden.	Kiment az oldalsó kertbe.
Now, as the men waited in the water, the sun was shining.	Most, ahogy a férfiak a vízben várakoztak, kisütött a nap.
This relief has been prepared to meet these requirements.	Ezt a megkönnyebbülést úgy készítették elő, hogy megfeleljen ezek követelményeinek.
Long day, more walks again.	Hosszú nap, ismét több séta.
These results are independent of the number of runs performed.	Ezek az eredmények függetlenek az elvégzett futtatások számától.
I work on it myself and it works.	Magam is dolgozom rajta és működik.
His word held on.	A szava tartotta magát.
Sitting at the table.	Ülés az asztalnál.
Private area ,.	Privát terület,.
You can check if the information you have entered is correct or not.	Ellenőrizheti, hogy az Ön által írt adatok helyesek-e vagy sem.
She nodded to the man.	A nő biccentett a férfinak.
Front.	Elülső.
I do not recommend this book.	Nem ajánlom ezt a könyvet.
The quality of the piece is very good.	A darab minősége nagyon jó.
This can affect your hearing.	Ez befolyásolhatja hallásképességét.
I taught you to love.	Szeretetre tanítottam.
That woman can have a seizure.	Az a nő tud rohamot kapni.
He took a step forward, then another.	Egy lépést tett előre, aztán még egyet.
He can't hear.	Nem hallja.
The word "final" is not enough.	A „végső” szó nem elég.
But he didn't give up.	De nem adta fel.
Being poor is a sin.	Szegénynek lenni bűn.
I can see the green light on.	Látom, hogy világít a zöld lámpa.
He died too.	Ő is meghalt.
I enjoyed living with me.	Élveztem, hogy velem él.
He reached up and wrapped his fingers around the line.	Felnyúlt, és ujjai a vonal köré zárták.
The government is what it should be.	Olyan a kormány, amilyennek lennie kell.
Therefore, the interest law could not be determined.	Ezért a kamattörvényt nem lehetett meghatározni.
Well, there could be several reasons.	Nos több oka is lehet.
Such trust is rare.	Ritka az ilyen bizalom.
But they are dear.	De kedvesek.
I couldn't do it alone.	Ezt egyedül nem tudtam megtenni.
I read the story you wrote.	Olvastam a történetet, amit írtál.
Or at least not in the presence of his children.	Vagy legalábbis nem a gyerekei jelenlétében.
It just didn't end badly.	Csak nem volt rossz vége.
In the beginning, you never want to refuse a job.	Kezdetben soha nem akarod visszautasítani a munkát.
Soon again.	Hamarosan újra.
So far, the clinical results have been mixed.	Eddig a klinikai eredmények vegyesek voltak.
I tried to avoid it because it drove me crazy.	Megpróbáltam elkerülni, mert megőrjített.
We store user comments for each book on a daily basis.	Minden könyvhöz naponta tároljuk a felhasználói megjegyzéseket.
And that's exactly what he did.	És pont ezt tette.
Nobody knows he's here.	Senki sem tudja, hogy megjött.
Although it wouldn't last long.	Bár nem tartana sokáig.
You take it off the show.	Elvesz a műsorból.
They require man to do certain things.	Megkívánják az embert bizonyos dolgok elvégzésére.
And again and again.	És újra és újra.
He moved back to the city two years ago.	Két éve költözött vissza a városba.
I don't know the number.	Nem tudom a számát.
He was with the military.	A katonaságnál volt.
The pressure came off me.	Leszállt rólam a nyomás.
Find books, lessons, and additional training.	Keressen könyveket, órákat és kiegészítő képzéseket.
They can't touch it.	Nem érinthetik meg.
But it didn't work so well.	De ez nem működött olyan jól.
He never had the ball.	Soha nem volt nála a labda.
Option rights.	Opció a jogok.
I used to do too much.	Túl sokat szoktam csinálni.
Group members for manuscript reading, support, and ongoing discussions.	Csoporttagok a kézirat elolvasásáért, a támogatásért és a folyamatos megbeszélésekért.
You should start immediately.	Azonnal indulnia kell.
Neither man looked at him.	Egyik férfi sem nézett rá.
Nothing else works.	Semmi más nem működik.
They are about whether or not someone has broken a law.	Arról szólnak, hogy valaki megszegett-e egy törvényt vagy sem.
He broke another promise.	Egy újabb ígéretet szegett meg.
We will visit him.	Meglátogatjuk őt.
I can ask them.	Megkérhetem őket.
It doesn't look any different.	Nem néz ki másképp.
Yet the strength of the wind diminished.	A szél ereje mégis csökkent.
I was happy.	Örültem.
Do not eat until you are completely full.	Ne egyél, amíg teljesen tele nem vagy.
She is also nicely dressed.	Szépen öltözött is.
This is the rock.	Ez a szikla.
The aim of the group was to develop relationship skills.	A csoport célja a kapcsolati készségek fejlesztése volt.
It's worth knowing why.	Érdemes tudni, miért.
His last project was shit, he told me.	Az utolsó projektje szar volt, mondta nekem.
Everyone needed clothes, and these women met the need.	Mindenkinek szüksége volt ruhákra, és ezek a nők kielégítették a szükségletet.
Plants in this series usually have larger leaves.	Az ebbe a sorozatba tartozó növények általában nagyobb levelekkel rendelkeznek.
That was the only way.	Ez volt az egyetlen út.
Supposedly like gold.	Állítólag olyan, mint az arany.
It's more like that.	Ez inkább olyan.
Thus, the experiment has only two results.	Így a kísérletnek csak két eredménye van.
I saw that in the news.	Ezt láttam a hírekben.
And his strategy has worked.	És a stratégiája bevált.
Guide you through the store.	Vezess végig az üzleten.
He just printed money, spent it, and then printed more.	Csak pénzt nyomtatott, elköltötte, majd többet nyomtatott.
The question decided was therefore a fact.	A eldöntött kérdés tehát tény volt.
I developed it when I was young.	Fiatalon fejlesztettem ki.
No, he didn't.	Nem, nem tette.
They are very comfortable and well made.	Nagyon kényelmesek és jól meg vannak készítve.
Too many lives have been lost.	Túl sok élet veszett oda.
Nothing could be heard.	Semmit sem lehetett hallani.
Let's see if it's possible.	Megnézzük, lehetséges-e.
And we also cut off our home phone number.	És levágtuk az otthoni telefonszámunkat is.
It will never be okay even when you grow up.	Ez soha nem lesz rendben akkor sem, ha felnősz.
But the data actually goes back further.	De az adatok valójában messzebbre nyúlnak vissza.
This is not the place to take me home.	Ez nem az a hely, ami hazavezetne számomra.
I just want it to end.	Csak azt akarom, hogy vége legyen.
This is normal and expected.	Ez normális és várható.
Try it once a day.	Próbáld ki naponta egyszer.
Which meant he went the other way.	Ami azt jelentette, hogy a másik irányba ment.
So the question might be about that.	Szóval a kérdés talán erről szólhat.
You've heard of it, from books, of course.	Hallott már róla, természetesen könyvekből.
As a woman working on the street, they are worried.	Utcán dolgozó nőként aggódnak.
If you had more time to think it over.	Ha lett volna több ideje, hogy végiggondolja.
He never talked about any topic here.	Soha nem beszélt itt egyetlen témáról sem.
I have to listen to him.	hallgatnom kell rá.
You get air.	Kapsz levegőt.
When you eat.	Mikor eszel.
And that has been the case since my very first state visit.	És ez így volt a legelső állami látogatásom óta.
He never said a word.	Soha egy szót sem szólt.
We need to train our special senses.	Edzenünk kell különleges érzékünket.
Find out where they're going.	Tudja meg, hová mennek.
He hoped this would end the matter.	Remélte, hogy ezzel vége lesz az ügynek.
However, this can lead to a number of complications.	Ez azonban számos szövődményhez vezethet.
It's really fast, fast, free and in addition to check it out.	Ez tényleg gyors, gyors, ingyenes és amellett, hogy nézd meg.
It took longer than he expected.	Tovább tartott, mint amire számított.
I saw it much higher, so look around before you buy.	Sokkal magasabban láttam, úgyhogy nézz körül, mielőtt vásárolsz.
He turned back to him.	Visszafordult hozzá.
Deep love and emotions.	Mély szerelem és érzelmek.
I bought a media.	Vettem egy médiát.
Which, of course, is not the case.	Ami persze nem az.
He sat forward in his seat.	Előre ült a helyén.
He began to think he wanted more from him.	Kezdte azt hinni, hogy többet akar tőle.
Maybe they did, just see a person in me.	Talán megtették, csak láss bennem egy személyt.
Then he was nervous.	Aztán ideges volt.
Looks like we're two.	Úgy tűnik, ketten vagyunk.
We may see something in the next month or two.	Lehet, hogy a következő egy-két hónapban látunk valamit.
At least the skin of animals known today.	Legalábbis a ma ismert állatok bőre.
Never forget that white space is your friend!	Soha ne felejtsd el, hogy a fehér tér a barátod!
He arrived the next day.	Másnap meg is érkezett.
We sent him to the floor.	Leküldtük a padlóra.
They stop talking.	Abbahagyják a beszédet.
Yes, he said, you have to come down.	Igen, mondta, le kell jönnie.
It is a matter of understanding.	Ez megértés kérdése.
I'm not really ready.	Nem igazán vagyok kész.
He said a word in a soft and light voice.	Egy szót mondott lágy és könnyed hangon.
He had to believe they would continue to do so.	Hinnie kellett, hogy továbbra is így csinálják.
Most of the data so far comes from the developed world.	A legtöbb adat eddig a fejlett világból származik.
Not your stories.	Nem a történeteit.
Some stay together, some divorce.	Van, aki együtt marad, van, aki elválik.
He stared at me.	Rám szegezte a tekintetét.
This cannot continue.	Ez nem folytatódhat.
Still, something was missing.	Mégis, valami hiányzott.
It was a difficult time for everyone.	Nehéz időszak volt ez mindenkinek.
Then one day he's here.	Aztán egy napon itt van.
She was so emotional.	Olyan érzelmes volt.
Say bad and they'll probably kill you.	Mondj rosszat, és valószínűleg megölnek.
I notice them mostly in the bedroom.	Leginkább a hálószobában veszem észre őket.
And throw away my life to save this person.	És dobd el az életemet, hogy megmentsem ezt a személyt.
Not in play anyway.	Amúgy nem játékban.
Control mean compared to control individual data vs.	Kontroll átlag, összehasonlítva a kontroll egyéni adatokkal vs.
Unfortunately, none of the three stood out.	Sajnos a három közül egyik sem tűnt ki.
I like to be the center of attention.	Szeretek a figyelem középpontjában lenni.
No one has a problem with that feeling.	Ezzel az érzéssel senkinek nincs gondja.
Then she became a teacher.	Aztán tanárnő lett.
The world wants oil at a reasonable price.	A világ az olajat ésszerű áron akarja.
The number of subjects in each group is displayed.	Megjelenik az egyes csoportokban lévő alanyok száma.
Currently, three different end states are used.	Jelenleg három különböző végső állapotot használnak.
Maybe we should talk face to face.	Talán négyszemközt kell beszélnünk.
Each value is a perfect match.	Az egyes érték tökéletes egyezést jelent.
Of course at their own risk.	Természetesen saját felelősségükre.
Everything is not breathable.	Minden nem lélegző dolog.
Something that can happen to anyone.	Valami, ami bárkivel megtörténhet.
Rather, the will to keep asking.	Inkább az akarat, hogy folyton kérdezz.
I have to keep going, at least until he's behind me tonight.	Folytatnom kell, legalább addig, amíg a ma este mögöttem nem lesz.
The man didn't stop looking at him.	A férfi nem hagyta abba, hogy őt nézze.
I live here.	Itt élek.
Family members should be aware of the data shared online.	A családtagoknak tisztában kell lenniük az online megosztott adatokkal.
This could be a major project.	Ez egy jelentős projekt lehet.
They're moving forward.	Előre visznek.
So there was only room to get up or go to bed.	Így csak volt helye felállni vagy lefeküdni.
I can not wait!.	Alig várom!.
Make sure everything is in line.	Győződjön meg arról, hogy minden összhangban van.
I have something for you too.	Nekem is van valamim a számodra.
This is very significant.	Ez nagyon jelentős.
The right thing.	A helyes dolog.
He got his hand to his throat.	A torkához kapta a kezét.
No, don't say you're not creative.	Nem, ne mondd, hogy nem vagy kreatív.
It went on for a while.	Ez ment egy darabig.
And is it ever difficult.	És nehéz-e valaha.
Well, the answer is no.	Nos, a válasz nem.
From three independent measurements.	Három független mérésből.
First year student, first grade.	Első éves diák, első osztályú.
Or they killed himself.	Vagy magát ölték meg.
I let you down at every step.	Minden lépésnél cserbenhagytalak.
Nothing or no one can stop me but myself.	Semmi vagy senki nem állíthat meg, csak én magam.
He tried to stop.	Megpróbált megállni.
He prepared the paper.	Előkészítette a papírt.
Success here means something else.	A siker itt mást jelent.
They all ran back to him.	Mindegyikük visszaszaladt hozzá.
But here we are amazed.	De itt csodálkozunk.
For what they did.	Azért, amit csináltak.
We cannot waste our water.	Nem pazarolhatjuk el a vizünket.
Every night if you want.	Minden este, ha akarod.
It should never be considered as simply good.	Soha nem szabad úgy tekinteni, mintha egyszerűen csak jó lenne.
He gave up soon.	Hamar fel is adta.
Move my body.	Mozgasd a testem.
But the situation has changed by now.	De a helyzet mostanra megváltozott.
But he couldn't understand that either.	De ő ezt sem tudta megérteni.
You must call for help.	Biztosan hívsz segítséget.
To put it mildly, he was an interesting character.	Finoman szólva is érdekes karakter volt.
I would have done anything for him.	Bármit megtettem volna érte.
None of us should be here today.	Ma egyikünknek sem kellene itt lennie.
I was afraid of my life.	Féltem az életemet.
Despite his better judgment, he accepted.	Jobb belátása ellenére elfogadta.
As quickly as possible.	A lehető leggyorsabban.
Not a personal attack.	Nem személyes támadás.
I was a real patient mother to my children.	Igazi türelmes anyja voltam a gyerekeimnek.
i can tell you that.	ezt el tudom mondani.
I didn't want to use my own guys.	Nem akartam a saját srácaimat használni.
He didn't want things to slip out of his hands.	Nem akarta, hogy a dolgok kicsúszjanak a kezéből.
He showed pretty much everything he could.	Nagyjából mindent megmutatott, amit tud.
So you broke up.	Szóval szakítottál.
Or any light machine oil you find will also work.	Vagy bármilyen könnyű gépolaj, amit találsz, szintén működik.
I didn’t have a blanket and the sun was really shining.	Nem volt takaróm, és nagyon sütött a nap.
A secret smile touched his mouth.	Titkos mosoly érintette meg a száját.
A little weak.	Kicsit gyenge.
He couldn't reach it.	Nem tudta elérni.
He slowly moved away from the door.	Lassan eltávolodott az ajtótól.
Who could place a really big order.	Ki tudna igazán nagy rendelést leadni.
You've never seen a ghost.	Soha nem láttál szellemet.
Call it soul.	Nevezzük léleknek.
They can take you out to sea if you are okay.	Kivihetik a tengerre, ha jól van.
They can't work.	Nem tudnak dolgozni.
We need to get to the end of this.	Ennek a végére kell jutnunk.
His chest was still a problem for him.	A mellkasa még mindig gondot okozott neki.
But the officers did not listen.	De a tisztek nem hallgattak.
Of course, there are animals that plan ahead.	Természetesen vannak olyan állatok, amelyek előre terveznek.
But sometimes it can be a real treat.	De időnként igazi csemege lehet.
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I decided to let him go.	Úgy döntöttem, elengedem.
This process was repeated six times in each sample.	Ezt a folyamatot minden mintában hatszor megismételtük.
We need to be very creative in how we do this.	Nagyon kreatívnak kell lennünk abban, hogyan tesszük ezt.
The visit got off to a good start.	A látogatás jól indult.
Three minutes passed.	Három perc telt el.
But that's not what happens.	De nem ez történik.
In particular, he stated that he believed in the applicant.	Indoklásában különösen utalt arra, hogy hitt a felperesnek.
This was refuted by another judge.	Ezt egy másik bíró cáfolta.
Nor is human suffering.	Az emberi szenvedés sem.
It took more than a month to record a song.	Több mint egy hónapba telt egy dal felvétele.
The police are.	A rendőrség az.
He leaves or is destroyed.	Elmegy, vagy megsemmisül.
Of course, they can die very easily.	Persze nagyon könnyen meghalhatnak.
Or stay connected.	Vagy maradjon kapcsolatban.
I love this machine.	Imádom ezt a gépet.
The three-year war is finally over.	A hároméves háború végül véget ért.
He still didn't know what to tell him.	Még mindig nem tudta, mit mondhatna neki.
He walked in both directions in his own mind.	Saját fejében mindkét irányban járt.
He did it step by step.	Lépésről lépésre megtette.
I do not know whats the problem.	nem tudom mi a probléma.
Both types of control offer the same result.	Mindkét típusú vezérlés ugyanazt az eredményt kínálja.
And I saw it.	És láttam.
And you could see what else could move.	És láthattad, mi mozdulhat még.
You can fight it.	Le tudod küzdeni.
If there was any problem, it would be from that point of view.	Ha bármi probléma lenne, az ebből a szempontból lenne.
But they remained strong to the end.	De a végsőkig erősek maradtak.
But we made it.	De mi késztettük rá.
That promise is being kept today.	Ezt az ígéretet ma betartják.
He couldn't do it.	Nem tehetett róla.
I was reminded of a family member.	Egy családtagom jutott eszembe.
So far so good.	Idáig minden rendben van.
We appreciate your feedback and understand your concern.	Nagyra értékeljük visszajelzését, és megértjük aggodalmát.
I enjoy almost every moment.	Szinte minden pillanatát élvezem.
However, this strategy has its limitations.	Ennek a stratégiának azonban megvannak a korlátai.
He looked up at the stars.	Felnézett a csillagokra.
We saved him, but he could die again.	Megmentettük, de újra meghalhat.
I can learn to handle myself.	Meg tudom tanulni kezelni magam.
But he wouldn't have even set foot in the house.	De még a házba sem tette volna be a lábát.
And as they do, they may have to come to the surface.	És ahogy teszik, lehet, hogy a felszínre kell jönniük.
Either way, they also played a role in what followed.	Akárhogy is, ők is szerepet játszottak abban, ami ezután következett.
Don't worry and don't move.	Ne izgulj, és ne mozdulj.
It was a very short trial.	Nagyon rövid tárgyalás volt.
Not just love songs.	Nem csak szerelmes dalokat.
I processed it.	Feldolgoztam.
Not great, but not completely lost.	Nem nagyszerű, de nem veszett el teljesen.
However, its mechanism of action has not been studied.	Hatásmechanizmusát azonban nem vizsgálták.
But not the triple.	De nem is a hármas.
We were very divided.	Nagyon megosztottak voltunk.
But don't get rid of him.	De ne szabadulj vele.
The analyzes were performed in men and women.	Az elemzéseket férfiak és nők körében végezték.
The other children remained with their mother.	A többi gyerek az anyánál maradt.
But he saw no reason to change.	De nem látta oknak a változtatásra.
You know how to get around the body.	Tudod, hogyan kell megkerülni a testet.
Many can say the same.	Sokan mondhatjuk ugyanezt.
He wanted to go.	Menni akart.
He took the measurements presented in the manuscript and wrote the manuscript.	Elvégezte a kéziratban bemutatott méréseket és megírta a kéziratot.
However, there may be something else that can help him.	Azonban lehet, hogy van még valami, ami segíthet neki.
They didn't need to.	Nem kellett nekik.
Three of the six crew on board died.	A fedélzeten tartózkodó hat legénységből hárman meghaltak.
They weren't either.	Ők sem voltak.
My previous blog used that name.	Az előző blogom ezt a nevet használta.
It was not clear.	Nem volt egyértelmű.
I missed it for the first time.	Már az első alkalommal hiányzott.
Equal protection of the law.	A törvények egyenlő védelme.
Everyone started running towards the door.	Mindenki rohanni kezdett az ajtó felé.
It was, he thought, the most beautiful time of the day.	Ez volt, gondolta, a nap legszebb időszaka.
He considered it very good.	Nagyon jónak tartotta.
Try it and use it as you see fit.	Próbáld ki és használd úgy, ahogy jónak látod.
These drugs are not cheap.	Ezek a gyógyszerek nem olcsók.
I don't think they trust us.	Azt hiszem, nem bíznak bennünk.
If anything changes, of course we will call.	Ha bármi változik, természetesen felhívjuk.
We continued our lives for the rest of the week.	A hét hátralévő részében folytattuk az életünket.
For the future and not the past.	A jövőért és nem a múltért.
We'll figure something out soon.	Hamarosan kitalálunk valamit.
With excellent results.	Kiváló eredménnyel.
He said he didn't lie down.	Azt mondta, nem feküdt le.
He moved on every slow motion except his mind.	Az elméjén kívül minden lassított felvételen mozgott.
It was an incredible sight.	Hihetetlen látvány volt.
But it was much more than that.	De ez sokkal több volt ennél.
One is younger and the other is older.	Az egyik fiatalabb, a másik idősebb.
I am very happy with the results.	Nagyon örülök az eredményeknek.
That's not what I expected.	Nem erre számítottam.
Now buy this phone.	Most pedig vedd ezt a telefont.
I feed on how I see others solve this problem.	Táplálkozom abból, hogy látom mások hogyan oldják meg ezt a problémát.
He recognized the importance of planning and support.	Felismerte a tervezés és a támogatás fontosságát.
We still produce great players.	Még mindig nagyszerű játékosokat termelünk.
He had never seen anything like it, but he had heard of them.	Még soha nem látott ilyet, de hallott róluk.
Plus, the kids were up at night.	Ráadásul a gyerekek éjszaka is fent voltak.
Within a day, the weapons were removed.	Egy napon belül a fegyvereket eltávolították.
I know we'll meet again.	Tudom, hogy még találkozunk.
This can happen several times during the night.	Ez az éjszaka folyamán többször előfordulhat.
But in the end, the reality is that it can’t be made better.	De végül a valóság az, hogy nem lehet jobbá tenni.
They were just things.	Csak dolgok voltak.
It worked well until this morning.	Ma reggelig jól működött.
He reported the incident to police a few hours later.	Néhány órával később jelentette az esetet a rendőrségnek.
At least a little.	Legalábbis egy kicsit.
A video is never proof of anything.	Egy videó soha nem bizonyíték semmire.
Then when he becomes the one who makes love to me.	Aztán amikor ő lesz az, aki szeretkezik velem.
You don’t know what people did or didn’t do.	Nem tudod, mit tettek vagy nem tettek az emberek.
There are three possible ways.	Három lehetséges mód van.
And apparently never will.	És láthatóan soha nem is fog.
I have no idea how to solve the problem.	Fogalmam sincs, hogyan lehetne megoldani a problémát.
We just wanted to touch you.	Épp meg akartuk érinteni.
Your clothes are to my taste.	A ruháid az én ízlésemnek valók.
This will help.	Ez segíteni fog.
No one has time to lose.	Senkinek nincs veszteni való ideje.
It wasn't too hard.	Nem volt túl nehéz.
She nodded but said nothing.	A lány bólintott, de nem szólt semmit.
Here you can create your second email address.	Itt létrehozhatja második e-mail címét.
I had to keep fighting.	Tovább kellett küzdenem.
Not all random teams will be successful.	Nem minden véletlenszerű csapat lesz sikeres.
Maybe sometimes we just have to click.	Talán néha egyszerűen le kell kattintanunk.
Then he went home.	Ezután elindult haza.
The average of two independent experiments.	Két független kísérlet átlaga.
Everything about the mission was explained to him in detail.	A küldetésről mindent részletesen elmagyaráztak neki.
Not with his head down.	Nem lehajtott fejjel.
I work in my garden.	a kertemben dolgozom.
The phase method can be used in any medium.	A fázismódszer bármilyen közegben alkalmazható.
They could have left.	Elmehettek.
I have a good knife.	Van egy jó késem.
In fact, he might not be coming back with it until tomorrow.	Valójában lehet, hogy csak holnap jön vissza vele.
Except he was lying with a woman.	Kivéve, hogy egy nővel feküdt.
That's what I told you before we left.	Ezt mondtam neked, mielőtt elindultunk.
Never hurt the animal.	Soha ne bántsd az állatot.
Soon we couldn't imagine anything else.	Hamarosan el sem tudtunk képzelni mást.
Sure, but they differ in many ways.	Persze, de sok tekintetben különböznek egymástól.
He couldn't go out to the bathroom so quickly.	Nem tudott volna ilyen gyorsan kimenni a fürdőszobába.
Everything came together well here.	Itt minden jól összejött.
Yet three important values ​​kept them in public.	Három fontos érték azonban mégis a nyilvánosság előtt tartotta őket.
So black and blue.	Szóval fekete-kék.
But he never did anything useful.	De soha nem csinált semmi hasznosat.
One such place is outside the house.	Az egyik ilyen hely a házon kívül található.
I've looked in the past.	A múltban megnéztem.
I saw dirty things.	piszkos dolgokat láttam.
Sounds like a good plan, you think.	Jó tervnek hangzik, szerinted.
Yes, it really is.	Van, tényleg van.
But close enough.	De elég közel.
He ended up with his son just as quickly.	Ugyanígy gyorsan végzett a fiával.
I hit back.	visszaütöttem.
It's like they're waiting for something.	Mintha várnának valamire.
It turned out later that this was not the case.	Később kiderült, hogy ez nem így van.
You don't need us.	Nincs szükséged ránk.
He doesn't really know me.	Nem igazán ismer engem.
This is what people need to see when they think about safety.	Ezt kell látnia az embereknek, amikor a biztonságról gondolkodnak.
And the truth is, it will certainly speak for itself.	És az igazság, minden bizonnyal önmagáért fog beszélni.
That would not be possible if there was nothing in you.	Ez nem lenne lehetséges, ha semmi sem lenne benned.
He was gone ten days ago.	Ekkor már tíz napja elment.
There are many attractions around it.	Sok vonzerő van körülötte.
It's hard to understand his move.	Nehéz megérteni a lépését.
He'll be back for it and so fast.	Visszajön érte, és olyan gyorsan.
I wanted to see.	látni akartam.
As usual, the plane was ignored.	Szokás szerint figyelmen kívül hagyták a gépet.
This is his lucky night.	Ez az ő szerencsés éjszakája.
You can play them online for free.	Ingyenesen játszhatja őket online.
Before breakfast begins.	A reggeli megkezdése előtt.
I wanted to leave you free.	Szabadon akartalak hagyni.
The hands came.	Jöttek a kezek.
That was his hope.	Ez volt a reménye.
Not that it was of any use.	Nem mintha bármi haszna lett volna.
I never wanted this body.	Soha nem akartam ezt a testet.
Nothing we have done has helped and they are quick to stop their efforts.	Semmi, amit tettünk, nem segített, és gyorsan leállítják erőfeszítéseiket.
I didn't believe them.	Nem hittem bennük.
I graduated from high school at that wedding.	Azon az esküvőn fejeztem be a középiskolát.
I may have provided some help with my advice to others.	Lehet, hogy némi segítséget nyújtottam másoknak szóló tanácsaimmal.
However, further studies are needed to establish this.	Ennek megállapításához azonban további vizsgálatokra van szükség.
He didn't even have time.	Nem is volt ideje.
But you need to pay more attention in the future.	De a jövőben jobban oda kell figyelned.
And be on time.	És legyél időben.
He must have been seven years old.	Hét éves lehetett.
It was a big advantage after her husband left.	Ez egy nagy előny volt a férje távozása után.
I hope you win because it just helps us.	Remélem nyersz, mert ez csak segít nekünk.
Most of them found their stamp.	Legtöbbjük megtalálta a bélyegét.
However, this is a common problem in research on communication skills.	Ez azonban gyakori probléma a kommunikációs készségek kutatásában.
We can't say that about other wines.	Más borról ezt nem mondhatjuk el.
We can't use it anymore.	Nem tudjuk többé használni.
I can't fix it.	Nem tudom megjavítani.
He didn't know why.	Nem tudta, miért.
Better than too little.	Jobb, mint túl keveset.
People tried.	Az emberek megpróbálták.
They're waiting for us to drive.	Arra várnak, hogy vezessünk.
I have other things for you.	Van más dolgom is a számodra.
Feel free to go with it.	Nyugodtan menj vele.
This date remained on the board for more than two months.	Több mint két hónapig ez a dátum a táblán maradt.
I just love the way they came out.	Egyszerűen imádom, ahogy kijöttek.
The exact frequency is difficult to measure.	A pontos gyakoriságot nehéz megmérni.
It’s been on my mind since high school.	Középiskola óta ez járt a fejemben.
He now guessed the final answer from that phrase.	Most már sejtette a végső választ ebből a kifejezésből.
Over his head.	A feje fölött.
This can be achieved by following these steps.	Ez a következő lépésekkel érhető el.
Time has stopped here.	Itt megállt az idő.
And note ,.	És a megjegyzés,.
But that didn't change the facts.	De ez nem változtatott a tényeken.
Not funny.	Nem vicces.
I don’t know how much female existence has played in this.	Nem tudom, mennyit játszott ebben a női lét.
That was indeed the case.	Ez valóban így volt.
Men or women can sell their bodies to adult men.	Férfiak vagy nők, eladhatják testüket felnőtt férfiaknak.
These examples are listed in the following table.	Ezeket a példákat a következő táblázat tartalmazza.
One that had to be said.	Az egyik, amit ki kellett mondani.
Sugar probably can’t be reduced much.	A cukrot valószínűleg nem nagyon lehet csökkenteni.
I had a lot of good news.	Sok jó hírem volt.
I wasn't sure which one.	Nem voltam biztos benne, hogy melyik.
If they do it wrong, they can learn to do it right.	Ha rosszul csinálják, megtanulhatják jól csinálni.
Mine.	Az enyém.
He knew he would only get one more chance.	Tudta, hogy csak egy esélyt kap még.
That was the last thing he expected.	Ez volt az utolsó dolog, amire számított.
The door is not locked.	Az ajtó nincs bezárva.
I should start now.	Most el kellene kezdenem.
It will work well now.	Most jól fog működni.
We are currently restricting ways to raise money.	Jelenleg korlátozzuk a pénz megszerzésének módjait.
It seemed like months.	Hónapoknak tűnt.
I started at a very young age on this team.	Nagyon fiatalon kezdtem ebben a csapatban.
It was a business computer.	Üzleti számítógép volt.
I don't know what's wrong anymore.	Már nem tudom mi lehet a baj.
But the books were in wonderful condition.	De a könyvek csodálatos állapotban voltak.
The camera was close.	A kamera közel volt.
Healthy tissue or treated vs.	Egészséges szövet vagy kezelt vs.
But it didn't happen.	De nem történt meg.
People often don’t remember what happened during that time.	Az emberek gyakran nem emlékeznek arra, mi történt ezalatt az idő alatt.
But not just anything.	De nem akármit.
This is his vocation in life.	Ez a hivatása az életben.
There is.	Ott van.
That’s why I feel very close to the story.	Ezért nagyon közel érzem magam a történethez.
I know you and your son are close.	Tudom, hogy te és a fia közel állnak egymáshoz.
Take it and go out.	Vedd és menj ki.
And we were just in time.	És éppen időben voltunk.
Maybe you should divide the features differently.	Talán másképp kellene felosztania a funkciókat.
That didn’t mean it was anywhere else in the field.	Ez nem azt jelentette, hogy a mezőny más pontján.
Whatever we call the road.	Bármilyennek is nevezhetjük az úton.
I like this song.	Szeretem ezt a dalt.
He made the bedroom first because it was easy.	Először a hálószobát csinálta, mert könnyű volt.
Bring them home.	Hozd haza őket.
That couldn't happen now.	Ez most nem történhetett meg.
Unfortunately, most would be too afraid of that.	Sajnos a legtöbben túlságosan félnének ettől.
I miss you so much.	Hiányzol nagyon.
He wanted to slow things down.	Le akarta lassítani a dolgokat.
He fell to the ground so that he would not rise again.	Lezuhant a földre, hogy fel ne keljen többé.
At least that's how it was written in the notes.	Legalábbis így jegyezték le a jegyzetekben.
I put it on my own shoulder.	a saját vállamra tettem.
He got out of the vehicle.	Kiszállt a járműből.
Stable and solid.	Stabil és szilárd.
I don't think he sat in the car for long.	Nem hiszem, hogy sokáig ült autóban.
No sight, no sound.	Se látvány, se hang.
I had no idea what he was saying.	Fogalmam sem volt, mit mond.
Stay a little.	Maradj egy kicsit.
The old man said little, but the background was interesting.	Az öreg keveset mondott, de a háttér érdekes volt.
I wasn't crazy.	nem voltam őrült.
There was no danger early on.	Korán nem volt veszély.
It may seem like a workout.	Edzésnek tűnhet.
I really like this game, it has a lot of styles.	Nagyon szeretem ezt a játékot, nagyon sok stílusa van.
I chose this picture because it is very lively and fun.	Azért választottam ezt a képet, mert nagyon mozgalmas és szórakoztató.
It was free and public.	Ingyenes és nyilvános volt.
I can't believe it either.	én sem hiszem el.
He's just going there.	Csak arra megy.
Somehow it makes sense.	Valahogy van értelme.
No one spoke for a few minutes.	Néhány percig senki sem szólalt meg.
It's running now.	Most már fut.
But wait, that's not what we showed.	De várj, nem ezt mutattuk meg.
Believe it or not, this part is a huge thing.	Akár hiszi, akár nem, óriási dolog ez a rész.
I know he's been in the hospital for a long time.	Tudom, hogy sokáig volt kórházban.
But that's good.	De ez jó.
The horses stopped and could not move again.	A lovak megálltak, és nem tudták újra megmozdulni.
I think it's too much.	Szerintem túl sok.
They're trying to escape on foot.	Gyalog próbálnak elszökni.
It does not have.	Nem rendelkezik.
The problem is that it is still not working properly.	A probléma az, hogy még mindig nem működik megfelelően.
I take full responsibility for it.	Teljes felelősséget vállalok érte.
These weapons are used by the military.	Ezeket a fegyvereket használja a katonaság.
I had to start relationships with women.	El kellett kezdenem a kapcsolatokat nőkkel.
Ask for feedback.	Kérjen visszajelzést.
It forces a smile.	Mosolyt erőltet.
Another factor to consider is the type of device being tested.	Egy másik figyelembe veendő tényező a vizsgált eszköz típusa.
All of the dead were around the block.	A halottak mindegyike a háztömb környékén tartózkodott.
Don't try too hard, he says.	Ne próbálkozzon túl keményen – mondja.
I prescribed him a procedure to experiment with.	Felírtam neki egy eljárást, amellyel kísérletezhet.
Not much anyway.	Amúgy nem sok.
The first few days you use it.	Az első néhány nap, amikor használod.
I hated that he was calm and right.	Gyűlöltem, amiért nyugodt volt és igaza volt.
It can be happy or sad depending on the conversation.	A beszélgetéstől függően lehet boldog vagy szomorú.
A little later.	Kicsit később.
It was a matter of duty.	Kötelesség kérdése volt.
I knew a lot of people who lost their children.	Sok embert ismertem, akik elvesztették a gyerekeiket.
Mr. President, he's gone.	Elnök úr, eltűnt innen.
that's how i found it.	így találtam.
I understand now.	Most már értem.
The meeting is over.	A találkozó véget ért.
The forces vs.	Az erők vs.
Disappeared.	Eltűnt.
The last time my soul brother called him.	Utoljára, lelkem testvére, hívta őt.
We'll be done in twenty minutes.	Húsz percen belül végzünk.
I promised him, and that's my job.	Megígértem neki, és ez a munkám.
This will give you the path you need.	Ez megadja a szükséges utat.
I won't, he told himself.	Nem fogom, mondta magának.
That seems to be double.	Úgy tűnik, ez a duplája.
But I think it's worth it then.	De szerintem ilyenkor megéri.
But that’s pretty obvious from what they say.	De ez elég nyilvánvaló abból, amit mondanak.
You should be scared.	Félnie kellene.
It is about the rule of law.	A jogállamiságról van szó.
The audience will never miss it.	A közönség soha nem hagyja ki.
There are no requirements.	Nincsenek követelmények.
There are no objects in the sample code.	A példakódban nincsenek objektumok.
I'm very ill and I'm tired of it.	Nagyon rosszul vagyok és elegem van belőle.
This probably didn’t help, as these were generally positive.	Ez valószínűleg nem segített, mivel ezek általában pozitívak voltak.
I'll come in for a short visit.	Belépek egy rövid látogatásra.
He was super helpful and friendly.	Szuper segítőkész és barátságos volt.
They have to try the nurse.	Meg kell próbálniuk a nővért.
Most people will eventually move on, although some will stay forever.	A legtöbb ember végül továbblép, bár néhányan örökre megmaradnak.
So forget it.	Szóval felejtsd el.
This is not the place for you.	Ez nem neked való hely.
And still.	És még mindig.
If they can find one, it's great.	Ha találnak egyet, nagyszerű.
Now everything has to be up to date.	Most mindennek naprakésznek kell lennie.
I didn’t know how to survive those times.	Nem tudtam, hogyan éljem túl azokat az időket.
I didn't really understand what was going on.	Nem igazán értettem, mi történik.
It's hard for a team to play against them.	Nehéz csapat ellenük játszani.
And don’t stop until they do.	És ne hagyd abba, amíg meg nem teszik.
He opened the door for one.	Az egyiknek kinyitotta az ajtót.
But that's out of the question.	De ez a lényegen kívül esik.
I was in court when that happened.	A bíróságon voltam, amikor ez történt.
We saw each other quite often.	Elég gyakran láttuk egymást.
Smart, you know that.	Okos, ezt te is tudod.
He looked worried.	Aggodalmasnak tűnt.
He said the only thing that came to mind.	Kimondta az egyetlen dolgot, ami eszébe jutott.
This is how you can change your life.	Így változtathatod meg az életedet.
He missed the hot coffee.	Hiányzott neki a forró kávé.
I see.	Látom.
Except she was wearing her dress now.	Kivéve, hogy most rajta volt a ruhája.
I'm very excited about this.	Nagyon izgatott vagyok emiatt.
He wasn't sure about anything anymore.	Már semmiben sem volt biztos.
There are no trees.	Nincsenek fák.
They can't be heard today.	Ma nem hallják meg őket.
Work in progress.	A folyamatban lévő munka.
No matter where you are.	Nem számít, hol van.
We know him pretty well.	Elég jól ismerjük őt.
I want you to be happy.	Azt akarom, hogy boldog légy.
This is a very good job for you.	Ez nagyon jó munka az Ön részéről.
Everything in life is like a bank account.	Az életben minden olyan, mint egy bankszámla.
That's right.	Az helyes.
He started asking men what they wanted.	Elkezdte kérdezni a férfiakat, mit akarnak.
Then something happened.	Akkor történt valami.
Therefore, make sure you stay away from everyone.	Ezért ügyeljen arra, hogy mindenkitől távol maradjon.
I hope you enjoy your stay here.	Remélem, élvezi az itt tartózkodást.
But the game came to life.	De a játék életre kelt.
Here are some options.	Itt van néhány lehetőség.
It was too much, too fast.	Túl sok volt, túl gyors.
They are waiting for instructions.	Utasításra várnak.
Then he turned away from himself and returned to the first.	Aztán kifordult önmagából, és visszatért az elsőhöz.
And they can play much better in their own goal.	És sokkal jobban tudnak játszani a saját céljukban.
The other terms are defined in the text.	A többi kifejezést a szöveg határozza meg.
That seems pretty simple to me.	Ez nekem elég egyszerűnek tűnik.
Of course, it was not just these countries that were affected.	Természetesen nem csak ezeket az országokat érintette.
Solid things are usually not my personal favorites.	A szilárd dolgok általában nem a személyes kedvenceim.
This is well known.	Ez jól ismert.
I look forward to meeting you in the next few minutes.	Várom, hogy találkozzunk a következő percekben.
I could do the rest.	A többit megoldhatnám.
No one invited them to do that.	Senki nem hívta őket erre.
I never wanted to use anything else.	Soha nem akartam mást használni.
We can get through this together.	Együtt átvészelhetjük ezt.
That told him he at least got home.	Ez azt mondta neki, hogy legalább hazaért.
Okay, that's a lie.	Oké, ez hazugság.
He said he would try to stop them.	Azt mondta, hogy megpróbálja megállítani őket.
I had a strange day.	Furcsa napom volt.
It's your turn soon.	Hamarosan Önre kerül a sor.
We went so well.	Olyan jól haladtunk.
Our customer service team is ready to help.	Ügyfélszolgálati csapatunk készen áll a segítségére.
Just not his type said.	Csak nem az ő típusa mondta.
So this time we will have a lot to do.	Tehát ezúttal sok dolgunk lesz.
My journey was terrible.	Az utam szörnyű volt.
Let go of the past.	Engedd el a múltat.
Definitely recommended !!!!	Határozottan ajánlott!!!!
That was maybe two years ago.	Ez talán két éve volt.
In some cases, they will never be successful.	Egyes esetekben soha nem lesznek sikeresek.
Will be good.	Jó lesz.
But if you can, put it aside.	De ha teheted, tedd félre.
I'll buy it.	Meg fogom venni.
He didn't know what was going on.	Nem tudta, mi történik.
He didn't expect it.	Nem számított rá.
It was a gift from our parents.	A szüleink ajándéka volt.
I just went back far.	csak messzire mentem vissza.
It stays empty.	Üres marad.
However, he called his mother.	Ő azonban felhívta az anyját.
He doesn't throw a game.	Nem dob játékot.
He never mingled with the girls on their own.	Soha nem keveredett a lányokkal önmagukban.
It's still good.	Még mindig jó.
Injuries in this country every year.	Sérülések ebben az országban minden évben.
They worked for months and years for a job.	Hónapokig, évekig dolgoztak egy-egy munkán.
This can be explained as follows.	Ez a következőképpen magyarázható.
So much has happened.	Annyi minden történt.
The code will not work properly.	A kód nem fog megfelelően működni.
She's delighted.	Elragadtatott.
We have to deal with what we have and you are right.	Azzal kell foglalkoznunk, amink van, és igazad van.
It was so hard to know what to tell him.	Olyan nehéz volt tudni, mit mondjak neki.
So as we get wilder, we become freer.	Tehát ahogy egyre vadabbak leszünk, úgy leszünk szabadabbak.
But it was a smart move.	De okos lépés volt.
I know this because the press is telling me that.	Ezt azért tudom, mert a sajtó ezt mondja nekem.
It will be a new world.	Ez egy új világ lesz.
He showed me a lot of legs as he got out.	Sok lábat mutatott nekem, ahogy kiszállt.
Just call me.	Csak hívj.
He brought in another woman.	Egy másik nőt hozott be.
He took the biggest.	Ő vette a legnagyobbat.
These were just a few numbers.	Ez csak néhány szám volt.
You travel by train in the morning.	Reggel vonattal utazol velük.
I started talking to him and he was kind from the beginning.	Elkezdtem vele beszélgetni, és az elejétől fogva kedves volt.
He doesn't say a word.	Egy szót sem szól.
They knew they could count on me.	Tudták, hogy számíthatnak rám.
If she were a woman, she would have no problem coming with me.	Ha nő lenne, nem lenne gondja velem jönni.
Roughly the way the city does.	Nagyjából úgy, ahogy a város teszi.
Treat them like any other test.	Kezelje őket, mint bármely más tesztet.
This is my private faith.	Ez az én privát hitem.
There was a few moments of silence.	Volt néhány pillanatnyi csend.
And the man who is constantly thinking comes over.	És az az ember, aki folyton gondolkodik, átjön.
However, the law is not absolute.	A jog azonban nem abszolút.
I'm afraid of your health.	Félek az egészségétől.
In fact, a letter about anything.	Valójában egy levél bármiről.
No one has ever told me that before.	Ezt még soha senki nem mondta nekem.
Oh, and there's another ship down there.	Ó, és van egy másik hajó odalent.
You are on the right side.	A megfelelő oldalon vagy.
We were scared to death the whole time.	Egész idő alatt halálra rémültünk.
I didn't know what to tell him.	Nem tudtam, mit mondjak neki.
Or maybe not.	Vagy lehet, hogy nincs.
I would not say that not everyone benefits from increasing the speed of movement.	Nem mondhatnám, hogy mindenkinek nem származik előnye a mozgási sebesség növeléséből.
Sounds like it would work.	Úgy hangzik, hogy működne.
Click here to download the language to be provided.	Kattintson ide a letöltést a nyelvén kell biztosítani.
We know your secret.	Tudjuk a titkod.
We were beautiful to us.	Számunkra gyönyörűek voltunk.
These people have money.	Ezeknek az embereknek van pénzük.
You will receive the best medical care.	A legjobb orvosi ellátásban lesz része.
There was no reason for it.	Semmi oka nem volt rá.
That it could only be him.	Hogy csak ő lehetett.
I couldn't imagine what he was going to do.	El sem tudtam képzelni, mit fog tenni.
On the one hand, this is not just a cash issue.	Egyrészt ez nem csak a készpénzzel kapcsolatos probléma.
I have guys who work on a lot of other things.	Vannak srácaim, akik sok máson dolgoznak.
He finally leaves.	Végül elmegy.
He won't go without me.	Nem megy el nélkülem.
You become part of us.	Részünkké válsz.
He smiled a little.	Kicsit elmosolyodott.
Pretty slow.	Szépen lassan.
They do not appear to be used as a treatment.	Úgy tűnik, hogy kezelésként nem használhatók.
It's more than a game.	Ez több, mint egy játék.
Sleeping place in the rain.	Alvóhely az esőtől.
These are set out below.	Ezeket az alábbiakban közöljük.
I only saw my father move so fast once.	Csak egyszer láttam apámat ilyen gyorsan mozogni.
And he saw why.	És látta, hogy miért.
Beautiful original detail.	Gyönyörű eredeti részlet.
Repeat.	Ismétlés.
Finally, click the bar button again to save the values.	Végül kattintson ismét a sáv gombra az értékek mentéséhez.
Will succeed.	Sikerülni fog.
Updating the library from the control panel does not resolve it.	A könyvtár frissítése a vezérlőpultról nem oldja meg.
I didn't want to deal with others.	Nem akartam másokkal foglalkozni.
Meals and games.	Étkezés és játék.
We're going out for it.	Kimegyünk érte.
You read it well.	Jól olvastad.
The weather was beautiful and the men enjoyed the late spring day.	Az idő szép volt, és a férfiak élvezték a késő tavaszi napot.
It didn’t matter that production was a waste of time.	Nem számított, hogy a gyártás időpocsékolás volt.
Please send everything I can to the family.	Kérem, küldje el minden tőlem telhetőt a családnak.
I keep saying this to myself, but it very rarely helps.	Állandóan ezt mondom magamnak, de nagyon ritkán segít.
I think a lot of books show this problem.	Azt hiszem, sok könyv mutatja ezt a problémát.
This is also after three cases.	Ez is három eset után.
I saw both sides.	Mindkét oldalt láttam.
They would be back.	Visszatérnének.
I wanted that peace.	Azt a békét akartam.
Not too bad.	Nem túl rossz.
Make your life safe while you work on things.	Tedd biztonságossá az életét, amíg a dolgokon dolgozik.
But we don't get much for them.	De nem sokat kapunk értük.
The whole store.	Az egész bolt.
I kept the information to myself, locked it in my stomach.	Az információt magamban tartottam, a gyomromba zártam.
But that's what he said.	De ezt mondta.
The application was evaluated in a single center.	A pályázat elbírálása egyetlen központban történt.
His gaze is not fulfilled.	A pillantása nem teljesül.
There is no public evidence that such an attack has ever taken place.	Nincs nyilvános bizonyíték arra, hogy valaha is történt volna ilyen támadás.
Watch out for that, people.	Erre vigyázzatok, emberek.
These are these, but these are the ones.	Ezek ezek, de ezek azok.
It was good to meet your old friend.	Jó volt találkozni régi barátoddal.
Control your mind.	Urald az elméd.
It was a good experience to return to the team.	Jó élmény volt visszatérni a csapathoz.
And look what we got.	És nézd, mit kaptunk.
True, the old layer began to dry.	Igaz, a régi réteg kezdett száradni.
Things are often not black and white.	A dolgok gyakran nem fekete-fehérek.
Total runtime unknown.	Teljes futási idő ismeretlen.
I just felt overwhelmed.	Egyszerűen levertnek éreztem magam.
It's just that.	Csak az a valami.
That cannot be the case.	Ez nem lehet így.
It was regular.	Rendszeres volt.
Something special has just happened.	Éppen most történt valami különleges.
I just sat and tried to be better.	Csak ültem és próbáltam jobban lenni.
They make the spell too easy.	Túl egyszerűvé teszik a varázslatot.
, the only goal in the game.	, a játék egyetlen gólja.
It's too late for us.	Túl későn értünk hozzá.
No one should have that much power.	Senkinek ne legyen ekkora hatalma.
Just push it up there.	Csak nyomd oda fent.
Eventually, they had to stop to water and rest the horses.	Végül meg kellett állniuk megitatni és pihentetni a lovakat.
I'm so sorry I can keep you.	Nagyon sajnálom, hogy megtarthatlak.
He didn't look at his wife and children.	Nem nézett feleségére és gyermekeire.
That's why these people are here.	Ezért vannak itt ezek az emberek.
I wanted to shout, but I couldn't.	Kiáltani akartam, de nem tudtam.
Everyone has the right to choose what they want.	Mindenkinek joga van választani, amit akar.
He saw anxiety and fear on their faces.	Aggodalmat és félelmet látott az arcukon.
Strange that there is no feeling.	Furcsa, hogy nincs semmi érzés.
Good speech also has such elements.	A jó beszédnek is vannak ilyen elemei.
But one day it will be.	De egy nap az lesz.
I spend a lot of my free time like this.	Sok szabadidőmet töltök így.
Perfect game.	Tökéletes játék.
However, such a procedure takes a long time.	Egy ilyen eljárás azonban hosszú ideig tart.
At the first street, turn right and left.	Az első utcánál forduljon jobbra és balra.
This is as basic as possible.	Ez olyan alapvető, amennyire csak lehet.
I decided to stick with it.	Úgy döntöttem, ragaszkodom hozzá.
The line is starting to form outside the truck.	Kezd kialakulni a sor a kamionon kívül.
He fled from what he saw.	A látottak elől menekült.
Dead.	Halott.
It will not work.	Nem fog működni.
Therefore, it is set specifically.	Ezért specifikusan van beállítva.
At the time, adults were driving this place.	Akkoriban, amikor a felnőttek vezették ezt a helyet.
But it still shows up.	De még mindig megjelenik.
That's right for me too.	Nekem is így van.
This is just one example of many.	Ez csak egy példa a sok közül.
They download every application they can.	Minden alkalmazást letöltenek, amit csak tudnak.
They're going there.	Arra mennek.
All of this requires attention to detail.	Mindezek a részletekre való odafigyelést igényelnek.
Therefore, the random level increases slowly as the workout progresses.	Ezért a véletlenszerű szint lassan növekszik az edzés előrehaladtával.
I'll show you around.	Körbe fogok mutatni.
The post later disappeared from the blog.	A bejegyzés később eltűnt a blogról.
Yes, we said.	Igen, mondtuk.
He didn't want to become a story.	Nem akart a történetté válni.
Sometimes even my hand hurts.	Néha még a kezem is fáj.
You have friends who can keep an eye on you.	Vannak barátaid, akik szemmel tarthatnak téged.
I want to hear from anyone and everyone.	Szeretnék hallani bárkiről és mindenkiről.
If he's what you might call it.	Ha ő az, aminek nevezhetnéd.
I didn't know how good you were going to be.	Nem tudtam, milyen jó leszel.
That's absolutely right.	Ez teljesen helyes.
I look at things.	nézem a dolgokat.
It doesn't even turn out within a class.	Még egy osztályon belül sem derül ki.
And you are absolutely right.	És ez teljes mértékben jogod van.
All authors contributed to the final version of the report.	Valamennyi szerző hozzájárult a jelentés végleges változatához.
That is exactly what we need.	Pontosan erre van szükségünk.
Please don't have a question.	Kérem, ne legyen kérdése.
I had to fight for my name.	Meg kellett küzdenem a nevemért.
To be a teacher.	Tanárnak lenni.
I'll pull it up.	Felhúzom.
If you want, send them to the radio.	Ha akarod, küldd el őket a rádióba.
The smoke filled the entire ship, but no damage was done.	A füst az egész hajót betöltötte, de kár nem történt.
Too much has happened.	Túl sok minden történt.
She needs bone surgery.	Csontműtétre van szüksége.
You need to see if there is the right pressure or not.	Meg kell nézni, hogy van-e megfelelő nyomás vagy sem.
And then it's over.	És akkor ennek vége.
Give it to him and let him go.	Add át neki és engedd el.
Returns success in this case.	Viszonozza a sikert ebben az esetben.
There are no words in certain moments of life.	Az élet bizonyos pillanataiban nincsenek szavak.
The only problem with it for some reason is the class name.	Az egyetlen probléma vele valamiért az osztálynév.
This is quite amazing because the energy level has changed as a result.	Ez egészen elképesztő, mert az energiaszint emiatt megváltozott.
The defendant did not appeal against the order.	Az alperes nem fellebbezett a végzés ellen.
Both approaches have proved successful.	Mindkét megközelítés sikeresnek bizonyult.
The reason must be obvious.	Az oknak nyilvánvalónak kell lennie.
And that brings us to a bigger question.	És ez egy nagyobb kérdéshez vezet bennünket.
It tells you everything you need to know.	Mindent elmond, amit tudnod kell.
As a result, they are harder to deal with.	Ennek eredményeként nehezebb megbirkózni velük.
The subjects were free of drugs.	Az alanyok mentesek voltak a drogoktól.
I keep quiet and look into his eyes.	Csendben maradok, és a szemébe nézek.
He then asks me in which direction to move.	Ezután megkérdezi, hogy milyen irányba mozgassam.
I'll let you know when the call comes.	Szólok, ha jön a hívás.
He didn't want to wait.	Nem akart várni.
You saved me.	Megmentetted.
It was so hard to move.	Olyan nehéz volt mozogni.
There is a police station in the city.	Rendőrőrs működik a városban.
This is related to the “soft” nature of modern education.	Ez összefügg a modern oktatás „puha” jellegével.
Just open a box of cat food.	Csak nyisson ki egy doboz macskaeledelt.
I didn't do anything about it because of my skin.	Nem tettem semmit a bőröm miatt ezért.
He knew he would have a big presence in his life.	Tudta, hogy nagy jelenléte lesz az életében.
Which requires money.	Ami pénzt igényel.
It should have been a happy period for me.	Ez egy boldog időszak kellett volna számomra.
Or her sister.	Vagy a nővére.
The news is somewhere else.	A hírek valahol máshol vannak.
If you believe in something, try again.	Ha hiszel valamiben, próbálkozz tovább.
Two are dangerous.	Kettő veszélyes.
This man will lose his own weight.	Ez az ember a saját súlyától fog elesni.
No one should be left behind.	Senkit sem szabad lemaradni.
But it's top secret.	De ez szigorúan titkos.
This is the speed at which successful people are losing weight.	Ez az a sebesség, amellyel a sikeres emberek fogynak.
That's a lie.	Ez egy hazugság.
If they know.	Ha tudják.
And you talk to most cancer patients, that’s how they feel.	És beszélsz a legtöbb rákos beteggel, így érzik magukat.
Special schools of play and art therapy are considered.	A játék és a művészetterápia speciális iskoláit figyelembe veszik.
But here we could win.	De itt nyerhetnénk.
I made songs with them this week.	Ezen a héten dalokat készítettem velük.
Not last night.	Nem tegnap este.
Let me lie in your arms.	Hadd feküdjek a karjaidban.
Some make a few thousand dollars a year from their writings.	Vannak, akik évente néhány ezer dollárt keresnek az írásaikból.
He never had a chance.	Soha nem volt esélye.
You’re lying to us, and worse, you’re lying to yourself.	Hazudsz nekünk, és ami még rosszabb, hazudsz magadnak.
I’ve noticed that we have the same ideas about a lot of things.	Észrevettem, hogy sok mindenről azonos elképzeléseink vannak.
I really don’t want to touch it anymore, not even in pieces.	Nagyon nem akarok többé hozzányúlni, még darabokban sem.
There is no sweat there.	Nincs ott izzadság.
I used to play football with him.	régen fociztam vele.
It's that simple and easy.	Ilyen egyszerű és könnyű.
This will keep him safe.	Ez biztonságban fogja őt tartani.
That would be good news.	Ez jó hír lenne.
They need to improve on this.	Ezen kell javítaniuk.
Even sharing life experiences was difficult.	Még az élettapasztalatok megosztása is nehéz volt.
But the problem is what I need to achieve.	De a probléma az, hogy mit kell elérnem.
The defendant shall be notified of such a motion.	Az ilyen indítványról az alperest értesíteni kell.
She says love is like that.	Azt mondja, a szerelem ilyen.
They do not follow any orders.	Semmiféle parancsot nem követnek.
He agreed to meet us.	Beleegyezett, hogy találkozzon velünk.
We will now repeat the previous argument, but on the left.	Most megismételjük az előző érvet, de a bal oldalon.
For the past few weeks.	Elmúlt hetekig.
I take a deep breath and tell them everything.	Mély levegőt veszek, és mindent elmondok nekik.
It has never played a significant role on the stage of history again.	Soha többé nem játszott jelentős szerepet a történelem színpadán.
Only their social structure will be lost.	Csak a társadalmi szerkezetük fog elveszni.
He would gladly take the opportunity to fight them.	Örömmel venné a lehetőséget, hogy megküzdjön velük.
Assume that.	Feltételezzük, hogy.
He received two hits for physical injury.	Két találatot kapott fizikai sérülésért.
It was something strange.	Valami furcsa volt.
But that’s what makes it so important.	De ez az, ami annyira fontossá teszi.
I did this on camera.	Ezt a kamerában csináltam.
The results are generally good.	Az eredmények általában jók.
I want to believe that's how he died.	Azt akarom hinni, hogy így halt meg.
It was weird, though.	Bár furcsa volt.
And he served them well.	És jól szolgálta őket.
Cut out the family pieces.	Vágja ki a családi darabokat.
We can take advantage of this.	Ezt kihasználhatjuk.
This picture.	Ez a kép.
I knew it was coming.	Tudtam, hogy ez jön.
But progress would come.	De jönne a haladás.
I got up, walked to the window.	Felkeltem, az ablakhoz sétáltam.
I have no plans for my life.	Nincsenek terveim az életemmel.
And not ours.	És nem is a miénk.
Although I think it would have been a very interesting thing.	Bár szerintem nagyon érdekes dolog lett volna.
They just work or they don't.	Csak működnek, vagy nem.
In fact, the answer will change from year to year.	Valójában a válasz évről évre változni fog.
He looks down the window.	Lenéz az ablakból.
That's what you said in your message.	Ezt mondtad az üzenetedben.
It really depends on who you are.	Nagyon attól függ, hogy ki vagy.
I got such a wonderful answer.	Olyan csodálatos választ kaptam.
When you get out of bed, no one.	Amikor felkel az ágyból, senki.
It got in the wrong class in the last edition.	Az utolsó kiadásban rossz osztályba került.
I will not move.	nem fogok megmozdulni.
I want to tell him something.	Mondani akarok neki valamit.
I never knew my parents.	Soha nem ismertem a szüleimet.
Well, it's a shame.	Hát kár.
That's the whole problem.	Ez az egész baj.
If the kids want him to die, that’s what’s going to happen.	Ha a gyerekek azt akarják, hogy meghaljon, akkor ez fog történni.
Thanks to everyone who stands up for the water.	Köszönöm mindenkinek, aki a vízért áll.
As long as he knows his mind, he loves to write.	Amióta az eszét tudja, nagyon szeret írni.
It's time to die.	Itt az ideje meghalni.
This is less unusual than it seems.	Ez kevésbé szokatlan, mint amilyennek látszik.
You shouldn't do that.	Nem szabad ezt tenned.
I do not know yet.	még nem tudom.
But we have to move fast.	De gyorsan kell lépnünk.
Once again, they weren't.	Még egyszer nem voltak.
These factors will be discussed in more detail in a later post.	Ezeket a tényezőket egy későbbi bejegyzésben részletesebben tárgyaljuk.
There are those who go further.	Vannak, akik tovább mennek.
Whatever the case.	Bármi is a helyzet.
Click the share in the top corner or below.	Kattintson a megosztásra a felső sarokban vagy lent.
This is an important thing.	Ez egy fontos dolog.
It offers a welcome escape from the digital existence of modern life.	Üdvözlő menekülést kínál a modern élet digitális létéből.
I know it was.	Tudom, hogy volt.
Then he died again.	Aztán megint elhalt.
Maybe I'll do it elsewhere.	Lehet, hogy más helyen is megteszem.
It's been true for years, it's still true.	Évek óta igaz, most is igaz.
The beer had no taste.	A sörnek nem volt semmi íze.
I want none of them left in this place.	Azt akarom, hogy semmi se maradjon belőlük ezen a helyen.
From there we get what we know.	Onnantól megkapjuk, amit tudunk.
It is used to describe the whole plant or just the flowers. 	A teljes növény vagy csak a virágok leírására szolgál. 
posture management.	testhelyzet-kezelés.
This was one side of the building.	Ez volt az épület egyik oldala.
He turned my face gently toward the light.	Finoman a fény felé fordította az arcomat.
But not with that.	De nem ezzel.
Their lips met and the girl's hand fell on the man's shoulder.	Ajkaik találkoztak, és a lány keze a férfi vállára esett.
They give the base tone.	Megadják az alaphangot.
The doctor who worked on me was an old guy.	Az orvos, aki dolgozott rajtam, egy öreg srác volt.
Her mind and her husband are gone.	Elment az esze, és a férje is.
He had a medicine that none of us could get.	Volt olyan gyógyszere, amit egyikünk sem tudott beszerezni.
I stayed by the window and watched.	Az ablak mellett maradtam és néztem.
People will enjoy it.	Az emberek élvezni fogják.
It was another connection to the world as it was.	Ez egy újabb kapcsolat volt a világgal, ahogy volt.
Most lived.	A legtöbben éltek.
I have a lot to offer.	Sokat tudok ajánlani.
He hoped the kids would eventually need the room.	Remélte, hogy végül szükségük lesz a szobára a gyerekeknek.
From his starting position.	Kiinduló helyzetéből.
And we won more than a few of them.	És mi több, mint néhányat megnyertünk közülük.
He came to our hospital for further investigation.	Kórházunkba érkezett további kivizsgálásra.
I know the idea behind the mistakes.	Ismerem a hibák mögött rejlő gondolatot.
It sounds a little good.	Kicsit jó hangja van.
Do it now.	Csináld most.
My people.	Az én embereim.
It doesn't matter anymore.	Az már nem számít.
I myself remember a specific example.	Jómagam emlékszem egy konkrét példára.
Some did, but did not swim.	Néhányan megtették, de nem úszták meg.
I would go again.	Mennék újra.
Just think for a moment about what you're doing.	Csak egy pillanatra gondold át, mit csinálsz.
He wanted to get out of there.	Ki akart jutni onnan.
It wasn't the day.	A nap nem volt.
I love watching him play.	Imádom nézni, ahogy játszik.
I will reset you to a level that is safe for you.	Visszaállítlak egy olyan szintre, amely biztonságos az Ön számára.
She worked with my husband.	A férjemmel dolgozott.
Some of them were completely around the planet, hidden.	Néhányuk teljesen a bolygó körül volt, elrejtve.
Extendable space.	Kiteríthető hely.
The younger one arrived the previous day by train.	A fiatalabbik előző nap vonattal érkezett.
People were silent.	Az emberek csendben voltak.
A bottle will be good.	Egy üveg jó lesz.
Now we have to break in somewhere.	Most be kell törnünk valahova.
I'm with a friend.	Egy barátomnál vagyok.
Maybe now those words will be there.	Talán most ezek a szavak meglesznek.
Its range is measured by the power of the user.	Hatótávolságát a felhasználó erejével mérik.
Dad got some notice.	Apa kapott némi értesítést.
This is just a rule.	Ez csak egy alapszabály.
It is made from white wine.	Fehérbor alapból készül.
I take them out many times.	Sokszor kiveszem őket.
But he was everything to me in those two months.	De ő volt a mindenem nekem abban a két hónapban.
We know they made a device.	Tudjuk, hogy készítettek egy készüléket.
It helped me a lot.	Ez nagyon segített nekem.
He would never get better.	Soha nem kapna jobbat.
Which was very nice.	Ami nagyon szép volt.
I was there too.	Én is ott voltam.
Be sure to book in advance.	Mindenképpen foglaljon előre.
What the mind cannot experience, it can project.	Amit az elme nem tapasztalhat meg, azt ki tudja vetíteni.
I may have a new project, but.	Lehet, hogy van egy új projektem, de.
I saw what it was about.	Láttam, miről van szó.
We are many.	Sokan vagyunk.
He wanted to touch his hand.	Meg akarta érinteni a kezét.
Everyone loved it.	Mindenki szerette.
They brought it.	Elhozták.
But he progressed, taking small steps to stay in the same direction.	De haladt, kis lépésekkel, hogy ugyanabban az irányban maradjon.
And his face looks so good.	És olyan jól néz ki az arca.
He didn't know why, why then.	Nem tudta, miért, miért akkor.
He was much less interested in this part of his new position.	Sokkal kevésbé érdekelte új pozíciójának ez a része.
Someone who can decide.	Valaki, aki tud dönteni.
Then we tried to break it.	Aztán megpróbáltuk megtörni.
This meeting was not my goal when I came here.	Nem ez a találkozó volt a célom, hogy idejöttem.
Their interests conflict.	Érdekeik ütköznek egymással.
I never went normally again.	Soha többé nem jártam rendesen.
It is a wonderful relief to hear this.	Csodálatos megkönnyebbülés ezt hallani.
I don't think they know what happened yet.	Szerintem még nem tudják, mi történt.
He thought seriously, but he didn't feel it.	Komolyan gondolta, de nem érezte.
We need exactly two things to do this.	Ehhez pontosan két dologra van szükségünk.
Turn over and fry the other side as well.	Fordítsd meg és pirítsd meg a másik oldalát is.
I would like to.	Szeretném.
It got into her marriage.	Ez a házasságába került.
In addition, the past was never mentioned.	Ezen túlmenően a múlt soha nem került szóba.
Probably a good thing since he was working for him now.	Valószínűleg jó dolog, mivel most neki dolgozott.
Show them what the five steps really look and sound like.	Mutasd meg nekik, hogyan is néz ki és hangzik az öt lépés valójában.
Thank you for giving me the opportunity to recite my poem.	Köszönöm, hogy megadtad a lehetőséget, hogy elmondjam a versem.
He got it.	Megkapta.
Some looked like animals.	Néhányan az állatokhoz hasonlítottak.
i can't think.	nem tudok gondolkodni.
This is an important difference.	Ez egy fontos különbség.
I felt something was going to happen.	Éreztem, hogy történni fog valami.
It’s personal to you when it comes to your own decisions.	Ez személyes az Ön számára, ami a saját döntéseit illeti.
Check out this video to learn how it works.	Nézze meg ezt a videót, hogy megtudja, hogyan működik.
The material is clean.	Az anyag tiszta.
Nobody wants to talk about it.	Senki nem akar beszélni róla.
Don't lose control.	Ne veszítse el az irányítást.
He knew it had been going on for a while.	Tudta, hogy ez már egy ideje megtörtént.
I searched for samples but couldn't find them.	Kerestem mintákat, de nem találom.
We tried another power cord, but we had no pleasure.	Kipróbáltunk egy másik tápkábelt, de nem volt örömünk.
So he continued.	Így hát folytatta.
He made that obvious.	Ezt nyilvánvalóvá tette.
He said.	Azt mondta.
The problem with this is when you lose.	Ezzel az a probléma, amikor veszítesz.
That's hard to be angry about.	Nehéz ezért haragudni.
It is not just an economic force.	Ez nem csak gazdasági erő.
You can understand something about why and how this happens.	Megérthet valamit arról, hogy miért és hogyan történik ez.
Our kind gets there.	A mi fajtánk eljut oda.
Although I understand what it means.	Bár értem, mit jelent.
The audience was told the truth.	A közönségnek elmondták az igazat.
But it was not without resistance.	De ez nem nélkülözte az ellenállást.
However, his presence was felt throughout the trial.	Jelenléte azonban a tárgyalás során végig érezhető volt.
I can try to make sense of them.	Megpróbálhatom megértetni velük az értelmet.
I was excited to be here for a long time.	Izgatott voltam, hogy sokáig itt lehetek.
I will not fail.	nem fogok kudarcot vallani.
He's gone for me.	Elment értem.
The case is closed.	Az ügy lezárva.
Memory plays a role in at least two ways.	A memória legalább kétféleképpen játszik szerepet.
He found it and saved it.	Megtalálta és megmentette.
But it looked good.	De jónak tűnt.
It's not just a walk.	Ez nem csak séta.
That's what you hear.	Ez az, amit hallasz.
But when they were done, they seemed unable to stop.	De amikor végeztek, úgy tűnt, képtelenek megállni.
You solve the problem, you move on.	Megoldod a problémát, továbblépsz.
Simple things are best.	Az egyszerű dolgok a legjobbak.
The young woman nodded seriously.	A fiatal nő komolyan bólintott.
You.	Ön.
I could read from his mouth.	Olvasni tudtam a szájából.
He wanted to keep it forever.	Örökre meg akarta tartani.
Or eat red meat.	Vagy eszik vörös húst.
You pick it up and listen.	Felveszed és figyelsz.
This is real life.	Ez az igazi élet.
We stopped eating and threw it out.	Abbahagytuk az evést és kidobtuk.
Too weak to continue.	Túl gyenge a folytatáshoz.
It's so easy to understand.	Olyan könnyű megérteni.
Others, a function.	Mások, egy funkció.
I couldn't even guess the language.	Még csak sejteni sem tudtam a nyelvet.
If you need to.	Ha kell.
My father didn't care so much.	Apámat nem annyira érdekelte.
Lots of choices.	Rengeteg választási lehetőséggel.
It only took a moment and he knew he wasn't dead.	Csak egy pillanatba telt, és tudta, hogy nem halt meg.
If it is too thick, dilute with water.	Ha túl sűrű lenne, hígítsuk fel vízzel.
In fact, they themselves do not understand what is happening.	Valójában ők maguk sem értik, mi történik.
And that is not possible now.	És ez most nem lehetséges.
It was early in the morning.	Kora reggel volt.
He looked at her and saw it again.	Ránézett, és újra ezt látta.
Slowly, controlled, return to the starting position.	Lassan, kontrollálva térjünk vissza a kiinduló helyzetbe.
Patients were also included if the diagnosis was new.	A betegeket is bevontuk, ha a diagnózis új volt.
That's why you do it if you make a mistake.	Ezért csinálod, ha hibázol.
Definitely not nice.	Határozottan nem kedves.
And it sounded true.	Pedig igaznak hangzott.
I know bad things are happening.	Tudom, hogy rossz dolgok történnek.
But the story is familiar anyway.	De a történet egyébként ismerős.
Whatever you want.	Amit csak akarsz.
I just don't write that.	csak nem írok ilyet.
I just couldn't tell.	Egyszerűen nem tudtam megmondani.
The gun appears to be a small knife next to the body.	Úgy tűnik, hogy a fegyver a test melletti kis kés.
Now you have gone ahead and given your kind request.	Most előre mentél, és megadtad a kedves kérést.
We took the dogs with us and they were very good.	A kutyákat magunkkal vittük és nagyon jók voltak.
Keep track.	Kövessen nyomon.
Only you will stand there.	Csak te fogsz ott állni mellette.
After we told you what happened.	Miután elmondtuk mi történt.
He just didn't show up.	Egyszerűen nem mutatkozott.
The most important are the points.	A legfontosabb a pontok.
So you look at the past with wide eyes.	Szóval tágra nyílt szemekkel nézed a múltat.
It was like going home.	Olyan volt, mintha hazamennék.
It's late.	Késő az óra.
He was at a party and drinking.	Volt egy buliban, és ivott.
What could be the reason.	Mi lehet az oka.
Circle the answers.	Karikázd be a válaszokat.
On one side is his mother and father, their faces constricted.	Az egyik oldalon az anyja és az apja, összehúzott arccal.
I love that garden.	Imádom azt a kertet.
It only took a minute or two, but he threw up his day.	Csak egy-két percig tartott, de feldobta a napját.
If you have any further questions, please contact us.	Ha további kérdése van, forduljon hozzánk.
It's the same.	Ez ugyanaz.
You will probably develop your own ideas and questions that you need to consider further.	Valószínűleg saját elképzeléseit és kérdéseit fogja kialakítani, amelyeket tovább kell fontolnia.
They do good things.	Jó dolgokat csinálnak.
The point is that such consequences are real, material and tangible.	A lényeg az, hogy az ilyen következmények valósak, anyagiak és érezhetőek.
But look at it this way.	De nézd ezt így.
Really, you know.	Tényleg, tudod.
It could be us.	Lehetne nekünk.
These include pictures of a pretty young girl playing and having fun.	Ide tartoznak egy csinos, fiatal lány képei, amint játszik és szórakozik.
The rules change when we cross them.	A szabályok megváltoznak, ha átlépjük őket.
Faith had been doing this for days.	Faith már napok óta ezt tette.
The devices were used according to the reception.	Az eszközöket a fogadásnak megfelelően használták.
These are people who really died and then come back.	Ezek olyan emberek, akik valóban meghaltak, majd visszatérnek.
He designed and executed the project.	Megtervezte és lebonyolította a projektet.
Don't ask anything else.	Ne kérdezz mást.
It is usually completed in three days.	Általában három nap alatt elkészül.
You'll see.	Meglátod.
I won't buy it again.	Nem veszem újra.
We are fighting for the best change possible.	Küzdünk a lehető legjobb változásért.
He said it made him feel good.	Azt mondta, hogy ettől jól érzi magát.
It was the seat of power throughout the area.	Ez volt a hatalom székhelye az egész területen.
Others are trying.	Mások próbálkoznak.
I know this is hard for you.	Tudom, hogy ez nehéz neked.
Keep them from our hair.	Tartsa őket a hajunktól.
And they were with us all along.	És végig velünk voltak.
See what you do and why you do it.	Nézze meg, mit csinál és miért csinálja.
He was not boundless either.	Ő sem volt határtalan.
Still, he went too fast with these great people.	Ennek ellenére túl gyorsan ment ezekkel a nagyszerű emberekkel.
I can't take a picture, see.	Nem tudok képet alkotni, lásd.
This cannot continue for them.	Ez számukra nem folytatódhat így.
The best approach is to keep yourself in good health.	A legjobb megközelítés az, ha megőrzi magát jó egészségben.
I want a direction where we can move on.	Olyan irányt akarok, ahol tovább tudunk lépni.
He was afraid of yellow until he was about nine years old.	Körülbelül kilenc éves koráig félt a sárga színtől.
So we couldn't analyze it.	Tehát nem tudtuk volna elemezni.
I already feel a lot better.	Már sokkal jobban érzem magam.
That's why they are.	Ezért ők.
No no.	Nem, nem.
He's a bastard for that.	Ő egy barom azért.
Thus, most cases could not be affected by the treatments.	Így a legtöbb esetet nem befolyásolhatták a kezelések.
Thank you for this series of topics.	Köszönöm ezt a témasorozatot.
On most teaching days of the regular school year.	A rendes tanév legtöbb tanítási napján.
So they were suspended.	Szóval felfüggesztették.
There is little rain there.	Ott kevés eső esik.
I still had a plan.	Még mindig volt egy tervem.
I think it was.	Azt hiszem, volt.
Just one word, nothing more.	Csak egy szó, semmi több.
All subjects gave written consent before starting their studies.	Minden alany írásos beleegyezését adta a tanulmányok megkezdése előtt.
Nine years old.	Kilenc éves.
He barely moves.	Alig mozdul.
I started running.	futni kezdtem.
In my personal experience, it will help your site.	Személyes tapasztalatom szerint segíteni fog a webhelyén.
I was starting to feel better.	Kezdtem jobban érezni magam.
I take you step by step to see it.	Lépésről lépésre elvezetem, hogy nézze meg.
He continued for a moment.	Egy pillanat múlva folytatta.
You can only do one or the other.	Csak az egyiket vagy a másikat tudja megtenni.
Then everything changed about him.	Ezután minden megváltozott vele kapcsolatban.
If so, tell me.	Ha igen, mondd.
We must not completely exclude him from our thoughts.	Nem szabad őt teljesen kizárnunk a gondolatainkból.
I'll win the court in months.	Hónapokon belül megnyerem a bíróságot.
I use them for everything.	Mindenre használom őket.
Friendly touch.	Barátságos érintés.
I mean, aside from being blue, that’s it.	Úgy értem, eltekintve attól, hogy kék, ez van.
That’s why it’s clear you’re sitting sideways.	Ezért egyértelmű, hogy oldalt ültél.
Don't be such a good girl.	Ne légy olyan jó lány.
Within a few weeks, the disease had spread to many countries.	Néhány héten belül a betegség számos országban elterjedt.
But we talked for a long time that day.	De aznap sokáig beszélgettünk.
None of this will be a problem.	Ezek egyike sem lesz probléma.
First, understanding some basic clinical facts is a good starting point.	Először is, néhány alapvető klinikai tény megértése jó kiindulópont.
Maybe no more than four or five people.	Talán nem több, mint négy-öt ember.
They shoot at the building every night.	Minden este lövöldöznek az épületre.
It looked so perfect.	Olyan tökéletesnek tűnt.
He was wearing a suit.	Öltöny volt rajta.
Maybe then you can calm down.	Talán akkor nyugodhat meg.
He is behind this.	E mögött áll.
Red is the highest mark in the scale bar.	A skálasávban a piros a legmagasabb jelet jelenti.
Hopefully this will work.	Remélhetőleg ez működni fog.
Look for patterns and problems.	Keressen mintákat és problémákat.
I have to live on.	tovább kell élnem.
This also works well.	Ez is jól működik.
It's time for the season to end!	Épp ideje, hogy vége legyen a szezonnak!
I think it's amazing.	Szerintem elképesztő.
I hope they didn't succeed.	Remélem nem sikerült nekik.
If you lose, say less.	Ha veszít, mondjon kevesebbet.
He told me when he was in me.	Elmondta, amikor bennem volt.
Your soul is empty.	Üres a lelke.
His eyes were on mine.	Szemei ​​az enyémre akadtak.
You cannot proceed to the next case.	Nem léphet át a következő esetszakaszra.
It goes far beyond that.	Teljesen túlmutat ezen.
People simply live where their work is.	Az emberek egyszerűen ott élnek, ahol a munkájuk van.
There is a new one.	Van egy új.
However, it was not a challenge for me.	Számomra azonban nem volt benne kihívás.
However, there is no perfect treatment.	Tökéletes kezelés azonban nem létezik.
Nature is a form of technology.	A természet a technológia egyik formája.
The above trees lost their leaves due to the wind.	A fenti fák a szél hatására elvesztették leveleiket.
You can tell yourself it's just a story.	Elmondhatod magadnak, hogy ez csak egy történet.
This is the death of everything.	Ez mindennek a halála.
In fact, they were.	Valójában azok voltak.
I had no knowledge of it.	nem volt tudomásom róla.
There was a new book there, one he hadn't seen before.	Volt ott egy új könyv, olyat, amit még nem látott.
You may be more afraid of life than of death.	Lehet, hogy jobban félsz az élettől, mint a haláltól.
People are scared, that's just the reality.	Az emberek megijednek, ez csak a valóság.
No, not in the least.	Nem, a legkevésbé sem.
Those in high public office are above the law.	A magas állami tisztséget betöltők a törvények felett állnak.
Nor does it apply to many values.	Ez sem sok értékre vonatkozik.
Too slow.	Túl lassú.
Constant movement of your bed.	Az ágya állandó mozgatása.
Not on a daily basis.	Hát nem napi szinten.
I see two main areas here.	Két fő területet látok itt.
The reason for this is not difficult to understand.	Ennek okát nem nehéz megérteni.
That's what we want to be, after all.	Végül is ez akarunk lenni.
That's what we're going to talk about.	Erről fogunk beszélni.
I'll look at him and then stop.	Ránézek, majd megállok.
In addition, the group was relatively healthy.	Ezenkívül a csoport viszonylag egészséges volt.
He is married and has four children.	Nős, négy gyermeke van.
This has certainly been the case with research on the nervous system.	Ez minden bizonnyal így volt az idegrendszerrel kapcsolatos kutatások során.
He carried powerful magic.	Erőteljes varázslatot hordozott.
No, that's not right.	Nem, ez nem helyes.
The mother is alive.	Az élő az anya.
And one day we'll call you home.	És egy nap hazahívunk.
I was very happy to be back to do even more.	Nagyon boldog voltam, hogy visszatérhetek még többet csinálni.
I lost my knife.	Elvesztettem a késem.
He said men want to look cool, that's it.	Azt mondta, a férfiak menőnek akarnak kinézni, ez az.
I'm afraid it doesn't really fit the model.	Attól tartok, nem igazán illik a modellhez.
Its structure is permanent.	Felépítése állandó.
And please respect the environment.	És kérem, tartsa tiszteletben a környezetet.
Here’s a week that performs better.	Íme hét, amely jobban teljesít.
I showed them a way to get it.	Megmutattam nekik a módját, hogy megszerezzék.
One is death.	Az egyik a halál.
They only violated this rule once.	Csak egyszer szegték meg ezt a szabályt.
Drop it.	Dobd le.
To feel normal again, to be normal again, whatever it was.	Újra normálisnak érezni magát, újra normálisnak lenni, bármi is volt az.
Even though it is difficult.	Annak ellenére, hogy nehéz.
Samples and clinical data provided.	Átadott minták és klinikai adatok.
He didn't see anything funny in it.	Semmi vicceset nem látott benne.
I don't understand why you can't keep calling.	Nem értem, miért ne hívhatna folyamatosan.
We are aware of this.	Tisztában vagyunk ezzel a szemponttal.
I found the women very beautiful.	Nagyon szépnek találtam a nőket.
I spent the whole weekend with the compilation.	Az egész hétvégét az összeállítással töltöttem.
You don't even know this place exists.	Nem is tudja, hogy ez a hely létezik.
The economy is getting stronger.	A gazdaság egyre erősebb.
I could only agree.	csak egyetérteni tudtam.
It will be due anytime now.	Most bármikor esedékes lesz.
We told the truth.	Megmondtuk az igazat.
The answer to these questions is never.	A válasz ezekre a kérdésekre soha nem az.
I don't want to be anywhere else but at home.	Már nem vágyom máshol lenni, csak otthon.
I think he talked about our problems.	Gondolom, beszélt a problémáinkról.
He was still waiting.	Még mindig várt.
The marriage was one.	A házasságkötés egy volt.
He came so suddenly.	Olyan hirtelen jött.
My brain is full of impossible thoughts in an instant.	Az agyam egy pillanat alatt tele van lehetetlen gondolatokkal.
You are the one who has to determine what is real.	Te vagy az, akinek meg kell határoznia, mi az igazi.
Then he said he wanted to be in it.	Aztán azt mondta, hogy szeretne benne lenni.
Not offered with coffee.	Nem kínált kávéval.
Among other things.	Többek között.
Still, he does his best.	Ennek ellenére mindent megtesz.
I'll take things off.	leveszem a dolgokat.
Suddenly anything and anyone was a fair game.	Hirtelen bármi és bárki tisztességes játék volt.
His hands knew the way.	A kezei tudták az utat.
She loves video games.	Szereti a videojátékokat.
All staff are friendly and helpful.	Minden személyzet barátságos és segítőkész.
He does not want to take any action on the matter.	Nem kíván semmilyen lépést tenni az ügyben.
And it won't be cheap.	És nem lesz olcsó.
The expression on the man's face as he took his hand.	A férfi arckifejezése, amikor megfogta a kezét.
None were found.	Egyet sem találtak.
They followed us and did what we did.	Követtek minket, és azt tették, amit mi.
She told me.	Azt mondta nekem.
There were two important points in this report.	Két fontos pont volt ebben a jelentésben.
Come in with the girl.	Gyere be a lánnyal.
So new research is not improving.	Tehát az új kutatás nem javul.
After that, everything goes further than before.	Utána minden megy tovább, mint korábban.
It was a man's face.	Egy férfi arca volt.
Yes, otherwise it's an empty thought.	Igen, különben üres gondolat.
Use your hands.	Használja a kezét.
It took me four months in the hospital.	Ez négy hónapomba került a kórházban.
A running man cannot imagine sleeping.	Egy futó ember nem tudja elképzelni az alvást.
I love everyone.	Szeretek mindenkit.
There are several ways to reach this team.	Többféleképpen is el kell érni ezt a csapatot.
First, what they are.	Először is, hogy mik azok.
But it's close enough.	De elég közel van.
As simple as that.	Amilyen egyszerű.
They did what you wanted.	Azt csinálták, amit akartál.
I want to experience.	szeretném megtapasztalni.
No one spoke.	Senki sem szólalt meg.
I see you understand.	Látom megérted.
That's what they wanted.	Ezt akarták.
It's a feeling.	Olyan érzés.
It was a perfect evening.	Tökéletes este volt.
I was sitting at the table, he was on the stairs.	Én az asztalnál ültem, ő a lépcsőn.
That may be enough.	Lehet, hogy elég lesz.
Yes they do.	Igen ők csinálják.
Same speed, same quality, same access.	Ugyanaz a sebesség, ugyanaz a minőség, ugyanaz a hozzáférés.
I'm glad you found it.	Örülök, hogy megtaláltad.
I am attracted to it.	vonzódom hozzá.
I got up and went to the kitchen.	Felkeltem és a konyhába mentem.
He leaves the next morning.	Másnap reggel elmegy.
He got up and left.	Felállt és elment.
This is a rare trait in a man.	Ritka tulajdonság ez egy férfiban.
Related factors include sex and school.	A kapcsolódó tényezők közé tartozik a szex és az iskola.
No other device was at hand.	Más eszköz nem volt kéznél.
And you found both.	És mindkettőt megtaláltad.
This week, however, I will elaborate on that.	A héten azonban bővebben kitérek erre.
Please help with this complete solution.	Kérem, segítsen ebben a teljes megoldással.
If in doubt, pour water into your ears.	Ha kétségei vannak, öntsön vizet a fülébe.
And it varies from week to week.	És hétről hétre változik.
Your contribution is key to success.	Az Ön hozzájárulása kulcsfontosságú a sikerhez.
Freedom of speech is free.	A szólásszabadság szabad.
We did this of our own accord.	Ezt akaratból tettük.
We have been told this a thousand times.	Ezt ezerszer elmondták nekünk.
In my experience, this happens a few times a year.	Tapasztalataim szerint ez évente néhányszor megtörténik.
They are loved at a very young age.	Nagyon fiatalon szeretik őket.
He got it too late.	Túl későn jutott el hozzá.
The way your father should be.	Ahogy apádnak lennie kell.
Long and wide.	Hosszú és széles.
A lot of money is coming to the square.	Nagyon sok pénz érkezik a térre.
In a way, that's good.	Bizonyos értelemben ez jó.
He didn't know where the story was going.	Nem tudta, hol tart a történet.
Your care has sent a name that this process can actually write.	Az Ön gondoskodása küldött egy nevet, amelyet ez a folyamat valóban írhat.
This conclusion is in line with previous results.	Ez a következtetés összhangban van a korábbi eredményekkel.
You just stay here.	Te csak maradj itt.
This is as true now as it was then.	Ez most is olyan igaz, mint akkoriban.
It was really cool.	Nagyon klassz volt.
It will really help.	Ez tényleg segíteni fog.
The news quickly spread in the online community.	A hír gyorsan elterjedt az online közösségben.
Opinions were positive.	A vélemények pozitívak voltak.
He asked the accused to release him.	Megkérte a vádlottat, hogy engedje el.
Maybe a new position.	Talán egy új pozíció.
He didn't think about their future.	Nem gondolt a jövőjükre.
He also seemed satisfied.	Ő is elégedettnek tűnt.
Bring new rules.	Hozz új szabályokat.
Nothing is what you are looking for.	Semmi sem az, amit keres.
People were wondering what he was going to wear the next day.	Az emberek kíváncsiak voltak, mit fog viselni másnap.
Built to size.	Méretre építve.
Creates a deep copy of the object.	Létrehoz egy mély objektummásolatot.
Not a big world.	Nem egy nagy világ.
At least four of them.	Közülük legalább négy.
I think so.	szerintem ezt.
I decided not to oppose it.	Úgy döntöttem, hogy nem tartom ellene.
I can not wait.	Alig várom.
You fought him.	Te küzdöttél ellene.
What did his words do to him.	Mit tettek vele a szavai.
You can get what you need.	Azt kaphatja, amire szüksége van.
But he didn't have to see it.	De nem kellett látnia.
That would have changed.	Ez megváltoztatta volna.
Let’s start by looking at job growth.	Kezdjük azzal, hogy megvizsgáljuk a munkahelyek növekedését.
They arrived earlier than they should have.	Előbb érkeztek meg, mint ahogy kellett volna.
There was nowhere to run.	Nem volt hová futni.
Everything will be fine with you, he says.	Minden rendben lesz veled, mondja.
There was too much to hope for.	Túl sok volt ebben reménykedni.
By drinking and putting pressure on my mother, that’s all.	Azzal, hogy ivott és nyomást gyakorolt ​​anyámra, ilyesmi.
Try not to say anything for two days.	Próbálj meg két napig semmit sem mondani.
Maybe someone was there.	Talán volt ott valaki.
The main problem is memory.	A fő probléma a memória.
I think that's how it used to work.	Szerintem ez így működött régen.
However, it was too high, so he laid it flat.	Azonban túl magas volt, ezért laposan lefektette.
The goal is to make a good mix.	A cél az, hogy jó keveréket készíts.
This was not his place.	Ez nem az ő helye volt.
He told me about you.	Mesélt rólad.
I think that was very reasonable.	Szerintem ez nagyon ésszerű volt.
That's why notes, boys and girls.	Ezért jegyzetek, fiúk és lányok.
This could only be written.	Ezt csak akkor lehetett megírni.
He sat down next to him.	Leült mellé.
I have a couple of close friends and I like to make new ones.	Van pár közeli barátom, és szeretek újakat kötni.
I took a deep breath and pulled my head in.	Vettem egy nagy levegőt és behúztam a fejem.
This is good news.	Ez jó hír.
Maybe this will be just the beginning.	Talán ez csak a kezdet lesz.
Join or create a new team and then attack.	Csatlakozz, vagy hozz létre egy új csapatot, majd támadj.
And the guard looked like he was thinking about business.	És az őr úgy nézett ki, mint aki üzletre gondol.
He didn't understand.	Ez nem értette meg.
Second, do physical exercises.	Másodszor végezzen fizikai gyakorlatokat.
Then he disappeared.	Aztán eltűnt.
None of them are concerned with national security.	Egyik sem érintett a nemzetbiztonsággal.
Not that he did or said anything that wasn’t out of line.	Nem mintha bármit is tett vagy mondott volna, ami nem a sorból szólt.
It was as if they were waiting for him to come back and.	Mintha arra vártak volna, hogy visszajöjjön és.
Maybe even better than me.	Lehet, hogy még nálam is jobb ebben.
What a fun word.	Milyen szórakoztató szó.
Dogs are good for that.	A kutyák jók erre.
To return.	Hogy visszatérjek.
That's understandable to me.	Ez érthető számomra.
For example, a lot more.	Például még sok minden.
Don't try.	Ne próbáld meg.
My foot went right through it.	A lábam pontosan átment rajta.
I have no insurance.	Nincs biztosításom.
His crew left.	A legénysége elhagyta.
He has played this game before.	Korábban játszott ezzel a játékkal.
They find each other in the water.	Egymásra találnak a vízben.
Two people died and many were injured.	Két ember meghalt, sokan megsérültek.
But even if this is true, it is only one life.	De még ha ez igaz is, ez csak egyetlen élet.
In fact, no material object can reach this surface.	Valójában ezt a felületet semmilyen anyagi tárgy nem érheti el.
It was a lot of fun.	Ez nagyon jó móka volt.
We need to keep up the pressure.	Folyamatos nyomást kell gyakorolnunk.
And maybe that was true.	És talán ez igaz is volt.
Make sure you get the benefits.	Győződjön meg róla, hogy megkapja az előnyeit.
You fuck me slowly.	Lassan megbaszsz.
I can not stop it.	nem tudom megállítani.
When it comes to a road track, it goes both right and left.	Ha közúti pályáról van szó, akkor jobbra és balra is megy.
Cut the plants with a knife at ground level.	Vágja le a növényeket késsel a talaj szintjén.
Either way, we take care of it.	Akárhogy is, mi gondoskodunk róla.
And he loved going with them.	És nagyon szeretett velük járni.
Second, they are based on a forward-looking approach.	Másodszor, az előremutató megközelítésen alapulnak.
Travel so early.	Út olyan korán.
And it would have been, and it is.	És az lett volna, és így van.
This drive is not currently supported.	Ez a meghajtó most nem támogatja.
For men in general.	A férfiaknál általában.
He wanted to die.	Meg akart halni.
She knew the man was no special.	Tudta, hogy a férfi nem különleges.
This was not an unusual request.	Ez nem volt szokatlan kérés.
This is not the case after the upgrade.	A frissítés után ez nem így van.
Watch the songs on your mobile download.	Tekintse meg a dalokat mobil letöltésen.
But you only heard half of it.	De még csak a felét hallottad.
He also said the space was too small.	Emellett azt mondta, hogy a hely túl kicsi.
Sometimes it caught fire.	Néha kigyulladt.
However, for a practical reason, not.	Egy gyakorlati ok miatt azonban nem.
It was a business.	Volt dolga.
Maybe someone more experienced can help.	Talán valaki tapasztaltabb tud segíteni.
There is a big world out there.	Nagy világ van odakint.
All eyes on the room now turned to him.	A szobában most minden tekintet rá fordult.
I don't care, man.	Nem érdekel, haver.
Front view, side view.	Elölnézet, oldalnézet.
Smart is not beautiful, beautiful is not smart.	Okos nem szép, szép nem okos.
Turntables too.	A lemezjátszók is.
And now she didn't care if she was waiting for her.	És most nem érdekelte, hogy a nő várt-e rá.
I work with him here in the kitchen.	Itt dolgozom vele a konyhában.
When he died, he couldn't move away fast enough.	Amikor meghalt, nem tudott elég gyorsan eltávolodni.
That was the way to keep in touch.	Ez volt a kapcsolattartás módja.
I bought it once and it lasted for an hour.	Egyszer vettem, és egy óráig tartott.
He was with him a moment later.	Egy pillanattal később már vele volt.
From anything.	Bármiből.
You have to follow it to the end.	A végéig követned kell.
You dress up your own kids, but you can’t dress yourself up.	Saját gyerekeidet öltözteted, de magadat nem tudod felöltöztetni.
I want to change this city.	Meg akarom változtatni ezt a várost.
I mean, people said that at the time.	Úgy értem, hogy az emberek akkoriban így beszéltek.
Her eyes, her voice, her smile were no different.	A szeme, a hangja, a mosolya sem különbözött annyira.
I used it as a test.	Próbaként használtam.
No release date yet.	Megjelenési dátum egyelőre nincs.
I am very interested in this game.	Nagyon érdekel ez a játék.
That was not their mission.	Nem ez volt a küldetésük.
They were never seen again.	Soha többé nem látták őket.
I look at the cop who seems to be in control.	A rendőrre nézek, aki úgy tűnik, hogy irányít.
No one else can make the sound you are.	Senki más nem tudja kiadni azt a hangot, amit te.
Why not take a minute to enjoy?	Miért nem szán egy percet, hogy élvezze?
He never brought home paper.	Soha nem hozott haza papírt.
I'm not even going to read them right away.	Nem is fogom azonnal elolvasni őket.
Vote in both places.	Szavazz mindkét helyen.
No water, no plant, no life of any kind.	Se víz, se növény, se semmiféle élet.
I have to say you did a great job with this.	Azt kell mondanom, hogy nagyszerű munkát végzett ezzel.
He tried to imagine what was happening in his house now.	Megpróbálta elképzelni, mi történik most a házában.
I hope you are well.	Remélem jól vagytok.
You are right to take these steps.	Jogosan teszi meg ezeket a lépéseket.
Well, he asked.	Nos, ő kérte.
There are two ways to view this.	Kétféleképpen lehet ezt megnézni.
Someone, a friend of yours, called and asked for you.	Valaki, egy barátod felhívott, és téged kért.
He was able to make money fast.	Jól tudott gyorsan pénzt keresni.
The family believed.	A család hitt.
Talk to at least two ways to make your life look different.	Beszélgess meg legalább két módon, hogy az életed másképp alakuljon.
They go in a dry pan.	Száraz serpenyőbe mennek.
I found no other way to do this without their software.	Nem találtam más módot erre a szoftverük nélkül.
That means they were still here, he thought.	Ez azt jelenti, hogy még mindig itt vannak, gondolta.
The breed that could have chosen any cat.	Az a fajta, amelyik bármelyik macskát választhatta volna.
More of the same.	Több ugyanilyen.
Then you didn’t want to believe how happy you were.	Ekkor nem akartad elhinni, mennyire boldog vagy.
That's what a kid could say.	Ezt egy gyerek meg tudná mondani.
Or maybe they'll get them to do something.	Vagy talán ráveszik őket valamire.
It's weird how dark it is here.	Furcsa, milyen sötét van itt.
He's long gone.	Már rég elment.
Otherwise, they would not move.	Különben nem mozdulnának.
There is no choice.	Nincs választási lehetőség.
Now he had the height.	Most övé volt a magaslat.
I've really grown up since last year.	Tényleg felnőttem tavaly óta.
I smelled a little funny.	Kicsit vicces szagom volt.
Animals are not food.	Az állatok nem táplálék.
It’s important to figure out what works for you.	Fontos, hogy rájöjjön, mi működik az Ön számára.
It was a character.	Egy karakter volt.
He ran down to the end of the second room.	Lerohant a második terem végébe.
Just throw it out on my car.	Csak dobd kint az autómra.
I will not support it.	nem fogom támogatni.
You have no right to perform.	Nincs teljesítési joga.
Contact with breathing.	Kapcsolatban lenni a légzéssel.
We arrived later than we had hoped after after dinner in the city.	Később érkeztünk, mint reméltük, a városban elfogyasztott vacsora után.
This may vary slightly from person to person.	Ez személyenként kissé eltérhet.
But again, no corpses could be seen.	De ismét nem lehetett látni holttesteket.
However, there are several reasons for this.	Ennek azonban több oka is van.
These are the primary ones.	Ezek az elsődlegesek.
Then select the black part of the image.	Ezután válassza ki a kép fekete részét.
The online version is expected next year.	Az internetes verzió a következő évben várható.
So there are a lot of guys who don’t go in.	Szóval sok srác van, aki nem megy be.
If you stop this and something else will happen to someone else.	Ha hagyja abba ezt, és valami más fog történni valaki mással.
You can't fix yourself.	Nem tudod megjavítani magad.
The truth is alive and changing.	Az igazság él, és ezért változik.
Grow a garden.	Nevelj kertet.
It's dark and silent.	Sötét van és néma.
You don't have to pull them off anymore.	Nem kell többé lehúznia őket.
You need me too much to make it harder.	Túl nagy szüksége van rám ahhoz, hogy megnehezítsen.
Identify a road or trail.	Azonosítson egy utat vagy nyomvonalat.
He is still in relatively good health.	Eddig még viszonylag jó egészségnek örvend.
He must have moved.	Biztos elköltözött is.
He was the original.	Ő volt az eredeti.
Come on, hurt me.	Gyerünk, bánts.
I wasn't wrong.	Nem tévedtem.
I'm not going to look inside.	Nem fogok belenézni.
It looks strong and powerful.	Erősnek és erőteljesnek tűnik.
To figure this out.	Hogy ezt kitaláljuk.
Well, he's laughing anyway.	Nos, mindenesetre megnevettet.
These patients usually do not require further testing.	Ezeknek a betegeknek általában nincs szükségük további további vizsgálatokra.
Don't bring it to me.	Ne hozd azt nekem.
It was good for them.	Jó volt nekik.
And now he knew exactly who to watch.	És most már pontosan tudta, kire kell figyelnie.
I like to be strong.	Szeretek erős lenni.
I had to put too much energy into it.	Túl sok energiát kellett bele fektetnem.
However, the other changes to the software are quite minor.	A szoftver többi módosítása azonban meglehetősen csekély.
I looked up into his face.	Felnéztem az arcába.
Unfortunately, other terms mean the house is no longer available.	Sajnos más kifejezések azt jelentik, hogy a ház már nem elérhető.
Blood pressure is where it needs to be.	A vérnyomás ott van, ahol lennie kell.
It was almost there.	Már majdnem volt.
You can't be in it, I look.	Nem lehet benne, nézem.
My secret weapon is ready.	A titkos fegyverem készen áll.
He wasn't really thinking straight at this point.	Ezen a ponton nem igazán gondolkodott egyenesen.
Causes heart disease.	Szívbetegséget okoz.
The economy is experiencing a strong recovery.	A gazdaság erős fellendülést tapasztal.
I sat for a long time.	Sokáig ültem.
I mean, he just has no voice.	Úgy értem, egyszerűen nincs hangja.
This is not a movie.	Ez nem film.
Grab the plane and go.	Fogja a gépet és menjen.
However, we do not want to talk about the collection.	Nem a gyűjteményről kívánunk azonban beszélni.
I removed them.	eltávolítottam őket.
Most of the time he works on the computer in the corporate library.	Az idő nagy részében a vállalati könyvtár számítógépén dolgozik.
Then a long way home.	Aztán hosszú út hazafelé.
I think it's best to jump in right away.	Szerintem a legjobb, ha rögtön beugrasz.
Oh, another one.	Ó, még egy másik.
It made no sense for him to use a glass.	Számára semmi értelme nem volt poharat használni.
And nothing else was suggested.	És semmi mást nem javasoltak.
Which we obviously aren't.	Ami nyilvánvalóan nem vagyunk azok.
Images change almost weekly.	A képek szinte hetente változnak.
That was the biggest thing we did.	Az volt a legnagyobb dolog, ahogy csináltuk.
In this type of study, participants are usually divided into two groups.	Az ilyen típusú vizsgálatok során a résztvevőket általában két csoportra osztják.
There is no plan.	Nincs terv.
In practice, this may not happen.	Ez a gyakorlatban nem biztos, hogy megtörténik.
Men are so different.	A férfiak így mások.
They shot themselves too many times.	Túl sokszor lőtték lábon magukat.
But he could not accept his help.	De nem tudta elfogadni a segítségét.
We broke up after that.	Ezek után szakítottunk.
But that's all we have.	De ez az egyetlen, amink van.
Maybe a tax credit, maybe everyone who has a house gets something.	Talán adókedvezmény, talán mindenki kap valamit, akinek van háza.
No society can stand it.	Egyetlen társadalom sem bírja el.
His bank kept it in a safe.	A bankja széfben tartotta.
They married two months later.	Két hónappal később összeházasodtak.
I hope our conversation was helpful.	Remélem, beszélgetésünk hasznos volt.
They want love and even more love and love you even more.	Szeretetre és még több szeretetre vágynak, és még jobban szeretni téged.
Come join our team.	Gyere csatlakozz csapatunkhoz.
The scared.	A megijesztett.
He must have been waiting for him.	Biztosan várta őt.
The lights went out within a minute.	A lámpák egy percen belül kialudtak.
He said he understood, but it really didn’t matter.	Azt mondta, megérti, de ez tényleg nem számít.
I don't necessarily think that's a good sign.	Ezt nem feltétlenül tartom jó jelnek.
Just think ahead.	Csak előre gondolkodni.
You have to write long letters to people.	Hosszú leveleket kell írnod ​​az embereknek.
It was very sweet.	Nagyon édes volt.
We did it one night.	Egy este megtettük.
It was very clear this afternoon.	Ma délután nagyon világos volt.
He used the position as a learning experience.	A pozíciót tanulási tapasztalatként használta.
Probably for a long time.	Valószínűleg sokáig.
You didn't call.	Nem hívtál.
No one was injured and no damage was done.	Senki nem sérült meg, és nem is keletkezett kár.
He started a day earlier.	Egy nappal korábban indult.
I have to assume a lot.	sokat kell feltételeznem.
They lead the military.	Ők vezetik a katonaságot.
I try not to beat myself up for it.	Igyekszem nem verni magam miatta.
I would need more, but I can't find it anywhere.	Többre lenne szükségem, de nem találom sehol.
Good men, strong men.	Jó férfiak, erős férfiak.
They've been looking.	Már keresték.
The story ends well.	A történet jól végződik.
This is a very learned answer.	Ez egy nagyon tanult válasz.
This is not happening.	Ez nem történik meg.
One day, before the start of the season, he called and said so differently.	Egy napon, a szezon kezdete előtt, felhívott, és annyira másképp szólt.
Good little group here.	Jó kis csoport itt.
You are my only love.	Te vagy az egyetlen szerelmem.
Nothing is easy in it.	Semmi sem könnyű benne.
But yes, the time has come.	De igen, eljött az idő.
It must begin and end with love.	Szeretettel kell kezdődnie és véget is érnie.
This argument contains many truths.	Ez az érv sok igazságot tartalmaz.
They can't go after us for no reason.	Ok nélkül nem mehetnek utánunk.
Of course he can't see.	Ő persze nem lát.
The food would be good too.	Az étel is jó lenne.
That was our chance.	Ez volt a lehetőségünk.
I really wanted to go.	nagyon el akartam menni.
I just want to see what it looks like.	Csak szeretném látni, hogy néz ki.
We will solve this later.	Ezt később megoldjuk.
Many have talked about it.	Sokan beszéltek róla.
It will certainly be a science now.	Most minden bizonnyal tudomány lesz.
Unfortunately, just to feel resistance again when the symptoms reappear.	Sajnos csak azért, hogy újra ellenállást érezzek, amikor a tünetek ismét jelentkeznek.
This should be the first, not the other way around.	Ennek kell elsőnek lennie, nem pedig fordítva.
I had no choice.	Nem volt más lehetőségem.
I suggest you describe the important aspects.	Azt javaslom, hogy írja le a fontos szempontokat.
It's good you can do that.	Jó, hogy ezt megteheti.
Now you need to check where you need to add it.	Most ellenőriznie kell, hova kell hozzáadnia.
We know he sent girls to him.	Tudjuk, hogy lányokat küldött hozzá.
It's healthy.	Ez egészséges.
They are often involved in cleaning efforts.	Gyakran részt vesznek a tisztítási erőfeszítésekben.
Everything is completely legal.	Minden teljesen legális.
You know how badly people take things young.	Tudod, milyen rosszul veszi az ember a dolgokat fiatalon.
We work a lot on this site.	Sokat dolgozunk ezen az oldalon.
You obviously don’t want that on yourself, so don’t kill.	Nyilvánvalóan nem akarod ezt magadon, szóval ne gyilkolj.
For each question, press the next button to get the answer.	Minden kérdésnél nyomja meg a következő gombot, hogy megkapja a választ.
The sun hasn't gone down yet.	A nap még nem ment le.
Men, women, children.	Férfiak, nők, gyerekek.
But the hours passed and no one came.	De teltek az órák, és nem jött senki.
But now the secret has been revealed.	De most kiderült a titok.
Later, however, the community went through many difficult times.	Később azonban a közösség sok nehéz időszakon ment keresztül.
It is best to touch the mixture on the dry side.	A legjobb, ha a keveréket érinti a száraz oldalon.
The most popular of these are:	Közülük a legnépszerűbbek a következők.
The hour of sleep is over.	Az alvás órája véget ért.
Lots of interesting cases.	Sok érdekes eset.
The economy needs to grow much faster than it does today, he says.	A gazdaságnak sokkal gyorsabban kell növekednie, mint ma – mondja.
It doesn't help.	Ez nem segít.
In most places only smooth, hard soil.	A legtöbb helyen csak sima, kemény talaj.
Here again.	Újra itt.
This was the second appeal.	Ez a második fellebbezés következett.
This is the first entry in a three-part series.	Ez az első bejegyzés egy három részes sorozatban.
If you have them, you will be left alone.	Ha megvannak, akkor egyedül maradsz.
You have to be patient.	Türelmesnek kell lenned.
If he had done that, the hotel would have had to close.	Ha ezt tette volna, a szállodát be kellett volna zárni.
I'll give you a box to put everything in.	Adok egy dobozt, amibe mindent belerakhatsz.
You are in the adult world.	Felnőtt világban vagy.
I wonder what their numbers actually look like.	Kíváncsi vagyok, hogy is néz ki valójában a számuk.
Please don't see me.	Kérlek, ne láss engem.
The two groups agreed on the need for change.	A két csoport egyetértett a változtatás szükségességében.
Her mother, too.	Az anyja is.
You have a great time.	Nagy idő vagy.
The new item was then added.	Ezután hozzáadták az új elemet.
They were then asked to select an object from a group.	Ezután arra kérték őket, hogy válasszanak ki egy objektumot egy csoportból.
He never wanted to waste time.	Soha nem akarta vesztegetni az időt.
It tells you where this is happening.	Ez megmondja, hol történik ez.
We open it and we see his arm.	Kinyitjuk, és meglátjuk a karját.
Maybe there's something interesting in the background.	Talán valami érdekes van a háttérben.
Forget talking to this man about a lot of things other than football.	Felejtsd el ezzel az emberrel a futballon kívüli sok másról szóló beszélgetést.
Be fair to the press.	Legyen igazságos a sajtóval szemben.
It's too easy.	Ez túl könnyű.
He just wanted to go to college.	Csak főiskolára akart menni.
The game itself is very good.	Maga a játék nagyon jó.
To break you.	Megtörni téged.
Some of these systems are private.	E rendszerek egy része magánterületen található.
So it appears here.	Tehát itt jelenik meg.
No other reading of life was possible for him.	Az élet más olvasata nem volt lehetséges számára.
Somewhere near the hall, not really in it.	Valahol a csarnok közelében, valójában nem benne.
These men seemed reasonable to me at first.	Ezek a férfiak eleinte ésszerűnek tűntek számomra.
However, he could hardly get on the field in the match.	A meccsen azonban aligha tudott pályára lépni.
This never happened.	Ez soha nem történt meg.
Without end.	Vég nélkül.
And at least they are there.	És legalább ott vannak.
They represent a business.	Üzletet jelentenek.
He’s going somewhere and you may not like where he’s going.	Elmegy valahova, és lehet, hogy nem fog tetszeni, hogy hova kerül.
This is a valid point and will remain so.	Ez érvényes pont, és az is marad.
Enter a name for the connection and press return.	Írja be a kapcsolat nevét, és nyomja meg a return gombot.
Well, he was too.	Nos, ő is az volt.
This knowledge gives us perspective and direction.	Ez a tudás perspektívát és irányt ad nekünk.
Even fewer things cost me.	Még kevesebb dolog került rám.
However, this was not observed.	Ezt azonban nem figyelték meg.
If in doubt, it is better to test it yourself.	Ha kétségei vannak, jobb, ha saját maga teszteli.
Sometimes you need time off.	Időnként szabadságra van szüksége.
Much longer than you.	Sokkal tovább, mint te.
And they had problems in other areas as well.	És más területeken is voltak problémáik.
That's not good news.	Ez nem a jó hír.
This is a serious problem.	Ez komoly probléma.
They both had kind eyes.	Mindkettőjüknek kedves szeme volt.
This is one of the reasons for the noise mentioned above.	Ez az egyik oka a fent említett zajnak.
So the panel has a simple smooth shape.	Tehát a panel egy egyszerű sima forma.
I can't help it, it's so bad.	Nem tehetek róla, annyira rossz.
I hung up.	letettem a telefont.
He never looked down on them.	Soha nem nézett le rájuk.
The car stopped.	Az autó megállt.
Until then, it was a relief.	Addig megkönnyebbülés volt.
Use of force and response to violence.	Az erő alkalmazása és az erőszakra adott válasz.
I think it makes sense because it's so hard.	Gondolom van értelme, mert olyan nehéz.
I think it was two words.	Szerintem két szó volt.
This application is simple and beautiful.	Ez az alkalmazás egyszerű és gyönyörű.
People should do as they please.	Az emberek tegyenek úgy, ahogy akarnak.
He started talking to one of the male officers.	Beszélni kezdett az egyik férfi tiszttel.
They don't work.	Nem működnek.
He was right in front of me now.	Most pont előttem volt.
Yes, we agree.	Igen, egyetértünk.
When pain no longer seems so important.	Amikor a fájdalom már nem tűnik olyan fontosnak.
He and his wife became parents.	Feleségével szülők lettek.
This is none of your business.	Ez nem a te dolgod.
We can't even imagine that.	Ezt el sem tudjuk képzelni.
I don't understand what you're saying at half time.	Félidőben nem értem, mit mond.
This is often zero.	Ez gyakran nulla.
I need a little extra cash.	Kellene egy kis plusz készpénz.
We are all here.	Mindannyian itt vagyunk.
But that's too much of a good thing for us.	De nekünk ez túl sok jó dolog.
They stopped suddenly.	Hirtelen megálltak.
Well, there really isn't much to add to that.	Nos, ehhez tényleg nincs sok hozzáfűznivaló.
The bright field images show the shape of the cells.	A világos mezős képek a sejtek alakját mutatják.
I will inform you.	Tájékoztatni foglak.
They both said nothing, but they didn't really have to.	Mindketten nem szóltak semmit, de igazából nem is kellett.
So one became small, the other big.	Így az egyik kicsi lett, a másik nagy.
You will pay the price of the course after accepting the application.	A tanfolyam árát a jelentkezés elfogadása után fizeted ki.
Below are some good ones.	Lentebb van pár jó.
But there is a problem with that.	De van ezzel egy probléma.
Now this guy was his type.	Most ez a srác volt az ő típusa.
This is usually good for me.	Ez általában jó nekem.
Don't fight it.	Ne küzdj ellene.
In this world, words have meaning.	Ebben a világban a szavaknak van értelme.
In fact, it is a lie.	Valójában ez hazugság.
He will wait.	El fogja várni.
And you need a good routine.	És kell egy jó rutin.
This battle must take place outside these walls.	Ennek a csatának ezeken a falakon kívül kell lezajlania.
I never believed that.	Ezt sosem hittem el.
I definitely said yes.	határozottan igent mondtam.
He had to flee.	El kellett menekülnie.
However, there are several problems with these treatments.	Ezekkel a kezelésekkel azonban több probléma is felmerül.
People agree to live together under common government.	Az emberek beleegyeznek, hogy közös kormányzat alatt éljenek együtt.
He works for him.	Neki dolgozik.
Just because you were born here doesn’t give you authority.	Csak azért, mert itt születtél, nem ad felhatalmazást.
I was really stupid.	Tényleg nagyon hülye voltam.
I turn off the radio and leave my room.	Kikapcsolom a rádiót és kimegyek a szobámból.
Nothing will do.	Semmi sem fog megtenni.
Each word was visible for two seconds.	Minden szó két másodpercig volt látható.
Yes, it would.	Igen lenne.
And be close.	És legyen közel.
We saw you bring your boat.	Láttuk, ahogy behoztad a csónakodat.
His breath began to fly quickly.	A lélegzete gyorsan kezdett szállni.
And then look for a link.	És utána keress linket.
It was really in your face back then.	Akkoriban tényleg az arcodban volt.
I did a lot of things wrong.	Sok mindent rosszul csináltam.
He glanced at the note again.	Újra a cetlire pillantott.
Makes sense.	Van értelme.
We didn't want to come home.	Nem akartunk hazajönni.
All four were arrested.	Mind a négyet letartóztatták.
This person is ourselves.	Ez a személy mi magunk vagyunk.
For a longer time than you could have ever imagined, and now you think so.	Hosszabb ideig, mint azt valaha is el tudná képzelni, és most azt gondolja.
This can be done in one or two lines of code.	Mindezt egy vagy két kódsorban is meg lehet tenni.
We are not just faces without a name.	Nem csupán arcok vagyunk név nélkül.
What a feeling it made you feel.	Milyen érzéseket keltett benned.
Oh, please give me human legs.	Ó, kérlek, adj emberi lábakat.
We could join one.	Csatlakozhatnánk az egyikhez.
There is no power of attorney for such an action.	Ilyen keresetre nincs felhatalmazás.
Those who feel they have no one to trust.	Akik úgy érzik, hogy nincs kiben bízniuk.
They are in me.	Bennem vannak.
He explained that every foot has past and present energy.	Elmagyarázta, hogy minden lábnak van múlt és jelen energiája.
Visit our website today !.	Látogassa meg weboldalunkat még ma!.
He was recruited for the third season.	Harmadik évadra vették fel.
Dark on top of the dark.	Sötét a sötét tetején.
You can choose what kind of food you want.	Kiválaszthatja, hogy milyen ételt szeretne.
I didn’t live a big social life at the time.	Akkoriban nem éltem nagy társasági életet.
Knowing that you have experienced a lot today.	Tudván, hogy ma sok mindent átéltél.
I don’t think my body would survive if shot again.	Nem hiszem, hogy a testem túlélné, ha még egyszer lelövik.
You don't really have to hear the rest.	Nem igazán kell hallanod a többit.
Mainly because of the weather.	Elsősorban az időjárás miatt.
He performed experiments and data analysis.	Kísérleteket és adatelemzést végzett.
You know, you could do it.	Tudod, megtehetnéd.
Let's find a good place and then eat.	Keressünk egy jó helyet, aztán együnk.
Such conditions are natural in children.	Az ilyen állapotok természetesek a gyerekeknél.
He said it was perfect medicine.	Azt mondta, tökéletes gyógyszer.
Thank you for setting me on the right path.	Köszönöm, hogy a helyes útra állítottál.
He wants to be successful.	Sikeres akar lenni.
But he thought it might help.	De úgy gondolta, ez segíthet.
No one there ever touched it.	Ott soha senki nem érintette meg.
And there are so many options.	És nagyon sok lehetőség van.
She felt sad and empty.	Szomorúnak és üresnek érezte magát.
He was about to give up when a woman answered.	Már éppen fel akarta adni, amikor egy nő válaszolt.
If the top doesn't want to listen.	Ha a felső nem akar hallgatni.
He has focus.	Van fókusza.
You hurt a woman.	Megbántottál egy nőt.
He couldn't see the numbers coming together.	Nem láthatta, hogyan adódnak össze a számok.
Which is very interesting to me.	Ami nagyon érdekes számomra.
Each line in the file must be a separate record.	A fájl minden sorának külön rekordnak kell lennie.
You know, because they're leaving for the money.	Tudod, mert a pénzért elmennek.
Avoid these products.	Kerülje el ezeket a termékeket.
It's both.	Ez mindkettő.
This can take months of careful work.	Ez hónapokig tartó gondos munkát igényelhet.
I had no choice.	Nem volt más választásom.
And they are not afraid.	És nem félnek.
It's time to protect yourself and your family.	Ideje megvédeni magát és családját.
He had to leave a long time ago.	Már rég el kellett mennie.
By your logic, women are better than men.	A te logikáddal élve, a nők jobbak, mint a férfiak.
You're right about that.	Ebben igaza van.
The media will follow them.	A média követni fogja őket.
We will fight back.	Vissza fogunk harcolni.
You are in my heart.	Itt vagy a szívemben.
Stay here tonight.	Maradj itt ma este.
We cannot accept this view.	Ezt a nézetet nem tudjuk elfogadni.
I sincerely regret that this must be the case.	Őszintén sajnálom, hogy ennek így kell lennie.
It should have been nervous, but it wasn't.	Idegesnek kellett volna lennie, de nem volt az.
Moving things, changing the order.	A dolgok mozgatása, a sorrend megváltoztatása.
I had no reason to.	nem volt rá okom.
It is too many times when it is exaggerated.	Túl sokszor van, amikor túlzásba esik.
Love died between us years ago.	A szerelem évekkel ezelőtt meghalt köztünk.
This will help answer many of my questions.	Ez segít megválaszolni sok kérdésemet.
His head was huge.	Hatalmas volt a feje.
He says only children are afraid of death and sleep.	Azt mondja, csak a gyerekek félnek a haláltól és az alvástól.
That's all the time.	Ez egész idő alatt.
All measurements were performed on air.	Minden mérést levegőre vonatkoztatva végeztünk.
I never thought we would survive this far.	Soha nem gondoltam volna, hogy idáig túléljük.
No one knows what the market will do.	Senki sem tudja, mit fog tenni a piac.
There is work to be done.	Van tennivaló.
Why? 	Miért?
The others asked him.	– kérdezték tőle a többiek.
I also bought it on the day of the release.	Én is a megjelenés napján vettem.
Two men are leaving.	Két férfi elmegy.
I don't do much here.	Nem sokat csinálok itt.
I'm waiting a few days.	várok néhány napot.
Well, the team behind it does.	Nos, a mögötte álló csapat igen.
I didn't give him time.	Nem adtam neki időt.
He got them from his father.	Az apjától kapta őket.
That means he was accepted as a member of the family.	Ez azt jelenti, hogy a család tagjaként fogadott el.
He started to consume my training time.	Kezdte felemészteni az edzésidőmet.
Which would be fantastic.	Ami fantasztikus lenne.
You have no idea this is happening.	Fogalmad sincs, hogy ez történik.
Now release the pressure.	Most engedje el a nyomást.
Her mother was suddenly very, very tired.	Az anyja hirtelen nagyon-nagyon fáradt.
You're going to hit me.	Le fogsz ütni.
Even with just one finger.	Akár csak egy ujjal.
Much more honest.	Sokkal őszintébb.
There is madness down there.	Őrültség van odalent.
Or should.	Vagy kellene.
We never take anything for granted.	Soha semmit nem veszünk természetesnek.
This end result vs.	Ez a végeredmény vs.
I check them out from time to time.	Időnként átnézem őket.
A dog will fight for you and may even die for you.	Egy kutya harcolni fog érted, és akár meg is halhat érted.
But something whispered to him that it was different.	De valami azt súgta neki, hogy ez más.
However, the structure of the surface is not ordered.	A felület szerkezete azonban nem rendezett.
Basically equal now, so more joy.	Alapvetően egyenlő most, szóval több az öröm.
In this case, no surprises.	Ebben az esetben nincs meglepetés.
It is a movement with constant power.	Ez állandó teljesítményű mozgás.
This should never have ended.	Ennek soha nem lett volna szabad véget érnie.
It's not like anyone wants to catch you.	Nem mintha bárki is el akarna kapni téged.
I said two.	mondtam kettőt.
I think he's going back to the top.	Szerintem visszamegy a csúcsra.
Under certain conditions.	Meghatározott feltételek mellett.
They go on.	Mennek tovább.
What they were happy about.	Aminek örültek.
Still, there was a question he had to ask.	Mégis volt egy kérdés, amit fel kellett tennie.
So think a little and choose the direction.	Gondolkodjon tehát egy kicsit, és válassza ki az irányt.
You feel very good.	Nagyon jól érzed magad.
I looked over my shoulder but saw nothing.	Elnéztem a vállam fölött, de nem láttam semmit.
I see that a little more now.	Én látom, hogy ez most egy kicsit több.
You will practice and experiment with it.	Gyakoroltatni és kísérletezni fog vele.
I sit in the kitchen, despite the heat, the doors and windows are closed.	Ülök a konyhában, a hőség ellenére csukva az ajtók és ablakok.
Imagine the horses.	Képzeld el a lovakat.
I had no idea what was happening or how to stop it.	Fogalmam sem volt, mi történik, vagy hogyan állítsam meg.
He runs out of the ground with twenty feet.	Húsz lábbal fut ki a föld felett.
Three for one, good at this.	Három az egyért, jó ebben.
We will need a base camp below the snow line.	Szükségünk lesz egy alaptáborra a hóhatár alatt.
He wasn't sure if he believed it or not.	Nem volt biztos benne, hogy higgyen-e vagy sem.
The description is very short.	A leírás nagyon rövid.
Not feeling well.	Nem érzi jól magát.
I plugged my nose in too.	Az orrom is beledugtam.
They help you remember where and who you are.	Segítenek emlékezni arra, hogy hol és ki vagy.
The numbers could be similar next year.	Jövőre hasonlóak lehetnek a számok.
Same with students.	Ugyanez a diákokkal.
But it's also cool.	De ez is klassz.
I really take for granted everything that is in my time.	Valóban mindent természetesnek veszek, ami az időmben van.
You also learn to do things you never thought you could do.	Megtanulsz olyan dolgokat is megtenni, amiről sosem hitted volna, hogy képes vagy rá.
There are two key elements in the modeling phase.	A modellképzési szakaszban két kulcselem van.
The results showed that three types of flowers developed under such conditions.	Az eredmények azt mutatták, hogy háromféle virág fejlődött ilyen körülmények között.
Lots of characters.	Sok karakter.
There would be no going back.	Nem lenne visszaút.
At first, that was just my opinion.	Eleinte ez csak az én véleményem volt.
I heard the fear in his voice.	Hallottam a félelmet a hangjában.
I hear you.	Hallak téged.
They later ran away before taking the money.	Később elfutottak, mielőtt pénzt vittek volna el.
We have one thing for you and they understand it.	Van egy dolgunk az Ön számára, és ők ezt megértik.
But they are free.	De szabadok.
He was taken to a hospital where he later died.	Kórházba szállították, ahol később meghalt.
But the others are not particularly interested.	De a többit nem különösebben érdekli.
I looked it up and recognized it.	Alaposan megnéztem és felismertem.
There are two ways to search.	Kétféleképpen kereshet.
I had the same reaction.	Ugyanez volt a reakcióm.
The background is still the same.	A háttérben még mindig ugyanaz.
In addition to their usual salary, gifts are also good.	A szokásos fizetésükön felül ajándék is jó.
It's just a storm.	Ez csak egy vihar.
Of course, the hair is part of it.	Ennek része természetesen a haj is.
We spent the day with this group.	Ezzel a csoporttal töltöttük a napot.
They backed a little.	Kicsit hátráltak.
Yes, he left me and my life.	Igen, elhagyott engem és az életemet.
Anyway, not the real self.	Egyébként nem az igazi én.
He considered himself weak.	Gyengének tartotta magát.
They were the size of one of his primary hands.	Akkorák voltak, mint az egyik elsődleges keze.
His three points were the second best in defending the team.	Három pontja a második legjobb volt a csapat védelmében.
He tried to stay calm.	Próbált higgadt maradni.
In fact, it is common sense.	Valójában ez a józan ész.
And he loved to play with them.	Pedig szeretett velük játszani.
But watch how it is built.	De figyelje meg, hogyan épült fel.
There will be no better out here.	Nem lesz jobb itt kint.
It just doesn't work.	Egyszerűen nem működik.
I'm that man.	Én vagyok az a férfi.
But it is written.	De meg van írva.
My father found out and went crazy.	Apám rájött, és megőrült.
He didn't have to turn around.	Nem kellett megfordulnia.
However, be sure to select medium.	Ügyeljen azonban arra, hogy a közepeset válassza.
Add sugar to taste.	Adjunk hozzá cukrot ízlés szerint.
Use a common sense approach.	A józan ész megközelítését használja.
Much more detailed discussion and debate ensued.	Sokkal részletesebb vita és vita következett.
You can do whatever you want.	Azt tehet, amit akar.
People usually like fast things.	Az emberek általában szeretik a gyors dolgokat.
They never sat together and barely spoke.	Soha nem ültek együtt, és alig beszéltek.
I'm starting to worry.	kezdek aggódni.
Absolutely beautiful design.	Abszolút gyönyörű design.
His behavior was criminal.	Viselkedése bűnöző volt.
It wanted to stay in my head.	Ez a fejemben akart maradni.
She is also very ill.	Nagyon beteg is.
I know they did everything for you.	Tudom, hogy mindent megtettek érted.
Therefore, he does not know what evidence it contains.	Ezért nem tudja, milyen bizonyítékokat tartalmaz.
But that's the way it should be.	De ez van, így kell lennie.
But some store inscriptions were familiar.	De néhány bolti felirat ismerős volt.
We were tired.	Fáradtak voltunk.
But they have no memories.	De nincsenek emlékeik.
I've never seen him come.	Soha nem láttam, hogy jön.
In short, you read anything.	Röviden: bármit elolvas.
So they came to my house around that time.	Tehát körülbelül akkoriban jöttek a házamhoz.
You can practice and learn many techniques on your own.	Számos technikát gyakorolhat és sajátíthat el egyedül.
It's just nothing for us.	Csak nekünk semmi.
Thanks again to everyone.	Még egyszer köszönöm mindenkinek.
I've never used it before.	még soha nem használtam.
And it happened.	És meg is történt.
You are responsible for how the photos are used.	Ön felelős a fotók felhasználási módjáért.
There is plenty of room to share.	Rengeteg hely van a megosztásra.
Sign the ban on contact.	Írd alá a kapcsolattartás tilalmát.
And I just want the first record from the second table.	És csak az első rekordot akarom a második asztalról.
I asked earlier.	kérdeztem korábban.
And of course money in the mix.	És persze pénz a keverékben.
Thus, the methods are difficult to apply.	Így a módszerek alkalmazása nehézkes.
I know very little.	nagyon keveset tudok.
Only this feeling comes to power.	Csak ez az érzés kerít hatalmába.
The topic was insurance.	A téma a biztosítás volt.
Even at this time of day, the road was busy.	Még ebben a napszakban is forgalmas volt az út.
This is the default value.	Ez az alapértelmezett érték.
But no one expected how much trouble there was.	De senki sem számított arra, hogy mekkora baj van.
They haven't had sex with each other in years.	Évek óta nem szexeltek egymással.
It fitted in very, very well.	Nagyon-nagyon jól beilleszkedett oda.
I want these boys to stay kids.	Azt akarom, hogy ezek a fiúk még gyerekek maradjanak.
He's just so good.	Ő pont olyan jó.
But they rarely leave their city.	De ritkán hagyják el városukat.
I let go.	elengedtem.
But it can be much more or more.	De lehet ennél sokkal több, vagy több is.
He never used their names.	Soha nem használta a nevüket.
Both features are consistent with the experiment.	Mindkét jellemző összhangban van a kísérlettel.
Of course, there are two ways to do this search.	Természetesen ennek a keresésnek két módja van.
This is the definition of death.	Ez a halál definíciója.
Although it may not represent power, it can truly represent power.	Bár ez nem képviselheti az erőt, de valóban képviselheti a hatalmat.
Now let go.	Most engedj túl.
I finally nodded.	Végül bólintottam.
This is the sea.	Ez a tenger.
She's not sorry.	Nem sajnálja.
I don't remember who won.	Nem emlékszem, ki nyert.
None of the men tried to avoid being hit.	Egyik férfi sem próbálta elkerülni az ütést.
This day is a gift.	Ez a nap ajándék.
I've never been so scared in my life.	Még soha életemben nem féltem ennyire.
Or maybe he just wanted me to free him.	Vagy talán csak azt akarta, hogy kiszabadítsam.
You know how to get what you want.	Tudja, hogyan szerezheti meg, amit akar.
I added that.	ezt hozzátettem.
Let me do this for you and take the burden off me.	Hadd tegyem meg ezt helyetted, és vegyem le a terhet.
It’s not as fun as it sounds.	Ez nem olyan szórakoztató, mint amilyennek hangzik.
Stir in the eggs, little by little.	Keverjük hozzá a tojásokat, apránként.
As it should be.	Ahogy kellene.
The evidence was hard.	A bizonyíték kemény volt.
We will never talk about this again.	Soha többet nem fogunk erről beszélni.
I only know in the end.	csak a végén tudom.
We lose if you don't remember.	Elvesztünk, ha nem emlékszik.
These things go back a long way.	Ezek a dolgok messzire nyúlnak vissza.
They checked everything, they were on horses.	Mindent ellenőriztek, lovakon voltak.
He may have written more, but we don't know that.	Lehet, hogy írt többet is, de ezt nem tudjuk.
I didn't call him.	Nem hívtam fel őt.
I want to have a vacancy.	Azt akarom, hogy legyen egy szabad helyük.
You just know you have to be in control.	Csak tudod, hogy irányítani kell.
He thought he was determined by something else.	Azt hitte, mást is elhatározott.
They were responsible for interpreting the data.	Felelősek voltak az adatok értelmezéséért.
These caused him the most trouble.	Ezek okozták neki a legtöbb gondot.
There was no stress.	Nem volt stressz.
However, there were few significant differences in birth outcomes.	A születési eredményeket illetően azonban kevés jelentős különbség volt.
Some of them contain a lot of mistakes.	Némelyikük sok hibát tartalmaz.
I think mine was the same as the previous one.	Azt hiszem, az enyém ugyanolyan volt, mint az előző.
He still had it, whatever it was.	Még mindig megvolt neki, bármi legyen is az.
You really can't win.	Tényleg nem nyerhetsz.
He served three years and came out to kill four others.	Három évet szolgált, és kijött, hogy megöljön négy másikat.
He is nothing to me.	Ő semmi nekem.
To prepare, he read for a few months and thought about knowledge.	Hogy felkészüljön, néhány hónapig olvasott és a tudáson gondolkodott.
You know, you already knew we were.	Tudja, akkor már tudta, hogy ilyenek vagyunk.
Use an appropriate variable name.	Használjon megfelelő változónevet.
He's coming back now.	Most jön vissza.
They are so poor at school, at church.	Annyira szegények az iskolában, a templomban.
Use of this material for learning and educational purposes is free of charge.	Ennek az anyagnak a használata tanulási és oktatási célokra ingyenes.
You can easily build your pages with their elements.	Könnyedén felépítheti oldalait elemeikkel.
It is possible that changes in trust will occur in the early stages of development.	Lehetséges, hogy a bizalom változásai a fejlesztés korai szakaszában következnek be.
I couldn't stretch my neck any longer.	Nem bírtam tovább kinyújtani a nyakam.
I will do my best to be fair.	Igyekszem minden tőlem telhetőt, hogy igazságos legyek.
I don't know what will happen, but it must be something.	Nem tudom mi lesz, de valaminek lennie kell.
I don't remember anyone walking.	Nem emlékszem senkire, aki gyalog járt volna.
I think you can help with the organization later.	Szerintem később segíthet a szervezésben.
Put yourself in your position.	Helyezze magát a helyzetébe.
I wish my mother could see you now.	Bárcsak most láthatna anyám.
With the condition of the body, this makes it last night.	A test állapotával ez teszi a múlt éjszakát.
Then they told them their dreams.	Aztán elmondták az álmaikat.
I've tried it and it works well.	Kipróbáltam és jól működik.
I can smell it in the wind.	Érzem az illatát a szélben.
I need help, be good to me.	Segítségre van szükségem, légy jó hozzám.
You and his home really missed you.	Nagyon hiányoztál neki és az otthonodnak.
In a few minutes, the conversation was going on as before.	Néhány perc múlva már folyt a beszélgetés, mint korábban.
My father is politicized, everyone knows that.	Apám politizált, ezt mindenki tudja.
We had disagreements in our early days.	Korai napjainkban voltak nézeteltéréseink.
The letters were obvious.	A betűk nyilvánvalóak voltak.
Otherwise, there is no injury to the body.	Ellenkező esetben nincs sérülés a testen.
There is actually an edge to this.	Valójában van egy éle ennek.
It's the damn thing again.	Már megint ez a rohadt dolog.
No wonder.	Nem volt csoda.
To our knowledge, this is the first such case.	Tudomásunk szerint ez az első ilyen eset.
Or saw it.	Vagy látta.
I didn't remember being taken to my cell.	Nem emlékeztem arra, hogy a cellámba vittek volna.
This book is an example.	Példaként ez a könyv.
Maybe that was true.	Talán ez igaz volt.
There was hope.	Volt remény.
Without thinking, we can say anything that comes to mind.	Gondolkodás nélkül elmondhatunk bármit, ami eszünkbe jut.
We can use this now.	Ezt most használhatjuk.
He never played.	Soha nem játszott.
By a man.	Egy férfi által.
He worked, but the girl had to sleep.	Dolgozott, de a lánynak aludnia kellett.
I walked.	Sétáltam.
It's a bit like that.	Kicsit olyan.
The evening meal passed without any special event.	Az esti étkezés különösebb esemény nélkül telt el.
At least in some form.	Legalábbis valamilyen formában.
That was my original idea.	Ez volt az eredeti ötletem.
But that's about it.	De kb ennyi.
I saw that some control was needed.	Láttam, hogy némi kontrollra van szükség.
This is cancer of the mind.	Ez az elme rákja.
She looked sad and amazed.	Szomorúnak tűnt, és elcsodálkozott.
That it was.	Hogy az volt.
The target was right about one thing.	A célpontnak egy dologban igaza volt.
Or any other action of any party that.	Vagy bármely fél egyéb intézkedése, amely.
He cares about you.	Törődik veled.
Instead, he forced a smile.	Ehelyett mosolyt erőltetett.
There are different types of money.	Különféle pénzfajták vannak.
However, he did not hide this from himself.	Ezt azonban nem titkolta maga előtt.
He seems to be used to people being around.	Úgy tűnik, megszokta, hogy emberek vannak a közelében.
He smiled at me as he drove away.	Rám mosolygott, amikor elhajtott.
General for presence.	Általános a jelenlétre.
He's out of his mind.	Elment az esze.
Young children are obviously not involved in politics.	A fiatal korú gyerekek nyilvánvalóan nem foglalkoznak politikával.
Does the edge continue.	Folytatódik-e az él.
I earned my money.	Megkerestem a pénzem.
Probably too early.	Valószínűleg túl korán.
It's very easy to pass.	Nagyon egyszerű átadni.
Which is really good.	Ami tényleg jó.
Each place offers something beautiful.	Minden hely kínál valami szépet.
The same can be said for class society.	Ugyanez elmondható az osztálytársadalomról is.
No way, no way.	Dehogyis, dehogyan.
They have completely changed.	Teljesen megváltoztak.
Absolutely silence now.	Most abszolút csend.
But over time, the drug becomes less effective.	De idővel a gyógyszer kevésbé hatékony.
I'm not sure if that's possible.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez lehetséges-e.
Outside my suit.	Az öltönyömen kívül.
Next time, you'll only run this code.	A következő alkalommal csak ezt a kódot fogja futtatni.
You can keep making more money, there is no limit.	Folyamatosan több pénzt kereshet, nincs korlátozva.
Unfortunately, he lost this fight.	Sajnos elvesztette ezt a harcot.
That proved to be a good idea.	Ez jó ötletnek bizonyult.
You are amazing.	Ön csodálatos.
I still have surgery because of my leg injury.	Még mindig megvan a műtétem a lábsérülése miatt.
Too much shit here.	Túl sok a szar itt.
You should test the code you write.	Tesztelned kellene a kódot, amit írsz.
He took another look.	Még egy pillantást vetett.
He didn't scare me, but he died anyway.	Nem ijesztette meg, de mindenesetre meghalt.
They also need to be in the frame.	Nekik is a keretben kell lenniük.
I don't see it anymore.	már nem látom.
When I think about it, it gets to my heart.	Ha ilyesmire gondolok, a szívemhez jut.
He is responsible for the content of the manuscript.	Felelősséget vállal a kézirat tartalmáért.
It was clear he had met his partner.	Egyértelmű volt, hogy találkozott a párjával.
They can vote for any page at any point in the game.	Bármelyik oldalra szavazhatnak a játék bármely pontján.
Don’t identify yourself with this choice.	Ne azonosítsák magukat ebben a választásban.
They perceive these and follow them to such places.	Érzékelik ezeket, és követik őket ilyen helyekre.
It suddenly works after you turn it back on.	Újbóli bekapcsolása után hirtelen már működik.
They need to be laid down.	Le kell őket fektetni.
It was seen in a completely different style in the final edition.	A végső kiadásban egészen más stílusban volt látható.
No, it was a dream.	Nem, ez egy álom volt.
Good addition, but too much money.	Jó kiegészítés, de túl sok pénz.
I should be happy.	boldognak kellene lennem.
And he didn't care.	És nem törődött vele.
In addition to meeting friends and family, his main interest is reading.	Legfőbb érdeklődése a barátok és a család találkozásán túl az olvasás.
There must have been a reason they were not called.	Biztos oka volt annak, hogy nem hívtak fel.
And on and on, with any combination of features.	És tovább és tovább, a jellemzők bármilyen kombinációjával.
It wasn't a challenge.	Nem volt kihívás.
His mouth was big enough to fit his whole head.	A szája elég nagy volt ahhoz, hogy beleférjen az egész feje.
Perfect place to start the evening.	Tökéletes hely az este indításához.
Yes, it was a bad night.	Igen, rossz éjszaka volt.
When you press things, they light up.	Ha megnyomja a dolgokat, azok világítanak.
So every build contained them.	Így minden build tartalmazta őket.
You are more likely to stay in shape if you use it.	Nagyobb valószínűséggel marad formában, ha használod.
He would.	Megtenné.
I turn the car back on and head home.	Visszakapcsolom a kocsit és elindulok hazafelé.
He falls to his feet.	A lábához esik.
The truth is quite different.	Az igazság egészen más.
This is the perfect place to start.	Ez a tökéletes hely a kezdéshez.
I still know.	még mindig tudom.
The difference may not be.	A különbség lehet, hogy nem.
It was my father.	Az apám volt.
They brought food, flowers and beautiful things to her house.	Élelmiszert, virágot és szép dolgokat vittek neki a házába.
It doesn't have to be hot.	Nem kell melegnek lennie.
This is the only raffle starting this weekend.	Ez az egyetlen sorsolás, amely ezen a hétvégén kezdődik.
Some dark brown or black individuals were recorded.	Néhány sötétbarna vagy fekete egyedet rögzítettek.
Is there any work in the area?	Van valami munka a környéken?
The second volume was published the following year.	A második kötet a következő évben jelent meg.
And if he didn’t like it, there were other girls nearby.	És ha nem tetszett neki, más lányok is voltak a közelben.
So beautiful.	Annyira gyönyörű.
About the other kids.	A többi gyerekről.
My thinking was simple.	A gondolkodásom egyszerű volt.
He questions why the two sides are fighting.	Megkérdőjelezi, miért harcol a két fél.
This is my art.	Ez az én művészetem.
It is important that the middle of the space is empty.	Fontos, hogy a tér közepe üres legyen.
I was in a tough fight and still standing.	Kemény küzdelemben álltam és állok továbbra is.
He just hit.	Épp eltalált.
Her voice was too cool.	A hangja túl hűvös volt.
And he was there.	És ott volt.
His left front leg was missing.	A bal első lába hiányzott.
That is your ultimate goal.	Ez a végső célod.
The page is no longer fit for purpose.	Az oldal már nem felel meg a célnak.
I could not find a comfortable position in bed.	Nem találtam kényelmes pozíciót az ágyban.
There is some agreement.	Van némi egyetértés.
The fact that you have failed is more important than the fact that you have failed.	Az, hogy kudarcot vallottál, sokkal fontosabb, mintha kudarcot vallottál volna.
Your friends need to understand.	A barátaidnak meg kell érteniük.
He shouted at him.	Kiáltott neki.
We don't mind.	Nem bánjuk.
I read most of the night.	Az éjszaka nagy részében olvastam.
It may be an earlier library book.	Lehet, hogy egy korábbi könyvtári könyv.
It's cold out here.	Hideg idekint.
This rate is positive, zero, or negative.	Ez a mérték pozitív, nulla vagy negatív.
You obviously need the money.	Nyilvánvalóan szüksége van a pénzre.
At least not for the first time.	Legalábbis nem először.
The questions continue, go on.	A kérdések folytatódnak, folytasd.
It was blue that he had never seen as eye color.	Olyan kék volt, amit soha nem látott szemszínnek.
There was no clear direction.	Nem mutatkozott egyértelmű irány.
Perfect day for the race, bright and warm.	Tökéletes nap a versenyhez, világos és meleg.
But more direct methods could have been certain.	De biztos lehettek volna közvetlenebb módszerek is.
It seems to me that the kids would find the book interesting.	Úgy tűnik számomra, hogy a gyerekek érdekesnek találnák a könyvet.
There has to be one.	Egynek lennie kell.
And he has to be.	És neki kell lennie.
I think you are very popular.	Azt hiszem, nagyon népszerű vagy.
Then they looked alternately.	Aztán felváltva nézték.
This is open source.	Ez nyílt forráskódú.
Because you can't do anything else.	Mert mást nem tehetsz.
It opened as he reached out to turn the handle.	Kinyílt, amikor kinyújtotta a kezét, hogy elfordítsa a fogantyút.
He just demolished the house.	Csak lerombolta a házat.
Some laughed in tears.	Néhányan könnyek között nevettek.
The nose is too far.	Az orr túl messze van.
The dream first.	Először az álom.
The major would have fought.	Az őrnagy küzdött volna.
It was dark, so my options were limited.	Sötét volt, így korlátozottak voltak a lehetőségeim.
It makes you think about what you really need to do.	Arra késztet, hogy elgondolkodj azon, mit is kell valójában tenni.
I would do anything to get it back.	Bármit megtennék, hogy visszakapjam.
Joy is love.	Az öröm szeretet.
We slapped him right away.	Azonnal lecsaptunk rá.
This study is a comprehensive, solid job with minor concerns.	Ez a tanulmány átfogó, szilárd munkát jelent, kisebb aggályokkal.
But a specific work experience really confirmed my passion for the topic.	De egy konkrét munkatapasztalat valóban megerősítette a téma iránti szenvedélyemet.
She was surprised.	Meglepett.
People want to figure out how to do it right.	Az emberek azt akarják kitalálni, hogyan kell ezt helyesen csinálni.
We just want the customer.	Csak az ügyfelet akarjuk.
I don’t want things that only increase my desire.	Nem vágyom olyan dolgokra, amelyek csak fokozzák a vágyamat.
Almost everyone in the city has an account with me, be it small or large.	A városban szinte mindenkinek van fiókja nálam, legyen az kicsi vagy nagy.
I worked at every station.	Minden állomáson dolgoztam.
Let it be just a flat tax.	Legyen csak egykulcsos adó.
He bought me lunch and we talked.	Vett nekem ebédet, és beszélgettünk.
Valuable information, he thought.	Értékes információ, gondolta.
Not just in size.	Nem csak méretben.
She loves attention.	Szereti a figyelmet.
Only the order was bad.	Csak a sorrend volt rossz.
The information you provide is better than another blog.	Az Ön által megadott információ jobb, mint egy másik blog.
But that's not the point.	De nem ez a lényeg.
Note that this is a standalone job.	Vegye figyelembe, hogy ez egy önálló munka.
When this happens, it causes a problem.	Amikor ez megtörténik, ez problémát okoz.
It's a nuisance in the camp.	Zavar ilyenkor a táborban.
Keeping body and food temperatures low was essential for survival.	A test és az élelmiszer hőmérsékletének alacsonyan tartása elengedhetetlen volt a túléléshez.
They go in.	Bemennek.
He's tired.	Belefáradt.
Too much work for too little money.	Túl sok munka túl kevés pénzért.
The deal was made.	Megkötötték az alkut.
Much more if he had given it to him to help.	Sokkal inkább, ha odaadta volna, hogy segítsen neki.
These services have become very popular.	Ezek a szolgáltatások nagyon népszerűek lettek.
I touched my knee.	Megérintettem a térdemet.
In fact, quite a lot.	Valójában elég sok.
He never went out to the shooting range.	Soha nem mentél ki a lőtérre.
It really wasn't fair.	Valóban nem volt igazságos.
I start again, finish the form, and start a third time.	Újra kezdem, befejezem a formát, és elkezdem harmadszor.
I lost touch with those who knew him.	Elvesztettem a kapcsolatot azokkal, akik ismerték őt.
Even if it wasn't that funny.	Még akkor is, ha nem volt olyan vicces.
He must have known them.	Biztosan ismerte őket.
A random effect model was used.	Véletlenszerű hatásmodellt alkalmaztunk.
And just one thing.	És csak egy dolog.
Because.	Miatt.
But that's not the point of this story.	De ennek a történetnek nem ez a lényege.
But leave this room.	De hagyd el ezt a szobát.
His mind was not as fast as before.	Az esze nem volt olyan gyors, mint korábban.
Bigger quantity, more pay.	Nagyobb mennyiség, több fizetés.
Men who had nothing to lose could not be controlled.	Azokat a férfiakat, akiknek nincs vesztenivalójuk, nem lehetett irányítani.
There is no real basis.	Valóságos alapja nincs.
It also means fruit.	Ez gyümölcsöt is jelent.
Government policy faces a variety of challenges.	A kormány politikája különféle kihívásokkal néz szembe.
Sometimes the electricity supplier finds out directly.	Néha az áramszolgáltató direkt rájön.
The earth was still shaking the worst.	A föld még mindig a legrosszabbul rázkódott.
That means something to me.	Ez jelent valamit nekem.
It was a pleasure working with you.	Öröm volt veled dolgozni.
I'll tell him about you.	Majd mesélek neki rólad.
According to the news, someone was still inside the house.	A hírek szerint valaki még mindig bent volt a házban.
He began to move.	Mozogni kezdett.
However, such control would keep the work away from reality.	Az ilyen ellenőrzés azonban távol tartaná a munkát a valóságtól.
Sit down, look scared.	Ülj le, nézz ijedten.
Now you have the gold.	Most megvan az arany.
First, development plans are often too big.	Először is, a fejlesztési tervek gyakran túl nagyok.
Too few seem to know this.	Úgy tűnik, túl kevesen tudják ezt.
Our players love it.	A játékosaink szeretik.
Under the right circumstances, they want the systems to fail.	Megfelelő körülmények között azt akarják, hogy a rendszerek meghibásodjanak.
But you still know you're in training.	De akkor is tudod, hogy edzésben vagy.
So if there is one that works perfectly for you, use this.	Tehát ha van olyan, amelyik tökéletesen működik az Ön számára, használja ezt.
He looked like he was going to cry.	Úgy nézett ki, mint aki sírni fog.
You must not fail.	Nem szabad elbuknia.
This is a team thing.	Ez csapatos dolog.
No one would come up to you.	Senki sem jönne fel hozzád.
They just haven't told you yet.	Csak még nem tették eléd.
They are ready soon.	Ezek mindjárt készen vannak.
He nodded to me slowly.	Egyet biccentett nekem, lassan.
Not fitting.	Nem odaillő.
But the news is too good for him.	A hír azonban túl jó neki.
All attached studies have been published in full.	Az összes mellékelt tanulmány teljes szövegben megjelent.
I slow down, I stop in front of this pretty young woman.	Lassítok, megállok e csinos fiatal nő előtt.
You know there’s nothing fun waiting for him at home.	Tudja, hogy otthon semmi móka nem vár rá.
It couldn't be different.	Nem is lehetne más.
Don't doubt it.	Ne kételkedj benne.
We were very surprised.	Nagyon meglepődtünk.
He stepped back, stepped away from me.	Hátralépett, eltávolodott tőlem.
He didn't even want to take the time to change.	Még arra sem akart időt szánni, hogy átöltözzön.
And it was one of the cheapest shows of the season.	És ez volt az évad egyik legolcsóbb műsora.
I knew they had a very strong growth past.	Tudtam, hogy nagyon erős növekedési múltjuk van.
I heard his movement.	Hallottam a mozgását.
He stayed here for the night.	Itt maradt éjszakára.
He would have been completely behind the shutdown if he hadn't been.	Teljesen lemaradt volna a kikapcsolást, ha nem ő lett volna.
We'll solve it.	Majd megoldjuk.
And it will only get better and better.	És ez csak jobb és jobb lesz.
Next again directly to the hot spot.	A következő ismét közvetlenül a forró pontra.
He was right upset.	Idegesnek igaza volt.
He didn't want to look like a criminal.	Nem akart bűnözőnek tűnni.
You don't get anything.	Nem kapsz semmit.
That makes me feel special.	Ettől különlegesnek érzem magam.
I didn't turn back to see it.	Nem fordultam vissza, hogy megnézzem.
If they take it.	Ha veszik.
I didn't see this letter.	Nem láttam ezt a levelet.
He did not report his disappearance immediately.	Nem jelentette azonnal az eltűnését.
I'm glad you did.	Örülök, hogy sikerült.
But you can never be like us.	De soha nem lehetsz olyan, mint mi.
It was obviously made a few years ago.	Nyilvánvalóan néhány éve készült.
Would you like me to send a copy to your site?	Szeretné, hogy küldjek egy példányt az Ön webhelyére?
But some authors are much better at the site.	De egyes szerzők sokkal jobbak az oldalon.
I can’t even imagine how much pain you felt.	El sem tudom képzelni, milyen fájdalmat éreztél.
People are at the heart of everything we do.	Minden tevékenységünk középpontjában az emberek állnak.
Everyone uses these rooms.	Mindenki használja ezeket a szobákat.
People are not meant to be perfect.	Az emberek nem arra valók, hogy tökéletesek legyenek.
Finally, the authors provide benchmarks for children and adults.	Végül a szerzők referenciaértékeket adnak meg gyermek és felnőtt esetében.
The right thing to do.	A helyes cselekedet.
It was good to drive and then eat.	Jó volt vezetni, majd enni.
Radio and television, like any other song of the year.	A rádió és a televízió, mint bármely más dal abban az évben.
It must be at least seven feet high.	Legalább hét láb magasnak kell lennie.
These people are here for murder.	Ezek az emberek gyilkosság miatt vannak itt.
He designed and conducted experiments.	Kísérleteket tervezett és végrehajtott.
He is the only real constant.	Ő az egyetlen igazi állandó.
It's pretty simple.	Ez elég egyszerű.
I don't want you to think.	Nem akarom, hogy gondolkodj.
It's like his business.	Mintha az ő dolga lenne.
Also keep in mind that culture is created by design, not by default.	Ne feledje továbbá, hogy a kultúra tervezéssel jön létre, nem alapértelmezés szerint.
He smiled at me.	Rám mosolygott.
You talk, you think.	Beszélsz, gondolkozol.
Go to the end of the street, then turn right.	Menj az utca végére, majd fordulj jobbra.
Some of the best in the world.	Néhány a legjobb a világon.
Therefore, ask them to provide the best path.	Ezért kérje meg őket, hogy biztosítsák a legjobb utat.
Otherwise, you call someone else.	Ellenkező esetben hívsz valaki mást.
I largely agree with that.	Ezzel nagyrészt egyetértek.
Write about where you came from.	Írj arról, hogy honnan jöttél.
So you have a moving target.	Tehát van egy mozgó célpontod.
These are the questions of the actual test.	Ezek a tényleges teszt kérdései.
The rest had to be replaced by the state.	A többit az államnak kellett pótolnia.
We pay them fairly.	Tisztességesen fizetjük őket.
Of course I can’t change my life.	Természetesen nem tudom megváltoztatni az életemet.
She looked like a pretty nice girl.	Elég kedves lánynak tűnt.
They make it visible.	Láthatóvá teszik.
There are others who can lead this battle.	Vannak mások, akik vezethetik ezt a csatát.
This is serious shit.	Ez komoly szar.
Will gritted his teeth.	Will a fogát csikorgatta.
That's not all, sure.	Nem mindenre ez a lehetőség, az biztos.
In the end.	A végén.
He said he wasn’t sure he was in a position to respond.	Azt mondta, nem biztos abban, hogy abban a helyzetben van, hogy válaszoljon.
Several studies are detailed here.	Számos tanulmányt részleteznek itt.
So this will be the most common question they ask.	Tehát ez lesz a leggyakoribb kérdés, amit feltesznek.
The second time was definitely him.	A második alkalommal határozottan ő volt.
And it's human.	És ez emberi.
The game focused on the activities available to players.	A játékban a játékosok számára elérhető tevékenységekre összpontosított.
He loved going out for a beer alone.	Szeretett egyedül kimenni sörözni.
I can’t read that fast, and I probably never will.	Nem tudok ilyen gyorsan olvasni, és valószínűleg soha nem is fogok tudni.
Her period sounds normal.	A menstruációja normálisan hangzik.
The officer stopped him.	A tiszt megállította.
There will be no shortage of things to do, for sure.	Nem lesz hiány a tennivalókban, az biztos.
This guy is perfect.	Ez a srác tökéletes.
It can handle the most common serious services.	A leggyakoribb súlyos szolgáltatásokat képes kezelni.
It has no place in modern society.	Nincs helye a modern társadalomban.
They were just on behalf of a party.	Csak nevében voltak egy párt.
I barely knew what they meant.	Alig tudtam, mit jelentenek.
I have nothing to look at.	Nincs mit néznem.
Next time the same.	Legközelebb ugyanaz.
I liked this job, but he was fired.	Tetszett ez a munka, de kirúgott.
Never because it was terrible.	Soha, mert szörnyű volt.
Here are some initial areas where this may apply.	Íme néhány kezdeti terület, ahol ez alkalmazható.
It looked straight from the outside.	Kívülről egyenesnek látszott.
This project is currently underway.	Ez a projekt jelenleg folyamatban van.
He needed help.	Segítségre volt szüksége.
That is the goal anyway.	Amúgy is ez a cél.
I'll do it, and then he'll make you.	Én megcsinálom őt, aztán ő tesz téged.
That's a lot of words for my brother.	Ez nagyon sok szó a bátyámnak.
But then there had never been one who backed away from a fight.	De akkor még soha nem volt olyan, aki meghátrált a harctól.
Age is, of course, one of the factors.	Az életkor természetesen az egyik tényező.
Set it up.	Állítsa be, hogy benne vagy.
I found them dead.	Holtan találtam őket.
Every culture knew them.	Minden kultúra ismerte őket.
Maybe he was in the kitchen.	Talán a konyhában volt.
I never thought it would have some level of fun.	Soha nem gondoltam volna, hogy ez valami szórakoztató szintje van.
It shouldn't have taken that long.	Nem kellett volna olyan sokáig tartania.
It took me a long time to get along with him.	Sokáig tartott, mire jól voltam vele.
He didn't know why, but he did.	Nem tudta, miért, de megtette.
We believe this is largely the result of the current economy.	Úgy gondoljuk, hogy ez nagyjából a jelenlegi gazdaság eredménye.
We'll tell you the way it is.	Elmondjuk, ahogy van.
I wouldn't listen.	nem hallgatnám meg.
All that matters is how much data is needed.	Csak az számít, hogy mennyi adatra van szükség.
He even made connections here.	Még kapcsolatokat is kialakított itt.
He just pulled it out.	Csak kihúzta.
But my last name is different now, so I can't find it.	De a vezetéknevem most más, így nem talál.
But this is exactly the place where a lot of stories fail.	De pontosan ez az a hely, ahol sok történet elbukik.
We know better now.	Most már jobban tudjuk.
I don't care so much.	annyira nem érdekel.
They are not equal.	Nem egyenlőek.
It's just a phone.	Ez csak egy telefon.
I've never heard of that time.	Soha nem hallottam beszélni arról az időről.
It doesn’t even necessarily claim to be good.	Még csak nem is feltétlenül állítja, hogy jó.
But the fire was still there at their feet.	De még mindig ott volt a tűz a lábuk előtt.
Nevertheless, we could not rule out the possibility of this.	Ennek ellenére nem zárhattuk ki ennek lehetőségét.
But there will be conditions.	De lesznek feltételek.
And that is the only religion that does that.	És ez az egyetlen vallás, amely ezt teszi.
And then there was some middle ground.	És akkor volt valami középút.
The days have passed and we have not seen anyone.	Teltek-múltak a napok, és nem láttunk senkit.
Other social networking sites are easily accessible from there.	A többi közösségi oldala könnyen elérhető onnan.
But something very strange is happening in the kitchen.	De valami nagyon furcsa történik a konyhában.
Unless there was a very good reason for it.	Hacsak nem volt rá nagyon jó oka.
I reach for my free arm, but I miss it.	A szabad karja után nyúlok, de hiányzik.
My little sister is ten years old.	A kishúgom tíz éves.
We cannot expect better change.	Nem számíthatunk jobb változásra.
It was a new feeling for him and he didn’t like it.	Ez új érzés volt számára, és nem tetszett neki.
But no one seems to be talking about it.	De úgy tűnik, senki sem beszél róla.
Well then go on.	Hát akkor folytasd.
My mind is gone with joy.	Elment az eszem az örömtől.
You know, it's too hard.	Tudod, túl kemény.
Your work is done here.	Itt végzett a munkája.
These findings were equally interesting.	Ezek a megállapítások ugyanolyan érdekesek voltak.
Imagine there is a box under your bed.	Képzeld el, hogy van egy doboz az ágyad alatt.
This gives a huge negative value.	Ez hatalmas negatív értéket ad.
He's still a friend.	Még mindig barát.
So much has happened.	Annyi minden történt.
So it takes a long time again.	Tehát ismét hosszú ideig tart.
I could only assume he hadn't heard.	Csak azt tudtam feltételezni, hogy nem hallott.
The deal was reasonable for both parties.	Az üzlet mindkét fél számára ésszerű volt.
So that's why he's responsible.	Tehát ezért felelős.
You can start changing the world today.	Ma elkezdheti megváltoztatni a világot.
He said he found something big.	Azt mondta, hogy talált valami nagyot.
We stood back and watched.	Hátraálltunk és megnéztük.
In times like these, vision was helpful.	Ilyen időkben a látás hasznos volt.
The problem is with people.	A probléma az emberekkel van.
I wondered what the world was in his head.	Kíváncsi voltam, mi a világ jár a fejében.
And it gives you confidence.	És ez önbizalmat ad.
He didn't even remember the last time he felt so happy.	Nem is emlékezett rá, mikor érezte magát utoljára ilyen boldognak.
I do not like them.	nem szeretem őket.
Of course, there was no personal information.	Természetesen nem voltak személyes adatok.
There are professional people who try to attack things.	Vannak profi emberek, akik megpróbálnak megtámadni dolgokat.
Don't pass around your code.	Ne adja át a kódja körül.
Beyond that, however, there are issues.	Ezeken túl azonban vannak kérdések.
His shoulders shook.	A válla remegett.
He designed and conducted experiments and wrote the manuscript.	Kísérleteket tervezett és végzett, és megírta a kéziratot.
It does not look good.	Nem néz ki jól.
Easy to connect.	Könnyű csatlakozni.
Fear does not protect you.	A félelem nem véd meg.
The first was the father of the second.	Az első az apa volt a másodiknak.
He still felt watching.	Még mindig úgy érezte, hogy figyelik.
Different species are identified with different water quality levels.	Különféle fajokat azonosítanak különböző vízminőségi szintekkel.
Go to the store.	Menj a boltba.
Pour into a bowl.	Egy tálba öntjük.
It was a difficult time to be president.	Nehéz időszak volt elnöknek lenni.
When I call the method.	Amikor hívom a módszert.
Well, one thing at a time.	Nos, egyszerre egy dolgot.
He talked to another leader.	Beszélt egy másik vezetővel.
I have never been there.	Még nem voltam ott.
That's what we told our team.	Ezt elmondtuk a csapatunknak.
You probably know him.	Valószínűleg ismered őt.
Students are involved in the game.	Bevonják a tanulókat a játékba.
He took my own hand and put it between his legs.	Megfogta a saját kezemet, és a lába közé tette.
It would be helpful for the community to receive a response.	Hasznos lenne, ha a közösség választ kapna.
It is part of the culture for which you are now also responsible.	Ez annak a kultúrának a része, amelyért most te is felelős vagy.
Please see their website for terms and conditions.	Kérjük, tekintse meg weboldalukat a feltételekért.
we are now.	most vagyunk.
I just have it.	Csak megvan.
I drove straight here.	Egyenesen ide vezettem.
But it wasn't hard.	De nem volt nehéz.
He lifted everyone.	Mindenkit felemelt.
Maybe that's the biggest part.	Talán ez a legnagyobb része.
He was sad and wanted to touch her.	Szomorú volt, és meg akarta érinteni.
This is a rather interesting game.	Ez egy meglehetősen érdekes játék.
I can't find the key.	Nem találom a kulcsot.
It didn't make sense to me either.	Nekem sem volt értelme.
It came out wrong.	Ez rosszul jött ki.
Sometimes he did what he had to do.	Néha azt tette, amit kellett.
This is a lecture.	Ez egy előadás.
There was no evidence, yet he could point the way to the light.	Nem volt bizonyíték, mégis utat mutathat a fény felé.
In your front bag.	Az elülső táskádban.
He had never seen anything like it.	Még soha nem látott ehhez hasonlót.
I think he's there.	Azt hiszem, ott van.
He wanted to know his life from the beginning.	Kezdettől fogva tudni akarta az életét.
They never played the show.	Soha nem játszották a műsort.
He pulled out some large and flat object and held it toward him.	Kihúzott valami nagy és lapos tárgyat, és feléje nyújtotta.
I agree.	Egyetértek.
He didn't seem to know what to say.	Úgy tűnt, nem tudja, mit mondjon.
I create a problem with this.	Problémát kreálok erre.
It has to be more than that.	Ennél többnek kell lennie.
Not a good feeling.	Nem jó érzés.
I've never seen a man run faster.	Soha nem láttam férfit gyorsabban futni.
It took fifteen seconds to select.	Tizenöt másodpercbe telt kiválasztani.
Six of them were women and six were children.	Közülük hat nő és hat gyermek volt.
Nothing we can do will change it.	Semmi, amit tehetünk, nem fogja megváltoztatni.
You're not a kid anymore, he says.	Már nem vagy gyerek – mondja.
The weather is changing.	Változó az időjárás.
He married a third wife.	Harmadik feleséget vett feleségül.
He could only hope.	Csak remélni tudott.
You could feel the temperature on my skin.	Érezted a hőmérsékletet a bőrömön.
His expression became a long-term suffering.	Arckifejezése hosszan tartó szenvedéssé vált.
Add milk if necessary.	Adjunk hozzá tejet, ha szükséges.
He couldn't believe what he heard.	Nem hitte el, amit hallott.
He didn't make a single move to throw it away on his own.	Egyetlen mozdulatot sem tett, hogy eldobja magától.
There was no one on the streets.	Az utcákon nem volt senki.
No, it was too cool for that.	Nem, túl menő volt ehhez.
He needed it immediately.	Azonnal szüksége volt rá.
Don't just keep calm.	Ne csak tartsd nyugton magad.
Nothing else really offers such a great structure.	Semmi más nem igazán kínál ilyet ilyen nagyszerű szerkezettel.
One minute.	Egy perc.
These are basically police laws.	Ezek alapvetően rendőrségi törvények.
I see everything from here.	Innen mindent látok.
We loved it.	Nagyon szerettük.
They don't trust you.	Nem bíznak benned.
Early, however, took his time.	Early azonban elvette az idejét.
They are getting ready.	Készülnek.
, is used.	, használva van.
The weather was beautiful and clear.	Az idő szép és tiszta volt.
That was not the case.	Nem így volt.
It doesn't matter anymore.	Ez már nem számít.
You're still alive.	Még éltél.
It's never good.	Soha nem jó.
You know you live in a time of great change.	Tudod, hogy nagy változások idején élsz.
But it doesn’t work the way it was designed.	De ez nem úgy működik, ahogy tervezték.
The movie looks great.	A film remekül néz ki.
So you know these are basic things.	Szóval tudod, hogy ezek alapvető dolgok.
It doesn't look good.	Nem jól néz ki.
His watch was finally here, he thought.	Végre eljött az ő órája, gondolta.
He just asked if he could stay a little longer.	Csak annyit kért, maradhat-e egy kicsit.
Higher for all cars in the case, around.	Magasabb minden autó a tok, a körül.
I never wanted to do that.	Soha nem akartam ilyet csinálni.
For some, this is great.	Egyesek számára ez nagyszerű.
It tells you who is using such an item.	Megmondja, ki használ egy ilyen tárgyat.
I know they were in that piece together.	Tudom, hogy együtt szerepeltek abban a darabban.
Note that.	Vegye figyelembe, hogy.
All right, it's time to start the business.	Rendben, ideje nekilátni az üzletnek.
I'm sorry to bother you.	Elnézést a zavarásért.
We briefly list these mechanisms and then discuss them below.	Röviden felsoroljuk ezeket a mechanizmusokat, majd az alábbiakban tárgyaljuk őket.
He was not like the others who went for it.	Nem volt olyan, mint a többiek, akik erre jártak.
I don't know how to tell you below.	Nem tudom, hogyan mondjam el lent.
Most people don’t notice or care about it.	A legtöbb ember nem veszi észre, és nem is törődik vele.
I did not know.	nem tudtam.
All right, said another.	Rendben mondta egy másik.
Thank you for coming!	Köszönöm, hogy eljöttél!
And that was it.	És az volt.
These are the choices.	Úgy tűnik, ezek a választások.
My watch said it was ten to ten o'clock.	Az órám azt mondta, tíz tíz óra volt.
I haven't seen him in years.	Évek óta nem láttam.
We return to this in more detail below.	Az alábbiakban erre még részletesebben visszatérünk.
Thank you for the page.	Köszönöm az oldalt.
The image on the left shows the entire cell image.	A bal oldali kép a teljes cellaképet mutatja.
He couldn't put the fact that he was wrong.	Nem tudta az arcába vetni a tényt, hogy tévedett.
Everyone says, yes, you are truly equal.	Mindenki azt mondja: igen, ti valóban egyenlőek vagytok.
Not that he has too much to worry about.	Nem mintha túl sok aggódnivalója lenne.
Most mothers don't.	A legtöbben anyák nem.
I would definitely take care of my employees and take care of them first.	Mindenképpen az alkalmazottaimról gondoskodnék és gondoskodnék először.
And no matter how crazy it sounds, this possibility has come up before.	És bármilyen őrülten hangzik is, ez a lehetőség korábban is felmerült.
The feeling is that they are better off losing their freedom.	Az az érzés, hogy jobban járnak, ha elveszítik a szabadságukat.
It was a long day.	Hosszú nap volt.
They win her nose, they are the same size.	Orrán nyernek neki, egyforma a méretük.
You're going to go for a few years.	El fogsz menni pár évre.
Or your left hand.	Vagy a bal kezed.
I know I wish it was different.	Tudom, hogy bárcsak másképp lenne.
But it was very beautiful.	De nagyon szép volt.
Friendly and fast service.	Barátságos és gyors kiszolgálás.
This patient had a passion for cultivating things.	Ez a beteg szenvedélye volt a dolgok termesztésének.
If not, there are things you can do instead.	Ha nem, akkor vannak dolgok, amelyeket megtehet helyette.
I didn’t have much, but the suit didn’t mean much.	Nem volt sok nálam, de az öltöny nem sokat ért.
You couldn't do the work for my son.	Nem tudtad elvégezni a munkát a fiamon.
Not from here.	Nem innen.
You don't have to try.	Nem kell próbálkoznod.
You can change it regardless of your age.	Korától függetlenül változtathatsz.
But nothing can be done.	De semmit sem lehet tenni.
Keep writing, he told himself.	Írj tovább, mondta magának.
You don't have much time.	Nincs sok időd.
We do not kill for personal gain.	Nem ölünk személyes érdekből.
I never knew our father.	Soha nem ismertem apánkat.
Couldn't figure out how to do it.	Nem sikerült kideríteni, hogyan kell csinálni.
Take a little fresh air in.	Szívjunk egy kis friss levegőt magunkba.
They had to do something to stop this fight.	Valamit tenniük kellett, hogy megállítsák ezt a harcot.
This is especially important because the manuscript is so long.	Ez különösen fontos, mert a kézirat olyan hosszú.
There is a clear match between the two.	Egyértelmű egyezés van a kettő között.
I don't know anything about your feet.	Nem tudok semmit a lábadról.
He wanted to know what was happening on that train.	Tudni akarta, mi történik azon a vonaton.
He's over the top.	Túl van a csúcson.
That in itself was not unusual.	Önmagában ez nem volt szokatlan.
Every detail has been thought through.	Minden részletet átgondoltak.
Plus, one gets used to not having to struggle with snow.	Ráadásul az ember megszokja, hogy nem kell hóval küzdenie.
That is why it is worth learning music theory.	Ezért érdemes zeneelméletet tanulni.
He was now immersed in his thoughts.	Most elmerült a gondolataiban.
We can find other ways.	Találhatunk más utat is.
The social life of information.	Az információ társadalmi élete.
Yes, it worked.	Igen, sikerült.
We are very grateful that you have come.	Nagyon hálásak vagyunk, hogy eljöttél.
And nothing seems to work.	És úgy tűnik, semmi sem működik.
I hope we will see each other.	Remélem még látjuk egymást.
This decision must be based on a number of factors.	Ennek a döntésnek számos tényezőn kell alapulnia.
Somehow you find yourself in a locked room.	Valahogy egy bezárt szobában találod magad.
I can't get over it.	Nem tudom túltenni magát rajta.
We hope you enjoy reading it.	Reméljük, hogy örömmel olvastad!.
Suppose they are too busy to deal with you.	Tételezzük fel, hogy túl elfoglaltak ahhoz, hogy veled foglalkozzanak.
I loved it when he did.	Imádtam, amikor ő tette.
No one liked the game better than him.	Senki sem szerette jobban a játékot nála.
It was not used as a bedroom.	Nem hálószobaként használták.
A minute later, the page was down.	Egy perccel később az oldal nem működött.
She was a powerful woman.	Erőteljes nő volt.
We monitor their activities.	Figyeljük tevékenységüket.
Enter the character of your home.	Adja meg otthonának karakterét.
I am very happy with the quality and appearance.	Nagyon elégedett vagyok a minőséggel és a megjelenéssel.
Neither of them spoke to each other.	Egyikük sem beszélt egymással.
You obtained your information from other sources.	Információit más forrásból szerezte.
They just stood up and left everything behind.	Csak felálltak, és mindent maguk mögött hagytak.
Sometimes they even ask for a credit card number.	Néha még hitelkártyaszámot is kérnek.
And your health teacher.	És az egészségügyi tanárod.
This response was further investigated.	Ezt a választ tovább vizsgálták.
Allow to cool and store.	Hagyjuk kihűlni és tároljuk.
I mean, we didn't do anything wrong.	Úgy értem, nem csináltunk semmi rosszat.
Provides information and practical advice in easy-to-understand language.	Könnyen érthető nyelven nyújt információkat és gyakorlati tanácsokat.
The worst looked on his face, but there were others.	A legrosszabb az arcán látszott, de voltak mások is.
The metal is yellow.	A fém sárga színű.
It is about changing our country.	Az országunk megváltoztatásáról van szó.
We will have results very soon.	Nagyon gyorsan lesz eredményenk.
He knows and he doesn't know.	Tudja és nem tudja.
Lack of control.	Az ellenőrzés hiánya.
Whether they did it or not.	Akár megtették, akár nem.
The question is behind this.	A kérdés e mögött van.
You will keep your mouth shut.	Be fogod tartani a szád.
The problem is that you only have two seconds after arming.	A probléma az, hogy csak két másodperced van az élesítés után.
It really works.	Valóban működik.
He can shoot.	Tud lőni.
This was, after all, more important than a single performance.	Ez végül is fontosabb volt, mint egyetlen előadás.
First, it must be verified that the couple is of legal age.	Először is igazolni kell, hogy a pár nagykorú.
Well, safe wasn’t the right word, but you get the point.	Nos, a biztonságos nem volt a megfelelő szó, de a lényeget értitek.
They could play football in every way that could be expected of them.	Focizhattak minden olyan módon, ami tőlük elvárható.
You need to be careful when drinking or eating outside.	Óvatosnak kell lennie, ha kint iszik vagy eszik.
You can't control others.	Nem irányíthatsz másokat.
We got them.	Megkaptuk őket.
In an even deeper sense, this is my difficulty.	Még mélyebb értelemben ez a nehézségem.
There are two forms of this.	Ennek két formája van.
We put this in.	Ezt betesszük.
So it is inherently bad.	Tehát értelemszerűen rossz.
Maybe somewhere he liked it even more.	Talán valahol még jobban tetszett neki.
He thought something was missing.	Azt hitte, valami hiányzik.
He didn't need another person.	Nem volt szüksége másik személyre.
The big ones too.	A nagyokat is.
Most of the crew died.	A legénység nagy része meghalt.
And you don't.	És te nem.
Plus, there were no really interesting details.	Ráadásul nem is voltak igazán érdekes részletek.
Later, the sign disappeared.	Később a jel eltűnt.
He lifted it over his head and lifted it high.	Felemelte a feje fölé, és magasra emelte.
Only a few were really incredible.	Csak néhány volt igazán hihetetlen.
The results were compared before and after surgery.	Az eredményeket a műtét előtt és után hasonlították össze.
It's not because of you, it really isn't.	Ez nem miattad van, tényleg nem.
In addition, their expression levels are very low.	Ezen túlmenően expressziós szintjeik nagyon alacsonyak.
If not, that's your problem.	Ha nem, az a te problémád.
That's the effect on me.	Ilyen hatással van rám.
Go do something.	Menj, csinálj valamit.
He was smart.	Okos volt.
The images were analyzed as follows.	A képeket az alábbiak szerint elemeztük.
Go with it.	Menj vele.
thank him for that.	köszönöm neki ezt.
But in a few seconds, the police car will appear.	De néhány másodperc múlva megjelenik a rendőrautó.
Do those two.	Csináld azt a kettőt.
Not that neither of them wanted to.	Nem mintha egyikük sem akarta volna.
There is a lot of fighting.	Sok a harc.
It will be fine.	Rendben lesz.
He is working on this research-based book.	Ezen a kutatáson alapuló könyvön dolgozik.
It was very empty.	Nagyon üres volt.
That should have been it.	Annak kellett volna lennie.
There was no point in arguing with him next to everything else.	Nem volt értelme veszekedni vele minden más mellett.
Kids laugh in time with your feelings.	A gyerekek időben nevetnek az érzéseiddel.
Control what you know.	Irányítsd, amit tudsz.
Let's get him out of here.	Kihozzuk innen.
And women too.	És a nők is.
Whatever it was, it didn't matter anymore.	Bármi is volt, már nem számított.
Then you should go.	Akkor el kellene menned.
That was the title.	Ennek volt címe.
Services will be discontinued.	A szolgáltatások megszűnnek.
I don't live here either.	Én sem lakom itt.
Most of the picture was dark and noisy.	A kép nagy része sötét és zajos volt.
Maybe one day someone will find and read it.	Talán egyszer valaki megtalálja és elolvassa.
I have never seen anyone else speak on behalf of the project.	Soha senki mást nem láttam a projekt nevében beszélni.
Write it down.	Írj fel.
It shows them how he thinks and works.	Megmutatja nekik, hogyan gondolkodik és dolgozik.
He let him throw it.	Hagyta, hogy megdobja.
Very cool.	Nagyon klassz.
Those kids have nothing to lose.	Azoknak a gyerekeknek nincs vesztenivalójuk.
Can I ask.	Megkérdezhetem.
It was a wonderful feeling.	Ez csodálatos érzés volt.
But now he simply counts them.	De most egyszerűen megszámlálja őket.
I recommend it only to another observer of things.	Csupán a dolgok egy másik szemlélőjének ajánlom.
This was my first year at work.	Ez volt az első évem a munkában.
And the intellect against science.	És az értelem, a tudomány ellen.
The heart beat faster.	A szív gyorsabban vert.
At least one ready hot meal should be provided daily.	Naponta legalább egy kész meleg ételt kell biztosítani.
They could not meet the demand for any reason.	Bármilyen okból nem tudták kielégíteni a keresletet.
The water was clear, flat and deep.	A víz tiszta, lapos és mély volt.
This money was also spent on our education.	Ezt a pénzt is az oktatásunkra fordították.
If you score more goals, you win.	Ha több gólt szerez, akkor nyer.
They must be reported.	Fel kell jelenteni őket.
It's not easy, that's for sure.	Nem könnyű, ez biztos.
And they have enough to do, as you have seen.	És van elég dolguk, ahogy láttad.
We've been standing here for three hours waiting.	Három órája állunk itt és várunk.
It consumes a lot of animals, that's the way it is.	Sok állatot elhasznál, az az út igen.
It was a crazy but great weekend.	Őrült, de nagyszerű hétvége volt.
If not for me, then at least something you want.	Ha nem nekem, akkor legalább valaminek, amit szeretnél.
Although it's only a matter of time.	Bár ez csak idő kérdése.
I don't know how to price this.	Nem tudom, hogyan árazzam ezt.
Security is an individual responsibility.	A biztonság egyéni felelősség.
Ten days and costs.	Tíz nap és költségek.
Then the radio went out.	Aztán a rádió kialudt.
Nobody says anything.	Senki nem mond semmit.
Fucking isn't going back.	Kibaszottul nem megy vissza.
They make rules for a reason.	Okkal alkotnak szabályokat.
He didn't want that face in his memory.	Nem akarta, hogy ez az arc az emlékezetébe kerüljön.
He brought them out here.	Kihozta őket ide.
Bring it up !.	Hozd fel!.
Don’t try to draw anything and everything.	Ne próbáljon meg rajzolni semmit és mindent.
I’m not in the extreme of getting ready for an event.	Nem vagyok abban a szélsőségben, hogy egy eseményre készüljek.
But nothing happened.	De nem történt semmi.
Four people lost their lives in the region.	A régióban négyen vesztették életüket.
Choice management is basically special education.	A választás kezelése alapvetően a gyógypedagógia.
I can’t figure out how to code my idea above.	Nem tudok rájönni, hogyan kell kódolni a fenti ötletemet.
I look for a bed every other day.	Minden második napi ágyat keresek.
You can keep some of these.	Ezek közül néhányat megtarthatsz.
The message has been sent.	Az üzenetet elküldték.
He didn't move.	Nem mozdult.
No, you don't understand that.	Nem, ezt nem érted.
It was a fight.	Verekedés volt.
There was nothing left of either of his houses.	Egyik házából sem maradt semmi.
The baby went well.	A baba jól ment.
His walk was easy while walking.	Lépése könnyű volt járás közben.
Not too big or small.	Nem túl nagyok vagy kicsik.
you do not want to be with me.	nem akarsz velem lenni.
The thought does not make me happy.	A gondolat nem ébreszt bennem örömet.
We are divided by gender for different activities.	Különböző tevékenységekhez nemek szerint felosztottak bennünket.
Participants can walk individually or as a team.	A résztvevők egyénileg vagy csapatként is sétálhatnak.
Sometimes it's hard to understand.	Néha nehéz megérteni.
This is good practice, but not required.	Ez egy jó gyakorlat, de nem kötelező.
The end result was a very unfortunate picture.	A végeredmény nagyon sajnálatos kép lett.
There didn't seem to be much to do but wait.	Úgy tűnt, nincs sok más tennivaló, csak várni.
I sat on the back stairs to wait for them to return.	A hátsó lépcsőn ültem, hogy megvárjam a visszatérésüket.
I missed a real leader.	Hiányzott egy igazi vezető.
Such an operation is performed in a selected block of memory.	Az ilyen műveletet egy kiválasztott memóriablokkban hajtják végre.
To tell you the truth, it feels like we’re coming home.	Az igazat megvallva, olyan érzés, mintha hazatérnénk.
I hate this.	Utálom ezt.
They know they need good projects with good results to get money.	Tudják, hogy jó eredményekkel jó projektekre van szükségük ahhoz, hogy pénzt kapjanak.
We have the best money you can buy.	Nálunk van a legjobb pénz, amit meg lehet venni.
These people were right.	Ezeknek az embereknek igazuk volt.
What are they like?	Milyenek.
He just heard.	Most hallotta.
This unknown user is not present.	Ez az ismeretlen felhasználó nincs jelen.
But you can drink too much.	De túl sokat is ihatsz.
But don't expect it.	De ne számíts rá.
This conversation is not happening.	Ez a beszélgetés nem történik meg.
In fact, we did pretty well this year.	Valójában egész jól alakultak a dolgunk ebben az évben.
Back to the body.	Vissza a testhez.
And probably for good reason.	És valószínűleg jó okkal.
It's a number game.	Ez egy számjáték.
He had to help me.	Segítenie kellett nekem.
I was very sick.	nagyon beteg voltam.
I hope you find peace and meaning in your life.	Remélem békét és értelmet találsz az életedben.
We will first try to send them to court for investigation.	Először megpróbáljuk bíróság elé küldeni őket, vizsgálatra.
I watched the teachers who helped with the lesson.	Figyeltem a tanárokat, akik segítettek az órán.
Who's here on the train.	Aki itt van a vonaton.
There is no one to fight back.	Nincs, aki visszavágjon.
Nowadays, it’s hard not to find images of sex in our society.	Manapság nehéz nem találni a szexről alkotott képeket a társadalmunkban.
But then they stop.	De aztán abbahagyják.
I couldn't let it get in my hands.	Nem hagyhattam, hogy a kezembe kerüljön.
Surgery is possible.	A műtét lehetőség.
I miss driving to the camp every day.	Minden nap hiányzik az autózás a táborba.
It hurts my heart.	Megfájdul tőle a szívem.
More.	Több.
Here's a loss.	Itt veszteség.
He had one of his patients.	Az egyik páciense volt.
On his side.	Az ő oldalán.
They were just glad they were open.	Csak örült, hogy nyitva vannak.
But heck, he didn't even expect that.	De a fenébe is, erre még ő sem számított.
Price is subject to change.	Az ár változhat.
Now I call it people.	Most úgy hívom, emberek.
The solution immediately turned black.	Az oldat azonnal feketévé vált.
It was right out of high school.	Ez közvetlenül a középiskolából volt.
This is a very serious matter.	Ez nagyon komoly kérdésről szól.
It's just practice.	Ez csak gyakorlás.
They both did very well.	Mindketten nagyon jól sikerültek.
Things usually start to slow down in the late fall.	A dolgok általában késő ősszel kezdenek lelassulni.
The planet will do what it does with or without us.	A bolygó megteszi, amit tesz velünk vagy nélkülünk.
The second side should bake much faster.	A második oldalnak sokkal gyorsabban kell megsülnie.
They look good.	Jól néznek ki.
I know you had no choice.	Tudom, hogy nem volt választásod.
Please clean it up.	Kérem, takarítson ki.
It's pretty strong now.	Most már elég erős.
He had to be strong.	Erősnek kellett lennie.
You only have to read so many books.	Pedig csak annyi könyvet kell elolvasni.
The boat was very dry and clean.	A hajó nagyon száraz és tiszta volt.
But again, there is no evidence of any concrete performance here.	De itt megint nincs bizonyíték semmilyen konkrét teljesítményre.
The video is very funny.	A videó nagyon vicces.
Either way, but it doesn't work.	Akárhogy is, de nem működik.
Not write-once use everywhere.	Nem írható egyszer használat mindenhol.
I told them not to get any ideas.	Mondtam nekik, hogy ne kapjanak ötleteket.
I didn't need anything more.	Semmi több nem kellett.
The rest of the time we live in the little house.	A fennmaradó időben a kis házban lakunk.
It was hard on his hands.	Nehéz volt a kezében.
By the end of our second year, however, three had left.	A második évünk végére azonban hárman távoztak.
That's very bad, son.	Ez nagyon rossz, fiam.
I will continue for a long time.	sokáig folytatom.
And in fact, they probably won't.	És valójában valószínűleg nem is fogják.
I would be very grateful for any help.	Nagyon hálás lennék minden segítségért.
Then he seemed to remember why.	Aztán úgy tűnt, eszébe jutott, miért.
These are the only two options.	Ez az egyetlen két lehetőség.
You wouldn't be surprised.	Nem lepné meg.
It's like the money is dirty.	Mintha a pénz koszos lenne.
It was soon decided.	Ez hamar eldőlt.
The same results can be obtained as discussed above.	Ugyanazokat az eredményeket érhetjük el, mint amelyeket fentebb tárgyaltunk.
You have opportunities.	Lehetőségei vannak.
We'll get you one soon.	Hamarosan szerzünk neked egyet.
That's pretty weird, you know.	Ez elég furcsa, tudod.
This is where the problems and confusion began.	Itt kezdődtek a problémák és a zűrzavar.
They are not here.	Nincsenek itt.
This is the art you can literally get into, you can walk through.	Ez az a művészet, amelybe szó szerint beléphetsz, át lehet sétálni.
But now we have to go further.	De most tovább kell mennünk.
Don't believe the past.	Ne higgy a múltnak.
Large comfortable bed.	Nagy kényelmes ágy.
The table is in the middle.	Az asztal középen van.
He could not turn around and leave the room.	Nem tudott megfordulni és kimenni a szobából.
He took her hand on the way to the hospital.	A kórházba vezető úton megfogta a lány kezét.
I wouldn't miss it.	Nem hiányozna.
Please help maintain this site.	Kérjük, segítsen fenntartani ezt a webhelyet.
In the car, the journey home took an era.	Az autóban a hazafelé vezető út egy korszakot vett igénybe.
It brings great benefits to the individual.	Nagy előnyökkel jár az egyén számára.
Better late than that.	Jobb későn, mint.
He looked through them from bottom to top, from side to side.	Átnézte őket alulról felfelé, egyik oldalról a másikra.
He saved his breath.	Megmentette a lélegzetét.
I do not know why.	Nem tudom, miért.
It's not just a day.	Ez nem csak egy nap.
He also agreed to do so.	Ő is beleegyezett, hogy ezt tegye.
I don't know about the rest.	A többiről nem tudok.
So did my mother and sister.	Anyám és nővérem is így tett.
Watch and listen.	Nézni és hallgatni.
Today, however, there is hope.	Ma azonban van remény.
The projects sound very, very good.	A projektek nagyon-nagyon jól hangzanak.
However, the top was a problem.	A felső rész azonban gondot okozott.
He wanted to hear more, but he was afraid to ask.	Szeretett volna többet hallani, de félt megkérdezni.
Everything we said.	Minden, amit mondtunk.
I described a couple.	Leírtam párat.
If you have a problem, come and talk.	Ha problémád van, gyere és beszélj.
The smooth case is similar.	A sima eset hasonló.
I'm interested in the process you're following.	Az Ön által követett folyamat érdekel.
Three features in particular stood out.	Különösen három jellemző tűnt ki.
it's okay with me.	nem baj velem.
Don't judge them.	Ne ítélkezz felettük.
I drove it wide, fired into the top corner.	Szélesre hajtottam, a felső sarokba lőttem.
His wife and child do not.	Felesége és gyermeke nem.
You can also handle the camera.	A kamerával is tud bánni.
Finally, he lay motionless.	Végül mozdulatlanul feküdt.
The most common method is the order form.	A leggyakoribb módszer a megrendelőlap.
He just looked like a happy guy.	Egyszerűen boldog srácnak tűnt.
People often do not know themselves because they have no symptoms.	Az emberek gyakran nem ismerik magukat, mivel nincsenek tüneteik.
The murder was murder even then.	A gyilkosság akkor is gyilkosság volt.
A good team has real value.	Valódi értéke van egy jó csapatnak.
I stood up and took a deep breath.	Felálltam és mély levegőt vettem.
Look at yourself, you're here and you've survived.	Nézz magadra, itt vagy és túlélted.
If there is a reality where dreams exist.	Ha van valóság, ahol léteznek álmok.
You should keep me.	Neked kellene tartanod engem.
And the next day, many followed suit.	És másnap sokan követték a példájukat.
This is not possible.	Ez nem lehetséges.
I'll buy me a house and build a garden.	Veszek nekem egy házat, és kertet építek.
Immediately after.	Közvetlenül utána.
And not just material, emotional.	És nem csak anyagi, érzelmi.
There is something very special about it.	Van benne valami nagyon különleges.
Maybe he's just gone.	Talán csak elment.
He was a small child.	Kisgyerek volt.
The human eye is designed to look far.	Az emberi szem úgy van kialakítva, hogy messzire nézzen.
Well, that's a hard call.	Nos, ez egy nehéz hívás.
He stared at himself.	Lebámulta magát.
I feel there are not enough examples.	Úgy érzem, nincs elég példa.
Plus, the car is black.	Ráadásul az autó fekete.
The ship was full and we had a bad time.	A hajó tele volt, és rossz időnk volt.
This is more like a person than a judge.	Ez inkább emberként, mint bíróként.
Go to work.	Menj el dolgozni.
He gave the singles four out of five stars.	Öt csillagból négyet adott a kislemeznek.
Define the sound or emotional feeling.	Határozza meg a hangot vagy az érzelmi érzést.
I was sure he was wrong.	Biztos voltam benne, hogy tévedett.
He then called the police.	Ezután hívta a rendőrséget.
It only means one thing.	Ez csak egyet és egyet jelent.
I have two children and one on the road.	Két gyermekem van és egy úton.
I shouldn't do this to him.	Nem kellene ezt tennem vele.
He played very well on both sides.	Nagyon jól játszott mindkét oldalon.
They don't look happy to see you.	Nem tűnnek boldognak, hogy látják.
Many people.	Sok ember.
However, there are other measures that do this.	Vannak azonban más intézkedések is, amelyek ezt teszik.
There may be examples.	Lehetnek példák.
But there is a deeper question.	De van egy mélyebb kérdés is.
Not a similar dog.	Nem egy hasonló kutya.
We have to go.	El kell mennünk.
Everything is working perfectly now.	Most minden tökéletesen működik.
I know it can be too big sometimes, too much.	Tudom, hogy néha túl nagy lehet, túl sok lehet.
Do what you need to prepare.	Tedd meg, amire szükséged van a felkészüléshez.
However, this is a really outstanding piece.	Ez azonban egy igazán kiemelkedő darab.
But not really.	Csakhogy nem igazán.
We will not reach this question.	Ezt a kérdést nem érjük el.
This has been discussed in great detail.	Ezt nagyon részletesen megvitatták.
I couldn't figure anything out.	Nem tudtam kitalálni semmit.
She reaches for her gun.	A lány felém nyújtja a fegyverét.
Race day is not a day to try new things.	A versenynap nem az új dolgok kipróbálásának napja.
Neither soul nor spirit.	Se lélek, se szellem.
As before.	Mint korábban.
The table was set when he came in.	Az asztal meg volt terítve, amikor bejött.
I'm not looking at the legal terms.	Nem nézem a jogi feltételeket.
If necessary, remove any excess grease or skin.	Szükség esetén távolítson el minden felesleges zsírt vagy bőrt.
Keep as much distance as possible while there is still light.	Tegyünk meg minél nagyobb távolságot, amíg még van fény.
In fact, this is a perfectly legitimate consideration.	Valójában ez egy teljesen jogos szempont.
He didn't own anything.	Nem birtokolt semmit.
Cook until the pan is dry.	Addig főzzük, amíg a serpenyő meg nem szárad.
It looks good in any game room.	Bármilyen játékteremben jól mutat.
It was a very long trying day.	Nagyon hosszú embert próbáló nap volt.
I was happy for no particular reason.	Minden különösebb ok nélkül boldog voltam.
I love the idea of ​​this service.	Szeretem ennek a szolgáltatásnak az ötletét.
A smile appeared on his face.	Mosoly jelent meg az arcán.
But shit happens.	De szar történik.
Ideas come from both sides.	Az ötletek mindkét oldalról jönnek.
However, young adults often get married.	A fiatal felnőttek azonban gyakran házasodnak.
This is one of them.	Ez az egyik közülük.
He was the kind of person who did everything according to the book.	Az a fajta ember volt, aki mindent a könyv szerint csinált.
They never caught up.	Soha nem értek le.
The same is true of meat.	Ugyanez a helyzet a hússal is.
Companies can offer many benefits to their employees.	A cégek számos előnyt kínálhatnak alkalmazottaiknak.
This book takes over this debate and offers a possible solution.	Ez a könyv átveszi ezt a vitát, és egy lehetséges megoldást kínál.
Vehicle-treated cells were used as controls.	Kontrollként vivőanyaggal kezelt sejteket használtunk.
How beautiful, rich and strong.	Milyen szép, gazdag és erős.
They turned and headed in the direction he had pointed before.	Megfordultak, és elindultak abba az irányba, amerre korábban mutatott.
And there are six of them.	És hat van belőlük.
The point is, it's done.	A lényeg az, hogy megtörtént.
He barely looked at me.	Alig pillantott rám.
Then there is the problem of distribution.	Aztán ott van az elosztás problémája.
But everything was about to change.	De minden megváltozni készült.
However, the effects they describe are the same.	Az általuk leírt hatások azonban ugyanazok.
Next year at the same time, same place.	Jövőre ugyanabban az időben, ugyanott.
He was on the second floor.	A második emeleten volt.
They had to wait until tomorrow.	Holnapig kellett várniuk.
You have to make the same decision over and over again.	Újra és újra meg kell hoznia ugyanazt a döntést.
I often did this in the news.	Gyakran csináltam ezt a hírekben.
Obviously we did that and it has to stop.	Nyilvánvalóan ezt csináltuk, és ennek meg kell állnia.
If you ask, you will give an honest answer.	Ha kérdeznek, őszinte választ adsz.
They are simple and effective.	Egyszerűek és hatékonyak.
He can stand up to things.	Ki tud állni a dolgoknak.
But that's not my opinion.	De nem ez a véleményem.
There are two possible problems with this approach.	Ezzel a megközelítéssel két lehetséges probléma merülhet fel.
My daughter is holding my gun.	A lányom tartja a fegyveremet.
That was not the end of things.	A dolgoknak nem így kellett véget érniük.
But there were other ways to please him.	De voltak más módok is, hogy örömet szerezzenek neki.
Nevertheless, their target was often beaten and wounded.	Ennek ellenére gyakran megverték és megsebesítették célpontjukat.
Next time, you'll say you're just airless.	Legközelebb azt fogod mondani, hogy csak levegőtlen vagy.
It just happened.	Csak megtörtént.
He was married six times.	Hatszor volt házas.
No one seemed to notice.	Úgy tűnt, senki sem vette észre.
There was a lot of waiting and standing in the beginning.	Az elején sok volt a várakozás és az álldogálás.
They tied me up a few minutes ago.	Néhány perce megkötöztek.
But my father.	De az apám.
For white girls.	Fehér lányoknak.
But something wonderful happened to mine.	De valami csodálatos dolog történt az enyémmel.
Our party isn't over yet, so it was okay.	A bulink még nem ért véget, szóval rendben volt.
They were still there when we left.	Még mindig ott voltak, amikor elmentünk.
Let's try to find some bigger game.	Próbáljunk meg valami nagyobb játékot találni.
She was married to a stranger unknown to me.	Számomra ismeretlen volt férjhez ment.
Sometimes they win, sometimes they lose, sometimes they draw.	Néha nyernek, néha veszítenek, néha döntetlent játszanak.
We can even have panel discussions.	Akár panelbeszélgetéseket is levezethetünk.
It looks like a print.	Nyomtatásnak tűnik.
But to get them back to work.	Hanem azért, hogy visszavezesse őket dolgozni.
Answer one of the following burning questions.	Válaszoljon az alábbi égető kérdések egyikére.
There are two hundred feet left.	Kétszáz láb van hátra.
He looked like he had turned to stone.	Úgy nézett ki, mint aki kővé változott.
Then one more good luck.	Aztán még egyet sok szerencséért.
And me, what a week to watch too.	És én, micsoda hét nézni is.
That's just common sense.	Ez csak a józan ész.
He was secretly.	Akit titkolt.
There is no way to escape here.	Itt nincs lehetőség megszökni.
Comparisons before and after treatment can be evaluated.	A kezelés előtti és utáni összehasonlítás értékelhető.
But they have to work with me too.	De nekik is velem kell dolgozniuk.
And now here was the horse alone.	És most itt volt a ló egyedül.
I can't explain exactly what it is.	Nem tudom pontosan megmagyarázni, hogy mi az.
For that short time, your problems will be sidelined.	Arra a rövid időre a problémáid oldalra kerülnek.
Closure.	Bezárás.
Something else comes to mind here.	Itt még valami jut eszembe.
I probably did.	Valószínűleg megtettem.
He just stepped over it.	Csak átlépett rajta.
It’s weird that people are so nervous right now.	Furcsa, hogy az emberek most ilyen idegesek.
I walk through the various records, processes, and laws.	A különböző nyilvántartásokon, folyamatokon és törvényeken járom a fejem.
We could not understand what the problem was.	Nem tudtuk megérteni, mi a probléma.
That's really good.	Ez valóban jó.
It can be a really fun date.	Ez egy igazán szórakoztató randevú lehet.
I hear your breath.	hallom a leheletedet.
We carried our growing records from table to table.	A növekvő iratanyagunkat asztalról asztalra hordtuk.
The mechanism of this process is not yet known.	Ennek a folyamatnak a mechanizmusa még nem ismert.
Get to know him.	Ismerkedjen meg vele.
It can still be.	Még mindig lehet.
Adults showed no significant difference in conditions.	A felnőttek nem mutattak szignifikáns különbséget a körülmények között.
He loved the map.	Szerette a térképet.
I still get to have friends.	Még mindig szokom, hogy legyenek barátaim.
I would give my life for three of them.	Az életemet adnám hármukért.
This is my favorite part.	Ez a kedvenc része.
So far none have been found.	Eddig egyet sem találtak.
I can still taste it now.	Még most is megkóstolhatom.
I am the wife of my much better half.	Feleség vagyok a sokkal jobb felemnek.
You can say anything you want, it's free speech.	Mondhatsz bármit, amit akarsz, ez a szólásszabadság.
We had a nice phone call.	Szépen elbeszélgettünk telefonon.
The facial expression.	Az arckifejezés.
I am honest with you.	Őszinte vagyok veled.
The two boys talked immediately.	A két fiú azonnal beszélgetett.
I really love you.	Igazán szeretlek.
The track was already in poor condition by this time.	A pálya ekkorra már rossz állapotban volt.
I've never met him before.	Soha nem találkoztam vele korábban.
Then another, then another, then another.	Aztán még egyet, aztán még egyet, aztán még egyet.
If we look closely, it appears to be a double layer.	Ha alaposan megnézzük, úgy tűnik, hogy ez egy dupla réteg.
Be the first to post your thoughts.	Legyen Ön az első, aki közzéteszi gondolatait.
It smiles, just a little.	Ez megmosolyogtat, csak kicsit.
He didn’t like foreign men using his first name.	Nem szerette, ha idegen férfiak használják a keresztnevét.
Breakfast was another special word.	A reggeli egy másik különleges szó volt.
If it were that easy.	Ha ez ilyen könnyű lenne.
The girl is very young.	A lány nagyon fiatal.
I just didn't believe it.	Egyszerűen nem hittem el.
We can't talk to our family about this.	Nem beszélhetünk erről a családunkkal.
It’s just for you, so do it your own style.	Ez csak neked szól, ezért csináld a saját stílusod szerint.
Not only can you think, you can really feel it.	Nem csak gondolkodni, hanem valóban érezni is tudsz.
They looked soft.	Puhának tűntek.
It had to be a body.	Testnek kellett lennie.
I never ran away.	Soha nem futottam el.
See our method section for more details.	További részletekért tekintse meg a módszer fejezetünket.
Every little phrase.	Minden apró kifejezés.
He didn't tell us anything else.	Nem mondott nekünk mást.
The last argument is obvious.	Az utolsó érv nyilvánvaló.
I will not give you how crazy!	Nem adom, milyen őrültek!
It is only in the public interest.	Csak a közérdeket szolgálja.
Everything meant good.	Minden jót jelentett.
My father barely wrote.	Apám alig írt.
Because this is your component, you know the class name of the component.	Mivel ez az Ön összetevője, ismeri az összetevő osztálynevét.
He recognized it immediately.	Azonnal felismerte.
Happy not to.	Boldog, hogy nem.
But the deeper reality is different.	De a mélyebb valóság más.
I look surprised and a little scared too.	Meglepettnek nézek ki, és egy kicsit félek is.
I asked him if that would turn it on.	Megkérdeztem tőle, hogy ez bekapcsolná-e.
An overview of a previous study database.	Egy korábbi tanulmányi adatbázis áttekintése.
You're completely too young.	Teljesen túl fiatal vagy.
Of course I paid for it.	Természetesen fizettem érte.
It was something else.	Ez valami más volt.
The Basic Law has now been enacted.	Az alaptörvény mostanra megszületett.
Stick to what works.	Ragaszkodj ahhoz, ami működik.
I want to see people in blue.	Kékben akarom látni az embereket.
So they dropped it.	Így hát ledobták.
I know because my younger daughter arrived seven weeks earlier.	Tudom, mert a kisebbik lányom hét héttel korábban érkezett.
He picked up the stone again.	Újra felkapta a követ.
He couldn't touch it now.	Nem bírta most az érintését.
I want to know the rest.	A többit is tudni akarom.
There were a few others.	Volt néhány másik is.
You have to let me at least try.	Hagynod kell, hogy legalább megpróbáljam.
I had no idea what would happen next.	Fogalmam sem volt, mi fog ezután történni.
I consider art a natural thing.	A művészetet természetes dolognak tekintem.
Law without law.	Törvény törvény nélkül.
Make sure.	Győződj meg róla.
I love the concept.	Imádom a koncepciót.
This is a good example.	Ez egy jó példa.
You may want to choose a round or square shape.	Érdemes inkább kerek vagy négyzet alakút választani.
No one likes to be sold.	Senki sem szereti, ha eladják.
We think a beer should be both.	Szerintünk egy sörnek mindkettőnek kell lennie.
That would be obvious.	Ez nyilvánvaló lenne.
I asked him for some time.	Kértem tőle egy kis időt.
If you have children, this is a wonderful learning opportunity for them.	Ha vannak gyermekei, ez egy csodálatos tanulási lehetőség számukra.
Both are worth reading for enjoyment and learning.	Mindkettőt érdemes élvezetből és tanulásból elolvasni.
It took years for them to gain their trust.	Évekbe telt, mire elnyerték a bizalmukat.
Something burned.	Valami égett.
Everyone supported each other.	Mindenki támogatta egymást.
So let's turn them off first.	Tehát először ezeket kapcsoljuk ki.
Or it could be both.	Vagy lehet mindkettő.
We want students to prepare for change.	Azt akarjuk, hogy a tanulók felkészüljenek a változásra.
So you can get professional service.	Tehát professzionális szolgáltatást kaphat.
Maybe later, when emotions no longer soar.	Talán később, amikor az érzelmek már nem szárnyalnak.
I think the means of another power are behind them.	Úgy gondolom, hogy egy másik hatalom eszközei állnak mögöttük.
When she was done, she nodded.	Amikor végzett, a lány bólintott.
We wanted to stay really true to this experience.	Igazán hűek akartunk maradni ehhez az élményhez.
Of course you have to go.	Természetesen menned kell.
See if you did a good job or not.	Nézze meg, jó munkát végzett-e vagy sem.
He knew he had to be happy because they survived.	Tudta, hogy örülnie kell, mert túlélték.
Which he then continued as they grew up.	Amit aztán folytatta, ahogy kinőttek.
Consider it a murder.	Tekintsd gyilkosságnak.
She walked behind her chair.	A nő a széke mögé sétált.
I love wine.	Imádom a bort.
This changes the strategy of the game a bit.	Ez kissé megváltoztatja a játék stratégiáját.
They will fight this.	Ezzel harcolni fognak.
The old people usually had no problem.	Az öregeknek általában nem volt gond.
He said he had a day off.	Azt mondta, szabadnapja van.
There are at least a few people out there who understood.	Ott legalább ismert pár embert, akik megértették.
He did not expect to be asked and no lies were made.	Nem számított rá, hogy megkérdezik, és nem készült hazugság.
I have to work with pleasure too, it doesn’t come naturally.	Nekem is örömömben kell dolgoznom, ez nem jön magától.
Maybe you often get this answer because you don’t comment.	Talán gyakran kapja ezt a választ, mert nem kommentál.
What are the pain points.	Mik a fájdalompontok.
I don't even know the girl's name.	Még a lány nevét sem tudom.
I just wasn't good at it.	Csak akkor nem voltam jó benne.
I'm having trouble getting the money.	Gondban vagyok a pénz megszerzésével.
From there, he talked to his people.	Onnan beszélt az embereivel.
I'm not going to cry about that.	Nem fogok sírni emiatt.
So this is one.	Szóval ez az egyik.
Over the years, we got to know him while watching our favorite show.	Az évek során kedvenc műsorunk nézése közben ismertük meg őt.
It's a fun book.	Olyan szórakoztató könyv.
This is not medical advice.	Ez nem orvosi tanács.
The first is the cost.	Az első a költség.
In this study, we hypothesize that groups use a single strategy.	Ebben a tanulmányban azt feltételezzük, hogy a csoportok egyetlen stratégiát alkalmaznak.
Create hope in a world in need of hope.	Teremts reményt egy reményre szoruló világban.
Near my right shoulder.	A jobb vállam közelében.
No, no, really.	Nem, nem, tényleg.
And better.	És jobb is.
He returned to the still points of contact.	Visszatért a mozdulatlan érintkezési pontokhoz.
I finally went to sleep.	végre elmentem aludni.
The system is not repaired at this time.	Jelen pillanatban a rendszer nincs javítva.
I said definitely not.	Mondtam, hogy egészen biztosan nem.
Then again and again.	Aztán újra és újra.
He didn't even have to close his eyes to see it.	Még a szemét sem kellett behunynia, hogy lássa.
That's what we're talking about now.	Most erről beszélünk.
They catch themselves.	Kapják el magukat.
Good value too.	Jó érték is.
Damn the media.	A fenébe a média.
That's the real question.	Ez egy igazi kérdés.
What a beautiful time it was.	Milyen szép idők voltak azok.
No, you're not.	Nem, te nem vagy.
You can't do it this fall.	Idén ősszel nem teheti meg.
This is called a crime scene.	Ezt nevezik tetthelynek.
And not just any rock or wood.	És nem akármilyen szikla vagy fa.
We needed good legal advice.	Jó jogi tanácsra volt szükségünk.
I said at the time.	Mondtam annak idején.
New shoots grow in spring and summer.	Az új hajtások növekedése tavasszal és nyáron történik.
I waited for him to speak.	Vártam, hogy megszólaljon.
Their parents didn’t just give them things.	A szüleik nem csak dolgokat adtak nekik.
I asked him where he was.	Megkérdeztem, hogy hol van.
There is no one among us.	Nincs köztünk senki.
Away from the city.	Távol a várostól.
Main memory database.	Fő memória adatbázis.
But no one believed it was over.	De senki sem hitte el, hogy vége.
I didn’t just pick it up and smash it.	Nem csak felkaptam és összetörtem.
That was one of the problems.	Ez volt az egyik probléma.
That's not really news, you know.	Ez nem igazán hír, tudod.
I didn't expect it to drag on.	Nem számítottam rá, hogy elhúzódik.
He himself never touched the stuff, he said.	Ő maga sosem nyúlt a cucchoz – mondta.
It was a wonderful turning point in my life.	Ez egy csodálatos fordulópont volt az életemben.
I feel.	úgy érzem.
They do not let me go.	Nem engednek el.
It's your risk, not mine.	Ez a te kockázatod, nem az enyém.
I tell him.	mondom neki.
In the force of that.	Az erőben, hogy.
That's what makes it so strong.	Ez az, amitől olyan erős.
From your previous post, it looks like the guy is clearly having trouble receiving orders.	Az előző bejegyzésedből kiderül, hogy a srácnak egyértelműen problémái vannak a rendelések fogadásával.
I feel for myself.	Magamnak érzem magam.
I couldn't see him.	Nem láthattam őt.
He looks like the first one he calculated himself.	Úgy néz ki, mint az első, amit ő maga számított ki.
The only possible world is here, on these levels.	Az egyetlen lehetséges világ itt van, ezeken a szinteken.
To see the forces around them.	Hogy lássák az őket körülvevő erőket.
He cut off his mind.	Elvágta az eszét.
I dropped the board and ran away.	Ledobtam a deszkát és elfutottam.
This is due to temperature control.	Ennek oka a hőmérséklet szabályozása.
We can't get anything else.	Mást nem kaphatunk.
I'm sure the money changed hands.	Biztos vagyok benne, hogy a pénz gazdát cserélt.
Usually in every office network one.	Általában minden irodai hálózatban egy.
I watched as they approached.	Állva néztem, ahogy közelednek.
Mental health problems are much more common in poor families.	A mentális egészségügyi problémák sokkal gyakoribbak a szegény családokban.
A lot of people seem to like the song.	Úgy tűnik, sokaknak tetszik a dal.
But I can't do it.	De nem tudom megtenni.
Waste everything.	Pazarolja el mindent.
Okay, pretty fair.	Oké, elég korrekt.
You will hear soon.	Hamarosan hallani fogod.
I’ve been through a lot already, but none are good enough.	Sok mindent átéltem már, de egyik sem elég jó.
Length of chest, back neck and arms.	Mellkas, hátsó nyak és karok hossza.
I knew why he killed them, how he did it.	Tudtam, miért ölte meg őket, hogyan tette.
Yes possible.	Igen, lehetséges.
She is my child.	Ő az én gyerekem.
There are several ways to achieve this.	Többféle módon is el lehet érni.
My father was certainly the former.	Apám minden bizonnyal az előbbi volt.
He managed to make a half-smile, though the time was no longer with him.	Sikerült egy félmosolyt, bár az idő már nem volt mellette.
We can't leave it up there.	Nem hagyhatjuk ott fent.
Let us know your choice in the note section below.	Tájékoztassa velünk választását az alábbi megjegyzés részben.
He thought.	Gondolkodott.
Choose any.	Válassz bármelyiket.
He doesn't have to carry an entire running game.	Nem kell neki egy egész futójátékot cipelnie.
Things need to speed up now.	A dolgoknak most fel kell gyorsulniuk.
Your eyes are heavy.	A szemed elnehezül.
All he needed was sleep.	Csak alvásra volt szüksége.
Exchange rate management models are under development.	Az ügyfolyam-kezelés modelljei fejlesztés alatt állnak.
But sometimes the facts may not help.	De lehet, hogy néha a tények nem segítenek.
However, positive thinking makes you better.	A pozitív gondolkodás azonban jobbá teszi.
I know your body.	Ismerem a testét.
Things need to change before we can move on.	A dolgoknak változniuk kell ahhoz, hogy továbbléphessünk.
It wasn't even a debate, really.	Ez nem is volt vita, tényleg.
They make a good friendship.	Jó barátságot kötnek.
We were just getting ready for some serious work.	Éppen komoly munkába készültünk.
Maybe he didn't hear from the wind.	Talán nem hallotta a széltől.
I highly recommend this reading to everyone.	Mindenkinek nagyon ajánlom ezt az olvasmányt.
You feel the movement.	Érzi a mozgást.
The result is amazing.	Az eredmény elképesztő.
I'll pull you closer.	Közelebb húzom.
I appreciate.	Nagyra értékelem.
Instead, he just kept talking.	Ehelyett csak tovább beszélt.
But it takes money.	De ehhez pénz kell.
We then jump to the details of each approach.	Ezt követően az egyes megközelítések részleteibe ugrunk.
It is the judge's job to apply the law.	A bíró feladata a törvény alkalmazása.
Some of these can help others in some way.	Ezek egy része valamilyen módon segíthet másoknak.
A total of three women were killed.	Összesen három nőt öltek meg.
They have clear goals and a strong drive to achieve them.	Világos céljai vannak, és erős a törekvésük azok elérésére.
However, the effects of sex have not been studied.	A szex hatását azonban nem vizsgálták.
But that didn’t mean you had to give up.	De ez nem azt jelentette, hogy fel kell adnia.
However, it is key to think about a few things first.	Mindazonáltal kulcsfontosságú, hogy először átgondoljon néhány dolgot.
That end was his.	Ez a vég az övé volt.
No, there is.	Nem, van.
Mandatory in the cool season.	Kötelező a hűvös évszakban.
And we're sorry you won't let us help.	És sajnáljuk, hogy nem engedi, hogy segítsünk.
When she was a man, she was a mother.	Amikor ember volt, anya volt.
I know you have to.	Tudom, hogy muszáj.
It brings people together with processes, data, and things.	Összehozza az embereket folyamatokkal, adatokkal és dolgokkal.
I chose the words wrong.	Rosszul választottam a szavakat.
Kind people make it harder for those around them.	A kedves emberek megnehezítik a körülöttük élőket.
When we finally got in, it was amazing.	Amikor végre bejutottunk, csodálatos volt.
But he didn't want to.	De nem akarta.
They both had red hair.	Mindkettőjüknek vörös haja volt.
The bedroom was perfect and everything was provided for us.	A hálószoba tökéletes volt, és mindent elláttak velünk.
The party’s policy is to step in and work alongside them.	A párt politikája az, hogy be kell lépni és dolgozni mellettük.
It really was.	Valóban az volt.
Separate the person from their work.	Különítse el az embert a munkájától.
We see that something really great is over.	Látjuk, hogy valami igazán nagyszerű véget ért.
We probably wouldn’t have bought the game.	Valószínűleg nem vettük volna meg a játékot.
This was done as follows.	Ezt a következőképpen hajtották végre.
Trees are needed to survive.	Fák kellenek a túléléshez.
the space station.	az űrállomás.
This is not happening.	Ez nem történik meg.
I didn't think about how it might affect you.	Nem gondoltam arra, hogy milyen hatással lehet rád.
What a man.	Micsoda férfi.
In fact, light years.	Valójában fényévek.
It wasn’t that easy to put the pieces together at the time.	Akkoriban nem volt olyan könnyű összerakni a darabokat.
Great feature in some ways.	Bizonyos szempontból nagyszerű funkció.
There are still early days.	Még korai napok vannak.
His real name and identity are unknown.	Valódi neve és kiléte ismeretlen.
Each web application will have its own database.	Minden webalkalmazásnak saját adatbázisa lesz.
We were able to push them away.	El tudtuk lökni őket.
Further research is needed to determine the mechanism involved.	További kutatások szükségesek az érintett mechanizmus meghatározásához.
Then he suddenly laughed.	Aztán hirtelen felnevetett.
But things happen too fast.	De a dolgok túl gyorsan történnek.
All his life.	Egész életében.
I don't really care to hear more about it.	Nem igazán érdekel, hogy többet hallok róla.
I think of the others.	a többiekre gondolok.
And he hit him again.	És újra megütötte.
He went out around the corner and tried the door.	Kiment a sarkon, és megpróbálta az ajtót.
Lots of black.	Sok fekete.
I don't remember you saying that.	Nem emlékszem, hogy ezt mondtad volna.
Now his face is tight, his eyes nervous.	Most az arca feszes, a szeme ideges.
I think then it will develop at the highest level.	Szerintem ekkor fog a legmagasabb szinten fejlődni.
The color of her dress is beautiful.	Gyönyörű a ruhája színe.
Blood, soul, and magic gave them freedom.	A vér, a lélek és a mágia szabadságot adott nekik.
Our bodies are perfect and clean.	Testünk tökéletes és tiszta.
And poorly designed.	És rosszul tervezték.
At this time of night.	Ebben az éjszakai időben.
Give him my love, then give it to him again.	Add át neki a szerelmemet, majd add át neki újra.
How to let go of life.	Hogyan enged el az élet.
The main practical difference between the two lies in what happens next.	A fő gyakorlati különbség a kettő között abban rejlik, hogy mi történik ezután.
He gave up training and went back to work.	Feladta az edzést, és visszament dolgozni.
They get caught outdoors.	Elkapnak a szabadban.
This was his third attempt.	Ez volt a harmadik próbálkozása.
Random potential with a constant given by its average.	Véletlenszerű potenciál az átlaga által adott állandó potenciállal.
There was no inconsistency between the evidence at this point.	A bizonyítékok között ezen a ponton nem volt ellentmondás.
It feels like we're home.	Olyan érzés, mintha otthon lennénk.
And then there will be time for a break.	Utána pedig lesz idő egy kis szünetre.
However, this word or this thing is complicated.	Ez a szó vagy ez a dolog ugyanakkor bonyolult is.
We are just players.	Csak játékosok vagyunk.
And people are attracted to it.	És az emberek vonzódnak hozzá.
Looks like I can't find it.	Úgy tűnik, nem találom.
Look where you are now.	Nézd, hol vagy most.
As he did, a woman entered.	Ahogy megtette, egy nő lépett be.
He was tired of waiting.	Belefáradt a várakozásba.
Everything is alright.	Minden rendben.
We want it right away.	Azonnal akarjuk.
Denotes a group team.	Csoportos csapatot jelöl.
Perhaps this factor is sufficient to explain the gender difference.	Talán ez a tényező elegendő a nemek közötti különbség magyarázatához.
It looks very strange.	Nagyon furcsán néz ki.
He had known him for years and recognized his voice.	Évek óta ismerte, és felismerte a hangját.
For me, the core of public education is learning.	Számomra a közoktatás magja a tanulás.
We make sure you stay safe.	Gondoskodunk róla, hogy biztonságban maradjon.
He has a right to hate him.	Jogánál fogva utálnia kell őt.
He gave him no explanation.	Nem adott neki magyarázatot.
This is how it works.	Ez így működik.
We were young.	Fiatalok voltunk.
Get in a car.	Szállj be egy autóba.
I think we both went through something.	Azt hiszem, mindketten keresztülmentünk valamin.
It hurt a lot of soldiers.	Sok katonának fájt.
Not everyone may have this.	Lehet, hogy nem mindenkinek van ilyen.
Some soft.	Néhány puha.
I stand on my side and look at him.	Az oldalamon állok és ránézek.
Some love it, others hate it.	Vannak, akik szeretik, mások utálják.
We didn't look so weird then.	Akkor még nem tűntünk olyan furcsának.
It should be if.	Az kell, ha.
Walk every day.	Sétáljon minden nap.
Small town, nice surroundings.	Kis város, szép környezet.
He knew, even though people said everything, he had a wonderful voice.	Tudta, annak ellenére, hogy az emberek mindent mondtak, csodálatos hangja van.
He succeeded, even with his free hand.	Sikerült neki, még a szabad kezével is.
One young woman with them and the others men.	Egy fiatal nő velük, a többiek pedig férfiak.
There are often conflicting sales figures.	Gyakran előfordulnak olyan eladási adatok, amelyek ütköznek egymással.
We tried to keep it in the middle of the road.	Megpróbáltuk az út közepén tartani.
People there.	Emberek ott.
Anything seems possible.	Bármi lehetségesnek tűnik.
I have a bad feeling about this.	Rossz előérzetem van ezzel kapcsolatban.
As a matter of fact, very good compared to the price.	Ami azt illeti, az árához képest nagyon jó.
After the war.	A háború után.
But running out of oil.	De fogy az olaj.
I have to click around to find out.	Körbe kell kattintanom, hogy megtudjam.
The key opened the box.	A kulcs kinyitotta a dobozt.
Then it was so weird.	Aztán olyan fura volt.
In other words, they found strong evidence of domestic benefits.	Más szavakkal, erős bizonyítékot találtak a hazai előnyökre.
Some tests are well established.	Néhány teszt jól megalapozott.
You said you would.	Azt mondtad, megtennéd.
She is very special.	Ő nagyon különleges.
Our small group has grown.	A mi kis csoportunk gyarapodott.
If people work hard, good things come.	Ha az emberek keményen dolgoznak, jó dolgok következnek.
Life is no longer much attractive.	Az élet már nem sok vonzó.
They don't even know.	Nem is tudnak.
That's the way to travel.	Így kell utazni.
Well, you asked me my reasons.	Nos, megkérdezted az indokaimat.
But give him time.	De adj neki időt.
This is a very important technology for my people.	Ez egy nagyon fontos technológia az embereim számára.
We have not met.	Nem találkoztunk.
He went from mouth to mouth.	Minden szájról szájra ment.
He participated in the collection of samples.	Közreműködött a mintagyűjtésben.
No wonder he experiences so much emotion.	Nem csoda, hogy annyi érzelmet él át.
Your baby himself has traveled quite a bit.	A kisbabád maga is elég sokat utazott.
I hope this happens quickly.	Remélem, ez gyorsan megtörténik.
Take these three, for example.	Vegyük például ezt a hármat.
When he went out to smoke, he helped him control his emotions.	Amikor kiment dohányozni, segített neki úrrá lenni az érzelmein.
It's not good to be explained.	Nem jó, ha meg kell magyarázni.
I even came back one.	Még egyet is visszajöttem.
There was a breath of wind.	Jött egy leheletnyi szél.
I didn't want to hope.	Nem akartam remélni.
But his plan worked.	De a terve bevált.
I have to go now.	Most mennem kell.
We know this, we know what type of player it can be.	Tudjuk ezt, tudjuk, milyen típusú játékos lehet.
This is not a pass.	Ez nem bérlet.
Further research on this issue would be helpful.	Hasznos lenne további kutatás ebben a kérdésben.
They were just angry.	Csak dühösek voltak.
Or it may be harder.	Vagy lehet, hogy nehezebb.
Thus, there may be some sequential effects.	Így lehetséges, hogy vannak bizonyos sorrendi hatások.
We were with my father for two weeks.	Két hete voltunk apámnál.
But in their original form they are neither desirable nor necessary.	De eredeti formájukban nem kívánatosak és nem szükségesek.
After testing, subjects began a resistance training program.	A tesztelés után az alanyok elkezdték az ellenállási edzésprogramot.
It is best known for its flowers.	Leginkább virágairól ismert.
He couldn't believe it.	Nem tudta elhinni.
We can't start where we want to be.	Nem indulhatunk onnan, ahol szeretnénk.
Fun for me.	Szórakozás számomra.
She's going through it.	Átalszik rajta.
Of course, we are not the first to try to address this issue.	Természetesen nem mi vagyunk az elsők, akik megpróbálnak foglalkozni ezzel a kérdéssel.
Pain in his eyes.	Fájdalom a szemében.
But you can definitely meet him again.	De minden bizonnyal újra találkozhatsz vele.
This is a very common pattern of behavior.	Ez egy nagyon gyakori viselkedési minta.
Six patients dropped out during the study period.	Hat beteg esett ki a vizsgálati időszak alatt.
Many were injured or killed.	Sokan megsérültek vagy meghaltak.
This is ours.	Ez a miénk.
In many ways, these stories work the same way.	Sok szempontból ezek a történetek is így működnek.
However, this was the original version.	Ez azonban az eredeti verzió volt.
Turn right outward.	Forduljon jobb oldalra kifelé.
And his office tried to clean it up even later.	Az irodája pedig megpróbálta később még jobban kitakarítani.
We are waiting for a report to be submitted.	Egy folyamatra várunk a jelentés elküldésére.
He called the two women.	Felhívta a két nőt.
Because half were still at home.	Mert a fele még otthon volt.
That was his last chance, he thought.	Ez volt az utolsó esélye, gondolta.
He didn't and became extremely nervous.	Nem tette, és rendkívül ideges lett.
You will never move out of this place.	Soha nem fog elmozdulni erről a helyről.
I don’t necessarily like it, but these are the facts.	Nem feltétlenül tetszik, de ezek a tények.
He didn’t know the city, he didn’t care, he didn’t know us.	Nem ismerte a várost, nem törődött vele, nem ismert minket.
It took us a while to get this radio up and running.	Eltartott egy ideig, mire ezt a rádiót is működésbe hoztuk.
They failed.	Nem sikerült nekik.
So far, everything has been fine.	Eddig minden rendben volt.
Operation.	Művelet.
Not just the fight against evil.	Nem csak a gonosz elleni küzdelem.
We didn't know they were coming.	Nem tudtuk, hogy jönni fognak.
However, I would consider this as an opportunity to get to know yourself better.	Ezt azonban egy lehetőségnek tartanám, hogy jobban megismerjem önmagad.
The record stood for just over a year.	A rekord alig több mint egy évig állt.
Therefore, studying the present process is very useful.	Ezért a jelen folyamat tanulmányozása igen hasznos.
The real attack would then be.	Az igazi támadás ekkor következne be.
I cannot give a quick explanation for this.	Erre nem tudok azonnal gyors magyarázatot adni.
His clinical examination showed that his general condition was adequate.	Klinikai vizsgálata azt mutatta, hogy általános állapota megfelelő.
It will be too late to do so later.	Később már késő lesz megtenni.
But believe it or not, this effect is extremely easy to achieve.	De akár hiszi, akár nem, ez a hatás rendkívül könnyen megvalósítható.
We were away from all friends and family.	Távol voltunk minden baráttól és családtól.
We will use two main approaches to answer these questions.	E kérdések megválaszolásához két fő megközelítést fogunk alkalmazni.
That's an advantage for me.	Ez előny számomra.
But you people do not accept what we tell you.	De ti emberek nem fogadjátok el, amit mondunk nektek.
That made me think.	Ez elgondolkodtatott.
This will open the posts.	Ez megnyitja a hozzászólásokat.
Everyone needs hope.	A remény mindenkinek kell.
All six members of the crew, the only person on board, died.	A legénység mind a hat tagja, az egyetlen ember a fedélzeten meghalt.
He shook himself and smiled at him.	Megrázta magát, és rámosolygott.
This lack of desire is not so bad.	Ez a vágy hiánya nem is olyan rossz.
The family was not planned.	A családot nem tervezték.
He was tall enough to walk under it.	Elég magas volt ahhoz, hogy el tudjon járni alatta.
It was home.	Ez otthon volt.
I know you don't know.	Tudom, hogy nem tudod.
I mean, you're done.	Úgy értem, végzett.
I couldn't find that report.	Nem sikerült megtalálnom azt a jelentést.
We used multiple group analysis to answer the questions.	A kérdések megválaszolásához több csoportos elemzést használtunk.
Good job.	Jól tetted.
I don't care, don't drive any further.	Nem érdekel, ne vezess tovább.
But you better get there sooner, otherwise it will get worse.	De jobb, ha hamarabb érsz oda, különben rosszabb lesz.
There is currently no trust.	Jelenleg nincs bizalom.
However, these efforts were unsuccessful for several reasons.	Ezek az erőfeszítések azonban több okból sem jártak sikerrel.
White v.	Fehér v.
I love my family.	Szeretem a családom.
It was much worse than he thought.	Ez sokkal rosszabb volt, mint azt gondolta.
It went for you.	Neked ment.
But this is simply not true, especially in a difficult economy.	De ez egyszerűen nem igaz, különösen egy nehéz gazdaságban.
A plan is formed or something similar.	Egy terv formálódik, vagy valami hasonló.
Only we never did.	Csak mi soha nem tettük.
And it saved his life.	És ez megmentette az életét.
So don't give up right away.	Szóval ne add fel azonnal.
So please leave a message.	Szóval kérlek hagyj üzenetet.
Symptoms usually last only a few hours or days.	A tünetek általában csak néhány óráig vagy napig tartanak.
I get the same thing every year for three months.	Minden évben három hónapig ugyanazt kapom.
But this song is very good for him.	De nagyon jól áll neki ez a dal.
Everything was possible.	Minden lehetséges volt.
I fell in love with him.	szerelmes lettem belé.
The will is stronger than love.	Az akarat erősebb a szerelemnél.
Force yourself to look through it all.	Kényszerítsd magad, hogy végignézd az egészet.
Everyone is equal before the law.	A törvény előtt mindenki egyenlő.
He suffered.	Ő szenvedett.
He was now called to a much more active role.	Most sokkal aktívabb szerepre hívták.
I need to do more research on this.	További kutatást kell végeznem ezzel kapcsolatban.
He had to leave the house, away from him.	Ki kellett mennie a házból, távol tőle.
It has a very good build and does what it needs to do.	Nagyon jó felépítés, és azt teszi, amit tennie kell.
Listen, he told himself.	Figyelj, mondta magának.
It took several hours.	Több óráig tartott.
Trust your own judgment.	Bízzon saját ítéletében.
You have nothing to lose by writing more about it.	Nincs vesztenivalód azzal, ha többet írsz erről.
Seeing no one, he continued his search deep in the city.	Mivel nem látott senkit, tovább folytatta a keresést a város mélyén.
They can hate.	Tudnak gyűlölni.
You get paid better than any of us could imagine.	Jobb fizetést kap, mint azt bármelyikünk el tudná képzelni.
I am not sorry.	nem sajnálom.
But business people don’t usually do that.	Ám az üzletemberek ezt általában nem teszik meg.
He looked over his shoulder and leaned closer.	A válla fölött átnézett, majd közelebb hajolt.
We have to fight them.	Harcolnunk kell velük.
You can take control of your life again.	Újra átveheti az irányítást az életében.
The second was political.	A második politikai volt.
He's been with him for two years.	Két éve van nála.
The crying didn't happen.	A sírás nem történt meg.
Whatever that means.	Bármit is jelentsen ez.
Starting a business in this industry is not easy.	Ebben az iparágban céget alapítani nem könnyű.
And women knew what it meant to be a real woman.	És a nők tudták, mit jelent igazi nőnek lenni.
Attended.	Részt vett.
Heart attack, nice.	Szívroham, szép.
I have no idea they can try.	Fogalmam sincs, mivel próbálkozhatnak.
I saw the truth in his words.	Láttam az igazságot a szavaiban.
After my day, he didn't ask.	A napom után már nem kérdezte.
She put her hand on her heart.	A lány a szívére tette a kezét.
Pain, if any, can lead to changes in stress and anxiety.	A fájdalom, ha van, a stressz és a szorongás változásaihoz vezethet.
Don't tell me again.	Ne szólj hozzám többet.
He didn't take off his suit.	Nem vette le az öltönyt.
There is only one way to do this, which is completely.	Csak egy módja van ennek, ami teljesen.
You can't read a book like this.	Ilyen könyvet nem lehet olvasni.
You're waiting for a man to save you.	Egy férfira vársz, aki megment.
Seven minutes of joy.	Hét perc öröm.
He never came from behind.	Soha nem jött hátulról.
Cash died less than four months later.	Cash kevesebb mint négy hónappal később meghalt.
No evidence was received for the visit.	A látogatásra semmilyen bizonyíték nem érkezett.
I understand this point.	Megértem ezt a szempontot.
It's going slow.	Lassan megy.
Very smart and pretty baby.	Nagyon okos és csinos baba.
There are normal people here.	Normális emberek vannak itt.
Countries have been doing this since the beginning of time.	Az országok az idők kezdete óta ezt teszik.
These relationships can be valuable.	Ezek a kapcsolatok értékesek lehetnek.
It can represent the size of the set.	A készlet méretét képviselheti.
He heard him laugh out loud.	Hallotta, hogy hangosan nevet.
Young left the car.	Young otthagyta az autót.
Never be the man who was.	Soha ne légy az az ember, aki volt.
I don't know the day or the month today.	Nem tudom ma sem a napot, sem a hónapot.
Go down to the floor and hide.	Menj le a padlóra és bújj el.
The more you put into it, the more you will get.	Minél többet teszel bele, annál többet fogsz kapni.
The plane was dark and quiet.	A gép sötét volt és csendes.
As a kid, you work without time.	Mint egy gyerek, idő nélkül működsz.
Especially in front of him.	Főleg előtte.
I would.	Pedig megtenném.
You were born to make a difference.	Arra születtél, hogy változást hozz.
I think you remember where they are.	Gondolom emlékszel, hol vannak.
You may win, you may lose, but they still don't care.	Lehet, hogy nyersz, veszíthetsz, de őket ez így sem érdekli.
These are young guys, very young.	Fiatal srácok ezek, nagyon fiatalok.
I would stop.	Megállítanám.
Such is science.	Ilyen a tudomány.
In fact, you need to make some changes.	Valójában néhány változtatást kell végrehajtania.
I managed to work today.	Ma sikerült dolgozni.
I do not understand.	nem értem.
You play with emotions, emotions, lives.	Érzelmekkel, érzelmekkel, életekkel játszol.
We came out pretty strong in the second half.	A második félidőben elég erősen jöttünk ki.
I’m afraid I’ll get worse if I try to do better.	Félek, hogy rosszabbul járok, ha megpróbálok jobbat csinálni.
Being close again.	Újra közel lenni.
I worked in my head until we started talking.	Addig dolgoztam a fejemben, amíg el nem kezdtünk beszélgetni.
For me, man is defined as a variety of things.	Számomra az embert sokféle dologként határozzák meg.
It had been unspeakable for some time.	Már egy ideje kimondhatatlan volt.
This is not high school football.	Ez nem középiskolai foci.
Something seemed to have escaped from this shock now.	Ettől a sokktól most úgy tűnt, valami elszabadult.
As if he knew that only the truth could save the team.	Mintha tudná, hogy csak az igazság mentheti meg a csapatot.
Completely uncontrollable.	Teljesen kontrollálhatatlan.
I was afraid to give anyone a chance.	Féltem esélyt adni bárkinek.
You mentioned the mobile, for example.	Említetted például a mobilt.
You can answer the challenges of life.	Válaszolhatsz az élet kihívásaira.
There was no fresh blood, but that was the only good news.	Nem volt friss vér, de ez volt az egyetlen jó hír.
You just have to.	Csak muszáj.
But it felt like a truck had run over it.	De úgy érezte, mintha egy teherautó elgázolta volna.
It was their home.	Ez volt az otthonuk.
He just gave up.	Csak feladta.
Nothing first.	Először semmit.
A good rest and a meal will put them in order in no time.	A jó pihenés és az étkezés pillanatok alatt rendbe hozza őket.
But that’s not because he was once a perfect little boy.	De ez nem azért van, mert valaha tökéletes kisfiú volt.
Another example is the number of weights.	Egy másik példa a tömeg száma.
I knew their family and their work.	Ismertem a családjukat és a munkájukat.
For each stage of an experiment, the result is unknown.	Minden szakasz egy kísérlet számára, az eredmény ismeretlen.
Ask the person to raise both arms.	Kérje meg a személyt, hogy emelje fel mindkét karját.
This does not create a new object either.	Ez sem hoz létre új objektumot.
He finally won and died.	Végül győzött és meghalt.
He pushed them away.	Ellökte őket.
I even came back and did a test drive.	Még visszajöttem és csináltam egy tesztvezetést.
The world of collecting is the same.	A gyűjtés világa ugyanaz.
I wanted everything you could give me.	Mindent akartam, amit adhatott nekem.
Who is perfect and looked at it.	Aki tökéletes, és megnézte.
Never look at another man.	Soha ne nézz egy másik férfira.
However, this does not have to be the case.	Ennek azonban nem szükséges, hogy így legyen.
I'll be back in a few days.	Néhány múlva visszajövök.
No, this post has nothing to do with my mother.	Nem, ennek a bejegyzésnek semmi köze anyámhoz.
Kiment.	Kiment.
I probably won’t get too much support.	Valószínűleg nem kapok túl sok támogatást.
Let's make it easier.	Tegyük egyszerűbbé.
It was a beautiful little place.	Gyönyörű kis hely volt.
I'm sorry you're hurt.	Sajnálom, hogy megsérültél.
He will show himself.	Meg fogja mutatni magát.
It couldn't end that way.	Nem végződhetett így.
I'm surprised if someone loves you.	Meglep, ha valaki szeret.
Tired face.	Fáradt arca.
I've been playing this game for a few years.	Néhány éve játszom ezzel a játékkal.
That's a bad perspective.	Ez rossz perspektíva.
Man, man vs.	Ember, ember vs.
Each experiment was repeated a total of three times.	Minden kísérletet összesen háromszor megismételtünk.
Please guide me through it.	Kérem, vezessen végig rajta.
The audience is welcome.	A közönséget szívesen látják.
If we understood this correctly.	Ha ezt jól értelmeztük.
You're not old.	Nem vagy öreg.
From then on, he never talked to me again.	Onnantól kezdve soha többé nem beszélt velem.
The other two were men.	A másik kettő férfi volt.
What name you use is up to you.	Azt, hogy milyen nevet használsz, a te döntésed.
What they want as a person.	Mi az, amit emberként akarnak.
We will be worried about it coming on the market.	Aggódni fogunk amiatt, hogy forgalomba kerül.
This story did not exist where young girls could see themselves.	Ez a történet nem létezett ott, ahol fiatal lányok láthatták magukat.
His days were doomed from the beginning.	Napjai kezdettől fogva el voltak rendelve.
They sold it.	Eladták.
He went with his head down.	Lehajtott fejjel ment.
We can still have a family, for those who want them.	Még mindig lehet családunk, azoknak, akik akarják őket.
It was tough, though.	Azért kemény volt.
He turned to the girl, away from the water.	A lány felé fordult, távol a víztől.
I was very surprised that they were really allowed.	Nagyon meglepődtem, hogy tényleg megengedték.
It may seem like a dream.	Lehet, hogy álomnak tűnik.
No, thank you.	Hát nem, köszönöm.
Someone else stepped forward to stand near the king.	Valaki más lépett előre, hogy a király közelében álljon.
I want to be him.	Ő akarok lenni.
Follow the appropriate questions.	Kövesse nyomon a megfelelő kérdéseket.
There were currently no customers.	Jelenleg nem voltak vásárlók.
Man couldn't do them.	Ember nem tehette meg őket.
This is our role model.	Ez a példaképünk.
Different body parts and animal names.	Különféle testrészek és állatnevek.
Its power comes from below.	Ereje alulról jön.
It also gives you the option to add your own as needed.	Lehetőséget ad arra is, hogy igény szerint hozzáadja a sajátját.
I got up early and ran out to meet him.	Korán keltem és kiszaladtam, hogy találkozzam vele.
About the lights and the men.	A fényekről és a férfiakról.
Then it turned out that he wanted to help people.	Aztán úgy alakult, hogy segíteni akart az embereknek.
The light distribution was a little different.	A fényeloszlás egy kicsit más volt.
I didn't really like it even then.	Már akkor sem nagyon szerettem.
But it seems fair to drive here with that.	De igazságosnak tűnik itt ezzel vezetni.
I love magic.	Szeretem a varázslatot.
The costs are reasonable.	A költségek ésszerűek.
Knowing they would never look the same way again.	Tudván, hogy soha többé nem néznének ugyanúgy rád.
So that's it.	Szóval ez az.
Of course it was much heavier on board.	Persze hajón sokkal nehezebb volt.
We have connected to the local directory.	Csatlakoztunk a helyi könyvtárhoz.
I just keep thinking about the other kids.	Folyton csak a többi gyerekre gondolok.
But he didn't hit the dog.	De nem ütötte meg a kutyát.
We just made a great and entertaining television series.	Éppen egy nagyszerű és szórakoztató televíziós sorozatot készítettünk.
There is nothing in it.	Semmi nincs benne.
If necessary, check back the previous images.	Ha kell, nézze vissza az előző képeket.
Come on, let's go.	Gyerünk, menjünk.
He decided to be part of his project.	Úgy döntött, hogy része lesz a projektjének.
He doesn't want to talk about these things.	Nem akar ezekről a dolgokról beszélni.
Otherwise, we live a healthy life around here.	Egyébként egészséges életet élünk errefelé.
Not soldiers.	Nem katonák.
He usually only saw the dead.	Általában csak halottakat látott.
I want to apply for this place.	Szeretnék jelentkezni erre a helyre.
You can stay there until you are completely fit.	Addig maradhatsz ott, amíg teljesen fitt nem leszel.
Not many ships left.	Nem sok hajó maradt.
The men were then divided into four groups.	Ezután a férfiakat négy csoportra osztották.
We have to set off now.	Most útra kell keltenünk.
Smile when others want to seduce you.	Mosolyogj, amikor mások le akarnak csábítani.
The different options are discussed below.	A különböző választási lehetőségeket az alábbiakban tárgyaljuk.
We have worked hard on your case.	Sokat dolgoztunk az Ön ügyén.
I was in bed by ten.	Tízre már ágyban voltam.
National security interests.	Nemzetbiztonsági érdekek.
I really tried this with my stuff.	Tényleg ezt próbáltam a dolgaimmal.
But because they wanted to live, they turned their lives around.	De az élni akarás miatt megfordították az életüket.
Everyone except you.	Mindenki, kivéve téged.
I wanted to go.	el akartam menni.
But it's not working.	De nem működik.
Go to him.	Menj el hozzá.
It couldn’t have been completely wrong for someone to tell him.	Nem lehetett teljesen rossz, ha valaki mesél neki.
This is the default state.	Ez az alapértelmezett állapota.
Zero can mean black and each can mean white.	A nulla jelenthet feketét, az egyes pedig fehéret.
Just more stress.	Csak több stressz.
And so will this guy.	És ez a srác is így lesz.
You seem to have really hard luck.	Úgy tűnik, valóban nehéz szerencséd van.
He couldn't expect it.	Nem számíthatott rá.
I decided not to pick them up here.	Úgy döntöttem, hogy nem veszem fel őket ide.
With a blog.	Egy bloggal.
They are more responsible for what they do.	Felelősebbek azért, amit csinálnak.
Anyway, I'd guess.	Mindenesetre tippelnék.
Right, the story is over.	Pont, vége a történetnek.
But he didn't want to suggest that.	De ezt nem akarta sugallni.
So that wasn't my fight.	Szóval ez nem az én harcom volt.
He asked everyone to wait a few days.	Mindenkit arra kért, hogy várjon néhány napot.
Just for a moment.	Csak egy pillanatra.
New things will come up.	Új dolgok fognak előkerülni.
They covered it.	Letakarták.
But it was three weeks.	De ez három hete volt.
We will listen to you.	Meghallgatunk téged.
The service is terrible.	A szolgáltatás szörnyű.
I just didn't tell the whole truth.	Csak nem mondtam el a teljes igazságot.
I wanted such solid ground now.	Most annyira szilárd földet akartam.
Good people to deal with.	Jó emberek, akikkel foglalkozni lehet.
Plus, it's very expensive.	Ráadásul nagyon drága.
There seemed to be little traffic on it this morning.	Úgy tűnt, ma reggel kicsi a forgalom rajta.
Just like you.	Ahogy te is.
Each process contains a series of operations.	Minden folyamat egy sor műveletet tartalmaz.
He followed the development of the dog with great interest.	Nagy érdeklődéssel követte a kutya fejlődését.
The first part is available here.	Az első rész itt érhető el.
I've had two in my life.	Kettőn jártam életemben.
This result is sharp for two reasons.	Ez az eredmény két okból is éles.
Once they get out, they are often in good shape.	Ha egyszer kikerülnek, gyakran jó formában vannak.
did you join the government?	csatlakozott a kormányhoz?
He had to get some.	Szereznie kellett valamennyit.
She doesn't like it.	Nem szereti.
But the story about shoes came from a lower level.	De a cipőkről szóló történet alacsonyabb szintről jött.
We will be there and hope to see you.	Ott leszünk, és reméljük, hogy találkozunk.
At home, I had a download.	Otthon, volt egy letöltés.
They start planning instead of playing.	Játék helyett tervezgetni kezdenek.
In most cases, this is at the beginning of the jump.	A legtöbb esetben ez az ugrás elején van.
This is really awesome.	Ez tényleg fantasztikus.
I can finally see the whole team together.	Végre együtt láthatom az egész csapatot.
We walked to the light together.	Együtt sétáltunk a fény felé.
They offer plenty of services to every customer.	Rengeteg szolgáltatást kínálnak minden vásárlónak.
Please try again.	Kérlek próbáld újra.
Can't find what you're looking for?	Nem találja, amit keres?.
But take a minute to talk to us.	De szánjon egy percet, hogy beszéljen velünk.
Free, public.	Ingyenes, nyilvános.
Ride out.	Lovagolj ki.
I do my duty.	teljesítem a kötelességemet.
They said we shouldn’t tax the books.	Azt mondták, nem kellene megadóztatnunk a könyveket.
I know this has happened very rarely, if at all.	Tudom, hogy ez nagyon ritkán fordult elő, ha egyáltalán nem.
What is the world.	Mi a világ.
Too young to add, especially tonight.	Túl fiatal hozzá, különösen ma este.
I never needed it.	Soha nem volt rá szükségem.
The logic of the research plan is therefore quite simple.	A kutatási terv logikája tehát meglehetősen egyszerű.
I'm so slow.	olyan lassú vagyok.
Of course, it starts with the weather.	Természetesen az időjárással kezdődik.
This usually does not seem to be the case.	Úgy tűnik, ez általában nem így van.
Every person on earth has a unique view and characteristic.	Minden ember a földön egyedi nézet és jellemző.
I am responsible for the end of the world.	Én vagyok a felelős a világvégéért.
We had a great time there.	Nagyszerû idôt töltöttünk ott.
I knew he would find it there.	Tudtam, hogy ott találja.
I only saw one part.	Csak egy részt láttam.
Everything would have been bad.	Minden rossz lett volna.
Ask for the things you need to start your career.	Kérd meg azokat a dolgokat, amelyekre szükséged van a karriered elindításához.
Of course he knows all the answers.	Természetesen minden választ tud.
That's what people know.	Ezt tudják az emberek.
Then do just that.	Akkor tedd csak ezt.
We do not share this reading.	Nem osztjuk ezt az olvasatot.
I'm lying for a living.	A megélhetésért hazudok.
You feel slow.	Lassúnak érzi magát.
The house burned down.	A ház égett.
He took him back to where he came from.	Visszavitte oda, ahonnan jött.
It involved a lot of extra work.	Rengeteg plusz munkával járt.
It was my decision.	Az én döntésem volt.
I'm afraid of his life.	Félek az életét.
I had two concerns.	Két aggályom volt.
Change the subject.	Váltsunk témát.
We're glad to come home.	Örülünk, hogy hazajövünk.
The man gets a second chance.	Az ember kap egy második esélyt.
He finally spoke.	Végül megszólalt.
He learns while working.	Munka közben tanul.
I was the first at the party.	Első voltam a bulin.
He completely changed his behavior.	Teljesen megváltoztatta a viselkedését.
The child of man.	Az ember gyermeke.
This is a great place.	Ez egy nagyszerű hely.
Travel is not a race.	Az utazás nem verseny.
Everyone wants to see points.	Mindenki pontokat akar látni.
He played a game that was so hard to get.	Annyira nehezen beszerezhető játékot játszott.
There is something they do not want us to know.	Van valami, amit nem akarnak, hogy tudjunk.
The reason he lived.	Az ok, amiért élt.
The picture is not yet fully understood.	A kép még nem teljesen érthető.
One thing seems clear.	Egy dolog világosnak tűnik.
But it happens every day.	De ez minden nap megtörténik.
People are very nice.	Az emberek nagyon kedvesek.
Yes, only groups of men are wrong.	Igen, csak a férfiak csoportjai tévednek.
This relationship is likely the result of a combination of several factors.	Ez a kapcsolat valószínűleg több tényező együttes következménye.
Guys who just want to score a goal don’t have to sign up here.	Azoknak a srácoknak, akik csak gólt akarnak szerezni, nem kell ide jelentkezniük.
However, such evidence is rare.	Az ilyen jellegű bizonyítékok azonban ritkák.
Don't worry about the air temperature.	Ne törődj a levegő hőmérsékletével.
He placed the camera at the bottom of the toolbox.	A kamerát a szerszámosláda aljára helyezte.
Or you can check the offers and accept one.	Vagy megnézheti az ajánlatokat, és elfogadhat egyet.
The data leaves room for debate.	Az adatok teret engednek a vitának.
And maybe not.	És talán nem is.
He lowered the camera case to the ground.	Letette a földre a fényképezőgép tokját.
We can solve something.	Meg tudunk oldani valamit.
Love me.	Szeress.
Maybe that was it.	Talán ennyi volt.
We have taken responsibility.	Vállaltuk a felelősséget.
We sympathize deeply with him and his family.	Mélyen együtt érzünk vele és családjával.
She has fine hair and light hair.	Finom hajú, világos haja van.
This is a function of the system level of society.	Ez a társadalom rendszerszintjének funkciója.
We just kept our line.	Csak tartottuk a vonalunkat.
I sat up straight in bed.	Egyenesen ültem az ágyban.
But mine is by no means as good as hers.	De az enyém semmiképpen sem olyan jó, mint az övé.
It's my turn to pay.	Rajtam a sor, hogy fizessek.
No one but me.	Rajtam kívül senki.
I was very cold.	Nagyon megfáztam.
It changes our lives.	Megváltoztatja az életünket.
So they go back two steps and try again.	Így hát visszamennek két lépést, és újra próbálkoznak.
There was no way they could pull it up.	Sehogy sem tudták felhúzni.
They were very surprised to see us walking upstairs.	Nagyon meglepődtek, amikor látták, hogy odafönt sétálunk.
I saw that he was not in good shape.	Láttam, hogy nincs jó formában.
Others had to follow suit or stay behind.	Másoknak követniük kellett a példát, vagy le kellett maradniuk.
I just want to talk to you.	Csak beszélni akarok veled.
We did not live beyond our means.	Nem éltünk túl a lehetőségeinken.
This guy needs to care.	Ennek a srácnak törődnie kell.
I just want some information from you.	Csak egy kis információt szeretnék tőled.
We look tired.	Fáradtnak tűnünk.
I saw everything.	mindent láttam.
I could barely see his face.	Alig láttam az arcát.
You know, so you don't have to show your knowledge.	Tudja, ezért nem kell bemutatnia tudását.
He knows he has no time to waste in his age.	Tudja, hogy az ő korában nincs vesztegetni való ideje.
He was hellishly angry, too.	Ő is pokolian dühös volt.
I am very happy and my results are not so bad either.	Nagyon boldog vagyok, és az eredményeim sem olyan rosszak.
However, the doubt is much more serious than that.	A kétely azonban ennél sokkal komolyabb.
Then the second recording was made.	Ezután megtörtént a második felvétel.
They will have seven children together.	Együtt hét gyermekük lesz.
And stronger.	És erősebb.
There is no reason to check.	Nincs ok arra, hogy ellenőrizze.
I don't have to open those eyes.	Nem kell kinyitnom ezeket a szemeket.
In fact, you've met him before.	Valójában korábban találkoztál vele.
Amazing animals.	Csodálatos állatok.
He tried to lift himself up and fell.	Megpróbálta felemelni magát, és elesett.
It seemed long.	Hosszúnak tűnt.
You have a family, you have a good job, you can live for so much.	Családod van, jó állásod van, annyi mindenért élhetsz.
Although I know you know that.	Bár tudom, hogy ezt tudod.
It was very beautiful and clean.	Nagyon szép és tiszta volt.
Listen to his last words.	Hallgasd meg utolsó szavait.
They are so right together.	Annyira helyesek együtt.
What they buy.	Amit vesznek.
So it's on.	Szóval rajta van.
It was once when he made an exception.	Egyszer volt, amikor kivételt tett.
He does not consider the man's mother and sister a woman.	Nem tekinti nőnek a férfi anyját és nővérét.
I told him he was too smart for this shit.	Mondtam neki, hogy túl okos ehhez a szarhoz.
Follow them.	Kövesse őket.
The man became soft.	Az ember lágy lett.
The kids love me.	A gyerekek szeretnek engem.
I love your mouth.	Imádom a szádat.
The answer is given below.	A választ alább közöljük.
Then he got a real customer.	Aztán kapott egy igazi ügyfelet.
And it was funny.	És vicces is volt.
The first month of the year has come and gone.	Eljött és elmúlt az év első hónapja.
They look good with everything.	Mindennel jól mutatnak.
You can be sure about that.	Ebben biztos lehetsz.
She stared at me.	A lány rám meredt.
Your actions become his.	A tetteid az övévé válnak.
They move away, they don’t quite run, but they don’t quite walk.	Eltávolodnak, nem egészen futnak, de nem is járnak egészen.
They no longer exist today.	Ma már nem léteznek.
No money went into the community for a year.	Egy évig nem ment pénz a közösségbe.
There's someone here who can cook.	Van itt valaki, aki tud főzni.
No strategy is stupid enough.	Egyetlen stratégia sem elég hülye.
Men can grow their hair just like women.	A férfiak úgy növeszthetik a hajat, mint a nők.
These are things you can definitely fix.	Ezek olyan dolgok, amiket biztosan meg tudsz javítani.
Everything is very easy and okay.	Minden nagyon könnyű és rendben van.
Military action.	Katonai akció.
He realized another early dream.	Egy újabb korai álmot valósított meg.
But there was something wrong with him, too.	De vele is volt valami baj.
Although it is now.	Bár most van.
With his family.	A családjával.
There were a lot of them.	Nagyon sok volt belőlük.
It must have been.	Biztosan az volt.
You saw these.	Ezeket láttad.
This will be the choice.	Ez lesz a választás.
Continue.	Folytasd.
Or your management.	Vagy a menedzsmentjét.
Call people to action here.	Hívd fel itt az embereket cselekvésre.
Behavior has never changed.	A viselkedés soha nem változott.
And you get free medical care.	És ingyenes orvosi ellátást kap.
The release date is expected in three months.	A megjelenés dátuma három hónap múlva várható.
These are from the past.	Ezek a múltból valók.
Thanks again for the help.	Köszönöm még egyszer a segítséget.
We had to wait about half an hour for the cars.	Körülbelül fél órát kellett várni az autókra.
I want to see him do the same.	Szeretném látni, hogy ő is így jár.
I needed a break.	Szükségem volt egy kis szünetre.
Now she wanted to find out how she felt from another man.	Most egy másik férfitól akarta megtudni, milyen érzés.
Rotate them twice a day for a few days.	Naponta kétszer forgassa meg őket néhány napig.
I can promise you won't.	Megígérhetem, hogy nem lesz.
None of us, probably not even the players themselves.	Egyikünk sem, valószínűleg még maguk a játékosok sem.
He loved being with people.	Szeretett emberekkel lenni.
Of course they told me about my memory, but it wasn’t.	Természetesen meséltek az emlékezetemről, de nem az volt.
Because there was no past.	Mert nem volt múlt.
Human mothers need help.	Az emberi anyáknak segítségre van szükségük.
Although they are small, they have a lot of work to do.	Bár kicsik, nagy munkájuk van.
Not to this day.	A mai napig ne.
His son got into trouble with drugs.	Fia bajba került a kábítószerrel.
Your ideas, my time and effort.	Az Ön ötletei, az én időm és erőfeszítéseim.
The important thing is to be in the right place and be creative.	Az a fontos, hogy jó helyen legyünk, és kreatívak legyünk.
You can't walk through it.	Nem sétálhatsz át rajta.
I love you so!.	Annyira szeretlek!.
He committed great wickedness under the influence of his wicked wife.	Nagy gonoszságot követett el, gonosz felesége hatása alatt.
Very hard.	Nagyon nehéz.
You didn't cross him.	Nem tettél keresztbe neki.
Too slow for my application.	Túl lassú az alkalmazásomhoz.
It was in this man's mind.	Ennek az embernek a fejében járt.
I got to bed.	Nekiláttam az ágynak.
However, to have a working online store, several steps are required.	Ahhoz azonban, hogy egy működő online bolt legyen, több lépésre van szükség.
Then came the familiar transfer.	Aztán jött az ismerős transzfer.
Enemy.	Ellenség.
You're not in yet.	Még nem vagy bent.
Just the name on the board, nothing more.	Csak a neve a táblán, semmi több.
After so many dead ends.	Annyi zsákutca után.
It wasn't quite what he believed the world to be.	Nem egészen az volt, amilyennek elhitette a világgal.
I barely noticed a side game.	Alig vettem észre mellékjátékot.
You haven't told me anything in a long time.	Hosszú ideje nem mondtál nekem semmit.
One of the soldiers caught my eye.	Az egyik katona megakadt a szememben.
Therefore, energy prices will be much, much higher.	Ezért az energiaárak sokkal, de sokkal magasabbak lesznek.
Well, I got it.	Nos, megvan.
Still, there was relief.	Mégis volt megkönnyebbülés is.
He died within a minute.	Egy percen belül meghalt.
I appreciate your concern.	Értékelem az aggodalmad.
But a fight was nothing.	De egy harc nem volt semmi.
The conditions are very affected.	A feltételek nagyon érintettek.
And this method does not return anything.	És ez a módszer nem ad vissza semmit.
He had to deal with at least one less problem.	Legalább eggyel kevesebb problémával kellett megküzdenie.
The girl who has no name.	Az a lány, akinek nincs neve.
He works fast the day he said on time.	Gyorsan dolgozik azon a napon, amikor azt mondta, időben.
However, it is.	Azonban így van.
Let's talk about reality.	Beszéljünk a valóságról.
And the government has the power to change things.	A kormánynak pedig megvan a hatalma változtatni a dolgokon.
That should be enough now.	Ennek most elégnek kell lennie.
Where else.	Merre tovább.
To cover it up.	Hogy elfedjem.
For a long time, the drugs were more or less effective.	Sokáig a gyógyszerek többé-kevésbé hatottak.
Some of them are still there today.	Mindkettő egy része ma is megvan.
Many books have been published over the years.	Sok könyvet adtak ki az évek során.
He crossed my shoulder.	Átment a vállamon.
Today, women make up the majority of the audience.	Manapság a nők alkotják a közönség többségét.
Then you never want to pay more than it’s worth.	Ezután soha nem akar többet fizetni, mint amennyit megér.
I started laughing again.	Újra nevetni kezdtem.
Others say it is a sign of the end of the world.	Mások szerint ez a világvége jele.
Every experience was new.	Minden élmény új volt.
It consists of two parts, the first negative and the second positive.	Két részből áll, az első negatív, a második pozitív.
No, that's not the topic here.	Nem, itt nem ez a téma.
White, and that he hasn't seen since.	White, és hogy azóta nem látta.
The process is described here.	A folyamatot itt ismertetjük.
It's a ready-made weapon.	Ez egy kézre kész fegyver.
This is especially true if you ask a question.	Ez különösen igaz, ha kérdést tesz fel.
And my hand was really nice.	És a kezem tényleg nagyon szép volt.
They're coming for us.	Jönnek értünk.
He tried to be in places where they had a good time together.	Megpróbált olyan helyeken lenni, ahol jól érezték magukat együtt.
I don't know if the soil is different there.	Nem tudom, hogy ott más-e a talaj.
Of course red.	Természetesen piros.
Their natural response was resistance.	Természetes válaszuk az ellenállás volt.
Next to him, on the other side, sat the black.	Mellette a másik oldalon a fekete ült.
I didn't see him do it.	Nem láttam, hogy megtette.
Because you can't just rule this place.	Mert nem lehet csak úgy uralkodni ezen a helyen.
And then comes the record.	És akkor jön a lemez.
Hard, hard loss.	Kemény, kemény veszteség.
I decided to have a party.	Úgy döntöttem, csinálunk egy bulit.
I love the team here.	Szeretem az itteni csapatot.
There is no doubt about that.	Ehhez nem fér kétség.
It seemed to work well.	Úgy tűnt, jól működik.
God did this through Him, and you know it.	Isten tette ezt általa, és ezt te is tudod.
These are great.	Ezek nagyszerűek.
He stood up when he saw her and smiled.	Felállt, amikor meglátott és elmosolyodott.
That he wouldn't.	Hogy nem tenné.
This is due to the new levels we observed.	Ez az általunk megfigyelt új szinteknek köszönhető.
Rule number two: never, but never let a beautiful man walk past you.	Második szabály: soha, de soha ne hagyd, hogy egy gyönyörű ember elmenjen melletted.
I need each group to have an independent selection.	Szükségem van arra, hogy minden csoportnak legyen független kiválasztása.
Every time we progressed, we shared with them as well.	Minden alkalommal, amikor előrehaladtunk, megosztottuk velük is.
No, more than a start, it really worked.	Nem, több, mint egy kezdet, tényleg sikerült.
I look forward to the day you can join the army.	Várom a napot, amikor csatlakozhat a hadsereghez.
We just think this is the only time.	Csak azt gondoljuk, hogy ez az egyetlen alkalom.
And you will see a lot more from us.	És még sok mindent fogsz látni tőlünk.
You're incredible, young man.	Hihetetlen vagy, fiatalember.
It's six o'clock in the evening.	Este hat óra.
You do a good job.	Jó munkát végzel.
He answered the questions for me.	Nekem válaszolt a kérdésekre.
More than special interest.	Több mint különleges érdeklődésre.
The voice of the industry.	Az ipar hangja.
He moved in and took everything with him.	Elköltözött és mindent magával vitt.
His tone was careful.	Hangneme óvatos volt.
Our hands are not the only part of our body that fits perfectly.	Nem a kezünk az egyetlen testrészünk, amely tökéletesen illeszkedik.
She was only a few feet away.	A lány csak néhány méterre volt tőle.
I feel so much better about it all.	Sokkal jobban érzem magam az egésztől.
But you shouldn't worry about that.	De nem szabad aggódnod emiatt.
The world has seen nothing of this stuff.	A világ semmit nem látott ebből a cuccból.
This was the most important development opportunity identified in the study.	Ez volt a tanulmányban azonosított legfontosabb fejlesztési lehetőség.
We shook hands.	Kezet fogtunk.
Not that it stopped me from trying.	Nem mintha ez megakadályozott volna a próbálkozásban.
You have to change them somehow.	Valahogy meg kell változtatni őket.
He died recently.	Nemrég elhunyt.
The phone is behind the bar.	A telefon a bár mögött.
My husband was somewhere in deep space.	A férjem valahol a mélyűrben volt.
So ask people what they need from them.	Tehát kérje meg az embereket, hogy mire van szüksége tőlük.
Enjoy this rhythm.	Élvezze ezt a ritmust.
He then prepared food and began to serve us.	Ezután ételt készített, és elkezdett szolgálni minket.
That would be impossible.	Ez lehetetlen lenne.
After seeing him reach for me.	Miután látta, hogy felém nyúlt.
Just like at lunchtime.	Pont úgy, ahogy ebédidőben.
You get a picture of what happened.	Képet kapsz arról, hogy mi történt.
Defective lines do not need to be printed.	A hibás sorokat nem szükséges kinyomtatni.
And remember, they didn't stop until they brought him down.	És ne feledd, meg sem álltak, amíg le nem hozták.
Coffee.	Kávé.
At least he likes to think that way.	Legalábbis szeret így gondolni magára.
They were ready to fight for their relationship.	Készek voltak harcolni a kapcsolatukért.
And you would be right.	És igazad lenne.
He looked at me.	Rám nézett.
He introduced her.	Ő mutatott be neki.
I saw him do it.	Láttam, ahogy csinálja.
I didn't see a friend's body.	Nem láttam egy barátom holttestét.
He doesn't know me.	Nem ismert engem.
If you needed anything, you could ask.	Ha szüksége volt valamire, kérhetett.
Therefore, there was no error.	Ezért nem volt hiba.
But he wasn't sure if that was still the case.	De nem volt biztos benne, hogy ez még mindig így van-e.
I know what you are.	Tudom, mi vagy.
Dad didn't like the conversation.	Apának nem tetszett a beszélgetés.
See the book for more details.	További részletekért tekintse meg a könyvet.
I saw in his eyes that he knew he was lost.	Láttam a szemében, hogy tudta, hogy elveszett.
All men, women and children.	Minden férfi, nő és gyerek.
The theme would remain the same.	A téma maradna ugyanaz.
Many other factors can be important and should be considered.	Sok más tényező is fontos lehet, és ezeket figyelembe kell venni.
A market economy depends on it.	A piacgazdaság attól függ.
It took too long for him to finally free himself.	Túl sok időbe telt, mire végre kiszabadította magát.
It takes a lot of work.	Sok munkát igényel.
That doesn’t mean you didn’t accept another thing.	Ez nem azt jelenti, hogy nem fogadtál el egy másik dolgot.
History of a single building.	Történelem egyetlen épületre.
My name was chosen.	A nevemet választották.
She hasn't lost her birth weight yet.	Még nem esett le születési súlyáról.
Time to give up.	Ideje feladni.
And not much ahead.	És nem sokkal előrébb.
To his credit, he did not cry this time.	Becsületére legyen mondva, ezúttal nem sírt fel.
He appeared just before the film.	Közvetlenül a film előtt jelent meg.
And don't be afraid to do it.	És ne félj megtenni.
It was obviously an effective tool.	Nyilvánvalóan hatékony eszköz volt.
And imagine what they are learning.	És elképzelni, mit tanulnak.
For years.	Már évek óta.
I looked over my shoulder.	– néztem a vállam fölött.
Sometimes there is not enough money.	Néha nincs elég pénz.
Worse, he could barely think of that.	Ami még rosszabb, ezt alig tudta gondolni.
Everything works fine.	Minden jól működik.
Our teachers have little to do with it.	Tanáraink keveset tehetnek vele.
Memory is an expression of what one has learned.	Az emlékezet annak kifejezése, amit az ember megtanult.
So at this time, we need to try to apply the verification procedure.	Tehát ebben az időben meg kell próbálnunk az ellenőrzési eljárást alkalmazni.
In addition to art, we also started cooking, but somehow we stopped.	A művészet mellett elkezdtünk főzni is, de valahogy abbahagytuk.
They cannot make reasonable management decisions until they have such information.	Addig nem hozhatnak ésszerű kezelési döntéseket, amíg nem rendelkeznek ilyen információval.
I mean, there was another guy who preceded me.	Úgy értem, volt egy másik srác, aki megelőzött.
Then something caught his eye.	Ekkor valamin megakadt a szeme.
The images represent the study population.	A képek a vizsgált populációt reprezentálják.
Nevertheless, our primary goal of creating an emotional response has not changed.	Ennek ellenére elsődleges célunk, hogy érzelmi választ hozzunk létre, nem változott.
If this case is not reviewed now, it never will be.	Ha ezt az ügyet most nem vizsgálják felül, akkor soha nem is lesz.
I never throw anything out.	Soha nem dobok ki semmit.
And everything else.	És minden máson.
Pick it up and let's go out.	Szedd össze, és menjünk ki.
They would not be ready in time.	Nem lennének készen időben.
I wanted you to feel my pain.	Azt akartam, hogy érezze a fájdalmam.
This is the most normal thing in the world.	Ez a legnormálisabb dolog a világon.
It was very close.	Nagyon közel volt.
We understand.	Megértjük.
You feel good.	Jól érzed magad.
It's hard to see hope for that.	Nehéz erre reményt látni.
If you see a copy, get it and never release it.	Ha lát egy példányt, szerezze be, és soha ne engedje el.
He would release their secrets in no time.	Pillanatok alatt kiadná a titkukat.
Back to his apartment, he thought.	Vissza a lakásába, gondolta.
You can reconcile with him in a few years.	Néhány év alatt megbékélhetsz vele.
This can improve or worsen things.	Ez javíthatja vagy ronthatja a dolgokat.
I barely have a good day, so it helps a lot.	Alig vannak jó napjaim, szóval ez sokat segít.
Things do, you know.	A dolgok igen, tudod.
They sound like us.	Úgy hangzanak, mint mi.
And keep that boy away from me.	És tartsd távol tőlem azt a fiút.
My son also makes friends with girls and boys.	A fiam lányokkal és fiúkkal is barátkozik.
He shook his head and leaned against the wall.	Megrázta a fejét, és a falnak dőlt.
We were together for six months.	Hat hónapig voltunk együtt.
This is one of our problems.	Ez az egyik problémánk.
You need the world.	Szüksége van a világra.
No statistical difference was observed between the variables examined.	A vizsgált változók között statisztikai különbséget nem észleltünk.
It can really save my neck.	Ez tényleg megmentheti a nyakam.
Ask someone else.	Kérj meg valaki mást.
They serve as a quick reference.	Gyors referenciaként szolgálnak.
I like it when something happens.	Ez tetszik, ha történik valami.
It's close to the edge, he thought.	Közel van a peremhez, gondolta.
I repeat, the information here does not leave this room.	Ismétlem, az itteni információ nem hagyja el ezt a szobát.
It was the worst punch you could endure here.	Ez volt a legrosszabb ütés, amit itt elviselhetsz.
Not so much the types, but the power of the movements.	Nem is annyira a típusok, hanem a mozdulatok ereje.
He loved being there.	Szeretett ott lenni.
It should be done at this point.	Ezen a ponton kellene csinálni.
There is no sound, of course.	Hang persze nincs.
They made their decisions and learned to live with them.	Meghozták a döntéseiket, és megtanultak együtt élni velük.
I have great respect for him.	Nagyon tisztelem őt.
And we both know where he is, but no one else knows.	És mindketten tudjuk, hol van, de senki más nem tudja.
If you need help, don’t be afraid to ask.	Ha segítségre van szüksége, ne féljen kérni.
Be kind or different.	Legyél kedves vagy más.
I didn't sleep much.	nem sokat aludtam.
Maybe we can use them against him.	Talán felhasználhatjuk őket ellene.
My doctor and staff were absolutely amazing.	Az orvosom és a személyzete teljesen elképesztő volt.
I just can't hide it.	Egyszerűen nem tudom elrejteni.
Size is important to me.	A mérete számomra fontos.
Be kind to others.	Légy kedves másokhoz.
And the pain in his eyes.	És a fájdalom a szemében.
To do such a thing, however, you need to know that it exists.	Egy ilyen dolog megtételéhez azonban tudni kell, hogy létezik.
He'll be home tomorrow.	Holnap otthon lesz.
I didn't save mine, here it is.	Az enyémet nem mentettem el, itt van.
It will never get better.	Soha nem lesz jobb.
Violence, no matter how you watched.	Erőszak, akárhogy is nézted.
And thanks for the quick feedback.	És köszönöm a gyors visszajelzést.
You have to believe in change.	Hinni kell a változásban.
I haven't liked you in years.	Évek óta nem kedvellek.
Since then, the site has served a number of purposes.	Azóta az oldal számos célt szolgált.
I have a market for my daughter.	Van egy piac a lányomnak.
He 's listening to you.	Meghallgat téged.
Make your dreams come true.	Váltsd valóra az álmaidat.
I demand that I see it.	Követelem, hogy lássam.
They were treated as special.	Különlegesként kezelték őket.
It seemed to help somehow.	Úgy tűnt, valahogy segített.
You need to get a clear direction.	Világos irányt kell kapnod.
This is for basic style changes.	Ez az alapvető stílusmódosításokra szolgál.
That doesn't mean he can't get there.	Ez nem azt jelenti, hogy nem tud odajutni.
And he didn't like it.	És ez nem tetszett neki.
His face was thin and so was the rest of his body.	Az arca vékony volt, és a teste többi része is.
Down in the pan.	Le a serpenyőben.
But we didn't let down our guard for a moment.	De egy pillanatra sem hagytuk cserben az őrködésünket.
We will hold each other closely.	Szorosan fogjuk egymást.
You'll see why soon.	Hamarosan meglátod, miért.
You have to be safe here.	Itt biztonságban kell lenned.
This usually happens within the first few months of use.	Ez általában a használat első néhány hónapjában történik.
There is nowhere to go, even if we want to.	Nincs hova menni, még ha akarnánk is.
We love this single.	Szeretjük ezt a kislemezt.
She lifted her from her leg by the hair.	A hajánál fogva felemelte a lábáról.
And it has nothing to do with city vs city.	És ennek semmi köze a város vs városhoz.
Then he looked around.	Aztán körülnézett.
This is the moment you've been waiting for.	Ez az a pillanat, amire vártál.
I am sure there are other examples.	Biztos vagyok benne, hogy vannak más példák is.
I tried to be firm.	Próbáltam határozott lenni.
I appreciate your opinion.	Értékelem a véleményét.
Some may not be over yet, but it will get better.	Lehet, hogy egyeseknek még nem lesz vége, de majd jobb lesz.
We are working on this.	Dolgozunk ezen.
That was in my car.	Ez volt az autómban.
I want to go back to the first one.	Szeretnék visszatérni az elsőhöz.
There was no going back now.	Most már nem volt visszaút.
But you won't shoot.	De nem lősz le.
The patient died three months later.	A beteg három hónappal később meghalt.
When dogs fall asleep, they dream of life.	Amikor a kutyák elalszanak, az életről álmodnak.
Drew will support him in any way he can.	Drew bármilyen módon támogatni fogja őt.
He didn't keep them to himself either.	Ezeket sem tartotta meg magának.
Basic questions about the latter remain open.	Az utóbbival kapcsolatos alapvető kérdések nyitottak maradnak.
They were very good.	Nagyon jók voltak.
What it looked like.	Aminek látszott.
Religion is the whole world.	A vallás az egész világa.
We don’t usually stay too far from where we were born.	Általában nem tartózkodunk túl messze a születési helyünktől.
When the user goes back.	Amikor a felhasználó visszamegy.
You have to use what you love.	Azt kell használnod, amit szeretsz.
He looked straight into his eyes.	Egyenesen a szemébe nézett.
Choose something cost effective.	Válassz valami költséghatékonyat.
The others are gone.	A többi pedig eltűnt.
But use get as if it were part of the key.	De a get úgy használja, mintha a kulcs része lenne.
Take the following line of thought, for example.	Vegyük például a következő gondolatmenetet.
It was the same at the table.	Az asztalnál is így volt.
I have another question about that.	Ezzel kapcsolatban lenne még egy kérdésem.
This is the equipment.	Ez a felszerelés.
But they will come.	De jönni fognak.
And now he's gone anyway.	És most úgyis elment.
He didn't fight, he didn't even fight.	Nem harcolt, sőt nem is küzdött.
I'm just a brother now.	Most már csak egy testvér vagyok.
We will be one with nature instead of fighting it.	Egyek leszünk a természettel, ahelyett, hogy harcolnánk ellene.
That's what they say about the truth.	Ezt mondják az igazságról.
He was practically her first love.	Gyakorlatilag ő volt az első szerelme.
I wasn't worried about anything.	Semmiért nem aggódtam.
You're going to come through this.	Át fogsz jönni ezen.
Some wore nothing.	Néhányan semmit sem viseltek.
Cards on the table.	Kártyák az asztalon.
It didn't work.	Nem dolgozott.
It's your choice.	Ez a te választásod.
It was fair, if not completely perfect.	Tisztességes, ha nem is teljesen tökéletes tárgyalásban részesült.
I'll take you down pretty quickly.	Elég gyorsan le foglak vinni.
However, this is not necessary when using the tool.	Ez azonban nem szükséges az eszköz használatakor.
Her legs were in the chair next to her.	A lába a mellette lévő széken volt.
No one has the right to it.	Senkinek nincs joga hozzá.
We are running a news page and the date should appear first.	Híroldalt működtetünk, és először a dátumnak kell megjelennie.
He was hit right on it.	Egyenesen rá ütötték.
Early this week, it looks good tomorrow.	A hét eleje, holnap jól néz ki.
These changes will happen, but it will take time.	Ezek a változások meg fognak történni, de időbe telik.
He played well.	Jól eljátszotta.
Legitimate interests and rights are created by the laws of the state.	A törvényes érdekeket és jogokat az állam törvényei teremtik meg.
The rules are due to be published later this year.	A szabályokat még ebben az évben közzé kell tenni.
I hope you can start something with this.	Remélem tudsz ezzel kezdeni valamit.
But not only is he very angry.	De nem csak nagyon dühös.
Their couple's future was entirely up to them.	Páros jövőjük teljes mértékben rajta múlott.
In the end, I made a mistake.	Végül hibát követtem el.
He began to show his true abilities.	Kezdte megmutatni valódi képességeit.
Fun to watch.	Szórakoztató nézni.
I think this is a good thing and a bad thing.	Szerintem ez egy jó és egy rossz dolog.
Various options were discussed.	Különféle lehetőségeket tárgyaltak.
Her blood pressure was extremely low.	Vérnyomása rendkívül alacsony volt.
Mom says she doesn't know what she's talking about.	Anya azt mondja, nem tudja, miről beszél.
In the end we will win.	A végén mi fogunk nyerni.
I think they can do what they want.	Szerintem azt csinálhatnak, amit akarnak.
He was sad in one way and lucky in another.	Valamilyen szempontból szomorú volt, más szempontból szerencsés.
That is, of course.	Ez természetesen így van.
It takes time for you to learn to be an excellent teacher.	Időbe telik, mire megtanulsz kiváló tanár lenni.
None are related to low back pain.	Egyik sem kapcsolódik a derékfájáshoz.
He stared at the glass on the floor under the broken window.	A betört ablak alatt a padlón lévő üvegre meredt.
I smiled but didn't laugh.	Mosolyogtam, de nem nevettem.
You just ask differently in your question.	A kérdésedben csak másképp kérdezed.
But we made good friends and had a great time.	De jó barátokat szereztünk, és nagyon jól éreztük magunkat.
Lie down and find a comfortable position.	Feküdj le és keress egy kényelmes pozíciót.
This is happening to you.	Ez történik veled.
They were unable to establish this connection.	Nem tudták ezt a kapcsolatot létrehozni.
Well, my friend, now is the time.	Hát barátom, most jött el az idő.
And so they moved.	És így költöztek.
Real food, not beer.	Valódi étel, nem sör.
It's like a man.	Olyan, mint az ember.
This will not be the case in the future.	A jövőben ez nem így lesz.
Testing is over.	A tesztelés véget ért.
I decided to cut in too.	Úgy döntöttem, hogy én is belevágok.
I have a case for them.	ügyem van róluk.
Parking is possible in four separate fields.	Parkolás négy különálló mezőben lehetséges.
Not a big company.	Nem nagy társaság.
Some of them are sad.	Némelyikük szomorú.
At each stage, some of the volume is lost.	Minden szakaszban a hangerő egy része elvész.
That means you have to work your mind to be happy.	Ez azt jelenti, hogy meg kell dolgoznod az elmédet, hogy boldog legyél.
Perfectly beautiful.	Tökéletesen szép.
I think it's good not to go out.	Azt hiszem, jó, hogy nem megy ki.
Wait until I come to you.	Várd meg, amíg eljövök hozzád.
Well, three thousand is negative.	Hát negatív háromezer.
You see, it goes on.	Látod, hogy megy ez tovább.
He ignored him and sat down at the table.	Figyelmen kívül hagyta, és leült az asztalhoz.
The action is firm and fast.	Az akció határozott és gyors.
Your loss will be felt.	A vesztesége érezhető lesz.
So maybe we want him to get better.	Szóval talán jobbulást kívánunk neki.
But it happened about twenty years ago.	De ez megtörtént vagy húsz évvel ezelőtt.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
Data or one or more custom programs.	Adatok vagy egy vagy több egyedi program.
They buy with a limited order while the price goes down.	Limitált megbízással vásárolnak, miközben az ár csökken.
He got to the end of tonight's practice tonight.	Ma este az esti edzésen a végére ért.
Add a description.	Adj hozzá leírást.
We have no food.	Nincs élelmünk.
It became a gold record.	Aranylemez lett.
I think our only way is resistance.	Szerintem az egyetlen utunk az ellenállás.
Don't worry about the dog, find it back.	Ne aggódj a kutyáért, visszatalál.
We are two smart people here.	Két okos ember vagyunk itt.
I realized there was magic in it.	Rájöttem, hogy varázslat van benne.
You can't get into this party.	Ebben a pártban nem jut be.
This process can take a long time at a high level.	Ez a folyamat egy nagy szintnél jó ideig eltarthat.
And many times.	És nagyon sokszor.
Read and write.	Olvass és írj.
would like to know.	szeretné tudni.
I have power.	Van hatalmam.
It's close to the point with me.	Közel van a lényeghez velem.
The top.	A felső.
I was accidentally available.	Véletlenül elérhető voltam.
I do it every day.	Minden nap csinálom.
We're looking for a man with a similar name.	Hasonló nevű férfit keresünk.
Yet it gives the same error.	Mégis ugyanazt a hibát adja ki.
I hope it continues to come.	Remélem továbbra is jön.
I can only talk to him, but nothing else.	Csak beszélni tudok vele, de semmi mással.
They care about food.	Törődnek az étellel.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Az eredmények értelmezésében minden szerző közreműködött.
There have been a number of interesting results.	Számos érdekes eredmény született.
The goal is to get to this ideal state.	A cél az, hogy ebbe az ideális állapotba kerüljünk.
Ten minutes passed.	Tíz perc telt el.
I have to write for myself and no one else.	Magamnak kell írnom, és nem másnak.
At least that danger is gone.	Ez a veszély legalább elmúlt.
Time has passed and all my connections to my past life have passed with him.	Telt-múlt az idő, és vele minden kapcsolat a korábbi életemmel.
These people have lived in the country for a long time.	Ezek az emberek régóta az országban éltek.
Recovery of these parameters continued during the first week.	Ezen paraméterek helyreállítása az első héten folytatódott.
This is far from the point.	Ez messze van a lényegtől.
From concept to every contact request.	A koncepciótól a minden kapcsolatfelvételi kérésig.
Give the other person the benefits of the doubt.	Adja meg a másik személynek a kétely előnyeit.
The parties raised this issue before the Court of First Instance.	A felek az elsőfokú bíróságon felvetették ezt a kérdést.
Some needed more work than others.	Egyeseknek több munkára volt szükségük, mint másoknak.
Every child knew them.	Minden gyerek ismerte őket.
Simply perfect.	Egyszerűen tökéletes.
We dated for a long time.	Sokáig randiztunk.
He looked angry with himself.	Dühösnek látszott önmagára.
I just need to know why you don't like it.	Csak azt kell tudnom, miért nem kedvelt.
And so it was now.	És ez most is így volt.
Which was good for me.	Ami nekem jó volt.
A type of beauty not yet known.	Olyan típusú szépség, amelyet még nem ismert.
Usually a lot.	Általában sokat.
Although I haven't tested anything like this.	Bár nem teszteltem ilyesmit.
Although it helps keep it under control.	Bár ez segít kordában tartani.
Most of the summer.	A nyár nagy részében.
It took a while for us to figure things out.	Eltartott egy ideig, mire rájöttünk a dolgokra.
He was shot in the chest, but he's fine after the surgery.	Mellkason lőtték, de a műtét után jól van.
It’s easier said than done when you walk a dog.	Könnyebb mondani, mint megtenni, ha kutyát sétáltat.
At this point, they had no reason to conceal their position.	Ezen a ponton nem volt okuk eltitkolni álláspontjukat.
Just not.	Csak nem.
The results of our study are in line with these findings.	Vizsgálatunk eredményei összhangban vannak ezekkel a megállapításokkal.
But watch him kick out people.	De nézni, ahogy kiveri az embereket.
Both cases remain open.	Mindkét ügy nyitott marad.
I really liked him.	Nagyon megkedveltem őt.
Plus, it's very easy to use.	Ráadásul nagyon könnyen használható.
Afterwards we smoked before going to sleep.	Utána pedig elalvás előtt dohányoztunk.
Modern applications require a high level of security.	A modern alkalmazások magas szintű biztonságot igényelnek.
Because if he had done it, he would have killed him.	Mert ha megtette volna, megölte volna.
And not too fast.	És nem túl gyorsan.
There is no evidence that any of them could have seen it.	Nem bizonyíték arra, hogy bármelyikük láthatta volna.
It felt good to have someone want that much.	Jó érzés volt, hogy valaki ennyire akarja.
The service is friendly and there is food.	A kiszolgálás barátságos és étel is van.
There was no going back now.	Most már nem volt visszaút.
I don't care much about the rest of the world.	Nem nagyon érdekel a világ többi része.
But there is no other police officer.	De nincs más rendőr.
It was a mistake, a complete mistake.	Ez hiba volt, teljes hiba.
Here we go.	Na, tessék.
I'm really sorry.	nagyon sajnálom.
Now the whole industry is in your head.	Most az egész iparág a fejeden van.
That his brother's safety is under his control.	Hogy a testvére biztonsága az ő ellenőrzése alatt áll.
I just didn't want to know about it.	Csak nem akartam tudni róla.
Subjects gave informed written consent prior to the experiment.	Az alanyok tájékozott írásos beleegyezést adtak a kísérlet előtt.
This is open source.	Ez nyílt forráskódú.
The proof is divided into three steps.	A bizonyítás három lépésre oszlik.
I felt like it didn’t add anything to the game.	Úgy éreztem, ez semmit sem tett hozzá a játékhoz.
I think maybe pale yellow is not the best color.	Azt hiszem, talán a halványsárga nem a legjobb szín.
Patients who died due to surgical complications were excluded from the study.	Azokat a betegeket, akik műtéti szövődmények miatt haltak meg, kizárták a vizsgálatból.
This is not important now.	Ez most nem fontos.
Then a guy in the bathroom gets confused about his appearance.	Aztán egy srác a fürdőszobában összezavarodik a megjelenése miatt.
Sometimes things happen.	Néha történnek dolgok.
One will be for you.	Az egyik neked lesz.
Be in the room.	Legyen a szobában.
He has done this many times.	Ezt sokszor megtette.
He did the same thing two more times and then put the object away.	Még kétszer megtette ugyanezt, majd eltette a tárgyat.
No negative pressure was applied.	Nem alkalmaztak negatív nyomást.
The color is amazing, it holds up well, and the objects are amazing too.	A színe csodálatos, jól tart, és a tárgyak is csodálatosak.
There are nine in all.	Összesen kilencen vagyunk.
Not for use in manufacture.	Nem gyártásban való használatra készült.
It may have occurred to him to see someone.	Valakinek meglátása talán eszébe jutott.
I was looking for signs.	Jeleket kerestem.
But this project came in very handy.	De ez a projekt nagyon bejött.
He took out the case and put it on the ground.	Kivette a tokot, és letette a földre.
It didn't work so well at first.	Ez eleinte nem működött olyan jól.
And today, the business is very good.	És manapság az üzlet nagyon jó.
I can handle your sheath.	Bírom a búrád.
To do our part.	Hogy tegyük a részünket.
Knowledge of the river was important.	A folyó ismerete fontos volt.
But the biggest problem is that.	De a legnagyobb problémám ez.
We asked if they were surprised by the results.	Megkérdeztük, meglepték-e az eredmények.
I had a lot of thoughts about leaving.	Sok gondolatom volt a távozással kapcsolatban.
The focus is now on our health and safety.	Most az egészségünkön és biztonságunkon van a hangsúly.
He knew him very well.	Nagyon jól ismerte.
I hope so.	Remélem.
I hope this at least gets to you.	Remélem, ez legalább eljut hozzátok.
Neither a gun nor a knife will hold you back.	Sem fegyver, sem kés nem fogja visszatartani.
Three in the morning.	Hajnali három fél óra.
However, he could not store new memories.	Új emlékeket azonban nem tudott elraktározni.
I settled with the obvious.	leszámoltam a nyilvánvalóval.
The performance was over for a while.	Az előadásnak egy ideje vége volt.
It's hard to lose them.	Nehéz elveszíteni őket.
If you need help, give us a call!	Ha segítségre van szüksége, hívjon minket!
He has to support you.	Neki kell támogatnia téged.
Really very strange.	Valóban nagyon furcsa.
Maybe that's what happened.	Talán ez történt.
We've known for days.	Napok óta tudjuk.
Forget that people around you are sitting and watching you and you’re on TV.	Felejtsd el, hogy az emberek körülötted ülnek és néznek téged, te pedig a tévében vagy.
Developing a business is never easy.	Egy vállalkozás fejlesztése soha nem egyszerű.
And a difficult place.	És nehéz hely.
Maybe too long.	Talán túl sokáig.
In this case, none of these factors are present.	Ebben az esetben e tényezők egyike sem áll fenn.
We will do this here.	Itt ezt fogjuk tenni.
Only this weekend.	Csak ezen a hétvégén.
The house is my favorite.	A ház a kedvencem.
As a result, the manuscript has improved a lot.	Ennek eredményeként a kézirat sokat javult.
You feel away from everyone and everything.	Mindenkitől és mindentől távol érzi magát.
I saw him hit.	Láttam, hogy eltalálta.
He saw a lot more pictures than he did.	Sokkal több képet látott, mint ő.
He missed his friends there.	Hiányoztak neki ottani barátai.
They are much more likely to be.	Sokkal valószínűbb, hogy ők.
You should ask him.	Meg kellene tőle kérdezni.
No one else would join any of them.	Senki más nem csatlakozna egyikükhöz sem.
The money was still there, and so was the wife.	A pénz még mindig ott volt, és a feleség is.
The whole staff is fantastic.	Az egész személyzet fantasztikus.
Here you can see a significant increase in performance.	Itt jelentős teljesítménynövekedést tapasztalhat.
In this situation, the camera does one of two things.	Ebben a helyzetben a kamera két dolog egyikét teszi meg.
Try it now.	Most próbáld meg.
The final length of the film is approx.	A film végső hossza kb.
We need to take their strength.	El kell vennünk az erejüket.
The idea was to do it again at that moment.	Az volt az ötlet, hogy abban a pillanatban újra megcsináljam.
Broken sound.	Megtört hang.
I hope you have fun.	Remélem jól szórakozol.
So I'm thinking about it.	Szóval gondolkodom rajta.
But one has.	De az egyiknek van.
But nothing turned out.	De nem derült ki semmi.
He had to go far from here.	Messzire kellett mennie innen.
Someone needs to have the strength behind this, so be careful.	Valakinek ereje kell, hogy álljon e mögött, szóval légy óvatos.
I was expecting something like that.	Valami ilyesmire számítottam.
We could barely see each other.	Alig láttuk egymást.
And then the eggs go in.	És akkor bemennek a tojások.
After his only season there.	Egyetlen ottani szezonját követően.
Fighting is the only option.	A harc az egyetlen lehetőség.
You shouldn't have shown him.	Nem kellett volna megmutatnod neki.
That would make sense, and maybe it would be better for them.	Ennek lenne értelme, és talán jobb lenne nekik.
But somehow we have to get to this area.	De valahogy el kell jutnunk ehhez a területhez.
Give it to me.	Add ide.
Thank you for helping me find my home.	Köszönöm, hogy segített megtalálni otthonomat.
It's just telling the facts.	Ez csak a tények elmondása.
He didn't know what would happen to him.	Nem tudta, mi fog történni vele.
Training images are collected after each step.	Az edzésképeket minden lépés után összegyűjtjük.
Work with these.	Dolgozz ezekkel.
That includes yourself.	Ez magában foglalja magát.
God knows what he did behind closed doors.	Isten tudja, mit csinált zárt ajtók mögött.
Possible like you.	Lehetséges, mint te.
This is done in two steps.	Ez két lépésben történik.
He said he would call as soon as possible.	Azt mondta, amint lehet, telefonál.
Third, the number of samples in this study was not large enough.	Harmadszor, ebben a vizsgálatban a minták száma nem volt elég nagy.
All patients requested prior written and informed consent.	Minden beteg előzetes írásbeli és tájékozott hozzájárulását kérte.
The other guys had ideas too.	A többi srácnak is volt ötlete.
There are two ways to defeat the enemy.	Két módszer létezik az ellenség legyőzésére.
Which was the case at the moment.	Ami ebben a pillanatban is így volt.
It would work perfectly in the game.	Teljesen működne a játékban.
He is currently in a private collection.	Jelenleg magángyűjteményben van.
She falls in love too.	A nő is beleszeret.
It was an office building and it was funny.	Ez egy irodaház volt, és vicces.
It has ten employees.	Tíz alkalmazottja van.
It's an incredibly long process.	Ez egy hihetetlenül hosszú folyamat.
I made it over the weekend and it was a great hit.	A hétvégén elkészítettem, és nagyon telitalálat volt.
Kids have good memories.	A gyerekeknek jó emlékeik vannak.
He developed the points system.	Kialakította a pontrendszert.
The President leaves us no choice but to act.	Az elnök nem hagy nekünk más választást, mint cselekedni.
He performed the data analysis.	Elvégezte az adatelemzéseket.
The system is that this is not an open design.	A rendszer az, hogy ez nem egy nyitott kialakítás.
The collected information was recorded in the desired format.	Az összegyűjtött információkat a kívánt formában rögzítettük.
My whole apartment is red, white and blue.	Az egész lakásom piros, fehér és kék.
You say you don't believe in police theory.	Azt mondod, hogy nem hiszel a rendőrség elméletében.
My whole routine soon changed.	Az egész rutinom hamarosan megváltozott.
Sometimes we can do pretty crazy things.	Néha elég őrült dolgokat csinálhatunk.
You may want to layer accordingly.	Érdemes lehet ennek megfelelően rétegezni.
The look of concern was gone.	Az aggodalom pillantása is eltűnt.
Things are not bad.	A dolgok nem rosszak.
Bone and skin.	Csont és bőr.
This method has now appeared.	Ez a módszer most jelent meg.
I think that's the case with me.	Szerintem ez nálam is így van.
We had no responsibility for anything but ourselves.	Nem kellett másért felelnünk, csak önmagunkért.
Don't tell me what to do.	Ne mondd meg, mit csináljak.
Others realized he had made a dangerous mistake.	Mások rájöttek, hogy veszélyes hibát követett el.
Gas is in love with him, but he hasn't returned.	Gas szerelmes belé, de nem tért vissza.
I'll get it at the store later.	Később beszerzek a boltban.
No study contributed more than one value to the overall mean effect.	Egyetlen tanulmány sem járult hozzá egynél több értékkel a teljes átlagos hatáshoz.
I mean, this line was thousands of people long, at least.	Úgy értem, ez a sor több ezer ember hosszú volt, legalábbis.
Yes that's true.	Igen ez igaz.
What you did to us, to him and to me.	Amit tettél velünk, vele és velem.
He played a lot of huge pieces week after week.	Rengeteg hatalmas darabot játszott hétről hétre.
He bent down to pick it up.	Lehajolt, hogy felvegye.
Get it and take care of it.	Szerezd meg, és vigyázz rá.
It must be stopped now.	Most meg kell állítani.
He's not exposing me.	Nem tesz ki engem.
You can survive up to three weeks without food.	Élelmiszer nélkül akár három hetet is túlélhet.
He was on duty.	Szolgálatban volt.
I would like to thank everyone who does this.	Szeretném megköszönni mindenkinek, aki ezt teszi.
Standard message and data transfer charges may apply.	Normál üzenet- és adatátviteli díjak vonatkozhatnak.
You wanted to tell your story.	El akartad mesélni a történetedet.
You know you have to go.	Tudja, hogy mennie kell.
She put her hand to her mouth.	A lány a szájához kapta a kezét.
We may look at them, we may not.	Lehet, hogy nézzük őket, lehet, hogy nem.
If you don’t see your audience, radio is a good choice.	Ha nem látja a közönségét, a rádió jó választás.
He laughed again, but it was a joyful and public laugh.	Megint nevetett, de ez örömteli és nyilvános nevetés volt.
This requires the introduction of various systems.	Ehhez különféle rendszerek bevezetésére van szükség.
My chair sat empty at the card table.	A székem üresen ült a kártyaasztal mellett.
Our reports are complex.	Jelentéseink összetettek.
He still didn't go there.	Még mindig nem ment oda.
But not now.	De most nem lehet.
I was one of the parents too.	Én is az egyik szülő voltam.
It seemed like a terrible idea.	Szörnyű ötletnek tűnt.
None of this worked.	Ezek egyike sem működött.
Here is the answer.	Íme a válasz.
They'd rather be better than that.	Inkább jobban jártak ennél.
It’s kind of a turning point for him.	Ez egyfajta fordulópont számára.
But he said.	De azt mondta.
I found something else you could use.	Találtam még valamit, amit használhatsz.
A month is a very long time in this little place.	Egy hónap nagyon hosszú idő ezen a kis helyen.
And he had an advantage.	És volt előnye.
Run your card and continue with it, man.	Futtassa a kártyáját, és folytassa vele, ember.
Of course, he thought.	Persze, gondolta.
He couldn't face that terrible fire again.	Nem tudott újra szembenézni azzal a szörnyű tűzzel.
In this, you can quickly build a new and strong connection.	Ebben gyorsan új és erős kapcsolatot alakíthat ki.
That makes some sense.	Ennek van némi értelme.
Of course you will know.	Természetesen ismerni fogod.
If we get an average.	Ha átlagot kapunk.
It can cause a lot of emotion.	Ez rengeteg érzelmet kelthet.
I play to their level.	Lejátszom az ő szintjükre.
He was a very good guy.	Nagyon jó srác volt.
Go as close to the building as possible.	Menjen a lehető legközelebb az épülethez.
He's my only friend.	Ő az egyetlen barátom.
Whatever it was, it was gone.	Bármi is volt az, eltűnt.
So there is a new rule in the hospital.	Tehát új szabály van a kórházban.
Not over.	Nincs vége.
The first was found in a supply room.	Az elsőt egy ellátó helyiségben találták meg.
Now comes the hard part.	Most jön a nehéz rész.
This should be taken into account when interpreting the results.	Ezt figyelembe kell venni az eredmények értelmezésekor.
arouse your interest.	keltsd fel az érdeklődését.
He is our example and example.	Ő a mi példánk és mintánk.
None were.	Egyik sem volt.
The default is good to use.	Az alapértelmezett használata jó.
This is not the only element that cannot be designed in style.	Nem ez az egyetlen elem, amelyet nem lehet stílusosan kialakítani.
It was over in a few minutes.	Pár perc múlva vége volt.
He had no idea what it was, he couldn't tell.	Fogalma sem volt, mi az, nem tudta megmondani.
I didn't look him in the eye.	Nem néztem a szemébe.
Some start with people, others start with an idea.	Vannak, akik az emberekkel kezdik, mások egy ötlettel kezdik.
He never really put his foot down.	Soha nem tette le igazán a lábát.
I think that was a mistake.	Azt hiszem, ez hiba volt.
You really don't like being who you are.	Tényleg nem szeretsz az lenni, aki vagy.
Something that no one ever told you.	Valami olyasmit, amit soha senki nem mondott neked.
These people would understand another loss.	Ezek az emberek megértenének egy újabb veszteséget.
Too good.	Túl jó.
Many are afraid of public speaking.	Sokan félnek a nyilvános beszédtől.
He let me focus on the map.	Hagyta, hogy a térképre koncentráljak.
The test can take six to eight weeks.	A vizsgálat hat-nyolc hétig tarthat.
I can't tell you what it was.	Nem tudom megmondani, mi volt az.
It will work.	Dolgozni fog.
Six minutes passed.	Hat perc telt el.
The reason and the rule must be the same for everyone.	Az indoknak és a szabálynak mindenki számára egyenlőnek kell lennie.
These aspects are discussed in the next section.	Ezeket a szempontokat a következő részben tárgyaljuk.
But it goes deeper.	De mélyebbre megy.
We really just wanted to show you the nice pictures.	Tényleg csak a szép képeket akartuk megmutatni.
But it was today.	De ma megvolt.
The fight may have been going on.	A harc talán folyt.
These changes can be explained in two ways.	Ezek a változások két szempontból magyarázhatók.
I have a body.	van egy testem.
He was lying near a heavy box.	Egy nehéz doboz közelében feküdt.
He forced himself to focus on the screen.	Kényszerítette magát, hogy a képernyőre összpontosítson.
Thanks and have fun!	Köszönöm és jó szórakozást!
Especially in the context of the issue.	Főleg a kérdéssel összefüggésben.
I was v.	voltam v.
It just started again.	Most kezdődött újra.
There has been recent progress in their analysis.	A közelmúltban előrelépés történt az elemzésükben.
It may last longer than other colors.	Más színeknél tovább tarthat.
But the old man is here.	Az öreg azonban itt van.
A new book.	Egy új könyv.
It's concentrated.	Ez koncentrált.
You can't do that.	Ezt nem tudja megtenni.
A special feeling gripped him, more powerful than ever.	Különleges érzés kerítette hatalmába, erősebben, mint valaha.
Then some of the state leaders were surprised.	Akkor az állami vezetők egy része meglepődött.
And the book is much better for your efforts.	És a könyv sokkal jobb az erőfeszítéseihez.
It was good.	De jó volt.
There are a thousand of them.	Ezer van belőlük.
I survived.	túléltem.
This marriage was also short-lived.	Ez a házasság is rövid életű volt.
And then he knew what it meant to him.	És akkor tudta, mit jelent neki.
I told him how he could have done it better.	Elmondtam neki, hogyan csinálhatta volna jobban.
Let's wait a minute.	Várjunk egy kicsit.
And so we have to cut back.	És így kell visszavágnunk.
He put his hand on his shoulder.	A vállára tette a kezét.
You must not disturb us when it happens.	Nem szabad megzavarnia minket, amikor megtörténik.
They don't end the character.	Nem övék a karakter vége.
Then there is no money.	Akkor nincs pénz.
The cold will kill you.	A hideg meg fog ölni.
Then he turned his back on the others.	Aztán hátat fordított a többieknek.
Burnt.	Égett.
He advised on statistical analyzes.	Tanácsot adott statisztikai elemzésekhez.
He just gave up.	Csak feladta.
Here we give a new strategy.	Itt egy új stratégiát adunk.
It doesn't take much to relax.	Nem kell sok a kikapcsolódáshoz.
He's here with us every day.	Minden nap itt van velünk.
Tell me the way it was.	Mondd el úgy, ahogy volt.
The impossible was possible.	A lehetetlen lehetséges volt.
And that's where it ends.	És itt ér véget.
i run after it.	futok utána.
I know those people.	Ismerem azokat az embereket.
If in doubt, give an order.	Ha kétségei vannak, adjon parancsot.
We were poor in the attack last year.	Tavaly támadásban szegények voltunk.
You can stand firmly on them.	Szilárdan állhatsz rajtuk.
Well, this thing could go on for a long time.	Nos, ezt a dolgot hosszan lehetne folytatni.
No other charges hit him.	Más vád nem sújtja.
He was here.	Itt járt.
He is very good.	Ő nagyon jó.
You have to listen again.	Újra meg kell hallgatni.
They may not be sold, shared or sold.	Nem adhatók el, nem oszthatók meg vagy nem adhatók el.
I just went to the hotel, but he's not there.	Most jártam a szállodában, de ő nincs ott.
That would be the case for anyone, we think.	Ez bárkinek így lenne, gondoljuk.
The hot breakfast was very good.	A meleg reggeli nagyon jó volt.
I said yes and we planned what we could do.	Igent mondtam, és megterveztük, mit tehetünk.
It was a dark, dark time.	Sötét, sötét idő volt.
Thank you for the opportunity for a sweet delicacy.	Köszönöm a lehetőséget egy édes finomságra.
In general, our feet are the most sincere part of our body.	Általánosságban elmondható, hogy a lábunk testünk legőszintébb része.
His eyes widened in his head.	A szeme felkerekedett a fejében.
I would walk in front for a while, then he would.	Én elöl sétálnék egy darabig, aztán ő.
I'm moving out of here, far away.	Elköltözöm innen, messzire.
The number of patients is growing very fast.	A betegek száma nagyon gyorsan növekszik.
Maybe his luck is back.	Talán visszatért a szerencséje.
She pointed to the bag.	A nő a táskára mutatott.
You can ask for another place.	Mást kérhetsz a helyére.
And there is some truth in that.	És ebben van némi igazság.
I wanted to keep my job.	Meg akartam tartani a munkámat.
I can not do anything.	Nem tudok mit csinálni.
He does with the car what he loves.	Azt csinálja az autóval, amit szeret.
Hiding place.	Elrejtőhely.
Both don't work.	Mindkettő nem működik.
He sat up slowly.	Lassan felült.
Eat a bad thing, you die fast.	Egyél egy rosszat, gyorsan meghalsz.
I didn't see it outside.	Nem láttam kifelé.
I'm sorry my country did this to you.	Sajnálom, hogy a hazám ezt tette veled.
You're lucky anyway.	Egyébként szerencséd van.
Use as much or as little as you want.	Használjon annyit vagy keveset, amennyit csak akar.
Okay, they were good.	Oké, jók voltak.
They died a week apart.	Egy hét különbséggel haltak meg.
No cases were reported in the other age groups.	A többi korcsoportban esetet nem jelentettek.
I hope you will be a good husband to my mother.	Remélem jó férje leszel anyámnak.
For example, there is a government.	Például van egy kormány.
There was no way to call.	Nem volt módja felhívni.
Each saw a different scene of the event.	Mindegyik az esemény más-más jelenetét látta.
I asked some governors about this.	Megkérdeztem néhány kormányzót erről.
I know what it's like when you're in it.	Tudom, milyen, amikor benne vagy.
It may not sound healthy, but it is.	Lehet, hogy nem hangzik egészségesen, de így van.
If they knew who he was, they certainly didn't care.	Ha tudták, ki ő, biztosan nem érdekelte őket.
At least not what matters.	Legalábbis nem olyat, ami számít.
No other complications were observed.	Egyéb komplikációt nem észleltek.
This store is amazing.	Ez a bolt csodálatos.
You are the best thing that has ever happened to you.	Te vagy a legjobb dolog, ami valaha történt veled.
We saw a well under construction.	Egy kutat láttunk építés alatt.
I'm not afraid of you.	Nem félek tőled.
Okay, kid, come back to the ground.	Oké, kölyök, gyere vissza a földre.
He will do his best to help you when you need help.	Mindent megtesz, hogy segíts, amikor segítségre van szükséged.
This is a required field.	Ez kötelezően kitöltendő mező.
And behind the fire station across the street.	És az utca túloldalán lévő tűzoltószertár mögött.
I will try to link them if I succeed.	Megpróbálom linkelni őket, ha sikerül.
He wondered what condition they were in now.	Kíváncsi volt, milyen állapotban vannak most.
There are plenty of examples.	Rengeteg példa van.
Your shoulder is god.	A vállad az isten.
Enter the date of each such injury.	Adja meg minden ilyen sérülés bekövetkezésének dátumát.
The sun has calmed down.	A nap már lenyugodott.
It’s pretty easy to control them when they’re so small.	Elég könnyű irányítani őket, amikor olyan kicsik.
He makes the plays.	Ő készíti a színdarabokat.
I win a close.	Nyerek egy közeli.
I feel so good.	Olyan jó érzésem van.
I should have known something was wrong then and there.	Tudnom kellett volna, hogy valami nincs rendben akkor és ott.
Industry experience with their use is mixed.	Felhasználásukkal kapcsolatos iparági tapasztalatok vegyesek.
Or if I did.	Vagy ha tennék.
We know you can do a lot better.	Tudjuk, hogy sokkal jobbat tudsz csinálni.
And his hands.	És a kezeit.
I'm still wondering if she's in love.	Még mindig kíváncsi vagyok, hogy szerelmes-e.
The measured ones.	A kimértek.
i love mine.	szeretem az enyémet.
I went to the window and saw the smoke.	Odamentem az ablakhoz, láttam a füstöt.
They are paid out at the same bank.	Ugyanabban a bankban fizetik ki.
Explain it, please.	Magyarázd meg, kérlek.
Now keep quiet.	Most maradj csendben.
He didn't know what to say or do.	Nem tudta, mit mondjon vagy tegyen.
The changes are not good in my opinion.	A változtatások véleményem szerint nem jók.
The staff was very worried.	A személyzet nagyon aggódott.
I am an important person in this city.	Fontos ember vagyok ebben a városban.
The world has definitely changed.	A világ határozottan megváltozott.
And we tried several things.	És többféle dolgot is kipróbáltunk.
Be sure to leave a link.	Mindenképpen hagyj linket.
No color.	Nincs szín.
They were expensive.	Drágák voltak.
And at first he didn't.	És először nem is tette.
I didn't expect any of them.	Nem vártam, egyiket sem.
You need to know what you are doing and why.	Tudnod kell, mit csinálsz és miért.
Otherwise not.	Különben nem.
It would be a very nice machine if repaired.	Nagyon szép gép lenne, ha megjavítanák.
There are places like this.	Vannak ilyen helyek.
This is listed in the public register.	Ez szerepel a nyilvános nyilvántartásban.
He went for the next half hour.	A következő fél órán belül ment.
He was gone when the attack came.	Elment, amikor jött a támadás.
But simply no one loved him.	De egyszerűen senki sem szerette őt.
He is about to recover and is on his way to healing.	Hamarosan rendbe jön, és a gyógyulás útján halad.
It would have been a big deal.	Az nagy üzlet lett volna.
And it doesn’t look like most people expect.	És nem úgy néz ki, ahogy a legtöbben várják.
This was my station for the next four and a half months.	Ez volt az én állomásom a következő négy és fél hónapban.
He had a choice.	Volt választási lehetősége.
But he didn't come back and he didn't come back.	De nem jött vissza és nem jött vissza.
I remember it well.	jól emlékszem rá.
This next stage will be the hardest.	Ez a következő szakasz lesz a legnehezebb.
Or the name of the planet you live on.	Vagy annak a bolygónak a neve, amelyen élsz.
Content sent after this date will not be considered.	Az ezen dátum után küldött tartalmak nem kerülnek figyelembevételre.
If he knew about them, it would only upset him.	Ha tudná róluk, az csak felzaklatná.
Some of these types are discussed below.	E típusok közül néhányat az alábbiakban tárgyalunk.
I looked around myself, looking for something I could use as a tool.	Körülnéztem magam körül, kerestem valamit, amit eszközként használhatnék.
No matter how long it took, you will see.	Nem számít, mennyi időbe telt, látni fogja.
I don't expect you to trust me.	Nem várom el, hogy megbízzon bennem.
We then sent the claim.	Ezután kiküldtük a követelést.
And we won't.	És nem is fogunk.
Some of them are easy to make.	Néhányuk egyszerűen elkészíthető.
The blood began to flow.	A vér kezdett kifolyni.
There is nothing else to say.	Nincs más mondanivaló.
All this will exist next year.	Mindez jövőre is létezik.
I'll give it to you.	átadom neked.
I don't know where to go from here.	Nem tudom, hova menjek innen.
This can even be the intended result or reaction.	Ennek akár szándékolt eredménye vagy reakciója is lehet.
He knocked down his company.	Lebuktatta a cégét.
I'm just angry about it.	Csak dühös vagyok emiatt.
When we got home.	Amikor hazaértünk.
It's not your decision anymore.	Ez már nem a te döntésed.
But he knew enough.	De eleget tudott.
I want to go to my son.	A fiamhoz akarok menni.
I didn't tell him anything.	Nem mondtam neki semmit.
I am a white man from a middle class background.	Középosztálybeli háttérből származó fehér férfi vagyok.
He fell to his side.	Az oldalára borult.
She doesn't like it.	Nem szereti.
Cheap but still too rich in my blood.	Olcsó, de még mindig túl gazdag az én véremnek.
Many doors open.	Sok ajtó kinyílik.
There were a lot of special people here.	Nagyon sok különleges ember volt itt.
If you need another one, download it here.	Ha másikra van szüksége, töltse le innen.
We hope our article has helped you in many ways.	Reméljük, hogy cikkünk sok szempontból segített Önnek.
No access to files.	Nincs hozzáférés a fájlokhoz.
So it’s worth embracing this idea.	Szóval érdemes megfogadni ezt az ötletet.
I'm very happy for you.	Nagyon örülök neked.
The sound was out of place in the room.	A hang nem volt a helyén a szobában.
The primary endpoint was defined as the overall survival rate.	Az elsődleges eredményt a teljes túlélési arányként határozták meg.
We stand together on the road.	Együtt állunk az úton.
I wanted them to know we could play together.	Azt akartam, hogy tudják, játszhatunk együtt.
We thought we could both succeed.	Azt hittük, mindketten sikerülhet.
She's so familiar.	Olyan ismerős.
This is done in the following two results.	Ez a következő két eredményben történik.
What a victory for us and the radio.	Micsoda győzelem nekünk és a rádiónak.
In my opinion, this is a waste of time.	Véleményem szerint ez csak időpocsékolás.
We can spend months doing this, but even years.	Hónapokat tölthetünk ezzel, de akár éveket is.
I made some plans for that.	Azért készítettem néhány tervet.
I can't say anything you wouldn't know.	Nem mondhatok semmit, amit ne tudna.
That's what we do.	Mi így tesszük.
This is the only way to find performance issues.	Csak így találhat teljesítményproblémákat.
When they seem to have to go right, send it to the left.	Amikor úgy tűnik, jobbra kell menniük, küldd balra.
We had to stand in line all the time.	Állandóan sorban kellett állnunk.
But we love each other.	De szeretjük egymást.
Behind the name is a story and an important one.	A név mögött van egy történet, és egy fontos.
He said with his eyes how sorry he was.	A szemével elmondta, mennyire sajnálja.
So the statement is correct.	Tehát az állítás helytálló.
They haven't gotten out of trouble yet.	Még nem estek ki a bajból.
He wrote the manuscript.	Megírta a kéziratot.
He would leave without his family.	A családja nélküle távozna.
This is part of the growth process.	Ez a növekedési folyamat része.
It was a lot of fun to drive.	Nagyon szórakoztató volt vezetni.
Such sweet words.	Olyan édes szavak.
Not long after, the doctor also arrived at the scene.	Nem sokkal később az orvos is a helyszínre érkezett.
Say it and think about it.	Mondd ki és gondold is.
Maybe not a single moment was a decision.	Talán egyetlen pillanat sem volt döntés.
But he didn't want to know.	De nem akarta, hogy megtudják.
He wasn't even sure he would be able to.	Még abban sem volt biztos, hogy képes lesz rá.
It won't get any worse.	Ennél rosszabb nem lesz.
He didn't even give himself a chance.	Esélyt sem adott magának.
Maybe he's ready to face him.	Talán készen áll szembenézni vele.
The death was later thought to have been an accident.	A halálesetről később azt gondolták, hogy baleset volt.
It doesn't matter the cost.	Nem számít a költség.
But there is no traffic at this time of night.	De ebben az éjszakai időben nincs forgalom.
You're not serious.	Nem gondolod komolyan.
Eye contact is so strong.	A szemkontaktus olyan erős.
Took a long time.	Sokáig tartott.
Thank you for listening.	Köszönöm, hogy meghallgattak.
One fact you need to keep in mind.	Egy tény, amit szem előtt kell tartania.
In fact, they hated it.	Sőt, utálták.
You'll run into him soon.	Hamarosan összefutsz vele.
Yes, it could have been red.	Igen, piros lehetett.
Which is sometimes true.	Ami néha igaz is.
Oh, there's my hotel.	Ó, ott a szállodám.
Neither do their fans.	A rajongóik sem.
He hardly resembles himself.	Alig hasonlít önmagára.
Because the problem was who we were.	Mert az volt a baj, hogy kik vagyunk.
From what they said, they think of others.	Abból, amit mondtak, másokra is gondolnak.
He stepped back and moved the chair between them.	Hátralépett, és közéjük mozgatta a széket.
Direct contact can cause the player to lose a life.	A közvetlen érintkezés miatt a játékos életet veszíthet.
And he will never go back.	És soha nem fog visszamenni.
His gaze was fixed on my face.	Tekintete az arcomra szegeződött.
Normally this would work.	Normális esetben ez működne.
He wanted to tell her.	El akarta mondani neki.
You shouldn't remember a massacre.	Nem kellene tömeggyilkosságra emlékezned.
Then more and more.	Aztán még több, és egyre több.
This.	Ez.
I didn't want to raise my voice.	Nem akartam felemelni a hangomat.
The explanation is here.	A magyarázat itt van.
Build a family.	Építsd fel a családot.
High, low vs.	Magas, alacsony vs.
Let's prove it.	Hadd bizonyítsuk.
Your ship.	A hajód.
He never stopped running.	Soha nem hagyta abba a futást.
Regular daily runs came into effect two days later.	A rendszeres napi futások két nappal később váltak érvénybe.
He asked to be stopped so he could bring water.	Kérte, hogy állítsák le, hogy vizet hozhasson.
They know each other well.	Jól ismerik egymást.
Every second word was "fuck."	Minden második szó a "bassza" volt.
Different models lead to completely different results.	A különböző modellek egészen más eredményekhez vezetnek.
General rule for writing.	Általános szabály íráshoz.
You have to because you're online.	Muszáj, mert online vagy.
There is little smell.	Kevés szag van.
Naturally, you lose your memory as you age.	Természetes, hogy az életkor előrehaladtával elveszíti a memóriáját.
In a week.	Egy héten belül.
It smelled like fish.	Hal szaga volt.
You try your best with what you have.	Kipróbálod a legjobbat azzal, ami van.
I just can't.	egyszerűen nem tudok.
There are many choices.	Sok választási lehetőség lehet.
I went to a third driver.	Elmentem egy harmadik sofőrhöz.
We couldn't trust anyone better.	Nem bízhattunk jobban senkiben.
He's been here a hundred times and good guys.	Százszor járt itt, és jó fiúk.
I am very satisfied with your product.	Nagyon elégedett vagyok a termékével.
Here are some steps that worked for me.	Íme néhány lépés, ami nekem bevált.
There was a great need for them.	Nagy szükség volt rájuk.
He only lived his life.	Csak az életét élte.
I remember my father doing something quite similar to my brother.	Emlékszem, apám valami egészen hasonlót csinált, mint a bátyám.
We can provide input and see the development of the individual.	Bemenetet tudunk adni, és láthatjuk az egyén fejlődését.
However, it does not call my web service.	Azonban nem hívja fel a webszolgáltatásomat.
He wanted to show us some of his abilities.	Meg akart mutatni nekünk néhány képességét.
He returned after eight months.	Nyolc hónap után visszatért.
Please make sure you have followed the correct link.	Kérjük, győződjön meg arról, hogy a megfelelő linket követte.
However, we can lose any second.	Ugyanakkor bármelyik másodpercet elveszíthetjük.
You know the law.	Ismered a törvényt.
Season with additional salt and pepper to taste.	Ízlés szerint további sóval és borssal ízesítjük.
So get this first.	Tehát először ezt szerezd meg.
They were so surprised at how different the water could be.	Annyira meglepődtek, hogy milyen különböző lehet a víz.
This system is more like a natural environment.	Ez a rendszer jobban hasonlít a természetes környezethez.
He started using hard drugs.	Elkezdett kemény drogokat használni.
Some tried to stand above me.	Néhányan megpróbáltak fölém állni.
We had one thing.	Volt egy dolgunk.
A solid choice.	Szilárd választás.
He worked out the idea, did research, and wrote the manuscript.	Kidolgozta az ötletet, lefolytatta a kutatást és megírta a kéziratot.
No need to go back to the scene.	Nem kell visszamenni a helyszínre.
We can hear of a terrible loss of life.	Borzalmas életveszteségről hallhatunk.
One of the reasons it was unique.	Az egyik oka annak, hogy egyedülálló volt.
The kind that can play.	Az a fajta, amelyik képes játszani.
Right to left, left to right.	Jobbról balra, balról jobbra.
And that’s where the main problem with this book is.	És ez az, ahol a fő problémám ezzel a könyvvel.
And his old man was even worse.	És az öregje még rosszabb volt.
It was so good.	Olyan jó volt.
It was an experience that was repeated from time to time.	Ez egy olyan élmény volt, amely időről időre megismétlődött.
Two forces work here, love and fear.	Két erő dolgozik itt, a szeretet és a félelem.
He finally looked up.	Végül felnézett.
I don't think we ever had a phone number.	Nem hinném, hogy valaha is volt telefonszámunk.
As they wish.	Ahogy akarják.
Price didn't believe him and killed him.	Price nem hitt neki, és megölte.
None of your children.	Egyik gyereked sem.
I'm not going to hurt you.	Nem foglak bántani.
Most of the time, that's pretty good.	Legtöbbször ez elég jó.
We're coming to rest.	Pihenni jövünk.
Everyone looks so good.	Mindenki olyan jól néz ki.
I don't know anyone who does.	Nem ismerek senkit, aki igen.
I barely got my car out of the way.	Alig tettem ki az útból az autómat.
But it's definitely his car.	De ez biztosan az ő autója.
Sometimes they make a small visit.	Néha egy kis látogatást tesznek.
Please have someone talk against this tomorrow night.	Kérem, valaki beszéljen ez ellen holnap este.
He hadn’t really done it before, and it was a little hard.	Korábban nem igazán csinálta, és ez egy kicsit nehéz volt.
This shocked me.	Ez kizökkentett.
Then he would take control.	Aztán átvenné az irányítást.
I'll see the reason with him.	Meglátom vele az okát.
Now we know you know everything.	Most már tudjuk, hogy mindent tudsz.
I could easily ask for the same information.	Én is könnyen kérhetném ugyanezt az információt.
He got up and moved again.	Felkelt és újra mozgott.
No one knows for sure.	Senki sem tudja biztosan.
It was so hard to believe anything he said.	Olyan nehéz volt elhinni bármit is, amit mondott.
If someone doesn't understand, that's not my problem.	Ha valaki nem érti, az nem az én problémám.
With the exception of art, man has few sources of joy.	A művészet kivételével az embernek kevés örömforrása van.
The old one fell off so easily.	A régi olyan könnyen leesett.
I'll find a way.	Meg fogom találni a módját.
Talking and writing to each other, about each other, with each other.	Beszélgetés és írás egymásnak, egymásról, egymással.
Failed to stop running.	Nem sikerült megállítani a futást.
It becomes difficult to sit in class.	Az osztályban ülni nehézzé válik.
That was his big chance.	Ez volt a nagy esélye.
I couldn't even talk the next day.	Másnap még beszélni sem tudtam.
But you won't leave this building.	De nem hagyod el ezt az épületet.
Or maybe the parties will choose us.	Vagy talán a felek választanak minket.
I want to go back to my husband.	Vissza akarok menni a férjemhez.
There seemed to be little left in the village.	Úgy tűnt, alig marad valaki a faluban.
Good for me.	Jó nekem.
Win gold.	Nyerj aranyat.
And it was only now that he realized what that loss meant to him.	És csak most jött rá, mit jelentett számára ez a veszteség.
But they had to let me try it.	De engedniük kellett, hogy kipróbáljam.
The common touch, they said, got it.	A közös érintés, azt mondták, hogy megvan.
Hell game, right from a textbook.	Pokoli játék, pont egy tankönyvből.
Everyone seems to understand.	Úgy tűnik, mindenki érti.
All these pictures are free for personal use.	Mindezek a képek személyes használatra ingyenesek.
So let me see.	Szóval hadd lássam.
He appeared strange in front of him.	Furcsa jelent meg előtte.
This is a smart policy.	Ez okos politika.
She understood, she went over to another man.	Megértette, átment egy másik férfihoz.
My success depends on his success, and he knows it well.	Az én sikerem az ő sikerétől függ, és ezt ő is jól tudja.
They seemed like days.	Napoknak tűntek.
It still happened, but not so easily today.	Ez akkor is megtörtént, de ma már nem ilyen könnyen.
He went to a class alone.	Egyedül járt egy osztályba.
He said you were the gift you needed.	Azt mondta, te vagy az az ajándék, amire szüksége van.
The last month has been fantastic.	Az elmúlt hónap fantasztikus volt.
The quality of the finish is the reason.	A befejezés minősége az oka.
She overlooks her for moments of sleep.	A lány elnéz róla, pillanatokra az alvástól.
This will end soon.	Ennek hamarosan vége lesz.
I'm just like him.	Én is olyan vagyok, mint ő.
It was up to him what happened now.	Rajta múlott, hogy most mi történt.
Who knows why.	Ki tudja miért.
You want to work on me, do it here.	Meg akarsz dolgozni rajtam, itt tedd meg.
My wife started a new relationship while we were still married.	A feleségem akkor kezdett új kapcsolatot, amikor még házasok voltunk.
They were obviously locked up before we got here.	Nyilvánvalóan bezárták őket, mielőtt ideértünk.
He could do anything.	Bármit megtehett.
But he's more than strong enough to do it himself.	De több mint elég erős ahhoz, hogy ezt maga is megcsinálja.
For a long time, they seemed to need nothing more than that.	Sokáig úgy tűnt, hogy ennél többre nincs szükségük.
We no longer knew who this person became.	Már nem tudtuk, ki lett ez a személy.
It's still broken.	Még mindig törött.
It is an advantage to be born low.	Előny, ha alacsonynak születik.
Therefore, consider carefully how you listen.	Ezért alaposan fontolja meg, hogyan hallgat.
He told me last night.	Tegnap este elmondta.
Use the door to the church.	Használja a templomba vezető ajtót.
These cannot be reported as interest.	Ezeket nem lehet kamatként feltüntetni.
Master the problems.	Sajátítsa el a problémákat.
Nice surprise.	Szép meglepetés.
I didn't say they were right about being beaten.	Nem azt mondtam, hogy igazuk volt, hogy megverték.
He was satisfied for now.	Egyelőre elégedett volt.
We hear that women and children have been killed.	Hallunk arról, hogy nőket és gyerekeket öltek meg.
It takes an hour.	Egy órát vesz igénybe.
There were other reasons for this.	Más oka is volt erre.
Nothing worked.	Semmi sem működött.
And that makes us close the book.	És ez arra késztet bennünket, hogy becsukjuk a könyvet.
We are really proud of our service to you.	Igazán büszkék vagyunk az Önöknek nyújtott szolgáltatásunkra.
, nine months after completion.	, kilenc hónappal a befejezése után.
Press any to join the game.	Nyomja meg bármelyiket, hogy csatlakozzon a játékhoz.
I know you're not worried.	Tudom, hogy nem aggódsz.
After the pictures are taken, the real work begins.	A képek elkészítése után kezdődik az igazi munka.
It must be clear why this happened.	Nyilvánvalónak kell lennie, hogy ez miért történt.
I was helpful.	Hasznos voltam.
Well, at least for me.	Nos, legalábbis részemről.
Strange enough for someone who worked for two teams.	Elég furcsa valakinek, aki két csapatnál dolgozott.
It was only after the end of the war that we met again.	Csak a háború befejezése után találkoztunk újra.
It was fucking beautiful.	Kurva szép volt.
She pointed and closed her eyes.	A lány rámutatott, és lehunyta a szemét.
Then the scout arrived and began scouting.	Ekkor érkezett meg a helyszínelő, és megkezdte a helyszínelést.
I can't even say his name.	Még a nevét sem tudom megmondani.
I am very happy about it.	Nagyon örülök neki.
We can only hope that he will not fail too soon.	Csak remélni tudjuk, hogy nem fog túl hamar elbukni.
He crossed the body and went on.	Átlépett a testen, és továbbment.
The best thing was when he touched her to listen to his heart.	A legjobb az volt, amikor megérintette őt, hogy hallgasson a szívére.
Two hundred and twenty more people he saw.	Még kétszázhúsz ember, amit látott.
It was a mistake to call her mother.	Hiba volt felhívni az anyját.
But because something stopped its growth, they also stopped.	De mivel valami megállította a növekedését, ők is megálltak.
I’m probably just breaking my hand or my leg.	Valószínűleg csak eltöröm a kezem vagy a lábam.
The whole thing is being ignored.	Az egészet figyelmen kívül hagyják.
Donation is reduced by a third.	Az adakozás harmadával csökken.
Model your cash flow carefully.	Gondosan modellezze meg pénzforgalmát.
A deep breath, that's all.	Egy mély lélegzet, ennyi.
Everything on the wedding day itself was just laid out.	Magán az esküvő napján minden csak le volt fektetve.
Oil and gas industry.	Olaj- és gázipar.
There is no coverage fee.	Nincs fedezeti díj.
I saw us talking, but I didn't hear a voice.	Láttam, hogy beszélgetünk, de hangot nem hallottam.
This new law had several important effects.	Ennek az új törvénynek több fontos hatása is volt.
But not flowers.	De nem virágot.
I don't want to let go.	Nem akarom elengedni.
You hear someone enter the room behind you.	Hallod, hogy valaki belép mögötted a szobába.
For some, this is simply a lack of practice.	Egyesek számára ez egyszerűen a gyakorlás hiánya.
He leaves after asking him for money.	Elmegy, miután pénzt kért tőle.
If you are in the lead, you will win.	Ha az élen vagy, akkor nyerni fogsz.
Feel the rain and feel the wind.	Érezze az eső szagát, és érezze a szelet.
I didn't want to let that go away.	Nem akartam hagyni, hogy ez elmúljon.
All children returned to the previous activity.	Minden gyerek visszatért az előző tevékenységhez.
The pieces began to come together.	A darabok kezdtek összeállni.
Everyone had such a year in their lives, he thought.	Mindenkinek volt egy ilyen éve az életében – vélekedett.
I think we will have a hard time getting there on time.	Azt hiszem, nehezen fogunk időben odaérni.
Find out exactly what worked and what didn’t.	Találja ki, hogy pontosan mi működött és mi nem.
He just didn't want to go down.	Egyszerűen nem akart lemenni.
This is life.	Ez az élet.
You can read the definition.	Elolvashatod a definíciót.
But often the real reason is deeper than that.	De gyakran a valódi ok ennél mélyebb.
They never were.	Soha nem voltak.
Think about what has happened in recent months.	Gondolj arra, mi történt az elmúlt hónapokban.
Between ten and twenty thousand a night.	Éjszakánként tíz-húszezer között.
That's all for the circle.	Ennyi a körhöz.
It was incredible in the eighth game.	Hihetetlen volt a nyolcadik meccsen.
For example, the code below works as expected.	Például az alábbi kód a várt módon működik.
You may be asking these questions yourself.	Lehet, hogy ezeket a kérdéseket magad is felteszed.
I had to sleep.	Aludnom kellett.
It was a story.	Ez egy történet volt.
It can be much worse for some people.	Néhány ember számára sokkal rosszabb lehet.
Guess which one you want.	Találd ki, melyiket szeretnéd.
Full medical care.	Teljes körű orvosi ellátás.
Many were there for various reasons.	Sokan különböző okokból voltak ott.
Somehow it brings this area to life.	Valahogy életre kelti ezt a területet.
Now I'm like another person.	Most olyan vagyok, mint egy másik ember.
He made him an offer.	Megtette neki az ajánlatát.
I understand the situation in your family.	Megértem a helyzetet a családjában.
He finally started to warm up with me.	Végül elkezdett felmelegedni velem.
That's what it looked like.	A kinézete is ilyen volt.
But he also loved men.	De a férfiakat is szerette.
Your value comes from above.	Az Ön értéke felülről származik.
However, its structure is complex and mass production is cumbersome.	Felépítése azonban összetett, és a tömeggyártás nehézkes.
Oh, they loved it.	Ó, szerették.
Every time you log in to the code.	Minden alkalommal, amikor bejelentkezik a kódba.
In my interest.	Az én érdekemben.
We think it might not.	Azt tartjuk, hogy lehet, hogy nem.
You can completely change the game.	Teljesen megváltoztathatja a játékot.
However, this overall increase was not regular.	Ez az általános növekedés azonban nem volt szabályos.
My mother and real father were married.	Anyám és igazi apám házasok voltak.
He continued instead.	Ehelyett folytatta.
It was really good.	Tényleg nagyon jó volt.
Nobody knows we're going.	Senki sem tudja, hogy megyünk.
It's all just a click away.	Mindez csak egy kattintásnyira van.
It was at least a little.	Legalább egy kicsit az volt.
I hear you take off.	Hallom, hogy felszáll.
Accordingly, we are not addressing this challenge.	Ennek megfelelően nem foglalkozunk ezzel a kihívással.
I am currently looking for a job.	Jelenleg munkát keresek.
And that’s easier said than done.	És ezt könnyebb mondani, mint megtenni.
He gave her a dangerous smile.	Veszélyes mosolyt vetett rá.
He still felt like him.	Még mindig úgy érezte, mint ő.
Please clarify one thing.	Kérlek, egy dolgot tisztázzanak.
It can't be done.	Nem lehet megtenni.
The choice of method depends on many things.	A módszer megválasztása számos dologtól függ.
When he saw it, he recognized the first fight.	Amikor meglátta, felismerte az első verekedést.
The players liked it.	Ez tetszett a játékosoknak.
The page table itself is divided into pages.	Maga az oldaltábla oldalakra van osztva.
In fact, the main problem is knowing where to break the text.	Valójában a fő probléma az, hogy tudjuk, hol kell megtörni a szöveget.
Not so strong, for sure, but even a little evil is too much.	Nem olyan erős, az biztos, de még egy kis gonoszság is túl sok.
But this is the way of the world.	De ez a világ útja.
Both have good points.	Mindkettőnek vannak jó pontjai.
She and her daughters love to have fun.	Ő és a lányai szeretnek szórakozni.
Additional help at school would be helpful.	Hasznos lenne további segítség az iskolában.
There must be some tea.	Biztos van egy kis tea.
No one is perfect in everything.	Senki sem tökéletes mindenben.
However, this question is a fact.	Ez a kérdés azonban tény.
Which is nice, obviously.	Ami szép, nyilván.
We need a plan.	Szükségünk van egy tervre.
At that time.	Abban az időben.
Poor was half crazy.	Szegény félig őrült volt.
I kill you.	Megöllek.
I used to watch him.	Régebben szerettem őt nézni.
As a kid, I never cared.	Gyerekként sosem érdekelt.
Work a little instead.	Ehelyett dolgozzon egy kicsit.
Probably all good food.	Valószínűleg minden jó étel.
I immediately felt at home. 	Azonnal otthon éreztem magam. 
the.	az.
It helps to work with a more complex example.	Segít, ha bonyolultabb példával dolgozhatunk.
I need some music.	Kellene valami zene.
I doubt they exist.	Kétlem, hogy léteznek-e.
And he left it there.	És ott hagyta.
An examination of some of the details reveals this.	Ez néhány részlet vizsgálatából kiderül.
It worked very well for him.	Nagyon jól működött neki.
It's not us, it's a cinematic set.	Nem mi vagyunk, ez egy filmes díszlet.
They didn't lie.	Nem hazudtak.
And it wasn't just the cover.	És ez nem csak a borító volt.
A career is more than a job.	A karrier több, mint egy munka.
If you don't have enough cash.	Ha nincs elég készpénzed.
Your lights are out.	Kialudtak a lámpáid.
We don't need that idea.	Nincs szükségünk erre az ötletre.
The words are basically similar, though perhaps a little sharper.	A szavak alapvetően hasonlóak, bár talán kicsit kiélezettebbek.
At least once a year.	Évente legalább egyszer.
But it exists.	De létezik.
Two trial cases have been brought to court.	Két próbaügy került bíróság elé.
Freedom is a responsible freedom at heart.	A szabadság a szívében egy felelősségteljes szabadság.
And both are me.	És mindkettő én vagyok.
But it was still a family.	De ez mégis család volt.
It wasn't after that.	Utána nem volt.
You'll miss a plane, another will come.	Lekéssz egy repülőt, jön egy másik.
Cheap.	Olcsó.
In fact, it is so minimal that you can run it safely.	Valójában annyira minimális, hogy biztonságosan futhat rajta.
Not in this war.	Nem ebben a háborúban.
He was obviously right.	Nyilvánvalóan igaza volt.
I would just roll my eyes.	Csak a szemem forgatnám.
There are men who really like you.	Vannak olyan férfiak, akik nagyon kedvelnek téged.
But this list is not fixed either.	De ez a lista sem rögzített.
You had to get used to this.	Ezt meg kellett szoknia.
I bought it in my kitchen.	A konyhámba vettem.
So thank you so much for coming to the show.	Szóval nagyon köszönöm, hogy eljöttél az előadásra.
Go ask for help, then come back and take care of your case.	Menj, kérj segítséget, majd gyere vissza, és intézd el az ügyedet.
Then your children will believe this is the right way to go.	Akkor a gyermekei azt fogják hinni, hogy ez a helyes út.
Something like this should work.	Valami ilyesminek működnie kellene,.
It was a reasonable consideration.	Ésszerű szempont volt.
You have to introduce it.	Be kell vezetned.
He gave up everything for another chance in life.	Mindent feladott egy újabb esélyért az életben.
You were eight years old.	Nyolc éves voltál.
Its potential has not been recognized.	A benne rejlő lehetőségeket nem ismerték fel.
There were several.	Többen voltak.
And he started his music career.	És elkezdte zenei karrierjét.
So continue to tell your story to those who haven’t heard it yet.	Tehát továbbra is mesélje el történetét azoknak, akik még nem hallották.
He joined me in the chair a moment later.	Egy pillanat múlva csatlakozott hozzám a széken.
I will probably never sell them.	Valószínűleg soha nem adom el őket.
As you progress through each new level, the difficulty increases.	Ahogy haladsz az egyes új szinteken, a nehézségek növekszik.
Feed and replace the baby.	Tápláld és cseréld át a babát.
His ears heard his voice.	A füle hallotta a hangját.
I wanted to make sure we understood that well.	Meg akartam győződni arról, hogy ezt jól értelmezzük.
Similar advice uses salt.	Hasonló tanácsok sót használnak.
Only rich teams can copy it for this season.	Csak gazdag csapatok másolhatják le erre a szezonra.
I think these make this page even better.	Szerintem ezek teszik még jobbá ezt az oldalt.
You don't have to pay anymore.	Többet nem kell fizetnie.
I went to college a little earlier.	Kicsit korábban jártam főiskolára.
So everyone had something to do that was very good.	Szóval mindenkinek volt valami dolga, ami nagyon jó volt.
I think this is a statement.	Szerintem ez egy nyilatkozattétel.
I don't think that can be taught.	Szerintem ezt nem lehet tanítani.
I was out with the others, my son in bed.	Én kint voltam a többiekkel, a fiam az ágyban.
Then I'm not sure.	Akkor nem biztos.
I don’t want to say names because it didn’t matter who was there.	Nem akarok neveket mondani, mert nem volt fontos, hogy ki volt ott.
But simply asking is not enough.	De egyszerűen kérdezni nem elég.
But understand that this is good.	De értsd meg, hogy ez jó.
We worry about what people say, what they think.	Aggódunk amiatt, hogy az emberek mit mondanak, mit gondolnak.
There are some questions about use cases.	Van néhány kérdés a használati esetekkel kapcsolatban.
This thing works when you are ready to handle it.	Ez a dolog működik, ha készen állsz kezelni.
I had two weeks before I left.	Két héttel volt felmondásom az indulás előtt.
I have to talk out loud for it to pass.	Hangosan kell beszélnem, hogy elmúljon.
Nevertheless, proper back care is important.	Ennek ellenére fontos a hát megfelelő bőrápolása.
Now it's time for him.	Most eljött neki az ideje.
Keep it simple, stupid.	Legyen egyszerű, hülye.
We noticed it in time.	Még időben vettük észre.
It looked good in it.	Jól nézett ki benne.
Now he controls the city.	Most ő irányítja a várost.
It lasts for six months.	Hat hónapig tart.
But he didn’t even answer simple questions about music.	De még a zenével kapcsolatos egyszerű kérdésekre sem válaszolt.
This is a fantastic power.	Ez egy fantasztikus hatalom.
Same for my daughter.	Ugyanez a lányomnak.
The pressure is high.	Nagy a nyomás.
I just kept going, day in and day out.	Csak folytattam, napról napra.
Children have a different father.	A gyerekeknek más az apja.
He just smiled and nodded at them.	Csak mosolygott és bólintott feléjük.
Eight hundred and seven men of fighting remained.	Nyolcszázhét harcképes férfi maradt.
Do what you want.	Csinálj, amit akarsz.
However, my children will no doubt be here.	A gyerekeim azonban kétségtelenül itt tartanak.
It was perfect.	Tökéletes volt.
Here's a look at this.	Tessék, nézd meg ezt.
I could list at length, but you get the idea.	Sorolhatnám még hosszan, de érted az ötletet.
I don't understand why it wouldn't work.	Nem értem miért ne működne.
The duration can be an hour or even a day.	Az időtartam egy óra vagy akár egy nap is lehet.
I’m glad to have another course in the future.	Örülök, hogy a jövőben még egy tanfolyamot tapasztalhatok meg.
Not a good person.	Nem jó ember.
He loved his beautiful cars, his beautiful clothes.	Szerette szép autóit, szép ruháit.
We were forced to invent new ways of doing things.	Kénytelenek voltunk új módszereket kitalálni a dolgokhoz.
I made the purchase.	Megcsináltam a vásárlást.
No matter how successful you are.	Nem számít, milyen sikeres vagy.
I knew better than to ask for a private room.	Jobban tudtam, mint hogy privát szobát kérjek.
It is a really common species.	Valóban gyakori faj.
Whoever saw it would not even remember to turn the rock.	Aki látta, eszébe sem jutna megfordítani a sziklát.
The wind rose.	A szél feltámadt.
Doubt your art.	Kételkedjen a művészetében.
Have fun with the movie!	Jó szórakozást a filmhez!
And you need to love him as your own body.	És szeretnie kell őt, mint a saját testét.
There is also a lot of anxiety around him.	Sok a szorongás is körülötte.
I don't need a bathroom.	Nincs szükségem a fürdőszobára.
Only on my arm.	Csak a karomon.
Positive and negative controls were also included.	Pozitív és negatív kontrollokat is tartalmaztunk.
You are free to plan your own life.	Szabadon megtervezheti saját életét.
We sit and talk a little.	Ülünk egy kicsit beszélgetünk.
He did very well.	Nagyon jól sikerült neki.
Now we know why.	Most már tudjuk, miért.
Let's see if you can hear that.	Lássuk, hallja-e ezt.
And he was there with me.	És ott volt nálam.
But it seemed strange.	De furcsának tűnt.
Or what it's called.	Vagy hogy hívják.
It is about the experience of love.	A szerelem élményéről szól.
That would be to your advantage.	Ez a hasznára válna.
It was better for you and me.	Ez jobb volt neked és nekem is.
I think you did the right thing.	Szerintem helyesen cselekedtél.
And look what happened.	És nézd, mi történt.
Although I know it can't happen.	Bár tudom, hogy ez nem történhet meg.
It can't go on forever.	Ez nem mehet örökké.
Then he smiled forcibly.	Aztán erőltetetten elmosolyodott.
My dad still does, sometimes.	Apám még mindig megteszi, néha.
It would belong to a topic.	Témához tartozna.
They were bigger for them.	Számukra nagyobbak voltak.
I told myself to be calm.	Mondtam magamnak, hogy legyek nyugodt.
When he changed direction, the picture also changed.	Amikor irányt változtatott, a kép is változott.
The man was sought and presumably had a criminal background.	A férfit keresték, és feltehetően bűnözői előéletű volt.
And then some more.	És akkor még néhány.
It was the first time he had one.	Ez volt az első alkalom, hogy egy volt.
But they had to say it in their own words.	De ezt a saját szavaikkal kellett elmondaniuk.
Will.	Akarat.
No one has the right to tie ourselves to age.	Senkinek nincs joga az életkorhoz kötni magunkat.
However, this does not mean that it is never taken into account.	Ez azonban nem jelenti azt, hogy soha nem veszi figyelembe.
He only said one thing he should never have.	Csak egy dolgot mondott, amit soha nem kellett volna.
The true church is not like that.	Az igaz gyülekezet nem ilyen.
They didn't listen.	Nem hallgattak.
He asked me to keep it a secret, but it would turn out.	Megkért, hogy tartsam titokban, de majd kiderül.
That would upset him all day.	Ez egész nap felzaklatná őt.
This is a way to keep the score within a single system.	Ez egy módja annak, hogy egyetlen rendszeren belül tartsák a pontszámot.
You will find the rules in history.	A történelemben megtalálod a szabályokat.
You read to yourself.	Magadnak olvasod.
I mean, imagine the scene.	Úgy értem, képzeld el a jelenetet.
It must have been great.	Remek lehetett.
The analysis was limited to the three-month result.	Az elemzés a három hónapos eredményre korlátozódott.
How little we know about life.	Milyen keveset tudunk az életről.
The summer kitchen looks the same as this.	A nyári konyha ugyanúgy néz ki, mint ez.
Process names are sometimes straightforward, other times not so much.	A folyamatnevek néha egyértelműek, máskor nem annyira.
But a phone would have been good.	De jó lett volna egy telefon.
That's why he fired me.	Ezért rúgott ki.
This is not really new.	Ez nem igazán új.
So fuck that guy.	Szóval baszd meg azt a srácot.
Many boys and old men were turned away.	Sok fiút és öreget elhárítottak.
It could have been done much better.	Sokkal jobban meg lehetett volna csinálni.
I needed your help to establish myself in this place and time.	Szükségem volt a segítségedre, hogy megalapozzam magam ezen a helyen és időben.
He was in apparently light conditions.	Láthatóan könnyű körülmények között volt.
Everything seemed pretty much normal.	Minden nagyjából normálisnak tűnt.
This had to happen soon enough.	Ennek elég hamar meg kellett történnie.
The metal was hot when my fingers finally found it.	A fém forró volt, amikor az ujjaim végre megtalálták.
I tried to use some but they don't work.	Próbáltam néhányat használni, de nem működnek.
Woman walking in front of the pattern.	Nő séta a minta előtt.
The main house has a staff bedroom and a bathroom.	A főházban van egy személyzeti hálószoba és fürdőszoba.
Please let us know your feedback.	Kérjük, ossza meg velünk az ezzel kapcsolatos visszajelzést.
Social order.	Társadalmi parancs.
Both fail for the same reason.	Mindkettő ugyanazon okból bukik el.
I needed the vehicle.	Kellett a jármű.
We've been using it for a couple of years.	Pár éve már használtuk.
They have to buy clothes.	Ruhát kell venniük.
It would have been fun to take him home.	Jó mulatság lett volna hazavinni.
This is the most dangerous part of the whole process.	Ez az egész folyamat legveszélyesebb része.
The horses began to take off.	A lovak elkezdtek felszállni.
Most people can do this easily.	A legtöbb ember ezt könnyen megteheti.
I think you found the wrong guy.	Szerintem rossz srácot találtál.
This is bad for business.	Ez rossz az üzletnek.
Think about the problem based on your keywords and focus.	Gondolja át a problémát a kulcsszavak alapján, és összpontosítson.
Dark and dark vs.	Sötét és sötét vs.
Nevertheless, some related work has been done.	Ennek ellenére történt néhány kapcsolódó munka.
Now stay put and please don't do anything stupid.	Most pedig maradj a helyén, és kérlek, ne csinálj semmi hülyeséget.
He knew well.	Jól tudta.
It seemed to take an eternity to reach the top floor.	Úgy tűnt, hogy egy örökkévalóságba telt, amíg a legfelső emeletre érünk.
I used to be a kid.	Valamikor gyerek voltam.
There are three parts to this.	Ennek három része van.
It requires a sense of respect.	Ez egyfajta tiszteletet kíván.
That's how it happened.	Ez így történt.
And the opposite is our approach.	És a mi megközelítésünk az ellenkezője.
However, many are unable to enjoy drinking.	Sokan azonban nem tudják élvezni az ivást.
However, I failed the first two.	Az első kettőt viszont lebuktam.
Not on any maps since.	Azóta egyetlen térképen sem.
Even better.	Annál jobb.
Really, don't let anyone move here.	Tényleg, senki ne költözzön ide.
Stay home and watch TV.	Maradj otthon és nézz tévét.
Check this pattern to get started.	A kezdéshez ellenőrizze ezt a mintát.
Count and kill them to the last.	Számold meg és öld meg őket az utolsóig.
My feet, on the other hand, sweat in my running shoes.	A lábam viszont izzad a futócipőmben.
There are certain things that stand out from high school memories.	Vannak bizonyos dolgok, amelyek kiemelkednek a középiskolai emlékek közül.
Their plans were shattered.	Terveik szertefoszlottak.
They either score or get out.	Vagy gólt szereznek, vagy kiszállnak.
It seemed pretty normal now.	Most már elég normálisnak tűnt.
The completed hotel opened a few months later.	Az elkészült szálloda néhány hónappal később nyílt meg.
You knew you were choosing the safe path to life.	Tudtad, hogy a biztonságos utat választod az élethez.
However, many questions remain about the underlying processes.	Sok kérdés maradt azonban a mögöttes folyamatokkal kapcsolatban.
I can't change that.	Ezen nem tudok változtatni.
Everything was new and different.	Minden új és más volt.
Or probably your insurance company.	Vagy valószínűleg a biztosítótársasága.
So give it to me.	Szóval add el nekem.
A lot of people did.	Nagyon sokan megtették.
They travel to the brain.	Az agyba utaznak.
He seemed to be looking straight at me.	Úgy tűnt, egyenesen rám nézett.
The solid line is a step.	A folytonos vonal egy lépést jelent.
And that's like hell.	És ez olyan, hát a francba.
However, a limited number of solutions are usually used.	Általában azonban korlátozott számú megoldást alkalmaznak.
I'm on time.	Időkorláton vagyok.
Fill a medium bowl with leaves.	Tölts meg egy közepes méretű tálat levelekkel.
Everything is destroyed.	Minden elpusztult.
Just take it.	Csak vedd el.
The results are quite similar.	Az eredmények meglehetősen hasonlóak.
That doesn’t mean it will happen tomorrow, though it could.	Ez nem jelenti azt, hogy holnap megtörténik, bár lehet.
There are many homes where there are no books.	Sok olyan otthon van, ahol nincsenek könyvek.
There's pretty much nothing I can do about it.	Ez ellen jóformán semmit nem tudok tenni.
But it has practical applications.	De ennek vannak gyakorlati alkalmazásai.
He had to come back.	Vissza kellett jönnie.
It wasn't even on the head of the table.	Nem is az asztalfőn volt.
We find a reasonable general agreement.	Ésszerű általános egyetértést találunk.
But as he points out, the truth may be just the opposite.	De amint rámutat, az igazság pont az ellenkezője lehet.
He didn't tell me where he went.	Nem mondta meg, hova ment.
It's me again.	Megint én vagyok.
He was surprised to run.	Meglepett azzal, hogy futott.
It was an opportunity to stop things.	Ez volt a lehetőség, hogy megállítsd a dolgokat.
I think that would be the best way to do it.	Szerintem ez lenne a legjobb módja ennek.
So let's get back to this thing.	Szóval térjünk vissza ettől a dologtól.
For me, the black man is black.	Számomra a fekete férfi fekete.
Because of this, he missed the last four games.	Emiatt az utolsó négy meccset kihagyta.
It actually turns on.	Valójában bekapcsol.
The car must match the expensive home.	Az autónak meg kell felelnie a drága otthonnak.
He must have stayed with me.	Biztosan velem maradhatott volna.
I would just fit.	Én csak beleférnék.
I didn't mean to say it.	Nem akartam kimondani.
I turn on the bed and try to fall asleep again.	Megfordulok az ágyon, és próbálok újra elaludni.
I don't have a long enough list.	Nincs elég hosszú listám.
Let it out.	Engedd ki.
But you do not.	De te nem.
He stopped on the street.	Megállt az utcán.
I just moved here earlier today.	Csak ma költöztem ide korábban.
I saw no other way.	Nem láttam más utat.
We're having a good time.	Jól érezzük magunkat.
We now had an extremely serious incident.	Most volt egy rendkívül súlyos incidensünk.
The surface of the paper is usually smooth and even.	A papír felülete általában sima és egyenletes.
I really hate it.	Nagyon nagyon utálom.
We tell ourselves that relationships are not that important.	Azt mondjuk magunknak, hogy a kapcsolatok nem olyan fontosak.
This is only created by practice.	Ez csak gyakorlással jön létre.
There seems to be a lot to talk about.	Úgy tűnik, sok a miről beszélni.
Rare but occasional.	Ritka, de időnként előfordul.
That's the point.	Ez a lényeg.
On the same day.	Ugyanazon a napon.
That is changing now.	Ez most megváltozik.
It happens quite often.	Elég gyakran előfordul.
No customer service number.	Nincs ügyfélszolgálati szám.
He was sure he would see.	Biztos volt benne, hogy látni fogja.
So he didn't finish the race.	Így nem fejezte be a versenyt.
Looks like you're on the right track.	Úgy tűnik, jó úton jársz.
I could have killed that girl.	Meg is ölhettem volna azt a lányt.
And other things are happening.	És más dolgok is történnek.
The player with the higher score wins.	A magasabb pontszámot elért játékos nyer.
Nothing could be further from something than the opposite.	Semmi sem áll távolabb valamitől, mint az ellenkezője.
I would be in deep trouble.	Mély bajban lennék.
This is very high and may raise some security concerns.	Ez nagyon magas, és bizonyos biztonsági aggályokat vethet fel.
The point was, he had a good time with it.	A lényeg az volt, hogy jól érezte magát vele.
Wonderful feeling.	Csodálatos érzés.
They may not agree with some of them.	Néhányukkal nem biztos, hogy egyetértenek.
I don't really mind.	Nem igazán bánom.
You will love being a redhead.	Szeretni fogsz vörös fejjel lenni.
They go to an old school.	Egy régi iskolába járnak.
And if so, don't come cry to me.	És ha igen, ne gyere hozzám sírni.
They didn't get out.	Nem szálltak ki.
It is not difficult to understand why.	Nem nehéz megérteni, miért.
There are cool things.	Vannak klassz dolgok.
I do not want to live.	Nem akarok élni.
Then he does another one.	Aztán csinál egy másikat.
You want to make a difference.	Változást akarsz elérni.
Because you are who you are.	Azért, hogy az vagy, aki vagy.
It was there, but not there, the shape, the face.	Ott volt, de nem ott, a forma, az arc.
Among other things, of course.	Többek között természetesen.
The cat immediately stopped crying.	A macska azonnal abbahagyta a sírást.
And yet nothing or very little has changed.	És mégsem változott semmi, vagy nagyon kevés.
There are two now.	Most kettő van.
So let go and love you and your circumstances.	Szóval engedd el, és szeress téged és a körülményeidet.
My parents did too.	A szüleim is tették.
It does very little.	Ez nagyon kevéssel sokat tesz.
I said it wasn't him.	Mondtam, hogy nem ő volt az.
I even know a close friend.	Még a közeli barátját is ismerem.
I tried to find them.	Megpróbáltam megkeresni őket.
Part of the man.	A férfi része.
That was my main role.	Ez volt a fő szerepem.
Kids act like models and do what we don’t say.	A gyerekek modellként viselkednek, és azt csinálják, amit nem mondunk.
Believe me, it won't work.	Higgye el, nem fog menni.
I lost my mind.	Elvesztettem az eszem.
He thought he would surprise him, which he must have done.	Úgy gondolta, meg fog lepni, amit biztosan meg is tett.
I worked on the track in every position.	Minden pozícióban dolgoztam a pályán.
However, I have a concern.	Viszont van egy aggodalmam.
I barely got a cell phone from heart surgery.	Alig kaptam mobilt a szívműtéttől.
We wouldn't be able to do it without you!	Nélküled mindezt nem tudnánk megtenni!
Then it would be his father's blood.	Akkor az apja vére lenne.
What they are, we prefer to let the little picture tell us.	Hogy mik ők, inkább hagyjuk, hogy a kis kép árulja el.
The same goes for the present.	Ugyanúgy a jelenre is.
On the left are pictures of the control group.	A bal oldalon a kontrollcsoport képei.
On average.	Átlagban.
We don't stop at one place.	Nem állunk meg egy helyben.
I remember it now.	most emlékszem rá.
I don't mind your conversation.	Nem bánom a beszélgetésedet.
In other words, we are just humans.	Más szóval, mi csak emberek vagyunk.
Some say why not walk later.	Néhányan azt mondják, miért nem sétálnak később.
Maybe he was sick.	Talán beteg volt.
He puts something in the ground.	Valamit a földbe tesz.
Whatever the reason, be sure to add something.	Bármi legyen is az oka, mindenképpen adjon valamit.
The name didn't come in.	A név nem jött be.
And then test it.	És akkor tesztelje.
What you say comes true.	Amit mond, az megvalósul.
You put as much pressure on you as you put on your own mind.	Akkora nyomás nehezedik rád, amennyit a saját elmédben teszel.
I can't drive for a minute.	Egy percig sem tudok vezetni.
Funny you have to do something like that.	Vicces, hogy ilyesmit kell csinálnia.
It is not even clear what it is.	Még az sem világos, hogy mi az.
They would know he was injured.	Tudnák, hogy megsérült.
I don't know what else to ask for.	Nem tudom, mit kérhetnél még.
This is well designed.	Ezt jól megtervezték.
He took a moment to appreciate the experience.	Szakított egy pillanatot, hogy értékelje az élményt.
They found the stone before we were ready.	Megtalálták a követ, mielőtt készen lettünk volna.
File systems store files on one or more storage devices.	A fájlrendszerek egy vagy több tárolóeszközön tárolják a fájlokat.
It wasn't so much our relationship.	Annyira nem a mi kapcsolatunk volt.
You were too smart for me.	Túl okos voltál hozzám.
The kitchen is outside.	A konyha kívül van.
It would be too late.	Késő lenne.
Not in a radio sense.	Nem rádiós értelemben.
The less food there is in the stomach, the better.	Minél kevesebb étel van a gyomorban, annál jobb.
This is not the case here.	Itt nem ez a helyzet.
I won't, he told himself.	Nem fogom, mondta magának.
That would have been it.	Ez lett volna belőle.
And that was not the case.	És ez nem így volt.
This is a special framework.	Ez egy speciális keret.
Of course he would.	Természetesen finoman tenné.
At full load.	Teljes terhelésnél.
The same setting is taken into account as in the previous figure.	Ugyanazt a beállítást vesszük figyelembe, mint az előző ábrán.
They're watching us.	Figyelnek minket.
The important thing is to get out of my way.	Az a fontos, hogy kerülj az utamból.
His tongue slowly snuggled to mine.	A nyelve lassan az enyémhez simult.
I can't even tell you which direction you're running.	Nem is tudom megmondani, melyik irányba fut.
He won the project.	Megnyerte a projektet.
Now they leave the door open and get some fresh air.	Most nyitva hagyják az ajtót, és friss levegőt kapnak.
Too long.	Túl hosszú.
Let's leave it in the air and think about it.	Hagyjuk a levegőben, és gondoljunk csak rá.
And I absolutely bet.	És én abszolút fogadtam.
This part was easy.	Ez a rész könnyű volt.
My first year there was wonderful.	Az első ottani évem csodálatos volt.
Turn off the heat and set aside to cool to room temperature.	Kapcsolja le a hőt, és tegye félre, hogy szobahőmérsékletűre hűljön.
The main road was there, not far away.	A főút ott volt, nem messze.
It's more of a walking conversation than a hike.	Inkább séta beszélgetés, mint túra.
The mechanism of action is still unknown.	A hatásmechanizmus még ismeretlen.
We had a good laugh.	Jót nevettünk.
The topic is too familiar.	A téma túlságosan is ismerős.
That's why you didn't see him.	Ezért nem láttad őt.
They're used to it.	Megszokták.
The ground was standing.	A talaj állt.
Again and again.	Újra és újra.
There will be someone who loved him.	Lesz valaki, aki szerette őt.
The time had to be stopped.	Az időt meg kellett állítani.
We do not have a sense of national identity.	Nem rendelkezünk nemzeti identitástudattal.
You can't pass.	Nem passzolhatsz.
He felt the need.	Szükségesnek érezte.
Maybe that's really what happened.	Talán tényleg ez történt.
But elements of surprise and control attacked him.	De a meglepetés és a kontroll elemei ellene támadtak.
Everything had a place.	Mindennek megvolt a helye.
Years ago, I knew it had to be.	Évekkel ezelőtt tudtam, hogy annak kell lennie.
Including half a block from my house.	Beleértve egy fél háztömbnyire a házamtól.
There were two reasons for the loss of power.	A hatalom elvesztésének két oka volt.
But it was good fatigue.	De jó fáradtság volt.
The other case is easier.	A másik eset könnyebb.
You cook the food.	Te főzöd az ételt.
The most real thing.	A legvalóságosabb dolog.
Or he wasn't ready for it at that moment.	Vagy abban a pillanatban nem volt készen rá.
Let's start with how fast.	Kezdjük azzal, hogy gyors.
Who knows what he's telling them.	Kit tud, mit mond nekik.
He had been there for a few hours, unable to get up.	Már pár órája ott volt, nem tudott felkelni.
He has never served.	Még soha nem szolgált.
What is true today is also true last week.	Ami ma igaz, az múlt héten is igaz.
He's been dead for ten years.	Tíz éve halott.
Please write and let me know.	Kérlek írj és tudasd velem.
They wouldn't have hurt me.	Nem bántották volna.
That is, they did not lie down with each other.	Vagyis nem feküdtek le egymással.
No one else said that.	Senki más nem mondta így.
I was now twenty years old and back behind bars.	Most húsz éves voltam, és újra rács mögé.
However, the attack took place before they had a chance.	A támadás azonban azelőtt történt, hogy esélyük lett volna.
I would be of no use to you.	semmi hasznomra nem jönnék.
An old woman was sitting there.	Egy öregasszony ült ott.
All my books are written this way, and so are most of my papers.	Minden könyvem így van megírva, és a legtöbb papírom is.
The lips and teeth move for this purpose without any visible effect.	Az ajkak és a fogak erre a célra mozognak látható hatás nélkül.
It was a wonderful thing to watch.	Csodálatos dolog volt nézni.
Just going back three or four years.	Csak három-négy évet visszamenni.
We paid him thousands of dollars, he says.	Több ezer dollárt fizettünk neki – mondja.
What interests us is our relationships.	Ami érdekel minket, az a kapcsolataink.
We hope they perform better next year.	Reméljük jövőre jobban teljesítenek.
It was love for the picture you created for them.	Szerelem volt a kép iránt, amit alkottál nekik.
This allows the user to perform the test.	Így a felhasználó elvégezheti a tesztet.
The story has received mixed reviews.	A történet vegyes kritikákat kapott.
We understand each other.	Megértjük egymást.
To our knowledge, this factor has never been evaluated.	Ezt a tényezőt tudomásunk szerint soha nem értékelték.
They both just remember they were on the run.	Mindketten csak arra emlékeznek, hogy szökésben voltak.
He didn't come back and he didn't need the clothes anymore.	Nem jött vissza, és már nem volt szüksége a ruhákra.
That's how you win.	Így nyersz.
God, you could have a drink.	Istenem, megtehetné az italt.
Each mother signed a written consent form.	Minden anya aláírt egy írásos beleegyező nyilatkozatot.
They tried to get me to give you some money for one.	Megpróbáltak rávenni, hogy adjak egy kis pénzt egyért.
God knows what it was.	Isten tudja, mi volt az.
So yes,.	Szóval igen,.
The first room on the right was now open.	A jobb oldali első szoba most nyitva volt.
And we need to talk about what we need to do.	És meg kell beszélnünk, mit kell tennünk.
Hide the evidence.	Rejtsd el a bizonyítékokat.
Because the color of that fire was gold.	Mert ennek a tűznek arany volt a színe.
He was there to do this job.	Ott volt, hogy ezt a munkát elvégezze.
He didn't have the sanity to run.	Nem volt józan esze futni.
So let's say.	Szóval mondjuk.
Buildings on the left side of the picture.	Épületek a kép bal oldalán.
Here, by the way.	Tessék, mellesleg.
Because often you only have one chance with the opportunity.	Mert gyakran csak egy esélyed van a lehetőséggel.
His writing group.	Írócsoportja.
There was a woman who kept looking at me.	Volt egy nő, aki folyamatosan engem nézett.
I'm so sorry you got stuck.	Nagyon sajnálom, hogy beleakadtál.
Differences between topics.	A témák közötti különbségek.
We are not able to be in our best shape.	Nem vagyunk képesek a legjobb formánk lenni.
You don't have to check again.	Nem kell újra ellenőriznie.
And we are on time.	És időben vagyunk.
I'm not someone you want to know.	Nem vagyok valaki, akit tudni akarsz.
Pay for this record, pay these guys, that's important.	Fizess ezért a lemezért, fizess ezeknek a srácoknak, ez fontos.
Sometimes there are multiple characters from a plan on one level.	Néha egy szinten több karakter is szerepel egy tervből.
I've really been reading for so long.	Tényleg olyan régóta olvasom.
They were also two-tone.	Két tónusúak is voltak.
All day.	Egész nap.
Come work with us.	Gyere velünk dolgozni.
Because we have one.	Mert nekünk van egy.
None of the variables were related to the age of the first sexual experience.	Egyik változó sem volt összefüggésben az első szexuális élmény életkorával.
So anyone who wants to comment should do so.	Tehát bárki, aki szeretne hozzászólni, tegye meg.
Instead, we chose the difficult solution.	Ehelyett a nehéz megoldást választottuk.
You're too tall.	Túl magasan vagy.
He's lying a lot.	Sokat hazudik.
The unknown quality.	Az ismeretlen minőség.
Note that my environment variables are fine.	Megjegyzendő, hogy a környezeti változóim rendben vannak.
My health is constantly up and down.	Az egészségem is folyamatosan fel és le.
However, there are problems.	Vannak azonban problémák.
You broke my heart.	Összetörted a szívem.
It is also noteworthy that the film is nearly three hours long.	Szintén figyelemre méltó, hogy a film közel három órás.
And they did.	És ezt tették.
I'm pretty upset.	Eléggé ki vagyok akadva.
Beyond the present.	A jelenen túl.
It can lead to brain damage and death.	Agykárosodáshoz és halálhoz vezethet.
I thought of you right away.	Rögtön rád gondoltam.
But I didn't succeed.	De nekem nem sikerült.
Yet the film makes sense the way it is.	Pedig a filmnek van értelme úgy, ahogy van.
Something came between us, something huge.	Valami jött közénk, valami hatalmas.
They both pulled out their guns.	Mindketten előhúzták a fegyverüket.
It's as close to me as my skin.	Olyan közel áll hozzám, mint a bőröm.
I'll tell you what to do.	Megmondom, mit tegyünk.
Ideas come and go and come back.	Az ötletek jönnek-mennek, és visszatérnek.
No one could quite believe it.	Senki sem tudta egészen elhinni.
But we only gave him one task.	De csak egy feladatot adtunk neki.
He couldn't do that.	Ezt nem tudta megtenni.
We have a plan and that's a good thing.	Van egy tervünk, és ez jó dolog.
You only need it twice.	Mindössze kétszer kell.
I'll give you his name.	megadom a nevét.
We have to hide.	El kell rejtőznünk.
I doubt you know yourself.	Kétlem, hogy ismeri magát.
Nobody in the room.	Senki a szobában.
You don't want your help.	Nem akarod a segítségedet.
Wait there.	Várj meg ott.
I will never know.	Soha nem fogom tudni.
It's not just sex.	Nem csak szex.
He was done with the song in two days.	Két nap alatt elkészült a dallal.
It’s a love story, but much more than that.	Ez egy szerelmi történet, de ezen kívül sokkal több.
Do not boil.	Ne forraljuk fel.
Not at home.	Nincs itthon.
Use the right tools.	Használja a megfelelő eszközöket.
He never turned on the lights.	Soha nem gyújtott villanyt.
And the ones used.	És az olyan használtakat.
Now I understand how bad this idea is.	Most már megértettem, mennyire rossz ez a gondolat.
I don't understand what's wrong with the code.	Nem értem mi a baj a kóddal.
It's like you don't get enough.	Mintha nem kapnál eleget.
I wanted something simple.	Valami egyszerűt akartam.
I remember the last one, more than twenty years ago.	Emlékszem a legutóbbira, több mint húsz éve.
I can't wait to see them again!	Alig várom, hogy újra láthassa őket!
It gives the result, not the teacher.	Ez adja meg az eredményt, nem a tanár.
One of my favorite series so far.	Eddigi egyik kedvenc sorozatom.
In the smoke.	Füstben.
But that's too much for you.	De ez túl sok neked.
Anyone can sell products.	Bárki árulhat termékeket.
He knew where to look.	Tudta, hol keresse.
He never loved her.	Soha nem szerette.
I hate them.	Utálom őket.
They should get there.	Ehhez el kellene jutniuk.
He sold us in his homeland and himself.	Eladott minket a hazáján és önmagán.
Store in a closed box.	Zárt dobozban tárolandó.
But the exhibitions are two-way streets.	De a kiállítások kétirányú utcák.
I'm dead, but they don't know.	Meghaltam, de ők nem tudják.
This can be important.	Ez fontos lehet.
That doesn’t mean they love their other kids less.	Ez nem jelenti azt, hogy kevésbé szeretik a többi gyereküket.
This is your insurance policy.	Ez az Ön biztosítási kötvénye.
My father had a problem again.	Apámnak megint volt egy problémája.
You should change wet clothes.	Le kéne cserélned a nedves ruhákat.
The flowers are usually perfect.	A virágok általában tökéletesek.
Most of the time, you feel like your job is bad.	Legtöbbször úgy érzed, hogy rossz a munkád.
The land walls captured the heat in the late afternoon the best.	A szárazföldi falak megfogták a legjobban a késő délutáni hőséget.
I have had a huge collection for many years.	Hosszú évek óta hatalmas gyűjteményem volt.
You can trust me.	Bízhatsz bennem.
There is just another list in person object, this is called a state.	Csak van egy másik list in person objektum, ezt állapotnak hívják.
I wanted to hide.	el akartam bújni.
The character could have done otherwise at any time.	A karakter bármikor másként tehetett volna.
He said more than the girl.	Többet mondott, mint a lány.
After an hour we were ready to go again.	Egy óra elteltével újra indulni készültünk.
So it was with the school buildings.	Így volt ez az iskola épületeivel is.
This is one of the fun parts of the business.	Ez az üzlet egyik szórakoztató része.
One of them started talking on the radio.	Egyikük beszélni kezdett a rádióban.
In this house.	Ebben a házban.
I didn't hold back for a moment.	Egy pillanatra sem tartottam vissza.
He was still upstairs, he thought.	Még mindig fent van, gondolta.
Still, it was good.	Mégis jó volt.
It was definitely a feeling.	Kétségtelenül olyan érzés volt.
However, the couple broke up while making the film.	A pár azonban a film készítésekor szakított.
That also makes sense.	Ennek is van értelme.
He reached in and grabbed the man.	Benyúlt, és megragadta a férfit.
But we are more than our job.	De többen vagyunk a feladatunknál.
I found this photo a few weeks ago.	Ezt a fotót néhány hete találtam.
No, six hundred dollars.	Nem, hatszáz dollár.
When he returned, he ordered tea and water.	Amikor visszatért, teát és vizet rendelt.
You are the man of the future.	Ön a jövő embere.
I'm finally gone.	Elmentem végre.
It's not you who eats it, it's you.	Nem eszik meg, hanem te.
But he doesn't like to talk.	De nem szívesen beszél.
I dream of things that never existed and I say why not.	Olyan dolgokról álmodom, amelyek soha nem voltak, és azt mondom, miért ne.
Oh, that's perfect.	Ó, ez tökéletes.
You could leave.	Hagyhatnád.
Someone left a link in another post.	Valaki linket hagyott egy másik bejegyzésben.
Their ship was never found.	A hajójukat soha nem találták meg.
What you see can easily become today.	Amit látsz, azzá válhatsz ma könnyen.
But we fell apart in the second half.	De a második félidőben szétestünk.
It fit perfectly.	Tökéletesen passzolt.
He couldn't believe what had happened.	Nem tudta elhinni, ami történt.
He just stared at him as if he couldn't believe it.	Csak bámult rá, mintha nem hiszi el.
Then out the window.	Aztán ki az ablakon.
They run too much.	Túl sokat futtatják őket.
Nothing went without complications.	Semmi sem ment bonyodalmak nélkül.
But test cases show no.	De a tesztesetek azt mutatják, hogy nem.
Now you are telling the whole truth because you are.	Most a teljes igazat mondod, mert az vagy.
And that was hard to accomplish.	És ezt nehéz volt megvalósítania.
Exactly what happened is not clear.	Hogy pontosan mi történt, az nem világos.
This is a big step forward.	Ez egy nagy lépés előre.
We both laughed because he didn’t really mind.	Mindketten nevettünk, mert nem igazán bánja.
Add your name.	Adja hozzá a nevét.
There will be a war.	Háború lesz.
Three weeks later, someone else mentioned it.	Három héttel később valaki más említette.
To be tested.	Tesztelendő.
Put it back.	Tedd vissza.
This is the law of the earth.	Ez a föld törvénye.
I never looked back.	Soha nem néztem vissza.
Please don't kill more children.	Kérlek, ne ölj meg több gyereket.
I have already seen this.	Ezt már láttam.
It has had and continues to have a positive impact on my life.	Pozitív hatással volt és van az életemben.
On my sign.	Az én jelemen.
The same parameters are shown in other figures.	Ugyanezek a paraméterek más ábrákon is szerepelnek.
They do this for several reasons.	Ezt több okból teszik.
The river water as my mother begins to make dinner.	A folyó víz, ahogy anyám elkezdi készíteni a vacsorát.
It doesn't stop the conversation.	Nem hagyja abba a beszélgetést.
No one looked back.	Senki nem nézett hátra.
In addition, pain relief has been improved.	Ráadásul a fájdalomcsillapítás is javult.
He told his story and the story of the girls.	Elmondta a történetét, és a lányok történetét.
He is a top player.	Ő egy top játékos.
This was a condition of employment.	Ez volt a feltétele a munkavállalásnak.
You're not really that scared.	Nem igazán félsz annyira.
The boy is an amazing support system and your best friend.	A fiú egy csodálatos támogató rendszer és a legjobb barátod.
During the war.	A háború idején.
I dream with you every night.	minden éjjel veled álmodom.
It would be a perfect place for him to go to bed.	Tökéletes hely lenne neki, hogy lefeküdjön.
The bodies were not found before because they were not there.	A holttesteket korábban nem találtuk meg, mert nem voltak ott.
They finished last night.	Tegnap este végeztek.
Open those doors.	Nyisd ki azokat az ajtókat.
We're going to get out of this place, yes.	Ki fogunk jutni erről a helyről, igen.
That's just a point.	Ez csak egy pont.
But not so.	De nem úgy.
Whatever that means.	Bármit is jelentsen ez.
This is how they get from one place to another.	Így jutnak el egyik helyről a másikra.
Maybe nine years ago.	Talán kilenc évvel ezelőtt.
You didn’t have free time away from me except at school.	Nem volt szabad időd távol tőlem, kivéve az iskolában.
It's hard to explain why.	Nehéz megmagyarázni, miért.
We must never restrain ourselves.	Soha nem szabad visszafogni magunkat.
Of course the words are cheap.	Persze a szavak olcsók.
It wasn't something someone didn't want.	Nem volt olyan, amit valaki ne akart volna.
However, this does not occur in birds.	Ez azonban nem fordul elő madarakban.
Four years ago.	Négy évvel ezelőtt.
It was so good for me.	Olyan jó volt hozzám.
That's not such good advice.	Ez nem olyan jó tanács.
He didn't want anyone better.	Senkit sem akart jobban.
Her tiny body was lost in the hospital bed.	Apró teste a kórházi ágyban veszett.
He touched me.	Megérintett.
Those who signed their consent were included in the study.	Azokat, akik aláírták a beleegyezésüket, bevonták a vizsgálatba.
And your sister.	És a nővéred.
The driver drove for a lifetime.	A sofőr egy életen át vezetett.
On foot, of course, and it seemed raining.	Természetesen gyalog, és úgy tűnt, esőben.
But now he's dead.	De most meghalt.
I'm moving in with you.	Hozzád költözöm.
If you say that about yourself, you are not saying anything new.	Ha ezt mondod magadról, akkor semmi újat nem mondasz.
The dense driving snow, the storm.	A sűrű hajtó hó, a vihar.
I hope this helped.	Remélem ez segített.
He could move now, but it was hard for him.	Most már tud mozogni, de nehéz volt számára.
Her legs are small and she often gets stuck.	Kicsi a lába, és gyakran elakad.
Now look at yourself at work.	Most nézze meg magát a munkahelyén.
Had they not been, the world would certainly have destroyed itself.	Ha nem lettek volna, a világ minden bizonnyal elpusztította volna önmagát.
You are so creative.	Olyan kreatív vagy.
I thought I'd never say their name.	Jobbnak láttam, ha soha nem mondom ki a nevüket.
I had to believe him.	Hinnem kellett neki.
They want to look around.	Körül akarnak nézni.
His eyes are the worst.	A szeme a legrosszabb.
But it doesn't return anything.	De nem ad vissza semmit.
It's hard for him.	Ez nehéz neki.
Most of his white hair was dark with blood.	A legtöbb fehér haja sötét volt a vértől.
I tried without it and with it.	Kipróbáltam e nélkül és ezzel is.
The conclusion is the same in both cases.	A következtetés mindkét esetben ugyanaz.
And yes, not at all.	És igen, egyáltalán nem.
Don't worry about yourself.	Ne törődj magaddal.
Like maybe thirty years younger.	Mint talán harminc évvel fiatalabb.
The books are wonderful.	A könyvek csodálatosak.
We don't need a teacher or an example.	Nem kell nekünk sem tanár, sem példa.
They don't do much anymore.	Már nem sokat csinálnak.
I did well to focus.	Jól tettem, hogy összpontosítottam.
Their bodies are full.	A testük megtelt.
Glass of water.	Pohár víz.
I mean, what had to be done, it had to be done.	Úgy értem, amit meg kellett tenni, azt meg kellett tenni.
But he succeeded.	De sikerült.
He never wanted him.	Soha nem akarta őt.
I want to hear the opinions of others.	Szeretném hallani mások véleményét.
I am immediately reminded of the next creative solution.	Rögtön eszembe jut a következő kreatív megoldás.
Their safety is unknown.	Ezek biztonságossága nem ismert.
A strange new thought began to take shape in his mind.	Egy különös új gondolat kezdett formálódni az elméjében.
Now he was just hoping he might not see them anymore.	Most már csak abban reménykedett, hogy talán többé nem látja őket.
I love this story.	Imádom ezt a történetet.
I need to understand what he's doing.	Meg kell értenem, mit csinál.
We can't do that.	Nem tehetünk róla.
You still have a lot to learn.	Még sokat kell tanulnod.
But tonight.	De ma estére.
It looks beautiful live.	Élőben gyönyörűen néz ki.
The music is good.	A zene jó.
But maybe you don’t want to do a lot of new activity.	De talán nem akar sok új tevékenységet végezni.
They need to be honest with their customers.	Őszintének kell lenniük ügyfeleikkel.
Three different approaches to sound therapy did not work.	A hangterápia három különböző megközelítése nem működött.
We played about six games, but we couldn’t win any.	Körülbelül hat meccset játszottunk, de egyet sem tudtunk megnyerni.
From the beginning to the end of the performance.	Az előadás kezdetétől a végéig.
This is what my whole family has tried.	Ez az egész a családomat próbálta ki.
It was an opportunity he could not cover.	Ez volt az a lehetőség, amelyet nem tudott fedezni.
Things would have turned out differently now.	A dolgok most másképp alakultak volna.
Nothing like that.	Nem semmi ilyesmi.
Whatever it is, they have something cool in them.	Bármi is legyen, van bennük valami klassz.
He didn't see a human face, he didn't talk about a human thing.	Nem látott emberi arcot, nem beszélt emberi dologgal.
We need to evaluate and measure what really matters.	Értékelnünk és mérnünk kell azt, ami igazán számít.
He didn't want a match like that.	Nem ilyen meccset akart.
I'm not saying it's easy.	Nem mondom, hogy könnyű.
I tried again and got under my knee.	Megpróbáltam újra, és magam alá kaptam a térdemet.
They need to know that.	Az ilyeneket tudniuk kell.
My wait, a gift to him.	Várakozásom, ajándék neki.
He went out without a word.	Szó nélkül kiment.
Life in him is wonderful.	Csodálatos az élet benne.
He held the gun under his arm.	A fegyvert a hóna alatt tartotta.
All patients gave their consent before entering the study.	Minden beteg beleegyezését adta a vizsgálatba való belépés előtt.
Quiet life.	Csendes élet.
It has been restricted.	Korlátozva lett.
This is probably the case with the present story.	Valószínűleg ez a helyzet a jelen történettel.
Finally, he thought.	Végül, gondolta.
Like in real life, they took their time.	Mint a való életben, szakítottak időt.
Overall, I still found it a good game.	Összességében még mindig jó játéknak találtam.
You have to learn to earn.	Meg kell tanulni keresni.
Every breath was easier.	Minden levegővétel könnyebb volt.
He was never a soldier.	Soha nem volt katona.
including freedom of expression and freedom of the press.	ideértve a szólásszabadságot és a sajtószabadságot.
Amint.	Amint.
To the store.	Az üzletbe.
He said he was a good friend.	Azt mondta, jó barát.
I have other friends who have done the same.	Vannak más barátaim is, akik ugyanezt tették.
He asked me more questions than he answered.	Több kérdést adott fel nekem, mint válaszolt.
That sounds fun!	Ez szórakoztatónak tűnik!
However, this did not quite work out as planned.	Ez azonban nem egészen úgy sikerült, ahogy tervezte.
And it worked well from the first meeting.	És az első találkozástól kezdve jól működött.
It was a pleasure to work with him.	Öröm volt vele dolgozni.
That seemed normal at the time.	Ez akkoriban normálisnak tűnt.
It only took a very long time.	Csak nagyon sokáig tartott.
Man's appearance doesn't matter.	Az ember külseje nem számít.
Your journey never ends.	Az utazásod soha nem ér véget.
He never married again.	Soha többé nem házasodott meg.
He won't let me or anyone else see him.	Nem engedi, hogy én vagy bárki más lássa.
To really see the big picture.	Hogy igazán lássuk a nagy képet.
The list is not exhaustive.	A lista nem teljes.
You shouldn't laugh at a person.	Nem szabad nevetni egy emberen.
I mean no one.	Mármint senki.
I was just trying not to think about it.	Csak próbáltam nem gondolni rá.
Yes, great success.	Igen, nagy siker.
Let the girls have fun with it too.	Hadd szórakozzanak vele a lányok is.
He showed him the article.	Megmutatta neki a cikket.
Mix well and remove from heat.	Jól keverjük össze és vegyük le a tűzről.
He grew at him by touching his hand.	Kezének érintésével nőtt rá.
And that was the only thing they could ever do.	És ez volt az egyetlen dolog, amit soha nem tudtak megtenni.
He says they just told him not to ask.	Azt mondja, csak mondták neki, nem kérték.
But let’s focus on who they are, who they are.	De koncentráljunk arra, hogy kik ők, kik ők.
Show a vision for a better future.	Mutasson víziót egy szebb jövőről.
This is a good start.	Ez egy jó kezdet.
But from body to body, from soul to soul.	De testtől testig, lélektől lélekig.
In fact, I wasn't your doctor, if that's the case.	Valójában nem én voltam az orvosa, ha ez így van.
You can say this is my best and worst quality.	Mondhatni ez a legjobb és a legrosszabb minőségem.
But he was in it.	De benne volt.
Music and reading are my passion.	A zene és az olvasás a szenvedélyem.
Either way, the world will never be the same again.	Akárhogy is, a világ soha többé nem lesz a régi.
The best life.	A legjobb élet.
But don't shoot him.	De ne lőj rá.
We could pull a car behind him.	Autót húzhatnánk mögötte.
That's not exactly how it works.	Nem pontosan így működik.
The idea for a third project is still under development.	Egy harmadik projekt ötlete még fejlesztés alatt áll.
There could be more.	Lehetne még több is.
He never showed fear.	Soha nem mutatott félelmet.
I'll take it with me.	azt viszem magammal.
Then I could have stopped, you know.	Akkor le tudtam volna állni, tudod.
There was no complication.	Nem volt komplikáció.
Nice long, not too short.	Szép hosszú, nem túl rövid.
The same is true of the proof presented here.	Ugyanez igaz az itt bemutatott bizonyításra is.
He was dead now.	Most halott volt.
If they were ahead of themselves, they would die.	Ha megelőznék magukat, meghalnának.
I should have let you go alone.	Hagynom kellett volna, hogy egyedül járjon.
So there are.	Szóval vannak ilyenek.
We look forward to meeting you !.	Izgatottan várjuk a találkozást!.
His wife wrote back one.	A felesége visszaírt egyet.
I close my eyes, I fall a little deeper.	Lehunyom a szemem, kicsit mélyebbre zuhanok.
He asked my name.	Megkérdezte a nevemet.
We need to know before the event if you need access.	Az esemény előtt tudnunk kell, ha hozzáférésre van szüksége.
We work in a very similar way.	Nagyon hasonló módon működünk.
As it really is.	Ahogy valóban az is.
Don’t just build and run with a connected device.	Ne csak építsen és futtasson csatlakoztatott eszközzel.
He was also dead in the water now.	Az is halott volt most a vízben.
This sets the path for the computer, not the individual user.	Ez a számítógép számára állítja be az elérési utat, nem az egyéni felhasználó számára.
We both have a good job that we love.	Mindkettőnknek van jó munkája, amit szeretünk.
It's so fast.	Olyan gyors.
But it will get worse.	De ez még rosszabb lesz.
My question is whether this result is correct or not.	A kérdésem az, hogy ez az eredmény helyes-e vagy sem.
There were no signs of recovery before.	Korábban nem voltak jelei a gyógyulásnak.
There are quite a few books in the library.	A könyvtárban jó néhány könyv található.
And what he did.	És amit tett.
Not for him.	Nem neki.
The opportunity is there, but we need to experiment and move fast.	A lehetőség adott, de kísérleteznünk kell, és gyorsan kell haladnunk.
They are just a business venture.	Ők csak egy üzleti vállalkozás.
He described it in some detail.	Elég részletesen leírta.
He had nothing to lose.	Nem volt vesztenivalója.
He moved quickly and got through the rooms quickly.	Gyorsan mozgott, és gyorsan átjutott a szobákon.
From your cell phone.	A mobiltelefonjáról.
This is definitely not a contact counseling blog.	Ez határozottan nem egy kapcsolati tanácsadó blog.
He found her dead.	Holtan találta.
He wanted them to look especially good and stay healthy.	Azt akarta, hogy különösen jól nézzenek ki, és egészségesek maradjanak.
I had to come.	el kellett jönnöm.
Fast, big.	Gyors, nagydarab.
And we are angry.	És dühösek vagyunk.
Not sure what's so funny.	Nem biztos benne, mi olyan vicces.
There is nothing you can do about it.	Nem tehetsz ellene semmit.
For example, he could only feed a certain amount of training.	Például csak egy bizonyos mennyiségű edzést tudott táplálni.
I went to work.	Elmentem dolgozni.
Which usually brings him one more.	Ami általában eggyel többet hoz neki.
This is something else wrong.	Ez valami más baj.
He would have been able to carry it on.	Képes lett volna tovább vinni.
Hold down for the set time.	Tartsa lenyomva a beállított időtartamig.
And it was very, very difficult.	És nagyon-nagyon nehéz volt.
I knew nothing.	nem tudtam semmit.
The bill is quite short and straight.	A számla meglehetősen rövid és egyenes.
Maybe what we do is preparing ourselves for the worst.	Talán az, amit teszünk, felkészítjük magunkat a legrosszabbra.
Thank God we said.	Hála istennek, mondtuk.
My heart is hard.	Nehéz a szívem.
But from what people say, it won’t be.	De attól, hogy az emberek azt mondják, még nem lesz az.
It immediately rolled back into my life.	Rögtön visszagurult az életembe.
In such situations, a hearing is required for the appropriate procedure.	Ilyen helyzetekben a megfelelő eljáráshoz meghallgatásra van szükség.
Extinguish fire with water.	Oltsd a tüzet vízzel.
I wonder what life is like on the other side.	Kíváncsi vagyok, milyen az élet a másik oldalon.
You've helped me so many times.	Olyan sokszor segítettél nekem.
Last year was difficult.	A tavalyi év nehéz volt.
Look around here.	Nézz körül itt.
The idea is to be able to track their progress.	Az ötlet az, hogy nyomon követheti a fejlődésüket.
It ceased for them.	Megszűnt nekik.
They tried hard.	Keményen igyekeztek.
You can walk in at any moment.	Bármelyik pillanatban besétálhat maga is.
As a result, the trial judge refused to order an appeal.	Ennek eredményeként az eljáró bíró megtagadta a fellebbezés elrendelését.
I was glad to change the subject.	Örültem, amikor témát váltott.
It wasn't such a murder.	Ez nem olyan gyilkosság volt.
All people, if legal, are welcome here.	Minden embert, ha legális, szívesen látunk itt.
I've done it many times.	Sokszor megtettem.
I wasn't really thinking.	Nem igazán gondolkodtam.
He was a normal person.	Normális ember volt.
The current evidence is mixed.	A jelenlegi bizonyítékok vegyesek.
And he's right.	És igaza van.
He returned that afternoon.	Aznap délután visszatért.
The pace is so steady and powerful.	Az ütem olyan állandó és erőteljes.
Suddenly he didn't want to go to school.	Hirtelen nem akart iskolába menni.
But with these, a single change can break many tests.	De ezekkel egyetlen változtatás sok tesztet megtörhet.
The medium was changed three times a week.	A táptalajt hetente háromszor cseréltük.
It is carved in stone.	Kőbe van vésve.
She was really as close to me as a nurse.	Valóban olyan közel állt hozzám, mint egy nővér.
But they did it properly.	De rendesen megcsinálták.
There's nothing you can do about it, so it's a waste.	Nem tudsz ellene tenni semmit, szóval pazarlás.
Only one opinion counts.	Csak egy vélemény számít.
He put his hand on his arm.	A karjára tette a kezét.
I know the procedure.	Ismerem az eljárást.
There were some limitations in our study.	Volt néhány korlát a tanulmányunkban.
Watch out for this guy.	Vigyázz erre a srácra.
No one is here, he told her.	Nincs itt senki – mondta neki.
My friends went into your house.	A barátaim bementek a házadba.
His face turned pale, as if he saw the dead.	Arca elsápadt, mintha halottakat látna.
He could not hide the complex feelings behind his position either.	Nem tudta elrejteni pozíciója mögött az összetett érzéseket sem.
Focus on what you have and work to make it better.	Koncentrálj arra, amid van, és dolgozz azon, hogy jobbá tedd.
They completely disappeared, as if they hadn't happened.	Teljesen eltűntek, mintha meg sem történtek volna.
He knew things.	Tudott dolgokat.
This is great and very necessary.	Ez nagyszerű és nagyon szükséges.
He understood what he was thinking.	Megértette, mire gondol.
You are adding an irregular section.	Hozzáadsz egy nem szabályos részt.
I lower my head, closing my mouth.	Lehajtom a fejem, csukva a számat.
Authority was not respected.	Nem tisztelték a tekintélyt.
This may be the case.	Ez a helyzet lehet.
Data were obtained from three independent experiments.	Az adatokat három független kísérletből nyertük.
And he is so different.	És ő annyira más.
I never asked any of them about red shoes.	Egyiküket sem kérdeztem soha a piros cipőkről.
This is something that will keep you.	Ez valami, ami megtart.
It collected and analyzed the data.	Összegyűjtötte és elemezte az adatokat.
He just wants his mother.	Csak az anyját akarja.
Believe me, someone will use it.	Hidd el, valaki használni fogja.
We realize what we think.	Amit gondolunk, azt megvalósítjuk.
I'm a father myself.	Jómagam apa vagyok.
I obviously chose the second option, so this is the article.	Nyilvánvalóan a második lehetőséget választottam, ezért ez a cikk.
Her legs were still working.	A lábai még működtek.
I did not understand this.	ezt nem értettem.
First, you can prepare in advance.	Először is, előre elkészítheti.
The work is stopped.	A munkát leállítják.
Of course they would fail.	Természetesen elbuknának.
My mother is worried that she will get sick because she is afraid of getting hurt.	Anyám aggódik, hogy megbetegszik, mert fél, hogy megsérül.
Not too often.	Nem túl gyakran.
He had to come back.	Vissza kellett jönnie.
My teachers, everyone.	A tanáraim, mindenki.
It is usually very difficult to produce.	Általában nagyon nehéz előállítani.
He was right.	Joga volt.
Measurements were performed from seven animals at each time point.	A méréseket minden időpontban hét állatból végeztük.
They won't be here.	Nem lesznek itt.
This is our own responsibility.	Ez a saját felelősségünk.
Something happened and that something is history.	Valami történt, és ez a valami már történelem.
Many come, but no one ever left.	Sokan jönnek, de soha senki nem ment el.
It is up to you to decide how to do this.	Az Ön választása, hogyan kell ezt megtenni.
It was a sign of things to come.	Ez a közelgő dolgok jele volt.
And it works well with any application object.	És jól működik minden alkalmazásobjektummal.
Then came the others.	Aztán jöttek a többiek.
We had to go back before that happened.	Vissza kellett mennünk, mielőtt ez megtörtént.
There was a reason for it.	Volt rá okuk.
It actually brings him into the events.	Valójában beviszi őt az eseményekbe.
To end the period.	Az időszak befejezésére.
He came on the other side.	A másik oldalon jött.
Not just for them, but for myself.	Nem csak nekik, hanem magamnak is.
His three older children did not talk to him.	Három idősebb gyermeke nem beszélt vele.
Therefore, the world seems real to him.	Ezért a világ valóságosnak tűnik számára.
I thought it was less smart.	Azt hittem, ez kevésbé okos.
They dealt with the design of early houses.	A korai házak tervezésével foglalkoztak.
I stopped to say a word, but you weren't in it.	Megálltam egy szót váltani, de nem voltál benne.
It enters my heart.	A szívemre lép.
I've never heard anything like it.	Soha nem hallottam még ehhez hasonlót.
Everyone knows that.	Ezt mindenki tudja.
His men were waiting.	Az emberei vártak.
He said the development needs to be built from the bottom up.	Azt mondta, a fejlesztést alulról kell felépíteni.
Data collection and manuscript writing.	Adatgyűjtés és kéziratírás.
I pointed out that we have a contract.	Rámutattam, hogy szerződésünk van.
Finally, to do the whole process well this time.	Végül, hogy ezúttal az egész folyamatot jól végezze el.
Warm laughter.	Meleg nevetés.
His answers were slow but correct.	Válaszai lassúak voltak, de helyesek.
He surpasses him in his thoughts.	Gondolataiban felülmúlja őt.
And then came another moment like this.	És akkor eljött egy újabb ilyen pillanat.
But it's so hard here.	De olyan nehéz itt.
Most of the discrepancies were internal.	A legtöbb eltérés belső volt.
They were treated as adults.	Felnőttként kezeltek.
First, describe the end goal of the process.	Először is írja le a folyamat végcélját.
Otherwise, the fixed effect model was used.	Egyébként a fix effektus modellt alkalmaztuk.
Soon the streets were filled from wall to wall.	Hamarosan faltól falig megteltek az utcák.
But there were moments.	De voltak pillanatok.
You'll be with him soon.	Hamarosan vele leszel.
Absolute theory depends on this.	Ezen múlik abszolút az elmélet.
I don't want you to stop, neither.	Nem akarom, hogy leálljon, egyik sem.
Walk with your head held high.	Járj erősen emelt fejjel.
True, he didn't want to leave.	Igaz, nem akart elmenni.
He was very tired.	Nagyon fáradt volt.
The time was approaching, and he knew it.	Közeledett az idő, és ezt ő is tudta.
We need to incorporate children into our lives.	A gyerekeket be kell fogadnunk az életünkbe.
However, human judgment is quite useful in taking these steps.	Az emberi ítélőképesség azonban meglehetősen hasznos ezeknek a lépéseknek a megtételéhez.
Maybe he saw him differently.	Talán másként látta őt.
Now stand on your head.	Most állj a fejedre.
Everyone ignored him.	Mindenki figyelmen kívül hagyta őt.
The question is whether they still exist.	A kérdés az, hogy léteznek-e még.
Like a friend.	Mint egy barát.
However, this is not the case here.	Itt azonban nem ez a helyzet.
Not even that.	Még azt sem.
Yes, there are more.	Igen, van több is.
I was worried about my parents.	Aggódtam a szüleimért.
It's time to get together.	Itt az ideje, hogy összefogjunk.
The key is to get started today.	A kulcs az, hogy még ma kezdd el.
I knew the blood had to come from somewhere.	Tudtam, hogy a vérnek valahonnan származnia kellett.
There was no reason to pick it up.	Nem volt oka felvenni.
I mean joy, not joy.	Az örömre gondolok, nem az örömre.
You were right after all.	Végül is igazad volt.
As if to say we haven't been here yet.	Mintha azt mondogatnánk, még nem jártunk itt.
I do not have.	nekem nincs.
Pepper caught him.	Pepper elkapta.
And they could both use your help.	És mindketten használhatnák a segítségedet.
He did not perceive anyone from the outside, not even an animal.	Senkit nem érzékelt kívülről, még egy állatot sem.
Such are the good things in music.	Ilyenek a jók a zenében.
I can't accept he's dead.	Nem tudom elfogadni, hogy meghalt.
Now back in their house or after drinking tea.	Most újra a házukban vagy teázás után.
But please don't be.	De kérlek, ne légy.
I’ve learned that whatever you go through, you’re still standing.	Megtanultam, hogy bármin mész keresztül, még mindig állsz.
It became two men.	Ebből lett két férfi.
You were both very skillful.	Mindketten nagyon ügyesek voltatok.
But that's the story.	De hát ez a történet.
Barely big enough to fit a bed.	Alig nagy, hogy elférjen egy ágy.
Several additional features are available.	Számos további funkció érhető el.
Part of him and part of everything.	Része neki és része mindennek.
Each case was male.	Minden eset férfi volt.
He was a guard at the time.	Ő akkoriban őr volt.
He let them go completely.	Teljesen elengedte őket.
But this is a "copy of a copy."	De ez a „másolat másolatának másolata”.
And you have to do this forever.	És ezt örökké kell tenned.
He cut it out of yellow paper.	Sárga papírból vágta ki.
He put it in the water.	Beletette a vízbe.
His eyes do not leave his.	A szeme nem hagyja el az övét.
He’s back to a story they’re writing.	Visszatért egy történetbe, amit írnak.
Maybe it would be good for both of us.	Talán mindkettőnknek jót tenne.
He stared hard at the other man.	Erősen meredt a másik férfira.
They came for it.	Eljöttek érte.
We all want to hear good news, not bad news.	Mindannyian jó híreket szeretnénk hallani, nem rosszakat.
Each school can request something different.	Minden iskola mást kérhet.
Please get more out of this.	Kérlek még ebből.
It was over once.	Egyszer vége volt.
Please review the steps taken.	Kérjük, tekintse át az elvégzett lépéseket.
He continued to watch him.	Továbbra is őt nézte.
This usually meant that someone was at home.	Ez általában azt jelentette, hogy valaki otthon volt.
How to approach them.	Hogyan kell megközelíteni őket.
To the things he taught me.	Megtanított dolgokra.
Of course he knew.	Természetesen tudta.
This is his level.	Ez az ő szintje.
In ours.	Miénkben.
He repeated the name sometimes.	Néha megismételte a nevet.
Good luck to him.	Sok sikert neki.
Maybe it's related.	Talán összefügg.
You needed it.	Szükséged volt rá.
I took her to my room.	Felvittem a szobámba.
It was my country, it was my home.	Ez volt az én hazám, ez volt az otthonom.
Keeps your blood volume and blood pressure under control.	Szabályban tartja a vérmennyiséget és a vérnyomást.
I like activities like this.	Szeretem az ilyen jellegű tevékenységeket.
The data in the database does not change.	Az adatbázisban lévő adatok nem változnak.
The guy just won't let anyone in.	A srác egyszerűen nem enged be senkit.
One step and there was the tree.	Egy lépés, és ott volt a fa.
He doesn't mind.	Nem bánja.
The value in this case can be any.	Az érték ebben az esetben bármilyen lehet.
Yet it was not easy for him.	Mégsem ment könnyen neki.
That way you can see why we need to ask for your help.	Így láthatja, miért kell a segítségét kérnünk.
The results obtained are in good agreement with previous studies.	A kapott eredmények jó egyezést mutatnak a korábbi tanulmányokkal.
But one's mistake here too.	De az ember itt is hibázik.
Keep up the good quality work.	Folytasd a jó minőségű munkát.
He was surprised that none of the girls were following him.	Meglepődött, hogy egyik lány sem követte őt.
He started walking every night.	Minden este elkezdett járni.
It's about my money.	A pénzemről van szó.
I 'm getting out of this situation.	Kilépek ebből a helyzetből.
He has never been involved in such an investigation.	Soha nem vett részt ilyen nyomozásban.
They are both performing well in the market.	Mindketten jól teljesítenek a piacon.
His speech is not like that.	A beszéde nem ilyen.
He didn't want to talk about it.	Nem akart erről beszélni.
But he would never come.	De soha nem jönne.
I'm a little clueless here.	Itt egy kicsit tanácstalan vagyok.
But I really hate the way these numbers are reported.	De nagyon utálom, ahogy ezeket a számokat jelentik.
My wife and child were sick.	A feleségem és a gyermekem betegek voltak.
The soldiers know that.	A katonák tudják ezt.
That was the only job he found.	Ez volt az egyetlen munka, amit talált.
I've never laughed that much in my life.	Soha életemben nem nevettem ennyit.
Well defined.	Jól meghatározott.
I wonder if my time is saved even after all this time.	Kíváncsi vagyok, vajon ennyi idő után is meg van-e mentve az időm.
He broke his word.	Megszegte a szavát.
You put a lot of work into this game just today.	Nagyon sok munkát fektettél ma csak ezért a játékért.
these are my laughs.	ezen nevetek.
He looks up and down at him.	Fel-le néz rá.
There is a better way to understand the point.	Van egy jobb módja annak, hogy megértsük a lényeget.
I’m trying to better understand how things work.	Próbálom jobban megérteni a dolgok működését.
But hard luck.	De kemény szerencse.
I never loved making love in the snow.	Soha nem szerettem szeretkezni a hóban.
In the next few months.	A következő néhány hónapban.
There was no surprise.	Nem érte meglepetés.
I'm sure he'd be happy for him.	Biztos vagyok benne, hogy örülne neki.
At least we can agree on that.	Ebben legalább egyetérthetünk.
Life has to go ahead.	Az életnek előre kell mennie.
This issue is discussed at the end of this section.	Ezt a kérdést a rész végén tárgyaljuk.
I hope we can still be friends.	Remélem még barátok lehetünk.
I’m not that tired and I really don’t have much to do.	Nem vagyok olyan fáradt, és tényleg nincs sok tennivalóm.
You have to imagine that.	Ezt el kell képzelnie.
I don't even know what it was.	Nem is tudom, mi volt az.
None of them worked for long.	Egyik sem működött sokáig.
However, the benefits of this treatment are unknown.	Ennek a kezelésnek az előnyei azonban nem ismertek.
Their small size must have helped them in the trees.	Kis méretük bizonyára segítette őket a fákban.
I'll be better at my photos.	Jobb leszek a fotóimon.
Every mind counts.	Minden elme számít.
Here you can hear him tell this story in his own words.	Itt hallhatod, ahogy saját szavaival meséli el ezt a történetet.
He made no attempt to exercise further control over the property.	Nem kísérelt meg további ellenőrzést gyakorolni az ingatlan felett.
He looked like a nice guy.	Kedves srácnak tűnt.
What followed was a surprise to everyone.	Ami ezután következett, mindenkit meglepett.
I couldn't live with him.	Nem tudtam együtt élni vele.
Third, prices vary depending on the level of development of the area.	Harmadszor, az árak a terület fejlettségének mértékétől függően változnak.
He didn't want to enter because it meant death.	Nem akart belépni, mert ez a biztos halált jelentette.
It caught my eye very much.	Ez nagyon megfogta a szemem.
My love summer is over.	Szerelmes nyaram véget ért.
Or maybe less.	Vagy talán kevesebbet.
But the thing is very simple.	De a dolog nagyon egyszerű.
He can't love two.	Nem tud kettőt szeretni.
Nearly half of them ruled out fathers.	Közel felük kizárta az apákat.
Keep an eye on him.	Tartsa szoros szemmel őt.
The performance is very good.	A teljesítmény nagyon jó.
Even two men.	Még két férfi is.
In fact, we had a proper sound test.	Valójában volt egy megfelelő hangvizsgálatunk.
This address e.g.	Ez a cím pl.
Sounds good.	Jól hangzik.
They understand now, but it's too late.	Most már megértik, de már késő.
Close to death.	Közel a halálhoz.
Let me feel your touch.	Hadd érezzem az érintésed.
Nobody knows how long.	Senki sem tudja, meddig.
It wasn't a mistake.	Nem hiba volt.
You can't help some people.	Egyes embereken nem tudsz segíteni.
And yes, the start button is back.	És igen, a start gomb visszatért.
This has started the process in this country.	Ez indította el a folyamatot ebben az országban.
They don't follow.	Nem követnek.
But this is clearly not the case.	De nyilvánvaló, hogy nem ez a helyzet.
They want our land.	A földünket akarják.
The plaintiff did not take any action against the insolvency.	A felperes semmilyen intézkedést nem tett a fizetésképtelenség ellen.
I told myself this was not our year.	Azt mondtam magamnak, hogy ez nem a mi évünk.
You're not completely one of us yet.	Te még nem vagy teljesen egy közülünk.
Look, my daughter loves it.	Nézd, a lányom szeret.
It's about the money.	Ez a pénzről szól.
They seemed so free up there in the sky.	Olyan szabadnak tűntek ott fent az égen.
The work is done.	A munka kész.
It was very white and beautiful.	Nagyon fehér volt és gyönyörű.
I would like to thank everyone for their support.	Szeretném megköszönni mindenkinek a támogatást.
I have literally not changed anything and it will not work.	Szó szerint semmit sem változtattam, és nem fog működni.
He was still there, but he died.	Még járt, de meghalt.
I wanted to post on this blog.	Ezen a blogon akartam közzétenni.
She is a cancer.	Ő egy rák.
There were few of us up there.	Kevesen jártunk odafent.
When the base case is met.	Amikor az alapeset teljesül.
You will enjoy meeting your friends.	Élvezni fogja a barátokkal való találkozást.
These figures do not think.	Ezek az alakok nem gondolkodnak.
The most popular story type is.	A legnépszerűbb történettípus az.
Maybe he knew.	Talán tudta.
It's time to close things.	Ideje lezárni a dolgokat.
There are plenty of eggs in stock.	Rengeteg tojás van a raktárban.
Woe to me.	Jaj nekem.
He was brought before a judge ten days later.	Tíz nap múlva bíró elé állították.
A little girl and a younger boy were running around the house.	Egy kislány és egy fiatalabb fiú szaladgált a ház körül.
The first two examples below are quite simple.	Az alábbi első két példa meglehetősen egyszerű.
You could not have known.	Nem tudhattad.
Great learning for students.	Nagyszerű tanulás a diákok számára.
She had a pretty extreme reaction as far as the man was concerned.	Elég szélsőséges reakciója volt, ami a férfit illeti.
It seems each can be their own book.	Úgy tűnik, mindegyik a saját könyve lehet.
We need to buy you a new one.	Vennünk kell neked egy újat.
I can choose the army that provides the best conditions.	Ki tudom választani azt a hadsereget, amelyik a legjobb feltételeket biztosítja.
He just had to keep quiet.	Csak csendben kellett maradnia.
They said no.	Mondták, hogy ne.
We never said much to each other.	Soha nem mondtunk sokat egymásnak.
Take it as it is.	Vedd úgy, amilyen.
This can take from one to three hours.	Ez egytől három óráig tarthat.
There is no reason to force it.	Nincs miért kikényszeríteni.
He took the baby and disappeared.	Elvette a babát és eltűnt.
I've never seen anything like it.	Soha nem láttam hozzá hasonlókat.
The real number is zero.	A valódi szám nulla.
The first is that they really did.	Az első az, hogy valóban ezt tették.
He put his hand on the handle.	Kezét a kilincsre tette.
Maybe so.	Lehet, hogy így van.
He was more equal than anyone.	Egyenrangúbb volt mindenkinél.
I thought it was just another turn around the block.	Azt hittem, csak még egy fordulat a háztömb körül.
Come on, really.	Gyerünk tényleg.
Spread the good news.	Terjessze a jó hírt.
There was no more room for these tiny pieces.	Többnek nem volt hely ezeken a parányi darabokon.
Car manufacturers, for example, sell cars.	Az autógyártók például autókat árulnak.
I couldn’t stand the working conditions on that show.	Ki nem állhattam a munkakörülményeket azon a műsoron.
People are confused and angry.	Az emberek zavartak és dühösek.
It was in my neck, in my shoulder.	A nyakamban, a vállamban volt.
They need us.	Szükségük van ránk.
It’s time to do something with your own country for change.	Itt az ideje, hogy tegyen valamit a saját országával a változás érdekében.
Thank you for taking the time to visit my blog.	Köszönöm, hogy időt szánt a blogom meglátogatására.
He has no friends.	Nincsenek barátai.
You have to figure out a way.	Ki kell találnod a módját.
You still need to know.	Még mindig tudnia kell.
Their goal was to think differently.	Az volt a céljuk, hogy másként gondolkodjunk.
It happened nonetheless.	Ennek ellenére megtörtént.
He finished his late attempt well, but that was it.	Jól befejezte a késői próbálkozását, de ennyi volt.
They were involved in the clinical care of the patient.	Részt vettek a beteg klinikai ellátásában.
It takes work, and it takes time.	Munka kell hozzá, és ehhez idő kell.
They have appeared in previous newspapers.	Korábbi lapokban megjelentek.
This may be related to the low number of patients.	Ez összefügghet a betegek alacsony számával.
My heat was too great.	Túl nagy volt a melegem.
But they are also less common.	De ezek is ritkábban fordulnak elő.
We have the context.	Megvan a kontextusunk.
A third woman.	Egy harmadik nő.
That could mean the track is where you want it to be.	Ez azt jelentheti, hogy ott van a pálya, ahol akarja.
There is no pressure from him.	Nincs nyomás tőle.
And act accordingly.	És cselekedj ennek megfelelően.
Like a little kid.	Mint egy kisgyerek.
You will never see them again.	Soha többé nem látod őket.
No one knew how to get started.	Senki sem tudta, hogyan kezdje.
Remove from the heat and set aside.	Levesszük a tűzről és félretesszük.
But one gets used to things.	De az ember megszokja a dolgokat.
We are not ready to accept.	Nem vagyunk készek elfogadni.
We didn't think it was in you, it's true.	Nem gondoltuk, hogy benned van, ez igaz.
They have moved away from reality.	Eltávolodtak a valóságtól.
There was no place to play or move.	Nem volt helye játszani vagy mozogni.
Good luck tomorrow.	Sok szerencsét holnap.
Or at least they haven't been forced out yet.	Vagy legalábbis még nem kényszerítették ki őket.
Here's an easy way to remember them.	Íme egy egyszerű módja annak, hogy emlékezzen rájuk.
To avoid such problems, follow the rest pattern.	Az ilyen problémák elkerülése érdekében kövesse a pihenési mintát.
You've heard that before.	Ezt már hallotta.
It’s been so many years of play and it’s still happening.	Ennyi évnyi játék, és még mindig megtörténik.
Find it in your heart to make others smile.	Találd meg a szívedben, hogy mások is mosolyogjanak.
Let me know if there is a better way to do it.	Szóljon nekem, ha van jobb módja ennek.
Instead, the lights were on.	Ehelyett a lámpák égtek.
He was there once as a child.	Egyszer járt ott gyerekkorában.
After completing the tests, they will try to find out more about what happened.	A tesztek elvégzése után megpróbálnak többet megtudni a történtekről.
Good job everyone.	Jó munkát mindenkinek.
I think you can help me.	Szerintem tudsz nekem segíteni.
But they kept it.	De megtartották.
We should help each other.	Segítenünk kellene egymásnak.
It made me a little sad.	Ez kissé szomorúvá tett.
Either directly or by changing your actions about them a little bit.	Akár közvetlenül, akár úgy, hogy egy kicsit megváltoztatod a velük kapcsolatos cselekedeteidet.
The city was missing.	A város hiányzott.
These guys are sure to play.	Ezek a srácok biztosan játszanak majd.
Shut up.	Fogd be a pofád.
It was not natural for him to give up.	Nem volt természetes, hogy feladja.
First of all, the name.	Először is a név.
The life of my people and yours.	Az én népem és a tiéd élete.
Talk about it a little.	Beszélj erről egy kicsit.
Enjoy the trip.	Élvezd az utazást.
You did it so well.	Olyan jól csináltad.
Movement, dark against the dark.	Mozgás, sötét a sötéttel szemben.
But everyone knows.	De mindenki tudja.
It was a name, of course.	Természetesen egy név volt.
We find an excellent agreement.	Kiváló megegyezést találunk.
And you lost that.	És ezt elvesztetted.
I lost one of the boys' soldiers.	Elvesztettem az egyik fiú katonát.
There was a lot to do.	Sok tennivaló volt.
Most of my friends too.	A legtöbb barátom is.
Well, these are the people who get infected from somewhere.	Nos, ezek az emberek azok, akik valahonnan fertőzést kapnak.
Your suffering is also within this law.	A te szenvedésed is ezen a törvényen belül van.
We knew.	Tudtuk.
But as the years went by, it became something unbelievable.	De ahogy teltek az évek, ez valami hihetetlenné vált.
She looked back at them.	A lány visszanézett rájuk.
A team of crews who live and feed together.	Egy csapat legénység, akik együtt élnek és táplálkoznak.
I see what you did there.	Látom mit csináltál ott.
He was my best chance.	Ő volt a legjobb esélyem.
His spirit was exhausted.	Szelleme lemerült.
I thought to myself that this would be very, very easy.	Azt gondoltam magamban, hogy ez nagyon-nagyon könnyű lesz.
You believe in your methods.	Hiszel a módszereidben.
They were responsible for the conception and design of the study.	Felelősek voltak a tanulmány koncepciójáért és tervezéséért.
Many of them will continue to work on this.	Sokan közülük továbbra is ezen fognak dolgozni.
And this site is in high demand.	És erre az oldalra nagy a kereslet.
I wish it wasn't like that.	Bárcsak nem így lenne.
Close and comfortable the way the siblings should be.	Közel és kényelmes, ahogy a testvérpárnak lennie kell.
People were lying on the ground.	Emberek feküdtek a földön.
Let me give you an example.	Mondok egy példát.
As you said, it helps in development.	Ahogy mondtad, ez segít a fejlődésben.
Yet he brought so few words with him.	Mégis olyan kevés szót hozott magával.
But they could not take the risk.	De nem tudták vállalni a kockázatot.
But this is one of my favorite playing seasons.	De ez az egyik kedvenc játékidőszakom.
i eat fire.	tüzet eszek.
The three are good numbers.	A három jó szám.
He lies in bed with big oil and gas.	Nagy olajjal és gázzal fekszik az ágyban.
Then in the third season, his luck changed.	Aztán a harmadik évadban megváltozott a szerencséje.
That was not one of them.	Ez nem tartozott közéjük.
Maybe a couple of teams on the team too.	Talán pár csapat a csapatba is.
I'm home in my own bed.	Itthon vagyok a saját ágyamban.
I read every word.	Minden egyes szót elolvastam.
This is probably a problem.	Valószínűleg ez okoz gondot.
I may have done it, but I didn't.	Lehet, hogy én csináltam, de nem.
And you give it back to him.	És visszaadsz neki.
Somehow he didn’t notice it happened on the train we were on.	Valahogy nem vette észre, hogy ez azon a vonaton történt, amelyen ültünk.
I even got a good job for being paid well.	Még egy jó állást is kaptam, amiért jól fizettek.
But they didn't do anything like that.	De semmi ilyesmit nem tettek.
Love of power.	A hatalom szeretete.
I shouldn't have done it.	nem kellett volna megtennem.
However, these changes were not significant.	Ezek a változások azonban nem voltak jelentősek.
I tell my hand to watch.	Mondom a kezemnek, hogy figyeljek.
We had a show after that, but no one showed up.	Utána akkor volt műsorunk, de senki nem jelent meg.
He couldn't pay attention forever.	Nem tudta örökké figyelni.
He could barely walk.	Alig tudott járni.
This is the only interest of the poor.	Ez az egyetlen érdeke a szegények iránt.
The water was not icy.	A víz nem volt jeges.
You feel safe.	Biztosnak érzi magát.
It was enough to take years out of his life.	Elég volt éveket kivenni az életéből.
We went to the beginning of the line.	A sor elejére mentünk.
His crew survived.	A legénysége túlélte.
Use your whole arm.	Használja az egész karját.
You want it to change.	Azt akarod, hogy megváltozzon.
Maybe it was this girl, maybe not.	Talán ez a lány volt, talán nem.
They offered wine.	Borral kínálták.
But there are other materials that can be used and are often used as well.	De vannak más anyagok is, amelyeket fel lehet használni, és gyakran használnak is.
Join the conversation.	Csatlakozz a beszélgetéshez.
Neither is he.	Ő sem.
But there are few signs of that.	De ennek kevés jele van.
Go to the left left corner of the page.	Menj az oldal bal hátsó sarkába.
Otherwise absolutely nothing.	Különben abszolút semmi.
He died at about the same time as your father.	Nagyjából egy időben halt meg, mint az apád.
Things on another list.	A dolgok egy másik listában.
Get it out of it.	Szedj ki belőle.
He walked over to one side and then opened it.	Odalépett az egyik oldalához, majd kinyílt.
He invented this number.	Ő találta ki ezt a számot.
Listen to the initial answer and then ask why.	Hallgassa meg a kezdeti választ, majd kérdezze meg, miért.
He finally ignored me.	Végül figyelmen kívül hagyott engem.
Read and learn them.	Olvassa el és tanulja meg őket.
Trust me I will be right about that.	Bízzon bennem, hogy ebben igazam lesz.
The problem with this solution is political.	A probléma ezzel a megoldással politikai jellegű.
All he knew was that he was feeling strange.	Csak annyit tudott, hogy furcsán érezte magát.
I reach out.	Kinyújtom a kezem.
Somehow he knew it was his room.	Valahogy tudta, hogy ez az ő szobája.
Only two months late.	Csak két hónap késéssel.
His eyes were on mine.	Szemei ​​az enyémen akadtak.
Another opportunity is coming.	Jön egy újabb lehetőség.
No one would know.	Senki sem tudná.
All that matters is that it works.	Csak az számít, hogy működjön.
They had to eat as much pepper as they could.	Annyi borsot kellett enniük, amennyit csak tudtak.
These are a bit old.	Ezek kicsit régiek.
But you also have to listen.	De hallgatnod is kell.
He had no choice but to trust him.	Nem volt más választása, mint megbízni benne.
Your father did justice to you and your baby.	Apád igazat tett neked és a babának.
The book tells the story of the film’s development.	A könyv a film fejlődésének történetét meséli el.
He's gone every summer.	Minden nyáron elment.
Although it will take a while for you to get it.	Bár eltart egy darabig, mire megkapod.
But he decided it was worth taking them away.	De úgy döntött, megéri elvinni őket.
I know you're going to kill me no matter what happens.	Tudom, hogy meg fogsz ölni, bármi is történjen.
This is my new look.	Ez az új külsőm.
So their values ​​are fixed.	Tehát értékeik rögzítettek.
The program no longer owns it.	A program már nem birtokolja.
It was time to.	Ideje volt.
He didn't just run the school.	Nem csak az iskolát vezette.
It doesn't matter to me.	Ez nem számít nekem.
That's the word, too.	Ez a szó is.
The court is just as obvious that it is not.	A bíróság ugyanilyen nyilvánvaló, hogy nem.
I loved watching.	imádtam nézni.
Coffee is a mixture of sweet and strong.	A kávé az édes és az erős keveréke.
But one can never be sure.	De az ember sosem lehet biztos benne.
No one knows what he died of.	Senki sem tudja, miben halt meg.
Great blog, great post.	Remek blog, remek bejegyzés.
We will not work together for long.	Nem fogunk sokáig együtt dolgozni.
In my experience, however, this is not the majority of players.	Tapasztalataim szerint azonban ez nem a játékosok többsége.
He asked the government to explain how to solve their problems.	Arra kérte a kormányt, magyarázza el, hogyan oldja meg a problémáikat.
They do not get back the negative costs.	Nem kapják vissza a negatív költségeket.
I respect this court.	Tisztelem ezt a bíróságot.
This is not a very common name.	Ez nem túl gyakori név.
It should have happened many times over the years, but it didn’t.	Sokszor meg kellett volna történnie az évek során, de nem így történt.
Maybe it wasn't what the man wanted.	Talán nem volt benne az, amit a férfi akart.
But that's the end of it.	De így lett a vége.
I lifted one of my legs out of bed.	Kiemeltem az egyik lábamat az ágyból.
And you can do it to settle.	És te is tehetsz azért, hogy rendezd.
So he finally made him pull at her feet.	Így végül rávette, hogy a lábánál fogva húzza meg.
Some new options now appear in the list.	Néhány új lehetőség most megjelenik a listán.
Usually everyone does.	Általában mindenki csinálja.
Because of the case.	Az eset miatt.
It was such a gift for me.	Olyan ajándék volt nekem.
However, this amount is typically unknown in advance.	Ez az összeg azonban jellemzően nem ismert előre.
The bear is a whole other story.	A medve egészen más történet.
You need to do something about it quickly.	Gyorsan tennie kell valamit ez ellen.
As usual, he’s still trying to pull something on the fans.	Szokás szerint most is próbál ráhúzni valamit a rajongókra.
There was also a more obvious answer.	Volt egy kézenfekvőbb válasz is.
I just show up in front of the computer.	Csak megjelenek a számítógép előtt.
At present, no economic value can be added to these opportunities.	Jelenleg ezekhez a lehetőségekhez nem lehet hozzáadni gazdasági értékeket.
You're reasonable.	Ésszerű vagy.
I had to write history.	Történelmet kellett írnom.
However, as we will talk about later, this may not be the case.	Azonban, amint arról később beszélünk, előfordulhat, hogy nem ez a helyzet.
Plus, it worked.	Ráadásul bevált.
It could be cut with a knife.	Késsel lehetett vágni.
This also means additional costs for the company.	Ez többletköltségeket is jelent a cégnek.
Examining the history and future of matter.	Az anyag történetének és jövőjének vizsgálata.
The time of the church is coming soon.	Hamarosan eljön a gyülekezet ideje.
It’s about finding joy in every opportunity for action.	Arról van szó, hogy minden cselekvési lehetőségben megtaláljuk az örömöt.
More than we will need.	Többet, mint amennyire szükségünk lesz.
It wasn't wet.	Nem volt vizes.
You are the chosen people.	Ti vagytok a kiválasztott nép.
But now maybe you can come out again.	De most talán újra előjöhetsz.
But everything was fine for him.	De minden rendben volt számára.
They haven't been there in years.	Évek óta nem voltak ott.
I don’t know how the team could have performed better.	Nem tudom, hogyan teljesíthetett volna jobban a csapat.
It was recently the home of a private school.	Nemrég egy magániskola otthona volt.
I try very, very hard and they still do.	Nagyon-nagyon keményen próbálkozom, és még mindig csinálják.
That's supposed to make you think.	Ez állítólag elgondolkodtat.
But it wasn't enough for that.	De ehhez már nem volt elég éve.
It doesn't matter what happens in them.	Teljesen mindegy, mi zajlik bennük.
He felt it spread through it.	Érezte, hogy átterjedt rajta.
This was not the case in our experiment.	A mi kísérletünkben ez nem így volt.
I think it was a good cover, very different.	Szerintem jó borító volt, nagyon más.
It was like.	Olyan volt mint.
I wish we could move away from writing.	Bárcsak eltávolodnánk az írástól.
But there was something else here.	De itt valami más volt.
I do it often.	gyakran csinálom.
I don't understand why this is so.	Nem értem miért van ez így.
It must be the day.	Neki a napnak kell lennie.
Say that argument.	Mondja el ezt az érvet.
All measurements were performed at room temperature.	Minden mérés szobahőmérsékleten történt.
We need to see a lot more.	Sokkal többet kell látnunk.
Each experiment was repeated three times.	Minden kísérletet háromszor megismételtek.
There were words.	Szavak voltak.
Make sure you drink enough water during the day.	Ügyeljen arra, hogy a nap folyamán elegendő vizet igyon.
That is what we need to do now.	Ezt kell most tennünk.
He crashed and hit his head.	Felzuhant és beütötte a fejét.
You can say the same about me.	Ezt elmondhatod rólam is.
See below for more information about the event.	Az alábbiakban további információk találhatók az eseményről.
what can you give?	mit adhatsz?.
Your book may not be sold out.	Lehet, hogy a könyve nem kel el.
He walked in the door.	Bement az ajtón.
I can send more detailed information as needed.	Igény szerint tudok részletesebb információt küldeni.
My father had a house in their neighborhood.	Apámnak volt egy háza a környékükön.
I just see something in his eyes.	Csak látok valamit a tekintetében.
We face it.	Szembesülünk vele.
Force yourself to look at your audience, smile and talk slowly.	Kényszerítsd magad, hogy nézz a közönségedre, mosolyogj és lassan beszélj.
Coincidentally, he was in exactly that place at the time.	Véletlenül éppen azon a helyen volt abban az időben.
Both methods can be applied to individuals, but both have limitations.	Mindkét módszer alkalmazható egyénekre, de mindkettőnek vannak korlátai.
The left wrote this.	A baloldal ezt írta.
In addition, this error is clear.	Ezenkívül ez a hiba egyértelmű.
I'm very good in some numbers.	Néhány számban nagyon jó vagyok.
And your child is sick.	És a gyereked beteg.
No complications were observed in either group.	Egyik csoportban sem észleltek komplikációt.
Left and right.	Bal és jobb.
Under high load and high speed.	Nagy terhelés és nagy sebesség mellett.
They will need them later.	Később szükségük lesz rájuk.
However, there are some limitations that point the way for future research.	Vannak azonban bizonyos korlátok, amelyek utat mutatnak a jövőbeli kutatások felé.
But very deeply.	De nagyon mélyen.
Our web is a community with many users and activities.	Webünk sok felhasználóval és tevékenységgel rendelkező közösség.
He has a real passion for the game.	Igazi szenvedélye van a játéknak.
He ran hard with me.	Keményen futott velem.
Also quiet, cool and thin.	Szintén csendes, hűvös és vékony.
I have not seen anything.	Nem láttam semmit.
However, when the fight started, it was out of my mind.	Amikor azonban elkezdődött a verekedés, nem járt a fejemben.
You may be fulfilling your wish right now.	Lehet, hogy éppen ebben a pillanatban teljesíti a kívánságát.
You're gone again.	Megint elmentél.
Never let it rest.	Soha ne hagyd pihenni.
The night is still young.	Az éjszaka még fiatal.
That’s another reason to be good to your people.	Ez egy újabb ok arra, hogy jó legyen az embereihez.
There are various examples and designs that you can check out.	Különböző példák és tervek állnak rendelkezésre, amelyeket ellenőrizhet.
The big car.	A nagy autó.
I see a lot of energy towards change.	Nagyon sok energiát látok a változás felé.
And apparently that's a good thing, too.	És láthatóan ez is jó dolog.
My sister, you can do it.	Húgom, megteheted.
You have to think about both.	Mind a kettőre gondolnod kell.
We had a great time with it.	Nagyon jól szórakoztunk rajta.
Hair match.	Haj meccs.
I'm sorry to hear you're not going to get fish.	Sajnálattal hallom, hogy nem fogsz halat kapni.
I was very attached to it.	Nagyon kötődtem hozzá.
Of course, the court could not and did not want to do that.	Természetesen a bíróság nem tehette és nem is akarta ezt megtenni.
I knew he would understand.	Tudtam, hogy meg fogja érteni.
This is exactly the case the authors report here.	Itt éppen egy ilyen esetről számolnak be a szerzők.
With my health.	Az egészségemmel.
This made society unique among other groups of the time.	Ez tette egyedülállóvá a társadalmat a korabeli többi csoport között.
Everyone is gone.	Mindenki elment.
Whether it will be or not, no one knows.	Hogy lesz-e vagy sem, senki sem tudja.
I'd love to read about it.	Szívesen olvasnék róla.
The routine was good.	Jó volt a rutin.
We are the light.	Mi vagyunk a fény.
He looks back.	Hátranéz.
I think both approaches work.	Szerintem mindkét megközelítés működik.
Most people, of course, chose the beautiful.	A legtöbb ember természetesen a szépet választotta.
Criminal background check required.	Bűnügyi háttérvizsgálat szükséges.
He did not tell him that he intended to do so.	Nem közölte vele, hogy ezt szándékozik tenni.
My husband was waiting for us at the station.	A férjem várt minket az állomáson.
A first course.	Egy első tanfolyam.
That should never have happened.	Ennek sosem kellett volna megtörténnie.
So we needed minimal equipment.	Tehát minimális felszerelésre volt szükségünk.
Bring the ball straight.	Hozd fel a labdát egyenesen.
Be careful when standing or walking.	Legyen óvatos, amikor áll vagy sétál.
Results are the averages of three independent experiments.	Az eredmények három független kísérlet átlagai.
Attack the other person's power.	Támadd meg a másik ember erejét.
He's the one who says he's sorry.	Ő az, aki azt mondja, hogy sajnálja.
Feel free to update the list.	Frissítse bátran a listát.
Surprise, someone has a cold.	Meglepetés, valaki megfázott.
Other things are possible.	Más is lehetséges.
They play very well now.	Most nagyon jól játszanak.
And part of life is that a.	S az élet része, hogy a.
He did the research and prepared the manuscript.	Végezte a kutatómunkát és elkészítette a kéziratot.
Exit the computer.	Távozz a számítógéptől.
He looked up at him again.	Ismét felnézett rá.
If they do, it's not a big deal.	Ha megteszik, az nem nagy baj.
If you are a true master, there is nothing hidden from you.	Ha igazi mester vagy, akkor semmi sincs elrejtve előtted.
By the way.	Ha már itt tartunk.
I missed my family and friends.	Hiányzott a családom és a barátaim.
No one had to spend hours at the police station.	Senkinek nem kellett órákat töltenie a rendőrségen.
I would have expected better.	jobbat vártam volna.
You said it would be expensive.	Azt mondtad, hogy drága lesz.
I had big parties.	Nagy bulikat rendeztem.
It's your job to give me the best argument.	A te dolgod, hogy a legjobb érvet add nekem.
I am very sorry for your loss.	Nagyon sajnálom a veszteségét.
But other than that, it was great.	De ezt leszámítva nagyszerű volt.
He killed some people.	Megölt néhány embert.
I just remember feeling shocked.	Csak arra emlékszem, hogy sokkot éreztem.
He didn't come back.	Nem jött vissza.
However, there was no significant change in either group.	Azonban egyik csoportban sem történt jelentős változás.
Someone take me home.	Valaki vigyen haza.
I don't even know what you meant by that.	Azt sem tudom, mit értettél ezen.
Suddenly he had a purpose.	Hirtelen volt célja.
In fact, I had two.	Sőt, nekem kettő volt.
But that was a few years later.	De ez néhány év múlva volt.
I will remember you much more than that.	Ennél sokkal többet fogok emlékezni rád.
At least he thought he wasn't.	Legalábbis azt hitte, hogy nem.
But they turned out to be interested.	De kiderült, hogy érdekli őket.
I can not help.	nem tudok segíteni.
View through the window of my future kitchen.	Kilátás a leendő konyhám ablakán keresztül.
I never knew his name.	Sosem tudtam meg a nevét.
I asked my friend what was going on.	Megkérdeztem a barátomat, hogy mi történik.
I didn't do much of it.	Nem sokat csináltam belőle.
This is just such an improvement.	Ez csak egy ilyen javulás.
I took great care of that.	Nagyon vigyáztam erre.
We care about the latter.	Minket ez utóbbi érdekel.
The voice came slowly.	Lassan megjött a hang.
And he didn't charge for my time.	És nem számolt fel az időmért.
He was a great kid.	Remek gyerek volt.
We are simply no longer in their class.	Egyszerűen már nem az ő osztályukban vagyunk.
Someone had to get that money.	Valakinek el kellett érnie ezt a pénzt.
This is a challenge.	Ez egy kihívás.
Although they have a hard time.	Bár kemény dolguk van.
I was silent and kept my distance.	Csendben voltam, és távolságot tartottam.
And in it and in it.	És benne és benne.
We never use half of it.	A felét soha nem használjuk.
But in the end they learned.	De végül megtanulták.
He had to work with what he could.	Azzal kellett dolgoznia, amit tudott.
The link seems obvious to me.	A link nyilvánvalónak tűnik számomra.
That was the message of your vision.	Ez volt a látomásod üzenete.
I'll go back and get it tomorrow.	Holnap visszamegyek és hozom.
To create a better life for themselves and their families.	Hogy jobb életet teremtsenek maguknak és családjuknak.
maybe not.	lehet, lehet, hogy nem.
Keep an eye on it.	Tartsa a szemét rajta.
And we are still a long way off.	És még messze vagyunk.
He collected the patient samples.	Elvégezte a betegmintagyűjtést.
If you had one, forget it, forget it completely.	Ha volt ilyened, felejtsd el, felejtsd el teljesen.
And he finally finished third.	És végül a harmadik lett.
But we don't.	Mi viszont nem.
Event information is available here.	Az esemény információi itt érhetők el.
Please don't worry about me.	Kérlek, ne aggódj miattam.
He set fire.	Tüzet rakott.
I got stuck on the trip.	Elakadtam az utazásban.
Ask for their account statement.	Kérje a számlakivonatukat.
He saw us before we saw him.	Ő előbb látott minket, mint mi őt.
It doesn't matter how you look.	Nem mindegy, hogyan nézed.
Expose yourself and your game.	Tedd ki magad és a játékod.
I didn't think of myself.	Nem gondoltam magamra.
In their own language.	A saját nyelvükön.
But it's on the way.	De ez egy úton van.
Most often, one in three is out of balance.	Leggyakrabban a három közül egy nincs egyensúlyban.
They gave way when the small group entered the structure.	Megadták az utat, amikor a kis csoport belépett a szerkezetbe.
Another grabbed it.	Egy másik megragadta.
My mother didn't even tell me.	Anyám még maga sem mondta el.
At that time, the report was completely lost in me.	Abban az időben a jelentés teljesen elveszett bennem.
Anyone on the street can quarrel.	Bárki összeveszhet az utcán.
He didn't worry too much.	Nem aggódott túl sokat.
It’s an art you learn on the fly.	Ez egy olyan művészet, amelyet menet közben tanulsz meg.
The whole place is nice and clean.	Az egész hely szép és tiszta.
I failed myself by waiting so far to tell you.	Elbuktam magam azzal, hogy eddig vártam, hogy elmondhassam.
Easy to use and easy to clean.	Könnyen használható és könnyen tisztítható.
Bring a little water to a boil.	Forraljon fel egy kis vizet.
Obviously I'm bigger and stronger than you.	Nyilván nagyobb és erősebb vagyok nálad.
They worked with him during the war.	A háború alatt dolgoztak vele.
And never repeat it really or really.	És soha ne ismételje meg igazán, vagy nagyon.
Her husband tells her to grow up.	A férje azt mondja neki, hogy nőjön fel.
He was afraid to get too close.	Félt túl közel kerülni.
However, there is no significant difference in the other parameters.	A többi paraméterben azonban nincs jelentős különbség.
But then a funny thing happened.	De aztán történt egy vicces dolog.
The game has a lot of new weapons.	A játék rengeteg új fegyvert tartalmaz.
They turned our truth into a lie.	Hazugsággá változtatták az igazságunkat.
Visit the rest of the site for more information.	További információkért látogasson el a webhely többi részébe.
The mothers received their written consent.	Az anyák írásos beleegyezését kapták.
I know what role to want.	Tudom, milyen szerepet akarni.
Low water levels in many rock vs.	Az alacsony vízszint számos rock vs.
But the country has its values.	De az ország az értékei.
It seems most likely.	A legvalószínűbbnek tűnik.
They took great care of me.	Nagyon vigyáztak rám.
Your mother is a wonderful woman.	Édesanyád csodálatos nő.
This would result in the person making a random decision.	Ez azt eredményezné, hogy a személy véletlenszerű döntést hoz.
Treatment is the fourth variable that requires further study.	A kezelés a negyedik változó tényező, amely további tanulmányozást igényel.
I don't want this shit in my house.	Nem akarom ezt a szart a házamban.
Bright and beautiful box.	Világos és gyönyörű doboz.
Nothing was easy for him.	Semmi sem volt könnyű neki.
They even found a chair the size they could sit in.	Még egy akkora széket is találtak, amelyben leülhetnek.
This study is important for two reasons.	Ez a tanulmány két okból is fontos.
He was completely dead.	Teljesen halott volt.
An important question is whether this solution is stable or not.	Fontos kérdés, hogy ez a megoldás stabil-e vagy sem.
It depends on what you want to improve.	Attól függ, hogy mit szeretnél fejleszteni.
He just said tonight.	Épp ma este mondta.
Write like this.	Írj így.
The theory in this case is fully confirmed by experience.	Az elméletet ebben az esetben a tapasztalat teljes mértékben megerősíti.
They waste their time saying yes.	Elveszítik az idejét azzal, hogy elmondják, hogy igen.
They are immeasurably dangerous.	Mérhetetlenül veszélyesek.
I miss you missing.	Hiányzik már, hogy eltűnt.
They are so successful because they tried again.	Olyan sikeresek, mert újra próbálkoztak.
I have two thoughts.	Két gondolatom van.
Quite cold wind.	Elég hideg szél.
That seems a bit of an exaggeration.	Ez egy kicsit túlzásnak tűnik.
You saw the inside of your apartment.	Láttad a lakása belsejét.
He said you were getting out.	Azt mondta, kiszállsz.
Relieve the pressure again quickly.	Gyorsan engedje el újra a nyomást.
Snow.	Hó.
The other direction works.	A másik irány is működik.
I'd fix it.	Rendbe tennék.
Let's go below.	Menjünk alább.
Now everything has changed.	Most minden megváltozott.
Let him do it.	Hadd csinálja.
And as always, we did what we had to do now.	És mint mindig, most is megtettük, amit tenni kellett.
Smart and rich.	Okos és gazdag.
It was too early to pick it up.	Túl korai volt még felvenni.
I had no reason to hide anything.	Nem volt okom titkolni semmit.
It will only be available during the day.	Csak napközben lesz elérhető.
I'm not like this.	nem vagyok ilyen.
So let's be clear, you and me.	Tehát tisztázzuk, te és én.
Yes Yes.	Igen, igen.
He used to be a good person.	Réges-régen még jó ember lehetett.
Suddenly he had an idea.	Hirtelen támadt egy ötlete.
Direct contact with the customer makes us even better.	Az ügyféllel való közvetlen kapcsolattartás még jobbá tesz bennünket.
I really had to figure it out.	Tényleg rá kellett jönnöm.
He thinks to escape, but he's not! 	Szökni gondol, de nem!
we follow him.	követjük őt.
Some books never really end.	Egyes könyvek sosem fejeződnek be igazán.
Below is a screenshot of the problem.	Az alábbiakban egy képernyőkép látható a problémáról.
What is that?' 	Mi az?'
He asked suddenly.	– kérdezte hirtelen.
It is in current mode.	Jelenlegi módban van.
Here is the result.	Íme az eredmény.
Cut to desired size.	Vágjuk a kívánt méretre.
He goes to another class.	Más osztályba jár.
You didn't really tell me anything.	Igazából nem mondtál nekem semmit.
Maybe not even nine years ago.	Talán még kilenc éve sem.
Needs to be considered.	Figyelembe kell venni.
I don't think you would exceed the limit.	Nem hiszem, hogy átlépnéd a határértéket.
This is especially true for plants.	Ez különösen igaz a növényekre.
Nothing got stuck.	Semmi sem akadt el.
He didn't get into the newspapers.	Nem került be az újságokba.
I let the machine respond.	Hagytam, hogy a gép válaszoljon.
No one ever said a word.	Soha senki nem szólt egy szót sem.
He had the right street.	Megvolt a megfelelő utcája.
Then we did it again and again and again.	Aztán újra megcsináltuk, és újra és újra.
A small gift from God.	Egy kis ajándék az istentől.
Boy, that's a big deal.	Fiú, ez nagy dolog.
We need some determination that we can work against.	Szükségünk van valami határozottságra, ami ellen dolgozhatunk.
Or enough, enough to understand.	Vagy elég, eléggé megértette.
It was a lot of fun then to go to work.	Nagyon szórakoztató volt akkor dolgozni menni.
I was glad to see you again.	Örültem, hogy újra láthattam.
The production plan was amazing.	A gyártási terv elképesztő volt.
Evaluate the person.	Értékeld az embert.
We need to get this message across to the kids.	Ezt az üzenetet kell eljuttatnunk a gyerekekhez.
As for the next character.	Ami a következő karakter.
So it may not have been his.	Szóval lehet, hogy nem az övé volt.
Especially look at this line.	Főleg ezt a sort nézd meg.
We need more answers.	Több válaszra van szükségünk.
Try it now in a sitting or standing position.	Próbálja ki most ülő vagy álló helyzetben.
Not in ten years.	Tíz év múlva sem.
You make fun and bring love.	Te csinálod a szórakozást és hozod a szeretetet.
Maybe they serve better food.	Talán jobb ételeket szolgálnak fel.
He followed the sound and found the phone in the kitchen.	Követte a hangot, és a konyhában találta a telefont.
This thought is more than normal people can bear.	Ez a gondolat több, mint amit a normális emberek el tudnak viselni.
Try something new.	Próbálj ki valami újat.
Not applicable to the present.	A jelenre nem vonatkozik.
They will only play the way they want to.	Csak úgy fognak játszani, ahogy az akarat.
He looked ahead.	Előre nézett.
By doing anything.	Azzal, hogy bármit megtesz.
I couldn't move.	nem tudtam megmozdulni.
He left, but didn't take a picture of him.	Elment, de nem készített róla képet.
You could have gotten everything.	Mindent megkaphattál volna.
The result was a great laugh.	Nagy nevetés lett az eredménye.
Then he turned and went to the door.	Aztán elfordult és az ajtóhoz ment.
It was a strange day.	Furcsa nap volt.
This is a big question of trust.	Ez egy nagy bizalomkérdés.
He helped plan the study.	Segített a tanulmánytervezésben.
He's not happy, which is why we're both.	Nem boldog, ami miatt ketten vagyunk.
Things left to chance simply don’t happen.	A véletlenre bízott dolgok egyszerűen nem valósulnak meg.
The surface of the track is less certain.	A pálya felülete kevésbé biztos.
That's a long time.	Ez még hosszú idő.
Let's say it's true.	Tegyük fel, hogy igaz.
Now it was my turn again.	Most megint rajtam volt a sor.
The guy will do anything he can.	A srác mindent megtesz, amit csak tud.
Your description is great too!	Szuper a leírásod is!
The review included two studies.	Az áttekintésben két tanulmány szerepelt.
That was my plan, too.	Nekem is ez volt a tervem.
The experiments were performed three times with similar results.	A kísérleteket háromszor hajtották végre hasonló eredménnyel.
Except for one, everyone goes to the store.	Egy kivételével mindenki elmegy a boltba.
In the vast majority of cases, the cause is unknown.	Az esetek túlnyomó többségében az ok ismeretlen.
Maybe more.	Talán több is.
I can barely see anyone going in or out.	Alig látok valakit bemenni vagy kimenni.
It didn't sound good to me.	Nekem nem hangzott jól.
I don't see people too often.	Nem látok túl gyakran embereket.
He and I.	Ő és én.
As he did, he paused for a moment and looked around.	Miközben megtette, megállt egy pillanatra, és körülnézett.
No one can take it from me.	Senki nem vehet el tőlem.
Therefore, we need to deal with both cases.	Ezért mindkét esetet kezelnünk kell.
Some windows are broken.	Néhány ablak betört.
That's why we came together.	Ezért jöttünk össze.
This is a challenge.	Ez kihívásokat jelent.
He reworked the action, fired, over and over again.	Újra megdolgozta az akciót, lőtt, újra és újra.
Speed ​​and pattern of speech.	A beszéd sebessége és mintája.
This gives them continuous access to the property and its management.	Ez folyamatos hozzáférést biztosít számukra az ingatlanhoz és annak kezeléséhez.
And maybe it wasn't far from bad.	És talán ez nem is volt messze a rossztól.
No one and no dog came into sight.	Senki és kutya sem került a látókörbe.
It's my job to see.	Az én dolgom, hogy lássam.
I have no evidence or proof.	Nincs bizonyítékom vagy bizonyítékom.
I really shouldn't.	Tényleg nem kellene.
In some ways it's deeper than that.	Bizonyos szempontból mélyebb ennél.
He had to be.	Ő kellett, hogy legyen.
That is another question.	Ez más kérdés.
You're doing well.	Jól csinálod.
I just like the concept.	Egyszerűen tetszik a koncepció.
It's a photo of a perfect woman, she says.	Ez egy tökéletes nő fotója, mondja.
I feel sorry for him too.	Én is sajnálom őt.
The figure is shown below.	Az ábra lent látható.
This will not happen tomorrow.	Ez nem holnap fog megtörténni.
As such, it is not taken into account in the appeal.	Mint ilyen, a fellebbezés során nem veszik figyelembe.
We are a country of laws.	A törvények országa vagyunk.
That there was still something between us.	Hogy még mindig volt köztünk valami.
Walk to the top.	Sétálj a csúcsra.
He was so proud of him.	Olyan büszke volt rá.
I should have written or you should have written.	Nekem kellett volna írnom, vagy neked kellett volna.
They both knew.	Mindketten tudták.
I know myself, you see.	Ismerem magam, látod.
We went through five letters.	Öt betűn mentünk keresztül.
Second, the overall quality of the studies involved was low.	Másodszor, a bevont tanulmányok általános minősége alacsony volt.
This usually starts two to three weeks after starting treatment.	Ez általában két-három héttel a kezelés megkezdése után kezdődik.
This is certainly not the case.	Ez biztosan nem így van.
And yes, we can tell them apart.	És igen, meg tudjuk őket különböztetni egymástól.
You can go.	Mehetsz.
He said he would find out, but then he disappeared.	Azt mondta, hogy megtudja, de aztán eltűnt.
It's time to go.	Éppen ideje mennie.
I read a lot.	Sokat olvasok.
And there are good and bad things in this.	És ebben vannak jó és rossz dolgok.
We're worried about the next big storm.	Aggódunk a következő nagy vihar miatt.
Lucky looked back at him.	Lucky visszanézett rá.
Or just guess stories.	Vagy csak találj ki történeteket.
In fact, very little.	Valójában nagyon keveset.
He didn't come back to get out of the battle.	Nem azért jött vissza, hogy kiszálljon a csatából.
Learn from me.	Tanulj tőlem.
In any case, the men of the past are the same as those of the possible future.	A múltbeli férfiak mindenesetre megegyeznek a lehetséges jövőbeliekkel.
Fast and faster.	Gyors és egyre gyorsabb.
They will be used in a future release.	Egy jövőbeni kiadásban fogják használni őket.
Will the train be delivered.	Vajon sikerül eljuttatni a vonatot.
They would be sorry.	Sajnálnák.
They can still try my client.	Még mindig kipróbálhatják az ügyfelemet.
He heard the children cry.	Hallotta a gyerekek sírását.
Some symptoms can last up to three weeks.	Egyes tünetek akár három hétig is eltarthatnak.
Words filled his mind.	Szavak töltötték el az elméjét.
We will have plenty of time to meet later.	Lesz időnk bőven találkozni később.
The reason is described as follows.	Az ok a következőképpen van leírva.
What he didn't know.	Amit nem tudott.
It was necessary, he felt.	Szükséges volt, érezte.
That's how he lives.	Így él.
One down, two back.	Egy lent, kettő hátra.
There are obvious examples that come to mind.	Vannak nyilvánvaló példák, amelyek eszembe jutnak.
Then go drink.	Akkor menj inni.
He was just angry in the first half.	Az első félidőben csak dühös volt.
Boys also have emotional needs.	A fiúknak érzelmi szükségleteik is vannak.
And in the end, that was what hurt.	És végül ez volt az, ami fájt.
The reason, of course, is clear.	Az ok természetesen egyértelmű.
But it hurt to do that.	De fájt ezt tenni.
For services to the community, business, and politics.	A közösségnek, az üzletnek és a politikának nyújtott szolgáltatásokért.
Obviously, this is an area that needs to be improved in the future.	Nyilvánvaló, hogy ez egy olyan terület, amelyet a jövőben javítani kell.
There were so many, the fair stopped.	Olyan sokan voltak, a vásár leállt.
None of them talked about the past.	Egyikük sem beszélt a múltról.
It's just that and nothing more.	Csak ez és semmi több.
There can be no such thing in this whole world.	Ebben az egész világon semmi ilyesmi nem lehet.
Then he put his hand on the man's arm and pointed it out.	Aztán rátette a kezét a férfi karjára, és rámutatott.
I will try to show that this view is not correct.	Megpróbálom bemutatni, hogy ez a nézet nem helyes.
There is nothing there and no one is there to see anything.	Nincs ott semmi, és senki nincs ott, hogy lásson semmit.
You start, you know.	Te kezdesz, tudod.
Everything else was simple.	Minden más egyszerű volt.
I want to sit down.	le akarok ülni.
Although I like to keep up with my friends by watching their stories.	Bár szeretek lépést tartani a barátaimmal azáltal, hogy nézem a történeteiket.
Each controlled one arm to the side.	Mindegyik az egyik karját irányította az oldalán.
Other research does not support this conclusion.	Más kutatások nem támasztják alá ezt a következtetést.
Now.	Most.
Be clear and easy to read like this.	Legyen tiszta és könnyen olvasható, mint ez.
Mix well, cover and reduce heat to low.	Jól keverjük össze, fedjük le, és csökkentsük a hőt alacsonyra.
However, there are several preliminary steps and planning that can be done.	Azonban több előzetes lépést és tervezést is megtehetünk.
When we interviewed four different people, we had three different times.	Négy különböző embert megkérdezve három különböző időpontban volt részünk.
Guess.	Találd ki.
Great that it worked.	Klassz, hogy sikerült.
He took out the car key.	Kivette a kocsi kulcsát.
What matters is the next goal.	Ami számít, az a következő cél.
When the government becomes real.	Amikor a kormány valódi lesz.
It was crazy to play.	Őrültség volt játszani.
It seems natural.	Természetesnek tűnik.
There were four, but one died.	Négyen voltak, de egy meghalt.
I hope you will like it!.	Remélem tetszeni fog!.
He refused to meet him.	Nem volt hajlandó találkozni vele.
Good luck to me !!!.	Sok szerencsét nekem!!!.
But it happens.	De megtörténik.
Not in my time or yours.	Nem az én időmben, sem a tiedben.
He's just a guy.	Ő csak egy srác.
He didn't even know if there was an opening device.	Azt sem tudta, van-e nyitószerkezet.
How will you explain that you came to him?	Hogyan fogja megmagyarázni, hogy eljöttél hozzá?
It may be good, it may not be good.	Lehet jó, lehet, hogy nem jó.
His hand easily reached what was agreed.	Könnyen odaért a keze a megbeszélthez.
For what reason, he couldn't imagine.	Hogy mi okból, azt nem tudta elképzelni.
They were about to move in again in the morning.	Reggel még egyszer költözni készültek.
Not yet at night.	Még nem éjszaka.
You don’t even know that these words will shape your life.	Nem is tudja, hogy ezek a szavak alakítják majd az életét.
Some people take this mindset too far.	Vannak, akik túl messzire viszik ezt a gondolkodásmódot.
The service is available online and in-app.	A szolgáltatás interneten és alkalmazásban érhető el.
Remember the old man.	Emlékezz az öregre.
Again, it does not appear to print the returned values.	Ismét úgy tűnik, hogy nem nyomtatja ki a visszaadott értékeket.
We’re both a little crazy, maybe that’s why we love each other.	Kicsit mindketten őrültek vagyunk, talán ezért is szeretjük egymást.
The team has arrived.	A csapat megérkezett.
I'm considering calling.	fontolgatom, hogy felhívom.
There was someone else who paid.	Volt valaki más, volt aki fizetett.
Play and learn.	Játssz és tanulj.
So it was easier for me.	Szóval nekem könnyebb volt.
We'll read right after dinner.	Vacsora után mindjárt olvasunk.
Do it or not.	Teszed vagy nem.
The forces too.	Az erők is.
Be busy.	Legyen elfoglalva.
That's why we want to provide you with excellent service.	Ezért szeretnénk kiváló szolgáltatást nyújtani Önnek.
He had to tell him.	El kellett mondania neki.
There must be two out of three.	Kettőnek kell lennie a háromból.
At least that's what he told himself.	Legalábbis ezt mondta magának.
Explain why something happened.	Magyarázd el, miért történt valami.
Do not allow plants to sit in water.	Ne hagyja, hogy a növények vízben üljenek.
The many things that cross your mind.	A sokféle dolog, ami átjár az elméden.
That's not what God gave me.	Isten nem ezt adta nekem.
But now you need three.	Most azonban három kell.
A lot of things make up the country.	Sok minden alkotja az országot.
He pushed himself away and stood up.	Eltolta magától, és felállt.
My profession is in music.	A hivatásom a zenében van.
Put it in your face.	Vess az arcodba.
Most of the characters in the play appeared in the film version.	A darab szereplőinek nagy része megjelent a filmváltozatban.
It started growing there.	Ott növekedni kezdett.
This is a strong signal.	Ez egy erős jel.
Briefly, it can be characterized as follows.	Röviden a következőképpen jellemezhető.
They work within the framework of the law.	A törvények keretein belül dolgoznak.
The results were compared with healthy control subjects.	Az eredményeket egészséges kontroll alanyokkal hasonlították össze.
For many, many years.	Sok-sok évig.
They know what they are doing, they are honest and helpful.	Tudják, mit csinálnak, őszinték és segítőkészek.
Their lives are changing.	Megváltozik az életük.
It is their job to figure out the solution.	Az ő dolguk, hogy kitalálják a megoldást.
It came out great.	Remekül jött ki.
You have reached your daily limit.	Elérte a napi határt.
I hope you enjoyed reading my opinion.	Remélem, örömmel olvasta a véleményemet.
A very different perception.	Nagyon más felfogás.
Not stupid.	Nem hülye.
And he wanted to know why.	És tudni akarta, miért.
If the writing is going well.	Ha jól megy az írás.
It went there.	Ez oda ment.
Nothing was left out.	Semmi nem maradt ki.
It was soon proven.	Hamarosan bebizonyosodott.
This includes sound cards.	Ez magában foglalja a hangkártyákat is.
But the biggest dreams are the same.	De a legnagyobb álmok ugyanazok.
Her condition means she was in the hospital and she was in the hospital.	Állapota azt jelenti, hogy kórházban volt, és kórházban volt.
But he will be here.	De itt lesz.
You better be nearby.	Jobb, ha a közelben lennél.
Lost women are watching.	Elveszett nők figyelnek.
We need some kind of enlightenment.	Szükségünk van valamiféle felvilágosításra.
However, this was far from the case.	Ez azonban korántsem volt így.
In a way.	Egy bizonyos módon.
I kept that to myself.	Ezt megtartottam magamnak.
Our first task is to serve this material body.	Első feladatunk ennek az anyagi testnek a kiszolgálása.
But I keep getting mistakes.	De folyamatosan kapok hibát.
Silence in their words has potential.	Csend a szavaikban potenciál.
He couldn't know now.	Most nem tudhatta.
But he doesn't see where he is.	De nem látja, hol van.
It's different, you've never done this before.	Ez más, még soha nem csináltál ilyet.
I love its shape and use it every other day.	Imádom a formáját és minden második nap használom.
Which is not a bad or unusual thing.	Ami nem rossz vagy szokatlan dolog.
It was a threat, not an actual move.	Ez fenyegetés volt, nem tényleges lépés.
He laughs better than anyone else in the world.	Jobban nevettet, mint bárki más a világon.
Each circle represents one species.	Minden kör egy fajt képvisel.
The others who come here turn away.	A többiek, akik ide jönnek, elfordulunk.
I’m no longer entirely sure who my husband is in the picture.	Már nem vagyok teljesen biztos benne, hogy ki a férjem a képen.
Oh poor.	Ó szegény.
I just can’t be interested enough in anyone else.	Egyszerűen nem tudok eléggé érdeklődni senki más iránt.
He was in some field.	Valamilyen területen járt.
I like the taste.	Tetszik az íze.
No decision was received.	Nem kapott határozatot.
This was taken so that both brothers had to be killed.	Ezt úgy vették, hogy mindkét testvért meg kell ölni.
And my "friends" didn't give me any help.	És a "barátaim" semmiféle segítséget nem adtak nekem.
Two sides of the work should have been involved.	A munka két oldalát be kellett volna vonni.
You have a beautiful wife and young children.	Gyönyörű feleséged van és kisgyermekeid.
But everyone else likes it.	De mindenki másnak tetszik.
The black lines indicate the two standard errors of the mean.	A fekete vonalak az átlag két standard hibáját jelzik.
The process is a little more than other songs.	Más daloknál egy kicsit több a folyamat.
That's where you know the story.	Onnan ismered a történetet.
I've been waiting for more than an hour.	Több mint egy órát várok.
The comparison is difficult to make.	Az összehasonlítást nehéz elvégezni.
She retreated.	A lány visszahúzódott.
Then the leaders rush to each other.	Aztán a vezetők egymásra rohannak.
Get the job done first.	Először is végezze el a munkáját.
However, snow remains on the sides of the cell.	A cella oldalain azonban hó marad.
This is the green side.	Ez a zöld, oldalt.
Nothing else worked.	Semmi más nem működött.
Then you let me in.	Aztán beenged.
All of these experiences are key to thinking and understanding.	Mindezek a tapasztalatok a legfontosabbak a gondolkodáshoz és a megértéshez.
So we have to ask ourselves this question.	Tehát ezt a kérdést fel kell tennünk magunknak.
They have changed.	Úgy változtak.
There may be more after that.	Utána lehet még több is.
But not just any green.	De nem akármilyen zöldet.
And it was.	És volt.
It’s not ideal and probably shouldn’t be used, but it works.	Nem ideális, és valószínűleg nem is kellene használni, de működik.
He would have destroyed it if he had known he had kept it.	Elpusztította volna, ha tudta volna, hogy megtartotta.
I wanted to get out of there.	Ki akartam jutni onnan.
There were significant differences between the two groups.	A két csoport között jelentős különbségek mutatkoztak.
Man, but he wasn't there.	Ember, de nem volt ott.
The thing is huge.	A dolog hatalmas.
He couldn't avoid it.	Nem tudta elkerülni.
Still, he was sure of something unique.	Mégis biztos volt benne valami egyedi.
And some are not there.	És néhányan nincsenek ott.
The human race has to respond to many things.	Az emberi fajnak sok mindenre kell válaszolnia.
He was with him the whole time.	Egész idő alatt nála volt.
Lots of people on the street.	Nagyon sok ember az utcán.
I could fuck and do something else.	Kibaszhatnék és csinálhatnék valami mást.
The picture of him burned on my phone.	A telefonomon égett a kép róla.
It will never pass.	Soha nem fog elmúlni.
The opposite is true for the other type of treatment.	Ennek az ellenkezője igaz a másik típusú kezelésre.
I had a day off today.	Ma szabadnapom volt.
My thoughts became questions.	A gondolataim kérdésekké váltak.
That must be the case.	Ennek így kell lennie.
I couldn't help but feel sorry for him.	Nem tudtam nem egy kicsit sajnálni őt.
We are making a difference for me, that is important.	Számomra változást hozunk, ez fontos.
Just to name a few.	Csak hogy néhányat említsünk.
Usually yes.	Általában igen.
I can still kill you.	Még mindig meg tudlak ölni.
But neither family showed up.	De egyik család sem jelentkezett.
One would think that was the only reason he would get more.	Azt hinné az ember, hogy csak ezért több jut neki.
Stay in the moment.	Maradj a pillanatban.
My favorite part of this space is the kitchen.	A kedvenc részem ebben a térben a konyha.
We will announce our results here first.	Először itt közöljük az eredményünket.
This is for you, not for anyone else.	Ez neked szól, nem másnak.
It's dangerous to you and it works for me.	Veszélyes rád és nekem működik.
But many, but many others, were not so fortunate.	De sokan, de sokan mások sem voltak ilyen szerencsések.
All components are designed to work together.	Minden alkatrészt úgy alakítottak ki, hogy együtt működjenek.
But even that is not enough for my father.	De apámnak még ez sem elég.
My gaze rose to the side of the chest, to the corner.	Tekintetem felemelkedett a láda oldalára, a sarokig.
Now the police were looking for him.	Most a rendőrség kereste.
I found it almost impossible to work like this.	Szinte lehetetlennek találtam így dolgozni.
What he learned and was happy for him.	Amit megtanult és örült neki.
If you choose to report, be very careful to submit on time.	Ha a bejelentést választja, nagyon ügyeljen az időben történő benyújtásra.
So you have to tell yourself that this is right.	Tehát meg kell mondania magának, hogy ez helyes.
It presents three case studies to support why we need government.	Három esettanulmányt mutat be annak alátámasztására, hogy miért van szükségünk kormányra.
Bring to a boil, reduce heat and cover.	Forraljuk vissza, csökkentsük a hőt, és fedjük le.
I can't continue.	Nem tudom folytatni.
You have to expect that.	Erre számítania kell.
Instead of spring, hell broke out.	Tavasz helyett kitört a pokol.
He opened it.	Kinyitotta.
But he knew how he felt.	De tudta, mit érez.
Usually the fish can't even move.	Általában a halak még csak mozogni sem tudnak.
He never created anything.	Soha nem hozott létre semmit.
He is studying hard.	Keményen tanul.
Injured.	Megsérült.
Like everyone else, you play on special teams for the first year.	Csakúgy, mint mindenki más, te is különleges csapatokban játszol az első évben.
But you still see the power in your game.	De még mindig látod az erejét a játékában.
The main effects recorded were season, region and source of production.	Rögzített fő hatások a szezon, a régió és a termelési forrás voltak.
I feel the same way about this book.	Én is így érzek ezzel a könyvvel kapcsolatban.
My mother has been treating her very badly ever since.	Anyám azóta is nagyon rosszul bánik vele.
Possible target.	Lehetséges célpont.
However, she did not say a word.	A lány azonban egy szót sem szólt.
I looked at the traffic around me.	Megnéztem a forgalmat körülöttem.
They want us to get out of here.	Azt akarják, hogy menjünk innen.
Or he said it was his mission.	Vagy azt mondta, hogy ez a küldetése.
That's why I'm sorry.	Ezért is sajnálom.
I don't understand why you start now.	Nem értem, miért kezdi most.
There was strength in these dark eyes.	Erő volt ezekben a sötét szemekben.
I didn't want to waste it.	Nem akartam elpazarolni.
Just enter your email address in the box below.	Csak írja be az e-mail címét az alábbi mezőbe.
It is good that this community has piqued its interest.	Jó, hogy ez a közösség felkeltette az érdeklődését.
Just a little help.	Csak egy kis segítség.
Many families were given false hope.	Sok családnak adtak hamis reményt.
He didn't even think he had let the team down.	Még csak eszébe sem jutott, hogy cserbenhagyta a csapatot.
The thought made him nervous.	A gondolat idegessé tette.
During these years, he devoted himself to learning and personal writing.	Ezekben az években a tanulásnak és a személyes írásnak adta magát.
I have to ask.	muszáj lesz megkérdeznem.
This does not happen by itself.	Ez nem történik meg magától.
He meant something by that.	Valamit értett ez alatt.
It's here again.	Itt van újra.
I won't.	nekem nem lesz.
I could do a lot for you.	Sokat tehetnék érted.
So far, the plan has worked.	Eddig bevált a terv.
He didn't even want to see anyone.	Nem is akart látni senkit.
This reference point, of course, takes the name of the land or land.	Ez a referenciapont természetesen a föld vagy a föld nevet veszi fel.
Lots of good ideas.	Sok jó ötlet.
He seriously doesn't know who he is.	Komolyan nem tudja, ki ő.
Thousands of soldiers have disappeared.	Katonák ezrei tűntek el.
Soft down and light up.	Puha le és könnyű fel.
Only two simple cases were reported.	Csak két egyszerű esetről számoltak be.
The crowd escaped as he could.	A tömeg, ahogy tudott, elmenekült.
Very very happy.	Nagyon nagyon boldog.
This means you can buy the ring back.	Ez azt jelenti, hogy visszavásárolhatja a gyűrűt.
Our secret name.	A titkos nevünk.
It couldn't be worse.	Nem is lehetne rosszabb.
Never lead us to reign in order to fulfill them.	Soha ne vezessen bennünket uralkodásra, ezek teljesítése érdekében.
No one killed anyone.	Senki nem ölt meg senkit.
It would be nice to hear.	Jó lenne hallani.
He was very excited and proud to be surprised.	Nagyon izgatott és büszke volt, hogy meglepett vele.
The birds started talking on the trees near us.	A madarak beszélni kezdtek a közelünkben lévő fákon.
I'm a wonderful person to date.	Csodálatos ember vagyok randevúzni.
It doesn't go out of this office.	Ez nem megy ki ebből az irodából.
Missing experience.	Hiányzó élmény.
He looked at me.	Rám pillantott.
I probably won't see it anymore.	Valószínűleg nem látom többé.
On the next week.	A következő héten.
I thought he was doing very good things.	Azt hittem, nagyon jó dolgokat csinált.
One hit him and he fell again.	Az egyik elütötte, és újra leesett.
But we were too far away to back down.	De túl messze voltunk ahhoz, hogy meghátráljunk.
It's still good.	Még mindig jó.
Better food, better everything.	Jobb étel, jobb minden.
He performed data analysis.	Adatelemzést végzett.
He doesn't know anyone there.	Nem ismert ott senkit.
A lot of nice things often happened in them.	Gyakran sok szép dolog történt bennük.
You can find it at the link below.	Az alábbi linken megtalálod.
I don't think he took her home.	Szerintem nem vitte haza a helyére.
Have a strong presence.	Legyen erős jelenléte.
Her mother and father are not together.	Az anyja és az apja nincsenek együtt.
If not, we will do our best to help.	Ha nem, akkor mindent megteszünk, hogy segítsünk.
He had to get up from this land and run away.	Fel kellett kelnie erről a földről, és el kellett menekülnie.
I think you should get on this.	Azt hiszem, rá kéne szállnod erre.
My first encounter, the group was small.	Az első találkozásom, a csoport kicsi volt.
For some reason, I feel a little better.	Valamiért ettől kicsit jobban érzem magam.
You can’t just get results with luck.	Nem csak szerencsével érhet el eredményt.
He was a man who needed action.	Olyan ember volt, akinek cselekvésre volt szüksége.
Keep what you want best for a job well done.	Tartsa meg azt, amit a legjobban szeretne egy jól végzett munkához.
Somehow it never happened.	Valahogy soha nem történt meg.
This is nice.	Ez szép.
And maybe not too patient.	És talán nem is túl türelmes.
So you know, it's your move.	Szóval tudod, ez a te lépésed.
The boys' bathroom was downstairs at the end, just around the corner.	A fiúk fürdőszobája lent volt a végén, a sarkon.
We talked a little.	Beszélgettünk egy kicsit.
Fear and hold on.	Félj és tarts.
He's starting to move a lot.	Kezd nagyon mozogni.
They left in fifteen minutes.	Tizenöt perc alatt elmentek.
I promise we won't quarrel.	Ígérem, nem veszekedünk.
He called the phone number you provided and asked for advice.	Felhívta a megadott telefonszámot, és tanácsot kért.
He said the wind also played a role, though not much.	Azt mondta, a szél is szerepet játszott, bár nem nagy.
So that's just the real number.	Szóval ez csak a valós szám.
If you are sitting in front of the computer, wait.	Ha a számítógép előtt ül, várjon.
He said nothing else.	Nem mondott mást.
All we are saying is that we need to hear both sides.	Csak annyit mondunk, hogy mindkét oldalt meg kell hallanunk.
She knew the girl was probably right.	Tudta, hogy a lánynak valószínűleg igaza van.
Enter the lead flow.	Vigye be az ólomáramlást.
According to the state of the art, various techniques have been used with limited success.	A technika állása szerint különféle technikákat alkalmaztak korlátozott sikerrel.
I know that's what you want.	Tudom, hogy ezt szeretnéd.
But it wasn't mine.	De nem az enyém volt.
No one knows who he really is.	Senki sem tudja, ki ő valójában.
This is the really positive thing from this weekend.	Ez az igazán pozitív dolog ebből a hétvégéből.
He didn't fire his gun.	Nem sütötte el a fegyverét.
But there are limits to what can and cannot be done.	De vannak korlátai annak, hogy mit lehet tenni és mit nem.
The game is no longer playable.	A játék már nem játszható.
I just found apps, but that's it.	Most találtam alkalmazásokat, de ennyi.
And that was the movie.	És ez a film volt.
Her voice was broken.	A hangja megtört.
This difference can be explained by the differences in the test design and methods.	Ez a különbség a vizsgálati terv és a módszerek különbségeivel magyarázható.
It hurt him.	Ez bántotta őt.
He didn't understand what he was thinking for a moment.	Egy pillanatig nem értette, mire gondol.
Every woman knows that.	Ezt minden nő tudja.
Both methods gave similar results.	Mindkét módszer hasonló eredményt adott.
I would have hit.	ütöttem volna.
He was almost shot.	Nagyon majdnem lelőtték.
So he stopped.	Szóval leállt.
I wasn't scared anymore.	már nem féltem.
I have no idea where to put them.	Fogalmam sincs, hova tegyük őket.
They loved to play and be together.	Szerettek játszani és együtt lenni.
You love me to the fullest.	Minden mértékig szereted.
Make my camera happy.	Tedd boldoggá a fényképezőgépemet.
I have worked and will continue to work to provide this relief.	Dolgoztam, és továbbra is fogok dolgozni, hogy ezt a megkönnyebbülést biztosítsam.
Meet a lot of people.	Találkozz sok emberrel.
I did “okay” about six months ago.	Körülbelül hat hónapja „rendben” teljesítettem.
Well, you do everything on your own with minimal information and input.	Nos, mindent egyedül csinál minimális információval és bevitellel.
I feel like this is my dream.	Úgy érzem, ez az álmom.
It was featured in television news programs.	A televízió hírműsoraiban szóba került.
I'm tired for now.	Egyelőre elfáradtam.
Until tonight.	Egészen a mai éjszakáig.
Anyway, he's gone.	Mindegy, elment.
This is usually considered his best film.	Általában ezt tartják a legjobb filmjének.
That's the way the game goes.	A játék csak így zajlik.
I made it for me.	nekem készítettem.
You can read your mind.	Tud olvasni a gondolataidban.
We want to end this war.	Véget akarunk vetni ennek a háborúnak.
There were four cards in front of him.	Négy lap volt előtte.
I'll try again later.	Később újra megpróbálom.
He had none of it.	Neki nem volt belőle semmi.
Everyone except you could see it.	Rajtad kívül mindenki láthatta.
Indicates that the expression is not detected.	Azt jelzi, hogy a kifejezés nem észlelhető.
I had to wear that stuff for days.	Napokig kellett viselnem azt a cuccot.
Life is simply not fair.	Az élet egyszerűen nem igazságos.
Unless you're sick.	Hacsak nem vagy beteg.
You feel really bad about it.	Nagyon rosszul érzi magát emiatt.
That was the last of them.	Ez volt az utolsó közülük.
As usual, there is no answer.	Szokás szerint nincs válasz.
Leaving negative feedback will not help solve the problem.	Negatív visszajelzések hagyása nem segít a probléma megoldásában.
I hope this makes sense.	Remélem ennek van értelme.
We usually do nothing for treatment.	Általában nem teszünk semmit a kezelés érdekében.
Thousands of fans with more stands.	Több ezer rajongónak több állóhellyel.
He held out his hand to help him back into the ring.	Kinyújtotta a kezét, hogy visszasegítse a ringbe.
The hotel is far from the city center.	A szálloda messze van a városközponttól.
Shortly afterwards, his phone calls began.	Nem sokkal ezután elkezdődtek a telefonhívásai.
No one would tell me anything about it.	Senki nem mondana nekem semmit róla.
For the purposes of this study.	E tanulmány céljaira.
But it is good in several ways.	De ez több szempontból is jó.
I learned a lot about myself, a lot about my game.	Sokat tanultam magamról, sokat a játékomról.
I dont know who he is.	Nem tudom, ki ő.
I grabbed it tightly and pulled it off the chair.	Erősen megragadtam és felhúztam a székről.
Here are some sample data to play with.	Az alábbiakban bemutatunk néhány mintaadatot, amelyekkel játszani lehet.
Such a theory may be true, but it may not.	Egy ilyen elmélet igaz lehet, de lehet, hogy nem.
It really depends on how you want to speak.	Valójában attól függ, hogyan akarod megszólalni.
The hotel was very clean.	A szálloda nagyon tiszta volt.
If you have a problem, solve it.	Ha problémája van, oldja meg.
Sometimes even less.	Néha még ennél is kevesebbet.
To be honest, it’s bad rather than good.	Hogy őszinte legyek, inkább rossz, mint jó.
This is at least an absolute waste of money.	Ez legalább abszolút pénzkidobás.
Here are some examples.	Néhány példát megjegyezünk.
That seems weird.	Ez furcsának tűnik.
Indeed, he seems to call you back when he leaves.	Valóban, úgy tűnik, hogy visszahívja, amikor távozik.
They don't want any more pain.	Nem akarnak több fájdalmat.
So six of the boys went out.	Így hát a fiúk közül hatan kimentek.
I wanted to stand in front of the door and consider it.	Az ajtó előtt akartam állni, és megfontolni.
Serve hot or cold.	Melegen vagy hidegen tálaljuk.
He barely moved his lips and spoke to the top of his head.	Alig mozgatta az ajkát, és a feje búbjára beszélt.
The following results are obtained.	A következő eredményeket kapjuk.
Even parents don’t see them very much.	Még a szülők sem látják őket nagyon.
Three days a week.	Heti három nap.
Sometimes the songs take a month to complete.	Néha a dalok befejezése egy hónapig tart.
The battle lines are drawn.	A harcvonalak meghúzódnak.
You said your parents didn't believe you would be friends with me.	Azt mondtad, a szüleid nem hitték el, hogy barátok leszel velem.
Neither today nor never.	Sem ma, sem soha.
You're absolutely right.	Teljesen igazad van.
Keep covered until use.	Tartsa lefedve felhasználásig.
I basically really like this story.	Alapvetően nagyon tetszik ez a történet.
This is a small town.	Ez egy kis város.
Your future begins in your hands.	A jövőd a te kezedben kezdődik.
His father also worked there.	Az apja is ott dolgozott.
He did it about a month ago.	Körülbelül egy hónapja csinálta.
I'm glad it came out.	Örülök, hogy előkerült.
I started fighting.	Küzdeni kezdtem.
I have the guy who killed him.	Megvan a fickó, aki megölte.
If this is not possible, wait for the bear to move away.	Ha ez lehetetlen, várja meg, amíg a medve eltávolodik.
Guess something.	Kitalálni valamit.
Only one thing is certain.	Csak egy dolog biztos.
Not enough electricity is flowing.	Nem megy át elég áram.
Everything you want will come true.	Minden, amit kívánsz, megvalósul.
If you've never tried it, it's time.	Ha még soha nem próbáltad, akkor itt az ideje.
He caught me so much.	Annyira megfogott engem.
You can find the sign here.	A táblát itt találod.
This is one of those weeks.	Ez az egyik ilyen hét.
It all had to do with evil.	Mindennek köze volt a gonoszhoz.
Then the father died and the mother had no money left.	Aztán az apa meghalt, és az anyának semmi pénze nem maradt.
No one came, it seemed.	Senki sem jött, úgy tűnt.
Nothing to earn and plenty to lose.	Semmi keresnivaló, és rengeteg vesztenivaló.
You will never change.	Soha nem fogsz megváltozni.
Blood samples were taken at different times.	Vérmintákat vettek különböző időpontokban.
The work is dangerous, two workers have died.	A munka veszélyes, két munkás meghalt.
I saw it.	láttam.
This is the dog.	Ez meg a kutya.
There may have been a lot, but it wasn't.	Lehet, hogy sok minden volt, de nem az.
He pointed to the two dark figures with his stick.	Botjával a két sötét alakra mutatott.
This map looked similar, though even more complex.	Ez a térkép hasonlónak tűnt, bár még bonyolultabbnak.
I think you misunderstood the point.	Szerintem félreérted a lényeget.
I could get different ideas and thoughts from everyone.	Mindenkitől különböző ötleteket, gondolatokat kaphattam.
This is not our human business.	Ez nem a mi emberi dolgunk.
Even the army has changed.	Még a hadsereg is megváltozott.
Write them down as before.	Írd le őket úgy, ahogy eddig.
I will go back even more in the future.	A jövőben még többet fogok visszamenni.
However, active work is underway in this area.	Ezen a területen azonban aktív munka folyik.
This must be given to them.	Ezt meg kell adni nekik.
So we figured out ways to use the whole animal.	Így kitaláltuk az egész állat felhasználásának módjait.
One day I want to write a book.	Egy nap szeretnék könyvet írni.
Completely different.	Teljesen más.
My books are preserved.	A könyveim megmaradtak.
That is not what we need.	Nem erre van szükségünk.
You don't even know where he is.	Azt sem tudod, hol van.
This is simply bad.	Ez egyszerűen rossz.
Please try again later.	Kérlek, próbáld újra később.
You have to try to prove it.	Ezt meg kell próbálnod bizonyítani.
Fifteen had basic conditions.	Tizenötnek voltak alapfeltételei.
And maybe it makes sense to go down that path.	És talán van értelme ezen az úton haladni.
It was stupid to think about it now.	Hülyeség volt most erre gondolni.
I forget what.	elfelejtem mit.
Maybe you don't like him either.	Lehet, hogy te sem kedveled őt.
Be sure to specify the size and video quality.	Ügyeljen arra, hogy adja meg a méretet és a videó minőségét.
Under these circumstances, there is nothing to learn and how to learn.	Ilyen körülmények között nincs mit és hogyan kell tanulni.
I just wanted to help him.	Csak segíteni akartam neki.
He still had one thing to do.	Egy dolgot még meg kellett tennie.
They never had children.	Soha nem volt gyerekük.
So the men were probably not his friends.	Tehát a férfiak valószínűleg nem a barátai voltak.
The books were still burned.	A könyveket még mindig elégették.
This is a time-recorded event.	Ez egy időben rögzített esemény.
He doesn't look like a bad kid.	Nem tűnik rossz gyereknek.
He knew the man he had killed.	Ismerte a férfit, akit megölt.
And it costs money.	És ez pénzbe kerül.
It was a huge release.	Hatalmas kiadás volt.
His biggest dream was to meet them.	Legnagyobb álma az volt, hogy találkozzon velük.
He got stuck and didn't know what to do.	Elakadt, és nem tudta, mit tegyen.
I didn't put it there.	Nem én helyeztem oda.
Still, you have your moments.	Ennek ellenére megvannak a maga pillanatai.
There was obviously no original cost of production.	Nyilvánvalóan nem volt eredeti gyártási költség.
I'm sure you enjoyed it.	Biztos vagyok benne, hogy élvezte.
Previously used item.	Korábban használt elem.
We're here to help you get there.	Azért vagyunk itt, hogy segítsünk eljutni oda.
He turned his heart.	Megfordította a szívét.
She was a wonderful, kind woman.	Csodálatos, kedves nő volt.
He answered the phone.	Felvette a telefont.
The strategy is as follows.	A stratégia a következő.
They've been talking about this for quite some time.	Elég sokáig beszéltek erről.
Now any day can be over.	Most bármelyik nap vége lehet.
Bad and wrong.	Rossz és helytelen.
The medical image is used for examination and diagnosis.	Az orvosi képet vizsgálatra és diagnózisra használják.
He chose the wrong man.	Rossz férfit választott.
And if they had.	És ha megvoltak.
Anyway, no one has shaken hands with him these days.	Különben is, manapság senki sem fogott kezet vele.
Of course there is life in it.	Természetesen élet is benne van.
There should be no violence at all in this state.	Ebben az állapotban egyáltalán nem szabad erőszaknak lenni.
And they were successful.	És sikerrel jártak.
We have plenty of space and plenty of food.	Van bőven helyünk és bőven ennivalónk.
Maybe we won't.	Talán már nem tesszük.
I certainly can't.	Én biztosan nem tehetem.
These are problems, of course.	Ezek persze problémák.
He grew up there.	Ott nőtt fel.
He bought children.	Gyerekeket vásárolt.
The front door opened immediately.	A bejárati ajtó azonnal kinyílt.
Change it.	Változtass.
Both were arrested.	Mindkettőt letartóztatták.
Taking a few slow steps, he came very close to me.	Néhány lassú lépést megtéve nagyon közel jött hozzám.
And everything goes straight to your mouth.	És minden egyenesen a szájába megy.
You have to do the work yourself.	A munkát magának kell elvégeznie.
They chose something else.	Mást választottak.
Financial responsibility is another part of using the plan.	A pénzügyi felelősségvállalás egy másik része a terv használatának.
Things go wrong and one of them is killed.	A dolgok rosszul mennek, és egyiküket megölik.
It's going super fast.	Szuper gyorsan megy.
That is not what we are trying to do.	Nem erre törekszünk.
This is another country.	Ez egy másik ország.
Exactly why would be difficult to explain.	Hogy pontosan miért, azt nehéz lenne megmagyarázni.
We put the little plus we made on the internet.	Az általunk készített kis pluszt feltettük az internetre.
Breakfast is usually included in the room rate.	A szobaár általában tartalmazza a reggelit.
So every month is a new phone number.	Tehát minden egyes hónap egy új telefonszám.
I know you can't worry.	Tudom, hogy nem aggódhatsz.
This is who you really are.	Ez az, aki valójában vagy.
I'm learning.	Tanulok.
He arrived very late.	Nagyon későn érkezett.
I never noticed it came from a poor background.	Soha nem vettem észre, hogy szegényes háttérből jött.
I tried hard, failed due to circumstances beyond my control.	Keményen próbálkoztam, rajtam kívül álló körülmények miatt nem sikerült.
We fell down the main street and got out of town.	Leestünk a főutcára, és kimentünk a városból.
And they're fine.	És rendben vannak.
But obviously more could and should be done.	De nyilvánvaló, hogy többet lehetne és kellene tenni.
He finally found what he wanted.	Végre megtalálta, amit akart.
Usually the report that makes them right.	Általában az a jelentés, amely igazzá teszi őket.
We want to know where we came from.	Tudni akarjuk, honnan jöttünk.
I'm not afraid of the dark.	Nem félek a sötéttől.
Maybe we're doing something right?	Lehet, hogy valamit jól csinálunk?
He never paid much attention to those who had served before.	Soha nem nagyon figyelt azokra, akik korábban szolgáltak.
I really like everything you wrote on your blog.	Nagyon tetszik minden, amit a blogodban írtál.
I hope you enjoy !.	Remélem élvezed!.
He does this without a sign.	Ezt a jele nélkül teszi.
There is true love where you want to be loved.	Van igazi szerelem, ahol azt akarod, hogy szeressenek.
He looked back over his shoulder and smiled.	Hátranézett a válla fölött és elmosolyodott.
I'm getting a huge file.	Kapok egy hatalmas aktát.
Unfortunately, this is still not enough.	Sajnos ez még mindig nem elég.
The picture is perfect.	Tökéletes a kép.
So I don't know what to expect.	Szóval nem tudom mire számítsak.
There are no cats, but the food is sold out.	Nincs macska, de az étel elfogyott.
In this case, your needs will be included in the mix.	Ilyenkor az Ön igényei is bekerülnek a keverékbe.
And you know what's going to stand.	És tudja, mi fog állni.
He kept a copy in his house.	Egy példányt a házában tartott.
Then he noticed something very strange.	Aztán valami nagyon furcsa dolgot vett észre.
He felt a weight on his shoulder, the pressure of the air.	Súlyt érzett a vállán, a levegő nyomását.
No, you have no property.	Nem, nincs semmi tulajdonod.
I have to feed myself with them.	Táplálnom kell magam velük.
Here are some pictures.	Itt láthat néhány képet.
It could not be found.	Nem lehetett megtalálni.
He gave up.	Feladta.
If you don’t go, don’t feel bad.	Ha nem megy, ne érezd magad rosszul.
I squeeze and sweat, but my mind won't let me.	Nyomkodok és izzadok, de az elmém nem enged.
However, I would have a quick question.	Viszont lenne egy gyors kérdésem.
Learning is the most important part of things.	A tanulás a dolgok fontosabb része.
I reached for it, but my hand went through his belt.	Kinyújtottam felé, de a kezem az övén keresztül ment.
I couldn't stop the sound.	Nem tudtam megállítani a hangot.
A little movement begins.	Egy kis mozgás kezd.
The main reason is security.	A fő ok a biztonság.
In this section, we prove a similar result.	Ebben a részben hasonló eredményt bizonyítunk.
Yes, this is your state.	Igen, ez a te államod.
He went a little closer, saw her and smiled.	Kicsit közelebb ment, meglátta és elmosolyodott.
I did not hear anything.	nem hallottam semmit.
Or if you haven’t seen or heard anything.	Vagy ha nem látott vagy hallott semmit.
He was very kind to me.	Nagyon kedves volt hozzám.
You can find out the answers to your questions.	Megtudhatod a választ a kérdéseidre.
We worked hard.	Keményen dolgoztunk.
We were so lucky.	Olyan szerencsések voltunk.
He knows nothing else.	Mást nem tud.
Maybe unlikely.	Talán nem valószínű.
The baby looked at his mother and was pleased.	A baba az anyját nézte, és elégedett volt.
The men stopped moving.	A férfiak abbahagyták a mozgást.
The working method was simple.	A munkamódszer egyszerű volt.
I once had a similar case.	Egyszer volt hasonló esetem.
Well, a game.	Hát egy játék.
Or anywhere else.	Vagy bárhol máshol.
Everything looked the same.	Minden ugyanúgy nézett ki.
It was just that feeling.	Pont olyan érzés volt.
Maybe it was just his look.	Lehet, hogy ez csak az ő kinézete volt.
Or in other countries.	Vagy más országokban.
Not long after, there were several.	Nem sokkal később többen is voltak.
Her eyes are wide open and green.	Szemei ​​tágra nyíltak és zöldek.
He was a child.	Egy gyerek volt.
What a great guy.	Milyen nagyszerű srác.
You see, what could be our biggest problem.	Érted, mi lehet a legnagyobb problémánk.
Please listen to this.	Kérem hallgassa meg ezt.
Can be used day or night.	Használható nappal vagy éjszaka.
I walked through the room.	Átsétáltam a szobán.
He could never stand the movement.	Soha nem tudta elviselni a mozgást.
He saw no need.	Nem látta szükségét.
I think he married his second daughter.	Azt hiszem, feleségül vette a második lányát.
Of course not.	Természetesen nem.
All measurements were performed once a year.	Minden mérést évente egyszer végeztek el.
The message was obvious.	Az üzenet nyilvánvaló volt.
One has a kitchen.	Az egyikhez konyha tartozik.
It was the only place you could write your favorite music.	Egyetlen hely volt, ahol írhat a kedvenc zenéjébe.
I like it here.	Tetszés szerint vagyok itt.
The door is locked.	Az ajtó zárva van.
And not just in the garden.	És nem csak a kertben.
This may explain the results of the study.	Ez megmagyarázhatja a tanulmány eredményeit.
He waited another moment, then began to pull it out.	Várt még egy pillanatot, majd elkezdett kihúzni.
I felt free.	szabadnak éreztem magam.
He wants to be there.	Ott akar lenni.
They listened for a long minute.	Egy hosszú percig hallgattak.
Not far, far away.	Nem messziről, távolról.
What they would do.	Amit tennének.
But much of that is now gone.	De ebből mára sok minden eltűnt.
Work hard to make your life.	Dolgozz keményen, hogy az életed legyen.
A stone you can use for something.	Egy kő, amit használhatsz valamire.
And never, never, never, never look back.	És soha, soha, soha, soha ne nézz vissza.
The colors of the final product are the same as my screen.	A végtermék színei megegyeznek a képernyőmmel.
He came to help fix it.	Azért jött, hogy segítsen megjavítani.
We do it for them.	Mi értük csináljuk.
I do not see.	Nem látom.
At least not anymore.	Legalábbis már nem.
I found it, you know.	Megtaláltam, tudod.
You have to see him.	Látni kell őt.
It's part of our family.	A családunk része.
i will never know.	soha nem fogom tudni.
I've been holding it since he died.	Én tartom, mióta meghalt.
Maybe he's just fine with money.	Lehet, hogy csak jól bánik a pénzzel.
Maybe it's too awful.	Talán túl szörnyű.
I’m sure that could be a small detail.	Biztos vagyok benne, hogy ez lehet egy kis részlet.
Maybe because he created them.	Talán azért, mert ő alkotta őket.
Therefore, it should not be released.	Ezért nem szabad elengedni.
At least he thought so at the time.	Legalábbis akkoriban így gondolta.
Your arm will be red.	A karja vörös lesz.
All authors discussed the data and results.	Minden szerző megvitatta az adatokat és az eredményeket.
There was a dark secret in the past.	Volt egy sötét titka a múltjában.
And then he answered the question.	És akkor mégis válaszolt a kérdésre.
I'm going to die.	Meg fogok halni.
We want players to tell us what they want to see.	Azt akarjuk, hogy a játékosok elmondják, mit szeretnének látni.
You need a vehicle.	Szüksége van egy járműre.
We turned the corner.	Befordultunk a sarkon.
Eventually your eyes got used to it.	Végül a szemed megszokta.
Not to be confused with rare species.	Nem tévesztendő össze a ritka fajokkal.
With a hint of style.	Egy csipetnyi stílussal.
It may not take a minute.	Lehet, hogy egy percet sem vesz igénybe.
Very hard.	Nagyon nehéz.
And it won't get any better on its own.	És ez magától nem lesz jobb.
As if he didn't know why he was amazed at that.	Mintha nem tudná, miért csodálkozik ilyesmin.
Here’s the solution in case someone else runs into it.	Itt a megoldás arra az esetre, ha valaki más is belefutna ebbe.
He only sleeps for a few hours.	Csak néhány órát alszik.
Most of them were locked up.	A legtöbbjük be volt zárva.
They are different in the best way.	A legjobb módon különböznek egymástól.
There's nothing we can do.	Nincs mit tenni.
The teachers who taught were not good-natured.	A tanárok, akik tanítottak, nem voltak jófejek.
It must be visible.	Láthatónak kell lennie.
No one made it here on earth.	Senki nem készítette itt a földön.
Every year, most of the notes were about me.	Minden évben a legtöbb feljegyzés rólam szólt.
I want my brother back.	Vissza akarom kapni a bátyámat.
However, when they advanced to the attack, the connection was broken.	Amikor azonban előrementek a támadáshoz, megszakadt a kapcsolat.
The mechanism of action of the factors and the nature of their active sites.	A faktorok hatásmechanizmusa és aktív helyeik természete.
I mean, a real ship.	Úgy értem, egy igazi hajó.
We can hardly be surprised by this.	Ezen aligha csodálkozhatunk.
The party and its angry members simply refused to do so.	A párt és dühös tagjai egyszerűen megtagadták ezt.
In challenge, in command.	Kihívásban, parancsban.
I base these comments on the fact that I myself have been in similar situations.	Ezeket a megjegyzéseket arra alapozom, hogy magam is voltam hasonló helyzetekben.
However, this has not been determined.	Ezt azonban nem határozták meg.
Time is my best friend.	Az idő a legjobb barátom.
The short-term behavior is visible.	A rövid idejű viselkedés látható.
They are not interested in solutions.	Nem érdeklik őket a megoldások.
None of us.	Egyikünknek sem.
Operating conditions have been developed.	Kidolgozásra kerültek a működési feltételek.
You clarified things in the beginning, we’re just sex.	Az elején tisztáztad a dolgokat, mi csak szex vagyunk.
What happened was bad luck.	Ami történt, az balszerencse volt.
And that's not nice.	És ez nem szép.
I was smooth.	sima voltam.
He's just a kid, really.	Ő még csak egy gyerek, tényleg.
You didn't say you signed a contract.	Nem mondtad, hogy aláírtál egy szerződést.
There are those who face everything with a determined heart.	Vannak, akik mindennel elszánt szívvel néznek szembe.
Because you know it's over.	Mert tudja, hogy ez a vége.
I had no luck.	nem volt szerencsém.
It is good and healthy to leave tears.	Jó és egészséges hagyni a könnyeket.
Here are some examples of simple instructions.	Néhány példa az egyszerű utasításokra az alábbiakban található.
Date, time, reference number.	Dátum, időpont, hivatkozási szám.
The film was a blockbuster.	A film kasszasiker volt.
Sure, an individual may be here or there, but not usually.	Persze, lehet, hogy egy egyén ide vagy oda, de nem általában.
But the game is not everything.	De a játék nem minden.
He looked surprised to see him.	Meglepettnek tűnt, amikor meglátott.
He had to touch it to find the direction.	Meg kellett érintenie, hogy megtalálja az irányt.
He expected this whole journey to take a few hours.	Arra számított, hogy ez az egész út néhány óráig tart.
We voted.	Szavaztunk.
There are other ways to do this.	Vannak más módok is erre.
I wondered why sometimes it works and other times it doesn’t.	Azon tűnődtem, hogy néha miért működik, máskor miért nem.
Or maybe.	Vagy talán.
Kids, people, nothing different than ever.	Gyerekek, emberek, semmivel sem mások, mint valaha.
There was bright red blood everywhere.	Élénkvörös vér volt mindenütt.
You mentioned birds in your email.	Említette a madarakat az e-mailjében.
This is interesting.	Ez érdekes.
I wanted to give it back.	Vissza akartam adni.
I met him in the kitchen.	A konyhában találkoztam vele.
However, his systems were too complex to take up this opportunity.	Rendszerei azonban túl bonyolultak voltak ahhoz, hogy vállalják ezt a lehetőséget.
Get ready to fight me.	Készülj fel, hogy csatát vívj velem.
I've done it several times and it doesn't work.	Többször megcsináltam és nem működik.
You don’t even have to believe in yourself or your job.	Még csak nem is kell hinned magadban vagy a munkádban.
He will know what he is thinking.	Ő tudni fogja, mire gondol.
A lot has happened in recent months.	Sok minden történt az elmúlt hónapokban.
The enemy was the same.	Az ellenség ugyanaz volt.
He looked at his father.	Az apjára nézett.
But it would not have been a dream.	De nem álom lett volna.
First, the sample size was relatively small and came from a single population.	Először is, a minta mérete viszonylag kicsi volt, és egyetlen populációból származott.
Single.	Egyetlen.
I am a failure.	kudarc vagyok.
We can get to know our dreams and we can get to know love.	Megismerhetjük az álmokat, és megismerhetjük a szerelmet.
Then they simply fail.	Aztán egyszerűen kudarcot vallanak.
No need to point a finger.	Nem kell ujjal mutogatni.
The old man stopped in the middle of the path.	Az öreg megállt az ösvény közepén.
Of course you were attracted to me.	Természetesen vonzódtál hozzám.
I don't even know the name of this guy.	Még a nevét sem tudom ennek a srácnak.
But time will tell.	De az idő majd eldönti.
When the sun goes down, it gets dark right away.	Amikor lemegy a nap, azonnal besötétedik.
Which is the third biggest.	Ami a harmadik legnagyobb.
Nevertheless, there is a danger.	Ennek ellenére fennáll a veszély.
Even if he didn't come back, he was glad to be here.	Még ha nem is tért vissza, örült, hogy itt lehet.
There are several factors that can reduce this damage.	Számos tényező csökkentheti ezt a kárt.
Our guys know that.	A srácaink tudják ezt.
He's not usually like that.	Ő általában nem ilyen.
The speed was higher than usual.	A sebesség nagyobb volt a szokásosnál.
With these differences, it's like the main version.	Ezekkel a különbségekkel olyan, mint a fő verzió.
I turned back.	visszafordultam.
I highly recommend this company to my family and friends.	Nagyon ajánlom ezt a céget családomnak és barátaimnak.
We start from here.	Innen indulunk.
He laughed a lot.	Nagyon nevetett.
Thank you for everyone.	Köszönöm szépen mindenkinek.
I think this is a great opportunity for your team.	Szerintem ez egy nagyszerű lehetőség a csapatod számára.
Just take advantage of your options, not your credit cards.	Csak élj a lehetőségeiddel, és ne a hitelkártyáiddal.
The sales tax of the device is not included.	A készülék forgalmi adóját nem tartalmazza.
Everyone has a different story.	Mindenkinek más a története.
She's sorry she lost her son.	Sajnálja, hogy elvesztette a fiát.
I did the same.	Ugyanezt tettem.
He started crying and wanted me to pick him up.	Sírni kezdett, és azt akarta, hogy vegyem fel.
Each bar shows the mean and standard error of the subjects.	Minden sáv az alanyok átlagát és standard hibáját mutatja.
Let the guy live.	Hadd éljen a srác.
It finally happens.	Végre megtörténik.
I didn’t particularly think any of them noticed my presence.	Nem különösebben gondoltam, hogy bármelyikük is észrevette a jelenlétemet.
When he was a kid.	Amikor gyerek volt.
I’m saying it depends more on the condition of your body.	Én azt mondom, hogy ez inkább a tested állapotán múlik.
Advice.	Tanács.
It's all metal.	Mindez a fém.
You had to believe that.	Ezt el kellett hinnie.
It was really cool.	Nagyon klassz volt.
That tree.	Arra a fára.
I just learned that a terrible mistake has been made.	Most tanultam meg, hogy szörnyű hiba történt.
The ears are made to the size of baby ears.	A füleket babafülek méretével készítjük.
Improve your creditworthiness to get lower car insurance rates.	Javítsa hitelképességét, hogy alacsonyabb autóbiztosítási kamatokat kapjon.
He knew better than to push his luck.	Jobban tudta, mint hogy megnyomja a szerencséjét.
These are serious people.	Ezek komoly emberek.
I won't let you down.	Nem hagylak cserben.
From this building and your marriage.	Ebből az épületből és a házasságodból.
Nine years is a long time, of course.	Kilenc év hosszú idő, persze.
I caught him.	Megfogtam őt.
It's been a year now.	Most egy éve megy.
Burnt.	Égett.
This served a dual purpose.	Ez kettős célt szolgált.
The proof is very simple.	A bizonyítás nagyon egyszerű.
There is a lot of trouble with it.	Sok a baj vele.
Considering the expected value of the cost and benefit.	A költség és a haszon várható értékét véve.
But her sister was fine.	De a nővére jól volt.
There is a big difference between the two.	A kettő között nagy a különbség.
Yes, you understood.	Igen, jól értetted.
And I never would.	És soha nem tennék.
I've been different since the horse accident.	A lóbaleset óta más voltam.
Fut.	Fut.
There are many interesting photos in this line.	Sok érdekes fotó van ebben a sorban.
Love is how we grow up, the film says.	A szerelem az, ahogy felnövünk – mondja a film.
Check out the website to learn more.	Nézze meg a weboldalt, ha többet szeretne tudni.
People can tell.	Az emberek meg tudják mondani.
You can see how fast the light is falling from your chest.	Láthatod, milyen gyorsan esik le a fény a mellkasáról.
Prices are falling.	Az árak esnek.
Make the equestrian walk funny and the equestrian people will lose their horns.	Tedd viccessé a lovas sétát, és a lovas emberek elvesztik a szarukat.
I would absolutely love it.	én teljesen imádnám.
Trust an experienced local company.	Bízzon egy tapasztalt helyi cégben.
With head raised.	Felemelt fejjel.
Please go to the link above or	Kérjük, lépjen a fenti linkre, ill.
I won't answer it, of course.	Nem fogok rá válaszolni, természetesen.
We had dinner.	Vacsoráztunk.
There is room for improvement in every program.	Minden programon van hova fejlődni.
But at such a young age.	De olyan fiatalon.
It's even legal.	Még az is legális.
People were staring at him too.	Az emberek is őt bámulták.
You have it.	Megvan a tied.
And how they did it.	És hogyan csinálták.
He wouldn't have thought he had such a soul.	Nem hitte volna, hogy ennyire lelke van.
So let’s get back to the practical files.	Tehát térjünk vissza a gyakorlati fájlokhoz.
Unfortunately, it wasn't.	Sajnos nem az volt.
Still, it went so well.	Mégis olyan jól sikerült.
One of the enemies is shot, but gets his hand on the train.	Az egyik ellenséget lelövik, de a vonatra kapja a kezét.
And then something caught his eye in the scene through the window.	És akkor valamin megakadt a szeme az ablakon keresztüli jelenetben.
There was talk.	Volt beszéd.
But it turns out it's not unusual.	De kiderült, hogy ez nem szokatlan.
This did not surprise me either.	Ez sem lepett meg.
No one would ever pay for it.	Soha senki nem fizetne érte.
This is often not a serious problem.	Gyakran ez nem jelent komoly problémát.
I don’t like you talking around and making trouble for him.	Nem szeretem, ha körbe-körbe beszélsz, és bajt csinálsz neki.
It was hot last night and no one was there except us.	Tegnap este meleg volt, és rajtunk kívül nem volt ott senki.
It was absolutely perfect.	Ez teljesen tökéletes volt.
I knew everything was going to be hard, very, very hard.	Tudtam, hogy minden nehéz lesz, nagyon-nagyon nehéz.
You fight for the people who are fighting you.	Végigküzdöd azokat az emberekért, akik veled harcolnak.
Man, it's been a long time.	Ember, már régóta.
Books and animals.	Könyvek és állatok.
This area is for staff only.	Ezt a területet csak a személyzet fogadja.
He is now considered an adult and was treated accordingly.	Most már felnőttnek tekintik, és ennek megfelelően bántak vele.
We have dedicated art and rare books.	Dedikáltunk művészeti és ritka könyveket.
I have to cut.	meg kell vágnom.
He wanted his hands busy.	Azt akarta, hogy a kezei legyenek elfoglalva.
It came later.	Ez később jött.
Representative images were taken from at least three experiments.	Reprezentatív képek legalább három kísérletből készültek.
I heard a small concern in his voice.	– hallottam a hangjában egy apró aggodalmat.
He was exactly the moment of change in me.	Pontosan ő volt a változás pillanata bennem.
It follows the theme from place to place.	Helyről helyre követi a témát.
It could be a name or a number, he explained.	Ez lehet egy név vagy egy szám – magyarázta.
His mouth remained open.	Tátva maradt a szája.
The remaining eight studies found no significant difference.	A fennmaradó nyolc vizsgálat nem talált szignifikáns különbséget.
The relationship began to form.	Kezdett kialakulni a kapcsolat.
The power of the will.	Az akarat ereje.
Still, he was here.	Mégis itt volt.
It didn’t separate from the background and it looked too dark.	Nem vált el a háttértől, és túl sötétnek tűnt.
Boys receive the gift four times more often than girls.	A fiúk négyszer gyakrabban kapják meg az ajándékot, mint a lányok.
I will come back later to give my opinion on these.	Később visszajövök, hogy elmondjam a véleményemet ezekről.
The two big areas here are healthcare communication and marketing communication.	A két nagy terület itt az egészségügyi kommunikáció és a marketingkommunikáció.
Large and strong horses are selected for battle.	Nagy és erős lovakat választanak ki a harcra.
The system does not have a name set.	A rendszer nem rendelkezik beállított névvel.
Not a big guy.	Nem egy nagy fickó.
It's very interesting.	Ez nagyon érdekes.
There were a lot of men.	Sok férfi volt.
When everything is big, nothing is.	Amikor minden nagy, semmi sem az.
Even better.	Annál jobb.
To the current situation, to the vision of the people.	A jelenlegi helyzetre, az emberek víziójára.
It makes better decisions, stronger.	Jobb döntéseket hoz, erősebb.
He never expected to see her again.	Soha nem számított arra, hogy újra látja.
He took a deep breath and blew it out with obvious relief.	Mély levegőt vett, és nyilvánvaló megkönnyebbüléssel fújta ki.
He still didn't say anything.	Még mindig nem mondott semmit.
But now a very strange thing is happening.	De most egy nagyon furcsa dolog történik.
As with any medium, this is how you should start.	Mint minden médiumnál, itt is így kell kezdeni.
It has not been published for a long time.	Már régóta nem látott napvilágot.
No, you don't get a drop more.	Nem, egy cseppet sem kapsz többet.
Click on people to use weapons.	Kattintson az emberekre a fegyverek használatához.
He also accepted.	Ő is elfogadta.
He tried the handle again, standing for a few seconds.	Megint megpróbálta a fogantyút, néhány másodpercig állt.
They're used to it.	Megszokták.
We are only a few days away from him right now.	Jelenleg csak néhány napra vagyunk tőle.
We cannot agree with this argument.	Ezzel az érveléssel nem tudunk egyetérteni.
With the above argument, this cannot be the case.	A fenti érveléssel ez nem lehet.
To prove it, we could not win.	Hogy bebizonyítsuk, nem tudtunk nyerni.
That was never a lie.	Ez soha nem volt hazugság.
As an empty shell.	Üres héjként.
Escape is all about escaping.	Az elmenekülés csak annyit jelent, hogy megszökni.
He will go after it.	Utána fog menni.
And not like again.	És nem úgy, mint megint.
It wasn’t just that she was beautiful.	Nem csak arról volt szó, hogy gyönyörű volt.
Very nice room.	Nagyon szép szoba.
I think the same is true in healthcare.	Szerintem ugyanez a helyzet az egészségügyben is.
Obviously, he couldn't really hear in that state.	Nyilvánvaló, hogy ebben az állapotban nem nagyon tudott hallani.
This is not the case.	Nem ez az eset.
See if they found what they found.	Hátha megtalálták azt, amit találtak.
I really liked being around the game.	Nagyon szerettem a játék körül lenni.
If so, let me know.	Ha igen, szóljon.
Better than teeth.	Jobb, mint a fogak.
No living thing is perfect.	Egyetlen élőlény sem tökéletes.
That you have the right to live freely in the community.	Hogy joga van a közösségben való szabad élethez.
Nevertheless, I enjoyed reading about your trip.	Ennek ellenére szívesen olvastam az utazásodról.
It was hard enough to live with him.	Elég nehéz volt együtt élni vele.
First, whole blood was taken from him.	Először teljes vért vettek tőle.
In other words, make sure only one shape is selected.	Más szavakkal, győződjön meg arról, hogy csak egy alakzat lett kiválasztva.
I'm trying to fix it.	Megpróbálom megjavítani.
This leaves room for further research.	Így marad hely a további kutatásoknak.
They will also hear about this when we talk.	Akkor is hallani fognak erről, amikor beszélünk.
The mean of three experiments.	Három kísérlet átlagértéke.
But not soon enough.	De nem elég hamar.
In their question of survival, people do everything they can.	A túlélésre vonatkozó kérdésükben az emberek mindent megtesznek, amit csak tudnak.
But not easy.	De nem könnyű.
This is not a goal but a tool.	Ez nem cél, hanem eszköz.
Let me put you to sleep, he said.	Engedd, hogy elaltassam mondta.
I did not have time.	Nem volt rá időm.
Leaving nothing to chance.	Semmit nem bízva a véletlenre.
You're leaving both of us.	Mindkettőnket elhagysz.
Please wait and continue to support us.	Kérjük, várja, és továbbra is támogasson bennünket.
I watched the cops come and go.	Figyeltem, ahogy jönnek-mennek a rendőrök.
He had everything.	Mindene megvolt.
So far so good, I didn't spend much time with him.	Eddig minden rendben van, nem sok időt töltöttem vele.
I am single, not a few members.	Egyedülálló vagyok, nem egy pár tagja.
This is a nice little church.	Ez egy szép kis templom.
He seemed worried even from here.	Még innen is aggódónak tűnt.
Of course, that's not what they get.	Természetesen nem ezt kapják.
The user can create two objects in a list or an event.	A felhasználó létrehozhat két objektumot egy listát vagy egy eseményt.
Stick to it as to life itself.	Ragaszkodj hozzá, mint magához az élethez.
He will come when you are at peace.	Majd jön, ha békében vagy.
I even measured it last year.	Még tavaly is mértem.
The sample must be broken to allow freedom.	A mintát meg kell törni, hogy szabadság legyen.
She pushed her in front of her.	A lány maga elé tolta.
We heard from him two weeks later.	Két héttel később hallottunk felőle.
Much less attention is being paid to the problem today.	Ma sokkal kevesebb figyelmet fordítanak a problémára.
Dad yanked the guy and hit him a few times.	Apa elrántotta a srácot, és néhányszor megütötte.
Go and try boxing.	Menj és próbálj bokszolni.
Just for a short time.	Csak egy rövid időre.
These can be studied in several ways.	Ezeket többféleképpen lehet tanulmányozni.
Someone built something.	Valaki épített valamit.
Although nothing serious.	Bár semmi komoly.
You know, listen to a lot of people.	Tudod, sok emberre figyelj.
It must be a combination.	Kombinációnak kell lennie.
He said he knew it was bad, but he continued.	Azt mondta, tudta, hogy ez rossz, de folytatta.
The damage reported was minimal.	A bejelentett kár minimális volt.
The rest of your future career and life depends on it.	A jövőbeli karriered és életed hátralévő része attól függ.
Maybe they were afraid of each other.	Talán féltek egymástól.
She is the wife.	Ő a feleség.
Picture of her mother, yes.	Az anyja képe, igen.
There are others who are looking into this story.	Vannak mások is, akik utánanéznek ennek a történetnek.
Let's stay with the facts.	Maradjunk a tényeknél.
I will come to our meeting with this list.	Ezzel a listával jövök a találkozónkra.
That doesn't have to be the case.	Ennek nem így kell lennie.
Look at yourself.	Nézz magadra.
He has been working in this profession for over a year.	Több mint egy éve dolgozik ebben a szakmában.
The flowers are long and wide.	A virágok hosszúak, szélesek.
I mean, him.	Mármint őt.
By no means did this happen last night.	Semmi esetre sem történt ez tegnap este.
There wasn't even a stain on the stone.	Nem is volt egy folt a kövön.
I want to make someone laugh.	Meg akarok nevettetni valakit.
After that, my screen went dark.	Utána elsötétült a képernyőm.
I compiled this code from myself and from examples found on the web.	Ezt a kódot magamból és a neten talált példákból állítottam össze.
Above all, I want to look amazing again.	Mindennél jobban szeretnék újra csodálatosan kinézni.
And now this terrible thing has happened.	És most ez a szörnyű dolog történt.
I need you to do it again.	Szükségem van rá, hogy újra megtegye.
But don't stop reading.	De ne hagyd abba az olvasást.
Two years later.	Két évvel később.
How easy it is to look at the world in amazement.	Milyen könnyen néz rá csodálkozva a világ.
I did not formulate and accept his words.	Nem fogalmaztam meg és nem fogadtam el a szavait.
That was good of them.	Ez jó volt tőlük.
He wasn’t good at these emotional things.	Nem volt jó ezekben az érzelmi dolgokban.
Many other examples are available.	Sok más példa is elérhető.
They dry out in the winter.	Télen kiszáradnak.
Maybe four or five times a year.	Évente talán négyszer-ötször.
He ordered a coffee and sat down.	Rendelt egy kávét, és leült.
Not only that, but he knew where he worked.	Nem csak ez, de tudta, hol dolgozik.
They were both wrong.	Mindkettő tévedett.
Probably a reasonable question.	Valószínűleg ésszerű kérdés.
Mothers did not protect themselves as they used to.	Az anyák nem óvták magukat, mint régen.
I totally hated them, but they were my customers.	Teljesen utáltam őket, de ők a vásárlóim voltak.
Neither is the film.	A film sem.
You just look.	Te csak nézd.
Of so many people.	Annyi ember közül.
Only a few street lights were on.	Csak néhány utcai lámpa égett.
There is no love in it.	Nincs benne szerelem.
This is an important part of the training.	Ez a képzés fontos része.
I was on a routine surgery to repair a broken nose.	Egy rutin műtéten voltam, hogy megjavítsák a törött orrot.
Exactly five hundred years.	Egészen pontosan ötszáz év.
Every session is the best session.	Minden ülés a legjobb ülés.
Yet this was the place.	Mégis ez volt a hely.
He should have won a long time ago.	Már rég meg kellett volna nyernie.
In the distance, some kids were playing in an open area.	A távolban néhány gyerek játszott egy nyílt területen.
It was tall and straight in shape.	Az alakját tekintve magas volt és egyenes.
Maybe really a top, he thought.	Talán tényleg egy felső, gondolta.
My goal is to be showable material every day.	Az a célom, hogy minden nap legyen megmutatható anyag.
He was so strong, but so calm.	Olyan erős volt, de olyan nyugodt is.
Come here, let me see.	Gyere ide, hadd nézzem meg.
Write only one answer for the day.	Csak egy választ írj a napra.
There in front of him.	Ott előtte.
Then some.	Majd néhány.
But they may not know it well.	De lehet, hogy nem tudják jól.
But I'm fine.	De jól vagyok.
You should go home.	Haza kellene mennie.
In fact, the production of this material is quite expensive.	Valójában ennek az anyagnak az előállítása meglehetősen drága.
But we went straight.	De egyenesen mentünk.
The applicant refused to consent to the proceedings.	A felperes nem volt hajlandó hozzájárulni az eljáráshoz.
You're wrong to do that.	Tévedsz, ha ezt teszed.
It made me laugh.	Ez nagyon megnevette.
They'll tell you.	Majd megmondják.
The door to opportunity is wide open.	A lehetőségek ajtaja tárva-nyitva van.
We are voting on everything else.	Minden másról szavazunk.
But even if he had, not much could have been baked out of it.	De még ha meg is tette volna, nem sok minden sülhetett volna ki belőle.
It should be closed.	Le kellene zárni.
You missed the really good things.	Ettől lemaradtál az igazán jó dolgokról.
I’ve been trying to figure out a good story for years.	Évek óta próbálok jó sztorit kitalálni.
You get what you give.	Azt kapod amit adsz.
Then we had to go home again for a week.	Aztán megint haza kellett mennünk egy hétre.
The previous one has stopped.	Az előző leállt.
It was quite tall.	Elég magas volt.
Ask them what they want to do.	Kérdezd meg őket, mit szeretnének csinálni.
I actually work for a living.	Valójában a megélhetésért dolgozom.
It takes me a minute to process what he says.	Beletelik egy percbe, mire feldolgozom, amit mond.
We have a huge drug problem.	Óriási drogproblémánk van.
I hope you are on the best path.	Remélem, a legjobb úton jársz.
You are the company you keep.	Te vagy a társaság, amit megtartasz.
I lost a family.	Egy családot elvesztettem.
It was a matter of taste.	Ízlés kérdése volt.
About your growth and development.	A növekedésedről és fejlődésedről.
They understand the problems of others and try hard to solve them.	Megértik mások problémáit, és keményen próbálják megoldani azokat.
This is my experience anyway.	Amúgy nekem ez a tapasztalatom.
If your other significance lives for two hours, go there.	Ha a másik jelentőséged két órányira lakik, akkor menj oda.
We make two comments.	Két észrevételt teszünk.
There were no papers on the ship, of course.	A hajón természetesen nem voltak papírok.
There were clothes around him that he could get dressed for.	Ruhák voltak körülötte, amibe felöltözhetett.
It had to be done and someone had to do it.	El kellett végezni, és valakinek meg kellett tennie.
Just last night, for a few hours, everything was perfect.	Csak tegnap este, néhány órára minden tökéletes volt.
He lived for work.	A munkának élt.
She was very scared.	Nagyon félt.
Let's go guys.	Gyerünk srácok.
He didn't look back.	Nem nézett hátra.
That would be welcome.	Ez örvendetes lenne.
The face still reached them.	Az arc mégis elérte őket.
Strong spirit.	Erős szellem.
I may agree.	Lehet, hogy egyetértek.
If a small fact doesn’t fit, they’re thrown aside.	Ha egy apró tény nem illik hozzá, félredobják.
You may think the story ends here.	Azt gondolhatja, hogy a történet itt véget ér.
It worked for them.	Ez bevált nekik.
He was tired as usual.	Fáradt volt a szokásosnál.
There would be someone to support me.	Lenne valaki, aki támogatná.
They are used to record events, important people and places.	Események, fontos személyek és helyek rögzítésére szolgálnak.
You can only hope you die before he comes.	Csak abban reménykedhetsz, hogy meghalsz, mielőtt eljön.
It's easier to travel with them.	Könnyebb velük utazni.
In the end, he decided.	Végül úgy döntött.
In this case, the amount collected can become very interesting.	Ilyenkor nagyon érdekessé válhat a beszedett összeg.
He did not expect the effect to be as he had hoped.	Nem várta meg, hogy a hatás olyan legyen, mint remélte.
It looks rich and thick.	Gazdagnak és vastagnak tűnik.
Obviously, solving this is very important.	Nyilvánvalóan nagyon fontos ennek a megoldása.
Quality education means balance.	A minőségi oktatás egyensúlyt jelent.
Everyone who listened has learned this for three years.	Mindenki, aki hallgatta, megtanulta ezt három éve.
Be honest with them.	Légy őszinte velük.
Better for your heart, mind, and soul.	Jobb a szívednek, elmédnek és lelkednek.
Listen to me.	Hallgassa meg.
It was the path of least resistance.	Ez volt a legkisebb ellenállás útja.
The big problem.	A nagy probléma.
Players need to show progress.	A játékosoknak fejlődést kell mutatniuk.
All over the map, man.	Az egész térképen, ember.
I have to get used to this strategy.	Hozzá kell szoknom ehhez a stratégiához.
This time he wanted to go slow.	Ezúttal lassan akart menni.
I was worried about you.	Aggódtam érted.
They can't find it.	Nem találják.
So you have to handle this.	Szóval ezt neked kell kezelned.
Location in the hotel.	Hely a szállodában.
This guy also fit the description perfectly.	Ez a srác is tökéletesen megfelelt a leírásnak.
Not much, just now and again.	Nem sokat, csak most és újra.
Then there was someone who cooked for us.	Aztán ott volt valaki, aki megfőzte nekünk.
It couldn't have been easier or faster.	Nem is lehetett volna könnyebb vagy gyorsabb.
There are many rooms to choose from.	Sok szoba van, választhat.
Focus on your audience and not yourself.	Koncentrálj a közönségedre és ne magadra.
Take a loose approach and just talk to him.	Vegyél egy laza megközelítést, és csak beszélj vele.
By then, we already thought we were a better band.	Akkor már azt hittük, hogy jobb zenekar vagyunk.
Sometimes we lie to get out of trouble.	Néha hazudunk, hogy kikerüljünk a bajból.
Use words or pictures.	Használjon szavakat vagy képeket.
The film contained nice and interesting points.	A film szép és érdekes pontokat tartalmazott.
I open my arms and I can’t move.	Kinyitom a karjaimat, és nem tudok mozdulni.
That would leave you with what you have now.	Amivel meghagyná azt, ami most van.
He is a good man.	Ő egy jó ember.
That is why planning is essential.	Ezért elengedhetetlen a tervezés.
Promise and opportunity.	Ígéret és lehetőség.
She wants to be happy.	Boldog akar lenni.
He gave everything.	Mindent odaadott.
So cars rule.	Tehát az autók uralkodnak.
He was closer to eight now.	Most már közelebb volt a nyolchoz.
This is not the first time he has done this.	Nem először csinálja ezt.
In fact, we have more than one source.	Valójában több mint egy forrásunk van.
We wanted to be right.	Igazunk akartunk lenni.
Also, add variety to your voice.	Ezenkívül adjon változatosságot a hangjában.
This is not something you have.	Ez nem valami, amivel rendelkezel.
We started with what we want to eat.	Azzal kezdtük, hogy mit akarunk enni.
It was different when you were there and we were able to talk together.	Más volt, amikor ott voltál, és együtt tudtunk beszélgetni.
See the link below for more details.	További részletekért lásd az alábbi linket.
First, the size of the study was relatively small.	Először is, a tanulmány mérete viszonylag kicsi volt.
I think that was our signal to leave.	Azt hiszem, ez volt a jelünk, hogy távozzunk.
It gives history.	Történelmet ad.
No one worked harder than we did.	Senki sem dolgozott keményebben, mint mi.
Once these changes begin, they will continue for several years.	Amint ezek a változások elindulnak, több évig folytatódnak.
And the problem is not over.	És a probléma ezzel még nem ér véget.
I can spend money or not and have fun just as well.	Akár költhetek pénzt, akár nem, és ugyanolyan jól szórakozhatok.
You simply agree to do it and then do it.	Egyszerűen beleegyezel, hogy megcsináld, majd megcsinálod.
I brewed the coffee.	megfőztem a kávét.
There's my whole order.	Ott a teljes parancsom.
I'm very, very happy for you.	Nagyon-nagyon örülök neked.
She grew up with the “right” friends.	A „megfelelő” barátokkal nőtt fel.
He didn't even feel his tears.	Nem is érezte a könnyeit.
For positive reviews.	Pozitív véleményekre.
He didn't have an audience at the time.	Akkoriban még nem volt közönsége.
All items are handmade.	Minden elem kézzel készült.
This is not the case now.	Ez most nem így van.
Harder.	Nehezebben.
Maybe he didn't care.	Talán nem is érdekelte.
And not just women.	És nem csak a nők.
I've had a period like this before.	Volt már ilyen időszakom.
But there was a catch.	De volt egy fogás.
One would be enough.	Egy is elég lenne.
I have come a long way since my first marriage.	Hosszú utat tettem meg az első házasságom óta.
Except, the gun is meant to protect a woman's life.	Kivéve, a fegyver egy nő életét hivatott megvédeni.
Or maybe both.	Vagy talán mindkettő.
No one knew about it.	Senki sem tudott róla.
He looked dead.	Halottnak tűnt.
He led the writing of the manuscript.	A kézirat megírását vezette.
No one knows who they are today, only a few.	Senki sem tudja, kik ők ma, csak mi kevesen.
So very sad.	Szóval nagyon szomorú.
The best part of the day.	A nap legjobb része.
Just what we do.	Csak azzal, amit csinálunk.
I had no choice but to lie about my plan.	Nem volt más választásom, mint hazudni a tervemről.
He is back to his desktop job.	Visszatért asztali munkájához.
Which is a serious problem.	Ami komoly problémának tekinthető.
You only need a boat if you haven’t reached the mainland yet.	Csak akkor van szüksége csónakra, ha még nem ért szárazföldre.
There's one second, the other is gone.	Ott az egyik másodperc, a másik elment.
The side of my bed.	Az ágyam oldala.
Internal effort.	Belső erőfeszítés.
I didn't have to travel.	Nem kellett utaznom.
The desired region is indicated by a white box.	A kívánt régiót fehér doboz jelzi.
Instant love, instant love.	Azonnali szerelem, azonnali szerelem.
Looking to the future, we still have more questions than answers.	A jövőre nézve még mindig több kérdésünk van, mint válasz.
There are ways to do this.	Vannak módok erre.
This is not a question.	Ez nem kérdés.
i will be your teacher.	én leszek a tanárod.
Now we have to learn the ways of the world.	Most meg kell tanulnunk a világ útjait.
But we couldn't decide the first one.	De az elsőt nem tudtuk eldönteni.
I will not see.	nem fogom látni.
He didn't want to act like that.	Nem akart úgy viselkedni.
Pick up your machine and we'll fix it.	Vedd fel a géped és mi megjavítjuk.
Your map does not appear to contain any point features.	Úgy tűnik, hogy a térképe nem tartalmaz pont jellemzőket.
Not a drop of water.	Egy csepp víz sem.
Then he took it all out.	Aztán kivette az egészet.
Each new project comes with different challenges.	Minden új projekt más kihívásokkal jár.
I can do it.	Meg tudom csinálni.
The meeting has just been convened.	Éppen most hívták össze a találkozót.
It's not that far.	Nincs olyan messze.
This procedure was repeated ten times.	Ezt az eljárást tízszer megismételtük.
So when we do it, we do it well.	Tehát amikor csináljuk, akkor jól csináljuk.
The local government now uses this name.	A helyi önkormányzat most ezt a nevet használja.
Two short examples.	Két rövid példa.
We don’t want to give anyone a bad idea.	Nem akarunk senkinek rossz ötletet adni.
It wouldn't be my house or your house.	Nem az én házam vagy a te házad lenne.
I wondered how old he was.	Kíváncsi voltam, hány éves.
No significant side effects were observed during the study.	A vizsgálat során nem észleltek jelentős mellékhatásokat.
i come from nowhere.	a semmiből jövök.
At least not the way you imagine.	Legalábbis nem úgy, ahogy elképzeled.
What else is there ?.	Mi van még ott?.
And we were relatively successful.	És viszonylag sikeresek voltunk.
They had to return to him.	Vissza kellett térniük hozzá.
Sound and silence.	Hang és csend.
You can also turn off this feature if you want.	Ezt a funkciót ki is kapcsolhatja, ha akarja.
My kids know it's my kids.	A gyerekeim tudják, hogy az én gyerekeim.
That’s double what it was just six months ago.	Ez a duplája annak, ami mindössze hat hónappal ezelőtt volt.
No one made a big deal out of it.	Senki nem csinált belőle nagy ügyet.
She has short brown hair and brown eyes.	Rövid barna haja és barna szeme van.
There is some new law.	Van valami új törvény.
I feel so much better now.	Most sokkal jobban érzem magam.
This is a huge change.	Ez óriási változás.
I've never seen a girl laugh so much before.	Soha nem láttam még lányt ennyit nevetni.
Bone.	Csont.
We're watching us now.	Most figyelünk ránk.
It was quite hard to bear.	Meglehetősen nehezen viselték el.
Everyone is equal.	Mindenki egyenlő.
He ran away from the object, but turned his head toward the object.	Elfutott a tárgytól, de a fejét a tárgy felé fordította.
I knew he had done this many times.	Tudtam, hogy ezt már sokszor megtette.
We can do it, we have the tools.	Meg tudjuk csinálni, megvannak az eszközök.
What you feel at the moment is secondary.	Amit pillanatnyilag érez, az másodlagos.
I was a young wife then and your father was very kind.	Fiatal feleség voltam akkor, és apád nagyon kedves volt.
He wanted to go.	El akart menni.
It seemed somehow more dangerous than usual.	Valahogy veszélyesebbnek tűnt a szokásosnál.
I never use it, not my favorite.	Soha nem használom, nem a kedvencem.
They became much more common there.	Ott sokkal gyakoribbak lettek.
No such case was found in the literature.	Ilyen esetet nem találtunk a szakirodalomban.
This is an excellent decision.	Ez egy kiváló döntés.
The present is neither a cause nor a result of anything else.	A jelen nem oka és nem eredménye semmi másnak.
You know, just for safety.	Tudod, csak a biztosság kedvéért.
It's a beautiful night.	Ez egy szép éjszaka.
You played your music.	A zenédet játszottad.
I don't know what's going on here.	Nem tudom, mi folyik itt.
We can barely see each other.	Alig látjuk egymást.
They decided on their way together.	Együtt döntöttek az útjuk mellett.
Three that the defendant knew he had a gun.	Három, hogy a vádlott tudta, hogy fegyver.
This process is expensive and slow.	Ez a folyamat drága és lassú.
They were for people.	Az embereknek szóltak.
But eventually he fails.	De végül elbukik.
This standard approach has proven to be very useful in many cases.	Ez a standard megközelítés sok esetben nagyon hasznosnak bizonyult.
Still a fun book.	Ennek ellenére szórakoztató könyv.
Our overall treatment strategy was reported in a previous study.	Általános kezelési stratégiánkról egy korábbi tanulmányban beszámoltunk.
But we do.	Mi azonban igen.
Not good.	Nem jó.
Am I suffering the same damage as the lights ??.	Ugyanazt a sérülést szenvedem el, mint a lámpákat??.
Run there and follow the wall on the left.	Fuss oda, és kövesse a bal oldali falat.
He didn't say anything at school.	Az iskolában nem mondott semmit.
But he didn't seem too happy.	De mégsem tűnt túl boldognak.
Something went wrong with him.	Valami elromlott vele.
Somehow it is.	Valahogy így van.
He's gone again.	Megint elment.
Usually.	Általában.
Very bad idea.	Nagyon rossz ötlet.
We didn’t look far enough back then.	Akkoriban nem néztünk elég messzire előre.
It only takes time.	Csak idő kell hozzá.
I could help around the house.	Segíthetnék a ház körül.
He spent another year and a half writing the book.	Még másfél évet töltött a könyv megírásával.
I saw you.	láttalak.
Just one of them.	Csak egy ezek közül.
Here.	Itt van.
It was his last big win.	Ez volt az utolsó nagy győzelme.
Several of you have approached me with their concerns.	Többen közületek fordultak hozzám aggályaikkal.
They keep coming out.	Folyton kijönnek.
He needed a little push.	Szüksége volt egy kis lökésre.
Families must be held accountable for their own families.	A családoknak kell felelniük saját családjukért.
After that it was so, forget it.	Utána úgy volt, felejtsd el.
However, I wrote history.	Én azonban történelmet írtam.
That was very important.	Ez nagyon fontos volt.
lay.	feküdt.
But we were wrong.	De tévedtünk.
Three children were born after me.	Utánam három gyerek született.
And in a way, he did.	És bizonyos értelemben meg is tette.
I put in an expensive sound system.	Egy drága hangrendszert tettem bele.
There are no old people who say nonsense.	Nincsenek öregek, akik hülyeségeket mondanak.
I am working on it.	Dolgozom rajta.
I just wasn’t ready to tell him that.	Egyszerűen nem álltam készen arra, hogy ezt elmondjam neki.
Our knowledge of this is never complete.	Tudásunk erről soha nem teljes.
I read the answers.	Elolvastam a válaszokat.
This is a bit of a potential choice.	Ez egy kicsit potenciális választás.
It was definitely death, and very soon, in a few years.	Határozottan halál volt, és nagyon hamar, vagyis néhány év múlva.
Don't talk to the driver.	Ne beszélj a sofőrrel.
He could barely speak.	Alig tudott beszélni.
This is the world we live in.	Ez az a világ, amelyben élünk.
Inside, he is not a quiet man or not happy.	Belül ő nem egy csendes ember, vagy nem boldog.
He's here with his wife.	Itt van a feleségével.
Nice family background but no real money.	Szép családi háttér, de nincs valódi pénz.
The reaction was very positive.	A reakció nagyon pozitív volt.
It would be nice to do it again.	Jó lenne újra megtenni.
Eat your heart out !.	Edd ki a szívedet!.
I worked hard to get here, and this is my moment.	Keményen dolgoztam, hogy idekerüljek, és ez az én pillanatom.
You will still be forced to move as a criminal.	Akkor is kénytelen lesz bűnözőként mozogni.
I think most of us can do better than that.	Azt hiszem, a legtöbbünk ennél jobbat is tud csinálni.
The film was not made.	A film nem készült el.
We have another.	Nekünk van másik.
My back was to him.	A hátam neki volt.
The argument is still better.	Még mindig jobb az érv.
And some men will never.	És néhány férfi soha nem fogja.
The middle part is the food and beverage market.	A középső része az étel-ital piac.
Until you gain experience, it is very difficult to wait.	Amíg nem szerez tapasztalatot, nagyon nehéz várni.
I’m moving a few things and I’m going out today.	Áthelyezek néhány dolgot, és ma kimegyek.
He hasn't said that yet.	Ezt még nem mondta ki.
I don't anymore.	Én már nem.
Read on, you will enjoy it.	Olvassa el, élvezni fogja.
They take great care of us too.	Nagyon vigyáznak ránk is.
It is closed for the rest of the time.	A fennmaradó időben zárva van.
I think he’s finally starting to see the value of movement.	Azt hiszem, végre kezdi meglátni a mozgás értékét.
At least some people think so.	Legalábbis egyesek ezt gondolják.
That's why we don't go into details.	Ezért nem megyünk bele a részletekbe.
I just laugh at it.	csak nevetek rajta.
I'm relatively poor.	Viszonylag szegény vagyok.
He will talk to the press at the end of the party.	A buli végén beszélni fog a sajtóval.
But you don't have to be that extreme.	De nem kell ennyire szélsőségesnek lenned.
This made me think about my action plan.	Ez arra késztetett, hogy elgondolkodjak a cselekvési tervemen.
He was still half asleep.	Még mindig félálomban volt.
He continued this on and off.	Ezt folytatta ki-be.
Which one would you add?	Te melyiket adnád hozzá?
Or take the next step and start your own group.	Vagy tegye meg a következő lépést, és indítsa el saját csoportját.
The doctor couldn't figure out what was happening.	Az orvos nem tudta kitalálni, mi történik.
I need them to appear one after the other.	Szükségem van arra, hogy egymás után jelenjenek meg.
They invest their energy.	Befektetik az energiájukat.
After six months, they stopped getting anything from him.	Hat hónap után felhagytak azzal, hogy bármit is megszerezzenek tőle.
The man across the road is watching you.	Az út túloldalán lévő férfi téged figyel.
They did incredible things.	Hihetetlen dolgokat műveltek.
Something about men.	Valamit a férfiakról.
And check them out.	És ellenőriztesse őket.
He failed to hold back either the water or the shore.	Nem sikerült visszatartania sem a vizet, sem a partot.
Strange beauty.	Különös szépség.
He wasn't sure he wanted to forget.	Nem volt biztos benne, hogy el akarja felejteni.
He didn't really need it.	Nem igazán volt szüksége rá.
He had to stay on the train.	A vonaton kellett maradnia.
It will work with limited success, but at least there is something.	Ez korlátozott sikerrel fog működni, de legalább van valami.
Users do not pay attention to these.	A felhasználók nem figyelnek ezekre.
We call it suffering.	Szenvedésnek hívjuk.
The band's voice was huge.	A zenekar hangja hatalmas volt.
This would have been impossible a few years earlier.	Ez néhány évvel korábban lehetetlen lett volna.
The results of these studies will be presented at a later date.	E vizsgálatok eredményeit egy későbbi időpontban mutatják be.
I also suffered for my country.	Én is szenvedtem a hazámért.
We know a lot more now.	Most már sokkal többet tudunk.
We also played hard.	Mi is keményen játszottunk.
He gave me great love.	Nagy szeretetet adott nekem.
His wife and a son remained.	Felesége és egy fia maradt.
I hope you do.	Remélem, megteszi.
He studied well.	Jól tanult.
His usual smile was missing.	A szokásos mosolya hiányzott.
He pulled a chair next to my bed.	Egy széket húzott az ágyam mellé.
But nice work.	De szép munka.
For more reasons than he could count.	Több okból, mint amennyit meg tudott számolni.
Design your database carefully.	Gondosan tervezze meg adatbázisát.
I hope some of my people survived.	Remélem, néhány emberem túlélte.
The questions are interesting because they go straight to multiple choice questions.	A kérdések érdekesek, mivel egyenesen feleletválasztós kérdésekbe kerülnek.
I was more than open to his influence.	Több mint nyitott voltam a befolyására.
They often stopped listening.	Gyakran megálltak hallgatózni.
I just really wanted to try something else.	Csak igazán valami mást akartam kipróbálni.
And it has been central to much of our economic success.	És ez központi szerepet játszott gazdasági sikerünk nagy részében.
That's exactly what they said.	Pontosan ezt mondták.
This is how you build one.	Így építhetsz egyet.
Or hope.	Vagy reméljük.
In some cases, however, this is not very helpful.	Egyes esetekben azonban ez nem túl hasznos.
The manuscript was also successfully written.	A kézirat megírása is sikerült.
Good discussion anyway.	Jó vita minden esetre.
You won't get far without it.	Enélkül nem jutsz messzire.
This is not life.	Ez nem élet.
They did well in art.	Jól jártak a művészetben.
And they still refuse.	És még mindig visszautasítanak.
I have the book and I really enjoyed it.	Megvan a könyv és nagyon élveztem.
He didn't ask.	Nem kérdezte.
And they believe in you.	És hisznek benned.
It was time to start walking with him.	Ideje volt, hogy elkezdjen vele járni.
My sick mother won't get any better.	Beteg anyám nem lesz jobban.
That he thought he was going to cry.	Hogy azt hitte, hogy sírni fog.
This included listening to the radio and taking a lot of notes.	Ez magában foglalta a rádióhallgatást és a sok jegyzetelést.
All other countries do the same.	Így tesz minden más ország is.
Either tonight or tomorrow.	Vagy ma este vagy holnap.
She pointed to the table next to them.	A lány a mellettük lévő asztalra mutatott.
In fact, it was him.	Sőt, ő volt.
There are four boys at work.	Négy fiú van munkában.
Well, it actually seems like it could be really good.	Nos, valójában úgy tűnik, hogy ez nagyon jó lehet.
It was a character.	Egy karakter volt.
If this service is stopped, performance data will not be collected.	Ha ezt a szolgáltatást leállítják, a teljesítményadatok nem kerülnek gyűjtésre.
The data presented represented three independent experiments.	A bemutatott adatok három független kísérletet reprezentáltak.
It cannot be explained by the normal laws of time and space.	Nem magyarázható meg az idő és a tér normális törvényeivel.
Their use of color simply captivates.	A színhasználatuk egyszerűen elragad.
They have a right to do so.	Ehhez jogukban áll.
Finish.	Fejezd be.
She cried, in a good way.	Megsiratott, jó értelemben.
She's afraid of what happened.	Fél a történtektől.
I have not seen.	nem láttam.
I see it can be hard work.	Úgy látom, kemény munka lehet.
The parties were not on equal terms.	A felek nem voltak egyenlő feltételekkel.
All right, he expected you to know.	Jól van, elvárta, hogy tudja.
But there was something different after sleep.	Valami azonban más volt az alvás után.
For the last time.	Utoljára.
The field was returned to the country at his death.	A mezőt halálakor visszaadták az országnak.
Reading this blog post can cost money.	Ennek a blogbejegyzésnek az elolvasása pénzbe kerülhet.
It was a difficult exercise.	Ez nehéz gyakorlat volt.
He knew exactly who he wanted.	Pontosan tudta, kit akar.
This is so bad.	Ez olyan rossz.
Not bad, not good, nothing.	Nem rossz, nem jó, nem semmi.
It is especially remarkable for his attention to fine detail.	Különösen figyelemre méltó a finom részletekre való odafigyeléséről.
It was simply beautiful.	Egyszerűen gyönyörű volt.
I think it's time for a change.	Azt hiszem, itt az ideje a változtatásnak.
There is still a lot of work to be done here.	Itt még sok a munka.
The process went as usual.	A folyamat a megszokott módon zajlott.
The same pattern is easy to follow for books.	Ugyanez a minta könnyen követhető a könyveknél is.
It took me a long time not to have a child.	Ez hosszú időt adott nekem, hogy ne legyen gyerekem.
If you hadn't, none of us would be here.	Ha nem tetted volna, egyikünk sem lenne itt.
Right next to your ears.	Közvetlenül a füle mellett.
I used to be without it for months.	Korábban hónapokig voltam nélküle.
You will know when they are usually done.	Akkor tudni fogja, hogy általában mikor végeznek.
We were so close.	Olyan közel voltunk.
They are necessary.	Szükségesek.
Never remove more than one-third of the top growth.	Soha ne távolítsa el a felső növekedés egyharmadánál többet.
It takes nearly half a day for two men to fill them.	Két férfinak közel fél napba telik, hogy megtöltsék őket.
None of them were really themselves, at any time.	Egyikük sem volt igazán önmaga, bármikor.
They seemed to know exactly where to go.	Úgy tűnt, pontosan tudják, hova kell menniük.
You know the one.	Tudod az egyet.
This is a choice.	Ez egy választás.
He's too scared of the challenge.	Túl fél a kihívástól.
Others joined him.	Mások is csatlakoztak hozzá.
With the weight of the sun.	A nap tömegével.
I would be as responsible for the kids as he is.	Ugyanolyan felelős lennék a gyerekekért, mint ő.
Imagine sleeping on the street.	Képzeld el, hogy az utcán alszol.
Waste of network resources.	A hálózati erőforrások pazarlása.
It should be an easy-to-perform test.	Könnyen végrehajtható tesztnek kell lennie.
I was scared and still scared of the dark.	Féltem és még mindig félek a sötéttől.
And no one cares more about his body than he does.	És senki sem vigyáz jobban a testére, mint ő.
Don't call anyone else.	Ne telefonálj másnak.
I know how unusual.	Tudom, milyen szokatlan.
You know, it was a big cast.	Tudod, hogy nagy szereposztás volt.
In the opposite direction you should be heading.	Az ellenkező irányba, amibe haladnia kellene.
Many people feel this way in their work.	Munkájában sokan érzik így.
That was very sad.	Ez nagyon szomorú volt.
And then we find them.	És akkor megtaláljuk őket.
They're late.	Elkéstek.
I no longer support this business.	Többé nem támogatom ezt a vállalkozást.
It is present in every decision.	Minden döntésben jelen van.
Not a very good game, great game.	Nem túl jó játék, nagyszerű játék.
Along the way, he must have gathered a strange group of people.	Útja során minden bizonnyal egy furcsa embercsoportot gyűjtött össze.
There was a wonderful expression on his face.	Csodálatos kifejezés volt az arcán.
The same logic applies to everyone.	Ugyanez a logika érvényes mindenkire.
One red and one white.	Egy piros és egy fehér.
This blog is my little home on the web.	Ez a blog az én kis otthonom a weben.
I have more than one site.	Egynél több webhelyem van.
We really need your help and we appreciate it.	Valóban szükségünk van segítségére, és nagyra értékeljük.
He had complete confidence.	Teljes magabiztosság volt.
The data does not fall into the wrong hands.	Az adatok nem kerülnek rossz kezekbe.
It was about the numbers and the street names that meant nothing to me.	Ez a számokról és az utcanevekről szólt, amelyek semmit sem jelentettek számomra.
And he fired several times.	És többször lőtt.
Where one went, the other followed.	Ahová az egyik ment, a másik követte.
But they thought they had made some progress.	De azt hitték, hogy sikerült némi előrelépést elérniük.
Sometimes it’s hard to read, but the content is great.	Néha nehezen olvasható, de a tartalma nagyszerű.
It is the source of his strength.	Ez az ő erejének forrása.
Please stop this.	Kérem, hagyja ezt abba.
He finds life interesting.	Érdekesnek tartja az életet.
He put his finger on his lips.	Az ajkára tette az ujját.
You are something much bigger than that.	Te valami sokkal nagyobb vagy ennél.
This time you know it's over.	Ezúttal tudod, hogy vége.
Did not use original sources.	Nem használt eredeti forrásokat.
To write well is to think clearly.	Jól írni annyi, mint tisztán gondolkodni.
I wouldn't let him close the door.	Nem engedtem, hogy becsukja az ajtót.
This will become clear in our later discussion.	Ez későbbi vitánk során derül ki.
I don't know the green boys.	Nem ismerem a zöld fiúkat.
They don't know they're wrong.	Nem tudják, hogy tévednek.
All he knew was that he couldn't leave yet.	Csak azt tudta, hogy még nem mehet el.
Thanks for giving feedback.	Köszönöm, hogy visszajelzést adott.
It’s sad that they don’t even try often.	Elszomorít, hogy gyakran meg sem próbálják.
We know their names.	Tudjuk a nevüket.
When you cut yourself, you break the skin.	Amikor megvágod magad, eltöröd a bőrt.
They're long gone.	Már régen elmúltak.
Both teams started the match well.	Mindkét csapat jól kezdte a mérkőzést.
The appeal was dismissed four months later.	A fellebbezést négy hónappal később elutasították.
I would just tell my husband.	Csak a férjemnek mondanám el.
They mostly come from outside the city.	Leginkább a városon kívülről jönnek.
There are plenty of options in it, but you’re too angry to see.	Rengeteg lehetőség van benne, de túl dühös vagy ahhoz, hogy beláss.
It's like a marriage.	Ez olyan, mint egy házasságban.
Real word.	Igazi szó.
I don't see where I'm wrong.	Nem látom, hol hibázok.
He circled him.	Körbeadta.
Each city on the list has its own program.	A listán szereplő minden városnak megvan a maga programja.
I don't know how you did it while you stood up.	Nem tudom, hogy sikerült ez, miközben felálltál.
Therefore, this issue needs further investigation.	Ezért ez a kérdés további vizsgálatot igényel.
And he's getting ready.	És készül is.
He thought for a moment.	Egy pillanatra elgondolkodott.
Nevertheless, it often works well in practice.	Ennek ellenére a gyakorlatban gyakran jól működik.
We never talked about what happened that day.	Soha nem beszéltünk arról, ami aznap történt.
It may suit them.	Ez megfelelhet nekik.
These are very good teams, very good opportunities.	Ezek nagyon jó csapatok, nagyon jó lehetőségek.
Both in the description and in the photo completely.	A leírásban és a fotón is teljesen.
I did everything right.	mindent helyesen csináltam.
Add these lines to my program.	Add hozzá ezeket a sorokat a programomhoz.
Our side ?.	A mi oldalunk?.
It may be safe, but it doesn't sound safe.	Lehet, hogy biztonságos, de nem hangzik biztonságosnak.
Thoughts about driving so we never see you.	Gondolatok az autózásról, hogy soha ne lássunk.
They all succeeded.	Mind sikerült.
He provided support for the study.	Támogatást nyújtott a tanulmányhoz.
Now they spent their first night together.	Most az első éjszakájukat töltötték együtt.
We want to know more about it.	Szeretnénk többet megtudni róla.
He needed a place to hide this and himself.	Szüksége volt egy helyre, ahol elrejti ezt és önmagát.
We want to create this.	Ezt szeretnénk létrehozni.
I don't think so.	Nem hiszem, hogy nem.
Call them wood and wine.	Nevezd őket fának és bornak.
Just pick up a problem and start reading.	Csak vegyen fel egy problémát, és kezdje el olvasni.
It made me feel much better.	Ettől sokkal jobban éreztem magam.
Great shot even in the cold.	Nagyszerű felvétel még hidegben is.
Just a little help, nothing serious that would get you in trouble.	Csak egy kis segítség, semmi komoly, ami bajba keverné.
It's more to do.	Inkább tennivaló.
The plaintiff told him to stop what he had done.	A felperes azt mondta neki, hogy hagyja abba, amit meg is tett.
The camp is coming in four and a half weeks.	Négy és fél hét múlva jön a tábor.
It is not possible to know what they will do next.	Nem lehet tudni, mit fognak tenni ezután.
If you used equipment.	Ha használt felszerelést.
Otherwise, you can get it in ten seconds.	Ellenkező esetben tíz másodperc alatt megkaphatja.
S apartment for personal social calls.	S lakás személyes társas hívás céljából.
But he's not talking to me.	De nem szól hozzám.
A voice shouted his name, but from a distance.	Egy hang a nevét kiáltotta, de távolról.
And so it is with sex.	És ez a szexszel is így van.
The rest of the time the house is empty.	A fennmaradó időben a ház üresen áll.
But he won't kill you.	De nem fog megölni.
I imagine the weight on me.	Elképzelem rajtam a súlyát.
There has been no tap water for more than a year.	Több mint egy éve nincs vezetékes víz.
This question is outside my subject here.	Ez a kérdés kívül esik itt a témámon.
Sounds clinical, but let it be.	Klinikailag hangzik, de legyen.
There was a growing pattern in the length difference group.	Növekvő minta volt a hosszkülönbség csoportjában.
i don't see anyone.	nem látok senkit.
Now, as orders slow down, they can offer new things.	Most, ahogy a rendelések lelassulnak, új dolgokat tudnak kínálni.
Yes, women do serious work.	Igen, a nők komoly munkát végeznek.
If more people came, I don't want to think about it.	Ha többen jönnének, nem akarok rá gondolni.
That's why life is so dangerous.	Ezért olyan veszélyes az élet.
This means you understand your identity and mission.	Ez azt jelenti, hogy megértsd identitásod és küldetésed.
I never wanted this to happen to my sister.	Soha nem akartam, hogy ez megtörténjen a húgommal.
Okay, that's weird.	Oké, ez furcsa.
He wanted to attack.	Meg akart támadni.
And he did it twice.	És meg is tette, kétszer is.
The bottom row is on the wall on which the wall is being built.	Az alsó sor azon a falon van, amelyen a falat építjük.
Participants gave written consent prior to testing.	A résztvevők írásos beleegyezést adtak a tesztelés előtt.
We want to see happy those we love.	Szeretnénk boldognak látni azokat, akiket szeretünk.
Needed.	Szüksége volt.
It turns out to be quite simple.	Ez egészen egyszerűnek bizonyul.
The girls do this to you.	A lányok ezt teszik veled.
The details are everything.	A részletek mindenek.
There is no answer here.	Itt nincs válasz.
That was the writing process.	Ez volt az írási folyamat.
They both raised their hands to silence the other.	Mindketten felemelték a kezét, hogy elhallgattassák a másikat.
The latter won.	Utóbbi nyert.
So he went out and did it.	Szóval kiment, és ezt tette.
A new freedom.	Egy új szabadság.
I removed them and used instance variables.	Eltávolítottam őket, és példányváltozókat használtam.
They could be my friends.	Lehetnek a barátaim.
Some of us know how it feels.	Néhányan tudjuk, milyen érzés ez.
This may be the first time.	Lehet, hogy ez az első alkalom.
Be as quiet as you can.	Legyen olyan csendben, amennyire csak tud.
Thanks to everyone who attended our special weekend.	Köszönjük mindenkinek, aki részt vett különleges hétvégénkben.
And they left.	És elmentek.
And if that happens.	És ha ez megtörténik.
You see, they were never produced.	Látod, soha nem állították elő.
Nothing after that.	Ezek után még semmi.
The hair changes, the body changes.	A haj megváltozik, a test megváltozik.
It was a good conversation.	Jó beszélgetés volt.
Anyone could go freely at any time.	Bárki, bármikor szabadon mehetett.
I ask what the problem was.	Kérdezem mi volt a probléma.
He knew only hatred and was immersed in his passion.	Csak a gyűlöletet ismerte, és belemerült a szenvedélyébe.
Contact me by email with any questions.	Bármilyen kérdéssel forduljon hozzám e-mailben.
Or play with it a little.	Vagy játssz vele egy kicsit.
The police are here.	A rendőrség itt van.
Sometimes we look at each other.	Néha egymásra nézünk.
Just make sure you're safe.	Csak ügyeljen rá, hogy legyen biztonságban.
This and other things.	Ez és más dolgok.
They knew he was stupid, but they didn't mind.	Tudták, hogy hülye, de nem bánták.
First answer.	Első válasz.
The challenge of human social behavior.	Az emberi társas viselkedés kihívása.
They are careful.	Óvatosak.
That should be enough.	Ennek elégnek kell lennie.
He caught her looking at him and smiled.	Elkapta, hogy ránéz, és elmosolyodott.
Then his son was born.	Aztán megszületett a fia.
All cases support this judgment.	Minden eset alátámasztja ezt az ítéletet.
Please don't give up.	Kérlek, ne add fel.
His mouth moved, his head trembled, but there was no sound.	A szája mozgott, a feje remegett, de nem hallatszott hang.
Read more about the status.	Olvasson többet az állapotról.
He didn't see the point.	Nem látta értelmét.
He preferred to return by sea.	Inkább a tengeri úton való visszatérést választotta.
Standing, he almost fell back.	Állva majdnem visszaesett.
How long before you get so tired, give it up.	Mennyi idővel azelőtt, hogy ennyire elfárad, lemond róla.
Many questions.	Sok kérdés.
Most can fit six, some larger, others smaller.	A legtöbben hat is elfért, némelyik nagyobb, másik kisebb.
Enter the phone numbers and pick up the phone.	Adja meg a telefonszámokat, és vegye fel a telefont.
And here, too, we have a sense of community.	És itt is van közösségi érzésünk.
The exact date will be decided in the coming months.	A pontos dátumról a következő hónapokban döntenek.
There is no record of where he ended up.	Arról nincs feljegyzés, hogy hol kötött ki.
It may be after the treatment.	A kezelés után lehet, hogy az lesz.
However, one fact must be kept in mind.	Egy tényt azonban egyértelműen szem előtt kell tartanunk.
The new code will only be set when you press the button.	Az új kód csak akkor lesz beállítva, ha megnyomja a gombot.
These games are incredibly detailed.	Ezek a játékok hihetetlenül részletesek.
A little in front of him.	Kicsit előtte.
Population of parents.	A szülők népessége.
It simply tells you how to live a little better.	Egyszerűen megmondja, hogyan élj egy kicsit jobban.
By the way, both did very well.	Mellesleg mindkettő nagyon jól sikerült.
Seeing that they are ready to meet the enemy.	Látva, hogy készen állnak az ellenséggel való találkozásra.
Some students barely have access to social media at home.	Egyes tanulók alig férnek hozzá a közösségi médiához otthon.
I wasn't surprised that he felt the same way.	Nem lepődtem meg, hogy ő is ezt érezte.
But it's really good.	De ez tényleg jó.
I just look at it as music.	Én csak úgy tekintek rá, mint zenére.
I want to get off this road for a moment to get some air.	Egy pillanatra le akarok szállni erről az útról, hogy levegőhöz jussak.
For some, the game goes too easy.	Egyesek számára a játék túl könnyen megy.
But not just any.	De nem is akármilyen.
That was his faith.	Ilyen volt a hite.
But this is not a court.	De ez nem egy bíróság.
He stopped when we were not attacked.	Megállt, amikor nem támadtuk meg.
Maybe something bigger is on his mind now.	Talán most valami nagyobb jár a fejében.
We ordered dinner.	Vacsorát rendeltünk.
Let's see.	Lássuk csak.
This is probably why it is used more often by women.	Valószínűleg ezért használják a nők gyakrabban.
You never close the door on people, you try to help them.	Soha nem zárod be az ajtót az emberek előtt, hanem próbálsz segíteni nekik.
There is a large car park at the end of the road.	Az út végén egy nagy parkoló található.
He even said he had no friends.	Még azt is mondta, hogy nincsenek barátai.
I killed him.	megöltem.
Thank you for bringing us.	Köszönjük, hogy elhozott minket.
Must see.	Meg kell nézni.
That's what he likes.	Ez az, amit szeret.
Suddenly, the old days did not seem to be over.	Hirtelen úgy tűnt, hogy a régi idők nem múltak el.
It was impossible to miss them.	Lehetetlen volt kihagyni őket.
There are many such projects.	Rengeteg ilyen projekt létezik.
Yet the war is not over or won yet.	Pedig a háború még nem ért véget, vagy még nem nyert.
Maybe a certain taste, color or feeling.	Talán egy bizonyos íz, szín vagy érzés.
We have a few hours until the ship leaves.	Van néhány óránk a hajó indulásáig.
You care about your father, me and everyone in your family.	Törődsz apáddal, velem és mindenkivel a családodban.
At the end of the line, you want to create your own story.	A sor végén saját történetet akar létrehozni.
They discussed.	Megbeszélték.
It may have taken minutes or hours, or even longer.	Lehet, hogy percekig vagy órákig telhetett, vagy még tovább.
I did exactly what he said.	Pontosan azt tettem, amit mondott.
There are two very good reasons for this.	Ennek két nagyon jó oka van.
Another.	A másik.
He didn't want to tell me about me.	Nem akarta elmondani rólam.
This game is obviously worth your time.	Ez a játék nyilvánvalóan megéri az idejét.
But then when he died, he died too.	De aztán, amikor meghalt, ő is meghalt.
As he watched, the horses began to move.	Ahogy nézte, a lovak mozogni kezdtek.
He would take it seriously now.	Most már komolyan venné a kezében.
I didn't believe it, eight years ago.	Nem hittem el, nyolc éve.
We have a short break.	Rövid szünetet tartunk.
Men take photos.	Férfiak fotóznak.
Not to enter.	Nem belépni.
He never made a big deal out of it.	Soha nem csinált belőle nagy ügyet.
The physical examination was normal.	A fizikális vizsgálat eredménye normális volt.
Prices are higher there than anywhere else.	Ott magasabbak az árak, mint bárhol máshol.
It works well for me.	Nekem jól működik.
We have two children, both planned.	Két gyermekünk van, mindkettő tervben van.
No oil and gas.	Nincs olaj és gáz.
You don't understand how close we are to each other.	Nem érted, milyen közel állunk egymáshoz.
They all received surgical treatment.	Mindannyian műtéti kezelésben részesültek.
News, announcement.	Hírek, közleményben.
There are others who want to come here for that.	Vannak mások, akik ezért szeretnének ide jönni.
You eat, you sleep and you dream about money.	Eszel, alszol és a pénzről álmodozol.
This is absolutely amazing.	Ez teljesen elképesztő.
He wore all ice skins.	Minden jégbőrt viselt.
Now ahead of you.	Most előrébb, mint te.
He spoke quickly and went faster.	Gyorsan beszélt és gyorsabban ment.
More information can be found on my website.	Bővebb információ a honlapomon található.
However, these rods generally do not have adequate impact resistance.	Ezek a rudak azonban általában nem rendelkeznek megfelelő ütésállósággal.
They were not denied.	Nem tagadták meg.
It's like a small town.	Olyan, mint egy kisváros.
I love nice people.	Szeretem a szép embereket.
This is just a small step towards the first title.	Ez csak egy kis lépés az első cím felé.
He couldn't give up.	Nem tudta feladni.
He had no intention.	Nem állt szándékában.
He wanted answers, and for God's sake he wanted them.	Válaszokat akart, és az istenért meg is akarta kapni.
They didn’t seem to change much, so neither did my goal.	Úgy tűnt, nem sokat változtak, így a célom sem.
They expect the kids not to challenge them.	Arra számítanak, hogy a gyerekek nem fogják kihívni őket.
I entered a place that was still completely empty.	Beléptem a helyre, ami még teljesen üres volt.
It will pull you closer.	Közelebb fog húzódni.
Difficult question.	Nehéz kérdés.
Their main concern was how language could represent reality, and if so.	Legfőbb gondjuk az volt, hogy a nyelv hogyan tudja-e ábrázolni a valóságot, és ha igen.
I’m sure you will feel lost, but things will get better.	Biztos vagyok benne, hogy elveszettnek érzi magát, de a dolgok jobbak lesznek.
However, the band was not happy with the end result.	Az együttes azonban nem volt elégedett a végeredménnyel.
He saw you.	Látott téged.
The communication went perfectly.	A kommunikáció tökéletesen ment.
The database was not created.	Nem hozták létre az adatbázist.
Your music has saved my life.	A zenéd mentette meg az életem.
No one was born with a choice.	Senki sem született választási lehetőséggel.
I guess you don't know what that means.	Gondolom nem tudod mit jelent.
He used it to think of the only thing.	Arra használta, hogy az egyetlen dologra gondoljon.
Men don't talk.	A férfiak nem beszélnek.
Well, hard shit.	Hát, kemény szar.
The sun was just beginning to rise.	A nap éppen kezdett felkelni.
There was no other answer that corresponded to the facts.	Nem volt más, a tényeknek megfelelő válasz.
Speech problems have developed.	Beszédproblémák alakultak ki.
Such tests have been developed.	Ilyen teszteket fejlesztettek ki.
I drove away.	elhajtottam.
Two experiments confirmed this interpretation.	Két kísérlet is megerősítette ezt az értelmezést.
He has the final say.	Ő mondja ki a végső szót.
During the period of loss of use.	A használat elvesztésének időszakában.
He didn't play with it.	Nem játszott vele.
He didn't wait long.	Nem sokáig váratott magára.
We will not answer them.	Nem fogunk nekik válaszolni.
The case is deeper than that.	Az ügy mélyebb ennél.
See the website for details.	Lásd a webhelyet a részletekért.
Let's push ourselves.	Nyomjuk magunkat.
This does not preclude subsequent, more complex analyzes that include other variables.	Ez nem zárja ki a későbbi, összetettebb, más változókat is tartalmazó elemzéseket.
Well, they performed.	Nos, előadták.
Maybe it was a school year.	Talán egy tanév volt.
I showed it to my husband.	Megmutattam a férjemnek.
You will find it.	Meg fog találni.
This is very rare.	Ez nagyon ritka.
They walk on.	Sétálnak tovább.
However, this study has several limitations.	Ennek a tanulmánynak azonban számos korlátja van.
He knew them even in the camp.	Még a táborban ismerte őket.
You will build trust.	Bizalmat fogsz építeni.
Suppose we have two couples.	Tegyük fel, hogy két házaspárunk van.
If I could, I would take his memories away from him.	Ha tehetnék, elvennék tőle az emlékeit.
Without it, we could have found everything.	Anélkül mindent megtalálhattunk volna.
And he just let go.	És egyszerűen elengedte.
Two seconds.	Két másodperc.
If you have sex with someone, you love it.	Ha szexelsz valakivel, szereted.
And with him.	És vele.
But I don't know how to start.	De nem tudom, hogyan kezdjem.
Go through the open door.	Menj át a nyitott ajtón.
A detailed case history was recorded.	Részletes esettörténetet rögzítettek.
You're ready now.	Most készen állsz.
That will make sense.	Ennek lesz értelme.
We're waiting for you in case you run away.	Mi várunk rád, ha esetleg megszöknél.
Not even the family members trusted me.	Még a családtagok sem bíztak bennem.
Also used.	Használt is.
Fresh water, salt water.	Friss víz, sós víz.
I built a barn on the roof of my house.	Istállót építettem a házam tetejére.
This is treated as a bad thing.	Ezt rossz dologként kezelik.
This is only due to my own merit.	Ez csak a saját érdememnek köszönhető.
The distance made it difficult for traffic to flow.	A távolság nehezítette a forgalom lefolyását.
I was on good treatment.	Jó kezelésen voltam.
Not back here.	Nem ide vissza.
The order arrived quickly.	A rendelés gyorsan megérkezett.
That was a good thing.	Jó dolog volt.
You're facing a couple of problems.	Pár problémával szembesülsz.
This will put you at zero.	Ezzel nullára kerülsz.
They will be asked about a different book every day.	Minden nap más könyvről kérdeznek majd.
You're beautiful.	Gyönyörű vagy.
The additional arms were enough.	A kiegészítő karok elégek voltak.
No one ever goes down there.	Soha senki nem megy le oda.
They try people with different people.	Kipróbálják az embereket különböző emberekkel.
You're not going out.	Nem mész ki.
I used to have trouble finding a place.	Régebben gondjaim voltak a helykereséssel.
From the bottom edge.	Az alsó szélétől.
They may be different, but only to the extent.	Különbözőek lehetnek, de csak mértékükben.
We can't meet them on foot.	Gyalog nem találkozhatunk velük.
I watched it all and enjoyed it.	Megnéztem az egészet és élveztem.
That is what we are asking for in today's debate.	Ezt kérjük ebben a mai vitában.
You look good.	Jól nézel ki.
None of this happened.	Ebből semmi nem történt.
Life here is too hard to bear.	Az itteni életet túl nehéz elviselni.
You know, that was the case at the time.	Tudod, ez akkoriban így volt.
If it is too dry, add a little more milk.	Ha túl száraz, adjunk hozzá még egy kis tejet.
In fact, most of us are average.	Valójában a legtöbben átlagosak vagyunk.
Contact us.	Lépjen kapcsolatba velünk.
We're never really here.	Soha nem vagyunk itt igazán.
It seemed real, but it wasn't present.	Valóságosnak tűnt, de nem volt jelenvalónak.
Some people want to live, to build.	Van, aki élni, építeni akar.
Then we talk about your father.	Aztán beszélünk apádról.
I say you were with him.	Mondom, vele voltál.
I wrote the following code for this.	Ehhez az alábbi kódot írtam.
I didn't want any of it.	Nem akartam egy részét sem.
I realize it's my fault.	Tisztában vagyok vele, az én hibám.
He is terminating two weeks earlier today.	Ma két héttel korábban felmondja.
With their help, we were able to kill most of them.	Segítségükkel a legtöbbjüket meg tudtuk ölni.
Such things are dying out.	Az ilyen dolgok kihalnak.
Make sure you use that word.	Győződjön meg róla, és használja ezt a szót.
He remained motionless, sure the group would look for him.	Mozdulatlanul maradt, biztos volt benne, hogy a csoport keresni fogja.
The media was changed daily.	A médiát naponta cserélték.
I'll be home in two weeks and four days.	Két hét és négy nap múlva otthon leszek.
And really, what could be better than that?	És tényleg, mi lehet ennél jobb?
It is not.	Ez nem.
The situation is roughly the same in each country.	A helyzet az egyes országokban nagyjából azonos.
The other guys laughed.	A többi srác nevetett.
All but one were white.	Egy kivételével mindegyik fehér volt.
It was dead stuff.	Halott cucc volt.
The girls you are going to live with have similar stories.	A lányoknak, akikkel együtt fogsz élni, hasonló történeteik vannak.
Only we took each other's hands.	Csak mi fogtuk egymás kezét.
I'm not being put back in the least.	Engem a legkevésbé sem tesznek vissza.
I don't really want to be there.	Nincs igazán vágyam ott lenni.
We have to move now or leave.	Most költöznünk kell, vagy távoznunk kell.
A place where everyone needs to feel safe.	Egy hely, ahol mindenkinek biztonságban kell éreznie magát.
At the beginning of the project.	A projekt elején.
But you said it would taste like feet.	De azt mondtad, hogy láb íze lesz.
These girls were kids.	Ezek a lányok gyerekek voltak.
I will review.	át fogom nézni.
Opinions on this series are mixed.	Ennek a sorozatnak vegyes a véleménye.
Right where you are.	Pont ott, ahol vagy.
Three weeks, which seemed more like three months.	Három hét, ami inkább három hónapnak tűnt.
Whole fresh fish.	Egész friss hal.
This cannot be a professional staff operation.	Ez nem lehet professzionális személyzeti művelet.
There must be two separate variables.	Két külön változónak kell lennie.
The men looked at him.	A férfiak ránéztek.
He had no choice but to spend the night with us.	Nem volt más választása, mint nálunk tölteni az éjszakát.
This letter also disappeared for this trial.	Ez a levél is eltűnt erre a tárgyalásra.
This is not me with language games.	Ez nem én vagyok a nyelvi játékokkal.
This finding does not apply to men.	Ez a megállapítás nem vonatkozik a férfiakra.
It was never a secret.	Soha nem volt titok.
I could feel his weight falling off the ground.	Éreztem, hogy a súlya leszáll a földről.
They nodded to him.	Bólintottak neki.
This program will be recorded.	Ez a program rögzítésre kerül.
She never married again.	Soha többé nem ment férjhez.
It has to be a lot more common than people think.	Sokkal gyakoribbnak kell lennie, mint azt az emberek gondolják.
It was a hard day.	Nehéz nap volt.
I need to focus on other things.	Más dolgokra kell koncentrálnom.
He calls her by his name.	A nevén szólítja.
Nor.	Azt sem.
But in my opinion, this is a bad plan.	De véleményem szerint ez egy rossz terv.
I can't figure out the problem.	Nem tudok rájönni a problémára.
You need to know more.	Többet kell tudnia.
Same old thing.	Ugyanaz a régi dolog.
We study there.	Ott tanulunk.
There has been no real news in days and little has happened.	Napok óta nem érkezett igazi hír, és kevés dolog történt.
I wanted something from him.	Akartam tőle valamit.
If so, they want to give it back.	Ha igen, vissza akarják adni.
Let's lie down and sit down next to him.	Hagyjuk feküdni, és leülünk mellé várni.
Add water and mix well.	Adjunk hozzá vizet és jól keverjük össze.
Because the study was small, he didn’t have much distance to travel.	Mivel a dolgozószoba kicsi, nem volt nagy távolságot megtennie.
All results were negative.	Minden eredmény negatív volt.
Okay, let's go.	Oké, engedjük be.
It was on a scale he hadn't seen.	Ez olyan léptékű volt, amit ő nem látott.
This in itself is not a problem.	Ez önmagában nem probléma.
Not directly anyway.	Amúgy nem közvetlenül.
It was their decision.	Az ő döntésük volt.
It's not right.	Ez nem helyes.
They will be equal, but they will be different.	Egyenrangúak lesznek, de különböznek.
This boy and another boy were arrested in the house.	Ezt a fiút és egy másik fiút letartóztatták a házban.
This is good advice to follow if you can wait that long.	Ez egy jó tanács, amit érdemes követni, ha ennyit tudsz várni.
That tells the real story.	Ez elmondja az igazi történetet.
I loved everything he said.	Imádtam mindent, amit mondott.
Everyone is clear and well.	Mindenki világos és jól érzi magát.
But leave your body here.	De hagyd itt a testedet.
Not for some reason, it's just there.	Nem valami miatt, csak van.
Say things the way they are.	Úgy mondja el a dolgokat, ahogy vannak.
Our plane will start at four o'clock.	A gépünk négykor indul.
In fact, he felt so much better than he had in years.	Valójában sokkal jobban érezte magát, mint évek óta.
Here is the key.	Itt van a kulcs.
These kids fell silent at the noise of nearby legs.	Ezek a gyerekek elhallgattak a közeli lábak zajára.
Several years of struggle ensued.	Több éves küzdelem következett.
It broke my fall.	Ez megtörte az esésemet.
They need us and they don’t want us.	Szükségük van ránk, és nem akarnak ránk.
Pretty simple concept, for sure.	Elég egyszerű koncepció, az biztos.
No one knows how much gold is in it.	Senki sem tudja, mennyi arany van benne.
Three possible factors can explain this.	Három lehetséges tényező magyarázhatja ezt.
Your window can close at any time.	Az ablaka bármelyik pillanatban becsukódhat.
This is just a default name.	Ez csak egy alapértelmezett név.
His expression changed, he was aloof.	Az arckifejezése megváltozott, elzárkózott.
He knew in advance where the meeting would be.	Előre tudta, hol lesz a találkozó.
Participate as many people as possible.	Vegyen részt minél többen.
I'll spread the word to others when it's over.	Majd terjesztem a hírt másoknak is, ha vége lesz.
It was a bad day in many ways.	Sok szempontból rossz nap volt.
Here you can register and try yourself.	Itt regisztrálhatsz és kipróbálhatod magad.
It is common ground that the applicant was dismissed for economic reasons.	Megállapítjuk, hogy a felperest gazdasági okok miatt bocsátották el.
News never, of course.	Hír persze soha.
I can't keep you safe.	Nem tudom biztonságban tartani.
No money is paid for the project.	A projektre nem fizetnek pénzt.
It just won't happen.	Egyszerűen nem fog megtörténni.
Let's see the center.	Megnézzük a központot.
He had a hard time believing that.	Ezt nehezen hitte el.
You saw what they were doing.	Láttad, mit csinálnak.
But there has never been such a world.	De még soha nem volt ilyen világ.
You have to do it the way you feel.	Úgy kell tenned, ahogy érzel.
It was all a bad idea.	Ez az egész egy rossz ötlet volt.
No one will miss you here.	Itt senkinek nem fog hiányozni.
We've never seen anything like it.	Még soha nem láttunk ilyesmit.
Less trouble can happen.	Kevesebb baj történhet.
This woman is in it.	Ez a nő benne.
The results are consistent with previous smaller studies.	Az eredmények összhangban vannak a korábbi kisebb tanulmányokkal.
You say he looks like me.	Azt mondod, hasonlít rám.
I'm going to court, no work.	Bíróságra megyek, nincs munka.
I'm not sure about the other members.	A többi tagban nem vagyok biztos.
Not with that.	Ezzel nem.
I look at his throat and ears.	Nézem a torkát és a fülét.
So the size of the database would be very large.	Tehát az adatbázis mérete nagyon nagy lenne.
There are no surprises here.	Nincs itt semmi meglepetés.
There has been so little joy lately.	Olyan kevés öröm van mostanában.
There can be several reasons why the size of a tree can vary.	Számos oka lehet annak, hogy a fa mérete változhat.
And he didn't say anything more.	És nem mondott többet.
Mom got worse.	Anya rosszabbul lett.
I love my kids.	Szeretem a gyerekeimet.
And the move is not over.	És a továbblépés sem ért véget.
We found it a few days later.	Pár nappal később megtaláltuk.
History.	Történelem.
Her mother asked me to share this video with you.	Az édesanyja megkért, hogy osszam meg veled ezt a videót.
And he absolutely did it.	És ezt abszolút megtette.
She was worried that the man had gone to buy a wedding ring.	Aggódott, hogy a férfi elment jegygyűrűt venni.
Without the benefits of coverage.	A fedezet előnyei nélkül.
For the first time, I want to do something good in the world.	Először szeretnék valami jót tenni a világban.
Then he was out like the dead.	Aztán úgy volt kint, mint a halott.
A signed copy was never made.	Aláírt példány soha nem készült.
Immediate response with real help is essential.	Az azonnali reagálás valódi segítséggel elengedhetetlen.
He didn't know anything about making cars, but he didn't have to.	Semmit sem tudott az autógyártásról, de nem is kellett.
I stopped too.	Én is megálltam.
You should send it, you have to close the door on your lovely face.	El kellene küldenie, be kell csuknia az ajtót a kedves arcába.
And they were ignored.	És figyelmen kívül hagyták.
I can start a fire too.	Én is tudok tüzet rakni.
The idea behind the strategy is as follows.	A stratégia mögött meghúzódó gondolat a következő.
He must have been about five years old.	Körülbelül öt éves lehetett.
I wondered what that meant.	Kíváncsi voltam, hogy ez mit jelent.
All of these items are new.	Mindezek a tárgyak újak.
However, I can't find anything on the net.	A neten azonban nem találok semmit.
If he hadn't found it first.	Ha nem ő találta volna meg előbb.
I really miss everyone and thank you for the wait.	Nagyon hiányzik mindenki és köszönöm a várakozást.
And they liked it.	És tetszett nekik.
Maybe he'll make another trip.	Lehet, hogy tesz még egy utat.
The technology has come a long way in a short time.	A technológia nagyon messzire jutott rövid idő alatt.
It is a nature, a reality that is mine.	Ez egy természet, egy valóság, amely az én.
They follow a character or class of characters.	Egy karaktert vagy karakterosztályt követnek.
Mom was right.	Anyának igaza volt.
But we do.	De mi igen.
You just have to find a good balance between the two.	Csak meg kell találni a jó egyensúlyt a kettő között.
He didn't do any of them.	Ezek közül egyiket sem tette.
I'm an adult, you're an adult, let's act like an adult.	Én felnőtt vagyok, te felnőtt vagy, viselkedjünk felnőttként.
They talked about their songs and a little bit about their history.	Beszélgettek a dalaikról, és egy kicsit a történelmükről.
The chair was never full again.	A szék soha többé nem telt meg.
He never seems to care.	Úgy tűnik, soha nem törődik vele.
Think about it.	Gondolj bele.
Or like.	Vagy mint.
That kid didn't look any dead than you did.	Az a kölyök semmivel sem tűnt halottabbnak, mint te.
They were probably released.	Valószínűleg kiengedték őket.
Put a case.	Tegyél egy tokot.
I felt the pain in my side.	Éreztem a fájdalmat az oldalamban.
Good men lose to big ones.	A jó férfiak veszítenek a nagyokkal szemben.
And he said yes.	És igent mondott.
Super kids.	Szuperek a gyerekeid.
He was the first to turn around and head for him.	Ő volt az első, aki megfordult és feléje indult.
The middle one is shown below.	A középső az alábbiakban látható.
Plus, he was free himself.	Ráadásul ő maga is szabad volt.
There was no yes.	Nem volt egy igen.
This is a wonderful part.	Ez egy csodálatos rész.
Inside, it was part of our original city.	Belül több része volt eredeti városunknak.
Of course, they are not the same, but they are related.	Természetesen nem ugyanazok, de rokonok.
It only lasted two years.	Ez csak két évig tartott.
He's not playing with you or me.	Nem játszik veled vagy velem.
I will never ask again.	Soha többé nem kérdezek.
This will allow you to come home.	Ezzel hazajöhetsz.
This song came recently.	Ez a dal jókor jött nemrég.
After that, it was the same every day.	Utána minden nap ugyanaz volt.
He was involved in diagnosing and treating the case.	Részt vett az eset diagnosztizálásában és kezelésében.
Smooth and simple.	Sima és egyszerű.
And he didn't tell me about it.	És nem szólt nekem róla.
His family thought he was out of his mind.	A családja azt hitte, elment az esze.
He was not surprised.	Nem lepődött meg.
He seemed stirred.	Úgy tűnt, felkavart.
I stopped many times to admire the amazing view.	Sokszor megálltam, hogy gyönyörködjek a csodálatos kilátásban.
The food is cooked.	Főtt az étel.
Fans care about him.	A rajongók törődnek vele.
Certainly not.	Ezt biztosan nem.
I'll buy it.	meg fogom venni.
Twenty were injured.	Húszan megsérültek.
We saw what they could do.	Láttuk, mit tehetnek.
The police let it happen because everyone was happy.	A rendőrség hagyta, hogy megtörténjen, mert mindenki boldog volt.
I can't touch it.	Nem értek hozzá.
It is seldom enough to know that something has happened.	Ritkán elég, ha megtudják, hogy valami történt.
This happened two or three times before my car suddenly cooled down.	Ez kétszer-háromszor megtörtént, mire az autóm hirtelen lehűlt.
We are thinking about problems in relationships.	A kapcsolatokban felmerülő problémákra gondolunk.
I'm sure it will fall too.	Biztos vagyok benne, hogy ez is le fog esni.
This is now a police matter and questions are being asked.	Ez most rendőrségi ügy, és kérdéseket tesznek fel.
I'll make sure you stay locked up forever.	Gondoskodom róla, hogy örökre bezárva maradj.
He then called the police.	Ezután hívta a rendőrséget.
This ability means two things.	Ez a képesség két dolgot jelent.
He said only a few hundred people remained.	Elmondása szerint csak néhány száz ember maradt.
It was real.	Igazi volt.
Then it became a book.	Aztán könyv lett belőle.
No matter how hard he tried to stop himself, he didn't know.	Bármennyire is próbálta megállítani magát, nem tudta.
I want the judge to see you, and you first.	Azt akarom, hogy a bíró lásson téged, és először téged.
As always, he is now ready for business.	Mint mindig, most is készen áll az üzletre.
Not even the real thing.	Nem is az igazi.
The state is not material.	Az állam nem anyagi.
But we know better.	De mi jobban tudjuk.
But now we live in a more complex age.	De most egy összetettebb korban élünk.
There may be a few things you love.	Néhány dolog lehet, amit szeretsz.
It will be good to see him.	Jó lesz látni őt.
I must have missed it.	Biztos hiányzott nekem.
It takes some of the pressure off.	Leveszi a nyomás egy részét.
The same is true for other patients.	Ugyanez igaz a többi betegre is.
It offers only basic features in a free account.	Az ingyenes fiókban csak alapvető funkciókat kínál.
Probably nothing.	Valószínűleg semmi.
Suddenly everything turned bad.	Hirtelen minden rosszra fordult.
And he knew what he wanted to look like.	És tudta, hogyan akar kinézni.
We could really use a bridge over the river before winter.	Tél előtt valóban használhatnánk egy hidat a folyón.
The pressure is just crazy.	A nyomás egyszerűen őrült.
He fell and was killed.	Elesett és megölték.
Usually, groups of more than four individuals are rarely observed.	Általában négynél több egyedből álló csoportokat ritkán figyelnek meg.
He treats players and everyone well.	Remekül bánik a játékosokkal és mindenkivel.
No one seemed to object.	Úgy tűnt, senki sem ellenkezett.
You know they're not real, but you still see them.	Tudod, hogy nem valódiak, de mégis látod őket.
This means that the.	Ez azt jelenti, hogy a.
I want him.	Akarom őt.
I now.	Én most.
So anxiety does not depend on the facts.	Tehát a szorongás nem a tényeken múlik.
They called a doctor they knew.	Hívtak egy orvost, akit ismertek.
Well, here's a way to get this done.	Nos, itt van egy módja annak, hogy ezt megdolgozzuk.
So look no further.	Tehát ne keressen tovább.
It immediately becomes clear why someone else is looking.	Azonnal világossá válik, hogy miért keresi valaki más.
But it's too late now.	De most már késő.
This is used to reference the variable in other rule settings.	Ez a változó hivatkozására szolgál más szabálybeállításokban.
But there was still time to get out.	De volt még idő kijutni.
It must not work.	Nem szabad, hogy működjön.
It never works.	Ez soha nem működik.
But it doesn't seem to speed it up.	De nem úgy tűnik, hogy gyorsítsa fel.
To hell with history.	A pokolba a történelemmel.
I waited an hour for the drink to run out.	Vártam egy órát, hogy elfogyjon az ital.
Let's have one.	Legyen egy.
He knew quite a lot.	Elég sok mindent tudott.
We're moving fast. 	Gyorsan haladunk. 
nothing older would really make sense.	semmi régebbinek nem igazán lenne értelme.
Just small.	Csak kicsi.
I couldn't bring myself to do that.	Nem tudtam rávenni magam erre.
You just have to stick to it and stay positive.	Csak ragaszkodni kell hozzá és pozitívnak maradni.
I didn't feel anything.	Nem éreztem semmit.
For the wine.	A borért.
That, of course, is true.	Ez természetesen igaz.
It was sad as if he were a scared kid.	Szomorú volt, mintha egy ijedt gyerek lett volna.
Maybe he's still asleep.	Lehet, hogy még alszik.
Everyone comes here.	Mindenki idejön.
Even he has had enough of it.	Ebből még neki is elege van.
But he didn't stop and didn't look back.	De nem állt meg, és nem nézett hátra.
But we were not safe and we were not healthy.	De nem voltunk biztonságban és nem voltunk egészségesek.
He pulled and pulled.	Húzta és húzta.
I didn't have to touch it for a few hours.	Pár óráig nem kellett hozzányúlnom.
It started softly, but it grew.	Lágyan indult, de nőtt.
What matters is what is true.	Az számít, hogy mi igaz.
Eight healthy dogs.	Nyolc egészséges kutya.
If this has cost you your life, so be it.	Ha ez az életébe került, hát legyen.
He was familiar, family-friendly and faith-friendly.	Családias, családbarát és hitbarát volt.
In any case, he ruined the family.	Mindenesetre tönkretette a családot.
Whatever happens in the states, it happens in the rest of the world.	Bármi is történik az államokban, az a világ többi részén is megtörténik.
Her mouth opened, but she couldn't break free.	A szája kinyílt, de szó sem tudott elszabadulni.
But, I'm back.	De, visszatértem.
Cook slowly for about fifteen minutes.	Lassan főzzük körülbelül tizenöt percig.
We do not decide on this issue here.	Ebben a kérdésben itt nem döntünk.
We asked how we could find it.	Megkérdeztük, hogyan találhatnánk meg.
He didn't keep any of them.	Egyiket sem tartotta.
Plus, there are thousands of people in and out every day.	Ráadásul minden nap több ezer ember van ki és be.
I think so.	Szerintem így van.
We’ve known for days, but we couldn’t tell.	Napok óta tudjuk, de nem tudtuk megmondani.
And it will be so wonderful.	És olyan csodálatos lesz.
It's sure to be a lot to accept.	Ez biztos sok lesz, hogy elfogadja.
Today, and it is expected to grow in the coming years.	Ma, és ez várhatóan növekedni fog a következő években.
But not cheap.	De nem olcsók.
I wondered what they thought of the picture I saw.	Kíváncsi voltam, mit gondolnak a látott képről.
This opening round match was no different.	Ez a nyitókör mérkőzése sem volt másképp.
But we still had the opportunity to write about the future.	De még volt lehetőségünk megírni a jövőt.
She was surprised.	Meglepett.
An experiment representing the three experiments performed is shown.	A három elvégzett kísérletet reprezentáló kísérlet látható.
I searched for the user but didn't get a response.	Megkerestem a felhasználót, de nem kaptam választ.
presence in his house.	jelenléte a házában.
Each client and application requires slightly different performance.	Minden ügyfél és alkalmazás némileg eltérő teljesítményt igényel.
But he knew the truth.	De tudta az igazságot.
I don’t need anyone else to complete it.	Nincs szükségem valaki másra, hogy teljessé tegyen.
So we had no idea, and that was pretty sad.	Szóval fogalmunk sem volt, és ez elég szomorú volt.
At least it didn't seem to me.	Legalábbis nekem nem úgy tűnt.
So free yourself.	Tehát szabadítsa fel magát.
That's what I wanted.	Én ezt akartam.
I get closer each time.	Minden egyes alkalommal közelebb kerülök egymáshoz.
She felt very happy.	Nagyon boldognak érezte magát.
Those who stood in his way died before taking their second breath.	Akik az útjába álltak, a második lélegzetvételük előtt meghaltak.
He can even tell you where he called from.	Még azt is meg tudja mondani, hogy honnan hívta.
But he wasn't stupid enough to believe it for long.	De nem volt elég hülye, hogy sokáig elhiggye.
Somewhere he could smell the cooking, and that was wonderful, too.	Valahol érezte a főzés illatát, és ez is csodálatos volt.
I knew exactly what that meant.	Pontosan tudtam, hogy ez mit jelent.
But the tools are critical.	De az eszközök kritikusak.
He went on to where he heard water.	Továbbment afelé, ahol vizet hallott.
I wanted to be in front.	Elöl akartam lenni.
Each is different.	Mindegyik más.
The group changes when members leave or new members join.	A csoport a tagok kilépésével vagy új tagok csatlakozásával megváltozik.
His unusual trajectory involved four major changes of direction.	Szokatlan pályája négy nagy irányváltást tartalmazott.
See text for further explanation.	További magyarázatért lásd a szöveget.
He's in good shape.	Jó esze van.
A total of thirty men.	Összesen harminc férfi.
They are very tight.	Nagyon szorosak.
I want to go crazy out of love, I eat myself out of love.	Meg akarok őrülni a szerelemtől, megeszem magam a szeretettől.
In most cases, this works.	A legtöbb esetben ez sikerül.
He wanted to get into the house.	Be akart jutni a házba.
The fact is, you need me.	A tény az, hogy szükséged van rám.
I saw fear on his face.	Félelmet láttam az arcán.
It gives them a sense of purpose.	Céltudatot ad nekik.
I took my breath away from the beauty.	Elakadt a lélegzetem a szépségtől.
But love for some will not be easier.	De egyesek iránti szeretet nem lesz könnyebb.
He controlled the match.	Ő irányította a meccset.
See the three active examples above.	Lásd fent a három aktív példát.
Just in case.	Csak abban az esetben.
He was caught.	Elkapták.
The data presented represent one of three independent experiments.	A bemutatott adatok a három független kísérlet egyikét képviselik.
We went to the first hotel we found.	Az első talált szállodába mentünk.
He knew immediately that this was his combat instruction.	Azonnal tudta, hogy ez az ő harci utasítása.
I decided not to feel any pain.	Úgy döntöttem, hogy nem érzek fájdalmat.
He was watching him.	Őt figyelte.
And yes, special.	És igen, különleges.
This is a great country.	Ez egy nagyszerű ország.
We don't know where we are.	Nem tudjuk, hol vagyunk.
He had to go to a library and study.	Könyvtárba kellett mennie és tanulnia.
My dad takes a day off every blue.	Apám minden kékben egyszer kivesz egy szabadnapot.
You don't have to buy an option.	Nem kell opciót vásárolnia.
Her long black hair fell on her pale face.	Hosszú fekete haja sápadt arcára omlott.
My body trembled.	A testem megremegett.
He returned to the phone in a moment.	Egy pillanat múlva visszatért a telefonhoz.
As always, a balance is needed now.	Mint mindig, most is egyensúlyra van szükség.
But he has a heart and a soul.	De van szíve és lelke.
But, it happens.	De, megtörténik.
I want to own the world.	Én akarom birtokolni a világot.
This conclusion is based on two observations.	Ez a következtetés két megfigyelésen alapul.
They found it.	Úgy találták.
They are like the new ones.	Olyanok, mint az újak.
They asked about my brother.	A bátyámról kérdeztek.
Every day we walk by the trees or drive.	Nap mint nap fák mellett sétálunk vagy autózunk.
But he wasn't the only one asking.	De nem csak ő kérdezte.
It is a matter of science.	Ez tudomány kérdése.
It took a moment to focus.	Beletelt egy pillanatba, hogy összpontosítson.
I have just one last question.	Csak egy utolsó kérdésem van.
I don’t think these people would do that.	Nem hiszem, hogy ezek az emberek ezt tennék.
Get up and try again.	Álljon fel és próbálja újra.
They are very capable of that.	Nagyon képesek erre.
But everyone has their own.	De mindenkinek a sajátja.
What ideas are there for the block and the heads.	Milyen ötletek vannak a blokkhoz és a fejekhez.
All the strength to them.	Minden erőt nekik.
All they know is that they are burning and need to get out.	Csak azt tudják, hogy égnek, és ki kell szállniuk.
Sex was something bad and dirty.	A szex valami rossz és piszkos dolog volt.
I don't party like that.	Én nem bulizok így.
We have to face him.	Szembe kell néznünk vele.
I don't care about the others.	Nem érdekelnek a többiek.
It is much harder for me to solve the problem.	Nekem sokkal nehezebb megoldani a problémát.
This is funny.	Ez vicces.
The dead were like the living.	A halottak olyanok voltak, mint az élők.
It wasn't easy, but he succeeded.	Nem volt könnyű, de sikerült neki.
Such tools have a place in machine learning work.	Az ilyen eszközöknek megvan a helyük a gépi tanulási munkában.
Their activity was then confirmed by independent experiments.	Aktivitásukat ezután független kísérletekkel igazolták.
Make a circle.	Készíts egy kört.
They require a lot of effort on our part.	Sok erőfeszítést igényelnek részünkről.
But neither side helps me.	De nekem egyik oldal sem segít.
No significant change was observed in the control group.	A kontrollcsoportban nem tapasztaltunk jelentős változást.
Her husband brought her here from her village.	A férje hozta ide a falujából.
But it's a waste of time.	De ez időveszteség.
Thank you, no thanks.	Köszönöm, nem köszönöm.
You can't do that on another show.	Más műsorban ezt nem teheti meg.
I'm not going to tell you where they are.	Nem fogom megmondani, hol vannak.
Don't kill people too often.	Ne ölj meg embereket túl gyakran.
And he was serious at the time.	És akkoriban komolyan is gondolta.
And I'm looking for the same.	És ugyanezt keresem.
Now we only know each other from email.	Most már csak e-mailből ismerjük egymást.
Nevertheless, another meeting was requested.	Ennek ellenére újabb találkozót kértek.
I love to eat.	Imádok enni.
I see it in your eyes when you look at it.	Látom a szemedben, amikor ránézel.
He did the real data analysis.	Elvégezte a valós adatelemzést.
Anyway, we went to bed.	Mindenesetre lefeküdtünk.
And there will never be a perfect opportunity to talk.	És soha nem lesz tökéletes alkalom a beszélgetésre.
Although I never had to do that.	Bár soha nem kellett ilyet tennem.
I wasn't sure he had a wife.	Nem tudtam biztosan, hogy van felesége.
If she could, she would have been married a long time ago.	Ha lehetne, már régen házas lett volna.
This is how they see themselves.	Így látják magukat.
The apartment he had never seen and did not want to see.	A lakás, amit soha nem látott, és nem is akart látni.
I moved out and never talked to him again.	Elköltöztem, és soha többé nem beszéltem vele.
For whom he did not know the answer.	Akikre nem tudta meg a választ.
Maybe he would escape.	Talán megszökne.
We fully agree with that.	Ezzel teljes mértékben egyetértünk.
So any direction would be good.	Szóval bármilyen irány jó lenne.
I got a job with several shows.	Több műsorral is kaptam munkát.
You will see that your blog is a breath of fresh air.	Látni fogod, hogy a blogja egy leheletnyi friss levegő.
Simply consider the source to understand why.	Egyszerűen vegye figyelembe a forrást, hogy megértse, miért.
He would never have done that if he had been fine.	Soha nem tette volna ezt, ha jól lenne.
Unroll your window.	Letekerni az ablakát.
There is usually no good ending.	Általában nincs jó vége.
I can’t think of it appearing behind me.	Képtelen vagyok arra gondolni, hogy megjelenhet mögöttem.
I would know.	Tudnám.
On the road.	Az úton.
i know better than that.	én ennél jobban tudom.
The best part comes with the price.	A legjobb rész az árral jár.
You will know that you know.	Tudni fogod, hogy tudod.
They actually did.	Valójában megtették.
He probably didn't even think about it.	Valószínűleg meg sem gondolta a dolgot.
Many people come up to the internet every day.	Sokan minden nap feljönnek az internetre.
The variety of colors indicates different energy levels.	A sokféle szín különböző energiaszinteket jelez.
Will not.	Nem lesz.
So just get over it.	Szóval csak lépj túl rajta.
I’ve been reading his books in recent years.	Az elmúlt években olvastam a könyveit.
Then he gets to where he is.	Aztán eljut oda, ahol ő van.
He was much stronger than he looked.	Sokkal erősebb volt, mint amilyennek látszott.
It was simply the only option for them.	Egyszerűen ez volt az egyetlen lehetőség számukra.
Your connection status has changed from one hour to the next.	Kapcsolatod állapota egyik óráról a másikra megváltozott.
I loved visiting him.	Szerettem meglátogatni őt.
There is no information on whether he survived.	Arról nincs információ, hogy életben maradt-e.
There is something they want.	Van valami, amit akarnak.
The ball fields are on the right.	A labdapályák a jobb oldalon vannak.
I didn't notice any errors.	Nem vettem észre semmilyen hibát.
No errors were reported.	Hibát nem jelentettek.
Medical reports have arrived.	Megérkeztek az orvosi jelentések.
Is not the case.	Nem erről van szó.
I'm going to your office now.	Most megyek az irodájába.
I could smell it.	Éreztem az illatát.
In all forms.	Minden formában.
They start with elements of life, not thought.	Az élet elemeivel kezdik, és nem a gondolatéval.
The board is good enough for this task.	A tábla elég jó erre a feladatra.
This world has.	Ennek a világnak van.
The language is clear.	A nyelv világos.
They were here for the first time.	Ők voltak itt először.
That was the court.	Ilyen volt a bíróság is.
He closed the door, stood up, and looked out the window once more.	Becsukta az ajtót, felállt, és még egyszer kinézett az ablakon.
It made me hate again.	Megint gyűlöletet váltott ki belőlem.
The traffic was bad.	Rossz volt a forgalom.
Please share the link with your friends and family.	Kérjük, ossza meg a linket barátaival és családjával.
It's over me.	Ez túl van rajtam.
He needed another drink.	Szüksége volt még egy italra.
In practice, this is not the case.	A gyakorlatban nem ez a helyzet.
What are you waiting for.	Mire vársz.
And good luck with the surgery.	És sok sikert a műtéthez.
It was very, very, very soft and comfortable for me.	Nagyon-nagyon-nagyon puha és kényelmes volt ott nekem.
Market until the new rules change.	Addig piacra, amíg az új szabályok nem változnak.
I understand more than you ever knew about how you felt.	Többet értek, mint amit valaha is tudna arról, hogyan érezte magát.
He left his room.	Elhagyta a szobáját.
He’s going to talk about his day and he wants you to talk.	Beszélni fog a napjáról, és azt akarja, hogy beszélj.
That is not the problem now.	Most nem ez a gond.
But it was a better time.	De jobb idő volt.
My life matters to my child.	A gyerekemnek az életem számít.
You can meet great people and gain valuable skills.	Kiváló emberekkel találkozhat, és értékes készségekre tehet szert.
This approach limits design options and increases vehicle size, weight, and cost.	Ez a megközelítés korlátozza a tervezési lehetőségeket, és növeli a jármű méretét, tömegét és költségét.
Tonight will be his night.	Ma este lesz az ő estéje.
It will not hurt.	Nem fog fájni.
I was afraid he would smash them.	Féltem, hogy összetöri őket.
I'll get it later.	Később megszerzem.
I look forward to welcoming you.	Örömmel üdvözöllek.
It's a pleasure to be with him.	Öröm vele lenni.
It’s the fear of being discovered to be afraid.	Ez a félelem attól, hogy felfedezik, hogy fél.
I love this.	Imádom ezt.
He can block the street himself.	Ő maga is elzárhatja az utcát.
I really doubt it.	nagyon kétlem.
Maybe I'm sharp.	Lehet, hogy éles vagyok.
That's what I want to tell him.	Ezt szeretném elmondani neki.
Instead, it represents the two bodies together.	Ehelyett a két testet együtt képviseli.
Oh oh oh oh oh.	Ó ó jaj ó ó jaj.
Let me be clear.	Hadd fogalmazzak világosan.
You can smoke, of course.	Természetesen dohányozhat.
See the image below for more help.	További segítségért tekintse meg az alábbi képet.
Sometimes he goes left, sometimes he goes right.	Néha balra megy, néha jobbra.
There is no power without action.	Cselekvés nélkül nincs erő.
She took the lead, holding herself close to her side.	A lány átvette a vezetést, szorosan az oldalán tartotta magát.
I will come back and report on the results.	Visszajövök és beszámolok az eredményekről.
He stared into the middle distance.	A középső távolságba bámult.
There may be those who follow him.	Lehetnek olyanok is, akik követik őt.
The dog was given an extra walk.	A kutya extra sétát kapott.
Only one goal was scored in the first half.	Az első félidőben csak egy gól született.
Now is the time to choose how to trade.	Most van az a szakasz, amikor kiválasztod a kereskedés módját.
I know how crazy it sounds.	Tudom, milyen őrülten hangzik.
I appreciate everything you do for me.	Nagyra értékelek mindent, amit értem teszel.
Stay here.	Itt maradsz.
He's out of our hands now.	Most kikerült a kezünkből.
He didn't want to explain himself.	Nem akarta megmagyarázni magát.
In another place.	Egy másik helyen.
Nothing was in place.	Semmi sem volt a helyén.
That vile article was written about you.	Azt az aljas cikket írták rólad.
But this has not been the case so far.	De ez eddig nem így történt.
I took a little action against him.	Kicsit felléptem ellene.
Not too little.	Nem túl kevés.
He clearly wants to be an advocate for equal rights.	Egyértelműen az egyenlő jogok szószólója akar lenni.
This is our way.	Ez a mi utunk.
He still had no news of either his mother or her husband.	Még mindig nem kapott hírt sem az anyjáról, sem a férjéről.
That's why it's so funny.	Ezért olyan vicces.
The first took a bit and the second was better.	Az első eltartott egy kicsit, a második pedig jobb volt.
If this is the case for you, think about moving home.	Ha ez neked így van, gondolj a hazaköltözésre.
Those who live here know about them.	Az itt élők tudnak róluk.
Fill out the web form.	Töltse ki a webes űrlapot.
This should come as no surprise.	Ez nem érhet meglepetést.
The problem, of course, is politics.	A baj persze a politika.
Copy all animal samples onto the felt.	Másoljon minden állatmintát a filcére.
He has gone through a lot in the last two years.	Az elmúlt két évben sok mindenen ment keresztül.
So I'm waiting for another update.	Szóval várok egy újabb frissítést.
We were on our way to becoming someone.	Azon az úton voltunk, hogy valakikké váljunk.
I was very confused then.	Akkor nagyon össze voltam zavarodva.
It happens.	Megtörténik.
He stared at the baby.	A babára meredt.
It was a perfect combination.	Tökéletes kombináció volt.
On the one hand, they did it right.	Egyrészt helyesen tettek.
I’ve often been told if you love someone, let go.	Gyakran mondták nekem, ha szeretsz valakit, engedd el.
Yes, that's what he really said.	Igen, tényleg ezt mondta.
They do it because they were born to do so.	Azért teszik, mert erre születtek.
Her face was hot, her mouth was dry.	Az arca forró volt, a szája kiszáradt.
I wanted to surprise you, hot shot.	Meg akartalak lepni, forró lövés.
You should watch him.	Meg kéne nézni őt.
We watched the night alternately.	Az éjszakát felváltva figyeltük.
Enter your email address here.	Ide írja be az e-mail címét.
I went into the office and caught him watching.	Bementem az irodába, és rajtakaptam, hogy nézi.
But he stopped.	De abbamaradt.
But that was not a problem.	De ez nem volt probléma.
Just one after the other.	Csak egyik a másik után.
She doesn’t like this dress or the color red.	Nem szereti ezt a ruhát, sem a piros színt.
She was nice, but she didn't seem to have much fun.	Kedves volt, de úgy tűnt, nem szórakozott túl jól.
And to be quiet.	És csendben lenni.
I hope you are safe.	Remélem biztonságban vagy.
The rest of the line died.	A vonal többi tagja meghalt.
Please share and support our work here on earth.	Kérjük, ossza meg és támogassa munkánkat itt a földön.
The pressure is too high.	Túl nagy a nyomás.
In this case, whatever you do will not help.	Ebben az esetben bármit is teszel, az nem fog segíteni.
And my life was very full.	És az életem nagyon tele volt.
Thanks to the lucky stars.	Köszönöm a szerencsecsillagoknak.
Eventually, his form came back into focus.	Végül a formája ismét a fókuszba került.
The baseline of the text is on the left.	A szöveg alapsora a bal oldalon található.
One thing to draw.	Egy dolog lerajzolni.
Something else will happen.	Valami más fog történni.
He just hit something.	Csak megütött valami.
By any means necessary.	Bármilyen szükséges eszközzel.
It could not be worked out.	Nem lehetett kidolgozni.
Do what you want, no problem.	Tedd, amit akarsz, nem baj.
Lying together on the bed.	Együtt fekve az ágyon.
So that's what it looked like.	Szóval így nézett ki.
There are many species.	A fajok nagyon sokak.
As far as he could tell, he wasn't on drugs.	Amennyire meg tudta állapítani, nem drogozott.
It has been corrected.	Javítva lett.
Success begins with an idea and a plan.	A siker egy elképzeléssel és egy tervvel kezdődik.
In bed with his wife.	Az ágyban a feleségével.
He could take on anything.	Bármit felvállalhatott.
Somehow I felt stronger than sitting down.	Valahogy erősebbnek éreztem, mint ülni.
Please do what you can to help.	Kérem, tegye meg, amit tud, hogy segítsen.
We are not at war.	Nem állunk háborúban.
No, he didn't want to.	Nem, nem akarta.
Subjects were divided into five age groups.	Az alanyokat öt korcsoportra osztották.
There is still no response.	Még mindig nem érkezett válasz.
These results showed that the groups applied the conditions differently.	Ezek az eredmények azt mutatták, hogy a csoportok eltérően alkalmazták a feltételeket.
He's there, call me.	Ott van, hív engem.
And such a system would be perfectly normal.	És egy ilyen rendszer teljesen normális lenne.
We fit two models for the analysis.	Az elemzéshez két modellt illesztünk.
Hours, you do.	Órák, megteszi.
In this case, improvement was needed.	Ilyen esetben fejlesztésre volt szükség.
Very fine wine.	Nagyon finom bor.
I knew things were getting complicated last night.	Tudtam, hogy tegnap este a dolgok bonyolódnak.
I love playing heavy metal.	Imádok heavy metalt játszani.
Most men are not men.	A legtöbb férfi férfi nem.
I want them here in ten minutes.	Azt akarom, hogy tíz percen belül itt legyenek.
I was sitting here.	Itt ültem.
I couldn't watch it anyway.	Amúgy nem bírtam nézni.
He was older and had friends of his own.	Idősebb volt, és saját barátai voltak.
It goes on for hours again.	Ismét órákig megy.
There was the big evening post that had to be taken off.	Ott volt a nagy esti poszt, amit le kellett szállni.
People will come.	Jönni fognak az emberek.
I should have been in the first six.	Az első hatban kellett volna lennem.
That was the way it was, and he knows it.	Ez így volt, és ezt ő is tudja.
Old cars have something to say.	A régi autóknak van mondanivalójuk.
This provides a particularly good fill.	Ez különösen jó kitöltést biztosít.
Maybe not.	Talán nem így van.
Very solid numbers.	Nagyon szilárd számok.
This is a popular place.	Ez egy népszerű hely.
It definitely went too far in the opposite direction.	Határozottan túl messzire ment az ellenkező irányba.
You are perfect to me in every way.	Minden tekintetben tökéletes vagy számomra.
The answers in his statement.	A válaszok a nyilatkozatában.
And those two voices were my favorites at the time.	És ez a két hang volt a kedvencem akkoriban.
You must be the third person you mentioned.	Biztosan te vagy a harmadik személy, akit említett.
His heart, his soul.	A szívét, a lelkét.
God is so funny.	Isten ilyen vicces.
Oh, that's bad.	Oh, az rossz.
Do not do it.	Ne csináld.
He lived in them.	Ő bennük lakott.
How and why the actors are the way they are.	Hogyan és miért olyanok a szereplők, amilyenek.
On that date.	Azon a dátumon.
But I don't understand how this should work.	De nem értem, hogyan kellene ennek működnie.
He knew from the first phone call.	Az első telefonhívástól kezdve tudta.
Kids today know numbers and letters earlier than ever.	A mai gyerekek korábban ismerik a számokat és a betűket, mint valaha.
But they still live here.	De mégis itt élnek.
Here we show that such a positive result is completely impossible.	Itt megmutatjuk, hogy egy ilyen pozitív eredmény teljességgel lehetetlen.
We could still get three.	Mégis kaphatnánk hármat.
What a delicacy !.	Micsoda csemege!.
If in doubt, just do it.	Ha kétségei vannak, csak tegye meg.
I mean, they can do it at any time.	Úgy értem, bármikor megtehetik.
The following argument shows that it is not.	A következő érv azt mutatja, hogy nem.
There must be a way out.	Biztos van kiút.
So you have to be very careful.	Szóval nagyon óvatosnak kell lenni.
But he will be different.	De ő más lesz.
It could have been any of them.	Bármelyikük lehetett.
You want more options.	Több lehetőséget szeretne.
There is something wrong with the program or what.	Valami gond van a programmal vagy mi.
These figures remained below the national average.	Ezek az adatok az országos átlag alatt maradtak.
He realized he would never talk to his father again.	Rájött, hogy soha többé nem fog beszélni az apjával.
Usually for two to three weeks, sometimes longer.	Általában két-három hétig, néha tovább.
You can’t help but remember it without funny things happening.	Nem lehet nem emlékezni rá anélkül, hogy vicces dolgok történnének.
The entire writing process took six months.	A teljes írási folyamat hat hónapig tartott.
In the series.	A sorozatban.
This approach meant that services could begin without having to wait for expensive construction.	Ez a megközelítés azt jelentette, hogy a szolgáltatások megkezdődhettek anélkül, hogy meg kellett volna várni a drága építkezést.
Well, that's really the case.	Nos, ez tényleg így van.
How do you know if a guy is upset with you?	Honnan tudod, ha egy srác ideges rád?
In this case, there is no chance.	Ebben az esetben esélytelen.
We were very satisfied with the service.	Nagyon elégedettek voltunk a szolgáltatással.
This building is actually completely glass.	Ez az épület valójában teljesen üveg.
He would do what he had to.	Megtenné, amit kell.
It's been a while.	Eltelt egy kis idő.
It will probably happen.	Valószínűleg meg fog történni.
Which appeared in my bedroom last night, and.	Ami tegnap este megjelent a hálószobámban, és.
See no.	Lásd a sz.
This pain is literally killing our children.	Ez a fájdalom szó szerint megöli a gyerekeinket.
Just a new man.	Csak egy új ember.
There was a lot of money.	Rengeteg pénz volt.
He wants to act now.	Cselekedni akar, most azonnal.
But we have reached the end point.	De elérkeztünk a végponthoz.
The thing.	A dolog.
He was full for the day.	A napra jóllakott.
Of course this is not true.	Persze ez nem igaz.
I didn't see anything exactly what was wrong.	Nem láttam semmit arról, hogy pontosan mi a baja.
I look up.	Felnézek.
I'm typing slowly.	lassan gépelek.
Many of the stars were deep blue.	A csillagok közül sok mélykék volt.
They were both right.	Mindketten igazak voltak.
And the real number is probably much higher.	És a valós szám valószínűleg sokkal magasabb.
None were quite the other day.	Egyik sem volt egészen a minap.
Give yourself time to heal.	Adj magadnak gyógyulási időt.
The story turned out to be false.	A történet hamisnak bizonyult.
Depending on your individual situation, they can help you prepare.	Az egyéni helyzettől függően segíthetnek felkészülni.
You'd just give the kid something else.	Csak adnál valami mást a gyereknek.
But there was something strange, strange, not right.	De volt valami furcsa, furcsa, nem stimmel.
The order does not matter.	A sorrend nem számít.
I think we were.	Azt hiszem, mi voltunk.
The second part describes what the city can do.	A második rész leírja, mit tehet a város.
But that's still little.	De ez még mindig kevés.
I tried to see if a signal had arrived.	Megpróbáltam megnézni, hogy érkezett-e jel.
After the wedding.	Esküvő után.
Sitting on the bed watching TV.	Az ágyon ülve tévét nézni.
Change what you do.	Változtasd, amit csinálsz.
No economic system can do it.	Egyetlen gazdasági rendszer sem képes rá.
We have more than fifteen years of experience in website development.	Több mint tizenöt éves tapasztalattal rendelkezünk weboldal-fejlesztésben.
He was born of anger.	A harag szülte.
Consider the latter case.	Tekintsük az utóbbi esetet.
Days are months, months are years.	A napokból hónapok, a hónapokból évek.
He didn't even have to show us.	Meg sem kellett mutatnia nekünk.
You enjoy groups based on physical activity.	Élvezed a fizikai aktivitáson alapuló csoportokat.
What he found there remained his secret because he had not returned.	Amit ott talált, az az ő titka maradt, mert nem tért vissza.
It was a touch and a go.	Érintés és menés volt.
This is really the center of my life.	Ez tényleg az életem középpontja.
Not in the dark.	Nem sötétben.
It's over now.	Most már vége.
They made stone tools.	Kőszerszámokat készítettek.
Her hair was longer than things.	A haja hosszabb volt a dolgoktól.
Look at your goals.	Nézd meg a céljaidat.
He was very damn.	Nagyon átkozott volt.
This exercise demonstrates several features of our analysis.	Ez a gyakorlat elemzésünk számos tulajdonságát mutatja be.
And a search of his vehicle proved interesting.	A járművének átkutatása pedig érdekesnek bizonyult.
But by trying to overthrow them, they were actually raised.	De azzal, hogy megpróbáltak lebuktatni, valójában felneveltek.
You really expected to ask a little more about yourself.	Tényleg arra számítottál, hogy kicsit többet kérdez magáról.
They've been doing it for years.	Évek óta csinálják.
They need a guide.	Útmutatóra van szükségük.
You probably wouldn't.	Valószínűleg nem tennéd.
Don't take a step after me.	Egy lépést se tegyél utánam.
He designed it.	Ő tervezte.
Heart disease in women.	Szívbetegség nőknél.
He was aware of them.	Tisztában volt velük.
Add a little or a lot.	Adjunk hozzá egy kicsit vagy sokat.
In addition, we did not find a new critical fixed point.	Ráadásul nem találtunk új kritikus fix pontot.
Don't read there.	Ne olvass ott.
We were very close at the time.	Akkoriban nagyon közel álltunk egymáshoz.
You just have to eat and you're done.	Csak ennie kellene, és kész.
Place both arms on the floor.	Helyezze mindkét karját a padlóra.
Dress the way you like.	Öltözz úgy, ahogy neked tetszik.
More photos will appear in the newspapers soon.	Hamarosan több fotó is megjelenik az újságokban.
They became one.	Eggyé váltak.
He was not the first on the spot.	Nem volt az első a helyszínen.
There was one at four o'clock yesterday.	Tegnap hajnali négykor volt egy.
His mind was a force.	Tekintetében erő volt.
When they turned, he followed.	Amikor megfordultak, követte.
People are also very nice.	Az emberek is nagyon kedvesek.
Check back here to see how this happens.	Látogasson vissza ide, hogy értesüljön arról, hogyan történik ez.
He's gone and we don't know more than that.	Elment, és ennél többet nem tudunk.
He read the signal.	Felolvasta a jelet.
Or you can stay where you were and stop.	Vagy maradhat ott, ahol volt, és megállja a helyét.
The answer is again in the will.	A válasz ismét a végrendeletben található.
I just want to go back to work.	Csak vissza akarok menni dolgozni.
No communication.	Nincs kommunikáció.
We have a mission.	Küldetésünk van.
Clear your mind and turn.	Tisztítsa meg az elméjét, és lapozzon.
This sample code came to my attention.	Ez a példakód került a figyelmembe.
Plenty of places to eat nearby.	Rengeteg étkezési hely a közelben.
Not too much, but he had a lot.	Nem túl sok, de sok volt neki.
But they are the first to be responsible for avoiding them.	De ők az elsők, akik felelősek azért, hogy elkerüljék őket.
He was just waiting.	Csak várt.
However, that has changed.	Ez azonban megváltozott.
Close my eyes and wish for something.	Csukd be a szemem és kívánj valamit.
This beer was no exception.	Ez a sör sem bizonyult kivételnek.
I open the back door and run out.	Kinyitom a hátsó ajtót és kiszalad.
If not, you're lying.	Ha nem, akkor hazudsz.
And sunshine.	És napsütés.
Just as the first loves are different from the later ones.	Ugyanúgy, mint az első szerelmek különböznek a későbbiektől.
Come back.	Gyere vissza.
Someone has to do something with him now.	Valakinek most tennie kell vele valamit.
So you get it.	Tehát megkapja.
These control lines send instructions.	Ezek a vezérlővonalak utasításokat küldenek.
I didn't want to touch anything.	Nem akartam semmihez sem nyúlni.
Whatever you think.	Akármit is gondolsz.
I'm here to help you learn.	Azért vagyok itt, hogy segítsek tanulni.
I was in the same situation as you.	Ugyanabban a helyzetben voltam, mint te.
It sure looks good, at least to my eyes.	Biztosan jól néz ki, legalábbis az én szememnek.
She is happy.	Ő boldog.
They played at a much higher level.	Sokkal magasabb szinten játszottak.
To get a place in line.	Hogy megkapja a helyét a sorban.
But beyond that, these people just seem stupid.	De ezen túlmenően ezek az emberek egyszerűen hülyének tűnnek.
While the left side is smooth.	Míg a bal oldalon sima.
And then he realized something else.	És ekkor rájött valami másra.
It would be raised.	Fel lenne emelve.
Meet your friend.	Találkozz a barátjával.
Some are a bit complicated.	Némelyik kissé bonyolult.
However, as we have seen, it has yielded some negative results.	Azonban, amint láttuk, néhány negatív eredményt hozott.
If no then no.	Ha nem, akkor nem.
And no one else.	És senki más.
The first is a smaller one.	Az első egy kisebb.
When you're ready, you can fire.	Ha készen áll, tüzelhet.
I was right.	Igazam volt.
He knew how to handle situations and people.	Tudta, hogyan kell kezelni a helyzeteket és az embereket.
He said something small to each of us.	Mindegyikünknek mondott valami apró személyes dolgot.
One day she will love her husband quite a bit.	Egy nap eléggé szeretni fogja a férjét.
I would rather go to company than visit.	Inkább társaságba megyek, mintsem meglátogatni.
i will remember that.	emlékezni fogok erre.
Maybe he just liked me.	Lehet, hogy csak engem kedvelt.
The game happens in real time.	A játék valós időben történik.
See how it happens.	Nézze meg, hogyan történik.
You're not a general.	Nem vagy tábornok.
I wonder if anyone knows if this is the case.	Kíváncsi vagyok, tudja-e valaki, hogy ez így van-e.
And he had been happy with his decision for months.	És még hónapok óta elégedett volt döntésével.
Love is wonderful, but no one lives only in love.	A szerelem csodálatos, de senki sem él csak szerelemben.
All objects are in the same place.	Minden tárgy ugyanazon a helyen.
It probably never was.	Valószínűleg sosem volt az.
I have never seen this problem before.	Még soha nem láttam ezt a problémát.
I didn't mean anything like that.	Semmi ilyesmire nem gondoltam.
Dogs tied up and on.	Kutyák kötözve és tovább.
Now there is a possibility that it will get worse.	Most fennáll annak a lehetősége, hogy még rosszabb lesz.
You need time to tell your story.	Időre van szüksége, hogy elmondja történetét.
That's the opposite of me.	Ez velem ellentétes.
There was no going back now.	Most már nem volt visszaút.
They cannot bring back the loved ones of the deceased.	Nem hozhatják vissza az elhunyt szeretteit.
They should be something.	Valaminek kellene lenniük.
It will cost a little more, but not much.	Kicsit többe fog kerülni, de nem sokba.
There was no resistance.	Nem volt ellenállás.
But you need four feet to get this treatment.	De négy lábra van szüksége ahhoz, hogy megkapja ezt a kezelést.
He wanted to understand all my thoughts.	Meg akarta érteni minden gondolatomat.
Make this field visible so that properties are not hidden.	Tedd láthatóvá ezt a mezőt, hogy ne legyenek elrejtve a tulajdonságok.
It shouldn't.	Nem is kellene.
Sometimes it was very cool and funny and even friendly.	Néha nagyon hűvös és vicces volt, sőt barátságos.
We are in a new place now.	Most új helyen vagyunk.
I decided to call, not text.	Úgy döntöttem, hogy felhívom, nem sms-t.
The price difference matters.	Az árkülönbség számít.
It's enough.	Elég már.
You can open your eyes now.	Most kinyithatod a szemed.
There was one of everything.	Mindenből volt egy.
And now he's gone.	És most elment.
There is some convenience in this.	Ebben van némi kényelem.
He loved to shape himself as one who had great ideas.	Szerette úgy formálni magát, mint aki nagy ötletekkel rendelkezik.
We will never know now.	Most már soha nem tudjuk meg.
In the game you set them to play.	A játékban, amit beállítottál nekik, hogy játsszanak.
They got one better.	Egyel jobban mentek.
An old idea used in a new context.	Egy régi ötlet, amelyet új kontextusban használnak.
At least he was having a good time.	Ő legalább jól érezte magát.
He was sure.	Biztos volt benne.
We often think about what they are doing while we are at work or school.	Gyakran elgondolkodunk azon, hogy mit csinálnak, miközben mi a munkahelyünkön vagy az iskolában vagyunk.
Then the questions go easily.	Ezután a kérdések könnyen folynak.
We know what to do.	Tudjuk, mit kell tennünk.
He could barely breathe.	Alig kapott levegőt.
That was then, years ago.	Ez volt akkor, évekkel ezelőtt.
This way the color lasts longer.	Így a szín tovább tart.
It's usually white.	Ez általában fehér.
The standard structure of the experiment is as follows.	A kísérlet standard felépítése a következő.
Some ideas are new, while others have been around for a long time.	Egyes ötletek újak, míg mások már régóta léteznek.
He seemed simply down to earth, honest.	Egyszerűen földhözragadtnak tűnt, őszintének.
He could not move his leg.	Nem tudta megmozdítani a lábát.
I'm sick of someone doing this to you.	Rosszul vagyok tőle, hogy valaki ezt tette veled.
He's on guard.	Őrködik.
Moreover, since the noise is not constant, it is not easy to determine.	Sőt, mivel a zaj nem állandó, nem is könnyen meghatározható.
The staff is also super nice.	A személyzete is szuper kedves.
Either will work well.	Bármelyik jól fog működni.
Name the names you heard.	Nevezzen meg olyan neveket, amelyeket hallott.
No problem.	Nincs probléma.
It was too big to do a lot of damage.	Túl nagy volt ahhoz, hogy sok kárt okozzon.
He's not here right now.	Jelenleg nincs itt.
You feel what's going on inside of you.	Érzed, mi történik benned.
Try to get back to your process right away.	Próbálj meg azonnal visszatérni a folyamatodba.
That is what needs to be pointed out.	Erre kell rámutatni.
I see one now.	Most látom az egyiket.
It may take months on the road, but it can happen.	Lehet, hogy hónapok telnek el az úton, de megtörténhet.
President, neither you nor you.	Elnök, sem tőled, sem neked.
They often quarrel.	Gyakran veszekednek.
I moved on to the next one.	Továbbmentem a következőhöz.
We could have easily killed both of us.	Könnyen megölhettünk volna mindkettőnket.
I experienced this first hand.	Ezt első kézből tapasztaltam.
Kill him forever.	Öld meg végleg.
Adjust the body.	Állítsd alá a törzstestet.
I have to call.	fel kell hívnom.
Not that.	Nem úgy értve.
There is plenty of evidence to support this.	Rengeteg bizonyíték támasztja alá ezt.
Not much is known.	Nem sokat ismert.
You get a good project or a good plan.	Kapsz egy jó projektet vagy jó tervet.
I love the sound after the snow.	Imádom a hó utáni hangot.
I never bought anything but black, but they were good.	Soha nem vettem mást, csak feketét, de ezek jók voltak.
It will be from behind.	Hátulról lesz.
There are signs everywhere that this is happening.	Mindenütt vannak arra utaló jelek, hogy ez történik.
A lot of things may not happen.	Lehet, hogy sok minden nem történik meg.
He wanted me to be there.	Azt akarta, hogy ott legyek.
But even that didn't seem enough.	De még ez sem tűnt elégnek.
I didn't believe it when I was told.	Nem hittem el, amikor elmondták.
Differences between and within groups were not significant at the endpoint.	A csoportok közötti és a csoportokon belüli különbségek a végponton nem voltak szignifikánsak.
I grabbed one, tried it, and pulled myself up.	Megfogtam az egyiket, kipróbáltam, és felhúztam magam.
Suppose the system of conditions is satisfied.	Tegyük fel, hogy a feltételrendszer teljesül.
Instead, it looks like a normal text file.	Ehelyett úgy néz ki, mint egy normál szöveges fájl.
Main land.	Fő föld.
Tell me what happened to me.	Mondd el, hogy ez történt velem.
But a big test awaits him.	De nagy próbatétel vár rá.
There is no need for fear.	Nincs szükség félelemre.
My eyes read the stars like books no one has written.	Szemem úgy olvassa a csillagokat, mint a könyveket, amelyeket senki sem írt.
Add salt and pepper.	Sózzuk, borsozzuk a belsejét.
However, the opposite is true.	Ennek azonban az ellenkezője igaz.
We are the authors of our experiences when we create our reality.	Mi vagyunk tapasztalataink szerzői, amikor létrehozzuk a valóságunkat.
I don't need world history here.	Itt nincs szükségem a világtörténelemre.
He finished his meal in silence.	Csendben fejezte be az étkezést.
At least not for me.	Nekem legalábbis nem.
There are two people in this room.	Két ember van ebben a szobában.
His eyes, his whole face.	A szeme, az egész arca.
We're shrinking.	Összehúzunk.
But you have to be much more careful here.	De itt sokkal óvatosabbnak kell lennie.
The first was a dream, the second not so much.	Az első egy álom volt, a második nem annyira.
I find this very kind.	Ezt nagyon kedvesnek tartom.
They both just tried them.	Mindketten csak próbálgatták őket.
Still bad, but not so much.	Még mindig rossz, de nem annyira.
Well, there's a price on my head, you see.	Nos, ára van a fejemen, látod.
We want to discuss things that interest us.	Szeretnénk megvitatni a minket érdeklő dolgokat.
He hadn't done anything else for days, just made fun of me.	Napok óta nem csinált mást, csak gúnyolt velem.
I helped them.	segítettem nekik.
Give them hell.	Adj nekik pokolba.
It sounded like he had decided to have his say.	Úgy hangzott, mintha úgy döntött volna, ki kell mondania a véleményét.
There were few serious challenges at the time.	Akkoriban kevés komoly kihívás volt.
Also, as we progress, we are taking more and more.	Továbbá, ahogy haladunk, egyre többet szedünk.
I didn't get the best news.	Nem a legjobb hírt kaptam.
Your past will forever determine your future.	A múltja örökre meghatározza a jövőjét.
I have a theory.	Van egy elméletem.
I put my fingers on my lips.	Az ajkaimra tettem az ujjaimat.
Not just blood.	Nem csak a vér.
Maybe normal, he hoped.	Talán normális, remélte.
Not a big enough event.	Nincs elég nagy esemény.
Neither the customer.	Az ügyfél sem.
Not the way you want to think about creation.	Nem úgy, ahogy a teremtésről gondolni szeretnéd.
The background and characters must be even.	A háttérnek és a karaktereknek egyenletesnek kell lenniük.
However, these rights are easy to take away.	Ezek a jogok azonban könnyen elvehetők.
Same type of events and weather patterns.	Azonos típusú események és időjárási minták.
I wonder it’s not just that we don’t have the information.	Kíváncsi vagyok, nem egyszerűen arról van szó, hogy nem rendelkezünk információval.
This world is nothing but violence.	Ez a világ nem más, mint erőszak.
He had to escape.	Szöknie kellett.
Inside, there is a half page for every day of the year.	Belül van egy fél oldal az év minden napjára.
There is no ideal place for life.	Nincs ideális hely az élethez.
We finished dinner.	Befejeztük a vacsorát.
He's not the only one reading lines.	Nem csak ő olvas sorokat.
But now is the day.	De most nap van.
This is easily the best.	Ez könnyen a legjobb.
This is in line with the data received.	Ez összhangban van a kapott adatokkal.
This debate must take place.	Ennek a vitának meg kell történnie.
In mothers and their children.	Az anyákban és gyermekeikben.
It would open many doors.	Sok ajtót kinyitna.
This is supported by a single independent piece of evidence.	Ezt egyetlen független bizonyíték támasztja alá.
There is no reason to shut ourselves down in a way of thinking.	Nincs ok arra, hogy egyfajta gondolkodásmódba bezárkózzunk.
There was no one else in the room.	Senki más nem volt a szobában.
The other questions do not need to be answered.	A többi kérdésre nem kell válaszolni.
I'll get the best out of you.	Kihozom belőled a legjobbat.
Go to work.	Menj dolgozni.
Art is such a powerful thing.	A művészet olyan erős dolog.
The vision was true.	A látomás igaz volt.
His eyes make it mine.	A szeme az enyémmé teszi.
It's because of your peace of mind.	A nyugalmad miatt van.
I agree that this is indeed the case.	Egyetértek azzal, hogy ez valóban így van.
You can read more here.	Bővebben itt olvashat.
I got new clothes and felt like a completely different woman.	Új ruhákat kaptam, és teljesen más nőnek éreztem magam.
He's looking at the next big thing.	A következő nagy dologra néz.
It’s happening a little bit today, and we’re seeing that.	Ma egy kicsit ez történik, és ezt látjuk.
i can answer it now.	most tudok rá válaszolni.
I'll take it right away.	Azonnal átveszem.
And we promise to do the same.	És megígérjük, hogy ugyanezt tesszük.
But it was a good try.	De jó próbálkozás volt.
As discussed above, the same is true here.	Ahogy fentebb már szó volt róla, itt is ugyanez a helyzet.
The prices were half to a third of what they are now.	Az árak fele-harmada voltak a mostaninak.
It was the moment, the moment that will change your life forever.	Ez volt az a pillanat, az a pillanat, ami örökre megváltoztatja az életét.
I had experience.	volt tapasztalatom.
I have a feeling they know what the other person is thinking.	Az az érzésem, hogy tudják, mire gondol a másik.
Her owner bought them to make her look her best.	A gazdája azért vásárolta őket, hogy a lehető legjobban nézzen ki.
Maybe more.	Talán több is.
It becomes easy to live life half asleep.	Könnyűvé válik félálomban élni az életet.
I take this very seriously.	Nagyon komolyan gondolom ezt.
There were only so many hours in the day.	Csak annyi óra volt a napban.
I don’t remember who gave me the flowers in my room.	Nem emlékszem, ki adta nekem a virágokat a szobámban.
And only there.	És csak ott.
I understand them, then don't read them.	Értem őket, aztán ne olvasd el.
I'm lucky.	Szerencsés vagyok.
There are studies.	Vannak tanulmányok.
I was a late kid myself.	Magam is késői gyerek voltam.
But that's not what happens.	De nem ez történik.
Big difference.	Nagy különbség.
The best part of the drink was the preparation.	Az ital legjobb része az elkészítése volt.
There was even a full-service gas station.	Még egy teljes körű szolgáltatást nyújtó benzinkút is volt.
That's their business.	Ez a dolguk.
Maybe more than ever.	Talán többet, mint valaha.
This is just my list.	Ez csak az én listám.
So you.	Szóval te.
They left because they had a duty.	Elmentek, mert kötelességük volt.
We scared them.	Megijesztettük őket.
I can no longer keep my normal job.	Már nem tudom megtartani a rendes munkahelyemet.
Afraid of something.	Fél valamitől.
Don't talk to anyone about what happened.	Ne beszélj senkivel a történtekről.
I have a middle.	van egy középm.
All I can do is hate it.	Nem tehetem más, mint utálom.
It's late afternoon.	Késő délután van.
This is his country and his people.	Ez az ő országa és népe.
I felt blue.	Kéknek éreztem magam.
Someone is giving him something.	Valaki bead neki valamit.
Ask them to write positive reviews about your business.	Kérd meg őket, hogy írjanak pozitív véleményeket a vállalkozásodról.
He performed statistical analysis.	Statisztikai elemzést végzett.
I would help, but you have to do it yourself.	Segítenék, de neked magadnak kell megtenned.
Those who choose watering.	Akik a vizesedést választják.
But the rest is really good.	De a többi tényleg jó.
You still see beauty and you understand things like the truth.	Még mindig látod a szépséget, és megérted az olyan dolgokat, mint az igazság.
You better not think about it.	Jobb, ha nem gondolsz rá.
It is not clear what this means for drug policy.	Nem világos, hogy ez mit jelent a drogpolitika szempontjából.
That we work together.	Hogy együtt dolgozunk.
It is very nice.	Ez nagyon szép.
For now, it will only be available on request.	Egyelőre csak kérésre lesz elérhető.
Reading this song really reminded me of the past.	Ennek a számnak az olvasása valóban felidézte számomra a múltat.
Of course they were brothers.	Természetesen testvérek voltak.
It's like against the weather.	Olyan ez, mint az időjárás ellen.
I love watching them.	Szeretem őket nézegetni.
It is not in the brain, science is in it.	A nem az agyban van, a tudomány benne van.
But not for you as individuals.	De nem neked, mint egyéneknek.
The guard was right.	Az őrnek igaza volt.
We completely agree with that.	Ebben teljesen egyetértünk.
But we support the player.	De támogatjuk a játékost.
I said that.	ezt mondtam.
Thanks again for checking in.	Még egyszer köszönöm, hogy benéztél.
The force was controlled by themselves.	Az erőt maguk irányították.
Then feel sorry for yourself.	Akkor sajnálja magát.
I tried to tell them to go again.	Próbáltam szólni nekik, hogy menjenek újra.
The size of a single point.	Egyetlen pont mérete.
Each allows way.	Mindegyik utat enged.
This point can be seen from the current army.	Ez a pont a jelenlegi hadseregből nézhető ki.
Nevertheless, a similar effect should be achieved.	Ennek ellenére hasonló hatást kell elérni.
The food you eat doesn’t taste as it used to.	Az elfogyasztott ételnek nincs olyan íze, mint régen.
And that's what you're going to think about.	És ezen fogsz gondolkodni.
What does it take to make this happen ?.	Mi kell ahhoz, hogy ez megforduljon?.
There were two fingers up in me.	Két ujja fent volt bennem.
I thought it was weird.	azt hittem, furcsa.
Thanks for your feedback.	Köszönjük visszajelzését.
In addition, coexistence with cancer has specific characteristics and consequences for the elderly.	Ezenkívül a rákkal való együttélés sajátos jellemzőkkel és következményekkel jár az idősek számára.
At least some of them did.	Legalábbis néhányuknak volt.
They're just quiet.	Csak csendben vannak.
He said the office routine is not affected.	Azt mondta, az irodai rutint ez nem érinti.
Not until eight.	Nyolcig nem.
This is a beautiful property.	Ez egy gyönyörű ingatlan.
Just like our fathers.	Akárcsak apáink.
In theory, it shouldn't have.	Elméletileg nem kellett volna.
The ground shook a lot.	Nagyon megremegett a föld.
You have to stand on the gas.	Rá kell állnod a gázra.
He continued and continued.	Folytatta és folytatta.
The next day, four more women appeared.	A következő napon további négy nő jelent meg.
And we have lunch.	És ebédelünk.
Here we find a problem with the operation or the concept of operation.	Itt találunk egy problémát a működéssel vagy a működés fogalmával.
He knew he was somewhere nearby.	Tudta, hogy valahol a közelben van.
We stopped and watched with interest.	Megálltunk és érdeklődve néztük.
I should have worked harder to keep my job.	Többet kellett volna dolgoznom, hogy megtartsam a munkámat.
There was a reason for everything he did.	Mindennek, amit tett, oka volt rá.
If you listen.	Ha figyelsz.
You're in training now.	Most edzésben vagy.
There were people here.	Voltak itt emberek.
But he keeps talking about something else.	De folyton másról beszél.
Don’t think twice when you get married.	Ne gondolkozzon kétszer, ha férjhez megy.
He actually smiled.	Valójában elmosolyodott.
This is something you will learn.	Ez valami, amit megtanulsz.
Of course, there were probably several reasons for it.	Persze valószínűleg több oka is volt rá.
And their taste.	És az ízlésük.
I thought it was a heat problem, but it doesn't seem to be.	Azt hittem, hogy ez hőprobléma, de úgy tűnik, nem az.
The challenges and problems related to water therefore require a concrete solution.	A vízzel kapcsolatos kihívások és problémák tehát konkrét megoldást igényelnek.
One night he met the man at a social event.	Egyik este egy társasági eseményen találkozott a férfival.
That's what he called it.	Így hívta.
We will be very happy when it is done.	Nagyon örülünk majd, ha elkészül.
You won't stand out.	Nem fogsz kitűnni.
A little challenge.	Egy kis kihívás.
We welcome new members.	Új tagokat szívesen látunk.
The group must survive, otherwise the individual has no chance of surviving.	A csoportnak túl kell élnie, különben az egyénnek nincs esélye a túlélésre.
Nobody is perfect.	Senki sem tökéletes.
One of them never arrived.	Egyikük soha nem érkezett meg.
I ordered a larger size, but we are too big.	Rendeltem nagyobb méretet, de túl nagyok vagyunk.
This is a very unusual case.	Ez egy nagyon szokatlan eset.
But my old man was different.	De az én öregem más volt.
You have to go back to get it soon.	Vissza kell mennie, hogy hamarosan megkapja.
You are constantly out of balance.	Folyamatosan nem vagy egyensúlyban.
You must include a property as a simple object.	Tartalmaznia kell egy tulajdonságot egyszerű objektumként.
The team wants to be here.	Itt akar lenni a csapat.
I was in this situation.	voltam ebben a helyzetben.
I just hated it.	Egyszerűen utáltam.
Talk about a community health program.	Beszéljen egy közösségi egészségügyi programról.
So I need a little help.	Szóval szükségem van egy kis segítségre.
Careful, but not slow.	Óvatosan, de nem lassan.
Almost every day.	Szinte minden nap.
They are incredible.	Hihetetlenek.
But this is an option.	De ez egy lehetőség.
New low point.	Új mélypont.
Now think on a much larger scale.	Most gondolkodj sokkal nagyobb léptékben.
Maybe bring that old couple back.	Talán hozd vissza azt az öreg házaspárt.
Symptoms often improve after a few days.	A tünetek néhány nap után gyakran javulnak.
And they shared a great deal.	És egy nagyszerű ügyben osztoztak.
That was luck.	Ez volt a szerencse.
Yes, you had to come here.	Igen, ide kellett jönnie.
Everyone else is gone.	Mindenki más elment.
I wanted to see their faces clearly.	Tisztán akartam látni az arcukat.
And just as I wouldn’t be much better.	És ahogy jómagam sem lenne sokkal jobb.
We know what we're doing.	Tudjuk, mit csinálunk.
He is said to have been lost at sea.	Állítólag a tengerben veszett el.
I called him and told me again.	Behívtam, és újra elmondta.
If you think about it, we'll do it.	Ha belegondolsz, mi ezt csináljuk.
So he and his mother kept the secret to themselves.	Így hát ő és az anyja megtartották maguknak a titkot.
The sun is shining high.	Magasan süt a nap.
He stayed in the back all the way.	Végig a hátuljában maradt.
They will complement each other.	Ki fogják egészíteni egymást.
Treatment is available and can include both medical and surgical options.	A kezelés elérhető, és magában foglalhatja mind az orvosi, mind a műtéti lehetőségeket.
Only we are happy.	Csak mi vagyunk boldogok.
I don't see that at all.	Én ezt sehogy sem látom.
He never called them that.	Soha nem hívta őket így.
I'm trying to figure out how to let go.	Próbálom kitalálni, hogyan engedjem el.
No one else in the world has had such a call.	A világon senki másnak nem volt ilyen hívása.
We had a terrible debate, ”he says.	Szörnyű vitánk volt” – mondja.
All other parameters are set to default.	Az összes többi paraméter alapértelmezettre lett állítva.
He opened the door and stepped back.	Kinyitotta az ajtót, és hátralépett.
If he does as badly as he did last week, he does.	Ha olyan rosszul csinálja, mint a múlt héten, akkor ő.
He was in love once.	Egyszer volt szerelmes.
He may have returned to other things.	Visszatérhetett más dolgokhoz.
I am a happy user.	Boldog felhasználó vagyok.
One way out was to completely avoid the question of death.	Az egyik kiút a halál kérdésének teljes elkerülése volt.
The third group did not receive any training.	A harmadik csoport semmilyen képzésben nem részesült.
Please select the missing file.	Kérjük, válassza ki a hiányzó fájlt.
Some of me were friends.	Néhányan a barátaim voltak.
This practice is now over.	Ennek a gyakorlatnak most vége.
It was very sweet.	Nagyon édes volt.
Something is working and going to the pictures.	Dolgozik valami, és megy a képekhez.
If you go out, call your hotel.	Ha kimegy, hívja fel a szállodáját.
But why you change shape is important.	De miért változtat formát, az fontos.
There were technical problems with the power supply during the rain.	Az esővel technikai problémák jelentkeztek az áramellátással.
You can take advantage of the external environment.	Kihasználhatja a külső környezet nyújtotta előnyöket.
Each software image contains a large amount of data.	Az egyes szoftverképek mindegyike nagy mennyiségű adatot tartalmaz.
You bought very expensive.	Nagyon drágán vásároltál.
I would fight for it.	harcolnék érte.
I was lying on a hospital bed.	Kórházi ágyon feküdtem.
I never eat at night like this.	Soha nem eszek ilyenkor éjszaka.
Plus, you haven't finished your story yet.	Ráadásul még nem fejezted be a történeted.
I'm on the ground too.	Én is a földön vagyok.
Women did not wear their best clothes for work.	A nők nem a legjobb ruhájukat hordták a munkához.
As we sit here, they shoot our friends.	Ahogy itt ülünk, a barátainkra lövöldöznek.
Look, it's different now.	Nézd, most más a helyzet.
There are problems you can't solve right away.	Vannak olyan problémák, amelyeket nem tud azonnal megoldani.
We weren't quite friends anymore.	Már nem voltunk egészen barátok.
They deal with important matters to which we must have equal rights.	Olyan fontos ügyeket intéznek, amelyekre egyenlő jogokkal kell rendelkeznünk.
People need to know that the world is there.	Az embereknek tudniuk kell, hogy ott van a világ.
Even if the evidence may not provide an answer, it can still be useful.	Még ha a bizonyítékok nem is adhatnak választ, akkor is hasznosak lehetnek.
You couldn't tell.	Nem tudtad megmondani.
He was too tired.	Túl fáradt volt.
A good action movie requires a solid structure.	Egy jó akciófilmhez szilárd szerkezetre van szükség.
He knows us.	Ő ismer minket.
On any time scale.	Bármilyen időskálán.
He's so there, though.	Pedig annyira ott van.
It was a happy encounter after several months.	Boldog találkozás volt több hónap után.
This for you.	Ez neked.
This is when the case studies come into force.	Ekkor lépnek életbe az esettanulmányok.
He closed the door behind him.	Becsukta maga mögött az ajtót.
We talked about life.	Megbeszéltük az életet.
We said let him go.	Azt mondtuk, hadd menjen.
I had to save my father.	Meg kellett mentenem az apámat.
I can still see his face.	Még mindig látom az arcát.
Recently, this trade has not worked.	Az utóbbi időben ez a kereskedelem nem működött.
Somehow the challenge didn’t seem so bad.	Valahogy nem tűnt olyan rossznak a kihívás.
I think people need to have access to great beer.	Úgy gondolom, hogy az embereknek hozzá kell férniük a nagyszerű sörhöz.
I don’t really know anyone who loves this show.	Igazából nem ismerek senkit, aki szereti ezt a műsort.
He took her hand, which was warm and soft in hers.	Megfogta a kezét, amely meleg és puha volt az övében.
He couldn't talk to her.	Nem tudott vele beszélni.
That makes me live better.	Ettől jobban élek.
There are situations where this may be relevant to a person.	Vannak olyan helyzetek, amikor ez az ember számára releváns lehet.
I can't anyway.	Amúgy nem tudok.
I still love.	Még mindig szeretem.
So what is a state variable.	Tehát mi az állapotváltozó.
How great they were.	Milyen nagyszerűek voltak.
If that makes you happy, you have to be right.	Ha ez boldoggá tesz, akkor helyesnek kell lennie.
One moment, two.	Egy pillanat, kettő.
I have a hard time describing it.	Nehezen tudom leírni.
He had a system.	Volt egy rendszere.
One of the nurses was younger, perhaps of college age.	Az egyik nővér fiatalabb volt, talán főiskolai korú.
My sons are ready.	A fiaim készen állnak.
You can't get it back once it's gone.	Nem tudod visszaszerezni, ha egyszer elment.
You guys went through it every single day.	Srácok minden egyes nap átestek rajta.
So the deal is broken.	Tehát az üzlet megszakadt.
I was real shit.	Igazi szar voltam.
But of course he's not here.	De természetesen nincs itt.
Somehow he got into town.	Valahogy bejutott a városba.
Switch from love to fear.	A félelemtől lépj át a szerelembe.
I want to know what they're doing.	Tudni akarom, mit csinálnak.
Maybe that's where the idea came from.	Talán innen jött az ötlet.
There are plenty of repeat participants.	Rengeteg ismétlődő résztvevő van.
Either would work.	Bármelyik működne.
We went back to his office in the back office again.	Ismét visszamentünk az irodájába, a hátsó dolgozószobába.
The reason for this is as follows.	Ennek oka a következő.
Sometimes there was not enough clear water.	Néha nem volt elég tiszta víz.
There is also room service.	Ráadásul szobaszerviz is van.
It's our turn to make things happen.	Rajtunk a sor, hogy megtörténjenek a dolgok.
So probably a better default.	Tehát valószínűleg jobb alapértelmezett érték.
This is a pure political issue.	Ez tiszta politikai kérdés.
In fact, it works more or less the other way around.	Valójában többé-kevésbé fordítva működik.
Get the most out of it.	Hozd ki belőle a legtöbbet.
You're close.	Közel kerülsz.
But he was never strong.	De soha nem volt erős.
The audience needs to hear and understand everything clearly.	A közönségnek mindent tisztán kell hallania és értenie.
Church leaders do not understand.	Egyházi vezetői nem értik.
I would kill you.	megölnélek.
Happy in your own world.	Boldog a saját világában.
You’ve probably had time to read a lot lately.	Valószínűleg mostanában volt ideje bőven olvasni.
Read a few technical books each year.	Minden évben olvass el néhány műszaki könyvet.
No one who didn’t want to bite his head off.	Senki sem, aki ne akarta volna leharapni a fejét.
You have to be in the moment.	A pillanatban kell lenned.
This hope is not being fulfilled.	Ez a remény nem teljesül.
He had no idea about strength.	Fogalma sem volt az erőről.
That was the first.	Ez volt az első.
Ideas would be welcome.	Ötleteket szívesen vennénk.
I decided to walk home.	Úgy döntöttem, hazasétálok.
I wrote too fast without checking my facts for a minute.	Túl gyorsan írtam anélkül, hogy egy percet is ellenőriztem volna a tényeimet.
He was a good guy.	Jó fickó volt.
This thing wasn't his father now.	Ez a mostani dolog nem az apja volt.
The data displayed represents our repeated analyzes.	A megjelenített adatok az ismételt elemzéseinket reprezentálják.
But he wants to be sure.	De biztos akar lenni benne.
If you want to change your story, that's fine.	Ha meg akarja változtatni a történetét, az rendben van.
I can post more if required.	Igény esetén tudok többet postázni.
Pick up several different pieces in your hand.	Vegyen fel több különböző darabot a kezében.
You don't want people like that around you.	Az ilyen embereket nem szeretnéd magad körül.
Then a few more fell.	Aztán még néhányan leestek.
I have come clean and you must clean them too.	Tisztára jöttem, és neked is meg kell tisztítanod őket.
He never ran away.	Egyszer sem futott el.
It is your job to better understand their true purpose.	Az Ön feladata, hogy jobban megértse valódi céljukat.
Resistance reaction.	Az ellenállás reakciója.
The person sitting to their right can cut.	A tőlük jobbra ülő személy vághat.
When he saw it, he stopped.	Amikor meglátott, megállt.
So talk.	Szóval beszélj.
The cars are very fast.	Az autók nagyon gyorsak.
It essentially crosses goals.	Lényegében keresztezi a célokat.
He wanted to pick flowers everywhere we turned.	Mindenhol virágot akart szedni, ahol megfordultunk.
You will not regret it.	Nem fogod megbánni.
The second factor is the story we wanted to tell.	A második tényező a történet, amit el akartunk mesélni.
Dogs learn a lot during the game.	A kutyák sokat tanulnak a játék során.
We never believed what was said about you.	Soha nem hittük el, amit rólad mondtak.
Maybe just a few days.	Lehet, hogy csak néhány nap.
The underlying mechanisms are still being developed.	A mögöttes mechanizmusok kialakítása még folyamatban van.
So we seem to be waiting a bit.	Szóval úgy tűnik, hogy várunk egy kicsit.
My father isn't here to take care of him.	Apám nem azért van itt, hogy vigyázzon rá.
It is very much that the earth includes.	Ez nagyon, hogy a föld magában foglalja.
The press seems to be getting better.	Úgy tűnik, egyre jó a sajtó.
Please forget.	Kérlek felejtsd el.
Either they ask or they don't.	Vagy megkérdezik, vagy nem.
I decided to act.	Úgy döntöttem, cselekszem.
I was walking on this last night.	Tegnap este ezen járkáltam.
You heard everything you said today.	Ma mindent hallott, amit mondtál.
It is never easy to lose someone you love.	Soha nem könnyű elveszíteni valakit, akit szeretsz.
And fix my device.	És javítsa meg a készülékemet.
The default value is true.	Az alapértelmezett érték igaz.
Some bands also made a record of it.	Néhány banda lemezt is készített róla.
Not a bad phone.	Nem rossz telefon.
So far, two cases have been reported.	Eddig két esetet jelentettek.
He couldn't look up to him.	Nem tudott felnézni rá.
I'm not getting ready for this.	Nem készülök erre.
It has nothing to do with the species.	Ennek semmi köze a fajhoz.
The damage made it impossible to continue work on site.	A károk lehetetlenné tették a munkálatok folytatását a helyszínen.
He will come to you today.	Ma eljön hozzád.
A new world.	Egy új világ.
They finally stopped.	Végül abbahagyták.
Signs, signs, signs everywhere.	Jelek, jelek, mindenhol jelek.
That's why we don't have it.	Ezért nincs nálunk.
A series of special events take place in the first two matches.	Különös események sorozata játszódik le az első két meccsen.
Only extreme cases are presented here.	Itt csak a szélsőséges eseteket mutatjuk be.
Her lips didn't seem to move.	Úgy tűnt, az ajka nem mozdult.
I made dinner for another family.	Egy másik családnak készítettem vacsorát.
I couldn’t stop myself from thinking about him or myself.	Nem tudtam megállni, hogy ne gondoljak rá vagy magamra.
Our customers can be your industry with our model.	Ügyfeleink lehetnek az Ön iparága modellünkkel.
So now we are developing as a team.	Tehát most csapatként fejlődünk.
He did not die.	Nem halt meg.
He opted for the latter.	Az utóbbi mellett döntött.
Both sides of my hand.	A kezem mindkét oldala.
They are at a record high.	Rekord magasan vannak.
And these are wonderful.	Pedig ezek csodálatosak.
They are over a hundred years old.	Több mint száz évesek.
You need to know what the customer will need.	Tudni kell, mire lesz szüksége az ügyfélnek.
I'll call you soon or you can call.	Hamarosan felhívlak, vagy hívhatsz.
But go over something with me.	De menj át velem valamit.
This year’s projects seem to have improved over last year.	Úgy tűnik, az idei projektek javultak a tavalyihoz képest.
I have a new website that is currently under development.	Van egy új weboldalam, ami jelenleg fejlesztés alatt áll.
Download and set as wallpaper.	Töltse le, majd állítsa be háttérként.
It can't be true.	Nem lehet, hogy igaz.
He was released.	Elengedték.
Failure to do so will lead to trouble with the police.	Ennek elmulasztása bajhoz vezet a rendőrséggel.
The reaction will happen now that you are involved.	A reakció meg fog történni, most, hogy részt vesz.
But when you think about it, it makes sense.	De ha belegondolunk, van értelme.
This information is likely to be obtained through several mechanisms.	Ezt az információt valószínűleg több mechanizmuson keresztül lehet megszerezni.
I want to tell you how sorry you are.	Szeretném elmondani, mennyire sajnálod.
In my case, it was enough to check these properties.	Az én esetemben elég volt ezeket a tulajdonságokat ellenőrizni.
On and off.	Ki és be.
Same with founding a company.	Ugyanez a cégalapítással.
We survived.	Túléltük.
At my age, a man wasn’t that complicated in the bedroom.	Az én koromban egy férfi nem volt olyan bonyolult a hálószobában.
Your little head is what gets you in trouble.	A kis fejed az, amitől bajba kerülsz.
You may have wanted to say both.	Lehetséges, hogy mindkettőt mondani akarta.
If it were silent, it would be super cool.	Ha néma lenne, szuper menő lenne.
For a phone call.	Egy telefonhívásra.
Play five games.	Játssz öt játékot.
This makes us feel we are not enough.	Ettől úgy érezzük, nem vagyunk elegen.
We are spells.	Varázslatok vagyunk.
These watches require immediate attention.	Ezek az órák azonnali figyelmet igényelnek.
She is ready.	Ő készen áll.
That was my reason.	Ez volt az én okom.
Sex is great for your heart.	A szex nagyszerű a szívednek.
Then he was called to the stage.	Aztán felhívták a színpadra.
One was wide, the other was wide.	Az egyik széles, a másik széles volt.
The first layer is the input layer.	Az első réteg a bemeneti réteg.
No one really knew him.	Senki sem ismerte igazán.
That's what we needed.	Erre volt szükségünk.
They want me to do everything for them and for them.	Azt akarják, hogy mindent velük és értük csináljak.
Yes, the third week.	Igen, a harmadik hét.
The house looks very warm.	A ház nagyon melegnek tűnik.
He can't see, he shouldn't.	Nem tudja látni, nem szabadna.
They worked together in the fields.	Együtt dolgoztak a földeken.
This would happen at the block level.	Ez blokk szinten történne.
He was the hope.	Ő volt a remény.
Dad's wrong.	Apa téved.
Just like that.	Éppúgy.
Then he took things the way they came.	Utána úgy vette a dolgokat, ahogy jöttek.
Of course, it also reveals something about yourself.	Ez persze elárul valamit magadról is.
Or maybe he just knew exactly how to corner him.	Vagy talán csak pontosan tudta, hogyan szorítson sarokba.
They consider it normal.	Normálisnak tartanak.
Just listen to him.	Csak hallgass rá.
In fact, no one did.	Valójában senki sem tette.
One of them died.	Egyikük meghalt.
I still need it, like everyone else.	Még mindig szükségem van rá, mint mindenkinek.
Which meant that whatever happened next, he probably wouldn’t.	Ami azt jelentette, hogy bármi is történjen ezután, valószínűleg nem ő fogja megtenni.
This is a legitimate question.	Ez egy jogos kérdés.
Decide what your goal is and follow it.	Döntsd el, mi a célod, és járj utána.
And not just you.	És nem csak te.
They must have done that.	Ezt biztosan megtették.
I think it's funny.	Szerintem vicces.
He didn't go in.	Nem ment be.
I wonder if he himself started believing this.	Kíváncsi vagyok, ő maga kezdett-e hinni ebben.
The current slow will be fast later.	A mostani lassú később gyors lesz.
Then they came back and started loading a second truck.	Aztán visszatértek, és elkezdtek felrakni egy második teherautót.
In the Middle Ages, some changes may occur.	Középkorban bizonyos változások előfordulhatnak.
This is what literature can do for us.	Ezt teheti értünk az irodalom.
And come with an open heart and mind.	És jöjjön nyitott szívvel és elmével.
First one of us and then the other of us fell.	Először egyikünk, majd a másikunk is leesett.
Instead of approaching the front door, he entered from behind.	Ahelyett, hogy megközelítette volna a bejárati ajtót, hátulról lépett be.
I hope you have finished speaking.	Remélem, befejezte a beszédet.
At least that's what he told the judge, who obviously didn't listen.	Legalábbis ezt mondta a bírónak, aki nyilván nem hallgatott.
His mother died at the age of four.	Édesanyja négy éves korában meghalt.
But you can see my eyes.	De láthatod a szemem.
And a good woman.	És egy jó nő.
The device will now accept more charges before saying it is full.	A készülék most több töltést fogad el, mielőtt azt mondaná, hogy megtelt.
Nothing could mean more to me.	Semmi sem jelenthetne többet számomra.
They were a whole team.	Teljes csapat voltak.
My art is my view of the world.	A művészetem a világról alkotott nézetem.
I changed a lot.	sokat változtam.
About a third of them check the balance every week.	Körülbelül egyharmaduk minden héten ellenőrzi a mérleget.
It usually provides good pain relief.	Általában jó fájdalomcsillapítást biztosít.
However, this argument raises two additional issues.	Ez az érvelés azonban két további kérdést is felvet.
He spoke faster.	Gyorsabban beszélt.
And that's a good job.	És ez jó munka.
The upset would wait another day.	A feldúlt még egy napot várna.
It was definitely a challenge for me.	Ez határozottan kihívás volt számomra.
Most drawing guys can make a book a month.	A legtöbb rajzoló srác havonta egy könyvet tud elkészíteni.
All his actions can only be a crime.	Minden cselekménye csak bűncselekmény lehet.
Success was very limited.	A siker nagyon korlátozott volt.
There is no way you can do what you want.	Nincs olyan, hogy azt tehetsz, amit akarsz.
I remember him under the gas, which was a lot of fun.	Emlékszem rá a gáz alatt, ami nagyon szórakoztató volt.
This feature then invokes the photo or video features.	Ez a funkció ezután meghívja a fénykép vagy videó funkciókat.
Presented around.	Körbemutatott.
It was like a big kid, and you liked it.	Olyan volt, mint egy nagy gyerek, és te kedvelted.
No one wanted to do it for you.	Senki nem akarta megtenni helyetted.
The place and the moment are false.	A hely és a pillanat hamis.
Without him, he had no position.	Nélküle nem volt pozíciója.
Joy spoke first.	Joy szólalt meg először.
He looked pale and tired.	Sápadtnak és fáradtnak tűnt.
Remember, there is no right or wrong answer, only your answer.	Ne feledd, nincs jó vagy rossz válasz, csak a te válaszod.
Maybe not that night, but not long after.	Talán nem aznap este, de nem sokkal később.
They stay in business.	Maradnak az üzletben.
Often not.	Gyakran nem.
From a different perspective of the world.	A világ más szemszögéből nézve.
Then you have to start a new life.	Akkor új életet kell kezdeni.
Dad knows that.	Apa tudja ezt.
He opened it again and went on.	Újra kinyitotta és továbbment.
We don't expect them to fall any further.	Nem számítunk arra, hogy tovább esnek.
But now it's just huge numbers.	De most csak hatalmas számokról van szó.
The audience is wondering if the couple had sex.	A közönség azon gondolkodik, hogy a pár szexelt-e.
In fact, this place is covered by thousands of plant species.	Valójában ezt a helyet több ezer növényfaj borítja.
I never drop anything.	Soha nem dobok le semmit.
I've never seen them before.	Még soha nem láttam őket.
In a sense, everyone knows everyone, whether rich or poor.	Bizonyos értelemben mindenki ismer mindenkit, legyen az gazdag vagy szegény.
Through marriage, the couple has full access to each other.	A házasság révén a pár teljes hozzáférést biztosít egymáshoz.
They gave him dinner there.	Ott vacsorát adtak neki.
My family wouldn't be doing well.	A családom nem járna jól.
The number is very dry.	Nagyon kiszárad a szám.
That's how we want to see ourselves.	Mi is így akarjuk látni magunkat.
I had a great time in this dress.	Nagyon jól éreztem magam ebben a ruhában.
They came to the show.	Előadásra jöttek.
We had a terrible night with him.	Szörnyű éjszakánk volt vele.
The program went extremely well.	A program rendkívül jól sikerült.
The thing is as bad as it can be.	A dolog olyan rossz, amennyire csak lehet.
I haven’t been the same since the experience.	Azóta az élmény óta nem voltam ugyanolyan.
He wondered if he would ever be who he was.	Azon töprengett, vajon lesz-e valaha az, aki volt.
That was only four and five years ago.	Ez csak négy és öt éve volt.
I was the one who looked half full.	Én voltam az egyik, aki félig tele néztem.
Again, others influence our lives through their moral example.	Megint mások erkölcsi példájukon keresztül befolyásolják életünket.
What a day.	Micsoda nap.
Not a set in every match.	Nem egy szett minden meccsen.
He had no idea where the man lived.	Fogalma sem volt, hol lakik a férfi.
The good quality was great in the area.	A jó minőség nagyszerű volt a környéken.
I try to do at least an hour every day.	Igyekszem minden nap legalább egy órát csinálni.
Of course, this is an option.	Hát persze, ez egy lehetőség.
No.	Nem.
He shook them.	Megrázta őket.
Let me prepare them first.	Előbb hadd készítsem elő őket.
Don't start with this hair.	Ne kezdj ezzel a hajjal.
However, there are bugs in the code.	A kódban azonban vannak hibák.
Oh, it was really bad.	Ó, nagyon rossz volt.
But then his car too.	De akkor az ő autója is.
State-owned.	Az állami tulajdonban.
Only relatively small animals are accepted.	Csak viszonylag kis állatokat fogadnak.
It was so successful that it touched me.	Ez annyira sikeres volt, hogy megérintett.
Everyone wanted to cover it.	Mindenki ezt akarta takarni.
Save changes.	Mentse el a változtatásokat.
I lost the conversation again.	Megint elvesztettem a beszélgetést.
He threw away a moment.	Megdobott egy pillanatot.
Some were affected by both.	Néhányan mindkettőt érintették.
This affected nearly half of the city’s industry.	Ez a város iparának közel felét érintette.
The special master decides not to reduce this amount.	A speciális mester úgy dönt, hogy nem csökkenti ezt az összeget.
But slowly his brain started working again.	De lassan az agya újra működni kezdett.
Which didn't come in.	Ami nem jött be.
In fact, it went faster.	Valójában gyorsabban ment.
I can give you a free sample if you are interested.	Ingyenes mintát tudok adni, ha érdekel.
Everyone agreed that we could learn from each other.	Mindenki egyetértett abban, hogy tanulhatunk egymástól.
However, some are less useful than others.	Néhányuk azonban kevésbé hasznos, mint mások.
It's a little smaller.	Kicsit kisebb is.
It was a voice full of relief.	Megkönnyebbüléssel teli hang volt.
It gives a picture of what is happening, what people believe in.	Képet ad arról, hogy mi történik, miben hisznek az emberek.
Of course he didn't.	Természetesen nem ő mondta.
Light and perfect and gone.	Könnyű és tökéletes és eltűnt.
It made my stomach bad.	Rosszul lett tőle a gyomrom.
We'll leave as soon as you're ready.	Elmegyünk, amint készen állsz.
I think it worked.	Szerintem bevált.
Love to sit high.	A szeretet magasan ülni.
I had five, six, seven different offers.	Öt, hat, hét különböző ajánlatom volt.
But if a tiny house is built, it has to be placed somewhere.	De ha egy apró házat felépítettek, akkor valahol el kell helyezni.
These are the usual terms.	Ezek a szokásos kifejezések.
That's what it's called.	Így hívják.
They've been through something, and very recently.	Átmentek valamin, és nagyon mostanában.
Standing in the rooms.	A szobákban állva.
this is what i did to you.	ezt tettem veled.
This is explained by two factors.	Ezt két tényező magyarázza.
How did it feel.	Milyen érzés volt.
This proof will be divided into three steps.	Ez a bizonyítás három lépésre lesz felosztva.
People have that too.	Az embereknek is vannak ilyenek.
He asked who went the other way.	Megkérdezte, ki ment a másik irányba.
And the whole thing is far from cheap.	És az egész közel sem olcsó.
You have to visit it to see its true beauty.	Meg kell látogatnia, hogy lássa igazi szépségében.
The plaintiff had no previous injuries to his back.	A felperesnek nem volt korábban sérülése a hátán.
For weekends only.	Csak hétvégére.
Please tell me what you know.	Kérem, mondja el, mit tud.
I will never come home.	Soha nem jövök haza.
But the ability to see everything is even more important.	De a képesség, hogy mindent lássunk, még fontosabb.
He put his arm around his shoulder.	Átkarolta a vállát.
And nothing cheap.	És semmi olcsó.
He told me about the boy he killed.	Arról a fiúról mesélt, akit megölt.
That's what this little plan leaves in us.	Ez az, amit ez a kis terved hagy bennünk.
It must be a happy time.	Boldog időnek kell lennie.
Say there is a better way.	Mondd, van jobb módszer.
They'll be here in less than a day.	Kevesebb, mint egy napon belül itt lesznek.
Her quiet beautiful life goes on as if she were somewhere else.	Csendes szép élete úgy megy tovább, mintha valahol máshol lenne.
They won't even see me.	Nem is fognak látni engem.
He was driving a company truck.	Egy céges teherautót vezetett.
It was who he was now.	Az volt, aki most volt.
It has something to do with it.	Van ennek valami köze.
You still don't believe me.	Még mindig nem hiszel nekem.
i fight them.	megküzdök velük.
I found it in my apartment.	A lakásomban találtam.
God knows how we got there.	Isten tudja, hogyan kerültünk oda.
You'll probably see yourself.	Valószínűleg meglátod magad.
The new title.	Az új címe.
It was thought to be the most fun in the world.	Azt gondolták, hogy ez mindennél szórakoztatóbb a világon.
There's something after that.	Utána van valami.
We don't do that anymore.	Ezt már nem csináljuk.
I think you did the gun well.	Szerintem jól tetted a fegyvert.
We do it in style.	Stílusosan csináljuk.
He thought.	Gondolkodott.
He also brought other men.	Más férfiakat is hozott hozzá.
Then we have to go.	Akkor indulnunk kell.
Unfortunately, such applications do not usually exist.	Sajnos ilyen alkalmazások általában nem léteznek.
Security for her mother.	Biztonság az anyja számára.
The sun and fresh air dry your clothes for free.	A nap és a friss levegő ingyen szárítja ruháit.
They have one point.	Van egy lényegük.
He just wants nothing to do with them.	Egyszerűen nem akar semmi köze hozzájuk.
That's not really what happened.	Nem ez történt valójában.
He allowed them.	Megengedte nekik.
The wife is so excited.	A feleség annyira izgatott.
She is very close to her father and mother.	Nagyon közel áll az apjához és az anyjához.
Work as if you don’t need the money.	Dolgozz úgy, mintha nem lenne szükséged a pénzre.
Most people work from nine to five.	A legtöbb ember kilenctől ötig dolgozik.
The answer is no.	A válasz semmi.
The color depends on the clothes you wear.	A szín a viselt ruháktól függ.
It was a hell of a ride.	Pokoli lovaglás volt.
He finally looked like himself again.	Végre ismét hasonlított önmagára.
We need something else.	Valami másra van szükségünk.
The average supply using a potential service.	Az egy potenciális szolgáltatást igénybe vevő átlagos kínálat.
On the business side, everything is fine.	Üzleti oldalon minden rendben van.
Feel free to let us know !.	Nyugodtan tudassa velünk!.
You have to touch it again as a feeling.	Érzésként újra meg kell érintened.
It wasn't because the houses there were too expensive.	Nem volt, mert túl drágák voltak ott a házak.
Their first demand is fair pay.	Első követelésük a tisztességes fizetés.
Anything needs to be improved.	Bármit javítani kell.
Others who worked in the business could not guess us.	Mások, akik az üzletben dolgoztak, nem tudtak kitalálni minket.
But for some reason it wasn't possible.	De valamiért erre nem volt lehetőség.
He knew he would never see her again.	Tudta, hogy soha többé nem fogja látni.
I understand that to be a good thing.	Ezt jó dolognak értem.
The two stars are expected to converge slowly.	A két sztár várhatóan lassan közeledik egymáshoz.
Who was just standing on the stage.	Aki éppen a színpadon állt.
Accordingly, this method is not available here.	Ennek megfelelően ez a módszer itt nem elérhető.
His eyes fixed on what he wanted.	Szeme arra szegeződött, amit akart.
It's different every night.	Minden este más.
This is a book that can change reality in some way.	Ez egy olyan könyv, amely valamilyen módon képes megváltoztatni a valóságot.
I should be like everyone else.	Olyannak kellene lennem, mint mindenki másnak.
As a doctor, a lot of patients come to us.	Orvosként nagyon sok beteg érkezik hozzánk.
Those who love you.	Akik szeretnek téged.
I didn't see him cry.	Nem láttam sírni.
You're a lot of fun.	Nagyon szórakoztató vagy.
They can't find me light meat.	Nem találnak nekem könnyű húst.
Information is subject to change under certain conditions.	Az információk bizonyos feltételek mellett változhatnak.
The results began to show up over the weekend.	Az eredmények a hétvégén kezdtek megjelenni.
They never are.	Soha nem azok.
Please take a look !!!.	Kérlek nézd meg!!!.
It was over me.	Ez túl volt rajtam.
But then the process stopped.	De aztán a folyamat leállt.
He recently married for the fourth time.	Nemrég házasodott meg negyedszer.
That doesn't seem weird.	Úgy tűnik, ez nem furcsa.
He hasn't been arrested yet.	Még nem tartóztatták le.
You need it.	Szüksége van rá.
I've never had surgery.	Még soha nem volt műtétem.
I did my research.	Elvégeztem a kutatásomat.
They have wonderful service and an excellent selection.	Csodálatos kiszolgálással és kiváló választékkal rendelkeznek.
If you weren't careful, it would slip out of your hands.	Ha nem vigyázna, ez kicsúszna a kezéből.
Before it's too late.	Mielőtt túl késő lenne.
Don't leave me yet.	Még ne hagyj el.
I don't want to do that.	Nem akarom így csinálni.
You have to love them.	Szeretni kell őket.
I don't say the same thing twice.	Nem mondom ugyanazt kétszer ugyanúgy.
As we get older, the more we think about it, the more we know.	Ahogy öregszünk, annál többet gondolunk róla, hogy tudunk.
Absolutely beautiful, modern and clean.	Teljesen szép, modern és tiszta.
Every two and a half hours.	Két és fél óránként.
Obviously, this is a beautiful art form.	Nyilvánvaló, hogy ez egy gyönyörű művészeti forma.
He was a man who didn’t want to know too much about him.	Ez egy olyan férfi volt, aki nem akart túl sokat tudni róla.
He looks out the window again.	Megint kinéz az ablakon.
I completely agree with the previous evaluation.	Teljesen egyetértek az előző értékeléssel.
We can find anything.	Bármit találunk.
Or something.	Vagy valami.
Nevertheless, we do not believe that the rule is applicable here.	Ennek ellenére nem hisszük, hogy a szabály itt alkalmazható.
I keep busy and stay active.	Elfoglalnak és aktívak maradok.
I was hoping they would.	Reméltem, hogy megteszik.
If you had kids.	Ha gyerekei lennének.
It looks like this.	Így néz ki.
You understand the idea and it makes sense.	Érted az ötletet, és van értelme.
They talk to each other.	Beszélnek egymással.
But this story was not correct.	De ez a történet nem volt helyes.
Or be patient.	Vagy légy türelmes.
None of us had a gun.	Egyikünknél sem volt fegyver.
Each data represents at least three experiments.	Minden adat legalább három kísérletet reprezentál.
Some say it is six to eight thousand years old.	Egyesek szerint hat-nyolcezer éves.
She had kind eyes.	Kedves szeme volt.
The bill doesn't go far enough.	A számla nem megy elég messzire.
That seemed like a good idea at the time.	Ez akkoriban jó ötletnek tűnt.
These men can be funny with your condition again.	Ezek a férfiak megint viccesek lehetnek az állapotoddal.
Because they act differently than I do.	Mert ők másképpen járnak el, mint én.
As long as you have the opportunity.	Amíg megvan a lehetőség.
You would be in danger.	Maga is veszélyben lenne.
I liked your company.	Kedveltem a társaságát.
Not only that, but I don’t feel the need for sex.	Nem csak ez, de nem érzem szükségét a szexuális kapcsolatnak.
I will carry it in my heart forever.	Örökké a szívemben fogom hordozni.
The effects are seen every day.	A hatásokat nap mint nap látjuk.
Main life activities.	Főbb élettevékenységek.
That's the only thing that turned my head.	Ez az egyetlen dolog, ami megfordult a fejemben.
If it happens, it will happen.	Ha megtörténik, akkor megtörténik.
No computer asks a new, reasonable question.	Egyetlen számítógép sem tesz fel új, ésszerű kérdést.
Much more responsible.	Sokkal felelősségteljesebb.
Let's change the subject quickly.	Gyorsan, gyorsan, váltsunk témát.
And as they were then, even more so today.	És ahogy akkoriban voltak, ma még inkább.
That's how he got them that way.	Biztosan így szerezte meg őket.
The work is done.	A munka megtörtént.
They generally worked well.	Általában jól működtek.
I can't do this this way.	Ezt így nem tudom megcsinálni.
Part of that is distant sex.	Ennek része a távoli szex.
We live with them, not the other way around.	Velük élünk, nem fordítva.
And it's probably true.	És valószínűleg igaz is.
When her beautiful green eyes opened, there was concern in them.	Amikor gyönyörű zöld szemei ​​kinyíltak, aggodalom volt bennük.
It was awful to sit there, not knowing what was going on out there.	Szörnyű volt ott ülni, nem tudni, mi történik odakint.
I have no way back there now.	Nekem oda most nincs visszaút.
If you had said no, you might have stopped.	Ha nemet mondtál volna, talán abbahagyták volna.
For me, it's personal.	Számomra ez személyes.
Remember, the world can be a beautiful place if you leave.	Ne feledje, a világ szép hely lehet, ha hagyja.
One of the lights inside the kitchen was on.	Odabent a konyhában égett az egyik lámpa.
Who he met.	Akivel találkozott.
It may be an injury to others.	Mások számára sérülés lehet.
Their argument comes too late.	Az érvelésük túl későn érkezik.
They really did it.	Tényleg megcsinálták.
The first part took place in the fresh air.	Az első rész a friss levegőn zajlott.
Truth be told, it wasn't hard.	Igazság szerint nem volt nehéz.
I hope my dad gets off my back.	Remélem, apám leszáll a hátamról.
I feel very good.	Nagyon jól érzem magam.
We've been tracking the date for a while.	Egy ideig nyomon követtük a dátumot.
When they go into battle, they draw others behind.	Amikor harcba indulnak, maguk mögé vonnak másokat.
You need to rest.	Pihennie kell.
However, the woman was not taken back to her normal cell.	A nőt azonban nem vitték vissza normál cellájába.
I appreciate you taking the time to do this.	Nagyra értékelem, hogy időt szakított erre.
We'll be done soon.	Mi is hamarosan végzünk.
His room was practically empty.	A szobája gyakorlatilag üres volt.
The study is not unlimited.	A tanulmány nem korlátlan.
If you’ve been married for twenty years, you forget what it’s like.	Ha húsz éve házas vagy, elfelejted, milyen az.
It was so sad.	Olyan szomorú volt.
Sex to take the most obvious example.	Szex, hogy a legnyilvánvalóbb példát vegyük.
This was just shot out of the water.	Ezt most lőtték ki a vízből.
And just love the game.	És csak a játék szeretete.
He was told not to.	Azt mondták neki, hogy nem.
Make sure they stay in place no matter what happens.	Győződjön meg róla, hogy a helyükön maradnak, bármi történjék is.
You know who it is and you still decide to follow him.	Tudod, ki az, és továbbra is úgy döntesz, hogy követed őt.
No one was late because he was never late.	Senki sem késett, mert ő sosem késett.
Those beautiful eyes shine again.	Azok a gyönyörű szemei ​​ismét ragyognak.
But it wasn't forever.	De ez nem volt örökké.
That's the big story.	Ez a nagy történet.
But now the words were in his throat.	De most a szavak a torkán akadtak.
Both men were downstairs.	Mindkét férfi lent volt.
But at least there is a chance of success.	De legalább van esélye a sikerre.
I took this to heart.	ezt a szívemre vettem.
That's a guy's thing.	Ez egy pasi dolog.
He went fast.	Gyorsan ment.
I passed the trail with three dogs.	Elhaladtam három kutyával az ösvényen.
That’s when I went halfway through my second country tour.	Ekkor jártam második vidéki turném felénél.
The least you can do for yourself is to try.	A legkevesebb, amit tehetsz magadért, hogy megpróbálod.
Your light is on.	Ég a fényed.
Squeeze their faces.	Szorítsd az arcukat.
We have our own home.	Saját otthonunk van.
And you rejected him.	És visszautasítottad őt.
But one morning.	De egy reggel.
He cried too.	Ő is sírt.
The old man went to bed to dream.	Az öreg lefeküdt álmodni.
Missing.	Hiányoznak.
Although it’s just practice, we both want it.	Bár ez csak gyakorlat, mindketten akarjuk.
He was glad to be able to return to his homeland.	Örült, hogy visszatérhetett hazájába.
You will enjoy all its flavors and not feel so far away from home.	Minden ízét élvezni fogja, és nem is olyan távol érzi magát otthonától.
They own everything.	Mindent birtokolnak.
If you could, you would put a ring on it.	Ha tehetné, gyűrűt tenne rá.
Or send a letter.	Vagy küldjön levelet.
This is one of our most frequently asked questions.	Ez az egyik leggyakrabban feltett kérdésünk.
It was very different back then.	Akkoriban nagyon más volt.
Try to stop ways to end my life.	Próbálj meg abbahagyni az életem befejezésének módjait.
I know it's not enough to be there.	Tudom, nem elég csak ott lenni.
You come home and say nothing so far.	Hazajössz, és eddig nem mondasz semmit.
It's just good.	Egyszerűen jó.
In fact, they do this in several ways.	Valójában többféleképpen teszik ezt.
So you have to leave us now.	Tehát most el kell hagynod minket.
He looked, but again there was nothing.	Nézett, de megint nem volt semmi.
I was scared.	féltem.
This means keeping them closed when there are children in the home.	Ez azt jelenti, hogy zárva kell tartani őket, ha gyerekek vannak az otthonban.
The government and its existence has often been the subject of debate.	A kormányzat és annak létezése gyakran volt vita tárgya.
We're just going to worry about ourselves, they're not.	Csak magunkért fogunk aggódni, ők nem.
How far can you go ?.	Meddig lehet menni?.
At first soft, then strong and powerful.	Eleinte puha, aztán erős és erőteljes.
He has been using the tools for years.	Évek óta használja az eszközöket.
And here's the really weird thing.	És itt van az igazán furcsa.
There is space for a bed if you need to relax.	Van hely egy ágynak, ha pihenésre van szüksége.
He wants that friend of yours.	Azt a barátodat akarja.
It's free every week.	Minden héten ingyenes.
Something was wrong with him.	Valami nem stimmelt vele.
They talk hard about crime.	Keményen beszélnek a bűnözésről.
He played every day.	Játszott nap mint nap.
So that shows how little there is here.	Tehát ez megmutatja, milyen kevés van itt.
It is good that these opportunities are available.	Jó, hogy rendelkezésre állnak ezek a lehetőségek.
Mom looked up and saw her.	Anya felnézett és meglátott.
But my argument is that it makes no sense.	De az én érvem az, hogy ennek semmi értelme.
It makes you work.	Ez munkára késztet.
He didn't finish his job.	Nem fejezte be a munkáját.
However, making the right diagnosis can be difficult.	A helyes diagnózis felállítása azonban nehéz lehet.
Mix everything up.	Keverj össze mindent.
Not a good gift.	Nem jó ajándék.
You can even try what they look like in a series.	Még azt is kipróbálhatod, hogyan néznek ki egy sorozatban.
It would benefit most of them.	A legtöbb hasznukra válna.
It's still not ready.	Még mindig nincs kész.
I showed him light.	fényt mutattam neki.
I put the phone back in my ear.	Visszatettem a telefont a fülemhez.
You should not be involved in this business.	Nem szabad ebben az üzletágban részt vennie.
His hands were hard and wet.	Keze kemény volt és nedves.
He's on the run.	Szökésben van.
He went to college.	Főiskolára járt.
This is not a new book.	Ez nem új könyv.
I wore them a lot.	sokat hordtam őket.
He lowered his head and looked for something to fill his stomach.	Lehajtotta a fejét, és keresett valamit, ami kitöltse a gyomrát.
It was the first and only time we met.	Ez volt az első és egyetlen alkalom, hogy találkoztunk.
You're just in time for them.	Épp időben vagy hozzájuk.
I told him, and he shook his head.	- mondtam neki, ő pedig megrázta a fejét.
Do it for as long as you need to.	Addig csináld, amíg kell.
It goes down the lines easily.	Könnyen lemegy a sorokba.
And no one knows how that happens.	És hogy ez hogyan történik, senki sem tudja.
And we are different.	És mi mások vagyunk.
However, this is clearly not the case.	Ez azonban nyilvánvalóan nem így van.
They have a fresh garden and the food was very good.	Friss kertjük van, és az étel nagyon jó volt.
This is a safe procedure.	Ez egy biztonságos eljárás.
This is on my left hand.	Ez a bal kezemen van.
Then came the war.	Aztán jött a háború.
He keeps himself to himself.	Magának tartja magát.
They made me happy.	Boldoggá tettek.
But their children will not be human.	De a gyerekeik nem lesznek emberek.
Everything he kept in the back room.	Mindent, amit a hátsó szobában tartott.
And some say no less serious.	És egyesek szerint nem kevésbé komoly.
In any case, it was over or it was entering a new phase.	Mindenesetre vége volt, vagy új szakaszba lépett.
He looked at the other man who had come through the garden.	A másik férfira nézett, aki a kerten keresztül jött.
I'm sorry, no, he said.	Sajnálom, nem – mondta.
I didn't care about anything.	Nem törődtem semmivel sem.
That kind of thing.	Az ilyesmi.
Various natural causes.	Különféle természetes okok.
Of course, our work is not unlimited.	Munkánk azonban természetesen nem korlátlan.
But what else was his, he couldn't tell.	De mi volt még az övé, nem tudta megmondani.
I am not currently looking for a solution to this problem.	Jelenleg nem keresem a probléma megoldását.
Instead of getting your friend back, you get something much worse.	Ahelyett, hogy visszakapná a barátját, valami sokkal rosszabbat kap.
People who are proud are stupid.	Azok az emberek, akik büszkék, hülyék.
We slapped him right away.	Azonnal lecsaptunk rá.
Or whether they are healthy or not.	Vagy hogy egészségesek-e vagy sem.
That would tell him.	Ezt megmondaná neki.
He loved her more than anyone now.	Most mindenkinél jobban szerette.
It is a very real power, a very real presence.	Ez egy nagyon valódi hatalom, egy nagyon valós jelenlét.
Well, he said at least one nice thing.	Nos, legalább egy kedves dolgot mondott.
But there is also a demand for the third option.	De a harmadik lehetőség iránti kereslet is.
They were lucky.	Szerencséjük volt.
You want a girl, any girl.	Lányt akarsz, bármelyik lányt.
I remember radio times very well.	Nagyon jól emlékszem a rádiós időkre.
Her belly was bad.	Rosszul volt a hasa.
It is difficult to see and difficult to understand.	Nehezen látható és nehezen érthető.
I myself am deeply affected.	Magam is mélyen érintett vagyok.
Here is a good example.	Íme egy jó példa.
They see things in people that others don’t.	Olyan dolgokat látnak az emberekben, amiket mások nem.
The pain was like nothing he had ever known.	A fájdalom olyan volt, mint semmi, amit valaha is ismert.
Do what you have to do and go when you’re ready.	Tedd meg, amit kell, és menj, ha készen állsz.
For example, he never led anywhere.	Például soha nem vezetett sehova.
More questions came and more confusion.	Több kérdés érkezett, és még több zűrzavar.
The ship disappeared after a moment.	A hajó egy pillanat múlva eltűnt.
One helps you lose, the other helps you win.	Az egyik segít veszíteni, a másik segít nyerni.
Let's just say a house.	Csak mondjuk egy házat.
It provides low cost but high quality web design services.	Alacsony költségű, de kiváló minőségű webdesign szolgáltatásokat nyújt.
I worked for it, but now I got it.	Megdolgoztattam érte, de most megkapta.
No one was killed.	Senkit sem öltek meg.
It will take time.	Idejükbe kerül.
I'll help you at the table until there's nothing left.	Addig segítek az asztalnál, amíg nem marad semmi.
It never is.	Soha nem az.
He took another step.	Tett még egy lépést.
So very, very bad.	Szóval nagyon-nagyon rossz.
And that you were involved in a murder.	És hogy részt vettél egy gyilkosságban.
It's too late.	Ez már túl késő.
Response to treatment was observed.	Megfigyelték a kezelésre adott választ.
Then he died half an hour later.	Aztán fél óra múlva meghalt.
Something in it.	Valami benne.
Any serious mistake.	Bármelyik súlyos hiba.
He examined them and found nothing valuable, nothing to identify them with.	Megvizsgálta őket, és semmi értékeset nem talált, semmi olyat, amivel azonosítani lehetett volna őket.
He has a soul, a body and a spirit.	Lelke, teste és szelleme van.
If they go to court for this, they will absolutely lose.	Ha bírósághoz fordulnak emiatt, abszolút veszíteni fognak.
I know he did.	Tudom, hogy megtette.
They were taken through the streets to a police station.	Az utcákon át vittek egy rendőrőrsre.
He's gone forever.	Elment, örökre.
You don't trust anyone, I certainly don't.	Nem bízol senkiben, bennem biztosan nem.
Each of the above had one thing in common.	A fentiek mindegyikében volt egy közös vonás.
He didn't like to let him think too far ahead.	Nem szeretett hagyni, hogy túl messzire előre gondolkodjon.
This is a strong substance.	Ez az erős anyag.
The intended meaning of this construction is as follows.	Ennek a konstrukciónak a szándékolt jelentése a következő.
Eat a fucking fruit.	Egyél egy kibaszott gyümölcsöt.
I had love.	volt szerelmem.
They didn’t want blacks to get married.	Nem akarták, hogy a feketék férjhez menjenek.
But keep it simple.	Legyen azonban egyszerű.
But it was somehow different.	De ez valahogy más volt.
We didn't think about it anymore.	Többet nem gondoltunk rá.
He watched the storm.	A vihart nézte.
The match was taken outside the ring.	A mérkőzést a ringen kívülre vitték.
I'll get it done quickly.	Gyorsan elkészítem.
There were thousands of dead.	Több ezer halott volt.
This is very cool news.	Ez nagyon klassz hír.
He just.	Ő csak.
I had no idea what we were going to wear.	Fogalmam sem volt, mit fogunk viselni.
I do not agree with that.	Ezzel nem értek egyet.
And then the players escaped.	És akkoriban a játékosok megúszták.
And then work properly.	És akkor rendesen dolgozni.
It was a real beauty now.	Most igazi szépség volt.
Let him do anything, just act.	Hadd tegyen bármit, csak cselekedjen.
You may want to consider buying in cash, in the short term anyway.	Érdemes megfontolni a készpénzes vásárlást, mindenesetre rövid távon.
From six independent experiments.	Hat független kísérletből.
In fact, it is limited to that.	Valójában arra korlátozódik.
I'll see.	Megnézem.
Or just get up and sit a lot.	Vagy csak állj fel és ülj sokat.
The line of the book.	A könyv sora.
This is a business.	Ez egy üzlet.
Stop anything.	Abbahagyja bármit is.
He will miss you.	Hiányozni fog neki.
Hell, we're here again.	A fenébe is, újra itt vagyunk.
He said a lot more.	Sok mást is mondott.
The first t.	Az első t.
He didn't know if they believed this, but they didn't run away.	Nem tudta, hogy ezt elhiszik-e, de nem futottak el.
Everyone loved him.	Mindenki szerette őt.
Just a touch.	Csak egy érintés.
We didn’t even want to let go of it a few years ago.	Néhány évvel ezelőtt még azt sem akartuk elengedni.
This is just the beginning.	Ez csak a kezdet.
There is a lot more information on their site.	Az oldalukon rengeteg további információ található.
He was the best player present.	Ő volt a jelenlévő legjobb játékos.
If the legs are easy to remove, do so first.	Ha a lábak könnyen eltávolíthatók, először tegye meg.
Either way they attack us, we cannot back down.	Akárhogy is támadnak ránk, nem hátrálhatunk meg.
She is studying excitedly.	Izgatottan tanulmányozza.
If necessary, stick to something for balance.	Ha kell, ragaszkodjon valamihez az egyensúlyért.
It's the other way around.	Ez fordítva van.
That's true.	Így igaz.
He didn't count them.	Nem számolta őket.
The decision often depends on the settings.	A döntés gyakran a beállításokon múlik.
None of them said a word.	Egyik sem szólt egy szót sem.
He was only interested in making money.	Csak a pénzkeresés érdekelte.
There was nothing he could do.	Nem tehetett semmit.
I have to account for that.	Ezzel el kell számolnom.
I think anyone can use it.	Szerintem bárki használhatja.
I heard you're on your feet too.	Úgy hallottam, te is jól állsz a lábadon.
And then he died.	És akkor meghalt.
I used to have a plan, but now everything has changed.	Régebben volt egy tervem, de most minden megváltozott.
There are other differences.	Vannak más különbségek is.
And yes, you may be right about what you need.	És igen, igaza lehet abban, amire szüksége van.
You just have to accept it and get the best out of it.	Csak el kell fogadni, és a legjobbat kihozni belőle.
Not many people could be seen.	Nem sok embert lehetett látni.
There are several possible reasons for this.	Ennek számos oka lehet.
But he himself knew nothing about it.	De ő maga semmit sem tudott róla.
One of them said.	Egyikük mondta.
I've talked to him before.	Korábban beszéltem vele.
No one else was left.	Senki más nem maradt.
Her gaze finally focused on the girl, and she seemed a little better there.	Tekintete végül a lányra fókuszált, és úgy tűnt, mintha valamivel jobban ott lenne.
In fact, we only used two language features here.	Valójában csak két nyelvi funkciót használtunk itt.
Like everyone else.	Mint mindenki más.
Sleep did not bring rest.	Az alvás nem hozott pihenést.
I mean, that was the original end of the tour.	Úgy értem, ez volt a turné eredeti vége.
One thing is sure.	Egy dolog biztos.
He gave him a special voice, but he knew he was lying.	Különleges hangot adott neki, de tudta, hogy hazudik.
It's completely over me now.	Most már teljesen túl van rajtam.
Specifically, the overall length is excellent.	Pontosabban, a teljes hosszában kiváló.
Everyone has memories.	Mindenkinek vannak emlékei.
However, the results were not significant with the small sample size.	Az eredmények azonban nem voltak jelentősek a kis mintaméret mellett.
As such, the product cannot be used in practice.	Mint ilyen, a termék nem használható a gyakorlatban.
The end of desire is new.	A vágy vége az új.
The sun had not yet calmed down.	A nap még nem egészen nyugodott le.
Then it’s not just a small car like you thought.	Akkor ez nem csak egy kisautó, mint gondoltad.
He wants to change things.	Meg akarja változtatni a dolgokat.
The case was not transferred from the lower court.	Az ügy nem került át az alsóbb fokú bíróságról.
Because he is in this situation now.	Mert most ebben a helyzetben van.
I can only judge by the play of the players.	Csak a játékosok játéka alapján tudom megítélni.
If not, buy it and learn how to use it.	Ha nem, vásárolja meg, és tanulja meg a használatát.
During fighting, birds can be injured or even killed.	A harcok során a madarak megsérülhetnek, vagy akár meg is pusztulhatnak.
Practice, practice, practice.	Gyakorlás, gyakorlás, gyakorlás.
Yes very good.	Igen nagyon jó.
I checked it out, really.	Megnéztem, tényleg.
A full physical examination was performed.	Teljes fizikális vizsgálatot végeztek.
Don't worry, it's clean.	Ne aggódj, ez tiszta.
The food at that party was quite rich.	Az étel azon a partin meglehetősen gazdag volt.
Look close.	Nézz oda közel.
And they look.	És azt nézik.
And that's how the sun shone.	És pont úgy kisütött a nap.
The world would have been a much better place.	A világ sokkal jobb hely lett volna.
I want to write in modern times.	Modern időkben akarom megírni.
I think this is my new favorite movie.	Azt hiszem, ez az új kedvenc filmem.
He said the team did a lot of work.	Elmondta, hogy a csapat rengeteg munkát végzett.
It scared me.	Megijesztett.
Not recorded.	Nincs rögzítve.
Works a lot.	Sokat dolgozik.
Thanks for taking care of it.	Köszönöm, hogy gondoskodtál róla.
We think of love as an act.	A szerelemre mint tettre gondolunk.
Anyway, what an experience you will have!	Egyébként micsoda élményben lesz része!
Thumb.	Lapozgat.
Every piece of his dream has fallen into place.	Álma minden darabja a helyére került.
And it was perfect.	És tökéletes volt.
He was the unknown but strong leader.	Ő volt az ismeretlen, de erős vezető.
Someone was approaching, usually someone kind of old.	Valaki közeledett, általában valaki amolyan öreg.
The secondary endpoint was the duration of hospital stay after surgery.	A másodlagos végpont a műtét utáni kórházi tartózkodás időtartama volt.
Patient samples were provided.	Betegmintákat biztosítottak.
To be fair.	Hogy igazságos legyek.
But then he felt his heart start beating harder.	De aztán érezte, hogy a szíve hevesebben kezd verni.
He played as a regular left-back.	Rendes balhátvédként játszott.
None of the patients received treatment before the second study.	Egyetlen beteg sem részesült kezelésben a második vizsgálat előtt.
But unfortunately we were too close to the parents.	De sajnos túl közel voltunk a szülőkhöz.
Give each other space and respect.	Adjatok egymásnak teret és tiszteletet.
I believe this is my place.	Hiszem, hogy ez a hely az otthonom.
You think there is an answer to everything.	Azt hiszed, mindenre megvan a válasz.
And he did.	És ezt meg is tette.
And part of our history forever.	És történelmünk egy része örökre.
Your body tells you something about this experience.	A tested mond neked valamit erről az élményről.
There is something wrong with my head.	Valami baj van a fejben.
If set, it indicates an error.	Ha be van állítva, hibát jelez.
In fact, we humans have been changing the world for a long time.	Valójában mi, emberek már régóta megváltoztatjuk a világot.
There is nothing against the government.	Nincs semmi a kormány ellen.
One of the most important is the photos.	Az egyik legfontosabb a fotók.
They will not hurt us.	Nem fognak bántani minket.
But it looks very good.	De nagyon jónak tűnik.
It didn't work very well.	Ez nem működött túl jól.
The others are silent.	A többiek csendben állunk.
You are no longer with us or against us.	Többé nem vagy mellettünk vagy ellenünk.
Watch a video about the product and learn more here.	Nézze meg a termékről készült videót, és tudjon meg többet itt.
So they choose the goal and the time.	Tehát kiválasztják a célt és az időt.
They meet in an apartment.	Egy lakásban találkoznak.
It shows personal interest.	Személyes érdeklődést mutat.
You just have to stop.	Csak abba kell hagyni.
But it wasn't time.	De nem volt itt az ideje.
I'm the only one there.	Csak én vagyok ott.
He asked what my name was.	Megkérdezte, mi a nevem.
Or much else that happened in his life.	Vagy még sok minden más, ami az életében történt.
Fields asked him how he felt.	Fields megkérdezte tőle, hogy érzi magát.
I just loved the kid.	Egyszerűen imádtam a gyereket.
You're under me and I'm under you.	Te alattam, én pedig alattad.
Anyone but me.	Rajtam kívül bárki.
Cut down this tree.	Vágd ki ezt a fát.
Just to fuck me even more.	Csak hogy még többet szarjak rám.
Part of the result.	Az eredmény része.
I know it will work to my advantage.	Tudom, hogy a javamra fog menni.
He was my doctor.	Ő volt az orvosom.
You never made me feel like you didn't want me.	Soha nem éreztetted velem, hogy nem akarsz engem.
However, we can choose other levels of trust that meet our needs.	Azonban választhatunk más bizalomszinteket is, amelyek megfelelnek az igényeinknek.
But you're honest.	De őszinte vagy.
I say it would have been and never will be.	Mondom, lett volna és nem is lesz.
That was bad.	Ez rossz volt.
I was just thinking.	Csak azt gondoltam.
I wasn't even thirty.	Még harminc sem voltam.
This is a busy, busy place.	Ez egy forgalmas, forgalmas hely.
They would blend well with the background.	Jól keverednének a háttérrel.
Of course, these have become very good games.	Persze, ezek nagyon jó játékok lettek.
And they are not that far away.	És nincsenek is olyan messze.
They needed more rest than him.	Nekik nagyobb szükségük volt pihenésre, mint neki.
I handed him your message.	Átadtam neki az üzenetedet.
He's confused.	Összezavarodik.
It seems very easy to touch.	Érintésre nagyon könnyűnek tűnik.
It is often about listening.	Gyakran a hallgatásról van szó.
God knows what you saw.	Isten tudja, mit láttál.
I need to change the subject quickly.	Gyorsan témát kell váltanom.
One hundred more steps.	Még száz lépés.
It just happened last week.	Épp a múlt héten történt.
The decision, of course, is yours.	A döntés természetesen a tiéd.
One of them.	Egyikük.
This world was at its extreme.	Ez a világ a maga szélsőségében volt.
Every time you use it, there is a little release.	Minden alkalommal, amikor használja, van egy kis felszabadulás.
In this card game, players want to complete character sets.	Ebben a kártyajátékban a játékosok karakterkészleteket szeretnének kiegészíteni.
Which one depends on the engine.	Hogy melyiket, az a motortól függ.
Stage and size of the tumor.	A daganat stádiuma és mérete.
Write everything down.	Írj le mindent.
He liked me too.	Ő is kedvelt engem.
He fired at the target again and again.	Újra és újra a célba lőtt.
Nothing changed.	Semmi sem változott.
Or listen to the radio.	Vagy hallgass rádiót.
You have to click on the pictures and make sure.	Át kell kattintani a képekre és meg kell győződni róla.
He wants them to figure out the right name.	Azt akarja, hogy kitalálják a helyes nevet.
For you too, if you decide to leave.	Neked is, ha úgy döntesz, hogy elmész.
And he didn’t know them and not much about them.	És nem ismerte őket és nem sokat róluk.
Traffic seemed low for this evening.	A forgalom csekélynek tűnt erre az estére.
We're here again.	Újra itt vagyunk.
Not even birds.	Még madarak sem.
However, this made their own journey difficult.	Ez azonban megnehezítette saját utazásukat.
It shouldn't have come as a surprise.	Nem kellett volna meglepetésnek lennie.
I wasn't sane.	Nem voltam észnél.
It was big and too close.	Nagy volt, és túl közel állt.
It means nothing to me.	Nekem nem jelent semmit.
Something terrible.	Valami szörnyű dolog.
And now he’s freed from the same community college.	És most szabadult fel ugyanarról a közösségi főiskoláról.
Animals and humans are very ill.	Az állatok és az emberek nagyon megbetegedtek.
This can be broken in many ways.	Ez sokféleképpen eltörhet.
Please go with me.	Megkérlek, menj velem.
I may have to do one one once.	Lehet, hogy egyszer csinálnom kell egyet.
Plus, he didn't like to be told what to do.	Ráadásul nem szerette, ha megmondják neki, mit tegyen.
Since this is a card game, the pictures are quite small.	Mivel ez egy kártyajáték, a képek meglehetősen kicsik.
He couldn't say that.	Nem mondhatta ezt.
They haven't taken us yet.	Még nem vittek tovább minket.
He didn't hear anything, but somehow he knew something was wrong.	Nem hallott semmit, de valahogy tudta, hogy valami nincs rendben.
Whether he could say the words or not.	Akár ki tudta mondani a szavakat, akár nem.
Our relationship is crazy now.	A kapcsolatunk most őrült.
My first thought was how someone could do that.	Az első gondolatom az volt, hogyan teheti ezt valaki.
And so far this has been the problem.	És idáig ez volt a probléma.
Here are just a few necessary remarks.	Itt csak néhány szükséges megjegyzést teszünk.
Of course, he got the news when it happened.	Természetesen akkor kapta meg a hírt, amikor ez megtörtént.
Therefore, data from the dog were retained for statistical analysis.	Ezért a kutyától származó adatokat statisztikai elemzés céljából megőriztük.
Something was moving.	Valami mozgott.
Patients with both disease processes were excluded.	Mindkét betegségi folyamatban szenvedő betegeket kizártuk.
He has been interested in natural history since he was a child.	Kiskora óta érdekelte a természetrajz.
I know the pictures will be amazing.	Tudom, hogy a képek csodálatosak lesznek.
His luck seemed to have changed.	Úgy tűnt, a szerencséje megváltozott.
She leaned on.	A nő tovább hajolt.
Check out some good tools.	Nézze meg néhány jó eszközt.
He was proud at first.	Először is büszke volt.
The situation is different now.	Most más a helyzet.
I am happy to comply with your request.	Szívesen teljesítem kérését.
Place on a plate and allow to cool.	Tegyük tányérra, és hagyjuk kihűlni.
Each player controls an army of their own color.	Minden játékos a saját színének megfelelő seregét irányítja.
There are some in my city, yours too.	Van néhány az én városomban, a tiedben is.
This cannot be done.	Ezt nem lehet megtenni.
But my opinion is that the balance is broken.	De az a véleményem, hogy az egyensúly megtört.
I have to survive.	túl kell élnem.
The bar is much lower.	A léc sokkal alacsonyabb.
I called a few times but got no answer.	Hívtam párszor, de nem kaptam választ.
It was a part of his life that he set aside.	Ez része volt az életének, amit félretett.
It will be as if the sea is in front of us, ”he said.	Olyan lesz, mintha a tenger állna előttünk – mondta.
Place the oil drop in the center of the pan.	Helyezze az olajcseppet az edény közepére.
That's exactly what they do.	Pontosan ezt teszik.
But you didn't.	De nem tetted.
I've been thinking about this since that night.	Azóta az éjszaka óta ezen gondolkodom.
He saw the past and the future.	Látta a múltat ​​és a jövőt.
He couldn't answer that.	Erre nem tudott válaszolni.
He went on to explain his role in the case.	Folytatta az ügyben játszott szerepének ismertetését.
The media let it happen.	A média hagyta, hogy megtörténjen.
I fired one back.	Visszalőttem egyet.
But you are right in essence.	De a lényeget illetően igazad van.
The boy could not disappear from sight in one day.	A fiú most egy nap alatt nem tudott eltűnni a szem elől.
They really didn't want to talk to me.	Tényleg nem akartak velem beszélni.
None of us have been drinking or taking drugs for years.	Egyikünk sem ivott vagy drogozott évek óta.
No more business in the usual way.	Nincs több üzlet a szokásos módon.
It may be the highest number of words I have ever had in a day.	Lehet, hogy ez a valaha volt legmagasabb napi szavaim száma.
In fact, a short topic.	Valójában egy rövid téma.
We were out of balance.	Nem voltunk egyensúlyban.
Except it wasn't.	Kivéve, hogy nem volt.
However, this is often not achieved.	Ezt azonban gyakran nem sikerül elérni.
He could have rushed down a broken glass on a street.	Valószínűleg egy utcán rohanhatott le törött üvegen.
But you might be asking for a second opinion.	De lehet, hogy egy második véleményt kérsz.
Sure, there are hard days, but a new day is coming soon.	Persze vannak nehéz napok, de hamarosan jön egy új nap.
She was different from her mother.	Ebben különbözött az anyjától.
He's been doing this for years.	Évek óta ezt csinálta.
Somewhere in a safe and quiet place and it was never easy to find.	Valahol biztonságos és csendes helyen, és soha nem volt könnyű megtalálni.
I know this won't be a problem.	Tudom, hogy ez nem lesz probléma.
He saw no corpse from the enemy.	Nem látott holttestet az ellenségtől.
I really don't want to leave them now.	Tényleg nem akarom most elhagyni őket.
I can't think of his name now.	Most nem jut eszembe a neve.
Maybe he knew.	Lehet, hogy tudta.
We need to act quickly.	Gyorsan kell intézkednünk.
Call and say.	Hívj és szólj.
The couple eventually had seven children.	A párnak végül hét gyermeke született.
Don't question my love.	Ne kérdőjelezd meg a szerelmemet.
Or when, what was that.	Vagy mikor, mi volt az.
It’s hard to put my story into words.	Nehéz szavakba önteni a történetemet.
Every hour of the day and night.	A nap és az éjszaka minden órájában.
i don't sweat much.	nem izzadok sokat.
He denied the allegations.	A vádakat tagadta.
You know he's dealing with his little boy.	Tudod, hogy viszonyul a kisfiához.
I got this nice apartment.	Megkaptam ezt a szép lakást.
And in other countries of the world.	És a világ más országaiban.
There are many more variables to consider than travel time.	Sokkal több változót kell figyelembe venni, mint az utazási időt.
Here in the hall.	Itt az előszobában.
It's in a minor tone.	Ez moll hangnemben van.
I never said that.	Sosem mondtam ilyet.
Their last contract with him.	Utolsó szerződésük vele.
In any case, it didn't matter.	Mindenesetre nem számított.
But now it's your turn.	De most rajtad a sor.
Still, it was morning.	Ennek ellenére reggel volt.
Probably too much.	Valószínűleg túl sok.
But with different date and time values.	De eltérő dátum- és időértékekkel.
He began to calm down.	Kezdett megnyugodni.
He was my best choice in at least the bottom three.	Ő volt a legjobb választásom legalább az alsó háromba.
We need to be proud of our own culture.	Büszkének kell lennünk saját kultúránkra.
I have a weekend to vote.	Van egy hétvége szavazni.
First of all, it gives me more places to find new people.	Először is, ez további helyeket biztosít számomra, ahol új érdeklődőket kereshetek.
My back too.	A hátam is.
I think that's how they think about it.	Szerintem így gondolják fel a kérdést.
Have a great weekend so far!	Egyelőre mindenkinek jó hétvégét!
Not everyone, but some do.	Nem mindenki, de néhányan igen.
The law is different.	Más a törvény.
I must have ran past him and not even noticed.	Biztosan elrohantam mellette, és észre sem vettem.
I mean, yes.	Úgy értem, igen.
But he could not control himself to go on.	De nem tudott uralkodni magán, hogy tovább menjen.
I have to show that this is not possible.	Nekem meg kell mutatnom, hogy ez nem lehetséges.
He also wants to change the government.	A kormányt is szeretné cserélni.
We take everything you say and do seriously.	Mindent komolyan veszünk, amit mond és tesz.
It annoys many people.	Sok embert idegesít.
The two still write to each other often.	A kettő még mindig gyakran ír egymásnak.
His face was pale, his eyes red.	Az arca sápadt volt, a szeme vörös.
So it takes a few weeks.	Tehát néhány hétig tart.
It's neither here nor there.	Ez se itt, se ott.
They take food.	Élelmiszert visznek.
Usually the lower leaves show the symptoms first.	Általában az alsó levelek mutatják először a tüneteket.
It still worked.	Még mindig működött.
You can use a point.	Használhat egy pontot.
Money follows management.	A pénz követi a menedzsmentet.
There is no plan.	Nincs terv.
That, of course, is absolutely right.	Ez természetesen teljesen helyes.
No one can do anything.	Senki nem tehet semmit.
I couldn't stand without you.	Nem bírtam nélküled.
He wants to pay for my education.	Fizetni akar az oktatásomért.
Parents storm, kid watching.	A szülők viharoznak, a gyerek nézi.
History will judge them by their actions.	A történelem a tetteik alapján fogja megítélni őket.
He had a kind of smile.	Volt egyfajta mosolya.
I didn't notice which direction he was going.	Nem vettem észre, melyik irányba ment.
I followed the noise into the bathroom.	Követtem a zajt a fürdőszobába.
This new book seems very useful.	Ez az új könyv nagyon hasznosnak tűnik.
Plus, he wanted to fight someone.	Ráadásul harcolni akart valakivel.
It is very beautiful as the hair falls and moves.	Nagyon szép, ahogy hullik és mozog a haj.
You feel the old pressure of doing well.	Érzi a régi nyomást, hogy jól csinálja.
I'm sorry he said.	Sajnálom mondta.
He recognized that name.	Ezt a nevet felismerte.
Get what you came for.	Szerezd meg, amiért jöttél.
A few years.	Néhány év.
A thought struck me.	Megütött egy gondolat.
That's one way.	Ez az egyik út.
In front of three windows.	Három ablak előtt.
You need to work on you during weight loss.	A fogyás során dolgoznod kell rajtad.
He was not allowed to go alone.	Nem szabadott egyedül elmennie.
This was the second version.	Ez volt a második verzió.
It’s up to you to see if you stay healthy.	Rajtad múlik, hogy látod-e, hogy egészséges marad.
It was a gift to me, the ability to progress in things.	Ez volt az ajándéka nekem, az a képesség, hogy fejlődni tudjak a dolgokban.
It's going even worse this year.	Idén még rosszabbul megy.
The accused picked him up and threw him on the bed.	A vádlott felkapta és az ágyra dobta.
Adjust the direction.	Állítsa be az irányt.
I liked the way he laughed.	Tetszett, ahogy megnevettet.
She is safe and they show love to her.	Biztonságban van, és szeretetet mutatnak neki.
Stay out of it.	Maradj ki belőle.
I know what they say they do.	Tudom, mit mondanak, hogy csinálják.
But really.	De tényleg.
You are responsible for it.	Ön felelős érte.
I need to know how to find my favorite patient.	Tudnom kell, hogyan találjam meg kedvenc páciensemet.
It doesn't sound like they're going to.	Nem úgy hangzik, mintha fognak.
More than enough.	Több mint elég.
One more time.	Még egyszer.
Anyway, we know very little about his privacy.	Egyébként nagyon keveset tudunk a magánéletéről.
I still cook this way often.	Még mindig gyakran főzök így.
Available in two colors.	Két színben kapható.
When he came back, he wasn't doing so well.	Amikor visszajött, nem járt olyan jól.
Her heart stopped.	A szíve megállt.
But that was the exception.	De ez volt a kivétel.
That stopped us.	Ez megállt minket.
You could be outraged by this idea.	Felháborodhatna ettől az ötlettől.
I know exactly what he's doing.	Pontosan tudom, mit csinál.
Don't try to do it alone.	Ne próbálja meg egyedül megtenni.
He met you.	Találkozott veled.
Give me a call.	Hívj fel.
He called every day and appeared with flowers every time.	Minden nap hívott, és minden alkalommal virággal jelent meg.
I've never noticed that before.	Ezt még soha nem vettem észre.
He took everything he had.	Elvitt mindent, amije volt.
That means more to me than you know.	Ez többet jelent nekem, mint tudjátok.
First, you have to believe that this is possible.	Először is el kell hinned, hogy ez lehetséges.
Extremely dry.	Extrém száraz.
He was a leader.	Vezető volt.
So let’s not trust in our love for each other.	Tehát ne bízzunk egymás iránti szeretetünkben.
And he was scared.	És félt.
From the beginning.	Még a kezdetektől.
You only get one event.	Csak egy eseményt kapsz.
Thanks for the advice.	Köszönöm a tanácsot.
So close.	Olyan közel.
Focus on your own life and the people you really care about.	Összpontosítson saját életére, és azokra az emberekre, akikről valóban gondoskodik.
And they talk to each other about it.	És beszélnek róla egymásnak.
Apparently he didn't.	Úgy tűnik, nem tette.
There is no single routine that works for everyone.	Nincs egyetlen olyan rutin, amely mindenkinek megfelelne.
This is not an easy task.	Ez nem könnyű feladat.
Some like it, some don't.	Van akinek tetszik, van akinek nem.
Well, let me ask.	Nos, hadd kérdezzem meg.
They wanted any card in your hand.	Azt akarták, hogy bármilyen kártya legyen a kezedben.
It couldn't last forever.	Nem tarthatott örökké.
You are constantly in danger.	Folyamatosan veszélyben vagy.
And don’t forget to store your notes in a central location for later reference.	És ne felejtse el a jegyzeteket központi helyen tárolni későbbi hivatkozás céljából.
I have to be.	Lennem kell.
The results are from one of the two experiments, both giving similar results.	Az eredmények a két kísérlet egyikéből származnak, mindkettő hasonló eredményt adott.
They were pale.	Sápadtak.
That's really cool.	Ez tényleg nagyon klassz.
He captures this signal and does what he has to do.	A felfogja ezt a jelet, és megteszi, amit tennie kell.
Well, there's no reason to.	Nos, nincs is rá okuk.
Learn about the plan and how to use medical care.	Ismerje meg a tervet és az orvosi ellátás felhasználásának módját.
All groups passed this test.	Minden csoport megfelelt ezen a teszten.
His gaze changed.	A tekintete megváltozott.
Definitely too fast.	Határozottan túl gyorsan.
Directly to my head.	Közvetlenül a fejem felé.
Bring to a boil and season with salt and pepper.	Felforraljuk, és sóval, borssal ízesítjük.
It doesn't take you anywhere.	Ez nem visz sehova.
This cannot be changed.	Ezen nem lehet változtatni.
They probably don’t understand what it means, but they do.	Valószínűleg nem értik, mit jelent, de tudják.
You are stupid.	Hülye vagy.
I read a lot.	Sokat olvasok.
It worked well.	Jól működött.
Go away, never come back.	Menj el, soha ne gyere vissza.
They are good at the art of politics.	Jók a politika művészetében.
Black only occurs during the summer months.	A fekete szín csak a nyári hónapokban fordul elő.
I'll watch again.	újra nézem.
Wait, he says.	Várni, mondja.
You need to look at your own to make sure.	Meg kell néznie a sajátját, hogy biztos legyen.
They didn't want to talk about what happened to them.	Nem akartak beszélni arról, ami velük történt.
He was just worried we were late.	Csak amiatt aggódott, hogy elkéstünk.
In fact, if you do, you may lose your chance.	Valójában, ha így tesz, elveszítheti az esélyét.
He clasped his hands in front of his face.	Összefogta a kezét az arca előtt.
She has a sister.	Van egy nővére.
Rose ran her fingers across the table.	Rose áthaladt az ujjaival az asztalon.
But don't ask why.	De ne kérdezd, miért.
But this was done by understanding the meaning of the statement.	De ez az állítás jelentésének megértésével történt.
Of course you don't mean it.	Persze nem gondolja komolyan.
I know they can kill me.	Tudom, hogy megölhetnek.
We find no such evidence in the note before us.	Az előttünk álló feljegyzésben nem találunk ilyen bizonyítékot.
You are outside.	Kint vagy.
We will do everything.	Mindent megteszünk.
Not yet, you're not.	Még nem, nem vagy az.
He once looked his age, tears welling in his eyes.	Egyszer a korának nézett, könnyek szöktek a szemébe.
His last months have been tough.	Utolsó hónapjai kemények voltak.
This is due to two main effects.	Ezt két fő hatás okozza.
They may not trust you at first, but they will eventually believe you.	Lehet, hogy először nem bíznak benned, de végül hinni fognak neked.
In this case, you have no reason to worry.	Ebben az esetben nincs okod aggódni.
Now I can think of it without crying.	Most sírás nélkül tudok rá gondolni.
This is probably more important than any pilot program.	Ez valószínűleg fontosabb, mint bármelyik kísérleti program.
I really loved that boy.	Nagyon szerettem azt a fiút.
This practice has a long history.	Az ilyen gyakorlatnak hosszú története van.
We know the engine as we build it ourselves.	Ismerjük a motort, ahogy magunk építjük.
They literally think of the product, line by line.	Szó szerint a termékre gondolnak, soronként.
He saw someone coming.	Látott valakit jönni.
Many in the series fight it, but they only fail.	A sorozatban sokan küzdenek ellene, de csak kudarcot vallanak.
This is a simple solution.	Ez egy egyszerű megoldás.
I didn't want that to happen.	Nem akartam, hogy ez megtörténjen.
I couldn't forget what he told me.	Nem tudtam elfelejteni, amit mondott nekem.
The structure is similar but not exactly the same.	A szerkezet hasonló, de nem teljesen ugyanaz.
When we listen to such evidence, we know nothing but to believe.	Amikor ilyen bizonyítékokat hallgatunk, nem tudunk mást, mint hinni.
He couldn't stand the suffering in his voice.	Nem bírta elviselni a hangjában rejlő szenvedést.
Fuck yourself with your finger.	Bassza meg magát az ujjával.
It just takes action.	Csak tovább tart a cselekvés.
I'll call them right away.	Mindjárt felhívom őket.
This case should not even go to court.	Ennek az ügynek nem is szabadna bíróság elé kerülnie.
And he will be with us.	És velünk lesz.
He saved you.	Megmentett téged.
I have an appointment with him.	Találkozóm van vele.
Break this silence between us.	Törd meg ezt a csendet köztünk.
One-third of the workers died.	A dolgozók egyharmada meghalt.
But listen to me.	De figyelj rám.
I have to say, it was a good time.	Azt kell mondjam, jó idő volt.
This remains an issue for future investigation.	Ez továbbra is problémát jelent a jövőbeli vizsgálat során.
On the ground.	Földön.
It didn't mean anything anyway.	Amúgy nem jelentett semmit.
In the end, I decided to pull out most of the books.	Végül úgy döntöttem, hogy a könyvek többségét kihúzom.
This is the future.	Ez a jövő.
And my desk wasn’t perfect either, everything was in place.	És az asztalom sem volt tökéletes, minden dolog a helyén volt.
When someone is in charge, they wake up to people’s consciousness.	Ha valaki felelős, az emberek tudatára ébrednek.
Or they just didn't care.	Vagy csak nem törődtek vele.
As parents, we have to pay close attention to what we say and do.	Szülőként nagyon oda kell figyelnünk, mit mondunk és teszünk.
It's also less dangerous to be honest.	Kevésbé veszélyes is, ha őszinte lenne.
We do not have to accept your request.	Nem kötelező elfogadnunk kérését.
But they didn't say anything about you.	De nem mondtak rólad semmit.
You can improve and build your plan for next year.	A következő évre javíthatja és kiépítheti tervét.
If you can't give us a check, we'll pick up cash.	Ha nem tud nekünk csekket adni, készpénzt felveszünk.
Many staff and students use this space.	Számos munkatárs és diák használja ezt a helyet.
I wonder when it will be.	Kíváncsi vagyok mikor lesz.
Let's get him down.	Lehozzuk őt.
I hated my body right after I was born.	Közvetlenül a születésem után utáltam a testem.
However, we leave these issues for future development.	Ezeket a kérdéseket azonban a jövőbeli fejlesztésre hagyjuk.
The first takes place in today's age.	Az első a mai korban játszódik.
Thirty seconds passed.	Harminc másodperc telt el.
I think that would be the worst thing you can get.	Azt hiszem, ez lenne a legrosszabb, amit kaphat.
The rod on the other side moved slightly.	A másik oldalon lévő rúd kissé megmozdult.
At such prices, costs add up quickly.	Ilyen árak mellett a költségek gyorsan összeadódnak.
He is the strongest.	Ő a legerősebb.
Seven years ago.	Hét évvel ezelőtt.
That’s what we love, that’s what we do.	Ez az, amit szeretünk, amit csinálunk.
It’s fast forward that I’m really home and now everything has changed.	Gyorsan előre, hogy valóban otthon vagyok, és most minden megváltozott.
They are for you.	Neked valók.
So here comes the question, a common question.	Tehát itt jön a kérdés, egy gyakori kérdés.
Something cold and soft fell on him.	Valami hideg és puha hullott rá.
That's right.	Biztos így van.
Nothing bad will ever happen to this tree.	Ezzel a fával soha semmi rossz nem fog történni.
He didn't deal with physical things.	Nem foglalkozott a fizikai dolgokkal.
General for the poor man.	Tábornok a szegény emberért.
I’m just around and telling me something every day.	Csak a közelben vagyok, és minden nap mesélek nekem valamit.
As if what he said was possible.	Mintha az, amit mondott, lehetséges lenne.
There will be thousands of them soon.	Hamarosan több ezer lesz belőlük.
Birth of a child.	Egy gyermek születése.
Not many places have good or bad answers.	Nem sok helyen van jó vagy rossz válasz.
And you can't do it in my car.	És nem tudja megtenni az én autómban.
Our own results have shown this.	Saját eredményeink is ezt mutatták.
But they feel better about the idea.	De az ötlettől jobban érzik magukat.
The performance is amazing.	Az előadás elképesztő.
This is the say and repeat type of thing.	Ez a mondd és ismételd típusú dolog.
Check out the first look below !.	Nézze meg az első pillantást alább!.
That is why he was our responsibility.	Ezért ő volt a felelősségünk.
We are a well populated family.	Jól lakott család vagyunk.
I just ran too.	Én is csak futottam.
They are usually not important to the end user.	Általában nem fontosak a végfelhasználó számára.
You said yes, of course.	Igent mondtál, természetesen.
I understand what you're going through.	Megértem, min megy keresztül.
That was done.	Ez el volt intézve.
Instead, we do the hard work.	Ehelyett mi végezzük a kemény munkát.
And this is the real me.	És ez az igazi én.
It later became a book.	Ebből később könyv lett.
So the two have nothing in common.	Így a kettőnek nincs közös pontja.
I hope you liked the cards.	Remélem tetszettek a kártyák.
Don't miss anyone.	Ne hagyj ki senkit.
We have wonderful security guys.	Csodálatos biztonsági srácaink vannak.
Being clean means you don’t believe anything.	Tisztának lenni azt jelenti, hogy nem hiszel el semmit.
This is completely fake.	Ez teljesen hamis.
Some risk factors for this disease have been identified.	Ennek a betegségnek néhány kockázati tényezőjét azonosították.
He was looking for me.	Engem keresett.
They smell dead.	Halálszagúak.
There are no complications with the parts.	Nincsenek komplikációk az alkatrészekkel.
Here is a case study.	Itt egy esetleírást mutatunk be.
But it was a very, very close thing.	De ez nagyon-nagyon közeli dolog volt.
That limits us.	Ez korlátoz minket.
Well, that's a point of view.	Nos, ez egy nézőpont.
The ideas in it will grow and bear fruit.	A benne található ötletek növekedni fognak és gyümölcsöt hoznak.
He has heard this from people many times.	Sokszor hallotta ezt az embereket.
He never said when he would come back.	Soha nem mondta, mikor jön vissza.
I would need an army for it.	Egy hadsereg kellene hozzá.
We're looking into it.	Utánanézünk.
From leaving the hospital.	A kórház elhagyásától.
Looks good.	Jól néz ki.
She is a child.	Ő egy gyerek.
No, they were just looking at me.	Nem, csak engem néztek.
They were not well received.	Nem fogadták jól.
One more call. 	Még egy hívás. 
put your foot up.	tedd fel a lábadat.
I'm so glad you're back.	Nagyon örülök, hogy visszatértél.
Even the school has become secondary for now.	Még az iskola is másodlagossá vált egyelőre.
But I have another part that was expected.	De van egy másik részem, amely erre számított.
Two years later, it rose to about a thousand per second.	Két évvel később ez körülbelül másodpercenként ezerre emelkedett.
All this while working.	Mindezt munka közben.
That’s why we decided to take them out.	Ezért úgy döntöttünk, hogy kivesszük őket.
The world has never seen such a government over such a country.	A világ még nem látott ilyen kormányt egy ilyen ország felett.
Or take a different approach.	Vagy válasszon más megközelítést.
There may be a sincere difference of opinion on this issue.	Ebben a kérdésben őszinte véleménykülönbség lehet.
Some were none.	Néhányan egyik sem volt.
I'll try some random numbers.	Megpróbálok néhány véletlen számot.
You can go home.	Haza tudsz menni.
I want a little construction.	Egy kis építkezést szeretnék.
I look at the screen.	a képernyőre nézek.
Circumstances may vary.	A körülmények változhatnak.
Before you die.	Mielőtt meghalsz.
I bought my third pair of running shoes.	Megvettem a harmadik pár futócipőmet.
The animals were given free access to food and water.	Az állatok szabad hozzáférést kaptak élelemhez és vízhez.
I'll pick up my own phone.	Felveszem a saját telefonom.
Her parents planned it in that direction.	A szülei ebbe az irányba tervezték.
The questions start to rattle in your head.	A kérdések motoszkálni kezdenek a fejedben.
On the kitchen table.	A konyhaasztalon.
Officers write the reports.	A tisztek írják a jelentéseket.
Every sign is a day.	Minden jel nap.
He turned slowly, looking up at him.	Lassan megfordult, felnézett rá.
The only problem is that he could never do it for himself.	Az egyetlen probléma az, hogy soha nem tudta megcsinálni magának.
I don't mean you're unable to escape.	Nem úgy értem, hogy képtelen vagy megszökni.
Each species is connected in this web of life.	Minden egyes faj összekapcsolódik ebben az élethálóban.
It’s once nature does things less well than we do.	Ez egyszer a természet kevésbé jól csinál dolgokat, mint mi.
And quiet.	És csendes.
He's gone forever.	Örökre elment.
I just noticed there is a different print on the bottom.	Most vettem észre, hogy az alján más nyomat van.
Maybe you didn't kill anyone, brother.	Talán nem öltél meg senkit, testvér.
That's the pressure.	Ez a nyomás.
We experienced exactly the same struggle.	Pontosan ugyanazt a küzdelmet éltük meg.
He seems to be the only one.	Úgy tűnik, ő az egyetlen.
Most of them were meat.	Legtöbbjük hús volt.
He'll grow out of it.	Majd kinő belőle.
These are ordinary people.	Ezek rendes emberek.
Maybe we could still do it, but the weekend is over.	Talán még megtehetnénk, de vége a hétvégének.
You lost this battle.	Ezt a csatát elvesztetted.
Everyone knows that the video is only part of the story.	Mindenki tudja, hogy a videó csak egy része a történetnek.
Only one band was detected in the fish.	Csak egy sávot észleltek a halakban.
I asked him for advice the day before.	Előző nap kértem tőle tanácsot az ügyben.
And no one means anyone.	És senki sem jelent senkit.
This is our natural choice.	Ez a természetes választásunk.
The user cannot jump to another database if it is not there.	A felhasználó nem ugorhat másik adatbázisra, ha az nincs ott.
I know the school is making an effort to resolve the situation.	Tudom, hogy az iskola erőfeszítéseket tesz a helyzet megoldására.
In a sense, he asks for an explanation.	Bizonyos értelemben magyarázatot kér.
Most of them rarely last longer than a day.	Legtöbbjük ritkán tart tovább egy napnál.
It’s in the new section we’re opening now.	Benne van az új részben, amit most nyitunk.
He says take this picture.	Azt mondja, készítsd el ezt a képet.
We use all parts.	Minden alkatrészt használunk.
We present the application of this technique in two areas.	Két területen mutatjuk be ennek a technikának az alkalmazását.
There was so much power in our politics then.	Annyi erő volt akkor a politikánkban.
The government apparently was not interested in knowing the real numbers.	A kormányt láthatóan nem érdekelte a valós számok ismerete.
Maybe something happened.	Talán történt valami.
These men are the ones who cannot function outside of their mother’s existence.	Ezek a férfiak azok, akik nem tudnak működni anyjuk létén kívül.
But music is very important to do a lot of things.	De a zene nagyon fontos ahhoz, hogy sok mindent megtegyünk.
Thank you for listening!.	Köszönöm, hogy meghallgattak!.
He will never do that.	Soha nem fog ilyet csinálni.
The movement takes purposeful games seriously.	A mozgás komolyan veszi a céltudatos játékokat.
You should never have let him near you.	Soha nem kellett volna a közelébe engednie.
But I'll check again tonight.	De ma este még egyszer ellenőrizni fogom.
That sounds damn good.	Ez baromi jól hangzik.
Oh, please believe me.	Ó, kérlek, higgy nekem.
However, water helps the oil get deeper.	A víz azonban segít az olajnak mélyebbre jutni.
The other does not follow.	A másik pedig nem követi.
He looked straight at the camera.	Egyenesen a kamerába nézett.
One point is just space.	Egy pont csak hely.
Let's start with the water.	Kezdjük a vízzel.
However, these are larger.	Ezek azonban nagyobbak.
The words let you down.	A szavak cserbenhagynak.
I'm the only one missing you!	Már csak te hiányzol!
Several methods have been developed to address these challenges.	Számos módszert fejlesztettek ki e kihívások kezelésére.
Now you are the old hand.	Most te vagy a régi kéz.
As a media company, content is the focus.	Médiavállalatként a tartalom áll a középpontban.
He later called the match his favorite.	Később kedvencének nevezte a meccset.
If that were the case, it might make sense.	Ha ez így lenne, lehet, hogy van értelme.
Here was the good news.	Itt volt a jó hír.
That would be an extreme measure.	Extrém intézkedés lenne.
But I didn't ask him.	De nem kérdeztem rá.
You really aren't like him.	Te tényleg nem vagy olyan, mint ő.
He was proud of me.	Büszke volt rám.
The details are described in the text.	A részleteket a szöveg írja le.
There is no security on the internet at all.	Egyáltalán nincs biztonság az interneten.
The rest can wait.	A többi várhat.
But it's over anyway.	De ennek ellenére vége.
It's not like they're caught.	Nem mintha elkapnák.
This is mine.	Ez az enyém.
He didn't do anything.	Nem csinált semmit.
I somehow liked it.	Ez valahogy tetszett.
The two men remained standing.	A két férfi állva maradt.
I'm just talking to hear myself.	Csak azért beszélek, hogy halljam magam.
It works incredibly well.	Hihetetlenül jól működik.
It didn't work.	Ez nem működött.
I also consider this to be my own current experience.	Ezt a saját jelenlegi tapasztalatomnak is tartom.
It couldn't be helped.	Nem lehetett segíteni.
Insurance companies too.	A biztosítótársaságok is.
Then we ride home to get ready for the party.	Aztán hazalovagolunk, hogy készüljünk a bulira.
Stir until well blended.	Addig keverjük, amíg jól el nem keveredik.
It must have hurt them a lot.	Biztos nagy fájdalmat okozott nekik.
She's very scared.	Nagyon fél.
He loved her more than his own life.	Szerette őt, jobban, mint a saját életét.
After a few meters, stop and hand over the object.	Néhány méter után álljon meg, és adja oda a tárgyat.
It was a cold morning.	Hideg reggel volt.
Yet my memory did not disappoint.	Mégsem csalt meg az emlékezetem.
That is true, and we have evidence to prove it.	Ez igaz, és bizonyítékaink vannak ennek bizonyítására.
But in a good way.	De jó értelemben.
Good information is valuable.	A jó információ értékes.
He needs it.	Neki kell.
Absolutely nothing in art.	Abszolút semmi a művészetben.
The benefits of this idea are obvious.	Ennek az ötletnek az előnyei nyilvánvalóak.
Enjoy what you have instead of thinking about what you don't have.	Élvezd, amid van, ahelyett, hogy azon gondolkodnál, amid nincs.
You're absolutely right.	Teljesen igazad van.
Stand out from the crowd.	Tűnj ki a tömegből.
It will not be perfect, but it will be better.	Nem lesz tökéletes, de jobb lesz.
Such questions.	Ilyen kérdések.
Strange, but not particularly interesting.	Furcsa, de nem különösebben érdekes.
It was love.	Ez szerelem volt.
Strong defender, good size, can be played in contact.	Erős védő, jó mérettel, érintkezés közben is játszható.
It's just so green.	Csak olyan zöld.
I heard the.	hallottam a.
I think it seemed natural.	Azt hiszem, természetesnek tűnt.
The boys are very excited.	A fiúk nagyon izgatottak.
He didn't speak, waiting for the man to continue the conversation.	Nem szólalt meg, várta, hogy a férfi folytatja a beszélgetést.
They were people.	Emberek voltak.
Don't say anything, then don't do it.	Ne mondj semmit, aztán ne tedd.
Again, just like in my family.	Megint csak úgy, mint a családomban.
It only takes a few minutes.	Csak néhány percet vesz igénybe.
Everything was quite clear.	Minden egészen világos volt.
He was the only family member to survive.	Ő volt az egyetlen családtag, aki életben maradt.
I can promise you that.	Ezt megígérhetem.
It belonged to the Church Fathers.	Az egyházatyáké volt.
Because I never had a problem.	Mert nekem soha nem volt probléma.
As you should know.	Mint tudnia kell.
It does not come in from nature.	Ez nem jön be a természetből.
The whole city was looking for them.	Az egész város kereste őket.
Something needs to be done.	Valamit tenni kell.
Maybe they wanted something out of his action and it suddenly became special.	Talán akartak valamit az akciójából, és hirtelen különleges lett.
It was not fair to any of us.	Nem volt igazságos egyikünk számára sem.
All your weapons.	Az összes fegyvered.
The industry has shown great interest in the technology.	Az ipar nagy érdeklődést mutatott a technológia iránt.
In many cases, people don’t like to be told what to do.	Sok esetben az emberek nem szeretik, ha megmondják nekik, mit tegyenek.
This resets to the beginning of the line.	Ez visszaállítja a sor elejére.
And one more thing needs to be clarified.	És még egy dolgot tisztázni kell.
Not a doctor.	Nem orvos.
But now the words affected him.	De most a szavak hatottak rá.
We do this in two steps.	Ezt két lépésben tesszük.
Repeat exactly as you hear it.	Ismételje meg pontosan úgy, ahogy hallja.
It wouldn't put you to sleep too soon.	Egy pillanatra sem altaná el túl korán.
She was very pretty.	Nagyon csinos volt.
Or call for details!	Vagy hívjon a részletekért!
I know this.	Tudom ezt.
We asked him to come over, and he soon did.	Megkértük, hogy jöjjön át, és hamarosan meg is tette.
The key is not to be too comfortable in our relationship.	A kulcs az, hogy ne legyünk túl kényelmesek a kapcsolatunkban.
Here the model can consist of two parts.	Itt a modell két részből állhat.
I do not say!.	Nem mondom!.
It looks great to sleep on the road.	Nagyon jónak tűnik az úton aludni.
That awesome yellow bag on the ground.	Az a félelmetes sárga táska a földön.
It was not hard.	Nem volt nehéz.
Probably still.	Valószínűleg még mindig így van.
My husband never gives money to me or my children.	A férjem soha nem ad pénzt sem nekem, sem a gyerekeimnek.
There was no good end to what they served.	Nem volt egy jó vége, amit szolgáltak.
I don't see anything wrong with it.	Nem látok benne semmi rosszat.
Please place these numbers.	Kérjük, helyezze el ezeket a számokat.
Because you can’t understand that you may not be too bright.	Mert nem tudod megérteni, hogy nem biztos, hogy túl fényes vagy.
It's a different thing than what they do.	Ez más dolog, mint amit csinálnak.
He had no choice.	Nem volt más választása.
Let me fix it, there was only one person in the room.	Hadd javítsam ki, csak egy ember volt a szobában.
The other patient, the man, was cold outside.	A másik beteg, a férfi kint fázott.
I'm stuck here.	itt ragadtam.
Keep this in mind and think about your tests for a moment.	Tartsa ezt szem előtt, és gondoljon egy pillanatra a tesztjeire.
There was a big difference, though.	Azért volt egy nagy különbség.
That's what it had to be.	Pedig ennek kellett lennie.
It hurt so much.	Annyira fájt.
The door cannot be opened.	Az ajtót nem lehet kinyitni.
Just remember.	Csak emlékezni.
The shot was there.	A lövés megvolt.
And maybe this is a good model for business ?.	És talán ez egy jó modell az üzleti életben?.
Several risk factors have been suggested.	Számos kockázati tényezőt javasoltak.
But then his face fell.	De aztán leesett az arca.
He had money.	Volt pénze.
The biggest waste of money.	A legnagyobb pénzkidobás.
In addition, most of the participants in our study were men.	Ezen túlmenően, vizsgálatunkban többnyire férfiak vettek részt.
For group running.	Csoportos futásra.
My learning should look different than the one sitting next to me.	Az én tanulásomnak másképp kell kinéznie, mint a mellettem ülőnek.
At first he recommended books.	Eleinte könyveket ajánlott.
If there is.	Ha van.
I knew the look.	Ismertem a pillantást.
We didn’t believe what we accidentally saw in the news.	Nem hittük el, amit véletlenül láttunk a hírekben.
People waste their lives on fear.	Az emberek félelemre pazarolják az életüket.
The costs are huge.	A költségek óriásiak.
I'm sure your trip touched you.	Biztos vagyok benne, hogy az utazása megérintett téged.
In fact, only very limited quantities were released.	Valójában csak nagyon korlátozott mennyiséget adtak ki.
But our date of birth is right.	De a születési dátumunk megfelelő.
I'm just looking at him and rocking.	Csak nézem őt és ringatom.
It was never needed.	Soha nem volt rá szükség.
His mother died of old age.	Édesanyja öregségbe halt.
Great to do business with you.	Remek üzletelni veled.
We do not do the same.	Mi nem tesszük ugyanezt.
It leaves a strange look.	Furcsa megjelenést hagy maga után.
So we just took him out to the car.	Szóval csak kivittük a kocsihoz.
He could feel the pull, too.	Érezte a húzást is.
It was a lot of fun to play with.	Nagyon szórakoztató volt ezzel játszani.
I never saw them again.	Soha többé nem láttam őket.
Sex is one of them.	A szex az egyik ilyen.
He looked around.	Körülnézett.
He made it modern.	Modernnek varázsolta.
Every time the game becomes a reality.	Minden alkalommal, amikor a játék valósággá vált.
I'm here.	Itt vagyok.
If you take me home, you can meet my father.	Ha hazavisz, találkozhatsz az apámmal.
But it was a success.	De siker volt.
Follow the steps above.	Kövesse a fenti lépéseket.
That's great, he said.	Remek mondta.
His life was in constant danger.	Élete állandó veszélyben forgott.
To see beyond our dark walls.	Hogy túl lássunk sötét falainkon.
The structure of the page is as follows.	A lap felépítése a következő.
He should like you, not some fake picture of you.	Neki téged kell kedvelnie, nem pedig valami hamis képet rólad.
If not, it doesn't matter.	Ha nem, mindegy.
Patients were observed for one year.	A betegeket egy éven keresztül figyelték meg.
But no one knew much.	De senki sem tudott sokat.
She refused and came in fully clothed.	A lány visszautasította, és teljesen felöltözve jött be.
There were too many thoughts.	Túl sok volt a gondolat.
This is a great place for a couple who want to escape.	Ez egy nagyszerű hely egy pár számára, akik el akarnak menekülni.
His father noticed.	Apja észrevette.
You are a decent man.	Ön tisztességes ember.
I moved up the list, but still down.	Feljebb haladtam a listán, de még mindig lejjebb.
You have to look ahead.	Előre kell nézni.
Maybe they really loved each other and needed each other.	Talán valóban szerették egymást, és szükségük volt egymásra.
No one could stay in school for more than three years.	Senki sem maradhatott három évnél tovább az iskolában.
However, this boy did not raise a finger.	Ez a fiú azonban egy ujját sem emelte fel.
Take it from above.	Vedd felülről.
His hands too.	A kezeit is.
It would not make sense to review these in this opinion.	Nem lenne értelme ezeket ebben a véleményben áttekinteni.
Like two years ago.	Mint két éve.
We trust this and it will become a source of great faith.	Bízunk ebben, és ez a nagy hit forrásává válik.
They can sign them in a few more days.	Még néhány napon belül aláírhatják őket.
Never a woman, not even a living, breathing man.	Soha egy nő, még egy élő, lélegző ember sem.
But then why.	De akkor miért is kellene.
We left the store quickly.	Gyorsan elhagytuk a boltot.
He was the perfect fall guy.	Ő volt a tökéletes őszi srác.
I couldn't stand it if they broke.	Nem tudnám elviselni, ha eltörnének.
I left him.	elhagytam őt.
There is only one.	Csak egy van.
However, note two lines.	Két sort azonban vegye figyelembe.
I’ve never been a cat man, but now I have more.	Soha nem voltam macskaember, de most már van több is.
They're moving pretty slowly, it turns out.	Szép lassan mozognak, kiderül.
It was a shock.	Ez sokk volt.
He wants to protect his base.	Meg akarja védeni a bázisát.
I was wondering if you saw him.	Kíváncsi voltam, láttad-e őt.
If you could have seen yourself that week.	Ha láthattad volna magad azon a héten.
Nothing unique.	Semmi egyedi.
You want to get closer and talk.	Szeretnél közelebb állni és beszélgetni.
Someone we know.	Valaki, akit ismerünk.
Let's really try to end it.	Próbáljuk meg tényleg véget vetni.
That he didn't want to.	Hogy nem akarta.
Let's connect.	Tegyük összefüggésbe.
This is customer service.	Ez az ügyfélszolgálat.
Yes, that's right.	Igen, ez helyes.
We make ourselves.	Mi elkészítjük a magunkét.
But only he knows how to handle this.	De csak ő tudja, hogyan kezelje ezt.
Or maybe it was a matter of mixing.	Vagy talán keveredés kérdése volt.
And sometimes both at the same time.	És néha mindkettő egyszerre.
There was a connection.	Volt ott kapcsolat.
Instead, he decided to talk about something else.	Ehelyett úgy döntött, valami másról beszél.
Now go to sleep.	Most menj aludni.
There is a lot of common sense.	Sok a józan ész.
I never said no to my parents.	Soha nem mondtam nemet a szüleimnek.
There is no such thing here.	Itt nincs ilyen.
We clash, catch him and throw a glass in your face.	Összecsapunk, elkapjuk és poharat dobunk az arcodba.
We are at a critical hour.	Kritikus órán vagyunk.
More conversations, more discussions, more questions.	Még több beszélgetés, több vita, több kérdés.
Let me mention my own state again as an example.	Hadd említsem ismét a saját állapotomat példaként.
These are the runs that cling to you.	Ezek azok a futások, amelyek ragaszkodnak hozzád.
I didn't have time to prepare.	Nem volt időm felkészülni.
People are good.	Az emberek jók.
He worked well with us and understood what we were looking for.	Jól dolgozott velünk, és megértette, mit keresünk.
That would carry his mandate.	Ez végigvinné a mandátumát.
It's just.	Ez csak.
He thought it would never, but never let go.	Úgy tartotta, mintha soha, de soha nem engedné el.
Unfortunately, that doesn't really help.	Sajnos ez nem igazán segít.
He had never seen water before.	Soha nem látott még vizet.
He's been gone for three years.	Három évre elment.
Players see this as a security issue.	A játékosok ezt biztonsági kérdésnek tartják.
Maybe this is the best way to learn.	Talán ez a legjobb módja a tanulásnak.
This is a bad solution, as we can see.	Ez rossz megoldás, mint látjuk.
We have an idea that might help a little.	Van egy ötletünk, ami segíthet egy kicsit.
Whether this really worked is a matter of perspective.	Hogy ez valóban működött-e, az nézőpont kérdése.
That's when his heart changed.	Ekkor megváltozott a szíve.
Its significance lies in its young age.	Jelentősége a megjelenésének fiatal korában rejlik.
i have to try it.	muszáj lesz kipróbálnom.
Ideas keep coming.	Az ötletek folyamatosan jönnek.
Right now, his game seems to be getting worse, not better.	Jelenleg úgy tűnik, a játéka egyre rosszabb, nem pedig jobb.
Anger is likely to be hurt.	Valószínűleg sérül a harag.
There was no discussion.	Nem volt vita.
He was in high school about eight years ago.	Körülbelül nyolc évvel ezelőtt, amikor középiskolás volt.
He wouldn't sleep.	Nem aludna.
Is that possible?	Lehetséges-e ilyesmi.
I love this girl.	Szeretem ezt a lányt.
If they succeed, they go one step further.	Ha sikerrel járnak, egy lépéssel tovább mennek.
But there are no rules.	De nincsenek szabályok.
Growth has stopped.	Megállt a növekedés.
He was married but had no family.	Házas volt, de nem volt családja.
I don't know the girl.	Nem ismerem a lányt.
Very good person.	Nagyon jó ember.
Because it takes a lot of time to create something new.	Mert sok időbe telik valami újat alkotni.
I want to tell you again and again.	Újra és újra el akarom mondani.
You know something.	Tudsz valamit.
Your age doesn't matter.	A korod nem számít.
Those are the good times when we were kids.	Azok a szép idők, amikor gyerekek voltunk.
The immediate problem is different.	Az azonnali probléma más.
But it was a waste of time.	De időpocsékolás volt.
Building materials are a potential health problem in waste management processes.	Az építőanyagok a hulladékkezelési folyamatokban potenciális egészségügyi problémát jelentenek.
But he's sad because he thinks he could.	De szomorú, mert arra gondol, hogy lehet.
There is a company a few blocks from where you live.	A lakhelyedtől néhány utcányira van egy cég.
Get in touch with your sexual identity.	Vegye fel a kapcsolatot szexuális identitásával.
We talked to everyone.	Mindenkivel beszéltünk.
We stop talking to them, but rather start listening to their stories.	Abbahagyjuk a velük való beszélgetést, hanem inkább a történeteiket kezdjük hallgatni.
Everything turns out here.	Itt minden kiderül.
Good special effects for that period.	Jó speciális effektusok az adott időszakra.
Only everyone refused to work on me.	Csak mindenki nem volt hajlandó rajtam dolgozni.
So that's not an issue.	Szóval ez nem kérdés.
Another took his place.	Egy másik vette át a helyét.
This can be learned.	Ezt meg lehet tanulni.
He now received strong support from the army.	Most erőteljes támogatást kapott a hadseregtől.
He knew his friend well.	Jól ismerte barátját.
Or sleep like a baby.	Vagy aludj, mint egy csecsemő.
Not my friend.	Nem a barátom.
He's trying to find out if he has any close friends.	Megpróbálja kideríteni, vannak-e közeli barátai.
It has several features.	Ez több funkciót tartalmaz.
It was now obvious to him that he did not know.	Most már nyilvánvaló volt számára, hogy nem tudta.
There are two possible reasons for this result.	Ennek az eredménynek két lehetséges oka lehet.
For the self-employed, this is a huge loss.	A független dolgozók számára ez óriási veszteség.
Wild and beautiful place.	Vad és gyönyörű hely.
I saw my death.	Láttam a halálomat.
He must have been ready.	Biztosan készen állt.
At this point, the conversation becomes critical.	Ezen a ponton válik kritikussá a beszélgetés.
Please stay away from the area.	Kérjük, maradjon távol a területtől.
Pour in the chicken stock and cut in half again.	Felöntjük a csirke alaplével, és ismét felére csökkentjük.
He walked to the girl to take her hand.	A lány felé lépett, hogy megfogja a kezét.
I have lost sight of them.	szem elől tévesztem őket.
I would break my leg to get around it.	Eltörnék a lábam, hogy megkerüljem.
It was a good change, we had a great time !!! 	Ez jó változás volt, nagyon jól éreztük magunkat!!!
time.	idő.
It used to work well.	Korábban jól működött.
Fear will appear.	Meg fog jelenni a félelem.
Maybe a car stopped.	Lehet, hogy megállt egy autó.
Some workers became seriously ill under pressure.	Néhány dolgozó súlyosan megbetegedett a nyomás hatására.
Time is running out now.	Az idő most nagyon fogy.
Health insurance is important.	Fontos az egészségbiztosítás.
At first, they were both nervous.	Eleinte mindketten idegesek voltak.
This is not the first time this has gone through.	Úgy tűnik, ez nem először ment át.
He and his mother sat next to each other.	Ő és az anyja leültek egymás mellé.
I was also sure he had never closed his door before.	Abban is biztos voltam, hogy még soha nem zárta be az ajtaját.
No one in the real world will care.	A való világban senkit nem fog érdekelni.
It's just getting better.	Csak egyre jobban van.
They expect you to do a specific job and do it well.	Elvárják, hogy egy meghatározott munkát végezzen, és azt jól végezze.
I know it's hard to believe, but it's the truth.	Tudom, hogy nehéz elhinni, de ez az igazság.
Just a book.	Csak egy könyv.
That's how you do it.	Így csinálod.
He touched her at night.	Éjszaka megérintette.
There is something good.	Van valami jó dolog.
It's weird though.	Ennek ellenére furcsa.
Mostly everyone is nice.	Többnyire mindenki kedves.
But because you really love the truth.	Hanem azért, mert igazán szereted az igazságot.
We need to talk.	Meg kell beszélnünk.
The way you did my father.	Ahogy te tetted apámat.
It was night, but we could see clearly.	Éjszaka volt, de tisztán láttunk.
No offers to find.	Nincs ajánlat a megtalálására.
You are a beautiful soul.	Kedves szép lélek vagy.
You are very close.	Nagyon közel vagy.
They can handle this.	Ezt tudják kezelni.
Now imagine your life without it.	Most képzelje el az életét nélküle.
The army opened fire for the third time.	A hadsereg harmadszor nyitott tüzet.
Attention to detail.	Figyelem a részletekre.
The sight of a beautiful face.	Egy gyönyörű arc látványa.
This can be easily done by changing the variables.	Ez könnyen megtehető a változók megváltoztatásával.
i will be shocked.	meg leszek döbbenve.
It wasn't just the signs.	Nem csak a jelek voltak.
Another was put together because of their connection to the music industry.	Egy másikat a zeneiparhoz fűződő kapcsolatuk miatt raktak össze.
In other words, physical objects are real and not just ideas.	Más szavakkal, a fizikai tárgyak valóságosak, és nem csak ötletek.
But the fact is we can't know.	De az tény, hogy nem tudhatjuk.
He even taught him how to shoot and kill people.	Még arra is megtanította, hogyan lőjön és öljön meg embereket.
He didn't know where we were.	Nem tudta, hol vagyunk.
He didn't want to come out the next morning.	Másnap reggel nem akart kijönni.
It has yet to be shown that this is true.	Még be kell mutatni, hogy ez igaz.
Take a deep breath he told himself.	Vegyél egy mély levegőt mondta magának.
The only difference is the place of learning.	Az egyetlen különbség a tanulás helye.
Be excited about them.	Légy izgatott értük.
In this light.	Ebben a fényben.
There was no visible boat on the track.	A pályán nem volt látható hajó.
The funny thing is that you never see him wearing them.	A vicces az, hogy soha nem látja, hogy viseli őket.
In my house, summer parties happen somehow.	Az én házamban a nyári bulik valahogy megtörténnek.
I felt bad for doing it.	Rosszul éreztem magam, amiért megcsináltam.
He didn’t seem to feel too reassuring about his new build.	Úgy tűnt, nem érzi magát túlságosan megnyugtatónak az új felépítésében.
My mom is my best friend.	Anyukám a legjobb barátom.
But I'm not sure how to get started.	De nem vagyok benne biztos, hogyan kezdjem el.
Of course, this should be done without being obvious.	Természetesen ezt anélkül kell megtenni, hogy nyilvánvaló legyen.
We want women to talk to women.	Azt akarjuk, hogy a nők beszéljenek a nőkkel.
There was a room behind the stage.	A színpad mögött egy terem megtelt.
I want to hear what else he has to say.	Szeretném hallani, mit mond még.
After a moment's shock, he couldn't hold back his tears.	Egy pillanatnyi sokk után nem tudta visszatartani a könnyeit.
And in the benefits.	És az előnyökben.
You really don't need anything that big.	Tényleg nem kell semmi akkora.
I'm clueless about words.	Tanácstalan vagyok a szavakhoz.
But it was different with you.	De veled más volt.
I couldn’t think of anything, so they gave me some choices.	Nem tudtam semmire gondolni, ezért adtak néhány választási lehetőséget.
I can't explain it here.	Itt nem tudom megmagyarázni.
Many of them are children of former team members.	Sokan közülük egykori csapattagjainak gyermekei.
The thing is not dead.	A dolog nem halt meg.
I know he's coming to the middle.	Tudom, hogy középre jön.
At least a lot of kids seem to share this view.	Úgy tűnik, legalábbis sok gyerek ezt a nézetet vallja.
Bedroom and living room.	Hálószoba és nappali.
Nothing changed in his expression and he remained silent.	Semmi sem változott az arckifejezésében, és csendben maradt.
Whatever happens, he is somehow happy.	Bármi is történik, valahogy örül.
I would like to apply my knowledge as well.	Szeretném a tudásomat is alkalmazni.
I'll show him the backyard.	Megmutatom neki a hátsó udvart.
He got his phone number and his parents' details.	Megkapta a telefonszámát és a szülei adatait.
We can look at each other and talk.	Nézhetünk egymásra és beszélgethetünk.
Boy, this page has grown.	Fiú, ez az oldal nőtt.
Several of their friends and wives were involved.	Több barátjuk és nőjük is belekeveredett.
And the female.	És a nőiét.
There was something deeper at work.	Volt valami mélyebb a munkában.
However, the interpretation of the measured effect is quite complicated.	A mért hatás értelmezése azonban meglehetősen bonyolult.
The bill now had its first reading.	A törvényjavaslatnak most volt az első olvasata.
We hope you enjoyed it.	Reméljük tetszett.
That moment, that look.	Az a pillanat, az a tekintet.
They have become desirable features of many display devices.	Sok megjelenítő eszköz kívánt jellemzőivé váltak.
Fear and more fear.	Félelem és még több félelem.
She seems to be crying well.	Úgy tűnik, jól sírt.
I should try to fix us.	Meg kellene próbálnom megjavítani minket.
And look what's coming.	És nézd meg, mi jön.
The point is to be careful.	A lényeg, hogy légy óvatos.
He was not injured.	Nem sérült meg.
And still vote.	És még mindig szavazzon.
Maybe he's right.	Lehet, hogy igaza van.
These are important points.	Ezek fontos pontok.
Order two as you like.	Rendelj kettőt tetszés szerint.
They were ready to be silenced before he spoke.	Készek voltak elhallgattatni, mielőtt megszólalt.
Running a business is different from growing.	A vállalkozás vezetése különbözik a növekedéstől.
These minutes were critical.	Ezek a percek kritikusak voltak.
You have to take it home.	Haza kell vinni.
He knew everything.	Mindent tudott.
Play for an hour in writing.	Egy órán keresztül játsszon írásban.
Doesn `t believe me.	Nem hisz nekem.
It's like I miss you very, very much.	Mintha nagyon-nagyon hiányzol.
You have to change jobs.	Munkát kell váltanod.
Any support you can give is essential.	Minden támogatás, amit adhatsz, elengedhetetlen.
I hope you look down and proud of me.	Remélem, lenéz, és büszke rám.
Visit for at least three days.	Látogassa meg legalább három napig.
I didn't want to hurt anyone.	Nem akartam bántani senkit.
And stay there.	És maradj ott.
And there was the human brain.	És ott volt az emberi agy.
I told him you had to go if you had to.	Mondtam neki, hogy ha kell, menned kell.
I got this from you.	Ezt tőled kaptam.
It really stands out.	Valóban kiemelkedik.
You should not work in education.	Nem szabad az oktatásban dolgozni.
No message could be left for this.	Erről nem lehetett üzenetet hagyni.
Darkness was approaching.	Sötétség közeledett.
The power to do whatever you want.	Az erő, hogy bármit megtehess, amit csak akarsz.
Two independent experiments were performed on each mixture.	Mindegyik keveréknél két független kísérletet végeztünk.
If he's not really dead, he'll kill you again.	Ha nem igazán halt meg, újra megöl.
The anger on their faces is gold.	Arcukon a harag arany.
It was hard to see that there was no life in it.	Nehéz volt úgy látni, hogy nincs benne élet.
And the same bottle.	És ugyanaz az üveg.
His mouth was a thin line.	A szája vékony vonal volt.
He barely noticed.	Alig vette észre.
That's good energy.	Ez jó energia.
The hand of your head.	A fejed keze.
Remove from heat and set aside to cool to room temperature.	Levesszük a tűzről és félretesszük szobahőmérsékletűre hűlni.
Crime is too high.	A bűnözés túl magas.
We will do both.	Mindkettőt megtesszük.
To see the experiment myself.	Hogy magam is lássam a kísérletet.
I had it too.	nekem is volt.
He would have gone for two years.	Két évre elment volna.
Patient characteristics and clinical outcomes were reviewed.	Áttekintették a betegek jellemzőit és klinikai eredményeit.
I heard you say he wants you to give him one.	Hallottam, ahogy azt mondta, azt akarja, hogy adj neki egyet.
The reference was thrown in for fun only.	Csak szórakozásból dobták be az utalást.
All he does is present birth data around the world.	Csupán annyit tesz, hogy születési adatokat mutat be szerte a világon.
I didn’t talk to anyone and read a lot.	Nem beszéltem senkivel, és sokat olvastam.
If he had known where he was, he would have gone to him.	Ha tudta volna, hol van, odament volna hozzá.
It was not beyond duty.	Nem volt túl a kötelességen.
But you can choose.	De választhatsz.
Too many people know about the girl.	Túl sokan tudnak a lányról.
This is as true in writing as it is in life.	Ez ugyanúgy igaz az írásban, mint az életben.
Even this simple movement was a strange experience.	Még ez az egyszerű mozdulat is furcsa élmény volt.
We hope this account has made a big difference.	Reméljük, hogy ez a fiók ekkora változást hozott.
She's too controlled.	Túlságosan irányított nő.
I wanted to be him.	Ő akartam lenni.
By no means perfect.	Semmi esetre sem tökéletes.
I mean, it would be hard to find an exception to this.	Úgy értem, nehéz lenne kivételt találni ez alól.
The old ones.	A régiek.
It's not exactly hot, he thought.	Ez nem éppen meleg, gondolta.
Process it.	Dolgozd fel.
But he didn't live out what had become of his idea.	De nem élte meg, mi lett az ötletéből.
It felt exactly the same way.	Pontosan ugyanígy érzett.
And I'm on your mouth again.	És újra rajtam a szád.
It was so far.	Olyan messze volt.
The first thing he says is that he doesn't even think about telling anyone.	Az első dolog, amit mond, hogy eszébe se jusson elmondani senkinek.
That's what I kept telling myself.	Folyton ezt mondogattam magamnak.
Plants can help maintain health by making their environment healthy.	A növények segíthetnek az egészség megőrzésében azáltal, hogy egészségessé teszik környezetét.
I can't explain this well enough.	Ezt nem tudom elég jól elmagyarázni.
It can't change.	Nem változhat.
Sleep is nice.	Az alvás szép.
As we follow, in bends, in bends.	Ahogy követjük, kanyarokban, kanyarokban.
So this has happened before.	Tehát ez már korábban is megtörtént.
Instead, he agreed to do what he could.	Ehelyett beleegyezett, hogy megteszi, amit tehet.
I closed my eyes in front of the rising images.	Lehunytam a szemem a felemelkedő képek előtt.
He was on a news network, but there was no news.	Egy hírhálózaton volt, de nem volt hír.
I would stay for dinner.	maradnék vacsorázni.
Most people these days have a phone.	Manapság a legtöbben hordtak telefont.
The old man opened a small shop.	Az öreg nyitott egy kis boltot.
That was the only meaningful explanation.	Ez volt az egyetlen értelmes magyarázat.
Too much effort.	Túl sok erőfeszítés.
He didn't understand that.	Ezt nem értette.
He said.	Azt mondta.
I have never seen the city so dark except during a storm.	Soha nem láttam még ilyen sötétnek a várost, kivéve vihar idején.
Go and do it.	Menj, és csináld.
I started right away.	Azonnal nekifogtam.
He spoke with absolutely amazing control.	Teljesen elképesztő kontrollal beszélt.
I was still sick.	még mindig beteg voltam.
Although not in the office.	Bár nem az irodában.
For someone you don’t know and can open up to.	Valakire, akit nem ismersz, és meg tudsz nyitni előtte.
He died the way you wanted him to.	Úgy halt meg, ahogyan te akartad volna.
It was very, very strange.	Nagyon-nagyon furcsa volt.
Thinking art was necessarily something special.	A gondolkodó művészet szükségszerűen valami különleges volt.
It was so hot.	Olyan meleg volt.
Everyone thought he was dead, maybe his family too.	Mindenki azt hitte, hogy meghalt, talán a családja is.
If we can read.	Ha tudunk olvasni.
They wouldn't say more.	Nem mondanának többet.
Not for too many men.	Nem túl sok férfi számára.
I knew you wouldn't laugh at me.	Tudtam, hogy nem nevetsz ki rajtam.
To take your thoughts off it.	Hogy elvegye a gondolatait róla.
He felt this was an advantage because he wanted something really fresh.	Ezt előnynek érezte, mert valami igazán frisset akart.
If that doesn’t work, check out the blog.	Ha ez nem megy, nézd meg a blogot.
They are well beyond that.	Ezen már bőven túl vannak.
Come and visit us.	Gyere és látogass el hozzánk.
I note to be as far away as possible.	Megjegyzem, hogy minél távolabb legyek.
Wait for his attention to turn to me.	Várd meg, amíg a figyelme rám irányul.
I'll probably buy the game.	Valószínűleg megveszem a játékot.
Say what they need, they have the power to get it.	Mondják ki, amire szükségük van, megvan a hatalmuk, hogy megszerezzék.
With them was the young woman he asked after.	Velük volt a fiatal nő, akit utána kérdezett.
It was good to watch.	Jó volt nézni.
These pictures are mine.	Ezek a képek az enyémek.
He said he would talk to his father.	Azt mondta, beszélni fog az apjával.
Went.	Elment.
The book is a collection of letters.	A könyv levélgyűjtemény.
This means that if you move out of a hole, you can’t come back.	Ez azt jelenti, hogy ha kimozdulsz egy lyukból, nem tudsz visszajönni.
They had years to bring this together.	Éveik voltak, hogy ezt összehozzák.
It's too late then.	Akkor már késő.
It gives us a huge smile.	Hatalmas mosolyt nyújt felénk.
He is either one or the other, not both.	Ő vagy az egyik vagy a másik, nem mindkettő.
You don't even feel bad.	Még csak nem is érzi rosszul magát.
This allows the user to search by various parameters.	A felhasználó így különböző paraméterek szerint kereshet.
He didn't even think of telling the truth.	Eszébe sem jutott, hogy elmondja az igazat.
Every minute brings up amazing things.	Minden perc elképesztő dolgokat hoz fel.
The only tool is the stick.	Egyetlen eszköze a bot.
This article will help you in the process.	Ez a cikk segít a folyamatban.
This is not permanent.	Ez nem állandó.
I'm a little kid again.	Megint kisgyerek vagyok.
He picked it up, examined it and laughed.	Felvette, megvizsgálta és nevetett.
I don't remember when they put it down.	Nem emlékszem, mikor rakták le.
This study is limited to some extent.	Ez a tanulmány bizonyos mértékig korlátozott.
He'll go home.	Majd hazatalál.
And how often.	És milyen gyakran.
It's about the living.	Az élőkről van szó.
It was pretty dark at the time.	Akkoriban elég sötét volt.
There are at least two problems with this theory.	Ezzel az elmélettel legalább két probléma van.
So will others.	Így lesznek mások is.
He can stand that.	Ezt elviseli.
His shoulders were on fire.	A válla lángokban állt.
Oh, never again.	Ó, soha többet.
Or through this site.	Vagy ezen az oldalon keresztül.
He won't tell.	Nem fogja elmondani.
So that didn't solve anything.	Szóval ez nem oldott meg semmit.
His blood.	Az életvérét.
It can be charged for you.	Meg lehet tölteni az Ön számára.
Goals and results still matter.	A célok és az eredmények továbbra is számítanak.
I open both windows.	Kinyitom mindkét ablakot.
This has been needed for so long.	Erre olyan régóta szükség volt.
There were few people with him and many against him.	Kevés ember volt vele és sokan ellene.
The base of the hair is completely white.	A haj alapja teljesen fehér.
I want to make sure nothing like this happens here.	Szeretnék megbizonyosodni arról, hogy itt semmi ilyesmi nem történik.
Everyone closed their mouths when the bear came over.	Mindenki befogta a száját, amikor odajött a medve.
He said it didn't matter.	Azt mondta, nem számít.
That was simply not true.	Ez egyszerűen nem volt igaz.
Fuck, you don't even remember being with a girl.	Basszus, nem is emlékszel, hogy egy lánnyal voltál.
He's trying to give logic to a movie.	Megpróbál logikát adni egy filmnek.
But a lot has happened during those ten years.	De sok minden történt ez alatt a tíz év alatt.
Right next to each other.	Közvetlenül egymás mellett.
If you call, you call, if you don't, you don't.	Ha hív, akkor hív, ha nem, akkor nem.
You only.	Te csak.
More lost love.	Több elveszett szerelem.
He didn't even spend time on it.	Nem is szánt rá időt.
Good at work.	Jó a munkájában.
Sometimes I made a little bit of myself.	Néha készítettem egy kicsit magamról.
Women sometimes found themselves in a very public place.	A nők néha nagyon nyilvános helyen találták magukat.
Both are within a form.	Mindkettő egy űrlapon belül van.
I think little of it.	keveset gondolok rá.
Leave them a delicacy on the stairs.	Hagyjon nekik egy finomságot a lépcsőn.
Everyone said it was fair but tough.	Mindenki azt mondta, hogy igazságos, de kemény.
It's a call to arms.	Ez fegyverre hívás.
We'll talk more than breakfast.	A reggelinél többet fogunk beszélni.
That was the secret he kept.	Ez volt a titok, amit megőrzött.
He was sent because they wanted to close him.	Azért küldték, mert el akarták zárni.
They can all play the game.	Mindegyikük játszhat a játékkal.
As a man, he is not unique, not even very special.	Férfiként nem egyedülálló, sőt nem is nagyon különleges.
To add some, follow the steps above.	Néhány hozzáadásához a fent leírtak szerint kell eljárnia.
Forget the team you play for.	Felejtsd el a csapatot, amelyben játszik.
He was so crazy he didn't mention it to any soul.	Olyan őrült volt, hogy egy léleknek sem említette.
The oil remains in the ground.	Az olaj a földben marad.
He must have done it.	Biztos megtette.
Do what you can to help him.	Tedd meg, amit tudsz, hogy segíts neki.
You should read this.	Ezt el kellene olvasnod.
You never felt like you added value to your life.	Soha nem érezte úgy, hogy hozzáadott értéket az életedhez.
He wondered if that was the case.	Azon tűnődött, hogy így van-e.
Security is here.	Itt a biztonság.
In the end, he surpasses them anyway.	Végül úgyis túlteszi őket.
I think you're crazy.	Szerintem őrült vagy.
The question was not whether it would change, but when.	Nem az volt a kérdés, hogy megváltozik-e, hanem az, hogy mikor.
That seems natural.	Ez természetesnek tűnik.
Impossible to read.	Lehetetlen olvasni.
I grew a lot in college.	Sokat nőttem az egyetemen.
Immediate results are a normal part of our daily lives.	Az azonnali eredmények mindennapi életünk normális részét képezik.
To request an application, please see the contact details above.	Pályázat kéréséhez tekintse meg a fenti elérhetőségeket.
He would probably just get in his way.	Valószínűleg csak az útjába állna.
What does he know?	Mit tud ő.
I don't know what he's going to add.	Nem tudom, mit fog hozzátenni.
Especially if they break the law.	Főleg, ha törvényt sértenek.
Everything else is working fine so far.	Minden más jól működik eddig.
I think there are reasons for that.	Szerintem ennek okai vannak.
His eyes pointed straight at the floor.	Szemei ​​egyenesen a padlóra mutattak.
This information is not intended as legal advice.	Ennek az információnak nem célja jogi tanácsadás.
He went in the opposite direction with us.	Velünk ellenkező irányba ment.
I think it will be faster that way.	Szerintem így gyorsabb lesz.
But nothing changes.	De semmi sem változik.
They both understood what it was, how much it meant.	Mindketten megértették, mi ez, mennyit jelent.
He was on fire in the last two sets.	Az utolsó két szettben lángokban állt.
I planned to live in it myself.	Azt terveztem, hogy magam is benne fogok élni.
It seemed far away here.	Messzinek tűnt itt.
But don't be mistaken.	De ne tévedjen.
I submitted his name.	Előterjesztettem a nevét.
Independent, strong, free.	Független, erős, szabad.
We are under fire.	Tűz alatt vagyunk.
Our methods are also quite different.	A módszereink is meglehetősen eltérőek.
It would simply be stupid not to do that.	Egyszerűen hülyeség lenne nem tenni.
There is a large local market.	Van egy nagy helyi piac.
Just love it and leave it at that.	Csak szeresd és hagyd annyiban.
He’s still only two, and he’s not even done with them.	Még mindig csak kettő, és még csak nem is végzett velük.
He said it over and over again.	Újra és újra elmondta.
Maybe he would have touched it or moved.	Talán megérintette volna, vagy megmozdult volna.
My husband says neither is the new frontier.	A férjem azt mondja, hogy egyik sem az új határ.
Sometimes it was hard.	Néha nehéz volt.
I said too much.	Túl sokat mondtam.
So many are extinct from this place.	Olyan sokan kihaltak ebből a helyből.
I'll hang you out for a table and see you there.	Felcsöngetek egy asztalért, és ott találkozunk.
Take off your clothes.	Levenni a ruháját.
He participated in experiments and analyzes, and wrote the manuscript.	Közreműködött a kísérletekben és az elemzésekben, megírta a kéziratot.
Not even my own cell phone.	Még a saját mobilom sem.
His teeth are polished.	A fogai csiszoltak.
He created the figures.	Megalkotta a figurákat.
Old Town Hall is currently a bank office.	Régi városháza jelenleg banki iroda.
Loudly.	Hangosan.
The combination is the name of the species.	A kombináció a faj neve.
For up to five people.	Legfeljebb öt személy számára.
I walked the streets.	Sétáltam az utcákon.
It didn’t seem to me that we needed big plans.	Nekem nem úgy tűnt, hogy nagy tervekre van szükségünk.
The second time he didn't find it so funny.	Másodszor már nem tartotta olyan viccesnek.
The hurt feelings on my face broke my heart.	A bántott érzések az arcán összetörték a szívemet.
But you talk to your horse and your dog.	De te beszélsz a lovaddal és a kutyáddal.
He doesn't think clearly.	Nem gondolkodik tisztán.
We should use them.	Használnunk kellene őket.
I have to agree with most of the comments here.	Egyet kell értenem az itteni hozzászólások többségével.
They would have started in two weeks.	Két hét múlva kezdték volna.
But there was something there.	De volt ott valami.
No other significant effects were found.	Egyéb jelentős hatást nem találtak.
Keep them open.	Tartsa nyitva őket.
A place where he found peace and purpose.	Egy hely, ahol békét és célt talált.
I want to clean these up.	Ezeket szeretném kitakarítani.
To my surprise, people thought it was real.	Meglepetésemre az emberek azt hitték, hogy valóságos.
This will save you time in the future.	Ezzel időt takaríthat meg a jövőben.
You have no right to come out.	Nincs jogod kijönni.
Prices often change due to market conditions and other factors.	Az árak gyakran változnak a piaci feltételek és egyéb tényezők miatt.
Thousands were found.	Ezreket találtak.
That was the main reason for the success.	Ez volt a siker fő oka.
We are among the stories.	A történetek között vagyunk.
He left it to me.	Rám hagyta.
It cost his life.	Az életébe került.
Her skin was smooth to the touch.	A bőre sima volt a férfi érintésére.
I don't remember last summer.	Nem emlékszem tavaly nyárra.
I think they will look for us, in fact.	Szerintem keresni fognak minket, sőt.
Two weeks ago, however, it failed.	Két héttel ezelőtt azonban ez nem sikerült.
I know you have one.	Tudom, hogy neked van egy.
It was.	Ez volt.
And a good one.	És egy jó.
Minimal impact was reported.	Minimális hatást jelentettek.
Gas can be the way to go.	A gáz lehet a járható út.
I found a young guy to help me.	Találtam egy fiatal srácot, aki segít nekem.
It felt so good to sit down.	Olyan jó érzés volt leülni.
But he wanted to do more.	De többet akart tenni.
They will not be able to do it alone.	Egyedül nem fogják tudni megcsinálni.
He's fine and wants to play.	Teljesen jól van, és játszani akar.
Well, that's weird.	Nos, ez furcsa.
I am very busy.	Nagyon elfoglalt vagyok.
I think it's very cool.	Szerintem nagyon menő.
Huge loss to the industry.	Hatalmas veszteség az iparnak.
Such a rain can take a few weeks.	Egy ilyen eső néhány hétig is eltarthat.
I think they knew he was coming.	Szerintem tudták, hogy jön.
I wanted to go out.	ki akartam menni.
One of his sons was arrested.	Egyik fiát letartóztatták.
I waited a long time to put on this dress.	Régóta vártam, hogy felvehessem ezt a ruhát.
This too.	Ezt is.
I'm rocking harder and harder.	Egyre keményebben ringatom.
Some players are released, and that's it.	Néhány játékos felszabadul, és ennyi.
But there was still a problem with the design.	De a tervezéssel még mindig volt probléma.
I have to run down to the supply room.	Le kell szaladnom az ellátó szobába.
There were problems with relationships in general.	Párkapcsolati problémák általában voltak.
He was the only help he received.	Ő volt az egyetlen segítség, amit kapott.
Taste and drink.	Kóstolja meg és igya meg.
He stared straight back.	Egyenesen hátrabámult.
Create a fresh, modern look.	Hozzon létre friss, modern megjelenést.
Guess what makes you happy.	Találd ki, mi tesz boldoggá.
He got into the discussions to get the man into the lead role.	Beszállt a megbeszélésekbe, hogy a férfi főszerepbe kerüljön.
You are our friend.	Te vagy a barátunk.
You're going to have more fun, believe me.	Többet fogsz szórakozni, hidd el.
There is nothing to buy.	Nincs mit vásárolni.
Back in the same room.	Vissza ugyanabban a szobában.
Never buy a case to see unless it is really good.	Soha ne vásároljon látásra tokot, hacsak nem igazán jó.
But now the situation is different.	De most más a helyzet.
I read it once and then again in a few weeks.	Egyszer elolvastam, majd néhány hét múlva még egyszer.
A few seconds later.	Néhány másodperccel később.
The man's eyes stick to his belt.	A férfi szeme az övén tapad.
The data is gone, buildings and places.	Az adatok eltűntek, az épületek és a helyek.
He wanted a child more than anything.	Mindennél jobban szeretett volna gyereket.
Just load and play.	Csak töltsd be és játssz.
The police want to talk to you.	A rendőrség beszélni akar önnel.
It was thought that the positive effects would only outweigh the negative effects.	Úgy gondolták, hogy a pozitív hatások csak felülmúlják a negatív hatásokat.
But do not worry.	De ne aggódj.
That led them to our house.	Ez vezette őket a házunkhoz.
But he didn't care.	De ez nem érdekelte.
The war continued even after that.	A háború még ezután is folytatódott.
My words carried them on.	A szavaim továbbvitték őket.
Mix the desired solution.	Keverje össze a kívánt oldatot.
let's see.	lássunk.
You have to take it slowly, otherwise it will become an animal.	Lassan kell vennie, különben állattá válik.
That's what we're doing.	Ezt csináljuk.
Good but a bit poor quality but works well.	Jó, de kicsit rossz minőségű, de jól működik.
The data is generally strong and well presented.	Az adatok általában erősek és jól bemutatottak.
He asked if we had enough money to take care of our family.	Megkérdezte, van-e elég pénzünk a családunk ellátására.
It was my wife.	A feleségem volt.
So much food, so little time.	Annyi étel, olyan kevés idő.
This is something difficult.	Ez valami nehéz dolog.
Not too hard.	Nem túl nehéz.
According to the story, her mother was white.	A történet szerint az anyja fehér volt.
He would be one of them, unless he proved otherwise.	Ő is közéjük tartozna, hacsak nem bizonyítja az ellenkezőjét.
You chose a different path than your mother.	Te más utat választottál, mint az anyád.
So that it doesn't look half empty.	Azért, hogy ne tűnjön félig üresnek.
No one did.	Senki sem tette.
We still have a large part of this season left.	Az idei szezonból még egy nagy részünk van hátra.
Eventually everyone will have time, however.	Végül mindenkit eljön az idő, de.
He wanted to go home and cry.	Haza akart menni és sírni akart.
The temperature drops, drops and drops as it should.	A hőmérséklet csökken, le és csökken, ahogy kell.
I can’t wait to get the whole series.	Alig várom, hogy megkapjam az egész sorozatot.
He was a player and still is.	Játékos volt és most is az.
There is no routine in people who save lives.	Nincs semmi rutin azokban az emberekben, akik életeket mentenek.
He thought they were absolutely right.	Úgy gondolta, teljesen igazuk van.
We judge ourselves.	Ítéljük magunkat.
I have to go home and think.	Haza kell mennem és gondolkodnom.
They were the last members of my family, and you killed them.	Ők voltak a családom utolsó tagjai, és te ölted meg őket.
He couldn't move.	Nem tudott megmozdulni.
It was pretty clear there was something wrong.	Eléggé egyértelmű volt, hogy valami baj van.
The complete set.	A komplett készlet.
Name us what we looked at.	Nevezd meg, mi megnéztük.
They have done their duty.	Megtették kötelességüket.
He may even be dead.	Még az is lehet, hogy meghalt.
We know where he is.	Tudjuk, hol van.
I didn't think about that.	Nem gondoltam erre a szempontra.
Cook your own food.	Saját ételt főzni.
He didn't mention anything.	Nem említett semmit.
Hell, he'll be nervous.	A pokolba is, ideges lesz.
And he suddenly broke into me.	És hirtelen rám tört.
It has to be positive.	Pozitívnak kell lennie.
It's a huge problem.	Óriási probléma.
He doesn't seem to remember.	Úgy tűnik, nem emlékszik.
I was very quiet.	nagyon csendes voltam.
Stop taking drugs.	Hagyd abba a drogozást.
I didn't mention the blood on the bed.	Nem említettem a vért az ágyon.
From six experiments.	Hat kísérletből.
Submit your report as soon as it is ready.	Küldje el a jelentését, amint elkészül.
But now there is simply nothing there.	De most egyszerűen nincs ott semmi.
We’ll see you learn more about the next one.	Meglátjuk, többet tanul a következőhöz.
I heard little, saw nothing.	Keveset hallottam, nem láttam semmit.
And that is why it is so important.	És ezért ez rendkívül fontos.
I can’t tell you how long it took for him to come back.	Nem tudom megmondani, mennyi idő telt el, mire visszajött.
They gave him everything the world could give.	Mindent megadtak neki, amit a világ adhatott.
I'll give you a horse.	adok egy lovat.
I'm responsible for it.	Felelős vagyok érte.
Enjoy being with you.	Élvezze, hogy veled lehet.
And things that people don’t want to talk about.	És olyan dolgokról, amelyekről az emberek nem akarnak beszélni.
But we tried to focus down.	De igyekeztünk lefelé összpontosítani.
All games are real money table.	Minden játék valódi pénzes asztalra.
This is called.	Ezt hívják.
Of course it means gold.	Természetesen aranyat jelent.
And she wasn't older than her daughter.	És nem volt idősebb a lányánál.
Looks like they're done last week.	Úgy tűnik, a múlt héten végeztek.
There are two reasons for this.	Ennek két oka van.
But that was his agreement.	De ez volt a megállapodása.
This is certainly the case here.	Itt minden bizonnyal ez a helyzet.
It still didn't make sense to him.	Még mindig nem volt értelme neki.
This and much more.	Ez és még sok más.
You didn’t think about whether to do something or not.	Nem gondolkodtál azon, hogy tegyél-e valamit vagy sem.
I was told to finish college.	Azt mondták, hogy fejezzem be az egyetemet.
We follow the rules of social media to receive, love and accept.	Betartjuk a közösségi média szabályait, hogy befogadjanak, szeressenek és elfogadjanak.
I had no reason to run and hide.	Nem volt okom elfutni és elbújni.
The impact of technology is rapidly changing our sex lives.	A technológia hatása gyorsan megváltoztatja szexuális életünket.
Most often, they show one of three clinical patterns.	Leggyakrabban három klinikai mintázat egyikét mutatják.
I don’t like it that much, but it could be different.	Nekem nem annyira tetszik, de másnak lehet.
He was not denied due process.	Nem tagadták meg tőle a megfelelő eljárást.
It was different in our childhood.	Gyerekkorunkban más volt.
Have a nice time.	Kellemes időtöltést.
I think this is really a call for structure and organization.	Úgy gondolom, hogy ez valóban felhívás a struktúrára és a szervezettségre.
Please do not create a second account.	Kérjük, ne hozzon létre második fiókot.
If he had stopped thinking, he would have realized right away.	Ha abbahagyta volna, hogy gondolkodjon, azonnal rájött volna.
That would turn out.	Ez kiderülne.
He closes his eyes and says nothing.	Fogja a szemét, és nem szól semmit.
In fact, more than half an hour.	Valójában több mint fél órája.
He must have made money.	Biztosan pénzt keresett.
The surface of the substrate used.	Az alkalmazott hordozó felülete.
It was caused by death.	A halál okozta.
It's getting more expensive, so don't think too long!	Egyre drágább, szóval ne gondolkozz túl sokáig!
It was good for about a hundred feet.	Körülbelül száz lábig jó volt.
These are their last moments together.	Ezek az utolsó közös pillanataik.
He didn't talk.	Nem beszélt.
We decided to fill out the forms but did not sign them.	Úgy döntöttünk, hogy kitöltjük az űrlapokat, de nem írjuk alá.
Which says something about the teacher.	Ami mond valamit a tanárról.
We burned for weeks.	Hetek égtek.
In the current paper, the situation is significantly different.	A jelenlegi lapban a helyzet jelentősen eltér.
I thank them for it.	Nekik hálát adok érte.
Now tell the truth.	Most mondd meg az igazat.
It can even be hard to read about.	Még olvasni is nehéz lehet róla.
Bring it with you.	Hozd magaddal.
Well, this woman was still a kid when she was sent.	Nos, ez a nő még gyerek volt, amikor elküldték.
This has happened throughout our history.	Történelmünk során ez történt.
It was a way of life.	Ez egy életforma volt.
He left them.	Elhagyta őket.
They continued.	Tovább folytatták.
The rest of the country is not.	Az ország többi része nem.
One says so, the other says so.	Az egyik ezt mondja, a másik azt.
Most of the time, there was no term to read.	Legtöbbször nem volt olvasnivaló kifejezés.
But if you can't do that here, then.	De ha itt ezt nem tudod megtenni, akkor.
In fact, the problem did not even exist for us.	Valójában számunkra a probléma nem is létezett.
I recommend them for any growing business.	Bármilyen növekvő vállalkozáshoz ajánlom őket.
Because all the information.	Mert minden információ.
He couldn't go anywhere else.	Nem tudott máshova menni.
But this is not quite the case.	De ez nem egészen így van.
We share a meal with friends, family and loved ones.	Megosztunk egy étkezést a barátokkal, a családdal és a szeretteinkkel.
Tell us which version you like best.	Mondd el, melyik verzió tetszik a legjobban.
If they did, they did.	Ha megtették, akkor megtették.
I struggle to stay at a healthy weight.	Küzdök, hogy megmaradjak az egészséges testsúlynál.
Of course, it gave him the opportunity he had been waiting for.	Természetesen megadta neki a lehetőséget, amelyre az várt.
Some locations cannot be saved, may not be saved, or cannot be saved.	Egyes helyek nem menthetők, nem szabad, vagy nem menthetők.
The court upheld the motion.	A bíróság helyt adott az indítványnak.
I spent two weeks on my salary.	Elköltöttem két hét fizetésemet.
It was a wonderful experience.	Csodálatos élmény volt.
You shouldn't mind.	Nem szabadna, hogy bánja.
I am on a mission to lose again.	Azon a küldetésen vagyok, hogy újra elveszítsem.
That was a stupid question.	Ez egy hülye kérdés volt.
I know what it's like to start my own family.	Tudom, milyen ez, saját családot alapítani.
That's when I got tired quickly.	Ilyenkor gyorsan elfáradtam.
It makes you happy.	Ez boldoggá tesz.
I almost got up from my seat when he said that.	Majdnem felkeltem a helyemről, amikor ezt mondta.
I've seen two of them on the go so far.	Ebből kettőt láttam eddig útközben.
I don't know what happened before.	Nem tudom, mi történt korábban.
I can't wait for it to end.	Alig várom, hogy vége legyen.
To do this, various security measures must be taken.	Ennek érdekében különféle biztonsági intézkedéseket kell tenni.
Yes, the price is high, but it is definitely worth it.	Igen, az ára magas, de minden bizonnyal megérik.
Below you will find my current solution.	Alul megtalálod az aktuális megoldásomat.
He dropped the topic.	Elvetette a témát.
It was a new movement.	Ez egy új mozgalom volt.
Looking for someone.	Keres valakit.
When you first go, you’re out of shape and everything is heavy.	Amikor először megy, nincs formában, és minden nehéz.
The man smiled and she smiled back.	A férfi elmosolyodott, a lány pedig visszamosolygott.
Two points are worth noting.	Két pontot érdemes megjegyezni.
I thought you did.	Azt hittem, megtetted.
Our race is about to start.	Hamarosan kezdődik a versenyünk.
Because they have given us a lot, they will expect a lot.	Mivel sokat adtak nekünk, sokat fognak várni.
Given your interest in applications, here are the basic details.	Tekintettel az alkalmazások iránti érdeklődésére, itt közöljük az alapvető részleteket.
But he didn't want to stay there.	De nem akart ott maradni.
It didn't do any good.	Ez nem tett jót.
If they don't, you don't.	Ha ők nem, akkor te nem.
I had an idea where it could be.	Volt egy ötletem, hol lehet.
The storm is inside.	A vihar belül.
We ask where the gun is.	Megkérdezzük, hol van a fegyver.
But now we have to buy it.	De most meg kell vásárolnunk.
Before use at room temperature.	Használat előtt szobahőmérsékleten.
I'm happy and whole.	Boldog vagyok és egész.
We can't read it.	Nem tudjuk elolvasni.
Describe it.	Ismertesse.
His hair.	A haja.
Then suddenly the opportunity arose in him.	Aztán hirtelen felmerült benne a lehetőség.
But it was over.	De ennek vége volt.
They are strong and determined.	Erősek és határozottak.
A little more political.	Kicsit inkább politikai.
But what happened is very interesting.	De ami történt, az nagyon érdekes.
But every time something holds you back.	De minden alkalommal valami visszatart.
Now everything was quiet, only room after the empty room.	Most minden csendes volt, csak szoba az üres szoba után.
The heads roll apart.	A fejek szétgurulnak.
Thus, the government can help reduce the total cost of health care.	Így a kormány segíthet csökkenteni az egészségügyi ellátás összköltségét.
Finish the tour.	Fejezd be a túrát.
It takes a little relief, so you finally surrender.	Kell egy kis megkönnyebbülés, úgyhogy végre megadod magad.
I probably won't go back.	Valószínűleg nem fogok visszamenni.
Smash and cry on a street corner.	Törj össze és sírj egy utcasarkon.
We may use this information to understand what content may be of interest to you.	Ezeket az adatokat felhasználhatjuk arra, hogy megértsük, milyen tartalom érdekelheti Önt.
The spring seat was easy.	A rugós ülésen egyszerű volt.
It was a test of strength.	Erőpróba volt.
You can be a girl.	Lehetsz lány.
His previous medical history was not significant.	Korábbi kórtörténete nem volt jelentős.
His eyes let him down.	A szeme cserbenhagyja.
Then click on it.	Ezután kattintson rá.
Because the boy died.	Mert a fiuk meghalt.
He knew, and yet he wanted to prove it to him.	Tudta, és mégis bizonyítani akart neki.
His father, his father.	Az apja, az apja.
I have decided to work to meet my son’s needs.	Úgy döntöttem, hogy a fiam szükségleteinek kielégítése érdekében fogok dolgozni.
But he didn't come back.	De nem jött vissza.
You have to learn the language first.	Először meg kell tanulnod a nyelvet.
In addition, contact information was included with each.	Ráadásul mindegyikhez mellékelték az elérhetőségeket.
He saw him come.	Látott jönni.
Plan or plan your experiment.	Tervezze meg vagy tervezze meg a kísérletet.
They roll back in his head.	Visszagurulnak a fejében.
But this.	De ez.
Save the real thing.	Mentsd meg az igazit.
And where he was now.	És hol volt most.
That was what hurt the most.	Ez volt az, ami a legjobban fájt.
She gave her father a hard look.	A lány kemény pillantást vetett az apára.
Someone's going to get me anyway.	Valaki úgyis rámegy.
I have children at home and they are busy.	Gyermekeim vannak otthon, és ők foglalkoztatnak.
Too much planning.	Túl sokat kell tervezni.
However, this is not the whole picture.	Ez azonban nem a teljes kép.
It was very nice.	Nagyon szép volt.
You are our father.	Te vagy az apánk.
But think about that for a moment.	De gondold át ezt egy pillanatra.
Seven men could barely stand twenty.	Hét férfi alig bírt húszat.
He looked at her and the girls.	Ránézett, és a lányokra.
I wish you wouldn't do that.	Szeretném, ha ezt nem tenné.
The drug trade has shown how to do this.	A kábítószer-kereskedelem megmutatta, hogyan lehet ezt megtenni.
There are a lot of private events.	Nagyon sok privát rendezvény van.
Now his eyes will be open, he said.	Most a szeme nyitva lesz, mondta a lélegzete.
I'm so sorry, great meeting.	Nagyon sajnálom, nagy találkozó.
My hair is fantastic now.	Most fantasztikus a hajam.
Video is the most powerful communication medium on the planet.	A videó a legerősebb kommunikációs médium a bolygón.
Then the whole group goes at once.	Aztán az egész csoport egyszerre megy.
There is one more question.	Van még egy kérdés.
They can only count on themselves to survive.	A túléléshez csak saját magukra számíthatnak.
I saw a lot of interesting things and learned a lot about white people.	Sok érdekes dolgot láttam, és sokat tanultam a fehér emberekről.
This means that some details are lost in the process.	Ez azt jelenti, hogy bizonyos részletek elvesznek a folyamat során.
Smaller age group and gender differences were seen.	Kisebb korcsoportos és nemi különbségek voltak láthatók.
Stay with you in your dreams at night.	Legyen továbbra is veled éjszakánként álmaidban.
Cover to keep warm.	Fedjük le, hogy melegen tartsuk.
This is a memorable moment.	Ez egy emlékezetes pillanat.
Because the risk is that if you find it.	Mivel a kockázat az, hogy ha talál.
When the city grew, it never seemed to reach this place.	Amikor a város növekedett, úgy tűnt, soha nem éri el ezt a helyet.
You get it in the morning.	Reggel megkapod.
They did not create this, and it does not serve them.	Nem ők alkották ezt, és ez nem szolgálja őket.
Someone looks worse.	Valaki rosszabbul néz ki.
It took me eight hours to find it.	Nyolc órámba telt, mire megtaláltam.
Ask why not.	Kérdezd meg, miért nem.
I mean, to our house.	Mármint a házunkra.
However, these products are no longer supported.	Ezek a termékek azonban már nem támogatottak.
In this case, this question arose in the court of first instance.	Ebben az ügyben ez a kérdés merült fel az elsőfokú bíróságon.
I can’t fight one without the other on me.	Nem küzdhetek az egyikkel anélkül, hogy a másik rajtam ne legyen.
Then these things can happen.	Aztán ezek a dolgok megtörténhetnek.
I'm weak, he thought.	Gyenge vagyok, gondolta.
None of them will vote for the same party.	Egyikük sem szavaz ugyanarra a pártra.
I will never judge those who accept them.	Soha nem fogom megítélni azokat, akik elfogadják őket.
That wasn't good for us.	Ez nem volt jó nekünk.
We had a doctor this morning.	Ma reggel volt orvosunk.
Dogs are good.	A kutyák jók.
They have the right touch, they play the right things.	Megvan a megfelelő érintésük, a megfelelő dolgokat játsszák.
He had the opportunity.	Megvolt a lehetősége.
This will earn the respect of others.	Ezzel tiszteletet nyer a többiek részéről.
There were no normal people in it.	Nem voltak benne normális emberek.
It will be a good start.	Jó kezdet lesz.
And of course someone has to tell them what to believe.	És persze valakinek meg kell mondania nekik, mit higgyenek.
I guess some just invented it that way.	Gondolom, néhányan csak így találták ki.
Go find one somewhere else.	Menj, keress egyet valahol máshol.
No matter how hard he pulled, he refused to move.	Bármilyen erősen húzta is, az nem volt hajlandó megmozdulni.
I know a lot of people from both sides of the problem.	Sok embert ismerek a probléma mindkét oldaláról.
This work is dangerous.	Ez a munka veszélyes.
You don't like it.	Nem szereted.
Just down the street from school.	Csak az utcán az iskolától.
He made it pretty clear.	Elég egyértelművé tette.
I should have recognized it anywhere.	Bárhol fel kellett volna ismernem.
However, you don’t have to jump in your head first.	Nem kell azonban először fejben ugrani.
People had a saying about talking things out.	Az embereknek volt egy mondása a dolgok kibeszéléséről.
I felt very well.	nagyon jól éreztem magam.
Such is the drive to keep arms.	Ilyen a fegyvertartás iránti törekvés is.
On the other hand, it is.	Másrészt van ez.
One gets his head.	Az egyik megkapja a fejét.
Here's how it went.	Íme, hogyan ment.
Which isn't really a problem.	Ami valójában nem is baj.
For many people, this is just something that happens.	Sok ember számára ez csak valami megtörténik.
That seems to be little.	Úgy tűnik, ez kevés.
We will then give you two applications.	Ezután két pályázatot adunk.
All very general.	Mind nagyon általános.
Some, maybe other things.	Néhány, talán más dolog.
When the state is gone, there will be no politics.	Amikor az állam nem lesz többé, nem lesz politika.
Even the kids could do better than cry.	Még a gyerekek is jobban tudtak, mint sírni.
People were nice to me.	Az emberek kedvesek voltak velem.
In addition, many students are taught without proper diagnosis.	Ráadásul sok diákot megfelelő diagnózis nélkül tanítanak.
Isn't it time for the tax rate to join him?	Nem ideje, hogy az adókulcs is csatlakozzon hozzá?
I'm not moving anymore.	Nem mozdulok tovább.
I'm not sure how this will work.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez hogyan fog működni.
Or they don't.	Vagy hát nem teszik.
There is so much more to try, fail and learn from it.	Annyi mindent kell még kipróbálni, elbukni és tanulni belőle.
And he seems to really enjoy what he’s doing.	És úgy tűnik, nagyon élvezi azt, amit csinál.
That was good news, too.	Ez is jó hír volt.
I don't know enough, he thought.	Nem tudom eléggé, gondolta.
It doesn't look like it works.	Nem úgy néz ki, mintha működik.
It has completely changed in the last few short months.	Ebben az elmúlt néhány rövid hónapban teljesen megváltozott.
It's part of the human message.	Az emberi üzenet része.
Her nose is broken.	Eltört az orra.
If you go against no one, it’s pretty easy to win.	Ha egy senki ellen mész, akkor meglehetősen könnyű nyerni.
It was never what we really wanted.	Ez soha nem volt olyan, amit igazán szerettünk volna.
We didn't really fight.	Nem igazán küzdöttünk.
But this data can never be clear and adequate.	De ezek az adatok soha nem lehetnek tiszták és megfelelőek.
But he didn't know that.	De ő ezt nem tudta.
I've never seen you look so happy before.	Még soha nem láttalak ilyen boldognak látszani.
It will quickly become an expensive connection.	Gyorsan drága kapcsolat lesz belőle.
Take it out.	Vidd ki.
But then he would have met himself again before he left.	De akkor újra találkozott volna önmagával, mielőtt elment.
I have to store them in one set.	Egy készletben kell tárolnom őket.
People are scared.	Az emberek félnek.
Oh, he wanted a lot.	Ó, sokat akart.
That was now.	Ez volt most.
He's not the only one.	Nem ő az egyetlen.
I wanted you to love me.	Azt akartam, hogy szeressen.
If he doesn’t play this year, he won’t this year.	Ha idén nem játszik, akkor idén nem.
I noticed that too.	Ezt én is észrevettem.
Don't hide anything from me.	Ne titkolj el előlem semmit.
I let go of the light, and so did you.	Visszaengedtem a fényt, és te is.
All right, leave everything else.	Rendben, hagyj minden mást.
I don't say much about that here.	Erről itt nem sokat mondok.
Thus, our data do not support the previously proposed model.	Adataink tehát nem támasztják alá a korábban javasolt modellt.
Her loud legs brought silence.	Hangos lábai meghozták a csendet.
The setting takes a while, but when done, you're done.	A beállítás eltart egy darabig, de ha kész, kész.
His gaze slipped at me.	Tekintete rám siklott.
Read with deep force.	Mély erővel olvasni.
Food for the body.	Élelmiszer a test számára.
It makes you look more like everyone else.	Ettől jobban hasonlítasz mindenkihez.
It brought back a memory.	Ez visszahozott egy emléket.
Only then was the result decided.	Csak ezután dőlt el az eredmény.
There is nothing we can do about it now.	Ez ellen most nem tehetünk semmit.
So thank you very much.	Szóval nagyon köszönöm.
It's hard to get into that guy's head.	Nehéz bejutni annak a srácnak a fejébe.
I like to see how strong it is.	Szeretem látni, milyen erős.
However, it is high in fat.	Viszont rengeteg zsír van benne.
Reduce heat to low and cover.	Csökkentse a hőt alacsonyra, és fedje le.
He was on his way home when the accident happened.	Hazafelé tartott, amikor a baleset történt.
These people know their stuff.	Ezek az emberek tudják a dolgukat.
My stomach doesn't hurt a little.	Kicsit sem fáj a hasam.
Everything's alright, thank you.	Minden rendben, köszönöm.
It was impossible and amazing.	Lehetetlen volt és elképesztő.
The performance was amazing.	Az előadás csodálatos volt.
You need to make sure they fit.	Ellenőriznie kell, hogy illeszkednek.
So tell me what's wrong.	Szóval mondd el, mi a baj.
He hated it.	Gyűlölte.
I'm seven.	hetes vagyok.
The trial court considered such an agreement to be valid.	Az eljáró bíróság egy ilyen megállapodást érvényesnek tartott.
All participants gave their written consent prior to the study.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adta a vizsgálat előtt.
I wrote the article but it was never published.	Megírtam a cikket, de soha nem tették közzé.
You might be sent to this school.	Lehet, hogy elküldi ebbe az iskolába.
So it’s good to see that the band is still strong.	Szóval jó látni, hogy a zenekar még mindig erős.
So it's up to you what you want to choose.	Tehát csak rajtad múlik, hogy mit szeretnél választani.
Our father pressed us close so we could see well.	Apánk magához szorított minket, hogy jól lássuk.
My favorite game at the time was probably that.	A kedvenc játékom akkoriban valószínűleg az volt.
Finally we give up.	Végül feladjuk.
It must be served at the same time.	Egyszerre kell felszolgálni.
Let's try to find the expression for this function.	Próbáljuk meg megtalálni ennek a függvénynek a kifejezését.
You want an answer to that question.	Választ akar kapni a kérdésre.
Objects and the like.	Tárgyak és hasonlók.
You're asking for the file.	Kéred a fájlt.
He can't drive football.	Nem tudja vezetni a focit.
He did not see.	Nem látta.
He was made ten times the situation.	Tízszeresére készült a helyzeten.
I have a family.	Van családom.
Water under the bridge.	Víz a híd alatt.
I can't go to my mother, my friends.	Nem tudok elmenni anyámhoz, barátaimhoz.
We are not some kind of business.	Nem valamiféle üzlet vagyunk.
We could still train there.	Mégis edzhetnénk ott.
I'll do it right away.	Azonnal megteszem.
I am new to this website.	Új vagyok ezen a weboldalon.
I will only use two colors.	Csak két színt fogok használni.
Not unusual for him.	Nem szokatlan számára.
I told Mom, she called the doctor.	Szóltam anyunak, ő hívta az orvost.
They needed even more rain.	Még inkább esőre volt szükségük.
Come on, look for reasons if you want, but there's nothing.	Gyere, keress okokat, ha akarsz, de nincs mit.
He comes back here every year.	Minden évben visszatér ide.
This applies to the main ship object.	Ez a fő hajó objektumra vonatkozik.
This may be too low.	Ez túl alacsony lehet.
We have to wait and see.	Várnunk kell, és meglátjuk.
They were both surprised.	Mindketten meglepődtek.
He definitely called.	Határozottan hívott.
But if we can imagine, we can build it.	Viszont ha el tudjuk képzelni, meg is tudjuk építeni.
A picture like this has never been seen on a ship.	A képhez hasonlót még soha nem láttak hajón.
Nothing to do with it.	Nincs köze hozzá.
It would be easy, really.	Egyszerű lenne, tényleg.
We have the extra room.	Megvan a plusz szoba.
Sometimes not.	Néha nem úgy.
And more than that.	És ennél tényleg több.
He attracted her.	Magához vonzotta.
I know how you feel, he told himself.	Tudom, mit érez, mondta magának.
There is no body, no death.	Nincs test, nincs halál.
Only most of the time.	Csak az idő nagy részében.
Servants killed in the war.	A háborúban elesett szolgálatosok.
Not because of violent weapons, because there are none.	Nem az erőszakos fegyverek miatt, mert ilyenek nincsenek.
True, progress here is slow.	Igaz, a haladás itt lassú.
It won't be a month.	Nem lesz egy hónap.
You don't want them in this.	Nem akarod őket ebben.
The words came quickly.	A szavak gyorsan jöttek.
They didn't sleep.	Nem aludtak.
They don't understand it.	Nem értenek hozzá.
This is a difficult condition.	Ez egy nehéz állapot.
Not whether you agree with the message.	Nem az, hogy egyetértesz-e az üzenettel.
I thought we could take a walk or something.	Arra gondoltam, sétálhatnánk egyet vagy ilyesmi.
People were scared.	Az emberek megijedtek.
This is fear.	Ez a félelem.
They change their opinion of food.	Megváltoztatják az ételekről alkotott véleményüket.
He suddenly stopped seeing.	Hirtelen abbahagyta a látásomat.
This depends on the purpose of the analysis.	Ez az elemzés céljától függ.
All teeth were provided with complete treatment data.	Az összes fogat a teljes kezelési adatokkal elláttuk.
Look around the girl's room.	Nézz körül a lány szobájában.
The evidence must be relevant to the substantive issue.	A bizonyítéknak relevánsnak kell lennie az anyagi kérdés szempontjából.
You lit a fire under the police.	Tüzet gyújtottál a rendőrség alatt.
It will usually be too hot.	Általában túl meleg lesz.
They will be useful to you.	Hasznosak lesznek számodra.
Let's talk, get to know each other.	Beszélgessünk, ismerjük meg egymást.
Only experienced users should use it.	Csak tapasztalt felhasználók használhatják.
Or a week.	Vagy egy hét.
I had to change the subject.	Témát kellett váltanom.
We have now reached the interesting point.	Most elérkeztünk az érdekes ponthoz.
It’s just getting harder as this team gets younger.	Ez csak egyre nehezebb, ahogy ez a csapat fiatalodik.
Money and power.	Pénz és hatalom.
You see, you're on their side, not mine.	Látod, te az ő oldalukon állsz, nem az enyém.
You should give it a try.	Ki kellene próbálnod.
The government didn’t even necessarily have to do with it.	A kormánynak még csak nem is feltétlenül volt köze hozzá.
This is a new world that has been described.	Ez egy új világ, amit leírtak.
Both seem right in some ways and bad in others.	Mindkettő bizonyos szempontból helyesnek tűnik, más szempontból pedig rosszul.
White, you're a seriously crazy guy.	White, te egy komolyan őrült típus vagy.
Of course it wasn't.	Természetesen nem volt az.
Every society, even one.	Minden társadalom, még egy is.
To open the building.	Az épület megnyitásához.
Yes, we love it.	Igen, szeretjük.
But not at any cost.	De nem bármi áron.
He looked sad.	Szomorúnak tűnt.
It was very cold.	Nagyon hideg volt.
Then we continue as usual.	Aztán folytatjuk a megszokott módon.
He did not submit an answer.	Nem nyújtott be választ.
If anything happens.	Ha bármi történik.
Just be yourself.	Csak légy önmagad.
One person found them and took care of them.	Egy személy találta meg őket és gondoskodott róluk.
All windows are like this.	Az összes ablak ilyen.
It seemed an impossible task.	Lehetetlen feladatnak tűnt.
For the fourth time.	Negyedik alkalommal.
You can bring it up later.	Később felhozhatod.
They were in the sky for at least a minute.	Legalább egy percig az égen voltak.
Live the way you do.	Élj úgy, ahogy csinálod.
T is a unit of time.	T az idő mértékegysége.
Tell me more about yourself.	Mesélj még magadról.
I had to run.	futnom kellett.
Someone may not be doing their job well.	Lehet, hogy valaki nem jól végzi a dolgát.
There was no phone or email.	Nem volt se telefon, se email.
It was a very good smile compared to the circumstances.	A körülményekhez képest nagyon jó mosoly volt.
But now it was just silence.	De most csak csend volt.
We do it because everyone wants to watch him.	Azért tesszük, mert mindenki őt akarja nézni.
To have a healthy body, we need to eat good food and exercise.	Ahhoz, hogy egészséges testünk legyen, jó ételt kell enni és mozogni.
Eight members joined the organization.	Nyolc tag csatlakozott a szervezethez.
I tried to get it out.	Megpróbáltam kihozni.
I was lucky to get out of there after one.	Szerencsém volt, hogy egy után kijutottam onnan.
You can use any database table instead of data.	Adatok helyett bármilyen adatbázistáblát használhatunk.
But that was not the case from the beginning.	De kezdettől fogva nem így volt.
Shut off the gas and shut off the water.	Zárd el a gázt, és zárd el a vizet.
I have to do it.	meg kell tennem.
This usually worked.	Ez általában működött.
Younger people should be given a chance.	A fiatalabbaknak esélyt kell adni.
Not just in games, but in movies, TV and books.	Nem csak játékokban, hanem filmekben, tévében és könyvekben is.
It just worked very well.	Egyszerűen nagyon jól működött.
Or he lives here.	Vagy itt lakik.
Get up early in the morning.	Kelj fel korán reggel.
The boy was strong.	A fiú erős volt.
To lie to take us to war is evil.	Hazudni, hogy háborúba vigyen minket, gonosz.
Talk to him again.	Beszélgess tovább vele.
They are the future.	Ők a jövő.
We are only interested in what you believe in your heart.	Csak az érdekel minket, hogy miben hiszel a szívedben.
It just depends.	Csak attól függ.
A woman who finishes that year.	Nő, aki befejezi azt az évet.
She will never have a child.	Soha nem lesz gyerek.
Many of us did.	Sokan megtettük.
Even if there was a bridge, there was no evidence.	Ha volt is híd, az nem volt bizonyíték.
I never contacted them.	Soha nem vettem fel velük a kapcsolatot.
I heard your father was taken in by the police.	Hallottam, hogy apádat bevitték a rendőrök.
He wanted a different sound.	Más hangot akart.
It was too good to miss.	Túl jó volt ahhoz, hogy kihagyjam.
Useful for discussions.	Hasznos megbeszélésekre.
But no one heard anything unusual, no one saw anything.	De senki nem hallott semmi szokatlant, senki nem látott semmit.
Say something about yourself.	Mondj valamit a magáéból.
We now have the resources to do that.	Most már megvannak az erőforrásaink, hogy ezt megtegyük.
He raised the issue all his life.	Egész életében a kérdést tette szóvá.
A dog is running past him at that very moment.	Éppen abban a pillanatban fut el mellette egy kutya.
He feels a little distant.	Kicsit távolodva érzi magát.
Remember, this is a battle in war.	Ne feledje, hogy ez egy csata a háborúban.
He has gone through many things in his life and career.	Sok mindenen ment keresztül élete és karrierje során.
Something from my past.	Valamit a múltamból.
The afternoon has passed.	A délután eltelt.
Think about the attention that will focus on you.	Gondolj arra a figyelemre, amely rád fog összpontosulni.
But he didn't think it appropriate to go back.	De nem tartotta helyénvalónak visszamenni.
People have lives.	Az embereknek életük van.
Play music if you want.	Játssz zenét, ha akarsz.
I stayed here as a boy.	Fiúként itt maradtam.
Of course it's pretty sweet.	Természetesen elég édes.
You need to learn how to measure changes in skills.	Meg kell tanulnia, hogyan mérheti a készségek változásait.
This sounds great.	Ez nagyon jól hangzik.
You have a positive impact on the world.	Pozitív hatást gyakorolsz a világra.
Let us know if you would like us to perform this service.	Tudassa velünk, ha szeretné, hogy ezt a szolgáltatást elvégezzük.
So both versions have their own audience.	Tehát mindkét verziónak megvan a maga közönsége.
Talk to him.	Beszélj vele.
They are not here.	Nincsenek itt.
If we are available, we can provide these services with short notice.	Ha rendelkezésünkre állunk, ezeket a szolgáltatásokat rövid előzetes bejelentéssel tudjuk megoldani.
It is quite common that it is difficult to get a clear picture.	Elég gyakori, hogy nehéz tiszta képet kapni.
Find the joy.	Találd meg az örömöt.
On the way, but I’ll probably be about an hour late.	Úton, de valószínűleg körülbelül egy órát késni fogok.
As long as he worked.	Amíg dolgozott.
This time, the call is definitely not for him.	Ezúttal a felhívás határozottan nem neki szól.
The line really appeared.	Valóban megjelent a vonal.
He was.	Ő volt.
He lost his sense of purpose.	Elvesztette céltudatát.
This price was very good.	Nagyon jó volt ez az ár.
A lot has already happened in that house.	Sok minden történt már abban a házban.
You are our hope, young people are our hope.	Te vagy a mi reménységünk, a fiatalok a mi reményünk.
We raised ourselves.	Felneveltük magunkat.
i can't help it.	ezen nem tudok segíteni.
And he will.	És megteszi.
No stock, just ours, but start by the river.	Nincs részvény, csak a miénk, de kezdje el a folyóhoz.
Neither had a window.	Egyiknek sem volt ablaka.
They really care about people.	Tényleg törődnek az emberekkel.
Several other key players were injured.	Több más kulcsjátékos is megsérült.
Same with return.	Ugyanez a visszatéréssel.
He found what he knew and put it into the film.	Megtalálta, amit tudott, és belehelyezte a filmbe.
That bigger place was left empty.	Az a nagyobb hely üresen maradt.
It was useful.	Hasznos volt.
This is still difficult to watch.	Ezt még most is nehéz nézni.
So it's okay.	Szóval nem baj.
This place wants us to fail.	Ez a hely azt akarja, hogy elbukjunk.
Yes, it takes experience to write good parts.	Igen, a jó alkatrészek megírásához tapasztalat kell.
The president himself is slow to move forward.	Maga az elnök a lassú haladásért.
We went for a walk.	Sétálni mentünk.
Not that he mentioned this to his brother.	Nem mintha ezt megemlítette volna a bátyjának.
Most patients also had other health problems.	A legtöbb betegnek egyéb egészségügyi problémái is voltak.
Since then.	Azóta.
Learn more on his blog.	Tudjon meg többet a blogjában.
I don't think any of us can do it.	Szerintem egyikünk sem képes rá.
Every time you get a chance, you give it to him.	Minden alkalommal, amikor lehetőséget kap, megadja neki.
He didn't like talking to people right now.	Most nem szeretett emberekkel beszélni.
It fell like a stone.	Úgy zuhant, mint egy kő.
You can use it as is or redistribute it.	Használhatja úgy, ahogy van, vagy újra feloszthatja.
Just a man.	Csak egy ember.
Keeping the model clean from knowing what’s going on around it.	A modell tisztán tartása attól, hogy tudja, mi történik körülötte.
There is no such evidence in the case of the bar.	A bár ügyében ilyen bizonyíték nem található.
Just to see how it feels.	Csak hogy lássam milyen érzés.
They participated in the analysis and interpretation of the data.	Részt vettek az adatok elemzésében és értelmezésében.
Today, people use paper for several reasons.	Manapság az emberek többféle okból használnak papírt.
They turned to their religion for answers.	Vallásukhoz fordultak válaszokért.
However, this requires personal communication.	Ez azonban személyes kommunikációt igényel.
But you saved me again.	De megint megmentettél.
That was quite comforting.	Ez elég vigasz volt.
It's a marriage.	Ez egy házasság.
I have to support him.	Támogatnom kell őt.
I take advantage of this.	ezt kihasználom.
And it won't be good.	És nem is lesz jó.
It’s one of the few stories about trying to gain time.	Ez egyike azon kevés elmesélésének, hogy időt próbál nyerni.
This book will never be particularly read.	Ezt a könyvet soha nem fogják különösebben olvasni.
I had no idea there was a dispute.	Fogalmam sem volt, hogy vita van.
Or let go.	Vagy engedd el.
I don't need it.	Nem kellek neki.
And my money would be for the former.	Pedig az én pénzem az előbbire lenne.
Therefore, the conclusion is that the state should not keep these companies.	Ezért a következtetés az, hogy az állam ne tartsa ezeket a cégeket.
This is also a big part of the song.	Ez is nagy része a dalnak.
Politics is a funny thing.	A politika vicces dolog.
Just for fun.	Csak a szórakozás kedvéért.
I had to win this fight.	Ezt a harcot meg kellett nyernem.
However, no data are available in children.	Gyermekeknél azonban nincsenek adatok.
I'm going to fight this summer.	Ezen a nyáron harcolni fogok.
All they had to do now was worry.	Most már csak magukkal kellett aggódniuk.
This will certainly appear on the front of the card.	Ez minden bizonnyal megjelenik a kártya elülső képén.
It wasn't a fun trip.	Nem volt szórakoztató utazás.
That was a very good sign.	Ez nagyon jó jel volt.
I love that stuff.	Imádom azt a cuccot.
I know he's in it.	Tudom, hogy benne van a dologban.
Most of us don't.	A legtöbbünk nem.
I want to move as soon as possible.	Szeretnék minél gyorsabban elköltözni.
He was at the center of his thoughts.	Ő volt a gondolatai középpontjában.
You may need the support of a legal professional.	Szükség lehet egy jogi szakember támogatására.
Their real mission was to push for the need for peace.	Valódi küldetésük az volt, hogy szorgalmazzák a béke szükségességét.
And was it good.	És jó volt.
The two brothers only later realized what had happened.	A két testvér csak később jött rá, hogy mi történt.
The sight was not the same.	A látvány nem volt ugyanaz.
For a higher price, you could even handle the whole thing.	Magasabb árért akár az egész ügyet is kezelni lehetne.
In line with them.	Összhangban azokkal.
Things you never thought or felt two months ago.	Olyan dolgokat, amiket két hónappal ezelőtt soha nem gondolt vagy érzett volna.
Only a few can pull it out.	Csak kevesen tudják kihúzni.
They refused us.	Megtagadtak bennünket.
I feel like you're that weird woman.	Úgy érzem, te vagy az a furcsa nő.
But it's not here.	De ez nincs itt.
I haven't even heard of it, in fact.	Nem is hallottam, sőt.
We will have great health care in this country.	Remek egészségügyi ellátásban lesz részünk ebben az országban.
He stood still and turned around.	A helyén állt és megfordult.
He could barely cope with his life.	Alig birkózott meg az életével.
If anyone could solve it, they would.	Ha valaki meg tudná oldani, megtenné.
That's what I was told.	Ezt mondták nekem.
Some are even better.	Néhányan még jobbak is.
I love sex with men and women.	Szeretem a szexet férfiakkal és nőkkel.
The wind calms down and the animals do strange things.	A szél lecsillapodik, és az állatok furcsa dolgokat művelnek.
He was actually a criminal.	Valójában bűnöző volt.
I had questions.	Kérdéseim voltak.
Players select and place forces at the beginning of the game.	A játékosok a játék elején kiválasztják és elhelyezik az erőket.
My crew was very funny in that regard.	A legénységem ebből a szempontból nagyon vicces volt.
Another brother also lost two children.	Egy másik testvér két gyermekét is elveszítette.
If the file does not exist, you can create it.	Ha a fájl nem létezik, létrehozhatja.
Nevertheless, the findings point to an interesting new issue.	Mindazonáltal a megállapítások egy érdekes új kérdésre mutatnak rá.
Here is my request.	Íme a kérésem.
I thought it was a super unique and awesome approach.	Azt hittem, ez egy szuper egyedi és félelmetes megközelítés.
To look down on people.	Lenézni az embereket.
Everything last is great.	Minden utolsó nagyszerű.
They are very afraid of us, of our example.	Nagyon félnek tőlünk, a példánktól.
They have a credit history and a better job.	Van hiteltörténetük és jobb állásuk van.
This affects the questions asked in the test.	Ez hatással van a tesztben feltett kérdésekre.
This is human nature.	Ez emberi természet.
I can’t tell you yet, but so far it looks good.	Egyelőre nem tudom megmondani, de eddig jónak tűnik.
He would learn to forget.	Megtanulna felejteni.
You think about it when you're not reading.	Gondolkozol rá, amikor nem olvasod.
This is not serious.	Ez nem komoly.
Not even your private eyes.	Nem is a magánszemed.
Men are given to women.	Férfiakat nőknek adnak.
I missed your next words.	Hiányoltam a következő szavait.
Just let go.	Csak engedni.
There are no people here.	Nincsenek itt emberek.
And it's okay for me.	És nekem semmi baj.
They give nothing back.	Semmit sem adnak vissza.
The long lines stood all night, waiting until morning.	A hosszú sorok egész éjjel álltak, és reggelig vártak.
This is the best line of the song.	Ez a dal legjobb sora.
He felt better here with him.	Jobban érezte magát itt vele.
I feel we can learn a lot from them.	Úgy érzem, sokat tanulhatunk tőlük.
He grabbed it.	Megragadta.
I didn't have a chance.	esélyem sem volt.
But he stopped at the glass door.	De az üvegajtónál megállt.
The old man's gaze followed him.	Az öreg tekintete követte őt.
Let me pick them up.	Hadd vegyem fel őket.
Nevertheless, the selection is very good.	Ennek ellenére nagyon jó a választék.
All correct comments.	Mindegyik korrekt megjegyzés.
More than an hour of fighting destroyed much of the unit.	Több mint egyórás harc az egység nagy részét megsemmisítette.
We can't postpone it forever.	Nem halaszthatjuk örökre.
Figures of the same shape and size.	Azonos alakú és méretű figurák.
Good eye contact.	Jó a szemkontaktusa.
At the car.	Az autónál.
First to yourself and then to everyone you meet.	Először önmagadnak, majd mindenkinek, akivel találkozol.
Tell them you appreciate them.	Mondd el nekik, hogy értékeled őket.
The sun rose and it cut through the water.	Felkelt a nap, és átvágott a vízen.
I do not care.	Nem érdekel.
She was only eight weeks old.	Csak nyolc hetes volt.
I was just waiting.	csak vártam.
Choose the one with the car and you will win.	Válaszd ki az autóval rendelkezőt, és meg is nyered.
He hoped they would change the subject when they sat down to dinner.	Remélte, hogy témát váltanak, amikor leülnek vacsorázni.
It is now closer to a thousand people.	Most már közelebb van az ezer főhöz.
He had to go back to his own home.	Vissza kellett mennie a saját otthonába.
Four plus four is eight.	Négy plusz négy az nyolc.
Some were successful in school.	Néhányan sikeresek voltak az iskolában.
That this is somehow a misconception.	Hogy ez valahogy téves gondolat.
We don't have time for that.	Nincs erre időnk.
But it's over, it didn't matter.	De ez a vége, nem számított.
But they don’t because we still believe in them.	De nem teszik, mert mi még mindig hiszünk bennük.
He needs a lot of help.	Nagy segítségre van szüksége.
Some generals may decide this is the right time for an attack.	Néhány tábornok úgy dönthet, hogy ez a megfelelő alkalom egy támadásra.
That's all we do.	Mi csak ezt tesszük.
Sometimes these measures have worked.	Néha ezek az intézkedések beváltak.
Money you can use.	Pénz, amit felhasználhat.
This is the first time you have to wait.	Most először van mire várnia.
There were no dreams.	Nem voltak álmok.
So we can be honest.	Tehát őszinték lehetünk.
You did what you can with words.	Szavakkal megtetted, amit tudsz.
Great sex again.	Ismét nagyszerű szex.
It's simple.	Ez egyszerű.
He didn't answer.	Nem válaszolt.
You have agreed to an amount.	Ön beleegyezett egy összegbe.
Repeat ten times.	Ismételje meg tízszer.
It was a difficult time for us.	Nehéz időszak volt ez számunkra.
And be in the moment.	És légy a pillanatban.
Good at room temperature.	Szobahőmérsékleten jó.
With its size and construction, it would stand its ground anywhere.	Méretével és felépítésével bárhol megállná a helyét.
Also make sure the photos are saved on the memory card.	Ellenőrizze azt is, hogy a fényképek a memóriakártyára vannak-e mentve.
I think it has to be somewhere.	Szerintem valahol lennie kell.
They had equal rights.	Egyenlő jogok voltak.
The care is available to patients free of charge.	Az ellátás díjmentesen áll a betegek rendelkezésére.
My legs are so strong.	Olyan erősek a lábaim.
I didn't know if you were one of them.	Nem tudtam, hogy te is közéjük tartozol-e.
Things are going great right now.	Jelenleg remekül mennek a dolgok.
I'm just malicious like that.	Csak rosszindulatú vagyok így.
We will probably never know what happened.	Hogy mi történt, azt valószínűleg soha nem fogjuk megtudni.
Both animals shot through the trees.	Mindkét állat átlőtt a fákon.
No one should shed light on this situation.	Senkinek sem szabadna fényt derítenie erre a helyzetre.
We ran well this weekend.	Jól futottunk ezen a hétvégén.
Milk can be a problem.	A tej gondot okozhat.
Without her, the love of her life could never return.	Nélküle élete szerelme soha nem térhetne vissza.
Some of them are older, while others are quite new.	Ezek egy része régebbi, míg mások egészen újak.
He finally came.	Eljött végre.
He was very sad.	Nagyon szomorú volt.
I read about it somewhere.	Valahol olvastam róla.
Don't worry about not hearing about it yet.	Ne aggódj amiatt, hogy még nem hallottál róla.
Sometimes more.	Néha több is.
They are sure to be excellent in every way.	Az biztos, hogy minden tekintetben kiválóak.
You wanted more.	Többet akartál.
I've never seen me get so excited.	Soha nem láttam még ennyire izgatottnak.
Well, they're back.	Nos, visszatértek.
I am the one who knows everything that has passed before.	Én vagyok az, aki mindent tud, ami korábban elmúlt.
This is an important debate.	Ez egy fontos vita.
But as is often the case, we pour things in black and white.	De ahogy az gyakran megesik, fekete-fehérben öntjük a dolgokat.
To deal with my own work.	A saját munkámmal foglalkozni.
Another score or so.	Még egy pontszám, vagy úgy.
Use the right songs at the right time.	Használd a megfelelő dalokat a megfelelő időben.
There will be no safe answers.	Nem lesznek biztonságos válaszok.
I can never play parts like that.	Soha nem tudok ilyen részeket játszani.
It's not my job to say.	Nem az én dolgom, hogy mit mondjak.
Before the baby came.	Mielőtt megjött a baba.
It may seem simple in theory.	Elméletileg egyszerűnek tűnhet.
He cannot accept high moral foundations.	Nem tudja elfogadni a magas erkölcsi alapokat.
It is a unique car in this sense.	Ebben az értelemben egyedülálló autó.
Most things that are worth anything will do.	A legtöbb olyan dolog, ami bármit megér, megteszi.
He couldn't decide.	Nem tudott dönteni.
Students feel more secure at school.	A tanulók nagyobb biztonságot éreznek az iskolában.
To me, it’s like a work of art.	Számomra olyan, mint egy műalkotás.
That term sounds good.	Jól hangzik ez a kifejezés.
This doesn't work for me.	Ez az én esetemben nem működik.
Excellent communication skills are required.	Kiváló kommunikációs készség szükséges.
But he kept the story to himself.	De a történetet megtartotta magának.
He saw the effort.	Látta, milyen erőfeszítésbe került.
I do not know where.	Nem tudom, hol.
The answer was clear.	A válasz egyértelmű volt.
All this is anticipation.	Mindez a várakozás.
I don't think it's reasonable.	Szerintem nincs ésszerű.
There was no question in his mind.	Nem volt kérdés a fejében.
I can't say more.	Nem tudok többet mondani.
If we ever lost that, we would get in trouble.	Ha ezt valaha is elveszítenénk, bajba kerülnénk.
Listening is key here.	A hallgatás itt kulcsfontosságú.
I can't wait to wear it.	Alig várom, hogy viselhessem.
It just happened.	Egyszerűen megtörtént.
Maybe he knows something.	Talán tud valamit.
And we will do it too.	És mi is meg fogjuk csinálni.
Give me an hour.	Adj egy órát tőled.
Three independent experiments.	Három független kísérlet.
The last one will be the first.	Az utolsó lesz az első.
He fell on his back.	A hátára zuhant.
Cases are processed in the order in which they are received.	Az ügyeket a beérkezésük sorrendjében dolgozzuk fel.
I couldn’t read the emotions behind his eyes.	Nem tudtam kiolvasni az érzelmeket a szeme mögött.
The text is a separate layer.	A szöveg egy külön réteg.
Protect fire from water.	A tüzet vízzel kell védeni.
He had to help the man.	Segítenie kellett a férfin.
I hope you are half as good a cook as he is.	Remélem, fele olyan jó szakács vagy, mint ő.
He sent them again.	Újra kiküldte őket.
You are finally fulfilling your wish.	Végre teljesíted a kívánságodat.
Really, very easy.	Tényleg, nagyon könnyű.
But again, there were complications.	De megint voltak komplikációk.
The experiments were repeated at least three times.	A kísérleteket legalább háromszor megismételték.
I live a completely independent life.	Teljesen független életet élek.
It just sounds like that.	Csak úgy hangzik.
In a perfect world, these two values ​​would be the same.	Egy tökéletes világban ez a két érték ugyanaz lenne.
I learn a lot every day and I feel really good.	Minden nap sokat tanulok, és nagyon jól érzem magam.
Such results have not been previously confirmed in humans.	Az ilyen eredményeket korábban nem erősítették meg embereken.
We all want to make money, at least to some extent.	Mindannyian, legalábbis bizonyos mértékig, pénzt akarunk keresni.
They will be arrested.	Letartóztatják őket.
They saw some of my work.	Látták néhány munkámat.
I was still in school.	Még iskolába jártam.
You can never know what you don't know.	Soha nem tudhatod, amit nem tudsz.
Not sure.	Nem biztos.
People are afraid of change.	Az emberek félnek a változástól.
They went to a corner table and sat down.	Egy sarokasztalhoz mentek és leültek.
You were lucky this time.	Ezúttal szerencséd volt.
You can change people.	Meg tudja változtatni az embert.
It would be available to the team.	A csapat rendelkezésére állna.
Nothing else has to happen.	Semmi másnak nem kell történnie.
Therefore, neither time nor cost increases.	Ezért sem az idő, sem a költség nem nő.
For new reasons who.	Új okok miatt, akik.
We need to understand who we are.	Meg kell értenünk, kik vagyunk.
Her mother wasn't here.	Az anyja nem volt itt.
The building was on fire from all sides.	Az épület minden oldalról lángokban állt.
But another is coming.	De jön egy másik.
No matter how hard we both tried, we weren’t kind to each other.	Bármennyire is igyekeztünk mindketten, nem voltunk kedvesek egymáshoz.
So it's not.	Szóval nem az.
It took a moment to focus on him.	Eltartott egy pillanatig, hogy rá összpontosítson.
We will feed you and not distract you from your ship.	Megetetünk, és nem térítünk el a hajódtól.
It takes a while for you to grasp the facts.	Egy kis időbe telik, mire felfogod a tényeket.
I recently wrote code to do exactly that.	Nemrég írtam kódot, hogy pontosan ezt tegyem.
I'll tell you what to do.	Megmondom mit csinálj.
People who need to understand that this is a one-time agreement.	Emberek, akiknek meg kell érteniük, hogy ez egyszeri megállapodás.
He's playing right.	Helyesen játszik.
However, there are solutions along the way.	Vannak azonban megoldások az úton.
i can't put it down.	nem tudom letenni.
So we were here.	Szóval itt voltunk.
And so he thinks a lot more about the future.	És így sokkal többet gondol a jövőre.
However, he would never tell him that.	Ezt azonban soha nem mondaná el neki.
One is the world of books.	Az egyik a könyvek világa.
You know, we don't have a free market.	Tudod, nincs szabad piacunk.
And we don't see any of that.	És ebből semmit sem látunk.
Or go to the past.	Vagy menj a múltba.
He played well.	Jól játszott.
We need to be better again.	Megint jobbnak kell lennünk.
No need to worry about the weather.	Nem kell aggódni az időjárás miatt.
He kept finding himself watching him when he was unaware.	Folyamatosan azon kapta magát, hogy őt figyeli, amikor nem volt tudatában.
It's late anyway.	Késő mindenesetre.
That is indeed the case.	Ez valóban így van.
This is expected to change in the near future.	Ez várhatóan a közeljövőben változni fog.
At first, no one said a word.	Eleinte senki nem szólt egy szót sem.
Not so much, in fact.	Nem annyira, sőt.
These seem to work.	Ezek működni látszanak.
They now exist.	Most már léteznek.
I felt like he would never leave.	Úgy éreztem, soha nem hagy el.
I know our house is gone.	Tudom, hogy a házunk eltűnt.
I can't do it until her husband goes back outdoors.	Nem tehetem, amíg a férje visszament a szabadba.
Looking at the last few days, it seemed like a lot.	Az elmúlt napokat tekintve soknak tűnt.
It is unclear whether he continued his musical career.	Nem világos, hogy folytatta-e zenei pályafutását.
They were impossible.	Lehetetlenek voltak.
He'll write to me.	Majd ír nekem.
I'm sure he jumped.	Biztos vagyok benne, hogy ugrott.
All this at once.	Mindezt egyszerre.
He could have easily let it go.	Könnyen hagyhatta volna nyugodni a dolgot.
The details of the course were also given to the students in writing.	A kurzus részleteit a hallgatók írásban is megkapták.
It happens rarely.	Ritkán fordul elő.
It was a great feeling.	Ez nagyszerű érzés volt.
However, the known systems are complex and relatively expensive.	Az ismert rendszerek azonban bonyolultak és viszonylag drágák.
Everything else fell.	Minden más is leesett.
That he didn't like the company of others.	Hogy nem szerette mások társaságát.
No face and no name.	Nincs arc és név.
There is not much soil left.	Nem sok talaj maradt.
The other way.	A másik út.
These calls are made free of charge.	Ezeket a hívásokat díjmentesen kezdeményezik.
From now on, we will be working on the interaction image.	Mostantól az interakciós képen fogunk dolgozni.
That's what's really happening.	Ez az, ami valójában történik.
I never thought about it.	Soha nem gondoltam erre.
We hope you enjoy it !.	Reméljük tetszeni fog nekik!.
I'll show them they can't.	Megmutatom nekik, hogy nem tudnak.
Let's put the eyes here.	Ide helyezzük a szemeket.
If you ask, they usually get it.	Ha kéred, általában megkapják.
I love the shape, the style is also point-like.	Imádom a formáját, a fazon is pontszerű.
The rules that require the operation to be performed.	Azokra a szabályokra, amelyek megkövetelik a művelet végrehajtását.
Let's look at his words.	Nézzük a szavait.
They sat down.	Leültek.
The reasons for this are different.	Ennek okai eltérőek.
Cool low back pain with ice therapy.	Hűvös derékfájás jégterápiával.
I was sure now.	Most már biztos voltam benne.
I think it's great.	Szerintem remek.
If I write like this, it will give the right result.	Ha így írom, az megfelelő eredményt ad.
It will be revealed whether he did it or not.	Majd kiderül, hogy megtette-e vagy sem.
Her voice trembled slightly.	A hangja kissé megremegett.
Everyone who can have a child should do it.	Mindenkinek meg kell tennie, aki gyermeket vállalhat.
We played together.	Együtt játszottunk.
Long and wide.	Hosszú és széles.
We have to wait.	Még várnunk kell.
He was talking to a man with a walking stick.	Egy sétabotos férfival beszélgetett.
I wanted to love him.	Szeretni akartam őt.
Customers cannot begin testing parts of the product until everything is complete.	Az ügyfelek nem kezdhetik meg a termék egyes részeinek tesztelését, amíg minden nem készült el.
You should have heard him.	Hallanod kellett volna őt.
Maybe this book will help a little.	Talán ez a könyv segít egy kicsit.
We have selected the appropriate search terms for each database.	Minden adatbázishoz kiválasztottuk a megfelelő keresési kifejezéseket.
I've never been in a battle.	Soha nem voltam csatában.
I will think of this girl and her family.	Gondolok majd erre a lányra és a családjára.
At least not from the outside.	Legalábbis kívülről nem.
But my mother was right.	De anyámnak igaza volt.
Also books about them.	A róluk szóló könyvek is.
It's like they're listening to him.	Mintha hallgatnának rá.
It is rare to meet someone who fits well.	Ritka olyan emberrel találkozni, aki jól illeszkedik.
But as things stand, there is no way to get it.	De ahogy a dolgok állnak, nincs mód arra, hogy megszerezzék.
Previous medications were continued.	A korábbi gyógyszereket folytatták.
The Sun was not there this summer.	A Sun nem volt ezen a nyáron.
You don't have to be perfectly round.	Nem kell tökéletesen kereknek lennie.
None of us said a word.	Egyikünk sem szólt egy szót sem.
Then the good feeling comes from being important.	Aztán a jó érzés abból fakad, hogy fontos vagy.
I have come a long way.	Hosszú utat tettem meg.
That was the basis of a first name.	Ez egy keresztnév alapja volt.
Your brother loves you too.	A bátyád is nagyon szereti.
Add oil and heat briefly.	Adjunk hozzá olajat és melegítsük röviden.
Seen.	Látott.
At this price, some things need to be reduced.	Ezen az áron néhány dolgot csökkenteni kell.
It was completely unique in the game mode.	Teljesen egyedi volt a játékmódban.
I think they want to rock our world.	Szerintem meg akarják ringatni a világunkat.
It was okay for a minute.	Egy percre rendben volt.
The top is the application layer.	A felső az alkalmazási réteg.
He didn't even love them anymore.	Már nem is szerette őket.
But the story changes when we find ourselves under a gun.	De a történet megváltozik, amikor fegyver alatt találjuk magunkat.
We don't see any water from the top.	A tetejéről nem látunk vizet.
Learn more on this page.	Tudjon meg többet ezen az oldalon.
There are no strange things.	Nincsenek furcsa dolgok.
I'll keep going.	Folytatom a sebességet.
You would know now.	Most már tudná.
You are a threat.	Te fenyegetés vagy.
Let's stay with your mother's friends first.	Először maradjunk anyád barátainál.
He saw secret things.	Titkos dolgokat látott.
Maybe they wanted to sleep with me.	Talán velem akartak lefeküdni.
Natural selection can be slow.	A természetes szelekció lassú lehet.
To be clear, this is not the case.	Hogy világos legyen, ez nem így van.
I do not know how to say it.	Nem tudom, hogy mondjam.
But he meant it.	De ő komolyan gondolta.
However, one exception occurred.	Egy kivétel azonban történt.
The two friends looked at each other.	A két barát egymásra nézett.
maybe not.	lehet, hogy nem.
Maybe he could help me.	Talán ő tudna nekem segíteni.
Just take the money.	Vedd csak a pénzt.
This will help you understand the problem.	Ez segít a probléma megértésében.
Enjoy your life.	Élvezd az életed.
You really have to read it to believe it.	Tényleg el kell olvasni, hogy elhiggye.
It seems like no one ever wants to deal with this problem, but someone has to.	Úgy tűnik, soha senki nem akarja kezelni ezt a problémát, de valakinek muszáj.
A double consent procedure was used.	Kettős beleegyezési eljárást alkalmaztunk.
Five years ago, water was barely on the list.	Öt évvel ezelőtt a víz alig került fel a listára.
The theory is getting in and out.	Az elmélet a be- és kiszállás.
And this suffering causes even more suffering and then leads to war.	És ez a szenvedés még több szenvedést okoz, majd háborúhoz vezet.
There were no serious complications during the study.	A vizsgálat során nem volt komoly komplikáció.
This is my website.	Ez az én weboldalam.
She is the only child left.	Az egyetlen megmaradt gyermeke.
It could be a voice.	Lehetne egy hang.
And in this work.	És ebben a munkában.
The other is closer to its own size.	A másik közelebb a saját méretéhez.
He knew the game was over.	Tudta, hogy vége a játéknak.
He wanted to kill us.	Meg akart ölni minket.
We require it to be at least three times that size !.	Megköveteljük, hogy legalább háromszor akkora legyen!.
I had a very good friend.	Nagyon jó barátom volt.
We four are setting up teams.	Mi négyen állítunk fel csapatokat.
I don't have stomachs.	Nincs hozzá gyomrom.
You can't get money for seven days.	Hét napig nem kaphat pénzt.
We both continued on the road.	Mindketten folytattuk az utat az úton.
The best thing that can happen to our organization in a long time.	A legjobb dolog, ami szervezetünkkel történhet hosszú idő óta.
People don't let them go.	Az emberek nem engedik el őket.
I'm worried about it.	Aggódom érte.
But he was in the hotel.	De a szállodában volt.
However, it does not seem to work.	Úgy tűnik azonban, hogy nem működik.
While there is another key, it is broken and is no longer used.	Míg van egy másik kulcs, az eltört, és már nem használják.
Some new clothes.	Néhány új ruha.
I'm going out for a while.	Kimegyek egy időre.
But we have to try.	De meg kell próbálnunk.
Don’t give advice to someone who obviously doesn’t want to.	Ne adj tanácsot annak, aki nyilvánvalóan nem akarja.
Close relationships are the best way forward.	A szoros kapcsolatok a legjobb módja a továbblépésnek.
He obviously affected his voice.	Nyilvánvalóan befolyásolta a hangját.
Currently zero.	Jelenleg nulla.
It's obviously cold in this room.	Nyilvánvalóan hideg van ebben a szobában.
That's part of it.	Ez is hozzátartozik.
The treatment of the disease depends on the individual case.	A betegség kezelése az egyedi esettől függ.
No products.	Nem termékek.
We are happy to answer any questions and help you get started.	Szívesen válaszolunk a kérdésekre, és segítünk az indulásban.
Girls call me if you need me.	Lányok hívjatok, ha szükségetek van rám.
I look forward to the beautiful, warmth.	Várom a szép, meleget.
I took a ride on my left leg.	Vettem egy kört a bal lábamba.
That meant there was definitely a way to return.	Ez azt jelentette, hogy biztosan volt mód a visszatérésre.
That's it, and much more.	Ez az, és még sok minden más.
The actual practice, as expected, was different.	A tényleges gyakorlat, ahogy az várható volt, más volt.
Try to sleep.	Próbálj meg aludni.
He didn't go up again.	Nem ment fel újra.
The shape is fish, but the taste is sweet.	A forma hal, de az íze édes.
Many have it now.	Sokaknak most van.
The items in the list are sorted from most important to least important.	A lista elemei a legfontosabbtól a legkevésbé fontosakig vannak rendezve.
Just like the patients.	Akárcsak a betegek.
Extremely, extremely bad choice of words.	Rendkívül, rendkívül rossz szóválasztás.
I'll make sure your stuff is brought into our room.	Gondoskodom róla, hogy a dolgait behozzák a szobánkba.
I'll call social services.	Felhívom a szociális szolgálatot.
He didn't even try to talk.	Meg sem próbált beszélni.
From my job.	A munkámból.
Somehow I'm surprised.	Valahogy meg vagyok lepve.
But a year later he is fine and cancer-free.	De egy évvel később jól van, és rákmentes.
But that is the nature of anxiety.	De ez a szorongás természete.
Because of me.	Miattam.
And the guys are getting the results they want.	És a srácok elérik a kívánt eredményt.
He had never seen his eyes before.	Még soha nem látta a szemét.
Then he came back with complete control.	Aztán teljes kontrollal visszajött.
Too young.	Túl fiatal.
So look what you find.	Szóval nézd meg, mit találsz.
Design is subject to change.	A kialakítás változhat.
The fire is out.	A tűz kialudt.
He even uses some.	Még használ is néhányat.
It was a big secret.	Ez egy nagy titok volt.
And they laughed too.	És ők is nevettek.
And these are good things.	És ezek a jó dolgok.
I was more social.	Szociálisabb voltam.
I wasn't told.	Nekem nem mondták.
She likes it, but she can't touch it.	Szereti, de nem érintheti meg.
Don’t just avoid them because someone said they were bad.	Ne csak azért kerülje el őket, mert valaki azt mondta, hogy rosszak.
There will be an attack.	Lesz támadás.
This room is for sure.	Biztos ez a szoba.
If you would like to become a member, click here.	Ha Ön is szeretne tag lenni, kattintson ide.
They were on a completely different plane.	Teljesen más repülőn voltak.
The evening was a great success.	Az este nagy sikert aratott.
Imagine a world without fish.	Képzelj el egy világot halak nélkül.
This statement is a lie.	Ez az állítás hazugság.
Ask them to help you find your way around the answers.	Kérd meg őket, hogy segítsenek eligazodni a válaszokhoz.
All three are open source and free.	Mindhárom nyílt forráskódú és ingyenes.
And don’t say “we”.	És ne mondd, hogy „mi”.
At first I was worried there would be trouble.	Kezdetben aggódtam, hogy bajok lesznek.
Sometimes you don’t know why, but it feels good.	Néha nem tudod, miért, de úgy érzi, ez jó.
At least they will probably be arrested again.	Legalábbis valószínűleg ismét letartóztatják őket.
I would have no problem with that.	azzal semmi bajom nem lenne.
My opinion has changed recently.	Az utóbbi időben megváltozott a véleményem.
I don't see the big deal behind it.	Nem látom a nagy ügyet mögötte.
I pushed him away and he just stared at me.	Ellöktem, ő pedig csak bámult rám.
Except for women.	Kivéve a nőket.
The problem is that the girl used to be a boy.	A probléma az, hogy a lány korábban fiú volt.
I won't say that for a minute.	Ezt egy percig sem mondom.
Stay longer.	Maradj annál.
The pressure of work hinders exercise.	A munka nyomása akadályozza a gyakorlást.
He couldn't tell how long it took.	Hogy mennyi ideig tartott, nem tudta megmondani.
Each community has its own needs and goals for an ideal tool.	Minden közösségnek megvannak a saját igényei és céljai egy ideális eszközzel kapcsolatban.
Ideal for smaller hands.	Ideális kisebb kezűek számára.
A little, but not so much.	Egy kicsit, de nem annyira.
Among the probability variables, and therefore the probability variables themselves.	A valószínűségi változók közül, és ezért maguk is valószínűségi változók.
It wasn't us.	Nem mi voltunk.
He barely faced him when he talked to him.	Alig nézett szembe vele, amikor beszélt vele.
But the reality is a little more complicated.	De a valóság egy kicsit bonyolultabb.
He's as dead as the man next to me.	Olyan halott, mint a mellettem fekvő férfi.
This is a hate crime in addition to murder.	Ez a gyilkosságon kívül gyűlöletbűn.
I became a good friend.	Jó barátom lett.
The characteristics of the elements can be found in each element.	Az elemek jellemzői az egyes elemekben találhatók meg.
In a sense, this last point is obvious.	Bizonyos értelemben ez az utolsó pont nyilvánvaló.
I have one, too.	nekem is van egy.
Take the phone with you.	Vidd magaddal a telefont.
The results are very similar.	Az eredmények nagyon hasonlóak.
By morning the whole city will be after my blood and yours.	Reggelre az egész város az én vérem és a tiéd után lesz.
I want to know what my options are.	Szeretném tudni, hogy mik a lehetőségeim.
Worth the hour.	Megéri az órát.
He was not yet eight years old.	Még nem volt nyolc éves.
Yet who they are gives them their strength.	Mégis, hogy kik ők, az adja az erejüket.
This approach does not change our analysis.	Ez a megközelítés nem változtat az elemzésünkön.
All that matters is what we can do with it.	Csak az számít, hogy mit tehetünk vele.
As we agreed.	Megbeszélésünk szerint.
If you only do the first two, you will be safe.	Ha csak az első kettőt hajtja végre, biztonságban lesz.
Five days later.	Öt nappal később.
Every minute of the trip is an opportunity to learn something new.	Az utazás minden perce alkalom arra, hogy valami újat tanuljunk.
More than learning.	Több mint tanulás.
There is one that is less and there is one that is more.	Van, amelyik kevesebb, és van, amelyik több.
He points up.	Felfelé mutat.
Of course he said.	Természetesen elmondta.
Other times they would be right.	Máskor pedig igazuk lenne.
I need to talk to my daughter.	Beszélnem kell a lányával.
This is the endgame.	Ez a végjáték.
Not enought time.	Nincs elég idő.
I never thought of it that way.	Soha nem gondoltam rá így.
And it won't change anything.	És ez nem fog semmin változtatni.
They're not stupid.	Nem hülyék.
I'm sure your husband would agree.	Biztos vagyok benne, hogy a férjed egyetértene.
Her mother had only one line in the film.	Az anyjának egyetlen sora volt a filmben.
Other times, the former mean girls become friends.	Máskor az egykori aljas lányok barátokká válnak.
Wow, they're beautiful.	Hú, gyönyörűek.
He brought me a man of great magic.	Egy nagy varázslattal rendelkező embert hozott hozzám.
He could not save the patient, so it is difficult to bear.	Nem tudta megmenteni a beteget, ezért nehezen viseli.
I made a terrible mistake when I came here.	Szörnyű hibát követtem el, amikor idejöttem.
I came to do this.	Azért jöttem, hogy ezt tegyem.
And it's time to do it.	És itt az ideje megtenni.
Fear grows.	A félelem nő.
There was a catch, of course.	Volt fogás persze.
However, his smile was not reciprocated.	A mosolyát azonban nem viszonozták.
She kept her word.	A nő betartotta a szavát.
He could have avoided me.	Meg tudott kerülni engem.
I don’t know if the others believe it yet.	Nem tudom, hogy a többiek elhiszik-e még.
I want you to take over.	Szeretném, ha átvennéd az ügyet.
I got a message from him.	Üzenetet kaptam tőle.
And that is what they will be dealing with.	És ez az, amivel foglalkozni fognak.
This is no longer my city and I don't care.	Ez már nem az én városom, és nem is érdekel.
I knew he was strong.	Tudtam, hogy erős.
I didn't run.	nem futottam.
So kind of parents and a wonderful house.	Olyan kedves szülők és egy csodálatos ház.
Clear sight, indeed.	Tiszta látvány, valóban.
The effect was immediate and helped clean the air.	Hatása azonnali volt, és segített kitisztítani a levegőt.
One is evil.	Az egyik gonosz.
You may fail, but in the meantime you will learn a lot.	Lehet, hogy kudarcot vallasz, de közben sokat tanulsz.
I wouldn't be much.	Nem lennék sok minden.
Please inform other users about these changes.	Kérjük, tájékoztassa a többi felhasználót ezekről a változásokról.
You say you see.	Azt mondod, látod.
I don't think you're giving us up.	Szerintem nem adsz ki minket.
One was thirty years old.	Az egyik harminc éves volt.
That must have been interesting.	Ez érdekes lehetett.
But he has been a soldier in recent years.	De az elmúlt években katona volt.
People sometimes see or hear what they want.	Az emberek néha azt látják vagy hallják, amit akarnak.
After that, the situation was better for a while.	Utána egy ideig jobb volt a helyzet.
I don't have good lines.	Nincsenek jó soraim.
This time he decided to show it to you.	Ezúttal úgy döntött, hogy megjelenik neked.
He took what he wanted.	Elvette, amit akart.
It didn't end well for man.	Nem végződött jó az ember számára.
I'll bring it here.	idehozom.
But it would obviously be complicated and expensive.	De nyilvánvalóan bonyolult és drága lenne.
It was pretty bad, but it was even worse.	Ez elég rossz volt, de volt még ennél is rosszabb.
The comments below the question indicate the problems that are likely to exist.	A kérdés alatti megjegyzések jelzik azokat a problémákat, amelyek valószínűleg vannak.
No subjects were safe.	Egyetlen alany sem volt biztonságban.
And yet it works.	És mégis működik.
Nevertheless, our results are similar to previous reports.	Ennek ellenére eredményeink hasonlóak a korábbi jelentésekhez.
He gave him his mind, not his content.	Elméje adott neki, tartalma nem.
I'm tired of being here.	Elegem van az ittlétből.
I will definitely make this again.	Ezt biztosan újra elkészítem.
It works like it used to.	Úgy működik, mint régen.
The soul does not come in.	A lélek nem jön be.
But that is too little.	De ez túl kevés.
I took it off.	levettem.
For us, this is a dream come true.	Számunkra ez egy valóra vált álom.
I dont know his name.	nem tudom a nevet.
Thanks for the address.	Köszönöm a címet.
His phone was silent.	A telefonja néma volt.
Or at least listen to their problems.	Vagy legalább hallgasd meg a problémáikat.
Probably me too, as a security measure.	Valószínűleg én is, biztonsági intézkedésként.
I love girls.	Én szeretem a lányokat.
We can't have such a person with us.	Nálunk nem lehet ilyen ember.
They go to the Internet.	Internetre mennek.
I never want to see them again.	Soha többé nem akarom látni őket.
I sleep better in complete darkness.	Jobban alszom teljes sötétségben.
People who would do anything to fix it.	Emberek, akik bármit megtennének a javításért.
Nevertheless, the idea stuck.	Ennek ellenére az ötlet megragadt.
We can't bear to lose.	Nem tudjuk elviselni, hogy elveszítsük.
In other words, you can prove it fake.	Más szóval, bebizonyíthatja, hogy hamis.
We provide a brief overview of the relevant literature.	Rövid áttekintést adunk a vonatkozó szakirodalomról.
I want it to be blue.	Azt akarom, hogy kék legyen.
But the two together do.	De a kettő együtt igen.
It obviously doesn't work.	Nyilvánvalóan nem működik.
And the world looks very different than it did recently.	És a világ egészen másképp néz ki, mint a közelmúlt.
I said, of course.	Mondtam, persze.
We felt safe here.	Itt biztonságban éreztük magunkat.
Very weak.	Nagyon gyenge.
He's not really there, he said to himself.	Nincs igazán ott, mondta magában.
I don't know exactly why that would be.	Nem tudom pontosan miért lenne ez.
I'm glad you explained where and why you're moving on.	Örülök, hogy elmagyaráztad, hova és miért lépsz tovább.
This is our only option.	Ez az egyetlen lehetőségünk.
The evidence does not fail even here.	A bizonyítékok még itt sem buknak el.
He made my face stone.	Kővé tette az arcomat.
These are the people from here.	Ezek az emberek innen.
I'm worried about what you're doing to me.	Aggódom, hogy mit csinál velem.
The air was as hot as he had expected.	A levegő olyan forró volt, mint amire számított.
Then we would use our method to detect the location pair.	Ekkor módszerünkkel a helypárt észlelnénk.
Thank you for the anxiety of being safe.	Köszönöm a szorongást, hogy biztonságban voltatok.
Enter the computer code.	Beírjuk a számítógépes kódot.
It looked pretty bad and the weather wasn’t gracious.	Elég rosszul nézett ki, és az idő nem volt kegyes.
I hope it will be good for you.	Remélem jó lesz neked.
Everyone listened motionlessly.	Mindenki mozdulatlanul hallgatott.
He ran like a very tired man.	Úgy futott, mint egy nagyon fáradt ember.
You need to control the conversation.	Irányítania kell a beszélgetés menetét.
The homicide rate is very low.	A gyilkosságok aránya nagyon alacsony.
To the big store.	A nagy tártba.
Instead, he called in a patient.	Ehelyett betegen telefonált.
If not true, I'm ready to learn.	Ha nem igaz, kész vagyok a tanulásra.
Please give the download to your husband on earth.	Kérem, hogy a letöltést a földi férjéhez adja meg.
Every other story.	Minden más történet.
My part is over.	Az én részemnek vége.
That's not my question.	Nem ez a kérdésem.
I could kill for it.	ölni tudnék ezért.
The object looked quite large.	Az objektum meglehetősen nagynak tűnt.
But don't worry about him.	De ne törődj vele.
He only used it for drugs.	Csak kábítószerre használta.
It was not well received by the fans.	Nem fogadták jól a rajongók.
Only double that amount.	Csak duplája ennek az összegnek.
Maybe it's not just bad science.	Lehet, hogy ez nem csak rossz tudomány.
Several schools in the city were destroyed.	A városban több iskola megsemmisült.
We would be better off without them.	Jobban járnánk nélkülük.
We just know what they did.	Csak tudjuk, mit tettek.
Be sure to tell me.	Mindenképpen mondd.
I went back on stage and continued.	Visszamentem a színpadra és folytattam.
You don't know we have to hide.	Nem tudod, hogy el kell rejtőznünk.
Red as blood, but not blood.	Vörös, mint a vér, de nem vér.
We can do it again.	Megtehetjük újra.
I can't do that to them.	Ezt nem tehetem meg velük.
At home or at church.	Otthon vagy templomban.
This is the physical sense of meaning.	Ez a jelentés fizikai érzéke.
The terms used in this specification are defined as follows.	A jelen leírásban használt kifejezések meghatározása a következő.
However, radio resources are limited.	A rádiós erőforrások azonban korlátozottak.
God is love.	Az Isten szeretet.
He claims this is the law, but he is not.	Azt állítja, ez a törvény, de nem.
Not that anything strange in that sense was.	Nem mintha ebben az értelemben bármi furcsa lett volna.
Getting here was the hard part.	Az ideérkezés volt a nehéz rész.
Maybe it will help.	Talán segít.
It suddenly became clear.	Hirtelen világossá vált.
It just didn't make sense.	Egyszerűen nem volt értelme.
In different experimental models.	Különböző kísérleti modellekben.
Black, low activity.	Fekete, alacsony aktivitású.
I want people to know that they can make their dreams come true.	Szeretném, ha az emberek tudnák, hogy valóra válthatják álmaikat.
If we go straight to his house, you can’t reject us.	Ha egyenesen a házához megyünk, nem utasíthat el minket.
The mixture without the test sample was used as a control.	Kontrollként a vizsgálati minta nélküli keveréket használtuk.
On the field, he does this with his actions.	A pályán teszi ezt a tetteivel.
I've been watching him for a month.	Egy hónapig nézem őt.
Note that we never actually see the field.	Vegye figyelembe, hogy valójában soha nem látjuk a mezőt.
It’s just another call, another job well done.	Ez egyszerűen egy újabb hívás, egy újabb jól végzett munka.
They shot everything that was moving.	Mindent lelőttek, ami mozgott.
You no longer believe in the son of man.	Nem hiszel többé az ember fiában.
Only with you.	Csak veled.
It was so easy for him.	Számára ez olyan egyszerű volt.
We may be on our side, but that will not be enough.	Lehet, hogy a mi oldalunkon állunk, de ez nem lesz elég.
Give me some water now, please.	Most adj vizet, kérlek.
Probably the pain brought him back again.	Valószínűleg a fájdalom hozta magához újra.
I have great respect for old families.	Nagyon tisztelem a régi családokat.
Drive into the industry.	Hajtson az iparba.
This can take anywhere from a day to four months.	Ez egy naptól négy hónapig tarthat.
The offer of proof was rejected.	A bizonyítási ajánlatot elutasították.
There is no place in the world.	Nincs helye a világon.
So talk to them gently.	Szóval gyengéden beszélj velük.
He performed great for a peer.	Remekül teljesített egy vele egykorúnak.
His career began on stage.	Karrierje a színpadon kezdődött.
I hope you are well.	Remélem jól van.
I have information.	információim vannak.
There is room.	Van helye.
If you have done so, pass it on to this higher mind.	Ha megtette, akkor adja át ennek a magasabb elmének.
The children themselves say otherwise.	A gyerekek maguk mást mondanak.
But you have to give it to yourself.	De ezt meg kell adnia magának.
And not to be afraid.	És nem félni.
He just hoped he would feel the same way.	Csak abban reménykedett, hogy ő is így érez.
He examined it.	Megvizsgálta.
You do with it what you want.	Azt csinálsz vele, amit akarsz.
He remained in this position until his death nine years later.	Ebben a pozícióban maradt kilenc évvel későbbi haláláig.
Here, take my hand.	Tessék, fogd meg a kezem.
Maybe you could do the same with the city.	Talán te is megtehetnéd ugyanezt a várossal.
Instead of his own.	A sajátja helyett.
Daily blogging is getting harder.	Egyre nehézkes a napi blogírás.
They knew exactly who they were and did not run away from him.	Pontosan tudták, mik ők, és nem menekültek előle.
You can choose from two options.	Két lehetőség közül választhat.
I have no problem with that.	Nincs ezzel semmi gondom.
This is what the kids do, they make a toy out of it.	Ezt a gyerekek csinálják, játékot készítenek belőle.
That's right, it's deeply personal.	Pontosan így, ez mélyen személyes.
However, I have never experienced this.	Én azonban soha nem tapasztaltam ilyet.
It was his money.	Az ő pénze volt.
Be excellent in one thing.	Légy kiváló egy dologban.
It looked novel inside and out.	Kívül-belül újszerűnek tűnt.
You have to be good before you can be great.	Mielőtt nagyszerű lehetsz, jónak kell lenned.
He died two days later.	Két nappal később meghalt.
It couldn't be.	Nem lehetett.
He took the smaller one in his arms and picked it up.	A kisebbet a karjába vette, és felkapta.
Thus, fifteen papers were examined for the purpose of the study.	Így tizenöt dolgozatot vizsgáltak meg a tanulmány céljára.
He went to the window and looked up at the sky.	Odament az ablakhoz, és felnézett az égre.
Never been.	Soha nem volt.
I can trust him.	Megbízhatok benne.
At first he saw nothing, then he saw something he could not believe.	Először semmit sem látott, aztán olyasmit látott, amit nem tudott elhinni.
Set aside and cool completely.	Tegyük félre és hűtsük ki teljesen.
Maybe a little more.	Talán egy kicsit többet.
A comment is required.	Egy megjegyzés szükséges.
We survived the football season.	Túléltük a futballszezont.
We are happy to do our job.	Nyugodtan végezzük munkánkat.
Someone has to tell him.	Valakinek el kell mondania neki.
I shook his hand and walked out.	Megráztam a kezét és kimentem.
They played the final set.	Végső szettet játszottak.
Without looking at me, he took it.	Anélkül, hogy rám nézett volna, elvette.
Not anywhere.	Nem is akárhova.
I got out of the building and got in my car.	Kimentem az épületből és beszálltam a kocsimba.
We expect him to do these things.	Elvárjuk tőle, hogy megtegye ezeket a dolgokat.
That's great in me.	Ez a nagyszerű bennem.
Within reason, that is.	Az ésszerűség határain belül, vagyis.
I didn't even have to go near it.	Még csak a közelébe sem kellett mennem.
The game is as quiet as a game.	A játék olyan csendes, mint egy játék.
What it was now was good for both of them.	Ami most volt, az mindkettőjüknek jó volt.
I thought that would tell you.	Azt hittem, ez elmondja.
I understand the picture.	értem a képet.
This is the most important.	Ez a legfontosabb.
We need to raise three children.	Három gyereket kell nevelnünk.
Something is coming down the street.	Valami jön mögötte az utcán.
No evidence.	Nem bizonyíték.
You will have to try again from the beginning.	Az elejétől újra meg kell próbálnia.
We all had a codename.	Mindennek volt kódnevünk.
I know how to play this game.	Tudom, hogyan kell játszani ezt a játékot.
The following specific studies are recommended.	A következő konkrét tanulmányokat javasoljuk.
The best times of my life.	Életem legjobb időszakai.
This is huge.	Ez óriási.
People know they need this information.	Az emberek tudják, hogy szükségük van erre az információra.
It's just speech.	Ez csak beszéd.
There has to be a picture.	Meg kell lennie a képnek.
It makes my hair so soft and it looks beautiful.	Olyan puhává varázsolja a hajam, és gyönyörűen néz ki.
The news would spread.	Elterjedne a hír.
Here’s your chance to call me with your personal questions.	Itt a lehetőség, hogy személyes kérdéseivel hívjon.
You offer them nothing.	Nem kínálsz nekik semmit.
Use long pieces on the side and smaller pieces on top.	Használjon hosszú darabokat az oldalára és kisebb darabokat a tetejére.
I have lost three men in the last three years.	Három férfit veszítettem el az elmúlt három évben.
This is a legitimate question.	Ez jogos kérdés.
Too obviously, it was the decision they had to make.	Túl nyilvánvalóan ő volt az a döntés, amelyet meg kell hozniuk.
Others would have called it kind of weak.	Mások a fajtájából gyengének nevezték volna.
The more severe the disease, the higher the level.	Minél súlyosabb a betegség, annál magasabb volt a szint.
Much better without it.	Sokkal jobb nélküle.
Get the most out of your space.	Hozza ki a legtöbbet a teréből.
They decided not to pay him any more.	Elhatározták, hogy nem fizetnek neki többet.
You let the boys go.	Elengedted a fiúkat.
You can't win.	Nem nyerhetsz.
You were a target now.	Most célpont voltál.
The main differences between the two project types are quite significant.	A két projekttípus közötti főbb különbségek meglehetősen jelentősek.
And the fall was forever.	És a bukás örökre szólt.
It can affect both animals and humans.	Mind az állatokat, mind az embereket érintheti.
I looked around to see if anything had changed.	Körülnéztem, nem változott-e valami.
This is often not a big problem.	Sokszor ez nem nagy probléma.
The words are beautiful.	Szépek a szavak.
It was a big fire.	Nagy tűz volt.
Tell him it's dangerous.	Mondd meg neki, hogy veszélyes.
The section is supplemented by an operation example.	A szakaszt egy műveleti példa egészíti ki.
I really like the production.	Nagyon szeretem a produkciót.
Maybe you should buy a new suit.	Talán új öltönyt kellene vennie.
You just seem to have to do something.	Csak úgy tűnik, hogy tennie kell valamit.
They are simply not set to think that way.	Egyszerűen nincsenek beállítva arra, hogy így gondolkodjanak.
I have some critical information.	Van néhány kritikus információm.
I cross my legs.	keresztbe teszem a lábam.
Stand on my shoulder and reach out, man.	Állj a vállamra és nyúlj, haver.
Suppose you have an object saved on a computer storage device.	Tételezzünk fel egy számítógépes tárolóeszközre mentett objektumot.
I thought he was going to say no, but he said yes.	Azt hittem, nemet fog mondani, de igent mondott.
But somehow he couldn't move his leg.	De valahogy nem tudta megmozdulni a lábát.
She had thin hair on her chest.	Vékony szőrzet volt a mellkasán.
My advice would be to cut in with your eyes open.	Az lenne a tanácsom, hogy nyitott szemmel vágj bele.
He finally calmed down and made a mistake or two.	Végül belenyugodott, és elkövetett egy-két hibát.
He started and laughed.	Elkezdte, és nevetett.
That's it.	Ez adott.
View the current situation and adjust the rules accordingly.	Tekintse meg a jelenlegi helyzetet, és ennek megfelelően állítsa be a szabályokat.
It was late afternoon again.	Ismét késő délután volt.
Until we meet.	Amíg nem találkozunk.
In addition, the evidence is limited.	Ezen túlmenően a bizonyítékok korlátozottak.
He never made a record.	Soha nem csinált lemezt.
But it's a shot for me too.	De ez nekem is egy lövés.
You use what is.	Azt használod, ami van.
You have to find the way yourself.	Magának kell megtalálnia az utat.
If not, reality will do it for them.	Ha nem, akkor a valóság megteszi helyettük.
I would say that too.	Én is azt mondanám.
There is no way to tell.	Nincs mód megmondani.
This is ours.	Ez a miénk.
I still lived with him.	Még mindig ott laktam vele.
There is no other way, really.	Nincs más út, tényleg.
I dont feel good.	Nem érzem jól magam.
The two were more easily injured in the accident.	A balesetben ketten könnyebben megsérültek.
In fact, quite well.	Valójában egész jól.
Now hold this picture for a moment.	Most tartsa meg ezt a képet egy pillanatra.
Other opinions were more mixed.	Más vélemények vegyesebbek voltak.
We first enrolled a larger population of subjects.	Először a vizsgálati alanyok nagyobb populációját vettük fel.
And he'll do it in a week.	És ezt megteszi egy héten.
I laid it down carefully.	Óvatosan lefektettem.
Instead of running around the day before every event.	Ahelyett, hogy minden esemény előtti napon rohangálna.
I already missed it.	Hiányzott már.
I was shot in the head.	Engem fejbe lőttek.
You may or may not find the same facts.	Lehet, hogy megtalálja ugyanazokat a tényeket, vagy nem.
I turn around and plug in as I should.	Megfordulok, és úgy dugok, ahogy kell.
That, and he really longed for the ball.	Ez, és valóban vágyott a labdára.
So far, however, only a few ingredients have been described.	Mindeddig azonban csak néhány összetevőt írtak le.
It is very nice.	Ez nagyon szép.
It just seems to make sense.	Csak úgy tűnik, van értelme.
We are basically perfect.	Alapvetően tökéletesek vagyunk.
Love is what makes a level.	A szerelem az, ami szintet tesz.
Parts of the country are only open in summer.	Az ország egyes részei csak nyáron tartanak nyitva.
Madness that happened.	Őrület, ami történt.
Get the biggest bowl that will fit in your kitchen.	Szerezd meg a legnagyobb tálat, amelyik elfér a konyhádban.
The sounds are repeated.	A hangok ismétlődnek.
However, no judgment has been given in this action.	Ebben a keresetben azonban nem született ítélet.
He was just not close enough.	Ő volt, csak nem volt elég közel.
Girl kills fish with a stick behind him.	Lány mögötte halat öl bottal.
Or at work.	Vagy a munkában.
You feel very good about this.	Ebben nagyon jól érzi magát.
He likes it too, right away, and they will become it.	Neki is megtetszik, rögtön, és azzá válnak.
This can be true for one person and false for another.	Ez lehet igaz az egyik személyre, és hamis a másikra.
I think I should.	Szerintem kell.
Both numbers will only increase.	Mindkét szám csak növekedni fog.
Sometimes it’s best in life if you don’t know about it.	Az életben néha az a legjobb, ha nem tud róla.
The same data are available for both.	Mindkettőre ugyanazok az adatok állnak rendelkezésre.
You will find a way because you have to.	Meg fogod találni a módját, mert muszáj.
They walk so slowly and only attack when they are close enough.	Olyan lassan járnak, és csak akkor támadnak, ha elég közel vannak.
It was a new and useful achievement that had never been achieved before.	Ez egy új és hasznos eredmény volt, amelyet korábban soha nem értek el.
I wouldn't give up on these two things for nothing.	Ezt a két dolgot semmiért nem adnám fel.
You don't even get cell phone service here.	Itt még mobiltelefon-szolgáltatást sem kapsz.
It sounded so good.	Olyan jól hangzott.
He holds one hand gently on his shoulder.	Egyik kezét finoman a vállamon tartja.
They even think they found it.	Még azt is hiszik, hogy megtalálták.
And the sun didn't wait long.	És a nap sem váratott sokáig magára.
The house he passed by stood on.	A ház, amely mellett elhaladt, tovább állt.
Check it out if you don't know me.	Nézz utána, ha nem ismered.
Finally, it tells the story of the old process.	Végül a régi folyamat történetét meséli el.
They stepped in to make a difference, but they themselves have changed.	Azért léptek be, hogy változást hozzanak, de ők maguk megváltoztak.
Hell with him.	A pokolba is vele.
This reaction mechanism is described in a later section.	Ezt a reakciómechanizmust egy későbbi részben ismertetjük.
This sweet little thing is getting more and more limited.	Ez az édes kis dolog egyre korlátozódik.
The last thing he expected was to fit in.	Az utolsó dolog, amire számított, az volt, hogy beilleszkedjen.
But the girl had no choice.	De a lánynak nem volt más.
The burning skin.	Az égő bőr.
I feel more connected.	Úgy érzem, jobban össze van kötve.
No one else was on the horizon.	Senki más nem volt a láthatáron.
The government buys the metal regularly.	A kormány rendszeresen vásárolja meg a fémet.
This approach is in line with his recent work.	Ez a megközelítés összhangban van a legutóbbi munkáival.
From this review, four key findings were identified.	Ebből a felülvizsgálatból négy kulcsfontosságú megállapítást azonosítottak.
You do not have to assume that this error is serious.	Nem kell feltételeznie, hogy ez a hiba súlyos.
But be honest with yourself.	De légy őszinte magaddal.
You're upset because you don't know anything about dating.	Ideges vagy, mert nem tudsz semmit a randevúdról.
Again, kids need to watch their toys.	Ismét figyelni kell a gyerekeket a játékaikra.
I loved her.	Szerettem őt.
We must leave power in the hands of the people.	A hatalmat a nép kezében kell hagynunk.
I rarely saw a more determined criminal.	Ritkán láttam elszántabb bűnözőt.
I couldn't wait to get home and call.	Alig vártam, hogy hazaérjek és felhívjam.
However, the former fit the model better.	A modellhez azonban jobban illeszkedett az előbbi.
Add a little more water if the mixture is too thick.	Adjunk hozzá még egy kis vizet, ha a keverék túl sűrű.
He was moving in slow motion.	Lassított mozgásban mozgott.
He hated that he had to listen.	Utálta, hogy hallgatnia kellett.
He started writing songs at the age of nine.	Kilenc évesen kezdett dalokat írni.
And not just a chance.	És nem csak egy esély.
Patients after training.	A betegek edzés után.
Or maybe not.	Vagy lehet, hogy nem.
Don't start your games with me or mine.	Ne kezdd a játékaidat sem velem, sem az enyémmel.
He was married.	Megházasodott.
A beautiful girl you saw with bad ideas.	Egy gyönyörű lány, akit rossz ötletekkel láttál.
And maybe he was away for too long.	És talán túl sokáig volt távol.
But here it is.	De itt van.
I don't even remember who brought it.	Nem is emlékszem, ki volt az, aki elhozta.
Questions you never thought about.	Kérdések, amelyekre soha nem gondolt.
Let them know that it doesn't hurt to be sad.	Tudasd velük, hogy nem árt szomorúnak lenni.
You have no choice but to earn.	Nincs más dolgod, mint keresni.
We want to make sense of that.	Ennek értelmet akarunk adni.
Thus, they were excluded from this analysis.	Így őket kizárták ebből az elemzésből.
Just not in public.	Csak nem nyilvánosan.
Time will pass more slowly on this wall.	Ezen a falon lassabban telik majd az idő.
And the list goes on and on.	És a lista folyamatosan folytatódik.
He lives a few doors away.	Néhány ajtóval arrébb lakik.
This question is harder to answer.	Erre a kérdésre nehezebb válaszolni.
Here's a damn good one.	Itt van egy baromi jó.
Take a shot.	Vegyél egy lövést.
He pulled his heart out.	Kihúzta a szívét.
That was what actually happened.	Ez volt az, ami valójában történt.
I just went up.	Csak felmentem.
Both animals kept their eyes open and bit hard.	Mindkét állat nyitva tartotta a szemét, és keményen harapott.
Promise me to persevere every day.	Ígérd meg, hogy ezt minden nap kitartod.
I wish he would decide and be over it.	Bárcsak döntene, és túl lenne rajta.
It will be so awesome if everything is in one area.	Annyira fantasztikus lesz, ha minden egy területen van.
The option can be repeated.	Az opció megismételhető.
It never comes.	Ez soha nem jön el.
We are here to change.	Azért vagyunk itt, hogy megváltoztassuk.
If someone does something good for you, thank them.	Ha valaki valami jót tesz érted, köszönd meg.
I can't prove that.	Ezt nem tudom bizonyítani.
You have to believe in your dream.	Hinned kell az álmodban.
Maybe you'll be able to tell.	Talán meg tudod majd mondani.
One example is this young man who set up a hot dog stand.	Az egyik példa ez a fiatal férfi, aki hot dog standot állított fel.
After too much time, however, someone joined their side.	Túl sok idő múlva azonban valaki az oldalukon csatlakozott.
They accepted it without thinking much about it.	Elfogadták anélkül, hogy sokat gondolkodtak volna rajta.
There was a lot of damage.	Sok kár keletkezett.
It has become so for me.	Azzá vált számomra.
He was very proud.	Nagyon büszke volt.
To date, no agreement has been reached.	A mai napig nem született megállapodás.
Four images are used to run the experiment.	A kísérlet futtatásához négy képet használnak.
What the saying goes, what goes around is going around.	Mi a mondás, ami körüljön, az körüljár.
In fact, perfectly.	Sőt, tökéletesen.
That is, the word.	Vagyis az adott szó.
No blue check mark.	Nincs kék pipa.
I was born and raised in this community.	Ebben a közösségben születtem és nőttem fel.
From yourself.	Saját magadtól.
We will not kill you.	Nem fogunk megölni.
We will not send your personal information with the report.	Személyes adatait nem küldjük el a jelentéssel.
Until recently, this is the case.	Egészen a közelmúltig így van.
This is completely fake.	Ez teljesen hamis.
And another.	És egy másik.
I didn't know anything about cancer other than it killed you.	Semmit nem tudtam a rákról azon kívül, hogy megölt téged.
You want to cover your eyes.	Le akarod takarni a szemed.
I have never touched an angry woman in my life.	Soha életemben nem érintettem meg dühös nőt.
That's what we both wanted.	Mindketten így akartuk.
Something should be done about it.	Valamit tenni kellene ellene.
Good guy and good player.	Jó srác és jó játékos.
You still see the same girl a thousand years ago.	Még mindig ugyanazt a lányt látod ezer évvel ezelőttről.
I say the opposite is true.	Én azt mondom, hogy az ellenkezője igaz.
We create with passion and stand out.	Szenvedéllyel alkotunk és kiemelkedik.
The face is gone.	Az arc eltűnt.
If a phone was small, it was probably quite expensive.	Ha egy telefon kicsi volt, valószínűleg elég drága volt.
That was definitely a mistake.	Ez határozottan hiba volt.
And don’t expect much from the service either.	És ne várj sokat a szolgáltatástól sem.
They didn't know which one to buy.	Nem tudták, melyiket vegyék.
You shouldn't be here.	Nem szabadna itt lennie.
Looking for a job.	Munkát keresve.
But I want to see the original.	De szeretném látni az eredetit.
He didn't want it.	Nem vágyott rá.
This woman really knows how to.	Ez a nő tényleg tudja, hogyan kell.
We love listening to them.	Szeretjük hallgatni őket.
Things went very fast with that.	Ezzel nagyon gyorsan mentek a dolgok.
Oh, and send it for your sister.	Ó, és küldd el a húgodért.
Details of men.	Férfiak adatai.
He was a real character.	Igazi karakter volt.
He was made a police officer by other black men.	Más fekete férfiak csinálták rendőrnek.
I feel safe because of your team.	Biztonságban érzem magam a csapatod miatt.
Just say the magic words and you will.	Csak mondd ki a varázsszavakat, és így lesz.
But we can’t go back and not do it again.	De nem mehetünk vissza és nem csinálhatjuk újra.
Quite simply not.	Egész egyszerűen nem.
Don't think of the church as something.	Ne tekints az egyházra valaminek.
This contradicted everything they said.	Ez ellentmondott mindennek, amit mondtak.
Not even our money.	Még a pénzünk sem.
If you’re like me, you see emotions.	Ha olyan vagy, mint én, érzelmeket látsz.
Reconciliation was proposed.	Békülést javasoltak.
He waited an hour in front of the school.	Egy órát várt az iskola előtt.
It was ok.	Rendben volt.
Join our site and don't miss out on the fun.	Csatlakozzon oldalunkhoz, és ne maradjon le a szórakozásról.
Get the girl.	Szerezd meg a lányt.
They were right about him.	Igazuk volt vele kapcsolatban.
He suggested me.	Ő javasolta engem.
But something happened at the end of the service.	De az istentisztelet végén történt valami.
You see now, and now you don't.	Most látod, most pedig nem.
It was fun and there were connections in it.	Szórakoztató volt, és megvoltak benne a kapcsolatok.
He killed her because he found it necessary to kill.	Megölt, mert szükségesnek találta a gyilkolást.
To get this, I used the following code.	Ennek megszerzéséhez a következő kódot használtam.
We could say what we wanted, nothing got over him.	Mondhattunk, amit akartunk, semmi sem jutott át neki.
The danger is in the latter, not in the former.	A veszély az utóbbiban van, nem az előbbiben.
This will take about a minute.	Ez körülbelül egy percet vesz igénybe.
We just wrote to each other.	Csak írtunk egymásnak.
These are two things for sure.	Ez két dolog biztos.
Just make sure it never stands still, otherwise it becomes visible.	Csak ügyeljen arra, hogy soha ne álljon egy helyben, különben láthatóvá válik.
We talked to an audience that was listening.	Olyan közönséggel beszélgettünk, amely hallgatott.
Each is in place.	Mindegyik a maga helyén van.
She arrived last night, so good time for the wedding.	Tegnap este érkezett meg, tehát jó időben az esküvőhöz.
For some, searching is enough.	Egyesek számára a keresés is elég.
We didn't believe it.	Nem hittük el.
This is a business trip.	Ez egy üzleti út.
One does not know whether to laugh or cry.	Az ember nem tudja, hogy nevessen vagy sírjon.
The case can't wait.	Az ügy nem várhat.
We'll find it.	Meg fogjuk találni.
I don't even know the word for it.	Nem is tudom a szót rá.
He felt safe.	Biztonságban érezte magát.
He wants you to open it.	Azt akarja, hogy megnyílj.
I thought you could see him.	Gondoltam, megnézhetnéd őt.
They travel even after birth.	Még a születés után is utaznak.
Let's finish this shit.	Fejezzük be ezt a szart.
So the only correct answer is to give nothing.	Így az egyetlen helyes válasz az, hogy nem adunk semmit.
Nevertheless, the approach has clear limitations.	Ennek ellenére a megközelítésnek világos korlátai vannak.
But the information is not the same.	De az információ nem ugyanaz.
It was a big draw.	Ez nagyon nagy húzás volt.
This is a strong suit.	Ez az erős öltöny.
But with money.	De pénzzel.
This is the question.	Ez a kérdés.
I used to be in front.	Régebben volt módom elöl.
They said he killed twenty people.	Azt mondták, húsz embert ölt meg.
I'm close now.	Most már közel vagyok.
I've never felt anything like this.	Soha nem éreztem ehhez hasonlót.
The show never really stopped.	A műsor valójában soha nem állt le.
They both went in.	Mindketten bementek.
No wonder this is how we remember the Third World.	Nem csoda, hogy így emlékezünk a harmadik világra.
He sat very close to him.	Nagyon közel ült hozzá.
To look at situations with love and amazement.	Szeretettel és csodálkozással nézni a helyzeteket.
I don't know how he got up.	Nem tudom, hogyan tudott felállni.
We do not share this information with anyone else.	Ezt az információt nem osztjuk meg senki mással.
The evidence shows that he did both.	A bizonyítékok azt mutatják, hogy mindkettőt megtette.
Now that advice has changed.	Most ez a tanács megváltozott.
And second, it was so easy to change.	Másodszor pedig olyan könnyű volt változtatni.
But we look to the future for thousands of years.	De mi több ezer évre tekintünk a jövőbe.
The attack on religion was part of the quest for total control.	A vallás elleni támadás a teljes irányításra való törekvés része volt.
As it turned out, this was not the case.	Mint kiderült, ez nem így volt.
His decision was easily made.	Döntését könnyen meghozták.
He seems to be deeply interested.	Úgy tűnik, mélyen érdeklődik.
What his family didn't want was visible.	Amit a családja nem akart, az látható volt.
That's the key, you see.	Ez a kulcs, látod.
We assume it is false.	Feltételezzük, hogy hamis.
They will sell it.	El fogják adni.
Sometimes things go wrong.	Néha a dolgok rosszul sültek el.
The situation is quite different for the human being.	Az emberi lény esetében egészen más a helyzet.
I think they are great and have done some good research on this.	Szerintem nagyszerűek, és jó kutatásokat végeztek ezzel kapcsolatban.
He turned in the room.	Megfordult a szobában.
It is about twice as common in boys as in girls.	Körülbelül kétszer gyakrabban fordul elő fiúknál, mint lányoknál.
And it's so true.	És annyira igaz.
Download, core and players can easily configure such.	Letöltés, mag és a játékosok könnyen beállíthatják az ilyeneket.
Part of that was the ice of death.	Ennek egy része a halál jege volt.
Fuck, fuck you.	Bassza meg, baszd meg.
Our team is getting better.	Egyre jobb a csapatunk.
In fact, it seems to work.	Valójában úgy tűnik, működik.
But this task is mine.	De ez a feladat az enyém.
Sure, the man is hiding.	Bizony, az ember elbújik.
It was a small part, but we are responsible.	Ez egy kis rész volt, de mi magunk vagyunk felelősek.
Think about yourself and be open to new ideas.	Gondolkozz magadon, és légy nyitott az új ötletekre.
All he had to do was place it.	Nem kellett mást tennie, mint elhelyezni.
Seven hours a day.	Egy nap hét óra.
The applicant signed the agreement.	A felperes aláírta a megállapodást.
We trust in our quality products.	Bízunk minőségi termékeinkben.
It is very slow but has a big impact.	Nagyon lassú, de nagy hatást gyakorol.
But it looked good.	De jól nézett ki.
It can't be now.	Most nem lehet.
I'm a lot worse than you realize.	Sokkal rosszabb vagyok, mint amilyennek fogalmad van.
Maybe I enjoyed it the most.	Talán ezt élveztem a legjobban.
I'm just getting in.	Pont beilleszkedek.
This is where your career begins.	Itt kezdődik a karriered.
And we want things.	És akarunk dolgokat.
That was very real.	Ez nagyon is valóságos volt.
That he was too scared to answer.	Hogy túl félt ahhoz, hogy válaszoljon.
The greater the importance of a case, the stronger the emotional reaction.	Minél nagyobb egy ügy fontossága, annál erősebb az érzelmi reakció.
It was on it.	Ez rajta volt.
Life is like the beginning of things.	Az élet olyan, mint a dolgok kezdetén.
As he has done in the past.	Ahogy a múltban is tette.
He wanted to do this well, or he would die.	Jól akarta tenni ezt, vagy belehal.
There was nothing he could do but die on the first wall.	Nem tudott mást tenni, mint meghalni az első falon.
He was definitely strong.	Határozottan erős volt.
You probably wouldn’t care if that’s the case.	Valószínűleg nem érdekelné, hogy így van.
The choice was clear.	A választás egyértelmű volt.
He smiles.	Megmosolyogtat.
They didn't say no.	Nem mondtak nemet.
This distinguished the old days from today.	Ez különböztette meg a régi időket a mai naptól.
I used to wear it on myself.	Régebben magamon hordtam.
But that was a bad question.	De ez rossz kérdés volt.
All results were confirmed by three independent experiments.	Minden eredményt három független kísérlet igazolt.
He thought fast.	Gyorsan gondolkodott.
I created the form, but I have a little problem.	Létrehoztam az űrlapot, de van egy kis problémám.
Things are changing, especially here.	Változnak a dolgok, főleg itt.
I see.	Azt látom.
I see it pretty well in it.	Elég jól látok benne.
Small family, few friends.	Kis család, kevés barát.
All for work.	Mindezt a munkáért.
Maybe I'll call now.	Lehet, hogy most hívom.
I had a good reason to leave.	Jó okom volt a távozásra.
They want to kill the little people, the poor people.	Meg akarják ölni a kisembereket, a szegény embereket.
However, this is much more work.	Ez azonban sokkal több munka.
On his knees.	A térdére.
He never believed either.	Soha egyiket sem hitte el.
But that wouldn't be the only price.	De nem ez lenne az egyetlen ár.
He was never close to that.	Soha nem volt ehhez közel.
Let's save him.	Mentsük meg őt.
The source of the stress has not been reported.	A stressz forrását nem közölték.
I'm very happy with this dress.	Nagyon örülök ennek a ruhának.
I brought it home.	hazahoztam.
At that moment, a thought ran through his head.	Ebben a pillanatban egy gondolat futott át a fejében.
There he discussed various political issues.	Ott különféle politikai kérdésekről tárgyalt.
He offered me even more money.	Még több pénzt is ajánlott nekem.
This amount is almost four times the average for the whole month.	Ez az összeg közel négyszerese az egész hónap átlagának.
Send it to me.	Küldd el hozzám.
That person is going.	Az a személy megy.
Not just for women, it's for men.	Nem csak nőknek, férfiaknak is.
But not my hand.	De nem a kezem.
You'll probably never know.	Valószínűleg soha nem tudja meg.
He finally fell asleep in the hall.	Végül elaludt az előszobában.
It's all part of the plan.	Minden része a tervnek.
One is.	Az egyik az.
Not the way he probably hoped.	Nem úgy, ahogy valószínűleg remélte.
If it works, it works, otherwise forget it.	Ha működik, akkor működik, különben felejtsd el.
I think it has been very good.	Szerintem nagyon jó lett.
Most of the hated varieties have disappeared, although some still remain.	A gyűlölt fajták többsége eltűnt, bár néhány még mindig megmaradt.
Add more oil if necessary.	Adjon hozzá még olajat, ha szükséges.
You may think so.	Azt gondolhatod.
But first we need to look at what we can do.	De először meg kell vizsgálnunk, mit tehetünk.
He said he would call for details.	Azt mondta, hogy felhív a részletekkel.
But he's left out of things for a while.	De egy időre kimarad a dolgokból.
The foot will be a big piece.	Nagy darab lesz a láb.
I could smell the bodies.	Éreztem a testek szagát.
Not in blood.	Nem vérben.
You supposedly need to keep it full.	Állítólag tele kell tartania.
And the dream lives on.	És az álom tovább él.
And he’s just thinking about where to start.	És egyszerűen csak azon gondolkodik, hol kezdje.
All in all, he spent just three years behind bars.	Mindent összevetve mindössze három évet töltött rács mögött.
Maybe I'll do the same.	Talán én is ezt fogom tenni.
Stay healthy and beautiful.	Maradj egészséges és szép.
It happened behind our backs.	Ez a hátunk mögött történt.
Make sure you make shit oil.	Vigyázz magadra, hogy szar olajat csinálsz.
From complex to important.	Komplextől a fontosig.
It’s time to find a new best friend.	Eljött az idő, hogy új legjobb barátot keress.
Most people last until the last day.	Az emberek java az utolsó napig tart.
There was nothing in my head.	Nem járt semmi a fejemben.
In code used in two places.	Két helyen használt kódban.
The next morning.	A következő reggel.
Final decision.	Végső döntés.
Not really.	Nem igazán.
We need to try to learn from them and make things better.	Meg kell próbálnunk tanulni tőlük, és jobbá tenni a dolgokat.
He had no problem finding the house that day.	Aznap nem okozott gondot megtalálni a házat.
These characters were so lucky to find each other.	Ezek a karakterek olyan szerencsések voltak, hogy egymásra találtak.
They couldn't have been wrong.	Nem is tévedhettek volna nagyobbat.
Some rules need to be broken.	Néhány szabályt meg kell szegni.
We got close once.	Egyszer közel kerültünk egymáshoz.
Who knows how long this war will last.	Ki tudja, meddig tart ez a háború.
I think they did well with us.	Szerintem jól jártak velünk.
The results are discussed in detail.	Az eredményeket részletesen megbeszéljük.
She loves the new life.	Szereti az új életet.
Her parents needed the finished money.	A szüleinek szüksége volt a kész pénzére.
We don't give anything away.	Nem adunk oda semmit.
But we are very close.	De nagyon közel vagyunk.
It never used to be like that.	Soha nem szokott ilyen lenni.
It shows on their clothes.	Ez látszik a ruhájukon.
Of course, they continue to try to get the best out of things.	Természetesen továbbra is megpróbálják a legjobbat kihozni a dolgokból.
Mix with soft water.	Keverjük össze lágy vízzel.
I laughed and ran to grab his hand.	Felnevettem és rohantam megfogni a kezét.
He continued to speak to the press.	Továbbra is nyilatkozott a sajtónak.
It was too good.	Túl jó volt.
You can also get help online.	Online is igénybe veheti a segítségüket.
He finally lived his dream.	Végre megélte az álmát.
Your claim has been met.	Követelését teljesítették.
The reasoning probably begins as follows.	Az érvelés valószínűleg a következőképpen kezdődik.
I am? 	Én vagyok?
he said.	azt mondta.
Even my night dreams were easy.	Még az éjszakai álmaim is könnyűek voltak.
I wanted you to see what he said.	Azt akartam, hogy lássa, mit mondott fel.
We couldn’t add anything to what they contained.	Semmit nem tudtunk hozzátenni ahhoz, amit tartalmaznak.
They didn't stay online either.	Ezek sem maradtak online.
Come and join the conversation!	Gyere és csatlakozz a beszélgetéshez!
But it is certainly a good starting point.	De minden bizonnyal jó kiindulópont.
There was no doubt in his mind.	Nem volt kétség a fejében.
These are new questions.	Ezek új kérdések.
This usually means that the player is leaving.	Ez általában azt jelenti, hogy a játékos távozik.
But you will love it.	De szeretni fogod.
Everyone who didn't like the look was arrested.	Letartóztattak mindenkit, akinek nem tetszett a kinézete.
Men age like a fine wine.	A férfiak úgy öregszenek, mint egy finom bor.
For him, it is a dream come true.	Számára ez egy valóra vált álom.
They seem proud of him.	Úgy tűnik, büszkék rá.
I haven't tried a new backup yet.	Még nem próbáltam új mentést.
But it seems weird that you’re so willing to risk it.	De furcsának tűnik, hogy ennyit hajlandó vagy kockáztatni.
Their letters were wonderful.	A leveleik csodálatosak voltak.
I have only been married twice so far.	Eddig csak kétszer voltam házas.
A crowd rushed in the same direction.	Egy tömeg rohant ugyanabba az irányba.
And maybe sleep for a day.	És talán aludni egy napot.
People take photos.	Emberek fényképeznek.
There really was another ship.	Valóban volt egy másik hajó.
Workout the next morning.	Másnap reggel edzés.
I think he's completely outside the left field.	Szerintem teljesen a bal mezőn kívül van.
Or take a check for blank values.	Vagy vegyen fel egy ellenőrzést az üres értékekkel szemben.
He stopped crying, then started again.	Abbahagyta a sírást, aztán újrakezdte.
He didn't enjoy talking to him, he didn't really enjoy anything.	Nem élvezett vele beszélgetni, nem nagyon élvezett semmit.
I smiled back at him.	-mosolyogtam vissza rá.
At some point, you feel ready.	Egy bizonyos pillanatban úgy érzi, hogy kész.
I played and found it very simple and useful.	Játszottam, és nagyon egyszerűnek és hasznosnak találtam.
Instead, she felt her sister laugh at her.	Ehelyett úgy érezte, húga kinevette.
That didn't happen.	Ez nem történt meg.
Other children keep their distance from him.	Más gyerekek távolságot tartanak tőle.
You don't have to worry about content management.	Nem kell aggódnia a tartalomkezelés miatt.
Fear of man is often lacking.	Gyakran hiányzik az embertől való félelem.
We will definitely use it in the future.	Biztosan a jövőben is használni fogjuk.
It is possible to pay for the products after the purchase.	A termékekért a vásárlás után van lehetőség fizetni.
That was a hard truth.	Ez kemény igazság volt.
That is the purpose of my call.	Ez a hívásom célja.
The original is a thin story.	Az eredeti egy vékony történet.
See you later.	Később találkozunk.
You can only select one.	Csak kiválaszthat egyet.
Change the shape of the items.	Módosítsa az elemek alakját.
And it took him a while to do that.	És ehhez neki is eltartott egy ideig.
No one knows what they are.	Senki sem tudja, mik ezek.
It’s time for the president to play hard in the trade.	Az elnök most itt az ideje, hogy keményen játsszon a kereskedelemben.
Our lives are never important enough.	Az életünk sosem elég fontos.
However, this is not possible.	Ez azonban nem lehetséges.
But it wasn't just his car.	De nem csak az ő autója volt.
They are both old friends.	Ők ketten régi barátok.
I lay down for a while while watching my watch.	Lefeküdtem egy darabig, miközben az órámat néztem.
It’s amazing to me how people still give this company.	Elképesztő számomra, hogy az emberek hogyan adják még mindig ezt a céget.
I would not make the same mistake again.	Nem követném el újra ugyanazt a hibát.
The performance will begin in about half an hour.	Az előadás körülbelül fél óra múlva kezdődik.
Public opinion needs emotions, not the truth.	A közvéleménynek érzelmekre van szüksége, nem az igazságra.
It felt like a little death.	Olyan érzés volt, mint egy kis halál.
This is the only real problem with this place.	Ez az egyetlen igazi problémám ezzel a hellyel.
He nodded at the horse.	A ló felé biccentett.
My heart was pounding again.	A szívem újra megdobbant.
Either party may submit the request to the other party.	Bármely fél benyújthatja a másik félnek a kérést.
He hated moments like that.	Utálta az ilyen pillanatokat.
But we often forget what is beneath us.	De gyakran megfeledkezünk arról, ami alattunk van.
Then he saw her first.	Akkor pillantotta meg először a lány pillantását.
He turned a lot of heads.	Sok fejet forgatott.
The room has a smooth, military look.	A szoba sima, katonás kinézetű.
But people are not like that.	De az emberek nem ilyenek.
I simply want to create simple programs for the interview practice.	Egyszerűen szeretnék egyszerű programokat készíteni az interjú gyakorlatához.
All rooms have the same design.	Minden szoba azonos kialakítású.
Schedule your breathing for one minute.	Időzítse a légzést egy percre.
Don’t believe at all that the physical world is what reality is.	Ne higgye el teljesen, hogy a fizikai világ az, ami a valóság.
Then hold this position for ten seconds.	Ezután tartsa ezt a pozíciót tíz másodpercig.
Mine is blue too.	Az enyém is kék.
I need help and ideas.	Segítségre és ötletekre lenne szükségem.
He had the techniques.	Megvoltak a technikái.
Every woman thinks she wants her.	Minden nő azt hiszi, hogy akarja őt.
There are several reasons for this.	Ennek számos oka van.
Check this out, it will probably solve the problem.	Nézze meg ezt, valószínűleg megoldja a problémát.
Used together, they can be even better.	Együtt használva még jobbak lehetnek.
Without facts, everyone can claim to be right at once.	Tények nélkül mindenki állíthatja, hogy igaza van egyszerre.
This is an animal study.	Ez egy állatkísérleti vizsgálat.
Try to be less specific!	Próbálj kevésbé konkrét lenni!
The methods used were as follows.	Az alkalmazott módszerek a következők voltak.
Before all the little things were recorded.	Mielőtt minden apróságot feljegyeztek volna.
This is such a case.	Ez egy ilyen eset.
At the same time, any attempt at a solution has real consequences.	Ugyanakkor mindenféle megoldási kísérletnek valós következményei vannak.
The figure continued to approach.	Az alak folytatta közeledését.
As a matter of fact, he burned a hole in it.	Ami azt illeti, lyukat égetett belé.
What a dress they had.	Milyen ruhájuk volt.
He had it as much as he understood.	Ez megvolt neki, amennyit megért.
But this is hardly a fair test.	De ez aligha tisztességes teszt.
He gave up some great plays.	Felhagyott néhány nagy színdarabbal.
It goes back in time.	Ez visszafelé halad az időben.
When they thought they knew for sure.	Amikor azt hitték, biztosan tudják.
But don't judge me.	De ne ítélj el engem.
Everything that could not be moved had to be destroyed and burned.	Mindent, amit nem lehetett elmozdítani, el kellett pusztítani és elégetni.
He sat by my bed and held my hand.	Az ágyam mellett ült, és fogta a kezem.
I know that money is not the answer to every problem.	Tudom, hogy a pénz nem minden problémára megoldás.
Most went with him.	A legtöbben vele mentek.
However, this had several limitations.	Ennek azonban több korlátozása is volt.
Book well in advance for high season.	Foglaljon jóval előre a főszezonban.
There are several ways to handle this problem.	Számos módja van a probléma kezelésére.
And everyone knew this guy was in trouble.	És mindenki tudta, hogy ennek a srácnak problémái vannak.
Head and neck control also developed for six months.	Szintén hat hónapra fejlődött ki a fej és a nyak kontrollja.
There were many others.	Sok más is volt.
Launched your blog on his belt today.	Ma bemutatta a blogodat az övén.
Sometimes that will not be the answer.	Néha ez a válasz nem lesz.
But the most important thing is running, and we did it.	A legfontosabb azonban a futás, és ezt meg is tettük.
He settled on the latter.	Ez utóbbira telepedett le.
The storm is coming.	Vihar jön.
It is not as if any human comparison can be made.	Nem mintha bármiféle emberi összehasonlítást lehetne végezni.
Remember, this is the last time to review.	Ne feledje, ez az utolsó alkalom, hogy felülvizsgálja.
They are very good at home.	Nagyon jók otthon.
I'm sure you won't be testing any time soon.	Biztos vagyok benne, hogy egyhamar nem fogsz tesztelni.
The black bar on the right indicates the total cost difference.	A jobb oldali fekete sáv a teljes költségkülönbséget jelzi.
I don't know, it's just a bad feeling somehow.	Nem tudom, valahogy csak rossz érzés.
He didn't tell anyone.	Nem szólt senkinek.
Well, then let me rule the sky.	Nos, akkor hadd uralja az eget.
But I still have a little work to do.	De még maradt bennem egy kis munka.
Like real cooking.	Mint a valódi főzés.
The effect of this on the result has never been fully established.	Ennek az eredményre gyakorolt ​​hatását még soha nem sikerült teljesen megállapítani.
There are many sources to learn from.	Sok forrásból lehet tanulni.
Happy, healthy and full of energy.	Boldog, egészséges és tele van energiával.
Much of the place will be free and public.	A hely nagy része ingyenes és nyilvános lesz.
But many of these were recorded at the same time.	De ebből sok mindent ugyanabban az időben rögzítettek.
He wanted to make a point.	Pontot akart tenni.
We have a case on which we would like to seek your opinion.	Van egy ügyünk, amivel kapcsolatban szeretnénk a véleményét kérni.
It is not clear whether this is correct.	Nem világos, hogy ez helyes-e.
But the young man did not accept the answer.	De a fiatalember nem fogadta el nemmel a választ.
The third group's question meant nothing to him.	A harmadik csoport kérdése semmit sem jelentett számára.
I sent an email but didn't get it back.	Küldtem e-mailt, de nem kaptam vissza.
But the time was not now.	De az idő nem most volt.
And only now did he realize he was in something.	És csak most jött rá, hogy van valamiben.
I'm running the following code.	A következő kódot futtatom.
What a terrible deal.	Milyen szörnyű üzlet.
He does not accept yes to the answer.	Nem fogadja el az igent a válasznak.
You pick it up, you bring it down.	Felveszed, lehozod.
He came in quickly.	Gyorsan jött be.
Look at the hate groups.	Nézd meg a gyűlöletcsoportokat.
From or to a specific environment.	Egy adott környezetből vagy egy adott környezetbe.
This time they saw me coming.	Ezúttal látták, hogy jövök.
I highly recommend both.	Nagyon ajánlom mindkettőt.
Of course I couldn't.	Természetesen nem tudhatnám.
Like definitely today.	Mint határozottan ma.
Personal issues are paramount, he added.	A személyes kérdések a legfontosabbak – tette hozzá.
We let people in.	Beengedtük az embereket.
I want to be a good example for kids.	Szeretnék jó példa lenni a gyerekeknek.
Ten minutes, he said.	Tíz perc, mondta.
We didn't say anything to each other.	Nem mondtunk semmit egymásnak.
She was so happy.	Olyan boldog volt.
It 's good for your mind.	Jót tesz az elméjének.
The user has actually been added to an email list.	A felhasználó valóban felkerült egy e-mail listára.
I had two minutes.	Két percem volt.
In any case, we need to be prepared.	Mindenesetre fel kell készülnünk.
He ran off his feet and tries to do everything.	Leszaladt a lábáról, és megpróbál mindent megtenni.
It is not us and them.	Nem vagyunk mi és ők.
It may not work for everyone, but it does for me.	Lehet, hogy ez nem mindenkinél működik, de nekem igen.
These problems require creative thinking.	Ezek a problémák kreatív gondolkodást igényelnek.
Everything that makes them human.	Minden, ami emberré teszi őket.
Thanks for writing this.	Köszönöm, hogy ezt írtad.
It's worth stopping.	Érdemes megállni.
We talked to them.	Beszéltünk velük.
He did a perfect job.	Tökéletes munkát végzett.
But he killed someone.	De megölt valakit.
I would have done it his way.	az ő módján tettem volna.
He, like many others, strikes back.	Ő is, mint sokan mások, visszavág.
And there is a reason for that.	És ennek megvan az oka.
Although they are often considered bad guys.	Bár gyakran tekintik őket rosszfiúknak.
It worked well.	Jól működött.
Some things will be different, of course.	Néhány dolog természetesen más lesz.
He replies to that name.	Erre a névre válaszol.
We can't wait to see more of it.	Alig várjuk, hogy többet lássunk tőle.
Everyone was forced to answer.	Mindenki kénytelen volt válaszolni.
There are no bars here.	Itt nincsenek bárok.
The merits of three stories he didn’t write.	Három történet érdeme, amit nem írt.
The spell was original.	A varázslat eredeti volt.
So there is no confusion yet.	Tehát egyelőre nincs zűrzavar.
They were good things.	Jó dolgok voltak.
This is currently in the design phase.	Ez jelenleg a tervezés fázisában van.
He was caught.	Elkapták.
Everything had to go big.	Mindennek nagyra kellett mennie.
In the beginning, it was more of a personal success.	Kezdetben inkább a személyes sikere volt.
Everything has worked well before.	Korábban minden jól működik.
He's playing three more.	Még hármat játszik.
It was a smaller one.	Ez egy kisebb volt.
Several times before he left the house quickly.	Többször, mielőtt gyorsan elhagyta a házat.
It's time to turn around.	Ideje megfordulni.
Take some cash with you.	Vigyél magaddal egy kis készpénzt.
In fact, let it stand.	Sőt, hagyjuk kitartani.
I didn't want any part of it.	Nem akartam ennek semmilyen részét.
He still refused to answer any of my questions.	Még mindig nem volt hajlandó válaszolni egyetlen kérdésemre sem.
Without any events.	Minden esemény nélkül.
For a few weeks, he twice thought about walking after dark.	Néhány hétig kétszer is meggondolta, hogy sötétedés után sétáljon-e.
Instead, each was independent.	Ehelyett mindegyik önálló volt.
The only thing to do.	Az egyetlen tennivaló.
But there is some movement on both sides.	De van némi mozgás mindkét oldalon.
Some of them may even end.	Egy részük akár be is fejeződhet.
He had known since the night they first met.	Már az első találkozásuk éjszakája óta tudta.
And joy certainly cannot leave anyone who feels this completely cold.	És az öröm biztosan nem hagyhatja teljesen hidegen azt, aki ezt érzi.
This fruit body served as a collection of types.	Ez a gyümölcstest szolgált típusgyűjteményül.
We really had a chance to win.	Valóban volt esélyünk megnyerni.
In so many years.	Ennyi év múlva.
We can’t risk anyone else finding out.	Nem kockáztathatjuk, hogy bárki más megtudja.
Color is not one of them.	A szín nem tartozik ezek közé.
Feed him or let him die.	Tápláld meg, vagy hagyd meghalni.
Patients were asked to rate their current level of health.	A betegeket arra kérték, hogy értékeljék jelenlegi egészségi állapotuk szintjét.
But I will need to continue to lead.	De szükségem lesz arra, hogy továbbra is vezessen.
He retreated to face him.	Visszahúzódott, hogy szembe nézzen vele.
Now let's look at the next system.	Most nézzük a következő rendszert.
We treat you the way we want to be treated.	Úgy bánunk veled, ahogy szeretnénk, hogy bánjanak velünk.
There was no change.	Nem volt változás.
This gives them some options.	Ez ad nekik néhány lehetőséget.
You never have to give a reason.	Soha nem kell okot adnod.
Old ideas are paired with new ideas.	A régi ötletek új ötletekkel párosulnak.
I know so little about you.	Olyan keveset tudok rólad.
The taste was thick and sweet.	Az íze sűrű és édes volt.
He came down and helped out.	Lejött és kisegített.
chairman of the department.	osztályának elnöke.
Another group of people get paid to be controlled by the players.	Az emberek egy másik csoportja azért kap fizetést, hogy a játékosok irányítsák őket.
He was standing in the middle of the family room.	A családi szoba közepén állt.
These guys are more experienced.	Ezek a srácok tapasztaltabbak.
Especially at this hour.	Főleg ebben az órában.
He must have come home while he was asleep.	Biztos alvás közben jött haza.
He would never grab it.	Soha nem ragadna meg.
I felt everything.	mindent éreztem.
It wasn't about the dogs.	Nem a kutyákról volt szó.
They are both wrong.	Mindketten tévednek.
Nobody seemed to do it.	Úgy tűnt, senki sem tette.
There were many like him, thousands.	Sokan voltak hozzá hasonlók, ezrek.
This can serve two purposes.	Ez két célt szolgálhat.
You suffer as much as I do, maybe more.	Te is annyit szenvedsz, mint én, talán többet is.
The last of its kind.	Az utolsó a maga nemében.
Several doors opened from him.	Több ajtó is kinyílt róla.
I found it very useful.	Nagyon hasznosnak találtam.
But they soon realized that the problem was more complicated.	De hamar rájöttek, hogy a probléma bonyolultabb.
He ran his own way.	Befutott a maga útján.
In excellent condition.	Kiváló állapotban.
You just have to give this speech to everyone.	Csak ezt a beszédet kell elmondania mindenki előtt.
Many people do different things.	Sok ember különböző dolgokat csinál.
It's not good to think about that now.	Nem jó most ezen gondolkodni.
I'm glad.	örülök neki.
No line problem.	Nincs vonal probléma.
And part of that was his status.	És ennek része volt a státusza is.
They are up and away !.	Fel és távol vannak!.
It took a while, but it happened.	Eltartott egy ideig, de ez történt.
I believe in songs.	Hiszek a daloknak.
Unfortunately, it is unique and should not be repeated.	Sajnos egyedi és nem szabad megismételni.
The majority wanted me to do this.	A többség azt akarta, hogy ezt tegyem.
This is usually not true.	Általában ez nem igaz.
For some people, this may be true.	Néhány ember számára ez igaz lehet.
If you can come back in an hour, or maybe tomorrow.	Ha visszajöhet egy óra múlva, vagy talán holnap.
And you remain.	És továbbra is te maradsz.
He didn't think he had broken anything.	Nem gondolta, hogy bármit is összetört volna.
The man stood firm.	A férfi határozottan állt.
He would have no one in his life.	Nem lenne senkije az életében.
Now wait a minute.	Most várj egy pillanatot.
The situation was no different here.	Itt sem volt más a helyzet.
They had eight months to try, they didn’t try.	Nyolc hónapjuk volt a próbálkozásra, nem próbálkoztak.
He was kind to him.	Kedves volt hozzá.
We were ready to relax.	Pihenésre készültünk.
It was not the marriage that was wrong, but the other.	Nem a házassággal volt baj, hanem a másikkal.
Action required.	Intézkedés szükséges.
And not just their teeth.	És nem csak a fogaik.
So, here we are.	Szóval, itt vagyunk.
There are many different sets of blocks.	Sok különböző blokkkészlet létezik.
The results of the analysis are discussed here.	Az elemzés eredményeit itt tárgyaljuk.
That was my plan.	Ez volt a tervem.
The work of art exists on its own and without reference.	A műalkotás önmagában és hivatkozás nélkül létezik.
You can't die here.	Itt nem halhatsz meg.
As sad as it is.	Bármilyen szomorú is.
Trust continues to work today.	A bizalom ma is folytatja munkáját.
So far so good, it works.	Eddig jó, működik.
He was in trouble.	Bajban volt.
Now the population is more stable.	Most a népesség stabilabb.
He wouldn't treat it any other way.	Ezt sem kezelné másként.
He never made a secret with us, his friends.	Soha nem csinált titkot velünk, a barátaival.
That.	Az a.
I meant.	úgy értettem.
I would take them to their home.	Elvinnék az otthonukba.
Not even digitally.	Még csak nem is digitálisan.
If you don’t know what that means, wait and ask later.	Ha nem tudja, hogy ez mit jelent, várjon, és kérdezzen később.
But this is not the case.	De ez nem így van.
He was in control now.	Most irányította.
We asked them to work with us.	Megkértük őket, hogy dolgozzanak velünk.
You can fight it.	Küzdhetsz ellene.
This is your last and last shot.	Ez az utolsó és utolsó lövésed.
Really accept who you are.	Fogadd el igazán azt, aki vagy.
He keeps talking anyway.	Egyébként is beszél tovább.
I hope you give the right advice.	Remélem a megfelelő tanácsot adjátok.
What a place to live.	Micsoda lakhely.
However, this rule is not absolute.	Ez a szabály azonban nem abszolút.
But in the best way possible.	De a lehető legjobb módon.
Performance vs.	A teljesítmény vs.
However, direct experimental evidence has so far been limited.	A közvetlen kísérleti bizonyítékok azonban eddig korlátozottak voltak.
Everything is possible on foot.	Gyalog minden lehetséges.
I think you should join him.	Szerintem csatlakozzon hozzá.
Yes, you've seen him kill.	Igen, látta már ölni.
Not to scale.	Nem méretarányosan.
It feels like you now.	Ez most olyan érzés, mint neked.
But we know that peace is not a natural state.	De tudjuk, hogy a béke nem természetes állapot.
At his father's command, for sure.	Az apja parancsára, egészen biztosan.
I kept eating and reading, reading and eating.	Tovább ettem és olvastam, olvastam és ettem.
It does not exist under public law.	A közjog szerint nem létezik.
They are too busy for things like that.	Túlságosan elfoglaltak az ilyen dolgokhoz.
You hear a lot of stories like this.	Nagyon sok ilyen történetet hallasz.
So very lucky.	Szóval nagyon szerencsés.
I've heard of it.	hallottam erről.
Cry it or write it out or whatever.	Sírd ki vagy írd ki, vagy bármi.
It is the duty of the court to protect these rights.	A bíróság feladata ezen jogok védelme.
Let it happen to your brother.	Hadd kerüljön sor a testvéredre.
It hurt him.	Fájt neki.
I don't think we have an attacker like him.	Szerintem nincs olyan támadónk, mint ő.
And you're not wrong.	És nem téved.
If this happens along with other symptoms, there can be something significant wrong.	Ha ez más tünetekkel együtt történik, akkor valami jelentős baj lehet.
This requires an additional processing step.	Ez további feldolgozási lépést igényel.
It's so hot and safe here.	Olyan meleg és biztonságos itt.
Stupid, stupid kids.	Hülye, hülye gyerekek.
Her daughter came behind her.	A lánya jött mögötte.
Her expression was confused.	Az arckifejezése megzavart.
That would have been something.	Ez lett volna valami.
That may not be the case.	Lehet, hogy ez nem így van.
Seven patients died during their hospital stay.	Hét beteg halt meg kórházi tartózkodásuk alatt.
He comes up empty.	Üresen jön fel.
And he caught me.	És elkapott engem.
Well, that was nothing, nothing.	Nos, ez nem volt semmi, semmi.
I still had to keep our son with me.	Továbbra is magammal kellett tartanom a fiunkat.
I can't send it to the public.	Nem küldhetem el a nyilvánosságnak.
We will be a team.	Egy csapat leszünk.
He wouldn't go without him.	Nem menne nélküle.
Not the same old love story.	Nem ugyanaz a régi szerelmi történet.
Just look at the comments on the post.	Csak nézze meg a bejegyzéshez fűzött megjegyzéseket.
It may not be anything.	Lehet, hogy ebből nem lesz semmi.
You can take it with or without food.	Beveheti étkezés közben vagy anélkül is.
I'll be back tomorrow.	Holnap után visszajövök.
The dog was waiting next to him, but he was watching him and not the field.	A kutya ott várt mellette, de őt figyelte és nem a mezőt.
The hands of the big man told the real story.	A nagydarab férfi kezei az igazi történetet mesélték el.
Everything works fine except for one problem.	Egy probléma kivételével minden jól működik.
She wasn't even aware of the condition until the man told her.	Nem is volt tudatában ennek az állapotnak, amíg a férfi el nem mondta neki.
But the result is yet to come.	De ennek az eredménye még várat magára.
His father moved.	Az apja elköltözött.
Our behavior depends on our decisions, not our conditions.	Viselkedésünk a döntéseink függvénye, nem a feltételeink.
Then I knew he wouldn't give it to me.	Akkor tudtam, hogy nem adja oda.
Not so well.	Nem is olyan jól.
He was given two hours to lose the extra weight.	Két órát kapott, hogy leadja a plusz súlyt.
Your light breakfast is the perfect healthy start to your day.	Könnyű reggelije tökéletes egészséges kezdés a napodhoz.
Users gain something from your attention.	A felhasználók nyernek valamit a figyelmedből.
Just a few hours, he thought.	Csak néhány óra, gondolta.
At the front door of your apartment.	A lakása bejárati ajtajában.
His hands are huge, he has long arms.	A kezei hatalmasak, hosszú karjai vannak.
Now hide again.	Most bújj el újra.
However, this can really be tried.	Ezt azonban valóban meg lehet próbálni.
Something seems to be wrong.	Úgy tűnik, valami elromlott.
Don't try to force it.	Ne próbálj erőltetni.
It can be seen on television.	A televízióban látható.
But we are close to each other a lot.	De sokat vagyunk egymás közelében.
But it's out.	De kint van.
I just had to save what was down there.	Csak meg kellett mentenem, ami odalent volt.
But maybe that was good.	De talán ez jó volt.
Very few know his heart.	Nagyon kevesen ismerik a szívét.
This should work.	Ennek működnie kell.
He is not responsible for the way he is.	Nem felelős azért, ahogy van.
No one else on the team knew how the code worked.	Senki más a csapatban nem tudta, hogyan működik a kód.
This is necessarily true.	Ez szükségszerűen igaz.
It has seriously amazing article content.	Komolyan csodálatos cikktartalommal rendelkezik.
It can easily take up to a week if it is not kept open.	Könnyen egy hétig is eltarthat, ha nincs folyamatosan kinyitva.
I don't think that will be a factor.	Nem hiszem, hogy ez tényező lesz.
Yes it's true.	Igen igaz.
He hoped it wasn't so obvious.	Remélte, hogy nem olyan nyilvánvaló.
One or two hours a day.	Napi egy-két órát.
I have a feeling it was the previous one.	Van egy olyan érzésem, hogy az előző volt.
A lost boy is found.	Egy elveszett fiú megtalálva.
No, not everyone.	Nem, mindenki nem.
He fell asleep deeply soon after.	Nem sokkal ezután mélyen elaludt.
His throat closed, his tongue let him down.	A torka bezárult, a nyelv cserbenhagyta.
Thank you very much for this great business relationship.	Nagyon köszönöm ezt a nagyszerű üzleti kapcsolatot.
The consequences have become known.	A következmények ismertté váltak.
I had to be ready.	Készen kellett állnom.
that's what i wanted.	ezt szerettem volna.
I passionately hate the word.	Szenvedélyesen utálom a szót.
Sometimes we forget how young they are.	Néha elfelejtjük, milyen fiatalok.
There is no doubt about it.	Semmi kétség felőle.
You follow my orders.	Te követed a parancsaimat.
He is the captain of the ship.	Ő a hajó vezetője.
And take it with you if you have it !.	És vigye magával, ha van!.
It was a big challenge in that sense.	Ebben az értelemben nagy kihívás volt.
As usual, he was ahead of his age.	Szokás szerint megelőzte korát.
It was a good change, but not a significant change.	Jó változás volt, de nem jelentős változás.
Play outside in the garden.	Kint a kertben játszani.
We saw so much today that we knew it was a problem tonight.	Ma olyan sokat láttunk, hogy tudtuk, hogy ez gondot jelent ma este.
I love your style.	Szeretem a stílusod.
It was good to read again.	Jó volt újra olvasni.
But we'll get there.	De eljutunk odáig.
Note that the rear reaction is not taken into account here.	Vegye figyelembe, hogy itt a hátsó reakciót nem veszik figyelembe.
A lot of people fall off things.	Sok ember leesik a dolgokról.
I'd say free food.	Ingyen ételt mondanék.
It doesn't matter now.	Most már mindegy.
It's not what we eat.	Nem azt eszik, amit mi.
Yes, that's right.	Igen, ez pontosan így van.
I recommend it again.	Még egyszer ajánlom.
It was a strange, wild desire.	Furcsa, vad vágy volt.
Yes, you know.	Igen, tud.
I just wanted to shift focus.	Egyszerűen fókuszt akartam váltani.
This contradicted my better insight.	Ez ellentmondott a jobb belátásomnak.
Because it's love.	Mert ez a szerelem.
Here, however, a number of key aspects need to be taken seriously.	Itt azonban több kulcsfontosságú szempontot is komolyan figyelembe kell venni.
I hit three.	hármat ütöttem.
Traffic was poor.	Gyenge volt a forgalom.
We figure it out on the fly.	Menet közben kitaláljuk a magunkét.
That was his pattern.	Ez volt a mintája.
The products are out.	A termékek kint vannak.
But these are not the cases.	De nem ezek az esetek.
And it seems common sense.	És józan észnek tűnik.
If you see one, you need to remove them.	Ha ilyet lát, el kell távolítania őket.
I think that could be the basis for something quite amazing.	Szerintem ez valami egészen elképesztő alapja lehet.
And that's how we love it.	És mi így szeretjük.
Your brain is a book, while your mind is a story.	Az agyad egy könyv, míg az elméd egy történet.
On the other hand, I feel pretty good.	Másrészt egész jól érzem magam.
It was nice of him to be admitted early.	Kedves volt tőle, hogy korán beengedett.
Tell me what happened so we both know.	Mondd el, mi történt, hogy ketten tudjuk.
However, these further increase the problem.	Ezek azonban tovább növelik a problémát.
At least words that suggest that.	Legalábbis erre utaló szavak.
Everything was fine about his appearance tonight.	Ma este a megjelenésével kapcsolatban minden rendben volt.
Now this process takes about an hour.	Most ez a folyamat körülbelül egy órát vesz igénybe.
But if you really want, I can update you.	De ha nagyon szeretnéd, frissíthetem neked.
But the next day there was a huge storm.	De másnap hatalmas vihar volt.
He didn't give him a choice.	Nem adott neki választási lehetőséget.
Maybe we can learn to be so poor inside.	Talán megtanulhatunk belül ilyen szegények lenni.
For others, the only way is to see themselves.	Mások számára az egyetlen módja annak, hogy láthassák magukat.
That dog was terrified to death.	Az a kutya halálra rémült.
Then someone else got in.	Aztán valaki más is beszállt.
I want to end my speech and sit down.	Szeretnék befejezni a beszédemet, és leülni.
The new race offers new blood to the fans.	Az új futam új vért kínál a rajongóknak.
I haven't seen that yet.	Ezt még nem láttam.
It's been getting stronger lately.	Az utóbbi időben egyre erősebb.
I have to say something to my sister.	Mondanom kell valamit a nővéremnek.
But if that's true, then the case is over.	De ha ez igaz, akkor az ügynek vége.
It put my faith in myself to the test.	Ez próbára tette az önmagamba vetett hitemet.
He's waiting for me in front of the house.	A ház előtt vár rám.
We were ready for most things and agreed.	A legtöbb dologra készen álltunk, és megegyeztünk.
During the procedure, the samples were kept on ice.	Az eljárás során a mintákat jégen tartottuk.
It was so essentially, even more than seemingly.	Ez annyira lényegileg, sőt több volt, mint látszólag.
But not tonight.	De nem ma este.
I would never know.	sosem tudnám meg.
He saw tears.	Látott könnyeket.
Please immediately.	Azonnal kérem.
Hair, neck, shoulders.	Haj, nyak, váll.
This is a local variable.	Ez egy helyi változó.
I would never say that.	Soha nem mondanám ezt.
Drink it.	Idd meg.
I was at your wedding.	Az esküvőjén voltam.
Give me power.	Adj erőt.
And they must be given hope.	És reményt kell adni nekik.
He absolutely loves them.	Teljesen szereti őket.
They can never do it to you again.	Soha többé nem tudják megtenni veled.
And you can vote.	És szavazhat is.
He would be here now.	Most itt lenne.
Then neither of you will.	Akkor egyikőtök sem fog.
But we can mix it up.	Viszont összekeverhetjük.
My fingers are thin but strong.	Az ujjaim vékonyak, de erősek.
Fuck, that was it.	Basszus, mi volt az.
It was hard to hear normal speech.	Nehéz volt normális beszédet hallani.
However, it soon turns out that it has not changed.	Hamarosan azonban kiderül, hogy nem változott.
I'll ask you to take it back.	Megkérem, hogy vigyen vissza.
My bag fell to the ground.	A táskám a földre esett.
Then we asked ourselves what we were going to do about it.	Aztán megkérdeztük magunktól, hogy mit fogunk tenni ezzel kapcsolatban.
That should not be expected of him.	Ezt nem szabad elvárni tőle.
Limited resources can be reduced in both directions.	A korlátozott erőforrások mindkét irányban csökkenthetők.
I felt dead inside.	Belül halottnak éreztem magam.
His decision was personal.	A döntése személyes volt.
I wanted to make you look like a cat.	Olyanná akartam tenni, mint egy macska.
But that's only half the way.	De ez csak az út fele.
I am a gunsmith and a student of war.	Fegyvermester vagyok és a háború tanítványa.
He had good, even teeth.	Jó, egyenletes fogai voltak.
Contact the plan for more information.	További információért lépjen kapcsolatba a tervvel.
And he left the country rather than arrest him.	És inkább elhagyta az országot, mint letartóztatni.
Please see the code examples below.	Kérjük, tekintse meg az alábbi kódpéldákat.
The only problem is the smell.	Az egyetlen probléma a szag.
But the problem is that it only works when the internet is connected.	De a probléma az, hogy csak akkor működik, ha az internet csatlakozik.
You get new life.	Új életet kapsz.
There's not much you can do about it.	Nem sokat tehetsz ellene.
You have everything.	Mindened megvan.
Oh, and pay for the technology, too.	Ja, és fizessen a technológiáért is.
Let them see if they don't hurt me.	Hadd nézzék meg, hogy nem tesznek rosszat velem.
They drove past him.	Elhajtottak mellette.
On a rock.	Egy sziklán.
Take it, go ahead, take it.	Fogd, folytasd, vedd.
We both felt something of our future in these walls.	Mindketten éreztünk valamit a jövőnkből ezekben a falakban.
The machine will not mention it.	A gép nem fogja megemlíteni.
There is no reaching for weapons.	Nincs nyúlni a fegyverekhez.
He hasn't seen me yet.	Eddig nem látott engem.
He doesn't want to fix them.	Nem akarja kijavítani őket.
However, it is not just for relieving pain.	Azonban nem csak a fájdalom enyhítésére szolgál.
There was hope in him now.	Most már volt benne remény.
There is no need for anything.	Nincs szükség semmire.
These people had nothing we know about.	Ezeknek az embereknek semmijük sem volt, amiről tudunk.
A good start is to continue this conversation.	Egy jó kezdet az, ha folytatod ezt a beszélgetést.
He didn't have a character of his own.	Nem volt saját karaktere.
My feeling is not constant.	Az én érzésem nem állandó.
When you find it, you will feel more real.	Amikor megtalálod, valóságosabbnak fogod érezni.
That way you can stay where you are.	Így maradhat ott, ahol van.
Think about it.	Gondolkodj ezen.
He knew what to do.	Tudta, mit kell tennie.
I woke up at seven this morning to have breakfast with them.	Ma reggel hétkor keltem, hogy velük reggelizzek.
Dad was next to them.	Apa mellettük volt.
No complications, as he said.	Semmi komplikáció, ahogy mondta.
Of course you can't read it.	Természetesen nem tudod elolvasni.
These are damn smart things.	Ezek baromi okos dolgok.
I knew he was going to lose.	Tudtam, hogy veszíteni fog.
We focus on consulting.	A tanácsadásra koncentrálunk.
It wore out.	Ez megviselte.
This woman couldn't know.	Ez a nő nem tudhatta.
There is no set time for education.	Az oktatáshoz nincs meghatározott időtartam.
Your mind and relationships could use this as well.	Az elméd és a kapcsolataid is használhatnák ezt.
Instead, he just nodded.	Ehelyett csak bólintott.
I was standing there, I didn't know what to do.	Ott álltam, nem tudtam, mit tegyek.
I can't hold them back.	Nem tudom visszatartani őket.
It's a nice morning with little wind.	Szép reggel van, kevés széllel.
It was not safe to stay in the car.	Nem volt biztonságos az autóban maradni.
I want to believe.	Szeretném hinni.
That fact does not change.	Ez a tény nem változtat.
Because at that moment, it seemed unquestionable to me.	Mert abban a pillanatban számomra megkérdőjelezhetetlennek tűnt.
Or at least something they could understand.	Vagy legalább valamit, amit meg tudtak érteni.
Find something if you have to.	Találj ki valamit, ha kell.
There was no point in giving them a chance to stand by them.	Nem volt értelme esélyt adni nekik, hogy mellé álljanak.
Indicates the number of observations in case of missing values.	Hiányzó értékek esetén a megfigyelések számát jelzi.
The thing is, he didn’t quite win.	A helyzet az, hogy nem egészen nyert.
The girls are very nervous.	A lányok nagyon idegesek.
You've seen this movie before.	Ezt a filmet már látta.
But he doesn't talk.	De nem beszél.
I feel the pain.	Érzem a fájdalmat.
Success has cost a lot.	A siker igen sokba került.
He would stay there again.	Újra ott maradna.
Don't get out of this.	Ne zárkózzon ki ebből.
And run well.	És futni is.
He had no help.	Nem volt neki segítség.
Some people get the things they need.	Vannak, akik megkapják azokat a dolgokat, amelyekre szükségük van.
They're both moving.	Mindketten mozognak.
Required.	Kívánt.
Let's play politics.	Játsszunk politikát.
It was made before they became friends.	Azelőtt készült, hogy barátok lettek volna.
I didn't want to know.	nem akartam tudni.
It's not like him.	Ez nem olyan, mint ő.
It was financial.	Pénzügyi volt.
However, this does not have to be there.	Ennek azonban nem kell ott lennie.
See the world.	Világot látni.
That call followed.	Ez a felhívás következett.
He lost his people.	Elvesztette az embereit.
And don't forget to taste it.	És ne felejtsd el megkóstolni.
I had a good day.	Jó napom volt.
I wonder what movie this might be.	Kíváncsi vagyok melyik film lehet ez.
Actually a relief.	Valójában megkönnyebbülés.
Any of these options are appropriate.	Ezen lehetőségek bármelyike ​​megfelelő.
No car went past him in either direction.	Egyik irányba sem ment el mellette autó.
His purpose is to lead you home to me, in you.	Célja, hogy haza vezessen hozzám, benned.
You don't do much.	Te nem sokat.
This, in turn, had two significant effects on them.	Ennek viszont két jelentős hatása volt rájuk.
He's walking towards me.	Felém sétál.
Join us now !.	Csatlakozz hozzánk most!.
The key components of both programs and their results are described.	Mindkét program kulcsfontosságú összetevőit és azok eredményeit ismertetjük.
We will begin the release process soon.	Hamarosan megkezdjük a kiadási folyamatot.
You can get feedback in as little as five minutes.	Akár öt percen belül visszajelzést kaphat.
You went on your first business trip.	Első üzleti útjára mentél.
But looking straight ahead.	De egyenesen előre nézve.
She has straight brown hair and brown eyes.	Egyenes barna haja és barna szeme van.
All these things.	Mindezek a dolgok.
Everything is taking longer than expected.	Minden a vártnál tovább tart.
Yes, yes, in love.	Igen, igen, szerelemben.
Good job brother, good job.	Jó munkát testvérem, jó munkát.
The passion for life has moved in these years.	Az élet iránti szenvedély mozgatott ezekben az években.
He had to be close to everyone.	Mindenkihez közel kellett lennie.
You never know where to find your source.	Soha nem tudhatod, hol találod a forrásodat.
Not all the protection of the world improves well-being.	A világ összes védelme nem javítja a közérzetet.
Without his help, we would never have had a chance to fight.	Az ő segítsége nélkül soha nem lett volna esélyünk a harcra.
I look forward to working with you!	Várom, hogy dolgozhassak veled!
Step into the age.	Lépj együtt a korral.
This is not the first time he has done this.	Nem először csinál ilyet.
This may be due to the difference in our study population.	Ennek oka lehet a vizsgálati populációnk különbsége.
No, you have to do it first.	Nem, először meg kell tenned.
It's best when they're fighting.	A legjobb, amikor küzdenek.
None of this seemed real.	Ezek egyike sem tűnt valóságosnak.
I'm not listening to me myself.	Én magam nem hallgatok rám.
You might be sitting there reading a book and simply making yourself comfortable.	Lehet, hogy ülsz ott és olvasol egy könyvet, és egyszerűen csak kényelembe helyezed magad.
He picked up his cell phone and called his home number.	Felvette a mobiltelefont, és felhívta az otthoni számát.
The day will come when those who attack us will die.	Eljön a nap, amikor azok, akik megtámadnak minket, meghalnak.
Just empty words.	Csak üres szavak.
I'm not very sure about my solution.	Nem vagyok túl biztos a megoldásomban.
Interesting group.	Érdekes csoport.
You only touched the surface of knowledge.	Csak a tudás felszínét érintetted meg.
That was true in my case.	Ez az én esetemben igaz volt.
You have to keep him under control.	Kontroll alatt kell tartanod őt.
The meaning of the various parameters is described in the text.	A különböző paraméterek jelentését a szöveg ismerteti.
I want to tell them.	el akarom mondani nekik.
You wouldn’t feel safe, and for good reason.	Nem éreznéd magad biztonságban, és ennek jó oka van.
He did it without any problems.	Megtette, gond nélkül.
The old year is over, the new one begins.	Elkészült az óév, kezdődik az új.
I think they go for everything.	Szerintem ezek mindenhez mennek.
Anyway, as fast as we can.	Amúgy amilyen gyorsan csak tudunk.
And that's where things get complicated.	És itt bonyolódnak a dolgok.
They know everything.	Mindent tudnak.
So that's part of the game.	Szóval ez a játék része.
It would be difficult even then.	Még akkor is nehéz lenne.
Just keep going and going on and on.	Csak tovább és tovább és tovább.
Then they are both.	Akkor mindketten azok.
It feels like social influence has made it easier.	Olyan érzés, mintha a társadalmi befolyás megkönnyítette volna.
She was a baby.	Kisbaba volt.
My mind was ready, but my body thought differently.	Az elmém készen állt, de a testem másként gondolta.
Sit out for this.	Ülj ki erre.
We talked about some of the flowers that grow around it.	Beszéltünk néhány virágról, amely körülötte nő.
The teachers here do a great job and help a lot.	Az itteni tanárok nagyszerűen végzik a munkájukat, és nagyon sokat segítenek.
We can't help but wonder what else will happen.	Nem tudunk nem csodálkozni, mi lesz még.
But in the end, he pushed him too far.	De végül túl messzire lökte.
He had a bad character, but he was honest.	Rossz jelleme volt, de őszinte volt.
Things could have turned out so differently.	A dolgok annyira másként alakulhattak volna.
Do your best today to be the best tomorrow!	Tedd meg a legjobbat ma, hogy holnap a legjobb lehess!
You have to be strong.	Erőnek kell lennie.
Marriage is understood everywhere, in every country.	A házasságot mindenhol, minden országban értik.
He died at the hospital nine months later.	Kilenc hónappal később a kórházban meghalt.
I didn't call for two weeks.	Két hétig nem hívtam.
His mind, his body.	Az elméje, a teste.
Four is over.	Négy a vége.
It was really clean.	Valóban nagyon tiszta volt.
You have to do this over and over again.	Ezt újra és újra meg kell tennie.
Or maybe especially them.	Vagy talán különösen azokat.
And no one would be hurt.	És senki sem sérülne meg.
This, in turn, can only improve relationships.	Ez viszont csak javíthatja a kapcsolatokat.
The floor will be solid as the sides clear.	A padló szilárd lesz, ahogy az oldalak kitisztulnak.
We do not build such houses in our time.	Korunkban nem építünk ilyen házakat.
This is no longer the case.	Ez már nem nagyon fordul elő.
What you need is understanding.	Amire szüksége van, az a megértés.
And it still failed.	És még mindig nem sikerült.
It's not a big deal.	Nem nagy ügy.
It's just knowledge.	Ez csak egy tudás.
And as he comes back, release the pressure.	És ahogy visszajön, engedje el a nyomást.
Use the right software for you.	Használjon Önnek megfelelő szoftvert.
Cold as stone.	Hideg, mint a kő.
All proved negative.	Mindegyik negatívnak bizonyult.
Not yet.	Eddig nem.
We left the car there.	Ott hagytuk az autót.
He realized that his family had been used against him.	Rájött, hogy a családját használták fel ellene.
If you are a woman.	Ha nő vagy.
Oh, no, nothing like that.	Ó, nem, semmi ilyesmi.
Currently his own world.	Jelenleg a saját világa.
Our art department.	A művészeti osztályunk.
Leave it for now.	Egyelőre hagyd.
I no longer follow current events.	Már nem követem az aktuális eseményeket.
I can't work with him today.	Ma már nem tudok vele dolgozni.
Outside the house.	Házon kívül.
That's what the book needs.	Ez kell a könyvhöz.
The rest of the energy is lost as waste heat.	Az energia többi része hulladékhőként elvész.
I would not live like this.	én nem élnék így.
He was shot in the chest several times.	Többször is mellkason lőtték.
Free private parking is available.	Ingyenes privát parkolási lehetőség biztosított.
If you haven’t worked with any of them yet, you will.	Ha még nem dolgozott egyikkel sem, akkor fog.
This time we do it differently.	Ezúttal más módon tesszük ezt.
And we got stuck with them.	És leragadtunk náluk.
Within five years, his company had grown.	Öt éven belül cége növekedett.
This is the part of my code that does nothing.	Ez a kódom azon része, amely nem csinál semmit.
First, the feedback frequency, the critical frequency, must be detected.	Először a visszacsatolási frekvenciát, a kritikus frekvenciát kell érzékelni.
But he was a wild card.	De ő egy vadkártya volt.
Maybe you are, maybe not.	Talán az vagy, talán nem.
The physical environment can only be a small part of this.	A fizikai környezet ennek csak egy apró része lehet.
Email the list to a friend.	Küldje el e-mailben a listát egy barátjának.
I was afraid of the dark.	Féltem a sötéttől.
Something is still wrong.	Valami még mindig nem stimmel.
He was six years old when he first put out a man’s life.	Hat éves volt, amikor először oltotta ki egy férfi életét.
However, the gender agreement was weak.	A nemekre vonatkozó megállapodás azonban gyenge volt.
Or maybe he didn't go.	Vagy talán nem ment el.
They got it last night.	Tegnap este kaptak.
Repeat with the remaining ice water.	Ismételje meg a maradék jeges vízzel.
He didn't do either.	Ő egyiket sem tette.
I wrote a little bit about different things in high school.	A gimnáziumban írtam egy kicsit különféle dolgokról.
Deep in his soul, he knew this had to be true.	A lelke mélyén tudta, hogy ennek igaznak kell lennie.
We look forward to showing you the results.	Alig várjuk, hogy megmutassuk az eredményeket.
We're taking care of them now.	Most vigyázunk rájuk.
On either.	Bármelyiken.
Not everyone was able to do that.	Nem mindenki volt képes erre.
That's all there is to it.	Itt csak ez van.
Still, he's not looking for his gun.	Mégsem keresi a fegyverét.
You heard what he said.	Hallottad, amit mondott.
that's all i said.	annyit mondtam.
We took it day by day.	Napról napra szedtük.
This is what happens to them.	Ez történik velük.
I want to use it at work.	Munkahelyen szeretném használni.
You can't keep up and you die.	Nem tudsz lépést tartani, és meghalsz.
Smart and light, positive and fun nearby.	Okos és könnyed, pozitív és szórakoztató a közelben.
And you need a big man to accept that!	És nagy ember kell ahhoz, hogy ezt elfogadja!
The purpose of the game is unknown.	A játék célja ismeretlen.
Survival is starting to cause serious trouble.	A túlélés kezd komoly gondot okozni.
Your personal information will never be published, sold or shared.	Személyes adatait soha nem teszik közzé, nem adják el vagy osztják meg.
Because the growth happened to them.	Mert a növekedés történt velük.
i can get it.	azt meg tudom szerezni.
Something he saw.	Valamit, amit látott.
He was a quiet guy.	Csendes típus volt.
That was the last thing that added to the confusion.	Ez volt az utolsó dolog, ami fokozta a zavart.
They play the game correctly.	Helyesen játsszák a játékot.
We are in a good position.	Jó helyzetben vagyunk.
We have wanted to work together for a long time.	Régóta szerettünk volna együtt dolgozni.
He had a very good life.	Nagyon jó élete volt.
You just can't do it.	Egyszerűen nem tudja megtenni.
He changed the subject.	Témát vált.
I keep walking.	tovább sétálok.
This is only a natural consequence of their circumstances.	Ez csak a körülményeik természetes következménye.
For this reason, studies of the type described here are very important.	Emiatt nagyon fontosak az itt leírt típusú vizsgálatok.
Beyond that, however, self-confidence is running out fast.	Ezen túl azonban gyorsan elfogy az önbizalom.
Allow them to dry for a few days.	Hagyja őket száradni néhány napig.
So he felt it.	Szóval úgy érezte.
That's how it worked for us.	Nálunk valahogy így működött.
View the total amount of the invoice.	Nézd meg a számla teljes összegét.
He knows the game.	Ismeri a játékot.
We got in our car.	Beültünk az autónkba.
Let go of your mind.	Engedd el az eszed.
It feels at home to me.	Számomra otthonos érzés.
I looked at both of them to read the situation.	Mindkettőjükre néztem, hogy olvassam a helyzetet.
If you have made some decisions, let me know.	Ha meghozott néhány döntést, szóljon nekem.
We spent the night as husbands and wives.	Férjként és feleségként töltöttük az éjszakát.
Learn more about the types of fun we can have.	Többet megtudhat arról, hogy milyen típusú szórakozásban lehet részünk.
Fans want to see that happen.	A rajongók látni akarják, hogy ez megtörténjen.
And to feel their feelings.	És érezni az érzéseiket.
One would fit a no.	Egy beleférne egy nem.
I can't figure this out.	Ezt nem én találom ki.
There is no problem on the right.	A jobb oldalon nincs probléma.
Bill was there.	Bill ott volt.
The problem was that he did not plan to embark on such a journey.	A probléma az volt, hogy nem tervezte, hogy ilyen utazásra induljon.
I couldn't even sit down at home.	Még otthon sem tudtam leülni.
But it looks good out the window.	De az ablakon kinézve jól néz ki.
In addition, we recruited a relatively large number of women.	Ezenkívül viszonylag sok nőt vettünk fel.
He brought his father for the third time.	Harmadszorra elhozta az apját.
The silence that once felt special and rich now seemed empty.	Az egykor különlegesnek és gazdagnak érzett csend most üresnek tűnt.
He does not want it.	Nem akarja.
Your second to last point showed up best for me.	A második utolsó pontod tűnt fel számomra a legjobban.
Great book, everyone should read it.	Kiváló könyv, mindenkinek el kell olvasnia.
I'll tell you, it works well.	Elárulom, jól működik.
You have to live your life longer.	Tovább kell élned az életed.
It was obvious for no reason.	Minden ok nélkül ez nyilvánvaló volt.
He knew they would follow him all night.	Tudta, hogy egész éjjel követni fogják.
Of course, you feel differently.	Hát persze, te másképp érzed magad.
Everything works for me except the class.	Nálam minden működik, kivéve az osztályt.
No side effects were observed in either case.	Egyik esetben sem észleltek mellékhatásokat.
This is the best.	Ez a legjobb.
I like to put on a show.	Szeretek műsort rendezni.
I forced myself to act.	cselekvésre kényszerítettem magam.
Work fast and use light touch.	Dolgozzon gyorsan és használjon könnyű érintést.
It was easy to be around.	Könnyű volt a közelében lenni.
A thirty-second explanation would make up for that.	Egy harminc másodperces magyarázat ezt kiegyenlítené.
So even though we were a band, the situation has changed.	Szóval bár egy zenekar voltunk, a helyzet megváltozott.
I kept my voice as quiet as possible.	A lehető leghalkabban tartottam a hangomat.
Well, that's not how it worked.	Nos, ez nem így működött.
He didn't fuck.	Nem baszott meg.
Either way was good for them.	Bármelyik lehetőség jó volt nekik.
For a long, long time, no stars could be seen.	Hosszú-hosszú ideig nem lehetett látni csillagokat.
Just be careful who you play against.	Csak legyen óvatos, ki ellen játszik.
More quiet moments.	További csendes pillanatok.
Give them the order.	Kiadja nekik a parancsot.
This cannot be circumvented.	Ezt nem lehet megkerülni.
I want you to do something for me.	Azt akarom, hogy tegyél valamit értem.
Kill him too.	Öld meg őt is.
Then he closed because he was done.	Aztán bezárt, mert kész volt.
Everything was different in his garden.	A kertjében minden más volt.
They didn't have the right thing to do.	Nem volt megfelelő dolguk.
He's almost dead.	Már majdnem meghalt.
It is not fair to dogs.	Nem fair a kutyákkal szemben.
Write down your favorite things you did.	Írd le kedvenc dolgaidat, amiket csináltál.
I didn't mind asking questions.	Nem bánta, hogy kérdéseket tettem fel.
They made flowers four years ago at their first wedding together.	Négy évvel ezelőtt virágot készítettek első közös esküvőjükön.
They could have done that.	Ezt megtehették.
Tell me your story.	Mondd el a történetedet.
Data are means of at least three experiments.	Az adatok legalább három kísérlet átlagértékei.
Maybe that was the right way to go.     	Talán ez volt a helyes út.     
found.	megtalált.
Even outside of the recording, he tried to do it in both directions.	Még a felvételen kívül is megpróbálta mindkét irányba megtenni.
I don't have stomach cancer.	Nincs gyomorrákom.
Returning to work helps with this.	A munkába való visszatérés segít ezen.
That was valuable.	Ez értékes volt.
That means he was eliminated.	Ez azt jelenti, hogy kiesett.
Also new central air.	Szintén új központi levegő.
To him, to both of them.	Neki, mindkettőjüknek.
I needed it so much.	Annyira szükségem volt.
I wonder what it looks like.	Kíváncsi vagyok, hogy néz ki.
Most people want to keep from dying for as long as they can.	A legtöbb ember el akarja tartani a halált, ameddig csak lehet.
Not all steps led to the goal.	Nem minden lépés vitt a cél felé.
This makes changes very difficult.	Ez nagyon megnehezíti a változtatásokat.
The solutions were simple.	A megoldások egyszerűek voltak.
I look stupid.	hülyének nézek.
There are also a number of specific problems.	Számos konkrét probléma is felmerül.
It’s a different world, and the story went on.	Ez egy másik világ, és a történet továbbhaladt.
This is a long list.	Ez egy hosszú lista.
This was easily accomplished.	Ezt könnyen sikerült.
Everything simply happens.	Minden egyszerűen megtörténik.
A user can have multiple roles in the system.	Egy felhasználónak több szerepe is lehet a rendszerben.
The bottom is the heat source.	Az alsó a hőforrás.
I'm not sad.	Nem vagyok szomorú.
Therefore.	Ezért.
Quality of light.	A fény minősége.
Hard disk problems.	Merevlemez problémák.
Thousands of people were forced to leave their homes.	Emberek ezreit kényszerítették otthonuk elhagyására.
I saw the concern on his face.	Láttam az aggodalmat az arcán.
But it was personal.	De ez személyes volt.
He reached down and yanked him off the ground.	Lenyúlt és felrántott a földről.
I turned to look.	Megfordultam, hogy megnézzem.
This is where you start.	Innentől kezdve ezzel kell kezdeni.
But they were bright again.	De ennek ellenére ismét fényesek voltak.
Things make sense when you’re right where you are.	A dolgoknak akkor van értelme, ha éppen ott vagy, ahol vagy.
For our community.	A közösségünkért.
And ten years ago, he was the only one who thought about it.	És tíz évvel ezelőtt ő volt az egyetlen, aki ezen gondolkodott.
Probably his own death.	Valószínűleg a saját halála.
Draw two cards.	Húzz két kártyát.
Remove from heat to cool.	Levesszük a tűzről kihűlni.
Mr President, this has meant a great deal to me.	Elnök úr, ez nagyon sokat jelentett nekem.
I do it out of pure love.	Tiszta szeretetemből teszem.
He analyzed the overall content and discussed the results.	Elemezte az általános tartalmat, és megvitatta az eredményeket.
That's not how he wanted it to end.	Nem így akarta, hogy vége legyen.
It is often treated as if it were a disease.	Gyakran úgy kezelik, mintha betegség lenne.
These are again being implemented at global, national and local levels.	Ezeket ismét globális, nemzeti és helyi szinten hajtják végre.
Think about this for a moment.	Gondolkozz el ezen egy pillanatra.
we take the day.	napját vesszük.
No, that was the night stuff.	Nem, ez az éjszakai cucc volt.
Now don't forget your neck.	Most ne felejtsd el a tarkódat.
I'm new in the foreground.	Új vagyok az előtérben.
So, for the same amount of time as most of my relationships.	Szóval, ugyanannyi ideig, mint a legtöbb kapcsolatom.
He made no gesture to touch it.	Egy mozdulatot sem tett, hogy hozzáérjen.
Maybe he wasn't here.	Lehet, hogy nem itt volt.
It can be very useful in many situations.	Sok helyzetben nagyon hasznos lehet.
Her dress arrived, nervous but excited.	Megérkezett a ruhája, ideges, de izgatott.
Not you, old man.	Nem te, öregem.
It was not possible.	Nem volt lehetséges.
He still wanted me afterwards.	Utána még mindig engem akart.
She didn't cry when she was born.	Nem sírt, amikor megszületett.
There was no direct appeal.	Közvetlen fellebbezésre nem került sor.
I know it's a big mistake.	Tudom, nagy hiba.
Sometimes caused by the video card.	Néha a videokártya okozza.
I want to be what.	Szeretnék mi lenni.
This is not the help you need.	Ez nem az a segítség, amire szüksége van.
Site area.	A webhely területe.
You will be the first to hear the whole thing.	Ön lesz az első, aki hallja az egész ügyet.
You should receive less than one email from us each month.	Havonta egy e-mailnél kevesebbet kell kapnia tőlünk.
Many of them never got married.	Sokan közülük soha nem házasodtak meg.
Or next year.	Vagy jövőre.
The same cannot be said of the others on the road.	Ugyanez nem mondható el az úton lévő többiekről.
Everyone believed in it.	Mindenki hitt benne.
I'm new.	Új vagyok.
I wanted to hurt him for what he did to us.	Bántani akartam őt azért, amit velünk tett.
It was my favorite part all weekend.	Ez volt a kedvenc részem az egész hétvégén.
They lived to the end, but it wasn't easy.	Megélték a végét, de nem volt könnyű.
I just wanted to play the right game.	Csak a megfelelő játékot akartam játszani.
I considered him my father.	Apámnak tekintettem.
Everyone stick to their own place.	Mindenki ragaszkodjon a saját helyéhez.
An animal, not a human.	Állat, nem ember.
Love it.	Nagyon tetszik.
The importance of this is kept in mind on a daily basis.	Ennek fontosságát nap mint nap szem előtt tartjuk.
Life is action now.	Az élet most cselekvés.
Both tests are considered negative if they were negative.	Mindkét teszt negatívnak minősül, ha negatív volt.
It was crazy.	Őrület volt.
For this time.	Erre az időre.
He stared at him across the table.	Az asztal túloldalán rábámult.
She caught her breath, unable to look at her any further.	Elakadt a lélegzete, nem tudott tovább ránézni.
They are full, but they look empty.	Tele vannak, de üresnek tűnnek.
And that's exactly what happened.	És éppen ez történt.
I fully understand the threat.	Teljesen megértem a fenyegetést.
But it was part of the car.	De az autó része volt.
We are thinking about where we need to go.	Gondolkodunk azon, hogy hova kell mennünk.
Again, I wondered what kind of company he could maintain.	Ismét azon töprengtem, vajon milyen társaságot tarthat fenn.
This year must be different.	Ennek az évnek másnak kell lennie.
It's hard to find out.	Nehéz tájékozódni.
It would have been unusual not to find one.	Szokatlan lett volna nem találni egyet.
Season with sea salt and white pepper.	Tengeri sóval és fehér borssal ízesítjük.
The earth needs someone who is mighty and who can bring order.	A földnek szüksége van valakire, aki hatalmas, és aki rendet tud teremteni.
I think he loved my father very much.	Szerintem nagyon szerette az apámat.
I hope it becomes.	Remélem azzá válik.
Especially your sex life.	Főleg a szexuális életed.
I found my bug and my program is running now.	Megtaláltam a hibámat, és a programom most működik.
We had to see to understand.	Látnunk kellett, hogy megértsük.
Despite the fact that these members are obviously not used.	Annak ellenére, hogy ezeket a tagokat nyilvánvalóan nem használják.
The police were surprised.	A rendőrséget meglepetés érte.
There are two main features of this process.	Ennek a folyamatnak két fő jellemzője van.
The two concepts clearly conflict.	A két fogalom egyértelműen ütközik egymással.
But maybe in the one you reached over time.	De talán abban, amelyiket idővel elérted.
If you are interested, take action now.	Ha érdekli, tegyen lépéseket most.
He who had a horse must be rich.	Akinek volt lova, annak gazdagnak kell lennie.
If not, it will not work.	Ha nem, akkor nem fog működni.
She was sorry the kid was here.	Sajnálta, hogy itt van a gyerek.
Our work is more important than ever.	A mi munkánk minden eddiginél fontosabb.
He performed clinical trials.	Elvégezte a klinikai vizsgálatokat.
It was hard to find the right person.	Nehéz volt megtalálni a megfelelő embert.
Let's go to work.	Menjünk dolgozni.
The third is still in the air.	A harmadik még a levegőben van.
It must be built for our people.	Népünkért kell építeni.
Hard five set.	Kemény öt szett.
It was his responsibility.	Az ő felelőssége volt.
He couldn't even get involved in a fight with him.	Nem is keveredhetett harcba vele.
It's just cash at the end of the day.	A nap végén csak készpénzről van szó.
He went to the hospital where his face was examined.	Kórházba ment, ahol megvizsgálták az arcát.
He held the ball full and straight.	Tele és egyenesen tartotta a labdát.
In fact, it is one of the most wonderful moments of my life.	Valójában ez életem egyik legcsodálatosabb pillanata.
Sometimes they lose confidence in the things that brought them here.	Néha elveszítik a bizalmukat azokban a dolgokban, amelyek idehozták őket.
He has a knife in his back.	Egy kés van a hátában.
If you want to hide, hide.	Ha el akarsz bújni, bújj el.
In cash again.	Ismét készpénzben.
We are a professional, full-time training company.	Professzionális, teljes munkaidős oktató cég vagyunk.
I still try not to care about my sleep.	Még mindig próbálok nem törődni az alvásommal.
It was a man's shirt, too big for him.	Férfi ing volt, túl nagy neki.
However, this effect is present in male participants but not in women.	Ez a hatás azonban fennáll a férfi résztvevőknél, de nem a nőknél.
For a moment he saw himself as part of the storm.	Egy pillanatra a vihar részének látta magát.
And this has been mentioned several times.	És ez már többször felmerült.
Could.	Tudná.
Get to work.	Forduljon a munkához.
It has nothing to do with rape or anything.	Ennek semmi köze a nemi erőszakhoz vagy bármihez.
It shows what you are.	Megmutatja, mi vagy.
They think that more understanding gives them more life.	Azt hiszik, hogy több megértés több életet ad nekik.
He had never let me down.	Még soha nem hagyott cserben.
I want your whole body.	Az egész testedet akarom.
You need to get a seat.	Helyet kell szereznie.
Look at the sky.	Nézz az égre.
I protest against this.	tiltakozom ez ellen.
He was on the ground after the fight.	A harc után a földön volt.
Wait.	Várjon.
We sat and waited.	Ültünk és vártunk.
He wrote most of the manuscript.	A kézirat nagy részét írta.
He has a blog.	Van egy blogja.
I don't know what accident means.	Nem tudom, mit jelent a véletlen.
And be in the gold team.	És legyen az aranycsapatban.
This is art.	Ez művészet.
Like the woman he married.	Mint a nő, akit feleségül vett.
I wanted to stay there and watch the piece.	Ott akartam maradni és megnézni a darabot.
More information on this would be good.	Erről további információ jó lenne.
But these variables are not instance variables.	De ezek a változók nem példányváltozók.
The house is quiet, private and comfortable.	A ház csendes, privát és kényelmes.
Their cover appeared as a single.	Borítójuk kislemezként jelent meg.
I didn't waste a single tear.	Egyetlen könnyet sem pazaroltam rá.
Never stop writing because you have run out of ideas.	Soha ne hagyd abba az írást, mert kifogytál az ötletekből.
I don't know if they stood up.	Nem tudom, hogy felálltak-e.
Next time we can share a car.	Legközelebb megoszthatunk autót.
Does not care about him.	Nem törődik vele.
You can have your tea.	Viheti a teáját.
Plus, it’s just not that fun to fight them.	Ráadásul egyszerűen nem olyan szórakoztató velük harcolni.
You will know what to do.	Tudni fogja, mit kell tennie.
With their history.	A történelmükkel.
I had the worst feeling in my stomach.	A legrosszabb érzésem volt a gyomromban.
You are too young and your questions are too complicated.	Túl fiatal vagy, és túl bonyolultak a kérdéseid.
Use both hands.	Mindkét kezét használja.
We got a very good deal for our money.	Nagyon jó üzletet kaptunk a pénzünkért.
Both stories have run out of time.	Mindkét történet elhúzódott az időtől.
He died before we could be questioned.	Meghalt, mielőtt kikérdezhettük volna.
He can’t get it, he’s sure he’s as strong as he is.	Nem tudja rávenni, biztos benne, hogy olyan erős, mint ő.
The health of all of them requires reasonable exercise.	Mindegyikük egészsége ésszerű testmozgást igényel.
Otherwise, our business will be closed in a week.	Ellenkező esetben egy hét múlva megszűnne az üzletünk.
I want a discussion.	Szeretnék egy vitát.
We've done this a few times since we moved here.	Ezt néhányszor megtettük, mióta ideköltöztünk.
As he continued.	Ahogy folytatta a dolgot.
The dead needed it.	A halottaknak szükségük volt rá.
To see him lying there in silence.	Látni, ahogy csendben ott fekszik.
You're coming in a little late.	Kicsit késve lépsz be.
He didn't have to guess.	Nem kellett találgatnia.
Something was wrong.	Valami nem stimmelt.
They either work or they don't.	Vagy dolgoznak, vagy nem.
Show him the stone.	Mutasd meg neki a követ.
Safe and quality service.	Biztonságos és minőségi szolgáltatás.
He was ignored by the national media.	Az országos média figyelmen kívül hagyta.
The animals were divided into four groups of six each.	Az állatokat négy, egyenként hat fős csoportra osztották.
But leave that to the media.	De ezt bízd a médiára.
The government built them.	A kormány építette őket.
Asking for help is another thing he hated.	A segítségkérés egy másik dolog, amit utált.
This is even the subject of a book.	Ez még egy könyv témája is.
You have to cut it.	Le kell vágnia.
In both cases, they survived.	Mindkét esetben túlélték.
Your part in the world.	A te részed a világnak.
The baby was too heavy to take with him.	A baba túl nehéz volt ahhoz, hogy magával vigye.
It took me a year to get there.	Egy évbe telt, mire odaértem.
I'm going in tomorrow to test my levels again.	Holnap bemegyek, hogy újra teszteljék a szintjeimet.
This can apply to anyone.	Ez bárkire vonatkozhat.
Do sexual things, but hold back the sex.	Csinálj szexuális dolgokat, de tartsd vissza a szexet.
I'm sure I'm very nervous.	Biztos nagyon ideges vagyok.
Other side effects may occur.	Egyéb mellékhatások is előfordulhatnak.
I can't wait to start.	Alig várom, hogy elkezdhessem.
There was no problem with it.	Semmi gond nem volt vele.
One has to look long and hard for a really bad person.	Az embernek hosszan és keményen kell keresnie egy igazán rossz embert.
At least that's how I interpret the current law.	Legalábbis én így értelmezem a jelenlegi törvényt.
He did more than that.	Ennél többet tett.
But it's not sure.	De nem biztos.
That would make sense because it's damn good.	Ennek lenne értelme, mert baromi jó.
They answer the question in the negative.	Nemlegesen válaszolnak a kérdésre.
The story is now written.	A történet most meg van írva.
They do not offer a challenge.	Nem kínálnak kihívást.
He should have escaped, but they didn't.	Szökni kellett volna, de nem tették.
And guess what worked.	És találd ki, mi működött.
That's what he wanted, his body.	Ezt akarta ő, a teste.
He worked hard to get here.	Keményen dolgozott, hogy ide kerüljön.
Of course, he said.	Persze, mondta.
So he gives them back their money as a change.	Így hát visszaadja nekik a pénzüket aprópénzként.
Get ready to follow him.	Készülj fel, hogy kövesd őt.
Just be responsible, stuff like that.	Csak légy felelős, ilyesmi.
Every detail helps us to provide better service.	Minden részlet segít abban, hogy jobb szolgáltatást nyújthassunk.
Or we can do it outside in nature.	Vagy megtehetjük kint a természetben.
He just kept reading.	Csak olvasott tovább.
He was the one he wanted.	Ő volt az, akit akart.
Two of them died.	Közülük ketten elhunytak.
It would be easier to understand.	Könnyebb lenne megérteni.
Let him do what he wants.	Hadd csináljon vele, amit akar.
It's getting better in my head.	Ez egyre jobban összejön a fejemben.
Tumor size was similar between the two studies.	A tumor mérete hasonló volt a két vizsgálat között.
I knew I was with me.	Tudtam, hogy nálam vagyok.
They still came to see my matches.	Még mindig jöttek megnézni a meccseimet.
I mean, they can't leave without us.	Úgy értem, nem tudnak elindulni nélkülünk.
The above procedure is repeated for a long time.	A fenti eljárást hosszú ideig ismételjük.
Please tell me how to do it if you can.	Kérlek, mondd el, hogyan kell csinálni, ha tudod.
If not, the database returns an error, which is important.	Ha nem, az adatbázis hibát ad vissza, ami fontos.
But even in a year like this, there were outstanding moments.	De még egy ilyen évben is voltak kiemelkedő pillanatok.
Women play a big role.	A nők nagy szerepet játszanak.
When that would be right.	Amikor így lenne helyes.
You have to believe that.	Ezt el kell hinned.
I'm trying to figure out something they would say, right.	Próbálok kitalálni valamit, amit mondanának, pont.
We definitely have a wild side.	Határozottan van egy vad oldalunk.
But this is not an accurate description of my own experience.	De ez nem a saját tapasztalataim pontos leírása.
He took my chair and sat next to me.	Elvette a székemet és mellém ült.
There is nothing.	Nincs semmi.
We are human again.	Ismét emberek vagyunk.
Goodbye in the car.	Viszlát a kocsiban.
You lose more than you gain.	Többet veszítesz, mint nyersz.
Nice comfortable apartment in a nice neighborhood.	Szép kényelmes apartman szép környéken.
And the animal.	És az állata.
First, we need to prove the existence of solutions.	Először is bizonyítanunk kell a megoldások létezését.
The whole sky was torn apart.	Az egész égbolt szétszakadt.
He didn't want any city, no government.	Nem akart semmiféle várost, semmiféle kormányt.
No one was watching him at the moment.	Pillanatnyilag senki sem figyelte őt.
This is not the first time we have heard of this.	Nem először hallunk erről.
He couldn't believe his bad luck.	Nem hitte el balszerencséjét.
He stopped and turned.	Megállt és megfordult.
My mother was a public school teacher.	Anyám állami iskolai tanár volt.
I suggest therapy.	terápiát javaslok.
You can easily verify that this is exactly the local pattern.	Könnyen ellenőrizheti, hogy ez pontosan a helyi minta.
We will have our game.	Meglesz a mi játékunk.
If you don't have friends, get new ones and show them.	Ha nincsenek barátaid, szerezz újakat és mutasd meg nekik.
Take, for example, the one at the top.	Vegyük például a tetején lévőt.
They keep something long and white.	Tartanak valami hosszú és fehéret.
Spring is here.	Itt van a tavasz.
And he's constantly busy.	És folyamatosan elfoglalt.
There is no input pattern for changing the input language.	Nincs beviteli minta a bemenet nyelvének megváltoztatásához.
We finally have some answers.	Végre van néhány válaszunk.
The authors do not own the data.	A szerzők nem birtokolják az adatokat.
Take a look to find out who gets to the top.	Vessen egy pillantást, hogy megtudja, ki kerül a csúcsra.
Is there anything I need to pay attention to?	Van valami, amire figyelnem kell?
Not a joy, but not a lack of effort.	Nem öröm, de nem erőfeszítés hiánya miatt.
So coffee.	Tehát a kávé.
It may have been present since birth or at a later age.	Lehet, hogy születés óta jelen van, vagy későbbi életkorban is előfordulhat.
Read the other one.	Olvasd el a másikat.
All pages must be together.	Minden oldalnak összesen kell lennie.
On a white horse.	Fehér lovon.
The idea is to have fun together.	Az ötlet az, hogy jól érezzük magunkat együtt.
He seemed peaceful and waiting for the lights.	Békésnek tűnt, és a fényekre vár.
Remove the differences to resolve the issue.	A probléma megoldásához távolítsa el a különbségeket.
He was once able to hide his thoughts, but not anymore.	Egyszer képes volt elrejteni gondolatait, de már nem.
He completely believed in it.	Teljesen hitt benne.
Since then, a number of systems have evolved.	Azóta számos rendszer fejlődött ki.
Please wear it.	Kérlek, viseld el.
So the plans went further.	A tervek tehát tovább mentek.
That half of the world takes this thing very seriously.	Hogy a világ azon fele nagyon komolyan veszi ezt a dolgot.
You can meet a lot of great people.	Nagyon sok nagyszerű emberrel találkozhatsz.
Or human players.	Vagy emberi játékosok.
He did his thing.	Megtette a dolgát.
A key element of safety is knowing where your children are.	A biztonság kulcsfontosságú eleme, hogy tudja, hol vannak gyermekei.
But more on that in this post in my life.	De erről bővebben ennek a bejegyzésnek az életem részében.
It's not like he ever knew that.	Nem mintha ezt valaha is tudta volna.
We need to keep people safe. 	Meg kell őriznünk az emberek biztonságát. 
activity management.	tevékenységmenedzsment.
All you have to do is write.	Nem kell mást tenned, mint írni.
This has the following workflow.	Ennek a következő munkafolyamata van.
Put the current theory into practice.	A jelenlegi elmélet a gyakorlatba.
He took it and burned it.	Elvette és elégette.
Only find out where and how they were captured.	Csak utána kutatni, hol és hogyan fogták el őket.
We play every match to win.	Minden meccset azért játszunk, hogy nyerjünk.
All this data was published.	Mindezeket az adatokat publikálták.
You’re stronger than before, but maybe faster.	Erősebb vagy, mint korábban, de talán gyorsabb is.
This is the best source of information.	Ez a legjobb információforrás.
But that's what the men said.	De ezt mondták a férfiak.
One of the best and most important books of recent years.	Az elmúlt évek egyik legjobb és fontosabb könyve.
He set the music and lights perfectly.	Tökéletesen beállította a zenét és a fényeket.
The second is divided into several rows because it is not.	A második több sorra van felosztva, mert nem.
Go out and get away.	Menj ki és távolodj el.
It doesn’t matter if you have a college degree that says yes.	Az nem számít, ha olyan főiskolai végzettséggel rendelkezik, amelyről azt mondja, hogy igen.
However, he would pay for that decision.	Ő azonban fizetne ezért a döntésért.
She went on.	A nő továbbment.
There may be a few more things on this list.	Lehet, hogy van még néhány dolog ezen a listán.
Maybe it's time to give up.	Talán ideje feladni.
That made it magical.	Ez varázslatossá tette.
Her mouth is hard.	A szája kemény.
Very easy to use tool.	Nagyon könnyen használható eszköz.
He stood up.	Felállt.
Unfortunately, he got sick.	Sajnos megbetegedett.
It wasn't that hard to make.	Nem volt olyan nehéz elkészíteni.
We won't know.	Nem fogjuk tudni.
Evil, light vs.	Gonosz, fény vs.
They want to come with me.	Velem akarnak jönni.
Then he was taken to the task.	Aztán elvitték a feladatra.
Fifteen minutes after four at the latest.	Legkésőbb négy után tizenöt perccel.
You're not all the way to the goal either.	Te sem vagy egészen a célig.
I would be interested in buying the product below.	Érdekelne az alábbi termék vásárlása.
I could say this is going to be a special day.	Mondhatnám, hogy ez egy különleges nap lesz.
That's just common sense.	Ez egyszerűen józan ész.
Workers take it for granted.	A dolgozók természetesnek veszik.
He seemed to want to talk.	Úgy tűnt, beszélni akar.
You can go as far as you want.	Olyan messzire mehet, ameddig csak akar.
Those times are over.	Azok az idők elmúltak.
You had to try one last test.	Ki kellett próbálnia egy utolsó tesztet.
Certainly not a church.	Természetesen nem templom.
That's how we roll.	Így tekerünk.
Most of them are technical facts, such as the title or description of the page.	Legtöbbjük technikai tény, például az oldal címe vagy leírása.
They have to practice a lot and play a lot of games.	Sokat kell gyakorolniuk és sok játékot kell játszaniuk.
They last a very long time.	Nagyon sokáig bírják.
So much more.	Ennyivel tovább.
The feeling behind it is real.	A mögötte rejlő érzés valódi.
This value measures the quality of all possible solutions.	Ez az érték minden lehetséges megoldás minőségét méri.
If you had seen it with the fish.	Ha látta volna a hallal.
I think he can still answer you.	Szerintem még válaszolhat neked.
The diagnosis was cancer.	A diagnózis rák volt.
I am definitely looking for more in this post.	Határozottan többet keresek ebben a bejegyzésben.
He wore it.	Megviselte.
There was silence inside.	Odabent csend volt.
There are several stories related to this case.	Több történet is kapcsolódik ehhez az esethez.
So let's start here.	Tehát itt kezdjük.
That was not the case in the past.	Régen nem így volt.
The second was a much better attempt.	A második sokkal jobb próbálkozás volt.
You cover your mouth with your hand.	A kezeddel eltakarod a szád.
Similar results were achieved.	Hasonló eredményeket értek el.
The feeling of people with a common history.	A közös történelemmel rendelkező emberek érzése.
Background and beginning of career.	Háttér és karrier kezdete.
He had to work so long in exchange for his training.	Ennyi ideig kellett dolgoznia a kiképzéséért cserébe.
They must have their own house.	Biztosan van saját házuk.
There are many, many such stories.	Sok-sok ilyen történet létezik.
I just want to know how it feels to be happy again.	Csak azt szeretném tudni, milyen érzés újra boldognak lenni.
It made my job a lot harder, but it is.	Sokkal megnehezítette a dolgomat, de ez van.
If you don't know, you don't have to lie.	Ha nem tudod, nem kell hazudnod.
But the reality is yes.	De a valóság igen.
At night, one needs company in a place like this.	Éjszaka az embernek társaságra van szüksége egy ilyen helyen.
Too much.	Túl sok.
I talked to this guy a little.	Beszéltem egy kicsit ezzel a sráccal.
It was very right.	Nagyon helyes volt.
I think it might work.	Szerintem ez működhet.
Easy to grow.	Könnyen termeszthető.
It was great to see that they recognized him.	Nagyon jó volt látni, hogy felismerték.
The work is too early for that.	A munka még túl korai ehhez.
And it actually makes it fun.	És valójában szórakoztatóvá teszi.
He remained in this position for six weeks.	Hat hétig maradt ebben a pozícióban.
Every market may have a different idea of ​​what this means.	Minden piacnak más elképzelése lehet arról, hogy ez mit jelent.
This included their current age, field of study and mother tongue.	Ide tartozott a jelenlegi életkor, tanulmányi területük és anyanyelvük.
I tried a few times and fell every time.	Néhányszor próbálkoztam, és minden alkalommal elestem.
It was a perfect compilation.	Tökéletes összeállítás volt.
Talk about it with your wife.	Beszélj róla a feleségeddel.
He stood up and headed for the middle of the camp.	Felállt, és a tábor közepe felé igyekezett.
It is not possible to know directly.	Közvetlenül nem lehet tudni.
How much longer does this have to continue? 	Meddig kell még ezt folytatni?
He wondered.	– tűnődött.
Everyone knew she could have a hundred or more daughters.	Mindenki tudta, hogy száz vagy több lánya lehet.
It has nothing to do with the black community.	Ennek semmi köze a fekete közösséghez.
Although it does not look too good.	Bár nem néz ki túl szép.
Everything seems dead.	Minden halottnak tűnik.
It was written for adults.	Felnőtteknek íródott.
It was my big day.	Ez volt az én nagy napom.
I got sick too.	én is beteg lettem.
It really could be.	Valóban lehetne.
He made himself comfortable.	Kényelembe helyezte magát.
The mistake made was clear.	Az elkövetett hiba egyértelmű volt.
Most of the time it doesn't work.	Legtöbbször ez nem működik.
And the boy was big.	És a fiú nagy volt.
No other information was received about the baby.	A babáról semmilyen más információ nem érkezett.
I don’t think he noticed you had to be there every day.	Szerintem nem vette észre, hogy minden nap ott kell lennie.
This model needs to be tested in more detail in future studies.	Ezt a modellt a jövőbeni tanulmányok során még részletesebben tesztelni kell.
I gave it to the second who did the same.	Odaadtam a másodiknak, aki ugyanezt tette.
When the child found out, he told his brother.	Amikor a gyerek megtudta, elmondta a testvérének.
I asked to see it.	Kértem, hogy lássam.
He had a brother and a sister.	Volt egy bátyja és nővére.
We were ignored and fell asleep again.	Figyelmen kívül hagytuk, és visszaaludtunk.
We heard them.	Hallottuk őket.
And he doesn't know either.	És ő sem tud.
Say.	Az az.
Everyone else was sure we had a day off.	Mindenki más biztos volt abban, hogy szabadnapunk van.
The children are his brothers.	A gyerekek a testvéréi.
A people like himself.	Olyan nép, mint ő maga.
you just have to.	egyszerűen muszáj.
He realized they were far from safe.	Rájött, hogy messze vannak a biztonságtól.
I want to read.	Olvasni akarok.
Your money is your money.	A te pénzed a te pénzed.
The girls can watch and appreciate it.	A lányok nézhetik és értékelhetik.
But not most of them.	De nem a legtöbbjük.
No one wanted to give him a job.	Senki nem akart neki munkát adni.
It was a lot of fun to shoot these guys.	Nagyon szórakoztató volt lelőni ezeket a srácokat.
He was making money.	Pénzt keresett.
They were already on their way.	Pedig már úton voltak.
However, we enjoy the benefits of the activity we do.	Mi azonban élvezzük az általunk végzett tevékenység előnyeit.
As you can see, it didn't work very well.	Mint láthatja, nem működött túl jól.
His face whitens as his soul leaves his body.	Arca elfehéredik, ahogy lelke elhagyja testét.
However, he will realize that he cannot escape this.	Rá fog jönni azonban, hogy ez elől nem menekülhet.
I recommend a quick website.	Javaslom egy gyors weboldalt.
He didn't believe him, he thought.	Nem hitt neki, gondolta.
You should also keep in mind the cost of making the suit.	Szintén szem előtt kell tartania az öltöny elkészítésének költségeit.
He does exactly the same thing.	Pontosan ugyanazt csinálja.
But you shook your head.	De te megráztad a fejed.
The entire network must be indicated on the address or legal description of the property.	A teljes hálózatot fel kell tüntetni az ingatlan címén vagy jogi leírásán.
The only person you can't kill.	Az egyetlen ember, akit nem tudsz megölni.
Then came the surprise.	Aztán jött a meglepetés.
He had a nice house.	Szép háza volt.
But he never came.	De soha nem jött.
The old debate continued.	A régi vita folytatódott.
Life was hard.	Az élet kemény volt.
What to expect now.	Amire most is számítani lehetett.
He began to see his funny side.	Kezdte látni a vicces oldalát.
He didn't know his name.	Nem tudta a nevét.
He found his voice.	Megtalálta a hangját.
Or not, the season got off to a very good start.	Vagy nem, nagyon jól indult a szezon.
His mouth opened.	A szája kinyílt.
Know everything.	Tudni mindent.
Pretty funny and sad at the same time.	Elég vicces és szomorú egyszerre.
Sometimes they forget that you are actually human.	Néha elfelejtik, hogy valójában ember vagy.
He is not part of his left hand.	A bal kezével nem részese.
That was the problem here.	Ez volt itt a probléma.
The knowledge gave him some consolation.	A tudás némi vigaszt adott neki.
What's the next?.	Mi a következő?.
Neither helped very much.	Egyik sem segített, nagyon.
I believe in past lives.	Hiszek az elmúlt életekben.
It seems to work often enough to be worth a try.	Úgy tűnik, elég gyakran működik, hogy megérjen egy próbát.
I started my career with basically used cars.	A pályafutásomat alapvetően használt autókkal kezdtem.
As a result, he often had to be sick away from work.	Ennek eredményeként gyakran betegen kellett távol lennie a munkától.
Sources vary according to the circumstances of his death.	A források eltérőek a halálának körülményei szerint.
Their eyes turned back.	A szemük hátrafordult.
We stand as brothers and will hold your hand.	Testvérekként állunk és fogjuk a kezed.
My body temperature is a little high.	Kicsit magas a testhőmérsékletem.
Plus, we want you to train.	Ráadásul azt szeretnénk, ha edzenek.
It doesn't matter what kind of action it is.	Nem mindegy, hogy milyen akcióról van szó.
Nobody squeezed me.	Senki nem szorított rám.
Other than that, we need to be in pretty good shape.	Ezt leszámítva egész jó formában kell lennünk.
Then we went and told our friends.	Aztán elmentünk, és elmeséltük a barátainknak.
It was hard to come to terms with what had happened.	Nehéz volt megbékélni azzal, ami történt.
Your communication will be lost.	A kommunikációja megszűnik.
These are not only the values, but also the strengths of our company.	Ezek nemcsak értékei, hanem cégünk erősségei is.
He had no choice but to follow his chosen reality.	Nem volt más választása, mint követni a választott valóságot.
There is no way to live today.	Nincs mód ma élni.
I just didn't expect to find anyone here.	Csak arra nem számítottam, hogy itt találok valakit.
Join them.	Csatlakozni hozzájuk.
To be the best.	A legjobbnak lenni.
This scene involved the murder of two police officers.	Ebben a jelenetben két rendőr meggyilkolása szerepelt.
I watched him.	figyeltem őt.
There are a lot of things around my job.	Rengeteg dolog van a munkám körül.
That was four or five years ago.	Ez négy-öt éve történt.
He couldn't name what he saw.	Nem tudta megnevezni, amit látott.
However, the mechanism is still unknown.	A mechanizmus azonban még mindig ismeretlen.
I gave him a week to gather himself.	Egy hetet adtam neki, hogy összeszedje magát.
I may not like it.	Lehet, hogy nem szeretem.
His brain ran into a dead end.	Az agya zsákutcába futott.
Who meant something.	Aki jelentett valamit.
My husband’s life is his job and we were.	A férjemnek az élete a munkája és mi voltunk.
Mother is the boy.	Anya a fiú.
It was as if this was a conclusion both of which came to after a long debate.	Mintha ez valami következtetés lett volna, amelyre mindketten jutottak hosszú vita után.
Well, yes, but he wanted to make sure he was sure.	Nos, igen, de meg akart győződni róla, hogy biztos-e benne.
He suddenly moved.	Hirtelen mozgásba került.
That's why we're here.	Ezért vagyunk itt.
This is not a failure.	Ez nem kudarc.
He tried to reach it at first, but it was too late.	Először megpróbálta elérni, de már túl késő volt.
Someone please help me.	Kérem valaki segítsen nekem.
Or maybe twice.	Vagy talán kétszer.
I was able to do certain things.	Meg tudtam csinálni bizonyos dolgokat.
We can add fruit to taste.	Ízlés szerint adhatunk hozzá gyümölcsöt.
But even so, it may be too late.	De még akkor is késő lehet.
Or he wouldn't.	Vagy nem tenné.
We didn't really want to.	Valójában nem is akartuk volna.
It can be anything related to history.	Bármi lehet, ami a történelemmel kapcsolatos.
The whole thing was a total waste of time, he says.	Az egész dolog totális időpocsékolás volt – mondja.
That is what we need.	Ez az, amire szükségünk van.
The state may respond to the motion.	Az állam választ adhat az indítványra.
Too much time and money.	Túl sok idő és pénz.
I've known him for a long time.	Régóta ismerem.
It would not be safe to walk on in the dark.	Nem lenne biztonságos tovább sétálni a sötétben.
He was trying to find something he had missed before.	Megpróbált találni valamit, amit korábban kihagyott.
I miss you so much.	Nagyon hiányzol.
He worked hard and was quiet.	Keményen dolgozott és csendben volt.
The use of a woman, the beauty of a woman.	Egy nő használata, a nő szépsége.
Achieving this seems to be an extremely difficult experimental task.	Ennek elérése rendkívül nehéz kísérleti feladatnak tűnik.
I’m starting to deal with this a lot lately.	Mostanában elég sokat kezdek ezzel foglalkozni.
That's why I got married.	Ezért feleségül vettem.
So much for the idea.	Ennyit az ötletről.
If so, ask.	Ha igen, akkor kérdezd meg.
It takes constant effort.	Állandó erőfeszítést igényel.
He wants me to feel what he refused to say in words.	Azt akarja, hogy érezzem, amit nem volt hajlandó szavakkal kimondani.
I only saw tears in his eyes three times.	Csak háromszor láttam könnyeket a szemében.
The man had his first child.	A férfinak megszületett az első gyermeke.
I don't know how to handle him.	Nem tudom, hogyan kezeljem őt.
Put the right patch in the core.	Beletesszük a megfelelő javítást a magba.
Or create a note.	Vagy hozzon létre egy jegyzetet.
I went to the door and opened it.	Az ajtóhoz mentem és kinyitottam.
Anyway, it looks perfect and looks good.	Egyébként tökéletesen áll és jól néz ki.
I don't have to explain to you.	Nem kell magyarázkodnom neked.
We like him.	Kedveljük őt.
He had tried to kill her before.	Korábban megpróbált megölni.
We want everyone to think carefully.	Azt akarjuk, hogy bárki alaposan gondolkodjon.
There are no classes of freedom.	A szabadságnak nincsenek osztályai.
Transfer the pieces with the cut side up into the prepared baking tray.	Tegye át a darabokat vágott oldalukkal felfelé az előkészített tepsibe.
All three need to care for each other.	Mindhármuknak törődniük kell egymással.
Let's have a question.	Legyen egy kérdésünk.
The crowd was identified a few years earlier.	A tömeget néhány évvel korábban azonosították.
The big ones do it, don't they.	A nagyok ezt csinálják, ugye, elvállalják.
Normally, that would have been good.	Normális esetben ez jó lett volna.
He's been there before.	Korábban is ott volt.
It is important to find a balance here.	Itt fontos megtalálni az egyensúlyt.
I have enough money.	Van elég pénzem.
I hope someone can help with the repair.	Remélem valaki tud segíteni a javításban.
The crew partyed and took pictures.	A stáb bulizott és képeket készítettek.
So did the second.	Így tett a második is.
You don't know much.	Sok mindent nem tudsz.
I really like what we're doing this year.	Nagyon szeretem, amit idén csinálunk.
It was in the air.	A levegőben volt.
Good for a boat in the water.	Jó egy csónak a vízben.
He felt it around her body.	Érezte a teste körül.
The third touched him, but the same thing happened.	A harmadik megérintette, de ugyanez történt.
We had no choice.	Nem volt más választásunk.
He took them off.	Levette őket.
No one discussed the events of the day.	Senki nem tárgyalta a nap eseményeit.
He didn't need his sight to do that.	Ehhez nem volt szüksége a látására.
The reason can be as follows.	Az ok az alábbiak szerint lehet.
But he's not the only one who cares about him.	De nem ő az egyetlen, aki törődik vele.
These people just don’t want to know anything about themselves.	Ezek az emberek egyszerűen nem akarnak tudni semmit magukról.
We let him go.	Elengedtük.
I'm very kind.	Nagyon kedves vagyok.
I confuse them.	összekeverem őket.
I watched him with a glass of wine.	Néztem őt egy pohár borral.
However, the space behind the table was empty.	Az asztal mögötti tér azonban üres volt.
There is no upper limit on the forms.	Az űrlapokon nincs feltüntetve felső határ.
Other signs.	Más jelek.
It should not be ruled by the king.	Nem a királynak kellene irányítania.
It will never be.	Ez soha nem lesz.
Nobody likes to talk about them.	Senki sem szeret róluk beszélni.
I'm glad you visited your blog.	Örülök, hogy meglátogattad a blogodat.
Leaders in both countries have exacerbated this problem.	Mindkét ország vezetői súlyosbították ezt a problémát.
This works pretty well for me.	Ez nekem elég jól működik.
That's why my life insurance is high.	Emiatt magas az életbiztosításom.
Certainly not today.	Ma már biztosan nem.
They arrived late and checked into a hotel for the night.	Későn érkeztek, és éjszakára bejelentkeztek egy szállodába.
I just leaned the boy against the wall.	Csak a falhoz támasztottam a fiút.
I love this truck.	Szeretem ezt a teherautót.
There is simply nothing you can do.	Nem tehetsz egyszerűen semmit.
But if you fail, you get nothing.	De ha nem sikerül, nem kapsz semmit.
I have everything I need to stand my ground.	Minden kell bennem ahhoz, hogy megálljam a helyem.
But he's still angry.	De még mindig dühös.
The time limit itself has received mixed criticism.	Maga az időkorlát vegyes kritikákat kapott.
Come and tell me more.	Gyere és mesélj még.
The glass industry is a major user of natural gas.	Az üvegipar a földgáz fő felhasználója.
We hope you imagine something beautiful.	Reméljük, valami szépet képzel el.
It's been half an hour.	Fél órája elment.
That may not sound like much.	Ez talán nem hangzik soknak.
We had high hopes for your visit.	Sokat reméltünk látogatásától.
He was in something.	Benne volt valamiben.
Lucky turned away from him.	Lucky elfordult tőle.
He only did it when they wanted to kill us.	Csak akkor tette, amikor meg akartak ölni minket.
I'll try to catch up soon.	Igyekszem hamarosan utolérni.
You quickly checked the date of the message.	Gyorsan megnézte az üzenet dátumát.
But your work is not done.	De a munkád nincs kész.
There is a conversation in the background.	Beszélgetés van a háttérben.
I'll call you tonight.	Ma este felhívom.
How many of these were still played at the end of the month.	Ezek közül hányat játszottak még a hónap végén.
You have to be together.	Együtt kell lenni.
In the cafe where you work.	Abban a kávézóban, ahol dolgozol.
Then my throat.	Aztán a torkom.
Few will care about you unless they get something out of you.	Kevesen törődnek veled, hacsak nem kapnak ki belőled valamit.
At least that's how it started for me.	Legalábbis nekem így kezdődött.
It was hard not to.	Nehéz volt nem.
It seems to fall forever and fall.	Úgy tűnik, örökké zuhanni és zuhanni.
Otherwise, check the table in question.	Ellenkező esetben ellenőrizze a kérdéses táblázatot.
Otherwise, people will have to pay more to work.	Ellenkező esetben többet kell fizetnie az embereknek azért, hogy dolgozzanak.
That's what I said at the beginning.	Ezt mondtam az elején.
She's silent about it.	Elhallgat róla.
It seems so.	Úgy tűnik, igen.
However, the method has several problems.	A módszernek azonban több problémája is van.
I still can't believe it, really.	Még mindig nem hiszem el, tényleg.
So much stuff.	Annyi cucc.
Let go, men.	Engedjétek fel, férfiak.
I feel it on the ground.	Érzem a földön.
But it really let you down.	De tényleg cserbenhagy.
I touched the cold tree inside.	Megérintettem a hideg fát belül.
As if he wanted to.	Mintha szerette volna.
He shook me a little, trying to figure out what it might be.	Kicsit megrázta, megpróbálta kitalálni, mi lehet az.
That would be the first.	Ez lenne az első.
In addition, the following fact should be noted.	Ezenkívül meg kell jegyezni a következő tényt.
They can only be considered a work of art.	Csak akkor tekinthetők műalkotásnak.
I think that would have been a great choice.	Szerintem ez remek választás lett volna.
It’s hard to believe his voice is still so good.	Nehéz elhinni, hogy még mindig ilyen jó a hangja.
I'm trying to keep it clean.	Próbálom tisztán tartani.
And the truth is that there is no such reason.	És az igazság az, hogy ilyen ok nem létezik.
It can happen.	Ez megtörténhet.
Great thing, it happens.	Nagy dolog, megtörténik.
I wish you all the best in your relationship with this wonderful man.	A legjobbakat kívánom neked ezzel a csodálatos férfival való kapcsolatodban.
He enjoyed it anyway, he loved it.	Amúgy élvezte, imádta.
He would still be in the hospital.	Még mindig a kórházban lenne.
I think they were born when he was born.	Azt hiszem, akkor születtek, amikor ő megszületett.
Clean bed.	Tiszta ágy.
Set goals for yourself.	Célokat kitűzni magadnak.
He didn't understand any of that.	Nem értett ebből semmit.
People now that they drink enough beer know the bad beer.	Az emberek most, hogy isznak elég sört, ismerik a rossz sört.
This is the second point.	Ez a második pont.
There is no default camera app.	Nincs alapértelmezett kameraalkalmazás.
A total of a hundred people.	Összesen száz fő.
Don't tell me, and this water is just the beginning.	Ne mondd, és ez a víz csak a kezdet.
Earth life is like a school.	A földi élet olyan, mint egy iskola.
It was just too much.	Egyszerűen túl sok volt.
Bad time for planting.	Rossz az idő az ültetésre.
Check out this link.	Ellenőrizze ezt a linket.
The sun was shining brightly.	A nap ragyogóan sütött.
The areas are the same for all components of the current.	A területek egyenlőek az áram minden összetevőjénél is.
However, the minutes say otherwise.	A jegyzőkönyv azonban mást mond.
The answer to this question is simple.	A válasz erre a kérdésre egyszerű.
I'm glad you told me to carry a gun.	Örülök, hogy azt mondta, hogy hordjak fegyvert.
But it will change soon.	De hamarosan megváltozik.
They just run out.	Egyszerűen elfogynak.
Everyone else is gone.	Mindenki más elment.
We will finally prove it.	Végül bebizonyítjuk.
Of course, a secret kept between four people is not a secret.	Persze egy négy ember között őrzött titok nem titok.
She returned to her husband at home and life got worse.	Visszatért a férjéhez otthon, és az élet rosszabb lett.
Once completed and go to the next page.	Miután kitöltötte, és lépjen a következő oldalra.
You can listen to yourself.	Meghallgathatod magad.
Another way to solve this problem is as follows.	A probléma megoldásának másik módja a következő.
Hundreds of families moved out of the area.	Több száz családot költöztek ki a területről.
Repeat with your left foot.	Ismételje meg a bal lábával.
We simply live.	Egyszerűen élünk.
Give people space.	Adj teret az embereknek.
They went to bed and made love for the first time.	Befeküdtek az ágyba, és először szeretkeztek.
Here you will find short descriptions of the games.	Itt találsz rövid ismertetőket a játékokról.
This is a huge waste.	Ez óriási pazarlás.
Now look.	Most nézd meg.
Confidence in everyone is very strong.	A mindenki iránt érzett bizalom nagyon erős.
As we can see, this is not the case.	Amint látjuk, ez nem így van.
This is just extra insurance.	Ez csak extra biztosítás.
He wondered if he should leave.	Azon töprengett, hogy el kellene-e mennie.
Another way would be to start education early.	Egy másik módszer az oktatás korai megkezdése lenne.
But the result can be the same in all cases.	De az eredmény minden esetben ugyanaz lehet.
However, not.	Azonban nem.
My heart is gone.	A szívem elment.
It was on his back.	A hátán volt.
There are a lot of bad people there.	Sok rossz ember van ott.
What do you do with people.	Mit tesz az emberekkel.
I had several students from this organization.	Több tanítványom is volt ebből a szervezetből.
You feel something bigger.	Valami nagyobbnak érzi magát.
He was my friend.	A barátom volt.
He was taken to a house across the street.	Az utca túloldalán lévő házba vitték.
We need to do something.	Valamit tennünk kell.
Nothing we work for is no place to go.	Semmi, amiért dolgozunk, nincs olyan hely, ahová mennénk.
Do not forget.	Ne felejtsd el.
Everyone knows everyone else.	Mindenki ismer mindenki mást.
What goes around is round.	Ami körbejár, az meg is kerekedik.
I think.	azt gondolnám.
It's time for you, both of you.	Ideje indulnotok, mindkettőtöknek.
Things are changing.	A dolgok változnak.
It made me sad.	Szomorúvá tett.
They couldn't know.	Nem tudhatták.
The control group received regular care.	A kontrollcsoport rendszeres gondozást kapott.
A lot of things don't make sense.	Sok mindennek nincs értelme.
You heard him give orders.	Hallottad, ahogy parancsot ad.
The problems continue.	A problémák folytatódnak.
It totally makes sense if we really think about it.	Ennek teljesen értelme van, ha igazán belegondolunk.
I will never leave.	Soha nem fogom hagyni.
I want to lower the price.	Le akarom engedni az árat.
Some pages are familiar.	Néhány oldal ismerős.
And you're right about that.	És igaza van ebben.
And yet, we see the same thing today.	És mégis, ma is ugyanezt látjuk.
I don’t think you can lose such a gift so easily.	Nem hiszem, hogy egy ilyen ajándékot ilyen könnyen elveszhet.
Then he opened his eyes and shook his head.	Aztán kinyitotta a szemét, és megrázta a fejét.
Be on the lookout.	Legyen résen.
Once set up properly, you may find that it works for you.	Miután megfelelően beállította, úgy találhatja, hogy működik az Ön számára.
This does not require research.	Ez nem igényel kutatást.
There are many things we can do here.	Sok dolgot tehetünk itt.
Let them be afraid.	Hadd féljenek.
Oh, the people were nice.	Ó, az emberek kedvesek voltak.
The old man looked like on his last leg.	Az öreg úgy nézett ki, mint az utolsó lábán.
I ran a little and came home.	Rohantam egy kicsit és hazajöttem.
It wouldn't help now if you did.	Most sem segítene, ha megtenné.
Their relationship defined his life.	Kapcsolatuk meghatározta az életét.
We won't go into details here.	Itt nem megyünk bele a részletekbe.
Sometimes he wanted to ask why.	Néha meg akarta kérdezni, hogy miért.
Or maybe he just learned how to hide it.	Vagy talán csak megtanulta, hogyan kell elrejteni.
They want change.	Változást akarnak.
It doesn't have to be a fight.	Nem kell mindennek harcnak lennie.
This vision is finally coming to life.	Ez a látomás végre életre kel.
Much more areas need to be covered.	Sokkal több területet kell még lefedni.
You leave people.	Az embereket elhagyod.
He said he feels the same way.	Azt mondta, hogy ő is hasonlóan érez.
And he pulled a little differently.	És egy kicsit máskor is húzott.
They love the game and love many aspects of it.	Szeretik a játékot, és szeretik annak sok aspektusát.
Just take a few minutes and do this every day.	Csak szánjon néhány percet, és tegye ezt minden nap.
So this is the first great thing.	Szóval ez az első nagyszerű dolog.
Meat and wood on fire and something sweet burned.	Hús és fa tűz és valami édes égett.
Buy a beer or something.	Vegyél egy sört vagy valamit.
Take your tea or coffee in your hands.	Vegye a kezébe a teáját vagy a kávéját.
I really started from scratch.	Tényleg a semmiből indultam ki.
I shouldn't say that.	Nem szabadna ezt mondanom.
Ready Set Go!.	Vigyázz, kész, rajt!.
I don't quite understand how true this is.	Nem egészen értem, hogy ez mennyire igaz.
Anything you share with me will be between us.	Bármi, amit megoszt velem, köztünk lesz.
It was a funny summer, what about this and that.	Vicces nyár volt, mi van ezzel meg azzal.
She will be another single mother.	Egy újabb egyedülálló anya lesz.
But inside, he knew he wanted it to be true.	De belül tudta, hogy azt akarja, hogy ez igaz legyen.
I have nothing wrong with that, except for one thing.	Nincs ezzel semmi bajom, egy dolgot leszámítva.
I think it's too early to call that.	Azt hiszem, ezt még túl korai hívni.
You decide to die or return to life.	Úgy döntesz, hogy meghalsz, vagy visszatérsz az életbe.
This can only make the task easier.	Ez csak megkönnyítheti a feladatot.
I handed over one of my cards.	Odaadtam az egyik kártyámat.
I love you and no one else, please believe me.	Szeretlek téged és senki mást, kérlek, higgy nekem.
This offer expires soon.	Ez az ajánlat hamarosan lejár.
I'm sorry you went this far.	Sajnálom, hogy idáig ment.
Both were excellent.	Mindkettő kiváló volt.
However, most of them require complex processes.	Legtöbbjük azonban összetett folyamatokat igényel.
How beautiful the world is tonight.	Milyen szép a világ ma este.
In many cases, the ideal division points are not clear.	Sok esetben az ideális osztási pontok nem egyértelműek.
You can get anything here at the right price.	Itt bármit megkaphatsz, megfelelő áron.
It has a beginning and an end.	Ennek van kezdete és vége.
He even had to eat his food on the go.	Még az ételét is meg kellett ennie útközben.
Her lips moved and her hands reached out.	Az ajka megmozdult, a keze pedig kinyúlt.
I had to try something.	Ki kellett próbálnom valamit.
Then the wall was demolished.	Ekkor bontották le a falat.
And you should pay for them.	És fizetni is kellene értük.
Both training outcomes were evaluated using pure data and attack data.	Mindkét képzési eredményt tiszta adatok és támadási adatok felhasználásával értékelték ki.
No appeal was upheld against the order.	A végzés ellen fellebbezést nem fogadtak el.
It didn't work.	Ez nem működött.
I had to get out quickly.	Gyorsan ki kellett szállnom.
The meeting seems to be fine for me.	Úgy tűnik, jól áll nekem az ülés.
We talked a little more.	Még egy kicsit beszélgettünk.
Things like that don’t usually improve on their own.	Az ilyen dolgok általában nem javulnak maguktól.
The second constant is related to this.	A második állandó ehhez kapcsolódik.
A representative experiment from three independent experiments is presented.	Három független kísérletből egy reprezentatív kísérletet mutatunk be.
It was a very good game, though.	Pedig nagyon jó játék volt.
He couldn't step on them.	Nem tudott rájuk lépni.
That's three out of five.	Ez három az ötből.
I didn't tell him anything.	Nem mondtam neki semmit.
Let me know what happens.	Hadd tudjam, mi történik.
It is far away and common.	Távol van, és egyben közös.
That is your decision.	Vagyis ez a te döntésed.
He wanted something else.	Mást akart.
I couldn't tell you how long you lasted.	Nem tudnám megmondani, meddig tartottad.
I love houses.	Szeretem a házakat.
He wouldn't listen.	Nem hallgatna.
My mom still lives there.	Anyukám még mindig ott él.
The current reality has remained the same as in the past.	A jelenlegi valóság ugyanaz maradt, mint a múltban.
We stood up to leave.	Felálltunk, hogy elmenjünk.
In any case, they did not fight any kind.	Mindenesetre semmiféle harcot nem folytattak ellenem.
This is a problem that we will deal with very briefly here.	Ez egy olyan probléma, amellyel itt nagyon röviden foglalkozunk.
Leaving the officer free to answer the next call.	Szabadon hagyva a tisztet a következő hívás fogadására.
The five patients treated by the authors achieved good results.	A szerzők által kezelt öt beteg jó eredményeket ért el.
Maybe I'll take them to you.	Lehet, hogy elvezetem őket hozzád.
They really got over it on their wedding day.	Az esküvő napján tényleg túlléptek.
Those who don't don't.	Aki nem, az ne tegye.
It's good that you did the same.	Nagyon jó, hogy te is megtetted ugyanezt.
Something bad happened.	Valami rossz történt.
I'm not wasting my time.	Nem vesztegetem az idejét.
This is closer to opinion.	Ez közelebb áll a véleményhez.
But I try to say something at least once a week.	De megpróbálok legalább hetente egyszer mondani valamit.
Maybe you can get into that.	Talán ebbe bele tudsz jönni.
No one else nearby.	Senki más a közelben.
He also has a wife and four children.	A felesége és négy gyermeke is.
We had to go out cold.	Hidegen kellett kimennünk.
I wanted to create art.	Művészetet akartam alkotni.
You know what works and what doesn't.	Tudja, hogy mi működik és mi nem.
I would stay there again.	újra ott maradnék.
They both have white hair.	Mindkettőjüknek fehér a haja.
Had he not received pain relief, he might have lost better.	Ha nem kapott volna fájdalomcsillapítást, talán jobban elvesztette volna.
I have no idea why, how you are anything.	Fogalmam sincs miért, hogyan vagy bármi.
The cold air from the bedroom is sucked into the living room.	A hálószoba hideg levegőjét a nappaliba szívják.
For example, several processes can be associated with a program.	Több folyamat is társítható például a programhoz.
You definitely need to know these.	Ezeket feltétlenül tudnia kell.
It was shown for several months.	Több hónapig mutatták.
It relieves the stress of shooting for the client.	Levezeti a forgatás stresszét az ügyfél számára.
But tell them this is just the beginning.	De mondd meg nekik, hogy ez csak a kezdet.
And they have to go beyond that idea.	És túl kell lépniük ezen a gondolaton.
The meeting is not public.	A találkozó nem nyilvános.
It was very good, without it being amazing.	Nagyon jó volt, anélkül, hogy elképesztő lett volna.
I enjoyed every page.	Minden oldalt élveztem.
We talked a little.	Kicsit beszélgettünk.
I can't tell you how much.	Nem tudom megmondani, mennyi.
Which gave you an idea.	Ami ötletet adott.
But they're looking at you.	De rád néznek.
The store is in good condition.	Az üzlet jó állapotban van.
He didn't have to wait long.	Nem kellett sokáig várnia.
He discovered it here.	Itt fedezte fel.
You don't have to know now.	Most nem kell tudnia.
Stay where you are.	Maradj ahol vagy.
That was true enough, but it wasn't enough.	Ez elég igaz volt, de nem volt elég.
Failed.	Nem sikerült.
They were surprised and a little confused.	Meglepődtek, és kissé összezavarodtak.
The couple later had ten more children.	A párnak később még tíz gyermeke született.
I'm not going to lie to you.	Nem fogok hazudni neked.
You are one of the few pure-minded individuals.	Ön azon kevés tisztán gondolkodó egyének egyike.
Do it the way you want.	Tedd, ahogy akarod.
What a deal he had with women, he thought.	Milyen viszonyban van a nőkkel, gondolta.
This procedure was repeated twice more.	Ezt az eljárást még kétszer megismételtük.
When no one else would have done it.	Amikor senki más nem tette volna.
I sat down on my side.	Beültem az oldalamra.
He finally came into the living room.	Végül bejött a nappaliba.
I just want to go home.	csak haza akarok menni.
No purchase is required to enter.	A belépéshez nem szükséges vásárolni.
Let's see how it works in a simple example.	Nézzük meg, hogyan működik egy egyszerű példán.
He's yours.	Ő a tiéd.
I've never seen it before.	még sosem láttam.
I’ll say something and see what score you get.	Mondok valamit, és megnézem, milyen pontszámot kap.
You need to buy these cases to protect your phone.	Ezeket a tokokat kell megvásárolnia telefonja védelme érdekében.
The smaller the heat input, the smaller the difference.	Minél kisebb a hőbevitel, annál kisebb a különbség.
I stood up and took a step away from him.	Felálltam, és egy lépést eltávolodtam tőle.
We wrote everything down.	Mindent felírtunk.
He shouldn't have touched it.	Nem kellett volna hozzáérnie.
And there is no waiting room.	És nincs váróterem.
And this will be your business.	És ez a te dolgod lesz.
Contributes to the analysis and interpretation of data.	Közreműködik az adatok elemzésében és értelmezésében.
It brings people together.	Összehozza az embereket.
I wonder what tomorrow will bring.	Kíváncsi vagyok mit hoz a holnap.
Where you need a connection, there are a number of approaches.	Ahol kapcsolatra van szüksége, számos megközelítés létezik.
I need to get into their group.	Be kell jutnom a csoportjukba.
And this summer, it’s like you still have this place.	És ezen a nyáron olyan, mintha még megvanna ez a hely.
The much stronger vehicle radio had no problem getting through.	A sokkal erősebb járműrádiónak nem okozott gondot átjutni.
When that happens, you can take your mouth deeper.	Amikor ez megtörténik, mélyebbre foghatod a számat.
I say sit down.	Azt mondom, ülj le.
He pushed the lamp through the room.	Áttolta a lámpát a szobán.
Then grab your arms and place them behind you on the surface.	Ezután fogja meg a karjait, és helyezze őket maga mögé a felületre.
People leave a mark.	Az emberek nyomot hagynak.
Reading and history.	Olvasás és történelem.
And it still is today.	És még ma is az.
His mind was bigger this time.	Az esze ezúttal nagyobb volt.
That had to be it.	Ennek kellett lennie.
Maybe so.	Talán így van.
This is a defense mechanism.	Ez egy védelmi mechanizmus.
But he couldn't move his leg.	De nem tudta megmozdítani a lábát.
We have a journey ahead of us.	Egy utazás áll előttünk.
Then show me who the leader is.	Aztán mutasd meg, ki a vezető.
I know friends who are there.	Ismerek barátokat, akik ott vannak.
I don't know halfway there, but he went there.	Nem tudom félúton mire, de odament.
Plus, you wanted more time.	Ráadásul több időt akartál.
Anything could have happened before.	Előtte bármi megtörténhetett volna.
The health care of this group is a concern.	Ennek a csoportnak az egészségügyi ellátása aggodalomra ad okot.
But his heart is no longer in him.	De a szíve már nincs benne.
It will be difficult.	Nehéz lesz.
This may have something to do with this age.	Ennek lehet valami köze ennek a korához.
It's amazing how quickly she lost weight.	Elképesztő, milyen gyorsan lefogyott.
He needed the ability to kill them.	Szüksége volt a képességre, hogy megölje őket.
I wanted the race to continue.	Azt akartam, hogy a verseny folytatódjon.
The final project is shown below.	Alább látható a végleges projekt.
I heard a story once.	Egyszer hallottam egy történetet.
It's easier for me.	Nekem könnyebb.
We're stepping off it.	Lelépünk róla.
Or changed.	Vagy megváltozott.
The second was what you hear.	A második az volt, amit hallasz.
Because time is money.	Mert az idő pénz.
If you don't know why you shouldn't, tell me.	Ha nem tudod, miért nem kellene, mondd.
I was very happy.	nagyon boldog voltam.
I won't buy it again.	Nem veszem meg újra.
It gives you what you want.	Azt adja, amit kívánsz.
Find out there may be another way.	Tudja meg, lehet más módszer is.
There is no child voice.	Nincs gyerekhang.
He didn't ask for anything.	Nem kért semmit.
But my trust is not the same.	De a bizalmam nem ugyanaz.
Not twenty times.	Húszszor nem.
It doesn’t matter if these stories are true.	Nem számít, hogy ezek a történetek igazak-e.
All women signed the letter of agreement.	Minden nő aláírta a beleegyező levelet.
And the less you know about it, the better.	És minél kevesebbet tudsz róla, annál jobb.
The points show the observed values.	A pontok a megfigyelt értékeket mutatják.
Close enough to touch.	Elég közel ahhoz, hogy megérintse.
He didn't care what you thought of him.	Nem érdekelte, hogy mit gondolsz róla.
He couldn't say anything.	Nem tudott semmit mondani.
Debit account.	Beszedési számlára.
He waited six years.	Hat évet várt.
Please try to give him an hour.	Kérem, próbáljon rá egy órát adni.
These facts are not refuted.	Ezeket a tényeket nem cáfolják.
I need to pick up some stuff.	Össze kell szednem néhány cuccot.
He had an opportunity that was here and now.	Az övé volt egy lehetőség, ami itt és most volt.
But I'm staying with the songs for now.	De egyelőre maradok a daloknál.
He saw red.	Pirosat látott.
It seems years ago.	Úgy tűnik, évekkel ezelőtt.
But this led to a more advanced knowledge.	De ez egy fejlettebb tudáshoz vezetett.
But that seems normal to you now.	De ez most normálisnak tűnik számodra.
You don't have to bear fruit.	Nem kell gyümölcsöt teremnie.
We both know he did that and why he left.	Mindketten tudjuk, hogy ezt tette, és hogy miért ment el.
And he took his cell phone.	És elvette a mobilját.
I know you started enough for me too.	Tudom, hogy nekem is eleget kezdtél.
Customers and employees are part of the marketing mix.	Az ügyfelek és az alkalmazottak a marketingmix részei.
His chest and shoulders tensed again under his shirt.	A mellkasa és a válla ismét megfeszült az ing alatt.
You made it clear which family you wanted to belong to.	Világossá tetted, melyik családhoz szeretnél tartozni.
I only have experience working with the master.	Csak a mesterrel való együttműködésben van tapasztalatom.
Think of happy thoughts so you can sleep.	Gondolj boldog gondolatokra, hogy aludni tudj.
I live in a cold place.	Hideg helyen lakom.
Even in a bodyless voice.	Még test nélküli hangon is.
We were still not allowed to go beyond them.	Még mindig nem engedték, hogy túllépjünk rajtuk.
This is key.	Ez kulcsfontosságú.
The only.	Az egyetlen.
The shoulder has an upper face.	A vállnak felső arca van.
When we divorce, we both keep our eyes closed for a while.	Amikor elválunk, mindketten csukva tartjuk a szemünket egy darabig.
This is within the current order of things.	Ez a dolgok jelenlegi rendjén belül van.
And they don't know where to stop.	És nem tudják, hol álljanak meg.
This is different for them than in their school.	Ez egy másik számukra, mint az iskolájukban.
Someone told them where we were.	Valaki megmondta nekik, hogy hol vagyunk.
There was a lot on his mind.	Sok minden járt a fejében.
Turn your critical eyes to their own ideas.	Fordítsd kritikus szemüket saját ötleteikre.
But just wait and see.	De csak várj és meglátod.
Trust is key to getting feedback well received.	A bizalom kulcsfontosságú ahhoz, hogy a visszajelzéseket jól fogadják.
As a result, the actual temperature change will not be exactly zero.	Ennek eredményeként a valós hőmérsékletváltozás nem lesz pontosan nulla.
He became the first chairman of the board.	A testület első elnöke lett.
She is normal.	Ő normális.
Of course, it wasn't my choice.	Természetesen nem az én választásom volt.
We can't catch you.	Nem tudunk elragadni.
God did not do these.	Isten nem tette ezeket.
He wasn't exactly fat.	Nem volt pontosan kövér.
The car is the car.	Az autó az autó.
I like to play football.	Szeretek focizni.
They're dressed in black.	Feketébe öltöznek.
Its value is provided for calling a function.	Ennek értéke egy függvény hívásához biztosított.
Don't worry, we'll load enough to cover your city.	Ne aggódjon, felrakunk annyival, hogy fedezze városát.
I've noticed before.	Már korábban észrevettem.
No more life.	Nincs több élet.
Well, maybe a few pieces.	Nos, talán néhány darabot.
Get one for your kids.	Szerezzen egyet a gyerekeinek.
There is an understanding between the two of them.	Megértés van kettejük között.
From here we will learn a new way of life.	Innentől új életmódot fogunk megismerni.
Five people were killed.	Öt embert öltek meg.
It represents economic freedom.	A gazdasági szabadságot képviseli.
In each case, the mean values ​​of six experiments are shown.	Minden esetben hat kísérlet átlagértékeit mutatjuk be.
They ask questions.	Kérdéseket tesznek fel.
I think it's time.	Azt hiszem, itt az ideje.
We thought something had happened to you.	Azt hittük, valami történt veled.
But he couldn't stop crying.	De nem tudta abbahagyni a sírást.
I want to see more of this.	Szeretnék még ilyet látni.
As he talked about his home, we enjoyed our meal.	Miközben az otthonáról beszélt, élveztük az étkezésünket.
Add salt and pepper and set aside to cool.	Sózzuk, borsozzuk, majd félretesszük hűlni.
He needs moral support.	Morális támogatásra van szüksége.
We had to be together.	Együtt kellett lennünk.
They asked for their cell phone, which they had.	Elkérték a mobiltelefonját, ami náluk volt.
The child did very well.	Nagyon jól sikerült a gyerek.
But you can answer it.	De válaszolhatsz rá.
We need to find our natural boundaries.	Meg kell találnunk a természetes határainkat.
I look forward to this process.	Várom ezt a folyamatot.
The lines can be long, this cannot be bypassed.	A sorok hosszúak lehetnek, ezt nem lehet megkerülni.
I have good days, but I also have several bad days.	Vannak jó napjaim, de több rossz napjaim is.
The power of the world seemed to flow into him.	Úgy tűnt, a világ ereje árad belé.
He saw nothing that night.	Aznap este semmit sem látott.
That is what we are and what we believe in as human beings.	Ilyenek vagyunk mi, és miben hiszünk emberekként.
First, find your own.	Először is találja meg a sajátját.
I thought it covered.	Azt hittem, ez lefedi.
Take their attention away from us.	Vedd el rólunk a figyelmüket.
As if they had heard, they understood what he was saying.	Mintha hallották volna, megértették volna, amit mond.
In the last month.	Az elmúlt hónapban.
So, maybe it's a fair trade.	Szóval, talán ez egy fair trade.
I have no idea what it was.	Fogalmam sincs, mi volt az.
Yes, a great name.	Igen, nagyszerű név.
This has significantly changed the overall perspective and course of my life.	Ez jelentősen megváltoztatta az életem általános perspektíváját és menetét.
I really want to go in, just have fun.	Nagyon szeretnék bemenni, egyszerűen csak szórakozni.
I know who you are.	Tudom, hogy ki vagy.
I dressed in my room without a door.	A szobámban öltöztem fel ajtó nélkül.
She seems to have natural, full hair.	Úgy tűnik, természetes, telt hajjal rendelkezik.
Such is the war.	Ilyen a háború.
And nothing worked.	És semmi sem működött.
In real time.	Valós időben.
Too much of me.	Túlságosan is a részem.
Let it go.	Hagyd elmenni.
At the time of my birth.	Születésem idején.
That's all you told us.	Annyit mondtál nekünk.
This is necessary to prove that you are a student.	Ez szükséges annak bizonyításához, hogy diák vagy.
That's what they're attracted to.	Ez az, amihez vonzódnak.
Life is so new.	Az élet olyan új.
This is a very good thing, it may just protect us once.	Ez nagyon jó dolog, csak lehet, hogy egyszer megvéd minket.
First, it is slowing the rise in house prices.	Először is lelassítja a lakásárak emelkedését.
It is impossible for man to change his biological sex.	Lehetetlen, hogy az ember megváltoztassa a biológiai nemét.
He called it a blue feeling.	Kék érzésnek nevezte.
Thank you for your time.	Köszönöm az idődet.
We thought it would be nice to have something to point out.	Úgy gondoltuk, jó lenne, ha lenne mire mutatni.
Maybe that will help.	Talán ez segít.
He is strong.	Ő erős.
Drink your beer.	Igya meg a sörét.
He doesn't believe it.	Nem hisz benne.
But we didn't know.	De nem tudtuk.
A new image has appeared.	Új kép jelent meg.
Instead, he just lay there.	Ehelyett csak ott feküdt.
There is a general way to illustrate this fact.	Van egy általános módja ennek a ténynek a bemutatására.
They both start to realize right away.	Azonnal mindketten kezdenek rájönni.
New in science.	Újak a tudományban.
Another flat nose.	Egy másik lapos orr.
I didn't tell him anything, but he knew.	Nem mondtam neki semmit, de tudta.
I was too tired to care.	Túl fáradt voltam ahhoz, hogy törődjek vele.
No cell is the same.	Egyetlen cella sem egyforma.
Why he agreed to your request and why at night.	Miért értett egyet a kérésével és miért éjszaka.
They start researching.	Elkezdik a kutatást.
We both love our children and want the best for them.	Mindketten szeretjük a gyerekeinket, és a legjobbat akarjuk nekik.
The color of the air is blue.	A levegő színe kék.
We are waiting for the rain to end.	Várjuk az eső végét.
We do not understand the sounds of birds.	Nem értjük a madarak hangjait.
You were both lucky.	Mindketten szerencsések voltatok.
In addition, the display response speed has been improved.	Továbbá a kijelző válaszsebessége is javult.
It was state of the art.	Ez volt a legkorszerűbb.
Well, he accepted that, too.	Nos, ezt is elfogadta.
They will not kill you.	Nem fognak megölni.
Some of me still wanted to stop.	Egy részem mégis abba akarta hagyni.
The answer is that there really is added value.	A válasz az, hogy valóban van hozzáadott érték.
I think it was a great match.	Szerintem ez egy remek meccs volt.
They go through and make a medical plan.	Végigmennek és elkészítik az orvosi tervet.
I will use this.	ezt fogom használni.
Life will be less interesting without them.	Az élet kevésbé lesz érdekes nélkülük.
You just have to pay attention.	Csak oda kell figyelni.
to my mother.	az anyámhoz.
People trust us.	Az emberek bíznak bennünk.
I got this great story and you have no help.	Megkaptam ezt a nagy történetet, és nincs segítséged.
This is a case that we need to consider.	Ez egy olyan eset, amelyet figyelembe kell vennünk.
Students are then launched into a post-writing activity.	Ezt követően a tanulókat egy posztírási tevékenységbe indítjuk.
In this study, we will use mixed model analysis.	Ebben a tanulmányban vegyes modellelemzést fogunk használni.
And there are a lot of them.	És nagyon sok van belőlük.
I love this city.	Imádom ezt a várost.
He wondered what things were.	Kíváncsi volt, mik a dolgok.
He and my father built it twice.	Ő és apám kétszer építettek.
Prepare for what's to come.	Felkészülés arra, ami jön.
Just for the sake of therapy.	Csak a terápia kedvéért.
I wanted this woman.	Ezt a nőt akartam.
Try to run it and you will get a completely different result each time.	Próbáld meg futtatni, és minden alkalommal teljesen más eredményt kapsz.
We can wait.	Várhatunk.
Or a mistake.	Vagy hiba.
He understood what it took to be happy on a given day.	Megértette, mi kell ahhoz, hogy boldogok legyenek egy adott napon.
Write right above your own words.	Írd közvetlenül a saját szavaid fölé.
Sometimes it was below, sometimes above.	Néha alatta volt, néha felül.
However, the defense did not provide evidence to question the treatment.	A védelem azonban nem mutatott be bizonyítékot a kezelés megkérdőjelezésére.
For example, it is certain that the health bars are gone.	Például biztos, hogy az egészségügyi rudak eltűntek.
It was as if they had been cut in two.	Olyan volt, mintha kettévágtak volna.
Some of them are the size of a dog.	Némelyikük akkora, mint a kutya.
At least now he was the target of his anger.	Most legalább volt célpontja a haragjának.
His visit was at his home.	A látogatása az otthonában volt.
The form should follow the function, not the other way around.	Az űrlapnak a függvényt kell követnie, nem pedig fordítva.
I discovered my identity.	Felfedeztem a személyazonosságomat.
It was four o'clock in the morning.	Hajnali négy felé járt az idő.
Maybe even more significant.	Talán még jelentősebbeket is.
I'm taking my time, ”he said carefully.	Kihúzom az időt – mondta óvatosan.
I'm sure it will go well.	Biztos vagyok benne, hogy jól fog járni.
He blew out his breath.	Kifújta a levegőt.
At the short end is the last seven or eight bones.	A rövid végén van az utolsó hét vagy nyolc csont.
Don't even think about it.	Ne is gondolj rá.
Now please give us the money.	Most kérem, adja meg nekünk a pénzt.
It was design.	Ez tervezési volt.
Then six more steps and we stop again.	Aztán még hat lépés és újra megállunk.
It didn’t take long for the news of the city to spread.	Nem sok időbe telt, mire elterjedt a hír a városról.
But it may have been for him.	De lehet, hogy neki szánták.
But that's exactly the point.	De pontosan ez a lényeg.
It goes without saying how important this is.	Magától értetődik, hogy ez mennyire fontos.
But he was obviously amazed.	De nyilván csodálkozott.
Of course he hoped.	Természetesen remélte.
They used to know each other.	Régen ismerik egymást.
Later others.	Később mások.
People, for whatever reason, thought something was wrong with you.	Az emberek bármilyen okból azt hitték, hogy valami nincs rendben veled.
I worked in sales.	Értékesítésben dolgoztam.
So we should not fully accept his analysis.	Tehát nem szabad teljesen elfogadnunk az elemzését.
Our guys did a very good job.	Srácaink nagyon jó munkát végeztek.
He looked at them when he came in.	Rájuk nézett, amikor bejött.
No, not like that.	Nem, nem így.
He had to think.	Gondolkodnia kellett.
In my opinion, at least.	Az én véleményem szerint legalábbis.
Except for his family.	Kivéve a családját.
As a result, the user may be confused.	Ennek eredményeként a felhasználó összezavarodhat.
I love looking.	Szeretem, ha keresnek.
Obviously we won't do that.	Nyilvánvalóan ezt nem fogjuk megtenni.
It works but does not help with growth or development.	Működik, de nem segít a növekedésben vagy a fejlődésben.
We are the light of the world.	Mi vagyunk a világ világossága.
This can not be true.	Ez nem lehet igaz.
If it had been different.	Ha másképp lett volna.
Here, however, everything is super expensive.	Itt azonban minden szuper drága.
If you see the app there, double-click it.	Ha ott látja az alkalmazást, kattintson rá duplán.
You cannot use it as a variable name.	Nem használhatja változónévként.
For example, patients often get cold after surgery.	Például a betegek gyakran fáznak a műtét után.
And it will change you forever.	És ez örökre megváltoztat téged.
These should go and not others.	Ezeket kell menni, és nem másokat.
Take care of your children.	Vigyázz a gyerekeidre.
That was for sure.	Ez biztos volt.
It would be good for him.	Jót tenne neki.
I knew the camera had to sit back.	Tudtam, hogy a kamerának hátrébb kell ülnie.
But he never got past the thinking stage.	De soha nem jutott túl a gondolkodási szakaszon.
Some are even current soldiers.	Néhányan még jelenlegi katonák is.
Her body felt heavy, but someone held it up.	A testét nehéznek érezte, de valaki feltartotta.
Due to dark, he had six minutes left in the match.	Sötétedés miatt hat perccel volt hátra a mérkőzést.
But not better for them.	De nem jobb nekik.
I looked at this type of equipment during actual operation.	Megnéztem az ilyen típusú berendezéseket tényleges működés közben.
The first of these is speed.	Ezek közül az első a sebesség.
Again, it is worth moving to a more appropriate location.	Ismét érdemes áthelyezni egy megfelelőbb helyre.
He had felt that feeling once.	Egyszer már érezte ezt az érzést.
This requires a pair and a list and returns a list.	Ehhez egy pár és egy lista kell, és visszaad egy listát.
Thank you for your help!.	Köszönöm szépen a segítséget!.
I'm not causing any problems.	Nem okozok semmilyen problémát.
Whoever survived is still in the hospital.	Aki túlélte, még mindig kórházban van.
They're strong enough.	Elég erősek ahhoz.
we are listening.	hallgatunk.
In the end, it was too much to see.	Végül túl sok volt, nem látta.
It will be all yours, he rolled with you.	Csak a te egészed lesz, gurított veled.
He had to concentrate.	Koncentrálnia kellett.
More similar are expected this year.	Idén még több hasonló várható.
They are open for four.	Négyig tartanak nyitva.
And we lay there for a while.	És ott feküdtünk egy darabig.
Whatever they say in the image, the characters say or do it.	Bármit mondanak a képes-ben, azt a karakterek mondják vagy teszik meg.
Or maybe we need the body of our dreams.	Vagy talán szükségünk van álmaink testére.
I think the conditions are worse in many ways.	Szerintem sok szempontból a körülmények rosszabbak.
You have to be first.	Elsőnek kell lennie.
For example, the following features can be mentioned.	Például a következő jellemzők említhetők.
I ignored that too.	Ezt is figyelmen kívül hagytam.
Every guy is excited.	Minden srác izgatott.
Her heart was beating hard and sincerely.	A szíve erősen és őszintén vert.
This is the first time he has done this.	Ez az első alkalom, hogy ezt csinálja.
We have to be fast.	Gyorsnak kell lennünk.
I remember the time when they had to decide the name.	Emlékszem arra az időre, amikor el kellett dönteniük a nevet.
I got very strange results.	Nagyon furcsa eredményekre jutottam.
I will do my best to win.	Mindent megteszek a győzelemért.
In fact, he is the president.	Tény, hogy ő az elnök.
It only takes time.	Ehhez csak idő kell.
He is a big, narrow end who can move bodies.	Ő egy nagy, szűk vég, aki képes mozgatni a testeket.
The amount of life insurance you need can increase over time.	A szükséges életbiztosítás összege idővel növekedhet.
This property usually exists.	Ez a tulajdonság általában létezik.
So now let me rest.	Tehát most hagyja, hogy pihentessem.
It was so tiny.	Olyan pici volt.
But the selection of beers is great.	De a sörválaszték nagyszerű.
A man needs to know when to step off this stage.	Egy férfinak tudnia kell, mikor kell lelépnie erről a színpadról.
You do not need to change the code.	Nem kell módosítania a kódot.
This government has no moral right to exist.	Ennek a kormánynak nincs erkölcsi joga a létezéshez.
The right side can contain a combination of states and parameters.	A jobb oldal állapotok és paraméterek kombinációját tartalmazhatja.
I didn't feel that much.	Nem éreztem ezt annyira.
But it wasn’t on and around our street.	De ez nem a mi utcánkban és környékén volt.
There is a lot to do.	Sok a tennivaló.
It's as much as yours.	Annyira az enyém, mint a tied.
You're going to ride with me.	Velem fogsz lovagolni.
Three were brought in.	Hármat hoztak be.
Then someone else rolled it back.	Aztán valaki más visszagurította.
I wish things were different.	Bárcsak a dolgok másként lennének.
However, this is not the first kind.	Ez azonban nem az első fajta.
Unless he did something.	Hacsak nem csinált valamit.
He didn't even stop in the ground.	Még a földben sem állt meg.
In fact, it matches the description.	Valójában a leírással egybevág.
It seemed eternal.	Örökkévalónak tűnt.
They couldn't be closer.	Nem lehettek közelebb.
To lie to me.	Szembe hazudni nekem.
Not a moment will pass.	Egy pillanatig sem telik el.
I was tired, yes, too many trips in a short time.	Fáradt voltam, igen, túl sok utazás rövid idő alatt.
But the emotional effort was at least as great.	De az érzelmi erőfeszítés legalább olyan nagy volt.
Therefore, these types of credit cards have security restrictions.	Ezért az ilyen típusú hitelkártyáknak biztonsági korlátai vannak.
It would only waste energy.	Ezzel csak energiát pazarolna.
This man is this big.	Ez az ember ekkora.
There are probably two reasons for this.	Ennek valószínűleg két oka van.
Especially in financial services.	Főleg a pénzügyi szolgáltatások terén.
Although he continues, but.	Bár folytatja, de.
He felt something was wrong.	Érezte, hogy valami elromlott.
I think it would have been good.	Szerintem jó lett volna.
It has not rained for more than three years.	Több mint három éve nem esett eső.
It should be simple, though.	Pedig egyszerűnek kellene lennie.
He said for sure and we left.	Azt mondta, biztos, és indultunk.
What is happening now is that people are making that argument.	Ami most történik, az az, hogy az emberek ezt az érvet hangoztatják.
Remember, a little proper stuff will do a lot of things.	Ne feledje, hogy egy kis megfelelő cucc sok mindent megtesz.
That's how we go backwards.	Így haladunk visszafelé.
They have information.	Információkkal rendelkeznek.
This is now supported.	Ez most támogatott.
Although exactly what types were not mentioned.	Bár pontosan milyen típusokat nem említettek.
We prove that if then.	Bebizonyítjuk, hogy ha akkor.
Everything was perfect for me.	Minden tökéletes volt számomra.
I spent a lot of time sitting in my office.	Sok időt töltöttem az irodámban ülve.
Still, it’s time to listen to some of the results.	Ennek ellenére ideje meghallgatni néhány eredményt.
It's not my job to ask.	Nem az én dolgom, hogy megkérdezzem.
I saw another question about this here.	Itt láttam még egy kérdést ezzel kapcsolatban.
He didn't laugh.	Nem nevetett.
This is no small task now.	Ez most nem kis feladat.
Well, you guess it.	Nos, te találd ki.
I'm happy to share my photos with you.	Örömmel osztom meg veletek a fotóimat.
What a beautiful child.	Milyen szép gyerek.
The mechanisms are unclear.	A mechanizmusok nem tisztázottak.
He's behind the rock.	A szikla mögött van.
Consider the difference between a healthy and a sick person.	Fontolja meg a különbséget az egészséges és a beteg ember között.
In practice, he never allowed a goal to be scored.	A gyakorlatban soha nem engedett gólt szerezni.
I don't want to hear it again.	Nem akarom újra hallani.
Nothing would be beyond it.	Semmi sem lenne túl rajta.
We played together in a band a long time ago.	Nagyon régen játszottunk együtt egy zenekarban.
A man with a bloody hand.	Olyan ember, akinek véres a keze.
I laughed as my tears rolled down my face.	Addig nevettem, míg a könnyeim legördültek az arcomon.
I was hoping they would eat some.	Reméltem, hogy megeszik néhányat.
This is who you are.	Ez az, aki te vagy.
He did four.	Négyet csinált.
God has not changed.	Isten nem változott.
He saw nothing and no one.	Nem látott semmit és senkit.
In any case, he got better later.	Mindenesetre később jobban lett.
He put his hand on my arm in his car.	A kocsijánál a karomra tette a kezét.
The baby was fine.	A baba jól volt.
Thank you for the invitation.	Köszönöm a felkérést.
They understand that there has to be some kind of bigger goal.	Megértik, hogy valamiféle nagyobb célnak kell lennie.
There is only the sea in front of it and behind it.	Már csak a tenger van előtte és mögötte.
He would die in an hour.	Egy órán belül meghalna.
Maybe it was.	Talán az volt.
It was because of health.	Ez az egészség miatt volt.
Okay, but we can't be what you didn't work for.	Rendben, de nem lehetünk azzá, amiért nem dolgoztál.
He couldn't be very old.	Nem lehetett nagyon öreg.
The chicken looked five days old, dry and tough.	A csirke ötnaposnak tűnt, száraznak és szívósnak.
Even in this, much attention would have been required.	Pedig még ebben is nagy odafigyelésre lett volna szükség.
Such a sad sad picture.	Olyan szomorú szomorú kép.
But he plays high.	De magasan játszik.
It’s very difficult for me, but my research needs it.	Nagyon nehéz számomra, de a kutatásomnak szüksége van rá.
He didn't believe the news, he said.	Nem hitte el a hírt – mondta.
Then he went once a week.	Aztán hetente egyszer ment.
The sun is back and you're on your way.	A nap visszatér, és már úton vagy.
They loved flowers and animals.	Szerették a virágokat és az állatokat.
Being a member of the crew is very hard work.	A legénység tagjának lenni nagyon kemény munka.
You're letting go, so to speak.	Úgymond elengeded magad.
I'm too scared.	túlságosan félek.
As mentioned, the sample was limited.	Mint említettük, a minta korlátozott volt.
Everyone in their own time.	Mindenki a maga idejében.
Sometimes flat, sometimes very good.	Néha lapos, néha nagyon jó.
Sometimes we face walls and fight for development.	Néha falakkal nézünk szembe, és küzdünk a fejlődésért.
You can go there.	Oda mehetsz.
He has three children left.	Három gyermeke maradt.
She was emotional and loved to live.	Érzelmes volt, és szeretett nagyban élni.
If you can pull something out, it's an escape.	Ha valamit ki tud húzni, az menekülés.
No one could tell what was happening.	Senki sem tudta megállapítani, mi történik.
But still.	De tovább.
You can decide for yourself whether this is good or not.	Te magad döntheted el, hogy ez jó-e vagy sem.
Most patients had no symptoms.	A legtöbb betegnek nem volt tünete.
But we find no such evidence in the case before us.	De nem találunk ilyen bizonyítékot az előttünk álló ügyben.
It turned out to be good.	Jónak bizonyult.
Anyway, back to my research.	Na mindegy, vissza a kutatásomhoz.
We cannot see for ourselves, but we can help to see.	Mi magunk nem láthatjuk, de segíthetünk látni.
Book early for the best summer weeks.	Foglaljon korán a legjobb nyári hetekre.
The questions were asked in random order.	A kérdéseket véletlenszerű sorrendben adták fel.
I don't know how long he's been there.	Nem tudni, mióta volt ott.
Then he took off and that's it.	Aztán felszállt és ennyi.
But since he can’t see clearly, he can’t really tell.	De mivel nem lát tisztán, nem igazán tudja megmondani.
We have two.	Nekünk kettő van.
So it was decided.	Tehát eldőlt.
This can cause confusion and stress.	Ez zavart és stresszt okozhat.
You didn't go in their shoes.	Nem jártál a cipőjükben.
Please stay here.	Kérem, maradjon itt.
They don't care who you are.	Nem érdekli őket, hogy ki vagy.
There are a number of critical points of contention in any construction project.	Minden építési projektben számos kritikus vitapont van.
This is an important week at school for several reasons.	Ez több okból is fontos hét az iskolában.
He hoped to be there in spirit.	Remélte, hogy lélekben ott lesz.
Black came into my office.	Black bejött az irodámba.
We should have got one earlier.	Korábban kellett volna egyet kapnunk.
I need to think it through.	Át kell gondolnom.
Easy to use with just one hand.	Könnyen használható, csak egy kézzel.
That doesn't include me.	Ez engem nem tartalmaz.
A physical copy is offered.	Fizikai másolatot felajánlanak.
Maybe tomorrow night.	Talán holnap este.
I created a new rule.	Új szabályt alkottam.
The other problem was that the man was still there.	A másik probléma az volt, hogy a férfi még mindig ott volt.
It was only five feet.	Csak öt láb volt.
He performed statistical analyzes.	Statisztikai elemzéseket végzett.
Or sometimes to cook food for him.	Vagy néha azért, hogy főzze meg neki az ételt.
It was very strong.	Nagyon erős volt.
A wide range is available for your application.	Széles választék áll rendelkezésre az adott alkalmazáshoz.
There is no generally accepted concept.	Általánosan elfogadott koncepció nem áll rendelkezésre.
I thought it would be hard to find this.	Azt hittem, nehéz lesz ezt megtalálni.
On the third weekend.	A harmadik hétvégén.
Note for the sake of the minutes.	Megjegyezzük, a jegyzőkönyv kedvéért.
Easy online shopping and sales.	Könnyű online vásárlás és eladás.
Even if you don’t know the exact steps.	Még akkor is, ha nem ismeri a pontos lépéseket.
But it must be settled immediately.	De azonnal rendezni kell.
This is a good indication of how busy our little team really is.	Ez jól mutatja, mennyire elfoglalt a mi kis csapatunk valójában.
The background is small.	A háttér kicsi.
He wouldn't do it either.	Ő sem tenne másként.
It no longer exists.	Nem létezik többé.
This is the beginning of my power.	Ez az én hatalmam kezdete.
Good solid earth seems to have the best effect.	Úgy tűnik, hogy a jó szilárd földdel rendelkezik a legjobb hatás.
Just have sex.	Csak szexelj.
That he leads them to love him.	Hogy rávezeti őket, hogy szeressék őt.
But not stupid.	De nem hülye.
Others killed their own lives.	Mások a saját életüket ölték ki.
He says don't take yourself so seriously.	Azt mondja, ne vedd magad olyan komolyan.
He asked if he could pick me up after the party.	Megkérdezte, hogy felvehet-e a buli után.
You might just fill out the bill.	Lehet, hogy csak kitölti a számlát.
Everything around us was green.	Körülöttünk minden zöld volt.
Maybe it wasn't.	Talán nem is volt.
In the same month.	Ugyanabban a hónapban.
This old thing won't get in the way.	Ez a régi dolog nem fog feljutni az útra.
It seems like incredible fun.	Hihetetlen szórakozásnak tűnik.
Your money is running out.	A pénze fogy.
I asked him if he understood.	Megkérdeztem tőle, hogy érti-e.
He looked after me.	Utánam nézett.
I raise my hand.	felemelem a kezem.
He now has an entire day to prepare for the fight.	Most egy egész nap áll rendelkezésére, hogy felkészüljön a harcra.
Well, if you follow college football, you’ve heard of us.	Nos, ha követi az egyetemi futballt, már hallott rólunk.
I know how fast you can finish.	Tudom, milyen gyorsan tudsz befejezni.
Some of the things he said were very nice.	Néhány dolog, amit mondott, nagyon szép volt.
He works for the city.	A városnak dolgozik.
Unfortunately, it seems to be going slowly.	Sajnos úgy tűnik, lassan megy.
We work, we work on it.	Dolgozunk, dolgozunk rajta.
No other child can do that.	Egyik másik gyerek sem képes erre.
It seemed to be.	Úgy tűnt, volt.
The first thing was when we were sitting in the car.	Az első dolog az volt, amikor a kocsiban ültünk.
It can work.	Működhet.
We took pictures.	Csináltunk képeket.
Because he wanted to go to school.	Mert iskolába akart menni.
The ground gave way and fell.	A föld engedett, és elesett.
Three for sure.	Három biztosan.
Plus a nice warm welcome.	Plusz egy kedves meleg fogadtatás.
However, this increased speed comes at no cost.	Ez a megnövelt sebesség azonban nem jár költséggel.
Water has the same effect.	A víznek ugyanaz a hatása.
Never hit a loved one.	Soha ne üss meg egy szeretett embert.
Send it anywhere.	Küldj bárhová.
The instructions are pretty clear.	Az utasítások elég világosak.
That doesn’t mean we want to break them.	Ez nem azt jelenti, hogy meg akarjuk törni őket.
I'm extremely worried.	Rendkívül aggódom.
This will result in another window.	Ez újabb ablakot eredményez.
Not my nature.	Nem az én természetem.
All statistical differences compared to controls are indicated.	A kontrollokhoz viszonyított összes statisztikai eltérést feltüntettük.
Also consider plants.	Vegye figyelembe a növényeket is.
He still felt tired, every day.	Még mindig fáradtnak érezte magát, nap mint nap.
He drew it carefully.	Gondosan lerajzolta.
Click below to change.	Kattintson az alábbiakra a változáshoz.
There and there.	Ott és ott.
The president says nothing.	Az elnök nem mond semmit.
All right, great.	Rendben, nagyszerű.
He seemed ready to kill something.	Úgy tűnt, kész megölni valamit.
He couldn't handle it.	Nem tudta kezelni.
Not without a key.	Kulcs nélkül nem.
You will love it.	Szeretni fogod.
How strong is that.	Ez milyen erős.
Some ideas will work.	Néhány ötlet működni fog.
Someone picked it up after the third ring.	Valaki a harmadik csengetés után felvette.
I hope no one has heard.	Remélem senki nem hallotta.
Face it, he thought.	Nézz szembe vele, gondolta.
I wanted to party.	bulizni akartam.
He came up with his story that night.	Aznap este előállt a történetével.
Kell.	Kell.
This price does not include the page.	Ez az ár az oldalt nem tartalmazza.
But then he never knew.	De akkor soha nem tudta.
Here is a larger image.	Itt van egy nagyobb kép.
And if you’re proud of your hair, wear it the way you want.	És ha büszke vagy a hajadra, viseld úgy, ahogyan szeretnéd.
It made me happy to do it.	Boldoggá tett, hogy megtehettem.
He couldn't look directly at him.	Nem tudott közvetlenül ránézni.
It would just show that it is difficult or impossible to say.	Csak azt mutatná, hogy nehéz vagy lehetetlen megmondani.
They got it.	Megkapták.
At these prices, the book became a loss leader.	Ezen az árakon a könyv veszteségvezető lett.
Truck in the parking lot next to the store.	Teherautó az üzlet melletti parkolóban.
Let me think.	Hadd gondolkodjak.
It was cold outside.	Hideg volt odakint.
After they arrived, they stayed here.	Miután megérkeztek, itt maradtak.
Leave the gun.	Hagyja a fegyvert.
He should have killed him from the beginning.	Már az elején meg kellett volna ölnie.
While brewing.	Sörözés közben.
He looked at the display for a few seconds.	Néhány másodpercig a kijelzőt nézte.
It happens more times than you think.	Többször történik, mint gondolnád.
I said it for helpful discussions and comments.	A hasznos megbeszélésekért és megjegyzésekért mondtam.
They described us.	Leírtak bennünket.
There will be no pain.	Nem lesz fájdalom.
The friend is making a powerful case.	A barát erőteljes ügyet készít.
It was close and warm.	Közel volt és meleg.
I read them.	Elolvastam őket.
They were proud of what they did.	Büszkék voltak arra, amit tettek.
What is fair.	Mi az igazságos.
Or maybe it is.	Vagy talán az.
Please, please leave.	Kérlek, kérlek hagyj el.
Enough to read about it.	Elég olvasni róla.
It is rare to meet so many good people in one place.	Ritka dolog ennyi jó emberrel egy helyen találkozni.
But then he spoke.	De aztán megszólalt.
He stopped and turned to face him.	Megállt, és maga felé fordította.
He sent it out of love.	Szeretetből küldött el.
Normal medium was added to the control group.	A kontrollcsoporthoz normál tápközeget adtunk.
She feels this is the only thing that makes her happy.	Úgy érzi, ez az egyetlen dolog, ami boldoggá teszi.
Signs you ignored.	Jelek, amelyeket figyelmen kívül hagyott.
It was enough to want to know more.	Elég volt ahhoz, hogy többet akart tudni.
Get your feet off the gas.	Vegye le a lábát a gázról.
He wore red, of course.	Természetesen pirosat viselt.
But he listened and did nothing here.	De hallgatott, és itt nem tett semmit.
But see link, link.	Viszont lásd link, link.
But they soon stopped questioning.	De hamarosan abbahagyták a kérdezést.
I want to be comfortable.	Kényelmes akarok lenni.
Now to prepare the food.	Most az étel elkészítéséhez.
Nothing happens to them.	Semmi sem történik velük.
Think of the kids.	Gondolj a gyerekekre.
I remember having a lot of fun with this guy.	Emlékszem, nagyon jól szórakoztam ezzel a sráccal.
They came after us.	Utánunk jöttek.
I didn't hear what he said, if at all.	Nem hallottam, mit mondott, ha egyáltalán.
If he did it again, it would be different.	Ha újra megtenné, az más lenne.
Those were the words.	Ezek voltak a szavak.
In fact, none of the band.	Valójában a banda egyik tagja sem.
Most have lived their lives.	A legtöbben az életüket élték.
I can try and try again.	Megpróbálhatom, és újra próbálkozhatok.
Perfect father figure.	Tökéletes apafigura.
Many of these events take place around the wedding.	Sok ilyen esemény az esküvő környékén történik.
Share your thoughts with us.	Ossza meg velünk gondolatait.
I didn't like the silence.	Nem szerettem a csendet.
These were normal problems for a guy his age.	Ezek normális problémák voltak egy vele egyidős srác számára.
However, it must be treated as such.	Azonban úgy kell kezelni.
I should have kept my mouth shut.	Be kellett volna tartanom a számat.
I wondered what life meant.	Elgondolkodtam azon, hogy mit jelent az élet egészében.
Feel the ground.	Érezze a talajt.
We are huge.	Hatalmasak vagyunk.
It must come from the heart.	A szívből kell jönnie.
It was an incredible experience.	Hihetetlen élmény volt.
It was completely clear to everyone what to do.	Mindenki számára teljesen nyilvánvaló volt, hogy mit kell tenni.
If you want to talk about it.	Ha beszélni akarsz róla.
Not very good for women.	Nem túl jó a nőkhöz.
You know the one.	Tudod az egyet.
This was especially true for relationships.	Ez különösen igaz volt a kapcsolatokra.
If you help, the bottom is lower.	Ha segít, az alsó is alacsonyabb.
I'll see now.	Most megnézem.
Which is really cool.	Ami nagyon klassz.
It's been great so far.	Eddig remekül ment.
I wondered what was going on.	Elgondolkodtam azon, hogy mi zajlott az imént.
I ran out of energy.	Elfogyott az energiám.
You can't expose it.	Nem teheted ki.
No one can be seen.	Senkit nem lehet látni.
But the songs were familiar.	De a dalok ismerősek voltak.
It was completely natural for me.	Ez teljesen természetes volt számomra.
True, they were too close.	Igaz, túl közel voltak.
He points with his glass.	Az üvegével mutat.
He was there too.	Ő is ott volt.
He barely moved when a figure stepped between the buildings.	Alig mozdult el, amikor egy alak lépett az épületek közé.
So he turned to what he knew.	Tehát arra fordult, amit tud.
We had to get up every day and go to work.	Minden nap fel kellett kelnünk és mennünk kellett dolgozni.
Loss and love.	Veszteség és szerelem.
Don't fall asleep to music, radio or television.	Ne aludj el zenére, rádióra vagy televízióra.
The picture is much less positive here.	Itt sokkal kevésbé pozitív a kép.
I can't talk to him yet.	Még nem tudok vele beszélni.
The driver was stuck in the truck for almost an hour.	A sofőr csaknem egy órán keresztül rekedt a kamionban.
He felt the officer nervous.	Érezte, hogy a tiszt ideges.
This part of the process takes two to three weeks.	A folyamat ezen része két-három hétig tart.
All this in just over a year.	Mindezt alig több mint egy év alatt.
You can select multiple options for both type and status.	Mind a típushoz, mind az állapothoz több lehetőséget is kiválaszthat.
They have to go through what came.	Át kell élniük azt, ami jött.
Others liked it.	Másoknak tetszett.
He found him.	Megtalálta őt.
We are now examining two different situations.	Most két különböző helyzetet vizsgálunk.
We will do our best to do this.	Mindent megteszünk ennek érdekében.
Obvious test.	Nyilvánvaló teszt.
So he will fail.	Tehát kudarcot fog vallani.
Unless you have some idea what he's up to.	Hacsak nem sejti valahogy, mire készül.
This is your main concern here.	Ez itt a fő zavarod.
I know it doesn't change things.	Tudom, hogy ez nem változtat a dolgokon.
Buying locally means buying in season.	Helyi vásárlás azt jelenti, hogy szezonban vásárolunk.
Order one for each child.	Rendeljen egyet minden gyermeknek.
I didn't have to fix anything.	Nem kellett javítanom semmit.
And we don’t appreciate them enough.	És nem becsüljük őket eléggé.
I wasn't sure myself.	Magam sem voltam biztos benne.
As he grew up, he realized he loved science.	Ahogy felnőtt, rájött, hogy szereti a tudományt.
And he set out to make the role his own.	És hozzálátott, hogy a szerep sajátja legyen.
I know the house.	Ismerem a házat.
This time the ball stayed up.	Ezúttal fent maradt a labda.
Many steps first.	A sok lépés első.
But that's none of his business.	De ez nem az ő dolga.
He would look at it and feel it.	Ránézne és érezne.
This is clear for children.	Ez egyértelmű a gyerekek esetében.
There was no reaction.	Nem volt reakció.
The girls didn't understand.	A lányok nem értették.
That has really changed.	Ez valóban megváltozott.
They become part of the culture they represent.	Annak a kultúrának a részévé válnak, amelyet képviselnek.
More worries would be needed.	Több aggodalomra lenne szükség.
Attack anything you hit.	Támadj meg bármit, amit eltalálsz.
Salt and tea, but once a day.	Só és tea, de naponta egyszer.
You are unique and your situation is unique.	Egyedi vagy és a helyzeted is egyedi.
When it comes to that.	Amikor arról van szó.
From my whole stupid life to that point.	Az egész hülye életemről addig a pontig.
It is an energy that lives in you.	Ez egy energia, ami benned él.
Sit up straight, but keep your core soft.	Üljön egyenesen, de tartsa puha a magját.
The following works focus on this difficult problem.	A következő munkák erre a nehéz problémára összpontosítanak.
My face is in his.	Az arcom az övében.
He had to learn on his own.	Magától kellett megtanulnia.
Seriously, just don't.	Komolyan, csak ne.
I love some of your ideas.	Imádom néhány ötleted.
The food tasted good.	Az étel jó ízű volt.
To me to you.	Nekem neked.
He said he intends to appeal.	Azt mondta, fellebbezni szándékozik.
He could control them.	Tudta irányítani őket.
I don't need more.	Nem kell több.
We have all day.	Az egész napunk van.
That sounds bad.	Ez rosszul hangzik.
He needs more.	Több kell neki.
They didn't and didn't have time to make it.	Nem volt és nem volt idejük elkészíteni.
They have not remained so, at least in this world.	Nem maradtak ilyenek, legalábbis ezen a világon.
So, that's the case.	Szóval, ez a helyzet.
It changes the way time is lived.	Megváltoztatja az idő megélésének módját.
But it was not and was not.	De nem volt és nem is volt.
Then fill in this hidden field with the value of the primary key.	Ezután töltse ki ezt a rejtett mezőt az elsődleges kulcs értékével.
And then he laughed.	És akkor nevetett.
I will grow next year.	Jövőre nőni fogok.
Again, two figures remained.	Ismét két alak maradt hátra.
I work for a long time.	sokáig dolgozom.
We made a statement.	Nyilatkozatot tettünk.
It wasn’t really to his liking.	Nem igazán volt az ő ízlése szerint.
He was finally ready.	Végül készen állt.
Go fix your eyes.	Menj rendbe tenni a szemed.
It never stopped.	Soha nem állt meg.
It paid off.	Kifizetődött.
Did he change his clothes, his hair.	Megváltoztatta-e a ruháját, a haját.
Now we’re pretty sure we’ll never move back.	Most már egészen biztosak vagyunk abban, hogy soha nem költözünk vissza.
Without his consent.	Az ő beleegyezése nélkül.
He wants to control you every day of your life.	Életed minden napján irányítani akar téged.
Let's talk about it.	Beszéljünk róla.
The system is reset.	A rendszer alapállapotban van.
Eventually, they gave themselves the opportunity to just be together.	Végül megadták maguknak a lehetőséget, hogy csak együtt legyenek.
Successful people are not burnt out and worn out.	A sikeres emberek nincsenek kiégve és elhasználva.
The project grew from two people to twenty.	A projekt két főről húszra nőtt.
Here, however, a few words.	Itt azonban ejtsünk néhány szót.
I have not seen anything.	Nem láttam semmit.
As complete as it will be.	Olyan teljes, mint amilyen lesz.
You can do other things.	Más dolgokat is csinálhatsz.
So we're talking.	Szóval beszélünk.
Everything was less.	Minden kevesebb volt.
Maybe we are more.	Lehet, hogy többen vagyunk.
This is my first attempt to fill this role.	Ez az első próbálkozásom ennek a szerepnek a betöltésére.
i would enjoy the walk.	élvezném a sétát.
I didn’t cry even though I was at the scene when men died.	Nem sírtam annak ellenére, hogy a helyszínen voltam, amikor férfiak meghaltak.
You deal in politics.	Politikával foglalkozol.
Just take it because it's true.	Csak vedd el, mert igaz.
The game they played was decided.	A játék, amit játszottak, eldőlt.
The process is described below.	Az alábbiakban ismertetjük a folyamatot.
Explain who you are and ask them about the letter.	Magyarázd el, ki vagy, és kérdezd meg őket a levélről.
And in other countries.	És más országokban.
I have to go through the whole process with him.	Vele kell végigcsinálnom az egész folyamatot.
That would be perfect if it worked.	Ez tökéletes lenne, ha működik.
We'll just be on our way.	Csak útban leszünk.
But this is another day of debate.	De ez egy másik nap vita.
He didn't know exactly what injuries he had suffered.	Nem tudta, hogy pontosan milyen sérüléseket szenvedett.
We can still save them.	Még megmenthetjük őket.
More bad planning.	További rossz tervezés.
But you do not.	De te nem.
I give birth to this kid, like it or not.	Megszülöm ezt a gyereket, akár tetszik, akár nem.
You are ready to step in and take advantage of the opportunity.	Készen áll a lépésre, és élni a lehetőségével.
Listen to what people are saying.	Figyeld, mit mondanak az emberek.
He looked like his father.	Úgy nézett ki, mint az apja.
I'll try to make some of it.	Megpróbálok ebből valamennyit elkészíteni.
It takes about half an hour to complete.	Körülbelül fél órát vesz igénybe a kitöltése.
Like a friend.	Mint egy barát.
Let the books come.	Jöjjenek a könyvek.
Use creative effects.	Használjon kreatív hatásokat.
The average buyer can benefit from it.	Az átlagos vásárló profitálhat belőle.
I'll be here.	itt leszek.
I was so worried.	Annyira aggódtam.
He looks up at a tree.	Felnéz egy fára.
He wants to know if it was real.	Tudni akarja, hogy valódi volt-e.
It was enough for me to stop and think about what had happened.	Elég volt ahhoz, hogy megálljak és elgondolkodjak, mi történt.
We need to do more to tackle armed violence.	Többet kell tennünk a fegyveres erőszak kezelése érdekében.
There, he said.	Ott, mondta.
That demands something from us.	Ez követel tőlünk valamit.
It's just not worth it.	Egyszerűen nem éri meg.
He says he'll be fine, but he knows.	Azt mondja, jó lesz, de ő tudja.
It was a good day.	Jó nap volt.
It wouldn’t make sense since no food was mentioned anywhere.	Nem lenne értelme, mivel sehol nem említettek ételt.
When she gets dressed, she leaves the room.	Amikor felöltözött, kimegy a szobából.
Don't say you don't want to have a say.	Ne mondd, hogy nem akarsz beleszólni a dologba.
About your past and your plans for the future.	A múltadról és a jövőre vonatkozó terveidről.
they are worried.	aggódnak.
This time the venue looked perfect.	Ezúttal a helyszín tökéletesnek tűnt.
However, few do this.	Ezt azonban kevesen teszik meg.
It has happened to me countless times.	Számtalanszor megtörtént már velem.
We still have a lot of matches.	Sok meccsünk van még.
Pretty fair and memorable.	Elég tisztességes és megjegyezhető.
The thing was like a man.	A dolog úgy állt, mint egy férfi.
The experience usually happens suddenly.	A tapasztalat többnyire hirtelen történik.
In mine in the show business.	Az enyémben a show-bizniszben.
They do not remember the ways of the past.	Nem emlékeznek a múlt útjaira.
A team is needed to win every match.	Ahhoz, hogy minden meccset megnyerjünk, egy csapatra van szükség.
They're out.	Kikopnak.
Wow, that sounds good.	Hú, ez jól hangzik.
And much more for that.	És még sok más ehhez.
Simply put, cars in motion live.	Egyszerűen fogalmazva, a mozgásban lévő autók élőben.
He's coming home.	Hazajön.
This sets the tone for the debate.	Ez határozza meg a vita alaphangját.
You had to be there.	Ott kellett lenned.
We knew right away.	Rögtön tudtuk.
He died early the next morning.	Másnap kora reggel meghalt.
Smile and smile pay them.	Mosolyogni, és mosolyogva fizetni nekik.
He had to tell someone.	El kellett mondania valakinek.
I hated change, even that it was under my control.	Gyűlöltem a változást, még azt is, hogy az irányításom alatt áll.
My older brother.	A nagyobbik testvérem.
But both are unique in their own way.	De mindkettő egyedi a maga módján.
Let him die.	Hagyd meghalni.
Oh, that's not what you meant.	Ó, nem erre gondoltál.
The accused fired at him twice.	A vádlott kétszer lőtt rá.
Please tell me what you think.	Kérem, mondja el, mit gondol.
I repeated the process a few more times.	Még néhányszor megismételtem a folyamatot.
Shortly thereafter, writing provided a form of distance communication.	Nem sokkal ezután az írás a távolsági kommunikáció egyik formáját nyújtotta.
I didn’t want you to see or do things like that.	Nem akartam, hogy ilyen dolgokat lásson vagy tegyen.
Sounds like him.	Úgy hangzik, mint ő.
We love him very much.	Nagyon szeretjük őt.
So you went down to the side.	Szóval lementél az oldalra.
One day, they hope everything will be the way they want it to be.	Egy napon, remélik, minden úgy lesz, ahogy akarják.
I hope it gets better.	Remélem továbbra is jobb lesz.
Keep it there.	Tartsd ott.
In fact, it can also be seen as an element of state-building.	Valójában az államépítés elemének is tekinthető.
This part of the book did very well.	A könyvnek ez a része nagyon jól sikerült.
Two different teeth or groups of teeth were selected for each dog.	Minden kutyánál két különböző fogat vagy fogcsoportot választottunk ki.
It will not work.	Nem fog működni.
I have had waist problems for years.	Évek óta derékproblémáim vannak.
That would have been dangerous and wrong.	Ez veszélyes és helytelen lett volna.
Now your days are full of them.	Most a napjai tele vannak velük.
His hands locked in my throat.	Kezei a torkomra kulcsoltak.
It couldn't be.	Nem lehetett.
They just eat their share and go home.	Csak megeszik a részüket és hazamennek.
Click on it.	Kattintson rá.
When it's time.	Amikor itt az idő.
I can turn my anger into my work.	A haragomat a munkámba tudom fordítani.
One is his age.	Az egyik az ő kora.
His only son is in front.	Az egyetlen fia elöl van.
But countries are not companies.	De az országok nem vállalatok.
He had few friends out there.	Kevés barátja volt odakint.
However, I cannot live without books.	Könyvek nélkül azonban nem tudok élni.
It didn't make any sense at the time.	Akkoriban ennek semmi értelme nem volt.
This has served society well for a long time.	Ez sokáig jó szolgálatot tett a társadalomnak.
She just finished dressing.	Éppen befejezte az öltözködést.
This is a good starting point.	Ez egy jó kiindulópont.
He's nothing to me.	Nekem ő semmi.
This is a big mistake.	Ez nagy hiba.
I found a great party and they did an amazing job.	Találtam egy nagyszerű párt, és csodálatos munkát végeztek.
The other is your true self, your original face, your essential nature.	A másik a valódi éned, az eredeti arcod, a lényegi természeted.
We live in reality.	A valóságban élünk.
But he's not strong enough for that.	Csakhogy ő nem elég erős ehhez.
He knew me too.	Ő is ismert engem.
People take care of each other.	Az emberek vigyáznak egymásra.
He was right.	Igaza volt.
Do they give up or face reality and fight?	Feladják, vagy szembenéznek a valósággal és harcolnak?
She's planning something.	Valamit tervez.
Could have been.	Lehetett volna.
I'll die soon too.	Nemsokára én is meghalok.
The car is there.	Az autó ott van.
That would be the best.	Az lenne a legjobb.
Which left another mark on me.	Ami újabb nyomot hagyott bennem.
If you lose that much, it will change you.	Ha ennyit veszítesz, az megváltoztat téged.
Nothing black and white.	Semmi sem fekete-fehér.
Must be.	Kell lennie.
It's a catch.	Ez egy fogás.
Communication has never been so easy.	A kommunikáció még soha nem volt ilyen egyszerű.
The dog didn't seem to care.	Úgy tűnt, a kutyát nem érdekli.
I will not forget such things.	Nem felejtem el az ilyen dolgokat.
They were on the right.	Jobb oldalon voltak.
He had no power other than his own growing body.	A saját növekvő testén kívül nem volt más hatalma.
I saw it on his face.	Láttam az arckifejezésén.
I'm afraid this happens many times.	Attól tartok, hogy ez sokszor megtörténik.
You can get a better price or a better room.	Kaphat jobb árat vagy jobb szobát.
He leaned back in his chair.	Hátradőlt a székében.
We made a perfect team of two.	Tökéletes kétfős csapatot alkottunk.
We need to treat people with respect.	Tisztelettel kell bánnunk az emberekkel.
Last night and tonight.	Tegnap este és ma este is.
Long finish.	Hosszú befejezés.
But this is not the same as living.	De ez nem ugyanaz, mint élni.
I will not debate the whole of religion here.	Nem fogok itt vitázni a vallás egészéről.
And that's great.	És ez nagyszerű.
I was wrong.	tévedtem.
Conventional medium was used instead in negative controls.	A negatív kontrollokban ehelyett hagyományos táptalajt használtunk.
Think for a moment.	Gondolkozz egy pillanatra.
You have a good reason not to date her.	Jó okod van rá, hogy ne randizzon vele.
It was a good process.	Volt egy jó folyamat.
Either way, your repeated comments are wrong.	Akárhogy is, az ismételt megjegyzéseid tévesek.
Very well received.	Nagyon jól fogadták.
He couldn't stay away.	Nem maradhatott távol.
His only choice was to give up.	Egyetlen választása az volt, hogy feladja magát.
But don't just give up.	De nem csak úgy add fel.
I didn't know how high.	Nem tudtam milyen magasra.
Their years of experience means that everything is okay in general.	Több éves tapasztalatuk azt jelenti, hogy általában minden rendben van.
I like it because it's easy to use.	Tetszik, mert egyszerű a használata.
And there was a lot of it.	És sok volt belőle.
The code can be found on my user page.	A kód a felhasználói oldalamon található.
You do not need to fill in the rest of the form.	Az űrlap többi részét nem kell kitöltenie.
Everything else was still a good feeling, but it was just a match.	Minden más még jó érzés volt, de ez csak egy meccs volt.
Four men died the first week they had a job.	Négy férfi meghalt az első héten, amikor munkája volt.
Nobody, just the press.	Senki, csak a sajtó.
I can tell you will show up soon.	Mondhatom, hamarosan előkerül.
Meet new people.	Új emberekkel ismerkedni.
I have only missed my money in recent months.	Csak az elmúlt hónapokban hiányzott a pénzem.
He couldn't remember why he was lying down.	Nem emlékezett rá, miért feküdt le.
He took the lead at a time of great change.	A nagy változások idején vette át a vezetést.
And you better remember that tomorrow.	És jobb, ha holnap emlékezik erre.
Somehow you loved him.	Valahogy szeretted őt.
This information is usually included in the case report form later.	Ezek az adatok általában később kerülnek be az esetbejelentő űrlapba.
It's quite complex.	Elég összetett.
As he will.	Ahogy ő is fogja csinálni.
I was so small.	olyan kicsi voltam.
These are just two of the most obvious consequences.	Ez csak két legnyilvánvalóbb következmény.
One patient was rescued after every four patients treated.	Minden négy kezelt beteg után egy beteget sikerült megmenteni.
Bad break for your husband.	Rossz szünet a férjednek.
Unfortunately, one of them will be late.	Egyikük sajnos késni fog.
And I knew it would be so.	Pedig tudtam, hogy így lesz.
And we can’t do that if you live with another man.	És ezt nem tehetjük meg, ha egy másik férfival élsz.
I'm talking good game.	Jó játékot beszélek.
It was completely white.	Teljesen fehér volt.
That's a lot of water and not a drop to drink.	Az a sok víz, és egy cseppet sem inni.
Maybe it would be best if you stayed.	Talán az lenne a legjobb, ha maradna.
You know you like to tell us.	Tudod, hogy szereted elmondani nekünk.
They don't really exist.	Nem igazán léteznek.
They were all dead.	Mindegyikük meghalt.
That would be a lot of pain every time.	Ez elég nagy fájdalom lenne minden alkalommal.
Now he kept his eyes on his belt.	Most az övén tartotta a tekintetét.
I will explain the meaning of this list tomorrow.	Holnap elmagyarázom ennek a listának a jelentését.
There was never a question about that.	Soha nem volt kérdés ezzel kapcsolatban.
There is no challenge here.	Itt nincs kihívás.
Please contact us for more real photos.	Kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot, ha több valódi fotót szeretne.
Oh, just wait in this movie.	Ó, csak várj ebben a filmben.
That seems so obvious now.	Ez most olyan nyilvánvalónak tűnik.
We are in a very good era for the game.	Nagyon jó korszakban vagyunk a játék szempontjából.
What happens is.	Ami történik, az.
I put my head in my hands.	A kezeim közé tettem a fejem.
I can't wait to wear it.	Alig várom, hogy viselhessem.
But these are just two examples.	De ez csak két példa.
The specific date may vary from program to program.	A konkrét dátum programonként változhat.
None of this is mine.	Ezek közül egyik sem az enyém.
A car cannot drive into a community.	Egy autó nem hajthat be egy közösségbe.
He didn't really expect to call.	Nem igazán számított arra, hogy felhív.
I really hope.	Nagyon remélem.
The technology currently used by many mobile systems.	A jelenleg sok mobilrendszer által használt technológia.
A lot seems to have happened.	Úgy tűnik, sok minden történt.
It seemed so real.	Olyan valóságosnak tűnt.
Pick it up and give it a try.	Vedd fel és próbáld ki.
And because he knew we were a danger to him.	És mert tudta, hogy veszélyt jelentünk számára.
But it would pass, he was sure.	De el fog múlni, biztos volt benne.
Depending on the location.	Helytől függően.
They laid it down accordingly.	Ennek megfelelően lefektették.
I think everyone in the organization is on the same page.	Szerintem a szervezetben mindenki ugyanazon az oldalon van.
The apartment was pretty good for the four of us.	Az apartman elég jó volt négyünk számára.
The house was small and poorly recorded.	A ház kicsi volt, és rosszul van feljegyezve.
The name of the variable is the same as the name of the function.	A változó neve megegyezik a függvény nevével.
Only the first and last were identified.	Csak az elsőt és az utolsót azonosították.
The results of the study have not been published so far.	A tanulmány eredményeit eddig nem tették közzé.
Her mother's house was calm and empty.	Az anyja háza nyugodt és üres volt.
These were our best years.	Ezek voltak a legjobb éveink.
On the one hand, he didn't bring much money with him.	Egyrészt nem sok pénzt vitt magával.
To be on your ship and not tell me.	Hogy a hajóján legyen, és ne mondja el.
In addition, three other patients have stable disease.	Ezenkívül további három betegnek stabil a betegsége.
Thank you for trying to understand.	Köszönöm, hogy megpróbálta megérteni.
She wanted to get married at her mother's house.	Az anyja házában akart férjhez menni.
Your case is fair.	Az ügyed igazságos.
That was the only way to peace.	Ez volt az egyetlen út a békéhez.
Two older brothers and one sister.	Két idősebb testvér és egy húga.
I took several photos.	Több fotót is készítettem.
After that, he moved like in a dream.	Utána úgy mozgott, mint egy álomban.
He's killed before, maybe many times.	Gyilkolt már korábban, talán sokszor.
A man asked him if he still wanted to return to him.	Egy ember megkérdezte tőle, akar-e még visszatérni hozzá.
The two feet.	A két láb.
I didn’t even feel like service, it was just fun.	Nem is éreztem szolgálatnak, csak szórakozás volt.
The calls came.	Jöttek a hívások.
Obviously, such a display cannot be used in the dark.	Nyilvánvaló, hogy egy ilyen kijelzőt nem lehet sötétben használni.
He sees things.	Lát dolgokat.
I love real books.	Szeretem az igazi könyveket.
He was a very good man.	Nagyon jó ember volt.
He liked these stories better.	Jobban szerette ezeket a történeteket.
I wish it had ended differently.	Bárcsak másképp végződött volna.
I don't think he did that.	Azt hiszem, ő nem tett ilyesmit.
However, the situation leaves a bad taste in the numbers.	A helyzet azonban rossz ízt hagy a számban.
They are a lot of fun.	Nagyon szórakoztatóak.
He looked at each of his friends.	Mindegyik barátjára nézett.
This is a process.	Ez egy folyamat.
They are best in red, yellow and black.	A legjobb, ha piros, sárga és fekete színűek.
It was funny from the beginning.	Vicces volt, már az elejétől fogva.
They were given a bottle.	Egy üveget adtak nekik.
They really wouldn't need them.	Tényleg nem lenne rájuk szükségük.
It was definitely an experience to go into this movie.	Határozottan élmény volt elmenni ebbe a filmbe.
You must do this for all customers.	Ezt minden ügyfélnél meg kell tennie.
You're not coming back to mine.	Nem jössz vissza az enyémhez.
The problem will be somewhere else.	A probléma valahol máshol lesz.
Eventually, the officers dominate the mother and bring the baby.	Végül a tisztek uralják az anyát, és elhozzák a babát.
But we were never with each other physically.	De soha nem voltunk egymással fizikailag.
The extra print space is worth it.	Az extra nyomtatási terület megéri.
But it’s more than that, and we both know that.	De ez több annál, és ezt mindketten tudjuk.
They got married.	Összeházasodtak.
I decided to make them my business.	Úgy döntöttem, hogy a vállalkozásommá teszem őket.
She was standing in the middle of the room.	A nő a szoba közepén állt.
I make my dreams come true.	Az álmaimat valóra váltom.
You should try and see.	Ki kellene próbálni és megnézni.
They made our party a really hellish event.	Igazán pokoli eseménnyé tették a bulinkat.
He still works here.	Még mindig itt dolgozik.
I have several service type weapons.	Több szolgálati típusú fegyverem van.
No other discussion is possible.	Más vita nem lehetséges.
It was great for the kids, he says.	Nagyon jó volt a gyerekeknek, mondja.
It was a very hot day.	Nagyon meleg nap volt.
Or maybe later when he didn’t care what it looked like.	Vagy talán később, amikor nem érdekelte, hogyan néz ki.
Most, that is.	A legtöbb, vagyis.
Time was running out, fast.	Az idő rohant, gyorsan.
I was in it, some of you, not others.	Én voltam benne, néhányan közületek is, mások nem.
Of course, all of our favorite songs are there.	Természetesen az összes kedvenc dalunk ott van.
The task before us was enormous.	Az előttünk álló feladat óriási volt.
And neither should you.	És neked sem kellene.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
I just wanted to be with him.	Csak vele akartam lenni.
This is not real.	Ez nem valós.
During the day, however, they spent some time free.	Napközben azonban szabad tartásban töltöttek egy kis időt.
I didn't know what to set as a property.	Nem tudtam, milyen tulajdonságként állítsam be.
If you have to kill him, so be it.	Ha meg kell ölni, hát legyen.
And you completely ignored the majority.	És teljesen figyelmen kívül hagytad a többséget.
No loading screen is required.	Nincs szükség betöltő képernyőre.
Look what's going on up there.	Nézd, mi történik odafent.
Her shoes are stuck.	A cipője elakadt.
This is the place and it's time.	Ez a hely, és itt az ideje.
I mean this time.	Ezúttal komolyan mondom.
Most of them were eventually forced to move.	Legtöbbjük végül költözni kényszerült.
What could be sold was sold.	Amit el lehet adni, azt eladták.
He's a little man now.	Most már kicsi ember.
The same is true for public speaking.	Ugyanez igaz a nyilvános beszédre is.
It wasn't around.	Nem volt a közelben.
Her mother lets me in.	Az anyja beenged.
He just couldn't do it.	Egyszerűen nem tudta megtenni.
Why, no one can read them.	Miért, senki sem tudja elolvasni őket.
In fact, we believe we can change the world.	Valójában hiszünk abban, hogy meg tudjuk változtatni a világot.
I mean, please.	Úgy értem, kérem.
So we had every reason in the world to be happy.	Tehát a világon minden okunk megvolt arra, hogy boldogok legyünk.
I looked around and looked.	Körbevittem és megnéztem.
He couldn't say anything, he couldn't do anything.	Nem tudott semmit mondani, semmit sem tehetett.
I could barely see the page.	Alig láttam az oldalt.
However, this may change.	Ez azonban változhat.
One of us.	Egy közülük.
I'm playing a song.	játszok egy számot.
I can't help it, and the class starts in fifteen minutes.	Nem tudok segíteni, és tizenöt perc múlva kezdődik az óra.
He sat very still and watched.	Nagyon mozdulatlanul ült és nézte.
Plus, he couldn't let anyone know he was here.	Ráadásul senkinek sem tudathatta, hogy itt van.
We spend one to seven hours a day with our students.	Naponta egy-hét órát töltünk diákjainkkal.
This position could mean, for example, a full-service application.	Ez a pozíció jelenthet például egy teljes körű szolgáltatást nyújtó alkalmazást.
But we had to be able to stop quickly.	De gyorsan meg kellett tudnunk állni.
Same blood as his brothers.	Ugyanaz a vér, mint a testvéreké.
No one had to say anything.	Senkinek nem kellett semmit mondania.
No wonder he found the room small.	Nem csodálom, hogy kicsinek találta a szobát.
So he was busy there both days.	Szóval elfoglalt volt ott mindkét nap.
He heard the slice, felt a cold touch.	Hallotta a szelet, érezte hideg érintését.
His game is the opposite of mine.	Az ő játéka az enyém ellentéte.
I don't know what to expect.	Nem tudom, mire számítsak.
There were no signs of children.	Gyerekekre utaló nyomok nem voltak.
He looked up from the floor.	Felnézett a padlóról.
It has everything in a computer.	Minden benne van, ami egy számítógépben.
One remained on the register.	Egy maradt a nyilvántartásban.
It was an accident.	Baleset volt.
However, this is easy to do if you have a small garden.	Ezt azonban könnyű megtenni, ha van egy kis kertje.
The evidence is very clear and detailed.	A bizonyíték nagyon világos és részletes.
At least you can move some.	Legalább mozoghatsz valamennyit.
It was as if the night was not over for us.	Mintha az éjszaka nem ért volna véget számunkra.
Just because the other girl was two years older.	Csak mert a másik lány két évvel idősebb volt.
There is nothing like it.	Nincs semmi hasonló.
I'll go there and find out what's going on here.	Odamegyek, és megtudom, mi folyik itt.
This was done by accident at first.	Ez először véletlenül készült.
Now, of course, there is room in heaven to do that.	Most természetesen az égben van a tere ennek megtételére.
The woman was shot in the head.	A nőt fejbe lőtték.
He put a smile on my face.	Mosolyt csalt az arcomra.
That should do it.	Ennek meg kellene tennie.
The tests will work, but the build will fail for others.	A tesztek működni fognak, de a build mások számára tönkremegy.
My next weekend with my husband.	Következő hétvégém a férjemmel.
That was exactly down there then.	Pont ilyen volt akkor odalent.
He wants to be where the real action takes place.	Ott akar lenni, ahol az igazi cselekmény zajlik.
Plus, he had no secrets.	Ráadásul nem volt titkolnivalója.
You're scared of yourself.	Félsz magadtól.
So they sat down.	Szóval leültek.
Maybe they're right.	Talán igazuk van.
No escape.	Nincs menekvés.
I was one of those men, one in a thousand.	Egyike voltam azoknak a férfiaknak, egy a több ezer között.
We need to get to what we have.	Be kell érnünk azzal, amink van.
I speak alternately.	felváltva beszélek.
I'm worried about the security process.	Aggódom a biztonsági eljárás miatt.
But these are small things.	De ezek apró dolgok.
I need it.	Szükségem van rá.
The smell in the air.	Az illata a levegőben.
He stopped when he noticed.	Megállt, amikor észrevette.
He read the article and wanted to have lunch with me.	Elolvasta a cikket, és velem akart ebédelni.
He hit another match.	Újabb meccset ütött.
What was different was the scale.	Ami más volt, az a lépték.
And that's there.	És az ott.
Talk about real power.	Beszélj a valódi hatalomról.
He said his name.	Kimondta a nevét.
The calculated results are compared with the available experimental data.	A számított eredményeket összehasonlítjuk a rendelkezésre álló kísérleti adatokkal.
This is the situation in the modern world.	Ez a modern világ helyzete.
He was lucky not to die in that circle.	Szerencséje volt, hogy nem halt meg abban a körben.
A murder investigation has been launched.	Gyilkossági nyomozást indítottak.
There is no buyout.	Nincs kivásárlás.
From your own weight.	A saját súlyától.
I am interested in this competition.	Érdekelt ez a verseny.
This is not art, this is it.	Ez nem művészet, ez van.
At this point, only the images seem to match the number.	Ezen a ponton úgy tűnik, hogy csak a képek felelnek meg a számnak.
Then something stopped him.	Aztán valami megállította.
This is the whole business.	Ez az egész üzlet.
His hand trembled.	Remegett a keze.
This weekend could be worse than the previous one.	Ez a hétvége rosszabb lehet, mint az előző.
It has the size.	Megvan a mérete.
He even went in.	Még akkor is bement.
They did something for a while.	Egy ideig csináltak valamit.
I didn't tell anyone else.	Nem mondtam senki másnak.
And I think some materials are really more expensive.	És úgy gondolom, hogy bizonyos anyagok valóban drágábbak.
Then he got stuck in another.	Aztán beleragadt egy másikba.
The game was excellent.	A játék kiváló volt.
I have no idea how this happens.	Fogalmam sincs, hogyan történik ez.
I couldn't get that.	Ezt nem kaphattam meg.
We would love to have you come to work with us.	Örülnénk, ha eljönnél hozzánk dolgozni.
Soldiers died during the search after he left.	Katonák haltak meg a keresés során, miután elment.
I nodded, nailing my eyes to his hand.	Bólintottam, szemeim a kezére szegeztem.
Usually most games are tried out.	Általában a legtöbb játékot kipróbálják.
We haven’t taken science that far so fast, but it’s approaching.	Nem vittük olyan messzire a tudományt olyan gyorsan, de közeleg.
You're probably not the new kid by now.	Mostanra valószínűleg már nem te vagy az új gyerek.
The established party status has advantages.	A kialakult pártstátusz előnyökkel jár.
This freedom is very important.	Ennek a szabadsága nagyon fontos.
That was clear.	Ez egyértelmű volt.
I'm sure you will.	Biztos vagyok benne, hogy megteszed.
At least no one has applied yet.	Legalábbis még senki sem jelentkezett.
He had two proofs of his theory.	Elméletének két bizonyítéka volt.
They had to develop stars fast.	Csillagokat kellett kifejleszteniük, mégpedig gyorsan.
So the truth will be the guide.	Tehát az igazság lesz a kalauz.
It just has to become very complex.	Csak nagyon összetetté kell válnia.
Well, anything for the sake of variety.	Nos, bármit a változatosság kedvéért.
Others feel this about death.	Mások ezt érzik a halállal kapcsolatban.
He didn't sleep.	Nem aludt.
There are none.	Ilyenek sincsenek.
But he has concerns.	De vannak aggályai.
They will study.	Tanulmányozni fogják.
I had to think on my feet.	Lábon kellett gondolkodni.
This can be an extremely difficult process.	Ez rendkívül nehéz folyamat lehet.
I do not understand.	nem értem.
Things had to change.	A dolgoknak változniuk kellett.
You can remove the body as you wish.	A testet tetszés szerint eltávolíthatja.
The well should be closed.	A kutat el kell zárni.
During normal physical activity.	Normál fizikai aktivitás során.
Sometimes even four.	Néha akár négy is.
He was the one who called.	Ő volt az, aki hívott.
You can now apply some logic before the return rule list.	Most már alkalmazhat némi logikát a visszatérési szabálylista előtt.
You need to pay attention to how you talk around the kids.	Figyelned kell, hogyan beszélsz a gyerekek körül.
This is only possible if you think it is the best.	Ez csak akkor lehetséges, ha úgy gondolja, hogy a legjobb.
You can read about the meal here.	Az étkezésről itt olvashat.
Let's do our thing and we'll go.	Tegyük a dolgunkat és megyünk.
God loves me.	Isten szeret engem.
And yet it is not enough to know that.	És mégsem elég ezt tudni.
And they know it.	És ezt tudják.
And tell me some stories.	És mesélj néhány történetet.
Young people come to us.	Fiatalok jönnek be hozzánk.
He was a great warlord and a great king.	Nagy hadvezér és nagyszerű király volt.
He knew nothing about the problems.	Nem tudott semmit a problémákról.
He didn't want to touch it.	Nem akart hozzáérni.
Don't pay these people.	Ne fizessen ezeknek az embereknek.
I did something very bad with my baby.	Valami nagyon rosszat tettem a babámmal.
He mentioned his children.	Említette a gyerekeit.
You drop people, but you don't send them back.	Ledobsz embereket, de nem küldöd vissza őket.
They won't be happy to find out.	Nem nagyon fognak örülni, ha megtudják.
This wish did not come true.	Ez a kívánság nem vált valóra.
You are a lovely child.	Kedves gyerek vagy.
Drink clean water before, during and after.	Igyon tiszta vizet előtte, közben és utána.
He was no longer silent.	Nem volt többé csendben.
You're already a big boy.	Már nagyfiú vagy.
Your father died because of it.	Apád meghalt ezért.
He's not like himself today.	Ma már nem olyan, mint ő maga.
But he never does.	De soha nem teszi.
This is what gives people hope.	Ez az, ami reményt ad az embereknek.
Maybe he looked a lot like me.	Talán nagyon hasonlított rám.
Some things will not be easy to change.	Néhány dolgot nem lesz könnyű megváltoztatni.
Funny how it works.	Vicces, hogy működik.
They were persistent parents.	Kitartó szülők voltak.
He found a note.	Talált egy cetlit.
Five of the patients were female and one was male.	A betegek közül öt nő, egy pedig férfi volt.
This girl wants to wait for her boyfriend.	Ez a lány meg akarja várni a barátját.
These limited policies have evolved over time.	Ezek a korlátozott házirendek az idők során alakultak ki.
Or there will be the result.	Vagy meglesz az eredmény.
They don't have to show you.	Nem kell megmutatniuk neked.
It was a warm, quiet and perfectly clear night.	Meleg, csendes és tökéletesen tiszta éjszaka volt.
It has nothing to do with "your cause."	Semmi köze az "ügyedhez".
These reasons were pretty clear to me.	Ezek az okok elég világosak voltak számomra.
Still, these things are necessary.	Mégis, ezek a dolgok szükségesek.
This is a technical issue.	Ez technikai kérdés.
He was focused.	Ő összpontosított.
In a row.	Egy sorban.
We think people are like that.	Szerintünk az emberek is ilyenek.
There was a moment of silence.	Egy pillanatnyi csend támadt.
I changed my strategy.	Változtattam a stratégiámon.
He kept his own gun on the doctor.	A saját fegyverét folyamatosan az orvosra szegezte.
But from there, the door opened directly onto the street.	De az ajtó onnan közvetlenül az utcára nyílt.
I set myself a goal and continued to work on it.	Kitűztem magam elé egy célt és azon dolgoztam tovább.
He will sleep badly and dream too much badly.	Rosszul fog aludni, és túl sok rosszat álmodik.
It was a huge surprise.	Ez óriási meglepetés volt.
She is a great mother.	Ő egy nagyszerű anya.
One of the many problems.	Egy a sok probléma közül.
Thank you very much.	Nagyon szépen köszönjük.
I can help you with that.	Ebben tudok segíteni.
But not him.	De nem őt.
View!.	Nézd meg!.
But immediately another thought struck us.	Ám egyből egy másik gondolat támadt bennünk.
A car was waiting, his engine was running.	Egy autó várt, a motorja járt.
The bottle was circled.	Az üveget körbeadták.
Leave it, he thought.	Hagyd már, gondolta.
I loved those guys.	Imádtam azokat a srácokat.
So some problems remain the same.	Így néhány probléma ugyanaz marad.
I have a cat.	Van macskám.
Of course, no one spoke.	Persze senki nem szólalt meg.
This is the link I got so far.	Ez a link, amit eddig kaptam.
I stood up and he put her arms around me.	Felálltam, ő pedig átkarolt.
Does not seem to.	Nem úgy tűnik.
See this map.	Lásd ezt a térképet.
The following evidence supports this conclusion.	A következő bizonyítékok támasztják alá ezt a következtetést.
It will take many years.	Sok évbe fog telni.
They are with us again and again.	Újra és újra nálunk vannak.
I wasn't the one who killed her mother.	Nem én voltam az, aki megölte az anyját.
The patient died a few weeks later.	A beteg néhány héttel később meghalt.
But now it looks really bad.	De most nagyon rossznak tűnik.
You don't want to.	Nem így akarod.
Unless otherwise indicated.	Hacsak nincs másképp jelezve.
It's up to you how you create this look.	Önön múlik, hogyan hozza létre ezt a megjelenést.
It is about change.	A változásról van szó.
They were face to face in the kitchen.	Szemtől szemben álltak a konyhában.
They found out the people and did a good job.	Kiderítették az embereket, és jó munkát végeztek.
He was determined.	Határozott volt.
Many suffering animals.	Sok szenvedő állat.
No, football is not like that.	Nem, a futball nem ilyen.
I will try many of these ideas.	Sok ilyen ötletet ki fogok próbálni.
None of this is a problem.	Ezek egyike sem jelent problémát.
That was the biggest focus.	Ez volt a legnagyobb hangsúly.
I believe that if you do something good, success will follow.	Hiszem, hogy ha valami jót csinálsz, azt a siker követi.
Where it went bad.	Ahol elromlott.
He only did it a few times, years ago.	Csak néhányszor csinálta, évekkel ezelőtt.
They are bad people.	Ők rossz emberek.
It actually started a month ago.	Valójában egy hónapja kezdődött.
As such, they do not want to share knowledge.	Mint ilyenek, nem akarják megosztani a tudást.
However, there are some.	Vannak azonban olyanok.
He's wearing a full suit.	Teljes öltöny van rajta.
So of course something started.	Szóval persze valami elkezdődött.
We just play around it.	Egyszerűen csak játszunk körülötte.
Plan and practice the opening line.	Tervezze meg és gyakorolja a nyitóvonalat.
This is just another one of them.	Ez csak egy másik ezek közül.
The turnaround hurt him.	A megfordulás fájt neki.
In this, the law is on his side.	Ebben a törvény az ő oldalán áll.
The shirt is lying at his feet.	Az inge a lábánál hever.
The city was good that way.	A város jó volt így.
I learn a lot from my patient communication style.	Sokat tanulok türelmes kommunikációs stílusából.
What he did.	Amit ő tett.
He could have reached his ideal weight soon.	Nemsokára elérhette volna ideális súlyát.
So it's a big responsibility to work here.	Tehát nagy a felelősség itt dolgozni.
This is their city.	Ez az ő városuk.
I have to get it back.	Vissza kell szereznem.
I never had a child.	Soha nem volt gyerekem.
The world is not your responsibility.	A világ nem a te felelősséged.
He didn't see him.	Nem látta őt.
Turn me over.	Fordíts ki engem.
The examples are old, but the fact is the same.	A példák régiek, de a tény ugyanaz.
But it's not working.	De nem működik.
I don't care about anything else.	Semmi más nem érdekel.
Now you need to rest and regain your strength.	Most pihenned kell, és vissza kell nyerned az erődet.
That is my goal.	Ez a célom.
I was a few weeks late for childbirth.	Néhány héttel lekéstem a szülésről.
Including the two mentioned above.	Beleértve a fent említett kettőt is.
He went back to his own dress.	Visszament a saját ruhájához.
Then this error occurs.	Ezután ez a hiba jelentkezik.
It took so long to kill us.	Ennyi ideig tartott, hogy megöljenek minket.
They will pay you to get in shape.	Fizetni fognak, hogy formába lendülj.
It is not even certain that this is possible today.	Még az sem biztos, hogy ma ez lehetséges.
The bad news is that you still don't have it.	A rossz hír az, hogy még mindig nincs meg.
He worried about finding a way back.	Aggódott, hogy megtalálja-e a visszautat.
Good place for a beer or a glass of wine.	Jó hely egy sörhöz vagy egy pohár borhoz.
Because they are nothing.	Mert ők semmik.
The problem should be something else.	A probléma valami más legyen.
He said it was a lot more work than he paid for.	Azt mondta, ez sokkal több munka volt, mint amennyit fizet.
Then we take another character and do the same.	Ezután veszünk egy másik karaktert, és ugyanezt tesszük.
I understood your anxiety well.	Jól megértettem a szorongását.
Don't want such a person.	Ne akarj ilyen embert.
I did exactly what the law required.	Pontosan azt tettem, amit a törvény megkövetelt.
That shouldn't have been the case.	Ennek nem így kellett volna mennie.
But that moment now seems nothing.	De az a pillanat most semminek tűnik.
The living and the dead read it.	Élők és holtak olvassák el.
You made a mistake.	Elkövettél valami hibát.
You look exactly like him.	Pontosan úgy nézel ki, mint ő.
Not heavy or light, just rocks.	Nem nehezek vagy könnyűek, csak sziklák.
He took his father's hand.	Megfogta apja kezét.
The police must make a statement against them.	A rendőrségnek nyilatkoznia kell velük szemben.
I wanted to see and grab my kids.	Szerettem volna látni és megfogni a gyerekeimet.
No space will have perfect power.	Egyetlen térnek sem lesz tökéletes ereje.
The source code is available if anyone wants it.	A forráskód elérhető, ha valaki akarja.
He was five years old.	Öt éves volt.
It will not be much.	Nem lesz sok.
Keep the blood talk after breakfast.	Tartsa a vérbeszédet reggeli utánra.
But the words, the words were missing.	De a szavak, a szavak hiányoztak.
He was just beginning to understand.	Most kezdte érteni.
Attend a show.	Vegyen részt egy műsorban.
Then it was about the stage play.	Aztán a színpadi játékról volt szó.
He knows how to use the dog door.	Tudja, hogyan kell használni a kutyaajtót.
I thought we'd handle it better.	Azt hittem jobban kezeljük.
If you just look at it, you need to know what you're getting into.	Ha csak ránézel, tudnod kell, mibe keveredsz.
It may be a little deep for some, but it’s still true.	Lehet, hogy egyesek számára kissé mély, de mégis igaz.
So thank you to everyone who helped.	Szóval köszönöm mindenkinek, aki segített.
He helped create the data.	Segített az adatok elkészítésében.
It was their dinner.	Ez volt a vacsorájuk.
One was a female, the other a male.	Az egyik nőstény volt, a másik hím.
Undoubtedly, this was the education of the old man.	Kétségtelen, hogy ez az öregember oktatása volt.
They have no error message.	Nincs hibaüzenetük.
I'm sure we can solve it.	Biztos vagyok benne, hogy meg tudjuk oldani.
You can't want a better production.	Ennél jobb produkciót nem is kívánhat.
I didn't have any of it.	Nekem nem volt belőle semmi.
And there are many.	És sok van.
I made a little mistake here.	Itt elkövettem egy kis hibát.
This is because very few people travel.	Ennek az az oka, hogy nagyon kevesen közlekednek.
You should have stood up for me.	Ki kellett volna állnod értem.
It's only been four days.	Már csak négy nap.
It was a beautiful night.	Gyönyörű éjszaka volt.
I'll post some pictures soon.	Hamarosan teszek fel pár képet.
I was too busy looking up at the trees.	Túl elfoglalt voltam azzal, hogy felnézzek a fákra.
The experiment was unsuccessful.	A kísérlet nem járt sikerrel.
Other than that, he was fine.	Ezt leszámítva jól volt.
Serious personal injury.	Súlyos személyi sérülés.
Not necessary.	Nem szükséges.
So it was at least a choice.	Szóval ez legalább egy választás volt.
Yes, including women.	Igen, beleértve a nőket is.
The stories are not.	A történetek nem.
It was getting worse.	Egyre rosszabb volt.
That would be the theme of my blog on the website.	Ez lenne a blogom témája a weboldalon.
I could have died.	Meg is halhattam volna.
They like it.	Tetszik nekik.
We can't stop it.	Nem tudjuk megállítani.
But this is not my mother tongue.	De ez nem az én anyanyelvem.
And you can even learn something yourself.	És még maguk is tanulhatnak valamit.
My friend request was not accepted.	A barátkérésemet nem fogadták el.
Business.	Üzleti.
You didn't have to look far to find it.	Nem kellett messzire keresnie, hogy megtalálja.
It was last seen there.	Ott látták utoljára.
And he didn't cry.	És nem is sírt.
I have a good sense of direction.	Jó irányérzékem van.
The sun rose before he finished.	Felkelt a nap, mielőtt végzett.
He continued to speak as if to himself.	Úgy beszélt tovább, mintha magában.
Of course, as you know, this has been going on for a long time.	Persze, mint tudod, ez már régóta tart.
But it feels very good.	De nagyon jó érzéssel tölt el.
Everyone liked it.	Mindenkinek tetszett.
No more power is needed.	Nem kell hozzá több erő.
We were safe there.	Ott biztonságban voltunk.
The doctor called.	Az orvos hívott.
At least for now, it was over.	Legalábbis pillanatnyilag vége volt.
I should have written it down.	Le kellett volna írnom.
The words sounded as if they had come from afar.	A szavak úgy hangzottak, mintha messziről jöttek volna.
And they talked for a long time.	És hosszan beszélgettek.
I sat down next to him on the edge of the bed.	Leültem mellé az ágy szélére.
We just do it together and everything will be fine.	Csak megtesszük, együtt, és minden rendben lesz.
And he knew he knew.	És tudta, hogy tudja.
They work in television and then work in film.	A televízióban dolgoznak, majd a filmben dolgoznak.
That's how this thing started.	Így kezdődött ez a dolog.
My simple data frame is as follows.	Az egyszerű adatkeretem a következő.
Get this now.	Most kapd meg ezt.
He felt their anticipation.	Érezte a várakozásukat.
It wouldn't go any further.	Ennél tovább nem menne.
The light went out.	A fény kialudt.
I remember thinking how tall.	Emlékszem, arra gondoltam, milyen magas.
They should have been prepared for this opportunity a long time ago.	Erre a lehetőségre már régen fel kellett volna készülniük.
And that is why.	És ezért.
You're doing very well, it's really awesome.	Nagyon jól csinálja, ez tényleg fantasztikus.
And yet, ten years later, nothing.	És mégis, tíz évvel később semmi.
But this is only the first step.	De ez csak az első lépés.
I just had to stop, look and marvel.	Csak meg kellett állnom, néznem és csodálkoznom.
It didn't work in the long run.	Hosszú távon nem működött.
They only looked after their children.	Csak a gyerekeikre vigyáztak.
He made no effort to solve this himself.	Semmiféle erőfeszítést nem tett, hogy ezt maga megoldja.
You can access the values ​​directly with a key.	Az értékeket egy kulccsal közvetlenül érheti el.
Of course it's a good thing.	Persze jó dolog.
They're in camp and we have to take them out.	A táborban vannak, és ki kell vinnünk őket.
I hear in your voice.	hallom a hangodban.
It may not work.	Lehet, hogy nem működik.
The reality was more complex.	A valóság összetettebb volt.
How he looked straight at me.	Hogy nézett egyenesen rám.
He still has contact, but he’s a cold fish.	Még mindig megvan az elérhetősége, de ő egy hideg hal.
He was lucky to survive.	Szerencséje volt, hogy túlélte.
Please relax.	Kérem, pihenje ki magát.
In fact, I had the opportunity to do this a few years ago.	Valójában néhány éve volt alkalmam ezt elkészíteni.
Present or future.	Jelen vagy jövő.
Too many lies.	Túl sok hazugság.
The rain stopped.	Az eső elállt.
Because we had dinner with him.	Mert vele vacsoráztunk.
God wanted us to enjoy ourselves.	Isten azt akarta, hogy élvezzük magunkat.
As if he never wanted to.	Mintha soha nem akarta volna.
This is probably an easy one.	Ez valószínűleg egy könnyű.
If you have any questions, give me a call.	Ha kérdése van, hívjon.
What happens next depends on them.	Hogy ezután mi történik, az rajtuk múlik.
Or they somehow know better than we do.	Vagy ők valahogy jobban tudják, mint mi.
How funny it was.	Milyen mulatságos volt.
This is one way to make money.	Ez az egyik módja annak, hogy pénzt keressenek.
No, he's not going in there.	Nem, nem megy be oda.
There was a long silence.	Ekkor hosszabb csend következett.
Somehow it goes in that direction.	Valahogy ebbe az irányba megy.
The accused requested a new trial, which was rejected.	A vádlott új eljárás lefolytatását indítványozta, amelyet elutasítottak.
Schools were also available to many of the staff’s children.	Az iskolák is elérhetőek voltak az alkalmazottak sok gyermeke számára.
We know what works.	Tudjuk, mi működik.
He confirmed that he was still there.	Megerősítette, hogy még mindig ott van.
Thinking was a visible process in him.	A gondolkodás látható folyamat volt benne.
These are related but separate issues.	Ezek összefüggő, de különálló kérdések.
It should usually be consistent.	Általában összhangban kell lennie.
And we worked hard.	És keményen dolgoztunk.
The world is up to me.	Rám dől a világ.
Maybe there’s some way we can help us get there.	Talán valamilyen módon tud segíteni abban, hogy eljussunk.
My feet are killing me.	A lábaim megölnek.
I told him not at all.	Mondtam neki, hogy semmiképp.
Things in the long room.	A dolgok a hosszú szobában.
I turned back to the control panel and talked to him.	Visszafordultam a vezérlőpulthoz és beszéltem hozzá.
I know a lot of people who love this movie.	Sok embert ismerek, akik szeretik ezt a filmet.
And now it means much more.	És most sokkal többet jelent.
That's when he flips over.	Ez az, amikor felborul.
This is our business and we love it.	Ez a mi dolgunk, és szeretjük.
He did not support the diagnosis.	Nem támasztotta alá a diagnózist.
In the end, there were eight rehearsals.	Végül nyolc próba szerepelt.
And I'm sorry it didn't end so well for you.	És sajnálom, hogy ez nem végződött olyan jól neked.
I watched the sun rise in the distance.	Néztem a távolban felkelt napot.
The more small words you get, the higher your score.	Minél több kis szót kapsz, annál nagyobb a pontszámod.
I haven't received a letter of thanks yet.	Még nem kaptam köszönőlevelet.
But they are not mistaken.	De ettől még nem tévednek.
They are only very poor quality.	Csak nagyon gyenge minőségűek.
There's your thought, there's your body.	Ott a gondolatod, ott a tested.
The trial court did not find this.	Az elsőfokú bíróság ezt nem állapította meg.
I didn't lie often.	Nem gyakran hazudtam.
Every child who wanted to draw a test.	Minden gyermek, aki akart, rajzolja le a tesztet.
He didn't kill him when he had the chance.	Nem ölte meg, amikor lehetősége volt rá.
So we're not saying anything.	Tehát nem mondunk semmit.
You know how much your old man is worth.	Tudja, mennyit ér az öreged.
Let's discuss how you feel about this!	Beszéljük meg, mit érzel ezzel kapcsolatban!
It's not the same place.	Nem ugyanaz a hely.
This drug does not cause nice play or pressure at any age.	Ez a gyógyszer nem okoz szép játékot vagy nyomást semmilyen korban.
Write your book and you're gone.	Írd meg a könyved és elment.
Learn to evaluate and improve yourself.	Tanuld meg értékelni és javítani saját magad.
Crazy.	Őrült.
I lost too.	Én is elvesztem.
It's the same again and again.	Újra és újra ugyanaz.
I can't look any further.	Nem bírom tovább nézni.
The inside pages are good.	Jók a belső oldalak.
I can't say more.	Nem tudok többet mondani.
I'm sure you're ready for it.	Biztos vagyok benne, hogy készen vagy rá.
How they happened.	Hogy megtörténtek.
I wanted my parents to come for me so much.	Annyira szerettem volna, hogy a szüleim eljöjjenek értem.
Not from the train after that.	A vonatról sem ezután.
But when the end of the world comes, you won't be.	De ha eljön a világvége, nem leszel az.
I did it completely.	Teljesen megtettem.
No, not at all.	Nem, semmiképpen sem.
The commands do not necessarily matter what they are.	A parancsok nem feltétlenül számítanak, hogy milyenek.
Violence is a way of life for me.	Az erőszak egy életforma számomra.
This is a long video, but very interesting.	Ez egy hosszú videó, de nagyon érdekes.
He grabbed his shoulder and looked into his eyes.	Megragadta a vállát, és a szemébe nézett.
But this.	De ezt.
The company offers software to manage the data of healthcare patients.	A cég szoftvereket kínál az egészségügyi betegek adatainak kezelésére.
I can't be sure.	Nem lehetek biztos benne.
But now answer that.	De most válaszolj erre.
I wonder how much you could take off this handle.	Kíváncsi vagyok, mennyire tudnád levenni ezt a fogantyút.
It took several hours for us to get our money back.	Több órába telt, mire visszakaptuk a pénzünket.
Oh, yes, you see.	Ó, igen, látod.
If you don't care to get in trouble, go for it.	Ha nem törődsz azzal, hogy bajba kerülj, hajrá.
This is not fear, it is a fact.	Ez nem félelem, ez tény.
They don’t give a lot of information, but they’re a start.	Ezek nem adnak sok információt, de kezdetnek.
Most are not visible.	A legtöbb nem látható.
Easy, basic processing.	Egyszerű, alapvető feldolgozás.
So it wouldn't hurt to show up.	Szóval nem ártana megmutatkozni.
They were wrong.	Tévedtek.
Stir the speech.	Kavarja fel a beszédet.
I didn't know how many people.	Nem tudtam, hány ember.
He was shot again and fell dead.	Újra meglőtték, és holtan esett el.
If the data is not lost.	Ha az adatok nem vesznek el.
The number of animals per group at each time point is displayed.	Megjelenik az állatok száma csoportonként minden időpontban.
The project surprised me.	A projekt meglepett.
I feel good.	Jól érzem magam.
Work experience in a community college setting.	Közösségi főiskolai környezetben szerzett munkatapasztalat.
Like memory management.	Mint a memóriakezelés.
Maybe from a few seconds to a minute.	Talán néhány másodperctől egy percig.
He looked younger than me.	Fiatalabbnak tűnt nálam.
Even the lights above seemed like real sun.	Még a fenti fények is igazi napnak tűntek.
He refused to leave.	Nem volt hajlandó elmenni.
He said nothing, just waited to explain.	Nem szólt semmit, csak várta, hogy elmagyarázza.
And that would be great.	És az nagyszerű lenne.
The social world is a construction.	A társadalmi világ egy konstrukció.
I little hope this is real.	Kicsit remélem, hogy ez az igazi.
You can go out and see for yourself.	Kimehetsz és megnézheted magad.
But now it didn't matter.	Most azonban nem számított.
He wanted to feel it.	Érezni akart.
Together with the notice of the hearing.	A meghallgatásról szóló értesítéssel együtt.
I nodded and changed direction.	Bólintottam és irányt változtattam.
I think it can solve your problem.	Szerintem megoldhatja a problémádat.
Otherwise a negative sample.	Ellenkező esetben negatív minta.
This was considered a technical error.	Ezt műszaki hibának tekintették.
We can procrastinate until we can no longer.	Addig halogathatjuk a dolgokat, amíg nem bírjuk tovább.
I first became acquainted with this material as a child.	Gyerekkoromban ismerkedtem meg először ezzel az anyaggal.
It is extremely rare today.	Ma már rendkívül ritka.
He is, he is.	Ő van, ő.
Is alone.	Egyedül van.
The whole season was a wonderful experience.	Az egész szezon csodálatos élmény volt.
They lived and lived well, as they understood at the time.	Jól éltek és éltek, ahogy akkoriban megértették.
Do this, do it.	Csináld ezt, csináld azt.
He doesn't drink.	Nem iszik.
He was right.	Pontosan igazat adott.
We are part of it all.	Részei vagyunk az egésznek.
None of us had.	Egyikünknek sem volt.
I'm glad to be a part of it.	Örülök, hogy részese lehetek.
The body to be identified.	Az azonosítandó test.
No, there's a mistake somewhere, my friend.	Nem, valahol hiba van, barátom.
It works well, especially at times like this.	Jól működik, főleg ilyenkor.
It only takes a few minutes.	Csak pár percet vesz igénybe.
In fact, the second time was not like the first.	Valójában a második alkalom nem volt olyan, mint az első.
I was still inside.	még bent voltam.
They will say the same thing every time.	Minden alkalommal ugyanazt fogják mondani.
He would escape.	Megszökne.
For example, a patient object belongs to the patient class.	Például egy páciens objektum a páciens osztályába tartozik.
But you didn't, and you can't.	De nem tetted, és nem is teheted.
What a relief.	Micsoda megkönnyebbülés.
The morning is very cold.	A reggel nagyon hideg.
Her eyes became focused and clear.	A szeme fókuszált és tiszta lett.
Otherwise they will suit you.	Egyébként megfelelnek neked.
Very nice place.	Nagyon szép hely.
Parents need to show more responsibility.	A szülőknek nagyobb felelősséget kell tanúsítaniuk.
In which world.	Melyik világban.
He had no such standard.	Nem volt ilyen mércéje.
He told him he was his father.	Azt mondta neki, hogy ő az apja.
There are others above us.	Mások is vannak felettünk.
We're in line.	Sorba állunk.
I was just looking.	csak néztem.
Overall, it was a good vehicle.	Összességében jó jármű volt.
Hope and ask if you see for a moment.	Reménykedj és kérdezd meg, hogy lát-e egy pillanatra.
And something gives.	És valami ad.
You can’t decide the evidence one way or another.	Nem tudja eldönteni a bizonyítékokat így vagy úgy.
No one here will condemn you.	Itt senki sem fog elítélni téged.
I have a page that is probably full of bugs.	Van egy oldalam, valószínűleg tele van hibákkal.
I stayed up for a very special reason.	Egészen különleges okból maradtam fent.
And they make sense.	És van értelmük.
You will see that something is wrong.	Látni fogja, hogy valami nincs rendben.
I haven't seen them there yet.	még nem láttam őket ott.
People find something that the dog likes, but then stick to it.	Az emberek találnak valamit, ami tetszik a kutyának, de aztán ragaszkodnak hozzá.
This is weird.	Ez furcsa.
Maybe he no longer cared if he was a man or a woman.	Talán már nem érdekelte, hogy férfi-e vagy nő.
This is not for me.	Ez nem nekem való.
I think there are some.	Szerintem van néhány.
There is currently little evidence for this possibility.	Jelenleg nincs sok bizonyíték erre a lehetőségre.
Naturally.	Természetesen.
I would look the other way.	Én másfelé néznék.
You have to be here.	Itt kell lenned.
None of the reasons turned out to be correct.	Egyik ok sem tűnt ki helyesnek.
And I was lucky.	Pedig szerencsém volt.
I can't do that.	Ezt nem tudom megtenni.
The stairs to the station are still there.	Az állomásra levezető lépcsők még mindig megvannak.
We need to fix things first in the morning.	Reggel először helyre kell hoznunk a dolgokat.
He performed the experiments and wrote the main manuscript text.	Elvégezte a kísérleteket és megírta a fő kéziratos szöveget.
There was no doubt about that.	Ehhez nem volt kétség.
Will, don't feel bad.	Will, ne érezd rosszul magad.
Is this a question.	Ez egy kérdés.
All that was left now was the client window.	Most már csak az ügyfélablak maradt nyitva.
Your idea was wonderful.	Az ötleted csodálatos volt.
Our customers are customers.	Ügyfeleink vásárlók.
I've never made a movie so fast before.	Még soha nem készítettem ilyen gyorsan filmet.
Maybe a gesture or a voice.	Talán egy mozdulat, vagy egy hang.
No one landed.	Senki nem szállt le.
There will be more information about this in the future.	Erről a jövőben több információ lesz.
You do not make free decisions, including moral decisions.	Nem hozol szabad döntéseket, beleértve az erkölcsi döntéseket sem.
If it was just a dream.	Ha ez csak álom lenne.
I have a feeling they will change.	Van egy olyan érzésem, hogy meg fognak változni.
I know now.	Tudom most.
Now the situation is reversed.	Most fordított a helyzet.
The situation is no different here.	A helyzet itt sem más.
And he couldn't talk.	És nem tudott beszélni.
The city of the great king.	A nagy király városa.
The men next to him died.	A mellette lévő férfiak meghaltak.
He did everything in the match that day.	Mindent megtett a meccsen aznap.
The local inspection was of no use.	A helyi ellenőrzésnek semmi haszna nem volt.
But the last remark definitely caught his attention.	De az utolsó megjegyzés határozottan felkeltette a figyelmét.
However, the good news.	Azonban jó hír.
We wonder if it's hot.	Kíváncsiak vagyunk, hogy meleg van-e.
All these extra points were missing.	Mindezek az extra pontok hiányoztak.
They say knowledge is power.	Azt mondják, a tudás hatalom.
Her mouth is so clean, so clean, so sweet.	A szája olyan tiszta, olyan tiszta, olyan édes.
That doesn’t mean you hate people.	Ez nem azt jelenti, hogy utálod az embereket.
This is still the case.	Ez még mindig így van.
Three.	Három.
Good boys start behaving like bad boys.	A jó fiúk kezdenek úgy viselkedni, mint a rossz fiúk.
Their role in history is over.	A történelemben betöltött szerepük véget ért.
I've already missed you.	Már hiányoztál.
But life is never so easy.	De az élet soha nem ilyen könnyű.
So we had to drive to the other end of town.	Így hát a város másik végébe kellett autóznunk.
I feel like the world has changed.	Úgy érzem, megváltozott a világ.
But you did a good job out there.	De jó munkát végeztél odakint.
Allow to air dry.	Hagyja levegőn megszáradni.
We have no reason to believe that this will actually happen.	Nincs okunk azt hinni, hogy ez valóban megtörténik.
However, there is a lot of missing value.	Azonban sok a hiányzó érték.
I learned a lot.	sok mindent tanultam.
Do it this way.	Így kell csinálni.
We didn't have the money to give it to him.	Nem volt pénzünk, hogy adjunk neki.
He returned home again, but this time there were no plans.	Ismét hazatért, de ezúttal nem volt tervben.
If only he could talk.	Ha csak beszélni tudná.
If you haven't found it yet, look no further.	Ha még nem találtad, keress tovább.
Our lives are too short.	Az életünk túl rövid.
We carefully evaluated the evidence received.	Gondosan kiértékeltük a beérkezett bizonyítékokat.
Men are not created in the image of men.	A férfiak nem a férfiak képére vannak teremtve.
He brought things with him.	Magával hozott dolgokat.
I don't know where you got them.	Nem tudom, honnan szerezte őket.
I'm coming up.	Feljövök.
Well, not very often.	Nos, nem túl gyakran.
So we sent handguns.	Tehát kézi lőfegyvereket küldtünk.
Or as my father would say.	Vagy ahogy apám mondaná.
His mind emptied and he watched the dogs smell each other.	Kiüresedett az elméje, és nézte, ahogy a kutyák egymás szagát szagolják.
Just hit back.	Csak üss vissza.
Now it's all over and there's nothing to fear.	Most mindennek vége, és nincs mitől félni.
Relevant clinical data were recorded in detail.	A vonatkozó klinikai adatokat részletesen rögzítettük.
Now let's try to find each object.	Most megpróbáljuk megtalálni az egyes objektumokat.
No man asked for a transfer.	Egy férfi sem kért átszállást.
Fruit consumption has a similar effect.	A gyümölcsfogyasztás is hasonló hatással jár.
He didn't help her.	Nem segített neki.
And to be words.	És szavaknak lenni.
I use them in the same place.	Ugyanott használom őket.
You design the can the way you want it.	A konzervet úgy tervezed, ahogy akarod.
He was involved in analyzing the data and writing the manuscript.	Közreműködött az adatok elemzésében és a kézirat megírásában.
Not sure if this is a good thing or not.	Nem biztos benne, hogy ez jó dolog-e vagy sem.
I think you are both in danger.	Azt hiszem, mindketten veszélyben vagytok.
A new government was formed.	Új kormány alakult.
That would be a question for you guys.	Lenne egy kérdés srácok.
But some good advice.	De néhány jó tanács.
Having a little needed is the most available pleasure.	Miután egy kicsit a szükséges, hogy a legtöbb elérhető örömét.
See another section for more information.	Erről bővebben egy másik részben.
Next time, who knows.	Majd legközelebb, ki tudja.
We need to approach this issue with method and order in our thoughts.	Módszerrel és gondolatainkban renddel kell megközelítenünk ezt a kérdést.
You need a car to get there.	Autóra van szüksége, hogy odaérjen.
Big fire is burning.	Nagy tűz ég.
I should have said it.	ki kellett volna mondanom.
If anything, moving there would be a gift, not a loss.	Ha valami, az odaköltözés ajándék lenne, nem veszteség.
The trip is worth it.	Az utazás megéri.
I am sorry to.	Sajnálom, hogy.
We need more time to learn.	Több időre van szükségünk a tanulásra.
This limit still exists today.	Ez a határ a mai napig fennáll.
Something to draw a line under.	Valamit, ami alá egy vonalat kell húzni.
For example, there are security games.	Például vannak biztonsági játékok.
The difficulty comes for a variety of reasons.	A nehézség különböző okokból adódik.
In most cases, this means changing what you eat.	A legtöbb esetben ez azt jelenti, hogy változtatni kell azon, amit eszel.
We may not want it to exist, but we do.	Lehet, hogy nem akarjuk, hogy létezzen, de igen.
This is one of the others.	Ez az egyik a többi közül.
However, this is not news.	Ez azonban nem hír.
By then he was completely crying.	Ekkor már teljesen sírt.
It takes away the living.	Ez elveszi az élt.
Tears welled up in her eyes, and that was amazing.	Könnyek szöktek a szemébe, és ez csodálatos volt.
Really, think about it.	Tényleg, gondolj erre.
Their parents were not particularly nervous about the situation.	Szüleik nem voltak különösebben idegesek a helyzet miatt.
Provide a training tape for each child.	Minden gyermeknek biztosítson egy edzőszalagot.
I can't find my logical error here.	Itt nem találom a logikai hibámat.
Back to the floor.	Vissza a padlóra.
Here are some pictures.	Íme néhány kép.
The salary is ten thousand a week.	A fizetés heti tízezer.
Not in this way.	Nem ilyen módon.
He is ill and has been mistreated, but he cannot leave.	Beteg, és rosszul bántak vele, de nem mehet el.
And you live here.	És te itt élsz.
You might find it there now.	Lehet, hogy most ott találja.
I want them to see that I am in faith.	Azt akarom, hogy lássanak, hogy hitben járok.
There is no fear, though the gun was no longer there.	Nincs félelem, bár a fegyver már nem volt.
Except that doesn't prove it true.	Kivéve, hogy ez nem bizonyítja az igazát.
This is a discussion of the best way to tell a story.	Ez egy vita a történetmesélés legjobb módjáról.
What was this season is sure to show up next.	Ami ebben az évadban volt, az biztos, hogy a következőben is megjelenik.
It is not difficult to understand both sides of the debate.	Nem nehéz megérteni a vita mindkét oldalát.
This is what no one should be without.	Ez az, amit senkinek sem szabad nélkülöznie.
We were a table out of eight.	Egy asztal voltunk a nyolcból.
He never made eye contact.	Soha nem tartott szemkontaktust.
Order lines are currently open.	A rendelési sorok jelenleg nyitva vannak.
Either way, he knew it wasn't going to end well.	Így vagy úgy, tudta, hogy ennek nem lesz jó vége.
You think it's real.	Azt hiszed, hogy valódi.
That's what you lose.	Ez az, amit elveszítesz.
He would be my leader.	Ő lenne a vezetőm.
So you can see that there are laws that keep us in check.	Tehát láthatja, hogy vannak törvények, amelyek kordában tartanak minket.
I see, that.	Látom, hogy.
Then the release.	Aztán az elengedés.
After all, we see in them the beginning of the art of construction.	Hiszen bennük látjuk az építés művészetének kezdetét.
He's still going.	Még mindig megy.
I put my foot on an office chair.	Feltettem a lábam egy irodai székre.
That's how the road worked for you.	Így dolgozott rajtad az út.
Don't expect more from him.	Ne várjon tőle többet.
You can only surprise me.	Csak meglephet.
Bring your friends and family.	Hozd el barátaidat és családtagjaidat.
Start causing problems where you haven’t before.	Kezdj el problémákat okozni ott, ahol korábban nem.
The color of the line indicates a region.	A vonal színe régiót jelöl.
I can't say enough that this is not the case.	Nem tudok eleget ahhoz, hogy kijelentsem, hogy nem így van.
He will help us in this area.	Ő segít nekünk ezen a területen.
Everyone said we looked good.	Mindenki azt mondta, hogy jól nézünk ki.
Although not good enough to be considered good.	Bár nem elég jó ahhoz, hogy jónak lehessen tekinteni.
This gives you a few more things to look into.	Ez ad még néhány dolgot, amit érdemes megvizsgálni.
I didn't have to send it for my stuff.	Nem kellett elküldenem a dolgaimért.
They must be made mandatory.	Kötelezővé kell tenni őket.
I knew he was coming.	Tudtam, hogy eljön.
He hated getting out of bed.	Utált tőle felkelni az ágyból.
Two could play in that match.	Ketten játszhattak azon a meccsen.
No need for anything else.	Nincs szükség másra.
Nevertheless, I tried.	Ennek ellenére igyekeztem.
The music took a different turn after he joined us.	A zene más fordulatot vett, miután csatlakozott hozzánk.
But it may have been different at the time.	De lehet, hogy akkoriban más volt.
It was something deeper.	Ez valami mélyebb volt.
The figure suddenly dried up.	A szám hirtelen nagyon kiszáradt.
This is the best thing for them.	Ez a legkiválóbb dolog számukra.
I saw that the answer was not completely reassuring.	Láttam, hogy a válasz nem teljesen nyugtatta meg.
He was deeply touched.	Mélyen érintette.
You can now get one for the price of this book.	Most kaphat egyet ennek a könyvnek az áráért.
Nevertheless, his words are true.	Ennek ellenére szavai igazak.
But much more can and should be done.	De sokkal többet lehet és kell tenni.
Stand guard.	Állj őrt.
I was just thinking about something.	Csak gondoltam valamire.
It works without any problems.	Probléma nélkül működik.
You saw him in the stands, you heard his answers.	Láttad őt a lelátón, hallottad a válaszait.
It was his dream that became a reality.	Ez volt az álma, ami valósággá vált.
We're going home.	Hazamegyünk.
I hated the slice the most.	A szelet utáltam a legjobban.
Therefore, it can be used to detect different variables.	Ezért különböző változók érzékelésére használható.
There is plenty of space for everyone.	Mindenkinek bőven van hely.
The harder you work, the bigger the cut.	Minél keményebben dolgozik, annál nagyobb a vágás.
You used exactly the same options as you.	Pontosan ugyanazokat a lehetőségeket használta, mint te.
It’s easier to get another job if you have one too.	Könnyebb másik állást szerezni, ha neked is van egy.
For me, training is the key.	Számomra az edzés a kulcs.
What will be tomorrow vs.	Mi lesz holnap vs.
Someone would explain to me why this doesn't work.	Valaki elmagyarázná nekem, hogy ez miért nem működik.
A healthy and natural level is best supported by a healthy body.	Az egészséges és természetes szintet az egészséges test támogatja a legjobban.
Review how you will think, act, and feel like your new ideal.	Tekintse át, hogyan fog gondolkodni, cselekedni és úgy érezni, mint az új ideálját.
It helps give direction and great service.	Segít irányt adni és nagyszerű szolgáltatást nyújtani.
He loves me, he doesn't like me.	Szeret engem, nem szeret.
He turned, his eyes dark.	Megfordult, szeme sötét volt.
The score says it all.	A pontszám mindent elmond.
He can't do it.	Nem tudja megtenni.
That place is missing.	Hiányzik az a hely.
But I'm getting better.	Viszont egyre jobban vagyok.
You know, and it was a very unusual behavior.	Tudod, és ez nagyon szokatlan viselkedés volt.
By the time we get out, they're gone.	Mire kiérünk, már eltűntek.
It was just nothing.	Csak volt, semmi több.
The applicant had difficulty breathing.	A felperesnek légzési nehézségei voltak.
However, this task was not performed.	Ezt a feladatot azonban nem hajtották végre.
He is now the perfect guy for the job.	Ő most a tökéletes srác erre a munkára.
Patients were asked for informed consent.	A betegek tájékozott beleegyezését kérték.
Every week, without error.	Minden héten, hiba nélkül.
With internet connection.	Internet kapcsolatával.
It was as if he had fallen off the face of the planet.	Mintha leesett volna a bolygó színéről.
You weren't well dressed.	Nem voltál jól felöltözve.
Which brings us back to social media.	Ami visszavezet minket a közösségi médiához.
I do not see anything.	Nem látok semmit.
I have to agree with him.	Egyet kell értenem vele.
All business now.	Minden üzlet most.
I don't need any changes.	Nincs szükségem semmilyen változtatásra.
And talk when needed.	És beszéljen, amikor szükséges.
I was happy, but also very sad.	Boldog voltam, de nagyon szomorú is.
It is visible in his eyes.	Látszik a szemében.
They were in the area.	A környéken voltak.
Not a single hand was raised.	Egyetlen kezet sem emeltek fel.
This is how it works everywhere in the world.	A világon mindenhol így működik.
But this is rarely the case.	De ez ritkán van így.
This is incredible.	Ez hihetetlen.
I only have a lot of experience.	Csak sok tapasztalatom van.
you want to do something.	tenni akarsz valamit.
He didn't even think to do that.	Eszébe sem jutott, hogy ezt tegye.
It will happen.	Meg fog történni.
This number was later increased step by step.	Később ezt a számot lépésenként növelték.
Their words did not comfort him.	Szavaik nem vigasztalták meg.
She held it in front of her.	A lány elé tartotta.
The air, and so is life, yes.	A levegő, és így az élet, igen.
Then we'll go to you.	Akkor majd elmegyünk hozzád.
Here’s where they show you where you need to be satisfied.	Itt, ahol megmutatják, hol van kielégítve, amire szükség van.
It's pretty hot here.	Itt elég meleg van.
Even the children you give birth to are not your own.	Még a gyerekek, akiket szülsz, nem a sajátjaid.
They can be fun and easy to use.	Lehetnek szórakoztatóak és könnyen használhatók.
You can lose yourself.	Elveszítheti önmagát.
I really want to do this.	Nagyon szeretném ezt csinálni.
If a drink appears in front of you, you will drink it.	Ha egy ital megjelenik előtted, megiszod.
So you can’t really buy food the usual way.	Tehát nem igazán lehet élelmet vásárolni a szokásos módon.
For many, some basic parts of their lives remain the same.	Sokak számára életük néhány alapvető része ugyanaz marad.
Because it's not like I'm being sent right here, no.	Mert nem mintha közvetlenül ide küldenék, nem.
But this did not happen to us.	De nálunk ez nem történt meg.
The same two cars as above.	Ugyanaz a két autó, mint fent.
She could not control it.	A nő nem tudott uralkodni rajta.
Then he got a phone and actually picked it up.	Aztán kapott egy telefont, és valóban felvette.
He gave the address and then said it.	Megadta a címet, majd azt mondta.
And it looks pretty good.	És egész jónak tűnik.
Here's the perfect tone.	Itt sikerült a tökéletes hangnem.
We really want to hear about them.	Nagyon szeretnénk hallani róluk.
It was a great post.	Ez egy nagyszerű bejegyzés volt.
Please give them the phone.	Kérem, adja át nekik a telefont.
We deal a lot with the treatment of the dead, for example.	Sokat foglalkozunk például a halottakkal való bánásmóddal.
But it works for him.	De ez működik neki.
Patients are identified by code number only.	A betegek azonosítása csak kódszám alapján történik.
If anything, time will decide.	Ha valamit, az idő eldönti.
It was a busy place and safe.	Forgalmas hely volt és biztonságos.
His wife used to come to my booth with him.	A felesége szokott vele jönni a standomhoz.
However, our definition is not unusual.	Definíciónk azonban nem szokatlan.
I'm finally running for president.	Végre indulok az elnökválasztáson.
Maybe you've experienced this too.	Talán Ön is tapasztalta ezt.
And it just allows you to focus on the actual material.	És csak lehetővé teszi, hogy a tényleges anyagra összpontosítson.
Maybe the change would be good for him.	Talán a változás jót tenne neki.
Everyone dreams of a bright career ahead of them.	Mindenki arról álmodik, hogy fényes karrier áll előtte.
We ran out of time.	Kifutottunk az időből.
However, there is one exception.	Van azonban egy kivétel.
I hope this was the second.	Remélem, hogy ez volt a második.
Only four survived.	Csak négyen maradtak életben.
Not to save.	Nem megmenteni.
Read more here.	Olvass tovább itt.
Some used four or five.	Néhányan négyet vagy ötöt használtak.
Like four years ago.	Mint négy évvel ezelőtt.
You have reached the critical mass.	Elérted a kritikus tömeget.
Gain a truly negative experience while studying.	Tanulás közben szerezzen egy igazán negatív tapasztalatot.
This will allow you to get in close contact at most.	Így legfeljebb közeli kapcsolatba kerülhet.
He is called the god of small things.	A kis dolgok istenének hívják.
I understand why.	értem miért.
Get out of here to see if it can be useful in the future.	Elmegy innen, hátha hasznos lehet a jövőben.
You know that for sure.	Ezt biztosan tudja.
He couldn't be sure he was sitting or standing.	Nem lehetett biztos abban, hogy ült vagy állt.
He is very well.	Nagyon jól van.
He even examined his health with a wooden boy.	Még egy fafiúval is megvizsgáltatta az egészségét.
And what he created destroyed.	És amit alkotott, azt elpusztította.
This is a strange man.	Ez furcsa ember.
He came on board.	Feljött a fedélzetre.
We were better than the record we made.	Jobbak voltunk, mint az általunk készített rekord.
I'm sure there will be something else in them.	Biztos vagyok benne, hogy lesz még bennük valami.
Learn.	Tanul.
However, another user can create a user account.	Ugyanakkor egy másik felhasználó létrehozhat felhasználói fiókot.
We'll take it with you.	Elviszünk veled.
He knows, and you should.	Ő tudja, és neked is kellene.
They were more young boys.	Inkább fiatal fiúk voltak.
Not dirty, but something easy, nothing hard.	Nem koszos, de valami könnyű, semmi nehéz.
Be specific and tell him at least one thing you learned.	Légy konkrét, és mondj el neki legalább egy dolgot, amit megtanultál.
It will save you in the long run.	Ez hosszú távon megmenti Önt.
Please join us for any event if you are nearby!	Kérjük, csatlakozzon hozzánk bármelyik rendezvényen, ha a közelben van!
Then a smile fell from his face.	Aztán lehullott a mosoly az arcáról.
Your own family.	A saját családod.
It never had to be finished.	Soha nem kellett befejezni.
No way back.	Nincs visszaút.
I haven’t had the good fortune to make it work yet.	Még nem volt szerencsém, hogy ez működjön.
He was glad he was done.	Örült, hogy elkészült.
Stay in school.	Maradj az iskolában.
Or into the wood.	Vagy a fába.
You can play online.	Játszhatod online.
Super simple example below.	Szuper egyszerű példa alább.
Your father taught you.	Apád tanított téged.
And probably make money with it.	És valószínűleg pénzt keresni vele.
Despite the school and training is.	Annak ellenére, hogy az iskola és a képzés az.
He got up from his seat and walked over to him.	Felállt a helyéről, odament hozzá.
He had never seen most of them.	A legtöbbjüket még soha nem látta.
They can work in a team and don’t take themselves too seriously.	Tudnak csapatban dolgozni, és nem veszik magukat túl komolyan.
Control the combat distance.	Irányítsd a harci távolságot.
This is the power we have over men.	Ez az a hatalom, amelyet a férfiak felett birtokoltunk.
Similar to the above.	Hasonló a fentihez.
There are many forms of lost energy.	Az elveszett energiának számos formája van.
The front door was not locked.	A bejárati ajtó nem volt bezárva.
And that’s why women were made of something bigger than men.	És ezért a nők valami nagyobb dologból készültek, mint a férfiak.
It is still difficult for some people to read.	Bizonyos emberek számára továbbra is nehéz olvasni.
The black saw.	A fekete látta.
I don't want to lie, the taste is a little depressed.	Nem akarok hazudni, az íze egy kicsit levert.
So they've been here for a while.	Szóval itt voltak egy ideje.
Say your name.	Mondd a nevét.
I'm trying to figure out exactly what's going on.	Próbálom kitalálni, hogy pontosan mi is történik.
This is our first real experience of this.	Ez az első igazi tapasztalatunk ezzel kapcsolatban.
But tell me what.	De mondd meg mit.
Even my brother.	Még a bátyám is.
So, just a series in the right place at the right time.	Szóval, csak egy sorozat a megfelelő helyen, megfelelő időben.
More books can be found in the reference section below.	További könyvek az alábbi hivatkozási részben találhatók.
A guy with the potential.	Egy srác, akiben benne van a potenciál.
That means things take a while, so look back.	Ez azt jelenti, hogy a dolgok eltartanak egy ideig, ezért nézzen vissza.
One task is the primary task.	Az egyik feladat az elsődleges feladat.
I wish it was.	Bárcsak az lenne.
Rule number one.	Első számú szabály.
There seems to be no difference.	Úgy tűnik, nincs különbség.
The management could not have done enough for us.	A vezetőség nem tehetett volna eleget értünk.
In the Third World, we almost never looked at anything positive.	A harmadik világban szinte soha nem néztünk valami pozitívat.
He had a great presence.	Nagy jelenléte volt.
Not too much.	Nem túl sok.
Not really.	Valójában nem.
The work that lasted until the early hours of the morning was certainly not unusual.	A kora reggeli órákig tartó munka természetesen nem volt szokatlan.
Just in case you missed them first.	Arra az esetre, ha először lemaradtál volna róluk.
The theory is broadly the same as the observations.	Az elmélet általánosságban megegyezik a megfigyelésekkel.
The whole company worked on a single game.	Az egész cég egyetlen játékon dolgozott.
But, and it's a big one, but it will be.	De, és ez egy nagy, de ez lesz.
They can easily survive in this condition for a year or more.	Ebben az állapotban könnyen túlélnek egy évet vagy tovább.
It's a long way.	Elég hosszú út.
Green, blue vs.	Zöld, kék vs.
Your feedback is important.	Az Ön visszajelzése fontos.
Here's about biological systems.	Itt a biológiai rendszerekről.
I wanted to believe it was.	El akartam hinni, hogy az.
The sample size is small and there is no control group in the test design.	A minta mérete kicsi, és a vizsgálati tervben nincs kontrollcsoport.
Growth, disease and popular home.	Növekedés, betegségek és a népszerű otthon.
Get out of your office and ask them.	Menjen ki az irodájából, és kérdezze meg őket.
Not that he needed the suit to take advantage.	Nem mintha szüksége volt az öltönyre, hogy előnyt szerezzen.
Very excited.	Nagyon izgatott.
He likes to take care of us.	Szeret vigyázni ránk.
He is no more.	Ő már nem.
What happens to them or not.	Mi van velük, vagy nem számítanak.
I had a lot of fun with this.	Nagyon jól szórakoztam ezen.
Too many good things can mean bad things to you.	A túl sok jó dolog rosszat is jelenthet neked.
I know this from personal experience.	Ezt személyes tapasztalatból tudom.
Not to be afraid, though it would have made more sense.	Nem félni, bár annak több értelme lett volna.
Blood spilled from his eyes.	A vér kifolyt a szeméből.
These differences may indicate different biological functions.	Ezek a különbségek eltérő biológiai funkciókra utalhatnak.
You can face him.	Szembenézhetsz vele.
This is a sad thing.	Ez szomorú dolog.
They were direct and strong, but apparently not strong enough.	Közvetlenek és erősek voltak, de láthatóan nem elég erősek.
Plus, you have to try to fit in with the cool kids.	Ráadásul meg kell próbálni beilleszkedni a menő gyerekek közé.
Progress was good.	Jó volt a haladás.
When no one answered, he let himself in.	Amikor senki nem válaszolt, beengedte magát.
They wouldn't tell me anything, though.	Nem mondanának nekem semmit, de.
I just caught it.	Most elkaptam.
I had to close my eyes.	Be kellett hunynom a szemem.
He went beyond that.	Ezen túlment.
People have needs and want special friends.	Az embereknek vannak igényei, és különleges barátokra vágynak.
Some were not.	Néhányan nem voltak.
Consider the distribution of this random process.	Tekintsük ennek a véletlenszerű folyamatnak az eloszlását.
And that's what he wanted to keep.	És ezt így akarta tartani.
When a modern application connects to a modern service, magic happens.	Amikor egy modern alkalmazás modern szolgáltatáshoz kapcsolódik, varázslat történik.
And that's relevant.	És ez releváns.
I see nothing but his smile and his shoulders.	Nem látok mást, csak a mosolyát és a vállát.
I felt love.	Szerelmet éreztem.
He did not comment.	Nem nyilatkozott.
Some of what you hear may boil your blood.	A hallottak egy része felforralhatja a vérét.
Not relevant in this case.	Nem releváns ebben az esetben.
Believe me, he has what he needs.	Hidd el, megvan neki, ami kell.
I'm sure you can do it.	Biztos vagyok benne, hogy képes vagy rá.
In the last two years, he has been exercising less and walking more often.	Az elmúlt két évben kevesebbet tornázott, és gyakrabban sétált.
Lots of drinking water is a concern.	A sok ivóvíz aggodalomra ad okot.
He gave me direction.	Ő adott nekem irányt.
The two bodies did not touch each other.	A két test nem érintette egymást.
This achieves a large potential performance increase.	Ezzel nagy potenciális teljesítménynövekedés érhető el.
In which the action.	Amelyben az akció.
This seems to be ruined here.	Itt tönkremenni látszik a dolog.
Nowadays, it will only be hard to go to bed.	Manapság csak lefekvés mellette kemény lesz.
Instead, he decided to follow him all day.	Ehelyett úgy döntött, hogy követi őt egész nap.
You turned them against me.	Ellenem fordítottad őket.
He had the style.	Megvolt a stílusa.
He had no reaction.	Nem volt reakciója.
Welcome to the debate.	Üdvözöljük a vitát.
You want to give life to your family.	Életet akarsz adni a családodnak.
I wrote a lot.	Sokat írtam.
The encounter of the perfect mind with the perfect body.	A tökéletes elme találkozása a tökéletes testtel.
In some ways, that's true.	Bizonyos szempontból ez igaz.
He couldn't see it.	Nem láthatta.
Please help !!!,!,!.	Kérem, segítsen !!!,!,!.
I tried to lift it up.	Próbáltam feljebb emelni.
I'll take care of you the way you take care of me.	Vigyázok rád, ahogy te is vigyázol rám.
He would be forced to take military action.	Kénytelen lenne katonai akcióra.
The responsibility is too great.	Túl nagy a felelősség.
I want to prove it.	Szeretném bebizonyítani.
His immediate task was to find him.	Közvetlen feladata az volt, hogy megtalálja őt.
Just tell yourself over and over again that it’s worth the effort.	Csak mondd el magadnak újra és újra, hogy megéri ezt az erőfeszítést.
And what about her mother.	És mi van az anyjával.
Of course, it wasn’t really the sleeping part that preoccupied me.	Természetesen valójában nem az alvó rész foglalkoztatta.
He never touched me.	Soha nem érintett meg.
Wild, but not impossible.	Vad, de nem lehetetlen.
It no longer appears.	Már nem jelenik meg.
Some people figure it out very well on the go.	Vannak, akik nagyon jól kitalálják menet közben.
Three patterns were made.	Három minta készült.
Oh wait, you did it.	Ó, várj, sikerült.
We were never in love.	Soha nem voltunk szerelmesek.
Price is the reason not to target him.	Az ár az oka annak, hogy ne őt célozza meg.
We let it go.	Hagytuk átmenni.
I'm glad I could help.	Örülök, hogy segíthettem.
Total surprise trip.	Teljes meglepetés utazás.
You can’t say “maybe tomorrow”.	Nem lehet azt mondani, hogy „talán holnap”.
I didn't understand any of that.	Ebből semmit nem értettem.
They didn't care.	Nem érdekelte őket.
I say most because we had some problems.	A legtöbbet azért mondom, mert volt néhány problémánk.
Art can talk about life, art can comment on art.	A művészet beszélhet az életről, a művészet kommentálhatja a művészetet.
However, their physical interpretation remains unchanged.	Fizikai értelmezésük azonban változatlan marad.
He got neither that job nor anything else.	Nem kapta meg sem azt a munkát, sem mást.
This is a great program.	Ez egy nagyszerű program.
Share the link on the site with parents to practice at home.	Oszd meg a webhely linkjét a szülőkkel az otthoni gyakorláshoz.
He further analyzed them.	Tovább elemezte őket.
Maybe they're right.	Talán igazuk van.
Not the size of the farm.	Nem a gazdaság mérete.
In rare cases, it works, and we’re both happy.	Ritka esetekben ez sikerül, és mindketten boldogok vagyunk.
He stepped closer to the window.	Közelebb lépett az ablakhoz.
In our context, the goal is a little different.	A mi kontextusunkban a cél egy kicsit más.
I reassure you.	Megnyugtatlak.
Feel the new strength.	Érzi az új erőt.
Me too, he says.	Én is, mondja.
We are the people and we decide what we use for money.	Mi vagyunk az emberek, és mi döntjük el, mit használunk pénznek.
You will not find anyone to help them.	Nem fogsz találni senkit, aki segítene nekik.
What you measure, you get.	Amit mérsz, azt kapod.
Some were good.	Néhányan jók voltak.
Subsequent levels can be even more difficult.	A későbbi szintek még nehezebbek lehetnek.
This had to be further evaluated in a large number of samples.	Ezt nagyszámú mintán tovább kellett értékelni.
So follow me.	Szóval kövess engem.
A smile filled his face.	Mosoly töltötte be az arcát.
You know, "touch it, don't plant it."	Tudod, hogy „érints meg, ne ültess”.
Nothing made sense anymore.	Már semminek sem volt értelme.
But he would have nothing.	De nem lenne neki semmi.
He did an amazing job and was very well in the ring.	Csodálatos munkát végzett, nagyon jól szerepelt a ringben.
I'll talk about this in a minute.	Egy perc múlva beszélek erről.
The library is no longer here.	A könyvtár már nincs itt.
You just have to accept it.	Csak el kell fogadnod.
I have a situation here.	Itt van egy helyzetem.
We mean, we made a mistake, but that applies to another book.	Úgy értjük, hibáztunk, de ez egy másik könyvre vonatkozik.
Just like relationships.	Akárcsak a kapcsolatok.
None of them really wanted to talk.	Egyiknek sem nagyon volt kedve beszélni.
But if the sound is a little low, you may notice it.	De ha a hang enyhén halk, akkor észreveheti.
We will explain this at the right time.	Ezt a megfelelő időben elmagyarázzuk.
You are there to serve their vision.	Azért vagy ott, hogy kiszolgáld a látásukat.
Both, he thought.	Mindkettő, gondolta.
It won't cost.	Nem kerül bele.
I think the guy we worked with will succeed.	Azt hiszem, a srác, akivel dolgoztunk, sikerülni fog.
Forever and ever.	Örökkön örökké.
He tried to get me to shoot him.	Megpróbált rávenni, hogy lőjek rá.
Listen to your mother and don’t stay too long in public.	Hallgass anyádra, és ne maradj túl sokat a nyilvánosság előtt.
It's been going on for half a year.	Ez megy már fél éve.
Users can update their status if it changes.	A felhasználók frissíthetik állapotukat, ha az megváltozik.
I'm fine with this concept.	Jól vagyok ezzel a koncepcióval.
He wants me to work this summer.	Azt akarja, hogy dolgozzam ezen a nyáron.
She gave advice on planning issues at birth.	Tanácsot adott a születéskor tervezési kérdésekben.
They can easily listen to my conversation with him.	Könnyen meghallgathatják a vele folytatott beszélgetésemet.
A river cannot be controlled.	Egy folyót nem lehet irányítani.
Thank you for your work.	Köszönöm a munkát.
You will misunderstand things.	Félre fogod érteni a dolgokat.
They are identified by letters.	Betűkkel azonosítják őket.
The board was obviously behind him.	A tábla nyilvánvalóan mögötte volt.
The rest of the team trusts him.	A csapat többi tagja bízik benne.
You can't tell.	Nem tudod megmondani.
Then there is nothing to see here.	Akkor nincs itt semmi látnivaló.
He understood on some deep level.	Valamilyen mély szinten megértette.
He sent me.	Ő küldött engem.
Still, we broke up.	Mégis szakítottunk.
Come on, take a look at their feet.	Gyerünk, vessen egy pillantást a lábukra.
I'm not against them.	Nem vagyok ellenük.
Or a new trial.	Vagy egy új tárgyalásra.
Outside of us, the place was empty.	Rajtunk kívül a hely üres volt.
That's the basic idea.	Az alapötlet ez.
Young and old sources went there, and they certainly did.	Fiatal és idős források jártak ott, és ezt biztosan megtették.
I died many times in the second stage.	Sokszor meghaltam a második szakaszon.
In these cases, nothing changes.	Ezekben az esetekben semmi sem változik.
Our morning is his afternoon.	A mi reggelünk, az ő délutánja.
There was simply not much to hide from him.	Egyszerűen nem sok mindent lehetett eltitkolni előle.
As he passed through the crowd, no one looked at him directly.	Amikor áthaladt a tömegen, senki sem nézett rá közvetlenül.
And here comes the email.	És itt jön be az e-mail.
Prices are so low.	Az árak olyan alacsonyak.
But maybe not.	De talán nem.
Members may not request payment for it.	A tagok nem kérhetnek fizetést érte.
The boy, too.	A fiú is.
Please visit their website to place your order.	Kérjük, látogassa meg webhelyüket a rendelés leadásához.
Most studies have shown good evidence.	A legtöbb vizsgálat jó bizonyítékot mutatott.
Three series of experiments were presented.	Három kísérleti sorozatot mutattak be.
Try it at your own risk.	Próbálja ki saját felelősségére.
This is strong data.	Ez egy erős adat.
If it is in my power.	Ha az én hatalmamban van.
Think about their age and how many languages ​​you use.	Gondoljon az életkorukra és arra, hogy mennyi nyelvet használ.
He doesn't see many different people.	Nem sok különböző embert lát.
We hope you take care of her and love her.	Bízunk benne, hogy gondoskodik róla és szereti.
There are four athletics and eight athletics classes.	Négy atlétika, nyolc atlétika osztály van.
New people are afraid of us.	Az új emberek félnek tőlünk.
She has a sister.	Van egy nővére.
Nothing that has nothing to do with being there.	Semmi olyan, aminek ne lenne dolga ott lenni.
There is no evidence of such confusion here.	Itt nincs bizonyíték ilyen zűrzavarra.
People stopped and stared as we passed.	Az emberek megálltak és bámulták, ahogy elhaladtunk.
There are many fish pictures on the walls.	A falakon sok halkép található.
Research project concerns a lost text.	Kutatási projektem egy elveszett szövegre vonatkozik.
They live their daily lives.	Élik a mindennapi életüket.
But there is much more to it than that.	De ennél sokkal többről van szó.
Don't worry about being paid for it.	Ne törődj vele, hogy ezért fizettek neked.
I've never seen a fight like this before.	Még soha nem láttam ilyen harcot.
This is a useful addition as players move.	Ez egy hasznos kiegészítés, mivel a játékosok mozognak.
Unfortunately, no reply was received.	A válasz sajnos nem érkezett meg.
However, there are fundamental problems with this interpretation, as explained here.	Ennek az értelmezésnek azonban alapvető problémái vannak, amint azt itt kifejtjük.
I have to do this.	ezt kell tennem.
It may look fantastic in the end, but it doesn’t work too well.	Lehet, hogy a végén fantasztikusan néz ki, de nem működik túl jól.
God will take care of it.	Isten gondoskodni fog.
That was hard to break.	Ezt nehéz volt megtörni.
I know you had a long, hard day.	Tudom, hogy hosszú, nehéz napod volt.
In fact, most of the time it is not.	Valójában legtöbbször nem az.
He said it wasn’t fair, it wasn’t right.	Azt mondta, hogy ez nem volt igazságos, nem volt helyes.
Sometimes he thought he hated him.	Néha azt hitte, utálja őt.
But there is no need for it.	De nincs rá szükség.
Well, unless this plan favors the rich the most.	Nos, kivéve, ha ez a terv leginkább a gazdagoknak kedvez.
There is finally hope for him.	Végre még van remény számára.
It was actually a former hospital ship.	Valójában egy korábbi kórházhajó volt.
The house is under construction.	A ház építés alatt áll.
It started with a husband and wife, followed by a wife.	Férjjel és feleséggel kezdődött, majd a feleség követte.
You will be so happy here, you will be outside of yourself.	Olyan boldog leszel itt, magadon kívül leszel.
We will be best friends soon.	Hamarosan a legjobb barátok leszünk.
And as he came into the apartment.	És ahogy a lakásba jött.
Make it community.	Tedd közösségivé.
Most of them tell two or even three stories in one panel.	Legtöbbjük két vagy akár három történetet mesél el egy panelen.
Don't worry, stay shoulder to shoulder.	Ne aggódj, maradj mellette vállvetve.
This.	Ez.
And it's really black.	És tényleg fekete.
But luck was there with him too.	De a szerencse ott is vele volt.
I love my teachers, but I don’t understand much of what they say.	Szeretem a tanáraimat, de nem sokat értek abból, amit mondanak.
Still, he knew he had no choice.	Ennek ellenére tudta, hogy nincs más választása.
This guy is going to be a huge character.	Ez a srác hatalmas karakter lesz.
Maybe we should try to do that tomorrow.	Talán holnap meg kellene próbálnunk ezt megtenni.
But it is not clear what that means.	De nem világos, hogy ez mit jelent.
I do not understand.	Nem értem.
He came in and did what he was asked to do.	Bejött, és megtette, amit kértek tőle.
His style works for the band.	Stílusa működik a zenekar számára.
But they took his land.	De elvették a földjét.
Click here to create your own website.	Kattintson ide saját webhely létrehozásához.
But that should be enough to get you started.	De ennek elégnek kell lennie az induláshoz.
It wasn't long after eight.	Nem sokkal nyolc után volt.
But something is happening.	De valami történik.
the state at the time.	az akkori állapot.
He'll do it at least a day.	Legalábbis egy nap megteszi.
Then it took another day.	Aztán egy másik napba került.
A feature driver can serve one or more devices.	Egy funkció-illesztőprogram egy vagy több eszközt is kiszolgálhat.
The students looked at each other.	A diákok egymásra néztek.
The results of five independent experiments are presented.	Öt független kísérlet eredményeit mutatjuk be.
They have to get out of the hole soon.	Hamarosan ki kell jönniük a lyukból.
I called the police.	hívtam a rendőrséget.
They did not enlist in the war.	Nem jelentkeztek a háborúba.
Maybe it was us.	Talán mi voltunk.
The information provided is for informational purposes only and may be inaccurate.	A megadott információk tájékoztató jellegűek, és tévesek lehetnek.
It was a difficult few weeks.	Nehéz néhány hét volt.
It's not like they wanted to escape.	Nem mintha meg akartak volna szökni.
Maybe because it's so fast.	Talán mert olyan gyors.
At the time, he tried not to listen.	Akkoriban próbált nem hallgatni.
He shook his head slowly.	Lassan megrázta a fejét.
We are working on this now.	Most ezen dolgozunk.
However, his conversation was mostly appropriate and relevant over time.	Beszélgetése azonban többnyire helyénvaló és releváns volt az idő előrehaladtával.
Or better yet, have your child ready.	Vagy ami még jobb, készíttesse el a gyermekét.
We couldn't find the show.	Nem találtuk az előadást.
Done, end end end answer.	Kész, vég vége vége válasz.
He just came from work.	Éppen munkából jött.
Please put your hand in your head.	Kérem, tegye a kezét a fejébe.
I am not thinking of the fruit plate, but of calm.	Nem a gyümölcstányérra gondolok, hanem a nyugalomra.
I didn't see it.	Azt nem láttam.
And sometimes not even then.	És néha még akkor sem.
In addition, the effect is obvious after application.	Ezenkívül a hatás az alkalmazás után nyilvánvaló.
I went back and had to go to the hospital.	Visszamentem és be kellett mennem a kórházba.
These were the thoughts of another day.	Ezek egy másik nap gondolatai voltak.
Because I'm happy with my husband now.	Mert most boldog vagyok a férjemmel.
The motion is that.	Az indítvány, hogy.
So these are just the consequences.	Tehát ezek csak a következményei.
You must be present.	Jelen kell lennie.
Maybe I can finally work with him.	Lehet, hogy végre tudok vele dolgozni.
And he didn't even see him.	És nem is látta őt.
I want to be with you.	Veled akarok lenni.
Only he's not coming.	Csak ő nem jön.
Here is one, and here is the other.	Itt van az egyik, és itt a másik.
I don't think it's hard to find the answer.	Szerintem nem nehéz megtalálni a választ.
It was a beautiful work of art.	Gyönyörű műalkotás volt.
I wouldn't have a husband.	Nem lenne férjem.
He wanted to leave his brother there.	Ott akarta hagyni a testvérét.
All doors and windows are rolled up and closed.	Minden ajtó és ablak fel van tekerve és bezárva.
He wanted to die, he needed it just to end the pain.	Meg akart halni, szüksége volt rá, csak hogy véget érjen a fájdalom.
If you take it off, do more.	Ha leszedik, tegyen fel többet.
The force dropped again.	Az erő ismét leesett.
The city should also benefit from this team.	A városnak is profitálnia kell ebből a csapatból.
Then he got his private car and took it to camp.	Aztán megkapta a magánautóját, és elvitt a táborba.
All factors must be carefully considered.	Minden tényezőt alaposan meg kell fontolni.
For me, this is an essential part of my identity.	Számomra ez az identitásom lényeges része.
Come on, we have to go.	Gyere, mennünk kell.
The bank can raise.	A bank fel tud emelni.
Thank you for your wonderful questions.	Ezzel megköszönjük csodálatos kérdéseit.
They told us.	Azt mondták nekünk.
It was pretty cheap.	Elég olcsó volt.
It is one thing to believe in something in the soul, in theory.	Egy dolog hinni valamiben lélekben, elméletben.
In life you have to accept the bad with the good.	Az életben el kell fogadni a rosszat a jóval.
There is plenty of space.	Bőven van hely.
However, this case poses a double threat.	Ez az eset azonban kettős fenyegetést jelent.
Even if you worked hard or worked late, you liked everyone.	Még akkor is, ha keményen dolgoztál vagy későn dolgoztál, mindenkit kedveltél.
I know she wasn't wearing a wedding dress.	Tudom, hogy nem viselt menyasszonyi ruhát.
Not only that, but what it is.	Nem csak ez, hanem az, ami.
He hated being compared to their mother.	Utálta, hogy az anyjukhoz hasonlítják.
It's been half an hour.	Fél óra telt el.
He got in his car.	Beszállt a kocsijába.
And he calls them a lot.	És sokat hívja őket.
Things like yours happen in their own kind.	A hozzád hasonló dolgok a maguk fajtájában fordulnak elő.
But it won't work.	De ez nem fog menni.
An airplane landed on me on the way.	Útközben leszállt rám egy repülő.
Not so natural.	Nem olyan természetes.
Maybe it’s going on, but not all science.	Talán folyamatban van, de a teljes tudomány nem.
The opportunity has come.	Eljött a lehetősége.
It can't be that hard.	Ez nem lehet olyan nehéz.
The negative was not discovered by chance until thirty years later.	A negatívumot csak harminc évvel később fedezték fel véletlenül.
Feeling good in yourself.	Jó érzés önmagadban.
The bottom of the shape is actually the face of the piece.	A forma alja valójában a darab arca.
And he bought it.	És megvette.
He's totally against sex.	Teljesen a szex ellen van.
Thank you for bringing the best!	Köszönöm, hogy a legjobbat hoztad!
Layer your system.	Rétegesítse rendszerét.
My daughter let me in.	A lányom beengedte.
The man's gaze confirmed it.	A férfi pillantása megerősítette.
She was worried about him.	Aggódott érte.
Full five feet tall.	Teljes öt láb magas.
No, not his style.	Nem, nem az ő stílusa.
So they did.	Szóval megtették.
So much for “others”.	Ennyit a „másokról”.
Too fast to meet him.	Túl gyors ahhoz, hogy megfeleljen neki.
Please read it very carefully.	Kérjük, nagyon figyelmesen olvassa el.
He can't be.	Ő nem lehet.
But until you put this into practice, sometimes it’s a struggle.	De amíg nem teszed ezt gyakorlatba, időnként ez egy küzdelem.
If you sign that paper.	Ha aláírja azt a papírt.
Of course there were conditions.	Persze voltak feltételek.
They don't know how to look.	Nem tudják, hogy nézzük.
They shouldn't have died out so easily.	Nem kellett volna ilyen könnyen kihalniuk.
However, it has been used in many other areas since then.	Azóta azonban sok más területen is alkalmazzák.
Students like him.	A diákok kedvelik őt.
I'll start you.	én indítalak.
Or so they thought.	Vagy így gondolták.
We put him in comfort and he survived the night.	Kényelembe helyeztük, és átvészelte az éjszakát.
I only had one hour tonight because the staff was too tired to double up.	Ma este egyetlen órám volt, mivel a személyzet túl fáradt ahhoz, hogy duplázzon.
Of course, this is a consolation.	Természetesen ez egy vigasz.
First, the population represents a relatively small number of patients.	Először is, a lakosság viszonylag kis számú beteget képvisel.
His mouth opened and closed.	A szája kinyílt és becsukódott.
You can do it too.	Te is meg tudod csinálni.
And he meant it.	És ő komolyan is gondolta.
These are not natural acts.	Ezek nem természetes cselekedetek.
When we finally took him to the right place, he disappeared.	Amikor végre elvittük a megfelelő helyre, eltűnt.
We are not like an army without a leader.	Nem vagyunk olyanok, mint egy hadsereg vezető nélkül.
I needed to know the reason.	Tudnom kellett az okát.
At first glance, this seems fair.	Az első látásra ez igazságosnak tűnik.
I know a lot of women who do.	Sok nőt ismerek, aki igen.
He was on his side.	Az oldalán volt.
I don’t think you can stand it if it’s not perfect.	Szerintem nem bírja elviselni, ha nem tökéletes.
There is a woman who worked in the office.	Van egy nő, aki az irodában dolgozott.
Several were reportedly injured on the bridge.	A hírek szerint többen megsérültek a hídon.
There is only one thing left to try.	Már csak egy dolgot kell kipróbálni.
I looked at the officer hard.	Keményen a tisztre néztem.
One of them was faster than the others.	Egyikük gyorsabb volt, mint a többi.
I turned to look for him.	Megfordultam, hogy megkeressem.
Fans need to be better.	A rajongóknak jobbnak kell lenniük.
He watched him go in.	Nézte, ahogy bemegy.
But it had to be opened.	De ki kellett nyitni.
Statistical analysis was performed.	Statisztikai elemzést végeztek.
Like it or not, this is great news.	Szereted vagy sem, ez nagyszerű hír.
And you know what you can do with your law.	És tudod, mit tehetsz a törvényeddel.
It wasn’t his place to spread his joy up there.	Nem az ő helye volt, hogy örömét odafenn terjessze.
My father could see who he was, he thought.	Apám láthatta, hogy ki ő, gondolta.
But we are far from silence.	De messze vagyunk a csendtől.
This is not something that is likely to end.	Ez nem olyan dolog, aminek valószínűleg vége lesz.
Doubt your marriage.	Kételkedjen a házasságában.
Nevertheless, I fully kept my word.	Ennek ellenére teljesen betartottam a szavamat.
Then he became a teacher for six months.	Aztán hat hónapra tanár lett.
This is only required for records on the currently selected page.	Ez csak az aktuálisan kiválasztott oldalon lévő rekordokhoz szükséges.
The knowledge that he didn't stop.	A tudat, hogy nem állította meg.
Let it age a little.	Hagyni kell egy kicsit öregedni.
There is a good hotel.	Van egy jó szálloda.
I've never felt anything like this before.	Soha nem éreztem még ehhez hasonlót.
I don't understand why that would be.	Nem értem miért lenne ez.
The favorite who wins.	A favorit, aki megnyeri.
But you missed one.	De egyet kihagytál.
Community team building helps to create an effective work group.	A közösségi csapatépítés segít egy hatékony munkacsoport létrehozásában.
But it was locked.	De be volt zárva.
We humans cannot catch up.	Mi, emberek, nem tudjuk utolérni a haladást.
So that makes him a little unique.	Szóval ez teszi őt egy kicsit egyedivé.
He put his cards on the table.	Letette a kártyáit az asztalra.
And that's exactly what it is.	És pontosan azzá válik.
It went exactly as we had hoped.	Pontosan úgy sikerült, ahogy reméltük.
It's finally over.	Végre vége lett.
His brother was very helpful in several ways.	A bátyja nagyon hasznos volt, több szempontból is.
And look at yourself.	És nézd meg magad.
Our spirits live on, even though the blood of our lives is falling out.	Szellemünk tovább él, bár életünk vére kihullik.
I really thought that was really cool.	Ez tényleg nagyon klassz volt szerintem.
It is essential that this performance goes well.	Elengedhetetlen, hogy ez az előadás jól menjen.
He never did.	Soha nem tette.
It may not usually exist.	Általában előfordulhat, hogy nem létezik.
However, he does not feel any pain.	Fájdalmat azonban nem érez.
There are three things on the table right now.	Ez három dolog van most az asztalon.
Complete sets are one for every player.	A komplett készletek minden játékos egyike.
The first part took an hour and a half.	Az első rész másfél órát vett igénybe.
Now the three of us have gotten along so well.	Most hárman olyan jól kijöttünk.
It's your choice.	Ez a te választásod.
Not everyone would have a choice.	Nem mindenki számára lenne választási lehetőség.
That could be determined.	Ezt meg lehetne határozni.
Thirty years old.	Harminc éves.
They could have done it, but they didn't.	Megtehették, de nem tették.
They should not be disturbed.	Nem szabad őket kizavarni.
Her real interest is in the equal status of women.	Valódi érdeke a nők egyenlő státusza.
The patient is very nervous.	A beteg nagyon ideges.
He will laugh.	Nevetni fog.
But now it doesn't matter.	De most már mindegy.
You couldn't have done anything else for them.	Semmi mást nem tehettél volna értük.
Then the whole area was quiet.	Aztán az egész környék csendes volt.
And people had questions.	És az embereknek voltak kérdéseik.
They like to play with it.	Szeretnek játszani vele.
But they won't stop.	De nem hagyják abba.
It would help a lot.	Sokat segítene.
As women, we were surprised.	Nőkként meglepetés ért minket.
He started in high school.	Középiskolában kezdte.
So he was just starting a movie without questions.	Így hát éppen akkor kezdett el egy filmet, kérdések nélkül.
Older children are at greater risk, regardless of age or gender.	Az idősebb gyermekek életkorától és nemétől függetlenül nagyobb kockázatnak vannak kitéve.
He doesn't know why he gave himself up.	Nem tudja, minek engedte magát.
You need to explain a little more.	Kicsit többet kell magyaráznod.
A short cry in the night.	Egy rövid sírás az éjszakában.
This result seems reasonable.	Ez az eredmény ésszerűnek tűnik.
Some people don’t want to look at them.	Vannak, akik nem akarnak rájuk nézni.
He wrote the main text.	Megírta a fő szöveget.
Each song is identified by the first three letters.	Minden dalt az első három betű azonosít.
I haven't heard that before.	Ilyet még nem hallottam.
Sex is never easy sex.	A szex soha nem egyszerű szex.
It will help a lot.	Sokat fog segíteni.
He helped with the experiments.	Segítséget nyújtott a kísérletekhez.
We can't wait.	Nem tudunk várni.
I would fire you.	kirúgnám.
Maybe I still stayed that way for a while.	Lehet, hogy még így is maradtam egy ideig.
After we got married, it looked like this guy was gone.	Miután összeházasodtunk, úgy tűnt, ez a srác elment.
Please read them.	Kérjük, olvassa el őket.
In fact, very well.	Sőt, nagyon jól.
And even if he didn’t, he didn’t care for her at that moment.	És még ha nem is, ebben a pillanatban nem törődött vele.
But we don't know what.	De nem tudjuk, mit.
There was no clutter here.	Itt nem volt zűrzavar.
I know this is the best for me.	Tudom, hogy ez a legjobb számomra.
He never stopped speaking, but the man nodded yes.	Soha nem hagyta abba a beszédet, de a férfi igent bólintott.
However, there may be some factors behind this.	Ennek azonban oka lehet néhány tényező.
He said no to them every time they were asked.	Minden alkalommal nemet mondott nekik, amikor megkérdezték.
Mine looks very good for her age.	Az enyém nagyon jól néz ki a korához képest.
Something bad.	Valami gonosz dolog.
I just couldn't do that to him.	Egyszerűen nem tudtam ezt megtenni vele.
So there would be a war.	Szóval háború jönne.
There's a question about my name, for example.	Ott van például a nevem kérdése.
He was killed by an animal.	Egy állat megölte.
He heard his father's voice again.	Megint hallotta apja hangját.
He's the one who didn't want you to be here.	Ő az, aki nem akarta, hogy itt legyél.
In any case, it makes me comment.	Mindenesetre arra késztet, hogy hozzászóljak.
Some are better than others and some are worse.	Vannak, akik jobbak, mint mások, és vannak, akik rosszabbak.
They soon decided to take separate paths.	Nemsokára úgy döntöttek, hogy külön utakat járnak.
Or you chose one for yourself.	Vagy választott magának egyet.
And they will do everything for you.	És mindent megtesznek helyetted.
Now you have the machine.	Most megvolt a gép.
Mothers need to be strong to raise and care for their baby.	Az anyáknak erősnek kell lenniük ahhoz, hogy felneveljék és gondozzák a babát.
The order of the text has changed for some reason.	Bizonyos okok miatt a szöveg sorrendje megváltozott.
Such a quiet and beautiful neighborhood.	Ilyen csendes és gyönyörű környék.
The error bars are statistical in nature.	A hibasávok statisztikai jellegűek.
The whole idea was there.	Az egész ötlet ott volt.
What’s hard is to get things right.	Ami nehéz, az az, hogy a dolgokat megfelelően illeszkedjenek.
A lot can happen.	Sok minden történhet.
I have never, but ever met anyone like him.	Soha, de soha nem találkoztam hozzá hasonlóval.
Bad cut, he says.	Rossz vágás, mondja.
He moved again.	Megint megmozdult.
To do this, you must first start by changing your food choices.	Ehhez először az ételválasztás megváltoztatásával kell kezdenie.
It wouldn't take long.	Nem tartana sokáig.
He looked healthy.	Egészségesnek tűnt.
And then our military forces leave.	És akkor katonai erőink távoznak.
Use your right hand for the first shot.	Az első lövéshez használja a jobb kezét.
I like to do it for myself.	Szeretek magamnak csinálni.
I never knew it would get worse and worse.	Soha nem tudtam, hogy ez tovább romlik és rosszabb lesz.
Imagine how you would be if you were connected to this.	Képzeld el, hogyan állnál, ha kapcsolatban állna ezzel.
I'm less sure he did.	Kevésbé vagyok biztos benne, hogy megtette.
I could probably get him.	Valószínűleg megkaphatnám őt.
I found my next project.	Megtaláltam a következő projektemet.
But others do not take the time.	De mások nem veszik az időt.
No one in town knew they were here.	A városban senki sem tudhatta, hogy itt vannak.
It's just not a dream because it was real.	Csak nem álom, mert valóságos volt.
It has nothing to do with what kind of finger it has.	Semmi köze ahhoz, hogy milyen ujj van benne.
She is very special to me.	Ő nagyon különleges számomra.
The player can return to the levels to try to get a higher score.	A játékos visszatérhet a szintekre, hogy megpróbáljon magasabb pontszámot elérni.
Men's long distance running.	Férfi távfutás.
The starter part has been replaced.	Kicserélték az indító alkatrészt.
At least not today.	Ma legalábbis nem.
He doesn’t stop talking all the way.	Egész úton nem hagyja abba a beszédet.
I lost a little at the time.	Kicsit elvesztettem akkoriban.
All you have to do is close your eyes.	Nincs más dolgod, mint becsukni a szemed.
The men were called to run and then shot at.	A férfiakat felszólították, hogy fussanak, majd rájuk lőtték.
We signed.	Aláírtuk.
He is an individual.	Ő egy egyéniség.
My father does the same.	Apám is ezt teszi.
For the purpose.	A cél érdekében.
So it was useful.	Szóval hasznos volt.
The only special effect in the film is that the language comes out.	Az egyetlen különleges effektus a filmben az, hogy kijön a nyelv.
He was suddenly sure he shouldn't have done that.	Hirtelen biztos volt benne, hogy ezt nem kellett volna megtennie.
This is a story that needs to be read over and over again.	Ez egy olyan történet, amelyet újra és újra el kell olvasni.
And it certainly was.	És bizony az is volt.
The result will be here soon.	Az eredmény hamarosan itt lesz.
He sleeps in one house like everyone else.	Egy házban alszik, mint minden másban.
He's doing a whole new thing again.	Megint egy teljesen új dolgot csinál.
Something like.	Valami ilyesmi.
It's hard to explain.	Nehéz megmagyarázni.
Please enter a valid price category.	Kérjük, adjon meg egy érvényes árkategóriát.
Most had their own children.	A legtöbbnek saját gyereke volt.
He married twice and had about eight children.	Kétszer nősült meg, és körülbelül nyolc gyermeke született.
You know, people are at the forefront here.	Tudod, itt az emberek élen járnak.
If we know what we're doing.	Ha tudjuk, mit csinálunk.
More than a few words could not be taken out.	Néhány szónál többet nem lehetett kivenni.
You have to get it.	Meg kell szerezned.
It can't be a secret.	Ez nem lehet titok.
The other fought with us and everyone else.	A másik velünk és mindenki mással harcolt.
They are the sources of my life.	Ők az életem forrásai.
Let's start now.	Most kezdjük.
I think the idea was amazing.	Szerintem az ötlet csodálatos volt.
But sometimes there are reasons you might be interested.	De néha vannak olyan okok, amelyek miatt érdekelheti.
Well, now we know.	Nos, most már tudjuk.
And the element of danger.	És a veszély eleme.
I ask about his experience with the police.	A rendőrséggel kapcsolatos tapasztalatairól kérdezem.
After he spoke, he felt the room was in shock.	Miután megszólalt, úgy érezte, a szoba sokkot kapott.
I told him there was no need for that and we would figure something out.	Mondtam neki, hogy erre nincs szükség, majd kitalálunk valamit.
This is when some users turn to harder drugs.	Ekkor fordulnak egyes felhasználók a keményebb drogokhoz.
We will do it next year or later.	Jövőre vagy azután megtesszük.
I know it's very long.	Tudom, hogy nagyon hosszú.
But it can't be that way with his wife.	De a feleséggel nem lehet így.
But usually only one procedure is needed.	De általában csak egy eljárásra van szükség.
This feedback is reminiscent.	Ez a visszajelzés emléket ad.
Of course not.	Természetesen nem.
Feel.	Úgy érzi.
What about the kids?	Mi lesz a gyerekekkel?
Everyone was at the top of their game.	Mindenki a játéka csúcsán volt.
It took me a while to catch up on my words.	Eltartott egy ideig, mire utolérte a szavaimat.
The little laughter.	A kis nevetés.
Let's look at some specific values.	Nézzünk meg néhány konkrét értéket.
Good to know.	Jó tudni.
However, fans seem to have to make a different request.	Úgy tűnik azonban, hogy rajongóinak más kérést kell tenniük.
And we are literally the only party out there.	És szó szerint mi vagyunk az egyetlen buli ott.
I hate that I can’t sleep, I can’t dream, I can’t live.	Utálom, hogy nem tudok aludni, nem tudok álmodni, nem tudok élni.
Without what?	Enélkül minek?
Nevertheless, it has often been noticed in recent months.	Ennek ellenére az elmúlt hónapokban gyakran felfigyeltek rá.
He didn't even know me.	Nem is ismert engem.
The majority of the population does not read or write well.	A lakosság többsége nem olvas és nem ír jól.
Some of these decisions are getting harder to stand behind.	E döntések némelyike ​​egyre nehezebb mögé állni.
Notice the two big ones.	Figyeld meg a két nagyot.
I highly recommend this team to everyone.	Mindenkinek nagyon ajánlom ezt a csapatot.
They could have brought it from there, women and children.	Onnan hozhatták volna, nők és gyerekek.
You want to call me later.	Később fel akarja hívni.
We drank.	Ittunk.
And this part is for him.	És ez a rész neki szól.
The problem comes when we think he is telling the whole truth.	A probléma akkor jön, amikor azt gondoljuk, hogy a teljes igazságot elmondja.
I had to get it out.	Ki kellett hoznom.
This is not a city.	Ez nem város.
But anything that would fit in that bag would be good.	De bármi jó lenne, ami belefér abba a táskába.
Carefully place them next to the front door.	Óvatosan a bejárati ajtó mellé teszi őket.
He waited for an order in the dark.	A sötétben parancsra várt.
It will do its best to make the team win.	Ez mindent megtesz azért, hogy a csapat nyerjen.
No sugar needs to be added.	Cukrot nem kell hozzáadni.
For example,.	Például,.
My social goal is to make more friends.	Társadalmi célom, hogy több barátot szerezzek.
I wanted a love that took my breath away.	Olyan szerelmet akartam, amitől elállt a lélegzetem.
We talked to some people about their benefits.	Néhány emberrel beszélgettünk az előnyeikről.
The whole numbers are faster.	Az egész számok gyorsabbak.
I was good.	Én voltam a jó.
It would protect those who need protection.	Megvédené azokat, akiknek védelemre van szükségük.
The procedure was repeated ten times.	Az eljárást tízszer megismételték.
Tumor size was measured once every three days.	A tumor méretét háromnaponta egyszer mértük.
Some restrictions need to be considered.	Néhány korlátozást figyelembe kell venni.
And it was a community effort.	És ez közösségi erőfeszítés volt.
Unfortunately, this was not the case.	Sajnos nem így lett.
But he forced himself to stay calm.	De kényszerítette magát, hogy nyugodt maradjon.
I would do it again.	újra megtenném.
He explained a lot.	Sok mindent megmagyarázott.
Maybe a project.	Talán egy projekt.
You need to pass a function, you can read more here.	Át kell adnia egy függvényt, bővebben itt olvashat.
What have I done? 	Mit tettem?
'nothing'.	'semmi'.
But the answer may be yes.	De a válasz lehet igen.
His hands are warm, dry and very strong.	A keze meleg, száraz és nagyon erős.
Even then, it's a pretty quiet kid.	Még akkor is elég csendes gyerek.
Others want to build a new road on it.	Mások új utat akarnak építeni rajta.
Let's get out of here.	Tűnjünk innen.
He is him and I am me.	Ő ő, én pedig én.
I was tightly locked.	Szorosan be voltam zárva.
Seriously injured.	Súlyosan megsérült.
I was extremely close to him.	Rendkívül közel voltam hozzá.
They never called very much.	Soha nem nagyon hívtak.
He was one of four children.	Egyike volt a négy gyermek közül.
I meant it.	Komolyan gondoltam.
Until we walk away.	Amíg el nem sétálunk.
The project is expected to be completed within three years.	A projekt várhatóan három éven belül befejeződik.
This issue was not raised in the appeal.	Fellebbezésben nem vetették fel ezt a kérdést.
These are good.	Ezek jók.
This is a very dark film about the human condition.	Ez egy nagyon sötét film az emberi állapotról.
This is happening, even today.	Ez megtörténik, még ma is.
And we didn't know what to say.	És nem tudtunk mit mondani.
This is because we need a lot of salt.	Ennek oka, hogy sok sóra van szükségünk.
I did not write these letters.	Ezeket a leveleket nem én írtam.
We have developed a method that is very relevant in other countries.	Kifejlesztettünk egy olyan módszert, amely nagyon releváns más országokban.
He came so suddenly.	Olyan hirtelen jött.
This is important.	Ez a fontos.
But not as strange as this.	De nem olyan furcsa, mint ez.
One thing, though.	Egy dolog azonban.
Still, it wasn’t just about photos.	Ennek ellenére nem csak fényképekről volt szó.
That's what we designed.	Ezt terveztük.
I recommend this movie.	Ezt a filmet ajánlom.
You would have been lucky to have dated me.	Szerencséd lett volna, ha randevúztál velem.
But war affects people.	De a háború hatással van az emberekre.
What we see here doesn't have to happen.	Amit itt látunk, annak nem kell megtörténnie.
More precisely three times.	Pontosabban háromszor.
Give him a voice and then act.	Adj neki hangot, majd cselekedj.
He probably wouldn’t survive more than a month.	Valószínűleg nem élné túl egy hónapnál tovább.
A city where you can walk too.	Egy város, ahol te is sétálhatsz.
Its existence has become a network of big and small details.	Léte nagy és apró részletek hálózatává vált.
You wanted me to fail.	Azt akartad, hogy elbukjak.
Sign the paper and you’ll be fine for two years.	Írd alá a papírt, és két évig jó leszel.
He couldn't stand the treatment.	Nem tudta volna elviselni a kezelést.
For life to have meaning, it must have a purpose.	Ahhoz, hogy az életnek értelme legyen, célnak kell lennie.
Our data is supported by a simple spring model.	Adatainkat egy egyszerű rugós modell támasztja alá.
They were excited.	Izgatottak voltak.
You can't really play.	Nem igazán lehet játszani.
He must have cut himself in the fight.	Biztos megvágta magát a küzdelemben.
Failure to do so will result in the end of your life.	Ennek elmulasztása élete végét vonja maga után.
You may only have limited leave at certain times.	Csak bizonyos időpontokban lehet korlátozott szabadsága.
Then go for a test drive.	Akkor menj egy próbaútra.
I'm a good boy now.	most jó fiú vagyok.
Keep up the great work.	Folytasd a nagyszerű munkát.
He repeated the scene in the lobby over and over again.	Újra és újra megismételte a jelenetet a hallban.
Connect with yourself as an individual.	Lépjen kapcsolatba önmagával, mint egyéni személyével.
You may know something, you may not.	Lehet, hogy tudsz valamit, lehet, hogy nem.
The second case is impossible.	A második eset lehetetlen.
I looked back at the three men in front of me.	Visszanéztem az előttem álló három férfira.
That's how I became confident.	Így lett az önbizalmam is.
Then he hit it.	Aztán megütötte.
People always only see what they want to see.	Az emberek mindig csak azt látják, amit látni szeretnének.
Let them sit with him.	Hadd üljenek vele.
That suggests he wanted to be here.	Ez azt sugallja, hogy itt akart lenni.
It’s not up to you, it’s about human potential.	Ez nem rajtad múlik, hanem az emberi potenciálon.
So, money forever.	Szóval, pénz örökre.
It was very small now.	Most nagyon kicsi volt.
He will obviously be able to tell you where he is.	Nyilvánvalóan meg tudja majd mondani, hogy hol van.
In his eyes.	A szemében.
Second, after a year, we got married.	Másodszor, egy év után összeházasodtunk.
Please recover as soon as possible.	Kérlek gyógyulj meg mielőbb.
I eat meat.	Húst eszem.
I know exactly how they feel.	Pontosan tudom, mit éreznek.
However, they had much better in store for him.	Azonban sokkal jobbat is tartogattak számára.
And he suddenly took my hand.	És hirtelen megfogta a kezem.
Protect him as you did as an adult.	Védd őt, ahogy felnőttként tetted.
But the water saved my life.	De a víz megmentette az életemet.
Steps have been taken to build the library network.	Lépések történtek a könyvtári hálózat kiépítésére.
And none of it works so hot in the real world.	És egyik sem működik olyan melegen a való világban.
But he couldn't close his eyes either.	De ő sem tudta lehunyni a szemét.
I don't think he knew anything.	Szerintem nem tudott semmit.
I looked behind my back.	Hátam mögé néztem.
The ground shook.	Remegett a föld.
The car is an object.	Az autó egy tárgy.
They didn't understand that some of them had it.	Nem értették, hogy van ez egyeseknél.
Maybe it would be better if people really paid attention to the media.	Lehet, hogy jobb lenne, ha az emberek valóban figyelnék a médiát.
A little self-confidence would certainly do him good.	Egy kis önbizalom biztosan jót tenne neki.
They are very strong.	Nagyon erősek.
Don't think you're sitting in my car in that state.	Ne hidd, hogy ilyen állapotban ülsz be az autómba.
So we'll lose everything if you don't come.	Szóval mindent elveszítünk, ha nem jössz.
It would be best to read them in a row.	Legjobb lenne sorban elolvasni őket.
The job description should describe in detail what you need.	A munkakör leírásában részletesen le kell írni, mire van szüksége.
Extremely useful.	Rendkívül hasznos.
He left a good life there, he told me.	Jó életet hagyott ott, mondta nekem.
It makes perfect sense.	Teljesen értelmes.
You see what happens.	Látod, mi történik.
I'm sure he would.	Biztos vagyok benne, hogy megtenné.
I also love the way you write.	Imádom az írásmódodat is.
It's so good to come home to it.	Olyan jó hazajönni rá.
But it never happened.	De soha nem történt meg.
This is progress.	Ez haladás.
He performed the experiments and analyzes.	Elvégezte a kísérleteket és az elemzéseket.
I had to start walking.	El kellett kezdeni járni.
But there are more here.	De van itt több is.
In fact, it has become a rarity in his life.	Valójában ez ritkasággá vált az életében.
You have to go with what makes sense.	Azzal kell menni, aminek van értelme.
I didn't know where or how he lived.	Nem tudtam, hol, hogyan lakik.
It was most women.	A legtöbb nő volt.
I asked you to explain what you mean.	Megkértem, magyarázza el, mire gondol.
I did, and he shook me hard.	Megtettem, ő pedig erősen megrázta.
In fact, you will see and experience things differently.	Valójában másképp fogod látni és megtapasztalni a dolgokat.
I really should have started all this in the fall.	Tényleg ősszel kellett volna elkezdenem ezt az egészet.
We get older and see things differently.	Idősödünk, és másképp látjuk a dolgokat.
Now he kept their money to himself and saved it.	Most a pénzüket megtartotta magának, és megtakarította.
He didn't bother.	Nem érte meg a fáradságot.
I didn't see the need for the home version.	Nem láttam szükségét az otthoni verzióra.
That's when the magic begins to happen.	Ekkor kezd megtörténni a varázslat.
All these things happened to those women.	Mindezek a dolgok azokkal a nőkkel történtek.
They explained so much about his people.	Annyi mindent elmagyaráztak az embereiről.
Like hell you are.	Mint a pokol vagy.
I'm glad you're back.	Örülök, hogy visszajött.
Well, it's not really funny.	Hát nem igazán vicces.
This part lasted a long time.	Ez a rész sokáig tartott.
There is a month left.	Egy hónap van hátra.
But it feels good to take it off my chest.	De jó érzés leszedni a mellkasomról.
They did a good job.	Jó munkát végeztek.
It is simply not possible to understand the human world without stories.	Egyszerűen nem lehet megérteni az emberi világot történetek nélkül.
I heard music.	zenét hallottam.
This is a very different page.	Ez egy nagyon más oldal.
Good night.	Jó éjszakát.
You can download it here.	Itt tudod letölteni.
It's like he tested me.	Mintha engem tesztelt volna.
We moved on from here.	Innen továbbléptünk.
In this case, the statement is clear.	Ebben az esetben a kijelentés egyértelmű.
The accused suddenly turned and walked away.	A vádlott hirtelen megfordult és elindult.
I really like both songs and they are incredible live.	Nagyon szeretem mindkét dalt, és hihetetlenek élőben.
I never thought it would pass so soon.	Nem is gondoltam volna, hogy ilyen hamar elmúlik.
It slipped out of his hands completely.	Ez teljesen kicsúszott a kezéből.
I thought it might change, but it didn't.	Azt hittem, megváltozhat, de nem.
He got out the door very quickly.	Nagyon gyorsan kiszállt az ajtón.
Because we went together.	Mert együtt mentünk.
He caught his breath.	Elakadt a lélegzete.
In my opinion, he has no real energy or strength.	Véleményem szerint nincs igazi energiája vagy ereje.
You grew up too.	Te is megnőttél.
This is where you start saving money.	Itt kezd el pénzt takarítani.
He didn't try.	Nem próbálta.
It was a dress.	Egy ruha volt.
It took a stepped hole to pull.	A húzáshoz lépcsőzetes lyuk kellett.
They said they understood that.	Azt mondták, hogy ezt értik.
You feel better inside.	Belülről jobban érzi magát.
The workers went back to work a few days later.	A munkások néhány nappal később visszamentek dolgozni.
They are briefly described below.	Az alábbiakban röviden ismertetjük őket.
However, this is the nature of the case control study.	Ez azonban az esetkontroll-tanulmány természete.
I'm saying it's for you.	A te érdekedben mondom.
Do it not in an SMS but in a conversation.	Ne sms-ben, hanem beszélgetésben tedd.
There's some truth to that, you know.	Ebben van némi igazság, tudod.
They did a great job, man.	Remek munkát végeztek, ember.
However, this will obviously never happen.	Ez azonban nyilvánvalóan soha nem fog megtörténni.
Rose was therefore unable to continue in this trade.	Rose ezért nem folytathatta ebben a kereskedelemben.
There are many ways to go.	Sokféleképpen mehet.
He felt things move.	Úgy érezte, mozognak a dolgok.
Power struggle in completely different circumstances.	Hatalmi harc egészen más körülmények között.
Core every round.	Core minden körben.
When the drink came, he asked.	Amikor megjött az ital, megkérdezte.
Inside the same story.	Belül ugyanaz a történet.
When he's here.	Amikor itt van.
And it's in us.	És bennünk van.
He could put down the food.	Le tudta tenni az ételt.
Everything seemed to be in place.	Úgy tűnt, minden a helyén van.
And you're basically right.	És lényegében igazad van.
This is how my university career began.	Így kezdődött az egyetemi pályafutásom.
You couldn't doubt that.	Ebben nem kételkedhettél.
This is the same as a protection order.	Ez ugyanaz, mint egy védelmi parancs.
Some people take this too literally.	Vannak, akik ezt túlságosan szó szerint veszik.
We take care of each other.	Vigyázunk egymásra.
That must have been the case.	Biztosan így volt.
The relevant question.	A vonatkozó kérdés.
The order itself is in danger.	Maga a rend veszélyben van.
I chose the connection.	A kapcsolatot választottam.
Pick up your head.	Vedd fel a fejet.
He embarked on his first tour in six years.	Hat év után elindult első turnéjára.
I just wanted him to be a good boy.	Csak azt akartam, hogy jó fiú legyen.
This is a start.	Ez egy kezdet.
We, the others.	Mi, többiek sem.
She glanced at her.	A lány rápillantott.
Performance itself doesn't matter.	Maga a teljesítmény nem számít.
He shot my friend first.	Először a barátomat lőtte le.
Only older children.	Csak idősebb gyerekek.
I didn't smile at any of the pictures.	Egy képen sem mosolyogtam.
You turn your head.	Félrefordítod a fejed.
At least as far as anyone can tell.	Legalábbis amennyire bárki meg tudja állapítani.
But this was no accident.	De ez nem volt véletlen.
Others give slightly different numbers.	Mások kissé eltérő számokat adnak meg.
Perfect sight.	Tökéletes látvány.
Him all.	Őt mind.
This is a difficult room.	Ez egy nehéz szoba.
It was a little different.	Ez kicsit más volt.
We will help you get them back.	Segítünk visszaszerezni őket.
Therefore, the latter was introduced at such points.	Ezért az utóbbit ilyen pontokon vezettük be.
I don't know how they did it.	Nem tudom, hogyan csinálták.
He wanted to run there and grab him.	Oda akart rohanni és megfogni.
You must be able to move the window to another location.	Képesnek kell lennie arra, hogy áthelyezze az ablakot egy másik helyre.
Look out your door and see.	Nézz ki az ajtódon és lásd.
I heard about it.	hallottam róla.
He kept it on his tongue.	A nyelvén tartotta.
Two birds in one fell swoop.	Két legyet egy csapásra.
He does not recommend the location of the business to anyone.	Senkinek nem ajánlja a vállalkozás helyét.
It is very simple, does not break and makes good coffee.	Nagyon egyszerű, nem törik, és jó kávét készít.
I'm very excited about this show.	Nagyon izgatott vagyok ettől a műsortól.
This is not something he can pick out.	Ez nem olyasmi, amit ő válogathat.
That is not our job.	Ez nem a mi feladatunk.
I would say it was a very close object.	Azt mondanám, hogy nagyon közelről nehéz tárgy volt.
I looked back at the results.	Visszanéztem az eredményeket.
At least not the whole truth.	Legalábbis nem a teljes igazságot.
It was a pleasure to have our wedding there.	Öröm volt ott tartani az esküvőnket.
Looks like we're almost done here.	Úgy tűnik, itt már majdnem befejeztük a munkát.
It's weird it's over.	Furcsa, hogy elmúlt.
I think that's what we did today.	Azt hiszem, ma ezt csináltuk.
He's just paying attention with his arms straight.	Csak áll a figyelemben, egyenes karral.
I could find out why.	Meg tudnám találni, miért.
I love these kids.	Imádom ezeket a gyerekeket.
He took it in his mouth.	A szájába vette.
It makes everyone a little tougher.	Ez mindenkit egy kicsit keményebbé tesz.
I thought about it.	gondoltam rá.
I can not imagine.	nem tudom elképzelni.
Sometimes this only happens next season.	Néha ez csak a következő szezonban történik meg.
Then came a yes.	Aztán jött egy igen.
You will be able to give him instructions.	Tudsz majd utasításokat adni neki.
But you learned quickly.	De gyorsan tanultál.
He could not conceal his true purpose forever.	Igazi célját nem tudta örökké titkolni.
I don't have to take your name away from protection.	Nem kell a nevedet vennem védelemből.
We just don't know.	Csak nem tudjuk.
You don't know how many will hear it.	Nem tudod, hányan hallják majd.
It's about the trip.	Az utazásról szól.
But women go there.	De a nők járnak oda.
I don't just want to be among them.	Nem akarok csak köztük lenni.
We have stuff that not even the military has.	Vannak olyan cuccaink, amelyek még a katonaságnak sincsenek.
I hope they won’t let us down again.	Remélem, nem fognak még egyszer cserbenhagyni minket.
In fact, they are not of their own kind.	Valójában ezek nem a maguk fajtájából valók.
We turned and headed out.	Megfordultunk és elindultunk kifelé.
We said no.	Nemet mondtunk.
If the subject died, the year of death was recorded.	Ha az alany meghalt, a halálozás évét rögzítették.
Things weren't going well anymore.	A dolgok már nem mentek jól.
After a good laugh, he could leave the court.	Jó nevetés után elhagyhatta a bíróságot.
I haven't seen it since, really.	Azóta sem láttam, tényleg.
First, when one falls, the others help you up.	Először, amikor az egyik elesik, a többiek felsegítik.
It seemed like a good time to ask him about this.	Jó alkalomnak tűnt, hogy megkérdezzem őt erről.
I went to the television with a bad feeling.	Rossz érzéssel odamentem a televízióhoz.
I wish you could feel it.	Bárcsak éreznéd.
That more.	Hogy több.
The link can be found here.	A link itt található.
But the machine itself was the problem, not the parts in it.	De maga a gép volt a probléma, nem a benne lévő alkatrészek.
Dots and lines do not cover much space.	A pontok és vonalak nem fednek le sok helyet.
Two of the starts were full matches.	A kezdések közül kettő teljes meccs volt.
He was not responsible.	Nem volt felelős.
The name is stuck.	A név megragadt.
The second secret area is in the second house.	A második titkos terület a második házban van.
It's definitely worth something.	Mindez biztosan ér valamit.
He turned to look over my shoulder.	Megfordult, hogy rám nézzen a válla fölött.
It could have been like performing arts.	Olyan lehetett, mint az előadóművészet.
The only way to get more choices is through tillage.	Az egyetlen módja annak, hogy több választási lehetőséghez jussunk, a talajmunka.
I loved his laughter.	Imádtam a nevetését.
Everyone knew it, but no one saw it.	Mindenki tudta, de senki sem látta.
This is the language of the spirit.	Ez a szellem nyelve.
Finally, we need to tell someone about it.	Végül el kell mondanunk valakinek róla.
I think this is harder for kids to handle.	Szerintem ezt nehezebben kezelhetik a gyerekek.
Consider the available plays.	Fontolja meg az elérhető színdarabokat.
I think we'll find out soon, he thought.	Gondolom, hamarosan megtudjuk, gondolta.
That's why they do it.	Ezért csinálják.
Maybe there is no such thing as a happy marriage.	Talán nincs is olyan, hogy boldog házasság.
It wouldn't be easy.	Nem lenne könnyű.
It is important to make sure that your position is clear.	Fontos megbizonyosodni arról, hogy álláspontja egyértelmű.
Why did you do it.	Miért tetted.
In this case, after ten years, there is no harm in another review.	Ebben az esetben tíz év után nem árt még egy áttekintés.
This is where thousands of people sat in front of me.	Ezen a helyen, ahol emberek ezrei ültek előttem.
And these people are pretty much my world.	És ezek az emberek nagyjából az én világom.
Such things happen.	Ilyen dolgok történnek.
And there are still corpses here.	És még mindig vannak itt holttestek.
Does not make sense.	Nincs értelme.
The books are falling like dead birds.	A könyvek úgy hullanak, mint a döglött madarak.
Well, he doesn't talk to him like that anyway.	Nos, egyébként nem szokott ilyesmiről beszélni vele.
Each of the analyzes is described below.	Az alábbiakban mindegyik elemzést ismertetjük.
He was given another test.	Újabb tesztet adtak neki.
My advice is to hold it back.	A tanácsom az, hogy tartsa vissza.
It must have been no fun.	Biztosan nem volt szórakoztató.
I don't understand how that helps his cause.	Nem értem, hogy ez hogyan segíti az ő ügyét.
Unfortunately, my brother doesn't agree.	Sajnos a bátyám nem ért egyet.
The same goes for their phone numbers.	Ugyanez vonatkozik a telefonszámukra is.
Do you want to kill me.	Meg akarsz ölni.
Thank you so much for this fantastic event.	Nagyon köszönöm ezt a fantasztikus eseményt.
Careful reading of the reviews is key here.	A vélemények gondos elolvasása itt kulcsfontosságú.
Well, it's a beautiful mix.	Nos, ez egy gyönyörű keverék.
He was injured.	Sérülést szerzett.
And the challenges eventually build a stronger character.	A kihívások pedig végül erősebb karaktert építenek.
And that was more or less a mistake.	És ez többé-kevésbé hiba volt.
I'm leaving.	Indulok.
Or maybe they played the long game.	Vagy talán a hosszú játékot játszották.
Her blue eyes shine, hiding questions.	Kék szemei ​​ragyognak, kérdéseket rejt magában.
He let go.	Elengedte.
And you know, don't listen to me say anything else about that.	És tudod, ne hallgass, hogy bármi mást mondanék erről.
It just won't show up.	Egyszerűen nem fog megjelenni.
There was no reason to do so.	Semmi oka nem volt arra, hogy ezt tegye.
The procedure is quite expensive.	Az eljárás meglehetősen drága.
He was standing in the middle of the room.	A szoba közepén állt.
A long table was pressed against the far wall.	Egy hosszú asztalt a túlsó falhoz nyomtak.
And nearby.	És a közelben.
I drove it out there.	kihajtottam oda.
I'll tell you what's going to happen before you get here.	Elmondom, mi fog történni, mielőtt ideérsz.
Only he had eyes.	Csak neki volt szeme.
It will be in some limited form.	Valamilyen korlátozott formában lesz.
After all, it went very well for me.	Végül is nagyon jól esett nekem.
Thirty patients were identified.	Harminc beteget azonosítottak.
Is it possible.	Van rá mód.
But yes, and there's something in the middle.	De igen, és van valami a közepén.
When he entered, there was silence in the room again.	Amikor belépett, ismét csend lett a szobában.
In another part of the application.	Az alkalmazás másik részében.
I barely knew the songs.	Alig ismertem a dalokat.
See the figure below.	Lásd az alábbi ábrát.
They gave my life back, a reason to live on.	Visszaadták az életemet, okot, hogy tovább éljek.
You kill and you do.	Ölsz és csinálsz.
I don't think he necessarily won either.	Szerintem sem feltétlenül nyert.
The audience returns to the game.	A közönség visszatér a játékba.
But not at the scheduled hour.	De nem a tervezett órában.
It's only going to get worse.	Csak rosszabb lesz.
He wanted to watch his face, he wanted to watch him struggle with silence.	Figyelni akarta az arcát, nézni akarta, ahogy küzd a csenddel.
We set a table for three instead of four.	Négy helyett háromra terítettünk asztalt.
They knew each other too well.	Túl jól ismerték egymást.
I haven't been down since.	Azóta nem voltam lent.
It stops in a dry place for six months.	Száraz helyen hat hónapig eláll.
I don't feel like touching you.	Nincs kedvem hozzád érni.
He really is.	Ő tényleg az.
A man can drink more.	Egy férfi többet tud inni.
Mix with our hands.	Keverjük össze a kezünkkel.
Whatever happens here is not what it seems.	Bármi is történik itt, nem az, aminek látszik.
And it took me a while to get here.	És örök időbe telt mire ide jutottam.
The moment people arrived, they said they knew they had no future.	Abban a pillanatban, amikor az emberek megérkeztek, azt mondták, tudták, hogy nincs jövőjük.
There are few records left.	Kevés feljegyzésük maradt fenn.
He's still a man.	Még mindig férfi.
However, this is by no means original.	Ez azonban semmiképpen sem eredeti.
This book is for you.	Ez a könyv neked szól.
He pointed out, but no one was paying attention.	– mutatott rá, de senki sem figyelt rá.
Then we take steps to bring this into our lives.	Aztán lépéseket teszünk annak érdekében, hogy ezt az életünkbe hozzuk.
And to die.	Valamint meghalni.
There is no second place.	Nincs második hely.
I tried to stay home and spend more time with him.	Próbáltam otthon maradni és több időt tölteni vele.
However, this needs to be put in the right context.	Ezt azonban megfelelő kontextusba kell helyezni.
We sent one because it wasn't that bad.	Elküldtünk egyet, mert nem volt olyan rossz.
And it's not as hard anymore as it used to be.	És ez már nem olyan nehéz, mint régen.
Breakfast food yes.	Reggeli étel igen.
I lived with them.	éltem velük.
It is not easy to find a job these days.	Nem könnyű manapság munkát találni.
I didn’t want to go out with someone who knew me that way.	Nem akartam elmenni valakivel, aki így ismer.
But people kept arguing about it.	De az emberek folyton veszekedtek emiatt.
He got out of there as fast as he could.	Amilyen gyorsan csak tudott, kiszállt onnan.
Website developed by.	Weboldal, aki fejlesztette.
I needed this positive thinking.	Kellett ez a pozitív gondolkodás.
The first step is to move in here.	Az első lépés, hogy beköltözz ide.
Still, he had a thing to do.	Ennek ellenére volt egy dolga.
It stuck to me because it sounded good.	Rám ragadt, mert jól hangzott.
Take care of us.	Vigyázz ránk.
But each road has its own requirements.	De minden útnak megvannak a maga követelményei.
The others followed suit.	A többiek követték a példát.
But the core is there.	De a mag megvan.
Do the hard work.	Végezze el a kemény munkát.
He didn't hear anything from the house.	Nem hallott semmit a házból.
It was his job to be so wonderful.	Az volt a dolga, hogy így csodálatos legyen.
I watched the storm retreat and waited for my husband.	Nézem a vihar elvonulását, és vártam a férjemet.
I feel like we need a little practice first.	Érzem, hogy először egy kis gyakorlatra van szükség.
It was a lot of fun to talk like that, he said.	Nagyon szórakoztató volt így beszélni, mondta.
You read and you think what you think.	Olvasol, és azt gondolod, amit gondolsz.
These decisions were made for two reasons.	Ezek a döntések két okból születtek.
Overall, the success rate was high and there were few complications.	Összességében magas volt a sikerességi arány és kevés komplikáció.
These results are consistent with previous reports.	Ezek az eredmények összhangban vannak a korábbi jelentésekkel.
He speaks after a while.	Egy idő után megszólal.
In fact, yes.	Valójában igen.
I liked the movie, a little bit.	Tetszett a film, egy kicsit.
You can’t lose a twenty year old friend easily.	Nem veszíthetsz el egy húsz éves barátot egykönnyen.
Had they done so, the result would still have been better.	Ha megtették volna, az eredmény még mindig jobb lett volna.
Death or birth.	Halál vagy születés.
For this, we created two population models.	Ehhez két populációs modellt készítettünk.
And you're ready to rock.	És készen állsz a ringatásra.
This is a withdrawal rate.	Ez egy levételi árfolyam.
It was a single volume of two numbers.	Egyetlen kötet volt két számból.
None of this is a very interesting collection.	Ez a nagyon érdekes gyűjtemény egyik sem.
Somehow they never had a good time.	Valahogy sosem érezték jól magukat.
Presentation of subjects.	A tantárgyak bemutatása.
That's what you should think about.	Ezen kellene gondolkodnod.
Cry for them.	Sírni értük.
They would be black.	A feketék lennének.
Everyone would take it out of a big bowl.	Mindenki kivenné egy nagy tálból.
I pay separately.	külön fizetek.
He saved a little over a thousand dollars at the bank.	Valamivel több mint ezer dollárt takarított meg a bankban.
Then there are those who miss such games.	Aztán vannak, akiknek hiányoznak az ilyen játékok.
I stopped too.	Én is megálltam.
Don't talk to anyone.	Ne beszélj senkivel.
Much more fun than I thought.	Sokkal szórakoztatóbb, mint gondoltam volna.
On the left side.	Bal oldalon.
The farther apart the groups were, the more different they were from each other.	Minél jobban eltávolodtak egymástól a csoportok, annál jobban különböztek egymástól.
He never experienced it.	Soha nem tapasztalta.
His mother and father died.	Anyja és apja meghalt.
Death found them in an hour of honest, hard work.	A halál rájuk talált egy óra becsületes, kemény munka alatt.
Cheap wine, free love.	Olcsó bor, szabad szerelem.
Except for the incident with the food fight.	Kivéve azt az incidenst az ételharccal.
No more quiet treatment, love.	Nincs több csendes bánásmód, szerelem.
I didn't want to miss anyone.	Nem akartam senkit kihagyni.
That's all we talked about.	Csak erről beszéltünk.
They did not even watch the vote.	Meg sem nézték a szavazást.
He hated such weather.	Utálta az ilyen időjárást.
And it couldn't have been otherwise.	És nem is lehetett másként.
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I'll turn it off for a while.	Kikapcsollak egy időre.
I loved the extremely calm moments the most.	Az extrém nyugodt pillanatokat szerettem a legjobban.
He never told me how they lived or anything.	Soha nem mondta el, hogyan élnek, vagy semmit.
Usually, the staff will simply help you find the ideal tools.	Általában a munkatársak egyszerűen segítenek megtalálni az ideális eszközöket.
you make me aware.	tudatod velem.
There is something in this now.	Most van ebben valami.
I think it will be.	Szerintem az lesz.
Some items do not say.	Egyes elemek nem mondják.
We notice every detail of the journey.	Az utazás minden egyes részletét észrevesszük.
The effort was good, but not good enough.	Az erőfeszítés jó volt, de nem elég jó.
Oh, yes, yes.	Ó, igen, igen.
Then we only taste it with sugar.	Ezután csak cukorral kóstoljuk meg.
That's what I know and remember so far.	Ez az, amit eddig tudok és emlékszem.
They are absolutely right.	Teljesen igazuk van.
You didn't kill anything.	Nem öltél meg semmit.
I really appreciate you being here to help.	Nagyon nagyra értékelem, hogy itt van, hogy segítsen.
Not himself.	Nem ő maga.
You loved yours.	Szeretted a tiédet.
Plus, they couldn’t use it at will.	Ráadásul nem is használhatnák tetszés szerint.
I know this fight is stupid.	Tudom, hogy ez a harc hülyeség.
Because he was watching his car.	Mert az autóját nézte.
Biological systems employ a variety of security mechanisms to survive.	A biológiai rendszerek különféle biztonsági mechanizmusokat alkalmaznak a túlélés érdekében.
You are ready to look ahead and not backwards.	Készen áll arra, hogy előre tekintsen, és nem hátra.
But people didn't agree with me.	De az emberek nem értettek egyet velem.
In other cases, they do not have their own building.	Más esetekben nincs is saját épületük.
Come for me.	Gyere értem.
And he thought seriously forever.	És örökké komolyan gondolta.
In early summer.	Nyár elején.
They speak your language.	A te nyelveden beszélnek.
It was there and clean.	Ott volt és tiszta.
However, our study is larger and longer than previously published studies.	Tanulmányunk azonban nagyobb és hosszabb, mint a korábban publikált tanulmányok.
They were surprised to find that there was still silence.	Meglepve tapasztalták, hogy még mindig csend van.
I think they were probably left here to wait for this day.	Azt hiszem, valószínűleg itt hagyták megvárni ezt a napot.
I was extremely happy.	rendkívül boldog voltam.
I get up and run.	Felkelek és futok.
Yes, feel free to talk as usual.	Igen, nyugodtan beszéljen a szokásos módon.
It could not be stopped.	Nem lehetett megállítani.
I totally trusted him.	Teljesen megbíztam benne.
He just had to sleep and at the same time.	Csak aludnia kellett, és egyszerre.
Imagine this situation.	Képzeld el ezt a helyzetet.
I was so glad you could come back to my life.	Nagyon örültem, hogy visszatérhetett az életembe.
It's about being safe here.	Arról van szó, hogy biztonságban legyenek itt.
He and his wife have six children, he said.	Neki és feleségének hat gyermeke van – mondta.
Without this, we could not bring order.	E nélkül nem tudtunk rendet teremteni.
He's probably coming home tomorrow afternoon.	Valószínűleg holnap délután jön haza.
Take some time to read about it.	Szánjon egy kis időt arra, hogy olvasson róla.
It shouldn't cost much.	Nem kellene sokba kerülnie.
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In fact, maybe not.	Valójában talán nem.
But you did everything.	De mindent megtettél.
I wonder what they would feel if they knew my secret.	Kíváncsi vagyok, mit éreznének, ha tudnák a titkomat.
I hated being used on me.	Utáltam, hogy rajtam használták.
That was wonderful.	Ez csodálatos volt.
He made experiments.	Kísérleteket végzett.
I don't understand wine.	Nem értem a bort.
It only takes will and effort.	Csak akarat és erőfeszítés kell hozzá.
You can send an application here.	Jelentkezési kérelmet itt küldhet el.
This is an important issue.	Ez egy fontos kérdés.
I was for the other guy.	Én a másik srácért voltam.
Go ahead and give them out, ”he said.	Menj előre, és add ki őket – mondta.
You can't do that to the audience.	Ezt nem teheted meg a közönséggel.
No, but I was asked a month ago and I refused.	Nem, de egy hónapja megkérdezték, és visszautasítottam.
They look like the example above.	Úgy néznek ki, mint a fenti példában.
Most people today lack love.	Manapság a legtöbb emberből hiányzik a szerelem.
But if you didn’t really like it, step back.	De ha nem igazán tetszett, lépjen vissza.
Each thing had a definite purpose and time.	Minden dolognak meghatározott célja és ideje volt.
This is not an easy thing for most people.	Ez nem könnyű dolog a legtöbb ember számára.
Of course, they need to know each other and be friends.	Természetesen ismerniük kell egymást és barátoknak kell lenniük.
By military force. 	Katonai erővel. 
these guys are very helpful.	ezek a srácok nagyon segítőkészek.
If he wants to trust him, he has to trust him too.	Ha bízni akar benne, neki is bíznia kell benne.
The circumstances are really completely different.	A körülmények valóban teljesen mások.
You can even sunbathe yourself.	Akár szereted napozni magad.
He raised the bar.	Feltette a lécet.
Who knows where it will grow.	Ki tudja, hol fog nőni.
When they are ready to go, they just go.	Amikor készen állnak az indulásra, csak mennek.
Not for so long.	Nem olyan sokáig.
Look at your dog.	Nézd meg a kutyádat.
i don't see anything in it.	nem látok benne semmit.
This is the first time I've seen it.	Ez az első alkalom, hogy láttam.
He talked about the work they had done earlier today.	Arról a munkáról beszélt, amit ma korábban végeztek.
He tries to save “whatever good remains in these white people”.	Megpróbálja megmenteni „bármi jó is marad ezekben a fehér emberekben”.
The service is bad, as is the customer service.	A szolgáltatás rossz, ahogy az ügyfélszolgálat is.
I think it’s good for a healthy relationship.	Szerintem jót tesz egy egészséges kapcsolatnak.
We enjoyed the flowers the most.	A virágoknak örültünk a legjobban.
This moment was the complete opposite.	Ez a pillanat ennek teljesen ellentéte volt.
A free market economy had to be created at last.	Végre létre kellett hozni egy szabad piacgazdaságot.
This is nothing new.	Ez nem újdonság.
Smell my breath.	Szagold a leheletem.
We later told the kids the story and they laughed a lot.	Később elmeséltük a gyerekeknek a történetet, és nagyot nevettek.
That didn't stop us.	Ez nem állított meg minket.
No progress has been made.	Nem történt előrelépés.
Decide what matters.	Döntse el, mi számít.
They have nothing, they have nothing to eat.	Nincs semmijük, nincs ennivalójuk.
And my mother worked.	És anyám dolgozott.
It was a convenient meal.	Kényelmes étel volt.
I hope you get this message.	Remélem, megkapja ezt az üzenetet.
I would work on it as much as was practical.	Annyit dolgoznék rajta, amennyire praktikus volt.
It changes to suit changing times.	Úgy változol, hogy megfeleljen a változó időknek.
I suggest you send it back.	Azt javaslom, hogy küldje vissza.
Even the secondary actors have hearts.	Még a másodlagos szereplőknek is van szívük.
Get the best quality data at a low cost per sample.	Szerezze meg a legjobb minőségű adatokat alacsony mintánkénti költséggel.
You play with house money.	Házpénzzel játszol.
It wasn't a very good sight.	Nem volt túl megfelelő látvány.
Dark green looks black.	A sötétzöld feketének tűnik.
At the top are some items.	A tetején néhány elem látható.
My friends are not there.	A barátaim nincsenek ott.
That is all.	Ez minden.
Art is true or false.	A művészet igaz vagy hamis.
Or maybe they realized the difficulty of the task before us.	Vagy talán rájöttek az előttünk álló feladat nehézségére.
The table was brought up.	Az asztalt felhozták.
He would definitely stay here again.	Határozottan itt maradna újra.
I wanted to hear stories about him when he was little.	Szerettem volna történeteket hallani róla, amikor kicsi volt.
Until you see the result.	Egészen addig, amíg meg nem láttad az eredményt.
He looked over his shoulder at the dark corner of the room.	A válla fölött a szoba sötét sarka felé pillantott.
These are just record sales.	Ezek csak rekordeladások.
This is important today, but it is difficult to do.	Ma ez fontos, de nehéz megtenni.
He had many friends.	Sok barátja volt.
He tried to make sense of that.	Ennek próbált értelmet adni.
Their six children are alive.	Hat gyermekük él.
We haven’t seen them since our wedding six months ago.	A hat hónappal ezelőtti esküvőnk óta nem láttuk őket.
There is no medicine on the planet that can do that.	Nincs olyan gyógyszer a bolygón, amely képes lenne erre.
He did not find any of them.	Ezek közül egyiket sem találta.
I'll be their friend.	A barátjuk leszek.
It is time to vote.	Itt az ideje szavazni.
Pull out the print.	Húzza ki a nyomatot.
I mean, get out of there.	Úgy értem, tűnj el onnan.
Three years later, the story begins about the people who stayed.	Három évvel később a történet azokról az emberekről kezdődik, akik maradtak.
People kill for hatred and money.	Az emberek gyűlöletből és pénzért ölnek.
For a moment he saw only trees.	Egy pillanatban csak fákat látott.
Do you like it.	Tetszik neked.
That is the way we should keep it.	Ezt így kell tartanunk.
Without this desire, nothing happens.	E vágy nélkül semmi sem történik.
They both had good practical skills.	Mindketten jó gyakorlati képességekkel rendelkeztek.
He looked down and saw that the woman was still asleep.	Lenézett, látta, hogy a nő még mindig alszik.
It didn't seem like much, given the effort.	Nem tűnt soknak, tekintve, hogy milyen erőfeszítésbe került.
The back bedroom was perfect for the kids.	A hátsó hálószoba tökéletes volt a gyerekek számára.
These costs vary depending on the location of the trip.	Ezek a költségek a kirándulás helyszínétől függően változnak.
Then watch out.	Akkor vigyázz.
I couldn't imagine being with anyone else.	Nem tudtam elképzelni, hogy mással legyek.
I don’t think we mention this often enough.	Nem hiszem, hogy ezt elég gyakran emlegetjük.
The area seemed pretty safe.	A terület elég biztonságosnak tűnt.
It doesn't matter which one it is.	Nem mindegy, melyik az.
from my book.	a könyvemből.
I saw him in embarrassment twice.	Kétszer is láttam a zavarban.
No one is sitting.	Senki sem ül.
We just need to be aware of them.	Csak tisztában kell lennünk velük.
They don't just do it for shock.	Nem csak a sokkért csinálják.
The men have made their way so far.	A férfiak eddig utat törtek maguknak.
And another murder seems to be related somehow.	És úgy tűnik, egy másik gyilkosság is összefügg valahogy.
Times are as they are.	Az idők olyanok, amilyenek.
It seemed pretty simple.	Elég egyszerűnek tűnt.
I didn't hear him come home.	Nem hallottam, hogy hazajött volna.
That's pretty creative.	Ez elég kreatív.
Free for personal use.	Személyes használatra ingyenes.
Not from the outside, but from the inside.	Nem kívülről, hanem belülről.
We walked towards them.	Odaléptünk feléjük.
And before they were a year old.	És még egy éves koruk előtt.
He never told me he had a daughter.	Soha nem mondta nekem, hogy lánya van.
Whenever there is such a test, it is expensive.	Bármikor van egy ilyen vizsgálat, az drága.
I love this sequence of events.	Imádom az eseményeknek ezt a sorrendjét.
That’s really cool, but it probably doesn’t help.	Ez nagyon klassz, de valószínűleg nem segít.
You simply need to determine how much time is worth.	Egyszerűen meg kell határoznia, hogy mennyit ér az idő.
The additional kitchen provides more space for cooking.	A további konyha több helyet biztosít a főzéshez.
Contact us and we will help you get started.	Lépjen kapcsolatba velünk, és segítünk kezdeni.
More characters take the stage.	Újabb karakterek lépnek színpadra.
I still see them in my dreams.	Még mindig látom őket álmomban.
We start school more than a month later than everyone here.	Több mint egy hónappal később kezdjük az iskolát, mint itt mindenki.
Many did not pay attention.	Sokan nem figyeltek rá.
They have become easily available.	Könnyen megszerezhetővé váltak.
Unfortunately, this is the current situation.	Sajnos ez a jelenlegi helyzete.
You could even get sick.	Akár megbetegedni is kezdhet.
He doesn't want to talk to you.	Nem akar veled beszélni.
Lines are drawn to guide the eye.	Vonalak vannak húzva, hogy irányítsák a szemet.
But this is true for all technologies.	De ez minden technológiára igaz.
The sounds of a quiet night.	Egy csendes éjszaka hangjai.
This is often due to a feeling of imbalance.	Ennek oka gyakran az egyensúlyhiány érzése.
Nothing could call him back.	Semmi sem hívhatta vissza.
So stay.	Szóval maradjon.
Maybe it's just the human form.	Talán ez csak az emberi formája.
Then he went out and it was a great day.	Aztán kiment, és volt ez a kiváló nap.
Then don't look behind your shoulder.	Akkor ne nézz a vállad mögé.
I think everyone can agree on that.	Szerintem ebben mindenki egyetérthet.
Two of them are the most important.	Közülük kettő a legfontosabb.
Definitely a combination of luck and magic.	Biztosan a szerencse és a varázslat kombinációja.
However, let me give it a try.	Azonban hadd próbáljam meg.
Here are our rules.	Itt vannak szabályaink.
But overall, it wasn’t worth my time.	De összességében nem érte meg az időmet.
It seemed more like a few days.	Inkább néhány napnak tűnt.
Obsession.	Vagy.
Moreover, closed-ended solutions have only been developed in certain cases.	Sőt, zárt formájú megoldások csak bizonyos esetekben születtek.
If so, how ?.	Ha igen hogyan?.
You can read more about this in the article here.	Erről bővebben az itt található cikkben olvashat.
You want to learn, good.	Tanulni akarsz, jó.
And I don’t know how I could make it work.	És nem tudom, hogyan tudnám működésre bírni.
The fighting for the city did not stop at night.	A városért folyó harcok éjszaka sem csitultak el.
We need a big army.	Nagy hadseregre van szükségünk.
We bring these with us.	Ezeket hozzuk magunkkal.
It's best to do this.	A legjobb, ha így csináljuk.
They do it very well.	Nagyon jól csinálják.
Don't fire too early.	Ne tüzelj túl korán.
His success made the whole human race an enemy.	Sikere az egész emberi fajt ellenségévé tette.
Basically nothing happens.	Alapvetően nem történik semmi.
Some games require a game board.	Néhány játékhoz játéktábla kell.
I just can’t help but look at these things.	Egyszerűen nem tudom nem nézni ezeket a dolgokat.
They hit him.	Megütötték.
A quick document check confirmed that he had been arrested earlier.	A gyors iratellenőrzés megerősítette, hogy korábban letartóztatták.
It just asks.	Ez csak azt kéri.
People should think about this, otherwise we will stay the same.	Az embereknek el kellene gondolkodniuk ezen, különben ugyanazok maradunk.
Good for her.	Jó neki.
One hour a day, or every other day if it’s too much.	Napi egy óra, vagy minden második nap, ha ez túl sok.
Your light will be here in eight minutes.	A fénye nyolc perc alatt ér ide.
Well, a couple.	Hát egy pár.
Could have been.	Lehetett volna.
Now it's you and me.	Most te és én vagyunk.
Take my own college, for example.	Vegyük például a saját főiskolámat.
From the inside, the situation was different.	Belülről más volt a helyzet.
I'm not in your way.	Nem állok az útjába.
And their website does not offer this information.	És a weboldaluk nem kínálja ezt az információt.
With names and everything.	Névekkel és mindennel.
I thought nothing could help me.	Azt hittem, semmi sem segíthet rajtam.
You can't stay calm.	Nem lehet nyugton maradni.
I'm really sorry.	Őszintén sajnálom.
I thought our soldiers would fight anyway.	Azt hittem, a katonáink úgyis harcolni fognak.
At present, this is only proof of the concept.	Jelenleg ez csak a koncepció bizonyítéka.
Each is the subject of a small or larger scale energy interaction.	Mindegyik kis vagy nagyobb léptékű energiakölcsönhatás tárgya.
Names are cheap.	A nevek olcsók.
I love this country.	Szeretem ezt az országot.
Or that they worked together.	Vagy hogy együtt dolgoztak.
A broken link does not mean that your site is dead.	A hibás link nem jelenti azt, hogy a webhely halott.
They hope their lives will be better here.	Remélik, itt jobb lesz nekik az élet.
But nothing like that on this particular day.	De ezen a bizonyos napon semmi ilyesmi.
You have to travel to learn.	Utazni kell a tanuláshoz.
As they were told, there was no smoke.	Mint mondták neki, nem volt füst.
Do another test there.	Ott csinálj még egy tesztet.
The only thing you can't give up.	Az egyetlen dolog, amit nem tudsz lemondani.
I don’t think the military would have found this approach effective.	Nem hiszem, hogy a katonaság hatékonynak találta volna ezt a megközelítést.
Life was not that hard.	Az élet nem volt ilyen nehéz.
There are so many attractions in the world.	Annyi látnivaló van a világon.
You can talk good things about them and their projects to your father.	Jót beszélhet róluk és a projektjeikről az apjának.
He was safe, safe.	Biztonságban, biztonságban volt.
At the time, this had never been said on television.	Akkoriban ezt még soha nem mondták el a televízióban.
I found this very significant.	Ezt nagyon jelentősnek találtam.
And I learned every word of this song.	És megtanultam ennek a dalnak minden szavát.
With this kind of water, every glass is unique.	Ezzel a fajta vízzel minden pohár egyedi.
The procedure seems very correct.	Az eljárás nagyon korrektnek tűnik.
If he didn’t move, no one else would.	Ha ő nem mozdul, senki más nem tenne.
The figure shows that this is clearly not the case.	Az ábrán látható, hogy ez egyértelműen nem így van.
Children are not affected.	Gyermekek nem érintettek.
The skin was black and hard, the dead area was growing.	A bőr fekete volt és kemény, az elhalt terület egyre nőtt.
I worry about my energy and satiety.	Aggódom az energiám és a jóllakottság miatt.
There were too many variables.	Túl sok volt a változó.
He doesn't look at him.	Nem néz rá.
I am very proud of that.	Erre nagyon büszke vagyok.
Raise my hand for this war.	Neveld a kezemet erre a háborúra.
I still remember lunch.	Még emlékszem az ebédre.
For a moment he thought he had saved the lives of both of them.	Egy pillanatig azt hitte, megmentette mindkettőjük életét.
Today, however, the task is different.	Ma azonban más a feladat.
I loved them very much.	Nagyon szerettem őket.
It was a weight we couldn’t bear so far.	Olyan súly volt, amelyet eddig nem tudtunk elviselni.
Blood spread in his stomach.	A vér szétterjedt a gyomrában.
And that's me.	És ez én vagyok.
Today was not one of them.	A mai nap nem ezek közé tartozott.
It has driven our society.	Ez irányította társadalmunkat.
The couple quickly became friends and even fell asleep together.	A pár gyorsan összebarátkozott, és még együtt is elaludtak.
I was right too.	nekem is igazam volt.
He wanted to own this case.	Ő akarta birtokolni ezt az ügyet.
You know how this shit goes.	Tudod, hogy megy ez a szar.
They feel that something is wrong.	Érzik, hogy valami nem stimmel.
It's just like in politics.	Ez pont olyan, mint a politikában.
I want to be on your side.	A te oldaladon akarok lenni.
But even that is common.	De még ez is gyakori.
Then I was behind him.	Akkor én voltam mögötte.
To hell, a year.	A pokolba, egy év.
But these are the windows.	De ezek az ablakok.
Good opportunity for a little playing time.	Jó lehetőség egy kis játékidőre.
I was worse before, believe me.	Azelőtt rosszabb voltam, hidd el.
You are the constant.	Te vagy az állandó.
But it was fake.	De hamis volt.
It depends on how we act.	Attól függ, hogyan cselekszünk.
It was a match here.	Itt meccs volt.
But we couldn't find the money.	De nem találtuk a pénzt.
I agree with this conclusion.	Egyetértek ezzel a következtetéssel.
Thank you, failure.	Köszönöm, kudarc.
This is when you set goals and work out ways to achieve them.	Ez az, amikor kitűzöd a célokat, és kidolgozod azok elérésének módjait.
Although this may change.	Bár ez változhat.
Come on.	Gyere már.
This is a great press, sorry to have no message.	Ez egy nagyszerű sajtó, kár, hogy nincs üzenet.
Le, le, le.	Le, le, le.
Big and small.	Nagy és kicsi.
Read the rest of the story.	Olvassa el a történet többi részét.
I couldn't take it anymore.	Nem bírtam tovább.
However, the results need to be thoroughly analyzed.	Az eredményeket azonban alaposan elemezni kell.
I will never forget the sounds.	Soha nem felejtem el a hangokat.
And he fell asleep.	És elaludt.
No one told me anything about them.	Senki nem mondott nekem semmit róluk.
But that puts us first.	De ez nekünk az első helyre került.
Again, the results were no better than chance.	Az eredmények ismét nem voltak jobbak a véletlennél.
There is nothing else out there.	Semmi más nincs odakint.
And he has no legs.	És nincs lába.
So it was beautiful.	Szóval szép volt.
When they come, take their safety with you.	Ha jönnek, vigyék magukkal a biztonságukat.
No new money has been advanced.	Új pénz nem került előlegre.
But there was probably truth on both sides.	De valószínűleg mindkét oldalon volt igazság.
This online coffee protects customers from trying it out.	Ez az online kávé megvédi az ügyfeleket a kipróbálástól.
I saw him pass by me on the road.	Láttam, ahogy elhalad mellettem az úton.
You can form the system.	Képezheti a rendszert.
He doesn't know what was wrong with his dog.	Nem tudja, mi volt a baja a kutyájának.
We know what companies measure.	Tudjuk, mit mérnek a cégek.
Looks like someone really lives here now.	Úgy tűnik, most tényleg él itt valaki.
Maybe the old self isn't.	Lehet, hogy a régi én nem.
Either way, you.	Akárhogy is, akár te.
It may also be that.	Az is lehet, hogy a.
Of course he didn't know what he was doing.	Természetesen nem tudta, mit csinált.
The needs are significant.	Az igények jelentősek.
So he's an adult.	Szóval felnőtt.
He was right there.	Azonnal ott volt.
You're not doing anything about it.	Nem teszel ezzel semmit.
That was the old problem.	Ez volt a régi probléma.
I'm with my brother.	a bátyámmal vagyok.
He closed the window and sat down at his desk.	Becsukta az ablakot, és leült az íróasztalához.
It's a good idea.	Jó ötlet a tiéd.
Go inside.	Menj befelé.
He didn't give her time.	Nem adott neki időt.
Three were found.	Hármat találtak.
Follow your dreams and believe in yourself.	Kövesd az álmaidat és higgy magadban.
He never left home.	Soha nem ment el otthonról.
In any way.	Bármilyen módon.
And the threat contributed to the constant anxiety.	A fenyegetés pedig hozzájárult az állandó szorongáshoz.
We also missed our hearing and coming.	Hiányzott a hallásunk és az eljövetelünk is.
Man "forgot" to drink.	Az ember "elfelejtett" inni.
He called it stupid.	Hülyének nevezte.
He has been involved in various experiments.	Különféle kísérletekben közreműködött.
I forced it to open my eyes.	kényszerítettem, hogy kinyíljon a szemem.
It's really damn hard.	Ez tényleg baromi nehéz.
No one would have checked us out on the way out.	Senki nem ellenőrzött volna minket kifelé menet.
From now on, he will be the yardstick he used.	Mostantól ő lesz az a mérce, amelyet ő használt.
But this time he didn't even need eyes.	De ezúttal nem is volt szüksége a szemekre.
He is married, has three children and two dogs.	Nős, három gyereke és két kutyája van.
The rain is soft and then hard.	Az eső lágyan esik, majd keményen.
It would never approach.	Soha nem közeledne.
Just his opinion.	Csak az ő véleménye.
All these kids.	Mindezek a gyerekek.
Don't talk about your voice.	Ne beszélj a hangjáról.
One is not.	Az egyik nem.
And then we met him.	És akkor találkoztunk vele.
In the present writing, we follow the latter direction.	Jelen írásunkban ez utóbbi irányt követjük.
However, this is not the whole story.	Ez azonban nem a teljes történet.
Digital things require certain equipment and knowledge.	A digitális dolgokhoz bizonyos felszerelésekkel és tudással kell rendelkezni.
This product works well with or without rain.	Ez a termék jól működik esővel vagy anélkül.
Average of three independent experiments.	Három független kísérlet átlaga.
So significant progress has been made.	Tehát jelentős előrelépés történt.
It is a very important part of the state.	Az állam nagyon fontos része.
You know their suffering.	Ismered a szenvedésüket.
The difference in my case is that there is no bad example.	Az én esetemben az a különbség, hogy nincs rossz példa.
It never goes away.	Soha nem múlik el.
Of course, it was completely logical.	Természetesen teljesen logikus volt.
If you want to use it, just ask.	Ha szeretné használni, csak kérdezzen.
We didn't go there to kill ourselves.	Nem azért mentünk oda, hogy megölje magát.
This will be called from the command line.	Ezt fogja hívni a parancssorból.
I have two kids who are college students.	Két gyerekem van egyetemista.
And in most other countries.	És a legtöbb más országban.
We grew up here.	Itt nevelkedtünk.
Another guy sat down next to him.	Egy másik srác leült mellé.
I have to pull myself together.	Össze kell szednem magam.
I appreciate your help.	Értékelem a segítséged.
But you did a good job.	De jó munkát végeztél.
Seriously, you have no idea how you missed this.	Komolyan, fogalmad sincs, hogyan hagytad ki ezt.
Teams pay for these rights.	A csapatok fizetnek ezekért a jogokért.
He reached up and touched his head.	Felnyúlt, és megérintette a fejét.
It was different tonight.	Ma este más volt.
You must accept a member and remain active.	Tagnak kell fogadnia és aktívnak kell maradnia.
No street noise.	Nincs utcai zaj.
I tell You.	én mondom neked.
He's with us.	Velünk van.
I can barely fit.	alig férek el.
But even beyond that, there is still something to think about.	De még ezen kívül is van még min gondolkodni.
I couldn’t care less about sex or physical appearance.	Nem tarthatnék kevesebbet a szexről vagy a fizikai megjelenésről.
You were very sad now.	Nagyon szomorú voltál most.
Somehow they were together in one place.	Valahogy együtt voltak egy helyen.
Oh yes, the blood will flow.	Ó igen, folyni fog a vér.
I can't develop into a person like you.	Nem tudok olyan emberré fejlődni, mint te.
I miss too much.	Túl sok hiányom van.
I don't want to sell you anything.	Nem akarok eladni neked semmit.
Such ideas can form the basis of other ideas.	Az ilyen ötletek más ötletek alapját képezhetik.
I really like it that way.	Nagyon tetszik, hogy ez így alakult.
They played a song over and over again.	Egy-egy dalt játszottak el újra és újra.
In winter, the sun is very low in the sky.	Télen a nap nagyon alacsonyan van az égen.
It helped me when you were about the same age.	Segített nekem, amikor körülbelül te egyidős volt.
Don't leave anything behind.	Ne hagyj magad mögött semmit.
But he just couldn't stop.	De egyszerűen nem tudta megállni.
I want to feel good about your calling.	Szeretném jól érezni magam az elhívásod miatt.
Individual differences in the way people lie are strong.	Erősek az egyéni különbségek abban, ahogy az emberek hazudnak.
The answer consists of two parts.	A válasz két részből áll.
It was wonderful to see them again.	Csodálatos volt újra látni őket.
He just likes to read things.	Csak szeret olvasni dolgokat.
Between about one and four o'clock.	Körülbelül egy és négy óra között.
They didn't seem to know what to do with them yet.	Úgy tűnt, még nem tudják, mit kezdjenek velük.
I was the colors.	Én voltam a színek.
They were the most wonderful people.	Ők voltak a legcsodálatosabb emberek.
Numbers are letters that make up words.	A számok betűket jelentenek, amelyek szavakat alkotnak.
Two works better against one.	A kettő az egy ellen jobban működik.
It's very simple.	Nagyon egyszerű.
It didn't take long to feel at home.	Nem tartott sokáig, hogy otthon érezze magát.
He barely talked to me.	Alig beszélt velem.
We have to disappear.	El kell tűnnünk.
It's a gun.	Ez egy fegyverakna.
No money was available.	Pénz nem állt rendelkezésre.
Let's understand each other.	Hadd értsük meg egymást.
Maybe that was pretty bad.	Talán ez elég rossz volt.
Participants worked in groups of three to four.	A résztvevők három-négy fős csoportokban dolgoztak.
I'll go to bed after that.	mindjárt lefekszem utána.
But this time it might make sense.	De ezúttal talán van értelme.
He seemed strong and powerful.	Erősnek és erőteljesnek tűnt.
No handshake.	Nincs kézfogás.
This statement is not true.	Ez az állítás nem igaz.
This is a big change in the way things usually happen.	Ez a nagy változás abban, ahogy általában a dolgok történnek.
To name just a few.	Hogy csak néhányat említsünk.
His mother was the third of six children.	Anyja hat gyermeke közül a harmadik volt.
Maybe, but not nearly enough.	Talán, de közel sem eléggé.
The method too.	A módszer is.
The problem may be the wind.	A probléma a szél lehet.
He knows this, but he doesn't know how he knows.	Tudja ezt, de nem tudja, honnan tudja.
It was getting worse.	Egyre rosszabb volt.
Everything hurt, but the pain was good.	Mindenem fájt, de a fájdalom jó volt.
We all had our sets.	Mindegyikünknek megvolt a díszletdarabja.
Or so you think.	Vagy így gondolod.
I wonder why this is now.	Vajon miért van ez most.
They must have made that decision at the time.	Biztosan meghozták ezt a döntést annak idején.
In total, the equipment was used only about six to eight times.	Összesen csak körülbelül hat-nyolc alkalommal használták a berendezést.
You have to do something for me.	Valamit meg kell tenned értem.
We asked ourselves the same question.	Ugyanezt a kérdést tettük fel magunknak.
There was no breakfast that day.	Aznap nem volt reggeli.
They lost everything.	Mindenüket elvesztették.
It would obviously do.	Magától értetődően megtenné.
Only me and your family.	Csak én és a családod.
There is so much without it.	Annyi minden van, enélkül is.
I know you want to see them.	Tudom, hogy látni akarod őket.
If we had missed one, people would have died.	Ha csak egyet is kihagynánk, az emberek meghaltak volna.
I don't see anything that can be done now.	Nem látom, hogy most bármit is lehetne tenni.
I have changed your situation to one that you can survive.	Olyanra változtattam a helyzetedet, amelyet túlélhetsz.
They should have prevented the violence and kept the people.	Meg kellett volna akadályozniuk az erőszakot, és meg kell őrizniük az embereket.
But that could not be right.	De ez nem lehetett helyes.
He held out two.	Kinyújtott kettőt.
I was very happy with your effort.	Nagyon örültem az erőfeszítésének.
Date and time checked.	A dátum és az idő ellenőrizve.
It will last as long as you need to.	Addig fog tartani, ameddig kell.
But that's not fair.	De ez nem fair.
He stood and watched them.	Állt és nézte őket.
In the past, I have helped my dogs feel more comfortable.	A múltban segítettem a kutyáimnak, hogy kényelmesebben érezzék magukat.
But not just as usual.	De nem akármilyen szokásos.
He convinced me that there were no rules.	Elhitette velem, hogy nincsenek szabályok.
These are body parts without a body.	Ezek test nélküli testrészek.
And the stories are full of risk, fear, joy, and pain.	A történetek pedig tele vannak kockázattal, félelemmel, örömmel és fájdalommal.
This strategy is simple and works.	Ez a stratégia egyszerű, és működik.
What worked for me may not work for you.	Ami nekem bevált, lehet, hogy neked nem.
The team with nothing going this season.	Az a csapat, amelynek ebben a szezonban semmi sem megy.
No one has the right solution.	Senkinek sincs a megfelelő megoldása.
Or just wear it super short.	Vagy csak szuper rövidre viselje.
It was huge.	Hatalmas volt.
You’re really trying to survive that will necessarily get better.	Tényleg megpróbálod túlélni, hogy szükségszerűen jobb lesz.
So we are happy with the fourth.	Így elégedettek vagyunk a negyedikkel.
And move forward with a clear mind.	És tiszta elmével haladni előre.
Now look at yourself at home.	Most pedig nézze meg magát otthon.
The risk of injury is high.	A sérülés veszélye magas.
I haven't slept with him in a long time.	Már régóta nem feküdtem le vele.
These points give you a plan for writing your own article.	Ezek a pontok adnak egy tervet saját cikkírásához.
You don’t live here and you know nothing about life in the states.	Nem élsz itt, és semmit sem tudsz az államokban való életről.
But we’ll lay it down and you’ll feel better soon.	De lefektetjük, és hamarosan jobban érzi magát.
I don’t mean what we usually call mind.	Nem arra gondolok, amit általában elmének nevezünk.
They're close.	Közel vannak.
But that is literally the truth.	De szó szerint ez az igazság.
I'll be hurt in a few weeks.	Néhány héten belül megsérülök.
You feel good about everything.	Mindentől jól érzi magát.
I want to do this without using global variables.	Ezt globális változók használata nélkül szeretném megtenni.
None of those circumstances is present in the present case.	A jelen esetben ezen körülmények egyike sem áll fenn.
But it's not because of their race.	De ez nem a fajuk miatt van.
Or for your kids.	Vagy a gyerekeinek.
I thought they would remember me.	Azt hittem, emlékezni fognak rám.
However, it is not available for general use.	Általános használatra azonban nem áll rendelkezésre.
It has been found to play a generally limited role.	Azt találták, hogy általában korlátozott szerepet játszik.
But for the most part, of course, we were there.	De többnyire természetesen mi voltunk ott.
That's the point.	Ez a lényeg.
Good question.	Jó kérdés.
There were no more questions.	Nem volt több kérdés.
Trust me.	Bízzon bennem.
But enough about me.	De elég rólam.
Breath from his lips.	Ajkának lehelete.
I let the political things be done.	Hagytam, hogy intézzék a politikai dolgokat.
I put it away waiting for the right topic.	Elraktam a megfelelő témára várva.
Talk through people rather than directly.	Inkább beszéljen embereken keresztül, mint közvetlenül.
I know that too.	azt is tudom.
He picked up the food again.	Ismét felkapta az ételt.
They must have given you a report.	Biztos jelentést adtak neked.
Thought.	Gondolt.
He had big blue eyes.	Nagy kék szeme volt.
The actual problems are clear.	A tényleges problémák világosak.
It was a place where bad things happen.	Olyan hely volt, ahol rossz dolgok történnek.
I was the only one who escaped.	Én voltam az egyetlen, aki megszökött.
And in the meantime, we couldn’t visit them.	És ezalatt nem tudtuk meglátogatni őket.
We simply have to accept this and wait.	Ezt egyszerűen el kell fogadnunk és várnunk kell.
The last few months have been crazy at work.	Az elmúlt néhány hónap őrült volt a munkában.
There were two main concerns about the report.	A jelentéssel kapcsolatban két fő aggály merült fel.
His death was a great shock.	A halála nagy megrázkódtatás volt.
We're talking to him now.	Most beszélünk vele.
Yes you can.	Igen tudsz.
He had no idea what was in it.	Fogalma sem volt, mi van benne.
If you show fear to these guys, they'll break up.	Ha félelmet mutatsz ezekkel a srácokkal, összetörnek.
I feel like I really like it.	Úgy érzem, nagyon szeretem.
You’ll see things you missed just a few moments earlier.	Olyan dolgokat fogsz látni, amiket csak néhány pillanattal korábban kihagytál.
He started with good news.	Jó hírekkel kezdte.
And if they didn’t know, sometimes because of people.	És ha nem tudták, néha azért, mert emberek.
Then he saw the well.	Aztán meglátta a kutat.
Real teamwork.	Igazi csapatmunka.
I'm not going there anymore.	Nem megyek oda többet.
The problem is with your body.	A probléma a testével van.
If you want to think, you have a week.	Ha gondolni akarsz, van egy heted.
It seems random.	Véletlenszerűnek tűnik.
He also brought his family with him.	A családját is magával hozta.
In some cases, preparing a meal can take more than an hour.	Egy étkezés elkészítése egyes esetekben több mint egy órát is igénybe vehet.
He lost it.	Elvesztette.
This is not such a big deal.	Ez nem olyan nagy ügy.
I hope this is bright enough.	Remélem ez elég fényes.
They usually pay much less attention to excited states.	Általában sokkal kevesebb figyelmet fordítanak az izgatott állapotokra.
He immediately became nervous.	Azonnal ideges lett.
Very beautiful, worth it to me.	Nagyon szép, megéri nekem.
The content of the article is very nice.	Nagyon szép a cikk tartalma.
Other than that, this movie is good.	Ezt leszámítva jó ez a film.
The animals are there.	Ott vannak az állatok.
Let's try it.	Próbáljuk meg.
He knew what was going to happen.	Tudta, mi fog történni.
Then it doesn't respond.	Akkor ez nem válaszol.
And stay for the weekend.	És maradj hétvégére.
Most people understand this and are cool about it.	A legtöbben megértik ezt, és hűvösek hozzá.
At this point, you will be fighting some soldiers.	Ezen a ponton néhány katonával fogsz harcolni.
What this means in practice is not yet clear.	Hogy ez a gyakorlatban mit jelent, még nem világos.
But no one knew exactly what it was.	De senki sem tudta pontosan, mi az.
Yellow lights do not indicate deceleration.	A sárga fények nem jelentenek lassulást.
These are my thoughts.	Ezek az én gondolataim.
Both involved young children.	Mindkettő kisgyermekeket érintett.
And it has become regular.	És bizony rendszeressé vált.
Not valid with other offers or promotions.	Más ajánlattal vagy akcióval nem érvényes.
He was a small man who had a great opinion of himself.	Kis ember volt, akinek nagy véleménye volt önmagáról.
First, someone carefully opened it, then closed the front door.	Először valaki óvatosan kinyitotta, majd becsukta a bejárati ajtót.
Not a natural condition.	Nem természetes állapot.
Then he stood up.	Aztán felállt.
But no one paid special attention to us.	De senki nem fordított ránk különösebb figyelmet.
We will only do it if we can do something wonderful.	Csak akkor fogjuk megtenni, ha valami csodálatosat tudunk tenni.
This is in line with current manufacturing techniques.	Ez összhangban van a jelenlegi gyártási technikákkal.
You could hug him.	Átkarolhatnád az illetőt.
People need to see these pictures.	Az embereknek látniuk kell ezeket a képeket.
But these cases are very far from that.	De ezek az esetek nagyon távol állnak ettől.
But that's not a concern.	De ez nem aggaszt.
All but a young white man.	Minden, csak nem egy fiatal, fehér ember.
But the garden was empty.	De a kert üres volt.
Last week, an entire community college class showed up at us.	A múlt héten egy egész közösségi főiskolai osztály jelent meg nálunk.
They had to throw the object first and then move it.	Korábban el kellett dobniuk a tárgyat, majd el kellett mozgatniuk.
Both occupy the same area of ​​the page.	Mindkettő ugyanazt a területet foglalja el az oldalon.
He just shed a lot of blood.	Csak sok vért ontott ki.
That's probably what they were talking about.	Valószínűleg erről beszéltek.
He was a very good guy to work with.	Nagyon jó srác volt dolgozni.
We should simply describe him as a lost case.	Egyszerűen le kellene írnunk őt elveszett ügynek.
I can not go back.	Nem tudok visszamenni.
Men given fear.	A félelemnek adott férfiak.
People mostly support what they create.	Az emberek leginkább azt támogatják, amit létrehoznak.
Well, you look pretty strong and healthy.	Nos, elég erősnek és egészségesnek tűnsz.
It was a really wonderful day.	Tényleg csodálatos nap volt.
Maybe talk to someone out loud.	Esetleg beszéld meg valakivel hangosan.
He pulled himself together.	Kihúzta magát.
He is somehow.	Ő valahogy.
Complications were recorded.	A komplikációkat feljegyezték.
This is his way.	Ez az ő útja.
So the television is coming this afternoon.	Szóval ma délután jön a televízió.
We immediately became friends.	Azonnal barátok lettünk.
A paper weight.	Egy papírsúly.
Then nothing more.	Aztán semmi több.
That's how he wants to work with me.	Így akar velem dolgozni.
There was a crowd of men, women, and children in front of him.	Férfiak, nők és gyerekek tömege volt előtte.
They will reach the end of their journey tomorrow.	Holnap elérik útjuk végét.
He seemed to believe what he said.	Úgy tűnt, elhiszi, amit mondott.
I knew what was going on in him.	Tudtam, hogy mi történik benne.
Open your mind, it's serious, think about it.	Nyisd ki az elméd, ez komoly, gondolj bele.
I highly recommend you try it !.	Nagyon ajánlom, hogy próbáld ki!.
When we reached the barn, he could no longer restrain himself.	Amikor az istállóhoz értünk, már nem tudta visszatartani magát.
Thank you again for opening a new door for me to experience life.	Még egyszer köszönöm, hogy új ajtót nyitottatok számomra az élet megtapasztalásához.
Not because we run out of money, because we don't.	Nem azért, mert kifogy a pénzünk, mert nem.
You will have to pay again to return.	A visszatéréshez újra fizetnie kell.
The perfect life.	A tökéletes élet.
You have done an amazing job on this topic!	Csodálatos munkát végzett ebben a témában!
We did it to save it.	Azért tettük, hogy megmentsünk.
He held up his hand and the children stopped.	Feltartotta a kezét, és a gyerekek megálltak.
But we hear much less about its limits.	De sokkal kevesebbet hallunk a korlátairól.
I learned a lot in such a short time.	Nagyon sokat tanultam ilyen rövid idő alatt.
If you have a specific idea, please let me know!	Ha van konkrét ötlete, kérem jelezze!
I thought it was awful.	Azt hittem, szörnyű.
That seems to be the plan.	Úgy tűnik, ez a terv.
You have no additional charges.	Önnek nincs további díja.
But it was a word to go, so we went.	De az volt a szó, hogy menjünk, hát mentünk.
government and other countries.	kormánytól és más országoktól.
Sleep is limited.	A hálóhely korlátozott.
We need information.	Információra van szükségünk.
Very nice.	Nagyon szép.
You can download the application form from these pages.	A jelentkezési lapot ezekről az oldalakról töltheti le.
Even soil is coming.	Egyenletes talaj jön.
No one said anything.	Senki nem szólt semmit.
That wouldn't take long.	Ez nem tartana sokáig.
Even after marriage, things can happen.	Még a házasság után is megtörténhetnek dolgok.
Who will do what it takes to protect your family.	Ki fogja megtenni, amit kell, hogy megvédje családját.
I've loved it ever since.	Azóta is szeretem.
Don't stop being you.	Ne hagyd abba, hogy te legyél.
The data presented represent three independent experiments.	A bemutatott adatok három független kísérletet reprezentálnak.
He does a very good job.	Nagyon jó munkát végez.
It was clear that a team had to leave the group.	Egyértelmű volt, hogy egy csapatnak ki kell hagynia a csoportot.
His attention to such things is commendable.	Az ilyen dolgokra fordított figyelme elismerésre méltó.
In a just world, that would be true.	Egy igazságos világban ez igaz lenne.
I want to see that happen.	Szeretném látni, hogy ez megtörténik.
You should not even try to remove it.	Meg sem szabad próbálnia eltávolítani.
He stopped the horse without a word.	Szó nélkül megállította a lovat.
If you can't do that, then.	Ha ezt nem tudod megtenni, akkor.
He didn't touch it more effectively.	Nem nyúlt hozzá hatékonyabb módon.
Now you have to help me see again.	Most segítened kell, hogy újra lássam.
It moved him and somehow he felt safe.	Ez megindította, és valahogy biztonságban érezte magát.
Their purpose is to provide guidance to teachers in general subjects.	Céljuk, hogy útmutatást nyújtsanak a tanároknak az általános tantárgyak terén.
The facts presented.	A bemutatott tények.
We sure would.	Biztosan tudnánk.
They don’t have a lot of money, but they have more important things to do.	Nincs sok pénzük, de vannak fontosabb dolgaik.
And they didn't like it.	És ez nem tetszett nekik.
It needs the work of the people.	Az emberek munkája kell hozzá.
Thus, the system can still be described.	Így a rendszer még leírható.
Give me two.	Adj kettőt.
He was far from the young man.	Messze volt a fiatalembertől.
I got a book.	Egy könyvet kaptam.
It depends on the background and the readiness of the state.	Ez a háttértől és az állam felkészültségétől függ.
Something must have changed.	Valami biztosan megváltozott.
Prior notice is required to access the collection.	A gyűjteményhez való hozzáféréshez előzetes bejelentés szükséges.
It was a hot night.	Forró éjszaka volt.
His wife gave us tea.	A felesége adott nekünk teát.
He did not know his circumstances and decided to be friendly.	Nem ismerte a körülményeit, és úgy döntött, hogy barátságos lesz.
The food is also, especially the convenience.	Az étel is, különösen a kényelem.
We were still not completely sold out.	Még mindig nem voltunk teljesen eladva.
Just go out and do your thing.	Csak menj ki és végezd a dolgod.
Military in which he would not serve.	Katonai, amelyben nem szolgálna.
Flood, of course, and let it be your way.	Áradj természetesen, és hagyd, hogy ez legyen a te utad.
In two different states.	Két különböző állapotban.
When the process is repeated, a second layer is added.	A folyamat megismétlésekor egy második réteget adunk hozzá.
Your character must have a dark past.	A karakterednek sötét múlttal kell rendelkeznie.
The resulting possible error is shown below.	Az ebből eredő lehetséges hiba az alábbiakban látható.
He's pale and doesn't take his eyes off me.	Sápadt, és nem veszi le rólam a tekintetét.
There are many such people.	Sok ilyen ember van.
There was no need to continue.	Nem volt szükség a folytatásra.
And it will get worse.	És ez még rosszabb lesz.
That was too much to handle.	Ez túl sok volt ahhoz, hogy kezeljük.
I read it in one day.	egy nap alatt elolvastam.
Known methods are typically complicated and expensive.	Az ismert módszerek jellemzően bonyolultak és drágák.
The plan is simple.	A terv egyszerű.
I saw the smoke.	Láttam a füstöt.
This should not be disputed.	Ezen nem is szabadna vitatkozni.
He didn't look back.	Nem pillantott hátra.
So that's it.	Szóval ez az.
If you want more responsibility, unfortunately you have to respond to that.	Ha nagyobb felelősséget akarsz, sajnos erre reagálnod kell.
You can practically do it.	Gyakorlatilag megteheti.
He almost fell twice.	Kétszer is majdnem elesett.
He took advantage of you instead.	Ehelyett kihasznált téged.
Then he just sat there.	Aztán csak ült.
I looked back at him.	Visszanéztem rá.
There was no mention of soldiers.	Katonákról szó sem esett.
But this is far from the only form.	De ez messze nem az egyetlen formája.
The hair on his head reached to his shoulders.	A fején a szőr a válláig ért.
But the effect was the same.	De a hatás ugyanaz volt.
I won't buy it again if mine wears out.	Nem veszem újra, ha az enyém elhasználódik.
Read your story while you’re at it.	Olvassa el a történetét, miközben azon van.
The question is, would he have done it first.	A kérdés az, hogy először megtette volna.
They were where they had a right.	Ott voltak, ahol joguk volt.
I want to see something soon.	Szeretnék hamarosan látni valamit.
That's why we're in trouble.	Ezért vagyunk bajban.
I don't know how he did it, but he did.	Nem tudom, hogyan csinálta, de megtette.
Better too far than too close.	Jobb túl messze, mint túl közel.
I didn't see this form.	Nem láttam ezt az űrlapot.
He hated young people.	Gyűlölte a fiatalokat.
Check the dates in advance.	Ellenőrizze az időpontokat előre.
Those were his words.	Ezek voltak az ő szavai.
Of course he's interested.	Persze, hogy érdekli.
The court of first instance handed down an unfounded judgment.	Az elsőfokú bíróság per alap nélküli ítéletet hozott.
Back to my door.	Vissza az ajtómhoz.
You can have my money.	Tiéd lehet a pénzem.
Up and then down.	Fel, majd le.
We could choose something else and show off.	Választhatnánk valami mást, és mutogathatnánk.
You noticed something.	Észrevettél valamit.
In fact, it was even worse.	Sőt, még ennél is rosszabb volt.
When you get home, pick it up and don’t pick it up.	Ha hazaérsz, vedd fel és ne vedd le.
Our results are basically the same as these two choices.	Eredményeink alapvetően megegyeznek e két választással.
What a character he was.	Milyen karakter volt.
You’ll tell them pretty well if you can handle the style.	Elég jól elmondja nekik, ha bírod a stílust.
The same thing is happening so far this season.	Ugyanez történik eddig ebben a szezonban.
I think of something much more basic.	Valami sokkal alapvetőbbre gondolok.
That is the case here.	Ez itt a helyzet.
I wouldn’t have closed this question experiment or not.	Nem zártam volna le ezt a kérdéskísérletet, vagy sem.
In fact, he had to wonder if he could take it seriously at all.	Valójában azon kellett töprengenie, hogy képes-e egyáltalán komolyan venni.
Nicely cut and dry.	Szépen vágott és száraz.
For them, the sky is the limit.	Náluk az ég a határ.
They're doing something, we know that.	Csinálnak valamit, ezt tudjuk.
Be sure to book in advance.	Mindenképpen foglaljon előre.
I was nervous.	ideges voltam.
I will see this place and yours as a success.	Sikeresnek fogom látni ezt a helyet és a tiéd.
Then we leave.	Akkor indulunk.
I don't want anything better.	Semmi jobbat nem szeretnék.
On the day of the race, however, the weather was very even.	A verseny napján viszont nagyon egyenletes volt az időjárás.
No one knows where they are.	Senki sem tudja, hol vannak.
Make a name for yourself.	Szerezzen nevet magának.
It is also used for your personal projects.	Ezenkívül személyes projektjeihez is használja.
I'll write tomorrow.	Holnap írok.
He did not receive an answer to any of his questions.	Egyik kérdésére sem kapott választ.
I think he really misses the home or the comforts of home.	Azt hiszem, nagyon hiányzik neki az otthon, vagy az otthon kényelme.
You can save your game at any time.	Bármikor elmentheti játékát.
Each tour was so unique.	Minden egyes túra olyan egyedi volt.
It was easy.	Az könnyű volt.
I would welcome any thoughts on this topic.	Bármilyen gondolatot szívesen vennék ezzel a témával kapcsolatban.
I think you can find that kind of security.	Szerintem lehet találni ilyen biztonságot.
He was dirty and had no money for food.	Piszkos volt, és nem volt pénze kajára.
They treated us the same way.	Ugyanúgy bántak velünk.
The two results were the same.	A két eredmény megegyezett.
And he really didn't want the old man to die.	És tényleg nem akarta, hogy az öreg meghaljon.
This marriage is more than love and sex.	Ez a házasság több, mint szerelem és szex.
There are basically too many features to look out for.	Alapvetően túl sok funkció van, amire oda kell figyelni.
The differences go a long way.	A különbségek messzire mutatnak.
This layer can and must be won by the left.	Ezt a réteget meg lehet és kell is megnyerni a baloldalnak.
It is possible? 	Ez lehetséges?
if so, please drive a little.	ha igen, kérlek vezess egy kicsit.
I would be able to pick it up.	képes lennék felvenni.
There has been little change, if any.	Kis változás történt, ha van egyáltalán.
The other streets were clean and tidy.	A többi utca tiszta és tiszta volt.
I guess he thought I was like one of the guys.	Gondolom, azt hitte, olyan vagyok, mint az egyik srác.
You worked hard for it, you have to enjoy it.	Keményen megdolgoztál érte, élvezned kell.
There was nothing he could do about it.	Semmit sem tehetett érte.
You know what you look like.	Tudja, hogy nézel ki.
If it's out of the way, it's on the device itself.	Ha ez nincs az útból, akkor magára a készülékre.
It was actually part of the room.	Valójában a szoba része volt.
Such functions are called class methods.	Az ilyen függvényeket az osztály metódusainak nevezzük.
I may have repaired two of them.	Ebből talán kettőt javítottam.
He couldn't think.	Nem tudott gondolkodni.
You know where your stuff is.	Tudja, hol vannak a cuccai.
It could have been human.	Lehetett ember is.
Adds variables to your mission, such as bad weather.	Változókkal egészíti ki a küldetést, például rossz időjárási körülményeket.
I told you to take the money, don't shoot it.	Mondtam, hogy vedd el a pénzt, ne lőd le.
I don't care what they say about me.	Nem érdekel, mit mondanak rólam.
He came from over.	Túlról jött.
It took me a long time to write.	Sok időbe telt megírni nekem.
The choice must pave the way for action.	A választásnak utat kell engednie a cselekvésnek.
Two different places.	Két különböző hely.
He just wanted to drink it.	Csak le akarta inni.
He never even suggested a pay rise.	Még fizetésemelést sem javasolt soha.
Let's make it clear.	Tisztázzuk.
Little boys and girls.	Kisfiúk és kislányok.
The car will not start now.	Az autó most nem indul el.
He knew he had no choice.	Tudta, hogy nincs más választása.
Everything was safe and quiet.	Minden biztonságos és csendes volt.
For us, this is completely normal.	Nálunk ez teljesen normális.
I'm not going to call in the middle of the night.	Nem fogom hívni az éjszaka közepén.
It made her feel bad.	Rossz érzést keltett benne.
You too can save lives with a few simple steps.	Ön is életeket menthet meg néhány egyszerű lépés megtételével.
We have certainly taken advantage of the functionality of this report.	Minden bizonnyal kihasználtuk ennek a jelentésnek a funkcióját.
I don't really know.	Igazából nem tudom.
I will win the world title.	Meg fogom nyerni a világbajnoki címet.
We did nothing and the parking lot did the same.	Nem csináltunk semmit, és a parkoló is ugyanezt tette.
He raised his head and looked around.	Felemelte a fejét és körülnézett.
Not by itself.	Nem magától.
He became like a brother.	Olyan lett, mint egy testvér.
The crime rate is normally almost nonexistent.	A bûnözési ráta normális esetben szinte semmi.
He got a small raise.	Kapott egy kis emelést.
That's not how it works for me.	Nálam ez nem így működik.
The man he lived with.	A férfi, akivel együtt élt.
He can't be found.	Őt nem lehet megtalálni.
She would do anything for her sister to survive this.	Bármit megtenne, hogy a nővére túlélje ezt.
This can not be true.	Ez nem lehet igaz.
I studied my desk.	Az asztalomat tanulmányoztam.
Something terrible happened to the boy.	Valami szörnyű dolog történt a fiúval.
Hall said in a statement.	– mondta Hall közleményében.
You never know what to do with this information.	Soha nem tudhatod, mit kezdenek ezzel az információval.
We know that what we do today can influence the future.	Tudjuk, hogy azzal, amit ma teszünk, befolyásolhatjuk a jövőt.
I'll get back to the newspaper.	Visszatérek az újsághoz.
He picked it up for the second ring.	A második csengetésre felvette.
They have no name.	Nincs nevük.
Who will try one.	Ki fog próbálni egyet.
People in this country care about their public schools.	Az emberek ebben az országban törődnek az állami iskoláikkal.
I understand what you did.	Értem, mit csináltál.
He could find us if he wanted to.	Megtalálna minket, ha akar.
There is no blood on my hand.	Nincs vér a kezemen.
I love the website.	Imádom a weboldalt.
Please believe in yours.	Arra kérlek, hogy higgy a tiédben.
In the second round.	A második menetben.
They can give a great speech.	Remek beszédet tudnak tartani.
Still, we have no other plans.	Ennek ellenére nincs más tervünk.
Our results are similar to previous studies.	Eredményeink hasonlóak a korábbi tanulmányokhoz.
People in systems feel good every time they apply their system.	A rendszerek emberei minden alkalommal jól érzik magukat, amikor alkalmazzák rendszerüket.
I almost came over, just looked at him.	Majdnem odajöttem, csak néztem őt.
I thought of my parents.	a szüleimre gondoltam.
Unless they plan to throw it out.	Hacsak nem terveznek kidobni.
Do not be afraid.	Nem kell félned.
We listen a lot.	Sokat hallgatunk.
The service will notify us very quickly if any problems occur.	A szerviz nagyon gyorsan értesít bennünket, ha bármilyen probléma adódik.
To this place.	Erre a helyre.
He was shot in the head.	Fejbe lőtték.
It was a problem for me from the beginning.	Kezdettől fogva probléma volt számomra.
It was a complete success.	Teljes siker volt.
These pages were actually developed.	Ezeket az oldalakat valójában fejlesztették.
I gave them what made them feel better and loved them.	Azt adtam nekik, amitől jobban érezték magukat és szerették őket.
Two or three lines may be missing at the beginning.	Két vagy három sor hiányozhat az elején.
Samples from the literature.	Minták a szakirodalomból.
Sex is about power.	A szex a hatalomról szól.
Although there could have been a lot.	Bár sok minden lehetett.
I met him three years ago.	Három éve találkoztam vele.
He disconnected.	Megszakította a kapcsolatot.
No problem to meet.	Nem probléma találkozni.
And the feedback was amazing.	És a visszajelzések elképesztőek voltak.
I looked at the lines and went below.	Megnéztem a vonalakat, és alább mentem.
So we didn't know what was wrong.	Szóval nem tudtuk mi a baj.
As well as paid samples, free samples.	Valamint fizetett mintákból, ingyenes mintákból.
They are extremely rare.	Rendkívül ritkák.
But things have changed.	De a dolgok megváltoztak.
This will be his first party.	Ez lesz az első bulija.
In most applications, heat is not welcome.	A legtöbb alkalmazásnál a hő nem örvendetes.
You had a very close call.	Nagyon közeli hívásod volt.
The peace war continues!	A békeharc folytatódik!
Nevertheless, we have shown that they can occur.	Ennek ellenére megmutattuk, hogy előfordulhatnak.
The final speed was set to the next.	A végsebesség a következőre volt állítva.
I'll put you in the other room.	A másik szobába teszlek.
I came up with a name last night.	Tegnap este kitaláltam egy nevet.
And it was much worse.	És ez sokkal rosszabb volt.
I feel a deeper sense of purpose.	Mélyebb céltudatot érzek.
Several of them have been removed.	Többet közülük eltávolítottak.
That was in the press.	Ez volt a sajtóban.
I want you to have a good career.	Azt akarom, hogy jó karrierje legyen.
There is a good reason for this.	Ennek jó oka van.
Because they can't even imagine that there are worse things than that.	Mert el sem tudják képzelni, hogy vannak ennél rosszabb dolgok is.
He needed time.	Időre volt szüksége.
He picked up the stone and put it back on the paper.	Felemelte a követ, és visszatette a papírra.
He sent it to me a week later.	Egy hét múlva elküldte nekem.
You made your decision.	Meghoztad a döntésedet.
Why did this happen? 	Miért történt ez?
he thought.	azt gondolta.
I don't even know why we're fighting.	Nem is tudom, miért veszekedünk.
I have never been to a third world country before.	Még soha nem jártam harmadik világbeli országban.
Below is my experience.	Lentebb az én tapasztalataim.
I didn't want to be dragged in.	Nem akartam, hogy belerángassanak.
So far we have no luck.	Eddig nincs szerencsénk.
That's how they told their father the story.	Nekem, az apjuknak így mesélték el a történetet.
You are helpful.	Segítőkész vagy.
I did what was true.	Azt tettem, ami igaz volt.
In this case, people will use it from home.	Ebben az esetben az emberek otthonról fogják használni.
I'm arguing with you about this.	Összeveszek veled emiatt.
I was just angry.	csak dühös voltam.
Do not use with children.	Ne használja gyerekekkel.
He knew.	Tudta.
I want to close it.	Be akarok zárni.
This man is so full of himself that he is not funny.	Ez az ember annyira tele van önmagával, hogy nem vicces.
I have to try this.	Ezt ki kell próbálnom.
He can't go to them.	Nem tud hozzájuk menni.
It’s not about doing good things.	Nem arról van szó, hogy jó dolgokat tegyünk.
He didn't have to say a word.	Egy szót sem kellett szólnia.
Protection.	Védelem.
The results were still terrible.	Az eredmények még mindig szörnyűek voltak.
Until then, he was quite calm.	Addig egészen nyugodt volt.
Planning becomes something you realize on the go.	A tervezés olyasvalamivé válik, amire menet közben rájössz.
I think this is very good.	Szerintem ez nagyon jó.
This is not yet clear.	Ez még nem világos.
Nothing was perfect, even now.	Semmi sem volt tökéletes, még most sem.
I want you to take a seat.	Azt akarom, hogy foglaljon helyet.
But now something worse.	De most valami rosszabb.
Not with pain, but with joy.	Nem fájdalommal, hanem örömmel.
He threw himself back on his hands and knees.	Visszavetette magát a kezére és a térdére.
Just background stuff.	Csak háttér dolgok.
These men were his first employees.	Ezek a férfiak voltak az első alkalmazottai.
We have provided a brief overview of the known complications of this technique.	Rövid áttekintést készítettünk ennek a technikának ismert szövődményeiről.
All you have to do is fill out the form below.	Nincs más dolgod, mint kitölteni az alábbi űrlapot.
This is done below.	Ez alább történik.
I have nothing left.	nem maradt semmim.
He raised his voice.	Felemelte a hangját.
But it happened.	De ez megtörtént.
But if we want to take it, we better be quick.	De ha el akarjuk vinni, jobb, ha gyorsan legyünk.
The other boy fell silent at once.	A másik fiú egyszerre elhallgatott.
A serious accident can happen at any moment.	Súlyos baleset bármelyik pillanatban megtörténhet.
More users with fewer shares.	Több felhasználó kevesebb részesedéssel.
His eyes suddenly widened.	A szeme hirtelen tágra nyílt.
Everything happens so fast.	Minden olyan gyorsan történik.
You can like a man and be wrong about him.	Tetszhetsz egy férfinak, és tévedhetsz vele kapcsolatban.
What if.	Mi van ha.
She wasn't her sister, she was.	Nem a nővére volt, hanem ő.
Not my money.	Nem az én pénzem.
Not only.	Nem csak.
The things you vote for are laws, not rules.	A dolgok, amelyekre szavazol, törvények, nem szabályok.
I'd like to read them.	Szeretném elolvasni őket.
I see what you want to punch.	Értem, mire akarsz kilyukadni.
That would not be the case with us.	Nálunk ez nem így lenne.
Just the right size for travel and / or tool boxes.	Pont megfelelő méret utazáshoz és/vagy szerszámos dobozhoz.
I just really loved him.	Egyszerűen nagyon szerettem őt.
These things make people come back again and again.	Ezek a dolgok arra késztetik az embereket, hogy újra és újra visszatérjenek.
I had to tell them.	el kellett mondanom nekik.
I want you to experience this.	Azt akarom, hogy ezt tapasztald.
I know no advice will affect you.	Tudom, hogy semmilyen tanács nem lesz hatással rád.
I remember you.	Emlékszem rád.
Keep the beautiful memories!	Tartsd meg a szép emlékeket!
Worse, he knows that everyone knows who matters to him.	Rosszabb esetben tudja, hogy mindenki tudja, aki számít neki.
They stepped aside to walk in the door.	Félreálltak, hogy bemenjünk az ajtón.
It can practically be.	Ez gyakorlatilag lehet.
I had a similar problem.	Hasonló problémám volt.
Free to use.	Ingyenesen használható.
So he participated in the same way as the other members of the board.	Tehát ő is ugyanúgy részt vett, mint a testület többi tagja.
He lost a lot of blood.	Sok vért vesztett.
He is out of power.	Elfogyott az ereje.
The teacher was wrong.	A tanár tévedett.
Dinner is easy, he says he is not very cook.	A vacsora könnyű, azt állítja, hogy nem nagyon szakács.
I'm with my father.	apámmal vagyok.
To bring it home.	Hogy hazahozza.
What works for one person may not work for another.	Ami az egyik embernek működik, az nem biztos, hogy a másiknak működik.
I don't think that will happen in two days.	Nem hiszem, hogy ez két napon belül megtörténik.
We have created a world where this is needed.	Olyan világot teremtettünk, ahol erre szükség van.
I must not hastily conclude that they exist.	Nem szabad elhamarkodottan arra a következtetésre jutnom, hogy léteznek.
If you are looking for the perfect cat, look no further!	Ha a tökéletes macskát keresi, ne keressen tovább!
They're still there.	Még mindig ott vannak.
Everything seems possible.	Minden lehetségesnek tűnik.
He turned and heard a low voice.	Megfordult, és halk hangot hallott.
At that time.	Abban az időben.
They wouldn't do it without money.	Pénz nélkül nem csinálnák.
He opened the door for him and he was sitting in the back.	Kinyitotta neki az ajtót, ő pedig hátul ült.
I didn't even try.	Azt sem próbáltam.
But not that day.	De nem azon a napon.
I had to have nice things.	Kellett, hogy legyen szép dolgaim.
He saved my life once.	Egyszer megmentette az életemet.
You know, power sometimes drives you crazy.	Tudod, a hatalom néha megbolondít.
You see, we need more deaths.	Látod, több halálra van szükségünk.
And then he interviews the local people.	És akkor interjút készít a helyi emberekkel.
I thought that was it.	Azt hittem, ennyi.
But because he was right.	De mert igaza volt.
They just want free benefits.	Csak ingyenes juttatásokat akarnak.
Political science research was right.	A politikatudományi kutatásnak igaza volt.
This was not really the place to be.	Ez nem igazán volt erre való hely.
That's nothing compared to that.	Ez semmi ahhoz képest.
I think he was too proud, he suffered because of his situation.	Szerintem túl büszke volt, a helyzete miatt szenvedett.
And that's what you have to do.	És ezt kell tennie.
I noticed that nothing was visible anywhere on the streets.	Észrevettem, hogy az utcákon sehol nem látszanak semmit.
I was on the edge a little bit anyway.	Amúgy egy kicsit a szélén voltam.
That's his business, so to speak.	Ez az ő dolga, mondhatni.
Plus, he has a good style.	Ráadásul jó stílusa van.
They are laymen of the earth.	Ők a föld laikusai.
You think you're prepared, but you're not.	Azt hiszed, hogy felkészültél, de nem.
These types should be made known.	Ezeket a típusokat kell ismertté tenni.
It didn't fit well.	Nem illett jól.
Anyway, no joy.	Egyébként semmi öröm.
Not for you.	Nem való neked.
Overall, it doesn’t seem so worrying.	Összességében nem tűnik annyira aggódónak.
The trouble was, he was moving too.	Az volt a baj, hogy ő is mozgott.
I didn’t often pay that much for such a small piece.	Nem gyakran fizettem ennyit egy ilyen kis darabért.
Their time will pass.	El fog múlni az idejük.
But it didn't start for a few years.	De pár évig el sem indult.
Beautiful and dark.	Szép és sötét.
I could take that look off.	Le tudnám húzni ezt a pillantást.
His eyes were not blue.	A szeme nem volt kék.
I never had a brother.	Soha nem volt testvérem.
It was close.	Közel volt.
If important.	Ha fontos.
You can read my review about it here.	A róla írt értékelésemet itt olvashatja el.
But it was effective.	De hatásos volt.
Of course he wanted to go with him.	Természetesen vele akart menni.
I'll tell you what happens next.	Majd szólok, mi történik ezután.
Buy the car.	Vásárolja meg az autót.
Let us work for you.	Hadd dolgozzunk helyetted.
You promise to do that.	Megígéred, hogy ezt teszed.
I think he really wanted to shoot me.	Azt hiszem, tényleg le akart lőni.
I think he worked harder.	Azt hiszem, keményebben dolgozott.
Everything is gone now.	Most már minden elment.
And my marriage broke up.	És a házasságom felbomlott.
My father worked hard forever.	Apám örökké keményen dolgozott.
Much faster than most species.	Sokkal gyorsabb, mint a legtöbb faj.
It was too wet to play.	Túl nedves volt a játékhoz.
Their efforts failed.	Erőfeszítésük kudarcot vallott.
Be quick and start my deliverance.	Légy gyors, és kezdd el szabadulásomat.
Protect the ball with your head and shoulders.	Védje a labdát a fejével és a vállaival.
He wants our full confidence.	Teljes bizalmunkat akarja.
Everyone goes on foot.	Mindenki gyalog megy.
there was no one left.	nem maradt senkim.
I'm not here to fight.	Nem azért vagyok itt, hogy harcoljak.
This theory seemed to be supported in practice.	Ez az elmélet a gyakorlatban alátámasztottnak tűnt.
There have been many changes.	Sok változás történt.
In fact, it was.	Sőt, volt is.
It hurt, but he wasn't surprised.	Fájt, de nem lepte meg.
You were in that car.	Ott voltál abban a kocsiban.
But then life happened as it happens.	De aztán megtörtént az élet, ahogy történik.
You got the job.	Megkaptad az állást.
It is not easy to find an answer to this.	Erre nem könnyű választ találni.
Some of us still need it.	Néhányunkra még mindig szükség van.
It is not clear why he did not stay there.	Nem világos, hogy miért nem maradt ott.
All right, good.	Rendben, jó.
You really should go now.	Most tényleg mennie kellene.
Her breathing patterns became calm and slow.	Légzési mintái nyugodtak és lassúak lettek.
The gun falls off his gang.	A fegyver leesik a bandájáról.
Here is an example of cultural shock.	Íme egy példa a kulturális sokkra.
It is therefore impossible and sustainable.	Ezért lehetetlen és tartható.
So a sensible officer would have known he wouldn't shoot him.	Tehát egy értelmes tiszt tudta volna, hogy ne lője le.
Mix them.	Keverje össze őket.
You made a nice scene.	Szép jelenetet csináltál.
I don't even know half about my own family.	A saját családomról feleannyit sem tudok.
Then he got out of the car with a paper bag.	Aztán egy papírzacskóval kiszállt a kocsiból.
Our homes were set on fire.	Felgyújtották az otthonainkat.
My kids love it.	A gyerekeim imádják.
The eyes were still closed, the movement hurt.	A szemek még mindig csukva, fájt a mozgás.
New weapons, new times, new rules.	Új fegyverek, új idők, új szabályok.
Keep the music in mind.	Tartsa szem előtt a zenét.
You will see and hear these cars as they run out into the streets.	Látni és hallani fogja ezeket az autókat, amint kifutnak az utcákra.
This is not a problem now, but it will be over time.	Ez most nem probléma, de idővel meglesz.
You act.	Te lépj fel.
It’s completely him, without all the digital magic.	Ez teljesen ő, minden digitális varázslat nélkül.
Getting the most out of both.	Mindkettőből a legtöbbet kihozva.
It's not just a smart financial thing.	Ez nem csak az okos pénzügyi dolog.
You can create your own space and time.	Saját teret és időt alakíthat ki.
I have mentioned it before and I will mention it again.	Korábban már említettem, és még egyszer megemlítem.
Which was definitely it.	Ami határozottan az volt.
Another hundred tomorrow.	Holnapra még száz.
It is important to use a higher ratio.	Fontos, hogy magasabb arányt használjon.
The relationship with the team is too good.	A kapcsolat a csapattal túl jó.
This is a significant change from the old way of working.	Ez jelentős változás a régi munkamódszerhez képest.
See the pictures below for the difference.	Lásd az alábbi képeket a különbségért.
In any case, he was the desire of every man.	Minden esetben ő volt minden férfi vágya.
You have to keep me safe, my first job.	Biztonságban kell tartanod, első munkahelyem.
The schools remained open.	Az iskolák nyitva maradtak.
At least the driver thought.	Legalábbis a sofőr gondolta.
No one taught me how to cook or cook.	Senki nem tanított meg főzni vagy ételt készíteni.
That's the way it is every minute.	Minden percben így van.
He knew it was a dangerous situation, and yet he was gone.	Tudta, hogy ez veszélyes helyzet, és mégis elment.
Her mother didn't come back.	Az anyja nem jött vissza.
Here you need to provide information about all the theories.	Itt minden elméletről információt kell megadnia.
He worried about leaving their home and staying away.	Aggódott amiatt, hogy elhagyja otthonukat és távol marad.
We bought a double room overlooking the garden.	Kétágyas szobát vettünk, kilátással a kertre.
The house was not cheap.	A ház nem volt olcsó.
That was what he saw that day.	Ez volt az, amit aznap látott.
Nothing is lost here.	Nincs itt semmi veszve.
My doctor says some of my women are sick.	Az orvosom szerint a nőm egy része beteg.
Differences may count on this record, but they may not.	Ezen a rekordon a különbségek számíthatnak, de lehet, hogy nem.
And some will meet them.	És néhányan találkozni fognak velük.
I gave up and folded my head back over his shoulder.	Feladtam, és a fejem visszahajtottam a vállára.
He felt his knees on his shoulders and his breath on his neck.	Érezte a térdét a vállánál, leheletét a nyakán.
These often take the form of silence rather than words.	Ezek gyakran nem szavak, hanem csend formáját öltik.
And the beginning of life is violence.	És az élet kezdete az erőszak.
Our features match our type.	Jellemzőink megfelelnek a típusunknak.
You know how to choose the good ones.	Tudod, hogyan kell kiválasztani a jókat.
He ran for presidential election once and won.	Egyszer indult az elnökválasztáson, és nyert.
It was in our hands again now.	Most újra a kezünkben volt.
I'm too dangerous to stay here.	Túl veszélyes vagyok ahhoz, hogy itt maradjak.
However, this model proved to be too complex and difficult.	Ez a modell azonban túl bonyolultnak és nehéznek bizonyult.
The sad truth is that yes.	A szomorú igazság az, hogy igen.
We met the other side of the world.	A világ másik felén találkoztunk.
Most of them will.	A legtöbbjük megteszi.
But he could show it to him.	De megmutathatta neki.
But two days later, a letter arrived from the private office.	De két nappal később levél érkezett a magánirodából.
You gave it back.	Visszaadtad.
Let go of the silence.	Engedd be a csendet.
There were few women like her, she was sure of that.	Kevés olyan nő volt, mint ő, ebben biztos volt.
At a book fair.	Egy könyvvásáron.
I just thought it would be good to live right away.	Csak arra gondoltam, jó lenne egyből élni.
Anything that benefits us.	Bármi, ami előnyt jelent nekünk.
It has to stay solid enough.	Elég szilárdnak kell maradnia.
Pull down the article.	Húzd le a cikket.
But he was there.	De ott volt.
That seemed very bad to me.	Ez nekem nagyon rossznak tűnt.
Use it as an overview or even as a practice.	Használja áttekintésként vagy akár gyakorlatként.
He suggested the idea for the study.	Javasolta a tanulmány ötletét.
He accepted the customers as they were and then moved on from there.	Elfogadta az ügyfeleket olyannak, amilyenek voltak, majd onnan továbbment.
It is obvious that several bright sources can be seen with the naked eye.	Nyilvánvaló, hogy szemmel több fényes forrás is látható.
Men from whom we can learn and develop with them.	Férfiak, akiktől tanulhatunk, és fejlődhetünk velük.
He would be the test of his life.	Ő lenne az élete próbája.
We've been together ever since.	Azóta is együtt vagyunk.
But it didn't happen that way.	De nem így lett.
We want this message to spread.	Szeretnénk, ha ez az üzenet is elterjedne.
I will not return to my word.	Nem térek vissza a szavamhoz.
I haven't had anything to do with it since.	Azóta semmi közöm hozzá.
That's what we said there.	Ezt mondtuk ott.
He opened it and drank a lot.	Kinyitotta, és nagyot ivott.
That's just part of the problem.	Ez csak egy része a problémának.
Select the desired color.	Válassza ki a kívánt színt.
I was expecting so much.	Annyira számítottam.
It was a very emotional period.	Nagyon érzelmes időszak volt.
Good and bad.	Jó és rossz.
What needs to be done is what needs to be done.	Azt kell tenni, hogy mi segíti elő ezt.
And he's gone, a missed opportunity.	És elmegy, egy elszalasztott lehetőség.
Use your best ideas now and worry about tomorrow when it comes.	Használja a legjobb ötleteit most, és aggódjon a holnap miatt, amikor eljön.
He hadn't been there in years.	Évek óta nem volt ott.
Some wear and tear from use.	Némi kopás a használatból.
Answer each question to the best of your knowledge.	Válaszoljon minden kérdésre a legjobb tudása szerint.
If you have any questions, feel free to call us.	Ha bármilyen kérdése van, hívjon minket bizalommal.
But the wood is not visible in these parts.	De ezeken a részeken nem látszik a fa.
Still in the hole.	Még mindig a lyukban.
There is no technical problem with this.	Ezzel nincs technikai probléma.
It seems like the right thing to do.	Teljesen helyénvaló dolognak tűnik.
Delicious breakfast in our room.	Finom reggeli a szobánkban.
Well ok.	Hát ők.
Risk is an essential part of any business.	A kockázat minden vállalkozás elengedhetetlen része.
Not anymore.	Hát már nem.
He learned that an incident could follow itself.	Megtudta, hogy egy incidens követni tudja magát.
And that's okay too.	És ez is rendben van.
We couldn't bring them there.	Nem tudtuk felvinni őket oda.
After my work that day is over.	Miután az aznapi munkám befejeződött.
Keep moving to move on.	Költözni folytassa a munkát.
If you sleep, you sleep.	Ha alszol, akkor alszol.
I mean really.	úgy értem tényleg.
Of course it will be in many years.	Persze ez sok év múlva lesz.
We follow your instructions exactly.	Pontosan követjük az utasításait.
To achieve this, they need two things.	Ennek eléréséhez két dologra van szükségük.
This cannot be the limit forever.	Ez nem lehet örökké a határ.
After all, the water began to boil.	Végül is a víz forrni kezdett.
However, for some reason none of us were able to score.	Azonban valamiért egyikünk sem tudott gólt szerezni.
I don't know any of these.	Nem ismerek semmit ezek közül.
I felt these things in my soul, but I saw nothing.	Éreztem ezeket a dolgokat a lelkemben, de nem láttam semmit.
The images represent multiple fields of view from three independent experiments.	A képek három független kísérlet több látómezőjét reprezentálják.
But the world is better with it.	De jobb vele a világ.
He didn't dream.	Nem álmodott.
Do your best to reach them.	Tegyen meg mindent, hogy elérje őket.
I wanted a family.	Családot akartam.
Most people never have the opportunity for such a change.	A legtöbb embernek soha nincs lehetősége ilyen változásra.
Rose knew she was playing a dangerous game that was impossible to win.	Rose tudta, hogy veszélyes játékot játszik, amelyet lehetetlen megnyerni.
A similar process exists in science.	Hasonló folyamat létezik a tudományban is.
How nice.	De kedves.
But you did what you had to do.	De megtetted, amit meg kellett tenned.
And any other defendants.	És bármely más vádlott.
The next lost light is the light of desire.	A következő elveszett fény a vágy fénye.
I will never understand games.	Soha nem fogom megérteni a játékokat.
This block is never used.	Ezt a blokkot soha nem használják.
It's wrong, you're wrong.	Ez baj, tévedsz.
He waited for the man to finish the call, then pointed to his bag.	Megvárta, amíg a férfi befejezi a hívást, majd a táskájára mutatott.
If there is going to be a debate, they need something too.	Ha vita lesz, akkor nekik is kell valami.
She has just come home from school and is dressed accordingly.	Most jött haza az iskolából, és ennek megfelelően van felöltözve.
He probably won't be back.	Valószínűleg vissza sem fog térni.
I wouldn't choose to leave them.	Nem választanám, hogy elhagyom őket.
But that doesn't mean you're happy with us.	De ez nem jelenti azt, hogy elégedett velünk.
He turned away from me and stared at him.	Elfordult tőlem és rábámult.
Even now, they don’t feel prepared for the test.	Még most sem érzik magukat felkészültnek a tesztre.
As in this case.	Mint ebben az esetben is.
It becomes very personal.	Nagyon személyessé válik.
He liked it.	Tetszett neki.
From word of mouth, anything can get anywhere.	Szájról szájra bármi eljuthat bárhová.
He didn't want to think about what else.	Nem akart belegondolni, mi más.
The first is the financial and economic benefits.	Az első a pénzügyi és gazdasági haszon.
These are the reasons we are here.	Ők az okai annak, hogy itt vagyunk.
The topic was not the fans.	A téma nem a rajongók volt.
We start soon, the better.	Hamarosan elkezdjük, annál jobb.
He could feel him now.	Most már érezte őt.
It usually indicates time, mode, location, or grade.	Általában időt, módot, helyet vagy fokozatot jelöl.
Although I probably won't describe it again.	Bár ezt valószínűleg nem írom le még egyszer.
I am very happy that this program is starting.	Nagyon örülök, hogy beindul ez a program.
You do not have the private key.	Nincs meg a privát kulcsa.
We don't have much rain.	Nálunk nem esik sok eső.
Then you let me in.	Aztán beengedtél.
It's not like anything else.	Nem olyan, mint semmi más.
And it costs nothing.	És ez nem kerül semmibe.
Mostly one for free.	Főleg egyet ingyen.
That would definitely indicate that.	Ez mindenképpen azt jelezné.
The autumn leaves were beautiful.	Az őszi levelek gyönyörűek voltak.
This production has received positive reviews.	Ez a produkció pozitív kritikákat kapott.
He looked at me in surprise.	Meglepetten nézett rám.
Not much was missing.	Nem sok hiányzott.
I'll give you another chance to make another choice.	Újabb esélyt adok neked egy másik választásra.
That was also visible.	Ez is látható volt.
I am thinking, for example, of my father.	Például apámra gondolok.
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received generally positive reviews.	általában pozitív kritikákat kapott.
I'll tell you what happened to me.	Elmondom mi történt velem.
I'll tell them everything.	mindent elmondok nekik.
From the guard.	Az őrtől.
The experiment was repeated with a similar result.	A kísérletet megismételték hasonló eredménnyel.
We have to get out of here before they come back.	El kell tűnnünk innen, mielőtt visszajönnek.
It is a gift that is so self-evident.	Ez egy olyan ajándék, amely annyira magától értetődő.
Two men came out of the store.	Két férfi jött ki az üzletből.
We need proper development.	A megfelelő fejlesztésre van szükségünk.
It's gone now.	Ez most elment.
Everything is good, but let's walk before running.	Minden jó, de futás előtt sétáljunk.
It is simply not considered necessary during this period.	Ebben az időszakban egyszerűen nem tartják szükségesnek.
I'm a good player.	Jó játékos vagyok.
It will cost so much.	Annyiba fog kerülni.
No one is safe.	Senki sincs biztonságban.
So some say to go for the current release, others don’t.	Tehát egyesek azt mondják, hogy menjen a jelenlegi kiadáshoz, mások nem.
My opinion on how the scene would have turned out.	Az én véleményem arról, hogyan alakult volna a jelenet.
The police can search police files without our help.	A rendőrség a segítségünk nélkül is átkutathatja a rendőrségi aktákat.
It can fall apart.	Szét is eshet.
And some quite different.	És néhány egészen más.
Bring your case with you if you want.	Ha akarja, hozza magával a tokját.
The risk was that it would probably only get worse.	A kockázat az volt, hogy valószínűleg csak rosszabb lesz.
And strong and dangerous.	És erős, és veszélyes is.
The world is grateful to you.	A világ hálás neked.
You better play safe.	Jobb, ha biztonságosan játszol.
He missed some details.	Kihagyott néhány részletet.
But he didn't want to accept it.	De nem akarta elfogadni.
A student and a teacher were cared for and then released from the hospital.	Egy diákot és egy tanárt elláttak, majd kiengedték a kórházból.
There is no human intervention.	Nincs emberi beavatkozás.
Each user's eye has a display.	A felhasználó minden szeméhez egy-egy kijelző tartozik.
This is an important part of the night.	Ez az éjszaka fontos része.
He suddenly let go and started to leave.	Hirtelen elengedett és elindulni kezdett.
This is a great article for me.	Ez egy nagyszerű cikk számomra.
That was five years ago.	Ez öt éve volt.
It never occurred to me that anyone would do it.	Eszembe sem jutott, hogy bárki is megtenné.
We've never seen it again.	Soha többé nem láttuk.
Beautiful green eyes.	Gyönyörű zöld szemek.
He smiled sensitively.	Érződötten elmosolyodott.
In this case, the two results are exactly the same.	Ebben az esetben a két eredmény pontosan megegyezik.
It was a beautiful country.	Gyönyörű ország volt.
If so, expect him to do it more than once.	Ha igen, számítson rá, hogy többször is megteszi.
He had probably never seen a dog in his life.	Valószínűleg még soha életében nem látott kutyát.
He wanted me to move there right away.	Azt akarta, hogy azonnal költözzek oda.
I'm just trying to understand what happened, why your sister was there.	Csak próbálom megérteni, mi történt, miért volt ott a nővéred.
It makes more sense to see it.	Több értelme van, ha látod.
Only the single.	Csak a szingli.
He comes and goes and gets emotional.	Jön-megy, és érzelmes lesz.
You can probably get it from the user.	Valószínűleg beszerezheti a felhasználótól.
Or it could be economic.	Vagy lehet gazdasági.
Kind did the only thing he could do.	Kind megtette az egyetlen dolgot, amit megtehetett.
I'm sorry you had to go through it.	Sajnálom, hogy át kellett menned rajta.
So nothing happens in the dark.	Így semmi sem történik a sötétben.
The wedding night was bad.	A nászéjszaka rosszul telt.
This sometimes makes me feel better.	Ettől néha jobban érzem magam.
After he finished his meal, he left.	Miután befejezte az étkezést, elment.
No one liked my answer.	Senkinek sem tetszett a válaszom.
They left with that promise.	Ezzel az ígérettel távoztak.
Technology has helped us with this.	A technológia segített nekünk ebben.
And I came up with an idea.	És eszembe jutott egy ötlet.
No one else matters.	Senki más nem számít.
I think he's going to kill me for that.	Azt hiszem, meg fog ölni emiatt.
Listening to other people.	Más emberek meghallgatása.
He had had enough of the games.	Elege volt a játékokból.
Not just the people, but the planet itself.	Nem csak az emberek, hanem maga a bolygó is.
Obviously time will tell.	Nyilván az idő eldönti.
When he doesn't write, he works.	Amikor nem ír, dolgozik.
Touch the ground.	A földet érinteni.
Something like.	Valami hasonló.
It was simply a normal feeling.	Egyszerűen normális érzés volt.
I close the door behind me and listen to my own breathing.	Becsukom magam mögött az ajtót, és hallgatom a saját légzésemet.
It gives me a high.	Ez ad nekem egy magas.
Her entire face will be makeup.	Teljes arca lesz sminkelve.
These are complex numbers.	Ezek komplex számok.
It was still skin and bone.	Még mindig bőr és csont volt.
It is extremely popular with tourist groups.	Rendkívül népszerű a turistacsoportok körében.
He thought he could cry.	Azt hitte, sírhat.
I’m still very sad about it sometimes.	Még mindig nagyon szomorú vagyok emiatt néha.
They have a great house full of cool colors and animals.	Remek házuk van, tele hideg színekkel és állatokkal.
Healthy normal weight, among other things.	Egészséges normál testsúly, többek között.
Maybe even close it.	Talán még le is zárja.
We feel things.	Érzünk dolgokat.
There has been some effort to correct this, but not enough.	Volt némi erőfeszítés ennek kijavítására, de nem eléggé.
They told their friends and they told their friends.	Elmondták a barátaiknak, ők pedig a barátaiknak.
You'll call me back.	Visszahívod.
I'm a poor person.	szegény ember vagyok.
It doesn't bother me too much.	Ez nem zavar engem túlságosan.
The noise was bad too, because everyone's window was open.	A zaj is rossz volt, mert mindenkinek nyitva volt az ablaka.
As they did in this city so long ago.	Ahogy tették ebben a városban oly régen.
You take it off somehow.	Valahogy leszeded.
He didn't want them to run through the copier.	Nem akarta, hogy átfussanak rajta a másológépen.
At least not for many years.	Legalábbis nem sok évig.
The shows got weirder and weirder and others followed.	A műsorok egyre furcsábbak lettek, és mások követték őket.
There was no thought.	Nem volt gondolat.
When he said no, it pulled a knife.	Amikor nemet mondott, ez kést rántott.
After a little investigation, it turns out that the events no longer strike.	Kis nyomozás után kiderül, hogy az események már nem ütnek be.
You are not just a mother, not just a wife.	Nem csak anya vagy, nem csak feleség.
Or at dinner.	Vagy vacsoránál.
Other types of devices can be much more complicated.	Más típusú eszközök sokkal bonyolultabbak lehetnek.
I'm very happy.	Nagyon boldog vagyok.
Your target would have been lost in the dream.	A célpontja elveszett volna az álomban.
Do this three or four times a day.	Csináld ezt háromszor vagy négyszer a nap folyamán.
For example, it hurt a bitch.	Például kurvára fájt.
He knew it couldn't be, they just met.	Tudta, hogy nem lehet, most találkoztak.
One week for the others.	Egy hét a többieknek.
It was cold.	Ez hideg volt.
No one has heard anything like this before.	Senki sem hallott még ehhez hasonlót.
He has no criminal mind.	Nincs bűnöző elméje.
Surgery or illness.	Műtét, vagy betegség.
He never told me that much.	Soha nem mondott nekem ennyit.
That's how it went on the road a bit.	Ez így ment egy kicsit az úton.
Some small and some bigger.	Néhány kicsi és néhány nagyobb.
I practice hard, I train hard.	Keményen gyakorolok, keményen edzek.
But this is wrong.	De ez helytelen.
I never saw his face.	Soha nem láttam az arcát.
This does not leave much room, if any, for public responsibility.	Ez nem hagy sok teret, ha egyáltalán van ilyen, a nyilvános felelősségnek.
It doesn't take much time.	Ez nem sok időt vesz igénybe.
However, we still need something.	Azonban szükségünk van még valamire.
In any case, the door closed.	Az ajtó mindenesetre becsukódott.
I knew we would never see him again.	Tudtam, hogy soha többé nem látjuk.
You will definitely order again.	Biztosan újra fog rendelni.
Remove the cancer.	Távolítsa el a rákot.
But every time he saw it, he made his whole day better.	De minden alkalommal, amikor meglátta, jobbá tette az egész napját.
And people are there to buy it.	Az emberek pedig azért vannak, hogy megvegyék.
And we don't want to.	És nem akarjuk.
Then he heard him talk.	Aztán hallotta, hogy beszél.
Being healthy is all you can be.	Egészségesnek lenni minden, amit csak lehet.
In the end, the president himself intervened.	Végül maga az elnök lépett közbe.
You would go back to that store.	Visszamennél abba a boltba.
I also really like modern music.	Nagyon szeretem a modern zenét is.
I was so sad and confused.	Olyan szomorú és zavart voltam.
I can't keep warm.	Nem tudok meleget tartani.
However, this is really useful information.	Ez azonban valóban hasznos információ.
They didn't ask how much time was left.	Nem kérdezték, meddig van még hátra.
I try not to think too hard about it.	Próbálok nem túl erősen gondolkodni rajta.
Increase your skills !.	Növelje képességeit!.
It fell and became smaller.	Leesett és kisebb lett.
And a lot of things had to come together.	Pedig sok mindennek össze kellett jönnie.
Representative images are shown here.	A reprezentatív képek itt láthatók.
They only report on their research work.	Csak a kutatási munkáikról számolnak be.
New internet tools are appearing every day.	Naponta jelennek meg új internetes eszközök.
The weather looks good.	Az idő jónak tűnik.
We have many common interests and challenges.	Számos közös érdekünk és kihívásunk van.
Somehow he feels good.	Valahogy jól érzi magát.
This is forward-looking.	Ez előretekintő.
It took me a few minutes to get out.	Beletelt néhány percbe, hogy kiigya.
You still have to pick it up.	Még mindig fel kell venned.
The customer experience.	A vásárlói élmény.
He became more and more aloof.	Egyre zárkózottabb lett.
He's completely lost.	Teljesen elveszett.
That's how they see it.	Így látják.
Everything works as expected.	Minden az elvárásoknak megfelelően működik.
The wind and rain would get stronger.	A szél és az eső erősödne.
A real pro.	Igazi profi.
You had an impact on them.	Hatással voltál rájuk.
That was the plan.	Ez volt a terv.
It is very similar to the fish above.	Nagyon hasonlít a fenti halra.
I was scared myself.	Jómagam is megijedtem.
I say let them come.	Azt mondom, hadd jöjjenek.
They were and are.	Voltak és vannak.
There is no going back now.	Most már nincs visszaút.
It was very serious.	Nagyon komoly volt.
Although easier said than done.	Bár könnyebb mondani, mint megtenni.
It could have been a bear.	Ez egy medve lehetett.
He was so unexpected that he told her.	Annyira váratlanul érte, hogy elmondta neki.
Of course not in my house, but in my office.	Persze nem a házamba, hanem az irodámba.
Your comments are more than welcome.	Észrevételeit több mint szívesen fogadjuk.
Obviously, he worked with the best.	Nyilvánvaló, hogy a legjobbakkal dolgozott együtt.
Then he saw him fix it.	Aztán látta, hogy kijavítja.
Judgment for the defendant.	Ítélet az alperes számára.
Let it cool.	Hagyd hülni.
There seemed to be more people.	Úgy tűnt, többen.
They tried to fix it.	Ezt próbálták megjavítani.
Twenty is a lot.	A húsz már sok.
New games, old games, anything.	Új játékok, régi játékok, bármi.
Take care of our father.	Vigyázz apánkra.
This will form the basis of your language learning points.	Ez képezi majd a nyelvtanulási pontjai alapját.
I think more people can be loved.	Szerintem több embert is lehet szeretni.
What matters to them is what happens to them.	Az számít nekik, hogy mi történik velük.
I hope you do.	Remélem, megteszi.
I was hoping it was more than that.	Reméltem, hogy ez több volt ennél.
Then do it and move on.	Aztán tedd el és menj tovább.
So you need four lines.	Tehát négy sorra van szüksége.
I am rock solid under the soft layer.	Sziklaszilárd vagyok a puha réteg alatt.
The proposed additional text is below.	A javasolt kiegészítő szöveg alább található.
They soon realized they were a good team.	Hamar rájöttek, hogy jó csapatot alkotnak.
This is likely to have a greater impact.	Ez valószínűleg nagyobb hatással lesz.
It also didn't work.	Szintén nem működött.
This is not for local development.	Ez nem a helyi fejlesztést szolgálja.
It should now work in its entirety.	Most már teljes területen működnie kellene.
This, in turn, makes no sense in marketing.	Ennek viszont nincs marketing értelme.
I have to flee.	menekülnöm kell.
It's just between us.	Ez csak köztünk van.
Bad luck, you could say.	Balszerencse, mondhatni.
But he didn't say they had company.	De nem mondta, hogy van társaságuk.
I wanted to ask you your fucking fat face.	Meg akartam kérdezni magamtól a kurva kövér arcodat.
Plus, we understood what he wanted from us.	Ráadásul jól megértettük, mit kíván tőlünk.
They're looking for another man.	Egy másik férfit keresnek.
I don't think he ever lost.	Nem hiszem, hogy valaha is elvesztette volna.
But they should have known they would not return.	De tudniuk kellett, hogy nem térnek vissza.
But that's not really right.	De ez nem igazán helyes.
There are three treatment options.	Három kezelési lehetőség van.
Therefore a reference is needed.	Ezért hivatkozásra van szükség.
And they got it.	És megkapták.
It is no longer so easy to use.	Már nem olyan egyszerű a használata.
They didn't really try to diagnose it.	Nem igazán próbálkoztak diagnózissal.
I need some rest.	Szükségem van egy kis pihenésre.
I kept it because it sounded very good.	Megtartottam, mert nagyon jól hangzott.
But at a terrible price.	De szörnyű áron.
Then he knew.	Aztán tudta.
The world seemed too quiet.	A világ túl csendesnek tűnt.
There are some very important things to do.	Van néhány nagyon fontos dolog, amit meg kell tenni.
You need to love others, not yourself.	Másokat kell szeretned, nem magadat.
Run and don't look back.	Fuss és ne nézz hátra.
All the cops are just sitting in his car.	Az összes rendőr csak ül a kocsijában.
The chairman of the board followed the plaintiff and asked him to return.	Az igazgatótanács elnöke követte a felperest, és felkérte, hogy térjen vissza.
The last group is for us guys.	Az utolsó csoport nekünk, srácoknak szól.
This argument contrasted the students with the government.	Ez az érv szembeállította a diákokat a kormánnyal.
This is natural, of course, but few seem to notice it.	Ez természetesen természetes, de úgy tűnik, kevesen veszik észre.
To everyone involved.	Mindenkinek, aki érintett.
Definitely interesting.	Minden bizonnyal érdekes.
Someone else will fight for you.	Valaki más fogja megküzdeni helyetted.
She took a few steps back.	A lány néhány lépést hátrált.
The others were too.	A többi is az volt.
I turn the phone over and just stared at his reaction.	Elfordítom a telefont, és csak bámultam a reakcióját.
He was healthy.	Egészséges volt.
Her eyes were blue and her fingers were beautiful.	A szeme kék volt, az ujjai gyönyörűek.
And you too.	És te is.
In other relationships, you’ve probably started doing this a long time ago.	Más kapcsolatokban valószínűleg már régen elkezdted ezt csinálni.
It gives us a sense of purpose.	Céltudatot ad nekünk.
You really should settle for him.	Tényleg le kellene számolnod vele.
You are for or against him.	Te vagy mellette vagy ellene.
I love it when you ask random questions all of a sudden.	Imádom, amikor véletlenszerű kérdéseket teszel fel hirtelen.
The green eyes let go.	A zöld szemek engedték el.
I don't know how long it actually was.	Nem tudom, mennyi idő volt valójában.
That’s the trouble with making things.	Ez a baj a dolgok készítésével.
In this way, patients are more likely to take part.	Ily módon a betegek nagyobb valószínűséggel vállalják a részvételt.
There's a recently made hole in there.	Van ott egy nemrég készített lyuk.
This ratio did not change significantly during the period considered.	Ez az arány nem változott jelentősen a vizsgált időszak alatt.
The mean is taken from the observed distribution.	Az átlagot a megfigyelt eloszláson végezzük.
Be sure to vary the message.	Ügyeljen arra, hogy variálja az üzenetet.
That's right.	Ez így van.
This was a welcome development in any case.	Ez mindenképpen örvendetes fejlemény volt.
I shouldn't have done it.	Nem kellett volna megtennem.
This is too much for you, especially at your age.	Ez túl sok neked, különösen a te korodban.
That was the intention.	Az volt a szándék.
I just want to talk about it.	Csak beszélni akarok róla.
I hope they find something useful.	Remélem találnak valami hasznosat.
I myself belong to this group.	Én magam is ebbe a csoportba tartozom.
I didn't jump.	nem ugrottam.
No one should be afraid of who they are.	Senkinek sem kell félnie attól, hogy kicsoda.
This is good.	Ez jó.
It's just a lot of noise.	Csak nagy a zaj.
Just look at yourself.	Nézz csak magadra.
Funny to think about.	Vicces belegondolni.
She knew this would be our last child and she was determined.	Tudta, hogy ez lesz az utolsó gyermekünk, és eltökélt volt.
Ordered a new pair.	Új pár rendelt.
He was an old friend.	Régi barát volt.
The image selection process is based on task requirements.	A képkiválasztás folyamata a feladatkövetelményeken alapul.
It was a lot of work.	Ez rengeteg munka volt.
You must know.	Biztosan tudnia kell.
He had to act.	Fel kellett lépnie.
We thought it was time to leave.	Úgy gondoltuk, ideje indulni.
The two can be the same or different.	A kettő lehet ugyanaz, vagy különbözhetnek egymástól.
Then he stood up and held it toward him.	Aztán felállt, és feléje nyújtotta.
But you're not the same.	De te sem vagy ugyanaz.
I wouldn't let them.	nem engedném nekik.
However, this is not yet the case.	Ez azonban még nem így van.
We have and will continue to do so.	Megvan és továbbra is így fogunk tenni.
I have to say that this is nothing new to me.	Azt kell mondanom, hogy ez nem újdonság számomra.
Then I asked who her mother was.	Aztán megkérdeztem, ki az anyja.
Not what it is.	Nem az, ami.
He was sure there was something nearby.	Biztos volt benne, hogy valami van a közelükben.
See details.	Nézze meg a részleteket.
In any case, we need to know about it.	Mindenesetre tudnunk kell róla.
I don't know exactly why.	Pontosan nem tudom miért.
In these cases, we need to go about what they look like.	Ezekben az esetekben azt kell mennünk, hogy hogyan néznek ki.
I think that could make up for it a little bit.	Szerintem ez egy kicsit kárpótolhat.
But everything they said is a lie.	De minden, amit mondtak, hazugság.
He suffered serious injuries.	Súlyos sérüléseket szenvedett.
Both programs have started.	Mindkét program megnyerte a kezdetét.
But it doesn't work on the device.	De nem működik a készüléken.
Her lips were full, her teeth white and even.	Ajka telt volt, fogai fehérek és egyenletesek.
I immediately thought he was doing something with his body.	Azonnal azt hittem, hogy valamit a testével csinált.
We have won three of the last five years.	Az elmúlt öt évből hármat megnyertünk.
It also requires physical ability.	Ehhez fizikai képesség is kell.
The music was the best part.	A zene volt a legjobb rész.
You cry and talk at the same time.	Egyszerre sírsz és beszélsz.
We like the idea.	Nekünk tetszik az ötlet.
And then there was the money.	És akkor ott volt a pénz.
But no one can write about it.	De senki nem írhat rá.
He did nothing special that afternoon of freedom.	Nem tett semmi különöset azon a szabadság délutánján.
The train is no surprise.	A vonat nem meglepetés.
I meant it wasn't going to be easy.	Ezt úgy értettem, hogy nem lesz könnyű.
He said the world would really need me.	Azt mondta, hogy a világnak valóban szüksége lesz rám.
But he will do it later.	De később megteszi.
However, I am not part of this process.	Én azonban nem vagyok része ennek a folyamatnak.
I should have left then.	Akkor már el kellett volna mennem.
And to understand the differences in power.	És megérteni a hatalmi különbségeket.
How truly amazing.	Milyen igazán csodálatos.
It wasn't completely awful.	Nem volt teljesen szörnyű.
I nodded in response.	Válaszul bólintottam.
Come and do it.	Gyere és csináld.
They soon realized during their marriage that they could not have children.	Nem sokkal a házasságuk során rájöttek, hogy nem lehet gyermekük.
I had to tell someone.	el kellett mondanom valakinek.
They do not send, collect or share information.	Nem küldenek, gyűjtenek vagy osztanak meg információkat.
That's not how life worked.	Az élet nem így működött.
And there is no money for that.	És erre nincs pénz.
It should not have made such a strong point.	Nem kellett volna ilyen erőteljes pontot tenni.
There is a game with words here.	Van itt játék a szavakkal.
My exception is a verified exception.	Az én kivételem egy ellenőrzött kivétel.
In practice, this process has not been successful.	A gyakorlatban ez a folyamat nem járt sikerrel.
I put that thought aside.	Ezt a gondolatot félretettem.
What happens if you try.	Mi történik, ha megpróbálod.
He smiled for the first time that night.	Aznap este először mosolygott.
They are not stars.	Nem sztárok.
This was not the first time.	Nem ez volt az első alkalom.
But they discussed and agreed not to do any more.	De megbeszélték, és megállapodtak, hogy nem csinálja többet.
That's his word.	Ez az ő szava.
You are not fully present.	Nem vagy teljesen jelen.
They often resumed business when their husbands died.	Gyakran folytatták az üzletet, amikor férjük meghalt.
Then they went one step further.	Aztán egy lépéssel tovább mentek.
However, this is not the ideal position for him.	Ez azonban nem az ideális pozíció a számára.
I learned this from my mother.	Ezt anyámtól tanultam.
In fact, they were sold two days later.	Valójában két nappal később eladták őket.
He says to wait.	Azt mondja, hogy várjon.
I told him to forget.	Mondtam neki, hogy felejtse el.
We talked about a lot of things.	Sok mindenről beszélgettünk.
Come on, sit down.	Gyere, ülj le.
Because it hasn't been for years.	Mert évek óta nem.
He seems to have walked around one and a half times.	Úgy tűnik, másfélszer mentél körbe.
I will even go back and recommend it to them.	Még vissza is megyek és ajánlom nekik.
The scale factor.	A léptéktényező.
We can give it to them.	Ezt megadhatjuk nekik.
My friend said he loved them, but that wasn’t about it.	A barátom azt mondta, hogy szereti őket, de ez nem róla szólt.
And for another, the opposite of love is not hate.	Egy másik számára pedig a szerelem ellentéte nem a gyűlölet.
They put more and more on his shoulders as he grew up.	Egyre többet tettek a vállára, ahogy felnőtt.
Next up !.	Következik!.
It was a difficult week for me.	Nehéz hetek voltak számomra.
Not to mention the milk.	A tejről nem is beszélve.
It wasn't enough to fall asleep.	Nem volt elég, hogy elaludja.
I see there's a river down there.	Látom, van egy folyó odalent.
I will try to update them as soon as possible.	Igyekszem a lehető leghamarabb frissíteni őket.
We're going slow.	Lassan megyünk.
This is my favorite so far.	Ez a kedvencem eddig.
You have to maintain this.	Ezt fenn kell tartania.
Throw some clothes in a bag.	Dobj néhány ruhát egy táskába.
I had to get out of here.	El kellett mennem innen.
They could do anything.	Bármit megtehettek.
Plus, you can take care of yourself now.	Ráadásul most már tud magáról gondoskodni.
I love you guys.	Szeretlek titeket srácok.
Especially who he was.	Főleg aki volt.
Nothing was relevant.	Semmi sem volt releváns.
He would most likely have survived today.	Ma nagy valószínűséggel túlélte volna.
It was strange to meet him without the others.	Furcsa volt a többiek nélkül találkozni vele.
He's not dead, no.	Nem halt meg, nem.
You know where he was born.	Tudja, hol született.
I can say that the outcome of the war was bad.	Azt mondhatom, hogy a háború eredménye rossz volt.
He wants to keep his job.	Meg akarja tartani a munkáját.
This is a great place to raise a family.	Ez egy nagyszerű hely a család növelésére.
Learn the secret that his master died while trying to protect him.	Ismerje meg a titkot, hogy gazdája meghalt, miközben megpróbálta megvédeni.
There are many causes for anxiety.	A szorongásnak számos oka van.
I definitely think we can use it in some of our projects.	Határozottan úgy gondolom, hogy néhány projektünkben felhasználhatjuk.
They took another step every year.	Minden évben tettek egy újabb lépést.
I took off my shoes and went inside.	Levettem a cipőmet és bementem.
We refused and there was a lot of talk about it.	Visszautasítottuk, és nagy szó esett róla.
Click here for the first part.	Kattintson ide az első részhez.
It can't last long now.	Most nem tarthat sokáig.
They just didn't want to.	Egyszerűen nem akarták.
I read this a few years ago.	Ezt olvastam pár éve.
They think what they are being told.	Azt gondolják, amit mondanak nekik.
But is anyone listening?	De hallgat valaki?
No sign.	Semmi nyoma.
I would do this before I buy a new part.	Ezt megtenném, mielőtt új alkatrészt vásárolnék.
This causes a lot of confusion in the user.	Ez sok zavart okoz a felhasználóban.
They build support for the team.	Támogatást építenek a csapatnak.
I've been watching for days.	Napok óta figyellek.
Dad, talking to friends might not be so helpful.	Apa, lehet, hogy a barátokkal való beszélgetés nem lenne olyan hasznos.
Blackboard, so go with it.	Tábla, úgyhogy menj vele.
This is good.	Ez jó.
Just now,.	Épp most,.
However, the images are still dark.	A képek azonban még mindig sötétek.
The age structure of our population is changing.	Népességünk korstruktúrája változik.
They prefer experiences.	Inkább élményekre vágynak.
Somehow he let his people down.	Valahogy cserbenhagyta az embereit.
It was love at first sight for both of us.	Szerelem volt első látásra mindkettőnknek.
They had to find me first.	Először meg kellett találniuk engem.
He didn't do anything.	Nem csinált semmit.
I had to buy silk and paper products, but it was easy.	Selyem- és papírtermékeket kellett vásárolnom, de ez könnyű volt.
Another girl really likes this.	Egy másik lány nagyon szereti ezt.
I have to open it.	Ki kell nyitnom.
Some things, like baby oil, seemed useful, but it’s not.	Néhány dolog, például a babaolaj hasznosnak tűnt, de nem az.
Plus, you’ve seen your mother play over and over again.	Ráadásul újra és újra láttad az anyádat játszani.
And then he spoke.	És akkor megszólalt.
Poor air quality makes our children sick.	A rossz levegőminőség beteggé teszi gyermekeinket.
However, this will soon change.	Ez azonban hamarosan megváltozik.
There's the word.	Ott van a szó.
There was a so-called common touch.	Megvolt az úgynevezett közös érintés.
That's perfectly reasonable.	Ez teljesen ésszerű.
He wants to help people and bring them together.	Segíteni akar az embereknek és összehozni őket.
I know what I want and I’m here to try to find it.	Tudom, mit akarok, és itt vagyok, hogy megpróbáljam megtalálni.
However, things are not going as planned.	A dolgok azonban nem a tervek szerint alakulnak.
We don't even use a common room.	Még egy közös helyiséget sem használunk.
I let the tears fall.	Hagytam, hogy hulljanak a könnyek.
This team is good.	Jó ez a csapat.
You may see and talk about it, otherwise by accident.	Lehet, hogy látja és beszél róla, különben véletlenül.
Everyone is playing this familiar game.	Mindenki játssza ezt az ismerős játékot.
This is it.	Ez az.
Just go home, be nice to your wife.	Menj csak haza, légy kedves a feleségedhez.
I know you love challenges.	Tudom, hogy szereted a kihívásokat.
You never know.	Sose tudhatod.
I can't imagine what we could talk about.	El sem tudom képzelni, miről beszélhetnénk.
The past is near and far.	A múlt közeli és távoli is.
Although not in a strange way.	Bár nem furcsa módon.
I never signed, so he didn't.	Soha nem írtam alá, szóval ő nem.
Before the war, everyone knew the others.	A háború előtt mindenki ismerte a többieket.
We have work to do.	Dolgunk van.
They shared the same anxiety.	Ugyanazt a szorongást osztották.
We kept in touch.	Tartottuk a kapcsolatot.
I'm not going to do this near my kitchen.	Nem fogom ezt megtenni a konyhám közelében.
House, garden, children.	Ház, kert, gyerekek.
But the only possible explanation was even worse.	De az egyetlen lehetséges magyarázat még rosszabb volt.
No other parameter was analyzed in the hair samples.	Más paramétert nem elemeztünk a hajmintákban.
His chest was like standing in flames.	A mellkasa olyan volt, mintha lángokban állna.
Sometimes he talked about his cases, and sometimes she listened.	Néha beszélt az eseteiről, néha pedig a nő hallgatott.
I still get less value than I expected.	Még mindig kevesebb értéket kapok, mint amire számítottam.
He's a friend of mine.	Ő egy barátom.
In many cases, they simply stop doing business with the company.	Sok esetben egyszerűen abbahagyják az üzletet a céggel.
I quit much earlier.	Jóval korábban kiléptem.
He could not have done those atrocities with his own father.	Nem tudta volna megtenni azokat a szörnyűségeket a saját apjával.
It will never grow out of this.	Ebből soha nem fog kinőni.
About Us Contact Us Blog Help.	Rólunk vegye fel velünk a kapcsolatot blog súgó.
He analyzed the data and reviewed the manuscript.	Az adatokat elemezte és átnézte a kéziratot.
And parents have rights.	És a szülőknek jogaik vannak.
In your whole life.	Egész életedben.
Be honest about what that means.	Legyen őszinte, hogy ez mit jelent.
We take into account previously published stories.	Figyelembe vesszük a korábban megjelent történeteket.
His mother died at the age of seven.	Édesanyja hét éves korában meghalt.
I was lucky my baby was born healthy.	Szerencsém volt, hogy egészségesen megszületett a babám.
We were called from school a few weeks later.	Néhány héttel később felhívtak minket az iskolából.
But my mother did not run through the streets.	De anyám nem szaladgált az utcákon.
The first thing you would do.	Az első dolog, amit megtenne.
He pointed to the meeting.	Az ülésre mutatott.
While working, he tried to investigate this situation.	Munka közben megpróbálta megvizsgálni ezt a helyzetet.
I asked why the fire didn't go out.	Megkérdeztem, miért nem alszik ki a tűz.
But you.	De te.
The average matters.	Az átlag számít.
Does anyone know if it still exists?	Tudja valaki, hogy létezik-e még?
We were rejected, but that was not the end of the world.	Visszautasítottak minket, de ez nem volt a világ vége.
I had a big red nose and I couldn’t feel my hands.	Nagy vörös orrom volt, és nem éreztem a kezeimet.
There is no point in what you say.	Semmi értelme annak, amit mond.
I'm not dead yet.	Még nem haltam meg.
You've never been this close.	Soha nem voltál ilyen közel.
If we do enough, it will be very natural and simple.	Ha eleget csinálunk, nagyon természetes és egyszerű lesz.
You have a great family.	Nagyszerű családod van.
It wasn't an easy thing to do.	Ez nem volt könnyű dolog.
I had to write about my own experiences.	A saját tapasztalataimról kellett írnom.
She needs sleep.	Neki alvásra van szüksége.
Or maybe a threat.	Vagy talán fenyegetés.
Everything you know or believe is actually fake.	Minden, amit tudsz vagy hiszel, valójában hamis.
I knew some.	Ismertem néhányat.
I have not seen a positive effect on eliminating it.	Nem láttam pozitív hatást annak megszüntetésére.
This option is discussed in more detail in the next section.	Ezt a lehetőséget a következő részben részletesebben tárgyaljuk.
So, guess what.	Szóval, találd ki.
Yet he thought no one noticed.	Mégis úgy gondolta, hogy ezt senki sem vette észre.
One day he just left.	Egy nap csak elment.
This line was double track.	Ez a vonal kétvágányú volt.
This is a system feature.	Ez egy rendszertulajdonság.
About two weeks later, they opened their eyes.	Körülbelül két hét múlva kinyitották a szemüket.
These are just numbers on one page.	Ezek csak számok egy oldalon.
He had to rethink and determine what it meant.	Át kellett gondolnia, és meg kellett határoznia, mit jelent.
They explained the words so that people understood their meaning.	Elmagyarázták a szavakat, hogy az emberek megértsék a jelentésüket.
Doctor, you don't know what it means to doubt everything, not even on your own.	Doktor úr, nem tudja, mit jelent mindenben kételkedni, még önmagában sem.
Maybe he'll take it out this weekend.	Talán majd a hétvégén kiveszi.
But it is clear which game is being played.	De egyértelmű, hogy melyik játékot játsszák.
He lifted it again.	Ismét felemelte.
He died for a while.	Egy ideje meghalt.
In a few years, you could have been like me.	Pár év múlva olyan lehettél volna, mint én.
You say this.	Ezt mondod.
That seemed the answer.	Úgy tűnt, ez a válasz.
But we knew that from day one.	De ezt már az első naptól fogva tudtuk.
He has no plans to make progress this year.	Idén nem tervez előrelépést.
It is not possible to describe in words what he felt.	Szavakkal nem lehet leírni, mit érzett.
Simple trial and error.	Egyszerű próba és hiba.
He had no choice but to go.	Nem volt más választása, mint menni.
I'll tell the drug addicts where the soldiers are.	Megmondom a drogosoknak, hogy hol vannak a katonák.
However, this must be done according to the above rules.	Ennek azonban a fenti szabályok szerint kell történnie.
Somewhere in a warm place and buy her clothes.	Valahol meleg helyre, és vegyél neki ruhát.
They are useful in themselves.	Önmagukban hasznosak.
It came to him.	Jött neki.
Or three people.	Vagy három ember.
There is a game here every other night.	Itt minden második este van egy játék.
Only more were reported.	Csak többről számoltak be.
Everything about the world.	Mindent a világról.
Be available, but not too accessible.	Legyen elérhető, de ne túl elérhető.
In that respect, he became a very good couple.	Ebből a szempontból nagyon jó pár lett.
They don't and can't do that.	Nem szoktak és nem is tehetnek ilyet.
Just listen to your steps.	Csak a lépéseidre figyelj.
Someone making a report.	Valaki, aki jelentést készít.
But this is not the case.	De ez nem így van.
If so, vote on the closure.	Ha igen, szavazzon a lezárásról.
Another attack was carried out during the day with no results.	A nap folyamán újabb támadást hajtottak végre, eredmény nélkül.
The court rejected this motion.	A bíróság ezt az indítványt elutasította.
Mine did it too.	Az enyémnek is sikerült.
I like to know where you are.	Szeretem tudni, hogy hol vagy.
The man did not look back.	A férfi nem nézett hátra.
I try to catch his eye, but he doesn't look at me.	Próbálom elkapni a tekintetét, de nem néz rám.
This is a likely option.	Ez egy valószínű lehetőség.
We lost by one vote.	Egy szavazattal veszítettünk.
She felt she could really fall in love.	Úgy érezte, hogy valóban beleszerethet.
They had minutes.	Voltak perceik.
This should clear my throat.	Ennek ki kell köszörülnie a torkom.
Seriously, it started two days after school started.	Komolyan, két nappal az iskolakezdés után kezdődött.
These changes often occur over a long period of time.	Ezek a változások gyakran hosszú időn keresztül következnek be.
But this is a very simple question.	De ez egy nagyon egyszerű kérdés.
I don't have enough money to stay longer.	Nincs elég pénzem, hogy tovább maradjak.
He turned to the beginning again.	Ismét az elejére fordult.
My mother came from there.	Anyám onnan származott.
He had to repeat the mistake the following year.	A következő évben meg kellett ismételnie a hibát.
This is another way.	Ez egy másik út.
I don’t know about moving so far and changing schools.	Nem tudok ilyen messzire költözésről és iskolaváltásról.
And one of them was very, very dead.	És egyikük nagyon-nagyon halott volt.
Continue stirring for another minute or until the mixture is smooth.	Folytassa a keverést még egy percig, vagy amíg a keverék sima nem lesz.
Thanks for the information about the box.	Köszönöm a felvilágosítást a dobozzal kapcsolatban.
It wasn't such a bad idea.	Ez nem volt olyan rossz ötlet.
They are healthy.	Egészségesek.
This general content is relevant and important.	Ez az általános tartalom releváns és fontos.
He gave me everything to start with.	Mindent megadott nekem, amivel kezdeni kell.
Just your luck.	Csak a szerencséje.
We don't see the bigger picture.	Nem látjuk a nagyobb képet.
You know how to contact any person if you need it.	Tudja, hogyan kell bármely személyhez fordulni, ha szükség van rá.
Four separate experiments were performed.	Négy külön kísérletet végeztünk.
This more experimental note is only available online. 	Ez a kísérletibb feljegyzés csak online érhető el. 
good to hear.	jó hallani.
Because we live in our heads.	Mert a fejünkben élünk.
None were fired.	Egyiket sem rúgták ki.
You can do whatever you want with your life.	Bármit megtehetsz az életeddel, amit akarsz.
Or whatever it was his game.	Vagy bármi is volt a játéka.
And he had just walked past him, he hadn't even seen him.	És éppen elment mellette, nem is látta.
There was no effect.	Nem volt hatás.
I like this picture.	Szeretem ezt a képet.
Maybe they'll even get him.	Talán még megkapják őt is.
If it weren't for him.	Ha nem ő lenne.
I have the passion.	Megvan a szenvedély.
There were no serious complications in either group.	Egyik csoportban sem volt komoly komplikáció.
These were clearly the remains of an animal.	Ezek egyértelműen egy állat maradványai voltak.
Please come into my office.	Kérem, jöjjön be az irodámba.
The error bars indicate the standard error values.	A hibasávok a standard hibaértékeket jelzik.
He didn't break it, but pulled it out of his skin.	Nem törte el, hanem kihúzta a bőréből.
And that was all he was trying to be.	És ez volt minden, ami lenni próbált.
It was good to see those guys there.	Jó volt látni azokat a srácokat ott.
She is very happy with the bed and the whole experience.	Nagyon elégedett az ággyal és az egész élménnyel.
There was no problem with the driver.	Sofőrrel nem volt probléma.
They came from rich and poor families.	Gazdag és szegény családokból származtak.
There are also many dining options.	Ezen kívül számos étkezési hely van.
But none could be found.	De egyiket sem lehetett megtalálni.
Then he'll be back for more.	Aztán visszajön még többért.
It will be enough later, don't worry.	A későbbiekben elég lesz belőle, ne aggódj.
Dry side is very thick.	Száraz oldalon nagyon vastag.
For their family.	A családjukért.
You have to come out and play hard.	Ki kell jönnie és keményen kell játszania.
Many years after his death, I was not told why.	Sok évvel a halála után nem mondták el nekem, miért.
With your hair.	A hajaddal.
In a way, I have to take a different approach.	Egy szempontból másképp kell hozzáállnom.
He couldn't sleep.	Nem tudott aludni.
I didn't stay for a minute.	Egy percig sem maradtam.
And he really wanted to.	És nagyon akarta.
This is how it happens.	Ez így történik.
They just don’t offer a wide enough range.	Egyszerűen nem nyújtanak elég széles skálát.
Make a baby.	Csinálj babát.
It was designed to make a name for itself.	Arra készült, hogy hírnevet szerezzen magának.
And so he justifies.	És így indokolja.
I already wanted to talk to him.	Már akartam beszélni vele.
No further analysis of the causes of death was made.	A halál okainak további elemzése nem történt.
He presented his knowledge to the judge in the case.	Tudását a bíró elé tárta az ügyben.
We never found them.	Soha nem találtuk meg őket.
Meanwhile, during their time together, they talk mostly about war.	Ezalatt az együtt töltött idő alatt leginkább a háborúról beszélnek.
I'll check it out.	megnézem.
I don't feel like marrying your brother anymore.	Már nincs kedvem hozzámenni a bátyádhoz.
But it's not in it.	De ez nincs benne.
They know this, and he knows it.	Ők tudják ezt, és ő is tudja.
In simple use cases, a free account is more than enough.	Egyszerű használati esetekben egy ingyenes fiók több mint elég.
You can come to me for now.	Egyelőre jöhetsz hozzám.
I would like to answer some questions here.	Néhány kérdésre szeretnék itt választ adni.
This is the best way to move the system forward.	Ez a legjobb módja a rendszer előrehaladásának.
Then they both looked away.	Aztán mindketten félrenéztek.
He grabbed me by the shoulder.	Megfogott a vállamnál.
I started to like my new job.	Kezdtem megkedvelni az új munkámat.
Like my mother.	Mint az anyám.
You see, it's too dark here.	Látod, túl sötét van itt.
He didn't know he was there.	Nem tudta, hogy ott van.
He continued to drive, moving with the traffic.	Folytatta a vezetést, haladt a forgalommal.
It leaves no room for interpretation by the audience.	Nem hagy teret a közönség értelmezésének.
But they don't give a chance here.	De itt nem adnak esélyt.
The other two were excluded from the study.	A másik kettőt kizárták a vizsgálatból.
But only there.	De csak ott.
Although I haven't read it yet.	Bár még nem olvastam.
We prove the following constraint.	A következő korlátot bizonyítjuk.
This is pretty new.	Ez elég új.
She was very warm, very excited.	Nagyon felmelegedett, nagyon izgatott.
I hate people like him.	Utálom az olyan embereket, mint ő.
Brief case report.	Rövid esetismertetés.
I'm trying to smile.	Próbálok mosolyogni.
Literally anything can be found down there.	Szó szerint bármi megtalálható odalent.
I will not lie.	Nem fogok hazudni.
I feel so stupid now.	Most olyan hülyén érzem magam.
First, it is said that the plaintiff is not the real stakeholder.	Először azt mondják, hogy nem a felperes az igazi érdekelt fél.
This could be a very funny record.	Ez egy nagyon vicces lemez lehet.
Or maybe it darkened the whole hotel.	Vagy talán az egész szállodát elsötétítette.
Do not use in children under two years of age.	Ne használja két éven aluli gyermekeknél.
It provides clear code and the objects themselves can be very simple.	Világos kódot biztosít, és maguk az objektumok nagyon egyszerűek lehetnek.
This person is exactly as you would expect, but all the more so.	Ez a személy pontosan olyan, mint amilyennek számítana, de annál inkább.
There is danger.	Van veszély.
He hated them.	Gyűlölte őket.
It was full, but no one had to wait long.	Tele volt, de senkinek sem kellett sokáig várnia.
In pain beyond speech.	Beszédön túli fájdalomban.
The woman and the second driver then went into the house together.	A nő és a második sofőr ezután együtt mentek be a házba.
So he immediately started toward him.	Így hát azonnal elindult felé.
The metal was cold.	A fém hideg volt.
Which, if I install it properly, won’t work for long.	Ami, ha rendesen beüzemelem, nem sokáig fog működni.
We will live well again, as we have not for years.	Újra jól fogunk élni, ahogy évek óta nem.
I am very proud of you.	Nagyon büszke vagyok rá.
That way you can't ask me to leave you at the door.	Így nem kérhetsz meg, hogy hagyjam az ajtóban.
I have further concerns about the example.	További aggályom van a példával kapcsolatban.
Or we can simply run our random selection of music.	Vagy egyszerűen lefuttathatjuk véletlenszerű zeneválogatásunkat.
These simply need to be done.	Ezeket egyszerűen meg kell tenni.
I let it smell.	Hagytam, hogy megszagolja.
Continue doing this until it is no longer possible.	Folytassa ezt mindaddig, amíg már nem lehetséges.
Usually high or low.	Általában magas vagy alacsony.
It depends on which connection you want to use.	Attól függ, hogy melyik kapcsolatot szeretnéd használni.
Some male teachers.	Néhány férfi tanár.
Find what you love.	Találd meg azt, amit szeretsz.
this is mine.	ez az enyém.
But this is not true.	De ez nem igaz.
He threw in to keep up.	Bedobott egyet, hogy lemaradjunk.
It's weird.	Azért fura.
You can smell it.	Érzed az illatát.
Sit down, shut up, do what they say.	Ülj le, fogd be, tedd, amit mondanak.
It's time to sleep.	Itt az ideje aludni.
I really believe in that.	nagyon hiszek ebben.
Smart card inside.	Intelligens kártya belsejében.
They gave up.	Feladták.
Thank you for following us.	Köszönjük, hogy követett minket.
Sometimes it's on my feet.	Néha a lábamban van.
Steps to change the line.	A vonalváltás lépései.
Or more accurately, it seems to do its best.	Vagy ami még pontosabb, úgy tűnik, hogy mindent megtesz.
Read the full review.	Olvassa el a teljes értékelést.
No, it's done.	Nem, megtörtént.
Or maybe no one else has ever had enough of a game to tell him.	Vagy talán soha senki más nem volt elég játék ahhoz, hogy elmondja neki.
We can’t just focus on one player.	Nem tudunk csak egy játékosra koncentrálni.
We have everything we need.	Mindenünk megvan, amire szükségünk van.
He wants to know where he looked.	Tudni akarja, hová tűnt.
Keep your hands away.	Tartsa távol a kezét.
Right on the surface.	Közvetlenül a felszínen.
Continue with this procedure.	Folytassa ezt az eljárást.
Neither color matches.	Egyik szín sem passzol egymáshoz.
An enemy ship was hit.	Egy ellenséges hajó ütést kapott.
Will doesn't talk about it.	Will nem beszél róla.
You worked for them.	Nekik dolgoztál.
It worked last time, maybe again.	Múltkor működött, lehet, hogy újra.
However, there are some variables.	Van azonban néhány változó tényező.
Have more bodies.	Legyen több tested.
Stopped.	Megállt.
It was never published.	Soha nem publikálták.
You've already done that.	Ezt már megtetted.
I just stood there and let him go.	Egyszerűen csak álltam, és elengedtem őt.
But once they started, it got easier.	De miután elkezdték, könnyebbé vált.
There were five adult patients.	Öt felnőtt beteg volt.
I had to lie to him.	Hazudnom kellett neki.
This took us to the next level.	Ez a következő szintre vitt minket.
We try to learn and understand.	Igyekszünk tanulni és megérteni.
That moment never came.	Ez a pillanat sosem jött el.
Be very aware.	Légy nagyon tudatos.
I don't know why this is.	Nem tudom miért van ez.
The moment they stopped talking, the girl entered.	Abban a pillanatban abbahagyták a beszélgetést, hogy a lány belépett.
But the issue is no longer so significant.	De a kérdés ma már nem olyan jelentős.
The day will come when you will need them.	Eljön a nap, amikor szükséged lesz rájuk.
And there is no money in it.	És nincs benne pénz.
Looks like you're spending too much time here.	Úgy tűnik, túl sok időt töltesz itt.
Finding a job now is easier than ever.	Most az álláskeresés könnyebb, mint valaha.
They have been closed ever since.	Azóta bezártak.
He forced it again.	Megint lekényszerítette.
It's really just computer files.	Valójában csak számítógépes fájlok.
Then something has to change.	Akkor valaminek változnia kell.
No other interpretation can change the recorded and known figures.	Más értelmezés nem változtathatja meg a rögzített és ismert számadatokat.
As if he had never lived there.	Mintha soha nem élt volna ott.
You asked me not to repeat them.	Azt kérted, hogy ne ismételjem meg őket.
He does not play for a state team.	Nem játszik állami csapatban.
I love someone else.	mást szeretek.
Another thirty seconds passed very slowly.	Újabb harminc másodperc telt el nagyon lassan.
Both can't be right.	Mindkettőnek nem lehet igaza.
I can't move in with you.	Nem költözhetek hozzád.
When you prepare your kids for school.	Amikor felkészíti a gyerekeket az iskolába.
In theory, he did it alone.	Elméletileg egyedül csinálta.
That is the situation in my situation.	Az én helyzetemben ez a helyzet.
One of her daughters was almost an adult.	Az egyik lánya már majdnem felnőtt volt.
Dad was right about one thing.	Apának egy dologban igaza volt.
These people were served by his father.	Ezeket az embereket szolgálta az apja.
There is a condition.	Van egy feltétel.
Because you value your life, don’t do anything.	Mivel értékeled az életedet, ne csinálj semmit.
Stay up to date with what people want.	Legyen naprakész azzal, amit az emberek akarnak.
He knew, but he didn't like it.	Tudta, de nem tetszett.
He didn't find it.	Nem találta.
You lose some friends.	Elveszít néhány barátot.
We are still free.	Még mindig szabadok vagyunk.
The first, of course.	Természetesen az első.
A new and strange presence moved within me.	Egy új és furcsa jelenlét költözött át bennem.
That can hardly be news.	Ez aligha lehet hír.
Surely two hundred children are talking at once.	Biztosan kétszáz gyerek beszél egyszerre.
I think there were two women.	Azt hiszem, két nő volt.
A pair of lines is called a set.	Egy vonalpárt halmaznak nevezünk.
I lost about a month.	Körülbelül egy hónapig elvesztem.
And how they lived.	És hogyan éltek.
And it’s not just in good times.	És ez nem csak a jó időkben történik.
I never do that.	Soha nem teszem azt.
So we went on for an hour.	Így tovább mentünk egy órával.
He was under full pressure.	Teljes nyomáson volt.
From the day she took office, my mother’s anxiety was constant.	Attól a naptól kezdve, hogy hivatalba lépett, anyám szorongása állandó volt.
We believe in the voice we come from.	Hiszünk a hangban, amelyből származunk.
I represent the middle class.	Én a középosztályt képviselem.
I found you.	Megtaláltalak.
But it wasn't.	De nem ez volt.
Another day.	Egy másik napon.
It seemed powerful.	Erőteljesnek tűnt.
I just want us both to live happy, full lives.	Csak azt akarom, hogy mindketten boldog, teljes életet éljünk.
The boy looks very cold.	A fiú nagyon hidegnek tűnik.
They also serve a purpose.	Célt is szolgálnak.
He said it could be money.	Azt mondta, lehet, hogy pénzről van szó.
Pointless.	Értelmetlen.
I would kill him first.	Először megölném.
And seeing his condition, he wanted to take him to the hospital.	És látva állapotát, kórházba akarta vinni.
He found himself very funny.	Nagyon viccesnek tartotta magát.
I'm not scared anymore.	már nem félek.
Most of your experience is about that.	A legtöbb tapasztalatod erről szól.
It was like a bad dream.	Olyan volt, mint egy rossz álom.
You are immeasurably strong.	Mérhetetlenül erős vagy.
He looks interested.	Érdekeltnek látszik.
He never thought of doing anything else.	Soha nem gondolt mást csinálni.
They're watching me.	Engem figyelnek.
Decide which weapon you want to take with you.	Döntsétek el, melyik fegyvert szeretnétek magukhoz venni.
Resources are shared over a network, usually the Internet.	Az erőforrásokat egy hálózaton keresztül osztják meg, amely általában az internet.
It will not happen.	Ez nem fog megtörténni.
They support each other in their tasks.	Feladataikban támogatják egymást.
She looks nice too.	Ő is kedvesnek tűnik.
It's time to come out of the store to the light.	Ideje kijönni a boltból a fényre.
You used social benefits as a point.	A szociális juttatásokat pontként használtad fel.
Good musical ears developed.	Jó zenei füle fejlődött ki.
I tried the next one but it didn't work.	Kipróbáltam a következőt, de nem ment.
Just go out and meet people.	Csak menj ki és találkozz emberekkel.
The strange answers are in the back.	A furcsa válaszok hátul vannak.
The flowers of death.	A halál virágai.
Oh, wait a minute.	Ó, várj egy kicsit.
All this should not surprise anyone.	Mindez senkit sem lephet meg.
Current natural gas production.	Jelenlegi földgáztermelés.
Police said they died at the scene all seven weeks.	A rendőrség szerint mind a heten a helyszínen meghaltak.
The investigation is ongoing.	A nyomozás folyamatban van.
Use all the tools you need to find him.	Használjon minden szükséges eszközt, hogy megtalálja őt.
It has been known for years.	Évek óta ismert.
The experiments were presented in random order.	A kísérleteket véletlenszerű sorrendben mutatták be.
It happened too fast, much faster than you expected.	Túl gyorsan, sokkal gyorsabban, mint várta, megtörtént.
We'll take care of it.	Majd mi gondoskodunk róla.
In sleep mode, the power is off.	Alvó üzemmódban az áramellátás ki van kapcsolva.
Ask yourself if this is really what your customer is looking for.	Kérdezd meg magadtól, hogy valóban ezt keresi-e ügyfele.
He was there for the first time that morning.	Ő volt ott először, azon a reggelen.
In fact, they certainly didn’t read any of them.	Valójában biztosan nem olvasták egyiket sem.
You have to get it.	Meg kell kapnod.
I'm sure you'll find your way.	Biztos vagyok benne, hogy megtalálja az utat.
But that can't be true.	De ez nem lehet igaz.
Everyone wants something.	Mindenki akar valamit.
If you have two choices, choose the harder one.	Ha két választásod van, válaszd a nehezebbet.
These are the causes of high blood pressure.	Ezek az okai a vérnyomás kialakulásának.
I wondered where the trouble was.	Kíváncsi voltam, hol a baj.
She was fine, but her health was not very good.	Jól van, de az egészsége nem volt túl jó.
The situation, he said, is that we don't have to go.	Az a helyzet, mondta, hogy nem kell mennünk.
It is far from perfect.	Távolról sem tökéletes.
At once.	Egyszerre.
None of the problems were too big or too small.	Egyik probléma sem volt túl nagy vagy túl kicsi.
They also spoke at length that day.	Aznap ők is hosszan beszéltek.
And he said it changed everything.	És azt mondta, hogy ez mindent megváltoztatott.
I had to put my life up.	Fel kellett tennem az életemet.
Because we're done.	Mert végeztünk.
I didn't think so.	erre nem gondoltam.
But there were details they did not know about.	De voltak olyan részletek, amelyekről nem tudtak.
After a long time, he began to recount what happened next.	Hosszú idő után elkezdte mesélni, mi történt ezután.
I'm happy for you.	Örülök neked.
People disagreed at the time.	Az emberek akkoriban nem értenek egyet.
But this is a choice.	De ez egy választás.
We suffered enough.	Eleget szenvedtünk.
I looked at their story.	Megnéztem a történetüket.
But maybe you could learn.	De talán tanulhatna.
That the hell someone can remember that is impossible.	Hogy a fenébe emlékezhet valaki erre, ez lehetetlen.
The house was very quiet.	A ház nagyon csendes volt.
The sun is setting.	A nap lenyugszik.
But the more you hate, the more you will learn.	De minél jobban utálsz, annál többet fogsz tanulni.
Too fast for many.	Sokak számára túl gyors.
It pulled him up sharply and briefly.	Ez élesen és röviden felhúzta.
But he's here with me again tonight.	De ma este újra itt van velem.
In fact, please don't tell him anything.	Sőt, kérlek, ne mondjak neki semmit.
I'm actually in a good position.	Valójában jó helyzetben vagyok.
For five years.	Öt évig.
They're gone.	Ezzel elmentek.
All this is wonderful knowledge.	Mindez a csodálatos tudás.
Each shoulder was measured three times.	Mindegyik vállat háromszor mértük meg.
There is no middle ground here.	Itt nincs középút.
It is not as if the argument is well-founded.	Nem mintha megalapozott volna az érvelés.
Hard ground and evil sky.	Kemény talaj és gonosz ég.
But the guy wasn't wide.	De a fickó nem volt széles.
Even the little ones.	Még a kicsiket is.
Fear comes with responsibility, and the desire to get rid of it.	A félelem felelősséggel jár, és a vágy, hogy megszabaduljunk tőle.
It was new to people.	Ez új volt az emberek számára.
We saw it two or three months later.	Két-három hónappal később láttuk.
It is beyond the darkness.	Túl van a sötétségen.
He held out his hand to take it over.	Kinyújtotta a kezét, hogy átvegye.
There is something familiar about his logic.	Van valami ismerős a logikájában.
He will know one.	Ő tudni fogja az egyet.
Then maybe he needed to know how men treat women.	Aztán talán tudnia kellett, hogyan bánnak a férfiak a nőkkel.
If you want to see it.	Ha meg akarod nézni.
We then discuss the application to real materials.	Ezután megbeszéljük a valós anyagokra való alkalmazást.
I didn't expect a meeting.	Nem vártam a találkozást.
I hope all is well with you.	Remélem, minden rendben veled.
Maybe you'll end up over it.	Talán a végén túl lesz rajta.
I've seen men do things.	Láttam, hogy férfiak csinálnak dolgokat.
This leads to various complications.	Ez különféle komplikációkhoz vezet.
The last two days have been difficult.	Az elmúlt két nap nehéz volt.
You get up.	Felállsz.
Thank you for what you did, whatever it was.	Köszönöm, amit tettél, bármi is volt az.
Every sick boy was.	Minden beteg fiú volt.
Usually a unique case.	Általában egyedi eset.
No one ever made money.	Soha senki nem keresett pénzt.
I couldn't figure out who it was.	Nem sikerült kiderítenem, ki volt az.
I didn't mean to tell him that.	Ezt nem akartam neki elmondani.
The men probably didn't see it.	A férfiak valószínűleg nem látták.
Someone is not using them.	Valaki nem használja őket.
However, those who arrived later shared important aspects of their experiences.	A később érkezők azonban fontos szempontokat osztottak meg tapasztalataiból.
She stared at her back.	A nő a hátára meredt.
The bad is the bad, for everyone.	A rossz az rossz, mindenkinek.
He got home at nine-ten last night.	Tegnap este kilenc tízkor ért haza.
He had never seen a man cry.	Még soha nem látott férfit sírni.
Big money brings more money.	Nagy pénz nagyobb pénzt hoz.
How he could have missed it before could not think.	Hogyan hagyhatta ki korábban, nem tudott gondolkodni.
You know which group drew it.	Tudod, melyik csoport rajzolta.
You’re doing this in this movie because you realized by then.	Ezt csinálja ebben a filmben, mert rájött, mire.
I hated not believing in me.	Utáltam, hogy nem hitt nekem.
Raised weapons.	Felemelt fegyverek.
He laughed and said you better watch out.	Nevetett, és azt mondta, akkor jobb, ha vigyázol.
I thought we should play a lot more first.	Úgy gondoltam, először sokkal többet kell játszanunk.
And there are those who think we can stop our students from doing this?!?.	És vannak, akik azt hiszik, megállíthatjuk diákjainkat ebben?!?.
This may be a mistake.	Lehetséges, hogy ez tévedés.
He could have done something.	Valamit tehetett volna.
The "sin" happened there.	A „bűn” ott történt.
And his situation here is very difficult.	És nagyon nehéz itt a helyzete.
He didn't even look out the window.	Még csak nem is pillantott az ablakra.
It then comes to a critical analysis of the current situation.	Majd a jelenlegi helyzet kritikai elemzéséhez ér.
They both have a very active supportive community.	Mindkettőjüknek nagyon aktív támogató közössége van.
It didn't exist here yet.	Itt még nem létezett.
No, that's not the end of the story.	Nem, ezzel még nincs vége a történetnek.
The guys were either serious and he never went there.	A srácok vagy megkomolyodtak, és ő soha nem ment oda.
I was very tired.	Nagyon fáradt voltam.
Not so hard.	Nem olyan nehéz.
This document is the first step in this process.	Ez a dokumentum ennek a folyamatnak az első lépése.
The silence is good.	Jól esik a csend.
This is the most practical approach.	Ez a legpraktikusabb megközelítés.
Or other factors contribute.	Vagy más tényező is közrejátszik.
Many people will die, although we do not know how and when.	Sok ember fog meghalni, bár nem tudjuk, hogyan és mikor.
I also love their product line.	Imádom a termékcsaládjukat is.
If only he could get out.	Ha csak kijuthatna.
This is slow, of course.	Ez persze lassú.
The only real difference in the first was in the special teams.	Az egyetlen igazi különbség az elsőben a speciális csapatokban volt.
And someone controlled it.	És valaki irányított.
No one was injured in the incident.	Az eset során senki nem sérült meg.
Check the connection and make it necessary if necessary.	Ellenőrizze a csatlakozást, és szükség esetén végezze el.
Those who need to be touched will be.	Akiket meg kell érintenie, azok meg is lesznek.
Many people will die.	Sok ember fog meghalni.
Choose a name and travel with it.	Válassz egy nevet, és utazz vele.
That seems to be the case here.	Úgy tűnik, ez a helyzet itt.
I think this is a great idea.	Szerintem ez egy remek ötlet.
It has no effect on me.	Semmilyen hatással nincs rám.
Without much space, light or space.	Sok hely, fény vagy tér nélkül.
Their success was absolute.	Sikerük abszolút volt.
It turned easily in my hand.	Könnyen megfordult a kezemben.
I didn't keep records.	Nem vezettem nyilvántartást.
I just stood and stared at him.	Csak álltam és bámultam őt.
They open.	Ne nyissa.
But after all, these are just tools.	De végül is ezek csak eszközök.
He would stop now.	Most abbahagyná.
We didn't care.	Nem törődtünk ezzel.
It wouldn't hurt.	Nem bántana.
That no one else gets them.	Hogy más ne kapja meg őket.
And impossible to control.	És lehetetlen kontroll.
The group is still waiting in the hall.	A csoport továbbra is a teremben vár.
They just didn't work until then.	Csak addig nem dolgoztak.
He went to serve immediately.	Azonnal elment szolgálni.
Then they both go out to the kitchen.	Aztán mindketten kimennek a konyhába.
We are both small and thin.	Mindketten kicsik és vékonyak vagyunk.
It's time to use it.	Itt az ideje, hogy használd.
The need for sample size has decreased significantly.	A mintanagyság iránti igény jelentősen csökkent.
He came up with his ideas and working methods.	Ötleteivel és munkamódszereivel érkezett.
It looks hard in the picture, but in reality it isn’t.	A képen nehéznek tűnik, de a valóságban nem az.
She's an adult.	Felnőtt már.
They were designed that way.	Úgy tervezték őket.
Good for you, brother.	Jó neked, öcsém.
Players try too hard and put pressure.	A játékosok túl keményen próbálkoznak és nyomást gyakorolnak.
That's why you didn't perceive them.	Ezért nem érzékelted őket.
We had a fair, hellish, better offer on the table.	Volt egy korrekt, pokoli, jobb ajánlatunk az asztalon.
It doesn't matter to us what he did to us.	Az sem számít nekünk, hogy mit csinált velünk.
People died because of it.	Emberek haltak meg miatta.
That's why it's as hard to think of it as.	Ezért olyan nehéz úgy gondolni rá, mint.
We sat there and talked.	Ott ültünk és beszélgettünk.
They kept moving towards their dreams.	Folyamatosan haladtak álmuk felé.
Maybe I would have made a play for you myself.	Lehet, hogy én magam készítettem volna neked egy színdarabot.
I had no idea which group was my kind.	Fogalmam sem volt, melyik csoport az én fajtám.
I made a few changes to them to make them work.	Néhány változtatást eszközöltem rajtuk, hogy működjenek.
He moved.	Mozgott.
All fans are looking forward to enjoying this event.	Minden rajongó várja, hogy élvezze ezt az eseményt.
It was a very interesting discussion for me.	Nagyon érdekes vita volt számomra.
I'm glad things could have turned out that way.	Örülök, hogy a dolgok így alakulhattak.
I prepared it and thought it would make me feel better.	Előkészítettem, és arra gondoltam, hogy ettől jobban érzi magát.
This book was dry.	Ez a könyv száraz volt.
He had one hand on his face.	Egyik keze az arcán volt.
Open to the public.	Nyitott a nagyközönség számára.
It was pure luck.	Tiszta szerencse volt.
That's actually a good thing.	Ez valójában egy jó dolog.
These are people who expect a lot of choices.	Ezek olyan emberek, akik sok választásra számítanak.
Just an option.	Csak egy lehetőség.
If you play, the world will end.	Ha játszod, a világ véget ér.
He would stay here.	Itt maradna.
Where it should have been.	Ahol lennie kellett volna.
Few people had a computer at home.	Kevés embernek volt otthon számítógépe.
All images have been moved.	Minden kép el lett mozgatva.
It just seemed to fit.	Csak úgy tűnt, illik.
He opened it and took out the same piece of paper.	Kinyitotta, és kivette ugyanazt a papírdarabot.
And he had no idea how to use this technology.	És fogalma sem volt, hogyan használja ezt a technológiát.
sales president.	értékesítési elnök.
Other patterns may be used.	Más minták is használhatók.
The hair is cut off.	A haj le van vágva.
Life is hard.	Az élet nehéz.
It was too short in about a week.	Körülbelül egy héttel túl rövid volt.
He only left with a few clothes.	Csak néhány ruhával távozott.
Being strong and making a difference.	Erősnek lenni és változást elérni.
We will not comment further.	Többet egyelőre nem kommentálunk.
Then more and more.	Aztán egyre többet.
You never put yourself above the audience.	Soha nem helyezed magad a közönség fölé.
Plus, it shouldn't.	Ráadásul nem is kellene.
There was no longer a reason to keep his thoughts to himself.	Nem volt többé ok arra, hogy gondolatait magában tartsa.
If possible, you should apply special effects.	Ha lehetséges, speciális effektusokat kell alkalmaznia.
I didn't know what to think.	Nem tudtam, mit gondoljak.
He joined the other students for cleaning.	Csatlakozott a többi diákhoz a takarításhoz.
The results were recorded in a computer database.	Az eredményeket számítógépes adatbázisban rögzítettük.
Learn the real threat.	Ismerje meg a valódi fenyegetést.
He took it.	Elvette.
It was pale, but otherwise it looked pretty much like it used to.	Sápadt volt, de egyébként nagyjából úgy nézett ki, mint máskor.
It all comes from my heart.	Mindegyik a szívemből származik.
He became physical.	Fizikaivá vált.
He said it was his decision.	Azt mondta, ez az ő döntése.
But again, that didn’t necessarily mean much.	De ez megint nem feltétlenül jelentett sokat.
There was enough light to see.	Volt elég fény ahhoz, hogy lássa.
Start similar research.	Kezdjen el hasonló kutatást.
I wouldn't be here if I didn't know what I wanted.	Nem lennék itt, ha nem tudnám, mit akarok.
Then they don't want to know.	Akkor nem akarják tudni.
This, of course, is the complete opposite of the truth.	Ez persze az igazság teljes ellentéte.
It belonged to her mother.	Az anyjáé volt.
Sometimes that led him to say something.	Néha ez oda vezetett, hogy mond valamit.
But he left for as long as he could.	De elment, ameddig csak tud.
He's still like a kid.	Még mindig olyan, mint egy gyerek.
The President signed the original agreement in their presence.	Az elnök a jelenlétükben írta alá az eredeti megállapodást.
Not a moment was lost.	Egy pillanat sem veszett el idejéből.
The report is attached.	A jelentés mellékelve.
What have you done.	Mit tettél.
I couldn't believe he wrote it in two days.	Nem hittem el, hogy két nap alatt megírta.
This approach was more successful.	Ez a megközelítés sikeresebb volt.
Then again.	Aztán megint.
But he was proud of himself.	De büszke volt magára.
Something stupid, really.	Valami hülyeség, tényleg.
I'm so proud to do this.	Olyan büszke, hogy ezt csinálom.
The only problem was deciding which idea to use.	Az egyetlen probléma az volt, hogy eldöntsük, melyik ötletet használjuk.
The only difference is in the price.	Az egyetlen különbség az árban van.
I didn't think about it.	Nem gondoltam rá.
It wasn't his kind.	Nem az ő fajtája volt.
This surprised me.	Ez meglepett.
Look, we don't have that problem because we pay too little.	Nézd, nálunk nincs ilyen probléma, mert túl keveset adózunk.
Take it on a plate.	Tányérra szedjük.
This was a time of change for me.	Ez a változás időszakában volt számomra.
One thing is sure.	Egy dolog biztos.
Like me.	Mint velem.
Tell the king.	Mondd meg a királynak.
The night had to pass here.	Itt kellett eltelnie az éjszakának.
The price is a little high, but not dangerous.	Az ár egy kicsit magas, de nem vészes.
Quite clear.	Egészen világos.
He knows everything that has happened and will happen.	Mindent tud, ami történt és meg fog történni.
It's not just about people older than me.	Nem csak nálam idősebb emberekről van szó.
This is good for us !.	Ez jó nekünk!.
Failed.	Nem sikerült.
We were there together.	Együtt voltunk ott.
But here's the good news.	De itt van a jó hír.
Come here.	Gyere ide.
I go where the music is good.	Oda megyek, ahol jó a zene.
All you need is a high-traffic blog or website.	Csak egy jó forgalmú blogra vagy webhelyre van szüksége.
Nowadays, proper medical treatment and care is important.	Manapság fontos a megfelelő orvosi kezelés és odafigyelés.
He is aware of the consequences of his actions.	Tisztában van tettei következményeivel.
This topic was his second choice.	Ez a téma volt a második választása.
There is nothing broken here.	Nincs itt semmi eltörve.
He was sure of that.	Ennyiben biztos volt benne.
He would talk about some local news.	Valami helyi hírről beszélne.
He turned off the light.	Kioltotta a fényt.
The opposite is true.	Ennek pont az ellenkezője igaz.
You understand the point.	Érted a lényeget.
The new issue should appear soon.	Hamarosan meg kell jelennie az új számnak.
This is better.	Ez jobb.
None of us knew what to do.	Egyikünk sem tudta, mit tegyen.
I'm going to do it.	Meg fogom csinálni.
He read everything he found and asked questions.	Amit talált, mindent elolvasott, és kérdéseket tett fel.
It could have been anyone in the crowd.	Bárki lehetett a tömegben.
Or their class, the same.	Vagy az osztályuk, ugyanaz.
We were under attack.	Támadás alatt voltunk.
I don't seem to find any more now.	Most úgy tűnik, nem találok többet.
This is the basic theory of signs.	Ez az alapvető jelelmélet.
Military to support his family.	Katonai, hogy eltartsa a családját.
But something new.	De valami új.
They are growing fast and can reach adult size by next spring.	Gyorsan nőnek, és a következő tavaszra elérhetik a felnőtt méretet.
Lots of storage, which is really awesome.	Rengeteg tárhely, ami igazán fantasztikus.
However, we know that fans love us.	Azt azonban tudjuk, hogy a rajongók szeretnek minket.
He had just left home three days ago.	Alig három napja ment el otthonról.
There were obviously plans to hide it in advance.	Nyilvánvalóan voltak tervek, hogy előre elrejtik.
He considered himself.	Magának tartotta magát.
Two women are looking outwards.	Két nő néz kifelé.
I appreciate.	Nagyra értékelem.
However, it was still far enough away from the city.	A várostól azonban még mindig elég távol volt.
I didn't want the afternoon to end yet.	Még nem akartam, hogy vége legyen a délutánnak.
I looked him in the eye.	Erősen a szemébe néztem.
Well, that's not how we do it.	Nos, mi nem így csináljuk.
But it takes power.	De ehhez hatalom kell.
One of the many problems is that energy is just heat.	Csak egy a sok probléma közül, hogy az energia csupán hő.
Nor does that comfort the applicant.	Ez sem vigasztalja a felperest.
Her mouth is soft.	A szája puha.
She stepped to the edge.	A lány fellépett a szélére.
You didn't want to, but you did.	Nem akartad, de mégis megtetted.
He had to think, he just didn't have time to think.	Gondolkodnia kellett, csak nem volt ideje gondolkodni.
Money must flow from rich countries to poor ones.	A pénznek a gazdag országokból a szegényekhez kell áramlani.
Eventually, most died.	Végül a legtöbb meghalt.
I wrote two books.	Két könyvet írtam.
However, this file does not exist by default.	Alapértelmezés szerint azonban ez a fájl nem létezik.
This changes the number of program lines.	Ez megváltoztatja a programsorok számát.
They must be defined in a rule.	Szabályban kell meghatározni őket.
You don't have to explain to them.	Nem kell magyarázkodnod nekik.
She told me.	Azt mondta nekem.
Consider the following possible natural sources.	Vegye figyelembe a következő lehetséges természetes forrást.
It seemed simple.	Egyszerűnek tűnt.
He remained unique throughout his life.	Egész életében egyedülálló maradt.
Maybe because my projects are related to winter.	Talán azért, mert a projektjeim a télhez kapcsolódnak.
But instead, you get pretty much what you hear.	De ehelyett nagyjából azt kapod, amit hallasz.
They were like they were looking at us.	Olyanok voltak, mintha minket néztek volna.
I've never seen anything like them.	Soha nem láttam még hozzájuk hasonlót.
It's probably too cold to walk here.	Valószínűleg túl hideg van ahhoz, hogy itt sétáljon.
He couldn't go back so he wouldn't live.	Nem mehetett vissza, hogy ne éljen.
Apart from the common cold, it behaves great.	A náthától eltekintve kiválóan viselkedik.
Treatments were repeated every two days.	A kezeléseket kétnaponta megismételték.
Check back often.	Nézz vissza gyakran.
The latter is much more eloquent.	Ez utóbbi sokkal beszédesebb.
The whole analysis is very complex.	A teljes elemzés nagyon összetett.
I'm looking for door controls.	Az ajtóvezérlőket keresem.
He heard nothing from him.	Semmit sem hallott felőle.
I should be independent.	függetlennek kellene lennem.
Exactly what we need.	Pont amire szükségünk van.
That's how they had to go.	Így kellett járniuk.
The real hidden voice of the soul.	A lélek igazi rejtett hangja.
That was a mistake.	Ez hiba volt.
First, they are much larger.	Először is sokkal nagyobbak.
Many of our dreams have come true.	Sok álmunk vált valóra.
In fact, one cannot be created without the other.	Valójában egyik nem jöhet létre a másik nélkül.
I was glad I sat down.	Örültem, hogy leültem.
I love the guy, but he is.	Szeretem a srácot, de ő az.
Marriage by name only.	Csak névre szóló házasság.
I'm very sad about it.	Nagyon szomorú vagyok miatta.
And in the old days this was not done.	És a régi időkben ezt nem tették.
It sounded like a voice.	Úgy hangzott, mint egy hang.
You are no different from everyone.	Nem vagy különb mindenkinél.
This information is read-only from the front panel.	Az előlapról ezek az adatok csak olvashatók.
But for many in the class, it was almost impossible.	De az osztályból sokak számára ez szinte lehetetlen volt.
I don't think so.	Szerintem nem volt ilyen.
And it has been for a long time.	És már régóta az volt.
Love is in you.	A szeretet benned van.
However, the house could only be left to one of them.	A házat azonban csak az egyikükre hagyhatták.
I think you need to keep these things in mind.	Szerintem ezeket a dolgokat szem előtt kell tartanod.
No difference.	Nincs különbség.
In at least one case, it provided security to cover costs.	Legalább egy esetben biztosítékot nyújtott a költségek fedezésére.
Whether search engine friendly or not.	Akár keresőbarát, akár nem.
Sales rose.	Az eladások emelkedtek.
Once we are there, we will break through.	Ha ott vagyunk, áttörjük a körüket.
They were the people in front of you.	Ők voltak az emberek előtted.
Get the product you ordered or get your money back.	Szerezze meg a megrendelt terméket, vagy kapja vissza a pénzt.
As a result, the reading speed of the memory cell increases.	Ennek eredményeként megnő a memóriacella olvasási sebessége.
I always just want you to be happy.	Mindig csak azt akarom, hogy boldog légy.
These efforts are visible in all regions of the world.	Ezek az erőfeszítések a világ minden régiójában láthatóak.
He was thought to be fine.	Úgy gondolták, hogy jól áll neki.
Yes, he would.	Igen, megtenné.
That doesn't have to be the case.	Ennek nem kell így lennie.
It wasn't true.	Nem volt igaz.
There was so much about this time that he did not know.	Annyi minden volt erről az időről, amit nem tudott.
Not anymore.	Most már nem.
Her nose is very beautiful.	Az orra nagyon szép.
Have fun with the pictures!	Jó szórakozást a képekhez!
We worked together to create these new experiences.	Együtt dolgoztunk, hogy megteremtsük ezeket az új élményeket.
My pain is over.	A fájdalmam véget ért.
Be very specific.	Legyen nagyon konkrét.
Prices vary depending on the day and special offers.	Az árak a naptól és a különleges ajánlatoktól függően változnak.
Easy to read and well written.	Könnyen olvasható és jól megírt.
They don't have the code.	Nem övék a kód.
We fell in love with that trip.	Azon a kiránduláson megszerettük.
He put as little pressure on him as possible.	A lehető legkevesebb nyomást gyakorolt ​​rá.
Hold for a while.	Tartsa egy ideig.
What a fun journey it has been over the years.	Milyen szórakoztató utazás volt ez az évek során.
In his dream, someone was lying on his side.	Álmában valaki az oldalán feküdt.
I could see his eyes wide with shock.	Láttam, hogy a szeme tágra nyílik a döbbenettől.
He blew out his breath slowly.	Lassan kifújta a levegőt.
Two components are shown.	Két összetevő látható.
But apparently it wasn't.	De láthatóan nem az volt.
They would be afraid of the dark.	Félnének a sötéttől.
I’m trying to figure out more creative ways to kill him.	Megpróbálok kreatívabb módszereket kitalálni a megölésére.
Nevertheless, it did not go without challenges.	Ennek ellenére ez nem ment kihívások nélkül.
And some of them were heavy moving stuff.	És egy részük nehéz mozgó cucc volt.
Really few did.	Tényleg kevesen tették.
And it will probably be even more so over time.	És valószínűleg az idő előrehaladtával még inkább így lesz.
Of course it was an accident.	Persze baleset volt.
This way we can answer your more specific questions.	Így konkrétabb kérdéseit is meg tudjuk válaszolni.
The second point is how long this will take.	A második pont az, hogy ez mennyi ideig fog tartani.
However, his words stopped them.	Szavai azonban megállították őket.
They did what they had to do.	Megtették, amit tenniük kellett.
These differences are greater than any other object in our sample.	Ezek a különbségek nagyobbak, mint a mintánkban szereplő bármely más objektumnál.
Sweet little figure.	Édes kis figura.
I can't live like this.	Nem tudok így élni.
I hope to see you again soon !.	Remélem hamarosan újra itt találkozunk!.
There are other reasons.	Más oka is van.
I'm on you, he said.	Rajtad vagyok mondta.
Sometimes at least.	Néha legalábbis.
He reached out to take out what was left of my drink.	Felém nyúlt, hogy kivegye, ami megmaradt az italomból.
In many other areas, this would be a problem.	Sok más területen ez gondot jelentene.
I tried to contact him today.	Ma próbáltam felvenni vele a kapcsolatot.
He kept it there and kept it, and he didn’t come back.	Ott tartotta és tartotta, és nem jött vissza.
There is no treatment for these conditions.	Ezekre az állapotokra nincs kezelés.
It's the other way around.	Ez fordítva van.
I'm not in the house.	Nem vagyok a házban.
And get back to the fight.	És térj vissza a harchoz.
Anything was better than doing nothing.	Bármi jobb volt, mint a semmittevés.
Think of it as an experiment.	Tekints rá kísérletként.
I have seen too many deaths in this life.	Túl sok halált láttam ebben az életben.
My kitchen table is faster.	A konyhaasztalom gyorsabb.
It's too far from the sound.	Túl messze van a hanghoz.
But if we stick to each other, if we stay connected.	De ha ragaszkodunk egymáshoz, ha kapcsolatban maradunk.
A representative of at least three independent experiments is shown.	Legalább három független kísérlet egy képviselője látható.
But there are other problems.	De vannak más problémák is.
He understood from the beginning.	Kezdettől fogva megértette.
They offered help and advice if they needed it.	Felajánlottak segítséget és tanácsot, ha szüksége volt rá.
The use of the standard for truth was similar between datasets.	Az igazságra vonatkozó szabvány használata hasonló volt az adatkészletek között.
But there are many forms of growth, not just large families.	De a növekedésnek sok formája van, nem csak a nagycsaládosok.
On his head.	A fején.
I don't see much difference between the two.	Nem sok különbséget látok a kettő között.
People came to see what was happening.	Az emberek jöttek, hogy megnézzék, mi történik.
I'd rather send you an email.	Inkább küldjek egy e-mailt.
And it can go that way.	És ez így is mehet.
It is still a matter of debate whether such tests are useful.	Továbbra is vita tárgya, hogy az ilyen tesztek hasznosak-e.
You just leave yourself.	Csak hagyod magad.
I have a class and respect.	Van osztályom és tiszteletem.
We'll find out later today.	Ma később megtudjuk.
I mean, five years ago.	Mármint öt évvel ezelőtt.
Let me see.	Hadd lássam.
He really thought he was going to die.	Tényleg azt hitte, hogy meg fog halni.
And that took the pressure off me.	És ez levette rólam a nyomást.
But now let's make it harder.	De most nehezítsük meg.
Now that everyone has it, maybe not so much.	Most, hogy mindenkinek megvan, talán nem annyira.
We cry and laugh together.	Együtt sírunk és nevetünk.
We found a much larger increase in size compared to our study.	A mi vizsgálatunkhoz képest sokkal nagyobb méretnövekedést tapasztaltunk.
I wish there were more such sites.	Bárcsak több ilyen oldal lenne.
In fact, I was a little surprised that he passed.	Valójában kicsit meglepődtem, hogy átment.
Make another one.	Készítsen egy másikat.
The magic did that.	A varázslat ezt tette.
It has changed our message in a way that is difficult to understand.	Nehezen érthető módon változtatta meg üzenetünket.
There was a path around him.	Volt körülötte egy ösvény.
Let's clarify this now.	Tisztázzuk ezt most azonnal.
It would slow you down.	Lelassítana.
They all stuck to their nature.	Mindegyik ragaszkodott a természetéhez.
Less than many, but certainly some.	Kevesebb, mint sok, de biztosan néhány.
The tongue sometimes breaks away from me.	A nyelv néha elszakad tőlem.
It was all crazy.	Ez az egész őrültség volt.
Not a single house remained standing.	Egyetlen ház sem maradt állva.
What a difference.	Micsoda különbség lenne.
I can be a good husband for you.	Jó férj lehetek neked.
He was a good man who understood his place.	Jó ember volt, aki megértette a helyét.
We have to accept you.	Be kell fogadnunk téged.
There is no such exception here.	Itt nincs ilyen kivétel.
However, it works with real users.	Ez azonban valódi felhasználókkal működik.
He was a great guy who never hurt anyone.	Ez egy nagyszerű srác volt, aki soha senkit nem bántott.
Many projects, so little time.	Sok projekt, olyan kevés idő.
You say that because you know you have to say it.	Az ember azért mondja, mert tudja, hogy ezt kell mondania.
Theoretically, you can do what you want.	Elméletileg azt csinálhat, amit akar.
My night job is over.	Az éjszakai munkám befejeződött.
I didn't like that either.	Ez sem tetszett.
But this is just the beginning.	De ez még csak a kezdet.
This is a pure feature that does not cause any side effects.	Ez egy tiszta funkció, amely nem okoz mellékhatásokat.
He died at the hospital that night.	Aznap este a kórházban halt meg.
I attached a video at the beginning.	Az elején csatoltam egy videót.
It was easy to type the correct answer.	Könnyű volt így begépelni a helyes választ.
It was easier that way.	Így könnyebb volt.
Either way, they kept their distance.	Akárhogy is tartották a távolságot.
The land war was still far away.	A szárazföldi háború még messze volt.
This is not a mistake.	Ez nem hiba.
This was hard to bear.	Ezt nehéz volt elviselni.
I know he won't.	Tudom, hogy nem fogja.
He followed his head.	Követte a fejét.
It may not work.	Lehet, hogy nem sikerül.
But nothing can be taken out of anything.	De valamiből semmit nem lehet kihozni.
If we haven’t thought about it yet, think about it.	Ha még nem gondoltunk rá, gondoljunk rá.
Check every meal and day.	Ellenőrizze minden étkezést és napot.
It makes you free.	Ez szabaddá tesz.
In view of this, the fracture observed is even more significant.	Ezt figyelembe véve a megfigyelt törés még jelentősebb.
And your feet too.	És a lábad is.
This task now requires this.	Ez a feladat most ezt követeli meg.
This does not apply to your problem.	Ez nem vonatkozik az Ön problémájára.
He wanted us to be real men in life.	Azt akarta, hogy igazi férfiak legyünk az életben.
No weapons were involved.	Fegyvert nem vontak be.
Full reply letter.	Teljes válaszlevél.
Which finished the job.	Ami befejezte a munkát.
The application code was written on another machine.	Az alkalmazás kódja egy másik gépen íródott.
His head and arms are missing.	Feje és karja hiányzik.
I thought you understood.	Azt hittem érted.
No, it's perfect.	Nem, tökéletesen alkalmas.
The frame was heavy and solid in their hands.	A keret nehéz és szilárd volt a kezükben.
I have no fault.	Nincs hibám.
Keep everything together in your carrying case.	Tartson mindent együtt a hordtáskában.
That would be huge.	Az óriási lenne.
I tried several methods, but none worked.	Többféle módszert is kipróbáltam, de egyik sem vált be.
Not what you think.	Nem az, amit gondolsz.
One of them headed for the center with his gun.	Egyikük fegyverével a központ felé indult.
Two stories from the last few months.	Két történet az elmúlt hónapokból.
That meant they both had to shoot within the time limit.	Ez azt jelentette, hogy mindkettőnek a határidőn belül kellett lőnie.
The house is clean, comfortable and very well furnished.	A ház tiszta, kényelmes és nagyon jó berendezéssel.
Then pull the meat out of the bones.	Ekkor húzzuk ki a húst a csontokról.
I even spent the first five to six months in this kitchen.	Még az első öt-hat hónapot is ebben a konyhában töltöttem.
You may not mix well.	Lehet, hogy nem kevered jól.
If kept inside, it's too closed.	Ha bent tartják, túl zárt.
He smiled, but looked around in the same way.	Elmosolyodott, de ugyanúgy körülnézett.
White set what he did well.	White beállítani, amit jól csinált.
This further reduces staff costs.	Ez tovább csökkenti a személyzeti költségeket.
But only in his mind.	De csak az elméjében.
I'd check there first.	Először ott ellenőrizném.
I felt a kind of fear.	Egyfajta félelmet éreztem.
There are many different techniques available.	Sok különböző technika áll rendelkezésre.
The water must be sealed from the inside.	Belülről el kell zárni a vizet.
This is not much.	Ez nem sok.
He treated men like men.	Férfiként kezelte a férfiakat.
You play yourself.	Te játszod magad.
His lips touched hers.	Ajka hozzáért az övéhez.
My father's blood.	Apám vére.
If you do not mind.	Ha nem bánod.
She must have had a husband.	Biztos a férje volt.
Thus, the condition is in play until it is removed.	Így az állapot addig van játékban, amíg el nem távolítják.
President of the school board.	Az iskolaszék elnöke.
This does not seem like a healthy place.	Ez nem tűnik egészséges helynek.
You are exactly the right woman for the job.	Ön pontosan a megfelelő nő a feladatra.
This is either yours or the other's.	Ez vagy a tiéd, vagy a másiké.
We now discuss the three cases as follows.	Most a következőképpen tárgyaljuk a három esetet.
I've had a total of ten months so far.	Nekem eddig összesen tíz hónap.
The court disagrees.	A bíróság nem ért egyet.
Very severe pain.	Nagyon erős fájdalom.
Neither more nor less.	Se több se kevesebb.
Not at first.	Először nem.
If you don't help him, he'll die.	Ha nem segítesz neki, meg fog halni.
I know it works and it’s incredible.	Tudom, hogy működik, és ez hihetetlen.
Do not tell anyone.	Ne mondd el senkinek.
He pulled out the card and looked at me.	Kihúzta a kártyát, és rám nézett.
I welcome you both.	Üdvözöllek mindketten.
They cannot override the laws of nature.	Nem állhatnak felül a természeti törvényeken.
They started so well.	Olyan jól kezdtek.
Here are a few examples.	Van itt pár példa.
These things cannot be measured.	Ezeket a dolgokat nem lehet mérni.
The food tasted weird today.	Furcsa íze volt ma az ételnek.
And not just a few, but quite a significant number.	És nem csak néhányan, hanem elég jelentős számban.
Find out why.	Tudja meg, miért.
I mean, he did.	Vagyis megtette.
I could fight anyone.	Bárkivel ki tudnék küzdeni.
No one had it.	Senkinek sem volt.
Thus, the pressure on the skin was not the highest pressure observed.	Így a bőrre nehezedő nyomás nem volt a legnagyobb megfigyelt nyomás.
Love field all year round.	Szerelmi mező egész évben.
And he told them exactly what had happened.	És pontosan elmondta nekik, mi történt.
That would be the first act.	Ez lenne az első felvonás.
I had to tell him.	el kellett mondanom neki.
You can do the same now.	Most megteheti ugyanezt.
That way you can tell them not to worry about it.	Így elmondhatod nekik, hogy ne aggódjanak emiatt.
I watched it as often as possible.	A lehető leggyakrabban megnéztem.
There are no buildings on the horizon.	Nincsenek épületek a láthatáron.
He refused to look at anything but the floor.	Nem volt hajlandó másra nézni, csak a padlóra.
Depressed.	Megnyomott.
He was right about that.	Ebben igaza volt.
The storm split in two and circumnavigated my city.	A vihar kettévált és körbejárta a városomat.
I think people ignore the point.	Szerintem az emberek figyelmen kívül hagyják a lényeget.
There is no need through marriage, only according to blood.	Házasságon keresztül nincs igény, csak vér szerint.
They even used police power to control our political processes.	Még a rendőri hatalmat is felhasználták politikai folyamataink irányítására.
They were obviously going on a trip.	Nyilvánvalóan kirándulni készültek.
It’s a balance that people can easily upset.	Ez egy egyensúly, amelyet könnyen felboríthatnak az emberek.
But put that aside.	De ezt tedd félre.
He looked straight into the face of the third man who entered.	Egyenesen a harmadik férfi arcába nézett, aki belépett.
Eat what they bring you.	Egyél, amit hoznak neked.
It offers everything your business needs.	Mindent kínál, amire vállalkozásának szüksége van.
It seems like things are going to be different for me this time.	Úgy tűnik, ezúttal másképp alakulnak a dolgok számomra.
The front door was still open.	A bejárati ajtó még nyitva volt.
No use.	Semmi haszna.
Only this time he would hit.	Csak ezúttal eltalálna.
Really, you only have to do this once.	Valóban, ezt csak egyszer kell megtenned.
Everything about them was a question mark.	Minden, ami róluk szólt, kérdőjel volt.
There will be parties in five weeks.	Öt hét múlva lesznek a bulik.
Not a big deal after that.	Utána nem nagy baj.
He had nothing.	Nem volt neki semmi.
There was no other choice.	Ott sem volt más választás.
I don't even know what he's doing.	Azt sem tudom, mit csinál.
There are many such cases.	Sok ilyen eset van.
But it also matters for another reason.	De ez más okból is számít.
There was nothing you could do, neither you nor he.	Semmit sem tehettél, sem te, sem ő.
Let him play.	Hadd játsszon.
Well, most of us.	Nos, a legtöbbünk.
We want everyone who reads to have adequate information about this.	Szeretnénk, ha mindenki, aki olvas, megfelelő információval rendelkezne erről.
Perfect, get married, buy a house and give birth.	Tökéletes, házasodj meg, vegyél házat és szülj.
I didn't know he lived with a man in front of me.	Nem tudtam, hogy előttem élt együtt egy férfival.
It doesn't matter anymore.	Ez már nem számít.
It was a perfectly good explanation.	Tökéletesen jó magyarázat volt.
I would just do it for myself.	Csak magamnak csinálnám.
They thought they were hurting me.	Azt hitték, ezzel bántanak engem.
This is the position of the court.	Ez a bíróság kialakult álláspontja.
A few seconds.	Néhány másodperc.
When well combined, roll up.	Ha jól összeállt, tekerjük fel.
And it's not even the best part.	És még csak nem is ez a legjobb része.
Or if so, he waited a long time.	Vagy ha igen, akkor sokáig várt.
I'm right in the middle of a big project.	Egy nagy projekt kellős közepén vagyok.
They became children again.	Újra gyerekekké váltak.
I mean, he ran for president.	Úgy értem, indult az elnökválasztáson.
However, this is easier said than done.	Ezt azonban könnyebb mondani, mint megtenni.
There are many ways for the government to raise money through several options.	A kormánynak számos módja van a pénz megszerzésére többféle lehetőség révén.
And now for the details.	Most pedig a részletekért.
The strange city, the strange people, the strange mother.	Az idegen város, a furcsa emberek, a furcsa anya.
Study the results.	Tanulmányozza az eredményeket.
It's easy to see why.	Könnyű belátni, miért.
We need to strike a balance between opening up and remaining in control.	Egyensúlyt kell teremtenünk a nyitás és a továbbra is irányítás között.
You are wearing the clothes shown in the video.	A videón látható ruhákat viseled.
They had nothing to say, they had no defense.	Nem volt mit mondani, nem volt védekezésük.
No doubt we were both wondering how bad things could turn out.	Kétségtelenül mindketten azon töprengtünk, milyen rosszra fordulhatnak a dolgok.
There was no other evidence for a speed limit.	Más bizonyíték nem volt a sebességkorlátozásra.
But no one fully proved these details.	De ezeket a részleteket senki sem bizonyította teljesen.
If you love something like that, you’re in the right place.	Ha szereted az ilyesmit, akkor jó helyen jársz.
He is a wonderful man.	Ő egy csodálatos ember.
It's fast, easy, free, and easy to try.	Gyors, egyszerű, ingyenes és ráadásul kipróbálható.
We survived another day.	Túléltünk még egy napot.
You need to be more careful.	Óvatosabbnak kell lenni.
That way we can both watch together.	Így mindketten együtt nézhetjük.
Yes, this is an exception, obviously for different purposes.	Igen, ez kivétel, nyilvánvalóan eltérő céljaik miatt.
I spent my career in business, not politics.	A karrieremet az üzleti életben töltöttem, nem a politikában.
I force the words.	Kikényszerítem a szavakat.
I do not know much.	nem sokat tudok.
The moment he left town, he started running.	Abban a pillanatban, amikor elhagyta a várost, futásnak eredt.
However, the results have not yet been reported.	Az eredményekről azonban még nem számoltak be.
And maybe we never will.	És talán soha nem is fogjuk.
You will get a job where you can use your hands.	Olyan munkát fog kapni, ahol használni tudja a kezét.
You killed some of them to look better.	Megölted egy részüket, hogy jobban nézz ki.
The nature of this factor needs to be determined.	Ennek a tényezőnek a természetét meg kell határozni.
Whatever the case, choose something and make it.	Bármi legyen is a helyzet, válassz valamit, és készítsd el.
But more dangerous is a strong one.	De veszélyesebb egy erős.
Not everyone is like you.	Nem mindenki olyan, mint te.
That is the price of success.	Ez a siker egyik ára.
I didn't want to think about death.	Nem akartam a halálra gondolni.
They go against the flow.	Az áramlás ellen mennek.
To my family ??.	A családomnak??.
No less in my house.	Az én házamban nem kevésbé.
That's exactly what they did.	Pontosan ezt csinálták.
It wasn’t a quick game, oh no.	Ez nem volt egy gyors játék, ó nem.
The download has launched an ideal service.	A letöltés ideális szolgáltatást indított.
Yes, mine.	Igen, az enyémek.
I think this is another thing that is a problem for us.	Szerintem ez még egy dolog, ami gondot okoz nekünk.
Maybe he was wrong when he tried to make friends with his patients.	Talán tévedett, amikor megpróbált barátkozni pácienseivel.
And at the same time it's a pleasure to listen.	És ugyanakkor öröm hallgatni.
He was terrified of him.	Halálra rémült tőle.
I am now speaking with the full authority of the government.	Most a kormány teljes felhatalmazásával beszélek.
Maybe to the metal.	Talán a fémnek.
Then we watch in public to make the statement disappear.	Aztán a nyilvánosság előtt figyeljük, hogy a nyilatkozat eltűnjön.
The exact causes of death have not yet been determined.	A halál pontos okait még nem határozták meg.
They are not going anywhere and they are ready to help.	Nem mennek sehova, és készek segíteni.
They were cheerful.	Vidámak voltak.
Myself and my father.	Jómagam és az apám.
You never know.	Soha nem tudod.
Turn your chest, head and eyes to the left.	Fordítsa balra a mellkasát, a fejét és a szemét.
Think about how happy we can be here.	Gondolj arra, milyen boldogok lehetünk itt.
Computer performance costs money.	A számítógép teljesítménye pénzbe kerül.
I knew what to expect.	Tudtam, mire számítsak.
I had to leave a message.	üzenetet kellett hagynom.
Talk to them about this.	Beszélj erről velük.
Thank you for all your help.	Minden segítséget megköszönünk.
We look forward to returning for another visit.	Alig várjuk, hogy visszatérjünk egy újabb látogatásra.
But he didn't show his reaction.	De nem mutatta ki a reakcióját.
These people do not vote for us.	Ezek az emberek nem szavaznak ránk.
They line up for the roster every morning.	Minden reggel sorba állnak a névsorra.
Rose title there.	Rose cím ott.
It has to be more than beautiful, special.	Több mint szép, különlegesnek kell lennie.
They pull harder.	Erősebben húznak.
My trouble is I do it.	Az a bajom, hogy megcsinálom.
I'll check it out completely.	Teljesen meg fogom nézni.
Or he thought.	Vagy gondolta.
Who knows, but that seems like a lot.	Ki tudja, de ez soknak tűnik.
We are not crazy.	Nem vagyunk őrültek.
The sounds of battle grew louder by the minute.	A csata hangjai percről percre erősödtek.
That's an advantage, tell me.	Ez előnyt jelent, mondja nekem.
Our results show that it is not.	Eredményeink azt mutatják, hogy nem.
They broke it and then came after me.	Eltörték, majd utánam jöttek.
He died six days later.	Hat nappal később meghalt.
I will defend this church.	Megvédem ezt a templomot.
There is a terrible danger here.	Iszonyatos veszély fenyeget errefelé.
But this is what society goes through.	De ezen megy keresztül a társadalom.
My right hand was free.	A jobb kezem szabad volt.
So it was everywhere we went.	Így volt ez mindenhol, ahol jártunk.
I really hope you can develop and change individually.	Nagyon remélem, hogy egyénileg fejlődhet és változhat.
Try.	Próbáld ki.
Because we need something beautiful to live on.	Mert szükségünk van valami szépre, amiért élhetünk.
And it’s been a long time to change that.	És már rég elmúlt az idő, hogy változtassunk rajta.
I am writing the article.	megírom a cikket.
Something that takes time.	Valami, amihez idő kell.
Instead, you want these areas to be red.	Ehelyett azt szeretné, hogy ezek a területek vörösek legyenek.
If you want to do it, do it.	Ha meg akarod csinálni, csináld.
The turntable is working.	A lemezjátszó működik.
But it didn't depend on him.	De ez nem rajta múlott.
You will not find anything on this phone number.	Ezen a telefonszámon nem talál semmit.
The music was just right.	A zene pont megfelelő volt.
It worked like magic.	Úgy működött, mint a varázslat.
We did the first one.	Az elsőt mi csináltuk.
For example, many web services provide general health information to the user.	Például számos webszolgáltatás általános egészségügyi információkat nyújt a felhasználónak.
You will get your own back later.	Később visszakapja a sajátját.
The same is true for you.	Ugyanez igaz rád is.
From tomorrow morning.	Holnap reggeltől.
The only setting mentioned is a field.	Az egyetlen említett beállítás egy mező.
He opens the door.	Kinyitja az ajtót.
We were the first to be there.	Mi voltunk ott az elsők.
I love it when it happens.	Imádom, amikor ez megtörténik.
A police station has been set up in the village.	A faluban rendőrőrs létesült.
Or girl?.	Vagy lány?.
However, given that, you ask so much ahead of time.	Azonban, tekintve, hogy ennyit előre kérdez az időben.
This is very strange.	Ez nagyon furcsa.
Everyone is given the right to choose their own life.	Mindenkinek megadatott a joga, hogy saját életét válassza.
Consider the following examples.	Tekintsük a következő példákat.
Or just enjoy yourself.	Vagy csak élvezze önmagában.
My phone is lost who knows where.	A telefonom elveszett ki tudja hova.
Let me remember.	Hadd emlékezzem.
You can never be their friend.	Soha nem lehetsz a barátjuk.
I don't see the need or benefit of that either.	Nem látom ennek szükségét és hasznát sem.
These two would come in very handy.	Ez a kettő nagyon jól jönne együtt.
We want to help solve the problem.	Segíteni szeretnénk a probléma megoldásában.
The future is hidden.	A jövő el van rejtve.
They are so tiny, pieces of war.	Olyan aprók, a háború darabjai.
There is nothing we can do for these people.	Nem tehetünk semmit ezekért az emberekért.
Everything you want.	Minden, amit akarsz.
For many, this requires too much.	Sokak számára ez túl sokat kér.
i am such a person.	én ilyen ember vagyok.
Files in the game program files.	A játék programfájljaiban található fájlok.
That wasn't it.	Nem ez volt.
Factors when.	Tényezők mikor.
He saved my life, back in line.	Megmentette az életemet, újra a vonalban.
I know what's going on in it.	Tudom, mi zajlik benne.
I know the year.	Tudom az évet.
He felt the need for a better lifestyle.	Úgy érezte, hogy kell egy jobb életforma.
You should know.	Tudnia kellene.
Of course, this was not unusual in his work.	Természetesen ez nem volt szokatlan a munkája során.
He said he was just coming.	Azt mondta, csak most jön.
My thoughts are with them.	A gondolataim velük vannak.
What gender do you identify with?	Milyen nemmel azonosulsz?
Maybe your own.	Talán a sajátját.
And only for three minutes.	És csak három percig.
We are moved by the things around us.	Megmozgatnak minket a körülöttünk lévő dolgok.
He was involved in the hard work of construction.	Részt vett az építkezés nehéz munkájában.
From the girl.	A lánytól.
Gold and small.	Arany és apró.
And everyone wants a piece.	És mindenki szeretne egy darabot.
Please keep it under control.	Kérjük, tartsa ellenőrzés alatt.
And we know that literally.	És ezt a szóból tudjuk.
The government is playing with the lives of blacks.	A kormány a feketék életével játszik.
Look what else is in it.	Nézd meg, mi van még benne.
It will help you find your way around.	Segít majd eligazodni.
As one of the law.	A törvény egyikeként.
As a customer, we make the decision.	Ügyfélként mi hozzuk meg a döntést.
It should have been funny, but it wasn't.	Viccesnek kellett volna lennie, de nem az volt.
You fell in love before you were twenty.	Húsz éves korod előtt beleszerettél.
Then he left the room to fight each other.	Aztán elhagyta a szobát, hogy megküzdjenek egymással.
I didn't even have a chance.	Még csak esélyem sem volt.
I love everything about software.	Mindent szeretek a szoftverrel kapcsolatban.
It has nothing to do with the species.	Ennek semmi köze a fajhoz.
Or at least give it a try.	Vagy legalább próbáld meg.
Thank you for watching and have another nice day!	Köszönöm, hogy megnézted és további szép napot!
Luck is against me.	A szerencse ellenem van.
I just got them new gear.	Most kaptam nekik új felszerelést.
He never moved.	Soha nem mozdult.
It's not like he had a mind to notice.	Nem mintha volt elme, hogy észrevegye.
In addition to age and experience, they had many features in common.	A koron és a tapasztalaton kívül sok közös vonás volt bennük.
The value is different for all of us.	Az érték mindannyiunk számára más.
I’ve never worked harder in my life for anything.	Soha életemben nem dolgoztam keményebben semmiért.
Stay safe my love answered him.	Maradj biztonságban szerelmem válaszolta neki.
He was not mentioned in his will.	Nem szerepelt a végrendeletében.
There seemed to be some tonight.	Úgy tűnt, volt néhány ma este.
If not, you can switch to something else.	Ha nem, akkor áttérhet valami másra.
Take it out, let's sort it out.	Vegyük ki, rendezzük.
I broke down there.	Ott összetörtem.
So he went there.	Szóval odament.
The good news is that we still use it.	A jó hír az, hogy még most is használjuk.
He did clinical research.	Klinikai kutatást végzett.
Every second, day and night.	Minden másodpercben, éjjel-nappal.
Assume that the velocity over each edge is constant.	Feltételezzük, hogy az egyes élek feletti sebesség állandó.
He has been there every summer since he was a child.	Gyerekkora óta minden nyáron odajárt.
He was scared and he knew it.	Félt, és ezt tudta.
And that he just didn't feel well.	És hogy egyszerűen nem érezte jól.
They might even try to keep you here until they come.	Még az is lehet, hogy megpróbálja itt tartani, amíg meg nem jönnek.
These people had no chance at first.	Ezeknek az embereknek eleve esélyük sem volt.
Stay out of this.	Maradj ki ebből.
They had a friendly little girl who wanted to play.	Volt egy barátságos kislányuk, aki játszani akart.
You will have to kill him.	Meg kell majd ölnöd.
There seem to be three options.	Úgy tűnik, három lehetőség van.
Please do not contact him.	Kérem, ne lépjen kapcsolatba vele.
That was a good thing.	Ez jó dolog volt.
It was the usual look home, but not here.	Ez volt a szokásos hazanézés, de nem ide.
And someone was watching him.	És valaki figyelte őt.
A man in particular.	Egy ember különösen.
The charges were dropped in all cases.	A vádakat minden esetben ejtették.
And he still wouldn't.	És még mindig nem tenné.
He has two brothers.	Két testvére van.
He was a man, yes, but there were bigger problems as well.	Ember volt, igen, de voltak nagyobb problémák is.
But what is it, you still understood !.	De hát mi van, akkor is megérte!.
I had a baby, but he died.	Volt egy babám, de meghalt.
I think we'd better get around this city.	Szerintem jobb, ha körbejárjuk ezt a várost.
Thank you for asking this question.	Köszönöm, hogy feltetted a kérdést.
A light came on in my head.	Fény gyulladt ki a fejemben.
This idea is good.	Ez az ötlet jó.
A lot of time.	Sok időt.
There are good people trying to make this city better.	Vannak jó emberek, akik megpróbálják jobbá tenni ezt a várost.
Real and confirmed.	Valódi és megerősített.
I know how hard it is to take them out.	Tudom, milyen nehéz ezeket kivenni.
He gave his word.	Szavát adta.
It may not be easy to answer the question.	Lehet, hogy nem könnyű a kérdés megválaszolása.
Ask yourself what happened to these people.	Kérdezd meg magadtól, mi történt ezekkel az emberekkel.
Face it, if there is food, you will eat it.	Nézz szembe vele, ha van étel, megeszed.
You know, I'd like to push him through.	Tudod, tetszene, ha átnyomnám őt.
And so it causes a problem.	És így problémát okoz.
The ball was past him.	Ekkor már elhaladt mellette a labda.
The film was shot entirely on film.	A filmet teljes egészében filmre forgatták.
That's better than okay.	Ez jobb, mint rendben.
How quickly my life has changed in such short months.	Milyen gyorsan megváltozott az életem ilyen rövid hónapok alatt.
The paper is just bad.	Csak rossz a papír.
I know you'll do it one last time.	Tudom, hogy utoljára megteszed.
You say reasons, but no results.	Okokat mondasz, de eredményt nem.
He has a funny smile on his face.	Vicces mosoly van az arcán.
We share air and water.	Megosztjuk a levegőt és a vizet.
I have to be calm.	nyugodtnak kell lennem.
The body is significantly smaller.	A test lényegesen kisebb.
We know where he lives.	Tudjuk, hol lakik.
But why only this provides sorting for the list.	De miért csak ez biztosítja a rendezést a listához.
This was a growing problem for us.	Ez egyre nagyobb gondot jelentett számunkra.
Two feet wide.	Két láb széles.
This means you need to set goals based on sales growth.	Ez azt jelenti, hogy célokat kell kitűznie az eladások növekedése alapján.
Especially when it comes to childbirth.	Főleg ha szülésről van szó.
For me, it's just death.	Számomra ez csak a halál.
After picking it up, look to the left.	Miután felvette, nézzen balra.
Details are coming.	Részletek jönnek.
There is nothing there for you.	Nincs ott neked semmi.
I asked to be a believing woman.	Kértem, hogy legyek hívő nő.
I just have that feeling.	Csak van ez az érzésem.
It was much easier to choose there.	Ott sokkal könnyebb volt a választás.
He took the test and became negative.	Megcsinálta a tesztet és negatív lett.
Then the line is clear.	Akkor tiszta a vonal.
This is a good sign that winter is approaching.	Ez jó jel a tél közeledtére.
It was not clear what had happened to the others.	Nem derült ki, mi történt a többiekkel.
All six are missing.	Mind a hat eltűnt.
We came to make a human journey.	Azért jöttünk, hogy emberi utat tegyünk.
Without it, life cannot exist.	Enélkül az élet nem létezhet.
But there may have been a break.	De lehet, hogy volt egy kis szünet.
But now there were only a few days left.	De most már csak néhány nap volt hátra.
I never had any doubt that we would win the war.	Soha nem volt kétségem afelől, hogy megnyerjük a háborút.
A woman with a vision.	Egy nő, akinek látomása van.
We have a lot of time.	Sok időnk van.
He will go on a lecture tour at the end of the summer.	Nyár végén előadókörútra megy.
And let the programs grow.	És hagyja, hogy a programok növekedjenek.
He didn't want to talk to anyone.	Nem akart beszélni senkivel.
Plans for use in a fixed location only.	Tervek csak rögzített helyen történő használatra.
But it wasn't cancer.	De ez nem rák volt.
He takes pictures of everything he does.	Mindent lefényképez, amit csinál.
My job is not nice.	A munkám nem szép.
Maybe he wouldn't.	Talán nem tenné.
Most parents take their child to the doctor if they are ill.	A legtöbb szülő orvoshoz viszi gyermekét, ha beteg.
I wouldn't look at him.	Nem néznék rá.
Your mom will be home around six.	Anyukád hat körül lesz otthon.
Both words mean the same thing.	Mindkét szó egyet jelent.
Both had normal results.	Mindkettőnek normális eredménye volt.
The result was necessary.	Az eredmény szükséges volt.
We hope you succeed.	Reméljük, hogy sikerül.
They prefer to pay.	Inkább fizetnek.
His father wrote.	Az apja írt.
They controlled the work.	Ők irányították a munkákat.
We have done a lot, but more can be achieved.	Sok mindent megtettünk, de még többet lehet elérni.
Since then, things have changed again.	Azóta a dolgok ismét megváltoztak.
Anyway, this is a good way to kill an hour.	Mindenesetre ez egy jó módja annak, hogy megöljön egy órát.
He loved my father and left me.	Szerette apámat, és velem hagyta.
I'm ready.	kész vagyok.
And three other plants.	És három másik növény.
Other things had to happen, and not later.	Más dolgoknak kellett történniük, és nem később.
I know you're old and tired.	Tudom, hogy öreg vagy és fáradt.
Here, let me take the cat.	Tessék, hadd vigyem a macskát.
The air was smoky.	A levegő füstkék volt.
Which isn't bad either.	Ami nem is rossz.
I couldn't tell the size.	A méretet nem tudtam megmondani.
Her heart didn't have time to accelerate.	A szívének nem volt ideje felgyorsulni.
Their light was stone cold red.	Fényük kő hidegvörös volt.
Then something else can come.	Aztán jöhet még valami.
Lunch is provided.	Ebéd biztosított.
Art changes you, changes your life.	A művészet megváltoztat téged, megváltoztatja az életedet.
But he couldn't restrain himself.	De nem tudta visszatartani magát.
So they're blocking us.	Tehát blokkolnak minket.
To do this, the men were ready for war.	Ennek érdekében a férfiak készen álltak a háborúra.
Look around you.	Nézz körül magadról.
We have to do this.	Ezt meg kell tennünk.
They made the impossible possible.	Lehetővé tették a lehetetlent.
We play as a team.	Csapatként játszunk.
One count to thirty and down again.	Egy számolás harmincig és újra lefelé.
You know yes, but you don’t change your sources of information.	Tudja, hogy igen, de nem változtat az információforrásain.
Despite the short range, it was a difficult shot.	Annak ellenére, hogy a hatótáv rövid volt, nehéz lövés volt.
Get to know your people.	Ismerd meg az embereidet.
Not a big, significant state.	Nem egy nagy, jelentős állam.
We will make any number of choices on a given day.	Egy adott napon tetszőleges számú választást hozunk.
The main argument here is simple.	A fő érv itt egyszerű.
He never got tired of talking about himself.	Soha nem fáradt bele, hogy önmagáról beszéljen.
I think this is a complex issue.	Szerintem ez egy összetett kérdés.
The performance of the proposed method was evaluated.	A javasolt módszer teljesítményét értékelték.
It is being treated.	Kezelés alatt áll.
Don't think it's your duty to save me.	Ne hidd, hogy kötelességed megmenteni engem.
She hoped she wouldn't tell her about her husband.	Remélte, hogy nem fog neki mesélni a férjéről.
You can probably track it down without any problems.	Valószínűleg minden gond nélkül a nyomára bukkanhat.
We did well.	Jól csináltuk.
Analytics software is usually not designed with security in mind.	Az elemző szoftver általában nem a biztonságot szem előtt tartva készült.
You learn from them.	Tanulsz tőlük.
More information can be found here.	További információ itt olvasható.
Damn waste.	Átkozott pazarlás.
I look forward to doing business with you!	Várom, hogy üzleteljek veled!
You need to know how to work with people.	Tudni kell emberekkel dolgozni.
I want to play a real role.	Igazi szerepet szeretnék játszani.
Respect me so much for telling me what you need from me.	Tiszteljen annyira, hogy elmondja, mire van szüksége tőlem.
I shot the picture.	Én lőttem a képet.
I had no doubt it had anything to do with me.	Nem volt kétségem, hogy köze van hozzám.
None of these circumstances are included in the protocol before us.	Ezen körülmények egyike sem szerepel az előttünk álló jegyzőkönyvben.
If he had thought someone else, he would have told us.	Ha azt gondolta volna, hogy valaki más, akkor elmondta volna nekünk.
She has a kind heart.	Kedves szíve van.
Other countries are not so sure.	Más országok nem ilyen biztosak.
I believe I will try to give it back.	Hiszek abban, hogy megpróbálom visszaadni.
And your mother is another player.	És az anyád egy másik játékos.
They want everything to go through them.	Azt akarják, hogy minden átmenjen rajtuk.
We will answer any questions you may have about the procedure.	Az eljárással kapcsolatban felmerülő kérdésekre válaszolunk.
It was impossible to know who was sitting in the car from where we were.	Nem lehetett tudni, hogy ki ül a kocsiban, honnan vagyunk.
But he never took it seriously.	De soha nem vette komolyan.
But that's not right.	De ez nem helyes.
I realized that my experience is part of a movement.	Rájöttem, hogy az élményem egy mozgalom része.
The first should be done by holding the camera at eye level.	Az elsőt úgy kell elkészíteni, hogy a kamerát szemmagasságban tartja.
The door still didn't open.	Az ajtó még mindig nem nyílt ki.
So we didn't have to wait long.	Szóval nem kellett sokat várni.
Decide for yourself in your own divine time.	Döntsd el magad, a saját isteni idődben.
This works well for both customers and companies.	Ez jól működik mind az ügyfelek, mind a cégek számára.
It is part of the business, so to speak.	Úgymond része az üzletnek.
And maybe it's because of the wedding.	És talán az esküvő miatt kell.
But no one else did.	De senki más nem tette.
Plaintiff received it.	Felperes megkapta.
This motion was rejected by the court.	Ezt az indítványt a bíróság elutasította.
So your ears start to connect the songs to the game.	Így a füle elkezdi összekapcsolni a dalokat a játékkal.
But something has definitely changed.	De valami határozottan megváltozott.
Everyone is different and we need every person.	Mindenki más, és minden emberre szükségünk van.
The people will be satisfied.	A nép elégedett lesz.
From my job.	A munkámból.
He's crazy about that show.	Megőrült attól a műsortól.
Maybe he'll look for lunch and then go back to work.	Lehet, hogy megkeresi az ebédet, aztán visszamegy dolgozni.
This won't make the code any better.	Ettől nem lesz jobb a kód.
That's a tip for me.	Ez egy tipp a részemről.
He was told something was wrong, he needed help.	Azt mondták neki, hogy valami nincs rendben, segítségre van szüksége.
It is lost without an essential mixture.	Alapvető keverék nélkül elvesztünk.
He had never had to name a single child before.	Korábban soha egyetlen gyereket sem kellett elneveznie.
The smell is very bad.	A szag nagyon rossz.
You don't know how to fix it.	Nem tudja, hogyan javítsa ki.
I'm barely buying anything.	Alig veszek valamit.
It worked well.	Ez jól működött.
In addition, there is a need to support driver incidents.	Ezenkívül szükség van a járművezetői események támogatására.
They will indeed come.	Valóban jönni fognak.
Something is either coming to us or the best is happening.	Valami vagy jön hozzánk, vagy megtörténik a legjobb.
I'm so glad you enjoyed it.	Nagyon örülök, hogy élvezted.
I hope more will come.	Bízom benne, hogy több is jön.
This may be related to the differences observed in the infection process.	Ez összefügghet a fertőzési folyamatban megfigyelt különbségekkel.
I didn't fight him.	Nem harcoltam ellene.
It's not like they're short of cash.	Nem mintha készpénzhiányban álltak volna.
Sky followed closely behind him.	Sky szorosan mögötte követte.
I'll see this now.	Ezt most megnézem.
There was obviously too much energy left to talk.	Nyilvánvalóan túl sok energiája maradt a beszélgetéshez.
So that's my answer.	Szóval ez a válaszom.
He loved working here.	Szeretett itt dolgozni.
They don’t say it’s a perfect deal.	Nem mondják, hogy ez egy tökéletes üzlet.
I'm new to it too.	Én is új vagyok benne.
But this is extremely difficult to do well.	De ezt rendkívül nehéz jól csinálni.
One side is your friend and the other is your enemy.	Az egyik oldal a barátod, a másik az ellenséged.
It's still so beautiful.	Még mindig olyan szép.
My basic theory is kind of balance in this structure.	Az én alapelméletem a fajta egyensúly ebben a felépítésben.
i don't think there is any other way.	nem hiszem, hogy van más út.
It’s about having to run away from your pain.	Ez arról szól, hogy menekülni kell a fájdalmad elől.
See questions and answers.	Lásd a kérdéseket és válaszokat.
Someone compared the two.	Valaki összehasonlította a kettőt.
He didn't talk to anyone during the day.	Napközben nem beszélt senkivel.
They said he was on his way.	Azt mondták, hogy úton van.
When we got there, my husband and family were already waiting.	Amikor odaértünk, a férjem és a családja már várt.
Science must follow where well-founded and tested evidence leads.	A tudománynak követnie kell, amerre a megalapozott és tesztelt bizonyítékok vezetnek.
That's how they kill their people.	Így ölik meg az embereiket.
The final decision on treatment is made by the patient.	A kezelés végső döntését a beteg hozza meg.
I mean, his picture is only on the page.	Úgy értem, a képe csak az oldalon van.
The weather changes and the leaves fall.	Változik az időjárás és hullanak a levelek.
His tongue penetrated my mouth and touched mine.	Nyelve behatolt a számba, és megérintette az enyémet.
I took a bad turn.	Rossz kanyart vettem.
He decided not to.	Úgy döntött, nem.
It took an hour for us to get to the ship.	Egy órába telt, mire a hajóhoz értünk.
It's hard to move on.	Nehéz továbblépni.
This extremism is certainly less dangerous than the other.	Ez a szélsőség minden bizonnyal kevésbé veszélyes, mint a másik.
No more.	Nincs több.
These are not new issues for the court.	Ezek nem új kérdések a bíróság számára.
Everyone was excited.	Mindenki izgatott volt.
We take this approach.	Ezt a megközelítést alkalmazzuk.
Does it offer.	Felajánlja-e.
I had to lose weight.	Le kellett fogynom.
Maybe the king of fire.	Talán a tűz királya.
I'm not being forced either.	Engem sem kényszerítenek.
He was alone to run outside.	Egyedül volt kint futni.
Behind me stood a figure in a black dress.	Mögöttem egy fekete ruhás alak állt.
Four of them were men and one was a woman.	Közülük négy férfi, egy pedig nő volt.
This is such an important sign of respect for him.	Ez a tisztelet olyan fontos jele számára.
Busy, especially in high season.	Elfoglalt, különösen főszezonban.
You're right.	Igazad van.
Hang up the phone.	Tedd le a telefont.
Again, every team benefits from this.	Ismét minden csapat profitál ebből.
But this library was not about the experience.	De ez a könyvtár nem az élményről szólt.
The customer must first provide a complete set of personal information.	Az ügyfélnek először meg kell adnia a személyes adatok teljes készletét.
Taste it and, if necessary, add more salt and pepper.	Kóstoljuk meg, és ha szükséges még sózzuk, borsozzuk.
But there was also good news.	De voltak jó hírek is.
Probably others have done the same.	Valószínűleg mások is ezt tették.
The guard holds the stick toward the light.	Az őr a fény felé tartja a botot.
This is a cheap and easily available technique.	Ez egy olcsó és könnyen elérhető technika.
I hope everything works out.	Remélem minden sikerül.
Come tomorrow morning.	Gyere holnap reggel.
He liked it and surprised him.	Tetszett neki és meglepte.
Now I'm going home.	Most megyek haza.
Two situations are likely.	Két helyzet valószínű.
High quality stuff.	Kiváló minőségű cucc.
However, this did not receive much research attention.	Ez azonban nem kapott nagy kutatási figyelmet.
You have no rights.	Nincsenek jogaid.
I can take better care of myself now than you know.	Most már jobban tudok vigyázni magamra, mint tudod.
A dream is not real.	Egy álom nem valós.
But somehow here first.	De valahogy előbb itt.
It was an opportunity and we evaluated that opportunity.	A lehetőségről volt szó, és ezt a lehetőséget értékeltük.
Think about it and keep them in mind.	Gondolkodj rajta, és tartsd észben őket.
Have a chair.	Legyen egy szék.
It was impossible to live that way.	Így nem lehetett élni.
Nice way.	Szép módon.
You're doing very well.	Nagyon jól csinálod.
Due to the very changing nature, this takes longer.	A nagyon változó természet miatt ez tovább tart.
He comes up very fast.	Nagyon gyorsan jön fel.
You need to talk to him.	Beszélnie kell vele.
I had no choice but to turn around and go back.	Nem volt más választásom, mint megfordulni és visszamenni.
We need to do something.	Valamit tennünk kell.
Only the willingness to risk falling down with it.	Csak a hajlandóság megkockáztatni, hogy lebukjon vele.
The water is clear, not dirty.	A víz tiszta, nem koszos.
Such an event could damage the workstation.	Egy ilyen esemény károsíthatja a munkaállomást.
This is one such thing.	Ez az egyik ilyen dolog.
Your organization can.	Az Ön szervezete képes.
Not even a note, he's gone.	Még egy cetlit sem, elment.
Because it has to be.	Mert annak kell lennie.
He did it for about two weeks.	Körülbelül két hétig csinálta.
And they will be coming out later, so to speak.	És úgyszólván később lesz a kijövetelük.
But you still have a choice.	De még mindig van választásod.
Then he turned to them with a smile.	Aztán mosolyogva fordult feléjük.
Our bodies fit together perfectly.	Testünk tökéletesen illeszkedik egymáshoz.
First, copy the screen as it is.	Először másolja át a képernyőt úgy, ahogy van.
I'm glad we finally met.	Örülök, hogy végre találkoztunk.
He's mad at himself.	Dühös magára.
Especially when people died.	Főleg, amikor emberek haltak meg.
Most people knew they would never see them again.	A legtöbben tudták, hogy soha többé nem látják őket.
We believe that peace must exist.	Úgy gondoljuk, hogy a békének léteznie kell.
I didn't believe it.	Nem hittem el.
I see, I feel.	Látom, érzem.
Now advanced technology makes the difference.	Most a fejlett technológia jelenti a különbséget.
He drew strength from it, and it showed.	Erőt merített belőle, és ez meg is látszott.
They look very nice, but too much for me.	Nagyon szép a kinézetük, de nekem túl sok.
Anything to reduce costs.	Bármit a költségek csökkentése érdekében.
Plus, not a single word is good.	Ráadásul egyetlen szó sem tesz jót.
The reason for this is as follows.	Ennek oka a következő.
However, these data were not taken into account when determining the exchange rate.	Ezeket az adatokat azonban nem vették figyelembe az árfolyam meghatározásakor.
Sit down with him.	Ülj le vele.
I don't want it to be the first time.	Nem akarom, hogy először legyen.
There are five concerns.	Öt aggály tűnik fel.
He shot him in the back.	Hátba lőtte.
I will hear your song and I know death is coming.	Hallani fogom a dalát, és tudom, hogy közeleg a halál.
It should not be long.	Nem szabad hosszúnak lennie.
I was just waiting for the best time to tell.	Csak a legjobb alkalomra vártam, hogy elmondhassam.
That meant there were at least five minutes left before they arrived.	Ez azt jelentette, hogy legalább öt perc volt hátra, mire megérkeztek.
It should have made sense for school to be more important.	Értelme kellett volna, hogy az iskola fontosabb legyen.
May cause adverse health effects in men and women.	Férfiaknál és nőknél negatív egészségügyi hatásokat okozhat.
You will not return your horse.	Nem adja vissza a lovadat.
Not work, believe me.	Nem a munka, hidd el.
I looked at that piece and hit it hard.	Megnéztem azt a darabot, és nagyon megütöttem.
That was almost an hour ago.	Ez majdnem egy órája volt.
I thought it was too long.	Azt hittem, túl hosszú.
In other words, they are not designed to work together.	Más szóval, nem arra tervezték, hogy együtt működjenek.
It's only natural.	Ez csak természetes.
Answer us.	Válasz nekünk.
Join the conversation!	Csatlakozz a beszélgetéshez!
No training is required for the stuff they provide.	Az általuk adott cuccokhoz nem szükséges képzés.
I love this job.	Imádom ezt a munkát.
More than six hundred people in active duty.	Több mint hatszáz fő aktív szolgálatban.
We were worried about their health.	Aggódtunk az egészségükért.
I was wondering how long you're going.	Kíváncsi voltam, meddig mész el.
The first two.	Az első kettő.
We were asked to return next month.	Megkértek minket, hogy a következő hónapban térjünk vissza.
I don't know exactly what will happen.	Nem tudom pontosan, mi fog történni.
He fell into work again.	Megint beleesett a munkába.
Yes, it hasn't happened before.	Igen, még nem volt ilyen.
Born.	Született.
His technique was much better last time.	A technikája legutóbb sokkal jobb volt.
This time a better choice.	Ezúttal jobb választás.
Suddenly scared, completely scared.	Hirtelen fél, teljesen fél.
And people have the right to a public hearing.	Az embereknek pedig joguk van a nyilvános tárgyaláshoz.
He gets used to it quickly and doesn't mind a single bit.	Gyorsan megszokja, és egy cseppet sem bánja.
Ask anything.	Kérdezz bármit.
In reality, all this never happened.	A valóságban mindez soha nem történt meg.
I hate lies.	Utálom a hazugságokat.
They’re so different, yet they both meant a lot to me.	Annyira különbözőek, mégis mindketten sokat jelentettek nekem.
It made me feel special and he was very kind to me.	Különleges érzést keltett bennem, és nagyon kedves volt hozzám.
Let's only treat one person.	Csak egy embert kezeljünk.
Who sit comfortably in their nice warm little houses.	Akik kényelmesen ülnek szép meleg kis házaikban.
I brought it.	Én hoztam.
How It Works.	Hogyan működik.
The same thing happens to the other eye.	Ugyanez történik a másik szemmel is.
This picture is a great example.	Ez a kép egy nagyszerű példa.
I feel strong, sharp, fit.	Erősnek, élesnek, fittnek érzem magam.
He just took her to the right place.	Csak a megfelelő helyre vitte.
That's what you're going to do, he said.	Ezt fogod csinálni mondta.
I lost it.	Elvesztettem.
I was still in the hospital.	Még mindig a kórházban voltam.
I don’t know the exact word to describe my cooking system.	Nem tudom a pontos szót a főzési rendszerem leírására.
This is just one of many.	Ez csak egy a sok közül.
Transfer to a plate and set aside.	Tegyük át egy tányérra, és tegyük félre.
I decided to deal with it my own way.	Úgy döntöttem, hogy a magam módján foglalkozom vele.
Well, then back to the first one.	Nos, akkor vissza az elsőhöz.
Everyone in town agreed.	A városban mindenki egyetértett.
I lost the feeling in my leg.	Elvesztettem az érzést a lábamban.
I got in my car but did not start the engine.	Beültem a kocsimba, de nem indítottam be a motort.
This is going to be a tough series.	Ez egy kemény sorozat lesz.
I'll help him take off his shirt.	Segítek neki levenni az ingét.
Life and light do not leave you alone.	Az élet és a fény nem hagy békén.
Neither do human rights.	Az emberi jogok sem.
He left them there and went back.	Ott hagyta őket, és visszament.
In addition, the benefits often come at a cost.	Ráadásul az előnyök gyakran költséggel járnak.
Now you're wrong if you think so.	Most tévedsz, ha így gondolod.
Keep your eyes open.	Tartsd nyitva a szemed.
They were like us.	Olyanok voltak, mint mi.
And the country they came to defend is not military.	És az ország, amelyet megvédeni jöttek, nem katonai.
It's better to rain now than later.	Jobb most az eső, mint később.
We no longer live the way animals survive.	Már nem az egyszerű állatok túlélési módját éljük.
I like to be around them.	Szeretek a közelükben lenni.
Your dog is with him.	A kutyája vele van.
Buy the affected cars back.	Vásárolja vissza az érintett autókat.
A person often turns blue when breathing stops.	Az ember gyakran elkékül, ha leáll a légzés.
We talked on the phone three or four times after that.	Utána háromszor-négyszer beszéltünk telefonon.
It was actually cool.	Valójában valami klassz volt.
Give yourself enough time for the right shot.	Adjon magának elegendő időt a megfelelő lövéshez.
This is an old people's movie.	Ez egy öregek filmje.
This is the first part of the problem.	Ez a probléma első része.
God has a plan for our lives.	Istennek terve van az életünkkel.
I knew it was going to be bad news.	Tudtam, hogy rossz hír lesz.
Simply, he thought.	Egyszerűen, gondolta.
Construction time is very short.	Az építési idő nagyon rövid.
I don't know how this will work.	Nem tudom, hogyan fog ez működni.
During the day, only his parents were home.	Napközben csak a szülei voltak otthon.
The last thing he wanted to do was hold him back.	Az utolsó dolog, amit tenni akart, az volt, hogy visszatartsa.
Severe day in the sky late in the morning.	Súlyos nap az égen, késő reggel.
It doesn't make anyone stronger.	Ez senkit nem tesz erősebbé.
We didn't want any more deaths.	Nem akartunk több halált.
They don't work.	Nem dolgoznak.
Then in the last lines, he says.	Aztán az utolsó sorokban – mondja.
He died that afternoon.	Még aznap délután meghalt.
He took a little of the edge of the day.	Kicsit elvette a nap élét.
A little weird.	Kicsit fura.
I'm just giving you an idea.	Itt csak egy ötletet adok.
I definitely think there’s a chance there’s something in it.	Határozottan úgy gondolom, hogy van rá esély, hogy van benne valami.
But this is impossible.	De ez lehetetlen.
Our children love this process.	Gyermekeink szeretik ezt a folyamatot.
It seemed to help.	Úgy tűnt, segíteni fog.
The rest will be dealt with later.	A többivel később foglalkozunk.
I have some information that may be helpful to you.	Van néhány információm, ami hasznos lehet az Ön számára.
I recommend buying.	ajánlom a vásárlást.
Yes, the train went very fast.	Igen, a vonat nagyon gyorsan ment.
You don't know how worried we were about you.	Nem tudod, hogyan aggódtunk érted.
Because that's what we do.	Mert mi ezt tesszük.
Here is an experiment in thought that makes the point clear.	Itt van egy gondolatkísérlet, amely világossá teszi a lényeget.
So lead us on the right path.	Tehát vezessen minket a helyes útra.
He said it would be a great story.	Azt mondta, hogy nagy történet lesz.
Whether he went to the office or not is unfortunately unknown.	Hogy elment-e az irodába vagy sem, azt sajnos nem tudni.
Let's get to the part of existence.	Térjünk rá a létezés részre.
It was just too hot.	Egyszerűen túl meleg volt.
Do them if you are serious.	Tedd meg őket, ha komolyan gondolod.
No car, no money, no sex.	Se autó, se pénz, se szex.
Unfortunately, he never described them.	Sajnos soha nem írta le őket.
I fell to the bar floor.	Leestem a bár padlójára.
He will hear about cancer and be afraid to call.	Hallani fog a rákról, és fél felhívni.
Either you believed it or you didn't.	Vagy hitted, vagy nem.
You have to deal with cash for the rest of your life.	Életed végéig készpénzzel kell foglalkoznod.
But please don't.	De kérlek ne.
Not the future, or post-workout.	Nem a jövő, vagy az edzés utáni.
Everyone else is an open book.	Mindenki más nyitott könyv.
The point is, we're together.	A lényeg, hogy együtt vagyunk.
And it's not just the hotel.	És ez nem csak a szálloda.
He didn't want to go back to his apartment yet.	Még nem akart visszamenni a lakásába.
Immersed in his thoughts for a moment.	Egy pillanatra gondolataiba merülve.
Everything was wrong with me.	Minden rossz volt velem.
So it may be in the background.	Szóval lehet, hogy a háttérben van.
It was not written in his mind.	Nem volt kiírva az elméjében.
You can slow it down or speed it up.	Lelassíthatjuk vagy felgyorsíthatjuk.
He looked at them in surprise.	Meglepetten nézett rájuk.
That is, apart from the world, things have changed.	Vagyis a világtól eltekintve megváltoztak a dolgok.
So in fact, both functions take up a single argument.	Tehát valójában mindkét függvény egyetlen argumentumot vesz fel.
Peace must reign in my heart.	Békének kell uralkodnia a szívemben.
Either way, allow this.	Akárhogy is, engedje meg ezt.
I chose.	választottam.
Please check the transfer carefully before arrival.	Kérjük, hogy érkezés előtt alaposan nézze át az átszállást.
It's lost now.	Ez most elveszett.
They say enough.	Eleget mondanak.
They were prepared to fight.	Harcra készültek.
it was a waste.	pazarlás volt.
He could barely think of it.	Alig bírt belegondolni.
Don't be afraid to be creative.	Ne féljen kreatívnak lenni.
And this shows that these two measures usually give a very similar answer.	És ez azt mutatja, hogy ez a két intézkedés általában nagyon hasonló választ ad.
It's hard to know what it was about.	Nehéz tudni, miről volt szó.
If not, it's evil.	Ha nem, az gonosz.
This is a set.	Ez készlet.
His letters were never sent or received in return.	Leveleit soha nem küldték el, és nem is kapott cserébe.
Never draw attention to yourself.	Soha ne hívd fel magadra a figyelmet.
We should think more about women.	Többet kellene gondolnunk a nőkre.
Think about how it will feel to be this ideal.	Gondold át, milyen érzés lesz ennek az ideálisnak lenni.
He wasn't there either.	Ő sem volt ott.
The code is your friend.	A kód a barátod.
But the kid is smart.	De a gyerek okos.
Both were clear.	Mindkettő világos volt.
He immediately felt comfortable.	Azonnal kényelmesnek érezte magát.
And without exception.	És kivétel nélkül.
Or just very confused.	Vagy csak nagyon össze van zavarodva.
And the war ended immediately.	És a háború azonnal véget ért.
I would learn.	tanulnék.
He saw him coming.	Látta, hogy jön.
Data processing and analysis tools should be described.	Ismertetni kell az adatfeldolgozó és -elemző eszközöket.
I'm very, very happy for you.	Nagyon-nagyon örülök neked.
That was the point of the lecture.	Ez volt az előadás lényege.
Client-side security codes do not and do not constitute security.	Az ügyféloldali biztonsági kódok nem minősülnek és nem is tekinthetők biztonságnak.
Our kids want to do the same.	A gyerekeink is ezt akarják csinálni.
This action is in the game.	Ez az akció a játékba került.
I wanted to see if you could do it.	Meg akartam nézni, meg tudod-e csinálni.
If you didn’t have them, you have to buy them.	Ha nem rendelkezett velük, meg kell vásárolnia.
She's getting cold.	Nagyon kezd fázni.
No such record exists.	Ilyen rekord nem létezik.
You wouldn't wish it to your worst enemy.	Nem kívánnád a legrosszabb ellenségednek.
I'll be back one day.	Egy nap visszajövök.
We walk around the fucking houses with them.	Körbejárjuk velük a kibaszott házakat.
Or anything else here.	Vagy bármi más itt.
He did something that thousands of people did not.	Olyasmit csinált, amit több ezer ember nem.
They trade in social security numbers.	Társadalombiztosítási számokkal kereskednek.
You can't judge from the beginning.	Nem ítélheted meg egy kezdetből.
Proper clinical examination is essential.	A megfelelő klinikai vizsgálat elengedhetetlen.
I am happy with my purchase and will continue to do so in the future.	Elégedett vagyok a vásárlásommal, és a jövőben is fogok vásárolni.
Men who serve others with their lives.	Férfiak, akik másokat szolgálnak az életükkel.
This will help you better understand the role of the player.	Ez segít jobban megérteni a játékos szerepét.
That feeling was a world away from things like that.	Ez az érzés egy világ távol volt az ilyen dolgoktól.
War is the mother of animals.	A háború az állatok anyja.
And so they have that information.	És így rendelkeznek ezzel az információval.
Probably because his father died.	Valószínűleg azért, mert az apja meghalt.
The ball too.	A labda is.
And for me, life outside of work is extremely important.	És számomra a munkán kívüli élet rendkívül fontos.
This is your final statement about who is loved and important.	Ez a végső kijelentésed arról, hogy ki a szeretett és fontos.
I want to be the best, and so should I.	Én a legjobb akarok lenni, és te is az kell.
Of course, it's easier said than done.	Persze könnyebb mondani, mint megtenni.
Real human life goes beyond success.	Az igazi emberi élet túlmutat a sikeren.
He gave me a life.	Egy életet adott.
The place was empty.	A hely üres volt.
Something doesn't make sense.	Valaminek nincs értelme.
This is the best place in the world.	Ez a legjobb hely a világon.
Of course not a rarity.	Persze nem ritkaság.
This can become very severe in some cases.	Ez bizonyos esetekben nagyon súlyossá válhat.
I close my eyes and take a deep breath.	Lehunyom a szemem és veszek egy mély levegőt.
However, this did not last long.	Ez azonban nem tartott sokáig.
Bring them in, boys.	Hozzátok be őket, fiúk.
He didn't even try his tea.	Meg sem próbálta a teáját.
I didn't say that.	Nem azt mondtam, hogy.
I need to check here if you understand.	Itt ellenőriznem kell, hogy megértesz-e.
Is there a general way to download videos from any site?	Van-e általános módja a videók letöltésének bármely webhelyről?
I wrote a code but it doesn't work.	Felírtam egy kódot, de nem működik.
But something stronger is needed.	De valami erősebb kell.
But first we need to find out what we are up against.	De először ki kell derítenünk, hogy mivel állunk szemben.
Her eyes are a little close together.	A szeme egy kicsit közel van egymáshoz.
Now we really have a chance to play with them.	Most valóban lehetőségünk van játszani velük.
The fortress took its rightful place.	Az erőd megfelelő helyet foglalt el.
For example, a stone.	Például egy kő.
He is married.	Ő házas.
I still don't know how it happened.	Még mindig nem tudom, hogyan történt.
Good boy.	Jó fiú.
I'm opening my eyes now.	Most kinyitom a szemem.
Find another company to plan the project.	Keressen másik céget a projekt megtervezésére.
They were nice people.	Kedves emberek voltak.
He fell in the arms of two girls.	Két lány karjába esett.
He was punctual and would take care of things right away.	Pontos volt, és azonnal intézi a dolgokat.
With a healthy body, one can practice religion.	Egészséges testtel az ember gyakorolhatja a vallást.
Instead, patients are often referred to a website that deals with the disease.	Ehelyett gyakran a betegséggel foglalkozó webhelyre irányítják a betegeket.
But it does not matter.	De mindegy.
If you haven’t played with it yet, you really should.	Ha még nem játszottál vele, akkor tényleg kellene.
I want to know.	Tudni akarom.
I think that makes him smart.	Azt hiszem, ez teszi őt az okosok közé.
And we keep an eye on who we trade with.	És folyamatosan figyeljük, hogy kivel kereskedünk.
The inside is quite good with some edge wear.	A belső oldalak egész jók, némi élkopással.
I do not insist on this view.	Nem ragaszkodom ehhez a nézethez.
That is the purpose of the meeting.	Ez a találkozó célja.
I knew where the security was and how to use it.	Tudtam, hol van a biztonság és hogyan kell használni.
The cause of death was reported on a case report form.	A halál okát egy esetbejelentő lapon közölték.
They all heard it.	Mindannyian hallották.
He rarely contacted me after that.	Ezt követően ritkán érintkezett velem.
He called me.	Ő hívott engem.
This process continues until there is no strategy to remove.	Ez a folyamat addig folytatódik, amíg nincs eltávolítható stratégia.
He previously practiced law.	Korábban ügyvédi gyakorlatot folytatott.
He's about to come back.	Körülbelül visszajön.
Housing prices are falling.	A lakásárak esnek.
If you want better, you have to demand it.	Ha jobbat akarsz, akkor követelned kell.
It wouldn't go away.	Nem menne el.
This is not the guy.	Nem ez a fickó.
He didn't want to come with me.	Nem akart velem jönni.
It will take time and we expect you to have trouble first.	Időbe telik, és azt várjuk, hogy először gondjai lesznek.
These can affect all systems in the organization.	Ezek hatással lehetnek a szervezet minden rendszerére.
We were unable to expand the business.	Nem tudtuk bővíteni az üzletet.
You will train for success.	Edzeni fogsz a sikerért.
The plan seemed simple.	A terv egyszerűnek tűnt.
If a match is found, we will return it.	Ha talál egyezést, visszaküldjük.
The sun was setting, leaving the world in the dark and on us.	A nap lemenőben volt, a világot a sötétségre és ránk hagyta.
Don't let the cat catch you.	Ne hagyd, hogy a macska elkapjon.
There are three now.	Most három van.
The house is unusual because of its building materials.	A ház szokatlan az építőanyagai miatt.
We miss you.	Hiányzol nekünk.
So he left his successful career to start a new business.	Így hát otthagyta sikeres karrierjét, hogy új vállalkozásba kezdjen.
We claim that these two sets are the same.	Azt állítjuk, hogy ez a két halmaz ugyanaz.
In fact, it's coming down.	Valójában ez jön le.
He's too nervous to stay in one place now.	Most túl ideges ahhoz, hogy egy helyben maradjon.
It didn't matter, they laughed later.	Nem számított, később kinevettek.
You people will never be safe.	Ti emberek soha nem lesztek biztonságban.
Tears begin to form in the eyes.	Könnyek kezdenek képződni a szemekben.
Save the date !.	Menteni a dátumot!.
We took turns eating.	Felváltva ettük.
Of course he didn't do well.	Nem tett jót persze.
And don't forget to press.	És ne felejtsd el megnyomni.
This requires time and technical analysis.	Ehhez időre és technikai elemzésre van szükségünk.
Close this window to return.	A visszatéréshez zárja be ezt az ablakot.
I very much hope that this will be resolved quickly.	Nagyon remélem, hogy gyorsan megoldják ezt.
It didn't make any sense to me.	Ennek semmi értelme nem volt számomra.
I know a lot of people.	Sok embert ismerek.
As mentioned in the comments above, the accepted answer is wrong.	Ahogy a fenti megjegyzésekben említettük, az elfogadott válasz rossz.
He thought his computer files were clean, but it could never be established.	Azt hitte, hogy a számítógépes fájljai tiszták, de soha nem lehetett megállapítani.
He smiled quickly and was able to laugh quickly.	Gyorsan mosolygott és gyorsan nevetni tudott.
When it was over, they moved in with their mother.	Amikor ez elmúlt, az anyjához költöztek.
They warn you about the thing itself.	Magára a dologra figyelmeztetnek.
It caught my full attention.	Ez felkeltette a teljes figyelmet.
He didn't land.	Nem szállt le.
I don't understand what that means.	Nem értem, ez mit jelent.
People stopped to look.	Az emberek megálltak nézelődni.
She was silent, with an adult face.	Elhallgatott, felnőtt arccal.
The survival of the species depends on it.	A faj túlélése ettől függ.
This is correct.	Ez így helyes.
However, this section does not create a stand-alone cause for action.	Ez a szakasz azonban nem hoz létre önálló cselekvési okot.
Hard, he thought.	Kemény, gondolta.
Let's get rid of friends.	Váljunk el barátoktól.
We better not have anything to lose.	Jobb, ha nincs vesztenivalónk.
Sometimes it just goes deeper.	Néha csak mélyebbre megy.
It seemed to work.	Úgy tűnt, működik.
How many people like you have similar problems.	Hány hozzád hasonló embernek van hasonló problémája.
He came to me.	Odaért hozzám.
He has nothing in common anymore.	Már nincs vele semmi közös.
You wouldn't believe how often it happens.	Nem is hinnéd, milyen gyakran megtörténik.
I can't seem to find out what's going on.	Úgy tűnik, nem találom, mi történik.
You worked here and there to support yourself.	Dolgoztál itt-ott, hogy eltartsd magad.
This is especially true for the closed end of the section.	Ez különösen igaz a rész zárt végére.
You can't keep away from them.	Nem tarthatsz távol tőlük.
I wish he was here.	Bárcsak itt lett volna.
He laughed again.	Megint nevetett.
The good news was that it would be very easy to track.	A jó hír az volt, hogy nagyon könnyen nyomon követhető lesz.
And that requires self-confidence.	És ehhez önbizalom kell.
Reports at the top of the reports.	Jelentések a jelentések tetején.
He seemed lost and hopeless.	Elveszettnek és reménytelennek tűnt.
However, the experimental results were very complicated.	A kísérleti eredmények azonban nagyon bonyolultak voltak.
I can't reverse it.	Nem tudom megfordítani.
The body is now the message.	A test most az üzenet.
Every class is special, every child is special.	Minden osztály különleges, minden gyerek különleges.
This movie is not slowing down.	Ez a film nem lassul.
I hope you enjoy reading.	Remélem, örömmel olvasod.
For some, this need is a dream come true.	Egyesek számára ez az igény egy valóra vált álom.
You stay connected.	Kapcsolatban maradtál.
There will be two options.	Két lehetőség lesz.
It wasn't much when he came.	Nem volt sokat, amikor megjött.
This is often not the best offer.	Ez gyakran nem a legjobb ajánlat.
At one point, we got to a single folder.	Egy ponton egyetlen dossziéig jutottunk.
It got out of the box.	Ez kikerült a dobozból.
I have no position.	nincs pozícióm.
Thousands of such experiments were conducted.	Ezer ilyen kísérletet folytattak le.
But they were no longer children.	De már nem voltak gyerekek.
This is not about change.	Nem a változásról van szó.
We thought that work and effort determined abilities.	Úgy gondoltuk, hogy a munka és az erőfeszítés határozza meg a képességeket.
Make decisions and act on them.	Hozz döntéseket és cselekedj azok alapján.
I couldn't help anyone.	Nem tudtam segíteni senkinek.
The other was his natural appearance.	A másik a természetes megjelenése volt.
Many opposed it.	Sokan ellenezték.
Lots of eyes follow him.	Rengeteg szem követi őt.
First, it does not help solve the problem.	Először is, ez nem segít a probléma megoldásában.
He loved her very much.	Nagyon szerette őt.
The man didn't understand tonight.	A férfi nem értette meg ma este.
This leads to the following definition.	Ez a következő meghatározáshoz vezet.
We have to win the same and lose the same.	Ugyanazt kell nyernünk és ugyanannyit veszítenünk.
I began to wonder what caused the difference between the two results.	Elkezdtem töprengeni, mi okozza a különbséget a két eredmény között.
Or one thing and something happens to it.	Vagy egy dolog és történik vele valami.
Come on, they can take it.	Gyerünk, elvihetik.
So there are two of them in the test application.	Így kettő van belőlük a tesztalkalmazásban.
Four disappeared and were never found.	Négyen eltűntek, és soha nem találták meg őket.
Your life is over.	Az életednek vége.
For example, some characters stand out for their speed, defense, and range.	Egyes karakterek például kiemelkednek gyorsaságukkal, védekezésükkel, hatótávolságukkal.
That means it has to be complete.	Ez azt jelenti, hogy teljesnek kell lennie.
It is your job to make it happen.	Az Ön feladata, hogy ezt megvalósítsa.
I wasn't shot.	Engem nem lőttek le.
It's just there.	Csak ott van.
It will only get worse and worse.	Ez csak egyre rosszabb és rosszabb lesz.
I think this market is too small.	Szerintem ez a piac túl kicsi.
They are part of our past and who we are.	Részei a múltunknak és annak, akik vagyunk.
Your mother's eyes.	Anyád szeme.
I should write him a letter.	Levelet kéne írnom neki.
I escaped from home.	megszöktem otthonról.
You feel like you are getting real value.	Úgy érzi, valós értéket kap.
He was right.	Igaza volt.
Make the conversation easy.	Legyen könnyű a beszélgetés.
The data presented here were the averages of five independent experiments.	Az itt bemutatott adatok öt független kísérlet átlagai voltak.
You don’t have to share your thoughts with nine other people.	Nem kell megosztanod a gondolataidat kilenc másik emberrel.
We have to wait less from the city for a few years.	Néhány évig kevesebbet kell várnunk a várostól.
I gave up so much.	Annyi mindent feladtam.
I didn't know she was married.	Nem tudtam, hogy házas.
We believed in it.	Mi hittünk benne.
I could barely sleep.	Alig tudtam aludni.
We will see.	Látni fogjuk.
This is a completely reasonable question.	Ez egy teljesen ésszerű kérdés.
There are siblings, both older and younger.	Vannak testvérek, idősebbek és fiatalabbak is.
We were together for a long time.	Sokáig voltunk együtt.
I immediately recognized what it was.	Azonnal felismertem, mi az.
This insurance provides protection throughout the construction process.	Ez a biztosítás az egész építési folyamat során védelmet nyújt.
I couldn't move anything.	Nem tudtam semmit mozgatni.
But apparently many women have one.	De láthatóan sok nőnek van ilyenje.
I just need to find the right materials to make it work.	Csak meg kell találnom a megfelelő anyagokat, hogy működjön.
Performance should improve when this happens.	A teljesítménynek javulnia kell, amikor ez megtörténik.
Better that way.	Jobb így.
Military on the table.	Katonai az asztalon.
Please let me know if you run into anything.	Kérlek szólj, ha valamibe ütközöl.
His eyes were flat and firm.	A szeme lapos volt és határozott.
I took it out.	kivettem.
It’s another story that matters, even if it only matters to me.	Ez egy másik történet, ami számít, még ha csak nekem is számít.
She didn't like this man.	Nem szerette ezt a férfit.
I loved him the first moment he played for us.	Imádtam őt az első pillanatban, amikor nálunk játszott.
We're testing.	Tesztelünk.
Nothing seemed to help.	Úgy tűnt, semmi sem segített.
He seems to know him better than he knows himself.	Úgy tűnik, jobban ismeri őt, mint ő önmagát.
Me, he and he and his wife.	Én, ő és ő és a felesége.
Who knows, you might be wearing this while cooking.	Ki tudja, lehet, hogy ezt viseli főzés közben.
It wasn’t much, but that was the beginning.	Nem volt sok, de ez volt a kezdet.
Some just want tall guys, many don’t.	Egyesek csak magas srácokat akarnak, sokan nem.
This was very important and effective.	Ez nagyon fontos és hatékony volt.
Finally we move on.	Végül továbbmegyünk.
By the rules, he could be there, so he left.	A szabályok szerint ott lehet, ezért elment.
We agreed on everything.	Minden ügyben egyetértettünk.
I’m afraid how much worse things will be now.	Félek, hogy most mennyivel rosszabbak lesznek a dolgok.
It was only about half of us.	Csak körülbelül a felünk ért oda.
I don't think the officer should be fired.	Nem hiszem, hogy a tisztet el kellene bocsátani.
Maybe there was no reason for it.	Talán nem volt oka rá.
The data should only be visible in one direction.	Az adatok csak egy irányban legyenek láthatók.
It's going on here all the time.	Ez itt folyamatosan tart.
He's so angry.	Annyira dühít.
We can do it twice.	Kétszer is megtehetjük.
Of course it is.	Természetesen így van.
He pointed to both.	Mindkettőre mutatott.
So there is plenty to choose from.	Tehát bőven van válogatás.
Of course, all of them are very successful.	Természetesen mindegyik nagyon sikeres.
My friend is here.	A barátom itt van.
They make our lives better.	Jobbá teszik az életünket.
Maybe I should have.	Talán kellett volna.
It was a long night.	Hosszú éjszaka volt.
This is the last step.	Ez az utolsó lépés.
I think it's broken.	Elromlott szerintem.
But this woman.	De ez a nő.
Three guys want this place.	Három srác akarja ezt a helyet.
At the time, everyone was reading.	Akkoriban mindenki olvasott.
They came from people who understood.	Olyan emberektől származtak, akik megértették.
I am positive about it.	pozitívan állok hozzá.
Your mind doesn't know what reality is.	Az elméd nem tudja, mi a valóság.
Nothing suited him.	Semmi sem illett hozzá.
He didn't know where he lived.	Nem tudta, hol lakik.
There was blood on his face and hair.	Vér volt az arcán és a hajában.
That's not what he said.	Nem ezt mondta.
It was something they, you know, just wanted to do.	Ez valami olyasmi volt, amit, tudod, csak ők akartak csinálni.
It has just been released.	Most adták ki.
But in this case, he was right.	De ebben az esetben igaza volt.
He barely uses this thing.	Alig használja ezt a dolgot.
We had to get at least one of each.	Mindegyikből legalább egyet kellett szereznünk.
I stood and did nothing and let him die.	Álltam és nem csináltam semmit, és hagytam, hogy meghaljon.
We'll be there.	Ott leszünk.
So houses and cars.	Tehát házak és autók.
I feel like we're just friends.	Úgy érzem, hogy csak barátok vagyunk.
This is the moment.	Ez az a pillanat.
Several have changed.	Többen is megváltoztak.
Something white with a dark hole in the middle.	Valami fehér, közepén egy sötét lyukkal.
High speed and easy to control.	Nagy sebességgel és könnyen irányítható.
I can't say we had a happy life.	Nem mondhatom, hogy boldog életünk volt.
The device can be used with one hand.	A készülék egy kézzel is használható.
That wouldn't help.	Az nem segítene.
He couldn't believe what he was seeing.	Nem hitte el, amit lát.
He loved his son and was good to the child.	Szerette a fiát, és jó volt a gyerekhez.
He had more time to work this out.	Több ideje volt ennek kidolgozására.
I'm doing well so far.	Eddig jól haladok.
They probably have one.	Valószínűleg van nekik egy.
This is human rights work.	Ez emberi jogi munka.
To be a failure.	Hogy kudarc legyen.
Then the sound of an opening door.	Aztán egy nyíló ajtó hangja.
Two hundred students a year.	Évente kétszáz diák.
He is interested in writing.	Érdekli az írás.
After about four days, it was like I was going to die.	Körülbelül négy nap után olyan volt, mintha meghalnék.
It happened two or three years later.	Két-három év múlva történt.
No cash or credit card returns.	Nincs készpénzes vagy hitelkártya visszaküldés.
That's what you can do in the future.	Ez az, amit a jövőben megtehet.
People like the feeling.	Az embereknek tetszik az érzés.
However, they are only fixed to one phone design.	Ezek azonban csak egy telefonkialakításra vannak rögzítve.
They were very good.	Nagyon jók voltak.
And this.	És ez.
He is the father of my child.	Ő a gyermekem apja.
We just want to talk.	Csak beszélni akarunk.
And now perhaps the highest office in the country.	És most talán az ország legmagasabb hivatalába.
You may not even know what the system is.	Lehet, hogy nem is tudod, mi a rendszer.
He had never seen him do this before.	Soha nem látta még ilyet csinálni.
There will be such a weather change for us.	Ilyen időjárási változás lesz számunkra.
But that's just the point.	De ez csak a lényeg.
He missed something and he knows it.	Kihagyott valamit, és ezt tudja.
I went through the most wonderful weekend of my life.	Életem legcsodálatosabb hétvégéjét éltem át.
The songs are for music.	A dalok zenére szólnak.
He met a woman.	Találkozott egy nővel.
One more minute and he'll be bad where he stood.	Még egy perc, és rosszul lesz ott, ahol állt.
Yes, failure can be good.	Igen, a kudarc jó is lehet.
Seeing his chance, he took the step.	Látva esélyét, megtette a lépést.
We need your spell, or we'll die.	Szükségünk van a varázslatára, különben meghalunk.
One is physical comfort, the other is spiritual.	Az egyik a fizikai kényelem, a másik a lelki.
You hardly think.	Aligha gondolnád.
If not, put it to the end.	Ha nem, tedd a végére.
They will have no choice but to surrender.	Nem lesz más választásuk, mint megadni magukat.
I played through the whole game.	Az egész játékot végigjátszottam.
As for us, we stay and fight.	Ami minket illet, maradunk és harcolunk.
That's pretty new to me.	Ez elég új nekem.
An opportunity to be more than just a man of thoughts.	Lehetőség arra, hogy több legyen, mint pusztán a gondolatok embere.
None of us can talk.	Egyikünk sem tud beszélni.
I just didn’t want to be in that place.	Egyszerűen nem akartam azon a helyen lenni.
Get to know the new state of mind and body.	Ismerkedjen meg a lélek és a test új állapotával.
There is so much more.	Olyan sok van még.
In reality, however, they have no option.	Valójában azonban nincs lehetőségük.
They are afraid they have already seen this movie.	Attól tartanak, hogy már látták ezt a filmet.
People are people.	Az emberek emberek.
Go to the library.	Menj a könyvtárba.
Away from the trees.	Távol a fáktól.
The kids were ready.	A gyerekek készen álltak.
Or you were a bad mother.	Vagy rossz anya voltál.
He kept his cool and stuck to the facts.	Megőrizte hidegvérét, és ragaszkodott a tényekhez.
You loved your family very much.	Nagyon szeretted a családodat.
See for more information.	További információért nézze meg.
I had a lot.	nekem sok volt.
She recently got married.	Nemrég férjhez ment.
And the ring.	És a gyűrű.
And not all literally.	És nem minden szó szerint értendő.
Their website helped a little, but not much.	A honlapjuk segített egy kicsit, de nem sokat.
We can be any player.	Bármelyik szereplője mi lehetünk.
I think it went well.	Szerintem jól sikerült.
The crowd is really too big here.	Tényleg túl nagy itt a tömeg.
You need to be safe for others.	A többiek számára biztonságosnak kell lennie.
The figure can be found here.	Az ábra itt található.
He never knew the whole story.	Soha nem ismerte a teljes történetet.
The lights too.	A fények is.
This should play a role in how they vote.	Ennek szerepet kell játszania abban, ahogy szavaznak.
More than half.	Több mint fél.
People call the police when that happens.	Az emberek hívják a rendőrséget, ha ez megtörténik.
He was out.	Kint volt.
But he didn't say it.	De nem mondta ki.
Well, it happened to me once or twice.	Nos, velem is megtörtént egyszer-kétszer.
It was a beautiful day.	Ez egy gyönyörű nap volt.
These systems are completely open.	Ezek a rendszerek teljesen nyitottak.
No one will ask me.	Senki nem fog engem kérdezni.
He must have said a thousand times.	Biztos ezerszer mondta.
This choice seems quite natural.	Ez a választás meglehetősen természetesnek tűnik.
You take it out and bring it up.	Kiveszed belőle és felhozod.
Let's say it's true.	Mondjuk ki, és így igaz.
And then your nose starts to become a solid stone.	És akkor az orra kezd szilárd kővé válni.
He sat down and put his hand to his face, feeling the burn.	Leült, és az arcához tette a kezét, érezte az égést.
You didn't do anything.	Nem tettél semmit.
He is still with us.	Most is jelen van velünk.
The weather at the time was different from a family member who could not be avoided.	Az időjárás akkoriban más volt, mint egy családtag, akit nem lehetett elkerülni.
I have a hard time getting into it.	Nehezen megyek bele.
Things they like.	Olyan dolgokat, amiket szeretnek.
Unless you look away.	Kivéve, ha félrenézel.
I write and watch people go about it.	Írok és nézem az embereket, ahogy arra járnak.
You are here and you are not here.	Itt vagy, és nem vagy itt.
You can use it for one function at a time.	Egyszerre egy funkcióhoz használhatja.
It will air in a few minutes.	Néhány percen belül adásba kerül.
The biggest challenge was to be true to the book.	A legnagyobb kihívás az volt, hogy hűek legyünk a könyvhöz.
Literally the data goes everywhere.	Szó szerint az adatok mindenhová eljutnak.
He made a terrible mistake.	Szörnyű hibát követett el.
Does anyone know if this is possible?	Tudja valaki, hogy van-e erre mód.
I felt his presence.	Éreztem a jelenlétét.
Her mother was not well.	Az anyja nem volt jól.
I just got a terrible reaction to these.	Csak szörnyű reakciót kaptam ezekre.
I actually played with that data already.	Valójában már játszottam ezekkel az adatokkal.
The kids were in good shape.	A gyerekek jó formában voltak.
The couple began the quest later, the same day.	A pár később, ugyanazon a napon megkezdte a küldetést.
I was glad to see you.	Örültem, hogy láthattam.
I can barely see.	alig látok.
Or rather, he had a feeling for the kids.	Vagy inkább volt érzése a gyerekek iránt.
No one likes to feel lost.	Senki sem szereti elveszettnek érezni magát.
This picture says more than a thousand words.	Ez a kép többet mond ezer szónál.
You're looking for us.	Keres minket.
It works for me every time.	Nekem minden alkalommal működik.
It won’t be fun, and it won’t be easy.	Nem lesz szórakoztató, és nem is lesz könnyű.
The trip was both personal and business.	Az utazás személyes és üzleti jellegű is volt.
It was raining at times.	Időnként heves esőzés volt.
I'm sure you'll agree with me on that.	Biztos vagyok benne, hogy egyetértesz velem ebben.
For as long as his emotions were spent.	Arra az időre, amíg az érzelmeit eltöltötték.
That he thought he would kill him, but he didn't.	Hogy arra gondolt, hogy megöli, de nem tette.
The man next door can do it.	A szomszéd férfi megteheti.
They were exactly bypassed.	Pontosan megkerülték.
He's still running around.	Még mindig rohangál.
The nine stars indicate the highest possible quality.	A kilenc csillag a lehető legmagasabb minőséget jelzi.
Every day all day.	Egész nap minden nap.
And you have to be prepared for what you find.	És fel kell készülnie arra, amit talál.
I could prove it.	be tudnám bizonyítani.
Now let's turn to the issue of housing.	Most térjünk rá a lakás kérdésére.
They get back together.	Újra összejönnek.
Take the time to reach your goal.	Szánj rá időt a cél elérésére.
The basic story is above.	Az alaptörténet a fenti.
You're moving.	Te haladsz.
I felt like I would have run ten, but I don’t really have time for it.	Úgy éreztem, tízet futott volna, de nincs igazán időm rá.
We need to trust each other.	Bíznunk kell egymásban.
People usually work with what they feel good about.	Az emberek általában azzal dolgoznak, amiben jól érzik magukat.
He completed his humanities study.	Elvégezte a humán tantárgyi tanulmányt.
He barely had time to cry before he died.	Alig volt ideje felkiáltani, mielőtt meghalt.
Catch the ball in the shooting position.	Kapd el a labdát a lövés pozíciójában.
He held her tightly, hugging her.	Szorosan fogta, magához szorította.
The three barely saw him move.	A hárman alig láttak megmozdulni.
For the past few years, by the way, my kind has been my family.	Az elmúlt néhány évben egyébként az én fajtám a családom.
You wouldn't take too much with you.	Túl sokat nem vinne magával.
But you don't need protection.	De nincs szüksége védelemre.
It's finally free.	Végre szabad.
Snow was one thing.	A hó egy dolog volt.
Something worth listening to.	Valami, amit érdemes meghallgatni.
Well, maybe not quite.	Nos, talán nem egészen.
I think he was happy.	Szerintem boldog volt.
The same distribution was observed between control subjects.	Ugyanez az eloszlás volt megfigyelhető a kontroll alanyok között is.
I also use a cell phone.	Mobilon is használom.
And that's not the worst.	És nem ez a legrosszabb.
These kids enjoy each other.	Ezek a gyerekek élvezik egymást.
They write.	Ők írnak,.
But it didn't last long.	De ez nem tartott sokáig.
It had such an effect.	Olyan hatása volt.
And now you're going to hand him over to me.	És most át fogod adni őt nekem.
I'm sure it was his.	Biztos vagyok benne, hogy az övé is az volt.
The company has now decided to make this feature more powerful.	A cég most úgy döntött, hogy ezt a funkciót erősebbé teszi.
All the signs were there.	Minden jel ott volt.
He led himself.	Ő vezette magát.
He is my country.	Ő az én hazám.
I used to beat my brother.	Régebben vertem a bátyámat.
We want to hear from you.	Szeretnénk hallani önről.
You didn't say anything.	Nem mondtál semmit.
He almost refused to pick it up.	Szinte nem volt hajlandó felvenni.
It was a big deal back then.	Nagy dolog volt akkoriban.
Each problem is unique.	Minden probléma egyedi.
Content and details were not released.	Nem engedték el a tartalmat és a részleteket.
I'll show him your picture.	Megmutatom neki a képedet.
However, in some cases, direct access may not be available.	Bizonyos esetekben azonban a közvetlen hozzáférés nem használható.
As mentioned above, this is also true in this case.	A fentebb említettek szerint ez ebben az esetben is igaz.
They're trying to cut it.	Megpróbálják levágni.
I've reviewed your account.	Átnéztem a fiókját.
Guys, you can take this case to court.	Srácok, bíróság elé viheti ezt az ügyet.
He didn't rest there.	Ott nem pihent.
That's what they do.	Ezt csinálják.
And in general, the working class suffered.	És általában a munkásosztály szenvedett.
Then he thought of TV.	Aztán a tévére gondolt.
I do not understand this answer.	Nem értem ezt a választ.
It really shows.	Valóban megmutatja.
The protagonist got out of it.	A főszereplő kiszállt belőle.
Usually a special tool was required for this purpose.	Általában erre a célra speciális szerszámra volt szükség.
This is a wonderful gift.	Ez egy csodálatos ajándék.
The leader is called to us.	Hozzánk hívják a vezetőt.
I will be sad to see the end of the story.	Szomorú leszek a történet végét látva.
The staff was very kind to us.	A személyzet nagyon kedves volt velünk.
Again, it's just my opinion.	Megint csak az én véleményem.
To this day, movement is important to me.	A mai napig fontos számomra a mozgás.
Except at school.	Kivéve az iskolában.
And thanks.	És a köszönet.
There is no solution to this.	Erre nincs megoldás.
As a matter of fact, we barely know each other.	Ami azt illeti, alig ismerjük egymást.
This was also the case here.	Itt is ez volt a helyzet.
Not even his friends trusted him.	Még a barátai sem vették bizalmukba.
He pulled out his phone again.	Ismét elővette a telefonját.
They lived there.	Ott laktak.
But it's even worse.	De ez még rosszabb.
Almost everyone who worked there bought money.	Szinte mindenki, aki ott dolgozott, vett pénzt.
We didn't know where.	Nem tudtuk hova.
Great care must be taken to treat them.	Nagy gondot kell fordítani a kezelésükre.
This is the lower level.	Ez az alsó szint.
You have to stay as it is now.	Maradnia kell, ahogy most van.
Just before a meal.	Közvetlenül étkezés előtt.
We've been doing this for a while.	Már egy ideje ezt csináljuk.
I appreciate.	Nagyra értékelem.
As a matter of fact, the girl wasn't her thing either.	Ami azt illeti, a lány sem volt az ő dolga.
He came forward and pulled me by the arm.	Előrejött és a karomnál fogva meghúzott.
But he hasn't come home from work yet.	De még nem jött haza a munkából.
I'm not sure why he did that.	Nem vagyok biztos abban, hogy miért tette ezt.
It completely takes away the look you crave.	Teljesen elveszi azt a megjelenést, amelyre vágyik.
There are others for him, better ones.	Vannak neki más, jobbak is.
And they weren't kind to him either.	És ők sem voltak vele kedvesek.
He was not afraid of the dark.	Nem félt a sötéttől.
There is little interaction between the two species.	A két faj között csekély kölcsönhatás lép fel.
You were the right distribution.	Helyes elosztás voltál.
Maybe it's just a matter of degree.	Lehet, hogy ez csak fokozat kérdése.
But I don't want to add extra time.	De nem akarok plusz időt hozzáadni.
That's how we designed it.	Így terveztük.
There are several ways to enforce this limit.	Számos módja van ennek a határértéknek a végrehajtására.
Just set it aside and keep doing business.	Csak tedd félre az útból, és folytasd az üzletet.
Public schools are where these kids go.	Az állami iskolák azok, ahová ezek a gyerekek kerülnek.
The game is as follows.	A játék a következőképpen zajlik.
This great tool will be your best friend for days to come.	Ez a nagyszerű eszköz a legjobb barátod lesz a következő napokban.
They said they took control of your life.	Azt mondták, átvették az irányítást az életedben.
They must have done it with them.	Biztosan magukkal csinálták.
But there were also practical reasons.	De gyakorlati okai is voltak.
It could be something you personally made or made.	Ez lehet valami, amit személyesen készítettél, vagy készítettél.
They couldn't help my little boy.	Semmit sem tudtak segíteni a kisfiamnak.
This is an opportunity to do a lot of good.	Ez egy lehetőség arra, hogy sok jót tegyen.
Whatever comes next.	Bármi is jön ezután.
And it's not hard to find.	És nem nehéz megtalálni.
So the fish got sick.	Tehát a hal megbetegedett.
We will not receive a response after using this address.	A cím használata után nem kapunk választ.
You can be yourself.	Önmagad lehetsz.
On its own.	A sajátjából.
I found myself thinking about the law.	Azon kaptam magam, hogy a törvényre gondolok.
I had two problems.	Két problémám volt.
There was no rest between the two of them.	Kettejük között nem volt pihenése.
My third concern is with the parameters.	A harmadik gondom a paraméterekkel kapcsolatos.
Go get one.	Menj, szerezz egyet.
That's the big idea.	Ez a nagy ötlet.
Compared to this, bone growth and strong teeth.	Ehhez képest csontnövekedés és erős fogak.
Women usually drive, then follow the kids and finally.	A nők általában vezetnek, aztán követik a gyerekeket és végül.
When it was still clean.	Akkor, amikor még tiszta volt.
His face was a picture.	Az arca egy kép volt.
He didn't know what to say to anyone.	Nem tudta, mit akar mondani senkinek.
All this despite being dead.	Mindezt annak ellenére, hogy halottak.
Your ears hear it, but your mind and heart do not.	A füled hallja, de az elméd és a szíved nem.
The fish appeared in the newspaper daily.	A halak naponta megjelentek az újságban.
We wanted marriage.	A házasságot szerettük volna.
They never seemed to care.	Úgy tűnt, soha nem törődnek vele.
Things were really okay for a while after the race.	A verseny után egy ideig valóban rendben voltak a dolgok.
Not bad.	Nem rossz.
It's too healthy.	Ez túl egészséges.
In addition, the music is awful and the food is worse.	Ezen kívül a zene szörnyű, és az étel rosszabb.
By building a wall.	Fal építésével.
That is exactly what we wanted to prove.	Pontosan ezt akartuk bizonyítani.
I have the data to back up.	Megvannak az adatok a biztonsági mentéshez.
That's the goal.	Ennyi cél.
If they continued, our people would have been cut to pieces.	Ha folytatják, darabokra vágták volna az embereinket.
I'm glad you brought him in.	Örülök, hogy behoztad őt.
Her hair color.	A hajszíne.
I touched my face.	Az arcomhoz nyúltam.
Pass it on.	Adja át azt.
That's really fun, he thought.	Ez valóban szórakoztató, gondolta.
He wanted to cry before he was hurt.	Még mielőtt megsérült volna, sírni akart.
That was my memory of him.	Az emlékem róla az volt.
If something went wrong, you fixed it.	Ha valami elromlott, megjavítottad.
Learn to respond to people.	Tanuljon meg válaszolni az embereknek.
This is a rather complex model.	Ez egy meglehetősen összetett modell.
But especially in his case.	De főleg az ő esetében.
It was an old piece of wood.	Ez egy régi fadarab volt.
Maybe a broken heart.	Talán összetört szív.
No one raised an argument.	Senki nem hozott fel érvet.
Tell us how we can help you.	Mondja el, hogyan segíthetünk Önnek.
You have great ideas.	Remek ötletei vannak.
They want to do nothing but talk to someone.	Nem akarnak mást csinálni, csak beszélni valakivel.
This is not a routine.	Ez nem rutin.
The man in the brown dress.	A barna ruhás férfi.
But not exactly.	De nem pontosan.
Then he drove the saw into the thick wood.	Aztán belehajtotta a fűrészt a vastag fába.
Printing is different than video.	A nyomtatás más, mint a videó.
Make sure you do this.	Ellenőrizze, hogy ezt csinálja-e.
The smile was very strong.	A mosoly nagyon erős volt.
You can check it out and thank you for showing up.	Megnézheti, és megköszönheti, hogy megjelent.
You just can’t go out in public.	Egyszerűen nem mehet ki a nyilvánosság elé.
But we will need more.	De többre lesz szükségünk.
Mean values ​​calculated from repeated measurements were used for the same participants.	Az ismételt mérésekből számított átlagértékeket használtuk ugyanazon résztvevők esetében.
Never give up.	Soha ne add fel.
A few stars.	Néhány csillag.
How he liked it.	Hogy tetszett neki.
The list of five.	Az ötös lista.
Trial and error, with blood.	Próba és hiba, vérrel.
This method is not reasonable.	Ez a módszer nem ésszerű.
We need to hear the debate.	Hallani kell a vitát.
I know what you think.	Tudom mit gondolsz.
Do not speak.	Nem beszél.
If your team is up five runs, throw it to the first base.	Ha a csapatod öt futással van feljebb, dobd az első bázisra.
They took my car and drove me around.	Elvitték az autómat és körbevezettek.
We need to be able to update.	Tudnunk kell frissíteni.
From two independent experiments.	Két független kísérletből.
You know you have to sit in one.	Tudod, hogy az egyikben kell ülnöd.
He understood immediately.	Azonnal megértette.
This example is setup examples.	Ez a példa beállítási példák.
That's all we know.	Ennyit tudunk.
That is why they love the good.	Ezért a jót szeretik.
We had to do it again and again.	Újra és újra meg kellett tennünk.
He made a lot of effort to learn to speak better.	Sok erőfeszítést tett, hogy megtanuljon jobban beszélni.
More than four years have passed.	Több mint négy év telt el.
That sounds weird, but you’ll know what we mean.	Ez furcsán hangzik, de tudni fogja, mire gondolunk.
The more people do it, the better.	Minél többen csinálják, annál jobb.
But whatever it was, he wouldn't let go.	De bármi is volt, nem engedett.
Don't let it color.	Ne hagyja színezni.
I only heard that years after the fact.	Ezt csak évekkel a tény után hallottam.
Then they offer help accordingly.	Aztán ennek megfelelően felajánlanak segítséget.
The apartment is located on the ground floor.	A lakás a földszinten található.
Thank you, I appreciate it.	Köszönöm, értékelem.
This would not be the first time in your career.	Nem ez lenne az első a karriered során.
The law is clear on both points.	A törvény mindkét ponton egyértelmű.
We have been asking for this to happen for over four years.	Több mint négy éve kértük, hogy ez megtörténjen.
He set out to change his company and himself.	Hozzáfogott, hogy cégét és önmagát is megváltoztassa.
Green, this isn't a very serious crime.	Green, ez nem túl súlyos bűncselekmény.
He was described as a good man in many ways.	Sok szempontból jó embernek jellemezték.
That's what I usually question.	Ezt szoktam megkérdőjelezni.
Question everything and don’t just write questions but answer them.	Kérdőjelezz meg mindent, és ne csak írj kérdéseket, hanem válaszolj rájuk.
It was a crazy time.	Őrült idő volt.
There is not a word about love anywhere.	Sehol egy szó sincs a szeretetről.
It happened.	Így történt.
Yes, we were.	Igen mi voltunk.
Your instructions are very important.	Az Ön utasításai nagyon fontosak.
He should have finished second.	Második helyen kellett volna végeznie.
Plus, I run and do well.	Ráadásul futok is, és jól csinálom.
He stops for at least a week.	Legalább egy hétig eláll.
It feels good to catch and it really works.	Jó érzés fogni és tényleg működik.
We say it in many ways.	Sokféleképpen elmondjuk.
It is very well received by everyone who works with it.	Nagyon jól fogadja mindenki, aki vele dolgozik.
This process was repeated twice.	Ezt a folyamatot kétszer megismételtük.
They are dangerous.	Veszélyesek.
Almost anyone can buy anything at gun shows without question.	Szinte bárki bármit megvásárolhat a fegyverbemutatókon, kérdések nélkül.
Follow the instructions provided.	Tartsa be a mellékelt utasításokat.
And the way they work and use them changes over time.	A működésük és a felhasználásuk módja pedig idővel változik.
They had to see too much.	Túl sokat kellett látniuk.
The others did it.	A többiek csinálták.
I hope you weren't yourself.	Remélem, nem voltál önmagad.
I don't count on him anyway. 	Amúgy nem számítok neki. 
this site can be good.	ez az oldal jó lehet.
This is not easy.	Ez nem egyszerű.
It happened every time.	Ez minden alkalommal megtörtént.
He was honest.	Őszinte volt.
It seems likely to fall between the two.	Valószínűnek tűnik, hogy a kettő közé kerülhet.
There is no concept of shared memory.	A megosztott memória fogalma nincs.
Because it is so.	Mert így van.
Based on cooking, so there were no surprises.	A főzésen alapuló, tehát nem volt meglepetés.
It was the best.	A legjobb volt így.
Then they have a school.	Akkor nekik megvan az iskolájuk.
A heart attack.	Egy szívroham.
He didn't have much time.	Nem volt sok ideje.
Something just happened.	Csak történt valami.
You two seem better.	Úgy tűnik, ketten jobban vannak.
Well, then you’ll post everything you’ve typed so far.	Nos, akkor közzétesz mindent, amit eddig beírtál.
This is the most important point.	Ez a leglényegesebb pont.
Did you expect anything else? 	Másra számítottál?
He asked himself.	– kérdezte magában.
If I can think of anything, I'll be back.	Ha eszembe jut valami, visszajövök.
This is good because it measures the quality of the end product.	Ez jó, mert a végtermék minőségét méri.
You will be very bad at it.	Nagyon rossz leszel benne.
He was here, but not now.	Itt volt, de most nem.
All death is your death.	Minden halál a te halálod.
Now our board has succeeded.	Most a testületünk sikerült.
Do not follow.	Ne kövess.
I'm sorry, but this is an order.	Sajnálom, de ez egy parancs.
He goes out to smoke.	Kimegy dohányozni.
That's the only way those guys raised them.	Azok a srácok csak így nevelték őket.
Today has not started well.	A mai nap nem indult jól.
However, if so, the temperature is lower than expected.	Azonban ha igen, akkor a vártnál alacsonyabb hőmérsékletről van szó.
There was a lot of water, but the rest was just land.	Sok víz volt, de a többi csak szárazföld.
Similar things.	Hasonló dolgok.
Good to hear.	Jó hallani.
Most people listen during other activities.	A legtöbb ember más tevékenység közben hallgat.
In this study.	Ebben a tanulmányban.
Title.	Cím.
Nice walk.	Szép séta.
They were determined and they succeeded.	Elszántak voltak, és sikerült.
Sometimes I had to feed.	Néha etetnem kellett.
Someone broke in.	Valaki betört.
The economy and its workers.	A gazdaság és dolgozói.
He helped build the first congregation house.	Ő segített felépíteni az első gyülekezeti házat.
He wished it made more sense than to make his request sound.	Azt kívánta, bárcsak több értelme lenne, mint hogy hangot adjon a kérésének.
I repeat, if you just want an easier life.	Ismétlem, ha csak egy könnyebb életre vágysz.
He is active in it.	Benne aktív.
This is bad.	Ez rossz.
In the morning they returned to where he had been waiting.	Reggel visszatértek oda, ahol várt.
Of particular interest is that the next day everyone improved on the task.	Külön érdekesség, hogy a következő napon mindenki javított a feladaton.
But first I needed the camera.	De előbb kellett a fényképezőgép.
It felt like he was being taken to the family.	Úgy érezte, mintha a családba viszik volna.
We were able to run the ball and throw enough.	El tudtuk futni a labdát és eleget dobni.
This silence was not over.	Ennek a csendnek nem volt vége.
This is a good topic for further study.	Ez egy jó téma a további tanulmányozáshoz.
Think of a long write.	Gondolj egy hosszú írásra.
I still have to look at how to do this.	Még utána kell néznem, hogyan kell ezt csinálni.
He left without a word.	Szó nélkül távozott.
But it's hard not to be surprised.	De nehéz nem csodálkozni.
He lifted him up to the rock next to him.	Felemelte a mellette lévő sziklára.
He breathed hard, leaning against the wall.	Nehezen lélegzett a falnak dőlve.
The quality was great in the area.	A minőség nagyszerű volt a környéken.
Two more men joined the party.	Még két férfi csatlakozott a párthoz.
And those in front of him.	És az előtte lévők.
The dog ran on and then returned to him.	A kutya továbbfutott, majd visszatért hozzá.
We are the big ones.	Mi vagyunk a nagyok.
I searched for this certain information for a long time.	Sokáig kerestem ezt a bizonyos információt.
I play a lot.	Sokat játszom.
The longer it lasted, the more worried he was.	Minél tovább tartott, annál jobban aggódott.
No serious surgical complications were observed.	Súlyos műtéti szövődményeket nem észleltek.
Yes, he is my friend.	Igen, ő a barátom.
Please stop making statements that you cannot substantiate.	Kérlek, hagyd abba az olyan állításokat, amelyeket nem tudsz tényekkel alátámasztani.
In addition, this process takes a lot of time.	Ezen túlmenően ez a folyamat sok időt vesz igénybe.
There is no other time and space.	Nincs más idő és tér.
I'll walk you through the process.	Végigvezetem a folyamaton.
I thought you'd give me a table job.	Arra gondoltam, adnál nekem egy asztali munkát.
He didn't let go, he didn't calm down.	Nem hagyott nyugodni, nem nyugodott.
This in itself was a significant development.	Ez már önmagában is jelentős fejlemény volt.
The women looked prettier.	A nők szebbnek tűntek.
Not directly.	Nem közvetlen módon.
Movie.	Mozifilm.
Even fear left them.	Még a félelem is elhagyta őket.
Conversation was not one of my strengths.	A beszélgetés nem tartozott az erősségeim közé.
However, drug resistance and side effects remain a problem.	A gyógyszerrezisztencia és a mellékhatások azonban továbbra is problémát jelentenek.
It was perfect, as usual, with anything this new ship produced.	Tökéletes volt, mint általában bármivel, amit ez az új hajó gyártott.
The guys don't.	A srácok nem.
It is recommended that they be done.	Javasolják, hogy végezzék el.
Maybe you don’t accept gender as the answer.	Talán nem fogadja el a nemet a válasznak.
This feature will be used infrequently.	Ezt a funkciót ritkán fogják használni.
It's not like this.	Ez nem így van.
Go out into the world.	Menj ki a világba.
So follow our plan and go.	Kövesse tehát tervünket, és menjen.
I'm going back next week.	Jövő héten megyek vissza.
Not true, of course.	Nem igaz, persze.
It gives a home a natural beauty.	Természetes szépséget ad egy otthonnak.
Of course we will try to help him.	Természetesen próbálunk neki segíteni.
Oh yes.	Ó, igen.
We show some important and interesting properties of these special functions.	Megmutatjuk ezeknek a speciális függvényeknek néhány fontos és érdekes tulajdonságát.
We can't lose.	Nem veszíthetünk.
There is a risk of cancer.	Fennáll a rák kockázata.
Just a few steps, he says.	Csak néhány lépés – mondja.
Back to start.	Vissza a kezdéshez.
All activities are free.	Minden tevékenység ingyenes.
The doctor will be here soon.	Az orvos mindjárt itt lesz.
Without a time agreement.	Időbeli megállapodás nélkül.
I'm just in love with him.	Egyszerűen szerelmes vagyok belé.
Move yourself.	Mozgasd magad.
Then that's a good thing.	Akkor ez jó dolog.
Do it today.	Ma csináld meg.
Board to approx.	Board, hogy kb.
My shot is done.	A lövésem elkészült.
When we fought, there was one a week.	Amikor harcoltunk, hetente volt egy.
It starts there and ends here.	Ott kezdődik és itt ér véget.
The condition he was in could break something.	Az állapot, amiben volt, eltörhet valamit.
He loved what he saw.	Szerette, amit látott.
Life is about loving, enjoying, and happily spending.	Az élet arra való, hogy szeressük, élvezzük, és boldogan töltsük.
This is not you.	Ez nem te vagy.
There are not enough words to describe our evening.	Nincs elég szép szó az esténk leírására.
Even then, the number was relatively small.	Még akkor is viszonylag kicsi volt a szám.
It's at the first hole.	Az első lyuknál van.
With us, time itself is not moving forward.	Nálunk maga az idő nem halad előre.
My mother said they were best friends.	Anyám szerint a legjobb barátok voltak.
He was the third son of his parents.	Szülei harmadik fia volt.
Then talk to him honestly.	Akkor beszélgess vele őszintén.
We found no significant difference.	Nem találtunk jelentős különbséget.
Leave your feedback to me below.	Hagyja visszajelzését nekem alább.
It gave him strength.	Ez adott neki erőt.
He wanted to touch me.	Meg akarta érinteni.
These two guys are very good.	Ez a két srác nagyon jó.
It's easy on our site.	Oldalunkon ez egyszerű.
It was cool.	Király volt.
I didn't know what he was thinking.	Nem tudtam, mire gondol.
He almost died in that battle.	Majdnem meghalt abban a csatában.
Same sound.	Ugyanaz a hang.
The home visit became part of the program.	A program része lett a hazalátogatás.
Not to mention expensive.	A drágáról nem is beszélve.
It was winter.	A tél volt.
It was built on a much larger scale.	Ez egy sokkal nagyobb léptékben épült.
The answer is based on your current goals in the game.	A válasz a játékban elért aktuális céljaidon alapul.
It was a very big moment for me.	Ez egy nagyon nagy pillanat volt számomra.
That was a long time ago.	Ez nagyon régen volt.
To come back.	Hogy visszajöjjön.
You can go home now.	Most már hazamehet.
In addition, it is a necessity fund.	Ezenkívül ez egy szükségleti alap.
But it turned out this dress was looking for me.	De kiderült, ez a ruha engem keresett.
The outer door.	A külső ajtó.
It's all shit, that's it.	Csupa szar, ez van.
Transfer the mixture to a large bowl.	Tegye át a keveréket egy nagy tálba.
On the other side was the convenience store.	A másik oldalon volt a vegyesbolt.
From at least four experiments.	Legalább négy kísérletből.
A bullet must have hit our house right away.	Egy lövedék biztosan közvetlenül a házunkba ütközött.
Thanks for the advice.	Köszönöm a tanácsot.
Then it broke on me.	Aztán rám tört.
A letter on the desk as an explanation.	Az íróasztalon egy levél magyarázatként.
There were two ways to do this.	Ennek nem volt két módja.
This place was special to me.	Ez a hely különleges volt számomra.
I confirm it.	Megerősítelek.
Of course there were books.	Természetesen voltak könyvek.
There is something that everyone wants.	Van valami, amire mindenki vágyik.
Take him, too, if you feel like it, until then.	Vigye őt is, ha van kedve, addig.
And during that time he was very busy.	És ezalatt az idő alatt nagyon elfoglalt volt.
The tie was a fair decision.	A döntetlen igazságos döntés volt.
He does not appreciate this.	Ezt nem értékeli.
Maybe it's not a question of money.	Talán ez nem is pénzkérdés.
I'm glad you visited our site.	Örülök, hogy meglátogatta oldalunkat.
Talk to anyone, but do something quickly.	Beszéljen bárkivel, de gyorsan intézzen valamit.
I'm gone.	Elmentem.
Tests on larger samples should be performed in the future.	A jövőben nagyobb mintákkal végzett vizsgálatokat kell végezni.
He grabbed the handle, turned it, opened it slowly.	Megfogta a kilincset, elfordította, lassan kinyitotta.
I repeated my words this morning.	Megismételtem a ma reggeli szavait.
Discussion of the issue here.	Vita itt a kérdésről.
So no, the workout never ends.	Szóval nem, az edzés soha nem ér véget.
I've never been away from home before.	Még soha nem voltam távol otthonról.
Write a review.	Írja meg a véleményét.
Stone nodded, but he wasn't happy.	Stone bólintott, de nem volt boldog.
I never heard back.	Soha nem hallottam vissza.
But he didn't listen to me.	De nem hallgatott rám.
I tried to persuade him, but it's not good.	Próbáltam rábeszélni, de nem jó.
When that happened, we knew he was going to score.	Amikor ez megtörtént, tudtuk, hogy gólt fog szerezni.
When you buy some products.	Amikor vásárol néhány terméket.
This approach is accepted in the present study.	Ezt a megközelítést a jelen vizsgálat elfogadja.
Proper medical care is essential for good health.	A megfelelő orvosi ellátás elengedhetetlen a jó egészséghez.
My father had something similar.	Apámnak volt valami hasonló.
We have a gang of boys.	Van fiúbandánk.
What we are looking for is changing as we experience more and more.	Amit keresünk, az változik, ahogy egyre többet tapasztalunk.
Only you and I are together for a short trip.	Csak te és én vagyunk együtt egy rövid útra.
All life ends with death, but no life ends with death.	Minden élet a halállal végződik, de egyetlen élet sem ér véget a halállal.
They find it just as difficult to do so.	Ugyanolyan nehezen tudják ezt megtenni.
My whole family who gave me strength and support.	Az egész családom, akik erőt és támogatást adtak nekem.
The approaches are described in detail below.	Az alábbiakban részletesen ismertetjük a megközelítéseket.
He survived, and more than survived.	Túlélte, és több mint túlélte.
All patients survived.	Minden beteg túlélte.
The sun was on its back.	A nap a hátán járt.
I've met a gun like this before.	Találkoztam már ilyen fegyverrel.
We have good reason to be afraid of the latter reality.	Jó okunk van arra, hogy ez utóbbi valósággal kapcsolatban féljünk.
Just to say something.	Csak hogy mondjak valamit.
We both like it.	Mindkettőnknek tetszik.
Though one would think he remembers the people in the car.	Bár az ember azt hinné, emlékszik az autóban ülőkre.
They meet for the first time and his spirit follows him home.	Először találkoznak, és a szelleme követi őt haza.
He couldn't do it.	Nem tehetett róla.
This is really quite an update.	Ez tényleg elég frissítés.
You can expect this story to be repeated across the country.	Számíthat arra, hogy ez a történet megismétlődik országszerte.
I can't make it work.	Nem tudom működésre bírni.
I didn't plan the day or the hour.	Nem terveztem meg a napot vagy az órát.
Two such cases are reported and the literature is reviewed.	Két ilyen esetről számolunk be, és áttekintjük a szakirodalmat.
The driver must take care of his body.	A sofőrnek vigyáznia kell a testére.
I didn't work in the room myself.	Én magam nem dolgoztam a szobában.
He's about the size of a man.	Körülbelül akkora, mint egy férfi.
He noticed that his mouth was quite dry.	Észrevette, hogy a szája eléggé kiszáradt.
Or something else.	Vagy valami más.
This will be due before the next class meeting.	Ez a következő osztálytalálkozó előtt lesz esedékes.
The night will be clear and cold.	Az éjszaka tiszta és hideg lesz.
That's how he could sleep.	Így tudott aludni.
He had time.	Volt rá ideje.
That's how it went.	Ez így ment.
It would only take a very long time.	Csak nagyon sokáig tartana.
I completely agree with your argument.	Teljesen egyetértek az érveléseddel.
Beautiful as a picture.	Szép mint egy kép.
Their children watched them work and often worked with them.	Gyermekeik figyelték, hogyan dolgoznak, és gyakran dolgoztak velük.
I'll find a teacher.	Találok egy tanárt.
I don't really care about anything else.	Nem nagyon érdekel semmi más.
We could argue about that forever.	Erről örökké vitatkozhatnánk.
Before the car disappears, another one will appear.	Mielőtt az autó eltűnne, megjelenik egy másik.
I, who was sitting opposite him, grabbed his arm and shook him.	Én, aki vele szemben ültem, megragadtam a karját és megráztam.
It was good to meet them too.	Jó volt velük is találkozni.
It doesn't matter to me at all.	Ez egy cseppet sem számít nekem.
There are so many other ways to make a living.	Annyi más módja van a megélhetésnek.
I felt sorry for him.	Sajnáltam őt.
He's a little stuck now.	Kicsit elakadt most.
On the other hand, he should too.	Másrészt neki is kellene.
It was cold in the back of the house.	Hideg volt a ház hátsó részében.
Maybe you had a problem here yourself.	Talán önmaga volt itt problémája.
In some ways, it wasn’t that important.	Valamilyen szempontból ez nem volt annyira fontos.
He might even be happy that he himself has the same freedom.	Még az is lehet, hogy örül annak, hogy ő maga is rendelkezik ugyanilyen szabadsággal.
More about me.	Bővebben rólam.
I was low, very low.	Alacsony voltam, nagyon alacsony.
It will be hot.	Ez meleg lesz.
So he went to work for one.	Így hát elment dolgozni egyhez.
Men, he said.	Férfiak, mondta.
None of them.	Egyik sem.
I can't get involved.	Nem tudok ebbe belekeveredni.
He says he's really successful.	Azt mondja, tényleg sikeres.
With our vision, our future, our ideal.	A jövőképünkkel, a jövőnkkel, az ideálunkkal.
This has happened again.	Ez történt ezúttal is.
There were some limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak voltak bizonyos korlátai.
Maybe more than he wouldn’t have done if it hadn’t.	Talán többet, mint amennyit nem tett volna, ha nem így történt.
They eat twice a day.	Naponta kétszer esznek.
These six weeks have passed and gone.	Ez a hat hét telt és ment.
On the real line.	Az igazi vonalon.
We felt so longing for us and we were important to them.	Úgy éreztük, annyira vágynak ránk, és fontosak vagyunk nekik.
He fainted in his chair, died before the world.	Elájult a székében, meghalt a világ előtt.
We received a letter from my mother this morning.	Ma reggel kaptunk egy levelet anyámtól.
You want to turn your work around in your mind.	Azt akarod, hogy gondolatban megfordítsd a munkádat.
It's hard to know my direction.	Nehéz tudni az irányomat.
Cases come to them.	Jönnek hozzájuk az esetek.
I haven't heard anything like this before.	Még nem hallottam ehhez hasonlót.
Also consider turning it off sometimes.	Fontolja meg néha a kikapcsolást is.
The neck was closer.	A nyak, az közelebb volt.
Business was slow.	Az üzlet lassú volt.
Then we have a choice.	Akkor van választásunk.
Just make sense.	Csak legyen értelme.
Digital devices must continue to serve a standard purpose.	A digitális eszközöknek továbbra is szabványos célt kell szolgálniuk.
The logic is not clear.	A logika nem egyértelmű.
I have no idea where my husband is.	Fogalmam sincs, hol van a férjem.
In the appropriate table.	A megfelelő táblában.
He did it mostly based on smell.	Leginkább a szaglás alapján csinálta.
He pressed.	Megnyomta.
Anyone can come back now.	Most bárki visszajöhet.
There were no clothes to talk about.	Ott nem viseltek olyan ruhát, amiről beszélni lehetne.
This is my project.	Ez az én projektem.
It's just me now.	Most már csak én vagyok.
Infection.	Fertőzés.
I gave him something.	Adtam neki valamit.
You don't know he's not dead yet.	Nem tudod, hogy még nem halt meg.
They just don't know yet.	Csak még nem tudják.
Tell her every day that you love her.	Mondd el neki minden nap, hogy szereted.
She was none other than an office girl who had no authority.	Nem volt más, mint egy irodai lány, akinek nem volt tekintélye.
I completely agree.	Teljesen egyetértek.
It's not like he had to go anywhere else.	Nem mintha máshova kellett volna mennie.
There is no sign of them.	Nincs rajtuk nyom.
Half of her face that she saw was in blood.	Arca fele, amelyet a lány látott, vérben volt.
The first is when to request color.	Az első az, hogy mikor kell színt igényelni.
Well, it wasn't that great.	Hát, nem volt olyan nagyszerű.
Maybe it's not necessary.	Talán ez nem szükséges.
He stopped and turned.	Megállt és megfordult.
Two things seemed more than a little strange.	Két dolog több, mint kicsit furcsának tűnt.
We want them back.	Vissza akarjuk kapni őket.
As we have said before, these are beautiful years.	Ahogy korábban megfogalmaztuk, ezek szép évek.
This is a thing of the past.	Ez már a múlté.
I want you to be free from worry.	Azt akarom, hogy mentes legyen az aggodalomtól.
An excellent one.	Egy kiváló.
A night bar in my head.	Egy éjszakai bár a fejben.
It was so awful.	Olyan szörnyű volt.
Away from him.	Távol tőle.
I couldn’t risk saying something wrong.	Nem kockáztathattam meg, hogy valami rosszat mondjak.
Find out what it is.	Tudja meg, mi az.
Overall, the condition is very good.	Összességében az állapota nagyon jó.
He said don't worry.	Azt mondta, ne aggódjon.
We went back to camp.	Visszamentünk a táborba.
That’s what they strive for, so don’t give it to them.	Erre törekednek, szóval ne add nekik.
I have to tell him.	el kell mondanom neki.
Of course you have the right to, but in this case.	Természetesen joga van hozzá, de ebben az esetben.
A party that is not afraid to make “difficult decisions”.	Egy párt, amely nem fél a „nehéz döntések” meghozatalától.
There are ten so far.	Eddig tíz van.
He finally turned and went back again with a tense face.	Végül megfordult, és megfeszült arccal ismét visszament.
He made another comment.	Újabb megjegyzést tett.
He went in early this morning.	Ma kora reggel bement.
You just hope you are.	Csak reméled, hogy az vagy.
He performed data analyzes.	Adatelemzéseket végzett.
This value can be further increased.	Ez az érték tovább növelhető.
I couldn't wait to tell my daughter.	Alig vártam, hogy elmondhassam a lányomnak.
If so, it was very bad.	Ha igen, az nagyon rossz volt.
Questions about age, gender, and education were asked.	Az életkorra, nemre és iskolai végzettségre vonatkozó kérdéseket tették fel.
He wants to get out of this house.	Ki akar menni ebből a házból.
Use your knowledge to help others.	Használja tudását mások segítésére.
It does not affect the collection, analysis and interpretation of data.	Nem befolyásolja az adatok gyűjtését, elemzését és értelmezését.
If you know what you're looking for, that's great.	Ha tudod, mit keresel, az nagyszerű.
It took a few minutes to run and wasn’t well hidden.	Néhány percig tartott a futás, és nem is volt jól elrejtve.
He did the same with the other, taking more time with him.	Ugyanezt tette a másikkal is, több időt vett el vele.
But the answer to your question is yes.	De a válasz a kérdésedre: igen.
They didn't really know what to do with it.	Nem igazán tudtak mit kezdeni vele.
I'm not going.	nem megyek.
In the presence of dark energy, the situation becomes more complicated.	A sötét energia jelenlétében a helyzet bonyolultabbá válik.
And there were others, bad dreams.	És voltak mások is, rossz álmok.
Simply great food and great looks.	Egyszerűen nagyszerű étel és nagyszerű megjelenés.
It won't be after that.	Utána már nem lesz.
It's not part of you.	Nincs része benned.
There is so much fear, anxiety and even anger in me.	Annyi félelem, szorongás, sőt harag van bennem.
And prices are different for boys and girls.	Az árak pedig eltérőek fiúknál és lányoknál.
Here's what we're going to watch.	Íme, mit fogunk nézni.
I feel sorry for him and his family.	Sajnálom őt és a családját.
They both turn around and look out my window.	Mindketten megfordulnak, és az ablakom felé néznek.
Please contact our office before starting the project.	Kérjük, a projekt megkezdése előtt lépjen kapcsolatba irodánkkal.
I can pay.	Fizethetek.
You can use the main details to do this.	Ehhez használhatja a fő részleteket.
So we do these things without going to the hospital.	Tehát ezeket a dolgokat anélkül végezzük, hogy kórházba mennénk.
And suddenly the vision of the past stopped.	És hirtelen a múltbeli látomás megállt.
He was caught up in an idea.	Egy ötlet fogta el.
The lay user is simply not interested.	A laikus felhasználót egyszerűen nem érdekli.
I turned and looked up.	Megfordultam és felnéztem.
Sometimes you have to try things out to see if they work.	Néha ki kell próbálni dolgokat, hogy kiderüljön, működnek-e.
What a wonderful journey it was.	Milyen csodálatos utazás volt.
Something must have been given.	Valamit biztosan adni kellett.
I represent no one but myself.	Nem képviselek senki mást, csak magamat.
They are so wonderful.	Olyan csodálatosak.
This is the next one.	Ez a következő.
We used to do it too.	Mi is szoktuk csinálni.
I'm going to talk about something real.	Valami igaziról fogok beszélni.
So this place is beautiful.	Szóval ez a hely gyönyörű.
He never stopped searching.	Soha nem hagyta abba a keresést.
Many treat it as an ordinary day.	Sokan úgy kezelik, mint egy hétköznapi napot.
The little moments.	Az apró pillanatok.
But he was an adult.	De nagykorú volt.
He just wanted to go home.	Csak haza akart menni.
It never was and never will be.	Soha nem volt és nem is fog.
They had fun.	Szórakoztak.
Let them know you have access to cash.	Tájékoztassa őket, hogy hozzáfér a készpénzhez.
This can go a long way.	Ez nagyot mehet.
What's up, internet.	Mi van, internet.
He starts talking to himself and tries to understand what is happening.	Elkezd magában beszélni, és megpróbálja megérteni az eseményeket.
Bad idea.	Rossz ötlet.
Especially the sea.	Főleg a tengerre.
He was brought before a court, but not the state.	Bíróság elé állították, de nem az állam.
They want to achieve something that no one has succeeded in front of them.	Valami olyasmit akarnak elérni, ami előttük senkinek sem sikerült.
He said they had sex again.	Azt mondta, hogy aztán újra szexeltek.
He wanted to take my life.	El akarta venni az életemet.
I am very satisfied with the finished results.	Nagyon elégedett vagyok a kész eredményekkel.
They said no more because he was so angry with him.	Nem mondtak többet, mert olyan dühös volt rá.
But he wants a child.	De gyereket akar.
I was stronger than him.	Erősebb voltam nála.
They got sick, but nothing serious.	Megbetegedtek, de semmi komoly.
Maybe they won't.	Talán nem is fogják.
They probably don't even know how.	Valószínűleg azt sem tudják, hogyan.
He felt confused.	Zavartnak érezte magát.
He wanted to touch me everywhere.	Mindenhol meg akarta érinteni.
In my opinion, nothing could be further from the truth.	Véleményem szerint semmi sem állhat távolabb az igazságtól.
Also on a first base.	Első bázison is.
The back should be smooth.	A hátsó oldalnak simának kell lennie.
You're not a real woman, you would say.	Nem vagy igazi nő, mondaná.
Contact us to get started !.	Lépjen kapcsolatba velünk az induláshoz!.
The name meant nothing to him.	A név semmit sem jelentett neki.
This step was performed five times.	Ezt a lépést ötször hajtották végre.
And he doesn't even drink coffee.	És még kávét sem iszik.
Every conflict management you’ve ever done is pain relief.	Minden konfliktuskezelés, amit valaha is csinált, a fájdalom kivonása.
No further help.	Nincs további segítség.
Trust yourself.	Bízz magadban.
So you can talk to them.	Szóval beszélhetsz velük.
That is what we need to be prepared for.	Ez az, amire fel kell készülnünk.
Some of our acquaintances have worked on this.	Néhány ismerősünk dolgozott ezen.
It takes you on a really interesting journey.	Egy igazán érdekes utazáson visz keresztül.
He therefore demanded that the subjects be taken to the study area.	Ezért megkövetelte, hogy az alanyokat a vizsgálati területre vigyék.
That's why I wouldn't hate you.	Emiatt nem utálnálak.
Looks like we're the only two in the conversation.	Úgy tűnik, csak mi vagyunk ketten a beszélgetésben.
You and your friends have chosen the perfect night to visit.	Te és barátai tökéletes éjszakát választottak a látogatáshoz.
Sometimes the advantage is to ask questions, not the goal.	Néha az előny a kérdések feltevése, nem a cél.
He'll see if anyone has heard.	Megnézi, hallotta-e valaki.
However, the number of old objects examined so far is small.	Az eddig vizsgált régi tárgyak száma azonban csekély.
And your body.	És a tested.
And there are many more such stories.	És még sok ilyen történet van.
He tried again and was rejected again.	Újra megpróbálta, és ismét elutasították.
But these people are not.	De ezek az emberek nem.
You can do it from a chair.	Meg tudod csinálni egy székből.
Sometimes you can use one to draw things that come to life.	Néha használhatsz egyet arra, hogy életre kelő dolgokat rajzolj.
Most of the work is going on in the older part of the building.	A legtöbb munka az épület régebbi részében folyik.
No jumping.	Nincs ugrás.
The president could not read the reports.	Az elnök nem tudta elolvasni a jelentéseket.
Two months sounded much worse than on paper.	Két hónap sokkal rosszabbul hangzott, mint a papíron.
It didn't do them any good.	Nem tett jót nekik.
When he saw this, he closed his mouth and eyes.	Amikor ezt meglátta, becsukta a száját és a szemét.
And just be with me.	És csak velem lenni.
The men lost their jobs.	A férfiak elvesztették állásukat.
He didn't eat.	Nem evett.
You have to look ahead with your head raised.	Felemelt fejjel kell előre nézned.
He notes the fact as an attachment.	Mellékletként megjegyzi a tényt.
But it's been so long.	De olyan régen van.
Not sure.	Nem biztos.
Undoubtedly, this is the secret of the test.	Kétségtelenül ez a teszt titka.
I'll be here soon.	mindjárt itt leszek.
I was a little worried.	kicsit aggódtam.
Unless you clearly know what to do, ask.	Hacsak nem egyértelműen nem tudja, mit tegyen, kérdezzen.
The perfect gift.	A tökéletes ajándék.
You could kill him or take him with you.	Megölheti, vagy magával vihette.
She walks into her hair with her hand.	Kezével a hajába túr.
Books have become the object of desires.	A könyvek a vágyak tárgyává váltak.
Everyone has something to earn.	Mindenkinek van keresnivalója.
Because everyone has a true and unique point of view about the whole thing.	Mert mindenkinek van igaz és egyedi nézőpontja az egészről.
People often do not understand its limitations.	Az emberek gyakran nem értik a korlátait.
We made a fair deal.	Tisztességes üzletet kötöttünk.
Very good people.	Nagyon jó emberek.
They have an old machine.	Van egy régi gépük.
First, think carefully about your career goals and special interests.	Először is alaposan gondolja át karriercéljait és speciális érdeklődési körét.
Yellow was my favorite color.	A sárga volt a kedvenc színe.
This stage would not be necessary.	Erre a szakaszra nem lenne szükség.
Let him out, baby, he thought.	Engedd ki, kicsim, gondolta.
I need to ask him for help.	Segítséget kell kérnem tőle.
Most countries are responsible for themselves.	A legtöbb ország saját magáért felelős.
Just my opinion.	Csak az én véleményem.
We enjoyed our time there.	Élveztük az ott töltött időt.
His life was for children, for children.	Gyermekek, embergyerekek voltak az élete.
At this stage, the material appears slightly brown.	Ebben a szakaszban az anyag enyhén barnának tűnik.
He was married twice.	Kétszer volt házas.
The world is not just about people.	A világ nem csak az emberekről szól.
He began to think of something else.	Valami máson kezdett gondolkodni.
Presence is another factor.	A jelenlét egy másik tényező.
He loved me too.	Ő is szeretett engem.
However, two things changed my mind.	Két dolog azonban megváltoztatta a véleményemet.
Either way, so is the age.	Bárhogy is van, így van ez a korral.
Her face is dirty.	Az arca koszos.
One could only hope and wait.	Csak remélni és várni lehetett.
The days ahead will be long and difficult.	Az előttünk álló napok hosszúak és nehézek lesznek.
They just had to wait for the right movie.	Csak várniuk kellett a megfelelő filmre.
The teeth are ready.	A fogak készen állnak.
I'm not sure about that yet.	Ebben még nem vagyok biztos.
It all had to be kept secret between us.	Az egészet titokban kellett tartani köztünk.
Good boy.	Jó fiú.
Of course there are rules.	Természetesen vannak szabályok.
But it didn't matter.	De ez nem számított.
He used it a few times and saw incredible results.	Néhányszor használta, és hihetetlen eredményeket látott.
I didn't give him any handrails.	Nem adtam neki semmi kapaszkodót.
I highly recommend this home.	Nagyon ajánlom ezt az otthont.
My body can't stand it.	A testem nem bírja.
Resources can be of different types.	Az erőforrások különböző típusúak lehetnek.
It's so hot.	Olyan meleg.
Those guys knew authority.	Azok a srácok ismerték a tekintélyt.
I like the piece.	Tetszik a darab.
There were racial differences.	Voltak faji különbségek.
Especially not now when you're two.	Főleg most nem, amikor kettesben vagytok.
Some players hate double starting.	Néhány játékos utálja a kettős kezdést.
It took even less time to see that the movement had changed.	Még kevesebb időbe telt annak megállapítása, hogy a mozgás megváltozott.
I gave him a tool to use against me.	Adtam neki egy eszközt, hogy ellenem használjon.
That's what you looked like when it was over.	Így néztél ki, amikor vége volt.
Someone who would understand him.	Valaki, aki megértené őt.
This is not our religion.	Ez nem a mi vallásunk.
These are also described below.	Az alábbiakban ezeket is ismertetjük.
Two years later, he was less sure.	Két évvel később már kevésbé volt biztos benne.
I have two comments.	Két észrevételem van.
We stayed the same.	Ugyanúgy maradtunk.
It was different, though.	Ez mégis más volt.
That's what you're probably expecting.	Ez az, amire valószínűleg számít.
If you loved him.	Ha szerette őt.
The boys went to the river.	A fiúk a folyóhoz mentek.
In fact, even this is not unique.	Valójában még ez sem egyedi.
It takes two to three years to make a film.	Két-három évbe telik egy film elkészítéséhez.
He went out against the guys and beat them in their own match.	Kiment a srácok ellen, és megverte őket a saját meccsükön.
It was very difficult to lose him.	Nagyon nehéz volt elveszíteni őt.
It was agreed that further information could be useful.	Megállapodtak abban, hogy további információ hasznos lehet.
He was looking for something.	Valamit keresett.
Price is included.	Ár van mellékelve.
This will give you some opinion while you wait.	Ez ad valami véleményt, amíg vár.
I'm so tough with everyone.	Olyan kemény vagyok mindenkivel.
No one really knows why they grew up like this.	Senki sem tudja igazán, miért nőttek fel így.
We cannot repeat the mistakes of the past.	Nem ismételhetjük meg a múlt hibáit.
This should resize the image to fit the appropriate area.	Ennek át kell méreteznie a képet, hogy illeszkedjen a megfelelő területre.
I feel the green form inside.	Érzem a zöld formában belül.
And she dressed like that.	És úgy öltözött.
That's the way it should be.	Ilyennek kell lennie.
Empty target runs were used to measure the background.	A háttér mérésére üres célfuttatásokat használtunk.
But he got there in time.	De még időben odaért.
It's a lot of fun to watch matches in the evening.	Nagyon szórakoztató este meccseket nézni.
I took their gear.	vittem a felszerelésüket.
I want to use my own feature.	A saját funkciómat szeretném használni.
I'm done for now.	Egyelőre végeztem.
The eyes told me everything.	A szemek mindent elmondtak.
There is a solution to this problem.	Van valami megoldás erre a problémára.
It's just so hard to see.	Csak olyan nehéz látni.
I was now.	most voltam.
He said they have a major mission in life.	Azt mondta, egy fő küldetésük van az életben.
But he was also touched.	De ő is meghatódott.
People were literally afraid of you.	Az emberek szó szerint féltek tőled.
His son doesn't even talk to him anymore.	A fia már nem is beszél vele.
in order no.	számú végzésben.
How did they know? 	Honnan tudhatták?
it would be impossible.	lehetetlen lenne.
I wish you much success in moving.	Sok sikert kívánok a mozgáshoz.
We have lost our president.	Elveszítettük az elnökünket.
Something was missing, but he couldn't put his finger on it.	Valami hiányzott, de nem tudta rátenni az ujját, mire.
I'll talk about that later.	Erről majd később.
Smell in animals.	Szaga az állatokban.
This results in lower than ideal quality.	Ez az ideálisnál gyengébb minőséget eredményez.
No login request.	Nincs belépési kérelem.
Come visit us !.	Gyere, látogass meg minket!.
Almost every shot was a murder.	Szinte minden lövés gyilkosság volt.
There are many opportunities ahead of us.	Számos lehetőség áll előttünk.
A young female.	Egy fiatal nőstény.
I was very touched.	nagyon meghatódtam.
We met the enemy.	Találkoztunk az ellenséggel.
I smile at everything you do.	Mosolygok mindenen, amit csinál.
But it was just a memory.	De ez csak egy emlék volt.
Especially if you're excited about the baby.	Főleg, ha izgulsz a babáért.
Rather, attendance at the meeting seemed to be paramount.	Inkább úgy tűnt, hogy a találkozón való jelenlét a legfontosabb.
Turns out not much happened.	Kiderült, nem sok minden történt.
Not necessarily.	Nem feltétlenül.
There may not be anything that can be done about it.	Nem biztos, hogy ez ellen bármit is lehet tenni.
Undoubtedly seriously.	Kétségtelenül komolyan.
When he didn't come, he opened his eyes again.	Amikor nem jött, újra kinyitotta a szemét.
Ideas limit action.	Az ötletek korlátozzák a cselekvést.
But we didn't know anything.	De nem tudtunk semmit.
The man didn't move.	A férfi nem moccant.
But the man likes you.	De a férfi kedvel téged.
We are not your problem.	Nem mi vagyunk a te problémád.
One weekend night he lost his appeal.	Egy hétvégi este elvesztette a vonzerejét.
That.	Az a.
I let myself get tired.	Hagytam magam elfáradni.
Or if someone missed it for that matter.	Vagy ha valakinek hiányzott, ami azt illeti.
And if that happens, the book may be over.	És ha ez megtörténik, a könyvnek vége lehet.
We two cook together in our kitchen.	Ketten főzünk együtt a konyhánkban.
Maybe hope.	Talán remény.
He looked at them well.	Jól nézte őket.
It was a waste of money.	Ez pénzkidobás volt.
The potential benefits are too clear.	A lehetséges előnyök túl egyértelműek.
Playing the system.	A rendszer lejátszása.
He was unable to complete any study courses.	Egyetlen tanulmányi kurzust sem tudott befejezni.
Probably not.	Valószínűleg nem.
They both have short brown hair and look at each other.	Mindkettőjüknek rövid barna haja van, és egymásra néznek.
I know what this will end.	Tudom, mi lesz ennek a vége.
I didn't do that.	nem tettem ilyet.
Then the serious expression returned.	Aztán visszatért a komoly arckifejezés.
Tears streamed down my face.	Könnyek folytak végig az arcomon.
The customer needs to be included in your site.	Az ügyfélnek bele kell szeretnie a webhelyébe.
Use the search box to search for a program.	Műsor kereséséhez használja a keresőmezőt.
I have no idea what men are doing on the river.	Fogalmam sincs, mit csinálnak a férfiak a folyón.
I feel like you're making me a better person.	Úgy érzem, jobb emberré teszel.
Too much is going on against us.	Túl sok minden megy ellenünk.
It can drive someone crazy.	Ez megőrjíthet valakit.
He told me something.	Mondott nekem valamit.
Many operations take place at once.	Sok művelet egyszerre történik.
Print this as a second layer over the light green print.	Nyomtassa ezt második rétegként a világoszöld nyomat fölé.
The fighting continued.	A harcok folytatódtak.
This has been supported by various methods and reading systems.	Ezt különféle módszerekkel és kiolvasó rendszerekkel támogatták.
It simply could not be done until the war was over.	Egyszerűen nem lehetett megtenni, amíg a háború véget nem ér.
In addition, it has occurred several times in history since then.	Ráadásul azóta többször is előfordult a történelemben.
Instead, he focused on what he saw.	Ehelyett arra összpontosított, amit látott.
You work for me.	Nekem dolgozol.
He shows up for a moment to hold his breath.	Egy pillanatra megjelenik, hogy visszatartja a lélegzetét.
In the original series.	Az eredeti sorozatban.
And don't be afraid to ask for help either.	És ne félj segítséget kérni sem.
Nothing could be further from the truth.	Semmi sem állhatott távolabb az igazságtól.
You can learn a lot about your children this way.	Sokat tanulhatsz így a gyerekeidről.
When he finally broke, the relief lasted a short time.	Amikor végül megtört, a megkönnyebbülés rövid ideig tartott.
Not too sick, but simply.	Nem túl beteg, de egyszerűen.
There is a lot more movement than before.	Sokkal több a mozgás, mint korábban.
Everything they did happened for the family.	Minden, amit tettek, a családért történt.
There must be a strong resistance movement.	Erőteljes ellenállási mozgalomnak kell működnie.
Everything he wanted began to fall into place.	Minden, amit szeretett volna, kezdett a helyére kerülni.
He sat up and put his head on my shoulder.	Felült, és a vállamra tette a fejét.
This is a mistake.	Ez egy hiba.
Recovery helped.	A felépülés segített.
However, we have to say that this idea is wrong.	Mindazonáltal azt kell mondanunk, hogy ez az elképzelés téves.
But it wouldn't go away.	De nem menne el.
He continued the short message.	Folytatta a rövid üzenetet.
Full of life.	Élettel teli.
Even so, I get scared and let myself back.	Ennek ellenére megijedek, és visszaengedem magam.
You know what to do.	Tudja, mit kell tennie.
Remembering is the most obvious power.	Az emlékezés a legnyilvánvalóbb ereje.
You are in a deep, deep sleep now.	Most mély, mély alvásban vagy.
Six, plus the driver.	Hat, plusz a sofőr.
That's why he didn't write anything.	Ezért nem írt semmit.
When he took the step, the public followed.	Amikor megtette a lépést, a nyilvánosság követte.
People find their voices in anger, not in mind.	Az emberek haragban találják meg hangjukat, nem észben.
He knew her well enough to know.	Elég jól ismerte, hogy tudja.
All in the name of freedom.	Mindezt a szabadság nevében.
This article is divided into several sections.	Ez a cikk több részre oszlik.
There is absolutely nothing wrong with cooking better for others.	Abszolút semmi baj azzal, ha jobbat főzünk másoknak.
Then move on to the next person.	Aztán továbblép a következő személyre.
To hell with that.	A pokolba ezzel.
Her body trembled.	A teste megremegett.
I'm really sorry about your loss.	Tényleg nagyon sajnálom a veszteségét.
But this is nothing compared to what will happen next.	De ez semmi ahhoz képest, ami ezután fog történni.
It was so simple and stupid.	Olyan egyszerű és hülye volt.
And he did it all over the country, which was really amazing.	És ezt tette szerte az országban, ami igazán csodálatos volt.
But these are very good.	De ezek nagyon jók.
This proved to be a success and sales increased.	Ez sikeresnek bizonyult, és az eladások nőttek.
Take a look at it and you know.	Egy pillantás rá, és tudod.
We're getting out.	Kiszállunk.
If we are in the area, we will definitely visit this place again.	Ha a környéken vagyunk, biztosan újra meglátogatjuk ezt a helyet.
The second type of data contains the properties.	A második típusú adat a tulajdonságokat tartalmazza.
If not, the noise is still there.	Ha nem, a zaj még mindig ott van.
Following her lips with her tongue.	Nyelvével az ajkát követve.
They don't need it anymore.	Már nincs rá szükségük.
You know he will.	Tudod, hogy megteszi.
It was driven by anxiety.	A szorongás hajtotta.
We have nothing to hide.	Nincs mit rejtegetnünk.
They wanted our money.	A pénzünket akarták.
There is no safe distance behind the world.	Nincs biztonságos távolság a világ mögött.
I was ready for them.	Készen álltam rájuk.
A light came on to indicate which room you needed help with.	Egy lámpa kigyulladt, hogy jelezze, melyik szobában van szüksége segítségre.
That you don't need that food.	Hogy nincs szükséged arra az ételre.
Everything your baby will need.	Minden, amire a babának szüksége lesz.
You're not going there to beat another person.	Nem azért mész oda, hogy megverj egy másik embert.
I did a little research but found no solution.	Végeztem egy kis kutatást, de nem találtam megoldást.
But one more and.	De még egy és.
It seems these names are still available to me.	Úgy tűnik, ezek a nevek még mindig elérhetőek számomra.
We'll be back.	Visszatérünk.
Her master wanted answers.	A gazdája válaszokat akart.
They were first made for you through the internet.	Először az interneten keresztül készültek az Ön számára.
Everything has to be done with code.	Mindent kóddal kell végrehajtani.
The law is behind me.	A törvény ereje van mögöttem.
Or you can call the company and ask what they want.	Vagy felhívhatja a céget, és megkérdezheti, mit akarnak.
So you don't want me to work for you.	Szóval nem szeretnéd, hogy neked dolgozzak.
To get started, develop the app as usual.	Kezdésként a szokásos módon fejlessze az alkalmazást.
Feeling very tight and healthy.	Nagyon feszes és egészséges érzés.
The horse has to stop next to you.	A lónak meg kell állnia melletted.
Therefore, no decision-making procedure was known.	Ezért nem volt ismert döntési eljárás.
If it’s too easy, you can enter in pairs.	Ha ez túl könnyű, akkor párban is beléphet.
The staff was friendly.	A személyzet barátságos volt.
But there is a system in it.	De van benne rendszer.
We have good reason to think so.	Jó okunk van így gondolni.
The snow is starting to fall again.	Ismét esni kezd a hó.
He didn't see any.	Egyet sem látott.
Maybe that's a fair point.	Talán ez egy tisztességes szempont.
I wanted to do it in person.	Személyesen akartam megtenni.
You showed me.	Megmutattad nekem.
Get interested in things.	Érdeklődni a dolgok iránt.
Smoke filled his mouth and throat.	Füst töltötte meg a száját és a torkát.
We have every right to have fun in our power game.	Minden jogunk megvan ahhoz, hogy jól érezzük magunkat erőjátékunkban.
Like what the fuck.	Mint mi a fasz.
The background to the problem is as follows.	A probléma háttere a következő.
Learn how to create a report variable in this topic.	Ebben a témakörben megtudhatja, hogyan hozhat létre jelentésváltozót.
And that seems like a sign.	És ez jelnek tűnik.
Make the best decision and look good !.	Hozd meg a legjobb döntést és nézz ki jól!.
No need to push.	Nem kell nyomni.
Therefore, a smart contract can do that.	Ezért egy okos szerződés megteheti ezt.
He said nothing, though he shook his head once or twice.	Nem szólt semmit, bár egyszer-kétszer megrázta a fejét.
They were accepted and supported.	Elfogadtak és támogattak.
So far very good.	Eddig nagyon jó.
He put his hand on his little back.	Kezét a kis hátára tette.
I wonder what the outcome of this analysis will be.	Érdekelne, mi lesz ennek az elemzésnek az eredménye.
Which.	Ami.
There are some limitations in this study.	Ebben a tanulmányban van néhány korlátozás.
People are slowly understanding this.	Az emberek ezt lassan megértik.
Whatever you draw, it has to be you and yours.	Bármit is rajzolsz, neked és a tiednek kell lennie.
Join us today.	Csatlakozzon hozzánk még ma.
This was despite the fact that the food was served right next to us.	Ez annak ellenére volt, hogy az ételt közvetlenül mellettünk szolgálták fel.
Hours later, he even closed the tour at the end of it.	Órákkal később le is zárta a túrát annak végén.
I love your photos.	Imádom a fotóidat.
In addition, space is quite limited.	Ezen túlmenően a hely meglehetősen korlátozott.
I look forward to this post after every hour.	Minden óra után nagyon várom ezt a bejegyzést.
Before you notice it, everything will be simple, routine.	Mielőtt észrevenné, minden egyszerű, rutinszerű lesz.
I know, it's a little early.	Tudom, még egy kicsit korai.
He never ensured that.	Ezt soha nem biztosította.
We'll do it.	Megcsináljuk.
And that just means I play the best.	És ez csak azt jelenti, hogy a legjobbat játszom.
I wanted to ask if.	Meg akartam kérdezni, ha.
The four selected subjects are taught for one hour each day.	A négy kiválasztott tantárgyat minden nap egy órán keresztül tanítják.
We are working on it.	Dolgozunk rajta.
Because we would lose our lives.	Mert az életünket veszítenénk.
I threw my arms in front of my face.	A karjaimat az arcom elé vetettem.
He gives you a break and gives me a present.	Neked szünetet ad, nekem pedig az ajándékozást.
Or some version of it.	Vagy annak valamilyen változata.
And suck it.	És szívd meg.
My friend is tired of the game.	A barátomnak elege van a játékból.
And they look at everyone and they have to smile.	És mindenkire néz, és mosolyogniuk kell.
But here.	De itt.
He was touched by any medical man and woman.	Bármilyen orvosi férfi és nő megérintette.
Many of these patients have written books.	Számos ilyen beteg írt könyvet.
You get out of the way.	Kitérsz az útból.
In my solution.	Az én megoldásomban.
And perhaps that makes the outcome of those decisions less certain.	És talán ez teszi kevésbé biztossá e döntések eredményét.
This is not the responsibility of the government.	Ez nem a kormány felelőssége.
So don't feel bad about it.	Szóval ne érezd magad emiatt rosszul.
The work filled them, but they were empty.	A munka betöltötte őket, de üresek voltak.
We need these things.	Szükségünk van ezekre a dolgokra.
The brothers seem to have been in a good relationship.	Úgy tűnik, a testvérek jó viszonyban voltak.
Never give up.	Soha se add fel.
The cars are beautiful.	Szépek az autók.
I've been here for over a few years.	Több mint néhány éve vagyok.
There is no turning point now.	Most már nincs megfordulás.
Let's operate it.	Működtessük.
You will not miss anything.	Nem lesz hiányod semmiben.
His own brother and he did not let him into the house.	A saját bátyja és ő nem engedte be a házba.
We are telling the truth and we do not have to lie.	Igazat mondunk, és nem kell hazudnunk.
It was fantastic again.	Ismét fantasztikus volt.
That if.	Hogy ha.
He had no idea how a video game worked.	Fogalma sem volt, hogyan működik egy videojáték.
The service and food is great.	A kiszolgálás és az étel nagyszerű.
It would be better not to know.	Jobb lenne így, nem tudni.
The same is true for the interior.	Ugyanez igaz a belsőre is.
This is still true in many parts of the world today.	Ez ma is igaz a világ számos részén.
The big car was empty.	A nagy autó üres volt.
This is the function of the trial.	Ez a tárgyalás funkciója.
My office was covered with them.	Az irodámat beborították velük.
The media loves that term.	A média szereti ezt a kifejezést.
Let’s use another tool to make this a little easier.	Használunk még egy eszközt, hogy ezt egy kicsit könnyebbé tegyük.
Maybe even a loved one.	Talán még szeretett is.
And it moves a little.	És mozog egy kicsit.
You know you're an adult.	Tudod, nagykorú vagy.
The closed one opens.	A zárt kinyílik.
No other software or applications are required.	Nincs szükség más szoftverre vagy alkalmazásra.
However, these studies focused on different areas of the head and neck.	Ezek a vizsgálatok azonban a fej és a nyak különböző területeire összpontosítottak.
However, the mechanism remains unclear.	A mechanizmus azonban továbbra is tisztázatlan.
It is known that such things happen.	Ismeretes, hogy ilyen dolgok történnek.
Did you think this was a way to get away?	Vajon úgy gondolta, hogy ez egy módja annak, hogy megússza?
He should have done this from the beginning.	Kezdettől fogva ezt kellett volna tennie.
These will be updated later.	Ezeket később frissítjük.
It is true that the place is very and really important.	Igaz, hogy a hely nagyon és valóban fontos.
His high voices are a joy.	Magas hangjai örömet okoznak.
This is no longer a law.	Ez már nem törvény.
We will vote for this.	Erre fogunk szavazni.
Of course, when he was with him, he couldn’t keep up.	Természetesen, amikor vele volt, nem tudta fenntartani.
I felt stupid.	Hülyének éreztem.
One will see the results in a short time.	Az ember rövid időn belül látni fogja az eredményeket.
He killed him for not working.	Megölte, hogy nem dolgozott.
A few hundred thousand.	Pár százezer.
You know your art history.	Ismered a művészettörténetedet.
I won seven matches for you and nine for me.	Hét meccset nyertem a számodra, kilencet az én számodra.
They are real people.	Ők igazi emberek.
Click at the top of the guide.	Kattintson az útmutató tetejére a.
This was our day.	Ez a mi napunk volt.
I could tell you didn't want to tell me.	Mondhatnám, hogy nem akarta elmondani.
There were few such people back then.	Akkoriban kevés ilyen ember volt.
I wanted it to be oil, but it looked like blood.	Azt akartam, hogy olaj legyen, de úgy nézett ki, mint a vér.
I hope someone can help with this.	Remélem valaki tud ebben segíteni.
He should hear it.	Neki hallania kellene.
The only conclusion is acceptance, which cannot be.	Az egyetlen következtetés az elfogadás, ami nem lehet.
They're good, they're smart.	Jók, okosak.
Then he would have played that.	Aztán ezt játszotta volna.
It requires a lot of understanding.	Nagyon sok megértést igényel.
It was a good break, every box was worth it.	Jó szünet volt, minden doboz értéke volt.
They tried to be nice to you.	Arra törekedtek, hogy kedvesek legyenek veled.
Whatever I said and left.	Bármit mondtam és elment.
I'll tell my wife we ​​need to get her into our house.	Megmondom a feleségemnek, be kell vinnünk a házunkba.
But none of that would matter.	De ezek egyike sem számítana.
I wondered what my father would think of me.	Kíváncsi voltam, mit gondol majd rólam apám.
The day has come.	Eljött a nap.
But it costs money.	De ez pénzbe kerül.
Not a single guard followed me.	Egyetlen őr sem követett engem.
We are with each other because we love each other.	Azért vagyunk egymással, mert szeretjük egymást.
I try not to think about it.	Próbálok nem gondolni rá.
I really don't.	Én tényleg nem.
Don't let this guy make it hard.	Ne hagyd, hogy ez a srác megnehezítsen.
We have both lost our character in recent years.	Mindketten elveszítettük jellemünket az utóbbi években.
He saw it, but he couldn't reach it.	Látta, de nem tudta elérni.
However, the situation could get worse.	A helyzet azonban rosszabbra fordulhat.
The movement is healthy.	A mozgás egészséges.
This should be done very carefully, but it can be done.	Ezt nagyon óvatosan kell megtenni, de meg lehet tenni.
It was really starting to rain.	Tényleg elkezdett esni az eső.
It came in a unique way.	Egyedülálló módon jött.
The processes seem to be blocking each other.	Úgy tűnik, a folyamatok blokkolják egymást.
i am unique.	egyedi vagyok.
You can only add new files.	Csak új fájlokat adhat hozzá.
This made statistical testing between the two groups impossible.	Ez lehetetlenné tette a két csoport közötti statisztikai tesztelést.
He survived, but it wasn't easy.	Túlélte, de nem volt könnyű.
Full of promise and knowledge.	Tele ígérettel és tudással.
There was not a moment left.	Egy pillanat sem volt hátra.
He lived on the edge.	A szélén élt.
But people die here too.	De itt is meghalnak emberek.
They must be treated with respect.	Tisztelettel kell bánni velük.
The lights will be on soon.	Hamarosan felgyulladnak a fények.
You have stories you need to write, okay.	Vannak történeteid, amelyeket meg kell írnod, rendben.
He wasn't sure when he last saw his parents.	Nem volt biztos benne, mikor látta utoljára a szüleit.
Look what he's doing.	Nézd meg, mit csinál.
All authors contributed to the literature review and case discussion.	Minden szerző közreműködött a szakirodalmi áttekintésben és az esetmegbeszélésben.
Too human.	Túlságosan emberi.
In my experience, the opposite is true.	Tapasztalataim szerint ennek az ellenkezője.
It definitely has a strong female appeal.	Határozottan erős női vonzerő van benne.
I'm not losing another one.	Nem veszítek el még egyet.
But now we don't even give them credit for it.	De most nem is adunk nekik hitelt ezért.
Be slow to talk and hear fast.	Legyen lassú beszélni és gyorsan hallani.
Community spirit is part of our faith.	A közösségi szellem hitünk része.
They know he will come and they expect him to be there.	Tudják, hogy eljön, és arra számítanak, hogy ott lesz.
This is it.	Ez az.
A boy of about ten years old.	Egy tíz év körüli fiú.
Everything happened too fast.	Minden túl gyorsan történt.
If that were the case, he would do without it.	Ha így lenne, megtenné nélküle.
I'm sure we're going to dinner.	Biztos vagyok benne, hogy elmegyünk vacsorázni.
Seems.	Úgy tűnik.
You can pay more.	Többet is fizethet.
Therefore, as a result of the holding, these issues remained open.	Ezért a holding hatására ezek a kérdések nyitva maradtak.
He said let me call me tonight at six.	Azt mondta, hívjam fel ma este hatkor.
There are one or two problems with this.	Van egy-két problémám ezzel kapcsolatban.
We are part of that.	Ennek részei vagyunk.
They would catch us.	Elkapnának minket.
This is not included in the design of the program.	Ez nem szerepel a program kialakításában.
Not the drugs.	Nem a gyógyszereket.
He decided it was a thirty-two number system.	Úgy döntött, hogy ez egy harminckettes számrendszer.
Guys, you couldn't talk about these things.	Srácok, nem beszélhettek ezekről a dolgokról.
But it was low.	De alacsony volt.
Lose what you did.	Elveszíteni, amit tett.
Get out of the way and let me do this.	Menj el az útból, és hagyd, hogy ezt tegyem.
He still fled.	Még mindig menekült.
He's eating me.	Engem eszik.
Throwing someone out to save another.	Az, hogy valakit kidobunk, hogy megmentsünk egy másikat.
One team tried to win, another to draw.	Egyik csapat nyerni, másik döntetlent próbált.
The weight progresses on the legs.	A súly előrehalad a lábon.
He got out and went to him.	Kiszállt és odament hozzá.
In fact, two men crossed the bridge, just a few minutes apart.	Valójában két férfi ment át a hídon, mindössze néhány perc különbséggel.
He worked out the original idea.	Kidolgozta az eredeti ötletet.
I just need numbers.	Csak számokra van szükségem.
I open the door.	kinyitom az ajtót.
This can be accomplished in two ways.	Ezt kétféleképpen lehet teljesíteni.
These are separate problems.	Ezek külön problémák.
Eye rotation.	A szemforgatás.
You better leave now before you get too interested in them.	Jobb, ha most elmegy, mielőtt túlságosan érdeklődni kezd irántuk.
They watched his face.	Figyelték az arcát.
Just what it is.	Csak ami van.
But they get up again.	De újra felkelnek.
Write down your idea.	Írd le az ötletedet.
We tried to contact them.	Megpróbáltuk felvenni velük a kapcsolatot.
His mother died two years ago.	Édesanyja két éve meghalt.
Much more space.	Sokkal több hely.
I know how you feel.	Tudom, hogy mit érzel.
You're wrong here.	Itt tévedsz.
It couldn't have been a better experience.	Ennél jobb élmény nem is lehetett volna.
I came to think too.	Én is gondolkodni jöttem.
The two worst feelings in the world.	A világ két legrosszabb érzése.
He was still not in a place to give anyone anything.	Még mindig nem volt olyan helyen, hogy bárkinek bármit is adjon.
My arms lost their shape and got bigger.	A karjaim elvesztették formájukat és nagyobbak lettek.
Your body is constantly changing.	A tested folyamatosan változik.
I have a good week and then a couple of bad ones.	Van egy jó hetem, aztán egy pár rossz.
Someone ask for help.	Valaki kérjen segítséget.
Group members can vote for one week.	A csoport tagjai egy hétig szavazhatnak.
But there was no time to waste.	De nem volt vesztegetni való idő.
You don't know us.	Nem ismersz minket.
That's why they did what they did.	Ezért tették, amit tettek.
I really didn't believe it.	Tényleg nem hittem el.
Which in the policy period in.	Amely a politika időszakában in.
But of course it depends on how you want to use it.	De természetesen attól függ, hogyan akarod használni.
The question is who will make the play.	Az a kérdés, hogy ki fog színdarabot készíteni.
He gave up.	Feladta.
As far as I know, there is only one.	Tudomásom szerint csak egy van.
When you start walking in different places.	Amikor elkezd különböző helyeken járni.
Its purpose is based on your health and age.	Célja egészségi állapotán és életkorán alapul.
And it was effective.	És hatásos volt.
We just got up for breakfast.	Épp a reggelihez keltünk fel.
I probably don’t agree with anyone on everything.	Valószínűleg nem mindenben értek egyet senkivel.
The air trembled in front of him.	A levegő megremegett előtte.
Power is his purpose, his only god.	A hatalom a célja, az egyetlen istene.
It’s a delicate balance you need to learn to work with.	Ez egy finom egyensúly, amivel meg kell tanulnod dolgozni.
It seemed long.	Hosszúnak tűnt.
And a dirty old woman.	És egy koszos öregasszony.
Everything becomes clear.	Minden világossá válik.
I did not forget the pain.	Nem felejtettem el a fájdalmat.
This will make you feel big and strong.	Ettől nagynak és erősnek fogod érezni magad.
Maybe to the bar.	Talán a bár felé.
Just touch them and they will separate.	Csak érintse meg őket, és szétválnak.
People are not nice.	Az emberek nem kedvesek.
People didn't know about it then.	Az emberek akkor még nem tudtak róla.
The country boy didn't expect that.	A vidéki fiú nem ezt várta.
Click on the map to see a larger image.	Kattintson a térképre a nagyobb kép megtekintéséhez.
May.	Lehet.
Just a dream.	Csak egy álom.
But stay on the road.	De maradj az úton.
In fact, most fields require this.	Valójában a legtöbb mező ezt igényli.
We'll see what happens.	Meglátjuk mi lesz.
This was the fourth era and the beginning of the beginning.	Ez volt a negyedik korszak, és a kezdet vége.
You might do it and not say it.	Lehet, hogy megteszi, és nem mondja.
Progress is needed to learn to bet.	Előrelépésre van szükség a fogadás megtanulásához.
I can recommend myself.	Magam is tudom ajánlani.
Apparently it was a game he had played before.	Nyilvánvalóan ez egy olyan játék volt, amelyet korábban játszott.
And they loved it.	És szerették.
But we didn't take him seriously.	De nem vettük őt komolyan.
He fell to the ground and could not stand up. 	Leesett a földre, és nem tudott felállni. 
fall.	esik.
Yes, it's there.	Igen, ott van.
This is the first time you feel safe.	Most először érzi magát biztonságban.
But now it is even more so.	De most még inkább így van.
These are the four qualities that the thing to be built needs.	Ez az a négy tulajdonság, amelyre az építendő dolognak szüksége van.
I don't understand why they didn't do that.	Nem értem, miért nem tették ezt.
But you're driving now.	De te most elűzsz.
I finally learned what men can do with men.	Végül megtanultam, mit tehetnek a férfiak a férfiakkal.
Put one foot in front of the other.	Tedd egyik lábadat a másik elé.
These play a role in my mental health problems.	Ezek szerepet játszanak a mentális egészségügyi problémáimban.
This is your pattern.	Ez a te mintád.
He was completely missing from your contact window.	Teljesen hiányzott a kapcsolatai ablakából.
And that was his idea.	És ez volt az ő ötlete.
Then very good, it doesn't matter.	Akkor nagyon jó, mindegy.
I'll still adjust if I can.	Még mindig beállítom, ha lehet.
He gave me the dark light of truth.	Megadta nekem az igazság sötét fényét.
This cannot be helped.	Ezen nem lehet segíteni.
It was a good stop and we’re glad we did it.	Jó megállás volt, és örülünk, hogy megcsináltuk.
He lost most of it and kept his job.	Elvesztette a többségét, és megtartotta állását.
Relax more.	Pihenj még.
I see your death first.	Először a halálodat látom.
They have been following it ever since.	Azóta követik.
You just gave birth to your baby.	Nemrég szülted meg a babádat.
That's what we need.	Így nekünk kell.
It caused a lot of damage.	Sok kárt okozott.
They didn't have to wait long.	Nem kellett sokáig várniuk.
Dog, he's going to die.	Kutya, meg fog halni.
I would vote for you quickly.	Én a helyedben gyorsan kiszavaznám.
It wasn't beautiful.	Nem volt szép.
School was the default, family was the default.	Az iskola volt az alapértelmezett, a család az alapértelmezett.
Away from family and friends.	Távol a családtól és a barátoktól.
Everyone is learning this in law schools.	Mindenki ezt tanulja a jogi egyetemeken.
That was, they recognized.	Ez volt, felismerték.
With his experiments, he was the first to relatively determine their size.	Kísérleteivel ő volt az első, aki viszonylagosan meghatározta méretüket.
That's right, hell, yeah.	Ez így van, a pokolba, igen.
I will take care of my son.	Vigyázni fogok a fiamra.
Very.	Nagyon.
Not too many posts.	Nem túl sok hozzászólás.
I didn't have a home and I didn't have a home.	Nem volt hazám és nem volt hazám.
I can't think of anything more interesting.	Ennél érdekesebb dolog nem jut eszembe.
He saved his life.	Megmentette az életét.
I want to know what decisions they have made in their careers.	Szeretnék tudni, milyen döntéseket hoztak karrierjük során.
The others stay here with him.	A többiek maradjatok itt vele.
We have to go.	Indulnunk kell.
The surgery was then performed as usual.	Ezután a műtétet a szokásos módon végezték el.
But that's my passion.	De ez a szenvedélyem.
Take a chance at a movie or conversation you know nothing about.	Vegyen esélyt egy filmre vagy beszélgetésre, amelyről semmit sem tud.
And he won’t let that happen again.	És nem fogja hagyni, hogy ez még egyszer megtörténjen.
Think about having a baby in these circumstances.	Gondoljon arra, hogy ilyen körülmények között gyermeket szül.
Is it my life to live differently ?.	Az én életem, hogy más éljen?.
He was friendly and happy.	Barátságos és boldog volt.
The function of the latter is described here.	Ez utóbbi funkcióját itt ismertetjük.
It's not like it's ever been long.	Nem mintha valaha is hosszú lenne a sor.
But some women endured the role of children well.	De néhány nő jól bírta a gyerekek szerepét.
He is doing well in the trying conditions.	Jól halad a megpróbáltató körülmények között.
Then we have a question for us.	Akkor van hozzánk egy kérdése.
I really don’t like the risk factor there.	Nagyon nem szeretem az ottani kockázati tényezőt.
One hundred and four patients were studied.	Száznégy beteget vizsgáltak.
You do something without shocking them.	Úgy csinálsz valamit, hogy nem sokkolod őket.
I didn't want him to come back.	Nem akartam, hogy visszatérjen.
I felt it in my hand.	A kezemben éreztem.
Of course, it works in both directions.	Természetesen ez mindkét irányban működik.
Most people eat three times a day.	A legtöbben naponta háromszor eszünk.
There seems to be a boat in it.	Úgy tűnik, hogy van benne egy csónak.
But even there are different levels.	De még ott is különböző szintek vannak.
All they could do now was survive.	Most csak annyit tehettek, hogy túlélték.
I tried hard to find a solution.	Keményen próbáltam megoldást találni.
This vehicle helps protect our natural environment.	Ez a jármű segít megóvni természeti környezetünket.
He held out his hand.	Kinyújtotta a kezét.
Everyone is young.	Mindenki fiatal.
And the new rule requires it.	Az új szabály pedig ezt írja elő.
We look back to look ahead.	Visszatekintünk, hogy előre nézzünk.
It really could have been just one of two people.	Tényleg csak egy lehetett a két ember közül.
There was no doubt.	Nem volt kétség.
Work well together and season with salt and pepper.	Jól összedolgozzuk, és sóval, borssal ízesítjük.
I did not expect this reaction at all.	Erre a reakcióra végképp nem számítottam.
At least once a week.	Legalább egyszer egy héten.
He looked surprised and squeezed.	Meglepettnek tűnt, és megszorította.
Of course it has changed.	Természetesen megváltozott.
To show yourself.	Hogy megmutassa magát.
I even had a business card.	Még névjegykártyám is volt.
This is just an example.	Ez csak egy példa.
Buy only what you need.	Csak azt vásárolja meg, ami szükséges.
I have a specific example.	Van egy konkrét példám.
Please comment on this feature first.	Először írjon megjegyzést ehhez a funkcióhoz.
His gaze was straight and not particularly friendly.	Tekintete egyenes volt, és nem különösebben barátságos.
I sleep a lot better because I know my financial house is okay.	Sokkal jobban alszom, mert tudom, hogy a pénzügyi házam rendben van.
But this was easily followed by a development society.	De ezt könnyen követte egy fejlesztési társadalom.
No, three times.	Nem, háromszor.
He accepts life as it comes.	Úgy fogadja az életet, ahogy jön.
Turn the model over.	Fordítsa meg a modellt.
On the one hand, my father.	Egyrészt az apám.
The subject should sit still.	Az alanynak nyugodtan kell ülnie.
I was still determined to face my mother.	Még mindig elhatároztam, hogy szembenézek anyámmal.
I asked about my career.	A karrieremről kérdeztem.
Parameters described in the main text.	A fő szövegben leírt paraméterek.
You put an end to us.	Véget vetsz nekünk.
I would hurt that poor one.	Megbántanám azt a szegényt.
I see it as teamwork.	Csapatmunkaként tekintek rá.
Not that she was fighting her.	Nem mintha a lány harcolt volna vele.
It's finally free.	Végre szabad.
A minute later, the whole area accelerated.	Egy perccel később az egész terület felgyorsult.
Later that day, the command was divided into two groups.	Később aznap a parancsnokság két csoportra oszlott.
Objects change during use, as do buildings.	Az objektumok a használat során változnak, ahogy az épületek is.
Apparently you made a big splash.	Láthatóan nagy feltűnést keltettél.
Data are from four independent experiments.	Az adatok négy független kísérletből származnak.
If that money is used up, that money will run out.	Ha ezt a pénzt elhasználják, az a pénz el is fogy.
I should not have.	Nem kellett volna.
Somewhere a child was crying.	Valahol egy gyerek sírt.
They didn't grow up with him.	Nem nőttek fel hozzá.
God opens our eyes to see in the light.	Isten megnyitja a szemünket, hogy a fényben lássunk.
I do the same.	Ugyanazt csinálom.
My clothes were inside, clean but not pressed.	A ruháim bent voltak, tiszták, de nem nyomkodtak.
He didn't trust him.	Nem bízott benne.
Somehow I was right.	Valahogy igazam volt.
These are just two different aspects of the same duty.	Ez ugyanannak a kötelességnek csupán két különböző aspektusa.
It was around three in the morning.	Hajnali három körül járt az idő.
But he is probably very rich now to accept our offer.	De valószínűleg most nagyon gazdag, hogy elfogadja ajánlatunkat.
We help you gather this information.	Segítünk összegyűjteni ezeket az információkat.
Now go.	Most menj el.
My father lay on the floor by the bed and cried.	Apám a földön feküdt az ágy mellett és sírt.
I've been thinking the same thing for weeks.	Hetek óta ugyanezen gondolkodom.
It is your job to make that reality bigger.	A te feladatod az, hogy ezt a valóságot nagyobbá tedd.
So it was a fair share.	Tehát méltányos részesedés volt.
The evidence against him was never fully heard.	Az ellene szóló bizonyítékok teljes körű meghallgatására soha nem került sor.
At this point, we add additional context to this result.	Ezen a ponton további kontextust adunk ehhez az eredményhez.
It was hard to believe what he said.	Nehéz volt elhinni, amit mondott.
It was better than the pictures.	Jobb volt, mint a képeken.
This gives you the best chance.	Ez adja a legjobb esélyt.
He ran his finger through the functions on the back.	Ujját végighúzta a hátul lévő funkciókon.
They got rich.	Meggazdagodtak.
We were very proud of him.	Nagyon büszkék voltunk rá.
Disturbance in the air.	Zavar a levegőben.
I have everything today.	Ma mindenem megvan.
Our team is working to resolve the issue as we speak.	Csapatunk dolgozik a probléma megoldásán, miközben beszélünk.
I know more than a few.	Én többet tudok néhánynál.
I had no idea what to say.	Fogalmam sem volt, mit mondjak.
In fact, it is our duty to raise this issue.	Valójában kötelességünk felvetni ezt a kérdést.
We'll see what happens in a few years.	Meglátjuk mi lesz pár év múlva.
So here you go.	Szóval tessék.
Just the way he knew it was going to be.	Pont úgy, ahogy ő tudta, hogy ez lesz.
Do not touch them.	Ne érintse meg őket.
I have some friends on the team.	Van néhány barátom a csapatban.
I heard what you said.	Hallottam, amit mondtál.
The legs are too big.	A lábak túl nagyok.
Pick a few and go for it.	Válasszon ki néhányat, és hajrá.
It raises some valid points.	Néhány érvényes pontot tesz fel.
But things are changing.	A dolgok azonban változnak.
It wasn't death anyway.	Amúgy ez nem volt halál.
Unfortunately, those in power tend to take a different view.	Sajnos a hatalmon lévők hajlamosak más álláspontot képviselni.
He says he can make a couple for me.	Azt mondja, el tud készíteni egy párat helyettem.
I arrived with limited speaking experience.	Korlátozott beszédtapasztalattal érkeztem.
However, more work is needed.	További munkára azonban szükség van.
They need a reality check.	Valóságvizsgálatra van szükségük.
There was finally someone on the other side and they were talking.	Végre valaki volt a másik oldalon, és beszélgettek.
They want to vote for who they believe in.	Arra akarnak szavazni, akiben hisznek.
He looked up at me.	Felnézett rám.
The course usually lasts two years.	A tanfolyam általában két évig tart.
But he was old.	De öreg volt.
The tea table will do the same today.	A teaasztal is megteszi mára.
The patterns work on their own.	A minták önmagukban működnek.
Usually only one eye is affected.	Általában csak egyetlen szem érintett.
This method is described here.	Ezt a módszert itt ismertetjük.
We didn't even talk.	Még csak nem is beszéltünk.
I don’t know why people believe everything someone tells them about the internet.	Nem tudom, miért hiszik el az emberek mindent, amit valaki az internetről elmond nekik.
You have a lot to do.	Sok dolgod van.
The weather seemed to change.	Az időjárás változni látszott.
It's good that it worked there.	Jó, hogy ott működött.
He was also home in the summer.	Ő is otthon volt nyáron.
Weight distribution is more important than weight.	A súlyelosztás fontosabb, mint a súly.
In fact, the opposite is true.	Valójában ennek az ellenkezője.
Trust the system.	Bízzon a rendszerben.
However, difficult circumstances provide an opportunity to review and improve processes.	A nehéz körülmények azonban lehetőséget adnak a folyamatok áttekintésére és javítására.
They have no idea what happened.	Fogalmuk sincs arról, hogy mi történt.
We were together.	Együtt voltunk.
He denied everything.	Mindent tagadott.
But it makes matters worse when they die.	De ez még rosszabbá teszi a helyzetet, amikor meghalnak.
There is only one conclusion to be drawn when you finally get there.	Csak egy következtetés levonható, ha végre eljutsz odáig.
I know how they look at the media.	Tudom, hogyan néznek a médiára.
Something that came from family discussions long ago.	Valami, ami réges-régen családi megbeszélésekből jött.
Probably for the first time in his life.	Valószínűleg életében először.
How much it's worth is in my head.	Hogy mennyit ér, ez jár a fejemben.
All the data you really need is displayed on the watch screen.	Minden adat, amire valóban szüksége van, látható az óra képernyőjén.
We could build one for him.	Építhetnénk neki egyet.
It looks expensive.	Drágának tűnik.
You have to be smart.	Okosnak kell lenni.
He was listening to another radio station.	Egy másik rádióállomást hallgatott.
He hated everything and everything related to this place.	Gyűlölt mindent és mindent, ami ezzel a hellyel kapcsolatos.
We look up at the sky.	Felnézünk az égre.
And so it is.	És így van.
The people do not have as much freedom as they used to.	A népnek nincs olyan szabadsága, mint régen.
Each was carefully recorded.	Mindegyiket gondosan rögzítették.
Plus, it’s a real definition of kids ’fun.	Ezenkívül ez a gyerekek szórakozásának valódi meghatározása.
Someone you should stick to.	Valaki, akihez ragaszkodnia kellene.
Or not really.	Vagy nem igazán.
I don't like that we lost the match.	Nem tetszik, hogy elvesztettük a meccset.
Your life is yours, you can do what you want.	Az életed a tiéd, azt csinálhatsz, amit akarsz.
She seemed to have two lips, one behind the other.	Úgy tűnt, hogy két ajka van, egyik a másik mögött.
Despite the benefits of that weapon, it has its limitations.	Az említett fegyver előnyei ellenére vannak korlátai.
This has several effects.	Ennek több hatása is van.
See you on the radio!	Találkozunk a rádióban!
The evidence has been received today.	Ma beérkeztek a bizonyítékok.
Next to him, not behind him.	Mellette, nem mögötte.
Of course, it costs nothing.	Ez természetesen nem kerül semmibe.
I needed more balance in my life.	Több egyensúlyra volt szükségem az életemben.
And it's not too close.	És nincs túl közel.
And my mouth.	És a számat.
They're last weekend.	Ők az elmúlt hétvégén.
Nothing happened.	Semmi nem történt.
Dad looked tired, but well anyway.	Apa fáradtnak tűnt, de egyébként jól.
We are used to this.	Ezt megszoktuk.
I left your phone inside.	Bent hagytam neked a telefonodat.
You're not asking them to live together.	Nem kéred, hogy együtt éljenek.
At least you know the time and place.	Legalább tudja az idejét és helyét.
Add wine and bring to a boil.	Adjunk hozzá bort, és forraljuk fel.
You entered through the window.	Az ablakon keresztül léptél be.
We are here to help, but the power is in their hands.	Azért vagyunk itt, hogy segítsünk, de a hatalom az ő kezükben van.
Her neck is broken.	Eltört a nyaka.
But in fact, it is quite new.	De valójában ez egészen új.
Something the rest of the crew knows and you know.	Valamit, amit a legénység többi tagja tud, és amit te is tudsz.
Just go and buy a little.	Csak menj és vegyél egy kicsit.
I've called him several times about this.	Többször hívtam már emiatt.
Only once.	Csak az egyszer.
Anything different was a failure.	Minden, ami ettől eltér, kudarc volt.
We know this to be true.	Ezt tudjuk, hogy igaz.
We understand your business.	Megértjük az üzleti részét.
It will be charged per hour or per project.	Óránként vagy esetleg projekt szerint számít fel.
I remember watching him take off his hair.	Emlékszem, ahogy néztem, ahogy leszedi a haját.
We tried everywhere, but it just didn’t come together.	Mindenhol megpróbáltuk, de egyszerűen nem jött össze.
This technique is very interesting to me.	Ez a technika nagyon érdekes számomra.
It is a bank with special design and limited assets.	Ez egy speciális tervezésű és korlátozott eszközökkel rendelkező bank.
There have been minor changes in the rest of the competition.	A verseny hátralévő részében kisebb változások történtek.
Maybe it's just a different kind of term.	Lehet, hogy ez csak egy másfajta kifejezés.
This threat has now become a reality.	Ez a fenyegetés mára valósággá vált.
Just ask my mother.	Kérdezd csak meg anyámat.
Just don't go beyond that.	Csak ne lépj túl ezen.
He didn't talk much.	Nem sokat beszélt.
Obviously, whatever it was in the past.	Nyilvánvaló, hogy bármi is volt, az elmúlt.
She studied her husband.	A férjét tanulmányozta.
We both have jobs that we love.	Mindkettőnknek van olyan munkája, amit szeretünk.
But tonight is easy to forget.	De ma este könnyű elfelejteni.
Just to give you an idea.	Csak hogy ötletet adjak.
You really think nothing can go wrong.	Tényleg azt gondolod, hogy semmi sem történhet rosszul.
But that's not how it happened.	De nem így történt.
Even the damn weather turned on me.	Még az átkozott időjárás is megfordult bennem.
But his eyes never leave my face.	De a szeme soha nem hagyja el az arcomat.
For me, this is never the case.	Számomra ez soha nem így történik.
They just are, the story is over.	Csak vannak, a történet vége.
Just ask me to email me with instructions when you’re ready.	Csak kérje meg, hogy küldjön nekem e-mailt az utasításokkal, ha készen áll.
Your own reality.	A saját valóságod.
And now he just happened to make a bad friend.	És most véletlenül pont rossz barátot szerzett.
Your request has been denied.	Kérését elutasították.
I loved it too.	én is szerettem.
I was amazed at how much better than the other.	Meglepődtem, hogy mennyivel jobb, mint a másik.
For most college kids, this is their first experience of being away.	A legtöbb egyetemista gyereknek ez az első élménye, hogy távol van.
There are limits to what we can do.	Korlátai vannak annak, amit tehetünk.
I like.	Kedvelem.
Not because he doesn't care.	Nem azért, mert nem érdekli.
The time never seemed right.	Az idő sosem tűnt megfelelőnek.
And the child.	És a gyerek.
I myself belong to the latter group.	Jómagam ez utóbbi csoportba tartozom.
This is what survival and escape are all about.	Ez az, amiből a túlélés és a menekülés áll.
I wouldn't really exist.	nem igazán léteznék.
As they got closer, he realized people were sleeping inside.	Ahogy közelebb értek, rájött, hogy emberek alszanak odabent.
Slightly different from the previous one.	Kicsit eltér az előzőtől.
So we need to find out where it came from.	Tehát ki kell derítenünk, honnan jött.
Bill taught him how to blog.	Bill megtanította neki, hogyan kell blogolni.
It can act as a headlight, backlight or hair light.	Működhet főfényként, háttérvilágításként vagy hajfényként.
We have to guess now.	Most találgatnunk kell.
To put it mildly, it was a page.	Finoman szólva is egy oldal volt.
The reality, as it turned out, is quite different.	A valóság, mint kiderült, egészen más.
He died in his office during his second term.	Hivatalában halt meg második ciklusa alatt.
I'm sure it will.	Biztos vagyok benne, hogy így lesz.
You saw it too.	Te is láttad.
Twenty years of work.	Húsz év munkája.
The key is to understand your thoughts and how they control your emotions.	A kulcs az, hogy megértsd a gondolataidat és azt, hogy azok hogyan irányítják az érzelmeidet.
Flipped.	Lapozott.
I wanted to say yes.	Igent akartam mondani.
Someone has to see them.	Valakinek látnia kell őket.
Twice.	Kétszer.
Even considering the frame of the box.	Még a doboz keretét is figyelembe véve.
But that would take us too far.	De ez túl messzire vezetne minket.
Try to find a way to incorporate this into your life.	Próbáld megtalálni a módját, hogy ezt beilleszthesd az életedbe.
He walks through them one by one.	Egyenként végigmegy rajtuk.
It's really a handshake.	Ez valóban egy kéztartás.
There must be.	Kell, hogy legyen.
It didn't even seem to be on.	Nem is úgy tűnt, hogy be van kapcsolva.
He never changed his nose, he realized.	Soha nem változtatta az orrát, jött rá.
You can't treat a woman like that.	Nem lehet így bánni egy nővel.
We want to hear your story.	Szeretnénk hallani a történetét.
See how close yours is to perfection.	Nézd meg, milyen közel áll a tiéd a tökéletességhez.
Which loads files even faster.	Ami még gyorsabban betölti a fájlokat.
He was first in the battle and was the last to leave the field.	Első volt a csatában és utolsóként hagyta el a pályát.
You don't live here.	Nem itt laksz.
He picked up the point.	Felvette a pontot.
He spoke with such passion about his birth experience.	Olyan szenvedéllyel beszélt a születési élményéről.
It changed his life.	Megváltoztatta az életét.
But that wasn't a few years ago.	De ez nem néhány éve volt.
This is not unusual for me.	Ez nem szokatlan számomra.
The tests were performed with both dry and wet materials.	A vizsgálatokat száraz és nedves anyagokkal is elvégezték.
I was forced to do it.	Rám kényszerítették a dolgot.
I mean, until then.	Mármint addig.
But he knew for sure that there was no more.	De biztosan tudta, hogy nincs több.
Four patients had weight loss or growth failure.	Négy betegnél volt súlycsökkenés vagy növekedési zavar.
I think it sounds great.	Szerintem remekül hangzik.
I had to get security again.	Újra biztonsági szolgálatot kellett kapnom.
I entrust everything to this group.	Mindent rábízok erre a csoportra.
We were careful.	Óvatosak voltunk.
I let my hand find his.	Hagytam, hogy a kezem megtalálja az övét.
This business has been removed from the other collection.	Ezt a vállalkozást eltávolítottuk a másik gyűjteményből.
His eyes started out of his head.	A szeme a fejéből indult ki.
It is unknown how long this can continue.	Az ismeretlen, meddig lehet még így folytatni.
The driver and I drove through the dark for seven weeks.	A sofőrrel heten nyomultunk át a sötétben.
Don't think bad of me.	Ne gondolj rosszat rólam.
He was so absorbed in his thoughts that he didn't even notice.	Annyira elmerült a gondolataiban, hogy észre sem vette.
I'm doing something about myself.	csinálok valamit magamból.
It was not a choice.	Ez nem választás volt.
The party disbanded to find him.	A párt feloszlott, hogy felkutassák őt.
Which worried me about what would happen next.	Ami aggasztotta, hogy ezután mi fog történni.
You wrote great songs.	Remek dalokat írtál.
I've never seen the point.	Soha nem láttam értelmét a dolognak.
It doesn't seem right.	Nem tűnik helyesnek.
Damn it wasn't.	Rohadtul nem volt az.
Interaction is a question that needs to be asked later.	Az interakció egy olyan kérdés, amelyet később kell feltenni.
So far, more have come in than there have been.	Eddig több jött be, mint amennyi kiment.
Focused on the link.	A linkre összpontosított.
I would never survive.	Soha nem élnék túl.
I'm so glad you looked in for some fun.	Nagyon örülök, hogy benéztél egy kis szórakozásra.
Overall, it looks pretty funny.	Összességében elég viccesen néz ki.
I never went.	Soha nem mentem.
But the work of the country needs to be done.	De az ország munkáját el kell végezni.
Someone can't do anything for themselves.	Valaki még önmagáért sem tehet semmit.
Kids are a joy.	A gyerekek örömet okoznak.
He could look into that dark eye forever.	Örökké bele tudott nézni abba a sötét szemébe.
Try to avoid large groups.	Próbáld meg elkerülni a nagy csoportokat.
But then he didn't expect it.	De aztán nem számított rá.
There was no wind tonight.	Ma este nem fújt a szél.
But don't worry about what they did.	De ne törődj azzal, hogy mit tettek.
It doesn't matter how much money is in the account.	Nem mindegy, hogy mennyi pénz van a számlán.
Which is repeated seven times.	Ami hétszer megismétlődik.
But that meant everything to me.	De nekem ez jelentett mindent.
He was very shaken.	Nagyon felrázott.
He managed to get rid of it.	Sikerült elszabadulnia tőle.
He was well received.	Jól fogadta.
It was just in my head then.	Csak az járt a fejemben akkor.
If they hear you are coming, they will come and see.	Ha meghallják, hogy jössz, eljönnek és meglátnak.
I had the tools.	Megvoltak a szerszámok.
He heard no sound but the dog.	Nem hallott más hangot, csak a kutyát.
It can be inserted.	Bele lehet illeszteni.
It got darker and he slept soundly.	Egyre sötétedett, és mélyen aludt.
Perhaps the process took longer in the human world.	Talán az emberi világban tovább tartott a folyamat.
You don't have to, really.	Nem kell, tényleg.
Not a good idea.	Nem jó ötlet.
I’m not sure exactly how this will work.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez pontosan hogyan fog működni.
We can't avoid it now.	Most nem kerülhetjük el.
Not sure what to try next.	Nem biztos benne, hogy mit próbáljon ki legközelebb.
Real life is hindered.	A valódi élet akadályozza.
We were afraid to think.	Féltünk gondolkodni.
So please give me this news quickly.	Szóval kérem, gyorsan adja meg nekem ezt a hírt.
The men noticed this and turned around.	A férfiak észrevették ezt, és megfordultak.
It's free and it's done fast.	Ingyenes és gyorsan elkészül.
Then everyone can be happy.	Akkor mindenki boldog lehet.
I was the only one in the family who knew that.	Én voltam az egyetlen a családban, aki ezt tudtam.
The right age.	A megfelelő kor.
He was probably going to a meeting.	Valószínűleg találkozóra tartott.
The thing is finally over.	Végre a dolog befejeződött.
Music and memories.	Zene és emlékek.
I hope this helped you.	Remélem, ez segített neked.
You are constantly looking to the future.	Folyamatosan a jövőbe nézel.
The battle was long.	A csata hosszú volt.
Mix the batteries.	Keverje össze az elemeket.
It was a beautiful day.	Gyönyörű volt az a nap.
He has no idea how it affects the world.	Fogalma sincs, milyen hatással van a világra.
I try to treat every day as a pleasure.	Igyekszem minden napot örömként kezelni.
You don't have to go and download.	Nem kell elmenned és letöltened.
There was something in his manner that day.	Volt valami a modorában aznap.
You need details.	Részletekre van szüksége.
My car is parked outside.	Kint áll az autóm.
Things only changed very quickly.	Csak nagyon gyorsan változtak a dolgok.
The kids are worried.	A gyerekek aggódnak.
Get ready now, it's time for the ball !.	Készülj fel most, itt a bál ideje!.
Yes, that was the title.	Igen, ez volt a cím.
We can come back.	Visszajöhetünk.
Its original purpose is unknown.	Eredeti célja ismeretlen.
I have more problems during the day.	Napközben több gondom van.
It really wasn't good, he thought.	Tényleg nem jó, gondolta.
It's not about them.	Nem róluk van szó.
There has been little development outside two areas.	Két területen kívül alig történt fejlesztés.
It seemed too hard.	Túl keménynek tűnt.
In the end, if he survives, he will be rich and free.	A végén, ha életben marad, gazdag és szabad lesz.
A higher score indicates more severe symptoms.	A magasabb pontszám súlyosabb tüneteket jelez.
He chose that path.	Ő ezt az utat választotta.
He seemed to be heading straight for us.	Úgy tűnt, egyenesen felénk készül.
Warm it up.	Melegítsd fel.
So practically anything was needed, forget it.	Tehát gyakorlatilag bármire szükség volt, felejtsd el.
There was simply no more good reason.	Egyszerűen nem volt több jó ok.
Tell him to do it.	Mondd meg neki, hogy meg kell tenni.
About concept and subject.	Fogalomról és tárgyról.
There are five matches left.	Öt meccs van hátra.
And form.	És formában.
You have your moments.	Megvannak a maguk pillanatai.
However, my new page is missing from the list.	Viszont az új oldalam hiányzik a listáról.
That was not without reason.	Ez nem volt ok nélkül.
He knew he shouldn't let him find it.	Tudta, hogy nem szabad hagynia, hogy megtalálja.
I'm not trying to get involved.	Nem próbállak belekeverni.
He never understood that you killed his brother.	Soha nem értette, hogy te ölted meg a testvérét.
He had to keep track of so much.	Annyi mindent kellett nyomon követnie.
And it made things worse.	És ettől még rosszabb lett minden.
She seemed to be crying without tears.	Úgy tűnt, könnyek nélkül sírt.
But he didn't choose it.	De nem azt választotta.
They don't want to eat.	Nem akarnak enni.
He was considered rich.	Gazdagnak számított.
Find another girl to marry.	Keress egy másik lányt, aki összeházasodna.
In form and function, everything must work together.	Formában és funkciójában mindennek együtt kell működnie.
Definitely.	Biztosan.
But something happened.	De valami történt.
The age of the bone cannot be said.	A csont korát nem lehet megmondani.
This is a problem with the library.	Ez a probléma a könyvtárral.
Together you decide who should throw it.	Együtt döntitek el, hogy kinek kell dobnia.
The weather was cool and it only rained for a day.	Az idő hűvös volt, és csak egy nap esett az eső.
I will never do it.	Soha nem fogom megcsinálni.
He never went there.	Soha nem járt ott.
I told him it was a mistake.	Mondtam neki, hogy hiba.
Two things followed.	Ebből két dolog következett.
Pass this information on to men.	Adja át ezt az információt a férfiaknak.
They are used for their own benefit.	Saját hasznukra használják őket.
However, it can change the way you deal with stress.	Azonban megváltoztathatja a stressz kezelésének módját.
Tears streamed down my face.	Könnyek folytak végig az arcomon.
The policeman did not show a gun.	A rendőr nem mutatott be fegyvert.
If it were, we would see evidence of it.	Ha lenne, bizonyítékot látnánk rá.
I stand for freedom.	Kitartok a szabadság mellett.
I saw their pictures and read about their background.	Láttam a képeiket és olvastam a hátterükről.
I took it out.	kivettem.
I'm asking for some help here.	Itt kérek egy kis segítséget.
They didn't ask themselves who it was.	Nem kérdezték meg maguktól, hogy ki az.
I'm trying to find the link.	Megpróbálom megtalálni a linket.
It no longer works.	Már nem működik.
There is really no reason why we should not use both.	Valójában nincs oka annak, hogy ne használhatnánk mindkettőt.
I may have to put a yellow on top.	Lehet, hogy egy sárgát kell tennem az elejére.
The court found these to be valid.	A bíróság ezeket érvényesnek tartotta.
Three years later, they were still there.	Három évvel később még mindig ott voltak.
He went back to bed.	Visszament az ágyba.
I want to feel that way again.	Újra így akarok érezni.
Feel.	Érezni.
You didn't have to comment.	Nem kellett kommentálnia.
Learn from it.	Tanulni belőle.
Gives the required answers.	Megadja a szükséges válaszokat.
This will not be easy to say.	Ezt nem lesz könnyű kimondani.
You try, you fight, and you assume you have to give up.	Igyekszel, küzdesz, és azt feltételezed, hogy fel kell adnod.
In this case, the error term will be absolutely constant.	Ebben az esetben a hibatag abszolút állandó lesz.
Thousands of plants are cut down this way.	Több ezer növényt vágnak le ilyen módon.
Not the way you mean it.	Nem úgy, ahogy te érted.
Bad, very, very bad.	Rossz, nagyon-nagyon rossz.
I know we're dealing with the issue.	Tudom, hogy foglalkozunk a kérdéssel.
At least it can be.	Legalábbis lehet.
I would much rather live in a city.	Sokkal szívesebben élnék egy városban.
Maybe he compared them because he missed them.	Talán azért hasonlította össze őket, mert hiányzott neki.
He was a very determined player.	Nagyon határozott játékos volt.
Familiar men.	Ismerős férfiak.
He was very close to that in the previous round.	Az előző körben nagyon közel volt ehhez.
I felt as sick as hell.	Olyan betegnek éreztem magam, mint a pokol.
The answer is not as simple as it first seems.	A válasz nem olyan egyszerű, mint amilyennek elsőre tűnik.
But it may take some work.	De ez némi munkát igényelhet.
Now we need an additional now argument that represents the current time.	Most egy további most argumentumra van szükség, amely az aktuális időt reprezentálja.
Let's see how they go.	Lássuk, hogyan mennek.
I love this picture at the bottom of my blog.	Imádom ezt a képet a blogom alján.
He knows me.	Ő ismer engem.
Like friends who talk normally.	Mint a barátok, akik normálisan beszélgetnek.
There are several names that should definitely not be missed.	Több név is van, amiről biztosan nem szabad kihagyni.
This can help answer some questions.	Ez segíthet néhány kérdés megválaszolásában.
First, they had to learn to question their way of life.	Először is meg kellett tanulniuk megkérdőjelezni az életmódjukat.
He takes another look at the hit car.	Még egy pillantást vet az elütött autóra.
It was closed, of course.	Természetesen zárva volt.
By default, normal users cannot write to this location.	Alapértelmezés szerint a normál felhasználók nem írhatnak erre a helyre.
You felt someone with me.	Érezted velem valakit.
It was really weird.	Valóban furcsa volt.
We wanted to tell a nicer story.	Egy szebb történetet szerettünk volna elmondani.
It will be in the next release.	A következő kiadásban lesz.
They knew why they were there.	Tudták, miért vannak ott.
They worked harder to have a better life.	Keményebben dolgozott, hogy jobb életük legyen.
Thank you for this and the service.	Köszönjük ezt és a szolgálatot.
They just understand.	Csak megérzik.
He seems to be shutting down women.	Úgy tűnik, bezárja a nőket.
They are less afraid of that.	Ettől kevésbé félnek.
However, this is only the first step.	Ez azonban csak az első lépés.
They just didn't understand.	Egyszerűen nem értették.
But the sex was incredible when he came back an hour later.	De a szex hihetetlen volt, amikor egy órával később visszajött.
He can not go.	Nem tud menni.
Let me show you how.	Hadd mutassam meg, hogyan.
The staff is very friendly.	A személyzet nagyon barátságos.
I don't know what the fuck these are.	Nem tudom, mi a fasz ezek.
I went and saw my son for the first time.	Elmentem és megláttam először a fiamat.
I did a lot of research.	Sokat kutattam.
They took it off and the problems disappeared.	Levettek, és a problémák megszűntek.
Basic computer skills were required to analyze the data.	Az adatok elemzéséhez alapvető számítógép-használati ismeretekre volt szükség.
In that respect, I am lucky.	Ebből a szempontból szerencsés vagyok.
I can see our little group getting dead.	Látom, hogy a mi kis csoportunk egyre halottabb.
This is what makes the stomach so hard.	Ez az, ami miatt olyan nehéz a gyomor.
They were both born in the camp.	Mindketten a táborban születtek.
He didn't know other sites were being investigated.	Nem tudott arról, hogy más oldalakat is vizsgálnak.
You lived between them.	Köztük éltél.
The idea of ​​language.	A nyelv gondolata.
There is no way.	Nincs rá mód.
Things you probably shouldn’t.	Olyan dolgokat, amiket valószínűleg nem kellene.
Then where is the truth? 	Akkor hol az igazság?
you say.	te mondod.
Lots of perfect bodies.	Megannyi tökéletes test.
I was too close.	túl közel voltam.
Unfortunately, there were complications in this case.	Sajnos ebben az esetben komplikációk adódtak.
That is why we must fight it.	Ezért kell küzdenünk ellene.
That must be why he was holding his breath.	Biztosan ezért elakadt a lélegzete.
It was a lot of fun.	Nagyon szórakoztató idő volt.
Of course they didn't know he was watching.	Persze nem tudták, hogy figyel.
Show me how to solve a problem.	Mutasd meg, hogyan oldasz meg egy problémát.
Something to look out for.	Valamire figyelni kell.
In a way, he couldn't wait.	Bizonyos értelemben alig várta.
And stay away from social media.	És távol maradni a közösségi médiától.
They know what happens every day in their lives.	Tudják, mi történik nap mint nap az életükben.
The worst thing in the world.	A világ legrosszabb dolga.
I went through a war.	Egy háborút éltem át.
It had to be the last time.	Kellett lennie az utolsó alkalomnak.
I'm tired of it.	elegem van belőle.
We are weeks behind many other developed countries.	Hetekkel lemaradva sok más fejlett országról.
We arrived at the hotel.	Megérkeztünk a szállodába.
You come so hard.	Olyan erősen jössz.
They got up early.	Korán keltek.
I waited six minutes.	Hat percet vártam.
After applying the update.	A frissítés alkalmazása után.
It’s hard to ask employees to do that.	Nehéz dolog erre kérni a dolgozókat.
The news is good.	A hír jó.
He said they were lucky.	Azt mondta, szerencséjük volt.
This is a rule.	Ez egy szabály.
However, this effect needs to be confirmed by further analysis.	Ezt a hatást azonban további elemzésekkel kell megerősíteni.
It was quick.	Gyors volt.
Most people know that.	A legtöbben ezt tudják.
I was an angry person myself.	Magam is dühös ember voltam.
They went to another part of the house.	A ház másik részébe mentek.
Give the service account a name.	Adjon nevet a szolgáltatásfióknak.
But they'll stay here until we stop.	De itt maradnak, amíg meg nem állunk.
However, he did not see it.	Ő azonban nem látta.
This becomes the new normal.	Ez válik az új normálissá.
I have to get out of here.	El kell tűnnöm innen.
What men do is not as good as doing a man.	Amit a férfiak csinálnak, az nem olyan jó, mint az, hogy férfit csinálnak.
This is the method shown below.	Ez az alábbiakban bemutatott módszer.
A separate land tax will do this.	Erre egy külön földadó megteszi.
We don't even know each other so well.	Még nem is ismerjük olyan jól egymást.
And my children.	És a gyerekeim.
We invest more money in our schools.	Több pénzt fektetünk iskoláinkba.
But he is a member of our family.	De ő a családunk tagja.
He does not respect his own positive laws.	Nem tartja tiszteletben saját pozitív törvényeit.
The most valuable player.	A legértékesebb játékos.
They were light brown.	Világosbarnák voltak.
And if you’re like us, never take them off.	És ha olyan vagy, mint mi, soha nem vedd le őket.
This made it very personal and showed the power of the map.	Ez nagyon személyessé tette, és megmutatta a térkép erejét.
Quiet but good at speaking.	Csendes, de jól beszél.
However, what these maps refer to is not entirely obvious.	Az azonban, hogy ezek a térképek mire vonatkoznak, nem teljesen nyilvánvaló.
I'm even ready to buy you a drink.	Még arra is kész vagyok, hogy vegyek neked egy italt.
Just a few months.	Csak néhány hónap.
If you could see how hard they work, you will understand why.	Ha látnád, milyen keményen dolgoznak, megérted, miért.
I am very critical of some of the parents involved.	Nagyon kritikus vagyok néhány érintett szülővel szemben.
They're out of food now.	Most elfogyott az ételük.
In fact, more and more people are saying this.	Sőt, egyre többen mondják ezt.
There is nothing to keep secret.	Nincs mit titkolni.
She would never have married her anyway, so it didn’t matter.	Amúgy soha nem vette volna feleségül, szóval nem számított.
However, you can ensure that the same error does not occur again.	Biztosíthatja azonban, hogy ugyanaz a hiba ne forduljon elő újra.
It is much easier said than done.	Sokkal könnyebb mondani, mint megtenni.
It is a life to be a child.	Egy élet gyereknek lenni.
But we got a good price for it.	De jó árat kaptunk rá.
You have to click on it first.	Először rá kell kattintani.
I spoke without looking at him.	- beszéltem anélkül, hogy ránéztem volna.
It started when he was four years old.	Négy éves korában kezdődött.
Who served.	Aki szolgált.
My phone is not a camera.	A telefonom nem fényképezőgép.
I knew it would happen when they were ready.	Tudtam, hogy ez meg fog történni, amikor készen állnak.
But is it really true.	De vajon tényleg igaz-e.
This is something fantastic.	Ez valami fantasztikus.
Overall, he has a great story and amazing characters.	Összességében nagyszerű története és csodálatos karakterei vannak.
He didn't talk.	Nem beszélt.
I knew that right away.	Ezt rögtön tudtam.
But we never wanted anyone outside.	De soha nem akartunk senkit kívülről.
I can’t put into words how wonderful this place is.	Nem tudom szavakba önteni, milyen csodálatos ez a hely.
I couldn't let go, and he didn't do anything to me.	Nem tudtam elengedni, és ő sem tett rám.
That was moral.	Ez erkölcsös volt.
Like the weight of water.	Mint a víz súlya.
It may happen.	Megtörténhet.
Maybe you can run much faster.	Lehet, hogy sokkal gyorsabban tudsz futni.
You have to kill your brain.	Meg kell ölni az agyat.
Yes, it's like a job interview.	Igen, ez olyan, mint egy állásinterjú.
They were the real young people.	Ők voltak az igazi fiatalok.
I use my own money.	a saját pénzemet használom.
A number of design options are being considered in the development of any new vehicle.	Bármely új jármű fejlesztése során számos tervezési lehetőséget mérlegelnek.
We probably don’t see ourselves in these stories.	Valószínűleg nem magunkat látjuk ezekben a történetekben.
He said they put out the fire.	Azt mondta, hogy oltják a tüzet.
The name of the production operation.	A termelési művelet neve.
I was just there with my kids.	Csak ott voltam a gyerekeimmel.
Help me help.	Segíts, hogy segítsek.
One was killed.	Az egyiket megölték.
Have another nice day and see you next time.	További szép napot és találkozunk legközelebb.
You can make sure the physical conditions are right.	Megbizonyosodhat arról, hogy a fizikai feltételek megfelelőek.
That alone was not enough.	Ez önmagában nem volt elég.
He walked slowly.	Lassan sétált.
I cut my hair nine days before the conversation.	Kilenc nappal a beszélgetés előtt levágattam a hajam.
They had nowhere to go.	Nem volt hova menniük.
Please let me lead you.	Kérem, hadd vezesselek.
Ready for the day, for better or worse.	Jóban-rosszban készen áll a napra.
The doctor said he could leave at any time.	Az orvos azt mondta, hogy bármikor távozhat.
Or so it should be.	Vagy legalábbis így kell lennie.
Your address and phone number have been posted on the Internet.	Címe és telefonszáma az internetre került.
We can enjoy the moment and dream a little.	Élvezhetjük a pillanatot és álmodozhatunk egy kicsit.
I just want to set the property to true.	Csak igazra szeretném állítani a tulajdonságot.
He wasn't sure which one.	Nem volt biztos benne, melyik.
No one knew where he was now.	Senki sem tudta, hol van most.
Yes, he was definitely scared.	Igen, kétségtelenül félt.
What a beautiful place.	Milyen gyönyörű hely.
Students were asked to contact their parents as soon as possible.	Arra kérték a tanulókat, hogy mielőbb vegyék fel a kapcsolatot szüleikkel.
This is the power of effective space theory.	Ez az effektív térelmélet ereje.
I am an excellent character judge.	Kiváló jellembíró vagyok.
Not just any room.	Nem akármilyen szoba.
Winning here is a much bigger match.	A győzelem itt sokkal nagyobb meccs.
That shouldn't have been the case.	Ennek nem így kellett volna lennie.
The company management was afraid.	A cégvezetés félt.
I think that's how we see it here.	Szerintem itt láthatjuk ezt így.
They bring in dogs.	Behozzák a kutyákat.
I offered him a deal.	alkut ajánlottam neki.
I couldn't figure out what the problem might be.	Nem tudtam rájönni, hogy mi lehet a probléma.
Not too often.	Túl gyakran nem.
He designed and conducted the clinical trial.	Megtervezte és lebonyolította a klinikai vizsgálatot.
It was very difficult for me, for several reasons.	Nagyon nehéz volt számomra, több okból is.
I needed a good worker.	Kellett egy jó munkaló.
It lasted forever.	Örökké tartott.
But as soon as Dad came in, everything stopped.	De amint az apa bejött, minden megállt.
We’ll welcome two more if you take their seats.	Még kettőt szívesen veszünk, ha helyet veszel nekik.
Individuals eventually realize this for themselves.	Az egyének végül maguk is rájönnek erre.
Therefore, a cause may occur without its usual effect.	Ezért előfordulhat, hogy egy ok a szokásos hatása nélkül is előfordulhat.
The moment you've been waiting for.	A pillanat, amire várt.
The quality was average.	A minőség közepes volt.
Draw a line between the two points.	Húzzon egy vonalat a két pont közé.
It shows what their sizes were.	Megmutatja, mik voltak a méreteik.
I'm really sorry.	Tényleg sajnálja.
They wanted to find us.	Meg akartak találni minket.
We had a good time and were safe.	Jól éreztük magunkat és biztonságban voltunk.
And these guys are interested in every detail.	És ezeket a srácokat minden részlet érdekel.
Stick to the words the person says.	Maradj azoknál a szavaknál, amelyeket a személy mond.
His family followed.	A családja követte.
I'm not sure if that's the way it is.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez így van-e kialakítva.
I don't really feel very well.	Nem igazán érzem magam túl jól.
The reason for this was that he wanted to go to school.	Ennek oka az volt, hogy iskolába akart menni.
I don't know, we just have to see.	Nem tudom, csak látnunk kell.
This is how many people see marketing.	Sokan így látják a marketinget.
You are happy.	Ön boldog.
I can feel the stress accumulating in my body.	Érzem, ahogy a stressz felgyülemlik a testemben.
We see this in video games.	Ezt látjuk a videojátékoknál.
In any case, he could not control this.	Mindenesetre ezt nem tudta irányítani.
It will be a little more.	Ez egy kicsit több lesz.
I wondered exactly where my father's building was.	Azon tűnődtem, hogy pontosan hol van apám épülete.
This is some fantastic music.	Ez valami fantasztikus zene.
He said it wasn't the deal they sent us for.	Azt mondta, nem ez az üzlet, amiért küldtek minket.
It took a lot more money.	Sokkal több pénzre volt szükség.
The culture is open.	A kultúra nyitott.
All status updates for friends.	Minden állapotfrissítés barátainak.
I very much hope that the President will show up this time as well.	Nagyon remélem, hogy ezúttal az elnök is megjelenik.
You know what to expect.	Tudja, mire számítson.
That doesn't mean it's not dangerous.	Ez nem jelenti azt, hogy nem veszélyes.
In fact, for them, time is equal.	Valójában számukra az idő egyenlő értékű.
They shook each other's heads.	Megrázták egymás fejét.
It changed my life forever.	Ez örökre megváltoztatta az életemet.
That is not fair.	Ez nem fair.
This is because it will take the main focus of the word.	Ez azért van, mert ez fogja a szó fő hangsúlyát.
But it doesn't work.	De nem megy.
Please don't guess what you did.	Kérlek, ne találgasd a tetteidet.
Therefore, these parameters were thoroughly determined.	Ezért ezeket a paramétereket alaposan meghatároztuk.
He saved her as much as she could.	Amennyit tudott, megmentett.
One of them has data for one month.	Egyiküknek egy hónapra vonatkozó adatai vannak.
You trust him.	Te bízol benne.
We have two main remarks.	Két fő észrevételünk van.
It's still you.	Még mindig te.
And you didn't know.	És nem tudtad.
It was actually a little fun.	Ez igazából egy kicsit szórakoztató volt.
And the rest, as they say, is history.	A többi pedig, ahogy mondani szokás, történelem.
Each value is the average of three independent tests.	Mindegyik érték három független teszt átlaga.
Maybe you assume too much.	Talán túl sokat feltételezel.
Numerous medical literature shows how effective it is.	Számos orvosi irodalom mutatja be, hogy mennyire hatékony.
A lot has changed since then.	Azóta sok minden változott.
For example, how old can you be.	Például hány éves lehet.
Studies on the latter.	Tanulmányok az utóbbiról.
Two independent experiments were performed.	Két független kísérletet végeztünk.
Just give the team some time to figure things out.	Csak adjon egy kis időt a csapatnak, hogy kitalálja a dolgokat.
I was happy about that.	ennek örültem.
Now it seems we know the answer.	Most úgy tűnik, tudjuk a választ.
I thought you needed soft and slow tonight.	Azt hittem, lágyra és lassúra van szükséged ma este.
The blood count was negative.	A vérvétel negatív lett.
I wanted to do it myself.	magam akartam megcsinálni.
He had to go home.	Haza kellett mennie.
However, the last bad field is where the focus would be.	Azonban az utolsó rossz mező az, ahová a fókusz kerülne.
Healthcare companies in the last seven years.	Egészségügyi vállalatok az elmúlt hét évben.
He let go of my hand.	Elengedte a kezem.
I'm glad you help.	Örülök, hogy segít.
You had to see him to believe it.	Látnia kellett, hogy elhiggye.
I'm not good.	Én nem vagyok jó.
S production because there seems to be little similar ability.	S termelés, mert úgy tűnik, kevés a hasonló képességek.
I'm never used to it.	soha nem szoktam.
He didn't stay long.	Nem maradt sokáig.
But he had no evidence.	De nem volt bizonyítéka.
Although I feel like everything looks good.	Bár úgy érzem, hogy minden jól néz ki.
At first I had no idea.	Először fogalmam sem volt.
The best food is what my mother makes.	A legjobb étel az, amit anyám készít.
And that makes the fourth person.	És ez teszi a negyedik embert.
There are two possible reasons for this difference.	Ennek a különbségnek két lehetséges oka lehet.
I feel lost.	Elveszettnek érzem magam.
I was thinking of some buildings.	Néhány épületre gondoltam.
Add more oil if necessary.	Adjon hozzá még olajat, ha szükséges.
The game is over.	A játéknak vége.
Eating eggs is better than eating meat.	A tojást enni jobb, mint a húst.
There was a lot less stress than partying at home.	Sokkal kevesebb volt a stressz, mintha otthon buliznánk.
In fact, that's when the change began.	Valójában ekkor kezdődött a változás.
They want to decide.	Dönteni akarnak.
As you knew him.	Ahogy ismerted őt.
That's not what he wanted to hear.	Nem ezt akarta hallani.
Like in a good way.	Mint a jó értelemben.
So we have to turn to the latter.	Tehát az utóbbihoz kell fordulnunk.
He didn't even face a shot.	Lövéssel sem nézett szembe.
It's hard to remember.	Nehéz megjegyezni.
Long live the children.	Éljenek a gyerekek.
Whatever they talked about is none of my business.	Bármiről is beszéltek, nem az én dolgom.
The characters are created during the game.	A karakterek a játék során jönnek létre.
Look different.	Nézd meg másképp.
Despite himself, he thought more of him than of his work.	Saját maga ellenére többet gondolt rá, mint a munkájára.
Fast forward to last weekend.	Gyorsan előre a múlt hétvégére.
Those few people have jobs.	Annak a néhány embernek van munkája.
I ask them to be careful.	Megkérem őket, hogy legyenek óvatosak.
Many of these people do not receive treatment.	Sok ilyen személy nem részesül kezelésben.
So how does this work.	Szóval, hogyan működik ez.
It's about the girl.	A lányról van szó.
Of course they were very, very small.	Persze nagyon-nagyon kicsik voltak.
Yet it is.	Mégis az.
Please remember to do this, otherwise we will not be able to process your order.	Kérjük, ne feledje ezt megtenni, különben nem tudjuk feldolgozni megrendelését.
We know these will help in the coming days.	Tudjuk, hogy ezek segíteni fognak a következő napokban.
He said he would stay quiet and everything would be fine.	Azt mondta, csendben marad, és minden rendben lesz.
He just got it and hated letting it go.	Csak most kapta meg, és utálta elengedni.
He pressed it tightly to him, his face to his.	Szorosan magához szorította, arcával az övéhez.
Come with me, he said.	Gyere velem mondta.
It must be a magical feeling.	Biztos varázslatos érzés.
Then you don't want to know.	Akkor nem akarja tudni.
They have to run instead.	Ehelyett futniuk kell.
I'm not well.	Nem vagyok jól.
He was not used to hundreds of thousands at the time.	Akkoriban nem volt hozzászokva a százezres számokhoz.
Provide a place where your child can work.	Biztosítson olyan helyet, ahol gyermeke dolgozhat.
It may depend on a person's age.	Lehet, hogy az ember életkorától függ.
Some situations require special measures.	Egyes helyzetek különleges intézkedéseket igényelnek.
I'll call the police.	hívom a rendőrséget.
Her mother was there in the living room.	Az anyja ott volt a nappaliban.
It still works.	Még mindig működik ez.
Nothing should upset this order.	Semminek sem szabad felborítania ezt a sorrendet.
It can be small enough to fit in a box.	Elég kicsi lehet ahhoz, hogy egy dobozban elférjen.
But that, friends, would be a mistake.	De ez, barátaim, hiba lenne.
He calls too much time and is away from the street.	Túl sok idő telefonál, és távol tart az utcától.
It was a good team.	Ez egy jó csapat volt.
I remember the trip from there.	Emlékszem az útra onnan.
But that was the catch.	De ez volt a fogás.
Maybe the guy will stand up.	Lehet, hogy a srác feláll.
See below !.	Nézze meg alább!.
In fact, it never appeared.	Valójában soha nem jelent meg.
Come on, go.	Jön, megy.
Peace to you my friend and thank you for your years of support.	Békét neked barátom, és köszönöm az évek óta tartó támogatást.
That's when they get in trouble.	Ilyenkor bajba kerülnek.
Reasons to live.	Okok élni.
We train before and immediately after classes every day.	Edzünk az órák előtt és közvetlenül utána minden nap.
Simply put, being precedes divorce.	Egyszerűen fogalmazva, a lét megelőzi a válást.
However, his power had limitations.	Hatalmának azonban korlátai voltak.
He does a lot in our community.	Sokat tesz a közösségünkben.
Look down on.	Lenéz.
Someone else is with him.	Valaki más van vele.
Life is what you make it.	Az élet olyan, amilyenné teszed.
It was a sad day.	Szomorú nap volt.
He hoped that day was not far off.	Remélte, hogy már nincs messze az a nap.
Maybe you even feel like it's too late.	Talán még azt is éreznéd, hogy már késő.
But they feel frustrated.	De csalódottnak érzik magukat.
That's small.	Ez csekély.
We are not needed here.	Itt nincs ránk szükség.
But if you don't know, he'll kill you.	De ha nem tudja, meg fog ölni.
I especially hate it when you ask about the weather.	Különösen utálom, ha az időjárásról kérdezel.
It is absolutely necessary that we do this.	Feltétlenül szükséges, hogy ezt tegyük.
It looks great running.	Úgy néz ki, remekül fut.
Now go ahead and feel what makes you feel.	Most menj előre, és érezd azt, amitől érzel.
But the man will become a woman.	Csakhogy a férfiból nő lesz.
His father is dead and his mother is ill.	Apja meghalt, anyja beteg.
Only they were important.	Csak ők voltak a fontosak.
First, the operating cost is high.	Először is magas a működési költség.
He does what he needs to do and is happy.	Azt teszi, amit tennie kell, és elégedett.
However, we did not observe this.	Mi azonban nem ezt figyeltük meg.
He survived much longer than he did and never became cancerous.	Sokkal tovább élte túl, mint ő, és soha nem lett rákos.
Only he never succeeded.	Csak neki soha nem sikerült.
Not a product for everyone.	Nem mindenkinek való termék.
Most of us were afraid.	A legtöbben féltünk.
But this world is yours.	Ez a világ azonban a tiéd.
I have to.	Muszáj.
To make beer.	Sört gyártani.
And this is especially true for space travel.	És ez különösen igaz az űrutazásra.
That's why we get it easily.	Ezért könnyen megkapjuk.
He didn't feel bad.	Nem érezte magát rosszul.
No special treatment.	Nincs speciális kezelés.
Both public health and public access are winning, and that’s great.	A közegészségügy és a nyilvános hozzáférés egyaránt nyer, és ez nagyszerű.
Let us know.	Tudasd velünk.
He stood in front of him for a full day.	Egy teljes nap állt előtte.
He didn't know the fear.	Nem ismerte a félelmet.
The best price for a nice clean room.	Az árért a legjobb ajánlat egy szép tiszta szobáért.
Your day is over.	A napod elmúlt.
But each can go a different way.	De mindegyik más utat járhat be.
But for now, just take the step to join.	De egyelőre csak tegye meg azt a lépést, hogy csatlakozzon.
Now look at the middle image again.	Most nézze meg újra a középső képet.
His own face made him an evil smile.	A saját arca gonosz mosolyt csalt rá.
I like to help others if I can.	Szeretek másoknak segíteni, ha lehet.
It doesn't matter.	Ennek semmi jelentősége.
So watch out.	Szóval vigyázzatok.
Eating well, eating for a long life was not so easy.	Jól étkezni, hosszú életen át enni, nem volt olyan könnyű.
This has very real consequences.	Ennek nagyon valós következményei vannak.
These men are smart.	Ezek a férfiak okosak.
I’ve heard of this space between you and other people.	Hallottam erről a térről közted és más emberek között.
So now we've done the full circle.	Tehát most megtettük a teljes kört.
Here we are talking about simple issues of opportunity cost.	Itt az alternatív költség egyszerű kérdéseiről beszélünk.
Click here for the original post.	Kattintson ide az eredeti bejegyzésért.
And he turned it around.	És megfordította.
That's the story.	Ez a története.
We wouldn't feel the cold.	Nem éreznénk a hideget.
I don't care what they do to him.	Nem érdekel, mit csinálnak vele.
This job will not be easy, but it is worth it.	Ez a munka nem lesz könnyű, de megéri.
Job.	Állás.
They stay where you can.	Ott maradnak, ahol lehetsz.
But maybe our daughter is the reason she didn't answer.	De talán a lányunk az oka, hogy nem válaszolt.
Our baby started crying a few hours after we arrived.	A babánk néhány órával érkezésünk után sírni kezdett.
I was hoping I would never know that feeling.	Reméltem, hogy soha nem ismerem meg ezt az érzést.
Every word.	Minden szót.
The data field is unique to you.	Az adatmező egyedi az Ön számára.
They tried to be a little different.	Próbáltak egy kicsit mások lenni.
I didn't know he was leaving the next day.	Nem tudtam, hogy másnap elmegy.
Everyone has bad days.	Mindenkinek vannak rossz napjai.
Nothing else will protect them from being reversed.	Semmi más nem fogja megvédeni őket attól, hogy megfordítsák.
He worked here and not a ghost was here.	Itt dolgozott, és nem egy szellem volt itt.
A promise has been made.	Egy ígéret megtörtént.
But that's not how it started.	De nem így indult.
You know that’s not true, but people have to believe something.	Tudja, hogy ez nem igaz, de az embereknek el kell hinniük valamit.
This balance is right.	Helyes ez az egyensúly.
He took the book to the jug.	A könyvet a kannához vitte.
So there are more this week.	Szóval ezen a héten több is van.
You have to move, which requires a vehicle.	Mozognia kell, amihez jármű kell.
That's beautiful.	Az gyönyörű.
Their study had several limitations.	Tanulmányuknak számos korlátja volt.
Your time has not come now.	Nem most jött el a te időd.
Others less.	Mások kevésbé.
He didn't want me to disappear from his sight.	Nem akarta, hogy eltűnjek a szeme elől.
It's all just a matter of detail.	Mindez csupán részletkérdés.
If possible, please indicate.	Ha lehetséges, kérem jelezze.
Among other options.	Egyéb lehetőségek mellett.
Smart enough to know how important this is.	Elég okos ahhoz, hogy tudja, milyen fontos ez.
Learn more about the results in this feature article.	További információ az eredményekről ebben a funkciós cikkben.
No security issues were reported.	Nem jelentettek biztonsági problémákat.
The market didn't care.	A piac nem törődött vele.
The chairman said the remaining public remarks would be heard.	Az elnök azt mondta, hogy meghallgatják a fennmaradó nyilvános megjegyzéseket.
Someone will come for me.	Valaki eljön értem.
He was killed.	Megölték.
We have no more to lose and much more to gain.	Nincs több vesztenivalónk, és sokkal többet nyernünk.
The girls didn't buy it.	A lányok nem vették meg.
I couldn’t bear to sit in class.	Nem tudtam elviselni, hogy az órán üljek.
Yourself and yet not yourself.	Önmaga és mégsem önmaga.
I wear what happens to me.	Azt viselem, ami velem válik.
I'm glad you see this now.	Örülök, hogy most ezt látja.
Any of these are different.	Ezek közül bármelyik más.
He loved to play in that building.	Szeretett játszani abban az épületben.
We cannot be sure of our situation.	Nem lehetünk biztosak a helyzetünkben.
When one is yours.	Amikor az egyik a tiéd.
And that's how it should have been.	És így kellett volna lennie.
His face told him everything.	Az arca mindent elárult neki.
What you need to do is research, research, research.	Amit tennie kell, az kutatás, kutatás, kutatás.
Mix well with your hands.	Keverjük jól össze a kezünkkel.
It simply has no positives.	Egyszerűen nincs pozitívuma.
Or at least we think so.	Vagy legalábbis azt gondoljuk, hogy igen.
Good luck.	Sok szerencsét.
I wanted to do something wrong.	Valami kárt akartam okozni.
Some people say don't worry.	Egyesek azt mondják, hogy ne aggódj.
He got angry.	Dühös lett.
The third order was selected as the first sample.	Első mintaként a harmadik rendelést választottuk ki.
Fifteen children received treatment according to the treatment plan described above.	Tizenöt gyermek részesült kezelésben a fent leírt kezelési terv szerint.
Start with the next thing you decide to eat.	Kezdje a következő dologgal, amelyet úgy dönt, hogy megeszi.
Only he could tell for sure from such a distance.	Csak ő tudna biztosat ilyen távolságból megmondani.
This is the problem with our family.	Ez a probléma a családunkkal.
As you can see from this topic.	Ahogy ebből a témából látod.
Either last night or tomorrow night.	Vagy tegnap este vagy holnap este.
We were high school students.	Középiskolások voltunk.
It is not.	Ez nem.
Everyone took a breath and continued to work.	Mindenki idegesen vett levegőt és dolgozott tovább.
Then several cases may occur.	Ezután több eset is előfordulhat.
Don't ask what's true.	Ne kérdezd, mi az igaz.
That cannot be the case.	Ez nem lehet így.
It was a lot of fun.	Nagyon jó móka volt.
But I'm in a lot of it too.	De sok bennem is benne vagyok.
Then it fell well below the price.	Aztán jóval az ár alá esett.
No one knew he would come for it.	Senki sem tudta, hogy eljön érte.
But if you call, he will answer.	De ha felhívod, válaszolni fog.
I don't spend enough time here, he thought.	Nem töltök elég időt itt, gondolta.
I never knew better people.	Soha nem ismertem jobb embereket.
He failed two such tests.	Két ilyen teszten megbukott.
In us too.	Bennünk is.
Thus, such cases are not considered.	Így az ilyen eseteket nem vesszük figyelembe.
Of course, it doesn’t even occur to us to tell our family.	Természetesen eszünkbe sem jut elmondani a családunknak.
I have everything.	Mindenem megvan.
I’m not doing it to make you feel better.	Nem azért csinálom, hogy jobban érezzem magam.
I fell in love with the concept.	Beleszerettem a koncepcióba.
It could be better.	Lehet jobb is.
I love my dog ​​so much, I could never treat him badly.	Nagyon szeretem a kutyámat, soha nem bánhattam vele rosszul.
But if he doesn't pick up, he called again.	De ha nem veszi fel, újra felhívott.
Neither structure nor color is understood.	Sem a szerkezetet, sem a színt nem értik.
There are rooms in the back.	Hátul vannak szobák.
They have no moral strength and are poor.	Nincs erkölcsi erejük, és szegények.
I use it from top to bottom.	Felülről lefelé használom.
Or my voice said.	Vagy a hangom mondta.
What we got was even better.	Amit kaptunk, az még jobb volt.
They were never there when he needed them.	Soha nem voltak, amikor szüksége lett volna rájuk.
In any case, it won’t be too hard to toss your own.	Mindenesetre nem lesz túl nehéz feldobni a sajátját.
I haven't formed yet.	Még nem formálódtam.
His eyes were crazy.	A szeme őrült volt.
The beautiful that everyone longs for.	A gyönyörű, akire mindenki vágyik.
He was obviously feeling bad about something.	Nyilvánvalóan rosszul érezte magát valami miatt.
His tongue followed him.	Nyelve követte őt.
It really needs to be put in the right context.	Valóban a megfelelő kontextusba kell helyezni.
You need to add a success function with two parameters.	Hozzá kell adni a siker függvényt két paraméterrel.
Perfect for a small family or couple.	Tökéletes egy kis családnak vagy párnak.
You have the right to listen.	Jogod van hallgatni.
No, he went straight to his side.	Nem, egyenesen az oldalára ment.
Obviously a lot of change over the summer.	Nyilvánvalóan sok változás a nyáron.
Why are they giving me this to read.	Miért adják nekem ezt elolvasni.
Everyone knows the game.	Mindenki ismeri a játékot.
I sat down and fell silent.	Leültem és elhallgattam.
Very cool.	Nagyon laza.
Higher pressure is applied.	Nagyobb nyomást alkalmaznak.
No record of this period of my life is complete without it.	Életem ezen időszakáról egyetlen feljegyzés sem teljes nélküle.
We used a search time of two seconds per decision for each experiment.	Döntésenként két másodperces keresési időt használtunk minden kísérlethez.
Good records are essential for this.	Ehhez elengedhetetlenek a jó rekordok.
I didn't have to stay.	Nem kellett maradni.
Still, it really is.	Mégis, valójában ilyen.
He had primary responsibility for the final content.	Elsődleges felelősséget viselt a végső tartalomért.
All he knew was that here and now, here and now.	Csak annyit tudott, hogy itt és most, itt és most.
Drink this solution slowly for an hour.	Igya lassan ezt az oldatot egy óra alatt.
It was around two.	Kettő körül volt.
It started a week later.	Egy hét múlva beindult.
One hundred feet tall.	Száz láb magas.
We're just worried about you.	Csak aggódunk érted.
The letter was sent, but that was not enough.	Elküldték a levelet, de ez nem volt elég.
He turned off the lights and turned on the music.	Lekapcsolta a villanyt, és bekapcsolta a zenét.
So you should only do it your own way.	Szóval csak a maga módján kellene csinálnia.
You come in tomorrow and meet me.	Holnap bejössz és találkozz velem.
They both work.	Mindketten dolgoznak.
He wasn't sure he liked it.	Nem volt biztos benne, hogy tetszik neki.
He was eight feet tall.	Nyolc láb magas volt.
My sons were there somewhere in the crowd of thousands watching.	A fiaim ott voltak valahol, a több ezres figyelő tömegben.
It was as if he was waiting for someone to go with him.	Mintha arra várt volna, hogy valaki vele menjen.
No one should know he's there.	Senkinek sem szabad tudnia, hogy ott van.
He forced himself to stop.	Kényszerítette magát, hogy megálljon.
The screen will display, please select one of the options.	A képernyőn azt írja ki, kérem válasszon egyet a lehetőségek közül.
The other day he told her he had moved out.	A minap azt mondta neki, hogy elköltözött.
So we sat down and watched.	Szóval leültünk és néztük.
It took too long, too long.	Túl sokáig tartott, túl sokáig.
Don't forget him.	Ne felejtsd el őt.
I feel these are worth a look.	Úgy érzem, ezeket érdemes megnézni.
Others doubt they can ever do it.	Mások kételkednek abban, hogy valaha is megtehetik.
I needed it.	szükségem volt rá.
It took place in dry and warm weather.	Száraz és meleg időben zajlott.
I offer a selection of weapons.	Fegyverválasztékot kínálok.
A confused little shit from a girl.	Egy zavart kis szar egy lánytól.
If you’re smart, you obviously want the other to pay.	Ha okos vagy, nyilván azt akarod, hogy a másik fizessen.
The function starts now.	A funkció most kezdődik.
The call is displayed as an unknown number.	A hívás ismeretlen számként jelenik meg.
I don't think he even gets paid.	Szerintem még fizetést sem kap.
It is rare to find an empty store.	Ritkán találni üres boltot.
He was in a dark place, though his eyes were open.	Sötét helyen volt, bár a szeme nyitva volt.
Strangely enough, nothing could be heard.	Bár furcsa, semmit sem lehetett hallani.
This was never performed on stage.	Ezt soha nem adták elő színpadon.
Then they are selected.	Aztán kiválasztják.
The button is one such control.	A gomb az egyik ilyen vezérlő.
Maybe it was time to call again.	Talán ideje volt újra felhívni.
Do this several times as long as you know until it becomes more natural.	Csináld ezt többször, amíg tudod, amíg természetesebbé nem válik.
He wanted someone to know.	Azt akarta, hogy valaki megtudja.
Of course not the venue.	Persze nem a helyszín.
There are not even streets.	Még utcák sincsenek.
He touched me everywhere.	Mindenhol megérintette.
The food was even better.	Az étel még jobb volt.
I would take a step back and work on that.	Hátrálnék egy lépést, és dolgoznék ezen.
Or just do your hair.	Vagy csak megcsinálja a haját.
That’s why we didn’t work, and it came.	Ezért nem dolgoztunk, és ez eljött.
The purpose of my body has become completely different.	A testem célja teljesen más lett.
It was time to change the subject.	Ideje volt témát váltani.
He thought he should say something, but he didn't know what.	Úgy gondolta, mondania kellene valamit, de nem tudta, mit.
It is now.	Most van.
He tried to remove them.	Megpróbálta eltávolítani őket.
I handed over the book.	odaadtam a könyvet.
Everything we try to cover in this post.	Minden, amit ebben a posztban megpróbálunk lefedni.
These data show that the model was stable.	Ezek az adatok azt mutatják, hogy a modell stabil volt.
He didn't waste time.	Nem vesztegette az időt.
Let me die in my own way.	Hadd haljak meg a magam módján.
I loved this focus.	Imádtam ezt a fókuszt.
It moves you out of the house and makes it active.	Kimozdít a házból, és aktívvá tesz.
But they learn from it.	De tanulnak belőle.
The window opened and a small hand pressed against the screen.	Az ablak kinyílt, és egy kis kéz a képernyőhöz nyomódott.
And we accepted.	És befogadtuk.
I took his advice and ran with him.	Megfogadtam a tanácsát, és futottam vele.
I realized how men make life worthwhile.	Rájöttem, hogy a férfiak hogyan teszik érdemessé az életet.
You sympathize with the characters.	Együtt érzel a karakterekkel.
But my son wrote him a whole letter.	De a fiam írt neki egy egész levelet.
Third, by faith.	Harmadszor, a hit által.
He was too used to going his own way.	Túlságosan hozzászokott ahhoz, hogy saját útját járja.
Sleeping in the woods is the perfect way to do that.	Az erdőben való alvás tökéletes módja ennek.
It turns out that the differences between them are not so great.	Kiderült, hogy a különbségek közöttük nem olyan nagyok.
These instructions cover different topics and serve different purposes.	Ezek az utasítások különböző témákra vonatkoznak, és különböző célokat szolgálnak.
For most of the week, it was just me and a girlfriend.	A hét nagy részében csak én voltam és egy barátnőm.
Because I'm the only one with my summer daughter on my side.	Mert csak én vagyok a nyári lányommal az oldalamon.
Now look at where we're going now.	Most nézd meg, hol tartunk most.
Good to eat on a hot day.	Jó enni egy forró napon.
I ordered the opening at a set price.	Megrendeltem a nyitást meghatározott áron.
I have that one copy.	Megvan az egy példány.
Strange sound.	Furcsa hang.
You ordered him to play your wife.	Megparancsoltad neki, hogy játssza el a feleségedet.
In this case, you do not need to do anything.	Ebben az esetben semmit sem kell tennie.
We never had to stop at checkpoints.	Egyszer sem kellett megállnunk az ellenőrző pontokon.
She was kind and brought tears to my eyes.	Kedves volt, és könnyeket csalt a szemembe.
He wants to see me.	Látni akar engem.
I'd better go back.	Jobb lesz, ha visszamegyek.
I can not imagine.	nem tudom elképzelni.
What a memory the group would have had.	Milyen emlék lett volna a csoportnak.
Obviously that means something.	Nyilván ez jelent valamit.
There are many things you don’t know or understand yet.	Sok dolog van, amit még nem tudsz vagy nem értesz.
Training for a new career.	Képzés egy új karrierre.
You can be sure.	Biztos lehet.
To think about what it was, what it was, what was happening.	Arra gondolni, hogy mi volt, mi volt ez, mi történik.
This step is difficult.	Ez a lépés nehéz.
You can't do about me.	Nem tehetsz rólam.
If they wanted us to die, we would really be dead.	Ha a halálunkat akarták volna, valóban halottak lennénk.
This store was worse, much worse than you thought.	Ez a bolt rosszabb volt, sokkal rosszabb, mint gondolta.
Professional development is training that helps teachers become better at their jobs.	A szakmai fejlődés olyan képzés, amely segíti a tanárokat abban, hogy jobbá váljanak munkájukban.
They should be soft enough, not too dry.	Elég puhanak kell lennie, nem túl száraznak.
The hours have passed.	Teltek az órák.
Strong mobility is an advantage.	Az erős mozgáskészség előnyt jelent.
These costs can be significantly reduced.	Ezek a költségek jelentősen csökkenthetők.
Thank you very much.	Köszönöm szépen.
But nothing like that.	De semmi ilyesmi.
It wasn't like it is now.	Nem olyan volt, mint most.
I felt so clean.	Olyan tisztán éreztem magam.
How we do this is our decision.	Hogy ezt hogyan tesszük, az a mi döntésünk.
Lay, thanks for the quick action.	Lay, köszönöm a gyors intézkedést.
I have to see him sometimes.	Időnként látnom kell őt.
I’m sure we’ll hear more about that soon.	Biztos vagyok benne, hogy hamarosan többet fogunk hallani erről.
I wish I could.	Bárcsak megtennék.
You said you were a student.	Azt mondtad, diák vagy.
It was very easy to catch them.	Nagyon könnyű volt megfogni őket.
He said you might be right.	Azt mondta, igazad lehet.
I don't know another picture.	Más képet nem tudok.
He refused you and you were angry then.	Megtagadt téged, és akkor mérges voltál.
However, these remain important practical issues.	Ezek azonban továbbra is fontos gyakorlati kérdések maradnak.
It was so hard to tell.	Olyan nehéz volt megmondani.
He didn't have to wait long.	Nem kellett sokáig várnia.
Even as the word is described.	Még úgy is, ahogy a szó le van írva.
I was clueless in figuring out what to do.	Tanácstalan voltam, hogy kitaláljam, mit tegyek.
It's really wide open.	Ez tényleg tárva-nyitva van.
Shoot the ball.	Lődd a labdát.
And he smiled as if he knew something.	És úgy mosolygott, mint amikor tud valamit.
Actions and activities.	Cselekvések és tevékenységek.
I have not seen anything.	Nem láttam semmit.
Maybe this day, or maybe just a memory.	Talán ez a nap, vagy talán csak egy emlék.
It was too cold to wait any longer.	Túl hideg volt ahhoz, hogy tovább várjon.
I don’t know what makes me, but life here has changed a lot.	Nem tudom, mivé tesz engem, de az itteni élet nagyon megváltozott.
Sad mistake.	Szomorú hiba.
I hope they have fun.	Remélem jól szórakoznak.
I couldn't stop reading.	Nem tudtam abbahagyni az olvasást.
Hold out the light.	Tartsd ki a fényt.
It was wonderful.	Csodálatos volt.
They may not have attended a good university.	Lehet, hogy nem jártak jó egyetemre.
He found two rooms empty on the ground floor.	Két szobát üresen talált a földszinten.
It's a lot of fun to play.	Nagyon szórakoztató játszani.
Rather than concrete in general.	A konkrét helyett inkább általánosságban.
He spoke for three minutes and then they left.	Három percig beszélt, majd elmentek.
It was obvious that he had slept even worse than he had eaten.	Nyilvánvaló volt, hogy még rosszabbul aludt, mint evett.
They're breaking up.	Szakítanak.
The answer seems pretty straightforward.	A válasz elég egyértelműnek tűnik.
It is very important that it be dark.	Nagyon fontos, hogy sötét legyen.
If you say so, then so be it.	Ha azt mondod, hogy így van, akkor így van.
But it achieves the desired result.	De eléri a kívánt eredményt.
There are many questions left.	Sok kérdés maradt.
He only saw his feet.	Csak a lábát látta.
It never was, wasn’t and never will be like you.	Soha nem volt, nem volt és nem is lesz olyan, mint te.
Over and over and over again.	Újra, és újra, és újra.
This is beauty.	Ez a szépség.
I'm gone now.	most elmentem.
The family had to follow instructions and remain silent.	A családnak követnie kellett az utasításokat, és csendben kellett maradnia.
Things cost money.	A dolgok pénzbe kerülnek.
Everything seemed easy to me.	Nekem minden könnyűnek tűnt.
I looked at you too.	Megnéztem téged is.
It would take a few hours.	Kellene néhány óra.
It was designed.	Azt tervezték.
I hated not seeing or talking to him.	Utáltam nem látni vagy nem beszélni vele.
Others are not so much.	Mások nem annyira.
The surprise was complete.	A meglepetés teljes volt.
You really got under your skin.	Tényleg a bőre alá kerültél.
I think the community will be stable and maybe get new features?	Úgy gondolom, hogy a közösség stabil lesz, és talán új funkciókat kap?
He laughed a little.	Kicsit megnevettetett.
I only know about his works.	Csak a műveiről tudok.
Then he did something about it.	Aztán tett valamit ez ellen.
The rest of the clinical trial was normal.	A klinikai vizsgálat többi része normális volt.
However, this is only possible if someone has seen how much it is worth.	Ez azonban csak akkor lehetséges, ha valaki látta, hogy mennyit ér.
There was a worried expression on his face.	Aggodalmas kifejezés volt az arcán.
This is a great find.	Ez egy nagy lelet.
Someone would explain a little more.	Valaki elmagyarázná egy kicsit bővebben.
He couldn't be sure what was down there.	Nem lehetett biztos benne, hogy mi van odalent.
I think that was absolutely true.	Szerintem ez teljesen igaz volt.
Some kind of story.	Valamiféle történet.
An enemy failure.	Egy ellenséges kudarc.
Only God knows what he would have done if he had lived.	Csak Isten tudja, mit tett volna, ha élt volna.
This court took the same approach.	Ez a bíróság ugyanezt a megközelítést alkalmazta.
He was sorry now.	Most sajnálta.
But race can't be a factor, right.	De a faj nem lehet tényező, pont.
In his heart.	A szívében.
It couldn't go on forever.	Ez nem mehetett örökké.
He broke his leg and failed.	Eltörte a lábát, és nem sikerült.
Most people do it several times a day.	A legtöbben naponta többször is.
That's not what I meant.	Nem így értettem.
But you will meet people who are simply afraid.	De találkozni fogsz olyanokkal, akik egyszerűen félnek.
Add wine and cook until halved.	Adjunk hozzá bort és főzzük, amíg a felére csökken.
He made a mistake.	Hibát követett el.
Feedback has been less positive than on previous games in the series.	A visszajelzések kevésbé voltak pozitívak, mint a sorozat korábbi játékairól.
It seemed the right time.	A megfelelő időnek tűnt.
Not really, they never quarrel.	Nem igazán, soha nem veszekednek.
I told them what we found.	Elmeséltem nekik, mit találtunk.
It cannot be empty, so it has a unique minimum state.	Nem lehet üres, ezért egyedi minimális állapota van.
So it was hard for the pieces that needed distance.	Szóval ez nehéz volt azoknak a daraboknak, amelyeknek távolságra volt szükségük.
He said it was one of them.	Azt mondta, ez az egyikük.
Not as young as it used to be.	Nem olyan fiatal, mint régen.
When he was done, there was silence.	Amikor végzett, csend lett.
Get him out of here.	Vidd el innen.
When you feel good enough to talk to us, you will.	Amikor elég jól érzi magát velünk, hogy beszéljen, akkor megteszi.
I saw this link.	Láttam ezt a linket.
I'm back on my feet.	Ismét talpra állok.
Here's how to apply.	Itt nézze meg, hogyan kell kérelmet benyújtani.
Life in the old dog yet.	Élet a régi kutyában még.
We wrote with it in mind.	Teljesen rá gondolva írtuk.
Very quiet compared to other reviews.	Nagyon csendes a többi véleményhez képest.
There is too much going on in my head.	Túl sok minden jár a fejemben.
The problem is identifying the properties of the fields.	A probléma a mezők tulajdonságainak azonosítása.
He thought that probably meant he was nice.	Úgy gondolta, ez valószínűleg azt jelenti, hogy kedves.
But this is not the only possible answer.	De nem ez az egyetlen lehetséges válasz.
Until then, you take time off.	Addig szabadságot veszel.
He was involved in the design of the research and the interpretation of the results.	Közreműködött a kutatás tervezésében és az eredmények értelmezésében.
It's not right.	Ez nem helyes.
You better ask him.	Jobb, ha megkérdezed tőle.
Not to try.	Hogy ne próbáljam.
But it must be given.	De adni kell.
You have to face them in this country.	Ebben az országban szembe kell néznie velük.
Maybe it was a mistake.	Talán hiba volt az egész.
I really care about him, don't forget that.	Nagyon törődöm vele, ezt ne felejtsd el.
This will be my first battle.	Ez lesz az első csatám.
I realized how scared he was and I was scared of it.	Rájöttem, mennyire fél, és ettől megijedtem.
I should have performed under pressure.	Nyomás alatt kellett volna teljesítenem.
I would buy one every day.	Minden nap vennék egyet.
It can be either.	Bármelyik lehet.
Our officer offers to show you another one.	Tisztünk felajánlja, hogy mutat egy másikat.
Only another time did he feel so lost.	Csak egy másik alkalommal érezte magát ennyire elveszettnek.
It went pretty well.	Elég jól sikerült.
I mean, there's no way.	Úgy értem, nincs rá mód.
And he got back most of my money.	És visszanyerte a pénzem nagy részét.
He stepped closer again.	Megint közelebb lépett.
Yet part of it.	Mégis egy része ennek.
People had a seizure.	Az emberek rohamot kaptak.
It wasn't like that.	Mégsem volt olyan.
This will help them.	Ez segíteni fog nekik.
The two go hand in hand.	A kettő kéz a kézben jár.
He's a weird man.	Ő egy furcsa ember.
He saved the day.	Megmentette a napot.
We agreed not to talk badly about the others.	Megegyeztünk, hogy nem beszélünk rosszat a többiekről.
I took a good first look at it.	Első jó pillantást vetettem rá.
But see if they did.	De hátha megvoltak.
If they are there, they will come out.	Ha ott vannak, kijönnek.
He thought it was common.	Közösnek hitte.
Freedom of speech comes with responsibility.	A szólásszabadság felelősséggel jár.
It is better to look at the sky than to live there.	Jobb az eget nézni, mint ott élni.
I've never seen so many white people before.	Még soha nem láttam ennyi fehér embert.
I understand why he lives for it.	Értem, miért él ezért.
Then they may have killed him.	Akkor lehet, hogy megöltek.
Most of their parents were married.	Szüleik többsége házas volt.
The officer shouted another order.	A tiszt kiáltott egy másik parancsot.
That he is a changed man.	Hogy ő egy megváltozott ember.
Enough time after that.	Utána elég idő.
Is this a threat.	Ez fenyegetés.
I've seen too much of this work.	Túl sokat láttam ebből a munkából.
But to the power of the court.	De a bíróság erejére.
It was pretty quiet.	Elég csendes volt.
That's what they love.	Ezt szeretik.
With breakfast, with dinner.	Egy reggelivel, egy vacsorával.
Thank you for coming, ”they said.	Köszönöm, hogy eljöttetek – mondták.
I think we got off on the wrong foot.	Azt hiszem, rossz lábon szálltunk le.
But we seem to have no choice.	De úgy tűnik, nincs más választásunk.
But not this year.	De nem idén.
Very cool band.	Nagyon klassz banda.
She felt better now.	Most már jobban érezte magát.
He was strong, you know.	Erős volt, tudod.
We will need all our hands.	Szükségünk lesz minden kezünkre.
One approach is to change the interaction parameters of the system.	Az egyik megközelítés a rendszer interakciós paramétereinek megváltoztatása.
This can be a problem for large files.	Nagy fájlok esetén ez problémát jelenthet.
If they are ever discovered, they will be shot on the spot.	Ha valaha is felfedezik, a helyszínen lelövik.
It only took a moment to check the parking lot of the apartment.	Csak pillanatokig tartott, hogy ellenőrizzék a lakás parkolóját.
We are in power.	Mi vagyunk hatalmon.
Everyone will stop using it and we will get somewhere.	Mindenki hagyja abba a használatát, és akkor eljutunk valahova.
Each foot must be followed by a suitable next foot.	Minden lábat egy megfelelő következő lábnak kell követnie.
Over time, her son was healthy and came home.	Idővel a fia egészséges volt és hazajött.
Someone should tell him to sit down.	Valakinek szólnia kellene neki, hogy üljön le.
We wanted something that doesn’t take itself too seriously.	Olyasmit akartunk, ami nem veszi magát túl komolyan.
He was angry at anyone else who loved him.	Dühös volt bárki másra, aki szerette őt.
I just loved it.	Egyszerűen imádtam.
I need some free time.	Szabadidőre van szükségem.
I want more than anything.	Mindennél jobban akarom.
Speech can only make matters worse.	A beszéd csak ronthat a helyzeten.
Point your finger at anything, and then call out his name.	Mutasson az ujjával bármire, majd hívja ki a nevét.
More resistance anyway.	Több ellenállás így is.
Soon after, I took down the standing desk.	Nem sokkal ezután leszedtem az álló íróasztalt.
I have no idea what you were looking for there.	Fogalmam sincs, mit keresett ott.
Read more about this after the list.	Erről bővebben a lista után.
He did the same the next night.	Másnap este ugyanezt tette.
Training and experience are very different, so ask about it.	A képzés és a tapasztalat nagyon eltérő, ezért kérdezzen rá.
Your business was a free search.	Az Ön vállalkozása ingyenes keresés volt.
You have to choose.	Választani kell.
This is the network.	Ez a hálózat.
He must have gotten here now.	Biztosan most jutott el ide.
Maybe it was bothered by the rain.	Talán az eső zavarta meg.
That is why there is only one member per country.	Éppen ezért országonként csak egy tag van.
Of course it would set you free.	Természetesen kiszabadítana téged.
That wouldn't be good.	Az nem lenne jó.
They can help us.	Segíthetnek nekünk.
That was hard for me to accept.	Ezt nehéz volt elfogadnom.
Unfortunately, he had to cross the line of fire to escape.	Sajnos át kellett lépnie a tűzvonalat a meneküléshez.
Put it on the table.	Tedd az asztalra.
He wouldn't let him near.	Nem engedett a közelébe.
Stone knew what was coming.	Stone tudta, mi következik.
About the same time.	Körülbelül ugyanabban az időben.
Please help.	Kérlek segíts.
He's from the church, he said.	A templomból való, ezt mondta.
Red and white will be cut off.	A piros és fehér le lesz vágva.
I'm still looking.	még mindig keresem.
And then they left.	És akkor elmentek.
He just stopped crying.	Csak most hagyta abba a sírást.
But that is changing.	De ez változik.
It's even harder for your mom than you are.	Ez még nehezebb az anyukádnak, mint neked.
I experienced it first hand.	első kézből tapasztaltam.
The score was not significantly different between boys and girls.	A pontszám nem volt szignifikáns különbség a fiúk és a lányok között.
In a way, he knew his father wouldn't be here.	Bizonyos értelemben tudta, hogy az apja nem lesz itt.
But writing is special.	De az írás különleges.
He has stories.	Vannak történetei.
We have more time.	Többre van időnk.
He offered to keep his dog.	Felajánlotta, hogy megtartja a kutyáját.
Let any fair value be such that.	Legyen bármilyen valós érték olyan, hogy .
Let me get out of the way.	Hadd tegyem ki az útból.
You are exactly where you need to be.	Pontosan ott vagy, ahol lenned kell.
He should have known this was the end of his life.	Tudnia kellett volna, hogy az élete így ér véget.
His face was smooth and empty.	Az arca sima és üres volt.
And the decision is clear.	És a döntés egyértelmű.
The feeling of the road.	Az út érzése.
Thank you to those who offered their services.	Köszönöm azoknak, akik felajánlották szolgáltatásaikat.
As long as he is.	Amíg ő.
Of course there is.	Persze hogy van.
Read every day.	Olvass minden nap.
We do this every year.	Minden évben csinálunk ilyesmit.
However, the experiment has its limitations.	A kísérletnek azonban vannak korlátai.
At first they were silenced, just to have the right effect.	Eleinte elhallgatták, csak a megfelelő hatás érdekében.
The same is true with previous projects.	Ugyanez a helyzet a korábbi projektekkel.
Then he stood up.	Aztán felállt.
I wish it was a headlamp.	Bárcsak egy fejlámpa lenne.
When they ran out of gas, they sent in their soldiers.	Amikor elfogyott a benzin, beküldték katonáikat.
The answer is obviously yes.	A válasz nyilvánvalóan igen.
However, the interpretation of this study is complicated.	Ennek a tanulmánynak az értelmezése azonban bonyolult.
Every customer wants to understand.	Minden vásárló azt akarja, hogy megértsék.
Although this is our practice.	Bár nálunk ez a gyakorlat.
We sit in silence for four and a half minutes.	Négy és fél percig csendben ülünk.
A picture reveals a lot.	Egy kép sok mindent elárul.
He still lived in the house.	Továbbra is a házban élt.
These samples were obtained from random initial conditions.	Ezeket a mintákat véletlenszerű kezdeti feltételekből kaptuk.
Now press the new button.	Most nyomja meg az új gombot.
He didn't even ask the question.	Nem is tette fel a kérdést.
Or they can degrade the quality of the food.	Vagy ronthatják az étel minőségét.
It wasn't so much on its own.	Önmagában nem volt annyira.
I’m basically related to everyone who’s within winds.	Alapvetően mindenkivel rokon vagyok, aki széltávolságon belül van.
This journey only led to death.	Ez az út csak a halálhoz vezetett.
That's where it all begins.	Ott kezdődik minden.
Otherwise, it is considered successful.	Ellenkező esetben sikeresnek minősül.
He felt like a true friend.	Igaz barátnak érezte magát.
This happens.	Ez történik.
I'm not in control of this code or events.	Nem én irányítom ezt a kódot, sem az eseményeket.
No time to rest, more snow.	Nincs idő pihenni, több a hó.
They come and go.	Jönnek-mennek.
Maybe you can.	Talán megteheti.
The numbers are better than ever.	A számok jobbak, mint valaha.
At least that's what I can talk about.	Legalábbis körülöttem ez az, amiről beszélhetek.
He tried to get the most out of it.	Megpróbálta a legjobbat kihozni belőle.
It won't let that bother you.	Nem hagyja, hogy ez megzavarja.
At least now.	Legalább most.
No one focused on positive outcomes or treatment success.	Senki sem összpontosított a pozitív eredményekre vagy a kezelés sikerére.
I have the best profession in the world.	Nekem van a legjobb hivatásom a világon.
It worked perfectly.	Tökéletesen működött.
I just wasn't used to it.	Egyszerűen nem voltam hozzászokva.
I hope you enjoy reading.	Remélem élvezni fogja az olvasást.
Without maintaining demand, many could lose their jobs.	A kereslet fenntartása nélkül sokan elveszíthetik munkájukat.
We can accept the terms of others and learn to live in peace.	Elfogadhatjuk mások feltételeit, és megtanulhatunk békében élni.
Back to the current problem.	Vissza az aktuális problémához.
Only a few cases were reported.	Csak néhány esetet jelentettek.
I recommended it to others.	Ajánlottam másoknak is.
He fell farther.	Távolabb esett.
That's the point.	A lényeg mellett van.
I closed the doors.	Behúztam az ajtókat.
Many are late for the office.	Sokan késnek az irodába.
One experiment represents four different experiments.	Egy kísérlet négy különböző kísérletet reprezentál.
And that stupid stuck face.	És az a hülye beragadt arc.
Good and bad things.	Jó és rossz dolgok.
I only tried this once, but it didn't work.	Ezt csak egyszer próbáltam, de nem járt sikerrel.
Most of us have too much stuff.	A legtöbbünknek túl sok cucca van.
Not everything is meant to be used everywhere.	Minden nem arra való, hogy mindenhol felhasználják.
Don’t be the source of the damage in their lives.	Ne légy a kár forrása az életükben.
You're going to pull too far.	Túl fogod húzni.
I'm slowing down.	lelassulok.
Once we die, we will not be.	Miután meghalunk, nem leszünk azok.
Plan ahead or simply add it on the go.	Tervezze meg előre, vagy egyszerűen adja hozzá menet közben.
I know she's never been like that with my mother.	Tudom, hogy soha nem volt ilyen az anyámmal.
I don't know what to do with this.	Nem tudom mit kezdjek ezzel.
The only thing they have to wait for is hope.	Az egyetlen dolog, amire várniuk kell, az a remény.
They looked at us and we looked back.	Ránk néztek, mi pedig visszanéztünk.
Over time, we also followed and moved.	Idővel mi is követtük és költöztünk.
My voice was never, under any circumstances, described as high.	A hangomat soha, semmilyen körülmények között nem írták le magasnak.
But that doesn't make sense.	De ennek nincs értelme.
I can't wait to get some shit in my hands.	Alig várom, hogy a kezembe vehessek valami szart.
He had slept for maybe fifteen minutes, though it seemed like hours.	Talán tizenöt perce aludt, bár óráknak tűnt.
I never plan to start again.	Soha nem is tervezem újrakezdeni.
But in a minute.	De egy perc múlva.
The music was there.	A zene ott volt.
I have no idea what they're doing.	Fogalmam sincs, mit csinálnak.
You have to see my structure all the way through.	Végig kell látni az én szerkezetét.
I've only seen it twice.	Csak kétszer láttam.
When he returned, the bag was gone.	Amikor visszatért, a táska eltűnt.
But for the world.	De a világért.
He falls asleep with them.	Elalszik velük.
Most of them were normal people.	Legtöbbjük normális ember volt.
Both objects are in slightly different positions.	Mindkét tárgy kissé eltérő helyzetben van.
To promote your story.	A történeted előmozdítása érdekében.
A lost card means impairment, as does cash.	Az elveszett kártya értékvesztést jelent, akárcsak a készpénzt.
It is time to forget this strategy.	Ideje elfelejteni ezt a stratégiát.
I would say that is so right.	Azt mondanám, hogy ez így helyes.
I agree that such a tool would be cool.	Egyetértek azzal, hogy egy ilyen eszköz menő lenne.
On the other hand, his special attack is low.	Másrészt a speciális támadása alacsony.
Black or something dark.	Fekete vagy valami sötét.
He took mine.	Elvitte az enyémet.
Try to use it.	Próbáld meg használni.
That would be child's play.	Ez gyerekjáték lenne.
Given.	Megadott.
We have a lot of options.	Nagyon sokféle lehetőségünk van.
You wonder out loud that this and that.	Hangosan azon tűnődsz, hogy ez és az.
Come and meet him.	Gyere és találkozz vele.
He was a war criminal.	Háborús bűnös volt.
It's annoying.	Ez idegesít.
His original opinion was wrong.	Eredeti véleménye téves volt.
But it wasn't.	De nem volt az.
They may be related to your current task, but they are not.	Lehet, hogy kapcsolódnak az aktuális feladatához, de nem is.
The vehicle was used as a control.	A járművet vezérlésként használták.
But there was no treatment for his illness.	De betegségére nem volt kezelés.
Not even a threat.	Még csak nem is fenyegetés.
It wasn't beautiful.	Nem volt szép.
We stand together to promote peace.	Együtt állunk a béke előmozdítása érdekében.
I'm also very happy it's done.	Szintén nagyon örülök, hogy elkészült.
Doing a little accounting work.	Egy kis könyvelési munka elvégzése.
He examined it.	Megvizsgálta.
I look forward to your comments, questions and feedback below.	Az alábbiakban szívesen várom a megjegyzéseket, kérdéseket és visszajelzéseket.
You can answer the question.	Válaszolhat a kérdésre.
Seven days a week.	Heti hét nap.
He gave us a picture of the military situation.	Képet adott nekünk a katonai helyzetről.
I did what you wanted, you know.	Azt tettem, amit akartál, tudod.
This may indicate that you are not thinking clearly.	Ez talán azt mutatja, hogy nem gondolkodik tisztán.
I can not wait.	Alig várom.
He was pretty crazy.	Elég őrült volt.
They need to grow up a little bit first.	Először fel kell nőniük egy kicsit.
I saw them play that weekend and had two great matches.	Láttam, ahogy játszottak azon a hétvégén, és két nagyszerű meccse volt.
But many are much younger.	De sokan sokkal fiatalabbak.
We have every right to be angry.	Minden jogunk megvan ahhoz, hogy dühösek legyünk.
That was the part he could feel now, but he couldn't see.	Ez volt az a rész, amelyet most érezhetett, de nem láthatott.
From the photo to reality and back.	A fényképről a valóságba és vissza.
Shown in front view.	Elölnézetben látható.
I am very new to this development.	Nagyon új vagyok ebben a fejlesztésben.
I know your position.	Ismerem az álláspontodat.
You really are the best.	Valóban te vagy a legjobb.
He showed us a single room.	Egy egyágyas szobát mutatott nekünk.
Both men were a little surprised by the change in their feelings.	Mindkét férfit kissé meglepte érzéseik megváltozása.
And it's probably even worse.	És ez valószínűleg még rosszabb.
I am really afraid.	nagyon félek.
We analyze the strategy and policy of surgical treatment, clinical cases.	Elemezzük a sebészeti kezelés stratégiáját és politikáját, a klinikai eseteket.
The study was based on desk research.	A tanulmány íróasztali kutatáson alapult.
I just want to thank you for this page.	Csak szeretném megköszönni ezt az oldalt.
He said he wanted me on their football team.	Azt mondta, hogy szeretne engem a futballcsapatukban.
The best warm.	A legjobb melegen.
No matter how hard it is.	Bármennyire is nehéz.
Of course, that was their way.	Természetesen ez volt az ő útjuk.
So imagine that I am, imagine that I will be in my place the other day.	Szóval képzeld el, hogy én vagyok, képzeld el, hogy a helyemben leszek a minap.
But then he noticed.	De aztán észrevette.
He plays his cards close to his chest.	Közel a mellkasához játssza ki a lapjait.
He was on our side.	Ő a mi oldalunkon állt.
They don't want to kill.	Nem akarnak ölni.
Oh, no, no.	Ó, nem, nem.
They made a mistake.	Hibát követtek el.
But he had to know.	De tudnia kellett.
The term is simply beautiful.	A kifejezés egyszerűen gyönyörű.
Then he introduced the others.	Majd bemutatta a többieket.
We spend about an hour at each location.	Körülbelül egy órát töltünk minden helyszínen.
I don't care if I get better.	Nem érdekel, hogy jobbá váljak.
Nothing went in.	Semmi sem ment be.
It was the year everyone ran away.	Ez volt az az év, amikor mindenki elmenekült.
It was probably a choice.	Valószínűleg ez egy választás volt.
Please specify the color of your eyes on the subject.	Kérjük, adja meg szemének színét a tárgyban.
I turn my head.	elfordítom a fejem.
If you apply it early, you will hardly notice it.	Ha korán alkalmazza, alig fogja észrevenni.
They are completely defined.	Teljesen meghatározzák.
He looked up into the man's deep brown eyes.	Felnézett a férfi mélybarna szemébe.
I agree with your comments.	Egyetértek a megjegyzéseiddel.
It has to be someone.	Valakinek kell lennie.
My husband tried to remove my animals.	A férjem megpróbálta eltávolítani az állataimat.
We claim to know everything.	Azt állítjuk, hogy mindent tudunk.
The body was found by two young boys this afternoon.	A holttestet két fiatal fiú találta meg ma délután.
No need to use.	Nem szükséges használni.
The same is true with learning.	Ugyanez a helyzet a tanulással.
I had my thing.	Megvolt a dolgom.
They are sad about the current low headcount.	Szomorúak a jelenlegi alacsony létszám miatt.
They would of course come to him.	Magától értetődően jönnének neki.
The third surprise was in store.	A harmadik meglepetést tartogatott.
If we cannot live as free individuals, we will not go back.	Ha nem élhetünk szabad egyénekként, nem megyünk vissza.
He wants to play badly.	Rosszul akar játszani.
I can't even explain.	Nem is tudom megmagyarázni.
So he got there sooner than he did.	Tehát előbb ért oda, mint ő.
The hour of freedom is approaching.	Közeledik a szabadság órája.
This part is going pretty fast.	Ez a rész elég gyorsan megy.
But there is more to it than that.	De ennél több is van bennük.
The story would never have been told.	A történetet soha nem mondták volna el.
And he says he only loves him and will be forever.	És azt mondja, hogy csak őt szereti, és örökké az lesz.
Everything went well until this problem arose.	Minden rendben ment, amíg ez a probléma fel nem merült.
The safety of the participants is our number one consideration.	A résztvevők biztonsága az első számú szempontunk.
I should have been a little more specific.	Kicsit konkrétabbnak kellett volna lennem.
It was as if nothing had moved on.	Mintha semmi sem mozdult volna tovább.
He did not turn back, but walked across the bridge with me.	Nem fordult vissza, hanem átsétált velem a hídon.
That was better.	Ez jobb volt.
He tried to comfort them.	Megpróbálta megvigasztalni őket.
There are three kinds of music that shouldn’t exist.	Háromféle zene, aminek nem szabadna léteznie.
They tried to get off, but no one picked them up.	Megpróbáltak leszállni, de senki sem vette fel őket.
I finally did it.	végre megcsináltam.
The pictures look incredible.	A képek hihetetlenül néznek ki.
I need products.	Termékekre van szükségem.
I like your questions too.	Nekem is tetszenek a kérdéseid.
But it was a thousand times worse.	De ez ezerszer rosszabb volt.
Kids need a lot, so it can’t cost much.	A gyerekeknek sok kell, ezért ez nem kerülhet sokba.
It was used.	Használt volt.
I knew it was a business decision.	Tudtam, hogy ez üzleti döntés.
The man is right.	A férfinak igaza van.
It was a real pleasure to see this band live.	Igazi öröm volt élőben látni ezt a zenekart.
The price is what the market can bear.	Az ár az, amit a piac elvisel.
While results matter, our customers believe in our process for the first time.	Bár az eredmények számítanak, ügyfeleink először hisznek a folyamatunkban.
This statement is difficult to accept.	Ezt az állítást nehéz elfogadni.
To a war.	Egy háborúba.
Let's look at some examples.	Nézzünk néhány példát.
This information was not available at the time of the study.	Ez az információ a tanulmány elkészítésének időpontjában nem állt rendelkezésre.
Women have no problem to solve through sex.	A nőknek nincs megoldandó problémájuk a szex révén.
I couldn't have been wrong.	Nem is tévedhettem volna nagyobbat.
So we had to keep playing, no matter what happened.	Tehát tovább kellett játszani, bármi is történjen.
Only two women were taken to hospital.	Mindössze két nőt szállítottak kórházba.
Small room with a single bed and not much else.	Apró szoba egyszemélyes ággyal és nem sok mással.
However, finding that woman can be the biggest challenge.	Azonban az adott nő megtalálása lehet a legnagyobb kihívás.
And it's very hard.	És ez nagyon kemény.
Same with me.	Ugyanez velem.
And it will never happen.	És ez soha nem fog megtörténni.
Make sure it is not main.	Győződjön meg róla, hogy nem fő.
Without reference and itinerary.	Referencia és útiterv nélkül.
He knew he had to look for those reports.	Tudta, hogy meg kell keresnie azokat a jelentéseket.
You have nothing to fear.	Nincs mitől félned.
I don't want a man for Dad.	Nem akarok férfit apának.
The soil will be very moist.	A talaj nagyon nedves lesz.
I don't have to worry about it.	nem kell aggódnom miatta.
He went to go to the store.	Elment, hogy elmenjen a boltba.
Maybe they don't understand love.	Talán nem értik a szerelmet.
He had a sharp mind and a strong will.	Éles esze és erős akarata volt.
It was empty of people.	Üres volt az emberektől.
This will be our state space.	Ez lesz a mi államterünk.
He conducted data collection, analysis, and general discussion.	Adatgyűjtést, elemzést és általános megbeszélést végzett.
I went to the hotel and went up to his room.	Elmentem a szállodába és felmentem a szobájába.
Even brown could be used in front of such a yellow.	Még a barna is használható lenne az ilyen sárga előtt.
What he didn't do.	Amit nem tett meg.
It just fell bad.	Csak rosszul esett.
It is not even clear who they are.	Még az sem egészen világos, hogy kik ők.
He was brought here as a child.	Gyermekként hozták ide.
But there is no manual control.	De nincs hozzá kézi vezérlés.
I left it there not long ago.	Nem sokkal ezelőtt hagytam ott.
It was the best cooking school in the country.	Ez volt az ország legjobb főzőiskolája.
I met you.	Találkoztam veled.
Data interpretation is provided.	Az adatok értelmezése biztosított.
She realized she didn't remember me as a baby.	Rájött, hogy nem emlékszik rám kisbabaként.
But we want to ask.	De szeretnénk kérdezni.
None of you stand out.	Egyikőtök sem áll ki.
After several normal results, testing can only begin every three years.	Több normál eredmény után csak háromévente kezdhetik meg a tesztelést.
If so, he was one of them.	Ha igen, ő volt az egyikük.
There is no need.	Nincs szükség.
Things fell in love here.	A dolgok megszerették itt.
This is great for third world countries.	Ez nagyszerű a harmadik világ országai számára.
I saw what his death did to you.	Láttam, mit tett veled a halála.
It was amazing to see so many men everywhere on the streets.	Csodálatos volt látni ennyi férfit mindenhol az utcákon.
I couldn't care less about it anyway.	Amúgy nem tudnék kevesebbet törődni vele.
There are a lot of words about you on the internet.	Sok szó esik rólad az interneten.
He went back to see if he was a bear.	Visszament megnézni, hogy medve-e.
I'm not allowed to love.	Nem vagyok szabad szeretni.
He doesn't understand as much as you do.	Ő nem ért annyit, mint te.
I think he was afraid of animals.	Szerintem félt az állatoktól.
It would mean anything.	Bármit jelentene.
But the sales tax does not do that.	De a használati adó nem ezt teszi.
He found himself in a room with no doors or windows.	Egy olyan szobában találta magát, ahol nem voltak ajtók és ablakok.
He still had a chance.	Még volt esélye.
I asked what happened.	Megkérdeztem, mi történt.
I heard him shout at me.	Hallottam, hogy engem kiált.
Years, at least.	Évek, legalábbis.
Check weight and balance.	Ellenőrizze a súlyt és az egyensúlyt.
Not only was this too much of a risk for him.	Ez nem csak a számára jelentett túl nagy kockázatot.
There were five women in my family.	Öt nő volt a családom.
I didn't even have a wedding ring.	Még jegygyűrűm sem volt.
None of these parameters differed significantly between the two groups.	E paraméterek egyike sem különbözött szignifikánsan a két csoport között.
But most of the time it's just this block.	De legtöbbször csak ez a blokk.
This is the last.	Ez az utolsó.
Go back and check it out.	Menj vissza és nézd meg.
Especially this year because it was dry.	Főleg idén, mivel száraz volt.
I could imagine them next to the white wall.	El tudnám képzelni őket a fehér fal mellett.
I have no idea what method he used.	Fogalmam sincs, milyen módszert alkalmazott.
Which raises the following question.	Ami felveti a következő kérdést.
Obviously, I didn't tell him that for the first time.	Nyilván nem én mondtam el neki ezt először.
It was for everyone.	Mindenkié volt.
Yes, there were some problems.	Igen, volt néhány probléma.
See what's coming for you.	Nézd meg, mi jön neked.
we are moving.	költözünk.
Or he will kill us.	Vagy megöl minket.
Escape from time.	Menekülés az időből.
It worked because it was simple and easy to use.	Működött, mert egyszerű és könnyen használható volt.
It doesn't hurt to leave data items behind.	Az adatelemeket nem árt hátrahagyni.
Nevertheless, the work took an hour.	Ennek ellenére a munka egy órát vett igénybe.
I'm going to sleep.	Én megyek aludni.
Got it and they won't let you go.	Megvan, és nem engedik el.
How this house really is is how its people will be.	Hogy ez a ház valóban a hogyan népe lesz.
He moved his mouth as if to talk, but nothing came out.	Úgy mozgatta a száját, mintha beszélni akarna, de nem jött ki semmi.
My father's blood, it's not.	Apám vére, nem ez.
There were two doors in the hallway.	A folyosón két ajtó volt.
We took a great look at him.	Nagyszerű pillantást vetettünk rá.
It really looks like mine.	Tényleg úgy néz ki, mint az enyém.
However, they did not have many choices.	Ennek ellenére nem sok választásuk volt.
I'm glad to see you.	Örülök, hogy látlak.
Lack of sleep worsened the situation.	Az alváshiány rontotta a helyzetet.
Well, you can get the answer very quickly.	Nos, nagyon gyorsan megkaphatja a választ.
He couldn't stand it.	Nem tudta elviselni.
If you had friends, it would be different.	Ha lettek volna barátaid, az más lenne.
You know when he was arrested.	Tudod, amikor letartóztatták.
We really liked it.	Nagyon tetszett nekünk.
In each case, two controls were selected.	Minden esetben két kontrollt választottunk ki.
By now we knew he was a boy.	Mostanra már tudtuk, hogy fiú.
Talk to people who have different opinions than you do.	Beszélgess olyan emberekkel, akiknek más a véleménye, mint te.
There is no record of when it was built.	Arról, hogy mikor épült, nincs feljegyzés.
To say he will kill.	Azt mondani, hogy ölni fog.
The value is determined by how light or dark a color is.	Az értéket úgy határozták meg, hogy mennyire világos vagy sötét egy szín.
The less the army worked, the more work awaited it.	Minél kevesebbet dolgozott a hadsereg, annál több munka várt rá.
I never thought about his feelings.	Soha nem gondoltam az érzéseire.
We talked a little.	Kicsit beszélgettünk.
In the wind.	A szélbe.
Positive thoughts are just a click away.	A pozitív gondolatok csak egy kattintásnyira vannak.
This is the sea.	Ez a tenger.
I really want to thank you for coming to the show.	Nagyon szeretném megköszönni, hogy eljöttél a műsorba.
He has to answer me.	Neki kell válaszolnia nekem.
Your old home.	A régi otthona.
Made with his camera.	A kamerájával készült.
Your work is done here.	A munkád itt elkészült.
Plus, they describe a job, not a word.	Ráadásul egy munkát írnak le, nem a szót.
He would follow him if he wanted more.	Követné őt, ha többet akarna.
Major decisions are often made based on information from samples.	A fontosabb döntéseket gyakran a mintákból származó információk alapján hozzák meg.
He was just glad he got there.	Csak örült, hogy odakerült.
He wanted to kill me.	Meg akarta ölni.
Then he said it was my father.	Aztán azt mondta, hogy az apám.
A closer place should be found.	Közelebbi helyet kellene találni.
They saw his body.	A testét látták.
Keep it in your car.	Tartsa a kocsijában.
Or maybe he was just sleeping.	Vagy talán csak aludt.
It's not just a great engine.	Nem csak egy nagyszerű motorról van szó.
In the end, you can roll your eyes if you want.	A végén leforgathatod a szemed, ha akarod.
He came up with the basic idea of ​​this work.	E munka alapötletével állt elő.
Three, three.	Hárman, hárman.
You have to understand, our relationship is very complex.	Meg kell értened, a kapcsolatunk nagyon összetett.
Bring to a boil.	Forraljuk vissza.
No error, simply the line does not appear.	Nincs hiba, egyszerűen nem jelenik meg a vonal.
That will be the real thing.	Ez lesz az igazi.
He's back in the kitchen.	Visszatért a konyhába.
Are you looking?	Megnézed?.
I know them and they follow me.	Ismerem őket, és követnek engem.
But whoever came in the door no longer exists.	De aki bejött az ajtón, az már nem létezik.
His neck was cut off.	A nyakát elvágták.
Great results come when we ask great questions.	Remek eredmények születnek, ha nagyszerű kérdéseket teszünk fel.
No one ever wanted to be here.	Soha senki nem akart itt lenni.
In our house, it was my father who was locked up.	A mi házunkban az apám volt az, akit elzártak.
As soon as our gaze met, he turned his gaze away.	Amint találkozott a tekintetünk, elfordította a tekintetét.
They were responsible for developing the experimental system.	Felelősek voltak a kísérleti rendszer kidolgozásáért.
The primary endpoint was time to diagnosis.	Az elsődleges eredménymérő a diagnózisig eltelt idő volt.
You think this will be the easiest.	Azt hiszed, ez lesz a legegyszerűbb.
He looked away, angrily at the tears.	Félrenézett, dühösen a könnyek miatt.
Usually people pass out within a minute, possibly within two minutes.	Általában az emberek egy percen belül elájulnak, esetleg két percen belül.
He wanted him to stay there while he made dinner.	Szerette volna, ha ott marad, amíg vacsorát készít.
I have felt bad about my life for many years.	Sok minden miatt rosszul éreztem magam az életem során évek óta.
So surprise surprise, people ask him for a lot of music.	Szóval meglepetés meglepetés, az emberek sok zenét kérnek tőle.
You could catch them if you wanted to.	Elkaphatná őket, ha akarná.
It focused on reassembling the band.	Ez összpontosított arra, hogy újra összeállítsa a bandát.
Please let me know if you saw it.	Kérem, jelezze, ha látta.
There is space everywhere.	Mindenhol van hely.
It must be hard.	Biztos nehéz.
Then he goes out of their lives forever.	Aztán örökre kimegy az életükből.
Then they met to discuss.	Aztán találkoztak, hogy megbeszéljék.
No work today.	Ma nincs munka.
It turned out it wouldn't have been a bad idea.	Kiderült, hogy ez nem is lett volna rossz ötlet.
Still, he had nothing to lose.	Ennek ellenére nem volt vesztenivalója.
So it's broken.	Szóval letört.
The defendant supported this motion.	Az alperes ezt az indítványt támogatta.
I would never go on.	Soha nem folytatnám.
For people to do what they want.	Hogy az emberek azt tegyék, amit akarnak.
I fail in terms of emotions.	Az érzelmek terén kudarcos vagyok.
Maybe much worse.	Talán sokkal rosszabb.
I leave such details to the parents.	Az ilyen részleteket a szülőkre bízom.
It's like he's falling.	Mintha zuhanna.
This situation can affect performance.	Ez a helyzet befolyásolhatja a teljesítményt.
From the window.	Az ablakból.
Write me things.	Írj nekem dolgokat.
Of course I care.	Természetesen érdekel.
Not many cases are reported in the literature.	Nem sok esetről számol be a szakirodalom.
Mostly they think they are good enough to win.	Leginkább azt hiszik, elég jók a győzelemhez.
And then they have to find us.	És akkor meg kell találniuk minket.
You shouldn't think that.	Nem szabadna erre gondolnia.
He wanted to stay.	Maradni akart.
Art is harder.	A művészet nehezebb.
I think they got into the space nicely and early.	Szerintem szépen és korán bejutottak a térbe.
And sometimes that’s the feeling of being with them.	És néha ez az érzés, velük lenni.
He didn't get out of the car.	Ki sem szállt a kocsiból.
Freedom of thought.	A gondolat szabadsága.
So the question may not be right.	Szóval lehet, hogy a kérdés nem megfelelő.
Nevertheless, they have achieved great success.	Ennek ellenére komoly sikereket értek el.
I had a job and tried to track him down.	Volt egy munkám, és megpróbáltam lenyomozni őt.
Most had to be cooler.	A legtöbbnek inkább menőnek kellett lennie.
Added an answer.	Hozzáadott egy olyan választ.
It was a huge addition to the show.	Óriási kiegészítője volt a műsornak.
But the food was good for him.	De az étel jót tett neki.
I gave my blood.	a véremet adtam.
However, each base station can serve one or more cells.	Minden bázisállomás azonban kiszolgálhat egy vagy több cellát.
This only happens when the player is within range.	Ez csak akkor történik meg, ha a lejátszó hatótávolságon belül van.
I think we need to call them.	Szerintem fel kell hívnunk őket.
Everything would move with us.	Velünk minden mozogna.
He ran to the window and saw what had happened.	Az ablakhoz rohant, és megnézte, mi történt.
There are no special requirements for this course.	Ennek a tanfolyamnak nincsenek speciális követelményei.
They were three feet away.	Három lábnyira voltak tőle.
I teach a model with some data and I get a model object.	Megtanítok egy modellt néhány adattal, és kapok egy modellobjektumot.
That is his strength.	Ez az ő ereje.
He was taken to the double room.	Bevitték a kétágyas szobába.
In fact, only these were visible.	Valójában csak ezek voltak láthatók.
An open, wide smile.	Nyitott, széles mosoly.
But these are special.	De ezek különlegesek.
Which is completely fake.	Ami teljesen hamis.
She actually felt wonderful.	Valójában csodálatosan érezte magát.
A patch of hope.	A remény foltja.
Only the house was gone and it was completely gone.	Csak a ház ment el, és az teljesen eltűnt.
Especially when hard times seem to be going on in the world.	Főleg, ha a világban nehéz idők tűnnek.
But this is not how the experience comes to us.	De a tapasztalat nem így érkezik hozzánk.
There are two aspects to this.	Ennek két aspektusa van.
We didn't go anywhere.	Nem mentünk sehova.
Light shot at you.	Fény lőtt rád.
We take your word for it.	Szót fogadunk.
However, the experience did not only influence a kind of judgment.	A tapasztalat azonban nem csak egyfajta megítélést befolyásolt.
The teams found that two pieces of the image were missing.	A csapatok azt tapasztalták, hogy a kép két darabja hiányzik.
A new model is proposed to describe the experimental data.	A kísérleti adatok leírására új modellt javasolunk.
Little things for me.	Apró dolgok számomra.
He doesn’t remember exactly when and doesn’t know why.	Nem emlékszik pontosan, mikor, és nem tudja, miért.
But you know that's not how it works, ”he said.	De tudod, hogy ez nem így működik – mondta.
It was a little cold this morning.	Kicsit hideg volt ma reggel.
I thought the rules didn't apply to me.	Azt hittem, hogy a szabályok nem vonatkoznak rám.
He couldn't imagine how his father reacted to the brothers.	El sem tudta képzelni, hogyan reagált apja a testvérekre.
Let's talk about some sad things.	Beszéljünk néhány szomorú dologról.
Then the work took him back.	Aztán a munka újra magával ragadta.
But it was a terrible accident.	De szörnyű baleset volt.
It was very interesting what we did to him.	Nagyon érdekes volt, amit csináltunk vele.
Not legal, but human.	Nem legális, hanem emberi.
Or an important meeting somewhere else in the city.	Vagy egy fontos találkozón valahol máshol a városban.
The design of the article is as follows.	A cikk terve a következő.
There is no real attempt to hide him.	Nincs igazi kísérlet arra, hogy elrejtse őt.
That would have been enough, he thought.	Elég lett volna a kép, gondolta.
Yet it is significant because of its potential.	Mégis jelentős a benne rejlő lehetőségek miatt.
He had difficulty walking.	Nehézséget tapasztalt a járásban.
Then he returned to his own business.	Aztán ismét visszatért a saját dolgaihoz.
We just wanted the game to end.	Csak azt akartuk, hogy vége legyen a játéknak.
It wasn't his choice.	Ez nem az ő választása volt.
He just wanted to go out.	Csak ki akart menni.
Suppose.	Tegyük fel.
This force has now failed.	Ez az erő most kudarcot vallott.
Very good friend.	Nagyon jó barát.
People around me are hurt.	Az emberek megsérültek körülöttem.
It's tied to it.	Hozzá van kötve.
I didn't want to wait.	Nem akartam várni.
By now, everyone knew.	Mostanra mindenki tudta.
I want to be human again.	Újra ember akarok lenni.
The show seems to have been going on for so long.	Úgy tűnik, olyan régóta tart a műsor.
King finally said.	– mondta végül King.
The price is said to change the more you buy.	Az ár állítólag változik, minél többet vásárol.
I like you.	Kedvellek.
I can't come today.	Ma nem tudok jönni.
I can give it to you.	adhatom neked.
I was confused.	Összezavarodtam.
In business, the time value of money is real.	Az üzleti életben a pénz időértéke valós.
But yes, there is no clear information.	De igen, nincsenek egyértelmű információk.
He designed the experiment and collected the samples.	Megtervezte a kísérletet és összegyűjtötte a mintákat.
There was a small black box in it.	Egy apró fekete doboz volt benne.
Please tell me.	Kérlek mondd el.
But there are more.	De van több is.
He turned to his men.	Az embereihez fordult.
And so they go.	És így mennek.
I don't know if that's what they meant.	Nem tudom, hogy erre gondoltak-e.
Production started slowly.	A gyártás lassan beindult.
That's a big question.	Ez nagy kérdés.
But you didn't have to go too far.	De nem kellett túl messzire menni.
That may sound easy.	Ez könnyen hangozhat.
They were soft and sharp at the same time.	Egyszerre voltak lágyak és élesek.
Anyway, I don't think men are really interested.	Amúgy szerintem nem igazán érdeklik a férfiak.
This is not a matter of policy, they have been done.	Ez nem politika kérdése, hanem tettek.
They know nothing about what the fuck is going on.	Semmit sem tudnak arról, hogy mi a fasz történik.
His plan worked perfectly.	A terve tökéletesen működött.
It didn't help.	Nem segített.
In practice, however, the rule may not change much.	A gyakorlatban azonban a szabály nem sokat változhat.
White was the father.	White volt az apa.
However, there is an important difference.	Van azonban egy lényeges különbség.
Love at first sight.	Szerelem első látásra.
The two elements, earth and water, take place.	A két elem, a föld és a víz játszódik.
Then he suddenly stopped appearing.	Aztán hirtelen abbahagyta a megjelenést.
This had the desired effect.	Ennek megvolt a keresett hatása.
The reason for such a shared feature is not obvious.	Az ilyen megosztott funkció oka nem nyilvánvaló.
People don't care about each other.	Az emberek nem törődnek egymással.
You heard it somewhere else for the first time.	Valahol máshol hallottad először.
It seems to vary from store to store in the country.	Úgy tűnik, hogy üzletenként változik az országban.
That kind of thing never went away.	Az ilyesmi sosem múlt el.
It was a young horse.	Egy fiatal ló volt.
It was an accident, but he was right in some ways.	Ez baleset volt, de bizonyos szempontból igaza volt.
Set the pan to a high flame.	Állítsa a serpenyőt magas lángra.
I missed more than that.	Ennél többet hiányoltam.
I didn’t let my dad down on my second try either.	A második próbálkozásra sem hagytam cserben apámat.
I think it has changed.	Szerintem változott.
He only lived a few doors down my street.	Csak néhány ajtóval lejjebb lakott az utcámban.
They go out to dinner.	Kimennek vacsorázni.
He would never fire them again.	Soha többé nem rúgná ki őket.
But the explanation is simple.	De a magyarázat egyszerű.
i can't agree better.	nem tudok jobban egyetérteni.
With a text rule.	Szöveges szabállyal.
There was nothing to do.	Nem volt mit tenni.
The rest is a matter of weather.	A többi az időjárás kérdése.
However, my magic focused too much on the task at hand.	A varázslatom azonban túlságosan az éppen aktuális feladatra koncentrált.
We can use this opportunity to regain our strength.	Felhasználhatjuk ezt a lehetőséget, hogy visszaszerezzük erőnket.
I want to talk to you about this.	Erről szeretnék veled beszélni.
We have one more thing.	Van még egy dolgunk.
He knows history.	Ismeri a történelmet.
They would tell me together.	Együtt mondanák el.
It didn't make any sense.	Semmi értelme nem volt.
Well, the way you want.	Hát ahogy akarod.
Most of us refer to a common moral system.	A legtöbben egy közös erkölcsi rendszerre hivatkozunk.
Not as hard as you think.	Nem olyan nehéz, mint gondolod.
Nothing works.	Semmi sem működik.
This is how we need to do it.	Ezt így kell tennünk.
I had to ask him that.	Ezt tőle kellett megkérdeznem.
I'm going to the bathroom.	Megyek a fürdőszobába.
We can't help it.	Nem tudunk segíteni.
The clothes are made for models.	A ruhákat modelleknek készítik.
Don't be too proud of me yet.	Még ne legyél túl büszke rám.
I hope you feel the same way I am about your life.	Remélem, te is így érzel azzal kapcsolatban, hogy én vagyok az életedben.
You can't become a man.	Nem válhat férfivá.
They really wanted to help.	Nagyon szerettek volna segíteni.
Get the radio. 	Vedd a rádiót. 
now yes.	most már igen.
But that seems to me to be a communication failure.	De ez számomra kommunikációs kudarcnak tűnik.
So is love.	Ahogy a szerelem sem.
I wanted to cry over their shoulders.	Sírni akartam a vállukon.
I did it on purpose.	Szándékosan csináltam.
That would never change.	Ez soha nem változna.
I learn a lot from your article.	Sok mindent megtudok a cikkedből.
That was good, kid, very good.	Ez jó volt, kölyök, nagyon jó.
Thanks for that can happen to him.	Köszönöm, hogy ez megtörténhet vele.
Two men were talking.	Két férfi beszélgetett.
But they didn't.	De nem tették.
First of all, he barely knew the guy.	Először is alig ismerte a srácot.
Both were new.	Mindkettő új volt.
It also has critical health, personal and safety value.	Kritikus egészségügyi, személyi és biztonsági értéke is van.
He held my future in his hands.	A jövőmet a kezében tartotta.
And he didn't seem to notice.	És nem mintha észre sem vette volna.
The background behind his head has changed.	Megváltozott a háttér a feje mögött.
Avoid solutions.	Kerülje a megoldásokat.
We know exactly that.	Ezt pontosan tudjuk.
Have a good relationship.	Legyen jó kapcsolatod.
The best you can do is stay firm but fair.	A legjobb, amit tehet, ha határozott, de igazságos marad.
Give your husband this article.	Add a férjednek ezt a cikket.
Smart started nicknaming people more than a year ago.	Smart több mint egy éve kezdett el becézni az embereket.
He and his wife never had children.	Neki és feleségének soha nem volt gyereke.
You have to be here soon, otherwise you can never leave.	Hamarosan itt kell lennie, különben soha nem mehet el.
Many did not know how to take it away.	Sokan nem tudták, hogyan vigyék el.
That looks like the phrase you're saying.	Ez úgy néz ki, mint az általad elmondott kifejezés.
I do not really understand the argument made here, for example.	Nem igazán értem például az itt felhozott érvelést.
The idea of ​​doing this is very strange to me.	Nagyon furcsa számomra az ötlet, hogy ezt csináljam.
Boy, we were wrong.	Fiú, tévedtünk.
We have to do these things for ourselves.	Ezeket a dolgokat magunkért kell megtennünk.
Let me start with you.	Hadd kezdjem veled.
I love working with him.	Szeretek vele dolgozni.
So much for everything.	Annyi minden miatt.
Review what is happening then.	Tekintse át, mi történik akkoriban.
Not like the parents of other children.	Nem úgy, mint a többi gyerek szülei.
You didn't have to go that way.	Nem kellett ebbe az irányba mennie.
Now he knew him and knew what he knew.	Most már ismerte őt, és tudta, amit ő tudott.
She didn't have to hear that from her mother.	Nem kellett ezt az anyjától is hallania.
Don't address me like that.	Ne szólíts így meg.
But they can easily hurt their feelings.	De könnyen megsérthetik az érzéseiket.
So he went back the next morning.	Így hát másnap reggel visszament.
That's what you should think about.	Ezen kellene gondolkodnod.
Name it, he likes it.	Nevezd meg, szereti.
He loved him.	Szerette őt.
Divide larger changes into several smaller ones.	Ossza fel a nagyobb változtatásokat több kisebbre.
I pulled the panel behind me.	Behúztam magam mögött a panelt.
More people you can meet.	Több ember, akivel találkozhat.
In the end, he was asked which piece he liked best.	A végén megkérdezték tőle, melyik darab tetszett neki a legjobban.
He saved them, but he did.	Megmentett tőlük, de ő.
I don't care what else.	Nem érdekelt, mi más.
The method we use is as follows.	Az általunk használt módszer a következő.
No, it's quite different.	Nem, ez egészen más.
They were arrested and taken for medical treatment.	Letartóztatták és orvosi kezelésre vitték őket.
It’s easy to see how the story has changed.	Könnyen belátható, hogyan változott a történet.
My father never knew.	Apám sosem tudta meg.
Do a thorough study of this.	Készíts erről egy alapos tanulmányt.
I gain nothing by writing on this topic.	Semmit nem nyerek azzal, hogy erről a témáról írok.
Believe me, they lost enough.	Hidd el, eleget veszítettek.
Open to offers.	Nyitott az ajánlatokra.
Five patients and four controls were treated.	Öt beteget és négy kontrollt kezeltek.
But he could not stop working without war.	De nem tudta abbahagyni a munkát, háború nélkül.
Anyway, I thought you would find it interesting.	Mindenesetre azt hittem, érdekesnek találod majd.
Lead yourself, don't follow.	Vezesd magad, ne kövesd.
Adults.	Felnőttek.
The girl herself wouldn't want that.	A lány maga nem akarná ezt.
Something you would write if you wrote.	Valami olyasmi, amit írnál, ha írnál.
Failed.	Nem sikerült.
They would still not be on the ship if they did.	Még mindig nem lennének a hajón, ha ezt tennék.
He soon learned what he was expecting.	Hamar megtanulta, mire számított.
Not the hard stuff.	Nem a kemény dolgokat.
We need to think about how to deal with this better next time.	Gondolkodnunk kell, hogy legközelebb hogyan kezeljük ezt jobban.
I had no idea there was one.	Fogalmam sem volt, hogy létezik ilyen.
Force them to close the doors.	Kényszerítsd őket, hogy zárják be az ajtókat.
Just step out that door.	Csak lépj ki azon az ajtón.
It was completely smooth.	Teljesen sima volt.
It has worked so far.	Eddig működött.
Only cash.	Csak készpénz.
It was as good as telling me to get lost.	Ez olyan jó volt, mintha azt mondta volna, hogy tévedjek el.
Both good and bad things.	Jó és rossz dolgok egyaránt.
I couldn't tell.	nem tudtam megmondani.
I think it's gas.	Szerintem gáz.
Overall a wonderful stay and wonderful value.	Összességében csodálatos tartózkodás és csodálatos érték.
That did not answer.	Ez nem válaszolt.
Some are for my website, some are for me, some are for potential customers.	Van, aki a weboldalamnak, van, aki nekem, van, amelyik a potenciális ügyfeleknek.
They finished in first and second place.	Első és második helyen végeztek.
She moves her lips.	Mozgatja az ajkát.
And then it's over.	És akkor vége.
One of the brothers came in to drive out the bear.	Az egyik testvér belépett, hogy kiűzze a medvét.
Crazy, man, crazy.	Őrült, ember, őrült.
Once that happened, there was no going back.	Ha egyszer ez megtörtént, nem volt visszaút.
You need it.	Szükséged van rá.
The desire is more in women.	A vágy inkább a nőkben van.
We want more of it to improve our lives.	Arra vágyunk, hogy több legyen belőle, hogy javítsuk életünket.
I saw him here.	Láttam őt itt.
Let people know what to expect.	Tudassa az emberekkel, mire számíthatnak.
We do it with facts.	Tényekkel tesszük.
The work and parts are of high quality.	A munka és az alkatrészek kiváló minőségűek.
So far, at least.	Eddig legalábbis.
He did most of the research.	A kutatómunka nagy részét elvégezte.
It will be different.	Ez másképp lesz.
I just haven't had a chance to prove it yet.	Csak még nem volt lehetőségem bizonyítani.
We need a framework.	Szükségünk van egy keretre.
Plus, it wasn't just him.	Ráadásul nem csak ő volt.
It was a place where families lived.	Ez egy olyan hely volt, ahol családok éltek.
It will either work or it won't.	Ez vagy menni fog, vagy nem.
It only takes twenty minutes to cross.	Mindössze húsz percet vesz igénybe az átkelés.
Not in this building.	Nem ebben az épületben.
This is smart work.	Ez okos munka.
The door is closed but not locked.	Az ajtó zárva van, de nincs bezárva.
The next thing they give students is a lot.	A következő dolog, amit ezek adnak a hallgatóknak, sok.
Twenty years was not enough.	Húsz év nem volt elég.
Well, rethink yourself and start a whole new learning mission.	Nos, gondolja át magát, és kezdjen el egy teljesen új tanulási küldetést.
He died in an instant without pain.	Fájdalom nélkül egy pillanat alatt meghalt.
In any case, we had to get off his feet.	Mindenesetre le kellett tennünk a lábáról.
I walked over to the bed and sat down.	Odasétáltam az ágyhoz és leültem.
The really crazy people have a talent for language.	Az igazán őrülteknek van tehetségük a nyelvhez.
We have no idea what he told them.	Fogalmunk sincs, mit mondott nekik.
Page's little daughter.	Page kislánya.
I moved to the other side.	átmentem a másik oldalra.
Your family will not help.	A családod nem fog segíteni.
Bones broke over his left eye and nose.	Csontokat tört el a bal szeme és az orra fölött.
I have to get out.	ki kell jutnom.
This is a wonderful gift.	Ez egy csodálatos ajándék.
I believe you.	Hiszek neked.
We believe in it.	Mi hiszünk benne.
I took it for granted.	természetesnek vettem.
Add the flowers and cook for a moment.	Adjuk hozzá a virágokat, és főzzük egy pillanatig.
Selected training plan.	Kiválasztott edzésterv.
It's like I'm looking for someone.	Mintha keresnék valakit.
He took a deep breath to calm down.	Nagy levegőt vett, hogy megnyugodjon.
I'm going home.	Hazamegyek.
He drove on.	Tovább hajtott.
They did well too.	Ők is jól csinálták.
They know how to be a professional.	Tudják, hogyan kell profinak lenni.
You get up and talk about your concept.	Felállsz és beszélsz a koncepciódról.
We can have a debate on this.	Erről vitát folytathatunk.
I'm busy.	Dolgom van.
I don't know why, or even when.	Nem tudom miért, és még azt sem, hogy mikor.
Here and now.	Itt és most.
This should not cause serious difficulty.	Ennek nem szabadna komoly nehézséget okoznia.
Which can and will be considered good and bad news.	Amit jó és rossz hírnek is lehet és fogunk tekinteni.
Eventually my parents came back.	Végül a szüleim visszajöttek.
I will fix this in the next version.	Ezt a következő verzióban javítom.
We need to take our leave in this regard.	Ezzel kapcsolatban ki kell vennünk a szabadságunkat.
It didn't take long for him to take action.	Nem várt sokáig, hogy akcióba lépjen.
I missed those times.	Hiányoztam azokat az időket.
Whether summer dog days or not !.	Akár a nyári kutyanapok, akár nem!.
Either that or they thought he was killed.	Vagy ez, vagy azt hitték, hogy megölték.
My own lost children.	Saját elveszett gyermekei.
He received the orders well, but had few thoughts of his own.	Jól fogadta a parancsokat, de kevés saját gondolata volt.
Then his mother died.	Aztán az anyja meghalt.
We need to talk to you about keeping your mouth shut.	Beszélnünk kell veled arról, hogy tartsd be a szád.
But the thing is a little more complicated than that.	De a dolog ennél kicsit bonyolultabb.
Police came out to his house to tell him.	A rendőrség kijött a házába, hogy elmondja neki.
Time was on his side now.	Az idő most az ő oldalán állt.
Good luck to them.	Sok szerencsét nekik.
Bring to a boil and then reduce the heat to medium.	Forraljuk fel, majd mérsékeljük a hőt közepesre.
He is even more isolated from others now.	Most még jobban el van zárva másoktól.
I could barely understand how my actions had affected him.	Alig értettem, milyen hatással voltak rá a tetteim.
Take me to the kids' place.	Vegyél engem a gyerekek helyére.
Then the mouth closed.	Aztán a száj becsukódott.
They were never close.	Soha nem voltak közel.
He didn't know what to think.	Nem tudta, mit gondoljon.
He spent what he had on my education.	Amije volt, azt az én oktatásomra költötte.
No one would have heard.	Senki sem hallotta volna.
Just give yourself the opportunity.	Csak add meg magadnak a lehetőséget.
Except it's cold.	Kivéve, hogy hideg van.
The same goes for guys.	Ugyanez vonatkozik a srácokra is.
Now he rushes to the floor like a big man.	Most úgy rohan a padlón, mint egy nagy ember.
So they have to be themselves and him.	Tehát önmaguknak és neki kell lenniük.
It was so political.	Annyira politikai volt.
I saw it.	Láttam.
Don’t ask why, but that’s how it works.	Ne kérdezd miért, de ez így működik.
Business insurance as well.	Üzleti biztosítás is.
It starts without any spaces.	Minden szóköz nélkül kezdődik.
I tried to turn away.	próbáltam elfordulni.
It's not like anyone got it back.	Nem mintha bárki is visszakapta volna.
None of the others showed it.	A többiek közül senki sem mutatta meg.
They move themselves.	Magukat mozgatják.
In addition, the phone is often broken.	Emellett a telefon gyakran elromlott.
Not who he told himself to be.	Nem az, akinek mondta magát.
Mixed.	Vegyes.
Her mother was silent, she didn't say.	Az anyja csendben volt, nem szólt hozzá.
They all exist.	Ezek mind léteznek.
Just for tonight.	Csak ma estére.
This is a problem of respect.	Ez a tisztelet problémája.
In the best ways.	A legjobb módokon.
I have read many negative opinions about this book.	Sok negatív véleményt olvastam erről a könyvről.
You've done your research and you have something to tell you.	Végezted a kutatásaidat, és vannak mesélnivalóid.
But it wouldn't go away.	De nem menne el.
We pay for them, gas and insurance.	Fizetjük őket, a gázt és a biztosítást.
They are short but not sweet.	Rövidek, de nem édesek.
This seems to be the case here as well.	Úgy tűnik, itt is ez a helyzet.
Well, at least we didn't go down without explaining myself first.	Nos, legalábbis úgy gondoljuk.
We love him very much.	Nagyon szeretjük őt.
We may still get there.	Lehet, hogy még eljutunk oda.
Or don't ask.	Vagy ne kérdezz.
You can watch another course.	Megnézhet egy másik tanfolyamot.
The pictures were taken from recently born adults.	A képek nemrég született felnőttekről készültek.
I sleep well.	Jól alszom.
These are the best and very easy to make.	Ezek a legjobbak, és nagyon egyszerű elkészíteni.
You run your house well.	Jól vezeted a házadat.
He gives it everywhere.	Mindenhol odaadja.
That's why you never have to fight.	Emiatt soha nincs miért küzdened.
It was impressive for most of the match.	A meccs nagy részében hatásos volt.
Whatever happens, there is an old man who survives, he thought.	Bármi is történik, van egy öregember, aki túléli, gondolta.
These letters provide further details.	Ezek a levelek további részleteket adnak.
There was complete silence for a few seconds.	Néhány másodpercig teljes csend volt.
But he didn't have any fish.	Hal azonban nem volt nála.
It will not grow any more.	Nem fog tovább nőni.
These guys are doing a great job.	Ezek a srácok nagyszerű munkát végeznek.
So fast that the human eye usually doesn’t see it.	Olyan gyorsan, hogy az emberi szem általában nem látja.
Religion was born of fear.	A vallás a félelemből született.
He wanted the world to love us.	Azt akarta elérni, hogy a világ megszeretjen minket.
I look at the world differently.	Másképp nézem a világot.
The phone case is red.	A telefontok piros.
He is married and has three children.	Házas, három gyermeke van.
A few hours later, he could no longer speak.	Néhány órával később már nem tudott beszélni.
Error bars indicate standard error or average.	A hibasávok a standard hibát vagy az átlagot jelölik.
However, some rules must be followed.	Azonban néhány szabályt be kell tartani.
If you are happy with your purchase, tell others.	Ha elégedett a vásárlással, szóljon másoknak.
I need something to check.	Szükségem van valamire, amivel ellenőrizhetik.
They recorded.	Felvettek.
We played for our lives.	Az életünkért játszottunk.
We enjoy it now.	Most élvezzük.
It was designed to break your heart.	Úgy tervezték, hogy összetörje a szívét.
His paths turned very evil.	Útjai nagyon gonoszra fordultak.
Her mother is dead, she takes care of her sister.	Az anyja meghalt, ő gondoskodik húgáról.
And the times when it’s at hand really make a difference.	És azok az idők, amikor kéznél van, valóban különbséget jelent.
Now no more than a few hours.	Most már nem több, mint néhány óra.
In fact, the crowd was small.	Valójában kicsi volt a tömeg.
The transmission function.	Az átviteli funkció.
Not just once, but continuously.	Nem csak egyszer, hanem folyamatosan.
I followed his instructions.	Követtem az utasításait.
Progress cannot be stopped.	Az előrehaladást nem lehet megállítani.
I'm just taking it.	csak viszem.
Each will be different.	Mindegyik más lesz.
I remember completely calming down after that.	Emlékszem, teljesen megnyugodtam ezután.
I have no idea what that means.	Fogalmam sincs, hogy ez mit jelent.
My wife and brother and the whole family.	A feleségem és a bátyja és az egész család.
They have to stop lying.	Abba kell hagyniuk a hazudozást.
You may be able to type extremely fast.	Lehet, hogy rendkívül gyorsan tud gépelni.
I came to help.	Azért jöttem, hogy segítsek.
The moment he realized what to do.	Abban a pillanatban rájött, mit kell tennie.
He missed the opportunity to run away.	Elszalasztotta a lehetőséget, hogy elfusson.
The darkness moved with them.	A sötétség együtt mozgott velük.
It was real.	Igazi volt.
Nothing is open.	Semmi sincs nyitva.
The first concerns the nature of power.	Az első a hatalom természetére vonatkozik.
Definitely not about you.	Rólad biztosan nem.
Remove the whole chicken and chicken pieces.	Távolítsa el az egész csirkét és a csirkedarabokat.
I heard right.	Jól hallottam.
we select.	kiválasztunk.
It's up to us.	Ez rajtunk múlik.
The school supported him.	Az iskola támogatta őt.
If he left now, he would save me from the pain.	Ha most elmenne, megmentené a fájdalomtól.
However, we are things on a human scale.	Mi azonban emberi léptékű dolgok vagyunk.
You can mix a little more.	Egy kicsit többet tud keverni.
And no one likes the lack of events.	És senki sem szereti az események hiányát.
We follow similar ideas for proof.	Hasonló ötleteket követünk a bizonyításhoz.
If they were, we would obviously have problems and take action.	Ha lennének, nyilván problémáink lennének, és cselekednénk.
Tonight I hope someone wins their heart.	Ma este remélem, hogy valaki elnyeri a szívét.
And everyone would know why.	És mindenki tudná, miért.
But please help me.	De kérlek segíts nekem.
All the men started following us.	Az összes férfi követni kezdett minket.
And what most women want is from us.	És amit a legtöbb nő akar, azt tőlünk kapja meg.
Power has fallen into the hands of a new group of people.	A hatalom egy új embercsoport kezébe került.
Four minutes, but it took a seat.	Négy perc, de helyet foglalt.
The conversation was minimal.	A beszélgetés minimális volt.
He would definitely do business with this company again.	Határozottan újra üzletelne ezzel a céggel.
Here is a fourth case of this type.	Itt egy negyedik ilyen típusú esetet mutatunk be.
You can't beat the price.	Az árért nem tudod legyőzni.
But it was a war.	De háború volt.
We will both be happy.	Mindketten boldogok leszünk.
But he didn't seem to notice.	De úgy tűnt, nem vette észre.
I only have a few minutes.	Csak néhány percem van.
He brings her to town, hoping to find a job.	Elhozza a városba, abban a reményben, hogy munkát talál.
Nothing happened for a few minutes.	Néhány percig nem történt semmi.
God doesn't just exist.	Isten nem csak létezik.
I am very happy and very proud.	Nagyon boldog vagyok és nagyon büszke vagyok.
Without this management, nothing would happen.	E menedzsment nélkül semmi sem történne.
All the photos got really cool and crazy.	Az összes fotó nagyon klassz és őrült lett.
Just do it now.	Csak most tedd meg.
I think he will.	Szerintem meg fogja tenni.
That thought made him laugh now.	Ez a gondolat most megnevettette.
I wear shoes.	cipőt hordok.
We cannot talk about the brain in a similar way.	Az agyról nem beszélhetünk hasonló módon.
Think about this carefully.	Ezt alaposan gondold át.
The moment his feet hit the ground, his right foot surrendered.	Abban a pillanatban, amikor a lába a földet érte, a jobb lába megadta magát.
And you have to learn to use them.	És meg kell tanulnod használni őket.
In women wearing weird colors and fighting men.	A furcsa színeket viselő nőkben és a harcoló férfiakban.
The audience was a half-colored, half-white man.	A közönség félig színes, félig fehér ember volt.
I'm sorry, but we're not going back.	Sajnálom, de nem megyünk vissza.
However, this is no longer the test.	Ez azonban már nem a teszt.
Without him, this work would not have been possible.	Nélküle ez a munka nem jöhetett volna létre.
He's not on the phone.	Nem telefonál.
I’m not necessarily happy to be single.	Nem feltétlenül örülök annak, hogy egyedülálló vagyok.
I won't like you, dog.	Nem foglak kedvelni, kutya.
Going through ?.	Átmegy?.
The theory is very simple.	Az elmélet nagyon egyszerű.
Thank you so much for the party.	Köszönöm szépen a bulit.
I ran on.	futottam tovább.
Life is hard here.	Nehéz itt az élet.
It feels good.	Ez jól esik.
Still, he is very active.	Ennek ellenére nagyon aktív.
I just realized he was just talking like that.	Most jöttem rá, hogy csak így beszélt.
Not financial help, but social media help.	Nem anyagi segítség, hanem közösségi média segítség.
He had no obligation to endure.	Nem volt köteles elviselni.
I never knew anyone who was less angry.	Soha nem ismertem senkit, aki kevésbé volt dühös.
But now it's too late for them.	De most már túl késő nekik.
He must have been fat since then.	Biztos hízott azóta.
You remember eating.	Emlékszel evésre.
Don't say that.	Ne tedd ezt a szót.
This causes another problem.	Ez újabb problémát okoz.
This is a year of change.	Ez a változás éve.
I love it, but I have a lot of problems with it.	Imádom, de sok probléma van vele.
Again, you can place it wherever you want.	Ismét elhelyezheti bárhová, ahol csak akarja.
It saves you from a lot of trouble.	Sok bajtól kíméli meg.
I terminated them two weeks earlier.	Két héttel korábban felmondtam nekik.
If you feel like you want to stay there longer, you can.	Ha úgy érzed, hogy tovább szeretnél ott maradni, megteheted.
More than once, his strength came to tears.	Nem egyszer könnyekre fakadt az ereje.
Even if you think so, it's definitely not true.	Bár hinnéd, határozottan nem igaz.
Which is not good for us here.	Ami itt nem tesz jót nekünk.
And some are not even born.	És néhányan még meg sem születtek.
There's an air of you.	Van egy levegő rólad.
Although I don't remember exactly how they did it.	Bár nem emlékszem pontosan, hogyan csinálták.
I have to try to figure out what it is.	Meg kell próbálnom kideríteni, mi ez.
Six patients were followed up.	Hat beteget nyomon követtek.
Otherwise the nursing homes and he knows about them.	Különben a gondozóházak, és ő tud ezekről.
There was no significant age difference between the groups.	Nem volt szignifikáns korkülönbség a csoportok között.
They want money.	Pénzt akarnak kapni.
They would catch us without a hitch.	Gond nélkül elkapnának minket.
The double finger contains an upper element and a lower element.	A kettős ujj tartalmaz egy felső elemet és egy alsó elemet.
I think he moved away from the song.	Azt hiszem, eltávolodott a daltól.
Of course you will find something.	Természetesen találsz valamit.
You took my whole heart without my consent.	Elvetted az egész szívemet a beleegyezésem nélkül.
I got sick of the smell.	A szagtól rosszul lettem.
Please keep your eyes on the ball.	Kérjük, tartsa szemét a labdán.
Just a weak, silly kid, just like then.	Csak egy gyenge, buta gyerek, ugyanolyan, mint akkor.
He enjoyed his comfort.	Élvezte a kényelmét.
Put yourself in the position of the fans.	Helyezze magát a rajongók helyzetébe.
Better data collection.	Jobb adatgyűjtés.
But they're not sure.	De nem biztosak benne.
This is a sign of a change in network status.	Ez a hálózati állapot változásának jele.
The final score of this match is unknown.	A mérkőzés végeredménye ismeretlen.
Then, for unknown reasons, the collection disappeared.	Aztán tisztázatlan okokból a gyűjtemény eltűnt.
Just the beginning.	Csak a kezdet.
The colors were amazing.	A színek csodálatosak voltak.
But he was neither happy nor gay.	De nem volt sem boldog, sem meleg.
I even have a job.	még munkám is van.
He lost interest in becoming a doctor.	Elvesztette az érdeklődését az iránt, hogy orvos legyen.
There was more food than they had seen in a while.	Több étel volt, mint amennyit egy ideje láttak.
All the problems then started.	Minden probléma ezután kezdődött.
Which is weird, but that's how they do it.	Ami furcsa, de így csinálják.
Love, not just sex.	Szerelem, nem csak szex.
Men want sex, yes.	A férfiak szexet akarnak, igen.
Just force it for a while.	Csak erőltesse le egy ideig.
The course was good.	A tanfolyam jó volt.
Through our influence, many material goods often reach them.	Befolyásunk révén gyakran sok anyagi javak jutnak el hozzájuk.
I didn't like this room.	Nem szerettem ezt a szobát.
It is important that you work hard and be responsible.	Fontos, hogy keményen dolgozz és felelősségteljesen legyünk.
Make a recess in the middle of the mixture.	Készítsen egy mélyedést a keverék közepére.
I do things for other teams.	Csinálok dolgokat más csapatoknak.
There is no answer yet.	Egyelőre nincs válasz.
Making paper can be a good thing for most people.	A papír készítése a legtöbb ember számára jó dolog lehet.
The environment is one such thing.	A környezet az egyik ilyen dolog.
And love is so hard to find.	A szerelmet pedig olyan nehéz megtalálni.
He liked the girls, and they liked him too.	Kedvelte a lányokat, és azok is kedvelték őt.
You will immediately see the problem with this code.	Azonnal látja a problémát ezzel a kóddal.
Just say.	Csak mondd.
If we find this good or bad, it doesn’t matter that much.	Ha ezt jónak vagy rossznak találjuk, az nem számít annyira.
You know, there are many elements to this.	Tudod, sok elem van ebben.
Which means it's for you too.	Ami azt jelenti, hogy neked is.
He didn't see that she didn't care.	Nem látta, hogy a nőt nem érdekli.
Free trade is an essential part of their growth strategy.	A szabad kereskedelem növekedési stratégiájuk elengedhetetlen része.
I turned my chair over and looked out the window.	Megfordítottam a székemet és kinéztem az ablakon.
They came out outdoors.	Kijöttek a szabadba.
But no one would have come.	De senki sem jött volna.
None of them.	Egyik sem közülük.
He designed this work and prepared the manuscript.	Megtervezte ezt a munkát és elkészítette a kéziratot.
He was far from the only one.	Messze nem ő volt az egyetlen.
Nobody knows me, good.	Senki sem ismer engem, na jó.
Initial clinical trial.	Kezdeti klinikai vizsgálat.
I was proud of it and I wore it everywhere.	Büszke voltam rá, és mindenhol ezt hordtam.
It was a treat.	Ez egy csemege volt.
There were only two of us inside, or three of us.	Csak mi ketten voltunk bent, vagy hárman.
You can expect how well it is going.	Lehet számítani, milyen jól megy.
He's there.	Ó, ott van.
It has worked for me more than twice.	Nekem több mint kétszer bevált.
You are not yourself.	Nem vagy önmagad.
, where the strategy of the war has now been decided.	, ahol most dőlt el a háború stratégiája.
All but two are reported here for the first time.	Kettő kivételével mindenkit itt közölnek először.
But the hours passed.	De teltek az órák.
As everyone knows, man is not perfect.	Mint mindenki tudja, az ember nem tökéletes.
The young people are going out.	A fiatalok kimennek.
Stop using it again.	Ne használj többé így.
We turned and headed for the village.	Megfordultunk és elindultunk a falu felé.
I would be free with someone who loves and understands me.	Szabad lennék valakivel, aki szeret és megértett engem.
The second factor is time or store opening hours.	A második tényező az idő vagy a bolt nyitva tartási ideje.
It was a different feeling this time.	Ezúttal más érzés volt.
I wondered what he would tell me.	Kíváncsi voltam, mit mondana nekem.
This is not a method.	Ez nem módszer.
Nevertheless, he calls three or four times a day.	Ennek ellenére naponta háromszor-négyszer hív.
Then he turned back to the children.	Aztán visszafordult a gyerekekhez.
But it's not good.	De nem tesz jót.
I watched.	Megnéztem.
He felt his hot head with his hands.	Kezével érezte forró fejét.
There are many reasons for this.	Sok oka van ennek.
Many of those in line were sick.	A sorban állók közül sokan betegek voltak.
It may not be too late.	Lehet, hogy még nem késő.
He remained hidden from him for so long.	Olyan sokáig rejtve maradt előtte.
This is money.	Ez pénz.
Because of this, they became more personal.	Emiatt személyesebbek lettek.
I beat him.	megvertem.
My family can't eat.	A családom nem tud enni adni.
Some cars, but that's it.	Néhány autó, de ennyi.
First, the change was not obvious.	Először is, a változás nem volt nyilvánvaló.
I saw the future.	Láttam a jövőt.
That's how the world had to be saved.	Így kellett megváltani a világot.
Sometimes, of course, fifteen or twenty is a block.	Néha persze tizenöt-húsz egy blokk.
Still, he knew who he was before they met.	Mégis tudta, ki ő, mielőtt találkoztak.
Ask people to share their story.	Kérd meg az embereket, hogy osszák meg történetüket.
But we'll be together all day.	De egész nap együtt leszünk.
He said he didn't know his friend's new address.	Azt mondta, nem tudja barátja új címét.
That kind of thing was completely at odds with its nature.	Az ilyesmi teljesen ellenkezett a természetével.
Long hours at work and not enough hours at home.	Hosszú órák a munkahelyen, és nem elég óra otthon.
Only your self-confidence has changed.	Csak az önbizalmad változott meg.
And you or no one else can do it against you.	És te vagy senki más nem tehet ellene.
You better sit down.	Inkább ülj le.
You may have a copy of a car at home.	Lehet, hogy otthon egy autó másolata vagy.
You know, connect.	Tudod, kapcsolódj.
Oh, no, never.	Ó, nem, soha.
This is my time of day.	Ez az én napszakom.
Then he looked through his notes.	Aztán átnézte a jegyzeteit.
This post is doing well.	Ez a bejegyzés jól csinálja.
I think it's all great.	Szerintem ez az egész nagyszerű.
That's how we lived.	Így éltünk.
Take care of yourself and do a good job of your workouts.	Vigyázzatok magatokra és jó munkát végezzenek az edzéseken.
He died in the winter after the abduction.	Az elvétel utáni télen meghalt.
Another day off from the trip is coming.	Jön még egy szabadnap az utazásból.
Very small.	Nagyon csekély.
They were cold and wet.	Hidegek és nedvesek voltak.
Women are afraid.	A nők félnek.
It was short and to the point.	Rövid volt és lényegre törő.
I would cry.	én sírnék.
I've been stuck with me for almost thirty years.	Közel harminc éve ragadt rám.
He will beat a human player most of the time.	Legtöbbször emberjátékost fog megverni.
I didn't ask what the book was about.	Nem kérdeztem, miről szól a könyv.
So much of everything seemed bad in this.	Annyi minden rossznak tűnt ebben.
I stand up.	felállok.
Do not do this.	Ne tedd ezt.
Not large groups.	Nem nagy csoportok.
This is like.	Ez olyan, mint.
Hit it and go inside.	Üsd meg és menj be.
And that is the key issue.	És ez a kulcskérdés.
This is not an access point.	Ez nem hozzáférési pont.
They can't pass.	Nem tudnak átmenni.
At a similar age.	Hasonló korban.
I haven't done anything so healthy.	Nem csináltam semmi ilyen egészségeset.
Or bent down.	Vagy lehajolt.
But most of all, the world does that.	De leginkább a világ ezt teszi.
These are big decisions.	Ezek nagy döntések.
Everything remained the same.	Minden maradt a régiben.
Things will happen now and then.	A dolgok történni fognak most és addig.
Many countries are currently in this state.	Jelenleg sok ország ebben az állapotban van.
He looked tired because it was.	Fáradtnak tűnt, mert az volt.
This was the first public appearance of network technology.	Ez volt a hálózati technológia első nyilvános megjelenése.
All employees are expected to treat students with respect.	Minden dolgozótól elvárható, hogy tisztelettel bánjon a tanulókkal.
The voice spoke again and now seemed a little louder.	A hang újra megszólalt, és most egy kicsit erősebbnek tűnt.
But he thought, at least for a while.	De hitte, legalábbis egy kicsit.
There was no obvious military demand either.	Nem volt nyilvánvaló katonai igény sem.
We need to live clean lives as much as possible.	Amennyire csak lehetséges, tiszta életet kell élnünk.
Or he said yes.	Vagy azt mondta, hogy igen.
No major career changes were possible.	A jelentősebb pályamódosítások szóba sem jöhettek.
We're not quite there yet.	Még nem tartunk egészen ott.
See if it helps you understand again.	Hátha újra segít megérteni.
He thought of the village where he had stayed.	Arra a falura gondolt, ahol szállt meg.
It was dark here.	Itt sötét volt.
This is still a question mark.	Ez még mindig kérdőjel.
If the girls want to fight the guys, leave it.	Ha a lányok meg akarnak küzdeni a srácokkal, hagyják.
He sent more money.	Több pénzt küldött.
This is an excellent article.	Ez egy kiváló cikk.
There was a train track on the other side of the football field.	A futballpálya másik oldalán volt egy vonatpálya.
I highly recommend it if you like the game.	Nagyon ajánlom, ha tetszik a játék.
He knew change was coming slowly.	Tudta, hogy a változás lassan jött.
But no, he thought, wouldn't do it at all.	De nem, gondolta, egyáltalán nem tenné.
But as it turns out, there is good news.	De mint kiderült, van egy jó hír.
But it can't last long.	De nem tarthat sokáig.
They have family and friends.	Van családjuk és barátaik.
Take a minute with your angry feelings.	Légy egy percet a dühös érzéseddel.
One focus at a time.	Egyszerre egy fókusz.
Somehow I wanted to make it better.	Valahogy jobbá akartam tenni.
You have to find out.	Muszáj megtudnia.
They wanted family stories.	Családi történeteket akartak.
Be sure to call your parents.	Feltétlenül hívd fel a szüleidet.
As far as food is concerned, it depends on the meal.	Ami az ételt illeti, az étkezéstől függ.
Age was measured in years.	Az életkort években mérték.
I know he would say the same.	Tudom, hogy ő is ezt mondaná.
How different it was.	Mennyire más volt.
It’s not about using technology, it’s about living with technology.	Nem arról van szó, hogy technológiát használunk, hanem a technológiát éljük.
But now it may not happen.	De most lehet, hogy ez nem fog megtörténni.
After he did that.	Miután ezt megtette.
This is not just one situation or another.	Ez nem csak egyik vagy másik helyzet.
Now you can keep up.	Most már tudsz lépést tartani.
Each experiment was repeated three times.	Mindegyik kísérletet háromszor megismételtük.
That's why he says it's hard.	Ezért azt mondja, hogy nehéz.
It was no longer a problem which hand was which.	Már nem volt probléma, hogy melyik kéz melyik.
It stuck in my memory forever.	Örökre megragadt az emlékezetemben.
He never knew the worst.	Soha nem tudta meg a legrosszabbat.
He immediately felt better from the pressure on someone else.	Azonnal jobban érezte magát a valaki másra nehezedő nyomástól.
What was probably just as good was not very good art either.	Ami valószínűleg éppúgy jó, az sem volt túl jó művészet.
We were young again and now we met for the first time.	Újra fiatalok voltunk, és most találkoztunk először.
We had never heard him talk about anything personal.	Soha nem hallottuk, hogy bármi személyes dologról beszélt volna.
The bottle in front of him was empty.	Az előtte lévő üveg üres volt.
Put down your morning coffee.	Tedd le a reggeli kávédat.
Many people like to associate it with anything that looks good.	Sokan szeretik, ha bármihez társulnak, ami jól néz ki.
You can't do anything about it.	Ez ellen nem tudsz mit tenni.
This was the account on which the money from the trust was.	Ez volt az a számla, amelyen a trösztből származó pénz volt.
I didn't see him coming.	Nem láttam jönni.
He was wearing something else.	Valami mást viselt.
I have some phone calls.	Van néhány telefonhívásom.
We have created exactly the book you expect from us.	Pontosan olyan könyvet készítettünk, amilyent Ön elvár tőlünk.
There are no women.	Nincsenek nők.
Death seems to follow his client.	Úgy tűnik, hogy a halál követi ügyfelét.
This is the most positive effect on our end.	Ez a legpozitívabb hatás a mi végünkre.
Your efforts do not need to be measured in time.	Erőfeszítéseit nem kell időben mérni.
Something as simple as taking blood can increase anxiety.	Valami olyan egyszerű dolog, mint a vérvétel, fokozhatja a szorongást.
She was not married.	Nem volt férjnél.
He liked it.	Ez tetszett neki.
That eye.	Az a szem.
We gave up a lot.	Sok mindent feladtunk.
But this is an action movie.	De ez egy akciófilm.
They are very similar.	Nagyon hasonlítanak.
It is a safe place for everyone to come to study.	Ez egy biztonságos hely, ahol mindenki eljöhet tanulni.
However, this comes at a cost.	Ennek azonban megvan a maga költsége.
They drove all day.	Egy egész napot vezettek.
We should have known what to expect.	Tudnunk kellett volna, mire számíthatunk.
He was seen by someone else.	Őt, ahogy valaki más látta.
Few know they will not return.	Kevesen tudják, hogy nem tér vissza.
I agree with everything you said.	Mindennel egyetértek, amit mondott.
Where bad, where good.	Hol rossz, hol jó.
At least he looked like an arm.	Legalábbis úgy nézett ki, mint egy kar.
He doesn't think this is news.	Nem hiszi, hogy ez hír.
Maybe he did.	Lehet, hogy ezt tette.
As for the effect, this is a mistake.	Ami a hatást illeti, ez egy hiba.
First of all, you don't see far.	Először is, nem lát messzire.
Your poor are in a worse situation.	Szegényei egyre rosszabb helyzetben vannak.
I could continue the line.	Folytathatnám a sort.
He got it.	Megkapta.
In summary, this is called the "level playing field" debate.	Összefoglalva ezt az „egyenlı versenyfeltételek” vitájának nevezik.
He didn't know the rules.	Nem ismerte a szabályokat.
He thought he had gone beyond the thought.	Azt hitte, túltette magát a gondolaton.
We really need to let the other side talk.	Valóban hagynunk kell beszélni a másik oldalt.
He walked in.	Besétált.
I don't want anyone but that man.	Nem akarok senkit, csak azt a férfit.
This time he could no longer doubt.	Ezúttal már nem kételkedhetett.
This will be discussed later in this section.	Ebben a részben később tárgyaljuk.
Really not.	Tényleg nem.
But these are not his best works.	De nem ezek a legjobb munkái.
There are only six left.	Már csak hat van hátra.
He decided that help would be needed.	Úgy döntött, hogy a segítségre lesz szükség.
Although he didn't seem to notice me.	Bár nem úgy tűnt, mintha észrevett volna engem.
Which was the truth.	Ami az igazság volt.
Everyone is wrong.	Mindegyik téved.
Escape to another global world a.	Menekülés más globális világba a.
People are worried.	Az emberek aggódnak.
It was beautiful.	Gyönyörű volt.
I really don't need another one.	Tényleg nincs szükségem másikra.
Visit us often and leave a message on our message board.	Látogasson el hozzánk gyakran, és hagyjon üzenetet az üzenőfalunkon.
Your success doesn't matter to him.	A sikered nem számít neki.
Make sure you are safe in your work environment.	Ügyeljen arra, hogy a munkakörnyezetben biztonságban legyen.
You did exactly the right thing.	Pontosan helyesen cselekedtél.
So I'm so sorry.	Szóval nagyon sajnálom.
You have to get out of here now.	Most el kell tűnnöd innen.
Hearing training is one of the most effective in this area.	A hallásképzés az egyik leghatékonyabb ezen a területen.
I was called to testify.	Engem hívtak tanúskodni.
You want a completely free credit report.	Teljesen ingyenes hiteljelentést szeretne.
But the latter is impossible.	De ez utóbbi lehetetlen.
Imagine if you lived your life the way the government did.	Képzeld el, ha úgy élnéd az életedet, ahogy a kormány tette.
On your first try.	Az első próbálkozásán.
The rest is your decision.	A többit a te döntésed.
Small numbers limit it and thus reduced performance.	A kis számok korlátozzák, és így csökkent a teljesítménye.
That's good stuff.	Ez jó cucc.
That’s how we know them, and they know us.	Így ismerjük őket, és ők ismernek minket.
The white color does not indicate a difference between the reference and the compared face.	A fehér szín nem jelez különbséget a referencia és az összehasonlított arc között.
I'll change that one word.	Megváltoztatom ezt az egyetlen szót.
Black screen.	Fekete képernyő.
Maybe see you soon.	Talán hamarosan találkozunk.
He had to clear his name.	Tisztítania kellett a nevét.
He said to live and let him live.	Azt mondta élni és élni hagyni.
Rumors are a beautiful thing.	A szóbeszéd gyönyörű dolog.
In both students, these emotions disappeared during the clinical course.	Mindkét hallgatónál ezek az érzelmek eltűntek a klinikai tanfolyam során.
See how it comes up.	Nézd, hogyan jön fel.
I rarely look at my own blog lately.	Mostanában ritkán nézem meg a saját blogomat.
But in this case, no such problem arises.	De ebben az esetben ilyen probléma nem merül fel.
No significant differences were observed in our model to support this mechanism.	Modellünkben nem észleltünk szignifikáns különbségeket, amelyek ezt a mechanizmust támogatnák.
I looked over.	Odapillantottam.
However, previous results are also valid in this context.	A korábbi eredmények azonban ebben az összefüggésben is érvényesek.
Lots of them.	Sok belölük.
Such materials are available.	Ilyen anyagok állnak rendelkezésre.
It’s true that he played a lot in three months.	Igaz, hogy három hónap alatt rengeteget játszott.
I heard the sound of space.	Hallottam az űr hangját.
You will still get clean water.	Továbbra is tiszta vizet kap.
Get resources, get websites.	Szerezzen forrásokat, szerezzen webhelyeket.
And if they come back, it will be because they have decided to return.	És ha visszatérnek, az azért lesz, mert úgy döntöttek, hogy visszatérnek.
He never married.	Soha nem házasodott meg.
You could sign up for any team.	Bármelyik csapatba be tudna jelentkezni.
The more important the page, the more important their vote.	Minél fontosabb az oldal, annál fontosabb a szavazatuk.
Bring it.	Hozd el.
Only people.	Csak az emberek.
So he only touched his mouth with his hand.	Így a száját is csak kézzel érintette.
The changes are not saved in the database.	A változtatások nem kerülnek mentésre az adatbázisba.
Maybe it didn't matter.	Talán nem számított.
Yet what he said was true.	Mégis igaz volt, amit mondott.
The first night.	Az első éjszaka.
She felt a little better.	Kicsit jobban érezte magát.
And they are strong.	És erősek.
Not a good day.	Nem jó nap.
I’m not really involved in the planning process.	Nem igazán veszek részt a tervezési folyamatban.
They couldn't see it.	Nem láthatták.
All he needed was information and education.	Csak információra és oktatásra volt szüksége.
You do not need to be a member to try our services.	Szolgáltatásaink kipróbálásához nem szükséges tagnak lenni.
This is not a theory.	Ez nem elmélet.
I want to believe it.	el akarom hinni.
No one is surprised.	Senki sem lepődik meg.
Everyone in this country needs to be outraged.	Mindenkit fel kell háborítani ebben az országban.
Let me explain.	Hadd magyarázzam.
There will be no link between them.	Nem lesz hivatkozás köztük.
So let’s focus on the real story here.	Tehát itt koncentráljunk az igazi történetre.
Then they left.	Aztán elmentek.
And it stays that way.	És az is marad.
I love you and you love me.	Szeretlek és te szeretsz engem.
He states he never made a race-based decision.	Kijelenti, hogy soha nem hozott faji alapú döntést.
There has been no increase in jobs or opportunities.	Nem nőtt sem munkahely, sem lehetőség.
Two men rushed there.	Két férfi rohant oda.
Her husband was one.	A férje egy volt.
Something is wrong here.	Itt valami nincs rendben.
They have complex feelings, yes.	Komplex érzéseik vannak, igen.
With the back of the chair, things have finally returned to normal.	A szék háttámlásával a dolgok végre visszatértek a normális kerékvágásba.
Wide eyes and open ears.	Tágas szemek és nyitott fülek.
The rest of the city remained quiet.	A város többi része csendes maradt.
I don't want to be here either.	Én sem akarok itt lenni.
I follow how they change and what patterns they form.	Követem, hogyan változnak és milyen mintákat alkotnak.
He spoke at the incident and his speech cried.	Felszólalt az eseményen, és a beszéde megsiratott.
Face them upside down and keep improving.	Nézz szembe velük fejjel, és folytasd a fejlesztést.
I was on hold for a long time.	Egy jó ideig tartásban voltam.
It was unbelievable.	Elképesztő volt.
The guy had a gun.	A srácnál fegyver volt.
This can prevent people from seeing or leaving the house.	Ez megakadályozhatja, hogy embereket lásson vagy elhagyja a házat.
Let me tell you the news.	Hadd közöljem veled a hírt.
I tried this but it didn't work.	Kipróbáltam ezt, de nem ment.
I didn't wait, but I had to.	Nem vártam, de meg kellett tenni.
I thought that said a lot.	Azt hittem, ez sokat mond.
That has changed.	Ez megváltozott.
We stayed by the sea all winter.	Egész télen át a tenger mellett maradtunk.
And no solution was found.	És nem sikerült megoldást találni.
Drugs usually follow the money.	A drogok általában követik a pénzt.
The acting judge agreed.	Az eljáró bíró egyetértett.
Not by design.	Nem tervezésből.
We show that the first case does not occur.	Megmutatjuk, hogy az első eset nem fordul elő.
I tried it and it worked for me.	Kipróbáltam és nekem bevált.
They were out late and drinking.	Későn voltak kint, és ittak.
Man and darkness collapsed.	Ember és sötétség hullott össze.
That's all he said.	Csak annyit mondott.
Something had been said a few moments earlier.	Néhány pillanattal azelőtt elhangzott valami.
My life would have been a lot easier.	Sokkal könnyebb lett volna az életem.
This is a good start.	Ez egy jó kezdet.
Then something quite strange happened.	Aztán valami egészen furcsa dolog történt.
The law would remain in force.	A törvény érvényben maradna.
Everyone knows this is not true.	Mindenki tudja, hogy ez nem igaz.
They made it so easy.	Olyan egyszerűvé tették a dolgot.
We talk to him while walking.	Séta közben beszélünk vele.
This means that countries have to buy dollars to trade.	Ez azt jelenti, hogy az országoknak dollárt kell vásárolniuk a kereskedéshez.
People moved in, but they started to get sick.	Az emberek beköltöztek, de elkezdtek megbetegedni.
I thought he was crazy.	Azt hittem, őrült.
I do not know how.	Nem tudom hogyan.
I lost my health and my ability to support myself.	Elvesztettem az egészségemet és a magam eltartására való képességemet.
So they can start again.	Hogy újra kezdhessék.
I can't run around.	Nem tudok rohangálni.
This is usually the default.	Általában ez az alapértelmezett.
They were nowhere on the table.	Nem voltak sehol az asztalon.
I can figure out everyone.	Mindenkit ki tudok találni.
He never seemed to have done anything twice.	Úgy tűnt, még soha nem csinált semmit kétszer.
To the great shock of her parents, she brought home a husband.	Szülei nagy megdöbbenésére férjet hozott haza.
It's hard to be around.	Nehéz a közelben lenni.
Our daughter is just.	A lányunk éppen.
The gift of love is without time and scale.	A szeretet ajándéka idő és lépték nélküli.
Well, no, no.	Nos, nem, nem.
Nevertheless, terrible forces were released during the impact.	Ennek ellenére szörnyű erők szabadultak fel a becsapódáskor.
No one wants an unsuccessful procedure or, worse, a dead patient.	Senki sem akar egy sikertelen eljárást, vagy ami még rosszabb, egy halott beteget.
If they weren’t supposed to be there, they wouldn’t work.	Ha nem kellene ott lenniük, akkor nem működnek.
He came as they were called, he thought.	Jött, ahogy hívják, gondolta.
As time goes on, we miss us more and more.	Ahogy telik az idő, egyre jobban hiányzik nekünk.
They looked at each other to find a solution to save her.	Egymásra néztek, hogy megoldást találjanak a megmentésére.
Because it has to be done properly.	Mert rendesen kell csinálni.
And on and on and on.	És tovább és tovább és tovább.
That should be enough.	Elégnek kell lennie.
This man was trying to defend a way of life.	Ez az ember egy életmódot próbált megvédeni.
We will never sell your information to anyone.	Az Ön adatait soha nem adjuk el senkinek.
The process is still in an experimental phase.	Az eljárás még kísérleti fázisban van.
However, the fit is not very good.	Ennek ellenére az illeszkedés nem túl jó.
They got all the rest.	Az összes többi részük lett.
He wanted his employees to own the best in the new technology.	Azt akarta, hogy dolgozói az új technológia legjobbjait birtokolják.
The breath I learned took my breath away.	A tanult lépésektől elállt a lélegzetem.
They would have let him die.	Hagytak volna meghalni.
Which, as a rule, succeeded.	Ami szabály szerint sikerült is.
You're not going to keep your hand there.	Nem fogod ott tartani a kezed.
Instead, he went to the police a few years later.	Ehelyett néhány évvel később a rendőrséghez ment.
No problem, though.	Nem probléma, bár ez tovább tart.
You brought the news.	Te hoztad a hírt.
There was a fight between them, which caused the police to board.	Verekedés alakult ki közöttük, ami miatt a rendőrök beszálltak.
Often while walking.	Gyakran séta közben.
We just want to play.	Csak játszani akarunk.
The man knew him.	A férfi ismerte.
They had never heard of him again in that countryside.	Soha többet nem hallottak róla azon a vidéken.
Note that these models have a lower growth rate.	Vegye figyelembe, hogy ezek a modellek alacsonyabb növekedési rátával rendelkeznek.
I wasn't so sure.	nem voltam benne olyan biztos.
First, they paid better.	Először is jobban fizettek.
Information is lost, rather added.	Az információ elvész, inkább hozzáadódik.
I could never know.	Soha nem tudtam megtudni.
Every face around the table turned to his.	Az asztal körül minden arc az övé felé fordult.
The news in this area was pretty bad.	A hírek ezen a téren elég rosszak voltak.
Too much, too fast.	Túl sokat, túl gyorsan.
But he had his name on it and couldn't hold back.	De rajta volt a neve, és nem tudott visszatartani.
Therefore, events on the near side last longer.	Ezért a közeli oldalon az események tovább tartanak.
Let's be real.	Legyünk igaziak.
They call me crazy.	Őrültnek neveznek.
This is the number one task for us.	Ez számunkra az első számú feladat.
You can try to call.	Megpróbálhatod felhívni.
This information is not an insurance sale offer.	Ez az információ nem egy biztosítás eladási ajánlat.
It needs to be opened.	Ki kell nyitni.
Somehow it worked.	Valahogy ez működött.
I don't know about that.	Nem tudok ilyenekről.
He turned to me.	Felém fordult.
He must have kept it somewhere, though.	Biztosan tartotta valahol, de.
You’ve seen them before, and not just in video games.	Korábban is látta őket, és nem csak videojátékokban.
Well, everyone does that.	Nos, mindenki ezt csinálja.
He lost the fight with a divided decision.	Megosztott döntéssel elvesztette a küzdelmet.
This is how you can reduce crime.	Így csökkentheti a bűnözést.
Go down and see if he's telling the truth.	Menj le, és nézd meg, igazat mond-e.
She has a lot of clothes, but we never go anywhere.	Rengeteg ruhája van, de soha nem megyünk sehova.
It's per service, as you called it.	Ez szolgáltatásonként, ahogy te nevezted.
But that was not one of the possibilities.	De ez nem tartozott a lehetőségek közé.
They covered the floor of his bedroom.	Befedték a hálószobája padlóját.
That's how it went.	Ez így ment.
Which must have been great for you.	Ami biztosan nagyszerű volt neked.
The knife is held in the right hand.	A kést a jobb kézben tartják.
He went out of his rage and.	Kiment az eszéből a dühtől és.
Many women feel their bodies turn against them.	Sok nő úgy érzi, a teste ellenük fordult.
We are not here to meet the needs of others.	Nem azért vagyunk itt, hogy kielégítsük mások szükségleteit.
To our knowledge, this has not been taken into account before.	Tudomásunk szerint ezt korábban nem vették figyelembe.
Just about everything is ready to go.	Csak minden készen áll az indulásra.
Mostly an adult man.	Főleg egy felnőtt férfi.
you don't have to worry about me.	nem kell aggódnod miattam.
Record cold and weather, madness.	Rekord hideg és időjárás, őrület.
That you can answer with money.	Hogy pénzzel tud felelni.
I’m sure he did something to break things.	Biztos vagyok benne, hogy tett valamit, hogy megtörje a dolgokat.
Let's go on.	Menjünk tovább.
But if he did, it would come to mind.	De ha megtenné, szóba kerülne.
Not a bad start.	Nem rossz kezdés.
He really liked it.	Ez nagyon tetszett neki.
The treatment was given once a day, five days a week.	A kezelést naponta egyszer, heti öt napon adták.
Everything he said made sense.	Mindennek volt értelme, amit mondott.
That was my big story.	Ez volt az én nagy történetem.
Thank you for your answers.	Köszönöm a válaszokat.
A couple was lying on the bed.	Egy pár feküdt az ágyon.
It shouldn't.	Nem szabadna.
The women nodded and seemed interested.	A nők bólintottak, és érdeklődőnek tűntek.
That doesn’t mean you simply have to go beyond what happened.	Ez nem azt jelenti, hogy egyszerűen túl kell lépni azon, ami történt.
Somewhere where we can both just focus on each other.	Valahol, ahol mindketten csak egymásra tudunk koncentrálni.
It's like leaving your whole family.	Mintha elhagynád az egész családodat.
People are too complex.	Az emberek túl összetettek.
Well, listen to mine.	Nos, hallgasd meg az enyémet.
He looks like you.	Úgy néz ki, mint te.
There was no separate section for white people.	Nem volt külön rész a fehér emberek számára.
These patients rest comfortably.	Ezek a betegek kényelmesen pihennek.
It’s based on your logic, with a few small changes.	Ez az Ön logikáján alapul, néhány apró változtatással.
I want to count on new customer starts every year.	Minden évben szeretném számolni az új ügyfélkezdéseket.
In fact, the opposite is true.	Valójában ennek az ellenkezője igaz.
But you have to give me everything.	De mindent meg kell adnod nekem.
His response was simply that he wanted nothing from them.	A válasza egyszerűen az volt, hogy semmit sem akar tőlük.
In a hard situation.	Nehéz helyzetben.
very similar to the facts of the present case.	nagyon hasonlóak a jelen ügy tényeihez.
Oh, that didn't work.	Ó, ez nem működött.
There is something wrong with the camera.	Valami baj van a kamerával.
Just follow them.	Csak kövesse őket.
My people are fresh.	Az embereim frissek.
For the language.	A nyelvért.
There was no statistically difference between the latter.	Ez utóbbiak között statisztikailag nem volt különbség.
She is another girl now.	Ő most egy másik lány.
Look at this desk.	Nézd meg ezt az íróasztalt.
You may have been identified.	Lehet, hogy azonosítottak téged.
Yes, the build quality is absolutely amazing.	Igen, az építési minőség teljesen elképesztő.
Moment by moment.	Pillanatról pillanatra.
He's the one who's taken us this far.	Ő az, aki idáig vitt minket.
Set aside and allow to cool.	Tegyük félre és hagyjuk kihűlni.
Head and neck vs.	Fej és nyak vs.
But for sure.	De neki biztosan.
Play smart.	Játssz okosan.
Let me tell you, we had to make a difficult decision.	Hadd mondjam el, nehéz döntést kellett meghoznunk.
Good away from public access.	Jó távol a nyilvános hozzáféréstől.
I looked up at the huge building.	Felnéztem a hatalmas épületre.
So we have to wait for them.	Tehát meg kell várnunk őket.
It was the kind of long, towed note he made.	Amolyan hosszú, vontatott hangjegy volt, amit ő készített.
I've been waiting for this for years.	Évekig vártam erre.
I like my thing anyway.	Amúgy tetszik a dolgom.
I'm sick and tired.	Beteg vagyok és fáradt.
We lay on the ground and no one wanted to get up.	A földön feküdtünk, és senki sem akart felkelni.
He had to seize himself and the situation.	Ragadnia kellett önmagát és a helyzetet.
Maybe something comes from space.	Talán valami az űrből származik.
Unfortunately, this is not unusual and thought-provoking.	Sajnos ez nem szokatlan, és elgondolkodtatott.
Well, that's pretty hard to agree with.	Hát ezzel elég nehéz egyetérteni.
Even the little laughter was bad.	Még a kis nevetés is rossz volt.
You didn't choose how you got here.	Nem te választottad, hogyan kerültél ide.
Everything was hidden.	Minden el volt rejtve.
And he didn't do it while playing.	És nem játék közben tette.
That we are better than our actions suggest.	Hogy jobbak vagyunk, mint a tetteink sugallják.
Maybe he would have gone even further.	Talán még tovább ment volna.
That is what he wanted and urged.	Ezt akarta, és szorgalmazta.
He turned and fired at me.	Megfordult és rám lőtt.
He found it for me.	Ő találta meg nekem.
Or if there was a financial problem.	Vagy ha anyagi probléma volt.
I’ve never really seen eyes so wide open before.	Igazából még soha nem láttam ilyen tágra nyílt szemeket.
His brother stopped in front of us.	A bátyja megállt előttünk.
Then you change your mind.	Aztán meggondolod magad.
So check out the game screen.	Szóval nézd meg a játék képernyőjét.
The product a.	A termék a.
Only you couldn't see his movement.	Csak te nem láthattad a mozgását.
Maybe yes maybe not.	Talán igen, talán nem.
Get back on your feet.	Állj talpra.
We build products and services around it.	Termékeket és szolgáltatásokat építünk köré.
He thought very seriously about what he had done.	Nagyon komolyan gondolta, amit tett.
They seemed familiar.	Ismerősnek tűntek.
And this is only the first step.	És ez még csak az első lépés.
We just didn't notice.	Csak nem vettük észre.
The initial results refer to their own properties.	A kezdeti eredmények saját tulajdonságaikra vonatkoznak.
I don't know how big a mistake it can be.	Nem tudom, mekkora hiba lehet.
It just got even more confusing.	Ez csak még jobban összezavart.
With the new power, new fake friends came.	Az új hatalommal új hamis barátok jöttek.
Think about what you wanted to achieve with the writing.	Gondold át, mit akartál elérni az írással.
No one stops you.	Senki nem állítja meg.
From left to right.	Balról jobbra.
Maybe then he would listen to me.	Talán akkor hallgatna rám.
Every mother is.	Minden anya az.
My bag is gone, of course.	A táskám természetesen eltűnt.
I think it’s time to face the world again.	Azt hiszem, itt az ideje, hogy újra szembenézz a világgal.
I chose this for two reasons.	Két okból is ezt választottam.
The dog disappeared in the woods.	A kutya eltűnt az erdőben.
It's digital no matter how you look at it.	Már digitális, akárhogy is nézi.
Break out of everything else globally a.	Törj ki minden más globálisra a.
Add salt as needed.	Szükség szerint sózzuk.
Well, here are two funny stories.	Nos, van itt két vicces történet.
Don't be weird.	Ne légy furcsa.
You gave me everything.	Mindent megadtál nekem.
But you have to go out and take action.	De ki kell mennie és fel kell lépnie.
For simple problems, this process works well.	Egyszerű problémák esetén ez a folyamat jól működik.
Of course, he came back to help immediately.	Természetesen azonnal visszajött segíteni.
They say he's dead.	Azt mondják, meghalt.
They should take effect within a minute or two.	Egy-két percen belül érvénybe kell lépniük.
That was my sample.	Ez volt az én mintám.
They can't be big right away.	Nem lehetnek egyből nagyok.
Long way.	Hosszú út.
Then they may not have been.	Aztán lehet, hogy nem is voltak azok.
This is just one of the records.	Ez csak egy a rekordok közül.
He must have been dead.	Biztosan halott volt.
The actual activity of the bank is somewhat different.	A bank tényleges tevékenysége némileg eltérő.
I didn't mean the way it came out.	Nem úgy értettem, ahogy kijött.
About half of my country is below sea level.	Hazám körülbelül fele a tengerszint alatt fekszik.
Get away from it all.	El a dolgoktól.
Enjoy the day.	Élvezd a napot.
The game has generally received negative reviews.	A játék általában negatív kritikákat kapott.
In addition, the tools are becoming easier to use.	Ráadásul az eszközök használata is egyre egyszerűbbé válik.
It was half past five now.	Most fél öt volt.
I wanted to start a family.	Családot akartam alapítani.
The only way is through.	Az egyetlen út egyenesen keresztül vezet.
I think that's a good question.	Szerintem jó kérdés.
He left without a choice.	Választás nélkül távozott.
Which the.	Melyik az.
What if it is.	Mi van, ha az.
Look what you think !.	Nézd meg, mit gondolsz!.
If not, there is a problem.	Ha nem, akkor baj van.
But something else.	De valami más.
But this visit was different.	De ez a látogatás más volt.
The second morning of freedom.	A szabadság második reggele.
An element in the rock.	Egy elem a sziklában.
Poor health has increased.	A rossz egészségi állapot fokozódott.
I can fully recommend this person to do the necessary work.	Teljes mértékben tudom ajánlani ezt a személyt a szükséges munkák elvégzésére.
I hugged him.	átkaroltam őt.
It used to be lit, not today.	Régen világított, ma már nem.
We thought it was just a game.	Azt hittük, ez csak egy játék.
I enjoy this feeling so much.	Annyira élvezem ezt az érzést.
This statement was made in the presence of the accused.	Ez a nyilatkozat a vádlott jelenlétében hangzott el.
That was one of the things he missed.	Ez volt az egyik dolog, amit elmulasztott.
Plus, it wasn’t that good in my eyes.	Ráadásul az én szememben nem volt olyan jó.
So it has to be.	Szóval kell lennie.
His brain is a net.	Az agya egy háló.
He was lucky.	Szerencséje volt.
He never loved me and made that perfectly obvious.	Soha nem szeretett engem, és ezt tökéletesen nyilvánvalóvá tette.
He crossed with several men every day.	Naponta több férfival is átkelt.
It’s still good to play the first game away.	Még jó, hogy az első meccset idegenben játsszuk.
Thus, the use of several parameters was evaluated.	Így több paraméter használatát értékeltük.
That meant they loved music together.	Ez azt jelentette, hogy közösen szeretik a zenét.
Not very happy with you.	Nem nagyon boldog veled.
I count on others to join us.	Számítok másokra is, hogy csatlakoznak hozzánk.
You know what you're talking about.	Tudja, miről beszél.
I should have been there last time.	Legutóbb ott kellett volna lennem.
Now my interests are changing.	Most megváltoznak az érdeklődési köreim.
I really didn't believe my ears.	Tényleg nem hittem a fülemnek.
I feel special.	Különlegesnek érzem magam.
That’s all the reason we have his system.	Ez az egész oka annak, hogy az ő rendszerünk van.
I wanted to lose weight.	le akartam fogyni.
He could have come here for health care.	Ide jöhetett volna egészségügyi ellátásért.
I wasn't far from dead.	Nem voltam messze a halotttól.
I have never met God.	Még soha nem találkoztam istennel.
Or they will have one.	Vagy lesz egy ilyenük.
If you give it up or try, it will actually do you good.	Ha lemondasz róla, vagy megpróbálod, valójában jót tesz neked.
The fun won over the intellect.	A szórakozás győzött az értelem felett.
I know we are close to finding the truth.	Tudom, hogy közel vagyunk az igazság megtalálásához.
In fact, I know a lot about these topics.	Valójában nagyon sokat tudok ezekről a témákról.
It was very moving.	Nagyon megindító volt.
He walked every morning.	Sétált minden reggel.
He is like a father to me and a member of my family.	Olyan számomra, mint egy apa, és a családom tagja.
They said they couldn't figure out where it came from.	Azt mondták, nem tudták rájönni, honnan jött.
Something was moving beside them.	Valami mozgott mellettük.
And if you do, you can be a good president.	És ha megteszi, jó elnök lehet.
I'll do what you're really afraid of.	Megteszem azt, amitől igazán félsz.
And no noise from here.	És innentől semmi zaj.
The metal looked cool on his skin.	A fém hűvösnek tűnt a bőrén.
I asked them if they could help me.	Megkérdeztem őket, hogy tudnának-e nekem segíteni.
I'll give him five starts.	Öt indítást adok neki.
Money for the city to buy food.	Pénzt a városnak élelmiszer vásárlására.
We walked in that direction.	Ebben az irányban sétáltunk.
The man he knew he loved.	A férfi, akiről tudta, hogy szeret.
The engine stopped.	A motor megakadt.
You just have to be aware.	Csak tisztában kell lenni.
He had no idea what, but something.	Fogalma sem volt, mit, de valamit.
This is still significant, but less so.	Ez még mindig jelentős, de kevésbé.
Do not be afraid.	Ne félj.
That baby would be half me.	Az a baba félig én lennék.
This made it very difficult for people to pass.	Ez nagyon megnehezítette az emberek elhaladását.
It has nothing to do with life.	Semmi köze ahhoz, hogy mi az élet.
And it will be difficult.	És nehéz lesz.
But it's up to you.	De rajtad múlik.
This is not quite how it works.	Ez nem egészen így működik.
I haven't heard from you in a while.	Egy ideje nem hallottam felőled.
It works great even in direct sunlight.	Kiválóan működik még közvetlen napsütésben is.
He just keeps coming out.	Folyton csak előjön.
Not open yet.	Még nincs kinyitva.
If you ask me, it was too much.	Ha engem kérdezel, túl sok volt.
I loved being able to spend time with him.	Imádtam, hogy időt tölthettem vele.
None of the bills went anywhere.	Egyik számla sem ment sehova.
He saw at least half of his face there.	Az ott töltött idő felében legalább az arcát látta.
You're ready for mine now.	Most készen állsz az enyémre.
Males are smaller than females.	A hímek kisebbek, mint a nőstények.
This city is full of dogs who need help.	Ez a város tele van kutyákkal, akiknek segítségre van szükségük.
Come back before you get home from school tomorrow.	Gyere vissza, mielőtt holnap hazaérsz az iskolából.
The child was alone.	A gyerek egyedül volt.
One held his arm in the middle.	Az egyik a közepén tartotta a karját.
Tell him to come out.	Mondd meg neki, hogy jöjjön ki.
And there are those who share the work.	És van, aki megosztja a munkát.
They can lead to greater potential and better performance in practical applications.	Nagyobb potenciálhoz és jobb teljesítményhez vezethetnek a gyakorlati alkalmazásokban.
It was a job for lack of a better one.	Ez jobb híján munka volt.
There are challenges.	Vannak kihívásai.
Anyway, not at the trial.	Egyébként nem a tárgyaláson.
These are the ones that have returning participants.	Ezek azok, amelyeknek visszatérő résztvevői vannak.
I love older women.	Szeretem az idősebb nőket.
Not easy, not smart and definitely dangerous.	Nem könnyű, nem okos és határozottan veszélyes.
Your immediate goal is survival.	Közvetlen célod a túlélés.
Afternoon.	Délután.
As if it didn’t matter that we said we would be in love forever.	Mintha nem számítana, hogy azt mondtuk, örökké szerelmesek leszünk.
This has been done for thousands of years.	Ezt már évezredek óta megtették.
Art itself does not die, it just takes on a new form.	Maga a művészet nem hal meg, csupán új formát ölt.
Everyone finds something.	Mindenki talál valamit.
Dogs have a completely different sense of smell.	A kutyáknak teljesen más a szaglása.
Your personal information must be filled out.	Személyes adatait ki kell tölteni.
But we didn't do that.	De ezt nem mi tettük.
It still doesn't offer anything.	Még mindig nem kínál semmit.
You want one.	Szeretne egy ilyet.
This series should have died a long time ago.	Ennek a sorozatnak már régen halnia kellett volna.
Bad luck for them.	Balszerencse nekik.
Lots of names.	Sok név.
Finally, their little girl was there.	Végül ott volt a kislányuk.
I felt my face.	éreztem az arcomat.
God will not forget a single detail.	Isten nem felejt el egyetlen részletet sem.
The snow line depends on the location.	A hóhatár a helytől függ.
She was said to be in love with her sister.	Állítólag szerelmes volt a nővérébe.
You can create your own books in the future.	A jövőben elkészítheti saját könyveit.
Everything was quiet and cold.	Minden csendes volt és hideg.
It had to be enough to fill a hand.	Elégnek kellett lennie ahhoz, hogy megtöltsön egy kezet.
I throw my body forward and hit the ground hard.	Előredobom a testem, és erősen a földnek ütközöm.
He didn't choose for himself.	Nem magának választotta.
And that he should have started training years earlier.	És hogy évekkel korábban kellett volna elkezdenie az edzést.
In many cases, you even have ideas for getting the job done better.	Sok esetben még ötletei is vannak a munka jobb elvégzésére.
It's very, very difficult.	Nagyon-nagyon nehéz.
I liked it from the first page.	Az első oldaltól kezdve tetszett.
Do not attack the order.	Ne támadja meg a rendelést.
It looks like.	Úgy néz ki.
But as soon as we entered the room, he stood up.	De amint beléptünk a szobába, felállt.
But they did it again.	De ismét megtették.
My mother still cooked a lot.	Anyám még mindig sokat főzött.
Maybe better than anyone else ever.	Talán jobban, mint bárki más, valaha.
However, nothing interesting happened during the trip.	Az utazás során azonban semmi érdekes nem történt.
But you can't do the same for all discs.	De nem teheted meg ugyanazt minden lemeznél.
It was unusual, just as unusual as the movie itself.	Ez szokatlan volt, éppoly szokatlan, mint maga a film.
But it does happen anyway.	De mindenesetre megtörténik.
They have to be there everywhere.	Mindenhol ott kell lenniük.
Friends and family, get a hotel room.	Barátok és családtagok, szerezzenek egy szállodai szobát.
If they are.	Ha ők azok.
That’s what I’m going through right now, and it’s just getting harder.	Most éppen ezen megyek keresztül, és ez csak egyre nehezebb.
Everything is in one place.	Minden egy helyre kerül.
First year of college.	Első éve a főiskolán.
You never knew where you were with them.	Soha nem tudtad, hol vagy velük.
I don't make decisions.	Nem hozok döntéseket.
He says you did great.	Azt mondja, remekül csináltad.
He held out his hand.	Kinyújtotta a kezét.
He is said to have lived more than four thousand years ago.	Állítólag több mint négyezer évvel ezelőtt élt.
This is my favorite season.	Ez a kedvenc évszakom.
Not perfect, but perfect enough.	Nem tökéletes, de elég tökéletes.
The application is also very simple.	Az alkalmazás is nagyon egyszerű.
He is slowly but surely getting out of touch.	Lassan, de biztosan kiesik a kapcsolatból.
I want you to take me to bed.	Azt akarom, hogy vigyél az ágyamba.
So far, there are only two case descriptions in the literature.	A szakirodalomban ez idáig csak két esetleírás található.
I loved that thing.	Imádtam azt a dolgot.
This makes sense for two reasons.	Ennek két okból van értelme.
My good voice sounded great to him.	Remekül szólt tőle a jó hangom.
The team still has things they did well.	A csapatnak még mindig vannak olyan dolgai, amelyeket jól csináltak.
They only point to your eyes.	Csak a szemedre mutatnak.
He used to be useful, but now he's working against it.	Korábban hasznos volt, de most ellene dolgozott.
Training is key.	A képzés kulcsfontosságú.
That sounded the most fun.	Ez hangzott a legszórakoztatóbbnak.
Each group was detected once.	Minden csoportot egyszer észleltek.
It told me a lot.	Ez sokat elárult nekem.
The floor plans are slightly different.	Az alaprajzok némileg eltérőek.
It's exactly the same.	Ez pontosan ugyanaz.
No block.	Nincs blokk.
Sun on a winter afternoon.	Nap egy téli délutánon.
What matters is the flow of time in the story itself.	Ami számít, az az idő áramlása magában a történetben.
Familiar laughter, but also different.	Ismerős nevetés, de más is.
He looked inside.	Benézett.
What if everyone on the planet did that?	Mi lenne, ha a bolygón mindenki ezt csinálná?
We are in a good relationship again.	Jó viszonyban vagyunk újra.
Very quiet moments.	Nagyon csendes pillanatok.
I will never be happy again.	Soha többé nem leszek boldog.
I’m not entirely sure why it doesn’t work.	Nem vagyok teljesen biztos benne, hogy miért nem működik.
There is no question of your parents or place of birth.	Szüleiről vagy születési helyéről nem esik szó.
Take off your shoes.	Vedd le a cipőjét.
Of course not, son.	Persze, hogy nem, fiam.
He was nervous, which came as no great surprise.	Ideges volt, ami nem okozott nagy meglepetést.
I need a little habit.	Kell hozzá egy kis megszokás.
He needs time.	Idő kell neki.
The meeting went well.	A találkozó jól sikerült.
But that's just part of my business.	De ez csak az én dolgom része.
Maybe take it to dinner.	Talán vigye el vacsorázni.
The map was weird.	Furcsa volt a térkép.
It went pretty well.	Ez elég jól sikerült.
And he still loves that look on me to this day.	És a mai napig szereti ezt a pillantást rajtam.
It was neither dark nor pale.	Nem volt sötét, és nem is sápadt.
Results and conclusions.	Eredmények és következtetések.
Two studies will be conducted to provide this information.	Ennek az információnak a biztosítására két tanulmányt fognak végezni.
But he doesn’t know exactly why those words get stuck in his head.	De nem tudja pontosan, miért ragadnak meg ezek a szavak a fejében.
This is because of the way of thinking.	Ez a gondolkodásmód miatt van.
I was shot.	Engem lelőttek.
The number has dried up.	Kiszáradt a szám.
You made a number for that girl.	Csináltál egy számot arra a lányra.
The people in the car are after me.	A kocsiban ülők utánam vannak.
That's when they decided to put it here.	Ekkor döntöttek úgy, hogy feltesznek ide.
He would kill me.	Megölné.
But it was too late to change his mind.	De már késő volt, hogy meggondolja magát.
You look so worried.	Annyira aggódónak tűnsz.
We still have a lot to do before we leave.	Még sok dolgunk van, mielőtt elindulunk.
They heard him cry again.	Megint sírni hallották.
He is a wonderful man.	Ő egy csodálatos ember.
You start with small steps.	Kis lépésekkel kezded.
You can make it rich.	Gazdaggá tehet.
They will love you very much.	Nagyon szeretni fogják.
Make sure the device is online.	Győződjön meg arról, hogy az eszköz online állapotban van.
No we don't.	Nem mi nem.
When your father died, your case became special.	Amikor apád meghalt, az eseted különlegessé vált.
He made most of the decisions quickly.	A legtöbb döntést gyorsan meghozta.
Cook, the statement said.	Cook – áll a közleményben.
Part of the success was seeing the reality of the situation.	A siker része a helyzet valóságának látása volt.
It felt like a job interview.	Olyan érzés volt, mint egy állásinterjún.
But it happened.	De ez megtörtént.
It's hard to stop.	Nehéz megállítani.
However, this comparison is not yet possible.	Ez az összehasonlítás azonban még nem lehetséges.
This book ruined me.	Ez a könyv tönkretett engem.
We kept the score before.	Korábban megtartottuk a pontszámot.
He still didn't quite believe it.	Még mindig nem hitte el egészen.
These can be signs of a significant problem.	Ezek jelentős probléma jelei lehetnek.
They are both very young.	Mindketten nagyon fiatalok.
Well, it can and often does happen.	Nos, ez gyakran megtörténhet, és meg is történik.
I can't wait for a bigger audience.	Alig várom a nagyobb közönséget.
That is why they must be loved.	Ezért szeretni kell őket.
It could even be just a football team.	Akár csak egy futballcsapat is lehetne.
so am i with him.	én is így vagyok vele.
They would have been.	Megvoltak volna.
Something was wrong.	Valami nem stimmelt.
We'll see how many people vote yes.	Meglátjuk hányan szavaznak igennel.
In fact, he went into nothing but sex.	Valójában semmi másra nem ment bele, csak a szexbe.
And we didn't find it anywhere.	És nem találtuk sehol.
They had no choice.	Nem volt más választásuk.
Information.	Információ.
And there are many other problems with this.	És sok más probléma is van ebben.
This causes time differences in the read and write data.	Ez időbeli eltéréseket okoz az olvasási és írási adatokban.
I don't want anything.	Semmit sem akarok.
It's for some kind of college research.	Valamilyen főiskolai kutatómunkádhoz szól.
This is certainly a positive sign.	Ez minden bizonnyal pozitív jel.
No chance.	Nincs mód rá.
Either way, men would be happy with the result.	Akárhogy is, a férfiak örülnének az eredménynek.
These are terrible things.	Ezek a szörnyű dolgok.
The little black fish thought quickly.	A kis fekete hal gyorsan gondolkodott.
Here was the feeling of being a bigger part of the whole.	Itt volt az érzése, hogy egy nagyobb egész része.
The culture is against you.	A kultúra ellened van.
They love reality.	Szeretik a valóságot.
Maybe more now.	Talán most többet.
You don't have to do this alone.	Ezt nem kell egyedül megtenned.
She looks nice, she's not wearing a dress.	Szépen néz ki, nincs rajta ruha.
You'll hardly know you're moving.	Alig fogod tudni, hogy mozogsz.
Your comments are very welcome.	Hozzászólásodat nagyon szívesen fogadjuk.
They have failed in their duty of care to us.	Elmulasztották a velünk szembeni gondoskodási kötelezettségüket.
You can drive.	Tudod vezetni.
So understand your story, dog.	Szóval értsd meg a történeted, kutya.
I'm sending a picture.	képet küldök.
Every time you sleep, you shake your head.	Minden alkalommal, amikor alszol, ráhajtod a fejed.
He fired again.	Megint lőtt.
He decided not to call either the boy or his parents.	Úgy döntött, nem hívja fel sem a fiút, sem a szüleit.
This is his body.	Ez az ő teste.
There was no time for that.	Erre nem volt idő.
We're leaving.	Elmegyünk innen.
This was my lucky day.	Ez volt az én szerencsés napom.
But it's not just there.	De ez nem csak ott van.
His gaze met mine.	Tekintete találkozott az enyémmel.
For a moment neither of them moved.	Egy pillanatig egyikük sem mozdult.
No one said much on any subject.	Senki nem mondott sokat semmilyen témában.
Many problems come from the past.	Sok probléma a múltból származik.
And he took some money out of somewhere.	És kivett valahonnan egy kis pénzt.
Its shape is too close, too similar.	A formája túl közeli, túl hasonló.
I don't have time for them.	nincs rájuk időm.
This is happening now.	Ez most történik.
Sometimes it's hard to keep up.	Néha nehéz lépést tartani.
It was very safe.	Nagyon biztonságos volt.
Many others started like this.	Sokan mások is így kezdték.
Close clinical monitoring of affected family members is particularly important.	Különösen fontos az érintett családtagok szoros klinikai nyomon követése.
My search works perfectly in the app.	Alkalmazásban tökéletesen működik a keresésem.
This should be fun!	Ennek szórakoztatónak kell lennie!
Kill the three soldiers running at you.	Öld meg a három katonát, akik rád futnak.
His taste.	Az ő íze.
He is fully developed.	Teljesen kifejlett.
Bad, just bad.	Rossz, egyszerűen rossz.
He was still looking at his friends sitting on the floor.	A még mindig a földön ülő barátaira nézett.
Let me show you everything you gave them.	Hadd mutassam meg neked mindazt, amit adtál nekik.
I'll be right back.	Mindjárt visszajövök.
Be our next success story!	Legyen Ön a következő sikertörténetünk!
They are everywhere but rarely seen.	Mindenhol ott vannak, de ritkán láthatók.
There were only one or two of us back then.	Akkor még csak egy-ketten voltunk.
I have to face the conflict.	szembe kell néznem a konfliktussal.
More personal.	Személyesebb.
The situation got out of hand.	A helyzet kiszállt a kezéből.
this is what i want to do.	ezt akarom csinálni.
I had to list these two samples and they were close together.	Fel kellett tüntetnem ezt a két mintát, és közel voltak egymáshoz.
I could only speak for myself.	Csak a magam nevében tudtam beszélni.
His face didn't change any better, as if he hadn't moved.	Az arca nem változott jobban, mintha meg sem mozdult volna.
In fact, I prefer music.	Sőt, inkább a zenét.
This may be hard to accept, but it is absolutely true.	Lehet, hogy ezt nehéz elfogadni, de teljesen igaz.
The walls are four to five feet thick.	A falak négy-öt láb vastagok.
He did valuable work.	Értékes munkát végzett.
Thank you for your great and important work.	Köszönöm a nagyszerű és fontos munkát.
No, they didn't know.	Nem, nem tudták.
He was proud.	Büszke volt.
I could go on, but you get the point.	Folytathatnám, de érted a lényeget.
However, this does not work.	Ez azonban nem működik.
I've met one or two of these before.	Egy-két ilyennel már találkoztam.
The same goes for the mobile phone.	Ugyanez vonatkozik a mobiltelefonra is.
The thing is, my first love is writing short stories.	Az a helyzet, hogy az első szerelmem a novellák írása.
Theory-friendly areas include safety and machine learning.	Az elméletbarát területek közé tartozik a biztonság és a gépi tanulás.
He just bought a new shoe.	Most vett egy új cipőt.
But not very beautiful.	De nem túl szép.
I checked with them.	Megnéztem náluk.
It was just too big.	Egyszerűen túl nagy volt.
It does not describe what they actually found.	Nem írja le, hogy valójában mit találtak.
You were successful.	Sikeres voltál.
He looked at the woman.	Tekintetét a nőre fordította.
I like the way it came out.	Tetszik, ahogy ez kijött.
The mean of the three experiments was calculated and recorded.	A három kísérlet átlagértékét kiszámítottuk és rögzítettük.
Whatever you want, you just have to push.	Bármit is akarsz, csak nyomnod kell.
Maybe he was really surprised.	Lehet, hogy valóban meglepte.
I chose later.	Én a későbbieket választottam.
It was a hell of a show.	Pokoli előadás volt.
There are many things, including personal things, that made me play worse.	Sok dolog, személyes dolgok is, ami miatt rosszabbul játszottam.
The radio called.	A rádió hívta.
The answer was easy.	A válasz könnyű volt.
Don't miss the opportunity.	Ne veszítse el a lehetőséget.
Stay safe for days to come, my friends.	Az elkövetkező napokban maradjatok biztonságban, barátaim.
He's been waiting for me.	Már várt rám.
This structure is completely missing from our data.	Ez a struktúra teljesen hiányzik adatainkból.
Once you fail, you may fail again.	Ha egyszer elbukott, újra elbukhat.
But often people ignore the point.	De gyakran az emberek figyelmen kívül hagyják a lényeget.
So this information will help us.	Tehát ezek az információk segíteni fognak nekünk.
It made it harder to get the word out.	Megnehezítette a szóhoz jutást.
Usually one or two out of a hundred raise their hands.	Általában százból egy vagy kettő felemeli a kezét.
Anyone who wants to create such an event must do so.	Aki szeretne egy ilyen eseményt létrehozni, annak meg kell tennie.
But it's not ready.	De nincs kész.
We provide characters or bring your own.	Karaktereket biztosítunk, vagy hozd magaddal.
He just watched us both for the next few minutes.	A következő néhány percig csak nézett mindkettőnket.
I know people who do this.	Ismerek embereket, akik ezt csinálják.
Maybe we are.	Talán mi vagyunk.
Ask the man sitting behind the desk.	Kérdezd meg az íróasztal mögött ülő férfit.
Less than a hundred cases have been reported in the literature.	Száznál kevesebb esetről számoltak be a szakirodalomban.
But the content is real.	De a tartalom valódi.
I was out with my dog.	Kint voltam a kutyámmal.
I asked if they were there and they were already there.	Megkérdeztem, hogy vannak, és már indultak is.
I'd buy it to be.	Megvenném, hogy legyen.
I don’t know where he’s going next, but he seems happy.	Nem tudom, hová megy ezután, de boldognak tűnik.
I do not remember it.	nem emlékszem rá.
Still, he had to help him.	Mégis segítenie kellett neki.
Each network works a little differently.	Mindegyik hálózat egy kicsit másképp működik.
And the look and feel went very well.	És a megjelenés és az érzés nagyon jól sikerült.
That would be a little good.	Az egy kicsit jó lenne.
If you’re serious, you have no idea what you’re up to.	Ha komolyan gondolja, fogalma sincs, mire készül.
I had my cell phone in my hand.	A mobilom volt a kezében.
We know they can score.	Tudjuk, hogy gólt tudnak szerezni.
If you find him, tell him to go back to work.	Ha megtalálja, szóljon neki, hogy menjen vissza dolgozni.
A little color floods your face.	Egy kis szín az arcodra áraszt.
The cause of the accident is unknown.	A baleset oka ismeretlen.
He had to be sure first.	Először biztosnak kellett lennie abban.
No new injuries yet.	Új sérülés egyelőre nincs.
But there would be more.	De lenne több is.
We have to think of one match after another.	Egyik meccset a másik után kell gondolnunk.
We will return to this point later.	Erre a pontra később még visszatérünk.
The animal did not survive.	Az állat nem élte túl.
That's right, touch it.	Így van, érintsd meg.
This never changes during the game.	Ez soha nem változik a játék során.
And so we waited.	És így vártunk.
You feel for the staff.	Érzi a személyzet iránt.
It has something to do with the soul.	Van valami köze a lélekhez.
He stopped near the highest staircase.	Megállt a legmagasabb lépcső közelében.
Maybe a little love too.	Talán egy kis szerelem is.
Or maybe he will.	Vagy talán megteszi neki.
See the website for examples of previous programs.	Tekintse meg a weboldalt a korábbi programok példáiért.
They learn to choose their emotions.	Megtanulják kiválasztani az érzelmeiket.
Your hand will be strong enough for your work.	A kezed elég erős lesz a munkádhoz.
Without it, they would have died anyway.	Enélkül úgyis meghaltak volna.
They were sure it was going to take place somewhere.	Biztosak voltak abban, hogy valahol sor áll ott.
So, it's very simple.	Szóval, ez nagyon egyszerű.
Just save it.	Csak mentsd el.
No experience required.	Nem szükséges tapasztalat.
We're getting out of here.	Kimegyünk innen.
I can't hear anything behind us.	Nem hallok semmit a hátunk mögött.
Her husband needed it, she really needed it.	A férjének szüksége volt rá, nagyon szüksége volt rá.
His world is gone.	Az ő világa eltűnt.
Maybe not now, but he would.	Talán most nem, de megtenné.
There are practical reasons for this.	Ennek gyakorlati okai vannak.
This is a strategy that puts these birds at risk.	Ez egy olyan stratégia, amely veszélyezteti ezeket a madarakat.
Follow the news in the news.	Kövesse az eseményeket a hírekben.
He cut a good figure on these.	Ezeken jó figurát vágott.
He probably didn't think so.	Valószínűleg nem is így gondolt rá.
Police again refused.	A rendőrség ismét elutasította.
He really did what he had to do.	Tényleg azt tette, amit kellett.
She used sex to achieve what she wanted.	Szexet használt, hogy elérje, amit akart.
I only moved one, and even that was a special offer.	Csak egyet költöztettem, és még az is különleges ajánlat volt.
Someone please help.	Kérem segítsen valaki.
And that there is no market without demand.	És hogy kereslet nélkül nincs piac.
Both sets, that is.	Mindkét készlet, vagyis.
Nevertheless, those outside his home did not consider it a threat.	Ennek ellenére az otthonán kívül tartózkodók nem tartották fenyegetésnek.
This limit seems high.	Ez a határ magasnak tűnik.
When he got to this old man, he passed him.	Amikor odaért ehhez az öregemberhez, elhaladt mellette.
I love my job.	Szeretem a munkám.
I don't know my father's last name or first name either.	Nem tudom apám vezetéknevét és a keresztnevét sem.
Such a nice apartment.	Olyan szép lakás.
We like the level of comfort.	Nekünk tetszik a kényelmi szintje.
That meant something.	Ez jelentett valamit.
If not for us, then for our sons.	Ha nem nekünk, akkor a fiainknak.
He made them in his study before we came here.	Készítette őket a dolgozószobájába, mielőtt idejöttünk.
I will not repeat myself.	nem fogom ismételni magam.
However, he did not participate in the data analysis.	Az adatelemzésben azonban nem vett részt.
Your emotions or something like that.	Az érzelmeid vagy hasonlók.
Men came to me and tied me up.	Férfiak jöttek hozzám és megkötöztek.
Players will be faced with the next situation.	A játékosok a következő helyzet elé kerülnek.
That's what he told me.	Ezt mondta nekem.
He would do anything to help everyone who needs it, ”he said.	Bármit megtenne, hogy segítsen mindenkinek, akinek szüksége van rá” – mondta.
Otherwise, we keep the target position as in the previous frame.	Ellenkező esetben megtartjuk a célpozíciót, mint az előző keretben.
Follow the path, it seemed obvious.	Kövesd az utat, ez nyilvánvalónak tűnt.
Pretty new in this language, so please stick with me.	Elég új ezen a nyelven, ezért kérlek, tarts ki velem.
He never thought about it again.	Soha többet nem gondolt rá.
No one else could be seen.	Senki mást nem lehetett látni.
If anyone ever had access to the database, he said nothing.	Ha valaki valaha is hozzájutott az adatbázishoz, nem mondott semmit.
I love our family.	Szeretem a családunkat.
Mine is red.	Az enyém piros.
But there are obvious problems with your claims against your client.	De nyilvánvaló problémák vannak az ügyfelemmel szembeni követeléseivel.
They just want to put their name and picture in the newspapers.	Csak a nevüket és képüket akarják az újságokban feltüntetni.
We look forward to seeing you.	Várjuk a találkozást.
It's like us.	Olyan, mint mi.
Seriously, so easy and so good.	Komolyan, olyan könnyű és olyan jó.
Many are simply relatively strong or rich people.	Többen egyszerűen viszonylag erős vagy gazdag emberek.
They will need you more than ever.	Nagyobb szükségük lesz rád, mint valaha.
The world was much better without it.	A világ sokkal jobb volt nélküle.
It stops and starts all over again.	Beáll, és elölről kezdődik.
It was never used, it was just opened and left there.	Sosem volt használva, csak kinyitották és ott hagyták.
Finally, press the Create button and it will be added to the project page.	Végül nyomja meg a Létrehozás gombot, és felkerül a projekt oldalára.
Conflict is where the mind is.	A konfliktus az, ahol az elme van.
This and that only gives reality to the public.	Ez és ez csak valóságot ad a közvéleménynek.
Draw a card and say the sound.	Húzz egy kártyát, és mondd ki a hangot.
And the colors look a lot better on these than before.	És a színek sokkal jobban mutatnak ezeken, mint korábban.
An attack is bound to ensue.	Most biztosan támadás következik.
But now you have to tell the truth.	De most meg kell mondanod az igazat.
Such is the sight and smell of fresh meat.	Ilyen a friss hús látványa és illata is.
Then five hundred.	Aztán ötszáz.
Everyone's own.	Mindenkinek a magáét.
You and your father.	Te és az apád.
I'm not a kid or at least.	Nem vagyok gyerek vagy legalábbis.
Until my name appears.	Amíg a nevem meg nem jelenik.
I sympathize with him.	együtt érzek vele.
And if that made me a bad person, so be it.	És ha ettől lettem rossz ember, hát legyen.
She didn't want to talk to her anymore.	A nő nem akart többet beszélni vele.
They range in age from two to eight.	Életkoruk kettőtől nyolcig terjed.
He loves the world more than anything.	Mindennél jobban szeret a világon.
On the surface.	A felszínen.
Now he clarifies what he was trying to do.	Most már tisztázza, mit próbált tenni.
It is only part of human existence.	Ez csak az emberi lét része.
And then there's the huge screen.	És akkor ott van a hatalmas képernyő.
You move on and start as much as you can.	Továbblépsz, és elkezded, amennyit csak tudsz.
They love being tried and true.	Szeretik a kipróbált és igazat.
My area is pretty much back to normal.	A területem nagyjából visszatért a normális kerékvágásba.
He never let me down.	Soha nem hagyott cserben.
That seems to be the idea.	Úgy tűnik, ez az ötlet.
I would be glad.	örülnék.
Not unique.	Nem egyedi.
This is not the end of the world, you know.	Ez nem a világ vége, tudod.
The fall itself could kill him.	Maga az esés megölheti őt.
It will do.	Ez megteszi.
Still, he knew he wasn't, he was actually stronger because of it.	Mégis tudta, hogy nem, valójában erősebb volt ezért.
Now I knew he wasn't sleeping with any of us.	Most már tudtam, hogy egyikünkkel sem alszik.
Consider them special.	Tekintsük őket különlegesnek.
If it's good.	Ha ez jó.
The president left them their questions.	Az elnök a kérdéseikre bízta őket.
I wasn’t strong enough to deal with it.	Nem voltam elég erős ahhoz, hogy megküzdjek vele.
There was no significant difference in the required temperature between the groups.	A szükséges hőmérsékletben nem volt szignifikáns különbség a csoportok között.
It has since sounded reasonable.	Azóta is ésszerűen hangozhat.
There is currently no effective treatment for advanced disease.	Jelenleg nincs hatékony kezelés az előrehaladott betegségekre.
It's like we left in the morning.	Mintha reggel hagytuk volna.
We need to start a database of the families involved.	Adatbázist kell indítanunk az ebben érintett családokról.
Now comes the fun part.	Most jön a szórakoztató rész.
I can’t be responsible for moving another person’s remains.	Nem lehetek felelős azért, hogy egy másik ember maradványait elmozdítsam.
I don't want to be loved.	Nem akarom, hogy szeressenek.
But he may not have thought he was old.	De lehet, hogy nem gondolta öregnek.
I hope you do whatever you want.	Remélem, azt is megteszi, amit csak akarsz.
Get over it.	Lépj túl rajta.
I wish I could do it.	Szeretném, ha megtehetném.
He was constantly told to drink more.	Folyton azt mondták neki, hogy igyon többet.
However, there are differences.	Vannak azonban eltérések.
I wanted you to feel better in your skin.	Azt akartam, hogy jobban érezze magát a bőrében.
Pan analyzed the results.	Pan elemezte az eredményeket.
Taking care of people.	Az emberek gondoskodása.
Go with the sea on the left or right.	Menjen a tengerrel a bal vagy a jobb oldalon.
We will give some back to them.	Egy részét visszaadjuk nekik.
You look at the whole picture.	Az egész képet nézed.
But at the same time, it really isn't.	De ugyanakkor tényleg nem az.
Thanks for the comment.	Köszönöm a megjegyzést.
The new findings of the study are as follows.	A tanulmány új megállapításai a következők.
However, most things are not that expensive.	Ennek ellenére a legtöbb dolog nem olyan drága.
To meet a friend.	Találkozni egy baráttal.
Probably someone should have mentioned this to him.	Valószínűleg valakinek meg kellett volna említenie ezt neki.
This force is absolute.	Ez az erő abszolút.
I find the game too slow in the late game.	Túl lassúnak találom a játékot a késői játékban.
Remember that the customer is moving in slow motion.	Ne felejtse el, hogy az ügyfél lassítva mozogjon.
I touched the door and the wood was cold.	Megérintettem az ajtót, és a fa hideg volt.
It's your choice.	Ez a te választásod.
They look very sweet.	Ezek nagyon édesen néznek ki.
The second door led to a staff room.	A második ajtó egy személyzeti szobához vezetett.
That was weird.	Ez furcsa volt.
Not evil, he's a self-righteous kid.	Nem gonosz, ő egy öntörvényű gyerek.
He didn't have to make a special trip.	Nem kellett különösebb utazást tennie.
Name a place.	Nevezzen meg egy helyet.
Consider the situation of a person of this species.	Vegyük fontolóra egy ehhez a fajhoz tartozó ember helyzetét.
Happy are the people who are in this situation.	Boldogok azok az emberek, akik ilyen helyzetben vannak.
And some of them are crazy.	És ezek közül néhány őrült.
I’m sure someone needs attention.	Biztos vagyok benne, hogy valakinek odafigyelésre van szüksége.
It was time to go to work.	Ideje volt dolgozni menni.
This is not due to a lack of desire.	Ez nem a vágy hiányából fakad.
The ticket was not paid when due.	A jegyet nem fizették ki esedékességkor.
We must never forget this.	Ezt soha nem szabad elfelejtenünk.
I mean, not completely.	Mármint nem teljesen.
Life gave him, survival did not.	Az élet adott neki, a túlélés nem.
For the sake of truth, this can work in both directions.	Az igazság kedvéért, ez mindkét irányban működhet.
It was very easy.	Nagyon könnyű volt.
People said he wouldn’t do that anymore.	Az emberek azt mondták, hogy többet nem csinál ilyet.
He didn't need that now.	Most nem erre volt szüksége.
Her daughter is both, but it doesn’t matter to them.	A lánya mindkettő, de ez nem számít nekik.
They had no children.	Nem volt gyerekük.
More times.	Többet máskor.
Or you can share a meal with a friend or family member.	Vagy megoszthat egy étkezést egy barátjával vagy családtagjával.
The other animals did nothing to share their secrets either.	A többi állat sem tett semmit, hogy megossza titkát.
He showed no relief, no joy, no worry.	Nem mutatott megkönnyebbülést, sem örömöt, sem aggodalmat.
See comments for more details.	További részletekért lásd a megjegyzéseket.
For most people, including me, it was a relatively easy task.	A legtöbb ember számára, köztük nekem is, ez viszonylag könnyű feladat volt.
These men knew everything.	Ezek a férfiak mindent tudtak.
Even the employees seemed to stay there forever.	Úgy tűnt, még az alkalmazottak is örökre ott maradtak.
It does not change the damage caused.	Nem változtat az okozott káron.
I look at myself.	magamba nézek.
But maybe you still have some interesting stories to share.	De talán van még néhány érdekes története, amit meg kell osztania.
For seven independent experiments.	Hét független kísérlethez.
I would love to be one of the role models.	Szívesen lennék az egyik példakép.
When our media was common, there was more in common.	Amikor a médiánk közös volt, több volt a közös ügy.
His character is perfect at all times.	A karaktere mindenkor tökéletes.
One was slightly larger than the other.	Az egyik valamivel nagyobb volt, mint a másik.
After that, it usually starts to change color.	Ezt követően általában elkezdi megváltoztatni a színét.
The old way of life remains a memory.	A régi életmód emlék marad.
It's fun to play with other guys.	Jó móka más srácokkal játszani.
He could barely answer.	Alig tudott válaszolni.
Remember, he is older than we might think.	Ne felejtsd el, hogy idősebb, mint akár mi is gondolnánk.
You better go next door.	Inkább menj a szomszédba.
We humans cannot be positive at any time of the day.	Mi emberek nem lehetünk pozitívak a nap minden pillanatában.
They are usually a danger to us or to those we love.	Általában veszélyt jelentenek ránk vagy azokra, akiket szeretünk.
Some have since been revived.	Néhányan azóta új életre keltek.
They will be busy.	Elfoglaltak lesznek.
I'm not a doctor.	Nem vagyok orvos.
They never saw each other again.	Soha többé nem látták egymást.
Let's write him some of what happened.	Beírjuk neki a történtek egy részét.
These individuals do not need more insurance but more care.	Ezeknek az egyéneknek nincs szüksége több biztosításra, hanem több gondoskodásra.
It was quiet, but at the same time it seemed open.	Csendes volt, de ugyanakkor nyitottnak tűnt.
That would be one detail.	Az egyik részlet lenne.
And that's what they found.	És ezt találták.
Here is a great example of this.	Íme egy nagyszerű példa erre.
He approached them practically.	Gyakorlatiasan közelítette meg őket.
But there is another reason.	De van egy másik oka is.
What he wanted.	Amit akart.
He can't talk.	Nem tud beszélni.
This is not very serious and should not be a real problem in practice.	Ez nem túl súlyos, és a gyakorlatban nem jelenthet valódi problémákat.
Army, they would hate you for writing it.	Army, utálnák, amiért megírta.
They look at cars everywhere.	Az autókat mindenhol megnézik.
Exactly the same way.	Pontosan ugyanígy.
Nevertheless, there is plenty of interest here.	Ennek ellenére kell itt bőven érdeklődni.
This will take you to the next track.	Ez elvezet a következő számhoz.
The dead time effect is less severe.	A holtidő hatás kevésbé súlyos.
We both know that.	Ezt mindketten tudjuk.
I never researched to find out more about them.	Soha nem kutattam, hogy többet megtudjak róluk.
It's just a speech.	Ez csak egy beszéd.
Let's take the simple side of things.	Vegyük a dolog egyszerű oldalát.
It takes a whole team.	Egy egész csapat kell hozzá.
He can save you.	Megmenthet téged.
I'm not going to tell you for sure.	Nem fogom biztosan megmondani.
The others would die.	A többiek meghalnának.
The air was motionless.	A levegő mozdulatlan volt.
Although their problems can be bad.	Bár a problémáik rosszak lehetnek.
Maybe I mentioned that.	Lehet, hogy ezt említettem.
Do as they say.	Tedd, ahogy mondják.
You had no choice.	Nem volt választásod.
I glanced at the watch he had given me.	Lepillantottam az órára, amit nekem adott.
And he gave me this ring.	És ő adta nekem ezt a gyűrűt.
The others were covered.	A többi fedezékbe került.
She had a perfect female figure.	Tökéletes női alakja volt.
This is the true light of the church.	Az egyháznak ez az igazi fénye.
I wanted to protect him from myself.	Meg akartam védeni őt magamtól.
He looked up and saw that I was watching him.	Felnézett és látta, hogy őt figyelem.
We need to put aside our differences tonight.	Ma este félre kell tennünk nézeteltéréseinket.
There are only two options.	Csak két lehetőség van.
It again depends on where I am.	Ez megint attól függ, hogy hol vagyok.
I was the father of a son.	apja voltam egy fiamnak.
The defendant sought an assessment of the amount paid in the action.	Az alperes a kereset alapján kifizetett összeg megítélését kérte.
There is no contract for several months.	Nincs több hónapos szerződés.
I know you can handle yourself.	Tudom, hogy bírod magad.
I don't want to know that.	Ezt nem szeretném tudni.
At least on this side of reality.	Legalábbis a valóság ezen oldalán.
In this case, they did not.	Ebben az esetben nem tették.
You only need one or the other to play the game.	A játékhoz csak az egyik vagy a másik kell.
The light turns green.	A lámpa zöldre vált.
We have a few days.	Van néhány napunk.
What a throw.	Micsoda dobás.
I have to be fast.	Gyorsnak kell lennem.
I thought it would last forever.	Azt hittem, ez örökké tart.
My thoughts are mine.	A gondolataim az enyémek.
But now that we’re kids, it’s for our benefit.	De most, hogy gyerekek vagyunk, a hasznunkra vált.
They were like that in every window of the house.	A ház minden ablakában voltak ilyenek.
I measure the bone.	megmérem a csontot.
Look for something they did well.	Keress valamit, amit jól csináltak.
It was easy enough.	Ez elég könnyű volt.
Please help me finish.	Kérem, segítsen befejezni.
My kids really liked the place too.	A gyerekeimnek is nagyon tetszett a hely.
He is a very good follower of the right type of college program.	Nagyon jó követője a megfelelő típusú főiskolai programnak.
I wouldn't have been so kind.	nem lettem volna olyan kedves.
The blood sample was eventually used for this purpose.	A vérmintát végül erre a célra használták fel.
Just like in everyday life.	Csakúgy, mint a mindennapokban.
Their concerns were greater individual freedom and human rights.	Aggályaik a nagyobb egyéni szabadság és az emberi jogok voltak.
When they reached the light, he let go of his hand.	Amikor a fényre értek, elengedte a kezét.
I think this is a slightly more complex answer.	Szerintem ez egy kicsit összetettebb válasz.
The rose looks so real.	A rózsa olyan igazinak tűnik.
I didn't know you were out.	Nem tudtam, hogy kint vagy.
And he rolled on a radio.	És begurított egy rádiót.
The following article has been prepared for your inquiry.	Megkeresésünkre elkészítették az alábbi cikket.
And that is why.	És ezért.
I know you don't like it.	Tudom, hogy nem szereted.
So of course you accept the offer.	Tehát természetesen elfogadja az ajánlatot.
It makes people fail.	Ez kudarcra készteti az embereket.
It was a great movie.	Remek film lett.
It doesn't bother me.	Ez engem nem zavar.
This time is real.	Ez az idő az igazi.
Dad went to his office pretty early.	Az apa elég korán elment az irodájába.
It's crazy in a relationship.	Ez őrültség egy kapcsolat során.
He bought his books.	Megvette a könyveit.
He saw himself eating that damn thing.	Látta magát, amint azt az átkozott dolgot eszi.
I'm a nice person.	Kedves ember vagyok.
Because there are none.	Mert ilyenek nincsenek.
The affected trees do not bear fruit and are eventually destroyed.	Az érintett fák nem hoznak gyümölcsöt, és végül elpusztulnak.
There were no more plans.	Nem volt több terv.
He was released.	Elengedték.
For my behavior.	A viselkedésemért.
It's about a real person.	Ez egy valós személyről szól.
Read your message.	Olvassa el az üzenetét.
My father was a white man.	Apám fehér ember volt.
I've never heard of this family.	Soha nem hallottam erről a családról.
If anyone knows what to look like.	Ha valaki tudja, hogyan nézzen ki.
Now maybe they did.	Most talán megtették.
I think you're right too.	Szerintem is igazad van.
It took more than a year for it to really get stronger.	Több mint egy évbe telt, mire igazán megerősödött.
The best I can say is to ask one more question.	Legjobban úgy tudom elmondani, ha felteszek még egy kérdést.
This is very useful.	Ez nagyon hasznos.
We should have stuck to the tried and true.	Ragaszkodnunk kellett volna a bevált és igazhoz.
I still have it.	Még mindig megvan.
I wish their parents would never be home.	Bárcsak a szüleik soha nem lennének otthon.
It drives me crazy.	Ez megőrjít.
Inform him of another imminent situation.	Tájékoztassa őt egy újabb közeli helyzetről.
I look forward to it every night.	Minden este nagyon várom.
From taking the lead.	Attól, hogy átvette a vezetést.
When hair grows, it just looks bad.	Amikor megnő a szőr, az csak rosszul néz ki.
It's better than television.	Ez jobb, mint a televízió.
But my father is too proud.	De apám túl büszke.
He can help.	Ő tud segíteni.
I will be giving a presentation tomorrow in one of my buildings, for the first time.	Holnap bemutatót tartok az egyik épületemben, először.
Instead, they ask people how they feel.	Ehelyett azt kérdezik az emberektől, hogyan érzik magukat.
So it’s time to get to know your new self.	Szóval itt az ideje, hogy megismerkedj új éneddel.
But this is the moment you have to.	De ez az a pillanat, amikor muszáj.
Follow them through the streets and buildings.	Kövesd őket az utcákon és az épületekig.
It was only a few seconds.	Csak néhány másodperce volt.
There was not a breath of air.	Egy leheletnyi levegő sem volt.
Add a glass of water.	Adjunk hozzá egy pohár vizet.
It couldn't be more.	Nem is lehetne több.
My heart has never been so broken.	A szívem még soha nem tört meg ennyire.
He finally spoke.	Végül megszólalt.
The feeling of being watched was much stronger now.	Az az érzés, hogy figyelnek, most sokkal erősebb volt.
I'll miss you.	Hiányozni fog.
I don't want to call a web service for this.	Nem akarok erre webszolgáltatást hívni.
There was only one lead left in my block.	Már csak egy ólom volt a blokkomban.
The same battle took place in that young man.	Ugyanez a csata zajlott abban a fiatalemberben is.
I sleep in the office.	az irodában alszom.
Fight.	Harc.
You're in.	Benne vagy.
Only change its properties as shown above.	Csak a fent látható módon módosítsa a tulajdonságait.
Get back from him.	Állj vissza tőle.
The social pressure was too great for me to bear.	A társadalmi nyomás túl nagy volt ahhoz, hogy elviseljem.
He must have been dead.	Biztosan halott volt.
He was so sure of himself.	Annyira biztos volt magában.
I broke into your computer.	Betörtem a számítógépébe.
So that just needs to change.	Szóval ezen már csak változtatni kell.
The cat or dog would be fine.	A macska vagy a kutya rendben lenne.
It was tough and fair.	Kemény volt és igazságos.
It's just a race.	Ez csak egy verseny.
He's too young to figure something out.	Túl fiatal még ahhoz, hogy ilyesmit kitaláljon.
In front of others, the color is blue or red.	Mások előtt a szín kék vagy piros.
Place on top of a plate and, when cooled, place on ice.	Tegyünk a tetejére egy tányért, és ha kihűlt, tegyük jégre.
They simply have to wait for that.	Ezt egyszerűen ki kell várniuk.
You were a boy.	Fiúként voltál.
And it's perfectly accessible to you.	És ez tökéletesen elérhető az Ön számára.
Each training class fits one.	Mindegyik képzési osztályhoz illeszkednek egy.
The same logic applies in this case.	Ugyanez a logika érvényes ebben az esetben is.
Give and receive to be sure.	Adni és kapni, hogy biztos legyél.
A short line of black cars arrived behind them.	Fekete autók rövid sora érkezett mögöttük.
At the time, marriage was for some, but not for me.	Akkoriban a házasság egyeseknek szólt, de nekem nem.
There were young and old, rich and poor.	Voltak fiatalok és idősek, gazdagok és szegények.
Obviously, the majority no longer considers them that.	Nyilván a többség már nem tartja őket annak.
There are two options.	Kétféle lehetőség létezik.
This is how it is written.	Ez így van írva.
Hopefully this will help.	Remélhetőleg ez segíteni fog.
People have to do something about it.	Az embereknek tennie kell valamit ellene.
And then take a step in that direction.	És akkor tesz egy lépést ebbe az irányba.
I love watching her face as she tries something new.	Szeretem nézni az arcát, amint valami újat próbált ki.
Not part of the action.	Nem részese az akciónak.
We're here now and we're leaving soon.	Most itt vagyunk, és hamarosan elmegyünk.
This will only bring you back to normal wheel cutting.	Ez csak visszahoz a normális kerékvágásba.
They're still there.	Még mindig ott vannak.
The world around me is just noise.	A körülöttem lévő világ csak zaj.
And he stays here.	És itt is marad.
The call quality is good, but it could have been better.	A hívás minősége jó, de lehetett volna jobb is.
At that moment, something fell to the ground.	Abban a pillanatban valami a földre esett.
I eat the chicken too fast and I am suddenly full.	Túl gyorsan eszem meg a csirkét, és hirtelen jóllakott vagyok.
It was without arguments or comments.	Volt, érvek és megjegyzések nélkül.
They think they are doing something for the child.	Azt hiszik, tesznek valamit a gyerek érdekében.
Visit the patients.	Látogassa meg a betegeket.
That was a smooth mistake.	Ez sima hiba volt.
I thought my heart would stop.	Azt hittem, megáll a szívem.
The food is reasonable in price and good quality.	Az étel elfogadható ár és jó minőségű.
Please don't say anything.	Kérem, hogy ne mondjon semmit.
I'm still training him.	Még mindig képezem őt.
I had to continue.	folytatnom kellett.
Not the answer.	Nem a válasz jele.
He just wanted to help a friend, do good.	Csak segíteni akart egy barátjának, jót tenni.
Check each drive for media errors.	Minden meghajtón ellenőrizze, hogy vannak-e adathordozó-hibák.
That was about six weeks before we did it.	Ez körülbelül hat héttel volt azelőtt, hogy megcsináltuk.
So let’s leave things as they are.	Tehát hagyjuk a dolgokat úgy, ahogy vannak.
Some of us made mistakes, we know.	Néhányan közülünk hibáztak, tudjuk.
Year after year, year after year.	Évről évre, évről évre.
In addition, the sample was small.	Ezenkívül a minta kicsi volt.
It was something important.	Valami fontos volt.
I didn't want to remember.	nem akartam emlékezni.
What they really need to be able to do.	Amit valóban meg kell tudniuk tenni.
There weren’t many, but they accomplished their goal.	Nem voltak sokan, de teljesítették a céljukat.
I have it.	Megvan.
There are times when you know they are coming.	Vannak helyzetek, amikor tudod, hogy jönnek.
I couldn't bear to leave.	Nem tudtam elviselni, hogy elmenj.
Our family is healthy.	Egészséges családunk.
Oil production was a source of great potential importance.	Az olajtermelés nagy potenciális jelentőségű forrás volt.
I want to explain one thing.	Egy dolgot szeretnék elmagyarázni.
He didn't look away.	Nem nézett félre.
The program does what you need and does well.	A program azt csinálja, amit kell és jól.
He recognized it.	Felismerte.
Make it easier to find.	Könnyítse meg a megtalálását.
Somehow it was easier to listen with his eyes open.	Valahogy könnyebb volt nyitott szemmel hallgatni.
Your kind words.	A kedves szavakat.
And there was another one about plants.	És volt még egy a növényekről.
It takes a lot of practice and you can do it !!!.	Sok gyakorlás kell hozzá és meg lehet csinálni!!!.
Play with your little toys.	Játssz a kis játékaiddal.
Man, otherwise he will take control.	Ember, különben átveszi az irányítást.
Simply great.	Egyszerűen nagyszerű.
A nice selection for breakfast, including hot food, is more than enough choice.	Szép választék reggelire, beleértve a meleg ételeket is, több mint elegendő választás.
I am very glad that the surgery went well.	Nagyon örülök, hogy jól sikerült a műtét.
We hope the above is helpful to you.	Reméljük, hogy a fentiek hasznosak az Ön számára.
And this is just the beginning.	És ez még csak a kezdet.
Many children, of course, thrive without a father at home.	Sok gyerek természetesen jól boldogul anélkül, hogy apa lenne otthon.
He stood firm.	Szilárdan állt.
It gives them a chance to connect with someone else.	Esélyt ad nekik, hogy kapcsolatba kerüljenek valaki mással.
I really like it.	Igazából nagyon tetszik.
At each time step, individuals went through the following steps.	Minden egyes időlépésnél az egyének a következő lépéseken mentek keresztül.
Everyone loves him.	Mindenki szereti őt.
Each element is an object.	Minden elem egy objektum.
This method is really the way forward.	Ez a módszer valóban az előrevezető út.
I grew up without white friends.	Fehér barátok nélkül nőttem fel.
The location is the same.	A helyszín ugyanaz.
The effects of cold and heat occurred immediately.	A hideg és a meleg hatások azonnal jelentkeztek.
But it was too private.	De ez túl privát volt.
Your comments can be used in the broadcast.	Megjegyzései felhasználhatók az adásban.
There was something wrong with his face.	Valami baj volt az arcával.
that's why I worked for the money.	ezért a pénzért dolgoztam.
However, the high-level concept remains the same.	A magas szintű koncepció azonban ugyanaz marad.
I want to, still.	Akarom, még mindig.
It’s like here and it’s like here.	Ez olyan, mint itt és olyan, mint itt.
And no, you couldn't.	És nem, nem tehetted.
Their long-term effects have not yet been described.	Hosszú távú hatásukat még nem írták le.
Yet the two are related.	Pedig a kettő összefügg.
Or maybe because he's cold.	Vagy talán azért, mert fázott.
There is no need for such a conflict.	Nincs szükség ilyen konfliktusra.
And they said it turned out we were just getting started.	És azt mondták, kiderült, hogy csak most kezdjük.
A little funny.	Kicsit vicces.
He smiled as if to say that everything was fine now.	Mosolygott, mintha azt akarná mondani, hogy most már minden rendben.
This file contains the missed style.	Ez a fájl tartalmazza az elmulasztott stílust.
I can't do my work.	Nem tehetem meg a munkásaimat.
Just enjoy your game if you want or leave.	Csak élvezd a játékát, ha akarod, vagy hagyd el.
He rolled the children off himself carefully as he sat up.	Óvatosan legördítette magáról a gyerekeket, miközben felült.
Sometimes they are attracted to other states from home.	Néha más államokba vonzzák őket otthonról.
The animals must be inspected at least once a year.	Az állatokat évente legalább egyszer meg kell vizsgálni.
We stop here.	Itt megállunk.
I'll help you here.	Segítek itt.
So that's what we do.	Tehát ezt tesszük.
Your answer is undoubtedly the point.	Az Ön válasza kétségtelenül a lényeg.
This requires two steps.	Ehhez két lépést kell megtenni.
His life, as it is known so far, is ready.	Az élete, ahogy eddig ismert, kész.
I wondered where.	Kíváncsi voltam, hol.
You can be on top of them before you see them.	A tetejükön lehetsz, mielőtt látnád őket.
This includes short stories.	Ez magában foglalja a novellákat is.
Nevertheless, they accepted a contract, so they had business.	Ennek ellenére szerződést fogadtak el, így volt dolguk.
I enjoy sex and want to live an active sex life.	Élvezem a szexet, és aktív szexuális életet akarok élni.
Some don't.	Néhányan nem.
Read on for more information.	További információkért olvassa el.
So be prepared.	Szóval fel kell készülni.
You determine the ground rules.	Te határozod meg az alapszabályokat.
That’s why you scared me so much when you asked him.	Ezért ijesztettél meg annyira, amikor rákérdeztél.
Looks like my answer should have been in dollars.	Úgy tűnik, a válaszom dollárban kellett volna lennie.
This may not be necessary for your use.	Előfordulhat, hogy erre az Ön használati esetére nincs szükség.
As it turned out, it was good not to.	Mint kiderült, jó volt, hogy nem.
Her married daughter and husband were on board.	Házas lánya és férje a fedélzeten voltak.
They are not used anyway.	Amúgy nem is használják őket.
But the expression remained serious.	De az arckifejezés komoly maradt.
The prices are quite reasonable.	Az árak meglehetősen ésszerűek.
There is no information on this point.	Erről a pontról nincs információ.
More faces appear.	Több arc jelenik meg.
If it does not already exist, it will be created.	Ha még nem létezik, akkor létrejön.
It's not nice on either side.	Nem szép ez egyik oldalról sem.
That would endanger his life.	Ez veszélybe sodorná az életét.
Read the tips and examples for the right solution.	Olvassa el a tanácsokat és példákat a helyes megoldáshoz.
But he couldn't be sure.	De nem lehetett biztos abban.
You have signed up for support.	Bejelentkezett a támogatásba.
They lay on the table.	Az asztalon feküdtek.
You can accomplish anything just by using your mind.	Bármit meg tud valósítani, pusztán az eszét használva.
He was small and in good shape.	Kicsi volt és jó formában.
Return to starting position and repeat with the other leg.	Térjen vissza a kiindulási helyzetbe, és ismételje meg a másik lábával.
But that's only half the story.	De ez csak a történet fele.
I'll share them later.	Később megosztom őket.
I don't know anything about this case.	Nem tudok erről az ügyről semmit.
The previous doubt was gone.	A korábbi kétség elszállt.
I have to tell you.	el kell mondanom.
The team tested and tested.	A csapat tesztelt és tesztelt.
The reason can be described as follows.	Az ok a következőképpen írható le.
Funny you called.	Vicces, hogy felhívtál.
He has a great sense of direction.	Remek irányérzéke van.
New blood is mandatory.	Az új vér kötelező.
And he told his brother that he was burned in a fire.	És elmondta a testvérének, hogy megégett egy tűzben.
I don’t want anyone to feel like something is too heavy.	Nem akarom, hogy bárki is úgy érezze, valami túl nehéz.
But we must have a history.	De az biztos, hogy van történelmünk.
This is a general treatment.	Ez egy általános kezelés.
As much as you want.	Amennyit csak akar.
And he was prepared for that.	És erre felkészült.
That sounds pretty good.	Ez nagyjából jól hangzik.
I think it's better not to know.	Szerintem jobb nem tudni.
But he wasn't sure tonight.	De ma este nem volt biztos benne.
We need to look at this.	Ezt meg kell néznünk.
The poor woman.	A szegény asszony.
And indeed, it was a rare moment in history.	És valóban, ez egy ritka pillanat volt a történelemben.
I tried again but the result was not better.	Megpróbáltam újra, de az eredmény nem volt jobb.
I realized that was what worked for me.	Rájöttem, hogy ez az, ami nekem bevált.
Not completely human.	Nem teljesen emberi.
The larger the site, the longer the construction time.	Minél nagyobb a helyszín, annál hosszabb az építési idő.
The best food we found was plain old whole milk.	A legjobb étel, amit találtunk, a sima régi teljes tej volt.
However, for a moment he felt better.	Azonban pillanatokra jobban érezte magát.
I am often asked if women should fast.	Gyakran kérdezik tőlem, hogy a nőknek kell-e böjtölniük.
He will probably survive.	Valószínűleg túl fogja élni.
Not that he should speak.	Nem mintha meg kellene szólalnia.
Like everyone I knew, my parents were poor.	Mint mindenki, akit ismertek, a szüleim is szegények voltak.
There was only one shot left.	Már csak egy lövés maradt.
We would feel successful.	Sikernek éreznénk magunkat.
No name except in the game.	Neve sincs, kivéve a játékban.
And in vain.	És hiába.
He was direct and honest.	Közvetlen és őszinte volt.
I look forward to hearing from you.	Kíváncsian várom, hogy megtudjam.
Content is available in many ways on networked systems.	A tartalom sokféleképpen elérhető a hálózati rendszerekben.
Nothing like that happened.	Semmi ilyesmi nem történt.
It made no sense to him, it couldn't be.	Semmi értelme nem volt számára, nem is lehetett.
But he didn't move.	De nem mozdult.
The time is very close.	Nagyon közel az idő.
i find my voice.	megtalálom a hangomat.
Of course, we will do our best to keep you informed.	Természetesen mindent megteszünk annak érdekében, hogy tájékozódjunk.
Unless you're reading this.	Kivéve, ha ezt olvasod.
We don't see it.	Nem látjuk.
That’s why he decided to give him a real answer.	Emiatt úgy döntött, hogy valódi választ ad neki.
I promise, thank you.	Ígérem, megköszönik.
It's something.	Ez valami.
He took a brief look at him as he lifted it off.	Rövid pillantást vetett rá, miközben leemelte.
You guys are very good.	Nagyon jók vagytok srácok.
For your right.	A jogodért.
We'll take them in a while.	Egy kis idő múlva visszük őket.
In fact, this is incorrect.	Valójában ez helytelen.
There is something we want.	Van valami, amit akarunk.
But at this stage, the notes have yet to be written.	De ebben a szakaszban a jegyzeteket még meg kell írni.
At some point, you need to start eating regularly.	Egy bizonyos ponton el kell kezdenie a rendszeres étkezést.
He still can't find a solution.	Még mindig nem találja a megoldást.
These are fucking hard thoughts this guy was talking about.	Ezek kibaszott kemény gondolatok, amelyekről ez a srác beszélt.
He didn't like it.	Ez nem tetszett neki.
He did something that everyone wanted to do and that he didn’t.	Valami olyasmit tett, amit mindenki meg akart tenni, és amit nem.
You can take your family through.	Átvezetheti a családját.
So I want to invite every item.	Tehát minden elemet meg akarok hívni.
With her son.	A fiával.
That's when he found me.	Pont akkor talált rám.
I decided not to tell her anything right now.	Úgy döntöttem, hogy jelenleg nem mondok neki semmit.
He had to walk on.	Tovább kellett sétálnia.
But he still couldn't accept it.	De még mindig nem tudta elfogadni.
It was a dead end.	Ez zsákutca volt.
No one ever told us anything.	Soha senki nem mondott nekünk semmit.
One whole day, then one day passed.	Egy egész nap, aztán eltelt egy nap.
Get up and go, get up and go, get up and go.	Kelj fel és menj, kelj fel és menj, kelj fel és menj.
And second, physical contact.	Másodszor pedig a fizikai kontaktus.
The place was starting to fill up.	A hely kezdett megtelni.
It should be taken orally.	Szájon át kell bevenni.
You're not doing this.	Ezt nem csinálod.
The time and place were perfect.	Az idő és a hely tökéletes volt.
I'm just waiting for me to come home.	Már csak arra várok, hogy hazajöjjek.
Then walk on until you are about a foot away.	Ezután sétáljon tovább felé, amíg körülbelül egy lábnyira nem lesz.
This is my baby who has been making it for months.	Ez az én babám, aki hónapok óta készül.
You want to get the full picture.	Teljes képet szeretne kapni.
He had heard strange things during his years at work.	Furcsa dolgokról hallott a munkában töltött évei alatt.
You know your business.	Tudod a dolgod.
And there is still something to understand.	És még mindig van mit megérteni.
He knows this, and he doesn't seem to care.	Tudja ezt, és úgy tűnik, nem is törődik vele.
Get out of here.	Menj ki innen.
That’s what makes it special to me.	Ez az, ami számomra különlegessé teszi.
If zero is not a legal value, that is fine.	Ha a nulla nem jogi érték, akkor rendben van.
The call came.	Jött a hívás.
He hoped there were people there.	Remélte, hogy vannak ott emberek.
She loved the clothes.	Szerette a ruhákat.
It won't hurt.	Nem fog bántani.
Please enter here.	Kérem, lépjen be ide.
Certain things happen that hurt us.	Megtörténnek bizonyos dolgok, amik fájnak nekünk.
People notice you.	Az emberek észrevesznek téged.
I forced myself to move away from my blanket.	Kényszerítettem magam, hogy eltávolodjak a takarómtól.
With them at all times.	Minden pillanatban velük.
from there.	onnan.
Most of the girls she brings home don’t realize she’s special.	A legtöbb lány, akit hazahoz, nem veszi észre, hogy különleges.
That didn't happen.	Ez nem történt meg.
Click here to change.	Kattintson ide a változáshoz.
I noticed not long after he walked past me.	Nem sokkal azután vettem észre, hogy elment mellettem.
Everyone else was sitting on the floor.	Mindenki más a földön ült.
He had to keep the focus sharp and clean.	Élesen és tisztán kellett tartania a fókuszt.
At best, we had a few seconds.	Legjobb esetben is volt néhány másodpercünk.
There were only two ways out on this side.	Ezen az oldalon csak két kiút volt.
Like a bear.	Mint a medve.
I do not know what's wrong with me.	Nem tudom mi van velem.
We can even try.	Megpróbálhatjuk akár.
It was raining cold.	Hideg eső volt.
The bad news is that this feature is turned on by default.	A rossz hír az, hogy ez a funkció alapértelmezés szerint be van kapcsolva.
The start was not ideal, so we need to improve on that.	A kezdet nem volt ideális, úgyhogy ezen javítanunk kell.
Maybe not at once.	Talán nem egyszerre.
But he looked around the store.	De körülnézett a boltban.
Then he suddenly grabbed it.	Aztán hirtelen megfogta.
The room is perfect for their purpose.	A szoba tökéletesen megfelel a céljaiknak.
He wondered how his day was going.	Kíváncsi volt, hogyan telik a napja.
On the one hand, you have to go to court to support it.	Egyrészt bírósághoz kell fordulnia, hogy támogassa.
Most of my school-age memories touched him.	Iskoláskori emlékeim többsége őt érintette.
There will be street parties.	Utcai bulik lesznek.
And that’s why we took the step we took.	És ezért tettük meg azt a lépést, amit megtettünk.
You should not start the first year.	Nem szabadna elkezdenie az első évet.
We mostly used a six-bit display code.	Leginkább hat bites kijelzőkódot használtunk.
After accepting the service, the service is no longer available.	A szolgáltatás elfogadása után a szolgáltatás már nem elérhető.
He leaves his wife and child behind.	Feleségét és gyermekét hátrahagyja.
They can do nothing but tidy up.	Nem tehetnek mást, mint rendet tenni.
Some patients who fail this test will accept the result.	Egyes betegek, akik elmulasztják ezt a tesztet, elfogadják az eredményt.
This would help them see the true potential of the home.	Ez segítene nekik abban, hogy meglássák az otthon valódi potenciálját.
But distribution remains a problem.	De az elosztás továbbra is probléma.
Some changes have been made, most to the right.	Néhány változtatás történt, a legtöbb jobbra.
Is anyone there.	Van ott valaki.
If so, you are in luck.	Ha igen, akkor szerencséd van.
And now he talked about it like a dog.	És most úgy beszélt róla, mint egy kutyáról.
Then we stop learning.	Aztán abbahagyjuk a tanulást.
This approach is described in this article.	Ezt a megközelítést ismertetjük ebben a cikkben.
I didn't know what to say yet.	Nem tudtam, mit mondjak még.
Contributes to the analysis and interpretation of data.	Közreműködik az adatok elemzésében és értelmezésében.
In tongue, pain is separated from pleasure.	A nyelvben a fájdalom elkülönül az örömtől.
To make sure you don't use it by accident.	Hogy biztosan ne használja véletlenül.
There may have been an error.	Hiba lehetett.
Our house is on a walkway.	A házunk egy sétaúton van.
All cells are even.	Minden sejt páros.
Just stay low.	Csak maradj alacsonyan.
Very good for me.	Nagyon jó nekem.
He doesn't remember any of his parents.	Egyik szülőjéről sem emlékszik.
It just took me too long.	Egyszerűen túl sok időmbe került.
Suspending questions is not a feature of this site.	A kérdések felfüggesztése nem ennek a webhelynek a jellemzője.
He put himself in a very bad position.	Nagyon rossz helyzetbe hozta magát.
I had to live.	élnem kellett.
Whether good or not.	Akár jó, akár nem.
That is exactly what it is about.	Pontosan erről van szó.
It would turn everything off.	Mindent lekapcsolna.
So the birds just started watching the staff.	Így hát a madarak csak figyelni kezdték az alkalmazottakat.
All beauty.	Minden szépség.
We'll never be sick, right.	Soha nem leszünk betegek, pont.
But there is a lot of work out there.	De rengeteg munka van odakint.
Then we talked for a long time.	Aztán hosszan beszélgettünk.
I took out the paper.	Kivettem a papírt.
Others may be different.	Másoknál más lehet.
And he lives.	És él is.
Everyone else does.	Mindenki más igen.
In the following, we will explain that this is not the case.	A következőkben elmagyarázzuk, hogy ez nem állja meg a helyét.
It's very real.	Nagyon is valóságos.
It's never about the other person.	Ez soha nem a másik emberről szól.
An hour to an event due in a year.	Egy óra egy év múlva esedékes eseményre.
We find that it was.	Úgy találjuk, hogy az volt.
Little to know about his life.	Életéről keveset tudni.
I have never been so happy in my life.	Soha életemben nem voltam ennyire boldog.
Our results are similar to those reported by most authors.	Eredményeink hasonlóak a legtöbb szerző által közöltekhez.
They performed just as well when they were shown new pictures.	Ugyanolyan jól teljesítettek, amikor új képeket mutattak nekik.
I want to be very clear.	Nagyon világos akarok lenni.
His weight dropped from him.	A súlya leesett róla.
Websites.	Webhelyek.
We've already been on this road.	Már jártunk ezen az úton.
This is how we prepare.	Így készülünk.
That's why it's dangerous.	Ezért veszélyes.
Here was the time to say something.	Itt volt az alkalom, hogy mondjunk valamit.
Please shed some light.	Kérlek, világíts egy kicsit.
He couldn't sit down.	Nem tudott leülni.
We're just trying not to talk about it.	Csak próbálunk nem beszélni róla.
Each block usually contains several pages.	Mindegyik blokk általában több oldalt tartalmaz.
But it wasn't like that.	De nem így volt.
Just tell me.	Csak mondd el.
But that doesn’t mean we have to give up.	De ez nem jelenti azt, hogy fel kell adnunk.
He who cannot pay must be killed.	Aki nem tud fizetni, azt meg kell ölni.
The difference is much bigger than you think.	A különbség sokkal nagyobb, mint gondolnád.
I follow them.	követem őket.
Start the fun !.	Kezdődjön a móka!.
Football is more than a game.	A futball több mint játék.
People are there.	Az emberek ott vannak.
The main question is whether this will be possible.	A fő kérdés az, hogy ez lehetséges lesz-e.
And look at the studies.	És nézd meg a tanulmányokat.
But you have to act fast.	De gyorsan kell cselekednie.
This will definitely help.	Ez biztosan segíteni fog.
And there is a god.	És van isten.
Everything his eyes saw was real.	Minden, amit a szeme látott, valóságos volt.
Of course it was a different period.	Persze az más időszak volt.
Transmission and forgetting are not possible.	Az átvitel és elfelejtés nem lehetséges.
And he said this version is also good.	És azt mondta, hogy ez a verzió is jó.
In defense several times.	Védekezésben többszörösen.
I'm sure he'll be fine now.	Biztos vagyok benne, hogy mostanra jól lesz.
If people want it, it's worth something.	Ha az emberek akarják, az megér valamit.
I think we found it.	Azt hiszem, megtaláltuk.
You get paid to be a leader.	Azért kapsz fizetést, hogy vezető legyél.
I decided to share my mistake with my daughter.	Elhatároztam, hogy megosszam a hibámat a lányommal.
No one would say anything.	Senki nem mondana semmit.
What an interesting person.	Milyen érdekes ember.
In addition, this social aspect is also important to me.	Emellett ez a társadalmi szempont is fontos számomra.
You don't have to take it back.	Nem kell visszavinned.
He didn't even know where they were.	Azt sem tudta, hol vannak.
And if they did, they would never leave.	És ha megtennék, soha nem hagynák.
But of course he wasn't there.	De természetesen nem volt ott.
They should be held accountable.	Őket kellene felelősségre vonni.
There are parts to this that are your responsibility.	Ennek vannak olyan részei, amelyek a te felelősséged.
We will repair it properly for the first time.	Az első alkalommal rendesen megjavítjuk.
Not that we used it for no reason, remember.	Nem mintha ok nélkül használtuk volna, ne feledje.
Take time with family and friends.	Szánjon időt a családra és a barátokra.
They understand everything they understand.	Mindent megértek, amit ők megértenek.
The best thing we have.	A legjobb dolog, amink van.
Make sure you right-click.	Győződjön meg róla, hogy a jobb gombbal kattint.
He couldn't leave and take it with him.	Nem hagyhatta el, és nem vihette magával.
What’s really interesting is how correct this article is.	Az igazán érdekes az, hogy mennyire korrekt ez a cikk.
I don't know much about it.	Nem sokat tudok róla.
About fifteen players will be fired this weekend.	Ezen a hétvégén körülbelül tizenöt játékost engednek el.
I was very focused and had a lot more energy in my legs.	Nagyon koncentráltam, és sokkal több energia volt a lábamban.
That's how we stayed for a second or two.	Így maradtunk egy-két másodpercig.
No one knew for sure.	Senki sem tudta biztosan.
They lifted him off the floor again.	Ismét felemeltek a padlóról.
He had five children.	Öt gyereke volt.
We have four random tests.	Megvan a négy véletlenszerű tesztünk.
Thank you for your interest!.	Köszönjük az érdeklődést!.
Some terms don’t mean what they look like.	Egyes kifejezések nem azt jelentik, hogy néznek ki.
Now consider checking.	Most fontolja meg az ellenőrzést.
I didn't, so he continued.	Én nem, úgyhogy folytatta.
It was him.	Ő volt az.
From this year.	Az idei évből.
I agree with you on high-performance critical requirements.	Egyetértek Önnel a nagy teljesítményű kritikus követelményekben.
Happy go lucky.	Happy go lucky.
That's what the group thinks.	Ezt gondolja a csoport.
Change the name.	A név megváltoztatása.
Keep him for me.	Tartsd őt értem.
Show him the door.	Mutasd meg neki az ajtót.
By calling for social change.	A társadalmi változás felhívásával.
But the numbers are still really impressive.	De a számok még így is igazán lenyűgözőek.
Thus, the data marked in black should be compared with each other.	Így a feketével jelölt adatokat össze kell hasonlítani egymással.
Obviously he had been there before.	Nyilvánvaló, hogy korábban is járt ott.
You have to do this alone.	Ezt egyedül kell megtennie.
I plan to take a few weeks off from my job.	Azt tervezem, hogy néhány hetet elszakítok a munkámtól.
Especially the successful ones.	Főleg a sikeresek.
No, it didn't hurt, but he had no words for anything.	Nem, nem fájt, de valamire nem voltak szavai.
Not a very good job.	Nem túl jó munka.
Really not.	Tényleg nem.
But the theme wasn’t quite to his taste.	De a téma nem volt egészen az ő ízlésének.
However, the approach is different.	A megközelítés azonban más.
We can make a couple.	Készíthetünk párat.
You must like your wife or something.	Biztos tetszik a feleségednek, vagy ilyesmi.
There was no one inside.	Nem volt bent senki.
I killed them.	Megöltem őket.
I went to look for him.	Elmentem megkeresni.
These things don’t happen if you just say you’re too busy.	Ezek a dolgok nem történnek meg, ha csak azt mondod, hogy túl elfoglalt vagy.
Good to meet you.	Jó találkozni veled.
Somewhere in my young years, my father was hospitalized.	Valahol fiatal éveimben apám kórházba került.
We parted ways.	Elváltunk egymástól.
We certainly didn't leave anyone behind.	Biztosan nem hagytunk hátra senkit.
I wouldn’t be surprised to find out you have such a picture of me.	Nem lennék meglepve, ha megtudnám, hogy ilyen képe van rólam.
He is proud of his little learning repository.	Büszke a kis tanulási tárházára.
Even if it was dark and cold, it was still.	Még ha sötét és hideg volt is, akkor is.
But he absolutely understood.	De abszolút megérte.
And she was so pretty.	És olyan csinos volt.
The look not only shows up, it also turns around.	A megjelenés nem csak feltűnik, de meg is fordul.
Things are happening here.	Itt történnek dolgok.
I had to stop.	meg kellett állítanom.
What you are saying is true, but it is not the point.	Amit mondasz, az igaz, de nem a lényeg.
You go into a dark room and you can't see.	Bemész egy sötét szobába, és nem látsz.
I don’t think this combination can be made to work yet.	Úgy gondolom, hogy ezt a kombinációt még nem lehet működőképessé tenni.
But the river is constant.	De a folyó állandó.
It's hard now.	Ez most nehéz.
They agreed to keep him inside.	Megállapodtak, hogy bent tartják.
In any case, it was a fun evening.	Mindenesetre szórakoztató este volt.
This is certainly not the work of man.	Ez bizony nem ember műve.
It makes things harder.	Megnehezíti a dolgát.
He rarely eats them after a week.	Egy hét után ritkán eszi meg őket.
Different colors are used for each species.	Minden fajhoz különböző színeket használnak.
The impact on the results was mixed.	Az eredményekre gyakorolt ​​hatás vegyes volt.
Ideal for students and young people.	Ideális diákoknak és fiataloknak.
And the final condition of this person is worse than the first.	És ennek a személynek a végső állapota rosszabb, mint az elsőé.
Class if you can work together on specific pieces for the presentation.	Osztály, ha konkrét darabokon dolgozhat együtt az előadás érdekében.
The news is slowly spreading now.	Most lassan terjednek a hírek.
After all, it's his choice.	Végül is ez az ő választása.
It's a strange feeling to know that death is coming.	Furcsa érzés tudni, hogy közeleg a halál.
Hall agreed, then noticed he had the bag.	Hall beleegyezett, majd észrevette, hogy nála van a táska.
It's been empty for a long time.	Hosszú ideje üres.
Four crews were killed.	Négy legénység életét vesztette.
The current system leaves this to the insurance company.	A jelenlegi rendszer ezt a biztosítótársaságra bízza.
One cut my hair.	Az egyik levágta a hajam.
No words needed.	Nincs szükség szavakra.
It is not difficult to understand why.	Nem nehéz megérteni, miért.
We barely talked.	Alig beszéltünk.
Guess who won.	Találd ki, ki nyert.
He decided he wanted to go home.	Úgy döntött, haza akar menni.
Many do not respect the law.	Sokan nem tisztelik a törvényt.
I was afraid I would let my parents down.	Féltem, hogy cserbenhagyom a szüleimet.
These were terrible times.	Szörnyű idők voltak ezek.
I felt lucky.	Szerencsésnek éreztem magam.
And cool your face.	És hűtse le az arcát.
He held it tight as he looked around.	Erősen tartotta, miközben körbenézett.
This is not happening yet.	Ez még nem történik meg.
Define an increase.	Határozzon meg egy növekedést.
These are useful services for the business community.	Ezek hasznos szolgáltatások az üzleti közösség számára.
He only came back last year to live with his father.	Csak tavaly jött vissza, hogy édesapjával éljen.
His people mean nothing to him.	Az emberei semmit sem jelentenek neki.
Well, you would describe it anyway.	Nos, minden esetben leírná.
If not so much, you can clean it yourself.	Ha nem olyan sok, megtisztíthatja saját maga.
He must have had such a great life.	Ilyen nagyszerű élete lehetett.
The data represent two independent experiments.	Az adatok két független kísérletet reprezentálnak.
What do you need them for?	Mire van szükséged rájuk.
It was too far away to tell me exactly what it was.	Túl messze volt ahhoz, hogy pontosan megmondjam, mi az.
We need a place where people can go.	Szükségünk van egy helyre, ahová az emberek elmenhetnek.
He was sure the surgery would be successful.	Biztos volt benne, hogy a műtét sikeres lesz.
Who take care of things.	Akik elintézik a dolgokat.
You may need special attention during the face-to-face meeting.	A személyes találkozás során különösebb odafigyelést igényelhet.
The fruit of your mouth is your words.	Szád gyümölcse a szavaid.
I stand by the other doctors.	Én a többi orvos mellé állok.
We can go home now.	Most már mehetünk haza.
It's just as dark on the other side.	Ugyanolyan sötét van a másik oldalon.
There are no teeth.	Nincsenek fogak.
The.	Az.
It makes it quite unique.	Elég egyedivé teszi.
You may have other ideas in place.	Lehet, hogy más ötletei vannak a helyére.
Or fixed orders.	Vagy rögzített rendeléseket.
I mean, if you think about it.	Mármint ha belegondolsz.
It works for you.	Ez működik neked.
I didn't even try to cut it.	Meg sem próbáltam levágni.
Clean yourself.	Tisztítsd meg magad.
I should not have.	Nem kellett volna.
We hid from our parents.	Elbújtunk a szüleink elől.
This father was born.	Ez az apa megszületett.
Only one tooth.	Csak egy fog.
So you want to show them.	Szóval meg akarod mutatni nekik.
It will be hard.	Ez nehéz lesz.
And they know when to use them.	És tudják, mikor kell használni őket.
It drove me crazy here.	Ez megőrjített ide.
You save your money.	Megtakarítod a pénzed.
My answer surprised me.	A válaszom meglepett.
Be careful with that.	Legyen óvatos ezzel.
It seemed so basic.	Annyira alapvetőnek tűnt.
Clothes, it looked.	Ruhák, úgy nézett ki.
They can come anywhere and anytime.	Bárhol és bármikor jöhetnek.
But let me explain.	De hadd magyarázzam el.
Then we went home and beat me again.	Aztán hazamentünk és megint megvert.
He thought that was the point of my comment.	Szerinte ez volt a megjegyzésem lényege.
I hope you feel good about it.	Remélem jól érzed magad ettől.
That was really cool.	Ez nagyon klassz volt.
The appearance of the male and female is similar.	A hím és a nőstény megjelenése hasonló.
What happened?!, We asked.	Mi történt?!, kérdeztük.
Although I've seen it done.	Bár ezt láttam már megcsinálva.
Yes, the crowd outside was definitely bigger.	Igen, a kinti tömeg határozottan nagyobb volt.
I will keep you informed of the status.	Folyamatosan tájékoztatlak az állapotról.
Just come the way you are.	Csak gyere úgy, ahogy vagy.
I'm glad you're all right.	Örülök, hogy jól vagy.
We will not do it.	Nem fogjuk megtenni.
All subjects gave their consent.	Minden alany beleegyezését adta.
I cried.	Sírtam.
I know you love him too.	Tudom, hogy te is szereted őt.
Read it now.	Olvassa el most.
This year is a very lucky fire.	Ez az év nagyon szerencsés tűz.
It doesn't really matter why.	Nem igazán számít, miért.
What will happen.	Mi lesz akkor.
Do not answer.	Nem válaszol.
This is bad on the internet.	Ez a rossz az internetben.
A box only needs to describe one object.	Egy doboznak csak egy objektumot kell leírnia.
I have never done anything wrong in my life.	Soha életemben nem csináltam semmi rosszat.
It’s not food, it’s food that makes you happy.	Nem élelem, hanem étel, ami boldoggá tesz.
There was something big out there that night.	Valami nagy volt odakint az éjszakában.
Interest.	Érdeklődés.
I don't know everything.	Nem tudok mindent.
Worth watching the second season.	Érdemes megnézni a második évadot.
This is significant.	Ez jelentőségteljes.
There was something between him and them.	Volt valami közte és közöttük.
This thing involves a long skin care routine.	Ez a dolog egy hosszú bőrápolási rutint tartalmaz.
Actually a little.	Valójában egy kicsit.
He wanted to understand.	Meg akarta érteni.
At least for the most part.	Legalábbis nagyrészt.
She had beautiful light brown hair.	Szép világosbarna haja volt.
These men thought about it.	Ezek a férfiak átgondolták a dolgot.
The other side looks like a magic eye.	A másik oldal úgy néz ki, mintha varázsszem lenne.
Skip to the part that might be interesting.	Ugorjon át arra a részre, amely érdekes lehet.
I used web services.	Webszolgáltatásokat használtam.
I knew there were a way out.	Tudtam, hogy vannak kiút.
Conflict of interest and bad faith on your part.	Összeférhetetlenség és rosszhiszeműség az Ön részéről.
Maybe two or three hours before they were killed.	Talán két-három órával azelőtt, hogy megölték őket.
Course participants experience many relevant parameters.	A tanfolyamon résztvevők sok releváns paramétert tapasztalnak meg.
He looked up at her again.	Ismét felnézett a nőre.
We are moving forward and that is too much for many of us.	Haladunk előre, és sokunk számára ez túl sok.
It allows.	Megengedi.
I lived in.	sz.-ban laktam.
Several techniques have been proposed.	Számos technikát javasoltak.
I know how much you hate what he's become.	Tudom, mennyire utálod, amivé változott.
Give him to me.	Add őt nekem.
You have to decide what hand you are trying to play.	El kell döntened, hogy milyen leosztással próbálsz játszani.
I could feel the cold and the smell of the earth.	Éreztem a hideget és a föld illatát.
In a way, that’s the most important thing you do for them.	Bizonyos értelemben ez a legfontosabb, amit értük tesz.
Our data is consistent with other series.	Adataink összhangban vannak más sorozatokkal.
I'm sorry about the problem you're experiencing.	Sajnálom az Ön által tapasztalt problémát.
The results showed the following.	Az eredmények a következőket mutatták.
More reports of a small dog disappearing.	További jelentések egy kis kutya eltűnéséről.
No such judgment was ever made here.	Ilyen ítélet itt soha nem született.
Now raise your leg again.	Most ismét emelje fel a lábát.
These results show that these two mechanisms are different.	Ezek az eredmények azt mutatják, hogy ez a két mechanizmus különbözik.
But we create human nature.	De mi teremtjük az emberi természetet.
It was work.	Ez munka volt.
Something is happening.	Valami történik.
And for that, it has to be handed over to them.	Ehhez pedig át kell adni nekik.
Many people ask me about my illness.	Sokan kérdeznek tőlem a betegségemmel kapcsolatban.
I'm older now.	most idősebb vagyok.
You could hardly get angry.	Aligha tudtad feldühíteni.
I want you to meet my parents.	Azt akarom, hogy találkozz a szüleimmel.
Send a letter to parents asking for their opinions and support.	Küldjön levelet a szülőknek, és kérje ki véleményüket és támogatásukat.
It seemed to work.	Úgy tűnt, működik.
Except when we met, my heart went wild.	Kivéve amikor találkoztunk, a szívem megvadult.
No one reads, everyone says that.	Senki nem olvas, mindenki ezt mondja.
You have an interest.	Van valami érdeke.
But this is a problem.	De ez probléma.
Not exactly human.	Nem éppen emberi.
This issue is not before the court.	Ez a kérdés nem tartozik a bíróság elé.
You can see the results on the screen.	Az eredményeket a képernyőn láthatja.
My heart was too cold for me to care about it anymore.	A szívem túl hideg volt ahhoz, hogy többé törődjek vele.
We need materials that we can read about, think about, and learn from.	Olyan anyagokra van szükségünk, amelyekről olvashatunk, gondolkodhatunk és tanulhatunk belőle.
Lunch break.	Ebédszünet.
He never used it.	Soha nem használta.
In the middle of the ring.	A gyűrű közepén.
I'm trying to give perspective.	Próbálok perspektívát adni.
He respects the office and you.	Tiszteli az irodát és téged.
Just like me.	Pontosan olyan, mint én.
Maybe it won't be too bad.	Talán nem lesz túl rossz.
I mean, the head is a different color than the body.	Úgy értem, a fej más színű, mint a test.
Guess.	Találd ki.
He didn't feel anything.	Nem érzett semmit.
In his case, it was somewhat so.	Az ő esetében valamennyire így volt.
Yes, people were there to party.	Igen, az emberek ott voltak bulizni.
As a result of the sound, everyone in the room closed their ears.	A hang hatására a teremben mindenki befogta a fülét.
The fire burned too hot.	A tűz túl forrón égett.
And we face each other throughout the performance.	És az egész előadás alatt szembenézünk egymással.
He was interested in construction, but had no experience.	Érdekelte az építkezés, de tapasztalata nem volt.
This is common for white and black.	Ez gyakori a fehérre és a feketére.
Have a friend answer if you can.	Barát válaszoljon, ha tud.
There were more.	Több is volt.
Blood samples were used to determine if the findings were tissue specific.	Vérmintákat használtak annak meghatározására, hogy a leletek szövetspecifikusak-e.
They have three children.	Három gyermekük van.
He was seen by the doctor again.	Újra látta az orvos.
We don't see a mistake.	Nem látunk hibát.
He tried to keep his voice firm.	Igyekezett határozottan tartani a hangját.
It has to be done.	Meg kell tenni.
He’s a player we want to keep.	Ő egy olyan játékos, akit meg akarunk tartani.
All our family members really like to consume this.	Minden családtagunk nagyon szereti ezt fogyasztani.
It is never a desire or a place.	Soha egy vágy vagy egy hely.
Mothers ’experiences were evaluated using mixed methods.	Vegyes módszerekkel értékelték az anyák tapasztalatait.
It's like a second father to me.	Olyan számomra, mint egy második apám.
You can get it here.	Itt kaphatod meg.
I'm much more confident in that today.	Ebben ma még sokkal biztosabb vagyok.
I just didn't find it.	Egyszerűen nem találtam meg.
It only took three at the beginning.	Csak hárman kellett az elején.
They liked us.	Kedveltek minket.
They were not saved.	Nem mentettek meg.
That didn't happen.	Ez nem történt meg.
We now know that.	Ezt most már tudjuk.
I'm not a professional medium.	Nem vagyok profi médium.
The base is formed from a first layer of material.	Az alapot egy első anyagrétegből alakítják ki.
They once wanted to fight.	Valamikor verekedni akartak.
This year, however, was quite different.	Az idei év azonban egészen más volt.
In the latter darkness.	Az utóbbi sötétségben.
It wasn't until a few minutes later that his head began to clear.	Csak néhány perc múlva kezdett kitisztulni a feje.
He could have left it as it was.	Hagyhatta volna úgy, ahogy volt.
Education is.	Az oktatás az.
Talk to your doctor about how much coffee is right for you.	Beszélje meg orvosával, hogy mennyi kávé megfelelő az Ön számára.
Data analysis.	Az adatelemzés.
That's where my raise goes.	Ott megy az emelésem.
I loved him too much for that.	Túlságosan is szerettem őt ahhoz.
But the value is there.	Az érték viszont megvan.
I also have a book on this.	Nekem is van egy könyvem erről.
But this can only be in the short term.	De ez csak rövid távon lehet.
We can see this from our own experience.	Ezt saját tapasztalatunkból láthatjuk.
My mother and father.	Anyám és apám.
Protection, whatever protection, will never be perfect.	A védelem, bármilyen védelem, soha nem lesz tökéletes.
It wasn’t even in the city when the storm hit.	Még a városban sem volt, amikor kiütött a vihar.
We needed an action plan.	Cselekvési tervre volt szükségünk.
It doesn't matter, though, outside of them.	Nem számít azonban, rajtuk kívül.
It was good money back then.	Akkoriban jó pénz volt.
Let me share it with you now.	Hadd osszam meg most veled.
They, like me, had a sense of history.	Nekik, akárcsak nekem, volt érzékük a történelemhez.
Listen to some music.	Hallgass egy kis zenét.
But that's not what we choose.	De nem ezt választjuk.
Well, that's not true.	Hát ez nem igaz.
Your software comes at a price, so you have to pay for it.	A szoftverének ára van, ezért meg kell fizetniük.
It's really interesting.	Érdekes valóban.
But something else has to happen.	De valami másnak kell történnie.
He has to take care of it.	Neki kell gondoskodnia róla.
This method has several advantages.	Ennek az eljárásnak számos előnye van.
The results represent two experiments.	Az eredmények két kísérletet reprezentálnak.
On stage, in a debate, it’s a different story.	A színpadon, egy vitában ez más történet.
There are no rules, only construction, only people live.	Nincsenek szabályok, csak építkezés, csak emberek élnek.
All over my t-shirt.	Az egész pólómon.
It was the global reach of the web media.	A web médiumának globális elérése volt.
I hope they tell you the truth.	Remélem, igazat mondanak neked.
There are things that remain the same, but our lives are constantly changing.	Vannak dolgok, amelyek változatlanok maradnak, de az életünk folyamatosan változik.
Let's look at the offer first.	Először nézzük a kínálatot.
You're good guys.	Jófejek vagytok.
Keep your eyes open here.	Tartsa nyitva a szemét itt.
The news of the planned “fish ride” went.	A tervezett „halállovaglás” híre ment.
Please give me some options you think might work.	Kérem, adjon meg néhány olyan lehetőséget, amelyről úgy gondolja, hogy működhet.
And that time is over.	És ez az idő elmúlt.
It was a primary consideration in his selection.	Elsődleges szempont volt a kiválasztásánál.
They know me.	Ismernek engem.
He is not old.	Nem öregedett.
The same is the case here.	Itt ugyanaz az eset.
They were prepared to win now.	Arra készültek, hogy most nyerjenek.
None of them noticed his arrival.	Egyikük sem vette észre az érkezését.
To the government to make this vision a reality.	A kormánynak, hogy ezt az elképzelést valóra váltsa.
In a sense, it is art.	Bizonyos értelemben ez művészet.
This is very rare in other parts of my life.	Ez életem más részein nagyon ritkán fordul elő.
I went out and looked.	Kimentem és megnéztem.
He looked over his shoulder.	– nézett a válla fölött.
I didn't and I won't.	nem tettem és nem is fogom.
However, this is usually not the case.	Ez azonban általában nem így van.
People came to mind for the last time.	Az emberek jutottak eszembe utoljára.
Data.	Adat.
The two of them nodded.	A ketten bólintottak.
You may be earning more in your new career.	Lehet, hogy többet keresel az új karriered során.
Three people woman.	Három ember nő.
Maybe it's still too late to move back.	Talán még mindig nem késő visszaköltözni.
There is no clear way to do this.	Ennek nincs tiszta módja.
Dinner was served on time.	A vacsorát időben felszolgálták.
We'd rather go eat.	Inkább elmentünk enni.
Especially your characters.	Főleg a karaktered.
I really like the look.	Nagyon tetszik a megjelenése.
Strategy is needed if you want to win !.	Stratégia szükséges, ha nyerni akarsz!.
Some of the letters were more than ten pages long.	A levelek egy része több mint tíz oldalas volt.
We did research and everything was pointing in the right direction.	Kutatást végeztünk, és minden a helyes irányba mutatott.
At this hour.	Ebben az órában.
I wish I had a horse of my own, he thought.	Bárcsak lenne saját lova, gondolta.
But the tools are for construction.	De a szerszámok az építkezéshez valók.
But in a good way.	De jó értelemben.
Love is something that never goes out of style.	A szerelem olyan dolog, ami soha nem megy ki a divatból.
I don't know what they mean.	Nem tudom, mit jelentenek.
Then something started happening.	Aztán elkezdett történni valami.
The lips are thick and full.	Az ajkak vastagok és teltek.
Here on the river bank.	Itt a folyóparton.
But it looks like his age, we both agree.	De úgy néz ki, mint a kora, mindketten egyetértünk.
If empty, the car will not run.	Ha üres, az autó nem jár.
You have to get used to the dark for a while, kid.	Egy időre hozzá kell szoknod a sötéthez, kölyök.
But we can save one.	De egyet megmenthetünk.
He didn't hurt anyone.	Nem bántott senkit.
Anyone would be the way he would beat his brain.	Bárki az lenne, ahogy az agyát verné.
But he thought of the children.	De a gyerekekre gondolt.
Do not talk.	Ne beszélj.
You either love or hate someone.	Vagy szeretsz vagy utálsz valakit.
He stopped at this store.	Megállt ennél a boltnál.
Pick up.	Vedd fel.
This does not make sense.	Ennek semmi értelme.
Correct me.	Javíts ki.
Great save at the time, but he also had a bit of luck.	Nagy mentés akkoriban, de volt egy kis szerencséje is.
This, moreover, makes it essentially difficult to run without lunch.	Ez, ráadásul lényegében az ebéd nélkül is nehezíti a futást.
She loved the older man.	Szerette az idősebb férfit.
They looked tired and sad.	Fáradtnak és szomorúnak tűntek.
He left for a moment of silence.	Hagyott egy pillanatnyi csendet.
He knew it was the only way to save his son.	Tudta, hogy ez az egyetlen módja annak, hogy megmentse fiát.
We can be sure that these events will happen.	Biztosak lehetünk abban, hogy ezek az események meg fognak történni.
The numbers are telling.	A számok sokatmondóak.
Her father does.	Az apja igen.
I often forget.	Gyakran elfelejtem.
You got used to the teachers who came and left after two weeks.	Megszoktad a tanárokat, akik két hét után jöttek és távoztak.
He loves these guys who know exactly how to behave.	Szereti ezeket a srácokat, akik pontosan tudják, hogyan kell viselkedni.
Winter has come.	Eljött a tél.
If they don’t enjoy it, they’re not good.	Ha nem élvezik, akkor nem jók.
You talked about a lot.	Sok mindenről beszéltél.
He didn't even know what to say.	Nem is tudta, mit mondjon.
It's thin.	Ez vékony.
This app is a bit unusual.	Ez az alkalmazás egy kicsit szokatlan.
We love each other and we have a long relationship.	Kedveljük egymást, és hosszú kapcsolatunk van.
The number is correct.	A szám helyes.
He stood up slowly.	Lassan felállt.
Instead, you learn to focus your attention.	Ehelyett megtanulod összpontosítani a figyelmedet.
He was lying on the bed.	Az ágyon feküdt.
He provided life insurance.	Életbiztosítást nyújtott.
You have to play the game.	Játszanod kell a játékot.
This made it difficult to perform normal tests.	Ez megnehezítette a normál tesztek elvégzését.
This says that there are three orders of thinking.	Ez azt mondja, hogy a gondolkodásnak három rendje van.
Clear, easy vision.	Tiszta, egyszerű látás.
We may return to this.	Lehet, hogy visszatérünk erre.
He couldn't lie, nor could he lie.	Nem tudott hazudni, ahogy az igazat sem.
Good luck.	Sok szerencsét.
The man lives for sex.	A férfi a szexnek él.
That’s why we decided to spend the extra money and embark on the tour.	Ezért úgy döntöttünk, hogy elköltjük a plusz pénzt, és elindulunk a túrán.
We do this in the following ways.	Ezt a következő módszerekkel tesszük.
And then it is.	És akkor az.
It's the season again.	Megint itt az évszak.
I've never experienced anything like this.	Soha nem tapasztaltam ilyesmit.
I first saw other men under fire.	Először láttam más férfiakat tűz alatt.
And maybe she can talk about me finally calling or meeting her mother.	És talán beszélhet arról, hogy végre felhívhatom vagy találkozhatna az anyjával.
The two men went in and stared down.	A két férfi bement, és lebámultak.
He's just that.	Ő csak az.
You know what makes me.	Tudja, mi késztet engem.
He studied the names of his clients.	Tanulmányozta ügyfelei nevét.
Rights, killing and suffering.	Jogok, ölés és szenvedés.
Every effort is made to avoid death or injury.	Mindent megtesznek a halál vagy sérülés elkerülése érdekében.
We encountered a technical problem.	Technikai problémába ütköztünk.
We force our bodies on things they are not used to.	Olyan dolgokra kényszerítjük a testünket, amelyeket nem szokott.
We're listening to you all the way.	Végig hallgatunk téged.
But that doesn't make sense yet.	De ennek még nincs értelme.
I didn't know where.	Nem tudtam hova.
None were accepted.	Egyiket sem fogadták el.
She knows her parents can follow her on the phone.	Tudja, hogy a szülők telefonon követhetik őt.
Maybe it was later.	Talán később volt.
But the kids got older and he started wanting things.	De a gyerekek idősebbek lettek, és ő kezdett akarni dolgokat.
You saw what happened to me.	Láttad, mi történt velem.
It is a pleasure to see you.	Örömöm látni az örömödet.
He waited a little.	Várt egy kicsit.
We never wanted to build it.	Soha nem akartuk megépíteni.
It's so hot and long.	Olyan meleg és hosszú.
states in shaping your policy.	államok az Ön politikájának kialakításában.
He seems to think that was your relationship.	Úgy tűnik, azt hiszi, hogy a kapcsolatod az volt.
I talked to the girls the most and that's it.	Leginkább a lányokkal beszélgettem és ennyi.
Everyone knows this story.	Mindenki ismeri ezt a történetet.
I had to get out of there.	Ki kellett jutnom onnan.
Especially since he broke his arm just six weeks earlier.	Főleg, hogy csak hat héttel korábban törte el a karját.
People do not write in the heat.	Az emberek nem írnak a hőségben.
Success in business.	Siker az üzleti életben.
We express our opinion.	Kimondjuk a véleményünket.
Me too.	Én is.
No significant difference in results was observed with or without treatment.	Nem figyeltek meg szignifikáns különbséget az eredmények között sem kezelés mellett, sem anélkül.
Either you don't understand or you don't want to understand.	Vagy nem érted, vagy nem akarod megérteni.
Unfortunately, the patient then refused surgery.	Sajnos a beteg ezután visszautasította a műtétet.
He returned to the ground.	Visszatért a földre.
Maybe we could finally get to know his true feelings.	Talán végre megismerhettük valódi érzéseit.
Excellent match.	Kiváló meccs.
But then he changed his mind.	De aztán meggondolta magát.
We have worked hard to bring this opportunity.	Keményen dolgoztunk, hogy elhozzuk ezt a lehetőséget.
The taste only improves if left to stand for a while.	Az íze csak akkor javul, ha egy ideig állni hagyjuk.
We don't own it, we follow it.	Nem birtokoljuk, követjük.
There are more people against something than for something, but for different reasons.	Többen vannak valami ellen, mint valami mellett, de különböző okokból.
If it is possible.	Ha ez lehetséges.
Mine was a completely different journey.	Az enyém egészen más utazás volt.
Thank you for the great customer service.	Köszönjük a nagyszerű ügyfélszolgálatot.
She soon showed how heavy her dress was.	Nemsokára megmutatta, akármilyen nehéz is a ruhája.
They definitely matched the name.	Határozottan megfeleltek a névnek.
I assure you.	biztosítom.
I know your kind.	Ismerem a fajtádat.
Found a dog or cat would not.	Talált kutya vagy macska nem tenné.
The request must be made in writing.	A kérelmet írásban kell benyújtani.
They know the area well.	Jól ismerik azt a területet.
He didn't say anything at first.	Először nem szólt semmit.
He could have married and started his own family.	Megházasodhatott volna és alapíthatott volna saját családot.
For years, they knew little about this cell type.	Évekig keveset tudtak erről a sejttípusról.
He looked at the books he was reading.	Megnézte, milyen könyveket olvas.
Mother and son discussed the situation.	Anya és fia megbeszélték a helyzetet.
When he broke down, they could hardly wait to return.	Amikor elromlott, alig várták, hogy visszatérjen.
You could make a show.	Készíthetnél egy műsort.
Both are good and both have summer running.	Mindkettő jó, és mindkettőben van nyári futás.
And yet it wasn't.	És mégsem volt az.
You wanted me to do it.	Azt akartad, hogy tegyek.
Blood samples were taken before and immediately after training.	Az edzés előtt és közvetlenül utána vérmintát vettek.
I probably wouldn't have done it any differently.	Valószínűleg nem csináltam volna másként.
I thought about your silence, I tried to understand.	A csendedre gondoltam, próbáltam megérteni.
But it's different.	De ez más.
I offer my answer.	felajánlom a válaszomat.
But rethink where we are and what we do.	De gondoljuk át, hol vagyunk, és mit csinálunk.
Maybe he wanted to give them a reason.	Talán okot akart adni nekik.
This sounds good.	Ez jól hangzik.
And not just because she was funny, smart and beautiful.	És nem csak azért, mert vicces volt, okos és gyönyörű.
He was ready to cut.	Készen állt a vágásra.
The truth is the only guide.	Az igazság az egyetlen útmutató.
Something you don't have to think about.	Valami, amire nem is kell gondolni.
And that's what he has to do.	És így kell neki tennie.
I couldn't wait to get to the end.	Alig vártam, hogy a végére érjek.
He grabbed both ends and put them together around the fabric.	Megragadta mindkét végét, és összeillesztette őket a szövet körül.
It's not that simple.	Nem olyan egyszerű.
I understand that this works for some, not for me.	Megértem, hogy ez egyeseknek működik, nekem nem.
He was held here, about fifteen years old.	Itt tartották, körülbelül tizenöt éves.
Air is a gas.	A levegő egy gáz.
The last one to turn off will turn off the lights.	Az utolsóként távozó lekapcsolja a villanyt.
I couldn't imagine what he could go through.	El sem tudtam képzelni, min menhetett keresztül.
I'm sorry to bother you!.	Elnézést a zavarásért!.
Stop immediately and relax.	Azonnal állj meg, és pihenj.
Another night passed.	Újabb éjszaka telt el.
However, consider this.	Azonban fontolja meg ezt.
No one knew who was right.	Senki sem tudta, kinek van igaza.
A policeman was lying on the street, still breathing.	Egy rendőr az utcán feküdt, még lélegzett.
However, they differ in one important respect.	Egy fontos szempontból azonban különböznek egymástól.
They don't want to be anything else.	Nem akarnak valami más lenni.
There is a red pattern.	Van egy piros minta.
You will need one night to get there.	Egy éjszakára lesz szüksége, hogy odaérjen.
This guy is as hot as the weather is.	Ez a fickó olyan meleg, mint amilyen hideg az idő.
I’ve been this character for the past ten years.	Én voltam ez a karakter az elmúlt tíz évben.
The truck stopped.	A teherautó megállt.
He immediately decided to take them away.	Azonnal úgy döntött, hogy elviszi őket.
I did not know.	nem tudtam.
She didn't become as tall as her mother.	Nem lett olyan magas, mint az anyja.
He points to the door to my left.	A tőlem balra lévő ajtóra mutat.
This is my mother's residence.	Ez az anyám lakhelye.
This people have no other means.	Ennek a népnek nincs más eszköze.
I'll be there somehow.	Megleszek valahogy.
It was good to watch my daughter and her friend taste the oil.	Jó volt nézni, ahogy a lányom és a barátja megkóstolta az olajat.
I was happy and sad at the same time.	Egyszerre voltam boldog és szomorú.
Now you say you're watching.	Most azt mondod, hogy nézed.
Oh, no, this is another guy.	Ó, nem, ez egy másik srác.
However, I am not particularly interested in any of them.	Engem azonban egyik sem érdekel különösebben.
The sound was amazing.	A hang elképesztő volt.
But why would he want to.	De hát miért akarná.
So we went to the post office, no luck.	Szóval elmentünk a postára, nem szerencsénk.
Anger and tears are so close to the surface.	A harag és a könnyek olyan közel vannak a felszínhez.
He was seven at the time.	Hét éves volt ekkor.
He suddenly looked very tired.	Hirtelen nagyon fáradtnak tűnt.
These values ​​are consistent with those described in the previous section.	Ezek az értékek összhangban vannak az előző részben leírtakkal.
The results come from concentrated actions.	Az eredmények koncentrált cselekvésekből származnak.
He stayed there for one night.	Egy éjszakára ott maradt.
I grew up here.	Itt nőttem fel.
There's really no reason for that.	Ennek igazán semmi oka.
They both sat down at the table.	Mindketten az asztalhoz telepedtek.
Just wait for me.	Csak várj rám.
However, you are in luck.	Azonban szerencséd van.
Maybe they were a family.	Talán egy család voltak.
Live the way people live, if not.	Éld úgy, ahogy az emberek élnek, ha nem.
I saw her funny hair.	Láttam a vicces haját.
We live in a dangerous world.	Veszélyes világban élünk.
We missed you without you.	Nélküled hiányoztál nekünk.
Any of the basic models will do.	Az alapmodellek bármelyike ​​megteszi.
You have a sense of direction.	Van irányérzéked.
This book has been around for a long time.	Ez a könyv már régóta készül.
That feeling never left me.	Ez az érzés sosem hagyott el.
This has happened many times.	Ez sokszor megtörtént.
However, the city can do it.	A város azonban megteheti.
One minute to eight.	Egy perc nyolcig.
They moved around.	Körbeköltöztek.
There is no way to tell.	Nincs mód megmondani.
It's six thirty.	Hat harminc van.
Death is very well written.	A halál nagyon jól meg van írva.
In love and fear.	Szerelemben és félelemben.
I try to follow them.	Igyekszem követni őket.
Most of the time I got sick of it.	Legtöbbször rosszul lettem tőle.
That's why we have to go there.	Ezért oda kell mennünk.
Looks like we need to start over.	Úgy tűnik, újra kell kezdenünk.
Maybe he wants to pull us out.	Lehet, hogy ki akar húzni minket.
We give examples that show that this is indeed happening.	Példákat hozunk, amelyek megmutatják, hogy ez valóban megtörténik.
If you don't think I'm right, prove it.	Ha szerinted nincs igazam, bizonyítsd be.
Survival analyzes will be used to model these relationships.	Ezeknek a kapcsolatoknak a modellezésére túlélési elemzéseket fogunk használni.
This should work.	Ennek működnie kell.
To this day, he has never done so.	A mai napig még egyszer sem csinált ilyet.
But that will be explained later.	De ez később kifejtésre kerül.
I like the idea.	Tetszik az ötlet.
They are bad people.	Ők rossz emberek.
I prefer to keep my distance from dangerous girls.	Inkább tartom a távolságot a veszélyes lányoktól.
He walked slowly towards me.	Lassan elindult felém.
It just means you have to do it right.	Ez csak azt jelenti, hogy jól kell csinálni.
I do everything on it except the toys.	Mindent csinálok rajta, kivéve a játékokat.
I want to see my home team beat other teams, right.	Szeretném látni, ahogy a hazai csapatom legyőz más csapatokat, pont.
I'm trying the house.	Kipróbálom a házat.
It's not like this.	Ez nem így van.
I couldn't have said it better.	Magam sem mondhattam volna szebben.
He had a little brother.	Volt egy kistestvére.
Her bed was rotten.	Az ágya meg volt vetve.
You may not be interested in it.	Nem lehet, hogy érdeklődjön iránta.
Give me that thing.	Add ide azt a dolgot.
He tried to kill me.	Megpróbált megölni.
To understand one, it is essential to understand the other.	Az egyik megértéséhez elengedhetetlen a másik megértése.
No damage came.	Kár nem érkezett.
While others don’t make much sense.	Míg másoknak nincs sok értelme.
He could tell, too.	Ő is meg tudta mondani.
This will cause more fear.	Ez több félelmet fog kelteni.
I'm pretty good at things like that.	Elég jó vagyok az ilyen dolgokban.
He can be with someone else, and so can you.	Ő lehet valaki mással, és te is.
He led some of the best years.	A legjobb évek egy részét ő vezette.
We're out the door at eight.	Nyolcra kint vagyunk az ajtón.
Not sleeping.	Nem alszik.
In my industry, the job market was terrible.	Az én iparágamban a munkaerőpiac szörnyű volt.
From my country.	Az én hazámból.
Who have to go if they lose their job.	Akiknek el kell menniük, ha elveszítik állásukat.
We address this open challenge with the following approach.	Ezt a nyitott kihívást a következő megközelítéssel kezeljük.
To get over it.	Hogy túljusson rajta.
And people don’t know how to take care of them.	És az emberek nem tudják, hogyan kell vigyázni rájuk.
Then see the strength.	Aztán lásd az erőt.
He felt a little now.	Most egy kicsit úgy érezte magát.
Don’t think you know how much potential you have in you.	Ne hidd, hogy tudod, mekkora potenciál van benned.
How much do you think he weighs?	Szerinted mekkora a súlya.
For example.	Például.
I also made eggs for my son.	A fiamnak is készítettem tojást.
They will be thrown everywhere.	Mindenhova leadják majd.
I tried to explain to him, but he didn't understand.	Megpróbáltam elmagyarázni neki, de nem értette.
They select a beat and together they create a song to perform.	Kiválasztanak egy ütemet, és közösen létrehoznak egy dalt, amelyet előadnak.
I don't know his last name.	Nem tudom a vezetéknevét.
That would be hard enough.	Az elég nehéz lenne.
There's one in it.	Van benne egy.
It fits perfectly on your side.	Tökéletesen illeszkedik az oldaladba.
That's when things started to get weird.	Ekkor kezdtek furcsák lenni a dolgok.
There are two main reasons for our choice.	Választásunknak két fő oka van.
He saw a blue sky above him.	Fölötte kék eget látott.
The code is different each time.	A kód minden alkalommal más.
A lot of kids played.	Nagyon sok gyerek játszott.
Lucky ran away.	Lucky elszaladt.
However, this is not a new foundation, as the authors note.	Ez azonban nem új alap, amint azt a szerzők megjegyzik.
What happens seems very simple.	Ami történik, nagyon egyszerűnek tűnik.
You know what crazy men can do with women.	Tudod, mit tehetnek az őrült férfiak a nőkkel.
Who knows what it will be like next year.	Ki tudja, milyen lesz jövőre.
Feel free to answer what you think of it.	Nyugodtan válaszolj úgy, hogy mit gondolsz róla.
We are not your friends.	Nem vagyunk a barátaid.
I decided to give myself this one.	Úgy döntöttem, megadom magamnak ezt az egyet.
None of us spoke.	Egyikünk sem szólalt meg.
From the house.	A házból.
Everyone for everyone.	Mindenki mindenkire.
We can recall memories, tell stories, and sometimes lie.	Felidézhetünk emlékeket, mesélhetünk, és néha hazudhatunk.
He taught art.	Művészetet tanított.
Women need time.	A nőknek időre van szükségük.
Grab it and keep working.	Fogd meg és folytasd a munkát.
There is a real problem.	Valós probléma van.
I drove slowly.	lassan vezettem.
I ran ahead and found the way down.	Előre futottam, és megtaláltam a lefelé vezető utat.
I love the interesting cover.	Szeretem az érdekes borítót.
So a computer loves me.	Szóval egy számítógép szeret engem.
There is nothing more here for you, whatever you wanted.	Nincs itt több számodra, bármit is akartál.
Not like the others.	Nem úgy, mint a többiek.
You were not.	Nem te voltál.
Fans on the internet seem angry.	Az interneten a rajongók dühösnek tűnnek.
It will take work and time.	Ez munkába és időbe fog kerülni.
New in the game, but picked it up very quickly.	Új a játékban, de nagyon gyorsan felvette.
They were just out for a long time.	Csak jó időre voltak kint.
You can then change your inner state independently of the outside world.	Ezután megváltoztathatja belső állapotát a külvilágtól függetlenül.
What a weekend it was.	Micsoda hétvége volt.
It was my father.	Az apám volt.
We got three points, that was very important.	Három pontot szereztünk, ez nagyon fontos volt.
I looked up again.	Ismét felnéztem.
He said he never had a fracture.	Azt mondta, soha nem volt csonttörése.
Then he got out of it and lived.	Aztán kiszállt belőle és élt.
But he did more than that.	De ennél többet tett.
At least out of my corner.	Legalábbis az én sarkamból.
This is not the time.	Ez az idő nem most van.
If you please, that's exactly why you want to see me.	Ha kérem, pontosan ezért szeretne látni engem.
It becomes itself.	Önmagává válik.
Not in the general sense, but in the very specific sense.	Nem az általános értelemben, hanem a nagyon konkrét értelemben.
He loved dinner.	Szerette a vacsorákat.
But he apparently thought he could do it himself.	De láthatóan úgy gondolta, hogy ő maga is képes rá.
That's what it's about.	Erről van szó.
Especially my mother.	Főleg az anyám.
I pulled away from him.	elhúzódtam tőle.
Or you can watch a movie across the street.	Vagy nézhetsz egy filmet az utca túloldalán.
But there is still to come.	De van még hátra.
This is one of the most popular girl names these days.	Manapság ez az egyik legnépszerűbb lánynév.
I know exactly what you're talking about.	Pontosan tudom, miről beszélsz.
Plus, they're not on the street either.	Ráadásul ők sincsenek az utcán.
You just said that.	Most mondtad.
The men went to war.	A férfiak háborúba indultak.
Two models are in place.	Két modellem a helyén van.
It fits perfectly in my hand.	Tökéletesen illeszkedik a kezembe.
Just one step to find out if there is real interest.	Csak egy lépés, hogy kiderüljön, van-e valódi érdeklődés.
But maybe not.	De talán nem.
He answers wrong.	Rosszul választ.
You win the first round.	Nyersz az első körben.
Football brings it out.	A futball kihozza.
It was not produced.	Nem került gyártásba.
I mean, he didn't set it up.	Úgy értem, ezt nem ő állította be.
It doesn’t seem like real money, and that’s a big problem.	Nem tűnik valódi pénznek, és ez egy nagy probléma.
There was no one there.	Nem volt ott senki.
We have found that we have many common interests.	Megállapítottuk, hogy sok közös érdeklődési körünk van.
That’s what people do best.	Ez az, amit az emberek a legjobban csinálnak.
I think they were more afraid than we were.	Szerintem jobban féltek, mint mi.
Rather, go down to a lower level of detail.	Inkább lépj alacsonyabb részletszintre.
But he's not coming home that night.	De aznap este nem jön haza.
We met on the way.	Útközben találkoztunk.
My voice seems flat to me.	A hangom laposnak tűnik számomra.
You can start tomorrow.	Holnap kezdheted.
And how things happen sometimes anyway.	És amúgy is hogyan történnek néha a dolgok.
They didn't want him to leave the room.	Nem akarták, hogy elhagyja a szobát.
Neither you nor him.	Sem te, sem ő.
Maybe he’s the best wind player ever.	Talán ő a valaha élt legjobb fúvós.
I left the company.	elhagytam a céget.
I saw the work and thought it was a machine.	Láttam a munkát, és azt hittem, hogy egy gép.
Make our work a little better.	Tedd egy kicsit jobbá a munkánkat.
For others, yes.	Másoknál igen.
He died for us.	Meghalt értünk.
Now they didn't even seem to be able to do it.	Most úgy tűnt, még erre sem képesek.
When he was my friend, he was my best friend.	Amikor a barátom volt, a legjobb barátom.
I told him everything point by point.	Pontról pontra elmondtam neki mindent.
Each game has a different size, weight and shape.	Minden játéknak más a mérete, súlya és alakja.
We didn’t seem to be couples who took marriage seriously.	Úgy tűnt, nem vagyunk olyan párok, akik komolyan gondolták volna a házasságot.
And do it again.	És csináld újra.
You can come with us now or you can do it later.	Jöhet velünk most, vagy megteheti később.
Used for a few days.	Néhány napig használt.
First, rule out or address any underlying health cause of the problem.	Először zárja ki vagy kezelje a probléma bármely mögöttes egészségügyi okát.
Others may claim that no one would ride on it.	Mások azt állíthatják, hogy senki sem lovagolna rajta.
The difference between the two is how much data is stored.	A kettő közötti különbség az, hogy mennyi adatot tárolnak.
It was a stupid thing.	Hülye dolog volt.
He died four weeks later.	Négy héttel később meghalt.
Without it, nothing.	Anélkül semmi.
My friends.	A barátaim.
Plus, of course, your clothes will look much better.	Ráadásul természetesen sokkal jobban fognak kinézni a ruháid.
It’s amazing how perfect they are to each other.	Elképesztő, hogy mennyire tökéletesek egymásnak.
I'm very good.	Nagyon jó vagyok.
And no one saw anything.	És senki nem látott semmit.
We believe this is beneficial for the end result.	Úgy gondoljuk, hogy ez előnyös a végeredmény szempontjából.
Custom editions and backing files are available.	Egyedi kiadások és hátsó fájlok állnak rendelkezésre.
There is no need for these ideas.	Nincs szükség ezekre az ötletekre.
They want to buy access to certain people.	Hozzáférést akarnak vásárolni bizonyos személyekhez.
However, two things need to be kept in mind.	Két dolgot azonban szem előtt kell tartani.
No job is too small or too big.	Egyetlen munka sem túl kicsi vagy túl nagy.
I loved her as a nurse, as no one knows.	Nővérként szerettem, ahogy senki sem tudja.
Just keep it up guys.	Csak így tovább srácok.
They are completely different.	Teljesen különböznek egymástól.
He asked.	Azt kérte.
It was a race.	Ez volt a verseny.
The baby would fit into their lives.	A baba beleférne az életükbe.
Well, this animal is very strong.	Nos, ez az állat nagyon erős.
Everything we’ve built, you can’t let that sort of die.	Mindazt, amit felépítettünk, nem hagyhatod, hogy az ilyesmi meghaljon.
Provides background activity.	Háttértevékenységet biztosít.
We put on our bodies.	Feltesszük a testünket.
He'll take me to my sister.	Elviszi a nővéremhez.
For all open source projects, change is the only constant.	Minden nyílt forráskódú projektnél a változás az egyetlen állandó.
I see the world is full of these types of people.	Úgy látom, hogy a világ tele van ilyen típusú emberekkel.
They want law and order.	Törvényt és rendet akarnak.
This morning, however, it seemed strong.	Ma reggel azonban erősnek tűnt.
You can definitely start to see the perspective.	Határozottan elkezdheti látni a perspektívát.
The success function works as expected.	A sikerfüggvény a várt módon működik.
Body weight was assessed three times a week.	A testsúlyt hetente háromszor értékelték.
We may have run out of gas in the end.	Lehet, hogy a végén elfogyott a benzinünk.
House is in his name.	House az ő nevén van.
He hated the description of the man's world.	Gyűlölte a férfi világának leírását.
If they give a half chance, they want to play with them.	Ha adnak egy fél esélyt, ki akarnak játszani velük.
They won't tell you why.	Nem fogják megmondani, miért.
The doors close.	Az ajtók bezáródnak.
Let's try another test.	Próbáljunk meg egy másik tesztet.
Unsafe.	Nem biztonságos.
They can tell what food these trees produce.	Meg tudják mondani, milyen táplálékot termelnek ezek a fák.
It's sad, but it's funny.	Szomorú, de egyben vicces is.
No one wants the government to be shut down.	Senki nem akarja, hogy leállítsák a kormányt.
Both roads will work.	Mindkét út működni fog.
He didn't have many choices.	Nem sok választása volt.
He'll be back tomorrow.	Holnap visszajön.
Information is a form of power.	Az információ a hatalom egy formája.
He was worried you were getting here.	Aggódott, hogy ide készülsz.
Stop them at all costs.	Bármi áron állítsa meg őket.
Everyone has something !.	Mindenkinek van valami!.
He closed both of them and walked back to his own room.	Mindkettőt bezárta, és visszasétált a saját szobája felé.
I have to call him the way he is.	Úgy kell hívnom, ahogy ő.
Only two of them can play at a time.	Ezek közül egyszerre csak kettő játszhat.
The staff were friendly, answered questions and were very helpful.	A személyzet barátságos volt, válaszolt a kérdésekre és nagyon segítőkész volt.
After that, they tend to run out of ideas.	Ezek után hajlamosak kifogyni az ötletekből.
I mean, it's getting worse.	Úgy értem, egyre rosszabb.
It was for that purpose.	Erre a célra volt.
He cried a lot.	Nagyon sokat sírt.
Just when I get there.	Pont amikor odaérek.
You look like such a strong young man.	Olyan erős fiatalembernek tűnsz.
My husband is not one of those guys.	A férjem nem tartozik ezek közé a srácok közé.
They didn't even tell us about it.	Még csak nem is szóltak nekünk róla.
In any case, it seemed pretty smooth at first.	Mindenesetre ez elsőre elég egyenletesnek tűnt.
At least your skin should fit the guns.	Legalább a bőrének illeszkednie kell a fegyverekhez.
Note that the code works without the function.	Vegye figyelembe, hogy a kód a funkció nélkül is működik.
I want the best for my country.	A legjobbat akarom a hazámért.
I will probably never listen to your speech again.	Valószínűleg soha többé nem fogom hallgatni a beszédét.
This is called normal.	Ezt nevezzük normálisnak.
I'd better go to both.	Jobb lesz, ha elmegyek mindkettőhöz.
Not after tonight.	Ma este után nem.
To really feel it.	Hogy igazán érezzem.
Her apartment was beautiful.	Gyönyörű volt a lakása.
He had an audience.	Megvolt a közönsége.
He opened his mouth as if to say something.	Kinyitotta a száját, mintha mondani akarna valamit.
I don't even know what that means.	Nem is tudom, mit jelent.
This meant that his research was probably bad.	Ez azt jelentette, hogy a kutatása valószínűleg rossz volt.
It took a while for everyone to realize exactly what that meant.	Eltartott egy ideig, mire mindenki rájött, hogy ez pontosan mit is jelent.
The set is just a list of unique items.	A készlet csak egy lista egyedi elemekkel.
Her heart fell.	Elesett a szíve.
I couldn't see the other one.	A másikat nem láthattam.
This has now been removed.	Ezt most eltávolították.
He had no cross.	Nem volt keresztje.
I feel free.	Szabadnak érzem magam.
No one was injured in the incident, the statement said.	Az incidensben senki sem sérült meg – áll a közleményben.
You can't do it now.	Most nem teheted.
My mother had a difficult time.	Anyámnak nehéz időszak volt.
Seeing this, everyone goes wild.	Ezt látva mindenki megvadul.
And that weekend was without traffic.	És az a hétvége volt forgalom nélkül.
Meat is not the problem.	Nem a hús a gond.
You will never miss it again.	Soha többé nem lesz hiányod belőle.
Turn off the fire and set it aside.	Kapcsold le a tüzet és tedd félre.
Even this simple knowledge is new to us.	Még ez az egyszerű tudás is új számunkra.
I should not have.	Nem kellett volna.
He was told to stay there until they got help.	Azt mondták neki, hogy maradjon ott, amíg segítséget kapnak.
None of them noticed, and it didn't matter to them.	Ezt egyikük sem vette észre, és ez nem számított nekik.
In many cases, no big mistake was made.	Sok esetben nem történt nagy hiba.
In this round, you get a second reaction.	Ebben a körben kapsz egy második reakciót.
That's not correct.	Nem így van.
That shouldn't have happened.	Ennek nem így kellett volna lezajlania.
I'm glad it's happening.	Örülök, hogy ez megtörténik.
So is the pressure of time.	Ilyen az idő nyomása is.
The service was great.	A szolgáltatás nagyszerű volt.
He didn't want it to be easy.	Nem akarta, hogy könnyű legyen.
Everyone except him.	Mindenki, kivéve őt.
Remove from heat to medium.	Vedd le a hőt közepesre.
I want to help my son.	Segíteni akarok a fiának.
But of course that was not true.	De persze ez nem volt igaz.
I look forward to reading from your work!	Várom, hogy még olvashassak munkáidból!
I didn't feel the same way.	Nem éreztem ugyanígy.
We could find some solution.	Találhatnánk valami megoldást mi ketten.
There is basically a way to create two separate projects.	Ennek alapvetően két külön projekt létrehozása a módja.
Keep it for the rest of your life.	Tartsa meg élete végéig.
My house is too quiet.	A házam túl csendes.
He thought he believed them.	Úgy gondolta, mintha hinne nekik.
Damn, we're behind.	A fenébe, erről lemaradtunk.
Others consider this game the best.	Mások ezt a játékot tartják a legjobbnak.
I had some money saved.	Volt egy kis megtakarított pénzem.
And now we have finished our second year.	És most fejeztük be a második évünket.
The worst was yet to come.	A legrosszabb még hátra volt.
The application creates a new window.	Az alkalmazás új ablakot hoz létre.
You never know which room you're entering.	Soha nem tudja, melyik szobába lép be.
Not your system.	Nem a te rendszered.
Nothing is yours anyway.	Amúgy semmi sem a tiéd.
But the elderly couple knows nothing about it.	De az idős házaspár nem tud róla semmit.
After a short debate, a final vote was taken.	Rövid vita után zárószavazásra került sor.
There was no appeal and no review.	Nem lehetett fellebbezni és nem lehetett felülvizsgálatot kérni.
I never thought the day would come when he would marry this man.	Soha nem gondoltam volna, hogy eljön a nap, amikor feleségül veszi ezt a férfit.
Unless you know where and how to cross.	Hacsak nem tudod, hol és hogyan kell átkelni.
He continued to study.	Folytatta a tanulást.
This is the date on which the report was to be brought before a court.	Ez az a dátum, amikor a jelentést bíróság elé kellett állítani.
He's one of the best out there.	Ő az egyik legjobb odakint.
Whether you have a business or not, business cards are an advantage.	Akár van vállalkozásod, akár nincs, a névjegykártyák előnyt jelentenek.
And make sure you treat this pan like a baby.	És ügyeljen arra, hogy úgy kezelje ezt a serpenyőt, mint egy babát.
However, we still have a long way to go.	Azonban még hosszú út áll előttünk.
These will probably be added soon.	Valószínűleg hamarosan ezek is hozzáadásra kerülnek.
This is our specific question.	Ez a mi konkrét kérdésünk.
Not a deep but fast tone.	Nem mély, de gyors tónus.
The time of birth did not take this effect into account.	A születési idő nem vette figyelembe ezt a hatást.
There's the answer.	Ott a válasz.
The performance of this type of drive mechanism is limited.	Az ilyen típusú meghajtó mechanizmus teljesítménye korlátozott.
It's just the beginning.	Még csak a kezdet.
Their stories are very similar to this man.	A történeteik nagyon hasonlítanak ehhez az emberhez.
He said for sure.	Azt mondta biztosan.
They want your car, your house and your wife.	Azt akarják, hogy az autód, a házad és a feleséged legyen.
It works without any problems.	Probléma nélkül működik.
But someone has to take care of the numbers.	De valakinek vigyáznia kell a számokra.
Somehow he liked the attention of the older girls.	Valahogy tetszett neki az idősebb lányok figyelme.
We shouldn't have been born now.	Nem most kellett volna megszületnünk.
Once again, that's okay.	Még egyszer, ez rendben van.
Time passed quickly.	Gyorsan eltelt az idő.
You can learn to live again.	Meg lehet tanulni újra élni.
I make you proud.	Büszkévé teszlek.
What are they like?	Milyenek.
i can tell you that.	ezt el tudom mondani.
I missed the fire.	Hiányzott a tűz.
But it may soon be a thing of the past.	De hamarosan a múlté lehet.
The first signs of spring touched the garden.	A tavasz első jelei megérintették a kertet.
I'm wrong today.	ma tévedek.
Don't have a little girl.	Nekik ne legyen a kislányod.
Let him live.	Hadd éljen.
There are things that guys can be more afraid of than death.	Vannak dolgok, amelyektől a srácok jobban félhetnek, mint a halál.
But let them go.	De engedd el őket.
Too much blood was shed.	Túl sok vért ontottak.
This difference is explained.	Ezt a különbséget megmagyarázzák.
He was standing here in front of me.	Itt állt előttem.
We report on such a study.	Egy ilyen tanulmányról számolunk be.
Calm down now.	Most nyugodjon meg ebben.
One interesting example is certainly the color of traffic lights.	Az egyik érdekes példa minden bizonnyal a közlekedési lámpák színe.
We talk about what each of us does.	Arról beszélünk, hogy mindegyikünk mit csinál.
It will close.	Le fog zárni.
Provide your financial means.	Adja meg anyagi lehetőségeit.
The parties wanted to sell the completed house.	A felek az elkészült házat el akarták adni.
This can be better explained here.	Ez itt jobban elmagyarázható.
The comment letters can be found here.	A komment levelek itt találhatók.
Because if not, the fight is lost.	Mert ha nem, a harc elveszett.
So was my father.	Apám is így volt.
And it's really smart.	És ez tényleg nagyon okos.
Many people have difficulty sleeping due to breathing problems.	Sokan légzési problémák miatt nehezen alszanak el.
And of course a good laugh.	És persze jót nevetni.
I don't care what we do.	Nem érdekel, mit csinálunk.
To think so would only exacerbate your problems.	Ha így gondolkodik, az csak fokozná a problémáit.
We talked about the soldier's life.	A katona életéről beszélgettünk.
Every thought comes as a question and an answer.	Minden gondolat kérdésként és válaszként is érkezik.
This concept was important for two reasons.	Ez a koncepció két okból volt fontos.
In the worst case, there is a private loss.	A legrosszabb esetben magáncélú közveszteség keletkezik.
Of course, I felt there was so much more out there.	Természetesen éreztem, hogy sokkal több van ott.
He has nothing.	Nincs semmije.
In fact, it's just a tool for music.	Valójában ez csak a zene eszköze.
They will obviously do a very good job.	Nyilvánvalóan nagyon jó munkát fognak végezni.
You are perfect.	Ön tökéletes.
I think this is very important.	Szerintem ez nagyon fontos.
And not the hands of any man.	És nem akármilyen férfi keze.
But you didn't call him.	De nem őt hívtad.
I can get around now.	Most már megkerülhetem.
Do something else if you are tired.	Csinálj valami mást, ha fáradt vagy.
The end of his life was approaching.	Életének vége közeledett.
Then start with simple changes.	Ezután kezdje egyszerű változtatásokkal.
That's out of the question.	Ez a lényegen kívül esik.
This must also be understood.	Ezt is meg kell érteni.
After we passed on to my parents.	Miután átmentünk a szüleimhez.
And they're worried about it.	És aggódnak érte.
We could even move to the other side.	Akár átmehetnénk a másik oldalra is.
Taste and season with salt and pepper accordingly.	Kóstoljuk meg, és ennek megfelelően ízesítsük sóval, borssal.
And he doesn't know if he would care about it at all.	És nem tudja, hogy egyáltalán törődne-e vele.
He saw him coming.	Látta, hogy jön.
I looked into his eyes and saw that he was in pain.	A szemébe néztem és láttam, hogy fájdalmai vannak.
Only in this way would representative governance become a reality.	Csak így válna teljes valósággá a képviseleti kormányzás.
In some cases, you may not even have to decide.	Bizonyos esetekben előfordulhat, hogy nem is kell döntenie.
This river trip now seems very clear to me.	Ez a folyami kirándulás most nagyon világosnak tűnik számomra.
He felt bad.	Rosszul érezte magát.
His policy must have cost a lot.	A politikájának bizonyára sokba került.
I don't think it mattered.	Szerintem ez nem számított.
To do this is to stand on the wrong side of history.	Ezt megtenni annyi, mint a történelem rossz oldalán állni.
There were two main trends.	Két fő irányzat volt.
What had to be done can wait.	Amit meg kellett tenni, az várhat.
And there is a lot we can do here.	És itt nagyon sokat tehetünk.
He was five years old.	Öt éves volt.
He said he understood.	Azt mondta, megértette.
Sounds good.	Jól hangzik.
I didn't want to explain.	nem akartam magyarázkodni.
I mean, obviously you have to do it.	Úgy értem, nyilván az embernek meg kell tennie.
I shouldn't have given up.	Nem kellett volna megadnom magam.
He has a little son with him all the time.	Állandóan vele van egy kisfia.
I mean, everyone tells you that.	Úgy értem, ezt mindenki elmondja neked.
There is nothing else you can do for her, just let her rest.	Semmi mást nem tehet érte, csak hagyja, hogy pihenjen.
As we grow, we learn what works and what doesn’t.	Ahogy nőünk, megtanuljuk, mi működik és mi nem.
That is how I want your service record to end.	Azt akarom, hogy így érjen véget a szolgálati jegyzőkönyve.
It comes from the soul.	A lélekből fakad.
Currently, the labor market is by no means the best.	Jelenleg a munkaerőpiac egyébként sem a legjobb.
It was a comfortable post.	Kényelmes poszt volt.
You want it again now.	Most újra akarod.
We will be.	Mi leszünk.
Because if he hadn't moved at the last minute.	Mert ha nem mozdult volna meg az utolsó pillanatban.
When he touched his face, he felt everything was wrong.	Amikor megérintette az arcát, úgy érezte, minden nincs rendben.
You know if the product is falling for a short time.	Tudja, ha rövid ideig esik a termék.
Just know that it doesn't last forever.	Csak tudd, hogy ez nem tart örökké.
However, many important issues remain unclear.	Sok fontos kérdés azonban még mindig tisztázatlan.
And it was fantastic.	És fantasztikus volt.
They all tried to marry the man.	Mindegyik megpróbálta elvenni a férfit.
In my opinion, this was a mistake.	Véleményem szerint ez hiba volt.
There was also beer.	Volt sör is.
I have a lot to do to speed up.	Nagyon sok dolgom van, hogy felgyorsuljak.
He was on his side.	Az ő oldalán állt.
It was easy enough to control.	Ezt elég könnyű volt irányítani.
We didn't see that.	Ezt nem láttuk.
You can only guess.	Csak találgatni lehet.
I'm not necessarily talking about the majority.	Nem is feltétlenül a többségről beszélek.
However, much remains to be improved compared to last year.	A tavalyi évhez képest azonban még sokat kell javítani.
She didn't really know her mother was in the library.	Valójában nem tudta, hogy az anyja a könyvtárban van.
The rest of the page is structured as follows.	A lap többi részének felépítése a következő.
I smiled, remained silent.	Elmosolyodtam, csendben maradtam.
He went to church and asked if he wanted to go out.	A templomba, és megkérdezte, nem akar-e kimenni.
They are often repeated, but here are some unique ones.	Gyakran ismétlődnek, de az alábbiakban néhány egyedit mutatunk be.
He's in charge.	Igazgat.
Please email me if you know anyone who might be interested.	Kérlek írj emailt ha tudsz valakit akit érdekelhet.
You help a lot, thank you.	Sokat segítesz, köszönöm.
No one would turn their backs on the kids.	Senki nem fordítana hátat a gyerekeknek.
I'm keeping a benchmark here.	Itt tartok egy mércét.
That's how we did it a little bit.	Így csináltuk egy kicsit.
Never bring them here.	Soha ne hozd ide őket.
But that's not a big deal.	De ez nem nagy baj.
This is not where we should do business.	Ez nem az a hely, ahol üzletet kötnünk kellene.
I'll do this after creating the room.	Ezt a szoba létrehozása után teszem meg.
I think working together is the better solution.	Szerintem a közös munka a jobb megoldás.
There were no clues here.	Itt nem voltak támpontok.
It's not like they could have missed it.	Nem mintha kihagyhatták volna.
There is a danger in this activity.	Ebben a tevékenységben veszély rejlik.
But everything is connected.	De minden összefügg.
These characteristics tend to affect older people more than other age groups.	Ezek a jellemzők általában jobban érintik az idősebbeket, mint más korcsoportokat.
This is our time.	Ez a mi időnk.
But now it doesn't matter.	De most már mindegy.
Please guide me through this.	Kérem, vezessen végig ezen.
Then she turned to her husband again.	Aztán ismét a férjéhez fordult.
Future development will continue.	A jövőbeli fejlesztés folytatódik.
I give them money to be theirs.	Pénzt adok rájuk, hogy az övék legyenek.
He is the brother he never was.	Ő az a testvére, aki soha nem volt.
Which he didn't have.	Ami neki nem volt.
How do you say.	Hogy mondod.
We tend to forget this.	Hajlamosak vagyunk ezt elfelejteni.
It would weigh twice as much as the earth.	Tömegében kétszer akkora lenne, mint a föld.
It wasn't from him.	Nem tőle származott.
He loves to control his world.	Szereti irányítani a világát.
This is an easy problem to solve.	Ez egy egyszerűen megoldható probléma.
It was a great day.	Sok volt a nap.
Look what happened.	Nézd, mi történt.
This is not my dress.	Ez nem az én ruhám.
Do what you think is best for the country.	Tedd azt, ami szerinted a legjobb az ország számára.
He stroked her hair through her hand.	Kezével végigsimított a lány haján.
It was a routine visit to see him.	Rutinlátogatás volt, hogy megnézzem őt.
Because no one here is talking about the problem.	Mert itt senki nem beszél a problémáról.
I know you killed him.	Tudom, hogy megölted.
Late jobs will not be accepted.	Késedelmes munkákat nem fogadunk el.
You need to find the next big new thing.	Meg kell találnia a következő nagy új dolgot.
We didn't run.	Nem futottunk.
Right above it.	Egyenesen fölötte.
But testing the wrong code is very difficult.	De a rossz kód tesztelése nagyon nehéz.
The company has come up with a product that performs well.	A cég olyan termékkel rukkolt elő, amely jól teljesít.
I look at the map all the time.	Állandóan a térképet nézem.
We find ourselves doing a little bit of everything in the business.	Azon kapjuk magunkat, hogy egy kicsit mindenből csinálunk az üzletben.
There are only trees behind it.	Mögötte csak fák.
I still want other women to get that too.	Még mindig azt akarom, hogy más nők is ezt kapják.
And the people did it, thousands.	És az emberek megtették, ezrek.
This is not surprising.	Ez nem lep meg.
It has been worked out.	Kidolgozásra került.
Thank you, he says.	Köszönöm, mondja.
Above the water.	A víz felett.
You start living your life from the perspective you know.	Az általad ismert szemszögből kezdi el élni az életét.
Lots of unanswered questions.	Sok kérdés válasz nélkül.
To report someone pointed a gun at him.	Jelenteni valaki fegyvert szegezett rá.
She pointed to the door of her closed office.	A lány zárt irodája ajtaja felé mutatott.
It feels much better.	Sokkal jobb érzés.
The battle would end before it began.	A csata véget érne, mielőtt elkezdődne.
Because obviously we had to do that.	Mert nyilvánvalóan ezt kellett tennünk.
They also look very happy.	Ők is nagyon boldognak tűnnek.
With a message.	Egy üzenettel.
They were, and they may be.	Voltak, és lehet, hogy még lesznek.
He has a good career.	Jó karrierje van.
I don't want to cause a problem for any of you.	Nem akarok problémát okozni egyikőtöknek sem.
And two officers.	És két tisztje.
But he says he does it often.	De azt mondja, gyakran csinálja.
Obviously, these are not smooth histories.	Nyilvánvalóan ezek nem sima történelem.
We have a good crowd.	Jó a tömegünk.
Not so much from top to bottom.	Nem annyira fentről lefelé.
This is important.	Ez a fontos.
This shows that a difference has been made.	Ez azt mutatja, hogy különbség történt.
He remarked how I returned to my normal self.	Megjegyezte, hogyan tértem vissza a normális énhez.
It lasted an arm’s length in my first two years.	Az első két évemben karnyújtásnyira tartott.
In other words, most of them.	Más szóval, a legtöbbjük.
He made adult decisions.	Felnőtt döntéseket hozott.
These were clearly my shoes.	Ezek egyértelműen az én cipőim voltak.
Very few made the mistake of thinking so a second time.	Nagyon kevesen követték el azt a hibát, hogy másodszor is így gondolták.
They finally did.	Végül megtették.
Stand back or stand next to what you are focusing on.	Álljon hátra, vagy álljon mellé, amire összpontosít.
And usually this guy lost.	És általában ez a srác veszített.
But it only works on a built-in computer.	De ez csak épített számítógépen működik.
He is very close to his brother, he says.	Nagyon közel áll a testvéréhez, mondja.
He said he would turn us out of the house.	Azt mondta, hogy kifordít minket a házból.
Half the building was demolished.	Lebontották a fél épületet.
It must take effect as an authorization.	Felhatalmazásként kell érvényesülnie.
He was here now.	Most itt volt.
It's just pure magic.	Ez csak tiszta varázslat.
Don't leave them.	Ne hagyd őket.
Natural light can only help.	A természetes fény csak segíthet.
My man will explain the details to you.	Az emberem elmagyarázza neked a részleteket.
We can argue about whether it was good or not.	Vitatkozhatunk, hogy jó volt-e vagy sem.
There is simply no other way.	Egyszerűen nincs más út.
I thought it just happened.	Azt hittem, csak megtörtént.
It meant war.	Háborút jelentett.
He won't fight anymore.	Nem fog többé harcolni.
I fixed these.	Ezeket javítottam.
If this happens, stop using it for a week or two.	Ha ez megtörténik, hagyja abba a használatát egy-két hétig.
Otherwise, use a different type of database.	Ellenkező esetben használjon más típusú adatbázist.
One such case.	Egy ilyen eset.
He died two days later.	Két nappal később meghalt.
His wife and five children remained.	Felesége és öt gyermekük maradt.
And they accepted those reasons.	És elfogadták ezeket az indokokat.
And we are looking forward to a lot of things this year.	És sok mindenre várunk idén.
I spent the whole day inside.	Az egész napot bent töltöttem.
The glass was between him and everyone.	Az üveg közte és mindenki között volt.
Finally, age seems to be an additional factor.	Végül az életkor további tényezőnek tűnik.
Complex information is used in many areas.	Számos területen összetett információkat használnak.
It's late.	Elkésett.
This garden is so beautiful.	Olyan szép ez a kert.
It's hard to watch, but it's important.	Nehéz nézni, de fontos.
Great cook.	Remek szakácsnő.
Maybe a little more.	Talán még egy kicsit.
I keep my hands behind my head and run.	A kezeimet a fejem mögött tartom és futok.
However, this book contains many things that cannot be said about.	Ez a könyv azonban sok olyat tartalmaz, amelyekről ezt nem lehet elmondani.
It wasn’t as if we were sitting and thinking about it.	Nem mintha ültünk volna, és ezen gondolkodtunk volna.
But this is another level.	De ez egy másik szint.
He pushed it gently.	Finoman meglökte.
I didn't see anyone else on the search team.	Nem láttam senki mást a keresőcsapatból.
So give it back to nature.	Szóval add vissza a természetnek.
The overall experience was great.	Az általános élmény nagyszerű volt.
You sign this.	Ezt aláírod.
The sample number is also displayed.	Továbbá megjelenik a mintaszám is.
I didn't smell of enemies.	Nem volt ellenségszagom.
But there was still noise.	De még mindig volt zaj.
I'd let him out.	Kiengednék.
Good central location.	Jó központi elhelyezkedés.
The product is cheap compared to the services it provides.	A termék olcsó az általa nyújtott szolgáltatásokhoz képest.
He was never tired.	Soha nem fáradt.
The flow of data through the system is really in control.	A rendszeren keresztüli adatáramlás valóban kézben van.
This is not in line with my observations.	Ez nincs összhangban az én megfigyeléseimmel.
You can see it there.	Ott láthatod.
It doesn't affect me anymore.	Engem már nem érint.
And it's really a machine.	És ez tényleg egy gép.
They don't really stand up to anything.	Valójában nem állnak ki semmi ellen.
We don't want to remember.	Nem akarunk emlékezni.
Then why didn't you hear about it?	Akkor miért nem hallottál róla?
I've seen him lose for three reasons.	Láttam már, hogy három okból elvesztette.
I've been thinking about this.	Elgondolkodtam ezen a dolgon.
Just a few ideas for the story page.	Csak néhány ötlet a történet oldalához.
I know most by heart.	A legtöbbet fejből ismerem.
It was exactly the same couple.	Pontosan ugyanaz a pár volt.
Samples were taken two to three times daily.	Minden nap két-három alkalommal vettünk mintát.
I can't explain it because it would release it.	Nem tudom megmagyarázni, mert az kiadná.
He was interested in this for several reasons.	Ez több okból is érdekelte.
Thanks for the comment.	Köszönöm a megjegyzést.
You will not change that.	Ezen nem fogsz változtatni.
It didn't fall off.	Ez nem esett le.
I could feel his hot breath on my face.	Éreztem forró leheletét az arcomon.
It means everything to me because that’s all.	Számomra mindent jelent, mert ez a minden.
The house is partly stone and partly wood.	A ház részben kő, részben fa.
Other eyes have it themselves.	Más szemeknek magának van.
I don't want you to have any more trouble, brother.	Nem akarom, hogy több bajod essen, testvér.
The following figures show the extent of this work.	A következő ábrák ennek a munkának a mértékéről árulkodnak.
The president landed.	Az elnök leszállt.
I live on the top floor.	A felső emeleten lakom.
He should have been calling for an hour.	Már egy órája kellett volna telefonálnia.
I hope it helps.	Remélem segít.
Various setting options are available.	Különféle beállítási lehetőségek állnak rendelkezésre.
Five refugees.	Öten menekültek.
She seemed to have grown before her eyes.	Úgy tűnt, mintha nőtt volna a szeme előtt.
This is still the case with many companies.	Sok cégnél még mindig így van.
Everyone wants to make money.	Mindenki pénzt akar keresni.
That may have changed little.	Ez talán csak keveset változtatott.
I never had a chance to be in anything.	Soha nem volt lehetőségem benne lenni semmiben.
He just had to live.	Csak élnie kellett.
I don't even think he knows where his half is.	Szerintem még ő sem tudja, hol van a fele.
The data represent three separate experiments.	Az adatok három különálló kísérletet reprezentálnak.
I have to keep it.	meg kell tartanom.
There are many places where his father could hide.	Sok hely, ahol az apja elbújhatott.
What a leadership judgment.	Micsoda vezetői ítélet.
Draw a tree.	Rajzolj egy fát.
Parents, you can easily block access to this page.	Szülők, könnyen letilthatja a hozzáférést ehhez az oldalhoz.
I will explain this below.	Ezt a továbbiakban elmagyarázom.
He looked surprised.	Meglepettnek tűnt.
You drive and turn left.	Vezetsz és balra fordultál.
Most fans don’t go back so long.	A legtöbb rajongó nem olyan régen nyúlik vissza.
My mother wouldn't let me see it.	Anyám nem engedte, hogy megnézzem.
He was still cold when he heard those words out loud.	Még mindig elfázott, amikor hangosan hallotta ezeket a szavakat.
I would buy it for my husband.	A férjemnek venném.
I'm tired of both of us.	Elegem van mindkettőnknek.
I love the way you blog.	Imádom, ahogy blogolsz.
But you've heard of it.	De hallottál már róla.
It was eight o'clock ten o'clock.	Nyolc óra tíz óra volt.
The deal is coming.	Jön a jogalku.
We got stuck in the rest.	A többi résznél leragadtunk.
Real party.	Igazi buli.
When asked, one party will tell the other what time it is.	Ha megkérdezték, az egyik fél megmondja a másiknak, hogy hány óra.
She glanced at her.	A lány rápillantott.
Use any red here.	Használjon itt bármilyen vöröset.
It's a very natural feeling.	Ez egy nagyon természetes érzés.
He only had one.	Neki csak egy volt.
You will make money here.	Itt fogsz pénzt keresni.
The player says yes or no.	A játékos igent vagy nemet mond.
He took about as much as he could.	Körülbelül annyit vitt el, amennyit bír.
Here is the code for the first letter.	Itt van az első betű kódja.
Instead, you need to plan your steps in front of you.	Ehelyett meg kell terveznie a lépéseket maga előtt.
we would buy a dog.	kutyát vennénk.
This is a single property and can only contain one value.	Ez egyetlen tulajdonság, csak egy értéket tartalmazhat.
I looked at the clear sky.	A tiszta égre néztem.
I could buy that.	Ezt meg tudnám venni.
The average ratio of each component is calculated.	Minden komponens átlagos aránya kiszámításra kerül.
But that doesn't solve my problem.	De ez nem oldja meg a problémámat.
He had never seen a beautiful woman.	Ennél szebb nőt még nem látott.
In fact, we have every reason to be proud of it.	Valójában minden okunk megvan rá, hogy büszkék legyünk rá.
That must mean something.	Ennek jelentenie kell valamit.
Everyone agreed that the tax system was not working.	Abban mindenki egyetértett, hogy az adórendszer nem működik.
Although the payment is better, but sometimes there is no customer.	Bár a fizetés jobb, de néha nincs ügyfél.
My cool address.	Az én klassz címem.
That's pretty fast.	Ez elég gyors.
He saw that he was very tall.	Látta, hogy nagyon magasan van.
He didn't say anything for a moment.	Egy pillanatig nem szólt semmit.
Usually the latter is used alone.	Általában az utolsót használják egyedül.
I was very angry.	nagyon dühös voltam.
Maybe ten seconds until next.	Talán tíz másodperc a következő darabig.
It moves very nicely and is light on the feet.	Nagyon szépen mozog és könnyű a lábán.
This will prove important later.	Ez később fontosnak bizonyul.
How cool?	Milyen klassz?.
We still are.	Még mindig azok vagyunk.
Others have more than one type.	Másoknak egynél több típusuk van.
However, it would be fun to try this.	Azért ezt jó móka lenne kipróbálni.
It flew away like smoke.	Elszállt, mint a füst.
There was nothing for about six months.	Körülbelül hat hónapig nem volt semmi.
But it is true.	De ez igaz.
Almost everyone goes back to sleep.	Majdnem mindenki visszamegy aludni.
I never believed in that.	Soha nem hittem ebben.
Very useful and detailed.	Nagyon hasznos és részletes.
I was a good girl.	Jó kislány voltam.
The university is a good time to get used to it.	Az egyetem megfelelő időszak a hozzászokáshoz.
First, a definition word.	Először is egy definíciós szó.
We probably are.	Valószínűleg azok vagyunk.
In this article.	Ebben a cikkben.
So relax a little.	Szóval pihenj egy kicsit.
Not fresh in any form or shape.	Nem friss semmilyen formában vagy formában.
Maybe the deal also contributed.	Lehet, hogy az üzlet is hozzájárult.
At the indicated times after infection.	A fertőzést követő jelzett időpontokban.
Or it's on top.	Vagy a tetején van.
And he loved to be happy.	És szeretett boldog lenni.
He stopped sleeping.	Abbahagyta az alvást.
But not in my house.	De nem az én házamban.
He beat their heads together.	Együtt verte a fejüket.
This may be your case.	Lehet, hogy ez az Ön esete.
Lots of animals.	Rengeteg állat.
It provides results.	Az eredményeket biztosítja.
A twofold increase in sexual desire has been reported.	A szexuális vágy kétszeres növekedéséről számoltak be.
We still hold our ears to the ground.	Még mindig a földhöz tartjuk a fülünket.
There is someone here waiting to use the phone.	Van itt valaki, aki arra vár, hogy használja a telefont.
We know the technology news.	Tudjuk a technológiai híreket.
He can't stand it.	Nem bírja elviselni.
We gather together, party together, travel together.	Együtt gyülekezünk, együtt bulizunk, együtt utazunk.
The game is over.	A játéknak vége.
Part of the way is over.	Az út egy része a vége.
Rather, it takes a measured approach.	Inkább kimért megközelítést alkalmaz.
No one wanted him.	Senki sem akarta őt.
So the first one.	Tehát az első.
The snow is falling.	Tovább esik a hó.
He described the battle.	Leírta a csatát.
In the second half, however, not so much.	A második félidőben azonban nem annyira.
It was a deep night.	Mély éjszaka borult.
I didn't think he had said anything like that before.	Nem hittem volna, hogy korábban ilyesmit mondott.
The video is below.	A videó alább található.
New places are rising and becoming the place to go.	Új helyek emelkednek fel, és válnak azzá a hellyé, ahova menni kell.
Space in buildings is often limited for such new equipment.	Az ilyen új berendezések számára az épületekben gyakran korlátozott a hely.
This country is perfect for your life.	Ez az ország tökéletes az életedhez.
However, each of these people is individual.	Azonban ezek az emberek mindegyike egyéni.
But that's not how it happened.	De ez nem így történt.
Let everyone else have a party, he would take the sea.	Mindenki másnak legyen a bulija, ő vinné a tengert.
Take photos and make them a reality.	Készítsen fényképeket, és tegye valósággá.
And push that idea forward.	És tolja előre ezt az ötletet.
Not completely.	Nem teljesen.
But many do not.	De sokan nem.
There was nothing to protect him.	Nem volt semmi, ami megvédje.
Maybe he drank.	Talán ivott.
But there is other code.	De más kód is.
But they were very, very skillful.	De nagyon-nagyon ügyesek voltak.
It takes about an hour for the change to take effect.	Körülbelül egy óra kell ahhoz, hogy a változás életbe lépjen.
I'd rather die here.	Inkább itt halok meg.
Her hair makes it mine.	A haja az enyémé teszi.
Yet nothing happened.	Mégsem történt semmi.
But you know his worries aren't for you.	De tudod, hogy az ő gondja nem neked szól.
Hot soil on top.	Forró talaj a tetején.
I started to raise my ear to the door.	Elkezdtem az ajtókhoz emelni a fülemet.
But we accept paper money for our work.	De papírpénzt elfogadunk a munkánkért.
It is a path to a higher or higher plain.	Ez egy ösvény magasabbra vagy magasabb síkságra.
There is another way to find out what is behind the door.	Van egy másik módja annak, hogy megtudja, mi van az ajtó mögött.
I will notify everyone immediately.	Azonnal értesítek mindenkit.
The request was denied.	A kérést elutasították.
He just destroyed them.	Csak elpusztította őket.
Nothing could stop in front of them.	Semmi sem állhatott meg előttük.
I talked to him.	beszéltem hozzá.
There is not much that can be done about this.	Ez ellen nem sokat lehet tenni.
It would make my job a lot easier.	Nagyon megkönnyítené a munkámat.
Either is good.	Bármelyik jó.
I need to get some sleep, he thought.	Aludnom kell egy kicsit, gondolta.
Find a way to add a unique value.	Találja meg a módját, hogyan adhat egyedi értéket.
Everything seems too quiet and quiet.	Minden túl csendesnek és csendesnek tűnik.
The remaining rows take up constant time.	A fennmaradó sorok állandó időt vesznek igénybe.
We found out they have a community event every month.	Megtudtuk, hogy minden hónapban van egy közösségi rendezvényük.
That was the news that had to come from him.	Ez volt a hír, aminek tőle kellett jönnie.
They think they know better.	Azt hiszik, jobban tudják.
Pay attention to how much you do this.	Ügyeljen arra, hogy mennyit tesz ezt.
Well, you know you don't want him anymore.	Hát tudod, hogy nem akarod őt többé.
Very cool.	Nagyon klassz.
He disappeared the next minute.	A következő percben el is tűnt.
And there I found what I felt good about.	És ott találtam meg azt, amit jónak éreztem.
I still have these big windows.	Még mindig megvannak ezek a nagy ablakok.
Nevertheless, some remained at home.	Ennek ellenére egy része otthon maradt.
He's in a good mood.	Jó szellemben van.
Its primary goal is for everyone to go home well.	Elsődleges célja, hogy mindenki jól menjen haza.
Worse, from his brother.	Rosszabb esetben a testvérétől.
I'm on land, but it's shattered.	A szárazföldön vagyok, de az összetört.
Seven months after surgery, the patient has no evidence of the disease.	Hét hónappal a műtét után a betegnek nincs bizonyítéka a betegségre.
I'm not your teacher.	Nem vagyok a tanárod.
From here, you need to figure out the rest of your plan.	Innen kell kitalálnia terve többi részét.
It was wonderful for us.	Csodálatos volt számunkra.
All their hard work was in vain.	Minden kemény munkájuk semmivé lett.
To die soon.	Hamarosan meghalni.
I can't, I can't, I can't.	Nem tudok, nem tudok, nem tudok.
Then click again.	Ezután kattintson újra.
It's just that.	Csak annyi, hogy.
You need to find a way to sleep again.	Meg kell találnia a módját, hogy újra aludjon.
We don't hold back after dark, we promise.	Sötétedés után nem tartunk vissza, ígérjük.
I’m not sure anyone really knows.	Nem vagyok benne biztos, hogy valaki tényleg tudja.
My goal is gone.	A célom eltűnt.
Free and no registration required.	Ingyenes és nem szükséges regisztráció.
No one knows your business better than you.	Senki sem ismeri nálad jobban a dolgod.
My family is funny.	A családom vicces.
This is the individual's freedom of speech.	Ez az egyén szólásszabadsága.
I know this street.	Ismerem ezt az utcát.
I know it's not you.	Tudom, hogy nem te vagy az.
Then find the right race for you.	Akkor találd meg a számodra megfelelő versenyt.
In fact, the rules have changed.	Valójában a szabályok megváltoztak.
But there is still no answer to what is happening.	De még mindig nem érkezett válasz arra, hogy mi történik.
Not his father.	Nem az apja.
In many cases, things don’t work properly because of copying.	Sok esetben a másolás miatt a dolgok nem működnek megfelelően.
Everything that can exist will be.	Minden, ami létezhet, az lesz.
Their history there is not nice.	Az ottani történelmük nem kedves.
Everyone at the hotel was friendly and helpful.	A szállodában mindenki barátságos és segítőkész volt.
Also around the house.	A ház körül is.
I'm starting to talk myself about a beautiful time.	Kezdem kibeszélni magam a gyönyörű időről.
This applies to both students and the general public.	Ez vonatkozik mind a diákokra, mind a nagyközönségre.
You will miss it next week.	Hiányozni fogsz a jövő héten.
These are my stories and thoughts.	Ezek az én történeteim és gondolataim.
I played very well and then I got hurt.	Nagyon jól játszottam, aztán megsérültem.
For some, the sea.	Egyesek számára a tenger.
They were both killed.	Mindkettőt megölték.
Worth it.	Megéri.
My model includes both fields.	A modellemben mindkét mező szerepel.
And excellent, even if it’s relatively old.	És kiváló, még akkor is, ha már viszonylag régi.
boy am i crazy.	fiú őrült vagyok.
They don’t last long, but they read a book.	Nem tartanak sokáig, de olvastak egy könyvet.
The challenges are significant.	A kihívások jelentősek.
yet I was wrong.	mégis tévedtem.
I've been thinking about this for a while.	Egy ideje gondolkodtam ezen.
I'm better dressed.	jobban felöltözöm.
We walked outside.	Kifelé sétáltunk.
I like the mix.	Tetszik a mix.
I saw the others there.	Ott láttam a többieket.
The new took it.	Az új vitte.
There are many ways to protect this.	Ennek a védelemnek számos módja van.
If you don't see the app, it won't run.	Ha nem látja az alkalmazást, akkor nem fut.
He ran his hand into his hair, took a breath.	Kezével a hajába túrt, levegőt vett.
That's what you told me.	Te is ezt mondtad nekem.
Until the decision is yours, keep trying.	Amíg a döntés a tiéd, próbálkozzon tovább.
At least those who were important.	Legalábbis azok, akik fontosak voltak.
Some kind of trouble.	Valamiféle bajban.
When he wasn't there, we saw what happened.	Amikor nem volt nála, láttuk, mi történt.
It’s pretty decent as it’s directly related to the screen area.	Elég tisztességes, mivel ez közvetlenül kapcsolódik a képernyőterülethez.
They are actually working on the planet we have just started from.	Valójában azon a bolygón dolgoznak, ahonnan most indultunk.
What they don’t see, they can’t discuss.	Amit nem látnak, azt nem tudják megbeszélni.
He's going there again.	Ott megy újra.
Then he made a whole game where they weren’t needed.	Aztán csinált egy egész játékot, ahol nem volt rájuk szükség.
That wouldn't make you money.	Ezzel nem keresnénk készpénzt.
You're not taking me to dinner.	Nem viszed vacsorára.
Many players choose this despite the high risk.	Sok játékos a nagy kockázat ellenére is ezt választja.
Every fourth person in the population.	A lakosságban minden negyedik.
It could be cold there, he had to tell me again.	Hideg lehet ott az eső, ismételten el kellett mondania.
He took a small step.	Kis lépést hátrált.
The plane should have come back.	A gépnek már vissza kellett volna jönnie.
Then he ran away.	Aztán elfutott.
And it was great.	És nagyszerű volt.
Check the source code here.	Ellenőrizze a forráskódot itt.
Social interaction.	A társas interakció.
This is a good idea.	Ez jó ötlet.
Hear my words.	Halld a szavaimat.
However, the impact on patients' quality of life may be important.	A betegek életminőségére gyakorolt ​​hatás azonban fontos lehet.
This is the most interesting thing a teacher can find.	Ez a legérdekesebb dolog, amit egy tanár találhat.
We really sympathize with you.	Valóban együtt érzünk veled.
I'm worried about it.	Aggódom érte.
Dreams brought little rest.	Az álmok kevés pihenést hoztak.
It was worse than getting married.	Rosszabb volt, mint házasodni.
What would you do.	Mit csinálnál.
They let me go.	Hagyták, hogy elmenjek.
I wasn’t sure it would ever be completely.	Nem voltam benne biztos, hogy valaha is teljesen meglesz.
I did not say that survival was impossible.	Nem mondtam, hogy a túlélés lehetetlen.
The band went their separate ways.	A zenekar külön utakon járt.
His eyes were now tightly closed.	A szeme most szorosan csukva volt.
However, this is not a matter for the court.	Ez azonban nem tartozik a bíróság elé.
It was a big fight.	Nagy küzdelem volt.
You were older, tougher, but still the same person.	Idősebb voltál, keményebb, de még mindig ugyanaz az ember.
You don't see what he can do like that.	Nem látod, mire képes így.
No one can know.	Senki sem tudhatja.
Thank you for your continued service.	Köszönjük neki a folyamatos szolgálatot.
All you need is an open heart.	Csak nyitott szív kell hozzá.
They did everything for it, every pleasure possible.	Mindent érte tettek, minden örömet, ami csak lehetséges.
Or this time my hair turned green.	Vagy ezúttal zöld lett a hajam.
It was right for us to fight.	Helyes volt, hogy harcoljunk.
This film is a real creation.	Ez a film egy igazi alkotás.
I have plans.	terveim vannak.
But no one knows anything.	De senki nem tud semmit.
It took years for me to realize how far it had gone.	Évekbe telt, mire rájöttem, milyen messzire ment.
It was a great app.	Remek alkalmazás volt.
If you want to try one, check out their page.	Ha ki szeretné próbálni valamelyiket, nézze meg az oldalukat.
Maybe they are right, maybe they are wrong.	Lehet, hogy igazuk van, talán tévednek.
We are running out of time.	Kifutunk az időből.
Maybe it's worth the risk.	Talán megéri kockáztatni.
He heard music somewhere.	Valahol zenét hallott.
Nor does it order any action to be taken.	Azt sem rendeli el, hogy bármiféle intézkedés történjen.
It is possible.	Ez lehetséges.
It shouldn't have been that hard, but who knows.	Nem kellett volna ilyen nehéznek lennie, de ki tudja.
See you soon.	Hamarosan találkozunk.
The second was good.	A második jó volt.
It’s hard to believe that people believe in God.	Nehéz elhinni, hogy az emberek hisznek Istenben.
I don't know how much.	Nem tudom mennyivel.
Being there probably wouldn’t have changed anything.	Az, hogy ott vagyok, valószínűleg semmit sem változtatott volna.
I'm not just talking.	Nem csak beszélgetek.
I'm trying to find something similar for them.	Próbálok valami hasonlót találni nekik.
The journey, though short, was difficult for him.	Az út, bár rövid volt, mégis nehéz volt számára.
You slept in your sleeping bag.	Befeküdtél a hálózsákodba.
I just never went home.	Csak soha nem mentem haza.
Go and taste it.	Menj és kóstold meg.
He felt sweat on a small part of his back.	Izzadtságot érzett a háta kis részén.
This is your home too.	Ez a te otthonod is.
Out of turn.	Soron kívül.
As expected, it failed.	Ahogy az várható volt, nem sikerült.
There was no trace of blood.	Vérnek nyoma sem volt.
This is the case with the attack methods known so far.	Ez a helyzet az eddig ismert támadási módszereknél.
I called for help, the man ran out.	Segítséget hívtam, a férfi kirohant.
But this cannot be the case.	De ez nem lehet így.
I didn't want to tell him the whole truth.	Nem akartam neki elmondani a teljes igazságot.
But the first one was still there.	De az első még mindig ott volt.
I think it should be interesting.	Szerintem érdekesnek kell lennie.
That was not a mistake.	Ez nem hiba volt.
It would be interesting to fall and break all the bones.	Érdekes lenne elesni és minden csontot eltörni.
But after we ate something.	De miután ettünk valamit.
He ran to the front door and did the same.	A bejárati ajtóhoz rohant, és ugyanezt tette.
They need interaction.	Szükségük van interakcióra.
Open floor plan on different levels.	Nyitott alaprajz különböző szinteken.
These findings are supported by the evidence in the minutes.	Ezeket a megállapításokat a jegyzőkönyvben található bizonyítékok támasztják alá.
God founded him.	Isten megalapította őt.
The open door surprised them completely.	A nyitott ajtó teljesen meglepte őket.
The person.	A személy.
The forces are multiple.	Az erők többszörösek.
But now you feel it.	De most már érzed.
And that's what we did.	És ezt tettük.
I am very happy with the larger amount of eye examinations.	Nagyon elégedett vagyok a nagyobb mennyiségű szemvizsgálattal.
The whole country is closed.	Az egész ország bezárt.
You didn't tell me why you pulled it off.	Nem mondtad el, miért húztál le.
This is not the case now.	Ez most nem így van.
We wanted to stand out from the rest of the teachers.	Azt akartuk, hogy kitűnjön a többi tanár közül.
The broken pieces tried to fit together.	A törött darabok megpróbáltak összeilleszkedni.
But he told me to go into his office.	De azt mondta, hogy menjek be az irodájába.
More or less.	Többé-kevésbé.
We will briefly list the most important ones.	Röviden felsoroljuk a legfontosabbakat.
That's when you need to call.	Ilyenkor fel kell hívnia.
He let go.	Elengedte.
The truth about us is less important than the truth about us.	A róla szóló igazság kevésbé fontos, mint a rólunk szóló igazság.
When it was full, they sold it with a glass.	Amikor megtelt, eladtak belőle egy pohárral.
In fact, the two experiences were both great to me.	Valójában a két élmény egyaránt nagy volt számomra.
It may work.	Ez működhet.
Sometimes we risk everything because the goal is so important.	Néha mindent kockára teszünk, mert a cél annyira fontos.
But the code below does not work.	De az alábbi kód nem működik.
Because no one knows me.	Mert engem senki sem ismer.
On second thought, his expression hasn’t changed since he arrived.	Ha jobban belegondolunk, az arckifejezése nem változott, mióta megérkezett.
There may be other things.	Lehetnek más dolgok is.
The film has many serious sides.	A filmnek sok komoly oldala van.
He saw what was missing.	Látta, mi hiányzik.
Someone should be home.	Valakinek otthon kellene lennie.
They play video games for the sake of strategy.	A stratégia érdekében videojátékokat játszanak.
Any combination of two primary sources provides an additional half bit.	Két elsődleges forrás bármilyen kombinációja további fél bitet biztosít.
He offered money.	Pénzt ajánlott fel.
Everyone could go out.	Mindenki kimehetett.
There is a normal procedure on the street.	Rendes eljárás folyik az utcán.
But obviously it can't be where it isn't.	De nyilván nem lehet ott, ahol nincs.
There was no question as to whether this was possible or not.	Nem volt kérdés, hogy ez lehetséges-e vagy sem.
I would definitely eat it for dinner.	Biztosan megenném vacsorára.
Given his great age, this is not surprising.	Tekintettel a nagy korára, ez nem meglepő.
They had two children who died young.	Két gyermekük született, akik fiatalon haltak meg.
He was very proud of him.	Nagyon büszke volt rá.
My heart is broken.	A szívem megszakadt.
Of course her mother and father do.	Természetesen az anyja és az apja igen.
The patient's general condition was good.	A beteg általános állapota jó volt.
I can understand.	Meg tudom érteni.
I do not care.	nem érdekel.
Just listen to me.	Csak hallgass rám.
I was aware that this was not a great accomplishment.	Tisztában voltam vele, hogy ez nem volt nagy teljesítmény.
They're talking, you're listening.	Ők beszélnek, te figyelsz.
I later heard him speak on the radio out there.	Később hallottam, hogy a rádióban szólt odakint.
But from another point of view, distance is not so important.	De más szempontból a távolság nem annyira fontos.
Separate and independent a.	Különálló és független a.
It certainly seems logical.	Minden bizonnyal logikusnak tűnik.
Things took a very serious look.	A dolgok nagyon komolyra fordultak.
That you are going to do what you really love.	Hogy azt fogod csinálni, amit igazán szeretsz.
And they can do it easily.	És könnyen megtehetik.
That statement was absolutely true.	Ez a kijelentés teljesen igaz volt.
A full job.	Egy teljes munka.
I see nice things every day.	Minden nap szép dolgokat látok.
Then he noticed the crew's train.	Aztán észrevette a legénység vonatát.
And that, he thought, was it.	És ez, gondolta, ez az.
This is an important issue for the left to address.	Ez egy fontos kérdés, amellyel a baloldalnak foglalkoznia kell.
I wouldn't find it, and I wouldn't call anymore.	Nem találnám meg, és nem is hívna többé.
Players can only play one land per turn.	A játékosok körönként csak egy földet játszhatnak.
And now for work.	Most pedig munkára.
It's the same thing you're doing right now.	Ez ugyanaz, amit most csinálsz.
It felt so good to be with him again.	Olyan jó érzés volt újra vele lenni.
You call it a road in the countryside.	Útnak hívod, vidéken.
The kid nodded as if it weren't a big surprise.	A gyerek bólintott, mintha nem lenne nagy meglepetés.
There was no evidence of this fact.	Nem volt bizonyíték erre a tényre.
This expense has to get somewhere.	Ennek a ráfordításnak el kell jutnia valahova.
It took about a week and he stopped.	Körülbelül egy hétbe telt, és abbahagyta.
This activity can be used at any level.	Ez a tevékenység bármilyen szinten használható.
Remove them from the heat.	Vegye le őket a hőről.
They don't look at you twice.	Nem néznek rád kétszer.
He dropped it into the pan and examined another piece.	Beejtette a serpenyőbe, és megvizsgált egy másik darabot.
I knew his face well.	Jól ismertem az arcát.
As regards the second and third elements, the defendant did not adduce evidence.	A második és harmadik elemet illetően az alperes nem nyújtott be bizonyítékot.
However, its operating speed, especially the reading speed, is relatively low.	Működési sebessége, különösen az olvasási sebesség azonban viszonylag alacsony.
I wondered if he felt that on stage.	Kíváncsi voltam, vajon ezt érezte-e a színpadon.
Therefore, a new type of interaction is needed before this can happen.	Ezért egy új típusú interakcióra van szükség, mielőtt ez bekövetkezne.
People could only laugh.	Az emberek csak nevetni tudtak.
We were there for seven days without food or water.	Hét napig voltunk ott étel és víz nélkül.
Her eyes are hard.	Szemei ​​keményen élnek.
It was hard to master it.	Nehéz volt úrrá lenni rajta.
He said he didn't have to know their stuff.	Azt mondta, nem kell ismernie a dolgukat.
Maybe your brain will catch up with this spell.	Talán az agyad utoléri ezt a varázslatot.
Bring anyone in.	Hozz be bárkit.
Don't attract crowds.	Ne vonz tömeget.
Or maybe not.	Vagy talán nem.
The second example actually does what you expect of it.	A második példa valójában azt teszi, amit elvársz tőle.
After a while, he completely calms down when this scene comes along.	Egy idő után teljesen megnyugszik, amikor ez a jelenet jön.
It was tiny and he just pressed a button.	Apró volt, és csak egy gombot nyomott meg.
He's on his way.	Útjára ment.
You know where the real suffering comes from.	Tudnád, honnan ered az igazi szenvedés.
I didn't want you to get hurt.	Nem akartam, hogy megsérülj.
One of my best friends.	Az egyik legjobb barátom.
I smiled at the sight.	Elmosolyodtam a látványon.
There were no such effects.	Nem voltak ilyen hatások.
He was determined to explore the underlying reasons for this growth.	Elhatározta, hogy feltárja ennek a növekedésnek a mögöttes okait.
A drop on the ground.	Egy csepp a földön.
This setting is great.	Ez a beállítás nagyszerű.
Every moment may be needed.	Minden pillanatra szükség lehet.
That was the pain you felt.	Ez volt az a fájdalom, amit éreztél.
That is the desire.	Ez a vágy.
The empty, dead gaze in his eyes.	Az üres, halott tekintet a szemében.
There was no sign of smoke.	Füstnek nyoma sem volt.
Of course he didn't know he was there.	Természetesen nem tudta, hogy ott van.
That should be it.	Ennek ilyennek kell lennie.
He wants you to help raise them.	Azt akarja, hogy segítsen felnevelni őket.
About his medical records.	Az orvosi feljegyzéseiről.
It was a well thought out set.	Ez egy jól átgondolt készlet volt.
I know this house by heart.	Fejből ismerem ezt a házat.
Free parking is available in front.	Ingyenes parkolási lehetőség van elől.
Because life is very difficult every single day.	Mert az élet minden egyes nap nagyon nehéz.
They wanted to believe the reasons given to them.	Hinni akarták a nekik adott okokat.
I think that is the case here too.	Szerintem ez a helyzet ebben az esetben is.
He didn't tell me anything.	Nem mondott nekem semmit.
They are here forever.	Örökké itt vannak.
The job offer was accepted during the move.	A költözés során elfogadták az állásajánlatot.
Someone better informed corrected.	Valaki jobban tájékozott helyreigazított.
Success leaves patterns behind.	A siker mintákat hagy maga után.
It's easier for one.	Egynek könnyebb.
And it won’t go away until we do.	És nem fog elmúlni, amíg meg nem tesszük.
We've seen them too many times.	Túl sokszor láttuk őket.
It's good not to grow anymore.	Még jó, hogy nem nő tovább.
As he recounts, he opened the way.	Ahogy meséli, megnyitotta az utat.
They can't be here.	Nem lehetnek itt.
I thought so.	Azt hittem, igen.
Her mother carried her to and from the fields every day.	Az anyja minden nap hordta a mezőkre és onnan.
You don’t feel anything, you get a real false sense of security.	Nem érzel semmit, valódi hamis biztonságérzetet kapsz.
Instead, they are getting better and better.	Ehelyett egyre jobbak és jobbak.
The door was open.	Az ajtó nyitva volt.
It's hard for me today.	Ma nehéz nekem.
My career is just beginning.	A karrierem még csak most kezdődik.
You can use it instead.	Használhatod helyette.
Anything that is part of a process.	Bármi, ami egy folyamat része.
It is simply a place to spend it.	Ez egyszerűen egy hely, ahol elköltik.
You have two and a half hours to prepare the meal.	Két és fél órája van az étkezés elkészítésére.
I've done this a few more times.	Ezt még néhányszor megtettem.
The air was cold.	A levegő hideg lett.
I hope it works.	Remélem működik.
When he was done, he let go.	Amikor végzett, elengedte.
The court rejected the motion for a new proceeding.	A bíróság az új eljárásra irányuló indítványt elutasította.
Too much work.	Túl sok a munka.
And he told police he had a gun.	És azt mondta a rendőrségnek, hogy fegyvere van.
Some of these people get to high places.	Ezen emberek egy része magas helyekre jut el.
He was locked away from the church.	Elzárták a templomtól.
As you do it more and more, your time increases.	Ahogy egyre többször csinálod, úgy növekszik az időd.
The situation was strange.	Furcsa volt a helyzet.
Unfortunately, however, the growth in the recovery was very weak.	Sajnos azonban a fellendülés növekedése nagyon gyenge volt.
There was a lot of talk about it here.	Sok szó esett itt róla.
Both views you have heard are somewhat true.	Mindkét nézet, amit hallott, valamennyire igaz.
Repeat this five times.	Ismételje meg ezt ötször.
Its proportion has increased as its knowledge base has grown.	Az aránya nőtt, ahogy tudásbázisa növekedett.
We need to build for our world.	Építenünk kell a világunkért.
He doesn't even know what it is.	Ő maga sem tudja, mi az.
I'm against them, obviously I'll be the one.	Én kontra ők, nyilván én leszek az.
This is not the same.	Ez nem ugyanaz.
Then he called and told me he wasn't coming back.	Aztán felhívott és közölte, hogy nem jön vissza.
It was good, not very sweet.	Jó volt, nem túl édes.
Sometimes, however, even this is difficult to do.	Néha azonban még ezt is nehéz megtenni.
The “thinking men,” if they were, listened.	A „gondolkodó férfiak”, ha voltak, hallgattak.
We run the gift shop.	Mi működtetjük az ajándékboltot.
They would find a way to survive.	Megtalálnák a módot a túlélésre.
Oh no, not me.	Ó nem, nem én.
No big loss.	Nincs nagy veszteség.
He avoided trouble and usually used his head.	Kerülte a bajt, és általában a fejét használta.
The money is yours and the government can never take it.	A pénz a tiéd, és a kormány soha nem veheti el.
The entire website has stopped working.	Az egész weboldal leállt.
So far, there is nothing he didn't like.	Egyelőre nincs olyan, ami ne tetszett volna neki.
It was certain that it would hold strong.	Adott volt, hogy erősen fogja tartani.
My favorite game of the year.	Az év kedvenc játékom.
Her fingers played into her hair as she moved on.	Ujjai a hajába játszottak, miközben továbbment.
Now.	Most.
And yet these are not sad stories.	És ezek mégsem szomorú történetek.
And six, five, four.	És hat, öt, négy.
In most cases, this has nothing to do with the new system.	A legtöbb esetben ennek semmi köze az új rendszerhez.
Tell me, old man.	Mondd, öreg.
Mix well and turn into balls.	Jól összekeverjük, majd golyóvá forgatjuk.
Is this possible?.	Van erre lehetőség?.
This still leaves the problem of early evening demand.	Ez továbbra is hagyja a kora esti kereslet problémáját.
I hope you didn't stop too soon.	Remélem, nem állította meg túl hamar.
The only negative that comes with it now is the traffic.	Az egyetlen negatívum, ami most vele jár, az a forgalom.
I was one and the other.	Én voltam az egyik és a másik.
I'm glad to see you.	Örülök, hogy látlak.
This scene is over.	Ez a jelenet megtörtént.
This is usually a matter of fact.	Ez általában ténykérdés.
I had to be out in the community.	Kint kellett lennem a közösségben.
Close the plus.	Zárja be a pluszt.
I want you to think about it while you fall asleep.	Azt akarom, hogy elalvás közben gondolj rá.
It was his call.	Az ő hívása volt.
I have received several such calls.	Több ilyen hívást is kaptam.
He was with us.	Velünk volt.
I'm pretty fit to travel.	Elég fitt vagyok az utazáshoz.
It came to us on the hardest road.	Ez a legnehezebb úton jött ránk.
I told him.	Mondtam neki.
The car then drove off at high speed.	Az autó ezután nagy sebességgel elhajtott.
I feel like maybe you'll find out for me.	Úgy érzem, talán megtudja helyettem.
He left the second lying down.	A másodikat fekve hagyta.
I will tell you.	Majd szólok.
You need it for that.	Ehhez szüksége van.
Except for the normal group.	Kivéve a normál csoportot.
I just have ideas, people.	Csak ötleteim vannak, emberek.
Probably your daughter.	Valószínűleg a lányod.
However, this is not what you see.	Ez azonban nem az, amit lát.
Thank you very much.	Nagyon szépen köszönöm.
Extremely thin.	Rendkívül vékony.
The whole family died.	Az egész család meghalt.
It could have been worse.	Lehetett volna még rosszabb is.
There are no big classes where you have to wait in line to pour.	Nincsenek nagy osztályok, ahol ki kell várni a sorra, hogy öntsön.
You can’t find them on the net, so it’s worth looking around.	Nem találja őket a neten, ezért érdemes körülnézni.
We need an agreement here.	Itt megállapodásra van szükségünk.
My game was very good.	A játékom nagyon jó volt.
That wasn't good.	Ez nem volt jó.
Working in horses.	Munka a lovakban.
The thought can hold your breath.	A gondolattól elállhat a lélegzete.
They should.	Nekik kellene.
That's his business.	Ez az ő dolga.
There were four boys.	Négy fiúk voltak.
There is a break in the winter and then the practice starts again in the spring.	Télen van egy kis szünet, majd tavasszal újra kezdődik a gyakorlat.
Nice, he thought.	Szép, gondolta.
I understand that nothing should be taken for granted.	Megértettem, hogy semmit sem szabad természetesnek venni.
I can't wait to get there and see it.	Alig várom, hogy odaérjek és lássam.
Either way, they couldn’t stand them.	Akárhogy is történt, nem tudták ragaszkodásra bírni őket.
This can be used to display the results.	Ezt fel lehet használni az eredmények megjelenítésére.
It’s a long way down if you take the wrong step.	Hosszú az út lefelé, ha rossz lépést teszel.
Language often did not have time to change.	A nyelvnek gyakran nem volt ideje megváltozni.
I had a goal and a goal.	Volt egy célom és egy célom.
Nothing else could be done.	Semmi mást nem lehetett tenni.
Excellent communication and planning.	Kiváló kommunikáció és tervezés.
It moves you out of the moment.	Kimozdít a pillanatból.
Much more dangerous than he thought.	Sokkal veszélyesebb, mint gondolta.
He liked to listen as he told me.	Szerette hallgatni, ahogy mesél.
You need to take this fact into account during your workout.	Ezt a tényt figyelembe kell vennie az edzés során.
I wondered if he was really going to kill me or not.	Azon tűnődtem, hogy tényleg megöli-e vagy sem.
Your finger will be bloody.	Vér lesz az ujjad.
Big surprise, they are too small.	Nagy meglepetés, túl kicsik.
They just moved.	Most költöztek.
He was first called on his phone.	Először a telefonján hívták fel.
I’m sure you don’t expect him to sit up.	Biztos vagyok benne, hogy nem várja el, hogy felüljön.
Very straight forward.	Nagyon egyenesen előre.
He finished him.	Befejezte őt.
, was placed under command.	, parancsnokságra helyezték.
It shouldn't be too hard.	Nem szabad túl keménynek lennie.
Of course, it never worked.	Persze ez sosem működött.
I love nature and good people.	Szeretem a természetet és a jó embereket.
He just ate.	Épp evett.
No living thing can be at rest.	Egyetlen élőlény sem lehet nyugalomban.
I'm not quite sure what to do.	Nem vagyok egészen biztos benne, mit tegyek.
They want to know you're working for them.	Tudni akarják, hogy az ő érdekükben dolgozol.
No study has been done on it.	Vizsgálat nem készült róla.
I wouldn’t have thought, and would never have thought, that I would take them off.	Nem gondoltam volna, és soha nem is gondoltam volna, hogy leveszem őket.
So good morning and welcome.	Szóval jó reggelt és üdvözöllek.
We think most clearly that it cannot be.	A legvilágosabban azt gondoljuk, hogy nem lehet.
The elements used to substantiate both claims are essentially the same.	Mindkét állítás bizonyítására szolgáló elemek lényegében ugyanazok.
Faster, we cry, faster.	Gyorsabban, sírunk, gyorsabban.
They look around because it is not safe.	Körülnéznek maguk körül, mert nem biztonságos.
Then he was shocked.	Aztán sokkot kapott.
It would be good to describe in full detail.	Jó lenne teljes részleteket leírni.
He pressed harder.	Erősebben nyomta.
Either can be used.	Bármelyik használható.
There is no reason.	Nincs miért.
There was no one like him.	Nem volt senki olyan, mint ő.
Another guy taught me to cast a spell.	Egy másik srác megtanított varázsolni.
Men see these things and fake teachers more.	Férfiak látni ezeket a dolgokat, és a hamis tanítók több.
Energy in a bottle.	Energia egy üvegben.
This is just one example of many.	Ez csak egy példa a sok közül.
Share your experience with us in the comments below !.	Ossza meg velünk tapasztalatait az alábbi megjegyzésekben!.
This, of course, is not the correct statement of the law.	Ez természetesen nem a törvény helyes megállapítása.
This requires a systems approach.	Ez rendszerszemléletet igényel.
He does not trust this view.	Nem bízik ebben a nézetben.
His results fell sharply the following year.	Eredményei a következő évben jelentősen visszaestek.
I just helped show them the way.	Csak abban segítettem, hogy utat mutassam nekik.
They had to protect themselves.	Meg kellett védeniük magukat.
That was the thing, you see.	Ez volt a dolog, látod.
I try to imagine how shapes, colors, and patterns read.	Megpróbálom elképzelni, hogy a formák, a színek és a minták hogyan olvasnak.
The first thing that came to mind was that.	Az első dolog, ami eszembe jutott, ez volt.
There are only about eight left.	Már csak körülbelül nyolc van hátra.
More importantly, things are happening.	Ami még fontosabb, történnek dolgok.
He was my relationship and he liked me.	Ő volt a kapcsolatom, és kedvelt engem.
We hope to continue to have a positive impact on our music.	Reméljük, hogy továbbra is pozitív hatással leszünk zenénkre.
He continues.	Folytatja.
They came in once and told us it was our turn.	Egyszer bejöttek és közölték, hogy rajtunk a sor.
I play again and again.	Újra és újra játszom.
He was ill and injured.	Beteg volt és megsérült.
Make them feel better.	Jobban érezzék magukat.
The few people who knew the truth kept quiet.	Az a néhány ember, aki ismerte az igazságot, elhallgatta.
You need to drink plenty of water.	Sok vizet kell inni.
But these things were taken for granted, only observed.	De ezeket a dolgokat természetesnek vették, csak megfigyelték.
Sometimes he had the feeling that he was nearby.	Néha az volt az érzése, hogy a közelben van.
You just can't get anywhere.	Egyszerűen nem jutsz sehova.
The only difference is that there are more ideas to test than people.	Az egyetlen különbség az, hogy inkább ötletek vannak próbára, mint emberek.
That feeling is great.	Ez az érzés nagyszerű.
Or take the two.	Vagy vegye a kettőt.
And whatever matters.	És bármi is számít.
Many of them found it.	Sokan közülük megtalálták.
Out of it.	Ki róla.
Maybe he came into the room five minutes later.	Talán öt perccel később bejött a szobába.
They got closer than ever.	Közelebb lettek, mint valaha.
It took him two hours to get me and your father out.	Két órába telt, mire kihozott engem és apádat.
That says it all.	Ez mindent elmond róla.
He didn't know why he did it, only that it was right.	Nem tudta, miért tette, csak abban, hogy ez helyes.
Try to present a strong front.	Próbáljon erős frontot bemutatni.
I didn't like the way he looked at me.	Nem szerettem, ahogy rám nézett.
I had nothing to do.	nem volt semmi dolgom.
We found one two years later.	Két évvel később találtunk egyet.
I tried to keep it, but we couldn’t keep anything.	Próbáltam megtartani, de nem tudtunk megtartani semmit.
As a result, the future of the event was questioned.	Ennek eredményeként a rendezvény jövője megkérdőjeleződött.
This is absolutely the result of my hard work.	Ez abszolút a kemény munkám eredménye.
I didn't see the code.	A kódra nézve nem láttam.
It was ice on the outside.	Kívülről jég volt.
On the other hand, processes do not share memory.	Másrészt a folyamatok nem osztanak meg memóriát.
Let’s see how this works and what are the limitations of this approach.	Nézzük meg, hogyan működik ez, és milyen korlátai vannak ennek a megközelítésnek.
That he came from elsewhere.	Hogy máshonnan jött.
I'm really crazy about it.	Nagyon megőrültem tőle.
For whatever reason, they provide comfort while nothing else.	Bármilyen okból is, kényelmet nyújtanak, miközben semmi más nem.
You leave me.	Rám hagyod.
And luckily not.	És szerencsével nem.
The most important things in planning are decided in a fraction of a second.	A tervezés legfontosabb dolgai a másodperc töredéke alatt eldőlnek.
For political and public services.	Politikai és közszolgáltatásokra.
He seemed familiar, but not.	Ismerősnek tűnt, de mégsem.
This time he was more positive.	Ezúttal pozitívabb volt.
And don’t fool yourself that this is a regular thing.	És ne áltasd magad úgy, hogy ez rendszeres dolog.
Your anger is legitimate.	A haragod jogos.
Seriously, they have the best customer service everywhere.	Komolyan, mindenhol náluk van a legjobb ügyfélszolgálat.
I look forward to your call.	Várom hívását.
So you have nothing to do here in our apartment.	Tehát nincs semmi dolgod itt a lakásunkban.
The tests were evaluated in two ways.	A teszteket kétféleképpen értékelték.
The army went on.	A hadsereg továbbment.
I didn’t need much, just a few clothes and a gun.	Nem kellett sok, csak néhány ruha és a fegyverem.
The site is live now.	Az oldal most él.
The flowers are yellow with a white center.	A virágok sárga színűek, középpontjuk fehér.
We believe that all mobile devices are better when deeply social.	Úgy gondoljuk, hogy minden mobileszköz jobb, ha mélyen közösségi.
My heart is not affected yet.	A szívem még nem érintett.
And there is no financial support outside of friends and family.	És nincs anyagi támogatás a barátokon és a családon kívül.
It began with the breath of fire.	Tűz leheletével kezdődött.
I haven’t been on a long drive in years.	Évek óta nem mentem hosszú autóútra.
The scene made no sense.	A jelenetnek semmi értelme nem volt.
Changes the way you use it.	A használat módja változtatja meg.
Then they turned their attention to the police again.	Aztán ismét a rendőrségre fordították figyelmüket.
Play with your favorite people.	Játssz kedvenc embereiddel.
I also think nothing happens in this movie.	Én is úgy gondolom, hogy ebben a filmben nem történik semmi.
At last every house and garden was full of corpses.	Végre minden ház és kert tele volt holttestekkel.
Move on.	Továbblépni.
It's starting to come true now.	Most kezd valóra válni.
I started to worry about my own sense of control.	Aggódni kezdtem a saját kontroll érzésem miatt.
That was in my head.	Ez járt a fejemben.
The background was black.	A háttér fekete volt.
This is not healthy.	Ez nem egészséges.
This is the key, the path to follow.	Ez a kulcs, a követendő út.
I'm surprised you have company.	Meglep, hogy társasága van.
It took a while.	Eltartott egy ideig.
This can be affected by several factors.	Ezt több tényező is befolyásolhatja.
We welcome men and women.	Férfiakat és nőket szívesen látunk.
It was a quiet night.	Csendes éjszaka volt.
I want you to promise me something.	Azt akarom, hogy ígérj meg nekem valamit.
Look what he did this year.	Nézd, mit csinált idén.
It wasn't just me.	Nem csak én voltam.
He let go of both of us.	Mindkettőnket elengedett.
But he still didn't explain why.	De még mindig nem magyarázta meg, hogy miért.
Those around you really need to be completely silent.	A körülötted lévőknek valóban teljesen csendben kell maradniuk.
That's what he called it.	Így hívta.
He was told more than anyone else.	Többet mondtak neki, mint bárki más.
The facts, as he recounted them, were simple.	A tények, ahogy elmesélte őket, egyszerűek voltak.
No data were available for this patient group.	A betegcsoportra vonatkozóan nem hiányoztak adatok.
How this came about is a matter of debate.	Hogy ez hogyan jött létre, az vita tárgya.
They didn't want to move.	Nem akartak megmozdulni.
I had no choice.	nem volt más választásom.
I mean, you have to drive somewhere.	Vagyis valahova vezetnie kell.
That's how we started the program.	Így kezdtük a programot.
His words were not dead, though.	Szavai mégsem haltak meg.
He caught it and came back frightened.	Elkapta rajta, és ijedten tért vissza.
Sometimes location was the only answer.	Néha a hely volt az egyetlen válasz.
Playing cards is a fun game.	A kártyázás egy szórakoztató játék.
Who are not as stupid as they seem.	Akik nem olyan hülyék, mint amilyennek látszanak.
This is not marketing or rumor.	Ez nem marketing vagy szóbeszéd.
You can see it here next year.	A következő évben itt látható.
This is how you can prepare your homemade food.	Így elkészítheti házi ételét.
I wanted to know what was going on.	Tudni akartam, hogy mi történik.
I love marketing and everything related to the business.	Szeretek marketinget és mindent, ami az üzlettel kapcsolatos.
I have to go back there.	Vissza kell mennem oda.
But he raised it again in a few days.	De néhány napon belül újra szóba hozta.
Thus, the latter is not excluded from this study.	Így az utóbbit nem zárjuk ki ebből a vizsgálatból.
And we have a choice.	És van választásunk.
So if you like my work, please share it with others.	Szóval ha tetszik a munkám, kérlek oszd meg másokkal is.
So, we're waiting.	Szóval, várunk.
Unfortunately, he inhaled more water than air.	Sajnos inkább vizet szívott be, mint levegőt.
We are poor and we have fallen into the hope that has been given to us.	Szegények vagyunk, és beleestünk abba a reménybe, amit adtak nekünk.
We do not know.	Nem tudjuk.
And the extra day is over.	És elmúlt a plusz nap.
This project was never developed.	Ezt a projektet soha nem fejlesztették ki.
And our bad news.	És a rossz hírünk.
I can’t ask for more from my family or my body.	Nem kérhetek többet a családomtól vagy a testemtől.
Still, he kept looking at the doctor.	Ennek ellenére folyamatosan az orvost nézte.
In my opinion, nothing is more important than your health.	Véleményem szerint semmi sem fontosabb az egészségednél.
Turn your head to the left, even with your left shoulder.	Fordítsa a fejét balra, még a bal vállával is.
The king, the light of the lights.	A király, a fények fénye.
Back to bed, both of you.	Vissza az ágyba, mindketten.
Yes, there were questions about whether he could stay healthy.	Igen, voltak kérdések, hogy egészséges maradhat-e.
Let him go out alone.	Hadd menjen ki egyedül.
You need to know him.	Ismerned kell őt.
It was a great experience.	Klassz élmény volt.
Even better than his family.	Még a családjánál is jobban.
Local street names are hard to spot while driving.	A helyi utcaneveket nehéz észrevenni vezetés közben.
Or even against good games like you think.	Vagy akár olyan jó játékok ellen is, amilyennek te gondolod.
This study could not rule out the possibility either.	Ez a tanulmány sem zárhatta ki a lehetőséget.
It was an eye-opening moment.	Szemet nyitó pillanat volt.
He thought it brought him luck.	Azt hitte, ez szerencsét hozott neki.
This guy is going.	Ez a fickó megy.
And they have a solid foundation for the job.	És van egy szilárd alapjuk a munkához.
I knew he didn't have a story.	Tudtam, hogy nincs meg a története.
They are in the storm.	A viharban vannak.
I was hoping he was safe.	Reméltem, hogy biztonságban van.
I'm afraid it's essential.	Attól tartok, elengedhetetlen.
Everyone has it.	Mindenkinek megvan.
That was big, big, big news.	Ez nagy, nagy, nagy hír volt.
He controls how you think.	Ő irányítja, hogyan gondolkodj.
However, none of this matters.	Azonban ezek egyike sem számít.
The battle would be lost.	A csata elveszett volna.
Locals.	Helyiek.
You have to pull yourself together.	Össze kell szednie magát.
Please don't stop there to talk.	Kérlek, ne állj ott beszélgetni.
Things were so hard.	A dolgok olyan nehézek voltak.
I didn't expect many people.	Nem számítottam sok emberre.
That sounds crazy, but it was like they had a ghost of their own.	Ez őrülten hangzik, de olyan volt, mintha saját szellemük lenne.
Machine, independent thinking.	Gép, önálló gondolkodás.
Excellent judge.	Kiváló bíró.
You can't measure that.	Ezt nem tudod mérni.
Just because.	Csak mert.
But we must not get more than that.	De ennél többet nem szabad kapnunk.
Too bad it didn't help.	Kár, hogy nem segített.
The basic models are as follows.	Az alapmodellek a következők.
Which is great.	Ami nagy.
Surgery is usually the first treatment option.	Általában a műtét az első kezelési lehetőség.
We want to help her so much.	Annyira szeretnénk segíteni neki.
The good news is that there is a solution.	A jó hír az, hogy van megoldás.
It wasn't exactly a secret.	Nem volt éppen titok.
Online dating for straight men.	Egyenes férfiak online randevúja.
Of course it could.	Persze lehetne.
The costs are simply too high.	A költségek egyszerűen túl magasak.
I hope you didn't.	Remélem nem tetted.
You may want to try all of these changes.	Érdemes lehet minden ilyen változtatást kipróbálni.
We're just guessing what you're thinking.	Csak találgatjuk, mire gondol.
Check out this page on the right to see each month’s challenge!	Nézze meg ezt az oldalt a jobb oldalon, hogy megtekinthesse minden hónap kihívását!
One foot in front of the other.	Egyik láb a másik előtt.
We can rest a couple of injured players.	Pihentethetünk pár sérült játékost.
I have the money.	A pénz megvan.
It seemed like a solid deal then.	Akkor ez egy szilárd üzletnek tűnt.
It was not.	Nem volt.
They will kill you.	Meg fognak ölni.
As a result, some groups of people were injured.	Ezért néhány embercsoport megsérült.
They both do.	Mindketten igen.
It is most often caused by the level of stress.	Leggyakrabban a stressz szintje okozza.
He put it on my chair.	Letette a székemre.
I'll stay here while your dad needs me.	Itt maradok, amíg apádnak szüksége van rám.
But health certainly goes a long way.	De az egészség minden bizonnyal messzire vezet.
That's true, somehow.	Ez igaz, valahogy.
A closer look was natural.	A közelebbi pillantás természetes volt.
You can see what both players are doing.	Láthatod, mit csinál mindkét játékos.
From here, it starts to slip out of control.	Számomra innentől kezd kicsúszni az irányítás alól.
They found that they were mostly good parents.	Azt találták, hogy ezek többnyire jó szülők.
It was worth another trip.	Ez megérte még egy kirándulást.
Success in all areas of life is like this.	A siker az élet minden területén ilyen.
Another, according to some, was when he moved his lips.	Egy másik, egyesek szerint az volt, amikor megmozdította az ajkát.
They have speed, they have weight.	Van sebességük, van tömegük.
Relationships are put to the test.	A kapcsolatokat próbára teszik.
The internet connection was easy.	Az internetkapcsolat egyszerű volt.
I slept for two hours and.	Két órát aludtam és.
Since the box was empty, it was far enough away.	Mivel a doboz üres volt, elég messze volt.
The families were clearly friends.	A családok egyértelműen barátok voltak.
Balance is important.	Az egyensúly fontos.
Your vote counts.	A szavazatod számít.
You saved our last people, too.	Megmentetted az utolsó embereinket is.
It was like a terrible dream.	Olyan volt, mint egy szörnyű álom.
Well, that doesn't really worry me.	Nos, ez nem igazán aggaszt engem.
So it just kept building.	Szóval ez csak tovább épült.
He liked what he saw.	Tetszett neki, amit látott.
The message is given to mixed reviews.	Az üzenetet vegyes vélemények kapják.
I absolutely love it.	Teljesen szeretem.
You went in and went out.	Bementél és kimentél.
There is no news yet on when we can see the third.	Arról még nincs hír, hogy mikor láthatjuk a harmadikat.
All samples were used for analysis.	Az elemzéshez minden mintát használtunk.
It wasn't expensive to make.	Ezt nem volt drága elkészíteni.
They still believe.	Még mindig hiszik.
They want there to be a war.	Azt akarják, hogy háború legyen.
They have the best defense in football.	Nekik van a legjobb védekezésük a futballban.
They stared in silence.	Csendben bámultak.
Which was better.	Melyik volt jobb.
Very hot stuff.	Nagyon dögös cucc.
This is support and community.	Ez a támogatás és a közösség.
The world has ever been known.	A világ valaha is ismert.
Some people feel that they do not.	Vannak, akik úgy érzik, hogy nem.
I watched them for a moment as they were on the ground again.	Egy pillanatra figyeltem őket, amikor újra a földön voltak.
But this is the market.	De ez a piac.
Still, he wanted it ready.	Mégis azt akarta, hogy készen álljon.
He couldn't let them get away.	Nem hagyhatta, hogy megússzák.
He was now where he usually became interesting.	Most volt ott, ahol általában érdekessé vált.
When the wife beat her husband.	Amikor a feleség megverte a férjét.
I was great.	nagyszerű voltam.
Activities help learners develop specific knowledge and skills.	A tevékenységek segítik a tanulókat konkrét ismeretek és készségek kialakításában.
Good boy.	Jó fiú.
They broke through there.	Ott áttörtek.
When you get together, play both songs.	Ha összejöttök, játssza el mindkét dalt.
He loved them.	Szerette őket.
She loves the song.	Szereti a dalt.
Go live.	Menj élni.
It was empty from customers.	Üres volt az ügyfelektől.
That others are somehow moving forward.	Hogy mások valahogy előrébb járnak.
I hope it looks better personally.	Remélem személyesen jobban néz ki.
It meant nothing.	Nem jelentett semmit.
Choose a specific item in mind.	Válasszon egy adott elemet szem előtt.
Just as no one would stop playing.	Ahogy senki sem hagyná abba a játékot.
He brings it close to his face and looks at me.	Közel hoz az arcához, és rám néz.
The most significant of these are probably the big and small words.	Ezek közül a legjelentősebbek valószínűleg a nagy és kicsi szavak.
I don't like your job.	Nem szeretem a munkáját.
This is my first problem.	Ez az első problémám.
The connection is as follows.	A kapcsolat a következőképpen történik.
He never went to court.	Soha nem került bíróság elé.
The performance closed on the road.	Az előadást az úton zárták.
I can feel it in the air.	Érzem a levegőben.
You don't know what you're doing.	Nem tudod, mit csinálsz.
I'm sorry it doesn't work as expected.	Sajnálom, hogy nem úgy működik, ahogy várták.
And now for work.	És most munkára.
He can research and has many years of experience.	Tud kutatni és sok éves tapasztalattal rendelkezik.
It was hard to be responsible for so many lives.	Nehéz volt felelősnek lenni ennyi életért.
Harder than before.	Nehezebben, mint korábban.
We stand anyway.	Amúgy állunk.
He must have run.	Biztosan futott.
But that would be stupid.	De ez hülyeség lenne.
He didn't know what else to do.	Nem tudta, mit tehetne még.
I want to help him.	segíteni akarok neki.
Although it doesn’t last long, it never wants a woman long.	Bár nem tart sokáig, soha nem kíván sokáig egyetlen nőt sem.
That was the day we went home.	Ez volt az a nap, amikor hazamentünk.
He couldn't figure it out.	Nem sikerült rájönni.
The tree smiled back at him.	A fa mintha visszamosolygott volna rá.
Check in at the hotel and relax for a bit.	Jelentkezzen be a szállodába, és pihenjen egy kicsit.
Just wait.	Csak várj.
It's just football.	Ez csak a foci.
I have no idea if he likes it.	Fogalmam sincs, hogy tetszik-e neki.
We know how many people have high blood lead levels.	Tudjuk, hány embernek magas a vér ólomszintje.
But he lived for it.	De élt érte.
He saw this during their battle that day.	Látta ezt az aznapi csatájuk során.
One link can only support.	Egy link csak támogathatja.
No, you can't meet anywhere else.	Nem, máshol nem lehet találkozni.
You should have left an hour and a half ago.	Másfél órája el kellett volna menned.
I didn't even know if she was a woman or a man.	Azt sem tudtam, hogy nő vagy férfi.
So he made more trouble for himself.	Így több gondot csinált magának.
He told the truth.	Az igazat mondta.
I’m sure my method of doing this is completely wrong.	Biztos vagyok benne, hogy a módszerem, amely ezt teszi, teljesen rossz.
No more party action.	Nincs több fél intézkedés.
It was a great trip.	Remek utazás volt.
I stand up with the stick in my hand.	Felállok a bottal a kezemben.
However, few survived.	Kevesen azonban túlélték.
But it didn't have to be that way.	De nem így kellett lennie.
I think they are missing the gist of my argument.	Azt hiszem, eltévesztik a vitám lényegét.
Many of the services needed are related to everyday life.	A szükséges szolgáltatások közül sok a mindennapi élethez kapcsolódik.
Stay at the door, he said.	Maradj az ajtónál mondta.
It's kind of big.	Ez amolyan nagy.
He will take care of you and more.	Vigyázni fog rád és egyebekre.
Any discrepancies can be attributed to an experimental error.	Az esetleges eltérések kísérleti hibára vezethetők vissza.
The days go by when another woman is brought into her cell.	Telnek a napok, amikor egy másik nőt visznek be a cellájába.
Yes, they will.	Igen, megteszik.
I'm here, "he said.	itt vagyok – mondta.
It dates back more than twenty years.	Több mint húsz évre nyúlik vissza.
Low back pain.	Derékfájdalom.
Women experienced significantly more pain than men.	A nők lényegesen több fájdalmat tapasztaltak, mint a férfiak.
So we're here, thirty years later.	Tehát itt tartunk, harminc évvel később.
And they are gay.	És melegek.
He handed me my glass.	Odaadta a poharam.
My mother refused every time.	Anyám minden alkalommal visszautasította.
We are not to kill people.	Nem azért vagyunk, hogy embereket öljünk.
He broke my arm and leg.	Eltörte a karomat és a lábamat.
Bad shape.	Rossz a forma.
I definitely recommend it.	Határozottan ajánlom.
We have no choice.	Nincs más lehetőségünk.
Remove and allow to cool.	Kivesszük és hagyjuk kihűlni.
That's probably my problem.	Valószínűleg ez a bajom.
My parents didn’t let anything that summer.	A szüleim nem engedtek semmit azon a nyáron.
In the end, both parties made a decision.	Végül mindkét fél döntést hozott.
Whether this is indeed the case is not a question.	Hogy valóban így van-e vagy sem, az nem kérdés.
I had a lot of people providing service to me.	Sok emberem volt, aki szolgáltatást nyújtott nekem.
It soon became apparent that his vision had quite disappeared.	Hamar nyilvánvalóvá vált, hogy a látása meglehetősen eltűnt.
We just can't see him.	Egyszerűen nem láthatjuk őt.
Many states apply this rule.	Sok állam alkalmazza ezt a szabályt.
The price is great.	Az ár nagyszerű.
Everything is normal.	Minden szokásos.
People have to use them, they have to use them.	Az embereknek használniuk kell őket, ki kell használniuk őket.
No one forced him to do that.	Senki sem kényszerítette, hogy ezt vállalja.
Oh, my God, no.	Ó, istenem, nem.
This is a funny thing, a funny thing.	Ez vicces dolog, vicces dolog.
Never accept a total loss.	Soha ne fogadj el teljes veszteséget.
Very cool.	Nagyon klassz.
So we liked it.	Szóval ez tetszett nekünk.
The issues raised were not new.	A felvetett kérdések nem voltak újak.
I'm sure, of course, but.	Biztos vagyok benne, persze, de.
Share your memories.	Ossza meg emlékeit.
Our whole policy is there.	Az egész politikánk ott van.
Let me finish the story.	Hadd fejezzem be a történetet.
Someone would help me with this, please.	Valaki segítene nekem ebben kérem.
They go pretty easy.	Elég könnyen mennek.
There was a man who helped.	Volt egy ember, aki segített.
We need you to design and build it.	Szükségünk van rád, hogy megtervezd és megépítsd.
We practice here.	Mi itt gyakorolunk.
Increased levels of daily activity were identified as target behaviors.	A napi aktivitás megnövekedett szintjét jelölték meg célviselkedésként.
This is not an easy time.	Ez nem könnyű időszak.
The games are fun and easy to learn.	A játékok szórakoztatóak és könnyen megtanulhatók.
And he wanted her to be that.	És azt akarta, hogy ő legyen az.
In doing so, they support our families and our sense of community.	Ezzel támogatják a családokat és a közösségi érzésünket.
I am more than him.	én többet, mint ő.
The boat started forward.	A csónak megindult előre.
When he touched it, he noticed that his skin was burning.	Amikor megérintette, észrevette, hogy ég a bőre.
Then there were nine.	Aztán kilenc volt.
First the plants, then the animals and finally the people arrived.	Először a növények, majd az állatok és végül az emberek érkeztek.
More love and strength for you and your beautiful family.	További szeretetet és erőt neked és gyönyörű családodnak.
I'm interested in a few big pages.	Pár nagy lap érdekel.
I have no answer to that.	Erre nincs válaszom.
All independent variables were included as factors except age.	Az életkor kivételével minden független változó szerepelt faktorként.
We will return to this question later.	Erre a kérdésre később visszatérünk.
There are two relevant cases.	Két releváns eset van.
He had to prepare for morning.	Reggelre fel kellett készülnie.
Use your own words.	Használd a saját szavad.
Which creates good jobs for everyone involved.	Ami jó munkahelyeket teremt minden érintett számára.
So the fans are great.	Szóval a rajongók nagyszerűek.
I need a professional to set up a business for me.	Szükségem van egy szakemberre, aki létrehoz egy vállalkozást számomra.
I'm sorry, but that's the way it is.	Bocs, de ez így van.
Achieving balance.	Egyensúly elérése.
Not only do you have access, you have easy access to clean water.	Nem csak hozzáférhet, hanem könnyen hozzáférhet a tiszta vízhez.
And in several places he disappeared completely.	És több helyen teljesen eltűnt.
Instead, talk about what they work for.	Ehelyett beszéljen arról, hogy min dolgoznak.
Single mothers anyway.	Egyedülálló anyák egyébként.
The mechanisms of this process are still not fully understood.	Ennek a folyamatnak a mechanizmusai még mindig nem teljesen ismertek.
I found out later that he had hit the driver.	Később tudtam meg, hogy eltalálta a sofőrt.
Several biological control methods are used against this plant.	Számos biológiai védekezési módszert alkalmaznak e növény ellen.
Remember, your job is a contract with your company.	Ne feledje, a munkája a cégével kötött szerződés.
He contributed to veterinary surgery.	Hozzájárult az állatsebészethez.
He'll be home tomorrow.	Holnap hazaér.
Do it do it.	Tedd tedd csináld.
Your light allows us to enjoy life.	Fényed lehetővé teszi, hogy élvezzük az életet.
It doesn't seem like a development to me.	Nekem nem tűnik fejlődésnek.
Your cat will disappear.	A macskája közben eltűnik.
That's how it stayed.	Így maradt.
Maybe he would.	Talán megtenné.
Not them, not the characters, not the funny brother.	Nem ők, nem a karakterek, nem a vicces testvér.
You are never just a woman.	Soha nem vagy egyszerűen csak nő.
I'll read it to myself.	Felolvasom magamnak.
Go on with your dreams.	Folytasd az álmaidat.
Both can cause rapid death.	Mindkettő gyors halált okozhat.
The judge's action was appropriate and correct.	A bíró intézkedése megfelelő és helyes volt.
And no use.	És semmi haszna.
The other parameters remain unchanged.	A többi paraméter változatlan marad.
Nothing for a good cause.	Semmi jó célból.
Maybe he played with them then.	Talán akkor játszott velük.
But he kept it under control.	De kézben tartotta magát.
I hope this helps.	Remélem ez segít.
He simply lay like a child.	Egyszerűen feküdt, mint egy gyerek.
Maybe hers too.	Talán az övét is.
I like the show, the stories and your opinions.	Tetszik a műsor, a történetek és a véleményetek.
I mean, it's like it's open.	Úgy értem, mintha nyitott lenne.
No literature information was available for this region.	Erre a régióra vonatkozóan nem állt rendelkezésre irodalmi információ.
He never mentioned it.	Soha nem említette.
I obviously like very simple shapes.	Nyilvánvalóan szeretem a nagyon egyszerű formákat.
I'll probably be home later.	Valószínűleg később otthon leszek.
There are two possible reasons for this.	Ennek két oka lehet.
It gives the feeling that we can fall back on them.	Ez azt az érzést ad, hogy visszaeshetünk rájuk.
Understanding this, I will go into it.	Ezt megértve megyek bele.
They just can't take care of me.	Egyszerűen nem tudnak vigyázni rám.
All must be closed.	Mindegyiket be kell zárni.
It will be late at night soon.	Hamarosan késő este lesz.
At least we're not sure.	Legalábbis nem vagyunk biztosak benne.
But that's not what we suggested.	De nem ezt javasoltuk.
There was.	Ott volt.
It really wasn't.	Tényleg nem volt az.
Ask for help.	Kérj segítséget.
It was not a human hand.	Nem emberi kéz volt.
I feel you, girl.	Érezlek, lány.
Well, there is an easy way to find out.	Nos, van egy egyszerű módja annak, hogy megtudja.
Within this is a wallpaper and the title of the images.	Ezen belül van egy háttérkép és a képek címe.
The friends then left the store.	A barátok ezután kimentek az üzletből.
However, this is a mistake.	Ez azonban tévedés.
No further information is required.	További információ nem szükséges.
This is the moment.	Ez az a pillanat.
Their walk was a race walk apart.	Sétájuk egy faj séta volt egymástól.
My brother and children were a huge part of this process.	A bátyám és a gyerekei óriási részesei voltak ennek a folyamatnak.
The kids did it too.	A gyerekek is megtették.
Then he realized he wasn't looking for anything.	Aztán rájött, hogy nem keres semmit.
And he found it easy enough.	És elég könnyűnek találta.
It wasn't now.	Most nem volt.
I can feel something coming.	Érzem, hogy jön valami.
Plus, he's doing something wrong.	Ráadásul egy dolgot rosszul csinál.
He lost his confidence.	Elvesztette az önbizalmát.
Not even your father could happen.	Még az apád sem tudta megtörténni.
This is a useful feature of the method.	Ez a módszer egyik hasznos tulajdonsága.
There is too big a book to be.	Túl nagy könyv van ahhoz, hogy az legyen.
The letter came out, and not by accident.	A levél kikerült, és nem véletlenül.
No information was provided on the two patients who did not improve.	Nem adtak információt arról a két betegről, akiknél nem javult.
He was wrong in that conclusion.	Ebben a következtetésben tévedett.
They walked off the floor.	Lesétáltak a padlóról.
You need help.	Segítségre van szüksége.
Progress is like changing cities.	Haladás, mint a városváltásban.
For your own safety.	A saját biztonságod érdekében.
No one is ever good or bad.	Soha senki sem jó vagy rossz.
You would be really good at that.	Abban igazán jó lennél.
It's time to book here.	Ideje lefoglalni innen.
But these figures may change over time.	De ezek az adatok idővel változhatnak.
A lot of people have it.	Sok embernek van.
No controlled experiments were found.	Ellenőrzött kísérleteket nem találtak.
It was a dark night.	Sötét éjszaka volt.
No one gave us any information we needed.	Senki nem adott nekünk semmilyen információt, amire szükségünk lenne.
Then we could have started with that song in our head.	Akkor indulhattunk volna azzal a dallal a fejünkben.
I was still surprised.	még mindig meglepődtem.
No action was ever taken.	Soha semmilyen intézkedés nem történt.
She smiled at her mother.	Az anyjára mosolygott.
It’s been over a week now that it’s been every day.	Most már több mint egy hete, hogy minden nap ez van.
He saw his man fall off the horse.	Látta, hogy embere leesik a lóról.
We have a number of concerns about this.	Számos aggályunk van ezzel kapcsolatban.
It must mean something.	Biztos jelent valamit.
When you're out, you can look around.	Ha kint van, benézhet egy körbe.
That is why we are fighting today.	Ezért harcolunk ma.
I've never felt this way.	Soha nem éreztem ilyesmit.
I think everyone should read this book.	Szerintem mindenkinek el kell olvasnia ezt a könyvet.
Wine is available thanks to the work of many people.	Sok ember munkájának köszönhetően kapható bor.
They stood in one place and watched us approach.	Egy helyben álltak és nézték, hogy közeledünk.
It's not easy.	Ez nem könnyű.
We just came in and there was a child lying dead.	Épp most jöttünk be, és ott feküdt egy gyerek holtan.
All he had to do was find their real name.	Már csak az igazi nevüket kellett megkeresnie.
What is presented as real is not real.	Amit valósnak mutatnak be, az nem valós.
He was calm now.	Most már nyugodt volt.
If players had weapons, they would use them.	Ha a játékosoknak volt fegyverük, használnák azokat.
This is the style.	Ez a stílus.
And this is just a base camp.	És ez csak egy alaptábor.
I didn't even know the right questions.	Nem is tudtam a megfelelő kérdéseket.
Pour the wine around, but not over the meat.	A bort körbeöntjük, de ne a húsra.
And that's what you're introducing to the world.	És ezt mutatod be a világnak.
They are pretty.	Ők csinosak.
That's enough for me most days.	Nekem ez a legtöbb napra elég.
Technical reviews are not limited to application software code or requirements.	A műszaki áttekintések nem csak az alkalmazásszoftver kódjára vagy követelményeire vonatkoznak.
Or throw it out the window.	Vagy dobd ki az ablakon.
He didn't see him cry.	Nem látott sírni.
You know, my faith.	Tudod, a hitem.
I think this kind of is not standard.	Szerintem ez a fajta nem szabványos.
These kinds of differences.	Ezek fajtái különbségek.
He had to go home.	Haza kellett mennie.
My father suggested it before building the ship.	Apám javasolta a hajó építése előtt.
I wasn't sure what to say.	Nem voltam benne biztos, hogy mit mondjak.
Listening is a science.	A hallgatás tudomány.
The vision of change must come from outside the process.	A változás víziójának a folyamaton kívülről kell származnia.
That was something some people had a hard time understanding.	Ez volt az, amit néhány ember nehezen érthetett meg.
Your thoughts and feelings.	Gondolatformáid és érzéseid.
And give him as much strength as you can.	És adj neki annyi erőt, amennyit csak tudsz.
I am thinking of a land animal, of course.	Természetesen szárazföldi állatra gondolok.
There must be some test we can do.	Biztos van valami teszt, amit megtehetünk.
Of course, the night would be better.	Persze az éjszaka jobb lenne.
But only the first few.	De csak az első néhány.
But the general public doesn’t seem to mind.	De úgy tűnik, a nagyközönség nem bánja.
The hall is some long, with a stage at one end.	A terem néhány hosszú, egyik végén egy színpad.
Unfortunately, detailed reports on these cases have not yet been published.	Sajnos ezekről az esetekről még nem tettek közzé részletes jelentéseket.
Take things into your own hands.	Vedd a saját kezedbe a dolgokat.
Or even approx.	Vagy akár kb.
It was an easy thing to do inside.	Könnyű dolga volt odabent.
He is your leader.	Ő a vezetőd.
In this movie, no one is doing the right thing.	Ebben a filmben senki sem csinálja a helyes dolgot.
We worked very hard for a long time.	Nagyon keményen dolgoztunk sokáig.
That was enough.	Elege volt.
In that case, just do what you can.	Ebben az esetben csak tedd meg, amit tudsz.
No time to waste.	Nincs vesztegetni való idő.
It will probably be more expensive and harder to obtain.	Valószínűleg drágább lesz, és nehezebb lesz beszerezni.
Maybe the case made it stronger.	Talán az eset erősebbé tette.
But I can't understand.	De nem tudom megérteni.
I hope he's not sick.	Remélem nem beteg.
Keep the shirt on.	Maradjon rajta az ing.
He has company.	Van társasága.
Each group then presents their production to the whole group.	Ezután mindegyik csoport bemutatja a produkcióját az egész csoportnak.
The water stopped downstairs.	Lent a víz megállt.
But that was the best.	De ez volt a legjobb.
I need help, guys.	Segítségre van szükségem, srácok.
Everything was so loud.	Minden olyan hangos volt.
In other words, they are supported by their rich friends.	Más szóval, gazdag barátaik támogatják őket.
The concept of freedom of will and person.	Az akarat szabadsága és a személy fogalma.
You will enjoy this.	Ezt élvezni fogod.
The man is still not talking.	A férfi még mindig nem beszél.
Men and women have never taken so much away from the earth.	Soha nem vettek el férfiak és nők ennyit a földtől.
It seemed like a full circle to me.	Számomra teljes körnek tűnt.
We went through this.	Ezen átmentünk.
He saw so much in the vision, though a little more.	Ennyit látott a látomásban, bár egy kicsit többet.
But it works well on my local machine.	A helyi gépemen viszont jól működik.
Their lives will be a hard, difficult, dangerous survival struggle.	Életük kemény, nehéz, veszélyes túlélési küzdelem lesz.
He got his cash.	Megkapta a készpénzét.
Except for body warming purposes.	Kivéve a testmelegítési célokat.
Finish the bottle.	Fejezd be az üveget.
It was clear he had done it.	Világos volt, hogy megtette.
You will need to upload a picture.	Képet kell majd feltenned.
He said okay, he'll take care of it.	Azt mondta, oké, ő majd elintézi.
But he didn't leave things there.	De nem hagyta ott a dolgokat.
We had to stop and wait for it.	Meg kellett állnunk és várnunk kellett rá.
If you have concerns, you have the answer.	Ha aggályai vannak, megvan a válasz.
Please get me out of here.	Kérlek, vigyél el innen.
I saw the picture.	Láttam a képét.
I couldn't get that thought out of my head.	Ezt a gondolatot nem tudtam kiverni a fejéből.
He asked how we could stay so calm before a performance.	Megkérdezte, hogyan tudtunk ilyen nyugodtak maradni egy előadás előtt.
It feels good to take us a short drive to the train station.	Jól érzi magát, hogy egy rövid utat tesz nekünk a vasútállomásig.
The taste of wine.	A bor íze.
They laugh.	Kinevetnek.
From now on.	Mostantól.
If you don't see the errors, you can't fix them.	Ha nem látja a hibákat, nem tudja kijavítani őket.
Follow us on your favorite social network, check out our work.	Kövessen minket kedvenc közösségi hálózatán, nézze meg munkánkat.
You can feel how we are moving forward.	Akkor érezni, hogyan haladunk előre.
Family court maybe.	Családi bíróság talán.
The world is full of them.	A világ tele van velük.
It’s so sad that it never worked for me.	Annyira szomorú, hogy soha nem vált be számomra.
It's still here today, away tomorrow.	Ma még itt, holnap távol.
Or maybe your insurance company.	Vagy esetleg a biztosítótársaságod.
They ran up the hill to the road.	Felszaladtak az emelkedőn az útra.
Unused car.	Nem használt autó.
This is his free will.	Ez az ő szabad akarata.
She put her arms around her.	A lány átkarolta.
I have an idea.	Van egy ötletem.
I never felt less like a father.	Soha nem éreztem kevésbé apának.
When asked, he agreed to record with us.	Amikor megkérdezték, beleegyezett, hogy rögzítsen velünk.
Flat on my back.	Lapos a hátamra.
We use words in our speech, writing, reading, and inner thinking.	Használjuk a szavakat beszédünkben, írásunkban, olvasásunkban és belső gondolkodásunkban.
To find out if there is cause for concern.	Hogy megtudja, van-e ok az aggodalomra.
And as you can see, he is suffering from something terrible.	És amint látja, valami szörnyűségtől szenved.
Worth a look.	Érdemes megkeresni.
Go back and check it out.	Menj vissza és nézd meg.
It is being monitored further.	További nyomon követés alatt áll.
But you got over it because he was in the gang.	De túljutottál ezen, mert ki volt a bandában.
For both of them, the food did that.	Mindkettőjük számára az étel tette ezt.
I have to test.	tesztelnem kell.
Thinking richly is an action.	A gazdagon gondolkodni gondolkodó cselekvés.
He can do something too.	Ő is tehet valamit.
It's hard to figure out exactly why.	Nehéz kitalálni, hogy pontosan miért.
I can't go and talk to others.	Nem tudok elmenni és beszélni a többiekkel.
People were not armed because of their living conditions.	Az emberek nem voltak fegyverben az életkörülményeik miatt.
Life seemed to have lost its meaning.	Az élet mintha elvesztette volna értelmét.
He did some of the experiments.	Elvégezte a kísérletek egy részét.
My question is this.	A kérdésem a következő.
Well, it's better than nothing.	Nos, ez is jobb, mint a semmi.
And you have to communicate the facts that support all the reasons.	És közölnie kell azokat a tényeket, amelyek minden indokot alátámasztanak.
One of them got married.	Az egyik férjhez ment.
The current can be strong.	Az áram erős lehet.
We have it.	Nekünk megvan.
Only time will tell if it is considered the best.	Csak az idő fogja eldönteni, hogy a legjobbnak tartják-e.
It's about identity.	Az identitásról szól.
And the.	És a.
Also, there are some problems.	Emellett van néhány probléma.
He is your example and you must follow his steps.	Ő a te példád, és követned kell a lépéseit.
He saw no corpses.	Nem látott holttesteket.
Use the sign you last showed.	Használja azt a jelet, amelyet utoljára mutatott.
None of this helps him or his family.	Ezek egyike sem segít neki vagy a családjának.
Don't look like that.	Ne nézz így.
He was determined to take care of it.	Elhatározta, hogy gondoskodik róla.
Or at least to think about fear.	Vagy legalább a félelemre gondolni.
It made things more serious.	Ez komolyabbá tette a dolgokat.
You let him die.	Hagytad meghalni.
This year, however, not.	Idén azonban nem.
We had no idea.	Fogalmunk sem volt.
The ice did not disappear completely from it.	A jég nem tűnt el teljesen róla.
You still get in touch with real people.	Még mindig valódi emberekkel kerülsz kapcsolatba.
The impact is for the future.	A hatás a jövőre vonatkozik.
From their point of view.	Az ő szemszögükből.
He's been here for a year or two.	Már vagy két éve itt van.
My mom raised me alone.	Anyukám egyedül nevelt fel.
Most studies focused on more than one population.	A legtöbb tanulmány egynél több populációra összpontosított.
It was an order.	Parancs volt.
Close the gold jump ring.	Zárja be az arany ugrógyűrűt.
army and review the literature on current treatment options.	hadsereg és áttekinteni a szakirodalmat a jelenlegi kezelési lehetőségekről.
Following the rules is your friend.	A szabályok betartása a barátod.
So call him up, he'll do it.	Így hívja, hogy felfut, megteszi.
This is why many parents are so upset.	Ez az oka annak, hogy sok szülő olyan ideges.
Finally, you select the classes and dates.	Végül Ön választja ki az osztályokat és az időpontokat.
He seems to have saved something.	Úgy tűnik, megmentett valamit.
A guy was sitting on it.	Egy srác ült rajta.
It must have been a really big evening.	Igazán nagy estének kellett lennie.
The first car was full.	Az első kocsi tele volt.
It's been a few minutes.	Néhány perccel múlt hat.
It's hard to want to go home.	Még otthon akarni is nehéz.
We are nothing.	Semmik vagyunk.
You have to take care of yourself for lunch.	Ebédre magadnak kell gondoskodnod.
Pretty good stuff.	Elég jó cucc.
It was the hour.	Ez volt az óra.
That's a big part of the plan.	Ez nagy része a tervnek.
You cannot separate your life from your processes.	Nem választhatod el az életedet a folyamataidtól.
Important.	Fontos.
Then the next lie, and the next.	Aztán a következő hazugság, és a következő.
The slow times really stopped.	A lassú idők tényleg abbamaradtak.
Many years have passed.	Sok év telt el.
I like people.	Szeretem az embereket.
Incredible kid.	Hihetetlen gyerek.
You can use it.	Használhatod.
Seven years ago, that would have seemed impossible.	Hét évvel ezelőtt ez lehetetlennek tűnt volna.
To hell with it, we were on top of each other.	A pokolba is, egymás hegyén-hátán voltunk.
In this article, we measured the light source.	A cikkben megmértük a fényforrást.
They are not open to change and interpretation.	Nem nyitottak a változtatásra és az értelmezésre.
The initial response to the bill was mixed.	A törvényjavaslatra adott kezdeti válasz vegyes volt.
He didn't come like that.	Nem jött ilyen.
We are open to place orders.	Nyitottak vagyunk a rendelések leadására.
But it's worth thinking about.	De érdemes elgondolkodni.
The statement will arrive in the next few days.	A nyilatkozat a következő napokban érkezik.
Why would you go where they don't want anyway?	Miért mennél oda, ahová amúgy sem vágynak?
You didn't want a family.	Nem akartál családot.
Of course, people don’t want you to go.	Természetesen az emberek nem akarják, hogy elmenj.
Children's program research report.	Gyermekprogram kutatási jelentés.
This name is not a lie either.	Ez a név sem hazugság.
At least for my long run.	Legalábbis az én hosszú futásomra.
He turns around quickly and shows the other one.	Gyorsan megfordul, és megmutatja a másikat.
However, it is a fairly significant player in the financial services sector.	Ugyanakkor meglehetősen jelentős szereplő a pénzügyi szolgáltatási ágazatban.
In return, he offered him information.	Cserébe információkat ajánlott fel neki.
Maybe someone can help me.	Talán valaki tud nekem segíteni.
I understand and accept such magic of built-in types.	Megértem és elfogadom a beépített típusok ilyen varázslatát.
I didn't want to risk my job.	Nem akartalak kockára tenni a munkámmal.
But I understand it should work.	De megértésem szerint működnie kell.
Her mother is on the ice and hot.	Az anyja a jégen van, és meleg van.
It was pure fun.	Tiszta szórakozás volt.
He usually did.	Általában megtette.
But it can and will be under it.	De ez alatt lehet, és meg is teszi.
I've seen some, amazing.	Láttam már néhányat, elképesztő.
It could be a solution.	Lehet megoldás.
I don't want to know anymore.	már nem akarom tudni.
So I undertook to review everything.	Vállaltam tehát, hogy mindent átnézek.
This is the movie you wanted to see.	Ez az a film, amit látni akartál.
I loved this part.	Imádtam ezt a részt.
I'm just honest.	Csak őszinte vagyok.
We ask about family history.	Családtörténetről kérdezünk.
And yet they left.	És mégis elmentek.
I recommend the same to you.	Ugyanezt ajánlom neked.
The object was passed well.	Az objektumot jól haladták át.
She nodded after hearing the conversation.	A lány bólintott, miután hallotta a beszélgetést.
You can go play football.	Mehetsz focizni.
Escape would be impossible.	A menekülés lehetetlen lenne.
We can't explain why.	Nem tudjuk megmagyarázni, hogy miért.
That was just the beginning of what we needed to do.	Ez csak a kezdete volt annak, amit tennünk kell.
You have to jump down and meet him soon.	Hamarosan le kell ugrani, és találkozni vele.
Suddenly an old man ran across the top of the water.	Hirtelen egy öregember futott át a víz tetején.
I learned to play with the system.	Megtanultam játszani a rendszerrel.
I don't want to feel that way anymore.	Nem akarom többé így érezni magam.
I didn't work hard.	Nem erőlködtem.
And then another couple goes in.	És akkor bemegy egy másik pár.
From the system.	A rendszerből.
I called but got no answer.	Hívtam, de nem kaptam választ.
I want to live my best life.	Szeretném a legjobb életemet élni.
His words had no effect on politics.	Szavai nem voltak hatással a politikára.
For public and community service.	Köz- és közösségi szolgálatra.
Maybe without a sense of time, there is no fear.	Talán időérzék nélkül nincs félelem.
He just had to highlight the real thing.	Egyszerűen csak ki kellett emelnie az igazit.
However, the energy seemed to continue going forward.	Az energia azonban úgy tűnt, folytatódik előre.
It took the same to maintain that connection.	Ennek a kapcsolatnak a fenntartásához ugyanez kellett.
She cries inside.	Belül elsír.
I told you to stay away from that boy.	Mondtam, hogy maradj távol attól a fiútól.
Her hair was burnt.	A haja le volt égve.
None visible.	Egy sem látható.
My code is below.	Az én kódom lent.
We are not judging.	Nem mi ítélkezünk.
Then in the morning it started to rain.	Aztán reggel előtt elkezdett esni az eső.
You never mind.	Soha semmi bajod vele.
He just wanted to make things harder.	Csak azt akarta, hogy megnehezítse a dolgát.
That's when he started to be scared.	Ekkor kezdett félni.
He put a smile on my face.	Mosolyt csalt az arcomra.
I should never have called.	Soha nem kellett volna felhívnom.
It states that meat and milk cannot be served together.	Ebben az áll, hogy húst és tejet nem lehet együtt felszolgálni.
I managed to force a few words.	Sikerült kikényszerítenem néhány szót.
And now he's gone.	És most elment.
He heard something.	Hallott valamit.
Dogs seem to resist.	Úgy tűnik, hogy a kutyák ellenállnak.
He knew it would eat it.	Tudta, hogy ez eszi meg.
And talk on the phone every day.	És beszélj telefonon minden nap.
Of course I would.	Természetesen megtennék.
But in the end, he agreed to do one.	De végül beleegyezett, hogy csináljon egyet.
It wasn't hard to do that.	Nem volt nehéz ezt megtenni.
He starts participating.	Elkezd részt venni.
I can request an item in some position.	Kérhetek elemet valamilyen pozícióban.
The ability to think is the foundation of human existence.	A gondolkodás képessége az emberi lét alapja.
But this does not seem to be the case.	De úgy tűnik, ez nem így van.
They didn't say he was a bodyguard.	Nem mondták, hogy testőr.
We consider your questions important, so we will answer them.	Fontosnak tartjuk kérdéseit, ezért válaszolunk rájuk.
And that's a bad thing.	És ez rossz dolog.
He spread his arms wide.	Szélesre tárta a karját.
He's still inside.	Még mindig bent van.
As it was.	Mint volt.
This finding is an example, and here is another one.	Ez a megállapítás egy példa, és itt egy másik.
Something you once told me about following my own path.	Valami, amit egyszer elmondtál nekem a saját utam követéséről.
Less recline.	Kevesebb hátradőlés.
It all sounds crazy, but it's so true.	Mindez őrülten hangzik, de annyira igaz.
I would never have a chance to meet him now.	Soha most nem lenne alkalmam találkozni vele.
But it was not his voice that touched him, but his words.	De nem a hangja érintette meg, hanem a szavak.
You have to bring everything with you, including the actors and the crew.	Mindent magával kell vinnie, beleértve a szereplőket és a stábot is.
Good for you, but you still need friends.	Jó neked, de még mindig szükséged van a barátokra.
The test only takes a few minutes.	A vizsgálat csak néhány percet vesz igénybe.
Come to me the way you are.	Gyere hozzám úgy, ahogy vagy.
Or he was born.	Vagy megszületett.
Just tell him.	Csak mondd meg neki.
It still barely looked like a drink.	Még mindig alig nézett ki italnak.
This is impossible.	Ez lehetetlen.
This is very bad for the band.	Ez nagyon rossz a zenekarnak.
My brother called immediately.	A bátyám azonnal hívott.
Nothing was a problem for the staff and management.	Semmi sem okozott gondot a személyzetnek és a vezetőségnek.
Stir constantly for fifteen minutes.	Folyamatosan keverjük tizenöt percig.
But you just need an opportunity.	De csak lehetőség kell.
It takes quite a while to do this properly.	Ennek megfelelő elvégzése elég sok időt vesz igénybe.
If they fail, the game is over.	Ha ezek nem sikerülnek, a játéknak vége.
They even took yours.	Még a tiédet is elvitték.
This made construction or construction projects much easier.	Ez sokkal könnyebbé tette az építkezést vagy az építési projekteket.
Quick, she says, my husband will be back in an hour.	Gyorsan, azt mondja, a férjem egy óra múlva visszajön.
God is life.	Isten az élet.
None of the patients suddenly lost central vision after surgery.	Egyetlen beteg sem veszítette el hirtelen a központi látást a műtét után.
There was no electricity last year, but this year it was.	Tavaly nem volt áram, idén viszont volt.
That was not the purpose.	Nem ez volt a célja.
Identified in that region.	Azonosított az adott régióban.
We are not together.	Nem vagyunk együtt.
And really try to be fresh.	És tényleg próbálj friss lenni.
These were the differences that separated people.	Ezek voltak azok a különbségek, amelyek elválasztották egymástól az embereket.
It could be because they are.	Ez azért lehet, mert azok.
Even better, only you know how to sort people out.	Még jobb, ha csak te tudod, hogyan válogatod össze az embereket.
They finished lunch.	Befejezték az ebédet.
Help others.	Segíts másokon is.
And he didn't just walk.	És nem csak sétált.
You need someone like you.	Olyan valakire van szüksége, mint te.
I couldn't be specific.	Nem tudtam konkrét lenni.
If you are so worried, help them.	Ha annyira aggódsz, segíts nekik.
Plus, he didn't like the pain.	Ráadásul nem szerette a fájdalmat.
You can't book.	Nem tudsz foglalni.
Only one conclusion was possible.	Csak egy következtetés volt lehetséges.
And analyze their growth.	És elemezze a növekedésüket.
Give me some time.	Adj egy kis időt.
This part was easy to write.	Ezt a részt könnyű volt megírni.
It may be more than we know.	Lehet, hogy többről van szó, mint amit tudunk.
Conversation between them and in the distance.	Beszélgetés köztük és a távolban is.
So they can't really risk it.	Szóval nem igazán kockáztathatnak.
I was lucky.	szerencsém volt.
Look for the flow.	Keresd az áramlást.
But he won't leave.	De nem hagy el.
All the way to the weird teeth.	Egészen a furcsa fogakig.
Then again, we were just friends.	Aztán megint csak barátok voltunk.
At least it gives you something to work with.	Legalább ad valamit, amivel dolgozhatsz.
Dangerous but careful.	Veszélyes, de óvatos.
Nothing else was moved.	Semmi mást nem mozdítottak el.
It wasn't just about credit.	Nem csak a hitelről volt szó.
I look forward to what happens to this.	Kíváncsian várom, hogy mi lesz ezzel.
He didn't stop, he just came on and on.	Nem állt meg, csak jött tovább és tovább.
Sometimes planning is a hindrance.	Néha a tervezés akadályozza.
I tried, but the result was that.	Kipróbáltam, de az eredmény ez lett.
I expect the market to go even lower.	Arra számítok, hogy a piac még lejjebb megy.
Just take care of them.	Csak vigyáz rájuk.
Let's give you some examples.	Mondjunk néhány példát.
When they come for us, they will come from that direction.	Amikor értünk jönnek, abból az irányból fognak jönni.
It's hard to line up.	Nehéz sort keríteni.
And over time, that will be a problem.	És idővel ez probléma lesz.
Every main street looks the same.	Minden főutca ugyanúgy néz ki.
And the beginning is nice too.	És szép az eleje is.
It was not fear.	Nem félelem volt.
Maybe his son would politicize.	Talán a fia politizálna.
A real man would never do that.	Egy igazi férfi soha nem tenne ilyet.
Find a comfortable position in your bed.	Keressen egy kényelmes pozíciót az ágyában.
All bad things are simple.	Minden rossz dolog egyszerűen.
Only ten houses remained standing.	Csak tíz ház maradt állva.
Maybe not, but it would come close, very close.	Talán nem, de közel jönne, nagyon közel.
Pay attention to the smell and breathing.	Ügyeljen a szagára és a légzésére.
He left them before the start of the season.	Még a szezon kezdete előtt otthagyta őket.
Nothing like that happened.	Semmi ilyesmi nem történt.
You tell us.	Te mondd el nekünk.
But I will miss you after a while, they tell the police.	De egy idő után hiányozni fogok, szólnak a rendőrségnek.
You read it badly, very badly.	Rosszul olvasta, nagyon rosszul.
We would not have survived.	Nem éltük volna túl.
It was time for the press to take a new direction.	Itt volt az ideje, hogy a sajtó új irányra lépjen.
That's it.	Végre ennyi.
I'm terrible with the names.	Rettenetes vagyok a nevekkel.
This interaction consists of two parts.	Ez az interakció két részből áll.
Doing so leads to many more.	Ha így tesz, az sok máshoz vezet.
The kids are stupid.	A gyerekek hülyék.
It was not natural for me to think of both.	Nem volt természetes, hogy mindkettőre gondolok.
The battle lines were clearly drawn.	A csatavonalak egyértelműen meg voltak húzva.
He took a step towards me, one more.	Tett egy lépést felém, még egyet.
I know the guys there and I would love to work with them.	Ismerem az ottani srácokat, és szívesen dolgoznék velük.
It is better to ask for help than to make a silent mistake.	Jobb segítséget kérni, mint néma hibát elkövetni.
Such a thing must be a weapon for the community.	Egy ilyen dolognak fegyverben kell lennie a közösségnek.
If you do, they will see you and take you.	Ha megteszed, meglátnak, és elvisznek.
Most men are too direct.	A legtöbb férfi túl közvetlen.
You imagine the inside.	Képzeled a belsejét.
He has now made a serious effort to rule himself.	Most komoly erőfeszítéseket tett, hogy uralkodjon magán.
And you do it because you know it is.	És megteszed, mert tudod, hogy így van.
These will be discussed briefly.	Ezeket röviden tárgyaljuk.
They work, but they require some work.	Működnek, de némi munkát igényelnek.
It will play in your mind over and over again.	Újra és újra fog játszani az elmédben.
He will not save himself.	Nem menti meg magát.
He liked both.	Mindkettőt kedvelte.
This is the original charge.	Ez az eredeti töltést jelenti.
He was the president.	Ő volt az elnök.
It forces us to.	Arra kényszerít bennünket.
I looked at his name.	Megnéztem a nevét.
I shook off him.	Leráztam róla.
He'll come by himself.	Majd jön magától.
Talk about a long list.	Beszéljen egy hosszú listáról.
Eat there.	Ott edd meg.
He didn't think much about it.	Nem sokat gondolkodott rajta.
I can remove it if it helps.	El tudom távolítani, ha segít.
A moment later, the door opened.	Egy pillanattal később kinyílt az ajtó.
I'm excited.	Izgatott vagyok.
All authors contributed to the analysis and interpretation of the data.	Valamennyi szerző közreműködött az adatok elemzésében és értelmezésében.
His injuries were extreme.	Sérülései szélsőségesek voltak.
It works simply.	Egyszerűen működik.
He may be a little ahead of his age.	Lehet, hogy egy kicsit megelőzte a korát.
i will have one too.	nekem is lesz egy.
We have much more to offer.	Sokkal többre van lehetőségünk.
Call me and let me know when you need to be there.	Hívjon és tudassa velem, mikor kell ott lenni.
That's the wait.	Ez a várakozás.
They were a real team.	Igazi csapat voltak.
Where the present and the future meet.	Ahol a jelen és a jövő találkozik.
I will be late at night and sleep the next morning.	Késő éjszakám lesz, és másnap reggel alszom.
He took off.	Felszállt.
The playing field is leveled again.	A játéktér ismét kiegyenlített.
I think this is a learning process.	Szerintem ez egy tanulási folyamat.
I hope we made you proud.	Remélem büszkévé tettük.
Get out of the state immediately.	Azonnal menj ki az államból.
Unfortunately, it didn't work out very well.	Sajnos nem sikerült túl jól.
He raised his hands to his head.	Kezeit a fejéhez emelte.
But we'll find out.	De majd megtudjuk.
He had health.	Megvolt az egészsége.
And it paid off.	És kifizetődött.
I didn’t pay them off every month.	Nem fizettem ki őket minden hónapban.
I have bigger problems than some high school brawl.	Nagyobb gondjaim vannak, mint valami középiskolai verekedés.
But only for today.	De csak a mai napra.
And what our conversation might have been about.	És miről szólhatott a beszélgetésünk.
This is not negative.	Ez nem negatív.
But that should be the exception.	De ez legyen a kivétel.
They fell to their knees.	Térdre rogytak.
I want to sit down for you.	le akarok ülni neked.
But the way out was not physical.	De a kivezető út nem fizikai volt.
In any case, it would not keep it in the condition it was in.	Mindenesetre nem tartaná meg abban az állapotban, amiben volt.
You're thinking of inviting me to dinner.	Arra gondolsz, hogy meghívod vacsorára.
Things get interesting here.	Itt válnak érdekessé a dolgok.
Some characters need more time and you just deal with it.	Néhány karakternek több időre van szüksége, és te csak foglalkozol vele.
And go to hell.	És menj a fenébe.
He can't help himself.	Nem tud segíteni magán.
Maybe that's a bad answer.	Talán ez rossz válasz.
None of them performed too well in school.	Egyikük sem teljesített túl jól az iskolában.
Not so important.	Nem olyan fontos.
They finally got close.	Végül közel kerültek.
And they don't want to fall again.	És nem akarnak újra aláesni.
They had no choice but to go to places on foot.	Nem volt más választásuk, mint gyalog menni a helyekre.
He ordered the closure of the area.	Elrendelte a terület lezárását.
It works great for me.	Nekem remekül működik.
And he'll come up.	És feljön.
There is nothing they can do to stop it.	Nem tehetnek semmit, hogy megállítsák.
It's a way of having sex, yes.	Ez a szex egyik módja, igen.
Not the same thing.	Nem ugyanaz a dolog.
And it didn’t look like it had been there for so long.	És nem úgy tűnt, mintha olyan régóta ott lett volna.
But the girls are very young.	De a lányok nagyon fiatalok.
That is his goal.	Ez az ő célja.
You only need a set of codes to build it.	Csak egy sor kódra van szüksége a felépítéséhez.
I look forward to having dinner with you tonight.	Várom, hogy ma este veled vacsorázzak.
It also became clear that there was still room for improvement.	Továbbá világossá vált, hogy van még mit javítani.
We are glad you had a great time with us.	Örülünk, hogy jól érezte magát nálunk.
I like to go for it every day.	Szeretek minden nap érte menni.
We have not received a report from the past week.	Nem kaptunk jelentést az elmúlt hétről.
This is because of the black market.	Ez a feketepiac miatt van.
However, we have to deal with the fact that there is a problem.	Azonban foglalkoznunk kell azzal, hogy van egy probléma.
It's called life.	Életnek hívják.
They know the truth of the situation.	Tudják a helyzet igazságát.
He was arrested and never tried.	Letartóztatták, és soha nem próbálták ki.
I want my sons to find out.	Azt akarom, hogy a fiaim rájöjjenek.
That’s the kind of thing anyone would wear.	Ez az a fajta dolog, amit bárki viselne.
This happens again and again.	Ez újra és újra megtörténik.
It was time to grab something.	Ideje volt megfognunk valamit.
Some of them have needed it for a long time.	Néhányuknak már régóta szüksége volt rá.
They knew what was going on in his head.	Tudták, mi jár a fejében.
I hate not being able to reconcile yet.	Utálom, hogy még nem sikerült kibékülni.
The bill was signed that day.	A törvényjavaslatot még aznap aláírták.
He played in six different countries.	Hat különböző országban játszott.
My mother came into my room.	Anyám bejött a szobámba.
I mean, the show is the performance.	Úgy értem, a műsor az előadás.
It worked most days.	A legtöbb napon működött.
They want to teach.	Tanítani akarnak.
All the relevant facts support this conclusion.	Minden lényeges tény alátámasztja ezt a következtetést.
No one got out of the plane.	Senki nem szállt ki a gépből.
I cannot achieve my goals with this problem.	Ezzel a problémával nem tudom elérni a céljaimat.
He just wanted to make her happy.	Csak örömet akart okozni neki.
Without trying, he measured himself.	Anélkül, hogy megpróbálta volna, magához mérte magát.
He is everywhere and everyone at once.	Ő mindenhol és mindenki egyszerre.
One last thing.	Egy utolsó dolog.
I hope this goes well.	Remélem ez jól megy.
They seem to be glad to see you.	Úgy tűnik, örülnek, hogy látják.
And it only touched one reality for me.	És csak egy valóságot érintett meg számomra.
The sounds come from the front.	A hangok elölről jönnek.
They noticed. 	Felfigyeltek rá. 
received a year later.	egy évvel később kapott.
This is described in more detail.	Ezt részletesebben ismertetjük.
I overlooked.	elnéztem.
I can't find the file.	Nem találom a fájlt.
Now he knew quite clearly.	Most már egészen világosan tudta.
When I click on a button in my app.	Amikor rákattintok valamelyik gombra az alkalmazásomban.
Many good decisions have been made.	Sok jó döntés született.
Unless you do damage to my car.	Hacsak nem teszed kárt az autómban.
I'm sure it's beautiful.	Biztos vagyok benne, hogy szép.
But that was not true.	De ez nem volt igaz.
Our working woman of our time is from outside the home.	A mi dolgozó nő korunk az otthonon kívülről szól.
Not even words.	Még csak szavakat sem.
You didn't have to give me anything.	Semmit sem kellett adnia nekem.
He knew it had changed.	Tudta, hogy megváltozott.
It wasn't there that night for the most part.	Azon az éjszakán többnyire nem volt.
This pain is different.	Ez a fájdalom más.
Okay, it wasn't that funny.	Oké, nem volt olyan vicces.
If the camera focuses on the family, you can see him.	Ha a kamera a családra fókuszál, láthatod őt.
His efforts ultimately failed.	Erőfeszítései végül kudarcot vallottak.
Either you have to do something or you have to do something with you.	Vagy tennie kell valamit, vagy tenni kell veled valamit.
Make sure the grease is facing in the same direction.	Ügyeljen arra, hogy a zsír ugyanabba az irányba nézzen.
Which meant it was probably true.	Ami azt jelentette, hogy valószínűleg igaz.
No business has ever started just to give a job.	Soha egyetlen vállalkozás sem indult csak azért, hogy munkát adjon.
It was a very good hour.	Nagyon jó óra volt.
It was completely on my back now.	Most teljesen a hátam volt.
It has a text view to keep the text.	Szövegnézettel rendelkezik a szöveg megtartásához.
It's just as true.	Ugyanolyan igaz.
These data represent the average of seven independent experiments.	Ezek az adatok hét független kísérlet átlagát képviselik.
You can't move any other way.	Más módon nem tud mozogni.
As soon as he got there, he turned and looked back into the room.	Amint odaért, megfordult, és visszanézett a szobába.
No serious complications were found.	Súlyos szövődményeket nem találtak.
I gave you everything.	mindent megadtam neked.
Even the government is confused.	Még a kormány is össze van zavarodva.
This time I didn't look, I couldn't stand it.	Ezúttal nem néztem, nem bírtam ki.
About damn time.	Körülbelül átkozott idő.
He found the final.	Megtalálta a döntőt.
You have to deal with it if it happens.	Foglalkoznod kell vele, ha megtörténik.
It's in the title.	Ott van a címben.
I visited last year.	Tavaly meglátogattam.
Because he can't stand it for eight hours anymore.	Mert már nem bírja nyolc órán keresztül.
You may not want to make this public.	Lehet, hogy nem akarja ezt nyilvánosságra hozni.
I sat down on the seat and watched the city pass.	Leültem az ülésre, és a városi hágót néztem.
These ingredients are weird.	Furcsák ezek az összetevők.
You have nothing to learn from me about suffering.	Nincs mit tanulnod tőlem a szenvedésről.
But he had no choice.	De nem volt választása.
It happened very late.	Nagyon későn történt.
If the content is good, they will come and start talking.	Ha jó a tartalom, akkor jönnek és elkezdenek beszélgetni.
We're talking about football, about life.	Beszélgetünk a fociról, az életről.
Whatever comes will be bad.	Bármi is jön, rossz lesz.
Normal, unfortunately not possible.	Normál, ez sajnos nem lehetséges.
I do not trust you.	Nem bízom benned.
There is no cause for concern.	Nincs ok az aggodalomra.
He offered to get them.	Felajánlotta, hogy megszerzi őket.
It was a big turning point in the war.	Ez egy nagy fordulópont volt a háborúban.
Fun and unique, great work !.	Szórakoztató és egyedi, nagyszerű munka!.
Here was the man as the boy.	Itt volt a férfi, mint a fiú.
I can not stand it.	Ki nem állhatom.
Many can serve both purposes.	Sokan mindkét célt szolgálhatják.
Was a mistake.	Hiba volt.
In the end, his efforts paid off.	Végül erőfeszítései meghozták gyümölcsét.
I didn't want to talk about it.	Nem akartam erről beszélni.
Sometimes it seemed not going well.	Néha úgy tűnt, hogy nem folyik jól.
I wasn’t in shape and my arm was heavy.	Nem voltam formában, és nehéz volt a karom.
Everyone has enough space.	Mindenkinek van elég hely.
But you have an idea and you can make it happen.	De van elképzelése, és meg tudja valósítani.
Quite a few of them were killed.	Jó néhányat meg is öltek közülük.
one day i will tell him.	egy nap elmondom neki.
Away from the promise of the future.	Távol a jövő ígéretétől.
At least that's what the market wants.	Legalábbis a piac ezt akarja.
All prints will be available in one day only.	Minden nyomat csak egy napon lesz elérhető.
Let's start small.	Kezdjük kicsiben.
I thought of you better.	Jobban gondoltam rád.
He said very little.	Nagyon keveset mondott.
For a moment they both looked silent, saying nothing.	Egy pillanatig mindketten némán néztek, nem szóltak semmit.
It's easy to work on them.	Könnyű dolgozni rajtuk.
He wasn't as shocked as he was before.	Nem döbbentett meg annyira, mint korábban.
Everyone needs good friends.	Mindenkinek szüksége van jó barátokra.
He just seemed to be sitting there.	Úgy tűnt, csak ült ott.
I felt like my life was over.	Úgy éreztem, az életemnek vége.
You're going down the hole.	Le a lyukon mész.
Or that's what he said.	Vagy ezt mondta.
He is a special player.	Ő egy különleges játékos.
We have spent our whole lives as friends.	Egész életünket barátként töltöttük.
The couple then divorces.	Ezután a pár elválik.
We both sat in the back seat of the car.	Mindketten beültünk a kocsi hátsó ülésére.
This is an interesting story.	Ez egy érdekes történet.
I couldn't keep it.	Nem tudtam megtartani.
He stood up.	Felállt.
You have a nice face.	Szép arcod van.
Never pay evil for evil to anyone.	Soha ne fizess rosszat rosszért senkinek.
I came out.	kijöttem.
That is, you would live without breathing.	Vagyis akkor élne légzés nélkül.
Maybe there's even truth in it.	Talán még van is benne igazság.
It's hard to see why.	Nehéz belátni, miért.
This is my place.	Ez az én helyem.
I fall to my knees at my feet.	Térdre rogyok a lábamra.
And now for another member of the comparison.	És most az összehasonlítás másik tagjára.
I'll finish her tea in silence.	Csendben fejezem be neki a teát.
Your analysis is accurate.	Elemzésed pontos.
And it wasn't easy to deal with.	És nem volt könnyű megbirkózni vele.
Despite this challenge, most of them took very nice pictures.	E kihívás ellenére a legtöbben nagyon szép képeket készítettek.
They are doing everything well.	Mindent jól csinálnak.
But most didn’t give anything because we want to surprise us.	De a legtöbben nem adtak semmit, mert meg akarunk lepődni.
They meet here.	Itt találkoznak.
We were looking for anything.	Bármit kerestünk.
He also lost the next one.	A következőt is elvesztette.
And the kids have their say.	És a gyerekek elmondják a véleményüket.
It was a short fight and dirty too.	Rövid küzdelem volt, és piszkos is.
I'll call to make sure.	Felhívom, hogy meggyőződjek róla.
He played very well when we went to play.	Nagyon jól játszott, amikor elmentünk játszani.
He wants to change the world.	Meg akarja változtatni a világot.
He offers him a fair trade.	Tisztességes kereskedelmet ajánl neki.
But the truth is, no one can know what happens after life.	De az igazság az, hogy senki sem tudhatja, mi történik az élet után.
I should have tried to protect it.	Meg kellett volna próbálnom megvédeni.
There was a point here that he could give positive information about.	Itt volt egy pont, amelyről pozitív információkat tudott adni.
This is more than real now.	Ez most több mint valós.
I thought they might excite me.	Azt hittem, ezek felizgathatják.
They have changed into such things.	Olyan dolgokká változtak.
They weren't close enough to them to see.	Nem voltak hozzájuk hasonlók elég közel ahhoz, hogy lássák.
We felt very happy and comfortable.	Nagyon szívesen és kényelmesen éreztük magunkat.
Close to him.	Közel hozzá.
I didn't see anyone else.	Nem láttam senki mást.
The whole community is then explored.	Ezután az egész közösséget felfedezik.
The man was drinking again.	A férfi ismét ivott.
He fell to the floor, his neck broken.	A padlóra esett, eltört a nyaka.
Familiar old song.	Ismerős, régi dal.
I once rolled into a place like this.	Egyszer begurultam egy ilyen helyre.
Buy it now and never have to buy it again.	Vásárolja meg most, és soha többé nem kell vásárolnia.
Back to the hotel for breakfast.	Vissza a szállodába reggelizni.
Two cases need to be considered.	Két esetet kell figyelembe venni.
The dead man was dead.	A halott halott volt.
And if they don't come back, it's because they're dead.	És ha nem jönnek vissza, az azért van, mert meghaltak.
But the challenge can kill.	De a kihívás megölhet.
He sat down on the bed and took his hand.	Leült az ágyra, és megfogta a kezét.
But sometimes yes.	De néha igen.
All you need is a credit card.	Csak egy hitelkártya kell.
Still, there was one thing that seemed interesting to us.	Ennek ellenére volt egy dolog, ami érdekesnek tűnt számunkra.
The company never knew exactly where they were.	A társaság sosem tudta pontosan, hol vannak.
I really enjoyed this year.	Nagyon élveztem ezt az évet.
They were wonderful to me.	Csodálatosak voltak számomra.
I'll talk about that later.	Erről majd később.
I'm scared, he thought.	Félek, gondolta.
We assume a similar level of performance to the current job.	A jelenlegi munkához hasonló teljesítményszintet feltételezünk.
But this is a complex challenge.	De ez egy összetett kihívás.
But that should be an exception.	De ez kivétel legyen.
So far, only two cases have been fully described.	Eddig csak két esetet írtak le teljesen.
If not, see your doctor.	Ha nem, keresse fel orvosát.
This is a difficult operation.	Ez egy nehéz művelet.
This is the killer part.	Ez a gyilkos rész.
We can't quite explain something.	Valamit nem tudunk egészen megmagyarázni.
Husband, children, good friends.	Férj, gyerekek, jó barátok.
Proven.	Bevált.
Large files are created quickly.	A nagy fájlok gyorsan elkészülnek.
I have this gift.	Megvan ez az ajándék.
Which made sense.	Aminek volt értelme.
Their concerns are real and honest.	Aggodalmaik valódiak és őszinték.
Worth checking out.	Érdemes megnézni.
They come from my camera, so the files are a little big.	A kamerámból származnak, így a fájlok kicsit nagyok.
Logic does not support this result either.	A logika sem támogatja ezt az eredményt.
Just rain and more rain.	Csak eső és még több eső.
Another external element was the crowd.	Egy másik külső elem a tömeg volt.
Love love love them.	Szerelem szerelem szeresd őket.
He was a very tall congregation and wanted a family.	Nagyon magas gyülekezet volt, és családot akart.
More sophisticated systems have recently been proposed.	Az utóbbi időben bonyolultabb rendszereket javasoltak.
They both knew how happy she would be when she received it.	Mindketten tudták, milyen boldog lesz, amikor megkapja.
Everything but his.	Mindent, kivéve az övét.
That was the feeling.	Ilyen volt az érzés.
I believe in it.	Hiszek benne.
The great love of my life.	Életem nagy szerelme.
He completely loses touch with his hand.	Teljesen elveszíti a kapcsolatot a kezével.
There is a lot of great information and support here.	Rengeteg nagyszerű információ és támogatás található itt.
Here they eat anything, if they move, they eat it.	Itt bármit megesznek, ha megmozdul, megeszik.
That meant some of his workers would be, too.	Ez azt jelentette, hogy néhány munkása is az lesz.
However, there is a way to use it.	Ennek azonban egy felhasználási módja van.
He had never let me down.	Még soha nem hagyott cserben.
Come back on the second day!	Gyere vissza a második napon!
This is my treat.	Ez az én csemege.
Therefore, all covers are placed on it.	Ezért minden fedél rá van helyezve.
He looked at him for a while.	Egy darabig ránézett.
They were meeting places for people.	Találkozóhelyek voltak az emberek számára.
I felt the effect.	Éreztem a hatást.
No one wants to say you’re not trying hard enough.	Senki nem akarja azt mondani, hogy nem próbálkozol elég keményen.
That was something.	Ez volt valami.
It was a simple practical question.	Egyszerű gyakorlati kérdés volt.
Keep it under control.	Tartsa az irányítása alatt.
They could not continue now.	Most már nem tudták folytatni.
But now he knew his mind.	De most már tudta az eszét.
Breakfast was very delicious.	A reggeli nagyon finom volt.
For example, on a plane.	Például a repülőn.
I am not trying to contact you after this letter.	E levél után nem próbálok kapcsolatba lépni Önnel.
He felt his breath on his face.	Érezte a leheletét az arcán.
His hands aren't good enough for him yet.	A keze még nem elég jó hozzá.
Then he sent.	Aztán elküldött.
He scored his first goal against his own team.	Első gólját saját csapata ellen szerezte.
It shows you don't want to hire anyone.	Azt mutatja, hogy nem akarsz felvenni senkit.
Please read the post before commenting.	Mielőtt hozzászólsz, olvasd el a bejegyzést.
The evidence is exactly the same.	A bizonyíték pontosan ugyanaz.
The video is clear.	A videó tiszta.
Tumor volume was measured weekly.	A tumor térfogatát hetente mértük.
This is a bigger advantage for a model than anything else.	Ez minden másnál nagyobb előnyt jelent egy modellnek.
However, they cannot think of marriage until they have a job.	Azonban addig nem gondolhatnak házasságra, amíg nincs munkája.
You shouldn't be here.	Nem szabadna itt lennie.
At this point, start playing a song of your choice.	Ezen a ponton kezdj el lejátszani egy általad választott dalt.
He must be working.	Biztos dolgozik.
He didn't do that.	Ő nem ezt tette.
It's about that simple.	Ez körülbelül ilyen egyszerű.
He stayed that way for a minute, saying nothing.	Egy percig így maradt, nem szólt semmit.
Go close to me, but don't get too close.	Menj közel hozzám, de ne túl közel.
But even that was too close to comfort.	De még ez is túl közel volt a kényelemhez.
It's on his back.	A hátán van.
And you can answer that no, or whatever the answer may be.	És tud válaszolni, hogy nem, vagy bármi legyen is a válasz.
You really have to feel good.	Tényleg jól kell érezned magad.
But whatever he caught then, he put it in his own mouth.	De bármit is fogott ezután, a saját szájába tette.
Work to increase your influence in other teams.	Dolgozzon azon, hogy növelje befolyását más csapatokban.
The following is a working example.	Az alábbiakban egy működő példa látható.
That was not quite true.	Ez nem volt egészen igaz.
He rarely came out of his library.	Már ritkán jött ki a könyvtárából.
You will need the help of others.	Szükséged lesz mások segítségére.
I respect you.	Tisztellek.
He was a few years older.	Néhány évvel idősebb volt.
He turned pale and sick.	Elsápadt és beteg lett.
It's like having a baby.	Mintha babát szült volna.
There seemed to be no question.	Úgy tűnt, nem volt kérdés.
It could be said that things are not right.	Azt lehetett mondani, hogy a dolgok nem stimmelnek.
In this case, no news can be good news.	Ebben az esetben semmi hír lehet jó hír.
He closed the door behind him.	Becsukta maga mögött az ajtót.
Very bad feeling.	Nagyon rossz érzés.
But it's damn good.	De baromi jó.
They know what they want to do.	Tudják, mit szeretnének csinálni.
I was still in bed.	Még mindig az ágyban voltam.
He wouldn't say yes, he wouldn't say no.	Nem mondana igent, nem mondana nemet.
In a way, it's wonderful.	Bizonyos értelemben csodálatos.
I think they worked upstairs.	Gondolom dolgoztak odafent.
Both sides have valid points.	Mindkét oldalnak van érvényes pontja.
We should have had enough.	Elegünk kellett volna.
A person on this site is behaving strangely.	Ezen az oldalon egy személy furcsán viselkedik.
I really care what happened next.	Ami ezután történt, az érdekel igazán.
If your father doesn't do what they want.	Ha az apja nem azt csinál, amit akarnak.
Somewhere, somewhere they see the light.	Valahol, valahol meglátják a fényt.
The other men turned quickly.	A többi férfi gyorsan megfordult.
It was hard to beat.	Nehéz volt legyőzni.
Usually it would be the opposite.	Általában ennek az ellenkezője lenne.
Without money.	Pénz nélkül.
And card games.	És kártyajátékok.
These methods are described below.	Ezeket a módszereket az alábbiakban ismertetjük.
It seemed cheap to me.	Nekem olcsónak tűnt.
That alone couldn’t be too much fun.	Ez önmagában nem lehetett túl szórakoztató.
I couldn't figure out what happened.	Képtelen voltam kitalálni, mi történt.
I haven't seen the sky in days.	Napok óta nem láttam az eget.
The first was to select the characters.	Először a karakterek kiválasztása volt.
I saw he had no teeth.	Láttam, hogy nincsenek fogai.
Still, that’s the word.	Ennek ellenére még mindig ez a szó.
I have no plans to see the doctor again.	Nem tervezem, hogy még egyszer felkeresem az orvost.
He simply said he was doing it.	Egyszerűen azt mondta, hogy ezt csinálja.
You are a very strong woman.	Nagyon erős nő vagy.
They said they would not work anymore.	Azt mondták, hogy nem dolgoznak tovább.
But our relationships over the years have been wonderful.	De a kapcsolataink az évek során csodálatosak voltak.
I joined just over two years ago.	Alig több mint két éve csatlakoztam.
Then we couldn’t get over the floor problem.	Aztán nem tudtuk túllépni a padlóproblémát.
But there are too many that don’t come together.	De túl sok van, ami nem jön össze.
About everything.	Mindenről.
The sun didn’t help as it didn’t.	A nap nem segített, hiszen nem volt.
We get happy people.	Boldog embereket kapunk.
He's not really doing anything.	Valójában nem csinál semmit.
He turned to the big man.	A nagy emberhez fordult.
Of course we look forward to it.	Persze nagyon várjuk.
Come back and repeat on the opposite side.	Gyere vissza, és ismételd meg az ellenkező oldalon.
That's probably your merit.	Ez valószínűleg az ön érdeme.
I don't know how serious someone is.	Nem tudom, hogy valaki mennyire komoly.
We didn't have anything.	Nem volt semmink.
Then there were the women.	Aztán ott voltak a nők.
It has a big impact.	Nagy hatása van.
But these groups had little access.	De ezeknek a csoportoknak alig volt elérhetősége.
Obviously, it can't find its place.	Nyilvánvalóan ez nem találja a helyét.
That's why I loved to cook.	Emiatt szerettem főzni.
I knew he would comfort me.	Tudtam, hogy vigasztalni fog.
And that was from day one.	És ez volt az első naptól kezdve.
He played forensic in the team.	Erőcsatár poszton játszott a csapatban.
He took out his camera and went to the photos.	Elővette a fényképezőgépét, és a fényképekhez ment.
He let himself in.	Beengedte magát.
Maybe we had a dispute.	Talán vitánk volt.
I rarely want one either.	Ritkán szeretnék egyet is.
The living room is just a living room.	A nappali csak egy nappali.
And more and more people are occurring.	És egyre többen fordulnak elő.
Sunless fire.	Tűz nélküli nap.
There was nothing to do but wait.	Nem volt más tennivaló, mint várni.
We have to get over a lot of people.	Sok emberen kell túljutnunk.
He was too smart for me.	Túl okos volt hozzám.
Keep at eye level.	Tartsa szemmagasságban.
Whatever comes will be bad.	Bármi is jön, az rossz lesz.
None of this could have happened.	Egyik sem történhetett volna meg.
But there have been new developments in expression techniques.	De új fejlesztések történtek a kifejezési technikák terén.
Another day, you may have to wear that red dress.	Egy másik napon lehet, hogy fel kell venned azt a piros ruhát.
I usually read one or two books at a time.	Általában egy vagy két könyvet olvasok el egy adott időben.
You're timing this.	Időzíted ezt.
We heard he was dead.	Azt hallottuk, hogy meghalt.
I heard some letters read aloud.	Hallottam néhány levelet felolvasni.
I won't do it.	Nem fogom megtenni.
So, you know, just those little things.	Szóval, tudod, csak azok az apróságok.
A machine gun.	Egy géppuska.
We can hope.	Reménykedhetünk.
He produced three editions.	Három kiadást produkált.
Lunch with brown bag.	Barna zacskós ebéd.
For now, they had clear water without going down to the river.	Egyelőre tiszta vizük volt anélkül, hogy lemennének a folyóhoz.
Maybe some people are evil.	Talán néhány ember gonosz.
His behavior is better.	A viselkedése jobb.
I am sincerely and deeply sorry.	Őszintén, mélységesen sajnálom.
And yet he was the king, not them.	És mégis ő volt a király, nem ők.
But please tell me why.	De kérem, mondja el, miért.
Read more here and here.	Bővebben itt és itt.
We lost this life.	Elvesztettük ezt az élt.
We need to work together to plan our future trajectory.	Össze kell fognunk, hogy megtervezzük jövőbeli pályánkat.
But we're here today.	De ma itt tartunk.
It is never easy to lose a loved one.	Soha nem könnyű elveszíteni egy szeretett személyt.
Ability to save files on devices.	Képes menteni a fájlokat az eszközökön.
Understand well.	Értsd jól.
Anyone can join.	Bárki csatlakozhat.
We didn't last long.	Nem bírtuk sokáig.
Maybe he didn't.	Talán nem is volt neki.
On the phone.	Magán a telefonon.
I care for sick children.	Beteg gyerekeket ápolok.
Very tight.	Nagyon szoros.
Night.	Éjszaka.
They came late.	Későn jöttek.
Sometimes he needed one style, sometimes another.	Néha az egyik stílusra volt szüksége, néha a másikra.
I love this.	Szeretem ezt.
Perhaps the following question will answer that question.	Talán a következő kérdés válaszol erre a kérdésre.
You want a young wife, a family.	Fiatal feleséget, családot akarsz.
But until when.	De meddig.
You do not.	Te nem.
He waited again.	Megint várt.
And of course the Earth itself is there.	És persze ott van maga a Föld.
It is a question of how long this will remain.	Kérdés, hogy meddig marad még ilyen.
This is really amazing.	Ez tényleg elképesztő.
You're coming down the hall.	Jössz a folyosón.
I don't know what word to use yet.	Nem tudom milyen szót használjak még.
And business plans are in place.	És létrejöttek az üzleti tervek.
Thanks again and hope to hear from you again.	Még egyszer köszönjük, és reméljük, még hallunk felőled.
You have to agree.	Egyet kell érteni.
But the risk remains, and is likely to continue, for years to come.	De a kockázat továbbra is fennáll, és valószínűleg az elkövetkező években is fennáll.
Another important source is found in the literature.	Egy másik fontos forrás található a szakirodalomban.
I think it's still a relationship.	Szerintem ez még mindig kapcsolat.
So many great working officers left were terrible.	Annyi nagyszerű dolgozó tiszt távozott, hogy szörnyű volt.
That is the simple truth.	Ez az egyszerű igazság.
Despite losing points.	Annak ellenére, hogy pontokat veszített.
This issue will be discussed at next week's meeting.	Ezt a kérdést a jövő heti ülésen tárgyalják.
There was something about this mechanism that nature liked.	Volt valami ebben a mechanizmusban, ami tetszett a természetnek.
But no one stopped.	De senki sem állt meg.
What they are doing is not.	Amit ők csinálnak, az nem.
She did it.	Ő csinálta.
The government led the charge in terms of quantity.	A kormány vezette a vádat a mennyiséget tekintve.
The fresh air is very good for us.	A friss levegő nagyon jót tesz nekünk.
He didn't turn around at all.	Semmiképpen sem fordult meg.
However, he has not yet signed the contract.	A szerződést azonban még nem írta alá.
After that, things got back to normal.	Ezt követően a dolgok visszatértek a normális kerékvágásba.
We thought the rest was fine.	Úgy gondoltuk, a többi rendben van.
Go on with things.	Folytasd a dolgokat.
There was no other way to bring an action.	Nem volt más lehetőség a kereset benyújtására.
There are many different things you can do.	Sok különböző dolgot tehetsz.
You play it once.	Egyszer eljátszod.
But that's not good enough.	De ez már nem elég jó.
The question is what and how much.	A kérdés az, hogy milyen és mennyi.
And he spent the night in the house.	És a házban töltötte az éjszakát.
The bar was quiet.	A bár csendes volt.
Something a little girl had longed for from an early age.	Valamit, amire kislány kora óta vágyott.
It was also a warm summer and the baby was especially active.	Meleg nyár is volt, és a baba különösen aktív volt.
In addition to the usual feed, just a treat.	A szokásos takarmányon felül, csak egy csemege.
It seems to work.	Úgy tűnik, működik.
I really hated it and wanted to leave.	Nagyon utáltam és el akartam menni.
A woman he still wanted.	Egy nő, akit még mindig akart.
We need to create a system that prevents them from acquiring it.	Létre kell hoznunk egy rendszert, amely megakadályozza, hogy megszerezzék.
Both will happen.	Mindkettő meg fog történni.
Pretty big.	Elég nagydarab.
That was better.	Ez jobb volt.
Nocturnal pain is common.	Az éjszakai fájdalom gyakori.
I think that helped her get that kind of care.	Azt hiszem, ez segített neki, hogy ilyen ellátásban részesüljön.
Anyway, that's my theory.	Egyébként ez az én elméletem.
I didn't want anything.	Nem vágytam semmire.
Those shows have a different challenge every night.	Azoknak a műsoroknak minden este más kihívása van.
Quality and vocational training is an important tool for human resource management policy.	A minőségi és szakmai képzés fontos eszköze a humánerőforrás-gazdálkodási politika számára.
He could not see my face and could not hear my voice.	Nem látta az arcomat és nem hallotta a hangomat.
He designed the research and wrote the main manuscript text.	Megtervezte a kutatást és megírta a fő kéziratos szöveget.
Don't fall apart.	Ne essen szét.
It was as if he had pulled some of it in.	Mintha egy részét magába húzta volna.
Then someone moved on the scene.	Ekkor valaki megmozdult a helyszínen.
Being single should be one of the best times of your life.	Szinglinek lenni életed egyik legjobb időszakának kell lennie.
I went back and asked if we could wait until dark.	Visszamentem, és megkérdeztem, várhatunk-e sötétedésig.
We need to look at new ways of doing things.	Meg kell vizsgálnunk a dolgok új módjait.
So we went to the sun to look around.	Így hát elmentünk a napra, hogy körülnézzünk.
You study in pairs.	Párban tanultok.
You can set a time when it will be available.	Beállíthat egy időpontot, amikor elérhető lesz.
Come on, do it.	Gyerünk, csináld.
I still remember that game.	Még mindig emlékszem arra a játékra.
You don't have to buy food for a week.	Egy hétig nem kell ennivalót vennie.
This may take some time.	Ez eltarthat egy ideig.
My father had a look on his face.	Apámnak pillantása volt az arcán.
Give your children the power to change.	Adja meg gyermekeinek a változás hatalmát!
And the point is not that it is too heavy.	És a lényeg nem az, hogy túl nehéz.
God, damn it, man again.	Az isten, a francba már megint az ember.
I may not know tomorrow.	Lehet, hogy holnap nem tudom.
Maybe it would be free.	Talán szabad lenne.
This piece never came together.	Ez a darab sosem jött össze.
I can’t believe this t-shirt has ever been my favorite.	Nem hiszem el, hogy ez a póló valaha is a kedvencem volt.
Don't rely on chance.	Ne bízd a véletlenre.
I used this scene to guide the subject.	Ezt a jelenetet használtam a téma vezetésére.
He put down his book.	Letette a könyvét.
And he doesn't.	És nincs neki.
This involved a change in military equipment.	Ez a katonai felszerelés megváltoztatásával járt.
He has a stronger arm.	Erősebb karja van.
And then on.	És akkor így tovább.
He wasn't even sure he was getting ready for it.	Még abban sem volt biztos, hogy erre készül.
You can play with this, it balances performance.	Ezzel lehet játszani, ez egyensúlyba hozza a teljesítményt.
Where they were not included.	Ahol nem szerepeltek benne.
This block has no return value and does not add parameters.	Ennek a blokknak nincs visszatérési értéke, és nem vesz fel paramétereket.
And the truth was revealed to hurt him.	És kiderült az igazság, hogy fájjon neki.
It was pretty fast in the past.	A múltban elég gyors volt.
This is due to several factors.	Ez több tényezőnek köszönhető.
So the man was wondering what was going on.	Így hát az ember kíváncsi volt, mi történik.
I do not recommend repairing it to anyone.	Nem ajánlom senkinek a javítását.
He gave me half in advance.	A felét előre adta nekem.
Get to know the connection.	Ismerje meg a kapcsolatot.
Two days a week.	Heti két nap.
I know this violates fire regulations.	Tudom, hogy ez tűzvédelmi szabályzatba ütközik.
I'm sorry your experience is worse.	Sajnálom, hogy rosszabbak a tapasztalataid.
I hate both for the same reason.	Mindkettőt ugyanazon okból utálom.
Well, everything else.	Nos, minden mást.
I usually suggest you try something completely different, just like you.	Általában azt javaslom, hogy próbáljon ki valami teljesen mást, akárcsak Ön.
This is not my year.	Ez nem az én évem.
People want to come and see this.	Az emberek el akarnak jönni és megnézni ezt.
My house was a stone's silence.	A házam kőcsend volt.
It's amazing how many are out there.	Elképesztő, mennyien vannak kint.
Remember, he was three years old.	Ne feledd, három éves volt.
However, this is not a recommended practice.	Ez azonban nem ajánlott gyakorlat.
One reason for this was that there is a time difference.	Ennek egyik oka az volt, hogy időkülönbség van.
We live for ten thousand years.	Tízezer évig élünk.
I've never seen him like that.	Soha nem láttam őt így.
You don't even have to try to remember them.	Meg sem kell próbálnia emlékezni rájuk.
My mother often told me about your mother, her sister.	Anyám gyakran mesélt édesanyádról, a nővéréről.
It's really easy.	Ez tényleg könnyű.
I walked too long and I don’t see any signs of fire.	Túl sokáig sétáltam, és semmi jelét nem látom a tűznek.
Place your hand on your chest.	Helyezze a kezét a mellkasára.
I'm sorry about what you're going through.	Sajnálom, hogy min mész keresztül.
She lost sight of her.	A nő szem elől tévesztette.
Of course, he had to get the best out of everything.	Természetesen mindenből a legjobbat kellett kapnia.
Thank God he was afraid he might make a scene.	Hála istennek, attól tartott, hogy esetleg jelenetet csinál.
I began to feel sorry for him.	kezdtem sajnálni őt.
I had a place.	Megvolt a helyem.
The future is not given.	A jövő nem adott.
I've been there for ten years.	Tíz éve voltam ott.
Love every step.	Szeretni minden lépést.
His mouth simply knew what to say.	A szája egyszerűen tudta, mit mondjon.
End of statement.	Kijelentés vége.
However, the car park can take up much more space.	A parkoló azonban sokkal több területet foglalhat el.
If your husband doesn't know, figure it out together.	Ha a férjed nem tudja, közösen kitaláljátok.
The rest was only a matter of time.	A többi csak idő kérdése volt.
Excellent work in making the copy easy to understand.	Kiváló munka a másolat könnyen érthetővé tételében.
There are more memories associated with each band.	Minden zenekarhoz több emlék kötődik.
Even so, he suddenly realized there was a way to fight.	Ennek ellenére hirtelen rájött, hogy van mód a harcra.
I struggled a lot to get it.	Sokat kínlódtam, hogy megszerezzem.
That you treat people with respect.	Hogy tisztelettel bánsz az emberekkel.
I hate email.	Utálom az emailt.
Because it’s so common, we feel it’s natural, normal.	Mivel ez olyan gyakori, úgy érezzük, ez természetes, normális.
Back to the village.	Vissza a faluba.
A taste and a color.	Egy íz és egy szín.
The only running woman who stood up was shot at least five times.	Legalább ötször lelőtték az egyetlen futó nőt, aki felállt.
She told her family what had happened.	A nő elmondta a családjának, hogy mi történt.
The neck problem was one of the problems.	A nyak probléma volt az egyik probléma.
I am a girl.	Lány vagyok.
I have a daughter.	Van egy lányom.
Today, however, was a little different.	A mai nap azonban egy kicsit más volt.
To be equal is to be an enemy.	Egyenlőnek lenni annyi, mint ellenségnek lenni.
Nothing but give that look.	Semmi más, csak odaadni ezt a tekintetet.
That's exactly the way it should be.	Pontosan így kell lennie.
The work here offers an approach to this problem.	Az itt található munka ennek a problémának a megközelítését kínálja.
And those numbers could be much higher.	És ezek a számok sokkal magasabbak lehetnek.
And yes, that was my knife.	És igen, ez volt a késem.
I was hoping he wouldn't get sick.	Reméltem, hogy nem lesz beteg.
But it has a detailed meaning.	De van egy részletes jelentése.
Let's take eight things.	Vegyünk nyolc dolgot.
She is beautiful.	Ő nagyon szép.
It was a pretty funny sight.	Elég vicces látvány volt.
That’s one of the big benefits we’ve gotten into.	Ez az egyik nagy előnyünk, amibe bekerültünk.
Economy in this period.	Gazdaság ebben az időszakban.
But instead, he did two jobs.	De ehelyett két munkát végzett.
We stayed hidden for too long.	Túl sokáig maradtunk rejtve.
They were brought here.	Ide hozták őket.
And that includes your family.	És ebbe a családod is beletartozik.
It has changed several times in the past.	A múltban többször változtatták.
They are really better.	Tényleg jobbak.
Especially considering the size.	Főleg, ha figyelembe vesszük a méretét.
But it wasn't like that.	De nem így volt.
I feel that was not the intention.	Úgy érzem, nem ez volt a szándék.
It started with a lying net.	Hazugsághálóval kezdődött.
He just didn't know what to do with it.	Egyszerűen nem tudott mit kezdeni vele.
For years.	Már évek óta.
The pattern should now be completely clear.	A mintának most teljesen világosnak kell lennie.
And everything is fresh.	És minden friss.
There are many groups to choose from.	Sok csoport közül lehet választani.
I mean, he's sick.	Úgy értem, beteg.
Not only that.	Nem csak az.
They see the opportunity and go to the throat.	Meglátják a lehetőséget, és a torkára mennek.
I should have talked to my kids more.	Többet kellett volna beszélnem a gyerekeimmel.
Which is fantastic.	Ami fantasztikus.
The same people look at the pieces more than once.	Ugyanazok az emberek többször is megnézik a darabokat.
Obviously I'm nervous.	Nyilván ideges vagyok.
Then my husband was fired.	Aztán a férjemet elbocsátották.
People have been doing this for years.	Évekig ezt csinálták az emberek.
He hoped his people didn't notice his concern.	Remélte, hogy emberei nem vették észre aggodalmát.
There was anger and pain in me.	Volt bennem harag és fájdalom.
He laughed and talked while working.	Munka közben nevetett és beszélt.
The good is right and the bad is wrong.	A jó helyes, a rossz pedig helytelen.
They go far.	Messzire mennek.
To do this, we need to decide on a few issues.	Ehhez döntenünk kell néhány kérdésben.
This is the only thing close and visible.	Ez az egyetlen közeli és látható dolog.
It had a huge impact on me.	Óriási hatással volt rám.
She loves her homeland and rural things.	Szereti a hazát és a vidéki dolgokat.
Someone is sleeping in bed.	Valaki alszik az ágyban.
This is not for me.	Ez nem nekem való.
I can read it to my friends.	Felolvashatom a barátaimmal.
Woman with clean white skin.	Tiszta, fehér bőrű nő.
To match the actual argument types.	Hogy megfeleljen a tényleges argumentumtípusoknak.
I knew there was a film man who got in his way.	Tudtam, hogy van egy filmes ember, aki az útjába állt.
Please let me know what could be wrong.	Kérem, tudassa velem, mi lehet a hiba.
I can hardly get credit.	Aligha tudom hitelt érdemelni.
I'm watching him.	nézem őt.
They weren't married for quite six weeks now.	Most nem voltak egészen hat hetes házasok.
I'll get the money in half an hour.	Fél óra múlva megkapom a pénzt.
Not a religion.	Nem vallás.
The business is war.	Az üzlet háború.
The time ahead will only get better.	Az előttünk álló idő csak jobb lesz.
It's a joy to do.	Teljes öröm csinálni.
He pulled out his contact list and pressed a button.	Elővette a névjegyzékét, és megnyomott egy gombot.
Your friends had a reason for the hard work.	A barátainak megvolt az oka a kemény munkára.
Really so poor.	Tényleg olyan szegény.
The shape of the object makes me determine the quality of the line.	Az objektum alakja késztet arra, hogy meghatározzam a vonal minőségét.
It never was and never will be.	Soha nem volt és nem is lesz.
I want to tell him something, but what's the point.	Mondani akarok neki valamit, de mi értelme.
They stay because they believe this church is true.	Maradnak, mert hiszik, hogy ez az egyház igaz.
He's lost again.	Megint elveszett.
It was a great idea guy.	Remek ötlet srác volt.
It had to be stopped.	Meg kellett állítani.
Now to get to the details.	Most, hogy a részletekre térjünk.
It’s amazing that ten people can knock around a table.	Elképesztő, hogy tíz ember tud egy asztal körül csapni.
But that was my job.	De ez volt az én munkám.
The evidence certainly suggests this.	A bizonyítékok minden bizonnyal erre utalnak.
This request is granted.	Ennek a kérésnek helyt adnak.
That's a good thing, but it has side effects.	Ez jó dolog, de vannak mellékhatásai.
Like our land.	Mint a mi földünk.
Drop your weapons.	Dobd le a fegyvereidet.
You did your facial expression very well.	Nagyon jól csináltad az arckifejezését.
So they kept it a secret.	Szóval titokban tartották.
We'll figure out what we want to see later.	Később kitaláljuk, mit akarunk látni.
You talked about this conversation.	Erről a beszélgetésről beszéltél.
He thought that was a perfectly reasonable answer.	Úgy gondolta, ez egy teljesen ésszerű válasz.
However, individuals are still being tested.	Az egyéneket azonban még mindig tesztelik.
Religion, faith vs.	Vallás, hit vs.
He didn't expect those words.	Nem számított ezekre a szavakra.
Maybe even their lives.	Talán még az életüket is.
To hear his voice again.	Hogy újra halljam a hangját.
I was very sorry for them.	Nagyon sajnáltam őket.
Work, he says.	Munka, mondja.
His third attempt won an answer he could understand.	Harmadik próbálkozása olyan választ nyert, amelyet megérthetett.
I can't find it now.	most nem találom.
Instead, he gets up and runs.	Ehelyett feláll és fut.
Add salt as well.	Adjunk hozzá sót is.
Your product is the best on the market.	Az Ön terméke a legjobb a piacon.
There are a lot of kids who need love.	Nagyon sok gyerek van, akinek szeretetre van szüksége.
He doesn't talk to real people.	Nem beszél valódi emberekkel.
If you need anything, let me know clearly.	Ha szüksége van valamire, világosan tudatja velem.
We didn't even know what the goal was.	Azt sem tudtuk, mi a cél.
Most often, these were people who had nothing to lose.	Leggyakrabban ezek olyan emberek voltak, akiknek nem volt vesztenivalójuk.
No one was right.	Senkinek nem volt igaza.
Use the function instead.	Használja helyette a függvényt.
Otherwise, they will never win the battle.	Ellenkező esetben soha nem nyerik meg a csatát.
Think about walking ten meters away and decide not to.	Gondolj arra, hogy tíz métert sétálsz, és döntsd el, hogy nem.
We did a lot of little things well.	Sok apró dolgot jól csináltunk.
Eventually our time was up and we couldn't find a house.	Végül lejárt az időnk, és nem találtunk házat.
Their goal may not only be to improve themselves.	Céljuk nem csak önmaguk jobbítása lehet.
It's the same.	Ez ugyanaz.
You still need to spend quality time with your older dog.	Továbbra is minőségi időt kell töltenie idősebb kutyájával.
He had no other relevant medical history.	Nem volt más releváns kórtörténete.
The man no longer moved.	A férfi már nem mozdult.
You could see this a little better.	Ezt kicsit jobban megnézhetnéd.
This is the equipment.	Ez a felszerelés.
We will not survive the summer.	Nem éljük túl a nyarat.
He keeps it.	Ő tartja.
One step removed.	Egy lépés eltávolítva.
The story wasn't bad.	A történet nem volt rossz.
It is not present and is not in the state.	Nincs jelen, és nincs az államban.
I misunderstood it very much.	Nagyon rosszul értettem.
He will continue to write.	Írni fog tovább.
The day of the move will be later this summer.	A költözés napja később lesz ezen a nyáron.
Her body is dead.	A teste meghalt.
That was their loss.	Ez volt a veszteségük.
The answer to the noise was silence.	A zajra csend volt a válasz.
I want you to decide.	Azt akarom, hogy döntsön.
You need a focused eye.	Fókuszált szem kell hozzá.
I never thought it was a religion.	Soha nem hittem, hogy ez vallás.
They probably know about it anyway.	Valószínűleg amúgy is tudnak róla.
It was a rich life.	Gazdag élet volt.
Everything was taken from us.	Mindent elvettek tőlünk.
It flashes suddenly.	Hirtelen felvillan.
This was the world he lived for real.	Ez volt az a világ, amelyet valóságosnak élt meg.
All patients survived without major complications.	Minden beteg túlélte komolyabb szövődmények nélkül.
Then remove the box, working from above if possible.	Ezután távolítsa el a dobozt, ha lehetséges, felülről dolgozva.
I'd like to see you again.	Szeretném újra látni.
Most processes usually need to be repeated after a certain amount of time.	A legtöbb folyamatot általában meg kell ismételni egy adott idő után.
Instead, the game includes a map of the entire world.	Ehelyett a játék az egész világ térképét tartalmazza.
There is very little wood in these walls.	Nagyon kevés fa van ezekben a falakban.
I saw his light on.	Láttam égni a lámpáját.
Fat people are beautiful.	A kövér emberek szépek.
There is nothing to laugh about.	Ezen nincs mit nevetni.
Do what you want.	Csináld azt, amit szeretnél.
My job was to find these sounds.	Az én feladatom az volt, hogy megtaláljam ezeket a hangokat.
Routine is the enemy.	A rutin az ellenség.
There really is nothing to care about.	Tényleg nincs semmi, ami érdekelne.
I let him.	engedtem neki.
As they beat us, they laughed a lot.	Miközben megvertek minket, sokat nevettek.
Mind your own business.	Törődj a magad dolgával.
Perfect, he thought.	Tökéletes, gondolta.
A positive result may be a false positive.	A pozitív eredmény hamis pozitív lehet.
He finally looked up.	Végül felnézett.
He called a good friend on the phone last week.	Múlt héten felhívott telefonon egy jó barátját.
We live in a different period, with different worries.	Más időszakot élünk, más gondokkal.
I'm going down.	lejjebb kerülök.
That is why there is hope.	Ezért van remény.
Don't pay attention to your pictures.	Ne figyelj a képeire.
The second type does not apply here.	A második típus itt nem érvényes.
We're watching you.	Figyelünk téged.
Three people remained in the room.	Három ember maradt a szobában.
It would be good.	Jól járna.
We do not know of any of these.	Ezek közül egyikről sem tudunk.
If so, they will surely escape.	Ha igen, akkor biztosan megmenekülnek.
He did this mental thing.	Ő csinálta ezt a mentális dolgot.
It seemed strange.	Furcsának tűnt.
That's important, isn't it? 	Ez is fontos, nem?
not such an easy question, right?	nem is olyan könnyű kérdés, igaz?
You can only have sex with one person at a time.	Egyszerre csak egy személlyel szexelhetsz.
Serious words are spoken.	Komoly szavak hangzanak el.
A pattern soon formed.	Hamarosan kialakult egy minta.
However, this inner peace was bought at a great price.	Ezt a belső békét azonban nagy áron megvásárolták.
It was a service that used to be.	Ez egy olyan szolgáltatás volt, ami korábban volt.
They may not stop just because you want them to stop.	Lehet, hogy nem állnak le csak azért, mert azt akarod, hogy hagyják abba.
Now the fun and games have begun.	Most kezdődött a móka és a játékok.
You may find it useful.	Lehet, hogy hasznosnak találja.
I had to speak and answer every question.	Szólnom kellett, és minden kérdésre válaszolnom kellett.
We can't go in to check.	Nem mehetünk be ellenőrizni.
Culture is not a product you have to experience.	A kultúra nem egy termék, amit meg kell tapasztalnod.
You have to be careful, of course.	Természetesen óvatosnak kell lennie.
They are everywhere now.	Most mindenhol ott vannak.
Maybe it's coming.	Lehet, hogy ez jön.
She decided to stay in her room tonight and rest.	Úgy döntött, ma éjjel a szobájában marad és pihen.
But this is a week of how everything changes.	De ez az egy hét, hogyan változik minden.
I got a good deal.	Jó üzletet kaptam.
You know, there's just love all over the world.	Tudod, csak szerelem van az egész világon.
Another wonderful stay with the best people in the business.	Egy újabb csodálatos tartózkodás a szakma legjobb embereivel.
Please see the code.	Kérjük, nézze meg a kódot.
Nature goes its own way.	A természet megy a maga útján.
I didn't understand anything about him.	Nem értettem vele semmit.
The code below does the job.	Az alábbi kód elvégzi a munkát.
For me, this is the crux of the problem.	Számomra ez a probléma lényege.
Too good.	Túl jó.
I would cry, and she would cry, and then we would reconcile.	Én sírnék, ő meg sírt, aztán kibékülnénk.
There was a car behind him, he was coming fast.	Egy autó volt mögötte, gyorsan jött.
It was so natural.	Olyan természetes volt.
They were free.	Szabadok voltak.
I love that little church.	Imádom azt a kis templomot.
History has stopped.	A történelem megállt.
Common sense grasp a method and try it.	Józan ész fogni egy módszert és kipróbálni.
Several of the girls burst into tears when they saw her.	A lányok közül többen sírva fakadtak, amikor meglátták.
Knead it out, push through the pain.	Gyúrja ki, nyomja át a fájdalmat.
Shape the future by living well in the present.	Formálja a jövőt úgy, hogy jól él a jelenben.
I can't look at it.	Nem bírom ránézni.
They show the blood.	Megmutatják a vért.
The second was closer to half the distance.	A második a távolság felét közelebb érte.
A smooth door opened into the living room.	Egy sima ajtó nyílt a nappaliba.
They're not listening to us.	Nem hallgatnak meg minket.
Add salt to taste and pepper if necessary.	Ízlés szerint még sózzuk, borsozzuk, ha szükséges.
But the situation has changed.	De a helyzet megváltozott.
Look at them from their perspective.	Nézd meg az ő szemszögükből.
I haven't enjoyed it yet.	Eddig nem élveztem.
Some people take it more seriously than others.	Vannak, akik komolyabban veszik, mint mások.
People are happy.	Az emberek boldogok.
Thus, the effect may not be the same as for other jobs.	Így előfordulhat, hogy a hatás nem ugyanaz, mint más munkák esetében.
The skin above us is dark.	Sötét a bőr felettünk.
Wood clung to his arm.	Wood kapaszkodott a karjába.
For sure there is.	Biztos van.
And there's a killing place between the walls.	És megvan a gyilkolóhely a falak között.
Action is based on an idea, and action is not.	A tevékenység egy ötleten alapul, a cselekvés pedig nem.
If you call, we got it.	Ha nevezed, megkaptuk.
I've never heard of such a thing.	Soha nem hallottam még ilyesmiről.
I don't admire that the doctor is a woman.	Nem csodálom, hogy az orvos nő.
No matter what his name was.	Nem számít, mi volt a neve.
I hope as soon as possible.	Remélem minél előbb.
I'm making my own money.	Saját pénzemet keresem.
A door opened.	Kinyílt egy ajtó.
That doesn’t mean she didn’t enjoy the woman.	Ez nem azt jelenti, hogy nem élvezte a nőt.
My mom videotaped him.	Anyukám videózott róla.
It is a very personal matter.	Nagyon személyes kérdés.
So he needs it.	Tehát neki kell.
Not many, but they are born every day.	Nem sokan, de naponta születnek.
It is better to be afraid than to be frightened.	Jobb félni, mint megijedni.
i will eat my heart.	megeszem a szívét.
I will never talk to him.	Soha nem fogok beszélni vele.
I have been working for years to save this family.	Évek óta azon dolgozom, hogy megmentsem ezt a családot.
I never got it.	Sosem jutottam hozzá.
This character has an audience.	Van közönsége ennek a karakternek.
Everyday life.	A mindennapi életét.
And we were there.	És ott voltunk.
However, these samples must be carefully selected.	Ezeket a mintákat azonban gondosan kell kiválasztani.
I think that means you’re definitely doing something right.	Szerintem ez azt jelenti, hogy valamit biztosan jól csinálsz.
Please send someone to help you get out of here.	Csak kérem, küldjön valakit, hogy segítsen megszökni innen.
I decided to put up with everything.	Úgy döntöttem, mindent elviselek.
He wouldn't kill anyone.	Nem ölne meg senkit.
It takes a plan and some work to calm it down.	Tervre és némi munkára van szükség ahhoz, hogy lecsillapítsa.
That's what people say anyway.	Amúgy ezt mondják az emberek.
What is important right now is your education.	Ami jelenleg fontos, az az oktatásod.
The child is placed in another community.	A gyerek egy másik közösségbe kerül.
We saw it live and in person.	Láttuk élőben és személyesen is.
Back problems are not good.	A hátproblémák nem jók.
We met at the age of seven.	Hét évesen találkoztunk.
He just wanted to eat fish.	Csak halat akart enni.
He had no one who really wanted to and would stand by him.	Nem volt senkije, aki igazán szerette volna, és kiállna mellette.
I have a wife and a dog.	Van feleségem és kutyám.
As we put the pieces together.	Ahogy összeraktuk a darabokat.
This is a state-owned company that makes it difficult to ask the question.	Ez egy állami vállalat, amely megnehezíti a kérdés feltevését.
He took a little more out of it than usual.	Kicsit többet vett ki belőle, mint máskor.
This comes at a price.	Ennek a sebesség ára van.
Bring your characters to life.	Keltsd életre karaktereidet.
We closed late at night.	Késő este bezártunk.
Makes sense.	Van értelme.
The only man he saw was an old man walking his dog.	Az egyetlen ember, akit látott, egy idős férfi volt, aki a kutyáját sétáltatta.
In addition, the connected device in the home network is changed relatively often.	Ezenkívül az otthoni hálózatban a csatlakoztatott eszközt viszonylag gyakran cserélik.
There was not enough time to develop a new model.	Nem volt elég idő egy új modell kifejlesztésére.
I asked what was going on, but my questions were ignored.	Megkérdeztem, hogy mi történik, de a kérdéseimet figyelmen kívül hagyták.
I told him no.	Mondtam neki, hogy nem.
I enjoyed playing with him.	Élveztem vele játszani.
To share our thoughts on the visit.	Hogy megosszuk egymással gondolatainkat a látogatásról.
This information would help.	Segítene ez az információ.
Hands raised his back.	Kezek felemelték a hátát.
I'm on my way.	Úton vagyok.
It's not a sin to make someone laugh.	Nem bűn, ha valakit megnevettet.
It's fun.	Ez szórakoztat.
I can't just go to her.	Nem mehetek csak úgy hozzá.
Forget about him, he was lucky to have reached the age he reached.	Felejtsd el őt, szerencséje volt, hogy elérte azt a kort, amit elért.
I don’t know why they have to keep changing everything.	Nem tudom, miért kell folyton mindent megváltoztatniuk.
However, this drug is clearly dangerous.	Ez a gyógyszer azonban egyértelműen veszélyes.
The point is that there are not enough projects.	A lényeg az, hogy nincs elég projekt.
Here we reach the limits of this project.	Itt elérjük ennek a projektnek a korlátait.
That's how we can be good.	Így lehetünk jók.
I finally had to work on the car today.	Ma végre dolgoznom kellett az autón.
Faces came and went.	Arcok jöttek-mentek.
Because the second will definitely build from the first.	Mert a második mindenképpen az elsőből fog épülni.
People will listen to the radio station they love.	Az emberek azt a rádióállomást fogják hallgatni, amelyet szeretnek.
He didn't have to stand at the top of his desk.	Nem kellett az íróasztala tetején állnia.
Or the way you want to call them.	Vagy ahogyan akarod hívni őket.
Sometimes people have to do things that seem right.	Néha az embereknek olyan dolgokat kell tenniük, amelyek helyesnek tűnnek.
That would be a really weird combination.	Ez valóban furcsa kombinációt alkotna.
It's just stupid.	Egyszerűen hülyeség.
It's really sad.	Szomorú tényleg.
An independent study of the local there to relax.	A független tanulmány a helyi ott pihenni.
After another light, the truck turned right.	Újabb lámpa után a teherautó jobbra fordult.
It is in very nice condition.	Nagyon szép állapotban van.
So keep that in mind.	Tehát ezt tartsd szem előtt.
So he thought there was something in it, a soul.	Így azt hitte, hogy van benne valami, egy lélek.
Effective treatments were available.	Hatékony kezelések álltak rendelkezésre.
We will get out of this.	Ki fogunk jutni ebből.
He focused only on the face and the name.	Csak az arcra és a névre összpontosított.
They stood on the edge of the earth.	A föld szélén álltak.
They need your attention.	Szükségük van a figyelmedre.
I still wasn't happy for him.	Még mindig nem örültem neki.
He stopped and let them in.	Megállt és beengedte őket.
It is just not necessary to ask three questions.	Csak nem szükséges három kérdést feltenni.
We hope to take this aspect of your view into account in future work.	Reméljük, hogy a jövőbeli munkában figyelembe vesszük nézetének ezt az aspektusát.
No one knew who we were.	Senki sem tudta, kik vagyunk.
Which makes it even harder when you have to go.	Amitől még nehezebb lesz, amikor el kell mennie.
I love the character.	Szeretem a karaktert.
Usually following the code space.	Általában a kódteret követve.
This was not a new idea.	Ez nem volt új ötlet.
Other men had to take younger ones.	Más férfiaknak fiatalabbakat kellett vinniük.
Free.	Ingyenes.
They are sent to work, we grow old and die.	Elküldenek dolgozni, megöregedünk és meghalunk.
All the way to our bone structure.	Egészen a csontszerkezetünkig.
Every society in the world has some form.	A világon minden társadalomnak van valamilyen formája.
These species live in almost complete darkness.	Ezek a fajok szinte teljes sötétségben élnek.
The sight.	A látványa.
I'm not in it for business.	Nem üzleti célból vagyok benne.
Let me talk to them.	Hadd beszéljek velük.
The performance was really good.	Az előadás tényleg nagyon jó volt.
Your only friend at work.	Az egyetlen barátja a munkahelyén.
Only my father knew.	Csak apám tudta.
Study the different ways we exist.	Tanulmányozza a létezésünk különböző módjait.
Win and get a hot girl for the night.	Nyerj, és kapsz egy dögös lányt éjszakára.
Just a good football player.	Csak egy jó focista.
He made it a complete method.	Teljes módszerré tette.
It didn’t matter, nor did it relate to what was happening.	Nem volt fontos, és nem is vonatkozott arra, ami történik.
They have different experiences at different times of the day.	Különböző napszakokban, különböző tapasztalatokkal rendelkeznek.
We look forward to seeing you next time.	Szeretettel várunk legközelebb is.
They wanted me to smile, to be gay.	Azt akarták, hogy mosolyogjak, meleg legyek.
The following code works.	Az alábbi kód működik.
They should really talk about this conversation, but he really didn’t want to.	Nekik tényleg meg kellene beszélniük ezt a beszélgetést, de ő tényleg nem akarta.
He should have said something.	Mondania kellett volna valamit.
I love the fresh, clean look.	Szeretem a friss, tiszta megjelenést.
I was never sure.	Sosem voltam biztos benne.
They had clear goals and rules for working.	Világos céljaik és szabályaik voltak a munkavégzésre vonatkozóan.
This is one of the band's most popular songs.	Ez a banda egyik legnépszerűbb dala.
I suggest you go there first.	Azt javaslom, hogy először menjen oda.
Thank you for your words of support today.	Köszönöm a mai támogató szavait.
Her friends don't remember her with any other girl.	A barátai nem emlékeznek rá más lánnyal.
I said we could do it both ways.	Azt mondtam, hogy mindkét módon megtehetjük.
So much fun, so useful.	Annyira szórakoztató, olyan hasznos.
In most cases, this will not be a factor.	A legtöbb esetben ez nem lesz tényező.
But that should have changed a long time ago.	De ennek már régen megváltoznia kellett volna.
But he never had a chance.	De soha nem volt rá lehetősége.
And they know what those costs are.	És tudják, mik ezek a költségek.
We don't talk about them at most.	Leginkább nem beszélünk róluk.
There is still no fear.	Még mindig nincs félelem.
These are usually about twenty pages long.	Ezek általában körülbelül húsz oldalasak.
They knew what they were doing.	Tudták, mit csinálnak.
No one laughed.	Senki nem nevetett.
To detail your strategy.	Hogy részletezze a stratégiáját.
Well, adjust the facts.	Nos, igazítsd el a tényeket.
Other sources need to be identified.	Más forrásokat is meg kell határozni.
She stared ahead.	A lány előre meredt.
The results represent five independent experiments.	Az eredmények öt független kísérletet reprezentálnak.
Oh, no, no.	Ó, nem, nem.
Another bill changes hands.	Egy újabb törvényjavaslat gazdát cserél.
He was in the back.	Hátul volt.
On my teeth.	A fogaimon.
I have to practice as soon as everyone leaves here.	Gyakorolnom kell, amint mindenki elmegy innen.
They take it out of my hands.	Kiveszik a kezemből.
Plus, he learns from the best.	Ráadásul a legjobbaktól tanul.
If you’re not in the market, you probably won’t pay attention.	Ha nem vagy a piacon, valószínűleg nem fogsz odafigyelni.
No one on earth was injured.	A földön senki sem sérült meg.
The information and images are strong.	Az információk és a képek erősek.
These people are not your target audience.	Ezek az emberek nem a célközönséged.
He was sure he would win.	Biztos volt benne, hogy nyer.
Enter the word.	Írja be a szót.
Yes, my father, only to the poor.	Bizony igen, apám, csak a szegényeknek.
He never defended his title either.	Ő sem védte meg soha a címét.
She felt better than ever.	Jobban érezte magát, mint valaha.
Just one more moment.	Csak még egy pillanat.
They had it.	Megvolt nekik.
I mean, he obviously didn't work with women.	Úgy értem, nyilvánvalóan nem nőkkel dolgozott.
He could not read and write, but he could draw very well.	Nem tudott írni és olvasni, de nagyon jól tudott rajzolni.
I noticed that the elements on the first plate are separate from each other.	Észrevettem, hogy az első tányéron az elemek külön vannak egymástól.
This went well during the trial period.	Ez jól ment a próbaidőszakon.
If you order it and it shows up, it's yours.	Ha megrendeled, és megjelenik, a tiéd.
Again, the list is too long.	Ismét túl hosszú a lista.
Correct.	Korrekt.
It was the biggest shock of my life.	Életem legnagyobb sokkja volt.
There is nothing good about it.	Semmi jó nincs rajta.
He loved gardening.	Szeretett kertészkedni.
He knew his heart.	Ismerte a szívét.
Prices and conditions are subject to change after opening an account.	Az árak és a feltételek a számlanyitás után változhatnak.
This is my homeland.	Ez az én szülőföldem.
You're not really watching.	Nem igazán figyelsz.
Sounds like you should do the same.	Úgy hangzik, mintha neked is ezt kellene tenned.
Once it runs, it gets harder.	Ha egyszer fut, nehezebb lesz.
It has yet to be implemented.	Még meg kell valósítani.
He didn't carry a gun.	Fegyvert nem hordott.
This should be saturated for a while.	Ennek egy ideig jóllakottnak kell lennie.
Unfortunately, mothers are not perfect.	Sajnos az anyák nem tökéletesek.
He explained that the samples were made by hand, not by machine.	Elmagyarázta, hogy a mintákat kézzel készítették, nem pedig géppel.
I can't call.	Nem hívhatom.
It was more than self-confidence or power.	Ez több volt, mint önbizalom vagy hatalom.
An example of how to promote this argument can be mentioned.	Ennek az érvelésnek az előmozdítására egy példát említhetünk.
You see, this is called learning, baby.	Látod, ezt hívják tanulásnak, bébi.
But make no mistake, you have to work hard to write well.	De ne tévedj, dolgozni kell ahhoz, hogy jól írj.
The first one seems to have appeared forever.	Úgy tűnik, az első már örökké megjelent.
I'm sure I can see myself.	Biztosan látom magamon.
I think both fill a market.	Szerintem mindkettő piacot tölt be.
We better not know.	Jobb, ha nem tudjuk.
I need your opinion on something.	Szükségem van a véleményedre valamiről.
This is not the only reason, but it is certainly the main reason.	Nem ez az egyetlen ok, de minden bizonnyal a fő ok.
Either they or their friends can help.	Akár ők, akár a barátaik tudnak segíteni.
It doesn't matter anymore.	Az már nem számít.
He ran away from home twice to join the army.	Kétszer is elszökött otthonról, hogy beálljon a hadseregbe.
Well, it didn't last long.	Hát ez nem tartott sokáig.
Your back is straight.	A hátad egyenes.
I don't know why it works, but it works.	Nem tudom miért működik, de működik.
It can be seen from the space itself.	Magából a térből észlelhető.
It's up to you to follow.	Rajtad múlik, hogy követed-e.
It seems a strange thing to say that.	Furcsa dolognak tűnik ezt kimondani.
This may take a long time.	Ez sokáig tarthat.
As you can see, this is a very unusual situation.	Amint látja, ez egy nagyon szokatlan helyzet.
This is the point where everyone is so confused.	Ez az a pont, amiért mindenki annyira össze van zavarodva.
He died for me.	Meghalt értem.
Her hair had to be cut.	A haja vágásra szorult.
Now I can place them anywhere.	Most már bárhol el tudom helyezni őket.
Then he stopped quickly.	Aztán gyorsan megállt.
Being beautiful is not the process of becoming beautiful.	Szépnek lenni nem a széppé válás folyamata.
Not an apartment in the back.	Nem egy lakás hátul.
Let me describe it.	Hadd írjam le.
None of this sounded like a great option.	Ezek egyike sem hangzott nagyszerű lehetőségnek.
Hence the problem.	Innen ered a problémám.
No one's life here is worth buying.	Itt senki életét nem érdemes megvenni.
And what is rare is more valuable.	És ami ritka, az értékesebb.
This is simply not the case.	Ez egyszerűen nem így van.
His emotions returned and he was himself again.	Az érzelmei visszatértek, és újra önmaga volt.
If you take it out now, the deal will fail.	Ha most kiveszi, az üzlet megbukik.
I thought you couldn't be out of here.	Azt hittem, nem lehetsz innen.
I’m sure you can easily figure out the rest of the story.	Biztos vagyok benne, hogy könnyen kitalálod a történet többi részét.
The gift includes not reading the book.	Az ajándékba tartozik, hogy nem olvassa el a könyvet.
Sounds scared.	Ijedten hangzik.
It would never be anything other than what he was born to be.	Soha nem lenne más, mint aminek született.
We will need at least an hour.	Legalább egy órára lesz szükségünk.
No they don't.	Nem ők nem.
A combination of different methods was used.	Különféle módszerek kombinációját alkalmazták.
This is natural selection.	Ez a természetes szelekció.
And without it, he certainly wouldn’t be able to disclose anything.	És nélküle biztosan nem hozhatna nyilvánosságra semmit.
It definitely sounds like they are.	Határozottan úgy hangzik, mintha vannak.
They ate their food.	Megették az ételüket.
There is only one significant difference in their food choices.	Ételválasztásukban egyetlen lényeges különbség van.
He says he’s here in this corner every day and he knows everyone.	Azt mondja, minden nap itt van ezen a sarokban, és mindenkit ismer.
Pass any of them.	Adja át bármelyiket.
What a tremendous force.	Milyen hatalmas erő.
That wasn't nice.	Ez nem volt szép.
Clinical outcomes were evaluated using different outcomes in different techniques.	A klinikai eredményeket különféle technikákban különböző kimeneti értékek segítségével értékelték.
There are still a lot of players in the game.	Még mindig sok játékos van a játékban.
Therefore, this issue is not before us.	Ezért ez a kérdés nem áll előttünk.
I'm coming around eight.	Úgy nyolc körül jövök.
I have published both pieces of evidence about four times here.	Mindkét bizonyítékot körülbelül négyszer tettem közzé itt.
But no one else heard it.	De senki más nem hallotta.
He saved eight hundred lives, including yours and your mother's.	Nyolcszáz életet mentett meg, köztük a tiédet és az édesanyádat is.
He wasn't stupid on the first meeting.	Az első találkozáskor nem volt hülye.
The little world lives and we live in it.	A kis világ él és mi is benne élünk.
It was a huge reaction.	Hatalmas reakció volt.
To value man and culture as well as the process.	Az embert és a kultúrát éppúgy értékelni, mint a folyamatot.
I just sent you a personal message to your email address.	Most küldtem neked egy személyes üzenetet az e-mail címedre.
Boy! 	Fiú!
they eat.	megeszik.
Online social media.	Online közösségi média.
But not yet.	De még nem.
All this is very interesting.	Mindez nagyon érdekes.
It is no longer hidden.	Nincs többé rejtve.
They rarely worked.	Ritkán dolgoztak.
All four elements have their own natural place.	Mind a négy elemnek megvan a maga természetes helye.
We'll talk now.	Most megbeszéljük.
This is very important now.	Ez most nagyon fontos.
I heard me say the words.	Hallottam, ahogy kimondom a szavakat.
However, nothing new in the idea.	Az ötletben azonban semmi sem új.
But avoid cold water used in the summer.	De kerülje a nyáron használt hideg vizet.
The first player crosses any free square.	Az első játékos keresztet tesz bármelyik szabad mezőre.
All kinds of it.	Mindenféle tőle.
Many loved him.	Sokan szerették őt.
You will have to study.	Tanulmányozni kell majd.
I don't know if that's true.	Nem tudom, hogy ez igaz-e.
You just have to put the work into it.	Csak bele kell tenni a munkát.
And that is the answer to your question.	És ez a válasz a kérdésedre.
They are really missing.	Igazából hiányoznak.
They should not be expected to give up money either.	Nem szabad elvárni tőlük, hogy a pénzről is lemondjanak.
He loved the earth more than anything.	Mindennél jobban szerette a földön.
Don't want what you can't get, ”he told me.	Ne akard azt, amit nem kaphatsz – mondta nekem.
We now know that.	Ezt most már tudjuk.
And the men who were still able to move went to bed to die.	És azok a férfiak, akik még mozogni tudtak, lefeküdtek meghalni.
That's what I told them.	Ezt mondtam nekik.
You can select more than one job and add more than one job at a time.	Kijelölhet egynél több munkát, és egyszerre több munkát is hozzáadhat.
This is how you can change your kitchen.	Így változtathatsz a konyhádon.
And this trip may be the most significant for him.	És ez az utazás lehet a legjelentősebb számára.
You're not going anywhere, you think.	Nem mész sehova, gondolod a fejedben.
There was absolutely nothing wrong with him.	Abszolút semmi baj nem volt vele.
The simple answer so far is yes.	Az egyszerű válasz eddig igen.
He ran empty.	Üresen futott.
Too hot.	Túl forró.
See a specific course for details.	A részletekért lásd egy adott tanfolyamot.
That didn't happen.	Ez nem történt meg.
A lot of guys are missing their feet.	Sok srácnak hiányzik a lábereje.
So the basic idea of ​​the book started with that idea.	Tehát a könyv alapötlete ezzel az ötlettel indult.
This brings us to the second match.	Ez elvezet minket a második meccshez.
This has not been the case for five years.	Öt éve nem így volt.
He turned in the doorway.	Az ajtóban megfordult.
That would be the case in a home, he thought.	Ilyen lenne egy otthonban, gondolta.
It was such a simple thing, especially for a child.	Ez olyan egyszerű dolog volt, főleg egy gyereknek.
So much waiting.	Annyi várakozás.
Diagnosing and treating a patient's individual condition.	A beteg egyedi állapotának diagnosztizálása és kezelése.
But the eyes themselves were hard.	De maguk a szemek kemények voltak.
Even that hardly helps.	Még ez is alig segít.
We use people to get ahead in life.	Az embereket arra használjuk, hogy előrébb jussunk az életben.
You see people fleeing.	Látod az embereket, akik menekülnek.
To die is to forget that you have ever lived.	Meghalni annyi, mint elfelejteni, hogy valaha éltél.
I do not.	Én nem.
Sometimes they are pushed back.	Néha visszaszorulnak.
We moved from house to house.	Házról házra költöztünk.
I just don't see it.	Egyszerűen nem látom.
And power.	És a hatalom.
It will be in the middle.	Középen lesz.
We leave in four days.	Négy nap múlva indulunk.
He looked at her.	Ránézett.
The kid on the school wall.	A gyerek az iskola falában.
He found the room empty.	Üresen találta a szobát.
Much younger than my father.	Sokkal fiatalabb, mint az apám.
Oh, my God, my God.	Ó, isten, isten.
Do not be afraid of me.	Ne félj tőlem.
Now I remember both of you.	Most mindkettőtökre emlékszem.
In length, because it not only survives, it grows over time.	Hosszúságban, mert nem csak megmarad, hanem idővel nő is.
Someone will find you, you say.	Valaki megtalálja, azt mondod.
Listen and listen.	Figyelj és figyelj.
Used properly, this money can be worth more than its face value.	Megfelelően használva ez a pénz többet érhet, mint a névértéke.
It only matters to you.	Ez csak neked számít.
They may start with fear, but then they don’t get far.	Lehet, hogy félelemmel kezdik, de aztán nem jutnak messzire.
You used the key.	Használta a kulcsot.
However, I understand how this can increase your costs.	Megértem azonban, hogy ez hogyan növelheti a költségeit.
When you came in tonight, he recognized me.	Amikor ma este bejöttél, felismert.
We worked with him a lot in the camp.	Sokat dolgoztunk vele a táborban.
And yet that word doesn't cut in.	És ez a szó mégsem vág bele.
Therapy should be performed.	Terápiát kell végezni.
So really, really.	Szóval tényleg nagyon.
But he wasn't there.	De ő nem volt ott.
But they didn't care.	De nem törődtek vele.
If not, the matter must be decided in accordance with state law.	Ha nem, az ügyben az állami jog szerint kell dönteni.
Well, that's not the case anymore.	Nos, ez már nem így van.
Shoot a jump and get down there.	Lőj le egy ugrást, és szállj le ugyanoda.
Lots of cheerful birds.	Sok vidám madár.
So that was not the purpose.	Szóval nem az volt a célja.
It is a practical thing to be king.	Gyakorlati dolog királynak lenni.
Four were injured in the incident.	Az eset során négyen megsérültek.
Nothing would work.	Semmi sem működne.
She moves her lips.	Mozgatja az ajkát.
We now have a third son.	Most van egy harmadik fiunk is.
Add your books to our library.	Adja hozzá könyveit könyvtárunkhoz.
He smiled at me a lot.	Sokat mosolygott rám.
This is possible based on the above.	Ez a fentiek alapján lehetséges.
Something else.	Valami mást is.
Or we can do it your way.	Vagy megtehetjük a te módjád szerint.
Again, in both cases, imagine that this person is you.	Ismét képzelje el mindkét esetben, hogy ez a személy te vagy.
This is different from being simply very busy.	Ez különbözik attól, hogy egyszerűen nagyon elfoglalt.
People here are not interested in things that happen outside their own streets.	Az itteni embereket nem érdeklik azok a dolgok, amik a saját utcájukon kívül történnek.
The light-hearted guy would love to see you like the seat.	A könnyed fickó szívesen látná, hogy szereted az ülést.
So they were the ones I gave me.	Szóval ők voltak, amiket nekem adtam.
But it's just me.	De ez csak én vagyok én.
Not everyone will get pleasure from the things they enjoy, you know.	Nem mindenki fog örömet szerezni azokból a dolgokból, amiket élvez, tudod.
I just bought it.	most vettem meg.
But here's the problem.	De itt ez a gond.
Then he changed his mind.	Aztán meggondolta magát.
He was the only person we were in a relationship with.	Ő volt az egyetlen ember, akivel kapcsolatban voltunk.
If you endure the first year, a lot of doors will open.	Ha kibírja az első évet, sok ajtó megnyílik.
Young in the parking lot.	Fiatal a parkolóban.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
Not after today.	A mai nap után nem.
It's his time.	Ez az ő ideje.
But now it’s easier to look back and see.	Most azonban könnyebb visszanézni és látni.
The doors were locked and locked.	Az ajtók zárva voltak és bezárva.
It starts with the first steps.	Az első lépésekkel kezdődik.
But not here.	De nem itt.
We hope you find this training and content valuable.	Reméljük, hogy ez a képzés és a tartalom sok értéket nyújt Önnek.
It stayed off.	Kikapcsolva maradt.
I have no idea what that might be.	Fogalmam sincs, mi lehet ez.
It gives a personal touch.	Személyes érintést ad.
He dropped the knife.	Elejtette a kést.
And they found an audition.	És találtak meghallgatást.
Hopefully this will give you a chance to get started.	Remélhetőleg ez lehetőséget ad a kezdéshez.
He didn't pose a threat to me.	Nem jelentett veszélyt rám.
The males did not show a specific pattern.	A hímek nem mutattak konkrét mintát.
I'm sorry I broke that.	Sajnálom, hogy így megtörtem.
I felt warm inside, but I felt cool on the surface.	Belül melegnek éreztem, de a felszínen hűvösnek éreztem.
It can be cut out early.	Korán ki lehet vágni.
They've been searching the web for a hundred years.	Száz éve fájlkeresést végeztek a hálózatban.
Mother and baby care in pictures.	Anya és baba gondozása képeken.
I hope you will feel the same way.	Remélem, te is így fogsz érezni.
we will have to see.	muszáj lesz látnunk.
A good place to shape your vision and dream.	Jó hely a jövőkép kialakítására és az álmodozásra.
I didn't see it coming.	Nem láttam, hogy ez jön.
It starts after two or three times.	Két-három alkalom után elindul.
The man had broken so many laws that even he was confused.	A férfi annyi törvényt szegett meg, hogy még ő is összezavarodik.
My trip was a success and it was pretty good for me.	Az én utam sikerült, és ez elég jó nekem.
What a positive day it was.	Milyen pozitív nap volt ez.
And tears are starting to fall.	És könnyek kezdenek hullani.
Of course, it's not over here.	Természetesen itt nincs vége.
I don't want to leave anything to chance.	Nem akarok semmit a véletlenre bízni.
There's a lot around here.	Rengeteg van errefelé.
Her mother came in and took a picture of me.	Az anyja bejött és lefotózta velem.
He didn't say what.	Nem mondta mit.
Not a single day and not a single night after that.	Egyetlen nap és egyetlen éjszaka sem utána.
This is the top layer.	Ez a legfelső réteg.
What only the people there knew that day.	Amit csak az ott élők tudtak aznap.
That's the problem with him.	Ez a baj vele.
Very rich and sweet.	Nagyon gazdag és édes.
Feeling his hand on it.	Kezének tapintása rajta.
My children.	A gyerekeim.
This is called fair use.	Ezt méltányos használatnak nevezik.
You drive the car.	Te vezeted az autót.
This is an easy choice.	Ez egy könnyű választás.
He wanted to be arrested.	Azt akarta, hogy tartóztassák le.
Well, damn it.	Hát a fenébe a szeme.
A child is a serious thing.	Egy gyerek komoly dolog.
Not yet, because it would be very frightening.	Még nem, mert nagy félelmet keltene.
When he looked at me briefly, his eyes were challenging.	Amikor röviden rám nézett, a szeme kihívást jelentett.
Which is just as good.	Ami éppúgy jó.
Put yourself first.	Tedd magad az első helyre.
You said a lot of people did wonderful things for you.	Azt mondtad, hogy sokan csodálatos dolgokat tettek érted.
Prices have remained close to zero for years.	Az árak évekig a nulla közelében maradtak.
I'm very happy for both of you.	Nagyon örülök mindkettőtöknek.
The reports showed better-than-expected results.	A jelentések a vártnál jobb eredményeket mutattak.
I played it all.	Lejátszottam az egészet.
I don't know why you're doing this to me.	Nem tudom, miért teszed ezt velem.
Every company has slightly different rules.	Minden cégnek kissé eltérő szabályai vannak.
He would take it and go.	Elvenné és menne.
So they did it.	Szóval megcsinálták.
You don't have to be afraid of him.	Nem kell félni tőle.
I just wanted to show my full self.	Csak a teljes énemet akartam megmutatni.
He would go to his office and the man would go with him.	Elmenne az irodájába, és a férfi elmenne vele.
It’s about the memories you wake up on the way there.	Azokról az emlékekről szól, amelyeket az oda vezető úton ébreszt.
The good news is that the situation is now under control.	A jó hír az, hogy a helyzet mostanra ellenőrzés alatt áll.
Many items are not included, such as plants, animals, and computer software.	Számos elem nem tartozik ide, például növények, állatok és számítógépes szoftverek.
His mind is here and now.	Az elméje itt és most jár.
Finally, if you’re happy, put your bag here.	Végül, ha boldog lesz, tegye el ide a táskáját.
I’m sure you know things aren’t entirely right.	Biztos vagyok benne, hogy tudja, hogy a dolgok nincsenek teljesen rendben.
The color red increases as the mortality rate increases.	A vörös szín növekszik a halálozási arány növekedésével.
But the situation is different here.	De itt más a helyzet.
You need something so much to immerse yourself in.	Annyira szüksége van valamire, amibe belevetheti magát.
Next best thing.	Következő legjobb dolog.
No one wants to fuck anyone, no one wants to fuck.	Senki nem akar megbaszni senkit, senki sem akar megbaszni.
And the policeman shot him.	És a rendőr lelőtte.
I did something new and weird.	Csináltam valami újat és furcsát.
At first it seemed like a strange choice.	Eleinte furcsa választásnak tűnt.
The more you order, the more luck you will have !.	Minél többet rendel, annál nagyobb szerencséje lesz!.
I felt it everywhere.	Éreztem, mindenhol.
Let your companies fall behind.	Hagyja, hogy cégei lemaradjanak.
They need me.	Szükségük van rám.
For details.	A részletekért.
He barely knew what he was saying.	Alig tudta, mit mond.
This is his dream.	Ez az ő álma.
It is the only one in the region.	Ez az egyetlen a régióban.
We can't control that.	Ezt nem tudjuk irányítani.
How should we know?	Honnan kellene tudnunk.
If there is a small space.	Ha van egy kis hely.
So that's what we have to wait for.	Szóval erre kell várnunk.
We buy.	Veszünk.
The women have already gone to bed.	A nők már lefeküdtek.
So they talk.	Szóval beszélnek.
I looked to see if he was serious.	Ránéztem, hogy komolyan gondolja-e.
The approach is different here.	Itt más a megközelítés.
Well, don't be afraid anymore.	Nos, ne félj többet.
I think most people would agree with this approach.	Azt hiszem, a legtöbb ember egyetértene ezzel a megközelítéssel.
It was very clear in my mind.	Nagyon világos volt az elmémben.
So nothing is written in stone.	Tehát semmi nincs kőbe írva.
I never loved them.	Soha nem szerettem őket.
He's like our father.	Olyan, mint apánk.
Force movement.	Erőmozgás.
He loves me.	Szeret engem.
You live together.	Egyben élsz.
None were completely successful.	Egyik sem volt teljesen sikeres.
We'd work out a shot and shoot.	Kidolgoznánk egy lövést és lelőnénk.
that was what i needed.	ez kellett nekem.
Watch out for him.	Vigyázz rá.
Usually not sick, but this time.	Általában nem beteg, de ezúttal.
I'm buying from your company again.	Újra vásárolok a cégedtől.
Running from the real world.	Futás a való világból.
He also ran the second race.	A második futamot is ő vezette.
They consider this a professional.	Ők ezt profinak tartják.
No one who went to law school would ask.	Nem kérdezné senki, aki jogi egyetemre járt.
The main signal is divided into two parts.	A fő jel két részre oszlik.
He hit a match.	Gyufát ütött.
I couldn't tell you where our forces were.	Nem tudtam megmondani, hol vannak az erőink.
It has its own room.	Saját szobája van.
I saw things.	láttam dolgokat.
I'll look at the ones you're holding here.	Megnézem ezeket, amiket itt tartasz.
I made him breakfast and sent him to school.	Megcsináltam neki a reggelit, és elküldtem az iskolába.
The errors shown are for statistical purposes only.	A megjelenített hibák csak statisztikai jellegűek.
The guy who uses his hands is in control of everything.	Az a srác, aki a kezét használja, mindent irányít.
Still, it's so beautiful.	Mégis, olyan szép.
At the same time, my parents were worried about my mental state.	Ugyanakkor a szüleim aggódtak a lelki állapotom miatt.
Now the following explanation would help.	Most az alábbi magyarázat segítene.
We have an immediate opportunity with one of our clients.	Azonnali lehetőségünk van az egyik ügyfelünkkel.
This woman looked very good.	Ez a nő nagyon jól nézett ki.
Not in a good way.	Nem jó értelemben.
I thought it was a big difference.	Azt hittem, nagy a különbség.
Religion played a smaller role.	A vallás kisebb szerepet játszott.
And to think how wonderful it is to have come full circle.	És arra gondolni, milyen csodálatos, hogy ez teljes kört ért el.
Police people.	Rendőrözze az embereket.
They were very professional.	Nagyon profik voltak.
It's just not very nice people.	Egyszerűen nem túl kedves emberek.
We attack them with surprise.	Meglepetéssel támadjuk meg őket.
Her parents were often out of town.	A szülei gyakran a városon kívül voltak.
We'll be back.	Visszatérünk.
I believe every word he says.	Minden szavát elhiszem, amit mond.
In fact, he had no choice.	Valójában nem volt más választása.
I recognized it immediately.	Azonnal felismertem.
I point out not to go out.	Leszögezem, hogy ne menjek ki.
Don't take your words too seriously.	Ne vedd túl komolyan a szavait.
Higher water levels help with this.	A magasabb vízszint segít ebben.
The culture conditions were the same as described above.	A tenyésztés körülményei megegyeztek a fent leírtakkal.
It's a pretty simple one.	Ez egy elég egyszerű.
They did not report there.	Ott nem jelentkeztek.
The default value is very important.	Az alapértelmezett érték nagyon fontos.
However, they need to find a way forward.	Mindazonáltal meg kell találniuk a továbblépés módját.
I open my eyes a few minutes later.	Néhány perccel később kinyitom a szemem.
Black bars represent the average.	A fekete sávok jelentik az átlagot.
And then it's basically beautiful.	És akkor alapvetően szép.
You can now take them out and watch them.	Most kiveheti őket és megnézheti őket.
So what can you do to make that happen ?.	Szóval mit tehetsz, hogy ez megtörténjen?.
He should go with you.	Veled kellene mennie.
I've thought about it before, but not like that.	Már korábban is gondoltam, de nem így.
I shared my story.	megosztottam a történetemet.
Now stop and think for a moment.	Most állj meg, és gondolkozz egy kicsit.
The first game is described above.	Az első játék a fent leírt.
We will be them.	Azok leszünk mi.
But that point never came.	De ez a pont sosem jött el.
Maybe you broke the screen.	Talán eltörted a képernyőt.
I'm sure he'll find out.	Biztos vagyok benne, hogy rájön.
This will be clear in the next section.	Ez a következő részben lesz világos.
If the wind is good, give it a try.	Ha jó a szél, próbáld ki.
It needs to be repaired.	Javításra szorul.
Draw a long line.	Rajzolj egy hosszú vonalat.
They entered and made themselves comfortable.	Beléptek és kényelembe helyezték magukat.
In fact, just like me.	Sőt, akárcsak én.
Each is different in purpose, quality and price.	Mindegyik különbözik rendeltetésétől, minőségétől és árától.
Place your hands and knees on the floor.	Helyezze a kezét és a térdét a földre.
Everything went according to plan.	Minden a tervek szerint ment.
Obviously the circumstances were difficult.	Nyilván a körülmények nehezek voltak.
This is a case study and literature review.	Ez egy esetleírás és szakirodalmi áttekintés.
Additional actions will not be evaluated until the next update.	Az alkalmazott további műveleteket a következő frissítésig nem értékeljük ki.
The number found is calculated.	A talált szám kiszámítva.
More auditions this afternoon.	További meghallgatás ma délután.
That's what he did.	Ezt tette.
We also.	Mi is.
I do not know.	Nem tudom.
It seemed strange, but some left the plane.	Furcsának tűnt, de néhányan elhagyták a gépet.
He didn't like to think he might not be coming back.	Nem szeretett arra gondolni, hogy talán nem jön vissza.
To put things right.	Hogy rendbe tegyük a dolgokat.
Unfortunately, this does not work.	Sajnos ez nem működik.
That he was tired.	Hogy fáradt volt.
What a question.	Micsoda kérdés.
Most systems in the human body will now be weak.	Az emberi test legtöbb rendszere most gyenge lesz.
Do what you want there.	Csinálj ott, amit akarsz.
And he actually asked him for help.	És valójában segítséget kért tőle.
The best part was the reaction and feedback from the customers.	A legjobb rész az ügyfelek reakciója és visszajelzése volt.
I wish everyone would read and follow.	Bárcsak mindenki elolvasná és követné.
This ultimately determines what we become.	Ez határozza meg végső soron, hogy mivé válunk.
Most people are asleep or at least trying.	A legtöbb ember alszik, vagy legalábbis próbálkozik.
As he does so, another party ship goes out there.	Miközben ezt teszi, egy másik partihajó megy el odakint.
Just words.	Csak szavak.
I knew him pretty well.	Elég jól ismertem.
Beyond the kitchen, down the hall next to the bathroom.	A konyhán túl, a folyosón túl a fürdőszoba mellett.
He couldn't get out of the building, he didn't have time.	Nem tudott volna kijutni az épületből, nem volt ideje.
Plus, it's interesting.	Ráadásul ez is érdekes.
Bring your marriage great joy, love and passion in your life.	Hozzon házassága nagy örömet, szerelmet és szenvedélyt az életében.
I thought he was crazy.	Azt hittem, őrült.
Well, it's not a big picture, so here it is again.	Nos, ez nem túl nagy kép, ezért itt van újra.
The body must be conditioned.	Kondicionálni kell a testet.
Waiting for you.	Várunk rád.
This procedure is repeated.	Ezt az eljárást megismételjük.
And his father was still plunging deeper and deeper into the darkness.	És az apja még mindig egyre mélyebbre zuhant a sötétségbe.
For the reasons discussed above.	A fentebb tárgyalt okokból.
I will pass on this oil in the future.	Ezt az olajat a jövőben adom tovább.
My dark life was coming to an end, it seemed.	Sötét életem a végéhez közeledik, úgy tűnt.
And yet there are those who love it.	És mégis vannak, akik szeretik.
The judge also has a round face.	A bírónak is kerek az arca.
Somehow we can do it.	Valahogy meg tudjuk csinálni.
He performed the data analyzes and made the diagrams.	Elvégezte az adatelemzéseket és elkészítette az ábrákat.
That didn't happen here.	Ez itt nem történt meg.
They don't last forever.	Nem tartanak örökké.
The truth can only be signaled.	Az igazságot csak jelezni lehet.
Then he got serious again.	Aztán újra elkomolyodott.
But they had a good time.	De jól érezték magukat.
Your action and his can only be interpreted as a unit.	A te cselekedeted és az övé csak egységként értelmezhető.
He couldn't help but wonder.	Nem tudott nem csodálkozni.
Choose something you think you will like and stick to it.	Válassz ki valamit, amiről úgy gondolod, hogy tetszeni fog, és tartsa be.
It doesn't work with living things.	Ez élő dolgokkal nem működik.
I hope you're okay.	Remélem jól vagy.
Only part time.	Csak részmunkaidőben.
Somehow I knew him.	Valahogy ismertem őt.
It was quite tall.	Elég magas volt.
We're going for a two-day break tomorrow.	Holnap megyünk két napos szünetre.
These are legal activities.	Ezek legális tevékenységek.
For the first time, their eyes met.	Most először találkozott a tekintetük.
The world must be like this.	A világnak ilyennek kell lennie.
Of course, these would be when you lose.	Természetesen ezek akkor lennének, amikor veszítesz.
He took a mental picture to last forever.	Mentális képet készített, hogy örökké tartson.
Everyone loved me.	Mindenki szeretett engem.
There is so much gold here.	Annyi arany van itt.
Find simple things you can enjoy.	Találj olyan egyszerű dolgokat, amelyekben örömet szerezhetsz.
Tell him anything you love.	Mondj neki bármit, amit szeretsz.
We start to lose, yet we developed it.	Kezdjük elveszíteni, mégis mi fejlesztettük ki.
They could put it away.	Elrakhatnának.
I rarely like it.	Ritka szeretem.
So it became another interesting evening.	Így egy újabb érdekes este lett.
Set up the database.	Állítsa be az adatbázist.
However, he was killed.	Őt azonban megölték.
He was now over the border.	Most már túl volt a határon.
In front of us and our old friends.	Előttünk és régi barátaink előtt.
We won't be able to talk because you're not coming here.	Nem fogunk tudni beszélni, mert nem jössz ide.
I often called home to ask if there was one.	Gyakran felhívtam az otthont, hogy megkérdezzem, hogy van.
I can't really ask for more.	Igazából nem is kérhetek többet.
We raised them to be strong and not need us.	Arra neveltük őket, hogy legyenek erősek, és ne legyen szükségük ránk.
We paid a huge price.	Hatalmas árat fizettünk.
Even after they really meet the needs of the country.	Még azután is, hogy valóban megfelelnek az ország igényeinek.
It proved easy to find.	Könnyűnek bizonyult megtalálni.
Early reading skills were taught using the full language method.	A korai olvasási készségeket a teljes nyelvi módszerrel tanították.
It was a learning experience.	Tanulási élmény volt.
It is a mistake to focus on a single variable.	Hiba egyetlen változóra koncentrálni.
The mothers began to ask.	Az anyák kérni kezdték.
It works as expected.	Az elvárásoknak megfelelően működik.
I did the first draw and immediately fell in love.	Megcsináltam az első húzást, és azonnal beleszerettem.
Image from the authors' own works.	Kép a szerzők saját munkáiból.
I wanted to help build their self-confidence.	Segíteni akartam az önbizalmuk kiépítésében.
Tea, ice and paper products are provided.	Tea, jég és papírtermékek biztosítottak.
Being a man is about taking responsibility for yourself and your family.	Férfinak lenni az önmagadért és a családodért való felelősségvállalásról szól.
Perfect gift.	Tökéletes ajándék.
You have to run.	Futni kell.
I absolutely love it.	Teljesen szeretem.
A lot of work.	Sok munka.
You buy it.	Megveszed.
You can't make it strong.	Nem tudod erőssé tenni.
That's exactly what I did.	Pontosan ezt tettem.
Some do, some don't.	Van aki igen, van aki nem.
At the time of writing, they refused to log in.	A cikk írásakor nem voltak hajlandók bejelentkezni.
Everything seemed to be going well.	Úgy tűnt, minden jól megy.
Therefore, the security was excellent.	Ezért a biztonság kiváló volt.
Maybe you're talking about it.	Lehet, hogy lebeszélsz róla.
And we took a lot of pictures.	És rengeteg képet csináltunk.
He discovered it and wrote it there for months before we met.	Ő fedezte fel, és hónapokig írt oda, mielőtt találkoztunk.
If one of them didn't kill him, the other would.	Ha egyikük nem ölte meg, a másik megtenné.
So go ahead and see you soon.	Szóval menj, és hamarosan.
Check in at the hotel.	Bejelentkezés a szállodában.
It is too expensive to transport lead there.	Túl drága az ólmot oda szállítani.
This is a film with three main roles.	Ez egy három főszerepet tartalmazó film.
I'm sure.	biztos vagyok benne.
These patients were not included in this study.	Ezek a betegek nem vettek részt ebben a vizsgálatban.
I was in a few places.	Néhány helyen voltam.
I think it could have been in the region.	Azt hiszem, a régióban lehetett.
At every level of football where he played high school.	A futball minden szintjén, ahol a középiskolai egyetemen játszott.
I just don't have that will.	Egyszerűen nincs bennem ilyen akarat.
And your mother.	És az anyád.
But then he wondered why not.	De aztán azon tűnődött, miért ne.
The rest is history.	A többi már történelem.
Talk to them about how you got interested.	Beszéld meg velük, hogyan kezdtél el érdeklődni.
Then one day he disappeared.	Aztán egy nap eltűnt.
He could not see his left arm.	Nem látta a bal karját.
You can't hurt me.	Nem bánthatsz engem.
Every offer is really special and will remain so.	Minden ajánlat igazán különleges, és az is marad.
This is because some of us can’t let go.	Ez azért van, mert néhányunk nem bírja elengedni.
One major city was selected from each region.	Minden régióból egy-egy nagyobb várost választottak ki.
They learn nothing.	Semmit sem tanulnak.
They both did good things.	Mindketten jó dolgokat csináltak.
We still have time for a performance.	Még van időnk egy előadásra.
The risk is too great.	Túl nagy a kockázat.
Buy per series.	Vásároljon sorozatonként.
He didn't want to come here, not that far.	Nem akart ide jönni, nem ilyen messzire.
I never saved your life.	Soha nem mentettem meg az életét.
There were six rooms on the first floor.	Az első emeleten hat szoba volt.
This was not the case.	Ebben az esetben nem ez volt a helyzet.
But as you say, it's just a piece of fabric.	De ahogy mondod, ez csak egy darab szövet.
The bed was very comfortable.	Az ágy nagyon kényelmes volt.
I see him and he sees me too.	Látom őt, és ő is lát engem.
The equipment made sense.	A felszerelésnek volt értelme.
We didn't even want to come here, but there was nothing left.	Nem is akartunk ide jönni, de nem maradt semmi.
And your love.	És a szerelmed.
He wrote a short note.	Rövid feljegyzést írt.
I have no more serious comments.	Nincs több komoly észrevételem.
Initially, my position was similar to yours.	Kezdetben az én álláspontom hasonló volt az Önéhez.
They eat little in this practice.	Ebben a gyakorlatban keveset esznek.
Of course, yes, it is.	Hát persze, igen, az.
These changes are similar to those seen in previously burned people.	Ezek a változások hasonlóak azokhoz, amelyeket korábban megégett embereknél észleltek.
Just pick up the phone and call them.	Csak vegye fel a telefont, és hívja fel őket.
That wouldn't make sense.	Ennek nem lenne értelme.
Her mother was probably right.	Az anyjának valószínűleg igaza volt.
Well, it's time for another application sales round.	Nos, itt az ideje egy újabb alkalmazásértékesítési körnek.
It turns out that the enemy of your enemy is not your friend.	Kiderült, hogy az ellenséged ellensége nem a barátod.
I struggle every day.	Minden nap küzdök.
A few more.	Még néhányat.
He was angry because we wore it so badly.	Mérges volt, mert olyan rosszul viseltük.
The staff was excellent and the location was great.	A személyzet kiváló volt, és a hely nagyszerű volt.
Say something.	Mondj valamit.
It is mentioned below.	Az alábbiakban említik.
He will ask for one.	Kérni fog egyet.
Luckily, the police showed up.	Még szerencse, hogy megjelent a rendőrség.
That's why he decided.	Ezért döntött.
You don't take time off.	Nem veszel ki szabadságot.
We shared a hotel room.	Megosztottunk egy szállodai szobát.
But overall, the progress of the work is very slow.	De összességében a munka előrehaladása nagyon lassú.
Not many people know that.	Ezt nem sokan tudják.
All three went into the house.	Mindhárman bementek a házba.
Dry stuff, wet stuff.	Száraz cucc, nedves cucc.
It is more of a service than a commodity.	Ez inkább szolgáltatás, mint jószág.
You can speed up the process.	Felgyorsíthatja a folyamatot.
But that is the main reason for the debate.	De elsősorban ezért van a vita.
I could take a walk.	Megtehetném a sétát.
It has been a common sight since last summer.	Tavaly nyár óta ez megszokott látvány volt.
And the building was in a great location.	És az épület nagyszerű helyen volt.
He came behind.	Mögé jött.
Ask for a pay raise or a great opportunity at work.	Kérjen fizetésemelést vagy nagy lehetőséget a munkahelyén.
I've written a whole book about this.	Egy egész könyvet írtam erről.
Making you more in love.	Szerelmesebbé téve.
I mean, it helps with sales.	Úgy értem, ez segíti az értékesítést.
How long he was out where he was, he couldn't tell.	Meddig volt kint, hol van, nem tudta megmondani.
I just let him in without a fight.	Csak engedtem neki, harc nélkül.
He hugged me.	Átkarolt engem.
Well, most expressions.	Nos, a legtöbb kifejezés.
I have plans for later today.	Ma későbbre is vannak terveim.
Even if you know you should.	Még akkor is, ha tudod, hogy kellene.
Your time is not right now.	A te időd nem most van.
I remember.	Emlékszem.
It was definitely not the ship.	Biztosan nem a hajó volt.
I avoid interacting with him.	Kerülöm a vele való interakciót.
Means a lot to me!'.	Sokat jelent nekem!'.
Here is the code for the functions.	Itt található a funkciók kódja.
You have no emotions.	Nincsenek érzelmeid.
He didn't do that.	Nem így tett.
And their money, too.	És a pénzük is.
I half understand why it's the way it is.	Félig értem, miért olyan, amilyen.
Nevertheless, the effects are the same.	Ennek ellenére a hatások azonos jellegűek.
This is a mistake, of course.	Ez természetesen hiba.
There are only a few here.	Itt csak egy pár.
You would check it out.	Megnézné.
Now it's time to sleep.	Most eljött az alvás ideje.
It is believed that males should rather "enjoy" the experience.	Úgy vélik, hogy a hímeknek inkább "élvezniük" kell az élményt.
He wouldn't either.	Ő sem tenné.
Now close your eyes and relax.	Most csukd be a szemed és pihenj.
It will be over before you notice.	Vége lesz, mielőtt észrevenné.
Around my feet.	A lábam körül.
It's not like you.	Ez nem olyan, mint te.
In this case, it stays closer to the original state.	Ebben az esetben közelebb marad az eredeti állapothoz.
He could not see her anymore.	Hamarosan már nem láthatta.
They were not interested in knowledge, only in power.	Nem a tudás érdekelte őket, csak a hatalom.
He didn't care.	Nem is érdekelte.
I can't understand what the problem is.	Nem tudom megérteni, hogy mi a probléma.
It is a social drink and can be shared among multiple participants.	Ez egy társasági ital, és több résztvevő között is megosztható.
The best of the best on this difficult topic.	A legjobbak közül a legjobbak ebben a nehéz témában.
This woman was again too young for her purposes.	Ez a nő ismét túl fiatal volt a céljaihoz.
The room stopped.	A szoba megállt.
He's still here with us.	Még mindig itt van velünk.
And yet, they are there.	És mégis, ott vannak.
It failed once.	Egyszer nem sikerült.
We are employees.	Alkalmazottak vagyunk.
The other patients seemed normal except for one area of ​​their lives.	A többi beteg normálisnak tűnt, életük egy területét kivéve.
He could get anything he wanted from him.	Bármit megkaphatott tőle, amit csak akart.
I want you to hear it.	Azt akarom, hogy halljon.
I feel like there are some answers.	Úgy érzem, van néhány válasz.
However, this has yet to be confirmed.	Ezt azonban még meg kellett erősíteni.
We saw that if they shared us, they would beat us.	Láttuk, hogy ha megosztanak minket, megvernek minket.
He could not bear another loss.	Nem tudott újabb veszteséget elviselni.
We returned to camp together.	Együtt tértünk vissza a táborba.
It was too small and light to hurt.	Túl kicsi és könnyű volt ahhoz, hogy bántsa.
We are working on a solution.	Dolgozunk a megoldáson.
But in the end, things changed.	De végül a dolgok megváltoztak.
He was so moved then and still.	Annyira megmozgatott akkor is és még mindig.
She lost weight.	Lefogyott.
We still identify with something.	Még mindig azonosulunk valamivel.
But he didn't want to run away.	De nem akart elszökni.
Ask us after the event.	Kérdezz minket a rendezvény után.
In fact, things are going to go better than they sound.	Valójában a dolgok jobban fognak menni, mint ahogy hangzanak.
Therefore, blood is more specific in this situation.	Ezért ebben a helyzetben a vér specifikusabb.
The others could not see or even understand.	A többiek nem láthatták és nem is érthették.
Check it out and get ready for new music coming soon!	Nézze meg, és készüljön fel a hamarosan érkező új zenékre!
Sometimes it takes ten people.	Néha tíz ember kell hozzá.
The word sounded quite different on their lips.	A szó egészen másként hangzott az ajkukon.
He didn't need that.	Ez nem kellett neki.
I will continue to serve you upon request.	Kérésére továbbra is kiszolgálom.
I try to get up, but I can't move.	Megpróbálok felkelni, de nem tudok mozdulni.
What a hat.	Mi hatan.
Look at me, look at us.	Nézz rám, nézz ránk.
There is no half-court decision.	Nincs félbírósági határozat.
We want kids to understand what healthy relationships are.	Szeretnénk, ha a gyerekek megértenék, mi az egészséges kapcsolatok.
He was trying to figure out how to tell us.	Próbálta kitalálni, hogyan mondja el nekünk.
A piece of his heart broke in every bend.	Szívének minden kanyarban egy darabja tört össze.
I need a year to get ready.	Kell az év, hogy felkészüljek.
I told him to take it back.	Mondtam neki, hogy vigye vissza.
That means we can leave as soon as we’re ready.	Ez azt jelenti, hogy azonnal indulhatunk, amint készen állunk.
He wanted to come back, and he did with their four children.	Vissza akart jönni, és meg is tette négy gyermekükkel.
I have a notification directly on my site.	Közvetlenül a webhelyemen van erre vonatkozó értesítésem.
The method includes the following steps.	A módszer a következő lépéseket tartalmazza.
He just had a written order and was locked up.	Csak volt egy írásos parancs, és elzárták.
There were two fixed color sets.	Két fix színkészlet volt.
The steps leading to this conclusion are simple and common.	Az ehhez a következtetéshez vezető lépések egyszerűek és gyakoriak.
But something has to be said about a really good one.	Valamit azonban el kell mondani egy igazán jóról.
This does not have to be perfect by any means.	Ennek semmiképpen sem kell tökéletesnek lennie.
Believe me it's over.	Hidd el, hogy vége.
Five data sets were considered current as a function of time.	Öt adathalmazt vettünk az idő függvényében aktuálisnak.
We can then apply the results of the previous section.	Ezután alkalmazhatjuk az előző szakasz eredményeit.
It is not up to us to decide where this case falls.	Nem nekünk kell eldöntenünk, hogy ez az ügy hova esik.
Every other moment is either in the past or in the future.	Minden más pillanat vagy a múltban van, vagy a jövőben.
Go here to read the opinion.	A vélemény elolvasásához menjen ide.
See you again this afternoon.	Ma délután újra találkozunk.
This time the whole family went together.	Ezúttal az egész család együtt ment.
I hope to see you again.	Remélem újra találkozunk.
I have to work with a metal workshop.	Dolgoznom kell a fémműhellyel.
The man died anyway.	A férfi egyébként meghalt.
There are two separate groups.	Két külön csoport van.
If this experiment wanted to work, real fear was essential.	Ha ez a kísérlet működni akart, elengedhetetlen volt az igazi félelem.
He died minutes later.	Percekkel később meghalt.
He will be very experienced.	Nagyon tapasztalt lesz.
The best systems are simple and for good reason.	A legjobb rendszerek egyszerűek, és jó okkal.
During the year, the government continued to scrutinize domestic travel.	Az év során a kormány továbbra is gondosan ellenőrizte a belső utazásokat.
I brought you here.	idehoztalak.
He fired from a distance of four feet.	Négy láb távolságból lőtt.
At least it still worked.	Ez legalább még működött.
We worked on it a lot.	Sokat dolgoztunk rajta.
No one would ever know how it feels.	Soha senki nem tudná, milyen érzés ez.
This is the chance.	Ez a lehetőség.
Usually, displaying errors on the screen helps.	Általában a hibák képernyőn történő megjelenítése segít.
For now, I will use the extra office.	Egyelőre az extra irodát fogom használni.
Here is an example.	Itt egy példát említünk.
While working, he found the hospital a busy place.	Munka közben a kórházat forgalmas helynek találta.
I'm done with this guy.	végeztem ezzel a sráccal.
You who are my help, please come quickly and help me.	Te, aki a segítségem vagy, kérlek, gyere gyorsan, és segíts nekem.
I was definitely right.	Kétségtelenül igazam volt.
It is two thousand years old, but it is still true today.	Kétezer éves, de ma is igaz.
So he said nothing and lived.	Így hát nem szólt semmit, és élt.
The number was unknown.	A szám ismeretlen volt.
Everything was set up and ready to go.	Minden be volt állítva és indulásra készen volt.
The journey home from work was shattered.	A munkából hazafelé menet összetört.
I want us to go to bed now.	Azt akarom, hogy most lefeküdjünk.
He didn't have to bring it out.	Nem kellett kihoznia.
Give it to me.	Add át nekem.
He felt his hands under his arm and was lifted out of the water.	Érezte a kezeit a hóna alatt, és felemelték a vízből.
Burning.	Égő.
He moved to a new address three weeks ago.	Három hete új címre költözött.
The schools are closed.	Az iskolák bezártak.
The truth is quite different.	Az igazság egészen más.
Let's go up.	Menjünk fel.
There is no serious work on their part on this issue.	Az ő részükről nem folyik komoly munka ebben a kérdésben.
You are welcome to travel back with us.	Szívesen utazhat vissza velünk.
The clocks are at different times.	Az órák más időpontban.
He didn't know what to do with these two.	Nem tudta, mit kezdjen ezzel a kettővel.
There is no cost benefit after a while.	Egy idő után nincs költséghaszon.
See the website for details.	Lásd a weboldalt a részletekért.
This is important to us.	Ez fontos számunkra.
I needed a better method.	Kellett egy jobb módszer.
Parents not found.	A szülők nem találhatók.
There was no one else on the streets.	Senki más nem volt az utcákon.
Office provides a number of text effects.	Az Office számos szövegeffektust biztosít.
They didn't hurt me.	Nem bántották előttem.
But not out of fear.	De nem a félelemtől.
If we fail, everyone knows.	Ha kudarcot vallunk, mindenki tudja.
Their descriptions are exactly the same.	Ezek leírása pontosan ugyanaz.
She was smart, kind and very pretty.	Okos volt, kedves és nagyon csinos.
If your stuff wasn’t ready yet, you better not bring it out.	Ha a cuccaid még nem voltak készen, jobb, ha ne hozd ki.
Most of the remaining oil remains in the soil.	A maradék olaj nagy része a talajban marad.
People could only see them.	Az emberek csak őket láthatták.
You can even have breakfast early and listen to the radio.	Akár korán reggelizhet, és hallgathatja a rádiót.
He went into the living room and then into the kitchen.	Átment a nappaliba, majd a konyhába.
This song is full of these moments.	Ez a dal tele van ezekkel a pillanatokkal.
You will be able to call general methods.	Képes lesz hívni általános módszereket.
You're going to hurt me.	Bántani fogsz nekem.
So far, nine model series have been released.	Eddig kilenc modellsorozat jelent meg.
There is power in consensus.	Az egyetértésben hatalom van.
This includes, but is not limited to, your email address.	Ez magában foglalja, de nem kizárólagosan az e-mail címét.
He has been going to work and home for ten years.	Tíz éve jár munkába és haza.
Still, he calls every night when he takes a break.	Ennek ellenére minden este felhív, amikor szünetet tart.
This has been the case since the press began.	Így van ez a sajtó kezdete óta.
It was something that consumed it.	Ez volt valami, ami felemésztett.
He knew he was lucky.	Tudta, hogy szerencséje van.
Everything else is gone.	Minden más eltűnt.
They were extremely positive about the trip.	Rendkívül pozitívan álltak hozzá az utazáshoz.
The place was wonderful.	A hely csodálatos volt.
No way.	Dehogyis.
The latter is now the title of the section within the site.	Ez utóbbi mostantól a webhelyen belüli szakasz címe.
This is a relatively short time after the growth has stopped completely.	Ez viszonylag rövid idő a növekedés teljes leállása után.
If they hadn’t understood before, they now understand.	Ha korábban nem értették volna, most megértik.
You think you love me.	Azt hiszed, szeretsz.
We make this picture frame larger to pass through the tablecloth.	Ezt a képkeretet nagyobbra tesszük, hogy áthaladjon a terítésen.
They just say.	Csak azt mondják.
He told me a lot of lies.	Sok hazugságot mondott nekem.
In this paper, we present the experimental details of these measurements.	Ebben a cikkben e mérések kísérleti részleteit mutatjuk be.
But the time will come for that too.	De ennek is eljön az ideje.
I'm trying to say pretty much the same thing.	Nagyjából ugyanezt próbálom elmondani.
I went there without freight.	fuvar nélkül mentem oda.
I want to see you.	Látni szeretnélek.
We also looked a little further.	Mi is néztük kicsit tovább.
That's a big number.	Ez egy nagy szám.
They are so fresh and beautiful.	Olyan frissek és szépek.
If you answered any questions incorrectly, that's fine.	Ha bármilyen kérdésre hamisan válaszolt, az rendben van.
They love me.	Szeretnek engem.
A review of the new technology is underway.	Az új technológia felülvizsgálata folyamatban van.
But this is clearly a significant memorability on my part.	De ez egyértelműen jelentős emlékképtelenség részemről.
He could smell the blood, too.	Ő is érezte a vér szagát.
I felt everything he learned.	Éreztem mindent, amit tanult.
Book your room now.	Foglalja le szobáját most.
There was no way out of it.	Nem volt kiút belőle.
The boy did not become ill.	A fiú nem lett beteg.
Unless you take it far, far away.	Hacsak nem viszed messzire, messzire.
This process, he said, took a few days.	Ez a folyamat, mondta, néhány napig tartott.
Not serious.	Nem komoly.
But the law is not just about results.	De a jog nem csak az eredményekről szól.
This release contains two files.	Ez a kiadás két fájlt tartalmaz.
Closed, of course.	Természetesen zárva.
That's the point.	Ez a lényeg.
I mean, it's that simple.	Úgy értem, ez ilyen egyszerű.
But it was hard to work with him.	De nehéz volt vele dolgozni.
You know.	Tudod.
You just have everything.	Egyszerűen mindened megvan.
However, this is not true.	Ez azonban nem felel meg a valóságnak.
General customers, just like us.	Általános ügyfelek, akárcsak mi.
Also very beautiful.	Szintén nagyon szép.
They’re there to get high, and that’s pretty much it.	Azért vannak ott, hogy magasba kerüljenek, és nagyjából ennyi.
This event is currently full.	Ez az esemény jelenleg teltházas.
Potential customers were an essential component of sales.	A potenciális ügyfelek az értékesítés alapvető összetevői voltak.
This will not end well.	Ennek nem lesz jó vége.
Here is my final solution.	Íme a végső megoldásom.
Don't let him talk.	Ne hagyd, hogy beszéljen.
He turned the question around.	Megfordította a kérdést.
It wouldn't last.	Nem tartana.
But we want to.	De mi akarjuk.
Depending on which government was in power.	Attól függően, hogy melyik kormány volt hatalmon.
I escaped once.	Egyszer megszöktem.
This finding was not confirmed in our patients.	Ezt a megállapítást betegeinknél nem erősítették meg.
Then it was decided.	Akkor eldőlt.
indeed.	tényleg.
It can't be very easy.	Nem lehet nagyon könnyű.
Questions about its features remain open.	A tulajdonságaival kapcsolatban továbbra is nyitottak a kérdések.
She was sure her mother would prosper.	Biztos volt benne, hogy az anyja boldogulni fog.
When you choose someone, you choose with great confidence.	Amikor kiválasztasz valakit, nagy bizalommal választasz.
Thank you thank you thank you.	Köszönöm köszönöm köszönöm.
They talk, that's right.	Beszélnek, pont így.
As long as man lives in the dark and.	Amíg az ember sötétben él és.
Hard.	Nehéz.
Not everything can be completely broken down.	Nem lehet mindent teljesen lebontani.
My marriage was home again.	A házasságom ismét otthon lett.
Four boys appeared based on the medical report.	Négy fiú jelent meg az orvosi jelentés alapján.
Few will ever vote.	Kevesen fognak valaha szavazni.
But it will be very difficult to care.	De nagyon nehéz lesz érdekelni.
The plaintiff indicated that his creditworthiness was poor.	A felperes jelezte, hogy rossz a hitelképessége.
Let us know if you want to know more.	Tudassa velünk, ha többet szeretne tudni.
These are the people who have to lose their jobs.	Ezek azok az emberek, akiknek el kell veszíteniük az állásukat.
It wasn't great.	Nem volt nagyszerű.
It’s good to help others in need.	Jó segíteni másokon, akik rászorulnak.
Others are excited.	Mások izgatottak.
He wrote the manuscript with the help of other authors.	A kéziratot más szerzők közreműködésével írta.
The world of a future.	Egy jövő világa.
I thought he was a little too drugged.	Azt hittem, egy kicsit túl kábítószeres.
It is cold even compared to the season.	Még az évszakhoz képest is hideg.
Therefore, we recommend that you avoid using them.	Ezért azt javasoljuk, hogy kerülje el ezek használatát.
I'll find out later because it doesn't matter.	Majd később megtudom, mert nem is számít.
Handle with care.	Óvatosan kezelje.
But this year, these data points came to life.	De idén ezek az adatpontok életre keltek.
Limited knowledge is available to make decisions on both issues.	Korlátozott ismeretek állnak rendelkezésre mindkét kérdésben a döntések meghozatalához.
Maybe yes.	Lehet, hogy igen.
He tried new activities until he found his passion.	Addig próbálkozott új tevékenységekkel, amíg rá nem talált a szenvedélyére.
In fact, leaders are much more popular than online parties.	Valójában a vezetők sokkal népszerűbbek, mint az online pártok.
Oh, how happy he was.	Ó, milyen boldog fogadtatásban részesült.
Or maybe a better time early in the evening after daycare.	Vagy talán kora este a napközis tábor után jobb idő.
But he didn't come back.	De nem tért vissza.
Society, man vs.	Társadalom, ember vs.
They didn't even consider the glass half full.	Nem is tekintették félig tele a poharat.
That sounds bad, but it's not.	Ez rosszul hangzik, de nem az.
There was no heat in his words.	Nem volt hév a szavaiban.
In fact, I like it when there isn't.	Sőt, szeretem, ha nincs.
As children, we sometimes wanted to kill each other.	Gyerekként előfordult, hogy meg akartuk ölni egymást.
He didn't want to be with him either, not to touch her.	Ő sem akart vele lenni, megérinteni.
There will be others, more dangerous than him.	Lesznek mások is, sokkal veszélyesebbek nála.
Use the material you like.	Használja azt az anyagot, amelyet szeret.
There is a fire in his mind.	Tűz van az agyában.
I don't see it touching the ground.	Nem látom, hogy földet érjen.
I'm looking for a page where I can start playing.	Olyan oldalt keresek, ahol elkezdhetek játszani.
Very good feeling.	Nagyon jó érzés.
It's just too real.	Egyszerűen túl valóságos.
He turned it again.	Megint megfordította.
The dog, too.	A kutya is.
Trust me to sign.	Bízzon bennem, hogy aláírjuk.
It's half true.	Félig igaz.
This or that way.	Így vagy úgy.
And so to bed.	És így az ágyba.
He felt that he had changed or	Érezte, hogy megváltozott, ill.
Objects are completely out of context.	Az objektumok teljesen kilógnak a kontextusból.
Pick up the horse that afternoon.	Aznap délután felvenni a lovat.
Our shoes were still wet.	A cipőnk még mindig vizes volt.
It didn’t take long because there wasn’t that much of it.	Nem tartott sokáig, mert nem volt belőle annyi.
Then leave it for a few minutes.	Akkor hagyj vele néhány percet.
Sometimes a few words can hinder you.	Néha néhány szó akadályozhatja.
The bear turned and faced me again.	A medve megfordult, és újra szembe állt velem.
We don't have a class together.	Nincs egy osztályunk együtt.
This character will be given to you.	Ezt a karaktert adják neked.
And this option is most likely to work eventually.	És ez a lehetőség a legvalószínűbb, hogy végül működni fog.
They also gave advice.	Emellett tanácsokat is adtak.
He said he couldn't wait that long.	Azt mondta, nem tud olyan sokáig várni.
There is stress in our private and professional lives.	Stressz van a magánéletünkben és a szakmai életünkben.
Fuck, it hurt.	Basszus, ez fájt.
It was a race now.	Ez most verseny volt.
It must be stopped.	Meg kell állítani.
We have to do real things.	Valódi dolgokat kell tennünk.
All participants were then told that they had not been successful.	Ezután minden résztvevőnek azt mondták, hogy nem jártak sikerrel.
You can decide which one to keep and which one to kill.	Eldöntheted, hogy melyiket tartod meg és melyiket ölöd meg.
I finally came across a similar one, so it was helpful here.	Végül találkoztam egy hasonlóval, így itt hasznos volt.
Very, very true.	Nagyon-nagyon igaz.
Thousands of men and women.	Férfiak és nők ezrei.
I want the file to be as small as possible.	Azt akarom, hogy a fájl a lehető legkisebb legyen.
Also, there was some truth in what we wrote.	Emellett volt némi igazság abban, amit írtunk.
Not in person.	A maga személyében nem ilyen.
It was a very, very difficult time for me.	Nagyon-nagyon nehéz időszak volt ez számomra.
'year'.	'év'.
I'm not saying anything.	nem mondok semmit.
This in itself takes some time.	Ez önmagában is eltart egy ideig.
A man grabbed his arm and leg, police said.	Egy férfi megragadta a karját és a lábát – közölte a rendőrség.
This is precisely defined in.	Ez pontosan meg van határozva a.
I hope you start to understand a little better.	Remélem kezdesz kicsit jobban érteni.
The data presented represent four independent experiments.	A bemutatott adatok négy független kísérletet reprezentálnak.
But he did as they were told.	De úgy tett, ahogy mondták.
A long time ago.	Nagyon régről.
And his wife.	És a felesége.
There are times when you burn yourself out.	Van olyan, hogy kiégeted magad.
That sounded like a good idea.	Ez jó ötletnek hangzott.
There was a sound outside.	Kint hang hallatszott.
Many times, however, the situation cannot be changed.	Sokszor azonban nem lehet változtatni a helyzeten.
But the price is really the highest compared to the other models.	De az ár valóban a legmagasabb a többi modellhez képest.
He touched many people he had never met or knew.	Sok embert megérintett, akikkel soha nem találkozott vagy nem ismert.
My social goal is to have more friends.	Társadalmi célom, hogy több barátom legyen.
I think I would take it into account again.	Szerintem újra számításba vennék.
I didn't have to.	Nem kellett.
They know where to sleep if they need it.	Tudják, hogy van hol aludniuk, ha szükségük van rá.
Both background processes have a fairly high rate of events.	Mindkét háttérfolyamat meglehetősen nagy eseményaránnyal rendelkezik.
It offers three different ways to help yourself.	Három különböző lehetőséget kínál arra, hogy segítsen magán.
And he didn’t think about it just because he was his father.	És nem csak azért gondolta ezt, mert ő az apja.
Two more have been released.	Megjelent még kettő.
This is an accurate record of tonight's events.	Ez a ma esti események pontos feljegyzése.
There are only three.	Csak három van.
I was ready to go, except for one thing.	Készen álltam az indulásra, egy dolgot kivéve.
And you can smile in the office.	És mosolyoghat az irodában.
So they have it.	Tehát megvannak.
A common vision needs to be realized.	Egy közös elképzelést kell megvalósítani.
You're not safe here.	Nem vagy itt biztonságban.
But in reality ,.	De a valóságban,.
Anyway, it can happen.	Mindegy, megtörténhet.
I'm so excited to be a father.	Nagyon izgatott vagyok, hogy apa lehetek.
Consider the issue of gun law.	Fontolja meg a fegyverjog kérdését.
Once a year.	Évente egyszer.
Come in and sit down.	Gyere be és ülj le.
On the other hand, it has a serious purpose.	Másrészt ennek komoly célja is van.
But you have to get over it.	De túl kell lépned rajta.
Someone else was ready for it.	Valaki más készen állt rá.
I wanted one myself.	Én magam akartam egyet.
Feel.	Érez.
In the third part, we present our main results.	A harmadik részben bemutatjuk főbb eredményeinket.
New ones every morning.	Minden reggel újak.
Manual work only.	Csak kézi munkák.
Fast enough for you, old man.	Elég gyors neked, öreg.
I want to run.	futni akarok.
I could have walked the rest of it.	A hátralévő részét végigsétálhattam volna.
I would consider them a smaller player.	Kisebb játékosnak tartanám őket.
I saw his lips move and I shot him right away.	Láttam, hogy megmozdulnak az ajkai, és azonnal lelőttem.
They can really relax.	Igazán pihenhetnek.
Small and large.	Kicsik és nagyok.
Our dinner was quiet and simple.	A vacsoránk csendes és egyszerű volt.
I think the world can be ready for you now.	Azt hiszem, a világ most készen állhat rád.
Guys, there are only two women in the world.	Srácok, csak két nő a világon.
I think people are ready for it.	Szerintem az emberek készen állnak rá.
That's how you got it.	Így szereztél meg.
You drink too much coffee.	Túl sok kávét iszol.
They are interested in what the world is, not what it might be like.	Az érdekli őket, hogy mi a világ, nem pedig az, hogy milyen lehet.
His gaze returned to my hand.	Tekintete visszatért a kezemre.
And then someone told me to read this book.	És akkor valaki azt mondta, hogy olvassam el ezt a könyvet.
Speed ​​up and slow down.	Gyorsíts és lassíts.
It was time for him to do the same.	Itt volt az ideje, hogy ő is ezt tegye.
Not available for most countries or individuals.	A legtöbb ország vagy magánszemély számára nem választható.
In the areas studied, however, the opposite was true.	A vizsgált területeken azonban ennek az ellenkezője volt igaz.
We had a nice break.	Kellemes rövid szünetünk volt.
Especially against the big ones.	Főleg a nagyok ellen.
Here on the floor.	Itt a padlón.
Range of random walk.	A véletlenszerű séta tartománya.
Oh, how much he wanted to go.	Ó, mennyire szeretett volna elmenni.
As we live on, we grow older.	Ahogy tovább élünk, úgy öregszünk tovább.
Usually, the situation can be a little more complicated.	Általában a helyzet egy kicsit bonyolultabb lehet.
The two guys looked like they were friends.	A két srác úgy nézett ki, mintha barátok lennének.
There is nothing wrong with that.	Nincs ezzel semmi baj.
If you're happy, laugh.	Ha boldog vagy, nevess.
Survive and move on.	Túlélni és haladni.
We're not in a relationship with him, so don't trust him.	Nem vagyunk kapcsolatban vele, ezért ne bízz benne semmiben.
However, age-varying factors are not well known.	Mindazonáltal az életkorral változó tényezőket nem ismerjük jól.
Production.	Termelés.
There were a few other things.	Volt néhány más dolog is.
Then the pain came under control.	Aztán a fájdalom úrrá lett.
This is a set you won’t forget for a long time.	Ez egy olyan készlet, amelyet sokáig nem fog elfelejteni.
This unites the three.	Ez egyesíti a hármat.
It was still pretty weak.	Még mindig elég gyenge volt.
An old man was lying on his deathbed.	Egy öregember feküdt a halálos ágyán.
It must have come from another apartment or something.	Biztos egy másik lakásból származott, vagy ilyesmi.
There is no news of where he went next.	Arról nincs hír, hogy ezután hova tűnt.
There are big differences between the experiences of men and women.	Nagy különbségek vannak a férfiak és a nők tapasztalatai között.
We work in the evening when we get home.	Este akkor dolgozunk, amikor hazaérünk.
It is so beautiful in every way.	Olyan szép minden szempontból.
Just keep your story light, funny and short if possible.	Csak legyen a története könnyed, vicces és rövid, ha lehetséges.
This is a sign that times are changing.	Ez annak a jele, hogy az idők változnak.
The community will like this site.	A közösségnek tetszeni fog ez az oldal.
That means it lasts.	Ez azt jelenti, hogy tart.
They lose money over time.	Idővel pénzt veszítenek.
They were all lost.	Mindegyikük elveszett.
The music starts.	Elindul a zene.
Several police officers were present.	Több rendőr is jelen volt.
Life is not unique.	Az élet nem egyedi.
There was no noticeable problem.	Nem volt észrevehető probléma.
I want you to read them all.	Szeretném, ha mindegyiket elolvasnád.
They said a representative saw or talked to him.	Azt mondták, hogy egy képviselő látta, vagy beszélt vele.
The player does not need to know these things.	A játékosnak nem kell tudnia ezeket a dolgokat.
Yes, someone came.	Igen, jött valaki.
This is generally not critical to your or your user's safety.	Ez általában nem kritikus az Ön vagy felhasználói biztonsága szempontjából.
The opposite has happened.	Éppen az ellenkezője történt.
The following are examples.	Az alábbiakban példákat mutatunk be.
That's pretty low.	Ez elég alacsony.
During the day.	Napközben.
Everyone talked about the community all week.	Egész héten mindenki a közösségről beszélt.
I just can't believe it.	Egyszerűen nem hiszem el.
Remember, if it’s easy, it’s right for you.	Ne feledje, ha könnyű, akkor megfelelő az Ön számára.
I wouldn’t continue with both after the season.	Nem folytatnám mindkettőt a szezon után.
Transfer to a large bowl.	Tedd át egy nagy tálba.
Somehow it never was.	Valahogy sosem volt az.
He has no idea what's coming.	Fogalma sincs, mi fog jönni.
And still!.	És mégis!.
Oh, and he wanted a garden.	Ja, és kertet akart.
It costs more and you get something for it.	Többe kerül, és kapsz érte valamit.
It's like he burned it.	Mintha megégette volna.
Maybe he just knew.	Talán csak tudná.
I wonder if this was done to make it look stronger.	Kíváncsi vagyok, ezt azért csinálták-e, hogy erősebbnek tűnjön.
This blog is the best on the growing list.	Ez a blog a növekvő lista legjobbja.
You could also say that birth doesn’t matter.	Azt is mondhatnád, hogy a születés nem számít.
Is that what you're telling us you're going to do?	Ezt mondod nekünk, hogy meg fogod tenni?
He really did that.	Tényleg ezt csinálta.
The system would take care of them.	A rendszer vigyázna rájuk.
i keep it to myself.	magamban tartom magam.
But none of the variables work.	De egyik változó sem működik.
Still, it’s fun and original reading.	Ennek ellenére szórakoztató és eredeti olvasmány.
The results were as follows.	Az eredmények a következők voltak.
The natural law of the process is perfectly clear.	A folyamat természeti törvénye teljesen világos.
There is no sign that he is back.	Semmi jele annak, hogy visszatért volna.
However, in this world.	Azonban ebben a világban.
From then on, every step will be his.	Ettől kezdve minden lépés az övé lesz.
For them to work.	Nekik dolgozni.
He hadn't seen the old man in weeks.	Hetek óta nem látta az öreget.
We put food on our table.	Ételt teszünk az asztalunkra.
They work hard and are no problem.	Keményen dolgoznak, és nem okoznak gondot.
We hope you read this carefully.	Reméljük, figyelmesen elolvassa ezt.
Any development will cause additional damage and effects.	Minden fejlesztés további károkat és hatásokat okoz.
And that's no small thing.	És ez nem kis dolog.
They felt that their own decision should take the place of luck.	Úgy érezték, a saját döntésüknek kell a szerencse helyébe lépnie.
Local marketing now exists in the physical and digital space.	A helyi marketing ma már fizikai és digitális térben létezik.
It's moving a little faster.	Kicsit gyorsabban mozog.
Video helps, but not essential.	A videó segít, de nem elengedhetetlen.
All for free.	Mindezt ingyen.
If anyone wanted to die, it was a threat.	Ha valaki a halálát akarta, akkor fenyegetés volt.
Nothing like that.	Semmi ehhez hasonló.
A true story of death, suffering and violence.	Valóságos történet a halálról, a szenvedésről és az erőszakról.
Impossible to really.	Lehetetlen, hogy tényleg.
You know, they talk or something.	Tudod, beszélnek, vagy ilyesmi.
God has seen us, who we are and what our potential is.	Isten látott minket, mik vagyunk és miben rejlik a lehetőségeink is.
I saw it there.	Ott láttam.
This is not far from the truth.	Ez nem áll messze az igazságtól.
Things are starting to get weird here.	Itt kezdenek furcsállni a dolgok.
But then he was tired.	De aztán fáradt volt.
We were surprised.	Meglepődtünk.
Fire and glass.	Tűz és pohár.
Now the main factor is strength.	Most a fő tényező az erő.
Be sure to stay away from the back door.	Ügyeljen arra, hogy távol maradjon a hátsó ajtótól.
To dream of a lot of money is a sign of impending loss.	Sok pénzről álmodni a közelgő veszteség jele.
This seems to have happened in this case.	Úgy tűnik, ebben az esetben ez történt.
Absolutely to be honest.	Teljesen, hogy őszinte legyek.
I can't start the app.	Nem tudom elindítani az alkalmazást.
School starts two hours later than usual.	Az iskola a szokásosnál két órával később kezdődik.
He would walk out and that would be the last one.	Kisétálna, és ez lenne az utolsó.
We will take care of you while you sleep.	Mi vigyázunk rád, amíg alszol.
But he could only take it until then.	De csak addig tudta elvinni.
You should talk to him.	Beszélned kellene vele.
We will get back to you.	Visszatérünk önhöz.
That gave him at least a little distance.	Ez legalább egy kis távolságot adott neki.
He's not like us.	Ő nem olyan, mint mi.
He came back to me once after he left.	Egyszer visszajött hozzám, miután elment.
So we don’t learn much from this interview.	Tehát nem sokat tanulunk ebből az interjúból.
There is not much discussion.	Nincs sok vita.
I pass out.	elájulok.
Not necessary, but probably not a bad idea.	Nem szükséges, de valószínűleg nem rossz ötlet.
Burnt.	Égett.
Love does not give you a free way to hurt your family.	A szerelem nem ad szabad utat, hogy bántsd a családodat.
It is the exact opposite of being present before us.	Pont az ellenkezője annak, hogy jelen van előttünk.
They don't know what to expect.	Nem tudják, mire számíthatnak.
Because he wasn't inside, and he wasn't even close to the office.	Mert nem volt bent, és még a közelében sem volt az irodának.
That's all we can do.	Ennyit megtehetünk.
How little they saw of death.	Milyen keveset láttak a halálból.
That's all you say.	Csak ezt mondod mondta.
I don't want your finger.	Nem akarom az ujjadat.
And they did this thing.	És megcsinálták ezt a dolgot.
He didn't even tell anyone his name.	Még a nevét sem mondta el senkinek.
You are a great person.	Nagyszerű ember vagy.
Look at them.	Nézz rájuk.
But I remember the child.	De emlékszem a gyerekre.
Things are not going well for us.	Nem állnak jól a dolgok számunkra.
He just succeeds.	Csak sikerül neki.
Depending on the connection, this may take a few minutes.	A kapcsolattól függően ez néhány percig tarthat.
But duty forced him to live a quiet life.	De a kötelesség arra kényszerítette, hogy nyugodt életet éljen.
Oh yeah, he was there.	Ó igen, ott volt.
Keep it simple, hidden, quiet and small.	Legyen egyszerű, rejtett, csendes és kicsi.
I thought we'd stop.	Azt hittem, abbahagyjuk.
Think about it.	Gondolkozz el róla.
Maybe they can still do it.	Talán még megtehetik.
This information may have changed over time.	Ez az információ idővel változhatott.
I told him to have dinner and sleep.	Mondtam neki, hogy vacsorázzon és aludjon.
That would not be the only goal.	Nem ez lenne az egyetlen cél.
We've been living here for a year and a half.	Már másfél éve itt élünk.
It will be fine.	Rendben lesz.
I got off the road and tried it.	Kiszálltam az útra és kipróbáltam.
To have only one picture in your possession.	Hogy csak egy kép legyen a birtokában.
Each of them deals with being black in a different way.	Mindegyikük különböző módon foglalkozik azzal, hogy fekete.
He died in his sleep.	Álmában halt meg.
It looked small.	Kicsinek tűnt.
This will happen if it shows up after an hour.	Ez megtörténik, ha óra után felbukkan.
After getting out of the car, he dropped them on the seat.	Miután kiszállt az autóból, ledobta őket az ülésre.
Each sample was repeated three times.	Minden mintát háromszor megismételtünk.
And they get paid for it.	És pénzt kapnak érte.
You may not have had many choices if the event was well known.	Lehet, hogy nem sok választása volt, ha az esemény jól ismert volt.
And it took a lot to stick to it.	És sok kellett ahhoz, hogy ragaszkodjunk hozzá.
Then the code should work.	Akkor a kódnak működnie kell.
They said war broke out in the city.	Azt mondták, háború kezdődött a városban.
And it worked.	És működött.
And it was his party.	És az ő bulija volt.
That's exactly why this book was written.	Pontosan ezért íródott ez a könyv.
Of course, don't exercise enough.	Persze ne sportolj eleget.
To know, feel and remember.	Tudni, érezni és emlékezni.
This policy was not introduced as evidence.	Ezt a politikát nem bizonyítékként vezették be.
Thin and tall.	Vékony és magas.
This is the challenge.	Ez a kihívás.
On the second floor, just above the door, was a large window.	A második emeleten, közvetlenül az ajtó fölött volt egy nagy ablak.
My voice was true.	A hangom igaz volt.
He saw what worked and what didn't.	Látta, mi működik és mi nem.
There is no easier solution.	Látványban sincs könnyebb megoldás.
This procedure was chosen because of the low amount of starting material.	Ezt az eljárást a kiindulási anyag alacsony mennyisége miatt választottuk.
They left the apartment together.	Együtt hagyták el a lakást.
Show some respect.	Mutasson némi tiszteletet.
Or that everything would work.	Vagy hogy minden működne.
I want you to train so you can beat me.	Azt akarom, hogy edzz, hogy legyőzhess.
But yours.	De a tiédre.
Oh, great feeling.	Ó, nagyszerű érzés.
We'll go and find out when he comes back.	Elmegyünk és megtudjuk, mikor jön vissza.
And you hurt people.	És bántottad az embereket.
She became a mother from her childhood.	Gyerekkorából anya lett.
He took them seriously.	Komolyan vette őket.
However, there was no positive control in this experiment.	Ebben a kísérletben azonban nem szerepelt pozitív kontroll.
He couldn't help himself now.	Most nem tudott segíteni magán.
You may not believe me at first, but it doesn’t matter.	Lehet, hogy az elején nem hiszi el nekem, de ez nem számít.
I saw my brother's body far down.	Messze lent láttam a bátyám holttestét.
The physical symptoms disappear within a few days.	A testi tünetek néhány napon belül megszűnnek.
The street slowly began to fill up.	Az utca lassan kezdett megtelni.
Think about when you feel bad.	Gondolj arra, hogy mikor érzed rosszul magad.
She is my wife.	Ő a feleségem.
Now or never.	Most vagy soha.
To become so emotional.	Ilyen érzelmessé válni.
We carry your interests to heart.	Az Ön érdekeit a szívünkön viseljük.
I want to help make a difference.	Szeretnék segíteni a változásban.
Well, in a week they'll get married anyway.	Nos, egy hét múlva mindenesetre összeházasodnak.
Even though the amount seems small, it adds up quickly.	Annak ellenére, hogy az összeg kicsinek tűnik, gyorsan összeadódik.
People can write better.	Az emberek jobban tudnak írni.
When you’re a kid, you do crazy things.	Amikor gyerek vagy, őrült dolgokat csinálsz.
However, this is not the only way to do this.	Ennek azonban nem ez az egyetlen módja.
I'll write how it turns out.	Majd megírom, hogy alakul.
They talked to each other about everything that happened.	Mindenről beszélgettek egymással, ami történt.
There is really nothing we can do.	Valójában nem tehetünk semmit.
Why the price is the same.	Miért olyan az ár amilyen.
I was just lying there.	Csak feküdtem ott.
This is a real record from a real record company.	Ez egy igazi lemez egy igazi lemeztársaságtól.
In fact, not many participants found it.	Valójában sok résztvevő sem találta meg.
All information is subject to change at any time without notice.	Minden információ előzetes értesítés nélkül bármikor megváltozhat.
He had every reason to be nervous.	Minden oka megvolt az idegeskedésre.
They can’t control what you find funny.	Nem tudják irányítani, mit találsz viccesnek.
Thanks for taking photos of us.	Köszönjük, hogy fotóztál nekünk.
Until he told anyone it was just his.	Egészen addig, amíg el nem mondta senkinek, hogy ez csak az övé.
The locals tried to help.	A helyiek próbáltak segíteni.
Close the other side.	Zárd le a másik oldalt.
However, this has not yet happened.	Ez azonban még nem történt meg.
Take time for yourself.	Szánj időt magadra.
I’ve seen people fall in love with the game.	Láttam, hogyan szerelmeskedhetnek az emberek a játékba.
This information is used to prepare a credit report.	Ezt az információt használják fel hiteljelentés elkészítéséhez.
And look what happened to me.	És nézd, mi történt velem.
She is wonderful.	Ő csodálatos.
This is my only chance to win my freedom.	Ez az egyetlen esélyem, hogy elnyerjem a szabadságomat.
He looked down at me.	Lenézett rám.
Or the product you are looking for may run out.	Vagy a keresett termék elfogyhat.
Unfortunately, in reality, people tend to vote for what is best for them.	Sajnos a valóságban az emberek hajlamosak arra szavazni, ami nekik a legjobb.
Very hard, harder than you would probably imagine you would need.	Nagyon kemény, keményebb, mint azt valószínűleg elképzelné, hogy szüksége lenne rá.
They were just numbers.	Csak számok voltak.
It is excellent for the eyes and very easy to work with.	Kiváló a szemnek, és nagyon könnyű vele dolgozni.
The force is created in numbers.	Az erő a számokban jön létre.
It seemed like a good position to start writing.	Jó pozíciónak tűnt az írás megkezdéséhez.
Before you go too far.	Mielőtt túl messzire menne.
It can be any question.	Bármilyen kérdés lehet.
Nothing is over.	Semmi sem fejeződött be.
Our words become our deeds.	Szavaink tetteinkké válnak.
Where appropriate, we encourage you to drop any charges against you.	Adott esetben szorgalmazzuk az Ön ellen felhozott vádak ejtését.
horrible.	szörnyű.
They were both women.	Mindkettő nő volt.
This is true even if we share our experiences with others.	Ez akkor is igaz, ha megosztjuk tapasztalatainkat másokkal.
Tell me it's not you.	Mondd, hogy nem te vagy az.
My father took his trust away from me.	Apám megvonta tőlem a bizalmát.
It shows how little he knows.	Ez mutatja, milyen keveset tud.
But he understood his eyes.	De megértette a szemét.
That wasn't the best way to find out.	Nem ez volt a legjobb módja a kiderítésnek.
We went straight to them and made their way.	Közvetlenül odamentünk hozzájuk, és utat törtek.
That is the reason for your answer.	Ez az oka a válaszának.
He really liked it.	Nagyon tetszett neki.
One of the doctors.	Az egyik orvos.
He had no idea which one.	Fogalma sem volt, melyik.
None of us eat.	Egyikünk sem eszik.
He was a great guy and fashionable.	Nagyszerű fickó volt, és nagy vágású.
To let it cool.	Hogy hagyja kihűlni.
When we live with our parents, we have to follow their rules.	Amikor a szüleinkkel élünk, be kell tartanunk a szabályaikat.
I couldn't play either.	Azt sem tudtam játszani.
It was only a matter of time.	Csak idő kérdése volt.
The higher classes are on the right.	A magasabb osztályok a jobb oldalon vannak.
So this is my attempt at a time travel story.	Szóval ez az én kísérletem egy időutazási történetre.
Words left my mouth.	Szavak hagyták el a számat.
They offered to join.	Felajánlották a csatlakozás lehetőségét.
Try to be more understanding.	Próbálj megértőbb lenni.
We don't meet him very much at the moment.	Jelenleg nem nagyon találkozunk vele.
He came almost at the same time.	Majdnem egy időben jött.
This is something terrible that no one can understand.	Ez valami szörnyű, amit senki sem érthet.
The world really wants to see them fail.	A világ nagyon szeretné látni, ahogy elbuknak.
He played with us the whole time.	Egész idő alatt velünk játszott.
I felt very bad.	Nagyon rosszul éreztem magam.
We had no idea what to do.	Fogalmunk sem volt, mit tegyünk.
Both rooms are wonderful.	Mindkét szoba csodálatos.
But he wants to choose the right path.	De a helyes utat akarja választani.
However, the latter is by far the most effective method.	Ez utóbbi azonban messze a leghatékonyabb módszer.
That must have been the end of it.	Biztosan ez volt a vége.
Everything else was fine.	Minden más rendben volt.
Anyone can tell my soot.	Bárki megmondhatja a koromat.
I ended up doing it myself, but I wondered why he didn’t.	Végül magam is megcsináltam, de azon tűnődtem, miért nem tette meg.
Sometimes it comes to an end.	Néha a végéhez közelít.
She should have been nervous about how well the man knew him.	Idegesnek kellett volna lennie amiatt, hogy a férfi milyen jól ismeri őt.
This is in theory.	Ez elméletben van.
Clock, the first morning.	Óra, az első reggel.
I said a few words to the computer.	Mondtam néhány választott szót a számítógépnek.
We have no choice but to do it one by one.	Nincs más választásunk, mint egyenként megcsinálni.
This leads to some confusion and problems.	Ez némi zavarhoz és problémákhoz vezet.
And here are the heads of families with the officers.	És itt a családfők a tisztekkel.
On or off, we have to live with them.	Be vagy ki, együtt kell élnünk velük.
He didn't know if he had time.	Nem tudta, van-e ideje.
But the move was out of the question.	De a költözés szóba sem jöhetett.
It may still be approx.	Még mindig lehet, hogy kb.
I think that makes a lot of sense.	Azt hiszem, ennek sok értelme van.
Man created religion, he explained.	Az ember alkotta a vallást – magyarázta.
It does not require its own way.	Nem követeli meg a maga módját.
I'll talk more about that later.	Erről később bővebben fogok mesélni.
They never talked to each other, only to me.	Soha nem beszéltek egymással, csak velem.
I just made one example with two data points.	Csak egy példát készítettem két adatponttal.
We can move it a little.	Mozgathatjuk egy kicsit.
My eyes would not focus on the pages.	A szemem nem fókuszálna az oldalakra.
You take turns.	Ön felváltva.
This is a task.	Ez egy feladat.
Remove the weight and turn off the heat.	Távolítsa el a súlyt, és kapcsolja ki a hőt.
So we both tried.	Szóval mindketten próbálkoztunk.
He would do it himself because he was bloody.	Ő maga csinálná, mert vérbeli volt.
He never tried to fuck me.	Egyszer sem próbált kibaszni.
With a happy heart.	Boldog szívvel.
I leave every fall.	Minden ősszel elmegyek.
She says she saved her life and the marriage is now healthy.	Azt mondja, hogy megmentette az életét, és a házasság most egészséges.
He let go, he told her.	Elengedte, ezt mondta neki.
It’s okay that he’s different because it doesn’t change him.	Nem baj, hogy ő más, mert ez nem változtat rajta.
It's just a feeling.	Alig egy érzés.
All measurements were performed at room temperature.	Minden mérés szobahőmérsékleten történt.
Taking these factors into account.	Ezeket a tényezőket figyelembe véve.
But it didn't have to be.	De nem kellett annak lennie.
This is confirmed by a number of facts.	Ezt számos tény igazolja.
We spend, you don't.	Mi költünk, te nem.
His hands were large and looked very firm and strong.	A kezei nagyok voltak, és nagyon határozottnak és erősnek tűntek.
I know he's gone.	Tudom, hogy eltűnt.
To do this, they had to be searched.	Ennek érdekében át kellett kutatni őket.
And lots of red to be removed.	És rengeteg pirossal, amit el kell távolítani.
However, there was little product work immediately before and after the event.	Közvetlenül az esemény előtt és után azonban kevés termékmunka történt.
The final proof.	A végső bizonyíték.
That's why we're going through this.	Ezért megyünk ezen keresztül.
This page was not found in our study.	Ezt az oldalt nem találtuk tanulmányunkban.
We lost as a team.	Csapatként veszítettünk.
I think this practice has gone too far.	Szerintem ez a gyakorlat túl messzire ment.
These techniques serve two purposes.	Ezek a technikák két célt szolgálnak.
Forgetting that meant you were human.	Ezt elfelejteni azt jelentette, hogy ember vagy.
They ran into the store.	Beszaladtak a boltba.
That's too much for me.	Ez túl sok nekem.
And those eyes.	És azok a szemek.
I was a little different.	Kicsit más voltam.
In fact, it was him.	Valójában ő volt.
But he's awesome.	De ő fantasztikus.
The snow has to hold it back.	A hónak vissza kell tartania.
But it was good, we both liked it.	De jó volt, mindkettőnknek tetszett.
Most just laughed and didn’t answer.	A legtöbben csak nevetettek, és nem válaszoltak.
It made my life a lot easier.	Sokkal könnyebbé tette az életemet.
But the boy is gone.	De a fiú elment.
However, his learning was far from over.	Tanulása azonban korántsem ért véget.
The latter are attached to the ear of the animal.	Ez utóbbiak az állat füléhez vannak rögzítve.
If it starts working properly.	Ha ez megfelelően kezd működni.
He was too tired to talk more.	Túl fáradt volt ahhoz, hogy többet beszéljen.
Now he asked his own question.	Most feltette a saját kérdését.
I take it every other day.	Minden második nap szedem.
The food will not be visible and will be away.	Az étel nem lesz látható, és távol lesz.
It is certain that information and knowledge are important.	Az biztos, hogy az információ és a tudás fontos.
Obviously not.	Nyilvánvalóan nem.
He was still too sure of himself.	Még mindig túl biztos volt magában.
That's what it looked like back then.	Akkoriban így nézett ki.
In fact, this is what happens.	Valójában ez történik.
That everyone does the same thing.	Hogy mindenki ugyanazt csinálja.
Not enough of it.	Nem elég belőle.
Private language schools do not matter.	A magán nyelviskolák nem számítanak.
They do a very, very hard job.	Nagyon-nagyon kemény munkát végeznek.
How much we pulled, how much he pushed.	Mennyit húztunk, mennyit nyomott.
They stopped right outside.	Közvetlenül odakint álltak meg.
Even better.	Még jobb is.
However, this would have significant economic and social costs.	Ennek azonban jelentős gazdasági és társadalmi költsége lenne.
And then we're there.	És akkor ott vagyunk.
This surface report is the obvious report.	Ez a felszíni jelentés a nyilvánvaló jelentés.
You should look below.	Meg kell nézni alább.
Many authors have followed this direction.	Számos szerző követte ezt az irányt.
It was not found whether there was an agreement or not.	Nem találták meg, hogy volt-e megállapodás vagy sem.
That's all we can take.	Csak ennyit tudunk elvinni.
Everything works fine.	Minden jól működik.
This is mentioned several times in the description.	Ez többször is szerepel a leírásban.
You must have a job, any job.	Biztos van munkád, bármilyen munkád.
It was also a sign of the age.	Ez is a kor jele volt.
Then let him work to please you.	Akkor hadd dolgozzon, hogy a kedvében járjon.
But our careers were imminent.	De a karrierünk a küszöbön volt.
We hope to study this problem in future work.	Reméljük, hogy ezt a problémát tanulmányozhatjuk a jövőbeni munkában.
They get survival money.	Túlélési pénzt kapnak.
It wasn't, he said.	Nem volt – mondta.
We need to get the ball out better.	Jobban kell űznünk a labdát.
If anyone can tell us about the lost things, they will be.	Ha valaki tud nekünk mesélni az eltűnt dolgokról, az ők lesznek.
The beer is average at best.	A sör a legjobb esetben is átlagos.
You’re not smart enough to call and walk.	Nem vagy elég okos ahhoz, hogy telefonálj és sétálj.
And everything will be.	És minden csak lesz.
I would never write that song now.	Soha nem írnám meg azt a dalt most.
The sight touched me.	A látvány megérintett.
You will miss out on so many wonderful things if you get angry.	Annyi csodálatos dologról fog lemaradni, ha dühös lesz.
This comment is something new in appearance.	Ez a megjegyzés a megjelenésben valami új.
We need another place to talk.	Kell még egy hely, ahol beszélgethetünk.
There are a lot of big challenges around the world.	Nagyon sok nagy kihívás van világszerte.
And if they're not on the level.	És ha nem szinten vannak.
The cover says it’s time to pull people out.	A borítón az áll, hogy ideje kivonni az embereket.
Something is missing from it.	Hiányzik belőle valami.
It simply does.	Egyszerűen megteszi.
They have nowhere to go.	Nincs hova menniük.
We will find ways.	Meg fogjuk találni a módokat.
I just couldn't say it.	Egyszerűen nem tudtam kimondani.
It was a hard year.	Kemény év volt.
I hope you look into your heart and do the right thing.	Remélem, a szívedbe néz, és helyesen cselekszik.
He looked away quickly.	Gyorsan félrenézett.
I can't even find the link.	Még a linket sem találom.
It actually hurts your feelings.	Valójában megsérti az érzéseit.
Both sides have their own positions.	Mindkét oldalnak megvan a maga álláspontja.
I have never felt this way for anyone else.	Soha senki más iránt nem éreztem ilyet.
My mother died last year.	Anyám tavaly meghalt.
This is how the word spreads.	Ily módon terjed a szó.
Free of charge.	Díjmentesen.
Love them anyway.	Amúgy szeresd őket.
Mean values ​​were obtained from six animals per group.	Az átlagértékeket csoportonként hat állatból kaptuk.
I see that no one has.	Látom, hogy senkinek nincs.
He still doesn't answer.	Még mindig nem válaszol.
You are ready for any challenge.	Bármilyen kihívásra készen áll.
He had a strong advantage.	Erős előnye volt.
I turned and looked at the back wall of the house.	Megfordultam és a ház hátsó falára néztem.
And that word, as it is described, stands.	És ez a szó, ahogy le van írva, úgy áll.
It's best to kill the threat.	A fenyegetést legjobb megölni.
Super shape for this year.	Szuper forma erre az évre.
This is a unique position of trust, as you know.	Ez egy egyedülálló bizalmi pozíció, mint tudod.
Or on huge roads.	Vagy hatalmas utakon.
There's still a house there.	Még mindig van ott egy ház.
Data from two experiments were analyzed.	Két kísérlet adatait elemeztük.
It would be perfect in our bedroom!	Tökéletes lenne a hálószobánkban!
He spent a lot of time with him.	Nagyon sok időt töltött vele.
But this upcoming journey poses a challenge for us.	De ez a közelgő utazás kihívás elé állít bennünket.
Because I care.	Mert érdekel.
Sex.	Szex .
Finally, we selected the worst-case distribution.	Végül kiválasztottuk a legrosszabb kimenetelű eloszlást.
Most of the room joined him.	A szoba nagy része csatlakozott hozzá.
And it will one day take you to the top of the world.	És ez egy napon a világ tetejére visz.
There are a lot of great things in this market.	Nagyon sok nagyszerű dolog van ezen a piacon.
Others burned out of control.	Mások kiégtek az irányítás alól.
You could give that detail, but they probably won’t read it.	Megadhatná ezt a részletet, de valószínűleg nem fogják elolvasni.
Make your own art.	Készíts saját művészetet.
Don't worry, dear head.	Ne aggódj kedves fejed.
What a gift.	Micsoda ajándék.
He knew everything and everyone.	Mindent és mindenkit tudott.
It made everything very simple.	Mindent nagyon egyszerűvé tett.
Each road is unique.	Minden út egyedi.
I've been here before.	Korábban jártam itt.
It's hard not to smile.	Nehéz nem mosolyogni.
We needed answers.	Válaszokra volt szükségünk.
Struggle for understanding.	Küzdelem a megértésért.
The rest is too light.	A többi túl könnyű.
They are my young guys.	Ők az én fiatal srácaim.
However, that was not the case here.	A jelen ügyben azonban nem ez volt a helyzet.
However, he did not sleep.	Ő azonban nem aludt.
You'll meet him, maybe tonight, maybe tomorrow night.	Találkozni fog vele, talán még ma este, talán holnap este.
But you have to understand that it means everything.	De meg kell értened, hogy ez mindent jelent.
I don't want her to ever be a woman.	Nem akarom, hogy valaha is nő legyen.
It just feels like that to us.	Csak nekünk érződik így.
They will feel that this was the right decision.	Úgy fogják érezni, hogy ez volt a helyes döntés.
The confidence he had in him before.	Az a bizalom, amivel korábban volt iránta.
Let him stay at each station.	Hadd maradjon minden állomáson.
That I didn't build this company.	Hogy nem én építettem ezt a céget.
Sometimes families are also involved in these decisions.	Néha a családok is részt vesznek ezekben a döntésekben.
I'm researching this now.	Most kutatok ezzel kapcsolatban.
The opportunity calls.	A lehetőség hív.
The military is at war.	A katonaság háborúban áll.
The motherboard.	Az alaplap.
That's not it.	Ez nem az.
Some people gain access to this power through learning or music.	Vannak, akik tanuláson vagy zenén keresztül jutnak hozzá ehhez az erőhöz.
Soldiers did not follow.	Katonák nem követték.
Many of us, myself included, have more than enough.	Sokunknak, köztük jómagam is több van, mint elég.
The crime took a few minutes.	A bűncselekmény néhány perc alatt történt.
All of these services were for much older men.	Mindezek a szolgáltatások sokkal idősebb férfiaknak szóltak.
If they had access, they would still make their way.	Ha lenne hozzáférésük, akkor is megtennék az utat.
We would save the ship and our lives.	Megmentenénk a hajót és az életünket.
Half of these people are definitely wrong.	Ezeknek az embereknek a fele biztosan téved.
Sweat is what gives life.	Az izzadság az, ami életet ad.
We have yet to see if the technology is useful.	Még meg kell vizsgálnunk, hogy a technológia hasznos-e.
Follow what your heart says.	Kövesd, amit a szíved mond.
Maintain the pressure.	Tartsa fenn a nyomást.
The president is ultimately responsible for making decisions.	A döntések meghozataláért végső soron az elnök a felelős.
It infuriates.	Ez feldühít.
It wasn't about you doing it or dying.	Nem az volt, hogy tedd vagy halj meg.
Sometimes she seemed to be able to read her mind.	Néha úgy tűnt, hogy a lány tud olvasni a gondolataiban.
I used to work in a mine.	Korábban egy bányában dolgoztam.
Somehow it seemed more strange than sad.	Valahogy inkább furcsának tűnt, mint szomorúnak.
But neither of them knows why he should act the way he does.	De egyikük sem tudja, miért cselekszen úgy, ahogy.
The house is exactly as pictured.	A ház pontosan olyan, mint a képen.
Yes, there were three.	Igen, három volt.
It was a nice room.	Szép szoba volt.
But this general rule is subject to these restrictions.	De erre az általános szabályra ezek a korlátozások vonatkoznak.
He analyzed the data and wrote the manuscript.	Elemezte az adatokat és megírta a kéziratot.
I hope you call me back.	Remélem visszahívod.
In this case, however, this is not the case.	Ebben az esetben azonban nem ez a helyzet.
He was two years old.	Két éves volt.
It was an important weekend for me.	Fontos hétvége volt számomra.
We have to travel at night.	Éjszaka kell utaznunk.
I can’t keep my eyes open, so they close.	Nem tudom nyitva tartani a szemem, ezért becsukják.
I do not know why.	Nem tudom miért.
I am the last of them.	Én vagyok az utolsó közülük.
Nothing caused too much trouble.	Semmi sem okozott túl sok gondot.
Not the next one.	Az utána következőt sem.
I heard.	Hallottam.
He has done it many times.	Sokszor megtette már.
I'm not saying you should never get married.	Nem azt mondom, hogy soha ne menj férjhez.
But you have to stay here until then.	De addig itt kell maradnod.
I'm over it and don't worry about it.	Túl vagyok rajta, és ne aggódj miatta.
Really done work in a really short time.	Igazán rövid időn belül, megfelelően elvégzett munka.
The other reason was to reduce production time.	A másik ok a gyártási idő csökkentése volt.
More often, he distributed the food himself.	Gyakrabban ő maga osztotta fel az ételt.
I hope people like the record.	Remélem, hogy az embereknek tetszik a lemez.
We are looking for a job.	Munkát keresünk.
They have touched so many lives.	Olyan sok életet érintettek meg.
He was stronger and in better health.	Erősebb volt és jobb az egészsége.
I did research.	Kutatást végeztem.
Without the truth, I can't help it.	Az igazság nélkül nem tudok segíteni.
The issue before us was not taken into account there.	Az előttünk álló kérdést ott nem vették figyelembe.
I may be an extreme case.	Lehet, hogy szélsőséges eset vagyok.
But that was just the beginning.	De ez csak a kezdet volt.
I tried to pull myself away with my head down.	Lehajtott fejjel próbáltam elhúzódni tőle.
He had to agree.	Egyet kellett értenie.
We have the tools.	Vannak eszközeink.
I mean, it's never, ever been like this with me.	Úgy értem, soha, soha nem volt ilyen velem.
Keep the long-term goal in mind.	Tartsa szem előtt a hosszú távú célt.
Write a line, if so.	Írj egy sort, ha igen.
See how you got to where you are at the moment.	Nézd meg, hogyan jutottál el oda, ahol abban a pillanatban vagy.
And he presented it as a fact.	És tényként mutatta be.
But no matter how hard she tried, she couldn't accommodate the man.	De bármennyire is próbálta, nem tudta elhelyezni a férfit.
He obviously wants your attention.	Nyilván akarja a figyelmet.
He felt strong to his relief.	Megkönnyebbülésére erősnek érezte.
Get ready to move.	Készülj fel a mozgásra.
This city is afraid of me.	Ez a város fél tőlem.
We now describe the signal distribution that gives these results, and.	Most leírjuk azt a jeleloszlást, amely ezeket az eredményeket adja, és.
One stood up, came over.	Az egyik felállt, odajött.
And this is a daily task.	És ez napi feladat.
I need your blood.	Szükségem van a véredre.
This was much lower for low-energy treatments.	Az alacsony energiatartalmú kezeléseknél ez jóval alacsonyabb volt.
The term was completely different now.	A kifejezés most egészen más volt.
Spend time.	Eltölteni az időt.
But the topic is what I sold.	De a téma az, hogy mit adtam el.
Take it from him.	Vedd el tőle.
They are at the end.	A végén vannak.
The pieces fall into place.	A darabok a helyükre kerülnek.
I wish there were more.	Bárcsak több ilyen lenne.
I didn't have time to check.	Nem volt időm ellenőrizni.
We feed our cat outside.	A macskánkat kint etetjük.
I didn't even respond to your comment.	Nem is reagáltam a megjegyzésére.
We are a rich country.	Gazdag ország vagyunk.
It was a complicated feeling, as you can see.	Bonyolult érzés volt, amint látod.
And then the birds did the same.	És akkor a madarak is ugyanezt tették.
He took everything from me.	Mindent elvett tőlem.
We found that he did.	Úgy találtuk, hogy megtette.
None are used anymore.	Már egyiket sem használják.
He held my gaze as if holding my throat.	Úgy tartotta a pillantásomat, mintha a torkomnál fogna.
Our days are spent with them.	Velük telnek a napjaink.
He was actually following you.	Valójában követett téged.
The next fifteen minutes was an age.	A következő tizenöt perc egy kor volt.
The heart is involved in the learning process.	A szív részt vesz a tanulás folyamatában.
A living tree was killed.	Egy élő fát megöltek.
But we went further.	De mi is mentünk tovább.
These questions are very important, but they cannot be answered yet.	Ezek a kérdések nagyon fontosak, de még nem lehet rájuk válaszolni.
Every school needs to act.	Minden iskolának cselekednie kell.
Such an act occurs.	Ilyen cselekmény előfordul.
We will say more about this below.	Erről az alábbiakban még többet fogunk mondani.
I have two problems with the new guys.	Két problémám van az új srácokkal.
This experience has also been applied in the present case.	Ezt a tapasztalatot alkalmazták a jelen ügyben is.
We'll talk about that later.	Erre később kitérünk.
Strong men are appreciated.	Nagyra értékelik az erős férfiakat.
To the left, if you look at him.	Balra, ha őt nézed.
They stopped working.	Abbahagyták a munkát.
And then they simply stopped.	És akkor egyszerűen megálltak.
The next day we found out who they were.	Másnap megtudtuk, kik ők.
I expected to know right away.	Arra számítottam, hogy azonnal tudom.
I'm glad you're here.	Örülök, hogy itt vagy.
Except for two more facts.	Kivéve két további tényt.
And of course me.	És persze én.
They had good company.	Jó volt társaságuk lenni.
I can't fire you.	Nem rúghatom ki.
If you write, you prefer to write more.	Ha írsz, inkább írsz többet.
You should only call me once.	Csak egyszer szabad hívni.
I love the floor.	Imádom a padlóját.
I'm so close to the air, I'm so close to falling.	Olyan közel vagyok a levegőhöz, olyan közel vagyok a zuhanáshoz.
None of the money belongs to the children.	Egyik pénz sem a gyerekeké.
What makes the left feel best.	Mitől érzi magát a legjobban a baloldal.
There is a reaction to every action.	Minden cselekvésre egy reakció.
I was hoping to find them both in the house.	Reméltem, mindkettőjüket megtalálom a házban.
Then he looks into the camera and does the same.	Aztán belenéz a kamerába, és ugyanezt teszi.
Please do not copy images.	Kérjük, ne másoljon képeket.
You found love.	Megtaláltad a szerelmet.
But they have a lot of work to do.	De nagy munka van a kezükben.
That is not a problem.	Az nem probléma.
But above this is his own special contract with life itself.	De e fölött van a saját különleges szerződése magával az élettel.
He went to work there and started another school.	Ott elment dolgozni, és elindított egy másik iskolát.
He touched his throat.	Megérintette a torkát.
Nowadays, life or property is not respected.	Manapság nem tisztelik az életet vagy a tulajdont.
The instructions should be read in their entirety again.	Az utasításokat ismét egészében kell elolvasni.
They were never found.	Soha nem találták meg.
Don't waste it.	Ne pazarold el.
There would be no ready solution, answer or help.	Nem lenne kész megoldás, válasz vagy segítség.
Everyone has to take care of themselves.	Mindenkinek magára kell vigyáznia.
This is a game with words.	Ez a játék a szavakkal.
I had no idea what people around me were looking for.	Fogalmam sem volt, mit keresnek körülöttem az emberek.
The others were well behind me.	A többiek jó messzire mögöttem voltak.
And it wasn't that.	És nem ez volt.
He is a pure student of the game.	Ő a játék tiszta tanulója.
There must have been an error.	Biztos hiba történt.
Similar results are shown in the bottom panel.	Hasonló eredmények láthatók az alsó panelen.
They look like they should.	Úgy néznek ki, hogy akkor kell.
Watch again how it feels.	Figyeld meg újra, milyen érzés.
Worse, he lied to himself.	Ami még rosszabb, hazudott magának.
His best things were very funny.	A legjobb dolgai nagyon viccesek voltak.
But why just make a tree?	De miért csináljunk csak egy fát?
The process is fast.	A folyamat gyors.
It was as if he could see their whole lives at once.	Mintha egyszerre láthatta volna az egész életüket.
He designed the study.	Megtervezte a tanulmányt.
In addition, you need to look at the overall picture.	Ezenkívül meg kell nézni az általános képet.
At times he wondered what their relationship might have been.	Időnként azon töprengett, milyen kapcsolatuk lehetett.
This works correctly.	Ez korrektül működik.
There were many attempts and mistakes.	Sok próbálkozás és hiba volt.
But the glass is crazy.	Az üveg azonban őrült.
The boy disappeared in short supply.	A fiú eltűnt a hiányban.
It was warm and strong.	Meleg volt és erős.
That would not be one of them.	Ez nem tartozna közéjük.
In practice, this means counting the whole class first.	Ez a gyakorlatban azt jelenti, hogy először az egész osztályt beszámítjuk.
I get paid to take care of things.	Fizetést kapok azért, hogy elintézzem a dolgokat.
I'm not even sure how I feel anymore.	Már abban sem vagyok biztos, hogyan érezzem magam.
I do not recommend and will not return.	Nem ajánlom, és nem tér vissza.
That's right.	Úgy van.
But the end result was worth the effort.	De a végeredmény megérte a fáradságot.
He went in one direction and then in the other.	Elment az egyik irányba, aztán a másik irányba.
Time is simply not with us.	Az idő egyszerűen nincs velünk.
But he did.	De megtette.
They were raised on the line.	A vonalon nevelték őket.
Just an answer.	Csak egy válasz.
He could see them clearly now.	Most már tisztán látta őket.
I only wrote until my first manuscript was completed.	Csak addig írtam, amíg elkészült az első kéziratom.
Two questions are raised on appeal.	A fellebbezés során két kérdést tesznek fel.
That is, they have a brain disease.	Vagyis agyi betegségük van.
The rest is opened.	A többit kinyitják.
And his ears.	És a füle.
It is good to use them.	Jól esik használni őket.
I think you have something to say.	Azt hiszem, van valami mondanivalód.
The list just went on and on.	A lista csak folytatódott és folytatódott.
I love this yellow and it did us a good service.	Imádom ezt a sárgát, és jó szolgálatot tett nekünk.
It gives volume.	Ez hangerőt ad.
As long as there is respect, there will be peace.	Amíg tisztelet van, béke lesz.
And go on.	És folytasd.
Winter has arrived.	Beköszöntött a tél.
That is, his word.	Vagyis az ő szavát.
A family lost their business.	Egy család elvesztette vállalkozását.
All types of technical problems are solved with good customer service.	Minden típusú technikai probléma megoldódik a jó ügyfélszolgálattal.
This is the theory and a little history.	Ez az elmélet és egy kis története.
You have requested and received free consent.	Ingyenes beleegyezést kértél, és megkaptad.
This is freedom.	Ez szabadság.
It was very effective.	Nagyon hatásos volt.
That would have been the end then.	Akkor ez lett volna a vége.
Four books were published.	Négy könyv jelent meg.
There was nothing to do but talk.	Nem volt mit tenni, csak beszélni.
A life he never asked for, but somehow he fell into it.	Egy életet, amit soha nem kért, de valahogy beleesett.
Others obviously should have done more.	Másoknak nyilván többet kellett volna tenniük.
This time you have to help him choose one.	Ezúttal segítened kell neki kiválasztani egy.
I mean, it was.	Úgy értem, ez volt.
At the lower neck of the animals.	Az állatok alsó nyakánál.
Suddenly the risk pops up.	Hirtelen felbukkan a kockázat.
We left here long before it was a problem.	Már jóval azelőtt elmentünk innen, hogy probléma lett volna.
It's so green.	Olyan zöld.
Something else came.	Jött valami más.
But no, of course he heard.	De nem, természetesen hallotta.
I have attached a sample code and explanation below.	Az alábbiakban mellékeltem egy mintakódot és magyarázatot.
Does not seem to.	Nem úgy tűnik.
His eyes are huge.	A szeme hatalmas.
He leaves his family and friends, who will be greatly missed forever.	Otthagyja családját és barátait, akiknek örökre nagyon hiányozni fognak.
Knowing the status of the game and planning from there.	Ismerve a játék állását, és onnan tervezve.
He himself was bad enough to expect the worst in others.	Ő maga elég rossz volt ahhoz, hogy a legrosszabbra számítson másokban.
So he is still relatively young.	Szóval még viszonylag fiatal.
They pick up the collection.	Felveszik a gyűjteményt.
Maybe it was true.	Talán igaz volt.
Playing by the rules makes it impossible to beat him.	A szabályok szerint játszva lehetetlen legyőzni őt.
Two things, in fact.	Két dolog valójában.
Life is gone.	Az élet eltűnt.
Walk high and smile more from your heart.	Járj magasan, és mosolyogj többet a szívedből.
To turn your stomach.	Hogy hasra forduljon.
Now available, free download.	Most elérhető, ingyenesen letölthető.
I won’t go into the technical details of why they think so.	Nem megyek bele a technikai részletekbe, hogy miért gondolják így.
Thank you for being so easy.	Köszönöm, hogy ilyen könnyű vagy.
They would have had a lot to discuss.	Rengeteg megbeszélnivalójuk lett volna.
Research models include both animals and humans.	A kutatási modellek mind az állatok, mind az emberek között szerepelnek.
It was dark everywhere, but at the same time there was a fire.	Mindenhol sötét volt, de ugyanakkor tűz volt.
If it does not touch the ground, it is still clean.	Ha nem érinti a földet, akkor is tiszta.
i won't be helpful.	nem leszek segítőkész.
We were closer, closer than you think.	Közel voltunk, közelebb, mint gondolnád.
We definitely have some questions when we discuss the project with you.	Határozottan van néhány kérdésünk, amikor megbeszéljük Önnel a projektet.
I fired confidently.	Magabiztosan lőttem.
Some described them.	Néhányan leírták őket.
I felt so lost.	Olyan elveszettnek éreztem magam.
His private life was like that.	A magánélete is ilyen volt.
He understood that the topic was closed.	Megértette, hogy a téma lezárva.
I want to protect him.	Meg akarom védeni őt.
He didn't look at me anymore, he didn't talk to me.	Nem nézett rám többé, nem szólt hozzám.
Everyone knew his career, if not his life, was in danger tonight.	Mindenki tudta, hogy a karrierje, ha nem az élete, ma este veszélyben van.
Make a note of what they do and what they don't.	Jegyezze fel, mit csinálnak és mit nem.
His hand was nothing but human.	A keze nem volt más, mint ember.
We were like a man.	Olyanok voltunk, mint egy ember.
You cannot read the same instructions over and over again.	Nem tudja újra és újra elolvasni ugyanazokat az utasításokat.
He knows that.	Ő tudja ezt.
You have a market.	Van piacod.
The same goes for shoes.	Ugyanez vonatkozik a cipőkre is.
All authors collected field data.	Minden szerző gyűjtötte a terepi adatokat.
He was with him on the night of the fire.	Vele volt a tűz éjszakáján.
Not thinking about either.	Nem gondolva egyikre sem.
Thank you that you have written.	Köszönöm, hogy írtál.
Very fast, very strong.	Nagyon gyors, nagyon erős.
We still saw our breath for most of the morning.	A délelőtt nagy részében még láttuk a leheletünket.
We need more money for health, especially mental health.	Több pénzre van szükségünk az egészségre, különösen a mentális egészségre.
He saw it with his own eyes.	A saját szemével látta.
That must have meant something.	Ennek jelentenie kellett valamit.
It would have simply gone.	Egyszerűen elment volna.
If they were very funny or very sad, he liked it.	Ha nagyon viccesek vagy nagyon szomorúak voltak, tetszettek neki.
Not that you don't see it.	Nem mintha nem látnád.
These subjects served as controls for the study.	Ezek az alanyok kontrollként szolgáltak a vizsgálathoz.
The effect was great!	A hatás nagy volt!
Violence becomes language.	Az erőszak nyelvvé válik.
It didn't work.	Nem is működött.
You do it online every month.	Minden hónapban online csinálod.
He watched the room, his smile still playing on his lips.	A szobát figyelte, mosolya még mindig az ajkán játszott.
We need to learn to understand.	Meg kell tanulnunk megérteni.
People went in groups or stayed away from the street at night.	Az emberek csoportosan mentek, vagy éjszakánként távol maradtak az utcáról.
Remember, the original still exists.	Ne feledje, az eredeti még mindig létezik.
No interaction was observed in any condition.	Nem észleltek interakciós hatást semmilyen állapotban.
It's a difficult thing.	Nehéz dolog.
The secret services.	A titkosszolgálatok.
You just want to train more here.	Csak többet szeretne itt edzeni.
Most of them have children.	Legtöbbjüknek gyereke van.
Set the repeat for a week.	Állítsa be az ismétlést egy hétig.
He faces the wall.	A fal felé néz.
Don't talk about you.	Ne beszélj rólad.
The news comes from the world, national and local.	A hír a világból származik, országos és helyi.
Your decision is complete.	A döntésed elkészült.
Maybe we can keep it here.	Talán itt tarthatjuk.
In fact, it more than proved.	Sőt, több mint bizonyította.
It's time to go.	Ideje indulni.
That kept me going.	Ez tartott bennem.
We killed someone.	Megöltünk valakit.
The process shows you how to lead the group through the meeting.	A folyamat megmutatja, hogyan vezesse végig a csoportot a találkozón.
They come out of the houses.	Kijönnek a házakból.
Don’t let that be the case at this human college.	Ne hagyd, hogy ez így legyen ezen az emberi főiskolán.
The experiments were performed three times.	A kísérleteket háromszor végezték el.
Two were operated on where the diagnosis was confirmed.	Kettőt megműtöttek, ahol megerősítették a diagnózist.
You are that man.	Te vagy az az ember.
I wasn’t fair to anyone, including me.	Nem voltam tisztességes senkivel, beleértve engem sem.
The subject's medical records, once identified, may provide additional information.	Az alany orvosi feljegyzései, miután azonosították, további információkkal szolgálhatnak.
I still cry at times.	Még mindig sírok időnként.
Both are the same, there are no levels in this game.	Mindkettő ugyanaz, nincs szint ebben a játékban.
Keep them away from places where they can get out of the garden.	Tartsa távol őket azoktól a helyektől, ahol kiszabadulhatnak a kertből.
You were his friend before you became his wife.	A barátja voltál, mielőtt a felesége lettél volna.
It will be very difficult for you.	Nagyon nehéz lesz neked.
The place where we went is the place where the light comes in.	A hely, ahol mentünk, a hely, ahol bejön a fény.
They will ask ten questions.	Tíz kérdést fognak feltenni.
I could see that his mouth was wide open.	Láttam, hogy tágra nyílt a szája.
The buildings were empty.	Az épületek üresek voltak.
I just couldn’t go into the houses to see it.	Egyszerűen nem tudtam bemenni a házakba megnézni.
This is a really bad plan.	Ez tényleg nagyon rossz terv.
I am old enough to rule myself.	Elég idős vagyok ahhoz, hogy uralkodjak magamon.
He felt that he knew, he understood.	Érezte, hogy ismeri, megérti.
You didn't even show that you knew anything about my species.	Azt sem mutattad, hogy bármit is tudna a fajamról.
I want this.	Akarom ezt.
Everyone shouts and shouts our name.	Mindenki a nevünket kiáltja és kiáltja.
We'll talk when we get there.	Majd beszélünk, ha odaértünk.
And from then on, it grew slowly.	És onnantól lassan nőtt.
Now is the time to break it.	Most jött el az idő, amikor el lehetett törni.
He helped me a lot.	Nagyon segített nekem.
Bill, but it doesn't matter.	Bill, de ez nem számít.
Future costs and benefits will be in the future.	A jövőbeli költségek és hasznok a jövőben lesznek.
He told me where to find it.	Elmondta, hol találjuk.
I start by listening to their story.	Azzal kezdem, hogy meghallgatom a történetüket.
We spent three beautiful days there, barely eating anything.	Három gyönyörű napot töltöttünk ott, alig ettünk valamit.
It works relatively well.	Viszonylag jól működik.
And maybe the world rightly wanted that.	És talán a világ jogosan akarta ezt.
Explain what worked well, what didn’t, and explain the results of their project.	Magyarázza el, mi működött jól, mi nem, és magyarázza el a projektjük eredményeit.
While some were friendly, others were not.	Míg egyesek barátságosak voltak, mások nem.
He thought he knew all about it.	Azt hitte, mindent tud róla.
This is a very interesting one.	Ez egy nagyon érdekes.
And this is to help each other buy a home.	Ez pedig az, hogy segítsünk egymásnak lakásvásárlásban.
But more importantly, it’s a bad job anyway.	De ami még fontosabb, ez amúgy is rossz munka.
We had wonderful reviews.	Csodálatos értékeléseink voltak.
This time I'm not saying they got it.	Ezúttal nem azt mondom, kaptak.
He does exactly what it sounds like.	Pontosan azt csinálja, aminek hangzik.
Let us now turn our attention to the more general case.	Most fordítsuk figyelmünket az általánosabb esetre.
It will appear next year.	Jövőre jelenik meg.
I don't know the original purpose.	Az eredeti célt nem tudom.
I'm fine here.	jól vagyok itt.
This healthy version comes from my country.	Ez az egészséges változat a hazámból származik.
They are not the only ones.	Nem ők az egyetlenek.
Just like a man and a woman, neither can exist without the other.	Csakúgy, mint a férfi és a nő, egyik sem létezhet a másik nélkül.
Read on and you will win.	Olvassa el, és megnyeri.
That's not what we want.	Nem ezt akarjuk.
Significantly reduce the final value.	Csökkentse jelentősen a végső értéket.
I think so in other countries.	Szerintem más országokban is így volt.
I will discuss two examples.	Két példát tárgyalok.
He never spoke to me.	Soha nem szólt hozzám.
There is nothing worse.	Nincs rosszabb.
This is not his style.	Ez nem az ő stílusa.
Loud, loud, loud !.	Hangosan, hangosan, hangosan!.
Now he just wanted to relax.	Most már csak pihenni akart.
But this is false.	De ez hamis.
The weight.	A súlya.
The second reason you found this book is easily seen above.	A második ok, amiért megtalálta ezt a könyvet, könnyen látható fent.
I will do any tests they want.	Minden olyan tesztet elvégzek, amit szeretnének.
Maybe he thought he could beat the sea once now.	Talán azt hitte, hogy most egyszer legyőzheti a tengert.
Even in their case, there are problems.	Még az ő esetükben is fennállnak a problémák.
But it didn't seem important.	De nem tűnt fontosnak.
Once you clean the system, it's not a big deal.	Ha egyszer kitisztítja a rendszert, akkor ez nem nagy baj.
That would be a very good choice.	Nagyon jó választás lenne.
I had to lie down.	Le kellett feküdnöm.
There was a time when we both liked him.	Volt idő, amikor mindketten kedveltük őt.
He trained again for two hours in the evening.	Este ismét két órát edzett.
There is a lot of information on the internet about this.	Az interneten rengeteg információ található erről.
We have changed.	Megváltoztunk.
You have your back.	A hátad van.
Under other circumstances, we can push them to the top.	Más körülmények között a csúcsra tolhatjuk őket.
But there were two ways to solve this difficulty.	De kétféleképpen lehetett megoldani ezt a nehézséget.
And he broke his fingers.	És eltörte az ujjait.
This group came together to take the school.	Ez a csoport azért jött össze, hogy elvigye az iskolát.
The kids will have another month at school.	A gyerekeknek még egy hónapja lesz az iskolában.
Models share a database table.	A modellek megosztanak egy adatbázistáblát.
And you can't beat the price.	És nem tudod legyőzni az árat.
There is only one left.	Csak egy maradt hátra.
I could not wait.	Alig vártam.
Women love to run after them.	A nők szeretik, ha utánuk futnak.
But he knew he had to sleep.	De tudta, hogy aludnia kell.
It gives him a chance to look around.	Lehetőséget ad neki, hogy körülnézzen.
I just did the song.	Most csináltam a dalt.
But several factors explain this difference.	De több tényező magyarázza ezt a különbséget.
And I had an appointment just a few weeks before mine.	És alig néhány héttel az enyém előtt volt egy találkozója.
Before they were seven or eight years old, things were different.	Hét-nyolc éves koruk előtt a dolgok másként voltak.
Video games need to be played, not just watched.	A videojátékokat játszani kell, nem csak nézni.
No, seriously, do this.	Nem, komolyan, tedd ezt.
This mostly involved some form of resistance training.	Ez többnyire valamilyen ellenállási edzést tartalmazott.
I ordered these shoes anyway and then we'll see how it goes.	Amúgy megrendeltem ezeket a cipőket, majd meglátjuk, hogy megy.
He doesn't know anything about it.	Nem tud róla semmit.
He's yours.	Ő a tiéd.
You will wear this as a sign of good faith.	Ezt jóhiszeműség jeleként fogja viselni.
Give the benefits of your open mind to a culture.	Adja meg nyitott elméjének előnyeit egy kultúrának.
Share the good ideas you find with others.	Oszd meg másokkal is a talált jó ötleteket.
But they were serious.	De komolyak voltak.
But he found himself tired very quickly.	De azt tapasztalta, hogy nagyon gyorsan elfáradt.
It depends on the project.	Ez a projekttől függ.
But it has its place and its benefits.	De megvan a helye és a haszna.
He's not even young.	Még csak nem is fiatal.
Do you have no other job? 	Nincs más munkád?
He says still in his chair.	– mondja még mindig a székében.
So far we are very few.	Egyelőre nagyon kevesen vagyunk.
I record and mix music.	Felveszem és keverem a zenét.
Take the second one because it’s clearly more fun.	Vegyük a másodikat, mert az egyértelműen szórakoztatóbb.
But maybe he could have done it.	De talán megtehette volna.
He never had a choice.	Soha nem volt választása.
The fire was completely extinguished last night.	Tegnap este a tüzet teljesen eloltották.
It worked pretty well over time.	Idővel elég jól sikerült.
Of course, everyone is.	Persze, mindenki az.
This is nothing more than a simple business decision.	Ez nem más, mint egy egyszerű üzleti döntés.
Or no longer men.	Vagy már nem férfiak.
In the end, everyone else was fired.	Végül mindenki mást kirúgott.
Cannot be tested.	Nem lehet tesztelni.
Some people feel like they went into the subway.	Vannak, akik úgy érzik, mintha bementek volna a metróba.
These increase our risk.	Ezek növelik a kockázatunkat.
People are like who are here today.	Az emberek olyanok, mint akik ma itt vannak.
I could handle a lot of things.	sok mindent elbírnék.
That's it.	Ez fogta be.
A lot of guys have toddlers.	Sok srácnak van kisgyermeke.
He also grew a little during the summer.	Ő is nőtt egy kicsit a nyár folyamán.
There are no strict rules.	Nincs szigorú szabály.
Except in these situations, it is not necessary.	Ezeket a helyzeteket leszámítva nem szükséges.
Everything you need is right in front of you.	Minden, amire szüksége lesz, ott van előtted.
I have no good answer to your question at all.	Egyáltalán nincs jó válaszom a kérdésére.
No practical effect was observed.	Gyakorlati hatást nem észleltek.
It may continue for a long time.	Lehet, hogy sokáig folytatja.
Next time, next time.	Legközelebb, legközelebb.
This time, however, he was content to remain evil.	Ezúttal azonban megelégedett azzal, hogy gonosz maradjon.
Of course he didn't say that.	Ezt persze nem mondta.
I'll call you in about an hour, so get ready.	Körülbelül egy óra múlva hívlak, szóval állj készen.
At the moment, however, we know nothing.	Ebben a pillanatban azonban semmit sem tudunk.
And a new test.	És új próba.
I'll look at one or two, maybe.	Megnézek egyet-kettőt, talán.
He seems to be succeeding.	Úgy tűnik, sikerül.
The bridge is long and high.	A híd hosszú és magas.
The above extra protection rule does not apply.	A fenti extra védelmi szabály nem érvényes.
This is a high order.	Ez egy magas rend.
There's the bedroom door.	Ott a hálószoba ajtaja.
People are people.	Az emberek emberek emberek.
Just to find something much more interesting.	Csak azért, hogy valami sokkal érdekesebbet találjunk.
Good reading!.	Jó olvasást!.
Use it because communication is essential.	Használja, mert a kommunikáció elengedhetetlen.
On the other hand, no two children are alike.	Másrészt nincs két gyerek egyformán.
These things really happen.	Ezek a dolgok valóban megtörténnek.
They only meet their own needs.	Csak a saját szükségleteiket elégítik ki.
It took us an eternity to get out of camp.	Egy örökkévalóságba telt, míg kijutottunk a táborból.
If you know the command you want to type.	Ha ismeri a beírandó parancsot.
But there was nothing new in it.	De nem volt benne semmi új.
I thought it would be a very fast job.	Azt hittem, nagyon gyors munka lesz.
Some examples are flawed by almost any standard.	Néhány példa szinte bármilyen szabvány szerint hibás.
He just never felt good.	Egyszerűen sosem érezte jól magát.
These can be supported by the government or individuals.	Ezeket támogathatja a kormány vagy magánszemélyek.
Somehow he never suffered a serious injury.	Valahogy soha nem szenvedett komolyabb sérülést közben.
They just go and do what they want.	Csak mennek, és azt csinálják, amit akarnak.
And maybe yes.	És talán igen.
You have to join a battle.	Egy csatához csatlakozni kell.
A promise to stand by each other.	Egy ígéret, hogy kitartotok egymás mellett.
You only have to make a decision when you move up.	Csak akkor kell döntést hoznod, amikor feljebb lépsz.
The people are friendly and there are plenty of attractions.	Az emberek barátságosak, és rengeteg látnivaló van.
His mind became clear enough to think about the future and survival.	Elméje elég világos lett ahhoz, hogy a jövőn és a túlélésen gondolkodjon.
It's easy to live without worries.	Egyszerűen csak gond nélkül élni.
He was white in appearance.	A férfi arcvonásait tekintve fehér volt.
There are several limitations to these approaches.	Ezeknek a megközelítéseknek számos korlátja van.
We talked about it before and after.	Előtte és utána is beszéltünk róla.
The army could not be left out.	A hadsereget nem lehetett kihagyni.
They talked to the band.	A zenekarnak szóltak.
They didn’t have the qualifications, the connections to know better.	Nem volt meg a képzettségük, a kapcsolatuk, hogy jobban tudjanak.
These are multiple.	Ezek többszörösek.
One at the end of the nose.	Az egyik az orra végén.
The size is everything.	A méret minden.
He glanced at the door.	Az ajtóra pillantott.
Not a bad match, but nothing special.	Nem rossz meccs, de semmi különös.
You can find these items in several ways.	Ezeket az elemeket többféleképpen is megtalálhatja.
But please do not use us to emphasize your view.	De kérlek, ne használj minket a nézeted hangsúlyozására.
But he can't.	De nem tud.
There will be no more.	Nem lesz több.
He didn't take it into account.	Nem vette számításba.
He does not sleep here, but by the sea.	Itt nem alszik, hanem a tenger mellett.
I just don't know what else to do.	Csak nem tudom, mit csináljak még.
Most don't.	A legtöbben nem.
Database management systems have a long history.	Az adatbázis-kezelő rendszerek hosszú múltra tekintenek vissza.
I don’t understand what’s so hard to accept in this.	Nem értem, mi olyan nehéz ebben elfogadni.
If you ask for advice, it would be very helpful for you too.	Ha tanácsot kér, az Ön számára is nagyon hasznos lenne.
Each grew in its own way.	Mindegyik a maga módján növekedett.
But just because you can do it doesn’t mean you have to.	De az, hogy megteheti, nem jelenti azt, hogy meg kell tennie.
I also had a great time with a few others.	Én is nagyon jól szórakoztam néhány másikkal.
In my case, the second approach worked much better.	Az én esetemben a második megközelítés sokkal jobban működött.
You need to work together and have an overall strategy to win.	Együtt kell dolgozni, és általános stratégiával kell rendelkeznie a győzelemhez.
My mother and father, for example.	Anyám és apám például.
But there was something he didn’t tell me.	Volt azonban valami, amit nem mondott el nekem.
It brings people together, gives it form and purpose.	Összehozza az embereket, mindennek formát és célt ad.
It is exactly the opposite of your goals.	Pont az ellenkezője a céljaidnak.
He never called the police.	Soha nem hívta a rendőrséget.
The experiment was performed three times.	A kísérletet háromszor végezték el.
I'm jumping forward.	előreugrom.
Strategy makes no sense or makes no sense at all.	A stratégiának nincs értelme, vagy semmi értelme.
Their fingers are dirty.	Az ujjaik piszkosak.
You can reach it one day.	Egy nap elérheti.
Identity would be nothing without a framework. ”	Az identitás semmi lenne kerete nélkül”.
On another ship.	Egy másik hajón.
Of course they are or should be.	Természetesen vannak, vagy kellene.
If not me, then the cat.	Ha nem én, akkor a macska.
The rules of the game have changed today.	Mára megváltoztak a játékszabályok.
He's more than angry.	Több mint dühös.
I wanted to talk to him.	Beszélni akartam vele.
This was generally true for oxpecific analyzes.	Ez általában igaz volt az okspecifikus elemzésekre.
The treatment can consist of several steps.	A kezelés több lépésből állhat.
He did experimental work.	Kísérleti munkát végzett.
None were planned.	Egyik sem volt eltervezve.
We would love for you to join us !.	Örülnénk, ha csatlakoznál hozzánk!.
I found that place.	Megtaláltam azt a helyet.
It was in the region.	Volt a régióban.
I send a lot of free time with my son.	Sok szabadidőt küldök a fiammal.
The force applied can be large.	Az alkalmazott erő nagy lehet.
The word is still standing.	A szó még áll.
But of course no police action was taken against him.	De természetesen rendőri intézkedés nem történt ellene.
Night is still under discussion, but that will change soon.	Night még mindig tárgyalt, de ez hamarosan megváltozik.
I don't care where.	Nem érdekel, hogy hol.
A bone, a big one.	Egy csont, egy nagy.
You obviously don't know anything about it.	Nyilván semmit sem tudsz róla.
You should review your stuff.	Át kellene nézned a dolgaidat.
They find a way to save it, but we don’t.	Megtalálják a módját, hogy megmentsék, de mi nem.
Birth and death.	Születés és halál.
The point is what happened next.	A lényeg az, hogy mi történt ezután.
It's your duty.	A te kötelességed.
We actually refer to it in our video here.	Az itt található videónkban valójában hivatkozunk.
We now provide further evidence for the second point.	Most további bizonyítékokkal szolgálunk a második ponthoz.
It was a storm one night.	Egy éjszaka vihar volt.
Let's see if there are any friends nearby.	Megnézzük, vannak-e ismerősök a közelben.
Anyway, you have to move on.	Mindegy, tovább kell lépned.
He accepted the fact that he had to take care of himself.	Elfogadta a tényt, hogy gondoskodnia kell magáról.
I don't know what to do with this.	Nem tudom mit kezdjek ezzel.
Then he looked back over his shoulder.	Aztán hátranézett a válla fölött.
I was surprised to see the number and variety of groups.	Meglepődve láttam a csoportok számát és változatosságát.
So it's over.	Szóval ez eldőlt.
Take a look at her hot husband !.	Vessen egy pillantást dögös férjére!.
There may be reasons why someone is not being called.	Lehetnek okai annak, hogy valakit nem hívnak.
Go back to your book for a moment.	Menj vissza egy pillanatra a könyvedhez.
Please feel free to share your needs with us.	Kérjük, bátran ossza meg velünk igényeit.
I ran them with a light touch and strong control.	Könnyed érintéssel és erős irányítással megfuttattam őket.
That's all you do.	Csak ezt csinálod.
He wanted to put one of his clean white fingers in his mouth.	Szerette volna a szájába tenni az egyik tiszta fehér ujját.
Somewhere there.	Valahol ott.
You are him.	Te vagy ő.
He was still there.	Még mindig ott volt.
We will not let them be too strong.	Nem hagyjuk, hogy túl erősek legyenek.
It's hard to keep track of when you're there.	Nehéz nyomon követni, ha ott vagy.
Everything just happens and you are part of it.	Minden csak történik, és te is részese vagy.
He stood up without looking at the old man again.	Felállt anélkül, hogy újra az öregre nézett volna.
So it's worth mentioning this on the error page.	Tehát érdemes ezt a hibaoldalon feltüntetni.
This is just the beginning.	Ez csak a kezdet.
I loved to cook for everyone.	Szerettem mindenkinek főzni.
The result is what we expected.	Az eredmény az, amit vártunk.
In indicated cases, this may be the first choice.	Jelzett esetekben ez lehet az első választás.
They make you do it with yourself.	Arra késztetnek, hogy megtedd magaddal.
The only moving body part would be the head.	Az egyetlen mozgó testrész a feje lenne.
It can't be that hard.	Ez nem lehet olyan nehéz.
The conclusion had to be straightforward.	A következtetésnek egyenesnek kellett lennie.
But this time it felt different.	De ezúttal más érzés volt.
The plaintiff eventually lost his eyes.	A felperes végül elvesztette a szemét.
Not only good.	Nem csak jó.
I hate to think of the worst about people.	Utálok a legrosszabbra gondolni az emberekről.
One problem at a time, he thought.	Egyszerre egy probléma, gondolta.
That's how we remember it.	Így emlékezünk rá.
He was covered by a team until he ran away.	Egy csapat fedezte, amíg elszaladt.
Now you can get on and drive for free.	Most ingyen felszállhat és vezetheti.
If anything, you looked like nothing.	Ha valami, semminek tűntél.
To think things through deeply over and over again.	Újra és újra mélyen átgondolni a dolgokat.
There are more, of course.	Van persze több is.
But listen.	De hallgass meg.
Or whether you want to.	Vagy hogy szeretnéd-e.
But both objects are still in your discretion.	De még mindig mindkét tárgy a döntési jogodban van.
I didn't cry.	Nem sírtam.
The audience didn't want them.	A közönség nem akarta őket.
They are slowly taking control of you.	Lassan átveszik az irányítást feletted.
We were cold and tired.	Fáztunk és fáradtak voltunk.
And others will follow my example.	És mások is követni fogják a példámat.
Showcase your services or products.	Mutassa meg szolgáltatásait vagy termékeit.
you want to decide.	dönteni akarsz.
I look forward to receiving them in the next few days.	Várom, hogy a következő napokban megkapjam őket.
No appeal has been lodged against this decision.	E határozat ellen nem nyújtottak be fellebbezést.
He didn't even try to defend himself.	Meg sem próbálta megvédeni magát.
You will soon have to endure the daily pain.	Hamarosan el kell viselnie a napi fájdalmat.
In clinical trials, online sources of information have become even more important.	A klinikai vizsgálatok során az online információforrások még fontosabbá váltak.
Some people died when they were just watching us.	Néhány ember meghalt, amikor csak minket néztek.
But even this time is too much.	De még ez az idő is túl sok.
Almost wherever he looked, it was death.	Szinte amerre nézett, a halál volt.
Fuck, we might not even be filming.	Basszus, lehet, hogy le sem filmezzük.
This past year was perhaps the most powerful year of my life.	Ez az elmúlt év volt talán életem legerőteljesebb éve.
Money has become increasingly important in politics.	A pénz egyre fontosabbá vált a politikában.
It is a very difficult case.	Nagyon nehéz eset.
No, he wouldn't.	Nem, nem tenné.
Tell me what you decided.	Mondd el, mit döntöttél.
No, no, not what.	Nem, nem, nem mi.
I know your face, boy.	Ismerem az arcod, fiú.
We signed a contract a few months later.	Néhány hónappal később szerződést kötöttünk.
It took place throughout the region.	Az egész régióban zajlott.
The point is that animals have active defense mechanisms.	A lényeg az, hogy az állatoknak aktív védekező mechanizmusaik vannak.
Set and.	Beállítjuk és.
Then he decided it was the heat.	Aztán úgy döntött, hogy ez a hőség.
Don’t forget to laugh, especially at yourself.	Ne felejts el nevetni, különösen magadon.
Nothing makes me change my gender.	Semmi sem késztet arra, hogy megváltoztassam a nememet.
We have the gun.	Nálunk van a fegyver.
Of course not.	Dehogynem.
Don't forget to see where it sells.	Ne felejtse el megnézni, honnan árulja.
There was a noise on the other side of the door.	Zaj hallatszott az ajtó túloldalán.
And there are likely to be court challenges as well.	És valószínűleg bírósági kihívások is lesznek.
There is a good reason for this.	Ennek jó oka van.
It's going to get worse than we don't know.	Rosszabb lesz, mintha nem tudnánk.
They have won once and lost three times before.	Korábban egyszer nyertek és háromszor veszítettek.
You were born into the world.	A világba születtél.
No one ever leaves.	Soha senki nem hagy el.
He was probably more than an adult.	Valószínűleg több volt, mint felnőtt.
It's impossible to fall.	Lehetetlen leesni.
Some say they were sent from above.	Vannak, akik azt mondják, hogy felülről küldték őket.
For example, draw a rock.	Például rajzoljon egy sziklát.
He told him about this life when he visited.	Mesélt neki erről az életről, amikor meglátogatta.
Watch with the lights on.	Figyelj felkapcsolt lámpákkal.
He slowly opened his eyes and focused on his face.	Lassan kinyitotta a szemét, és az arcára összpontosított.
My answer is that they can.	A válaszom az, hogy lehetnek.
He closed the door and turned to me again.	Bezárta az ajtót és ismét felém fordult.
This is pretty much the case now.	Most már nagyjából ez a helyzet.
Indispensable for memory.	Nélkülözhetetlen a memóriához.
And not to kill him too early.	És hogy ne öljék meg túl korán.
If they have to shoot the guys, they will.	Ha rá kell lőniük a srácokra, megteszik.
I can't send it home.	Nem küldhetem haza.
A small staff was used to save costs.	Egy kis létszámú személyzetet használtak a költségek megtakarítására.
I had a theory.	Volt egy elméletem.
Only patients who signed a consent form were included in the study.	Csak a beleegyező nyilatkozatot aláíró betegek vettek részt a vizsgálatban.
He was, but the food is waiting for him.	Ő volt, de az étel megvárja.
But now he's not there.	Most azonban nincs ott.
Now their idea has become a reality.	Most az elképzelésük valósággá vált.
And these ideas are by no means new.	És ezek az ötletek korántsem újak.
It's the way it was.	Olyan, amilyen volt.
Divorce does not contain existence.	A válás nem tartalmaz létet.
First, the number of cases was small.	Először is, az esetek száma kicsi volt.
Even then, we ran for our lives.	Akkoriban is az életünkért futottunk.
He liked the job.	Tetszett neki a munka.
He tried to keep this in mind.	Igyekezett ezen tartani az eszét.
They must be.	Biztos ők.
In fact, they are worse than ever.	Valójában rosszabbak, mint valaha.
They're not going.	Nem folynak.
It was too late for the country.	Késő volt az ország számára.
This causes a lot of problems.	Ez sok problémát okoz.
A dead mother.	Egy halott anya.
We still have a common office.	Még mindig közös az irodánk.
And he tried hard.	És rohadt keményen próbálkozott.
I kept calling.	Folyamatosan hívogattam.
Very popular.	Nagyon népszerű.
A real date in less than two months.	Egy igazi randevú, kevesebb mint két hónap múlva.
Sometimes it's easier not to explain.	Néha könnyebb nem elmagyarázni.
It was never enough, he thought.	Soha nem elég, gondolta.
On the one hand, there were too many.	Egyrészt ott túl sok volt.
But we both know that our love cannot exist.	De mindketten tudjuk, hogy a szerelmünk nem létezhet.
I am most interested in performance differences.	Leginkább a teljesítménybeli különbségek érdekelnek.
Add the coffee.	Adjuk hozzá a kávét.
It's not spring.	Hát nem tavasz.
There is a lack of security when it comes to financial issues.	Ott van a biztonság hiánya, amikor pénzügyi kérdésekről beszélünk.
Maybe earn.	Talán keresni.
Not sure what could have gone wrong.	Nem biztos benne, hogy mi romolhatott el.
We have used it before.	Korábban is használtuk.
It applies to the former, while it applies to the latter.	Az előbbire vonatkozik, míg az utóbbira vonatkozik.
Relationships are built on trust.	A kapcsolatok a bizalomra épültek.
It is not on our watch list either.	A figyelőlistánkon sem szerepel.
It was an extra job for me.	Ez egy plusz munka volt számomra.
Another item is food.	Egy másik tétel az élelmiszer.
The old content is nowhere on the site.	A régi tartalom nincs sehol az oldalon.
Answer it now.	Válaszolj rá most.
He must be in first place.	Biztosan az első helyen áll.
And online all over the world.	Valamint online az egész világon.
However, finding self-confidence is not an easy task.	Az önbizalmat megtalálni azonban nem könnyű feladat.
The old man was special.	Az öreg különleges volt.
My fans really believe in me.	A rajongóim nagyon hisznek bennem.
But now, if we did, it would be different.	De most, ha megtennénk, más lenne.
That's why you see this problem.	Ezért látja ezt a problémát.
But they couldn't stop it.	De nem tudták megállítani.
What happened.	Mi történt.
You and your family are in mine.	Te és a családod az enyémben vagy.
Then.	Akkor.
When they were notified that they were no longer available, his face dropped.	Amikor értesítették, hogy már nem elérhetők, az arca leesett.
I'm making software.	Szoftvert készítek.
He showed the plaintiff this will.	Megmutatta a felperesnek ezt az akaratát.
I can't speak for her.	Nem tudok beszélni a lány nevében.
All I wanted was to get out of there.	Nem akartam mást, mint kiszabadulni onnan.
It will be very difficult to get out of the way at this point.	Ezen a ponton nagyon nehéz lesz kitérni az útból.
Lunch at the hotel.	Ebéd a szállodában.
I have a lot of good memories here and some bad ones.	Nagyon sok jó emlékem van itt, és néhány rossz is.
He ignored it.	Figyelmen kívül hagyta.
It is important to stick to the date.	Fontos, hogy tartsa be a dátumot.
The point.	A lényeg.
From returning to his parents' house.	Attól, hogy visszakerült a szülői házba.
Don’t look for this to happen again this year.	Ne keresd, hogy ez idén megismétlődjön.
I decided to stop.	Elhatároztam, hogy abbahagyom.
Pick up.	Vedd fel.
It seemed too much, too crazy.	Túl soknak, túl őrültnek tűnt.
A lot of emotion makes this question.	Sok érzelem készteti ezt a kérdést.
They were selected and my father came to me.	Kiválasztottak, és apám odajött hozzám.
They seem to be going too.	Úgy tűnik, nekik is megy.
You are our son.	Te vagy a fiunk.
News tonight.	Hírek ma este.
They turned and did not look.	Elfordultak és nem néztek.
He had to get in.	Be kellett jutnia.
Nothing can begin.	Semmi sem kezdődhet.
They can touch and touch.	Megérinthetnek és megérinthetnek.
I didn't think clearly.	Nem gondolkodtam tisztán.
It is usually a mistake to decide based on this.	Általában hiba ez alapján dönteni.
Then there's the foot room.	Aztán ott van a lábszoba.
However, there is a small change in design.	Van azonban egy apró változás a kialakításban.
This is reasoning.	Ez okoskodás.
And you laugh like no one else.	És úgy megnevettetsz, mint senki mást.
They had four boys and then four daughters.	Négy fiúgyermekük volt, majd négy lányuk.
He wondered what his name was.	Érdekelte az eset, mi volt a neve.
And the knife.	És a kést.
I can't stand this for long.	Nem bírom ezt sokáig.
However, this was not a continuation.	Ennek azonban nem volt folytatása.
I'll leave the door open.	nyitva hagyom az ajtót.
I'm ready.	kész vagyok.
You just have to finish the square.	Csak be kell fejezni a négyzetet.
But he didn't die.	De nem halt meg.
It makes your mind strong from within.	Az elméd belülről erőssé tesz.
I had a good time from the beginning.	Már az elejétől fogva jól éreztem magam.
And it really didn't hurt a little.	És tényleg egy kicsit sem fájt.
He tried to eat.	Megpróbált enni.
Quality-looking environment and characters.	Minőségi megjelenésű környezet és karakterek.
This is just a man.	Ez csak egy férfi.
He held out his hand to show it.	Kinyújtotta a kezét, hogy megmutassa.
But a moment later he spoke again.	De egy pillanattal később újra megszólalt.
Fast forward a few years, it became the standard.	Gyorsan előre néhány évet, ez szabvány lett.
In any case, it will appear in three weeks.	Mindenesetre három hét múlva megjelenik.
It was an unsuccessful attempt from him.	Ez egy sikertelen próbálkozás volt tőle.
Tall and big.	Magas és nagy.
Religion is like a drug to avoid the harsh reality.	A vallás olyan, mint egy kábítószer, elkerülendő a kemény valóságot.
You look like you're busy.	Úgy nézel ki, mint aki elfoglalt.
I'm trying to fit in.	Próbálok beilleszkedni.
He was dismissed, but I met him at the trial.	Elvetették, de találkoztam vele a tárgyaláson.
A question for you.	Egy kérdés neked.
He didn't move from his chair.	Nem mozdult a székről.
It's all over.	Mindennek vége.
This is as true for boys as it is for girls.	Ez ugyanúgy igaz a fiúkra, mint a lányokra.
Cook until halved.	Főzzük, amíg felére csökken.
We need a little truth.	Szükségünk van egy kis igazságra.
Some were killed.	Néhányat megöltek.
I think he said it himself.	Szerintem még ő maga mondta.
This is the beginning.	Ez a kezdet.
You know the way.	Tudod, hogy megismerje az utat.
It is possible that no written record of the meeting was made.	Lehetséges, hogy a megbeszélésről nem készült írásos jegyzőkönyv.
Before doing so, they need to choose which store to use.	Mielőtt ezt megtennék, ki kell választaniuk, hogy melyik boltot használják.
He never married and had no children.	Soha nem házasodott meg, és nem voltak gyerekei.
And it was wonderful.	És csodálatos volt.
Just talk to them clearly.	Csak beszélj velük világos beszéddel.
We have the extra cost.	Nálunk van a plusz költség.
They smiled at the camera, hugging each other's shoulders.	Egymás vállát ölelve mosolyogtak a kamerába.
He had no choice but to read.	Nem volt más választása, mint elolvasni.
If necessary, the authors may provide other relevant parts of the data.	Szükség esetén a szerzők megadhatják az adatok egyéb vonatkozó részeit is.
Maybe some still agree.	Talán néhányan még egyetértenek.
I wrote something they loved.	Írtam valamit, amit szerettek.
But great song.	De nagyszerű dal.
Individuals are born into women and men, but become women and men.	Az egyének nőnek és férfinak születnek, de nővé és férfivá válnak.
Take a look at some of the pictures on the website.	Vessen egy pillantást néhány képre a weboldalon.
And smiling.	És mosolyogva.
People claim to have seen it.	Az emberek azt állítják, hogy látták.
Unless you let us go, they might go without us.	Hacsak nem engedsz el minket, lehet, hogy nélkülünk is mennek.
There was something special that night.	Volt valami különleges abban az éjszakában.
I do not know you.	Nem ismerlek.
He had a good time.	Jól szórakozott.
Thank you my parents.	Köszönöm szüleimnek.
We cannot be too critical of topics like this.	Az ilyen jellegű témákkal kapcsolatban nem lehetünk túl kritikusak.
The following is similar to the encounter operation.	Hasonló a következő a találkozási művelethez.
It shows what I know.	Megmutatja, amit tudok.
He could not live with him when his career was over.	Nem tudott együtt élni vele, amikor a karrierje véget ért.
Your wish has been fulfilled.	Kívánsága teljesült.
It's going to be a good time.	Jó idő lesz.
It was not known what purpose it could serve.	Nem lehetett tudni, milyen célt szolgálhat.
I loved the difference in the characters.	Imádtam a karakterek különbségét.
A new set of possible views appears on the right.	A lehetséges nézetek új halmaza a jobb oldalon jelenik meg.
That's pretty much half the story.	Ez nagyjából a történet fele.
He didn't know where to take him, and he couldn't move.	Nem tudta, hová viszik, és mozdulni sem tudott.
It was wonderful.	Csodálatos volt.
Or the condition.	Vagy az állapotát.
They could not rule without a rule.	Nem tudtak uralkodni szabály nélkül.
All this is ensured.	Mindez biztosított.
Everything could wait.	Minden várhatott.
With staff, staff, scenery.	A személyzettel, a stábbal, a díszletekkel.
You did exactly what those people did in the books.	Pontosan azt tetted, amit azok az emberek a könyvekben.
After an hour, taste, then salt and pepper.	Egy óra elteltével kóstoljuk meg, majd sózzuk, borsozzuk.
The white thing is gone.	A fehér dolog eltűnt.
I hate when that happens.	Utálom, amikor ez megtörténik.
At least they had some connection to reality.	Legalább volt valamiféle kapcsolatuk a valósággal.
We send flowers to patients.	Virágot küldünk a betegeknek.
It’s the kind of game that really stands out to me.	Ez az a fajta játék, ami igazán kiemelkedik számomra.
He didn't know how to put on the right fire.	Nem tudta, hogyan kell megfelelő tüzet rakni.
The man next to him never liked me.	A mellette lévő férfi sosem kedvelt engem.
You need to know that.	Ezt tudnia kell.
We have a responsibility to them.	Felelősséggel tartozunk irántuk.
Since then, the approach has been more about not letting the player fail.	Azóta a megközelítés inkább arra irányul, hogy ne hagyjuk, hogy a játékos elbukjon.
Some of these characters are dead and others are still alive in the series.	E karakterek egy része meghalt, mások pedig még mindig életben maradnak a sorozatban.
He's running away.	Elszalad.
My brother has another one.	A bátyámnak van másik.
This shit is already a weight in itself that has been taken off my shoulder.	Ez a szar már önmagában egy súly, amely lekerült a vállamról.
Better to ask what to call people.	Jobb megkérdezni, hogy hívják az emberek.
I wonder if he's happy.	Kíváncsi vagyok, boldog-e.
The officer tried again.	A tiszt megpróbálta újra.
All the way to power.	Egészen hatalmi időszakában.
More than two hours.	Több mint két óra.
I did everything, he died.	Mindent megtettem, meghalt.
My heart is ready.	A szívem készen áll.
Get a job and bring life together first.	Foglaljon munkát, és először az életet hozza össze.
They had two children.	Két gyermekük született.
He likes you.	Kedvel téged.
Somehow we would go backwards.	Valahogy visszafelé haladnánk.
I talk to people about what they know, what they know.	Beszélek az emberekkel arról, amit tudnak, amit ismernek.
But he didn't do it that day anyway.	De aznap mindenesetre nem tette.
I needed to know if the show helped in several places.	Tudnom kellett, hogy a műsor több helyen segített-e.
These must be run separately.	Ezeket külön-külön kell futtatni.
Most of those who come here are low and middle class.	Az ide érkezők többsége alacsony és középosztálybeli.
And they accepted the offer.	És elfogadták az ajánlatot.
And don't worry about the money.	És ne aggódj a pénz miatt.
It was so loud, so strong.	Olyan hangos volt, olyan erős.
We told them to be part of the spell.	Azt mondtuk nekik, hogy legyenek részesei a varázslatnak.
Let's start with a little human interaction.	Kezdjük egy kis emberi interakcióval.
I thought we talked about it earlier.	Azt hittem, korábban beszéltünk róla.
I can't decide which one.	Nem tudom eldönteni, melyik.
They will support your dreams.	Támogatni fogják az álmaidat.
That was a stupid mistake on my part.	Ez egy hülye hiba volt részemről.
They are far from us.	Messze vannak tőlünk.
But he didn't.	De nem járt.
The above is an example of this.	A fenti példa erre.
Most kids at school think something is wrong with me.	A legtöbb gyerek az iskolában azt hiszi, hogy valami nincs rendben velem.
He has several years of experience.	Mondhatni több éves tapasztalattal rendelkezik.
He began to mock the plaintiff.	Elkezdte gúnyolódni a felperest.
I sent him out of the room.	Kiküldtem a szobából.
Or they say it's a second name.	Vagy azt mondják, hogy a második neve.
Use it over and over again for years.	Használja újra és újra, évekig.
The big sea was all around us.	A nagy tenger körülöttünk volt.
They didn't see what was in the end.	Nem látták, mi van a végén.
Good ideas are his.	A jó ötletek az övéi.
It works well now.	Most jól működik.
The room was very nice and clean.	A szoba nagyon szép és tiszta volt.
His poor health was an additional problem.	Gyenge egészségi állapota további problémát jelentett.
I talked to him today.	Ma beszéltem vele.
This has never happened before.	Ilyen még nem történt.
There are plenty of things to love this hour.	Rengeteg dolog van, amit szeretni kell ebben az órában.
We will not negotiate further.	Nem fogunk tovább tárgyalni.
It’s a lot of fun to be honest with the world.	Nagyon szórakoztató, hogy őszinte legyek a világgal.
Kids love this.	A gyerekek szeretik ezt.
But the process was important.	De a folyamat volt a fontos.
I fucking love this show.	Kurvára szeretem ezt a műsort.
It was soft.	Puha volt.
I couldn't accept that.	Ezt nem tudtam elfogadni.
Just make the tea.	Csak készítsd el a teát.
It was a good start, but it didn't go far enough.	Jó kezdet volt, de nem ment elég messzire.
Each build of the tree is a major upgrade.	Minden build a fa jelentős frissítése.
He would call or do something else.	Telefonálna, vagy valami mást csinálna.
That's very kind of them.	Ez nagyon kedves tőlük.
At the end of the game, I push you in the back.	A játék végeztével hátul lök téged.
That was a problem.	Ez problémát jelentett.
I was too busy to look around.	Túl elfoglalt voltam, hogy körülnézzek.
Which, in a sense, he did.	Amit bizonyos értelemben meg is tett.
It doesn't go with street gas.	Ez nem megy utcai gázzal.
For the money.	A pénz mellett.
Please be consistent.	Kérem, legyen következetes.
The offer is on the table.	Az ajánlat az asztalon van.
To take over.	Hogy átvegye.
This is the threat.	Ez a fenyegetés.
Fast food for a quick life.	Gyorsétterem a gyors életért.
Above all, the people here need clean water.	Az itteni embereknek mindenekelőtt tiszta vízre van szükségük.
You take care of the physical needs of the community.	Ön gondoskodik a közösség fizikai szükségleteiről.
Those poor women had to endure so much of it.	Azoknak a szegény nőknek annyi mindent el kellett viselniük tőle.
Please take a few minutes to review your list of lost emails.	Kérjük, szánjon néhány percet az elveszett e-mailek listájának áttekintésére.
Many animals need some peace to survive.	Sok állat számára némi béke szükséges a túléléshez.
We enjoy our meal.	Élvezzük az étkezésünket.
In other words, these attempts failed.	Más szóval, ezek a kísérletek kudarcot vallottak.
You have taken the first step into a larger world.	Megtetted az első lépést egy nagyobb világba.
He didn't close the door.	Nem zárta be az ajtót.
No one was in trouble for any day.	Egyik nap sem esett baja senkinek.
Maybe call a patient.	Talán beteget hívni.
Stir once or twice.	Egyszer vagy kétszer keverjük meg.
Thank you for taking the time to understand this.	Köszönjük, hogy időt szánt ennek megértésére.
There was no one to talk to.	Nem volt kivel beszélnie.
He was surprised and didn't know why.	Meglepte, és nem tudta, miért.
It was good to deal with them.	Jó volt velük foglalkozni.
But at first you have to get used to it.	De eleinte hozzászokás kell hozzá.
He knew the sound.	Ismerte a hangot.
But that was the least.	De ez volt a legkevesebb.
We need to be aware of that.	Ezzel tisztában kell lennünk.
Holding a finger up.	Egy ujját feltartva.
He does not want to be treated differently from others.	Nem akarja, hogy más bánásmódban részesüljenek, mint mások.
A valid email address is required.	Érvényes e-mail cím szükséges.
He just understood.	Egyszerűen megérte.
The change is fast.	A változás gyors.
That's far enough.	Ez elég messze van.
They were looking for their mother.	Anyjukat keresték.
The next challenge has arrived.	Elérkezett a következő kihívás.
You thought it was very much yours before any of them died.	Jóval a tiédnek tartottad, mielőtt bármelyikük meghalt.
He knew he couldn't stand that cold.	Tudta, hogy nem tűr ilyen hideget.
Unfortunately, you're probably wrong.	Sajnos valószínűleg tévedsz.
All analyzes were age-controlled.	Minden elemzést az életkor alapján ellenőriztünk.
He could laugh.	Meg tudott nevettetni.
I could have asked the older man sitting next to me.	Megkérdezhettem volna a mellettem ülő idősebb férfit.
It's six weeks.	Ez hat hét.
I am not perfect and I accept that.	Nem vagyok tökéletes és ezt elfogadom.
That's still fair.	Ez így is igazságos.
I had a hard time remembering which book it was in.	Nehezen tudtam visszaemlékezni, melyik könyvben volt.
They were often seen there.	Gyakran látták ott.
She and her husband were smoking outside.	Ő és a férje kint álltak dohányozva.
Keep your hands and arms very close to your body.	Tartsa a kezét és a karját nagyon közel a testéhez.
It’s about having to work hard for the team.	Ez arról szól, hogy keményen kell dolgozni a csapatért.
Or maybe he's crying.	Vagy talán sír.
I can't answer that question.	Nem tudok erre a kérdésre válaszolni.
The desk was covered with letters and notes.	Az íróasztalt betűk és feljegyzések borították.
Anything more was too much of a risk.	Bármi több, túl nagy kockázatot jelentett.
He knew the darkness.	Ismerte a sötétséget.
We have to get to it.	Be kell érnünk vele.
I am honest and reasonable.	Őszinte és ésszerű vagyok.
It was easy to sympathize with them.	Könnyű volt együtt érezni velük.
For me, it's different.	Számomra ez más.
Talk to him and then go inside.	Beszélj vele, majd menj be.
There are many other reasons for this.	Ennek rengeteg egyéb oka is van.
To best fit the size of the glossy area.	Hogy a legjobban illeszkedjen a fényes terület méretéhez.
It could have been written by an older child.	Valószínűleg egy idősebb gyerek írhatta.
I took a deep breath and went into the office.	Vettem egy mély levegőt, és bementem az irodába.
You can then choose your own price.	Ezután kiválaszthatja a saját árat.
The shape is bad.	A forma rossz.
He asked if he was driving and wanted to stop.	Megkérdezte, hogy vezet-e, és le akart állni.
I hear.	hallom.
I liked it afterwards, though maybe not so much.	Utána is kedveltem, bár talán nem annyira.
As expected, the lines pushed toward the red.	Ahogy az várható volt, a vonalak a piros felé tolták.
He came so early the next morning.	A másnap reggel olyan korán jött.
These are important areas for future research.	Ezek a jövőbeli kutatások fontos területei.
I had a lucky day.	Szerencsés napom volt.
The lights on the stage were on.	A színpad fényei felgyúltak.
And you can use it live.	És élőben is használhatod.
Two people applied to him about records management.	Ketten jelentkeztek nála iratkezeléssel kapcsolatban.
If not, click on it.	Ha nem, kattintson rá.
I did not mean it.	Nem gondoltam komolyan.
Not his.	Az övé nem.
The child hid under a bed.	A gyerek egy ágy alá bújt.
Click here for a map of the library.	A könyvtár térképéhez kattintson ide.
If it is not available elsewhere on the Internet, you can get it here.	Ha máshol nem elérhető az interneten, akkor itt kerülhet.
I say enough.	Mondom, elég.
You have everything. '	Mindened megvan'.
Something was still wrong.	Valami még mindig nem stimmelt.
Participants were much more successful with this version of the experiment.	A résztvevők sokkal nagyobb sikert értek el a kísérlet ezen változatával.
Although small, it is clearly visible.	Bár kicsi, jól látható.
He wanted to build a school for the kids.	Iskolát akart építeni a gyerekeknek.
As he walked.	Ahogy sétált.
She was an old woman.	Öreg asszony volt.
As it is, none of them will understand you.	Úgy ahogy van, egyikük sem fog megérteni téged.
Either you are at one party or the other.	Vagy az egyik vagy a másik partin vagy.
And it won't either.	És ez sem fog.
If you think there is anything better, let me know.	Ha úgy gondolja, hogy van valami jobb, jelezze.
I hope you're alright too.	Remélem te is jól vagy.
But the little man would have told him if he had.	De a kis ember megmondta volna neki, ha így van.
You know what.	Tudja mi van.
The feeling of failure grew stronger.	A kudarc érzése egyre erősebb lett.
Or even eat.	Vagy akár enni is.
Certain restrictions may apply.	Bizonyos korlátozások vonatkozhatnak.
I'm really sorry.	Nagyon sajnálom.
But it's not that hot.	De ez nem olyan meleg.
Look what happened to them.	Nézd, mi történt velük.
You can see them in this picture somehow.	Ezen a képen valahogy láthatod őket.
I'll try.	Ki fogom próbálni.
In fact, a long time ago, but it was removed.	Sőt, régen is, de eltávolították.
It was quiet.	Csendes volt.
He was with him.	Vele volt.
My son is ready to take a wife.	A fiam készen áll arra, hogy feleséget vegyen.
Some techniques seem to have been used less.	Úgy tűnik, egyes technikákat kevésbé használtak.
It seems to pass.	Úgy tűnik, elmúlik.
Who lost in the issues decided in the first action.	Aki veszített az első akcióban eldöntött kérdésekben.
Some people only do it for money.	Vannak, akik csak a pénzért csinálják.
Street violence, a man died.	Utcai erőszak, egy ember meghalt.
You can't be a family member either.	Te sem lehetsz a család tagja.
And we wouldn't know.	És nem tudnánk.
The staff was friendly and helpful.	A személyzet barátságos és segítőkész volt.
All content is subject to change without notice.	Minden tartalom előzetes értesítés nélkül változhat.
I saw him last night.	Láttam őt tegnap este.
There were many forces behind the change.	A változás mögött sok erő húzódott meg.
And a good one.	És egy jó is.
A long trail of cats takes them back to the beginning.	Egy hosszú macskanyom visszaviszi őket az elejére.
He finally came out to help.	Végül kijött segíteni.
It was a really beautiful night, calm and quiet.	Valóban gyönyörű éjszaka volt, nyugodt és csendes.
Not the way he used to.	Nem úgy, ahogy ő szokta.
I think you said enough.	Szerintem eleget mondtál.
We hated doing it.	Utáltuk csinálni.
But this is not necessarily true.	De ez nem feltétlenül igaz.
I was excited to be a father, but it seemed healthy.	Izgultam, hogy apa leszek, de ez egészségesnek tűnt.
Too much death.	Túl sok a halál.
It wasn't just him.	Nem csak ő volt az.
The man was magical on stage.	A férfi varázslatos volt a színpadon.
Yet they say the classes are “fighting” against each other.	Mégis azt mondják, hogy az osztályok „küzdenek” egymás ellen.
Whatever it was, it wasn't good enough.	Bármi is volt, az nem volt elég jó.
The other mistake is that they rely too much on their resources.	A másik hiba az, hogy túlságosan bíznak a forrásaikban.
Prices are subject to change without notice.	Az árak anélkül változhatnak.
Don't try to be perfect.	Ne próbálj tökéletes lenni.
Not so unusual, death on the train.	Nem olyan szokatlan, halál a vonaton.
It was just too strong.	Egyszerűen túl erős volt.
More money and dreams, plans and calls for parents.	Több pénz és álmok, tervek és felhívások a szülőknek.
The others silently chose the food.	A többiek némán választottuk az ételt.
I'll line up the shot.	Sorba állítom a lövést.
School starts very quickly.	Az iskola nagyon gyorsan kezdődik.
No matter who says what, the truth is fair.	Nem számít, hogy ki mit mond, az igazság az igazságos.
Sometimes a man still brings in men and doesn’t miss them.	Néha az ember még mindig beviszi a férfiakat, és nem hagyja ki.
The concern was clearly on his face.	Az aggodalom egyértelműen látszott az arcán.
All but two died.	Kettő kivételével mindenki meghalt.
Comments are welcome during opening hours.	Nyitva tartás közben várjuk a hozzászólásokat.
This is not valid.	Ez nem érvényes.
Not like some women.	Nem úgy, mint néhány nő.
Every little move.	Minden apró mozdulat.
A few words, but for me the world.	Néhány szó, de nekem a világ.
I just thought it was a lot of fun.	Csak azt hittem, hogy nagyon szórakoztató.
He must be on the other side.	Biztos a másik oldalon van.
This place is located on three levels.	Ez a hely három szinten található.
The whole world is covered with clear white snow.	Az egész világot tiszta, fehér hó borítja.
Maybe we'll figure it out.	Talán kitaláljuk.
He was in the hospital for a week.	Egy hétig volt kórházban.
Take me with you.	Vigyél magaddal.
Their lives are simple.	Az életük egyszerű.
He returned to his office.	Visszatért az irodájába.
The water didn't rise anymore.	A víz nem emelkedett többé.
Some people are afraid of dogs.	Vannak, akik félnek a kutyáktól.
From either.	Bármelyikből.
I'm still moving forward.	Továbbra is megyek előre.
You were the last.	Te voltál az utolsó.
All this shit has been done before.	Mindezt a szart megcsinálták korábban.
It creates its own challenges.	Ez megteremti a maga kihívásait.
I seem to make much better use of my time and money.	Úgy tűnik, sokkal jobban használom fel az időmet és a pénzemet.
Maybe they could drive on to the next city.	Talán tovább hajthatnának a következő városba.
She looks like a nice person.	Kedves embernek tűnik.
To unite in marriage.	Hogy egyesüljenek a házasságban.
You will enjoy your first try.	Élvezni fogja az első próbálkozásra.
My business was waiting for me for a while, and that's how it started.	Kicsit rám várt a dolgom, és így kezdődött.
They have a great lineup.	Remek összeállításuk van.
He kept asking if he could wear it.	Folyton azt kérdezte, hordhatná-e.
Calm down.	Nyugodt.
I couldn’t recommend anything that would have to be done differently.	Nem tudnék ajánlani semmit, amit másképp kellene csinálni.
We called customer service, we thought an error had occurred.	Felhívtuk az ügyfélszolgálatot, azt hittük, hogy hiba történt.
I don't want you to visit.	Nem akarom, hogy meglátogass.
Determine which element is the problem through feeling.	Érzésen keresztül határozza meg, melyik elem a probléma.
He was talking about leaving his wife for me.	Arról beszélt, hogy elhagyja értem a feleségét.
Digital pain is usually a.	A digitális fájdalom általában a.
Not healthy.	Nem egészséges.
I closed my eyes to test my theory.	Lehunytam a szemem, hogy teszteljem az elméletemet.
The money was in his account.	A pénz a számláján volt.
Someone came into his room.	Valaki bejött a szobájába.
And then something had to be decided.	És akkor valamit el kellett dönteni.
Costs are high at both the individual and national levels.	Mind egyéni, mind országos szinten a költségek magasak.
They are often so different.	Gyakran annyira különbözőek.
I lost my free freight.	Elvesztettem az ingyenes fuvaromat.
And they went there as a child.	És már gyerekkorukban is elmentek oda.
You just need to practice.	Csak gyakorlásra van szükséged.
The car was old and made of different cars.	Az autó régi volt, és különböző autókból készült.
I didn't know if it meant anything.	Nem tudtam, jelent-e valamit.
Many secondary games are known.	Számos másodlagos játék ismert.
If you are interested.	Ha érdekel.
But it was stupid of me.	De hülyeség volt tőlem.
Or just let someone else answer.	Vagy csak hagyja, hogy valaki más válaszoljon.
But even that was too big a weapon to give him.	De még ez is túl nagy fegyver volt ahhoz, hogy megadjam neki.
Seriously, you can't go wrong.	Komolyan, nem tévedhetsz.
This is a nice live workplace situation.	Ez egy szép élő munkahelyi helyzet.
It was definitely a long way.	Határozottan hosszú volt az út.
He wanted to be complete again.	Újra teljes akart lenni.
It's easy to tell him.	Könnyű neki mondani.
I didn't see his eyes.	Nem láttam a szemét.
The woman is moving forward.	A nő lép előre.
First, that character variables are actually factors.	Először is, hogy a karakterváltozók valójában tényezők.
I would hate myself.	utálnám magam.
Well, not clearly enough.	Nos, nem elég egyértelműen.
I will never do anything to hurt you.	Soha nem fogok olyat tenni, amivel bántani tudnám.
That's our business.	Ez a mi dolgunk.
I think this is a beautiful book.	Szerintem ez egy gyönyörű könyv.
Calm down, he thought.	Légy nyugodt, gondolta.
He brought something out of the girl.	Kihozott valamit a lány mélyéről.
He could feel someone coming up behind him.	Érezte, hogy valaki feljön mögötte.
I have to go do adult things.	Mennem kell felnőtt dolgokat csinálni.
However, one model remains unattainable.	Egy modell azonban elérhetetlen marad.
It was his turn now.	Most rajta volt a sor.
He's trying to contact him.	Megpróbál kapcsolatba lépni vele.
The overall result of control is to stop a process.	A kontroll általános eredménye egy folyamat leállítása.
He was an interesting character.	Érdekes karakter volt.
There is a machine.	Van egy gép.
I can not stand.	Nem bírom tovább.
Whatever you do is an escape activity.	Bármit csinálsz, az menekülési tevékenység.
But the player has to get his place.	De a játékosnak meg kell érnie a helyét.
You know, biological.	Tudod, a biológiai.
The fit of the model is rather poor.	A modell illeszkedése meglehetősen gyenge.
I ended up somewhere in the middle.	Valahol a közepén kötöttem ki.
This structure is key.	Ez a szerkezet kulcsfontosságú.
The dog then stuck beside him.	A kutya ezután ottragadt mellette.
As a younger man, he was not rich.	Fiatalabb emberként nem volt gazdag.
It's not too late.	Még nem késő.
And her mother.	És az anyja.
Due to their design, these systems are quite simple.	Tervezésüknél fogva ezek a rendszerek meglehetősen egyszerűek.
Then he went to another store.	Aztán elment egy másik boltba.
You can read the full statement below.	A teljes nyilatkozatot alább olvashatja.
Time series models have long been of interest in the literature.	Az idősoros modellek régóta érdeklődést mutatnak a szakirodalomban.
You have to understand.	Meg kell értened.
The children leaned over to take a closer look.	A gyerekek odahajoltak, hogy közelebbről is szemügyre vegyék.
Death is a death in the family.	Halála haláleset a családban.
It was never my danger.	Ez soha nem volt veszélyem.
In our study, placing well to the left was considered the right choice.	Vizsgálatunkban a jól balra helyezést tartottuk a helyes választásnak.
Get ready for the new day.	Készülj fel az új napra.
The error bars indicate a standard error on both sides of the average.	A hibasávok egy standard hibát jeleznek az átlag mindkét oldalán.
One needs the support of others who are on a similar path.	Az embernek szüksége van mások támogatására, akik hasonló úton járnak.
No action is required now.	Most nincs szükség teendőre.
This requires a language change.	Ehhez nyelvváltásra van szükség.
But there is a solution to every problem.	De minden problémára van megoldás.
Many of us have very little.	Sokunknak nagyon kevés van.
I have two projects.	Két projektem van.
He is the best shot in the company.	Ő a legjobb lövés a társaságban.
This will continue for the rest of the video.	Ez folytatódik a videó további részében.
I can't say.	Nem mondhatom.
They thought they would kill them.	Azt hitték, hogy megölik őket.
Things got off to a good start.	A dolgok jól indultak.
I would highly recommend them to anyone.	Nagyon ajánlom őket bárkinek.
If you read a short book, read it every day.	Ha egy rövid könyvet olvas, olvassa el minden nap.
He had a feeling that because of “freedom,” everything smelled better.	Az volt az érzése, hogy a „szabadság” miatt mindennek jobb szaga van.
Worse, it was dangerous.	Ami még rosszabb, veszélyes volt.
They will take care of it.	Vigyázni fognak rá.
It's like it's ever going to happen.	Mintha ez valaha is meg fog történni.
Really done.	Tényleg kész.
He was simply insane, speaking wordlessly.	Egyszerűen megőrült, szótlanul beszélt.
It was starting to get tough.	Kezdett kemény lenni.
But things were pretty awful for everything he survived.	De a dolgok elég borzalmasak voltak mindennel szemben, ami túlélte.
Where there are no adults.	Ahol nincsenek felnőttek.
It is not known that.	Nem ismert, hogy.
Not this year.	Idén nem.
Where would you turn.	Hová fordulnál.
His eyes widened as he spoke.	Kikerekedett a szeme, amikor megszólalt.
In the field of marketing.	A marketing területén.
He couldn't describe what happened, but something did.	Nem tudta leírni, mi történt, de valami igen.
He thought it was too small on it.	Azt hitte, túl kicsi volt rajta.
The order may have been set aside completely.	Lehet, hogy a parancsot teljesen félretették.
Yet not everything was completely lost.	Mégsem veszett el teljesen minden.
So one more question.	Szóval még egy kérdés.
Oh my God.	Ó, istenem.
And watch everyone’s rate of fall.	És figyeljen mindenki az esési ütemére.
It was a fight.	Küzdelem volt.
This is not the case in this film.	Ebben a filmben nem ez a helyzet.
One option, you don't know.	Egy lehetőség, nem tudod.
I thought the bigger good.	A nagyobb jóra gondoltam.
He took another right to double.	Újabb jogot vett igénybe, hogy duplázzon.
They believed him.	Hittek neki.
He acted like him.	Úgy tett, mint ő.
He really wants to come in.	Nagyon be akar jönni.
You don't think so.	Nekem nem úgy tűnsz.
Her daughter stood by him.	A lánya kiállt mellette.
That's right, much better.	Ez így, sokkal jobb.
I want to help you tell the story of your newborn baby.	Szeretnék segíteni, hogy elmondhassa újdonsült babája történetét.
I'm putting together a team.	Összeállítok egy csapatot.
You won't have much to do.	Nem lesz sok dolga.
He needed focus.	Fókuszra volt szüksége.
They just see it.	Csak látják.
The results represent at least three independent experiments.	Az eredmények legalább három független kísérletet reprezentálnak.
If you need to combine data, you need to do it somewhere.	Ha adatokat kell egyesítenie, valahol meg kell tennie.
We never thought about it.	Soha nem gondoltunk rá.
But you have to keep quiet.	De csendben kell maradnia.
We came without everything, we go without everything.	Minden nélkül jöttünk, minden nélkül megyünk.
It was like a small child.	Olyan volt, mint egy kisgyerek.
I've heard this from different people now.	Ezt most különböző emberektől hallottam.
You do not have to pay.	Nem kell fizetni.
They came up empty.	Üresen jöttek fel.
I bought one for myself.	Vettem egyet magamnak.
They were crazy to oppose him.	Őrültek voltak, hogy szembeszálltak vele.
He thought he could faint.	Azt hitte, elájulhat.
There he stopped the engine and sat for a moment.	Ott leállította a motort, és ült egy pillanatra.
I hope it helps you.	Remélem segít neked.
You only need one address.	Csak egy cím kell.
No one was waiting for us anywhere.	Senki nem várt minket sehol.
It keeps the place in the dark.	Sötétben tartja a helyet.
The new, perfectly valid design choice.	Az új, tökéletesen érvényes tervezési választás.
It will work.	Működni fog.
He wanted to kill me.	Meg akarta ölni.
Look at that house.	Nézd azt a házat.
He was offered a family.	Családot ajánlottak neki.
It is not speed that matters, but strength.	Nem a sebesség a lényeg, hanem az erő.
He watched his every move.	Minden mozdulatát figyelte.
How to solve this problem.	Hogyan lehet megoldani ezt a problémát.
There is such madness around here.	Olyan őrület van errefelé.
I found this to work very well.	Úgy találtam, hogy ez nagyon jól működik.
They never lie completely.	Soha nem hazudnak teljesen.
Maybe it’s because most people aren’t in good physical condition.	Talán azért, mert a legtöbb ember nincs jó fizikai állapotban.
Count on them.	Számíts közéjük.
More than one treatment is recommended for best results.	A legjobb eredmény érdekében egynél több kezelés is javasolt.
They didn't do it for me.	Ezt nem értem csinálták.
They do not lose what states need.	Nem veszik el azt, ami az államoknak kell.
Freedom.	Szabadság.
The latter died.	Utóbbi meghalt.
I didn't think so.	erre nem gondoltam.
It was never between you and them anyway.	Amúgy soha nem volt közted és közöttük.
This is a small building.	Ez egy kis épület.
Which is my hole, made for me.	Melyik az én lyuk, nekem készült.
It worked today.	Ma sikerült.
Let's call the parents.	Hívjuk a szülőket.
Nice way.	Szép módon.
They're just stars, he thought.	Ők csak sztárok, gondolta.
We'll go and see.	Elmegyünk és megnézzük.
He enjoyed his time with me.	Élvezte a velem töltött időt.
But here's the point.	De itt a lényeg.
It is your job to keep it clean and direct.	Az Ön dolga, hogy tisztán és közvetlenül megőrizze azt.
For no reason.	Ok nélkül.
You have an eye for quality.	Van szemed a minőségre.
I told my parents and they started crying.	Szóltam a szüleimnek, és sírni kezdtek.
It was used for six to seven years at the time.	Akkoriban hat-hét évig használták.
Five steps were followed to create the models, which will be described later.	Öt lépést követtek a modellek elkészítéséhez, amelyeket később ismertetünk.
Everyone's just calling.	Mindenki csak telefonál.
I enjoyed writing.	Élveztem az írást.
This means that what you do has an effect on things.	Ez azt jelenti, hogy amit teszel, az hatással van a dolgokra.
Not possible.	Nem lehet.
There is so much on his mind.	Annyi minden jár a fejében.
I don't understand why you stopped the spell.	Nem értem, miért hagytad abba a varázslatot.
Think about what you're going to do next.	Gondold át, mit fogsz csinálni legközelebb.
It consists of three steps.	Ehhez három lépésből áll.
No member of the band was on stage.	A zenekar egyetlen tagja sem volt a színpadon.
He set them on the table and left them again.	Letette őket az asztalra, és újra otthagyta.
Anything was better than looking at it.	Bármi jobb volt, mint ránézni.
You make decisions based on what you feel good about.	Az alapján hozol döntéseket, amit jónak érzel.
He was there every step of the way.	Ott volt minden lépésnél.
And before that.	És előtte.
I took care of it.	elintéztem.
Because he didn't want the night to end.	Mert nem akarta, hogy az éjszaka véget érjen.
That is why we cannot do without our young people.	Ezért nem nélkülözhetjük fiataljainkat.
My request would be small.	A kérésem kicsi lenne.
By the way, most people are not as broken as they say.	Mellesleg, a legtöbb ember nem olyan törött, mint mondják.
These people came to do good.	Ezek az emberek azért jöttek, hogy jót tegyenek.
I understand that this shows that you are aware of a problem.	Értem, hogy ezzel azt mutatja, hogy tisztában van egy problémával.
I am a very independent and happy boy.	Nagyon független és boldog fiú vagyok.
Whatever the bad news, it can’t be serious.	Bármi is volt a rossz hír, az nem lehet komoly.
We will help you.	Mi segítünk neked.
If it doesn't exist, it turns out.	Ha ez nincs meg, akkor kiderül.
All heads turned.	Minden fej megfordult.
And this is a big step forward.	És ez nagy előrelépés.
And no wonder.	És nem csoda.
But he couldn't leave.	De nem tudott elmenni.
But his face was bad.	De az arca rossz volt.
I can't take my eyes off the screen.	Nem tudom levenni a szemem a képernyőről.
Usually approx.	Általában kb.
He was often unable to continue his work.	Gyakran nem tudta folytatni a munkáját.
Find a way to move on and do it fast.	Találja ki a továbblépés módját, és tegye meg gyorsan.
There can be no other sound but this one.	Nem létezhet más hang, csak ez az egy.
No sign on the street.	Az utcán nyoma sincs.
History or government.	Történelem vagy kormány.
I can't do it without you.	Nem tudom megcsinálni nélküled.
Many of the cases in the roll cannot be there.	A tekercsben szereplő tokok közül sok nem lehet ott.
I'm not one.	Nem vagyok egy.
I think your kids would really like it, mine.	Szerintem a gyerekeidnek nagyon tetszene, az enyémeknek.
State of the art.	A technika állása.
There was no reason for anyone to come here.	Nem volt oka senkinek idejönni.
I fucking hate big, dangerous animals.	Kibaszottul utálom a nagy, veszélyes állatokat.
Let me tell you, it's going to be pretty hard.	Hadd mondjam el, elég nehéz lesz.
It's just, you know, sex.	Csak, tudod, szex.
I think the program is working well so far.	Szerintem a program eddig jól működik.
They will be late if they decide to show up.	Elkésnek, ha úgy döntenek, hogy megjelennek.
But this time do two things.	De ezúttal két dolgot csinálj.
His death.	Az ő halála.
In this situation, the bank is fed up.	Ebben a helyzetben a banknak elege van.
He thought both men had murdered in the past.	Úgy gondolta, hogy mindkét férfi gyilkolt a múltban.
This is a good football team.	Ez egy jó futballcsapat.
I will keep this in mind.	Ezt észben fogom tartani.
That was later when he left the room.	Ez később volt, amikor kiment a szobából.
He turned it in his hand.	Megfordította a kezében.
Both analyzed the data.	Mindkettő elemezte az adatokat.
Their camp is too close to the city.	A táboruk túl közel van a városhoz.
He kept asking me questions.	Folyamatosan kérdéseket tett fel nekem.
It's your turn.	Végül rád kerül a sor.
Then he came back for a moment.	Aztán egy pillanatra visszajött.
Not once we tell the truth.	Nem egyszer, ha az igazat megvalljuk.
There is eating and watching TV.	Van evés és tévézés.
He loved you and wanted to live his life with you.	Szeretett téged, és veled akarta leélni az életét.
I wish he would return to this country.	Bárcsak visszatérne ebbe az országba.
You are nice.	Kedves vagy.
No one has to go so far as to be able to recharge.	Senkinek sem kell olyan messzire mennie, hogy fel tudja tölteni.
None proved true.	Egyik sem bizonyult igaznak.
People are hurt.	Az emberek megsérülnek.
They look good, feel good, everyone loves them.	Jól néznek ki, jól érzik magukat, mindenki szereti őket.
I’ve learned a few things here or there, just over time.	Megtanultam néhány dolgot itt vagy ott, csak magával az idővel.
I may not get anything out of it.	Lehet, hogy nem hozok ki belőle semmit.
For whatever reason, he decided to hide.	Bármilyen okból úgy döntött, hogy elbújik.
The thing fell to the floor.	A dolog a padlóra esett.
They started hitting again.	Újra ütni kezdték.
All authors contributed significantly to the discussions and manuscript writing.	Valamennyi szerző jelentős mértékben hozzájárult a vitákhoz és a kéziratíráshoz.
Each was numbered.	Mindegyikre szám volt írva.
That must have been a bad idea.	Ez rossz ötlet lehetett.
Her eyes intertwined with hers.	Szemei ​​összefonódtak az övével.
For testing purposes only.	Csak tesztelés céljából.
This is not a good situation to respond to.	Ez nem jó helyzet ahhoz, hogy reagáljunk.
No, you have to go.	Nem, mennie kell.
And a dog lying on the ground.	És a földön fekvő kutya.
This is not just an increase in activity.	Ez nem csak az aktivitás fokozódását jelenti.
He really doesn't care.	Őt tényleg nem érdekli.
It's time to own.	Eljött a birtoklás ideje.
We wrote things out.	Kiírtuk a dolgokat.
I don't run away from anything anymore.	Már nem menekülök semmi elől.
It usually ends here.	Leggyakrabban itt ér véget.
He did not react in any way.	Semmilyen módon nem reagált.
I told him it was a nice house.	Mondtam neki, hogy szép ház.
While you're listening.	Amíg meghallgatsz.
He never found water.	Soha nem talált vizet.
Of course, not only to talk, but also to listen.	Természetesen nem csak beszélni, hanem hallgatni is.
Oh, I can't wait to read more.	Ó, alig várom, hogy többet olvashassak.
That's how it goes.	Ez már csak így megy.
He was a friend of the poor.	A szegények barátja volt.
It is very good.	Ez nagyon jó.
In this state, nothing bad can happen to you.	Ebben az állapotban semmi rossz nem történhet veled.
It was part of another part of the musical life.	A zenei élet egy másik részének voltak a részei.
Stop fishing or have fun together at times.	Állj meg horgászni vagy szórakozz együtt időnként.
At first live birth, increasing age did not have a consistent effect.	Az első élveszületéskor az életkor növekedésének nem volt következetes hatása.
It's just a good deal.	Ez egyszerűen jó üzlet.
I'm an old, young woman.	Öreg, fiatal nő vagyok.
I'm the one.	Én vagyok az a valaki.
He's scared.	Ő fél.
No, the answer is as simple as it is.	Nem, a válasz olyan egyszerű, mint amilyen egyszerű.
There is no choice but to stand and fight.	Nincs más választás, mint állni és harcolni.
Nine of them were in my name.	Közülük kilenc az én nevemen volt.
He ended up hurting someone, maybe himself.	Végül megbántott valakit, talán önmagát.
If you are interested, it will be released.	Ha érdekelt, kiadták.
He was not given the opportunity to fire.	Nem kapott lehetőséget a tüzelésre.
Users have too many choices and not enough time.	A felhasználóknak túl sok választási lehetőségük van, és nincs elég idejük.
I'm sorry he said again.	Sajnálom mondta újra.
For economic development.	A gazdasági fejlődés érdekében.
This man is really going somewhere.	Ez az ember tényleg megy valahova.
Whatever you say, you're right.	Bármit mond, igaza van.
He was never associated with him again.	Soha többé nem társult vele.
Just find the basic idea.	Csak találja meg az alapötletet.
That should be the case.	Ilyen helyzetnek kellene lennie.
He said he knew there were other options.	Azt mondta, tudja, hogy van más lehetőség is.
There was every reason for it.	Minden okuk megvolt rá.
Now get back to your duty.	Most pedig térj vissza a kötelességedhez.
But the solutions are harder.	De a megoldások nehezebbek.
The relevant literature has been reviewed and described here.	A vonatkozó szakirodalom áttekintésére és ismertetésére itt került sor.
They can be taken down.	Le lehet szedni őket.
It's so easy and fun.	Ez olyan könnyű és szórakoztató.
This definitely helped to evaluate the game.	Ez határozottan segített értékelni a játékot.
The living room has become a major part of our property.	A nappali az ingatlanunk fő részévé vált.
As he returned to human form, the other changed.	Miközben visszatért emberi formába, a másik megváltozott.
And he went.	És ment.
We'll see what he does.	Meglátjuk, mit csinál.
Enter this in the function bar of the display.	Ezt írja a kijelző funkciósorában.
They plug right next to the water, no problem in the world.	Közvetlenül a víz mellett dugnak, nem gond a világon.
Whatever it is, you can be sure.	Bármi is legyen, biztos lehetsz bennem.
I lay on the left.	A bal oldalra feküdtem.
About the changes in the trip.	Az utazás változásairól.
It's not all up to you in politics.	A politikában nem minden rajtad múlik.
The figure shows a representative of three independent experiments.	Az ábra három független kísérletből egy képviselőt mutat be.
No one knew why.	Senki sem tudta, miért.
But we have to learn.	De tanulnunk kell.
The key is to find balance.	A kulcs az egyensúly megtalálása.
Especially if we receive it with an open heart.	Főleg, ha nyitott szívvel fogadjuk.
Names of children.	Gyermekek nevei.
Remember, it draws electricity.	Ne feledje, áramot merít.
You know him better than anyone.	Jobban ismered őt, mint bárki más.
His gaze followed hers.	Tekintete követte az övét.
Far beyond the deal.	Jóval túl az üzlet előtt.
When it's time.	Amikor itt az ideje.
This time people had breakfast outside.	Ezúttal az emberek kint reggeliztek.
I need to know what your plans are.	Tudnom kell, mik a tervei.
This is a view file.	Ez egy nézetfájl.
There was no fresh food in the house.	Nem volt friss ennivaló a házban.
He brought it to dinner.	Elhozta vacsorázni.
Together for change.	Együtt a változásért.
We also had a library.	Volt könyvtárunk is.
The quality of a company depends on their services.	A cég minősége a szolgáltatásaiktól függ.
Third, only complete cases were analyzed.	Harmadszor, csak a teljes eseteket elemeztük.
The short.	A rövid.
We don't have to call it anything.	Nem kell semminek neveznünk.
Read.	Olvasd el.
He tried to remember what it looked like.	Megpróbált emlékezni arra, hogy néz ki.
I'm trying to kill you.	Megpróbálom megölni.
I love reading now.	Most szeretek olvasni.
Players will like this.	A játékosoknak ez tetszeni fog.
You'll find my camp on the way in about three hours.	Körülbelül három órával az úton megtalálod a táboromat.
He didn't hurt their hair or clothes.	Nem bánta a hajukat vagy a ruhájukat.
The whole group will benefit from the conversation.	Az egész csoport profitál majd a beszélgetésből.
Only the breaking box is what is different.	Csak a kitörő doboz az, ami más.
These are good people.	Ezek jó emberek.
You can't keep it.	Nem tudod megtartani.
Obviously in a different way.	Nyilvánvalóan más módon.
We have a lot of ideas that might interest you.	Rengeteg ötletünk van, ami érdekelhet.
They were face to face now.	Most szemtől szemben álltak.
So is his football career.	Ilyen a futballpályafutása is.
It didn't say anything from the outside.	Ez kívülről nem mondott semmit.
They said he was the best they had ever seen.	Azt mondták, ő a legjobb, akit valaha láttak.
I'm done with that.	ezzel végeztem.
Go out.	Menj ki.
This may work for a few days.	Ez néhány napig működhet.
We never had an audience.	Számunkra soha nem volt közönség.
I get up every morning with a baby.	Minden reggel egy kisbabával kelek.
They probably had a few months to do it.	Valószínűleg volt néhány hónapjuk, hogy megtegyék.
Add two plus two.	Adjunk hozzá kettő plusz kettő.
I told her to be nice to her.	Mondtam neki, hogy legyen kedves neki.
I love people and culture.	Szeretem az embereket és a kultúrát.
Then the feeling passed.	Aztán elmúlt az érzés.
He's starting to lose his mind.	Kezdi elveszíteni az eszét.
I offered.	felajánlottam.
That they are valuable.	Hogy értékesek.
He wasn't wearing combat clothes.	Nem viselt harci ruhát.
And start working.	És kezdj el dolgozni.
It is greater than faith.	Ez nagyobb, mint a hit.
We're going backwards.	Visszafelé megyünk.
You have chosen to follow.	A követést választottad.
First, health services for women are very limited.	Először is, a nők számára nyújtott egészségügyi szolgáltatások nagyon kevések.
Those pretty girls in front.	Azok a csinos lányok elöl.
And let's have fun.	És szórakozzunk.
And maybe we need to spend another winter here.	És talán még egy telet kell itt töltenünk.
He must have died during the night.	Biztos meghalt az éjszaka folyamán.
The full text of our comments is attached.	Megjegyzéseink teljes szövegét mellékeljük.
We literally planned ahead to see him.	Szó szerint előre megterveztük, hogy megnézzük őt.
We communicated them without any comment.	Mindenféle kommentár nélkül közöltük őket.
What do you think about the changes?	Mi a véleményed a változásokról?
I read about your history.	Olvastam az előzményeidről.
If both lights are lost in this place.	Ha mindkét lámpát elvesztették ezen a helyen.
He took out some of his own rooms.	Kivett néhány saját szobát.
They're fed there.	Ott megetetnek.
Products were identified by size.	A termékeket méret szerint azonosítottuk.
This is even harder to handle.	Ezt még nehezebb kezelni.
No one is left out.	Senki nem marad ki.
But his face darkened.	De az arca elsötétült.
It can be changed.	Meg lehet változtatni.
But for that, these games must exist.	De ehhez létezniük kell ezeknek a játékoknak.
Click here to access.	Kattintson ide az eléréshez.
In a perfect world, this could not be a problem.	Egy tökéletes világban ez nem lehetett probléma.
I heard something again.	megint hallottam valamit.
He has power.	Hatalma van.
Often not seen by the user.	Gyakran nem látja a felhasználó.
This time from the wife.	Ezúttal a feleségtől.
You have everything.	Mindene megvan.
I went in and shook his shoulder.	Bementem és megráztam a vállát.
Either way, he could walk away.	Akárhogy is, elsétálhatott.
They took it.	Elvitték.
Something no one else worked on.	Valami, amin senki más nem dolgozott.
Respect the other players.	Tiszteld a többi játékost.
The ideas in the post can help.	A bejegyzésben található ötletek segíthetnek.
Ever since you came here, I've been watching you.	Mióta idejöttél, figyellek téged.
Instead, just go.	Ehelyett csak megy.
In fact, I also learned these from his program.	Valójában ezeket is az ő programjából tanultam.
But he nodded.	De ő bólintott.
He didn't say a word about it.	Egy szót sem beszélt róla.
They work harder, longer hours.	Keményebben dolgoznak, hosszabb órákat.
He watched and learned.	Nézte és tanult.
I know you know.	Tudom, hogy tudod.
They are no longer denied.	Többé nem tagadják meg.
He has no money left now.	Most már nem maradt pénze.
I was left in charge.	Engem hagytak az irányításra.
You work for yourself.	Magadon dolgozol.
If the machine is not on that line, they are behind it.	Ha a gép nem arra a vonalra van, akkor mögötte vannak.
Where was.	Hol volt.
An example is open houses, which are again key.	Példaként említhetjük a nyitott házakat, amelyek ismét kulcsfontosságúak.
His father played here.	Itt játszott az apja.
Nevertheless, they are worth it.	Ennek ellenére megérik.
Leave him for your own sake, for his own sake and mine.	A saját, az övé és az enyém érdekében hagyd el őt.
You can't go back.	Nem mehetsz vissza.
Overall, no significant differences in running times were observed.	Összességében nem figyeltek meg szignifikáns különbségeket a futási időkben.
I don’t see a situation that would change your mind.	Nem látok olyan helyzetet, amely megváltoztatná a véleményét.
No, he didn't hear a shot.	Nem, nem hallott lövést.
It's really up to you.	Tényleg csak rajtad múlik.
In her opinion, this is how women should behave.	Véleménye szerint a nőknek így kell viselkedniük.
But if you find another one.	De ha találsz másikat.
It is good for my heart to see.	Jót tesz a szívemnek látni.
He could do anything.	Bármit megtehetett.
No need to reuse the name.	Nem kell újra használni a nevet.
Deep down, the fish are stronger and cleaner.	A mélyben a halak erősebbek és tisztábbak.
His father worked on some.	Az apja dolgozott néhányon.
They are here, they are coming.	Itt vannak, itt jönnek.
One or two weeks.	Egy-két hét.
To be so old again.	Hogy újra ennyi idős legyek.
He didn't even try to move these people.	Meg sem kísérelte ezeket az embereket elmozdítani.
I know how you feel.	Tudom, mit érez.
The winter is long and very cold.	A tél hosszú és nagyon hideg.
Fans also come out on the roads.	A szurkolók is kijönnek az utakra.
Of course, they want you to visit the site.	Természetesen azt akarják, hogy látogassa meg az oldalt.
We can't let him die.	Nem hagyhatjuk, hogy meghaljon.
Joy knows where to go.	Joy tudja, hová kell menniük.
I never do anything early.	Soha nem csinálok semmit korán.
Most studies did not provide primary data.	A legtöbb tanulmány nem szolgáltatott elsődleges adatokat.
His face changed immediately.	Az arca azonnal megváltozott.
This was by far the most frequently chosen option.	Ez volt messze a leggyakrabban választott lehetőség.
I would kill you.	Megölnék.
But that's not the problem with women.	De nem a nőkkel van a probléma.
Well, apart from being dead, obviously.	Nos, eltekintve attól, hogy meghaltak, nyilvánvalóan.
In fact, just the opposite.	Sőt, éppen az ellenkezője.
If you will, it is.	Ha megengedi, akkor az.
Let there be another face in the crowd.	Legyen egy másik arc a tömegben.
The policy is therefore applied differently on a racial basis.	A politikát ezért faji alapon eltérően alkalmazzák.
The family had lunch.	A család ebédelt.
Successful use of.	Az alábbiak használata sikeres.
And he saw this in his children.	És ezt látta a gyermekeiben.
This is an issue that we need to look into.	Ez egy olyan kérdés, amelyet meg kell vizsgálnunk.
What else do you do if you don’t work or read.	Mit csinálsz még, ha nem dolgozol vagy nem olvasol.
I haven't had time to report yet.	Még nem volt ideje beszámolni.
At the right company.	A megfelelő cégnél.
Or if we do, we have no reason to believe it.	Vagy ha igen, nincs okunk azt hinni.
But he didn't leave.	De nem hagyta el.
I do what my heart says, what my heart feels.	Azt teszem, amit a szívem mond, amit a szívem érez.
I learned almost nothing.	Szinte semmit sem tanultam.
You have to understand, baby.	Meg kell értened, bébi.
These underlying facts either exist or not.	Ezek a mögöttes tények vagy léteznek, vagy nem.
Just listen here.	Csak hallgass ide.
In case they both stood up.	Abban az esetben, ha mindketten felálltak.
However, this will change in a future release.	Ez azonban egy jövőbeli kiadásban megváltozik.
I heard breathing.	légzést hallottam.
Cook gently until very thick.	Óvatosan főzzük nagyon sűrűre.
The standard of living is relatively high.	Az életszínvonal viszonylag magas.
The above three results are then described.	Ezután a fenti három eredményt ismertetjük.
They were essentially given this power to do their dirty work for them.	Lényegében arra kapták ezt az erőt, hogy elvégezzék helyettük a piszkos munkájukat.
The goal is to shorten the time required.	A cél az, hogy lerövidítsd a szükséges időt.
It could even start quite easily.	Akár elég egyszerűen is kezdődhetne.
Things were perfectly fine.	A dolgok teljesen rendben voltak.
They never stopped.	Egyszer sem álltak meg.
This is the complete opposite of what is necessary.	Ez teljes ellentéte a szükségesnek.
He shook things up a lot.	Nagyon felrázta a dolgokat.
It really is.	Tényleg van.
This is quite special.	Ez egészen különleges.
The choice is yours.	A választás a tiéd.
The number of teams is much more.	A csapatok száma sokkal több.
I am very pleased with the result.	Nagyon elégedett vagyok az eredménnyel.
That seemed pretty real.	Ez elég valóságosnak tűnt.
It definitely makes more sense there.	Ott határozottan több értelme van.
You can add and remove items as you wish.	Tetszés szerint hozzáadhat és eltávolíthat belőlük elemeket.
He fell to his knees once.	Egyszer térdre esett.
But everything will be fine here.	De itt minden a megszokott rendben lesz.
If there is enough space, they are actually very nice animals.	Ha elég hely van, akkor valójában nagyon kedves állatok.
On the one hand, I am happy.	Én egyrészt örülök.
In fact, he was very close to him.	Valójában nagyon közel állt hozzá.
It's hard not to like it.	Nehéz nem kedvelni.
I also know how it feels to lose my father.	Én is tudom, milyen érzés elveszíteni az apámat.
Three obvious results were achieved.	Három nyilvánvaló eredmény született.
I felt beautiful and rich in it.	Szépnek és gazdagnak éreztem magam benne.
Check out the great examples below.	Tekintse meg az alábbi nagyszerű példákat.
All we have to do is wait and watch.	Nincs más dolgunk, mint várni és figyelni.
Then there is no answer.	Akkor nincs válasz.
Until you reach the top.	Amíg el nem éred a csúcsot.
But it was.	De így volt.
And even your friends will see the results.	És még a barátaid is látni fogják az eredményeket.
I come to visit from time to time.	Időnként eljövök meglátogatni.
Let love guide your actions.	Engedd, hogy a szeretet irányítsa tetteidet.
There was more blood in his mouth.	Még több vér volt a szájában.
The sun will rise soon.	Hamarosan felkel a nap.
The doctor should notify you tomorrow.	Az orvosnak holnap értesítenie kell.
Start training your body on extreme levels.	Kezdje edzeni testét extrém szinteken.
They seemed familiar to me.	Ismerősnek tűntek számomra.
What's up with? 	Mi van vele?
is that you? 	ő te vagy?
is everyone else? 	ő mindenki más?
no.	nem.
In the present study, we see exactly the same pattern.	Jelen tanulmányban pontosan ugyanezt a mintát látjuk.
I was angry and didn’t know what they were doing.	Dühös voltam, és nem tudtam, mit csinálnak.
Still, he didn't answer.	Ennek ellenére nem válaszolt.
He may be your new favorite customer.	Ő lehet az új kedvenc ügyfele.
It is one of the few houses that remained standing in the open countryside.	Egyike azon kevés házaknak, amelyek a szabad vidéken állva maradtak.
It's finally done and you can finally see it.	Végre elkészül, és végre láthatod.
That was something he was very proud of.	Ez valami nagyon büszke volt rá.
Two days later, there were only six left.	Két nappal később már csak hatan voltak.
Or something bad.	Vagy valami rosszat.
There was a lot of pressure on him to send him.	Nagy nyomás nehezedett rá, hogy elküldjék.
This can make it harder to sleep.	Ez megnehezítheti az alvást.
I explained the situation.	elmagyaráztam a helyzetet.
Many of these women were able to leave their jobs.	Sok ilyen nő el tudott menni a munkahelyétől.
That can hardly be said to be good.	Ez aligha mondható jónak.
They went, they went out into the big world.	Elmentek, kimentek a nagyvilágba.
It wasn’t simply about getting a chance at normal things.	Ez nem egyszerűen az volt, hogy lehetőséget kapjunk normális dolgokra.
A window you can look at or an image you can look at.	Egy ablak, amin kinézhet, vagy egy kép, amelybe belenézhet.
The library is now open one day a week.	A könyvtár mostantól heti egy napon tart nyitva.
If you give him the code, he'll take care of the rest.	Ha megadja neki a kódot, a többiről ő gondoskodik.
We are the world.	Mi vagyunk a világ.
You're too excited.	Túl izgatott vagy.
But there was an even deeper problem.	De volt egy ennél is mélyebb probléma.
She grows up and is now in high school.	Felnő, és most középiskolás.
I just nodded my head and listened to him.	Csak biccentettem a fejem, és hallgattam őt.
It was worked out.	Kidolgozták.
Similar observations can be found under other experimental conditions.	Hasonló megfigyeléseket találhatunk más kísérleti körülmények között is.
I'm angry about the situation.	Dühös vagyok a helyzet miatt.
They spoke differently, but we learned quickly.	Másképp beszéltek, de gyorsan tanultunk.
I could never do it.	Soha nem tudtam megtenni.
You may get a little lost.	Kicsit eltévedhet.
But these values ​​are different for the same process.	De ezek az értékek ugyanazon folyamat esetében eltérőek.
But this can only be the beginning.	De ez csak a kezdet lehet.
Especially if it is of no use on a regular basis.	Különösen akkor, ha rendszeresen nincs haszna.
Most of us ignored him.	A legtöbben figyelmen kívül hagytuk őt.
In the moments after the show, no one spoke.	A bemutató utáni pillanatokban senki nem szólalt meg.
I didn't have sex with you.	Nem szexeltem veled.
In this case, this procedure was not followed.	Ebben az esetben ezt az eljárást nem követték.
I had the same questions.	Ugyanezek a kérdéseim voltak.
However, this evidence is before us.	Ez a bizonyíték azonban előttünk van.
If you can’t handle it, you can’t do the show.	Ha nem tudsz ezzel foglalkozni, nem tudod megcsinálni a műsort.
It just brings that energy with you.	Csak magával hozza ezt az energiát.
These allegations were again thoroughly investigated and found to be incorrect.	Ezeket az állításokat ismét alaposan megvizsgálták, és tévesnek találták.
They feel empty.	Üresnek érzik magukat.
I just can't do anything here.	Egyszerűen nem tehetek itt semmit.
It's a lot of fun to watch.	Nagyon szórakoztató nézni.
It infuriates.	Ez feldühít.
And that would be enough.	És ez elég is lenne.
The flow rate of the waterfall at the base is about every second.	A vízesés áramlási sebessége a tövénél körülbelül másodpercenként.
Modern techniques and their applications.	Modern technikák és alkalmazásaik.
But the world is not perfect.	De a világ nem tökéletes.
He obviously hated my clothes and chose not to write about them.	Nyilvánvalóan utálta a ruháimat, és úgy döntött, nem ír róluk.
They will talk.	Beszélni fognak.
Many beautiful pieces were included.	Sok szép darab került be.
They should see.	Látniuk kellene.
Go to her.	Menj hozzá.
I didn't want to feel good now.	Nem akartam most jól érezni magam.
Dangerous things.	Veszélyes dolgok.
You take it where you find it.	Oda viszed, ahol találod.
He had to find another way into town.	Más utat kellett találnia a városba.
It was the worst night ever.	Ez volt a legrosszabb éjszaka valaha.
Her marriage meant something to her.	A házassága jelentett neki valamit.
With a clear purpose and enemy.	Világos céllal és ellenséggel.
It's not like it's here to report them.	Nem mintha lenne itt kinek jelenteni őket.
I go there three times a week.	Hetente háromszor megyek oda.
In full, the change is easier to see.	Teljes mértékben a változás könnyebben látható.
But that was years ago.	De ez már évekkel ezelőtt volt.
Nobody anywhere.	Senki sehol.
At least that was something.	Ez legalább volt valami.
He didn't let her cry for long.	Nem hagyta sokáig sírni.
I hope it's okay to post this here.	Remélem, nem baj, hogy közzéteszi ezt itt.
They did not have a complicated commercial network.	Nem volt bonyolult kereskedelmi hálózatuk.
The back cover is open, so just work on it.	A hátlap nyitva van, így csak dolgozzon rajta.
Your father's blood.	Apád vére.
It's like going out to see the stars.	Mintha kimennénk megnézni a csillagokat.
i don't trust it.	nem bízom benne.
Someone will know.	Valaki mégis tudni fogja.
There is still time, there is still hope.	Még van idő, van még remény.
A village developed here.	Itt falu alakult ki.
Both times near home.	Mindkét alkalommal otthon közelében.
This is not my favorite voice.	Nem ez a kedvenc hangom.
We sit around the table, talking and drinking.	Ülünk az asztal körül, beszélgetünk és iszunk.
Much of this energy ends up as heat.	Ennek az energiának a nagy része végül hőként fejeződik be.
He was deeply touched.	Mélyen érintette.
This power seems amazing in many cases.	Ez az erő sok esetben csodálatosnak tűnik.
I tried the third.	Kipróbáltam a harmadikat.
Worth the wait !.	Megéri várni!.
Sometimes he fell.	Néha elesett.
I thought it was weather related.	Azt hittem, az időjárással van összefüggésben.
Not the things that hide you.	Nem azok a dolgok, amik elrejtenek téged.
There is no one nearby tonight.	Ma este nincs a közelben senki.
I know you as a good person.	Jó embernek ismerlek.
But something suddenly came to him.	De valami hirtelen jött neki.
It was actually a very good movie.	Valójában nagyon jó film volt.
The more they produced, the better their costs were distributed.	Minél többet termeltek, annál jobban szétosztották a költségeiket.
I was that kid.	Én voltam az a gyerek.
I want to see them.	Látni akarom őket.
They are more important than love.	Fontosabbak a szerelemnél.
We can train our staff to do the job.	Képezhetjük munkatársainkat a munka elvégzésére.
Kids write almost every day and come next week.	A gyerekek szinte minden nap írnak, és jövő héten jönnek.
We need this man.	Erre az emberre van szükségünk.
He has six legs.	Hat lába van.
If you feel like reading without thinking, go ahead.	Ha van kedve gondolkodás nélkül olvasni, folytassa.
He could die sitting in a chair.	Egy széken ülve meghalhat.
However, there is one notable exception.	Van azonban egy jelentős kivétel.
I haven't seen him in twenty years.	Még húsz évig nem láttam többé.
I can't find much information on the net either.	A neten sem találok sok információt.
Against a tree.	Egy fával szemben.
But we're going to do another tour together.	De még egy turnét fogunk együtt csinálni.
They look different there.	Ott máshogy néznek ki.
She did not know her own attraction.	A nő nem ismerte saját vonzerejét.
He worked outside.	Kint dolgozott.
For example, you can only be married to one person at a time.	Például egyszerre csak egy személlyel lehet házas.
My family, like many others, has left a name.	A családom, mint sok más, nevet hagyott.
I can not write.	nem tudok írni.
He turned back to me.	Visszafordult hozzám.
holding my breath I look forward to your response.	lélegzetem visszatartva várom a válaszát.
They head for the city and attack.	Elindulnak a város felé és támadnak.
And a very small one.	És egy nagyon kicsi.
Every medical teacher knows this very well.	Ezt minden orvostanár nagyon jól tudja.
Plus the fact that it makes sense.	Plusz az a tény, hogy van értelme.
I was very patient.	nagyon türelmes voltam.
I lost touch.	Elvesztettem a kapcsolatot.
Maybe he's out of his mind.	Lehet, hogy elment az esze.
They also played well.	Ők is jól játszottak.
But for me.	De nekem.
That was not the case for me.	Számomra ez nem így volt.
He felt he couldn't hide from him.	Úgy érezte, nem tud elbújni előle.
Set it to false.	Állítsa hamisra.
Wait here.	Várj itt.
You can have money too.	Neked is lehet pénzed.
If so, study them.	Ha igen, tanulmányozd őket.
Give your child a beautiful friend.	Adj gyermekednek egy gyönyörű barátot.
This works perfectly on methods without parameters.	Ez tökéletesen működik a paraméterek nélküli metódusokon.
Make sure you are successful at the end of the year.	Ügyeljen arra, hogy az év végén sikeres legyen.
No significant complications were observed.	Nem észleltek jelentős szövődményeket.
That you made my picture.	Hogy az én képemre készültél.
The only cost of this method is your time and work.	Ennek a módszernek az egyetlen költsége az Ön idője és munkája.
But it doesn't matter now.	De ez most nem számít.
The last two components are actually related to the water itself.	Az utolsó két összetevő tulajdonképpen magához a vízhez kapcsolódik.
Something bad happened.	Valami rossz történt.
It provides training that prepares these children for a particular career.	Olyan képzést biztosít, amely felkészíti ezeket a gyerekeket egy adott karrierre.
Not understanding what it was before.	Nem értve, hogy mi volt korábban.
The user is then prompted to read both words.	Ezután a felhasználó felkéri, hogy olvassa el mindkét szót.
Understanding your work is what saves us here.	Munkájának megértése az, ami megment minket itt.
If you want to share it with people, that’s amazing.	Ha meg akarod osztani az emberekkel, az csodálatos.
You have to be prepared.	Fel kell készülni.
He called instead.	Ehelyett felhívott.
Feel free to contact me if you want.	Nyugodtan vedd fel velem a kapcsolatot, ha szeretnéd.
It has two system images.	Két rendszerképe van.
But everyone is different.	De mindenki más.
I started to get used to it.	Kezdtem megszokni.
In fact, I am very close to the end.	Sőt, már nagyon közel vagyok a végéhez.
It would never be great.	Soha nem lenne nagyszerű.
A fresh example.	Egy friss példa.
It can't hurt anyone.	Ezzel senkit nem lehet bántani.
I don't know why this is so.	Nem tudom, miért van ez így.
Bad kind.	Rossz fajta.
He didn't go back to the boat this time.	Ezúttal nem ment vissza a csónakhoz.
You can be alone or with someone else.	Lehetsz egyedül vagy valaki mással.
Lunch in seven minutes.	Hét perc múlva ebéd.
It was easy, but it took time.	Könnyű volt, de időbe telt.
Smart women kill them.	Az okos nők megölik őket.
I didn't believe that.	Ezt nem hittem el.
They need to understand that power has its limits.	Meg kell érteniük, hogy a hatalomnak megvannak a határai.
He felt he didn't like her anymore.	Úgy érezte, már nem szereti.
Two things came to mind.	Két dolog jutott eszembe.
I really hope it becomes something.	Nagyon remélem, hogy lesz belőle valami.
You just follow to become something, win to be clear.	Csak azért követsz, hogy valamivé válj, nyerj, hogy világos legyél.
That means they can walk.	Ez azt jelenti, hogy tudnak járni.
It shows you how.	Megmutatja ennek a módját.
We need to consider what this could mean.	Meg kell fontolnunk, hogy ez mit jelenthet.
Not even the method you use works completely.	Még az általad használt módszer sem működik teljesen.
But your feet are thinking.	De a lábad gondolkodik.
So there was a lot of pressure on me.	Szóval számomra nagy volt a nyomás.
Even as a human being, he was strong enough to kill him.	Még emberként is elég erős volt ahhoz, hogy megölje.
It takes a year to complete.	Elkészítése egy évbe telik.
Sometimes he gets out of hand.	Néha kimegy a kezéből.
This is not an easy thing to do.	Ez nem könnyű dolog.
There seems to be no legal problem.	Úgy tűnik, nincs jogi probléma.
I tested it.	Én teszteltem.
That was my favorite line.	Ez volt a kedvenc sora.
And he takes every word from him.	És minden szót átvesz tőle.
I didn't really know what this tree was.	Nem igazán tudtam, mi ez a fa.
The current church is the third.	A jelenlegi templom a harmadik.
You have a right to that.	Joga van ehhez.
But his hand fell.	De leesett a keze.
I really appreciate you doing that.	Nagyon értékelem, hogy ezt csinálod.
Make sure you are logged out.	Győződjön meg róla, hogy kijelentkezett.
And the answer is very simple.	És a válasz nagyon egyszerű.
Besides, you can't say anything.	Ezen kívül nem lehet mit mondani.
I didn't see anyone entering or leaving.	Nem láttam senkit sem belépni, sem kimenni.
They are marked in red.	Piros színnel vannak jelölve.
So some information may be incorrect.	Tehát egyes információk tévesek lehetnek.
Three months pass very quickly.	Nagyon gyorsan eltelik a három hónap.
Not convenient, you know.	Nem kényelmes, tudod.
Well, for example, the element of surprise.	Nos, például a meglepetés eleme.
Let’s write another story this time.	Ezúttal egy másik történetet írjunk.
No coffee was offered.	Kávét nem kínáltak.
We were treated very badly all along.	Végig nagyon rosszul bántak velünk.
Sometimes too serious.	Néha túl komoly.
In some cases, multiple data sets may be required for a report.	Egyes esetekben a jelentéshez több adatkészletre is szükség lehet.
There are things right now.	Most éppen vannak dolgok.
Before we go out, let's eat a big one.	Mielőtt kimegyünk, együnk egy nagyot.
I haven't had the strength to speak yet.	Még nem volt erőm megszólalni.
He kills.	Megöli.
This seems to be related to their short legs.	Úgy tűnik, ez összefügg a rövid lábukkal.
The model serves to support and explain the theory.	A modell az elmélet alátámasztására és magyarázatára szolgál.
How to explain.	Hogyan magyarázzuk el.
And we were all called to our line one by one.	És mindannyiunkat egyenként hívtak a mi sorunkra.
Or not.	Vagy nincs.
They turned and ran.	Megfordultak és futottak.
It was good as a movie.	Jó volt, mint egy film.
Dangerous place in a dense sea.	Veszélyes hely egy sűrű tengerben.
The sun will rise in a few hours.	Pár óra múlva felkel a nap.
Maybe he's not done yet.	Talán még nem fejezte be.
I had big hair and an even bigger train.	Nagy volt a hajam és még nagyobb vonatom.
We didn't talk about strategy.	Nem beszéltünk stratégiáról.
Then came the girl.	Aztán jött a lány.
He understood why no one got up to defend him.	Megértette, miért nem kelt senki a védelmére.
He never does much else.	Soha nem csinál sok mást.
Not now on her first day at home.	Nem most az első otthoni napján.
i can't say that.	ezt nem mondhatom.
No one was visible.	Senki nem volt látható.
He was the only one.	Ő volt az egyetlen.
Probably nothing, but he couldn't be sure.	Valószínűleg semmi, de nem lehetett biztos benne.
And much more.	És még sok más.
This will be the topic of future work.	Ez a jövőbeni munka témája lesz.
They don’t like to think they’re just doing security work or something.	Nem szeretik azt gondolni, hogy csak biztonsági munkát végeznek, vagy ilyesmi.
There was nothing I could do.	Nem tehettem semmit.
And you're right.	És igazad van.
I set aside my dreams to run for a national government position.	Félretettem az álmaimat, hogy induljak egy országos kormányzati tisztségért.
I have been in touch with my friends there for a long time.	Az ottani barátaimmal régóta tartom a kapcsolatot.
You don’t see your character most of the time.	Az idő nagy részében nem látja a karakterét.
Yes, that includes education.	Igen, ez magában foglalja az oktatást is.
The report as he fired.	A jelentés, ahogy lőtt.
I do not want anything.	nem akarok semmit.
Maybe there was nothing.	Talán nem volt semmi.
These were just a few examples, I hope you understand.	Ez csak néhány példa volt, remélem értitek.
Therefore, there should be no policy on such issues.	Ezért nem szabad politikát folytatni az ilyen kérdésekben.
It didn't look like it did a few minutes earlier.	Nem úgy nézett ki, mint néhány perccel korábban.
Yes, there is a chance.	Igen, van esélye.
Contact support groups if you have no friends.	Forduljon támogató csoportokhoz, ha nincsenek barátai.
We will never say bad things about a company.	Soha nem fogunk rosszat mondani a cégről.
This is his story.	Ez az ő története.
It was awesome.	Szuper volt.
Others were not so sure.	Mások nem voltak ilyen biztosak.
I didn't sign anything.	nem írtam alá semmit.
More art and music.	Több művészet és zene.
Hot and cold running.	Hideg-meleg futás.
This is a welcome change.	Ez örvendetes változás.
I can't stand you here this morning.	Nem bírlak itt ma reggel.
You can't count on injuries.	A sérülésekkel nem számolhatsz.
He looked around the table at the others.	Körülnézett az asztal körül a többiekre.
One here and one there.	Egy itt és egy ott.
It will be filled with light this early summer evening.	Ezen a nyári kora estén megtelik fénnyel.
I looked it up and decided it was absolutely fantastic.	Utánanéztem, és úgy döntöttem, hogy teljesen fantasztikus.
Good ones too.	Jókat is.
And we couldn't figure out why.	És nem tudtuk rájönni, hogy miért.
I would like to thank them for their information, support and guidance.	Szeretném megköszönni nekik a tájékoztatást, a támogatást és az iránymutatást.
On the other hand, they were brought together by other concerns.	Másrészt más aggályaik is összehozták őket.
Then he made a big appeal.	Aztán előadta nagy fellebbezését.
Her body was tired.	A testének elege volt.
This anger in me grew and grew.	Ez a harag bennem egyre nőtt és nőtt.
Then he had to drop it.	Aztán le kellett ejteni.
This time the result will be different.	Ezúttal más lesz az eredmény.
They may not be shared by others.	Lehet, hogy mások nem osztják meg őket.
Write a play.	Írj színdarabot.
I know there are not many answers to this growth.	Tudom, hogy erre a növekedésre nincs sok válasz.
There is no such evidence in the present case.	Jelen esetben nincs ilyen bizonyíték.
An idea cannot have another thought.	Egy gondolat nem birtokolhat másik gondolatot.
From last night.	A tegnap estéről.
They did not want to take responsibility.	Nem akarták vállalni a felelősséget.
This is a relatively easy problem to fix.	Ez egy viszonylag könnyen orvosolható probléma.
A very important event happened last week.	A múlt héten egy igen fontos esemény történt.
The information on this website is for general financial advice only.	Az ezen a weboldalon található információk csak általános pénzügyi tanácsok.
She didn't cry.	Nem sírt.
You don't know what that means to me.	Nem tudod, mit jelent ez nekem.
These should be included.	Ezeket bele kell foglalni.
Well, something is happening to him today.	Nos, ma valami történik vele.
That's not smart.	Ez nem okos.
It would serve him well.	Jól szolgálná őt.
Primarily.	Elsősorban.
We're going now.	Most megyünk.
That's where it goes, and we live in it.	Innen megy, mi pedig benne élünk.
Had he lived, he might not have attracted such attention.	Ha élt volna, talán nem vonzott volna ilyen figyelmet.
It's been two years.	Ez két éve.
Create new memories with the help of old ones.	Alkoss új emlékeket a régiek segítségével.
There is evidence to support this claim.	Vannak bizonyítékok, amelyek alátámasztják ezt az állítást.
That was not quite true.	Ez nem volt egészen igaz.
But we must act quickly.	De gyorsan kell cselekednünk.
That is one context.	Ez az egyik kontextus.
Talk about a strong moment.	Beszéljen egy erős pillanatról.
Everything is free.	Minden ingyenes.
But this time will be different.	Csakhogy ez az idő más lesz.
However, such design and manufacture is practically cumbersome.	Az ilyen tervezés és gyártás azonban gyakorlatilag nehézkes.
It is only an example.	Csak példaként szolgál.
There was nothing out of it.	Nem volt belőle semmi.
That's good now.	Ez most jó.
It seems to work.	Úgy tűnik, ez működik.
That may be right.	Ez lehet helyes.
We can call this several times.	Ezt többször is hívhatjuk.
Where was he now?	Hol volt most?
Well, maybe he, who knows how his mind works.	Nos, lehet, hogy ő, ki tudja, hogyan működik az elméje.
And the whole city was red.	És az egész város vörös volt.
It seemed long, for sure.	Hosszúnak tűnt, az biztos.
I never wanted to forget.	Soha nem akartam elfelejteni.
Put it down as soon as you calm down.	Amint megnyugszik, tedd le.
We are still waiting to see what happens next.	Még mindig várjuk, hogy mi lesz a következő.
We must try to avoid this.	Ezt meg kell próbálnunk elkerülni.
This involved a lot of data analysis.	Ez rengeteg adatelemzéssel járt.
And as a matter of fact, there wasn’t much reason to worry.	És ami azt illeti, nem sok oka volt aggódni.
I do not recommend this phone to anyone.	Ezt a telefont nem ajánlom senkinek.
Don't let it happen again.	Ne hagyd, hogy újra megtörténjen.
I'm supposed to be wrong.	állítólag tévedek.
I knew my mother would love me forever.	Tudtam, hogy anyám örökké szeretni fog.
Yet she was a woman who wouldn’t.	Mégis olyan nő volt, aki nem tenné.
Fight for control.	Harc az irányításért.
Just in case.	Csak abban az esetben.
It can’t really be separated from this process.	Nem igazán lehet elválasztani ettől a folyamattól.
This is a normal problem.	Ez normális probléma.
I can usually finish them in an hour.	Általában egy óra alatt el tudom végezni őket.
I'm fine with that.	Jól vagyok ezzel.
I don't know why their training doesn't work.	Nem tudom, miért nem működik a képzésük.
I went out to see it.	Kimentem megnézni.
It doesn’t do much for my typing ability either.	Nem sokat tesz a gépelési képességemen sem.
Some said it was an example of what we needed to do.	Egyesek szerint ez volt a példa arra, hogy mit kell tennünk.
Take it out of the pan and keep it warm.	Kivesszük a serpenyőből és melegen tartjuk.
He saw someone behind him.	Látta, hogy valaki van mögötte.
If you're not careful, it's enough to kill him.	Ha nem vigyázol, elég megölni.
It is simply far from the map.	Egyszerűen messze van a térképen.
My father took me to matches.	Apám elvitt meccsekre.
You have the time and the money.	Megvan az időd és a pénzed.
Companies need to understand this too.	Ezt a cégeknek is meg kell érteniük.
Everything was dark outside.	Kint minden sötét volt.
I don't set limits on myself.	Nem szabok korlátokat magamnak.
I played the game during college.	Az egyetem alatt játszottam a játékkal.
That number would be higher today.	Ez a szám ma magasabb lenne.
He worked in this profession for four years.	Négy évig dolgozott ebben a szakmában.
He needed a plan.	Szüksége volt egy tervre.
Keep fighting.	Folytasd a harcot.
Of course with the boy.	Természetesen a fiúval.
We tried to sleep.	Megpróbáltunk aludni.
Get ready for action.	Készülj fel a cselekvésre.
It was incredibly dark.	Hihetetlenül sötét volt.
Examples of this benefit for our patients are as follows.	Példák erre az előnyre pácienseinknél a következők.
This is not the list we want.	Ez nem az a lista, amelyet szeretnénk.
I want to learn how to make them and change them myself.	Meg akarom tanulni, hogyan készítsem el és saját magam változtassam meg őket.
I find it deadly difficult.	Halálosan nehéznek találom.
Too many would know.	Túl sokan tudnák.
But here was the catch.	De itt volt a fogás.
What great customer service.	Milyen nagyszerű ügyfélszolgálat.
You have constant feedback.	Folyamatos visszajelzésed van.
Or who will help you get yours.	Vagy aki segít megszerezni a tiédet.
Then there is no one between me and you.	Akkor nincs senki köztem és közted.
However, some are making a serious effort.	Néhányan azonban komoly erőfeszítéseket tesznek.
This is how it works.	Ez egyszerűen így működik.
See your doctor.	Keresse fel orvosát.
Accounts of such life are recorded here.	Az ilyen életről szóló beszámolókat itt rögzítjük.
While you were just taking over their company.	Miközben éppen átvetted a cégüket.
It was his job to accept it.	Az ő dolga volt, hogy elfogadják.
He died three weeks later.	Három hét múlva meghalt.
But you saved them.	De te megmentetted őket.
I will deal with the process over time.	Idővel foglalkozni fogok a folyamattal.
Especially if you look at who got this and who didn’t.	Főleg, ha megnézed, ki kapott ilyet és ki nem.
Whatever he touched, it turned to gold.	Bármihez is nyúlt, arannyá változott.
I waited more than enough time for an answer.	Több mint elég időt vártam a válaszra.
But he wants to see my city.	De látni akarja a városomat.
However, this is not just a race for oil and gas.	Ez azonban nem csak az olajért és a gázért folytatott versenyfutás.
I don’t feel as lost as I used to.	Nem érzem magam annyira elveszettnek, mint korábban.
He didn't know what he was looking for.	Hogy mit keresett, nem tudta.
It is very hot during the day and very cold at night.	Nagyon meleg van nappal, és nagyon hideg éjszaka.
They were so limited.	Annyira korlátozottak voltak.
We laugh and create a cheerful environment.	Nevetünk, és vidám környezetet teremtünk.
You only know if I'm interested.	Csak tudod, ha érdekel.
I would laugh.	nevetnék.
It was a bright light.	Erős fény volt.
He lay in bed and took her in his arms.	Befeküdt az ágyba és a karjába vette.
She's cold.	Fázott.
We never told a soul.	Soha egy léleknek sem mondtuk el.
He didn't look at things with a wide perspective.	Nem nézte széles látókörrel a dolgokat.
However, this study is not unlimited.	Ez a tanulmány azonban nem korlátlan.
I'll share it with you.	megosztom veletek.
A clear description of the facts would be most helpful.	A tények világos ismertetése lenne a leghasznosabb.
Don't get me wrong, he said.	Félreértés ne essék mondta.
They are looking for war as a chance to advance.	A háborút keresik, mint esélyt a továbbjutásra.
The distance between us is about fifteen feet.	Körülbelül tizenöt láb a távolság köztünk.
It was the best decision we have ever made.	Ez volt a legjobb döntés, amit valaha hoztunk.
If I just saw it, it's very true, you know.	Ha most láttam, ez nagyon igaz, tudod.
Oh, and move on.	Ja, és mozogj.
I recently had two very full hours.	Nemrég volt két nagyon telt órám.
Pour in the eggs.	Beleöntjük a tojásokat.
I want the open eyes to be at the top as expected.	Azt akarom, hogy a nyitott szemek az elvárásoknak megfelelően a csúcson legyenek.
It will be interesting to see how it develops.	Érdekes lesz látni, hogyan alakul.
No errors appear.	Hibák sem jelennek meg.
Meet him for lunch.	Találkozz vele ebédelni.
I saw love in his eyes as he uttered his name.	Szerelmet láttam a szemében, amikor kimondta a nevét.
They are more or less the same.	Többé-kevésbé megegyeznek.
Aggregate performance will be the main draw.	Az összesített teljesítmény lesz a fő húzás.
Here they are.	Itt vannak.
It went pretty well.	Elég jól sikerült.
These systems were removed from further analysis.	Ezeket a rendszereket eltávolították a további elemzésből.
I think you hit something.	Szerintem eltaláltál valamit.
They said they would, so we watched them drive away.	Azt mondták, megteszik, ezért néztük, ahogy elhajtanak.
He absolutely loved her.	Teljesen szerette.
I fit in better with them than my brother.	Jobban beilleszkedek közéjük, mint a bátyám.
Therefore, these products were selected for reference in the present study.	Ezért ezeket a termékeket referencia céllal választottuk ki jelen tanulmányban.
You can only move up, down, left and right.	Csak fel, le, balra és jobbra mozoghat.
Bigger and faster.	Nagyobb és gyorsabb.
And he was absolutely right.	És teljesen igaza volt.
I think one day it will be risky to fall in love.	Úgy gondolom, hogy egy napon szerelembe esni kockázatos lesz.
No factor controls it.	Egyetlen tényező sem irányít.
Not much more.	Nem sokkal több.
She was beautiful and warm.	Szép volt és meleg.
She says she loves me but just doesn’t care about sex.	Azt mondja, szeret engem, de egyszerűen nem érdekli a szex.
From a nice beer.	Szép sörből.
You would try yourself.	Kipróbálná magát.
It will probably be on the list every year.	Ez valószínűleg minden évben felkerül a listánkra.
He had to be sure.	Biztosnak kellett lennie.
They become different people.	Különböző emberekké válnak.
The purpose of the definition is to make it clear what exactly something means.	A meghatározás célja, hogy világossá tegye, hogy valami pontosan mit jelent.
Mom didn't know he was coming.	Anya nem tudta, hogy jön.
They work great.	Remekül működnek.
I think that’s why we were so successful.	Azt hiszem, ez az oka annak, hogy ilyen sikeresek voltunk.
Let our friends read and talk as much as they want.	Hagyjuk barátainkat olvasni és beszélni, amennyit csak akarnak.
The site was not closed to the building.	Az épület számára nem volt lezárva a helyszín.
He said he was forced to not want to go.	Azt mondta, kényszerítették, hogy nem akar menni.
I know how to get boys to want and men to pay.	Tudom, hogyan kell rávenni, hogy a fiúk akarjanak, a férfiak pedig fizessenek.
The latter finding is identical to previous studies.	Ez utóbbi megállapítás megegyezik a korábbi tanulmányokkal.
That was my desire from the beginning.	Nekem is ez volt a vágyam kezdettől fogva.
I see their breath.	Látom a leheletüket.
I see much better results if I do it right.	Sokkal jobb eredményeket látok, ha megfelelően csinálom.
Nothing exists just to exist.	Semmi sem létezik csak azért, hogy létezzen.
I have a hard time putting this in a repetitive game context.	Nehezen tudom ezt ismétlődő játékkontextusba helyezni.
The whole thing took less than fifteen minutes.	Az egész dolog kevesebb mint tizenöt percig tartott.
Here are the best you can use.	Itt vannak a legjobbak, amelyeket használhat.
He learned one thing right away.	Egy dolgot azonnal megtanult.
He laughed during sex, whatever he read.	Szex közben nevetett, bármit is olvasott.
Everyone was in the field.	Mindenki a mezőn volt.
We saw no factor.	Nem láttunk tényezőt.
For me, he is no longer an individual.	Számomra ő már nem egyéniség.
I know his game better than he does.	Jobban ismerem a játékát, mint ő maga.
I hate everything about him.	Mindent utálok vele kapcsolatban.
Maybe I can do something for you.	Lehet, hogy tudok valamit tenni érted.
I've never seen him like that, and I haven't since.	Soha nem láttam őt így, és azóta sem.
The decision is entirely yours.	A döntés teljesen a tiéd.
A lot of people came to every car.	Nagyon sokan jöttek minden autóhoz.
The customer was satisfied, although it took a long time.	Az ügyfél elégedett volt, bár sokáig tartott.
No one knows if you are ready for such a difficult environment.	Senki sem tudja, hogy készen áll-e egy ilyen nehéz környezetre.
It has such an effect.	Van ilyen hatása.
His expression smoothed.	Az arckifejezése elsimult.
If he could wait, so could they.	Ha ő tudott várni, akkor ők is tudtak.
Love this car.	Szeresd ezt az autót.
The movement hurt me.	A mozgás fájdalmat okozott nekem.
Only his eyes were visible.	Csak a szeme látszott.
Then send them.	Aztán küldd el őket.
I need to sleep for a few hours before I speak.	Aludnom kell néhány órát a beszédem előtt.
He leaned on it a lot.	Sokat dőlt rá.
Young people can now do what they want, they can get what they want.	A fiatalok most azt csinálhatnak, amit akarnak, azt kaphatnak, amit akarnak.
Of course, the population is not that big.	Persze a lakosság nem olyan nagy.
There would be no science if the project did not fail.	Nem lenne tudomány, ha a projekt nem bukna el.
The driver and another man were sitting in the front seat.	A sofőr és egy másik férfi az első ülésen ült.
But they didn't come.	De nem jöttek.
There was music in my ear.	Zene volt a fülemnek.
They will never touch you.	Soha nem fognak hozzányúlni.
Back there tomorrow.	Holnap újra ott.
The changes that take place in my life must come from myself.	Az életemben végbemenő változásoknak saját magamból kell származniuk.
All missing data were excluded from the analysis.	Az összes hiányzó adatot kizártuk az elemzésből.
He looked sad for a few seconds.	Néhány másodpercig szomorúnak tűnt.
I take a lot of items with me on my run.	Rengeteg tárgyat viszek magammal a futásomra.
Maybe he went to the library.	Talán a könyvtárba ment.
I look like hell.	Pokolian nézek ki.
That way you don't have to go anywhere else.	Így nem kell máshová mennie.
You just have movement.	Csak mozgásod van.
We believe this has had a positive impact on the children and the program.	Úgy gondoljuk, hogy ez pozitív hatással volt a gyerekekre és a programra.
This game runs smoothly, but at times it can frame a bit.	Ez a játék zökkenőmentesen fut, de időnként egy kicsit bekeretezhet.
The well of darkness.	A sötétség kútja.
Boy, there are a lot of people here.	Fiú, sok ember van itt.
You have a lot of choices in life.	Rengeteg választásod van az életben.
It was easy afterwards.	Utána egyszerű volt.
At least for a few more days.	Legalább még néhány napig.
You see.	Látod.
He refused to go to school today.	Ma nem volt hajlandó iskolába menni.
He wasn't sure he would ever do it.	Nem volt benne biztos, hogy valaha is megtenné.
If there will be a change, we will share.	Ha változás lesz, megosztjuk.
Water is hope.	A víz remény.
Then I help him cut out all the shapes and number them.	Ezután segítek neki minden formát kivágni és megszámozni.
Let me think about it.	Hadd gondoljak rá.
Therefore, it can be considered as a hospital product.	Ezért ez kórházi terméknek tekinthető.
It was more like that.	Ez inkább olyan volt.
I love freedom.	Szeretem a szabadságot.
Plus, it was a hot day.	Ráadásul forró nap volt.
It came when the leaves were spinning.	Akkor jött, amikor a levelek forogtak.
You are expected to see more of these guys.	Várhatóan még több ilyen srácot fog látni.
Not everyone had access to everything.	Nem mindenki férhetett hozzá mindenhez.
I sent it back to him.	Visszaküldtem, neki.
I say we have a solution.	Mondom, hogy megoldásba kerültünk.
However, his mandate was short.	Mandátuma azonban rövid volt.
I lost too much.	Túl sokat fogytam.
Bring it forward.	Hozd előre.
We are all unique.	Mindannyian egyediek vagyunk.
It was a strange feeling.	Furcsa érzés volt.
He knew a few faces, but there were many new ones for him.	Ismert néhány arcot, de sok új volt számára.
He wanted me to ride him hard and fast until he came.	Azt akarta, hogy keményen és gyorsan lovagoljak vele, amíg meg nem jön.
She put her hand on her lips.	A lány ajkára tette a kezét.
I would go one step further.	Ezt egy lépéssel tovább tenném.
Maybe not.	Lehet, hogy nem.
We get dressed and we shape the role.	Felöltözünk, és mi alakítjuk a szerepet.
Their food is still clean and fresh.	Az ételük még mindig tiszta és friss.
But this is not the only building on the plot.	De nem ez az egyetlen épület a telken.
He hit them in strange moments.	Különös pillanatokban érte őket.
May looked at him and smiled.	May ránézett és elmosolyodott.
I am nothing and he is everything.	Én semmi vagyok, ő pedig minden.
We need our own system, but we don't.	Saját rendszerre van szükségünk, de nincs is.
Each experiment was repeated at least three times.	Minden kísérletet legalább háromszor megismételtünk.
People talked to him.	Az emberek beszéltek vele.
Yours continues to work, it goes on.	A tiéd tovább működik, megy tovább.
He didn't look up.	Nem nézett fel.
And it broke them in two different ways.	És ez két különböző módon törte meg őket.
Funny that he let them get away.	Vicces, hogy hagyta, hogy megússzák.
This is actually happening.	Ez valójában megtörténik.
They were taken away.	Elvitték őket.
He came up to me and hugged me.	Odajött hozzám és átkarolt.
Anyway, your people want it back.	Mindenesetre az emberei vissza akarják kapni.
Nowadays, it was much more the finished thing.	Manapság sokkal inkább ez volt a kész dolog.
But yes, now that you mentioned it.	De igen, most, hogy megemlítetted.
And he had a name.	És volt neve is.
The phone interview months later didn’t do any better either.	A hónapokkal későbbi telefonos interjú sem sikerült jobban.
At least not people they are used to.	Legalábbis nem olyan embereket, akiket megszoktak.
Stir in the sugar.	Keverjük hozzá a cukrot.
Not if things went as planned.	Nem, ha a dolgok a tervek szerint mentek volna.
She is incredible.	Ő hihetetlen.
The bird's head was held high, its eyes large and knowledgeable.	A madár fejét magasra tartották, szemei ​​nagyok és tudó.
They had a clear day.	Világos napjuk volt.
This may take a few days.	Ez eltarthat néhány napig.
We could ask them to ask for that.	Megkérhetnénk őket, hogy ezt kérjék.
I did not modify the project files.	Nem módosítottam a projekt fájljain.
The whole bag.	Az egész táska.
He created me.	Ő teremtett engem.
Whatever happens, it cannot be personal.	Bármi is történik, ez nem lehet személyes.
Memory is the core of what we call reality.	Az emlékezet annak a magja, amit valóságnak nevezünk.
He wanted to feel it break up.	Érezni akarta, ahogy elszakad.
That is why we need to think hard.	Emiatt keményen kell gondolkodnunk.
They were there and they were our audience.	Ott voltak, és ők a mi közönségünk.
Science says eat the plant.	A tudomány azt mondja, edd meg a növényt.
Never a past.	Soha egy múltat.
They both had faces like winter.	Mindkettőnek olyan volt az arca, mint a tél.
Don’t have fun, tell them.	Ne érezd jól magad, mondjuk nekik.
All hope.	Minden remény.
She will be hot for sure and will continue to care.	Biztosan dögös, és továbbra is érdekelni fogja.
Or in other words, get out of their way.	Vagy másképpen fogalmazva: térjenek ki az útjukból.
The system does not work.	A rendszer nem működik.
After a certain time, a new sound is needed.	Egy bizonyos idő elteltével új hangra van szükség.
Third, a boy's name.	Harmadszor egy fiúnév.
While he is.	Míg ő.
The best way to learn this is to read the code.	Ennek megtanulásának legjobb módja a kódolvasás.
It was not the work of man.	Nem ember műve volt.
But it was not successful.	De nem járt sikerrel.
I've heard a few songs before.	Korábban hallottam néhány dalt.
It becomes an adult version of the show and tell.	A show and tell felnőttkori változatává válik.
To protect our only land.	Hogy megvédjük egyetlen földünket.
The hotel was super clean and comfortable and the food was amazing.	A szálloda szuper tiszta és kényelmes volt, és az étel csodálatos volt.
We do not know how real and how likely this threat is.	Nem tudjuk, mennyire valós és mennyire valószínű ez a fenyegetés.
And they shoot.	És lelőnek.
There is a very pale blue sky above it.	Fölötte nagyon halványkék égbolt.
No one said anything.	Senki nem mondott semmit.
We didn't have much money.	Nem volt sok pénzünk.
You drove him away.	Te űzted el.
It was a lot of fun for me too.	Nekem is nagyon szórakoztató volt.
He conducted the study and collected the data.	Elvégezte a vizsgálatot és összegyűjtötte az adatokat.
I have to die to save him.	Meg kell halnom, hogy megmentsem őt.
Another group was told the opposite.	Egy másik csoportnak az ellenkezőjét mondták.
So beautiful and yellow.	Szóval szép és sárga.
And it can be the same move for every girl you meet.	És ez lehet ugyanaz a lépés minden lánynál, akivel találkozol.
This will cause a lot of problems.	Ez sok problémával fog járni.
His head is facing him.	A feje feléje van fordítva.
To begin with, each player stood up and introduced themselves to their family.	Kezdésként minden játékos felállt és bemutatkozott a családjával.
Families are fighting with the family.	A családok harcolnak a családdal.
He walked quite carefully when he came in.	Elég óvatosan sétált, amikor bejött.
The work is divided into several years.	A munka több évre oszlik.
All subjects ran under both conditions.	Minden alany mindkét körülmény között futott.
I doubt he will find the words.	Kétlem, hogy megtalálja a szavakat.
We see more things from these figures.	Több dolgot látunk ezekből az ábrákból.
He was right about me.	Igaza volt velem kapcsolatban.
I hope you stay with us.	Remélem velünk maradsz.
Repeat with additional ice water as needed.	Szükség szerint ismételje meg további jeges vízzel.
The decision came from the opportunity.	A döntés a lehetőségből fakadt.
Conditions will be key to speed.	A körülmények kulcsfontosságúak lesznek a sebesség szempontjából.
It's easy for us.	Nekünk könnyű.
She has a brother and a sister.	Van egy testvére és egy nővére.
As it turned out, he would deal with it himself later.	Mint kiderült, később ő maga foglalkozik ezzel.
It feels wonderful, so deep there is nothing between us.	Csodálatosnak érzi magát, annyira mély, hogy semmi sincs közöttünk.
Now the good news.	Most a jó hír.
I’ve never heard of the companies they were told they worked for.	Soha nem hallottam azokról a cégekről, amelyeknek azt mondták, hogy dolgoztak.
It was very nice.	Nagyon szép volt.
He has to come.	Neki kell jönnie.
He has no idea what people have to do to survive.	Fogalma sincs arról, hogy az embereknek mit kell tenniük a túléléshez.
I started crying when no one was there.	Sírni kezdtem, amikor nem volt ott senki.
This is the first and only running event.	Ez az első és egyetlen futó rendezvénye.
We won't get it, he thought.	Nem fogjuk elérni, gondolta.
A little trial and error will in principle bring you close.	Egy kis próbálkozás és hiba elvileg a közelébe visz.
Two cases were reported.	Két esetet jelentettek.
He kept his eyes closed.	Csukva tartotta a szemét.
Only one open source project may work for you.	Lehet, hogy csak egy nyílt forráskódú projekt működik az Ön számára.
I don't know the date.	Nem tudom a dátumot.
He represents you.	Ő képvisel téged.
You should be.	Kéne lenned.
I think so.	Azt gondolnám.
Perform an operation as you place it.	Végezzen el egy műveletet, ahogy elhelyezi.
I'm sure he knew what he was talking about.	Biztos vagyok benne, hogy tudta, miről beszél.
I would like your comments on this.	Ezzel kapcsolatban szeretném észrevételeiket.
He wanted to go back.	Vissza akart menni.
The truth is as it is.	Az igazság az, ahogy van.
Come on, man.	Gyerünk, ember.
As before, so again.	Ahogy régen, úgy újra.
I created an release build for this application.	Létrehoztam egy kiadási buildet ehhez az alkalmazáshoz.
Give it a try and see if it works.	Próbáld ki, és nézd meg, működik-e.
As they got closer to the house, he stopped talking.	Ahogy közelebb értek a házhoz, abbahagyta a beszélgetést.
Good movie to watch.	Jó film nézni.
Then the three of them stopped, turned around, and went back.	Aztán mindhárman megálltak, megfordultak és visszamentek.
The situation is the following.	A helyzet a következő.
He wasn't crazy.	Nem volt őrült.
Very popular with foreign fans.	Nagyon népszerű az idegenbeli rajongók körében.
He saw the man he still loved.	Látta a férfit, akit még mindig szeretett.
On the night of the attack to inform him of this.	A támadás éjszakáján, hogy tájékoztassa őt erről.
Anything new ?.	Bármi új?.
Statistical error bars are displayed with the data points.	Az adatpontokkal statisztikai hibasávok jelennek meg.
There are only so many people.	Csak annyi ember van.
It's just going.	Csak megy.
Fun game.	Szórakoztató játék.
He doesn't know either of them.	Egyikről sem tud.
Not much older than you.	Nem sokkal idősebb nálad.
No, no, he's lost forever.	Nem, nem, örökre elveszett.
Her father died before she was born.	Az apja meghalt, mielőtt ő megszületett volna.
It will take some time.	Eltart egy kis ideig.
He did it for me.	Megtette helyettem.
It is determined from a reference mark.	Referenciajelből határozzák meg.
Although I want to be even more fantastic.	Bár szeretnék még fantasztikusabb lenni.
And men too.	És a férfiak is.
Cells were treated as described above.	A sejteket a fent leírtak szerint kezeltük.
Please, please, no more.	Kérlek, kérlek, ne többet.
They want to believe me, but they don't.	Hinni akarnak nekem, de nem.
I am never out of service when the store is open.	Soha nem vagyok szolgálaton kívül, amikor a bolt nyitva van.
In fact, the same can be said for the ship itself.	Valójában ugyanez mondható el magáról a hajóról is.
You're more useful to my mother.	Hasznosabb vagy anyámnak.
Love and hate are actually the same thing.	A szeretet és a gyűlölet valójában ugyanaz.
I know a good boy like you.	Ismerek egy olyan jó fiút, mint te.
You can go on and on.	Folytathatod és folytathatod.
I was very satisfied.	Nagyon elégedett voltam.
I lost the business.	Elvesztettem az üzletet.
I mean, that's not exactly a lie.	Úgy értem, ez nem éppen hazugság.
I tried to make it fun.	Próbáltam szórakoztatóvá tenni.
Then he says he doesn’t have much to say.	Aztán azt mondja, hogy nincs sok mondanivalója.
There is no god but God.	Nincs más isten, csak isten.
I don't read your books myself.	Én magam nem olvasom a könyveidet.
I understand what's in it.	Értem, hogy mi van benne.
Only one in a hundred advanced soldiers would return.	Száz előretört katona közül csak egy térne vissza.
I take a slightly different view.	Én egy kicsit más nézetet képviselek.
I do not rule out that it will be this year.	Nem tartom kizártnak, hogy idén lesz.
We had a strange crew.	Furcsa legénységünk volt.
So if everyone went deep inside, maybe it would be okay.	Szóval, ha mindenki mélyen a belsejébe menne, talán rendben lenne.
But he didn't.	De nem tette.
You don't know them.	Nem ismered őket.
We can now negotiate the prices.	Most megbeszélhetjük az árakat.
He lived a block away from my house.	Egy háztömbnyire lakott a házamtól.
I feel terrible for the family who have lost their children.	Szörnyen érzem magam a család iránt, akik elvesztették gyermeküket.
I don't seem to find anything wrong.	Úgy tűnik, nem találok semmi rosszat.
This seems like very important data to me.	Ez nagyon fontos adatnak tűnik számomra.
The sun is very hot.	A nap nagyon meleg.
It is much harder to live as a good person.	Sokkal nehezebb jó emberként élni.
I will probably never see them again.	Valószínűleg soha többé nem látom őket.
That is true.	Az igaz.
This creates the main aspects of the world around it.	Ez hozza létre a körülötte lévő világ főbb aspektusait.
Put on a small plate.	Kis tányérra tesszük.
Not much time left.	Már nincs sok idő.
There is no doubt about it.	Nem fér hozzá kétség.
I would wait.	én várnék.
This is where you need to slow down.	Ez az a hely, ahol lassítani kell.
They are no longer used in clinical practice.	A klinikai gyakorlatban már nem használják őket.
You don't have to do anything.	Nem kell semmit tenned.
But on the other hand, you are in this country.	De másrészt ebben az országban vagy.
This speed was reduced to a deep load.	Ez a sebesség mélyterhelésre csökkent.
I like it too.	Én is szeretem.
They will tell you how to enter to win.	Megmondják, hogyan kell belépni a nyeréshez.
You can't go in either direction.	Nem mehet egyik irányba sem.
It seems like a good plan until your letters are sent out.	Jó tervnek tűnik, amíg ki nem küldik a leveleit.
He pulled closer.	Közelebb húzódott.
They both laughed in relief and joy.	Mindketten megkönnyebbülten és örömmel nevettek.
I could have listened to the rest of the day.	A nap hátralévő részét hallgathattam volna.
I'm visiting a patient.	Meglátogatok egy beteget.
He opened the door again.	Újra kinyitotta az ajtót.
I like the feeling.	Tetszik az érzés.
You can’t force authors to write books for free.	Nem kényszerítheti a szerzőket arra, hogy ingyen írjanak könyveket.
But it should be the other way around.	De ennek fordítva kellene lennie.
it helped me.	nekem segített.
Wait for the news.	Várd a híreket.
Still, they were nice.	Ennek ellenére kedvesek voltak.
Maybe so, but it didn’t make the experience any easier.	Talán igen, de ez nem könnyítette meg az élményt.
But by then it was too late.	De addigra már túl késő volt.
If you are calm, they will be calm too.	Ha te nyugodt vagy, ők is nyugodtak lesznek.
It does not hold water.	Nem tart vizet.
Prior to that, they had a very limited relationship with trade.	Ezt megelőzően nagyon korlátozott kapcsolatuk volt nagyon korlátozott kereskedelemmel.
Not just those who are healthy.	Nem csak azok, akik egészségesek.
The reasons are the other way around.	Az okok fordítva vannak.
It fit perfectly into every corner of my life.	Tökéletesen passzolt életem minden szegletébe.
And this is being played as the right thing to do.	És ezt úgy játsszák, mint a helyes dolgot.
I order everything on the net because I don’t have internet access.	Neten rendelek neki mindent, mivel nincs internet hozzáférése.
It was a great pleasure to meet them.	Nagy öröm volt találkozni velük.
How awesome.	Milyen fantasztikus.
Everyone knows them.	Mindenki ismeri őket.
But for now, the difference in length is small.	De egyelőre kicsi a hosszkülönbség.
Then do something for him that will recharge.	Akkor csinálj neki valamit, ami feltölti.
You're an hour and a half late from work.	Másfél órát késtél a munkából.
Maybe I would kill them.	Talán megölnék őket.
In fact, there was no news.	Valójában semmi hír nem volt.
The mine here has been closed for years.	Az itteni bányát évek óta bezárták.
However, our study of young women showed opposite results.	A fiatal nőkön végzett vizsgálatunk azonban ellentétes eredményeket mutatott.
Following this is the difficult part.	Ennek követése a nehéz rész.
It was a good decision for me.	Ez jó döntés volt részemről.
When he spoke again, he seemed close to tears.	Amikor újra megszólalt, úgy tűnt, közel könnyei vannak.
He died in a good cause and in good company.	Jó ügyben és jó társaságban hunyt el.
I finally took them apart.	Végül szétszedtem őket.
I told them they couldn’t do business without an idea.	Mondtam nekik, hogy ötlet nélkül nem tudnak céget csinálni.
If you want to avoid the question, that's fine.	Ha el akarod kerülni a kérdést, az rendben van.
I got up and sat down at the table.	Felálltam, és leültem az asztalra.
All the people were nervous.	Az összes ember ideges volt.
And the refund the boy made was of the same nature.	És a visszatérítés, amelyet a fiú tett, ugyanilyen jellegű volt.
The message can be as simple as.	Az üzenet lehet olyan egyszerű, mint.
The rules were the same.	A szabályok ugyanazok voltak.
He felt everything.	Mindent érzett.
Plus, he loved it.	Ráadásul szerette is.
It felt like a force was working to bring us together.	Olyan érzés volt, mintha egy erő dolgozik azon, hogy összehozzon minket.
That’s why we decided to raise five instead of four.	Ezért úgy döntöttünk, hogy négy helyett ötöt emelünk.
They spend the night here.	Itt töltik az éjszakát.
At first I didn't want to.	Először nem akartam.
I got her body and gently put it in the hole.	Megkaptam a testét, és finoman belefektettem a lyukba.
It was a great day.	Remek nap volt.
He could still postpone it for a while.	Még el tudta halasztani egy időre.
So it is with us.	Így van ez nálunk is.
The changes were recorded.	A változásokat rögzítettük.
Not a weapon.	Nem fegyver.
That he had touched her before.	Hogy korábban megérintette.
This works well with a given example.	Ez jól működik egy megadott példával.
I'm not concentrating on it.	nem koncentrálok rá.
He had to wait for it to happen on his own.	Meg kellett várnia, amíg magától megtörténik.
We were where we shouldn’t have been and we were ignored.	Ott voltunk, ahol nem kellett volna, és figyelmen kívül hagytak minket.
We'll do things together again.	Majd még együtt csinálunk dolgokat.
For adult use only.	Csak felnőtt használatra.
None of what they lost.	Egyik sem, amit elveszítettek.
Everything is like.	Minden, mint.
Enjoy the company and be there.	Élvezze a társaságot és legyen ott.
This site may not display or function properly on your device.	Előfordulhat, hogy ez a webhely nem jelenik meg vagy nem működik megfelelően az Ön készülékén.
We agreed, your old man and I.	Megállapodtunk, az öreged és én.
They can give you some help if needed.	Szükség esetén némi segítséget tudnak adni.
Eat good food.	Egyél jó ételeket.
This story has been told many times.	Ezt a történetet sokszor elmesélték.
Then he lost the world.	Ezután elveszítette a világot.
It’s completely different than most people think it works.	Teljesen más, mint ahogy a legtöbben gondolják, hogy működik.
The evidence is presented below.	Az alábbiakban bemutatjuk a bizonyítékot.
Send these figures to a friend.	Elküldeni ezeket a figurákat egy barátnak.
Everything was wonderful.	Minden csodálatos volt.
I also loved it.	azt is szerettem.
I'm not sure you know what it is right now.	Nem vagyok benne biztos, hogy jelenleg tudja, mi az.
Contact us to discuss your needs here.	Lépjen kapcsolatba velünk, hogy megbeszéljük igényeit itt.
Then came the meal.	Aztán jött az étkezés.
It was a deeply touching experience.	Mélyen megható élmény volt.
It was just a matter of food.	Ez csak az étellel kapcsolatos kérdés volt.
We know how old you are, girls.	Tudjuk, hány évesek vagytok, lányok.
Nothing seems to have changed when you select it.	Úgy tűnik, semmi sem változott, amikor kiválasztja.
They were the same things.	Ugyanazok a dolgok voltak.
That's it, he thought.	Ez az, gondolta.
That wouldn't work.	Ez nem működne.
In reality, this is proving more difficult than expected.	A valóságban ez a vártnál nehezebbnek bizonyul.
There were a lot of them.	Nagyon sokan voltak.
We have almost everything.	Szinte mindenünk megvan.
Maybe we need time outdoors.	Talán időre van szükségünk a szabadban.
All my money went to football, records and clothes.	Minden pénzem focira, lemezekre és ruhákra ment.
The police are taking us to the ground with their last feet.	A rendőrség az utolsó lábbal a földre visz minket.
Of course I saved it by the end.	Természetesen a végére mentettem meg.
And this situation is complicated.	És ez a helyzet bonyolult.
Active learning with statistical models.	Aktív tanulás statisztikai modellekkel.
I think maybe he hit him.	Azt hiszem, talán megütötte őt.
I wouldn't stop this time.	Ezúttal nem hagynám abba.
The update looks more like a performance update.	A frissítés inkább teljesítményfrissítésnek tűnik.
Nothing is eternal.	Semmi sem örök.
Its leaves are long and broad.	Levelei hosszúak és szélesek.
I talked to him.	Beszélgettem vele.
But you can look around the room while playing.	De játék közben körülnézhet a szobában.
Very.	Nagyon.
Tell me what's wrong.	Mondd el, mi a baj.
Position.	Pozíció.
It exists without religion.	Vallás nélkül is létezik.
Someone is angry with the world.	Valaki haragszik a világra.
We do not.	Mi nem.
Let's start slowly.	Lassan kezdjük.
The numbers clearly show.	A számok egyértelműen mutatják.
Then the sun got up a little earlier.	Aztán ott kicsit korábban kelt fel a nap.
Then people knew he didn’t want to give up.	Aztán az emberek tudták, hogy nem akarja feladni.
If he hadn’t done something right away, the door would have given in.	Ha nem csinálna valamit azonnal, az ajtó megadta volna.
He can't die.	Nem halhat meg.
Better than expected.	A reméltnél jobban.
He looked at his mother, who was holding the baby.	Anyjára nézett, aki a babát fogta.
I ignored it and lowered my eyes.	Figyelmen kívül hagytam, és lesütöttem a szemem.
And none of these men spake unto any soul.	És ezek közül az emberek közül senki nem szólt egy léleknek sem.
Scale is also an important aspect of this.	A lépték is fontos szempont ennek.
We simply have to deal with this.	Ezzel egyszerűen foglalkoznunk kell.
If they get close, we should be happy.	Ha a közelébe érnek, örülnünk kell.
There was probably a good deal of it.	Valószínűleg jó sok volt belőle.
This is not a party.	Ez nem buli.
He reopened it.	Újra kinyitotta.
Legal alcohol consumption must be of age.	A legális alkoholfogyasztás korúnak kell lennie.
It was more complicated.	Ez bonyolultabb volt.
The politics of fear.	A félelem politikája.
There were calls.	Hívások történtek.
The best service in the world.	A legjobb szolgáltatás a világon.
That's great for that.	Ez erre kiváló.
Do this immediately.	Ezt azonnal tegye meg.
Well, at least that meant he wasn't asking too many questions.	Nos, ez legalább azt jelentette, hogy nem tett fel túl sok kérdést.
Don't write a word about the book.	Egy szót se írj a könyvről.
It was a perfect summer day.	Tökéletes nyári nap volt.
A few words have passed.	Eltelt néhány szó.
But it turns out it’s not that simple.	De kiderül, hogy ez nem olyan egyszerű.
Some of them smiled on his face.	Némelyikük mosolyt csalt az arcára.
I really like being single.	Nagyon szeretek szingli lenni.
So many things have been built on this point.	Olyan sok dolog épült erre a pontra.
Just by being there.	Csak azzal, hogy ott van.
I told him, but he would.	Mondtam neki, de menne.
This was our new bathroom we just finished.	Ez volt az új fürdőszobánk, amelyet most fejeztünk be.
Then there is and.	Akkor van és.
And look long and hard.	És nézz hosszan és keményen.
I can still hear my parents out loud and clear.	Még mindig hangosan és tisztán hallom a szüleimet.
You could hear him behind the crowd.	Hallani lehetett, ahogy a tömeg mögé száll.
I did the experiments, analyzed the data and manuscript.	Végeztem a kísérleteket, elemeztem az adatokat és kéziratírást.
Forget beautiful.	Elfelejteni szép.
But he would.	De megtenné.
Think about why this book comes to mind.	Gondold át, miért áll ez a könyv az eszedbe.
All samples were reduced.	Az összes mintát csökkentették.
He gave us some air.	Adott nekünk egy kis levegőt.
Think through the evidence for this statement.	Gondolja végig ennek az állításnak a bizonyítékait.
He performed the measurements and analyzed the data.	Elvégezte a méréseket és elemezte az adatokat.
I'll put them down myself.	Én magam rakom le őket.
But we both know it's over this.	De mindketten tudjuk, hogy ez már túl van ezen.
A series of books about the movement.	Mozgalomról szóló könyvsorozata.
I took photos.	fotóztam.
Two per class.	Osztályonként kettő.
He lived in them for two weeks.	Két hétig bennük lakott.
But it still seems like a good deal.	De még mindig jó üzletnek tűnik.
The other reason was the smell.	A másik ok a szag volt.
However, there are other options in the market.	A piacon azonban vannak más lehetőségek is.
Passage protection largely persists.	Az áthaladási védelem nagyrészt kitart.
Therefore, the heavy article can be easily moved.	Ezért a nehéz cikk könnyen mozgatható.
There is a great variety of rooms and prices.	Nagyon sokféle szoba és ár van.
There was no fear in the crowd.	Nem volt félelem a tömegben.
He never doubted that.	Soha nem is kételkedett ebben.
And my hands.	És a kezeim.
At least someone had the wits to look into it.	Legalább valakinek volt esze, hogy benézzen hozzá.
It wasn't too big.	Nem volt túl nagy.
What interested him most in the crowd was the possibility of violence.	Ami leginkább érdekelte a tömegben, az az erőszak lehetősége volt.
Let him do it.	Hadd csinálja.
For someone else, a suit may be a better choice.	Másnak az öltöny jobb választás lehet.
I walked for hours looking for music.	Órákig sétáltam zenét keresve.
The disease comes quickly and loses everything.	A betegség gyorsan jön, és mindent elvesz.
It was in a red box.	Piros dobozban volt.
Everything was destroyed and we were forced to move on.	Minden elpusztult, és kénytelenek voltunk továbbmenni.
You have to want to get better to do this.	Akarnod kell jobbá válni, hogy ezt megtedd.
By the end of the night, eight people had died.	Az éjszaka végére nyolc ember meghalt.
He was not a good boy.	Nem hiába volt jó fiú.
To believe with evil that they are right.	Elhitetni a rosszal, hogy igazuk van.
But that would only get us this far.	De ezzel csak idáig jutnánk.
Therefore, it refers to the contact damage region.	Ezért az érintkezési sérülési régiót jelenti.
The guy is standing next to the car.	A srác ott áll az autó mellett.
I do not believe it.	Ezt nem hiszem el.
Here, give me your knife.	Tessék, add ide a késed.
Maybe it's mine.	Talán az enyémre esik.
He's probably been there a long time.	Nyilván nagyon régóta ott van.
And the overall concept of the piece.	És a darab átfogó koncepciója.
He was two years old.	Kettő éves volt.
And he didn't make any gestures to get up.	És nem tett semmilyen mozdulatot, hogy felkeljen.
I met him once.	Egyszer találkoztam vele.
He was very satisfied.	Nagyon elégedett volt.
Some plants were tiny.	Néhány növény apró volt.
Whatever it is, it requires a lot of attention.	Bármi is legyen, sok figyelmet kíván.
They’re probably right, just not the way they think.	Valószínűleg igazuk van, csak nem úgy, ahogy gondolják.
So it was fun back then.	Szóval szórakoztató volt akkoriban.
None hold water.	Egyik sem tartja a vizet.
Just be special, they said.	Csak légy különleges – mondták.
He held my breath.	Elállt tőle a lélegzetem.
Some families did not return after he left that day.	Néhány család, miután aznap kiment, nem tért vissza.
We have a lamp, remember.	Van egy lámpánk, ne feledd.
This is the path to success.	Ez a siker útja.
It was a very nice day.	Nagyon szép nap volt.
I try to keep up with it, but it moves fast.	Próbálok lépést tartani vele, de gyorsan mozog.
But you heard him.	De te hallottad őt.
You just couldn't see it.	Egyszerűen nem láthattad.
The one in which the thing has a particular aspect.	Azt, amiben a dolognak adott aspektusa van.
If there is anything left, he will stay downstairs.	Ha maradt valami esze, lent fog maradni.
He soon begins to believe him and distances himself from us.	Hamarosan hinni kezd neki, és elhatárolódik tőlünk.
That is the fact of life.	Ez az élet ténye.
Moving too fast is simply not the best way.	A túl gyors mozgás egyszerűen nem a legjobb út.
The trial court rejected his motion.	Az elsőfokú bíróság elutasította indítványát.
When he looks at me again, his eyes are normal.	Amikor újra rám néz, a szeme normális.
It's like a nervous breakdown in public.	Mintha egy idegösszeomlás lenne nyilvánosan.
For the victory.	A győzelemért.
It’s sad because my sister has a lot of health problems.	Szomorú, mert a nővéremnek sok egészségügyi problémája van.
These were among the issues discussed.	Ezek a megvitatott kérdések között szerepeltek.
There can be no doubt about it now.	Most már biztosan nem férhet hozzá kétség.
I smiled into his friendly eyes.	- mosolyogtam barátságos szemébe.
I think we played the match perfectly.	Szerintem tökéletesen játszottuk a mérkőzést.
Subjects with missing values ​​are excluded from the primary analysis.	Az elsődleges elemzésben a hiányzó értékekkel rendelkező alanyok kizárásra kerülnek.
He lay there night after night.	Ott feküdt éjszakáról éjszakára.
The eyes did not disappear.	A szemek nem tűntek el.
We all needed very different things.	Mindannyiunknak nagyon különböző dolgokra volt szüksége.
He felt so much better here with someone else.	Sokkal jobban érezte magát itt valaki mással.
King as part of the evening.	Király az este részeként.
I can click through my camera and look at them.	Átkattinthatom a kamerámat és megnézhetem őket.
They moved.	Mozogtak.
He opened his eyes and walked slowly toward him.	Kinyitotta a szemét, és lassan elindult felé.
I'm glad I'm growing up.	Örülök, hogy felnövök.
It's visible from the inside.	Belülről látszik.
He was rather silent.	Inkább néma volt.
Damn it.	A francba.
who also undertook to make the film.	, aki vállalta a film készítését is.
However, their number is declining.	Számuk azonban csökken.
Quite wonderful.	Egészen csodálatos.
They need social interaction.	Szociális interakcióra van szükségük.
We have no money.	Nincs pénzünk.
You look at them.	Megnézed őket.
In our case, we will use the same definition.	A mi esetünkben ugyanezt a meghatározást fogjuk használni.
No heat process.	Nincs hőfolyamat.
There is no sign of a struggle.	Küzdelemnek nyoma sincs.
That's how people looked at him.	Az emberek így néztek rá.
Got it, he thought.	Megvan, gondolta.
I never saw him move.	Soha nem láttam megmozdulni.
I suggest everyone follow your blog.	Mindenkinek azt javaslom, hogy kövesse a blogját.
He was sitting in a chair by the wall of my office.	Egy széken ült az irodám falánál.
He quickly became the leader.	Gyorsan a vezető lett.
It's five o'clock in the evening.	Este öt óra van.
The reality is simply.	A valóság egyszerűen az.
So that's a negative.	Tehát ez negatívum.
We can't find it if we search.	Nem találjuk, ha keressük.
He will definitely call me this time.	Ezúttal biztosan felhívja.
Still, he said nothing.	Mégsem szólt semmit.
Another failed ticket.	Egy újabb sikertelen jegy.
Then they finally met.	Aztán végre találkoztak.
Anything that welcomes me.	Bármi, ami szívesen fogad engem.
Nothing special.	Semmi különös.
Clean it there.	Tiszta meg ott.
I want to make more of it.	Többet szeretnék ebből csinálni.
You may be right.	Igaza lehet.
People will respect you for doing this.	Az emberek tisztelni fognak, amiért ezt teszed.
I felt very well.	Nagyon jól éreztem magam.
For any reason.	Bármilyen okból.
after which he would have gone to bed.	, ami után lefeküdt volna.
His car broke down and he had to go home.	Az autója elromlott, és haza kellett mennie.
His usual tools are great.	A szokásos eszközei nagyszerűek.
I think the answer is yes.	Azt hiszem, a válasz igen.
And that made me think.	És ez elgondolkodtatott.
These are called consequences.	Ezeket következményeknek nevezik.
Deep inside, he felt his animal spirit cry out.	Mélyen legbelül érezte, hogy állati szelleme felkiált.
I started sweating.	kezdtem izzadni.
It's great for two reasons.	Két okból is nagyszerű.
Most of us get an hour for lunch.	A legtöbbünknek jut egy óra ebédre.
This is more than sad.	Ez több mint szomorú.
I think he just needs time.	Szerintem csak idő kell neki.
The damage was caused by a rock.	A kárt egy szikla okozta.
No one is born to know how to do it.	Senki sem úgy születik, hogy tudja, hogyan kell ezt csinálni.
I led them.	én vezettem őket.
He can't deal with it anymore.	Nem tud többet foglalkozni vele.
Currently.	Jelenleg.
That’s how all passion seems to work.	Úgy tűnik, hogy minden szenvedély így működik.
The moment.	A pillanat.
But he drank.	De ivott.
Except they didn't.	Kivéve, hogy nem tették.
They were the test pieces.	A próbadarabok voltak.
In this case, someone chose you.	Ebben az esetben valaki választott helyetted.
Don’t spend too much money on the business either.	Ne költsön túl sok pénzt az üzletre sem.
And the facts are clear.	És a tények világosak.
I got news from my dad.	Híreket kaptam apámtól.
All my friends are married except me.	Minden barátom házas, kivéve engem.
Morning.	Reggel.
They are happy to see the market.	Szívesen látják a piacot.
He will be in the crowd.	Benne lesz a tömegben.
He did more.	Többet tett.
He vomited today.	Ma hányt.
Body training should come before mental training.	A mentális edzés előtt el kell jönnie a test edzésének.
He came to me.	Odajött hozzám.
Playing with the big boys.	A nagyfiúkkal játszani.
But the hair grew back.	De a haj visszanőtt.
But in a sense, it's a relief.	De bizonyos értelemben ez megkönnyebbülés.
However, the difference is the reason for their departure.	A különbség azonban a távozásuk oka.
And all over the country.	És szerte az országban.
It takes great pictures, good video and has great sound.	Remek képeket, jó videót készít és nagyon jó hangja van.
He was usually the first.	Általában ő volt az első.
He was in the process of moving.	Költözési folyamatban volt.
We will definitely camp here again at another time and recommend it to others.	Biztosan máskor is itt fogunk táborozni, és másoknak is ajánljuk.
This is the starting point of the story’s marketing and communication strategy.	Ez a történet marketing- és kommunikációs stratégiájának kiindulópontja.
It was a hot afternoon.	Forró délután volt.
The goals are good here.	Itt jók a gólok.
I really don't know where they stop.	Tényleg nem tudom, hol állnak meg.
He was with a girl and we were behind a building.	Egy lánnyal volt, mi pedig egy épület mögött voltunk.
Everyone looked like they were feeling well.	Mindenki úgy nézett ki, mint aki jól érzi magát.
He led to a table by the window.	Az ablak melletti asztalhoz vezetett.
They are not.	Pedig nem azok.
They came not only after us, but one after the other.	Nem csak utánunk jöttek, hanem egymás után is.
Your video doesn't show exactly how hard it is.	A videód nem mutatja pontosan, milyen nehéz.
He let himself into the garden.	Beengedte magát a kertbe.
Knowledge is your best weapon.	A tudás a legjobb fegyvered.
And what the hell is that, he wondered.	És mi a fenének jó ez, tűnődött.
I pressed hard.	erősen nyomtam.
There are plenty of books on the table.	Rengeteg könyv van az asztalon.
You know, he loves unusual things, and.	Tudja, szereti a szokatlan dolgokat, és.
I had a brief meeting with him.	Volt vele egy rövid találkozóm.
Maybe my wish was both good and bad.	Lehet, hogy a kívánságom jó és rossz is volt.
Each party shall bear its own costs.	Mindegyik fél maga viseli saját költségeit.
We got pretty loud.	Elég hangosak lettünk.
Add heat and food.	Adjunk hozzá hőt és ételt.
The sun is like fire.	A nap olyan, mint a tűz.
I felt empty.	Üresnek éreztem magam.
He gets away with it.	Annyit megúszik.
I might even put salt in it or something.	Esetleg még sót is teszek bele vagy ilyesmi.
All the doors to the house were open.	A ház összes ajtaja nyitva volt.
i can travel.	tudok utazni.
We will continue to work in mission mode and achieve the goal.	Továbbra is küldetésmódban fogunk dolgozni, és elérjük a célt.
If there was nothing, everything could be done.	Ha nem volt semmi, mindent meg lehetett csinálni.
You need to know this, just like you know everything else about me.	Ezt tudnod kell, ahogy minden mást is tudsz rólam.
The sound as it moves in space has an empty voice.	A hangnak, ahogy mozog a térben, üres hangja van.
Maybe the rate of fire could be improved, but not by much.	Talán a tűzgyorsaságot lehetne javítani, de nem sokkal.
And you worked hard for it.	És keményen megdolgoztál érte.
The box arrived assembled and ready to play.	Összeszerelve megérkezett és játékra készen a doboz.
They usually don't last long.	Általában nem tartanak sokáig.
To each other.	Egymásnak.
Your tax forint at work.	Az adóforintja a munkahelyén.
Most do.	A legtöbben igen.
Keep fighting for your team.	Küzdj tovább a csapatodért.
I just opened the one that happened to be on top.	Most nyitottam ki azt, amelyik történetesen felül volt.
Vote for them ex officio.	Szavazz rájuk a hivatalból.
Your study elicited a speech that the staff was therefore able to download.	Az Ön tanulmánya olyan beszédet váltott ki, amelyet a személyzet ezért letölthetett.
I would make all of them.	Mindegyiket elkészíteném.
It's a livelihood.	Ez egy megélhetés.
that's what i told him.	ezt mondtam neki.
I heard the approach was successful.	Úgy hallottam, a megközelítés sikeres volt.
I can’t doubt their existence more than my own.	Nem kételkedhetek jobban a létezésükben, mint a sajátomban.
And he often died.	És ő, gyakran meghalt.
Now tell me, say, your own position.	Most mondja el, mondja, a saját álláspontját.
I feel naturalness is the answer.	Úgy érzem, a természetesség a válasz.
The forces that shape our lives are more complex than that.	Az életünket alakító erők ennél bonyolultabbak.
First, you don’t need the money.	Először is, nincs szüksége a pénzre.
Register now before announcing.	Regisztráljon most, mielõtt bejelenti.
And we have to be really excited.	És valóban izgatottnak kell lennünk.
We had a wonderful time together.	Csodálatos időt töltöttünk együtt.
You have to pay a heavy price.	Ezt súlyos árat kell fizetni.
But many times it's really true.	De sokszor tényleg igaz.
I hope you have a nice day.	Remélem szép napod van.
Wherever he looked, they were people.	Bármerre nézett, emberek voltak.
Start with the original.	Kezdje az eredetivel.
I couldn't get myself to use it.	Nem tudtam rávenni magam a használatára.
And he knew what to do.	És tudta, mit kell tennie.
Let's have a drink.	Igyunk egyet.
Feelings were developed in both of them during weight loss exercises.	A fogyás érdekében végzett gyakorlatok során mindkettőben érzések alakultak ki.
There were big tears in his golden eyes.	Arany szeméből nagy könnyek potyogtak.
He had been worried about the night for days.	Napok óta aggódott emiatt az éjszakáért.
We want to do it.	El akarjuk végezni.
Just by his expression.	Már csak az arckifejezése alapján is.
A moment later, they came back with a brown paper bag.	Egy pillanattal később visszajöttek egy barna papírzacskóval.
For us, writing is not a matter of dollars and meaning.	Számunkra az írás nem dollár és értelem kérdése.
But I have to.	De muszáj.
I didn't want to leave you in the dark.	Nem akartalak a sötétben hagyni.
That night, the truck simply did not arrive.	Azon az éjszakán a teherautó egyszerűen nem érkezett meg.
But you still haven’t told me where and when.	De még mindig nem mondtad meg, hol és mikor.
The need for integration is over.	Elmúlt a beilleszkedés igénye.
They wanted him to be a surprise.	Azt akarták, hogy meglepetés legyen a számára.
At least he knew he was still there.	Legalább tudta, hogy még mindig ott van.
I have the day clock.	Megvan a nappali óra.
You told them they were going to run double this morning.	Azt mondtad nekik, hogy ma reggel dupla időt fognak futni.
We're moving here.	Ide költözünk.
But now he was happy for him.	De most örült neki.
I thought the land was mine.	Azt hittem, a föld az enyém.
But the same cannot be said of man.	De ugyanez nem mondható el az emberről.
All the other injured horses were discovered outside in the fields.	Az összes többi sérült lovat kint fedezték fel a mezőkön.
Because of this extreme measure.	E szélsőséges intézkedés miatt.
At least it was home tonight.	Legalább ma este ez otthon volt.
This is the beginning of seeing the truth.	Ez az igazság meglátásának kezdete.
He knows where he is all afternoon.	Egész délután tisztában van vele, hol van.
I only care about one thing.	Csak egy dolog érdekel.
There was no other tree.	Nem volt más fa.
This is how the economy worked, there were many different payment methods.	Így működött a gazdaság, sokféle fizetési mód volt.
This procedure was not followed here.	Itt nem ezt az eljárást követték.
I was the son of a working man.	Munkás ember fia voltam.
He will kill you.	Meg fog ölni.
You've never seen anything like it.	Soha nem láttál még ilyennek.
I see it very clearly.	nagyon tisztán látom.
There are quite a few pictures in this set.	Ebben a készletben jó néhány kép található.
My body is in his.	Az én testem az övében.
According to a press release, only for a limited time.	Sajtóközlemény szerint csak korlátozott ideig.
The military attack is now more real than ever.	A katonai támadás most valóságosabb, mint valaha.
Not the same game level, but it's a different game.	Nem ugyanaz a játékszint, de ez egy másik játék.
It can be left or right.	Lehet balra vagy jobbra.
The families were close.	A családok közel voltak.
Check it out here.	Nézze meg itt.
Dinner was delicious and came out so fast.	A vacsora finom volt, és olyan gyorsan kijött.
I just heard.	most hallottam.
Two test cases were performed.	Két tesztesetet végeztek.
So don’t question all the bad things that happen.	Tehát ne kérdőjelezz meg minden rossz dolgot, ami történik.
I had to figure something out.	Ki kellett találnom valamit.
This game will leave a mark on us forever.	Ez a játék örökre nyomot hagy bennünk.
Somehow he loved being around.	Valahogy szerette, ha a közelében van.
He was very anxious last night.	A tegnap este nagy szorongásos volt.
Hold one.	Tarts egyet.
Things that are half real or half true.	Olyan dolgokat, amelyek félig valóságosak vagy félig igazak.
Then you finish the game and you're done.	Aztán befejezed a játékot, és kész.
We love them, maybe you too.	Mi szeretjük őket, talán te is.
I'll be back in a year.	Egy év múlva visszajövök.
Either from extreme research or from actual knowledge of it.	Akár extrém kutatásokból, akár azok tényleges ismeretéből.
His blue eyes looked up as he walked past him.	Kék szeme felnézett, ahogy elment mellette.
For them, this is what they want to do.	Számukra ez az, amit tenni akarnak.
I don't see the point in that.	Nem látom ennek értelmét.
He would be.	Ő lenne.
This is not so bad.	Ez nem annyira rossz.
Here's his number.	Itt van a száma.
There's more, but you get it.	Van több is, de érted.
I'll explain why.	Megmagyarázom, miért.
I try not to break my heart.	Próbálok nem összetörni a szívem.
The far door opened and a boy entered through it.	A túlsó ajtó kinyílt, és egy fiú lépett be rajta.
We create a whole new skin surface every week.	Minden héten teljesen új bőrfelületet készítünk.
Then down.	Aztán lefelé.
It received a positive evaluation in both countries.	Mindkét országban pozitív értékelést kapott.
Come on, we need to move.	Gyerünk, költöznünk kell.
Who happens to be dead anyway.	Aki egyébként történetesen halott.
It’s more than likely not going back into the hands of a guy.	Több mint valószínű, hogy nem válik vissza egy srác kezévé.
Same color as the ball.	Ugyanolyan színű, mint a labda.
People find it easier to understand if the context is familiar.	Az emberek könnyebben megértik, ha ismerős a kontextus.
He knew this kind of pattern.	Ismerte ezt a fajta mintát.
And it's not dark.	És nincs is sötét.
To put it mildly, it's hard.	Finoman szólva is nehéz.
A teacher, a friend, maybe even a mother.	Egy tanár, egy barát, talán még egy anya is.
You work so late in the week.	Ilyen késői órákban dolgozol a héten.
And I was tired very early.	Pedig nagyon korán fáradt voltam.
Maybe you're just busy.	Talán csak elfoglalja magát.
All authors developed the content of the manuscript.	Minden szerző kidolgozta a kézirat tartalmát.
For forming a solid material.	Szilárd anyag kialakításához.
He should have formed a fresh team.	Friss csapatot kellett volna alkotnia.
You are never wrong.	Soha nem téved.
I was among the last on the field this afternoon.	Ezen a délutánon az utolsók között voltam a pályán.
The boat moved through light water.	Könnyű vízen át a csónak megmozdult.
Both conditions were presented very differently.	Mindkét feltételt nagyon eltérően mutatták be.
Again and again.	Újra és újra.
To become the country of a city.	Egy város országává válni.
After a week I will try to sell something.	A hét után megpróbálok eladni valamit.
I recognized it immediately.	Azonnal felismertem a dolgot.
I also worked in the unit, you know.	Én is dolgoztam az egységben, tudod.
It will last longer, have a greater impact and be less visible.	Hosszabb ideig tart, nagyobb hatással lesz és kevésbé lesz látható.
He is a light.	Ő egy fény.
He smiled and nodded in thanks.	Elmosolyodott, és köszönetet mondva bólintott.
In a more serious voice.	Komolyabb hangon.
It will be before or now.	Előtte vagy most lesz.
But we need technology to help us.	De szükségünk van a technológiára, amely segít bennünket.
To the same door.	Ugyanarra az ajtóra.
I respect that decision.	Tiszteletben tartom ezt a döntést.
They were now.	Most voltak.
Not for us.	Nem nekünk való.
Beaten.	Megvert.
Which wasn't really a surprise.	Ami igazából nem volt meglepetés.
This number is the total area. 	Ez a szám a teljes felülete. 
I would like to.	szeretném.
Teacher and art teacher.	Tanár és művésztanár.
Now you can’t resolve yourself to like something.	Most nem tudod elszánni magad, hogy tetsszen valami.
Your blog has provided useful information for our work.	A blogod hasznos információkkal szolgált a munkánkhoz.
She wants her baby.	A babáját akarja.
You want them.	Te akarod őket.
You can do it well.	Jól meg tudod csinálni.
Take care of me.	Vigyázz rám.
The price is not affected.	Az árát ez nem érinti.
I did most of the written work at my old desk.	Az írásbeli munkák nagy részét a régi asztalánál végeztem.
It is not clear where the information came from.	Honnan szerezte az információkat, nem világos.
Some say they were younger than him.	Néhányan azt állítják, hogy fiatalabbak voltak nála.
Shout like some lost animal.	Kiáltás, mint valami elveszett állat.
And we need help.	És segítségre van szükségünk.
First, look at the problem at the top critical field.	Először nézze meg a felső kritikus mező problémáját.
This is not just about me.	Ez nem csak rám vonatkozik.
We didn't know when the camera was going.	Nem tudtuk, mikor megy a kamera.
I did not think.	nem gondoltam.
It would be a test today.	Ma lenne a próbatétel.
The night did its duty.	Az éjszaka teljesítette kötelességét.
Maybe it’s time to take this to the next level.	Talán itt az ideje, hogy ezt a következő szintre emeljük.
Don't worry, child.	Ne aggódj, gyermekem.
Comment ID not found.	Megjegyzésazonosító nem található.
It definitely helped me overcome my fears.	Határozottan segített leküzdeni a félelmemet.
See the next page for important information about the examples.	Tekintse meg a következő oldalon a példákkal kapcsolatos fontos információkat.
Although I never would.	Bár soha nem tenném.
Present this information to the department.	Mutassa be ezt az információt az osztálynak.
Not if there are children in the house.	Nem ha gyerek van a házban.
But this is not a logical aspect.	De ez nem logikai szempont.
But anyway, they're usually quiet.	De egyébként általában csendben vannak.
Very thin lips.	Nagyon vékony ajkak.
Any lie will do.	Bármilyen hazugság megteszi.
Not a single face is known.	Egy arcot sem ismert.
And work on that.	És ezen dolgozz.
It didn't matter what an old man wanted.	Nem számított, mit akar egy öregember.
There was a small window to see his room.	Volt egy kis ablak, hogy belássanak a szobájába.
Watch what he says.	Vigyáz, mit mond.
I hope he will move anyway.	Remélem, mégis lépni fog.
And you couldn't tell who you were.	És nem tudtad megmondani, ki vagy.
These differences can cause problems.	Ezek a különbségek problémákat okozhatnak.
never.	soha nem.
I value knowledge.	Értékelem a tudást.
He leaned down to look into his face.	Lehajolt, hogy az arcába nézzen.
He gave them the day, and with it he took it upon himself.	Megadta nekik a napot, és ezzel ki is vette magának.
I have to pay for it with my life.	Az életemmel kell fizetnem ezért.
Up to step by step.	Akár lépésről lépésre.
I can't play by any other rules.	Nem tudok más szabályok szerint játszani.
That's how it's been for the last couple of years.	Így ment ez az elmúlt pár évben.
He opened his mouth to say something.	Kinyitotta a száját, hogy mondjon valamit.
This was the question.	Ez volt a kérdés.
Everything was shattered.	Mindent összetörtek.
Cold sweat broke out of me.	Kitört belőlem a hideg verejték.
We hope you find it valuable.	Reméljük, hogy Ön is értékesnek találja.
You can't break any more time.	Nem tudsz több időt szakítani.
Brunette can turn it around.	Barna meg tudja fordítani.
I checked it twice now.	Most kétszer megnéztem.
Think of it this way.	Gondold ezt így.
No one will come after me.	Senki nem fog utánam jönni.
This article describes the procedure required for this.	Ebben a cikkben bemutatjuk az ehhez szükséges eljárást.
So he pulled it back quickly.	Így hát gyorsan visszahúzta.
And so it becomes possible to find out things.	És így lehetségessé válik a dolgok kiderítése.
I go there every year.	Minden évben odamegyek.
I didn’t want him to die without doing so.	Nem akartam, hogy meghaljon anélkül, hogy ezt tette volna.
Five people are alive, but two of them are sick.	Öt ember él, de közülük ketten betegek.
But they were also smart.	De okosak is voltak.
Or shut up.	Vagy fogd be.
Thanks for the reply.	Köszönöm a választ.
The conclusion of the dissertation can be found in the last part.	A dolgozat következtetése az utolsó részben található.
Our current system cannot stop them.	A jelenlegi rendszerünk nem tudja megállítani őket.
In fact, he was more or less accustomed to them.	Sőt, többé-kevésbé megszokta őket.
This is my house.	Ez az én házam.
At last, this tool proved to be really useful.	Végre ez az eszköz valóban hasznosnak bizonyult.
Time to think.	Ideje gondolkodni.
They can never know if it is good or bad.	Soha nem tudhatják, hogy jó-e vagy rossz.
We waited a bit in this place and then left.	Vártunk egy kicsit ezen a helyen, aztán elmentünk.
The work consisted of three experiments.	A munka három kísérletből állt.
My dog, clean up the car.	Kutyám, takarítsd ki az autót.
It has significant control over the infectious symptoms in children.	Jelentősen képes kontrollálni a gyermekek fertőzéses tüneteit.
You hit it.	Megütötted.
When he tried the door, he found it locked.	Amikor megpróbálta az ajtót, azt találta, hogy az zárva van.
Give two plants.	Adjon két növényt.
There was no interaction between the response type and the group.	Nem volt interakció a választípus és a csoport között.
But there is no escape.	De nincs menekvés.
The related literature has been reviewed.	A kapcsolódó szakirodalom áttekintésre került.
Like a team.	Mint egy csapat.
He finally turned to his father.	Végül az apjához fordult.
A woman answered.	Egy nő válaszolt.
What a season.	Micsoda szezon.
This is the boy's favorite color.	Ez a fiú kedvenc színe.
It was good, but different.	Jó volt, de más.
Sometimes there is something in their lives.	Néha van valami az életükben.
In any case, it is clear to me.	Mindenesetre világos számomra.
It doesn't matter who the players are.	Nem számít, kik a játékosok.
Their opinion is very clear.	Véleményük nagyon világos.
There are two main pieces of evidence to support this interpretation.	Két fő bizonyíték támasztja alá ezt az értelmezést.
However, our study still has limitations.	Tanulmányunknak azonban még mindig vannak korlátai.
I really want to, deep down.	Nagyon szeretném, legbelül.
Others called it evil.	Mások gonosznak nevezték.
I will monitor sales.	Figyelni fogom az eladásokat.
He never wanted anyone so close.	Soha nem akart senkit ennyire közel.
The table on the right is our writing center.	A jobb oldali táblázat az írásközpontunk.
This time he benefited.	Ez ezúttal javára vált.
Do not worry about it.	Ne aggódj emiatt.
I was safe there.	Ott biztonságban voltam.
Human error is a significant factor.	Az emberi hiba jelentős tényező.
Nothing in my life has felt better.	Az én életemben semmi sem éreztem jobbnak.
I was quite surprised.	Egészen meglepődtem.
His trial will be tonight, in the dog's class.	A tárgyalása ma este, a kutya órájában lesz.
I realized he would never leave his wife.	Rájöttem, hogy soha nem fogja elhagyni a feleségét.
She nodded in response.	A lány válaszul bólintott.
Not many dry eyes remained in place.	Nem sok száraz szem maradt a helyen.
But to return again.	De hogy még egyszer visszatérjek.
Visit everyone you can.	Látogass meg mindenkit, akit csak tudsz.
I don't know yet a workable solution to this problem.	Még nem tudok működő megoldásról erre a problémára.
He pointed to the device on the table.	Az asztalon lévő készülékre mutatott.
It doesn’t just start with sex and it doesn’t end.	Nem csak a szexszel kezdődik és nem ér véget.
Something similar happened to me.	Valami hasonló történt velem.
You would have looked at it and done better.	Megnézted volna, és jobban jártál volna.
This is a big problem.	Ez nagy probléma.
I'm sorry I kept you.	Sajnálom, hogy megtartottalak.
I looked around and I didn’t seem to find a clear answer.	Körülnéztem, és úgy tűnik, nem találtam egyértelmű választ.
He is holding a yellow rose in his hand.	Sárga rózsát tart a kezében.
I didn't see what he was playing.	Nem láttam mit játszik.
He probably preferred to find me with drugs.	Valószínűleg szívesebben talált rám kábítószerrel.
However, it is not clear who will get the contract.	Az azonban nem világos, hogy ki szerzi meg a szerződést.
There are two on the other plate.	A másik tányéron kettő van.
Well, the game came out and was pretty solid.	Nos, a játék kijött, és elég szilárdra sikerült.
You clean it sometimes, but it only gets worse again.	Néha megtisztítod, de megint csak rosszabb lesz.
I'm not going to talk like that.	Nem fogok így beszélni.
He tried toward them by the wall.	A fal mellett igyekezett feléjük.
I really, really appreciate it.	Nagyon-nagyon értékelem.
Mr President, we can deal with this together.	Elnök úr, ezt együtt kezelhetjük.
And the questions never went away.	És a kérdések soha nem szűntek meg.
Plus, there’s nothing wrong with meeting your family little by little.	Ráadásul semmi rossz, ha apránként találkozik a családjával.
This is currently part of a big page.	Jelenleg ez egy nagy oldal része.
There is really no other way forward.	Valójában nincs más út előre.
It shows some promise.	Valami ígéretet mutat.
We look forward to seeing you all and eating.	Mindenkit szeretettel várunk, és étkezzünk.
Then the manners of his wife in public.	Aztán a modora a feleségéhez nyilvánosan.
I'll be there in ten minutes.	Tíz percen belül ott lehetek.
At least he didn't ask quickly.	Legalább nem tette fel gyorsan.
So he leaned over to take her in his arms.	Így hát felhajolt, hogy a karjába vegye.
However, the current maritime change comes at a cost.	A jelenlegi tengeri változás azonban költségekkel jár.
Like you last night.	Mint te tegnap este.
I was young again.	Újra fiatal voltam.
He said he still loved, he just couldn’t stay here.	Azt mondta, hogy még mindig szeret, csak nem tudott itt maradni.
No one knows everything.	Senki sem tud mindent.
I did not get answer.	nem kaptam választ.
I drive a lot and listen to them.	Sokat vezetek és hallgatom őket.
Note that this is a fairly natural situation.	Vegye figyelembe, hogy ez egy meglehetősen természetes helyzet.
He says it made him a better person.	Azt mondja, ettől jobb ember lett.
I thought we were having fun.	Azt hittem jól szórakozunk.
I was weak once, but not again.	Egyszer voltam gyenge, de többet nem.
He wasn't at the bridge that night.	Aznap este nem volt a hídnál.
He takes over the game once.	Egyszer átveszi a játékot.
It has to be in your head.	Ott kell lennie a fejedben.
Tell me if it doesn't work for you.	Szólj, ha neked nem megy.
This is an internal variable.	Ez egy belső változó.
Of the three, a representative experiment is shown.	A háromból egy reprezentatív kísérlet látható.
There aren't any yet, but we're working on it.	Még nincsenek ilyenek, de dolgozunk rajta.
There is a difference between the two.	A kettő között van különbség.
My advice would be to leave it there for now.	Az lenne a tanácsom, hogy egyelőre hagyd ott.
So are the individuals.	Így az egyének is.
As described in the police report.	A rendőrségi jelentésben leírtak szerint.
Strong in its own way.	Erős a maga módján.
Tell others about it.	Mesélj róla másoknak.
When he died, they received this large collection.	Amikor meghalt, megkapták ezt a nagy gyűjteményt.
I could go out in the rain.	Kimehetnék az esőbe.
I take care of myself.	magamtól vigyázok.
I want to tell you.	el akarom mondani.
I would never have let it.	Soha nem engedtem volna.
The first two are described above.	Az első kettőt fentebb leírtuk.
But starting from this definition, you are empty.	De ebből a definícióból kiindulva üres vagy.
I don't really remember anything else about that.	Nem nagyon emlékszem másra erről.
They can't kick everyone out at once.	Nem rúghatnak ki mindenkit egyszerre.
This is a fact that is very clear.	Ez egy olyan tény, amiben nagyon világos.
That doesn't seem to work for me.	Úgy tűnik, ez nekem nem illik.
He provided financial support.	Pénzügyi támogatást nyújtott.
Why are we lagging behind ?.	Miért vagyunk lemaradva?.
They're looking at us.	Ránk néznek.
Exemplary women usually went to that school.	A példaképű nők általában abba az iskolába jártak.
Workers who lose their jobs usually have to leave the country.	Az állásukat elvesztő munkavállalóknak általában el kell hagyniuk az országot.
In our case, it is.	A mi esetünkben az.
He just says he's not happy with you.	Csak azt mondja, hogy nem boldog veled.
They have been silent since the beginning of the war.	A háború kezdete óta hallgattak.
I loved and fell in love.	Szerettem és visszaszerettek.
But you are different.	De te más vagy.
Then fuck me.	Akkor baszd meg.
He heard that, but we had to tell him one more time.	Hallotta ezt, de el kellett mondanunk neki még egyszer.
I can't let you down.	Nem hagyhatom cserben.
So, let’s have a drink and talk about other things.	Szóval, igyunk egyet, és beszélgessünk más dolgokról.
He passed two buildings.	Elhaladt két épület mellett.
It was dark and silent.	Sötét volt és néma.
Nothing changes, the skin is raised but does not open.	Semmi nem változik, a bőr megemelkedett, de nem nyílik ki.
He was a family man, not his type.	Családos ember volt, és nem az ő típusa.
We provide parking and building lighting services.	Parkoló és épületvilágítás szervizelésével foglalkozunk.
And it doesn't work.	És ez nem megy.
Which is now.	Ami most van.
In any case, tell him.	Mindenesetre szóljon neki.
There weren't many attractions inside.	Belül nem volt sok látnivaló.
We need to look at ourselves differently.	Másként kell tekintenünk magunkra.
The following code may help.	Az alábbi kód segíthet.
You pretend you can't fail.	Úgy teszel, mintha nem tudsz elbukni.
He knew it would be hard to write a book.	Tudta, hogy nehéz lesz könyvet írni.
Many do, but this is not the case.	Sokan igen, de ez nem így van.
Its loss will leave a big hole in many lives.	Az elvesztése nagy lyukat hagy majd sok életben.
This is the best experience.	Ez a legjobb élmény.
We know how to do this.	Tudjuk, hogyan tegyük ezt.
Despite progress, many challenges remain.	A haladás ellenére sok kihívás maradt még.
It was obvious that he wanted to say something else.	Nyilvánvaló volt, hogy valami mást akar mondani.
I pressed close to the screen.	Közel nyomtam a képernyőhöz.
He says we need to talk.	Azt mondja, beszélnünk kell.
I did not have much time.	Nem volt sok időm.
Looks good.	Jól néz ki.
But the aquatic man did not hear.	De a vízi ember nem hallotta.
I loved every minute of it.	Imádtam minden percét.
According to his lights, he was a kind master.	Fényei szerint kedves mester volt.
If it fails, there must be a fire.	Ha kudarcot vall, akkor tűznek kell lennie.
If this condition is met, follow these instructions.	Ha ez a feltétel teljesül, kövesse ezeket az utasításokat.
You say you were afraid of using it on you.	Azt mondod, féltél attól, hogy rád használja.
He picked up a phone.	Felvett egy telefont.
In fact, many of them.	Sőt, sokan közülük.
There is a very good market.	Nagyon jó piac van.
I do not have time for it.	nem érek rá.
Different colors represent different patterns.	A különböző színek különböző mintákat képviselnek.
That's what they love.	Ezt szeretik.
He did a wonderful job.	Csodálatos munkát végzett.
I want to.	Azt akarom, hogy.
For me, it was the only recreation.	Számomra ez volt az egyetlen kikapcsolódás.
My best friend was there and she bit me too.	A legjobb barátnőm ott volt, és ő is megharapott.
I wish he would die.	Bárcsak meghalna.
It's not easy to be blue.	Nem könnyű kéknek lenni.
This time a real one.	Ezúttal egy igazi.
They just ask for things and.	Csak kérnek dolgokat, és.
After killing a white man in a brawl at a bar.	Miután megölt egy fehér embert egy bárban zajló verekedésben.
Just get in touch.	Csak vegye fel a kapcsolatot.
Please try to see.	Kérjük, próbálja meg látni.
We were in such joint work at times.	Időnként voltunk ilyen közös munkákban.
You're right not to call the police.	Igazad van, hogy nem hívod a rendőrséget.
It will be clear soon.	Hamarosan világos lesz.
The girls seemed to love this activity.	Úgy tűnt, a lányok szeretik ezt a tevékenységet.
Where this man can wait.	Ahol ez az ember várhat.
Plus, no one knew what to do with his hand.	Ráadásul senki sem tudott mit kezdeni a kezével.
This showed characteristics unrelated to them.	Ez olyan jellemzőket mutatott, amelyek nem kapcsolódnak hozzájuk.
The direct policy can be described as follows.	A közvetlen politika a következőképpen írható le.
You learned to cook.	Megtanultál főzni.
He had no idea where they would end up.	Fogalma sem volt, hová kerülnek végül.
And of course that was my biggest concern, my health and more.	És persze ez volt a legnagyobb gondom, az egészségem és egyebek.
He wasn't sure now.	Most már nem volt biztos benne.
The study was performed in an adult hospital.	A vizsgálatot egy felnőtt kórházban végezték.
There was a bad taste in the mouth.	Rossz íz volt a számban.
And put them in your camera bag.	És tegye be őket a fényképezőgép táskájába.
And talk.	És beszélni.
No, not out loud.	Nem, nem hangosan.
It was identified as follows.	A következőképpen azonosították.
There was nothing in his hand.	Semmi sem volt a kezében.
Have an early night.	Legyen kora éjszakád.
Rather, they were used to guide data analysis.	Inkább adatelemzés irányítására használták őket.
Function calls are not supported.	A funkcióhívások nem támogatottak.
So after that, you never saw this man stand up again.	Szóval ezután soha többé nem láttad ezt az embert felállni.
Participants in the previous study were tested only once.	Az előző vizsgálat résztvevőit csak egyszer tesztelték.
We were strong for a month.	Egy hónapig voltunk erősek.
In fact, most products can be used on their own.	Valójában a legtöbb termék önmagában is használható.
This increases the experimental control.	Így növeli a kísérleti kontrollt.
You can say yes, and that means exactly no.	Mondhat igent, és ez pontosan nemet jelent.
That is the meaning of freedom.	Ez a szabadság értelme.
The method is now known.	A módszer mára ismert.
This is what anxiety does.	Ezt teszi a szorongás.
I'm not surprised.	Ezen nem csodálkozom.
Maybe that's the difference.	Talán ez a különbség.
Each method runs on a single core.	Mindegyik módszer egyetlen magon fut.
Walking back.	Sétálva vissza.
Pour over the stock and bring to a boil.	Felöntjük az alaplével, és felforraljuk.
However, this is only appropriate for a limited number of options.	Ez azonban csak meghatározott, korlátozott számú lehetőség esetén megfelelő.
Technology alone is nothing.	A technika önmagában semmi.
He does not take the risk at all.	Teljesen nem vállalja a kockázatot.
So if you come, jump in.	Szóval ha jössz, ugorj be.
Higher crime rates.	Magasabb bűnözési ráta.
I can't be in this pain.	Nem lehetek ebben a fájdalomban.
People on the global stage.	Emberek a globális színtéren.
He felt great.	Nagyon érezte magát.
He tried to talk to them, but they ignored him.	Megpróbált beszélni velük, de figyelmen kívül hagyták.
They also benefit from meeting others who share their experiences.	Szintén hasznot húznak abból, ha találkoznak másokkal, akik megosztják tapasztalataikat.
Gently at first.	Először finoman.
Good place for fear.	Jó hely a félelemre.
You're a smart guy.	Okos srác vagy.
Someone else brought it.	Valaki más hozta.
At least not this year.	Idén legalábbis nem.
Or it may not be related.	Vagy lehet, hogy nem kapcsolódik.
Never too long, never too familiar.	Soha nem túl hosszú, soha nem túl ismerős.
A city at night.	Egy város éjszaka.
You don't see that every day.	Ilyet nem látni minden nap.
We demand that the world act.	Követeljük, hogy a világ cselekedjen.
But it doesn’t immediately map them out for you.	De nem azonnal térképezi fel őket az Ön számára.
Go back and get it.	Menj vissza és szerezd meg.
Good luck with that.	Sok sikert azzal.
It stays in place when you touch it.	Érintése alatt a helyén marad.
I have no idea what happened to him.	Fogalmam sincs, mi történt vele.
All prices and conditions are subject to change without notice.	Minden ár és feltétel előzetes értesítés nélkül változhat.
They didn't look at each other.	Nem néztek egymásra.
I'm in your face.	az arcodban vagyok.
Everyone is welcome to play.	Mindenkit szeretettel várnak játszani.
The military had weight.	A katonaságnak volt súlya.
It certainly didn't go well.	Ez biztosan nem esett jól.
I just don't know how yet.	Csak még nem tudom, hogyan.
In a few minutes.	Pár percen belül.
It's an easy one.	Ez egy könnyű.
He knew he had to say something else.	Tudta, hogy mondania kell még valamit.
It all matters.	Mindez számít.
We pulled our legs in and shifted.	Behúztuk a lábunkat, és eltoltuk.
To name just a few.	Hogy csak néhányat említsünk.
Both design and coding get the best results.	A tervezés és a kódolás is a legjobb eredményeket éri el.
I felt at home or with my best friends.	Úgy éreztem magam, mint otthon vagy a legjobb barátaimnál.
He visited my mother once, maybe twice a month.	Egyszer, talán havonta kétszer is meglátogatta anyámat.
No one else would have told me that.	Ezt senki más nem mondta volna nekem.
It's a strange thing to talk about.	Furcsa dolog erről beszélni.
There is no reason to be relieved.	Nincs ok a megkönnyebbülésre.
They can't read.	Nem tudnak olvasni.
There aren't many heads left on that boy.	Nem sok fej maradt azon a fiún.
I saw the look in your eyes.	Láttam a szemed pillantását.
His blood pressure suddenly dropped.	Hirtelen leesett a vérnyomása.
I did it too.	Én is csináltam.
I thought you understood, but you were there.	Azt hittem, megérted, de ott voltál.
We shared everything.	Mindent megosztottunk.
You never knew what he was going to do.	Soha nem tudtad, mit fog csinálni.
Maybe this was the last time he saved the situation.	Lehet, hogy ez volt az utolsó alkalom, hogy megmentette a helyzetet.
It took time for it to run smoothly.	Időbe telt, mire zökkenőmentesen működött.
Finding a way requires a lot of energy and attention.	Az útkeresés sok energiát és odafigyelést igényel.
There is an example of that.	Van rá példa.
Okay, do it again now.	Oké, most csináld újra.
They should have found the hot opportunity.	Meg kellett volna találniuk a forró lehetőséget.
And this is often the case in science.	A tudományban pedig gyakran ez a helyzet.
It felt really good.	Ez nagyon jó érzés volt.
Cover and remove from heat.	Fedjük le és vegyük le a tűzről.
But that has to be right.	De ennek helyesnek kell lennie.
I don't know if you're aware of that.	Nem tudom, hogy tisztában vagy-e ezzel.
It covered all areas.	Minden területre kiterjedt.
Simple but with good views and friendly service.	Egyszerű, de jó kilátással és barátságos kiszolgálással.
More information about our decision can be found here.	Döntésünkről bővebb információ itt található.
This applies to all keys.	Ez minden kulcsra vonatkozik.
Still, he waited a few moments.	Ennek ellenére várt néhány pillanatig.
So it went very well in style.	Szóval stílusosan nagyon jól sikerült.
He was in shock.	Sokkban volt.
He saw you as you are.	Olyannak látott, amilyen vagy.
There is nothing between her words and the pictures in her head.	Semmi sem áll a lány szavai és a fejében lévő képek között.
I think they love war more than peace.	Szerintem jobban szeretik a háborút, mint a békét.
Add salt to taste and set aside.	Ízlés szerint sózzuk, és félretesszük.
I have no friends.	Nincsenek barátaim.
Parents say yes.	A szülők igent mondanak.
You have to do better than that.	Ennél jobbat kell csinálnod.
The business was running at the time.	Akkoriban futott az üzlet.
He fell on his back and sat up.	A hátára borult és felült.
Come and see us.	Gyere és nézz velünk.
However, she said nothing to help.	A lány azonban nem mondott semmit, hogy segítsen.
Damn, they knew what they wanted.	Rohadt jól tudta, mit akarnak.
The camera is safe.	Biztos a kamera.
But there was also a second level.	De volt egy második szint is.
I can't tell you how anyone knew.	Nem tudom megmondani, honnan tudhatta valaki.
The guide to test questions is popular with students.	A tesztkérdések útmutatója népszerű a diákok körében.
And it's not true.	És nem igaz.
If this seems easy to you, it’s because of it.	Ha ez neked egyszerűnek tűnik, az azért van, mert az.
There was no significant difference between gender and age.	Nem volt szignifikáns különbség a nem és az életkor között.
That’s the only good thing when you’re out of such a long season.	Ez az egyetlen jó dolog, ha ilyen hosszú szezonon kívül van.
Must be a multiple of two.	Kettő többszörösének kell lennie.
It's just that we meet.	Csak arról van szó, hogy találkozunk.
The concern was everywhere.	Az aggodalom mindenhol ott volt.
The increase usually occurred shortly after surgery.	A növekedés általában röviddel a műtét után következett be.
I wanted to be like them.	Olyan akartam lenni, mint ők.
He grabbed his face.	Megfogta az arcát.
But you can allow me to do that later.	De ezt később megengedheti nekem.
Things are simple.	A dolgok egyszerűek.
I'm in this.	Én ebben vagyok.
Personal circumstances seem more important.	A személyes körülmények fontosabbnak tűnnek.
He picks up the money and leaves town.	Felveszi a pénzt és elhagyja a várost.
We just have to walk.	Csak sétálnunk kell.
They were boys against girls.	Fiúk voltak lányok ellen.
Someone who makes you laugh.	Valaki, aki megnevettet.
I saw you do it.	Láttam, hogy csinálod.
It never worked.	Soha nem sikerült.
It became a kind of game between us.	Ez egyfajta játék lett közöttünk.
But they will be the first to tell you the same.	De ők lesznek az elsők, akik elmondják neked ugyanezt.
And not to do that, we're fine with it.	És hogy ne tegyük, rendben vagyunk vele.
For the sake of truth, most opinions recommend treatment.	Az igazság kedvéért a legtöbb vélemény a kezelés ellen javasol.
I just want to be honest with you.	Csak őszinte akarok lenni veled.
Well, I got it again.	Nos, ismét megvan.
Service smiling.	Kiszolgálás mosolyogva.
Sometimes you just have to live with it.	Néha csak élni kell vele.
You didn't even know him.	Nem is ismerted őt.
Fill with water to cover if necessary.	Töltsük fel vízzel, hogy ellepje, ha szükséges.
Their voice must be loud.	Biztosan hangos a hangjuk.
It could have been ten stories high.	Tíz emelet magas lehetett.
I can’t find a way to change the culture.	Nem tudok megoldást találni a kultúra megváltoztatására.
It is obviously in their interest to do so.	Nyilvánvalóan érdekükben áll, hogy ezt tegyék.
And so on and so forth.	És így tovább, és így tovább.
I separate and I enter.	Elválasztom és belépek.
They were not happy with the way things were.	Nem voltak elégedettek a dolgok megjelenésével.
The source of the infection remained unknown.	A fertőzés forrása ismeretlen maradt.
And in front.	És elöl.
One page a day for a year.	Egy éven keresztül naponta egy oldal.
You can then prepare to play with advanced players.	Ezt követően lehet felkészülni a haladó játékosokkal való játékra.
The previous failure of others.	Mások korábbi kudarca.
And a little pepper.	És egy kis bors.
We have good horses.	Jó lovaink vannak.
The battlefields are different, and so is the fighting.	A csataterek különbözőek, és a harc is.
I wish him luck.	szerencsét kívánok neki.
A gift starts.	Egy ajándék indul.
You don't have to take over your business.	Nem kell átvennie az üzletét.
Both are not sleep states.	Mindkettő nem alvási állapot.
But it was a different period.	De ez más időszak volt.
Maybe, he thought.	Lehetne, gondolta.
Everyone would do what they can out of their lives.	Mindenki azt tenné meg az életéből, amit tud.
Some will appreciate our art and others will not.	Vannak, akik értékelni fogják a művészetünket, mások pedig nem.
Now we need to call a number if we have a problem.	Most fel kell hívnunk egy számot, ha problémánk van.
He wasn't even sure why he was so nervous.	Még abban sem volt biztos, hogy miért olyan ideges.
We asked what the situation was.	Megkérdeztük, mi a helyzet.
I'll probably even answer.	Valószínűleg még válaszolok is.
A moment in the history of the school.	Egy pillanat az iskola történetében.
They had ten days to live.	Tíz napjuk volt élni.
However, as we have seen, there were some problems.	Amint láttuk azonban volt néhány probléma.
Something good can come out of it.	Kisülhet belőle valami jó.
The older couple won.	Az idősebb házaspár nyert.
It's just dangerous.	Ez csak veszélyes.
But the cold didn't stop there.	De a hideg nem állt meg itt.
The same value.	Ugyanez az érték.
I have no other questions.	Nincs más kérdésem.
Even if they shoot.	Még akkor is, ha rálőnek.
About the government.	A kormányról az.
It seems very clear to tell the story now.	Nagyon világosnak tűnik most elmondani a történetet.
The story doesn’t have to be true to make an impact.	A történetnek nem kell igaznak lennie ahhoz, hogy hatással legyen.
You should have come to me first.	Előbb kellett volna hozzám jönnie.
This requires feedback.	Ez visszajelzést igényel.
Once you learn how to, you will never forget.	Ha egyszer megtanulod hogyan kell, soha nem felejted el.
He won't let that happen.	Nem hagyja, hogy így legyen.
This was his first project at the company.	Ez volt az első projektje a cégnél.
Everyone stood back, leaving him some space.	Mindenki hátrébb állt, hagytak neki egy kis teret.
And they drove on.	És továbbhajtottak.
Read what he wrote.	Olvasd el mit írt.
I went up with the point.	Felmentem a ponttal.
I had a little role.	Volt egy kis szerepem.
I loved the original series.	Imádtam az eredeti sorozatot.
Because he couldn't go beyond the first letter.	Mert nem tudott túllépni az első betűn.
And you can't be better.	És nem lehetsz jobb.
I want a complete game.	Egy komplett játékot szeretnék.
Or ruined.	Vagy tönkrement.
Think of luck.	Gondolj a szerencsére.
Not particularly good as a movie.	Filmként nem különösebben jó.
He loved me too.	Ő is szeretett engem.
It worked quite well.	Ez egész jól működött.
You are not listening to the silence.	Nem hallgatsz a csendre.
There was no need to talk about it.	Nem kellett beszélni róla.
He forced his hand.	Kényszerítette a kezét.
For the next four years, we were part of each other’s lives.	A következő négy évben egymás életének részesei voltunk.
The officer provided some details.	A tiszt néhány részletet közölt.
I was a little surprised.	Kicsit meglepődtem.
On the other hand, an odd shape appears with the interaction time.	Másrészt egy páratlan alakzat jelenik meg az interakciós idővel.
You can still change your mind.	Még mindig meggondolhatja magát.
Simple and easy.	Egyszerűen és könnyen.
But it doesn't seem dangerous to me.	De nekem nem tűnik veszélyesnek.
But we can do it if we have to.	De megtehetjük, ha kell.
I'll be a good boy.	jó fiú leszek.
Without them, we would not be who we are today.	Nélkülük nem lennénk azok, akik ma vagyunk.
I loved giving a head, very upset.	Imádtam fejet adni, nagyon feldobott.
I just can't get over it.	Egyszerűen nem tudok túllépni rajta.
I step closer.	közelebb lépek.
And they kept most of their seeds together.	És a magjuk nagy részét együtt tartották.
This body is touched like a woman.	Ezt a testet úgy érintik, mint a nőt.
This is key information.	Ezek kulcsfontosságú információk.
You have to focus on the big things.	A nagy dolgokra kell koncentrálni.
This was supposed to be the place.	Ennek a helynek kellett lennie.
I'm going to show this as a big deal.	Ezt nagy dolognak fogom mutatni.
Two of them stood out.	Ezek közül kettő emelkedett ki.
Same as before.	Ugyanúgy, mint korábban.
I might die.	Lehet, hogy meghalok.
It can still be.	Még mindig lehet.
But things are changing.	De a dolgok változnak.
The game is different now.	A játék most más.
She fell to the ground and hit her head.	A nő a földre esett és beütötte a fejét.
Good to see you again.	Jó téged újra látni.
It is impossible to achieve.	Lehetetlen, hogy megvalósítsuk.
There will soon be no place for its kind here.	Hamarosan nem lesz itt hely a fajtájának.
However, a lot of evidence shows that this is not the case.	Számos bizonyíték azonban azt mutatja, hogy ez nem így van.
I do not see.	Nem látom.
In the first year, they pay for themselves, no doubt.	Az első évben megfizetik magukat, kétségtelenül.
It had to be their own way.	Muszáj volt a maguk módján.
Just shoot them.	Csak lelőjük.
But common sense is not so common.	De a józan ész nem olyan általános.
He didn't care.	Nem törődött vele.
We literally turned a corner and it was there.	Szó szerint sarkon fordultunk, és ott volt.
Well, the language of the contract you signed is very clear.	Nos, az Ön által aláírt szerződés nyelve nagyon világos.
He looked at him.	Őt nézte.
There was no statistical difference between the two groups.	Nem volt statisztikai különbség a két csoport között.
I was like that too.	én is ilyen voltam.
I try not to worry.	Próbálok nem aggódni.
I got back to the station.	Visszatértem az állomásra.
Winters are cool or slightly cold depending on the location.	A tél helytől függően hűvös vagy enyhén hideg.
And you benefit from this system.	És Ön profitál ebből a rendszerből.
Life must be enjoyed.	Az életet élvezni kell.
You saw the lights in the back window.	Láttad a fényeket a hátsó ablakban.
Something finally happened.	Végre történt valami.
As my car got within range, they started tossing.	Ahogy az autóm hatótávolságon belülre került, dobálni kezdtek.
That is their purpose.	Ez a céljuk.
Then he launched an attack.	Aztán támadásba lendült.
I nodded yes.	Igent bólintottam.
The walk is free.	A séta ingyenes.
This will be more than changing the setting.	Ez több lesz, mint a beállítás megváltoztatása.
They both fight.	Mindkettőn harcolnak.
I can barely keep it straight.	Alig tudom egyenesen tartani.
Half of the kids liked it, the other half didn’t.	A gyerekek fele kedvelte, a másik fele nem.
This means.	Ez azt jelenti.
Some are still valid.	Néhány még mindig érvényes.
So no, not active.	Tehát nem, nem aktív.
He felt his throat thick.	A torkát vastagnak érezte.
The motion was taken.	Az indítványt vitték.
They will definitely.	Biztosan fognak.
Your soul holds the bigger picture.	A lelked tartja a nagyobb képet.
The love of his past life in a few months.	Néhány hónapon belül elmúlt élete szerelme.
He performed data analysis and interpretation.	Elvégezte az adatok elemzését és értelmezését.
The words meant nothing to me.	A szavak semmit sem jelentettek számomra.
Then there was the outside.	Aztán ott volt a külső.
It is our duty to raise the issue.	Kötelességünk felvetni a kérdést.
The system may use this memory for other purposes.	A rendszer ezt a memóriát más célokra is használhatja.
This leads to a general question.	Ez egy általános kérdéshez vezet.
But it was for him.	De volt neki.
This can be explained by several reasons.	Ez több okkal is magyarázható.
He broke his agreement with his father.	Megszegte az apjával kötött megállapodást.
In ten days, we will move on to unit work.	Tíz nap múlva áttérünk az egységmunkára.
It's complicated.	Ez komplikált.
He looked at the ground for a while.	Egy darabig a földet nézte.
That's what happened to my mother.	Ez történt anyámmal.
We talked in and out.	Ki-be megbeszéltük.
It was very good.	Nagyon jó volt.
Keep your anger to yourself.	Tartsa magában a haragját.
On the contrary.	Sőt, éppen ellenkezőleg.
This behavior can be interpreted as follows.	Ez a viselkedés a következőképpen értelmezhető.
The girls were excited to try something new.	A lányok izgatottan várták, hogy kipróbáljanak valami újat.
This initial figure is less smooth than in the previous case.	Ez a kezdeti adat kevésbé sima az előző esethez képest.
There will be another one soon.	Nemsokára lesz másik.
They burned.	Égettek.
I threw these out.	Ezeket kidobtam.
He wasn't quite sure how to handle this.	Nem volt egészen biztos benne, hogyan kezelje ezt.
I don't admire you not saying anything.	Nem csodálom, hogy nem mondasz semmit.
A plane is waiting for us.	Egy repülő vár ránk.
But apparently he didn't go far enough.	De láthatóan nem ment elég messzire.
Or maybe we did.	Vagy talán megtettük.
They were not.	Nem voltak.
Worked.	Dolgozott.
In front of the two men.	A két férfi előtt.
There is no place for anything.	Semminek sincs helye.
This is the first step.	Ez az első lépés.
This makes it difficult to find a job.	Ez megnehezíti, hogy munkát találjunk.
It is very natural and light.	Nagyon természetes és könnyű.
It can never be hard to pick up.	Soha nem lehet nehéz felvenni.
I'll like these guys.	Tetszeni fognak ezek a srácok.
I didn’t want to think this was the right view.	Nem akartam azt hinni, hogy ez a helyes nézet.
But when it comes to women, things are a little more complicated.	De amikor a nőkről van szó, a dolgok egy kicsit bonyolultabbak.
You are new blood.	Új vér vagy.
You can’t make fun of people and you can’t expect anything back.	Nem lehet gúnyt űzni az emberekből, és semmit sem várhatsz vissza.
They seemed to be having a good time.	Úgy tűnt, jól érzik magukat.
Again, this is the main reason for the slow rise.	Ismét ez a lassú felfutás fő oka.
I don't have a problem with my feet.	Nem a lábammal van a baj.
But even that wasn't the worst.	De még ez sem volt a legrosszabb.
There were no more dead that day.	Ezen a napon nem volt több halott.
I like that book.	Tetszik az a könyv.
I have to play with this.	muszáj lesz játszanom ezzel.
He came and went.	Jött és ment.
I haven't seen you nearby in a while.	Egy ideje nem láttalak a közelben.
We have ideas we want to share.	Vannak ötleteink, amelyeket szeretnénk megosztani.
I just wanted to know if you knew the guy.	Csak azt akartam tudni, hogy ismered-e a srácot.
At least they can give him a good character reference.	Legalább jó karakterreferenciát tudnak adni neki.
Unless, of course, you consider sexual practice.	Kivéve persze, ha figyelembe veszi a szexuális gyakorlatot.
It won't help.	Ez nem fog segíteni.
That's not it.	Nem ez.
The results are displayed on the screen within seconds.	Az eredmények másodperceken belül megjelentek a képernyőn.
Writing music for myself can come together in many ways.	A magam számára való zeneírás sokféleképpen jöhet össze.
I accepted.	Elfogadtam.
Until they get it, they never stop.	Amíg meg nem kapják, soha nem állnak le.
Take my own country, for example.	Vegyük például a saját országomat.
They don't want more than that.	Ennél többet nem akarnak.
The ground was dry in front of him.	A föld csontszáraz volt előtte.
A few people said the same thing.	Pár ember hasonlót mondott.
Be firm in what you have decided together.	Legyetek határozottak abban, amit közösen eldöntöttetek.
We pay for the trip.	Fizetjük az utat.
Most people have probably never heard of these songs.	A legtöbben valószínűleg soha nem hallottak ezekről a dalokról.
Somehow it just feels bad.	Valahogy egyszerűen rossz érzés.
That's a good thing.	Jó dolog is.
The audience was not used to such characters.	A közönség nem volt hozzászokva az ilyen karakterekhez.
They are relatively young and have a long way to go.	Viszonylag fiatalok, és hosszú út áll előttük.
They said these things could take three months, six months, a year.	Azt mondták, ezek a dolgok három hónapig, hat hónapig, egy évig is eltarthatnak.
What was not low was the sound of the gun.	Ami nem volt alacsony, az a fegyver hangja.
Let's explain, because that's what we'll have to build on.	Elmagyarázzuk, hiszen erre kell majd építeni.
I applied first.	Én jelentkeztem először.
This is a guess.	Ez egy találgatás.
Maybe he won't get her to do that.	Talán nem fog rávenni ilyenekre.
It may be a game for some.	Egyesek számára játék lehet.
That's your only chance.	Ez az egyetlen esélye.
Further studies are needed to build on the evidence base.	További vizsgálatokra van szükség a bizonyítékbázisra építeni.
Sometimes you say something without thinking.	Néha gondolkodás nélkül mondasz valamit.
We lost it.	Elvesztettük.
He picked up his clothes and brought them out.	Felvette a ruháit, és kihozta.
Blood pressure in patients with shock is usually extremely low.	A sokkos betegek vérnyomása általában rendkívül alacsony.
He will never be president.	Soha nem lesz elnök.
I like this concept.	Tetszik ez a koncepció.
There were a couple of problems.	Pár probléma futott belőle.
Other video games are cool too.	Más videojátékok is menők.
Because the situation is serious here.	Mert itt súlyos a helyzet.
You have a great blog.	Remek blogod van.
The way he left.	Úgy, ahogy elment.
Login is at your own risk.	Belépés csak saját felelősségre.
He never had a chance to drive.	Soha nem volt alkalma vezetni.
That's life.	Ilyen az élet.
Then have ideas, hard thoughts and hard work.	Aztán legyenek ötletek, kemény gondolatok és kemény munka.
Our basic nature has no ears for these things.	Alapvető természetünknek nincs füle ezekhez a dolgokhoz.
The visit was not what he expected.	A látogatás nem az volt, amire számított.
I wonder how many people in the world are capable of this.	Kíváncsi vagyok, hány ember képes erre a világon.
I will tell you every word.	Minden szót elmondok neked.
I held back.	visszatartottam.
Keep the function.	Tartsa meg a funkciót.
They took the man who created me.	Elvitték azt az embert, aki engem teremtett.
This was done as follows.	Ezt a következőképpen hajtottuk végre.
Not really well.	Nem igazán jól.
I think it was something else.	Azt hiszem, ez valami más volt.
"and type".	"és típusa".
What a night.	Micsoda éjszaka.
He just couldn't take it anymore.	Egyszerűen nem bírta tovább.
I did not mean.	Nem úgy értettem.
They have a better health system than their own.	Jobb egészségügyi rendszerük van, mint a sajátjuknak.
My mother and sister cried.	Anyám és nővérem sírtak.
We need more information.	További információra van szükségünk.
This small difference can be caused by size effects.	Ezt a kis eltérést a mérethatások okozhatják.
Another special night.	Egy újabb különleges éjszaka.
They support and help in everything.	Mindenben támogatnak és segítenek.
I was worried in vain.	Hiába aggódtam.
This made it impossible for the customer to access.	Ez lehetetlenné tette az ügyfél számára a hozzáférést.
You had nothing to do with people like that.	Semmi közöd nem volt az ilyen emberekhez.
You need me.	Szükséged van rám.
They mean something else.	Mást jelentenek.
They are worried about its side effects.	Aggódnak a mellékhatásai miatt.
But until some players were sold, we did very well.	De amíg néhány játékost el nem adtak, nagyon jól mentünk.
That's what catches me.	Ez az, ami megfog engem.
No weapon was presented as evidence.	A bizonyítékként fegyvert nem mutattak be.
However, it does not seem to work.	Úgy tűnik azonban, hogy nem működik.
There was nothing else out there.	Semmi más nem volt odakint.
I think he would do it if he had no choice.	Szerintem megtenné, ha nem lenne más választása.
He had a program.	Megvolt a programja.
Great sex, yes.	Remek szex, igen.
We have the necessary medicines.	Megvannak a szükséges gyógyszerek.
We are really behind the eight balls.	Valóban le vagyunk maradva a nyolc labdától.
I know the list goes on.	Tudom, hogy a lista folytatódik.
You ran your own house and made a living out of it.	Te vezetted a saját házadat, és életet csináltál belőle.
The waiting room is quiet.	A váróterem csendes.
They waited in line for half an hour.	Fél órát vártak a sorukra.
I'm good at it.	abban jó vagyok.
These were then used in a game.	Ezeket aztán játékban használták.
You understand that.	Érted ezt.
The armory runs around the front of the castle.	Körbe-körbe fut a vár eleje a fegyverterem.
I'm so glad people like it.	Nagyon örülök, hogy tetszik az embereknek.
About the weekend.	A hétvégéről.
There is a choice.	Van választási lehetőség.
It was very, very good.	Nagyon-nagyon jó volt.
There is a way for science.	Van egy út a tudomány számára.
Quite limited.	Meglehetősen korlátozott.
He definitely changed his position.	Határozottan megváltoztatta álláspontját.
They kept the team together.	Egyben tartották a csapatot.
Nature sets an example.	A természet példát mutat.
He pulled up to the edge of the tree and watched.	A fa szélén felhúzódott, és nézte.
If so, he made a terrible mistake.	Ha igen, szörnyű hibát követett el.
Then the women leave.	Aztán a nők elmennek.
They shook hands.	Kezet fogtak.
Nothing else is known.	Semmi másról nincs tudomás.
Use the sky.	Használd az eget.
Except maybe the horses.	Kivéve talán a lovakat.
My thoughts are dreams, my dreams are thoughts.	A gondolataim álmok, az álmaim gondolatok.
And it moved society forward.	És előremozdította a társadalmat.
But this, he added, is routine.	De ez – tette hozzá – rutin.
Too far into trouble.	Túl messzire a bajba.
He became one of them.	Ezek egyikévé vált.
The question is simple.	A kérdés egyszerű.
Sometimes he was surprised at the way he received things.	Néha meglepte, ahogyan a dolgokat fogadta.
The law is very clear about what we can do there.	A törvény nagyon világos, hogy mit tehetünk ott.
It is very cut into it.	Nagyon bele van vágva.
I think it's possible.	szerintem lehetséges.
I'm stuck here.	itt ragadok.
Remember the wonderful above all else.	Emlékezz a csodálatosra mindennél jobban.
Further thoughts failed.	A további gondolatok kudarcot vallottak.
No one had a face.	Senkinek nem volt arca.
You feel sad.	Szomorúnak érzed magad.
The teams consist of seven men and seven women.	A csapatok hét férfiból és hét nőből állnak.
This time it was very bad.	Ezúttal nagyon rossz volt.
So the files are displayed normally no matter how long the list is.	Tehát a fájlok normálisan jelennek meg, függetlenül attól, hogy milyen hosszú a lista.
The others will be inside soon.	Nemsokára a többiek is bent lesznek.
Just ask people for money for me.	Csak kérj pénzt az emberektől értem.
This is an extremely difficult situation.	Ez egy rendkívül nehéz helyzet.
He did not express his opinion often.	Nem gyakran mondta ki a véleményét.
We just need cash and it was a good market.	Csak a készpénzre van szükségünk, és ez jó piac volt.
Will you pay attention ?.	Figyelni fogsz?.
He grabbed his chest and belly.	Megragadta a mellkasát és a hasát.
I used to be one of them.	Valaha én is azok közé tartoztam.
He doesn’t want to risk his own life.	Nem akarja kockára tenni a saját életét.
But then in an instant everything changed.	De aztán egy pillanat alatt minden megváltozott.
She was their first living child.	Ő volt az első élő gyermekük.
Maybe he is.	Talán ő.
And he is.	És ő olyan.
I have no faith as such.	Nincs hitem, mint olyan.
The problem is the drug war.	A probléma a kábítószer-háború.
Nevertheless, they represent an obvious value for the participants.	Ennek ellenére nyilvánvaló értéket képviselnek a résztvevők számára.
Away from him.	Távol tőle.
The houses around us looked tired.	Körülötte a házaink fáradtnak tűntek.
There were no rules.	Nem voltak szabályok.
Write down any filthy words that come to mind.	Írj le minden mocskos szót, ami eszedbe jut.
It is not known why some people developed this type.	Nem ismert, hogy egyesek miért fejlesztették ki ezt a típust.
But after you escaped, we never talked about it again.	De miután megszöktél, soha többé nem beszéltünk róla.
He designed the device.	Megtervezte a készüléket.
Cover for half an hour and beat until cold.	Fél órára letakarjuk, majd hidegre verjük.
He walked at the age of seven months, then ran.	Hét hónapos korában járt, aztán futott.
In fact, it was better that way.	Sőt, jobb volt így.
There is no weapon in it.	Nincs benne fegyver.
You need to be able to point in the right direction.	Képesnek kell lennie arra, hogy a megfelelő irányba mutasson.
The man of the people.	A nép embere.
Completely unique.	Teljesen egyedi.
So much for one side of the question.	Ennyit a kérdés egyik oldaláról.
On the same day.	Ugyanazon a napon.
So let me tell you how the story ends.	Szóval hadd mondjam el, hogyan végződik a történet.
He knew there were no other two waiting.	Tudta, hogy nem két másik vár.
In fact, this is how a cold-approach game should be.	Valójában ilyennek kell lennie a hideg megközelítésű játéknak.
To break the silence.	Hogy áttörje a csendjét.
For the first time in the series.	Először a sorozatban.
The world is a moral field of practice for character building.	A világ a jellemépítés erkölcsi gyakorlóterepe.
If someone knows something, not say a word.	Ha valaki tud valamit, egy szót sem szól.
Everything he touched brought money.	Minden, amihez hozzáért, pénzt hozott.
Things happen for a reason.	A dolgok okkal történnek.
The costs were similar.	A költségek hasonlóak voltak.
He wasn't sure what to do.	Nem volt biztos benne, hogy mire.
That's right.	Ez helyes.
The same data this year.	Ugyanezek az adatok idén is.
The staff was very kind and friendly.	A személyzet nagyon kedves és barátságos volt.
I'm glad we did what we did.	Örülök, hogy megtettük, amit tettünk.
Give me a tea.	Ad egy teát nekem.
But there is something about knowing man from the beginning.	De van valami abban, hogy az embert a kezdetektől ismerjük.
It was good for me most of the time.	Legtöbbször jó volt hozzám.
You can go and see it.	Mehetsz és megnézheted.
Stay connected to the world at work every day.	Maradjon kapcsolatban a világgal a munkahelyén minden nap.
We can't read about his lips.	Nem tudunk olvasni az ajkáról.
Tell him.	Mondd meg neki.
They lost so often.	Oly gyakran veszítettek.
He couldn't look at him yet.	Mégsem tudott ránézni.
Unfortunately, after a lot of trying, I can't work.	Sajnos sok próbálkozás után nem tudom működni.
I was very excited that day.	Nagyon izgatott voltam aznap.
So this is an opportunity to really make a living.	Tehát ez egy lehetőség, hogy valóban életet szerezz.
The group home called me very worried.	A csoportotthon nagyon aggódónak hívott.
However, it has been reported in clinical trials.	Klinikai vizsgálatokban azonban beszámoltak róla.
He wanted them there.	Ott akarta őket.
His relationships ended earlier without this level of suffering.	A kapcsolatai korábban véget értek ilyen szintű szenvedés nélkül.
Such a material can be hard or soft.	Az ilyen anyag lehet kemény vagy puha.
I don't want to use a gun.	Nem akarok fegyvert használni.
This is the culture in which he grew up, or this is his false thinking.	Ez a kultúra, amelyben nevelkedett, vagy ez a hamis gondolkodása.
It was a waste of time and energy.	Idő- és energiapazarlás volt.
You have to walk on it.	Járnod kell rajta.
If there is not enough supply, it will be higher in price.	Ha nincs elég kínálat, az magasabb lesz az árban.
I'm tired of fighting.	Belefáradtam a küzdelembe.
Suddenly the light came on.	Hirtelen kigyulladt a lámpa.
Nevertheless, it played a significant role in the show.	Ennek ellenére jelentős szerepet játszott a bemutatón.
Only from the blue sky.	Csak a kék égből.
I think we're doing a great job.	Szerintem nagyszerű munkát végzünk.
They'll show themselves tomorrow.	Holnap megmutatják magukat.
They loved this program.	Imádták ezt a programot.
Thus man remains in complete control.	Így az ember teljes irányítása alatt marad.
You may feel that your wife has left you for this.	Úgy érezheti, hogy a felesége ezért hagyta el.
And he wrote this letter to tell their story.	És ezt a levelet azért írta, hogy elmesélje a történetüket.
I want you to look at them very carefully.	Azt szeretném, ha nagyon figyelmesen néznéd át őket.
There was so little light.	Olyan kevés volt a fény.
No need to bother with the government.	Nem kell bajlódni a kormánnyal.
You shouldn't be here.	Nem is szabadna itt lennie.
You understand the point.	Érted a lényeget.
He missed the drink for so long.	Olyan sokáig hiányzott neki az ital.
It communicates amazing numbers.	Elképesztő számokat közöl.
Some of them like it.	Néhányuknak tetszik.
Very cheap but effective.	Nagyon olcsó, de hatékony.
We got together after the first few weeks.	Az első néhány hét után összejöttünk.
There was nothing to look for, and he knew it.	Nincs mit keresni, és ezt ő is tudta.
Search for a general theory of behavior.	Általános viselkedéselmélet keresése.
It showed their true character.	Ez megmutatta valódi jellemüket.
Provided they are open and don’t treat dogs.	Feltéve, hogy nyitottak és nem bánják a kutyákat.
It was afternoon.	Délután volt.
It's like the gun is part of his body.	Mintha a fegyver a testének része lenne.
I stood up straight.	egyenesen felálltam.
Nothing else we can say is in our power.	Semmi más, amit elmondhatunk, nincs hatalmunkban.
They had no way of knowing.	Nem volt módjuk tudni.
Nevertheless, he continued to fight.	Ennek ellenére folytatta a küzdelmet.
I was sure he was there.	Biztos voltam benne, hogy ott van.
He didn't come down.	Nem jött le.
Not even an old dog friend made him happy.	Még egy régi kutyabarátja sem tette boldoggá.
It was a few minutes before he spoke again.	Eltelt néhány perc, mire újra megszólalt.
Anyone in the world can do it if they want to.	A világon bárki megteheti, ha akarja.
This does not add a new feature to our theory.	Ez nem ad új vonást elméletünkhöz.
Things were under control.	A dolgok kontroll alatt voltak.
He offered him what he wanted most.	Azt kínálta neki, amit a legjobban kívánt.
He came in and said let's stop.	Bejött, és azt mondta, álljunk meg.
This solves your problem.	Ez megoldja a problémáját.
His eyes turned back in his head.	A szeme visszafordult a fejében.
He leaned forward and looked closely at the body.	Előrehajolt, és alaposan megnézte a testet.
No one said it was easy.	Senki sem mondta, hogy könnyű.
Turn the device off and then on again.	Kapcsolja ki, majd ismét be a készüléket.
I'm not staying in this house.	Nem maradok ebben a házban.
I don't have to tell you what mine is.	Nem kell elmondanom, hogy mik az enyémek.
The best way to get there is by car.	A legjobb út oda az autóval.
But these guys are adults.	Csakhogy ezek a srácok felnőttek.
You cry a little, but don't let him see you.	Sírsz egy kicsit, de ne hagyd, hogy lássa.
See what you can spend for free.	Nézze meg, mire költhet ingyen.
These would certainly not be left to outsiders.	Ezeket biztosan nem hagynák a családon kívüliekre.
I know you are good, kind and honest.	Tudom, hogy jó vagy, kedves és őszinte.
He talked to him about books and music.	Könyvekről és zenéről beszélgetett vele.
But do it fast.	De csináld gyorsan.
It's like he got it.	Mintha megkapta volna.
Maybe that's why he was scared.	Talán ezért félt.
All my life was here.	Az egész élet itt volt.
They did very well.	Nagyon jól sikerültek.
The game closes, but the music still plays.	A játék bezárul, de a zene továbbra is szól.
There's your boyfriend.	Ott a pasid.
I was three months old and they lost everything.	Három hónapos voltam, és mindent elvesztettek.
Over and over and over and over again.	Újra és újra és újra és újra.
I had a hard time making medical decisions.	Nehezemre esett orvosi döntéseket hozni.
But you weren't happy with that.	De nem voltál megelégedve ezzel.
Therefore, the default.	Ezért az alapértelmezett.
And you know, it's the best of the best.	És tudod, ez a legjobb a legjobbak között.
Well, good afternoon.	Hát jó délutánt.
He knew better than to answer.	Jobban tudta, mint válaszolni.
Many of the most popular shows have their own bands.	A legnépszerűbb műsorok közül sok saját csoporttal rendelkezik.
Later in the day.	Később a nap folyamán.
The first contact.	Az első kapcsolat.
It was a religion of peace.	A béke vallása volt.
In every case.	Minden esetben.
You have to download it.	Le kell töltened.
See you there immediately.	Ott azonnal találkozunk.
Just get up and go.	Csak fel és távozik.
This was not a story of constant progress.	Ez nem az állandó haladás története volt.
He didn't understand.	Nem értette.
No one will hold your hand.	Senki nem fogja meg a kezét.
And again v.	És ismét v.
He could hardly lose.	Aligha veszíthetett.
They had to count how many times they passed the ball.	Meg kellett számolniuk, hányszor adták át a labdát.
The bottom is smooth.	Az alja sima.
The case is still under investigation.	Az ügy vizsgálata továbbra is folyamatban van.
For the next two years.	A következő két évben.
If you try to buy materials, we will know about it.	Ha megpróbál anyagokat vásárolni, tudni fogunk róla.
Maybe they did it themselves.	Talán megcsinálták a magukét.
On the bed.	Az ágyon.
I was hoping there would be more.	Reméltem, hogy több lett volna.
He found seven women, but none of them.	Hét nőt talált, de egyik sem volt ő.
He knew exactly how the news was going to get and where.	Pontosan tudta, hogy a hírek hogyan fognak eljutni és hová.
These could no longer be taken back.	Ezeket most már nem lehetett visszavenni.
He was my world, it really was.	Ő volt az én világom, valóban az volt.
And he won't ask.	És nem fog kérdezni.
If you do, please be sure to let us know.	Ha megteszi, kérjük, feltétlenül jelezze.
They can bring the office with them.	Az irodát magukkal hozhatják.
I was set on fire.	Ki voltam gyújtva.
These are things that are happening now, today.	Ezek olyan dolgok, amik most, ma történnek.
Talk about luck.	Beszélj a szerencséről.
However, this is just the beginning.	Ez azonban csak a kezdet.
But he told them to retreat, and they did.	De azt mondta nekik, hogy vonuljanak vissza, és meg is tették.
Look at these buildings.	Nézd meg ezeket az épületeket.
Here's our way out.	Itt a kiútunk.
I waited for it to end.	Megvártam a végét, hogy induljak.
It didn't rise too high.	Nem emelkedett túl magasra.
In time, his memory would have killed him.	Idővel az emléke megölt volna.
He grew up in a good family.	Jó családban nevelkedett.
An individual may survive or die, but may not show “selection”.	Az egyén túlélhet vagy meghalhat, de nem mutathat „kiválasztást”.
From start to finish, the whole experience was perfect.	Az elejétől a végéig az egész élmény tökéletes volt.
I saw his soul.	Láttam a lelkét.
Be careful to sleep safely.	Vigyázzatok, hogy biztonságban aludjunk.
He did it at the right time.	A megfelelő időben tette.
Four of them hit their backs.	Közülük négy a hátát ütötte.
Sometimes, however, the infection does not go away.	Néha azonban a fertőzés nem múlik el.
He died in a broken heart the following year.	A következő évben összetört szívben halt meg.
And obviously this is a completely different situation.	És nyilván ez egy egészen más helyzet.
I hope you enjoy my blog !.	Remélem tetszeni fog a blogom!.
So, that's good.	Szóval, ez jó.
Testing was another matter.	A tesztelés más kérdés volt.
But they had to get there first.	De előbb oda kellett jutniuk.
The first evidence appeared in.	Az első bizonyíték ben jelent meg.
You cross the other side and you visit death twice again.	Átmész a túlsó oldalon, és újra kétszer meglátogatod a halált.
Such methods are extremely effective.	Az ilyen módszerek rendkívül hatékonyak.
But watch out.	De vigyázz.
I’m just trying to include a quality unit test in the project.	Csak próbálok minőségi egységtesztet bevonni a projektbe.
I'm going to find myself.	Megyek, megkeresem magam.
I have a list box in my application.	A jelentkezésemben van egy listadoboz.
Violence was minimal in most cases.	Leggyakrabban minimális volt az erőszak.
That was one of our goals.	Ez volt az egyik célunk.
He looked up after a second.	Egy másodperc múlva felnézett.
These people didn’t have that kind of education, there was nothing they could turn to.	Ezeknek az embereknek nem volt ilyen képzettsége, nem volt semmi, amihez fordulhatnának.
The reaction does not appear to be specific.	A reakció nem tűnik specifikusnak.
These have been reviewed in detail in other publications.	Ezeket más publikációkban részletesen áttekintették.
The general has a long career in the army.	A tábornok hosszú pályafutása van a hadseregben.
I had to hide my hatred for a long time.	Sokáig titkolnom kellett gyűlöletemet.
It was something.	Valami volt.
It has far fewer negative charges.	Sokkal kevesebb negatív töltése van.
And we don’t need you to come and visit us.	És nincs szükségünk arra, hogy eljöjjön és meglátogasson minket.
He went up into the air.	Felment a levegőbe.
I hope my experience will help others as well.	Remélem, a tapasztalataim másoknak is segítségére lesznek.
How strange.	Milyen furcsa.
You do this before you leave here.	Ezt megteszi, mielőtt elhagyja innen.
We must get a change soon.	Biztosan hamarosan változást kell kapnunk.
But neither foundation is supported by the record.	De egyik alapot sem támasztja alá a rekord.
This is simply from past experience.	Ez egyszerűen a múltbeli tapasztalatokból származik.
See you the next night.	Találkozunk másnap este.
I feel we are playing with great confidence.	Úgy érzem, nagyon magabiztosan játszunk.
Then the parents came down.	Aztán lejöttek a szülők.
Then he held out his hand.	Aztán kinyújtotta a kezét.
He got out of the car and stood listening.	Kiszállt a kocsiból és hallgatva állt.
First, the hind legs begin to grow.	Először a hátsó lábak kezdenek növekedni.
My father must be.	Biztos az apám.
So make sure you really know what you’re doing.	Tehát győződjön meg róla, hogy valóban tudja, mit csinál.
Child support is for the benefit of children.	A gyermektartás a gyerekek javát szolgálja.
Feel free to visit.	Nyugodtan látogassa meg.
It has been in place for a long time.	Már régóta a helyén volt.
She kept talking, then asked her a question.	A lány tovább beszélt, majd feltett neki egy kérdést.
was recorded in.	ben rögzítették.
Act at your own risk.	Cselekedjen saját felelősségére.
They checked his truck to make sure there was nothing in it.	Megnézték a teherautóját, hogy megbizonyosodjanak arról, hogy nincs benne semmi.
You must refer to your private key in the next steps.	A következő lépésekben hivatkoznia kell a privát kulcsára.
I say maybe a mixture of the two.	Azt mondom, talán a kettő keveréke.
He turned to the hall again.	Ismét a hall felé fordult.
In this sense, we must not oppose this.	Ebben az értelemben nem szabad elleneznünk ezt.
In this case, the chances of success are small.	Ebben az esetben a siker esélye kicsi.
You know what you're doing.	Tudod mit csinálsz.
This section is the same for the three systems.	Ez a rész ugyanaz a három rendszer esetében.
It's a soldier's job.	Ez egy katona dolga.
We got it now.	Megkaptuk most.
The story depends on not getting it.	A történet attól függ, nem kapott.
Now get out of my way and point to your gold.	Most menj el az utamból, és mutass az aranyodra.
Text after text.	Szöveg szöveg után.
If you have the idea, it's over.	Ha az ötlet megvan benned, akkor vége.
This is the full code.	Ez a teljes kód.
No, not the car.	Nem, nem az autó.
They didn't understand.	Nem értették.
He is our sign.	Ő a jelünk.
Maybe my parents.	Talán a szüleim.
Talk to him.	Beszélj hozzá.
Which gives us two and a half hours.	Ami két és fél órát ad nekünk.
Trust yourself a little.	Bízz magadban egy kicsit.
I don't care to meet your friends.	Nem érdekel, hogy találkozzam a barátaival.
Don't do anything to them where you are.	Ne csinálj velük semmit ott, ahol vagy.
He said come on, that's how they started, so let's go.	Azt mondta, gyerünk, így kezdték, úgyhogy menjünk.
He only recognized two.	Csak kettőt ismert fel.
It is clear that his speech did not achieve the desired effect.	Nyilvánvaló, hogy beszéde nem érte el a kívánt hatást.
You get there in one piece and you get there.	Egy darabban eljutsz oda és eljutsz oda.
The model in the box depicts the same figure in the game.	A dobozban található modell ugyanazt a figurát ábrázolja a játékban.
The blood is weak.	A vér gyenge.
In this study, we contributed to this effort in three different ways.	Ebben a tanulmányban három különböző módon járultunk hozzá ehhez az erőfeszítéshez.
However, there is nothing to do.	Azonban nincs mit tenni.
Then you can protect us.	Akkor megvédhet minket.
Therefore, the error analysis is reported in detail.	Ezért a hibaelemzésről részletesen beszámolunk.
Mixed results were found.	Vegyes eredményeket találtak.
The process only takes seconds.	A folyamat mindössze másodperceket vesz igénybe.
Only time will tell.	Csak az idő fogja megmondani.
This is great.	Ez nagyszerű.
Not the best, not the worst.	Nem a legjobb, nem a legrosszabb.
We are a family.	Egy család vagyunk.
It can even be dangerous.	Akár veszélyes is lehet.
Then he laughed.	Aztán felnevetett.
This movie is very good.	Ez a film nagyon jó.
Even after what they did to him.	Még az után is, amit tettek vele.
I told you if you had it.	Mondtam, ha megvan.
These are just memories.	Ezek csak emlékek.
The engine room.	A gépház.
Her hair was too long for a man.	A haja túl hosszú volt egy férfinak.
I want to know how tall they really are.	Tudni akarom, milyen magasak valójában.
Unfortunately, they were too big to settle easily.	Sajnos túl nagyok voltak ahhoz, hogy könnyen lehessen rendezni.
I'm going to kill him.	Meg fogom ölni.
He was just a little upset.	Csak kicsit ki volt akadva.
Good job.	Jól tetted.
He left his business card with him.	Nála hagyta a névjegykártyáját.
That was very strange.	Ez nagyon furcsa volt.
How creative.	Milyen kreatív.
This is harder to do than using a lot of big words.	Ezt nehezebb megtenni, mint sok nagy szót használni.
They were young without exception.	Kivétel nélkül fiatalok voltak.
This means that the design elements have been made with the function in mind.	Ez azt jelenti, hogy a dizájnelemek a funkciót szem előtt tartva készültek.
I learned that there is information about him in the Army files.	Megtudtam, hogy a hadsereg aktáiban vannak róla információk.
But it wasn't over yet.	De még nem volt vége.
Everything falls.	Minden leesik.
And in that sense, it’s good to work on that.	És ebből a szempontból jó ezen dolgozni.
I heard the word “son,” so it could have been a father.	Hallottam a „fia” szót, tehát apa lehetett.
And it’s still their history that I’m focusing on.	És még mindig az ő történelmük az, amelyikre összpontosítok.
Fill my soul with light.	Töltsd meg lelkemet fénnyel.
There was no need for it.	Nem volt rá szükség.
A trial was held two months later.	Két hónappal később tárgyalást tartottak.
Bright and clean.	Világos és tiszta.
Keep up the good work.	Folytassa a munkáját.
Each cell was in a different animal.	Mindegyik sejt más állatban volt.
Water treatment systems have been around for years.	A vízkezelő rendszerek évek óta léteznek.
This time the situation will be different.	Ezúttal másképp lesz a helyzet.
I can move now.	Most már tudok mozogni.
That sounds like a reasonable task.	Ez ésszerű feladatnak hangzik.
Too big to put here.	Túl nagy ahhoz, hogy ide rakjam.
The best a man can hope for.	A legjobb, amit egy férfi remélhet.
He doesn't identify him.	Nem azonosítja őt.
Worried about the market.	Aggasztja a piac.
And zero everywhere else.	És mindenhol máshol nulla.
But probably not the way you think.	De valószínűleg nem úgy, ahogy gondolod.
The camp was their world.	A tábor az ő világuk volt.
But this is the exception, not the rule.	De ez a kivétel, nem a szabály.
My tears are for the latter.	A könnyeim az utóbbiért vannak.
In fact, it is the language of art.	Valójában a művészet nyelve.
Nobody did anything.	Senki nem csinált semmit.
I will inform you about the details later.	A részletekről később tájékoztatlak.
He didn't meet her eyes.	Nem találkozott a szemével.
He didn't charge me.	Nem számított fel rám.
I cry from everything.	Mindentől sírva fakadok.
He couldn't think of what to do next.	Nem tudott gondolkodni, mit tegyen ezután.
I saw it first, then I didn't.	Először láttam, aztán nem.
Imagine living at home when I was my age.	Képzeld el, ha az én koromban otthon élnél.
Treatment depends on the cause.	A kezelés a kiváltó októl függ.
There was no free space.	Nem volt szabad tér.
So we told them who we were.	Szóval elmondtuk nekik, hogy kik vagyunk.
I called you there.	odahívtalak.
Easier than you think.	Könnyebb, mint gondolnád.
I'm not done with the two books yet.	Még nem végeztem a két könyvvel.
Worth it.	Megéri.
Once you’ve experienced that feeling, you’ll never want it again.	Ha egyszer átélte ezt az érzést, soha többé nem akarja.
Therefore, this house represents work and service.	Ezért ez a ház a munkát és a szolgálatot képviseli.
There are two problems in the background.	Két probléma áll a háttérben.
Of course he had water.	Természetesen volt nála víz.
We have to get out of here now.	Most el kell tűnnünk innen.
It's very hot out here.	Nagyon meleg van idekint.
No pain, no profit.	Nincs fájdalom, nincs nyereség.
The Application would be usable.	Az Alkalmazás lenne a használható.
And it is very difficult to plan for the future.	És nagyon nehéz megtervezni a jövőt.
That included most men.	Ebbe a legtöbb férfi beletartozott.
Fear of religion itself.	Magától a vallástól való félelem.
Girls need rest.	A lányoknak pihenésre van szükségük.
He never fell.	Soha nem esett el.
You are a perfect human being.	Tökéletes emberi lény vagy.
I thought this was an interesting way to look at these issues.	Úgy gondoltam, hogy ez egy érdekes módja annak, hogy megvizsgáljam ezeket a kérdéseket.
He could never go left.	Soha nem tudott balra menni.
It is made with the right materials to get a good connection and signal.	A megfelelő anyagokkal készült, hogy jó kapcsolatot és jelet kapjon.
Eventually they said he was dead.	Végül azt mondták, hogy meghalt.
He upset his master very much.	Nagyon felzaklatta a gazdáját.
Some questions for you.	Néhány kérdés önnek.
It took a while to go beyond that to the actual story.	Ahhoz, hogy ezen túllépjünk a tényleges történetig, valóban eltartott egy ideig.
Now go and relax.	Most menj és pihenj.
He stepped forward, into the path of the gun.	Előrelépett, a fegyver útjába.
He looked out the window of his second-floor bedroom.	A második emeleti hálószobája ablakából nézte.
I think that was part of the story, too.	Szerintem ez is része volt a történetnek.
If you know why this is happening, please let us know here.	Ha tudja, miért történik ez, kérjük, ossza meg velünk itt.
I want to make it easier for the user to choose.	Szeretném megkönnyíteni a felhasználó választását.
Therefore, this sample may not be representative of the entire population.	Ezért előfordulhat, hogy ez a minta nem reprezentatív a teljes populációra nézve.
The wedding is over.	Az esküvőnek vége.
We would like to emphasize that our approach is not new.	Szeretnénk hangsúlyozni, hogy megközelítésünk nem új.
Just select where you want to go.	Csak válassza ki, hová szeretne menni.
Although it shouldn't.	Bár nem kellene.
Get out of the building.	Menj ki az épületből.
I believe in politics.	Hiszek a politikában.
They don’t know what it means to work for something.	Nem tudják, mit jelent dolgozni valamiért.
I went back inside.	Visszamentem beljebb.
He held out his hand.	Kinyújtotta a kezét.
As long as the blood was shared, that was it.	Amíg megosztották a vért, ez volt az.
All but two on the list were destroyed.	A listán szereplő kettő kivételével mindegyik megsemmisült.
That's all.	Csak ennyi.
This is a long and expensive journey.	Ez a hosszú és drága út.
I don't know if the balance has changed.	Nem tudom, változott-e az egyensúly.
It was the same thing, it was real.	Ugyanolyan dolog volt, valóságos volt.
Not a personal record, but it's still good for me.	Nem személyes rekord, de nekem így is jó.
I had to do it for my kids.	Meg kellett tennem a gyerekeimért.
In fact, get to know the company like your best friend.	Valójában úgy ismerkedj a társasággal, mint a legjobb barátoddal.
No one has ever beaten me in my home.	Soha senki nem vert meg az otthonomban.
And it starts to move towards the market.	És elindul a piac felé.
Be visible and inaudible.	Légy látható és nem hallható.
That you didn't come home for days.	Hogy nem jöttél haza napokig.
Some classes are associated with a specific starting point.	Néhány osztály egy adott kiindulási ponthoz van társítva.
And that makes perfect sense.	És ennek teljesen értelme van.
We don't even have to stay.	Még csak nem is kell maradnunk.
And it was a workout, not a real life-and-death situation.	És ez edzés volt, nem valódi élet-halál helyzet.
The motion was therefore rejected.	Ezért az indítványt elutasították.
I turn my attention back to the outside of the car.	Visszafordítom figyelmemet az autón kívülre.
I didn't have fun.	Nem szórakoztam.
The picture was pretty much the same throughout the region.	A kép nagyjából ugyanaz volt az egész régióban.
It can't or won't be, but it is.	Nem lehet, vagy nem lesz, de van.
He doesn't want people to talk him out of it, he said.	Nem akarja, hogy az emberek lebeszéljenek róla – mondta.
But he would come back.	De visszatérne.
That was thirty seconds, maybe a minute.	Ennyi volt, harminc másodperc, talán egy perc.
But they'll be right back.	De mindjárt visszajönnek.
It was like an evil dream.	Olyan volt, mint egy gonosz álom.
It really works.	Ez tényleg működik.
Today.	Ma.
It happened late in the afternoon, between five and six.	Ez késő délután, öt és hat között történt.
You can rule the world.	Uralhatod a világot.
But don't judge so quickly.	De ne ítélkezz olyan gyorsan.
Not the whole thing.	Nem az egészet.
Did you think you could do something?	Gondoltad volna, hogy tehetsz valamit?
Her son says she has no drinking problems.	A fia szerint nincs ivási problémája.
I have to say it takes me a little far.	Azt kell mondanom, hogy ez egy kicsit messzire viszi.
I love everything on this blog.	Mindent szeretek ebben a blogban.
There was no real concern for them on their faces.	Arcukon nem látszott valódi aggodalom érte.
No significant safety concerns were identified.	Jelentős biztonsági aggályok nem merültek fel.
Watch out, my friend.	Vigyázzon barátom.
We are in the world, but not of the world.	A világban vagyunk, de nem a világból.
You are in your element at this moment.	Ebben a pillanatban elemedben vagy.
Of course, we approach this with an open heart.	Természetesen nyitott szívvel közelítünk ehhez.
That makes sense, so to speak.	Ennek, hogy úgy mondjam, megvan a maga esze.
There were a lot of people inside, but no one came out.	Nagyon sokan voltak bent, de senki sem jött ki.
I live for these ten minutes now.	Most ennek a tíz percnek élek.
One would be wrong.	Az egyik tévedne.
I actually thought I'd do it.	Valójában arra gondoltam, hogy megcsinálom.
Things are going pretty well.	Elég jól mennek a dolgok.
Beyond personal care, everything becomes too complicated.	A személyes gondoskodáson túl minden túl bonyolulttá válik.
Fill in some areas but not others.	Töltsön ki néhány területet, de másokat ne.
I was ten years old.	Tíz éves voltam.
He leaned against the door.	Nekidőlt az ajtónak.
I know that too.	Ezt én is tudom.
Of course, this does not mean that nothing was taken away.	Ez persze nem jelenti azt, hogy semmit sem vittek el.
They all agreed.	Mindegyik egyetértett.
But the weather is nice.	De szép az idő.
Too, too important.	Túl, túl fontos.
They know me.	Ismertek engem.
At least that's what it looks like.	Legalábbis így néz ki.
And boy, here's the ball game.	És fiú, itt van a labdajáték.
At this time of year, they look like they are on fire.	Az év ezen szakaszában úgy néznek ki, mintha lángokban állnának.
The males went into the water in the late afternoon.	A hímek a késő délutáni órákban szálltak vízbe.
See what happens.	Nézze meg, mi történik.
They went back to the room where the others were waiting.	Visszamentek a szobába, ahol a többiek vártak.
He would take it seriously, too.	Ő is komolyan gondolná.
Write down how you think what you did that hurt the other.	Írd le, hogyan gondolod, amit tettél, ami megbántotta a másikat.
The day of the performance.	A fellépés napja.
I'll call my brother back, we'll both be there tomorrow.	Visszahívom a bátyámat, holnap mindketten ott leszünk.
The look was damn hot and very drenched.	A nézés baromi forró volt, és nagyon elázott.
We both had boys.	Mindkettőnknek volt fiú.
I try to do as much as I can.	Igyekszem minél többet megtenni.
I asked him if anyone had died.	Megkérdeztem tőle, hogy meghalt-e valaki.
However, there may be times when this is not true.	Ennek ellenére előfordulhatnak olyan helyzetek, amikor ez nem teljesen igaz.
It was a familiar thing.	Ismerős dolog volt.
So soon after, your test became positive.	Szóval nem sokkal ezután pozitív lett a teszted.
All because of one person.	Mindezt egy személy miatt.
The stories are there.	A történetek ott vannak.
As you do so, it opens the door to real personal change.	Ahogy ezt teszi, ajtót nyit a valódi személyes változás előtt.
But that's not the point, ”he continued.	De nem ez a lényeg – folytatta.
Strength - stands in a statement.	Erő – áll egy közleményben.
A man wants to.	Egy férfi akar.
I turned and looked at the window again.	Megfordultam és újra az ablakra néztem.
It promises no less to its customers.	Nem kevesebbet ígér ügyfeleinek.
Murder at this time.	Gyilkosság ebben az időben.
These are things.	Ezek dolgok.
Just play again and again.	Csak játszani újra és újra.
Families and teachers need to be evaluated together.	A családokat és a tanárokat együtt kell értékelni.
The future of this building is unclear.	Ennek az épületnek a jövője nem tisztázott.
He stayed close.	Közel maradt.
They are very real.	Nagyon valóságosak.
This does not include those that have no number.	Ez nem tartalmazza azokat, amelyeknek nincs számuk.
One will suffice.	Egy is elég lesz.
Whatever the family business, he was fired.	Bármi is legyen a családi vállalkozás, kirúgták belőle.
Your time will come.	Eljön a te időd.
Maybe it's you.	Talán te vagy az.
But no one asked him.	De senki sem kérdezte tőle.
He has the power to prove it.	Hogy bebizonyítsa, megvan a hatalma.
Like a we, like a storm, like a storm behind glass.	Mint egy mi, mint egy vihar, mint egy vihar az üveg mögött.
It is a great gift and a responsibility.	Ez nagy ajándék és felelősség.
The others follow.	A többiek követik.
You've been apart for a long time.	Régóta külön vagytok.
People can play with them.	Az emberek játszhatnak velük.
He wanted to stay in his house now.	Most már a házában akart maradni.
The video attracted attention from all over the world.	A videó a világ minden tájáról felkeltette a figyelmet.
In fact, two of them.	Sőt, kettő közülük.
I walked the streets to see what else had changed.	Sétáltam az utcákon, hogy lássam, mi változott még.
He went far, to the top corner.	Messzire ment, a felső sarokba.
Whenever he wanted.	Amikor csak akarta.
The two schools could not be more different.	A két iskola nem is különbözhetne jobban egymástól.
The loading screen appears.	Megjelenik a betöltési képernyő.
It gives only the best to your skin.	Csak a legjobbat adja bőrének.
I pushed back the chair and got up.	Hátratoltam a széket és felkeltem.
He watched his body as if from outside.	Úgy figyelte a testét, mint kívülről.
That's common sense.	Ez tiszta józan ész.
God help me, yes.	Isten segítsen, igen.
It was obvious that this is my life now.	Nyilvánvaló volt, hogy ez most az életem.
He won't kill you.	Nem fog megölni.
Go straight to the beginning.	Menj egyenesen az elejére.
You don't need to.	Nincs rád szükség.
We loved that girl.	Szerettük azt a lányt.
But there is only one in it.	De csak egy van benne.
Or what's left of it.	Vagy ami megmaradt belőle.
I can’t say for sure which feature you need.	Nem tudom biztosan megmondani, melyik funkcióra van szüksége.
Even better than it was now.	Még jobban, mint most volt.
We must not die either.	Nekünk sem szabad meghalnunk.
No one has yet agreed to do it.	Még senki sem vállalta, hogy megtegye.
Anything can happen here.	Itt bármi megtörténhet.
This takes care of the complex case.	Ez gondoskodik az összetett esetről.
He didn't know if there was a right way.	Nem tudta, van-e megfelelő út.
Look at me.	Nézz rám.
Maybe another question would come to mind.	Talán más kérdés is eszembe jutna.
It's hardly fair.	Aligha igazságos.
And the systems broke down.	És a rendszerek tönkrementek.
We'll tell them about it later.	Erről majd máskor mesélünk nekik.
He decided not to live in that certain darkness anymore.	Úgy döntött, hogy nem él tovább ebben a bizonyos sötétségben.
He loved this place.	Szerette ezt a helyet.
Take advantage and do this with your family and friends.	Használja ki, és tegye ezt családjával és barátaival.
He also survived.	Ő is túlélte.
It's a good time to show my face.	Jó alkalom, hogy megmutassam az arcom.
I don’t think this year will bring us any.	Azt hiszem, az idei év egyiket sem hoz nekünk.
Maybe the name sounds good.	Talán a név jól hangzik.
That well is dry.	Az a kút száraz.
Thank you later.	Később megköszöni.
However, this life was now over.	Ennek az életnek azonban most vége volt.
I'm coming out flat.	laposan jövök ki.
We want to know how.	Szeretnénk tudni, hogyan.
Then he comes back as if nothing had happened.	Aztán úgy jön vissza, mintha mi sem történt volna.
I start to feel hope again.	Újra kezdek reményt érezni magamban.
Give me a break.	Hagyjál már.
He didn't care about it in the world.	Nem törődött vele a világon.
No, that wasn't right.	Nem, ez nem volt helyes.
Cut everything up.	Vágj fel mindent.
No one thought the series would last longer than a season.	Senki sem gondolta, hogy a sorozat tovább fog tartani egy évadnál.
Flow is a process that takes place over time.	Az áramlás egy folyamat, amely idővel megy végbe.
It was nine o'clock.	Kilenckor volt.
We didn't know anything about the lines.	A vonalakról nem tudtunk semmit.
He continued in front of him, like behind him.	Folytatódott előtte, mint a háta mögött.
Not even that could be obtained.	Még ezt sem lehetett megszerezni.
Feel your chest rise and fall.	Érezd a mellkasod emelkedését és süllyedését.
Incredibly perfect.	Hihetetlenül tökéletes.
Amount involved and results achieved.	Az érintett összeg és az elért eredmények.
However, the results are more or less similar.	Az eredmények azonban többé-kevésbé hasonlóak.
It was comfortable.	Kényelmes volt.
All colors are affected.	Minden szín érintett.
The whole time she let her believe she was another woman.	Egész idő alatt hagyta, hogy azt higgye, ő egy másik nő.
These families need us.	Ezeknek a családoknak szükségük van ránk.
I smiled at how easy it was.	Elmosolyodtam, hogy milyen könnyű.
He found that he could not provide for himself.	Úgy találta, hogy nem tudta ellátni magát.
We had no idea what it really meant.	Fogalmunk sem volt, hogy valójában mit jelent.
And never let them gain an advantage.	És soha ne hagyd, hogy ők szerezzenek előnyt.
Two other parties came after us and left before us.	Két másik fél utánunk érkezett, és előttünk távozott.
We haven't talked much now.	Most nem sokat beszéltünk.
And he seems to have been right.	És úgy tűnik, igaza volt.
When an object moves, you need to update its position.	Amikor egy objektum mozog, frissítenie kell a pozícióját.
And by the way, adults shouldn’t experience this either.	És mellesleg a felnőtteknek sem szabad ezt átélniük.
He sent for it not long ago.	Nem sokkal ezelőtt küldött érte.
There has been a lot of debate about which is better.	Sok vita volt arról, hogy melyik a jobb.
But that meant nothing.	De ez nem jelentett semmit.
They seemed satisfied together.	Elégedettnek tűntek együtt.
However, it would be interesting if this happened.	Érdekes lenne azonban, ha ez megvalósulna.
I love that number.	Szeretem azt a számot.
He let it go for too long, he let it go too far.	Túl sokáig hagyta, túl sokat hagyott kimenni.
They were whole.	Egészek voltak.
And that means more money for more important things.	Ez pedig több pénzt jelent fontosabb dolgokra.
This was his first medical and professional experience with animals.	Ez volt az első orvosi és szakmai tapasztalata állatokkal.
I'll talk to him later.	Később megbeszélem vele.
You took off half of my clothes and pressed your tongue down my throat.	Levetted a fél ruhámat, és lenyomod a nyelvedet a torkomon.
He can give it to you.	Ő adhat neked.
Growth in the coming months.	Növekedés a következő hónapokban.
The songs were weird.	Furcsák voltak a dalok.
He just pushed it up.	Csak feltolta.
I hope this is clear.	Remélem ez egyértelmű.
There is even a third party approach to some of the materials.	Még egy harmadik személy megközelítése is létezik az anyagok egy részének.
He wasn't sure about anything.	Nem volt biztos semmiben.
The project sent a request that could not be stored at this time.	A projekt olyan kérést küldött, amelyet ez a pillanat nem tudott tárolni.
He turned carefully.	Óvatosan visszafordult.
So that's not really the answer.	Szóval ez nem igazán válasz.
It was hard to imagine him not dead.	Nehéz volt elképzelni, hogy ne halott volna meg.
That's right, that was news.	Igaza van, ez egy hír volt.
Wish me luck.	Kívánj szerencsét.
And what’s more, he hated having to ask them.	És mi több, utálta, hogy megkérdeznie kell őket.
You are in a position to do something.	Ön abban a helyzetben, hogy tegyen valamit.
Never say anywhere.	Soha ne mondd sehol.
You have good friends and you had love.	Vannak jó barátaid, és volt szerelmed.
How to find people who want a career, not a job.	Hogyan találjunk olyan embereket, akik karriert szeretnének, nem munkát.
We have the following two main remarks.	A következő két fő észrevételünk van.
Maybe there's a reason for your goal.	Talán oka van a célodnak.
No one died.	Senki sem halt meg.
Something else is happening.	Valami más történik.
I'm sorry, that means it's broken.	Sajnálom, ez azt jelenti, hogy elromlott.
Things in the other world cannot be.	A másik világ dolgai nem lehetnek.
It’s up to them how people use it.	Rajtuk múlik, hogy az emberek hogyan használják.
We lost all goals.	Minden gólt szem elől vesztettünk.
Everyone wanted to talk to him.	Mindenki beszélni akart vele.
Not a big shot.	Nem nagy lövés.
All facts and circumstances must be taken into account.	Minden tényt és körülményt figyelembe kell venni.
He hoped for a bigger challenge.	Nagyobb kihívásban reménykedett.
The game is different for each team.	A játék minden csapat számára mást jelent.
They will probably do some tests on you too.	Valószínűleg rajtad is csinálnak majd néhány tesztet.
I have never seen anything like it on earth.	Soha nem láttam ehhez hasonlót a földön.
But right now, it never seems to work.	De jelenleg úgy tűnik, hogy soha nem működik.
Many of them.	Sokan közülük.
I wanted to get closer.	Közelebb akartam kerülni.
Did the cat take your tongue away?.	Elvitte a cica a nyelved?.
Users do the same.	A felhasználók is ezt teszik.
I think women really need to do more.	Szerintem a nőknek tényleg többet kell tenniük.
He was released.	Elengedték.
They were his friends.	Ők voltak a barátai.
One person has reported that the update will not download.	Egy személy arról számolt be, hogy a frissítés nem fog letöltődni.
I began to believe in his story.	Kezdtem hinni a történetének.
I need.	nekem kell.
Its form was built and built all year round.	Formája egész évben épült és épült.
I knew from the beginning that there was something wrong with him.	Már az elején tudtam, hogy baj van vele.
Well, they were right.	Nos, igazuk volt.
By using this website, you accept.	A weboldal használatával Ön elfogadja.
Do not worry.	Ne aggódj.
Change the home page.	Változtassa meg a nyitóoldalt.
Women usually do not have to cover their hair.	A nőknek általában nem kell eltakarniuk a hajukat.
But no one is accounting for that now.	De erre most senki nem ad számot.
But not for adults.	De nem felnőtteknél.
Pour the base juice into the pan with the milk.	Öntsük az alaplevet a serpenyőbe a tejjel.
We are building an office building.	Irodaházat építünk.
It just started for him.	Most kezdődött neki.
They tell you they are happy and feel safe.	Azt mondják neked, hogy boldogok és biztonságban érzik magukat.
The story would simply hinder this context.	A történet egyszerűen akadályozná ebben a kontextusban.
I like the band at the end of the song.	Tetszik a banda a szám végén.
This is not a policy mechanism.	Ez nem a politika mechanizmusa.
He shook the offered hand before sitting down at the small desk.	Megrázta a felkínált kezet, mielőtt leült a kis íróasztallal szemben.
We could build on these two models.	Erre a két modellre építhetnénk.
Or he's him.	Vagy ő neki.
It works.	Ez működik.
I want you back.	Vissza akarlak kapni.
Eat a few.	Egyél egy párat.
He couldn't bring anyone.	Nem hozhatott senkit.
You have to see this!.	Ezt látnod kell!.
It starts on the wrong foot.	Ez rossz lábon kezdődik.
There are no restrictions.	Nincsenek korlátozások.
Gender differences in the structure of interests.	Nemek közötti különbségek az érdekek szerkezetében.
You described everything perfectly.	Tökéletesen leírtál mindent.
It has a nice holding and massive break play.	Szép tartási és masszív brékjátéka van.
Maybe it's me.	Lehet, hogy én vagyok.
You can connect with an experience page and be one of the others.	Felveheti a kapcsolatot egy élményoldallal, és a többiek közé tartozhat.
But that's what he did to them.	De ezt csinálta velük.
I think they can be very useful.	Szerintem nagyon hasznosak lehetnek.
Hold on until spring.	Tartsd ki tavaszig.
That's what they want to take now.	Most ezt akarják elvenni.
You can’t know what you can do, where you’re going to go.	Nem lehet tudni, mit tehet, hová fog eljutni.
The man took another step toward her, her arms slightly forward.	A férfi tett még egy lépést felé, karjait kissé előre.
It is more than a religion.	Ez több, mint egy vallás.
Even the smell filled her with bad feelings.	Már az illata is rossz érzésekkel töltött el.
Check out my posts.	Nézd meg a hozzászólásaimat.
New and mass buyer.	Új és tömeges vásárló.
This example is a problem for me.	Ez a példa problémát okoz számomra.
That was a good move.	Ez jó lépés volt.
I think so too.	Én is úgy gondolom.
And then you have to be there for them when they do.	És akkor ott kell lenned nekik, amikor megteszik.
Easy to find, good location, plenty of parking.	Könnyen megtalálható, jó helyen, rengeteg parkolóval.
Don't fool yourself.	Ne áltasd magad.
This is a good and a bad thing.	Ez egy jó és rossz dolog.
So if they get there, those who follow us can benefit.	Tehát ha odateszik, a minket követők profitálhatnak.
He set his record.	Elkészítette rekordját.
And that's how it used to be.	És ez így szokott lenni.
I think that's why they are so low key.	Azt hiszem, ezért olyan alacsony kulcsfontosságúak.
We have developed a significant and unique solution.	Jelentős és egyedi megoldást dolgoztunk ki.
Elraktuk.	Elraktuk.
Find the child.	Találd meg a gyereket.
No personal injury occurred.	Személyi sérülés nem történt.
I have to believe this.	ezt el kell hinnem.
I had a hard time following them.	Nehezen tudtam követni őket.
They offer the means of power.	Felajánlják a hatalom eszközeit.
The world is changing faster than ever.	A világ gyorsabban változik, mint valaha.
That in itself is a story, but not now.	Ez önmagában is egy történet, de most nem.
Of course, this conclusion is not essential.	Természetesen ez a következtetés nem nélkülözhetetlen.
And they didn't break into the apartment.	És a lakásba nem törtek be.
I actually liked you.	Valójában kedveltelek.
Spread the love, be kind and pay ahead.	Terjeszd a szeretetet, légy kedves és fizesd előre.
He trusted his system.	Bízott a rendszerében.
This is a group of lies.	Ez egy hazugságcsoport.
I wasn't in vain for her daughter.	Nem hiába voltam a lánya.
All of these ideas sound good.	Mindezek az ötletek jól hangzanak.
There was movement nearby.	Mozgás volt a közelben.
Communication at home will be better.	Az otthoni kommunikáció jobb lesz.
It's not the most useful, but it's still something.	Nem ez a leghasznosabb, de mégis valami.
Unfortunately, there is a catch.	Sajnos van egy fogás.
We would do it ourselves.	Mi magunk csinálnánk.
Otherwise, you will get the results of another statement.	Ellenkező esetben egy másik kijelentés eredményeit kapod.
And people are different, so they will create different things.	És az emberek különbözőek, ezért különböző dolgokat fognak létrehozni.
So fix it.	Szóval javítsd ki.
Several years, but still good stories.	Több éves, de még mindig jó történetek.
I can not help.	Nem tudok segíteni.
This is something the family itself went on with years ago.	Ez olyasmi, amivel a család maga is továbblépett évekkel ezelőtt.
It's a good thing you're in therapy.	Jó dolog, hogy bekerülsz a terápiába.
Statistical analyzes were performed.	Statisztikai elemzéseket végeztek.
No one ever expected it.	Soha senki nem számított rá.
For a while, none of us said anything.	Egy ideig egyikünk sem szólt semmit.
It was a beer band.	Egy sörzenekar volt.
This is exactly the same problem in my own head.	Pontosan ugyanez a probléma jár a saját fejemben.
This is because the water is not motionless.	Ez azért van, mert a víz nem mozdulatlan.
Other than that, the debate is the same.	Ettől eltekintve a vita ugyanaz.
I've been working for a month.	Már egy hónapja dolgozom.
History degree.	Történelem végzettség.
Silence of death, in that direction anyway.	Halálcsend, mindenesetre abba az irányba.
We did not have.	Nekünk nem volt.
But it means more connections.	De ez több kapcsolatot jelent.
It seems like a lot of work.	Nagyon sok munkának tűnik.
The green movement has become another form of experimental art.	A zöld mozgalom kísérletező művészetének egy másik formája lett.
I barely deal with them.	Alig foglalkozom velük.
But they couldn't get it.	De nem tudták rávenni.
This was his last performance.	Ez volt az utolsó előadása.
I don’t want us to leave each other with bad feelings.	Nem akarom, hogy rossz érzésekkel hagyjuk el egymást.
Their lunch, a wonderful dinner with his family.	Az ebédjük, a csodálatos vacsora a családjával.
I didn't mind that.	Ezt nem bántam.
You saw what he was doing.	Maga látta, mit csinált.
He turns in his place and looks me in the eye.	Megfordul a helyén, és a szemembe néz.
The court may not set such a price on appeal.	A bíróság nem állapíthat meg ilyen árat a fellebbezésre.
This can be better or worse for planning.	Ez jobb vagy rosszabb lehet a tervezéshez.
Of course I hope you enjoyed it.	Természetesen remélem, hogy élvezted.
I think this is the right thing for my living room.	Azt hiszem, ez a megfelelő dolog a nappalimba.
She has a great sense of color.	Remek színérzéke van.
Proceed to the third planet.	Haladjon tovább a harmadik bolygó felé.
Yes, we live with it much more comfortably than our family.	Igen, mi sokkal kényelmesebben élünk vele, mint a családunk.
In fact, there is much more than one.	Valójában sokkal több van, mint egy.
Because you see, sex wasn’t a big deal before they got married.	Mert látod, a szex nem volt nagy ügy, mielőtt összeházasodtak.
We are at peace with him.	Békésben vagyunk vele.
This is an old technique.	Ez egy régi technika.
You have answered your own question.	Megválaszoltad a saját kérdésedet.
There was silence.	Csend lett.
It's too far for me to travel in space.	Túl messze van ahhoz, hogy az űrben utazzam.
Some ran.	Néhányan futottak.
Aren't you joining me?	Nem csatlakozol hozzám?
An idea came unexpectedly.	Váratlanul jött egy ötlet.
I use this code, it works perfectly.	Ezt a kódot használom, tökéletesen működik.
He couldn't stop himself.	Nem tudta megállítani magát.
Your brain thought it was there, so you put it there.	Az agyad azt hitte, hogy ott van, ezért odatette.
As a young woman, I can imagine your mother here.	Fiatal nőként el tudom képzelni itt édesanyádat.
It was very dark there, under the city wall.	Nagyon sötét volt ott, a városfal alatt.
Just make sure the content is good.	Csak győződjön meg róla, hogy jó a tartalom.
You can see the opinions of different companies.	Megnézheti a különböző cégek véleményét.
They and you.	Ők és te.
Because it was natural for me.	Mert ez természetes volt számomra.
He's waiting for you in your room.	A szobádban vár rád.
I could easily fall asleep.	könnyen el tudtam aludni.
It is not known when and where the last one will fall.	Nem tudni, mikor és hova esik az utolsó.
In fact, I'm glad.	Sőt, örülök.
Call everyone on your team and discuss it.	Hívd fel mindenkit a csapatodból, és beszéld meg a dolgot.
The same is true.	Ugyanígy az ellenkezője is.
You look like you've been on the road for a while.	Úgy nézel ki, mintha egy ideje úton lennél.
But he never spoke again and died within three months.	De soha többé nem beszélt, és három hónapon belül meghalt.
It happened three years ago, as you say.	Három éve történt, ahogy mondod.
You have to remember what it's like.	Emlékezned kell arra, hogy milyen.
He sleeps half of them.	Felük alszik.
You are wrong.	Tévedsz.
You know what they were.	Tudod, mik voltak.
Second- and third-year students were selected for the study.	A tanulmányba másod- és harmadéves hallgatókat választottak ki.
I was surprised now.	Most meglepődtem.
Once experienced, it’s hard to get over it.	Ha egyszer megtapasztalta, nehéz túllépni rajta.
My first thought was what the world was.	Az első gondolatom az volt, hogy mi a világ.
The other is smart.	A másik okos.
They say he won't live.	Azt mondják, nem fog élni.
The trial judge did not take any evidence into account.	Az eljáró bíró semmilyen bizonyítékot nem vett figyelembe.
Reading a book changes my life.	Olvasok egy könyvet, megváltoztatja az életemet.
He refused to eat and didn’t even play with the dog.	Nem volt hajlandó enni, és még csak nem is játszott a kutyával.
There are still many answers to be found.	Jelenleg még sok választ kell találni.
Most do.	A legtöbben igen.
Not much, but it definitely helped.	Nem sok, de határozottan segített.
The information is high.	Az információ magas szintű.
Then stop for no reason.	Akkor ok nélkül állj meg.
But their family doesn’t want them to do that.	De a családjuk nem akarja, hogy ezt tegyék.
Think about what you really want to do.	Gondold át, mit szeretnél valójában csinálni.
I stand with them.	velük állok.
He is important.	Ő fontos.
Over time, it felt like a fit.	Idővel úgy érezte, hogy összeillik.
Try to understand.	Próbáld megérteni.
He wondered if he knew it was a date, too.	Azon tűnődött, vajon tudja-e, hogy ez is egy randevú.
But she shook her off.	De a lány lerázta magáról.
The guard raised his hand.	Az őr felemelte a kezét.
About getting hurt tonight.	Arról, hogy megsérülsz ma este.
I'll see what's up.	Meglátom, mi van.
Without being successful in either step, he went on.	Anélkül, hogy egyik lépésben sem lett volna sikeres, továbbment.
I held it tight.	erősen tartottam.
Others need to be persuaded to be silenced.	Rá kell venni másokat, hogy elhallgatják.
Keep that in mind.	Tartsd a fejedben.
Great gift for teachers or the whole school!	Remek ajándék tanároknak vagy az egész iskolának!
Dad took him out of school.	Apa vitt el az iskolából.
From here, the speech was usually directed at women.	Innen a beszéd általában a nőkre terelődött.
Such is the character of our country.	Ilyen hazánk karaktere is.
And the second is never good enough for me.	A második pedig sosem elég jó nekem.
He noticed them.	Észrevette őket.
Well, let’s not give out too much of the story.	Nos, ne adjunk ki túl sokat a történetből.
That red round light one day.	Az a piros kerek fény egy nap.
In this case, there is no such evidence.	Ebben az esetben nincs ilyen bizonyíték.
I kept it.	Megtartottam.
Parents allow their children to play outdoors.	A szülők engedik gyermekeiket a szabadban játszani.
For me, you can control the stage and the audience.	Számomra te, hogyan irányíthatod a színpadot és a közönséget.
The name meant nothing to them.	A név semmit sem jelentett számukra.
I think you have to beat it.	Azt hiszem, meg kell vernie.
Very kind and very special.	Nagyon kedves, és nagyon különleges.
Hands were things to keep away from.	A kezek olyan dolgok voltak, amelyektől távol kellett tartani.
Yes, we won.	Igen, nyertünk.
That was the end result.	Ez lett a végeredmény.
We will probably run against him.	Valószínűleg ellene fogunk futni.
The low level of activity remained constant throughout.	Az alacsony aktivitási szint mindvégig állandó maradt.
You were someone you could trust.	Te voltál valaki, akiben megbízhatott.
It made sense on paper.	Papíron volt értelme.
He pushed through the crowd and went into the store.	Átnyomult a tömegen, és bement a boltba.
The friend makes an interesting comment.	A barát érdekes megjegyzést tesz.
Not to sleep.	Nem aludni.
We will not do that.	Ezt nem fogjuk megtenni.
You have to think.	Gondolkodni kell.
I hate that way.	Utálom azt az utat.
But he may have seen it and not recognize it.	De lehet, hogy látta és nem ismeri fel.
This can be done in the following simple steps.	Ez a következő egyszerű lépésekkel tehető meg.
They found the boy.	Megtalálták a fiút.
Run the application.	Futtassa az alkalmazást.
So let's go a little further.	Tehát menjünk egy kicsit tovább.
But oil is physical.	De az olaj fizikai.
And that's how it starts.	És ez így kezdődik.
I don't know where the problem is, everything seems to be fine.	Nem tudom hol a probléma, úgy tűnik, minden rendben van.
It didn't seem to make sense.	Úgy tűnt, nincs értelme.
I wanted to be in the game so much.	Annyira szerettem volna benne lenni a játékban.
If not, the army will take the necessary action.	Ha nem, a hadsereg megteszi a szükséges intézkedéseket.
You must have noticed.	Biztosan te is észrevetted.
You're right here.	Itt igazad van.
Using our own money.	A saját pénzünk felhasználásával.
It was an opportunity to do something.	Ez egy lehetőség volt, hogy tegyen valamit.
The goods arrived as expected.	Az áru a vártnak megfelelően megérkezett.
What is not true is the claim that we lack knowledge.	Ami nem igaz, az az az állítás, hogy hiányzik a tudásunk.
She burst into tears.	A lány sírva fakadt.
Live birds take off into the air.	Az élő madarak felszállnak a levegőbe.
Second date.	Második randevú.
I had to stop him from giving up the whole thing.	Meg kellett akadályoznom, hogy ne adja fel az egészet.
And that will lead me to my next decision.	És ez elvezet a következő döntésemhez.
I wanted photos from your phone.	Fotókat akartam a telefonjáról.
Further measures are needed to improve technology transfer.	További intézkedésekre van szükség a technológiatranszfer javítása érdekében.
He said he felt safe there.	Azt mondta, biztonságban érzi magát ott.
It is free from external control of an individual, organization or group.	Egyén, szervezet vagy csoport külső ellenőrzése alól mentes.
There is no information at all on how people will live with each other.	Egyáltalán nincs információ arról, hogy az emberek hogyan fognak egymással élni.
His hands rose over his shoulder and he stayed there.	Kezei felemelkedtek a vállára, és ott is maradt.
We're behind.	Lemaradtunk.
A time reference must be entered to calculate the frequency.	A frekvencia számításához időreferenciát kell megadni.
I have a good faith basis to ask this.	Jóhiszemű alapom van ezt kérdezni.
The whole village was on fire.	Az egész falu égett.
There is no game here.	Itt nincs játék.
He looks around, getting nervous.	Körülnéz, kezd ideges lenni.
I know it's great.	Tudom, hogy nagyszerű.
It was complex.	Komplex volt.
Or rather how not supported.	Vagy inkább hogyan nem támogatott.
Only God knows what he said to the boy.	Csak Isten tudja, mit mondott a fiúnak.
I don't know the other two.	A másik kettőt nem ismerem.
Then there’s the world that few are affected by, but most certainly exist.	Aztán ott van az a világ, amelyet kevesen érintenek, de a legtöbben biztosan léteznek.
He could tell.	Meg tudta mondani.
It's a nice day.	Ez egy szép nap.
I knew he had something to say.	Tudtam, hogy van mondanivalója.
He did that.	Ezt megtette.
I went to a lot of school.	Sok iskolába jártam.
Sometimes they just want to cut costs.	Néha csak a költségeket akarják csökkenteni.
Feel the night.	Érezd az éjszakát.
However, with a simple example, we can give a taste.	Egy egyszerű példával azonban ízelítőt adhatunk.
This is the slow road.	Ez a lassú út.
He promised me to keep it a secret.	Megígérte velem, hogy titokban tartom.
Let us know what you liked or did not like.	Ossza meg velünk, mi tetszett vagy nem.
The vehicle may not be exactly as shown.	Előfordulhat, hogy a jármű nem pontosan olyan, mint a képen.
I really miss them.	Nagyon hiányoznak nekem.
It will not be beautiful.	Nem lesz szép.
Why or why not.	Miért vagy miért nem.
He lost control of his company.	Elvesztette az irányítást a cége felett.
That's why he brought us here.	Ezért hozott ide minket.
If you feel like it, give them a call and check it out.	Ha van kedved hívd fel őket és nézd meg.
It's just about moving on.	Ez egyszerűen a továbblépésről szól.
He was in real pain due to the deaths of these workers.	Valóságos fájdalma volt ezeknek a munkásoknak a halála miatt.
I'm worried about losing weight.	Aggódom a fogyás miatt.
That was a very good idea.	Ez nagyon jó ötletet adott.
It was a moving face that didn’t hide things.	Ez egy mozgékony arc volt, amely nem rejtett el dolgokat.
Use the skills as needed.	Szükség szerint használja a készségeket.
And our race truck was inside.	És a versenykamionunk bent volt.
Going forward, two sets to one.	Előre jár, két szett az egyhez.
In practice, it never is.	A gyakorlatban sosem az.
We are forever wondering why this happened.	Örökké csodálkozunk, hogy miért történt ez így.
Or at least he tried.	Vagy legalábbis megpróbálta.
If you're angry, hit something.	Ha mérges vagy, üss meg valamit.
Avoid the underlying problem.	Kerülje el a mögöttes problémát.
But he couldn't say them.	De nem tudta kimondani őket.
I like to talk to my husband about life.	Szeretek a férjemmel beszélgetni az életről.
The applicant accepted the condition.	A felperes elfogadta a feltételt.
They should learn from it.	Tanulniuk kellene belőle.
The issue is political.	A kérdés politikai jellegű.
Especially this season.	Főleg a mostani szezonban.
I just love dogs.	Egyszerűen imádom a kutyákat.
But I can take you there.	De elvihetek oda.
And turn around.	És fordulj meg.
I hope I see you soon.	Remélem hamarosan látlak.
His men followed suit.	Az emberei követték a példáját.
He didn't run.	Nem futott.
I wanted to return at night.	Éjszaka akartam visszatérni.
But things were not the same.	De a dolgok nem voltak ugyanazok.
I wasn't sure if he was injured.	Nem voltam biztos benne, hogy megsérült-e.
The love of my life.	Életem szerelme.
Samples were prepared as described above.	A mintákat a fent említett módon készítettük el.
This is the original.	Ez az eredeti.
Recovering your own was a wonderful thing.	A saját visszaszerzése csodálatos dolog volt.
People need to notice them.	Az embereknek észre kell venniük őket.
Read the report for information, but do nothing.	Tájékoztatásul olvassa el a jelentést, de ne tegyen semmit.
You bought me a new one.	Újat vettél nekem.
Accept that you are who you are.	Fogadd el, hogy az vagy, aki vagy.
Add the white wine and bring to a boil.	Adjuk hozzá a fehérbort és forraljuk fel.
We're not far.	Nincs messze mennünk.
But we can't seem to reach them.	De úgy tűnik, nem tudjuk elérni őket.
The school boat service did not attract him.	Az iskolahajó szolgálata nem vonzotta.
That's what we want.	Ezt akarjuk.
I shouldn't have been surprised that he was prepared.	Nem kellett volna meglepődnöm azon, hogy felkészült.
Then he falls silent for five hours.	Aztán elhallgat öt órára.
It was one that never left her.	Olyan volt, ami soha nem hagyta el.
That's four years of wasting money.	Ez négy év pénzkidobást jelent.
Well, it didn't work so well.	Nos, ez nem működött olyan jól.
The car came in.	Az autó bejött.
Do we have time for that at all?	Van egyáltalán időnk erre?
That would be the more standard approach.	Ez lenne a standardabb megközelítés.
You will earn much more than that next season and beyond.	Ennél sokkal többet fog keresni a következő szezonban és azon túl is.
Even my stuff.	Még a cuccaimat is.
I know what I want and how to get it.	Tudom, mit akarok és hogyan érhetem el.
I’ve certainly never met anyone like him.	Biztosan soha nem találkoztam hozzá hasonlóval.
He didn't feel the need to fix it.	Nem érezte szükségét, hogy megjavítson.
Most of them could die tonight and no one would miss them.	A legtöbbjük meghalhat ma este, és senkinek sem hiányozna.
Maybe that's why you seemed to want that.	Talán ezért tűnt úgy, hogy ezt akartad.
To hurt a woman or something.	Megbántani egy nőt, vagy ilyesmi.
He was on foot, walking somewhere.	Gyalog volt, sétált valahova.
But the interesting thing is that his name betrays the former.	De az az érdekes, hogy már a neve is elárulja az előbbit.
They seem to like it.	Úgy tűnik, tetszik nekik.
I don't know how to answer that.	Nem tudom, hogyan válaszoljak erre.
I needed someone to stay with me.	Kellett valaki, aki velem tart.
I love the light on the snow.	Szeretem a fényt a havon.
We make this as special as possible.	Ezt a lehető legkülönlegesebbé tesszük.
He could have had sex. 	Lehetett volna szexelni. 
a little bit difficult.	kicsit nehéz.
She was a girlfriend.	Barátnő volt.
But he didn't want to.	De nem akarta.
He lives in an apartment with his family in the city.	Családjával egy lakásban él a városban.
He turned to him.	– fordult hozzá.
Most of them were black, including his three best friends.	Legtöbbjük fekete volt, köztük három legjobb barátja is.
However, similar measurements are not readily available in human patients.	Hasonló méréseket azonban nem lehet könnyen elérni humán betegeknél.
May the force be with you.	Az erő legyen veled.
Not that he wanted anything to happen.	Nem mintha azt akarta volna, hogy bármi történjen.
However, better resting places and better conditions are not enough.	A jobb pihenőhelyek és a jobb feltételek azonban nem elegendőek.
We make the best possible decisions.	A lehető legjobb döntéseket hozzuk meg.
I'm turning my attention to one of the sales guys.	Az egyik eladó srácra irányítom a figyelmemet.
When he offered to let him go, he wouldn't let him go.	Amikor felajánlotta, hogy elengedi, nem engedte el.
Somehow he is.	Valahogy ő is.
I'll be writing again soon.	hamarosan újra írok.
There should be no problem.	Nem lehet gond.
You could never forget.	Soha nem tudná elfelejteni.
It didn't make her feel warm.	Nem keltett benne meleg érzést.
In summer my tree was full and beautiful.	Nyáron a fám tele volt és gyönyörű.
They can't see him.	Nem látják őt.
But now he saw another explanation for why he wanted her near.	De most egy másik magyarázatot látott arra, hogy miért akarta őt a közelében.
It can even redden the skin a little.	Még egy kicsit kipirosíthatja is a bőrt.
When I'm usually scared.	Amikor általában attól félek.
I need detailed guidance to accomplish this.	Ennek megvalósításához részletes útmutatásra van szükségem.
His call was answered on the third ring.	A harmadik csengetésre fogadták a hívását.
I think he will get new customers.	Szerintem új ügyfeleket fog szerezni.
I tried a lot and made other changes.	Sokat próbáltam, és más változtatásokat is végeztem.
It made no sense.	Ennek semmi értelme nem volt.
The latter were not show people.	Ez utóbbiak nem voltak show-emberek.
The only reason he agreed was the challenge itself.	Az egyetlen ok, amiért beleegyezett, maga a kihívás volt.
Do your homework.	Csináld meg a házi feladatodat.
The growth of such animals is known to be affected.     	Ismeretes, hogy az ilyen állatok növekedése érintett.     
court.	eljáró bíróság.
He didn't know what to do with himself.	Nem tudott mit kezdeni magával.
We are not.	Nem azok vagyunk.
He couldn't risk his life.	Nem kockáztathatta az életét.
The work is interesting overall.	A munka összességében érdekes.
You did a great job with him.	Nagyszerű munkát végeztél vele.
It was too late for me to stop.	Már késő volt abbahagynom.
He didn't get fired.	Nem rúgott ki.
This is a hit.	Ez telitalálat.
One person at a time.	Egyszerre egy ember.
Everything worked, it worked from the beginning.	Mindent sikerült, kezdettől fogva sikerült.
It would save you months of work.	Megspórolna hónapok munkáját.
Sounds like you're worried about your past.	Úgy hangzik, mintha aggódna a múltja miatt.
It grabs you all at once.	Egyszerre magával ragad.
The story is nothing.	A történet semmi.
We have a guy.	Egy srácunk van.
About your sister.	A nővéredről.
It worked.	Ez bevált.
I think he's coming down.	Szerintem lejön.
this is what i brought you.	ezt hoztam neked.
The difficult part is identifying the items to move.	A nehéz rész az áthelyezendő elemek azonosítása.
They didn't really do anything.	Igazából nem csináltak semmit.
Take whoever you need and as much as you want.	Vigye el, akire szüksége van, és amennyit csak akar.
This was not a common problem in my old unit.	Ez nem volt gyakori probléma a régi egységemben.
He held out his hand and put his hand on mine.	Kinyújtotta a kezét, és az enyémre tette a kezét.
So it really matters what the order of the result list is.	Tehát nagyon számít, hogy az eredménylista milyen sorrendben van.
How did he know the details.	Honnan tudott részleteket.
You can dream something and bring it to life.	Megálmodhatsz valamit, és életre keltheted.
Others would control men for his purposes.	Mások irányítanák a férfiakat az ő céljaiért.
But then he kept asking for my help.	De aztán továbbra is a segítségemet kérte.
This is the best method.	Ez a legjobb módszer.
Turning to his left arm, he saw nothing.	A bal karjára fordulva nem látott semmit.
We see this everywhere.	Ezt látjuk mindenhol.
And don't lie.	És ne hazudj.
He was focused enough for everyone to understand the point.	Eléggé koncentrált ahhoz, hogy mindenki megértse a lényeget.
This is one way we are wrong.	Ez az egyik módja annak, hogy tévedjünk.
This is how it works, boys and girls.	Ez így működik, fiúk és lányok.
Things had to happen on my own terms.	A dolgoknak az én feltételeim szerint kellett történniük.
A website is made up of a lot of different files.	Egy webhely nagyon sok különböző fájlból áll.
I'm afraid that's what this can do to us.	Félek, hogy ez mit csinálhat velünk.
Now you have the words.	Most megvannak a szavak.
But that’s not good for those kids.	De ez nem jó azoknak a gyerekeknek.
It just depends on the game.	Ez csak a játéktól függ.
But he did it because it was his job.	De mégis megtette, mert ez az ő munkája.
I want to understand why this fails.	Szeretném megérteni, hogy ez miért nem sikerül.
This is a shared space.	Ez egy megosztott tér.
They heard it too.	Ők is hallották.
He just told the truth.	Csak az igazat mondta.
They also love their children.	Ők is szeretik a gyerekeiket.
You would understand.	Megértené.
Customers are getting worse.	Az ügyfelek rosszabbul járnak.
But the plate will not only get so hot.	De a tányér nem csak úgy forró lesz.
Like the time of their meeting.	Mint találkozásuk ideje.
He was away, in the war.	Távol volt, a háborúban.
The relationship between sexual quality and disease activity was analyzed.	Elemezték a szexuális minőség és a betegségaktivitás kapcsolatát.
Logic and conversation.	Logika és beszélgetés.
And you may only know a few guys.	És lehet, hogy csak néhány srácot ismer.
Feel your feet get stronger.	Érezd, ahogy a lábad erősödik.
A minimal change to your site could break my code.	Egy minimális változtatás a webhelyen feltörheti a kódomat.
We are such a close family.	Olyan szoros család vagyunk.
But either way, you have to stand there.	De akárhogy is legyen, oda kell állnia.
I know a lot more.	Sok másról is tudok.
He would take the lead.	Tartaná a vezetést.
Feel free to rate us and write reviews.	Nyugodtan értékeljen minket, és írjon véleményeket.
I would say it was a little bigger than a car.	Azt mondanám, kicsit nagyobb volt, mint egy autó.
He recommended a book he had recently read.	Ajánlott egy könyvet, amit nemrég olvasott.
We don't know about the military.	A katonaságról nem tudunk.
It was a time problem.	Időbeli probléma volt.
Or do you think I've ever met?	Vagy azt hiszed, hogy találkoztam valaha?
The view from there.	A kilátás onnan.
If the sky breaks, it won't reach you.	Ha leszakad az ég, nem ér rád.
Fresh sweat began to erupt on his face.	Friss izzadság kezdett kitörni az arcán.
I did everything you asked me to do.	Mindent megtettem, amit kértél tőlem.
But that didn't keep him.	De ez nem tartotta meg őt.
Now I have an idea.	Most van egy gondolat.
Obviously there are days when you don’t feel like exercising.	Nyilván vannak napok, amikor nincs kedve gyakorolni.
I would have been ten when I played.	Tíz éves lettem volna, amikor játszották.
That was my fault.	Ez volt az én hibám.
He did his job perfectly.	Tökéletesen végezte a dolgát.
He failed.	Elbukott.
He touched her with his mind.	Megérintette az elméjével.
It took months for him to complete his test.	Hónapokba telt, mire elkészítette a tesztjét.
This is not a fixed rule.	Ez nem fix szabály.
He came from the next corner.	A következő sarokból jött.
The process is deadly simple.	A folyamat halálosan egyszerű.
I don't have time to find out.	Nincs időm kideríteni.
Both should be used together as appropriate.	Mindkettőt együtt kell alkalmazni a megfelelő esetben.
This is it.	Ez az.
Anytime anywhere.	Bármikor, bárhol.
But this is not the case.	De ez nem eset.
In fact, never.	Sőt, soha.
This is not a task or a job.	Ez nem feladat vagy munka.
I wish people really wanted to know.	Bárcsak az emberek valóban tudni akarnák.
Someone you really love and deeply care about.	Valaki, akit nagyon szeretsz és akit mélyen törődsz.
Open like a woman.	Nyitott, mint egy nő.
But it's far from that.	De messze van ettől.
representative.	képviselő kérdésére.
I use several tools for some functions.	Néhány funkcióhoz többféle eszközt használok.
Many people smoke and eat a lot of fat.	Sokan dohányoznak és sok zsírt esznek.
He walked over it.	Felsétált rajta.
We obtained this result.	Ezt az eredményt kaptuk.
She is quite a few years younger than her husband.	Jó pár évvel fiatalabb a férjénél.
But don't worry about him.	De ne törődj vele.
I don’t want to give you enough information to be dangerous.	Nem akarok elég információt adni ahhoz, hogy veszélyes legyek.
Now you have to survive and escape.	Most túl kell élned és meg kell szökned.
He picked them up one by one again.	Egyenként újra felvette őket.
I mean, you know, they were both.	Úgy értem, tudod, mindkettőjük volt.
You're out of date.	Elavult vagy.
I'm not worried about that.	Nem aggódom emiatt.
Of course he was the same man. 	Természetesen ugyanaz az ember volt. 
repeat forever.	ismételje meg örökké.
I wish it wasn't like that.	Bárcsak ne így lenne.
I want to know anything we have to say.	Tudni akarok bármit, amit el kell mondanunk.
You were right about everything.	Mindenben igazad volt.
Then they come after him.	Aztán jönnek utána.
The last moment he could ever spend with this woman he loved.	Az utolsó pillanat, amit valaha is ezzel a nővel tölthetett, akit szeretett.
Let's meet.	Találkozzunk.
They call me on the phone.	Elhívják a telefonhoz.
We've gone beyond that.	Ezen már túlestünk.
The news spread quickly.	A hír gyorsan terjedt.
If the health bill were moving very fast.	Ha az egészségügyi számla nagyon gyorsan haladna.
The relationship would be over.	A kapcsolatnak vége lenne.
They walked over to him a little slowly.	Kicsit lassan odamentek hozzá.
First, identify the source of the measurements.	Először azonosítsa a mérések forrását.
I'm on fire.	Lángolok.
I have a family.	van családom.
Everything was bad about them.	Minden rossz volt velük kapcsolatban.
All modified files should be displayed.	Az összes módosított fájlnak meg kell jelennie.
Still, it was under my nose.	Ennek ellenére az orrom alatt volt.
We became good friends.	Jó barátok lettünk.
This number was introduced before the discovery of dark matter and dark energy.	Ezt a számot a sötét anyag és a sötét energia felfedezése előtt vezették be.
I should ask him how to perform this operation.	Meg kellene kérdeznem tőle, hogyan kell végrehajtani ezt a műveletet.
But we had a limit and we were happy with the day.	De megvolt a korlátunk, és elégedettek voltunk a nappal.
We never go out.	Soha nem megyünk ki.
We had to fight for it.	Meg kellett küzdenünk érte.
We smiled at each other for a moment.	Egy pillanatra elmosolyodtunk egymásra.
We passed large new houses.	Nagy új házak mellett haladtunk el.
She loves her community.	Szereti a közösségét.
A better life now.	Egy jobb élet most.
Add salt and pepper.	Sózzuk, borsozzuk.
Not quite new.	Nem egészen új.
I looked at him and suddenly I remembered his name.	Ránéztem, és hirtelen eszembe jutott a neve.
She wanted to get rid of her husband.	Meg akart szabadulni a férjétől.
I left them there and waited for the pain to return.	Ott hagytam őket, és vártam, hogy visszatérjen a fájdalom.
It is literally the end of the world.	Szó szerint a világ vége.
I have to say I really missed living in my village.	Azt kell mondanom, nagyon hiányzott, hogy a falumban éljek.
I want you to take this.	Azt akarom, hogy vedd ezt.
But it didn't work out very well.	De nem lett túl jól.
I speak well in my head.	Jól beszélek a fejemben.
There was nowhere to go.	Nem volt hova mennie.
They must have at least received it.	Biztosan legalább megkapták.
This is the way of the world and the future.	Ez a világ és a jövő útja.
This is not a popular explanation.	Ez nem egy népszerű magyarázat.
The radio has changed, the business has changed.	Változott a rádió, változott az üzlet.
They just know and respect him.	Csak ismerik és tisztelik őt.
We were friends from the beginning.	Kezdettől fogva barátok voltunk.
We have to care.	Törődnünk kell.
Nice and clean.	Kedves és tiszta.
Everyone agreed that the basic concept was good.	Mindenki egyetértett abban, hogy az alapkoncepció jó volt.
Then he began to worry about how the men found him.	Aztán aggódni kezdett, hogyan találtak rá a férfiak.
It wasn’t about making money, though everyone wants to make money.	Nem a pénzszerzésről volt szó, pedig mindenki pénzt akar keresni.
Here is my details.	Itt vannak az adataim.
Obey the law.	Tartsa be a törvényt.
Click on the photo below for more information.	További információért kattintson az alábbi fotóra.
He was very sorry for the girls then.	Akkor nagyon sajnálta a lányokat.
You won't be surprised.	Nem lepöd meg őket.
He didn't even see people looking for their cars.	Azt sem látta, hogy emberek keresték volna az autóikat.
Let me mention a key factor.	Hadd említsek meg egy kulcsfontosságú tényezőt.
And you want to stay, you want to.	És maradni akarsz, akarsz.
The boy was here.	A fiú itt volt.
This time he was with the older man.	Ezúttal az idősebb férfival volt.
Or at second glance.	Vagy második ránézésre.
If you have space, we can leave it on the way.	Ha van helyed, útközben hagyhatunk.
It will be ready for use again.	Újra használatra kész lesz.
Everyone is very happy for him.	Mindenki nagyon örül neki.
We first examine the case of the excluded quantity.	Először megvizsgáljuk a kizárt mennyiség esetét.
They need to be allowed to play outside.	Hagyni kell őket kint játszani.
He talked about the radio days.	A rádiós napokról beszélt.
Isolated from my presence.	Elzárva a jelenlétemtől.
Still, it was ours.	Ennek ellenére a miénk volt.
They went to various bars.	Különféle bárokba mentek.
Writing was his life and work.	Az írás volt az élete és munkája.
But not this time.	De ezúttal nem.
Come and lie down with me.	Gyere és feküdj le velem.
Concentrate on my voice.	Koncentrálj a hangomra.
You need to know him.	Ismernie kell őt.
The same was true on the other side.	Ugyanez volt a helyzet a másik oldalon is.
I looked down at the floor again.	Ismét lenéztem a padlóra.
They will last for more than a year.	Több mint egy évig fognak tartani.
I have best friends.	Nekem vannak a legjobb barátaim.
He taught us more than he will ever know.	Többet tanított nekünk, mint amennyit valaha is tudni fog.
However, this is not the case.	Ezzel azonban nem.
That he will never come back.	Hogy soha nem jön vissza.
And he turned and ran.	És megfordult és futott.
The example is the best teacher.	A példa a legjobb tanár.
He is using me.	Kihasznál engem.
Entered service:	Szolgáltatásba lépett:
Not necessarily on the right.	Nem feltétlenül a jobb oldalon.
Autumn is my favorite season.	Az ősz a legkedvesebb évszakom.
It's just that the journey takes longer.	Csak hát az utazás tovább tart.
It wants to create patients.	Ez betegeket akar teremteni.
At the last birth, it is the factor that has the greatest impact.	Az utolsó születéskor az a tényező, amely a legnagyobb hatással van.
He wondered where they were going.	Kíváncsi volt, hová mennek.
And after five years, if you look at these photos, what will it say.	És öt év után, ha megnézi ezeket a fényképeket, mit fog mondani.
I was sure the truth broke both of us.	Biztos voltam benne, hogy az igazság megtört mindkettőnket.
Nothing could be more obvious.	Semmi sem lehetne nyilvánvalóbb.
He goes for what he thinks.	Arra megy, hogy mit gondol.
It will be good.	Ez jó lesz.
Remember the context.	Emlékezzen a kontextusra.
The data sources used in the research are primary.	A kutatás során felhasznált adatforrások elsődlegesek.
This is a very, very interesting world to live in.	Ez egy nagyon-nagyon érdekes világ, amelyben élni lehet.
How difficult these challenges are depends on the differences between systems.	Az, hogy ezek a kihívások mennyire nehezek, a rendszerek közötti különbségektől függ.
It was rare, but it happened.	Ritka volt, de megtörtént.
He couldn't let go.	Nem tudta elengedni.
Just the knife.	Csak a kést.
I think they fired on their feet.	Szerintem nagy lábon lőtték magukat.
But he was scared.	De félt.
Usually, though, you have a good idea.	Általában azonban jó ötleted van.
Use of this site is at your own risk.	Az oldal használata saját felelősségére történik.
I never took dry feet naturally.	Soha nem vettem természetesnek a száraz lábat.
I believe in man.	hiszek az embernek.
The transfer was made that day.	Az átutalás aznap megtörtént.
That's what he expected, he thought.	Ez az, amire számított, gondolta.
In fact, you have to.	Sőt, muszáj.
Let me settle in, then start.	Hadd helyezkedjek el, aztán kezdd.
The team turns against him.	A csapat ellene fordul.
But that's good news.	De ez jó hír.
I think because of us.	Gondolom azért, mert mi.
This system has been around for a long time.	Ez a rendszer már régen elkezdődött.
You take your spell from me.	Elveszed tőlem a varázslatodat.
So it's not too hard to change.	Tehát nem túl nehéz változtatni.
He left me nothing.	Nem hagyott nekem semmit.
He wants a career.	Karriert akar.
This area of ​​law is not entirely clear.	A jognak ez a területe nem teljesen világos.
Either way, they were wrong.	Akárhogy is, tévedtek.
I didn’t graduate from university, but let’s face it.	Nem végeztem el az egyetemet, de nézzünk szembe a tényekkel.
And when people do things together, they need some sort of organizational system.	És amikor az emberek együtt csinálnak dolgokat, szükségük van valamilyen szervezeti rendszerre.
Be patient now.	Most légy türelmes.
But then the sun started to turn right.	De aztán a nap kezdett jobbra fordulni.
We fight better than our fathers.	Jobban harcolunk, mint apáink.
There is a village in the heart of every city in the world.	A világ minden városának szívében van egy falu.
I’ve tried many different options, but still the same error.	Sokféle lehetőséget kipróbáltam, de továbbra is ugyanaz a hiba.
No one was nearby.	Senki nem volt a közelben.
Quality changes are ignored.	A minőségi változások figyelmen kívül maradnak.
I hate you.	Utállak.
He later married a daughter and a son.	Később megnősült, egy lánya és egy fia született.
In any case.	Mindenesetre.
He knew when the sun and the clock.	Tudta, mikor a nap és az óra.
The big plan was to make this place extra wide.	A nagy terv az volt, hogy ezt a helyet extra szélesre tegyük.
Warm work, especially on a day like today.	Meleg munka, főleg egy olyan napon, mint a mai.
Eight minutes last week.	Nyolc perccel múlt hét.
It looked cool even in the wind.	Még a szélben is hűvösnek tűnt.
In hospital.	A kórházban.
It can't be, and it can't be.	Nem lehet, és nem is lehet más.
He took that worry away from me.	Elvette tőlem ezt az aggodalmat.
They probably did not experience the joy he had now.	Valószínűleg nem élték át azt az örömet, amiben most részesült.
I think you can do nothing but help us.	Azt hiszem, nem tehet mást, csak segít nekünk.
I searched for a solution but found nothing interesting.	Kerestem a megoldást, de nem találtam semmi érdekeset.
False statements about fake memory research.	Hamis állítások a hamis memóriakutatásról.
His eyes widened.	A szeme tágra nyílt.
The conditions of the training are unchanged.	A képzés feltételei változatlanok.
I hear everything.	mindent hallok.
i just lost.	egyszerűen elvesztem.
Okay, here are my orders.	Oké, itt vannak a parancsaim.
This is a growing area.	Ez egy növekvő terület.
There is no obstacle to this.	Ez ellen nincs akadály.
Take time to notice your breathing.	Szánjon időt arra, hogy észrevegye a légzését.
It changed their lives and everything was fine from then on.	Ez megváltoztatta az életüket, és onnantól kezdve minden rendben volt.
Let's not go there.	Csak ne menjünk oda.
I've been talking about it for years.	Évek óta beszéltem róla.
This story was complete.	Ez a történet teljes volt.
The challenge is simply to get from one point to another.	A kihívás egyszerűen az egyik pontból a másikba jutás.
This can never happen.	Ez soha nem történhet meg.
He's not telling anyone.	Nem mondja el senkinek.
They could do pretty much what they wanted.	Nagyjából azt csinálhattak, amit akartak.
You make a mistake in the title first.	A címben hibázik először.
It wasn't an easy thing.	Nem volt könnyű dolog.
We have to go back to the train.	Vissza kell mennünk a vonathoz.
Too much of everything is very dangerous, especially for me.	A túl sok minden nagyon veszélyes, különösen számomra.
It lasted for eight days.	Legutóbb nyolc napig tartott.
Sex is a huge force.	A szex hatalmas erő.
I understood, and the gang disbanded.	Megértettem, és a banda feloszlott.
Maybe too much.	Talán túlságosan is.
His breath takes his first words.	Az első szavaitól eláll a lélegzetem.
Then he got very serious.	Aztán nagyon megkomolyodott.
I have no idea where it came from.	Fogalmam sincs honnan jött.
His mother died years earlier.	Édesanyja évekkel korábban meghalt.
Both women helped raise her.	Mindkét nő segített felnevelni.
And maybe you’ll find a little bit of yourself in the process.	És talán talál egy kicsit önmagadból a folyamat során.
Here it is, man.	Itt van, ember.
I had to find out what happened.	Ki kellett derítenem, mi történt.
Very very nice.	Nagyon-nagyon szép.
That way you won't know what's in it.	Így nem fogod tudni, mi van benne.
She was pale and crying.	Sápadt volt, és sírt.
In fact, there are unique facts in each case.	Valójában minden esetben egyedi tények vannak.
The playing field was now smoother.	A játéktér most egyenletesebb volt.
The reason is as follows.	Az ok a következőképpen érthető.
Single parents often find themselves too thin.	Az egyedülálló szülők gyakran túl vékonynak találják magukat.
The result is significant and quite captivating.	Az eredmény jelentős, és meglehetősen magával ragadó.
He was surprised to see him, but he called her.	Meglepett, amikor meglátta, de behívta.
Talk to everyone you know.	Beszélj mindenkivel, akivel tudsz.
The following is an example.	A következő egy példa.
She had hair on one eye.	Haja volt az egyik szemén.
I appreciate your support, please vote for me.	Nagyra értékelem a támogatását, kérem, szavazzon rám.
The patient was followed for six months after treatment.	A beteget a kezelés után hat hónapig követték.
I have to go up this afternoon.	Ma délután kell felmenni.
We say.	Azt mondjuk.
I repeat.	megismétlem.
Just an honest question.	Csak egy őszinte kérdés.
In any case, there was no comparison.	Mindenesetre nem volt összehasonlítás.
Come home to yourself.	Gyere haza magadhoz.
I don't understand where I called your work evil.	Nem értem, hol neveztem a munkádat gonosznak.
I knew nothing else.	Nem tudtam mást.
I will try the same again this year.	Idén is megpróbálom ugyanezt.
And people think in kids, but they’re really young adults.	És az emberek gyerekekben gondolkodnak, de ők valóban fiatal felnőttek.
Too late.	Túl késő.
But recently things have changed with new information.	De a közelmúltban a dolgok megváltoztak az új információkkal.
You will feel each other.	Érezni fogjátok egymást.
Then the game ends.	Aztán a játék véget ér.
I will never be sick.	Soha nem leszek beteg.
It takes the edge.	Leveszi a szélét.
Don't forget that.	Ezt ne felejtsd el.
So you can talk again.	Szóval beszélhetsz újra.
This is just such a person.	Ez csak egy ilyen ember.
It was too late now.	Most már késő volt.
They were everywhere.	Mindenhol ott voltak.
As long as this heat can be removed, no damage will occur.	Amíg ez a hő eltávolítható, nem keletkezik károsodás.
He couldn't kill the old man.	Nem tudta megölni az öreget.
No one managed to bring him here.	Senkinek sem sikerült idehoznia.
And they do.	És ezt teszik.
And you suffered.	És te szenvedtél.
We can't answer.	Nem tudunk válaszolni.
But the short time we spent together was wonderful.	De az a rövid idő, amit együtt töltöttünk, csodálatos volt.
My job was football, but it was suspended.	A munkám a futball volt, de ez felfüggesztve.
Of course, no one got in.	Természetesen senki sem szállt be.
I don't miss the moment.	Nem hiányzik a pillanat.
They were waiting for me.	Vártak rám.
That was all he could handle now.	Ennyi volt, amennyivel most meg tudott birkózni.
He was like that.	Ő ilyen volt.
During the war.	A háború alatt.
We agree, it's time for a change.	Egyetértünk, itt az ideje a változtatásnak.
He didn't understand what he was doing wrong.	Nem értette, mit csinált rosszul.
It’s about your business, passion and vision.	Az Ön vállalkozásáról, szenvedélyéről és jövőképéről szól.
Women are too poor.	A nők túlságosan szegények.
These were used throughout the interview.	Ezeket az egész interjú során használták.
My friend just went out tonight.	A barátom éppen este ment ki.
Most are still not told.	A legtöbbet még mindig nem mondják el.
I do the rest.	A többit én csinálom.
Only you limit your vision.	Látásodnak csak te korlátozod.
I had a wonderful staff.	Csodálatos személyzetem volt.
Then my address.	Utána a címem.
Two groups of patients were evaluated.	Két betegcsoportot értékeltek.
In any case, I am moving forward.	Mindenesetre haladok.
He was after them.	Utánuk volt.
You would be right.	Igazad lenne.
First, the appropriate medium was selected.	Először a megfelelő táptalajt választottuk ki.
However, it took a while.	Egy kis időbe telt azonban.
But nothing worked.	De semmi sem működött.
He just wanted a corpse there.	Egyszerűen csak egy holttestet akart ott.
Those times are long gone.	Ezek az idők már rég elmúltak.
It shows what is possible.	Megmutatja, mi lehetséges.
With the loss of language, part of the culture is also lost.	A nyelv elvesztésével a kultúra egy része is elveszik.
Their views of the characters may vary.	A karakterekről alkotott nézetük változhat.
You can also ask questions and see the correct answers.	Megteheti a kérdéseket és megtekintheti a helyes válaszokat is.
He looked tired.	Fáradtnak tűnt.
Water above the waterfalls.	Víz a vízesések fölött.
They were never in this situation.	Soha nem voltak ebben a helyzetben.
Which one is correct.	Melyik a helyes.
Win it.	Nyerd meg.
At the time, these apartments were considered cheap.	Akkoriban ezek a lakások olcsónak számítottak.
I will never understand.	Soha nem fogom fel.
Quiet man.	Csendes ember.
Call around and see who you can find in the area.	Hívjon körbe, és nézze meg, kit találhat a környéken.
If there is, go right.	Ha ott van, menjen jobbra.
Clinical information was collected and materials provided.	Klinikai információkat gyűjtöttek és anyagokat biztosítottak.
Member States also set their own targets.	A tagállamok is kitűzik saját céljaikat.
Which is half the distance.	Ami a távolság fele.
He didn't hear any noise, but he looked back.	Nem hallott zajt, de mégis hátrapillantott.
The problem was not night and day.	Nem az éjszaka és a nappal volt a probléma.
He came to me to get his message.	Eljött hozzám, hogy elhozza az üzenetét.
This is a very popular treatment.	Ez egy nagyon népszerű kezelés.
They lack the knowledge and the will to learn.	Hiányzik belőlük a tudás és a tanulási akarat.
You just need to know more than your disciple.	Csak többet kell tudnia, mint a tanítványa.
I support it.	támogatom.
All lights and power windows are working.	Minden lámpa és elektromos ablakemelő működik.
You must tell the truth and sign the form.	Az igazat kell mondania, és alá kell írnia az űrlapot.
If anyone can help I would thank you.	Ha valaki tud segíteni azt megköszönném.
He was just trying to take care of his brother.	Csak a bátyjára próbált vigyázni.
They live with music.	Együtt élnek zenével.
This is sugar.	Ez a cukor.
Something was wrong.	Valami nem volt a helyén.
You can read the article here.	A cikket itt olvashatja el.
Feel.	Érezni.
She stared at herself.	A nő maga elé meredt.
You can enter once for each place on the tour.	A túra minden helyére egyszer lehet nevezni.
So that was a little different.	Szóval ez egy kicsit más volt.
Then another couple walked past him and went back into the room.	Aztán egy másik pár elment mellette, és visszament a szobába.
Learn your methods.	Tanuld meg a módszereit.
Repeat three or four times with the remaining hair.	Ismételje meg háromszor vagy négyszer a maradék hajjal.
We didn't get out.	Nem szálltunk ki.
You may not appreciate it now, but you started here with us.	Lehet, hogy most nem becsülsz meg, de itt kezdted, nálunk.
I wanted him to look, but he couldn't find it.	Azt akartam, hogy nézzen, de nem találja meg.
He is a great man who does a great job.	Ő egy nagyszerű ember, aki nagyszerű munkát végez.
Typically, when heart cells begin to die, people experience chest pain.	Jellemzően, amikor a szívsejtek elkezdenek meghalni, az emberek mellkasi fájdalmat tapasztalnak.
You don't know how I feel about it.	Nem ismered az érzéseimet ezzel kapcsolatban.
I had to find a way.	Meg kellett találnom a módját.
Then his mouth remained open.	Aztán a szája tátva maradt.
You have no goal or direction.	Nincs célod vagy irányod.
In about seven hours.	Körülbelül hét óra múlva.
I never wanted to be with him.	Soha nem akartam vele lenni.
However, it is open whether this is true in theory.	Az azonban nyitott, hogy ez elméletben igaz-e.
That's better than ten years ago.	Ez jobb, mint tíz éve.
The story is important.	A történet fontos.
Because, you know, it ended years ago.	Mert tudod, évekkel ezelőtt véget ért.
Financial resources are an additional challenge.	A pénzügyi források további kihívást jelentenek.
This movie is currently a lost movie.	Ez a film jelenleg elveszett film.
In their own words.	Saját szavaikkal.
I'm still thinking about it.	Még gondolkodom rajta.
To his credit, he quickly let go and went on.	Becsületére legyen mondva, gyorsan elengedte, és továbbment.
The size seems perfect to us.	Számunkra tökéletesnek tűnik a méret.
Probably, he thought.	Valószínűleg az, gondolta.
The fire officer can work anywhere in the area.	A tűzvédelmi tiszt bárhol dolgozhat a környéken.
The worst time.	A legrosszabb idő.
The figures shown are representative images of three independent experiments.	A bemutatott ábrák három független kísérlet reprezentatív képei.
We got a different signal every night.	Minden este más jelet kaptunk.
I will give the most speeches.	Én fogom a legtöbb beszédet.
However, the effect on blood pressure was minimal in both species.	Azonban mindkét fajnál a vérnyomásra gyakorolt ​​hatás minimális volt.
The baby cried.	A baba sírt.
Like tonight.	Mint a ma esti.
He pressed his hand to the cold glass.	Kezét a hideg üvegre szorította.
It may not be easy to pass on the benefits of doubt to others.	Lehet, hogy nem könnyű átadni másoknak a kétely előnyeit.
We reviewed the effective vs.	Áttekintettük a hatékony vs.
Follow the steps below to do your part.	A saját rész elvégzéséhez vegye figyelembe az alábbi lépéseket.
You will get your place.	Meg fogja kapni a helyét.
One of the limitations.	Az egyik a korlátok.
But it was a very sad day.	De ez egy nagyon szomorú nap volt.
Then his eyes caught his left movement.	Aztán szeme megakadt a bal oldali mozgásban.
To take it to the next level.	Hogy a következő szintre vigye.
In average education.	Átlagos oktatásban.
He doesn't look at him.	Nem néz rá.
You don't have to be cool with your parents.	Nem kell hűvösen viselkedned a szüleiddel.
No one has heard of this damn thing.	Senki sem hallott erről az átkozott dologról.
I think it's very interesting to read.	Szerintem nagyon érdekes olvasni.
It appears to be an unpublished work.	Úgy tűnik, hogy nem publikált mű.
I have to refer to the other information in the other table.	A másik táblázatban szereplő egyéb információkra hivatkoznom kell.
They were not the only ones at all.	Egyáltalán nem ők voltak az egyedüliek.
I sit on the floor to avoid injuries.	A padlón ülök, hogy elkerüljem a sérüléseket.
You will never stay long in this hotel.	Soha nem maradnak sokáig ebben a szállodában.
That number continued to rise in the coming months.	Ez a szám a következő hónapokban tovább nőtt.
He said there is someone worse.	Azt mondta, van valaki, aki rosszabb.
You never want to say it is.	Soha nem akarod azt mondani, hogy ez az.
I'll pick it up again.	újra felveszem.
Several factors may have contributed to this.	Számos tényező közrejátszhatott ebben.
I don't know where to start cleaning.	Nem tudom, hol kezdjem a takarítást.
And the stars are so beautiful.	És a csillagok olyan szépek.
The rain fell heavier.	Az eső erősebben esett.
So it could be an office problem.	Szóval lehet, hogy irodai probléma.
By the will of the people, the work is over.	Az emberek akaratából a munka véget ér.
Their customer service is nothing but terrible.	Ügyfélszolgálatuk nem más, mint szörnyű.
Apparently they have been working on these new ideas for four years.	Nyilván négy éve dolgoznak ezeken az új ötleteken.
As soon as, the next moment.	Amint, a következő pillanatban.
I'll be leaving in the next hour.	A következő órán belül elmegyek innen.
Taste and salt if necessary.	Kóstoljuk meg és sózzuk, ha szükséges.
They were ignored.	Figyelmen kívül hagytak.
He was killed a few days ago.	Néhány napja megölték.
I used the shade of blue a lot.	Sokat használtam a kék árnyalatot.
They should have known that.	Tudniuk kellett volna ezzel.
In addition, no other complications were reported in this study.	Ezenkívül ebben a vizsgálatban nem számoltak be egyéb szövődményekről.
This month, the entire market fell hundreds of points.	Ebben a hónapban az egész piac több száz pontot esett.
And we were all waiting.	És mindannyian vártunk.
If you have the resources, you win.	Ha megvannak a források, akkor nyersz.
I sat wide back in my chair.	Szélesre tárva ültem hátra a székemben.
Not everyone wants to do this.	Nem mindenki akarja ezt csinálni.
Maybe it was the cat.	Talán a macska volt az.
Is there anything you want to share with the group?	Van valami, amit meg szeretne osztani a csoporttal?
Take time to be together and spend time talking, even if you are separate.	Szánjon időt az együttlétre, és töltsön időt a beszélgetésre még akkor is, ha külön van.
Cut up this page you’re reading and see what happens.	Vágja fel ezt az oldalt, amit olvas, és nézze meg, mi történik.
They discussed how to make the plan.	Megbeszélték a terv elkészítését.
We don't want to work in secret anymore.	Nem akarunk többé titokban dolgozni.
Which the.	Melyik, az.
He who has a library has a thousand teachers.	Akinek könyvtára van, annak ezer tanára van.
Nothing more than that, really.	Semmi több ennél, tényleg.
Our second phone line is waiting for your call.	Második telefonvonalunk várja hívását.
So there really wasn’t a page with more forms.	Így valójában nem volt több űrlapot tartalmazó oldal.
If he moved, he would see.	Ha megmozdulna, látná.
No facts or evidence.	Nem tények vagy bizonyítékok.
The more you sell, the more you will have to take care.	Minél többet adsz el, annál jobban kell majd vigyáznod.
The bigger question is whether the world can be changed.	A nagyobb kérdés az, hogy meg lehet-e változtatni a világot.
There were about ten more around.	Körülbelül tízen álltak még körül.
That didn't stop me.	Ez nem akadályozta meg.
It's a great relationship.	Ez egy nagyszerű kapcsolat.
Finally, thirty teeth were selected for the study.	Végül harminc fogat választottak ki a vizsgálathoz.
In this case, your car makes the most sense.	Ebben az esetben az Ön autója a legértelmesebb.
You will not hear your words. 	Nem fogja hallani a szavaidat. 
exists.	létezik.
You hardly had to work on it.	Aligha kellett dolgoznia rajta.
I love the media and I have a lot of ideas.	Szeretem a médiát és sok ötletem van.
The smile did not reach his eyes.	A mosoly nem érte el a szemét.
I sat up and wondered what it was.	Felültem és azon tűnődtem, hogy mi az.
That my body can't support itself.	Hogy a testem nem tudja eltartani magát.
The drugs were easy to find.	A drogokat könnyű volt megtalálni.
I don't remember what he said.	Nem emlékszem, mit mondott.
But he still felt that there was something deeper, something was missing.	De mégis érezte, hogy van valami mélyebb, valami hiányzik.
First of all, it's incredibly simple.	Először is, ez hihetetlenül egyszerű.
You may never see it again.	Lehet, hogy soha többé nem látja.
You never drop it.	Soha nem ejtesz le.
He would go anywhere to learn something.	Bárhová elmenne, hogy tanuljon valamit.
He had to rest, close his mind.	Pihennie kellett, el kellett zárnia az elméjét.
Worth a try.	Érdemes próbálkozni.
But the majority do.	De a többség igen.
I was wrong about that.	Ebben tévedtem.
Work.	Munka.
But it was out of it.	De abból volt.
You can then return to private again.	Ezután ismét visszatérhet privátba.
Please believe me.	Kérem, higgyen nekem.
You didn't do anything with your brain.	Nem csináltál semmit az agyaddal.
He sat up in bed and stared out the window.	Felült az ágyban, és kibámult az ablakon.
It really just depends.	Tényleg csak attól függ.
Then he fell to his side.	Aztán az oldalára esett.
I hope to get there one day.	Remélem egyszer eljutok odáig.
Never look at a face the same way again.	Soha többé ne nézzen egy arcra ugyanúgy.
I was a little surprised by the choice of songs.	Kicsit meglepett a dalválasztás.
I like the way he did it.	Tetszik, ahogy csinálta.
Otherwise, I never knew him.	Különben sosem ismertem.
We visit it two or three times a year.	Évente kétszer-háromszor meglátogatjuk.
I took it as a sign.	Jelnek vettem.
You can go up and get the ball.	Fel tud menni és megszerezni a labdát.
Changes often occurred only in one phase of the response.	A változások gyakran csak a válasz egyik fázisában következtek be.
Many insurance plans have been approved.	Sok biztosítási tervet elfogadtak.
It would be dangerous if we thought differently.	Veszélyes lenne, ha másként gondolnánk.
Fresh work solutions were created every week.	Minden héten friss munkamegoldások készültek.
I went back to see.	Visszamentem megnézni.
But the time was not right.	De az idő nem volt megfelelő.
We talked as a team today.	Ma csapatként beszélgettünk.
My first day on set was just crazy.	Az első napom a forgatáson egyszerűen őrült volt.
He didn't want me to have that kind of life.	Nem akarta, hogy ilyen életem legyen.
It was too late then.	Akkor már késő volt.
You are now an adult.	Most már felnőtt vagy.
I can't even start explaining.	El sem tudom kezdeni a magyarázatot.
Lots of great places open all the time.	Nagyon sok nagyszerű hely nyílik folyamatosan.
Let's change you into a real girl.	Váltsunk belőled egy igazi lányt.
He asked about the church.	A templomról kérdezett.
I entered the room and sat down in a corner.	Beléptem a szobába és leültem egy sarokba.
Many times these stood in the background.	Sokszor ezek álltak a háttérben.
What is your reaction.	Mi a reakciód.
He knew he had been listening to him for a while.	Tudta, hogy már egy ideje hallgatott rá.
The back of the stand is treated in a similar way.	Hasonló módon kezelik az állvány hátulját is.
That's what he wants for his team.	Ezt akarja a csapatának.
The company has a blog post.	A cégnek van egy blogbejegyzése.
But it felt like it was in a cell.	De úgy érezte, mintha egy cellában lenne.
That was the easier part.	Ez volt a könnyebb rész.
Bigger and more advanced than.	Nagyobb és fejlettebb, mint.
Everyone rushed to the door.	Mindenki az ajtóhoz rohant.
I didn't tell him anything else.	Nem mondtam neki mást.
I'm sure you've been asked this many times.	Biztos vagyok benne, hogy ezt sokszor kérdezték tőled.
An example of a trade show is an event.	Egy kereskedelmi bemutató például egy esemény.
He was sure he would let him down.	Biztos volt benne, hogy cserbenhagy.
Girls have nothing to do.	A lányoknak semmi dolguk.
Two questions were asked and answered in front of mine.	Két kérdést tettek fel és válaszoltak meg az enyém előtt.
Show that these two students know each other.	Mutasd meg, hogy ez a két tanuló ismeri egymást.
Make your life easy at work.	Tedd egyszerűvé az életedet a munkahelyeden.
You didn't care.	Nem törődtél vele.
The words turned into pictures in my head.	A szavak képekké változtak a fejemben.
I agree with this.	Egyetértek ezzel.
Then shoot it.	Aztán filmezd le.
And it was wonderful.	És csodálatos volt.
This is because you have a crew.	Ez annak köszönhető, hogy van legénysége.
You don't know what can happen to them.	Nem tudod, mi történhet velük.
In fact, he never did.	Valójában soha nem tette meg.
The same show.	Ugyanaz a műsor.
He’s old enough to know the desire, but he’s not old enough to hide it.	Elég öreg ahhoz, hogy ismerje a vágyat, de nem elég idős ahhoz, hogy elrejtse azt.
Eventually, the tone changed.	Végül a hangnem megváltozott.
About such companies and their management.	Az ilyen cégekről és azok vezetéséről.
I don't know who did it.	Nem tudom, ki tette.
Somehow we solve it, my love.	Valahogy megoldjuk, szerelmem.
It had to be fast.	Gyorsnak kellett lennie.
I saw him.	Láttam őt.
Life seemed good.	Úgy tűnt, az élet jó.
Two floors, twenty rooms.	Két emelet, húsz szoba.
Many will not have a problem with this, but some will.	Sokaknak nem lesz gond ezzel, de van, akinek igen.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
We give them our best every night.	Minden este a legjobbunkat nyújtjuk nekik.
No one knew what it was, but they decided to plant it.	Senki sem tudta, mi az, de úgy döntöttek, hogy elültetik.
I haven't been able to go home since.	Azóta nem tudtam hazamenni.
Yes, sex is one such activity.	Igen, a szex egy ilyen tevékenység.
This is currently our test.	Jelenleg ez a tesztünk.
Our children respect us.	Gyermekeink tisztelnek minket.
This year, the two devices look quite different again.	Idén ismét egészen másképp néz ki a két készülék.
There was no press box.	Nem volt sajtódoboz.
Spread the mixture into the prepared pan.	A keveréket az előkészített serpenyőbe terítjük.
His eyes are.	A szeme az.
They are less strong than the patient's.	Kevésbé erősek, mint a páciensé.
But that was not the case.	De nem ez volt a helyzet.
I hadn't noticed before.	korábban nem vettem észre.
There was nothing personal about it.	Nem volt benne semmi személyes.
And it was pretty pretty.	És elég szép volt.
These people obviously lived for the birds.	Ezek az emberek nyilvánvalóan a madaraknak éltek.
It's all a lot of fun.	Az egész nagyon szórakoztató.
We could still feel good.	Még mindig jól érezhettük magunkat.
Maybe because it might be true.	Lehet, mert lehet, hogy igaz.
I never took drugs.	Soha nem drogoztam.
We look forward to seeing you !.	Várjuk a találkozást!.
I don't remember what it was about.	Nem emlékszem, miről volt szó.
He knew how it felt to hurt someone.	Tudta, milyen érzés bántani valakit.
He wanted to see it for years.	Évek óta látni akarta.
Now the film is in the world.	Most a film a világban.
We all have different strengths, different knowledge.	Mindannyiunknak más az ereje, más a tudása.
I had to change there early.	Ott korán változtatnom kellett.
There were compelling reasons for this.	Ennek nyomós okai voltak.
He found this funny.	Ezt viccesnek tartotta.
All participants gave their written consent.	Valamennyi résztvevő írásos beleegyezését adta.
But it happened to me one day a few years ago.	De ez történt velem egy napon néhány évvel ezelőtt.
This is interesting because you can't do it.	Ez azért érdekes, mert nem teheti meg.
I will do my duty and bring it home.	Megteszem a kötelességemet, és hazahozom.
Such is the nature of truth.	Ilyen az igazság természete is.
I have to cut it.	le kell vágnom.
Thank you for your continued support over the years.	Köszönjük az évek óta tartó folyamatos támogatásukat.
So this scene was also emotional on some level.	Szóval ez a jelenet is érzelmes volt bizonyos szinten.
This is a serious, serious, serious crime.	Ez egy súlyos, súlyos, súlyos bűncselekmény.
We have placed your order.	Feladtuk a rendelést.
And a literature review.	És irodalmi áttekintés.
This is how my emotional life looks very much these days.	Az érzelmi életem manapság nagyon így néz ki.
Then the poor woman shattered.	Aztán a szegény asszony összetört.
Add more salt if necessary.	Adjon hozzá még sót, ha szükséges.
Hold your position if you please.	Tartsa pozícióját, ha kérem.
My journey is no longer with yours.	Az én utam már nincs a tieddel.
I do not remember anything.	nem emlékszem semmire.
He says we will live in the old house.	Azt mondja, a régi házban fogunk lakni.
He would call the police.	Hívná a rendőrséget.
I think that number is too high.	Szerintem ez a szám túl magas.
Close your eyes and the darkness turns to sleep.	Csukd be a szemed, és a sötétség álomba fordul.
We stopped a few moments later.	Néhány pillanattal később megálltunk.
No one would have known.	Senki sem tudta volna.
In humans, the data are less clear.	Embereknél az adatok kevésbé egyértelműek.
They were too different to be embraced forever.	Túlságosan különbözőek voltak ahhoz, hogy örökké karöltve legyenek.
Thank you very much for everything in the last two years.	Nagyon köszönök mindent az elmúlt két évben.
You or me.	Te vagy én.
He drank.	Ő ivott.
Take five minutes if you have five free time.	Szánjon öt percet, ha van öt szabad ideje.
He wanted to look good and feel good.	Jól akart kinézni és jól érezni magát.
They'll hear about it one day.	Egyszer majd hallani fognak róla.
That was the beginning.	Ez volt a kezdete.
And human responsibility.	És az emberi felelősség.
I want to meet them in more places than now.	Szeretnék velük több helyen találkozni, mint most.
It's the middle of the evening.	Ott az este közepe.
Information you add.	Az Ön által hozzáadott információ.
Let's look at some important differences.	Nézzünk meg néhány fontos különbséget.
If you take down the dead flowers, the plant will produce even more.	Ha leszedi az elhalt virágokat, a növény még többet terem.
Everyone ran away.	Mindenki elfutott.
Sell ​​yourself as yourself.	Add el magad úgy, hogy önmagad vagy.
I think it was related to the cause of his death.	Azt hiszem, ez összefüggött a halálának okával.
But sometimes it happens.	De néha előfordul.
But instead, reparations were done.	De ehelyett kárelhárítást végeztek.
This section makes a perfect copy with the right number of lines.	Ez a rész tökéletes másolatot készít a megfelelő számú sorral.
He came from everywhere.	Mindenhonnan jött.
The first of these requirements is not in question.	E követelmények közül az első nem kérdéses.
The facts of the case are set out in that opinion.	Az ügy alapjául szolgáló tényeket az említett vélemény ismerteti.
That's the biggest thing.	Ez a legnagyobb dolog.
Measure the appropriate results.	Mérje meg a megfelelő eredményeket.
Day after day.	Nap mint nap.
I know you won't understand that, but you gave me strength.	Tudom, hogy ezt nem fogod megérteni, de erőt adtál nekem.
Click on the video to play.	Kattintson a videóra a lejátszáshoz.
It then updates the database with the information found.	Ezután frissíti az adatbázist a talált információkkal.
This can be a very serious injury.	Ez nagyon súlyos sérülés lehet.
The data represent two independent experiments with similar results.	Az adatok két független kísérletet reprezentálnak, hasonló eredménnyel.
We need to make that happen.	Ezt meg kell valósítanunk.
We open in two weeks.	Két hét múlva nyitunk.
Maybe a walk would help.	Talán egy séta segítene.
You live there, you get married there, and you raise children there.	Ott élsz, ott házasodsz meg, és ott nevelsz gyerekeket.
It started wrong for him.	Rosszul kezdett neki.
It certainly never happened.	Ez biztosan soha nem történt meg.
However, the successful company got bigger and bigger.	A sikeres cég azonban egyre nagyobb és nagyobb lett.
But it does not matter.	De nem számít.
He sat and looked at him, then went into space.	Ült, és ránézett, majd elment az űrbe.
I don't think you can do that.	Nem hiszem, hogy ezt megteheti.
I should have talked to you first, but we needed it.	Először beszélnem kellett volna veled, de szükségünk volt rá.
It takes less than ten minutes now.	Most kevesebb, mint tíz percembe telik.
And the bear is you.	És a medve te vagy.
He knew where to go next.	Tudta, merre kell továbbmenniük.
At least six police officers entered the house, others remained outside.	Legalább hat rendőr bement a házba, mások kint maradtak.
I'm sad to see you go.	Szomorúan látom, hogy megy.
Nobody wants anything.	Senki nem akar semmit.
There were papers in the box.	A dobozban voltak papírok.
You buy it.	Megveszed.
Keep that thing.	Tartsd meg azt a dolgot.
This is not my area.	Ez nem az én területem.
If the result is bad, it’s probably because they’re mixed up.	Ha az eredmény rossz, az valószínűleg azért van, mert ezek összekeveredtek.
Maybe not, and that's why it's still nearby.	Talán nem, és ezért van még mindig a közelben.
You don't have to stay here with us.	Nem kell, hogy itt maradj velünk.
Thank you for sharing.	Köszönöm a megosztást.
He still couldn't believe he was dead.	Még mindig nem tudta elhinni, hogy meghalt.
Well, he wasn't in danger here.	Nos, itt nem volt veszélyben.
Each made at least six.	Mindegyik legalább hatot készített.
You are safe here.	Itt biztonságban vagy.
We had a special relationship.	Különleges kapcsolatunk volt.
No one kept it a secret.	Senki nem titkolta.
And not on the street, outside the apartment.	És nem az utcán, a lakáson kívül.
It literally takes up half of the space.	Szó szerint a hely felét foglalja el.
It was a weird game, but great.	Furcsa játék volt, de nagyszerű.
Don’t worry about doing it right or wrong.	Ne aggódjon amiatt, hogy ezt jó vagy rossz módon csinálja.
I walked a little, first up the street, then down.	Sétáltam egy kicsit, először fel az utcán, aztán le.
And it went on.	És ez ment tovább.
Maybe you’ll be one of the few who loves it.	Talán azon kevesek egyike leszel, akik szeretik.
At least that's what happened in the real world.	Legalábbis ez történt a való világban.
The present study is based on these data and had three objectives.	Jelen tanulmány ezeken az adatokon alapul, és három célja volt.
Take this as your memory size.	Vedd ezt memóriaméretnek.
Feel for just a minute.	Érezd csak egy percig.
It was really only natural, he thought.	Tényleg csak természetes, gondolta.
Many of us are doing strange things in this picture.	Sokan furcsa dolgokat művelünk ezen a képen.
None of them had a positive word about the other.	Egyiküknek sem volt pozitív szava a másikról.
Not without knowing more about what’s going on.	Nem anélkül, hogy többet tudna arról, mi történik.
The situation, however, is that they just work.	A helyzet azonban az, hogy csak működnek.
Come out with me.	Gyere ki velem.
I didn't tell him.	Nem mondtam el neki.
It was too dangerous.	Túl veszélyes volt.
She was a lucky woman.	Szerencsés nő volt.
When they occur together, this can indicate specific health problems.	Ha együtt fordulnak elő, ez konkrét egészségügyi problémákra utalhat.
I once did it experimentally.	Egyszer csak kísérletképpen csináltam.
You didn't mean marriage.	Nem a házasságra gondoltál.
Open that thing.	Nyisd ki azt a dolgot.
They need to help make the next round.	Nekik kell segíteniük a következő kör lebonyolításában.
It didn't make any sense, no matter how you shot it.	Semmi értelme nem volt, akárhogy is forgatta.
We see the signs at the station.	Látjuk a táblákat az állomáson.
Just send a comment.	Csak küldj egy megjegyzést.
My mother did the same.	Anyám is így tett.
Like the old man, his voice was too loud.	Akárcsak az öreg, a hangja is túl hangos volt.
It led to the interpretation of the results.	Az eredmények értelmezését vezette.
Very old.	Nagyon régi.
Or you know where you're going, but not where you are.	Vagy tudod, hogy hova megy, de azt nem, hogy hol van.
He missed something too.	Neki is kimaradt valami.
This guy wasn't among them.	Ez a fickó nem volt köztük.
Dear, I'm calling.	Kedves, hívom.
I turned the handle and went inside.	Elfordítottam a kilincset és bementem.
They couldn't risk it.	Nem kockáztathattak.
You take me out of the showcase.	Kivesz nekem egyet a vitrinből.
The city’s population was expecting the worst.	A város lakossága a legrosszabbra számított.
I haven't gone to school for a day in my life.	Életemben egy napot sem mentem iskolába.
Also send pictures.	Küldj képeket is.
I knew you wouldn't understand.	Tudtam, hogy nem fogod megérteni.
Which is a little weird, but somewhat reasonable.	Ami kicsit furcsa, de valamennyire ésszerű.
As expected, the heads began to spin.	Ahogy az várható volt, a fejek forogni kezdtek.
She agreed to the request.	A lány beleegyezett a kérésbe.
I can get stories anyway.	Sztorikat úgyis tudok szerezni.
Trade interests and even political pressure prevailed.	Kereskedelmi érdekek, sőt politikai nyomás is érvényesült.
He said it was a woman.	Azt mondta, hogy egy nőről van szó.
You still have to buy a distance pair.	Még mindig meg kell vásárolni egy távolságpárt.
This was not a difficult matter at all.	Ez egyáltalán nem volt nehéz ügy.
Lots of options.	Rengeteg lehetőség.
It cannot be reduced to a fixed system.	Nem redukálható fix rendszerré.
A similar story for many of us.	Hasonló történet sokunk számára.
Of course it could have been her mother.	Persze az anyja lehetett.
He had nothing else to say, and the secret was revealed.	Nem volt más mondanivalója, és a titka kiderült.
No attack would work.	Semmiféle támadás nem működne.
Two girls joined them.	Ehhez két lány csatlakozott hozzájuk.
Try to bring them together.	Próbáld meg összehozni őket.
If the paper is very dry, it may stick to the plate.	Ha a papír nagyon száraz, rátapadhat a tányérra.
Good things take time.	A jó dolgokhoz idő kell.
I was hot today.	Melegem volt ma.
Today was a very good day.	A mai nap nagyon jó volt.
Maybe you missed it.	Lehet, hogy lemaradtál róla.
But you can help me be good again.	De segíthetsz nekem, hogy újra jó legyen.
It seems too complex and very broad to me.	Túl összetettnek és nagyon szélesnek tűnik számomra.
That's probably not true.	Ez valószínűleg nem igaz.
I will not forget his face.	Nem felejtem el az arcát.
The investigation into this case began years ago.	A nyomozás ebben az ügyben évekkel ezelőtt kezdődött.
I hope he is.	Remélem ő az.
It was a relatively new business, but it became very popular.	Ez egy viszonylag új üzlet volt, de nagyon népszerűvé vált.
But his story is straightforward, which takes ideas seriously.	De az ő története egyenes, amely komolyan veszi az ötleteket.
He has held a wide variety of jobs over the years.	Az évek során sokféle munkahelyet töltött be.
They said they couldn't tell.	Azt mondták, nem mondhatják el.
He smashed them.	Összetörte őket.
Not really dangerous.	Nem igazán veszélyes.
I really want.	nagyon szeretném.
He did very well.	Nagyon jól csinálta.
Because they play badly.	Mert rosszul játszanak.
That’s why we decided to get up early and be surprised.	Ezért úgy döntöttünk, hogy korán kelünk és meglepünk.
An explanation for this is not available from our data.	Ennek magyarázata adatainkból nem derül ki.
In practical terms, to do this.	Gyakorlati értelemben ezt megtenni.
The only purpose of life is to accept life itself.	Az élet egyetlen célja magának az életnek az elfogadása.
He knew he was feeling too good in life the way he was.	Tudta, hogy túlságosan jól érzi magát az életben, ahogy volt.
I started thinking about escaping.	Elkezdtem a menekülésre gondolni.
Some of them were very good.	Néhányuk nagyon jó volt.
The proposed option.	A javasolt lehetőség.
He looked like he was having a good time.	Úgy nézett ki, mint aki jól szórakozik.
Parking pass.	Parkolóbérlet.
An essential element of human contact is lost.	Az emberi érintkezés lényeges eleme elveszett.
Luckily it wasn't summer.	Még szerencse, hogy nem nyár volt.
You've been saying this for years.	Évek óta mondod.
He was there, he did, he knew it was a waste of time.	Ott volt, megtette, tudta, hogy ez időpocsékolás.
Overall, it doesn’t seem to have had too much of an effect.	Összességében úgy tűnik, nem volt túl rossz hatása.
It's a familiar face.	Ez egy ismerős arc.
Wait for about two minutes to read.	Várja meg az olvasást, körülbelül két percig.
And white men.	És a fehér férfiak.
Their lives have never been the same.	Az életük soha nem volt ugyanolyan.
And it drives away the pain.	És elűzi a fájdalmat.
Do this, not that.	Csináld ezt, ne azt.
Back to work today.	Ma vissza dolgozni.
Only those who have tastes can choose.	Csak az választhat, akinek van ízlése.
I need a plan.	Szükségem van egy tervre.
He is the kind of person who needs a purpose in life.	Ő az a fajta ember, akinek életcélra van szüksége.
Thus, it is necessary to read the minutes.	Így a jegyzőkönyv felolvasására van szükség.
The fact that we are in games.	Az a tény, hogy játékokban vagyunk.
Media stories often provide new details and add to the confusion.	A médiatörténetek gyakran új részletekkel szolgálnak, és növelik a zűrzavart.
That's my main thing.	Ez a fő dolgom.
Based on both theories, we would come to the same conclusion.	Mindkét elmélet alapján ugyanarra a következtetésre jutnánk.
And the terms of our policy.	És politikánk feltételei.
It is very active and does not stay in one place for long.	Nagyon aktív és nem marad sokáig egy helyben.
He couldn't believe how well he was speaking.	Nem tudta elhinni, milyen jól beszél.
I see people like him in town every day.	Nap mint nap látok hozzá hasonló embereket a városban.
She wants to stay in bed.	Az ágyban akar maradni.
He switched to other things.	Más dolgokra tért át.
There are no leaves or colors.	Nincsenek levelek vagy színek.
From a background source.	Háttérforrásból.
Plus, they're completely wrong.	Ráadásul teljesen tévednek.
It gave you a choice.	Választási lehetőséget adott.
In short, the system works.	Röviden, a rendszer működik.
That was what we wanted to do from the beginning.	Ez volt az, amit a kezdetektől fogva meg akartunk tenni.
They went everywhere with concern.	Aggodalommal mentek mindenhova.
We want to come back.	Vágyunk a visszatérésre.
Age cannot be a factor.	Az életkor nem lehet tényező.
But some people would.	De néhány ember megtenné.
Her teeth began to click from the cold.	A fogai kattogni kezdtek a hidegtől.
Well, it worked.	Nos, sikerült.
Who will believe this.	Ki fogja ezt elhinni.
I want a choice for them too.	Nekik is szeretnék választási lehetőséget.
It's in my nose now.	Most az orromban van.
Maybe I would.	Talán megtennék.
So they ran.	Szóval futottak.
This is discussed below.	Ezt az alábbiakban tárgyaljuk.
He doesn't sleep anyway.	Amúgy nem alszik.
It has been ten minutes since the end of school.	Tíz perc telt el az iskola vége óta.
He did both mostly.	Leginkább mindkettőt csinálta.
I'm doing something else in the spring.	Tavasszal csinálok mást.
I thought we were generally moving in the right direction.	Azt hittem, általában jó irányba haladunk.
They work very well together as a team.	Nagyon jól működnek együtt csapatként.
It's really great.	Valójában nagyszerű.
No one knows about the lower levels.	Senki sem tud az alsóbb szintekről.
Everyone loves this place.	Mindenki szereti ezt a helyet.
I would do both.	mindkettőt megtenném.
However, this may be due to multiple testing of time series.	Ennek oka lehet azonban az idősorok többszöri tesztelése.
Not that it really matters.	Nem mintha igazán számítana.
I've tried this so far.	Ezt próbáltam eddig.
But then he didn't care.	De aztán nem törődött vele.
Teams are better or worse.	A csapatok jobbak vagy rosszabbak.
The camera does not take the pictures.	Nem a fényképezőgép csinálja a képeket.
If there is a match, you will not get in.	Ha meccs van, akkor nem jutsz be.
Then he went to bed.	Aztán lefeküdt.
They have a limited supply.	Korlátozott kínálattal rendelkeznek.
It is expected to be available by the end of the year.	Várhatóan az év végén lesz elérhető.
I had a man at the time.	Volt egy férfim akkoriban.
It's completely out of our hands.	Teljesen kikerült a kezünkből.
The meeting was scheduled.	Tervezték a találkozást.
I liked the feeling.	Tetszett az érzés.
He can't talk.	Nem tud beszélni.
Not sooner, but more importantly, not later.	Nem korábban, de még fontosabb, nem később.
Trust them to understand their part.	Bízzon benne, hogy megértik a részüket.
I will not tell anyone.	Nem mondom el senkinek.
It was weird to think about it.	Furcsa volt rá gondolni.
They could probably win more matches without me.	Valószínűleg több meccset nyerhetnének nélkülem.
Go and check out the link.	Menj és nézd meg a linket.
Maybe a father who would go to work in a suit.	Talán egy apa, aki öltönyben menne dolgozni.
The possible ways of these are shown.	Ezek lehetséges módjai láthatók.
His clothes were burned.	A ruháit leégették.
If you are still not sleeping, you can add the rest.	Ha még mindig nem alszik, akkor hozzáadhatja a többit.
I have a hand on my shoulder.	Egy kéz van a vállamon.
In the second case, the result was complete.	A második esetben az eredmény teljes volt.
Focus on the left side of the figure.	Fókuszálj az ábra bal oldalára.
You really aren't good at it.	Tényleg nem vagy jó benne.
We sat down at the table, lunch was put in front of me.	Leültünk az asztalhoz, az ebédet elém tették.
I just looked it up.	Most néztem utána.
As a result, more time is required to display the window.	Ennek eredményeként több időre van szükség az ablak megjelenítéséhez.
But if he gave up, he was sure to die.	De ha feladta, biztos, hogy meghal.
Most of the time not.	Legtöbbször nem.
And there was my proof.	És ott volt a bizonyítékom.
They keep records.	Nyilvántartást vezetnek.
And perhaps.	És talán.
There are only a few plant species today.	Ma már csak néhány növényfaj létezik.
Isolated from everyone you know.	Elzárva mindenkitől, akit ismert.
You give them what they want.	Azt adod nekik, amit akarnak.
In short.	Röviden tartva.
Third, we make and wear clothes.	Harmadszor, ruhákat készítünk és viselünk.
You feel better too.	Te is jobban érzed magad.
Waiting for the deal to close.	Az üzlet megkötésére vár.
The prices are very reasonable.	Az árak nagyon ésszerűek.
It took a long time for them to get over it.	Sok időbe telt, mire túl voltak rajta.
So the evidence is also included.	Tehát a bizonyítékot is mellékeljük.
The reason for the difference may be the different racial or study structure.	A különbség oka lehet az eltérő faji vagy tanulmányi felépítés.
And of course, we welcome your feedback.	És természetesen szívesen fogadjuk visszajelzéseiket.
Failed to sell.	Nem sikerült eladni.
We have designed our software and services to make our devices better.	Szoftvereinket és szolgáltatásainkat úgy alakítottuk ki, hogy jobbá tegyék eszközeinket.
Or buy more.	Vagy vegyél többet.
From the subject.	A tárgyból.
This is a welcome step forward.	Ez örvendetes előrelépés.
He could never really get mad at me.	Soha nem tudott igazán haragudni rám.
Check it out and taste it.	Nézze meg és kóstolja meg.
In addition, there are other facts that we consider particularly important.	Ezen kívül vannak más tények is, amelyeket különösen fontosnak tartunk.
The sky was so blue and the sun was shining very, very brightly.	Annyira kék volt az ég, és a nap nagyon-nagyon ragyogóan sütött.
So we got to similar things, from the opposite side.	Szóval hasonló dolgokra jutottunk, ellenkező oldalról.
Much, much better.	Sokkal, sokkal jobban.
Forward.	Előre.
I'm sure there are more.	Biztos vagyok benne, hogy vannak még.
To look special, you have to stand out from what people expect.	Ahhoz, hogy különlegesnek tűnjön, ki kell tűnnie abból, amit az emberek elvárnak.
I went to another post for another day.	Elmentem egy másik bejegyzéshez egy másik napra.
He did it.	Ő megtette.
I would really like to provide some practical help.	Nagyon szeretnék egy kis gyakorlati segítséget nyújtani.
Yes, he would go.	Igen, elmenne.
If you win, it's great.	Ha nyersz, nagyszerű.
The earlier you start, the better.	Minél korábban kezdi, annál jobb lesz.
I think he used that word.	Azt hiszem, ezt a szót használta.
There are several critical parameters to this technique.	Ennek a technikának számos kritikus paramétere van.
He just wanted to get him so he could go back.	Csak el akarta kapni, hogy vissza tudjon menni.
Just think of controlling oil-rich countries over the world.	Gondoljunk csak az olajban gazdag országoknak a világ feletti ellenőrzésére.
He was calm but a little tired.	Nyugodt volt, de egy kicsit fáradt.
Looks like that's exactly what you wanted.	Úgy tűnik, pontosan ezt akartad.
The close connection between the two of them was quite obvious.	Kettejük szoros kapcsolata egészen nyilvánvaló volt.
Enough time to get there.	Elég idő, hogy odaérj.
An example of this.	Példa erre.
We cook for the people we expect.	Olyan embereknek főzünk, akikre számítunk.
This can be tough.	Ez kemény lehet.
This is a religion.	Ez egy vallás.
They were both asleep.	Mindketten aludtak.
I think ten years is the limit.	Szerintem tíz év a határ.
He wondered when the plan changed and why.	Kíváncsi volt, mikor változott meg a terv, és miért.
He is the best.	Ő a legjobb.
Serve them.	Kiszolgálni őket.
Her mouth is flowing.	Lefolyik a szája.
Kids need to get the job they did.	A gyerekeknek meg kell kapniuk azt a munkát, amit csináltak.
The choice was taken away from us.	A választás lehetőségét elvették tőlünk.
It’s very clever when it comes to things like that.	Nagyon ügyes, ha ilyen dolgokról van szó.
They help you get a better price and ask hard questions.	Segítenek jobb árat kapni, és nehéz kérdéseket tesznek fel.
I'll check the drink in the rain, thank you.	Esőben megnézem az italt, köszönöm.
No one can predict what your system can handle.	Senki sem tudja előre megmondani, mit tud kezelni a rendszere.
I checked the rules with the payroll master.	Megnéztem a szabályokat a fizetési mesternél.
If this table is very large.	Ha ez az asztal nagyon nagy.
There is no other skin color, no language, no religion.	Nincs más bőrszín, sem nyelv, sem vallás.
We have made progress.	Előrelépést értünk el.
We have not talked about this possibility before.	Erről a lehetőségről korábban nem beszéltünk.
He looked at me.	– pillantott felém.
You will absolutely love to use it.	Teljesen szeretni fogod használni.
We want to take it over from now.	Most innen szeretnénk átvenni.
You need me.	Szüksége van rám.
It can only help treat them.	Csak a kezelésükben segíthet.
Only the two do not use it equally.	Csak a kettő nem egyformán használja.
Old comments will not be transferred.	A régi megjegyzések nem kerülnek át.
We made it to the final round.	Bejutottunk az utolsó fordulóba.
You killed the abbot.	Megölted az apát.
It was powerful.	Erőteljes volt.
You can finally be responsible for something.	Végre te lehetsz valamiért felelős.
Her legs weakened and she suddenly became ill.	A lába elgyengült, és hirtelen rosszul lett.
Like something from his past.	Mint valami a múltjából.
This is a dangerous command if you are not careful.	Ez egy veszélyes parancs, ha nem vigyázol.
Emotions can climb up.	Az érzelmek felkapaszkodhatnak.
I didn't even know it was his office.	Nem is tudtam, hogy ez az ő irodája.
Everything is positive.	Minden pozitív.
You are in a completely different place.	Teljesen más helyen vagy.
I can hold someone in place.	Tudok valakit a helyén tartani.
The fact that it was still hot, he refused to keep it.	Az a tény, hogy még mindig meleg volt, nem volt hajlandó tartani.
Now, however, we are taking a more general approach.	Most azonban egy általánosabb megközelítést alkalmazunk.
More strength to him.	Több erőt neki.
He wished for it.	Azt kívánta neki.
Oh sure, everything is working fine now.	Ó, persze, most már minden jól működik.
Even so, many knew nothing about it.	Ennek ellenére sokan semmit sem tudtak róla.
He misled himself at the last possible moment.	Az utolsó lehetséges pillanatban félrevetette magát.
It can only happen.	Csak megtörténhet.
They do not make knowledge.	Nem csinálják a tudást.
Just your feet.	Csak a lábad.
He wrapped his arms around my neck.	A nyakam köré fonta a karját.
It is given in questions and answers.	Kérdésekben és válaszokban van megadva.
You will feel calm and light.	Nyugodtnak és könnyűnek érzed magad.
He hoped it would be pretty good by then.	Remélte, hogy addigra már elég jól lesz.
And you will achieve the same results.	És ugyanazokat az eredményeket fogja elérni.
His disciples, friends, and family meant the world to him.	Tanítványai, barátai és családja jelentették számára a világot.
However, the details have changed.	A részletek azonban megváltoztak.
When it was used for what it was intended for.	Amikor arra használták, amire szánták.
His brother drove to the hospital where the diagnosis was made.	A bátyja vezette a kórházat, ahol megállapították a diagnózist.
The analysis was performed for the main physical properties.	Az elemzést a főbb fizikai tulajdonságokra vonatkozóan végezték el.
They were really pretty.	Igazán csinosak voltak.
But the room itself was not silent.	De maga a szoba nem volt néma.
But first let me answer your question.	De előbb hadd válaszoljak a kérdésedre.
I'm still here.	Még mindig itt vagyok.
The bed is very comfortable.	Az ágy nagyon kényelmes.
We would love to trade with you.	Örülnénk, ha velünk kereskedne.
The end of the world is good news.	A világvége jó hír számára.
There is no small talk in it.	Nincs benne semmi kis beszéd.
Like this business.	Mint ez az üzlet.
The purpose of our page is different.	Lapunk célja más.
However, there is a significant difference between the two images.	Van azonban egy lényeges különbség a két kép között.
That you came and got him.	Hogy eljöttél és megszerezted őt.
That's very kind.	Ez nagyon kedves.
We are part of the team.	A csapat részei vagyunk.
I think he could have proved it.	Szerintem bebizonyíthatta volna.
You need to be where your customers find it.	Ott kell lennie, ahol ügyfelei megtalálják.
He should have done that first.	Először is ezt kellett volna tennie.
Have fun.	Érezd jól magad.
This is a trade we have seen in recent years.	Ez egy olyan kereskedelem, amelyet az elmúlt években láttunk.
That is a promise.	Ez egy ígéret.
This means that everyone in the family should have policies, including children.	Ez azt jelenti, hogy a családban mindenkinek rendelkeznie kell szabályzattal, beleértve a gyerekeket is.
I made sure everything in the apartment worked properly.	Gondoskodtam arról, hogy a lakásban minden megfelelően működjön.
She stood beside him, watching him.	A nő mellette állt, és őt figyelte.
I think we understand each other very well.	Úgy gondolom, hogy nagyon jól megértjük egymást.
This will give you a file that you can download immediately.	Ezzel egy fájlt kap, amelyet azonnal letölthet.
Maybe he paid for two months.	Talán két hónapot fizetett.
I missed it.	kimaradtam belőle.
Of course, this is both good and bad.	Ez persze jó és rossz is egyben.
I looked it up on the computer and found it.	Utánanéztem a számítógépen, és megtaláltam.
You must first place what uses the directory, then the directory.	Először azt kell elhelyezni, ami a könyvtárat használja, majd a könyvtárat.
Where possible, unit costs are taken from standard published sources.	Az egységköltségeket lehetőség szerint szabványos közzétett forrásokból veszik.
As is his right hand.	Ahogy a jobb keze is.
I haven't received anything from you in years.	Évek óta nem kaptam tőled semmit.
In and around the number.	A számban és a szám körül.
He is.	Ő az.
Of course, I don't think of you like I do.	Természetesen nem gondolok úgy rád, mint én.
The whole book will be needed to get the right answer.	Az egész könyvre lesz szükség ahhoz, hogy helyes választ kapjunk.
Although I was too happy to keep that in mind.	Bár túl boldog voltam ahhoz, hogy ezt észben tartsam.
Let's talk about you a little.	Beszéljünk rólad egy kicsit.
If possible, be available in person or by phone.	Lehetőség szerint személyesen vagy telefonon álljon rendelkezésre.
Click "My" to clear your recent history.	Kattintson a "Saját" közelmúltbeli előzmények törlésére.
Their collection is very amazing.	A gyűjteményük nagyon elképesztő.
Today, the opposite is true and it can really help your career.	Ma ennek az ellenkezője igaz, és valóban segítheti a karrierjét.
I see them, but they never talk.	Látom őket, de soha nem beszélnek.
He called me about three hours ago.	Körülbelül három órája hívták.
But you know better.	De te jobban tudod.
I am rich in spirit, health and family.	Gazdag vagyok lélekben, egészségben és családban.
It won't help you, and you know it.	Nem fog segíteni rajtad, és ezt te is tudod.
There is little doubt about that.	Ehhez nem sok kétség fér.
There is too much left to explain.	Túl sok minden maradt még a magyarázatra.
Man is dangerous.	Az ember veszélyes.
It was a crazy month.	Őrült hónap volt.
I definitely appreciate that.	Ezt mindenképpen nagyra értékelem.
He has his eyes closed.	Csukott szeme van.
You need to think before you decide.	Át kell gondolnia, mielőtt elhatározza magát.
Only some of the rules.	A szabályok csak egy része.
These people meant something to someone.	Ezek az emberek jelentettek valamit valakinek.
I'm not crazy.	Nem vagyok őrült.
As a child, he became interested in music.	Gyerekkorában kezdett érdeklődni a zene iránt.
All my experiments are for my own purposes only.	Minden kísérletem kizárólag az én célomat szolgálja.
Everything has to come up again.	Mindennek újra elő kell jönnie.
This is just another part of my development, a really good challenge.	Ez csak egy újabb része a fejlődésemnek, igazán jó kihívás.
I have the view.	Megvan a kilátás.
He called someone on his cell phone.	Felhívott valakit a mobilján.
I could never have done it myself.	Én magam soha nem tudtam volna megcsinálni.
All right, that's how it goes.	Na jó, ez így megy.
Four, five years.	Négy, öt éve.
This is a new development.	Ez egy új fejlemény.
Anyway, he's back.	Mindegy, visszatért.
Maybe he really felt bad about what happened.	Talán tényleg rosszul érezte magát a történtek miatt.
I felt like a part of me was dead now.	Úgy éreztem, egy részem most halt meg.
Someone thought a lot about it.	Valaki sokat gondolkodott ezen.
From back to front.	Hátulról előre.
But these men have a way to find you.	De ezeknek a férfiaknak megvan a módja annak, hogy megtaláljanak téged.
But this year was different.	De ez az év más volt.
So, you're right.	Szóval, igazad van.
It was special to us.	Ez különleges volt számunkra.
I look forward to cheering on our fans.	Várom a szurkolóink ​​szurkolását.
Take another deep breath.	Lélegezzen tovább mélyen.
It's been three months.	Három hónap az anyukáé.
We've never seen it again.	Soha többé nem láttuk.
He accepted the loss.	Elvállalta a veszteséget.
He was watched.	Őt figyelték.
We simply do not exist as individuals.	Egyénekként egyszerűen nem létezünk.
Good, but not great.	Jó, de nem nagyszerű.
The number didn't make any sense to me.	Számomra semmi értelme nem volt a számnak.
Keep it clean.	Tartsd tisztán.
To be happy now.	Hogy most boldog legyek.
I'm interested.	Érdekel.
I work for a hot company that will change the world.	Egy forró cégnél dolgozom, amely meg fogja változtatni a világot.
You go to bed to sleep.	Lefekszel aludni.
Not hard enough.	Nem elég nehéz.
In everything he did.	Mindenben, amit tett.
You have plans you can’t even imagine.	Olyan tervei vannak, amelyeket el sem tudsz képzelni.
They are very good.	Ők nagyon jók.
Either a problem or what's wrong with you.	Vagy probléma, vagy mi van veled.
I will certainly do that.	minden bizonnyal ezt fogom tenni.
my memory is very good.	nagyon jó a memóriám.
This is something that can benefit everyone.	Ez olyan dolog, ami mindenkinek hasznára válhat.
I won’t let history repeat itself.	Nem hagyom, hogy a történelem megismételje önmagát.
Listen to them and listen to them.	Hallgassa meg őket és figyeljen rájuk.
This is their religion.	Ez az ő vallásuk.
I was just ready to move on.	Csak készen álltam a továbblépésre.
Please, please, let me go back to my dream.	Kérlek, kérlek, engedj vissza az álmomhoz.
Call us if we can help with your purchase !!	Hívjon minket, ha tudunk segíteni a vásárlásban!!
They had to try to avoid further contact with the enemy.	Meg kellett próbálniuk elkerülni a további érintkezést az ellenséggel.
As usual, you can’t confirm anything you say.	Szokás szerint nem tud visszaigazolni semmit, amit mond.
You know you have rights under the law.	Tudod, hogy jogaid vannak a törvény alapján.
Or for you.	Vagy neked.
He never raised his voice in anger.	Soha nem emelte fel a hangját dühében.
In another, data were obtained only after a year of trying.	Egy másikban csak egy év próbálkozás után szereztek adatokat.
I watched your video.	Megnéztem a videódat.
However, something else happened in it.	Azonban valami más is történt benne.
I can't get my money back now.	Most nem kaphatom vissza a pénzem.
Restarted vs.	Újra kezdődött vs.
In any case, they took it over.	Mindenesetre átvették.
The kids in town are used to it.	A város gyerekei megszokták.
People are so nice.	Az emberek olyan kedvesek.
It depends entirely on the shape of demand.	Ez teljes mértékben a kereslet alakjától függ.
There is no sign of struggle.	Küzdelemnek semmi jele.
The party is constantly growing.	A párt folyamatosan növekszik.
Of these, others may engage in similar activities.	Ebből mások is végezhetnek hasonló tevékenységet.
It was a good speech.	Jó beszéd volt.
I know there's room to drive it up.	Tudom, hogy van hely felhajtani.
That would be me.	Nekem az lenne.
He talked more about keeping warm.	Inkább arról beszélt, hogy melegen kell tartani.
They were recorded, but there was no live camera broadcast.	Rögzítették őket, de nem volt élő kameraközvetítés.
We half-raised us.	Közöttünk félig felneveltük.
This is the cause of pain in life.	Ez a fájdalom oka az életben.
He shook himself again.	Megint megrázta magát.
Season the chicken inside and out with salt and black pepper.	A csirkét kívül-belül fűszerezzük sóval és fekete borssal.
Open later if you need information.	Nyissa meg később, ha információra van szüksége.
That doesn’t mean we need five.	Ez nem jelenti azt, hogy ötre van szükségünk.
But a man took some of them.	De egy férfi elvett belőlük néhányat.
I think it makes sense.	Szerintem van értelme.
I was worried I was doing a good job.	Aggódtam, hogy jó munkát végzek.
You can accept this belief or not.	Elfogadhatja ezt a hitet, vagy nem.
I didn't have to act.	Nem kellett cselekednem.
Treated plants usually die within two to three days.	A kezelt növények általában két-három napon belül elpusztulnak.
I love dogs too.	Én is szeretem a kutyákat.
He didn't understand what was happening.	Nem értette, mi történik.
All his old fire and energy is gone.	Minden régi tüze és energiája eltűnt.
I'm barely going in there.	Alig megyek be oda.
There is also a problem with quality.	A minőséggel is gond van.
I know that for sure.	Ezt biztosan tudom.
They would be the best in their age.	Ők lennének a legjobbak korosztályukban.
The water immediately relieved the pain.	A víz azonnal enyhítette a fájdalmat.
Nothing at ten.	Tízkor semmi.
As a child, he ran every morning.	Gyerekkorunkban minden reggel futott.
Very unique.	Nagyon egyedi.
The full model is described below.	A teljes modell leírása alább olvasható.
Although no one would have noticed by then.	Bár ezt ekkor már senki sem vette volna észre.
Shot glass, a big button, whatever it is.	Shot üveg, egy nagy gomb, bármi van.
What tools would be best to start with.	Milyen eszközökkel lennének a legjobbak kezdeni.
The dogs are helpful.	A kutyák segítőkészek.
I've never heard of such a thing.	Soha nem hallottam még ilyet.
His stick circled her left again.	A botja ismét megkerülte a lány bal oldalán.
He came down and waited.	Lejött és várt.
Who ever wants to link them.	Aki valaha is linknek akarja őket.
He had to take his children.	El kellett vinnie a gyerekeit.
We were at school again today.	Ma újra voltunk az iskolában.
Only he couldn't remember enough.	Csak ő nem tudott eleget emlékezni.
People die in cars every day.	Nap mint nap halnak meg emberek az autókban.
He had never touched himself like this before, but it felt good.	Még soha nem érintette magát így, de jó érzés volt.
But he wasn't there.	De nem volt ott.
And it will continue to be so.	És ez továbbra is így lesz.
Subjects were tested based on two different task instructions.	Az alanyokat két különböző feladatutasítás alapján tesztelték.
That's when we became our customer.	Ekkor lett az ügyfelünk.
My children, no wonder you don't understand.	Gyermekeim, nem csoda, hogy nem értitek.
This is my business as a second.	Ez az én dolgom, mint a második.
Because you were afraid then and now.	Mert féltél akkor és most is félsz.
The word is shitty.	A szó szarabb.
This cannot be beautified.	Ezt nem lehet szépíteni.
Indicates the start of the season.	A szezon kezdetét jelzi.
He was in the right game at the right time.	A megfelelő játékban volt a megfelelő időben.
God knows how the rest of the show sounded.	Isten tudja, hogyan hangzott a műsor többi része.
We wouldn't.	Mi nem tennénk.
The speech was a test.	A beszéd próbatétel volt.
His father would.	Az apja megtenné.
They could start working.	Elkezdhettek dolgozni.
She looked at her hand.	A lány megnézte a kezében.
None planned.	Egyik sem tervezett.
You didn't have to worry about that.	Nem kellett emiatt aggódnia.
There were no weird sound effects or anything like that.	Nem voltak furcsa hangeffektusok vagy ilyesmi.
Pull out.	Húzd ki.
She didn't look happy.	Nem tűnt boldognak.
There is strength.	Erő van.
I'm in love with both of them.	Mindkettőjükbe szerelmes vagyok.
He didn't know him.	Nem ismerte őt.
And how at home he was.	És milyen otthon volt.
Thanks if anyone could send me the code for this.	Megköszönném, ha valaki el tudná küldeni a kódot ehhez.
From yours.	Attól, hogy a tied.
You say the way it is, not like the others.	Úgy mondod, ahogy van, nem úgy, mint a többiek.
It was such a wonderful thing to say that.	Olyan csodálatos dolog volt ezt mondani.
It seems like a good plan to get something done quickly.	Jó tervnek tűnik, hogy valami gyorsan elkészüljön.
We're going over there.	Elmegyünk arrafelé.
They help you get to work.	Segítenek elérni a munkában.
We discuss the most common situations for which such models are appropriate.	Megbeszéljük azokat a leggyakoribb helyzeteket, amelyekre az ilyen modellek megfelelőek.
This is simply the most important aspect of a strategy game, point.	Egyszerűen ez a legfontosabb szempont egy stratégiai játékban, pont.
He kept talking on the radio.	Folyamatosan szólt a rádióban.
I'm not on drugs.	nem drogozok.
A second and a third man did the same.	Egy második és egy harmadik férfi ugyanezt tette.
It was obviously worse.	Ez nyilván még rosszabb volt.
However, there are two problems with this.	Ezzel azonban két problémám van.
It will be a good experience to stay in the house.	Jó élmény lesz a házban maradni.
I don't want you to touch me.	Nem akarom, hogy hozzám érjen.
Experiment with them.	Kísérletezzen velük.
It looks really bad.	Tényleg rosszul néz ki.
Mistake is too easy to do things.	Hiba túl könnyen csinálni dolgokat.
We'll sort this out inside the station.	Az állomáson belül rendezzük az ilyesmit.
It can work and it can't hurt.	Működhet és nem árthat.
He was kind to him.	Kedves volt hozzá.
He disappeared with it.	Eltűnt vele.
Some weeks will be harder than others.	Néhány hét nehezebb lesz, mint mások.
Don't expect it.	Ne számíts rá.
And he should have a plan.	Pedig kellett volna egy terv.
No one has ever told me that before.	Ezt még soha senki nem mondta nekem.
The speed of the program is important.	Fontos a program gyorsasága.
There was a real chance he wouldn’t finish his studies.	Valós esély volt arra, hogy nem fejezi be tanulmányait.
We can no longer expect to survive.	Már nem számíthatunk a túlélésre.
He just asked himself again.	Megint csak megkérdezte önmagától.
I write about what I like and what I don’t.	Arról írok, hogy mit szeretek és mit nem.
I'm not fighting on either side.	Nem harcolok egyik oldalon sem.
Then I went into town and ate something.	Utána bementem a városba és ennék valamit.
I have never run so fast.	Soha nem futottam ilyen gyorsan.
My time is up.	Az én időm elmúlt.
He let them do it.	Hagyta, hogy megtegyék.
I never thought it would ever come out of him.	Soha nem gondoltam volna, hogy ez valaha is kijön tőle.
This is the person, the individual.	Ez a személy, az egyén.
The friends break up and then they start working.	A barátok szétválnak, aztán működni kezdenek.
He had good leadership.	Jó vezetése volt.
The date was awful.	A randevú szörnyű volt.
Any help would be good here.	Bármilyen segítség jó lenne itt.
I really like this situation.	Nagyon szeretem ezt a helyzetet.
But the more we see, the more we want.	De minél többet látunk, annál többet akarunk.
There was an available position on both shows.	Mindkét műsorban volt elérhető pozíció.
There were several negative controls in each run.	Minden egyes futtatásban több negatív kontroll is szerepelt.
We can gather some ideas for the next work week.	A következő munkahéten gyűjthetünk néhány ötletet.
We have to do it ourselves.	Ehhez magunknak kell megtennünk.
There are important people.	Vannak fontos emberek.
A small town.	Egy kis város.
It is significant at any reasonable level.	Bármilyen ésszerű szinten jelentős.
Thirty days and costs.	Harminc nap és költségek.
He had never done this before, he was not among us without a camera.	Még soha nem csinált ilyet, kamera nélkül nem volt köztünk.
Or anything my daughter and dad can enjoy.	Vagy bármi, amit a lányom és az apósom élvezhet.
He should have taken the stage himself.	Neki magának kellett volna színpadra lépnie.
That was my reaction and I wasn’t happy.	Ez volt a reakcióm, és nem volt boldog.
Everyone here knows everyone.	Itt mindenki ismer mindenkit.
We were together in a way, but we were so far apart.	Bizonyos értelemben együtt voltunk, de annyira távol voltunk egymástól.
You have to write.	Írnod kell.
You may have other customers.	Lehetnek más ügyfelei is.
In the same spirit as before, we get the following result.	Ugyanolyan szellemben, mint korábban, a következő eredményt kapjuk.
I fully understood that you could decide against me completely.	Tökéletesen megértettem, hogy teljesen ellenem dönthet.
This is why other possible approaches have been tested recently.	Ez az oka annak, hogy a közelmúltban más lehetséges megközelítéseket is teszteltek.
What they got dressed for years ago.	Amibe évekkel ezelőtt felöltöztettek.
Or ask him to walk around.	Vagy megkérné, hogy sétáljon körül.
He declined both offers.	Mindkét ajánlatot visszautasította.
He did his job.	A munkáját végezte.
He just went there.	Csak arra ment.
But go back the next day.	De menj vissza másnap.
There are three possible reasons for this.	Ennek három oka lehet.
At the small green board.	A kis zöld táblánál.
You're talking to yourself.	Beszélsz magaddal.
I should tell him everything.	Mindent el kellene mondanom neki.
Find the local product you want online.	Keresse meg az interneten a kívánt helyi terméket.
you do not know?	nem tudod?
Thank you and go back to the water.	Köszönöm, és visszamegy a vízbe.
So it was really about having an idea.	Szóval tényleg arról volt szó, hogy van egy ötlet.
I'll meet your teachers.	Találkozom a tanáraival.
In addition, it can serve a purpose.	Ráadásul célt is szolgálhat.
Then he continued to explain.	Aztán folytatta a magyarázatot.
I suggest you contact him.	Azt javaslom, lépjen kapcsolatba vele.
We sit in silence for a while.	Ülünk egy darabig csendben.
I thought it was just speech.	Azt hittem, ez csak beszéd.
It offers a way to do it.	Módot kínál az ügyhöz.
He wasn't sure he wanted to take it with him.	Nem volt benne biztos, hogy magával akarja vinni.
But there was no hope.	De nem volt remény.
Nothing has improved to make your life easier.	Semmi sem javult az életed megkönnyítése érdekében.
They will believe it.	El fogják hinni.
He will love everyone.	Mindenkit szeretni fog.
We need the old man to prosper.	Szükségünk van arra az öregúrra, hogy boldoguljunk.
Two thousand years of life.	Kétezer életév.
Such is the man.	Ilyen az ember is.
I felt we had a lot in common.	Úgy éreztem, sok a közös bennünk.
I can't hear you anymore.	Nem bírom tovább hallani.
She loved being watched.	Imádta, ha nézték.
I didn't care about that kind of background.	Ez a fajta háttér nem érdekelte.
He was the first of his former disciples to fill this position.	Egykori tanítványai közül ő volt az első, aki ezt a pozíciót töltötte be.
We were both.	Mindketten az voltunk.
And this process can happen fairly quickly.	És ez a folyamat meglehetősen gyorsan megtörténhet.
Eventually, my broken leg turned to my advantage.	Végül a törött lábam a hasznomra vált.
I had the ability to see the patterns that worked for me.	Megvolt a képességem, hogy a számomra működő mintákat láttam.
How it works.	Hogyan működik ez.
Season with sugar, salt and pepper.	Ízesítsük cukorral, sóval, borssal.
I just love it.	Egyszerűen szeretem.
Cells were harvested at different time points as indicated.	A sejteket a jelzett módon különböző időpontokban gyűjtöttük össze.
Sometimes it sounds stupid, but it works.	Néha hülyén hangzik, de működik.
It's a weight off my head.	Ez egy súly lekerült a fejemről.
I totally understand, absolutely.	Teljesen értem, abszolút.
He was very sorry and very scared.	Nagyon sajnálta, és nagyon félt.
How can you not love?	Hogy lehet nem szeretni?
They could solve it.	Meg tudnák oldani.
then I'll come up with something.	majd kigondolok valamit.
We have never had the right choice.	Még soha nem volt megfelelő választásunk.
The camp was divided into three parts.	A tábor három részre oszlott.
I am very tired of this behavior.	Nagyon elegem van ebből a viselkedésből.
Now let's look at this perspective.	Most nézzük ezt a perspektívát.
Many have lost everything they have.	Sokan elveszítették mindenüket, amivel rendelkeznek.
I can’t say much about it, just that it’s hot.	Nem tudok róla sokat mondani, csak azt, hogy meleg van.
This is the second stage.	Ez a második szakasz.
The last line helped me.	Nekem az utolsó sor segített.
You actually stop.	Valójában leállsz.
You just don't want to do it.	Egyszerűen nem akarja megtenni.
This can only be positive for us men.	Ez nekünk férfiaknak csak pozitívum lehet.
Sometimes there is no choice.	Néha nincs választási lehetőség.
Talk to that girl there.	Beszélni azzal a lánnyal ott.
It looks fresh.	Frissen néz ki.
We will do something about it.	Valamit tenni fogunk ez ellen.
I really recommend it.	Nagyon ajánlom.
Subject to error.	A hibára figyelemmel.
But you know me.	De te ismersz engem.
That's a strange argument.	Ez egy furcsa érv.
Stay true to your voice and everything will be fine.	Maradj hű a hangodhoz, és minden rendben lesz.
It was a cover story for days.	Napokig fedősztori volt.
We need to learn from this.	Ebből kell tanulnunk.
We give a detailed explanation.	Részletes magyarázatot adunk.
People do it every day.	Az emberek minden nap csinálják.
But that was not exactly what he had planned in the past.	De akkor a múltkor sem pontosan ezt tervezte.
It's like another day for me.	Olyan ez számomra, mint egy újabb nap.
Driving at high speeds.	Vezetés nagy sebességgel.
Or if you need him to believe that.	Vagy ha szüksége van rá, hogy ezt elhiggye.
She wore it well.	Jól viselte.
If we hurt, we hurt in private.	Ha bántunk, akkor privátban bántunk.
Even more people who just cut into the music.	Még többen, akik csak belevágtak a zenébe.
My mother was an honest man.	Anyám őszinte ember volt.
You're just sitting above yourself.	Te csak ülsz saját magad felett.
These questions were asked in random order.	Ezeket a kérdéseket véletlenszerű sorrendben adták fel.
I don't have anything important either.	Nekem sincs semmi fontos dolgom.
It had a big impact on me very early on.	Nagyon korán nagy hatással volt rám.
I created a little more distance.	Kicsit nagyobb távolságot teremtettem.
They really are.	Valóban azok.
I saw it all at once.	Egyszerre láttam, hogy nehéz lesz.
Each took two to three days to prepare.	Mindegyik elkészítése két-három napig tartott.
Your brain needs rest.	Az agyadnak pihenésre van szüksége.
There was so much action on it.	Annyi akció volt rajta.
He pulled up his chair.	Felhúzta a széket.
We felt happy and safe the whole time.	Egész idő alatt szívesen és biztonságban éreztük magunkat.
That's when the story was put together.	Ekkor rakták össze a történetet.
There is nowhere to place us.	Nincs hova elhelyezni minket.
This will be over now.	Ennek most vége lesz.
We will fight back and we will have to fight back.	Vissza fogunk harcolni, és vissza kell harcolnunk.
I was with him.	én voltam vele.
He hadn't heard.	Nem is hallotta.
He turned his head as soon as he could.	Amint lehetett, elfordította a fejét.
Maybe someone did it.	Talán valaki megtette.
But the next stage of growth is harder to reach.	De a növekedés következő szakaszát nehezebb elérni.
We have to drop them off near the city.	A város közelében kell leadnunk őket.
Others don't even last that long.	Mások nem is bírják olyan sokáig.
No, far from it.	Nem, messze nem.
That's how it works.	Csak így működik.
Quiet force.	Csendes erő.
He didn't have time to quarrel with him now.	Most nem volt ideje összeveszni vele.
We see a different space through the window of each vehicle.	Minden jármű ablakán keresztül más teret látunk.
And he's very worried.	És nagyon aggódik.
He didn't look at the stage.	Nem nézett a színpadra.
The distribution is simple because of the excellent access to the land.	Az elosztás egyszerű, mert kiválóan megközelíthető a föld.
No one is worried about the problem.	Senkit nem aggaszt a probléma.
I spend more time giving thanks for life.	Több időt töltök azzal, hogy hálát adok az életért.
Your presence will be missed.	Hiányozni fog a jelenléte.
How he brought the present and the past together.	Hogyan hozta össze a jelent és a múltat.
Usually most people do.	Általában a legtöbb ember igen.
He wanted him never to hear it.	Azt akarta, hogy soha ne hallja.
Obviously, you need to sell something.	Nyilvánvaló, hogy el kell adni valamit.
Just pick it up and drop it on the ground.	Csak vedd és dobd le a földre.
In all, he gave her four out of ten.	Összességében tízből négyet adott rá.
There is silence, dead silence.	Csend van, halott csend.
It doesn’t matter to me how soon you go.	Számomra nem számít, milyen hamar mész.
So a very nice thing happened today.	Szóval nagyon szép dolog történt ma.
The longer you live, the longer it takes to die. 	Minél tovább élsz, annál tovább tart a halál. 
you have to go now.	most mennie kell.
It is located in an easy, quiet area.	Könnyen megtalálható, csendes környéken található.
You could do this whenever you wanted.	Ezt bármikor megtehette, amikor akarta.
He'll show him.	Megmutatja őt.
I didn’t walk hand in hand with a male friend.	Nem sétáltam kéz a kézben egy férfi baráttal.
I hope you have time to read.	Remélem, lesz időd elolvasni.
The size of the object.	Az objektum mérete.
My left eye rose to the top left corner.	A bal szemem a bal felső sarokig emelkedett.
I appreciate sleep.	Értékelem az alvást.
This is simply a great rock song.	Ez egyszerűen egy nagyszerű rock dal.
But with a book.	De egy könyvvel.
And then you said the last thing.	És akkor az utolsó dolgot mondtad.
Horses had different abilities.	A lovak különböző képességekkel rendelkeztek.
Ask questions, but be sure to answer them.	Tegyél fel kérdéseket, de mindenképpen válaszolj rájuk.
He had to eat more.	Többet kellett ennie.
But it's off.	De kikapcsolt.
I don’t remember a time when he didn’t want that.	Nem emlékszem olyan alkalomra, amikor ne ezt akarta volna.
I thought my time was up.	Azt hittem, lejárt az időm.
He seems to have a character.	Úgy tűnik, hogy van karaktere.
You have to double it.	Meg kell dupláznia.
He seemed to win the battle.	A csatát megnyerni látszott.
You could do what you wanted.	Azt tehettél, amit akartál.
It should have been cold and hard.	Hidegnek és keménynek kellett volna lennie.
If we thin it out a little, there will be more room for growth.	Ha egy kicsit ritkítunk, több helyük lesz a növekedésre.
Wine, of course.	Bort persze.
He looks down and his fingers are no longer clean.	Lenéz, és az ujjai már nem tiszták.
We wanted to get to the top.	Fel akartunk kerülni a csúcsra.
The problem is that we are not taught this as a child.	A probléma az, hogy ezt nem tanítják nekünk gyerekként.
Well, go ahead.	Nos, megy tovább.
You should not be given a chance because of your gender.	A nemed miatt nem szabad lehetőséget kapnod.
He called me back to the kitchen a few minutes later.	Néhány perccel később visszahívott a konyhába.
There were too many upstairs.	Túl sokan voltak fent.
My bad eyes.	Rossz szemem.
It’s so great because everyone has one.	Annyi nagyszerű van, mert mindenkinek van egy.
He sat, stood, sat again.	Ült, állt, megint ült.
They never lined up.	Soha nem álltak a sorban.
You will find the way.	Megtalálod az utat.
Prints that only still images can be selected.	Azt írja ki, hogy csak állóképeket lehet választani.
Those who survive may return.	Azok, akik túlélik, talán visszatérnek.
They do not report at a central station.	Ezek nem jelentkeznek központi állomáson.
Are you joining ?.	Csatlakozol?.
I'll start with the setup.	Kezdem a beállítással.
Even six months of waiting can be bad news.	Még hat hónap várakozás is rossz hír lehet.
We know where our interests are, who our friends are.	Tudjuk, hol vannak az érdekeink, kik a barátaink.
One example is fingers.	Az egyik példa az ujjak.
So we need to take more pictures and be more careful.	Tehát több képet kell készítenünk, és óvatosabbakat.
That seemed like a lot to a man.	Ez soknak tűnt egy ember számára.
The man had rooms somewhere in the city.	A férfinak valahol a városban voltak szobái.
It was bad.	Rossz volt.
It is no accident that we get to the stories.	Nem véletlenül jutunk el a történetekhez.
Sometimes it's not enough to ask.	Néha nem elég kérni.
But I'm lucky to be here today.	De szerencse, hogy ma itt lehetek.
In the days before that, however, women had more freedom.	Az ezt megelőző időkben azonban a nők nagyobb szabadsággal rendelkeztek.
The journey home does not take more than an hour.	A hazaút nem tart tovább egy óránál.
That is the question to be answered.	A még megválaszolandó kérdés ez.
Then we can decide for ourselves.	Akkor mi magunk dönthetünk.
I just have a feeling.	Csak van egy érzésem.
Noise is coming from the other side.	Zaj jön a másik oldalról.
Well, one task at a time.	Nos, egy-egy feladatot.
That is why we are for peace.	Ezért vagyunk a békéért.
We give fresh food.	Friss élelmiszert adunk.
We would do whatever we like.	Bármit megtennénk, amihez kedvünk van.
You'll find out when you're done.	Majd megtudod, ha a végére értél.
We want to bring this to the floor.	Ezt szeretnénk padlóra hozni.
Another person can spend the money at a bar.	Egy másik személy elköltheti a pénzt egy bárban.
Or how much a good one costs.	Illetve mennyibe kerül egy jó.
And he wouldn't get the black vote either.	És a fekete szavazatot sem kapná meg.
Definitely a must.	Mindenképpen kötelező.
Keep your eyes moving.	Tartsa mozgásban a szemét.
It was weird to hear about it all of a sudden.	Furcsa volt hirtelen hallani róla.
Worse, you won’t practice.	Rosszabb esetben nem fogsz gyakorolni.
Good planning takes time.	A jó tervezés időbe telik.
The rest of his body is under it.	Teste többi része ez alatt van.
Like her parents.	Mint a szülei.
Solid and whole '.	Szilárd és egész'.
I see their light.	Látom a fényüket.
And there I am.	És ott vagyok én.
Everyone had to get used to the new team structure.	Mindenkinek meg kellett szoknia az új csapatstruktúrát.
She closed her eyes.	A lány fogta a szemét.
Although it's hard to say.	Bár nehéz megmondani.
However, we laughed at this and everyone was there safe and sound.	Nevettünk azonban ezen, és mindenki épségben ott volt.
It will really cost a lot now.	Ez most tényleg sokba fog kerülni.
Together, they look back at the events that brought them together.	Együtt tekintenek vissza azokra az eseményekre, amelyek összehozták őket.
You don't feel good about it, don't do it.	Nem érzed jól magad benne, ne csináld.
She was her mother.	Az anyja volt.
I have power.	hatalmam van.
The experience there is different.	Ott más a tapasztalat.
Read more, post less.	Olvass többet, posztolj kevesebbet.
The two power supply systems are completely separate.	A két energiaellátó rendszer teljesen különálló.
I think we just spend a lot of time together.	Szerintem csak sok időt töltünk együtt.
He can't tell us apart.	Nem tud minket megkülönböztetni.
I meant every word.	Komolyan gondoltam, minden szava.
He believes an important decision needs to be made for the country.	Szerinte fontos döntést kell hozni az ország számára.
I love to ride.	Imádok lovagolni.
He created a job opportunity and was accepted.	Létrehozott egy álláslehetőséget, elfogadták.
Show me what you want from me.	Mutasd meg, mit akarsz tőlem.
We were on the floor.	A padlón voltunk.
Well, somehow.	Nos, valahogy.
This means we need a lot of storage space.	Ez azt jelenti, hogy sok tárhelyre van szükségünk.
Then he seemed to be trying to close the door.	Aztán úgy tűnt, hogy megpróbálta becsukni az ajtót.
There is a lot of power in these eyes, a lot of power.	Sok erő van ezekben a szemekben, sok erő.
But it worked even better than he expected.	De ez még jobban sikerült, mint várta.
It all lasted at least an hour.	Az egész legalább egy óráig tartott.
Same with projects.	Ugyanez a projektekkel.
Another man hit him.	Egy másik férfi is megütötte.
I don't think that will change much.	Nem hiszem, hogy ez sokat fog változni.
That mistake would have been caught.	Ezt a hibát elkapták volna.
And he's shot with a gun.	És egy fegyverrel meglövik.
Not both at the same time.	Nem mindkettőt egyszerre.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	A kézirat megírásában minden szerző közreműködött.
Your world seems to have collapsed.	Úgy tűnik, a világod összeomlott.
Go straight to the office and write this great story.	Egyenesen az irodába, és írd meg ezt a nagy történetet.
We will return to this point later.	Erre a pontra később még visszatérünk.
I just want everyone to be better.	Csak azt akarom, hogy mindenkinek jobb legyen.
The results would be the same.	Az eredmények ugyanazok lennének.
For an entire season.	Egy egész szezonra.
I remember every step of the way.	minden lépésére emlékszem.
They don't know enough to be in love with you yet.	Még nem tudnak eleget ahhoz, hogy szerelmesek legyenek beléd.
Talk to the authorities.	Beszélje meg az illetékesekkel.
He has to step out the door first.	Neki kell az elsőnek kilépnie az ajtón.
In my new school, most teachers were more than nervous.	Az új iskolámban a legtöbb tanár több mint ideges volt.
No one could lose that amount and live.	Senki nem veszíthetné el ezt az összeget és élhetne.
This is my current position.	Ez a jelenlegi álláspontom.
Elements of truth.	Az igazság elemei.
We said it couldn't be.	Azt mondtuk, ez nem lehet.
Take it with you immediately.	Azonnal magával viszi.
He is looking for an eternal home.	Örök otthonát keresi.
Not perfect, but better than nothing.	Nem tökéletes, de jobb a semminél.
I don't have the money to pay anyone else.	Nincs pénzem, hogy másnak fizessek.
But you didn't tell us what would happen if you won.	De nem mondtad el nekünk, mi lesz, ha nyersz.
We can only take responsibility and act accordingly.	Csak felelősséget vállalhatunk, és ennek megfelelően cselekszünk.
I can't give you free legal advice.	Nem tudok ingyenes jogi tanácsot adni.
That’s why it’s hard to say why they even count for these.	Ezért nehéz megmondani, miért is számítanak ezeknek.
Your numbers are correct.	Helyesek a számaid.
They want to own our future.	Ők akarják birtokolni a jövőnket.
That's what a father can do.	Ez az, amit egy apa megtehet.
Some of them have already gone through this, others have not.	Néhányan közülük már átestek ezen, mások nem.
About my career.	A karrieremről.
That's why we seem to be gaining weight.	Ezért úgy tűnik, hízunk.
You are trying to pass this to the function.	Ezt próbálja átadni a függvénynek.
This should not happen because the user has not touched the field.	Ennek nem szabad megtörténnie, mivel a felhasználó nem érintette meg a mezőt.
I've read enough about this.	Eleget olvastam már ilyesmiről.
And he doesn't talk.	És nem beszél.
Which makes no sense.	Aminek semmi értelme.
No one will ask us.	Senki nem fog minket megkérdezni.
With little effort.	Kis erőfeszítéssel.
A concept is a set of properties that a class has.	A fogalom olyan tulajdonságok halmaza, amelyekkel egy osztály rendelkezik.
It was a small bathroom.	Ez egy kis fürdőszoba volt.
Location, place and place.	Helyszín, hely és hely.
Still stuck.	Mégis elakadt.
They spend their lives knowing they are different from other people.	Életüket azzal töltik, hogy tudják, különböznek a többi embertől.
Then we make a little noise.	Aztán csapunk egy kis zajt.
This book would have plenty to develop.	Ennek a könyvnek bőven lenne mit kidolgoznia.
I'm staying with friends.	Barátokkal maradok.
She looks at my sister in the back seat.	A nővéremre néz a hátsó ülésen.
Also, it is unlikely to change any time soon.	Ezenkívül nem valószínű, hogy hamarosan megváltozik.
Every day, but we rarely hear about them.	Minden nap, de ritkán hallunk róluk.
With high quality.	Magas színvonalú minőséggel.
Active soldiers of the army.	A hadsereg aktív katonái.
However, some limitations of this work remain.	Ennek a munkának azonban néhány korlátozása továbbra is fennáll.
It failed for everyone.	Mindenki számára kudarcot vallott.
You are the only person who can help me.	Te vagy az egyetlen ember, aki segíthet nekem.
you are not dead.	nem vagy halott.
What matters is how you handle this stress.	Az számít, hogyan kezeli ezt a stresszt.
I have no idea if it’s easy to run or not.	Fogalmam sincs, hogy könnyen fut-e vagy sem.
He ran some.	Néhányat elfutott.
But it's good for now.	De egyelőre jó.
It has financial interests.	Ennek anyagi érdekei vannak.
We can take action and try to change the situation.	Cselekedhetünk és megpróbálhatunk változtatni a helyzeten.
He dropped his arm in the end.	A végén leejtette a karját.
Just run the app and select the gender.	Csak futtassa az alkalmazást, és válassza ki a nemet.
So I had to be creative.	Szóval kreatívnak kellett lennem.
I refused.	visszautasítottam.
Several police officers offered different versions of the relevant events.	Több rendőr más verziót ajánlott fel a vonatkozó eseményekről.
That means there are some numbers.	Ez azt jelenti, hogy van néhány szám.
He came himself.	Ő maga jött.
I thought that was a good thing.	Azt hittem, ez jó dolog.
He was angry about this fight.	Dühös volt, amiért ez a küzdelem.
We do not share this view.	Nem osztjuk ezt a nézetet.
They don't come to me to find out.	Nem jönnek hozzám, hogy megtudják.
Because he lived a different life, he developed differently.	Mert más életet élt, máshogy fejlődött.
That's the best way to do it.	Ez a legjobb módja ennek.
We couldn't see any buildings.	Egyetlen épületet sem láthattunk.
The conclusion is obvious.	A következtetés nyilvánvaló.
This is a great country, don't get me wrong.	Ez egy nagyszerű ország, ne érts félre.
I think a lot of people would.	Szerintem sokan megtennék.
He looked down at him and then up at me.	Lenézett rá, majd fel rám.
I know they did.	Tudom, hogy megtették.
Maybe I can finish writing my wish story.	Talán befejezhetem a kívánságtörténetem megírását.
He needed time to think.	Gondolkodási időre volt szüksége.
He came right here.	Közvetlenül idejött.
I had neither money nor friends.	Nem volt se pénzem, se barátaim.
A man makes a mistake and it happens.	Egy ember hibázik, és ez megtörténik.
This was a risk because failure would be worse than before.	Ez kockázatot jelentett, mert a kudarc rosszabbul járna, mint korábban.
I'm there again.	újra ott vagyok.
They know exactly where we want to get them.	Pontosan tudják, hova akarjuk őket eljuttatni.
He never received a copy.	Soha nem kapott másolatot sem.
She will not be young.	Nem lesz fiatal.
He did it to make a point.	Azért tette, hogy pontot tegyen.
The front was full of new kids.	Az eleje tele volt új gyerekekkel.
There is no way we can call this car practical.	Ezt az autót semmiképpen sem nevezhetnénk praktikusnak.
I mean, really.	Úgy értem, tényleg.
He spoke.	Megszólalt.
Not if he wanted to keep his job.	Nem, ha meg akarta tartani a munkáját.
So there is no doubt about the truth.	Tehát nincs kétség az igazsághoz.
Here we use the same cut.	Itt is ugyanazt a levágást használjuk.
Not good news.	Nem jó hír.
Just imagine working on this.	Képzeld csak el, hogy ebben dolgozol.
I just wanted to leave.	Csak el akartam hagyni.
It makes us try and develop new things.	Arra késztet bennünket, hogy új dolgokat próbáljunk ki és fejlődjünk.
Such is nature, I welcome it.	Ilyen a természet, üdvözöllek benne.
An image of a red button appears on the screen.	A képernyőn egy piros gomb képe jelent meg.
Sometimes people can’t handle it and they kill themselves.	Néha az emberek nem tudják kezelni, és megölik magukat.
Really a waste of money.	Tényleg pénzkidobás.
It was just a weapon in the game.	Ez csak egy fegyver volt a játékban.
But some do.	De egyesek igen.
I don't know what happened there, but he's not with them anymore.	Nem tudom, mi történt ott, de már nincs velük.
Loving You.	Szeretni téged.
But that doesn't stop there.	De ez nem áll meg itt.
It's not just my taste.	Ez nem csak az én ízlésem.
This is especially true for public safety and public health.	Ez különösen igaz a közbiztonságra és a közegészségügyre.
Nothing happens as often or more often.	Ugyanolyan gyakran, vagy gyakrabban nem történik semmi.
It's his job to know.	Az ő dolga, hogy tudja.
Some will work and are likely to die in the course of their work.	Néhányan dolgozni fognak, és valószínűleg meghalnak a munkájuk során.
Eventually they went to their table and ordered.	Végül odamentek az asztalukhoz és rendeltek.
We need to see one thing first so we can change it.	Először látni kell egy dolgot, hogy meg tudjunk változtatni rajta.
Again, there are many examples of this.	Erre megint sok példa van.
Being selected and following these guys is very scary.	Kiválasztottnak lenni és követni ezeket a srácokat, nagyon félelmetes.
I want you to talk more about this.	Szeretném, ha többet beszélne erről.
Please don't think too bad of me.	Kérlek, ne gondolj rólam túl rosszat.
But the dog did not correct itself.	De a kutya nem javította ki magát.
I was a name.	név voltam.
We are constantly losing our ideas.	Folyamatosan elveszítjük elképzeléseinket.
Really, that's right.	Valóban, ez helyes.
I'm standing there.	ott állok.
I kept the best for the end.	A legjobbat a végére tartogattam.
The rooms are small but comfortable.	A szobák kicsik, de kényelmesek.
And then we jump in.	És akkor beugrunk.
He was honest.	Őszinte volt.
It only works online.	Ez csak online működik.
Because of my brother.	A bátyám miatt.
It made me really happy.	Ez igazán boldoggá tett.
I've been very understanding so far, but don't force it.	Eddig nagyon megértő voltam, de ne erőltess.
There were two doors in front of him.	Előtte két ajtó volt.
I looked at my work.	Megnéztem a munkámat.
He left the same message.	Ugyanazt az üzenetet hagyta.
I collected.	összegyűjtöttem.
They shared a bottle of wine and talked for hours.	Megosztottak egy üveg bort, és órákig beszélgettek.
Because we couldn’t finish the purchase, the money was lost.	Mivel a vásárlást nem tudtuk befejezni, a pénz elveszett.
Most rain falls in the summer.	A legtöbb eső nyáron esik.
The big shows got really big.	A nagy bemutatók nagyon nagyok lettek.
However, the focus of these studies is different from our work.	Ezeknek a tanulmányoknak azonban más a fókusza, mint a mi munkánk.
He began to see less, which made matters worse.	Kezdett kevesebbet látni, ami tovább rontott a helyzeten.
We had a real problem.	Valós problémánk volt.
This is a huge change for you.	Hatalmas változás ez számodra.
I'm glad there will be another.	Örülök, hogy lesz másik.
It was open for about two minutes at the beginning of the year.	Az év elején körülbelül két percig volt nyitva.
Art has no significance for our mothers.	A művészetnek nincs jelentősége anyáink számára.
And send me a photo.	És küldj egy fényképet.
And imagine a lot of people saw it and helped them.	És képzeld, sokan látták, és segített nekik.
I had to master this.	Ezt el kellett sajátítanom.
One is never enough for these dirty girls.	Egy soha nem elég ezeknek a piszkos lányoknak.
I visited your website and it is full of a lot of useful information.	Felkerestem a weboldalát, és tele van sok hasznos információval.
How she fell out to get married.	Hogy kiesett, hogy férjhez menjen.
And there are a good number of cops.	És a rendőrök is szép számmal vannak.
However, this research had little effect on design practice.	Ennek a kutatásnak azonban kevés hatása volt a tervezési gyakorlatra.
Then he stood up.	Ekkor felállt.
Or kill them.	Vagy öld meg őket.
Objects are integers.	Az objektumok egész számok.
This is bad.	Ez rossz.
New things are being built and new people are moving in.	Új dolgok épülnek, és új emberek költöznek be.
They didn't even meet him.	Még csak nem is találkoztak vele.
You only get one shot at it.	Csak egy lövést kapsz rá.
He looked down at his arm.	Lenézett a karjára.
Blue eyes are never accepted.	A kék szemeket soha nem fogadják el.
Until you look at the store options.	Amíg meg nem nézi a bolti lehetőségeket.
Sit down and eat your dinner.	Ülj le és edd meg a vacsorádat.
I asked them if they had an idea for a company.	Megkérdeztem őket, van-e ötletük egy céghez.
Then they will believe.	Akkor hinni fognak.
You like.	Neked tetszik.
True or not, that's a good story.	Igaz vagy sem, ez egy jó történet.
On the first floor.	Az első emeleten.
I wouldn't have done it.	nem tettem volna.
That was all my effort.	Az egész erőfeszítésem az volt.
I get this product when I feel needed.	Ezt a terméket akkor kapom meg, amikor szükségesnek érzem.
But it no longer exists.	De ez már nem létezik.
Everyone knew that.	Ezt mindenki tudta róla.
Breakfast Lunch Dinner.	Reggeli ebéd vacsora.
I think that's important.	Azt hiszem, ez fontos.
We never had any problems.	Soha semmi problémánk nem volt.
No two.	Kettő nem.
I think below.	Szerintem alatta.
This is their business, not mine.	Ez az ő dolguk, nem az enyém.
Really notice how it feels inside.	Tényleg figyeld meg, milyen érzés ez belül.
I played with the first one and really liked it.	Az elsővel játszottam és nagyon tetszett.
The middle of the night would be best.	Az éjszaka közepe lenne a legjobb.
Talk about a small town.	Beszélj egy kisvárosról.
The magic wasn't good for me either.	A varázslat sem volt jó nekem.
I was in therapy for three years.	Három évig voltam terápián.
Let's go to him again.	Menjünk el hozzá még egyszer.
He lives in it.	Abban él.
He knew his thoughts without speaking.	Ismerte a gondolatait anélkül, hogy megszólalt volna.
It was a scene that was repeated many times.	Sokszor megismétlődött jelenet volt.
I'm glad I got rid of me.	Örülök, hogy megszabadultam tőlem.
I was just trying to live my true self.	Csak próbáltam megélni az igazi énem.
It's gone now.	Ez most eltűnt.
And he approaches me differently.	És másképp közelít hozzám.
At that time, construction and materials were different.	Abban az időben az építés és az anyagok eltérőek voltak.
I ran out the door.	Kiszaladtam az ajtón.
And of course the room was pretty dry.	És persze a szoba elég száraz volt.
We all die.	Mindannyian meghalunk.
But the problem remained.	De a probléma megmaradt.
He sure doesn't care.	Biztos nem törődik vele.
It has the potential to grow really big.	Ebben megvan a lehetőség, hogy igazán nagyra nőjön.
But it's really a lot more complicated than that.	De ez tényleg sokkal bonyolultabb ennél.
He drank another, then another.	Ivott még egyet, aztán még egyet.
He couldn't even answer.	Válaszolni sem tudott.
In marketing, in business, in life.	A marketingben, az üzleti életben, az életben.
It loaded quickly.	Gyorsan betöltötte.
A house is for living.	Egy ház lakni való.
Do the same for each character.	Minden karakternél tedd ugyanezt.
She was still cold.	Még mindig fázott.
And that is still an important aspect.	És ez még mindig fontos szempont.
View and comment on the rising or setting day of the day.	Nézze meg és kommentálja a nap felkelő vagy lemenő napját.
Easy to follow.	Könnyen követhető.
At least he knew he wasn't in front of him.	Legalább tudta, hogy nincs előtte.
We want everything to be fast, short and fast.	Azt akarjuk, hogy minden gyors, rövid és gyors legyen.
Here is a good article on this issue.	Itt van egy jó cikk erről a kérdésről.
I can not do anything else.	nem tehetek mást.
The school near the playground was used as a camp hospital.	A játék helyszíne közelében lévő iskolát tábori kórházként használták.
I have to look at his actions.	Meg kell néznem a tetteit.
Two guys go into a bar.	Két srác bemegy egy bárba.
Search boldly.	Keress bátran.
Look, note the character.	Nézze meg, vegye figyelembe a karakterét.
I'm your daughter.	A lányod vagyok.
This is not an act of love.	Ez nem a szeretet cselekedete.
I followed him into the living room.	Követtem őt a nappaliba.
Take them out now.	Vidd ki őket most.
I think it's too much.	Szerintem túl sok.
I know the type well.	Jól ismerem a típust.
And they work great.	És remekül működnek.
Two doors down, he said.	Két ajtóval lejjebb, mondta.
They can't send us a message.	Nem tudnak üzenetet küldeni nekünk.
Overall a very good machine.	Összességében nagyon jó gép.
I started doing a brain teaser game like this.	Elkezdtem csinálni egy ilyen agytorna játékot.
You're lucky to have one.	Szerencsés vagy, hogy ilyened van.
I have a basic project in mind for practical purposes.	Egy alapprojektem van a fejemben, gyakorlati célokra.
To the research center.	A kutatóközpontba.
It wasn't, there wasn't anything he needed here.	Nem ez volt, nem volt itt semmi, amire szüksége volt.
That's what it means.	Annyit jelent.
These properties make cell image processing difficult.	Ezek a tulajdonságok megnehezítik a sejtképfeldolgozást.
It turns out this is not the case.	Kiderül, hogy ez nem így van.
I really liked this idea.	Nagyon tetszett ez az ötlet.
Then his face grew serious.	Aztán az arca elkomolyodott.
Please correct the fucking errors before posting.	Javítsa ki a kibaszott hibákat, mielőtt közzéteszi.
That's when I felt there was something in the house.	Ekkor éreztem, hogy van valami a házban.
We sat down and talked.	Leültünk, beszélgettünk.
Definitely not based on science and clinical evidence.	A tudomány és a klinikai bizonyítékok alapján határozottan nem az.
No other data, not even pictures.	Semmi másfajta adat, még képek sem.
No, wait a minute, not a house.	Nem, várj egy percet, ne egy házat.
It wouldn't be so bad.	Nem lenne olyan rossz.
He said he wanted to give us a chance.	Azt mondta, hogy lehetőséget akar adni nekünk.
He recognized him very well and was glad to see him.	Nagyon jól felismerte, és örült, hogy láthatta.
He saw that our family was in for nothing.	Látta, hogy a családunk a semmibe került.
Blood is blood.	A vér az vér.
Companies present.	A cégek bemutatják.
I grabbed and ran with him.	Fogtam és futottam vele.
I went there and ringed.	Odamentem és gyűrűztem.
This required a number of design changes to reduce costs.	Ehhez számos tervezési változtatásra volt szükség a költségek csökkentése érdekében.
When I run these codes, it works very well.	Amikor futtatom ezeket a kódokat, nagyon jól működik.
This was refuted by the accused.	Ezt a vádlott cáfolta.
He remained in poor condition.	Rossz állapotban maradt.
A lot of people want to see it.	Sokan szeretnék látni.
You will be safe.	Biztonságban leszel.
I had nothing.	nem volt semmim.
Her legs were too long for her body.	A lábak túl hosszúak voltak a testéhez képest.
Several have already asked about this.	Többen kérdezték már erről.
This battle is far from over, it has only just begun.	Ennek a csatának még koránt sincs vége, csak most kezdődött.
However, this can cause problems.	Ennek során azonban problémák adódhatnak.
I was in love with beautiful women.	Szerelmes voltam gyönyörű nőkbe.
The girl took a seat near her back.	A lány a háta közelében foglalt helyet.
I can leave things.	Hagyhatom a dolgokat.
This is an opinion and should be treated as such.	Ez egy vélemény, és úgy kell kezelni.
We asked you to visit and share your story.	Megkérték, hogy látogassuk meg és osszuk meg történetét.
I can't claim.	nem követelhetem.
Or they are made.	Vagy készülnek.
Can be used for criminal investigations.	Bűnügyi nyomozáshoz használható.
I never thought this would be so great.	Soha nem gondoltam volna, hogy ez ilyen nagyszerű.
Especially this time of year.	Főleg ebben az évszakban.
Test them now.	Most tesztelje őket.
Now everyone is very angry.	Most mindenki nagyon dühös.
We know you caught it.	Tudjuk, hogy elkaptad.
I lost my family too.	A családomat is elvesztettem.
The number of the claim.	A követelés száma.
He drank that night.	Ezen az éjszakán ivott.
I spent part of the evening sitting in a quiet room.	Az este egy részét egy csendes szobában ülve töltöttem.
This is the purpose of travel insurance.	Ez az utasbiztosítás célja.
They need to open their eyes.	Ki kell nyitniuk a szemüket.
We came to get the white girl back.	Azért jöttünk, hogy újra visszaszerezzük a fehér lányt.
The data represent at least three independent experiments with similar results.	Az adatok legalább három független kísérletet reprezentálnak, hasonló eredménnyel.
The positive emotions they experienced were much more than expected.	Az általuk átélt pozitív érzelmek sokkal többek voltak a vártnál.
And another god.	És egy másik isten.
It’s pretty easy to transfer my money across the street.	Elég könnyű átvinni a pénzemet az utca túloldalára.
I want details.	részleteket akarok.
The file either does not exist or was dropped.	A fájl vagy nem létezik, vagy eldobták.
I remember the moment.	Emlékszem a pillanatra.
You never help me prepare things.	Soha nem segítesz nekem előkészíteni a dolgokat.
I have to make a deal.	Meg kell kötnem az alkut.
Most music is about that.	A legtöbb zene erről szól.
I want to be in it.	Én abban akarok lenni.
Each model fit the data well.	Mindegyik modell jól illeszkedett az adatokhoz.
Time is running out.	Az idő fogyott.
The controls.	A vezérlők.
He wasn't happy.	Nem volt boldog.
So the world seems to be getting smaller and smaller.	Úgy tűnik tehát, hogy a világ egyre kisebb és kisebb.
The city is in a very unusual place.	A város nagyon szokatlan helyen van.
He loved the solid land of positive knowledge.	Szerette a pozitív tudás szilárd földjét.
The structure of the dissertation is as follows.	A dolgozat felépítése a következő.
That's what's weird.	Ez az, ami furcsa.
Otherwise you can't find it.	Különben nem lehet megtalálni.
It helped me feel safe and comfortable.	Hozzásegített, hogy biztonságban és kényelmesen érezzem magam.
It's not just about families.	Nem csak a családokról van szó.
They knew they were going to get in trouble soon.	Tudták, hogy hamarosan bajba kerülnek.
Blood flowed down his face.	Vér folyt le az arcán.
I still have the code.	Még mindig megvan a kódom.
I can not wait.	Alig várom.
So he closed his mouth.	Így hát befogta a száját.
I had a very interesting conversation with him.	Nagyon érdekes beszélgetésem volt vele.
If he wants something, he goes for it.	Ha akar valamit, akkor érte megy.
You can't change anything.	Nem változtathatsz semmit.
He picked up the food quickly.	Gyorsan felvette az ételt.
Any idea what to check or why.	Bármi ötlet, hogy mit érdemes ellenőrizni vagy miért.
I say something.	mondok valamit.
Dangerous work.	Veszélyes munka.
Something wanted me.	Valami akart engem.
I can learn from the past.	Tanulhatok a múltból.
The heart wants to believe that the worst is over.	A szív azt akarja hinni, hogy a legrosszabbnak vége.
I heard you say very strange things.	Hallottam, hogy nagyon furcsa dolgokat mondott.
We did our job and they made their money.	Mi elvégeztük a dolgunkat, és ők keresték a pénzüket.
She loves her job and is a real professional.	Szereti a munkáját és igazi profi.
I found out because the school called.	Azért tudtam meg, mert az iskola hívott.
If you are interested, please contact me for details.	Ha felkeltettem érdeklődését, kérem vegye fel velem a kapcsolatot, hogy megadjam a részleteket.
I raised my eyes to meet hers.	Felemeltem a szemem, hogy találkozzam az övével.
The mind really wanted to own this.	Az elme valóban birtokolni akarta ezt.
Her daughter was up front.	A lánya volt elöl.
You are no longer that person.	Már nem vagy az a személy.
You see now, not now.	Most látod, most nem.
We hope you understand !.	Reméljük megértitek!.
I didn't know anything more than you.	Nem tudtam semmiről többet, mint te.
He didn't move.	Nem mozdult.
This woman has settled down.	Ez a nő letelepedett.
The point.	A lényeg.
He asked me how to get to his place.	Megkérdezte, hogyan jutok el a helyére.
He didn't remember the incident.	Nem emlékezett az eseményről.
It was easy to find your place.	Könnyű volt megtalálni a helyét.
You were very helpful.	Nagyon segítőkész voltál.
He hit it perfectly.	Tökéletesen eltalált.
I really hope, at least in good times.	Nagyon remélem, legalábbis a szép időkben.
God loves the lower and the outside.	Isten szereti az alsót és a külsőt.
The figure laughed.	Az alak nevetett.
All our thoughts go to our loved ones.	Minden gondolatunk a szeretteinél jár.
It was weird compared to his feet, it was hard.	Furcsa volt a lábához képest, nehéz volt.
We have to do it again soon.	Hamarosan újra kell csinálnunk.
But there was something in it.	De volt benne valami.
He was not lost.	Nem volt elveszve.
The proof is as follows.	A bizonyítás a következő.
You should feel bad about it, but he didn’t.	Rosszul kellene éreznie magát emiatt, de nem tette.
He later went back and disappeared.	Később visszament, és eltűnt.
I thought that's what you wanted from me.	Azt hittem, ezt akarod tőlem.
After you give the money, go to the floor.	Miután megadtad a pénzt, menj a padlóra.
I sold the rest of the stuff to pay for the drugs.	A többi holmit eladtam, hogy kifizessem a gyógyszereket.
But then we went home.	De aztán hazamentünk.
I think his family ordered his murder.	Azt hiszem, a családja rendelte meg a meggyilkolását.
He gave them five minutes.	Öt percet adott nekik.
You just have to step out and do it.	Csak ki kell lépned és meg kell csinálni.
Every leader faces this.	Minden vezető szembesül ezzel.
You no doubt noticed.	Kétségtelenül észrevetted.
Here you can provide the necessary customer service.	Itt biztosíthatja a szükséges ügyfélszolgálatot.
This forces natural gas and oil to the surface.	Ez földgázt és olajat kényszerít a felszínre.
Maybe everyone here knows, or just a select few.	Talán itt mindenki tudja, vagy csak néhány kiválasztott.
He worked in construction.	Építőiparban dolgozott.
They haven’t seen how we feel about anything yet.	Még nem látták, mit érzünk semmivel kapcsolatban.
He is a joy every day.	Ő minden nap öröm.
It will all be their return.	Minden visszatérésükbe kerül.
But this place is not exactly the center of crime.	De ez a hely nem éppen a bűnözés központja.
Already brought to justice, he needs to be shot.	Már bíróság elé állították, le kell lőni.
This is a dead horse now.	Ez most egy döglött ló.
I’m actually a close friend of her husband.	Valójában közeli barátja vagyok a férjének.
Just like the police.	Akárcsak a rendőrség.
I pay them.	fizetek nekik.
I have to agree.	egyet kell értenem.
But it would go a step further.	De egy lépéssel tovább menne.
We change the map ourselves.	Mi magunk változtatjuk meg a térképet.
Excellent.	Kiváló.
Drink another glass.	Igyál még egy pohárral.
I have to pull myself together.	Össze kell szednem magam.
I'm not from there.	Nem onnan származom.
The communication between me and the team was helpful.	Hasznos volt a kommunikáció köztem és a csapat között.
So the teacher is very important.	Tehát a tanár nagyon fontos.
I've never had a problem with it.	Még soha nem is volt gondom vele.
You are good to us, you give us so much time.	Jó vagy hozzánk, annyi időt adsz nekünk.
This performance was in line with the average for the period under review.	Ez a teljesítmény megfelelt a vizsgált időszak átlagának.
He didn't want to.	Nem akarta.
But good news.	De jó üzenet.
It's simple.	Ez egyszerű.
I'm looking at the guy in the front seat.	Az első ülésen ülő srácra nézek.
Don't wear a suit.	Ne viseljen öltönyt.
Anyway, I'd rather send you one.	Mindenesetre inkább küldök neked egyet.
To his surprise, it was the police.	Meglepetésére a rendőrség volt az.
Blood pressure did not change.	A vérnyomás nem változott.
And it became a result.	És lett eredménye.
There was still hope.	Még volt remény.
To the hair.	A hajrá.
I persevered.	Kitartottam mellette.
The information is out.	Az információ kint van.
We don’t make half a block before we catch the call.	Nem tesszük meg a fél háztömböt, mielőtt elkapnánk a hívást.
In our use case, however, it worked well.	A mi használati esetünkben viszont jól működött.
It was missing the whole time.	Ez egész idő alatt hiányzott.
I followed suit.	Követtem a példát.
That was my fault last week.	Ez volt a múlt heti hibám.
Come on, there's still plenty of time to drink.	Gyere, még sok idő van a teázásig.
So I read the blog you wrote.	Szóval elolvastam a blogot, amit írtál.
It's supposed to be fun.	Ez állítólag szórakoztató.
His dark eyes turned almost black.	Sötét szeme majdnem feketévé vált.
Everyone will lose.	Mindenki veszíteni fog.
You have to play your technique.	Meg kell játszani a technikáját.
It shows the bones of your face.	Megmutatja az arcod csontjait.
He made two phone calls, each lasting about five minutes.	Két telefonhívást kezdeményezett, mindegyik körülbelül öt percet.
Anything is better than nothing.	Bármi jobb, mint a semmi.
Here's one.	Itt van itt egy.
Sit down when you want to sit down.	Ülj le, amikor le akarsz ülni.
Because they couldn't save her.	Mert nem tudták megmenteni.
Shut up.	Fogd be.
He was a terrible man, a terrible man.	Szörnyű ember volt, szörnyű ember.
Feel free to write a review on any of them.	Nyugodtan írjon véleményt bármelyikről.
Build on this.	Építs erre.
He must have walked past him.	Biztosan elsétált mellette.
I can't wait to be in your house again.	Alig várom, hogy újra a házadban lehessek.
But he had to choose, and the woman had to ask.	De neki választania kellett, a nőnek pedig kérnie kellett.
I will miss you very much.	Nagyon fog hiányozni.
I was surprised too.	én is meglepődtem.
The reason for my life is my wife and son.	Életem oka a feleségem és a fiam.
The evidence simply makes it more or less likely.	A bizonyítékok egyszerűen többé-kevésbé valószínűvé teszik.
You are probably working on a content view.	Valószínűleg egy tartalomnézeten dolgozik.
I couldn’t say it was extremely short.	Nem mondhatnám, hogy rendkívül rövid volt.
Bad bad bad.	Rossz rossz rossz.
I've been there with him a few times.	Párszor voltam ott vele.
He couldn't stand it.	Ezt nem tudta elviselni.
The house is very nice and very clean.	A ház nagyon szép és nagyon tiszta.
Keep your children inside as much as possible.	Tartsa bent a gyerekeit, amennyire csak lehetséges.
This is a tough game.	Ez egy kemény játék.
We have to be here.	Itt kell lennünk.
He can’t stand to talk about his own heart either.	Azt sem tudja elviselni, hogy a saját szívéről beszéljen.
We used to live less and didn’t expect anything else.	Megszoktuk, hogy kevesebbel élünk, és nem számítottunk másra.
You couldn't do that.	Nem tehettél róla.
It won't work until you do.	Addig nem fog működni, amíg ezt meg nem teszi.
Please don't think about it.	Kérlek ne gondolj erre.
This decision must be made carefully.	Ezt a döntést körültekintően kell meghozni.
The five men laughed.	Az öt férfi nevetett.
We said no.	Nemet mondtunk.
But the government got out of control.	De a kormány kikerült az irányítás alól.
Shoot them if necessary.	Lődd le őket, ha szükséges.
He got this from his mother.	Ezt az anyjától kapta.
We demolished our main building.	Leromboltuk a főépületünket.
I'm sure I have better things to do.	Biztos van jobb dolgom is.
Then he turns off the lights and leaves the room.	Aztán lekapcsolja a villanyt, és kimegy a szobából.
That's pretty funny today.	Ma ez elég vicces.
This is a step in the right direction.	Ez egy lépés a helyes irányba.
This indicates that patients lose a significant amount of blood during surgery.	Ez azt jelzi, hogy a betegek jelentős mennyiségű vért veszítenek a műtét során.
There is a very good reason for this.	Ennek nagyon jó oka van.
Around him.	Körüljön körülötte.
Make it easy for them and write for yourself.	Könnyítsd meg nekik, és írd meg magad.
The design is a small collection of well thought out features.	A design jól átgondolt funkciók kis gyűjteménye.
I don't understand this movie.	Nem értem ezt a filmet.
But for all of us.	De mindannyiunknak.
For example, you may have come up with two really amazing ideas.	Például lehet, hogy két igazán csodálatos ötlettel állt elő.
I know if you were here, you'd try to catch me.	Tudom, ha itt lennél, megpróbálnál megfogni.
Huge rooms, very clean and comfortable.	Hatalmas szobák, nagyon tiszta és kényelmes.
I was ready to face him.	Készen álltam szembenézni vele.
And today was the sixth day.	És ma volt a hatodik nap.
I felt ready to end the meeting with that.	Késznek éreztem magam, hogy ezzel a találkozót befejezzem.
I'm stupid.	Hülye vagyok.
This time we're counting down.	Ezúttal visszaszámolunk.
Search the web for a location.	Keressen az interneten helyit.
I have to do it twice.	kétszer kell megcsinálnom.
You are not your body, you are your art.	Nem a testedet teszed ki, hanem a művészeted.
I really didn't know what to expect.	Igazán nem tudtam, mire számítsak.
Half an hour behind the post office.	Fél óra múlva a posta mögött.
All these things came and went.	Mindezek a dolgok jöttek és mentek.
Nor is it to make a man his own self.	Azt sem, hogy a férfit a saját énjévé csinálja.
The hands were in the air.	A kezek a levegőben voltak.
She's in the house with her father.	Az apjával van a házban.
And each has its own story.	És mindegyiknek megvan a maga története.
That's how it usually worked.	Általában így működött.
He touched me deeply.	Mélyen megérintett.
These four children pass the infection on to their family members.	Ez a négy gyermek továbbítja a fertőzést családtagjainak.
I did what you wanted.	Azt tettem, amit akartál.
The system works well, but not enough.	A rendszer jól működik, de nem eléggé.
He left for the day.	A napra elutazott.
His lights went out and there was no sound from inside.	Kialudtak a lámpái, és nem jött hang belülről.
He saved her.	Megmentette őt.
How they're going to die.	Hogyan fognak meghalni.
What are they doing to meet you?	Mit csinálnak, hogy találkozzunk.
I give you.	Neked adom.
We will not meet again.	Nem fogunk többet találkozni.
Come back safe and sound.	Gyere vissza épségben.
I will probably never find a pair.	Valószínűleg soha nem fogok párat találni.
Great food, good live music.	Nagyszerű étel, jó élő zene.
You are more than we are.	Többen vagytok, mint mi.
This is a poor condition.	Ez egy szegény állapot.
It's tough.	Ez kemény.
I back down in shock and confusion.	Döbbenten és zavartan hátrálok meg.
However, if you can, go ahead.	Azonban ha teheti, folytassa.
He never showed up.	Soha nem mutatkozott meg.
Many live very active lives but do not consider themselves busy.	Sokan nagyon aktív életet élnek, de nem tartják magukat elfoglaltnak.
We feel it in the air.	Érezzük a levegőben.
That’s why he recently made himself a lifelong leader.	Éppen ezért nemrégiben életre szóló vezetővé tette magát.
So that’s incredible when you think about it.	Szóval ez hihetetlen, ha belegondolunk.
There is no time for that now.	Erre most nincs idő.
Take a look at the word enjoyment for a moment.	Vessen egy pillantást az élvezet szóra egy pillanatra.
Or a serious national security image problem.	Illetve komoly nemzetbiztonsági imázsprobléma.
We need these men.	Ezekre a férfiakra van szükségünk.
That's just part of the whole piece of evidence.	Ez csak egy része a teljes bizonyítéknak.
He was a younger brother, but not a little brother.	Öcsi volt, de nem kistestvér.
He showed me what could be done.	Megmutatta, mit lehet tenni.
But my head is not in a good place right now.	De a fejem most nincs jó helyen.
Sometimes they are handed over at home.	Néha otthon is leadják.
Embrace a certain kind of role.	Tegyél magadévá egy bizonyos fajta szerepet.
It will take more than twenty years to get home.	Több mint húsz évbe telik, mire hazatalál.
Of course, this value can be easily changed after the event.	Ez az érték természetesen az esemény után könnyen módosítható.
Ask your father to bring it with you.	Kérd meg az apádat, hogy hozzon magával.
He never tried to see her again.	Soha többé nem próbálta látni.
With my only judge.	Az egyetlen bírómmal.
Well, we hope we are moving in the right direction.	Nos, reméljük, jó irányba haladunk.
They do me the same way you do them.	Ugyanúgy csinálnak engem, mint te őket.
He had known the man he had married for many years.	Hosszú évek óta ismerte a férfit, akihez hozzáment.
Then he came back and did the show.	Aztán visszajött és megcsinálta a műsort.
He trusted you.	Bízott benned.
This is the first step towards life.	Ez az első lépés az élet felé.
And now for the vote.	Most pedig a szavazásról.
Thanks in advance for your reading and help.	Előre is köszönöm az olvasást és a segítséget.
He sat down in the command chair without a word.	Szó nélkül leült a parancsnoki székbe.
It wasn't my father anymore.	Ez már nem az apám volt.
I was lucky to find it.	Szerencsém volt, hogy rátaláltam.
That was not the case.	Ez nem így volt.
Everyone seemed normal.	Mindenki normálisnak tűnt.
So it was interesting.	Szóval érdekes volt.
He needed it nearby.	Szüksége volt rá a közelben.
Then the class really started.	Aztán tényleg elkezdődött az óra.
We wanted to go home.	Haza akartunk menni.
So the process wasn’t too much fun for me.	Szóval a folyamat számomra nem volt túl szórakoztató.
Easy weight cutting.	Egyszerű tömegvágás.
Then he had to do physical things.	Aztán fizikai dolgokat kellett megtennie.
I am the other.	én vagyok a másik.
You just have to find them.	Csak meg kell találni őket.
I can keep in touch with my friends and family.	Tarthatom a kapcsolatot a barátaimmal és a családommal.
I really enjoyed fucking the shit out of it.	Nagyon élveztem, hogy kibaszottam belőle a szart.
How are you by the way.	Amúgy hogy vagy.
It's been about ten hours.	Valamivel tíz óra múlt.
So here you go.	Szóval tessék.
We hope you find what you are looking for.	Reméljük, megtalálja, amit keres!.
He didn't even see it.	Még csak nem is látta.
I roll down from the bed, onto my hands and knees.	Legurulok az ágyról, a kezemre és a térdemre.
It was a hard, hard time.	Kemény, kemény időszak volt.
I think the same goes for most of our players.	Szerintem ugyanez vonatkozik a legtöbb játékosunkra.
I bring something out of everything, good or bad.	Mindenből kihozok valamit, legyen az jó vagy rossz.
There was no doubt this time.	Ezúttal nem volt kétség.
There was just more and more music.	Csak egyre több volt a zene.
I want to hear from you, so write to me !!!.	Szeretnék hallani rólad, ezért írj nekem!!!.
The court had ample jurisdiction to do so.	A bíróság erre bőven megvolt a hatáskörében.
There is no sea level rise.	Nincs tengerszint-emelkedés.
By no means did this stuff come close.	Ez a cucc semmi esetre sem került a közelébe.
He doesn't know anything.	Nem tud semmit.
I've never felt this way before.	Soha nem éreztem még ilyet.
This is an open public company.	Ez egy nyílt nyilvános társaság.
But his message was pretty much the same for everyone.	De az üzenete nagyjából mindenkinek ugyanaz volt.
Enough to be safe.	Elég, hogy biztonságban legyek.
His response was silence.	A válasza csend volt.
He put it on the desk.	Letette az íróasztalra.
So he goes on with his daily chores.	Tehát folytatja a napi dolgait.
It is based on how much electricity it costs.	Azon alapul, hogy mennyibe kerül az áram.
Does anyone know anything?	Tud valaki valamit?
We have classes.	Vannak osztályaink.
A detailed analysis of the experimental errors was performed.	A kísérleti hibák részletes elemzését elvégezték.
Just another example.	Csak egy másik példa.
The quality of the studies was assessed using a standard scale.	A vizsgálatok minőségét standard skálával értékelték.
One of our competitions at once.	Egyszerre az egyik versenyünk.
It's hard now.	Ez most nehéz.
Give your child some choices.	Adjon gyermekének néhány választási lehetőséget.
The question and the answer.	A kérdés és a válasz.
They did what they wanted, not caring about what others were saying.	Azt csináltak, amit akartak, nem törődve azzal, mit mondanak mások.
I couldn't sleep with the smell.	Nem tudtam aludni az illat mellett.
I hardly know what anyone is talking about.	Alig tudom, miről beszél valaki.
He said he was in his bedroom.	Azt mondta, hogy a hálószobájában van.
The stories they could tell in private at home.	A történetek, amelyeket privátban elmesélhettek otthon.
Either that or they think they’ll get it over the next month.	Vagy ez, vagy azt hiszik, hogy a következő hónapban megkapják a dolgot.
As a matter of fact, it takes almost two.	Ami azt illeti, majdnem kettő kell hozzá.
He had so many ideas.	Annyi ötlete volt.
Very good for the price.	Nagyon jó az árához képest.
The violence there is bad.	Az ottani erőszak rossz.
Or now there were buyers.	Vagy most volt vásárlók.
Suddenly everything was there.	Hirtelen ott volt minden.
He knew he was waiting for him there, and he intended to.	Tudta, hogy ott várt rá, és szándékában is volt.
I question their silence.	Megkérdőjelezem a hallgatagukat.
The sun seems to pass through the sky every day.	Úgy tűnik, hogy a nap minden nap áthalad az égen.
Yes that is right.	Igen ez így van.
If these things are enough, you need to perform well in this process.	Ha ezek a dolgok elegendőek, akkor jól kell teljesítenie ebben a folyamatban.
The rest of the study was normal.	A vizsgálat többi része normális volt.
You're asking for proof.	Bizonyítékot kérsz.
Many have read and shared it.	Sokan olvasták és megosztották.
Let's talk about the band.	Beszéljünk a zenekarról.
The aim is to determine the potential health benefits for cancer patients.	Ennek célja, hogy meghatározzuk a rákos betegek számára lehetséges egészségügyi előnyeit.
I had to buy coffee at the futures market.	Kávét kellett vennem a határidős piacon.
If that’s on your mind, don’t say it.	Ha ez jár a fejében, nem mondja.
They were both covered in sweat and had difficulty breathing.	Mindkettőjüket izzadság borította, és nehezen lélegeztek.
We will not accept the experiment for the first search.	Az első keresésnél nem vállaljuk a kísérletet.
There is nothing wrong with that.	Nincs ezzel semmi baj.
That is, for others to live with.	Vagyis, hogy mások éljenek vele.
Our role play is an interrogative scene.	Szerepjátékunk egy kérdezős jelenet.
The challenges were everywhere.	A kihívások mindenhol ott voltak.
Achieving significant dead time is required for the worst case scenario.	Elérve, jelentős holtidő szükséges a legrosszabb esethez.
On average, three experiments are shown.	Átlagban három kísérlet látható.
For example, I'm getting ready for spring.	Én például a tavaszra készülök.
There should be a clear call to action at the end of the video.	A videó végén legyen egyértelmű cselekvésre ösztönzés.
Respond quickly to changes in hearing.	Gyorsan reagáljon a hallás változásaira.
What to spend the money on.	Mire lehet költeni a pénzt.
The feeling of being in a computer game grew stronger.	Egyre erősödött az érzés, hogy egy számítógépes játékban van.
The business went on.	Az üzlet ment tovább.
The great project had yet to be completed.	A nagyszerű projektet még be kellett fejezni.
Yes.	Igen.
I didn’t even have to explain the whole mission to him.	Még csak el sem kellett magyaráznom neki az egész küldetést.
Try some.	Próbálj ki néhányat.
Emotional needs can be a problem that needs immediate attention.	Az érzelmi szükségletek olyan problémát jelenthetnek, amely azonnali figyelmet igényel.
Name that animal as well.	Nevezze meg azt az állatot is.
His hand appeared.	Megjelent a keze.
He wasn't nervous.	Nem volt ideges.
There are prices for all the benefits.	Minden haszonnak ára van.
And Dad, you have to take care of him.	És apa, vigyáznod kell rá.
I know the idea was in the background.	Tudom, hogy az ötlet ott volt a háttérben.
So we started playing music without knowing each other.	Úgyhogy elkezdtünk zenélni anélkül, hogy ismertük volna egymást.
I didn't want cash.	Nem akartam készpénzt.
However, none of these characters are part of the series.	E karakterek egyike sem része azonban a sorozatnak.
I have to take this off my chest.	Ezt le kell vennem a mellkasomról.
Maybe he did it for fun.	Talán a szórakozásból csinálta.
To this day, no one knows what happened.	A mai napig senki sem tudja, mi történt.
Sometimes it's amazing, other times it's shit.	Néha csodálatos, máskor szar.
It was simply a great organization to play with.	Egyszerűen nagyszerű szervezet volt játszani.
Not terrible.	Nem szörnyű.
We are aware of the problem.	Tisztában vagyunk a problémával.
Finally, the film has to work.	Végül a filmnek működnie kell.
He was there next to me, albeit thickly and thinly.	Ott volt mellettem, bár vastagon és vékonyan.
I hardly understand what happened.	Alig értem, mi történt.
Don't say he's dead.	Ne mondd, hogy meghalt.
But that was pretty good.	De ez elég jó volt.
However, he continued.	Ő azonban folytatta.
If you don't have a car, then something in the house.	Ha nem autót, hát valamit a házban.
You have to remember the other side.	Emlékezned kell a másik oldalra.
I was there to pose a threat.	Azért voltam ott, hogy fenyegetést jelentsek.
Instead, they said good night.	Ehelyett jó éjszakát mondtak.
Of his own free will.	Saját akaratából.
Very good shit with my mom.	Nagyon jó a szar anyámmal.
Military presence there.	Katonai jelenlét ott.
I have experienced it in my life.	Életemben tapasztaltam.
The rest of the month was quiet.	A hónap hátralévő része csendes volt.
He hadn't thought of that before.	Erre korábban nem gondolt.
You didn’t leave when you had a good job.	Akkoriban, amikor jó munkád volt, nem mentél el.
I just enjoyed every breakfast.	Csak élveztem minden reggelit.
I understood them pretty well.	Elég jól megértettem őket.
I'll write to him tomorrow morning.	Holnap reggel írok neki.
I should run.	futnom kellene.
I'll catch up.	utolérem.
He wouldn't have been surprised if he had done it.	Nem lepte volna meg, ha megtette volna.
And there the press misunderstood the numbers.	És ott a sajtó félreértette a számokat.
Forget it.	Hagyjuk.
Finally get in the car.	Végül ülj be az autóba.
The wind is probably not a concern.	A szél valószínűleg nem aggodalomra ad okot.
That's all for me.	Számomra ez a minden.
They're used to it.	Már megszokták.
They will pay.	Fizetni fognak.
It's not right.	Ez nem helyes.
He was told this while he was loading.	Elmondták neki ezt, miközben betöltötték.
Of course, I miss my first serving.	Természetesen hiányzik az első adogatásom.
In that month.	Abban a hónapban.
It was such a final word.	Olyan végszó volt.
We do not become real with certain experiences.	Nem válunk valóságossá bizonyos tapasztalatok birtokában.
It's like it could have happened.	Mintha ez megtörténhetett volna.
There are two very good reasons for this.	Ennek két nagyon jó oka van.
Just your face.	Csak az arcod.
There is plenty of space for the kids to run around.	Rengeteg hely van a gyerekeknek, hogy szaladgálhassanak.
Everyone decided over their heads.	Mindenki a feje fölött döntött.
It would only take ten seconds.	Ez csak tíz másodpercig tartana.
The tests were repeated three times.	A teszteket háromszor megismételték.
No heat.	Nincs hőség.
She's like women.	Olyan, mint a nők.
All this was a fact in the world of the show.	Mindez a show világában tény volt.
He ordered coffee.	Kávét rendelt.
You should have been there.	Ott kellett volna lenned.
And why? 	És miért?
He added quickly as he collected himself.	– tette hozzá gyorsan, miközben összeszedte magát.
It was a letdown.	Ez cserbenhagyás volt.
Nice and slow.	Szép és lassú.
This is exactly the procedure we followed.	Pontosan ezt az eljárást követtük.
Still, it was a nice effort and he works hard.	Ennek ellenére szép erőfeszítés volt, és keményen dolgozik.
Drinking was the only thing that made him disappear.	Az ivás volt az egyetlen dolog, ami eltüntette.
Be sure to take care of your garden.	Ügyeljen arra, hogy gondozza a kertjét.
We are on separate paths again.	Megint külön utakon járunk.
I know that name, he thought.	Ismerem ezt a nevet, gondolta.
Listen, boys.	Figyeljetek, fiúk.
I want to go tomorrow.	holnap akarok menni.
He saw what was happening.	Látta, mi történik.
It can be reused on successful hit and so on.	Sikeres ütés esetén újra felhasználható és így tovább.
That's what he does.	Ezt csinálja.
This property has been observed in several plants.	Ezt a tulajdonságot számos üzemben megfigyelték.
I learned your language at school.	Az iskolában tanultam a nyelvedet.
That he could do it.	Hogy megtehette.
And the teacher there loves me.	És az ottani tanár szeret engem.
The room is still bright and yellow around me.	A szoba még mindig világos és sárga körülöttem.
Individual and repeated measurements from day to day are possible.	Egyedi és napról napra ismételt mérés lehetséges.
What matters is, however, what material we choose.	Fontos azonban, hogy milyen anyagot választunk.
We have the details.	Megvannak a részletek.
I can’t wait to get to know you, and yet, and yet.	Alig várom, hogy megismerjem, és mégis, és mégis.
Each image you entered was like this.	Minden megadott kép ilyen volt.
I looked down at the table.	Lenéztem az asztalra.
Then there is a tool to help you with that.	Aztán van egy eszköz, ami segít ebben.
Up and down, down and up.	Fel és le, le és fel.
Or don’t tell me how you chose.	Vagy ne mondják el, ahogy választották.
Again, their answer was that it was possible.	Ismét az volt a válaszuk, hogy lehetséges.
He's not calling back.	Nem hív vissza.
They never listen to you, and that's the end.	Soha nem hallgatnak rád, és ez a vég.
I want them to do it.	Szeretném, ha megcsinálnák.
These show my reference information and the progress I have made in model building.	Ezek a referenciainformációimat és a modellépítésben elért előrehaladást mutatják.
It will be really big.	Tényleg nagyon nagy lesz.
And this is the case in many cases.	És ez sok esetben így van.
Therefore, the attack was not personal.	Ezért a támadás nem volt személyes jellegű.
When we need a big goal and so on.	Amikor nagy célra van szükségünk, és így tovább.
So they probably work hard.	Szóval valószínűleg keményen dolgoznak.
This is very much the case with a society now.	Most nagyon is ez a helyzet egy társadalommal.
I wouldn't try to change that.	Nem próbálnék ezen változtatni.
Nothing stood in my way.	Semmi sem állt az utamba.
I'm here to help.	Azért vagyok itt, hogy segítsek.
Forget it takes place even in space.	Felejtsd el, hogy még az űrben is játszódik.
He analyzed the data and reviewed the manuscript.	Elemezte az adatokat és átnézte a kéziratot.
I was in the right place.	Pont jó helyen voltam.
He was tired of asking questions.	Belefáradt a kérdezésbe.
Welcome there !.	Szívesen látlak ott!.
I don't understand them.	nem értem őket.
In addition, many factors are beyond our control.	Emellett sok tényező kívül esik rajtunk.
He knew he loved her.	Tudta, hogy szereti.
I can't wait to learn more from you.	Alig várom, hogy még többet tanulhassak tőled.
Some problems are simply not your job.	Néhány probléma egyszerűen nem az Ön feladata.
I don't think anyone else is here.	Szerintem nincs itt senki más.
And we both had a great time playing outside.	És mindketten nagyon jól éreztük magunkat a kinti játékban.
Something from the old days.	Valami a régi időkből.
Families receive one bag per child.	A családok gyermekenként egy táskát kapnak.
I've been arguing with people for days.	Napok óta vitázok az emberekkel.
It's too early, he thought.	Még túl korai, gondolta.
Nothing could have scared or annoyed him more than this scene.	Semmi sem ijeszthetett meg vagy idegesíthetett volna jobban, mint ez a jelenet.
Don't tell them what the target word is.	Ne mondd el nekik, mi a célszó.
Once you start killing, it’s so easy to continue.	Ha egyszer elkezdesz ölni, olyan könnyű folytatni.
Not those who left or who stayed home.	Nem azok, akik elmentek, vagy akik otthon maradtak.
But the men had no choice.	De a férfiaknak nem volt más választásuk.
They may cry.	Sírhatnak.
However, the device is complicated and expensive to manufacture.	Az eszköz azonban bonyolult és költséges előállítása.
He was really on his side, and that gave him strength.	Igazán az oldalán állt, és ez erőt adott.
Not if history is a guideline.	Nem, ha a történelem iránymutató.
But he couldn't believe it.	De ezt nem tudta elhinni.
To achieve this, they need access to knowledge.	Ennek eléréséhez hozzá kell férniük a tudáshoz.
Our time and energy are limited.	Időnk és energiánk korlátozott.
I get up and look up with this head up.	Felállok, és felfelé nézek ezzel a fejjel.
He knew it too.	Ő is tudta.
If we see her often, it means we really love her.	Ha gyakran látunk, az azt jelenti, hogy igazán szeretünk.
I never really finished anything.	Igazából soha nem fejeztem be semmit.
We were affected by various things.	Különféle dolgok hatása alá kerültünk.
Now there are signs that the story has changed.	Most a jelek szerint a történet megváltozott.
Your hotel keeps saying it's out.	A szállodája folyamatosan azt mondja, hogy kint van.
I limit if.	Én korlátozom, ha.
Let your child be creative.	Hagyja, hogy gyermeke kreatív legyen.
Nothing seems to work.	Úgy tűnik, semmi sem működik.
Their study is a current research problem.	Vizsgálatuk aktuális kutatási probléma.
Maybe so.	Talán így kell lennie.
Come as you are.	Gyere, ahogy vagy.
I would do it if the other buildings gave a clear chance.	Megtennék, ha a többi épület egyértelmű esélyt adna.
We achieved this as a team.	Ezt csapatként értük el.
I'm excited about this program.	Izgatott vagyok ettől a programtól.
You will then need to create a special bank account.	Ezután létre kell hoznia egy speciális bankszámlát.
The line shows the fit to the data.	A vonal az adatokhoz való illeszkedést mutatja.
It's been going on since last night.	Ez tegnap este óta tart.
But we have to wait for that.	De erre még várni kell.
Mostly me.	Leginkább csak én.
Just a quick look.	Csak egy gyors pillantás.
This means you can’t force anyone else to share.	Ez azt jelenti, hogy senki mást nem kényszeríthet a megosztásra.
Where can I find the code ID? 	Hol lehet megtalálni a kódazonosítót?
I can't figure it out.	Nem tudok rájönni.
I think we worked well together.	Szerintem jól dolgoztunk együtt.
And indeed.	És bizony.
This is because it is out of balance in terms of weight.	Ez azért van, mert tömegét tekintve nincs egyensúlyban.
It's a free show, so go for it.	Ez egy ingyenes műsor, úgyhogy hajrá.
Take the first step.	Tedd meg az első lépést.
You kill them.	Megölöd őket.
The man seemed to be shattered again.	Úgy tűnt, a férfi újra összetörik.
I finally went out on the road.	Végül kimentem az útra.
There were no surgical complications.	Sebészeti szövődmények nem voltak.
Some of the staff will remain, but many will leave.	A személyzet egy része megmarad, de sokan elmennek.
These data are relevant to public health in a number of ways.	Ezek az adatok számos szempontból relevánsak a közegészségügy szempontjából.
How to dress, how to be professionals.	Hogyan kell öltözni, hogyan legyünk profik.
This class will only have a little playing time.	Ennek az osztálynak csak egy kis játékideje lesz.
Clearly it is.	Egyértelműen az.
Somewhere no one knows.	Valahol, ahonnan senki sem tud.
Look at their size relationship.	Nézd meg méretbeli kapcsolatukat.
There is nothing now.	Most nincs semmid.
It is very easy to add your own.	Nagyon könnyű hozzáadni a sajátját.
That is very clear to us.	Ez nagyon világos számunkra.
He looked at us.	Ránk nézett.
Once again: never give up.	Még egyszer: soha ne add fel.
He didn't sleep again for a long time.	Sokáig nem aludt újra.
But a lot went by.	De sokat elment.
You better go, girls.	Inkább menj el, lányok.
I loved driving and seeing new places.	Szerettem vezetni és új helyeket látni.
These were positive things.	Ezek pozitív dolgok voltak.
We have to.	Nekünk kell.
The mobile phone contains the following.	A mobiltelefon a következőket tartalmazza.
And the policy was not successful.	És a politika nem volt sikeres.
He takes his eyes off him.	Leveszi róla a szemét.
Then he was there.	Aztán ott volt.
Two cases need to be considered.	Két esetet kell figyelembe venni.
We didn't touch it.	Nem nyúltunk hozzá.
We are so much a product of what used to be.	Annyira termékei vagyunk annak, ami korábban volt.
We will surprise them with any luck.	Bármilyen szerencsével meglepjük őket.
I would get them from my school friends later.	Később megkapnám őket az iskolai barátaimtól.
He knows what he's doing.	Tudja, mit csinál.
I make my parents proud.	Büszkévé teszem a szüleimet.
And that wouldn't have been spectacular.	És ez nem lett volna látványos.
You don't hurt and you can't hurt.	Nem bántasz és nem is tudsz bántani.
I didn't want him there.	Nem akartam, hogy ott legyen.
You start programming breakfast.	Elkezdi programozni a reggelit.
I saw him sometimes.	Időnként láttam őt.
We walked home.	Gyalog indultunk haza.
Private property and rights.	Magánterület és jogok.
He saw why he chose this place.	Látta, miért választotta ezt a helyet.
We can hear them.	Hallhatjuk őket.
The basic idea is as follows.	Az alapötlet a következő.
I think we did.	Azt hiszem, megtettük.
If you think this is your business, it probably is.	Ha úgy gondolja, hogy ez a te dolgod, akkor valószínűleg az.
In the living memory of that, of course.	Természetesen ennek élő emlékezetében.
And with others, he was extremely friendly and social.	Másokkal pedig rendkívül barátságos és szociális volt.
He saw clearly what he had to do.	Tisztán látta, mit kell tennie.
He looked at him in confusion.	Zavartan nézte.
He didn't seriously believe he was being sent.	Nem hitte komolyan, hogy elküldik.
It is best to be concrete.	A legjobb konkrétnak lenni.
Please give me a moment.	Kérlek, adj egy pillanatot.
This is the age.	Ez az a kor.
We want to let you do that.	Hagyni akarjuk, hogy ezt tegye.
Image noise was measured.	Képzajt mértek.
I didn't ask you to come.	Nem kértem, hogy jöjjön.
He felt strong.	Erőteljesnek érezte magát.
This is good for you and the planet.	Ez jó neked és a bolygónak.
But it is also wonderful and special.	De csodálatos és különleges is.
I spoke quickly before figuring out my plan.	Gyorsan megszólaltam, mielőtt kitalálta volna a tervemet.
However, the situation is quite different.	A helyzet azonban egészen más.
I want to serve a lot and make a big difference.	Sokakat akarok szolgálni, és nagy változást elérni.
As for politics, however, he seemed to be beyond it.	Ami azonban a politikát illeti, úgy tűnt, túl van rajta.
They spent years putting this together.	Éveket töltöttek azzal, hogy ezt összehozzák.
There is no way out of here.	Nincs kiút innen.
We will explain our reasons in detail in due course.	A megfelelő időben részletesen kifejtjük indokainkat.
People leave, they use the bathroom they feel is appropriate.	Az emberek elmennek, azt a fürdőszobát használják, amelyet megfelelőnek éreznek.
Two could play in this match.	Ketten játszhatnának ezen a meccsen.
And he hated him.	És gyűlölte őt.
Freedom has many faces.	A szabadságnak sok arca van.
This may seem like a strange thing.	Ez furcsa dolognak tűnhet.
Just keep your distance.	Csak tartsd a távolságot.
These groups are added to the initial list of groups.	Ezek a csoportok hozzáadódnak a csoportok kezdeti listájához.
He thought about it seriously, long and hard.	Komolyan, hosszan és keményen gondolkodott rajta.
That's just my opinion of him.	Ez csak az én véleményem róla.
In the end, the decision was made.	Végül megszületett a döntés.
He wondered at his words to the king.	Eltűnődött a királyhoz intézett szavain.
That night sex is not out of this world.	Az az éjszakai szex nem e világból való.
In fact, quite a few of them.	Sőt, elég sok közülük.
And walking is by no means difficult.	És a séta semmiképpen sem nehéz.
However, the study has several limitations.	A tanulmánynak azonban számos korlátja van.
I have to make sure.	meg kell bizonyosodnom.
If you are careful, you can achieve amazing results.	Ha óvatos, csodálatos eredményeket érhet el.
He designed the study, collected and analyzed the data, and wrote the manuscript.	Megtervezte a tanulmányt, összegyűjtötte és elemezte az adatokat, és megírta a kéziratot.
She is not my wife.	Ő nem a feleségem.
Try a food you’ve never tasted before.	Próbáljon ki egy olyan ételt, amelyet még soha nem kóstolt.
He's a little wild man.	Kicsit vad ember.
There didn't seem to be any doors.	Úgy tűnt, nem volt semmiféle ajtó.
I never went into town.	Soha nem mentem be a városba.
There wasn’t enough audience to hate me.	Nem volt elég közönség ahhoz, hogy gyűlöljem.
The truth is what.	Az igazság az, ami.
It lay beneath it like a map.	Úgy terült el alatta, mint egy térkép.
I loved its simple beauty.	Imádtam az egyszerű szépségét.
He wanted to be outside of him.	Rajta kívül akart lenni.
Then he will be your responsibility.	Akkor ő lesz a felelősséged.
In addition, there are materials and techniques for each area.	Ezen túlmenően ott vannak az egyes területek anyagai és technikái.
I appreciate your kind words about our receptionist.	Nagyra értékelem a recepciósunkkal kapcsolatos kedves szavait.
Good design and new style.	Jó design és új stílus.
Here are some pictures from the day.	Íme néhány kép a napról.
If something happens to the girl or you.	Ha valami történik a lánnyal, vagy veled.
Maybe a few hundred a month.	Talán pár száz volt havonta.
Share yours now!	Most oszd meg a tiédet!
This is a very simple process.	Ez egy nagyon egyszerű folyamat.
He had to stop thinking like that.	Abba kellett hagynia az ilyen gondolkodást.
He wasn't quite sure if he would kill him or not.	Nem volt egészen biztos benne, hogy megöli-e vagy sem.
I ran for my life and thought the others were doing the same.	Az életemért futottam, és azt hittem, hogy a többiek is ezt teszik.
We will publish the best of the offer received.	A kapott kínálatból a legjobbat közzétesszük.
It was a dream come true.	Egy valóra vált álom volt.
That's it.	Akkor ennyi.
And something good and something bad.	És valami jó és valami rossz.
It worked great for a few days.	Néhány nap remekül működött.
The lights come on.	A lámpák kigyulladnak.
This history needs to take shape.	Ennek a történelemnek alakot kell kapnia.
The answer is simple.	A válasz erre egyszerű.
See what happened when that happened.	Nézze meg, mi történt, amikor ez megtörtént.
They will take care of you.	Gondoskodni fognak rólad.
I remember this ship very well.	Nagyon jól emlékszem erre a hajóra.
But of course it is possible.	De persze lehetséges.
This test seemed much more difficult.	Ez a teszt sokkal nehezebbnek tűnt.
They are too early.	Túl koraiak.
I liked it inside.	Nekem tetszett odabent.
You can only make one sound.	Csak egy hangot tud megszólaltatni.
Maybe you could reason with him.	Talán okoskodhatna vele.
We were just looking for the exact location.	Csak a pontos helyet kerestük.
Although still bad.	Bár még mindig rossz.
Or at least it ran out for years.	Vagy legalábbis évekig kifogyott.
Because it just doesn't make sense.	Mert egyszerűen nincs értelme.
I think he will be next.	Azt hiszem, ő lesz a következő.
Let the work come to you.	Hagyja, hogy a munka hozzád jöjjön.
There had to be only one woman, any woman.	Csak egy nőnek kellett lennie, bármilyen nőnek.
Nothing caused much trouble.	Semmi sem okozott nagy gondot.
I wanted you to talk.	Azt akartam, hogy beszéljen.
But they could solve it.	De meg tudták oldani.
That’s the essence of the program, and that’s just the beginning.	Ez a program lényege, és ez csak a kezdet.
But until now, he hasn’t taken the fight really seriously.	De egészen mostanáig nem vette igazán komolyan a harcot.
He looked through the group of potential young people and spoke again.	Végignézett a potenciális fiatalok csoportján, és újra megszólalt.
I could never talk right.	Soha nem tudtam helyesen beszélgetni.
He thought no.	Azt hitte, nem.
And something happens.	És valami történik.
The noise level was high.	A zajszint magas volt.
It was lunch.	Ebéd volt.
Dad came out.	Apa kijött.
Someone who is not me.	Valaki, aki nem én vagyok.
That doesn't have to be true.	Ennek nem kell igaznak lennie.
They went in once or twice.	Még egyszer-kétszer bementek.
He took and smashed that stone.	Elvette és összetörte azt a követ.
This material has a strong odor.	Ennek az anyagnak erős szaga van.
There were other ways.	Volt más mód is.
All I know is that we were so close.	Csak azt tudom, hogy olyan közel álltunk egymáshoz.
Save the game.	Mentse el a játékot.
It is at this very moment that the terrible war begins.	Pontosan abban a pillanatban kezdődik a szörnyű háború.
I'm just a user.	Én csak egy felhasználó vagyok.
This was the place where the voice sounded, offering him power.	Ez volt az a hely, ahol a hang megszólalt, hatalmat kínálva neki.
I wonder who was still standing by this window.	Kíváncsi vagyok, ki állt még ennél az ablaknál.
You can continue this for an hour or more.	Egy óráig vagy tovább folytathatja így.
I felt fantastic.	fantasztikusan éreztem magam.
God, she's beautiful.	Istenem, gyönyörű.
I tried it.	Kipróbáltam.
Maybe you thought your life before you was no longer relevant.	Talán úgy gondolta, hogy az ön előtti élete már nem releváns.
It was too easy.	Túl könnyű volt.
This place knew the real you.	Ez a hely ismerte az igazi téged.
Maybe if they didn't know, it was cool.	Talán ha nem ismertek, az klassz volt.
That was what he had to do.	Ez volt az, amit tennie kellett.
Your comments on fast food are interesting.	Érdekesek a gyorséttermekkel kapcsolatos megjegyzései.
He actually fell.	Valójában leesett.
Try getting older books.	Próbálj meg régebbi könyveket szerezni.
He's on his way home.	Hazafelé tart.
He didn't think about it.	Nem gondolta végig.
He could have done that.	Ezt megtehette.
You will be him, and he will be you.	Te leszel ő, ő pedig te leszel.
And they're coming back.	És visszajönnek.
And they prosper.	És boldogulnak.
I can't find this question.	Nem találom ezt a kérdést.
I think you need to move on.	Szerintem tovább kell lépned.
I'm writing another book instead.	Írok helyette másik könyvet.
It's hard for people.	Nehéz az emberek számára.
Something that works continues.	Valami, ami működik, folytatódik.
Of course, they both show the same event.	Természetesen mindkettő ugyanazt az eseményt mutatja.
We didn't need it except for everything else.	Minden máson kívül nem volt rá szükségünk.
For longer than he lived.	Hosszabb ideig, mint amennyit élt.
I will email the address.	emailben küldöm a címet.
They are very reasonable and easy to work with.	Nagyon ésszerűek és könnyű velük dolgozni.
It won't be easy.	Közel sem lesz könnyű.
However, the underlying mechanism is not fully understood.	A mögöttes mechanizmus azonban nem teljesen ismert.
That was the mistake.	Ez volt a hiba.
In the beginning, things got even worse.	Kezdetben a dolgok még rosszabbra fordultak.
You never looked at people the right way.	Soha nem néztél a megfelelő módon az emberekre.
This is your opinion.	Ez a te véleményed.
I was so glad I left.	Nagyon örültem, hogy elmentem.
Now we can say the main result of the dissertation.	Most elmondhatjuk a dolgozat fő eredményét.
They cover them.	Lefedik őket.
He didn't let go.	Nem engedett el.
The women were bought.	A nőket megvették.
This is my home.	Ez az otthonom.
These are the consequences of my actions.	Ezek a tetteim következményei.
The three methods were tested and compared.	A három módszert tesztelték és összehasonlították.
However, some do not see it that way.	Néhányan azonban nem így látják.
Security is dealing with it.	A biztonságiak foglalkoznak vele.
My friends at home also asked.	Az otthoni barátaim is kérdeztek.
No problem here.	Itt nincs gond.
The action is amazing.	Az akció csodálatos.
Just keep doing what you do.	Csak csináld tovább, amit csinálsz.
High and medium vs.	Magas és közepes vs.
The tree stood at the far end of the road.	A fa az út túlsó végén állt.
These are the possibilities.	Ezek a lehetőségek.
It worked without a problem.	Ez probléma nélkül sikerült.
Then she pointed.	Aztán a lány rámutatott.
But my abilities are weak.	De a képességeim gyengék.
It was a matter of life and death.	Élet-halál kérdése volt.
I think yes, we can use it in our solutions.	Azt hiszem, igen, használhatjuk a megoldásainkban.
But he didn't go any further.	De nem ment tovább.
His reaction was very surprised.	A reakciója nagyon meglepett.
Gay, girls or not.	Meleg, lányok vagy sem.
More women arrived.	Újabb nők érkeztek.
I believe him when he says that.	Hiszek neki, amikor ezt mondja.
Most people took the photos seriously at the time.	A legtöbb ember a fotókon komolyan nézett akkoriban.
But that wasn't the only goal.	De nem ez volt az egyetlen gól.
Nothing like this.	Semmi ilyesmi.
This has somehow become widely known.	Ez valahogy széles körben ismertté vált.
It was obvious they wanted to attack us.	Nyilvánvaló volt, hogy meg akarnak támadni minket.
In some ways even worse.	Bizonyos szempontból még rosszabb.
I want to keep them separate.	Külön akarom őket tartani.
But he knew he was there.	De tudta, hogy ott van.
Go to school and wait for class to start.	Menj az iskolába, és várd meg az óra kezdetét.
To do this, you need to remove the lever and take it somewhere.	Ehhez el kell távolítania a kart, és el kell vinnie valahova.
It was something funny that followed me.	Valami vicces volt, ami engem követett.
Stress is normal.	A stressz normális.
I thought about the following reasons.	A következő okokra gondoltam.
This place is exhausted and dried up.	Ez a hely kimerült és kiszáradt.
The key findings are briefly described below.	Az alábbiakban röviden ismertetjük a legfontosabb megállapításokat.
At a high level, the combination is simple.	Magas szinten a kombináció egyszerű.
Because if he pointed his gun at me.	Mert ha rám szegezte a fegyverét.
Store the key elsewhere.	Tárolja a kulcsot máshol.
We set it up.	Beállítjuk.
I never feel like leaving.	Soha nincs kedvem elmenni.
His voice sounded quite sad.	A hangja elég szomorúan csengett.
He wanted to see what the boy was going to do.	Látni akarta, mit fog tenni a fiú.
All the time.	Egész idő alatt.
It could be a real bottle neck.	Ez igazi palacknyak lehet.
But he may be your type.	De lehet, hogy ő a te típusod.
He said it would help in a minute.	Azt mondta, egy percen belül segít.
You're cold.	Fáztál.
I never had any problems.	Soha semmi bajom nem volt.
They could not have moved as they did.	Nem mozdulhattak volna úgy, ahogy tették.
But now it doesn't take long.	De most már nem tart sokáig.
I was light on my feet.	Könnyű voltam a lábamon.
We've been feeding from a flask for the past few weeks.	Az elmúlt pár hétben lombikból etetjük.
We strive to unleash this ability.	Mi arra törekszünk, hogy felszabadítsuk ezt a képességet.
I decided I would be happy.	Úgy döntöttem, boldog leszek.
So did the others.	Így volt vele a többi is.
In the end, I got over it.	Végül én is túltettem magam rajta.
You can apply this to other programs.	Ezt más programokra is alkalmazhatja.
Not even that.	Arra is nem.
He remained perfectly motionless.	Tökéletesen mozdulatlan maradt.
But this is very bad.	De ez nagyon rossz.
For some reason, the item class is not removed.	Valamilyen oknál fogva az elemosztályt nem távolítják el.
Please notify me immediately.	Kérem, azonnal értesítsen.
I totally agree with them.	Teljesen egyetértek velük.
He held out his hand.	Kinyújtotta a kezét.
You better ask me.	Még jobb, ha engem kérdezel.
Maybe that will change before this book comes out.	Talán ez megváltozik, mielőtt ez a könyv megjelenik.
But not this thing.	De nem ezt a dolgot.
However, this is more than a sex site.	Ez azonban több, mint egy szexoldal.
We need to be strong and consider our resources.	Erősnek kell lennünk, és figyelembe kell vennünk erőforrásainkat.
I never believed in love at first sight.	Soha nem hittem a szerelemben első látásra.
Where one system is weak, another system takes control.	Ahol az egyik rendszer gyenge, ott egy másik rendszer veszi át az irányítást.
This game is not fair.	Ez a játék nem fair.
They bought and sold us.	Vásároltak és eladtak minket.
One was a woman who was still holding a baby in her arms.	Az egyik egy nő volt, aki még mindig egy babát tartott a karjában.
I live to work.	Azért élek, hogy dolgozzak.
The legs and heart, mind and breath work hard together.	A lábak és a szív, az elme és a lélegzet keményen együtt dolgoznak.
Maybe the time will come when that will change.	Talán eljön az idő, amikor ez megváltozik.
It was too sad.	Túl szomorú volt.
Set it up again against the spaceship.	Állítsd fel ismét az űrhajóval szemben.
I would be the worst officer on the planet.	Én lennék a legrosszabb tiszt a bolygón.
Unfortunately, this has not happened to him yet.	Sajnos azonban ez még nem ment neki.
We offer our prices directly to you at no extra charge.	Árainkat közvetlenül Önnek ajánljuk felár nélkül.
So I'll jump on it.	Szóval nekiugrok.
This may take several weeks after the procedure.	Ez az eljárás után több hétig is eltarthat.
Like time, time has a whole new meaning now.	Az időhöz hasonlóan az időnek is teljesen új jelentése van most.
Maybe you think you should touch it now.	Talán arra gondol, hogy most érintse meg.
So when they meet, an instant connection develops.	Tehát amikor találkoznak, azonnali kapcsolat alakul ki.
This is their defense mechanism.	Ez a védekező mechanizmusuk.
And you can’t overcome yourself that you’re not in love yet.	És nem győzheted le magad, hogy még nem vagy szerelmes.
That would do it if it continued.	Ez megtenné, ha ez folytatódna.
I talked to him about birds and fish.	Beszéltem vele a madarakról és a halakról.
I touched his foot.	Megérintettem a lábát.
He joined her.	Belépett hozzá.
Find out if you are interested in a fair trial.	Találd meg, hogy érdekli a tisztességes eljárás.
Take care of your hands.	Vigyázz a kezeidre.
They were worn by many fans.	Számos rajongó viselte őket.
You feel things.	Érzel dolgokat.
Even ten extra dollars a month makes a difference.	Még havi tíz plusz dollár is változást hoz.
Do what works for you.	Tedd azt, ami neked működik.
He said he didn't look at me.	Úgy beszélt, hogy nem nézett rám.
And our country must take a global lead in technology.	Országunknak pedig globális vezető szerepet kell vállalnia a technológia terén.
We all got a fish.	Mindannyian kaptunk egy halat.
The woman and child died minutes later.	A nő és a gyermek percekkel később meghalt.
Somehow your taste goes.	Valahogy megy az ízlésed.
You can see something you like.	Láthat valamit, ami tetszik.
Write the story.	Írd meg a történetet.
Because it's different.	Mert az más.
It was completely black, as if he hadn't even opened his eyes.	Teljesen fekete, mintha ki sem nyitotta volna a szemét.
As he entered the door, he noticed a few things.	Ahogy belépett az ajtón, észrevett néhány dolgot.
Instead, we found the dog spread out on the ground.	Ehelyett megtaláltuk a kutyát a földön kiterítve.
Kids go by word of mouth every day.	A gyerekek napról napra a szóban járnak.
The name is missing and could not be found.	A név hiányzik, és nem található.
However, this technology is well on its way.	Ez a technológia azonban jó úton halad.
It was a mistake to come to your country.	Hiba volt, hogy az Ön országába jöttünk.
These are continuous images.	Ezek folytatásos képek.
If those five people were white, you would be in trouble.	Ha az az öt ember fehér lenne, bajod lenne.
Especially not something like his house.	Főleg nem olyasmit, mint a háza.
There is an explanation for everything.	Mindenre van magyarázat.
I hope you enjoy this little one.	Remélem tetszeni fog ez a kicsi.
If they do nothing, they will surely die.	Ha nem tesznek semmit, biztosan meghalnak.
I’m still trying to figure out exactly what is causing the differences.	Még mindig próbálom kitalálni, hogy pontosan mi okozza a különbségeket.
They wrapped.	Tekerték.
They were mostly children.	Többnyire gyerekek voltak.
To take with you, anywhere.	Hogy magukkal vigyenek, bárhová.
Just a man.	Csak egy férfi.
It was good, though.	Pedig jó volt.
I feel pretty tired.	Elég fáradtnak érzem magam.
You may have heard of it.	Lehet, hogy hallott már róla.
He was still as full as he could bear.	Még mindig annyira tele volt, amennyire csak bírta.
It can be said that this applies to all new policies throughout history.	Elmondható, hogy ez a történelem során minden új politikára vonatkozik.
Third, you will no longer be so lucky.	Harmadszor már nem lesz olyan szerencsés.
They were wonderful.	Csodálatosak voltak.
we will stay here.	itt maradunk.
Just for fun.	Csak a szórakozás kedvéért.
But if we are wrong, there are consequences.	De ha tévedünk, annak következményei vannak.
Sounds like a challenge.	Kihívásnak hangzik.
Take a camera.	Vigyél fényképezőgépet.
And that's how we got our name.	És így kaptuk a nevünket.
I handle the money.	én kezelem a pénzt.
The defendant was surprised by this high cost.	A vádlottat meglepte ez a magas költség.
She does well and looks happy.	Jól csinálja és boldognak tűnik.
He was a criminal.	Bûnözõ volt.
we drink beer.	sört iszunk.
That was his idea at the trial.	Ez volt az ő ötlete a tárgyaláson.
The other secret remains.	A másik titok marad.
Nothing accidental, nothing accidental.	Semmi véletlen, semmi véletlen.
I think they know.	Szerintem tudják.
He said it was not planned.	Azt mondta, nem tervezték.
However, this is not a general rule.	Ez azonban nem általános szabály.
This means that your decision is no secret.	Ez azt jelenti, hogy döntése nem titok.
It would change the contract.	Megváltoztatná a szerződést.
You got bigger than me.	Nagyobb lettél nálam.
You can see your face straight.	Egyenesen láthatod az arcod.
You cannot use a type in an expression.	Nem használhat típust egy kifejezésben.
Their health was good throughout the study.	Egészségi állapotuk a vizsgálat teljes időtartama alatt jó volt.
That should be it.	Ez kellene.
Am I just afraid of being attacked once?	Csak attól félek, hogy egyszer megtámad?
That's why it's slow.	Ezért lassú.
He knew we were coming here.	Tudta, hogy ide jövünk.
Check it out to follow these days.	Nézze meg, hogy kövesse ezeket a napokat.
I couldn't have chosen a better group.	Nem is választhattam volna jobb csoportot.
I never found time for it.	Soha nem találtam rá időt.
I am trying to develop a web based application.	Próbálok web alapú alkalmazást fejleszteni.
I don't want to talk to anyone about it.	Nem akarok beszélni róla senkivel.
Very little information gets through the wall.	Nagyon kevés információ jut át ​​a falon.
We just have to go towards the light.	Csak a fény felé kell haladnunk.
He told him everything he needed to know.	Mindent elmondott neki, amit tudnia kellett.
We think so.	Azt tartjuk, hogy így volt.
And true to his word.	És hű a szavához.
This new operation is different.	Ez az új művelet más.
I think the web.	Szerintem a web.
I burned everything.	Felégettem mindent.
We'll be faster.	Gyorsabbak leszünk.
It was about the size of his head and quite full.	Körülbelül akkora volt, mint a feje, és eléggé tele.
It's been many hours since then.	Sok óra telt el azóta.
It was an extraordinary danger.	Rendkívüli veszélyt jelentett.
Man will do anything to protect him.	Az ember bármit megtesz, hogy megvédje.
Her hair was tied back.	A haja hátra volt kötözve.
With your weight. 	A tömegeddel. 
training data.	edzési adatok.
It's just not you.	Csak nem te vagy az.
I highly doubt it.	erősen kétlem.
However, this is only one area for development.	Ez azonban csak egyetlen fejlesztési terület.
Nevertheless, our review of the issue is limited.	Ennek ellenére a kérdéssel kapcsolatos áttekintésünk korlátozott.
There is no report available to explain our finding.	Nem áll rendelkezésre olyan jelentés, amely magyarázatot adhatna megállapításunkra.
I totally believed in the cover story.	Teljesen elhittem a címlapsztorit.
The whole stage is filled with thick smoke.	Az egész színpadot sűrű füst tölti meg.
At law school.	A jogi egyetemen.
Just the bad side.	Csak a rossz oldala.
This can not happen.	Ez nem történhet meg.
It was only possible to write.	Lehetőség volt csak írni.
They just stood there talking.	Csak álltak ott és beszélgettek.
I tried to explain my reaction.	Megpróbáltam elmagyarázni a reakciómat.
In this case, that is exactly what happened.	Ebben az esetben pontosan ez történt.
Out of stock and empty.	Elfogyott és üres.
If you could, you might just have a chance.	Ha megtehetné, talán csak esélye lenne.
Brown and smooth.	Barna és sima.
These guys have a lot to offer.	Ezek a srácok sok mindent kínálnak.
It has no name or phrase.	Nincs se neve, se kifejezés.
She looks at the man in confusion.	Zavartan néz a férfira.
Dinner and beer.	Vacsora és sör.
And that's the thing.	És ez a dolog.
A bright white sun shone from above.	Fölülről ragyogó, fehér nap sütött le.
A woman came to her house.	Egy nő jött a házába.
I think we've already done that.	Azt hiszem, ezt már megtettük.
His voice suddenly calmed as the gun was in his hand.	Hangja hirtelen megnyugodott, ahogy a fegyver a kezében volt.
Your smile gives positive energy to others.	A mosolyod pozitív energiát ad másoknak.
They nodded.	Bólintották a fejüket.
As a free tool, my students use this.	Ingyenes eszközként a diákjaim ezt használják.
She's worried about magic.	A mágia miatt aggódik.
would be.	lenne.
I buy a few and use it in about a year.	Veszek egy párat és kb egy év alatt elhasználom.
I just checked it out and it works fine.	Most néztem meg és jól működik.
But he lied something.	De hazudott valamit.
Of course, you hope you never have to use it.	Természetesen reméled, hogy soha nem kell használnod.
It was wild with anger.	Vad volt a haragtól.
But after a while, she remained motionless again.	De egy idő után a lány ismét mozdulatlan maradt.
These are basically a few points.	Ez alapvetően néhány pont.
Minutes later.	Percekkel később lejárt az idő.
This is not the best song in the world.	Nem ez a legjobb dal a világon.
It looks good at this point.	Ezen a ponton jónak tűnik.
And you have to tell him.	És el kell mondanod neki.
I was serious about that.	Komolyan gondolkodtam ezen.
Of course, there is no open link to any other description.	Természetesen nem nyílt kapcsolat bármilyen más leírással.
We try to reach out to students.	Igyekszünk megszólítani a hallgatókat.
He didn't give up anything here.	Nem adott le itt semmit.
My sister is also doing some things.	A nővérem is csinál néhány dolgot.
He repeated this over and over again.	Ezt ismételgette újra és újra.
It was very simple.	Nagyon egyszerű volt.
Adult size is available at this stage.	A felnőtt méret ebben a szakaszban érhető el.
This will allow us to take this step.	Ez lehetővé teszi, hogy megtegyük ezt a lépést.
There was nothing professional about the girls.	Nem volt semmi profi a lányokban.
We think it's okay.	Szerintünk rendben van.
We were badly off our line.	Csúnyán kiakadtunk a vonalunkon.
He becomes something he is very proud of.	Olyasmivé válik, amire nagyon büszke.
It is important to check the data for errors.	Fontos, hogy ellenőrizze az adatokat, hogy vannak-e hibák.
It’s basically asking us to explain a little better.	Alapvetően arra kér minket, hogy magyarázzuk el egy kicsit jobban.
We are just normal people.	Mi csak normális emberek vagyunk.
He is not responsible for anything.	Ő nem felelős semmiért.
You saw it last year.	Tavaly láthattad.
You are very important and sought after here.	Ön nagyon fontos és keresett itt.
Maybe he'll come here to help.	Lehet, hogy idejön, hogy segítsen.
Now let's go inside.	Most pedig menjünk be.
It can provide a number of benefits, including increased food security.	Többféle előnnyel is járhat, beleértve a fokozott élelmezésbiztonságot.
Shit that says something about why you are the way you are.	Szar, ami elmond valamit arról, hogy miért vagy olyan, amilyen.
We saw them ourselves, yes.	Mi magunk is láttuk őket, igen.
You can throw it away.	El tudja dobni.
It's just not worth it to me.	Ez egyszerűen nem éri meg nekem.
But this is worth a look.	Ezt viszont érdemes megnézni.
Learn what you need.	Tanuld meg, mire van szükséged.
He had a passion for science, for new knowledge today.	Szenvedélye volt a tudománynak, a mai új ismereteknek.
That's what he needed.	Ez kellett neki.
The fire began to go out.	A tűz kezdett kialudni.
I hope they agree with him.	Remélem, egyetértenek vele.
I kept it to myself.	tartottam magamban.
Well, it's the end of a city.	Nos, egy város vége.
I want to know what kind of clothes you wear.	Érdeklődni akarok, milyen ruhát viselsz.
Big surprise.	Nagy meglepetés.
He knew they were wrong.	Tudta, hogy tévedtek.
As a second step, individuals were randomly selected.	Második lépésként véletlenszerűen választották ki az egyéneket.
And somehow that speaks to me.	És valahogy ez beszél hozzám.
However, this is not a matter of the night.	Ez azonban nem az éjszaka kérdése.
I also wore it to the movie.	A filmhez is hordtam.
Rotation of the head, rotation of the face or front.	A fej elfordítása, az arc vagy az elülső elfordítása.
The student solves the daily task independently.	A tanuló önállóan oldja meg a napi feladatot.
This is not easy to share with you.	Ezt nem könnyű megosztanom veletek.
Let me read this.	Hadd olvassam fel ezt.
This is a market.	Ez egy piac.
He was made to think so.	Arra késztették, hogy így gondolja.
And he was very worried.	És nagyon aggódott.
He didn't try to get up, but started talking.	Nem próbált felkelni, hanem beszélni kezdett.
But that will change soon.	De ez hamarosan megváltozik.
They dropped out after the second series.	A második sorozat után kiestek.
They can be found in the game but do not play a role.	Megtalálhatók a játékban, de nem játszanak szerepet.
As an adult, you can probably do more in less time.	Felnőttként valószínűleg kevesebb idő alatt többet tudsz elvégezni.
Please let me know if it might be helpful.	Kérem, tudassa velem, ha esetleg hasznos lehet.
We have dinner once a month.	Havonta egyszer vacsorázunk.
But you can’t expect everyone who is used to a show to like it.	De nem várhatod el, hogy tetszeni fog mindenkinek, akit egy műsorban használnak.
I feel for myself, but they are there.	Magamnak érzem magam, de ott vannak.
If you don’t have time to write, ask yourself why.	Ha nincs időd írni, kérdezd meg magadtól, hogy miért.
Social learning theory.	Társadalmi tanuláselmélet.
Therefore, we will not go into the matter further.	Ezért nem foglalkozunk tovább a kérdéssel.
Even increase the small and.	Még növeli a kis és.
The film is even less relevant to the case.	A film még kevésbé releváns az eset szempontjából.
I had to follow.	Követnem kellett.
Away from my mother, my friends and everything.	Távol az anyámtól, a barátaimtól és mindentől.
He didn't just pay attention to words.	Nem csak szavakra figyelt.
He can’t live without being in each other’s lives.	Nem tud úgy élni, hogy ne legyünk egymás életében.
Anyway, remember which one is which.	Mindenesetre ne feledje, melyik melyik.
These studies are performed in both adults and children.	Ezeket a vizsgálatokat felnőtteken és gyermekeken is elvégzik.
They would not leave their families and friends without a word.	Nem hagynák szó nélkül családjukat és barátaikat.
But the yellow stars grew day by day.	De a sárga csillagok napról napra növekedtek.
Let it be, maybe not so bad.	Hagyom, ez talán nem is olyan rossz.
It should not be a random collection of facts.	Nem szabad tények véletlenszerű gyűjteményének lennie.
Yes, that's so good.	Igen, ez így jó.
They are very creative and that is what we need.	Nagyon kreatívak, és erre van szükségünk.
I watched a movie a couple of months ago.	Pár hónapja néztem egy filmet.
i will come to you.	eljövök hozzád.
And you have to pay.	És fizetni kell.
So go on.	Szóval tovább.
At no point is it explained why it is possible.	Egyetlen ponton sem magyarázzák meg, miért lehetséges.
We want to be included.	Szeretnénk szerepelni.
In your dreams.	Az álmaiban.
He didn't have a mouth.	Nem volt szája.
I can also use the money for my life situation and my meals.	A pénzt az élethelyzetemre és az étkezésemre is felhasználhatom.
A camp and a research station were set up.	Létrehoztak egy tábort és egy kutatóállomást.
Now there are two more things to consider.	Most még két dolgot érdemes megfontolni.
He must have been the horse of the course.	Biztosan ő volt a lova a tanfolyamnak.
Yes, it was.	Igen, ez volt.
Things happen and you are not afraid of anything.	Megtörténik a dolgokat, és nem fél semmitől.
As usual, the subject moved in a completely different direction.	Szokás szerint a téma egészen más irányba mozdult el.
Freedom of thought, ideas and the written word.	A gondolat, az eszmék és az írott szó szabadsága.
The data consists of nine images per group.	Az adatok csoportonként kilenc képből állnak.
He continues on his way and reaches a journey.	Folytatja útját, és egy útra ér.
She's cute.	Ő aranyos.
He wanted me to leave.	Azt akarta, hogy elmenjek.
In fact, both types of people are essential for good production.	Valójában mindkét típusú ember elengedhetetlen a jó termeléshez.
A boy’s dream that my mother and father realized.	Egy fiú álma, amit anyám és apám valósított meg.
The door would hold up.	Az ajtó kitartana.
I like to share my knowledge with others.	Szeretem megosztani tudásomat másokkal.
At that time, the world opened up to me.	Akkoriban megnyílt előttem a világ.
These control characters should not be present.	Nem szabad, hogy ezek a vezérlőkarakter-hibák legyenek.
He was not a natural leader.	Nem volt természetes vezető.
In fact, it seemed quite real.	Valójában egészen valóságosnak tűnt.
I've tried a few others before.	Korábban kipróbáltam néhány másikat.
They killed your mother.	Megölték az anyádat.
I know things everywhere.	Mindenhol tudok dolgokat.
We know where he worked and basically what he did.	Tudjuk, hol dolgozott és alapvetően mit csinált.
The report was released this week.	A jelentést a héten hozták nyilvánosságra.
Another example is a command prompt.	Egy másik példa parancssort láthat.
When you get them, follow them and call them.	Amikor megkaptad őket, kövesd és hívd fel.
There is no evidence that they would reduce crime.	Nincs bizonyíték arra, hogy csökkentenék a bűnözést.
Just use them.	Csak használja őket.
A few weeks later another one ensued.	Néhány héttel később egy újabb következett.
But this is not the case.	De ez nem így van.
He was certainly not present in the battle.	A csatában természetesen nem volt jelen.
As you said, the medium is part of the problem.	Ahogy mondtad, a médium a probléma része.
The child gets it.	A gyerek megkapja.
We really enjoyed it.	Nagyon élveztük.
But the air was sharp and thin.	De a levegő éles volt és vékony.
We are investing this much more in the economy.	Ezt sokkal jobban befektetjük a gazdaságba.
Look what they see.	Nézd meg, mit látnak.
And there are a lot of people.	És nagyon sokan vannak.
All authors discussed and analyzed the results.	Minden szerző megvitatta és elemezte az eredményeket.
He started talking, stopped himself.	Beszélni kezdett, leállította magát.
Think of a great book you read.	Gondolj egy nagyszerű könyvre, amit olvastál.
Returns by value.	Érték szerint adja vissza.
So he has to take it upon himself.	Tehát neki magának kell felvállalnia.
I recommend it, but not very much.	Én ajánlom, de nem nagyon.
He didn't look at the camera this time.	Ezúttal nem nézett a kamerába.
And I didn't have to be so scared.	És nem kellett annyira félni.
I'm so glad to see you kids.	Nagyon örülök, hogy látlak benneteket, gyerekek.
You either win or lose.	Vagy nyersz, vagy veszítesz.
Some seemed a success, some seemed a failure.	Néhányan sikernek tűntek, néhányuk kudarcnak tűnt.
The opposite is true.	Ez az igaz ellentéte.
He hasn't told me much yet.	Még nem sokat mondott nekem.
Others died.	Mások is meghaltak.
You only need one place.	Csak egy helyen kell.
I was a street man.	Az utca embere voltam.
First, focus on learning how to serve others.	Először is koncentrálj arra, hogy megtanuld, hogyan szolgálj másokat.
Tap, no charge.	Érintse meg, nincs díj.
It's not dark outside.	Kint nincs sötét.
There was no such time before.	Korábban nem volt ilyen idő.
Water time, you think.	Vízidő, gondolod.
The buildings look older.	Az épületek régebbinek tűnnek.
Be tested.	Legyen tesztelve.
Like the original, so am I.	Ahogy az eredeti is én vagyok.
He heard there were thirty.	Úgy hallotta, harmincan vannak.
Human message.	Emberi mondanivaló.
The world is a smaller place than you think.	A világ kisebb hely, mint gondolnád.
This is your month too.	Ez a te hónapod is.
The shape and size of the leaves vary.	A levelek alakja és mérete változó.
In fact, they never check their facts.	Valójában soha nem ellenőrzik a tényeiket.
Pull them in.	Húzd be őket.
He looked back at the house.	Visszanézett a házra.
You should pull forward slightly as you move toward the horse’s neck.	Enyhén előre kell húzódnia, miközben a ló nyaka felé halad.
He knows the way.	Ő tudja az utat.
You and the others.	Te és a többiek.
It smells very special.	Nagyon sajátos szaga van.
We should talk more.	Többet kellene beszélnünk.
Willingly.	Szívesen.
There are no personal items.	Nincsenek személyes tárgyak.
Okay, good, one and a half times.	Oké, jó, másfélszer.
We didn't see anything.	Nem láttunk semmit.
A few days at ten o'clock.	Néhány nap tízkor kel.
You have to discard the map.	El kell dobni a térképet.
That remains your weak point.	Ez marad a gyenge pontod.
But not much help.	De nem sok segítség.
Nobody was injured.	Senki sem sérült meg.
Treat me well and I will treat you well.	Bánj jól velem, és én is jól bánok veled.
There was a good reason for it.	Jó okuk volt rá.
As long as said process, rule or command is to be fully executed.	Amíg az említett folyamatot, szabályt vagy parancsot maradéktalanul végre kell hajtani.
You have to use it.	Használnod kell.
People like you.	Olyan emberek, mint te.
I told you everything.	mindent elmondtam.
It's good to have at least two.	Jó, ha van legalább kettő.
The boy required special attention.	A fiú különös figyelmet igényelt.
Please read them carefully.	Kérjük, figyelmesen olvassa el őket.
Think differently.	Gondolkodj másképp.
I sat near them and smiled at the child who smiled back.	Közelük ültem, és a gyerekre mosolyogtam, aki visszamosolygott.
They want to take care of them.	Gondoskodni akarnak róluk.
It's very hard to kill me.	Engem nagyon nehéz megölni.
They are usually valuable.	Általában értékeseket.
That we can't have one without the other.	Hogy nem lehet egyikünk a másik nélkül.
Here is the opportunity to use the waste product.	Itt a lehetőség a hulladéktermék felhasználására.
Data collection began with a constant reference trial.	Az adatgyűjtés egy állandó referenciapróbával kezdődött.
He wondered what to say, what to do.	Azon töprengett, mit mondjon, mit tegyen.
That's why you don't have to worry.	Ezért nem kell aggódni.
Let's finish here and go out.	Itt fejezzük be és menjünk ki.
It is the conflict that brings darkness inside and out.	Ez a konfliktus, amely sötétséget hoz, belül és kívül.
He closed his eyes, breathing slowly.	Behunyta a szemét, lassan lélegzett.
Find me.	Találd meg nekem.
He spent a game.	Játékra költött.
It's been out of stock for weeks.	Hetek óta elfogyott.
He really believed he was coming, and yet he persevered.	Tényleg hitte, hogy eljön, és mégis kitartott.
We were very happy to see you again.	Nagyon örültünk, hogy újra láttuk.
We will eat sober and eight months of school.	Lesz józan eszünk és nyolc hónapos iskola.
This was the first and last time the event was held.	Ez volt az első és az utolsó alkalom, hogy a rendezvényt megtartották.
It was a shock.	Ez sokk volt.
Feedback helps a bit.	A visszajelzés némileg segít.
It won't help unless we're at war with them.	Nem is segít, hacsak nem háborúzunk velük.
You've seen these three men before.	Látta már ezt a három férfit.
But the choice was his.	De a választás az övé volt.
Explain what we were asked to do.	Magyarázza el, mire kértek bennünket.
It's so animal-like.	Olyan állatszerű.
This strategy can be used by anyone.	Ezt a stratégiát bárki használhatja.
What they do.	Amit csinálnak.
I didn't think that through.	Ezt nem gondoltam végig.
Then your dinner.	Aztán a vacsorád.
The following result gives just such a set of conditions.	A következő eredmény éppen ilyen feltételrendszert ad.
I can't find my notes right now.	Jelenleg nem találom a jegyzeteimet.
I read a little about politics.	Olvastam egy kicsit a politikáról.
In fact, this is the case.	Valójában ez a helyzet.
When he left, they were not questioned about his plans.	Amikor kiment, nem faggatták a terveit illetően.
There is no language without words.	Szavak nélkül nincs nyelv.
A figure appeared on the distant low ascent for a short time.	A távoli alacsony emelkedőn rövid időre egy alak jelent meg.
There is no date on it.	Nincs rajta dátum.
To operate the station.	Az állomás működtetésére.
I'm still trying to find a better way.	Még mindig próbálok jobb utat találni.
One of them wanted to kill him.	Egyikük meg akarta ölni.
Your best game should still be one of the best.	A legjobb játékának továbbra is az egyik legjobbnak kell lennie.
What it feels like when they smoke.	Milyen érzéseket kelt, amikor dohányoznak.
That was more or less true.	Ez többé-kevésbé igaz volt.
I am a wife and a mother of three.	Feleség és háromgyermekes anya vagyok.
I am fully responsible.	teljes mértékben felelős vagyok.
I'm sad about it.	Szomorú vagyok miatta.
They may not be on site.	Lehet, hogy nincsenek a helyszínen.
There are no rules !.	Nincsenek szabályok!.
Open this weekend.	Nyitva ezen a hétvégén.
It is very important to know what to expect.	Nagyon fontos tudni, hogy mire számíthatunk.
Of course he knew it was mine.	Természetesen tudta, hogy az enyém.
I can’t tell my parents ’reaction,” he ran on.	Nem tudom elmondani a szüleim reakcióját – futott tovább.
Here we briefly discuss the mechanisms involved in this work.	Itt röviden tárgyaljuk azokat a mechanizmusokat, amelyek ebben a munkában szerepeltek.
Both the film and the sheet music are lost.	A film és a kotta is elveszett.
However, order is not the final word.	A sorrend azonban nem a végső szó.
Maybe even the show would show up in some weird way.	Talán még a show is megjelenne valami furcsa módon.
He looks like a man there.	Ott látszik, hogy férfi.
In fact, I’m standing with them before I start my own research.	Valójában a saját kutatásom megkezdése előtt állok velük.
That doesn't seem to be the case.	Úgy tűnik, ez nem így van.
The vision is over.	A látomás elmúlt.
And here they are, open to me.	És itt vannak, elém tárva.
This is a very important part of the growth of our business.	Ez nagyon fontos része vállalkozásunk növekedésének.
I pay him.	fizetek neki.
The men weren't very happy to see you.	A férfiak nem nagyon örültek, hogy látták.
See him.	Láss neki.
My little house.	Az én kis házam.
Still, he wanted more.	Mégis többet akart.
Get the family right away.	Azonnal kapni a családot.
The first deal happens quickly.	Az első üzlet gyorsan megtörténik.
But then the next step changed the previous series.	De aztán a következő lépése megváltoztatta az előző sorozatot.
I questioned the reason for such experiences.	Megkérdőjeleztem az ilyen tapasztalatok okát.
At both ends.	Mindkét végén.
Unfortunately, this is not the case.	Sajnos ez nem így van.
He was no doubt trying to save his children.	Kétségtelenül megpróbálta megmenteni a gyerekeit.
They have two children.	Két gyermekük van.
We heard they were entering the station.	Hallottuk, hogy belépnek az állomásra.
The boy liked it and earned even more.	A fiúnak tetszett, és még többet keresett.
I believe in you.	Hiszek benned.
There are no paid services.	Nincsenek fizetős szolgáltatások.
If there is, use it.	Ha van, használd azt.
His voice was perfectly even.	A hangja tökéletesen egyenletes volt.
I didn't have to add to that.	Nem kellett ehhez hozzátennem.
It is no longer active as we call it.	Már nem aktív, ahogy mi nevezzük.
A representative experiment is shown.	Egy reprezentatív kísérlet látható.
They have no market.	Nincs piacuk nekik.
I like to make you laugh.	Szeretem megnevettetni.
And you can sleep with another woman.	És lefeküdhet egy másik nővel.
I can't be average.	Nem tudok átlagos lenni.
The kid he's never seen.	A gyerek, akit soha nem látott.
I definitely remember leaving it outside.	Határozottan emlékszem, hogy kint hagytam.
Sad, tired faces.	Szomorú, fáradt arcok.
We go further.	Továbbmegyünk.
No one asked why he left.	Senki sem kérdezte, miért hagyta el.
Too big to “just include”.	Túl nagy dolog ahhoz, hogy „csak belefoglaljuk”.
Do consistent reading.	Végezzen következetes olvasást.
And he didn't even go to the old building.	És még csak nem is járt a régi épületben.
Bought.	Megvette.
In practice, it can be difficult to control the conditions or	A gyakorlatban nehézkes lehet a feltételek ellenőrzése ill.
So the direction towards the main building means increasing authority.	Tehát a főépület felé mutató irány növekvő tekintélyt jelent.
They would be surprised if there was anything other than this.	Meglepődnének, ha bármi más lenne, mint ez.
It was free parking.	Ingyenes parkolás volt.
We cooked for about two hundred people one night.	Körülbelül kétszáz embernek főztünk egy este.
I found similar results in the other states.	Hasonló eredményeket találtam a többi államban is.
You fight them less.	Kevesebbet harcolsz velük.
At first, I didn’t completely trust me.	Eleinte nem vettem teljesen a bizalmamba.
Does not last long.	Nem tart sokáig.
This is what we need this year.	Idén erre van szükségünk.
Not so much, but enough.	Nem annyira, de eleget.
The store offers good prices and good service.	Az üzlet jó árakat és jó kiszolgálást kínál.
And anything can happen during the course.	A tanfolyam lefutása során pedig bármi megtörténhet.
You don't have to say anything.	Nem kell mondanod semmit.
I did terrible things.	Szörnyű dolgokat tettem.
As a father, never respect a man.	Apaként soha ne tiszteld a férfit.
I don't have time to copy.	Nincs időm lemásolni.
There is nothing concrete about it.	Nincs benne semmi konkrét.
There is nothing in it that would speak for me.	Nincs benne semmi, ami megszólalna helyettem.
I didn't mind too much.	Nem bántam túl sokat.
Maybe it was a little bigger than us.	Talán egy kicsit nagyobb volt nálunk.
The signal box.	A jelződoboz.
Going carefully, he reached the corner.	Óvatosan haladva a sarokig jutott.
You didn't have to do that.	Nem kellett ezt tennie.
They were kind and very kind to me.	Kedvesek és nagyon kedvesek voltak velem.
I am very pleased if these reports are correct.	Nagyon örülök, ha ezek a jelentések helyesek.
However, this is not always the case.	Ez azonban nem minden esetben érvényes.
Please give it a try and let me know if it works.	Kérjük, próbálja ki, és tudassa velem, hogy működik-e.
What happened to him.	Mi történt vele.
But it doesn't matter, back to the point.	De mindegy, visszatérve a lényeghez.
I mean, mostly.	Mármint többnyire.
There was no statement.	Nem volt nyilatkozat.
Mom asked what we wanted to do.	Anya megkérdezte, mit akarunk csinálni.
We leave after dark.	Sötétedés után indulunk.
It was part of an agreement by the state to change the evidence.	Része volt az állam bizonyítékainak megváltoztatásáról szóló megállapodásának.
There was music in the background.	Zene szólt a háttérben.
You got yourself into this.	Ebbe belevetted magad.
They are simple and hard.	Egyszerűek és kemények.
Patients indicated an improvement in their quality of life.	A betegek azt jelezték, hogy életminőségük javult.
Notice how your body feels.	Figyelje meg, hogyan érzi magát a teste.
The question of what he will do next is a matter of debate.	A kérdés, hogy mit fog ezután tenni, vita tárgyát képezi.
They call themselves families.	Családnak mondják magukat.
It takes you directly to the street.	Közvetlenül az utcára visz.
But you know what it is.	De tudod mi az.
Processing market data was a new idea for them.	A piaci adatok feldolgozása új ötlet volt számukra.
But not the camp police.	De nem a tábori rendőrség.
There is no conflict of interest in this study.	Ennek a tanulmánynak nincs összeférhetetlensége.
In this case, however, the battery power loss increases.	Ebben az esetben azonban az elem teljesítményvesztesége megnő.
All you have to do is print the image.	Nincs más dolgod, mint kinyomtatni a képet.
You put the stuff together.	Összeraktad a cuccokat.
If prices rise, benefits increase.	Ha emelkednek az árak, nőnek a juttatások.
But you know, little money for me.	De tudod, kis pénz nekem.
The other patients were not studied because no suitable sample was available.	A többi beteget nem vizsgálták, mert nem állt rendelkezésre megfelelő minta.
After everyone he helped, three more appeared.	Mindenki után, akinek segített, további három jelent meg.
This was that.	Ez volt az.
Somehow that's the point.	Valahogy ez az egész lényege.
The third visit will be for a trial meal.	A harmadik látogatás a próbaétkezésre lesz.
But nonetheless, they are all special.	De ennek ellenére mindegyikük különleges.
I'm coming home.	Jövök haza.
There is no risk in your question.	A kérdésedben nincs kockázat.
Expression of emotions in humans and animals.	Az érzelmek kifejezése emberben és állatban.
Don't hurt anyone who doesn't want to hurt you.	Ne bánts senkit, aki nem akar téged bántani.
Choose pleasure instead.	Inkább válaszd az örömöt.
The applicant initiated a new proceeding one week later.	A felperes egy héttel később új eljárást kezdeményezett.
More on its website.	Bővebben a honlapján.
It is placed on a flat surface.	Sík felületre kerül.
But stand back when he shows up.	De állj hátra, amikor megjelenik.
He looks like a kid.	Úgy néz ki, mint egy gyerek.
It is very easy to use and clean and you definitely like the taste.	Nagyon könnyen használható és tisztítható, és határozottan tetszik az íze.
Such was the face of this region when we saw it.	Ilyen volt ennek a vidéknek az arca, amikor láttuk.
By the time the book was published, the case was four years old.	Mire a könyv megjelent, az eset már négy éves volt.
Someone else was there that night.	Valaki más is volt ott azon az éjszakán.
You can choose from multiple choice answers to the questions.	A kérdésekre feleletválasztós válaszok közül lehet választani.
They got bigger.	Nagyobbak lettek.
Well, not really.	Nos, valójában nincs.
I saw how much he believed in his future.	Láttam, mennyire hisz a jövőjében.
And once you’re in, you can become completely human again.	És ha egyszer bent vagy, újra teljesen emberré válhatsz.
Proof of something.	Valaminek a bizonyítéka.
Keep in mind, however, that sales can only be made after marketing has taken place.	Ne feledje azonban, hogy értékesítésre csak a marketing megtörténte után kerülhet sor.
we got hit.	ütöttünk.
Calm down as you like.	Nyugodj meg, ahogy tetszik.
I told myself it had nothing to do with me.	Azt mondtam magamnak, hogy ennek semmi közöm hozzám.
She likes to watch.	Szereti nézni.
Not for you.	Nem neked.
Difficult decisions have to be made in such situations.	Nehéz döntéseket kell hozni az ilyen helyzetekben.
It was a common desire.	Ez egy közös vágy volt.
One thing requires understanding.	Egy dolog megértést igényel.
Let no one stop us.	Senki ne állítson meg minket.
It was great to see.	Nagyon jó volt látni.
These data represent the average of six independent experiments.	Ezek az adatok hat független kísérlet átlagát képviselik.
We did everything.	Mindent megtettünk.
These years were among the best.	Ezek az évek a legjobbak közé tartoztak.
Then they turn it on again.	Aztán újra bekapcsolnak.
It’s designed to get attention, which works very well.	A figyelem felkeltésére készült, ami nagyon jól működik.
Then they brought us in to kill and send a message.	Aztán behoztak minket, hogy megöljenek és üzenetet küldjenek.
I want my daughter to know me.	Azt akarom, hogy a lányom ismerjen.
This was their first time together.	Ez volt az első együttlétük.
It was inside.	Ez belül volt.
It's about the guys.	A srácokról van szó.
He saw freedom in front of them in those soldiers.	A szabadságot látta maga előtt azokban a katonákban.
He noticed the answer too late.	Túl későn vette észre a választ.
I can't bring it back.	Nem tudom visszahozni.
He took the victory.	Elvette a győzelmet.
You can start by recording your favorite.	Kezdheti kedvenc felvételével.
In fact, there are many such features.	Valójában számos ilyen funkció létezik.
In fact, everyone is different.	Valójában mindenkinél mások.
This is highly recommended.	Ez erősen ajánlott.
During that time, his development has been truly amazing.	Ezalatt az idő alatt a fejlődése valóban elképesztő volt.
It will be ready and should be, soon.	Készült lesz és kell is, nemsokára.
It was human nature.	Ez emberi természet volt.
He could run for hours whenever he wanted, he could run for days.	Órákig tudott futni, amikor akart, napokig futhat.
It turned out that the company was ahead of its time.	Kiderült, hogy a cég megelőzte korát.
Not just my husband.	Nem csak a férjem.
He found us a camp site.	Talált nekünk egy táborhelyet.
If he had any idea, he would have stayed away from it.	Ha lett volna valami ötlete, távol maradt volna tőle.
He didn't let go so easily.	Nem engedte el olyan könnyen.
And the parents hindered it.	És a szülők akadályozták.
It's really sad.	Tényleg szomorú.
Find your brother.	Találd meg a testvéredet.
You had time for this in the good old days.	Volt időd erre a régi szép időkben.
I have reason to believe that you may be responsible.	Okkal feltételezem, hogy Ön lehet a felelős.
Location not available.	A helyszín nem elérhető.
So you may have made a deal with them.	Szóval lehet, hogy alkut kötött velük.
I don't see long letters to kids.	Nem látok hosszú leveleket gyerekeknek.
We hope that there will be great interest in this subject.	Reméljük, hogy nagy lesz az érdeklődés e tárgy iránt.
And everyone is trying to pick it up.	És mindenki próbálja meg felvenni.
Useful data, that's why we're here today.	Hasznos adatok, ezért vagyunk ma itt.
In the end, my father stood up.	A végén apám felállt.
You also need to take care of living things.	Ezenkívül vigyáznia kell az élő dolgokra.
He wasn't even aware he was doing it.	Nem is volt tudatában annak, hogy megteszi.
Because there were hundreds of them.	Mert százan voltak.
Even in the temple, you reach out and people look away.	Még a templomban is kinyújtod a kezed, és az emberek félrenéznek.
I had to sell it.	el kellett adnom.
Army.	Hadsereg.
To think that this religion was reduced to this.	Azt gondolni, hogy ez a vallás erre redukálódott.
How is it possible.	Hogyan lehetséges ez.
Practice makes perfect.	A gyakorlat teszi a mestert.
I never had to say it.	Soha nem kellett kimondanom.
There were no girls.	Nem voltak lányok.
I just checked.	Most ellenőriztem.
I only live to get back to you.	Csak azért élek, hogy visszatérjek hozzád.
People turn around and look.	Az emberek megfordulnak és néznek.
Everyone uses it in the media, in politics and in private conversations.	Mindenki használja a médiában, a politikában és a magánbeszélgetésekben.
We got what we could.	Megkaptuk, amit lehetett.
You have to be perfect to love us.	Tökéletesnek kell lennie ahhoz, hogy szeressen minket.
I can't fully explain.	Nem tudom teljesen elmagyarázni.
Again, there is only one true path.	Ismét csak egy igaz út létezik.
Such a rule does not apply to the facts covered here.	Egy ilyen szabály nem alkalmazható az itt érintett tényekre.
These things are common in my world.	Ezek a dolgok gyakoriak az én világomban.
You can find the article here.	A cikket itt találod.
It's not forced on you.	Nincs rád kényszerítve.
Well, maybe you will.	Nos, talán sikerül.
My father is gone.	Apám elment.
It was no longer my country.	Ez már nem az én hazám volt.
At the speed he was moving, he wanted both hands free.	Abban a sebességben, ahogy haladt, mindkét kezét szabadon akarta.
You should close your eyes, but stay open and see nothing.	Be kellene csuknia a szemét, de nyitva marad, és nem lát semmit.
The goals achieved are meaningful goals.	A megvalósított célok értelmes célok.
It was already in my head a lot.	Már akkor is bőven járt a fejemben.
He wrote to women but never met them.	Írt a nőknek, de soha nem találkozott velük.
Of course there were good boys too.	Persze voltak jó fiúk is.
All authors contributed to the experiments.	Minden szerző közreműködött a kísérletekben.
Well, check out the video games.	Nos, nézd meg a videojátékokat.
Then he went forward again.	Aztán ismét előrement.
Digital games and education.	Digitális játékok és oktatás.
But my father hadn't heard of it.	De apám nem hallott róla.
This is also common.	Ez is gyakori.
Before fifteen full years.	Tizenöt teljes év előtt.
Well, it was a business.	Nos, ez üzlet volt.
I stopped at his shoulder and leaned over his ear.	Megálltam a vállánál, és a füléhez hajoltam.
They were not surprised by their presence.	Nem lepett meg jelenlétük.
I never get there on time.	Soha nem érek oda időben.
There are quite a few other things on your mind.	Elég más dolog jár a fejedben.
And it's only getting worse.	És ez csak egyre rosszabb.
Three experiments were performed.	Három kísérletet végeztek.
Time will tell and we'll see.	Az idő eldönti, majd meglátjuk.
The whole is an object.	A teljes egy tárgy.
By then, I knew we couldn't fight anymore.	Ekkor már tudtam, hogy nem küzdhetünk tovább.
We will fight again.	Megint küzdeni fogunk.
Exactly how large this speed range is from the nose down.	Hogy pontosan mekkora ez a sebességtartomány, az az orrtól lefelé függ.
I grew up with art in the house.	Művészettel nőttem fel a házban.
Let's just give it a few years.	Erre azt mondjuk, adj pár évet.
Nobody expected that.	Erre senki sem számított.
Military service.	Katonai szolgálatos.
Pick up.	Vedd fel.
He lives with me and made me breakfast this morning.	Velem lakik, és ma reggel reggelit készített nekem.
You can drive.	Vezethetsz.
He said he was fine, his home life was fine.	Azt mondta, jól van, az otthoni élete rendben van.
What we're doing here is too important to fuck.	Amit itt csinálunk, az túl fontos ahhoz, hogy elbassza.
He may catch up with them in three years.	Lehet, hogy három év múlva utoléri őket.
I can live with that.	Ezzel tudok élni.
No, lie.	Nem, hazudjon.
But there were no parts here.	De itt nem voltak részek.
In the case of a little boy, it certainly took a long time.	Egy kisfiú esetében minden bizonnyal sok időt vett igénybe.
These are the things my family needs.	Ezekre a dolgokra van szüksége a családomnak.
At times, he himself was close to the edge.	Időnként maga is közel járt a peremhez.
Just to see him.	Csak hogy lássam őt.
It wasn't that hard.	Nem volt olyan nehéz.
All participants participated in research on human subjects.	Minden résztvevő részt vett humán alanyok kutatásában.
You just have that feeling.	Egyszerűen megvan ez az érzés.
There was no meanness in them.	Semmi aljasság nem volt bennük.
My passion is real.	A szenvedélyem valódi.
The officers who left.	A tisztek, akik elmentek.
Although not very common, they are very beautiful.	Bár nem túl gyakoriak, nagyon szépek.
I think we need to get you some local clothes.	Azt hiszem, szereznünk kell neked néhány helyi ruhát.
Most of the time, you don’t know why you’re noticing this.	Leginkább nem tudod, miért veszed ezt észre.
You and sleep, man.	Te és az alvás, ember.
But it's very hot today.	De ma nagyon meleg.
See, e.g.	Lásd például a sz.
We had a strong car.	Erős autónk volt.
He just looked at him.	Csak pillantott rá.
The other two men just stood and watched.	A másik két férfi csak állt és nézte.
We tell them not to try to be others.	Azt mondjuk nekik, hogy ne próbáljanak mások lenni.
Now let's talk about the case.	Most beszéljünk az esetről.
But these are different kids and other problems.	De ezek más gyerekek és más problémák.
Such leaving groups are well known in the art.	Az ilyen kilépő csoportok jól ismertek a szakterületen.
You shouldn't be here.	Nem szabadna itt lenned.
But stop the truck.	De állítsa meg a teherautót.
None of this is secret.	Ezek egyike sem titkos.
We are half the population.	Mi vagyunk a lakosság fele.
There are many examples.	Sok példát lehet mondani.
This list changes frequently.	Ez a lista gyakran változik.
It may not happen the way you hoped.	Lehet, hogy nem úgy történik, ahogy remélted.
See you at the hospital.	Találkozunk a kórházban.
It was a huge victory for everyone.	Hatalmas győzelem volt mindenki számára.
We lived together in our own little world.	A saját kis világunkban éltünk együtt.
You will feel good in his company.	Az ő társaságában jól fogja érezni magát.
Please fill out the form below to request a presentation of the property.	Kérjük, töltse ki az alábbi űrlapot az ingatlan bemutatásának kéréséhez.
That was about to change.	Ez megváltozni készült.
I mean, to be honest, it's just some other shit.	Úgy értem, hogy őszinte legyek, csak valami más szarról van szó.
Interesting idea.	Érdekes ötlet.
Of course he wanted good.	Persze jót akart.
There are no requests that are too big or too small to fulfill.	Nincs túl nagy vagy kicsi kérés ahhoz, hogy teljesíteni lehessen.
The user can see how much time is left.	A felhasználó láthatja, mennyi idő van hátra.
You can be in it.	Lehet benne.
We got out of the boat and he got in.	Kiszálltunk a csónakból, ő pedig beszállt.
It's good that he was arrested.	Még jó, hogy letartóztatták.
There were no surprises for the teachers.	Nem voltak meglepetések a tanárok számára.
There is plenty of space and space in the country.	Az országban bőven van hely és hely.
So there are five more series.	Tehát van még öt sorozat.
It worked pretty well.	Elég jól működött.
You will then need to enter the amount of the purchase.	Ezután meg kell írnia a vásárlás összegét.
Fighting for him has changed.	A mellette való küzdelem megváltoztatott.
He leaned back to study my expression.	Hátradőlt, hogy tanulmányozza az arckifejezésem.
He should have stopped.	Meg kellett volna állítania.
He lived and worked there until his death.	Ott élt és dolgozott haláláig.
And by the way, thank you for the check.	És egyébként köszönöm a csekket.
I'll be honest.	őszinte leszek.
We really need it.	Valóban szükségünk van rá.
It may be true.	Lehetséges, hogy igaz.
I have never met a better service from a hotel.	Soha nem találkoztam még jobb szolgáltatással szállodától.
I need more time.	Több időre van szükségem.
And he never came back.	És soha nem tért vissza.
We are here to make things happen.	Azért vagyunk itt, hogy a dolgok megtörténjenek.
His words were appropriate.	Szavai helyénvalóak voltak.
Mother of three children.	Három gyermek édesanyja.
Each was one step beyond what was comfortable.	Mindegyik egy lépéssel kívül volt azon, ami kényelmes volt.
So upgrade to the latest version.	Tehát frissítsen a legújabb verzióra.
Continuous black lines on other models.	Folyamatos fekete vonalak a többi modellt.
The matter was not complicated.	Az ügy nem volt bonyolult.
It's such a nice place.	Olyan szép hely.
He came back in two weeks.	Két hét múlva visszajött.
Maybe some of you used stronger language.	Talán néhányan használtatok erősebb nyelvet.
He sat and worked at home one night.	Egy este otthon ült és dolgozott.
I'm not asking for less.	Nem kérek kevesebbet.
It turns him on.	Ez bekapcsolja őt.
There is probably a link.	Valószínűleg van link.
I lowered my eyes, looked around the others.	Lesütöttem a szemem, körbenéztem a többieken.
Go out in the evening and look up.	Menj ki este és nézz fel.
The doctor told him not to worry about it.	Az orvos azt mondta neki, hogy ne aggódjon emiatt.
Creates an initial line plan.	Létrehoz egy kezdeti vonaltervet.
I don't remember the number.	Nem emlékszem a számra.
Like.	Tetszik.
We're not sure.	Nem vagyunk biztosak benne.
That there is life after death.	Hogy van élet a halál után.
That's not quite how it worked.	Nem egészen így sikerült.
Please don't die on me.	Kérlek, ne halj meg rajtam.
Apparently they wanted that sound.	Nyilvánvalóan ezt a hangot akarták.
This has not been observed in healthy animals.	Egészséges állatoknál ezt nem figyelték meg.
After reading this strong story.	Miután elolvasta ezt az erős történetet.
So you have to go on.	Tehát tovább kell menned.
That means anything is possible for me.	Ez azt jelenti, hogy számomra bármi lehetséges.
His voice was harsh.	A hangja kemény volt.
Every dirty treat you can think of.	Minden piszkos élvezet, amelyre csak gondolhat.
You have to want to get better.	Akarni kell jobbá válni.
There were so many faces.	Annyi arc volt.
He wants to talk.	Beszélni akar.
But things keep hindering that.	De a dolgok folyamatosan akadályozzák ezt.
Because people are what they are.	Mert az emberek olyanok, amilyenek.
And he said he could get it out.	És azt mondta, hogy ki tud hozni.
I remember my dad coming into my room and telling me.	Emlékszem, apám bejött a szobámba és elmondta.
I'm a black woman.	fekete nő vagyok.
It was perfect for him.	Tökéletes volt rá.
Just once.	Csak egyszer.
It only takes a minute.	Ez csak egy percig tart.
Not a good time to do so much.	Nem jó idő, amikor annyi a tennivaló.
It was removed because it was no fun.	Eltávolították, mert nem volt szórakoztató.
We are currently in a small town.	Jelenleg egy kisvárosban vagyunk.
It sounded good about now.	Körülbelül most jól hangzott.
For eight years.	Nyolc évig.
We are aware of some limitations of this study.	Tisztában vagyunk ennek a tanulmánynak néhány korlátjával.
i go with them.	megyek velük.
They took his hand.	Fogták a kezét.
Maybe from then on, you could start over.	Talán onnantól kezdve kezdhetné elölről.
It was just one of them.	Ez csak egy volt ezek közül.
We form moral groups with them at all levels.	Erkölcsi csoportokat alkotunk velük minden szinten.
Now, when can we drive?	Most, mikor vezethetjük?
Nice house over our heads.	Szép ház a fejünk fölött.
Some states pay more.	Egyes államok többet fizetnek.
I told myself it would be time to win you over.	Azt mondtam magamnak, hogy lesz idő megnyerni téged.
He stood up, looked straight into my face, and listened.	Felállt, egyenesen az arcomba nézett, és hallgatott.
They only knew how to wait and eat.	Csak azt tudták, hogyan kell várni és enni.
In fact, they lose.	Sőt, elveszítik őket.
Maybe he wanted to put him to the test.	Talán próbára akarta tenni őt.
We unpacked your gift with anger.	Haraggal bontottuk ki ajándékodat.
You might pick it up.	Lehet, hogy felveszi.
Somehow it seemed right.	Valahogy helyesnek tűnt.
i don't see any.	nem látok egyet sem.
If you try harder, you will be better off.	Ha jobban próbálkozol, jobban leszel.
This is clear from the proof.	Ez egyértelmű a bizonyításból.
Now for the second.	Most a második.
Here, the processes on the system are sorted by memory.	Itt van, a folyamatok a rendszeren memória szerint rendezve.
He kept them well.	Jól tartotta őket.
It actually took an eternity by the time I realized it.	Valójában egy örökkévalóságba telt, mire rájöttem.
He can't wait any longer.	Nem tud tovább várni.
Thinking takes too long.	A gondolkodás túl sokáig tart.
But we may be less exposed if we fall back.	De lehet, hogy kevésbé vagyunk kitéve, ha visszaesik.
It doesn’t matter what the consequences are for yourself.	Nem számít, milyen következményekkel jár ez önmagára nézve.
This is described in more detail here.	Ezt itt részletesebben ismertetjük.
But now he was here.	De most itt volt.
And they gave it back.	És visszaadták.
And some won't be interested.	És néhányat nem fog érdekelni.
I just had to be the best in the world.	Csak a világ legjobbjának kellett lennem.
It has unique properties and has more than one copy.	Egyedi tulajdonságokkal rendelkezik, és egynél több példánya van.
For seven years.	Hét évig.
There was no appeal against the order.	A végzés ellen fellebbezés nem történt.
Age did not differ between the two groups.	Az életkor nem különbözött a két csoport között.
That is indeed the case.	Ez valóban így van.
He said he was fine.	Azt mondta, rendben van.
It's not like he had a choice.	Nem mintha lett volna választási lehetősége.
He was inside twice.	Kétszer volt bent.
This crazy story is over.	Vége ennek az őrült történetnek.
I didn’t want to upset anymore, so I moved on quickly.	Nem akartam tovább idegesíteni, így gyorsan továbbmentem.
And how important that is.	És ez mennyire fontos.
It was as if he was watching him, somehow.	Mintha őt figyelte volna, valahogy.
This was the case with me early in my career.	Ez volt a helyzet nálam pályafutásom elején.
If this is a fast track, they will play some.	Ha ez egy gyors szám, akkor lejátszanak néhányat.
I was a little nervous about it.	Kicsit ideges voltam emiatt.
You still have time to leave the country.	Még van időd elhagyni az országot.
The night is the other side.	Az éjszaka a másik oldal.
We have the wind.	Nálunk van a szél.
They should work together.	Együtt kellene dolgozniuk.
This is the real work.	Ez az igazi munka.
Don't ask how much it cost.	Ne kérdezd, mennyibe került.
She is a woman.	Ő egy nő.
But he understood.	De megérte.
Be open to making mistakes and change your current path.	Légy nyitott arra, hogy tévedj, és megváltoztasd jelenlegi utad.
Read the black plate of the past.	Olvassa el a múlt fekete lemezét.
And how determined we were to make it happen.	És milyen elszántak voltunk, hogy ez sikerüljön.
They are in this room that night.	Ebben a szobában vannak, ezen az éjszakán.
You pay and come here.	Kifizeted és gyere ide.
Okay, probably never if you were honest with yourself.	Oké, valószínűleg soha, ha őszinte lenne önmagához.
Everyone looks exactly the same.	Mindenki pontosan ugyanúgy néz ki.
Above all, his father's library was missing.	Mindennél jobban hiányzott apja könyvtára.
No change was too much effort.	Semmiféle változtatás nem volt túl nagy erőfeszítés.
He loves the digital world because “there is no question that this is the future”.	Szereti a digitális világot, mert „nem kérdéses, hogy ez a jövő”.
I couldn't stand it.	Nem bírtam magammal.
It does this in several colors.	Több színben is ezt teszi.
But you would try to stop it.	De megpróbálnál megállítani.
Maybe we'll find her husband there.	Lehet, hogy ott találjuk a férjét.
Anyone could do anything.	Bárki bármit megtehetett.
Something must have gone wrong.	Valami biztosan elromlott.
By far my favorite.	Messze a kedvencem.
The word spreads.	Elterül a szó.
And there will be a lot.	És nagyon sok lesz.
He was simply in the wrong place at the wrong time.	Egyszerűen rosszkor volt rossz helyen.
I'm an old man.	Öreg ember vagyok.
We have to figure out this shit.	Ki kell találnunk ezt a szart.
I love you.	Szeretlek.
We managed to silence many.	Sokakat sikerült elhallgatnunk.
This paper focuses on this issue.	Jelen írás erre a kérdésre összpontosít.
This is related to the essence of the problem.	Ez a probléma lényegéhez kapcsolódik.
Don’t go through this section without figuring out something.	Ne menjen el ezen a szakaszon anélkül, hogy ne találna ki valamit.
However, some still thought more could have been done.	Néhányan azonban még mindig úgy gondolták, hogy többet lehetett volna tenni.
But that's about it.	De kb ennyi.
It is quite clear at this point that they did not make a good decision.	Teljesen egyértelmű ezen a ponton, hogy nem döntöttek jól.
I think that's a good idea.	Szerintem ez jó ötlet.
He never looked at me like that, but now he does.	Soha nem nézett így rám, de most igen.
Here, too, it was a difficult start.	Itt is nehéz volt a kezdet.
Public enemy number one.	Első számú közellenség.
You think he's.	Azt hiszed, ő a.
It's pairing time.	Ez a párosítás ideje.
So you saw him in the stands.	Szóval láttad őt a lelátón.
He was off for at least an hour, if not longer.	Legalább egy órája ki volt kapcsolva, ha nem tovább.
Remember, nothing is as bad as it looks.	Ne feledje, semmi sem olyan rossz, mint amilyennek látszik.
He felt safe with me.	Biztonságban érezte magát velem.
You pay for them.	Te fizetsz értük.
Maybe a week in both directions.	Talán egy hét mindkét irányba.
I'm human.	Ember vagyok.
At this point, it’s kind of a question mark.	Ezen a ponton ez egyfajta kérdőjel.
Currently, these patients are not eligible for specific therapy.	Jelenleg ezek a betegek nem részesülhetnek specifikus terápiában.
We had two years.	Két évünk volt.
I was born without seeing it in my right eye.	Úgy születtem, hogy nem láttam a jobb szememben.
There was never an answer.	Soha nem érkezett válasz.
Mark my words, this is not going to work.	Jelöld meg a szavaimat, ez nem fog menni.
It made you feel like you were in it or in something.	Olyan érzést keltett benned, mintha benne vagy valamiben.
But he said he would be back soon.	De azt mondta, hogy mindjárt visszajön.
They have no time.	Nincs idejük.
Not for a boy.	Nem fiúnak.
He wants to do it.	Csinálni akar.
I am the proof of that.	Én vagyok a bizonyíték erre.
Either that or he knows nothing.	Vagy ez, vagy nem tud semmit.
And breakfast should start on your right foot.	És a reggelinek a jobb lábon kell elindítania.
This is based on government policy.	Ez a kormány politikája alapján történik.
Add the salt and mix well.	Adjuk hozzá a sót és jól keverjük össze.
I’ve been thinking a lot about my career lately.	Mostanában sokat gondolkodtam a karrieren.
Websites are easier to follow and easier to search.	A webhelyek könnyebben követhetők, így könnyebben kereshetők.
Once he looked at him, it was hard to look away.	Ha egyszer ránézett, nehéz volt elfordítani a tekintetét.
He touched his shoulder and smiled.	Megérintette a vállát, mire elmosolyodott.
Write in a comment what you see and hear around you.	Írd meg kommentben, mit látsz és hallasz magad körül.
You throw your shoulder in the door again.	Ismét bedobod a vállát az ajtóba.
Insurance companies work to make money.	A biztosítótársaságok azért dolgoznak, hogy pénzt keressenek.
Okay last question.	Oké utolsó kérdés.
It has a longer range and causes fire damage over time.	Nagyobb hatótávolságú, és idővel tűzkárokat okoz.
Minor complications occurred in four patients.	Négy betegnél jelentkeztek kisebb szövődmények.
But this is another article.	De ez egy másik cikk.
He was on his way to pick him up.	Úton volt, hogy felvegye.
Excellent line cook.	Kiváló vonalszakács.
The model cannot be applied to other experiments.	A modell nem alkalmazható más kísérletekre.
It was partly biological.	Ez részben biológiai volt.
This was a significant salary increase.	Ez jelentős fizetésemelés volt.
I'll fix it.	Megjavítom.
Yes, you two.	Igen, ti ketten.
You can't just put together a team.	Nem lehet csak úgy csapatot összeállítani.
I haven't seen him in five years.	Öt éve nem láttam.
No missing value found.	Nem található hiányzó érték.
What happened is a very normal course of events.	Ami történt, az az események nagyon normális menete.
Very, very interesting.	Nagyon-nagyon érdekes.
I've never seen him before.	Még csak sosem láttam őt.
I'd shoot about a hundred.	Körülbelül százat lőnék.
Not too long.	Nem túl hosszú.
It even plays with the sound of the word “wind”.	Még a „szél” szó hangjával is játszik.
I have to give it to him, it was cool under pressure.	Meg kell adnom neki, hűvös volt a nyomás alatt.
That is why there is a so-called crossing point.	Ezért van egy úgynevezett keresztezési pont.
He couldn't explain exactly why.	Nem tudta pontosan megmagyarázni, miért.
She must be in bad shape.	Biztos rossz állapotban van.
I work for free.	Ingyen dolgozom.
I really miss your writing and old blog.	Nagyon hiányzik az írásod és a régi blog.
This is the right way.	Ez a helyes út.
An example makes this clear.	Egy példa világossá teszi ezt.
They often do this even at the cost of their lives.	Gyakran még az életük árán is ezt teszik.
Here are some examples.	Néhány példa következik.
His soul was very great at that event.	A lelke nagyon nagy volt azon az eseményen.
They make a political statement.	Politikai nyilatkozatot tesznek.
I went out to the kitchen and made coffee for both of us.	Kimentem a konyhába és kávét főztem mindkettőnknek.
In other words, a “guide” application.	Más szóval „útmutató” alkalmazás.
I need.	Nekem kell.
We love a little fear.	Szeretünk egy kis félelmet.
Make sure the paper stays moist.	Ügyeljen arra, hogy a papír nedves maradjon.
Set on medium heat.	Állítsa be közepes lángon.
It wouldn't hurt my feelings.	Nem sértené meg az érzéseimet.
He will cook there.	Ott fog főzni.
One day it will snow.	Egy napon esni fog a hó.
I have no idea who.	Fogalmam sincs, ki.
Take it out in a small bowl.	Kivesszük egy kis tálba.
Some animals are more equal than others.	Egyes állatok egyenlőbbek, mint mások.
But sometimes the bad guys are smart too.	De néha a rosszfiúk is okosak.
He had to do something to keep himself busy.	Valamit tennie kellett, hogy elfoglalja magát.
As wide stairs.	Széles lépcsőkként.
Or your father.	Vagy az apádat.
The soldiers did their best.	A katonák mindent megtettek.
You can find at least one conflict if it exists.	Legalább egy konfliktust képes találni, ha létezik.
I saw his name somewhere.	Valahol láttam a nevét.
He hasn't hit it yet.	Eddig nem ütött meg.
So it was a very strong situation.	Szóval nagyon erős helyzet volt.
They obviously did.	Nyilvánvalóan megtették.
However, the debate is not over here.	A vitának azonban itt nincs vége.
Even better, you need to be really helpful.	Még jobb, ha valóban hasznosnak kell lenned.
But give us the benefits of doubt.	De adja meg nekünk a kétség előnyeit.
Somehow the others fall in and do what he says.	Valahogy a többiek beleesnek, és azt teszik, amit mond.
We discuss politics, current and world events.	Megbeszéljük a politikát, az aktuális és a világ eseményeit.
He may not even be asleep.	Lehet, hogy nem is alszik.
I had no idea how the site would work.	Fogalmam sem volt, hogyan fog működni az oldal.
So come the test day and see all the damn questions available.	Így jöjjön el a tesztnap, és minden rendelkezésre álló átkozott kérdést látott.
He grew up here.	Itt nőtt fel.
They can tell what animals live on these trees.	Meg tudják mondani, milyen állatok élnek ezeken a fákon.
There's something else.	Van még valami.
He was very nervous, as you might think.	Nagyon ideges volt, ahogy gondolhatod.
Her husband and son remained.	Férje és fia maradt.
Please let me know where you got the plan from.	Kérem, tudassa velem, honnan szerezte a tervet.
Stay with me, kid, and we'll have a great night.	Maradj velem, kölyök, és remek éjszakánk lesz.
This is your blog post.	Ez a te blogbejegyzésed.
The relationships between objects are discussed in the next post.	Az objektumok közötti kapcsolatokkal a következő bejegyzésben foglalkozunk.
Discuss research issues.	Kutatási kérdések megvitatása.
The purpose of the meeting was then discussed.	Ezután megbeszélték a találkozó célját.
Sometimes I use him as an example.	Néha példaként használom őt.
The only problem here is memory.	Az egyetlen probléma itt a memória.
We've known he's been coming for a while.	Egy ideje tudtuk, hogy eljön.
Thank you said.	Köszönöm mondta.
Not so great.	Nem olyan nagyszerűek.
The laws and rules were pretty simple.	A törvények és szabályok elég egyszerűek voltak.
I tried to read my book.	Megpróbáltam elolvasni a könyvemet.
Works well.	Jól működik.
I know my rights.	Ismerem a jogaimat.
Well, it 's out of my system now.	Nos, ez most kikerült a rendszeremből.
The educational attainment of managers rose rapidly.	A vezetők iskolai végzettsége gyorsan emelkedett.
Have more time.	Legyen több időben.
And now he had power.	És most hatalma volt.
His hand is on the ground.	A keze a földön van.
The world is changing, he thought.	A világ változik, gondolta.
I can do it.	Meg tudom csinálni.
Each company has a phone number.	Minden céghez tartozik telefonszám.
You have to kill to survive.	Ölnie kell, hogy túlélje.
We don't know who dreams of the pattern.	Nem tudjuk, ki álmodja meg a mintát.
I have a word, whatever secret you have is safe with me.	Szavam van, bármi titkod is van, nálam biztonságban van.
But the degree of relief is still small compared to the problem.	De a megkönnyebbülés mértéke még mindig csekély a problémához képest.
But yes, there are states.	De igen, vannak államok.
The other was that she was more connected to women.	A másik az volt, hogy inkább a nőkhöz kapcsolta.
As a result, many students were nervous and stopped walking.	Ennek az lett az eredménye, hogy sok diák ideges volt, és abbahagyta a járást.
Those kids were scared to death.	Azok a gyerekek halálra rémültek.
He would take care of the rest.	A többiről ő gondoskodna.
So much has changed.	Annyi minden változott.
Yes, she is my husband.	Igen, ő a férjem.
Many others do not seem to agree.	Úgy tűnik, sokan mások nem értenek egyet.
Ask your friends questions.	Tegyen fel kérdéseket barátainak.
Many of my family served our country.	A családomból sokan szolgálták hazánkat.
Do what you want, the thought cannot end for yourself.	Tedd, amit akar, a gondolat nem vethet véget önmagának.
I'm not sure you will.	Nem vagyok benne biztos, hogy meg fogod tenni.
But make sure you are pretty.	De győződjön meg róla, hogy csinos.
And he got it.	És megkapta.
Let stand all day.	Hagyja állni egy egész napot.
This is a wonderful method worth trying.	Ez egy csodálatos módszer, érdemes kipróbálni.
He will not test.	Nem fog tesztelni.
It's the other way around.	Ez fordítva van.
Something unknown girl or woman.	Valami ismeretlen lány vagy nő.
It could have been a man.	Akár férfi is lehetett.
Only in this way can we gain respect.	Csak így nyerhetjük el a tiszteletet.
But he knew what a woman was.	De tudta, mi az a nő.
Therefore, it will be the subject of further research.	Ezért ez további kutatások tárgya lesz.
I'm absolutely sure of that.	Ebben teljesen biztos vagyok.
Because you can see it in the future.	Mivel a jövőben láthatod.
It was a sad sight.	Szomorú látvány volt.
The latter result is new to the best of my knowledge.	Ez utóbbi eredmény legjobb tudásom szerint új.
But we will race against time.	De versenyfutást folytatunk az idővel.
It had no beginning.	Nem volt kezdete.
The fit is great.	Az illeszkedés nagyszerű.
There will be no shortage of evidence.	Bizonyítékokban nem lesz hiány.
Helping good players get better and helping great people grow.	Segíteni a jó játékosokat abban, hogy jobbak legyenek, és segítsünk a nagyszerű embereknek fejlődni.
I am an open book.	Nyitott könyv vagyok.
Accept who you are.	Fogadd el, aki vagy.
He finally wished him good night and left.	Végül jó éjszakát kívánt és elment.
The situation seems more like the following.	A helyzet inkább a következőnek tűnik.
I think it could be the boy.	Szerintem a fiú lehet az.
He had to give up.	Fel kellett adnia.
I killed the bear.	Megöltem a medvét.
And hell of a fortune.	És pokolian sok szerencsét.
This and writing.	Ez és az írás.
The young man was similar in appearance.	A fiatalember általános megjelenésében hasonló volt.
Tell me better than they could.	Mondd el jobban, mint ők tudnák.
We take two hundred thousand and give it to him.	Kiveszünk kétszázezret, és odaadjuk neki.
It is one of the few travel companies that does this.	Azon kevés utazási társaságok egyike, akik ezt megteszik.
My project notes can be found here and others here.	A projektjegyzeteim itt találhatók, a továbbiak pedig itt.
You have to act fast and get it unexpectedly.	Gyorsan kell cselekednie, és váratlanul érte.
But six or seven years ago, things started to get better and better.	De hat-hét évvel ezelőtt a dolgok egyre jobban és jobban kezdtek menni.
Of course, he was a very tall man.	Persze, nagyon magas ember volt.
That would have been the best card.	Ez lett volna a legjobb kártya.
He handed it over to the first officer on the scene.	Átadta a helyszínen lévő első tisztnek.
We didn't talk much on the way.	Útközben nem sokat beszélgettünk.
Click here for more details.	További részletekért kattintson ide.
Samples were submitted for analysis.	A mintákat elemzésre vitték be.
That's good to know.	Ezt jó tudni.
And the government was considered superior to these laws.	A kormányt pedig e törvények felett állónak tekintették.
I didn’t even change because I was crying out loud.	Még csak nem is öltöztem át, mert hangosan sírtam.
The feeling of nothing is not a natural state.	A semmi érzése nem természetes állapot.
Choose the one that works best for you.	Válassza ki az Ön számára legmegfelelőbbet.
Link knew that.	Link tudta ezt.
He may have had a car accident.	Autóbalesetet szenvedhetett.
Twice a day.	Egy nap alatt kétszer.
If they catch him on the run, we'll shoot him.	Ha elkapnak menekülés közben, lelövünk.
We wanted to work with this guy.	Szerettünk volna együtt dolgozni ezzel a sráccal.
I knew what it looked like.	Tudtam, hogy néz ki.
We can vote or fight to keep it.	Szavazhatunk, vagy harcolhatunk a megtartásért.
Or you can just make things more fun.	Vagy csak szórakoztatóbbá teheti a dolgokat.
He also knew it didn't matter what he told us.	Ő is tudta, hogy nem számít, mit mond nekünk.
With his example, the rest of his family won.	Példájával a családja többi tagja megnyerte.
The man followed.	A férfi követte.
The three men stood in the living room.	A három férfi a nappaliban állt.
I will share some of my knowledge with you.	Tudásom egy részét megosztom veletek.
You can find more information about the former here.	Az előbbiről itt találsz bővebb információt.
As they keep doing.	Ahogy folyamatosan teszik.
But your hearing loss may be treated.	De előfordulhat, hogy halláskárosodását kezelik.
And that you should work less.	És hogy kevesebbet kellene dolgoznod.
No matter what you do for them.	Nem számít, mit teszel értük.
Start in the middle of the page and draw a circle.	Kezdje az oldal közepén, és rajzoljon egy kört.
You need some test data, which is the next thing you make.	Szüksége van néhány vizsgálati adatra, amely a következő dolog, amelyet elkészít.
You're coming in there.	Oda jössz be.
Some seem to think we are still fighting the Cold War.	Úgy tűnik, néhányan azt gondolják, hogy még mindig a hidegháborút vívjuk.
Read the whole story.	Olvassa el az egész történetet.
What we do is very unique.	Amit csinálunk, az nagyon egyedi.
What’s worse, you can do a lot more.	Ami még rosszabb, sokkal többet tehet.
Or at least glass.	Vagy legalább üveg.
You're home, right.	Hazaér, pont.
It's good that at least someone gets it.	Még jó, hogy legalább valaki megkapja.
Maybe when you grow up.	Talán ha felnő.
There is no sign of the man in front of him.	Nyoma sincs az előtte haladó férfinak.
It was a party or something.	Egy buli volt vagy ilyesmi.
His head got a little bigger.	A feje kicsit nagyobb lett.
I was like it wasn't going to work.	Úgy voltam vele, hogy ez nem megy.
No, it's not beautiful.	Nem, nem szép.
Only human nature is what we do.	Csak az emberi természet az, amit csinálunk.
This girl is in a very emotional state right now.	Ez a lány jelenleg nagyon érzelmi állapotban van.
I never have time for me.	Soha nincs ideje rám.
The court cannot agree with him.	A bíróság nem érthet vele egyet.
He was not quite prepared.	Nem volt egészen felkészült.
Drops of blood.	Csepp vér.
They fought for the existence of their countries.	Küzdöttek országaik létéért.
I can’t imagine why anyone would think that.	Nem tudom elképzelni, miért gondolja ezt bárki.
It once seemed clear to me that this had to be done.	Egyszer egyértelműnek tűnt számomra, hogy ezt meg kell tenni.
You can't leave.	Nem hagyhatja el.
Yes, you managed to forget that for a few seconds.	Igen, néhány másodpercre sikerült elfelejtenie ezt.
The price can increase by adding features per product.	Az ár növekedhet a termékenkénti funkciók hozzáadásával.
As he reached the door, he turned to face them again.	Ahogy az ajtóhoz ért, ismét szembefordult velük.
It wouldn't be good to see it in that light.	Nem lenne jó, ha ilyen fényben látnám.
He told him to be outside his apartment with the wires.	Azt mondta neki, hogy legyen a lakásán kívül a vezetékekkel.
I thought that was it.	Azt hittem, ennyi.
I'll check the time on my phone.	Megnézem a telefonomon az időt.
His back was very high.	A háta nagyon magas volt.
This helped a lot with the social pressure.	Ez sokat segített a társadalmi nyomáson.
Just a few seconds and you get it.	Csak néhány másodperc, és megkapja.
I hope you know that.	Remélem ezt tudod.
But there was no difference between the types of cancer.	De nem volt különbség a ráktípusok között.
I understand why you wrote it.	Értem, miért írta.
There are two important reasons for this condition.	Ennek az állapotnak két fontos oka van.
You never got married.	Soha nem házasodtál meg.
My code is exactly as shown below, no more, no less.	A kódom pontosan olyan, mint alább látható, se több, se kevesebb.
It made me very happy.	Ez nagyon boldoggá tett.
I have to go.	Mennem kell.
He offered him food, but he was too nervous to eat.	Megkínálta étellel, de túl ideges volt ahhoz, hogy egyen.
Of course music was his love.	Természetesen a zene volt a szerelme.
It can help them.	Ez segíthet nekik.
Yours.	A tiéd.
His music meant more in his old age.	A zenéje többet jelentett idősebb korában.
The guy isn't stupid, he wants all the help he can.	A srác nem hülye, minden segítséget szeretne, amit csak tud.
But now we know that the red light is our friend.	De most már tudjuk, hogy a piros lámpa a barátunk.
But look at it.	De nézz rá.
You can't do this to yourself anymore.	Nem teheted ezt tovább magaddal.
I know what you did to me.	Tudom, mit tettél velem.
Things can change quickly.	A dolgok gyorsan változhatnak.
Correct, detailed and concise.	Korrekt, részletes és lényegre törő.
His hand moved toward him.	A keze feléje mozdult.
So many lives have been ruined.	Annyi élet ment tönkre.
The object was high in the sky.	A tárgy magasan volt az égen.
Earthly hell must be created.	A földi poklot létre kell hozni.
Bring the sun.	Hozd a napot.
Notice how your body feels.	Figyeld meg, milyen érzés a tested.
There was no significant difference.	Nem volt jelentős különbség.
In this article, we suggest such a method.	Ebben a cikkben egy ilyen módszert javasolunk.
Everything was weird.	Minden furcsa volt.
There was no light down there.	Ott lent nem volt fény.
I can't do things.	Nem tudok dolgokat csinálni.
I think there's something wrong with him.	Szerintem valami baj van vele.
Or big boys.	Vagy nagyfiúk.
I prefer it that way.	Nekem jobban tetszik így.
Fake memories in children.	Hamis emlékek a gyerekekben.
You see some men and women.	Látsz néhány férfit és nőt.
He fired again and again.	Újra és újra lőtt.
I think we need to bring them back.	Azt hiszem, vissza kell hoznunk őket.
Slow yes, but a lot of strength.	Lassú igen, de sok erő.
You do not have access.	Nincs hozzáférésed.
You can smoke everywhere.	Mindenhol lehet dohányozni.
They have the art.	Megvan a művészetük.
He finally found the data he was looking for.	Végül megtalálta a keresett adatokat.
That didn't have to be the case.	Ennek nem így kellett lennie.
But again, few details are known.	De ismét csak kevés részlet ismert.
The couple had to come back when the kids went to school.	A párnak vissza kellett jönnie, amikor a gyerekek iskolába járnak.
He nodded slowly.	Lassan bólintott.
That's pretty weak.	Ez elég gyenge.
One more and one more.	Még egy és még egy.
And maybe better.	És talán jobb is.
Change your point of view.	Változtasd meg a nézőpontodat.
It was really easy.	Tényleg nagyon könnyű volt.
In fact, that's why they're poor.	Valójában ezért szegények.
He's not in town tonight.	Ma este nincs a városon.
Bill and his three children.	Bill és három gyermeke.
Well, this is only true in simple cases.	Nos, ez csak egyszerű esetekben igaz.
He's like that.	Ő ilyen.
I received the report late this afternoon.	Ma késő délután kaptam meg a jelentést.
For some reason, there are no tears in the picture.	Valamilyen oknál fogva nincsenek könnyek a képen.
Our analysis is different.	Elemzésünk más.
It's a gift.	Ez egy ajándék.
Maybe he's here.	Talán itt van.
But it was rarely dirty.	De ritkán volt koszos.
The same is true with our eyes.	Ugyanez a helyzet a mi szemünkkel is.
Not enough to thank, but I have.	Nem elég megköszönni, de megvan.
You need a little rest.	Szükséged van egy kis pihenésre.
In many cases, they lived together.	Sok esetben együtt éltek egymással.
This is a huge waste of time.	Ez óriási időpocsékolás.
In marriage and family therapy.	Házasság- és családterápiában.
I really feel that, no matter how crazy it sounds.	Tényleg ezt érzem, bármilyen őrülten is hangzik.
But the process is slow.	De a folyamat lassú.
The man is above the body.	A férfi a test felett.
Not only practical, but beautiful.	Nem csak praktikus, de gyönyörű is.
The next night.	Másnap este.
From now on, the results will change over time.	Innentől kezdve az eredmények idővel változnak.
He had to be sure of that.	Biztosnak kellett lennie ebben.
I also took a deeper sense of self.	Elvettem egy mélyebb önérzetet is.
I didn't even know where he lived.	Azt sem tudtam, hol lakik.
Then there's the price.	Aztán ott van az ára.
I am also very interested in the result.	Engem is nagyon érdekel az eredménye.
If he switched, the ball went far.	Ha kapcsolt, a labda messzire ment.
One woman has seven children.	Az egyik nőnek hét gyereke van.
Therapy if you want.	Terápia, ha akarod.
We will come for you.	Eljövünk érted.
This will help the development of the country.	Ez segíti az ország fejlődését.
I'm really sorry.	nagyon sajnálom.
I think it's really sweet.	Szerintem tényleg édes.
A hair never turned.	Soha nem fordult meg egy hajszál.
I saw everything with new eyes.	Új szemmel láttam mindent.
At least not for us.	Legalábbis nekünk nem.
The items were new or little used.	A tárgyak újak vagy keveset használtak.
We both know.	Mindketten tudjuk.
Short answer, yes.	Rövid válasz, igen.
What is needed is political will.	Amire szükség van, az a politikai akarat.
You once believed in it.	Egyszer hittél benne.
He loved to own things, to shape them according to his world.	Szeretett birtokolni dolgokat, a világához illően formálni.
Not that it matters.	Nem mintha számítana.
Just place it carefully on the surface of the water.	Csak óvatosan tegye le a víz felszínére.
We live the time of our lives.	Életünk idejét éljük.
He spoke as he prepared.	Elszólt, miközben felkészített.
His power and position increased on the street.	Hatalma és pozíciója nőtt az utcán.
But that's the smile.	De ez a mosoly.
Oh well.	Hát igen.
You will probably never use this class.	Valószínűleg soha nem fogja használni ezt az osztályt.
Either way, they seem to be brothers now.	Akárhogy is, úgy tűnik, most már testvérek voltak.
Your power.	A te hatalmad.
Out here, you said you were just a friend.	Itt kint, azt mondtad, egyszerűen egy barát vagy.
Next end.	Következő vége.
In fact, it is a process of science.	Valójában ez a tudomány folyamata.
That is why I have decided to share this question.	Ezért döntöttem úgy, hogy megosztom ezt a kérdést.
The sound seemed familiar.	A hang ismerősnek tűnt.
Here you will find a relevant question and answers.	Itt talál egy releváns kérdést és válaszokat.
You don’t have to worry about the right to keep a gun and the right to keep a gun.	Nem kell aggódnia a fegyvertartás és a fegyvertartás joga miatt.
We help you decide when enough.	Segítünk eldönteni, mikor elég.
The performance must have had a telling effect.	Az előadásnak bizonyára sokatmondó hatása volt.
Please follow the link.	Kérjük, kövesse a linket.
And they didn't need his advice.	És nem volt szükségük a tanácsára.
You're wrong here.	Itt tévedsz.
However, players often miss it.	A játékosok azonban gyakran kihagyják.
But it only works for the rich.	De ez csak a gazdagoknál működik.
Every day is a game.	Minden nap egy játék.
She was a woman waiting for her children to grow up.	Egy nő volt, aki várta, hogy gyermekei felnőjenek.
Until the note is paid in full.	Amíg a cetlit teljes egészében ki nem fizették.
There were many more.	Sok más is volt már.
His eyes found mine.	A szeme megtalálta az enyémet.
I will explain this in detail.	Ezt részletesen kifejtem.
It wasn't him for a few seconds.	Néhány másodpercig nem ő volt az.
It felt good to just leave things.	Jó érzés volt egyszer csak hagyni a dolgokat.
This happens.	Ez történik.
Not an ideal solution.	Nem ideális megoldás.
You said so well.	Olyan jól mondtad.
It's good for you to find one.	Jó neked, hogy találtál egyet.
But it shows how big this is actually.	De ez azt mutatja, hogy valójában mekkora ügyről van szó.
When he finished, he smiled at me.	Amikor végzett, rám mosolygott.
Some made us laugh.	Néhányan megnevettettek minket.
That must have been hours ago.	Ennek órákkal ezelőtt kellett lennie.
You asked me to be here.	Azt kérted, hogy itt legyél.
Before you know it, you prefer it without it.	Mielőtt észrevenné, jobban szereti anélkül.
Knowledge in the game.	Tudás a játékban.
They're not.	Ők nem.
Only a few factors need to be mentioned briefly.	Csak néhány tényezőt kell röviden megemlíteni.
They will finally do it.	Végül megteszik.
It was a strange relationship.	Furcsa kapcsolat volt.
It changed my day.	Megváltoztatta a napomat.
But apparently yes.	De láthatóan igen.
And that brought us together.	És ez összehozott minket.
He seemed to feel the blood on his fingers.	Úgy tűnt, érezte a vért az ujjain.
If an exception occurs, it is not worth continuing the process.	Ha kivétel történik, akkor nem érdemes folytatni a folyamatot.
Concentrate and move on, man.	Koncentrálj, és lépj tovább, ember.
Well, as soon as possible, please.	Nos, amint lehet, kérem.
I would hardly be the first.	Aligha én lennék az első.
Call it absolute.	Hívja az abszolútumát.
But over the years, he has spent much more in a similar way.	De az évek során sokkal többet töltött el hasonló módon.
This would not be the first time.	Nem is ez lenne az első alkalom.
Today, it has dropped to six.	Mára ez hatra csökkent.
In fact, there is no other similar.	Valójában nincs más hasonló.
He beat a stick man.	Megvert egy pálcikaembert.
Immediate treatment is recommended after diagnosis.	A diagnózis felállítása után azonnali kezelés javasolt.
But the answers remained similar.	De a válaszok hasonlóak maradtak.
I hated what people said about him.	Utáltam, amit az emberek mondtak róla.
He was surprised by what he learned.	Meglepte, amit tanult.
You haven't seen a game this year.	Idén még nem látott játékot.
In addition, the study was performed at no patient cost.	Ezenkívül a vizsgálatot a betegek költsége nélkül végezték el.
Whatever strength you find.	Bármilyen erőt is talál.
You are making a specification error first.	Először előírási hibát követ el.
I just finished watching.	Most fejeztem be a nézését.
That way, they can't get hurt in the first place.	Így eleve nem sérülhetnek meg.
This makes the living room look magical.	Ez varázslatossá teszi a nappali megjelenését.
Touch the image to hear the word.	Érintse meg a képet a szó hallásához.
There doesn't even seem to be anyone living here.	Nem is látszik, hogy itt lakna valaki.
Someone please tell me why this is happening and how to remedy it.	Valaki kérem mondja meg, miért történik ez, és hogyan lehet orvosolni.
I don't think it will work in general.	Nem hiszem, hogy általánosságban működni fog.
We couldn't do it.	Nem tudtuk megtenni.
They endure it, they fight it.	Elviselik, küzdenek ellene.
This is a useful approach.	Ez egy hasznos megközelítés.
I love children.	Imádom a gyereket.
Absolutely.	Abszolút megvan.
The least we can do is give him hope.	A legkevesebb, amit tehetünk, hogy reményt adunk neki.
Wait, that's four.	Várj, ez négy.
Use your hands to turn the mixture into balls.	Használja a kezét, hogy a keveréket golyóvá alakítsa.
He touched his face with his free hand.	Szabad kezével megérintette az arcát.
This is a serious mistake.	Ez súlyos hiba.
They're going home.	Hazamennek.
So there is no escape.	Szóval nincs menekvés.
Such a house would be a perfect foundation.	Egy ilyen ház tökéletes alap lenne.
Both of them are good.	Mindkettő jó.
The next time he entered the room, he spoke.	Amikor legközelebb belépett a szobába, megszólalt.
There were several reasons for this.	Ennek több oka is volt.
But that's not the problem.	De nem ez a probléma.
It's not that hard to imagine.	Nem is olyan nehéz elképzelni.
It took freedom of thought to make sense.	Az értelemhez gondolati szabadság kellett.
Dads make people.	Apák csinálnak embert.
A few minutes later, the man went into the house.	Néhány perccel később a férfi bement a házba.
This time I want to deal with one thing.	Ezúttal egy dologgal szeretnék foglalkozni.
When we went into television, people understood.	Amikor bementünk a televízióba, az emberek megértették.
I didn't get directions from anyone.	Nem kaptam útbaigazítást senkitől.
Several of them.	Többen közülük.
He's standing here by the fire.	Itt áll a tűz mellett.
I'm not making the mistake of leaving you again.	Nem követem el azt a hibát, hogy még egyszer otthagylak.
This is true.	Ez igaz.
But they need people who visit, listen to, care about it.	De szükségük van emberekre, akik meglátogatják, meghallgatják, törődnek vele.
It was very quiet.	Nagyon csendes volt.
I run a busy company.	Elfoglalt céget vezetek.
What they do is not even called sex.	Amit csinálnak, azt nem is nevezik szexnek.
Each is divided into three houses connected by a floor.	Mindegyik három házra van osztva, amelyeket emelet köt össze.
Please come to the hospital.	Kérem, jöjjön be a kórházba.
We looked at each other for a moment.	Egy pillanatra egymásra néztünk.
However, there were no significant differences.	Lényeges különbségek azonban nem voltak.
I decided not to update anymore.	Úgy döntöttem, hogy nem frissítem többé.
i can't stop you.	nem tudlak megállítani.
In this room.	Ebben a szobában.
This is where the offers come from.	Innen kell felépíteni az ajánlatokat.
The teachers didn't talk about it.	A tanárok nem beszéltek róla.
So control was seen as a concept.	Tehát az irányítást fogalomként tekintettük.
Not just with one finger.	Nem csak egy ujjal.
The terms main effect and interaction were also included in the analysis.	Az elemzésbe a fő hatás és az interakció kifejezéseket is belefoglaltuk.
Overall, this is not such a bad thing.	Összességében véve ez nem is olyan rossz dolog.
Stronger than you know.	Erősebb, mint tudod.
They're just wild.	Egyszerűen vadak.
I found the answer to that in another question.	Erre egy másik kérdésben megtaláltam a választ.
You have touched the lives of a lot of people.	Nagyon sok ember életét érintetted meg.
He's angry about it.	Mérges emiatt.
Sometimes you will see them do things.	Néha látni fogja, hogy csinálnak dolgokat.
In reality, we only need the first condition.	A valóságban csak az első feltételre van szükségünk.
He wasn't the only one crying.	Nem ő volt az egyetlen, aki sírt.
Some of the many questions asked make sense.	A sok feltett kérdés közül néhánynak van értelme.
Only a few memories stop me.	Csak néhány emlék áll meg bennem.
Both can be used without a separate program.	Mindkettő külön program nélkül is használható.
Just follow the glass showcase over the years.	Kövessük csak az üvegvitrint az évek során.
It was a matter of getting rid of a particular relationship.	Ez egy adott kapcsolattól való megszabadulás kérdése volt.
I also lost a link, but I found it the same day.	Én is elvesztettem egy linket, de még aznap megtaláltam.
So have a design.	Tehát legyen egy design.
After a few seconds, she answered.	Néhány másodperc múlva a lány válaszolt.
It's a good thing.	Ez jó dolog.
I'll get my gun.	Megkapom a fegyverem.
He knew he never owned it completely.	Tudta, hogy sosem birtokolta teljesen.
In several ways.	Több szempontból is.
They have to give it a chance.	Adniuk kell egy esélyt.
I loved you more than anything back then.	Akkoriban mindennél jobban szerettelek.
The red solution immediately turned yellow.	A vörös oldat azonnal sárgává vált.
He didn't see it, but he felt it.	Nem látta, de érezte az utat.
You can start a project to do anything.	Elkezdhetsz egy projektet bármit megtenni.
And that's obviously not good.	És ez nyilvánvalóan nem jó.
You can apply it to a selected area.	Alkalmazhatja egy kiválasztott területre.
But this statement is also questionable.	De megkérdőjelezhető ez az állítás is.
As soon as we started, it got a little better.	Amint elkezdtük, egy kicsit jobb lett.
Ten years.	Tíz év.
It's like the air.	Olyan, mint a levegő.
I didn't expect the students.	Nem számítottam a diákokra.
It is expected to be released about a week before final release.	Várhatóan körülbelül egy héttel a végleges megjelenés előtt fog megjelenni.
Never trust a woman for your safety.	Soha ne bízd egy nőre a biztonságodat.
I rolled my eyes.	Megforgattam a szemeimet.
Breakfast is my favorite meal of the day.	A reggeli a napi kedvenc étkezésem.
He took a deep breath and tried to recall that moment.	Mély levegőt vett, és megpróbált visszaemlékezni erre a pillanatra.
It is a state of mind when it is not affected by food.	Ez egy olyan lelkiállapot, amikor az étel nem befolyásolja.
I waited, but it didn't come.	Vártam, de nem jött meg.
Whatever happened, it happened.	Bármi történt, megtörtént.
There was nothing to hear.	Nem volt mit hallani.
My clients are at the forefront.	Az ügyfeleim vannak az élen.
He couldn't figure it out either.	Ezt ő sem tudta kitalálni.
He returned to battle soon after.	Nem sokkal ezután visszatért a harcba.
It's over.	Akkor vége.
Not so much with the new team.	Az új csapattal nem annyira.
Try to embrace it.	Próbáld magadévá tenni.
There are a lot of smart people out there.	Nagyon sok okos ember van odakint.
However, this structure still has the following problems.	Ennek a szerkezetnek azonban továbbra is a következő problémái vannak.
The call was not returned at press time.	Nem érkezett vissza a hívás a sajtóidőre.
Most of it was good.	Ennek nagy része jó volt.
It is not necessary for both of us to remain in animal form.	Nem szükséges, hogy mindketten állati formában maradjunk.
I can smell your skin.	Érzem a bőre illatát.
I get this list from a drop-down list.	Ezt a listát legördülő listára kapom.
He falls asleep waiting for an answer.	A válaszra várva elalszik.
He replied as if he were asleep.	Úgy válaszolt, mintha aludna.
I never thought he would get this far.	Soha nem hittem volna, hogy idáig eljut.
The first shots are usually the final cut.	Az első felvételek általában a végső vágást jelentik.
Any mention.	Bármilyen említés.
It can be divided into three groups.	Három csoportra osztható.
An online search can provide access to digital records.	Az online keresés hozzáférést biztosíthat a digitális nyilvántartásokhoz.
So we had to divorce.	Így hát el kellett válnunk.
They went to dinner every night.	Minden este elmentek vacsorázni.
I have it.	Megvan.
It is reduced.	Le van csökkentve.
Also ask at school if there are any parents with special needs.	Kérdezd meg az iskolában is, hogy vannak-e speciális szükségletű szülők.
It's the same idea.	Ez ugyanaz az ötlet.
By then, this was no news to anyone.	Addigra ez senkinek sem volt hír.
We love to win.	Szeretünk nyerni.
We can all score.	Mindannyian gólt szerezhetünk.
I hear every word.	Minden szavát hallom.
We will not deal with these.	Ezekkel nem foglalkozunk.
He accepted everyone.	Mindenkit elfogadott.
I listen to them.	hallgatom őket.
I come now.	most jöttem.
Often not.	Gyakran nem.
None of the ships survived the war.	Egyik hajó sem élte túl a háborút.
To my surprise, the app just runs.	Meglepetésemre az alkalmazás csak fut.
It feels as hard as the game.	Olyan nehéznek érzi magát, mint a játék.
He answered the phone.	Felvette a telefont.
We suggest two methods for this operation.	Ehhez a művelethez két módszert javasolunk.
I couldn't really believe it.	Nem igazán tudtam elhinni.
Wish me luck!.	Kívánj szerencsét!.
He was killed.	Megölt.
Which is very nice.	Ami nagyon szép.
Up to six hours.	Akár hat óráig.
It was empty, of course.	Természetesen üres volt.
Click here to see the video.	Kattintson ide a videó megtekintéséhez.
They hate losing against them.	Utálnak veszíteni velük szemben.
Add to the pan.	Adjuk hozzá a serpenyőhöz.
She was asked to find a good home for her.	Azt kérték, hogy találjon neki jó otthont.
Dinner tonight.	Ma este közös vacsora.
You just have to be careful.	Csak óvatosnak kell lenned.
At least you have to try, he said to himself.	Legalább meg kell próbálnia, mondta magában.
You went online and talked to people you didn't know.	Felléptél az internetre, és olyanokkal beszélgettél, akiket nem ismertél.
Live a little.	Élni egy kicsit.
I'm so sorry this happened.	Nagyon sajnálom, hogy ez történt.
This is especially bad.	Ez különösen rossz.
It's been about a year now since my husband left.	Most körülbelül egy éve, amikor a férjem elment.
They raise a point.	Felvetnek egy pontot.
Then when you’re in school, you know what to expect.	Aztán, amikor az iskolában vagy, tudod, mire számíthatsz.
He had only just noticed the changes in the kitchen.	Csak most vette észre a változásokat a konyhában.
And he didn't know who set it up yet.	És még nem tudta, ki állította fel.
Especially it is not appropriate to lay hands on our people.	Főleg nem illik rátenni a kezét népünkre.
But this is a bad way.	De ez egy rossz út.
Good luck.	Sok szerencsét.
We gave it to them last night.	Tegnap este adtuk nekik.
The business is tailored to your needs.	Az Ön igényeinek megfelelően alakítják ki az üzletet.
Unless you count the cat.	Hacsak nem a macskát számolod.
Obviously it doesn't exist.	Nyilván nem létezik.
They got married towards the end.	A vége felé házasodtak össze.
This is the first case examined above.	Ez a fentebb vizsgált első eset.
I knew this had to go.	Tudtam, hogy ennek mennie kell.
The movement can run without you.	A mozgás nélküled is futhat.
All patients were followed to death.	Minden beteget halálig követtek.
I just hit people to protect myself or someone else.	Csak azért ütök meg embereket, hogy megvédjem magam vagy valaki mást.
I've never been like this.	Soha nem voltam ilyen.
And everything else that has happened will be in vain.	És minden más, ami történt, hiábavaló lesz.
There is no way to fail.	Nincs mód a kudarcra.
His hands were close to the man's shoulder, his mouth moving under his.	Kezei szorosan a férfi vállán voltak, szája az övé alatt mozgott.
If you don't agree, go!	Ha nem járulsz hozzá, menj el!
Or at least it was.	Vagy legalábbis volt.
I still want one, so here it is.	Még mindig szeretnék egy ilyet, szóval íme.
He even let him drive for a while.	Egy darabig még vezetni is hagyta.
That was normal compared to everything else.	Ez normális volt minden máshoz képest.
You know, they're more dangerous.	Tudod, veszélyesebbek.
But you don't have to stop here.	De nem kell itt megállnia.
Mine among them.	Az enyém köztük.
At least not out of the box.	Legalábbis nem a dobozból.
The business is starting to dry up.	Az üzlet kezd kiszáradni.
I don't see the point in any more of this shit.	Nem látom értelmét többnek ennek a szarnak.
So far he has ignored it.	Eddig figyelmen kívül hagyta.
You were absolutely right.	Tökéletesen igazad volt.
He was killed hours ago, people would have been home.	Órákkal ezelőtt megölték, az emberek otthon lettek volna.
I really can't put the name on it.	Tényleg nem tudom elhelyezni a nevet.
However, he did not make many sets.	Ámokban azonban nem sok készletet tett.
So you need my clothes.	Szóval neked kellene a ruhám.
However, they still had to learn this.	Ezt azonban még meg kellett tanulniuk.
Families usually travel together in the summer.	A családok általában nyáron együtt utaznak.
After a while, it started to grow again.	Egy idő után újra növekedni kezdett.
I'm using my fake voice.	A hamis hangomat használom.
It's just that easy.	Csak ilyen könnyű.
He decided to behave the way a ready person would.	Úgy döntött, úgy viselkedik, ahogy egy kész ember tenné.
A nice light yellow or blue can be used well in space.	Egy szép világos sárga vagy kék jól használható a térben.
They may not be considered art, but they are undoubtedly beautiful.	Lehet, hogy nem tekinthetők művészetnek, de kétségtelenül gyönyörűek.
However, the relevant restrictions must be observed.	A vonatkozó korlátozásokat azonban figyelembe kell venni.
That meant they weren’t even so different from us.	Ez azt jelentette, hogy ők nem is különböznek annyira tőlünk.
Try different things.	Próbáljon ki különféle dolgokat.
That was the essence of my buildings.	Ez volt az épületeim lényege.
I contacted the hotel security service today.	Ma felkerestem a szálloda biztonsági szolgálatát.
No, it's not just happening to me.	Nem, ez nem csak velem történik.
He decided not to answer it.	Úgy döntött, nem válaszol rá.
We have never been together in such quiet times.	Soha nem voltunk ilyen csendes időkben együtt.
You are in your own garden, in your home.	A saját kertjében van, az otthonában.
We can't know until we try.	Nem tudhatjuk, amíg meg nem próbáljuk.
Check out more pictures after the jump.	Nézd meg a további képeket az ugrás után.
Joy got out of bed and stood by the window.	Joy kikelt az ágyból, és az ablakhoz állt.
We can do it because he’s gone and won’t work anymore.	Megtehetjük, mert elment, és nem fog többet dolgozni.
These times are given from the system time.	Ezeket az időket a rendszeridőből adjuk.
The test clearly failed.	A teszt egyértelműen kudarcot vallott.
But let me make one thing clear.	De egy dolgot hadd tegyek világossá.
Just listen at this stage.	Ebben a szakaszban csak figyelj.
The tone of each image is warm but dark.	Mindegyik kép tónusa meleg, de sötét.
We did it.	Megcsináltuk.
But we will not forget where we came from.	De azt sem felejtjük el, honnan jöttünk.
They didn't care about their lives.	Nem törődtek az életükkel.
Under the sea.	Tenger alatt.
And some logical errors.	És néhány logikai hiba.
Treatment of mental and emotional illnesses.	Mentális és érzelmi betegségek kezelése.
You seem to know yourself very well.	Úgy tűnik, nagyon jól ismered magad.
This is not real life.	Ez nem az igazi élet.
I have some information that is worth the money for me.	Van néhány információm, ami megéri számomra a pénzt.
Let them go in mind too.	Hadd menjenek el gondolatban ők is.
I stopped drinking.	abbahagytam az ivást.
He didn't stop when the first body fell.	Nem állt meg, amikor az első holttest leesett.
But back to the topic.	De vissza a témához.
In fact, there is a simple solution to this problem.	Valójában van egy egyszerű megoldás erre a problémára.
The light is coming from below.	Alulról jön a fény.
Your current dogs may not play well with others either.	Lehet, hogy a jelenlegi kutyáid sem játszanak jól másokkal.
I have a pretty good defense.	Elég jó védekezésem van.
But they did not agree.	De nem egyeztek bele.
My wife was just away for a few days.	A feleségem éppen akkor volt távol néhány napra.
I was never on a boat, I was never in love.	Soha nem voltam hajón, soha nem voltam szerelmes.
We first saw the city from a seaplane.	Először egy hidroplánról láttuk a várost.
After some discussion, it was decided that this would not be necessary.	Némi vita után úgy döntöttek, hogy erre nem lesz szükség.
The conflict will finally be over.	Végre vége lesz a konfliktusnak.
Set the record.	Állítsa be a rekordot.
The outside world is a mild storm of red and blue.	A kinti világ vörös és kék enyhe vihar.
However, others are not so sure.	Mások azonban nem ilyen biztosak.
Real stage magic.	Igazi színpadi varázslat.
He got up at two and went back to the kitchen.	Kettőkor felkelt, és visszament a konyhába.
It's the same.	Ez ugyanaz.
Change, too.	A változás is.
But even so, it is not clear how many people died.	De még ezzel együtt sem derül ki, hogy hány ember halt meg.
It has an advantage in wide areas.	Van egy előnye, hogy széles területeken van.
Determine the timeline and resources required for each project.	Határozza meg az egyes projektekhez szükséges idővonalat és erőforrásokat.
The combination worked.	A kombináció működött.
There was only one person.	Csak egy ember volt.
I would go crazy if I couldn’t be creative.	Megőrülnék, ha nem tudnék kreatív lenni.
It is very sad.	Ez nagyon szomorú.
Not in a hundred years.	Száz év múlva sem.
And keep quiet.	És maradj csendben.
Suddenly his head touched mine.	Hirtelen az enyémhez ért a feje.
Some practical, some not so.	Néhány praktikus, néhány nem annyira.
For many, these types of actions are like a dream come true.	Az ilyen típusú cselekedetek sokak számára olyanok, mint egy valóra vált álom.
They rolled through the ring, first one on top and then the other.	Átgurultak a gyűrűn, először az egyik a tetején, majd a másik.
It couldn't be.	Nem lehetett.
But that would not be the case.	De ez nem így lenne.
This, of course, was taken into account.	Ezt természetesen figyelembe vették.
That is a fact some will do.	Ez tény, egyesek meg fogják tenni.
The victory was just a relief.	Csak megkönnyebbülés volt a győzelem.
There must be four, maybe five.	Négynek kell lennie, talán ötnek.
On weekdays and constantly in front of the television.	Hétköznapokon és folyamatosan a televízió előtt.
Or rather, he did.	Vagy inkább megtette.
Therefore, the evidence.	Ezért a bizonyíték.
We work harder.	Többet dolgozunk.
This is what he cannot escape.	Ez az, ami elől nem tud elmenekülni.
The difference for me was like night and day.	A különbség számomra olyan volt, mint az éjszaka és a nappal.
People can and will be hurt by the decisions they make.	Az emberek megsérülhetnek és meg is sérülnek a meg nem hozott döntések miatt.
For an activity we did with the students in class.	Egy tevékenységre, amelyet a tanulókkal végeztünk az osztályban.
If the match was lost, someone could have been a bad player.	Ha a meccset elvesztették, akkor valaki rossz játékos lehetett.
I think so too, but I'm not sure.	Ezt gondolom én is, de nem biztos.
They don't know what they're missing.	Nem tudják, mi hiányzik nekik.
He tells us who we are.	Megmondja, kik vagyunk.
i choose love.	a szerelmet választom.
This is the public bar.	Ez a nyilvános bár.
Your doctor will monitor your progress with a blood test.	Kezelőorvosa vérvizsgálattal követi nyomon az Ön előrehaladását.
They don’t care about their own history.	Nem törődnek a saját történelmükkel.
But full of water.	De tele vízzel.
So this is a no.	Szóval ez egy nem.
That's exactly how it went.	Ez pont úgy lement.
Give us a call and tell us what you need.	Hívjon minket, és mondja el, mire van szüksége.
They're not stupid.	Nem hülyék.
No further explanation.	Nincs további magyarázat.
However, recently some experimental solutions.	Azonban a közelmúltban néhány kísérleti megoldást.
We had a little over two hours to go.	Kicsit több mint két óránk volt az indulásig.
This is determined by a blood test.	Ezt vérvizsgálattal állapítják meg.
My father tried to cheer me up.	Apám próbált jobb kedvre deríteni.
My students looked at each other.	Diákjaim összenéztek.
The repair finally became easy.	A javítás végül egyszerű lett.
I thought wrong.	rosszul gondoltam.
He told her to stay out forever.	Azt mondta neki, maradjon kint végleg.
There is anger.	Harag van.
These determine where your studies lead.	Ezek határozzák meg, hová vezetnek a tanulmányaid.
I just shot.	most lőttem.
White before he could speak.	Fehér, mielőtt beszélni tudott volna.
He spoke directly to my soul.	Közvetlenül a lelkemhez beszélt.
But at the same time, we have a long way to go.	De ugyanakkor hosszú út áll előttünk.
But my father is in this room.	De apám ebben a szobában van.
It was a new one.	Ez egy új volt.
I've never seen you look so good.	Soha nem láttam, hogy ilyen jól nézel ki.
What more could a girl want.	Mi mást kívánhatna egy lány.
Eggs are usually tied to women.	A tojást általában a nőkhöz kötik.
I think you need to get away from this guy.	Azt hiszem, el kell távolodnod ettől a sráctól.
Why would you care if that's it.	Miért érdekelne, ha ez.
Many people around the world want to see this happen.	Világszerte sokan szeretnék látni, hogy ez megtörténjen.
It was a very good deal.	Nagyon jó üzlet volt.
He stood up to me again.	Megint kiállt ellenem.
It feels like it.	Ez úgy érzi.
Or maybe even a little less.	Vagy talán még egy kicsit kevesebbet is.
It's interesting that you highlight that.	Érdekes, hogy erre rávilágítasz.
I don't think he's a fun person anymore.	Szerintem már nem egy vidám ember.
The team did a great job and worked very hard.	A munkacsoport nagyszerű munkát végzett és nagyon keményen dolgozott.
The team no longer just got information.	A csapat többé nem csak tájékoztatást kapott.
He wants to get better.	Jobbulást akar.
We worked together as a unit on each element.	Egységként dolgoztunk együtt minden egyes elemen.
And what a light it brings.	És milyen fényt hoz.
Not anymore.	Már nem úgy.
If he was wrong, people would get lost along the way.	Ha tévedett, az emberek eltévednének útjuk során.
We love books !!!	Szeretjük a könyveket!!!
You just don't count on me anymore.	Egyszerűen már nem számítasz nekem.
Life seemed a lot more fun in college.	Az élet sokkal szórakoztatóbbnak tűnt az egyetemen.
He let go.	Elengedte.
He felt so much better then.	Akkor sokkal jobban érezte magát.
My son was a fan of it, too.	A fiam is rajongott érte.
But the bigger the organization, the bigger the problem.	De minél nagyobb a szervezet, annál nagyobb a probléma.
It's worth a try to see if you can find it.	Egy próbát megér, hátha találsz.
If you are good at what you do, you should have no problem.	Ha jó vagy abban, amit csinálsz, akkor semmi problémád nem lehet.
The outlook has never changed.	A kilátás soha nem változott.
He was sure, but he wasn't so sure now.	Biztos volt benne, de most már nem volt benne olyan biztos.
What you did.	Amit tettél.
He still didn't know what it was all about.	Még mindig nem tudta, miről van szó.
I think he's on a mission here.	Szerintem valami küldetésben van itt.
There is no one here who really uses it.	Nincs itt senki, aki valóban használja.
Later, the schools reopened.	Később ismét megnyíltak az iskolák.
Read our special video review.	Olvassa el speciális videó áttekintésünket.
He tried to make this wish come true.	Igyekezett valóra váltani ezt a vágyát.
No more land.	Nincs több föld.
And everyone laughed at his name.	És mindenki kinevette a nevét.
You and I were the same.	Te és én egyformák voltunk.
That was the explanation.	Ez volt a magyarázat.
He had little more children, but he lost his parents.	Alig több gyerek volt, de elvesztette a szüleit.
People add more information to the numbers.	Az emberek további információkat adnak a számokhoz.
This did not occur in the conversation.	Ez nem merült fel a beszélgetésben.
I know you were surprised.	Tudom, hogy meglepődtél.
I have to write.	írnom kell.
He wanted to answer the call.	Válaszolni akart a hívásra.
I will never give up.	Soha nem fogom feladni.
But he kept reading.	De tovább olvasott.
Now that he's gone, of course we want him back.	Most, hogy elment, természetesen vissza akarjuk kapni.
So for now, everyone can continue reading.	Szóval egyelőre mindenki folytathatja az olvasást.
This is a great opportunity for you.	Ez egy nagyszerű lehetőség az Ön számára.
But the beauty of his life is lost.	De élete szépsége elveszett.
I saw beyond the empty road.	Láttam túl az üres utat.
We were close to our home and realized what had happened.	Közel voltunk az otthonunkhoz, és rájöttünk, mi történt.
Six months later.	Hat hónappal később.
Yours and mine.	A tied és az enyém.
They never got married.	Soha nem házasodtak össze.
Customers loved it.	A vásárlók szerették.
We too can learn to be together as husbands and wives.	Mi is megtanulhatunk együtt lenni férjként és feleségként.
They said he brought bad luck and looked bad.	Azt mondták, balszerencsét hozott, és rosszul néz ki.
Explain to him what you are writing.	Magyarázd el neki, amit írsz.
There is no error in it.	Nincs benne hiba.
Stay in the back.	Maradj hátul.
One knows how to handle it.	Az ember tudja, hogyan kell kezelni.
I say this.	ezt mondom.
I talked to them earlier.	Az előbb beszéltem velük.
You can see that doesn't make sense.	Láthatod, hogy ennek nincs értelme.
He therefore needs to get credit.	Neki ezért hitelt kell kapnia.
Then it became a game, a very fun game.	Aztán játék lett belőle, egy nagyon szórakoztató játék.
I'm waiting for my mother to come home.	Várom, hogy anyám hazajöjjön.
Lots of metal.	Sok fém.
However, very little attention has been paid to the third.	A harmadikra ​​azonban nagyon kevés figyelmet fordítottak.
Today we live a completely normal life.	Ma már teljesen normális életet élünk.
They are very rare.	Nagyon ritkák.
Others after you left.	Mások, miután elmentél.
This site has not been active enough in the last few years.	Ez az oldal nem volt elég aktív az elmúlt néhány évben.
One has to want a bear.	Az embernek szeretnie kell a medvét.
Let's start again.	Újra kezdjük.
The answers will come later.	A válaszok később jönnek.
There were a lot of them.	Sok volt belőlük.
No game.	Nincs játék.
You can't find it on the street.	Nem találod az utcán.
He didn't say much on the way.	Útközben nem mondott sokat.
This is not a problem with communication.	Ez nem probléma a kommunikációval.
The experience seemed to make sense to itself.	Úgy tűnt, hogy a tapasztalatoknak megvan a maguk esze.
That was not our mission.	Nem ez volt a küldetésünk.
It's sad, but it is.	Szomorú, de ez van.
It was on the front page.	Ott volt a címlapon.
So we shut up.	Szóval elhallgattuk.
They didn't smile or touch.	Nem mosolyogtak és nem érintettek.
He moved with influence.	Hatással megmozdult.
But the best was yet to come.	De a legjobb még hátra volt.
They don't say a word and it's between us.	Egy szót sem szólnak, és köztünk van.
So he was fired.	Szóval kirúgták.
He would get his family back.	Visszakapná a családját.
I doubt it will ever happen now.	Kétlem, hogy ez most megtörténik-e valaha.
The man on his side.	A férfi az oldalán.
And that’s not just a question you can ask.	És ez nem csak egy kérdés, amit feltehetsz.
Each player on the list has a story to tell.	A listán szereplő minden játékosnak van egy története, amit el lehet mesélni.
Better than what comes from their own countries.	Jobb, mint ami a saját országaikból származik.
Proceed slowly and carefully.	Lassan és óvatosan haladj.
A whole year.	Egy egész éve.
We saw them and sat in them.	Láttuk őket, és bennük ültünk.
No one, but no one was nearby.	Senki, de senki sem volt a közelben.
It would be nice to save the date if you can.	Jó lenne elmenteni a dátumot, ha megteheti.
That means they laid a lot of eggs last year.	Ez azt jelenti, hogy tavaly sok tojást tojtak.
However, it was worth the test.	A próbát azonban megérte.
He pointed back to the first bed.	– mutatott vissza az első ágyra.
They must have been busy that night.	Biztosan elfoglaltak voltak aznap este.
It was all over.	Mindennek vége volt.
But they won't work for everyone.	De nem fognak mindenkinek működni.
Please let me sleep here.	Kérlek, hadd aludjak itt.
We still have to look for people.	Továbbra is keresnünk kell az embereket.
However, this blog is not about that.	Ez a blog azonban nem erről szól.
We were expecting something special.	Valami különlegeset vártunk.
Remember, you are the mother and everything else will fall into place.	Ne feledd, te vagy az anya, és minden más a helyére kerül.
After the initial moment of shock, he no longer met his eyes.	A döbbenet kezdeti pillanata után többé nem találkozott a szemével.
Too many medical complications.	Túl sok orvosi komplikáció.
After eight years, this is considered the rule.	A nyolc év elteltével ez szabálynak tekinthető.
You know where to trade.	Tudja, hol kereskedjen.
This time is over and we need to move on.	Ez az idő elmúlt, és tovább kell lépnünk.
He had no personal knowledge of these details.	Nem volt személyes ismerete ezekről a részletekről.
Everyone has a say in what you buy and make.	Mindenki beleszóljon abba, hogy mit vásárol és készít.
Unfortunately, this process is still ongoing.	Ez a folyamat sajnos még folyamatban van.
It was that no obvious claim was made to the address.	Ez az volt, hogy nem állítottak nyilvánvaló igényt a címre.
I think they went before their age.	Szerintem koruk előtt jártak.
There are more reasons to take it with me.	Annál több ok, hogy magammal vigyél.
It may not even come close to what you expected.	Lehet, hogy meg sem közelíti azt, amit vártál.
Thanks in advance to anyone who does.	Előre is köszönöm annak, aki megteszi.
It was discussed on the panel.	A panelen szóba került.
The guard refused.	Az őr visszautasította.
Then we find another way and so on.	Aztán találunk egy másik utat, és így tovább.
I had a day to save her.	Volt egy napom, hogy megmentsem.
I am the one who does not want to go into the future.	Én vagyok az, aki nem akar a jövőbe menni.
No, it could not have been postponed.	Nem, nem lehetett volna elhalasztani.
It turned blue.	Kék lett.
It's not like his record is perfect.	Nem mintha a lemeze tökéletes lenne.
It's just crazy.	Ez egyszerűen őrület.
Knowing how and knowing this.	Tudva hogyan és tudva ezt.
Accordingly, an examination of the facts of the case follows.	Ennek megfelelően az ügy tényállásának vizsgálata következik.
I couldn't wait to get started.	Alig vártam, hogy elkezdődjön.
I need information.	Tájékoztatást kérek.
It can usually be interesting in terms of learning speed.	Általában érdekes lehet a tanulási sebesség szempontjából.
The experiments were performed three times.	A kísérleteket háromszor végezték el.
I learned a very cool thing.	Nagyon klassz dolgot tanultam.
Rare, but it happens.	Ritka, de előfordul.
He ran water, then stuck his ear to the door.	Vizet futott, majd az ajtóhoz tapasztotta a fülét.
Most customers were satisfied after using the product.	A legtöbb vásárló elégedett volt a termék használata után.
The short program was not bad.	A rövid program nem volt rossz.
He called her by name, but did not answer.	A nevén szólította, de nem válaszolt.
We're building your car.	Megépítjük autóját.
It was unveiled last week.	Múlt héten mutatták be.
I'll definitely do it.	Biztosan megteszem.
Even that he is interested.	Még azt is, hogy érdekli.
It uses a standard technique.	Ez egy szabványos technikát használ.
I look very good.	nagyon jól nézek ki.
These men need time to develop.	Ezeknek a férfiaknak időre van szükségük a fejlődéshez.
The second son of the family.	A család második fia.
The poor had a problem.	Szegénynek volt egy problémája.
The court of first instance dismissed his application.	Az elsőfokú bíróság elutasította kérelmét.
That's when the business would be established.	Ekkor jönne létre az üzlet.
We know a lot more now.	Most sokkal többet tudunk.
But he changed others forever.	Másokat azonban örökre megváltoztatott.
We die for no reason.	Ok nélkül halunk meg.
You need light for two thousand years !.	Fényre van szüksége, kétezer évig!.
So much support and nice and thick.	Annyi támogatást és szép és vastag.
We address this issue in this paper.	Ezzel a problémával foglalkozunk ebben az írásban.
Enter your details below and make a note of when you are nearby.	Írja be adatait alább, és jegyezze fel, hogy mikor van a közelben.
He didn't know his last name or where he came from.	Nem tudta a vezetéknevét, sem azt, hogy honnan származik.
They can easily say “you are emotional.	Könnyen mondhatják, hogy „érzelmes vagy.
They were not uncommon.	Nem voltak ritkák.
They understand why they do what they do.	Megértik, miért teszik azt, amit tesznek.
Every passing moment is one that no longer exists.	Minden elmúló pillanat olyan, ami már nem létezik.
I took another look behind us.	Még egy pillantást vetettem a hátunk mögé.
It feels really bad.	Ez nagyon rossz érzés.
Their lips tightened and they shook their heads.	Az ajkuk összeszorult, és megrázták a fejüket.
You can get used to it.	Hozzá lehet szokni.
He liked his smile.	Tetszett neki a mosolya.
Nothing can stop you.	Semmi sem állíthatja meg.
Nobody told me that.	Ezt senki nem mondta nekem.
He chose us.	Ő választott minket.
Then if anyone wanted him in the night, he would be there.	Aztán ha valaki megkívánná őt az éjszakában, ott lenne.
It takes two hands to free one of the girls.	Két kézre van szükség ahhoz, hogy az egyik lányt kiszabadítsuk.
As I talk about my health problems.	Minthogy az egészségügyi problémáimról beszéljek.
But they never get their hands on it.	De soha nem fogják rá a kezüket.
A terrible battle it can take for someone you love.	Szörnyű csata, amibe kerülhet annak, akit szeretsz.
Everything will be fine.	Minden rendben lesz.
Therefore, the media should be ordered regularly.	Ezért a médiát rendszeresen meg kell rendelni.
It was clear.	Világos volt.
I just want to make love.	Csak szeretkezni akarok.
I can't seem to solve this.	Ezt úgy tűnik nem tudom megoldani.
The Court of First Instance took a similar approach.	Az elsőfokú bíróság hasonló megközelítést alkalmazott.
The workers bring out the party.	A munkások kihozzák a bulit.
I know it's hard, but think about it.	Tudom, hogy nehéz, de gondolj rá.
It's not easy, but trust it.	Nem könnyű, de bízz benne.
I hope to visit them in the future.	Remélem a jövőben meglátogatom őket.
From foot to foot, the army advanced again.	Lábról lábra a sereg ismét előrenyomult.
I think that’s why people have to be that way.	Szerintem ez olyasmi, amiért az embereknek így kell lenniük.
From that moment on, it changes the way you look at everything.	Ettől a pillanattól kezdve megváltoztatja azt, ahogyan mindenre tekint.
The results raise some important questions.	Az eredmények felvetnek néhány fontos kérdést.
And if you think you've missed the boat, you're wrong.	És ha azt gondolja, hogy lekéste a hajót, téved.
Someone is following you and your family is in danger.	Valaki követ téged, és a családod veszélyben van.
However, further developments are required for routine clinical use.	A rutin klinikai felhasználáshoz azonban további fejlesztésekre van szükség.
There had to be thousands.	Több ezernek kellett lennie.
Make it your home.	Legyen ez otthonod.
Yet the days went by, in many major tones.	Mégis teltek a napok, sok dúr hangnemben.
They just go on and find a new target to attack.	Csak mennek tovább, és új célpontot találnak a támadáshoz.
We will speak soon.	Hamarosan beszélünk.
Not from anyone.	Senkitől sem.
It feels good to him.	Jó érzés neki.
One thing we have definitely lost is our support system.	Egy dolgot határozottan elvesztettünk, az a támogatási rendszerünk.
You call home.	Haza hívsz.
He lost sight of him in a matter of moments.	Pillanatok alatt elvesztette szem elől.
i can't take care of it.	nem tudok róla gondoskodni.
In.	Ban,-ben.
In war, however, this is to be expected.	A háborúban azonban ilyesmire számítani kell.
All his sexual dreams were about him.	Minden szexuális álma róla szólt.
There is nothing like it.	Nincs semmi hasonló.
As it was before we were born.	Mint amilyen volt születésünk előtt.
Your body would be perfect.	A tested tökéletes lenne.
I don't care what it's called.	Nem érdekel, hogy hívják.
School in winter, travel in summer.	Télen iskola, nyáron utazás.
Maybe he didn't make half.	Talán a felét sem tette meg.
I thought he just loves nice things.	Azt hittem, csak a szép dolgokat szereti.
It took too long to develop.	Túl sokáig tartott a fejlődése.
And the order could take effect from that date.	És a végzés ettől az időponttól kezdve érvényesülhetett.
Last time you just sat there and galloped around you.	Múltkor csak ültél ott, és körülötted vágtál.
They are not as easy to use as they sound.	Használatuk nem olyan egyszerű, mint amilyennek hangzik.
We'll probably be there for two years.	Valószínűleg két évig ott leszünk.
There is a lot of money in the system.	Rengeteg pénz van a rendszerben.
Control participants did either one or the other, but not both.	A kontroll résztvevői vagy az egyiket, vagy a másikat csinálták, de nem mindkettőt.
This is to your advantage.	Ez a te előnyöd.
Maybe they were.	Talán azok voltak.
I feel this even more about blacks.	Ezt még inkább a feketékről érzem.
This immediately brought them back into the game.	Ez azonnal visszahozta őket a játékba.
Most of them are absolutely beautiful.	A legtöbbjük teljesen szép.
But the exact opposite is true.	De ennek éppen az ellenkezője igaz.
I don't know that has anything to say.	Nem tudom, hogy ennek bármi mondanivalója lenne.
Blood sense.	Vér értelemben.
His head is gone.	A feje eltűnt.
He left the next day.	Másnap elment.
Then it's finally time.	Akkor végre itt az ideje.
The judge did not appear twice.	Kétszer sem jelent meg a bíró.
He made another attempt.	Újabb próbálkozást tett.
In fact, more than that.	Valójában több annál.
I wanted you to notice, stand up and join us.	Azt akartam, hogy észrevegye, felálljon és csatlakozzon hozzánk.
And be careful.	És légy óvatos.
None of them.	Egyik sem.
And maybe it's even worse.	És talán ez még rosszabb.
Also, make sure you get enough sleep.	Ezenkívül ügyeljen arra, hogy eleget aludjon.
But below is a minimal example.	De lent egy minimális példa.
The actors of this religion must be the same.	Ennek a vallásnak a szereplőinek azonosaknak kell lenniük.
He became ill.	Beteg lett tőle.
But when he plays the role, people often buy it.	De amikor eljátssza a szerepet, az emberek gyakran megveszik.
So you can't go anywhere.	Hogy ne tudj elmenni sehova.
He looked like he was dead.	Úgy nézett ki, mint aki meghalt.
Fast.	Gyors.
Time travel remains strong.	Az időutazás továbbra is erős.
We had to pay instead.	Helyette fizetnünk kellett.
Things are calm.	A dolgok nyugodtak.
now I know.	most már tudom.
The damage is usually not severe enough to cause concern.	A károsodás általában nem elég súlyos ahhoz, hogy aggodalomra ad okot.
Not a drop of rain fell in three weeks.	Három hét alatt egy csepp eső sem esett.
It contained a series of cases.	Tok sorozatok voltak benne.
Then it will be a little strange.	Aztán kicsit furcsa lesz.
Get stronger or something.	Erősödni, vagy ilyesmi.
You have to learn a lot.	Sokat kell tanulnia.
Dominate the world.	Uralni a világot.
But you are one of my people.	De te az egyik emberem vagy.
Cold sweat erupted from each.	Mindegyiktől hideg verejték tört ki.
My eyes are constantly trying to close.	A szemem folyamatosan próbál lecsukódni.
Which says something.	Ami mond valamit.
The hall was cleaned up a bit.	A csarnokot kicsit megtisztították.
I have nothing to do with me.	Semmi közöm hozzám.
Contact your friends and family who may need help.	Forduljon barátaihoz és családjaihoz, akiknek szüksége lehet a segítségére.
All he knew about his father was that he was dead.	Csak annyit tudott az apjáról, hogy meghalt.
We agree with both positions.	Mindkét állásponttal egyetértünk.
A total of six cases need to be considered.	Összesen hat esetet kell figyelembe venni.
Not just for our kids, our community.	Nem csak a gyerekeinknek, a közösségünknek.
Lunch was provided by the project team.	Az ebédet a projekt csapata biztosította.
No one saw anything.	Senki nem látott semmit.
Technology is key.	A technológia kulcsfontosságú.
I think everyone does.	Gondolom mindenki csinálja.
This will help them reduce their travel time.	Ez segít nekik csökkenteni az utazási időt.
I have seen many friends die around me.	Sok barátot láttam meghalni körülöttem.
Purposeful person.	Céltudatos ember.
I was in great contact with my feelings at the time.	Akkoriban nagyon érintkeztem az érzéseimmel.
I wondered what he thought then, but I didn’t ask.	Kíváncsi voltam, mit gondol akkor, de nem kérdeztem meg.
I'm not going well.	Nem fogom jól.
I wouldn't trade for the world!	Nem cserélném el a világért!
I have no idea what happened to him.	Fogalmam sincs, mi történt vele.
The side door of the school was open.	Az iskola oldalsó ajtaja nyitva volt.
Yes, don't run.	Igen, nem fuss.
The worst place in my heart.	A szívemben a legrosszabb hely.
I'm not feeling well about this.	Nem érzem jól magam ezen.
I don't know what my next run goal is.	Nem tudom, mi a következő futási célom.
All the stuff.	Az összes cucc.
Here, however, two critical points need to be highlighted.	Itt azonban két kritikus pontot kell kiemelni.
I have an idea.	Van egyfajta ötletem.
He has done a lot of these these days.	Sok ilyet csinált manapság.
Life constantly doesn’t know what to do.	Az élet állandóan nem tudja, mit tegyen.
I divide the world into the very rich and everyone else.	A világot szétválasztom a nagyon gazdagokra és mindenki másra.
Some rooms were closed.	Néhány szoba zárva volt.
The birds were then observed for three weeks.	Ezután három hétig megfigyelték a madarakat.
I said no, you know, let's not do it.	Azt mondtam, nem, tudod, ne csináljuk.
This performance is free and public.	Ez az előadás ingyenes és nyilvános.
You can only choose to perform a certain type of action.	Csak egy bizonyos típusú cselekmény végrehajtását választhatja.
They didn't say anything about that.	Erről nem mondtak semmit.
Our initial model includes a single, fully interconnected layer.	Kezdeti modellünk egyetlen, teljesen összekapcsolt réteget tartalmaz.
An excellent choice for beginner players.	Kiváló választás kezdő játékosoknak.
I still love you.	Még mindig szeretlek.
To their souls, their love, their support and their joy.	Lelküknek, szeretetüknek, támogatásuknak és örömüknek.
I was just trying to get you.	Csak téged próbáltalak.
Make up for everything they lost.	Kárpótolni mindent, amit elveszítettek.
Repair the salt.	Javítsa ki a sót.
I went to black parties.	Fekete partikra jártam.
He learned not to hold himself back from such feelings.	Megtanulta, hogy ne tartsa vissza magát az ilyen érzésektől.
White men cannot produce them.	A fehér férfiak nem tudják előállítani őket.
He wanted to kill me there.	Ott akarta megölni.
His relief was just as great as mine when everything became negative.	A megkönnyebbülése épp olyan nagy, mint az enyém, amikor minden negatív lett.
Just do a certain number of pages each day.	Csak csináljon meg egy bizonyos számú oldalt minden nap.
Maybe it will pay off for you.	Talán kifizetődik neked.
But this is nothing personal.	De ez semmi személyes.
This is not very difficult.	Ez nem túl nehéz.
This is not a question.	Ez nem kérdés.
They have longer arms.	Hosszabb karjuk van.
We were both lucky.	Mindketten szerencsések voltunk.
Her hair fell into her eyes.	A haja a szemébe hullott.
But not everyone liked it.	De ez nem mindenkinek tetszett benne.
Each table will have only one primary key.	Minden táblának csak egy elsődleges kulcsa lesz.
Very expensive stuff.	Nagyon drága cucc.
When he was younger.	Amikor fiatalabb volt.
You can find out what conditions they live in.	Megtudhatod, milyen körülmények között élnek.
I doubt any of you have had dinner yet.	Kétlem, hogy valamelyikőtök vacsorázott-e már.
Blood will run through the streets.	Vér fog futni az utcákon.
That needs to be shown.	Ezt meg kell mutatni.
He's not listening.	Nem hallgat.
I couldn't think clearly.	Nem tudtam tisztán gondolkodni.
He says they're looking for you.	Azt mondja, hogy téged keresnek.
Stand on my feet.	Állj a lábamra.
His plans for a moment.	Tervei egy pillanatra.
That's why it works.	Ezért működik.
I will be dating you with anything you need.	Én leszek a randevúja bármivel, amire szüksége van.
Then try this.	Akkor próbáld ki ezt.
All nice problems.	Minden szép probléma.
It tells you the right tools to achieve your desired goals.	Megmondja a helyes eszközöket a kívánt célok eléréséhez.
No significant difference was detected.	Szignifikáns különbség nem volt kimutatható.
The authors need to consider it.	A szerzőknek figyelembe kell venniük.
The trees formed a perfect circle around me.	A fák tökéletes kört alkottak körülöttem.
However, the results were similar to those obtained with the individual result.	Az eredmények azonban hasonlóak voltak az egyéni eredménnyel kapott eredményekhez.
They will understand the circumstances are what they are.	Meg fogják érteni, a körülmények olyanok, amilyenek.
This is a bright spot for me in the days of darkness.	Világos folt ez számomra a sötétség napjaiban.
Written consent was obtained from all patients.	Minden betegtől írásos beleegyezést kaptunk.
I’m sure they have limits, but we haven’t reached them yet.	Biztos vagyok benne, hogy vannak határaik, de még nem értük el őket.
This time the doctor was not available.	Ezúttal az orvos nem volt elérhető.
And it took us ten years to pay.	És tíz évbe telt, hogy kifizessük.
It's bigger than us.	Ez nagyobb, mint mi.
Only in this case did this not happen.	Csak ebben az esetben nem ez történt.
He saw that he looked around contentedly.	Látta, hogy elégedetten néz körül.
That is not how it happened.	Ez nem így történt.
There are the men.	Megvannak a férfiak.
You need to improve your knowledge.	Fejlesztenie kell tudását.
He wanted someone who was real.	Valakit akart, aki igazi.
Patients are currently disease-free.	A betegek jelenleg betegségmentesek.
Either way, don’t forget to sleep enough during the day.	Akárhogy is, ne felejtsen el eleget feküdni napközben.
He was there for them, but not so much for me.	Oda volt értük, de nem annyira értem.
Seriously, you seem to be doing everything together.	Komolyan, úgy tűnik, mindent együtt csináltok.
I looked out the window.	Az ablakra néztem.
It's something else.	Ez valami más.
He hoped it would happen again and again.	Remélte, hogy újra és újra megtörténik.
We’re talking about fighting for the title to be the best in the world.	A címért való küzdelemről beszélünk, hogy a világ legjobbja legyünk.
No one closed the doors.	Senki nem zárta be az ajtókat.
I repeat, this is not a problem for many applications.	Ismétlem, sok alkalmazásnál ez nem jelent problémát.
He said he wasn't a bear.	Azt mondta, nem medve.
He lives in another city.	Egy másik városban él.
They don't know what it is now.	Nem tudják, mi az most.
This will be my year.	Ez lesz az én évem.
He wanted me to know.	Azt akarta, hogy tudjam.
They don't do much else.	Mást nem nagyon csinálnak.
Instead, he came closer.	Ehelyett közelebb jött.
I've seen the wrong code.	Láttam már rossz kódot.
You changed the oil.	Kicserélted az olajat.
I sat motionless for a moment and looked around the room.	Egy pillanatig mozdulatlanul ültem és körülnéztem a szobában.
They were aware of me.	Tudatában voltak rólam.
Hold them in front of the front door.	Tartsa őket a bejárati ajtó előtt.
It was another attempt.	Ez egy újabb kísérlet volt.
They did not know what they were.	Nem ismerték magukat annak, amilyenek.
And we won't stop.	És mi nem fogunk megállni.
It will be different for every child.	Minden gyereknél más lesz.
Peace is a process that requires constant work.	A béke állandó munkát igénylő folyamat.
Many sent numbers because they had to.	Sokan azért küldtek számokat, mert muszáj volt.
I think that would be the worst feeling in the world.	Szerintem ez lenne a világ legrosszabb érzése.
Yet what they want is reasonable.	Mégis, amit akarnak, az ésszerű.
But things have improved.	De a dolgok fejlődtek.
But that's my creative thing.	De ez az én kreatív dolgom.
But if they were present together, the risk was eight times greater.	De ha együtt voltak jelen, nyolcszor nagyobb volt a kockázat.
This is exactly what the method wants to return.	A módszer pontosan ezt kívánja visszaadni.
He hid it from him.	Eltitkolta előle.
He did, and he felt it.	Megtette, és érezte is.
We get one when we need it.	Kapunk egyet, amikor szükségünk van rá.
And he loved what he read.	És szerette, amit olvasott.
He didn't serve me.	Nem szolgált engem.
I missed it, we could get together.	Hiányzott, összejöhetnénk.
Maybe never.	Talán soha.
So far, I am very satisfied.	Egyelőre nagyon elégedett vagyok.
But if that is the case, it certainly cannot be.	De ha ez így van, akkor biztosan nem lehet.
He said too much.	Túl sokat mondott.
I'm never enough.	Soha nem vagyok elég.
I can't say good enough about this hotel.	Nem tudok elég jót mondani erről a szállodáról.
Ready for some clear water.	Készen áll egy kis tiszta vízre.
Two down and four more left.	Kettő le és még négy van hátra.
Or make me believe he wanted to kill me.	Vagy elhitesse velem, hogy meg akart ölni.
Sometimes you don't know for sure.	Néha nem tudod biztosan.
Most just laughed until they had a chance to watch.	A legtöbben csak nevettek, amíg alkalmuk nem volt megnézni.
They waited a few minutes.	Vártak néhány percet.
If we look at these kids, that statement made sense.	Ha ezeket a gyerekeket nézzük, ennek a kijelentésnek volt értelme.
Use common sense about where and when you run.	Használja a józan eszét azzal kapcsolatban, hogy hol és mikor fut.
I built it that way without my intention.	Így építettem fel, anélkül, hogy szándékomban állna.
Which, he knew, would never happen.	Ami, tudta, soha nem fog megtörténni.
Add the salt.	Adjuk hozzá a sót.
Move out with friends.	Kimozdulni barátokkal.
We needed a place to go.	Szükségünk volt egy helyre, ahova mennünk kell.
This is good news for my ears.	Ez jó hír a fülemnek.
He got up, looked around the house, and lay back.	Felkelt, körülnézett a házban, és visszafeküdt.
I didn't see the surface.	Nem láttam a felszínt.
He turned back to them.	Visszafordult hozzájuk.
Then he ran out of the hospital.	Aztán kiszaladt a kórházból.
No, we'll probably never tell him.	Nem, valószínűleg soha nem mondjuk el neki.
They would probably decide we’re still kids.	Valószínűleg úgy döntenének, hogy még gyerekek vagyunk.
Heart, he thought.	Szív, gondolta.
This will be a great advantage for us.	Ez nagy előnyt jelent majd számunkra.
Come on, let's get it out of the cold.	Gyerünk, kihozzuk a hidegből.
But he had to keep going.	De folytatnia kellett.
It has to be, it has to be.	Kell, kell, hogy legyen.
It's not clear to me.	Nem világos számomra.
At least we think so.	Legalábbis úgy gondoljuk.
The review series was created with this search strategy.	A felülvizsgálati sorozat ezzel a keresési stratégiával készült.
My characters live on in my head.	A karaktereim tovább élnek a fejemben.
Her facial expression suggests she doesn’t like it.	Az arckifejezése azt súgja, hogy nem szereti.
To stand up.	Felállni.
I wish we could be with your father.	Bárcsak az apáddal lehetnénk.
He couldn't say more.	Nem tudott többet mondani.
It made no sense to him, but they were adults too.	Ennek semmi értelme nem volt számára, de ők is felnőttek.
That is why we are related by the soul, if not the blood.	Ezért vagyunk rokonok a lélek által, ha nem a vér.
That was a good sign.	Ez jó jel volt.
He became a different person.	Más ember lett belőle.
Seconds become minutes.	A másodpercek percekké válnak.
They cover many areas of life and offer simple solutions.	Az élet számos területét lefedik, és egyszerű megoldásokat kínálnak.
There is only one left.	Csak egy marad.
He opened the windows and fell asleep for two hours.	Kinyitotta az ablakokat, majd két órára elaludt.
Now several feet long.	Most több láb hosszú.
It’s an important question to start drawing.	Fontos kérdés, hogy elkezdjen rajzolni.
And apparently there was no close competition.	És láthatóan nem volt szoros verseny.
And in reality.	És a valóságban.
Don't make noise and step in.	Ne csinálj zajt és lépj be.
This is an important part of the technique.	Ez a technika fontos része.
Yes, you can do it.	Igen, valóban megteheti.
Instead, he forced people to smile.	Ehelyett mosolyra kényszerítette az embereket.
Much better than any of them got.	Sokkal jobb, mint bármelyikük kapott.
It wouldn't even provide what you were looking for.	Nem is azt nyújtaná, amit keresett.
That was not missing.	Ez nem hiányzott.
No, my life had a form.	Nem, az életemnek volt formája.
Nothing can be said about it.	Semmi sem mondható el róla.
Very fine knife.	Nagyon finom kés.
It may not be a very good design.	Lehet, hogy ez nem túl jó dizájn.
Now he had no idea what was coming.	Most fogalma sem volt, mi következik.
The animals were divided into four groups.	Az állatokat négy csoportra osztották.
There is not much to start with this money.	Ezzel a pénzzel nem nagyon lehet mit kezdeni.
You must have met them.	Biztos találkoztál velük.
So that's what we heard.	Szóval ezt hallottuk.
The best, but we've been making it for years.	A legjobb, de évek óta készítettük.
We're looking for this.	Ezt keressük.
And the new file works.	És az új fájl működik.
There are no words to say.	Nincsenek kimondható szavak.
They often got to the point where they were given individual names.	Gyakran eljutottak odáig, hogy egyéni neveket adtak nekik.
I recognized it immediately.	Azonnal felismertem.
However, there are some limitations.	Vannak azonban bizonyos korlátok.
Otherwise, you will not have a community.	Ellenkező esetben nem lesz közösséged.
I was thinking about the future.	A jövőre gondoltam.
We welcome them with open arms.	Tárt karokkal fogadjuk őket.
They wanted as much land as they could.	Annyi földet akartak, amennyit csak tudtak.
That was crazy thinking.	Ez őrült gondolkodás volt.
That was several years ago.	Ez több évvel ezelőtt volt.
This is the price of our lives.	Ez az életünk ára.
We will watch.	Figyelni fogunk.
Take care of basic care.	Vigyázzunk az alapellátásra.
Thank you a thousand times.	Ezerszer köszönöm.
You say you're going to die tonight.	Azt mondod, ma este meghalsz.
Everything has the right season.	Mindennek megvan a megfelelő szezonja.
It was so easy, so natural.	Olyan könnyű volt, olyan természetes.
Whether they work or not.	Akár működnek, akár nem.
These have happened and will continue to happen.	Ezek is megtörténtek, és lesznek még.
She pulled her hair.	Meghúzta a haját.
The best place was at home, alone.	A legjobb hely otthon volt, egyedül.
He felt ten years younger, stronger than ever.	Tíz évvel fiatalabbnak, erősebbnek, mint valaha, egésznek érezte magát.
See code above.	Lásd a fenti kódot.
It was a business.	Ez üzlet volt.
I know it's on you.	Tudom, hogy rajtad van.
Of course, I didn’t feel it, and I didn’t feel it for a while.	Természetesen nem éreztem magamnak, és egy ideje nem is éreztem.
Please see the attached images for specific instructions.	Kérjük, tekintse meg a mellékelt képeket a konkrét utasításokért.
This is not fair.	Ez nem igazság.
You explain it to me.	Te magyarázd el nekem.
I was mad at you.	dühös voltam rád.
I've been working for the last few days.	Az elmúlt napokban dolgoztam.
so fast.	olyan gyorsan.
They're looking for him.	Keresik őt.
He was away for more than three hours.	Több mint három órája volt távol.
We work with a basic concept to get your ideas started.	Alapkoncepcióval dolgozunk, hogy ötleteit elindíthassuk.
You know how it goes with a young team.	Tudod, hogy megy ez egy fiatal csapatnál.
People have died for the right to vote.	Emberek haltak meg a szavazati jogért.
Think long term.	Gondolkodj hosszú távon.
The information published on the website is for information purposes only.	A weboldalon közzétett információk csak tájékoztató jellegűek.
Ready.	Kész van.
I just have to lie down a little.	Csak le kell feküdnöm egy kicsit.
Do not push it.	Ne erőltesd.
If so, you have to kill them.	Ha igen, meg kell ölni őket.
I really loved him.	Nagyon szerettem őt.
He played in just four games that season.	Abban a szezonban mindössze négy meccsen lépett pályára.
He should have waited a few more minutes before leaving.	Várnia kellett volna még néhány percet, mielőtt elmegy.
It's like it's the most natural thing in the world.	Mintha ez lenne a világ legtermészetesebb dolga.
They are in this world, but not in this world.	Ezen a világon vannak, de nem ebből a világból.
No one could have saved him.	Senki sem menthetett volna meg.
In practice, many will not.	A gyakorlatban sokan nem fogják.
It's hard work.	Ez kemény munka.
Do not change this if in doubt.	Ne változtasson ezen, ha kétségei vannak.
He arrived in town a few weeks ago.	Néhány hete érkezett a városba.
I saw you believe me.	Láttam, hogy hisz nekem.
You need new tabs to understand and enjoy.	Új fülekre van szüksége, hogy megértse és élvezze.
I couldn't control myself.	nem tudtam uralkodni magamon.
Take it easy.	Vedd lazán.
But he alone would not be able to do it.	De egyedül nem lenne képes rá.
You'll be glad to hear that.	Örülni fog, ha ezt hallja.
Assume the first option.	Feltételezzük az első lehetőséget.
The journey takes three hours.	Az út három órát vesz igénybe.
So the problem described is no longer relevant.	Tehát a leírt probléma már nem aktuális.
He works above, below and on it.	Dolgozik fölötte, alatta és rajta.
It made my father very angry.	Ez nagyon feldühítette apámat.
The mixture is seasoned with salt and pepper to taste.	A keveréket ízlés szerint sóval és borssal ízesítjük.
Still, it makes you strong.	Mégis erőssé tesz.
It worked too well.	Túl jól működött.
I didn't want a husband.	Nem akartam férjet.
He is a real person in history.	Ő egy igazi személy a történelemben.
I started to wonder if this was such a good idea.	Elkezdtem töprengeni, hogy ez olyan jó ötlet-e.
There were gestures.	Megvoltak a mozdulatok.
Think about it personally.	Gondoljuk végig személyesen.
The problem is who to meet.	A problémám az, hogy kivel találkozzunk.
I’m sure these are tears in your eyes.	Biztos vagyok benne, hogy ezek könnyek a szemedben.
I mean, to be honest, this is a problem.	Úgy értem, hogy őszinte legyek, ez egy probléma.
You can even get to know him.	Akár megismerhetik is általa.
I can't imagine who would benefit from this.	Nem tudom elképzelni, hogy ez kinek állna jól.
They still live there.	Még mindig ott élnek.
He thought the other one knew.	Azt hitte, a másik tudja.
He examined the target.	Megvizsgálta a célpontot.
In these individuals, medical treatments are often of a planned nature.	Ezeknél az egyéneknél az orvosi kezelések gyakran tervezett jellegűek.
Listen to me.	Hallgassa meg.
And overall, we're fine with that.	És összességében ezzel rendben vagyunk.
Oh poor friend.	Ó szegény barát.
One beer after another.	Egyik sör a másik után.
Have experience.	Van tapasztalatom.
My father taught me everything, gave me everything.	Apám mindenre megtanított, mindent adott.
We are getting better, no question.	Egyre jobban vagyunk, nem kérdés.
Not that it was very good.	Nem mintha nagyon jó lett volna.
We have a lot of experience with them.	Nagyon sok tapasztalatunk van velük.
It was dangerous in many ways.	Sok szempontból veszélyes volt.
Above is the image I want to create.	Fent az a kép, amit létrehozni szeretnék.
Or maybe you could.	Vagy talán megtehetné.
Let's see the status of the case.	Lássuk az ügy állását.
This is not an opinion.	Ez nem vélemény.
Children died, died and died.	Gyerekek haltak meg, haltak és meghaltak.
Maybe not them.	Talán nem is azok.
Every further step to the right further aggravated the problem.	Minden további lépés jobbra tovább súlyosbította a problémát.
Sometimes we give birth to boys.	Néha fiúgyermekeket szülünk.
They go after a past that leaves no one behind.	Olyan múlt után járnak, amely nem hagy maga után.
I wasn't even sure if they would show up.	Abban sem voltam biztos, hogy megjelennek-e.
He said he would never understand why he tried to persevere.	Azt mondta, soha nem fogja megérteni, miért próbált kitartani.
The bottom is even prettier.	Az alja még szebb.
We are writing a wish history.	Kívánságtörténelmet írunk.
They start to grow pretty quickly.	Elég gyorsan elkezdenek növekedni.
If everyone else did the same.	Ha mindenki más is ezt csinálná.
Playing with you was a dream come true.	Veled játszani egy valóra vált álom volt.
Take responsibility for your actions.	Vállalj felelősséget tetteidért.
He was not very good at the role of king.	Nem volt túl jó a király szerepében.
I left a file in my apartment that I wanted to see.	Hagytam egy aktát a lakásomban, amit látni akart.
Now you can turn your back on him for a few minutes.	Most pár percre hátat fordíthat neki.
Make notes or read notes for the remaining space.	A megmaradt helyre készítsen jegyzeteket vagy olvasási jegyzeteket.
We were in the beginning.	Az elején voltunk.
He looked out at me.	Kinézett rám.
Repeat the process on the other side.	Ismételje meg a folyamatot a másik oldalon.
He didn't want to cut it.	Ez nem akarta megvágni.
I just didn't want to.	Csak nem akartam magam elé.
He looked into her beautiful empty eyes for a moment.	Egy pillanatra a gyönyörű üres szemekbe nézett.
No one comes here if they don't want something.	Senki nem jön ide, ha nem akar valamit.
It's broken.	Elromlott.
He looked tired.	Fáradtnak tűnt.
You can die in your sleep.	Álmában meghalhat.
We are ready to return to him.	Készen állunk, hogy visszatérjünk hozzá.
Trade at your own risk.	Kereskedjen saját kockázatára.
This is a great improvement.	Ez egy nagyszerű javulás.
Now the important deal.	Most a fontos üzlet.
It will be very important for the next events.	Nagyon fontos lesz a következő események szempontjából.
I need a server machine in my kitchen.	Kellene egy kiszolgáló gép a konyhámban.
And we will have disagreements again.	És újra meglesznek a nézeteltéréseink.
So yes, the push is big.	Szóval igen, nagy a lökés.
A little girl.	Egy kislány.
The news is, there are others.	A hír járja, vannak mások is.
The market should take care of itself.	A piac gondoskodjon magáról.
My heart began to beat violently in my chest.	A szívem hevesen kezdett verni a mellkasomban.
The man looked at him, but his eyes stared straight ahead.	A férfi ránézett, de a szeme egyenesen előre meredt.
Your father was not who you thought he was.	Az apád nem az volt, akinek gondoltad.
In addition, the sky is the limit.	Ezen túlmenően az ég a határ.
And ventilate it.	És szellőztesse ki.
So it was tough.	Szóval kemény volt.
This article will guide you on the right path.	Ez a cikk elvezeti Önt a helyes úton.
I have a lot to do this afternoon.	Nagyon sok dolgom van ma délutánig.
As for him, the marriage is over.	Ami őt illeti, a házasságnak vége.
Most of the time, context is a source of valuable information.	A legtöbbször a kontextus az értékes információ forrása.
I can now share my faith with the world.	Most már elmondhatom a hitemet a világ előtt.
But they are wrong.	De tévednek.
The happy days were here again.	Újra itt voltak a boldog napok.
But you have to be fast.	De gyorsnak kell lenned.
I really enjoy your blog.	Nagyon élvezem a blogodat.
More than five years have passed and the end is not yet seen.	Több mint öt év telt el, és még nem látszik a vége.
If there is, they can read it to you.	Ha van, felolvashatják neked.
Please come quickly.	Kérlek gyere gyorsan.
They are literally where the action takes place.	Szó szerint ott vannak, ahol az akció zajlik.
Very interesting but sad.	Nagyon érdekes, de szomorú.
Like the door.	Mint az ajtó.
I never looked at what it took to make it happen.	Soha nem néztem meg, mi kell ahhoz, hogy megvalósuljanak.
He wanted to know.	Tudni akarta.
And anyway, the volume is likely to be relatively low.	És egyébként is, a hangerő valószínűleg viszonylag alacsony lesz.
One day, one of the workers died while on duty.	Egy napon az egyik munkás szolgálat közben meghalt.
He never says a word.	Soha egy szót sem szól.
Nothing was left to chance.	Semmit sem bíztak a véletlenre.
But let's play the game.	De játsszuk a játékot.
Starting wine drinking is similar to starting coffee.	A borivás elkezdése hasonló a kávézás megkezdéséhez.
Run this last one.	Futtassa ezt az utolsót.
The test drive was perfect.	A tesztvezetés tökéletes volt.
So then go on.	Szóval akkor folytasd.
And the next and the next.	És a következő és a következő.
The hall door is to the right.	A hall ajtaja jobbra.
As he entered, the room was dark.	Ahogy belépett, a szoba sötét volt.
You both miss me and I really want to see you again.	Mindketten hiányoztok, és nagyon vágyom a viszontlátásra.
But it's good to have it.	De jó, ha van.
Of course they were.	Természetesen voltak.
It has a huge impact.	Óriási hatása van.
She stood silent.	Az asszony némán állt.
It's super quick and easy to make.	Szupergyorsan és egyszerűen elkészíthető.
A large window looked at the dog runners behind the house.	Egy nagy ablak a ház mögötti kutyafuttatókra nézett.
I will definitely notify you when it is ready.	Mindenképpen értesítelek, ha készen lesz.
I don't just focus on the body.	Nem csak a testre van a figyelmem.
The first and most obvious argument is equal opportunities.	Az első és legnyilvánvalóbb érv az esélyegyenlőség.
As far as we know.	Amennyire mi tudjuk.
This is a break.	Ez egy kis szünet.
You change everything for a new life.	Mindent megváltoztatsz egy új életért.
And he had sex again.	És újra szexelt.
The press tried to find some, but failed.	A sajtó megpróbált találni néhányat, de nem sikerült.
The beginning of the video takes place in the church.	A videó eleje a templomban játszódik.
This horse would clean up great and would be useful.	Ez a ló remekül takarítana, és hasznos lenne.
At least two mechanisms can work here.	Itt legalább két mechanizmus működhet.
Do it yourself.	Csináld magad.
In addition, there is not much to say.	Ezen kívül nincs sok mondanivaló.
Place the ball in the center of the pan.	Helyezze a labdát a serpenyő közepére.
Too many things, too many feelings.	Túl sok dolog, túl sok érzés.
It is not enough to take a child to school.	Nem elég elvinni a gyereket az iskolába.
It no longer works.	Már nem működik.
The images cut off his brain.	A képek elvágták az agyát.
The truth is what you tell them is.	Az igazság az, amit mond nekik, az az.
Just go there and enjoy the shows.	Csak menj oda és élvezd a műsorokat.
Everything worked fine.	Minden jól működött.
We have families to return home to.	Vannak családjaink, akikhez hazajárunk.
If they like you, this way.	Ha kedvelnek téged, akkor ilyen módon.
States have taken matters into their own hands.	Az államok saját kezükbe vették a dolgokat.
It was issued by various companies.	Különböző cégek adták ki.
They broke my nose and cut my head apart.	Eltörték az orrom és szétvágták a fejem.
He was two hours late.	Két órát késett.
It's been the last eight weeks, if you can hear me.	Ez az elmúlt nyolc hét, ha hallasz.
For people like you.	A hozzád hasonlóknak.
He heard them too.	Ő is hallotta őket.
They end the night by sleeping together.	Az éjszakát azzal zárják, hogy együtt alszanak.
Treat it like wood.	Kezelje úgy, mintha fából lenne.
There could be some stories that are very similar to his.	Lehetne néhány történet, ami nagyon hasonlít az övéhez.
Please be sure to vote for it.	Kérem, feltétlenül szavazzon rá.
But that's not the end of the story.	De ezzel még nincs vége a történetnek.
And it’s not moving so fast we can’t keep up.	És nem halad olyan gyorsan, hogy ne tudnánk követni.
Store this form with your important tax information.	Tárolja ezt az űrlapot a fontos adózási információival.
We had a whole meeting on how to do your hands.	Egész találkozót tartottunk arról, hogyan kell megcsinálni a kezeit.
He didn't even ask her tonight.	Ma este nem is kérdezett rá.
Walk with me.	Sétálj velem.
It was a hell of a night.	Pokoli éjszaka volt.
You haven't touched the stock account yet.	Még nem érintette meg a részvényszámlát.
I need an argument.	Érv kell.
We rarely quarrel.	Ritkán veszekedünk.
They know the song, too, ”he said.	Ők is ismerik a dalt – mondta.
And he found a hole in his memory.	És talált egy lyukat az emlékezetében.
However, none of our patients experienced an increase in blood pressure.	Vérnyomás-emelkedést azonban egyik páciensünk sem tapasztalt.
The whole policy.	Az egész politikáját.
Now let me talk.	Most hadd beszéljen.
It will be evil.	Ez vagy gonosz lesz.
Good people live good and full lives.	A jó emberek jó és teljes életet élnek.
Yet the reality was completely different.	Pedig a valóság teljesen más volt.
This means that neither of the other two escaped.	Ez azt jelenti, hogy a másik kettő sem szökött meg.
There is no way to measure.	Nincs mód mérni.
They did well.	Jól jártak.
She has a child who lives with her parents.	Van egy gyereke, aki a szüleivel él.
It’s only funny when it happens to someone else.	Csak akkor vicces, ha valaki mással történik.
Of course I thought about it many times.	Persze sokszor gondoltam rá.
He looked older than when we last met just weeks before.	Idősebbnek tűnt, mint amikor utoljára találkoztunk csak hetekkel azelőtt.
They have to be very tall.	Nagyon magasnak kell lenniük.
An old soul song.	Egy régi lélekdal.
The biggest problem was on the right side of the line.	A legnagyobb probléma a vonal jobb oldalán volt.
It probably wouldn't have been in the news yet.	Valószínűleg még mindig nem került volna hírbe.
We stopped a few minutes away in a village.	Pár perccel odébb megálltunk egy faluban.
Blue areas indicate the range of healthy individuals.	A kék területek az egészséges egyedek körét jelzik.
It was not a blockbuster.	Nem volt kasszasiker.
Thoughts like that are a lot of fun most of the time.	Az ilyen gondolatok az idő nagy részében nagyon szórakoztatóak.
The top picture is good on both devices.	A felső kép mindkét készüléken jó.
Then it follows.	Aztán ebből következik.
Reach out to the fighters.	Kinyújtani a kezem a küzdők felé.
I didn't even hear the question.	Nem is hallottam a kérdést.
No one looked at home.	Senki sem látszott otthon.
They have learned a lot in the last few minutes.	Nagyon sokat tanultak az elmúlt néhány percben.
I don't see that myself.	Ezt magam nem látom.
It would be good.	Jól járna.
Of course he denied that.	Természetesen ezt tagadta.
Sometimes they took away more than they paid for.	Néha többet vittek el, mint amennyiért fizettek.
But it didn't hurt her feelings so much.	De ez nem bántotta annyira az érzéseit.
Focus on plants that fit your garden and design.	Összpontosítson azokra a növényekre, amelyek megfelelnek kertjének és kialakításának.
For good reasons.	Jó okokból.
To his head, in front of his face.	A fejéhez, az arca elé.
So that was the basis of the song.	Szóval ez volt a dal alapja.
He loved them.	Szerette őket.
He had five brothers and an old father.	Öt testvére volt és az öreg apja.
Everyone needs to know what the company wants to achieve and why.	Mindenkinek tudnia kell, mit és miért akar elérni a vállalat.
From white to gold.	A fehértől kezdve az aranyig ér véget.
But such a review is limited.	De az ilyen felülvizsgálat korlátozott.
Sounds right to me.	Nekem korrektnek tűnik.
We have complete control over both.	Mindkettő felett teljes ellenőrzésünk van.
Technology makes more sense when you map.	A technológia értelmesebb, ha feltérképezi.
He won't come after him.	Nem jön utána.
How long can you take them?	Meddig tudja elvinni őket?
It looked so bad, it all looked so bad.	Annyira rossznak tűnt, az egész olyan rossznak tűnt.
The man glanced at his bag.	A férfi a táskájára pillantott.
Thank you from the bottom of my heart.	Tiszta szívemből köszönöm.
However, my second child was a completely different story.	A második gyermekem azonban teljesen más történet volt.
That means someone had a lot of money there.	Ez azt jelenti, hogy valakinek sok pénze volt ott.
You must recover it to download the data.	Az adatok letöltéséhez vissza kell szereznie.
Take it off at this minute.	Vedd le ebben a percben.
I never thought I would see this character on this scale.	Soha nem gondoltam volna, hogy ezt a karaktert ebben a skálán látom.
They know that decisions move the organization forward.	Tudják, hogy a döntések viszik előre a szervezetet.
If we return, we have more questions and comments.	Ha visszatérünk, még több kérdése, észrevétele.
They should have taken the bottle back to the bar.	Az üveget vissza kellett volna vinniük a bárba.
It was the work of men, not children.	Ez férfiak munkája volt, nem gyerekek.
He would die.	Meghalna.
Anger.	Harag.
I want to surprise you with flowers.	Szeretném virággal meglepni.
He would be angry.	Mérges lenne.
Old but still warm.	Régi, de még mindig meleg.
I have never felt better in my life.	Soha életemben nem éreztem magam jobban.
I can't get myself to agree.	Nem tudom rávenni magam, hogy egyetértsek.
This is your weapon.	Ez a te fegyvered.
It wasn't too big and he looked angry.	Nem volt túl nagy, és dühösnek tűnt.
Her beautiful body.	Gyönyörű teste.
The staff was very nice.	A személyzet nagyon kedves volt.
Several buildings caught fire.	Több épület is kigyulladt.
The clearing area will be on the right.	Az állatmentesítési terület jobbra lesz.
You are not an evil man.	Nem vagy gonosz ember.
He was right, as usual.	Szokás szerint igaza volt.
He brought them to his wife for another reason.	Más okból hozta őket a feleségének.
They buy drugs.	Gyógyszereket vásárolnak.
Do another interview.	Készítsen még egy interjút.
He says it clearly and simply.	Világosan és egyszerűen mondja.
Everyone knows what happened.	Mindenki tudja, mi történt.
They liked it.	Ez tetszett nekik.
More and more of them are turning away.	Egyre többen elfordulnak közülük.
Go check it out or go home.	Menj nézd meg vagy menj haza.
I got over it.	túljutottam rajta.
I believe my job is my profession.	Hiszem, hogy a munkám a hivatásom.
Click here to see the color selection.	A színválaszték megtekintéséhez kattintson ide az oldal megtekintéséhez.
We can talk.	Megbeszélhetjük.
It is recommended that you test it on a real device.	Azt javasolják, hogy valódi eszközön tesztelje.
You know, stay friendly with them.	Tudod, maradj velük baráti viszonyban.
And the reality of this is visible day by day.	És ennek valósága nap mint nap látható.
He knew the place.	Tudta a helyét.
He knew it wouldn't take long.	Tudta, hogy nem tart sokáig.
But such opportunities are already off the table.	De az ilyen lehetőségek már kikerültek az asztalról.
His appeal was unsuccessful.	Fellebbezése nem volt eredményes.
My brother was very nervous.	A bátyám nagyon ideges volt.
It was impossible to shut up.	Lehetetlen volt elhallgatni.
Or even win.	Vagy akár nyerni is.
Maybe this is not about changing public opinion.	Talán ez nem a közvélemény megváltoztatásáról szól.
The girl's apartment is across the street.	A lány lakása az utca túloldalán van.
Some men were found dead.	Néhány férfit holtan találtak.
I'm free, he thought.	Szabad vagyok, gondolta.
He fired at him.	Lőtt rá.
After that, they started to get up.	Ezek után kezdtek félni felmenni.
About what happened.	A történtekről.
I have nothing to lose tomorrow.	Nincs vesztenivalóm holnap.
Plus, we had to go and play some great shows.	Ráadásul el kellett mennünk és nagyon nagy előadásokat kellett játszanunk.
Inside her body.	A testén belül.
You have the right to anything.	Jogod van bármihez.
Nothing close, nothing special.	Semmi közeli, semmi különleges.
I would need some information first.	Először egy kis információra lenne szükségem.
I did very well.	Nagyon jól csináltam.
We believe that this technology has several mobile applications.	Úgy gondoljuk, hogy ennek a technológiának több mobilalkalmazása is van.
This is true or false.	Ez igaz vagy hamis.
This can limit the attractiveness of computer gaming.	Ez korlátozhatja a számítógépes játék vonzerejét.
You are here now to answer my questions.	Most itt vagy és válaszolhatsz a kérdéseimre.
They can never die.	Soha nem halhatnak meg.
People want to see the wonder if they have their own feature film.	Az emberek látni akarják a csodanőt, ha saját játékfilmjét.
But times have changed.	De az idők megváltoztak.
Although it could be worse.	Bár lehetne rosszabb is.
He put his book away.	Eltette a könyvét.
I know this girl.	Ismerem ezt a lányt.
Highly recommended professional company.	Nagyon ajánlott profi cég.
They can choose.	Ők is választhatnak.
He was sitting at his desk, arms outstretched, mouth open.	Az íróasztalánál ült, széttárt karral, nyitott szájjal.
One night I found him in the garden, in a party dress.	Egyik este a kertben találtam rá, partiruhában.
In rare cases, however, a dual diagnosis has been made.	Ritka esetekben azonban kettős diagnózist állítottak fel.
Only the present matters.	Csak a jelen számít.
The old man is very good with it.	Az öreg nagyon jóban van vele.
I slowly sat up at the door.	Lassan felültem az ajtóhoz.
These are really great things.	Ezek valóban nagyszerű dolgok.
This is a thick book.	Ez egy vastag könyv.
I ran down for the second time.	Másodszor futottam le.
I wanted things to work out.	Azt akartam, hogy a dolgok rendeződjenek.
Only one person has ever succeeded.	Csak egyetlen embernek sikerült ez valaha.
I've put together a video for you.	Összeállítottam neked egy videót.
There is no death.	Nincs halál.
And he died there for the same reason.	És ott halt meg ugyanazért.
No other feedback was received.	Egyéb visszajelzés nem érkezett.
This must be linked to its own growing power as a king.	Ennek össze kell kapcsolnia saját, királyként növekvő erejével.
His work did not stop there.	Munkája ezzel nem állt meg.
This time I wasn't nearly as nervous.	Ezúttal közel sem voltam olyan ideges.
Go to work and see what the real picture is.	Menj dolgozni, és nézd meg, mi a valós kép.
He will tell him the new danger.	Majd elmondja neki az új veszélyt.
The eyes closed.	A szemek lecsukódtak.
He could take good care of him.	Jól tudott vigyázni rá.
He thought it was crazy.	Őrületnek tartotta.
He said he would wait there.	Azt mondta, hogy ott várja meg.
Similar results were seen in the second patient.	Hasonló eredményeket tapasztaltunk a második betegnél is.
It helped me notice and make me feel strong.	Segített abban, hogy észrevegyenek, és erősnek érezzem magam.
It wasn't too safe to leave our car there.	Nem volt túl biztonságos, hogy ott hagyjuk az autónkat.
You can learn this anywhere.	Ezt bárhol megtanulhatod.
There was nothing left to say.	Nem maradt mit mondani.
The missing characteristics are different for different data examples.	A különböző adatpéldák esetében a hiányzó jellemzők eltérőek.
I wouldn't call the police.	Nem hívnám a rendőrséget.
This taste is great anyway.	Ez az íz egyébként remek.
But only the possibility.	De csak a lehetőség.
He was tall, nice man.	Magas volt, kedves ember.
She has a good relationship with her single mother.	Egyedülálló anyjával jó a kapcsolata.
Both options have both positive and negative sides.	Mindkét lehetőségnek vannak pozitív és negatív oldalai is.
This way of thinking is stupid.	Ez a gondolkodásmód hülyeség.
You can only keep its value in a certain form.	Értékét csak bizonyos formában tudja megtartani.
Play with stress.	Játssz a stresszel.
That's all we know.	Ennyit tudunk.
The house is working well.	A ház jól működik.
Whatever it is.	Bármi is az.
Two analyzes will be performed.	Két elemzést fognak végezni.
This remains a huge challenge.	Ez továbbra is hatalmas kihívás.
You may be wrong now.	Most lehet, hogy tévedsz.
That would take six minutes.	Ez hat percig tartana.
I’m too easy to grasp on such secondary issues.	Túl könnyen ragadok meg az ilyen másodlagos kérdésekben.
They are so strong that they don’t have to be too big.	Annyira erősek, hogy nem kell túl nagynak lenniük.
No one knows what form this might take.	Senki sem tudja, milyen formában lehet ez.
Life, they say, is like that.	Az élet, mondják, ilyen.
The house is very clean.	A ház nagyon tiszta.
You know, like a good book or something.	Tudod, mint egy jó könyv, vagy ilyesmi.
If we were still that way, we would still do it.	Ha még mindig azok lennénk, akkor is megtennénk.
I'm very in love with him.	Nagyon szerelmes vagyok belé.
We have to play well.	Jól kell játszanunk.
This is what the states do.	Ezt teszik az államok.
I was laughed at too.	Engem is kinevettek.
I'm coming back to the river.	Visszajövök a folyóhoz.
It has been shown that the ability to see requires experience.	Megmutatták, hogy a látás képességéhez tapasztalat kell.
This is due to the time it took to load the image.	Ennek oka a kép betöltésének ideje.
The same mistake should not be made again.	Ugyanazt a hibát nem szabad újra elkövetni.
That brings us to this day.	Ez elvezet minket a mai napig.
You only need them if you move around a lot.	Csak akkor van rájuk szükség, ha sokat mozogsz.
Maybe we would do good there.	Lehet, hogy jót tennénk ott.
They show him how important they are by waiting.	Megmutatják neki, hogy mennyire fontosak azáltal, hogy várakoztatják.
The soldiers must have returned.	A katonák bizonyára visszatértek.
Three main samples were found.	Három fő mintát találtak.
I loved writing about it.	Imádtam írni róla.
You hear me walk.	Hallod, ahogy sétálok.
There was never a problem.	Soha nem volt semmi probléma.
So he was here with a man, too.	Tehát ő is itt volt egy férfival.
But that's why you get speed.	Viszont ezért sebességet kapsz.
That's what you do.	Ez az, amit csinálsz.
Now death was in action.	Most a halál volt akcióban.
Students were not informed of each other’s responses.	A tanulók nem kaptak tájékoztatást egymás válaszairól.
His village is moving.	A faluja elköltözik.
And he went back to wait.	És visszament várni.
Your truth will not look like mine.	A te igazságod nem fog úgy kinézni, mint az enyém.
This is an operation.	Ez egy művelet.
You know who you are and what you are.	Tudod, ki vagy és mi vagy.
I keep fit.	Én fitten tartom magam.
Unfortunately, eight of them were lost.	Sajnos közülük nyolc elveszett.
I never thought of that.	Soha nem is gondoltam erre.
The only thing is that you've only been here a month.	Az egyetlen dolog, hogy alig egy hónapja vagy itt.
Not a nice place.	Nem szép hely.
It didn't make sense to me.	Számomra nem volt értelme.
It will definitely have a big impact in the future.	Biztosan nagy befolyást gyakorol a jövőben.
The pages are not smooth.	Az oldalak nem egyenletesek.
We recommend that you stay away from this.	Javasoljuk, hogy tartsa távol magát ettől.
I read about it once.	Egyszer olvastam róla.
But it's actually close.	De valójában közel.
Imagine there is data.	Képzeld, ott vannak az adatok.
These contain the first sign.	Ezek tartalmazzák az első jelet.
Then they start walking again.	Aztán újra járni kezdenek.
Maybe he's sick in other ways.	Talán más módon is beteg.
Get out of here, please.	Menj innen, kérlek.
I'm writing a little more text here.	Ide még egy kis szöveget írok.
This may be of interest to you.	Ez valami érdekelhet.
Give everyone an hour.	Mindenkinek szánjon rá egy órát.
I'm after your job.	A munkája után vagyok.
I just didn’t have time to update my blog.	Egyszerűen nem volt időm frissíteni a blogomat.
Take a hard and fast these days.	Vegyünk egy kemény és böjtöt ezekben a napokban.
For children.	A gyerekeknek.
I haven't used it and I don't even know it.	Nem használtam és nem is ismerem.
Select your group.	Válassza ki a csoportját.
He first confronted him after the outbreak of war.	Először a háború kitörése után szállt szembe.
She’s here to talk about her unique style and everything she does.	Azért van itt, hogy beszéljen egyedi stílusáról és mindenről, amit csinál.
I just didn't know better.	Egyszerűen nem tudtam jobbat.
This is state of the art.	Ez a legkorszerűbb.
I’m so glad I found an easy source for it now.	Nagyon örülök, hogy most könnyű forrást találtam hozzá.
He was glad he was gone.	Örült, hogy elment.
These are discussed in more detail in the next section.	Ezekkel a következő részben részletesebben foglalkozunk.
Reason for action.	A cselekvés oka.
I will give you the full truth.	Megadom neked a teljes igazságot.
One night I was trying to imagine a time that would never end.	Egy este megpróbáltam elképzelni az időt, ami soha nem ér véget.
Let's start here.	Itt kezdjük.
He really had to empty his head.	Valóban ki kellett ürítenie a fejét.
The president is on a tour of this new hospital.	Az elnök körúton van ebben az új kórházban.
He had to start the familiar services again.	Újra el kellett kezdenie az ismerős szolgálatokat.
Not just friends.	Nem csak barátok.
The government is very different.	A kormány nagyon más.
Hell, it was a nice day.	A pokolba is, szép nap volt.
It just wasn't close enough to the action.	Egyszerűen nem volt elég közel az akcióhoz.
Take what is actually the app.	Vegyük azt, ami valójában az alkalmazás.
He raised his finger to see.	Felemelte az ujját, hogy lássa.
So things like that can happen.	Szóval ilyen dolgok megtörténhetnek.
It depends on how you present and articulate the debate.	Attól függ, hogyan prezentálja és megfogalmazza a vitát.
The weather has changed, not to the right.	Az időjárás megváltozott, és nem a jobbra.
Sorry for the late answer.	Elnézést a késői válaszért.
To create or not to create is the question here.	Alkotni vagy nem alkotni, ez itt a kérdés.
A new city.	Egy új város.
It drove me crazy.	Ez megvadította.
Only those on this page.	Csak azok, amelyek ezen az oldalon vannak.
He would have done it in every other situation.	Minden más helyzetben megtette volna.
They find an older guy with a broken nose.	Találnak egy idősebb srácot, akinek eltört az orra.
Our plan is well-founded.	A tervünk megalapozott.
The representative image is shown.	A reprezentatív kép látható.
And we are never ready.	És sosem vagyunk készen.
It’s not a bad start, and the press couldn’t ignore it.	Kezdésnek nem rossz, és a sajtó nem hagyhatta figyelmen kívül.
It had to be said.	Ki kellett mondani.
I'm sorry he speaks even if he doesn't know anything.	Sajnálom, hogy akkor is megszólal, ha nem tud semmit.
All doors and windows must be closed.	Minden ajtót és ablakot be kell zárni.
This approach really works.	Ez a megközelítés valóban működik.
He tried to think of something else.	Megpróbált valami másra gondolni.
But only because he lived it.	De csak azért, mert megélte.
Instead, it was just fear.	Ehelyett csak félelem volt.
He sat as if tired.	Ült, mintha fáradt volna.
Get to know the local situation on earth.	Ismerje meg a föld helyi helyzetét.
I sat down on the edge of the bed.	Leültem az ágy szélére.
But there was something about this woman that attracted her.	De volt valami ebben a nőben, ami vonzotta.
You pressed the button.	Megnyomta a gombot.
And you can make exactly the same argument for any equipment.	És pontosan ugyanazt az érvet felhozhatja bármely berendezés mellett.
They suffered and left.	Szenvedtek és elmentek.
I know people with cancer.	Ismerek rákos embereket.
As for the girls, they had to get married.	Ami a lányokat illeti, férjhez kellett menniük.
I had to live on.	Tovább kellett élnem.
No, you don't have to give names.	Nem, nem kell neveket adnod.
That's a big question.	Ez egy nagy kérdés.
We have worked hard to be the light of community.	Keményen dolgoztunk azért, hogy a közösség fénye legyünk.
It's just one of us now.	Most csak egy közülünk.
I could have asked where he was then.	Megkérdezhettem volna, hogy hol volt akkor.
I think this is common to many.	Szerintem ez sokaknál általános.
Much of this literature has been ignored.	Ennek az irodalomnak a nagy részét figyelmen kívül hagyták.
He can't stop.	Nem tud megállni.
You probably want to look older.	Valószínűleg idősebbnek akar látszani.
I really like flowers.	Nagyon szeretem a virágokat.
For those working in the news organization, the connection was clear.	A hírszervezetben dolgozók számára egyértelmű volt az összefüggés.
This will work.	Ez menni fog.
But we also take personal responsibility for our lives.	De ugyanakkor személyes felelősséget is vállalunk életünkért.
This gives a special little in the industry.	Ez egy különleges keveset ad az iparban.
His time is running out as the water flows.	Az ő ideje lejár, ahogy befolyik a víz.
This is called active listening.	Ezt hívják aktív hallgatásnak.
I was simply not prepared to vote yes or no.	Egyszerűen nem voltam felkészülve sem igennel, sem nemmel szavazni.
Proper surgical technique can avoid these complications.	A megfelelő műtéti technika elkerülheti ezeket a szövődményeket.
Travel and maybe more.	Utazás és lehet, hogy több.
But you don't have to worry about that anymore.	De már nem kell aggódnia ilyesmi miatt.
That was.	Ennyi volt.
It's pretty early in the morning.	Elég kora reggel van.
It’s time to bring your new life to life.	Itt az ideje, hogy életre szólítsd az új életedet.
It's too hard to find.	Túl nehéz megtalálni.
Then it is clear to everyone what they are using.	Akkor mindenki számára világos, hogy mit használnak.
There is a second date, but no second date.	Van egy második óra, de nincs második randevú.
He decided not to.	Úgy döntött, hogy nem.
However, the player was excited to have an advantage and secret information.	A játékos azonban izgatott volt, hogy van előnye és titkos információi.
Those who want to keep their jobs are afraid.	Azok, akik meg akarják tartani munkájukat, félnek.
Pretty good, he thought.	Elég jó, gondolta.
So he stayed where he was and waited.	Így hát ott maradt, ahol volt, és várt.
I'm not asking anything.	nem kérdezek semmit.
The average values ​​for each group and time are displayed.	Az egyes csoportok és időpontok átlagértékei megjelennek.
Each has to find their own unique mix.	Mindegyiknek meg kell találnia a saját egyedi keverékét.
You hurt me this morning.	Ma reggel megbántottál.
Then he started talking.	Aztán beszélni kezdett.
I welcome this debate.	Üdvözlöm ezt a vitát.
Which isn't so unusual.	Ami nem is olyan szokatlan.
A spreadsheet or record.	Egy táblázat vagy egy rekord.
Discussion began as to which method was best.	Vita kezdődött, hogy melyik módszer a legjobb.
He took everything.	Mindent elvett.
Turned off.	Kikapcsolt.
He spoke as if nothing had happened.	Úgy beszélt, mintha mi sem történt volna.
Plus, it's not just him.	Ráadásul nem csak ő.
I just had to.	csak kellett.
That was news to me.	Ez hír volt számomra.
The exact date of his birth is unknown.	Születésének pontos napja ismeretlen.
This is really so important.	Ez tényleg olyan fontos.
He found the rest of the team here.	Itt találta meg a csapat többi tagját.
Just talk if you want to talk.	Csak szólj, ha beszélni akarsz.
But the pattern soon developed.	De hamarosan kialakult a minta.
You didn't know anything about it.	Semmit sem tudtál róla.
However, the report sounds bad.	A jelentés azonban rossz hangot vesz fel.
But that was the standard.	De ez szabvány volt.
But he had to save himself one.	De meg kellett mentenie magának egyet.
It was also a workout.	Ez is edzés volt.
I think they win or whatever.	Szerintem nyernek vagy bármi.
He couldn't think.	Nem tudott gondolkodni.
Making the film was a really great experience.	A film elkészítése igazán nagy élmény volt.
In fact, he bought it from his brother.	Sőt, a bátyjától vette.
These are essential for proper brain function.	Ezek nélkülözhetetlenek a megfelelő agyműködéshez.
These are the things you need to learn.	Ezeket a dolgokat meg kell tanulni.
The following is a list of books that may be helpful.	Az alábbi lista olyan könyveket tartalmaz, amelyek hasznosnak bizonyulhatnak.
This is my usual breakfast.	Ez a szokásos reggelim.
One of them is sure to please someone.	Egyikük biztosan tetszeni fog valakinek.
There is enough to deal with.	Van vele elég foglalkozni.
Your only chance.	Az egyetlen esélye.
Brown takes the opposite approach.	Brown az ellenkező megközelítést alkalmazza.
Thank you, media.	Köszönöm, média.
This is again only on first hearing.	Ez megint csak első hallásra.
Horses have no human understanding.	A lovaknak nincs emberi megértésük.
He obviously wanted to kill us.	Nyilvánvalóan meg akart ölni minket.
Stay away from men.	Tartsd magad távol a férfiaktól.
You do it mostly because you want to.	Leginkább azért csinálod, mert akarod.
I have a feeling he often does.	Van egy olyan érzésem, hogy gyakran megteszi.
You really need me.	Valójában szüksége van rám.
So this is something unique.	Szóval ez valami egyedi.
Nobody goes home.	Senki nem megy haza.
Fucking a baby is very easy.	A babát megbaszni nagyon egyszerű.
Unless, of course, it served its purpose.	Kivéve persze, ha az a céljait szolgálta.
You couldn't go to so many places.	Olyan sok helyre nem mehettél.
And that, of course, took money.	És ehhez persze pénz kellett.
Download the app now.	Töltse le az alkalmazást most.
No one likes to lose.	Senki sem szeret veszíteni.
From this perspective, we see that everyone is very rich.	Ebből a szemszögből azt látjuk, hogy mindenki nagyon gazdag.
This is a car.	Ez egy autó.
In such circumstances, the rule should not apply.	Ilyen körülmények között a szabályt nem szabad alkalmazni.
But it was great that everything got into the old wheelhouse.	De nagyszerű volt, hogy minden a régi kerékvágásba került.
Look, yes, but don't touch anything.	Nézd, igen, de ne nyúlj semmihez.
I don't understand why this is happening.	Nem értem, miért történik ez.
Only the two of them.	Csak ők ketten.
I want that house with a safe garden and a clean new kitchen.	Azt a házat akarom, biztonságos kerttel és tiszta, új konyhával.
He didn't stop the little conversation.	Nem hagyta abba a kis beszélgetést.
He meant his disciples.	Úgy értette a tanítványai.
He was at least the best on his career.	Ő volt legalább a legjobb a pályáján.
They run themselves.	Magukat futják.
People often ignored them.	Az emberek sokszor figyelmen kívül hagyták őket.
You can only throw it in your turn.	Csak a körödben dobhatod el.
It included everything to keep breathing and moving.	Mindenbe beletartozott, hogy folyamatosan lélegezzen és mozogjon.
Something has to take its place.	Valaminek át kell vennie a helyét.
Not even inside.	Még belseje sincs.
It was actually a simple plan.	Valójában egyszerű terv volt.
Have your say and be open in a positive way.	Mondd ki a véleményed, és légy nyitott pozitív módon.
He didn't say anything.	Nem szólt semmit.
I couldn't tell you exactly, he says.	Nem tudtam pontosan megmondani – mondja.
It made it easier.	Megkönnyítette.
We didn't really expect that.	Erre nem igazán számítottunk.
All right, now for the first order.	Rendben, most az első munkarendhez.
I was so glad to see them.	Nagyon örültem, hogy láttam őket.
For two full months, my job became everything.	Két teljes hónapig a munkám lett a mindenem.
This is evident from the first scene in the book.	Ez nyilvánvaló a könyv első jelenetéből.
Focus on holding the core tightly.	Összpontosítson a mag szorosan tartására.
You would allow it too.	Te is megengednéd.
Here, two key issues have come to the forefront of attention.	Itt két kulcskérdés került nagy figyelem középpontjába.
He served under good, bad, and average officers.	Jó, rossz és átlagos tisztek alatt szolgált.
You cannot select open sets to test.	Nem választhatja ki a tesztelni kívánt nyílt készleteket.
Many of us have died.	Sokan közülünk meghaltak.
That's our business.	Ez a mi dolgunk.
This may change in the future.	Ez változhat a jövőben.
But much remains to be done.	De még sok a tennivaló.
You can't do it alone.	Egyedül nem tudod megtenni.
Now we sat facing each other and had coffee.	Most egymással szemben ültünk és kávéztunk.
I often wonder.	gyakran csodálkozom.
Simple and easy to play.	Egyszerű és könnyen játszható.
These would be harder cases and leave them for another day.	Ezek nehezebb esetek lennének, és hagyjuk őket egy másik napra.
Come on, give it to me immediately.	Gyere, azonnal add át nekem.
And maybe they wouldn't even catch it.	És talán nem is kapnák el.
Okay, here it is.	Oké, itt van.
It felt bad, weird.	Rossz érzés volt, furcsa.
He wants us to rush in fear.	Azt akarja, hogy félve rohanjunk.
The show was over.	A műsornak vége volt.
Some are just bad.	Némelyik egyszerűen rossz.
I saw a boat and more.	Láttam egy csónakot és egyebeket.
It's not.	Nem az.
I used it for power building.	Erőépítésre használtam.
This is not a third world country.	Ez nem egy harmadik világbeli ország.
So we took care of it in our will.	Így végrendeletünkben gondoskodtunk róla.
Control measurements were performed using samples without cell growth.	A kontroll méréseket sejtnövekedés nélküli minták felhasználásával végeztük.
Then come to me.	Akkor gyere hozzám.
So was the food.	Ilyen volt az étel is.
I stood for a moment and looked at him.	Egy pillanatig álltam és néztem rá.
But there is no improvement in the work.	De a munkában nincs javulás.
I would do it again, it was a lot of fun.	Megtenném újra, nagyon szórakoztató volt.
Looks like you checked it out.	Úgy tűnik, utánanéztél.
Useful for him.	Hasznos neki.
And now thank you to your husband.	Most pedig köszönöm a férjednek.
She loves that stuff.	Szereti azt a cuccot.
You know you love me.	Tudja, hogy szereted.
I was too scared to sit at the middle table.	Túl féltem ahhoz, hogy a középső asztalhoz üljek.
Get up early.	Korán felkelni.
Even a little better.	Akár egy kicsit jobban is.
However, others will grow into the next big thing.	Mások azonban a következő nagy dologgá fognak nőni.
And let his memory remain with us.	Emléke pedig maradjon velünk.
Don't give it to me.	Ne add át nekem.
I hope you change your mind.	Remélem, meggondolja magát.
But here was another aspect to consider.	De itt volt egy másik szempont, amelyet figyelembe kell venni.
We now have the serial number of the text file above.	Most megvan a fenti szövegfájl sorszáma.
Just have fun, no time to relax.	Csak szórakozni, nincs idő pihenni.
All information is subject to change without notice.	Minden információ előzetes értesítés nélkül megváltozhat.
Everything that happens depends on it.	Minden, ami történik, attól függ.
There is nothing there that can stop them.	Nincs ott semmi, ami megállíthatná őket.
This is his box.	Ez az ő doboza.
Now you need to increase that faith.	Most ezt a hitet kell növelned.
There is such air in every house.	Minden házban van ilyen levegő.
It's bright green now.	Most élénkzöld.
Somehow the cops caught him.	Valahogy rákaptak a rendőrök.
But the result is not stable.	De az eredmény nem stabil.
I have a pretty hard head.	Elég kemény fejem van.
Even in this building, people are nervous.	Még ebben az épületben is idegesek az emberek.
We wanted it to be different from their previous shows.	Azt akartuk, hogy ez más legyen, mint a korábbi műsoraik.
Remember what they did to the man.	Ne feledje, mit tettek az emberrel.
They play cards and eat together.	Együtt kártyáznak és esznek.
Mom picked up the phone.	Anya felvette a telefont.
I didn't know what to believe.	Nem tudtam, mit higgyek.
They need words.	Szavakra van szükségük.
He helped with the animal experiment.	Segített az állatkísérletben.
I have no idea.	Fogalmam sincs.
You know you won't.	Tudod, hogy nem fogod.
This is the way I have changed my life.	Ez az az út, ami miatt megváltoztattam az életemet.
If possible, meet our friends as well.	Ha lehetséges, találkozz a barátainkkal is.
Your presence today is a little strange.	Kicsit furcsa a mai jelenléted.
He still didn't move.	Még mindig nem mozdult.
Further development is needed.	További fejlesztésre van szükség.
They close the road.	Lezárják az utat.
I'm very, very happy for him.	nagyon nagyon örülök neki.
The reality is that the world is what it is.	A valóság az, hogy a világ olyan, amilyen.
They are quite strong.	Elég erősek.
I do not think so.	nem hiszem.
The train stopped.	A vonat megállt.
He's heading for his own church.	Egy saját temploma felé tart.
I will not give the video.	A videót nem adom.
There's hardly anyone inside.	Alig van még bent valaki.
But this problem is certainly not new.	De ez a probléma természetesen nem új keletű.
Some fell and grabbed themselves, but went on.	Néhányan elestek és felkapták magukat, de tovább mentek.
He began to specify the hours of the day.	Elkezdte pontosítani a nap óráit.
Answer my questions and we will help you.	Válaszoljon kérdéseimre, és mi segítünk Önnek.
This is not a significant difference.	Ez nem jelentős különbség.
And if not, you hope they won’t notice.	És ha nem, akkor reméled, hogy nem veszik észre.
Books and video games.	Könyvek és videojátékok.
We have no choice but to wait.	Nincs más dolgunk, mint várni.
Please let us know how much we appreciate you and how much we need you.	Kérjük, tudd, mennyire nagyra értékeljük, és mennyire szükségünk van rád.
There is also another interesting property here.	Ezen kívül itt egy további érdekes ingatlan is található.
This has now been found open.	Ezt most nyitottnak találták.
He was upstairs.	Fenn volt lent.
I couldn't stop talking about you.	Nem tudtam abbahagyni, hogy rólad beszéljek.
Those who have never heard of you will hear about you.	Azok, akik soha nem hallottak rólad, hallani fognak rólad.
This time the reaction came from both of them.	Ezúttal mindkettőjüktől jött a reakció.
With that, our base was ready.	Ezzel készen is volt a bázisunk.
It forces you to develop a much deeper understanding.	Sokkal mélyebb megértés kialakítására kényszerít.
He was upset after all.	Mindennek ellenére kiakadt.
We write what we feel, whether we like it or not.	Azt írjuk, amit érzünk, akár tetszik, akár nem.
All policies are local.	Minden politika helyi.
The property became the couple's rural home.	Az ingatlan a házaspár vidéki otthona lett.
They opened the door and entered.	Kinyitották az ajtót és beléptek.
He was in poor condition at first.	Kezdetben rossz állapotban volt.
The bowl was very warm to the touch.	A tál érintésre nagyon meleg volt.
It's like a book.	Ez olyan, mint egy könyv.
Avoid problems with others.	Kerülje el a problémákat másokkal.
However, this has other effects.	Ennek azonban más hatása is van.
It has made a difference.	Változást hozott.
He's coming to me.	Hozzám jön.
There are many ways to gain energy.	Sokféleképpen lehet energiát nyerni.
You can still find nature in the sky.	Az égen még mindig megtalálhatja a természetet.
I knew it would be that way.	Tudtam, hogy ez így lesz.
Well, there's something else.	Nos, van még valami.
The paper is currently under review.	A papír jelenleg felülvizsgálat alatt áll.
If nothing else, his wife should have spoken.	Ha mást nem, szólnia kellett volna a feleségének.
Oh, you mean those two flowers?	Ó, erre a két virágra gondolsz?
But don't worry about the blood.	De ne aggódj a vér miatt.
Then he starts training himself.	Aztán elkezdi képezni magát.
It was outside the bedroom window.	A hálószoba ablakán kívül volt.
It turned out to be worse.	Ennél rosszabbnak bizonyult.
Not everyone processes information the same.	Nem mindenki dolgozza fel egyformán az információkat.
Mark it well.	Jól jelöld meg.
We do everything because we want to.	Mindent azért csinálunk, mert akarunk.
I'm going to do something else.	Megyek, csinálok valami mást.
Then he follows him.	Aztán követi őt.
Available online.	Elérhető online.
I just wanted to sleep.	Csak aludni akartam.
The new film has worked.	Az új film bevált.
If you do, it will be his decision, not yours.	Ha megteszi, az ő döntése lesz, nem a tiéd.
You can add an item to your bedroom.	Egy elemet hozzáadhat hálószobájához.
But after a while.	De miután végeztek egy kis időt.
I even wrote a book about it.	Még könyvet is írtam róla.
Everyone got into the action.	Mindenki beszállt az akcióba.
However, few see it in this form.	Kevesen látják azonban ebben a formában.
He pulled it out of it little by little.	Apránként kihúzta belőle.
It's a little more real.	Ez egy kicsit valóságosabb.
Sometimes I should.	Néha kellene.
In the distance we see two figures having sex leaning against a wall.	A távolban két alakot látunk, akik a falhoz támaszkodva szexelnek.
I'm glad you're both back.	Örülök, hogy mindketten visszatértek.
I love this song and you girls made a good mix.	Imádom ezt a dalt, és ti, lányok, jó mixet készítettetek.
It could have been later.	Lehetett volna később is.
You stupid.	Te hülye.
It can take weeks to achieve all of this.	Mindezek elérése hetekbe telhet.
You could talk to the police.	Szólhatna a rendőrségnek.
I pulled myself in.	Behúztam magam.
There is no standard treatment.	Nincs szabványos kezelés.
It only has to consist of two factors.	Csak két tényezőből kell állnia.
They want me ready in five years.	Azt akarják, hogy öt év múlva készen legyek.
I decided to make an exception today.	Úgy döntöttem, hogy ma kivételt teszek.
You'll probably figure out what that means.	Valószínűleg kitalálod, mit jelent.
Not everyone is there.	Nem mindenki van ott.
We look forward to doing business with you.	Örülünk, hogy üzletet köthetünk Önnel.
I liked the water in front of him.	Tetszett az előtte lévő víz.
I can't do anything at all.	Egyáltalán nem tehetek semmit.
It is an important part of individual and group identity.	Fontos része az egyéni és csoportos identitásnak.
Take a trip, be it long or short.	Tegyen egy utazást, legyen az hosszú vagy rövid.
Your consent must be at least an informed consent.	Az Ön hozzájárulásának legalább tájékozott hozzájárulásnak kell lennie.
I find both interesting.	Mindkettőt érdekesnek találom.
And the huge part really seemed very weak.	És a hatalmas része valóban nagyon gyengének tűnt.
You can buy any of them and be a very happy person.	Bármelyiket megvásárolhatja, és nagyon boldog ember lehet.
I will live a long time, and I will grow old and finish.	Sokáig fogok élni, és sokáig megöregedek, és befejezem.
I'm surprised you're here tonight.	Meglep, hogy itt vagy ma este.
He tried to smile.	Megpróbált mosolyogni.
He went out for it.	Kiment rá.
He couldn't explain.	Nem tudta megmagyarázni.
It reached through the ground and the stone, all the way to the storm.	Felnyúlt a földön és a kövön keresztül, egészen a viharig.
They didn't really know each other.	Nem igazán ismerték egymást.
It wasn't beautiful.	Nem volt szép.
He thought for a moment.	Egy pillanatig gondolkodott.
It was not easy to enter.	Nem lehetett könnyen belépni.
Sometimes we watch together.	Néha együtt nézzük.
That look.	Ezt a pillantást.
He came out of the hospital about three days ago.	Körülbelül három napja jött ki a kórházból.
No one will want it now, he says.	Most már senki sem akarja majd, mondja.
So we did what we had to do.	Tehát megtettük, amit tennünk kellett.
Not the class itself.	Nem magát az osztályt.
I can put it in a book.	Be tudom rakni egy könyvbe.
I have to tell them.	El kell mondanom nekik.
The situation is getting worse and needs to be reversed.	Egyre rosszabb a helyzet, és meg kell fordítani.
But his hand, now both, rose.	De a keze, most már mindkettő, felemelkedett.
The rain is over. 	Az eső elmúlt. 
like who.	mint aki.
The same goes for marriage.	Ugyanez vonatkozik a házasságra is.
Be the leader they need and you had or wish you had.	Légy az a vezető, akire szükségük van, és neked volt vagy bárcsak rendelkeztél volna.
We throw men at him until the job is done.	Férfiakat dobunk rá, amíg a munka el nem készül.
They gave us gas.	Gázt adtak nekünk.
Two cases are possible, whether smooth or not.	Két eset lehetséges, akár sima, akár nem.
In your car.	Az autódban.
Beautiful people.	Gyönyörű emberek.
He took one off.	Levette az egyiket.
I will never wear that stuff.	Soha nem fogom viselni azt a cuccot.
And that's not right.	És ez nem helyes.
And they love to read the work of others who love to do it.	És szeretik olvasni mások munkáit, akik szeretik ezt csinálni.
Thanks for all the help.	Köszönök mindenféle segítséget.
Then he ran back and back to the house.	Aztán visszarohant, majd vissza a házba.
However, this situation soon changed.	Ez a helyzet azonban hamarosan megváltozott.
We were treated with respect, and so were we.	Tisztelettel bántak velünk, és mi is ezt tettük velük.
I had to take a break in front of the computer.	Szünetet kellett tartanom a számítógép előtt.
The focus is on me.	A középpont az én.
I raised my hands and headed for the door.	Felemeltem a kezeimet és az ajtó felé indultam.
It was over a woman.	Ez egy nő felett volt.
He really wanted to.	Nagyon akarta.
He was listening.	Ő hallgatott.
However, the risk increases every minute.	A kockázat azonban minden perccel nő.
And claim that this is a business.	És állítsa, hogy ez üzlet.
They were fat and lean.	Voltak kövérek is, meg soványak is.
They don't know, son.	Nem tudják, fiam.
This week was one of them.	Ez a hét ezek közé tartozott.
It would not exist without them.	Nélkülük nem létezne.
If we get too much change in a store, we will send it back.	Ha túl sok aprópénzt kapunk egy boltban, visszaküldjük.
There are no quick little punches in the parking lot.	Nincs gyors kis ütés a parkolóban.
But they didn't find it.	De nem találták meg.
Damn me for what you did to my ear.	Rohadj meg azért, amit a fülemmel csináltál.
The bad thing is that you are forced to be a criminal.	Az a rossz, hogy rákényszerítik, hogy bűnöző legyen.
Most of them are economic.	Ezek többsége gazdasági jellegű.
He didn't want to see it.	Nem akarta látni.
Don’t worry about it being perfect at any moment.	Ne aggódjon amiatt, hogy minden pillanatban tökéletes lesz.
There was no appeal.	Nem volt fellebbezés.
Because that means.	Mert ez azt jelenti.
Most were older, just like him.	A legtöbb idősebb volt, akárcsak ő.
He and I are men together.	Én és ő együtt vagyunk férfiak.
A smile is a smile, all over the world.	A mosoly az egy mosoly, az egész világon.
But the danger is that you will miss the moment.	De az a veszély, hogy elszalasztod a pillanatot.
After that, no one said more about the case.	Ezt követően senki nem szólt többet az esetről.
They went through it.	Végigmentek rajta.
I want a man who would never do this alone.	Olyan férfit szeretnék, aki soha nem tenné meg ezt egyedül.
You have to hear it to believe it.	Hallani kell, hogy elhiggye.
I dont know his name.	Nem tudom a nevét.
The teachers did not do that.	A tanárok nem ezt tették.
Let me give it a try.	Hadd próbáljam meg.
He couldn't do anything about it now.	Ez ellen most nem tudott mit tenni.
Naturally.	Természetesen.
This is probably not an everyday task.	Ez valószínűleg nem mindennapi feladat.
We do this not only for ourselves, but for the whole world.	Ezt nem csak magunkért tesszük, hanem az egész világért.
this is my condition.	ez az állapotom.
That was the last thing he expected.	Ez volt az utolsó dolog, amire számított.
No one called me back.	Senki nem hívott vissza.
He was constantly nervous about that.	Ettől állandóan ideges volt.
They didn’t just want to have good control.	Nem csak azt akarták, hogy jó irányítást.
Not even your dog should be fed it.	Még a kutyáját sem szabad etetni vele.
He called them.	Felhívta őket.
They put it on me, not me, but you.	Rám rakták, nem nekem, hanem neked.
Everyone believed that their marriage would only be ruined by death.	Mindenki azt hitte, hogy házasságukat csak a halál fogja tönkretenni.
I needed some sleep.	Kellett egy kis alvás.
You need to do your own research and ask a lot of questions.	Saját kutatást kell végeznie, és rengeteg kérdést kell feltennie.
I had a strange feeling up in my back.	Furcsa érzésem támadt felfelé a hátamban.
People ask short questions and expect short answers.	Az emberek rövid kérdéseket tesznek fel, és rövid válaszokat várnak.
Both men were early.	Mindkét férfi korán volt.
He said as if he knew.	Úgy mondta, mintha ismerne.
Imagine what would happen if we ran out of gas.	Képzeld el, mi történne, ha kifogynánk a benzinből.
Two is not enough.	Kettő nem elég.
Please follow my instructions.	Kérem, vegye figyelembe az utasításaimat.
I don't understand why this is.	Nem értem miért van ez.
He starts right away and starts following.	Azonnal nekiesik, és követni kezdi.
The green in them was pale.	A zöld bennük sápadt volt.
In fact, zero experience.	Valójában nulla tapasztalat.
Make sure the number is low.	Győződjön meg róla, hogy a szám alacsony.
Maybe never again, after what happened.	Talán soha többé, azok után, ami történt.
Man was never treated as a mind.	Soha nem kezelték az embert elmeként.
No more than you.	Nem több, mint te.
He was just lying and waiting for the end, it wasn't him.	Egyszerűen csak feküdt és várta a végét, nem ő volt.
I try to spend at least an hour having lunch with friends.	Igyekszem legalább egy órát szánni az ebédre a barátokkal.
Or anything about me.	Vagy bármit, ami rólam szól.
As for meeting a human need, it is not a wild need.	Ami egy emberi szükséglet kielégítése, nem egy vad szükséglet.
But there was something in the idea that came from you.	De volt valami abban az ötletben, ami tőled származik.
However, construction plans continued.	Az építési tervek azonban tovább folytatódtak.
All six men are known.	Mind a hat férfi ismert.
You have to imagine our lives.	El kell képzelnie az életünket.
I think he's glad it's about the place.	Azt hiszem, örül, hogy a helyről szól.
It has become much more than that.	Sokkal több lett ennél.
The latter therefore vary from person to person.	Ez utóbbiak tehát személyenként változnak.
Our search is in progress.	A keresésünk folyamatban van.
It was no accident.	Nem volt véletlen.
They talked to me.	Hozzám beszélgettek.
But you probably want something specific.	De valószínűleg valami konkrétat szeretne.
That was the real thing.	Ez volt az igazi lénye.
They come from here.	Ők innen származnak.
In several cases, the names have been changed.	Több esetben a neveket megváltoztatták.
Suddenly anything seems possible.	Hirtelen minden lehetségesnek tűnik.
Talk.	Beszélgetés.
I should have waited until morning.	Reggelig kellett volna várni.
You make it easy for me.	Megkönnyíted ezt nekem.
There is no moment to waste.	Nincs vesztegetni való pillanat.
And he dropped them at his feet.	És a lába elé ejtette őket.
The guy can run.	A srác tud futni.
But it was needed.	De szükség volt rá.
The teachers then took the students to a safe place.	A tanárok ezután biztonságos helyre vezették a tanulókat.
A third light was placed high and focused on his face.	Egy harmadik fényt a magasba helyeztek, és az arcára fókuszált.
They understand the consequences for you and yourself if you need to.	Megértik a következményeket Önre és saját magukra nézve, ha kell.
Twenty years ago.	Húsz évvel ezelőtt.
But it was beautiful in many ways.	De sok szempontból gyönyörű volt.
This bitch is awesome.	Ez kurva fantasztikus.
I have no place.	nekem nincs helyem.
And it's on the side of my bed.	És az ágyam oldalán van.
But we have some souvenirs in the store.	De van néhány ajándéktárgyunk a boltban.
As they continued to talk, the possibility became more and more real.	Ahogy tovább beszélgettek, a lehetőség egyre valóságosabbá vált.
I never thought about such education.	Soha nem gondoltam ilyen oktatásra.
Don't expect anything.	Nem várni semmit.
He got closer and closer.	Egyre közelebb került.
Turn the chicken over and repeat.	Fordítsa meg a csirkét, és ismételje meg.
Shoulders and knees should be covered.	A vállakat és a térdeket le kell takarni.
He was asked if he knew a camera was present.	Megkérdezték tőle, tudja-e, hogy kamera van jelen.
This is a common problem for large companies.	Ez a nagy cégek gyakori problémája.
It would make things a lot less complicated.	Sokkal kevésbé bonyolulttá tenné a dolgokat.
I’ve been trying to do one ever since, but it didn’t work.	Azóta próbáltam egyet csinálni, de nem ment.
Nothing ever happened.	Soha nem történt semmi.
There was a place to lie.	Volt hely feküdni.
I don't think he's in a position to watch much anymore.	Szerintem már nincs olyan állapotban, hogy sokat nézzen.
I tried a lot, but was not successful.	Sok mindent kipróbáltam, de nem jártam sikerrel.
They never get fired.	Soha nem rúgnak ki.
No one laughed for a moment.	Egy pillanatig sem nevetett senki.
At least for us.	Legalábbis nekünk.
Eating at work.	Evés a munkahelyen.
He knew what was going on.	Tudta, mi történik.
The government can simply decide to vacate the property.	A kormány egyszerűen dönthet úgy, hogy felszabadítja az ingatlant.
The more he thought about it, the better it seemed.	Minél többet gondolkodott rajta, annál jobbnak tűnt.
This period would have been the last chance to escape.	Ez az időszak lett volna az utolsó lehetőség a menekülésre.
They were dead things.	Halott dolgok voltak.
I have three.	nekem három van.
It took about a week.	Úgy egy hétig tartott.
This should be detailed in the methods section.	Ezt részletezni kell a módszerek részben.
A lot of women ride.	Nagyon sok nő lovagol.
As we approach the weekend, the activity starts to spin up.	Ahogy közeledünk a hétvégéhez, az aktivitás kezd felpörögni.
Probably he was.	Valószínűleg ő volt.
I talk about what they do.	Azt beszélem, amit csinálnak.
Prepared biological sample.	Előkészített biológiai minta.
I wouldn't go to a place like this in the dark.	Sötétben nem mennék ilyen helyre.
You can trust me.	Bízhatsz bennem.
I invented the beginning and the middle.	Én találtam ki az elejét és a közepét.
He eventually failed and was killed.	Végül kudarcot vallott, és megölték.
More important, however, is the role of food.	Ennél fontosabb azonban az élelmiszer szerepe.
He does them well.	Jól csinálja őket.
It's about the kids, the people in need.	A gyerekekről szól, a rászoruló emberekről.
He goes fast and has a good weapon vs.	Gyorsan megy, és jó fegyvere van vs.
I wanted to save you.	Meg akartam menteni.
He didn't want to let go and die.	Nem akart elengedni és meghalni.
In the beginning, I never asked where it came from.	Az elején soha nem kérdeztem meg, honnan jött.
I kept rolling the thought in my head.	Folyton megforgattam a gondolatot a fejemben.
You can even live another person’s life.	Akár egy másik ember életét is élheti.
I shook my head and told him we didn’t have time.	Megráztam a fejem, és azt mondtam neki, hogy nincs időnk.
Many left the area.	Sokan elhagyták a területet.
I was waiting for this.	erre vártam.
Another week can't change.	Egy újabb hét nem tud változtatni.
He would follow too.	Ő is követné.
This requires a computer and a fairly stable internet connection.	Ehhez egy számítógépre és egy meglehetősen stabil internetkapcsolatra van szükség.
When we work, we need a clean head.	Amikor dolgozunk, tiszta fejre van szükségünk.
There are probably not two different books on the planet yet.	Valószínűleg nincs még két különböző könyv a bolygón.
You couldn't get both.	Nem kaphattad meg mindkettőt.
I see it as an advantage.	Előnynek látom.
I don't have a home.	nincs otthonom.
Those who stop have no strength to continue.	Akik megállnak, azoknak nincs erejük a folytatáshoz.
I did it for you, for us.	Megtettem érted, értünk.
You got my letter, you know what's going on this afternoon.	Megkaptad a levelemet, tudod, mi történik ma délután.
Anyway, I think so.	Amúgy szerintem.
Not the actions of others.	Nem mások tettei.
Symptoms range from half a day to two weeks.	A tünetek fél naptól két hétig terjednek.
That's why you first picked up this book.	Ezért vetted először kézbe ezt a könyvet.
He stayed there all morning, not thinking about his work.	Egész délelőtt ott maradt, nem gondolva a munkájára.
You will never be happy.	Soha nem lesz boldog.
It would be nice if you did.	Jó lenne, ha megtennéd.
But it doesn't matter to him.	De neki ez nem számít.
It actually ran.	Valójában futott.
Incredibly strong.	Hihetetlenül erős.
That's what he only heard about in his dreams.	Ez az, amiről csak álmaiban hallott.
I pressed.	lenyomtam.
We will do it.	Meg fogjuk tenni.
Son, we both have the same name.	Fiam, mindkettőnknek ugyanaz a neve.
She is in pain.	Fájdalmai vannak.
I think everyone knows when it's nearby.	Szerintem mindenki tudja, mikor van a közelben.
Data is transmitted.	Adatokat továbbítanak.
You have to tell me where you are going and when.	Meg kell mondanod, hova mész és mikor.
Yes of course.	Természetesen igen.
In fact, he had to step back a step further.	Valójában egy lépéssel tovább kellett hátrálni.
Although this is common with me.	Bár ez általános nálam.
Pepper is president of the company.	Pepper a cég elnöke.
The data were then analyzed.	Ezután az adatokat elemezték.
In general, this is a fairly basic procedure.	Általánosságban elmondható, hogy ez egy meglehetősen alapvető eljárás.
Others have problems.	Másoknak vannak problémái.
For most of us, however, this is probably not necessary.	A legtöbbünk számára azonban ez valószínűleg nem szükséges.
The larger the difference, the stronger the effect.	Minél nagyobb a különbség, annál erősebb a hatás.
I don't know when they decide to send me back.	Nem tudom, mikor döntenek úgy, hogy visszaküldenek.
Funny, he thought, how different people see the same event.	Vicces, gondolta, mennyire különböző emberek látják ugyanazt az eseményt.
So they did the actual planning.	Tehát tényleges tervezést végeztek.
At higher temperatures, the material is in its original form.	Magasabb hőmérsékleten az anyag eredeti formájában van.
I appreciate your work.	Nagyra értékelem a munkáját.
In fact, he had never seen him take it more seriously.	Valójában még soha nem látta, hogy komolyabban nézzen rá.
Hall was suddenly pulled up.	Hall hirtelen felrántották.
But this is our mother.	De ez a mi anyánk.
I think that was the first step.	Szerintem ez volt az első lépés.
Of course, this is incorrect.	Természetesen ez helytelen.
In our country we do everything and say nothing.	Hazánkban mindent megteszünk és nem mondunk semmit.
Today, the spirit of water gave him life.	Ma a víz szelleme életet adott neki.
It will probably look different each month.	Valószínűleg minden hónapban másképp fog kinézni.
For someone who loves and never leaves.	Valakinek, aki szereti és soha nem hagyja el.
But it was good for me.	De nekem ez volt a jó.
They claim that their whole method is suitable for treating any disease.	Azt állítják, hogy az egész módszerük bármilyen betegség kezelésére alkalmas.
They did not join forces because they are best friends.	Nem azért egyesítették erőiket, mert ők a legjobb barátok.
That makes it a living church.	Ez teszi ezt élő gyülekezetté.
I do not see.	Nem látom.
Some really great people write great things here.	Néhány igazán nagyszerű ember nagyszerű dolgokat ír itt.
It seemed too fast, of course.	Természetesen túl gyorsnak tűnt.
He increased the volume until it became very loud.	Addig növelte a hangerőt, amíg az nagyon hangos lett.
No, he wouldn't have believed me.	Nem, nem hitt volna nekem.
We review errors of law.	Felülvizsgáljuk a törvényi hibákat.
I have one head but two faces.	Egy fejem van, de két arcom.
He was too confused to hear it.	Túlságosan össze volt zavarodva ahhoz, hogy meghallja.
In other words, what will we live on? 	Más szóval miből fogunk élni?
he thought.	azt gondolta.
Only a few were discussed in detail.	Csak néhányat tárgyaltak részletesen.
He loved the land.	Úgy szerette, mint a földet.
It means taking your hand off your life.	Ez azt jelenti, hogy vegye le a kezét az életéről.
I think we did it.	Azt hiszem, megcsináltuk.
You have security.	A biztonság megvan.
Please stick to what works for you.	Kérem, tartsa be azt, ami az Ön számára működik.
There is no place to go.	Nincs hely, ahova menni kellene.
But the style soon changed.	De a stílus hamarosan megváltozott.
We had a bad relationship there.	Rossz volt a kapcsolatunk ott.
Read more about the update.	Olvasson tovább a frissítésről.
The glass door was not too wide.	Az üvegajtó nem volt túl széles.
It must be checked carefully.	Gondosan ellenőrizni kell.
Very good condition, bright original color.	Nagyon jó állapotú, élénk eredeti színben.
If you hate the guy, don’t say he failed.	Ha utálod a srácot, ne mondd, hogy kudarcot vallott.
I entered the bathroom.	Beléptem a fürdőszobába.
Of these factors, age is the most important.	Ezen tényezők közül az életkor a legfontosabb.
I was in three states in one day.	Egy nap alatt három államban voltam.
It’s not the quality that matters, it’s what you’re used to.	Nem a minőség a lényeg, hanem az, amit megszoktál.
This is the feature that makes us really excited.	Ez az a funkció, amiért valójában nagyon izgatottak vagyunk.
So you have to accept that fact.	Tehát el kell fogadnod ezt a tényt.
There was no reason for it.	Nem volt rá okuk.
I was a player.	játékos voltam.
They couldn't have made it easier.	Nem tudták volna könnyebbé tenni.
If anyone has a good one, please share it in a comment.	Ha valakinek van jó, kérem ossza meg kommentben.
When the button is released, it continues to rotate.	A gomb elengedésekor tovább forog.
He didn't have the energy to hate him.	Nem volt energiája gyűlölni őt.
Kill him if you can.	Megöl, ha tud.
Or anywhere up here.	Vagy bárhol itt fent.
He was great too.	Ő is nagy volt.
Everyone is human.	Mindenki ember.
We have given enough to our goal.	Eleget adtunk a célunkhoz.
I do not keep records of him.	Nem őrzök róla adatokat.
Her family is very old, but she is the last one.	A családja nagyon idős, de ő az utolsó.
And even companies can contact us.	És akár cégek is felvehetik velünk a kapcsolatot.
These names must be equal.	Ezeknek a neveknek egyenlőnek kell lenniük.
It's not worth living like this.	Nem érdemes így élni.
He is very technical and physical in the middle of the field.	Nagyon technikás és fizikális a pálya közepén.
He kept his gaze on his brother.	Tekintetét a testvérén tartotta.
And they were hired.	És fel is vették őket.
She was one of the many girls who fell in love with her.	Egyike volt annak a sok lánynak, aki szerelmes belé.
I really wanted to think more about a new camera.	Nagyon szerettem volna többet gondolkodni egy új fényképezőgépen.
We called him this week to have fun in public.	Ezen a héten felhívtuk őt, hogy szórakozzunk nyilvánosan.
She knows she's lying.	A nő tudja, hogy hazudik.
Not too fast, but not too slow.	Nem túl gyors, de nem is túl lassú.
Some characters call themselves.	Egyes karakterek nevezik magukat.
But this conclusion can only be correct if the analysis is correct.	De ez a következtetés csak akkor lehet helyes, ha az elemzés helyes.
He shot into the crowd.	A tömegbe lőtt.
Social workers need to “adapt” their practices.	A szociális munkásoknak „alkalmazkodniuk” kell a gyakorlatukat.
I love questions.	Szeretem a kérdéseket.
The same goes for my physical energy.	Ugyanez vonatkozik a fizikai energiámra is.
You're right.	Igazad van.
I showed him my house.	Megmutattam neki a házamat.
They tried again and again.	Újra és újra próbálkoztak.
They can be called up with certain functions in mind.	Bizonyos funkciókra gondolva hívhatók elő.
It was worse than that.	Ennél rosszabb volt.
They both contributed to the writing of the paper.	Mindketten hozzájárultak a lap megírásához.
Ear damage may occur.	Fülkárosodás léphet fel.
Maybe for the last time.	Talán utoljára.
I started talking to him to reassure him.	Beszélgetni kezdtem vele, hogy megnyugtassam.
I've never seen a corpse before.	Még soha nem láttam holttestet.
There are only four left.	Csak négy maradt.
It was unbelievable that he was so tired.	Hihetetlen volt, hogy ennyire fáradt volt.
These people were huge.	Ezek az emberek hatalmasak voltak.
There is no house number in the village either.	Nincs házszám sem a faluban.
I've known him for a long time.	Elég régóta ismerem.
They said.	Azt mondták.
I'm sorry, he says.	Sajnálom – áll a jegyzetben.
Change the values ​​on each image.	Változtassa meg az értékeket az egyes képeken.
But this is apart from the current one.	De ez eltekintve a jelenlegitől.
Dad gave it to me.	Apa adta nekem.
You loved talking about animals.	Szerettél állatokról beszélni.
The baby will feel good about you.	A baba jól fogja magát érezni rajtad.
However, these results are not described in more detail in the literature.	Ezeket az eredményeket azonban a szakirodalom nem írja le részletesebben.
Then someone touched his shoulder.	Ekkor valaki megérintette a vállát.
Everything was super on the road.	Minden szuper volt az úton.
And in the way of life of the rich, that is possible.	És a gazdagok életvitelében ez lehetséges.
This gives you the opportunity to excel.	Ez lehetőséget ad a kitűnésre.
Try to hold them back.	Próbáld meg visszatartani őket.
We can see this in several ways.	Ezt több módon is láthatjuk.
Experience is the answer to challenges.	A tapasztalat a válasz a kihívásokra.
I'll wait until you get close, then turn off the lights.	Megvárom, amíg a közelébe érsz, aztán leoltom a fényeket.
He asked.	Ő kért ki.
One of these reasons is religion.	Ezen okok egyike a vallás.
We have no desire for your death.	Nem vágyunk a halálodra.
The goal is for the plane to land next to you.	A cél az, hogy a gép melletted szálljon le.
And kids need more of it.	És a gyerekeknek több kell belőle.
The laws of science.	A tudomány törvényei.
You have to see it to believe it.	Látni kell, hogy elhiggye.
Get the most out of every day.	Hozza ki a legtöbbet minden napból.
He does not need it.	Nem kell neki.
I was very happy about this and the third place.	Ennek és a harmadik helynek nagyon örültem.
And to our right is a table of four.	És tőlünk jobbra egy négyes asztal.
It’s a wonder my parents ended up together.	Csoda, hogy a szüleim együtt kötöttek ki.
My life would be over.	Az életemnek vége lenne.
How this is done is discussed in more detail below.	Az alábbiakban részletesebben tárgyaljuk, hogy ez hogyan történik.
See you this weekend.	Találkozunk a hétvégén.
I tried to clean it.	Megpróbáltam megtisztítani.
You can't break my heart.	Nem törheted össze a szívemet.
Nothing hit them.	Semmi sem ütötte meg őket.
But no one really knows unless they were there.	De senki sem ismer igazán, hacsak nem voltak ott.
We will add a description to the comments a little later.	Valamivel később leírást adunk a megjegyzésekhez.
My list has shrunk.	A listám egyre csökkent.
i could work.	tudnék dolgozni.
There are just a few questions you can’t answer yourself.	Csak van néhány kérdés, amire magad nem tudsz válaszolni.
He hasn’t been himself in the last few years.	Az elmúlt néhány évben nem volt önmaga.
My second favorite is winter.	A második kedvenc a tél.
Double-click it.	Kattintson duplán rá.
His own work.	A saját műve.
It's moving super fast.	Szuper gyorsan mozog.
We do not know when interest rates will return to normal.	Nem tudjuk, hogy a kamatok mikor térnek vissza a normál szintre.
There were consequences.	Voltak következményei.
But he wasn't like you.	De ő nem olyan volt, mint te.
There are not many free areas in this project itself.	Ennek a projektnek magának nincs sok szabad területe.
I did.	én csináltam.
We have to pick up the battle for them.	Fel kell vennünk a csatát nekik.
We couldn't hold you back if you didn't want to.	Nem tudnánk visszatartani, ha nem akarnád.
We talked about all this.	Mindezekről beszéltünk.
Here you will find what I have right now.	Itt megtalálod, ami jelenleg nálam van.
Not even identity.	Még az identitás sem.
Even if not before, they now know.	Még ha korábban nem is, most már tudják.
He looked up after a while.	Kis idő múlva felnézett.
It was a six-room house.	Ez egy hat szobás ház volt.
But if you want to make a statement, go big.	De ha nyilatkozni akarsz, menj nagyot.
I don't know how to write.	Nem tudom, hogyan írjak.
I do not know.	nem is tudom.
His words made an impact.	Szavai megtették hatásukat.
It works and is very useful.	Működik és nagyon hasznos.
And yes, they are so stupid.	És igen, ilyen hülyék.
New day, new walk.	Új nap, új séta.
We were not in a religion.	Nem voltunk egy vallásban.
Exactly the same is true for chance, random events.	Pontosan ugyanez igaz a véletlenre, véletlenszerű eseményekre.
And that was no accident.	És ez nem volt véletlen.
Well, that's super great.	Hát ez szuper szuper.
From this analysis, many global properties of the network can be identified.	Ebből az elemzésből a hálózat számos globális tulajdonsága azonosítható.
It was too late by then.	Ekkor már késő volt.
You never had time for a girl for a lost weekend.	Soha nem volt időd egy lányra, egy elveszett hétvégére.
I started and looked to my left, but he wasn't next to me.	Elindultam és balra pillantottam, de nem volt mellettem.
But he does one thing differently.	Egy dolgot azonban másképp csinál.
But not for too long.	De nem túl sokáig.
Well, never be afraid.	Nos, soha ne félj.
Not because of a lack of trying.	Nem a próbálkozás hiánya miatt.
That's not what he wanted.	Nem ezt akarta.
However, complications can occur during and after surgery.	A műtét alatt és után azonban komplikációk léphetnek fel.
There is power in the blood.	Erő van a vérben.
The wall was dry, but these were still not ideal conditions.	A fal száraz volt, de ezek még mindig nem voltak ideális körülmények.
They can give us direction.	Ők adhatnak nekünk irányt.
He no longer felt the need to hide the past.	Már nem érezte szükségét, hogy elrejtse a múltat.
There are two different things about hearing and seeing this.	Erről hallani és látni két különböző dolog.
There are no question marks at the end.	Nincs kérdőjel a végén.
This leads to a conclusion.	Ez egy következtetéshez vezet.
He was ready to get his wife back.	Készen állt arra, hogy visszakapja a feleségét.
When that happens, you can’t ask for more.	Amikor ez megtörténik, nem kérhet többet.
It looks incredible.	Hihetetlenül néz ki.
Then go the other way.	Ezután menjen a másik úton.
Please be understanding.	Kérem, legyen megértő.
The differences between them do not matter in the following.	A köztük lévő különbségek nem számítanak a következőkben.
However, the location would make sense for the series.	A helyszínnek azonban értelme lenne a sorozat számára.
A woman could have been much worse off.	Egy nő sokkal rosszabbul is járhatott volna.
The end of last year.	A tavalyi évnek vége.
He had a smooth face and a soft manner.	Sima arca és lágy modora volt.
Take it to faith.	Vedd a hitre.
And this is followed by a living benefit.	És ezt követi az élő haszon.
Look at my arm.	Nézd a karomat.
The attention to detail is impressive.	A részletekre való figyelem lenyűgöző.
I just had my vote in the bag.	Épp a táskában volt a szavazatom.
Not just any political theory.	Nem akármilyen politikai elmélet.
It was pretty dangerous.	Elég veszélyes volt.
And there is so much light.	És annyi fény van.
Getting breakfast right is key.	A megfelelő reggeli kulcsfontosságú.
He leaned against the car door.	Nekidőlt a kocsi ajtajának.
It was great at first.	Eleinte nagyszerű volt.
Great people don't like that.	A nagy emberek ezt nem szeretik.
When they are sick, they support each other.	Ha betegek, támogatják egymást.
The older ones sit down to relax a bit.	A nagyobbak leülnek egy kicsit pihenni.
Also with the weapons they create.	Az általuk alkotott fegyverekkel is.
Go to the actual map and press the blue play button.	Menjen a tényleges térképre, és nyomja meg a kék lejátszás gombot.
Your body will be grateful to you later.	A tested később hálás lesz neked.
I don't know, it sounds a little dangerous.	Nem tudom, kicsit veszélyesen hangzik.
The dogs had to be given the opportunity.	A kutyáknak meg kellett adni a lehetőséget.
I'm better now, really.	Most már jobban vagyok, tényleg.
This is not necessarily correct.	Ez nem feltétlenül helyes.
He has published extensively on film history and film theory.	Sokat publikált filmtörténeti és filmelméleti témákban.
The next day, give yourself less time to do the same work.	Másnap kevesebb időt adjon magának ugyanazon munka elvégzésére.
There is no critical mass here.	Itt nincs kritikus tömeg.
It is simply easier to apply the material.	Egyszerűen könnyebb feltenni az anyagot.
It works well for me.	Ez jól működik nekem.
People are still there.	Az emberek még mindig ott vannak.
He taught me everything.	Mindenre megtanított.
And the walls.	És a falak.
And much more.	És még sok más.
This will be featured in the news and newspapers.	Ez szerepelni fog a hírekben és az újságokban.
Otherwise, it returns the value of the first argument.	Ellenkező esetben az első argumentum értékét adja vissza.
I'll contact you this afternoon.	Ma délután felveszem veled a kapcsolatot.
Its entire area.	Teljes területe.
I understand how significantly it affects you.	Megértem, hogy milyen jelentős hatással van rád.
The only problem is that we haven’t really told you what it is yet.	Csak az a baj, hogy még nem mondtuk el igazán, mi az.
Throughout the game.	Az egész játék során.
You have a good taste in art.	Jó ízlésed van a művészetben.
So we endured.	Szóval kibírtuk.
Some are only open three months a year.	Néhányuk csak az év három hónapjában tart nyitva.
She was scared and worried.	Megijesztett és aggaszt.
You win with these guys.	Ezekkel a srácokkal nyersz.
They could hardly keep it a secret if they talked about it.	Aligha tudták titkolni, ha beszéltek róla.
He waited for him to stop.	Megvárta, hogy leálljon.
We will not give up in this country.	Nem adjuk fel ebben az országban.
Then this is the place.	Akkor ez a hely.
It is essentially a tool for thinking.	Lényegében egy gondolkodási eszköz.
It's awful that people have that sort of thing.	Szörnyű, hogy az embereknek ilyesmik vannak.
They have a lot of decisions to make.	Sok döntést kell meghozniuk.
You would be safe here.	Itt biztonságban lennél.
Very odd.	Nagyon furcsa.
Suddenly he looked up and our eyes met.	Hirtelen felnézett, és a tekintetünk találkozott.
It was mine.	Az enyém volt.
It doesn’t really matter here, but it’s a bad practice.	Itt ez nem igazán számít, de ez egy rossz gyakorlat.
Lots of cold, wet weather.	Sok hideg, nedves idő.
It is a lost movie today.	Ma elveszett filmnek számít.
I've known them for a long time.	Régóta ismerem őket.
These are good jobs.	Ezek jó munkák.
No such study has ever taken place.	Ilyen vizsgálatra soha nem került sor.
When the dress is chosen, this is the beginning.	Amikor a ruhát kiválasztják, ez a kezdet.
However, there is another option.	Van azonban egy másik lehetőség is.
She felt good near the girls.	Jól érezte magát a lányok közelében.
Obviously "a little" bigger than I'd like.	Nyilvánvalóan "kicsit" nagyobb, mint ahogyan azt szeretnék.
Anyone listening to the radio would have wondered what was going on.	Bárki, aki rádiót hallgat, kíváncsi lett volna, mi történik.
A data type is defined for the data.	Az adatokhoz egy adattípus kerül meghatározásra.
Although difficult to prove.	Bár nehéz bizonyítani.
But we do not have to decide this issue.	De ezt a kérdést nem nekünk kell eldöntenünk.
Brown signed the measure.	Brown aláírta az intézkedést.
Short, cute and well written.	Rövid, aranyos és jól megírt.
Choose well-formed letters.	Válasszon jó formájú leveleket.
They seemed to be going a little faster than usual.	Úgy tűnt, egy kicsit gyorsabban jártak, mint a szokásos.
And my father knew that.	És ezt apám tudta.
These come to mind.	Ezek jutnak eszembe.
I gave up the idea early.	Korán feladtam az ötletet.
Individuals are also different.	Az egyének is eltérőek.
They will love it.	Imádni fogják.
Among young people.	A fiatalok körében.
Every area of ​​their lives served that purpose.	Életük minden területe ezt a célt szolgálta.
That's what I figured out.	Ezt találtam ki.
Anyway, someone barely ate much.	Egyébként alig evett valaki sokat.
This type of protection has its limitations.	Ennek a fajta védelemnek megvannak a maga korlátai.
We never have time.	Soha nincs időnk.
We even grow our hair long.	Még a hajunkat is hosszúra növesztjük.
I'm struggling to hide it.	Küzdök, hogy elrejtse.
Cheap and easy.	Olcsó és egyszerű.
It didn't go well.	Ez nem esett jól.
She left.	Elhagyott.
The result was as expected.	Az eredmény a vártnak megfelelő lett.
There is nothing complicated about it.	Semmi bonyolult nincs benne.
I think you better change.	Szerintem jobb, ha átöltözöl.
As for cold comfort.	Ami hideg kényelem.
Well, he looks like a pretty nice guy.	Nos, elég kedves srácnak tűnik.
I asked what happened.	Megkérdeztem, mi történt.
Now go ahead.	Most pedig folytasd.
You can be so funny sometimes in your face.	Olyan vicces lehetsz néha az arcodban.
Joy, worry, and maybe just a little fear.	Öröm, aggodalom, és talán csak egy kis félelem.
Back to the food.	Vissza az ételhez.
So, let's move on.	Szóval, megyünk tovább.
Young children are too young to know what they are doing.	A kicsi gyerekek túl fiatalok ahhoz, hogy tudják, mit csinálnak.
Values ​​represent the level of communication activity.	Az értékek a kommunikációs tevékenység szintjét jelentik.
He was much more my friend than my son.	A fiamnál sokkal inkább a barátom volt.
That's right for me.	Számomra ez a helyes.
Now a few years later.	Most néhány évvel később.
In fact, we can look at it that way.	Tulajdonképpen nézhetjük így is.
Well, you have every right to shit on me about this.	Nos, minden jogod megvan, hogy szarul bánj velem ezzel kapcsolatban.
Your request has been denied.	Kérését elutasították.
It fell all the time.	Állandóan esett.
Decide which one you like best and season it accordingly.	Döntse el, melyik tetszik a legjobban, és ennek megfelelően fűszerezze.
One and six.	Egy és hat.
The biggest thing so far was about the money.	Az eddigi legnagyobb a pénzről szólt.
He really stayed in me.	Tényleg bennem maradt.
There are a few things to keep in mind.	Néhány dolgot érdemes szem előtt tartani.
Cool to room temperature.	Szobahőmérsékletűre hűtjük.
This is not a malfunction.	Ez nem jelent meghibásodást.
Find it to make an impact right away.	Keresse meg, hogy azonnal hatást gyakoroljon.
Nevertheless, I was very happy that everything would be fine.	Ennek ellenére nagyon örültem, hogy minden rendben lesz.
He didn't write a word.	Ő sem írt egy szót sem.
It was so obvious that several people asked him.	Annyira nyilvánvaló volt, hogy többen rákérdeztek.
It wasn’t a problem, but as they said, it was.	Ez nem volt probléma, de ahogy mondták, az volt.
We humans have to do it to live and not just exist.	Nekünk, embereknek tennünk kell azért, hogy éljünk, és ne csak létezzünk.
At the latest when the proof is completed.	Legkésőbb a bizonyítás befejezésekor.
Don't just do something.	Nem csak tenni valamit.
We're fixing the hole.	Kijavítjuk a lyukat.
She starts to cry.	Sírni kezd.
This is a funny thing.	Ez egy vicces dolog.
Maybe we're not that different.	Talán nem is vagyunk annyira mások.
As strange as it sounds, it will happen.	Bármilyen furcsán is hangzik, meg fog történni.
Or maybe before you enter.	Vagy talán még mielőtt belépsz.
There is no food, but you will find something to eat later.	Nincs kaja, de később talál ennivalót.
Even wild animals attack humans.	Még a vadon élő állatok is megtámadják az embereket.
I don't feel so hot.	Nem érzem magam olyan melegnek.
Sometimes they start a story and never end it.	Néha elkezdenek egy történetet, és soha nem fejezik be.
This is a common defense mechanism.	Ez egy közös védekező mechanizmus.
Now he is our father.	Most ő az apánk.
We've been talking about it for years.	Évekig beszéltünk róla.
Let me turn this thing off.	Hadd kapcsoljam ki ezt a dolgot.
He did not agree that his marriage was over.	Nem értett egyet azzal, hogy a házassága véget ért.
I never think of it that way.	Soha nem gondolok rá így.
That was the right number, it had to be.	Ez volt a helyes szám, annak kellett lennie.
But this time not because we had nothing to say.	De ezúttal nem azért, mert nem volt mit mondanunk.
Two more bodies.	Még két test.
I have done this several times and no one has helped.	Ezt többször is megtettem, és senki sem segített.
My friend’s husband didn’t work for a long time.	A barátom férje sokáig nem dolgozott.
You don't need anything.	Nem kell tőled semmi.
That's not cool.	Ez nem menő.
I hope someone can help identify this guy.	Remélem valaki tud segíteni azonosítani ezt a srácot.
The company becomes their life.	A társaság az életükké válik.
That was the way it should be.	Ennek így kellett lennie.
Update to this story.	Frissítés ehhez a történethez.
Really your brother.	Tényleg a testvéred.
Of course, the books of his choice.	Természetesen az általa választott könyvek.
No one would buy it.	Senki nem venné meg.
It's like death is real.	Mintha a halál valódi lenne.
He didn’t understand why he couldn’t use his parents ’computer at home.	Nem értette, miért nem használhatja otthon a szülei számítógépét.
This could continue for days.	Ez még napokig folytatódhat.
But this is not so common in everyday languages.	De ez nem olyan gyakori a mindennapi nyelveken.
However, you want to travel as easily as possible.	Ugyanakkor a lehető legkönnyebben szeretne utazni.
He had to help them.	Segítenie kellett rajtuk.
Everyone is involved.	Mindenki érintett benne.
They were solid.	Szilárdak voltak.
It was a moment of truth.	Ez volt az igazság pillanata.
I should probably start looking at those papers.	Valószínűleg el kellene kezdenem nézegetni azokat a papírokat.
We would stay here again if in this area.	Újra itt maradnánk, ha ezen a területen.
He gave way.	Megadta az utat.
She put her hand on her shoulder.	A lány a vállára tette a kezét.
It was obvious the way he looked at her.	Nyilvánvaló volt, ahogyan ránézett.
It is a vision that is realized in its own speech.	Ez egy vízió, amely a maga beszédében valósul meg.
Every living thing needs water.	Minden élőlénynek vízre van szüksége.
Stir and allow to sit again.	Keverjük össze és hagyjuk újra ülni.
They tried to start a family.	Családot próbáltak alapítani.
They can help reduce the risk of human error.	Segíthetnek csökkenteni az emberi hibák kockázatát.
He is one of those who is easy to like.	Ő azok közé tartozik, akiket könnyű megkedvelni.
Besides, he didn't see anything.	Ezen kívül nem látott semmit.
Her voice is very beautiful.	Nagyon szép a hangja.
I picked up the first call in the office.	Felvettem az első hívást az irodában.
Defeat two from two parts of the world.	Kettőt legyőzni a világ két pontjáról.
That in itself means a lot to me.	Ez önmagában sokat jelent nekem.
This is a big mistake.	Ez nagy hiba.
You are an excellent subject.	Kiváló alany vagy.
Take the first step into the unknown.	Tedd meg az első lépést az ismeretlenbe.
But none of these market mechanisms are involved.	De ezek közül a piaci mechanizmusok egyikéről sem esik szó.
He watched them pass through his car.	Nézte, ahogy áthaladnak a kocsiján.
I can see his head rolling.	Látom, hogy gurul a feje.
Turn around now.	Most fordulj meg.
I believe children are employees.	Hiszek abban, hogy a gyerekek alkalmazottak.
Personal friends since the time of the president.	Elnök kora óta személyes barátok.
It’s a good time to think, since one can do nothing else.	Jó az idő a gondolkodásra, hiszen az ember nem tehet mást.
Therefore, only noise can be detected.	Ezért csak a zaj észlelhető.
There seems to be free will.	Úgy tűnik, van szabad akarat.
There is a simple explanation.	Van egy egyszerű magyarázat.
But he stood up, he felt he could continue.	De felállt, úgy érezte, hogy folytathatja.
And he argued.	És vitázott.
They were taking drugs.	Drogot szedtek.
And it has to be concrete.	És konkrétnak kell lennie.
You're obviously not ready.	Nyilván nem vagy készen.
When they want to look cool.	Amikor menőnek akarnak tűnni.
The air is sweet, yes, literally sweet.	A levegő édes, igen, szó szerint édes.
Now I see that life doesn’t work that way.	Most látom, hogy az élet nem így működik.
The second door is to the right.	A második ajtó jobbra.
I'll try to take care of him.	Megpróbálok vigyázni rá.
The husband and wife were sitting opposite each other.	A férj és a feleség egymással szemben ültek.
Strangely, it feels like we’re coming home.	Furcsa módon olyan érzés, mintha hazatérnénk.
Obviously, whatever had just happened was over the man's head.	Nyilvánvaló, hogy bármi is történt az imént, az a férfi feje fölött volt.
In most places, the paper contains ideas, not technical details.	A legtöbb helyen a papír ötleteket tartalmaz, technikai részleteket nem.
The year he broke the bank alone.	Abban az évben, amikor egyedül törte a bankot.
You imagine yourself believing.	Képzeled magad, hogy elhiggyed.
Honey, you illuminate my world like no one else.	Édesem, úgy megvilágítod a világomat, mint senki más.
Others still keep it a secret.	Mások még mindig titkolják.
Not the best way to collect pieces of a project.	Nem a legjobb módja a projekt darabjainak összegyűjtésének.
Nothing is too long or deep, but quite real.	Semmi sem túl hosszú vagy mély, de elég valóságos.
The time required for testing can be reduced.	A teszteléshez szükséges idő csökkenthető.
No one took a photo or video.	Senki nem készített fényképet vagy videót.
That was his best condition.	Ez volt a legjobb állapota.
Let's not fool ourselves.	Ne áltassuk magunkat.
This is discussed in detail here.	Erről itt van részletesen szó.
I had some likes and comments on this.	Volt néhány lájk és megjegyzésem ehhez.
This can lead to complicated and costly measures.	Ez bonyolult és költséges intézkedésekhez vezethet.
If it were wet, it would never dry out.	Ha nedves lenne, soha nem száradna ki.
They wouldn't give up so easily.	Nem adnák fel olyan könnyen.
It's missing so far.	Eddig hiányzik.
I say you'll like it.	Mondom, tetszeni fog.
That was all we expected.	Ez volt minden, amit vártunk.
It has to be one.	Az egyiknek kell lennie.
It won't be long.	Nem sokáig lesz.
I really can't believe it.	tényleg nem hiszem el.
He stared at the sky over the city walls.	Az eget bámulta a város falai fölött.
I held him tightly.	szorosan fogtam őt.
Before the network made its final decision.	Mielőtt a hálózat meghozta volna végső döntését.
They were worried about his job and then they were nervous.	A munkája miatt aggódtak, aztán idegesek voltak.
But the challenge is great.	De a kihívás nagy.
We were happy to pay for your company.	Örömmel fizettünk a cégéért.
No answers were received.	Nem érkeztek válaszok.
Try to get the most out of it.	Próbáld meg a legtöbbet kihozni belőle.
Don't release it.	Ne szabadítsd fel.
It was just him and me.	Csak ő és én voltam.
I will do it myself.	Én magam fogom ezt megtenni.
He doesn't pick it up.	Nem veszi fel.
That was not right.	Ez nem volt helyes.
And this is not easy to do.	És ezt nem könnyű meghozni.
Two years later, the father also died.	Két évvel később az apa is meghalt.
He fell and injured his back.	Elesett és megsérült a háta.
Maybe we can make it better.	Lehet, hogy jobbá tesszük.
In fact, there is no other purpose for its existence.	Valójában nincs más célja a létezésének.
The task is very big.	A feladat nagyon nagy.
As usual, they were not.	Szokás szerint nem voltak.
He took great care of him.	Nagyon vigyázott rá.
In addition, we found no association with decreased anxiety.	Ezenkívül nem találtunk összefüggést a csökkent szorongással.
The sun was very hot.	A nap nagyon meleg volt.
In any case, you have to go beyond yourself.	Mindenesetre túl kell lépned magadon.
This phase lasts for four weeks.	Ez a szakasz négy hétig tart.
The plants are cheap and there are plenty at home.	A növények olcsók, és rengeteg van itthon.
He wanted to go out.	Ki akart menni.
But he didn't.	De nem tette.
You love these games.	Ezeket a játékokat szereted.
Long-term.	Hosszú távra.
He was more familiar than he felt.	Ismerősebb volt, mint amilyennek jól érezte magát.
These are the highest level of security concerns.	A legmagasabb szintű biztonsági aggályokról van szó.
I see everything and everyone in terms of food.	Én mindent és mindenkit az étel szempontjából látok.
what do you do next	mit csinálsz ezután?
Most people would like to pass out.	A legtöbb ember el akarna ájulni.
They will be with us soon.	Hamarosan nálunk lesznek.
He didn't really want to say that out loud.	Nem igazán akarta ezt hangosan kimondani.
He died in less than a year.	Kevesebb, mint egy év alatt meghalt.
Put an end to this.	Vess véget ennek.
They can call the police or the hotel security service.	Kihívhatják a rendőrséget vagy a szálloda biztonsági szolgálatát.
We need better rain protection.	Jobb esővédelemre van szükségünk.
It is often considered a game.	Gyakran játéknak tekintik.
But this will be difficult to do.	De ezt nehéz lesz megtenni.
He tells her to go.	Azt mondja neki, hogy menjen el.
Language is about a kind of clear and present danger.	A nyelv egyfajta világos és jelenlévő veszélyről szól.
It was a good face.	Jó arc volt.
Plus, everyone has their own heart.	Ráadásul mindegyiknek megvan a saját szíve.
Not that he thought so.	Nem mintha azt hitte volna.
He suddenly discovered it.	Hirtelen felfedezte.
There are plenty of hiding places there.	Rengeteg búvóhely van ott.
Tell him not to come near him.	Mondd meg neki, hogy ne jöjjön a közelébe.
When you first come.	Amikor először jössz.
The writing was on the wall.	Az írás ott volt a falon.
There was another way.	Volt más út is.
People have been building homes in them for years.	Az emberek évek óta építenek bennük otthont.
He didn't seem to find the words he was looking for.	Úgy tűnt, nem találta a keresett szavakat.
Think about it.	Gondold végig.
He said he had no money left.	Azt mondta, nincs nála a maradék pénz.
She had no children.	Nem voltak gyerekei.
He was waiting for them.	Ő ezeket várta.
Or maybe you just need your dog to help at home.	Vagy talán csak a kutyájára van szüksége, hogy segítsen otthon.
When she went out, everything looked beautiful and bright.	Amikor kiment, minden gyönyörűnek és fényesnek tűnt.
That he cut his throat and the like.	Hogy elvágta a torkát, meg hasonlók.
That is not what our fight was about.	A mi harcunk nem erről szólt.
It has not been such a year.	Ez nem volt egy ilyen év.
We have not seen any advantage now.	Most nem láttunk semmilyen előnyt.
This book was pretty clear throughout the story.	Ez a könyv elég világos volt az egész történetben.
We knew they would be back soon.	Tudtuk, hogy hamarosan visszatérnek.
No fixed reference point is used for measurements.	A mérésekhez nem használnak rögzített referenciapontot.
He didn't move any closer.	Nem lépett közelebb.
The windows in my room shook.	A szobám ablakai megremegtek.
Come here please.	Gyere ide kérlek.
I knew it would.	Tudtam, hogy ez megteszi.
I needed this support.	Szükségem volt erre a támogatásra.
People say goodbye to each other.	Az emberek búcsút vesznek egymástól.
In the area.	A területen.
Do this slowly.	Tedd ezt lassan.
There are two reasons for this effect.	Ennek a hatásnak két oka van.
I have a business.	Van egy vállalkozásom.
But the words did not come.	A szavak azonban nem jöttek.
He was with me last night.	Tegnap este velem volt.
Money won't let you.	A pénz nem engedi.
You're doing this on purpose.	Szándékosan csinálod ezt.
Those guys wear that kind of stuff.	Azok a srácok ilyen cuccokat viselnek.
I hate them.	Utálom értük.
You say you want me.	Azt mondod, akarsz engem.
This is clearly the law.	Ez egyértelműen a törvény.
Somehow he didn't look like himself.	Valahogy nem hasonlított önmagára.
You choose your moves and you usually win these hands.	Ön választja ki a lépéseit, és általában megnyeri ezeket a kezeket.
And he was a man who had power over his house.	És olyan ember volt, akinek hatalma volt a háza felett.
The effects took a long time to develop.	A hatások kifejlődése sok időt vett igénybe.
You can't even get a coffee for it.	Még egy kávét sem kaphatsz ezért.
These studies did not show any serious side effects.	Ezek a vizsgálatok nem mutattak ki súlyos mellékhatásokat.
Because every decision to perform major surgery requires some risk vs.	Mert minden nagyobb műtét elvégzésére vonatkozó döntés bizonyos kockázatot igényel vs.
Listening is a quiet way to read a book.	A hallgatási bejegyzés csendes módja a könyvolvasásnak.
Nothing stands out from its place.	Semmi sem tűnik ki a helyéről.
A few days have passed.	Eltelt néhány nap.
I have to go home.	haza kell mennem.
Then he understood that he had to stop.	Akkor megértette, hogy abba kell hagynia.
It is an act of will.	Ez az akarat alkotó cselekedete.
It will update if I fix the problem.	Frissíteni fog, ha megoldom a problémát.
He must think he has a chance.	Biztos azt hiszi, hogy van esélye.
Run with it.	Fuss vele.
He loved very much what eventually took his life too soon.	Nagyon szerette azt, ami végül túl korán elvette az életét.
Then they have to work for months to be fresh.	Aztán hónapokig kell dolgozniuk, hogy frissek legyenek.
Not the law.	Nem a törvény.
It was strange, a new way of seeing him in such rural conditions.	Furcsa volt, új látásmód ilyen vidéki körülmények között látni őt.
There is no such thing as this.	Nincs olyan, hogy ez helyes.
If so, it's pretty secret.	Ha igen, az elég titkos.
For a moment, nothing seems to have changed.	Egy pillanatra úgy tűnik, semmi sem változott.
You will suffer in this world.	Szenvedésed lesz ezen a világon.
Be something you just do.	Legyen valami olyasmi, amit csak csinál.
It may not be the best solution, but it works.	Nem biztos, hogy ez a legjobb megoldás, de működik.
But times have changed.	De az idők megváltoztak.
He was almost ready to pass out.	Már majdnem elájulni készült.
I won't break you.	Nem fogok rád szakítani.
It was a beautiful post.	Ez egy gyönyörű poszt volt.
However, this effort will have a big impact and change.	Ez az erőfeszítés azonban nagy hatást és változást fog eredményezni.
We don’t think it’s a healthy way to start a family.	Szerintünk nem egészséges módja a családalapításnak.
She was very happy to bring it up.	Nagyon boldog volt, amikor felhozta.
It was wonderful to see others remember an excellent teacher.	Csodálatos volt látni, hogy mások emlékeznek egy kiváló tanárra.
Their night vision was clearly better than his.	Az éjszakai látásuk egyértelműen jobb volt, mint az övé.
That one is killed.	Azt az egyet megölik.
Not in this case.	Nem ebben az esetben.
All we could do was wait and listen.	Nem tudtunk mást tenni, mint várni és hallgatni.
Spring is complete.	A tavasz kiteljesedett.
Bodies rise and play like children.	A testek felemelkednek és úgy játszanak, mint a gyerekek.
I felt more comfortable with it.	kényelmesebben éreztem magam vele.
He thought he was sleeping.	Azt hitte, alszik.
That may be true.	Ez igaz lehet.
It doesn't seem to have hit.	Úgy tűnik, nem ütött.
We will deliver another to you.	Szállítunk Önnek egy másikat.
Give me ten minutes.	Adj tíz percet.
He could never tell.	Soha nem tudta megmondani.
Yours is an open secret.	A tiéd nyílt titok.
Click here to help implement it.	Kattintson ide, hogy segítsen megvalósítani.
He cut his throat.	Elvágta a torkát.
Because people understand better.	Mert az emberek jobban megértik.
With a thick neck.	Vastag nyakkal.
I had to get over it.	túl kellett tennem magam rajta.
It's your decision when to do it.	A te döntésed, hogy mikor csinálod.
The only clear thing.	Az egyetlen világos dolog.
Just love it !.	Csak szeresd!.
I have a price on my head.	Ár van a fejemen.
I had to press them gently a few times a day.	Naponta párszor finoman meg kellett nyomnom őket.
The movement is particularly interesting.	A mozgás különösen érdekes.
Music is your language.	A zene a saját nyelve.
They seem to like you for some reason.	Valamiért úgy tűnik, hogy kedvelnek téged.
Remember who they came from.	Emlékezni, kitől jöttek.
This means that your body will grow even bigger.	Ez azt jelenti, hogy a tested még nagyobbra fog nőni.
But the door is still locked.	De az ajtó még mindig zárva.
Those who did not fit in went away again.	Akik nem fértek bele, azok megint elmentek.
He had never seen so many people in his life.	Soha életében nem látott még ennyi embert.
You have to accept.	El kell fogadnod.
We had to hold each other up.	Fel kellett tartanunk egymást.
The purpose of this transfer is not clear.	Ennek az átvitelnek a célja nem világos.
My children are adults, happy and healthy.	Gyermekeim felnőttek, boldogok és egészségesek.
It didn't grow.	Nem nőtt.
Society has changed.	A társadalom megváltozott.
But we don't know where to send them.	De nem tudjuk hova küldeni őket.
These are significant issues that need to be considered.	Ezek jelentős problémák, amelyeket figyelembe kell venni.
He doesn't work hard.	Nem dolgozik keményen.
He has fixed ideas.	Rögzített ötletei vannak.
Their contact details can be found in the phonebook.	Elérhetőségük a telefonkönyvben található.
I think of his heart.	a szívére gondolok.
I don't know if anyone can help, but thank you.	Nem tudom, tud-e valaki segíteni, de köszönöm.
I knew he would never touch a drop, and he didn’t.	Tudtam, hogy soha nem fog hozzányúlni egy csepphez sem, és nem is tette.
Network television.	Hálózati televízió.
We plan to continue the series.	A sorozat folytatását tervezzük.
The inside of the number is burning.	A szám belseje ég.
But it is best to have something to use as a reference.	De a legjobb, ha van valami referenciaként használható.
It pretty much looks like what it is now.	Ez nagyjából úgy néz ki, mint ami most van.
You have to choose what you want to learn.	Ki kell választanod, hogy mit szeretnél tanulni.
We want things to be seen the way we see them.	Azt akarjuk, hogy a dolgokat úgy lássák, ahogy mi látjuk.
Deep and hidden places that no one will ever find.	Mély és rejtett helyek, amelyeket soha senki nem fog megtalálni.
Take this step!	Tedd meg ezt a lépést!
Including existence.	Beleértve a létezést is.
There is a lot to be said about it.	Sok jót lehet róla mondani.
God is not special and is subject to this.	Isten nem különleges és alá van vetve ennek.
And they don't listen to people.	És nem hallgatnak az emberekre.
We do not know each other.	Nem is ismerjük egymást.
This is a good position.	Ez egy jó pozíció.
That's the whole life.	Az egész élet ilyen.
I hope I lose more.	Remélem többet fogyok.
They gave us all the help.	Minden segítséget megadtak nekünk.
He kept his smile bright.	Mosolyát ragyogóan tartotta.
Everyone knows that.	Ezt mindenki tudja.
The plan was clear.	A terv világos volt.
We live together.	Együtt élünk.
He didn't meet you by accident.	Nem véletlenül találkozott veled.
Click here for more information.	További információért kattintson ide.
Things happen often, you know.	A dolgok gyakran megtörténnek, tudod.
Give me your address.	Add meg a címed.
Do not miss it!.	Ne hagyd ki!.
The user is the one who gives life to my work.	A felhasználó az, aki a munkám életét adja.
He still couldn't see it.	Még mindig nem láthatta.
These pages are made for you, so create them the way you like.	Ezek az oldalak az Ön számára készültek, ezért olyan módon készítse őket, ahogyan szereti.
It's all over now.	Most már minden eldőlt.
I step on stage at eight in the morning.	Reggel nyolckor lépek a színpadra.
I've seen such an injury before.	Láttam már ilyen sérülést.
I closed my ears.	befogtam a fülem.
Sleep on your side.	Aludj az oldaladon.
Thank you for watching us tonight.	Köszönjük, hogy figyeltek minket ma este.
Do it a favor.	Tégy szolgálatot rajta.
He looks up at me with a small smile on his lips.	Kis mosollyal az ajkán felnéz rám.
And here's the magical afternoon.	És itt a varázslatos délután.
It has nothing to do with either.	Semmi köze egyikhez sem.
Many families did not return after the war.	A háború után sok család nem jött vissza.
You want men you can count on.	Olyan férfiakat akarsz, akikre számíthatsz.
You can't ask for more.	Nem kérhetsz többet.
That was the job.	Ez volt a munka.
It depends on personal choice.	Ez személyes választáson múlik.
He thought for a moment.	Egy pillanatra elgondolkodott.
Sometimes I forget not to do it in public.	Néha elfelejtem, hogy ne tegyem nyilvánosan.
I just don't have it anymore.	Egyszerűen már nincs bennem.
It's possible, believe me.	Lehetséges, higgy nekem.
But they are not equal.	De nem egyenlők.
And there was something new behind them.	És mögöttük volt valami új.
On the surface, that seems like a good thing.	A felszínen ez jó dolognak tűnik.
It is very easy to use and I saved a lot of time with it.	Használata nagyon egyszerű, és rengeteg időt spóroltam meg vele.
Sounds pretty normal in this regard.	Elég normálisan hangzik ebből a szempontból.
Then there is the living room and the kitchen.	Aztán ott van a nappali és a konyha.
Surgical methods for such approaches are well known.	Az ilyen megközelítések sebészeti módszerei jól ismertek.
Something in man is different from other species.	Valami az emberben különbözik a többi fajtól.
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Certain things vary from dog to dog.	Bizonyos dolgok kutyánként változnak.
He was surprised that it was hard to move.	Meglepte, hogy nehéz mozgatni.
It is based on sound.	Ennek alapja a hangzás.
His application was rejected for the first time.	Kérelmét először elutasították.
But that is likely to increase the price.	De ezzel valószínűleg megnövekszik az ár.
We feel so much better.	Sokkal jobban érezzük magunkat.
What a husband.	Milyen férj.
I can't say enough about it.	Nem tudok eleget mondani róla.
The key is where and when you cover or put pressure.	Az a kulcs, hogy hol és mikor fed le, vagy nyomást gyakorolsz.
Your insurance premium.	Ön biztosítási díj.
And we really miss our mother.	És nagyon hiányzik nekünk az anyánk.
But he didn't have to know that.	De ezt nem kellett tudnia.
They do it every day.	Minden nap csinálják.
He liked it.	Ez tetszett neki.
People respect us for two reasons.	Az emberek két okból tisztelnek bennünket.
But he didn't lose everything.	De nem veszített el mindent.
And he's sick.	És beteg.
You know, it's hard for people here.	Tudod, nehéz itt az embereknek.
It was the first time he had received so much help.	Ez volt az első alkalom, hogy ennyi segítséget kapott.
It's just as beautiful.	Ugyanolyan szép.
They got back in time for an early breakfast.	Még időben visszaértek egy korai reggelihez.
The original location is unknown.	Az eredeti helye ismeretlen.
All these words characterize me.	Mindezek a szavak engem jellemeznek.
Life will be better.	Az élet jobb lesz.
Some are well known.	Néhányan jól ismertek.
There was only one crime.	Csak egy bűncselekmény történt.
It will take effect next week.	A jövő héten lép életbe.
And the bill to get you out of here.	És a számla, hogy eljusson innen.
It’s an idea to take over other people.	Ez az ötlet, hogy átvegyen más embereket.
He didn't like the new addition.	Nem tetszett neki az új kiegészítés.
He wasn't happy when he turned around.	Nem volt boldog, amikor megfordult.
And maybe we don’t even know what these pictures really mean.	És talán nem is tudjuk, mit jelentenek valójában ezek a képek.
Patients were excluded according to the study design.	A betegeket a vizsgálati terv szerint kizártuk.
Well, that didn't happen.	Nos, ez nem történt meg.
They thought of everything.	Mindenre gondoltak.
I went there with a couple of friends.	Egy pár barátommal mentem oda.
We have no choice in the matter.	Nincs más választásunk az ügyben.
However, this did not solve the alleged problem.	Ez azonban nem oldotta meg a feltételezett problémát.
So be good.	Szóval légy jó.
I don't remember exactly how much it weighed.	Nem emlékszem pontosan mennyi volt a súlya.
But that was different.	Ez azonban más volt.
But the sight of the food remained in his head.	De az étel látványa megmaradt a fejében.
It's like he did it every morning.	Mintha ezt minden reggel csinálta volna.
The defendant never got into the apartment.	A vádlott soha nem jutott be a lakásba.
It was up to him to restore balance.	Rajta múlott, hogy helyreállítsa az egyensúlyt.
We give players a chance to try out the game.	Lehetőséget adunk a játékosoknak, hogy kipróbálják a játékot.
Everyone was dead there.	Ott mindenki halott volt.
And here comes this book.	És itt jön be ez a könyv.
We're done.	Befejeztük.
This is no longer news.	Ez már nem hír.
He opened his mouth, but he couldn't even say my name.	Kinyitotta a száját, de még a nevemet sem tudta kimondani.
The others were wide open.	A többi tárva-nyitva volt.
Red started to get up again.	Red újra kezdett felkelni.
My only problem is that we get to them too soon.	Csak az a bajom, hogy túl hamar érünk hozzájuk.
He knew his own wife.	Ismerte a saját feleségét.
Here are two ways to do this.	Ennek két módját mutatjuk be.
They reached the horses.	Elérték a lovakat.
However, their results have several limitations.	Eredményeiknek azonban számos korlátja van.
We have to give and receive.	Adnunk és kapnunk kell.
However, it was definitely good for them.	Ez azonban mindenképpen jót tett nekik.
Then he pulled closer to me and repeated his question.	Aztán közelebb húzódott hozzám, és megismételte kérdését.
You're going to hell.	A pokolba kerülsz.
We are just each other and we are few.	Csak egymásnak vagyunk, és kevesen vagyunk.
It was a challenge he had been waiting for.	Ez egy olyan kihívás volt, amelyet nagyon várt.
You might even have to go right.	Még az is lehet, hogy valami jobbra kell mennie.
As are we.	Ahogy mi is.
Our mother will not die.	Anyánk nem hal meg.
And then we have a place to play.	És akkor van helyünk játszani.
We care about our users.	Törődünk felhasználóinkkal.
At least in length.	Legalábbis hosszában.
Just think for a moment about this magic.	Gondolj csak egy pillanatra erre a varázslatra.
Put them on the ground near you.	Tedd le őket a földre a közelében.
This is too obvious.	Ez túlságosan nyilvánvaló.
He's just gone.	Éppen elment.
This means that one card is larger than the other.	Ez azt jelenti, hogy az egyik kártya nagyobb, mint a másik.
It was a real shock.	Ez igazi sokk volt.
Then the dog died.	Aztán a kutya meghalt.
So it is with the outside world.	Így van ez a külvilágban is.
But further sleep was impossible.	De a további alvás lehetetlen volt.
It takes seconds.	Másodpercekbe telik.
And he was right about that.	És ebben igaza volt.
This is not what you want.	Ez nem az, amit akarsz.
I'll give you a little background.	Adok egy kis hátteret.
We didn't spend too much time together.	Nem töltöttünk túl sok időt együtt.
It had to be.	Kellett lennie.
We were very happy to finally find him.	Nagyon boldogok voltunk, hogy végre megtaláltuk őt.
Just to take his friends off his back.	Csak azért, hogy elvegye a hátáról a barátait.
I want them to be able to make a difference.	Azt akarom, hogy képesek legyenek különbséget tenni.
You have to be there.	Ott kell lennie.
Life with me is dangerous.	Veszélyes az élet velem.
The eggs are laid every one or two days.	A tojásokat egy-két naponta rakják.
The room was not very nice.	A szoba nem volt túl szép.
And maybe even worse.	És talán még rosszabb is.
But he got there.	De odaért.
Published data is variable.	A közzétett adatok változóak.
I can't imagine not being there.	Nem tudom elképzelni, hogy ne legyen ott.
We could do anything.	Bármit megtehetnénk.
Contraception was something you did when you were a girl.	A fogamzásgátlás olyan dolog volt, amit akkor csináltál, ha lány voltál.
Keep the bar open and they will do.	Tartsa nyitva a bárt, és megteszik.
I have food and it is suddenly taken away from me.	Van élelmem, és hirtelen elveszik tőlem.
All these consequences are unknown to me.	Mindezek a következmények számomra ismeretlenek.
For the rest of the day.	A nap hátralevő részére.
There was no one outside.	Nem volt kint senki.
The worse still use it to get to other girls.	A rosszabbak mégis arra használják, hogy eljussanak más lányokhoz.
We enjoyed every minute.	Élveztük minden percét.
They had everything they needed.	Mindenük megvolt, amire szükségük volt.
I grabbed it, kept it motionless.	Megfogtam, mozdulatlanul tartottam.
But there is no agreement.	De nincs megegyezés.
I didn't find an appointment there.	Nem találtam ott találkozást.
Everything that came back.	Minden, ami visszajött.
The groups were similar in terms of age, weight, and gender.	A csoportok hasonlóak voltak életkor, súly és nem tekintetében.
Perhaps the latter was not the best reference.	Talán ez utóbbi nem volt a legjobb referencia.
I'm not just dreaming.	Nem csak álmodom.
And then we attack them.	És akkor megtámadjuk őket.
He stood with his back to him.	Háttal állt neki.
Look at this garden.	Nézd ezt a kertet.
So give us your money.	Szóval add nekünk a pénzed.
Sometimes you don’t want it to be obvious what the data is doing.	Néha nem akarja, hogy nyilvánvaló legyen, mit csinálnak az adatok.
They can only hope they can continue.	Csak remélni tudják, hogy folytatni tudják.
It just worked.	Csak úgy sikerült.
However, this study had several limitations.	Ennek a tanulmánynak azonban számos korlátja volt.
Count the number of steps.	Számolja meg a lépések számát.
Most patients have a relatively high level of education.	A legtöbb beteg viszonylag magas iskolai végzettséggel rendelkezik.
He thought what he wanted to believe.	Azt hitte, amit hinni akart.
Maybe you can imagine.	Talán el tudod képzelni.
Or two women, for that matter.	Vagy két nő, ami azt illeti.
And it's important to pay attention.	És fontos odafigyelni.
These two were made for each other.	Ez a kettő egymásnak készült.
Two studies were performed.	Két tanulmányt végeztek.
A month seems too early.	Egy hónap túl korainak tűnik.
But a great government by any other name is a great government.	De a nagy kormány bármely más néven nagy kormány.
I saw these and had to get them.	Láttam ezeket, és meg kellett szereznem.
It used to be so beautiful.	Régen olyan szép volt.
Everything they're talking about is over.	Minden, amiről beszélnek, már átment.
He's waiting for you to speak.	Várja, hogy megszólaljon.
We have thirty minutes to bring them here.	Harminc percünk van, hogy idehozzuk őket.
That means you are stronger than you think.	Ez azt jelenti, hogy erősebb vagy, mint gondolnád.
The five minutes begin.	Kezdődik az öt perc.
What are you waiting for?.	Mire vársz?.
Three cases were examined.	Három esetet vizsgáltak meg.
Hear his fiery words.	Halld tüzes szavait.
A woman should not have behaved specifically.	Egy nőnek nem kellett volna konkrétan viselkednie.
It's so weird to say it out loud.	Olyan furcsa ezt hangosan kimondani.
You may need to help with bathroom stuff.	Lehet, hogy segítened kell a fürdőszobai dolgokban.
They would just go into shit.	Csak belemennének a szarba.
They got closer and closer.	Egyre közelebb kerültek.
But without a few small changes, it’s the same story.	De néhány apró változtatás nélkül ugyanaz a történet.
Obviously, not just to interrupt the fight.	Nyilvánvaló, hogy nem csak azért, hogy megszakítsa a harcot.
You will need them later.	Később szükséged lesz rájuk.
I have enough money.	Van elég pénzem.
You caught it unexpectedly.	Váratlanul kaptál el.
My test was simple.	A tesztem egyszerű volt.
I've done a lot in my life.	Sok mindent csináltam már az életben.
Not all of them were significant.	Nem mindegyik volt jelentős.
I write this like he listened for too long.	Ezt úgy írom, mint aki túl sokáig hallgatott.
When, in fact, he’s more of the type he wants.	Amikor valójában ő inkább az a típus, akit ő szeretne.
The problem is constantly coming back to power.	A probléma folyamatosan újra hatalomra kerül.
She had two children.	Két gyereke volt.
Someone would hear it.	Valaki hallaná.
At the time, just before the release, anything seemed possible.	Akkoriban, közvetlenül a megjelenés előtt, minden lehetségesnek tűnt.
I'm going to them.	megyek hozzájuk.
As for being older, it's easy.	Ami most, hogy idősebb, könnyű.
I hugged him and held me tight.	Átkaroltam és szorosan tartottam.
But give me some time because it’s hard work.	De adj egy kis időt, mert ez nehéz munka.
It's still bad.	Még mindig rossz.
Implementing these changes is a long process.	E változtatások végrehajtása hosszú folyamat.
Please do it.	Kérlek tedd meg.
As your name turns out, people will really earn.	Amint a neved kiderül, az emberek valóban keresni fognak.
The worst of the three colors available so far.	Az eddig elérhető három szín közül a legrosszabb.
But he knew it wouldn't happen that way.	De tudta, hogy ez nem fog így történni.
We played our set.	Eljátszottuk a készletünket.
They still are.	Még mindig vannak.
Eventually, he learns to manage his own.	Végül megtanulja kezelni a sajátját.
This is a strange thing.	Ez egy furcsa dolog.
I've never been there.	Sosem voltam ott.
As a result, the report is of limited use.	Ennek eredményeként a jelentés csak korlátozottan használható.
Someone stopped to hear my little song.	Valaki megállt, hogy meghallja a kis dalomat.
It was a good run.	Jó futás volt.
His hands and fingers are constantly moving.	Kezei és ujjai folyamatosan mozognak.
I hope to take note of you in the near future.	Remélem a közeljövőben tudomásul veszem Öntől.
The rest will come.	A többi majd jön.
It's been seven years.	Már hét éve.
She was cancerous, but no one knew.	Rákos volt, de senki sem tudta.
You have to get it from the responsible father.	A felelős apától kell kapnia.
Report for information.	Tájékoztatásul jelentse.
I travel for work.	munka miatt utazom.
I knew it couldn't be that way.	Tudtam, hogy ez nem lehet így.
I found some value, but not enough to recommend.	Találtam némi értéket, de nem eleget ahhoz, hogy ajánljam.
In addition, some cards will be available in the toy store.	Ezen kívül néhány kártya elérhető lesz a játékboltban.
He rolled his eyes at me.	Rám forgatta a szemét.
I hope someone can get rid of this problem.	Remélem valaki ki tud szabadítani ebből a problémámból.
We examine three such issues here.	Három ilyen kérdést vizsgálunk meg itt.
Related questions can be found here and here.	A kapcsolódó kérdések itt és itt találhatók.
That certain type of growth is known.	Az a bizonyos típusú növekedés ismert.
Whatever you do, it’s more important to program.	Bármit is csinál, sokkal fontosabb, hogy programozzon.
No other children.	Nincs más gyerek.
You can always be yourself.	Mindig csak önmagad lehetsz.
I stayed here too long.	Túl sokáig maradtam itt.
Some have long been members of the writing community.	Vannak, akik régóta tagjai az írói közösségnek.
This will be an important issue for future studies.	Ez fontos kérdés lesz a jövőbeni tanulmányok számára.
There are many on this tour.	Sokan vannak ezen a túrán.
Best friends now.	A legjobb barátok most.
He suddenly realized that this was putting things in a different light.	Hirtelen megértette, hogy ez más megvilágításba helyezi a dolgokat.
Our country was as poor as it could be.	Hazánk olyan szegény volt, amennyire csak lehetett.
So don't come into the game with me.	Szóval ne gyere velem a játékba.
This could lead to a solid conclusion.	Ezzel még szilárd következtetést vonhatnánk le.
I still don't understand how this could have happened.	Még mindig nem értem, hogy történhetett ez meg.
Such a case has not been described before.	Ilyen esetet korábban nem írtak le.
Ear to nose.	Fül az orrához.
I'm happy.	Boldog vagyok.
This model requires students to move from one station to another.	Ez a modell megköveteli, hogy a tanulók egyik állomásról a másikra menjenek.
He loved the fans here.	Szerette az itteni rajongókat.
Kids don’t like them, he says.	A gyerekek nem szeretik őket – mondja.
They are not like that in my files.	Az aktáimban nem így szerepelnek.
These values ​​are also used in this work.	Ezeket az értékeket ebben a munkában is felhasználjuk.
And now look.	És most nézd meg.
The use of this force against workers has a long history.	Ennek az erőnek a munkásokkal szembeni alkalmazása hosszú múltra tekint vissza.
No one knows your body better than you.	Senki sem ismeri jobban a testedet, mint te.
Add strength.	Adjon hozzá erőt.
You can see how good it looks in the picture below.	Az alábbi képen láthatja, milyen jól néz ki.
Large images may take a few minutes to appear.	A nagyméretű képek megjelenése néhány percig tarthat.
I'm not so happy about that.	Nem örülök ennek annyira.
All these games on the site.	Mindezek a játékok az oldalon.
But there may be some boys.	De néhány fiú lehet.
I'm running again, same.	Újra futtatom, ugyanaz.
You could say it's a tree.	Mondhatni ez egy fa.
The sample was obtained through a market research firm.	A mintát egy piackutató cégen keresztül szereztük be.
But ultimately, the issue is a political one.	De végső soron a kérdés politikai kérdés.
Meals will be served throughout the event.	A rendezvény teljes ideje alatt ételt szolgálnak fel.
It takes hours, but it arrives.	Órákba telik, de megérkezik.
Looks like this would be the end of the meeting.	Úgy tűnik, ez lenne a találkozó vége.
It doesn't seem to work.	Úgy tűnik, nem működik.
This may be due to the selection effect.	Ennek oka lehet a kiválasztási hatás.
It was completely strange.	Teljesen furcsa volt.
You don't see an obvious way to make a payment.	Nem lát kézenfekvő módot a befizetésre.
A different kind of home.	Másfajta otthon.
Handle them with care.	Óvatosan kezelje őket.
Then we give direct evidence of it.	Akkor közvetlen bizonyítékot adunk rá.
But this is not a right of ownership, it is a contract.	De ez nem tulajdonjog, ez egy szerződés.
Instead, this case is determined by the lack of medical records.	Ehelyett ezt az esetet az orvosi feljegyzések hiánya határozza meg.
And we ran out of gas, we ran out of energy.	És fogytán volt a benzinünk, kifogytunk az energiánkból.
Although he tried.	Bár megpróbálta.
Instead, he fell silent and hoped it wouldn't turn out.	Ehelyett elhallgatott, és remélte, hogy nem derül ki.
The subsequent run was difficult.	Az ezt követő futás nehéz volt.
He tried to create life for this kid and give him things.	Megpróbált életet teremteni ennek a gyereknek, és dolgokat adni neki.
The freedom to live the life you want.	A szabadság, hogy olyan életet élj, amilyet szeretnél.
I'm glad you chose me.	Örülök, hogy engem választott.
But it gives me the same mistake.	De nekem ugyanazt a hibát adja.
We are all great at what we seem to be doing.	Mindannyian nagyszerűek vagyunk abban, amit látszólag csinálunk.
But they were not successful.	De nem jártak sikerrel.
I took the language from them.	Tőlük vettem át a nyelvet.
But they definitely felt something.	De határozottan éreztek valamit.
They agreed on many things.	Sok mindenben megegyeztek.
This information can tell you what the error is.	Ezek az információk megmondhatják, mi a hiba.
The study was performed in both eyes.	A vizsgálatot mindkét szemen elvégezték.
Then it would be where to start or why.	Akkor lenne miből indulnia vagy amiért.
These “things” are mostly comments that people have made about me.	Ezek a „dolgok” többnyire olyan megjegyzések, amelyeket az emberek tettek rólam.
Freedom of the individual.	Az egyén szabadsága.
He would study a movie with me.	Filmet tanulna velem.
Actually follow up.	Valójában kövesse nyomon.
Dry reading.	Száraz olvasmány.
They have to be smart.	Okosnak kell lenniük.
Ring decided to continue.	Ring úgy döntött, folytatja.
No, no no no and no.	Nem, nem nem nem és nem.
The profession is very easy to learn, so going to school is also.	A szakmát nagyon könnyű megtanulni, így az iskolába járás is.
Walk and leave your phone at home.	Sétáljon, és hagyja otthon a telefonját.
Everyone was standing or moving.	Mindenki állt vagy mozgott.
This special thing is your calling.	Ez a különleges dolog az Ön elhívása.
I'm the last one to ask.	Én vagyok az utolsó, aki megkérdezi.
But he was shot in the head and was still alive.	De fejbe lőtték, és még mindig élt.
But I keep having little problems that I can’t solve.	De folyamatosan vannak apró problémáim, amelyeket nem tudok megoldani.
Families can spend weeks or even months without a connection.	A családok hetekig, sőt hónapokig is eltelhetnek kapcsolat nélkül.
This is the beauty of the market.	Ez a piac szépsége.
I'm afraid for my country.	Félek a hazámért.
Custom voice in language.	Az egyéni hang a nyelvben.
My turn will come.	Eljön a sorom.
He's starting to seem to get over it.	Kezd úgy tűnni, hogy túljut.
All the best.	A legjobbakat.
So there are limits to this.	Így ennek korlátai vannak.
You have to go back to the beginning.	Vissza kell térned az elejére.
I made my decision.	Meghoztam a döntésemet.
But how many pay us.	De hányan fizetnek nekünk.
It hurt a lot.	Fájt, nagyon.
That's a detail.	Ez egy részlet.
Ten would be enough.	Tíz elég lenne.
And if we don’t know the difference, this fire is pretty good.	És ha nem ismerjük a különbséget, akkor ez a tűz elég jó.
It was experimental.	Kísérleti jellegű volt.
We lost two members from last year.	Két tagot veszítettünk el tavalyról.
I totally hate them.	Teljesen utálom őket.
I carry it with me.	hordom magammal.
The evidence showed that this opinion was verifiable.	A bizonyítékok azt mutatták, hogy ez a vélemény ellenőrizhető.
Due to power requirements.	A teljesítményigény miatt.
I say no, turn your back on him.	Mondom, hogy nem, fordíts hátat neki.
This is a matter of serious social concern.	Ez komoly társadalmi aggodalmat vált ki.
He couldn't try to find it.	Nem próbálhatta megtalálni.
Very good people and stuff.	Nagyon jó emberek és ilyesmik.
Nothing complicated happens there.	Semmi bonyolult nem történik ott.
In the end, he was motionless.	Végül mozdulatlan volt.
But the water came.	De jött a víz.
We need to live and remain independent while learning.	Élnünk és függetlennek kell maradnunk, miközben tanulunk.
It was time for action.	Itt volt a cselekvés ideje.
Seriously, women need to be treated the worst.	Komolyan, a nőkkel kell a legrosszabbul bánni.
This is for us.	Ez nekünk szól.
We never talked about it again.	Megint soha nem beszéltünk róla.
He did literature research and wrote the dissertation.	Végezte az irodalomkutatást és megírta a dolgozatot.
Because depending on the case.	Mivel az esettől függően.
Worse than being hit.	Rosszabb, mintha megütött volna.
What to do.	Mit kell tenni.
It was right where you said it was.	Pont ott volt, ahol mondtad.
They certainly couldn't.	Biztosan nem lehettek.
They do not do anything.	Nem csinálnak semmit.
Take what you need from me.	Vedd el tőlem, amire szükséged van.
There are many other choices.	Sok más választási lehetőség is van.
You can't back away from your word.	Nem hátrálhatsz meg a szavad elől.
This is now starting to become a routine.	Ez most kezd rutinná válni.
It starts with confidence.	A bizalommal kezdődik.
I turned on the feed.	Bekapcsoltam a feedet.
Sometimes they can even be funny.	Néha még viccesek is lehetnek.
Cook for a few minutes or until soft.	Főzzük néhány percig, vagy puhára.
Who needs rules and laws.	Akinek szabályokra és törvényekre van szüksége.
But it came too late.	De túl későn jött.
I have something to do in the other half of the room.	A szoba másik felében van mit csinálnom.
I thought maybe his heart was really broken.	Azt hittem, talán tényleg megszakadt a szíve.
Patients improved significantly in both groups.	A betegek mindkét csoportban jelentősen javultak.
You can stay, leave, or go to hell.	Maradhatsz, távozhatsz, vagy a pokolba kerülhetsz.
Then comes the three processing.	Utána jön a három feldolgozás.
That was my job before he came.	Ez volt a munkám, mielőtt eljött.
Several companies have been working on the idea.	Több cég is dolgozott az ötletén.
He didn't see beyond his anger.	Nem látott túl a haragján.
Thank you for taking the time to read and comment.	Köszönjük, hogy időt szánt az olvasásra és a megjegyzésekre.
Most patients would be anxious to leave.	A legtöbb beteg szorongana a távozás miatt.
Yes, you can be sure of that.	Igen, ebben biztos lehetsz.
This is a valid and important perspective.	Ez egy érvényes és fontos perspektíva.
And if we want to protect ourselves.	És ha meg akarjuk védeni magunkat.
It was a close call.	Ez egy közeli hívás volt.
The study included a change of purpose and a change of regime.	A tanulmány célváltoztatást és rendszerváltást tartalmazott.
His own standard of living is vile.	Saját létmértéke aljas.
The left brain cannot keep up with the right brain.	A bal agy nem tud lépést tartani a jobb agyvel.
It is probably too far away to try charging.	Valószínűleg túl messze van a töltés kipróbálásához.
There was no difference in weight gain between the two groups.	A súlygyarapodásban nem volt különbség a két csoport között.
The choice is obviously yours.	A választás nyilvánvalóan a tiéd.
They've never done it before.	Még soha nem csinálták.
So we don't buy a camera today.	Tehát ma nem veszünk fényképezőgépet.
On the other hand, his face was even worse.	Másrészt az arca még rosszabb volt.
And a new baby is coming.	És jön egy új baba.
You're too young to know.	Túl fiatal vagy ahhoz, hogy tudja.
You don't have to be a gas tax.	Nem kell gázadónak lennie.
You can see this in the short video below.	Ezt megtekintheti az alábbi rövid videóból.
That’s why it’s so hard to pass.	Ez az, ami miatt olyan nehéz átadni.
They should have kept their breath.	Meg kellett volna őrizniük a lélegzetüket.
It wasn't possible to leave.	El sem lehetett menni.
Everyone needs breathing.	Mindenkinek szüksége van légzésre.
They move like fish in water.	Úgy mozognak, mint a halak a vízben.
First, just turn your head away from your dog.	Először csak fordítsa el a fejét a kutyájától.
The man who asked me.	A férfi, aki engem kért.
Only pick up the phone if it is available.	Csak akkor vegye fel a telefont, ha elérhető.
The language tool provides a worldwide solution for this.	A nyelvi eszköz világméretű megoldást ad erre.
One body, many heads.	Egy test, sok fej.
God, you're like a five-year-old.	Istenem, olyan vagy, mint egy ötéves.
Still, things turned around.	A dolgok mégis megfordultak.
We went out several times and came to me twice.	Többször kimentünk, és kétszer jött el hozzám.
Not the best.	Nem a legjobb.
It is said to affect the development of the brain.	Azt mondják, ez befolyásolhatja az agy fejlődését.
And customers are worried about these problems.	És az ügyfelek aggódnak ezek miatt a problémák miatt.
Give it a try, experiment with it, and make it better.	Próbálja ki, kísérletezzen vele, és tegye jobbá.
I wanted everyone to see the bigger picture too.	Azt akartam, hogy mindenki lássa a nagyobb képet is.
Funny thing, though.	Vicces dolog viszont.
It was nice in the beginning.	Az elején kedves volt.
For example, he is completely dead.	Például teljesen halott.
I couldn't forget him.	Nem tudtam elfelejteni őt.
None of this information relates to your personal information.	Ezen információk egyike sem kapcsolódik az Ön személyes adataihoz.
This is usually difficult.	Ez általában nehéz.
He wanted to talk again.	Újra beszélni akart.
I know it hurt.	Tudom, hogy fájt.
It is easy to check that this definition is correct.	Könnyű ellenőrizni, hogy ez a meghatározás helyes-e.
He was a friend of all men.	Minden ember barátja volt.
The sun began to set.	A nap kezdett lenyugodni.
It makes more sense now.	Most már több értelme van.
Then it falls.	Aztán leesik.
This is, of course, the most basic example.	Ez természetesen a legalapvetőbb példa.
This should only be taken at an expensive price.	Ezt csak a drága áron kell venni.
I have no doubt you will be there most of the time.	Nem kétlem, hogy az idő nagy részében ott vagy.
A box is about four times two.	Egy doboz körülbelül négyszer kettő.
He saved her a place.	Megmentett neki egy helyet.
He didn't want to walk.	Nem akart járni.
And this time he allowed it.	És ezúttal megengedte.
The color and length match the image.	A szín és a hossz a képnek megfelelő.
You are a young man.	Ön fiatal férfi.
Why? 	Miért?
he thought.	azt gondolta.
It would have helped if they hadn’t been so confused.	Segített volna, ha nem lettek volna ennyire összekeverve.
He would have done that.	Ezt tette volna.
Whole high school teams.	Egész középiskolai csapatok.
Access to good education is key.	A jó oktatáshoz való hozzáférés kulcsfontosságú.
Still, come back to us.	Ennek ellenére gyere vissza hozzánk.
He seemed excited to keep pushing.	Izgatottnak tűnt, hogy tovább nyomuljon.
We could understand them so well.	Olyan jól meg tudtuk érteni őket.
I have to come home with him right away and sit down.	Azonnal haza kell jönnöm vele, és le kell ülnöm.
You shouldn't hear that, not from him.	Nem szabadna ezt hallania, nem tőle.
And it requires more knowledge.	És több tudást igényel.
This is our second month.	Ez a második hónapunk.
I do not think so.	nem hiszem.
They will find strength in my daughter.	Erőt fognak találni a lányomnál.
The right side shows weeks.	A jobb oldalon hetek láthatók.
It looks so wonderful.	Olyan csodálatosnak tűnik.
And yet we will never be family members.	És mégsem leszünk soha családtagok.
The application is located on the main screen.	Az alkalmazás a főképernyőn található.
I can't wait for that meeting.	Alig várom azt a találkozót.
But better development of the original code.	De az eredeti kód jobb fejlesztése.
So it helped to develop the songs.	Tehát ez segített a dalok fejlesztésében.
Our home is your home.	A mi otthonunk az Ön otthona.
You can find me here from now on.	Mostantól itt találsz engem.
Let go and let God do the work.	Engedd el, és hagyd, hogy Isten végezze a munkát.
But you didn't.	De nem tetted.
They are good and they know.	Jók és tudják.
But please let us go.	De kérlek, engedj el minket.
His background was legal and monetary.	A háttere jogi és pénzbeli volt.
So he forced himself to be quiet.	Tehát kényszerítette magát, hogy csendben legyen.
We're checking in and we're having a party.	Benézünk és buli van.
Your choice is ultimately cost vs.	Az Ön választása végső soron a költség vs.
You can listen on different levels.	Különböző szinteken lehet hallgatni.
There are two possible reasons for this difference.	Ennek a különbségnek két oka lehet.
You're not going to kill anyone.	Nem fogsz megölni senkit.
And they took it.	És elvitték.
I thought of a little fun as before.	Egy kis szórakozásra gondoltam, mint régen.
Whether this is true or not is not an issue.	Hogy ez igaz-e vagy sem, az nem kérdés.
That is why they need to move slowly to establish this relationship.	Ezért kell lassan haladniuk, hogy létrejöjjön ez a kapcsolat.
I lost the first set in nothing.	Elvesztettem az első szettet a semmiben.
Cash flow management can become complicated very quickly.	A cash flow-kezelés nagyon gyorsan bonyolulttá válhat.
You will be the same except for the older ones.	Ugyanolyan leszel, kivéve az idősebbeket.
That was my mother.	Ez volt az anyám.
It may have been made by other software without my consent.	Lehet, hogy más szoftverek is elkészítették a beleegyezésem nélkül.
Decisions are made, actions are made, things happen.	Döntések születnek, cselekvések születnek, a dolgok megtörténnek.
We don't know where it came from yet.	Még nem tudjuk, honnan jött.
Maybe he was a god.	Lehet, hogy isten volt.
So more music will be released this year!	Szóval idén még több zene fog megjelenni!
Of course I need your help.	Természetesen szükségem van a segítségedre.
It can affect any of us.	Bármelyikünket érinthet.
Maybe you can learn from my mistake.	Talán tanulhatsz a hibámból.
It is a political force.	Ez egy politikai erő.
It can be fantastic to know what you want to do.	Fantasztikus lehet tudni, hogy mit akarsz csinálni.
Football is an area of ​​their safety.	A futball a biztonságuk területe.
They had an open date.	Volt egy nyílt randevújuk.
We enjoy being together.	Élvezzük az együttlétet.
Then came the more serious company building.	Aztán jött a komolyabb cégépítés.
One hundred and twenty-five years are among them.	Százhuszonöt év van köztük.
When the noise decreases, just the opposite happens.	Ha a zaj csökken, éppen az ellenkezője történik.
He has a wife and three children.	Felesége és három gyermeke van.
We need to see how this develops.	Meg kell néznünk, hogyan alakul ez.
Why did he leave the building.	Miért hagyta el az épületet.
We first described the characteristics of the primary studies involved.	Először ismertettük a bevont primer vizsgálatok jellemzőit.
Fresh food and food choices were the difficulty.	A friss étel és az ételválasztás jelentette a nehézséget.
But that's not their business.	De ez nem az ő dolguk.
It was a busy time.	Mozgalmas időszak volt.
Come up.	Gyere feljebb.
She raised a child alone.	Egyedül nevelt fel egy gyereket.
Yes, the baby was still with him.	Igen, a baba még mindig vele volt.
I can never be grateful to them.	Soha nem tudok elég hálás lenni nekik.
Homes are different.	Az otthonok mások.
That was just good, too.	Ez is csak jó volt.
He must have been standing there for five minutes.	Biztosan ott állt öt percig.
The future seems less certain than before.	A jövő kevésbé tűnik biztosnak, mint korábban.
And something to eat.	És valami ennivalót.
I might even be angry at my hearing.	Még az is lehet, hogy feldühített a hallásom.
I think he went with his wife.	Gondolom a feleségével ment.
The default is internal, as others have mentioned.	Az alapértelmezett belső, ahogy azt mások is említették.
I couldn't go any lower.	Nem tudtam lejjebb menni.
At least not intentionally.	Legalábbis nem szándékosan.
I don’t think there are limits to these.	Nem hinném, hogy ezeknek korlátai vannak.
Let me know.	Tudasd velem.
It wasn't bad inside.	Nem volt rossz odabent.
You were real.	Igazi voltál.
I got this message over and over again.	Újra és újra megkaptam ezt az üzenetet.
it won't be with me.	nem lesz nálam.
You want to change your body, you have money, do it.	Meg akarod változtatni a tested, van pénzed, csináld.
There is so much to do, with so little time.	Annyi a tennivaló, olyan kevés idővel.
But they tell the truth as they see it.	De igazat mondanak, ahogy látják.
Regular traffic at the station began immediately.	Az állomáson azonnal megkezdődött a szabályos forgalom.
It is your duty to try to comply with this.	Kötelességed, hogy megpróbálj megfelelni ennek.
So it basically works digitally.	Így alapvetően digitálisan működik.
God was able.	Isten képes volt.
Too many words.	Túl sok a szó.
That afternoon was an exception.	Az a délután kivétel volt.
The mind is a huge thing.	Az elme hatalmas dolog.
It was a good start.	Jó kezdet volt.
There is very little understanding.	Nagyon kevés a megértése.
And they can't answer the question.	És nem tudnak válaszolni a kérdésre.
Or straighten them.	Vagy állítsa egyenesbe őket.
I have no place in this world for me.	Nincs helyem számomra ezen a világon.
There is such evidence.	Ilyen bizonyítékok léteznek.
Let's try to solve it.	Próbáljuk megoldani.
Check your frequency.	Ellenőrizze a frekvenciáját.
It's just fair.	Csak igazságos.
We know the score.	Tudjuk a pontszámot.
I bought this small.	Ezt kicsiben vettem.
Great job in the super bowl.	Nagyszerű munka a szupertálban.
He looked around in fright.	Ijedten nézett körbe.
Incredibly sad.	Hihetetlenül szomorú.
Whatever it takes, just do it !.	Bármibe kerül, csak tedd meg!.
Then they worked a few hours before dinner.	Aztán vacsora előtt néhány órával dolgoztak.
He turns on his back.	A hátára fordul.
He said he saw something in me, something rare.	Azt mondta, látott bennem valamit, valami ritkaságot.
The army had a new voice.	A hadseregnek új hangja volt.
However, our sample was small.	A mintánk azonban kicsi volt.
Much of the work is done in a sense.	A munka nagy része bizonyos értelemben elkészült.
What was, was.	Ami volt, az volt.
No, they were in the tougher "fun."	Nem, ők a keményebb "szórakozásban" voltak.
I don't care about me.	Nem illetek rám.
But that's not how cancer works.	De a rák nem így működik.
The trial court answered no.	Az elsőfokú bíróság nemmel válaszolt.
Who is he? 	Ki ő?
they wanted to know.	tudni akarták.
You should hear it on the phone.	Hallanod kellene a telefonban.
The government has no right to do what they have done.	A kormánynak nincs joga megtenni, amit tettek.
I was very excited about their visit.	Nagyon izgatott voltam a látogatásuk miatt.
I lay on the ground and stared at the black sky.	A földön feküdtem és a fekete eget bámultam.
This was the place where a lot of social activity took place.	Ez volt az a hely, ahol sok társadalmi tevékenység zajlott.
He dealt only with my mother, my sister, and me.	Egyedül anyámmal, a húgommal és velem foglalkozott.
He died because of me.	Miattam halt meg.
I'm just stupid.	Csak hülye vagyok.
Don't ask why.	Ne kérdezd, mitől.
I said it would happen.	Mondtam, hogy meg fog történni.
And a good backup plan.	És jó tartalék tervnek.
That's bad luck.	Ez balszerencse.
Have fun with it.	Jó szórakozást hozzá.
People came to watch.	Az emberek jöttek nézni.
Wonderful game tonight.	Csodálatos játék ma este.
So to speak.	Így beszélve.
I'm glad you looked in here.	Örülök, hogy benéztél ide.
My tribe is gone and I have a new tribe.	A törzscsoportom megszűnt, és van egy új törzscsoport.
Above them was a window in the wall.	Fölöttük egy ablak volt a falban.
A free version of the software is available.	A szoftver ingyenes verziója elérhető.
Move over to where it's cool, out of battle.	Lépj át ide, ahol hűvös, ki a csatából.
Your question is interesting in several ways.	A kérdésed több szempontból is érdekes.
I'm just that.	csak az vagyok.
Then drop it again.	Ezután dobja le újra.
Stronger than hatred.	Erősebb, mint a gyűlölet.
I couldn't go anywhere.	nem tudtam sehova menni.
So cool.	Szóval klassz.
In fact, you could see his head getting bigger.	Valójában látni lehetett, hogy egyre nagyobb a feje.
And it didn't get much bigger than that.	És nem lett sokkal nagyobb ennél.
When the child starts talking, listen.	Amikor a gyermek beszélni kezd, figyeljen.
None of them tried to help in this matter.	Egyikük sem igyekezett segíteni ebben az ügyben.
They hurt our country.	Bántották hazánkat.
That we need to be stronger, more aware.	Hogy erősebbnek, tudatosabbnak kell lennünk.
No new clothes.	Nincs új ruha.
In the right corner was a desk pushed against the wall.	A jobb sarokban egy íróasztal volt a falhoz tolva.
He developed a lot as a student.	Tanulóként sokat fejlődött.
Look at the first picture.	Nézd meg az első képet.
And four years is a big difference.	És négy év nagy különbséget jelent.
There was silence, empty.	Csend volt, üres.
It has been beautiful over the years.	Sok szép volt az évek során.
Open and obvious.	Nyitott és nyilvánvaló.
, for operation.	, működéséhez.
I don’t think we’re going to start the season with this team.	Nem hiszem, hogy ezzel a csapattal kezdjük a szezont.
More team events.	További csapatesemények.
But his body needed to know.	A testének azonban tudnia kellett.
We just wanted to have fun together.	Csak szórakozni akartunk együtt.
Lots of water on earth.	Sok víz a földön.
He has no shape for him.	Számára nincs alakja.
At this point, just cut this piece in half.	Ezen a ponton csak ezt a darabot vágja félbe.
I'm too young for that.	Túl fiatal vagyok ehhez.
But we chose a happy medium.	De mi egy boldog közeget választottunk.
He wanted to be with them and not with me.	Velük akart lenni és nem velem.
We accept your offer and the damn good.	Elfogadjuk az ajánlatát, és az baromi jó.
Learn how to leave will certainly increase your best online courses.	Tanulja meg, hogyan hagyja el minden bizonnyal növeli a legjobb online, kurzusokat.
Not once, but twice.	Nem egyszer, hanem kétszer.
They are compared to similar countries.	Hasonló országokhoz hasonlítják.
He was pretty poor.	Elég szegényes volt.
We were tied to a very nice person from the wrong group.	Egy nagyon kedves emberhez kötöttünk a rossz csoportból.
Television network in the early years.	Televíziós hálózat a kezdeti években.
How about your relationship with the president?	Mit szólsz az elnökhöz való viszonyodhoz?
It was a secret.	Titok volt.
It was him.	Ő volt az.
He doesn't have to either.	Neki sem kell.
At that moment, he decided to play his own cards.	Abban a pillanatban úgy döntött, hogy kijátssza a saját kártyáit.
I have never felt better in my life.	Soha életemben nem éreztem magam jobban.
It's just a big game.	Ez csak egy nagy játék.
It’s funny how the number of participants changed at each level tested.	Vicces, hogyan változott a résztvevők száma az egyes tesztelt szinteken.
So tell me why and do better.	Tehát mondd el, miért, és csináld jobban.
We want to be that store.	Az a bolt akarunk lenni.
The people must command, train once more.	A népnek parancsolnia kell, edzeni még egyszer.
The following facts are critical to this motion.	Jelen indítvány szempontjából a következő tények kritikusak.
That was good and expected.	Ez jó volt és várható volt.
Green indicates data.	A zöld az adatokat jelöli.
You could relax for a second.	Pihenhetnél egy pillanatra.
I could just sit in that comfortable place and never grow up.	Csak ülhetnék azon a kényelmes helyen, és soha nem nőhetnék fel.
There is a complete break between the two.	Teljes szünet van a kettő között.
They make us feel.	Éreztetnek bennünket.
No answers for the family.	Válaszok nélkül a családnak.
And some did.	És néhányan megtették.
It is unknown.	Nem lehet tudni.
I wanted to.	be akartam.
But the government is the people, we are the people.	De a kormány az emberek, mi pedig az emberek.
From one police station to another.	Egyik rendőrőrsről a másikra.
This was my first victory, there is no doubt about that.	Ez volt az első győzelmem, ehhez nem fér kétség.
They hate before they meet me.	Gyűlölnek, mielőtt találkoznának velem.
Which change from day to day.	Amik napról napra változnak.
It's not fried.	Nem sült el.
Because you can love for sure, but you can't think.	Mert szeretni biztosan lehet, de gondolni nem.
I had never seen his hand move, it was so fast.	Soha nem is láttam a kezét mozgatni, olyan gyors volt.
I think that makes sense.	Szerintem ennek van értelme.
It doesn't matter if you like the look of the house.	Nem számít, ha tetszik a ház megjelenése.
I'm sick of him.	rosszul vagyok tőle.
I'm editing the text on the page you mentioned.	Az általad említett oldalon módosítom a szöveget.
The military knows otherwise.	A katonaság mást tud.
He’s as good as any of them, better.	Ő olyan jó, mint bármelyikük, jobb.
I'm not strong enough to protect both of us.	Nem vagyok elég erős ahhoz, hogy mindkettőnket megvédjek.
Works well.	Jól működik.
However, the development process is very different.	A fejlesztési folyamat azonban nagyon eltérő.
That was good too, but it was different.	Ez is jó volt, de más volt.
It feels really great.	Tényleg nagyszerű érzés.
How well they fight.	Milyen jól harcolnak.
We didn’t succeed, but it was good to try.	Nem jártunk sikerrel, de jó volt próbálkozni.
Let me be a little more specific.	Hadd legyek egy kicsit konkrétabb.
Follow the link below to check your balance online.	Kövesse az alábbi linket egyenlegének online ellenőrzéséhez.
Well, I didn't have a laugh then.	Nos, akkor még nem volt min nevetni.
He got in and started the engine.	Beszállt és beindította a motort.
Ask him to smile.	Kérd meg az illetőt, hogy mosolyogjon.
But it doesn't matter.	Ez azonban mindegy.
Some would say it still is.	Vannak, akik azt mondanák, hogy még mindig az.
Not so beautiful.	Nem olyan szép.
Many people need to take this approach.	Sok embernek ezt a megközelítést kell alkalmaznia.
I liked the way it worked.	Tetszett, ahogy működött.
The picture helps me.	A kép segít nekem.
Government for my people.	Kormány az embereimnek.
It's that easy.	Így könnyű.
This is possible because his father had a green card.	Ez azért lehetséges, mert az apjának volt zöldkártyája.
He knew how the soldiers thought.	Tudta, hogyan gondolkodnak a katonák.
From the site.	Az oldalról.
For the rest of your life.	Az egész életedre.
It offers nothing to people but more wars.	Nem kínál mást az embereknek, csak több háborút.
We never talk about your business in detail.	Soha nem beszélünk a vállalkozásáról részletesen.
The women began to cry.	A nők sírni kezdtek.
If you have any questions, write us the solution.	Ha bármi kérdésed van, írd meg nekünk a megoldást.
No one can find a solution without a problem.	Senki sem talál megoldást probléma nélkül.
Pain relief was good in five patients and moderate in another five patients.	A fájdalomcsillapítás öt betegnél jó volt, másik öt betegnél mérsékelt.
No one will post.	Senki nem fog posztolni.
That's out of the question.	Ez a lényegen kívül esik.
Young but kind.	Fiatal, de kedves.
But you can have a great watch.	De remek órád lehet.
I don't think there is such a store.	Szerintem ilyen bolt nem létezik.
It is too early to comment.	Korai még kommentálni.
Please specify how you would like to be treated.	Pontosítsd ki, hogyan szeretnél bánni veled.
You have nothing to do with them.	Nincs dolgod velük.
Everything around them was dark and quiet.	Körülöttük minden sötét és csendes volt.
Still, we have to move on.	Mégis haladnunk kell.
These are really useful.	Ezek valóban hasznosak.
I don't know his real name.	Nem tudom az igazi nevét.
Give it a try and let us know what you've achieved.	Próbálja ki, és tudassa velünk, mit ért el.
I hope these stories will be interesting to those who read them.	Remélem, ezek a történetek érdekesek lesznek azok számára, akik elolvassák.
Enough to sign three record contracts with the band.	Elegendő ahhoz, hogy három lemezszerződést kössön a bandával.
Well, let's just say.	Nos, mondjuk csak.
He had his own questions.	Voltak saját kérdései.
This is expected to be the most popular mode of operation.	Várhatóan ez lesz a legnépszerűbb működési mód.
He dreamed once or twice a year.	Évente egyszer-kétszer álmodozott.
For example, vision problems due to a cold.	Például megfázás miatti látásproblémák.
So don't do it.	Szóval ne csináld.
Father and daughter, of course.	Apa és lánya természetesen.
You decided to enter my life.	Úgy döntöttél, hogy belépsz az életembe.
But there was nothing in the middle.	De a közepén nem volt semmi.
Does not work.	Nem működik.
He gave up hope.	Feladta a reményt.
We wanted them to get to the top.	Azt akartuk, hogy a csúcsra kerüljenek.
Then came the soldiers.	Aztán jöttek a katonák.
And he told them one more thing.	És még egy dolgot mondott nekik.
There was no web for a few years.	Néhány éve még nem volt web.
They can be like kids if they want something.	Olyanok tudnak lenni, mint a gyerekek, ha akarnak valamit.
It fit well.	Jól illett.
A friend of a friend.	Egy barát barátja.
And then people are fed up with that, you know.	És akkor az emberek jóllaktak ezzel, tudod.
You could explain the term with some code.	Meg tudnád magyarázni a kifejezést valamilyen kóddal.
He threw his fate on the wrong side.	Rossz oldallal dobta be a sorsát.
A child was born and taken away.	Egy gyerek született és elvitték.
But he didn't want to hear it.	De nem akarta hallani.
Behind the solution.	A megoldás mögött.
Let's go back in time.	Menjünk vissza az időben.
I'll show you how to use it.	Megmutatom, hogyan kell használni.
That is why we can hope.	Ezért reménykedhetünk.
Of course, this is not a perfect solution.	Persze nem tökéletes megoldás.
Everything is good and good.	Minden jó és jó.
I just thought it looked good.	Csak azt hittem, jól néz ki.
But he didn't have as much strength in his voice as he should have.	De a hangjában nem volt annyi ereje, mint kellett volna.
You can choose from nine colors.	Kilenc szín közül választhat.
Each of the above events caused significant population stress.	A fenti események mindegyike jelentős lakossági stresszt okozott.
The beer was cold.	A sör hideg volt.
Exactly what he needed after what had happened to them before.	Pontosan arra, amire szüksége volt azok után, ami velük korábban történt.
There would be no way out.	Nem lenne kiút.
Everyone knew that about me.	Ezt mindenki tudta rólam.
A guide for new users would be good.	Jó lenne egy útmutató az új felhasználók számára.
Just have to take turns.	Csak hát, felváltva kell vennie.
We need to move on. 	Tovább kell lépnünk. 
people love to learn.	az emberek szeretnek tanulni.
He came out to talk to him.	Kijött beszélgetni vele.
Work is the only answer.	A munka az egyetlen válasz.
I left last spring after the riverside fights.	Tavaly tavasszal a folyóparti harcok után távoztam.
A date at the bottom.	Alul egy randevú.
They only come out differently in real life.	Csak a való életben másképp jönnek ki.
You can't hear what's going on in the market.	Nem hallod, mi folyik a piacon.
Each card has a certain value, but there is a catch.	Minden kártyának van egy bizonyos értéke, de van egy fogás.
Ask for help.	Segítséget kérni.
We had an almost perfect trip.	Szinte tökéletes utazásunk volt.
Looks like you snatched the picture.	A képről úgy tűnik, hogy lekaptad.
Maybe you know the reason.	Talán tudod az okát.
Things turned out differently that night.	A dolgok másként alakultak ezen az éjszakán.
They were at least a few levels away.	Legalább pár szinttel odébb voltak.
It was just a job to get through those doors.	Csak egy munka volt bejutni ezeken az ajtókon.
I used my own time.	A saját időmet használtam.
This is not a concern.	Ez nem ad okot aggodalomra.
You know how it works.	Tudod, hogyan működik.
On the other hand, certain patterns are repeated.	Másrészt bizonyos minták ismétlődnek.
You feel like he's calling you.	Érzed, hogy hív téged.
The rest is coming soon.	A többi hamarosan következik.
It must have hurt.	Biztosan fájt.
Today seemed like a good day.	Ma jó napnak tűnt.
I do not want any trouble.	Nem akarok bajt.
Yet he walked through the walls into a room.	Mégis a falakon át besétált egy szobába.
Like a storm against the wall.	Mint vihar a falnak.
Have some rest.	Pihenj csak.
It was high time.	Legfőbb ideje volt.
There was something there.	Volt ott valami.
Then go down and go left.	Akkor menj le és menj balra.
Everything that can happen now.	Minden, ami most megtörténhet.
He's the guy.	Ő a srác.
I look forward to finding out next.	Kíváncsian várom, mit talál ki legközelebb.
They have the same name and that's pretty good.	Ugyanaz a nevük, és ez elég jó.
But they have characters.	De van karakterük.
There are other things going on in my head.	Más dolgok járnak a fejemben.
It's amazing that you did these alone.	Elképesztő, hogy ezeket egyedül csináltad.
Reasonable price per night.	Ésszerű ár éjszakánként.
They do not occur on smaller levels.	Kisebb szinteken nem fordulnak elő.
The station will remain under your control.	Az állomás az Ön fennhatósága alatt marad.
Our results were in agreement.	A kapott eredményeink megegyeztek ezzel.
He could have done anything.	Bármit megtehett volna.
And he still doesn't know.	És még mindig nem tudja.
Be a leader.	Legyen vezető.
They didn't have a party.	Nem rendeztek bulit.
He missed barely a month of playing time.	Alig egy hónapnyi játékidőt hagyott ki.
They will kill you.	Megölnek.
Control cells were treated with vehicle.	A kontroll sejteket vivőanyaggal kezeltük.
Weeks have passed.	Teltek a hetek.
I tried and liked it.	Kipróbáltam és tetszett.
I made this public.	Ezt nyilvánosságra hoztam.
Then he was punched in the shoulder.	Aztán a vállai közé ütötték.
I was nervous and worried.	Ideges voltam és aggódni kezdtem.
This is not ideal.	Ez nem ideális.
No, that was a bad word.	Nem, ez rossz szó volt.
It was a difficult question to get out.	Nehéz kérdés volt kiszállni.
I don't really want to talk about it.	Nem is nagyon akarok beszélni róla.
My blood froze in me for a moment.	Egy pillanatra megfagyott bennem a vér.
To live again, to breathe again.	Újra élni, újra lélegezni.
It was later moved to its current location.	Később áthelyezték jelenlegi helyére.
And she killed her husband.	És megölte a férjét.
But now he wrote to me.	De most ő írt nekem.
To make something happen.	Hogy történjen valami.
There was a moment of silence.	Egy pillanatnyi csend következett.
There's nothing to talk about.	Nincs miről beszélni.
They had no technique.	Nem volt technikájuk.
He felt his throat.	Megtapogatta a torkát.
Let's think about keeping them calm.	Gondoljuk, hogy nyugton tartsuk őket.
You may not have said it well.	Lehet, hogy nem mondta jól.
He was used to the silence, but it was not a good silence.	Hozzászokott a csendhez, de ez nem volt jó csend.
He has no community game and of course no strategic skills.	Nincs közösségi játéka, és természetesen nincsenek stratégiai készségei sem.
Even the true word.	Még az igaz szót is.
It may not last long.	Ez nem tarthat sokáig.
Your mother didn't want to.	Anyád nem akarta.
And it will ever be.	És lesz is valaha.
Only do it if you are married.	Csak akkor csinálja, ha házas.
Knowledge in itself.	A tudás önmagában.
Put it in cold water for a minute before turning it over.	Egy perccel hideg vízbe tesszük, mielőtt kifordítjuk.
This moment has become a movement because of you.	Ez a pillanat miattad vált mozgalommá.
It could even have been true.	Akár igaz is lehetett.
There was something in the house he knew about it.	A házban volt valami, amit tudott róla.
He never denied anything of himself.	Soha nem tagadott meg magától semmit.
Now some are asking how this is possible.	Most néhányan megkérdezik, hogyan lehetséges ez.
This time it settled quickly.	Ezúttal gyorsan rendeződött.
There must be something wrong with my mind.	Biztos valami nincs rendben az elmémmel.
His age was significant.	Jelentős volt a kora.
Try to do something you love as a family.	Próbálj olyasmit csinálni, amit szeretsz családként.
I sat down and started lying to him.	Leültem és hazudni kezdtem neki.
But that was then.	De ez akkor volt.
Sincerely.	Tisztelettel.
I have it.	Megvan.
This process will help protect both your employees and your company.	Ez a folyamat segít megvédeni alkalmazottait és cégét egyaránt.
It was summer, it was hot.	Nyár volt, meleg volt.
To the facts.	A tényekhez.
This car accident killed the road and our money.	Ez az autóbaleset megölte az utat és a pénzünket.
We use this property below.	Az alábbiakban ezt az ingatlant használjuk.
But when we try to lose weight, the game changes.	De amikor fogyni próbálunk, a játék megváltozik.
I'm older now.	Most idősebb vagyok.
We did the same last year.	Ugyanezt csináltuk tavaly.
Don’t let fear stop you from talking.	Ne hagyd, hogy a félelem megakadályozzon abban, hogy beszélj.
This can affect those around us.	Ez hatással lehet a körülöttünk lévőkre.
Move as close to the wall as possible.	Mozogjon úgy, hogy a lehető legközelebb legyen a falhoz.
The guys immediately accepted it.	A srácok azonnal elfogadtak.
We'll see what happens.	Meglátjuk mi lesz.
He saw what a book it was and shook his head.	Meglátta, milyen könyvről van szó, és megrázta a fejét.
These people are too full of their mission.	Ezek az emberek túlságosan tele vannak küldetésükkel.
I will learn from both and then make my decision.	Mindkettőről tanulok, majd meghozom a döntésemet.
I just don’t know how to do my job.	Egyszerűen nem tudom, hogyan végezzem a munkámat.
I know it's slow, but it's just the beginning.	Tudom, hogy lassú, de ez még csak a kezdet.
Look at the history, he said more than once.	Nézd meg a történelmet, mondta nem egyszer.
To kill and kill ,.	Ölni és gyilkolni,.
He's looking for it.	Azt keresi.
Without it, all this would not be possible.	Nélküle mindez nem lenne lehetséges.
I couldn’t help but be around you at times.	Nem tehettem róla, hogy időnként a közeledben voltam.
Large.	Nagy.
I decided this was the country for me.	Úgy döntöttem, ez az ország számomra.
But this battle was different.	De ez a csata más volt.
His family worked a lot, even he worked.	A családja sokat dolgozott, még ő is dolgozott.
She is his second wife.	Ő a második felesége.
Nevertheless, several interesting aspects still need to be considered.	Ennek ellenére több érdekes szempontot még figyelembe kell venni.
And third parties.	És harmadik felek.
Treatment was given three times a week.	A kezelést hetente háromszor végezték.
It was a very tough change.	Nagyon kemény változás volt.
You've been in the news a few times.	Néhányszor szerepeltél a hírekben.
More reasonable.	Ésszerűbb.
The damage is for this year.	A kár erre az évre vonatkozik.
What is the reason for this error.	Mi az oka ennek a hibának.
And that hair.	És az a haj.
So maybe this is hell.	Szóval talán ez a pokol.
There is a reason for everything around us.	Mindennek oka van körülöttünk.
Has no idea.	Fogalma sincs.
Up or down.	Fel vagy le.
The picture and color are also very good.	Nagyon jó a kép és a színe is.
We see that the two are the same within the error bars.	Azt látjuk, hogy a kettő megegyezik a hibasávokon belül.
That's right, baby.	Így van, bébi.
Perfectly normal operation.	Tökéletesen normális működés.
And they were everywhere.	És mindenhol ott voltak.
I love going through this with you and him.	Szeretek ezen keresztülmenni veled és vele.
This was done twice before the month.	Ezt a hónap előtt kétszer is megtették.
Another catch was caught again.	Megint kézre került egy újabb fogás.
His name was not disclosed.	A nevét nem hozták nyilvánosságra.
Mobile traffic is expected to double every year.	A mobilforgalom várhatóan minden évben megduplázódik.
Repeated measurement design was used.	Ismételt mérési tervezést alkalmaztak.
Violence begins when their weapons are used.	Az erőszak akkor kezdődik, amikor fegyvereiket használják.
The case comes here with a direct appeal.	Az ügy közvetlen fellebbezés útján érkezik ide.
He came back and the old man took it from him.	Visszatért, és az öreg elvette tőle.
No, it was vs.	Nem, volt vs.
That makes their year.	Ez teszi az évüket.
Then a few days, a few weeks, and nothing happens.	Aztán eltelik néhány nap, néhány hét, és nem történik semmi.
I think it looked funny in the picture.	Szerintem viccesen nézett ki a képen.
One is running.	Az egyik futásban van.
It happened.	Meg is történt.
In the morning, when they set off to work, we were still there.	Reggel, amikor elindultak dolgozni, még ott voltunk.
Everything turned out to be normal.	Minden normálisnak bizonyult.
The mechanisms are unknown.	A mechanizmusok ismeretlenek.
The points speak for themselves.	A pontok magukért beszélnek.
No, no, it's all in it.	Nem, nem, minden benne van.
The child was in trouble.	A gyerek bajban volt.
To start a side project.	Egy mellékprojekt elindításához.
But these offers were not part of the final decision.	De ezek az ajánlatok nem képezték a végső döntés részét.
It follows that we do not know much about it.	Ebből az következik, hogy nem sokat tudhatunk róla.
I found it and he's dead now.	Megtaláltam, és most meghalt.
Every time a new story comes before me, I learn something new.	Valahányszor egy új történet kerül elém, tanulok valami újat.
Maybe someone found it long ago.	Talán valaki régen megtalálta.
Store locked up.	Lezárva tároljuk.
Just a voice.	Csak egy hang.
There are two weeks left.	Két hét van hátra.
The same goes for men and women.	Ugyanez vonatkozik a férfiakra és a nőkre.
He looked surprised to see us.	Meglepettnek tűnt, amikor meglátott minket.
I felt.	Éreztem.
No patient experienced a complete response.	Egyetlen beteg sem tapasztalt teljes választ.
Similar results were obtained in our study.	Hasonló eredményeket kaptunk vizsgálatunkban is.
All the noise stopped.	Minden zaj abbamaradt.
This is his home, more mine.	Ez az ő otthona, inkább az enyém.
The city prospered rapidly with workers.	A város gyorsan gyarapodott a munkásokkal.
That's how it's done.	Így van megcsinálva.
He had to take care of his injuries.	Gondoskodnia kellett a sérüléseiről.
But that is not all I can say, otherwise the darkness will come again.	Ennyit azonban nem tudok mondani, különben újra eljön a sötétség.
Individually, his teachers were certainly not bad people.	Egyénileg tanárai biztosan nem voltak rossz emberek.
This is an excellent reference.	Ez egy kiváló referencia.
There is so much blood and no trace of where it came from.	Annyi vér, és nyoma sincs, honnan származik.
However, this does not mean the end of any effort.	Ez azonban nem jelenti egyik erőfeszítés végét sem.
I could have taken that with my eyes closed.	Ezt csukott szemmel is el tudtam volna venni.
No one has ever heard of it.	Soha senki nem hallott erről.
That had to be it.	Ennek kellett lennie.
Up from the certain death.	Fel a biztos halálból.
Even the same fee.	Még ugyanaz a díj is.
I took us home.	hazavittem minket.
The following method was found to be the best result.	A következő módszert találtuk a legjobb eredménynek.
It really depends on personal choice here.	Itt tényleg személyes választáson múlik.
And as long as the text is ready.	És ameddig a szöveg készen áll.
Much of this land is government territory today.	Ennek a földnek a nagy része ma kormányzati terület.
He didn't have a hair on his head.	Egy hajszál sem volt a fején.
Lots of attractions for our kids.	Rengeteg látnivaló a gyerekeink számára.
Don't look around us.	Ne nézz körül nálunk.
Another, exactly where you can take it over.	Még egy, pontosan hol lehet majd átvenni.
He seemed like a man with few words, if any.	Kevés szót tudó embernek tűnt, ha van egyáltalán.
Eventually, police arrested both of them.	Végül a rendőrség mindkettőjüket letartóztatta.
The game has nothing to do with politics, he said.	A játéknak semmi köze a politikához – mondta.
He does this with a touch.	Ezt érintéssel teszi.
Medical schools for primary care.	Orvosi iskolák az alapellátáshoz.
He didn't walk out like that.	Nem sétált ki így.
Contact the news team.	Vegye fel a kapcsolatot a hírcsapattal.
Is this possible? 	Van erre lehetőség?
here is an example.	itt van egy példa.
You are happy with this and everyone knows that name.	Ön ebben elégedett, és mindenki ismeri ezt a nevet.
I was in the middle of his magic.	A varázslatának közepén voltam.
This would work for very small objects.	Ez nagyon kicsi tárgyaknál működne.
This possibility remains hidden unless we get out of it.	Ez a lehetőség rejtve marad, hacsak nem hozzuk ki belőle.
Your father never really knew how to show his heart.	Apád soha nem nagyon tudta, hogyan mutassa ki a szívét.
The God.	Az Isten.
It causes violence.	Erőszakot okoz.
Then he pushed.	Aztán meglökte.
You know this mistake will be critical.	Tudja, hogy ez a hiba kritikus lesz.
His face turned red.	Az arca vörös lett.
You read a lot.	Sokat olvasol.
Different models are priced differently.	A különböző modellek ára eltérő.
I don’t have to make any effort to get stuck here.	Nem kell semmi erőfeszítést tennem, hogy itt ragadjak.
But it takes money to get started.	De a kezdéshez pénz kell.
It's like they can go in all directions.	Mintha minden irányba mehetnek.
Of course I was serious.	Természetesen komolyan gondoltam.
And so smart and sweet.	És olyan okos és édes.
We've already seen them.	Már láttuk őket.
And that's not a new idea either.	És ez sem új ötlet.
It's not over here.	Ez itt nem ért véget.
Until you have it, until you have a child.	Amíg nem lesz, amíg nem lesz gyerek.
And he succeeded.	És sikerült neki.
See how many people are participating in these studies.	Nézze meg, hány ember vesz részt ezekben a tanulmányokban.
Tools for the white species.	Eszközök a fehér faj számára.
I should do more.	többet kellene tennem.
They are still there, they will continue to be.	Most is megvannak, továbbra is lesznek.
Sure magic.	Biztos varázslat.
Differences in health status do not explain these results.	Az egészségi állapotbeli különbségek nem magyarázzák ezeket az eredményeket.
I'm pretty lucky.	Elég szerencsés vagyok.
Everything seemed to be waiting.	Úgy tűnt, minden várt.
Obviously, this means changes.	Nyilvánvaló, hogy ez változtatásokat jelent.
Strange or what.	Furcsa vagy mi.
We have to become a professional.	Profivá kell válnunk.
However, there are some differences between the book and the film.	A könyv és a film között azonban van néhány különbség.
Book for a week.	Foglaljon egy hétre.
Besides, not much is known about it.	Ezen túlmenően nem sokat tudni róla.
It’s up to him to start what with that information.	Az ő dolga, hogy mit kezd ezzel az információval.
There seemed to be something deeply shattered.	Úgy tűnt, valami mélyen összetörtek.
You are welcome to buy, sell and earn as you see fit.	Szívesen vásárolhat, eladhat és kereshet, ahogy jónak látja.
It was just a fun thing and they really enjoyed it.	Ez csak egy szórakoztató dolog volt, és nagyon élvezték.
It's like you've come home.	Mintha hazajöttél volna.
Just what you needed.	Pont amire szüksége volt.
I'll open it.	kinyitom.
See above, approx.	Lásd fent, kb.
Or they will try.	Vagy megpróbálják.
The whole world did that.	Az egész világ ezt tette.
Reduce heat to medium.	Csökkentse a hőt közepesre.
Second, analyzes with many variables sometimes do not solve the solution.	Másodszor, a nagyon sok változót tartalmazó elemzések néha nem oldják meg a megoldást.
I'm trying to raise my head.	Próbálom felkapni a fejem.
It only struck harder.	Ettől csak erősebben ütött.
The policeman called him and ordered him to open it.	A rendőr felhívta, és megparancsolta, hogy nyissa ki.
When it was over, it could only get better.	Amikor vége lett, csak jobb lehetett.
Four to four.	Ötről négyes.
I wanted to live alone, to be independent.	Egyedül akartam élni, független lenni.
Look at the population.	Nézd meg a lakosság számát.
He needed both eyes.	Mindkét szeme kellett hozzá.
Thus, we could not test the interaction effect.	Így nem tudtuk tesztelni az interakciós hatást.
Your safety has become an important issue for me.	Az Ön biztonsága fontos üggyé vált számomra.
The response rate was relatively high.	A válaszadás aránya viszonylag magas volt.
There were less than a third left.	Kevesebb, mint egyharmada volt hátra.
You have to read it.	El kell olvasnod.
Feel my arm.	Érezd a karomat.
But this is not important now.	De ez most nem fontos.
Gets you into trouble.	Bajba sodor.
Towards the stairs.	A lépcső felé.
The data is currently hot.	Az adatok jelenleg forróak.
He didn't know what to say.	Nem tudta, mit mond.
Lost for us.	Elveszett számunkra.
Let him think he talked to stranger men.	Hadd gondolja, hogy idegen férfiakkal beszélt.
Things are getting dark.	A dolgok elsötétülnek.
But this may become even more important in the coming years.	De a következő években ez még fontosabbá válhat.
This is because each relationship is not strong enough.	Ez azért történik, mert minden egyes kapcsolat nem elég erős.
Half a bottle tonight, half tomorrow night.	Az üveg fele ma estére, fele holnap estére.
You are the judge.	Te vagy a bíró.
We cannot give medical advice.	Orvosi tanácsot nem tudunk adni.
People feel like they are real people.	Az emberek úgy érzik, hogy ezek valódi emberek.
First it was work, then talking about it.	Először a munka volt, aztán a beszéd róla.
You know about it, so you have to kill him.	Tudsz róla, ezért meg kell ölnie.
I know you're telling the truth.	Tudom, hogy igazat mond.
In fact, they have terrible security performance.	Valójában szörnyű biztonsági teljesítményük van.
This model starts at the feet and goes upwards.	Ez a modell a lábaknál kezdődik, és felfelé halad.
All methods have minimal side effects.	Minden módszer minimális mellékhatásokkal jár.
It was just starting to light up.	Éppen kezdett világosodni.
It just complicated things.	Ez csak bonyolította a dolgot.
This time was completely different and he was very welcome.	Ez az idő teljesen más volt, és nagyon szívesen látott.
Acquiring an army means building them first.	A hadsereg megszerzése azt jelenti, hogy először felépítjük őket.
This database function is known as a location data source.	Ez az adatbázis-funkció helyadat-forrásként ismert.
I'm just trying to disable it.	Egyszerűen megpróbálom letiltani.
Sometimes life just gets in your way.	Az élet néha csak az útjába áll.
Nevertheless, this will be very big news.	Ennek ellenére ez nagyon nagy hír lesz.
He didn't say for a moment.	Egy pillanatig nem szólt.
But we long for it.	De vágyunk rá.
Thank you letters are mandatory for my children.	Gyermekeimnél a köszönőlevelek kötelezőek.
I left it closed.	zárva hagytam.
Oil and water.	Olaj és víz.
We caught ourselves quickly.	Gyorsan elkaptuk magunkat.
I press again.	újra megnyomom.
She loves this movie.	Imádja ezt a filmet.
He spread his legs and stood up.	Kitárta a lábát, és felállt.
The past is not important.	A múlt nem fontos.
Find out what happened here between the beginning and now.	Tudja meg, mi történt itt a kezdet és most között.
Everyone will be upset if you lose, you have to.	Mindenki ideges lesz, ha veszít, neked kell.
You're fine.	Teljesen jól vagy.
You were at war with the wrong person when you wrote this post.	Nem a megfelelő személlyel háborúztál, amikor megírtad ezt a bejegyzést.
I felt my fingers cold and wet.	Hidegnek és nedvesnek éreztem az ujjaim.
He's not attacking.	Nem támad.
You could not fill office.	Nem tölthettél be hivatalt.
Remember, the procedure should not cost you or your family anything.	Ne feledje, az eljárás nem kerülhet semmibe sem Önnek, sem családjának.
Quality work without feeling like their guy.	Minőségi munkavégzés anélkül, hogy az ő srácuknak érezné magát.
They actually helped her undress.	Valójában segítettek levetkőzni.
Find out what interests you.	Találja ki, milyen dolgok érdekelnek.
However, I never took the test.	A tesztet viszont soha nem vettem át.
And he will use you for that.	És ehhez téged fog használni.
I could go on for a while.	Még folytathatnám egy darabig.
He grew up with friends and others.	Barát és mások nevelkedett.
He looks sad.	Szomorúan néz ki.
There is a large bathroom.	Van egy nagy fürdőszoba.
Dead to the world, as usual.	Halott a világnak, szokás szerint.
He did his word well.	Jól tette a szavát.
No injuries were reported.	Károkról nem érkezett jelentés.
I'm going to try it today.	Ma ki fogom próbálni.
There are currently several solutions to this problem.	Jelenleg számos megoldást találhat a problémára.
I couldn't even guess.	még csak sejteni sem tudtam.
Bright lights in my face.	Ragyogó fények az arcomban.
Before he started to tear and retreat again.	Mielőtt elkezdett szakadni és újra visszahúzódni.
That is certainly what has happened.	Minden bizonnyal ez az, ami megtörtént.
We may be leaving for a few hours.	Lehet, hogy néhány órára elmegyünk.
It really helped.	Ez tényleg segített.
There was no such show before or since.	Sem előtte, sem azóta nem volt ilyen műsor.
One can find out which church one goes to.	Ki lehet találni, hogy valaki melyik templomba jár.
Useful things for all bad guys.	Hasznos dolgok minden rosszfiú számára.
They have to get out of here.	El kell tűnniük innen.
I noticed that the parking lot is empty.	Észrevettem, hogy a parkoló üres.
It has a good effect on the whole game.	Jó hatással van a játék egészére.
Watch the door, my young friend.	Vigyázz az ajtóra, fiatal barátom.
I did it again and again.	Megtettem, újra és újra.
The answer is none.	A válasz egyik sem.
I offered him a better death.	Egy jobb halált ajánlottam neki.
He could count on him too.	Ő is számíthatott rá.
Come to me.	Gyere hozzám.
So far, maybe this is my favorite.	Eddig talán ez a kedvencem.
Just jump in.	Csak ugorj be.
They both ignored me, completely.	Mindketten figyelmen kívül hagytak engem, teljesen.
More examples are coming.	További példák jönnek.
Video content is practical and completely secure.	A videótartalom praktikus és teljesen biztonságos.
He told me every week.	Minden héten elmondta.
Too cold for a dress like this.	Túl hideg egy ilyen ruhához.
The first one looks very good up close.	Az első nagyon jól néz ki közelről.
Unfortunately, that means the police.	Sajnos ez a rendőrséget jelenti.
If someone had information they could use, it would be him.	Ha valakinek lenne olyan információja, amelyet felhasználhatna, az ő lenne.
I started studying mortality rates.	Elkezdtem tanulmányozni a halálozási arányokat.
Two new books in two years.	Két új könyv két év alatt.
He's making new music.	Új zenét csinál.
I was just trying to be good.	Csak próbáltam jó lenni.
The house group will have no history.	A házcsoportnak nem lesz előélete.
It's time for a change.	Itt az ideje a változásnak.
Please email your status.	Kérjük, küldje el e-mailben állapotát.
They want to hear about the book.	Hallani akarnak a könyvről.
He didn't even know.	Nem is tudta.
This has been the case for years.	Ez évek óta így ment.
On either.	Bármelyiken.
I came back like them.	Visszajöttem, mint ők.
He really enjoyed it after getting used to the movement.	Nagyon élvezte, miután megszokta a mozgást.
He was just wondering how he could save her.	Csak arra gondolt, hogyan menthetné meg.
That doesn't seem to be the case.	Úgy tűnik, ez nem így van.
It was part of a human community.	Egy emberi közösség része volt.
Same thing, good stuff, cheap stuff.	Ugyanaz a helyzet, jó cucc, olcsó cucc.
Please look at the door.	Kérem, nézze meg az ajtót.
The cry of pain.	A fájdalom kiáltása.
They both had the same number of members in the room.	Mindkettőjüknek azonos számú tagja volt a teremben.
They want to create more.	Többet akarnak alkotni.
He didn't hear.	Nem hallotta.
The picture of something.	Valaminek a képe.
You will forget sometimes.	El fogod felejteni néha.
Apparently the man wanted to talk.	Nyilvánvalóan a férfi beszélni akart.
It was getting dark outside.	Kint már besötétedett.
It was slow and steady.	Lassú volt és egyenletes.
And help.	És segítsen.
For my time in space.	A térben töltött időmhöz.
I don't know what's going on there.	Nem tudom, mi történik ott.
At first, no one says anything.	Először senki nem mond semmit.
Let's take care of yours.	Vigyázzunk a tiédre.
In fact, it will hurt a lot.	Sőt, nagyon fog fájni.
The first feedback so far is good.	Az első visszajelzések eddig jók.
But this is a conversation that needs to be taken further.	De ez egy olyan beszélgetés, amelyen tovább kell lépni.
You still feel it.	Ennek ellenére érzed.
This is a good game !.	Ez egy jó játék!.
Maybe it's just another hiding place.	Talán ez csak egy újabb rejtőzködési hely.
You will not miss your support.	Támogatásod nem fog hiányozni.
Contact us today to discuss your needs.	Vegye fel velünk a kapcsolatot még ma, hogy megbeszéljük igényeit.
The faces really looked like his mother and father.	Az arcok valóban hasonlítottak az anyjára és az apjára.
It was one or the other.	Ez volt az egyik vagy a másik.
Add a lot of pepper.	Adjunk hozzá sok borsot.
We don't want anything to do with you.	Nem akarunk semmi közünk hozzád.
God, it's a great thing to be so strong.	Istenem, nagyszerű dolog ilyen erősnek lenni.
So we're just waiting.	Szóval csak várunk.
And the price was high.	És az ára magas volt.
I have very strange feelings about this game.	Nagyon furcsák az érzéseim ezzel a játékkal kapcsolatban.
I have yet to ask the question.	Még fel kell tennem a kérdést.
Carefully turn them over to their sides.	Óvatosan fordítsa őket az oldalukra.
Fixed it to the light box.	Rögzítette a világítódobozra.
Do some of both.	Csinálj mindkettőből néhányat.
But that was all he expected.	De ez csak az volt, amire számított.
We're approaching.	Közeledünk.
He did it at university.	Az egyetemen csinálta.
Preparation.	Felkészülés.
Here is the problem.	Itt van a probléma.
I'm not afraid.	nem félek.
But he was young, and young people were often not dangerous.	De fiatal volt, és a fiatalok gyakran nem voltak veszélyesek.
Okay, this is personal.	Oké, ez személyes.
Please come and join me.	Kérlek gyere és csatlakozz hozzám.
But she stopped.	De a lány megállt.
I'm not really one of them.	Valójában egyik sem vagyok.
I just need to understand why you let him do it.	Csak meg kell értenem, miért hagytad, hogy megtegye.
We need to know that.	Ezt tudnunk kell.
In some states, half of adults do not work.	Egyes államokban a felnőttek fele nem dolgozik.
You are a miracle.	Egy csoda vagy.
More than nothing.	Több mint a semmi.
I took them and changed them in the bathroom.	Elvettem őket, és átöltöztem a fürdőszobában.
An important aspect is that we know how to submit the application.	Fontos szempont, hogy tudjuk, hogyan kell elküldeni a pályázatot.
I know there are days when you don’t feel like it.	Tudom, hogy vannak napok, amikor nincs kedve hozzá.
It was there then and it is still here.	Ott volt akkor és most is itt van.
He was an excellent subject.	Kiváló alany volt.
And trust me.	És bízz bennem.
It's time to come home, you would tell him.	Ideje hazajönni, mondaná neki.
Very, very strong.	Nagyon-nagyon erős.
For some, however, this is definitely not an option.	Egyesek számára azonban ez határozottan nem választás.
He resigned.	Lemondott róla.
I only get half the food.	Csak a táp felét kapom.
But unfortunately this is happening today.	De sajnos ma ez történik.
The body had to be independent and free from political influence.	A testületnek függetlennek és politikai befolyástól mentesnek kellett lennie.
He suddenly starts squirming.	Hirtelen mocorogni kezd.
It was not closed.	Nem volt zárva.
You waited too long.	Túl sokat vártál.
Anything can happen to you.	Bármi megtörténhet veled.
There was no answer.	Nem volt válasz.
No, you have to do things your way.	Nem, a dolgokat a maga módján kell csinálnia.
She is a very strong, very serious young woman.	Nagyon erős, nagyon komoly fiatal nő.
Our service does not end with the delivery of the project.	Szolgáltatásunk nem ér véget a projekt kiszállításával.
But it is far from clear that he is.	De nagyon távolról sem világos, hogy ő az.
The Internet has taken over.	Szerepét az internet vette át.
Too bad it's such a nice little village, so much crime all of a sudden.	Kár, hogy ilyen szép kis falu, ekkora bűnözés hirtelen.
It would be too late by then.	Addigra már késő lenne.
I had to show up.	meg kellett jelennem.
I think this is a big mistake.	Szerintem ez nagy hiba.
Human hands are too big.	Az emberi kezek túl nagyok.
You can't even imagine how poor he is.	El sem tudod képzelni, milyen szegény.
The decision is final.	A döntés végleges.
This conclusion should not seem strange either.	Ez a következtetés sem tűnhet furcsának.
Nothing on the left.	A bal oldalon semmi.
The experiment was repeated three times with similar results.	A kísérletet háromszor megismételték, hasonló eredménnyel.
For him, it’s just part of the job.	Számára ez csak a munka része.
It was her.	Neki volt.
Then another voice.	Aztán egy másik hang.
I think it's sad.	Szerintem ez szomorú.
Open to the public.	Nyitott a nyilvánosság számára.
Book now to get off to a great start in your leadership career!	Foglaljon most, hogy nagyszerűen induljon vezetői karrierje!
It was covered in blood, of course.	Természetesen vér borította.
I was like light.	Olyan voltam, mint a fény.
That’s what’s best worth fighting for.	Ez az, amiért a legjobban érdemes küzdeni.
Then he raised his head.	Aztán felemelte a fejét.
It’s time to deal with your tax case.	Itt az ideje, hogy foglalkozzon adóügyével.
So he knew my wife.	Tehát ismerte a feleségemet.
Simply put, they know their stuff.	Egyszerűen fogalmazva, tudják a dolgukat.
And you love them.	És szereted őket.
He knew we were divorcing.	Tudta, hogy elválunk.
It wasn't meant to be that way.	Nem ilyennek szánták.
These are easily ignored.	Ezeket könnyen figyelmen kívül hagyják.
You know how it works.	Tudod, hogyan működik ez.
Just before bed.	Éppen lefekvés előtt.
Dress up whenever you can.	Öltözz fel, amikor csak tudsz.
So we break it down.	Szóval lebontjuk.
As for the services, online has been improved.	Ami a szolgáltatásokat illeti, az online továbbfejlesztett.
I had a reason for it.	volt rá okom.
He must have heard him fall.	Biztosan hallotta, ahogy leesik.
There is no way to avoid this situation.	Nincs mód a helyzet elkerülésére.
Anyone could vote for your idea.	Az ötleted nyomán bárki szavazhatott.
These are trial periods.	Ezek próbaidőszakok.
And it can't be hard.	És ez nem lehet nehéz.
We're tired of you.	Elegünk van belőled.
Who knows what condition he will be in.	Ki tudja milyen állapotban lesz.
Unfortunately, this does not work.	Sajnos ez nem működik.
There are several ways to do this.	Ezt többféleképpen is megtehetjük.
You know how to make your dreams come true.	Tudja, hogyan valósítsa meg álmait.
But the resources needed to achieve it waited a long time.	De az eléréséhez szükséges erőforrások sokáig vártak.
Not just a small number.	Nem csak egy apró szám.
The process was simple.	A folyamat egyszerű volt.
However, for the second listening, I didn’t feel that way.	Második hallgatásra azonban nem éreztem ilyet.
So we learn a lot of things.	Tehát számos dolgot tanulunk.
He put his hand on it, looked down and smiled.	Rátette a kezét, lenézett és elmosolyodott.
Well, it was nice.	Nos, kedves volt.
Then you could accept.	Akkor elfogadhatnád.
I'm not taking it.	Nem viszem el.
Based on current knowledge, no conclusion can be drawn.	A jelenlegi ismeretek alapján nem lehet következtetést levonni.
He's back there.	Ott van vissza.
It is the center of most people's daily lives.	A legtöbb ember mindennapi életének központja.
It takes two hours and she feels very good.	Eltelik két óra, és nagyon jól érzi magát.
Well, then, he said, he found the right person.	Hát akkor, mondta, megtalálta a megfelelő embert.
I asked if they needed other information, but they said no.	Megkérdeztem, hogy más információra van szükségük, de nemet mondtak.
The music was great and getting better.	A zene nagyszerű volt, és egyre jobb lett.
It was a relief.	Ez megkönnyebbülés volt.
His own blue eyes sank where their bodies connected.	Saját kék szeme odamerült, ahol a testük összekapcsolódott.
No additional information.	Nincs további információ.
It will be.	Lesz.
However, we only dealt with food.	Mi azonban csak az étellel foglalkoztunk.
I couldn't go back to my bed.	Nem tudtam visszamenni az ágyamba.
You just had to hear it again.	Csak újra kellett volna hallania.
Just remember that.	Csak emlékezz erre.
I can't feel him either.	Én sem tudom érezni őt.
Everything works now.	Most minden működik.
It will take everyone away.	Mindenkit el fog vinni.
Therapy was continued in both cases.	A terápia mindkét esetben folytatódott.
That's why we're coming.	Ezért jövünk.
Everything you need to know.	Minden, amit tudnia kell.
Review our comments policy.	Tekintse át megjegyzésekre vonatkozó irányelveinket.
I felt my nervous system start up.	Éreztem, hogy beindul az idegrendszerem.
He died after a short marriage.	Rövid házasság után meghalt.
Military and security interests.	Katonai és biztonsági érdekek.
Usually everything looks up and then falls down again.	Általában minden felfelé néz, majd újra lefelé esik.
His love for old cars is well known.	A régi autók iránti szeretete közismert.
My version follows.	Az én verzióm következik.
Slow at first.	Eleinte lassan.
We can kill our animals if we have to.	Megölhetjük állatainkat, ha nagyon muszáj.
This was not an easy task.	Ez nem volt könnyű feladat.
There weren't many of us.	Nem voltunk sokan.
But think about this for a moment.	De gondolkodj el ezen egy pillanatra.
See the contract page for more details.	További részletekért tekintse meg a szerződés oldalát.
I think this is a well written post, very well written and useful.	Szerintem ez egy jól megírt bejegyzés, nagyon jól megírt és hasznos.
Best full screen display.	A legjobb a teljes képernyős megjelenítés.
There is no solution for this yet.	Erre egyelőre nincs megoldás.
The rooms were extremely clean and the bathroom was large.	A szobák rendkívül tiszták voltak, és a fürdőszoba nagy volt.
They will live with you and die for you.	Veled fognak élni és meghalni érted.
Life is not perfect.	Az élet nem tökéletes.
Our success is so close that we have to keep going.	Olyan közel van a sikerünk, hogy folytatnunk kell.
That kind of thing is never real.	Az ilyesmi soha nem az igazi.
She was an honest woman.	Őszinte nő volt.
And my husband too.	És a férjem is.
He never saw the point.	Soha nem látta a lényeget.
They would not have had the opportunity.	Nem lett volna lehetőségük.
As the saying goes, certain things cannot be measured in money.	Ahogy mondani szokás, bizonyos dolgokat nem lehet pénzben mérni.
He pushed it with his third hand.	Meglökte a harmadik kezével.
Anyway, he's just caught up.	Mindenesetre, pont megfogott.
I think it will pay off in the long run.	Szerintem hosszú távon megtérül.
But these are my brothers.	De ezek a testvéreim.
That was the first good news.	Ez volt az első jó hír.
Each is slightly different from the others.	Mindegyik különbözik valamelyest a többitől.
I like both of them.	Mindkettőt szeretem.
Not me.	Nem én.
We need action and we need to stop it.	Cselekedetre van szükségünk, és meg kell állítanunk.
I have to get into their cells.	Be kell jutnom a sejtjeikbe.
She nodded to him.	A nő biccentett neki.
Or run back to the blue joy.	Vagy fuss vissza a kék örömbe.
And someone did it.	És valaki megtette.
There are solutions to this.	Vannak erre megoldások.
We have to go ahead.	Előre kell menni.
Surgery is the treatment of choice.	A műtét a választott kezelés.
You can see the passion in their work.	Látszik a szenvedély a munkájukban.
We're making the shirt.	Elkészítjük az inget.
This can be dangerous.	Ez veszélyes lehet.
Tell him that.	Ezt mondd meg neki.
However, it will be only a small fine, if anything.	Ez azonban csak csekély pénzbírság lesz, ha valami.
This is where your design skills come into play.	Ez az a hely, ahol a tervezési készségeid lépnek életbe.
Two interpretations are possible.	Kétféle értelmezés lehetséges.
I opened the door to our bedroom and went inside.	Kinyitottam a hálószobánk ajtaját és bementem.
He had never been away from home for so long.	Soha nem volt még ilyen sokáig távol otthonról.
Move on and move on to a better day.	Továbblépni és előre haladni egy jobb nap felé.
But it was also a matter of degree.	De ez is fokozat kérdése volt.
Future studies should include these parameters.	A jövőbeni tanulmányoknak tartalmazniuk kell ezeket a paramétereket.
But this is a rule.	De ez egy szabály.
Still, it looked sharp.	Ennek ellenére élesnek tűnt.
Just copy the text from the second cell to the first.	Csak másolja a szöveget a második cellából az elsőbe.
The music business has done us good.	A zenei üzletág jót tett nekünk.
Thus, the results cannot be directly compared.	Így az eredményeket nem lehet közvetlenül összehasonlítani.
I wasn't worried about anyone seeing it.	Nem aggódtam, hogy valaki meglátja.
There was little he could do now.	Most már alig tehetett többet.
You can then log in.	Ezt követően be lehet lépni.
I said once, you are the right person for the job.	Mondtam már egyszer, te vagy a megfelelő ember erre a feladatra.
This is my dream.	Ez az álmom.
We were too old.	Túl öregek voltunk.
Some in months, others in recent weeks.	Egyesek hónapokban, mások az elmúlt hetekben.
I'll keep in touch with them.	Tartom velük a kapcsolatot.
He was afraid of you, of what he knew was coming.	Félt tőled, attól, amiről tudta, hogy eljön.
This is the way of existence.	Ez a létezés módja.
Not enough words.	Nincs elég szó.
We get a picture of who they were.	Képet alkotunk arról, hogy kik voltak ők.
The user presses a button and hears a sound.	A felhasználó megnyom egy gombot, és hangot hall.
And he loves his job.	És szereti a munkáját.
I can't be strong right now.	Nem tudok most erős lenni.
A friendly photo repeat of the open result is current.	A nyitott eredmény barátságos fényképismétlése aktuális.
It was easy to tell the difference.	Könnyű volt megállapítani a különbséget.
The bed was very comfortable.	Az ágy nagyon kényelmes volt.
Freedom within reason.	Szabadság az ésszerűségen belül.
They didn't come from a school.	Nem egy iskolából jöttek.
And we found out his name.	És megtudtuk a nevét.
I was obviously very worried about them.	Nyilvánvalóan nagyon aggódtam miattuk.
All of these materials have different properties.	Mindezek az anyagok eltérő tulajdonságokkal rendelkeznek.
They would just take me.	Csak engem vinnének.
Homes in the dark and cold.	Otthonok sötétben és hidegben.
They live in the moment.	A pillanatban élnek.
It is a deeply personal job.	Ez mélyen személyes munka.
Check after this time.	Ennyi idő után ellenőrizze.
Some people believe this today.	Vannak, akik ma már ezt hiszik.
The theory of healing is not clear.	A gyógyulás elmélete nem világos.
As it happens, it is like this in every major city in the world.	Amint megtörténik, a világ minden nagyvárosában van ilyen.
Me, he said.	Én, mondta.
It was time to leave.	Ideje volt indulni.
Then they burned it.	Aztán elégették.
Most parents know this.	A legtöbb szülő tudja ezt.
Or turn this into a question.	Vagy fordítsd ezt kérdéssé.
Of course they are in the end.	Természetesen a végén vannak.
They died where they stood.	Ott haltak meg, ahol álltak.
Just go.	Csak hajrá.
Above all, he wanted to go with him.	Mindennél jobban szeretett volna vele menni.
He designed the work.	Tervezte a művet.
So we have to be careful not to.	Vigyáznunk kell tehát, hogy ne.
The attack ship would do what it thought.	A támadóhajó megtenné, amire gondolt.
It's not like this.	Ez nem így van.
Participants gave signed, informed consent at each visit.	A résztvevők minden látogatás alkalmával aláírt, tájékozott beleegyezést adtak.
And here opened up a great criminal opportunity.	És itt megnyílt a nagy bűnügyi lehetőség.
Which works for me.	Ami nekem működik.
And maybe he loved him.	És lehet, hogy szerette őt.
He couldn't talk.	Nem tudott beszélni.
This is my feeling.	Az érzésem ez.
Or so awful.	Vagy olyan szörnyű.
I'm not really moving forward, he thought.	Nem igazán haladok előre, gondolta.
The future is the past.	A jövő a múlt.
Correct credit report errors.	Javítsa ki a hiteljelentés hibáit.
It once looked like the age of the former president, and more.	Egyszer az egykori elnök korának nézett ki, és több is.
Just browsing.	Csak nézelődöm.
But they were together.	De együtt voltak.
Another party and no one shows up.	Újabb buli és senki sem jelenik meg.
Pretty picture.	Eléggé kép.
Buy it today.	Vásárolja meg még ma.
Sometimes the music was secondary to the environment.	Néha a zene másodlagos volt a környezethez képest.
Put the chicken on the plate and let it cool slightly.	Tegye a csirkét a tányérra, és hagyja kissé kihűlni.
Worldwide, women live longer than men.	Világszerte a nők tovább élnek, mint a férfiak.
Sometimes you don’t get what you wanted.	Néha nem kapod meg, amit akartál.
And then they saw it.	És akkor meglátták.
I went in.	bementem.
I had a hard night.	nehéz éjszakám volt.
Very good book.	Nagyon jó könyv.
He was born with this.	Ezzel született.
I turn off the fire under the oil.	Az olaj alatt lekapcsolom a tüzet.
Problems with what a party card means.	Problémák, hogy mit jelent a fél kártya.
Then he stood up and walked down to the water.	Aztán felállt, és lesétált a víz felé.
Read for them.	Olvass helyettük.
I didn't make that mistake.	Nem én követtem el ezt a hibát.
Total wear is displayed as volume loss.	A teljes kopás térfogatveszteségként jelenik meg.
This is the first time I've been involved in this.	Most először veszek részt ilyesmiben.
The figure shows the average of at least three independent experiments.	Az ábrán legalább három független kísérlet átlaga látható.
And he's on his way.	És úton van.
But you can't fall asleep yourself, it just happens.	De nem tudod elaludni magad, ez csak úgy megtörténik.
However, the exact mechanism behind the effect is still unclear.	A hatás hátterében álló pontos mechanizmus azonban továbbra sem tisztázott.
In fact, both birth and death rates are declining.	Valójában mind a születési, mind a halálozási arány csökken.
Here, however, the situation is quite different.	Itt azonban egészen más a helyzet.
I was unable to sleep.	Képtelen voltam aludni.
He missed his mark.	Elvétette a jelét.
If so, they set up rules and had fun.	Ha igen, alapszabályokat állítottak fel, és jól szórakoztak.
There are those who cannot be older than six.	Vannak, akik nem lehetnek idősebbek hatnál.
I will not live in peace that time.	Nem fogom békében élni azt az időt.
Nice to see you both again.	Örülök, hogy újra látlak mindkettőtöket.
Let them be our call to action.	Az ő példájuk legyen cselekvésre való felhívásunk.
An accident happened and he did not survive.	Baleset történt, és nem élte túl.
I had to see.	látnom kellett.
He thought he was their best disciple.	Azt hitte, ő a legjobb tanítványuk.
These can cause some anxiety on the inside.	Ezek belülről némi szorongást okozhatnak.
We see ourselves as separate and not as a whole.	Különállónak tekintjük magunkat, és nem az egésznek.
I felt my arm less heavy.	A karomat kevésbé éreztem nehéznek.
These two are much bigger than one.	Ez a kettő sokkal nagyobb, mint egy.
I have it.	Megvan.
I'm that box.	Én vagyok az a doboz.
He must have been thinking from the outside.	Bizonyára kívülről gondolkodott.
He finally opened the door.	Végül kinyitotta az ajtót.
I felt more should have been done.	Úgy éreztem, többet kellett volna tenni.
Only one survived.	Csak egy maradt életben.
That, of course, is true.	Ez természetesen igaz.
The quality and quality of the service has never been an issue.	A szolgáltatás színvonala és minősége soha nem volt probléma.
Set an example and set an example.	Legyen példakép, és mutasson példát.
You may need it.	Lehet, hogy szüksége lesz rá.
This is described below.	Ezt az alábbiakban ismertetjük.
That was the plan anyway.	Amúgy ez volt a terv.
Tell someone how much you appreciate him.	Mondd el valakinek, mennyire értékeled őt.
Any day, anyone can beat anyone.	Bármelyik nap, bárki legyőzhet bárkit.
It was time to work.	Ideje volt dolgozni.
Good luck, boys.	Sok sikert, fiúk.
Price statement.	Ár nyilatkozatban.
At this stage, the first round of physiotherapy can begin.	Ebben a szakaszban megkezdődhet a fizikoterápia első köre.
He didn't know how much until he saw it there.	Nem tudta, mennyit, amíg meg nem látta ott.
At this level, the building is an asset.	Ezen a szinten az épület egy eszköz.
For those who have not been selected, there are two options to choose from.	Azok számára, akik nem kerültek kiválasztásra, két lehetőség közül választhatnak.
I was excited to be here.	Izgatott voltam, hogy itt lehetek.
About the other things he didn't know.	A többi dologról, amit nem tudott.
I need to update my stuff.	Frissítenem kell a cuccaimat.
Others come in and other music takes control.	Mások jönnek be, és más zene veszi át az irányítást.
That man is simply evil.	Az az ember egyszerűen gonosz.
It was a pleasure to deal with them from day one.	Öröm volt velük foglalkozni az első naptól fogva.
They will be against me.	Ellenem fogják tartani.
In such cases, the default culture is used.	Ilyen esetekben az alapértelmezett kultúra kerül felhasználásra.
You can do it before or after going to bed.	Lefekvés előtt és után is megteheti.
It was up to me.	Rajtam volt.
You will find the balance again.	Újra megtalálod az egyensúlyt.
He would never face the facts.	Soha nem nézne szembe a tényekkel.
You are the best.	Te vagy a legjobb.
I love doing this because they understand.	Imádom ezt csinálni, mert értik.
From the original water.	Az eredeti vízből.
You were busy, you didn't have time to eat.	Elfoglalt voltál, nem volt időd enni.
So don't be afraid of death.	Szóval ne félj a haláltól.
So it was now.	Így volt ez most is.
However, in this abundant time, crime was not a big problem.	Azonban ebben a bőséges időben a bűnözés nem jelentett nagy problémát.
What steps are coming.	Milyen lépések jönnek.
He beat a man in his brother's home.	A bátyja otthonában megvert egy férfit.
It was very quiet.	Nagyon csendes volt.
I haven't gotten this far yet.	idáig még nem jutottam el.
The day has come when we should have left.	Elérkezett az a nap, amikor indulnunk kellett volna.
If it's not money, it's something else.	Ha nem pénz, akkor valami más.
In fact, there is no difference between the two.	Valójában nincs különbség a kettő között.
I know.	én ismerem.
They will be here at any moment.	Bármelyik pillanatban itt lesznek.
She may be young, but she's just a baby.	Lehet, hogy fiatal, de még csak baba.
We have proved this.	Ezt bebizonyítottuk.
Don’t force your answers to be this way or that.	Ne erőltesd a válaszaidat, hogy ilyen vagy olyan legyen.
It can be difficult for him due to school circumstances.	Az iskola körülményei miatt nehéz lehet számára.
As soon as we know, we will fix them.	Amint tudomásunkra jut, kijavítjuk őket.
You were just a little kid.	Még csak egy kisgyerek voltál.
And for love.	És a szerelemért.
Companies cannot control these types of customer needs.	A vállalatok nem tudják ellenőrizni az ilyen típusú vevői igényeket.
This often happened.	Gyakran előfordult ilyesmi.
Finally, a police officer walking there said it was a heart attack.	Végül egy arra sétáló rendőr azt mondta, hogy szívroham volt.
He said he tried not to cry.	Azt mondta, próbált nem sírni.
Take an example.	Vegyünk egy példát.
Like it or not, they have the right to listen.	Akár tetszik, akár nem, joguk van hallgatni.
They are different than you and me.	Ők mások, mint te és én.
But a reason to be good is far from good.	De egy ok arra, hogy jó legyen, messze nem jó.
Unfortunately, this has not been achieved in clinical practice to date.	Sajnos ez a mai napig nem valósult meg a klinikai gyakorlatban.
I thought of you, he said.	Rád gondoltam mondta.
I work for someone who uses these terms.	Olyan valakinek dolgozom, aki használja ezeket a kifejezéseket.
You can turn your back on those who have done this to you.	Hátat fordíthat azoknak, akik ezt tették veled.
Must be.	Kell lennie.
He starts watching a show.	Elkezd nézni egy műsort.
I don't know how to put it really.	Nem tudom, hogy fogalmazzam ezt meg igazán.
Meet them halfway, make it easier for them.	Találkozz velük félúton, könnyítsd meg a dolgukat.
Bright stars in the sky.	Fényes csillagok az égen.
He may not know it, but he's my friend.	Lehet, hogy nem tudja, de ő a barátom.
It hardly seems possible that I had the opportunity.	Aligha tűnik lehetségesnek, hogy eljött a lehetőségem.
Okay, leave it to me.	Oké, hagyd velem.
I haven’t even played a full game.	Még egy teljes játékot sem játszottam.
I took more photos than necessary.	Több fényképet készítettem a szükségesnél.
So if you don’t live the truth, you don’t live.	Tehát ha nem az igazság szerint élsz, akkor nem élsz.
You're stabbing me.	Kiszúrsz engem.
We both have no definite choice.	Mindkettőnknek nincs határozott választása.
There is the following physical explanation for this fact.	Ennek a ténynek a következő fizikai magyarázata van.
Emails sent to all customers helped spread the word.	Minden ügyfélnek küldött e-mail segített a hír terjesztésében.
The answer will be returned tomorrow.	Holnap visszaküldik a választ.
They are good friends.	Ők jó barátok.
I hope you enjoyed this article and the game.	Remélem tetszett ez a cikk és a játék.
There are no missing passages.	Nincsenek hiányzó beszédrészek.
We'll see what evidence he has against you.	Meglátjuk, milyen bizonyítékai vannak ellened.
He was evil.	Gonosz volt.
Body weight / minute until the desired effect is achieved.	Testtömeg/perc a kívánt hatás eléréséig.
But you made a mistake.	De hibáztál.
He developed the model.	Kifejlesztette a modellt.
People do what they need and go home.	Az emberek azt teszik, amit kell, és hazamennek.
That no one comes there by accident.	Hogy véletlenül se jön oda senki.
Easy to use and understand.	Egyszerűen használható és érthető.
You learned to write at a basic level and quickly.	Megtanultál alapszinten és gyorsan írni.
Whatever happens will be in your own best interest.	Bármi is történik, a saját érdekedben lesz.
On the one hand, yes, it should.	Egyrészt igen, kellene.
Or at least he was.	Vagy legalábbis ő volt.
Again, this is not complicated.	Ez ismét nem bonyolult.
The whole market is the sample.	Az egész piac a minta.
I really do not understand.	tényleg nem értem.
It should be enjoyable to watch.	Élvezetesnek kell lennie nézni.
The problems call them into question.	A problémák megkérdőjelezik őket.
By others in general.	Mások által általában.
But my feet weren't good.	De a lábam nem volt jó.
I should have thought.	gondolnom kellett volna.
And he really fucks his head.	És tényleg megbasztja a fejét.
If you continue to call, it will have a negative effect on you.	Ha továbbra is hív, az negatív hatással lesz rád.
But he never did.	De soha nem tette meg.
Anyway, you could say the cat put it there.	Különben úgy is mondhatnánk, hogy a macska tette oda.
For some people, this is true.	Néhány ember számára ez igaz.
Message on the left.	Bal oldali üzenet.
It happened to some of us, including me.	Néhányunkkal megtörtént, így velem is.
I wonder if anyone will ever find it.	Kíváncsi vagyok, megtalálja-e valaha valaki.
That's exactly what they were.	Pontosan ilyenek voltak.
A journey that will change your life.	Egy utazás, ami megváltoztatja az életedet.
I think that was great.	Szerintem ez nagy volt.
You'll have a drink before dinner, not after.	Vacsora előtt fogod meginni, nem utána.
The image is attached below.	A kép alább mellékelve.
It was as if he had waited for us to leave and then escaped.	Mintha megvárta volna, amíg elmegyünk, majd megszökött.
Even in public.	Még a nyilvánosság előtt is.
You'll find someone.	Találsz valakit.
But that didn't happen.	De ez nem történt meg.
It probably would have been a little better at the top.	Valószínűleg egy kicsit jobb lett volna a csúcson.
There are a lot of variables out there.	Nagyon sok változó van ott.
I couldn't take it anywhere.	Nem vihettem sehova.
Your task should not be so difficult.	A feladata nem lehet olyan nehéz.
And next year won't be any better.	És a következő év sem lesz jobb.
I can not imagine.	nem tudom elképzelni.
Be as good as you are.	Légy olyan jó, amilyen vagy.
The old man smiled at him.	Az öreg mosolygott rá.
You couldn’t choose exactly when and how.	Nem tudtad megválasztani, hogy pontosan mikor és hogyan.
Because he felt it too.	Mert ő is érezte.
Many people think these seem like a great idea.	Sokan úgy gondolják, hogy ezek nagyszerű ötletnek tűnnek.
And maybe the kids had figured out by then.	És talán a gyerekek ekkorra már rájöttek.
Sometimes you have to give something.	Néha valamit adni kell.
Please guide us.	Kérem, vezessen minket.
That is, he did nothing.	Vagyis nem csinált semmit.
Then he realized something was hidden.	Aztán rájött, hogy valami el van takarva.
This is not a specific age.	Ez nem egy adott kor.
He’s doing it to see what he’s going to do.	Azért csinálja, hogy lássa, mit fog tenni.
It rained a lot.	Sok eső esett nálunk.
It’s time for people to make their voices heard.	Ideje az embereknek hallatni a hangjukat.
I work for you.	neked dolgozom.
This is the approach.	Ez a megközelítés.
I wore it to college and my friend bought himself a pair.	Az egyetemen hordtam, és a barátom vett magának egy párat.
It was a war.	Háború volt.
But sometimes the foot needs a break.	De néha a lábnak szüksége van egy kis szünetre.
Driving at the border is easier with it.	A határon való vezetés egyszerűbb vele.
It was just the beginning of a career defined by extreme views.	Ez csak a szélsőséges nézetek által meghatározott karrier kezdete volt.
Very kind, friendly, open.	Nagyon kedves, barátságos, nyitott.
They need you.	Szükségük van rád.
Everything works as expected.	Minden a várt módon működik.
The door to the building stood empty.	Az épület ajtaja üresen állt.
It's a fight.	Ez egy küzdelem.
It moves.	Ez megmozgat.
It was huge.	Hatalmas volt.
It was related to my stomach.	Összefüggött a gyomrommal.
He was never in it anyway.	Egyébként soha nem volt benne.
We can decide today.	Ma már dönthetünk.
Evidence referring to it.	Bizonyíték arra hivatkozva.
It was the best thing, it really changed lives.	Ez volt a legjobb dolog, valójában megváltoztatta az életet.
As for manufacturing, it can’t help it.	Ami a gyártást illeti, nem tud segíteni.
But this is a different place, a different time.	De ez egy másik hely, más idő.
We were lucky to get our three thousand dollars back.	Szerencsénk volt, hogy visszakaptuk a háromezer dollárunkat.
It's just awful.	Egyszerűen szörnyű.
The studies involved slightly different patient groups.	A vizsgálatok némileg eltérő betegcsoportokat vontak be.
If you can, play with them first.	Ha teheted, játssz először velük.
And that's what he raised his family in.	És ebben nevelte fel a családját.
They did it wrong tonight.	Ma este rosszul csinálták.
Still, it's a great story.	Ennek ellenére nagyszerű történet.
It wasn't like this meeting here.	Nem olyan volt, mint ez a találkozó itt.
That was a long time ago.	Az nagyon régen volt.
The night before he was killed.	A meggyilkolása előtti este.
But they are not separated from him either.	De ők sem különülnek el tőle.
i prefer it.	nekem ez inkább tetszik.
The warm day gave way to a warm night.	A meleg nap átadta helyét egy meleg éjszakának.
Put it on my account.	Tedd a számlámra.
This is a must see.	Ez egy néznivaló.
Going to school on average is still a very good business.	Iskolába járni átlagosan még mindig nagyon jó üzlet.
Not much happened.	Nem sok minden történt.
Would it be enough to change anything.	Vajon elég lenne, hogy bármit is változtasson.
Very customer friendly.	Nagyon ügyfélbarát.
But you can't go wrong.	De nem is tévedhetnél nagyobbat.
I was happy to try it.	Örömmel próbáltam ki.
But he managed to survive his job.	De sikerült túlélnie a munkáját.
And in much better quality.	És sokkal jobb minőségben.
He was only ten days old at the time.	Ekkor még csak tíz napos volt.
But he didn't go out.	De nem nagyon járt ki.
It's not funny in the end.	A végén már nem vicces.
But most of the boys were helpful.	De a legtöbb fiú hasznos volt.
I'm not going to the hospital for three days.	Három napig nem megyek be a kórházba.
They must have taken me.	Biztos elvitték.
However, this depends on the item.	Ez azonban az adott elemtől függ.
Instead, be nice.	Ehelyett légy kedves.
I'm afraid of being poor.	Félek szegénynek lenni.
No, it's not just beautiful, it's more than that.	Nem, nem csak szép, több annál.
They didn't know about it.	Nem tudtak róla.
Or at least you know someone who has.	Vagy legalább ismersz valakit, akinek van.
The theory doesn't stop there.	Az elmélet itt nem áll meg.
He was angry, hurt and nervous.	Dühös volt, bántott és ideges.
It advertises to the wrong crowd.	Rossz tömegnek hirdet.
And of course we can go now.	És persze most már mehetünk is.
Help them understand.	Segíts nekik megérteni.
At least at a young age.	Legalábbis fiatal korukban.
He even spoke to them the last day after the discussion.	Még az utolsó nap is beszélt velük a vita után.
However, this will be difficult.	Ez azonban nehéz lesz.
This is also common.	Ez is gyakori.
You may experience performance benefits or worse performance.	Előfordulhat, hogy teljesítménybeli előnyöket tapasztalhat, esetleg rosszabb teljesítményt.
At least mostly everyone.	Legalábbis többnyire mindenki.
No one yet knows who's coming back.	Még senki sem tudja, ki jön vissza.
I couldn't wait to finally see it.	Alig vártam, hogy végre lássam.
They took care of me and my family.	Gondoskodtak rólam és a családomról.
It works with some sets, not others.	Egyes készleteknél működik, másoknál nem.
It's fucking over.	Kurvára vége lesz.
He lost.	Elveszített.
Seeing nothing, he turned back to the group.	Mivel semmit sem látott, visszafordult a csoporthoz.
This never happened.	Ez soha nem fordult elő.
It's good to cry.	Sírni jó.
But others do not meet my needs either.	De mások sem felelnek meg az én igényeimnek.
So was her mother.	Az anyja is így volt.
But the general consideration was calm after the storm.	De az általános szempont a vihar utáni nyugalom volt.
I hope most of you knew that.	Remélem ezt a legtöbben tudtátok.
He just smiles.	Csak megmosolyogtat.
Is he still there? 	Ott van még?
She asked.	– kérdezte a nő.
Fans feel a little smart.	A rajongók egy kicsit okosnak érzik magukat.
Not for us, but for yourself.	Nem nekünk, hanem magadnak.
Thanks for this great advice.	Köszönöm ezt a nagyszerű tanácsot.
Yes, anyway.	Amúgy igen.
You will love the characters.	Szeretni fogod a karaktereket.
Worried but ready.	Aggódva, de készen.
He didn't believe it then.	Akkor még nem hitte el.
They were so blue.	Olyan kékek voltak.
He leaned out and a hand pulled him back.	Kijjebb hajolt, és egy kéz visszahúzta.
Even a tiny one.	Akár egy aprócska is.
This increases network traffic.	Ez növeli a hálózat forgalmát.
Because the rescue should never fail.	Mert a mentésnek soha nem szabad kudarcot vallania.
The other was fun.	A másik szórakoztató volt.
Many of these papers are good.	Sok ilyen papír jó.
It no longer exists here.	Ez itt már nem létezik.
Then there was silence.	Aztán csend lett.
He's not that now.	Ő most sem az.
More detailed information is available on site.	Részletesebb információ a helyszínen elérhető.
I still don't really understand.	Még mindig nem igazán értem.
I couldn’t understand one better than the other.	Az egyiket nem tudtam jobban megérteni, mint a másikat.
Strange, don't you think?	Furcsa, nem gondolod?
They had nowhere to go.	Nem volt hova menniük.
Turns out they knew.	Kiderült, hogy tudták.
i don't like kids.	nem szeretem a gyerekeket.
Everything was planned.	Minden el volt tervezve.
If you still have trouble sleeping, talk to your doctor.	Ha továbbra is alvászavarai vannak, forduljon orvosához.
Which sometimes makes me happy too.	Ami néha engem is boldoggá tesz.
Give your information and ideas to my man.	Adja át információit és ötleteit emberemnek.
Or trying to be.	Vagy próbál lenni.
But because of the conflict, it was impossible for her mother and daughter.	De a konfliktus miatt ez lehetetlen volt anyja és lánya számára.
We're here.	Itt tartunk.
We are doing this for the security of our country.	Ezt hazánk biztonsága érdekében tesszük.
Which made our day special.	Ami különlegessé tette a napunkat.
He was older, of course.	Természetesen idősebb volt.
And the great thing about it is that our lives are long enough.	És az a nagyszerű benne, hogy az életünk elég hosszú.
I saw this idea on a bar-building website.	Ezt az ötletet egy bárépítő weboldalon láttam.
You're damn lucky you didn't lose your head.	Átkozottul szerencsés vagy, hogy nem veszítetted el a fejed.
I didn’t want to let his behavior change my mind.	Nem akartam hagyni, hogy a viselkedése megváltoztassa a véleményemet.
He just couldn't reconcile with him.	Egyszerűen nem tudott megbékélni vele.
Well! 	Jól!
He says aloud.	– mondja hangosan.
Then he was struck by the smell.	Aztán megcsapta a szag.
I refused to die.	Nem voltam hajlandó meghalni.
Actual results may vary by user.	A tényleges eredmények a felhasználók között változhatnak.
To fall and fall.	Elesni és elbukni.
It is growing extremely fast.	Rendkívül gyorsan növekszik.
Everything is back to normal.	Minden visszatért a normálishoz.
I stood motionless.	mozdulatlanul álltam.
There must be an option.	Egy lehetőségnek kell lennie.
If anyone understands, these are the people.	Ha valaki megérti, azok ezek az emberek.
I want to spend quality time with people.	Szeretnék minőségi időt tölteni az emberekkel.
Here is the list of players for the region.	Íme a régió játékosainak listája.
But that's not how things turned out.	De a dolgok nem így alakultak.
Information is subject to change.	Az információk változhatnak.
You have to use it to work.	Használnia kell, hogy működjön.
All major impacts were significant.	Minden fő hatás jelentős volt.
The next best thing is to simply try a treatment.	A következő legjobb dolog az, hogy egyszerűen kipróbál egy kezelést.
There was no need for anything else.	Másra nem volt szükség.
It was tight.	Szoros volt.
We came up to see what happened.	Azért jöttünk fel, hogy megnézzük, mi történik.
No one told me to look at the plot.	Senki nem mondta, hogy nézzem meg a telket.
He stopped and started talking.	Megállt és beszélgetésbe kezdett.
He stood in the middle of the road, his legs spread apart.	Az út közepén állt, lábait széthúzva.
However, many of the actors were new.	Sok szereplő azonban új volt.
Add ground pepper.	Adjunk hozzá őrölt borsot.
Minor head injuries cause most of these injuries.	A kisebb fejsérülések a legtöbb ilyen sérülést okozzák.
He finally came back to me.	Végül visszajött hozzám.
All of these are clear signs for you.	Mindezek egyértelmű jelek az Ön számára.
Use of study models.	Tanulmányi modellek használata.
Stay where you are, but don't talk.	Maradj ott, ahol vagy, de ne beszélj.
This is a very dangerous storm.	Ez egy nagyon veszélyes vihar.
It happened on the same day as the test.	Ez ugyanazon a napon történt, mint a teszt.
And he talked to some of the players who were trying to survive the training.	És beszélt néhány játékossal, akik megpróbálták túlélni az edzést.
He made nothing of it himself, but bought it cheaply and sold it less cheaply.	Semmit sem alkotott maga, de olcsón vett és kevésbé olcsón adott el.
Do not care about them.	Ne törődj velük.
The only problem was finding the right one.	Csak az volt a gond, hogy megtaláljuk a megfelelőt.
But the problem was that.	A probléma azonban ez volt.
There are a few ways to do this.	Ennek néhány módja van.
I really love him.	Nagyon szeretem őt.
We hoped the situation would get better, but it only got worse.	Reméltük, hogy jobb lesz a helyzet, de csak rosszabb lett.
So, please help make this a good idea.	Szóval, kérlek, segíts, hogy ez jó ötlet maradjon.
Oh, and don’t forget to take pictures and upload them to the web.	Ja, és ne felejts el képeket készíteni és feltenni az internetre.
I think it's very close to everyone.	Szerintem nagyon közel van mindenkinek.
He was not asked.	Nem kérték tőle.
I'm here to do the hard work.	Azért vagyok itt, hogy elvégezzem a kemény munkát.
Our finding has two main consequences.	Megállapításunknak két fő következménye van.
But the individual was nothing equal to him.	De az egyén semmiben sem volt egyenlő vele.
We talked and decided to get together for coffee.	Beszélgettünk és úgy döntöttünk, összeülünk kávézni.
He accepted, and that's it.	Elfogadta, és ennyi.
Please work with us on how we can make your business easier.	Kérjük, dolgozzon velünk, hogyan tudnánk könnyebbé tenni az Ön dolgát.
I was worried.	aggódtam.
I have to say it is very beautiful.	Azt kell mondanom, hogy nagyon szép.
About what is important in life.	Arról, hogy mi a fontos az életben.
Something has changed in the last two years.	Az elmúlt két évben valami megváltozott.
To the new one.	Az újhoz.
Without thinking about it, he felt they would be stronger together.	Anélkül, hogy ezen gondolkodott volna, úgy érezte, együtt erősebbek lesznek.
The house was clean.	A ház tiszta volt.
It was an incredible speech.	Hihetetlen beszéd volt.
In my opinion, every little thing is worth the effort it takes to find it.	Véleményem szerint minden apróság megéri a megtaláláshoz szükséges erőfeszítést.
The same thing happened in education.	Ugyanez történt az oktatásban is.
I don't even want to know.	nem is akarom tudni.
I just don't see it that way.	Egyszerűen nem így látom.
He just runs into it.	Egyszerűen belefut.
He was shot on the road.	Lelőtték az úton.
Repeat again.	Ismételje meg máskor is.
They were used a little more for women than men.	Kicsit többet használták nőknek, mint férfiaknak.
Add a storage wall.	Adjon hozzá egy tárolófalat.
And so it was.	És így volt.
In other words, we need more information.	Más szóval, több információra van szükségünk.
It could be a lot or “just a few”.	Lehet sok, vagy „csak néhány”.
It was quite good, although there were only a few lines.	Egészen jó volt, bár csak néhány sora volt.
Of course, one does not use it.	Az ember persze nem használja.
Her eyes let go.	A szeme elengedte.
Of course they have influence.	Természetesen van befolyásuk.
The city has a population of about two thousand.	A város lakossága körülbelül kétezer fő.
I tried to hide my tears for a while.	Egy ideig próbáltam elrejteni a könnyeimet.
You don't kill them, they kill you.	Nem te ölöd meg őket, hanem ők ölnek meg téged.
He ignored him and fired back.	Figyelmen kívül hagyta, és visszalőtt.
The storm did not approach the mainland.	A vihar nem közelítette meg a szárazföldet.
God, sometimes he wanted to kill me.	Istenem, néha meg akarta ölni.
I accepted death.	Elfogadtam a halált.
We are not like in the sex education system.	Nem úgy vagyunk, mint a szexuális nevelés oktatási rendszerében.
All defenses take time.	Minden védekezés időbe telik.
The book was well on its way.	A könyv jó úton haladt.
I am coming for you.	Jövök érted.
Of course he might be really busy.	Persze lehet, hogy tényleg elfoglalt.
They take control.	Átveszik az irányítást.
I do not know what to do.	Nem tudom mit csináljak.
He never won.	Soha nem nyert.
Fear is reality.	A félelem valóság.
They are bound by a decision made in a previous case.	Kötelezi őket egy korábbi ügyben hozott határozat.
He went to the window.	Az ablakhoz lépett.
Know that you have done the best you can.	Tudd, hogy a tőled telhető legjobbat megtetted.
If you could find it.	Ha megtalálná.
He knew me and my job.	Ismerett engem és a munkámat.
However, interest goes beyond that.	Az érdeklődés azonban túlmutat ezen.
He doesn't want you to be scared.	Nem akarja, hogy félj.
When allowed.	Amikor megengedték.
I'm not getting an error.	Nem kapok hibát.
This could be done for their own benefit.	Ezt a maguk javára lehetne fordítani.
Just you and me.	Csak te és én.
I don't know if that's true or not.	Nem tudom, hogy ez igaz-e vagy sem.
Several schools have closed.	Több iskola bezárt.
This is usually followed by surgery.	Ezt általában műtét követi.
Without a match, I certainly wouldn't be able to light a fire.	Gyufa nélkül biztosan nem tudnék tüzet gyújtani.
They didn't want to take notes.	Nem akartak jegyzeteket adni.
I was.	Én voltam.
That's what we've been doing in space so far.	Ez az, amit eddig csináltunk az űrben.
I agreed with everything he said.	Mindennel egyetértettem, amit mondott.
But it still requires us to work.	De ez még mindig megköveteli, hogy dolgozzunk.
We're leaving now.	Most indulunk.
Get that shot.	Kapd el azt a lövést.
This is how my father taught me to play.	Apám így tanított meg játszani.
They're lost, and so are you.	Ők elvesztek, és te is.
Your eyes open.	Kinyílik a szemed.
It can be any snippet of code.	Bármilyen kódrészlet lehet.
I promise you will love it !!.	Ígérem szeretni fogod!!.
If there is, it will change everything.	Ha van, az mindent megváltoztat.
You know what goes round and round.	Tudod, ami körbe-körbe megy.
This is the law.	Ez a törvény.
There was the email from my mother.	Ott volt az e-mail anyámtól.
Rather, the fish simply becomes more expensive.	Inkább a hal egyszerűen drágul.
Not to mention that he ran away from me twice now.	Szó se róla, hogy most kétszer elfutott előlem.
Watch out for him.	Vigyázz rá.
Strange things happen and most of the time it can’t be explained.	Furcsa dolgok történnek, és legtöbbször nem lehet megmagyarázni.
And a new trial.	És egy új tárgyalásra.
I hope it makes sense.	Remélem van értelme.
His thoughts were not clear or sharp.	Gondolatai nem voltak tiszták vagy élesek.
Some have heard of us and our money.	Néhányan hallottak rólunk és a pénzünkről.
Everything is like it used to be.	Minden a régi.
But the baby survived.	De a baba túlélte.
It's hard to imagine.	Nehéz elképzelni.
We need to stay on that plane.	Ezen a síkon kell maradnunk.
Any man can.	Bármelyik ember képes.
You could wait.	Várhatna.
Each party can point to history to support its claims.	Mindegyik fél a történelemre mutathat állításainak alátámasztására.
We found it.	Megtaláltuk.
Of course it's too late, very late.	Persze ott késő van, nagyon későn.
I didn't feel any strength.	Nem éreztem erőt.
Your father took my life that night.	Az apád elvette az életemet azon az éjszakán.
Recommended by our daughter.	A lányunk ajánlotta.
A new stage begins.	Új szakasz kezdődik.
There will only be a few hours more.	Csak néhány óra lesz több.
Prove to us now.	Most bizonyítson nekünk.
Since then, life has never been like it used to be.	Azóta az élet soha nem volt olyan, mint régen.
The program will continue to improve as you use it more often.	A program folyamatosan javulni fog, minél gyakrabban használják.
This is the reality.	Ez a valóság.
He had been a friend since he knew his mind.	A barátja volt, amióta az eszét tudta.
Anyway, back to the story.	Na mindegy, vissza a történethez.
This is a pretty interesting site.	Ez egy elég érdekes oldal.
They, in turn, were looking for the best place to serve.	Ők viszont a legjobb szolgálati helyet keresték.
But he lost neither his momentum nor his will.	De nem veszítette el sem a lendületét, sem az akaratát.
This has long been considered a mistake.	Ezt sokáig hibának tekintették.
It wasn't a big house.	Nem volt nagy ház.
His political career is over.	Politikai karrierje véget ért.
It was a very close thing.	Nagyon közeli dolog volt.
High figure.	Magas figura.
It was a very strange week.	Nagyon furcsa hét volt.
He asked me to do everything for you.	Megkért, hogy tegyek meg mindent érted.
He did not receive an answer.	Nem kapott választ.
I will make the appropriate phone calls for setup.	Megteszem a megfelelő telefonhívásokat a beállításhoz.
The statistical properties of this method are described.	Ennek a módszernek a statisztikai tulajdonságait ismertetjük.
And that year, the age limit for legal alcohol consumption was raised.	És abban az évben felemelték a törvényes alkoholfogyasztás korhatárát.
They know exactly what they are doing.	Pontosan tudják, mit csinálnak.
Every day, planning everything is not an easy job.	Minden nap, mindent megtervezni nem könnyű munka.
He heard rather than saw.	Inkább hallotta, mint látta.
The other day I was reminded of one going in the opposite direction.	A minap eszembe jutott egy, az ellenkező irányba haladva.
But one does not know how much truth there is in them.	De az ember nem tudja, mennyi igazság van bennük.
Half of them died.	Felük meghalt.
I'll be leaving in a minute.	Egy perc múlva megyek én is.
Those who know know what happened next.	Azok, akik ismernek, tudják, mi történt ezután.
Then apply these points to each line in the file.	Ezután alkalmazza ezeket a pontokat a fájl minden sorára.
But the situation remains dangerous.	De a helyzet továbbra is veszélyes.
No one seems to be around.	Úgy tűnik, senki sincs a közelben.
I excluded my own son from an appointment because he was late.	A saját fiamat kizártam egy találkozóról, mert késett.
Everything in you.	Minden benned.
After this time it is not necessary.	Ez után az idő után nem szükséges.
It's like a general in the army.	Olyan, mint egy tábornok a hadseregben.
Please contact us if you have any problems !.	Kérjük, forduljon hozzánk, ha problémája van!.
Here, every person needs to feel who can have their say.	Itt minden embernek éreznie kell, hogy ki tudja mondani a véleményét.
I walk differently.	Másképp sétálok.
It means a lot to everyone.	Sokat jelent mindenkinek.
By the end of last week, he had changed his tone.	A múlt hét végére megváltoztatta a hangnemet.
The best team won.	A legjobb csapat nyert.
These guys are amazing.	Ezek a srácok csodálatosak.
In the face.	Az arcba.
Not a moment too early.	Egy pillanattal sem túl korán.
You knew it too.	Te is tudtad.
They are both equal before the law.	Mindketten egyenlőek a törvény előtt.
But the other man did not move.	De a másik férfi nem mozdult.
But not good enough because of the baby's feet.	De nem elég jó a baba lábai miatt.
That also has a history.	Ennek is van története.
The reality is very different.	A valóság nagyon más.
However, the events were unexpected.	Az események azonban nem vártak.
It had to be something more than that, for sure.	Valami többnek kellett lennie ennél, az biztos.
In any case, this is our least useful ship.	Mindenesetre ez a legkevésbé hasznos hajónk.
I won't even explain that.	Ezt nem is magyarázom el.
I do business.	üzletelek.
Also, talk to us.	Ezenkívül beszéljen velünk.
He would go to the police and point them in the right direction.	Elmenne a rendőrségre, és a megfelelő irányba mutatná őket.
I hope you like it here.	Remélem tetszik itt.
A man like me doesn’t change.	Egy olyan férfi, mint én, nem változtat.
It is minutes from the city center.	Pár percre van a városközponttól.
Then I made them go in and warm up.	Aztán rávettem őket, hogy menjenek be és melegedjenek fel.
He really looked at him as he watched the sleeping old man.	Tényleg ránézett, ahogy az alvó öregembert nézte.
The cause is currently unknown.	A kiváltó ok jelenleg nem ismert.
He was pretty sure he was dead.	Meglehetősen biztos volt benne, hogy meghalt.
I've been trying to figure it out for years.	Évek óta próbálom kitalálni.
He was determined to live his own life.	Elhatározta, hogy a saját életét éli.
But why limit this to the education sector?	De miért korlátozzuk ezt csak az oktatási ágazatra?
You can find another one.	Találhat másikat.
But anyway, that's not my problem.	De egyébként ez nem az én gondom.
All subjects heard the news in the same order.	Minden alany ugyanabban a sorrendben hallotta a hírt.
Ask how !.	Kérdezzen hogyan!.
That's a nice theory.	Ez egy szép elmélet.
You gave up many times in camp.	A táborban sokszor feladtad.
I know things and there is no difference.	Tudok dolgokat, és nincs különbség.
There is no feeling of falling.	Nincs zuhanás érzése.
And everything has changed.	És minden megváltozott.
Decide how you approach challenges and problems.	Döntse el, hogyan közelíti meg a kihívásokat és a problémákat.
Our night is starting again.	Újra kezdődik az éjszakánk.
The men break in the door.	A férfiak benyomulnak az ajtón.
We couldn’t lose ourselves if we wanted to.	Nem veszíthetnénk el magunkat, ha akarnánk.
He's dead now.	Most halott.
In fact, it is confusing.	Valójában ez zavart kelt.
Strong local economy.	Erős helyi gazdaság.
And they were solid.	És szilárdak voltak.
No one can help her.	Senki nem tud segíteni rajta.
I didn't have to shoot anyone.	Nem kellett lelőnem senkit.
I am the most experienced okay.	Én vagyok a legtapasztaltabb rendben.
I hate.	Utálom.
We went back to his room.	Visszamentünk a szobájába.
It was used.	Használták.
The house seemed more real to him.	Ettől valóságosabbnak tűnt számára a ház.
that's what I said.	így fogalmaztam.
There is a fairly long list of shows that do this.	Van egy meglehetősen hosszú lista azokról a műsorokról, amelyek ezt teszik.
I was one of those selected for this.	Egyike voltam azoknak, akiket erre kiválasztottak.
They're not telling me anything.	Nem mondanak nekem semmit.
You do not know.	Nem tudod.
You've done this before.	Csinálta ezt korábban.
The rain has a similar effect.	Az eső is hasonló hatást kelt.
They did such a great job.	Olyan nagyszerű munkát végeztek.
This is done through choice, which also exists.	Ez választás útján történik, ami szintén létezik.
Here, a structure and a proper legal procedure are needed.	Itt struktúrára és megfelelő jogi eljárásra van szükség.
In this way, surgical groups and surgical approaches are selected.	Ilyen módon választják ki a sebészeti csoportokat és a műtéti megközelítéseket.
Both men sat up for attention.	Mindkét férfi felült a figyelemre.
Then he looked up with a firm expression on his face.	Aztán határozott arckifejezéssel felnézett.
I may not know today.	Lehet, hogy ma nem tudom.
Sixth, he said.	Hatodik, azt mondta.
It really happens.	Ez tényleg megtörténik.
He remained silent.	Csendben maradt.
But it gets harder every day.	De minden nappal nehezebbé válik.
The story is constantly changing.	A történet folyamatosan változott.
He dropped his arm, his eyes dropped, and his breathing stopped.	Leejtette a karját, szeme leesett, és a légzése elállt.
Most models are like this.	A legtöbb modellem ilyen.
Or you'd think so.	Vagy azt gondolná az ember.
The traffic was against me.	A forgalom ellenem volt.
These were the reasons he was chosen for this.	Ezek voltak az okai annak, hogy őt választották erre.
Tell him what you told me, ”he said.	Mondd el neki, amit nekem mondtál – mondta.
I wanted to be a part of it.	Ennek részese akartam lenni.
But it is ongoing.	De folyamatban van.
I will be the first to say this about myself.	Én leszek az első, aki elmondja ezt magamról.
Forgot to tell anyone something?	Elfelejtett mondani valamit bárkinek?
I doubt it would go wrong with such a gift set.	Kétlem, hogy rosszul járna egy ilyen ajándékkészlettel.
It had a forced quality.	Ennek erőltetett minősége volt.
We will not do that.	Ezt nem fogjuk megtenni.
He will only understand that he loves you.	Csak azt fogja megérteni, hogy szeret téged.
The mechanism has been tested in various ways.	A mechanizmust különféle módszerekkel ellenőrizték.
I just had to know.	csak tudnom kellett.
Therefore, they are doubly defined.	Ezért kettős meghatározásúak.
But he just had to say that.	De ezt csak ki kellett mondania.
That it can't be.	Hogy nem lehet.
The officers ignored them.	A tisztek figyelmen kívül hagyták őket.
Except for the eyes.	Kivéve a szemet.
There will be someone who knew him.	Valaki lesz, aki ismerte őt.
But obviously not good.	De nyilván nem jó.
He had other thoughts.	Más gondolatai voltak.
Something had to do with light, he thought.	Valami a fénnyel van összefüggésben, gondolta.
That's just the way things are.	Ez csak a dolgok módja.
In this case, however, he is absolutely right.	Ebben az esetben azonban teljesen igaza van.
I'm glad you joined our little family.	Örülök, hogy csatlakoztál a mi kis családunkhoz.
I would never kill myself, ever.	Soha nem ölném meg magam, soha.
We desperately need safety and comfort.	Nagy szükségünk van a biztonságra és a kényelemre.
And his friends were waiting.	És a barátai vártak.
If not, fuck him too.	Ha nem, baszd meg őt is.
I am surprised by the quality.	Meglep a minőség.
This shit has to be crazy.	Ennek a szarnak őrültnek kell lennie.
I have never felt so excluded in my life.	Soha életemben nem éreztem magam ennyire kirekesztettnek.
I just felt sorry for the man.	Csak sajnáltam a férfit.
I never expected great things from the past.	Soha nem vártam nagy dolgokat a múlttól.
But you have to let go of the scene.	De el kell engedni a jelenetért.
The call quality is not that good.	A hívás minősége nem olyan jó.
Well, because we can't have nice things.	Nos, mert nem lehetnek szép dolgaink.
Every area is different.	Minden terület más.
I want to be with you for the rest of my life.	Életem végéig veled akarok lenni.
Don't do anything.	Ne csinálj semmit.
They simply get over it and move on.	Egyszerűen túlteszik magukat rajta, és folytatják.
The memory unit contains four memory cells.	A memóriaegység négy memóriacellát tartalmaz.
And so it became.	És így is lett.
I would put it differently.	Én ezt másképp fogalmaznám meg.
It is not a picture of the world, but a picture of a picture.	Nem a világ képe, hanem egy kép képe.
It wasn't a big deal.	Ez nem volt nagy ügy.
But he was nervous about the incident.	De ideges maradt az eset miatt.
He could imagine.	El tudta képzelni.
You stay the same and everything else changes.	Te ugyanaz maradsz, és minden más megváltozik.
The game was full of things like that.	A játék tele volt ilyen dolgokkal.
I need to inform the user what they have chosen.	Tájékoztatnom kell a felhasználót, hogy mit választott.
I didn't even study his plan.	Még csak nem is tanulmányoztam a tervét.
Go wherever you want.	Menj, ahova csak akarsz.
Stir in the black pepper.	Keverje hozzá a fekete borsot.
And a lot of dogs can be tried.	És nagyon sok kutyát lehet kipróbálni.
Mom experienced them a thousand times.	Anya ezerszer átélte őket.
I also felt prepared to use it.	Felkészültemnek éreztem magam a használatára is.
Contact us to remove your stories.	Lépjen kapcsolatba velünk, ha el szeretné távolítani történeteit.
It can't end here.	Itt nem érhet véget.
Her parents were killed because of her.	A szüleit miatta ölték meg.
They demand another death.	Újabb halált követelnek.
Worth a try.	Érdemes próbálkozni.
But in the end he turned away.	De végül elfordult.
He fixed it again.	Megint megjavította.
They don't wait until the right time.	Nem várnak a megfelelő időpontig.
At first he didn't care so much.	Eleinte nem érdekelte annyira.
A young woman.	Egy fiatal nő.
It goes into the lane through a line.	Egy vonalon keresztül megy be a sávba.
This line can drag multiple times into the file.	Ez a sor hosszan húzhat többszöröst a fájlba.
There is no sign.	Nincs jele.
Then it started again.	Aztán újrakezdődött.
Patients were divided into three groups.	A betegeket három csoportra osztották.
He arrived there in the afternoon.	Délután érkezett oda.
You're with me now.	Most velem vagy.
The people in my unit who were killed by these things.	Azok az emberek az egységemben, akiket ezek a dolgok megöltek.
He died two days later.	Két nappal később meghalt.
We are not unique.	Nem vagyunk egyediek.
The legs will then be secured in place.	Ezután a lábak a helyükön lesznek rögzítve.
He shared it for a fraction of a second.	A másodperc töredékéig megosztotta.
We're coming home.	Hazajövünk.
You will receive this book as a gift.	Ezt a könyvet ajándékba kapod.
When we asked if they had seen it, we realized the truth.	Amikor megkérdeztük, hogy látták-e, rájöttünk az igazságra.
I started making it.	Nekiláttam az elkészítésének.
We never knew his name.	Soha nem tudtuk volna a nevét.
We need to hear them and help them.	Hallanunk kell őket, és segítenünk kell őket.
I know that's what you want from me.	Tudom, hogy ezt szeretné tőlem.
This is a huge problem.	Ez óriási probléma.
This is it.	Ez az.
She's ready.	Felkészült.
I shouldn't have been here.	Nem kellett volna itt lennem.
For now, it doesn't matter anymore.	Egyelőre ez már nem számít.
Either way, it was just the two of us now.	Akárhogy is, most csak mi ketten voltunk.
Something special appeared on his mother's shirt.	Valami különös jelent meg az anyja ingén.
These symptoms improved in the majority of patients after treatment.	Ezek a tünetek a betegek többségénél javultak a kezelés után.
Not tired in the least.	A legkevésbé sem fáradt.
I'll get together, have a coffee and maybe go out to dinner.	Összejövök, megiszunk egy kávét, és esetleg elmegyünk vacsorázni.
There is only one left and we are ready to give up our money.	Már csak egy van hátra, és készen állunk, hogy feladjuk a pénzünket.
Something that is simply not needed in reality.	Valami, amire a valóságban egyszerűen nincs szükség.
He knew he had been in it before.	Tudta, hogy korábban is benne volt.
The woman and children were taken to hospital.	A nőt és a gyerekeket kórházba szállították.
I agree that we need to start thinking differently.	Egyetértek azzal, hogy el kell kezdenünk másképp gondolkodni.
That was no surprise to me.	Ez nem volt meglepetés számomra.
Not easy, never easy.	Nem könnyű, soha nem könnyű.
I think you can serve your country in many ways.	Szerintem sokféleképpen szolgálhatod a hazád.
They are worth the goods.	Megérik az árukat.
Not cheap.	Nem olcsó.
There is nothing else you can do.	Semmi mást nem tehet.
Wow, that's a good thing.	Hú, ez jó dolog.
Shoot a guy.	Lőj le egy srácot.
He hadn't noticed it then, but they took risks.	Akkor még nem vette észre, de kockáztattak.
You know, it's a funny thing.	Tudod, vicces dolog.
This is truly your last appearance on the political scene.	Ez valóban az utolsó megjelenésed a politikai színtéren.
Thanks again.	Még egyszer köszönöm.
He just wanted to sleep.	Csak aludni akart.
He just couldn't pronounce the words.	Egyszerűen nem tudta kiejteni a szavakat.
Their whole way of thinking only applies to themselves.	Az egész gondolkodásmódjuk csak önmagukra vonatkozik.
That life is gone.	Az az élet eltűnt.
Not for the same reasons.	Nem ugyanazok az okok miatt.
It didn't seem like a good idea to wait for them.	Nem tűnt jó ötletnek várni rájuk.
There was no particular reason to keep him alive.	Nem volt különösebb okuk életben hagyni.
There is no single right answer to the best way to reduce costs.	Nincs egyetlen helyes válasz a költségcsökkentés legjobb módjára.
But you have limited time.	De korlátozott időd van.
Each river bore the name of the city by which it passed.	Minden folyó annak a városnak a nevét viselte, amely mellett elhaladt.
I wanted to be there myself.	Én magam is ott akartam lenni.
There is definitely no reason not to do that.	Határozottan nem ok arra, hogy ezt ne tegye.
There is a danger.	Az biztos, hogy fennáll a veszély.
They did it right.	Helyesen csinálták.
Like something nothing important.	Mint valami semmi fontosat.
Either way, that's not your real problem.	Akárhogy is, nem ez az igazi problémád.
Land will not raise more than that in the first season.	A Land az első évadban nem emel ennél többet.
A new window will then open.	Ezt követően egy új ablak nyílik meg.
It may turn out to be released until trial.	Kiderülhet, hogy a tárgyalásig szabadon engedik.
And without every figure.	És minden figura nélkül.
I wish there was a sample.	Bárcsak lenne minta.
This was undoubtedly an event.	Ez kétségtelenül esemény volt.
None of my age.	Egyik sem az én korombeli.
He was like that too.	Ő is így volt.
In the corner, there was an inaccessible block of knives.	A sarokban, elérhetetlenül egy késblokk volt.
It turns out that their employees write sexual stories about them.	Kiderült, hogy alkalmazottaik szexuális történeteket írnak róluk.
Free parking in front of the property.	Ingyenes parkolás az ingatlan előtt.
The database as such is not used in this analysis.	Az adatbázis, mint olyan, nem kerül felhasználásra ebben az elemzésben.
And don't ask which one is which.	És ne kérdezd, melyik melyik.
I do not feel joy when I do evil.	Nem érzek örömet, ha gonoszt teszek.
He hated her body.	Gyűlölte a testét.
Or maybe he still decided to get married.	Vagy talán mégis úgy döntött, hogy megházasodik.
You do not give up both sides of the argument.	Nem adod fel az érvelés mindkét oldalát.
I got lost the day you walked in my door.	Eltévedtem azon a napon, amikor beléptél az ajtómon.
Please also enter the name of the file you want to open.	Kérjük, adja meg a megnyitni kívánt fájl nevét is.
You're a really strong brother.	Igazán erős testvér vagy.
It took me a while to follow exactly what was happening.	Eltartott egy ideig, mire pontosan követtem, mi történik.
They never stop.	Soha nem állnak meg.
Naturally, he is afraid of the unknown facing him.	Természetes, hogy fél a vele szembenéző ismeretlentől.
They had a team leader.	A csapatvezetőjük volt.
Sometimes he answers him, sometimes he doesn't.	Néha válaszol neki, néha nem.
It's like you're single.	Olyan, mintha szingli lennél.
I saw him breathing faster than usual.	Láttam, hogy a szokásosnál gyorsabban lélegzik.
It makes me look at it again.	Arra késztet, hogy újra megnézzem.
He would live forever.	Örökké élne.
I have it now.	Most megvan.
It seemed to work.	Úgy tűnt, működik.
I never did that, so it was good.	Soha nem csináltam ilyet, szóval jó volt.
The surface ice temperature is controlled by the air temperature.	A felszíni jég hőmérsékletét a levegő hőmérséklete szabályozza.
It was good when it was just me.	Jó volt, amikor csak én voltam.
But you made a mistake.	De elkövettél egy hibát.
More than that, you need me.	Ennél több, szükség van rád.
If that happens, one of us has to take water.	Ha ez így megy, egyikünknek vizet kell vennie.
I know it's not mine.	Tudom, hogy nem az enyémek.
Take something.	Elvenni valamit.
They have no experience with it.	Nincs tapasztalatuk vele.
But today we were working to walk in it.	De ma azon dolgoztunk, hogy sétáljunk benne.
And he got up to see where his cat was.	És felkelt, hogy megnézze, hol van a macskája.
We were not interested in the above average.	Nem érdekeltek minket az átlagon felüliek.
Age is less critical than the right number of teeth.	Az életkor kevésbé kritikus, mint a megfelelő számú fog.
It's just a dinner date.	Ez csak egy vacsora randevú.
When this was done, there were very few books.	Amikor ez készült, nagyon kevés könyv volt.
I am very grateful for your help.	Nagyon hálás vagyok a segítségéért.
Her mother couldn't think seriously about what she was saying.	Az anyja nem tudta komolyan gondolni, amit mondott.
Young and not so young.	Fiatal és nem is olyan fiatal.
But they wanted something different.	De másra vágytak.
We will also send you a physical and digital copy.	Fizikai és digitális másolatot is küldünk Önnek.
You’re wondering how you’ll be doing next week without your patterns.	Kíváncsi vagy, hogyan boldogul a jövő héten a mintái nélkül.
I was starting to feel bad.	Kezdett rossz érzésem lenni.
Two weeks ago.	Két héttel ezelőtt.
You decided to hurt me, simply because you could.	Úgy döntöttél, hogy megbántasz, egyszerűen azért, mert megteheted.
Data were analyzed for a normal distribution.	Az adatokat normál eloszlásra elemeztük.
Men make the decisions.	A férfiak hozzák a döntéseket.
All experiments were recorded with a video camera.	Minden kísérletet videokamerával rögzítettek.
Go to the article list.	Ugrás a cikklistára.
I think he thought he would win.	Szerintem azt hitte, nyer.
They were not meant for them.	Nem nekik szánták.
Right then and there.	Pont akkor és ott.
As we know, this is not the case with software.	Mint tudjuk, szoftvereknél ez nem így van.
I mean, this is the business they work for.	Úgy értem, ez az üzlet, amiben ők dolgoznak.
They said this was not a problem.	Azt mondták, ez nem probléma.
You can touch a metal gun as an action.	Cselekvésként megérinthet egy fémfegyvert.
We made eye contact and nodded.	Felvettük a szemkontaktust és bólogattunk.
You have to be very careful.	Nagyon óvatosnak kell lennie.
Replace the piece.	Helyezze vissza a darabot a helyére.
The males of the species are completely black.	A faj hímjei teljesen feketék.
It was so moving, so cool.	Annyira megindító volt, olyan klassz.
I wish I didn't have to.	Bárcsak ne kellett volna.
The traffic was high.	A forgalom nagy volt.
I went to this other room and it was very nice.	Elmentem ebbe a másik szobába, és nagyon szép volt.
No time to turn around and shoot.	Nincs idő megfordulni és lőni.
It was different every time.	Minden alkalommal más volt.
I have never seen anyone learn so fast.	Még soha senkit nem láttam ilyen gyorsan tanulni.
You have to pass this law.	Ezt a törvényt át kell fogadnod.
There are two left on this page.	Kettő marad ezen az oldalon.
This is mandatory if your engine is high performance.	Ez kötelező, ha a motorja nagy teljesítményű.
There is a function without a return statement.	Van egy függvény return utasítás nélkül.
He didn't hear what he thought he could.	Lehetőleg nem hallotta, amit hallani vélt.
I should go back to the comfort of my hotel.	Vissza kellene mennem a szállodám kényelmébe.
And when it came to answering, we did.	És amikor válaszolni kellett, meg is tettük.
I looked at his hands, afraid to move.	A kezeit néztem, féltem megmozdulni.
I took your place that day that day.	Aznap én vettem át a vezetőd helyét.
It’s so simple that it makes you wonder why no one has done this before.	Annyira egyszerű, hogy elgondolkodtat, miért nem tette ezt korábban senki.
Nothing lasts longer than two weeks.	Semmi sem tart tovább két hétnél.
And one of them just passed.	És egyikük éppen átment.
I have no extra money.	Nincs plusz pénzem.
I can't tell you what's going on.	Nem tudom megmondani, mi történik.
Another music blog.	Újabb zenei blog.
He must have had the money.	Biztosan kellett neki a pénz.
Dollars are going forward.	Dollár megy előre.
I sat down next to him and put his arm around his shoulder.	Leültem mellé, és átkaroltam a vállát.
Finally, I slammed the door a few times.	Végül párszor beütöttem az ajtót.
People were killed.	Embereket öltek meg.
This time, luck may turn against him.	Ezúttal ellene fordulhat a szerencse.
By definition.	Definíció szerint.
He picked it up and held it to her.	Felemelte, és feléje nyújtotta.
The space was bigger than you thought.	A tér nagyobb volt, mint gondolta.
I fired at the box.	A dobozra lőttem.
Rather.	Inkább.
See my code below.	Lásd alább a kódomat.
Or have fun.	Vagy érezd jól magad.
In practice, very few things work this way.	A gyakorlatban nagyon kevés dolog működik így.
I have a chance at any effect.	Bármilyen hatásra van esélyem.
He had thought about it many times.	Sokszor gondolkodott már rajta.
I did not hear anything.	nem hallottam semmit.
It is worth three years.	Három év értékű.
This feature works.	Ez a funkció működik.
I knew what was going to happen.	Tudtam, mi fog történni.
It helps me, it helps them.	Segít nekem, segít nekik.
The street was quiet.	Az utca csendes volt.
Now I knew they were playing with me again.	Most már tudtam, hogy újra játszanak velem.
I came here for a little work.	Egy kis munka miatt jöttem ide.
It takes something else.	Ehhez valami más kell.
I fell into this more.	ebbe jobban beleestem.
The experiments were repeated five times with similar results.	A kísérleteket ötször megismételték hasonló eredménnyel.
I'm afraid something terrible has happened.	Attól tartok, valami szörnyűség történt.
You sent another child back.	Egy másik gyereket küldtél vissza.
I don't do business with this company.	Nem üzletelek ezzel a céggel.
But what you don't share is the source.	De amit nem osztasz meg, az a forrás.
But only on a small scale.	De csak kis léptékben.
I miss going to class.	Hiányzik az órákra menni.
Think about how great education is.	Gondolj bele, milyen hatalmas az oktatás.
He tried to break free, but they clung heavily.	Megpróbált kiszabadulni, de erősen kapaszkodtak.
However, the specific details of these mechanisms remain unclear.	E mechanizmusok konkrét részletei azonban továbbra sem tisztázottak.
Her eyes darkened and became cold.	A szeme elsötétült és hideg lett.
No matter what he wanted.	Nem számít, mit akarhatott.
Her gaze was fixed on the man's face, the dress ignored.	Tekintete a férfi arcára szegeződött, a ruhát figyelmen kívül hagyták.
The night began to fill with darkness.	Az éjszaka kezdett betöltötte a sötétséget.
They really treated me like their own.	Tényleg úgy bántak velem, mint a sajátjukkal.
The organization does not respond so quickly.	A szervezet nem válaszol olyan gyorsan.
I'll take the other ten in the trade.	A másik tízet elviszem a kereskedelemben.
And because people vote, others vote.	És mivel az emberek szavaznak, mások is szavaznak.
The type of messenger used was held.	A használt fajta küldött tartott.
I've seen quite a few of them.	Jó néhányat láttam belőlük.
Do not touch people.	Ne érintse meg az embereket.
Face it, baby.	Nézz szembe vele, bébi.
He was like that as a player.	Játékosként is ilyen volt.
We must not waste time talking about these things.	Nem szabad időt vesztegetnünk arról, hogy ezekről a dolgokról beszélgessünk.
It is not a question of our laws.	Nem kérdés, hogy a mi törvényeink.
He couldn't fix it, not completely.	Ezt nem tudta megjavítani, nem teljesen.
You don’t have to give them a gift or anything.	Nem kell ajándékot adnod nekik, vagy semmit.
They were well received there.	Ott jól fogadták őket.
So that's great.	Szóval ez nagy.
Which is very different from a “fuck” moment.	Ami nagyon különbözik egy „bassza meg” pillanattól.
In the end, a political solution must be found.	A végén politikai megoldást kell találni.
Of course, this is not a strict rule.	Ez persze nem szigorú szabály.
I didn't want to leave that city.	Nem akartam elhagyni azt a várost.
At least he would laugh at that.	Legalább nevetne ezen a szempontból.
It’s just dark, which makes no sense.	Egyszerűen sötét van, aminek semmi értelme.
Then it was his turn.	Aztán rajta volt a sor.
It's a big deal, but it looks small.	Nagyon nagy dolog, de kicsinek tűnik.
However, this is a big challenge.	Ez azonban nagy kihívás.
If you want, you can sleep on them for free.	Ha akarsz, aludhatsz rajtuk ingyen.
This is a crazy story.	Ez egy őrült történet.
But the words escaped me.	De elszabadultak tőlem a szavak.
No data is available for your domain.	A tartományára vonatkozó adatok nem állnak rendelkezésre.
They're watching us.	Figyelnek ránk.
In economic matters, they are left-wing.	Gazdasági kérdésekben baloldaliak.
If you are creating a project, post it in a comment.	Ha projektet hoz létre, tegye közzé megjegyzésben.
I want the changes to be deep and real.	Azt akarom, hogy a változások mélyek és valódiak legyenek.
The sun was cool.	Hűvös volt a nap.
His wife died of cancer six months before his daughter died.	Felesége rákban halt meg hat hónappal a lánya halála előtt.
Nevertheless, we are still perfectly satisfied with this as a culture.	Ennek ellenére továbbra is tökéletesen elégedettek vagyunk ezzel, mint kultúrával.
On the other hand, everyone had to think a lot.	Másrészt mindenkinek sokat kellett gondolkodnia.
I don't want to do anything that would involve the police.	Nem akarok olyat tenni, ami a rendőrséget vonná maga után.
A hand that was no longer tied to the body.	Egy kéz, amely már nem volt testhez kötve.
I really like the role.	Nagyon szeretem a szerepet.
If you had to step in to get attention, so be it.	Ha fel kellett lépnie, hogy felhívja magára a figyelmet, hát legyen.
Their results and ideas play a big role in the following development.	Eredményeik, ötleteik nagy szerepet játszanak az alábbi fejlesztésben.
That's obvious.	Ez nyilvánvaló.
And that was unusual.	És ez szokatlan volt.
So the body hasn't been taken away yet.	Tehát a holttestet még nem vitték el.
Mix everything.	Keverje össze mindent.
He seems to be just the right distance away from him.	Úgy tűnik, épp megfelelő távolságra volt tőle.
Also some weirdness.	Szintén néhány furcsaság.
I would like us to be friends.	Szeretném, ha barátok lennénk.
It would be a small community.	Egy kis közösség lenne.
Thank you very much again for coming to the performance.	Még egyszer nagyon köszönöm, hogy eljöttél az előadásra.
It will probably take a week.	Valószínűleg eltart egy hétig.
I went back and changed these.	Visszamentem és megváltoztattam ezeket.
He heard a call from some people.	Hallotta néhány ember hívását.
I could never understand that.	Ezt soha nem tudtam megérteni.
I am excited and nervous at the same time.	Egyszerre vagyok izgatott és ideges.
I think he just wanted us to understand.	Szerintem csak azt akarta, hogy megértsük.
He would not have been denied love then.	Akkor nem tagadták volna meg tőle a szerelmet.
But that may change soon.	De ez hamarosan megváltozhat.
It seems strange to me.	Nekem furcsának tűnik.
I have no use.	nincs hasznom.
We are now reading with understanding.	Most megértéssel olvasunk.
You need to test if it works.	Ki kell próbálni, hogy működik-e.
She would have been better prepared when her children were born.	Jobban felkészült volna, amikor gyerekei születtek.
All groups were similar except for the wall session.	Minden csoport hasonló volt, kivéve a fali ülést.
You can't go wrong anymore.	Nem is tévedhetnél többet.
This short article needs work.	Ez a rövid cikk munkára szorul.
Their colors range from light green to blue.	Színük világoszöldtől kékig terjed.
That's why I have to let go.	Ezért el kell engednem.
I'm sure not.	Biztos vagyok benne, hogy nem.
Even a severe cold.	Még egy erős megfázás is.
In the parking lot of the church.	A templom parkolójában.
They lived in a small apartment with two other adults.	Egy kis lakásban éltek két másik felnőttel.
I don't know the man personally.	Nem ismerem személyesen a férfit.
And your feet need to be very strong too.	És a lábának is nagyon erősnek kell lennie.
Her parents have been making my life hard for five years.	A szülei öt éve nehezítik az életemet.
He should have known that, but he didn't.	Ezt tudnia kellett volna, de nem tette.
Then he turned to the man.	Aztán a férfihoz fordult.
The order of solutions was constant throughout the study.	A megoldások sorrendje állandó volt a vizsgálat során.
I can show you how to find your way.	Meg tudom mutatni, hogyan találd meg az utat.
He doesn't seem to give up.	Úgy tűnik, nem adja fel.
Ask family members what they want to eat that is different and healthy.	Kérdezd meg a családtagokat, mit szeretnének enni, ami más és egészséges.
Some of my ideas were pretty wild.	Néhány ötletem elég vad volt.
If possible, include a sound card.	Lehetőség szerint hangkártyát is mellékelj.
Not to any soul.	Egyetlen léleknek sem.
Everyone lives very close to each other.	Mindenki nagyon közel él egymáshoz.
The description of the final version can be found here.	A végleges verzió leírása itt található.
You will not be able to control yourself.	Nem fogod tudni uralkodni magadon.
The area needs to be prepared for a bad storm.	A térségnek fel kell készülnie a rossz viharra.
I will stick to this policy, no matter what happens.	Kitartok ehhez a politikához, bármi történjék is.
Then let me call the security so they can call.	Akkor hívjam fel a biztonságiakat, hogy fel tudjanak hívni.
No one knows for sure.	Senki sem tudja biztosan.
Boil the milk thickly, stirring constantly.	A tejet sűrűre főzzük, folyamatosan keverjük.
More than trying a challenge.	Több, mint megpróbálni egy kihívást.
But now things are better.	De most jobbak a dolgok.
I'll tell him where the money is.	Megmondom neki, hol van a pénz.
You better do it in person.	Jobb, ha személyesen csinálod.
See you for breakfast.	Reggelire találkozunk.
This can happen in a number of ways.	Ez számos módon előfordulhat.
But it is.	De ez igen.
Someone had to be arrested everywhere.	Valakit mindenhol le kellett tartóztatni.
The trouble is gone.	A baj elmúlik.
That's much of what has changed.	Ez nagy része annak, ami megváltozott.
Their function is unknown.	Funkciójuk ismeretlen.
I don't care what it cost.	Nem érdekel, mibe került.
Everything for nothing.	Mindent a semmiért.
I want to see this data.	Szeretném látni ezeket az adatokat.
This approach helps you look ahead.	Ez a megközelítés segít előre tekinteni.
The connection between the mind and the body is very strong.	Az elme és a test közötti kapcsolat nagyon erős.
Or will you ever know about your own lips, they tell us.	Vagy valaha a saját ajkáról tudja meg, mondják nekünk.
, which starts in the second order.	, amely a második sorrendben kezdődik.
Successful people are not the ones who have never failed.	A sikeres emberek nem azok, akik soha nem vallottak kudarcot.
So lies revolve around this world.	A hazugság tehát körüljárja ezt a világot.
Some of his friends must have been worried.	Néhány barátja biztosan aggódott.
It continued to fall during the day.	A nap folyamán tovább esett.
I could tell you when it would show up.	Meg tudtam mondani, mikor fog megjelenni.
He just went crazy.	Egyszerűen megőrült.
He could stop at any time.	Bármikor abbahagyhatta.
He only took over the first thing.	Csak az első dolgot vette át.
I hit it a second time.	Másodszor is megütöttem.
My mother accompanied me, my father walked out.	Anyám kísért be, apám kisétált.
However, these methods have a number of limitations.	Ezek a módszerek azonban számos korlátozást tartalmaznak.
I knew you wanted to hear about it.	Tudtam, hogy hallani akarsz róla.
He will make the right lap.	Megteszi a megfelelő kört.
They grabbed me.	Megragadtak.
Now he himself may be in danger.	Most ő maga is veszélyben lehet.
I have never had the opportunity to create one now.	Soha nem volt lehetőségem most létrehozni egyet.
We were scared to death.	Halálra ijedtünk.
Natural and normal condition.	Természetes és normális állapota.
Or rather, it was a long time ago.	Vagy inkább volt, nagyon régen.
The challenge, however, was to find a way to keep from drying out.	A kihívás azonban az volt, hogy megtaláljuk a módját, hogy ne száradjunk ki.
He pulled it out.	Kihúzta.
I started to worry.	Kezdtem aggódni.
But they obviously don’t like the way things are going now.	De nyilvánvalóan nem szeretik, ahogy a dolgok most mennek.
You get an advantage based on the color you choose.	Előnyhöz jut a választott szín alapján.
I had to save my daughter.	Meg kellett mentenem a lányomat.
She likes to be heard by her guys.	Szereti, ha a srácai beleszólnak.
He couldn't.	Nem tehette.
Maybe it could have been.	Talán még az is lehetett volna.
So let me give you some advice.	Szóval hadd adjak egy kis tanácsot.
He was only half listening.	Csak félig hallgatott.
I do it well.	jól csinálom.
So you have trees.	Szóval vannak fáid.
And they were funny on stage.	És viccesek voltak a színpadon.
Take money, for example.	Vegyük például a pénzt.
So back to the question.	Szóval vissza a kérdéshez.
The next day I contacted my father.	Másnap megkerestem apámat.
These guys work for us.	Ezek a srácok nekünk dolgoznak.
I'll talk.	Majd én beszélek.
I didn't know where to take it.	Nem tudtam hova vigyem.
Stress and drugs change everything.	A stressz és a drogok mindent megváltoztatnak.
The outlook will not change.	A kilátás nem fog változni.
And only you are the scales in that little room.	És csak te vagy a mérleg abban a kis szobában.
His wife sent me the message by mistake.	A felesége tévedésből küldte nekem az üzenetet.
This happened long before the age of very committed parents.	Ez jóval a nagyon elkötelezett szülők kora előtt történt.
I'm used to the pain.	Hozzászoktam a fájdalomhoz.
We simply cannot tolerate things happening to those we love.	Egyszerűen nem tudjuk elviselni, hogy dolgok történjenek azokkal, akiket szeretünk.
I push harder.	erősebben nyomom.
Some are better than others.	Egyesek jobban, mint mások.
Most of these methods are not applicable here for two reasons.	Ezen módszerek többsége itt két okból nem alkalmazható.
In any case, thank you for that.	Mindenesetre köszönöm ezt.
It's time to put your offer to the test.	Itt az ideje, hogy próbára tegye az ajánlatát.
false.	hamis.
And that's a good thing.	És ez jó dolog.
He couldn't keep anything on his stomach for three days.	Három napig semmit sem tudott a hasán tartani.
The face does not change.	Az arc nem változik.
His father told him about the situation.	Az apja mesélt neki a helyzetről.
That's my passion.	Ez a szenvedélyem.
So we have to fix it.	Tehát rendbe kell tennünk.
The time course of treatment was not further investigated.	A kezelés hatásának időbeli lefolyását nem vizsgáltuk tovább.
You will get an answer pretty soon.	Elég hamar választ kapsz.
However, it still does not display the details of the error.	Azonban továbbra sem jeleníti meg a hiba részleteit.
No need to do it again.	Nem kell újra megtenni.
Just an idea to vomit.	Csak egy ötlet hányni.
That is one theory.	Ez az egyik elmélet.
He’s still not together enough to object.	Még mindig nincs annyira együtt, hogy ellenkezzen.
It helps to get things done.	Segít elintézni a dolgokat.
But someone is definitely getting ready for something.	De valaki biztosan készül valamire.
Must be returned.	Vissza kell adni.
He sees the past.	Látja a múltat.
The conclusion is as follows.	A következtetés a következő.
However, in some cases it is still very useful.	Azonban bizonyos esetekben még mindig nagyon hasznos.
That's one thing about us, we're having a good time.	Ez egy dolog rólunk, jól szórakozunk.
They may be currently being exploited.	Lehet, hogy jelenleg kihasználják.
Now is the time to help them.	Most itt az ideje, hogy segítsünk nekik.
His face became determined.	Az arca elszánttá vált.
No one wants to stay human.	Senki sem akarna ember maradni.
I am not a member of any group.	Nem vagyok tagja egyetlen csoportnak sem.
Do you like dogs.	Szereti a kutyákat.
Let’s learn how it works first.	Először tanuljuk meg, hogyan működik.
Most left after their jobs.	A legtöbben munkájuk végeztével távoztak.
Really not.	Tényleg nem.
Second, good planning tools.	Másodszor, jó tervezési eszközök.
Some experiences will only stay with you and follow you.	Egyes élmények csak veled maradnak, és követnek téged.
He's not my type.	Ő nem az én típusom.
But let me explain why.	De hadd magyarázzam el, miért.
Therefore, the clinical trial should be performed in a large series.	Ezért a klinikai vizsgálatot nagy sorozatban kell elvégezni.
We had to move fast.	Gyorsan kellett haladnunk.
A little of this, a little of it.	Egy kicsit ebből, egy kicsit abból.
I gave it to a lot of people.	Sok embernek adtam.
I like a lot of their effort.	Tetszik sok erőfeszítésük.
If we go somewhere and don’t like it, we go to a new place.	Ha elmegyünk valahova és nem tetszik, akkor új helyre megyünk.
Tell him half an hour.	Mondj neki fél órát.
The news will be used, but it will be completely different.	Használják majd a híreket, de az teljesen más lesz.
So go and have a nice day.	Szóval menj és legyen szép napod.
Group members are available depending on the needs of the patient and the specific situations.	A csoport tagjai a páciens igényeitől és a konkrét helyzetektől függően állnak rendelkezésre.
Then that was the form.	Aztán ez volt a forma.
He is old and needs rest at times.	Öreg, és időnként szüksége van a pihenésre.
Whatever you do, be consistent.	Bármit is csinálsz, légy következetes.
We look the same, but different.	Ugyanúgy nézünk ki, de másképp.
My parents still live there.	A szüleim még mindig ott élnek.
Luckily they meet that day.	Szerencsés esetben aznap találkoznak.
That and a horse.	Az és egy ló.
I was able to spend a day feeling happy.	Boldog érzéssel tölthettem el egy napot.
But it would definitely help.	De biztosan segítene.
I think this is a problem for most teachers.	Szerintem ez a legtöbb tanár problémája.
Better not.	Jobb, ha nem.
We probably think we will simply forget.	Valószínűleg azt gondoljuk, hogy egyszerűen elfelejtjük.
We are where we are.	Ott vagyunk, ahol vagyunk.
But it really makes sense.	De tényleg van értelme.
I may be talking about politics, but that is not a political side.	Lehet, hogy politikáról beszélek, de ez nem politikai oldal.
Here the facts are similar.	Itt a tények hasonlóak.
I kept taking these steps.	Folyamatosan tettem ezeket a lépéseket.
The soil is still soft.	A talaj még puha.
He simply loved me and let me reciprocate.	Egyszerűen szeretett engem, és engedte, hogy viszontszeressem.
It has only just begun.	Még csak most kezdődött.
There were more here.	Itt több volt.
Those dark eyes never left him.	Azok a sötét szemek sosem hagyták el.
I want to go again.	Szeretnék újra menni.
So they did the second one.	Így hát megcsinálták a másodikat.
In a word.	Egy szóban.
He won again.	Megint nyert.
You have to keep both.	Meg kell tartania mindkettőt.
None of them noticed he was gone.	Egyikük sem vette észre, hogy elment.
These are his words.	Ezek az ő szavai.
It didn't work then, it doesn't work now.	Akkor sem működött, most sem működik.
You missed this part.	Kihagyta ezt a részt.
I want to avoid this case.	Ezt az esetet szeretném elkerülni.
Every single word.	Minden egyes szót.
I am neither your friend nor your enemy.	Nem vagyok sem a barátja, sem az ellensége.
I will definitely buy more from this site.	Biztosan fogok még vásárolni erről az oldalról.
I put the picture down.	letettem a képet.
He's trying to remember.	Próbál emlékezni.
We are here to save lives, not to provide for them.	Azért vagyunk itt, hogy életeket mentsünk, nem pedig azért, hogy ellássuk őket.
Set the desired date.	Állítsa be a kívánt dátumot.
Come on.	Gyere erre.
King can write.	Király tud írni.
Of course, you won't know that until you try.	Ezt persze nem fogod tudni, amíg meg nem próbálod.
People write to each other over and over again.	Az emberek újra és újra írnak egymásnak.
But that seems less likely.	De ez kevésbé tűnik valószínűnek.
The third theorem follows directly from it.	A harmadik tétel közvetlenül következik belőle.
I don't write short stories.	Nem írok novellákat.
Maybe none of them looked too good then.	Talán egyikük sem nézett túl jól akkor.
That's how he had to look at it.	Így kellett ránéznie.
There was no problem with the first, yes with the second.	Az elsővel nem volt gond, a másodikkal igen.
Our care pays attention not only to your teeth but also to your general health.	Gondozásunk nemcsak fogaira, hanem általános egészségére is figyel.
So it's hard.	Szóval nehéz.
The present research involved two conflicting emotions, happy and angry.	A jelen kutatás két konfliktusos érzelmet érintett, a boldog és a dühös.
There was no way he could talk the way out of this.	Sehogy sem tudta kibeszélni a kiutat ebből.
You don't have to do anything else.	Nem kell mást tenned.
He didn't see anything at first.	Először nem látott semmit.
I don't remember exactly what we said to each other.	Nem emlékszem pontosan, mit mondtunk egymásnak.
They do not identify you as an individual.	Nem azonosítanak téged magánszemélyként.
My case is down now.	Most lent az én esetem.
And we have to agree.	És egyet kell értenünk.
Voice is my secret weapon.	A hang az én titkos fegyverem.
He now had the power and the knowledge.	Most már megvolt a hatalom és a tudás.
That will not be the case between you.	Nem így lesz közöttetek.
People have private property rights.	Az embereknek magántulajdonjoguk van.
So don’t be surprised if you do, you’re going to feel love tonight.	Szóval ne lepődj meg, ha igen, ma este érezni fogod a szerelmet.
He died when the truck crashed.	Meghalt, amikor a teherautó rágurult.
They divorce, but not much.	Válnak, de nem sokat.
I’m not sure that was the best move.	Nem vagyok benne biztos, hogy ez volt a legjobb lépése.
But now he was determined to leave.	De most elhatározta, hogy el kell hagynia.
Or dead, depending on how we look.	Vagy halott, attól függően, hogyan nézzük.
Inquire about the specific condition of the product.	Érdeklődjön a termék konkrét állapotáról.
My son really liked it.	A fiamnak nagyon tetszett.
He didn't want it to end.	Nem akarta, hogy vége legyen.
I think you will be very happy.	Szerintem nagyon boldog leszel.
He missed his father.	Hiányzott neki az apja.
Not even tonight.	Még ma este sem.
Images on the web are often based on current events.	A neten található képek sokszor aktuális eseményeken alapulnak.
And there is nothing critical.	És nincs semmi kritikus.
You didn't question that at this place.	Ezen a helyen ezt nem kérdőjelezte meg.
Even at this stage, it is a strong thing.	Még ebben a szakaszban is erős dolog ez.
But every night is a different experience.	De minden este más élmény.
Therefore, some caution is required when considering this limit.	Ezért ennek a határértéknek a figyelembe vételekor némi körültekintésre van szükség.
Indeed, they believed that family was paramount.	Valóban azt hitték, hogy a család a legfontosabb.
I grew up mostly knowing at least my mother’s family.	Leginkább úgy nőttem fel, hogy legalább anyám családját tudtam.
But I still write.	De akkor is írok.
Everything changes.	Minden megváltozik.
I have not seen.	nem láttam.
But at that time, users had no choice.	De abban az időben a felhasználóknak nem volt más lehetőségük.
You are.	Te vagy.
But if nothing else, we want such a conversation.	De ha mást nem, akkor szeretnénk egy ilyen beszélgetést.
Choose a name and then select the type of customer.	Válasszon egy nevet, majd válassza ki az ügyfél típusát.
Some of us are dead, some are not.	Néhányan közülünk meghaltak, néhányan nem.
I do not want this.	én ezt nem akarom.
But it was too hard.	De túl nehéz volt.
To develop their products and services.	Termékeik és szolgáltatásaik fejlesztésére.
It used to be much better.	Régen sokkal jobb volt.
I'm not with him.	nem vagyok vele.
It would be lost.	Elveszett lenne.
We imagine that no one will understand.	Azt képzeljük, hogy senki sem fogja megérteni.
And when the time came, no one gave.	És amikor eljött az idő, senki sem adott.
He didn't even think to ask.	Eszébe sem jutott, hogy megkérdezze.
How old she looked, though her eyes were as sharp as ever.	Milyen idősnek tűnt, bár a szeme olyan éles volt, mint valaha.
And these have to happen again and again.	És ezeknek újra és újra meg kell történniük.
They wanted me to go in and look at some photos.	Azt akarták, hogy menjek be és nézzek meg néhány fényképet.
Oh, you know.	Ó, tudod.
They know their own situation better than we do.	Ők jobban ismerik a saját helyzetüket, mint mi.
He pulled her in his arms and just held her.	A karjába húzta és csak tartotta.
He had opportunities.	Voltak lehetőségei.
That was new too.	Ez is új volt.
But you look at it differently, ”he said.	De te másképp nézel rá – mondta.
You just got back to work.	Most tértél vissza a munkához.
You upset your routine.	Felborítottad a rutinját.
Or you won't be happy.	Vagy nem leszel boldog.
We saw his car go.	Láttuk a kocsiját elmenni.
Data after three days of treatment are presented here.	Itt mutatjuk be a három napos kezelést követő adatokat.
Write it down and put it in a prominent place.	Írd le és tedd jól látható helyre.
But they are not us.	De ők nem mi vagyunk.
This is not a vehicle you use.	Ez nem egy jármű, amit használsz.
He didn't even make eye contact with me.	Még csak szemkontaktust sem vett velem.
However, he could only roll out a gun injury.	Azonban csak fegyversebzést tudott elgurítani.
Others followed suit.	Mások is követték példájukat.
Now I just went to church because everyone is different.	Most csak templomba mentem, mert mindenki más.
Stay with us this afternoon.	Maradj velünk ma délután.
In death you do the same.	A halálban te is ezt teszed.
It was like a fish out of water.	Olyan volt, mint egy hal a vízből.
Be someone else.	Legyen az valaki más.
There are so many reasons to think.	Annyi ok az elgondolkodtatásra.
Depending on the sample size.	A mintanagyság függvényében.
None of them knew what to say.	Egyikük sem tudta, mit mondjon.
He could never fully understand their words.	Soha nem tudta teljesen megérteni a szavaikat.
It was a special staff list for a special moment.	Ez egy különleges stáblista volt egy különleges pillanatra.
I am very happy to tell you this.	Nagyon boldog vagyok, hogy ezt elmondhatom neked.
We didn’t play well, but we showed good character.	Nem játszottunk jól, de jó karaktert mutattunk.
Let's see if anything has changed.	Lássuk, változott-e valami.
But I can't do it.	De nem tudom megtenni.
We’ve usually gotten a lot of new clothes since we were girls.	Lánykorunk óta általában sok új ruhát kaptunk.
For some reason he didn't want to be involved.	Valamiért nem akart részt venni benne.
This is not how people are born in the real world.	A való világban nem így születnek az emberek.
He wouldn't come back.	Nem jönne vissza.
A legal objection is pending.	Jogi kifogás folyamatban van.
He couldn't have done that without you.	Ezt nem tudta volna megtenni nélküled.
These four were selected to represent the full range.	Ezt a négyet azért választottuk ki, hogy a teljes skálát képviseljék.
It's the girl.	A lány az.
The other was not.	A másik nem volt.
The first night simply seemed perfect.	Egyszerűen tökéletesnek tűnt az első éjszaka.
Economic management.	A gazdasági vezetés.
I don't have to fit in.	Nem kell beilleszkednem.
Make it as big as you can.	Tedd olyan nagyra, amennyire tudod.
Ask a tax expert.	Kérdezzen adószakértőt.
Not too white.	Nem túl fehér.
It was very difficult to be there with a patient.	Nagyon nehéz volt ott lenni egy beteggel.
But that was a mistake in the verdict.	De ez tévedés volt az ítéletben.
I saw his work.	Láttam a munkáit.
It worked for me.	Ez működött nekem.
You can live again.	Újra élhet.
I have to be taken care of.	Vigyázni kell rám.
Slightly increase the overall level of attention required.	Kissé növelje a szükséges figyelem általános szintjét.
I have to go home.	Haza kell mennem.
They must be asleep.	Biztos aludni fognak.
But it wasn't there today.	De ma már nem volt.
They tried to catch him, but there was a lot to catch.	Megpróbálták elkapni, de sok volt a fognivaló.
Look down on.	Lenéz.
They wouldn't have been afraid of you.	Nem féltek volna tőled.
That’s the worst thing about it, but you never know.	Ez a legrosszabb benne, de sosem lehet tudni.
But we can never step back to see the bigger picture.	De soha nem léphetünk vissza, hogy nagyobb képet lássunk.
It means something.	Valamit jelent.
Get out of there.	Menj onnan.
Maybe too close.	Talán túl közel.
Each party must consider the evidence that can be used.	Mindegyik félnek mérlegelnie kell a felhasználható bizonyítékokat.
The easy way out.	A könnyű kiút.
You are completely poor.	Teljesen szegény vagy.
Someone please help me.	Valaki kérem segítsen nekem.
There was a fire behind them.	Mögöttük ott volt a tűz.
No, he's gone now.	Nem, most eltűnt.
He wrote the report.	Megírta a jelentést.
This is a red hot danger sign.	Ez egy vörösen forró veszélyjel.
It looks good though.	Azért jól néz ki.
He then moved away from the computer.	Ezután eltávolodott a számítógéptől.
The fact that I lived here wore on my mind.	Az, hogy itt éltem, megviselte az elmét.
I saw you fighting.	Láttalak verekedni.
He wrote that book the way the human mind works.	Azt a könyvet úgy írta, ahogyan az emberi elme működik.
I wish it was different.	Bárcsak másképp lenne.
He suggested we do it again.	Azt javasolta, csináljuk újra.
It was not easy to handle them.	Nem volt könnyű kezelni őket.
Whatever happened here, the young man knew nothing about it.	Bármi is történt itt, a fiatalember mit sem tudott róla.
It was really interesting.	Valóban érdekes volt.
Obviously, you have to reckon with the tax in your offer.	Nyilvánvalóan az adóval kell számolnia az ajánlatában.
And there were women in it.	És nők is voltak benne.
Oh, it was beautiful.	Ó, gyönyörű volt.
A place we've been to.	Egy hely, ahol már jártunk.
Even if they do what they want, they'll kill you.	Még ha azt csinál is, amit akarnak, megölik.
I've never tried it crazy.	Még sosem próbáltam őrülten.
He was getting better at it.	Egyre jobb volt ebben.
People will try to fix it and give feedback.	Az emberek megpróbálják a javítást, és visszajelzést adnak.
Probably for the rest of his life.	Valószínűleg élete végéig.
Click here to share!	Kattintson ide a megosztáshoz!
I didn't really like them much.	Valójában nem nagyon szerettem őket.
It was impossible to be sure of anything.	Lehetetlen volt valamiben biztos lenni.
I never liked looking too far down the road.	Soha nem szerettem túl messzire nézni az úton.
You're doing it wrong, it's up to me.	Rosszul csinálod, ez rajtam múlik.
It will be like in the old days.	Olyan lesz, mint a régi időkben.
You know him too.	Te is ismered őt.
What does this mean?	Mit ad ezzel?
I don't understand how much of everything happened.	Nem értem, mennyi minden történt.
Thanks for coming to my blog.	Köszönöm, hogy eljöttél a blogomra.
You have the opportunity now.	Most erre van lehetősége.
Something very serious.	Valami nagyon komoly.
We are so much better because of you.	Sokkal jobban vagyunk miattad.
They saw their breath.	Látták a leheletüket.
There were many flowers and they were beautiful.	Sok volt a virág és gyönyörű.
It was so weird.	Olyan furcsa volt.
We love to choose.	Szeretünk választani.
But let's go there.	De menjünk oda.
They say they come from the stars.	Azt mondják, a csillagokból származnak.
Fill the bottle with water.	Töltse fel az üveget vízzel.
Another good thing in it.	Még egy jó dolog benne.
Be quiet when he is silent.	Legyen csendben, amikor ő csendben van.
He had no doubt about that.	Efelől egyáltalán nem volt kétsége.
I left and got some air for a moment.	Elmentem, és egy pillanatra levegőhöz jutottam.
She's still a wife.	Még mindig feleség.
It forces your voice lower.	Halkabbra kényszeríti a hangját.
And it was a difficult summer for them too.	Pedig nekik is nehéz nyár volt ez.
The team must acknowledge the attention to detail.	A csapatnak el kell ismernie a részletekre való odafigyelést.
We can't do without it.	Nem nélkülözhetjük.
We did it.	Megcsináltuk.
You're just fighting.	Ti csak küzdötök.
It was the best feeling he had ever known.	Ez volt a legjobb érzés, amit valaha ismert.
That was in my head.	Ez járt a fejemben.
I watched with interest.	érdeklődve néztem.
God knows why, but you do.	Isten tudja, miért, de te igen.
I want to know this kind of love, but for others.	Szeretném tudni ezt a fajta szeretetet, de mások iránt.
I knew one pretty well and the others a little.	Egyiket elég jól ismertem, a többit meg egy kicsit.
It's not like someone said it in his eyes.	Nem mintha valaki a szemébe mondta volna.
I love my new home.	Szeretem az új otthonomat.
This course is a difficult course.	Ez a tanfolyam nehéz pálya.
There is some evidence for this.	Van erre néhány bizonyíték.
I'll take you.	elvezetlek.
I had to take this off my chest because there is.	Ezt le kellett vennem a mellkasomról, mert van.
He smiled a little.	Kicsit elmosolyodott.
I'm very sad today.	Nagyon szomorú vagyok ma.
I don't even see that change.	Nem is látom, hogy ez megváltozna.
Really good coffee at a reasonable price.	Igazán jó kávé elfogadható áron.
They seem to have seen through the past.	Úgy tűnik, a múltat ​​átlátták.
To a third party.	Harmadik félnek.
I'm looking forward.	előre nézek.
We can share.	Megoszthatjuk.
The horse fell on him.	A ló ráesett.
But he did not rule out the possibility.	De nem zárta ki a lehetőséget.
Then this is it.	Akkor ez az.
That was not one of them.	Ez nem tartozott közéjük.
After that, they became standard.	Ezek után standard lettek.
This is followed by public schools.	Ezután következnek az állami iskolák.
I know you, anyone, must have some theory.	Tudom, hogy neked, bárkinek, biztos van valami elméleted.
The sun was shining on my face.	A nap melegen sütött az arcomon.
An hour out, an hour back.	Egy óra ki, egy óra vissza.
He did data collection, data analysis and writing.	Adatgyűjtést, adatelemzést és írást végzett.
In fact, they are essentially one and the same.	Valójában lényegében egy és ugyanaz.
Thus, a random effects model was used.	Így a véletlen hatások modelljét alkalmaztuk.
He's a man.	Ő férfi.
So this is not done step by step here.	Tehát ez itt nem lépésről lépésre történik.
I don't want to do this for two reasons.	Két okból nem akarom ezt megtenni.
For some, the fear was constant.	Egyesek számára a félelem állandó volt.
In this study, we focused on adult patients.	Ebben a vizsgálatban felnőtt betegekre összpontosítottunk.
No matter, he decided.	Nem számít, döntötte el.
which they are.	amelyek azok.
Although it's a funny story, let me explain.	Bár vicces történet, hadd magyarázzam el.
Such a surprise.	Ilyen meglepetés.
Just enjoy.	Csak élvezd.
There is no other way for them.	Nincs más út számukra.
He didn't hear it, but he read it on his lips.	Nem hallotta, de olvasott az ajkán.
He decided to be a year younger than him.	Úgy döntött, hogy egy évvel fiatalabb nála.
But work yes, that's wrong.	De a munka igen, ez baj.
They seemed to dominate him.	Úgy tűnt, uralják őt.
Can someone help me?	Tud valaki segíteni nekem.
That attracted me.	Ez vonzott, magához hívott.
And that journey.	És az az utazás.
He developed the study methods.	Kidolgozta a tanulmányi módszereket.
He entered through the back door and went to her bedroom.	Belépett a hátsó ajtón, és a lány hálószobájába ment.
I didn't hear what they said, I didn't care.	Nem hallottam, mit mondtak, nem törődtem vele.
He was obviously not happy with his answer.	Nyilvánvalóan nem volt elégedett a válaszával.
Again, there is a post with the details of the site.	Ismét van egy közlemény a webhely részleteivel.
Bring to the boil and remove from the heat.	Forraljuk fel, majd vegyük le az edényt a tűzről.
There are many things in common between your friends and mine.	Sok közös vonás van a barátaid és az enyém között.
I hate this process.	Utálom ezt a folyamatot.
Someone is doing it.	Valaki csinálja.
Even the worst are those who have not achieved their goal.	Még azok a legrosszabbak is, akik nem érték el céljukat.
Then a little road off that little road.	Aztán egy kis út le arról a kis útról.
He used the experience, the lack of experience, as an advantage.	A tapasztalatot, a tapasztalat hiányát előnyként használta fel.
I was just looking at him.	Csak néztem őt.
They finally turned against each other.	Végül egymás ellen fordultak.
It has changed so little.	Olyan keveset változott.
He later spoke to the accused the same day.	Később ugyanazon a napon beszélt a vádlottal.
They kept laughing.	Tovább nevettek.
Otherwise, he was a master at keeping himself in check.	Különben mestere volt annak, hogy kordában tartsa magát.
I'm sure it is.	Biztos vagyok benne, hogy van.
He is the fourth protagonist in the series.	Ő a sorozat negyedik főszereplője.
Test this as a way to enjoy yourself.	Tesztelje, hogy ezt egy módja annak, hogy élvezze magát.
It was all too obvious that he was nervous.	Túlságosan nyilvánvaló volt, hogy ideges volt.
I don't know what to do with him or you.	Nem tudom, mit kezdjek vele, vagy veled.
I was not the leader of this.	Ennek nem én voltam a vezetője.
So much so that it showed.	Olyannyira, hogy ez meg is látszott.
The old woman nodded.	Az öregasszony bólintott.
But do not worry.	De ne aggódj.
The following is an example of such an instance.	Egy ilyen példányra a következő példa.
Try to drive slowly and regularly.	Próbáljon lassan és szabályosan vezetni.
The internet worked well in our room.	Az internet jól működött a szobánkban.
That's waiting for you.	Az még várat magára.
You are so right.	Annyira igazad van.
Don't even try.	Ne is próbáld ki.
He didn't know how to answer.	Nem tudta, hogyan válaszoljon.
And that applies to our lives as well.	És ez a mi életünkre is vonatkozik.
That cannot end the matter.	Az ügy ezzel nem érhet véget.
Keep the following in mind when using it.	Használatakor tartsa szem előtt a következőket.
They were both taken to hospital.	Mindkettőjüket kórházba szállították.
Of course there was a story behind it.	Persze volt mögötte egy történet.
I lose my job.	Elveszítsem az állásomat.
He didn't even try to talk.	Meg sem próbált beszélni.
At this point, he realized he couldn’t get credit.	Ezen a ponton rájött, hogy nem kaphat hitelt.
And winter is coming soon.	És hamarosan beköszönt a tél.
Everyone knew the road was too dangerous to drive.	Mindenki tudta, hogy az út túlságosan veszélyes volt ahhoz, hogy közlekedjen.
That was his tone.	Ez volt a hangneme.
There is no need for energy from outside.	Nincs szükség kívülről jövő energiára.
They said he was fired.	Azt mondták, kirúgták.
I can reverse that.	Ezt meg tudom fordítani.
Stay here yourself.	Maradj itt magad.
Housing without proper function is not successful.	A megfelelő funkció nélküli ház nem sikeres.
This is the logic of the situation.	Ez a helyzet logikája.
Are you doing this	Ezt csinálod?
They went down together.	Együtt mentek le.
Anyway, we chose the easier one last time.	Amúgy a múltkor a könnyebbet választottuk.
Unless, of course, you really want to try it.	Kivéve persze, ha valóban ki akarja próbálni.
I hate being soft.	Utálok puha lenni.
Stay here long enough and you'll see.	Maradj itt elég sokáig, és meglátod.
It comforts those who have marital and relationship problems.	Vigasztalja azokat, akiknek házassági és kapcsolati problémáik vannak.
This means it can cause cancer.	Ez azt jelenti, hogy rákot okozhat.
They let me out here.	Kiengedtek ide.
I have no security.	nincs biztonságom.
It's hard to give away.	Nehéz ilyenkor odaadni.
I work with a lot of companies that do this.	Nagyon sok céggel dolgozom, akik ezt csinálják.
Not everyone runs at the same speed.	Nem mindenki fut ugyanolyan sebességgel.
Let be a global field and a place.	Legyen egy globális mező és egy hely.
The latter statement is a completely different matter.	Ez utóbbi kijelentés egészen más kérdés.
I do not know whats the problem.	Nem tudom, mi a probléma.
It seemed an impossible task.	Lehetetlen feladatnak tűnt.
Something serious went wrong here.	Itt valami komoly baj történt.
He had a brain tumor.	Agydaganatot kapott.
He found it a little funny.	Kicsit viccesnek tartotta.
It's super heavy.	Szuper nehéz.
That's how television had to write.	Szó szerint így kellett írni a televíziónak.
I received your text.	Megkaptam a szövegedet.
We just aren't.	Egyszerűen nem vagyunk.
But we weren't here.	De mi itt nem voltunk.
But we can remedy this with the magic of boundaries.	De ezt a határok varázslatával orvosolhatjuk.
No contact was made.	Kapcsolatfelvétel nem történt.
They think students are buyers.	Azt hiszik, a diákok vásárlók.
At the bottom.	Az alján.
So we knew what they wanted.	Tehát tudtuk, mit akarnak.
But many do.	De sokan igen.
Sample code is weak.	A példakód gyenge.
Being a colorful woman is even harder.	Színes nőnek lenni még nehezebb.
He came in to help.	Bejött segíteni.
How times have changed.	Hogyan változtak az idők.
And because of the high crime rate, there are police officers everywhere.	A magas bűnözési ráta miatt pedig mindenhol vannak rendőrök.
You are a wonderful mother, a good wife.	Csodálatos anya vagy, jó feleség.
We were standing in front of the post office.	A posta előtt álltunk.
They both need therapy.	Mindkettőjüknek terápia kell.
I'm here to make a deal.	Azért vagyok itt, hogy alkut kössek.
I open fire.	tüzet nyitok.
You can only rise and lose control.	Csak emelkedhet, és elveszítheti az irányítást.
So let's go there.	Szóval menjünk oda.
It never goes out.	Soha nem megy ki.
The wife did not stop talking about how they endured it.	A feleség nem hagyta abba, hogy beszéljen arról, hogyan bírták ki.
I was around.	Körülbelül jártam.
I was afraid someone would find it and find the money.	Féltem, hogy valaki megtalálja, és megtalálja a pénzt.
Now let's go back and find your parents.	Most pedig menjünk vissza, és keressük meg a szüleidet.
Thanks again for the great gift!	Még egyszer köszönjük a szuper ajándékot!
It would be nice.	szép lenne.
We didn't have much money as a family.	Családként nem volt sok pénzünk.
But then big fat tears welled up in his eyes.	De aztán nagy kövér könnyek szöktek ki a szemébe.
I stood up and looked at him.	Felálltam és ránéztem.
It was a great moment in his life.	Ez egy nagyszerű pillanat volt az életében.
We're going around.	Körbejárjuk.
The future you lost.	A jövő, amit elveszített.
We're still at the signal.	Még mindig a jelnél tartunk.
It didn't affect him.	Ez őt nem érintette.
He meant him.	Úgy értette őt.
They want you to behave as before.	Azt akarják, hogy úgy viselkedj, mint korábban.
He left the area immediately after the incident.	A történtek után azonnal elhagyta a területet.
Same with the other.	Ugyanez a másikkal.
This is a production application.	Ez egy termelési alkalmazás.
We have no idea what they're talking about.	Fogalmunk sincs, miről szólnak.
Most never see the light of day.	A legtöbb soha nem látja meg a napvilágot.
In some cases this is not possible.	Bizonyos esetekben ez nem lehetséges.
I feel like a lot of people agree that what you’re doing is bad.	Úgy érzem, és sokan egyetértenek abban, hogy amit csinálsz, az rossz.
The film received mixed reviews.	A film vegyes kritikákat kapott.
Try to come up with original content.	Próbáljon eredeti tartalommal előállni.
He stepped toward the door.	Arrébb lépett, az ajtó felé.
Her voice trembled slightly.	Hangja enyhén remegett.
It had to be added to support government requirements.	Hozzá kellett adni, hogy támogassa a kormányzati követelményeket.
But pick it up, it's the best.	De vedd fel, ez a legjobb.
It's hard to be away from your life.	Nehéz távol lenni az életedtől.
It is mostly a matter of survival.	Leginkább a túlélés kérdése.
Cut the hours, you are in charge.	Csökkentsd az órákat, te vagy a felelős.
As a woman, it’s so hard to get around the comparative game.	Nőként olyan nehéz kikerülni az összehasonlító játékot.
Like the earth.	Mint a föld.
I really hope you will.	Nagyon remélem, hogy akarni fogja.
He couldn't look away.	Nem tudta félrenézni.
My father held me.	Apám tartott engem.
Which is not it.	Ami nem az.
Email them with no hassle.	Gond nélkül küldje el őket e-mailben.
I would really need some advice who could help.	Nagyon szükségem lenne egy kis tanácsra, aki tudna segíteni.
That's how the stars did.	Így jártak a sztárok is.
They understood it was the last act.	Megértették, ez egy utolsó felvonás volt.
I know he would be glad to see you.	Tudom, hogy örülne, ha látna.
Back to your home.	Vissza az otthonába.
Dad didn't want him to move, Mom had to go.	Az apa nem akarta, hogy elköltözzön, az anyának mennie kellett.
Last bright day.	Utolsó fényes nap.
I don't want to join the method.	Nem akarok csatlakozni a módszerhez.
It's just what it is.	Egyszerűen az, ami.
Now let's look at some more history.	Most nézzünk még egy kis történelmet.
I look forward to making better creations.	Várom, hogy jobb alkotásokat készítsek.
Our car was never broken.	Az autónkat soha nem törték fel.
Simple and to the point.	Egyszerű és lényegre törő.
There really can't be a problem here.	Itt tényleg nem lehet baj.
About what we did.	Arról, amit tettünk.
I wouldn't go anywhere else.	Nem mennék máshova.
I think we were both nervous about it.	Azt hiszem, mindketten idegesek voltunk emiatt.
He wouldn't want to, he says.	Nem szívesen venné, mondja.
For ten days we have no choice but to enjoy ourselves.	Tíz nap nincs más dolgunk, mint élvezni magunkat.
Listen to music.	Zenét hallgatni.
He's watching.	Ő figyel.
The new album meant new songs.	Az új lemez új dalokat jelentett.
Women have several such problems.	A nőknek több ilyen problémájuk van.
Let's take the interesting case here.	Vegyük itt az érdekes esetet.
Anyway, he loved it.	Egyébként nagyon szerette.
He didn't want anyone else to be with him either.	Azt sem akarta, hogy bárki más legyen vele.
Now is enough time to start on the other side.	Most már elég idő telt el ahhoz, hogy egy másik oldalon kezdjenek.
He may be ahead of his age.	Lehet, hogy megelőzi a korát.
What was more important than what you were doing was who you were.	Sokkal fontosabb volt, hogy mit ne csinálj, aki vagy.
I'm getting a very weak signal in my house.	Nagyon gyenge jelet kapok a házamban.
No time to take it out.	Nincs idő kiszedni.
A few years.	Néhány év.
In fact, we had such a good time sharing something with me.	Valójában annyira jól éreztük magunkat, hogy megosztott velem valamit.
These are reasonable questions.	Ezek ésszerű kérdések.
They just make it harder.	Egyszerűen megnehezítik a dolgot.
Because design can never be a reality.	Mert a tervezés soha nem lehet valóság.
Think of a car oil change.	Gondolj egy autó olajcseréjére.
The design is more blog-like.	A dizájn inkább blogszerű.
For services to politics, business and the community.	A politikának, az üzleti életnek és a közösségnek nyújtott szolgáltatásokért.
First, the study involved a relatively small number of patients.	Először is, a vizsgálat viszonylag kis számú pácienst vont be.
Don't come after me.	Ne gyere utánam.
She felt the pain.	Érezte a fájdalmát.
It was thought that this would lead to the end of the war.	Úgy gondolták, hogy ez a háború végéhez vezet.
That's what you really mean to me.	Ez az, amit igazán jelentesz nekem.
I look up to him a lot.	Nagyon felnézek rá.
At least for someone like me.	Legalábbis valakinek, mint én.
The high price saved money in the long run.	A magas ár hosszú távon pénzt takarított meg.
He told him to stand up, but he didn't answer.	Azt mondta neki, hogy álljon fel, de nem válaszolt.
It may be ordered for all or part of the judgment.	Elrendelhető az ítélet egészére vagy egy részére.
But his hands are simply amazing.	De a kezei egyszerűen csodálatosak.
The most important was the mission.	A legfontosabb a küldetés volt.
I was never sure you loved me.	Soha nem voltam biztos benne, hogy szereted.
This tool is essential.	Ez az eszköz elengedhetetlen.
I couldn't believe how loud it was.	Nem hittem el, milyen hangos volt.
And those were our rules.	És ezek voltak a mi szabályaink.
Most people will never be that.	A legtöbb ember soha nem lesz az.
The experiments were repeated an average of three times.	A kísérleteket átlagosan háromszor ismételték meg.
He died there five years later.	Öt év múlva ott halt meg.
He opened it slowly but surely.	Lassan, de biztosan kinyitotta.
He kept it to himself.	Megtartotta magának.
We are all for each other.	Mindenünk vagyunk egymásnak.
On the surface, these financial decisions seemed simple.	A felszínen ezek a pénzügyi döntések egyszerűnek tűntek.
I can't be anywhere for long.	Nem bírok sokáig sehol lenni.
I think this has worked out best for everyone.	Szerintem mindenkinek ez vált be a legjobban.
It gets a little more obvious every day.	Minden nap egy kicsit nyilvánvalóbbá válik.
Not these people, and if you can help, no one.	Nem ezek az emberek, és ha tud segíteni, akkor senki.
You improve the parameters of the model.	Ön javítja a modell paramétereit.
And she was a woman.	És egy nő volt.
He has a lot to say.	Rengeteg mondanivalója van.
But it didn't last long.	De ez nem tartott sokáig.
We can do another round.	Tehetünk még egy kört.
He closed his eyes and tried not to cry.	Lehunyta a szemét, és igyekezett nem sírni.
The economy is doing best when the rest of the world is doing well.	A gazdaság akkor jár a legjobban, ha a világ többi részének jól megy.
However, the country needs a new point of reference, a new approach.	Az országnak azonban új referenciapontra, új szemléletre van szüksége.
The death toll in recent battles has been high.	A közelmúltbeli harcokban elhunytak száma magas volt.
The thick straight line guide to the eye.	A vastag egyenes vonal útmutató a szemhez.
Let it cook for another minute or two.	Hagyja még vagy két percig főzni.
These are proofs of what we were.	Ezek bizonyítékai annak, amilyenek voltunk.
Each key player appeared at a different time.	Minden kulcsjátékos más-más időpontban jelent meg.
See if they're gone in the morning.	Reggel nézd meg, hogy eltűntek-e.
Maybe because we look for differences in the stories.	Talán azért, mert a történetekben keressük a különbségeket.
That's one reason.	Ez az egyik oka.
But the pull was great.	De a húzás remek volt.
It is not known what they looked like and how they were used.	Hogy néztek ki és hogyan használták őket, nem tudni.
I will deal with the press.	A sajtóval fogok foglalkozni.
He had nothing else to do.	Nem volt más tennivalója.
The patient should have a private bathroom if possible.	A betegnek lehetőség szerint saját fürdőszobával kell rendelkeznie.
It was cold outside.	Hideg volt odakint.
His huge friend turned his back on him.	Hatalmas barátja hátat fordított neki.
He clung to it like life itself.	Úgy kapaszkodott hozzá, mint magához az élethez.
Okay, you can't help it.	Oké, nem lehet segíteni.
The series you sent may have been used or not.	Lehet, hogy az általad küldött sorozatok használtak, vagy már nem.
Dad and the church taught well.	Apa és az egyház jól tanított.
They travel for half a year.	Fél évet utaznak.
I will send my address.	elküldöm a címem.
The original manuscript was not a volume.	Az eredeti kézirat nem egy kötet volt.
This and watching passing cars.	Ez és az elhaladó autók nézése.
Please help solve this problem.	Kérem, segítsen megoldani ezt a problémát.
Mostly.	Főképp.
He usually did.	Általában megtette.
He was really dead.	Tényleg nagyon halott volt.
Her mother had to be fine.	Az anyjának jól kellett lennie.
Yet the learning outcomes are good.	Pedig a tanulási eredmények jók.
Either way, offline life activities change.	Akárhogy is, a kapcsolaton kívüli élettevékenységek megváltoznak.
Please come.	Kérlek, gyere.
His eyes stopped.	A szeme megállt.
I think my dad is here.	Azt hiszem, apám itt van.
And no one could accept that answer.	És ezt a választ senki sem tudta elfogadni.
You did a lot for us.	Nagyon sokat tettél értünk.
He called every few hours.	Pár óránként hívott.
Their life and their life together.	Az ő élete és a közös életük.
I last used this method to respond.	Legutóbb ezt a módszert használtam válaszadásra.
I wish he knew.	Bárcsak tudta volna.
But he certainly wouldn't.	De biztosan nem tenné.
Now, moreover, this is the new name change.	Most ráadásul ez az új névváltoztatás.
That's exactly why they wrote it.	Pontosan ezért írták.
You had to understand him.	Meg kellett értenie vele.
I'm not coming to save you.	Nem azért jövök, hogy megmentsem.
He didn't even want to know how dirty his feet were.	Nem is akarta tudni, mennyire piszkosodik a lába.
We may see each other a lot.	Lehet, hogy nagyon sokat látjuk egymást.
And hell, they cut it in two.	És a fenébe, kettévágták.
Hell, he knew.	A fenébe is, tudta.
All but one.	Mind egy kivételével.
There's your answer.	Ott a válaszod.
Sun and that.	Nap és az.
I never thought you would forget me.	Soha nem gondoltam volna, hogy elfelejt engem.
No one knows exactly what that means.	Senki sem tudja pontosan, mit jelent ez.
From that, his last words seemed important.	Ettől az utolsó szavai fontosnak tűntek.
He stepped on the floor.	A padlóra lépett.
He came once, but angrily.	Egyszer jött, de mérgesen.
They are protesting against this.	Ez ellen tiltakoznak.
He would never try the same again.	Soha többé nem próbálkozna hasonlóval.
It was my responsibility not to stab him.	Az én felelősségem volt, hogy ne szúrjam el.
Then he came in.	Aztán bejött.
Then he took to the air and disappeared from sight.	Ezután a levegőbe szállt, és eltűnt a szeme elől.
According to the two companies, it is a common passion.	A két cég szerint közös szenvedélyről van szó.
This is the second time this is happening to me.	Ez a második alkalom, hogy ez történik velem.
It was very bad he didn't die.	Nagyon rossz volt, hogy nem halt meg.
No one was with him.	Senki nem volt vele.
We are now seeing better results.	Most jobb eredményeket látunk.
One of us.	Egyikünk.
Her heart stopped and she felt mine too.	A szíve megállt, és úgy érezte, az enyém is.
You are an injured person who arrived at my door and received treatment.	Ön egy sérült ember, aki megérkezett az ajtómhoz, és kezelést kapott.
It is not visible and cannot be brought up.	Nem látható és nem nevelhető.
Play your cards correctly.	Helyesen játssza ki a kártyáit.
Then the three women left the room.	Aztán a három nő kiment a szobából.
Build a bridge and go over it.	Építs hidat és menj át rajta.
I watched him because I knew he couldn’t read.	Figyeltem őt, mert tudtam, hogy nem tud olvasni.
Just get the job done.	Csak végezze el a munkát.
Just because we met each other, we had a lot to discuss.	Már csak azért is, mert találkoztunk egymással, sok megbeszélnivalónk volt.
A lot of.	Nagyon sok.
It was much more like him.	Ez sokkal inkább hasonlított rá.
I don't think it's fair.	Szerintem nem fair.
Rich in possibilities.	Lehetőségekben gazdag.
Well, we're happy for him.	Nos, örülünk neki.
Wild hair.	Vad haj.
I was very happy about that.	ennek nagyon örültem.
You will have a choice, you will have no choice.	Lesz választásod, nem lesz más választásod.
This is the church.	Ez a templom.
Obviously not.	Nyilván nem így.
Somehow the dog got out of the car and got on.	Valahogy a kutya kiszállt a kocsiból és felszállt.
Harder work too.	A keményebb munka is.
For those who want a higher category, we buy a higher category.	Azok számára, akik magasabb kategóriát akarnak, magasabb kategóriát vásárolunk.
He never enters a store and leaves the station.	Soha nem lép be egy üzletbe, és nem hagyja el az állomást.
It got worse in the following weeks.	A következő hetekben rosszabbodott.
There is enough evidence.	Van elég bizonyíték.
Rose explained the situation to me very clearly.	Rose nagyon világosan elmagyarázta nekem a helyzetet.
Your brother is a successful person.	A testvéred a sikeres ember.
We must be ready to die for a good cause.	Készen kell állnunk arra, hogy meghaljunk a jó ügyért.
But that’s to get ahead of the story.	De ez azért van, hogy megelőzzük a történetet.
Bring your friend back.	Hozza vissza a barátját.
Most people want to talk about themselves.	A legtöbb ember szeretne magáról beszélni.
So far, there has been nothing that interests the police.	Eddig nem volt semmi, ami érdekelné a rendőrséget.
Because of this, the surface appears white at this point.	Emiatt a felület fehérnek tűnik ezen a helyen.
That's what the teachers asked for.	Ezt kérték a tanárok.
Very ideal in difficult economic times.	Nagyon ideális nehéz gazdasági időkben.
You cannot simply create the object and then call any public method.	Nem lehet egyszerűen létrehozni az objektumot, majd meghívni bármilyen nyilvános metódust.
He was happy to give the word some work.	Örömmel adott némi munkát a szónak.
Or hell, your hand.	Vagy a pokolba, a kezed.
We are never the same after such an event.	Soha nem vagyunk ugyanazok egy ilyen esemény után.
We've had one for a year or two.	Egy-két éve volt nálunk egy ilyen.
Perfect for a couple or a family with two children.	Párnak vagy kétgyermekes családnak tökéletes.
The vision happens.	A látás történik.
That's how they could talk.	Így beszélhettek.
So take every step at your own risk.	Kövessen tehát minden lépést a saját felelősségére.
There is no single definition of consent.	A beleegyezésnek nincs egyetlen meghatározása.
Six years of failure.	Hat év kudarc.
The doctor is late.	Az orvos elkésett.
Just to see what happened.	Csak hogy lássam, mi történt.
Work with me here.	Dolgozz velem itt.
But more than that, it became my way of life.	De ennél is több, ez lett az életformám.
I couldn’t talk high enough about the staff.	Nem tudtam elég magasan beszélni a személyzetről.
I had to.	muszáj volt.
I just want to show it on the field.	Csak a pályán szeretném megmutatni.
An error occurred.	Hiba történt.
He tossed it with a touch.	Érintéssel dobta.
People will come tomorrow and they will eat him.	Holnap jönnek az emberek, és enni fognak neki.
Some consider this to be the best.	Néhányan ezt tartják a legjobbnak.
Sometimes we hurt people.	Néha bántjuk az embereket.
I started to get nervous.	Kezdtem ideges lenni.
This was tested by examining different mortality rates.	Ezt különböző halálozási arányok vizsgálatával teszteltük.
I'm going to have tea in my own apartment.	Megyek teázni a saját lakásomban.
If necessary, they are met in the present case.	Ha ezek szükségesek, a jelen esetben teljesültek.
Then they both waited.	Aztán mindketten vártak.
Many of our employees had children in that school system.	Sok alkalmazottunknak volt gyereke abban az iskolarendszerben.
I was hoping you understood.	Reméltem, hogy megérti.
Her husband has no religion.	A férjének nincs vallása.
About this later !.	Erről később!.
If you want to fight your enemy, you have to know it.	Ha harcolni akarsz az ellenségeddel, ismerned kell.
For published sources.	A közzétett forrásokhoz.
More than his part.	Több, mint az ő része.
And that doesn't surprise us.	És ez nem lep meg minket.
They are at school.	Iskolában vannak.
I have never shared so much of myself with anyone.	Soha senkivel nem osztottam meg magamból ennyit.
We need your business.	Szükségünk van az Ön vállalkozására.
This is an application form.	Ebben van egy jelentkezési lap.
These days.	Ezek a napok.
You're scared, and it's something else.	Félsz, és ez megint valami más.
Let me tell you a well-kept secret.	Hadd áruljak el egy jól őrzött titkot.
I didn't try, please, no.	Nem próbáltam, kérem, ne.
More came later.	Később több is jött.
He hated it if he was wrong about anything.	Utálta, ha bármiben téved.
We take a different approach here.	Itt más megközelítést alkalmazunk.
And the word murder is to make a point.	És a gyilkosság szó azért van, hogy pontot tegyen.
I travel all the time.	állandóan utazom.
Everyone saw the mistake now.	A hibát most már mindenki látta.
Joy cannot exist without pain.	Az öröm nem létezhet fájdalom nélkül.
The motion was therefore rejected.	Így az indítványt elutasították.
This is not a job for you.	Ez nem neked való munka.
This was not included in my career plans.	Ez nem szerepelt a karrierterveimben.
Dry and comfortable, but this door is the only way out.	Száraz és kényelmes, de ez az ajtó az egyetlen kiút.
Like these people downstairs.	Mint ezek az emberek lent.
He made no sound.	Egy hangot sem adott ki.
You couldn't hear well.	Nem hallhattad jól.
It was very kind of him to take her there.	Nagyon kedves volt tőle, hogy elvitt oda.
As a matter of fact, you did the exact opposite.	Ami azt illeti, ön éppen az ellenkezőjét tette.
On the one hand, it is slow.	Egyrészt lassú.
Or at least that was my tip.	Vagy legalábbis ez volt a tippem.
He didn't come in.	Nem jött be.
More likely to.	Valószínűbb, hogy.
The appropriate method must be decided.	A megfelelő módszerről kell dönteni.
I'm not really well.	Nem vagyok igazán jól.
There is no other record to support such a finding.	Itt nincs más rekord alátámasztása sem egy ilyen megállapításnak.
The defendant did not receive a reply.	Az alperes nem kapott választ.
Call it whatever you want, it doesn't matter.	Nevezd ahogy akarod, nem számít.
This would not happen at home.	Otthon ez nem történne meg.
Something was clearly wrong.	Valami egyértelműen nem stimmelt.
Send the leader of the board first.	Első személyben küldje el a tábla vezetőjét.
It's visible on his face.	Látszik az arcán.
This is how this song should be made.	Ezt a dalt így kell elkészíteni.
I even went to work on foot.	Még a munkahelyemre is gyalog mentem.
Yet there is plenty of land left.	Mégis rengeteg föld maradt.
He picked up and turned.	Felkapott és megfordult.
In this case, reading is self-serving.	Ilyenkor az olvasás öncélú.
He turned and left.	Megfordult és elment.
I want to hear about this.	Erről szeretnék hallani.
We took too long.	Túl sokáig tartottunk.
He spoke after a long time.	Hosszú idő után megszólalt.
He watched him sleep.	Nézte, ahogy alszik.
With internet access, this simply will not happen.	Internet hozzáféréssel ez egyszerűen nem fog megtörténni.
I have to trust you.	Bíznom kell benned.
He made a mistake when he called.	Hibát követett el, amikor felhívott.
My story is my story.	Az én történetem az én történetem.
Something less perfect.	Valami, ami kevésbé volt tökéletes.
Things did not turn out that way.	A dolgok nem úgy alakultak.
And the stars.	És a csillagok.
Two patients were married.	Két beteg házas volt.
We will hear from both sides on this issue.	Mindkét oldalt meghallgatjuk ebben a kérdésben.
The two men got out of the car.	A két férfi kiszállt az autóból.
Make sure they fit.	Győződjön meg arról, hogy illeszkednek.
One is at a lower level than the other.	Az egyik alacsonyabb szinten van, mint a másik.
You need to know your model well.	Jól meg kell ismernie a modelljét.
We stopped too.	Mi is megálltunk.
The mothers learn the children, she said.	A gyerekeket az anya tanulja meg – mondta.
But you still have to plan.	De még tervezned kell.
I didn't look at the rest.	A többit nem néztem meg.
Although I was afraid to ask someone to take me away.	Bár féltem megkérni valakit, hogy vigyen el.
Before he could reach the desk, the man was standing behind him.	Mielőtt még az íróasztalhoz ért volna, a férfi mögötte állt.
This is on my blog.	Ez van a blogomon.
He is not used to someone else living in the house.	Nem szokott hozzá, hogy valaki más lakjon a házban.
There was indeed a lot of death.	Valóban sok volt a halál.
Have a seat.	Foglaljon helyet.
After going to bed, the silence of the house settled around.	Miután lefeküdt, a ház csendje telepedett körül.
If you push them too hard, they will eventually push back.	Ha túl erősen nyomja őket, végül vissza fognak tolni.
I grew up watching my parents play.	Úgy nőttem fel, hogy a szüleim színdarabokat néztem.
Forget it.	Felejtsd el.
I've never seen a war up close.	Soha nem láttam háborút közelről.
Maybe character building.	Talán a karakterépítés.
Not too fast, don't worry.	Nem túl gyorsan, ne aggódj.
His face is in focus.	Az arca fókuszba kerül.
That was the way it was at university.	Ilyen volt az egyetemen.
This is quite common.	Ez elég gyakori.
It's just sad.	Egyszerűen szomorú.
But that's why they pay.	De ezért fizetnek.
My husband and brother worked in the house.	A férjem és a testvére dolgozott a házban.
Missing data were treated as missing.	A hiányzó adatokat hiányzóként kezeltük.
To the same crowd who hadn’t been interested in anything like this before.	Ugyanannak a tömegnek, akit korábban nem érdekeltek az ilyesmik.
As for the future, nothing was thought out.	Ami a jövőt illeti, semmi sem volt átgondolva.
This is the law.	Ez a törvény.
This will make your life a lot easier.	Így sokkal könnyebb lesz az életed.
You just seem to be writing one of these.	Csak úgy tűnik, hogy ezek közül az egyiket írod.
I will work on many such things today.	Ma sok ilyen dolgon fogok dolgozni.
The results presented are for six independent experiments.	A bemutatott eredmények hat független kísérletre vonatkoznak.
He thought he could find it.	Azt hitte, hogy megtalálhatja.
Do nothing.	Nem csinál semmit.
This will end up being very expensive.	Ez a végén nagyon drága lesz.
I don't think that's the case.	Nem hiszem, hogy ez lenne a helyzet.
He gave up too soon.	Túl hamar adta fel.
That was the beginning of the end.	Ez volt a vég kezdete.
Let them wait.	Hadd várjanak.
So far, there has been no effective therapy.	Eddig nem volt hatékony terápia.
These are my observations.	Ezek az én megfigyeléseim.
The actors and staff are very kind and kind.	A szereplők és a stáb nagyon kedves és kedves.
A law was passed.	Törvényt fogadtak el.
I have never had so many food choices.	Soha nem volt ennyi ételválasztásom.
I had a hard time sleeping for days before the big night.	A nagy éjszaka előtt napokig nehezen aludtam.
But whoever actually played it didn't cry.	De aki valójában játszotta, az nem sírt.
I remember it came.	Emlékszem, hogy ez jött.
I'm sure we can figure something out.	Biztos vagyok benne, hogy ki tudunk találni valamit.
He wanted to keep his focus on him this morning.	Ma reggel rajta akarta tartani a hangsúlyt.
Now everything is fixed!	Most minden javítva!
He couldn't imagine how long he could live.	El sem tudta képzelni, meddig élhet még életben.
But he wanted to meet me first.	De először találkozni akart velem.
I'm tired of them.	elegem van belőlük.
Your horses have cooled down in these wet weather.	A lovaid kihűltek ebben a nedves időben.
It was an easy two dollars.	Könnyű két dollár volt.
But you want parents like that.	De ilyen szülőket akarsz.
They may hate you.	Gyűlölhetnek téged.
That sounded good laughing.	Ez nevetésre jól hangzott.
If you hear me talking to someone, go out.	Ha hallod, hogy valakivel beszélek, menj ki.
There was a debate.	Volt vita.
He didn't want me to leave.	Nem akarta, hogy elmenjek.
Sometimes it is missing.	Néha hiányzik.
However, low-fat meat can be relatively expensive.	Az alacsony zsírtartalmú hús azonban viszonylag drága lehet.
These happen, they are resolved every day.	Ezek megtörténnek, minden nap megoldódnak.
There was only one good reason to move.	Csak egyetlen jó ok kellett, hogy megmozgasson.
Science vs religion research article.	Tudomány vs vallás kutatási cikk.
In fact, you will definitely have a better understanding of that topic.	Sőt, biztosan jobban megérti az adott témát.
We never noticed.	Soha nem vettük észre.
I started toward him slowly.	Lassan elindultam felé.
In addition, specific active treatment measures may be indicated.	Ezen túlmenően konkrét aktív kezelési intézkedések is jelezhetők.
Then he threw his head back and laughed.	Aztán hátravetette a fejét és felnevetett.
He has no voice.	Nincs hangja.
Take a look at the history of medical expenses.	Vessen egy pillantást az orvosi költségek történetére.
But on the other hand.	De másrészről.
Although rarely a problem.	Bár ritkán probléma.
Balance sheet description with analysis.	Mérlegleírás elemzéssel.
But take that in your ears.	De ezt vedd a füled közé.
Then he came back to stand before me.	Aztán visszatért, hogy elém álljon.
A local company comes in and does it for us.	Bejön egy helyi cég, és megcsinálja ezt helyettünk.
You know what's going to happen.	Tudod, mi fog történni.
The old man led him gently.	Az öreg gyengéden vezette.
Everything has changed in a very good direction for me since then.	Azóta minden nagyon jó irányba változott számomra.
It is for the court of first instance to refer these questions.	Az elsőfokú bíróság feladata ezeknek a kérdéseknek a továbbítása.
And you don't have to.	És nem is kell.
There was no control.	Nem volt kontroll.
A thing of the past.	A múlté.
He knew that look.	Ismerte ezt a pillantást.
She was a pretty girl.	Csinos lány volt.
I had to take a risk.	Meg kellett kockáztatnom.
No, not really, but that wasn't the point.	Nem, nem igazán, de nem is ez volt a lényeg.
But stay fit and active.	De legyen fitt és aktív.
In fact, it works very well too.	Valójában ez is nagyon jól működik.
Charge it before starting.	Indítás előtt is töltse fel.
The writing process is usually the same.	Az írási folyamat általában ugyanaz.
The potential was clear.	A potenciál egyértelmű volt.
This requires more lines.	Ehhez több sor kell.
At least not yet.	Legalábbis még nem.
One minute, all right.	Egy perc, rendben.
We're losing a lot here, it's going to be a long season.	Itt nagyot veszítünk, ez egy hosszú szezon lesz.
Where are you going from here?	Hová megy innen?
We won't need it next.	A következőkben nem lesz rá szükségünk.
You can enjoy this book.	Élvezheti ezt a könyvet.
They come home tired.	Fáradtan jönnek haza.
The patient can sit on if needed.	A beteg szükség esetén felülhet.
If we turn around and face it, we can gain some time.	Ha megfordulunk és szembenézünk vele, nyerhetünk egy kis időt.
We agreed on it.	Megegyeztünk benne.
The other group moved to another room for listening activities.	A másik csoport átment egy másik helyiségbe a hallgatási tevékenységre.
Your condition has changed.	Az állapota megváltozott.
You tell me.	Mondd meg Te.
Maybe you were my sister in your previous life.	Talán a nővérem voltál az előző életedben.
The plaintiff remains obliged to serve the defendant properly.	A felperes továbbra is köteles megfelelően kiszolgálni az alperest.
But then maybe it was.	De akkor talán volt.
Don't hide somewhere in the corner.	Ne bújj el valahol a sarokban.
However, there are some things to consider.	Van azonban néhány dolog, amit figyelembe kell venni.
This is the first.	Ez az első.
It was never built.	Soha nem épült.
We don't live there anymore.	Már nem élünk ott.
You didn't touch the ball.	Nem nyúltál a labdához.
This guy is out of his mind.	Ennek a srácnak elment az esze.
You are the same and yet not the same.	Ugyanolyan vagy és mégsem ugyanaz.
I want to run back to my car.	Vissza akarok rohanni a kocsimhoz.
The leaves of the trees should be removed in the fall.	A fák leveleit ősszel kell eltávolítani.
Her children are afraid of him.	A gyerekei félnek tőle.
Her shoes were on and she was ready.	A cipője rajta volt, és készen volt.
There, a girl was hit by a train and died.	Ott egy lányt elütött a vonat, és meghalt.
To display some kind of reaction.	Valamiféle reakció megjelenítésére.
View.	Nézd meg.
Five are still in serious condition.	Öten továbbra is súlyos állapotban vannak.
Put everything on the table, both good and bad.	Tegyünk le mindent az asztalra, jót és rosszat egyaránt.
No signal.	Nincs jel.
Well, don't just lie there, boy.	Nos, ne csak feküdj ott, fiú.
I just want to focus on a good game.	Csak a jó játékra szeretnék koncentrálni.
I don't know why he does.	Nem tudom miért teszi.
The comparison applies to my eyes and a piece of wood.	Az összehasonlítás a szememre és egy fadarabra vonatkozik.
The material, on the other hand, is of high quality.	Az anyag viszont kiváló minőségű.
Yellow and red.	Sárga és piros.
I tried to get out.	Megpróbáltam kijutni.
He didn't know what to say.	Nem tudott mit mondani.
Take my hand.	Fogd a kezem.
Values ​​are given in seconds.	Az értékek másodpercben vannak megadva.
She felt warm.	Melegnek érezte magát.
I'm their only daughter.	Én vagyok az egyetlen lányuk.
Depending on when it was built, it could be any place.	Attól függően, hogy mikor épült, bármelyik hely lehet.
He must have been around.	Biztos a környéken volt.
It also had the poor peoples.	Ennek is megvoltak a szegény népei.
But don't give it back.	De ne add vissza.
The latest data set increases the difference.	A legfrissebb adatkészlet növeli a különbséget.
Where you stand now is good.	Ahol most állsz, az jó.
I can’t imagine what women are going through.	Nem tudom elképzelni, min mennek keresztül a nők.
Empty.	Üres.
It seems to last forever until I realized the design.	Úgy tűnik, örökké tart, míg rájöttem a tervezésre.
Of course we knew his name and everything.	Természetesen tudtuk a nevét és mindent.
New ones come every week.	Minden héten újabbak jönnek.
The days turned into weeks.	A napok hetekké változtak.
But apparently not.	De láthatóan nem.
He didn't write about my dinner.	Nem írt a vacsorámról.
They were released when no evidence was presented.	Kiengedték, amikor nem nyújtottak be bizonyítékot.
It went quite well.	Egész jól ment.
I don't care if any of you would.	Nem érdekel, hogy bármelyikőtök megtenné-e.
Finally a face, a whole man.	Végre egy arc, egy egész ember.
Safe way.	Biztonságos utat.
I will talk to my doctor about this myself.	Én magam fogok beszélni erről az orvosával.
They saw social workers during the day.	Napközben szociális munkásokat láttak.
Today is going to be a busy day.	Ma mozgalmas napunk lesz.
He had no idea how.	Fogalma sem volt, hogyan.
He's looking at his watch.	Az órájára néz.
You look thirty years old.	Harminc évesnek nézel ki.
None were removed.	Egyiket sem távolították el.
He's afraid he'll get in trouble, so be careful.	Fél, hogy bajba kerül, ezért legyen óvatos.
You will find your family.	Meg fogja találni a családját.
You wouldn't pay for it.	Ön nem fizetne ezért.
No, maybe you won't.	Nem, talán nem fogod.
I really enjoyed this job.	Nagyon élveztem ezt a munkát.
It won't fit.	Nem fog beleférni.
Every person controls his own mind and body.	Minden ember uralja saját elméjét és testét.
Further research is needed to explain these effects.	További kutatásokra van szükség ezeknek a hatásoknak a magyarázatához.
She has green eyes.	Zöld szeme van.
There is no hope at the moment.	Jelenleg nincs remény.
From now on, I think I can take a break.	Innentől szerintem kibírom a pihenést.
You close your eyes.	Rászeged a szemed.
In a word, he asked for everything.	Egyszóval mindent kért.
I did, but not without much pain and difficulty.	Megtettem, de nem sok fájdalom és nehézség nélkül.
And it can go a long way.	És ez sok mindenhez mehet.
You can trust us.	Megbízhat bennünk.
I can't read your writing here.	Itt nem tudom elolvasni az írását.
His body was covered in sweat.	Testét izzadság borította.
If we wanted to, we would.	Ha akarnánk, megtennénk.
Call me the way you want.	Hívj, ahogy akarsz.
The white hair was thin.	A fehér haj vékony volt.
This is a war for black and white.	Ez a háború fekete-fehér számára.
This is a wonderful place.	Csodálatos hely ez.
It's a huge pain.	Ez óriási fájdalom.
Tell him to stop.	Mondd meg neki, hogy hagyja abba.
I was his hope.	Én voltam a reménysége.
One opened the door and called to him.	Az egyik kinyitotta az ajtót, és magához hívta.
Then he took it off and went on.	Aztán levette, és továbbment.
He refused to let go.	Nem volt hajlandó elengedni.
Remember your own experiences.	Emlékezzen saját tapasztalataira.
You know, it stems from its nature.	Tudod, ez a természetéből fakad.
Up to something.	Készül valamire.
I'm tired of killing.	Elegem van az ölésből.
I want to tell them to stop this game.	Azt akarom mondani nekik, hogy hagyják abba ezt a játékot.
This is not the same.	Ez nem ugyanaz.
He liked that his son had never been out of his mind.	Tetszett neki, hogy a fia sosem járt távol az eszétől.
They were very good last season.	Az előző szezonban nagyon jók voltak.
Easy to say.	Könnyű mondani.
The snow came faster and faster.	Egyre gyorsabban jött a hó.
It was strange that none of his friends mentioned it.	Furcsa volt, hogy egyik barátja sem említette.
I'm watching him.	nézem őt.
So they want to create.	Tehát alkotni akarnak.
To our knowledge, such a combination of lesions has not been previously reported.	Tudomásunk szerint a sérülések ilyen kombinációját korábban nem jelentették be.
But if you need anything, give me a call.	De ha valamire szüksége van, hívjon.
He was away four years ago.	Négy éve volt távol.
It depends on where you live.	Attól függ, hol lakik.
I wanted to know why this man had to die.	Tudni akartam, miért kellett ennek az embernek meghalnia.
Six weeks have passed.	Hat hét telt el.
Offers are subject to change.	Az ajánlatok változhatnak.
The level of honest communication is much higher.	Az őszinte kommunikáció szintje sokkal magasabb.
The first image depicts the past.	Az első kép a múltat ​​ábrázolja.
I know it's me.	Tudom, hogy én vagyok az.
I saw him in the garden.	Láttam őt a kertben.
A boy and a girl take off.	Egy fiú és egy lány felszáll.
He refused to see a GP every time he was offered.	Nem volt hajlandó háziorvoshoz menni minden alkalommal, amikor felajánlották.
People said they were part of the final solution.	Az emberek azt mondták, hogy részei a végső megoldásnak.
No one was worried.	Senki sem aggódott.
He gave some numbers.	Adott néhány számot.
And so our minds pay attention to danger.	És így az elménk a veszélyre figyel.
You chose.	Te választottad.
But they are not given a chance.	De nem adatik meg nekik az esély.
I'm sorry you have such problems.	Sajnálom, hogy ilyen problémáid vannak.
He still didn't know what to write him.	Még mindig nem tudta, mit írjon neki.
But we are not lucky with that.	De ezzel nincs szerencsénk.
Enough.	Elég.
Unfortunately, it didn't go so well.	Sajnos nem ment olyan jól.
Take better care of your dog.	Vigyázzon jobban a kutyájára.
My eyes widened.	A szemeim tágra nyíltak.
This is a wonderful find.	Ez egy csodálatos lelet.
He didn't think so.	Nem gondolt erre.
He drank some milk, but not much.	Ivott egy kis tejet, de nem sokat.
Have a little sense.	Legyen egy kis érzéked.
You've starred in at least one public work.	Legalább egy nyilvános alkotásban szerepeltél.
There were only a few and they were full of drinks.	Csak néhányan voltak, és tele voltak itallal.
Things don't have to be this way.	A dolgoknak nem így kell lenniük.
Once we have defined our services, it is time to launch them.	Miután szolgáltatásainkat meghatároztuk, ideje elindítani azokat.
Have a picture first.	Először legyen képed.
He was proud.	Büszke volt.
Anger caught him again.	Ismét elkapta a harag.
This time, however, there are some significant changes.	Ezúttal azonban van néhány jelentős változás.
But by the time he got there, it was too late.	De mire odaért, már késő volt.
I just don't seem to have a problem with it.	Csak úgy tűnik, nincs vele gondom.
They knew the beer there.	Ott ismerték a sört.
Now the wait begins.	Most kezdődik a várakozás.
He was so stupid, so fucking stupid.	Olyan hülye volt, olyan kibaszott hülye.
However, the application was still running.	Az alkalmazás azonban még mindig futott.
This is the address,.	Ez a cím,.
It's not you either, because you're not on drugs.	Nem is te vagy az, mert nem drogozol.
He said it made him feel younger.	Azt mondta, ettől fiatalabbnak érezte magát.
Thank you and so on.	Köszönöm és csak így tovább.
It does not soak in vain.	Nem ázik át, hiába esik az eső.
Not to mention that you’re not a spring chicken.	Arról nem is beszélve, hogy nem vagy tavaszi csirke.
You don’t look old, you’re still old yourself.	Nem nézel ki öregnek, még mindig a régi önmagad.
So now we want to call this feature.	Tehát most szeretnénk meghívni ezt a funkciót.
My child is in a new school situation.	Gyermekem új iskolai helyzetbe került.
You wouldn't seriously believe the reaction.	Komolyan nem hinnéd el a reakciót.
It was necessary.	Szükséges volt.
Then you could come up with your own set of rules.	Aztán előállhatna a saját szabályrendszerével.
Definitely with two.	Feltétlenül kettővel.
They never put it down.	Soha nem rakták le.
I have to do better.	jobban kell tennem.
It was in the kitchen and it was awful.	A konyhában volt, és szörnyű volt.
He could not.	Nem tudott.
It's made of metal.	Fémből van.
I wouldn't dream about it.	Nem álmodnék róla.
Maybe his ears.	Talán a füle.
There is and there is not.	Van is és nincs is.
He was dead.	Halott volt.
You will need water soon.	Hamarosan vízre lesz szüksége.
You'd think that would make you happy.	Azt gondolnád, hogy ez boldoggá tesz.
I sat down on the bed, quite calmly, quite happily.	Leültem az ágyra, egészen nyugodtan, egészen boldogan.
There are no plans.	Nincsenek tervek.
Initially, the word was there.	Kezdetben ott volt a szó.
Something is very wrong with him, something completely different.	Valami nagyon nincs rendben vele, valami egészen más.
I never worried about time constraints.	Soha nem aggódtam az időkorlátok miatt.
But they really didn't seem to care.	De úgy tűnt, tényleg nem törődnek vele.
I'll come for you again.	újra eljövök érted.
As always, we're back in our mouths.	Mint mindig, most is visszakerülünk a szájba.
Usually during the week.	Általában hét közben.
The appearance was in white light.	A megjelenés fehér fényben történt.
It will end.	Ennek vége lesz.
Unfortunately, none of them are talking to me anymore.	Sajnos már egyikük sem szól hozzám.
Then leave my hand.	Akkor hagyd a kezem.
But there were other problems.	De voltak más problémák is.
However, it is important that you use common sense in all your workouts.	Fontos azonban, hogy minden edzésprogram során józan ítélőképességet alkalmazz.
Before that, it was just a drinking culture, from the bottom up.	Előtte csak ivási kultúra volt, alulról felfelé.
It was a lot more than me.	Sokkal több volt nálam.
There is a problem and they need to be solved.	Van egy probléma, és meg kell oldaniuk.
But it was too late then.	De akkor már késő volt.
On the last page was one of the four of us.	Az utolsó oldalon négyünk közül egy volt.
Location, place, place !.	Helyszín, hely, hely!.
It may even be impossible.	Még az is lehet, hogy lehetetlen.
It falls into the water.	Ez a vízbe esik.
There is no pressure to do one every day.	Nincs nyomás, hogy minden nap csinálj egyet.
You set the rules.	Te határozod meg a szabályokat.
The handset was around the corner.	A telefonkagyló a sarkon volt.
This is a pretty pretty, clear-minded woman.	Ez a meglehetősen csinos, tiszta gondolkodású nő.
He was ready.	Készen állt.
He knew right away what he wanted.	Rögtön tudta, mit akar.
He entered to check it with his own eyes.	Belépett, hogy saját szemével ellenőrizze.
You don't love yourself.	Nem szereted magadban.
i don't trust anyone.	nem bízok senkiben.
The considered color states are displayed directly.	A figyelembe vett színállapotok közvetlenül megjelennek.
Therefore, you must store this information yourself.	Ezért ezeket az információkat magának kell tárolnia.
I couldn't escape fast enough.	Nem tudtam elég gyorsan elszökni.
I'm coming for you.	Hatra jövök érted.
It's too late for that.	Ahhoz már késő.
I would have left you alone.	hagytam volna békén.
But not yet complete.	De még nem teljes.
If you change, stay for a while.	Ha változol, maradj ennél egy ideig.
Windows has an important role to play.	A Windowsnak fontos szerepe van.
There was a lot to carry.	Sok mindent kellett cipelni.
He was sure it would work for him.	Biztos volt benne, hogy ez menni fog neki.
The button on the inner wall closed again.	A belső falon lévő gomb hatására ismét becsukódott.
Good luck with the latter.	Sok sikert az utóbbihoz.
You don't need more than a few minutes at first.	Először nem kell néhány percnél tovább.
Maybe your voice is the only voice they listen to.	Lehet, hogy a te hangod az egyetlen hang, amit ők is hallgatnak.
All opinions and thoughts are my own.	Minden vélemény és gondolat a sajátom.
That's the only way he'll learn.	Csak így fog tanulni.
The marriage did not last long.	A házasság nem tartott sokáig.
That is simply not the truth.	Ez egyszerűen nem az igazság.
His face moves in the sky like the face of death itself.	Arca úgy mozog az égen, mint maga a halál arca.
I was hoping it turned out something went wrong.	Reméltem, hogy kiderül, valami hiba történt.
He got out of the game.	Kiszállt a játékból.
But they were by no means silent.	De semmiképpen sem voltak csendben.
You can’t be afraid if you get under a lot of weight.	Nem lehet félni, ha nagy súly alá kerül.
There was nothing he could have done to save the man.	Semmit sem tehetett volna, hogy megmentse a férfit.
I need to show more.	Még többet kell mutatnom.
It's not up to me.	Ez nem rajtam múlik.
All he had to do was explain.	Nem volt más dolga, mint elmagyarázni.
Signed directly below the image area.	Közvetlenül a képterület alatt aláírva.
That's when you know it's time.	Ilyenkor tudod, hogy itt az ideje.
Not so much the physical aspects as it is the mental ones.	Nem annyira a fizikai vonatkozásai, mint inkább a szellemi.
This computer has two main functions.	Ez a számítógép két fő funkciót látott el.
Nothing seemed to work.	Úgy tűnt, semmi sem működött.
That's when they were caught.	Ekkor kapták el őket.
I tried the main house.	Kipróbáltam a főházat.
He looked up after a minute.	Egy perc múlva felnézett.
I had a couple.	volt egy párom.
It was worse for him.	Ez rosszabb volt neki.
He doesn't know how to explain it differently.	Nem tudja, hogyan magyarázza másként.
He doesn't think of you for a second.	Egy pillanatra sem gondol rád.
It's my job.	Ez a munkám.
This is the place he can win.	Ez az a hely, amelyet ő nyerhet.
Nothing like this is found in any other social species.	Semmi hasonló nem található egyetlen más társadalmi fajban sem.
And we sat there for five days.	És ott ültünk öt napig.
Such a scene was repeated in every store.	Minden üzletben megismétlődött egy ilyen jelenet.
In many cases, this means starting with a higher interest rate.	Ez sok esetben azt jelenti, hogy magasabb kamattal kell kezdeni.
Man's best friend.	Az ember legjobb barátja.
I had friends, but never close ones.	Voltak barátaim, de közeliek soha.
Failure to do so could have serious legal consequences.	Ennek elmulasztása súlyos jogi következményekkel járhat.
Now go and look for something much, much worse.	Most pedig menj és keress valami sokkal, de sokkal rosszabbat.
But in most cases, this was not a problem.	De a legtöbb esetben ez nem volt probléma.
This is usually optional, but it goes without saying.	Ez általában nem kötelező, de magától értetődik.
But nothing went wrong.	De semmi sem romlott el.
There was no work.	Nem volt munka.
He analyzed the experiments and wrote the manuscript.	Elemezte a kísérleteket és megírta a kéziratot.
A little crazy.	Egy kicsit őrült.
But that was the truth.	De ez volt az igazság.
And the water bill.	És a vízszámla.
He wasn't ready to say it.	Nem volt kész kimondani.
But to die by mistake.	De tévedésből meghalni.
But as they say, big boy.	De ahogy mondják, nagyfiú.
An additive for me to put even more pressure on players.	Egy adalék számomra, hogy még nagyobb nyomást gyakoroljak a játékosokra.
so am i with him.	én is így vagyok vele.
He could have said a thing or two.	Mondhatott volna egy-két dolgot.
And her sister.	És a nővére.
At least it was a long time ago.	Legalábbis régen volt.
He’s used to not being able to get any details out of me.	Már megszokta, hogy nem tud kijönni belőlem semmilyen részletet.
I just want you to slow down.	Csak azt akarom, hogy lassíts.
This is interesting.	Ez érdekes.
Three turns are done.	Három fordulat kész.
She was barely aware that their mother was there either.	Alig volt tudatában annak, hogy az anyjuk is ott van.
However, this is not the case.	Ez azonban nem így van.
For example, be afraid that someone else is better than you.	Félj például attól, hogy valaki más jobb nálad.
It would be too early to do much of this.	Túl korai lenne ebből sokat csinálni.
The answer came from high to the left of my father.	Magasról balra jött a válasz apámtól.
If that’s what you want, decide now and turn around.	Ha ezt szeretnéd, dönts most, és fordulj meg.
He could see these people live and in person.	Ezeket az embereket élőben és személyesen is láthatta.
It wouldn't shoot in the heart.	Nem lőné szíven.
It requires clear communication and attention to detail.	Világos kommunikációt és a részletekre való odafigyelést igényel.
Just like us.	Csakúgy mint mi.
He never loved them.	Soha nem szerette őket.
That developed me as a player.	Ez fejlesztett engem játékosként.
However, it doesn't seem to work here.	Úgy tűnik azonban, hogy itt nem működik.
It just wouldn't look good.	Egyszerűen nem nézne ki jól.
Probably both.	Valószínűleg mindkettő.
We were told that this video was the reason.	Azt mondták nekünk, hogy ez a videó volt az oka.
What he wanted to say.	Amit mondani akart.
There was finally room for me.	Végre volt hely a számomra.
Please read the instructions carefully.	Kérjük, figyelmesen olvassa el az utasításokat.
He suddenly realized what was wrong.	Hirtelen rájött, hogy mi a baj.
Would like to know.	Szeretné tudni.
It was short and sweet.	Ez rövid és édes volt.
His actions left no doubt.	A tettei nem hagytak kétséget.
There were kids who could draw better.	Voltak gyerekek, akik jobban tudtak rajzolni.
The people who should have been there weren’t there.	Azok az emberek, akiknek ott kellett volna lenniük, nem voltak ott.
We grew up together.	Együtt nevelkedtünk.
This is a completely different matter for you.	Számodra ez teljesen más kérdés.
Or he was very tired of fear.	Vagy nagyon belefáradt a félelembe.
I went on the wrong turn.	Rossz kanyarra mentem.
It's time to act.	Ideje cselekedni.
Maybe they used up their energy.	Talán elhasználták az energiájukat.
Then he learned that the cancer had returned.	Aztán megtudta, hogy a rák visszatért.
Your room is ready.	A szobád készen áll.
He wanted us to buy a house together, start a family.	Azt akarta, hogy vegyünk közös házat, alapítsunk családot.
They build things that work.	Olyan dolgokat építenek, amelyek működnek.
All in all, he went to school less than two years ago.	Mindent összevetve kevesebb mint két éve járt az iskolába.
If you did wrong, he went to the next name.	Ha rosszul tetted, a következő névre ment.
We will do this because this is the story.	Ezt fogjuk tenni, mert ez a történet.
I'm asking you to come home with me.	Megkérem, hogy jöjjön velem haza.
I should probably leave for office.	Valószínűleg indulnom kellene a hivatalért.
It wouldn't take my money.	Nem venné el a pénzemet.
Now it's our turn.	Most rajtunk a sor.
Maybe he killed him and hid the body.	Talán megölte, és elrejtette a holttestet.
I wasn't so sure.	Nem voltam olyan biztos.
The closer you get, the more you care.	Minél közelebb kerülsz, annál jobban érdekel.
It was nothing human.	Ez nem volt semmi emberi.
Subject matter, time, infection and treatment.	Tárgy, idő, fertőzés és kezelés.
should have.	kellett volna.
They can go and do what they want.	Elmehetnek és azt csinálhatnak, amit akarnak.
She shrugged and stopped.	A lány a vállához húzódott és megállt.
I love my job, my family and my friends.	Szeretem a munkámat, a családomat és a barátaimat.
This is the recommended approach.	Ez az ajánlott megközelítés.
Social services may be available to those in need in your area.	A szociális szolgáltatások az Ön körzetében a rászorulók számára elérhetőek lehetnek.
Much better than me.	Sokkal jobban, mint én.
There is no way.	Nincs rá mód.
It’s all part of this big old thing called life.	Ez mind része ennek a nagy régi dolognak, amit életnek hívnak.
They spoke very well about it with the effects.	Nagyon jól szóltak rajta az effektekkel.
I really hope you enjoy this.	Nagyon remélem, hogy ezt élvezitek.
Two subjects showed no evidence of interaction.	Két alany nem mutatott interakció bizonyítékát.
I thought we were in good shape.	Azt hittem, jó formában vagyunk.
So did half the audience.	Így tett a közönség fele is.
Quite a large but complicated project.	Meglehetősen nagy, de bonyolult projekt.
Mom never said.	Anya soha nem mondta.
Check out this case here.	Nézd meg ezt az esetet itt.
What can you tell me?	Mit tud nekem mondani?
Now enter the specific year.	Most adja meg a konkrét évet.
They did not write anything to read.	Nem írtak rá semmi olvasnivalót.
They just needed time.	Csak időre volt szükségük.
There are some limitations to our study.	Tanulmányunknak vannak bizonyos korlátai.
Two of them were brown.	Közülük kettő barna volt.
Your mother.	Az anyád.
Relax for a while.	Egyelőre pihenj egy kicsit.
The land of freedom, the land of rights.	A szabadság földje, a jogok földje.
Tea things on the table.	Tea dolgok az asztalon.
Call as soon as you have any news.	Hívjon, amint bármi híre van.
But it was him.	De ő volt.
Maybe he still believed in the world.	Talán még mindig hitt a világban.
It's over.	Befejeződött.
Then tell me a little more.	Akkor mondj még egy kicsit.
Which was impossible if he was with him.	Ami lehetetlen volt, ha vele lenne.
Because we hate our white skin.	Mert utáljuk a fehér bőrünket.
Suddenly there are too many things going on in my head at once.	Hirtelen túl sok dolog jár a fejemben egyszerre.
Her hair may have been long.	A haja hosszú lehetett.
I was in front.	én voltam elöl.
Or just keep it to yourself.	Vagy csak tartsa meg magának.
I just can't let that happen.	Egyszerűen nem engedhetem, hogy ez megtörténjen.
There were ten men.	Tíz férfi volt.
The questions remain.	Maradnak a kérdések.
It felt like they were just growing on the floor.	Olyan érzés volt, mintha csak a padlóra nőttek volna.
But what.	De mi.
We don't have to worry about the order.	Nem kell aggódnunk a sorrend miatt.
I am not there.	Nem vagyok ott.
He seemed to be listening.	Úgy tűnt, hallgat.
They do not offer this opportunity.	Ezek nem kínálják ezt a lehetőséget.
Please download and share.	Kérjük, töltse le és ossza meg.
It is not a question of how well the studies are done.	Nem az a kérdés, hogy a tanulmányokat milyen jól végzik.
Because you are my sister and you love me.	Mert a nővérem vagy és szeretsz.
The only difference for me is the first step, ”he said.	Az egyetlen különbség számomra az első lépés – mondta.
Did you think you could save me?	Gondoltad volna, hogy megmentheted?
Others are under development around the world.	Mások fejlesztés alatt állnak szerte a világon.
This means that your body and health are your own responsibility.	Ez azt jelenti, hogy a tested és az egészséged a saját felelősséged.
These are discussed in turn below.	Ezeket az alábbiakban sorra tárgyaljuk.
I immediately agreed.	azonnal beleegyeztem.
It’s about rebellion, recovery, and survival.	Ez a felkelésről, a gyógyulásról és a túlélésről szól.
I’m sure the examples are mostly correct.	Biztos vagyok benne, hogy a példák többnyire helyesek.
I want to discuss.	szeretnék megbeszélni.
Fear is a thought.	A félelem egy gondolat.
He kept his eyes on his plate.	Szemét a tányérján tartotta.
And it was higher in men than in women.	És magasabb volt a férfiaknál, mint a nőknél.
I loved that house.	Imádtam azt a házat.
I would have killed him much more slowly.	Sokkal lassabban öltem volna meg.
Stay away.	Maradj távol.
I think television would be more stable.	Szerintem a televízió stabilabb lenne.
It's worth stopping to see.	Érdemes megállni megnézni.
It happens that people just don’t fit together.	Megesik, hogy az emberek egyszerűen nem illenek egymáshoz.
I respect your decisions.	Tiszteletben tartom a döntéseit.
Increasing trust and confidence reduces emotional temperature and pressure.	A növekvő bizalom és bizalom csökkenti az érzelmi hőmérsékletet és nyomást.
On the contrary.	Éppen ellenkezőleg.
First of all, this is old news.	Először is, ez régi hír.
The second step is actually the easier of the two.	A második lépés valójában a könnyebbik a kettő közül.
That means he loves me.	Ez azt jelenti, hogy szeret engem.
It may be a little soft for some.	Lehet, hogy egyesek számára kissé puha.
He turned and smiled.	Megfordult és elmosolyodott.
Some like it, some don't.	Van, amelyik tetszik, van, amelyik nem.
He often gives advice to his brother about love.	Gyakran ad tanácsokat testvérének a szerelemről.
Okay, let's break this down into a few parts.	Oké, bontsuk fel ezt néhány részre.
Ask when you call.	Kérdezz, amikor hívsz.
For a nine-hole course, this place is great.	Egy kilenclyukú pályához ez a hely nagyszerű.
He moved it a few times, even to tears.	Néhányszor még könnyekig is megmozgatott.
If you are afraid of noise, take the time to do so.	Ha fél a zajtól, szánjon rá időt.
The old woman stood in front of him again.	Az öregasszony ismét eléje állt.
He changed the subject.	Témát váltott.
No one had a chance to live.	Senkinek nem volt esélye élni.
This feeling can also be described as fear.	Ezt az érzést félelemként is leírhatjuk.
And he's gone.	És elment.
Here's my favorite.	Itt a kedvenc.
The point is this.	A lényeg a következő.
I tried and tried.	Próbáltam és próbáltam.
Yes, it is connected to a gas station.	Igen, egy benzinkúthoz van kötve.
I take a big risk here.	Itt nagy kockázatot vállalok.
No such display is required.	Nincs szükség ilyen megjelenítésre.
If not, add one.	Ha nem, adjon hozzá egyet.
But there is also a more positive side to the wine trade in this story.	De ebben a történetben a borkereskedelemnek van egy pozitívabb oldala is.
Bad for the planet.	Rossz a bolygónak.
Each boat is beautiful and completely unique.	Minden hajó gyönyörű és teljesen egyedi.
He held out his small arms.	Kinyújtotta kis karjait.
Your gaze indicates what you mean.	A tekinteted jelzi, hogy mire gondolsz.
I'll ask you what saved you.	Megkérdezem, mitől mentette meg.
He examined me with his eyes.	A szemével engem vizsgált.
You can read this story later in the book.	Ezt a történetet később olvashatod a könyvben.
But you know, not like the others.	De tudod, nem úgy, mint a többiek.
This matter would exist in full force among us.	Ez az ügy teljes erőben létezne közöttünk.
I would hate that.	azt utálnám.
If you expose yourself there, things will eventually fall into place.	Ha kiteszed magad oda, a dolgok végül a helyükre kerülnek.
Five and a half years was enough.	Öt és fél év elég volt.
He saw this in their eyes as they watched him.	Ezt látta a szemükben, ahogy őt figyelték.
He turned in the seat to look at him.	Megfordult az ülésen, hogy ránézzen.
Represented two independent experiments.	Két független kísérlet képviselője.
It’s dry and hot, and that’s the beginning.	Száraz és meleg, és ez a kezdet.
The two of them just took each other.	Ők ketten csak szedték egymást.
Yes, a little shock.	Igen, egy kis sokk.
I just wanted to expose him.	Csak ki akartam tenni.
I just can't help myself.	Egyszerűen nem tudok segíteni magamon.
He turned it around in thought.	Megfordította gondolatban.
The tongue has at least one opening.	A nyelvnek legalább egy nyílása van.
It must be used.	Használni kell.
Others also started taking corpses.	Mások is elkezdtek holttesteket szedni.
We live together.	Együtt élünk.
Then he turns to him again.	Aztán ismét feléje fordul.
I tried something on the line.	Kipróbáltam valamit a sort.
There is a crossing.	Van átút.
I came to hate sleep.	Úgy jöttem, hogy utálom az alvást.
When he gets home, he's in big trouble with me.	Amikor hazaér, nagy bajban van velem.
Not enough gas.	Nincs elég gáz.
Then our time will come.	Akkor eljön a mi időnk.
This is simply no longer true.	Egyszerűen ez már nem igaz.
The crowd was now walking.	A tömeg most sétálni kezdett.
He gets closer to me again.	Újra közelebb lép hozzám.
The shot missed the target.	A lövés célt tévesztett.
I really enjoyed reading this book.	Nagyon élveztem ezt a könyvet olvasni.
It remained hard.	Kemény maradt.
My eyes were full of water.	A szemem tele volt vízzel.
If the program is not perfect, so be it.	Ha nem tökéletes a program, hát legyen.
Images representing the average of each data set.	Az egyes adatkészletek átlagát reprezentáló képek.
It's hard to describe.	Nehéz leírni.
I held on to my place and refused to interrupt eye contact.	Kitartottam a helyemen, és nem voltam hajlandó megszakítani a szemkontaktust.
He was very pleased with his development.	Nagyon elégedett volt a fejlődésével.
You don't have to have a blog to join.	Nem kell blogod lennie a belépéshez.
This time we may be on this path.	Ezúttal talán ezen az úton járunk.
He seemed to think about it.	Úgy tűnt, elgondolkodott rajta.
But they did not want it to be generally known.	De nem akarták, hogy ez általánosan ismert legyen.
A complete list of results can be found in the second table.	Az eredmények teljes listája a második táblázatban található.
We are supposed to be in battle.	Állítólag csatában vagyunk.
We wanted to get a little advantage.	Szerettünk volna egy kis előnyt szerezni.
You will see in the picture.	Látni fogsz a képen.
Obviously he has abilities.	Nyilván vannak képességei.
This is the way of life.	Ez az életforma.
Do everything on time.	Tegyen meg mindent időben.
I hate this guy.	Utálom ezt a srácot.
He needed food.	Élelmiszerre volt szüksége.
I know exactly what it's like.	Pontosan tudom, hogy milyen.
It took a long time for them to do well.	Hosszú időbe telt, mire jól csinálták őket.
We did not save any personal information.	Nem mentünk el semmilyen személyes adatot.
I never knew what happened to him.	Soha nem tudtam, mi történt vele.
It will be easy now.	Most könnyű lesz.
Her mother died contentedly knowing that her son was finally married.	Anyja elégedetten halt meg, mivel tudta, hogy fia végre megnősült.
I called to find out more.	Felhívtam, hogy többet megtudjak.
He held out his hand.	Kinyújtotta a kezét.
He didn't want to see what was on the other side.	Nem akarta látni, mi van a másik oldalon.
I was given the task of opening the conversation.	A beszélgetés megnyitásának feladatát rám bízták.
We are our culture.	Mi vagyunk a kultúránk.
But there were four years of time between calls.	De négy év hosszú idő volt a hívások között.
Short terms.	Rövid kifejezések.
Everything was against him and it was finally over.	Minden ellene volt, és végre eljött a vég.
He was killed about the time he was away for a year.	Körülbelül megölte, amikor egy évig távol maradt.
It was time to think about what might be waiting for us outside the map.	Ideje volt átgondolni, mi várhat ránk a térképen kívül.
I do not play?!?!.	nem játszom?!?!.
It's good for me!.	Ez jó nekem!.
There is no error.	Nincs hiba.
Your writing is very, very good.	Nagyon-nagyon jó az írásod.
He continued to watch the two men as they talked.	Továbbra is figyelte a két férfit, miközben beszélgettek.
Critical analysis is especially common for new ideas.	A kritikai elemzés különösen gyakori az új ötletek esetében.
It can be any color.	Bármilyen színű lehet.
The reality was more complicated and interesting.	A valóság bonyolultabb és érdekesebb volt.
Anything else we need to talk about.	Bármi más, amiről beszélnünk kell.
Plus, this little guy can be made in a number of ways.	Ráadásul ez a kis fickó többféleképpen is elkészíthető.
Yes, you can have a day soon.	Igen, hamarosan Ön is birtokolhat egy napot.
Think about this for a bit.	Gondolkodj ezen egy kicsit.
You can't make sure you are yourself.	Nem tehetsz róla, hogy önmagad légy.
Nor that he was or could be himself.	Azt sem, hogy ő maga volt vagy lehet.
The smell for me doesn’t stay out of breath.	Az illata számomra nem marad el a leheletén.
You know what you can fish for and where you need to be.	Tudja, mivel horgászhat és hol kell lennie.
Their eyes were empty.	A szemük lemerült.
But prices are not high or low.	De az árak nem magasak vagy alacsonyak.
Types of society can be found everywhere.	A társadalom típusai mindenhol megtalálhatók.
However, the latter offers more.	Ez utóbbi azonban többet kínál.
We even taste it with salt to taste.	Ízlés szerint még sóval ízesítjük.
It was as if they couldn't stop.	Mintha nem tudták volna megállni.
The same goes for personal identity and the brain.	Ugyanez vonatkozik a személyes identitásra és az agyra is.
Of course not.	Természetesen nem.
Become a member.	Taggá válni.
That would prove that my work is important.	Ez bebizonyítaná, hogy a munkám fontos.
So he saved himself because he knew what to do.	Így hát megmentette magát, mert tudta, mit kell tennie.
I grabbed him by the neck and hit him.	Megragadtam a nyakánál és megütöttem.
They heard from both sides.	Mindkét oldalt hallották.
They went straight through the parking lot.	A parkolón keresztül egyenesen felé mentek.
In addition, the proposed mechanism causing the effect has been confirmed.	Ezenkívül megerősítettük a hatást kiváltó javasolt mechanizmust.
The phone is dead.	A telefon halott.
I tried to find words that didn’t come.	Próbáltam szavakat találni, amelyek nem jöttek.
I used to be very good at it.	Régen nagyon jó voltam benne.
It seems ready for the summer.	Úgy tűnik, készen áll a nyárra.
And this has serious consequences.	És ennek súlyos következményei vannak.
Six patients were included in the study.	Hat beteget vontak be a vizsgálatba.
You'll come back to it later.	Később visszatérsz rá.
He is the teacher and the leader.	Ő a tanár és a vezető.
And it still goes the same way.	És még mindig ugyanaz megy.
We are happy to do things for us.	Örülünk, ha csinálnak nekünk dolgokat.
I try to avoid them.	Igyekszem elkerülni őket.
But the same problem arises.	De ugyanaz a probléma jelentkezik.
Those guys took the opportunity to inherit their names.	Azok a srácok megragadták az alkalmat, hogy örökítsék a nevüket.
It’s a very interesting conversation and well worth the time.	Ez egy nagyon érdekes beszélgetés, és megéri az idejét.
We used only the first code for our study.	Tanulmányunkhoz csak az első kódot használtuk.
The latter is obvious.	Ez utóbbinál nyilvánvaló.
But this girl wasn't with them, she was quite sure.	De ez a lány nem volt velük, egészen biztos volt benne.
Public meeting maybe in a hotel.	Nyilvános találkozó talán egy szállodában.
We will explain everything to you within a reasonable time.	Ésszerű időn belül mindent elmagyarázunk Önnek.
It attracts and threatens at the same time.	Ez egyszerre vonzza és fenyegeti.
The message was there.	Az üzenet ott volt.
But not because of me.	De nem miattam.
I play sports as much as I can.	Amennyit csak lehet, sportolok.
I know when you're lying.	Tudom, mikor hazudsz.
It was not easy.	Nem volt könnyű.
This is a significant achievement.	Ez jelentős eredmény.
I never used one and planned it.	Soha nem használtam ilyet, és terveztem is.
He drove over to a piece of broken plank.	Odahajtott hozzá, egy darab törött deszkához.
Wait an hour.	Várjon egy órát.
We can't really stop it.	Nem igazán tudjuk megállítani.
We are here to side with you.	Azért vagyunk itt, hogy az Ön oldalára álljunk.
He also ignored them.	Ezeket is figyelmen kívül hagyta.
I think he knew for months.	Azt hiszem, hónapok óta tudta.
There are no control values.	Nincsenek kontrollértékek.
I don't know how to solve this problem.	Nem tudom, hogyan oldjam meg ezt a problémát.
Anyway, we don't even know where to start.	Különben azt sem tudjuk, hol kezdjük.
Get ready for the surprise.	Készülj fel a meglepetésre.
I can be very happy with my eyes.	Nagyon boldog lehetek a szememmel.
They know my name.	Tudják a nevemet.
Don’t start at one end and then unload everything from there.	Ne kezdje az egyik végéről, majd onnan rakjon ki mindent.
A copy of the film when it's done.	A film másolata, ha elkészül.
It's about both.	Mindkettőről van szó.
There were several reasons for this.	Ennek több oka is volt.
Click here for the full text of the case.	Kattintson ide az eset teljes szövegéért.
Do it fast and keep your balance.	Csináld gyorsan és tartsd egyensúlyban.
And it's not hard to do.	És nem nehéz megtenni.
This finding is interesting and important for the field.	Ez a megállapítás érdekes és fontos a terület számára.
We look forward to serving you!	Alig várjuk, hogy kiszolgálhassuk!
Four feet is bad.	Négy láb rossz.
Maybe that's part of education, too.	Talán ez is az oktatás része.
We said it was for sure.	Azt mondtuk, hogy biztos.
I heard everything they heard.	Mindent hallottam, amit ők hallottak.
The results indicate two different mechanisms.	Az eredmények két különböző mechanizmust jeleznek.
They could have done it.	Megtehették.
They live there.	Ott laknak.
So here they are.	Szóval itt vannak.
The others do not.	A többiek nem.
It still didn't make sense.	Még mindig nem volt értelme.
That is your responsibility.	Ez az Ön felelőssége.
They had to eat some.	Meg kellett enniük néhányat.
That's quite a bit of money.	Ez elég kevés pénz.
I'm not just saying.	Nem csak azt mondom.
They feel like members of a great family.	Egy nagyszerű család tagjainak érzik magukat.
However, it has no bones.	Ennek azonban nincsenek csontjai.
Just get this.	Csak kapd meg ezt.
I will not stop.	nem hagyom abba.
As for the close.	Ami a közeli.
The cost of waste collection is paid to these bodies.	A hulladékgyűjtés költségét ezeknek a szerveknek fizetjük.
This was not general knowledge in their time.	Ez nem volt általános tudás az ő idejükben.
Just grab it and let it sleep.	Fogd csak, és hagyj aludni.
Everyone knows this is true.	Mindenki tudja, hogy ez igaz.
It takes too long even for you.	Még neked is túl sokáig tart.
The last group performed significantly better than the other groups.	Az utolsó csoport lényegesen jobban teljesített, mint a többi csoport.
This information served to increase my confidence in me.	Ez az információ arra szolgált, hogy növelje bennem a bizalmát.
there are people.	vannak emberek.
I'm lying on the floor by the bed.	A földön fekszem az ágy mellett.
And most likely true.	És nagy valószínűséggel igaz.
I am aware of the risk.	Tisztában vagyok a kockázattal.
He fell behind so quickly.	Olyan hamar lemaradt.
The men who loved me who stayed around me died.	Azok a férfiak, akik szerettek engem, akik körülöttem maradtak, meghaltak.
Because he doesn’t want to talk about current issues.	Mert nem akar beszélni az aktuális kérdésekről.
Nothing seems to interest me deeply and completely.	Úgy tűnik, semmi sem érdekel mélyen és teljes mértékben.
Good luck with that.	Sok sikert ehhez.
Determining when to request heat.	Annak meghatározása, hogy mikor kell hőt kérni.
It was easy to say you had to help that girl.	Könnyű volt azt mondani, segítened kell annak a lánynak.
Men and women walked, ran, and then walked again.	Férfiak és nők sétáltak, futottak, majd újra sétáltak.
They can now join the fight.	Most már csatlakozhatnak a harchoz.
It was the last thing he had ever seen.	Ez volt az utolsó dolog, amit valaha látott, amit valaha is hallott.
They needed to know there was going to be one.	Tudniuk kellett, hogy lesz egy.
Paper books are not like that.	A papírkönyvek nem ilyenek.
And to help people go their own way.	És segíteni az embereknek, hogy a saját útjukat járják.
It does not share financial decisions.	Nem osztja a pénzügyi döntéseket.
You know, if you get a good shot.	Tudod, ha jó ütést kapsz.
It was a great history.	Nagyszerű történelem volt.
Speed ​​up and then slow down.	Gyorsíts, majd lassíts.
You pay for what you see.	Amit látsz, azt fizeted.
Maybe I do three or four minutes a day.	Talán három-négy percet csinálok naponta.
Their confidence in their walls remained high.	A falaikba vetett bizalmuk magas maradt.
It is set here.	Itt be van állítva.
But that was not the reason.	De nem ez volt az oka.
I love that everyone is happy.	Azt szeretem, hogy mindenki boldog.
There is no direct evidence as to why these decisions were made.	Nincs közvetlen bizonyíték arra, hogy miért születtek ezek a döntések.
I can wait more than a year if I have to.	Több mint egy évet tudok várni, ha kell.
It looks better in some places, worse in some places.	Néhol jobban néz ki, néhol rosszabbul.
He changed you.	Rajtad változtatott.
One in ten was one, but only three experienced adulthood.	Tízből egy volt, de csak hárman élték meg a felnőtté válást.
He walked to his car.	A kocsijához sétált.
But they are not.	De nem azok.
I'm sure I'll buy one.	Biztos veszek egyet.
The rules set by the state were often no better.	Az állam által meghatározott szabályok gyakran nem voltak jobbak.
It's really cool.	Valójában nagyon klassz.
This is a four-part series.	Ez egy négy részes sorozat.
Some people are sad.	Vannak, akik szomorúak.
It really changed things.	Ez valóban megváltoztatta a dolgokat.
The following is a love story.	A következő egy szerelmi történet.
His mind was empty, too.	Az ő elméje is üres volt.
He seemed both.	Úgy tűnt, ő mindkettő.
More about the company later.	A cégről bővebben később.
Even if.	Még akkor is, ha.
Consider personal touch first.	Először fontolja meg a személyes érintést.
That was absolutely true.	Ez teljesen igaz volt.
There are several limitations to this work.	Ennek a munkának számos korlátja van.
That common sense is an exception.	Ez a józan ész kivétel.
So it's hard.	Szóval nehéz.
But not any more.	De már nem.
There are no words to describe what happened.	Nincsenek szavak, hogy leírjam, mi történt.
He had to hide.	El kellett rejtőznie.
It's just to make everything work.	Ez csak azért van, hogy minden működjön.
And they were not wrong.	És nem tévedtek.
It has a history of more than two hundred years.	Több mint kétszáz éves története van.
And the characters change.	És a karakterek változnak.
Nothing benefits people.	Semmi sem szolgálja az emberek javát.
He spent too many hours training next to him.	Túl sok órát töltött edzéssel mellette.
I'm not coming here anymore.	Nem jövök ide többet.
He had no idea what he would do about it.	Fogalma sem volt, mit tenne ez ellen.
This is the easiest way.	Ez a legegyszerűbb módja.
Please wait and try again.	Kérjük, várjon, és próbálja újra.
I think I'm calling.	arra gondolok, hogy telefonálok.
He himself died in three short years.	Három rövid év alatt ő maga is meghalt.
You hit me right in the head.	Pontosan a fejbe vágtad.
And that was probably my favorite part of the whole weekend.	És valószínűleg ez volt a kedvenc részem az egész hétvégén.
And love is just another name for what never gets old.	A szerelem pedig csak egy másik neve annak, ami soha nem öregszik meg.
Of course you would.	Természetesen megtennéd.
Well for most people.	Hát a legtöbb ember számára.
It is very difficult to learn anything with this limited information.	Nagyon nehéz bármit is megtanulni ezzel a korlátozott információval.
Shut down immediately.	Azonnal le kell állítani.
He does it sometimes.	Időnként megteszi.
I'm late for work.	elkéstem dolgozni.
I want you to trust me without question.	Azt akarom, hogy kérdés nélkül megbízzon bennem.
They were then divided into four groups.	Ezután négy csoportra osztották őket.
My daughter loves it, but it’s not the same for me.	A lányom imádja, de nekem nem ugyanaz.
He can't seem to help himself.	Úgy tűnik, nem tud segíteni magán.
Private parties.	Privát bulik.
An interesting development anyway.	Egyébként érdekes fejlemény.
This really pushes the decision to the local level.	Ez valóban helyi szintre tolja a döntést.
Others can see it.	Mások is láthatják.
It should be noted once again that these solutions are the same for both states.	Megjegyzendő még egyszer, hogy ezek a megoldások mindkét állapotra azonosak.
I was very happy with you when you wanted me.	Nagyon boldog voltam veled, amikor akartál engem.
His entire career was based on never listening to anyone.	Egész karrierje azon alapult, hogy soha nem hallgatott senkire.
She looks healthy and has nice skin.	Egészségesnek tűnik, szép színű a bőre.
Eight.	Nyolc.
He had never had such a role before.	Korábban nem volt ilyen szerepe.
God creates man.	Isten teremti az embert.
She's tiny.	Ő pici.
They want to kill me if they can.	Meg akarnak ölni, ha csak lehet.
He did not object to those instructions at the hearing.	A tárgyaláson nem tiltakozott ezen utasítások ellen.
I can't imagine why.	Nem tudom elképzelni, miért.
Each is important and much is work-related.	Mindegyik fontos, és sok a munkához kapcsolódik.
The body number of the movie is zero.	A film testszáma nulla.
They can't sleep.	Nem tudnak aludni.
The brother could not trust his brother.	A testvér nem bízhatott testvérében.
I think it was my favorite season from him.	Azt hiszem, ez volt a kedvenc évszakom tőle.
These are the first songs I wrote.	Ezek az első dalok, amiket írtam.
I took another step toward the front door.	Tettem még egy lépést a bejárati ajtó felé.
Today was like being a kid again.	A mai nap olyan volt, mintha újra gyerek lennék.
He is in serious condition today.	Ma súlyos állapotban van.
Anyway, it was personal now.	Na mindegy, ez most személyes volt.
It was so quiet, but still so weird.	Olyan csendes volt, de mégis olyan furcsa.
Of course you stay.	Természetesen maradsz.
I want one.	Szeretnék egyet.
I dropped out of school because of my poor financial background.	Rossz anyagi hátterem miatt abbahagytam az iskolát.
It's called Faroese.	Farózsának hívják.
The move was difficult.	A költözés nehezen ment.
You were born with these qualities.	Ezekkel a tulajdonságokkal születtél.
It's different, at least as far as the title is concerned.	Ez más, legalábbis ami a címet illeti.
You have to be careful, my friend.	Óvatosnak kell lenned, barátom.
That's how the whole set went.	Az egész szett így ment.
He really likes you.	Nagyon kedvel téged.
Modern kitchen with open-plan family room.	Modern konyha nyitott terű családi szobával.
Members know.	A tagok tudják.
Maybe he knows somewhere where we can talk.	Talán tud valahol, ahol beszélhetünk.
And it was him.	És ő volt.
I walked over to him and looked out.	Odamentem mellé és kinéztem.
I think that's the secret to success.	Szerintem ez a siker titka.
I took everything out of it.	mindent kiszedtem belőle.
I think a lot about what makes this work.	Sokat gondolkodom azon, hogy mitől működik ez.
One eye was completely gone.	Az egyik szem teljesen eltűnt.
I didn't want him.	Nem akartam őt.
He probably just tested me.	Valószínűleg csak engem tesztelt.
Maybe he didn't see me either.	Talán ő sem látott engem.
But you have to stand guard here.	De itt őrt kell állnia.
We need to grow our economy.	Növelnünk kell a gazdaságunkat.
As it turns out, this is not the case.	Mint kiderült, ez nem így van.
He said exactly the wrong thing.	Pontosan rosszat mondott.
The control group received no further action to relieve pain.	A kontrollcsoport nem kapott további intézkedést a fájdalomcsillapítás érdekében.
They have every right to unload this stuff.	Minden joguk megvan ahhoz, hogy ezeket a cuccokat kirakják.
I would have forgotten that this ever happened.	Elfelejtettem volna, hogy ez valaha is megtörtént.
Well, most of them.	Nos, a legtöbbjük.
He raised his eyes and thought about the rest.	Felemelte a szemét, és átgondolta a többit.
I believed them too.	Én is hittem nekik.
We are like fish who do not notice the water.	Olyanok vagyunk, mint a halak, akik nem veszik észre a vizet.
As a kid, I was never good at this.	Gyerekként sosem voltam jó ebben.
This is what gives meaning and purpose to life.	Ez az, ami értelmet és célt ad az életnek.
He will reject you.	El fog utasítani téged.
Because we fell.	Mert leestünk.
She was sure she, her daughter, would comfort her.	Biztos volt benne, hogy ő, a lánya megvigasztalja.
I would do whatever you ask.	Bármit megtennék, amit kér.
It was a stupid question.	Hülye kérdés volt.
They have to get to the hotel.	El kell jutniuk a szállodába.
What she had was thin, but now or never.	Amije volt, az vékony volt, de most vagy soha.
So what is he again.	Szóval mi ő már megint.
Students there have to study history until the last year of school.	Az ottani diákoknak történelmet kell tanulniuk az iskola utolsó évéig.
You won every match today.	Ma minden meccset megnyertél.
We hope for friends we can trust and a life that makes sense.	Reméljük barátokat, akikben megbízhatunk, és az életet, amelynek van értelme.
I was very pleased with everything.	Mindennel nagyon meg voltam elégedve.
Cross get me.	Cross szerezd meg nekem.
And it happens every other weekend.	És ez minden második hétvégén megtörténik.
He knew very well.	Nagyon jól tudta.
This has been fixed.	Ezt javították.
Then my turn will be over.	Akkor az én sorom is vége lesz.
We love this mix.	Szeretjük ezt a keveréket.
Do not use the product on human hair.	Ne használjon emberi hajra készült terméket.
I think there are several reasons for this.	Szerintem ennek több oka is van.
But now do one thing for me.	De most tegyél meg helyettem egy dolgot.
It must have been a car problem.	Biztosan autóbajos volt.
It’s good to be able to watch something new for the sake of change.	Jó, ha valami újat nézhetsz a változás kedvéért.
The story is the most important aspect.	A történet a legfontosabb szempont.
For that matter.	Ami azt illeti.
Most are successful, but some fail.	A legtöbb sikeres, de néhányan kudarcot vallanak.
Sometimes it helps at home.	Néha segít otthon.
I want to be fired.	Azt akarom, hogy kirúgják.
They can change any government or business quickly.	Bármilyen kormányt vagy vállalkozást gyorsan megváltoztathatnak.
The face of the country has changed.	Az ország arca megváltozott.
Yes, well.	Igen jol.
So this is the other layer of the relationship.	Tehát ez a kapcsolat másik rétege.
This makes the conversation easier.	Ez megkönnyíti a beszélgetést.
He told her he had to do the right thing.	Azt mondta neki, hogy helyesen kell cselekednie.
Add the latter and you're good to go.	Adja hozzá az utóbbit, és már indulhat is.
Then time stopped.	Aztán megállt az idő.
It just can't work.	Egyszerűen nem tud működni.
And for a while, that was a problem.	És egy ideig ez probléma volt.
I'm going to die inside.	belül meghalok.
The idea was to make something new out of a material.	Az ötlet az volt, hogy egy anyagból valami újat alakítsanak ki.
We do things a little differently on my projects, see.	Kicsit másképp csináljuk a dolgokat a projektjeimen, lásd.
Nothing can be done about it.	Semmit nem lehet tenni ellene.
First, the move is bigger.	Először is, a lépés nagyobb.
You can't get in.	Nem tudsz bejutni.
However, there is no problem with people taking their things away.	Azzal azonban nincs gond, hogy az emberek elviszik a dolgait.
So we'll be under pressure.	Tehát nyomás alatt leszünk.
Real space, real time.	Valós tér, valós idő.
Nice and wet too.	Szép és nedves is.
These questions require an understanding of vision and language.	Ezek a kérdések megkövetelik a látás és a nyelv megértését.
Or failure.	Vagy kudarc.
In addition, large individual differences were observed between different families.	Emellett nagy egyéni különbségek voltak megfigyelhetők a különböző családoknál.
Usually sad.	Általában szomorú.
I turn around and look back.	Megfordulok és hátranézek.
Her own mother was like that.	A saját anyja is ilyen volt.
I tried to switch back to the page.	Megpróbáltam visszaváltani az oldalt.
He forced the question from his lips.	Kikényszerítette a kérdést az ajkáról.
He couldn't go to work.	Nem tudott elmenni dolgozni.
I was a lot sad and angry.	Sokat voltam szomorú és dühös.
Now here's the reason.	Most itt az ok.
Your father will know you drank.	Az apja tudni fogja, hogy ivott.
There were good moments, but there were too few.	Voltak jó pillanatok, de túl kevés volt.
He went to bed and said.	Lefeküdt és azt mondta.
And when things went wrong between them, it got bad for me too.	És amikor a dolgok rosszra fordultak közöttük, akkor nekem is rossz lett.
All blood samples were taken before treatment.	A kezelés előtt minden vérmintát vettek.
He felt old in his presence.	Öregnek érezte magát a jelenlétében.
It shouldn't have been like that.	Nem így kellett volna.
And they really have two options to choose from.	És valóban két lehetőség közül választhatnak.
The door is wide open.	Az ajtó tárva-nyitva.
Bad tool for work.	Rossz eszköz a munkához.
It was a lot of fun characters for me to write these characters.	Számomra nagyon szórakoztató karakterek voltak ezeket a karaktereket írni.
The design is a little different.	A tervezés egy kicsit más.
Build it and they will come.	Építsd meg és jönnek.
I have to look the same.	ugyanúgy kell kinéznem.
This year it is you.	Idén te vagy az.
He looked just like the other men.	Pont úgy nézett ki, mint a többi férfi.
I was important out there.	Fontos voltam odakint.
He was obviously looking for someone.	Nyilvánvalóan keresett valakit.
But that didn't happen.	De ez nem történt meg.
This thing could not be withheld.	Nem lehetett visszatartani ezt a dolgot.
The clinical trial showed normal results.	A klinikai vizsgálat normális eredményeket mutatott be.
Not even best friends.	Még a legjobb barátok sem.
This day was really fast.	Ez a nap tényleg nagyon gyorsan eltelt.
Details may come later.	A részletek később jöhetnek.
The next day, he tried his ideas in the air.	Másnap a levegőben próbálta ki az ötleteit.
But this is not the end.	De ez még nem a vége.
And to be honest, you need them.	És ha őszinte vagy, szükséged van rájuk.
I told him he could forget anything else.	Mondtam neki, hogy elfelejthet bármi mást.
That's right.	Ennyi igaz.
You know his voice is heard.	Tudod, hogy hallatszik a hangja.
He slowly spread through his brain.	Lassan átterjedt az agyán.
Same as last month.	Ugyanaz, mint a múlt hónapban.
And after the first time, he doesn't even think about it.	És az első alkalom után nem is gondol rá.
People notice this.	Az emberek ezt észreveszik.
Someone can help and it's worth a try.	Valaki segíthet, és érdemes megpróbálni.
He would try there.	Ott megpróbálná.
Just not that.	Csak nem ezt.
Check out the great cover design below.	Tekintse meg alább a nagyszerű borítótervet.
Again, these goals can be anything.	Ezek a célok ismét bármiek lehetnek.
Programs through the college and various schools.	A programok a főiskolán és a különböző iskolákon keresztül.
I have not read such an entry.	Nem olvastam ilyen bejegyzést.
No better advice was given.	Ennél jobb tanácsot nem is adtak.
Animals tell us differently.	Az állatok mást mondanak nekünk.
And yes, yes.	És igen, igen.
Just follow.	Csak kövess.
It's like there has to be some catch somewhere.	Mintha valahol valami fogásnak kell lennie.
You don't just have to worry about the other women.	Nem csak a többi nő miatt kell aggódnia.
Well, my late brother thought he knew what he was getting into.	Nos, néhai bátyám azt hitte, tudja, mibe keveredett.
These things are important.	Ezek a dolgok fontosak.
If they had realized it was that simple.	Ha rájöttek volna, hogy ez ilyen egyszerű.
I'm too old for you anyway.	Amúgy túl öreg vagyok hozzád.
Her husband too.	A férje is.
He makes him laugh, and his presence is kind to him.	Megnevetteti, és a jelenléte kedves neki.
Your guess seems to have been correct.	Úgy tűnik, hogy a sejtésed helyes volt.
World, nature vs.	Világ, természet vs.
I love my job a lot less now that he’s gone.	Sokkal kevésbé szeretem a munkámat most, hogy elment.
This opportunity alone is huge.	Már csak ez a lehetőség is óriási.
I control.	én irányítom.
That would have been hard.	Az nehéz lett volna.
I stood up and raised my arm.	Felálltam és felemeltem a karom.
It is most useful to consider this construction as consisting of two parts.	A leghasznosabb, ha ezt a konstrukciót két részből állónak tekintjük.
That is a fact.	Ez egy tény.
He couldn't let me be with you.	Nem engedhette meg nekem, hogy veled együtt.
Think about the style of writing.	Gondolj az írás stílusára.
That's what he said.	Ezt mondta.
The others fell to the ground.	A többiek a földre kerültek.
We can reasonably assume that both can be equally significant.	Okkal feltételezhetjük, hogy mindkettő ugyanolyan jelentős lehet.
Too big a decision.	Túl nagy döntés.
He knew what he was planning.	Tudta, mit tervez.
I am wondering.	azon tűnődöm.
I never said that.	Soha nem mondtam ilyeneket.
Then they will regret it.	Akkor megbánják.
I had a movement.	Volt mozgásom.
You must follow orders.	Parancsot kell követnie.
There was nothing left to bring back.	Nem maradt semmi, amit visszahozna.
From then on, your life will change.	Ettől kezdve az élete megváltozik.
No one wanted to hurt you.	Senki sem akarta bántani.
But this should be quite limited in extreme cases.	De ennek meglehetősen korlátozott szélsőséges esetekben kell lennie.
None here.	Itt egyik sem.
They're dropping our gear.	Ledobják a felszerelésünket.
In the ideal world, they would be in the final.	Az ideális világban ők lennének a döntőben.
But not many.	De nem sokan.
In this case, the power supply has no load.	Ebben az esetben a tápegységnek nincs terhelése.
No, he wants to eat, he says.	Nem, enni akar – mondja.
No one can stop us.	Senki sem állíthat meg minket.
Maybe he knew it would pay off in a future meeting.	Talán tudta, hogy egy jövőbeli megbeszélés során kifizetődő lesz.
Plus, the baby is there now.	Ráadásul most ott van a baba.
He lifted him in the air with one hand.	Egyik kezével felemelt a levegőben.
I'm very happy about that.	Nagyon örülök ennek.
However, there are a number of problems with this approach.	Ezzel a megközelítéssel azonban számos probléma van.
Did I do something wrong.	Rosszat csináltam.
His body was never returned to his family.	Holttestét soha nem adták vissza családjának.
I love her.	Szeretem őt.
This picture reveals a lot.	Ez a kép sok mindent elárul.
With us, it starts this weekend.	Nálunk ez ezen a hétvégén kezdődik.
And initially the field.	És kezdetben a mező.
This was our first date.	Ez volt az első randink.
Her hair was short and very black.	A haja rövid volt és nagyon fekete.
We will do him good and he will get over it.	Jót teszünk neki, és túl lesz rajta.
It added value.	Értéket adott hozzá.
It seems a little too clear for everything.	Kicsit túl világosnak tűnik mindenhez.
I just hate to think about how much it cost.	Csak utálok belegondolni, mennyibe került.
He looks like the player from last season.	Úgy néz ki, mint a játékos az előző szezonban.
I didn't tell anyone what happened.	Nem mondtam el senkinek, hogy mi történt.
It was clean inside and out.	Kívül-belül tiszta volt.
And yes, that is bad for the country.	És igen, ez rossz az országnak.
They only write pure quality code.	Csak tiszta minőségű kódot írnak.
Most are completely safe to consume.	A legtöbb teljesen biztonságosan fogyasztható.
I photographed their injuries.	Lefényképeztem a sérüléseiket.
In the case of an aqueous medium, only positive values ​​make sense.	Víznedves közeg esetén csak pozitív értékeknek van értelme.
Assume a useful life of five years.	Tételezzünk fel öt év hasznos élettartamot.
It remained in me as an unusual event.	Szokatlan eseményként maradt meg bennem.
He took them home while his children were in the hallway.	Otthon vitte őket, miközben a gyerekei a folyosón voltak.
This is still a long way off.	Ez még messze van.
There are two general ways to do this.	Ennek két általános módja van.
So he never told her too much.	Szóval soha nem mondott túl sokat neki.
You get married and you just want to stay inside.	Megházasodsz, és csak bent akarsz maradni.
Your father never opened a book in his life.	Apád soha életében nem nyitott ki könyvet.
Of course this is true.	Természetesen ez igaz.
He has no idea about his role.	Fogalma sincs a szerepéről.
The men went from one to the other and then went home.	A férfiak egyiktől a másikig mentek, majd hazamentek.
It has never been so easy to run multiple applications at the same time.	Soha nem volt ilyen egyszerű több alkalmazás egyidejű futtatása.
He saw his men die.	Látta az embereit meghalni.
This page could not be created without your help and support.	Ez az oldal nem jöhetne létre az Ön segítsége és támogatása nélkül.
It should be taken outside or inside.	Ki kell vinni kívülre vagy belülre.
One such body part is the eye.	Az egyik ilyen testrész a szem.
It just doesn't come.	Csak nem jön semmi.
They hit his shoulder, he falls.	Megütik a vállát, elesik.
He tried to remember where he was.	Megpróbált visszaemlékezni, hol van.
One cannot be too careful, even if one is stuck.	Az ember nem lehet túl óvatos, még akkor sem, ha elakadt.
The game is over.	A játéknak vége.
She wasn't a woman anymore, she thought.	Már nem nő, gondolta.
However, this is not important here.	Itt azonban nem ez a fontos.
I heard him talking on the phone.	Hallottam, ahogy a telefonban beszél.
Responses included “daily,” “less than daily,” or “I don’t smoke at the moment”.	A válaszlehetőségek között szerepelt a „naponta”, „kevesebb, mint naponta” vagy „jelenleg nem dohányzom”.
But it seems the same sight.	De úgy tűnik, ugyanaz a látvány.
It was both so hot for both of us that it was hard to sleep.	Mindkettőnknek annyira meleg volt, hogy nehéz volt aludni.
You only believe in the level of what you do.	Csak azon a szinten hiszel, amit csinálsz.
And now you can just try to hurt him.	És most csak megpróbálhat bántani.
Things change from day to day.	A dolgok napról napra változnak.
You knew him too.	Te is ismerted őt.
He must not have seen him speak.	Biztos nem látta, hogy beleszólt.
However, I did not leave.	Én azonban nem mentem el.
This can still be a very significant finding.	Ez még mindig nagyon jelentős megállapítás lehet.
That was very important.	Ez nagyon fontos volt.
The progress of the last three years has come this far.	Az elmúlt három év fejlődése idáig jutott.
We have to get to the state because it usually gets hurt.	El kell jutnunk az államhoz, mert általában megsérül.
I like to read and write.	Szeretek olvasni és írni.
It works well now.	Most már jól működik.
He who does not, is death.	Aki nem, annak a halál.
It took some effort.	Kellett némi erőfeszítés.
She had amazing red hair.	Csodálatos vörös haja volt.
Provides live data.	Élő adatokat biztosít.
Not because we can't.	Nem azért, mert nem tehetjük.
We are separated as best friends.	A legjobb barátokként válunk el egymástól.
I had a great race.	Remek versenyem volt.
You are a team player.	Csapatjátékos vagy.
But I’m focusing on changing what happened last year.	De arra koncentrálok, hogy megváltoztassam azt, ami tavaly történt.
The officer concerned recognized the speaker's voice.	Az érintett tiszt felismerte a beszélő hangját.
I have my own kids, you know.	Vannak saját gyerekeim, tudod.
People needed others as much as air.	Az embereknek úgy volt szükségük másokra, mint a levegőre.
We were asked to bring something sweet before the activity.	Megkértek minket, hogy vigyünk valami édeset a tevékenység előtt.
They were sick and tired of the normal business.	Betegek és belefáradtak a szokásos üzletbe.
I would pay a lot for someone to do this to me.	Sokat fizetnék azért, hogy valaki ezt tegye velem.
The word comes out.	A szó kikerül.
It was not immediately clear how he was captured.	Azonnal nem derült ki, hogyan fogták el.
Management is initially carried out there, in the hospital.	A menedzsment kezdetben ott, a kórházban valósul meg.
He pulled it out and fired it three times.	Kihúzta és háromszor elsütötte.
That was my only thought the moment the doctor took it.	Ez volt az egyetlen gondolatom abban a pillanatban, mielőtt az orvos elvitt volna.
Don't wrap it up.	Ne tekerd fel.
That is, you have to decide which strike prices to use.	Vagyis el kell döntenie, hogy melyik lehívási árakat használja.
But because the situation is different, they look different.	De mivel más a helyzet, máshogy néznek ki.
It was actually very dangerous.	Valójában nagyon veszélyes volt.
The boys agreed to take them back to the house.	A fiúk beleegyeztek, hogy visszaviszik őket a házba.
The whole incident lasted less than ten minutes.	Az egész incidens kevesebb mint tíz percig tartott.
He was in my house.	A házamban járt.
Let's bring food.	Vigyünk be kaját.
The best, in fact.	A legjobb, sőt.
They didn't talk or look at each other.	Nem beszéltek és nem néztek egymásra.
I cut back.	visszavágok.
I usually avoid this fact in conversation and direct interaction.	Általában kerülöm ezt a tényt a beszélgetésben és a közvetlen interakcióban.
This rule, in my opinion, matters more than anything.	Ez a szabály véleményem szerint mindennél többet számít.
They were in a difficult place.	Nehéz helyre kerültek.
Rather, individual experience plays a major role.	Inkább az egyéni tapasztalat játssza a főszerepet.
He got in and went to bed.	Beszállt és lefeküdt.
Dad wants me to get married.	Apa azt akarja, hogy férjhez menjek.
This will follow him to his new position.	Ez követi őt új pozíciójába.
A simple start strengthens your self-confidence.	Az egyszerű kezdés erősíti az önbizalmad.
Of course, it will take some time for us to understand these things.	Természetesen eltart egy ideig, amíg megértjük ezeket a dolgokat.
Understanding the point.	A lényeg megértése.
And even then, it won't be too hard.	És még akkor sem lesz túl nehéz.
I've seen a lot of horrible things before.	Sok szörnyűt láttam már.
I tried and tried, and I didn’t try anything busy.	Próbáltam és próbáltam, és nem próbáltam semmi elfoglaltságot.
Maybe they knew about my family.	Talán tudtak a családomról.
He didn't know how to talk like that.	Nem tudta, hogyan beszélhetnek így.
Wait, your watch.	Várj, az órád.
You have problems.	Problémái vannak.
Time will run out.	Az idő el fog fogyni.
Somehow not really.	Valahogy nem igazán.
The cause of death was not reported.	Haláluk okát nem közölték.
It's about culture.	Ez a kultúráról szól.
That sounds very strange.	Ez nagyon furcsán hangzik.
The camera can go anywhere.	A kamera bárhová mehet.
However, when you run the code, it does not display the report.	A kód futtatásakor azonban nem jeleníti meg a jelentést.
It’s a wonderful thing to do what you love every day.	Csodálatos dolog minden nap olyat csinálni, amit szeretsz.
Now it was the only freedom he could trust.	Most volt az egyetlen szabadság, amelyben megbízhatott.
They stick with it.	Kitartanak mellette.
Such methods are known.	Az ilyen módszerek ismertek.
But three points were appropriate.	De három pont megfelelő volt.
It’s about excellence and keeping each other safe.	Ez hozzátartozik a kiválósághoz és egymás biztonságának megőrzéséhez.
You may be surprised at what you learn.	Meglephet, amit tanulsz.
But, it happened.	De, megtörtént.
It was like a sign or something.	Olyan volt, mint egy jel vagy valami.
Add the water and bring to a boil.	Adjuk hozzá a vizet, és forraljuk vissza.
It's so different than it used to be.	Annyira más, mint régen.
His smile was huge and bright.	Mosolya hatalmas és ragyogó volt.
He is very nervous and tries not to show up.	Nagyon ideges, és igyekszik nem kimutatni.
I need to find another gift.	Még egy ajándékot kell találnom.
A day before he was killed.	Egy nappal azelőtt, hogy megölték.
I'm glad you did so well.	Örülök, hogy ilyen jól sikerült.
It made it impossible.	Lehetetlenné tette.
You could correct my code if I'm wrong.	Kijavítanád a kódomat, ha tévedek.
Therefore, such conditions have the property considered in this article.	Ezért az ilyen állapotok rendelkeznek a jelen cikkben figyelembe vett tulajdonsággal.
These things were not left on the record for no reason.	Ezeket a dolgokat nem ok nélkül hagyták jegyzőkönyvbe.
But there will be nothing good about having them.	De semmi jó nem lesz abból, ha rendelkezik velük.
Some may feel differently and at different times.	Egyesek másként és máskor érezhetnek.
You have a lot in common with them.	Nagyon sok közös vonásod van velük.
I don't find it useful.	Nem találom hasznosnak.
I accepted that.	ezt elfogadtam.
Although not necessarily in that order.	Bár nem feltétlenül ebben a sorrendben.
This is one of my favorite groups.	Ez az egyik kedvenc csoportom.
I want a deal.	alkut akarok.
Check this entry.	Ellenőrizze ezt a bejegyzést.
People would love it.	Az emberek imádnák.
He and I have a job together.	Ő és én közös munkánk van.
Set up a group and create your own.	Állíts össze egy csoportot, és hozd létre saját eseményedet.
Just go.	Csak menj el.
They eat most green plants.	Megeszik a legtöbb zöld növényt.
And one more stupid thing that doesn’t really work in real life.	És még egy hülyeség, ami a való életben nem igazán működik.
So he would wait, but not for too long.	Szóval várna, de nem túl sokáig.
As a child, she wanted to help others by becoming a teacher.	Gyermekként szeretett volna másokon segíteni azzal, hogy tanár lett.
Don't be surprised, because that's their business.	Ne lepődj meg, mert ez a dolguk.
However, something stopped him.	Valami azonban megállította.
That's a lot of thinking time.	Ez sok gondolkodási idő.
I want to improve.	Javítani akarom.
Or so it should be.	Vagy legalábbis annak kellene lennie.
Relief, in part.	Megkönnyebbülés, részben.
The animals had free access to food and water.	Az állatok szabadon hozzáférhettek élelemhez és vízhez.
He was a real helpful guy.	Igazi segítőkész srác volt.
The larger of the two is above.	A kettő közül a nagyobb van fent.
They were late for breakfast and sat at dinner for a long time.	Elkéstek a reggeliről, és sokáig ültek a vacsoránál.
I don't drink or drive.	Nem iszom és nem vezetek.
And this is a huge problem.	És ez óriási probléma.
But in this particular case, it is.	De ebben a konkrét esetben ez van.
It hurt a lot, so it wasn’t an easy thing to do.	Ez nagyon fájt, szóval nem volt könnyű dolgom.
These are over now.	Ezeknek most vége.
That's about eight months.	Ez körülbelül nyolc hónap.
You only.	Te csak.
Not long enough to leave me behind.	Nem elég sokáig, hogy magam mögött hagyjam.
It was a rehearsal and they were successful.	Ez egy próba volt, és sikeresek voltak.
Ask anyone who played against him during that period.	Kérdezz meg bárkit, aki játszott ellene abban az időszakban.
This had to be very accommodating.	Ezt nagyon be kellett fogadni.
What we produce.	Amit gyártunk.
Read the story.	Olvasd el a történetet.
Free-standing tools are now available.	A szabadon álló szerszámok már elérhetőek.
He has it and that.	Neki van az és az.
He was featured on national television.	Bekerült az országos televízióba.
Life doesn't have to make sense.	Az életnek nem kell értelme lenni.
There was no father and mother bound in it, poor soul.	Nem volt apa és anya megkötve benne, szegény lélek.
It is very important that you research the area where you will be.	Nagyon fontos, hogy kutasd azt a területet, ahol leszel.
The filming itself took a while.	Maga a forgatás eltartott egy ideig.
This is what makes our game unique in this sense.	Ez az, ami ebben az értelemben egyedivé teszi a játékunkat.
My mother was one.	Anyám egy volt.
If the motion is rejected and after the hearing.	Ha az indítványt elutasítják, és a tárgyalás lehetőségét követően.
But we don't have many choices.	De nincs sok választásunk.
They have a house book, which is a great reference.	Van egy házkönyvük, ami remek referencia.
He is back to his current situation.	Visszatért a jelenlegi helyzethez.
He opened a door and pushed him out of the room.	Kinyitott egy ajtót, és kilökte a szobából.
Either you kill them or they kill you.	Vagy te ölöd meg őket, vagy ők ölnek meg téged.
You will pay again and again.	Újra és újra meg fog fizetni.
He had to be asked that later.	Ezt később meg kellett kérdezni tőle.
The light is there.	A fény ott van.
The data often suggests the best path.	Az adatok gyakran a legjobb utat javasolják.
You could say we were even in that number.	Mondhatnánk, hogy még ebben a számban is szerepeltünk.
This was the first case.	Ez volt az első eset.
Even more anomalies.	Még több névzavar.
My knowledge is not up to date.	A tudásom nem aktuális.
It was fun.	Jó móka volt.
People die from drinking too much water.	Az emberek meghalnak a túl sok víz ivásától.
They have to wait outside.	Kint kell várniuk.
I was attracted to this certain.	Engem ez a bizonyos vonzott.
I have to read it to myself again.	Újra el kell olvasnom magamnak.
He felt a huge weight fall off his shoulder.	Úgy érezte, hatalmas súly szállt le a válláról.
Somehow it would be a little bit in the picture.	Valahogy képben lenne egy kicsit.
He couldn’t walk and had to take him everywhere with him all the time.	Nem tudott járni, és állandóan mindenhová magával kellett vinnie.
I don't know if that's it.	Nem tudom, hogy ez az-e.
One is to be a mother.	Az egyik az anyának lenni.
I don't even know where it comes from.	Még azt sem tudom, honnan jön.
Young guy, very cool.	Fiatal srác, nagyon klassz.
We basically turned our attention to the idea of ​​the space station.	Alapvetően az űrállomás ötletére fordítottuk figyelmünket.
Take this, for example.	Vegyük például ezt.
Everyone knows about them.	Mindenki tud róluk.
Anyway, you're safe.	Mindegy, biztonságban vagy.
Really tiny amount.	Tényleg pici mennyiség.
Now do it three more times.	Most csináld meg még háromszor.
You can't surpass their program.	Nem tudod felülmúlni a programjukat.
Hot water.	Forró víz.
We could see from his expression that something was wrong.	Az arckifejezéséből láthattuk, hogy valami nincs rendben.
Thousands of lives have been saved.	Több ezer életet mentettek meg.
And the big action tonight.	És a nagy fellépés ma este.
He paused for a moment.	Egy pillanatra elhallgatott.
Men can be dangerous.	A férfiak veszélyesek lehetnek.
We were finally free.	Végre szabadok voltunk.
Well, there was room for him now.	Nos, most volt hely neki.
We will return to this question later in the page.	Erre a kérdésre a lap későbbi részében még visszatérünk.
He tried again.	Megpróbálta újra.
He doesn't know how he got from morning to night.	Nem tudja, hogyan jutott reggeltől estig.
But I wasn't prepared for it.	De nem készültem rá.
Hope.	Remény.
The doors will be open and there will be music.	Nyitva lesznek az ajtók, és zene szól majd.
You may not experience any of them.	Lehet, hogy egyiket sem tapasztalja meg.
Death was immediate or very near.	A halál azonnali volt, vagy nagyon közel volt.
First, the system is relatively expensive.	Először is, a rendszer viszonylag drága.
It stays the same.	Ez ugyanaz marad.
He made sure the boys were reported and reported.	Gondoskodott arról, hogy a fiúkat feljelentsék, és bejelentsék őket.
The current management will get this.	A jelenlegi vezetőség megkapja ezt.
He said no.	Nemet mondott.
For me, these are two separate issues.	Számomra ez két külön kérdés.
It worked on our fresh white spot and our annual spot.	Friss fehér foltunkon és éves foltunkon működött.
When you got up, you did the same.	Amikor felkelt, te is így tettél.
There was no looking back.	Nem volt hátranézés.
He takes it and is good.	Elveszi és jó.
Even if we did, everyone would laugh at us.	Még ha megtennénk is, mindenki kinevetne minket.
She lost her only daughter.	Elvesztette egyetlen lányát.
The man is the head.	A férfi a fej.
It was very good for me.	Nagyon jó volt nekem.
I had to pick it up and it was a burden.	Fel kellett vennem, és teher volt.
He stops crying in an instant.	Egy pillanat alatt abbahagyja a sírást.
They can only run that long.	Csak ennyi ideig tudnak futni.
I do not like.	nem szeretem.
Someone said he wanted a piece of me.	Valaki azt mondta, hogy akar egy darabot belőlem.
This is the subject of language dreams.	Ez a nyelválmok tárgya.
Old and out of place.	Régi és oda nem illő.
I didn't believe them.	Nem hittem nekik.
They get the most out of what they have.	Kihozzák a legtöbbet abból, amijük van.
I can't just walk out.	Nem tudok csak úgy kisétálni.
That would hardly work here.	Ez itt aligha működne.
The name came up again and again.	A név újra és újra előkerült.
He let me down.	Cserben hagyta.
Schools are closing.	Bezárják az iskolákat.
Two recordings of the song were recorded.	A dalból két felvételt rögzítettek.
You can stay with me for as long as you want.	Addig maradhatsz nálam, ameddig csak akarsz.
I'm sure it was great.	Biztos vagyok benne, hogy nagyszerű volt.
I felt it meant something.	Éreztem, hogy ez jelent valamit.
You don't want that to get out.	Nem szeretnéd, ha ez kikerülne.
So, as the title says.	Szóval, ahogy a cím is mondja.
We were lucky enough to travel.	Az utazást illetően szerencsénk volt.
But he never got there.	De soha nem jutott el odáig.
The children grew up there.	A gyerekek ott nőttek fel.
Tell us about your life together and your children.	Mesélj a közös életedről és a gyerekeidről.
More and more people are coming to performances and other events.	Egyre többen jönnek előadásokra és egyéb rendezvényekre.
These were obvious security issues.	Ezek nyilvánvaló biztonsági problémák voltak.
He used himself as an experimental animal.	Kísérleti állatként magát használta.
I would immediately think they would cut off my head.	Azonnal arra gondolnék, hogy levágják a fejem.
Open your mind.	Szabadítsd fel az elméd.
You only need to make sure the camera is open in advance.	Csak előzetesen meg kell győződnie arról, hogy a kamera nyitva van.
Too bad the three of them belonged to the same guy.	Kár, hogy hárman ugyanahhoz a fickóhoz tartoztak.
Or a cat.	Vagy egy macska.
I want you to stay with me.	Azt akarom, hogy velem maradj.
You have your gun.	Nálad van a fegyvered.
That was the picture.	Ez volt a kép.
The performance was a lot of fun.	Az előadás nagyon szórakoztató volt.
It could be you.	Lehetne neked.
Everything you do is bad.	Minden, amit teszel, rossz.
Our models are more general than those currently available in the literature.	Modelljeink általánosabbak, mint a szakirodalomban jelenleg elérhetők.
I knew he would never find it.	Tudtam, hogy soha nem fogja megtalálni.
I remember that stupid place he said.	Emlékszem arra a hülye helyre mondta.
Instead, he closed his eyes and fell silent.	Ehelyett behunyta a szemét, és elhallgatott.
In a way, he loved to perform.	Bizonyos értelemben szeretett fellépni.
But until recently, they knew relatively little about his life history.	De egészen a közelmúltig viszonylag keveset tudtak élettörténetéről.
Pretty special.	Elég különleges.
So that's not what we do.	Tehát nem így teszünk.
The whole place fell apart.	Az egész hely szétesett.
I would love to discuss them.	Bátran szeretném megvitatni őket.
People won't even talk to him.	Az emberek nem is fognak beszélni vele.
You're there, you drink water.	Ott vagy, vizet iszol.
I pulled my hand over my head.	A kezem a fejemen húztam.
And then let’s see whatever comes next.	És akkor lássuk, bármi is jön ezután.
Many features are obvious.	Számos jellemző nyilvánvaló.
I couldn't believe how small it was.	Nem tudtam elhinni, milyen kicsi.
So let's have two.	Szóval legyen kettő.
Receive feedback, but take control.	Fogadj visszajelzést, de vedd át az irányítást.
There was a reason for it.	Volt oka rá.
He said he would protect us and protect him from drinking.	Azt mondta, megvéd minket, és megóv az ivástól.
The vision looked completely different.	A vízió teljesen másképp nézett ki.
He only knew my father for a short time, but he knew him.	Csak rövid ideig ismerte apámat, de ismerte őt.
The result is rarely good.	Az eredmény ritkán jó.
You can keep it.	Meg tudja tartani.
Fill out the form below.	Töltse ki az alábbi űrlapot.
Please note that parking is extremely limited here.	Felhívjuk figyelmét, hogy a parkolás itt rendkívül korlátozott.
Let go, let go.	Engedd ki, engedd el.
Listen to the real teachers.	Hallgasd az igazi tanítókat.
You know your own music once you hear it.	Ismered a saját zenédet, ha egyszer meghallod.
The obvious truth.	A nyilvánvaló igazság.
They're just waiting for their time.	Várnak, csak az idejük.
He proved me wrong.	Bebizonyította, hogy tévedtem.
I decided to start.	Úgy döntöttem, hogy elindítom.
Hard and small.	Kemények és kicsik.
Later we move into an apartment next to the office.	Később az iroda melletti lakásba költözünk.
He would be safe with him.	Biztonságban lenne vele.
Probably other kids are doing the same.	Valószínűleg más gyerekek is így tesznek.
The age expressed in months does not apply to older people.	A hónapokban kifejezett életkor nem vonatkozik az idősebb személyekre.
We don't live in it.	Nem élünk benne.
Be sure to read the full series here.	Feltétlenül olvassa el a teljes sorozatot itt.
We are in shock.	Sokkban vagyunk.
I longed for respect, and that gives you that strength.	Tiszteletre vágytam, és ez megadja neked ezt az erőt.
I want it to be as simple and short as possible.	Azt akarom, hogy a lehető legegyszerűbb és rövidebb legyen.
It started pretty well.	Elég jól indult.
Black bars show the devices.	Fekete sávok mutatják az eszközöket.
If you ask him a question, he will answer it.	Ha felteszel neki egy kérdést, ő válaszol rá.
In a matter of moments, he realized he could move more easily.	Pillanatok alatt rájött, hogy könnyebben tud mozogni.
And be good.	És légy jó.
I need to get what you have.	Azt kell kapnom, ami neked van.
Those who did not reach the standard were sent home.	Akik nem érték el a színvonalat, azokat hazaküldték.
Men make decisions and are thus held accountable for their actions.	A férfiak hoznak döntéseket, és így felelősnek tekinthetők tetteikért.
I bent down and touched one.	Lehajoltam és megérintettem egyet.
He wasn't dead.	Nem volt halott.
I think someone mentioned you.	Szerintem valaki megemlített téged.
So few women can do it.	Olyan kevés nő képes rá.
But I have a hard time seeing it at night.	De éjszaka nehezen látok.
I did.	megtettem.
Moreover, this place is above the deep water, away from the mainland.	Sőt, ez a hely a mély víz felett van, távol a szárazföldtől.
His face began to fall.	Az arca zuhanni kezdett.
He's gone.	Eltávolodott.
Or ask something.	Vagy kérdezni valamit.
And that means not talking too much to others.	Ez pedig azt jelenti, hogy ne beszéljünk túl sokat másokkal.
You need a basic feel.	Alapérzék kell.
The perfect weight.	A tökéletes súly.
The red is exactly the same color.	Pontosan ugyanolyan színű a piros.
He doesn't know he's different.	Nem tudja, hogy ő más.
I can't do less with my gift, my strength.	Nem tehetek kevesebbet ajándékommal, erőmmel.
You know what it's about.	Tudod, miről van szó.
And the economy is strong.	És a gazdaság erős.
And then don't bring it back.	És akkor ne hozd vissza.
They didn’t do what they were supposed to do to support us at night.	Nem azt csinálták, amit kellett volna, hogy támogassanak minket éjszaka.
It's easy to operate.	Működése egyszerű.
Of course I know better now.	Persze most már jobban tudom.
It’s more interesting than making art.	Érdekesebb, mint a művészet elkészítése.
The rest is history.	A többi már történelem.
I can trust you.	Megbízhatok benned.
All you have to do is see your doctor.	Mindössze annyit kell tennie, hogy felkeresi orvosát.
It can be any city in the country.	Az ország bármelyik városa lehet.
I'm proud.	Büszke vagyok.
This is a young man's book.	Ez egy fiatalember könyve.
As you damn well know.	Amint azt te baromi jól tudod.
However, there is a limited exception.	Van azonban egy korlátozott kivétel.
It was better not to know.	Jobb volt nem tudni.
Instead, they give up or just sit.	Ehelyett feladják, vagy csak ülnek.
He might even have passed them on one of the streets.	Még az is lehet, hogy elhaladt mellettük az egyik utcán.
Or at least not in the third class.	Vagy legalábbis nem a harmadik osztályon.
You've done so much in your life.	Annyi mindent tettél már életedben.
I just decided to get over it.	Egyszerűen úgy döntöttem, hogy túl leszek rajta.
But something seemed strange to me.	De valami különösnek tűnt számomra.
I wish everyone on earth would share this experience.	Bárcsak a földön mindenki megosztaná ezt az élményt.
I'm worried about the students.	Aggódom a diákokért.
He didn't linger.	Nem húzódott el.
But treat it like the right one.	De kezeld úgy, mint a helyes.
To show respect.	Tisztelet kimutatására.
That’s just part of this rather long video, enjoy.	Ez csak egy része ennek a meglehetősen hosszú videónak, élvezd.
Worry in his eyes and care in his smile.	Az aggodalom a szemében és a törődés a mosolyában.
You would never forget.	Soha nem felejtené el.
But he wasn't home.	De nem volt otthon.
I was never the one he wanted in a boy.	Soha nem voltam az, akit ő akart egy fiúban.
That's the cost.	Ez a költség.
These experiments were unsuccessful and were not repeated.	Ezek a kísérletek nem jártak sikerrel, és nem ismételték meg őket.
Pay attention to the direction and watch the weather.	Ügyeljen az irányra, és figyelje az időjárást.
That's not exactly it.	Pontosan ez nem az.
They are the same.	Ugyanazok.
At least in his eyes.	Legalábbis az ő szemében.
And that meant a lot to me.	És ez nagyon sokat jelentett nekem.
I trust you in this.	Bízom benned ebben.
That's what we knew.	Ezt tudtuk.
Very healthy.	Nagyon egészséges.
They mark a moment in time.	Megjelölnek egy pillanatot az időben.
It was wide enough for a vehicle.	Elég széles volt egy járműnek.
He looked up after a minute.	Egy perc múlva felnézett.
The cost of doing business.	Az üzletkötés költsége.
And if he was there.	És ha ott volt.
There was no door.	Nem volt ajtó.
If I took a picture.	Ha lefényképeznék.
The law may move on soon.	A törvény hamarosan tovább léphet.
I'm going to kill this guy.	Meg fogom ölni ezt a fickót.
But that's not enough.	De ez még nem elég.
The thoughtfulness was enough to force him to do the job.	A rágondoltság elég volt ahhoz, hogy rákényszerítse őt a feladatra.
Bodies, bodies, bodies.	Testek, testek, testek.
You are who you are.	Az vagy, aki vagy.
There are guys who talk a lot.	Vannak srácok, akik sokat beszélnek.
I've been thinking about it a lot.	Sokat gondolkodtam rajta.
That’s when I discovered he was meeting another woman.	Ekkor fedeztem fel, hogy egy másik nővel találkozik.
You can do it, at least in more ways than they do.	Megteheti, legalábbis több módon, mint ők.
Of course, you only have to be in small numbers.	Természetesen csak kis számban kell lennie.
However, the details of the group seem well hidden.	A csoport részletei azonban jól rejtetteknek tűnnek.
And at the same time, it was a problem for us.	És ugyanakkor ez probléma volt számunkra.
Some people dream of success.	Vannak, akik a sikerről álmodoznak.
Sick from the loss.	Beteg a veszteségtől.
His face showed no trace of it.	Az arca sem mutatta ennek nyomát.
He was looking for his father.	Az apját kereste.
He didn't want to lose.	Nem akart elveszíteni.
In the middle of winter, no windows open, no fans, nothing.	Tél közepén, nincs nyitott ablak, nincs ventilátor, semmi.
That's how it goes.	Ez így megy.
What do you think of the concept?	Mi a véleményed a koncepcióról?
I opened the room.	Kinyitottam a szobát.
They didn't come back.	Nem jöttek vissza.
But we can have another place.	De lehet még egy helyünk.
Or several hours higher.	Vagy több órán keresztül magasabban.
It just didn't work this year.	Csak idén nem sikerült.
Stir and fry the other side as well.	Keverjük össze és pirítsuk meg a másik oldalát is.
When he knew, he helped.	Amikor tudott, segített.
This is a guy who works out his position well.	Ez egy srác, aki jól kidolgozza a pozícióját.
The opening seemed to be closed.	A nyílás mintha bezárult volna.
Are they happy.	Ők boldogok.
He didn't say anything for a moment, and he just stared.	Egy pillanatig nem szólt semmit, ő pedig csak bámult.
I can't put it any other way.	Nem tudom máshogyan fogalmazzam meg.
We prove this as follows.	Ezt a következőképpen bizonyítjuk.
That's a big deal.	Ez nagy dolog.
Oh, the soul is weak.	Ó, gyenge a lélek.
It was not a good choice.	Nem volt jó választás.
You need to keep the food cold.	Szüksége van rá, hogy hidegen tartsa az ételt.
I'm not a bad boy.	Nem vagyok rosszfiú.
For a while, I went through hell.	Ezzel egy ideig a poklot éltem át.
We fell to the ground outside, laughing so much.	Odakint a földre zuhantunk, annyira nevettünk.
Everything, but impossible.	Minden, de lehetetlen.
Practice with it.	Gyakorolj vele.
Your mother needed me.	Anyádnak szüksége volt rám.
You will come with us now.	Most velünk fogsz jönni.
Lucky shot, good run.	Szerencsés lövés, jó futás.
What to do, what to do.	Mit kell tenni, mit kell tenni.
I sleep with the men.	lefekszem a férfiakkal.
They are now working hard on that piece.	Most keményen dolgoznak az említett darabon.
I saw a bone.	Csontot láttam.
He knew what the boys were going to say.	Tudta, mit fognak mondani a fiúk.
No, you don't understand.	Nem, nem érted.
Simple and easy to make.	Egyszerű és könnyen elkészíthető.
Take time now to take care of your personal affairs.	Szánjon most időt személyes ügyeinek intézésére.
No matter who else you fuck.	Nem számít, kit baszsz még.
There was no security.	Nem volt biztonság.
Five minutes later, the naming list is over.	Öt perc múlva a névsorolás véget ért.
But there was no reaction.	De nem volt reakció.
He held out his hand.	Kinyújtotta a kezét.
Dead ends from which he could have gotten out.	Zsákutcák, ahonnan ki tudott volna jutni.
You will love this stuff.	Imádni fogod ezt a cuccot.
She knew it looked good.	Tudta, hogy jól néz ki.
People have a right to be angry.	Az embereknek joguk van dühösnek lenni.
It was the work of a moment.	Egy pillanat műve volt.
I tried to see how we looked at them differently.	Megpróbáltam megnézni, hogy máshogyan hasonlítunk rájuk.
Very nice, ”he said at last.	Nagyon szép – mondta végül.
I am suddenly unable to control my thoughts.	Hirtelen képtelen vagyok uralkodni a gondolataimon.
You're just not saying that.	Csak nem ezt mondod.
Everyone got up or turned their chairs to see better.	Mindenki felemelkedett vagy elfordította a székét, hogy jobban lássa.
He didn't want to get out.	Sehogy sem akart kijutni.
Under his terms.	Az ő feltételei szerint.
This is a task that can never be completed.	Ez egy olyan feladat, amelyet soha nem lehet befejezni.
He's just a little boy.	Ő még csak egy kisfiú.
In his opinion, there are two much bigger problems.	Véleménye szerint két sokkal nagyobb probléma van.
Once again: no, no.	Még egyszer: nem, nem.
Help me.	Segíteni nekem.
You may want it soon.	Lehet, hogy hamarosan vágyik rá.
You give me everything.	Mindent megad nekem.
I felt the time was usually short.	Úgy éreztem, általában rövid az idő.
It's very kind of you to ask.	Nagyon kedves tőled, hogy megkérdezed.
He brought sharp tools.	Éles szerszámokat hozott.
The number of parking spaces on site is limited.	A parkolóhelyek száma a helyszínen korlátozott.
That's how I made this decision.	Nekem így született meg ez a döntés.
Of course it was too late.	Természetesen már késő volt.
Some are lucky and get it.	Vannak, akik szerencsések, és megkapják.
I was almost sick.	Majdnem beteg voltam.
No one else brought their breakfast.	Senki más nem hozta a reggelijét.
Several reviews have been published.	Több recenzió is megjelent.
Everyone except me.	Mindenki, kivéve engem.
This seems to be the cheapest solution.	Úgy tűnik, ez a legolcsóbb megoldás.
Without a shot.	Lövés nélkül.
God help us.	Isten segítsen minket.
But I remember one thing.	Egy dologra azonban emlékszem.
He died less than a year later.	Kevesebb mint egy év múlva meghalt.
At the end of the day, everyone is their own.	A nap végén minden ember a sajátja.
Develop a plan on how they could move forward.	Kidolgozni egy tervet, hogyan tudnának továbblépni.
There was no report.	Nem volt jelentés.
He loved having his family nearby.	Szerette, ha a családja a közelben volt.
How to write a personal statement.	Hogyan írjunk személyes nyilatkozatot.
Whatever we need.	Bármire is szükségünk van.
I studied the face.	tanulmányoztam az arcot.
His reaction made him laugh.	A reakciója megnevettet.
They played on the same show and time.	Ugyanabban a műsorban és időben játszották.
About those who attended the party and those who did not.	Azokról, akik részt vettek a bulin, és akik nem.
I followed myself.	Én magam követtem.
Outdoor bar.	Szabadtéri bár.
In some cases, injuries also occurred.	Egyes esetekben sérülések is történtek.
That would have been very nice of him.	Ez nagyon kedves lett volna tőle.
He has a lot of emotion.	Nagyon sok érzelme van.
And like most people in power, he has to defend himself.	És mint a legtöbb hatalmon lévő embernek, neki is meg kell védenie magát.
No treatment or anything needed, he just started working for him.	Semmi kezelés vagy semmi szükséges, csak elkezdett működni nála.
Between the first and second means of communication.	Az első és a második kommunikációs eszköz között.
The business keeps the money.	A pénzt a vállalkozás megtartja.
See this and this for more detailed information.	Nézze meg ezt és ezt a részletesebb információkért.
I have worked outside the home for most of my life.	Életem nagy részét az otthonon kívül dolgoztam.
Three were hit in all those days.	Ennyi nap alatt hármat ütöttek el.
Walk the dog.	Kutyát sétáltatni.
I actually went to work.	Valójában elmentem dolgozni.
He raised his left hand and studied it.	Felemelte a bal kezét, és tanulmányozta.
And we can talk about it again.	És újra beszélhetünk róla.
I got the email.	Megkaptam az emailt.
And it's actually very difficult.	És valójában nagyon nehéz.
He didn't see his features well.	Nem látta jól a vonásait.
The road home was quiet.	A hazafelé vezető út csendes volt.
A moment of silence at the other end of the line.	Egy pillanatnyi csend a vonal másik végén.
Damn, they even have a new name.	A fenébe, még új nevük is van.
They went through us.	Átmentek rajtunk.
To our knowledge, this is the first attempt in this direction.	Tudomásunk szerint ez az első ilyen irányú próbálkozás.
It was a practical decision.	Ez gyakorlati döntés volt.
He was one of the best the school had seen in years.	Ő volt az egyik legjobb, amit az iskola látott évek óta.
From this we got a slow ball or lost the ball.	Ebből lassú labdát kaptunk, vagy elvesztettük a labdát.
This should be experienced with the tongue, teeth and mouth.	Ezt meg kell tapasztalni a nyelvvel, a fogakkal és a szájjal.
We are the walking dead.	Mi vagyunk a sétáló halottak.
People who like to take notes.	Emberek, akik szeretnek jegyzetelni.
He lived when his sister did not know.	Akkor élt, amikor a nővére nem tudott.
Most people do.	A legtöbb ember igen.
Add sugar and water and mix.	Adjuk hozzá a cukrot és a vizet, és keverjük össze.
Her son became angry.	A fia mérges lett.
That sounds like progress.	Ez haladásnak hangzik.
Don't talk so fast.	Ne beszélj olyan gyorsan.
This approach was repeated for the other two main health needs.	Ezt a megközelítést megismételték a másik két fő egészségügyi szükséglet esetében is.
It's exactly as it should be.	Pont olyan, amilyennek lennie kell.
I’m not perfect, no one is, no one has to be.	Nem vagyok tökéletes, senki sem az, senkinek sem kell annak lennie.
He returned a moment later.	Egy pillanattal később visszatért.
I don't understand why you changed your mind.	Nem értem, miért gondoltad meg magad.
Check every day.	Minden nap ellenőrizze.
I absolutely love that game.	Abszolút szeretem azt a játékot.
The idea was not new to him at all.	Az ötlet egyáltalán nem volt új számára.
I didn’t have a written job that I should have finished.	Nem volt írásbeli munkám, amit be kellett volna fejeznem.
We will not put this down.	Ezt nem tesszük le.
He went out to the river and fell into it.	Kiment a folyóra és beleesett.
There was no one to talk to.	Nem volt kivel beszélnie.
They started going to the same public school.	Ugyanabba az állami iskolába kezdtek járni.
Something is coming to me in this message.	Valami eljut hozzám ebben az üzenetben.
It was a wonderful event.	Csodálatos esemény volt.
It will probably take more years than he has left.	Valószínűleg több évbe telik, mint amennyi neki maradt.
All task data for the target were divided into two parts.	A céltárgy minden feladatadatát két részre osztottuk.
He looked down at him.	Lenézett rá.
You can't usually do that.	Általában ezt nem teheti meg.
So they did not want him to rule over them.	Így nem akarták, hogy uralkodjon felettük.
I stayed in three places on the list during the actual time frame.	Három helyen maradtam a listán a tényleges időkeret alatt.
But the thought was there.	De a gondolat ott volt.
He wanted to laugh.	Nevetni akart.
And a small kitchen.	És egy kis konyha.
I remained silent as he drove off the road.	Csendben maradtam, amikor lehajtott az útról.
Maybe no one in the world has done it.	Talán senki sem tette meg a világon.
He let go and fell to the ground.	Elengedte és a földre rogyott.
Plus, sharp tools are simply easier to use.	Ráadásul az éles szerszámokat egyszerűen könnyebb használni.
You can't go wrong with a lot of these.	Nem tévedhetsz sok ilyennel.
These are falls.	Ezek esések.
He knew he hadn't written it down.	Tudta, hogy nem írta fel.
It offers more than expected.	A vártnál többet kínál.
The possibilities are fantastic.	A lehetőségek fantasztikusak.
You are the wife.	Te vagy a feleség.
In fact, they are worse.	Sőt, rosszabbak.
The time to market is lower here.	Itt kisebb a piacra jutási idő értéke.
We have a lot of parts to put together.	Rengeteg alkatrészünk van, amit össze kell raknunk.
The work is quite short and can be read in one day.	A mű meglehetősen rövid, egy nap alatt elolvasható.
You lost your time.	Elveszítetted az idődet.
Yes, we do a lot of good.	Igen, sok jót teszünk.
There is land.	Van föld.
Most do.	A legtöbben igen.
Under no circumstances would he do such a thing alone.	Semmilyen körülmények között nem csinálna ilyesmit egyedül.
But it is not clear how it could be done better.	De nem egyértelmű, hogyan lehetne jobban csinálni.
Be there for each other.	Legyetek ott egymásnak.
Maybe they were pretty much the same.	Talán nagyjából ugyanazok voltak.
You felt like he never missed it.	Úgy éreztetted vele, hogy soha nem hiányzott.
It's a lot of fun too.	Nagyon szórakoztató is.
He said he lost his phone.	Azt mondta, hogy elvesztette a telefonját.
Ten healthy control dogs.	Tíz egészséges kontroll kutya.
One touched it.	Az egyik megérintett.
I'll put these in the back room and we'll free up some space.	Ezeket a hátsó szobába teszem, és felszabadítunk egy kis helyet.
What a special memory.	Milyen különleges emlék.
This story really contributed to my anger.	Ez a történet valóban hozzájárult a haragomhoz.
God knows what they're up to.	Isten tudja, mire készülnek.
His staff seemed accustomed to this.	Úgy tűnt, a munkatársai hozzászoktak ehhez.
Each access number has a different call rate.	Minden hozzáférési számnak eltérő hívási aránya van.
There was no expression on his face.	Semmi kifejezés nem volt az arcán.
The change in the party system in this view is a mechanism.	A pártrendszer változása ebben a felfogásban egy mechanizmus.
Both are bad.	Mindkettő rossz.
For now, anyway.	Egyelőre egyébként.
The drink felt good.	Jó érzés volt az ital.
We didn't live together.	Nem éltünk együtt.
You can see the terrible effect of direct light.	Látható a közvetlen fény szörnyű hatása.
Maybe that was my biggest mistake.	Talán ez volt a legnagyobb hibám.
There seems to be one in every family.	Úgy tűnik, minden családban van ilyen.
His wife looked very happy to see her.	A felesége nagyon boldognak tűnt, hogy látja.
Salt the food to taste.	Sózd meg az ételt ízlés szerint.
And then they take control.	És akkor átveszik az irányítást.
Now that you mention it, not for a while.	Most, hogy megemlíti, egy darabig nem.
I used to be ten.	Régebben tízes voltam.
They turned in surprise.	Meglepetten fordultak meg.
The dark side of them.	A sötét oldal ők.
The collision did not cause significant damage.	Az ütközés jelentős kárt nem okozott.
This continued for an hour.	Egy órán keresztül ez így folytatódott.
The men.	A férfiak.
He and his wife have come and we are working together.	Ő és a felesége jöttek, és együtt dolgozunk.
You shouldn't have done that.	Nem kellett volna ezt tennie.
One of the eight.	Egy a nyolc közül.
We can let them go.	Elengedhetjük őket.
He could watch every scene.	Minden jelenetet végig tudott nézni.
But he knew it was.	Csakhogy tudta, hogy így van.
In this case, however, we find no such evidence.	Ebben az esetben azonban nem találunk ilyen bizonyítékot.
There doesn't seem to be a need for that here.	Úgy tűnik, itt erre nincs szükség.
He was smart enough to know he was getting ready for something.	Elég okos volt ahhoz, hogy tudja, készül valamire.
My own mother sold it.	A saját anyám eladott.
She loves social media friends.	Szereti a közösségi média barátait.
I am the man who studied.	Én vagyok az az ember, aki tanult.
It didn't matter to him.	Nem számított neki.
The case before us is different.	Az előttünk álló eset más.
You have to do this yourself.	Ezt magának kell megtennie.
And he agreed.	És ő beleegyezett.
You can tell a lot about people from their shoes.	A cipőjükből sok mindent elárulhatsz az emberekről.
She is so young.	Olyan fiatal.
Then, according to a person present, I took control.	Ezután egy jelenlévő személy szerint én vettem át az irányítást.
That's not exactly what they did, but they didn't drive it away.	Nem pontosan ezt tették, de nem is űzték el.
We didn't know anything about anything.	Semmiről nem tudtunk semmit.
Where we are today is another place.	Ahol ma vagyunk, az más hely.
Her breathing returned to normal.	A légzése visszaállt a normális kerékvágásba.
You have to help him.	Segítened kell neki.
I do not have a key.	Nincs kulcsom.
People are people.	Az emberek emberek.
This is your home, you can choose what goes into it!	Ez az otthonod, te választhatod ki, mi kerül bele!
This is the worst thing that has ever happened.	Ez a legrosszabb dolog, ami valaha történt.
He died of his injuries that day.	Még aznap belehalt sérüléseibe.
It may also be the events that are happening now and then.	Lehet, hogy azok az események is, amelyek mostanában és akkoriban történnek.
Details of their work were never made public.	Munkájuk részleteit soha nem hozták nyilvánosságra.
But not here.	Itt viszont nem.
My wife is the former.	A feleségem az előbbi.
If you smile, you will be happy.	Ha mosolyogsz, boldog leszel.
Drink from it.	Igyál belőle.
Get in the plane.	Szállj be a gépbe.
Tell the man.	Mondd meg a férfinak.
He analyzed most of the experiments.	A legtöbb kísérletet elemezte.
Click here to learn more about the book.	Kattintson ide, ha többet szeretne megtudni a könyvről.
But killing the kids was never in it.	De a gyerekek megölése soha nem volt benne.
Sometimes when we reach for the stars, we fall short.	Néha, amikor a csillagok felé nyúlunk, alulmaradunk.
It was a big part of our success this year.	Nagy része volt az idei sikerünknek.
This is a new area.	Ez egy új terület.
He did everything he could to save her.	Mindent megtett, hogy megmentse.
He was obviously a man used to getting what he wanted.	Nyilvánvalóan olyan ember volt, aki hozzászokott ahhoz, hogy megkapja, amit akar.
I'm here now.	Most itt vagyok.
The colors work well.	A színek jól működnek.
Just for a moment.	Csak egy pillanatra.
In this case, these are called end conditions.	Ebben az esetben ezeket végfeltételeknek nevezzük.
But may.	De lehet.
He looked at them and smiled.	Rájuk pillantott és elmosolyodott.
That's what solved it for me.	Ez az, ami nekem megoldotta.
Human contact with treated plants may vary.	Az emberi érintkezés a kezelt növényekkel változhat.
We used to be best friends.	Régebben legjobb barátok voltunk.
I know you've wanted me since we were kids.	Tudom, hogy gyerekkorunk óta akarsz engem.
We will be back to you soon.	Hamarosan visszatérünk hozzád.
He wanted to talk to you so much.	Annyira szeretett volna beszélni veled.
Maybe you have the solution.	Lehet, hogy megvan a megoldás.
This bedroom set fits anywhere.	Ez a hálószobakészlet bárhová elfér.
They remained in these conditions for four days when the experiment ended.	Négy napig maradtak ilyen körülmények között, amikor a kísérlet véget ért.
It only looked worse in slow motion.	Csak lassított felvételben rosszabbul nézett ki.
You can't talk about that.	Erről nem lehet mesélni.
He looked at the snow through the window.	Nézte a havat az ablakon.
No upgrade option.	Nincs lehetőség frissítésre.
I see you found the answer.	Látom megtaláltad a választ.
This will not work again.	Ez megint nem fog működni.
He simply handed his finger and left.	Egyszerűen odaadta az ujját, és elment.
That sounds a lot more interesting to me now.	Ez most sokkal érdekesebben hangzik számomra.
True, he got the reaction he wanted.	Igaz, megkapta a kívánt reakciót.
You've never seen it before.	Még soha nem láttad.
So some are very common, while many others are rare.	Így néhány nagyon gyakran, míg sok más ritkán fordul elő.
If you receive a call, call.	Ha hívást kap, hívjon.
The empty market.	Az üres piac.
After walking him first.	Miután sétált neki az első.
We put them on a watch list.	Figyelőlistára tesszük őket.
Please join us.	Kérlek csatlakozz hozzánk.
He said something to the driver in a low voice.	Halk hangon mondott valamit a sofőrnek.
Thank you my friend.	Köszönöm barátom.
Like the mother.	Mint az anya.
The end was near, some said.	Közeledett a vég – mondták néhányan.
He didn't know that a body could hold that much blood.	Nem tudta, hogy egy test ennyi vért tud tartani.
High temperature areas release energy to lower temperature areas.	A magas hőmérsékletű területek energiát adnak le az alacsonyabb hőmérsékletű területeknek.
However, it could not be otherwise.	Ennél azonban nem is lehetne másképp.
But as the years went by, things changed.	De ahogy teltek az évek, a dolgok megváltoztak.
It is only a short drive to the river every day.	Minden nap csak egy rövid autóút a folyóhoz.
Their structure can be a joy, but trying it is painful.	Felépítésük öröm lehet, de kipróbálás fájdalmas.
I’ve never seen myself have any part of it.	Soha nem láttam magamnak, hogy bármi része is lenne belőle.
Unfortunately, it failed.	Sajnos nem sikerült.
You need to turn them on to get their attention.	Ahhoz, hogy felkeltsd a figyelmüket, be kell kapcsolnod őket.
It was a nice surprise.	Kedves meglepetés volt.
It was up to the dog to make that judgment.	A kutyán múlott, hogy ezt az ítéletet meghozza.
The charges were, of course, dropped.	A vádakat természetesen ejtették.
You must see.	Látnod kell.
But no one spoke.	De senki nem szólalt meg.
Many are constantly on the road.	Sokan folyamatosan úton vannak.
A problem, I thought.	Egy probléma, gondoltam.
There will be no other.	Nem lesz más.
We are open to the public on demand.	Igény szerint nyitottak vagyunk a nagyközönség előtt.
He looked at the things on the table.	Nézte az asztalon lévő dolgokat.
This is the voice of the “life and soul of the party”.	Ez a „buli élete és lelke” hangja.
The data represent one of two independent experiments.	Az adatok két független kísérlet egyikét reprezentálják.
You can choose between simple, normal or hard mode.	Választhat az egyszerű, normál vagy kemény módban.
Then he turned left and began to look for the way.	Aztán balra fordult, és keresni kezdte az utat.
So you better follow.	Szóval jobb, ha követsz.
The land will remain, at least for a while.	A föld megmarad, legalábbis egy ideig.
That opportunity was there.	Ez a lehetőség ott volt.
The normal shape of the ear may change.	A fül normál alakja megváltozhat.
The most important thing is man.	A legfontosabb az ember.
It was a gift.	Ez ajándék volt.
I don't do it in front of my family.	Nem a családom előtt teszem.
The drug had a severe effect.	A kábítószere súlyos hatást váltott ki.
They can get as much money as they want.	Annyi pénzt kaphatnak, amennyit akarnak.
The study is currently in the data collection phase.	A tanulmány jelenleg az adatgyűjtés fázisában van.
Even the work seems great.	Még a munka úgy tűnik, nagyszerű.
You have to go through it.	Végig kell menni.
My advice is the same as before.	A tanácsom ugyanaz, mint korábban.
You can get it according to their terms.	Megkaphatja az ő feltételeik szerint.
And the world.	És a világ.
She cried, and her voice was a little thick.	Sírt, a hangja pedig kissé sűrű volt.
And the next.	És a következő.
The second half started smartly again.	A második félidő ismét okosan indult.
I worked to pay it back.	Dolgoztam, hogy visszafizessem.
This is not the end of the world.	Ez nem a világ vége.
Data were collected in three independent experiments.	Az adatokat három független kísérletben gyűjtöttük össze.
Very good, take what you need for this mission.	Nagyon jó, vigye el, amire szüksége van ehhez a küldetéshez.
I mean, a lot.	Mármint sokat.
And now I'm doing it for my son.	És most a fiamért teszem.
We take this responsibility very seriously.	Nagyon komolyan vesszük ezt a felelősséget.
Age matters more than any other factor.	Minden más tényezőnél jobban számít az életkor.
Release control of the table.	Engedje el az asztal irányítását.
Save your money.	Spórolj a pénzeddel.
The same request was heard every day.	Ugyanazt a kérést hallották nap mint nap.
Unfortunately, you have no choice.	Sajnos nincs más választása.
And we hope you find our content as fantastic as we are !.	És reméljük, hogy tartalmainkat olyan fantasztikusnak találja, mint mi!.
I'll tell you what you think.	Megmondom, mire gondolsz.
It will definitely happen.	Egészen biztosan megtörténik.
Others may question whether this is true or not.	Mások megkérdőjelezhetik, hogy ez igaz-e vagy sem.
It gives an error code every time.	Minden alkalommal hibakódot ad.
He lived with it for two years.	Két évig élt vele.
People just don't expect it.	Az emberek egyszerűen nem számítanak rá.
Yes that's true.	Igen ez igaz.
They had an average rate of heart disease.	Átlagos arányban szenvedtek szívbetegségben.
The tax issue.	Az adókérdés.
Video games try to do just that.	A videojátékok pontosan ezt próbálják megtenni.
The thing wore it.	A dolog megviselte.
There is no fight against it.	Nincs ellene harc.
He said how sorry he was.	Elmondta, mennyire sajnálja.
Sit down now.	Most ülj le.
I thought about things.	Elgondolkodtam a dolgokon.
He'll be here soon.	Hamarosan itt lesz.
If you know enough, you can see through it.	Ha eleget tudsz, átláthatsz rajta.
And he said yes anyway.	És amúgy is igent mondott.
There was a long moment of silence.	Hosszú pillanatnyi csend következett.
The team had a great spirit.	A csapatban nagy volt a szellem.
You need someone to do it for you.	Szüksége van valakire, aki ezt megteszi helyette.
They took care of things in my house for me.	A házamban intézték a dolgokat értem.
However, this approach is probably less fun.	Ez a megközelítés azonban valószínűleg kevésbé szórakoztató.
Like a war.	Mint egy háború.
You don't learn that at school.	Ezt nem az iskolában tanulod meg.
I asked him if the economy affected his business.	Megkérdeztem tőle, hogy a gazdaság befolyásolta-e a vállalkozását.
This is simply impossible to believe.	Ezt egyszerűen lehetetlen elhinni.
They may hurt you.	Lehet, hogy bántanak téged.
The whole.	Az egész.
Look at their faces.	Nézd meg az arcukat.
Trust must be built on other information.	A bizalomnak más információkra kell épülnie.
It withstands pressure well.	Jól bírja a nyomást.
Just sit down and make yourself comfortable.	Csak ülj le és kényelembe helyezed magad.
You don't know he's already there.	Nem tudod, hogy már ott van.
The user feels pressure when working.	A felhasználó nyomást érez, amikor dolgozik.
Of course, the whole area was a crime scene.	Természetesen az egész környék bűnügyi helyszín volt.
Find a comfortable chair and relax without falling asleep.	Keressen egy kényelmes széket, és pihenjen elalvás nélkül.
I want to see you so much.	Annyira szeretnélek látni.
This is an offer.	Ez egy ajánlat.
Enter the name.	Adja meg a nevet.
I want to be a cop.	Rendőr akarok lenni.
But we can't think of that now.	De erre most nem gondolhatunk.
They may be low, but they knew his name.	Lehet, hogy alacsony, de tudták a nevét.
He stopped and waited.	Megállt és várt.
Not one of a kind.	Nem egy a fajta.
Of course a guy.	Természetesen egy srác.
That was the real thing.	Ez volt az igazi.
Welcome, enjoy and be proud of our parents!	Üdvözöljük, élvezzük és tegyük büszkékké szüleinket!
Distance from critical point.	Távolság a kritikus ponttól.
That would be different.	Az más lenne.
Maybe another classroom would have been better.	Talán egy másik osztályterem jobb lett volna.
He also got better over the years.	Ő is jobb lett az évek múlásával.
Building your website takes some time and work.	Webhelyének felépítése némi időt és munkát vesz igénybe.
We need to go one step further.	Ehhez még egy lépést kell tennünk.
Therefore, no such analysis was performed.	Ezért ilyen elemzésre nem került sor.
This is what the customer has to do.	Ezt az ügyfélnek kell megtennie.
We need to take a new look at the operation.	Új szemmel kell néznünk a műveletet.
This letter was signed by ten other officers.	Ezt a levelet tíz másik tiszt írta alá.
Have fun and try life on a smaller scale.	Szórakozzon, és próbálja ki az életet kisebb léptékben.
I choose my customers.	Én választom ki a vásárlóimat.
A quick search found several additional weapons.	Egy gyors keresés több további fegyvert is talált.
Dogs are not human.	A kutyák nem emberek.
I then used a speed dry product.	Ezt követően egy speed dry terméket használtam.
Anything beyond that was a challenge.	Bármi, ami ezen túl van, kihívást jelentett.
He grabbed the handle and pulled it.	Megragadta a fogantyút és meghúzta.
Everyone is coming to see the match.	Mindenki jön megnézni a meccset.
You should check it out.	Meg kéne nézni.
I decided I would probably endure a little pain.	Úgy döntöttem, valószínűleg elvisel egy kis fájdalmat.
If you don't enjoy it, the worse for him.	Ha nem élvezi, annál rosszabb neki.
They enjoy the convenience or just don’t like the change.	Élvezik a kényelmet, vagy egyszerűen nem szeretik a változást.
Everyone except me.	Mindenki, kivéve engem.
See comments about the company online.	Nézze meg a céggel kapcsolatos megjegyzéseket az interneten.
He's trying to figure out where to start.	Megpróbálja kitalálni, hol kezdje.
Don't tell him anything about me.	Ne mondj neki semmit rólam.
This room is out of order.	Ez a szoba nincs rendben.
If an idea is really great, at least you will end up winning.	Ha egy ötlet valóban nagyszerű, akkor legalább végül nyerni fog.
I had to meet him at a closer office.	Találkoznom kellett vele egy közelebbi irodában.
And it seemed too late now.	És úgy tűnt, most már késő.
They said they would solve the issue.	Azt mondták, hogy megoldják a kérdést.
All you can do is trust them or not.	Csak annyit tehetsz, hogy megbízol bennük vagy sem.
He thought it was a good idea.	Azt gondolta, hogy ez jó ötlet.
He was the real one for me.	Ő volt az igazi számomra.
Keep growing.	Folytassa a növekedést.
Okay, maybe not.	Oké, talán nem.
I wanted this case to be perfect.	Azt akartam, hogy ez az eset tökéletes legyen.
This is definitely significant.	Ez mindenképpen jelentős.
Meet some members.	Ismerkedjen meg néhány taggal.
They also died knowing why.	Ők is úgy haltak meg, hogy tudták, miért.
The law cannot affect these people, but we are obliged to pay them.	A törvény nem érintheti ezeket az embereket, de mi kötelezzük őket fizetni.
The calculated charge transfer results further support this finding.	A számított töltésátviteli eredmények tovább támasztják ezt a megállapítást.
Although he probably won't.	Bár valószínűleg nem fog.
If you protest against this, please just say it.	Ha tiltakozik ez ellen, kérem, csak mondja ki.
The college is divided into several different fields of study.	A főiskola több különböző tanulmányi területre oszlik.
I want your company.	Szeretném a társaságát.
He seemed too tired to say anything.	Túl fáradtnak tűnt ahhoz, hogy bármit is mondjon.
This requires action.	Ez cselekvést igényel.
And it doesn't take much else.	És nem sok más kell.
It is worth buying real estate, not keeping it in a bank.	Érdemes ingatlant vásárolni, nem pedig bankban tartani.
All authors analyzed and discussed the results.	Minden szerző elemezte és megvitatta az eredményeket.
He's so upset tonight that he's not funny.	Annyira kiakadt ma este, hogy nem is vicces.
But there is a solution.	De van megoldás.
He was looking for an online business.	Online üzletet keresett.
The charges were dropped a few days later.	A vádakat néhány nappal később ejtették.
But he didn't have that much time.	De nem volt annyi ideje.
There was no sound coming from the house.	Nem jött hang a házból.
They have known everything since they were very young.	Nagyon kicsi koruk óta tudnak mindent.
On the other hand, he was calm.	Másrészt nyugodt volt.
But before he did, he printed it out.	De mielőtt megtenné, kinyomtatta.
I think it's the same for everyone.	Szerintem ez mindenkinél ugyanaz.
Look at the women.	Nézd a nőket.
He doesn't want to come out.	Nem akar kijönni.
What you see on the outside is just the shell.	Ami kívülről látszik, az csak a héj.
She died because someone cut her throat.	A lány azért halt meg, mert valaki elvágta a torkát.
It's just a bag of money.	Ez csak egy zsák pénz.
You have to turn around and go back there.	Meg kell fordulnod, és menj vissza oda.
There is no way to support yourself.	Nincs módod eltartani magad.
The feel of the pages.	Az oldalak érzése.
And when he sat down, there was silence at first.	És amikor leült, akkor először csend volt.
Stay away from my murder investigation.	Maradjon távol a gyilkossági nyomozásomtól.
There they hide it under the blanket.	Ott a takaró alá rejtik.
It was time for the show.	A bemutató ideje volt.
Others lose big.	Mások nagyot veszítenek.
And that resulted in a tough fight.	És ez nehéz harcot eredményezett.
This is still a matter of debate.	Ez még mindig vita tárgyát képezi.
It would take too long.	Túl sokáig tartana.
Of course, this does not happen.	Természetesen ez nem történik meg.
No one called after that.	Ezek után nem hívott senki.
I asked anyway.	mindenesetre kérdeztem.
A frame is required for each page you load.	Minden betölthető oldalhoz egy keret szükséges.
Under experimental field conditions.	Kísérleti terepi körülmények között.
Unfortunately, more and more people are doing this.	Sajnos egyre többen csinálják ezt.
Her eyes are bright and sharp.	Szemei ​​fényesek és élesek.
He said it means more than a shirt.	Azt mondta, többet jelent, mint egy ing.
I'm only leaving for a year.	Csak egy évre megyek el.
They received the very.	Megkapták a nagyon.
I used one for fun and it was somewhat helpful.	Szórakozásból használtam egyet, és valamennyire hasznos volt.
He smiled at my father.	Apámra mosolygott.
They might even find a way to get fired.	Még az is lehet, hogy megtalálják a módját, hogy kirúgják.
Whatever you need.	Bármire van szükségetek.
But before that, yes.	Előtte azonban igen.
They come from each other.	Egymásból erednek.
Step over it and continue.	Lépj túl rajta és folytasd.
Everyone was afraid of them.	Mindenki félt tőlük.
How to get this.	Hogyan lehet ezt megszerezni.
I have to follow.	Követnem kell.
We approach all our clients with personal attention.	Személyes odafigyeléssel közeledünk minden ügyfelünkhöz.
I can not follow.	nem tudom követni.
I played to win.	Azért játszottam, hogy nyerjek.
The date the item was created.	Az elem létrehozásának dátuma.
All subjects are men.	Minden alany férfi.
But this is just another tool.	De ez csak egy újabb eszköz.
He said it caught his attention.	Azt mondta, hogy ez lekötötte a figyelmét.
I was very happy for him.	Nagyon örültem neki.
The test can be read visually within minutes.	A teszt szemmel perceken belül leolvasható.
The results are visible on the skin.	Az eredmények a bőrön láthatók.
The running woman.	A futó nő.
Besides, there’s really nothing else to comment on.	Ezen kívül igazából nincs más, amihez hozzászólni kellene.
He's in shock.	Sokkban van.
Their processing speed is constantly increasing.	Feldolgozási sebességük folyamatosan nő.
It is not intended as medical advice.	Nem orvosi tanácsnak szánják.
The following are examples.	Az alábbiakban példák találhatók.
He suddenly makes a decision.	Hirtelen döntésre jut.
He lost sight of him for a moment.	Egy pillanatra elvesztette szem elől.
I didn't have money for books.	Nem volt pénzem könyvekre.
He could be treated like an animal.	Úgy lehetne bánni vele, mint egy állattal.
There was not enough food or medical help.	Nem volt elég étel vagy orvosi segítség.
Break in the storm.	Szünet a viharban.
And I don't understand why that is.	És nem értem miért van így.
It became three in one day, and the end could not be seen.	Egy napból három lett, és a végét nem látni.
But the trouble is, we stop there.	De az a baj, hogy ennél megállunk.
He has better arms than people think.	Jobb karja van, mint azt az emberek gondolják.
They even talked about being in the top five.	Még arról is beszéltek, hogy az első öt közé került.
You can't include one in the other.	Az egyiket nem veheted bele a másikba.
It requires nothing and can keep up with any party.	Semmit nem igényel, és bármelyik párttal lépést tud tartani.
I'm early now.	Én most korán van.
The horses are almost ready and we will be leaving soon.	A lovak már majdnem készen állnak, mi pedig hamarosan indulunk.
It's better for both parties.	Mindkét félnek jobb.
His eyes widened.	A szeme tágra nyílt.
He would not lose and would not let them down.	Nem veszítene, és nem hagyná cserben őket.
That sounded great.	Ettől minden klasszul hangzott.
The second reason is as follows.	A második ok a következő.
Four people were shot dead by government special forces.	Négy embert agyonlőttek a kormány különleges erői.
I just want to do the job.	Csak a munkát szeretném elvégezni.
No such studies have been performed in humans before.	Embereken korábban nem végeztek ilyen vizsgálatokat.
So they no longer have an appeal.	Így már nincs fellebbezésük.
Each red line indicates the data of a subject.	Minden piros vonal egy alany adatait jelöli.
They had no plans.	Nem voltak terveik.
It's part of our history.	Történelmünk része.
So it's just sad.	Így ez csak szomorú.
Left without arms and legs.	Karja és lába nélkül hagyva.
I got an answer in hours.	Órák alatt kaptam választ.
But it still won't be too interesting.	De még mindig nem lesz túl érdekes.
I remember.	Emlékszem.
He said the place had to be empty.	Azt mondta, a helynek üresnek kellett lennie.
It is not known what happened in this case.	Hogy ebben az ügyben mi történt, azt nem tudni.
Others look at the books.	Mások megnézik a könyveket.
Repeat on the other side.	Ismételje meg a másik oldalon.
This can be important for several reasons.	Ez több okból is fontos lehet.
That is why it is important to prepare.	Ezért fontos felkészülni.
I hope my question is clear.	Remélem egyértelmű a kérdésem.
A thousand little people.	Ezer kis ember.
Others quickly agreed.	Mások gyorsan egyetértettek.
But for the most part, they didn't take it seriously.	De többnyire nem gondolták komolyan.
I love a clean house.	Szeretem a tiszta házat.
I realized he lied to me.	Rájöttem, hogy hazudott nekem.
Don't give me words.	Ne adj nekem szavakat.
He hated this part.	Gyűlölte ezt a részét.
It felt like earth now.	Most olyan érzés volt, mint a föld.
And maybe that's it.	És talán ez az.
Every language has them.	Minden nyelvnek vannak ilyenek.
So someone died at the end of the second season.	Tehát valaki meghalt a második évad végén.
Memories of an entire winter.	Egy egész tél emlékei.
Both failed.	Mindkettő nem sikerült.
Did you think there would be reasons for this?	Gondoltad volna, hogy ennek okai lesznek?
I didn't give him money because he didn't want money.	Nem adtam neki pénzt, mert nem akart pénzt.
He couldn't be comfortable.	Nem tudott elkényelmesedni.
Then I knew what was happening.	Akkor tudtam, hogy mi történik.
No drugs were found.	Nem találtak kábítószert.
I don't know how many samples there were between the two.	Nem tudom, hány minta volt a kettő között.
This is the task of this section.	Ennek a szakasznak ez a feladata.
Sleep.	Alszik.
This is possible because I have tried so hard.	Lehetséges ez, mivel olyan keményen próbálkoztam ezzel.
But in the end it didn't become such a big deal.	De végül nem lett olyan nagy ügy.
We want you to be part of our large adult community.	Szeretnénk, ha része lennél nagy felnőtt közösségünknek.
We need to perform better than last season.	Jobban kell teljesítenünk, mint az előző szezonban.
He's leaving last night.	Tegnap este elmegy.
Sit on the school board like they are.	Úgy ülj az iskolaszékre, mint ők.
Here we are, see us, see us.	Itt vagyunk, láss minket, láss minket.
He didn't get anything out of the store.	Semmit nem kapott az üzletből.
For some, it is enough to keep their heads above water.	Egyesek számára elég, ha a fejüket a víz felett tartják.
That is, it gives the plants less space per plant.	Vagyis növényenként kevesebb helyet ad a növényeknek.
But you want to move forward.	De szeretnél előre lépni.
I never could.	Soha nem lehetnék.
Available in two different colors.	Két különböző színben kapható.
His tiny lower teeth protruded, the opposite of mine.	Apró alsó fogai kilógtak, az enyém ellentéte.
Listed below are some of them.	Az alábbiakban felsorolunk néhányat közülük.
The place was quiet again.	A hely ismét csendes volt.
Data are presented as mean and standard error of the mean.	Az adatokat átlagként és az átlag standard hibájaként adjuk meg.
Relocation of several shot houses.	Több lelőtt ház költöztetése.
Their problems start long before that.	A problémáik jóval azelőtt kezdődnek.
They should have denied it.	Meg kellett volna tagadniuk.
They are full or empty.	Tele vannak vagy üresek.
Think about it.	Gondolj csak bele.
You can choose to be good.	Választhatsz, hogy jó leszel.
You still haven't answered my question.	Még mindig nem válaszoltál a kérdésemre.
One in particular got stuck and asked to be taken home.	Az egyik különösen megakadt, és kérte, hogy vigyék haza.
Drive around.	Körbe-körbe vezetni.
So there is still room for improvement.	Ezért van még mit javítani.
I don’t think you’re like him in any other way.	Nem hiszem, hogy más tekintetben olyan vagy, mint ő.
In the same way.	Ugyanúgy.
It was more of a fall than a jump, but it was in it.	Inkább esés, mint ugrás, de benne volt.
Maybe he couldn't talk to you.	Talán nem tudott beszélni veled.
But he didn't feel it.	De ő nem érezte.
Look at how much crime and violence they have to deal with.	Nézd meg, mennyi bűnözéssel és erőszakkal kell megküzdeniük.
Yes, he needed a wife.	Igen, szüksége volt egy feleségre.
This is not an attack.	Ez nem támadás.
However, they are wrong.	Azonban tévednek.
It seemed strange that he wasn't with us at the moment.	Furcsának tűnt, hogy éppen nincs velünk.
As a team, they only win week by week.	Csapatként hétről hétre csak nyernek.
And our division.	És a megosztottságunk.
Huge, there.	Hatalmas, ott.
These are the numbers.	Ezek a számok.
He said your claim was not investigated.	Azt mondta, hogy nem vizsgálták az Ön követelését.
No more jobs.	Már nem munkahelyek.
That was very stupid.	Ez nagyon hülyeség volt.
You want to buy the best for your money.	A legjobbat szeretnéd megvenni a pénzedért.
Only he left.	Csak ő hagyta el.
And you're just going to pay.	És csak fizetni fogsz.
He didn't lie.	Nem hazudott.
However, this was not without problems.	Ez azonban nem volt problémamentes.
They did not return until the sun had set.	Nem jöttek vissza, amíg a nap le nem szállt.
Most have only one bed and one bathroom.	A legtöbb csak egy ágyat és egy fürdőszobát tartalmaz.
He didn't even notice that the fight was over.	Fel sem tűnt neki, hogy a harcnak vége.
And so the fight is over.	És így a harc véget ért.
This is going to be a damn good movie.	Ez egy baromi jó film lesz.
Go do with him what you're doing.	Menj, tedd vele, amit csinálsz.
So far they have not done what they said.	Eddig nem tették meg, amit mondtak.
Most of his friends are gone.	A legtöbb barátja elment.
And it was his show for the first time that season.	És abban az évadban volt először műsora.
It is a physical conflict between two or more countries.	Ez egy fizikai konfliktus két vagy több ország között.
Hit him the way you want.	Üss meg vele, ahogy akarod.
To focus not on the problem but on the solution.	Hogy ne a problémára, hanem a megoldásra koncentráljunk.
It was basically the tone of today’s blog.	Alapvetően ez volt a mai blog hangneme.
We used enough force to stop it.	Elég erőt használtunk, hogy megállítsuk.
That was his new life.	Ez volt az új élete.
Rich men, strong men.	Gazdag férfiak, erős férfiak.
I never go to that side.	Soha nem megyek arra az oldalra.
Not many girls like us get this far.	Nem sok hozzánk hasonló lány jut el idáig.
Sometimes you think you’re going to look for another job.	Néha úgy gondolja, hogy elmész másik munkát keresni.
I thought we were dead.	Azt hittem, meghaltunk.
But that was not possible.	De ez nem volt lehetséges.
He was in poor condition.	Rossz állapotban volt.
This may cause a fire.	Ez okozhatja a tüzet.
I'll be your friend from now on.	Mostantól a barátod leszek.
He fell asleep in my room once.	Egyszer elaludt a szobámban.
Very friendly staff.	Nagyon barátságos személyzet.
Not much to say about it.	Nem túl sok mondanivalót róla.
You feel you shouldn’t accept it.	Úgy érzi, nem szabad elfogadnia.
Suitable for everyone.	Mindenkinek megfelelő.
Although it didn't really matter.	Bár nem igazán számított.
He wrote seriously funny things.	Komolyan vicces dolgokat írt.
I took a long sip of my beer and waited.	Hosszan kortyoltam a sörömet és vártam.
He's a professional guy.	Ő egy profi srác.
They are still together and happy.	Még mindig együtt vannak és boldogok.
This is yours.	Ez a tied.
Waiting and learning have value in such circumstances.	A várakozásnak és a tanulásnak értéke van ilyen körülmények között.
They only eat fruit.	Csak gyümölcsöt esznek.
Maybe we'd better move out.	Talán jobb lenne, ha elköltöznénk.
The incident occurred when crew members exchanged a set.	Az incidens akkor történt, amikor a legénység tagjai egy díszletet cseréltek.
It's true for everyone.	Mindenkire igaz.
After a little thought, he realized why.	Kis gondolkodás után rájött, hogy miért.
It was a total loss.	Teljes veszteség volt.
It was cold to the touch.	Hideg volt az érintésre.
But give us that right.	De adja meg nekünk ezt a jogot.
I have a hard time watching.	Nehezen kell néznem.
We see this huge opportunity, many examples.	Látjuk ezt a hatalmas lehetőséget, megannyi példát.
I didn't even find my car.	Még az autómat sem találtam.
That's how you grow.	Így nősz.
This is actually half true, half true.	Ez valójában félig igaz, félig nem igaz.
I was allowed to play with it.	Hagyták, hogy játszom vele.
It looked awesome.	Félelmetesen nézett ki.
The man is really there.	A férfi tényleg ott van.
You and your father were in a bad relationship.	Te és az apád rossz viszonyban voltatok.
He returned well.	Jól tért vissza.
I still have the evidence.	Még mindig megvan a bizonyítékom.
It will be interesting to see how much the old ball does.	Érdekes lesz látni, mennyit tesz a régi labda.
Your case is a perfect example of why you need to rest.	Az Ön esete tökéletes példa arra, hogy miért van szükség a pihenésre.
He pointed at me.	– mutatott rám.
It’s about driving with complete freedom.	Arról szól, hogy teljes szabadsággal közlekedjünk.
He would wait longer than he needed to, he thought.	A kelleténél tovább fog várakozni, gondolta.
I'm just looking for some information about it.	Csak egy kis infót keresek róla.
A letter was recently discovered.	Nemrég felfedeztek egy levelet.
The techniques of my teachers seemed completely new.	A tanáraim technikái teljesen újnak tűntek.
He had good stories too.	Neki is voltak jó történetei.
I hope you have a great day.	Remélem szuper napod lesz.
He had to take it in again.	Újra be kellett vennie.
Our thoughts are strong.	A gondolataink erősek.
It was a one-time deal.	Ez egyszeri üzlet volt.
And yet he loves it.	És mégis szeret.
Speed, speed, speed.	Sebesség, sebesség, sebesség.
She looked into her eyes.	A lány a szemébe nézett.
It doesn't matter if it's good or bad.	Mindegy, hogy jó vagy rossz.
He wants to pay.	Fizetni akar.
I've never seen anyone so loose before.	Még soha senkit nem láttam ennyire lazának.
I told myself I had escaped or been taken away.	Azt mondtam magamnak, hogy elszökött, vagy elvitték.
There is only one.	Csak egy létezik.
Look, my garden isn't very close to my house.	Nézd, a kertem nincs nagyon közel a házamhoz.
Left hand worse.	Bal kézzel még rosszabb.
There was silence, then a click.	Csend volt, majd kattanás.
I didn't present enough challenges.	Nem mutattam be elég kihívást.
They are not drugs, nor should they be.	Nem kábítószerek, és nem is kell annak lenniük.
No evidence was provided.	Nem sikerült bizonyítékot szolgáltatni.
Good luck with your own construction.	Sok sikert a saját építkezéshez.
You have to get out of here.	El kell menned innen.
they are in his natural history books.	benne vannak a természetrajzi könyveiben.
The next night we stayed in a boarding house.	A következő éjszaka egy panzióban szálltunk meg.
You get home at the last minute.	Az utolsó pillanatban érsz haza.
That's why it's there.	Ez azért van ott.
We've been doing it for several years.	Több éve csináljuk.
But it takes a lot of hands.	De ehhez sok kéz kell.
I won't let it rule you like that.	Nem engedem, hogy így uralkodjon rajtad.
Therefore, it is advisable to make a sample first.	Ezért célszerű először mintát készíteni.
That's right, or we just didn't want it to be nearby.	Így volt, vagy csak nem akartuk, hogy a közelben legyen.
Big size.	Nagy méretű.
You didn't fit, so go ahead.	Nem passzoltál, úgyhogy menj előre.
You did everything.	Mindent megtettél.
Policeman.	Rendőr.
Not much, but a little for sure.	Nem sok, de egy kicsit biztosan.
You work together to sell the house.	Együtt dolgoztok, hogy eladják a házat.
They should just worry a little more.	Csak egy kicsit tovább kellene aggódniuk.
He's pushed to the ground.	Le van lökve a földre.
Look at the first church.	Nézd meg az első templomot.
However, he was allowed to leave with strong action.	Erőteljes fellépéssel azonban hagyták távozni.
I think it was a success.	Szerintem siker volt.
To begin with, this is my list.	Kezdésként ez az én listám.
This may affect the statistical analysis.	Ez befolyásolhatja a statisztikai elemzést.
It is now used by the local tax authority.	Most a helyi adóhatóság használja.
, until his death.	, haláláig.
Your heart is your source and your first brain.	A szíved a forrásod és az első agyad.
This place is not for me.	Ez a hely nem nekem való.
A still life.	Egy csendélet.
Then you may not get good quality fruit.	Akkor előfordulhat, hogy nem kapsz jó minőségű gyümölcsöt.
As expected, hearing loss increased with age.	Ahogy az várható volt, a halláskárosodás az életkorral növekedett.
I know you because of my studies.	Tanulmányaim miatt ismerlek.
I saw him pull himself down.	Láttam, ahogy leránt magára.
He became president of this.	Ennek elnöke lett.
Good luck, kid, and take care of yourself.	Sok szerencsét, kölyök, és vigyázz magadra.
It's hard to remember.	Nehéz megjegyezni.
I'll be there for a moment.	egy pillanatra leszek.
I know you better than you know yourself.	Jobban ismerlek, mint te magadat.
Overall, not worth the price.	Összességében nem éri meg az árát.
You can join me if you want.	Ha akarsz, csatlakozhatsz hozzám.
I was glad they were finally home.	Örültem, hogy végre otthon vannak.
I want to find a church family.	Szeretnék gyülekezeti családot találni.
He turned and walked towards him.	Megfordult, és elindult felé.
That's what you did to me.	Ezt tetted velem.
It was truly a last minute decision.	Ez valóban az utolsó pillanatban hozott döntés volt.
But the sense of importance is usually not fulfilled.	De a fontosság érzése általában nem teljesül.
The number was three.	Ezek száma három volt.
National defense, for example, is the responsibility of the government.	A honvédelem például a kormány feladata.
Good players also came.	Jó játékosok is jöttek.
Pull up your gun.	Húzd fel a fegyvert.
I thought they had to keep everything in order.	Azt hittem, mindent rendben kell tartaniuk.
I knew its value would rise soon.	Tudtam, hogy hamarosan fel fog emelkedni az értéke.
That was two months ago.	Ez két hónapja volt.
What other skills would you like to pass on to your children?	Milyen készségeket szeretnél még átadni gyermekeidnek?
In fact, no surprises.	Valójában nincs meglepetés.
They knew it was.	Tudták, hogy ez az.
Stay away from this page for a while.	Maradjon távol erről az oldalról egy ideig.
In a vivid looking suit.	Élénk kinézetű öltönyben.
So he stayed, and the weeks turned into months.	Így hát maradt, és a hetek hónapokká változtak.
It was paid there and laid down.	Ott kifizették és lefektették.
A party has to show up.	Egy partinak meg kell mutatkoznia.
They're not coming.	Nem jönnek.
However, side effects can occur.	Mellékhatások azonban előfordulhatnak.
But there are others who can do it.	De vannak mások is, akik megtehetik.
It was impossible for me.	Velem ez lehetetlen volt.
Her mother didn't like people.	Az anyja nem szerette az embereket.
There was no sound, no movement.	Nem volt hang, semmi mozgás.
The total planned area.	A teljes tervezett területe.
You just have to look.	Csak meg kell keresni.
Write down your work history.	Írd össze a munkatörténetet.
He was very weak and could barely walk.	Nagyon gyenge volt, és alig tudott járni.
If they beat you, just run away.	Ha megvernek, csak fuss el.
Analysis of the literature.	Az irodalom elemzése.
Be sure to address the following points in your paper.	Ügyeljen arra, hogy a következő pontokkal foglalkozzon a papírjában.
They had a couple of guys who did it.	Volt pár srácuk, akiknek sikerült.
But it happened right in front of us.	De ez történt közvetlenül előttünk.
I knew that.	ezt tudtam.
Control cells were not treated.	A kontrollsejteket nem kezelték.
You can pass it on to simple expression and art.	Átadhatod egyszerű kifejezésnek és művészetnek.
He's just worried about you.	Csak aggódik érted.
If you ever did.	Ha valaha is megtette.
The window was open.	Az ablak nyitva állt.
The move was meant to catch me, which happened.	A lépésnek az volt a célja, hogy elkapjon engem, ami meg is történt.
No, you didn't.	Nem, nem tetted.
Thank you for your feedback.	Köszönjük visszajelzését!.
And not for the other things either.	És nem a többi dologra sem.
I only noticed this by accident.	Ezt csak véletlenül vettem észre.
No one has seen him since he returned home.	Hazatérése óta senki sem látta.
That means nothing to him anymore.	Ez már nem jelent neki semmit.
There are many reasons to at least give it a try.	Sok oka van annak, hogy legalább kipróbáljuk.
We can't get any more out of the people there.	Nem tudunk többet kihozni az ottani emberekből.
It's up to the judge.	A bírón múlik.
We still love energy in the long run.	Még mindig szeretjük az energiát hosszabb távon.
I didn't talk about it.	nem beszéltem róla.
He had to open the letter.	Fel kellett nyitnia a levelet.
We'll get them.	Elhozzuk őket.
He puts them down on the wooden coffee table.	Leteszi őket a fa dohányzóasztalra.
The hatred for this man.	A gyűlölet ez iránt a férfi iránt.
I'm perfectly safe.	Tökéletesen biztonságban vagyok.
I don't feel stuck anymore.	Már nem érzem magam elakadva.
Lost, lost in fire, in water.	Elveszett, elveszett tűzben, vízben.
You can't avoid it.	Nem tudod elkerülni.
These women were also free.	Ezek a nők is szabadok voltak.
No magic would bring it back to life.	Semmiféle varázslat nem keltené újra életre.
He saw no action during the war.	Nem látott akciót a háború alatt.
Picture that you have a blog.	Kép, hogy van egy blogod.
It is a subtle hydropower.	Ez egy finom vízi erő.
We have nothing to do with this.	Ehhez semmi közünk nem lehet.
We do not believe that this construction applies to this language.	Nem hisszük, hogy erre a nyelvre ez a konstrukció vonatkozik.
You could never fill the darkness.	Soha nem tudná betölteni a sötétséget.
All their gazes followed the movement.	Minden tekintetük követte a mozgást.
He wants answers and goes for them.	Válaszokat akar, és értük megy.
And they will one day be home.	És valaha lesz otthonuk.
There's a good team of men here.	Van itt egy jó csapat férfi.
Neither is true.	Egyik sem igaz.
Some things are simple, but most are not.	Néhány dolog egyszerű, de a legtöbb nem az.
There was only one white bone inside.	Belül egyetlen fehér csont volt.
Only the highest number was considered in the analysis.	Csak a legmagasabb számot vettük figyelembe az elemzésben.
Don't forget who your father is.	Ne felejtsd el, ki az apja.
He wanted to be effective.	Hatékony akart lenni.
We are responding in a similar way today.	Hasonló módon reagálunk ma is.
You are now.	Most már az vagy.
Ten times.	Tízszerese.
The medium was changed daily.	A táptalajt naponta cseréltük.
I have nothing wrong but my head.	Nincs semmi bajom, kivéve a fejem.
He is a very controlled man.	Nagyon kontrollált ember.
At present, we believe that this is generally impossible.	Jelenleg úgy gondoljuk, hogy ez általánosságban lehetetlen.
But you have to solve your own life, son.	De neked kell megoldanod a saját életedet, fiam.
The night before, the customer had internet access.	Előző este az ügyfélnek volt internet-hozzáférése.
It's really easy.	Ez tényleg könnyű.
Then you turn around.	Aztán megfordulsz.
But the road is still quite long.	De még mindig elég hosszú az út.
That's what he picked up.	Ezt vette fel.
They're out.	Kint vannak.
Be the first to write a review.	Legyen Ön az első, aki véleményt ír.
I just function.	csak funkcionálok.
They said it was.	Azt mondták, hogy van.
Better yet, have a weekend of three weeks.	Még jobb, ha van három hét hétvége.
When I talk about my anxiety, it doesn’t seem to go away.	Ha a szorongásomról beszélek, úgy tűnik, nem szűnik meg.
This shows that you were the best in a given year.	Ez azt mutatja, hogy adott évben Ön volt a legjobb.
This is how language and theory begin.	Így kezdődik a nyelv és az elmélet.
I wonder if anything was missed.	Kíváncsi vagyok, kihagytak-e valamit.
I loved watching him play.	Imádtam nézni, ahogy játszik.
He carefully kept it to share with a friend.	Gondosan megőrizte, hogy megossza egy barátjával.
He was prepared to die in battle.	Arra készült, hogy harcban haljon meg.
This does not have to be a signal.	Ennek nem kell jelnek lennie.
Both parents were lost early.	Mindkét szülőt korán elveszítették.
Select has an order.	A Select-nek rendelése van.
But the weather was good.	Az idő viszont jó volt.
But more than that, people want to see images on a site.	De ennél is több, az emberek képeket akarnak látni egy webhelyen.
It doesn't have to be a real song.	Ennek nem kell igazi dalnak lennie.
The survival of the planet depends on it.	A bolygó túlélése attól függ.
Very bad idea.	Nagyon rossz ötlet.
I love the feeling you get a few hours after running.	Szeretem azt az érzést, amit néhány órával futás után kapsz.
I spend a lot of time on the water.	Sok időt töltök a vízen.
We hoped more people would apply later.	Reméltük, hogy később még többen jelentkeznek.
I was afraid to touch it.	Féltem megérinteni.
The sooner we catch cancer, the better we can treat it.	Ahogy korábban elkapjuk a rákot, jobban tudjuk kezelni.
There is still a lot to say.	Még sok mindent el kell mondani.
A whole lot.	Az egész sok.
These factors should be considered for further investigation.	A további vizsgálatokhoz ezeket a tényezőket figyelembe kell venni.
Of course it was a dream.	Persze ez egy álomban volt.
There was no one else on the road now.	Most már senki más nem volt az úton.
You should kill me.	Meg kellene ölnöd.
Watch and listen.	Nézz és hallgass.
If anyone found out he could do it, he was sure.	Ha valaki megtudja, akkor megteheti, biztos volt benne.
Participates in manuscript writing.	Részt vesz a kéziratírásban.
It was dirty and dangerous.	Piszkos volt és veszélyes.
They beat me.	Megvertek.
I'll sit down and imagine him there.	Leülök és ott képzelem el őt.
I'm going to interview him.	Megyek vele interjút készíteni.
The accusation is pretty true.	A vád elég igaz.
There are several ways to get involved.	Számos módja van annak, hogy bekapcsolódjon.
I will set a date for this soon.	Ennek hamarosan kitűzök egy időpontot.
When will they learn?	Mikor tanulják meg?
Well, it was bad.	Hát rossz volt.
This is the third result in this article.	Ebben a cikkben ez a harmadik eredmény.
Of course I don't know what to do with it.	Természetesen nem tudok vele mit kezdeni.
The days were long, often wet.	A napok hosszúak voltak, gyakran nedvesek.
Leaders need to act.	A vezetőknek cselekedniük kell.
Maybe not tomorrow.	Talán nem holnap.
And it’s so interesting that you decided to do it.	És olyan érdekes, hogy úgy döntöttél, hogy megteszed.
But at least it works.	De legalább működik.
People love to talk.	Az emberek szeretnek beszélgetni.
The police would have arrived tomorrow.	Holnap megérkezett volna a rendőrség.
What was expected.	Ami várható volt.
Where we come in.	Ahová mi bejövünk.
Just take it.	Csak vegye be.
He closed the heavy book of daily reports.	Becsukta a napi jelentések nehéz könyvét.
These can be cut to any size.	Ezeket tetszőleges méretűre lehet vágni.
But you will still.	De akkor is fogsz.
We provide tea, coffee and fresh milk.	Teát, kávét és friss tejet biztosítunk.
They are not used for anything other than shooting.	Nem használják másra, mint lelőni.
They received the information and said it would be investigated.	Átvették az információkat, és azt mondták, hogy megvizsgálják.
I have no idea what their name was.	Fogalmam sincs, mi volt a nevük.
I mean, of course, nothing will be normal for me anymore.	Úgy értem, persze, semmi sem lesz többé normális számomra.
I want things to go as well as possible.	Azt akarom, hogy a dolgok a lehető legjobban menjenek.
This greater understanding can often be useful in itself.	Ez a nagyobb megértés gyakran önmagában is hasznos lehet.
I will get in touch with you tomorrow.	Holnap kereslek.
Each time was years ahead of my taste.	Minden alkalommal évekkel megelőzte az ízlésemet.
If your blood pressure is not high, exercise will keep you under control.	Ha a vérnyomása nem magas, a testmozgás kontroll alatt tartja.
Show the turn at the end.	Mutasd a fordulatot a végén.
The focus is a bit lacking.	A fókusz kissé hiányzik.
There have been many every week, lately.	Sokan voltak minden héten, mostanában.
Most studies provided only minimal statistical information.	A legtöbb tanulmány csak minimális statisztikai információt szolgáltatott.
It didn't make any sense.	Semmi értelme nem volt.
Hope never let me down.	A remény soha nem hagyott cserben.
And now they both felt it for sure.	És most mindketten biztosan érezték.
If they didn't know, go elsewhere.	Ha nem tudták, menjenek máshova.
Many on the left believed it.	A baloldalon sokan elhitte.
I haven't bought anything from them in years.	Évek óta nem vettem tőlük semmit.
The directory path is correct.	A könyvtár elérési útja helyes.
We will notify you when we receive more information.	Tájékoztatjuk Önt, ha további információhoz jutunk.
This is a debate we have had here before.	Ez egy olyan vita, amelyet korábban itt folytattunk.
He was usually satisfied with himself.	Általában elégedett volt önmagával.
Write them down in a circle.	Írd le őket a körbe.
The butt fell out of his life.	A fenék kiesett az életéből.
Then there is a problem.	Akkor van egy probléma.
I need to see him.	Látnom kell őt.
Or what it's called.	Vagy hogy hívják.
This is your life now.	Ez most a te életed.
This is your challenge.	Ez a te kihívásod.
Design and manufacture of the model.	A modell tervezése és gyártása.
Men should have the same choices as women.	A férfiaknak ugyanolyan választási lehetőségekkel kell rendelkezniük, mint a nőknek.
They are paid to please you.	Azért fizetik, hogy kedveljen.
He struggled with heart problems for a while.	Egy ideig szívproblémákkal küzdött.
At least when we started, it was.	Legalábbis amikor elkezdtük, az volt.
If you are afraid of yourself, you are afraid of others.	Ha félsz magadtól, félsz másoktól is.
The table was set for four people.	Az asztal négy személyre volt megterítve.
He took what seemed relevant and left the rest.	Elvette azt, ami relevánsnak tűnt, a többit pedig otthagyta.
The component that depends on the bit pattern.	A bitmintától függő komponens.
how wrong they are.	mekkorát tévednek.
What.	Mik.
You give it to someone and you never hear it again.	Odaadod valakinek, és soha többé nem hallod.
This is a real surprise.	Ez igazi meglepetés.
One day we ate under a tree.	Egyik nap egy fa alatt ettünk.
They need to get up before sunshine in the morning.	Reggel napsütés előtt kell felkelniük.
Well, maybe most today.	Nos, talán ma a legtöbb.
When this was discovered, they were immediately renamed.	Amikor ezt felfedezték, azonnal visszaváltoztatták a nevükre.
And we were so close to being something bigger, something better.	És olyan közel voltunk ahhoz, hogy valami nagyobb, valami jobb legyünk.
You can't be serious.	Nem gondolhatod komolyan.
I have to store these in a database.	Ezeket adatbázisban kell tárolnom.
He had never seen anything like it before, he had barely heard of them.	Soha nem látott még ilyet, alig hallott róluk.
The other common type of metal-framed window is the storm window.	A másik elterjedt fémkeretes ablaktípus a viharablak.
They then returned to the scene of the accident again.	Ezt követően ismét visszatértek a baleset helyszínére.
We didn't do anything to get it.	Nem tettünk semmit, hogy megszerezzük.
They laid it down for a year.	Egy évre lefektették.
It is not a contract, it is just an agreement.	Ez nem is szerződés, hanem csak megállapodás.
They gave us a lot of advice and ideas and they were very friendly.	Sok tanácsot és ötletet adtak nekünk, és nagyon barátságosak voltak.
I got used to it.	megszoktam.
I want the groups to work until they fall and then run again.	Azt akarom, hogy a csoportok addig működjenek, amíg le nem esnek, majd újra futnak.
My dad died.	Apám meghalt.
Everything is dark.	Minden sötét.
You had to see him.	Látnia kellett őt.
This is in line with the results of the study.	Ez összhangban van a tanulmány eredményeivel.
He's closer to yours than you think.	Közelebb van a tiédhez, mint gondolnád.
It goes without saying that it is a bad policy.	Magától értetődik, hogy rossz politikája.
However, this is just the beginning.	Ez azonban csak a kezdet.
But it was okay.	De rendben volt.
Lower interest rates than others.	Alacsonyabb kamatláb, mint mások.
Never be around when you need it.	Soha ne a közelben, amikor szüksége van rá.
If you offer an essential course to your new employees, it is essential.	Ha elengedhetetlen tanfolyamot ajánl új alkalmazottainak, az elengedhetetlen.
Leave this place as soon as it is safe.	Amint biztonságban van, hagyja el ezt a helyet.
That was the absolute truth.	Ez volt az abszolút igazság.
I tried to make people think.	Próbáltam elgondolkodtatni az embereket.
A good many of them.	Jó sok közülük.
This is completely new and different for me.	Ez teljesen új és más számomra.
He died in the hospital.	A kórházban halt meg.
Either he was from a completely different race or he was.	Vagy ő egy teljesen más fajból származott, vagy ő.
Something that can stand out.	Valami, ami kitűnhet.
Do you have time.	Van időd.
They have no rules.	Nincsenek szabályaik.
I can't even be sure.	Még abban sem lehetek biztos.
He wanted to win with him.	Nyerni akart vele.
I think a lot is waiting for us.	Azt hiszem, sok minden vár ránk.
At the beginning of his career.	Pályája elején.
And he was more than ready to follow them.	És több mint kész volt követni őket.
Grab your unique gift and use it.	Fogja meg egyedi ajándékát és használja fel.
We can contact you for more information if required.	Igény esetén további információkért kapcsolatba léphetünk Önnel.
As he passed the box, he saw what was making the noise.	Ahogy elhaladt a doboz mellett, látta, mi okozta a zajt.
The training process also appears to be more stable.	A képzési folyamat is stabilabbnak tűnik.
They are a crime in the criminal world.	A bűnöző világban bűncselekményt jelentenek.
The idea that nature is at the center of life.	Az az elképzelés, hogy a természet áll az élet középpontjában.
In this case, too, the appropriate mixture must be chosen.	Ebben az esetben is meg kell választani a megfelelő keveréket.
You are thinking in a causal context.	Ok-okozati összefüggésben gondolkodsz.
It was like a community, but there were strange people there.	Olyan volt, mint egy közösség, de furcsa emberek voltak ott.
And it happens on every floor.	És ez minden emeleten megtörténik.
He was an average student.	Átlagos diák volt.
My life is in your hands.	Az életem a te kezedben van.
This is the case in several places today.	Ez ma több helyen is így van.
He was so old.	Ennyi idős volt.
Our new life.	Új életünk.
And he loved him very, too.	És ő is nagyon-nagyon szerette őt.
I stay here and fight them.	Itt maradok és harcolok velük.
Such ingredients are well known.	Az ilyen összetevők jól ismertek.
He knew better than that.	Ennél jobban tudta.
He had no idea about it and had never heard of it before.	Fogalma sem volt róla, és még soha nem hallott róla.
It included a new, low-cost printer engine.	Egy új, olcsó nyomtatómotort tartalmazott.
Well, the house is not included.	Nos, a ház nem tartalmazza.
But it is not the body of a woman or a non-male individual.	De nem egy nő vagy egy nem férfi egyén teste.
This will show that you are doing your best to be better.	Ez azt fogja mutatni, hogy mindent megtesz azért, hogy jobb legyen.
The men they had dated earlier suddenly called.	A férfiak, akikkel korábban randevúztak, hirtelen hívták.
It should never have been suggested.	Soha nem lett volna szabad javasolni.
The majority of students have completed at least part of the program.	A hallgatók többsége a program legalább egy részét elvégezte.
You can practice the question and answers on our own product.	Magán a termékünkön gyakorolhatja a kérdést és a válaszokat.
Or literally, “good for your skin”.	Vagy szó szerint: „jó a bőrében”.
It was an important visit for him, the whole trip.	Ez egy fontos látogatás volt számára, az egész utazás.
Father and son were connected, perhaps in a kind of hell.	Apa és fia összekapcsolódtak, talán egyfajta pokolban.
She looked very kind.	Nagyon kedvesnek tűnt.
Not even him.	Még ő sem.
I had a good time, I lived a full life.	Jól éreztem magam, teljes életet éltem.
And he returns to his side.	És visszatér az oldalára.
One week was there, the other was gone.	Az egyik hét ott volt, a másikon elment.
Get to know each other better.	Ismerjék meg jobban egymást.
They run through the winter months.	Átfutják a téli hónapokat.
I'm talking about the past.	A régmúltról beszélek.
Students usually choose one of two paths when it comes to it.	A hallgatók általában két út egyikét választják, ha róla van szó.
It will never succeed.	Soha nem fog sikerülni.
Hell of a nice guy.	Pokolian kedves srác.
But King obviously wanted to do something.	King azonban nyilvánvalóan valamit akart tenni.
And remember why you saved it.	És ne feledje, miért mentette el.
And ask quickly.	És gyorsan kérdezz.
We talked on the phone once a few months ago.	Néhány hónappal ezelőtt egyszer beszéltünk telefonon.
He will have no say.	Nem lesz beleszólása.
That's what he thinks of his father.	Ettől az apjára gondol.
Bigger than a book.	Nagyobb, mint egy könyv.
You are the exception to all the rules.	Te vagy a kivétel minden szabály alól.
They're even showing blood, man.	Még vért is mutatnak, haver.
Start low and move slowly.	Kezdje alacsonyan és haladjon lassan.
Everything has changed, just like that.	Minden megváltozott, csak úgy.
There is a door in the bottom.	Az aljába egy ajtó van bevágva.
This does not seem to have been the case in most cases.	Úgy tűnik, hogy a legtöbb esetben nem ez történt.
There was no need to take care.	Nem kellett vigyázni.
Through trial and error, you learn how much workout is too much.	Próba és hiba útján megtanulja, hogy mennyi edzés túl sok.
It is our duty to return to camp.	Kötelességünk visszatérni a táborba.
Do it remotely.	Csináld távolról.
He said he was in charge.	Azt mondta, ő a felelős.
I've heard of someone who can help.	Hallottam valakiről, aki segíthet.
There is something you will like.	Van valami, ami neked tetszeni fog.
I’m sure kids will never see that.	Biztos vagyok benne, hogy a gyerekek soha nem látnak ilyesmit.
I just can't work that way.	Egyszerűen nem tudok így dolgozni.
But you know they really choose us, so we'll see.	De tudod, hogy tényleg minket választanak, szóval meglátjuk.
They all need help, fast.	Mindannyiuknak segítségre van szüksége, gyorsan.
I can start with a lot.	Ezzel sokat tudok kezdeni.
Remove from heat and serve immediately.	Levesszük a tűzről és azonnal tálaljuk.
I don’t know if it’s necessarily bad or good.	Nem tudom, hogy ez feltétlenül rossz vagy jó.
They tried to play both sides of the question.	Megpróbáltak a kérdés mindkét oldalát eljátszani.
I didn't get any thanks.	Nem kaptam köszönetet.
But it could be.	De lehetne.
He had never seen it before.	Soha nem látta korábban.
Think about what you're doing.	Gondold át, mit csinálsz.
I would keep it at this stage.	Én ebben a szakaszban tartanám.
Just leave them.	Csak hagyd őket.
But now they are gone and there is silence.	De most elmentek, és csend van.
And they did well.	És jól csinálták.
He liked it.	Ez tetszett neki.
However, this is not the case here.	Ez azonban itt nem vonatkozik a kérdésre.
This is their hot button.	Ez a forró gombjuk.
I've never seen this page.	Soha nem láttam ezt az oldalát.
My friend didn't look up.	Barátom viszont nem nézett fel.
Some are listed below, but these change frequently.	Néhányat az alábbiakban közölünk, de ezek gyakran változnak.
In this sense, three issues need to be considered.	Ebben az értelemben három kérdést kell figyelembe venni.
He said that.	Azt mondta, hogy.
That doesn't mean it's not good.	Ez nem azt jelenti, hogy nem jó.
Others may have done none.	Lehet, hogy mások egyiket sem tették meg.
There are actually many good reasons for this.	Valójában sok jó oka van ennek.
Don't be surprised.	Ne lepődj meg ezen.
The overall response improved as the first year progressed.	Az általános reakció az első év előrehaladtával javult.
These results are due to several factors.	Ezek az eredmények több tényezőnek köszönhetőek.
I wondered what happened.	Kíváncsi voltam, mi történt.
He hoped it would be much bigger.	Remélte, hogy sokkal nagyobb lesz.
The press was everywhere.	A sajtó mindenhol ott volt.
I didn't change.	Nem öltöztem át.
Here.	Itt van.
How much of a difference you notice is the real test.	Hogy mekkora különbséget veszel észre, az az igazi próba.
It is written from the perspective of the dead.	A halottak szemszögéből van megírva.
His death is a huge loss.	Halála óriási veszteség.
It is uncertain whether the patient is living within his means.	Nem biztos, hogy a beteg él-e a lehetőségein belül.
I went a short way.	Kis úton mentem.
It doesn't depend on money.	Nem pénzen múlik.
I didn't hear myself talk.	Nem hallottam magam beszélni.
We didn't do that.	Ezt nem tettük.
But he didn't let go of his hand.	De nem engedte el a kezét.
Instead, we need to show them our strength.	Ehelyett meg kell mutatnunk nekik erőnket.
But they can't have a sharp edge.	De nem lehet éles élük.
He didn't say anything wrong.	Nem mondott semmi rosszat.
There was no real support for surface low pressure development.	A felszíni alacsony nyomású fejlesztésnek nem volt valódi támogatása.
He was a man.	Egy férfi volt.
He knows the area, he knows the river.	Ismeri a környéket, ismeri a folyót.
Here are three things to think about.	Itt van három dolog, amin érdemes elgondolkodni.
Some didn't even do that.	Néhányan még ezt sem tették.
You can only see that they are a few meters ahead of you.	Csak azt láthatod, hogy néhány méterrel előtted vannak.
Again, no one else seems to notice.	Ismét úgy tűnik, senki más nem veszi észre.
I have no idea what he's doing.	Fogalmam sincs, mit csinál.
He said to avoid it if possible.	Az illető azt mondta, hogy lehetőleg kerülje el.
I looked down my list years ago.	Évekkel ezelőtt lenéztem a listámról.
Show him you are.	Mutasd meg neki, hogy az vagy.
When done, the results were in the safe range.	Amikor megtették, az eredmények a biztonságos tartományba kerültek.
Open breakfast and lunch.	Nyitott reggeli és ebéd.
The food is shared.	Az étel közös.
The character is round rather than square.	A karakter inkább kerek, mint szögletes.
In fact, this is the most important result of the present study.	Valójában ez a jelen tanulmány legfontosabb eredménye.
I hope you succeeded.	Remélem sikerült.
Her mother makes them by hand every day.	Édesanyja naponta készíti őket kézzel.
Taste the result.	Kóstolja meg az eredményt.
Number of samples.	A minták száma.
I saw him, I walked.	Láttam, sétáltam.
I seized every opportunity that got in my way.	Minden lehetőséget megragadtam, ami az utamba került.
Which is definitely part of the fun.	Ami mindenképpen a szórakozás része.
Everything as a profit.	Mindent nyereségként.
For me, this is practical.	Számomra ez praktikus.
This should help with two things.	Ennek segítenie kell a két dologban.
And the force is a push or a pull.	Az erő pedig lökés vagy húzás.
Just send us a message if you have any questions.	Csak küldjön nekünk üzenetet, ha bármilyen kérdése van.
Tears in her eyes.	A könnyek a szemében.
So he called.	Szóval felhívott.
Someone spoke behind him, not hearing what he was saying.	Valaki megszólalt mögötte, nem hallotta, mit mond.
His voice went all the way to his ear.	A hangja egészen a fülébe szállt.
Very nice staff and the work looked very professional.	Nagyon kedves személyzet, és a munka nagyon profinak tűnt.
That would be a bad thing.	Ez rossz dolog lenne.
That is my duty.	Ez a kötelességem.
It's hard to stay fresh.	Nehéz frissnek maradni.
Go have fun.	Szórakozni menni.
We love feedback and comments.	Szeretjük a visszajelzéseket és megjegyzéseket.
Everything was built with the models in mind.	Mindent a modellek figyelembevételével építettek.
There are many ways to participate in such a task.	Sokféleképpen lehet részt venni egy ilyen feladatban.
Everyone became friendly with him.	Mindenki barátságos lett vele.
If you know, you know.	Ha tudod, tudod.
There is room for growth.	Van tere a növekedésnek.
I remember being sick.	Emlékszem, hogy beteg voltam.
It really does work.	Valóban munkát végez.
I liked them.	kedveltem őket.
You will learn what you need to know later.	Később megtanulod, amit tudnod kell.
Lots and lots of living people were affected.	Sok-sok élő ember volt érintett.
He felt the pain once more.	Még egyszer érezte a fájdalmat.
Excluded.	Kizárt.
He had never seen anything like it.	Soha nem látott még ehhez foghatót.
I may be saying too much.	Lehet, hogy túl sokat mondok.
We decided to go.	Úgy döntöttünk, hogy megyünk.
And he's ready to talk.	És készen áll a beszélgetésre.
Responsibilities and Limitations of Patient Choice.	Felelősség és a beteg választásának korlátai.
Anything worth a shit.	Bármit, ami egy szart megért.
And her daughter.	És a lánya.
I will be.	Leszek.
Another circle appeared to his right, followed by a third.	Egy másik kör jelent meg tőle jobbra, majd egy harmadik.
Understand completely.	Értsd meg teljesen.
But the game wasn't over yet.	De a játéknak még nem volt vége.
Call any resources you need.	Hívjon bármilyen erőforrást, amire szüksége van.
You can study anywhere.	Bárhol tanulhatsz.
There is nothing wrong with your code.	Nincs semmi baj a kódoddal.
And he lost blood.	És vért vesztett.
But such proof is impossible.	De egy ilyen bizonyíték lehetetlen.
I had no idea where it came from.	Fogalmam sem volt, honnan jött.
Another article from another site.	Egy másik cikk, egy másik webhelyről.
The answer will be.	A válasz az lesz.
They were away.	Távol voltak.
Well, that sounded easy.	Nos, ez könnyen hangzott.
This is my girl.	Ez az én csajom.
After college, I focused on family and career.	Az egyetem után a családra és a karrierre helyeztem a hangsúlyt.
He wore the clothes.	Viselte a ruhákat.
Then you hear a voice behind you.	Aztán egy hangot hallasz magad mögött.
Write a report.	Írjon egy jelentést.
It costs nothing and makes such a difference.	Semmibe nem kerül, és akkora különbséget jelent.
He loved her, and in his own way it loved him.	Szerette, és a maga módján ez is szerette őt.
I would help.	segítenék.
This is a good line for the song.	Ez egy jó sor a dalhoz.
We have to work hard.	Keményen kell dolgoznunk.
He seemed a little nervous.	Kicsit idegesnek tűnt.
Keep it as natural and minimal as possible.	Tartsa a lehető legtermészetesebben és minimálisan.
It works when other activities fail.	Akkor működik, ha más tevékenységek sikertelenek.
I think this is peace for our time.	Azt hiszem, ez béke a mi korunknak.
Enter your name and we will contact you.	Add meg a neved és felvesszük a kapcsolatot.
Then we'll think about finding an accommodation.	Aztán meggondoljuk, hogy keressünk egy szállást.
He met them up to ten times.	Legfeljebb tízszer találkozott velük.
If not, let us know what you think will be important.	Ha nem, tudassa velünk mindazt, amiről úgy gondolja, hogy fontos lesz.
I thought it was the best thing.	Azt hittem, ez a legjobb dolga.
Surgical results were recorded and compared for comparison with previously published results.	A műtéti eredményeket feljegyezték, és összehasonlítás céljából összehasonlították a korábban publikált eredményekkel.
We couldn't leave them.	Nem hagyhattuk őket.
She married her number one husband when she was still in college.	Még főiskolás korában férjhez ment az első számú férjhez.
It doesn't have to look good.	Nem kell jól kinézni.
He takes you everywhere.	Mindenhová magával viszi.
My father and brothers camped at a selected location.	Apám és testvéreim egy kiválasztott helyen ütöttek tábort.
This is consistent throughout the game.	Ez az egész játék során következetes.
The system kills children.	A rendszer megöli a gyerekeket.
Very bad things fell.	Nagyon rossz dolgok estek el.
He pointed forward and right.	Előre és jobbra mutatott.
But this is by no means the case.	De ez semmiképpen sem így van.
The walls must be tilted.	A falaknak le kell dőlniük.
Not for manufacturing purposes.	Nem gyártási célra.
It currently has a bank operating in it.	Jelenleg egy bank működik benne.
I'm just thinking, "he said.	Csak gondolkodom – mondta.
You have a customer for life.	Életre szóló ügyfele van.
They seemed like a perfect family.	Tökéletes családnak tűntek.
Maybe it was him.	Talán ő volt.
If nothing else, maybe a thought-provoking or conversation.	Ha mást nem, talán elgondolkodtatót vagy beszélgetést.
Three minutes ago, he thought he was dead.	Három perccel ezelőtt azt hitte, meghalt.
The response from the audience was strong and the reviews were great.	A közönség reakciója erős volt, a kritikák pedig nagyszerűek voltak.
I went on to school.	az iskolában folytattam.
There was no choice.	Nem volt választás.
That's not how we got here.	Nem így jutottunk el ide.
Email a friend.	Küldj e-mailt egy barátodnak.
Her hair was cut short, close to her head.	A haja rövidre volt nyírva, közel a fejéhez.
Until it flowed.	Egészen addig, amíg nem áramoltatta.
All my feelings for him were dead.	Minden érzésem elhalt iránta.
So the fact is, we can’t trust the data.	Tehát a tény az, hogy nem bízhatunk az adatokban.
The idea is to wait for the storm and then land.	Az ötlet az, hogy ki kell várni a vihart, majd leszállni.
Put it down.	Tedd le.
I wanted to fight you every step of the way.	Minden lépésnél meg akartam küzdeni veled.
It took me a lot.	Sok mindent vett nekem.
This could be announced.	Ezt be lehetne jelenteni.
It wasn't right, he thought.	Nem volt helyes, gondolta.
But not much was left behind.	De nem sok mindenről maradt le.
Then the reality came.	Aztán beköszönt a valóság.
You lost your family there.	Ott veszítetted el a családodat.
He was there again.	Ott volt megint.
Very fun and great practice.	Nagyon szórakoztató és nagyszerű gyakorlat.
I just couldn't go in.	Egyszerűen nem tudtam belemenni.
Dark, cold.	Sötét, hideg.
One is performed first, then the second.	Először az egyiket hajtják végre, majd a másodikat.
I left a black in place.	Hagytam egy feketét a helyére.
It was never about the money.	Ez soha nem a pénzről szólt.
Of course, we have to play a good defense.	Persze, jó védekezést kell játszanunk.
I am healthy.	Egészséges vagyok.
The worst are those who let it happen.	A legrosszabbak azok, akik hagyják, hogy megtörténjen.
Functions return an error in the same way as any other value.	A függvények ugyanúgy hibát adnak vissza, mint bármely más érték.
We see no doubt in this regard.	E tekintetben nem látunk okot kétségre.
I never understood what he could have done wrong.	Soha nem értettem, mit csinálhatott rosszul.
It seemed like a good reason to contact.	Jó oknak tűnt a kapcsolatfelvételre.
This study is the subject of this article.	Ez a tanulmány tárgya ebben a cikkben.
They are huge in my area.	A környékemen hatalmasak.
But this is not necessarily the case.	De ez nem feltétlenül van így.
These people must be given freedom.	Ezeknek az embereknek szabadságot kell kapniuk.
These.	Ezek.
The character is very proven.	A karakter nagyon bevált.
It has its size and speed.	Megvan a mérete és a sebessége.
They run to the core of the character’s identity.	A karakter identitásának lényegéig futnak.
I slammed it to the ground and covered my head.	Lecsaptam a földre és eltakartam a fejem.
I'm lighter now for my sake.	Most könnyebb vagyok a kedvemért.
He seems to know things.	Úgy tűnik, tud a dolgokról.
All he had to do was hold his hand.	Már csak a kezét kellett feltartania.
Keep car doors and windows closed, especially at traffic lights.	Tartsa zárva az autóajtókat és zárva az ablakokat, különösen közlekedési lámpáknál.
We are shocked by what happened.	Sokkban vagyunk a történtek miatt.
Great and it helped me a lot.	Nagyszerű, és sokat segített nekem.
I thought you agreed that it was a good idea.	Azt hittem, egyetértett abban, hogy ez jó ötlet.
And that's it.	És hát ez.
They were fired.	Elbocsátottak.
He also burned out his last real cash.	Kiégette az utolsó valódi készpénzét is.
Whatever they were, they had nothing to do with it.	Bármik is voltak, semmi közük hozzá.
From here, let the action evolve on its own.	Innentől hagyja, hogy az akció magától fejlődjön.
I definitely want what is best for those around me.	Mindenképpen azt akarom, ami a legjobb a körülöttem lévőknek.
They are suffering.	Ők szenvednek.
Maybe they needed another kid they wanted to love.	Talán szükségük volt egy másik gyerekre, akit szeretni akarnak.
Then we'll find your friends and take you home.	Aztán megkeressük a barátaidat, és hazaviszünk.
Many are in their ears.	Sokan a fülükben vannak.
Close your eyes and your mouth.	Csukd be a szemed és a szád.
I want to be the last.	Utolsó akarok lenni.
And if it becomes an image, we will benefit.	És ha imázs lesz belőle, hasznát fogjuk venni.
They turned, staring in the direction.	Megfordultak, bámultak az irányba.
You got exactly what you wanted, and maybe even better.	Pontosan azt érted el, amit akartál, és talán jobban is.
I sat them next to me again and switched to story mode.	Újra magam mellé ültettem őket, és történet módba kapcsoltam.
He threw for a run.	Futásra dobott.
Unfortunately, some of these are missing from the figures.	Sajnos ezek egy része hiányzik a figurák közül.
Well, if it was a mistake, it was a wonderful mistake.	Nos, ha hiba volt, az csodálatos hiba volt.
He told his story in a video.	Egy videóban mesélte el történetét.
And the reality is that the walls work.	És a valóság az, hogy a falak működnek.
I mean, best friends ever.	Úgy értem, a legjobb barátok valaha.
He's been doing this for over a year.	Több mint egy éve csinálja ezt.
The truth written for men.	A férfiaknak írt igazság.
There is no going back if you follow this path.	Nincs visszaút, ha ezen az úton jársz.
Processes line images.	Feldolgozza a vonalas képeket.
My mother said no more.	Anyám nem szólt többet.
Some of these results have also been confirmed in human subjects.	Ezen eredmények némelyikét emberi alanyokon is megerősítették.
This requires more background.	Ehhez több háttér kell.
He wants to reach him.	El akarja érni őt.
There is a lot to do in the kitchen.	Sok a tennivaló a konyhában.
I'm sorry this afternoon.	Sajnálom ezt a délutánt.
Ask and you will receive.	Kérj és kapsz.
The results are quick and easy.	Az eredmények gyorsak és egyszerűek.
He got this role because he could ride.	Azért kapta ezt a szerepet, mert tudott lovagolni.
For five or more years.	Öt vagy több évig.
This term is incorrect.	Ez a kifejezés nem helyes.
That particular book wasn't written.	Az a bizonyos könyv nem íródott.
He broke the record by a week.	Héttel megdöntötte a rekordot.
Sometimes we didn’t have free time for months.	Néha hónapokig nem volt szabadidőnk.
They decided to pay for it.	Úgy döntöttek, hogy fizetnek érte.
We need something we can do.	Kell valami, amit tehetünk.
I give him a present.	adok neki ajándékot.
That was the original idea.	Ez volt az eredeti ötlet.
Try again.	Próbáld újra.
You saved my life.	Megmentetted az életemet.
Then he could tell him everything.	Akkor mindent elmondhatott neki.
Don't keep it.	Ne tartsa meg.
I couldn't stand it.	Nem bírtam ki.
There can be many factors.	Sok tényező lehet.
Only a few people can do that.	Erre csak egyes emberek képesek.
A machine can do it.	Egy gép képes rá.
This is a nice change.	Ez egy szép változás.
Make room for books.	Adj helyet a könyveknek.
That will probably change.	Ez valószínűleg változni fog.
You need to give more to others.	Többet kell adnod másoknak.
And a lot of strange numbers and letters for me.	És sok számomra furcsa szám és betű.
I totally believe in him and my treatment.	Teljesen hiszek benne és a kezelésemben.
My dog ​​led me here.	A kutyám vezetett ide.
Its exact structure is unknown.	Pontos szerkezete nem ismert.
I have to tell the truth.	El kell mondanom az igazat.
He needed gas.	Gázra volt szüksége.
The next place.	A következő hely.
You laugh as we both get harder and harder.	Nevetsz, ahogy mindketten egyre nehezebbek leszünk tőle.
You would get items.	Kapna tárgyakat.
It usually fails before the process begins.	Általában még a folyamat megkezdése előtt meghiúsul.
The screen is very nice.	A képernyő nagyon szép.
One of the primary problems is the cost of such systems.	Az egyik elsődleges probléma az ilyen rendszerek költsége.
Take my wedding, for example.	Vegyük például az esküvőmet.
And you know, it was close to happening.	És tudod, közel volt, hogy megtörténjen.
No technical failure or complication was observed in either case.	Sem műszaki meghibásodást, sem komplikációt egyik esetben sem észleltek.
He seems proud of him.	Úgy tűnik, büszke rá.
They are long.	Hosszúak.
From your hand to mine.	A te kezedből az enyémbe.
They never met.	Soha nem találkoztak.
You need to feel great after you do.	Remekül kell érezned magad, miután megtetted.
It wouldn't charge.	Nem töltene fel.
This provided an important check that helped the entire system work.	Ez egy fontos ellenőrzést adott, amely segített az egész rendszer működésében.
Then it came to him.	Aztán ez jött neki.
She feels very good there and her voice sounds very nice anyway.	Nagyon jól érzi magát ott, és a hangja egyébként nagyon szépen szól.
We wanted to be with you.	Veled akartunk lenni.
This is because the core is larger than in our case.	Ez azért van, mert a mag nagyobb, mint esetünkben.
It's really important.	Tényleg nagyon fontos.
Although this can happen when you get older.	Bár ez megtörténhet, ha idősebb leszel.
Have a nice weekend.	Kellemes hétvégét.
Not just any man.	Nem akármilyen férfi.
He then killed himself.	Ezután megölte magát.
Something happened to you.	Valami történt benned.
None were.	Egyik sem volt.
The more help you get, the more successful you will be.	Minél több segítséget kap, annál sikeresebb lesz.
You have chosen this code name for this operation.	Ezt a kódnevet választotta ehhez a művelethez.
We were a better football team.	Jobb futballcsapat voltunk.
His touch was accidental, nothing more.	Az érintése véletlen volt, semmi több.
After days of struggle and research, here’s my code.	Napokig tartó küzdelem és kutatás után itt a kódom.
Or early in the morning.	Vagy kora reggel.
This way you can feel the changes in technology.	Így átérezheti a technika változásait.
Book well in advance.	Foglaljon jóval előre.
We set off and couldn’t take them with us.	Elindultunk, és nem tudtuk magunkkal vinni őket.
His mind was fine.	Az elméje rendben volt.
But before we can try, we need to find them.	Mielőtt azonban megkísérelhetnénk, meg kell találnunk őket.
The example code for both is shown below.	Az alábbiakban látható mindkettő példakódja.
I found a place for everyone except you.	Mindenkinek találtam egy helyet, kivéve neked.
From now on, we will keep our feet on the ground.	Ezentúl a földön tartjuk a lábunkat.
Almost halfway.	Majdnem félúton.
What a wonderful idea.	Milyen csodálatos ötlet.
The data is still available.	Az adatok továbbra is rendelkezésre állnak.
He often went to work by train.	Gyakran vonattal ment be dolgozni.
I should never have watched this video.	Soha nem lett volna szabad megnéznem ezt a videót.
Please note this before purchasing.	Kérjük, ezt vegye figyelembe a vásárlás előtt.
She started toward me with a smile on her face.	A nő mosolyogva az arcán elindult felém.
It may take time.	Időbe telhet.
She has never had a child and is not looking now.	Soha nem volt gyereke, és most sem keres.
It is very important that this works.	Nagyon fontos, hogy ez működjön.
Instead, we're here.	Ehelyett itt vagyunk.
Just do it that way.	Csak így csináld.
Her symptoms improved.	A tünetei javultak.
This is a difficult case.	Ez egy nehéz eset.
It is late.	Későre jár.
I missed it this week.	Hiányzott a héten.
We can live our whole lives based on our own choices.	Egész életünket saját döntéseink alapján élhetjük le.
I was watching you as we built the bridge.	Figyeltelek téged, miközben a hidat építettük.
I need the picture.	Kell a kép.
He forces her to hurt her.	Kényszeríti őt, hogy bántsa.
They were more silent and quiet.	Inkább némák és csöndesek voltak.
Before it's too late.	Mielőtt túl késő.
He was the one who didn't really want to start a company.	Ő volt az, aki nem nagyon akart céget alapítani.
This is the nervous system here.	Ez itt ennek az idegrendszere.
It seemed like a second age.	A második kornak tűnt.
Positive tests take place every day.	A pozitív tesztek minden nap történnek.
No sign of anyone.	Senkinek semmi nyoma.
This man is so good at home.	Ez az ember olyan jó otthon.
It was up to him now.	Ez most rajta múlott.
They did nothing but defend themselves.	Nem tettek mást, csak megvédték magukat.
I hated my nose.	Utáltam az orrom.
We don't have a bathroom.	Nincs fürdőszobánk.
The date of the king's death is unknown.	A király halálának dátuma ismeretlen.
It has increased in size.	Megnőtt a mérete.
Never in the entire history of the world.	A világ teljes történelmében soha.
Why, we talked about you the whole time.	Miért, egész idő alatt rólad beszéltünk.
They sold it.	Eladták.
They cover the planet.	Lefedik a bolygót.
I now have traffic.	Mostantól forgalommal rendelkezem.
I didn’t think he would have negative feelings to process.	Nem gondoltam volna, hogy negatív érzései lesznek, amit feldolgoznia kell.
I mean, it's a mixture.	Úgy értem, ez valami keverék.
I didn't even know what to expect from him.	Nem is tudtam, mit várhatok tőle.
It's too hard to travel now.	Túl nehéz most utazni.
He no longer had the strength.	Most már nem volt ereje.
It was a tiny rose, the size of my middle finger.	Egy apró rózsa volt, akkora, mint a középső ujjam.
That something was worse here and gone.	Hogy valami rosszabb volt már itt és elmúlt.
Get the rules now.	Hozd meg a szabályokat most.
They have to read it.	El kell olvasniuk.
What you can be sure of.	Amiben biztos lehetsz.
I want to feel the sun for a while.	Egy darabig szeretném érezni a napot.
I didn't really like it.	nem nagyon tetszett.
He thinks there's nothing to worry about.	Úgy gondolja, hogy nincs miért aggódni.
It didn’t matter what they did or what they could do.	Nem számított, mit tettek, vagy mit tehetnek.
No, to my best recollection, he answered immediately.	Nem, legjobb emlékezetem szerint azonnal válaszolt.
There have been six since then.	Azóta még hat volt.
The stock market plummeted.	A tőzsde zuhant.
Set a match for it.	Állíts be egy gyufát hozzá.
Still, it's not my call.	Ennek ellenére nem az én hívásom.
That’s why we come here because you feel at home.	Ezért jövünk ide, mert otthon érzi magát.
Eventually, the case went to court.	Végül bíróságra került az ügy.
That was the only thing he could do.	Ez volt az egyetlen dolog, amit tehetett.
That was what people mostly first noticed.	Ez volt az, amit az emberek többnyire először észrevettek.
This relationship developed around a community garden project.	Ez a kapcsolat egy közösségi kert projekt köré alakult ki.
Get yourself a baby and forget about everything else.	Szerezzen magának egy babát, és felejtsen el minden mást.
Due to the operation of the network.	A hálózat működése miatt.
But this time I'm really happy.	De ezúttal tényleg örülök.
I saw it myself.	Magam is láttam, hogy ez így van.
It looks good and sounds good.	Jól néz ki és jól hangzik.
Yes, that's right, he was just a number for them.	Igen, ez így van, ő csak egy szám volt számukra.
I wouldn’t be happy if people looked at me like that.	Nem örülnék, ha az emberek így néznének rám.
Let me tell you what's weird.	Hadd mondjam el, mi a furcsa.
Not a note, nothing.	Se jegyzet, se semmi.
I have never felt such pain before.	Soha nem éreztem még ilyen fájdalmat.
He's not interested in you anymore.	Valamiért már nem érdeklődik irántad.
I don’t believe you have to tell people what to do.	Nem hiszek abban, hogy meg kell mondani az embereknek, mit tegyenek.
As you know.	Ahogy tud.
Keeping your eyes on the road is essential for safe driving.	A biztonságos közlekedéshez elengedhetetlen, hogy az úton tartsa szemét.
The flow is moving.	Az áramlás mozog.
They caught us.	Elkaptak minket.
I knew one.	Tudtam egyet.
I wonder why this is.	Vajon miért van ez.
In the family house with a boy.	A családi házban egy fiúval.
At least not directly.	Közvetlenül legalábbis nem.
It is the active choice of the individual.	Ez az egyén aktív választása.
Danger in the rain.	Veszély az esőben.
There were a lot of people who helped make that happen.	Nagyon sokan voltak, akik segítettek ennek megvalósításában.
It is said to be taken out before cooking.	Állítólag főzés előtt kiveszi az ember.
He was caught on the goal line.	Elkapták a gólvonalon.
Love does not want what it does not have.	A szerelem nem azt akarja, amije nincs.
It was something he hadn't seen before.	Olyan volt, amit még nem látott.
The film is now in stock.	A film most raktárban van.
Maybe older than it looks.	Talán idősebb, mint amilyennek látszik.
He had a history of sin.	Bűn előéletű volt.
He didn't want to let go.	Nem akarta elengedni.
It is impossible not to hear the smile in his voice.	A mosolyt a hangjában lehetetlen nem hallani.
I grabbed one of their hands and helped them run together.	Megfogtam az egyik kezüket, és segítettem nekik összefutni.
The husband did not leave a will.	A férj nem hagyott végrendeletet.
He's back in that school now.	Most visszatért abba az iskolába.
It's just so weird.	Csak ez olyan furcsa.
I thought there was more to it.	Azt hittem, többről van szó.
And that's just the first hearing.	És ez csak az első hallásra.
And things are moving, growing and changing all around us.	És mindenhol körülöttünk a dolgok mozognak, növekednek és változnak.
And it's really like a dream.	És tényleg olyan, mint egy álom.
Something is missing here.	Valami hiányzik itt.
Because we don't know how to handle it.	Mivel nem tudjuk, hogyan kezeljük.
There will be fear in the game today.	Ma a félelem lesz a játékban.
At the moment, everything pointed to that fact.	Jelen pillanatban minden erre a tényre mutatott.
You just have to accept your problems.	Csak el kell fogadni a problémáit.
The walls moved.	Mozogtak a falak.
Someone says something important.	Valaki mond valami fontosat.
Anyone can be in the press.	Bárki lehet sajtós.
It's not safe to walk here after dark.	Nem biztonságos itt sétálni sötétedés után.
We only met a few times.	Csak párszor találkoztunk.
I think it's around ten.	Azt hiszem, tíz körül van.
It has to stop somewhere.	Ennek valahol meg kell állnia.
This book is a sad rest in this book.	Ez a könyv szomorú pihenést jelent ebben a könyvben.
I'm just a man.	Én csak egy ember vagyok.
It was the best summer ever.	Ez volt a valaha volt legjobb nyár.
These were the details this man should know about.	Ezek voltak a részletek, amelyekről ennek az embernek tudnia kell.
At least this version is done and it went out of my head.	Ez a verzió legalább elkészült és kiment a fejemből.
We wanted to be right.	Pont akartunk lenni.
How good it would be.	Milyen jó lenne.
But love has no test.	De a szerelemnek nincs tesztje.
Like me.	Mint például én.
I like the last word.	Szeretem az utolsó szót.
He said he would try and call back.	Azt mondta, megpróbálja és visszahív.
There would have been absolutely no limits.	Abszolút nem lettek volna korlátok.
This is a window.	Ez egy ablak.
Check it out quickly if you want.	Nézze meg gyorsan, ha akarja.
When men question this, conflicts develop.	Amikor a férfiak ezt megkérdőjelezik, konfliktusok alakulnak ki.
The world has made a judgment.	A világ ítéletet hozott.
It definitely makes sense.	Ennek mindenképpen van értelme.
He indicated that he wished to follow this advice.	Jelezte, hogy követni kívánja ezt a tanácsot.
There was no food or water.	Nem volt se élelem, se víz.
I started early to beat the heat.	Korán kezdtem, hogy legyőzzem a hőséget.
Tell me now.	Mondd meg most.
She's getting ready for it.	Felkészül rá.
There was nothing to fall back on.	Nem volt miből visszaesni.
He said when he knew him.	Azt mondta, mikor ismerte őt.
It happened in ten minutes.	Ez tíz perc alatt történt.
And you can talk from that perspective.	És ebből a szemszögből tud beszélni.
Please, only in a young country.	Kérem, csak egy fiatal országokban.
This is a good decision.	Ez egy jó döntés.
What actually happened surprised us.	Ami valójában történt, az meglepett minket.
He didn't die quickly.	Nem halt meg gyorsan.
Good kid.	Jó gyerek.
I have time and money now.	Most van időm és pénzem.
They could go on the road.	Mehettek az úton.
We parted, but we looked at each other and we knew.	Elváltunk egymástól, de egymásra néztünk és tudtuk.
Let him finish it.	Hadd végezzen vele.
The noise was more of a shock than a sound.	A zaj inkább sokk volt, mint hang.
We need to play better.	Jobban kell játszanunk.
If you still want him in your life.	Ha még mindig szeretné őt az életében.
There was no time and no place.	Nem volt az idő és nem a hely.
Of course, he noticed that not many people share his passion.	Természetesen észrevette, hogy nem sokan osztják szenvedélyét.
However, he did not want to do that.	Ezt azonban nem akarta megtenni.
I do not know you.	nem ismerlek.
They drink too much and get themselves in trouble.	Túl sokat isznak, és bajba keverik magukat.
Ask him, ”he said.	Kérdezd meg tőle – mondta.
They never quarrel.	Soha nem veszekednek.
Many cars don't get there.	Sok autó nem ér oda.
One body was missing a leg.	Az egyik testnek hiányzott a lába.
Because something was wrong.	Mert valami nem stimmelt.
Once they are satisfied, they move on.	Miután jóllaktak, továbbmennek.
We stopped our cars to check.	Megállítottuk az autóinkat, hogy megnézzük.
I read at the same time every day.	Minden nap ugyanabban az időben olvasok.
We just don’t play good football.	Egyszerűen nem játszunk jó focit.
He didn't look at me.	Nem nézett rám.
He almost burned his throat so he couldn't talk.	Majdnem megégette a torkát, így nem tudott beszélni.
He could have had twenty years.	Húsz évet kaphatott volna.
This is the same in both cases.	Ez mindkét esetben ugyanaz.
I don't want to help him.	Nem akarok segíteni neki.
Running is no different.	A futás sem más.
Get enough people interested and these dreams will come true.	Keltse fel elég ember érdeklődését, és ezek az álmok valósággá válnak.
He didn't know where to go for further investigation.	Nem tudta, hová menjen további vizsgálatra.
Which sounds fantastic.	Ami fantasztikusan hangzik.
We need to get out and talk to these people.	Ki kell lépnünk és beszélnünk kell ezekkel az emberekkel.
Drink like a pro.	Igyál, mint egy profi.
He won't turn around.	Nem fog megfordulni.
That's what I decided to do.	Erre elhatároztam magam.
Any bad move.	Bármilyen rossz mozdulat.
It's very good the way you tell the story.	Nagyon jó, ahogy így elmondod a történetet.
There is not much to go on with this.	Ezzel nem sokat kell folytatni.
Finally the head.	Végül a fej.
Let’s start by talking about this game.	Kezdjük azzal, hogy beszélünk erről a játékról.
You told people you were going to be killed.	Elmondtad az embereknek, hogy gyilkosságra készültél.
A recovery plan to get people back to work.	A helyreállítási terv az emberek újra munkába állására.
In some ways, that number is small.	Bizonyos szempontból ez a szám kicsi.
The cost of research and investigation at this stage is small.	A kutatás és a nyomozás költsége ebben a szakaszban kicsi.
None were excluded due to missing data.	Egyik sem került kizárásra hiányzó adatok miatt.
I'll do anything not to sit down.	Bármit megteszek, hogy ne üljek le.
But they took his money.	De elvették a pénzét.
It doesn't seem like much of a solution.	Nem sok megoldásnak tűnik.
I can't wait, though.	Alig várom azonban.
Fast at this point.	Gyorsan ezen a ponton.
She finally went to her husband.	Végül odament a férjéhez.
The only thing you need to pay attention to is contact.	Az egyetlen dolog, amire figyelnie kell, az a kapcsolatfelvétel.
I grew up there.	ott nőttem fel.
There is no need for any discussion.	Nincs szükség semmiféle vitára.
Life took place.	Az élet zajlott.
The important parts.	A fontos részek.
The journey takes just four hours.	Az út alig négy órát vesz igénybe.
I could sell it.	eladhatnám.
This answers a question that is deep in your brain.	Ez választ ad egy kérdésre, ami az agya mélyén van.
Too fast.	Túl gyors.
If necessary, bring the women together here.	Ha kell, hozza össze a nőket ide.
And for cheap performance, nothing can touch it.	Az olcsó teljesítmény érdekében pedig semmi sem nyúlhat hozzá.
It scared me to death.	Ez halálra rémített.
Not even today.	Még ma sem.
The results represent a number of experiments.	Az eredmények számos kísérletet reprezentálnak.
You must.	Neked kell.
Then you are not afraid of death.	Akkor nem félsz a haláltól.
It was a mistake to come here, he thought to himself.	Hiba volt idejönni, gondolta magában.
It was his phone from work.	Ez volt a telefonja a munkahelyéről.
All authors were responsible for interpreting the data in the work.	Minden szerző felelős volt a munka adatainak értelmezéséért.
This allows the board to absorb more energy.	Ez lehetővé teszi a tábla számára, hogy több energiát vegyen fel.
You know, we have three teams.	Tudod, három csapatunk van.
The memories were.	Az emlékek voltak.
The individual is a social being.	Az egyén a társas lény.
But this is not the new method.	De ez nem az új módszer.
Or better yet, find a way to mix the two.	Vagy még jobb, ha megtalálja a módját a kettő keverésének.
Make stuff.	Készítsen cuccokat.
That smile on his face is that energy.	Az a mosoly az arcán, az az energia.
There was currently no child maintenance order in force.	Jelenleg nem volt érvényben gyermektartási határozat.
The old man was out of the jump for you.	Az öreg az ugrásból érted volt.
He wanted to play, and he had to go out anyway.	Játszani akart, és mindenesetre ki kellett mennie.
Study them carefully to get to know them in any form.	Gondosan tanulmányozza őket, hogy bármilyen formában megismerje őket.
I have a problem with that part.	Problémám van az résszel.
Finally, the animal stopped and raised its head.	Végül az állat megállt, és felemelte a fejét.
Women hate men who hate women who hate men.	A nők gyűlölik a férfiakat, akik gyűlölik a nőket, akik gyűlölik a férfiakat.
The earlier the stage, the less complicated it is.	Minél korábbi a szakasz, annál kevésbé bonyolult.
But that doesn't make much of a difference to them.	De ez nem sok különbséget jelent számukra.
I like to travel by train.	Szeretek vonattal utazni.
The numbers were necessary beginnings.	A számok szükséges kezdetek voltak.
I can give it in advance.	Előre tudom adni.
Still, they seem reasonable.	Ennek ellenére ésszerűnek tűnnek.
I didn't want to hear about it.	Hallani sem akartam róla.
Especially in this city.	Főleg ebben a városban.
That may not have been the case.	Bár lehet, hogy nem erről volt szó.
Don’t shy away from trying great things for fear of failure.	Ne tántorítsa el a nagy dolgok kipróbálását a kudarctól való félelem.
I feel more restrained.	Visszafogottabbnak érzem magam.
Better than dogs.	Jobb, mint a kutyák.
But that word always comes to mind.	De mindig ez a szó jut eszembe.
God loves you.	Isten szeret téged.
They just want sex.	Csak a szexre vágynak.
Two points is two points.	Két pont az két pont.
I’ll be home one day, but not until the show is over.	Egy nap otthon leszek, de addig nem, amíg az előadás véget nem ér.
But understand the consequences.	De értse meg a következményeket.
He hated rich food.	Utálta a gazdag ételeket.
I fully respect that.	Ezt teljes mértékben tiszteletben tartom.
There was a book in the box.	A dobozban egy könyv volt.
He loves him as a person, as a player.	Emberként, játékosként szereti.
They saw the whole show and stayed for the next one.	Látták az egész előadást, és maradtak a következőre.
But these things happen, you know.	De ezek a dolgok megtörténnek, tudod.
Of course, you should not choose anything.	Természetesen nem szabad semmit választania.
We probably agree here.	Itt valószínűleg egyetértünk.
This is the difference between them and us.	Ez a különbség köztük és köztünk.
Everyone still lives together.	Még mindig mindenki együtt él.
I don't even like boys.	Nem is szeretem a fiúkat.
But it is still your responsibility to design educational content.	De továbbra is az Ön felelőssége az oktatási tartalom kialakítása.
I picked it up and pulled it, but there was nothing.	Felvettem és húztam, de nem volt semmi.
I lost his title and I can’t write to him anymore.	Elvesztettem a címét, és nem tudok neki többet írni.
Each component must work together.	Minden egyes összetevőnek együtt kell működnie.
I'm sure they understand.	Biztos vagyok benne, hogy megértik.
I know it can be hard.	Tudom, hogy nehéz lehet.
We stand for our values ​​and our way of life.	Kiállunk értékeinkért és életvitelünkért.
But most of us took this whole team for granted, right?	De legtöbbünk természetesnek tartotta ezt az egész csapatot, igaz?
However, this is usually not the case.	Ez azonban általában nem így van.
They had nowhere else to go.	Nem volt máshova menniük.
And we can do better than that.	És tehetünk ennél jobbat is.
Please check which key your goal requires.	Kérjük, ellenőrizze, hogy melyik kulcsra van szüksége a célnak.
Here the proof is as follows.	Itt a bizonyítás a következőképpen zajlik.
I spoke out against him.	Felszólaltam ellene.
Look at the other man first.	Először nézd meg a másik férfit.
I was expecting worse.	rosszabbra számítottam.
After that, who knows.	Ezek után ki tudja.
Try to make it a bit like a road trip.	Próbáld kicsit olyanná tenni, mint egy országúti kirándulás.
I don't know how you're with him, but that's what makes me want to talk.	Nem tudom, te hogy vagy vele, de ettől van kedvem beszélni.
I want you to believe me and believe in me.	Azt akarom, hogy higgy nekem és higgy bennem.
Hole for finger pulling.	Lyuk az ujjhúzáshoz.
You did the same to your father.	Ugyanezt tetted apáddal.
However, nothing in our house comes from the store.	A mi házunkban azonban semmi sem származik a boltból.
Or at least they nodded at the right time.	Vagy legalábbis bólogattak megfelelő időben.
You gave the boys lunch.	Adtál ebédet a fiúknak.
You can read the blog here.	A blogot itt olvashatod.
Or maybe someday.	Vagy talán valaha.
How small the danger is if you are not directly below it.	Milyen kicsi a veszély, ha nem vagy közvetlenül alatta.
I repeat this request here and now.	Megismétlem ezt a kérést itt és most.
I don't think they followed us.	Nem hiszem, hogy követtek minket.
They have neither a beginning nor an end.	Nincs se elejük, se végük.
School completely suggest number.	Iskola teljesen javasolni számot.
He would be like that.	Ő ilyen lenne.
That's simply not how police work happens.	Egyszerűen nem így történik a rendőrségi munka.
And there is much more.	És még sok minden van.
If you can call it that.	Ha lehet annak nevezni.
Look.	Nézd.
No one followed him.	Senki nem követte őt.
However, other critical complications have not been adequately discussed.	Más kritikus szövődményeket azonban nem tárgyaltak kellőképpen.
i am learning something useful.	tanulok valami hasznosat.
Tell us how you like cold cuts.	Mondja el nekünk, hogyan szereti a felvágott húst.
The door to most homes was open for air.	A legtöbb otthon ajtaja nyitva volt, a levegőért.
It's been a long time.	Hosszú ideje volt már.
I am completely at your command.	Teljesen az ön parancsára vagyok.
Many are never the same.	Sokan soha nem ugyanazok.
We will not use it constantly.	Nem fogjuk állandóan használni.
He met his son for less than half an hour each time.	Minden alkalommal kevesebb, mint fél óráig találkozott a fiával.
The living things were flesh.	Az élő dolgok húsok voltak.
Every sign pointed to a good movie.	Minden jel egy jó filmre mutatott.
There were three main types of burns.	Az égésnek három fő típusa volt.
But then he was there again.	De aztán újra ott volt.
Not everyone does it anyway.	Egyébként nem mindenki csinálja.
He showed a little speed and his nose to the ball.	Egy kis sebességet mutatott, és orrát a labdához.
I performed with him many times.	Sokszor felléptem vele.
Kill him if you don't like him.	Öld meg, ha nem tetszik neked.
My voice was low and serious.	A hangom halk volt és komoly.
Let it develop.	Hadd fejlődjön.
He left the house that night.	Még aznap este elhagyta a házat.
It helps to laugh if your emotions allow it.	Segít nevetni, ha az érzelmei engedik.
One half of his work is done.	Munkájának egyik fele elkészült.
Some animals have sensed when someone is sick.	Egyes állatok érzékelték, ha valaki beteg.
I was afraid to touch it.	Féltem megérinteni.
I put a little more effort into the overall picture of the album.	Kicsit több erőfeszítést tettem a lemez összképébe.
But you can't tell.	De nem tudod megmondani.
This has several effects.	Ennek több hatása is van.
But he was not a good team.	De nem volt jó csapat.
It was the second most watched show on television that night.	Ez volt a második legnézettebb műsor aznap este a televízióban.
Many elements need to be carefully considered and planned for future clinical trials.	Számos elemet alaposan meg kell fontolni és meg kell tervezni a jövőbeli klinikai vizsgálatok során.
We beat them back, but they came out again and again.	Visszavertük őket, de újra és újra előjöttek.
Such feelings are difficult to experience “on demand”.	Az ilyen érzéseket nehéz „kérésre” átélni.
Have fun and good luck !.	Jó szórakozást és sok szerencsét!.
We then evaluated the time of social interaction.	Ezután értékeltük a társadalmi interakció idejét.
I would write about it.	írnék róla.
It wasn't hard to put two and two together.	Nem volt nehéz kettőt és kettőt összerakni.
It was to be officers.	Az volt, hogy tisztek legyenek.
i miss my hair.	hiányzik a hajam.
Of course, it was of no use.	Persze semmi haszna nem volt.
But it was incredible.	De hihetetlen volt.
You understand the process of making a tool or weapon.	Érted a szerszám vagy fegyver készítésének folyamatát.
You're wrong.	Tévednél.
The film was never shot.	A filmet soha nem forgatták.
You have to walk.	Sétálnia kell.
You have to be more careful.	Óvatosabbnak kell lennie.
It was an awesome experience.	Félelmetes élmény volt.
We slept in the dreams of the dead.	A halottak álmát aludtuk.
You can contact him again as follows.	Ismét felveheti vele a kapcsolatot a következő módon.
They built the buildings.	Ők építették az épületeket.
It has to be carried around.	Körbe kell vinni.
These objects were only visible in one of my photos.	Ezek a tárgyak csak az egyik fotómon látszottak.
I caught up with him, I decided to ask for an explanation.	Utolértem őt, elhatároztam, hogy magyarázatot kérek.
We are exactly like them.	Pontosan olyanok vagyunk, mint ők.
It doesn't start well.	Nem indul jól.
We really tried to work hard on this.	Tényleg igyekeztünk keményen dolgozni ezen.
Then the audience has to figure out their name.	Ezután a közönségnek ki kell találnia a nevét.
His family became his first political teacher.	Családja lett az első politikai tanára.
It was related to some secret your family kept.	Valamilyen titokhoz kapcsolódott, amelyet a családod őriz.
The next question.	A következő kérdés.
You don't even know how happy I am about that.	Nem is tudod, mennyire örülök ennek.
He wouldn't leave.	Nem hagyná.
I know how bad it is to live in a marriage.	Tudom, milyen rossz házasságban élni.
His tongue was so big he could barely speak.	A nyelve akkora volt, hogy alig tudott beszélni.
We would very rarely need such a procedure now.	Most nagyon ritkán lenne szükségünk ilyen eljárásra.
That made him laugh.	Ettől megnevettetett.
You saw what he did to us.	Láttad, mit tett velünk.
This is my favorite picture of the shoot.	Ez a kedvenc képem a forgatásról.
It is never easy to find a balance, but we women can decide.	Soha nem könnyű megtalálni az egyensúlyt, de mi, nők dönthetünk.
We tried to reach you.	Próbáltunk elérni téged.
Clean the copy.	Tisztítsa meg a másolatot.
He had to think.	Gondolkodnia kellett.
Tell me who asked you to say that.	Mondd, ki kérte, hogy mondj ilyet.
His whole heart is in it.	Az egész szíve benne van.
We need to limit the information.	Korlátoznunk kell az információkat.
Even before that.	Sőt előtte.
A kind of fear of impending problems.	Egyfajta félelem a közelgő problémáktól.
And he came in and talked to the police.	És bejött és beszélt a rendőrséggel.
More material was available then.	Akkor még több anyag állt rendelkezésre.
He still didn't know for sure who he was.	Még mindig nem tudta biztosan, ki az.
You must create the form.	El kell készítenie az űrlapot.
Fear was present again.	Ismét jelen volt a félelem.
If your request is successful, do nothing.	Ha a kérése sikeres, ne tegyen semmit.
Of course, we can’t say he did it.	Természetesen nem áll módunkban azt mondani, hogy megtette.
But he was there the next morning.	De másnap reggel ott volt.
This is a political solution.	Ez egy politikai megoldás.
Some studies agree with these findings, while others do not.	Egyes tanulmányok egyetértenek ezekkel a megállapításokkal, míg mások nem.
Land of peace.	A béke földje.
He looked up and down at me and then started laughing.	Fel-le nézett rám, majd nevetni kezdett.
However, our service has some limitations.	A szolgáltatásunknak azonban vannak bizonyos korlátai.
It wasn't hard to follow his path.	Nem volt nehéz követni az útját.
But it is not, and never was.	De nem az, és soha nem is volt.
You're making a successful call home.	Sikeres hívást kezdeményez haza.
There are several ways to solve this problem.	Ezt a problémát többféleképpen is megoldhatja.
Let me go up there.	Hadd menjek fel oda.
The original work still looks good.	Az eredeti munka még mindig jól néz ki.
The first is the number of sounds played at one time.	Az első az egyszerre lejátszott hangok száma.
Because it definitely works.	Mert biztosan működik.
For example, he didn’t want his father to get it.	Például ezt nem akarta, hogy az apja megkapja.
It is natural.	Ez természetes.
There is a wide selection in a white girls' private school.	Nem széles a választék, egy fehér lányok magániskolájában.
Not strange.	Nem furcsa.
They were very kind when they did this to the government.	Nagyon kedvesek voltak, amikor ezt megtették a kormánynak.
Then a few minutes, forget it.	Aztán pár perc, felejtsd el.
This is their story.	Ez az ő történetük.
He doesn't know what to do.	Nem tudja, mit tegyen.
The case file is indeed in the prosecutor's mind.	Az ügy aktája valóban az ügyész fejében van.
And they will win.	És nyerni fognak.
And there were the resources.	És megvoltak a források is.
You just started reading, so don't stop.	Most kezdted el olvasni, szóval ne hagyd abba.
To make them, a large amount of gold had to be collected.	Ahhoz, hogy elkészítsék őket, nagy mennyiségű aranyat kellett összegyűjteni.
He pulled it out of his mouth.	Kihúzta a szájából.
Without causing any harm.	Anélkül, hogy bármilyen kárt okozna.
The president thought that was more than enough.	Az elnök úgy vélte, ez több mint elég.
We only mention two works.	Csak két művet említünk.
We have the following remarks.	A következő észrevételeink vannak.
Still, he was as open and friendly as ever.	Ennek ellenére olyan nyitott és barátságos volt, mint máskor.
About your mother.	Az anyádról.
That's really one thing.	Ez tényleg egy dolog.
There was an opportunity for musical movement.	Lehetőség volt zenés mozgásra.
And use your phone.	És a telefonját használja.
Even so.	Még akkor is.
This is the central conclusion of the work.	Ez a munka központi következtetése.
I don't know what to do anymore.	Már nem tudom mit csináljak.
The mother of a boy.	Egy fiúgyermek édesanyja.
A used one was included.	Egy használt került bele.
I didn't want to see my father.	Nem akartam, hogy az apámmal lássanak.
That’s a lot that happened to us kids.	Ez sok minden történt velünk, gyerekekkel.
This is your cost difference.	Ez az ön költségkülönbsége.
I am reminded of several questions that result in this answer.	Több olyan kérdés is eszembe jut, amelyek ezt a választ eredményezik.
For the metal door set in the rock wall.	A sziklafalba állított fémajtóhoz.
And now my parents.	És most a szüleim.
Please let us know if you need more information.	Kérjük, jelezze, ha további információra van szüksége.
Just stay there.	Csak maradj ott.
That was the only voice.	Ez volt az egyetlen hang.
Then they called.	Aztán felhívtak.
There was nothing left to say anyway.	Amúgy nem maradt mit mondani.
In the world of logic, there was good reason for it.	A logika világában jó okuk volt rá.
It was raining.	Úgy tűnt, esni fog az eső.
In a foreign country.	Egy idegen országban.
That everyone is doing what they need to do from their own perspective.	Hogy mindenki a saját szemszögéből azt csinálja, amit kell.
Or maybe I don't care.	Vagy talán nem is érdekel.
This is just the beginning.	Ez még csak a kezdet.
He couldn't tell her much more.	Nem nagyon tudott többet mondani neki.
To the best of our current knowledge, there is nothing to suggest otherwise.	Jelenlegi ismereteink szerint nincs semmi, ami ennek ellenkezőjére utalna.
If anyone knows what a fantastic performance looks like and feels like, they know.	Ha valaki tudja, hogy néz ki és milyen érzés egy fantasztikus előadás, akkor tudja.
You can run a hotel.	Tudsz szállodát üzemeltetni.
I was the only person inside.	Én voltam az egyetlen ember bent.
We both work as hard and are as busy as parents.	Mindketten olyan keményen dolgozunk, és olyan elfoglaltak vagyunk, mint szülők.
I want to see the expression in his eyes.	Látni akarom az arckifejezést a szemében.
It usually goes up and then sideways.	Általában felfelé megy, majd oldalra.
He bought something new every week.	Minden héten vett valami újat.
I hope it gets a little better tomorrow.	Remélem holnap egy kicsit jobb lesz.
Hot and then cold.	Meleg, majd hideg.
Some people remember them.	Vannak, akik emlékeznek rájuk.
The rest will be good for both teams.	A többi jó lesz mindkét csapatnak.
Something must have happened.	Biztos történt valami.
You can kill him, but it doesn't matter.	Meg is ölhet, de ez nem számít.
I'm sure everyone heard it.	Biztosan mindenki hallotta.
This is especially true in winter.	Ez különösen igaz télen.
Fifteen feet away.	Tizenöt lábnyira.
I want to see that you are my son.	Szeretnélek látni, hogy a fiam vagy.
I was just lucky.	csak szerencsém volt.
There are also other restrictions.	Ezenkívül más korlátozások is léteznek.
It didn't matter by then.	Addigra már nem számított.
I hope you can come and talk one day.	Remélem, egyszer el tudsz jönni és beszélgetni.
I really want to work with them now.	Most nagyon szeretnék velük dolgozni.
We have to go now.	Most mennünk kell.
This is because something went wrong somewhere.	Ez azért történt, mert valahol valami elromlott.
Study this material carefully and develop your own.	Gondosan tanulmányozza ezt az anyagot, és fejlessze a sajátját.
And while there is no going back, you can go ahead.	És bár nincs visszaút, előre lehet menni.
Dog eats dog.	Kutya eszik kutyát.
You don't want to lose, not this time.	Nem akarsz veszíteni, ezúttal nem.
No, not necessarily.	Nem, nem feltétlenül.
Call and answer.	Hívás és válasz.
This is a working machine.	Ez egy működő gép.
It wasn’t just about his ability to play this week.	Ez nem csak a játékképességén múlott a héten.
One after another, they rose to speak.	Egymás után felemelkedtek szólásra.
You really have to do this.	Valóban ezt kell tennie.
Just interrupting the routine gritted his teeth.	Már csak a rutin megszakítása is felhúzta a fogát.
That's how he speaks to us.	Így beszél hozzánk.
You have to hold it together well.	Jól össze kell tartania.
He could have gone in either direction every time.	Bármelyik irányba indulhatott volna minden alkalommal.
We saw no light.	Nem láttunk fényt.
I know what.	Tudom mit.
So they tell you if it’s feasible.	Így megmondják, hogy megvalósítható-e.
I remember these things because they were special.	Emlékszem ezekre a dolgokra, mert különlegesek voltak.
We got off to a good start.	Jól indultunk.
You are the one who killed a man.	Te vagy az, aki megölt egy embert.
I'd rather die.	Inkább meghalok.
Fans, if you like.	Rajongók, ha úgy tetszik.
Generally, these characteristics are to be expected.	Általában ezek a jellemzők várhatók.
I think that's a big deal.	Szerintem ez nagy dolog.
It happens rarely.	Ritkán fordul elő.
Still, he only falls asleep very early in the morning.	Ennek ellenére csak nagyon kora reggel alszik el.
I looked around for an entry that tells me what happened.	Körülnéztem egy bejegyzés után, ami elmeséli, mi történt.
I knew right away that this was a bad mistake.	Azonnal tudtam, hogy ez rossz hiba volt.
It never would be.	Soha nem lenne.
And people are very excited.	És az emberek nagyon izgatottak.
This was the last act in this particular operation.	Ez volt az utolsó felvonása ebben a konkrét műveletben.
From then on, the rest was history.	Innentől a többi már történelem volt.
I have checked and modified many defaults.	Sok alapértelmezett értéket ellenőriztem és módosítottam.
Also link to a picture or article about the gun.	Linkelj egy képet vagy cikket a fegyverről is.
Everything looks exactly the same.	Minden pontosan ugyanúgy néz ki.
These techniques are described below.	Ezeket a technikákat az alábbiakban ismertetjük.
That is to be expected.	Ez várható is.
This is not exactly a wide river.	Ez nem éppen egy széles folyó.
See you at nine in the morning.	Találkozunk reggel kilenckor.
He wondered what he was expecting.	Kíváncsi volt, mire számított.
It was too cold to start the conversation.	Túl hideg volt a beszélgetés megkezdéséhez.
The subject raised his hand as he recognized the sound.	Az alany felemelte a kezét, amikor felismerte a hangot.
Now look.	Most nézd meg.
The magic number can be two, six or ten.	A bűvös szám lehet kettő, hat vagy tíz.
He looks the same as when he lived with us.	Ugyanúgy néz ki, mint amikor velünk élt.
You can obviously imagine the position you took me to.	Nyilvánvalóan el tudod képzelni azt a pozíciót, amibe engem bevitt.
This is just a way forward.	Ez csak egy előremutató utat mutat.
Nothing held him to this place and its pain.	Semmi sem tartotta őt ehhez a helyhez és annak fájdalmához.
If there is no way, then maybe we need to find one.	Ha nincs mód, akkor talán találnunk kell egyet.
I still feel it.	még mindig érzem.
Let me.	Engedje meg.
He might have thought he had to run away first.	Arra gondolhatott, hogy először el kell menekülnie.
If it were, it would be different.	Ha lenne, az más lenne.
And of course for our event.	És természetesen a rendezvényünkre.
It was good here.	Itt jó volt.
Well, my upper body just wasn’t prepared for that.	Nos, a felsőtestem egyszerűen nem volt felkészülve erre.
He'll be home soon.	Hamarosan otthon lesz.
This is the last touch.	Ez az utolsó érintés.
Together they have the ability to talk.	Együtt megvan az a tulajdonságuk, hogy beszéljenek.
In his heart is his interest.	Szívében az ő érdeke.
Consists of two parts.	Két részből áll.
The police are running for cover.	A rendőrség fedezékért fut.
That's not what he wanted.	Nem ezt akarta.
, in the lower right corner.	, jobb alsó sarokban.
You left.	Elmentél.
Talk about your job.	Beszélj a munkádról.
I looked at my options.	Megnéztem a lehetőségeimet.
Maybe he was wrong about it.	Talán tévedett vele kapcsolatban.
However, there is a way out.	Van azonban kiút.
The lead batteries surprised his friends.	Az ólomelemek meglepték barátait.
And remember, this movie was very short.	És ne feledd, ez a film nagyon rövid volt.
Two subjects dropped out.	Két alany kiesett.
He took the lead in writing the manuscript.	Átvette a vezetést a kézirat megírásában.
Yes and no.	Igen és nem.
It was a divided society.	Megosztott társadalom volt.
Understanding opens up.	Megnyílik a megértés.
That's how your job will be.	Így lesz a munkád is.
The denser and stronger the wood, the more expensive it is.	Minél tömörebb és erősebb a fa, annál drágább az ára.
He said it wasn't right because it happened so fast.	Azt mondta, hogy ez nem helyes, mert olyan gyorsan történt.
I should shoot.	le kéne lőnöm.
I think it depends on a few things.	Szerintem ez néhány dologtól függ.
I'm glad you could come here.	Örülök, hogy ide tudtál jönni.
I should be in this situation.	Ebben a helyzetben kellene lennem.
And of course his own.	És persze a sajátját.
I know a lot of people take things for granted.	Tudom, hogy sokan természetesnek veszik a dolgokat.
The goal is good.	A cél jó.
He refused to give me the information.	Nem volt hajlandó megadni nekem az információkat.
Life went on as usual when it suddenly appeared.	Az élet a szokásos módon zajlott, amikor hirtelen megjelent.
If there were other words, they would be lost.	Ha lennének más szavak, elvesztek.
I can't clarify myself.	Nem tudom tisztázni magam.
I want you to talk.	Azt akarom, hogy beszéljen.
She was emotional.	Érzelmes volt.
This is exhausted by what we are talking about here.	Ez kimerült ahhoz, amiről itt beszélünk.
The game initially consisted of a single production race.	A játék kezdetben egyetlen gyártási futamból állt.
He needed a different choice.	Más választásra volt szüksége.
My clothes were wet with sweat.	A ruhám nedves volt az izzadságtól.
There can be no other.	Nem lehet más.
I get that sometimes too.	Én is ezt kapom néha.
He gathered himself.	Összeszedte magát.
You will ask for money.	Pénzt fogsz kérni.
They've been dealing with it for an hour.	Egy órája foglalkoznak vele.
Of course not the real thing.	Természetesen nem az igazi.
However, they also gave me other useful information.	Viszont adtak nekem más hasznos információkat is.
He wasn't there or anywhere else in the room.	Nem volt sem ott, sem máshol a szobában.
In fact, the speed of light cannot, by definition, change.	Valójában a fénysebesség definíció szerint nem változhat.
But you still can't see my face or my name out there.	De mégsem látod az arcomat vagy a nevemet odakint.
Sometimes a board meeting is convened.	Előfordul, hogy testületi ülést hívunk össze.
So the concept cannot exist without the greater reality.	A fogalom tehát nem létezhet a nagyobb valóság nélkül.
Today and the vehicle is gone.	Ma és a jármű eltűnt.
To verify this, the following test was performed.	Ennek ellenőrzésére a következő vizsgálatot végeztük.
In this example,.	Ebben a példában az.
I'll start there.	ott kezdem.
Then there's your mother.	Aztán ott van az anyád.
He understands.	Megérti.
Not sure if that makes sense.	Nem biztos benne, hogy ennek van-e értelme.
We have to work together.	Együtt kell dolgoznunk.
It can be lifted.	Fel lehet emelni.
The bathroom lights were on.	A fürdőszoba világítása égett.
That is not the case here.	Jelen esetben ez nem igaz.
It's finally over.	Végül véget ér.
It was beautiful.	Ez szép volt.
Then he turned, turned his back on us.	Aztán megfordult, hátat fordított nekünk.
One day after class, he asked me to try something.	Egy nap óra után megkért, hogy próbáljak ki valamit.
Model of the Internet.	Modell az internetről.
Maybe so.	Talán így volt.
I'm going with you.	veled megyek.
I remember watching my mother die.	Emlékszem, ahogy néztem anyám halálát.
I think there are two of these now.	Szerintem ezekből most kétféle van.
I'll give you that.	ezt megadom neked.
This is something new for them.	Ez valami új számukra.
You control yourself.	Te irányítod magad.
This has now been confirmed by several studies.	Ezt mára több tanulmány is megerősítette.
But it's me, making sure I prepare.	De ez én vagyok, ügyelve arra, hogy felkészüljek.
So much has changed since that day.	Annyi minden változott attól a naptól kezdve.
The kind of girl.	A fajta lány.
Look, just throw it away.	Nézd, csak dobd el azt.
That was my dream for you.	Ez volt az álmom neked.
You hate it.	Úgy utálod.
And the gas keeps coming.	És a gáz folyamatosan jön.
It's hard to see beyond the crowd.	Nehéz átlátni a tömegen túl.
And we know how to love what was born.	És tudjuk, hogyan kell szeretni azt, ami megszületett.
Spring is coming.	Jön a tavasz.
And then time is up.	És akkor lejárt az idő.
He hadn't thought much of anything since he left her a week ago.	Nemigen gondolt másra, mióta egy hete elhagyta őt.
My father is gone.	Apám elment.
I have orders and they do not contain this information.	Megvannak a rendeléseim, és ezek nem tartalmazzák ezt az információt.
And his players, too.	És a játékosai is.
We know this is not right, it is not natural.	Tudjuk, hogy ez nem helyes, nem természetes.
The concept was good.	A koncepció jó volt.
Everyone went somewhere.	Mindenki ment valahova.
This term has changed in the final version.	Ez a kifejezés a végleges változatban módosult.
You will be able to watch and listen.	Képes lesz nézni és hallgatni.
That has to happen.	Ennek meg kell történnie.
I didn’t want him to see me completely falling apart.	Nem akartam, hogy lásson, ahogy teljesen szétesem.
If you haven't set one up yet, don't worry.	Ha még nem állított be egyet, ne aggódjon.
They are all still close.	Mindegyikük még mindig közel van.
This week, what happened again is over again.	Ezen a héten, ami ismét megtörtént, megint véget ért.
This happens.	Ez történik.
I am a mother of six children.	Hat gyermek édesanyja vagyok.
I couldn't walk with my son.	Nem tudtam járni a fiammal.
Someone must have called to tell him what had happened.	Valaki biztosan felhívta, hogy elmondja neki, mi történt.
Your basic input.	Az Ön alapvető bevitele.
Don’t even think about getting close enough to make a choice.	Ne is gondolj arra, hogy elég közel kerülj ahhoz, hogy kiválaszthass.
This country is different.	Ez az ország más.
Lots of nice memories of the game.	Nagyon sok szép emlék a játékról.
He waited with him this time.	Ezúttal vele várt.
All of you.	Mindegyikőtök.
But it is not essentially valuable in itself.	De önmagában nem lényegesen értékes.
I pay, they produce.	Fizetek, ők termelnek.
That was the debate.	Ez volt a vita.
Many of them served in the military.	Sokan közülük katonai szolgálatot teljesítettek.
You will find more if you look at it.	Többet is találsz, ha megnézed.
After two measurements, the final decision must be made.	Már két mérés után meg kell hozni a végső döntést.
The days of quality and knowledge are long gone.	A minőség és a tudás napjai rég elmúltak.
It is never enough to insist.	Soha nem elég ragaszkodni.
You read so well.	Olyan jól olvasol.
They have no financial interest in the research.	Nem fűződik anyagi érdekük a kutatáshoz.
I have only one memory of me running around the house crying.	Egyetlen emlékem van arról, ahogy sírva rohantam végig a házban.
But some do.	De néhányan igen.
After the machine is turned on again, press the center button.	Miután a gép újra bekapcsolt, nyomja meg a középső gombot.
But only once.	De csak egyszer.
He is love.	A szerelem ő.
He got over it.	Ezen túljutott.
Not just in politics, but it seems pretty much everywhere.	Nem csak a politikában, de úgy tűnik, nagyjából mindenhol.
Learn how to draw a hand so that it looks solid.	Tanulja meg, hogyan rajzoljon kezet úgy, hogy szilárdnak tűnjön.
His chest did not move.	A mellkasa nem mozdult.
Well, we're not sure yet.	Nos, még nem vagyunk biztosak benne.
And for you, it's just another day.	És számodra ez csak egy újabb nap.
Mark wasn't down here either.	Mark sem volt itt lent.
He was still holding his gun in one hand.	Még mindig az egyik kezében tartotta a fegyverét.
I'm serious.	komolyan mondom.
The journey was quiet and smooth.	Az utazás csendes és sima volt.
We build ourselves.	Mi magunkat építjük.
My opposite.	Az ellentétem.
He just hasn't touched it yet.	Csak még nem ért hozzá.
This tossed up our company.	Ez a cégünket feldobta.
How deep you must love him.	Milyen mélyen kell szeretned őt.
That is not what freedom of speech is about.	A szólásszabadság nem erről szól.
The values ​​of each point are displayed for each subject.	Az egyes pontok értékeit jelenítik meg minden tantárgyhoz.
What you ask doesn't really make sense.	Amit kérsz, annak nincs igazán értelme.
I raised my hand to the number to cover it up.	A számhoz emeltem a kezem, hogy eltakarjam.
I just read.	Épp most olvastam.
I think we need to develop into that.	Szerintem ebbe kell fejlődni.
My father was fine in his quiet moments.	Apám nyugodt pillanataiban rendben volt.
But you kill for the money.	Ön azonban a pénzért öl.
I stared at the book.	Lebámultam a könyvre.
Pay it out once.	Fizesse ki egyszer.
However, we started looking for help.	Elkezdtünk azonban segítséget keresni.
No problem.	Semmi probléma.
I think a heart can be good.	Szerintem egy szív jó lehet.
He didn't know who or what he wanted to hurt.	Nem tudta, kinek vagy mit akar bántani.
Now, however, you have to be very careful.	Most azonban nagyon óvatosnak kell lennie.
At least that was still the feeling.	Az érzésük legalább még mindig az volt.
You could say they have no right to it, but they did.	Mondhatnánk, nincs joguk hozzá, de megtették.
Now, of course, there are restrictions.	Most természetesen vannak korlátozások.
The appeal was dismissed.	A fellebbezést elutasították.
It becomes a problem.	Problémává válik.
Everyone is so kind.	Mindenki olyan kedves.
We have other things to do, we are busy.	Más dolgunk van, elfoglaltak vagyunk.
This is human nature.	Ez az emberi természet.
What a deal.	Micsoda üzlet.
I don't think otherwise.	Nem gondolok mást.
Not controllable.	Nem irányítható.
Video and mobile go hand in hand.	A videó és a mobil kéz a kézben járnak.
This is about you.	Ez rólad szól.
Taste and salt as needed.	Kóstoljuk meg és szükség szerint sózzuk.
And we have to use them.	És fel kell használnunk őket.
My efforts have been confirmed.	Erőfeszítéseim beigazolódtak.
She would have a good husband for her daughter.	Jó férje lenne a lányának.
He has a kind of business there.	Amolyan üzlete van ott.
The police wouldn't care.	A rendőrséget nem érdekelné.
Maybe because of his beautiful wife.	Talán a gyönyörű felesége miatt.
Yet there was fear in him.	Mégis benne volt a félelem.
They try to stay as far away from the attack as possible.	Megpróbálnak minél távolabb kerülni a támadástól.
Through your speech.	A beszédén keresztül.
You will know more.	Többet fogsz tudni.
It's just crazy.	Ez egyszerűen őrület.
You know from what we did, we had a great time.	Tudod abból, amit csináltunk, nagy időnk volt.
You do many other things.	Sok más dolgot is csinálsz.
All issues are given equal weight.	Minden kérdés egyenlő súllyal esik latba.
We get an upper limit.	Felső korlátot kapunk.
I imagine that the course used is more useful for you.	Elképzelem, hogy számodra hasznosabb az alkalmazott tanfolyam.
From the big dogs.	A nagy kutyáktól.
Death takes us one by one.	A halál egyenként visz el minket.
There are two big factors.	Két nagy tényező.
I put the money into practice.	A pénzt a gyakorlatban vettem fel.
Continue straight at the second traffic light and turn right.	Haladjon tovább egyenesen a második közlekedési lámpához, és forduljon jobbra.
Several single-objective approaches have been considered.	Több, egyetlen célt használó megközelítést mérlegeltek.
They feel disconnected from the world of the living.	Kiszakítva érzik magukat az élők világából.
The guide device forms the core of the medical device.	A vezetőeszköz képezi az orvosi eszköz magját.
The internet is my friend.	Az internet a barátom.
You're starting the little girl very well.	Nagyon jól kezded a kislányt.
This is the section.	Ez a szekció.
This is the person you married.	Ez az a személy, akit feleségül vettél.
They still have to play with us next year.	Jövőre még velünk kell játszaniuk.
When in doubt, leave things at home.	Kétség esetén hagyja otthon a dolgokat.
He opened his mouth.	Kinyitotta a száját.
We love him very much.	Nagyon szeretjük őt.
Please let us know if you have any further questions.	Kérjük, jelezze, ha további kérdése van.
They wanted to talk to someone.	Beszélni akartak valakivel.
There was no one else left to do that.	Senki más nem maradt, aki ezt megtehetné.
In the following, we will discuss the standard of our review.	A következőkben áttekintésünk színvonalával foglalkozunk.
Our thoughts determine a lot about us.	A gondolataink nagyon sokat meghatároznak rólunk.
I had to get my life back.	Vissza kellett kapnom az életemet.
He didn't do anything special.	Nem tett semmi különöset.
He can't even imagine why he was ever afraid of him.	El sem tudja képzelni, miért félt valaha tőle.
I wanted to take part.	Részt akartam venni.
There was enough light left.	Elég fény maradt.
i just love to write.	csak szeretek írni.
We want to make things smaller.	Szeretnénk kicsinyíteni a dolgokat.
That is, if all goes well.	Vagyis ha minden jól megy.
In addition to this data, driver information is required for each block.	Ezen adatokon túlmenően minden blokkhoz vezetői információk szükségesek.
This could have an immediate impact on this city today.	Ez azonnali hatással lehet erre a mai városra.
This choice will never lead to a healthy financial situation.	Ez a választás soha nem vezet egészséges pénzügyi helyzethez.
We simply hated them because they were there for the race.	Egyszerűen utáltuk őket azért, mert ott voltak a versenyen.
I think we made you a little overflow.	Azt hiszem, készítettünk neked egy kis fedőfolyamot.
I really miss you and your parents.	Nagyon hiányzol te és a szüleid.
On the left and right, perform the same operation on the left or right.	A bal és a jobb oldal ugyanazt a műveletet végezze el balra vagy jobbra.
I never go anywhere else.	Soha nem megyek máshova.
Those who did not take it in first came back to take it.	Azok, akik nem vették be először, visszajöttek, hogy bevegyék.
Read the whole page.	Olvassa el az egész lapot.
No doubt they bought it and paid for it.	Kétségtelen, hogy megvásárolták és fizettek érte.
We should have known better.	Jobban kellett volna tudnunk.
I wonder if it will work.	Kíváncsi vagyok, hogy ez sikerül-e.
Maybe the names have changed, but the characters haven’t.	Talán a nevek változtak, de a karakterek nem.
He didn't know what condition he was in, but he survived.	Nem tudta, milyen állapotban van, de túlélte.
His eyes are talking to the camera.	A szeme a kamerának beszél.
Honest and open.	Őszinte és nyitott.
They are the real ones.	Ők az igaziak.
But the child is interested and ready.	De a gyereket érdekli, és készen áll.
But I remember the first two lines.	De emlékszem az első két sorra.
He needed them to need them.	Szüksége volt rájuk, hogy szükségük legyen rá.
They do more of their work than they should.	Többet végzik a munkájukat, mint amit kellene.
She held out the book to her.	A lány feléje nyújtotta a könyvet.
He really wanted to stay and talk.	Valójában szeretett volna maradni és beszélni.
There is some truth in this.	Ebben van némi igazság.
I reach him.	elérem őt.
Then in the last frame, he was the central figure again.	Aztán az utolsó képkockában ismét ő volt a központi figura.
Some that show that they are on a real show.	Olyanokat, amelyek érzékeltetik, hogy egy igazi show-n vannak.
Now go ahead and scroll.	Most menj előre és görgess.
We present some specific examples of the method and examine the different applications.	Néhány konkrét példát mutatunk be a módszerre, és megvizsgáljuk a különféle alkalmazásokat.
All my sons died.	Az összes fiam meghalt.
Consider this more general case.	Tekintsük ezt az általánosabb esetet.
So there was no one to order anymore.	Így már nem volt kinek rendelnie.
Your favorite food.	A kedvenc étele.
I think they wanted to be funny.	Szerintem viccesek akartak lenni.
He actually used me as an example in front of the other kids.	Valójában példaként használt engem a többi gyerek előtt.
I wish it was his neck.	Bárcsak a nyaka lett volna.
We just had to understand the mental part and understand the system.	Csak meg kellett értenünk a mentális részt és megértenünk a rendszert.
I thought you understood at least a little better than that.	Azt hittem, ennél legalább egy kicsit jobban megértesz.
I was very tired to think about this.	Nagyon belefáradtam, hogy ezen gondolkozzam.
Slowly and don’t wait for results at night.	Lassan, és ne várjon eredményt éjszaka.
Nothing could stop him here.	Itt semmi sem állíthatta meg.
Some of the bones in the foot parted.	A lábfej egyes csontjai szétváltak.
Time has become a river.	Az idő folyóvá vált.
Someone was in the apartment.	Valaki volt a lakásban.
In fact, war could never be won without their secret help.	Valójában a háborút soha nem lehetne megnyerni az ő titkos segítségük nélkül.
Information on surgical complications was collected from patient records.	A műtéti szövődményekre vonatkozó információkat a betegek nyilvántartásából gyűjtöttük össze.
Smile, you're in the camera.	Mosolyogj, te vagy a kamerában.
He took a deep breath and then another.	Mély levegőt vett, majd még egyet.
I believed you.	Hittem benned.
Noise can come from different sources.	A zaj különböző forrásokból származhat.
It was as hard for her as ever for any other model.	Olyan nehéz volt neki, mint soha más modellnek.
So it was just him and his sister.	Tehát csak ő és a nővére volt.
I'll get something.	hozok valamit.
That was what it was about.	Erről volt szó.
They come from our spirit.	Ők a mi szellemünkből származnak.
The students had to dress up the part.	A tanulóknak fel kellett öltöztetniük a részt.
The price may vary in your country.	Az ár az Ön országában változhat.
Sit around.	Ülj körbe.
Very detailed.	Nagyon részletesek.
But this is not necessary.	De erre nincs szükség.
I'm not going to put weight on your back.	Nem fogok súlyt nehezíteni a hátadra.
Most people solve it in some way.	A legtöbben valamilyen módon megoldják.
The remaining data were used to test the chosen method.	A fennmaradó adatokat a választott módszer tesztelésére használták fel.
Many do not go on to college.	Sokan nem mennek tovább főiskolára.
You have to cross the bridge in any minute.	Bármelyik percben át kell jönnie a hídon.
Symptoms, if present, are related to size and location.	A tünetek, ha jelen vannak, a mérethez és a helyhez kapcsolódnak.
But that wasn't bad enough.	De ez nem volt elég rossz.
Very, very short term.	Nagyon-nagyon rövid távra.
We seem to have a choice between parties.	Úgy tűnik, van választásunk a pártok között.
It was not possible to raise a girl in the military camp.	A katonai táborban nem lehetett lányt nevelni.
But be prepared.	Legyen azonban felkészült.
Then try it a few times.	Aztán próbáld ki néhányszor.
That made sense, of course.	Ennek természetesen volt értelme.
They're going out.	Kimennek.
Great kitchen with everything we needed.	Nagyszerű konyha mindennel, amire szükségünk volt.
But the vision has nothing to do with planning.	De a víziónak semmi köze a tervezéshez.
The room is quiet.	A szoba elcsendesedett.
But now I like it.	De most tetszik.
Add typically interesting features.	Jellemzően érdekes funkciók hozzáadása.
They just took advantage of you.	Csak kihasználtak téged.
Talk to your doctor before performing the test.	A vizsgálat elvégzése előtt beszéljen orvosával.
It's about the kids.	Ez a gyerekekről szól.
This is how he is open to the world.	Így nyitott a világ felé.
When he turned back, they were still by his side.	Amikor visszafordult, még mindig mellette voltak.
It makes driving difficult.	Nehezíti a vezetést.
I do not understand you.	nem értelek.
There is no structure.	Nincs szerkezet.
Several studies have been conducted to address this problem.	Számos tanulmány készült ennek a problémának a kezelésére.
Yet it was.	Mégis az volt.
I'll turn back for a moment.	Egy pillanatra visszafordulok.
If you like it, send it home.	Ha tetszik, küldd haza.
Their time together was very short.	Nagyon rövid volt az együtt töltött idejük.
We're home now.	Most hazaértünk.
I don't want you to have a bad idea.	Nem akarom, hogy rossz ötleted legyen.
Every word was hard.	Minden szó nehéz volt.
In fact, many users never clean internal components.	Valójában sok felhasználó soha nem tisztítja a belső alkatrészeket.
The individual is initially tested to determine their hearing characteristics.	Az egyént kezdetben tesztelik, hogy meghatározzák hallási jellemzőit.
This is a real gift.	Ez egy igazi ajándék.
Well, not exactly that, obviously.	Nos, nem pontosan ezt, nyilván.
then I'm going to rest.	akkor megyek pihenni.
A kid who was cut off from himself.	Egy gyerek, akit levágtak magáról.
An invitation to go and work there.	Felhívás, hogy menjünk és dolgozzunk ott.
There is very little that is great.	Nagyon kevés van, ami nagyszerűnek mondható.
There is a simple explanation for this.	Ennek egyszerű magyarázata van.
I want the whole night for myself.	Az egész estét magamnak akarom.
Most points are perfect.	A legtöbb pont tökéletes.
I took two pictures.	Csináltam két képet.
His wife is presented twice.	Feleségét kétszer mutatják be.
There is a button to press to play the music.	Van egy gomb, amit meg kell nyomni a zene lejátszásához.
All authors analyzed the data.	Minden szerző elemezte az adatokat.
They tend to be very attached to their own kind.	Hajlamosak nagyon ragaszkodni a saját fajtájukhoz.
And his mouth.	És a szája.
And they talked.	És beszélgettek is.
I could help her fix things.	Segíthetnék neki rendbe tenni a dolgokat.
I know where you're going.	Tudom, hova mész.
I think he may have internal injuries.	Szerintem belső sérülései lehetnek.
This is exactly what my father, my real father, must have felt.	Pontosan ezt kellett éreznie apámnak, az igazi apámnak.
I could hit your heart.	Megüthetném a szívét.
Someone could have done something.	Valaki csinálhatott volna valamit.
I like to bring people together.	Szeretem összehozni az embereket.
In my eyes, it is as perfect as it can be.	Az én szememben olyan tökéletes, amennyire csak lehet.
Draw as many lines as you need.	Húzzon több vonalat, mint amennyire szüksége lesz.
The proposed additional text is as follows.	A javasolt kiegészítő szöveg a következő.
We want to hear from you !.	Szeretnénk hallani rólad!.
This is the mixture.	Ez itt a keverék.
Specific development ideas could be mentioned.	Konkrét fejlesztési ötleteket lehetne említeni.
He wasn't crazy.	Nem volt őrült.
They want to eat different things.	Különféle dolgokat akarnak enni.
However, there are some general features.	Van azonban néhány általános tulajdonság.
I had to slow down.	Lassítanom kellett.
If you do, you will be in trouble.	Ha megteszed, akkor bajod lesz.
Find some dryness you can pick up.	Keress valami szárazat, amit felvehetsz.
I only saw people's walls.	Csak emberek falát láttam.
There is no doubt that this is true.	Kétségtelen, hogy ez igaz.
Last year was very special.	A tavalyi év nagyon különleges volt.
People go to science to do science.	Az emberek azért mennek a tudományba, hogy tudományt végezhessenek.
I have nothing else to do.	nincs más dolgom.
I have a lot of things to do.	sok dolgom van.
Many people choose this path.	Sokan választják ezt az utat.
She would never let another man influence her.	Soha nem engedné, hogy egy másik férfi befolyásolja őt.
He led the study and wrote the manuscript.	A tanulmányt vezette és a kéziratot írta.
I thought it was his facial expression that probably did that.	Azt hittem, az arckifejezése volt az, ami valószínűleg ezt tette.
She is so right.	Annyira igaza van.
He stood silent for a few moments.	Néhány pillanatig némán állt.
They may be members of our family.	Lehetséges, hogy ők a családunk tagjai.
Like.	Tetszik.
It takes a lot.	Sokat vesz igénybe.
They can do science.	Tudnak tudományt csinálni.
You're starting to feel tomorrow.	Holnap kezded érezni.
He was born to get lost.	Arra született, hogy eltévedj.
She seems to be growing higher as she approaches.	Úgy tűnik, egyre feljebb nő, ahogy közeledik.
You will notice that this no longer exists.	Észre fogja venni, hogy ilyen már nem is létezik.
Go to the next road.	Menj át a következő útra.
This is a site where you can post pictures that others can see.	Ez egy olyan webhely, ahol képeket tehet közzé, amelyeket mások is láthatnak.
Nothing has been the same since.	Azóta semmi sem volt a régi.
It was a great performance.	Remek előadás volt.
Mom would hate it.	Anya gyűlölné.
I didn't see the way.	Nem láttam az utat.
Even the animals are listening.	Még az állatok is hallgatnak.
Accordingly, measures were taken to protect them.	Ennek megfelelően intézkedéseket tettek védekezésük érdekében.
He's going to die that night.	Azon az éjszakán meg fog halni.
Your extraordinary interest in the matter.	Rendkívüli érdeklődésed az ügy iránt.
I haven't touched a drop in a year.	Egy éve nem nyúltam egy csepphez sem.
That's why it was worth living.	Ez az, amiért érdemes volt élni.
Those two horses ran up.	Az a két ló felszaladt.
Like when we were kids.	Mint amikor gyerekek voltunk.
We need to learn the real history of this country.	Meg kell tanulnunk ennek az országnak a valódi történelmét.
Now.	Most.
It doesn't even give them a chance to talk.	Esélyt sem ad nekik a beszélgetésre.
The city never knew anything like this.	A város soha nem tudott ehhez hasonlót.
The light and colors on this day were so special.	A fény és a színek ezen a napon olyan különlegesek voltak.
You'd love to see it.	Szívesen látna.
I think you understand.	Szerintem érti.
She had beautiful long, dark brown hair.	Gyönyörű hosszú, sötétbarna haja volt.
Our interview is over.	Interjúnk véget ért.
They follow the instructions and put an old car into operation.	Követik az utasításokat, és egy régi autót működésbe hoznak.
This is completely strange.	Ez teljesen furcsa.
No one is in your way but you.	Senki sem áll az utadban, csak te.
Turns out it's a simple mistake.	Kiderül, hogy ez egy egyszerű hiba.
No, it can't be, he thought.	Nem, nem lehet, gondolta.
He closed it quickly, but his eyes were huge.	Gyorsan becsukta, de a szeme hatalmas volt.
So depending on the level of technical convenience, these may work for you.	Tehát a technikai kényelmi szinttől függően ezek működhetnek az Ön számára.
When you go somewhere again and again, you get to know people.	Amikor újra és újra elmész valahova, megismerkedsz az emberekkel.
The whole thing shocked me.	Megdöbbentett az egész.
I ran back from the waterfront between two houses.	A vízpartról futottam vissza két ház közé.
This vote is a test.	Ez a szavazás egy próba.
The kid knew that.	A gyerek tudta ezt.
They have it.	Ez megvan nekik.
The light goes down.	Leszáll a fény.
Some even tell the truth.	Néhányan még igazat is mondanak.
Another hour has passed.	Újabb óra telt el.
It took some work even in a house this big.	Ez még egy ekkora házban is némi munkát igényelt.
This is your end.	Ez a te véged.
It was a quick fix.	Gyors megoldás volt.
In anger.	A haragban.
He ran to support the will of the party.	Azért futott, hogy támogassa a párt akaratát.
I declined a job offer.	Visszautasítottam egy állásajánlatot.
I think you will find the right way to do the job.	Szerintem megtalálja a megfelelő módszert a feladat elvégzésére.
This is not for you either.	Ez sem neked való.
Organizing behavior.	A viselkedés szervezése.
I really want to tell the world.	Igazából szeretném elmondani a világnak.
The ship is missing here.	Itt hiányzik a hajó.
It will probably be interesting.	Valószínűleg érdekes lesz.
I don't want to be near this man.	Nem akarok a közelében lenni ennek az embernek.
Near hospital.	Kórház közelében.
Some specific values ​​can finally be explained.	Néhány konkrét érték végre megmagyarázható.
That’s not the kind of thing people say.	Ez nem az a fajta dolog, amit az emberek mondanak.
Which they did.	Amit meg is tettek.
But the effort hurt hell.	De pokolian fájt az erőfeszítés.
This remained the case until the eyes were opened.	Ez így is maradt egészen a szem felnyitásáig.
He was sitting there.	Ott ült.
It is not possible in this.	Ebben nem lehetséges.
He says you asked him.	Azt mondja, megkérdezted tőle.
She was a woman.	Nő volt.
We don't have time for that.	Nincs rá időnk.
Keep them separate depending on where they will be used.	Tartsa őket külön attól függően, hogy hol fogják használni.
Wonderful services for individuals.	Csodálatos szolgáltatások egyének.
Execute your commands now.	Most hajtsa végre a parancsait.
Everything is in it.	Minden benne van.
However, this line is not so easy to draw.	Ezt a vonalat azonban nem olyan könnyű meghúzni.
A shot rang out.	Egy lövés dördült el.
Neither he nor his horse was anywhere.	Sem ő, sem a lova nem volt sehol.
I really felt the love.	Tényleg éreztem a szerelmet.
See what he can do.	Nézze meg, mire képes.
Our mission is clear.	Küldetésünk világos.
This is my view.	Ez az én nézetem.
Use a straight drill and cut a perfect circle.	Használjon egyenes fúrót, és vágjon tökéletes kört.
The argument is the name of the application.	Az argumentum az alkalmazás neve.
I saw it from the first, but I didn't understand.	Az elsőtől kezdve láttam, de nem értettem.
More than a lot.	Több mint sok.
Here's how it works.	Íme, hogyan működik.
I have to stop this.	Abba kell hagynom ezt.
He's just getting ready for more matches.	Csak több meccsre készül.
And that's what matters.	És ez az, ami számít.
Now everything has become clear.	Most minden világossá vált.
I am more interested in men participating in the debate.	Inkább az érdekel, hogy a férfiak is részt vegyenek a vitában.
They just go out to smoke.	Egyszerűen kimennek dohányozni.
Theoretically, this might work well.	Elméletileg ez jól működhet.
None of them looked aside.	Egyikük sem nézett félre.
It was a great spring.	Remek tavasza volt.
This is something to live with.	Ez valami, amivel együtt kell élni.
I'm sorry your wife was sick.	Sajnálom, hogy a feleséged beteg volt.
But it's completely different.	De teljesen más.
You will have a nice evening tonight.	Szép estéje lesz ma este.
Stay away from the rest of the day.	Legyen távol a nap többi részében.
He is a good man but a weak leader.	Jó ember, de gyenge vezető.
Word of mouth.	Szájról szájra.
But the decision was not easy at first.	De a döntés eleinte nem volt könnyű.
And the horse didn't stop.	És a ló nem állt meg.
The second answer has now been explained.	A második választ most magyaráztuk el.
Go drink.	Menj inni.
Excellent education, very good food and very good rooms.	Kiváló oktatás, nagyon jó ételek és nagyon jó szobák.
Two patients survived.	Két beteg életben maradt.
He said through his neck.	A nyakon keresztül mondta.
I had to figure things out.	Ki kellett találnom a dolgokat.
It was more real to me than myself.	Valóságosabb volt számomra, mint én magam.
I could save him.	Megmenthetném őt.
He heard it was easier there.	Hallotta, hogy ott könnyebb.
I will understand.	Meg fogom érteni.
And we stayed there for hours.	És ott maradtunk órákig.
At least an escape attempt.	Legalább egy szökési kísérlet.
Family members also suffered.	A családtagok is szenvedtek.
Only the results are reported here.	Itt csak az eredményeket közöljük.
We can achieve this together.	Ezt együtt érhetjük el.
I have a lot of confidence in me.	Nagyon nagy bizalom van belém.
All he writes is to make it pretty on the first call.	Csak annyit ír, hogy csinosítsunk az első hívásra.
I didn't hear what they were saying.	Nem hallottam, mit mondanak.
This is complicated.	Ez bonyolult.
It's so sad.	Ez olyan szomorú.
I want to see it now.	most szeretném látni.
Not many surprises there.	Ott nem sok meglepetés.
Nice, clean and quiet.	Szép, tiszta és csendes.
He soon fell asleep.	Hamarosan elaludt.
Please share if so.	Kérlek oszd meg ha igen.
So I sat there.	Szóval ott ültem.
The first of these is listed.	Ezek közül az első hétet felsoroljuk.
I used to spend years in such an environment.	Korábban éveket töltöttem ilyen környezetben.
But you have to understand that it's not easy.	De meg kell értened, hogy ez nem könnyű.
He wanted to kill me now.	Most meg akarta ölni.
But really, it was better.	De tényleg, ez jobb volt.
The public is not interested.	A közvéleményt nem érdekli.
Go rest.	Menj pihenni.
Others were long before that.	Mások már jóval előtte ott voltak.
He ran and wanted to play one last time.	Futott, és játszani akart még utoljára.
Data science means a change in your attitude towards the world.	Az adattudomány változást jelent a világhoz való hozzáállásában.
Or maybe not.	Vagy lehet, hogy nem.
I just did my hair.	Most csináltam meg a hajam.
So just be ready in everyday life.	Tehát a mindennapi életben csak álljon készen.
Then he laughed out loud.	Aztán hangosan felnevetett.
Thus, we present results for only seven members.	Így csak hét tagra vonatkozó eredményeket mutatunk be.
I'm not going.	Nem megyek el.
He brought me down.	Lehozott engem.
The better, the better the game.	Minél jobbak, annál jobbak a játéknak.
Then use the exact search term to enter the title of the video.	Ezután használja a pontos keresőkifejezést a videó címének megadásához.
Low and slow.	Alacsony és lassú.
The problem was that the problem would not go away.	A probléma az volt, hogy a probléma nem fog elmúlni.
All units have excellent parking.	Minden egységhez kiváló parkolási lehetőség tartozik.
In my case, not for good.	Az én esetemben nem a jóra.
Remember to breathe.	Emlékezz a légzésre.
There is no key moment.	Nincs kulcsfontosságú pillanat.
Play the game in memories and dreams.	Játszani a játékot emlékekben és álmokban.
And that's enough for the present.	És ennyi elég is a jelenre.
Second, they are not of the same nature.	Másodszor, nem azonos természetűek.
But he didn't need it.	De nem volt rá szüksége.
I found out by accident.	Véletlenül tudtam meg.
Although I have a theory.	Bár van egy elméletem.
Everyone would hear.	Mindenki hallaná.
It didn’t work, so he had to stay home.	Ez nem működött, ezért otthon kellett maradnia.
Her parents agreed to train herself as a teacher.	Szülei beleegyeztek, hogy tanárnak képezzék ki magát.
Where it is is completely clear.	Hogy hol, az teljesen világos.
The way he looked.	Ahogy kinézett.
He was tired, wet and scared.	Fáradt volt, nedves és félt.
No one did because no one was there.	Senki nem tette, mert nem volt ott senki.
Some thought these times were over.	Néhányan azt hitték, hogy ezek az idők véget értek.
The first winter here was quite shocking.	Az első telem itt meglehetősen sokkoló volt.
If we think about it better, we could list them.	Ha jobban belegondolunk, sorolhatnánk őket.
They will be a team.	Egy csapat lesznek.
I even love art classes.	Még a művészeti órát is szeretem.
Anything near me will be destroyed.	Bármi, ami a közelemben van, elpusztul.
But overall, there is a lot to like.	De összességében sok a tetszenivaló.
There's a nice doctor out there who wants to see you.	Van ott egy kedves orvos, aki találkozni szeretne veled.
If your husband uses it, that's your problem.	Ha a férjed használ, az a te problémád.
Indicate where science first discovered it.	Adja meg, hol fedezte fel először a tudomány.
Just don't fall in love with me.	Csak ne szeress belém.
At once.	Egyszerre.
Please note that you can only rate each post once.	Felhívjuk figyelmét, hogy minden bejegyzést csak egyszer értékelhet.
The lights are on inside.	Belül égnek a lámpák.
See text for discussion.	A megbeszéléshez lásd a szöveget.
No wonder he killed everyone.	Nem csoda, hogy mindenkit megölt.
And it was needed.	És szükség is volt rá.
Your theory for a moment.	A te elméleted egy pillanatra.
Everything turned green.	Minden zöldre vált.
He seemed ready to cry.	Úgy tűnt, készen áll arra, hogy elsírja magát.
He sold me a lie.	Eladott nekem egy hazugságot.
Appears more than once.	Egynél többször jelenik meg.
A few weeks have passed.	Eltelt néhány hét.
One is perfectly aware of it.	Az ember tökéletesen tisztában van vele.
Money money money.	Pénz pénz pénz.
Simply wonderful faith!	Egyszerűen csodálatos hit!
Her mother left.	Az anyja elment.
He was like that.	Ő ilyen volt.
It's not like someone has had time for that.	Nem mintha valakinek lett volna ideje ilyesmire.
Think about it, it's there.	Gondolj rá, ott van.
Absolutely beautiful.	Teljesen gyönyörű.
But he has plenty of weapons.	De rengeteg fegyvere van.
You take care of him.	Te vigyázol rá.
Something was missing.	Hiányzott valami.
Be the light in the dark.	Légy a fény a sötétben.
They are a good team.	Ők egy jó csapat.
I just learned.	most tanultam.
Thin and square.	Vékony és szögletes.
They feel our fear.	Érzik a félelmünket.
And he was pretty crazy.	És elég őrült volt.
The point was to take as much as you could with you.	A lényeg az volt, hogy minél többet vigyél magaddal.
He expected the fire to handle the threat.	Arra számított, hogy a tűz kezeli a fenyegetést.
Add cold milk.	Adjunk hozzá hideg tejet.
Read the text.	Olvasd el a szöveget.
He would never do that.	Soha nem tenné.
The study was conducted for one year.	A vizsgálatot egy évig végezték.
But it couldn't be fixed.	De nem sikerült megjavítani.
I can't fucking go out.	Kurvára nem tudok kimenni.
There was parking, but sometimes it takes a short walk.	Parkolási lehetőség volt, de néha egy kis sétát igényel.
The problem lies in the matching process itself.	A probléma magában az illesztési eljárásban rejlik.
It may or may not.	Ez lehet, vagy nem.
He took a few steps before turning back.	Megfordulva tett néhány lépést, mielőtt visszafordult.
Complete a level and get a cut scene.	Teljesíts egy szintet, és kapj egy vágott jelenetet.
We can win together.	Együtt nyerhetünk.
I will not get them.	Nem fogom megszerezni őket.
For now, I have a problem with cooking everything well.	Egyelőre olyan gondom van, hogy mindent jól főzök.
Then the enemy seemed clear.	Aztán az ellenség egyértelműnek tűnt.
To put it mildly, it was an interesting read.	Finoman szólva is érdekes olvasmány volt.
In the dark, you are more connected to yourself.	A sötétben jobban kapcsolódsz magadhoz.
It was very funny.	Nagyon vicces volt.
We weren't so easy to control.	Nem voltunk olyan könnyen irányíthatók.
My ring arrived on time and was well presented.	A gyűrűm pontosan időben megérkezett és jól bemutatták.
I'll tell you something no one else knows.	Elmondok neked valamit, amit senki más nem tud.
No, not your shoulder.	Nem, nem a vállad.
He didn't even ask.	Nem is kérdezte.
Study them and play.	Tanulmányozza őket és játsszon.
We started with the people waiting to enter.	A belépésre váró emberek soránál kezdtük.
We pair colors and color words.	A színeket és a színszavakat párosítjuk.
You knew they were under pressure now.	Tudtad, hogy most nyomás nehezedik rájuk.
Sit back and enjoy a great read.	Dőljön hátra, és élvezze a nagyszerű olvasást.
He saw in the dark.	Látott a sötétben.
Do it yourself to show it.	Tedd meg magad, hogy megmutasd.
There was nothing I could do to stop it.	Nem tudtam semmit tenni, hogy megállítsam.
And maybe sometimes they do more than that.	És talán néha ennél többet is tesznek.
You know how it is.	Tudod, hogy van.
These devices seemed to work perfectly for their intended purpose.	Úgy tűnt, ezek az eszközök tökéletesen működnek a rendeltetésüknek megfelelően.
I can't believe it.	Nem hiszem el.
The father's expression changed.	Az apa arckifejezése megváltozott.
It doesn't give easy points, it doesn't give free points.	Nem ad könnyű pontokat, nem ad ingyen pontot.
Instead, he took the stage.	Ehelyett a színpadra lépett.
Nevertheless, freedom of the press is not without certain restrictions.	Ennek ellenére a sajtószabadság nem mentes bizonyos korlátoktól.
It’s fun, and it makes a good story out of it.	Szórakoztató, ráadásul jó sztorit csinál belőle.
Let's move on.	Folytassuk.
No one can just compile such a list.	Egyetlen ember sem tud csak úgy összeállítani egy ilyen listát.
The choice is more complicated than it first seems.	A választás bonyolultabb, mint elsőre tűnik.
The battle was a battle, the challenge remains a challenge.	A csata csata volt, a kihívás továbbra is kihívás.
You must think you are a young professional or something.	Biztosan azt gondolja, hogy fiatal szakember, vagy ilyesmi.
It looks like it will work anyway.	Úgy tűnik, mindenesetre menni fog.
They were people.	Emberek voltak.
Don't miss them.	Ne hagyd ki őket.
That's what I want.	Ez az amit akarok.
I was in too much pain last night to write anything.	Túl nagy fájdalmam volt tegnap este ahhoz, hogy bármit is írjak.
So far on the market.	Eddig a piacra.
He couldn't have done otherwise.	Nem is tehette volna másként.
Please contact us.	Kérem keressen minket!.
He knew what he needed.	Tudta, mire van szüksége.
You taught me to lie.	Megtanítottál hazudni.
You have to go beyond the first few days.	Ezzel túl kell vészelnie az első pár napot.
In the end, only one study was considered relevant to the decision problem.	Végül csak egy tanulmányt tartottak relevánsnak a döntési probléma szempontjából.
It was over in seconds.	Másodpercek alatt vége volt.
Also create some kind of handle.	Hozzon létre valamilyen fogantyút is.
He wrote four short stories.	Négy novelláskönyvet írt.
Nothing has changed, it is still the same.	Semmi sem változott, még mindig ugyanaz.
He lifted it.	Felemelte.
I didn't learn my lines.	Nem tanultam meg a soraimat.
You see, he was on the winning side.	Látod, a győztes oldalon állt.
Then at least you know where to look.	Akkor legalább tudja, hol keresse.
There are several limitations to this study.	Ennek a tanulmánynak számos korlátja van.
But none of it is.	De valójában egyik sem az.
I couldn't have hurt him.	Nem bánthattam volna.
We don't want you to pay for them.	Nem akarjuk, hogy fizessen értük.
And he did that with that confidence.	És ezt tette ezzel a bizalommal.
Everything must be considered together.	Mindent együtt kell figyelembe venni.
It's time to show up.	Itt az ideje, hogy felbukkanj.
Only findings relevant to the research questions are presented.	Csak a kutatási kérdések szempontjából releváns megállapításokat ismertetjük.
He needs your help.	Szüksége van a segítségedre.
In three cases, no treatment was required.	Három esetben nem volt szükség kezelésre.
But better than nothing.	De jobb, mint a semmi.
That's what the show does.	Ezt teszi a műsor.
Opinions about the film were negative.	A filmről szóló vélemények negatívak voltak.
He's been a team player all along.	Végig csapatjátékos.
And it seems to be getting worse.	És úgy tűnik, egyre rosszabb lesz.
It was impossible to say.	Lehetetlen volt megmondani.
Guys like that don’t come every day.	Az ilyen srácok nem jönnek minden nap.
We have detected such a case in our material.	Anyagunkban egy ilyen esetet észleltünk.
Our numbers have decreased.	Csökkent a számunk.
For example, very late.	Például nagyon későn.
So ask him how he knows.	Szóval kérdezd meg tőle, honnan tudja.
They said they needed it.	Azt mondták, szükségük van rá.
And sometimes he does.	És néha megteszi.
But they found it.	De megtalálták.
But my job is to say something, anything.	De az a dolgom, hogy mondjak valamit, bármit.
They do nothing without pay.	Fizetés nélkül semmit sem csinálnak.
Too true.	Túlságosan igaz.
There is a need for my abilities.	A képességeimre van igény.
Hours that day.	Aznap órái.
These were removed this year.	Ezeket idén eltávolították.
I'm his mother.	Én vagyok az anyja.
They are moving to different parts of the world.	A világ különböző részeire költöznek.
You killed my sister.	Megölted a nővéremet.
I think that's a good thing.	Szerintem ez jó dolog.
It was important to him.	Fontos volt neki.
The problem only starts there.	A problémám csak ott kezdődik.
And he wasn't happy with what he found.	És nem elégedett azzal, amit talált.
He didn't seem afraid.	Úgy tűnt, nem fél.
He came to us from the hospital.	A kórházból érkezett hozzánk.
You know how important this night is to your sister.	Tudod, milyen fontos ez az este a húgodnak.
This obviously has a sexual meaning.	Ennek nyilvánvalóan szexuális jelentése van.
page.	oldalon.
They die from a head injury.	A fejsérülésbe belehalnak.
All other changes are detailed below.	Az összes többi változást alább részletezzük.
Then forget everything.	Aztán mindent elfelejteni.
Now you're saying it's bad news.	Most azt mondod, hogy nagyon rossz hír.
This is not a plan.	Ez nem terv.
Don't let us down.	Ne hagyj cserben minket.
Still in use.	Még mindig használatban.
Keep the money in the bank.	Tartsa a pénzt a bankban.
Theory of social comparison processes.	Társadalmi összehasonlítási folyamatok elmélete.
She is an amazing child.	Ő egy csodálatos gyerek.
Retrieve the article on your phone.	Hívd elő a cikket a telefonodon.
He told them to keep the evil away.	Azt mondta nekik, hogy távol tartsák a gonoszt.
They gave no reason.	Nem adtak okot.
It is difficult to choose from them.	Nehéz közülük választani.
Just stay home.	Csak maradj otthon.
Our value is our design work.	Értékünk a tervezési munkánk.
Let's start over.	Kezdjük elölről.
He and four others picked things up and left.	Ő és négy másik felvették a dolgokat, és elmentek.
He is not part of the case.	Nem részese az ügynek.
However, there are problems with this approach.	Ezzel a szemlélettel azonban vannak problémák.
I'm not that girl.	Nem én vagyok az a lány.
Yes, it's back for him now.	Igen, ez most visszajött neki.
He glanced quickly over his shoulder.	Gyorsan a válla fölött pillantott.
He managed to hold half his breath.	Sikerült visszatartania a fél lélegzetét.
It caught our attention because of them.	Miattuk lekötötte a figyelmünket.
Only long variable names are missing.	Csak a hosszú változónevek hiányoznak.
Age has nothing to do with this.	A kornak ehhez semmi köze.
It was so valuable that I was in a situation like this.	Olyan értékes volt, hogy ilyen helyzetben voltam.
It doesn’t matter as long as you really believe them.	Nem számít, amíg valóban hiszel nekik.
It was as if he had never had a conversation with a black woman.	Mintha talán soha nem folytatott beszélgetést fekete nővel.
He was asked what that meant.	Megkérdezték tőle, hogy ez mit jelent.
You deserve everything.	Mindent megérdemelsz.
There was a change every day.	Minden nap volt valami változás.
You have to come and get it.	El kell jönnöd és elhoznod.
The living room and kitchen were empty.	A nappali és a konyha üres volt.
Since then, however, he has made up for lost time.	Azóta azonban pótolta az elvesztegetett időt.
He didn’t, so we got in the car and went.	Nem tette, így beültünk a kocsiba és mentünk.
It is said to have started before the gas station.	Azt mondják, a benzinkút előtt kezdődött.
Instead, our children are taught that identity is more important than industry.	Ehelyett gyermekeinket arra tanítják, hogy az identitás fontosabb, mint az ipar.
I think the thought of my departure feels pretty sad.	Azt hiszem, a távozásom gondolata elég szomorúnak érzi magát.
He knows the answer to every question.	Minden kérdésre tudja a választ.
When they got there, they found a construction site.	Amikor odaértek, találtak egy építkezést.
He wondered if they were expected to make an escape attempt.	Kíváncsi volt, vajon számítanak-e rá, hogy szökési kísérletet tesz.
They should then remember that information.	Ezután emlékezniük kell az említett információkra.
It’s dark tonight, no one has heard of it in the rain.	Ma este sötét van, senki sem hallott ebben az esőben.
But many who are the first now will be the last.	De sokan, akik most az elsők, akkor utolsók lesznek.
This is a big task.	Ez egy nagy feladat.
They give a lot of free stuff.	Sok ingyenes cuccot adnak.
He sat down again.	Újra leült.
The previous no.	A korábbi sz.
I answered a few questions in class.	Néhány kérdésre válaszoltam az órán.
Good combination.	Jó kombináció.
A case report.	Egy esetjelentés.
I played around the house.	Játszottam a ház körül.
In addition, it can be used by others.	Ráadásul mások is használhatják.
This is nature.	Ez a természet.
He would have smiled and laughed.	Mosolygott volna és nevetett volna.
I saw you talking to my dad.	Láttam, ahogy apámmal beszélsz.
States produce for a number of reasons.	Az államok számos okból termelnek.
He increased his education.	Növelte az oktatást.
The appeal is considered likely.	A fellebbezés valószínűnek tekinthető.
Much of the problem is with parents at home.	A probléma nagy részét az otthoni szülők jelentik.
It has been the most fun lately.	Ez volt a legszórakoztatóbb az elmúlt időszakban.
Sit down with me.	Ülj le velem.
I did not understand this question.	Nem értettem ezt a kérdést.
But you don't have to take my word for it.	De nem kell szavamat fogadnod.
What do you think you should do.	Mit gondolsz, mit kellene tenned.
I threw it on the bed.	az ágyra dobtam.
Of course I didn't respect them.	Természetesen nem tiszteltem őket.
I want this journey to end.	Azt akarom, hogy ez az utazás véget érjen.
It was really cold, he thought.	Valóban hideg volt, gondolta.
The place is clean.	A hely tiszta.
He absolutely knew.	Abszolút tudta.
Let's stay that way.	Maradjunk így.
If you knew what was really going on.	Ha tudná, mi történik valójában.
Another man ordered it.	Egy másik férfi parancsolta.
This is only half the solution.	Ez csak a megoldás fele.
But not in a physical sense.	De nem fizikai értelemben.
Non-confidential inside information.	Nem titkos belső információ.
I didn’t like my relationship with my son.	Nem tetszett a kapcsolatom a fiammal.
He wants you to leave town.	Azt akarja, hogy hagyja el a várost.
He gently pulled her close.	Gyengéden magához húzta.
They were close to each other for a long time.	Sokáig közel voltak egymáshoz.
That's why I liked it.	Nekem azért tetszett.
He joined me in the cell.	Csatlakozott hozzám a cellában.
It’s incredibly important how long you’ve known a person.	Hihetetlenül fontos, hogy mennyi ideje ismersz egy személyt.
Too old and too deep for that.	Túl öregek és túl mélyek ahhoz.
Remove the leaves and set them aside.	Távolítsa el a leveleket, és tegye félre.
You will need the rest.	A többire szükséged lesz.
Does it taste good there?	Ott jó az íze?
You have to pay for valuables.	Az értékes dolgokért fizetni kell.
Whatever happens, hold the wall.	Bármi is történik, tartsa a falat.
Look, we had a choice.	Nézd, volt választásunk.
I was so glad to see him.	Nagyon örültem, hogy láthattam őt.
Not yet.	Még nem.
But now he's here with me looking for my brother.	De most itt van velem, és a bátyámat keresi.
He stood in front of him, holding both hands.	Maga elé helyezkedett, mindkét kezét fogta.
He was later fired from the team.	Később kirúgták a csapatból.
We have to pay.	Fizetnünk kell.
He sat down and let it flow.	Leült és hagyta folyni.
He drank tea and read history books.	Teát ivott és történelemkönyveket olvasott.
But for two reasons.	De két ok.
Statistical analyzes were performed.	Statisztikai elemzéseket végeztek.
He simply put his head on his shoulder.	Egyszerűen a vállára hajtotta a fejét.
He would be very sorry.	Nagyon bánná.
Welcome here.	Isten hozott ide.
But he suddenly realized that this could no longer be the case.	De hirtelen rájött, hogy ez többé nem lehet így.
I wanted my soul back.	Vissza akartam kapni a lelkemet.
So much has happened.	Annyi minden történt.
Because he didn't really have anything to do here.	Mert valójában nem volt itt dolga.
He touched his ring.	Megérintette a gyűrűjét.
Now for the second.	Most a második.
Everyone stay away from the batteries.	Mindenki maradjon távol az elemektől.
Think about when you first had sex.	Gondolj arra, amikor először vettél részt szexuális érintkezésben.
But look, and there's nothing there.	De nézd, és nincs ott semmi.
Then there's the question of money.	Aztán ott van a pénz kérdése.
Many will be there like you.	Sokan ott lesznek, mint te.
I want to show them.	Meg akarom mutatni őket.
There were more outside his body than inside.	Több volt a testén kívül, mint belül.
Five minutes of silence without thinking of her mother in the hospital.	Öt perc csend anélkül, hogy az anyjára gondolna a kórházban.
He worked with us day and night.	Éjjel-nappal dolgozott velünk.
And they were right.	És igazuk volt.
This is an open debate.	Ez egy nyílt vita.
Went.	Elment.
A mother knows.	Egy anya tudja.
This is what this war was about and is about.	Ez a háború erről szólt és erről szól.
It should be a good deal every single day of the year.	Jó üzletnek kell lennie az év minden egyes napján.
However, storage devices are getting stronger and cheaper.	A tárolóeszközök azonban egyre erősebbek és olcsóbbak.
I felt an evil presence enter my room.	Éreztem, hogy gonosz jelenlét lép be a szobámba.
They are the third party in this war.	Ők a harmadik fél ebben a háborúban.
Something you can put yourself in.	Olyat, amibe belehelyezheted magad.
We need to get an identity first.	Először személyazonosságot kell szereznünk.
You would think he would be proud.	Azt hinnéd, büszke lesz.
They got married.	Összeházasodtak.
There is a lot of history in this film.	Sok történelem van ebben a filmben.
He became involved in student politics.	Bekapcsolódott a diákpolitikába.
She was raised correctly.	Helyesen nevelték.
The service is very fast.	A szolgáltatás nagyon gyors.
And even if you don’t see them, you can feel them.	És még akkor is, ha nem látja őket, érezheti őket.
But now he really wanted to see it.	De most nagyon szerette volna látni.
They fell apart.	Széthullottak.
Three patients were excluded from the analysis due to lack of data.	Három beteget az adatok hiánya miatt kizártak az elemzésből.
All we ask is that we understand.	Csak annyit kérünk, hogy értsük meg.
We will try to find the right balance between them.	Megpróbáljuk megtalálni a megfelelő egyensúlyt köztük.
He has not won a single state.	Egyetlen államot sem nyert meg.
He decided not to move.	Úgy döntött, hogy nem mozdul.
More will come in the coming days.	Továbbiak jönnek a következő napokban.
I can not help.	nem tudok segíteni.
You drove him out of his mind.	Kiűzted az eszéből.
There were several, but they were in a difficult situation.	Többen voltak, de nehéz helyzetben voltak.
He has moved away from reality.	Eltávolodott a valóságtól.
There are several such forms.	Több ilyen forma létezik.
Before the page is completely ready.	Mielőtt az oldal teljesen készen állna.
It was a wonderful feeling to support the room.	Csodálatos érzés volt a szoba támogatása.
I feel something start to move.	Érzem, hogy valami mozgolódni kezd.
We see the world as a whole heart.	Látjuk, hogy a világ mint egész szív.
It was tired, it was a strange day today.	Fáradt volt, furcsa nap volt a mai.
It's pretty nervous, though.	Azért elég ideges.
I didn't even see him.	Nem is láttam őt.
They can choose the organization.	Ők választhatják meg a szervezetet.
I decided.	elhatároztam.
I support your application.	Támogatom a jelentkezését.
My mother forced me to start mine that day.	Anyám kényszerített, hogy még aznap elkezdjem az enyémet.
No children were born from this marriage.	Ebből a házasságból nem született gyermek.
He didn't want them this time.	Ezúttal nem akarta őket.
I bought it from there.	onnantól nyugodtan vettem.
It's more complicated.	Ennél bonyolultabb.
For help.	Segítségért.
I hope to see you at our next event!	Remélem találkozunk a következő rendezvényünkön!
He saw himself.	Látta magát.
You may never see these men and women again.	Lehet, hogy soha többé nem látja ezeket a férfiakat és nőket.
There is no easy answer to this.	Erre nincs egyszerű válasz.
These are really good.	Ezek tényleg jók.
He kept them locked up.	Bezárva tartotta őket.
We love the voice of your silence.	Szeretjük a csended hangját.
But the ball doesn't respect me.	De a labda nem tisztel engem.
The price shown on the website is the final price.	A weboldalon feltüntetett ár a végső ár.
The car thing started to get a little stressful.	Az autós dolog kezdett egy kicsit stresszelni.
We examine the problem from lower-level cases.	A problémát alsó fokú esetekből vizsgáljuk.
Don't wait for help.	Ne várj segítségre.
There is strength in it.	Erő van benne.
Very smooth and full.	Nagyon sima és telt.
I considered it a nice personal touch.	Szép személyes érintésnek tartottam.
More on that later.	Bővebben később.
Well, we were very scared of each other.	Hát nagyon féltünk egymástól.
They are facing each other.	Szemben állnak egymással.
You don't have to risk your life.	Nem kell kockára tenni az életét.
You see, a lot of women act like men.	Látod, sok nő férfiként viselkedik.
I still can’t believe anyone would do that.	Még mindig nem hiszem el, hogy valaki ilyet csinálna.
I could go in either direction.	Bármelyik irányba tudnék menni.
They are now beyond this phase.	Most túl vannak ezen a fázison.
They say the husband shot the wife in the head.	Azt mondják, a férj fejbe lőtte a feleséget.
I couldn't turn fast enough.	Nem tudtam elég gyorsan lapozni.
They want to sell nice pictures.	Szép képeket akarnak eladni.
And in fact, nothing seems right or complete.	És valójában semmi sem tűnik helyesnek vagy teljesnek.
Some say they have value for one reason or another.	Néhányan azt mondják, hogy értékük van ezért vagy azért.
But it seems not according to the evidence.	De úgy tűnik, nem a bizonyítékok szerint.
You fully understand my position.	Teljesen megérted az álláspontomat.
This was recently added.	Ezt nemrég adták hozzá.
They can just look around for examples.	Csak nézhetnek példákat maguk körül.
You have interesting thoughts and research.	Érdekes gondolataid és kutatásaid vannak.
She's surprised.	Meglepődik.
Interesting trip and great pictures.	Érdekes utazás és nagyszerű képek.
One of the other three was hit.	A másik három közül az egyiket eltalálták.
There was great trouble that night in the streets around the earth.	Nagy bajok voltak azon az éjszakán a föld körüli utcákon.
Horses make us important in their eyes.	A lovak fontossá tesznek minket a szemükben.
The site has removed the card.	A webhely eltávolította a kártyát.
However, school is not the last stop.	Az iskola azonban nem az utolsó állomás.
This is not the biggest point.	Nem ez a legnagyobb pont.
He is beginning to live in the present.	A jelenben kezd élni.
In this state, few people think they need help.	Ilyen állapotban kevesen gondolják, hogy segítségre van szükségük.
They spent a lot of money.	Sok pénzt költöttek el.
They changed me.	Változtattak számomra.
All experimental procedures take place in such a physical space.	Minden kísérleti eljárás ilyen fizikai térben történik.
When the game was released, it received mixed ratings from the average.	A játék megjelenésekor átlagostól vegyes értékeléseket kapott.
His first reaction was personal fear.	Első reakciója a személyes félelem volt.
Maybe he was lucky.	Talán szerencse volt.
And he doesn't understand that.	És ezt nem érti.
That could be good enough for me.	Ez elég jó lehet nekem.
Ordinary boy.	Rendes fiú.
I see.	Látom.
It is often more an art than a science.	Gyakran inkább művészet, mint tudomány.
They refused.	Visszautasították.
We believe in results.	Hiszünk az eredményekben.
For our future.	A jövőnkért.
The first two men did pretty well.	Az első két férfi elég jól sikerült.
He knew this, but he still couldn't figure out why.	Tudta ezt, de még mindig nem tudta rájönni, miért.
But he still succeeded.	De mégis sikerült.
Not who his new family was or where he lived.	Nem azt, hogy ki volt az új családja, vagy hol élt.
This helped.	Ez segített.
I'll pick your people for you.	Kiválasztom neked az embereidet.
And they wanted to make good a bad thing.	És jóvá akartak tenni egy rosszat.
Two children were born from their marriage.	Házasságukból két gyermek született.
He is not one of them.	Ő nem tartozik közéjük.
That was smart.	Ez okos volt.
Your character also knows where the point is.	A karaktered is tudja, hol a lényeg.
Here is the link to the file.	Itt a link a fájlhoz.
Plant on three production lines.	Üzem három gyártósoron.
If the.	Ha a.
But it wasn't.	De nem az volt.
In fact, plain workgroups are much more than teams.	Valójában a sima munkacsoportok sokkal többen vannak, mint a csapatok.
Others were family members.	Mások is családtagok voltak.
Just come with us.	Csak gyere velünk.
Great evening with wonderful music and great people.	Nagyszerű este csodálatos zenével és nagyszerű emberekkel.
That may be familiar.	Ez ismerős lehet.
What a difference a year makes.	Micsoda különbséget jelent egy év.
It was no longer a game.	Ez már nem játék volt.
This is big.	Ez nagy.
It's over.	Ennek vége van.
This additional file describes the different steps of the scan.	Ez a kiegészítő fájl a vizsgálat különböző lépéseit mutatja be.
But there is no doubt that a lot is expected of him in the game.	De kétségtelen, hogy rengetegen várják tőle a játékot.
I need to do some research.	Kutatást kell végeznem.
It is a mistake to take it for granted.	Hiba természetesnek venni.
To date, such systems are quite limited.	A mai napig az ilyen rendszerek meglehetősen korlátozottak.
A few months after my mother died, she moved in with us.	Néhány hónappal anyám halála után hozzánk költözött.
I got busy.	elfoglalt lettem.
We really thought he had outgrown the situation.	Valóban azt hittük, hogy kinőtte a helyzetet.
I had joy and passion.	Örömöm és szenvedélyem volt.
Unfortunately, my current method doesn't quite work.	Sajnos a jelenlegi módszerem nem egészen működik.
In this case, however, the communication data and communication time increase.	Ebben az esetben azonban a kommunikációs adatok és a kommunikációs idő megnő.
Only you give me a goal.	Csak te adsz nekem célt.
I'm going to the police to clean it up.	Megyek a rendőrségre, hogy kitakarítsam.
My father rarely told us details.	Apám ritkán mesélt nekünk részleteket.
And they really looked like they were one with their characters.	És tényleg úgy néztek ki, mint akik egyek a karaktereikkel.
I don't really remember doing it.	Nem igazán emlékszem, hogy csináltam volna.
Some patients experienced more than one symptom.	Néhány betegnél több tünet is jelentkezett.
We have to be born again.	Újjá kell születnünk.
They're just there.	Csak ott vannak.
I find this interesting.	Ezt érdekesnek találom.
To a certain point.	Bizonyos mértékig.
If not now, when?	Ha nem most, akkor mikor?.
He paused for a moment.	Egy pillanatra elhallgatott.
She's dressed.	Felöltözött.
He must be playing with me.	Biztos csak játszik velem.
And the gun had to come from somewhere.	És a fegyvernek valahonnan kellett származnia.
So just sit comfortably in your bed and get ready to sleep.	Tehát csak helyezkedjen el kényelmesen az ágyában, és készüljön fel az alvásra.
It was very close.	Ez nagyon közel volt.
Therefore, you need to be extremely careful.	Ezért rendkívül óvatosnak kell lennie.
He didn't take her to the doctor for two years.	Két évig nem vitt el orvoshoz.
You can also select the desired clock.	Kiválaszthatja a kívánt órát is.
Others can fix it.	Mások kijavíthatnak ebben.
Forget the cause and effect.	Felejtsd el az okot és okozatot.
Scrolling through each page increased my desire to read the next one.	Minden oldal lapozása fokozta a vágyam, hogy a következőt olvassam.
There are no facts that I can support.	Nincsenek tények, amelyek alátámaszthatnám.
Fact sheet records are cheap.	A ténytáblázat rekordjai olcsók.
He came out of the world of law.	Kijött a jog világából.
On the second day, the time turns pretty bad.	A második napon az idő meglehetősen rosszra fordul.
That's what they love.	Ezt szeretik.
I have something.	Valamit birtokolok.
It was an interesting question.	Érdekes kérdés volt.
This was one of the rare occasions.	Ez a ritka alkalmak egyike volt.
You no longer use email or social media on your phone.	Többé nem használja az e-mailt vagy a közösségi médiát a telefonján.
Even then, there were people who knew where he was.	Már akkor is voltak, akik tudták, hol van.
It only takes a moment.	Csak egy pillanatig tart.
The open mouth.	A nyitott száj.
He thinks he would have noticed that time has changed by now.	Azt hiszi, észrevette volna, hogy mostanra megváltozott az idő.
He said good news.	Mondott egy jó hírt.
In fact, public opinion was completely consistent.	Valójában a közvélemény teljesen következetes volt.
I didn't find anything.	Nem találtam semmit.
So much force went into it.	Ennyi erő ment bele.
The best photos so far.	Az eddigi legjobb fotók.
His family runs a fish shop.	Családja halüzletet üzemeltet.
Tell them you'll be the one to look it up.	Mondd meg nekik, hogy te leszel az, aki utánanéz.
Not a smart person in your situation.	Nem okos embernek a maga helyzetében.
He looked over my shoulder at me.	A válla fölött rám nézett.
There is little left of its kind.	A fajtájából kevés maradt.
Self-confidence returns one by one.	Az önbizalom egyenként tér vissza.
He broke into the silence.	Betört a csendbe.
I won't give him a minute.	Egy percet sem adok neki.
But we still love each other.	De attól még szeretjük egymást.
And everything went the usual way.	És minden a megszokott módon zajlott.
That's what he meant.	Ő is erre gondolt.
Just a problem.	Csak egy probléma.
We don't want that to happen to us.	Nem akarjuk, hogy ez megtörténjen velünk.
Her mother enforced her will with magic.	Anyja mágiával rákényszerítette akaratát.
Maybe that too.	Talán ezt is.
We seem to have done a lot of damage.	Úgy tűnik, sok kárt okoztunk.
Whether it's work or personal issues.	Legyen szó munkahelyi vagy személyes jellegű problémákról.
I've never heard of oil.	Soha nem hallottam, hogy milyen olaja van.
It had to be stopped at any cost.	Meg kellett állítani, bármi áron.
Everything can happen.	Minden megtörténhet.
I am extremely clear about this today.	Ma rendkívül világos vagyok ebben.
To put things in focus.	Hogy fókuszba helyezzük a dolgokat.
By implication, it will be incredibly stable.	Értelemszerűen hihetetlenül stabil lesz.
We wanted to tell you at dinner tonight.	El akartuk mondani ma este vacsoránál.
He wanted to cry, but he didn't want to.	Sírni akart, de nem akart.
So we prove it.	Tehát bebizonyítjuk.
It's a good question.	Ez egy jó kérdés.
And it was nice.	És kedves volt.
Nor is much of the world’s political class.	Ahogy a világ politikai osztályának nagy része sem.
If not, it will only have a white screen.	Ha nem, akkor csak fehér képernyő lesz.
Not his style.	Nem az ő stílusa.
It doesn't work because it's too close to the road.	Nem működik, mert túl közel van az úthoz.
Symptoms may be slightly blurred.	A tünetek kissé homályosak lehetnek.
So of course they hate it.	Szóval természetesen utálják.
They are spent.	El vannak költve.
I love those words.	Szeretem ezeket a szavakat.
This aspect should be addressed.	Ennek az aspektusával foglalkozni kellene.
Then he went to the car and took it.	Aztán odament a kocsihoz és elvette.
I really believe that.	ezt tényleg elhiszem.
People can become stars and then not.	Az emberek sztárokká válhatnak, aztán nem.
The device has not been tested.	Nem tesztelték a készüléket.
The situation is different now.	Most más a helyzet.
Place the chicken on a plate.	Helyezze a csirkét egy tányérra.
I thought he and I were friends.	Azt hittem, ő és én barátok vagyunk.
It forces you to react in some way.	Valamilyen módon reagálásra kényszerít.
There was hope for us.	Volt remény számunkra.
But I knew I had to look.	De tudtam, hogy meg kell néznem.
Tell me how you found it.	Mesélj, hogyan találtál rá.
Obviously yes.	Nyilvánvalóan igen.
I agree with essentially every word.	Lényegében minden szavával egyetértek.
None were ever shown to the world.	Egyiket sem mutatták meg soha a világnak.
Hearing my husband and daughter is a bigger problem.	Nagyobb gondot okoz a férjem és a lányom hallása.
The information on this site is subject to change without notice.	Az oldalon található információk előzetes értesítés nélkül változhatnak.
That's what we mean.	Ezt értjük.
Anyway, I guess it is.	Amúgy feltételezem, hogy van.
Especially the bar scene.	Főleg a bárjelenet.
It sparked his day.	Ez feldobta a napját.
The fact is, we just don’t know.	A tény az, hogy egyszerűen nem tudjuk.
The others changed their name many years earlier.	A többiek sok évvel korábban megváltoztatták a nevét.
There is currently no goal.	Jelenleg nem töltenek be célt.
When the item is selected, the fill color changes.	Ha az elem ki van jelölve, a kitöltés színe megváltozik.
I heard I shouldn't have.	Azt hallottam, hogy nem kellett volna.
This went on for over a week.	Ez így ment több mint egy hétig.
The same cannot be said of the actual country.	Ugyanez nem mondható el a tényleges országról.
Spiritually cheap, expensive taste.	Lelkileg olcsón, drága ízzel.
But it wasn't for him.	De neki nem az volt.
They are good people.	Ők jó emberek.
Ordered? 	Megrendelt?
He repeated to himself.	– ismételte magában.
They simply did that, and that's it.	Egyszerűen ezt tették, és ennyi.
It's too hard or you can't cook.	Túl nehéz, vagy nem tudsz főzni.
See you later.	Később találkozunk.
Obviously you're the guy.	Nyilvánvalóan te vagy a srác.
I don't think so.	Szerintem nincs.
I love being a mother.	Szeretek anya lenni.
It would not be easy, but it would not be impossible.	Nem lenne könnyű, de nem is lehetetlen.
In fact, they're still ringing there.	Valójában még mindig ott csengetnek.
The poor had a hard life.	Szegényeknek nehéz életük volt.
That's how you have to have an accident.	Így kell balesetet szenvedni.
He longs to eat.	Vágyik az evésre.
It’s like the “officer landed” after he was removed.	Olyan ez, mint a „tiszt leszállt”, miután eltávolították.
During the game, it is often enough to win the game alone.	A játék során gyakran elég ahhoz, hogy egyedül megnyerje a játékot.
Further details were recorded as open text comments.	További részleteket rögzítettek nyílt szöveges megjegyzésként.
The best students sat in front, the other students behind them.	A legjobb tanulók elöl ültek, a többi diák mögöttük.
Not only do you go into a bank, but you are ready.	Nem csak bemész egy bankba, hanem ki is, kész.
So you have to deal with situations at home.	Tehát otthon kell megoldania a helyzeteket.
This experience was shared together.	Ezt az élményt megosztották együtt.
It looked really good, even if it was huge.	Tényleg jól nézett ki, még ha hatalmas is.
I loved the characters and sympathized with them.	Imádtam a karaktereket és együtt éreztem őket.
He was unable to enter the ring for a month due to injury.	A sérülés miatt egy hónapig nem léphetett ringbe.
People like us.	Emberek, mint mi.
There would be no point in such a move.	Semmi értelme nem lenne egy ilyen lépésnek.
She wasn't even sure she was expecting an answer at all.	Abban sem volt biztos, hogy a lány egyáltalán választ várt.
Further analyzes also supported this interpretation.	További elemzések is alátámasztották ezt az értelmezést.
I should make dinner for their party tonight.	El kéne készítenem a vacsorát a ma esti partijukra.
This will help make the water sweet.	Ez segít abban, hogy a víz édes legyen.
We do this for several reasons.	Ezt több okból is tesszük.
A woman does everything she can to control.	Egy nő mindent megtesz, hogy irányítsa.
In addition, most results are consistent between the two methods.	Ezenkívül a legtöbb eredmény konzisztens a két módszer között.
I'd like more.	Többet kérek.
And for that, he would stay high all the time.	És ehhez állandóan magasan maradna.
He's the only one he's ever had.	Ő az egyetlen, akinek valaha volt.
So it was easier to let him take over than to fight him.	Így könnyebb volt hagyni, hogy átvegye az uralmat, mint harcolni ellene.
Happy days.	Boldog napok.
We both looked at my card with the same concern.	Mindketten ugyanolyan aggodalommal néztük a kártyámat.
No one picked up the phone.	Senki nem vette fel a telefont.
I haven't heard that yet.	Ezt még nem hallottam.
As long as he knows, he's writing.	Amióta az eszét tudja, ír.
Everything is fine by now.	Mostanra minden rendben ment.
The number of objects is indicated at each point.	Minden pontnál fel van tüntetve a tárgyak száma.
He couldn't walk.	Nem tudott járni.
Black and white photo of a man.	Fekete-fehér fénykép egy férfiról.
This is far from the base, of course.	Ez persze messze van az alaptól.
She has long brown hair.	Hosszú barna haja van.
It wears extremely well.	Rendkívül jól viseli.
People understood.	Az emberek megértették.
But it was good to think about it.	De jó volt belegondolni.
We discuss two approaches here.	Itt két megközelítést tárgyalunk.
You will know everything.	Mindent tudni fogsz.
It is not against the law.	Nem törvénybe ütközik.
I had to talk to him.	Beszélnem kellett vele.
It wasn't breakfast.	Ez nem reggeli volt.
Middle class values.	Középosztálybeli értékek.
The girls laughed at her.	A lányok nevettek rajta.
He would ask ten questions before answering one.	Tíz kérdést tenne fel, mielőtt válaszolna az egyikre.
But that was not all.	De ez nem volt minden.
I can’t find a good enough reason not to help.	Nem tudok elég jó okot találni arra, hogy ne segítsek.
This did not surprise me.	Ez nem lepte meg.
Until the last man.	Az utolsó emberig.
He knew it because he kept it.	Tudta, mert az övé is ezt tartotta.
And who, of course, we have never seen.	És akit természetesen soha nem láttunk.
Lots of love for you and the boys too.	Sok szeretettel neked és a fiúknak is.
He barely knew the language.	Alig volt nyelvtudása.
Not equal to it.	Nem egyenlő vele.
Suffering while everyone else was fine.	Szenvedni, miközben mindenki más is jól volt.
i can let myself in.	be tudom engedni magam.
He held up his left hand with spread fingers.	Feltartotta a bal kezét széttárt ujjakkal.
It was high, high, below the sea.	Magasan, magasan volt, lent a tenger.
Love is a feeling, not an action.	A szerelem érzés, nem cselekvés.
Both solutions are complicated.	Mindkét megoldás bonyolult.
Isn't this the right track?	Tényleg nem ez a megfelelő pálya?
Their families have been close to each other for a long time.	Családjaik régóta közel voltak egymáshoz.
The procedure worked as follows.	Az eljárás a következőképpen működött.
Please help me understand what's wrong.	Kérem, segítsen megérteni, mi a baj.
However, this may change.	Ez azonban változhat.
Demand remained relatively stable.	A kereslet viszonylag változatlan maradt.
He wondered if he even knew it was his.	Azon töprengett, vajon tudta-e egyáltalán, hogy az övé.
So are the records of the past.	Ugyanígy a múltban rejlő feljegyzések is.
He laughed and introduced his children to the other parents.	Nevetett, és bemutatta a gyerekeit a többi szülőnek.
But some fall in love.	De néhányan beleszeretnek.
Grab your dogs and have a good idea.	Fogd meg a kutyáidat, és legyen jó gondolatod.
It's just true.	Egyszerűen igaz.
There may or may not be a motion of censure.	Lehet, hogy van bizalmatlansági indítvány, vagy nem.
But just a thought.	De csak egy gondolat.
No one else knows about that.	Senki más nem tud ilyesmiről.
Young had nothing to worry about.	Youngnak nem volt miért aggódnia.
Still, he has time on his side.	Mégis van ideje az oldalán.
They lived on earth because others lived upstairs.	A földben éltek, mert mások laktak fent.
Designed as an imaging solution.	Képkezelési megoldásnak készült.
They want communication.	Kommunikációt akarnak.
I did the work myself and it wasn’t a perfect job.	Magam végeztem a munkát, és nem volt tökéletes munka.
He has done this very few times.	Nagyon kevés alkalommal tette ezt.
Let's just start at the source.	Csak kezdjük a forrásnál.
We don't have to tie it up.	Nem kell belekötnünk.
But we didn't want to.	De nem akartuk.
Accordingly, the whole case is now the subject of an appeal.	Ennek megfelelően az egész ügy most fellebbezés tárgyát képezi.
I got my lunch and a chair.	Megkaptam az ebédemet és egy széket.
Neither gender should experience pain.	Egyik nemnek sem kell fájdalmat átélnie.
We made a change.	Változást tettünk.
I know this is not such an easy task.	Tudom, hogy ez nem olyan egyszerű feladat.
It would be uncharacteristic of him.	Jellemtelen lenne tőle.
The hard cover makes it easy to store in your home library.	A kemény borító megkönnyíti a tárolást az otthoni könyvtárban.
So the question is.	A kérdés tehát az.
Probably the second floor.	Valószínűleg a második emelet.
I know a lot of guys who would have stopped.	Sok srácot ismerek, aki abbahagyta volna.
He must be going to that college again.	Biztos megint abba a főiskolába jár.
What happens to you, he seems to say.	Mi van veled, úgy tűnik, mondja.
Many never returned.	Sokan soha nem tértek vissza.
You can get ahead when you’re ready for your next trip.	Előre juthat, ha felkészült a következő utazására.
The other kids went closer to see it.	A többi gyerek közelebb ment, hogy megnézze.
I do a lot of that.	Sokat csinálok ilyet.
But they don't feel empty.	De nem érzik magukat üresnek.
And it makes you think.	És elgondolkodtat.
But "it" was bad.	De "ez" rossz volt.
It is not clear when it was made, if ever.	Nem világos, hogy mikor készült, ha valaha.
Loud on the spot.	Hangos a helyszínen.
The couple was quite private, so this is rare.	A pár meglehetősen privát volt, így ez ritka.
Then they move on to areas in need of development.	Aztán áttérnek a fejlesztésre szoruló területekre.
Some, not so much.	Néhány, nem annyira.
I'm going to get us out of here.	Ki fogok vinni minket innen.
You may feel a loss of control.	Érezheti az irányítás elvesztését.
If this road goes well, we will do more.	Ha ez az út jól megy, többet teszünk.
Carefully raise your arm above your head.	Óvatosan emelje fel a karját a feje fölé.
He stopped in front of them.	Megállt előttük.
And some books, some clothes.	És néhány könyv, néhány ruha.
With passion.	Szenvedéllyel.
You want to do activities that bring business results.	Olyan tevékenységeket szeretne tenni, amelyek üzleti eredményeket hoznak.
You can continue with this.	Ezzel folytathatod.
For the most part, that should be it.	Nagyrészt ennek kellene lennie.
He put his fingers between his lips.	Ujjait az ajkai közé tette.
And he pulled up a chair.	És felhúzott egy széket.
He said something was on his mind.	Azt mondta, valami jár a fejében.
I'll do it, and you have to go.	Megteszem, neked pedig menned kell.
In the material world less.	Az anyagi világban kevésbé.
He wanted to finish, he wanted to know he was over.	Be akarta fejezni, tudni akarta, hogy átment.
It was about five minutes ago when things started to happen.	Körülbelül öt perce volt bent, amikor a dolgok elkezdtek történni.
It was very hard.	Nagyon nehéz volt.
He sat down next to him on the other side of the table.	Letelepedett mellé az asztal másik oldalán.
You can only move one ball into any empty cell.	Csak egy labdát mozgathatsz bármelyik üres cellába.
Maybe you noticed there was nothing in me about it.	Talán észrevetted, hogy nincs benne semmi tőlem.
These are called process improvement teams.	Ezeket folyamatjavító csapatoknak nevezik.
Now I'll explain something else to you.	Most még valamit elmagyarázok neked.
Ask him to talk to him.	Kérje meg, hogy beszéljen az illetővel.
What you can't buy with cash, you buy with a smile.	Amit készpénzzel nem tudsz megvenni, azt mosolyogva veszed meg.
They are mostly at the other end.	Többnyire a másik végén vannak.
But you have to go.	De el kell menned.
How they got into me, tell me if they know.	Hogy kerültek belém, mondják meg, ha tudják.
It doesn’t provide complete protection, but it does help.	Nem nyújt teljes védelmet, de mindenképpen segít.
Not even the store is more expensive.	Még a bolt sem drágább.
Even religion is not enough to make you happy.	Még a vallás sem elég ahhoz, hogy boldoggá tegye.
I have to give him in.	Be kell adnom őt.
Oh, you better be careful.	Ó, jobb, ha vigyázol.
You can feel the sound.	Érezni lehet a hangot.
Don't let the kids cry.	Ne hagyd, hogy a gyerekek sírjanak.
He provided useful discussions.	Hasznos megbeszéléseket nyújtott.
Plan at least a year in advance.	Tervezz legalább egy évre előre.
I'll take care of you.	Majd én vigyázok rád.
We really don't have time to stay any longer.	Tényleg nincs időnk tovább maradni.
A time you've been a part of.	Egy idő, amelynek részese lettél.
The press should not ask such questions.	A sajtónak nem szabad ilyen kérdéseket feltennie.
His sense of style is your sense of style.	Az ő stílusérzéke a te stílusérzéked.
That was so bad.	Ez olyan rossz volt.
It just wouldn't have run any other way.	Egyszerűen nem futott volna másképp.
Not that he needed it.	Nem mintha szüksége lett volna rá.
You have so much energy, you are so much.	Annyi energiád van, annyira vagy.
You have to read the statements.	El kell olvasni az állításokat.
And the great thing is that education exists in many forms.	És az a nagyszerű, hogy az oktatás sokféle formában létezik.
However, other animals do not make up the games they play.	Más állatok azonban nem alkotják meg azokat a játékokat, amelyeket ők játszanak.
We have to catch up with him and his wife.	Utol kell érnünk őt és a feleségét.
It makes it easier to find what you are looking for.	Könnyebbé teszi, hogy megtalálja, amit keres.
These three questions are again presented in random order.	Ezt a három kérdést ismét véletlenszerű sorrendben mutattuk be.
And that may be true.	És ez igaz is lehet.
Probably.	Valószínűleg.
These things happen, you know.	Ezek a dolgok előfordulnak, tudod.
The air is thick.	A levegő sűrű.
He took a glass of water and walked through the house.	Vett egy pohár vizet, és átsétált a házon.
They said the car was on the road.	Azt mondták, az autó az úton volt.
I have to fight this every day.	Ez ellen minden nap küzdenem kell.
At least he wanted to kill her.	Legalább meg akarta ölni.
And it will work for four weeks.	És négy hétig fog működni.
He never told me anything.	Soha nem mondott nekem semmit.
The high vs.	A magas vs.
However, the name is not the point.	A név azonban nem a lényeg.
Five patients were excluded from the analysis.	Öt beteget kizártak az elemzésből.
He didn't let go.	Nem engedte.
I'm reading now, but I haven't gone too far.	Most olvasom, de nem mentem túl messzire.
Who you can bill on an hourly basis.	Akiket óránként számlázhat.
Drop out of college.	Leesni az egyetemről.
Note that the service account is not for you.	Ne feledje, hogy a szolgáltatásfiók nem Ön.
Which shouldn’t have happened once, and certainly not twice.	Aminek nem kellett volna egyszer megtörténnie, és biztosan nem kétszer.
This is the sign.	Ez a jel.
I said well.	Jól mondtam.
It was a deep night, but he didn't know which night.	Mély éjszaka volt, de nem tudta, melyik éjszaka.
Material and methods.	Anyag és módszerek.
Their presence just filled the room.	Jelenlétük csak úgy betöltötte a szobát.
Just sit there.	Csak ülj oda.
Or you may not want to talk about it.	Vagy lehetséges, hogy egyszerűen nem akar beszélni róla.
Let's go after drugs.	Menjünk a drogok után.
He was caught.	Elkapták.
We want to change the world.	Meg akarjuk változtatni a világot.
More to come.	Még több jön.
It was all bad.	Mindez rossz volt.
The reason for these findings is unknown.	E megállapítások oka ismeretlen.
What are you talking about.	Miről beszélsz.
You can meet them later if you want.	Később találkozhatsz velük, ha akarod.
Anyone who has a problem with it must go beyond themselves.	Akinek gondja van vele, annak túl kell lépnie önmagán.
This is where my research begins.	Itt kezdődik a kutatásom.
But he needed some time.	De szüksége volt egy kis időre.
That would be a mistake and dangerous.	Ez hiba lenne, és veszélyes is.
His response was not what he expected.	A válasza nem az volt, amire számított.
I just can't let it out.	Egyszerűen nem engedhetem ki.
I know how stupid that is.	Tudom, hogy ez mekkora hülyeség.
Neither is he.	Ő sem.
They must be killed.	Minden bizonnyal meg kell őket ölni.
Maybe in two years, maybe even longer.	Lehet, hogy két év múlva, talán még tovább.
Because everyone else did it.	Mert mindenki más csinálta.
The valid findings must be clear and specific.	Az érvényes ténymegállapításoknak világosnak és konkrétnak kell lenniük.
This would be the first time in such circumstances.	Ez lenne az első alkalom ilyen körülmények között.
I’m fine with birds, but nothing like him.	Jól vagyok a madarakkal, de semmi olyan, mint ő.
I'll go around and see.	Körbejárok és megnézem.
There was only one thing they could think of.	Csak egy dologra tudtak gondolni.
This is not because they are not great people.	Ez nem azért van, mert nem nagyszerű emberek.
In any case, please contact me by email with any questions.	Mindenesetre bármilyen kérdéssel forduljon hozzám e-mailben.
But he didn't move.	De nem mozdult.
I say no.	Nemet mondok.
A window with the settings opens.	Megnyílik egy ablak a beállításokkal.
I was greeted with the full support of my brother.	A bátyám teljes támogatásával fogadott.
Many reasons have been given for such a situation.	Sok okot felhoztak egy ilyen helyzetre.
I should have had a job.	kellett volna munkám.
He spent hours reviewing his business with him.	Órákat töltött azzal, hogy átnézze vele a dolgait.
He didn't say anything about it.	Erre nem mondott semmit.
Make plans that you can start to achieve these goals.	Készítsen terveket, amelyeket elindíthat e célok elérése érdekében.
She has a daughter.	Egy lánya van.
That's all I wanted to point out.	Csak erre akartam rámutatni.
This is the popular mind and this.	Ez a népszerű elme és ez.
You can add various image effects and print them through this software.	Ezen a szoftveren keresztül különféle képeffektusokat adhat hozzá, és kinyomtathatja azokat.
So far, this data has never been confirmed.	Eddig ezeket az adatokat soha nem erősítették meg.
I didn't ask the right questions.	Nem a megfelelő kérdéseket tettem fel.
To find out the meaning of this name and other information.	Hogy megtudja ennek a névnek a jelentését és egyéb információkat.
I don't even know exactly where to start.	Nem is tudom pontosan, hol kezdjem.
We wanted to do the opposite.	Mi az ellenkezőjét akartuk csinálni.
My only thing was to point out every mistake.	Az egyetlen dolgom az volt, hogy minden hibára rámutassak.
Your mouth is too dry.	Túl száraz a szája.
It came so easily.	Olyan könnyen jött.
I'm not so sure anymore.	Már nem vagyok benne olyan biztos.
The attack is considered a serious incident.	A támadást komoly incidensnek tekintik.
There were two major problems in the way of an efficient system.	Két nagy probléma állt a hatékony rendszer útjában.
The book was published two months after his death.	A könyv két hónappal halála után jelent meg.
That is a fact.	Ez tény.
This is called reading the message.	Ezt úgy hívják, hogy olvassa el az üzenetet.
They were fun times.	Szórakoztató idők voltak.
This condition is provided for a vehicle.	Ez a feltétel biztosított egy járművet.
Her eyes filled with tears again.	Szemei ​​ismét megteltek könnyel.
Which would be more appropriate.	Ami jobban megfelelne.
They gave him a bed.	Adtak neki egy ágyat.
This is the test.	Ez a teszt.
He has never been himself in this house since.	Azóta soha nem volt önmaga ebben a házban.
Overall, our data are consistent with these results.	Összességében adataink megegyeznek ezekkel az eredményekkel.
We are here.	Itt vagyunk.
I'm very happy you did.	Nagyon boldog vagyok, hogy megtette.
Share your opinion.	Ossza meg véleményét.
There was a little difficulty with that.	Volt egy kis nehézség ezzel kapcsolatban.
This is a name he chose.	Ez egy olyan név, amelyet ő választott.
That number was three thousand, he said.	A szám háromezer volt – mondta.
His anger was huge.	Haragja hatalmas volt.
Maybe you can't tell me there is.	Talán nem tudja elmondani, hogy van.
Useful stand ends.	Hasznos állvány véget ér.
But looking back, it took years.	De visszatekintve, ez évekig tartott.
He shouted after them.	Utánuk kiáltott.
We don't want that.	Ezt nem akarjuk.
This was not usually the case.	Ez általában nem így volt.
He could smell it.	Érezte az illatát.
I thought they fired me.	Azt hittem, kirúgtak.
Let's describe it.	Hadd írjuk le.
Make the approach more difficult if necessary.	Nehezítse meg a megközelítést, ha kell.
He raised the ideas.	Felvetette az ötleteket.
Time is not on our side here.	Az idő itt nem a mi oldalunkon áll.
Who will throw it on the street.	Ki fog dobni az utcára.
I was with me for about an hour.	Körülbelül egy óráig volt nálam.
Plus, we have the tools.	Ráadásul megvannak az eszközeink is.
That was our strategy for a lot of things around the house.	Ez volt a stratégiánk sok mindenre a ház körül.
But here's the catch.	De itt van a fogás.
Just in time.	Pont idoben.
I picked it up on my own, from my own head.	Magamtól kaptam fel, a saját fejemből.
Retaining quality people was a huge challenge.	Óriási kihívás volt minőségi embereket megtartani.
Still, you're trying to understand me.	Mégis megpróbálsz megérteni engem.
That's how you were born.	Ezzel születtél.
And that it was not only natural to be angry, but it was good.	És hogy nem csak természetes volt haragudni, de jó is volt.
I just want to be free.	Csak szabad akarok lenni.
Her wedding was perfect.	Az esküvője tökéletes volt.
s.	sz.
He performed most of the experiments and data analysis.	A legtöbb kísérletet és adatelemzést végezte.
I think that could be a problem.	Szerintem ez probléma lehet.
Or so it seemed.	Vagy legalábbis annak tűnt.
Only a few seemed unbelievable.	Csak néhányan tűntek úgy, mintha nem hinnének neki.
He was such a nice person.	Olyan kedves ember volt.
He performed biological experiments.	Biológiai kísérleteket végzett.
They die without it.	Enélkül meghalnak.
I think he's right, he never had a chance.	Szerintem igaza van, soha nem volt esélye.
I have no problem with it.	semmi bajom vele.
The point is.	A lényeg az.
A new procedure was proposed but rejected.	Új eljárás lefolytatását indítványozták, de elutasították.
They're finally down.	Végre lent vannak.
In the worst case.	A legrosszabb esetben.
Please do not cry.	Kérlek, ne sírj.
It is primary, everything else is secondary.	Ez elsődleges, minden más másodlagos.
There’s a lot of life inside, deep, but it can’t be taken out.	Rengeteg élet van bent, mélyen, de nem lehet kiszedni.
He can keep order very well.	Nagyon jól tud rendet tartani.
They heat and cool food, not buildings.	Ételeket melegítenek és hűtenek, nem épületeket.
But my studies were interrupted by the municipality.	De a tanulmányaimat félbeszakította az önkormányzat.
Then it makes no sense for him not to turn around.	Akkor nincs értelme neki, hogy ne forduljon meg.
It hardly matters.	Úgy tűnik, aligha számít.
Everyone has bad days here and there.	Mindenkinek vannak rossz napjai itt-ott.
No one had anything to say.	Senkinek nem volt mondanivalója.
In this situation, I'm just thinking of myself.	Ebben a helyzetben csak magamra gondolok.
Some kind of ground attack.	Valamiféle földi támadás.
He got out and got home before he did.	Kiszállt és hazaért, mielőtt ő tette volna.
Additional heat source.	Kiegészítő hőforrás.
That's not what we want to hear.	Nem ezt akarjuk hallani.
This is an extremely well written article.	Ez egy rendkívül jól megírt cikk.
He will be afraid of you.	Félni fog tőled.
I stopped myself and decided to do it right away.	Megállítottam magam, és úgy döntöttem, hogy azonnal megteszem.
Just other people.	Csak más emberek.
I'm going to a party.	buliba megyek.
I often can’t read him stories.	Gyakran nem tudok neki meséket olvasni.
Features will be missing.	A funkciók hiányozni fognak.
Better not say too much.	Jobb nem mondani túl sokat.
I didn't even remember putting it there.	Nem is emlékeztem, hogy oda tettem volna.
And that was it.	És az volt.
We look forward to seeing you.	Szeretettel várunk benneteket.
I stopped earlier.	Korábban megállítottam.
He drove in the dark.	Sötétben vezetett.
I really liked it.	nekem nagyon tetszett.
It was a good little visit.	Jó kis látogatás volt.
The price you see is the price you pay.	Az ár, amit látsz, az az ár, amit fizetsz.
The two girls looked down.       	A két lány lenézett.       
from the front.	elölről.
He talks to people.	Emberekhez beszél.
It shouldn't happen.	Nem szabadna megtörténnie.
I followed their car.	Követtem az autójukat.
But that's not the problem with them.	De nem velük van a probléma.
He could no longer speak, and it was clear that death was near.	Már nem tudott beszélni, és egyértelmű volt, hogy közel a halál.
There is no expression on his face.	Nincs kifejezés az arcán.
He said he hated me.	Azt mondta, utál engem.
I think it only lasts an average amount of trying.	Szerintem csak átlagos mennyiségű próbálkozást bír ki.
It's just not the same woman.	Csak nem ugyanaz a nő.
So there are some reasons.	Tehát van néhány oka.
The staff is there.	Ott van a személyzet.
He simply eliminated negative thoughts.	Egyszerűen kiiktatta a negatív gondolatokat.
The animals would not have known.	Az állatok nem tudták volna.
Someone the boy values ​​more than he values ​​me.	Valaki, akit a fiú többre becsül, mint ő engem.
His hands filled mine.	A kezei megtöltötték az enyémet.
You know when to stop and wait.	Tudja, mikor kell megállni és várni.
Some were the worst ever.	Néhány valaha volt legrosszabb.
the owner of my apartment.	a lakásom tulajdonosa.
I think you're right.	Szerintem igazad van.
More details are starting to pop out.	Újabb részletek kezdenek kiugrani.
Will come.	Jönni fog.
It was a passion.	Szenvedély volt.
You are really unique.	Te tényleg egyedi vagy.
This date may vary, but we want to give you something.	Ez a dátum változhat, de szeretnénk adni neked valamit.
And after repeating the question, he held up three fingers.	És miután megismételte a kérdést, feltartotta három ujját.
But that's life.	De hát ilyen az élet.
Attach many photos of your previous work.	Mellékeljen sok fényképet korábbi munkáiról.
Several would die before the others arrive.	Többen halnának meg, mielőtt a többiek megérkeznének.
And yet they have significant benefits.	És mégis jelentős előnyökkel jártak.
My mind is still my own.	Az eszem még mindig a sajátom.
He's still looking.	Még mindig keres.
This is not the super plate.	Ez nem a szupertál.
But you will come back tomorrow and we will start a new day.	De holnap visszajössz, és új napot kezdünk.
He took a different approach.	Más megközelítést alkalmazott.
You probably don't even know you have a wife.	Valószínűleg maguk sem tudják, hogy van feleséged.
The authors of the photo must receive credit.	A fotó szerzőinek hitelt kell kapniuk.
My son was very excited to see him.	A fiam nagyon izgatott volt, hogy láthatta.
The purpose of my whole morning routine has changed.	Az egész reggeli rutinom célja megváltozott.
In the following, only the real version will be considered.	A következőkben csak a valódi verziót vesszük figyelembe.
So you can use plain paper.	Tehát használhat sima papírt.
That makes sense.	Ennek van értelme.
Take out your insurance there.	Ott kösd meg a biztosításodat.
I knew they would do anything for the information.	Tudtam, hogy bármit megtesznek az információért.
After a moment, he opened his eyes and looked around.	Egy pillanat múlva kinyitotta a szemét, és körülnézett.
However, that was a terrible idea.	Ez azonban szörnyű ötlet volt.
I'm afraid of cars.	Félek az autóktól.
For his benefit, not mine.	Az ő hasznára, nem az enyémre.
He would offer everything.	Mindent felajánlana.
Create a focused environment.	Hozzon létre egy fókuszált környezetet.
If there is a problem, kill someone.	Ha probléma van, ölj meg valakit.
Some examples will be good.	Néhány példa jó lesz.
You will do a lot of great things in the future.	Nagyon sok nagyszerű dolgot fogsz tenni a jövőben.
He will not survive.	Nem fogja túlélni.
They didn’t want to lose another big case.	Nem akartak egy újabb nagy ügyet elveszíteni.
However, current treatment options are far from ideal.	A jelenlegi kezelési lehetőségek azonban távolról sem ideálisak.
They gave me a list of people.	Adtak egy listát az emberekről.
But that gives this error.	De ez adja ezt a hibát.
He said he gave him an extra twenty.	Azt mondta, adott neki plusz húszat.
This text has yet to be written.	Ezt a szöveget még meg kell írni.
He was in the house before he burned to dust.	A házban volt, mielőtt porig égette.
And then you're done.	És akkor kész.
Delivering images to the future is a whole different matter.	A képeket a jövőbe juttatni teljesen más dolog.
You have to do this.	Ezt meg kell tennie.
This man confused.	Ez az ember összezavarta.
I kept up.	lépést tartottam.
That came in for him, and for good reason.	Ez bejött neki, és jó okkal.
But life is about balance.	De az élet az egyensúlyról szól.
This is not amusing for me.	Ez nem mulatságos számomra.
The form knows no more about it than it says.	A forma nem tud róla többet, mint amennyit mond.
He probably saw them together.	Valószínűleg együtt látta őket.
See this post for more information.	További információkért tekintse meg ezt a bejegyzést.
I like it because we can put it together the night before.	Tetszik, mert előző este össze tudjuk rakni.
So maybe we can change things.	Szóval talán tudunk változtatni a dolgokon.
When you experience it, you understand.	Amikor megtapasztalod, megérted.
He does his job very well.	Nagyon jól végzi a dolgát.
The practice should be fun.	A gyakorlatnak szórakoztatónak kell lennie.
Start slowly before increasing your speed.	Kezdje el lassan, mielőtt növeli a sebességet.
As it should be.	Ahogy kell.
He said this is the place to sit and think.	Azt mondta, hogy ez az a hely, ahol leülhetsz és gondolkodhatsz.
I know he would.	Tudom, hogy megtenné.
But there will be something.	De lesz valami.
Who.	Ki.
Most things suck.	A legtöbb dolog szar.
Such damage.	Ilyen károkat.
We discussed the main issue of the aforementioned letters.	Megbeszéltük az előbb említett levelek fő kérdését.
But as you explained, the brain is actually listening.	De ahogy elmagyaráztad, az agy valójában hallgat.
Well, that was weird, but not his business.	Nos, ez furcsa volt, de nem az ő dolga.
And that was the catch.	És ez volt a fogás.
For lack of a better one.	Jobb híján.
Bear would have run right in front of the cars.	Medve pont az autók elé futott volna.
Look at the problems that have been created for us as a country.	Nézze meg azokat a problémákat, amelyek számunkra, mint ország számára készültek.
It is there for us and we have access to it.	Számunkra ott van, és nekünk van hozzáférésünk hozzá.
I hope you don't mind eating in the kitchen.	Remélem nem bánod, hogy a konyhában eszel.
I've seen the plane many times.	Sokszor láttam a gépet.
Without him, a significant blow was needed.	Nélküle jelentős ütés kellett.
But who knows.	De ki tudja.
Whatever happens, stay.	Bármi történik, maradj.
Maybe he'll be gone in a year.	Talán egy év múlva eltűnik.
I believe people are actually looking for what the number symbolizes.	Hiszem, hogy az emberek valójában azt keresik, amit a szám jelképez.
I was out of my way too.	Én is a magam módján kívül álltam a dolgokon.
And you are not your own master.	És nem vagy a magad ura.
We live in a nice age.	Szép korban élünk.
Mostly.	Javarészt.
But the world didn't know.	De a világ nem tudta.
That was the data itself.	Ez maga volt az adat.
He wouldn't appreciate it anyway.	Különben sem értékelné.
Whenever possible we use open source software.	Lehetőség szerint nyílt forráskódú szoftvereket használunk.
I lower my voice.	lehalkítom a hangomat.
It is called a free state if it is ruled.	Szabad államnak nevezi, ha uralma alatt áll.
Let me finish my question.	Hadd fejezzem be a kérdésem.
my breath in it.	a leheletem benne.
Just a shirt.	Csak egy ing.
Do your best to go straight down.	Tegyen meg minden tőle telhetőt, hogy egyenesen lefelé haladjon.
It was dangerous, but it finally paid off.	Veszélyes volt, de végül kifizetődött.
The breakfast they offered was very varied.	Az általuk kínált reggeli nagyon sokféle volt.
This gave a new, perhaps dangerous turn to his thoughts.	Ez új, esetleg veszélyes fordulatot adott a gondolatainak.
Too little sleep time is another thing.	A túl kevés alvási idő egy másik dolog.
It gave him his strength.	Ez adta neki az erejét.
We will have a great time together.	Nagyon jól fogunk szórakozni együtt.
But this is exactly the case with us.	De nálunk is pontosan ez a helyzet.
Otherwise small.	Különben kicsi.
And he didn’t ask because of the age of consent.	És nem a beleegyezés kora miatt kérdezte.
I'd rather take us.	Inkább elviszek minket.
To see with your own eyes.	Saját szemeddel látni.
My real job.	Az én igazi munkám.
They have been making these types of claims for years.	Évek óta tesznek ilyen típusú követeléseket.
There were two men in the truck.	Két férfi volt a teherautóval.
I'll give him the money.	Odaadom neki a pénzt.
Dear every year.	Kedves minden évben.
Security is also an issue.	A biztonság is probléma.
You learn from situations like this.	Az ilyen helyzetekből tanulsz.
It lasted two and a half months.	Két és fél hónapig tartott.
They are best friends, he gets him and he gets him.	Ők a legjobb barátok, ő megkapja őt, ő pedig őt.
I knew he had told himself this story over and over again.	Tudtam, hogy újra és újra elmesélte magának ezt a történetet.
Multiple cell assays are required.	Több sejttel végzett vizsgálatra van szükség.
The question is whether it was legal.	Az már más kérdés, hogy törvényes volt-e.
It's cold.	Hideg van.
They can’t, so they have to let go.	Nem tehetik, ezért el kell engedniük.
I know you read these and are interested in what your customers want.	Tudom, hogy olvassa ezeket, és érdekli, hogy az ügyfelek mit szeretnének.
They are simply not there.	Egyszerűen nincsenek ott.
The early reaction seems mixed.	A korai reakció vegyesnek tűnik.
Following written consent, patients provided research blood samples.	Az írásos beleegyezést követően a betegek kutatási vérmintákat adtak át.
This earned him gold in several ways.	Ezzel több szempontból is aranyat szerzett.
He wanted cash.	Készpénzt akart.
Development is relatively inexpensive.	A fejlesztés viszonylag olcsó.
The authors do not describe what data they use.	A szerzők nem írják le, hogy milyen adatokat használnak.
He looked up and down again.	Még egyszer fel-le nézett.
He liked it.	Ez tetszett neki.
Pisces to the right.	Halak jobbra.
This is not about leaving or staying.	Ez nem a távozásról vagy a maradásról szól.
He was a really special person to me.	Valóban különleges ember volt számomra.
I want to help those around me.	Szeretnék segíteni a körülöttem lévőknek.
I used a different circle.	Más kört használtam.
He hit him in the head.	A fején találta el.
And so they wait.	És így várnak.
We'll talk about the future until late at night.	Késő estig beszélgetünk a jövőről.
I didn't like it, but I understand.	Nem tetszett, de megértem.
But that's the part we know about.	De ez az a rész, amiről tudunk.
So this is a political act.	Ez tehát politikai tett.
That deal failed this week.	Ez a megállapodás a héten megbukott.
Although all are easy to clean.	Bár mindegyik könnyen tisztítható.
It was very strong.	Nagyon erős volt.
I don't remember when.	Nem emlékszem mikor.
It was a building.	Egy épület volt.
I understand now.	Most már értem.
It is a really difficult task.	Valóban nagyon nehéz feladat.
It should never have been an issue.	Soha nem kellett volna kérdésnek lenni.
Fresh tears well up in his eyes from this new concussion.	Friss könnyek szöknek ki a szeméből ettől az új megrázkódtatástól.
No one should be surprised by this.	Ezen senkit sem szabad meglepni.
Or at least he thought my life was very unusual but normal.	Vagy legalábbis azt gondolta, hogy az életem nagyon szokatlan, de normális.
It won’t help if you hate every minute of it.	Nem fog segíteni, ha utálod minden percét.
There was a place to be.	Volt hol lenni.
This is not true.	Ez nem igaz.
We don't even know what they are.	Azt sem tudjuk, mik ezek.
I was happy to attend the discussions.	Örömmel vettem részt a megbeszéléseken.
It is not clear what happened to the others.	Nem világos, hogy a többiekkel mi történt.
You could pull it out, and that wouldn’t be surprising.	Kihúzhatná, és ez nem lenne meglepő.
Someone who turned out not to be the right person.	Valaki, akiről kiderült, hogy nem a megfelelő személy.
I called home from work but got no answer.	Munkából hazafelé hívtam, de nem kaptam választ.
If you focus on money, you will miss being a player.	Ha a pénzre összpontosít, hiányozni fog, hogy játékos legyen.
Share a book or post on social media.	Ossz meg egy könyvet vagy egy bejegyzést a közösségi médián.
Not without force.	Nem erő nélkül.
He was, and they were.	Ő volt, és meg is tették.
But the evidence would be in the structure.	De a bizonyíték a felépítésben lenne.
It seemed like a journey.	Utazásnak tűnt.
We find them here.	Itt találjuk őket.
Especially in their eyes.	Főleg a szemükben.
Black and white.	Fekete és fehér.
It was family time.	Ez volt a családi idő.
I went down to the kitchen.	Lementem a konyhába.
But they are not for everyone.	De nem mindenkinek valók.
This respect and love will grow even more in the future.	Ez a tisztelet és szeretet a jövőben még jobban nőni fog.
I hope to see you again soon.	Remélem, hamarosan újra találkozunk.
And when he went to look for the others, either.	És amikor elment, hogy megkeresse a többieket, vagy.
He didn't want to know.	Nem akarta tudni.
At present, these findings are common with advancing age.	Jelenleg az az, hogy ezek a megállapítások az életkor előrehaladtával gyakoriak.
It could be a court.	A bíróság lehet.
The authors have no experience with this technique.	A szerzőknek nincs tapasztalatuk ezzel a technikával.
Although I have a hard time finding this feature.	Bár nehezen találom ezt a funkciót.
Thorough study is needed to answer these questions.	E kérdések megválaszolásához alapos tanulmányozásra van szükség.
The brown was black.	A barna fekete volt.
All measurements were recorded.	Minden mérést könyvbe rögzítettek.
As if it couldn't be from here.	Mintha nem is lehetne innen.
The second term remains tied.	Marad a második kifejezés lekötése.
I'm talking about work.	a munkáról beszélek.
He probably thought it was better than it actually was.	Valószínűleg jobbnak tartotta, mint amilyen valójában volt.
It's harder to be understanding here.	Itt nehezebb megértőnek lenni.
Then he succeeded.	Aztán sikerült.
Here's the money.	Itt van a pénz.
He doesn't know about me.	Nem tud rólam.
Regarding the source, several approaches have been studied in the literature.	A forrás tekintetében a szakirodalom több megközelítést is tanulmányozott.
I was over the shit.	Túl voltam a szarságon.
He liked his open, friendly manner.	Tetszett neki nyílt, barátságos modora.
We've filled this fucking place.	Megtöltöttük ezt a kibaszott helyet.
There really is no way out.	Tényleg nincs kiút.
Why did he stop at all.	Miért állt meg egyáltalán.
I got confused and tried to push it all away.	Összezavarodtam, és megpróbáltam ellökni az egészet.
People now immediately see how others are dressing.	Az emberek most azonnal látják, hogyan öltözködnek mások.
Maybe your little friend is starting to fall in love.	Lehet, hogy a kis barátod kezd szeretni.
You have to struggle to clear your name.	Küzdenie kell, hogy megtisztítsa a nevét.
They have finished what they have decided.	Befejezték, amit elhatároztak.
He must have regained his strength.	Biztosan visszanyerte az erejét.
There was obviously something else he didn't like.	Nyilvánvalóan volt még valami, ami nem tetszett neki.
Would have been nice.	Jó lett volna.
Private message is good.	Privát üzenet jó.
We are beyond it, in every sense.	Túl vagyunk rajta, minden értelemben.
In fact, we didn’t have much hope of finding it.	Valójában nem sok reményünk volt rá, hogy megtaláljuk.
Do not write tests.	Ne írj teszteket.
Anyway, I'm here.	Mindegy, itt vagyok.
House.	Ház.
Even if it doesn't work, we have to try.	Még ha nem is sikerül, meg kell próbálnunk.
Some of them died in the ring.	Néhányan közülük meghaltak a ringben.
You can never change what happened because what happened happened.	Soha nem lehet megváltoztatni a történteket, mert ami történt, az megtörtént.
The shape is good.	A forma jó.
Two patients died of head injuries.	Két beteg belehalt fejsérülésbe.
He took a breath.	Vett egy levegőt.
That didn't work either.	Ez is nem működött.
It was such a place.	Ilyen hely volt.
If you have too many patients, it may take more than two hours.	Ha túl sok betege van, több mint két óra telhet el.
Do the most !.	Csináld meg a legtöbbet!.
All participants gave written consent to the study and the examination procedure.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adta a vizsgálathoz és a vizsgálati eljáráshoz.
See the release notes for more information.	További információért lásd a kiadási megjegyzéseket.
I would imagine that.	Én így képzelném.
The majority of patients are children.	A betegek többsége gyermek.
That one secret would be enough.	Ez az egy titok elég lenne.
Pour in the oil, then salt and pepper.	Felöntjük az olajjal, majd sózzuk, borsozzuk.
You brought this up out of nowhere.	Ezt a semmiből hoztad fel.
He said his hand was red when he came back.	Azt mondta, vörös volt a keze, amikor visszajött.
The model is made as follows.	A modell a következőképpen készül.
No, it wasn't the wall.	Nem, nem a fal volt.
And these plays are very rare.	És ezek a színdarabok nagyon ritkák.
You are the mother.	Te vagy az anya.
She cried, holding her head in her hands.	Sírt, kezébe fogta a fejét.
We love to be in love.	Szeretünk szerelmesek lenni.
Not to mention that he may have gotten into my position.	Arról nem is beszélve, hogy esetleg a pozíciómba került.
If the system does not meet the requirements, it will not run.	Ha a rendszer nem felel meg a követelményeknek, akkor nem fut.
This young mother was born without an arm.	Ez a fiatal anya kar nélkül született.
You should be back soon.	Hamarosan vissza kell jönnie.
This does not make sense.	Ennek semmi értelme.
He had to be careful what he said.	Vigyáznia kellett, mit mond.
There wasn't really a bed.	Nem is volt igazán ágy.
Control, and vs.	Kontroll, és vs.
We cannot allow this situation to continue.	Nem hagyhatjuk, hogy ez a helyzet folytatódjon.
But as others see, this is a beautiful wood table.	De ahogy mások látják, ez egy gyönyörű fa asztal.
There was nothing he could do but wait, so he waited.	Nem tudott mást tenni, mint várni, ezért várt.
Number one is the people who reach their goal.	Első számú, azok az emberek, akik elérik céljukat.
The house has never been so quiet.	A ház soha nem volt ilyen csendes.
In fact, it does the opposite.	Sőt, az ellenkezőjét teszi.
You never know what effect you will have on a child.	Soha nem tudhatod, milyen hatással leszel egy gyerekre.
The shit was very accessible.	A szar nagyon elérhető volt.
The majority party must therefore support the bill.	A többségi pártnak tehát támogatnia kell a törvényjavaslatot.
We were proud of each other.	Büszkék voltunk egymásra.
We will find a way.	Meg fogjuk találni a módját.
Studies have shown mixed results on the benefits.	A vizsgálatok vegyes eredményeket mutattak az előnyökről.
It should be something completely different.	Valami egészen másnak kellene lennie.
He could not win this debate.	Ezt a vitát nem tudta megnyerni.
There is no such thing in the whole world.	Az egész világon nincs ilyen.
It depends on where the challenges are.	Attól függ, hol vannak a kihívások.
However, be sure to add enough salt.	Ügyeljen azonban arra, hogy elegendő sót adjon hozzá.
The black box was still in his hand.	A fekete doboz még mindig a kezében volt.
In fact, less than that.	Valójában ennél kevesebb.
They know it's not going to work.	Tudják, hogy ez nem fog menni.
And he felt it too.	És ő is érezte.
There was no way out of the planet.	Nem volt kiútja a bolygóról.
I couldn't look at him.	Nem tudtam ránézni.
It's there so they can't touch it.	Ott van, így nem érinthetik meg.
I am sorry, but they and their needs must be respected.	Sajnálom, de tisztelni kell őket és az igényeiket.
It wasn't a matter of race.	Nem faj kérdése volt.
Sign up to receive it by email.	Regisztráljon, hogy e-mailben megkapja.
I was in for up to five minutes.	Legfeljebb öt percig voltam bent.
Many women too, but only for a second or two.	Sok nő is, de csak egy-két másodpercre.
She doesn't think her parents agree with that.	Nem hiszi, hogy a szülei egyetértenek ezzel.
Yes, but mostly not.	Igen, de többnyire nem.
Great gift to pass on.	Remek ajándék továbbadni.
I have breathing problems.	Légzési problémáim vannak.
It’s hard to remember that first year.	Nehéz visszaemlékezni arra az első évre.
Then they realized he was your father.	Aztán rájöttek, hogy ő az apád.
Both parties had to agree before signing the agreement.	A megállapodás aláírása előtt mindkét félnek meg kellett állapodnia.
Just act, of course.	Csak viselkedj természetesen.
He's not yours.	Ő nem a tiéd.
Live higher animals, no.	Élő magasabbrendű állatok, nem.
Let me find a new wife.	Hadd keressen új feleséget.
Don't go into their home.	Ne menjenek be az otthonukba.
Something strange happens if you are right.	Valami furcsa történik, ha igazad van.
The pressure is usually adjusted based on the experience of the worker.	A nyomás beállítása többnyire a dolgozó tapasztalata alapján történik.
This heat is lost.	Ez a hő elvész.
Are you going this year?	Idén mész?
So good stuff.	Szóval jó dolgokat.
There were older girls in the class and later older women.	Voltak idősebb lányok az osztályban, később pedig idősebb nők.
This is really an awesome car.	Ez tényleg egy fantasztikus autó.
I can use them on the ship.	Használhatom őket a hajón.
The other two came back.	A másik kettő visszajött.
I played on my phone.	Játszottam a telefonomon.
It works, so we want to restore it.	Működik, ezért szeretnénk visszaállítani.
I saw it face to face.	Szemtől szembe láttam.
We provide a safe, quality environment for you and your whole family.	Biztonságos, minőségi környezetet biztosítunk Önnek és egész családjának.
Think about your own organization for a moment.	Gondoljon egy pillanatra a saját szervezetére.
Did not realize.	Nem vette észre.
It must be done twice.	Kétszer kell elvégezni.
I just don't know how they do it.	Egyszerűen nem tudom, hogyan csinálják.
We need to get there faster.	Gyorsabban kell odaérnünk.
He's only kind to him now because he's hurt.	Csak most kedves vele, mert megsérült.
Of course, it’s no surprise that people are capable of this.	Természetesen nem meglepő, hogy az emberek képesek erre.
As we speak.	Ahogy beszélünk.
Thanks for at least looking at me.	Köszönöm, hogy legalább rám néztél.
It's not worth paying per minute.	Nem ér annyit percenként fizetni.
You can tell he was there to kill you.	Felfoghatod, hogy ott volt, hogy megöljön.
With a gift.	Egy ajándékkal.
Make sure the image is included with the country code.	Győződjön meg arról, hogy a kép szerepel az országkóddal együtt.
Beat.	Út.
I don't think we should be afraid of him.	Nem hiszem, hogy félnünk kellene tőle.
I'll give you a read.	Olvasni adok.
He had a brown and white dog with him.	Egy barna-fehér kutya volt vele.
But that was not the point, as they well knew.	De nem ez volt a lényeg, mint azt jól tudták.
But sometimes that's not enough for me.	De néha ez nem elég nekem.
Then he was taken to his room and soon the end was over.	Aztán felvitték a szobájába, és hamarosan eljött a vég.
So he said.	Szóval azt mondta.
We saw you caught the first day before you caught us.	Láttuk, hogy elkaptad az első napon, mielőtt elkaptál minket.
He's getting older.	Megöregszik.
If you get the right answer, it can hurt.	Ha a megfelelő választ kapod, fájhat.
But he enjoyed both.	De mindkettőt élvezte.
Names he didn't know.	Nevek, amelyeket nem tudott.
It's really cool.	Tényleg nagyon klassz.
Title to the ring.	Cím a ringbe.
Come on, we have to go.	Gyerünk, mennünk kell.
They gain knowledge.	Tudást szereznek.
I'm sorry, but he is.	Sajnálom, de ő az.
It can happen here.	Itt megtörténhet.
In this way it is like silence.	Ilyen módon olyan, mint a csend.
Yes, bathroom.	Igen, fürdőszoba.
Writing a function is a struggle for me.	A függvény írása számomra a küzdelem.
There are two children among the dead.	A halottak között van két gyermek.
We hope you understand our position ?.	Reméljük, megérti álláspontunkat?.
These are relatively large values.	Ezek viszonylag nagy értékek.
But if your parents do, call the social workers.	De ha a szülei megteszik, hívja a szociális munkásokat.
You know that would only make matters worse.	Tudja, hogy ez csak rontaná a helyzetet.
We have seen that there is in fact a lot of evidence for the theory.	Láttuk, hogy valójában sok bizonyíték van az elméletre.
How did this happen? 	Hogy történt ez?
The doctor asked him.	– kérdezte tőle az orvos.
There are still many missing pieces.	Még mindig sok hiányzó darab.
I ask my daughters to look down the street.	Megkérem a lányaimat, hogy az utcára nézzenek.
They prefer to drink.	Inkább isznak.
He looked around the kitchen.	A konyhában körülnézett.
I was surprised by the choice of words.	Meglepett a szóválasztás.
I added it to my code, as suggested by both answers below.	Hozzáadtam a kódomhoz, ahogy mindkét alábbi válasz javasolja.
They are not telling the truth.	Nem mondanak igazat.
On a security camera.	Egy biztonsági kamerán.
It is in front of them and it is after them.	Van előttük és van utánuk.
No such evidence is presented here.	Itt nem mutatnak be ilyen bizonyítékot.
Let’s just do whatever we wanted at the time.	Csak csináljunk bármit, amihez akkoriban kedvünk volt.
All that matters is that the desk is clean.	Csak az a fontos, hogy tiszta legyen az íróasztal.
They stand there and look at me.	Ott állnak és engem néznek.
A representative image is displayed for each condition.	Minden állapothoz egy reprezentatív kép jelenik meg.
Come a little hard with it.	Gyere egy kicsit erősen vele.
Hall watched the closed bedroom door.	Hall a csukott hálószobaajtót figyelte.
They may have pointed out the author's mistakes.	Rámutathattak a szerző hibáira.
Most words only last for a few months.	A legtöbb szó csak néhány hónapig tart.
That name meant nothing to me either.	Ez a név sem jelentett nekem semmit.
Believe me the picture is amazing.	Hidd el a kép csodálatos.
They mean a lot to him on the tree.	Sokat jelentenek neki a fáján.
His, his body and his soul.	Az övé, teste és lelke.
He left, never placed an order, and was never seen again.	Elment, soha nem adott le rendelést, és soha többé nem látták.
Ultimately or otherwise.	Végső soron vagy másképp.
I wonder where your friends went.	Kíváncsi vagyok, hová tűntek a barátaid.
Probably a compromise.	Valószínűleg ez a kompromisszum.
This time we had a hotel.	Ezúttal szállodánk volt.
It gave a lot of ideas.	Ez rengeteg ötletet adott.
Applications for mobile devices are a growing industry.	A mobileszközökre készített alkalmazások növekvő iparágat alkotnak.
It's not just this list.	Nem csak ez a lista.
In the end, he decided.	Végül úgy döntött.
They are difficult to read.	Nehezen olvashatóak.
I am slim.	Vékony vagyok.
There were no more than three lines.	Nem volt több három sornál.
And you don’t have to fill out papers on board.	És nem kell papírokat kitöltenie a fedélzeten.
On a trip.	Egy kiránduláson.
They consider me food.	Élelmiszernek tekintenek engem.
We humans just can’t survive without each other.	Mi, emberek egyszerűen nem tudunk életben maradni egymás nélkül.
Like you said, they can't do anything else.	Ahogy mondtad, nem tehetnek mást.
God has now given eight laws, not seven.	Isten most nyolc törvényt adott, nem hét.
He suggested and planned the experiments.	Javasolta és megtervezte a kísérleteket.
Do you want to continue ?.	Szeretnéd folytatni?.
Our defense is the protection of the truth.	Védelmünk az igazság védelme.
I wondered how old he was.	Kíváncsi voltam, hány éves.
You will work long hours and hard.	Hosszú órákat és keményen fogsz dolgozni.
You have your own way of doing things.	Megvan a maga módja a dolgokra.
Higadj le.	Higadj le.
I have a hard time using the computer.	Nehezen használom a számítógépet.
He had to figure out what tomorrow had in store for him.	Ki kellett találnia, mit tartogat számára a holnap.
Their parents loved them.	A szüleik szerették őket.
There could be worse role models.	Lehetnének ennél rosszabb példaképek is.
He allowed them to keep their horses if he had.	Megengedte nekik, hogy megtartsák a lovaikat, ha volt.
To play your music super loud.	Hogy szuper hangosan játssza le a zenéjét.
I can provide lots of forms to fill out.	Rengeteg űrlapot tudok adni a kitöltéshez.
I don't want to get over the crowd.	Nem akarok túllépni a tömegen.
Technology has made this much easier over time.	A technológia ezt az idő múlásával sokkal könnyebbé tette.
But it was repeated the next day.	De másnap megismétlődött.
See prices above.	Az árakat lásd fent.
He was still far from strong.	Még mindig messze volt az erőstől.
I broke a little laugh that made no sense.	Kitörtem egy apró nevetést, aminek semmi értelme.
In general, the environmental impact can be important.	Általában a környezeti hatás fontos lehet.
The user must click the next button.	A felhasználónak a következő gombra kell kattintania.
They never come out.	Soha nem jönnek ki.
I shook his hand.	Megráztam a kezét.
We have to play well.	Jól kell játszanunk.
The plan has changed.	A terv megváltozott.
Transfer this fabric.	Adja át ezt a szövetet.
You love him.	Szereted őt.
If not, please indicate.	Ha nem, kérem jelezze.
You don’t have to do much to change that dream.	Nem kell sokat tennie, hogy ez az álom megváltozzon.
Unfortunately, he had less time left than he thought.	Sajnos kevesebb ideje volt hátra, mint gondolta.
If it could be the woman who used to be.	Ha az a nő lehetne, aki korábban volt.
Do what it takes to make you feel better.	Tedd meg, amit kell, hogy jobban érezd magad.
Let go of my gun.	Engedje meg a fegyverem.
Range.	Hatótávolság.
We've heard your breathing speed up.	Hallottuk, hogy felgyorsul a légzésed.
My class is too excited.	Az osztályom túl izgatott.
The details are given to an ideal person.	A részleteket egy ideális személynek adjuk meg.
Find your joy in the little things.	Találd meg az örömödet az apró dolgokban.
This is not a truck.	Ez nem teherautó.
She couldn't claim to know the man well.	Nem állíthatta, hogy jól ismeri a férfit.
And sometimes people can surprise you.	És néha az emberek meg tudnak lepni.
He did it so badly.	Olyan rosszul csinálta.
Try to prove me wrong.	Próbáld meg bebizonyítani, hogy tévedek.
It's not too late, but it's very close.	Még nem késő, de már nagyon közeledik.
Who we should never let go of.	Akit soha nem szabad elengednünk.
I'll be there to brief you.	Ott leszek, hogy eligazítsam.
People love this story.	Az emberek szeretik ezt a történetet.
And the touch of the right hand.	És a jobb kéz érintése.
We weren't very active in the church there.	Nem voltunk túl aktívak az ottani gyülekezetben.
Letette.	Letette.
Some guys are doing it.	Néhány srác csinálja.
The result of this method is the through hole.	Ennek a módszernek az eredménye az átmenő nyílás.
I guess it has to be true.	Feltételezem, hogy igaznak kell lennie.
I will continue to work and look forward to the opportunity.	Dolgozom tovább, és várok a lehetőségre.
And then the fans.	És utána a rajongók.
I’ve been wondering for a long time that maybe your magic is just sleeping.	Régóta azon tűnődtem, hogy talán a varázslatod egyszerűen alszik.
We have had wonderful times, yes.	Csodálatos időket éltünk át, igen.
Their ability to set up big numbers makes them great.	Az a képességük, hogy nagy számokat állítanak fel, az teszi őket naggyá.
I have reviewed the situation many times.	Sokszor átnéztem a helyzetet.
There are online services that provide your creditworthiness completely free of charge.	Vannak olyan online szolgáltatások, amelyek teljesen ingyenesen biztosítják hitelképességét.
He probably would have ever done it.	Valószínűleg valaha megtette volna.
I worked on my facial expression until my own fear was apparent.	Addig dolgoztam az arckifejezésemen, amíg saját félelmem sem látszott.
The plaintiff passed on the tax costs.	A felperes átkerült az adóköltségekre.
We can't keep up.	Nem tudunk lépést tartani.
, has been added.	, hozzá lett adva.
So we use them to evaluate reality from our human perspective.	Tehát arra használjuk őket, hogy emberi szemszögünkből értékeljük a valóságot.
You can now find your area.	Most már megtalálhatja a területét.
They believe the police are not keeping their interests at heart.	Úgy gondolják, hogy a rendőrség nem az ő érdekeit tartja a szívükön.
I'm tired of saying don't worry.	Elegem van abból, hogy azt mondják, ne aggódjak.
And this is the moment.	És ez a pillanat.
Three of these species are called new.	E fajok közül hármat újnak neveznek.
Maybe there is only one true way forward.	Talán csak egyetlen igaz út van előre.
But nothing succeeded.	De semmi sem sikerült.
Everyone on the screen seems to be interested in the film.	A képernyőn láthatóan mindenkit érdekelt a film.
I just killed someone.	Most megöltem valakit.
The report we saw on television concerned us.	A televízióban látott riport ránk vonatkozott.
My son was almost two years old at the time.	A fiam ekkor már majdnem két éves volt.
We are very similar in this.	Ebben nagyon hasonlítunk.
They didn't say what.	Nem mondták, miről.
Moving makes your stuff harder.	A költözés megnehezíti a cuccait.
There was silence there and it was deep in the dark.	Csend volt ott, és mélyen sötét.
That shouldn't have ended the way it should.	Ennek nem így kellett volna véget érnie.
Breakfast.	Reggeli.
We have detected that you are using a touch device.	Azt észleltük, hogy Ön érintőeszközt használ.
I went after them.	Odamentem utánuk.
That doesn’t mean these are good questions.	Ez nem jelenti azt, hogy ezek jó kérdések.
Thanks anyway.	Azért köszönöm.
I don't mind, they were hard enough.	Nem bánom, elég nehezek voltak.
But you could try.	De megpróbálhatnád.
I looked at the guy on the street.	Az utcán lévő srácra néztem.
I suggest you read it all.	Azt javaslom, hogy olvassa el az egészet.
Now every guy on the ice can hurt you.	Most minden srác a jégen bánthat téged.
He had a new family, a new language and a new name.	Új családja, új nyelve és új neve volt.
Up, up and away.	Fel, fel majd el.
The quality is especially visible in larger sizes.	A minőség különösen nagyobb méretben látható.
From the best.	A legjobbaktól.
It can really be anywhere.	Tényleg bárhol lehet.
Talk to your doctor about whether a test is needed.	Beszélje meg kezelőorvosával, hogy szükség van-e vizsgálatra.
You have enough trouble on your plate.	Van elég gondod a tányérodon.
And think of water.	És gondolj a vízre.
It's just logic.	Ez csak logika.
What matters most often turns on the single act of the will.	Ami számít, az leggyakrabban az akarat egyetlen cselekedetét kapcsolja be.
But you have to try and try again.	De meg kell próbálnia, és újra meg kell próbálnia.
But not the picture.	De nem a kép.
A hand lowered over his shoulder.	Egy kéz leereszkedett a vállára.
There was a child.	Volt egy gyerek.
So he didn't get the girl.	Szóval nem kapta meg a lányt.
Controlled experimental study.	Kontrollált kísérleti vizsgálat.
Leave your money.	Hagyja a pénzét.
Well, we can't really do that.	Hát, nem igazán tehetjük.
I mean, so.	Vagyis hát.
You're crazy now.	Te most őrült vagy.
All data were collected by telephone.	Minden adatot telefonon gyűjtöttek.
He asked what language it was.	Megkérdezte, milyen nyelv ez.
These can be explained by his “ultimate causes”.	Ezek az ő „végső okaival” magyarázhatók.
Today, however, technology can help solve this problem.	Ma azonban a technológia segíthet megoldani ezt a problémát.
You can't read, you can't listen to the radio.	Nem tudsz olvasni, nem hallgathatsz rádiót.
Some saw that we were not doing enough for it.	Néhányan úgy látták, hogy nem teszünk eleget érte.
I didn't think about the consequences.	Nem gondoltam a következményekre.
No rule or authority could be appealed.	Szabályhoz vagy hatósághoz nem lehetett fellebbezni.
Drink some water.	Igyál egy kis vizet.
It's a simple one.	Ez egy egyszerű.
There is too much silence here.	Túl csend van itt.
But only for a while.	De csak egy ideig.
But you have to wait until it gets dark.	De meg kell várni, amíg besötétedik.
Use common sense.	Használd a józan eszedet.
He just had a bad dream and I have to comfort him.	Csak rosszat álmodott, és meg kell vigasztalnom.
Somehow he lies there, and so it is.	Valahogy ott fekszik, és így van.
I described the truck.	Leírtam a teherautót.
The answers are available.	A válaszok rendelkezésre állnak.
I literally have to rearrange things in a few days.	Szó szerint át kell rendeznem a dolgokat néhány nap.
I knew you were now.	Tudtam, hogy most vagy soha.
He was careful that way.	Óvatos volt így.
People come here normally and go out mentally.	Az emberek normálisan jönnek ide, és mentálisan mennek ki.
In fact, after reading this, look around.	Sőt, miután elolvasta ezt, nézzen körül.
Before he could write his stories, he loved to tell himself.	Mielőtt megírta volna történeteit, szerette mesélni magának.
Nobody knew.	Senki sem tudta.
Just move a little.	Csak egy kicsit mozogjon.
If you don’t do it now, the opportunity may not come again.	Ha most nem tenné meg, lehet, hogy többé nem jön el a lehetőség.
It was a good color, breathing deeply and evenly.	Jó volt a színe, mélyen és egyenletesen lélegzett.
They agree.	Ebben egyetértenek.
He’s still so sharp and dealing with politics.	Még mindig olyan éles, és foglalkozik a politikával.
Many had too much.	Sokaknak túl sok volt.
Boy, are you late?	Fiú, késtél.
We never sat down and talked to each other.	Soha nem ültünk le és nem beszéltünk egymással.
Things were not like that.	A dolgok nem ilyenek voltak.
Some authors do not appear to have seen any primary data.	Úgy tűnik, néhány szerző nem látott semmilyen elsődleges adatot.
You never let me down.	Egyszer sem hagytál cserben.
I drink every morning.	Minden reggel iszom.
They had beautiful trees and a garden.	Gyönyörű fák voltak és egy kert.
The trouble did not give much hope in this area.	A baj nem sok reményt keltett ezen a téren.
I'm not there, so this is your call.	Nem vagyok ott, szóval ez a te hívásod.
It comes with an easy-to-use and simple application.	Könnyen alkalmazható és egyszerű alkalmazással érkezik.
It wasn't a big fight.	Nem volt nagy küzdelem.
We could easily see the impact they had on the team.	Könnyen láthattuk, milyen befolyást gyakoroltak a csapatra.
This was a good day.	Ez egy jó nap volt.
No other adult device has been identified.	Más felnőtt eszközt nem azonosítottak.
Check out these notes from the conversation.	Tekintse meg ezeket a feljegyzéseket a beszélgetésből.
I was unable to control my anger.	Nem voltam képes kordában tartani a haragomat.
He gets nervous and sometimes disappears for days without warning.	Ideges lesz, és néha napokig eltűnik, anélkül, hogy figyelmeztetne.
You need to remember the story and where you stopped.	Emlékezned kell a történetre és arra, hogy hol hagytad abba.
If the surgery is successful, it will be a wonderful thing.	Ha a műtét sikeres lesz, az csodálatos dolog lesz.
It lasted for several weeks.	Kezelése több hétig tartott.
Around the same time, something else happens.	Körülbelül ugyanebben az időben valami más is történik.
Like now.	Mint például most.
And there are still people.	És még mindig vannak emberek.
Good luck.	Sok szerencsét.
But there are so few of them.	De olyan kevés van belőlük.
I will talk about the book in a later blog post.	A könyvről egy későbbi blogbejegyzésben fogok beszélni.
And it’s definitely a nice thing we’ve done.	És határozottan szép dolog, amit megtettünk.
The future does not exist for us.	Számunkra a jövő nem létezik.
Nevertheless, there is a way to stay healthy, beautiful and happy.	Ennek ellenére van mód arra, hogy egészségesek, szépek és boldogok maradjanak.
You have to stop the idea that you have a choice.	Abba kell hagynia azt a gondolatot, hogy van választási lehetősége.
As usual, you ignored it.	Szokás szerint figyelmen kívül hagytad.
There wasn't much technology.	Nem volt sok technológia.
This was our day.	Ez a mi napunk volt.
This is his struggle.	Ez az ő küzdelme.
People usually take things for granted.	Az emberek általában természetesnek veszik a dolgokat.
They love.	Szeretik.
I like dogs very much.	Nagyon szeretem a kutyákat.
I've known you for six years.	Hat éve ismerlek.
I mean, his first stay, he said.	Mármint az első tartózkodása, mondta.
And no, this is not the right day for photography.	És nem, ez nem a megfelelő nap a fotózásra.
We can't do that.	Ezt nem tehetjük meg.
He was once tied up here.	Egyszer ide volt kötözve.
Then he glanced at his watch.	Aztán az órájára pillantott.
And use this event for your audience.	És használja ezt az eseményt a közönség számára.
He escaped the murder by lying about it.	Megúszta a gyilkosságot azzal, hogy hazudott róla.
Today will be the day to give it a try.	Ma lesz a nap, hogy kipróbáld.
But no one has ever influenced him in this way.	De még soha senki nem hatott rá ilyen módon.
This is not the case with people who are full of themselves.	Ez nem így van azokkal az emberekkel, akik tele vannak önmagukkal.
Our users hated it.	Felhasználóink ​​utálták.
I use it every day now.	Most minden nap használom.
It must not come from the mind.	Nem szabad az elméből fakadnia.
With my wife.	A feleségemmel.
So much was clear to him.	Annyi minden világos volt számára.
The quality of the test is more important than the results.	A vizsgálat minősége fontosabb, mint az eredmények.
The time spent there was a lot of fun.	Az ott töltött idő nagyon szórakoztató volt.
It's really that simple.	Ez tényleg ilyen egyszerű.
As you can see, people are leaving.	Amint látja, az emberek elindulnak.
They looked at him but said nothing.	Ránéztek, de nem szóltak semmit.
In other words, you will find more than one excellent source of information.	Más szóval, egynél több kiváló információforrást talál.
She was never married.	Soha nem volt házas.
It was good to play with my guys.	Jól esett a srácaimmal játszani.
I completely missed it and I tipped it off my balance.	Teljesen hiányzott, és kibillentettem az egyensúlyomból.
So something else may be happening.	Szóval lehet, hogy valami más történik.
This is your survival insurance policy.	Ez az Ön túlélési biztosítási kötvénye.
There wasn't much space.	Nem volt sok hely.
The whole family sends their love.	Az egész család küldi szeretetét.
But there is so much more that makes it amazing.	De sokkal több van, ami csodálatossá teszi.
Mine was simple.	Az enyém egyszerű volt.
However, it is important to look for experimental tests of our claims.	Fontos azonban, hogy keressük állításaink kísérleti tesztjeit.
Let's see this.	Lássuk hát ezt.
However, this is not a real problem.	Ez azonban nem valós probléma.
That means going to you and me.	Ez azt jelenti, hogy elmenni hozzád és hozzám.
He finally turned around.	Végül megfordult.
I wish you could open your eyes.	Bárcsak kinyithatná a szemét.
I was a little surprised by his speech.	Kicsit meglepődtem a beszédén.
He wouldn't notice unless he knew how to look at it.	Nem venné észre, hacsak nem tudná, hogy nézze meg.
They want medical care.	Orvosi ellátást akarnak.
You get a week off.	Kapsz egy hét szabadságot.
Your head is injured.	A fejed megsérült.
It was a rare opportunity for staff members to admire the view.	Ritka alkalom volt ez a személyzet tagjai számára, hogy gyönyörködjenek a kilátásban.
I can't take them out.	Nem tudom kivenni őket.
You took over without much thought.	Sok gondolkodás nélkül átvetted.
I also taught him to write down his own name.	Azt is megtanítottam neki, hogy írja le a saját nevét.
Change the procedure.	Változtassa meg az eljárást.
But that was bad.	De ez rossz volt.
This is a new design and a new pattern.	Ez egy új design és új minta.
Maybe we'll catch up this afternoon.	Talán ma délután utolérjük.
But him.	De őt.
Although not everyone is like that.	Bár nem mindenki ilyen.
He rarely does.	Ritkán teszi.
The problems were not his problems tonight.	A problémák nem az ő problémái voltak ma este.
I got a copy.	Kaptam egy példányt.
The two of them fell again.	Újra elestek ketten.
He laughed to himself.	Elnevette magát.
Thanks for everything.	Köszönet mindenért.
They were not successful.	Nem jártak sikerrel.
I only was.	csak voltam.
It started.	Elkezdett.
But it will take some time for us to resolve this, you know.	De egy kis időbe telik, amíg ezt megoldjuk, tudod.
You need to divert your attention from this.	Le kell terelni a figyelmét erről.
The possible reason for this is described in the article.	Ennek lehetséges okát a cikk ismerteti.
We will have surgical cases.	Lesznek műtéti eseteink.
It is healthy and ready in seconds.	Egészséges és pillanatok alatt elkészül.
This will probably take a very long time.	Ez valószínűleg nagyon sokáig fog tartani.
He sent only half of his forces down the river.	Erőinek csak a felét küldte le a folyón.
Whatever the sun brings, it comes out.	Bármit is hoz a nap, az jön ki.
The area of ​​the circle.	A kör területe .
No matter what I said, it didn't matter.	Nem számít, mit mondtam, nem számított.
He reported to his mother.	Jelentette az anyjának.
He changed the air.	Megváltoztatta a levegőt.
No, you can test.	Nem, tesztelheted.
Neither end is good.	Egyik véglet sem jó.
She was excited about it.	Izgatott volt tőle.
Someone will drive a better car.	Valaki jobb autót fog vezetni.
Perfect okay.	Tökéletes rendben.
You can change it.	Meg tudod változtatni.
I’m not worried unless they give cause for concern.	Nem aggódom, hacsak nem adnak okot az aggodalomra.
It's hard to move on.	Nehéz továbbmenni.
He would filter out the sounds he makes.	Az általa kiadott hangokat kiszűrné.
This means that one cannot be created without the other.	Ez azt jelenti, hogy egyik nem jöhet létre a másik nélkül.
It's an easy thing.	Ez egy könnyű dolog.
I wouldn't let him take care of you.	Nem hagynám, hogy vigyázzon rád.
I will definitely buy my products through them !.	Biztosan vásárolok még rajtuk keresztül a termékeimet!.
The other part was personal.	A másik rész személyes volt.
Critical reactions to the film were mixed.	A filmre adott kritikai reakciók vegyesek voltak.
If not today, tomorrow.	Ha nem ma, akkor holnap.
Play for an hour and it will happen at least twice.	Játssz egy órát, és legalább kétszer megtörténik.
He worked hard and was a good friend.	Keményen dolgozott, és jó barát volt.
This opened us up to attack.	Ez nyitott minket a támadásra.
This is not a game.	Ez nem játék.
There is nothing but this.	Nincs más, csak ez.
It works perfectly anyway.	Egyébként tökéletesen működik.
Each measure is usually associated with several properties.	Mindegyik mértékhez általában több tulajdonság is kapcsolódik.
One, maybe two if you're quiet.	Egy, talán kettő, ha csendben vagy.
That was me too.	Az is én voltam.
Put up your stupid, empty brain, woman.	Tedd fel a hülye, üres agyadat, nő.
But don't listen to them.	De ne hallgass rájuk.
They also include various activities.	Ezenkívül különféle tevékenységeket is tartalmaznak.
There are two things to consider.	Két dolgot kell figyelembe venni.
The general physical examination was normal.	Az általános fizikális vizsgálat normális volt.
Not everyone needs it, but someone is sure to say yes.	Nem mindenkinek van rá szüksége, de valaki biztosan azt állítja, hogy igen.
He has given us a world in which we can live and thrive.	Ő adta nekünk a világot, amelyben élhetünk és fejlődhetünk.
No one touched it.	Senki nem nyúlt hozzá.
Further analysis was performed on fixed brain samples.	További analízist rögzített agymintákon végeztünk.
Any ideas please.	Bármi ötlet kérem.
For example, zero play.	Például nulla játék.
Remember, we are in this together as a big family.	Ne feledje, hogy ebben együtt vagyunk, mint egy nagy család.
But he said no, he's not coming with me.	De azt mondta: nem, nem jön velem.
All other methods require us to kill him.	Minden más módszer megköveteli, hogy megöljük.
These results will be used later in this article.	Ezeket az eredményeket a cikk későbbi részében használjuk fel.
They have to search the ship from end to end.	Át kell kutatniuk a hajót a végétől a végéig.
Easy question.	Könnyű kérdés.
This is the journey.	Ez az utazás.
To express their views on the case.	Hogy elmondják véleményüket az esetről.
Don't lose or spend it.	Ne veszítse el, és ne költse el.
For two seconds.	Két másodpercig.
Or there is something wrong.	Vagy valami hiba van.
We can't find help anywhere.	Sehol nem találunk segítséget.
That could mean something.	Ez jelenthet valamit.
He can figure out what he's asking.	Képes rájönni, mit kérdez.
I mean, this is probably the best method.	Úgy értem, valószínűleg ez a legjobb módszer.
At this point, there is definitely room for improvement.	Ezen a ponton határozottan van hova fejlődni.
It was simply a matter of logic.	Egyszerűen csak logika kérdése volt.
No one wanted to speak.	Senki sem akart megszólalni.
You see everything.	Te mindent látsz.
I don’t really know you need to ask that question.	Igazából nem tudom, hogy ezt a kérdést fel kell tenned.
However, this requires further processing.	Ez azonban további feldolgozást igényel.
We didn't hit it.	Nem ütöttük el.
I could have stretched it out and touched it.	Kinyújthattam volna és megérintettem volna.
I wasn't the only one.	Nem én voltam az egyetlen.
You know you know he made you.	Tudja, hogy te tudod, hogy ő alkotott téged.
That would put everything right.	Az mindent rendbe tenne.
If necessary, a second treatment can be given within a few weeks.	Szükség esetén néhány héten belül egy második kezelés adható.
That was a key consideration for me.	Ez kulcsfontosságú szempont volt számomra.
He still hadn't decided what to do.	Még mindig nem döntötte el, mit tegyen.
Patients did not move on the day of blood collection.	A vérvétel napján a betegek nem mozogtak.
Shut up and think.	Fogd be és gondolkozz.
Did not seek.	Nem kereste.
This is the most amazing picture ever.	Ez a valaha volt legcsodálatosabb kép.
Or he didn't answer anyway.	Vagy mindenesetre nem válaszolt.
There is never a need for this.	Nincs szükség erre soha.
You've done this to me before.	Ezt tetted velem korábban.
Sometimes using the join operation is the best approach.	Néha az összekapcsolási művelet használata a legjobb megközelítés.
I can't even move.	Még csak mozdulni sem tudok.
He never wrote books.	Soha nem írt könyveket.
Critical thinking press.	Kritikus gondolkodás sajtó.
He couldn't smile.	Nem tudott mosolyogni.
They never think of him outside of what he did.	Soha nem gondolnak rá azon kívül, amit tett.
Excellent book.	Kiváló könyv.
I've seen him, but there's nothing special about that.	Láttam őt, de nincs ebben semmi különös.
Look how it was formed.	Nézd meg, hogy alakult.
However, great style comes with a lot of responsibility.	A nagyszerű stílus azonban nagy felelősséggel jár.
He did well to do so.	Jól tette, hogy így csinálta.
We must not talk about which way is better.	Nem szabad arról beszélnünk, hogy melyik út a jobb.
She's worried about the last details.	Aggódik az utolsó részletek miatt.
There were basically two reasons.	Alapvetően két oka volt.
It should be with two or three dogs.	Két vagy három kutyával együtt kell lennie.
Take control of your life and family while you are young.	Vedd kezedbe az életed és a családod irányítását, amíg még fiatalok.
But I think so.	De azt hiszem.
Don't smile at me.	Ne mosolyogj rám.
A new one has been added to the site every week.	Minden héten új került fel az oldalra.
In his opinion, it was a waste of time.	Véleménye szerint időpocsékolás volt.
Not if they're watching.	Nem, ha figyelnek.
Please do not be mad.	Kérlek, ne haragudj.
You have time to lose a little more weight.	Van időd egy kicsit többet fogyni.
As for the truth, it is a relief.	Ami az igazat megvallva megkönnyebbülés.
I agree that nothing can be studied for this test.	Egyetértek azzal, hogy ehhez a teszthez semmit nem lehet tanulmányozni.
She took off her clothes but remained dressed.	Levette a ruháját, de felöltözve maradt.
Expand your list every day.	Minden nap bővítsd a listádat.
I really didn't want to go.	Tényleg nem akartam menni.
If you can, take a walk during lunch.	Ha teheti, sétáljon ebéd közben.
But not too fast.	De nem túl gyorsan.
As a result, costs will be reduced.	Ennek eredményeként a költségek csökkenni fognak.
The body is the body.	A test az test.
Put this on.	Ezt tedd fel.
It worked.	Sikerült.
Thank you for your continued support.	Köszönjük folyamatos támogatását.
Up there, everything is covered in ice.	Ott fent mindent jég borít.
Maybe someone liked him.	Lehet, hogy valaki hasonlított rá.
Looks like he's here.	Úgy tűnik, itt van.
But inside is very strong.	De belül nagyon erős.
The real test is what comes next.	Az igazi próbatétel az, ami ezután következik.
Feel free to ask or search our site.	Nyugodtan kérdezzen vagy keressen oldalunkon.
Nothing good will ever happen if you do.	Soha semmi jó nem történik, ha megteszed.
I am captivated by voices.	Engem a hangok ragadnak meg.
Which caused a problem.	Ami problémát okozott.
He helped raise money to build the first city library.	Segített összegyűjteni a pénzt az első városi könyvtár felépítéséhez.
You were right.	Igazad volt.
Two of them were shot during the attack.	Közülük kettőt a támadás során lelőttek.
I don't want or need your money.	Nem akarom és nem is kell a pénzed.
He gave up the explanation.	Feladta a magyarázatot.
Let's actually try to do it.	Valójában próbáljuk meg csinálni.
Don't start with these.	Ne kezdj bele ezekbe.
It was well received and it was a nice day.	Jól fogott, és szép nap volt.
The body was flesh.	A test hús volt.
I remember everything about that day.	Mindenre emlékszem arról a napról.
And your child.	És a gyereke.
They would take care of the whole unit.	Ők vigyáznának az egész egységre.
God is the judge.	Isten a bíró.
We realized that nine months was too long.	Rájöttünk, hogy kilenc hónap túl hosszú.
It was arranged.	Meg volt rendezve.
The older you go, the longer it takes to cook.	Minél idősebb, annál tovább tart a főzés.
I could lie on my left, but not on my right.	A bal oldalamon feküdhetnék, de a jobbomon nem.
You listen.	Te figyelj.
There was stuff I had to buy and other places I had to go.	Volt cucc, amit vásárolnom kellett, és más helyek, ahová mennem kellett.
But no one said that.	De ezt senki nem mondta.
It’s not really about people doing anything.	Ez valójában nem arról szól, hogy az emberek csinálnak semmit.
What a wonderful experience.	Milyen csodálatos élmény.
I need a lot.	Sok kell.
He is a patient who visits me.	Ő egy beteg, aki meglátogat engem.
You can try it for free.	Kipróbálhatod ingyen is.
By now, everyone knew why.	Mostanra mindenki tudta, miért.
It also moves away from them.	Ez is távolodik tőlük.
I heard you calling me.	Hallottam, hogy a nevemen szólít.
From that day on, she felt better.	Attól a naptól kezdve jobban érezte magát.
In addition, they leave behind a feeling of great surprise or wonder.	Ezen túlmenően nagy meglepetés vagy csoda érzését hagyják maguk után.
It's a constant.	Ez egy állandó.
You look at him.	Őt nézed.
But he is a small child and you are his teacher.	De ő egy kisgyerek, és te vagy a tanára.
The days of dangerous, beautiful dreams are over.	A veszélyes, szép álmok napjai elmúltak.
But these two single parents don’t care to find someone they can love.	De ezt a két egyedülálló szülőt nem érdekli, hogy találjon valakit, akit szerethet.
Go to a store.	Menj be egy boltba.
It was a problem in the third season.	A harmadik évadban gondot okozott.
It doesn't matter what your degree is.	Nem számít, hogy mi van a diplomán.
You don't want to miss this.	Ezt nem akarod kihagyni.
But they see them together everywhere.	De mindenhol együtt látják őket.
My legs don't work.	A lábaim nem működnek.
I believe in my religion.	Hiszek a vallásomban.
That's what I told myself.	Ezt mondtam magamnak.
However, he was ready to kill.	Ő azonban kész volt ölni.
The two of them were never particularly close friends.	Ők ketten soha nem voltak különösebben közeli barátok.
Go on, Judge.	Menj tovább, bíró.
I’m over this for years and I’m happy for him.	Évekkel túl vagyok ezen, és örülök neki.
You better not wear it often.	Jobb, ha nem viseled gyakran.
He didn't look at me anymore.	Már nem nézett rám.
Her best friend just died of cancer.	A legjobb barátja éppen most halt meg rákban.
You are a rich man.	Gazdag ember vagy.
They are early.	Ők koraiak.
It was a little different.	Kicsit más volt.
Yes, there are some very good items.	Igen, vannak nagyon jó elemek.
Meanwhile, he had his back to the car.	Mindeközben háttal volt az autónak.
Plus, he's not here.	Ráadásul nincs itt.
She lost a daughter many years ago.	Sok évvel ezelőtt elveszítette egy lányát.
I had my gun.	Nálam volt a fegyverem.
Let's call this house zero.	Nevezzük ezt a házat nullának.
I don't like what's going on here.	Nem tetszik, ami itt folyik.
We did it, and now you will too.	Megtettük, és most te is fogsz.
I found it a little funny.	Kicsit viccesnek találtam.
I am afraid of him.	félek tőle.
It's better if you know.	Jobb, ha tudod.
Let me give you an example.	Mondok egy példát.
Add salt to taste, pepper and mix well.	Ízlés szerint sózzuk, borsozzuk, majd jól összekeverjük.
Stick to it.	Tartsd magad hozzá.
Two large rooms are full of people.	Két nagy szoba tele van emberekkel.
They change the oil regularly.	Rendszeresen cserélik az olajat.
The night never dies.	Az éjszaka soha nem hal meg.
It is easy to perform and requires no special training or equipment.	Könnyen végrehajtható, és nem igényel speciális képzést vagy felszerelést.
Help us with that.	Segíts nekünk ebben.
And they were young, interesting, and full of conversation.	És fiatalok voltak, érdekesek, és tele voltak beszélgetéssel.
They usually found out right away.	Általában azonnal rájöttek.
It is essential for the performance of its task.	Feladatának ellátásához elengedhetetlen.
He was not caught until he reached the other side.	Addig nem kapták el, amíg a másik oldalra nem ért.
But he never seemed to get it.	De úgy tűnik, soha nem jutott hozzá.
They had a great time.	Nagyon jól érezték magukat.
I wanted a life.	Életet akartam.
Time was not what we thought either.	Az idő sem volt az, aminek gondoltuk.
Maybe that helped.	Talán ez segített.
This happened.	Ez történt.
It fits and is a lot of fun.	Ez fitten tart, és nagyon szórakoztató.
I need music.	Zene kell.
No one was looking for him.	Senki sem kereste őt.
For me, it’s as good as it is full.	Számomra ez olyan jó, mint tele.
I don't think so.	Nem hiszem, hogy az lesz.
And you have to be very careful about your condition.	És nagyon vigyáznia kell az állapotára.
Whatever killed him died happily and lovingly.	Bármi is ölte meg, boldogan és szerelmesen halt meg.
It's mine now.	Most az enyém.
People just weren’t in it that much.	Az emberek egyszerűen nem voltak benne annyira.
This is no small matter.	Nem kis dologról van szó.
That means it has to be on a scale.	Ez azt jelenti, hogy skálán kell lennie.
He had coffee and took notes.	Mindenkit kávézott, jegyzetelt.
I'm sure they weren't happy about that.	Biztos vagyok benne, hogy nem örültek ennek.
This matters.	Ez számít.
They wanted a clear sound, but we wanted to keep it real.	Tiszta hangzást akartak, de mi meg akartuk tartani az igazit.
I really like him.	Nagyon kedvelem őt.
But there is one thing, the soil.	De van egy dolog, a talaj.
I can’t discuss certain aspects of it.	Nem tudom megvitatni bizonyos vonatkozásait.
Achieving goals can take months or even years.	A célok elérése hónapokig vagy akár évekig is tarthat.
He knew what he wanted to do about certain issues.	Tudta, mit akar tenni bizonyos kérdésekben.
I tried to kill myself.	Megpróbáltam megölni magam.
We started with much smaller properties.	Sokkal kisebb ingatlanokkal kezdtük.
One more after that.	Utána még egyet.
Songs seem to bring things back.	Úgy tűnik, a dalok visszahozzák a dolgokat.
Something to do with my list again.	Megint valami tennivaló a listámon.
Think you have a task and you can achieve it in two ways.	Gondolj arra, hogy van egy feladatod, és kétféleképpen érheted el.
They have to agree.	Egyet kell érteniük.
There are several reasons for this.	Ennek több oka is van.
He doesn't remember being out in the cold.	Nem emlékszik, hogy kint volt a hidegben.
It may not be as simple as you imagine.	Lehet, hogy ez nem olyan egyszerű, mint képzeled.
But it was also true of the government forces.	De ez igaz volt a kormányerőkre is.
That was probably the case at birth.	Valószínűleg így volt a születéskor.
Thanks for the update.	Köszönöm a frissítést.
I didn't seem to care lately.	Úgy tűnt, mostanában nem érdekel.
I can’t make you feel like you know what it’s all about.	Nem tehetek róla, hogy úgy érzem, tudja, miről van szó.
I'm not a reading teacher.	Nem vagyok olvasástanár.
But above all, he knows he is a threat to his position.	De mindennél jobban tudja, hogy veszélyt jelent a pozíciójára.
What he saw put his own training to the test.	A látottak próbára tette saját edzését.
The names of the characters have been chosen so that they are easy to remember.	A karakterek neveit úgy választottuk ki, hogy könnyen megjegyezhetőek legyenek.
It will act in the national interest.	A nemzeti érdekei szerint fog cselekedni.
Memory, touch and taste.	Emlékezet, érintés és íz.
That’s where the e-mail aspects were called.	Ott hívták az e-mail szempontokat.
I changed it to an exact address to avoid misunderstandings.	Pontos címre változtattam, hogy elkerüljem a félreértést.
He was waiting for an answer.	Várta a választ.
Be fair and build trust.	Légy tisztességes és építs bizalmat.
This is important to me.	Ez fontos számomra.
He gave what the world needed.	Megadta, amire a világnak szüksége volt.
You have to be with this man.	Ezzel az emberrel kell lenni.
Details can be found here on this page.	A részletek itt, ezen az oldalon találhatók.
He turns here and there.	Ide-oda fordul.
We're done right now.	Pillanatnyilag befejeztük.
Apparently you couldn't find your account with them.	Nyilvánvalóan nem találta a fiókját náluk.
But no one on the net told me what it was.	De a neten senki nem mondta el, hogy mi az.
There are no pictures in his mind that I drank his blood.	Nincsenek képek az elméjében arról, hogy én ittam a vérét.
The government eventually bought their leave.	A kormány végül megvásárolta a szabadságukat.
It is useful for us, of course, but it is very sad.	Természetesen számunkra hasznos, de nagyon szomorú ez a helyzet.
Everyone did that.	Mindenki ezt csinálta.
His presence in the film is strong.	Jelenléte a filmben erős.
The battle lines ran through his house.	A csatavonalak végigfutottak a házán.
This term is more related to emotions and the heart.	Ez a kifejezés inkább az érzelmekhez és a szívhez kapcsolódik.
I have to do this.	Ezt nekem kell megtenni.
It can't be the girl.	Nem lehet a lány.
It is natural.	Ez természetes.
I work very, very hard.	Nagyon-nagyon keményen dolgozom.
The chicken should not be colored.	A csirkének ne legyen színe.
They will do this all the time.	Egész idő alatt ezt fogják csinálni.
Dad opened the front door.	Apa kinyitotta a bejárati ajtót.
He loves you.	Téged szeret.
Let's stop and think about these.	Álljunk meg és gondoljuk át ezeket.
There don't seem to be any controls.	Úgy tűnik, nincsenek vezérlők.
Difficult decisions were made.	Meghozták a nehéz döntéseket.
That must be the case now.	Ennek most így kell lennie.
It's going to be huge.	Ez óriási lesz.
The boy's hot blood rose to the challenge.	A fiú forró vére feltámadt a kihívásra.
For us, this is just beginning.	Nálunk ez még csak most kezdődik.
The first is that the class is missing.	Az első az, hogy az osztály hiányzik.
This is interesting because several authors have mentioned its importance.	Ez azért érdekes, mert több szerző is említette a fontosságát.
He needed a signal.	Jelre volt szüksége.
She's really in love with me.	Tényleg szerelmes belém.
These will not be small.	Ezek nem lesznek kicsik.
You just won't do it.	Csak nem fogod megcsinálni.
He was making great progress.	Nagyot haladt a jobbulásban.
He shook it off.	Ezt lerázta.
We are not on the same frequency.	Nem ugyanazon a frekvencián vagyunk.
Leave the dead tree where it is.	Hagyja a holt fát ott, ahol van.
But not a soul was on the horizon.	De egy lélek sem volt a láthatáron.
Some even tried to set the vehicle on fire.	Néhányan még a járművet is megpróbálták felgyújtani.
Or partly a dream, partly sure it had happened.	Vagy részben álom, részben biztos volt benne, hogy megtörtént.
He's getting older.	Öregszik.
Everything in the house looked green.	A házban minden zöldnek tűnt.
The eyes were the same.	A szemek ugyanolyanok voltak.
Few bring one down to the table.	Kevesen visznek le egyet az asztalra.
It took me a long time to find that car.	Sokáig tartott, míg megtaláltam azt az autót.
We stick together.	Összetartunk.
Give him some time.	Adj neki egy kis időt.
And it was nice.	És kedves volt.
Sometimes they succeed.	Néha sikerül nekik.
About a lifestyle in which to speak.	Egy életmódról, amelyben a beszéd.
The tax law is the law.	Az adótörvény a törvény.
It's never a fun moment.	Soha nem egy vidám pillanat.
Their reaction is the same as his.	A reakciójuk ugyanaz, mint az övé.
Let’s go to a cinema that the kids will enjoy.	Menjünk el egy moziba, amit a gyerekek élvezni fognak.
Dad came home.	Apa hazajött.
I'm becoming his.	Ővé válok.
I fell in love with this right away.	Ebbe azonnal beleszerettem.
They beat me.	Megvertek.
Give yourself an hour a day to watch.	Adj magadnak napi egy órát a nézésre.
A lot of guys feel that way somehow.	Sok srác valahogy így érzi.
I'm going to feel good about what you're calling.	Jól fogom érezni magam abban, amit hívsz.
This work includes specific business steps.	Ez a munka konkrét üzleti lépéseket tartalmaz.
I can't even move, the shock is so strong.	Meg sem tudok mozdulni, olyan erős a sokk.
And some didn't want to.	És egy része nem akarta.
We focus in particular on the first situation.	Különösen az első helyzetre összpontosítunk.
Back to the radio.	Vissza a rádióhoz.
No other time was set.	Más időpont nem volt beállítva.
He spent a lot of time in his room.	Sok időt töltött a szobájában.
You can call the numbers.	Megszólíthatja a számokat.
There was no kind smile.	Nem volt kedves mosoly.
And yet you were not prepared for that purpose.	És mégsem erre a célra készültél.
There are also writings that are much, much older.	Vannak olyan írások is, amelyek sokkal, de sokkal régebbiek is.
He was home when we got back from school, which was weird.	Otthon volt, amikor visszatértünk az iskolából, ami furcsa volt.
That didn't seem to be his business.	Úgy tűnt, ez nem az ő dolga.
I don't think he liked me.	Azt hiszem, nem kedvelt engem.
This is not a hiding place to smooth out what is intended.	Ez nem a rejtőzködés, hogy elsimítsa a szándékolt.
Something very important to him.	Valami nagyon fontos hozzá.
Is this correct ?.	Ez korrekt?.
They may want to share places they’ve been to or seen.	Előfordulhat, hogy meg akarják osztani azokat a helyeket, ahol jártak vagy láttak.
My back is fat.	Hízott a hátam.
This is a perfect day for me.	Ez egy tökéletes nap számomra.
They have no other model.	Muszáj, nincs más modelljük.
I want a little.	Szeretnék egy kicsit.
With less pain, but wanting to push.	Kevesebb fájdalommal, de nyomni vágyva.
No one knows how you got there.	Senki sem tudja, hogyan kerültél oda.
Or enough for most days.	Vagy a legtöbb napra elég.
Your content will remain your content.	Az Ön tartalma az Ön tartalma marad.
That seems like a lot.	Ez soknak tűnik.
Go wild and have fun !.	Vadulj és érezd jól magad!.
Its commercial value may never be higher than it is now.	Kereskedelmi értéke talán soha nem lesz magasabb, mint most.
He needs you.	Szüksége van rád.
I do it every night.	Minden este csinálom.
Not just weird thoughts here and there.	Nem csak a furcsa gondolatok itt-ott.
There was something he wanted to tell me personally.	Volt valami, amit személyesen szeretett volna elmondani nekem.
It was small and thin.	Kicsi volt és vékony.
I really want to be your friend.	Nagyon szeretnék a barátja lenni.
Build it small or large, there is no safe house.	Építsd kicsiben vagy nagyban, nincs biztonságos ház.
Camp every night.	Táborozás minden este.
So you need to buy the game to join.	Tehát a csatlakozáshoz meg kell vásárolnia a játékot.
I think there was an update just before that happened.	Azt hiszem, volt frissítés közvetlenül azelőtt, hogy ez megtörtént volna.
The effect was immediate.	A hatás azonnali volt.
I am an honest person.	Őszinte ember vagyok.
He had no idea what to do.	Fogalma sem volt, mit tegyen.
Where the split part of the file is stored.	Ahol a fájl felosztott részét tárolják.
Everything was fine in the summer.	Nyáron minden rendben volt.
There's something they want to kill.	Van valami, amit akarnak, megölnek.
He called his security chief and they went out.	Kihívta a biztonsági vezetőjét, és kimentek.
I had a new idea about these birds after seeing them here.	Új ötletem támadt ezekről a madarakról, miután itt láttam őket.
My last goal is to help my mom in the house.	Az utolsó célom az, hogy segítsek anyukámnak a házban.
There were many new faces, but one was familiar.	Sok új arc volt, de egy ismerős volt.
It is not yet known if they will appear.	Egyelőre nem tudni, hogy megjelennek-e.
In these parts, such metallic materials would be fitted together.	Ezeken a részeken ilyen fémanyagokat illesztenének egymáshoz.
This is much better.	Ez sokkal jobb.
He couldn't breathe.	Nem kapott levegőt.
Do not close the window until it is completely dry.	Ne csukja be az ablakot, amíg az teljesen meg nem szárad.
Sometimes there is a difference.	Néha van különbség.
Big deal.	Nagy ügy.
On this block.	Ezen a blokkon.
The focus of these studies is as follows.	E tanulmányok fókusza a következő.
I have to get it back.	Vissza kell szereznem.
If you would like to take over the project, please contact me.	Ha szeretné átvenni a projektet, forduljon hozzám.
He decided to change the result.	Elhatározta, hogy megváltoztatja az eredményt.
I controlled everything and left nothing to chance.	Én irányítottam mindent, és semmit sem bíztam a véletlenre.
If you look at the world, your face will be dark.	Ha a világra nézel, az arcod sötét lesz.
Grab my gun, but don't pull it.	Fogd a fegyveremet, de ne húzd meg.
To make the viewing experience a reality, it is really looking.	Hogy élményt nyújtson a nézés, az igazán keres.
Further research into more natural systems may help determine appropriate treatment techniques.	A természetesebb rendszerekben végzett további kutatás segíthet meghatározni a megfelelő kezelési technikákat.
I was the one who found it.	Én voltam az, aki megtalálta.
I see no way to avoid this connection.	Nem látok módot arra, hogy elkerüljük ezt a kapcsolatot.
He was proud of me.	Büszke volt rám.
Because the situation itself is normal.	Mert maga a helyzet normális.
He thought he really recognized him.	Azt hitte, valóban felismeri.
And it was time.      	És itt volt az ideje.      
vs.	vs.
It's too early.	Még korán van.
I just need the opportunity.	Csak a lehetőségre van szükségem.
Some studies have found a strong effect.	Egyes tanulmányok erős hatást találtak.
In this case, errors occur.	Ilyenkor előfordulnak hibák.
The dogs were waiting.	A kutyák vártak.
I can't say more right now.	Jelenleg nem tudok többet mondani.
Strange feeling.	Furcsa érzés.
There were no more people.	Nem volt többé ember.
It was a very small series of tears.	Nagyon kicsi könnysorozat volt.
You need to see their faces to measure them.	Látnod kell az arcukat, hogy megmérhesd.
Your home is safe, so change it.	Otthon épségben van, úgyhogy változtassa meg.
Make other plans instead.	Inkább más terveket készítsen.
At least that's how the score looks.	Legalábbis a pontszám így tűnik.
I could break it in half.	Félbe tudnám törni.
This is not to say that beauty comes from within.	Ez nem azt jelenti, hogy a szépség belülről fakad.
There is potential in it.	Van benne potenciál.
Let us know what you want to see from this.	Ossza meg velünk, mit szeretne ebből látni.
Put me to a deep sleep.	Tegyél mély álomba.
Take the beauty salon first.	Először vegye a szépségszalont.
Quality improvement project for twenty weeks.	Minőségfejlesztési projekt húsz héten keresztül.
And he's serious.	És komolyan is gondolja.
They felt it was time to stop the piece.	Úgy érezték, ideje abbahagyni a darabot.
This is a legitimate concern.	Ez jogos aggodalom.
She’s tired of wearing the same clothes for a week.	Belefáradt, hogy egy hétig ugyanazokat a ruhákat hordja.
This applies to the road approach.	Ez vonatkozik a közúti megközelítésre.
They don't trust anything.	Semmit sem vesznek bizalomra.
Everyone has free will.	Mindenkinek szabad akarata van.
If you stay here long enough.	Ha elég sokáig itt marad.
He conducted experiments, analyzed data, and wrote the main manuscript.	Kísérleteket végzett, adatokat elemzett és megírta a fő kéziratot.
They lived here.	Itt éltek.
I've never read about it anywhere.	Soha sehol nem olvastam erről.
The sample was measured by the following procedure.	A mintát a következő eljárással mértük.
This section works great.	Ez a rész remekül működik.
Good, medium body present.	Jó, közepes test van jelen.
I'm not asking you to agree.	Nem kérem, hogy egyezzen bele.
And you may be like us.	És lehet, hogy olyan vagy, mint mi.
That's what he told me.	Ezt ő maga mondta nekem.
You better come with me.	Inkább gyere velem.
It was a church wedding.	Egyházi esküvő volt.
I raised the gun with one hand and stopped.	Egyik kezemmel felemeltem a fegyvert, és megállt.
We became the second of the two.	Második lettünk a kettő közül.
He saw that we were arguing.	Látta, hogy vitázunk.
You're on the right track.	Jó úton haladtál.
I don't know which one it was.	Nem tudom melyik volt.
That's exactly what my friends did.	A barátaim pont ezt tették.
The total number of records may vary.	Az összes rekord száma változhat.
Therefore, find ways to express your love throughout the day.	Ezért találjon módszereket arra, hogy a nap folyamán kifejezze szeretetét.
I only have a place in the back garden.	Csak a hátsó kertben van a helyem.
It's just hate for me.	Számomra csak gyűlölet van benne.
Especially the healthy ones.	Főleg az egészségeseket.
I've removed the name of my site.	Eltávolítottam a webhelyem nevét.
First and second.	Első és második.
Everything is there.	Minden ott van.
He and his mother were heard.	Őt és édesanyját meghallgatták.
I mean on the red.	Mármint a piroson.
He wants to keep it to himself.	Magának akarja tartani.
Things are very expensive.	A dolgok nagyon drágák.
I have a better idea.	Van egy jobb ötletem.
But he didn't get sick.	De nem lett beteg.
Usually at the end of the day.	Általában a nap végén.
That was it, that was the end.	Ez volt, ez volt a vége.
Well, there was a desire, but there was no room.	Nos, volt vágy, de nem volt hely.
But they were smart enough not to let that affect their game.	De elég okosak voltak ahhoz, hogy ne hagyják, hogy ez befolyásolja a játékukat.
The crowd waited, watching him.	A tömeg várt, figyelte őt.
He wanted to see him.	Látni akarta őt.
But only after the game.	De csak játék után.
I wasn't sure if he had ever smiled.	Nem voltam benne biztos, hogy mosolygott-e valaha.
In fact, this is a bit of a first for me.	Valójában ez egy kicsit az első számomra.
There are people who go through this process.	Vannak emberek, akik végigvisznek ezen a folyamaton.
Well, like you, most of the other fans.	Nos, mint te, a többi rajongó többsége is.
So what's up.	Szóval mi újság.
The others felt very safe.	A többiek nagyon biztonságban érezték magukat.
There may be good causes for other parts and other problems.	Más alkatrészeknek és egyéb problémáknak jó okai lehetnek.
A solid place had to be felt at each step.	Minden egyes lépésnél szilárd helyet kellett érezni.
It didn't really get much better than that, he thought.	Valójában nem lett sokkal jobb ennél, gondolta.
Follow the timeline.	Végezze el az idővonalat.
I know him too well.	Túl jól ismerem őt.
However, fans loved it from the start.	A rajongók azonban kezdettől fogva szerették.
He's not dead yet.	Még nem halt meg.
Life is short and we only get one shot.	Az élet rövid, és csak egy lövést kapunk.
The only one who represents it.	Az egyetlen, aki képviseli.
We think all questions need to be answered.	Szerintünk minden kérdésre választ kell adni.
I'm mom.	anya vagyok.
It was time for me to complete my plan for him.	Itt volt az ideje, hogy kitöltsem neki a tervemet.
In this case,.	Ebben az esetben,.
I thought you realized it.	Azt hittem, rájöttél.
No, he's gone.	Nem, elment.
Cannot be distributed.	Nem terjeszthető.
Ask your doctor if you will.	Kérdezze meg orvosát, hogy megteszi-e vagy sem.
You won't do it.	Nem fogod megtenni.
He was my father.	Ő volt az apám.
They're not in town yet.	Még nincsenek a városban.
One woman asked the other about her three children.	Az egyik nő három gyermekéről kérdezte a másikat.
Customers have no money.	Az ügyfeleknek nincs pénzük.
I came home from work.	A munkából jöttem haza.
It took time.	Időbe telt.
They can be born with this.	Ezzel születhetnek.
He should have focused on finding his father.	Az apja megtalálására kellett volna összpontosítania.
He threw another stone.	Újabb követ dobott.
The man could tell him anything.	Az ember bármit elmondhatott neki.
We did it as an individual.	Magánszemélyként csináltuk.
I don't know where he is or what he's doing.	Nem tudom, hol van és mit csinál.
His injuries are minor but in a state of shock.	Sérülései könnyűek, de sokkos állapotban van.
He looked very nervous.	Nagyon idegesnek tűnt.
But this building is made of stone.	De ez az épület kőből van.
He didn't, he really didn't.	Nem tette, tényleg nem tette.
For days, soldiers are not produced for examination.	Napokig nem állítják elő a katonákat vizsgálatra.
He was a non-partisan president.	Párt nélküli elnök volt.
Before them, the ground rose again towards the trees.	Előttük a talaj ismét a fák felé emelkedett.
Or maybe he dressed everyone.	Vagy lehet, hogy mindenkit felöltöztetett.
And it was cold.	És hideg volt.
It went faster and faster.	Egyre gyorsabban ment.
This is a new stage.	Ez egy új szakasz.
This software is really very useful.	Ez a szoftver valóban nagyon hasznos.
I’ve never seen so much beauty in an hour’s drive.	Még soha nem láttam ennyi szépséget egy órás autóút alatt.
They did a very nice job.	Nagyon szép munkát végeztek.
That may be true.	Ez igaz lehet.
It makes it a lot easier.	Sokkal könnyebbé teszi.
They are definitely not the same side by side.	Egymás mellett biztosan nem ugyanazok.
We don’t know who he is and we don’t know why he’s coming back.	Nem tudjuk, ki ő, és nem tudjuk, miért jön vissza.
Dirt!.	Kösz!.
You can't get this anywhere.	Ezt nem lehet sehol kapni.
There are many reasons for this, most of which are school.	Ennek sok oka van, ezek többsége az iskola.
However, there was something unusual about the house.	Volt azonban valami szokatlan a házban.
I will write to him with my questions.	Írok neki a kérdéseimmel.
It's right in front of you.	Pont előtted van.
There are four people.	Négy ember van.
But I seemed fit enough to be honest.	De elég alkalmasnak tűnt, hogy őszinte legyek.
It was simply a means of deliverance.	Egyszerűen csak a szabadulás eszköze volt.
If we accept the truth so much, the better for us.	Ha ennyire elfogadjuk az igazságot, annál jobb nekünk.
But it may be in stock.	De lehet, hogy van raktáron.
It was their favorite game.	Ez volt a kedvenc játékuk.
He told himself things could be a lot worse.	Azt mondta magának, hogy a dolgok sokkal rosszabbak is lehetnek.
Come here please.	Gyere ide kérlek.
That was the story we were going to talk about now.	Ez volt az a történet, amiről most szó lesz.
And it probably took four minutes to write.	És valószínűleg négy percig tartott az írás.
The walls and floor are white.	A falak és a padló fehérek.
However, they don’t really explain why.	Azt azonban nem igazán magyarázzák meg, hogy miért.
Say every word.	Mondd ki minden szót.
So you can use your cat's name.	Tehát használhatja a macskája nevét.
I don't think that's your goal.	Nem hiszem, hogy ez a célod.
Things are going completely different now.	A dolgok most egészen másként mennek.
It was an old building.	Ez egy régi épület volt.
I definitely recommend them to my family and friends.	Határozottan ajánlom őket családomnak és barátaimnak.
There was one like this.	Volt ilyen.
Significant major effects were found for the product and the site.	Jelentős főbb hatásokat találtak a termékre és a helyszínre vonatkozóan.
So much passion.	Annyi szenvedély.
A boy who brings him a lot of trouble.	Egy fiú, aki sok bajt hoz neki.
I would say there were at least a thousand people out there.	Azt mondanám, legalább ezer ember volt odakint.
There was some confusion in both respects.	Mindkét vonatkozásban volt némi zűrzavar.
We didn't believe it either.	Mi sem hittük el.
And we take them.	És mi visszük őket.
So that means you're next.	Tehát ez azt jelenti, hogy te következel.
No, it is not good.	Nem, nem jó.
They did not focus on the mission.	Nem a küldetésre koncentráltak.
But his heart was not in him.	Csakhogy a szíve nem volt benne.
This is a great moment for us.	Nagy pillanat ez számunkra.
You are mine.	Te az enyém vagy.
They are so popular.	Ennyire népszerűek.
You have your own style.	Megvan a saját stílusa.
But there are not many options.	De nincs sok lehetőség.
I'm going elsewhere.	máshova megyek.
I had no strength.	nem volt erőm.
It's so good to see those girls.	Olyan jó látni azokat a lányokat.
Wait ten seconds.	Várjon tíz másodpercet.
Students are guided through a series of questions.	A diákokat kérdések sorozatán keresztül vezetik át.
Early to make a bottle of wine half empty.	Korán, hogy egy üveg bor félig üres legyen.
And all we have to do is.	Nekünk pedig csak a dolgunk van hozzá.
And thank you for applying.	És köszönöm, hogy jelentkeztél.
One of the younger girls looked over and saw the board.	Az egyik fiatalabb lány odanézett, és meglátta a táblát.
I wish I could take the model files home.	Bárcsak hazavihetném a modellfájlokat.
Errors will be much smaller by definition.	A hibák definíció szerint sokkal kisebbek lesznek.
We throw too much food out.	Túl sok ételt dobunk ki.
He had no idea where to go.	Fogalma sem volt, hová menjen.
It seemed easier to get out of bed.	Könnyebbnek tűnt felkelni az ágyból.
He couldn't know he wasn't getting the shot in time.	Nem tudhatta, hogy nem kapja le időben a lövést.
I am not responsible for my own name.	Nem vagyok felelős a saját nevemért.
They give us a chance.	Lehetőséget adnak nekünk.
I just knew it was over.	Csak tudtam, hogy elmúlt.
But he kills.	De ő ölt.
Contact us now !.	Vegye fel velünk a kapcsolatot most!.
The crowd fell silent.	A tömeg elhallgatott.
It's not fun to be around them.	Nem szórakoztató a közelükben lenni.
Most pass quickly and are hard to catch.	A legtöbb gyorsan elmúlik, és nehéz megfogni őket.
This is too long.	Ez túl hosszú.
And in fact it is.	És valójában az is.
It was obviously an office a few moments ago.	Néhány pillanattal ezelőtt nyilvánvalóan egy iroda volt.
My argument was not with them.	Az én vitám nem velük volt.
We used a conversation analysis method.	Beszélgetéselemző módszert alkalmaztunk.
Falls in love.	Szerelembe esik.
Hold it back for a few minutes.	Tartsuk vissza egy pár percig.
Do it like no one has ever done before.	Történjen úgy, ahogyan korábban még soha senki.
That was his life.	Ez volt az élete.
I was safe here in your presence.	Biztonságban voltam itt a jelenlétében.
But it makes sense.	De van értelme.
We first examine whether the data are consistent with a single component.	Először megvizsgáljuk, hogy az adatok konzisztensek-e egyetlen összetevővel.
From its resources.	Az erőforrásaiból.
He was just standing there.	Csak állt ott.
They had their own small, private security force.	Saját kis, privát biztonsági erővel rendelkeztek.
Even more may fall before it ends.	Még több is eshet, mielőtt ez véget ér.
There is no fixed time step.	Nincs rögzített időlépés.
He added some names in red.	Néhány nevet hozzáadott pirossal.
I expect him to stretch his tongue.	Arra számítok, hogy kinyújtja a nyelvét.
I'll hold your hand.	megfogom a kezed.
A short visit should focus on two key areas.	Egy rövid látogatás során két alapvető területre kell összpontosítani.
You can't expect anything.	Nem számíthatsz semmire.
Well, I think I can do it because it also happens to skin children.	Nos, azt hiszem, megtehetem, mert bőrgyerekeknél is előfordul.
I take care of myself.	Én vigyázok magamra.
I had no reason to talk to you like that.	Nem volt okom így beszélni veled.
Because they may not know you exist.	Mert lehet, hogy nem tudják, hogy létezel.
She looked away.	A lány félrenézett.
I wouldn’t say it will be missed.	Nem mondhatnám, hogy ez hiányozni fog.
You just had to know.	Egyszerűen tudnod kellett.
I try not to think about that night.	Próbálok nem gondolni arra az éjszakára.
They can also watch it at home.	Otthon is megnézhetik.
You're young and you don't know what you're doing.	Fiatal vagy, és nem tudod, mit csinálsz.
So you get a ticket to our book.	Tehát belépőt kap a könyvünkbe.
He says if he gets the job, he will move out.	Azt mondja, ha megkapja az állást, elköltözik.
These are truly a dream come true.	Ezek valóban egy valóra vált álom.
You won't find it.	Nem fogod megtalálni.
Oh, what a beautiful war!	Ó, milyen szép háború!
You know, just to be sharp.	Tudod, csak hogy éles legyél.
Someone has a solution.	Van valakinek valami megoldása.
Not even ten years ago.	Még tíz évvel ezelőtt sem volt ilyen.
It seems to work in almost any situation.	Úgy tűnik, szinte minden helyzetben működik.
I saw them in pictures.	Láttam őket képeken.
It will soon be just a standing room.	Hamarosan már csak állóhelyiség lesz.
We started meeting again.	Újra találkozni kezdtünk.
They go down.	Lemennek.
We're not good enough for you.	Nem vagyunk elég jók neked.
I am very nervous about this situation.	Nagyon ideges vagyok ettől a helyzettől.
Her legs were strong, her arms no less.	A lábai erőteljesek voltak, a karjai nem kevésbé.
But this time is no more.	De ez az idő nincs többé.
I’ve never been so happy to see them.	Soha nem örültem még ennyire, hogy láthattam őket.
You will hear more about these soon.	Hamarosan többet kell hallania ezekről.
That's why he was there.	Azért volt ott.
But in the real world, you have to talk to someone else.	De a való világban beszélned kell valaki mással.
From any video on the site.	Az oldalon található bármely videóról.
The study found no difference.	A tanulmány nem talált különbséget.
Camp.	Tábor.
In some cases, the data were obtained directly from the authors.	Néhány esetben közvetlenül a szerzőktől szereztük be az adatokat.
Enter the code you entered.	Írja be a megadott kódot.
If they waste money, they will go out of business.	Ha pénzt pazarolnak, akkor ki fognak menni az üzletből.
He wanted to work.	Dolgozni akart.
They are not allowed to see their own son.	Nem engedik, hogy lássa a saját fiát.
He's standing in front of him, just a few feet away.	Ott áll előtte, csak néhány méterrel arrébb.
I needed a way out of this.	Kellett ebből valami kiút.
Pretty fast.	Elég gyors.
Otherwise, you will fail.	Ellenkező esetben kudarcot szenvedsz.
Then one day they stopped.	Aztán egy napon abbahagyták.
Remember, it starts at seven in the town hall.	Ne feledjétek, hétkor kezdődik a községházán.
A man and a woman, possibly husband and wife, were talking.	Egy férfi és egy nő, esetleg férj és feleség beszélgetett.
It was clear he was not moving forward.	Egyértelmű volt, hogy nem halad előre.
I got out of the truck and followed him.	Kiszálltam a teherautóból és követtem őt.
The whole world is reduced to the two of us.	Az egész világ kettőnkre redukált.
His body followed him a month later.	A teste egy hónappal később követte.
We thought the world was over.	Azt hittük, a világ véget ér.
But he chose these.	De ő ezeket választotta.
He's my new best friend.	Ő az új legjobb barátom.
Excellent price, good quality.	Kiváló ár, jó minőség.
We have a long way to go.	Hosszú út áll előttünk.
But it's not working.	De nem működik.
He never graduated from medical school.	Soha nem fejezte be az orvosi egyetemet.
This needs some explanation.	Ez némi magyarázatot igényel.
Especially for women your age.	Főleg a te korodban lévő nőknek.
Have a basic knowledge of them.	Legyen alapismerete róluk.
But he postponed the whole thing to think about later.	De elhalasztotta az egészet, hogy később gondoljon rá.
No more such old stuff.	Nincs több ilyen régi cucc.
This changes a lot for the players.	Ez sokat változtat a játékosokon.
But you get more money.	De több pénzt kapsz.
He finally found it.	Végül megtalálta.
You don't have to do this.	Ezt nem kell megtenned.
I was a little lucky.	Volt egy kis szerencsém.
There is professional advice in most areas.	A legtöbb területen van szakmai tanács.
Thirty patients did not have heart disease.	Harminc betegnek nem volt szívbetegsége.
You do it for yourself.	Magadért csinálod.
I accepted him.	elfogadtam őt.
But some of us fail.	De néhányunk kudarcot vall.
Everything would be fine if they stuck together.	Minden rendben lenne, ha összetartanának.
A simple brother of a city.	Egy város egyszerű testvére.
It happened for every reason.	Minden okkal történt.
He makes us laugh.	Megnevettet minket.
Whether they want to believe it or not.	Akár hinni akarják, akár nem.
We have to go back to the street.	Vissza kell mennünk az utcára.
My question remains.	A kérdésem továbbra is fennáll.
He died of his injuries not long after.	Nem sokkal később belehalt sérüléseibe.
For me, that's what it is.	Számomra ez az, ami.
To find a common voice.	A közös hang megtalálására.
There is no place for such things.	Ilyen dolgoknak nincs helye.
We were at the end of “terrible things”.	A dolgok „szörnyű dolgok” végén jártunk.
They went to the side, waiting for something.	Oldalra mentek, vártak valamire.
We have a community that values ​​education.	Van egy közösségünk, amely értékeli az oktatást.
We laid it down last week.	Múlt héten lefektettük.
For the first time, he looked back over his shoulder.	Most először pillantott hátra a válla fölött.
He set off, but his wife refused to go with him.	Elindult, de a felesége nem volt hajlandó vele menni.
I met people who understood.	Találkoztam olyan emberekkel, akik megértették.
The view is beautiful from every window.	Minden ablakból gyönyörű a kilátás.
Let's take another example.	Vegyünk még egy példát.
She's better now, calm and quiet.	Már jobban van, nyugodt és csendes.
This was just one of two critical security measures.	Ez csak egy volt a két kritikus biztonsági intézkedés közül.
Spring is my favorite season.	A tavasz a kedvenc évszakom.
No complications were observed.	Nem tapasztaltak komplikációkat.
They work with me.	Velem dolgoznak.
His dream has now come true.	Álma most teljesült.
I do research if necessary.	Szükség esetén kutatást végzek.
This is a poor country.	Ez egy szegény ország.
You gave it to us.	Hazaadtál nekünk.
In this way, you are like me.	Ilyen módon olyan vagy, mint én.
I really lost interest in the class.	Nagyon elvesztettem az érdeklődésemet az osztály iránt.
Set aside to dry.	Tedd félre száradni.
I couldn’t imagine these two women together.	Nem tudtam elképzelni ezt a két nőt együtt.
The population here is small.	Itt kicsi a lakosság.
It was so obvious at the moment.	Annyira nyilvánvaló volt abban a pillanatban.
Take care of things.	Intézd el a dolgokat.
Only high-end stuff.	Csak a csúcskategóriás cuccok.
You are the same as him.	Ugyanolyan vagy, mint ő.
However, it appears to be of limited success.	Úgy tűnik azonban, hogy csak korlátozott sikereket ér el.
I knew you were coming.	Tudtam, hogy eljössz.
He doesn't have time to save his father.	Nincs ideje megmenteni az apját.
We started the band together.	Együtt indítottuk a zenekart.
The whole.	Az egészet.
They want to feel like you're trying.	Érezni akarják, hogy próbálkozol.
If you have blood pressure, that's a good thing.	Ha vérnyomása van, az jó dolog.
You are serious.	Komoly vagy.
You sat here.	Itt ültél.
I never look back.	Soha nem nézek vissza.
He held out his hand and touched one, but there was no life.	Kinyújtotta a kezét, és megérintett egyet, de nem volt élet.
It was nice.	Kedves volt.
Well, he watched as much as he could while cooking.	Nos, amennyit csak tudott, figyelt főzés közben.
Thus, the quality of the review is a smooth flaw.	Így a felülvizsgálat színvonala sima hiba.
But it is effective.	De hatásos.
A strong, independent country needs to control its own laws.	Egy erős, független országnak saját törvényei ellenőrzésére van szüksége.
I find this extremely interesting.	Ezt rendkívül érdekesnek találom.
There is no extra cost for you.	Nincs többletköltség az Ön számára.
They can express your opinion without having a say.	Kimondhatják a véleményedet anélkül, hogy megszólalnának.
I never said anything super.	Soha nem mondtam semmi szupert.
Most of them were free.	A legtöbbjük ingyenes volt.
Maybe better than he knew himself.	Talán jobban, mint ő maga tudta.
He's gone forever now.	Most örökre eltűnt.
Requires mass or class activity.	Tömeg- vagy osztálytevékenységet igényel.
See website for details.	A részletekért lásd a weboldalt.
My son would love books.	A fiam imádná a könyveket.
This is important.	Ez fontos.
Then he pointed to the back of the police station.	Aztán a rendőrőrs hátsó részére mutatott.
Only you can protect and control him.	Csak te tudod megvédeni és irányítani őt.
Prices are available in the app.	Az árak az alkalmazásban érhetők el.
Others brought tears to our eyes.	Mások könnyeket csaltak a szemünkbe.
I needed him to pull through everything.	Szükségem volt rá, hogy mindenen keresztül húzzon.
If you read the evidence without this statement, it is still complete.	Ha elolvassa a bizonyítékot ezen állítás nélkül, akkor is teljes.
There was a table by the far wall.	A túlsó fal mellett volt egy asztal.
But the value entered by the user is correct.	De a felhasználó által megadott érték helyes.
He wouldn’t have thought things could get any worse, but it did.	Nem gondolta volna, hogy a dolgok még rosszabbra fordulhatnak, de így történt.
It's so easy and fast.	Olyan egyszerű és gyors.
It can only get the best out of you as a professional.	Ez csak a legjobbat hozhatja ki Önből, mint szakemberből.
They barely talked about their family.	Alig beszéltek a családjukról.
They would have been played out in the past.	Régebben kijátszották volna.
But there is another point of view.	De van egy másik nézőpont is.
Then, separated from religion, there is the image problem.	Aztán a vallástól elválasztva ott van az imázsprobléma.
But then you would.	De akkor megtenné.
No one is what it seems.	Senki nem az, aminek látszik.
Simply not.	Egyszerűen nem.
So there is no need for further judgments about the city.	Így nincs szükség további ítéletekre a várossal kapcsolatban.
Be careful what you wish for?.	Vigyázz mit kívánsz?.
They had a big family.	Nagy családjuk volt.
He did a very nice job.	Nagyon szép munkát végzett.
Understanding the other may not be enough.	Lehet, hogy a másik megértése nem elég.
The direct result of this will be an increase in their status.	Ennek közvetlen eredménye státuszuk emelése lesz.
Most people don't even know that.	A legtöbben ezt sem tudják.
King v.	Király v.
I myself have often done the same in the construction industry.	Én magam is gyakran csináltam hasonlót az építőiparban.
I pressed for another ten minutes.	Még tíz percig nyomkodtam.
You have to lie better than that.	Ennél jobban kell hazudnod.
I decided to find out.	Úgy döntöttem, hogy megtudom.
We received written and informed consent from our patient.	Betegünktől írásos és tájékozott beleegyezést kaptunk.
Tell everyone you know and spread the word.	Mondja el mindenkinek, akit ismer, és terjessze az igét.
That's really great.	Ez tényleg nagyszerű.
Your army took care of that.	A te hadsereged gondoskodott erről.
You will never know he is gone.	Soha nem fogja megtudni, hogy eltűnt.
The scale is middle ground.	A skála középút.
It tells a story about everything they wanted from the performance.	Egy történetet mesél el mindarról, amit az előadástól szerettek volna.
Black, brown, red or yellow.	Fekete, barna, piros vagy sárga.
Lack of agreement is not an option.	A megállapodás hiánya nem opció.
I got out of my body and stood beside him.	Kiemelkedtem a testemből és odaálltam mellé.
You did it, boy.	Megcsináltad, fiú.
His thoughts returned to the night he was with.	Gondolatai visszatértek a vele töltött éjszakára.
He was so focused, it was good to see.	Annyira koncentrált, jó volt látni.
I thought he had found a way to survive.	Azt hittem, megtalálta a túléléshez vezető utat.
When you feel ready, go to the next step.	Ha késznek érzi magát, lépjen a következő lépésre.
You didn't see me scared.	Nem láttad, hogy félek.
I have been working on this problem for the last two hours.	Az elmúlt két órában ezen a problémán dolgoztam.
The evening meal.	Az esti étkezés.
What they need is a game plan, a system, a map.	Amire szükségük van, az egy játékterv, egy rendszer, egy térkép.
How to show ?.	Hogyan lehet megmutatni?.
He was playing an older rock.	Egy régebbi rockdal szólt.
Sometimes we send back the stuff.	Néha visszaküldjük a cuccokat.
Which worked for me.	Ami nekem bevált.
He said.	Ó, mondta.
I'm sorry, that's a fact of life.	Elnézést, ez az élet ténye.
Exactly the same problem.	Pontosan ugyanaz a probléma.
They drowned when they got back to the car.	Kifulladtak, amikor visszaértek az autóhoz.
I could definitely use another bedroom.	Határozottan tudnék még egy hálószobát használni.
No further details have been provided, including the location.	További részleteket még nem közöltek, beleértve a helyszínt sem.
They had to prepare the world.	Fel kellett készíteniük a világot.
We are very good at leaving.	Nagyon jók vagyunk a távozásban.
He just couldn't do it.	Csak ezt nem sikerült megtennie.
No one won from the blue enemy.	Senki sem győzött a kék ellenségtől.
He turned and went back to his desk.	Megfordult és visszament az íróasztalához.
There are those who say that this cannot be done.	Vannak, akik azt mondják, hogy ezt nem lehet megtenni.
I'll write to you.	megírom neked.
I was in the local newspaper once.	Egyszer voltam a helyi újságban.
He gave her a child every year.	Minden évben adott neki egy gyereket.
And those who follow will do so in class.	Azok pedig, akik követnek, megteszik az órákon.
Weight on my head.	Súly nehezedik a fejemre.
So we understand each other.	Tehát megértjük egymást.
They like to light the whole city.	Szeretik az egész várost felgyújtani.
The theme of the show is space science.	A műsor témája az űrtudomány.
Obviously this will change over time.	Nyilván ez idővel változni fog.
We were no longer a team.	Már nem voltunk egy csapat.
There are seven important matches left.	Hét fontos meccs van hátra.
Eventually, they split up later in the year.	Végül még az év folyamán szétválnak.
The world can change very quickly if it wants to.	A világ nagyon gyorsan tud változni, ha akar.
But there are things that work for him.	De vannak olyan dolgok, amelyek működnek a számára.
It is very warm during the night.	Nagyon meleg az éjszaka folyamán.
We learn things.	Tanulunk dolgokat.
This is the first step to this end.	Ez az első lépés ennek érdekében.
He took us there.	Oda vitt minket.
I thought only a few.	Azt hittem, csak néhány.
I'm glad the season is over.	Örülök, ha vége a szezonnak.
I have bigger dreams.	Vannak nagyobb álmaim.
They can be a lot of fun.	Nagyon szórakoztatóak lehetnek.
We examine three cases in detail.	Három esetet vizsgálunk meg részletesen.
He reported that they had no side.	Beszámolt arról, hogy nincs oldaluk.
If the defendant is ignorant.	Ha az alperes tudatlan.
And they did.	És ezt tették.
You saw it there once and you knew it.	Egyszer láttad ott, és tudtad.
It was a phone they shared with each other.	Ez egy telefon volt, amelyet megosztottak egymással.
Nobody wanted them.	Senki sem akarta őket.
Nevertheless, knowledge is power.	Ennek ellenére a tudás hatalom.
And evil glances sat in their eyes.	És gonosz pillantások ültek a szemükben.
It was hard to know for sure.	Nehéz volt biztosan tudni.
And more.	És több.
At this point in his career, he has never had the opportunity to do so.	Pályafutása ezen pontján soha nem volt erre lehetősége.
They are as good as they are at school.	Olyan jók, mint amilyenek az iskolában vannak.
We shook hands and said we wouldn’t quarrel anymore.	Kezet fogtunk és azt mondtuk, hogy többet nem veszekedünk.
He's dead to me.	Számomra halott.
No, it's not his voice, it's my ear.	Nem, nem az ő hangja, hanem az én fülem.
I would go in place.	én mennék a helyében.
I'm making energy.	Energiát csinálok.
They can't, he thought, because no one has a future yet.	Nem lehetnek, gondolta, mivel még senkinek nincs jövője.
He hoped he kept his thoughts growing.	Remélte, hogy egyre jobban tartotta magában a gondolatait.
But it never goes away.	De soha nem múlik el.
No other woman seemed to be able to.	Úgy tűnt, egyetlen másik nő sem képes rá.
Or any number of decisions made by a wide range of characters.	Vagy tetszőleges számú döntés, amelyet a karakterek széles skálája hozott.
I appreciate your comments.	Nagyra értékelem a megjegyzéseket.
No further animals died during the recovery period.	A felépülési időszakban további állatok nem pusztultak el.
It was an interesting experience.	Érdekes élmény volt.
You have to stick to your plan.	Ki kell tartania a tervét.
But you didn't have to go back here.	De nem kellett visszamenned ide.
Some days are just like that.	Némelyik nap csak ilyen.
I will be your only contact.	Én leszek az egyetlen elérhetősége.
You can't run away from them.	Nem menekülhetsz előlük.
The room was warm from the fire.	A szoba meleg volt a tűztől.
Now play and listen.	Most játssza le és hallgassa.
Will be in love.	Szerelmes lesz.
Most of these men have never been heard of again.	A legtöbb ilyen férfiról soha többé nem hallottak.
But one comment is probably better.	De egy megjegyzés valószínűleg jobb.
He wasn't right in himself.	Nem volt igaza magában.
That is why we have really taken every possible measure.	Ezért valóban minden lehetséges intézkedést megtettünk.
Price and stated.	Ár és kimondták.
I did it myself first.	Először magam csináltam.
It’s not just about sexual attraction.	Ez nem csak a szexuális vonzerőről szól.
I never managed to reach him.	Soha nem sikerült elérnem őt.
None of this sounds like a good choice.	Ezek egyike sem hangzik jó választásnak.
How impossible it is to describe the taste of food.	Milyen lehetetlen leírni az ételek ízét.
Accept your position.	Fogadd el az álláspontodat.
All eyes were on him.	Minden tekintet rá fordult.
We're just scared.	Csak félünk.
I couldn't do a damn thing.	Egy rohadt dolgot nem tehettem.
I was very excited to take on this challenge.	Nagyon izgatott voltam, hogy elvállaltam ezt a kihívást.
As they exist then.	Ahogyan akkor léteznek.
Unfortunately, the fight is not over yet.	Sajnos a harcnak még nincs vége.
Anything you can use to save our lives forever.	Bármit, amivel örökre kimentheti az életünkből.
He likes to be in the middle.	Szeret középen lenni.
You don't like it, unfortunately you still have to use it.	Nem szereted, sajnos még használnod kell.
You need to meet a certain demand.	Biztosítania kell egy bizonyos keresletet.
We work well together and season it with salt and pepper to taste.	Jól összedolgozzuk, és ízlés szerint sóval, borssal ízesítjük.
There you can see the statements they have made.	Ott láthatod az általuk megfogalmazott állításokat.
We seem to be able to do something about it.	Úgy tűnik, tehetünk ellene.
It was closer to comfort here.	Itt közelebb volt a kényelemhez.
But if not.	De ha nem így van.
Take action within the conversation.	Intézkedjen a beszélgetésen belül.
For the first time, they focused on me.	Most először rám koncentráltak.
A guy is driving.	Egy srác vezeti.
They were also asked if they had a gym and confirmed.	Azt is megkérdezték, hogy van-e edzőtermük, és megerősítették.
Too much information.	Túl sok információ.
So someone will get another great offer.	Tehát valaki újabb kiváló ajánlatot fog kapni.
Then he and his men left.	Aztán ő és az emberei elmentek.
I couldn't take care of him.	nem tudtam vigyázni rá.
I went for it.	elmentem érte.
The camera is not in the scene.	A kamera nem szereplője a jelenetnek.
These studies should be interpreted in the appropriate context.	Ezeket a tanulmányokat a megfelelő kontextusban kell értelmezni.
I think it really just depends on the horse.	Szerintem ez tényleg csak a lótól függ.
We change, we grow, we become.	Változunk, növekedünk, válunk.
I just couldn't bring myself.	Egyszerűen nem tudtam rávenni magam.
The interview took two days to complete.	Az interjú elkészítése két napig tartott.
Don't just hit.	Nem csak ütni.
Survival was no longer the name of the game.	Már nem a túlélés volt a játék neve.
Not so with short stories.	Nem úgy a novellákkal.
Use photos of what you have seen and done, of yourself, of your family.	Használjon fényképeket a látott és végzett dolgokról, saját magáról, családjáról.
Check the day.	Ellenőrizze a napot.
I talked about it with my sister.	Beszéltem róla a nővéremmel.
You would never lose the advantage again.	Soha többé nem veszítené el az előnyt.
All you have to do is have fun.	Nincs más dolgod, mint hogy jól érezd magad.
The proportion of applications did not differ significantly between age groups.	A kérelmek aránya nem különbözött szignifikánsan a korcsoportok között.
One thing meant the other.	Az egyik dolog a másikat jelentette.
All kinds of exercises are useful.	Mindenféle gyakorlat hasznos.
None of them come here to bother us.	Egyikük sem jön ide, hogy zavarjon minket.
Don't force me to kill you.	Ne kényszeríts arra, hogy megöljelek.
They go on and on as they become more concrete.	Folytatják és folytatják, ahogy egyre konkrétabbak lesznek.
You entered with your eyes open.	Nyitott szemmel léptél be.
I have great respect for him.	Nagyon tisztelem őt.
Something was wrong with them.	Valami nem stimmelt velük.
But it's deeper than that.	De ez ennél mélyebb.
He offered to come and take her.	Felajánlotta, hogy eljön és elvisz.
I rarely need a larger or smaller size.	Ritkán van szükségem nagyobb vagy kisebb méretre.
The dice were discarded, at least in the short term.	A kocka el lett dobva, legalábbis rövid távon.
Then another, slightly older, appeared and did the same on his right.	Ekkor megjelent egy másik, valamivel idősebb, és ugyanezt tette a jobb oldalán.
The king was like his second father to him.	A király olyan volt számára, mint a második apja.
We can't say that.	Ezt nem tudjuk megmondani.
They're done.	Elkészültek.
There was a small hotel around the corner.	A sarkon egy kis szálloda feküdt.
We are completely clueless about the rest.	A többit illetően teljesen tanácstalanok vagyunk.
At least that's what my mother told me.	Legalábbis anyám ezt mondta nekem.
Only he knows.	Csak ő tudja.
Easy to make.	Könnyen elkészíthető.
He lives in an apartment, next to the road from the office.	Egy albérletben lakik, az út mellett a rendelőtől.
It was incredible.	Hihetetlen volt.
This man could not read.	Ez az ember nem tudott olvasni.
I didn't do anything to make you think so.	Nem tettem semmit, hogy ezt gondolja.
Don’t answer unless you’re absolutely sure you feel it.	Ne válaszolj, hacsak nem vagy teljesen biztos abban, hogy érzel.
Still, it would be quite a long time.	Ennek ellenére elég hosszú idő lenne.
He did a good job.	Jó munkát végzett.
The following is a list of the most commonly used.	A következőkben a leggyakrabban használtakat soroljuk fel.
I think this is still my favorite post.	Azt hiszem, még mindig ez a kedvenc bejegyzésem.
It was a fine wine.	Finom bor volt.
I have no memory.	nincs emlékem.
You may die from the heat.	Meghalhat a hőségtől.
I've known these guys for over two years.	Több mint két éve ismertem ezeket a srácokat.
It was as if he had never been away.	Mintha soha nem lett volna távol.
Street lights were off.	Utcai lámpák nem égtek.
We won't let them get away for long.	Nem hagyjuk őket sokáig megúszni.
Which gave five shows this season.	Amely öt műsort adott az évadban.
And their lips.	És az ajkukat.
I had to ask for your file to find it.	El kellett kérnem az aktáját, hogy megtaláljam.
He didn't want to go.	Nem akart menni.
That is one of the reasons we need to move fast.	Ez az egyik oka annak, hogy gyorsan kell lépnünk.
He didn't have the heart to tell her to keep quiet.	Nem volt szíve azt mondani neki, hogy maradjon csendben.
It was like oil and water at the time.	Olyan volt, mint akkoriban az olaj és a víz.
The topic is important.	A téma fontos.
So you help people.	Tehát segítesz az embereken.
When you get home.	Ha hazaért.
This information is not a complete description of the benefits.	Ez az információ nem az előnyök teljes leírása.
It wasn’t a big deal, it was just a part of life.	Nem volt nagy baj, csak az élet része volt.
So this is not a really fair comparison.	Szóval ez nem igazán korrekt összehasonlítás.
No one has a reason to stand by.	Senkinek nincs oka mellette állni.
I wasn’t very interested in credit lessons at the time.	Akkoriban nem nagyon foglalkoztam a hitelórákkal.
You are here with me.	Itt vagy velem.
It's really incredibly weird.	Tényleg hihetetlenül furcsa.
So they grabbed them trying to talk.	Így hát megragadták, hogy megpróbálják beszélni.
Signed in the lower right corner.	A jobb alsó sarokban aláírva.
God set the time of my death.	Isten meghatározta a halálom időpontját.
Lots of food and games.	Rengeteg étel és játék.
It felt good to be out among them.	Jó érzés volt kint lenni közöttük.
He asked what he had learned.	Megkérdezte, mit tanult.
You're not worried about anything.	Nem aggódsz semmi miatt.
He is never angry.	Soha nem haragszik.
As you know, this is a very old house.	Mint tudod, ez egy nagyon régi ház.
I saw in it that I could meet other women.	Úgy láttam benne, hogy más nőkkel találkozhatok.
He heard a deeper voice in his ear.	Egy mélyebb hangot hallott a fülében.
He was dark-skinned.	Sötét bőrű volt.
I grew up among my father's soldiers.	Apám katonái között nőttem fel.
It's for a fair cause.	Igazságos ügyért van.
I lost some weight and it probably helped.	Lefogytam egy kicsit, és valószínűleg ez is segített.
You can try this for yourself.	Ezt magadon is kipróbálhatod.
It was no different with friends and family.	Nem volt ez másképp a barátokkal és a családdal sem.
This makes communication a stronger weapon.	Ez a kommunikációt erősebb fegyverré teszi.
He got to the deepest facts.	A legmélyebb tényekhez ért.
There is nothing left but hatred.	Nem marad más, mint a gyűlölet.
Leave the country.	Hagyja el az országot.
I do not care about anything.	Nem érdekel semmi.
This was done for the patient group only.	Ezt csak a betegcsoport számára végezték el.
There is nothing to see, no open water, nothing.	Nincs semmi látnivaló, nincs nyílt víz, semmi.
Answer back with the truth.	Válaszolj vissza igazsággal.
It helps to notice.	Segít észrevenni.
We are treating this appeal as a closed case.	Ezt a fellebbezést lezárt ügyként kezeljük.
Nowadays, a video is no longer good enough.	Manapság egy videó már nem elég jó.
Correct the course and solve the problem.	Javítsa ki a kurzust és oldja meg a problémát.
They were just practical.	Csak gyakorlatiak voltak.
Then repeat the word unknown to them as a question.	Ezután kérdésként ismételje meg nekik az ismeretlen szót.
Lack of support is the best solution.	A támogatás hiánya a legjobb megoldás.
If we don’t, we will never win their trust.	Ha nem tesszük, soha nem nyerjük el a bizalmukat.
Of course, it was exactly the same as usual.	Természetesen pontosan ugyanaz volt, mint a szokásos.
The bag is well constructed and worth the money.	A táska jól felépített és megéri a pénzt.
He said it was too late.	Azt mondta, már késő.
The body of a little boy and his sister was found.	Megtalálták egy kisfiú és a húga holttestét.
But that would be stupid.	De az csak hülyeség lenne.
She was so motionless that she took it for granted.	Annyira mozdulatlan volt, hogy a lány természetesnek vette.
There is a church now.	Most van templom.
It was nine or ten months ago.	Kilenc-tíz hónapja volt.
All the teeth.	Az összes foga.
No one will show up and eat your lunch.	Senki nem fog megjelenni és megenni az ebédjét.
I have never had a horse with such a natural ability.	Soha nem volt még ilyen természetes képességű lovam.
The applicant did not reply.	A felperes nem nyújtott be választ.
Lots of care to follow him back.	Rengeteg gonddal követni őt vissza.
I want to know what happened.	Szeretném tudni, hogy mi történt.
Take advantage of the time you have with you.	Használd ki az időt, amíg veled van.
He couldn't meet his old friends anymore.	Régi barátaival már nem találkozhatott.
But he wants you to know what's going to happen.	De azt akarja, hogy tudja, mi fog történni.
He sat in the snow as if he had been stacked there.	Úgy ült a hóban, mintha oda lett volna rakva.
The type is associated with a value rather than an expression.	A típus inkább értékhez van társítva, mint kifejezéshez.
We could never bear to be separate.	Soha nem tudtuk elviselni, hogy külön legyünk.
They should live a good life.	Jó életet kellene élniük.
These things are easy for them.	Ezek a dolgok könnyűek számukra.
He knew it would be a test.	Tudta, hogy ez lesz a próbatétel.
This is not his will.	Ez nem az ő akarata.
The road is beautiful.	Az út gyönyörű.
But that's just the last part of the story.	De ez csak a történet utolsó része.
If you can prove it, the big thing is if.	Ha be tudja bizonyítani, az nagy dolog, ha.
Real research is never done.	Igazi kutatást soha nem végeznek.
They should have spent ten days together.	Tíz napot kellett volna együtt tölteniük.
He's not me.	Ő nem én vagyok.
Nevertheless, you still need to keep digital security in mind.	Ennek ellenére továbbra is szem előtt kell tartania a digitális biztonságot.
So it was sweet.	Szóval édes volt.
There will be many who think not.	Sokan lesznek, akik azt hiszik, hogy nem.
They talk about me.	Rólam beszélnek.
I read that well.	Ezt jól olvastam.
Most importantly, he made no mention of my possible release.	A legfontosabb, hogy nem tett említést az esetleges szabadulásomról.
History is different.	A történelem más.
Figure, that is.	ábra, vagyis.
You wouldn't sleep.	Nem aludnál.
He did not return soon.	Nem egyhamar tért vissza.
This can make a big difference.	Ez nagy változást hozhat.
I want it soon.	hamarosan akarom.
So they keep quiet.	Szóval csendben maradnak.
It's all his.	Mind az övé.
Of course ahead of time.	Természetesen idő előtt.
I'm not necessarily talking about cash.	Nem feltétlenül készpénzről beszélek.
I could barely run fast enough next to their home.	Alig tudtam elég gyorsan futni az otthonuk mellett.
It is time for us to speak.	Itt az ideje, hogy megszólaljunk.
This is the only way to win.	Csak így lehet nyerni.
It did not stop.	Nem állt meg.
He really had to shut down his feelings and stay professional.	Valóban el kellett zárnia az érzéseit, és professzionálisnak kellett maradnia.
And that's exactly what we need to do for her now.	És most éppen ezt kell tennünk érte.
We learn every single day and through every relationship.	Minden egyes nap és minden kapcsolaton keresztül tanulunk.
No, he didn't ask.	Nem, nem is kérdezte.
Wonder me how they do it.	Csoda számomra, hogyan csinálják.
Test methods.	Vizsgálati módszerek.
But that's not because they're stupid.	De ez nem azért van, mert hülyék.
Keep improving yourself.	Folyamatosan javítsd magad.
We were ready for them.	Készen álltunk rájuk.
Whatever you do.	Amit meg is tesz.
They are simply not making good use of their time.	Egyszerűen nem jól használják ki az idejüket.
Then we had to keep fighting.	Aztán tovább kellett küzdenünk.
It could have been.	Lehetett volna de.
Some who would be angry, some who would feel nothing, some who laugh.	Van, aki dühös lenne, van, aki semmit sem érezne, van, aki nevet.
It wasn't made that way.	Nem így készült.
No matter how hard he tried, he couldn't get off the floor.	Bárhogy próbálta, nem tudott felkelni a padlóról.
But two things are clear.	De két dolog világos.
It wasn't particularly quiet.	Nem volt különösebben csendes.
The minutes of the last meeting were read and approved.	A legutóbbi ülés jegyzőkönyvét elolvasták és elfogadták.
It was a very good crowd.	Nagyon jó tömeg volt.
And that’s really only been the case for the past year.	És ez igazából csak az elmúlt évben volt így.
Practice solves this.	A gyakorlat megoldja ezt.
Going from two to three was much easier.	Kettőről háromra menni sokkal könnyebb volt.
The following instructions will help.	A következő utasítások segítenek.
We followed, working side by side in silence.	Követtük, egymás mellett dolgoztunk csendben.
People didn't seem to notice them.	Úgy tűnt, az emberek észre sem vették őket.
He can no longer protect us.	Nem tud többé megvédeni minket.
And she was married.	És házas volt.
My friends, here is the answer.	Barátaim, itt a válasz.
She was scared.	Félt.
There was not enough food on the table for a few days.	Néhány nap nem volt elég étel az asztalon.
Except it's true.	Kivéve, hogy igaz.
The default is to use the current version.	Az alapértelmezett az aktuális verzió használata.
Data were analyzed using content analysis.	Az adatokat tartalomelemzés segítségével elemeztük.
You're absolutely his type.	Teljesen az ő típusa vagy.
The only way to turn a person back is to kill them.	Az egyetlen módja annak, hogy visszafordítsák az embert, ha ölnek.
Understanding this saves a lot of time.	Ennek megértése rengeteg időt takarít meg.
It really brings it home.	Ez igazán hazahozza.
Maybe he was tired of it.	Talán elege volt belőle.
No one asked me to see him today.	Senki nem kért, hogy lássam őt ma.
I hope no one has a problem with the comments.	Remélem senkinek sem lesz gondja a megjegyzésekkel.
You have to let go.	El kell engednie.
That's why he gave up.	Ezért feladta.
My response only arrived a few days later.	A válaszom csak néhány nappal később érkezett meg.
He called the police.	Rendőrséget hívott.
It really wasn't that bad.	Tényleg nem volt olyan rossz.
I don't know where they get it from.	Nem tudom, honnan veszik.
As the whole window moves.	Ahogy az egész ablak mozog.
But of course it didn't matter.	De persze nem számított.
The general structure is excellent.	Az általános felépítés kiváló.
And that could have consequences.	És ennek következményei lehetnek.
No one asked him.	Senki sem kérdezte tőle.
I've never noticed before.	Soha nem vettem észre korábban.
It was the only industry in town.	Ez volt az egyetlen iparág a városban.
Play with your game, have fun.	Játssz a játékoddal, érezd jól magad.
Others are the original children of the earth.	Mások viszont a föld eredeti gyermekei.
I'm not selling.	Nem adom el.
And so should you.	És neked is így kellene.
To take away.	Elvenni.
He must be late.	Biztosan késik.
So that would be it again.	Tehát újra az lenne.
What form elements to use.	Milyen formaelemeket használjunk.
These possibilities are no longer very common.	Ezek a lehetőségek már nem nagyon fordulnak elő.
The books are well maintained.	A könyvek jól karbantartottak.
Each has a few hundred thousand views.	Mindegyik néhány százezer megtekintéssel rendelkezik.
Read on and get to know us !.	Olvass tovább és ismerj meg minket!.
I wanted to control street life.	Az utcai életet akartam irányítani.
Naturally, we want a husband and a family.	Természetes, hogy férjet és családot akarunk.
It had to fit.	Be kellett illeszkednie.
The court is obliged.	A bíróság köteles.
In fact, the opposite will happen now.	Valójában ennek az ellenkezője fog most bekövetkezni.
But he never managed to get a job.	De soha nem sikerült elhelyezkednie.
I want the baby.	akarom a gyereket.
And the garden was empty.	És a kert üres volt.
Other terms that are sometimes used for the same term are record and structure.	Más kifejezések, amelyeket néha ugyanarra a fogalomra használnak, a rekord és a szerkezet.
We were happy to help them.	Örömmel segítettünk nekik.
Very happy so far.	Nagyon boldog eddig.
Today was his.	A mai nap az övé volt.
This is very strong data.	Ez nagyon erős adat.
I didn't want to die.	nem akartam meghalni.
He didn't get far.	Nem jutott messzire.
Every minute.	Percenként.
He had too much cash.	Túl sok készpénze volt.
However, there are.	Vannak azonban,.
You couldn't see them.	Nem láthattad őket.
My whole life has changed in a few minutes.	Az egész életem megváltozott pár perc alatt.
He felt new.	Újnak érezte magát.
Call as soon as you enter.	Hívjon azonnal, amint belép.
The things he did and the man hated.	A dolgokat, amiket csinált, és a férfi utált.
The equipment is special.	A felszerelés különleges.
This makes you care about those involved.	Ez arra készteti, hogy törődj az érintettekkel.
I hate what you do with everything we can become.	Utálom, amit csinál mindennel, amivé válhatunk.
Someone should be out.	Valakinek kint kellene lennie.
attachment below.	alább mellékelem.
Understand the need for tax increases as well.	Értsd meg az adóemelések szükségességét is.
You can get another one and, as a result, the situation where you cross.	Kaphat egy másikat, és ebből adódóan az a helyzete, ahol keresztezik.
What else can you do.	Mi mást tehet.
A little like it.	Kicsit mint belőle.
It seems like seconds now.	Most másodperceknek tűnik.
He looked at me and read my mind.	Rám nézett, és olvasott a gondolataimban.
I wonder if he ever got it.	Kíváncsi vagyok, megkapta-e valaha.
He was first in the hospital for three months.	Először három hónapig volt kórházban.
And he didn't want to start now.	És nem most akarta elkezdeni.
I knew someone in a similar situation.	Ismertem valakit hasonló helyzetben.
It gets out of his hands.	Ez kikerül a kezéből.
And that was just the beginning.	És ez még csak a kezdet volt.
Not the vs.	Nem a vs.
There was so much to learn.	Annyi mindent lehetett tanulni.
Tell us your opinion.	Mondd el a véleményed.
He stopped asking why.	Abbahagyta a kérdést, hogy miért.
Sometimes they worry about what the current day has brought.	Néha aggódnak amiatt, hogy mit hozott az aktuális nap.
What we report below.	Amit alább közölünk.
that's all i know.	csak ezt tudom.
He would stand up and look at them through the glass of the case.	Felállna és nézné őket a tok üvegén keresztül.
My body temperature.	Saját testhőmérséklet.
Then it got worse.	Aztán rosszabb lett.
I'm trying to find the best approach.	Próbálom megtalálni a legjobb megközelítést.
It was two.	Kettő volt.
Very nice size, you can even eat by hand.	Nagyon szép méret, akár kézből is lehet enni.
She finally seems happy.	Végre boldognak tűnik.
You are the only one we know.	Te vagy az egyetlen, akit ismerünk.
All three enjoy the food.	Mindhárman élvezik az ételt.
People come to the games to see the kids.	Az emberek eljönnek a játékokra, hogy lássák a gyerekeket.
It seems clear to me that this was the case.	Számomra egyértelműnek tűnik, hogy így volt.
He won't get away.	Nem fogja megúszni.
For me, sex is my practice.	Számomra a szex a gyakorlatom.
You were the first to disobey them.	Te voltál az első, aki nem engedett nekik.
That would be the third.	Ez lenne a harmadik.
Love is a decision.	A szerelem egy döntés.
I can't tell you what.	Nem tudom megmondani, mit.
So fast he could barely see.	Olyan gyorsan, hogy alig látta.
Look the other way, so to speak.	Nézz a másik irányba, hogy úgy mondjam.
Talk to each other about your plans in a characterless way.	Beszélgessetek egymással a terveitekről karaktertelenül.
That it's not far.	Hogy nincs messze.
In that sense, it was quite good.	Ilyen értelemben egész jó volt.
Imagine if they weren't.	Képzeld el, ha ezek nem lennének.
He glanced back quickly, but no one was behind him.	Gyorsan hátrapillantott, de senki nem volt mögötte.
It costs more money and lasts longer.	Több pénzbe kerül és tovább tart.
Put it aside in a warm place.	Tedd félre meleg helyre.
Even life itself.	Még magát az életet is.
Do nothing.	Nem csinál semmit.
It's not hard to figure out who.	Nem nehéz kitalálni, ki.
These terms are easy to understand.	Ezek a kifejezések könnyen érthetők.
You have needs.	Vannak igényeid.
At first we might look like that, but get to know us.	Elsőre talán annak tűnünk, de ismerj meg minket.
Or another time.	Vagy máskor.
But they will put an end to this today.	De ma végleg véget vetnek ennek.
And then write a review.	És akkor írj véleményt.
I don't know where the other days went.	Nem tudom, hová tűntek a többi nap.
He showed another big game in the middle.	Újabb nagy játékot mutatott be középen.
You also need a private key.	Szüksége van egy privát kulcsra is.
I have most of the symptoms.	A legtöbb tünet nálam van.
You have to stop once and go out to the bathroom.	Egyszer meg kell állnia, és ki kell mennie a mosdóba.
But he was determined.	De elhatározta.
The things you think about talking about.	A dolgok, amelyekről beszélni gondolsz.
I glanced at the neighbor, but there was no movement.	A szomszédba pillantottam, de nem látszott semmi mozdulat.
So then there is no hope for sleep.	Tehát akkor nincs remény az alvásra.
She is young.	Fiatalon tart.
People who like to watch others play.	Azok az emberek, akik szeretnek nézni, ahogy mások játszanak.
I looked around, but there was still no sign.	Körülnéztem, de még mindig nyoma sem volt.
I just don't want to.	csak nem akarom.
When things came back, things changed.	Visszatérve a dolgok megváltoztak.
The form he chose was great.	Az általa választott forma nagy volt.
Our explanation is as follows.	Magyarázatunk a következő.
I am sure.	ebben biztos vagyok.
He seemed familiar, in fact.	Ismerősnek tűnt, sőt.
That's one thing.	Ez egy dolog.
And there are others.	És vannak még hasonlók.
I just have to put it together.	Csak össze kell illesztenem.
I want to hide.	el akarok bújni.
Be prepared to accept for a moment all the feelings you find inside.	Készülj fel arra, hogy egy pillanatra elfogadj minden érzést, amit belül találsz.
This is an extreme case.	Ez egy szélső eset.
And of course not by accident in your own home.	És természetesen nem véletlenül a saját otthonában.
Nobody says that.	Senki nem mond ilyet.
Just as if he were dying, the mainland got in his eyes.	Épp úgy, mintha meghalna, a szárazföld került a szemébe.
It was a picture.	Egy kép volt.
All are within walking distance.	Mind gyalogosan elérhető.
All of these factors make access difficult.	Mindezek a tényezők megnehezítik a hozzáférést.
His clinical condition has improved but is still limited.	Klinikai állapota javult, de még mindig korlátozott.
His fault is my fault.	Az ő hibája az én hibám.
I ask for your honest answer.	Őszinte válaszát kérem.
He couldn't let anything like that stay in town.	Nem hagyhatta, hogy ilyesmi a városban maradjon.
But it is still the best choice for some applications.	De még mindig ez a legjobb választás bizonyos alkalmazásokhoz.
It costs a lot to get them.	Nagyon sokba kerül a megszerzésük.
It's so funny.	Olyan vicces.
It was a decision based on survival.	A túlélésen alapuló döntés volt.
And there was a good reason for it.	És jó oka volt rá.
Here are some thoughts.	Íme néhány gondolat.
I didn’t understand how they found this unusual.	Nem értettem, hogyan találták ezt szokatlannak.
Country specific policy.	Egy adott országgal kapcsolatos politika.
It's not enough.	Ez nem elég.
And he was happy with it, so he ignored it.	És boldog volt vele, ezért figyelmen kívül hagyta.
In your work, your country will want the impossible from you.	Munkája során országa lehetetlent akar majd tőled.
I don't see them anywhere else.	Sehol máshol nem látom őket.
Perfect for wet areas.	Tökéletes nedves területekre.
They are the kit that went with that.	Ők az a készlet, ami ehhez járt.
One way is to seek advice from people.	Az egyik út az, ha tanácsot kérsz az emberektől.
I told him to slow down.	Mondtam neki, hogy lassítson.
He asked what had happened.	Megkérdezte, mi történt.
I'm in the same situation as you.	Ugyanabban a helyzetben vagyok, mint te.
He saw that they were not good.	Látta, hogy nem jók.
Just let it do that.	Csak hagyni, hogy ezt tegye.
We pretty much thanked you, but not your ideas.	Nagyjából köszönetet mondtunk, de az ötleteinek nem.
We show that the two applications require different cost functions.	Megmutatjuk, hogy a két alkalmazás eltérő költségfüggvényt igényel.
Until next time.	A következő alkalomig.
There really is something for everyone.	Valóban mindenkinek valamit.
I love to write and people love to read.	Szeretek írni, és az emberek szeretik olvasni.
But others did not confirm.	De mások nem erősítették meg.
He couldn't stand the thought of leaving at any moment.	Nem tudta elviselni a gondolatot, hogy bármelyik pillanatban elmegy.
And it was damn tight.	És baromi szoros volt.
They need our data, and we need their help to generate it.	Szükségük van az adatainkra, nekünk pedig a segítségükre van szükségük azok előállításához.
I'm doing it to make a point.	Azért csinálom, hogy pontot tegyek.
After a hard battle vs.	Kemény csata után vs.
We were prepared for that.	Mi erre készültünk.
You can't help it in the snow.	Nem tudsz segíteni a hóban.
But this life is gone for me.	De ez az élet számomra eltűnt.
There is no law older or stronger than this.	Nincs ennél régebbi vagy erősebb törvény.
They're dead now.	Most halottak.
Follow this link to listen.	A meghallgatáshoz kövesse ezt a linket.
We often slow down the material.	Gyakran lelassítjuk az anyagot.
No doubt the love between the two of them was not lost.	Kétségtelenül nem veszett el a szerelem kettejük között.
We need to remove society so that we can finally kill.	El kell távolítanunk a társadalmat, hogy végre gyilkolhassunk.
But he understood.	De megérte.
I liked the relationship between brother and sister.	Tetszett a kapcsolat a testvér és a nővér között.
When they stopped, he put a finger to his lips.	Amikor megálltak, az ajkára tette az ujját.
The physical security agreement is contained in the minutes.	A tárgyi biztonsági megállapodást a jegyzőkönyv tartalmazza.
And you definitely have to be there to play big minutes.	És mindenképpen ott kell lennie, hogy nagy perceket játszhasson.
Not a hot guy.	Egy dögös srác sincs.
He saw it like that for the first time.	Először látta így mosolyogni.
Well, he's back.	Hát visszajött.
Instead, there is another pattern.	Ehelyett egy másik minta található.
Sounds funny.	Viccesen hangzik.
Don't worry about that yet.	Emiatt még ne aggódj.
They're honest.	Őszinték.
That wasn't so obvious, he thought.	Ez nem olyan nyilvánvaló, gondolta.
So you can be inside or outside.	Tehát lehet bent lenni vagy kint lenni.
I didn't love him, but he loved me.	Nem én szerettem őt, de ő szeretett engem.
They only show up intact.	Ettől csak érintetlenül tűnnek fel.
So he tried again, a little harder this time.	Így hát újra próbálkozott, ezúttal kicsit keményebben.
He planned to relax.	Úgy tervezte, hogy pihenjünk.
The equipment used must be different.	A használt felszerelésnek másnak kell lennie.
One morning I was late for class.	Egyik reggel elkéstem az óráról.
He had to act fast to eliminate it.	Gyorsan kellett cselekednie ahhoz, hogy megszüntesse.
At a young age, he lived as a member of a human family.	Fiatal korában egy emberi család tagjaként élt.
That was tough.	Ez kemény volt.
Don't challenge.	Ne kihívás.
I know a lot and some things well.	Sok mindent tudok, és néhány dolgot jól.
But men are men.	A férfiak azonban férfiak.
As well, parents are for their child.	Mint ahogy az is, a szülők a gyermekükért vannak.
A waste of their time.	Idejük pazarlása.
This is security.	Ez a biztonság.
he was shot dead.	agyonlőtte.
There will be trial and error.	Lesz próba és hiba.
Things have changed, not right.	A dolgok változtak, és nem jobbra.
Training takes control.	A képzés átveszi az irányítást.
He sounded like he was crying.	Úgy hangzott, mintha sírt volna.
Neither was good.	Egyik sem volt jó.
But it wouldn't have been good.	De nem lett volna jó.
He looked into his face.	Az arcába nézett.
Not to do with it as you please.	Nem arra való, hogy tetszés szerint csináljon vele.
Or at least our new normal.	Vagy legalábbis az új normálunk.
The most important was my two young children.	A legfontosabb a két kisgyermekem volt.
Not in their faces.	Nem az arcukba.
Injured, right side.	Megsérült, a jobb oldalán.
This project was completed that year.	Ez a projekt még abban az évben befejeződött.
That's right, a party.	Így van, egy buli.
So it shows.	Szóval ez megmutatja.
I have no idea what it is.	Fogalmam sincs, mi az.
They looked at the guy.	A típust nézték.
The plaintiff ran into the kitchen.	A felperes berohant a konyhába.
These are cool.	Ezek menők.
The failure did not cause him fear.	A kudarc nem okozott neki félelmet.
I returned to reading for a few moments.	Néhány pillanatra visszatértem az olvasáshoz.
It can be seen that it is made of high quality materials.	Látható, hogy kiváló minőségű anyagokból készült.
Maybe you're crazy.	Talán őrült vagy.
He couldn't run away from him.	Nem menekülhetett előle.
There were no houses then.	Akkor még nem voltak házak.
And he was proud of me.	És büszke volt rám.
It is a powerful drug.	Ez egy erős gyógyszer.
Beer itself is nothing special.	Maga a sör semmi különös.
The story is complex.	A történet összetett.
I literally understand.	szó szerint értem.
And maybe he won't have a son.	És talán nem is lesz fia.
Very.	Nagyon.
He said he liked it.	Azt mondta, ez tetszett neki.
It's a bit like a video game.	Kicsit olyan, mint egy videojáték.
But the tools have not yet been used to achieve this.	De az eszközöket még nem használták fel ennek eléréséhez.
They were brought out to create this emotional attraction.	Kihozták, hogy megteremtsék ezt az érzelmi vonzerőt.
I was the only one left.	Csak én maradtam.
I'll take them.	elviszem őket.
Learn your skills.	Ismerje meg képességeit.
The errors are relatively small.	A hibák viszonylag kicsik.
It's like a dream.	Olyan, mint egy álom.
I love questions.	Szeretem a kérdéseket.
That he did a dangerous job.	Hogy veszélyes munkát végzett.
This is the happy soul that comes out of people.	Ez az a boldog lélek, ami kijön az emberekből.
They can post or not at will.	Postázhatnak vagy nem tetszés szerint.
He doesn't seem to have changed his mind.	Nem úgy tűnik, hogy meggondolta magát.
I knew him by sight, but we were not introduced.	Látásból ismertem, de nem mutattak be minket.
There is nothing to be nervous about.	Nincs min idegeskedni.
It could not be put any other way.	Nem lehetett másképp megfogalmazni.
But it's too late.	De már késő.
I think that's why the changes are coming.	Szerintem ezért jönnek a változások.
Thanks for turning it off.	Köszönöm, hogy kikapcsoltad.
They will turn against us, maybe tomorrow.	Ellenünk fognak fordulni, talán holnap.
That was a good thing.	Ez jó dolog volt.
Her voice is soft.	A hangja lágy.
Like a patient who falls in love with his doctor.	Mint a páciens, aki beleszeret az orvosába.
Not too old or too young.	Nem túl öreg vagy túl fiatal.
Then they go out to dinner.	Aztán elmennek vacsorázni.
The military doesn’t say much about this new secret mission, if at all.	A katonaság nem sokat mond erről az új titkos küldetésről, ha egyáltalán nem.
You see how much your parents love you.	Látod, mennyire szeretnek a szüleid.
In fact, it is much, much harder to do.	Valójában sokkal, de sokkal nehezebb megcsinálni.
It had four hundred and three participants.	Négyszázhárom résztvevő volt benne.
Without each other.	Egymás nélkül.
He followed the instructions and everything worked as expected.	Betartotta az utasításokat és minden a vártnak megfelelően működött.
Release and repeat.	Engedje el és ismételje meg.
He sat and stared at his breakfast.	Ült és bámult a reggelijébe.
He killed that man.	Megölte azt az embert.
Three thousand families were helped in this way.	Háromezer családot segítettek így.
As can be found in the minutes.	Ahogy a jegyzőkönyvben is megtalálhatók.
The boy was not my primary focus.	Nem a fiú volt az elsődleges fókuszom.
He can't be seen because he's everything.	Nem lehet látni, mert ő a minden.
His eyes told me everything.	A szeme mindent elmondott.
He must have hit a window.	Biztosan egy ablaknak ütközött.
The players are used to it.	A játékosok már hozzászoktak.
I do not see him in this light.	Nem látom őt ebben a megvilágításban.
If so, this cannot be helped.	Ha igen, ezen nem lehet segíteni.
You have an identity.	Van identitásod.
This is a story of progress and progress.	Ez az előrehaladás és a haladás története.
There is an old saying that people first hear with their eyes.	Van egy régi mondás, amit az emberek először a szemükkel hallanak.
They were at the same stage of their project with us.	Nálunk a projektjük azonos szakaszában voltak.
I don't care what.	Nem érdekel mit.
We have to say that the process was difficult.	Azt kell mondanunk, hogy a folyamat nehéz volt.
You had to remember that.	Emlékeznie kellett erre.
Grow up, or we'll grow up in an instant.	Nőj fel, különben egy pillanat alatt felnőszünk.
It is important to know how words work in the field.	Fontos tudni, hogyan működnek a szavak a területen.
It obviously consisted of two parts.	Nyilvánvalóan két részből állt.
If they wanted information, they visited the World Wide Web.	Ha információt akartak volna, felkeresték a világhálót.
That means a lot to me.	Ez nagyon sokat jelent nekem.
The family would have a seizure.	A család rohamot kapna.
They had the.	Volt nekik a.
People had nothing, no food, no paper.	Az embereknek nem volt semmijük, se ennivalójuk, se papírjuk.
The analysis consists of three steps.	Az elemzés három lépésből áll.
He was a really tough kid at school in many ways.	Sok szempontból valóban kemény gyerek volt az iskolában.
But that would not be the end of the world.	De ez nem lenne a világ vége.
We lost everything.	Mindent elvesztettünk.
We need to go.	Mennünk kell.
The other was only four years old, but he knew his life had changed.	A másik még csak négy éves, de tudta, hogy az élete megváltozott.
He heard the expression, but he wasn't sure what it meant.	Hallotta a kifejezést, de nem volt biztos a jelentésében.
The outcome of the appeal, if any, shall not be recorded in the minutes.	A fellebbezés eredménye, ha van ilyen, nem szerepel a jegyzőkönyvben.
The sound of his laughter ran through my head like a broken glass.	Nevetésének hangja úgy járt át a fejemen, mint az üvegtörött.
But not in this waste management business.	De nem ezen a hulladékgazdálkodási üzleten.
Our system is like this.	A mi rendszerünk ilyen.
They are very happy, they seem very in love.	Nagyon boldogok, úgy tűnik, nagyon szerelmesek.
Back problems are common.	Gyakoriak a hátproblémák.
None of us are going anywhere.	Egyikünk sem megy sehova.
He didn't want to get down there.	Nem akart lejutni oda.
We never knew why.	Soha nem tudtuk, miért.
One of the little people.	Az egyik kis ember.
We have to go ahead.	Előre kell mennünk.
It turns out this is not true.	Kiderült, hogy ez nem igaz.
Parents need to understand.	A szülőknek meg kell érteniük.
This will not be a quick fix, even if it is.	Ez nem lesz gyors megoldás, még ha igen is.
He left because of me.	Miattam ment el.
If people were more like you.	Ha az emberek jobban hasonlítanának rád.
Whatever he did, he made it right.	Bármit is csinált, megfelelővé tette.
He stepped toward the voice, hiding a knife.	A hang felé lépett, kést rejtve.
It's weird how bad you are.	Furcsa, milyen rossz vagy.
I don't look at him anymore.	Nem nézek rá többé.
Growth is enough for him.	Elég neki a növekedés.
Three people died.	Három ember meghalt.
We didn’t know where we were going until we got there.	Nem tudtuk, hova megyünk, amíg oda nem értünk.
If so, you can't go wrong.	Ha igen, nem is tévedhetnél nagyobbat.
He was there a few days ago.	Néhány napja ott volt.
My father lost most of his hearing.	Apám a legtöbb hallását elvesztette.
There are many such processes.	Nagyon sok ilyen folyamat létezik.
Just think out loud.	Csak hangosan gondolkodni.
At first, it doesn't make much of a difference.	Kezdetben ez nem tesz túl nagy különbséget.
I could feel my feet, my face.	Éreztem a lábam, az arcom.
He went to the plate that night.	Aznap este a tányérhoz lépett.
But as you do so, make some sense of it.	De miközben ezt csinálja, legyen valami értelme hozzá.
And you can do that every day.	És ezt minden nap megismételheted.
There were plenty of guys and a woman too.	Rengeteg srác volt, és egy nő is.
Not a main road, but a direct road.	Nem főút, hanem közvetlen út.
You will notice that the line will not work even without a blank.	Észre fogja venni, hogy a vonal még üres nélkül sem fog működni.
I'm not just lucky.	Nem csak szerencsés vagyok.
Please respect us so much that you tell the truth as you see fit.	Kérjük, tiszteljen minket annyira, hogy elmondja az igazat, ahogyan látja.
It is very difficult to control and gain something useful.	Nagyon nehéz kézben tartani és valami hasznosat szerezni.
Only the political process was available to us.	Csak a politikai folyamat állt rendelkezésünkre.
I thought it could help solve my problems.	Arra gondoltam, hogy segíthet megoldani a problémáimat.
People are.	Az emberek azok.
Too dangerous together.	Túl veszélyes együtt.
The photo of the second item is not very clear.	A második elem fotója nem túl világos.
He looked at me, then at me.	Ránézett, aztán rám.
Your dreams will be more beautiful.	Az álmaid szebbek lesznek.
For the first time, they were constantly changing their story of how they got it.	Először folyamatosan változtatták a történetüket, hogy hogyan szerezték be.
It can be quite shocking.	Elég sokkoló lehet.
I'm looking for a job for the summer now.	Most munkát keresek nyárra.
It was simply about its application.	Egyszerűen az alkalmazásáról volt szó.
For further questions, please contact us.	További kérdéseivel forduljon hozzánk bizalommal.
A personal injury.	Egy személyi sérülés.
I mean, you can get everything and you can’t be satisfied.	Úgy értem, mindent megkaphatsz, és nem lehetsz elégedett.
That was the first sign.	Ez volt az első jel.
So this is a simple, relevant decision.	Tehát ez egy egyszerű, releváns döntés.
Numbers and numbers.	Számok és számok.
You will be in control of yourself if you ask me for further help.	Uralkodni fogsz magadon, ha további segítséget kérsz tőlem.
He will not eat or drink anything.	Nem fog enni és inni semmit.
That would be tomorrow.	Ez holnap lenne.
Thanks for leaving a comment.	Köszönjük, hogy elhagyta a megjegyzést.
However, we definitely demanded their use.	Mi azonban mindenképpen megköveteltük a használatukat.
Your heart is falling for these people who have just lost everything.	A szíved megesik ezekért az emberekért, akik éppen most veszítettek el mindent.
This is not good.	Ez nem jó.
Whatever it is, it’s funny from start to finish.	Bármi is legyen, az elejétől a végéig vicces.
Their systems are designed to fit and work perfectly.	Rendszereiket úgy tervezték, hogy tökéletesen illeszkedjenek és működjenek.
This increased our ranking to three.	Ezzel háromra nőtt a helyezésünk.
We were very excited about him.	Nagyon izgatottak voltunk vele.
Too young to not be surprised.	Túl fiatal ahhoz, hogy ne lepődjön meg.
It's not like he thinks it's bad.	Nem mintha azt gondolná, hogy ez rossz.
I did not attend.	nem vettem részt.
You're so scared you have to carry a gun to kill him.	Annyira félsz, hogy fegyvert kell vinned, hogy ölj.
From another city.	Egy másik városból.
That means you know your stuff.	Ez azt jelenti, hogy tudja a dolgát.
He finally looked up.	Végül felnézett.
There is a son left.	Egy fia maradt.
But at the last minute, something strange happened.	De az utolsó pillanatban valami furcsa történt.
Both his role in this conversation and mine.	Mind az ő szerepe ebben a beszélgetésben, mind az enyém.
Then he knew what to do.	Aztán tudta, mit kell tennie.
The children lined up immediately.	A gyerekek azonnal sorba álltak.
There is no debate about his past.	Nincs vita a múltjáról.
This is their problem.	Ez az ő problémájuk.
But I have to thank my friends.	De köszönetet kell mondanom a barátaimnak.
Show her that you like her on a date.	Mutasd meg neki, hogy tetszel neki egy randevúzással.
I would never make fun of you.	Soha nem gúnyolódnék veled.
This effect needs to be carefully considered for large future observations.	A jövőbeni nagy megfigyelésekhez ezt a hatást alaposan mérlegelni kell.
He actually enjoyed this.	Valójában élvezte ezt.
Some of them are strong enough to kill an adult.	Némelyikük elég erős ahhoz, hogy megöljön egy felnőtt embert.
It was weird that the older boy was there so close.	Furcsa volt, hogy az idősebb fiú ott volt, ilyen közel.
There were no serious side effects.	Súlyos mellékhatás nem jelentkezett.
Sleep well at night.	Aludj jól éjszaka.
A representative experiment is shown from at least three experiments performed.	Legalább három elvégzett kísérletből egy reprezentatív kísérlet látható.
And to be successful means to be accepted.	Sikeresnek lenni pedig azt jelenti, hogy elfogadnak.
But they have to speak up.	De meg kell szólalniuk.
We did it our own way.	A magunk módján csináltuk.
Maybe he liked it better.	Talán jobban tetszett neki.
One is in love or the other is not.	Az egyik beleszeretett, vagy a másik nem.
He did something he even needed to know than did.	Valami olyasmit tett, amit még neki is jobban tudnia kellett, mint megtenni.
Silence.	Csend.
Maybe it was him.	Talán ő volt az.
This is a huge waste of time.	Ez óriási időpocsékolás.
Thanks again to the management and staff.	Még egyszer köszönöm a vezetőségnek és a személyzetnek.
The law is the law.	A törvény az törvény.
Even when that fear returned to me, there was a cry from within.	Még amikor ez a félelem visszatért bennem, kiáltás hallatszott belülről.
Thanks for the email.	Köszönöm az emailt.
Her daughter was also involved.	A lánya is részt vett benne.
The rock is like glass.	A szikla olyan, mint az üveg.
Everyone will pay attention to this today.	Ma mindenki erre fog figyelni.
So you're not going to lie.	Szóval nem fogsz hazudni.
The strategy has worked.	A stratégia bevált.
The military services have launched an investigation.	A katonai szolgálatok vizsgálatot indítottak.
It did more harm than good.	Ez több kárt okozott, mint hasznot.
We are twenty minutes away from home.	Húsz percre vagyunk otthonról.
Probably in love with him.	Valószínűleg szerelmes belé.
So he agreed to everything.	Tehát mindenbe beleegyezett.
As a result of the interview, no patients required further investigation.	Az interjú eredményeként egyetlen betegnek sem volt szüksége további vizsgálatra.
It was really too thin now.	Most tényleg túl vékony volt.
If someone has a right to a theory, you have it.	Ha valakinek joga van egy elmélethez, akkor neked van.
Insurance companies, of course, have interests to protect and present.	A biztosítótársaságoknak természetesen megvannak a védendő és bemutatandó érdekei.
Yes, they should have done something.	Igen, valamit tenniük kellett volna.
He didn't even know where the family lived.	Azt sem tudta, hol lakik a család.
Everyone was quickly captivated.	Mindenki gyorsan magával ragadott.
However, we read every single message.	Mi azonban minden egyes üzenetet elolvasunk.
We know yes.	Tudjuk, hogy igen.
I cannot live in the past or in what has been said.	Nem élhetek a múltban vagy az elhangzottakban.
Even that hurt him.	Még ez is fájt neki.
None of us are going home tomorrow.	Holnap egyikünk sem megy haza.
I knew what he was looking for.	Tudtam, mit néz, keres.
Interaction.	Kölcsönhatás.
The sun is cold.	A nap hideg.
This number declined rapidly in the following years.	Ez a szám gyorsan csökkent a következő években.
The data presented refer to experiments repeated twice.	A bemutatott adatok a kétszer megismételt kísérletekre vonatkoznak.
But not everyone can do that.	De ezt nem mindenki tudja megtenni.
I loved my parents.	Szerettem a szüleimet.
However, it is worth doing.	Megéri azonban megtenni.
Now let's move on to some other issues.	Most pedig térjünk át néhány egyéb problémára.
Walking for a while.	Sétálva egy kis időre.
It would be easier if you believed him.	Könnyebb lenne, ha hinne neki.
You will never look at them like you used to.	Soha nem fogod úgy nézni őket, mint régen.
I was able to get him to notice me and those around me.	El tudtam érni, hogy észrevegyen engem és a körülöttem lévőket.
You're leaving for a beautiful day.	Kilépsz egy gyönyörű napba.
This is necessary.	Ez szükséges.
He took it home and released it to his mother.	Hazavitte és elengedte az anyjának.
It was a common sight.	Gyakori látvány volt.
And the jobs didn't come back.	És a munkahelyek nem jöttek vissza.
Mine is growing so fast.	Az enyém olyan gyorsan nő.
The results are expected this summer.	Az eredmények idén nyáron várhatók.
I'm trying to clear up the mess.	Megpróbálom tisztázni a zűrzavart.
He will finally do it.	Végül megteszi.
And write down a few points for each business.	És írjon fel néhány pontot minden vállalkozáshoz.
I ask for their protection and help.	Kérem védelmüket és segítségüket.
Using lying games.	Hazug játékok használatával.
They would take care of them.	Vigyáznának rájuk.
I even took it.	Még be is vettem.
But this is an arms race.	De ez egy fegyverkezési verseny.
Last season was different.	Az előző szezon más volt.
Years, years, years.	Évek, évek, évek.
Keep the fire on for a few more minutes.	Tartsa a tüzet még néhány percig.
The amount of work was incredible.	A munka mennyisége hihetetlen volt.
They must protect the information and data they hold.	Meg kell védeniük a birtokukban lévő információkat és adatokat.
But they do it together.	De ezt együtt teszik.
Others were arrested.	Másokat letartóztattak.
Before he knew the outcome of this process, he left.	Mielőtt megismerte volna ennek a folyamatnak az eredményét, távozott.
These are different things.	Ezek különböző dolgok.
It works most of the time.	Legtöbbször működik.
He also has a gun.	Neki is van fegyvere.
Gives your site a modern look.	Modern anyagi megjelenést kölcsönöz webhelyének.
In some other way.	Valami más módon.
That's how you treat others.	Így bánsz másokkal.
Hands here, mouth there.	Kéz ide, száj oda.
You look bad on us.	Rosszul nézel ki minket.
And again, there seems to be no control group.	És ismét úgy tűnik, nincs kontrollcsoport.
The screen object must provide such information.	A képernyőobjektumnak ilyen információt kell adnia.
That’s why he stayed in it for a long time after earning the money.	Ezért maradt benne még sokáig, miután megkereste a pénzt.
This can happen more often over time.	Ez idővel gyakrabban fordulhat elő.
The second table describes the secondary results.	A második táblázat a másodlagos eredményeket írja le.
It is important that we work on the next match.	Fontos, hogy dolgozzunk a következő meccsen.
If you haven’t heard of it, don’t feel bad.	Ha nem hallottál róla, ne érezd rosszul magad.
He didn't read a word, now he put it on the desk.	Egy szót sem olvasott el, most letette az íróasztalra.
I was able to measure their steps.	Meg tudtam mérni a lépéseiket.
He had to reach for it.	El kellett érnie hozzá.
I don't see any problem with it myself.	Én magam nem látok benne semmi gondot.
I really can't wait!	Már tényleg alig várom!
Men live on stage.	Férfiak élnek a színpadon.
I'm showing you the key to reality.	Mutatom a valóság kulcsát.
You can dress the way you want.	Úgy öltözhet, ahogy akar.
Focus on the name.	Koncentrálj a névre.
I will serve.	szolgálni fogok.
He called it brain power.	Agytápnak nevezte.
The photos were not great photos.	A fotók nem voltak nagyszerű fotók.
But what is the name.	De mi a név.
It was very weak.	Nagyon gyenge volt.
He was with his biological father.	A biológiai apjával volt.
So it was very good for us.	Szóval nagyon jó volt nekünk.
We did not hide anything from anyone.	Nem titkoltunk el semmit senki elől.
Only one of the two is required.	A kettő közül csak az egyik szükséges.
In most cases, you can use either.	A legtöbb esetben bármelyiket használhatja.
Very different.	Nagyon más.
But it wasn't that bad.	De nem volt olyan rossz.
I had the answer.	Igen volt a válaszom.
It had to be a dream.	Ennek egy álomnak kellett lennie.
The blood made him smile.	A vér mosolyra késztetett.
The data on which the figure is based.	Az ábra alapjául szolgáló adatok.
However, there were some people who succeeded.	Volt azonban néhány ember, akinek sikerült.
The clinical examination allows the responsible level to be determined.	A klinikai vizsgálat lehetővé teszi a felelős szint meghatározását.
But he didn't stay with his boyfriend.	De nem maradt a barátjával.
But he wasn't the only new character.	De nem ő volt az egyetlen új szereplő.
It is also their right and duty.	Ez joguk és kötelességük is.
You can search this world, but you will never find a man like me.	Átkutathatja ezt a világot, de soha nem talál hozzám hasonló férfit.
Unimportant.	Nem fontos.
He didn't want to hear that part.	Nem akarta hallani ezt a részt.
We took him to the stage and the audience loved to see him.	Felvittük a színpadra, és a közönség szerette őt látni.
I know your heart will soon release itself after the night.	Tudom, hogy a szíve hamarosan kiadja magát az éjszaka után.
But that's enough for me.	De nekem ez elég.
Understand what the tax money will be used for.	Értsd meg, mire használják fel az adópénzt.
It's all over again.	Megint egész.
You may not consider it important, but be sure to fill them out.	Lehet, hogy nem tartja fontosnak, de mindenképpen töltse ki őket.
And we'll see it as soon as.	És látjuk, ez még amint.
Small group lessons are best.	A kiscsoportos órák a legjobbak.
And people loved being around.	És az emberek szerettek a közelében lenni.
I saw the result on television.	Az eredményt a televízióban láttam.
For shows.	Műsorok számára.
See you tomorrow!.	Viszlát holnap!.
What is that? 	Mi az?
He wondered.	– tűnődött.
I have never had a major injury.	Soha nem volt nagy sérülésem.
Working with him definitely helped.	A vele való munka határozottan segített.
They can't.	Nem lehetnek.
Where possible, measured values ​​were used.	Lehetőség szerint mért értékeket használtunk.
Sometimes they come.	Néha jönnek.
Mainly in the field of design and art.	Főleg a design és a művészet területén.
Well, he wasn't sure what the hell this place was.	Nos, nem tudta biztosan, mi a fene ez a hely.
Right after he talked to you.	Közvetlenül azután, hogy beszélt veled.
Leave them with you when you leave the house.	Hagyja velük, amikor elhagyja a házat.
Let's start with something simple.	Kezdjük valami egyszerűvel.
Just listen.	Csak hallgass.
The trouble is, he's too.	Az a baj, hogy ő is.
I just wanted to check on everyone.	Csak ellenőrizni akartam mindenkit.
Twenty years were still missing.	Ebből húsz év még hiányzott.
You never really figure it out.	Soha nem találod ki igazán.
Life should not do such things.	Az életnek nem szabad ilyen dolgokat csinálnia.
Make yourself strong.	Tedd erőssé magad.
Finish what you start.	Fejezd be, amit elkezdesz.
Or maybe not me, they are.	Vagy talán nem én, hanem ők.
I am positive about digital communication devices.	Pozitívan állok a digitális kommunikációs eszközökhöz.
This is a rare case.	Ez egy ritka eset.
He wrote the way he felt.	Úgy írt, ahogy érezte.
The main block of the house followed.	Később következett a ház főtömbje.
Everybody says.	Mindenki ezt mondja.
It's about the church.	Ez az egyházról szól.
For the worst.	A legrosszabbra.
He broke his neck.	Kitörte a nyakát.
You can find out who the people are.	Megtudhatod, kik az emberek.
Prepare for violent activity.	Készüljön fel az erőszakos tevékenységre.
Maybe one day there will be some real knowledge.	Talán egyszer lesz valami igazi tudás.
I just don't know where they are.	Csak azt nem tudom, hol vannak.
I would have done the same.	én is ezt tettem volna.
They were asked to leave immediately.	Kérték őket, hogy azonnal távozzanak.
No, that's not right.	Nem, ez nem helyes.
His principles continued to be thoughts of individual freedom.	Alapelvei továbbra is az egyéni szabadság gondolatai voltak.
Of course, he stopped when he received the diagnosis.	Természetesen abbahagyta, amikor megkapta a diagnózist.
So maybe that's why.	Szóval talán ezért.
You definitely have to.	Feltétlenül muszáj.
They both need to be there.	Mindkettőjüknek ott kell lennie.
And he does that every month.	És ezt minden hónapban megteszi.
You know my decision.	Tudod a döntésemet.
, he is himself.	, ő maga is az.
I can't let this girl die.	Nem hagyhatom, hogy ez a lány meghaljon.
I just never take it out for anything.	Egyszerűen soha nem veszem ki semmiért.
He was far enough away for now.	Egyelőre elég távol volt.
Maybe we heard about it through a friend or searched the internet.	Talán egy barátunkon keresztül hallottunk róla, vagy kutakodtunk az interneten.
He had nothing left.	Nem maradt semmije.
But don't do it again.	De ne csináld újra.
You won't get out of it.	Nem fogsz kiszállni belőle.
Get up and be proud of it.	Állj fel és légy büszke rá.
The next critical value is a natural question.	Természetes kérdés a következő kritikus érték.
They don’t have the same emotions as people.	Nincsenek olyan érzelmeik, mint az embereknek.
You put some things into practice.	Néhány dolgot átültetek a gyakorlatba.
It was a divided house, above a nurse.	Ez egy felosztott ház volt, egy nővér fölött.
We should definitely not do these things.	Ezeket a dolgokat határozottan nem szabad tennünk.
Right in front of their feet.	Közvetlenül a lábuk előtt.
Then you say the girl is doing one thing or maybe another.	Aztán azt mondod, hogy a lány csinál egyet vagy talán mást.
At least we know.	Legalább tudjuk.
You had to go, and it was.	El kellett menned, és ez így volt.
Before you hear bad news, you won’t hear anything.	Mielőtt rossz híreket hallana, nem hallana semmit.
It was just a title.	Ez csak egy cím volt.
But we didn't become real friends for a while.	De egy ideig nem lettünk igazi barátok.
And a knife was still stuck in his neck.	És egy kés még mindig a nyakába szorult.
Of course you wouldn't appreciate it, but it would do you good.	Természetesen nem értékelnéd, de jót tenne neked.
I don't know what will happen.	Nem tudom, mi fog történni.
He never told me what it was.	Soha nem mondta meg, mi az.
The model is described below.	Az alábbiakban ismertetjük a modellt.
The parties agreed.	A felek megegyeztek.
It wasn't really that bad.	Valójában nem is volt olyan rossz.
The first was the rule of law.	Az első a jogállamiság volt.
He lived in a small community for two years.	Két éve élt egy kis közösségben.
You can play in that, well, everything.	Ebben játszhatsz, nos, mindent.
So you love her and your sex life is okay.	Szóval szereted őt, és a szexuális életed rendben van.
It wasn't that long ago.	Nem is volt olyan régen.
We are his children.	Az ő gyermekei vagyunk.
To make more money.	Hogy több pénzt keress.
Maybe it's even worth one.	Talán még egyet is megér.
There is a problem.	Van egy probléma.
If you could have gotten the phone.	Ha a telefonhoz juthatott volna.
True, it was nice.	Igaz, kedves volt.
It was a big deal.	Nagy dolog volt.
He had a bad head.	Rossz volt a feje.
I mean, there is, but not the way they think.	Úgy értem, van, de nem úgy, ahogy gondolják.
I don't want you to see these.	Nem akarom, hogy lássa ezeket.
The family court first finds support for those present.	A családi bíróság először állapítja meg a jelenlévők támogatását.
You're still nervous about him.	Még mindig ideges vagy tőle.
Mix and repeat.	Keverjük össze és ismételjük meg.
He also visited many.	Ő is sokaknak járt.
I was there.	Voltam ott.
Season with salt and a little pepper.	Sóval, kevés borssal ízesítjük.
They say black is white.	Azt mondják, a fekete az fehér.
We love what we love.	Azt szeretjük, amit szeretünk.
Young players can come.	Fiatal játékosok jöhetnek.
However, there is a small catch.	Van azonban egy kis fogás.
Your power is my power.	A te hatalmad az én hatalmam.
The whole experience is absolutely breathtaking.	Az egész élmény teljesen lélegzetelállító.
Killing is the goal itself.	Az ölés maga a cél.
I was actually working in two jobs at the time.	Igazából akkoriban két munkahelyen dolgoztam.
Adults every year.	Felnőttek minden évben.
Just the way things are.	Pont úgy, ahogy a dolgok állnak.
It's people.	Ez emberek.
Different projects require different things.	A különböző projektek különböző dolgokat igényelnek.
It gives a lot of hope.	Sok reményt ad.
Thank you for your excellent service and product.	Köszönöm a kiváló szolgáltatást és a terméket.
Play with it.	Játszani vele.
Now the third question.	Most a harmadik kérdés.
Simple and so basic.	Egyszerű és olyan alapvető.
He didn't want to know yet.	Még nem akarta, hogy megtudja.
He's between the two.	Ő a kettő között van.
Think about my situation.	Gondold át a helyzetemet.
This can cost a lot of money.	Ez sok pénzbe kerülhet.
We'll be back.	Visszajövünk.
That is important.	Ez lényeges.
You love your own idea.	Szereted a saját ötletedet.
You can agree with many things in your post.	A hozzászólásodban sok mindennel egyetérthetsz.
I feel pretty weird right now.	Jelenleg elég furcsán érzem magam.
Access to information.	Hozzáférés az információhoz.
I drew in the snow.	rajzoltam a hóban.
It's worse.	Ez rosszabb.
We are still safe.	Eddig biztonságban vagyunk.
Sometimes we fight big battles.	Néha nagy csatákat vívunk.
I'm not sure.	Nem vagyok benne biztos.
Not, not the way we are.	Nem az, nem úgy, ahogy nekünk.
We have done this many times.	Ezt sokszor megtettük.
He did it faster, perfectly again.	Megint gyorsabban, tökéletesen csinálta.
This therapy is not for everyone.	Ez a terápia nem mindenkinek való.
I missed her little girl.	Hiányzott a kislánya.
I really wanted to kill him.	Tényleg meg akartam ölni.
And maybe a little fur for the dog.	És talán egy kis szőr a kutya.
You must wait.	Várnod kell.
He did both.	Mindkettőt megtette.
It’s time to have a country house.	Eljött az ideje, hogy vidéki háza legyen.
Nine meters away.	Kilenc méterrel arrébb.
I leaned against the wall and stared at my feet.	Nekidőltem a falnak, és a lábamat bámultam.
But something else drove them.	De valami más hajtotta őket.
Let a battle ensue.	Hadd alakuljon ki egy csata.
Three people died.	Három ember meghalt.
There are five questions for each exercise.	Minden gyakorlathoz öt kérdés tartozik.
This time, there seemed to be no escape.	Ezúttal úgy tűnt, nem lesz menekvés.
He looked at her.	A nőre nézett.
I could do something really special with that.	Ezzel valami igazán különlegeset tudnék csinálni.
And no one felt good when asked.	És senki sem érezte jól magát, ha rákérdezett.
Finally, I read the story.	Végül elolvasom a történetet.
You have to understand that.	Ezt meg kell értenie.
The unit of variables is the second.	A változók egysége a második.
I think we now know why.	Azt hiszem, most már tudjuk, miért.
As he lies there and looks, he waits, but.	Ahogy ott fekszik és néz, vár, de.
No, it was two.	Nem, kettő volt.
I think that makes the situation worse.	Szerintem ez ront a helyzeten.
I agree with everything that has been said.	Mindennel egyetértek, ami elhangzott.
They had no say in what was happening.	Nem volt beleszólásuk abba, ami történik.
Well, he's a little cold, but he is.	Nos, egy kicsit megfázott, de igen.
I moved in there.	beköltöztem oda.
They touch it.	Megérintik.
She wants her children to grow up in a clean city.	Azt szeretné, ha gyermekei tiszta városban nőnének fel.
His film career was short but significant.	Filmes karrierje rövid volt, de jelentős.
Even if only the community happened there.	Még akkor is, ha csak a közösség történt ott.
The future was like a wall.	A jövő olyan volt, mint egy fal.
The two of them were close friends.	Ők ketten közeli barátok voltak.
They are a first class organization.	Ők egy első osztályú szervezet.
This is how we train for a new world.	Így edzünk egy új világra.
There were four words about states.	Négy szó volt az államokról.
But he taught me.	De megtanított.
If we quarreled, we would lose.	Ha veszekednénk, veszítenénk.
It wasn't too early.	Nem volt túl korán.
He picked one up that he liked.	Felvett egyet, ami tetszett neki.
Just a few minutes on both sides.	Mindössze néhány percig mindkét oldalon.
So watch out for it.	Szóval vigyázz rá.
They just stared ahead.	Csak bámultak előre.
We told the police.	Szóltunk a rendőrségnek.
You have checked out.	Kijelentkezett.
I never really watched.	Soha nem figyeltem igazán.
I could ask the names of several students.	Több diák nevét is megkérdezhettem.
I was also surprised at how hurt my feelings were.	Engem is meglepett, hogy mennyire megbántottak az érzéseim.
The motion was rejected.	Az indítványt elutasítják.
Somehow it came out very quickly in finished form.	Valahogy nagyon gyorsan kijött kész formában.
Maybe you have the solution.	Lehet, hogy nálad van a megoldás.
Nature can be that.	A természet lehet az.
All goals are gone.	Minden cél elment.
And there they are.	És ott vannak.
He actually found them.	Valójában megtalálta őket.
They choose a great race, but one of the harder ones.	Nagyszerű versenyt választanak, de egyet a nehezebbek közül.
But something went wrong.	De valami elromlott.
Too many anxious dreams.	Túl sok szorongásos álom.
It smells of burning meat.	Égő hús szaga van.
Some are obvious, others are not.	Egyesek nyilvánvalóak, mások nem.
On the one hand, many users would be confused.	Egyrészt sok felhasználó összezavarodna.
As if he knew something he didn't.	Mintha tudna valamit, amit ő nem.
I never touched it.	Soha nem nyúltam hozzá.
We present a single representative experiment.	Egyetlen reprezentatív kísérletet mutatunk be.
A truck is coming.	Jön egy teherautó.
That’s why he didn’t sign up years ago, but now.	Ezért nem évekkel ezelőtt, hanem most jelentkezett.
You see through things.	Átlátsz a dolgokon.
But he had to go through an interview to get in.	De át kellett mennie egy interjún, hogy bejusson.
That's why you got such a bag.	Ezért kaptál ekkora táskát.
I had no idea what to expect.	Fogalmam sem volt, mire számítsak.
Came.	Eljött.
It was too dark.	Túl sötét volt.
But ideas change.	De az ötletek változnak.
It seemed easy to him.	Könnyűnek tűnt neki.
I thought so fast.	Olyan gyorsan gondoltam.
I'm not interested in men.	Nem érdeklődöm a férfiak iránt.
Let's find a place to rest.	Keressünk egy helyet, ahol megpihenhetünk.
You could go to school.	Mehetnél iskolába.
We released them to watch them vote.	Elengedtük őket, hogy megnézzék szavazni.
But this is not the best.	De ez nem a legjobb.
And his style.	És a stílusa.
He wouldn't have left.	Nem hagyta volna magát.
That made a lot of sense to me.	Ez nagyon jó értelme volt számomra.
I don't like to be told what to do.	Nem szeretem, ha megmondják, mit csináljak.
To our parents who support us and give us a lot.	A szüleinknek, akik támogatnak minket és sokat adnak nekünk.
A journey in and out.	Egy utazás be és ki.
A beautiful woman was killed.	Egy gyönyörű nőt megöltek.
Then two, then three.	Aztán kettő, aztán három.
I'm a little scared of him, yes.	Kicsit félek tőle, igen.
Thanks.	Köszönöm.
I leaned back and looked around the office with fresh eyes.	Hátradőltem, és friss szemmel néztem körbe az irodában.
He ate his mother.	Megette az anyját.
I'm starting.	kezdem.
At this point, two things need to be said.	Ezen a ponton két dolgot kell elmondani.
And everyone was in it except him.	És mindenki benne volt, kivéve őt.
In this case.	Ebben az esetben.
It will be an interesting test case.	Érdekes teszteset lesz.
Come back if you need to save even more lost people.	Gyere vissza, ha kell, hogy még több elveszett embert ments meg.
He's tall enough to kill.	Elég magas ahhoz, hogy megöljön.
Or maybe the voice was in the dream.	Vagy talán a hang volt az álomban.
Get a haircut.	Levágatja a haját.
Then there is a single payment line.	Ezután egyetlen fizetési vonal van.
I was for it.	Én voltam érte.
We love where we live.	Szeretjük, ahol élünk.
Start with a minute and move on.	Kezdje egy perccel, és haladjon tovább.
I tried to talk him out of it.	Próbáltam lebeszélni róla.
That's why I fell in love with my city.	Ettől megszerettem a városomat.
This trip didn’t make much sense.	Nem sok értelme volt ennek az utazásnak.
First, smooth them flat and square.	Először simítsa őket laposra és négyzetre.
And her skin is really smooth.	És tényleg sima a bőre.
The sources of the cells are connected.	A sejtek forrásai össze vannak kötve.
No, it really is.	Nem, tényleg az.
They read.	Olvasnak.
But where you go from there is up to you.	De hogy onnan hova mész, az rajtad múlik.
And he talked about the subject for four hours.	És négy órán keresztül beszélt a témáról.
I didn't know you two were motionless.	Nem tudtam, hogy ti ketten mozdulatlanok vagytok.
Some of them were smaller than.	Némelyikük kisebb volt, mint a.
I would spend my days differently than.	A napjaimat mással tölteném, mint.
All you have to do is go for it.	Csak annyit kell tennie, hogy menjen érte.
This was taken too literally by some.	Ezt egyesek túlságosan szó szerint vették.
If you can go less, that would be better.	Ha kevesebbet tudsz menni, az jobb lenne.
As it was, it wasn't.	Úgy ahogy volt, nem volt az.
I really believe that.	Ezt tényleg elhiszem.
This can shock you at times.	Ez időnként sokkolhatja Önt.
Tell us more about what your student learned.	Mesélj többet arról, hogy mit tudott meg a tanítványod.
He said it was his.	Azt mondta, az övé.
It really is.	Tényleg van.
But this was quickly followed by anger.	De ezt gyorsan düh követte.
He's not an honest person.	Nem őszinte ember.
So we need to see if we have time to use it.	Ezért meg kell néznünk, van-e időnk használni.
One night in the city.	Egy éjszaka a városban.
And that's beautiful.	És ez a szép.
And that's what marriage is, young man.	És ebből áll a házasság, fiatalember.
It would fit perfectly.	Tökéletesen beillene.
He was right, it was a very stupid question.	Igaza volt, nagyon hülye kérdés volt.
we go in.	bemegyünk.
I still hope someone will, but someone won’t be me.	Még mindig remélem, hogy valaki igen, de valaki nem én leszek.
To make it a big deal on a professional level.	Hogy ez nagy ügy legyen professzionális szinten.
I didn't see a face.	Nem láttam egy arcot.
This is the only option where you actually lose data.	Ez az egyetlen lehetőség, ahol ténylegesen elveszíti az adatokat.
Then time began.	Aztán elkezdődött az idő.
I think he has a soft point.	Szerintem puha pontja van.
Of course, this freedom is not absolute.	Ez a szabadság természetesen nem abszolút.
It was pretty sad for me.	Elég szomorú volt számomra.
His father paid attention to everything he did.	Az apja mindenre figyelt, amit csinált.
They didn't know what to do with this information.	Nem tudtak mit kezdeni ezzel az információval.
Some want to do it.	Vannak, akik tenni akarnak ellene.
Unless you remember more.	Hacsak nem emlékszik többre.
So keep pushing.	Szóval nyomjuk tovább.
There was a lot to see and there wasn’t enough time.	Sok volt a látnivaló és nem volt elég idő.
We go up the lines.	Felmegyünk a sorok közé.
It's not hard or anything.	Nem nehéz vagy semmi.
The main level had a kitchen and bathroom.	A fő szinten volt konyha és fürdőszoba.
It can be difficult to know how to deal with this problem.	Nehéz lehet tudni, hogyan kezeljük ezt a problémát.
That's just the fact.	Ez csak a tény.
You better be where you are.	Jobb, ha ott van, ahol van.
I didn't look back.	Nem néztem hátra.
Bad decisions are made when we look at bad information.	Rossz döntések születnek, ha rossz információkat nézünk.
He made me happy when I saw him that way.	Boldoggá tett, amikor így láttam őt.
Not here.	Nincs itt.
Just what the world is like.	Csak milyen a világ.
However, there is not much talk about what kind of access it is.	Arról azonban nem sok szó esik, hogy milyen hozzáférésről van szó.
I noticed the police horses, a lot.	Észrevettem a rendőrlovakat, rengeteget.
I see your heart for your family.	Látom a szívedet a családodért.
He probably didn't.	Valószínűleg nem tette.
Not on the way elsewhere.	Nem máshová vezető úton.
Why did he have to get up, he asked.	Miért kell felkelni, kérdezte tőle.
You were wondering how something so big got here.	Kíváncsi voltál, hogyan került ide valami ekkora dolog.
But then he married this man and never mentioned you.	De aztán hozzáment ehhez a férfihoz, és soha nem is említett téged.
He laughed hard.	Nagyot nevetett.
You're back.	Visszajöttél.
Police returned the fire and killed him.	A rendőrök viszonozták a tüzet és megölték.
Stars in the sky at night, that was it.	Csillagok az égen éjszaka, ez volt.
However, this can be a very difficult task.	Ez azonban nagyon nehéz feladat lehet.
Up to this point, everything was cool in his world.	Eddig a pontig minden menő volt az ő világában.
Please tell me how to get the fourth value.	Kérem, mondja meg, hogyan kaphatja meg a negyedik értéket.
That wasn't the only thing that changed.	Nem ez volt az egyetlen dolog, ami változott.
I mean, yes.	Úgy értem igen.
Opinions are the views of the authors.	A vélemények a szerzők nézetei.
The fields were burning.	A mezők égtek.
As hot as you dream.	Olyan meleg, mint álmában.
It really gave hope.	Valóban reményt adott.
Set your own personal goals.	Állítsa be saját személyes céljait.
And it's a very fast track, very smooth.	És ez egy nagyon gyors pálya, nagyon sima.
I love how calm you are.	Imádom, milyen nyugodt.
Speed ​​is what saves you.	A sebesség az, ami megment.
And to the church.	És a templomba.
They had a list of every major room in the house.	Volt egy listájuk a ház minden nagyobb szobájáról.
I used to.	Szoktam.
In everyone, in everything.	Mindenkiben, mindenben.
But they are wrong.	De tévednek.
He looked down at the cross in his hand.	Lenézett a kezében tartott keresztre.
I followed the guide.	Követtem az útmutatót.
This works well with a single team.	Ez jól működik egyetlen csapattal.
Join us and see for yourself!	Csatlakozz hozzánk és győződj meg róla!
I had to start a new career.	Új karriert kellett kezdenem.
You will die and everyone you love.	Meg fogsz halni, és mindenki, akit szeretsz.
We have to move this.	Ezt mozgatnunk kell.
This year is no different.	Idén sincs ez másképp.
Full speed ahead.	Teljes sebességgel előre.
He was only nine years old.	Még csak kilenc éves volt.
It's time.	Itt az idő.
I got lost.	Eltévesztettem.
Have fun for the rest of the year.	Jó szórakozást az év többi részéhez.
I love this part.	Imádom ezt a részt.
We will do this in the next section.	Ezt a következő részben fogjuk megtenni.
He came back for breakfast first.	Először reggelire jött vissza.
I want to know if she will be happy.	Azt akarom tudni, hogy boldog lesz-e.
I don't think you would do that part.	Nem hiszem, hogy megtennéd ezt a részt.
Willingly.	Szívesen.
They bought as much as they could.	Annyit vásároltak, amennyit csak tudtak.
It is so strong and wonderful.	Olyan erős és csodálatos.
The result of several years of practice.	Több éves gyakorlás eredménye.
Expensive but great.	Drága, de nagyszerű.
Let's look at this in a little more detail.	Nézzük ezt egy kicsit részletesebben.
But not so low that it was not heard.	De nem olyan alacsonyan, hogy nem hallatszott.
Unfortunately, this is not just the story of the series.	Sajnos ez nem csak a sorozat története.
Or just download.	Vagy csak töltse le.
You're not fit enough.	Nem vagy elég fitt.
His contract was like one in his favor.	A szerződésén, mint egy az ő javukra kötött.
Well, you understand the picture.	Hát érted a képet.
They just can't.	Egyszerűen nem tudnak.
Use them accordingly and at appropriate times of the year.	Használja őket ennek megfelelően, és az év megfelelő szakában.
Very nervous.	Nagyon ideges.
That's how it went for a few days.	Ez így ment néhány napig.
I tried another one that helped, but I got sick.	Kipróbáltam egy másikat, ami segített, de rosszul lettem.
Out of my sight.	A szemem elől.
Nevertheless, we had to wait a very long time for this evening.	Ennek ellenére nagyon sokáig kellett várni erre az estére.
At least as it sounds.	Legalábbis úgy, ahogy hangzik.
I advise you not to even try it in your professional life.	Azt tanácsolom, hogy ne is próbálkozzon vele a szakmai életében.
But the girl did not receive an answer.	De a lány nem kapott választ.
None of the men stopped.	Egyik férfi sem állt meg.
Never run.	Soha nem futni.
You can fight him now.	Most harcolhatsz vele.
They are welcome.	Szívesen látják őket.
There was nothing near them.	Nem volt semmi a közelükben.
If you find it too dense, dilute with water.	Ha túl sűrűnek találja, hígítsa fel vízzel.
And it worked.	És ez sikerült.
Work for pay.	Dolgozz fizetésért.
But for some reason he didn't understand, but he didn't understand.	De valamiért nem értette, de nem értette.
I wasn't so sure.	Nem voltam benne olyan biztos.
Everyone knew about it, even at the mouth of the river.	Mindenki tudott róla, még a folyó torkolatánál is.
That doesn't mean it doesn't exist anymore.	Ez nem jelenti azt, hogy nincs többé.
Buy my art to make yourself happy.	Vásárolja meg a művészetemet, hogy boldoggá tegye magát.
The name s shell is used as a variable and function name.	A név s shell változó- és függvénynévként használatos.
They are voting for the wrong reason.	Rossz indokkal szavaznak.
It was my father.	Az apám volt.
They wrote about it.	Írtak róla.
I'm here for you, girl.	Itt vagyok neked, lány.
Let's put it this way.	Fogalmazzuk csak úgy.
I survived the round and stuck to my game plan.	Túléltem a fordulót, és ragaszkodtam a játéktervemhez.
That's the end of the phone call.	A telefonhívás ezzel véget is ért.
From the bottom up.	Alulról felfelé.
I had no problem with it.	nem volt vele gondom.
And life does not speak but lives.	És az élet nem beszél, hanem él.
The breakfast place is very far from our room.	A reggeliző hely nagyon távol van a szobánktól.
He helped with the development.	Segített a fejlesztésben.
Name it, it's there.	Nevezd meg, ott van.
Some things take time.	Néhány dolog időbe telik.
He came back the next day and the next.	Másnap és másnap visszajött.
So you either escape or they take you away.	Tehát vagy megszöksz, vagy elvisznek.
The same thing happened.	Ugyanez történt.
His father took care of that.	Az apja gondoskodott erről.
I just wanted to know yes.	Csak azt akartam tudni, hogy igen.
Mom just came in and felt at home.	Anya csak bejött, és otthon érezte magát.
You will be my wife.	Te leszel a feleségem.
He received a negative answer.	Nemleges választ kapott.
It wasn't my own words, it was my father's.	Nem a saját szavaim voltak, hanem az apámé.
All participants give their written consent.	Minden résztvevő írásos beleegyezését adja.
You will get sick.	Meg fogsz betegedni.
Some families do not talk to each other.	Egyes családok nem beszélnek egymással.
There was a lot more.	Sok volt még.
I will never be left without one or the other.	Soha nem maradok előttem egyik vagy másik nélkül.
You can do it now.	Most megteheti.
i forget your name.	elfelejtem a nevét.
I went through the same process.	Én is ugyanezen a folyamaton mentem keresztül.
The minutes of the appeal are silent on this point.	A fellebbezési jegyzőkönyv erről a pontról hallgat.
The road is long, but worth it.	Az út hosszú, de megéri.
The next two words follow, one of which must be king.	Következő két szó következik, amelyek közül az egyiknek királynak kell lennie.
I don't like the country.	Nem szeretem az országot.
Not to feel.	Nem érezni.
You are as strong as he is.	Olyan erős vagy, mint ő.
However, there were some limitations in the present study.	A jelen tanulmányban azonban volt néhány korlát.
That's when we left.	Ekkor indultunk el.
And it was a real turning point for me.	És ez egy igazi fordulópont volt számomra.
However, we did not know.	Mi azonban nem tudtuk.
He assumed he had tensed himself quite hard this morning.	Feltételezte, hogy ma reggel elég keményen megfeszítette magát.
I'm not throwing it away.	Nem dobom el.
None of us wanted that.	Ezt egyikünk sem akarta.
And that, too, found its stamp.	És ez is megtalálta a bélyegét.
She looks in love recently, is very happy and ten years younger.	A közelmúltban szerelmesnek látszik, nagyon boldog és tíz évvel fiatalabb.
Only cells that were significantly affected by drug administration were considered.	Csak azokat a sejteket vettük figyelembe, amelyeket jelentősen érintett a gyógyszer alkalmazása.
I told him we wouldn't do that.	Mondtam neki, hogy ezt nem fogjuk megtenni.
I lost my sister, she's his wife.	Elvesztettem a nővéremet, ő a feleségét.
Prove that you are still fit for office.	Bebizonyítani, hogy még mindig alkalmas a hivatalra.
He was the only good thing on that show.	Ő volt az egyetlen jó dolog abban a műsorban.
He designed, conducted and analyzed experiments and wrote the manuscript.	Kísérleteket tervezett, végrehajtott és elemzett, és megírta a kéziratot.
I should have trusted me much earlier.	Sokkal korábban kellett volna a bizalmamba fogadnom.
The sea fell to his feet and he filled his shoes.	A tenger a lábára borult, és betöltötte a cipőjét.
The nose is very heavy with a dark fruity character.	Az orr nagyon nehéz a sötét gyümölcsös karakterrel.
You see, we should have gotten this movie last year.	Látod, tavaly kellett volna megkapnunk ezt a filmet.
Like my mother.	Mint anyám.
I don’t want to say I see it in the end.	Nem akarom azt mondani, hogy a végén látom.
I didn't think much of it then.	Akkor nem sokat gondoltam rá.
He wasn't happy about that.	Nem örült ennek.
But their presence makes my investigation difficult.	De jelenlétük megnehezíti a nyomozásomat.
It is a tall horse with a long neck.	Ez egy magas ló, hosszú nyakkal.
Select this as the first basic direction.	Válassza ezt az első alapiránynak.
But he doesn't ask for comfort.	De nem kér vigaszt.
I like you to say my name.	Szeretem, ha kimondod a nevemet.
You didn't do that.	Ezt nem tetted.
Community, meeting search.	Közösségi, találkozáskeresés.
I escaped from my first encounter.	Megszöktem az első találkozásomról.
We will say vile things.	Aljas dolgokat fogunk mondani.
He lies by the open window and is interested in everything.	A nyitott ablaknál fekszik, és minden iránt érdeklődik.
We'll find out soon.	Hamarosan megtudjuk.
I wouldn’t expect my library to print things out.	Nem várnám el, hogy a könyvtáram kinyomtasson dolgokat.
However, the rules are the rules.	A szabályok azonban szabályok.
Obviously, they expect you to sleep with them or their friends.	Nyilván azt várják, hogy velük vagy a barátaikkal aludj.
But once that was resolved, it was accepted quite well.	De miután ez megoldódott, elég jól elfogadták.
You may choose not to answer a question.	Dönthet úgy, hogy nem válaszol egy kérdésre.
Plus, we can get in trouble if we don’t say so.	Ráadásul bajba kerülhetünk, ha nem mondjuk ki.
To this end, mobile testing has been released.	Ennek érdekében megjelent a mobiltesztelés.
It is written that someone is watching.	Úgy van írva, hogy valaki néz.
And that day will be better than today.	És az a nap jobb lesz, mint a mai.
It was wild.	Vad volt.
Finally, there is a third way.	Végül van egy harmadik út.
Otherwise, it can't be missed.	Egyébként nem lehet kihagyni.
I agree with your views.	Egyetértek a nézeteivel.
I did not plan anything.	Nem terveztem semmit.
I don't have much to do with the store these days.	Manapság nem sok dolgom van a bolttal.
He didn't come from anywhere else.	Nem máshonnan jött.
So what you wrote about the kid is probably true.	Tehát amit a gyerekről írt, az valószínűleg igaz.
This can be a lot of fun.	Ez nagyon szórakoztató lehet.
But these are not important to the issues at stake.	De ezek nem fontosak a szóban forgó kérdések szempontjából.
The forelegs are short, straight and thick.	Az elülső lábak rövidek, egyenesek és vastagok.
I think it takes a lot of people to drive.	Szerintem sok ember kell a vezetéshez.
Wife, son, daughter.	Feleség, fia, lánya.
First, it was done in a single center.	Először is egyetlen központban végezték.
But religion is still very important.	De a vallás még mindig nagyon fontos.
We had an appointment and a good one.	Volt egy találkozónk és egy jó.
Whatever happens, we can seize an opportunity to learn.	Bármi is történik, megragadhatunk egy lehetőséget a tanulásra.
Yes, the news is bad.	Igen, rosszak a hírek.
You were very helpful.	Nagyon segítőkész voltál.
The final battle can be said.	A végső csata mondhatni.
At least for their time.	Legalábbis az idejükre.
Of course they survived.	Természetesen túlélték.
You could say it's like the movie.	Mondhatni olyan, amilyen a film.
The conversation about the other woman was to her advantage.	A másik nőről folytatott beszélgetés az ő hasznát szolgálta.
And that he took a day off.	És hogy kivette a szabadnapot.
Adult men and women lived in fear.	Felnőtt férfiak és nők félelemben éltek.
I can't wait to go to my office.	Már alig várom, hogy az irodámba menjek.
But before authors can do that, they need to know their rights.	De mielőtt a szerzők ezt megtehetik, ismerniük kell jogaikat.
I found it a little weird, but fuck it.	Kicsit furcsának tartottam, de baszd meg.
I have a question about the programs.	Lenne egy kérdésem a programokkal kapcsolatban.
He had the property.	Megvolt a tulajdonsága.
I don't know exactly why, but yes.	Nem tudom pontosan miért, de igen.
No one knows where to go.	Senki sem tudja, merre menjen.
Wealthy families have risen above the poor for a reason.	A gazdag családok okkal emelkedtek a szegények fölé.
Around him, around him.	Körülötte, körülötte.
We follow inwards where the match is not over yet.	Követjük befelé, ahol még nincs vége a meccsnek.
This thing works in both directions.	Ez a dolog mindkét irányban működik.
There are a lot of them.	Nagyon sok van belőlük.
By then the rain had stopped.	Addigra elállt az eső.
Still on duty, though.	Még mindig a szolgálatban, de.
The state would not have the right to say no.	Az államnak nem lenne joga nemet mondani.
So we try to be them for them.	Szóval igyekszünk azok lenni számukra.
He was different then.	Ő akkor más volt.
Deep on average.	Átlagosan mély.
It's not safe either.	Ez sem biztonságos.
Rest in peace.	Nyugodj békében.
If you have any questions about our government, just ask.	Ha bármilyen kérdése van a kormányunkkal kapcsolatban, csak tegye fel.
Add the eggs at room temperature one at a time.	Egyenként hozzáadjuk a szobahőmérsékletű tojásokat.
This is called a valid window.	Ezt adatérvényes ablaknak nevezik.
He's there, he's gone.	Ott van, elment.
For a better life.	Egy jobb életért.
Daily.	Napi.
Watch the video here.	Nézze meg a videót itt.
This feature has since become very popular.	Ez a funkció azóta nagyon népszerűvé vált.
We saw with our own eyes that you killed him.	A saját szemünkkel láttuk, hogy megölted.
Take on a female look.	Női megjelenést ölteni.
God knows, we were both.	Isten tudja, mindketten az voltunk.
You have observed him in good times and bad.	Megfigyelted őt a jó és a rossz időkben is.
Either we face the enemy and stop our place, or we run.	Vagy szembenézünk az ellenséggel és megálljuk a helyünket, vagy futunk.
Less information is available on animals.	Az állatokról kevesebb információ áll rendelkezésre.
And maybe it would be better to watch in one place than	És talán jobb lenne az óra egy helyen, mint
When we are separate, we keep logging in to each other.	Amikor külön vagyunk, folyamatosan bejelentkezünk egymáshoz.
I said no, just a little.	Nemet mondtam, csak egy kicsit.
If any of these get written, people will find out.	Ha ezek bármelyike ​​írásba kerül, az emberek megtudják.
That may be true, but it doesn’t tell the whole story.	Ez igaz lehet, de nem mondja el a teljes történetet.
Real beauty.	Igazi szépség.
This will give you the wonderful time you want in life.	Ezzel azt a csodálatos időt kapod, amit az életben szeretnél.
Then come in here.	Akkor gyere be ide.
This is not an opinion, it is a fact.	Ez nem vélemény, ez tény.
It's just a step or two away.	Már csak egy-két lépés.
Freedom from him.	Szabadság tőle.
I'm the same woman as you.	Ugyanolyan nő vagyok, mint te.
He tried to grab it, but he couldn't.	Megpróbált megfogni, de nem tudott.
But when he did, the audience fell silent.	De amikor ezt megtette, a közönség elhallgatott.
Use the image below as a guide.	Használja útmutatóként az alábbi képet.
Their rescue required the usual fire.	Megmentésükhöz a szokásos tűzre volt szükség.
Nothing is as fast as our workout.	Semmi sem olyan gyors, mint a mi edzésprogramunk.
He knew that.	Tudta ezt.
Instead, many secondary materials are presented.	Ehelyett sok másodlagos anyagot mutatnak be.
Your presence has saved us time.	Az Ön jelenléte időt nyert nekünk.
It was created because of the fall of man.	Az ember bukása miatt jött létre.
I hope the fit will be so good.	Remélem az illeszkedés is olyan jó lesz.
That was the reason he came to our city.	Ez volt az oka annak, hogy eljött a városunkba.
He is no longer silent.	Már nem néma.
They may also be talking about mobile projects.	Esetleg mobil projektekről is beszélnek.
There was no easy answer.	Nem volt könnyű válasz.
I'm not even sure if you can see me.	Még abban sem vagyok biztos, hogy láthat-e engem.
We use a clear case in my organization.	Szervezetemben egyértelmű esetet használunk.
This varies greatly with scale and network size.	Ez nagymértékben változik a mértékkel és a hálózat méretével.
What type of oil is used for this?	Milyen típusú olajat használnak ehhez?
But nothing about search engine marketing.	De semmit a keresőmarketingről.
I let myself in my place.	beengedtem magam a helyemre.
You can take the right steps to improve your living environment.	Megfelelő lépésekkel javíthatja lakókörnyezetét.
He knew these names.	Ismerte ezeket a neveket.
You are better.	Te jobb vagy.
He sounded like his friend.	Úgy hangzott, mint a barátja.
But there was no sound.	De nem volt hang.
However, the success of this approach depends on a number of parameters.	Ennek a megközelítésnek a sikere azonban számos paramétertől függ.
I'm looking for the computer.	Megkeresem a számítógépet.
He needed a lot of blood and will probably need more.	Sok vérre volt szüksége, és valószínűleg többre lesz szüksége.
Not even that seems to follow.	Még ez sem látszik következni.
I have given peace to all my friends.	Békét adtam minden barátomnak.
The evening air was cool and fresh.	Az esti levegő hűvös és friss volt.
Fight for survival.	Küzdelem a túlélésért.
Not him, not now.	Nem ő, nem most.
Be prepared, talk and be happy.	Légy felkészült, beszélj és légy boldog.
I was more open to the idea.	Nyitottabb voltam az ötletre.
I felt very strange.	Nagyon furcsán éreztem magam.
He decided to study garden design.	Elhatározta, hogy kerttervezést tanul.
I gathered myself and worked hard to stop the tears.	Összeszedtem magam, és keményen dolgoztam, hogy elállítsam a könnyeket.
My heart goes out for them.	A szívem kimegy értük.
Which place has what food and for how much.	Melyik helyen milyen étel van, és mennyiért.
And that wouldn't last.	És ez nem tartana.
They come to help.	Jönnek segíteni.
These basic methods are not in question.	Ezek az alapvető módszerek nem kérdésesek.
After his death, his wife and children survived.	Halála után felesége és gyermekei maradtak életben.
These conditions are defined in more detail below.	Ezeket a feltételeket az alábbiakban részletesebben definiáljuk.
But there is nothing to be said for that.	Ebből viszont nem lehet mit mondani.
No, let me finish.	Nem, hadd fejezzem be.
He took his steps toward his path.	Megtette a lépteit az útja felé.
Tax law.	Adótörvény.
And they ask for many things.	És számos dologra kérik.
He knew what you were doing.	Tudta, mit csinálsz.
Whether this is true or not is another story.	Hogy ez igaz-e vagy sem, az egy másik történet.
Thanks to him, we are still here and we are still friendly.	Hála neki, még mindig itt vagyunk és még mindig barátságosak vagyunk.
Real big evidence.	Igazi nagy bizonyíték.
But he never came.	De sosem jött meg.
In his chest.	A mellkasában.
The source was the same for patients and controls.	A forrás ugyanaz volt a betegek és a kontrollok esetében.
The community is great too.	A közösség is remek.
Numbers have dropped significantly since the indictment.	A vádemelés óta a számok jelentősen csökkentek.
At this hour the air is clean, cool, fresh.	Ebben az órában a levegő tiszta, hűvös, friss.
You could make more out of this equipment.	Többet is készíthetne ebből a berendezésből.
His brother stayed inside.	A bátyja bent maradt.
He left, but the man did everything for him.	Elment, de a férfi mindent megtett érte.
I bounced.	Felpattantam.
It's not worth the risk.	Nem éri meg a kockázatot.
I recently moved into a house.	Nemrég költöztem házba.
I know the feel.	Ismerem az érzést.
I never care what people think.	Sosem érdekel, mit gondolnak az emberek.
The war left its mark on man.	A háború rányomta bélyegét az emberre.
We have to figure this out.	Ezt ki kell találnunk.
This does not mean that nothing is happening or nothing will happen.	Ez nem azt jelenti, hogy semmi sem történik, vagy semmi sem fog történni.
An experienced person will see much less.	Egy tapasztalt sokkal kevesebbet fog látni.
Go ahead and do what you want.	Menj tovább, és csináld, amit szeretnél.
Just print, great books.	Csak nyomtatás, remek könyvek.
They don't believe, they just don't see.	Nem hisznek, csak nem látnak.
It was about us.	Rólunk volt szó.
I'm hell scared.	Pokolian félek.
Then it was never too late to start.	Aztán soha nem volt késő elkezdeni.
Everything that is is in motion.	Minden, ami van, mozgásban van.
It costs thousands of dollars.	Több ezer dollárba kerül.
That seems to be their thinking.	Úgy tűnik, ez az ő gondolkodásuk.
This desire is far from his.	Ez a vágy messze nem az övé.
But, we laughed.	De, nevettünk.
They never ask.	Soha nem kérdeznek.
Both will be positive on a regular basis.	Mindkettő rendszeresen pozitív lesz.
A big bag.	Egy nagy táska.
, which at one point both led the class.	, amelyek egy ponton mindketten vezették az osztályt.
Which makes it very sad.	Ami nagyon szomorúvá tesz.
These things seemed to have gone away from him.	Úgy tűnt, ezek a dolgok elszálltak tőle.
Allow to cool in the pan.	Hagyjuk kihűlni a serpenyőben.
I could smell it in his breath.	Éreztem a betegszagot a leheletében.
Don’t let it make anyone else.	Ne hagyd, hogy bárki másra késztesse.
The mechanism of the differences can be explained as follows.	A különbségek mechanizmusa a következőkkel magyarázható.
It's like you're someone else.	Mintha valaki más lennél.
Explain who you are.	Magyarázd el, ki vagy.
Not the ones your brother would choose.	Nem azok, akiket a bátyád választana.
No one can question anyone in the class who decides to leave early.	Senki sem kérdőjelezheti meg az osztály egyikét sem, aki úgy dönt, hogy korán távozik.
It's also pretty simple.	Ez is meglehetősen egyszerű.
His eyes were lost on everything but the sight before him.	Szeme mindenről elveszett, csak az előtte álló látványról.
I don't understand exactly what's going on.	Nem értem, mi történik pontosan.
Then you saw it.	Akkor láttad.
There are, of course, some limitations to our study.	Tanulmányunknak természetesen van néhány korlátja.
I don't belong to their line.	Nem tartozom az ő sorukhoz.
At this stage, the proof is essentially complete.	Ebben a szakaszban a bizonyítás lényegében befejeződött.
I wouldn't let myself break away from that.	Nem hagynám magam elszakadni ettől.
Download this.	Töltsd le ezt.
Live like this is your last day.	Élj úgy, hogy ez az utolsó napod.
The cancer research area has reached this unfortunate state.	A rákkutatási terület elérte ezt a sajnálatos állapotot.
Someone who only two really knew.	Valakinek, akit csak ketten ismertek igazán.
He didn't do anything else for two hours, just watch.	Két órán át nem csinált mást, csak nézte.
It just didn't work.	Egyszerűen nem működött.
Give people a chance to understand.	Adj esélyt az embereknek a megértésre.
He loved the city.	Szerette a várost.
But we're not talking about it.	De nem beszélünk róla.
If we have to, we can't help it.	Ha kell, nem tudunk segíteni.
When it's time.	Amikor itt az idő.
Otherwise, one step forward, two steps back.	Különben egy lépés előre, két lépés hátra.
Many places are full outside of the high season.	Sok hely tele van főszezonon kívül is.
Any day now.	Most már bármelyik nap.
It would take time, but people would forget.	Időbe telne, de az emberek elfelejtenék.
They tried to get him to lay down his weapon.	Megpróbálták rávenni, hogy tegye le a fegyvert.
That's what he does.	Ezt csinálja.
That wasn't it.	Nem ez volt.
Each has its own way of existing.	Mindegyiknek megvan a maga létezési módja.
Clicking on the following site is the long beginning of the end.	A következő webhelyre kattintva a vég hosszú eleje.
He didn't want to give up.	Ezt nem akarta feladni.
The writing on the wall.	Az írás a falon.
They accept any help.	Bármilyen segítséget elfogadnak.
They may not understand.	Lehet, hogy nem értik.
Talking about his family was too far away.	A családjáról beszélni túl messzire volt.
The chair does a great job.	A szék remek munkát végez.
And he wasn't friendly.	És nem volt barátságos.
You can learn from them and they can learn from you too.	Tanulhatsz tőlük, és ők is tanulhatnak tőled.
Like a delicious wine!	Mint egy finom bor!
What parts are visible.	Milyen részek láthatók.
The government had prior knowledge.	A kormány előzetes tudással rendelkezett.
Do you have to go.	Menned kell.
I knew the cops weren't coming, and they weren't.	Tudtam, hogy a rendőrök nem jönnek, és nem is jöttek.
And he's kidnapped too.	És őt is elragadják.
The room was on a separate floor.	A szoba külön emeleten volt.
We still said too much with all our words.	Még mindig túl sokat mondtunk minden szavunkkal.
The second approach was used in this work.	Ebben a munkában a második megközelítést alkalmazták.
They were very helpful in times of need.	Nagyon segítőkészek voltak a szükség idején.
Adjustable.	Beállítható.
A team that is difficult to defend.	Nehezen megvédhető csapat.
Remember them for now.	Egyelőre emlékezzen rájuk.
This is not the purpose of the product.	A terméknek nem ez a célja.
And then the vision appeared.	És akkor megjelent a látomás.
I think it will be.	szerintem lesz.
By asking questions.	Kérdések feltevésével.
I hope all is well with you.	Remélem minden rendben veled.
He didn't really know why.	Nem igazán tudta, miért.
This is not an if statement.	Ez nem egy if-állítás.
Read the writing on the wall.	Olvasd el az írást a falon.
Right after that, he didn't answer anymore.	Közvetlenül ezután nem válaszolt többé.
The doctor was real.	Az orvos igazi volt.
Written consent was obtained from all subjects.	Minden alanytól írásos beleegyezést szereztek.
Yes, a lot.	Igen, sok.
These people promise us parking.	Ezek az emberek parkolót ígérnek nekünk.
The rest of the article is as follows.	A cikk további része a következő.
This event will be no different.	Ez az esemény sem lesz másként.
The files you consider so important are here, as you can see.	A fájlok, amelyeket ilyen fontosnak tulajdonítasz, itt vannak, amint azt láthattad.
Love is the law, love is under the will.	A szeretet a törvény, a szeretet az akarat alatt.
If I think about it better, maybe less.	Ha jobban belegondolok, talán kevésbé.
This is available here.	Ez itt érhető el.
In his normal mind.	Normális elméjében.
There is no time today.	Ma nincs idő.
There was nothing here that was shattered.	Nem volt itt semmi, amit összetörtek.
I looked up.	Felnéztem.
And the weather.	És az időjárás.
Imagine trying today.	Képzeld el, hogy ma megpróbálod.
I was busy and the years went by.	Elfoglalt voltam, és teltek az évek.
You can prove certain things about a function.	Bizonyíthat bizonyos dolgokat egy függvényről.
You know you do it for control and power.	Tudja, hogy az irányításért és a hatalomért teszi.
They want to be here.	Itt akarnak lenni.
This event is free for the general public.	Ez az esemény a nagyközönség számára ingyenes.
He kept talking.	Tovább beszélt.
There is a special connection between the two.	Különleges kapcsolat van a kettő között.
Age is calculated according to the time of the interview.	Az életkor az interjú időpontja szerint kerül kiszámításra.
That he didn't want them.	Hogy nem akarta őket.
He is your best friend.	Ő a legjobb barátod.
A little card game.	Egy kis kártyajáték.
Mine usually says the same thing over and over again.	Az enyém általában ugyanazt mondja, újra és újra.
He was such a good father.	Olyan jó apa volt.
However, this was not the case.	Ez azonban nem így volt.
We look forward to hearing from you.	Várjuk a továbbiakat.
The location is great with lots of free parking.	A hely nagyszerű, sok ingyenes parkolási lehetőséggel.
Good job.	Jól tetted.
We want to believe.	Vágyunk hinni.
He lowered his head and covered it with his hand.	Lehajtotta a fejét, és betakarta a kezével.
I could feel him coming behind my eyes.	Éreztem, ahogy jön a szemem mögött.
I do not forget.	nem felejtem el.
Everything became clear to me.	Minden világossá vált számomra.
Instead, he falls next to me.	Ehelyett beesik mellém.
Maybe I can do it.	Lehet, hogy meg tudom csinálni.
I’ve never, but never felt so bad or scared.	Még soha, de soha nem éreztem ilyen rosszul vagy féltem magam.
These requests were rejected.	Ezeket a kérelmeket elutasították.
There is no other possible case.	Nincs más lehetséges eset.
There are no more comments yet.	További hozzászólás egyelőre nincs.
But we are waiting for new members all year round!	De egész évben várjuk az új tagokat!
He was treated well and remained there even after the war.	Jól bántak vele, és a háború után is ott maradt.
There has never been a better time to play well.	Soha nem volt jobb alkalom arra, hogy jól játsszon.
Make it very interesting what happens.	Legyen nagyon érdekes, hogy mi történik.
We live in a strange world.	Furcsa világban élünk.
Do not touch the man.	Ne érintse meg a férfit.
That would be their main weapon.	Ez lenne a fő fegyverük.
You have to fight the floor at that end.	Harcolnod kell a padló azon a végén.
In any case, the investigation is progressing.	Mindenesetre halad a nyomozás.
They could not get any education either.	Ők sem kaphattak semmilyen oktatást.
The service is punctual.	A kiszolgálás pontos.
In fact, ask him to report on everything he does.	Valójában kérje meg, hogy számoljon be mindenről, amit csinál.
Not bad, man.	Nem rossz, haver.
The others didn't catch it right away.	A többiek nem fogták fel azonnal.
If it’s too soft, things won’t be done.	Ha túl puha, a dolgok nem készülnek el.
You really helped me.	Tényleg segítettél nekem.
But that doesn't agree with you.	De ez nem ért egyet veled.
Leave him that extra rest and just wait.	Hagyd neki ezt az extra pihenést, és csak várj.
One year.	Egy év.
Everyone can appreciate it.	Mindenki tudja értékelni.
Today is the only day you can make your dreams come true.	Ma az egyetlen nap, amikor megvalósíthatod álmaidat.
However, don’t think you can completely shut this guy down.	Azonban ne gondold, hogy teljesen le tudod zárni ezt a fickót.
They made a lot of records.	Rengeteg lemezt készítettek.
They just did their job.	Csak a munkájukat végezték.
I've had enough.	Elegem van.
My car is not used to it.	Az autóm nem szokott.
And he was right about how he looked.	És igaza volt a kinézetét illetően.
I didn’t say this job was fake or bad.	Nem mondtam, hogy ez a munka hamis vagy rossz.
Don't worry, old friend.	Ne aggódj, öreg barátom.
I need to group events by days of the week.	Csoportosítanom kell az eseményeket a hét napjai szerint.
That feeling brought me.	Ez az érzés hozott el hozzám.
And somehow you can say what you want.	És valahogy azt mondhatsz, amit akarsz.
If caught, he would get in trouble.	Ha rajtakapják, bajba kerülne.
It was beyond fun.	A szórakozáson túl volt.
This would provide the whole system.	Ez biztosítaná az egész rendszert.
He didn't see anyone.	Nem látott senkit.
I will save the world.	Megváltom a világot.
Plus, we knew he was thinking that.	Ráadásul tudtuk, hogy erre gondol.
It didn't help that he was black either.	Az sem segített, hogy fekete volt.
There is a lot to buy.	Sok mindent meg kell vásárolni.
Then you are not doing anything with this list.	Akkor nem csinálsz semmit ezzel a listával.
We have no right to tell us what to do.	Nincs joga megmondani nekünk, mit tegyünk.
Thank you for your time.	Köszönöm az időt.
Let me relax more.	Hadd pihenj többet.
It was yours.	Ez volt a tiéd.
They were at the door.	Az ajtón voltak.
I experienced improvement after the first treatment.	Az első kezelés után javulást tapasztaltam.
Great big.	Remek nagy.
Repeat with the other eggs.	Ismételje meg a többi tojással.
That is to be expected.	Erre számítani kell.
That would have been too dangerous.	Az túl veszélyes lett volna.
One page of the book is flipped every week.	Minden héten felforgatják a könyv egy oldalát.
I continued to work with him.	Tovább dolgoztam vele.
But be careful.	De légy óvatos.
There was no form to carry.	Nem volt olyan formában, hogy hordozza.
I have to do it.	meg kell tennem.
I never wanted to run my own business.	Soha nem akartam a saját vállalkozásomat vezetni.
He and his wife.	Ő és a nője.
He'll be there soon.	Hamarosan ott lesz.
I completely hated the way I felt it in my hand.	Teljesen utáltam, ahogy a kezemben éreztem.
If you use it without a case, it will only ask.	Ha tok nélkül használod, az csak megkérdezi.
There will be no need for debate.	Nem lesz szükség vitára.
None of the participants were excluded from the study.	Egyik résztvevő sem került ki a vizsgálatból.
This passion ruled for thirty years.	Ez a szenvedély uralta harminc éven át.
But first you have to answer one of my questions.	De először is válaszolnia kell egy kérdésemre.
Maybe he was tired.	Talán fáradt volt.
Or relief.	Vagy megkönnyebbülés.
It's too early to show, but he told me.	Túl korai megmutatni, de mesélt.
We did not exclude missing data that related to any of the other variables.	Nem zártuk ki azokat a hiányzó adatokat, amelyek bármelyik másik változóra vonatkoztak.
The data has disappeared from the screen.	Az adatok eltűntek a képernyőről.
But be quick.	De légy gyors.
But it happens in a completely different way.	De ez teljesen más módon történik.
This can become political at times.	Ez időnként politikaivá válhat.
Or at first it seemed.	Vagy elsőre úgy tűnt.
You barely talk to him now.	Most alig beszélsz vele.
You can repeat this procedure two or three times on both sides.	Ezt az eljárást mindkét oldalon kétszer-háromszor megismételheti.
He felt it in his bones.	Érezte a csontjaiban.
They leave for a while during the night.	Elmennek egy ideig az éjszaka folyamán.
But here's a shock.	De itt van egy sokk.
There is nothing to remember.	Nincs mire emlékezni.
Welcome to the real world.	Isten hozott a való világban.
The baby was next to them, sleeping on the bed.	A baba mellettük volt, aludt az ágyon.
Everyone treated him as if he was too weak to do anything.	Mindenki úgy bánt vele, mintha túl gyenge lenne ahhoz, hogy bármit is tegyen.
Most people who come here want a piece of the action.	A legtöbb ember, aki idejön, szeretne egy darabot az akcióból.
Well, you really showed that person.	Nos, tényleg megmutattad azt a személyt.
He never learned anything.	Soha nem tanult semmit.
I'll take you around and take you around.	Átviszlek és körbevezetlek.
Believe me, we are not.	Hidd el, nem vagyunk azok.
Everyone stopped talking.	Mindenki abbahagyta a beszédet.
The answer is in your hands.	A válasz a te kezedben van.
The model is discussed in detail in the main text.	A modellt a főszöveg részletesen tárgyalja.
He knew when he would get home.	Tudta, mikor ér haza.
I am now a mother of five children.	Most öt gyerek édesanyja vagyok.
It's too dark to see now.	Túl sötét ahhoz, hogy most lássam.
It was a nice sight.	Szép látvány volt.
I drive the train, I do.	Én vezetem a vonatot, én.
I found it as described.	Úgy találtam, ahogy leírta.
Once you start, there is no going back.	Ha egyszer elkezded, nincs visszaút.
It doesn't matter which one.	Nem számít, melyik.
Then the secret thoughts of many will come to light.	Akkor sokak titkos gondolataira fény derül.
Opportunity to make money quickly and easily.	Lehetőség, hogy gyorsan, könnyen pénzt keress.
I'm sure we can explain.	Biztos vagyok benne, hogy meg tudjuk magyarázni.
There are four parts to the battle.	A csatának négy része van.
It may change for the rest of the year.	Az év hátralévő részében még változhat.
That's it.	Akkor ennyi.
You don't want to be near this home.	Nem akarsz ennek az otthonnak a közelében lenni.
He never wore black.	Soha nem viselt feketét.
That look again.	Megint az a pillantás.
Of course, this is different in different countries.	Természetesen ez a különböző országokban más.
These were very easy to use.	Ezeket nagyon könnyű volt használni.
The reason for this is quite simple.	Ennek oka meglehetősen egyszerű.
Everyone has influence.	Mindenkinek van befolyása.
Well, not exactly in the evening, but later in the afternoon.	Nos, nem éppen este, inkább később délután.
Of course we did.	Természetesen megtettük.
It is a long, low building.	Ez egy hosszú, alacsony épület.
He must have known what was happening.	Biztosan tudta, mi történik.
He didn't expect that.	Nem várta ezt.
I began to wonder if I would try to overcome this.	Elkezdtem töprengeni azon, hogy megpróbálok-e ezen felülkerekedni.
They wanted to learn.	Tanulni akartak.
Both are valid.	Mindkettő érvényes.
But we were still making noise.	De még mindig zajt csaptunk.
But this was not due to the scene itself.	De ez nem magának a jelenetnek volt köszönhető.
I don't know how to do anything else.	Nem tudom, hogyan csináljak mást.
I realized it was a real accident.	Rájöttem, hogy ez egy igazi baleset.
She keeps women at home.	Otthon tartja a nőket.
We simply lived a life of kids, balance and nature.	Egyszerűen gyerekek, az egyensúly és a természet életét éltük.
Smart woman.	Okos nő.
They were never well received.	Soha nem fogadták jól.
It's the truth.	Ez az igazság.
See if you get as much detail as possible.	Nézd meg, hogy a lehető legtöbb részletet megkapod-e.
You two.	Ti ketten.
Nobody knows what it is.	Senki sem tudja, mi az.
The process can take about an hour.	A folyamat körülbelül egy órát vehet igénybe.
My husband is responsible for the animals.	A férjem az állatokért felel.
It was too fast.	Túl volt a gyorson.
He didn't like the idea.	Nem tetszett neki az ötlet.
In relationships, there is concern for the other.	A kapcsolatokban az aggodalom a másik iránt.
I can’t even imagine my wedding being more beautiful than that.	El sem tudom képzelni, hogy az esküvőm ennél szebb legyen.
It would be clear that there is a false positive result.	Egyértelmű lenne, hogy hamis pozitív eredmény.
But there was nothing.	De nem volt semmi.
In his vision.	Az ő látomásában.
It's incredibly worth it.	Hihetetlenül megéri.
The rules seemed to change during the event.	Úgy tűnt, a szabályok megváltoztak az esemény során.
I found the work on the program very interesting.	Nagyon érdekesnek találtam a programmal való munkát.
They got them from a friend today.	Ma kapták őket egy barátodtól.
Book online at the absolute best prices.	Foglaljon online az abszolút legjobb áron.
Don't think these are final.	Ne gondolja, hogy ezek véglegesek.
But again, this is not evidence.	De ez megint nem bizonyíték.
But little by little, the pieces fell into place.	De apránként a darabok a helyükre kerültek.
In fact, it's great.	Sőt, nagyszerű.
The business then returns to select them.	Ezután a vállalkozás visszatér, hogy kiválassza őket.
His body formed a cross.	A teste keresztet formált.
Except for your kids.	Kivéve a gyerekeidet.
And they must be treated with respect.	És tisztelettel kell bánni velük.
You just don't control it now.	Egyszerűen nem irányítod most.
I checked to make sure.	Megnéztem, hogy biztos legyek.
He was obviously angry, but his eyes widened and stared.	Nyilvánvalóan dühös volt, de a szeme tágra nyílt és meredt.
I don't have anything.	Nekem semennyi sincs.
Everyone started running back.	Mindenki elkezdett visszafutni.
Still the same.	Mégis ugyanaz.
But you have to stay away.	De távol kell maradnod.
The early range of motion began shortly after surgery.	A műtét után nem sokkal elkezdődött a korai mozgástartomány.
The next day, the other corner followed suit.	Másnap a másik sarok követte a példáját.
He only has one arm.	Csak egy karja van.
They are still lying where they fell.	Még mindig ott fekszenek, ahol elestek.
At times you could hear them breathing at the end.	Időnként lehetett hallani, ahogy a végükön lélegzik.
The next day it was even worse.	Másnap még rosszabb volt.
The car was moving and the key was still in it.	Az autó járt és a kulcs még benne volt.
I didn't know what he was planning for you.	Nem tudtam, mit tervezett neked.
But enjoy this lucky day until the sun goes down.	De élvezd ezt a szerencsés napot, amíg le nem megy a nap.
I released the benefit of the doubt.	Kiadtam a kétely hasznát.
I didn’t know how to be in this system.	Nem tudtam, hogyan lehetek ebben a rendszerben.
I wonder if this control structure is needed.	Kíváncsi lennék, hogy szükség van-e erre az ellenőrzési struktúrára.
But you are not a man.	De te nem vagy férfi.
He said nothing was too complicated.	Azt mondta, hogy semmi sem túl bonyolult.
Please join us regardless of your level of interest.	Kérjük, csatlakozzon hozzánk érdeklődési foktól függetlenül.
Together in one.	Együtt egyben.
The crowd stopped, their eyes angry.	A tömeg megállt, a szemük dühös.
Put the chicken back in the pan.	Tegye vissza a csirkét a serpenyőbe.
We have a number of situations to deal with this year.	Ebben az évben számos helyzetet kell megoldanunk.
Although less, and many things lag behind what is happening.	Bár kevesebbet, és sok mindent lemaradnak arról, ami történik.
I lend a hand.	kezet nyújtok.
You have your own way of doing things.	Megvan a maga módszere a dolgokra.
And boy, they had no other market value.	És fiú, nem volt más piaci értékük.
That may be true, but that is not the point.	Ez igaz lehet, de nem ez a lényeg.
Don’t ask what you can do for your country and so on.	Ne kérdezd, mit tehetsz a hazádért, és így tovább.
And that's okay.	És ez így van jól.
They have to own it.	Nekik kell birtokolniuk.
And it was dark.	És sötét volt.
Some effects are global.	Egyes hatások globálisak.
You were his best friend.	Te voltál a legjobb barátja.
Still, he hated the girl next door.	Ennek ellenére utálta a szomszéd lányt.
He didn't see anything.	Nem látott semmit.
It was a game if it was a game.	Ez volt a játék, ha játék volt.
My question was simple.	A kérdésem egyszerű volt.
Let me give you a real example.	Hadd mondjak egy valós példát.
We're talking about everything.	Mindenről beszélünk.
Creating your own church.	Saját gyülekezet létrehozása.
It is true that they survive the damage.	Igaz, hogy túlélik a kárt.
And then we have what we’re actually doing.	És akkor megvan, amit valójában csinálunk.
This is the first clinical trial to show these significant results.	Ez az első olyan klinikai vizsgálat, amely ezeket a jelentős eredményeket mutatja.
At first it was fun.	Eleinte szórakozásból volt.
He first asked the accused if he could talk to him.	Először megkérdezte a vádlottat, beszélhet-e vele.
Songs create memories for life.	A dalok életre szóló emlékeket hoznak létre.
His fingers felt cold.	Ujjait hidegnek érezte.
He closed his eyes and took a deep breath.	Lehunyta a szemét és vett egy mély levegőt.
Too secret.	Túl titkos.
At first glance, there was something very sweet and real about them.	Ránézésre valami nagyon édes és igazi volt bennük.
He had never asked before.	Soha nem kérdezte korábban.
And he immediately started making money.	És azonnal elkezdett pénzt keresni.
Pretty great experience.	Elég nagy élmény.
He did the right thing.	Helyesen cselekedett.
They stopped, set up a breakfast camp, and fished.	Megálltak, reggelizőtábort csináltak, és halásztak.
It was hard.	Kemény volt.
That's an interesting story.	Azért ez egy érdekes történet.
Not in his day and time.	Nem az ő napjában és idejében.
He said nothing on the long journey home.	Nem szólt semmit a hosszú úton hazafelé.
He went back inside.	Visszament befelé.
This is how they feed on man.	Így táplálkoznak az emberrel.
This can be the right or the left.	Ez lehet a jobb vagy a bal oldala.
There was even a little white hair there.	Még egy kis fehér haj is volt ott.
The money settles on its own.	A pénz magától rendeződik.
After he died.	Miután meghalt.
Too few do this.	Ezt túl kevesen csinálják.
Only a few people do it.	Csak néhány ember csinálja.
First, there has to be a customer.	Először is kell lennie egy ügyfélnek.
There was glass between them.	Üveg volt köztük.
And far.	És messze.
It's all happening fast.	Mindez gyorsan történik.
There was no reference point.	Nem volt referenciapont.
Don't even talk to me.	Ne is szólj hozzám.
First, let me tell you about my experience.	Először hadd mondjam el a tapasztalataimat.
I didn't give an order.	nem adtam parancsot.
This is fake.	Ez hamis.
You will definitely like it.	Biztosan tetszeni fog.
In fact, we mean the opposite.	Valójában az ellenkezőjét értjük.
It’s a great way to talk to everyone.	Ez egy nagyszerű módja annak, hogy mindenkit beszéljen.
It’s not like terrible thoughts are less terrible over time.	Nem mintha a szörnyű gondolatok idővel kevésbé lennének szörnyűek.
And she loves it.	És szereti.
It all seemed like a slow motion.	Valamennyi lassított mozgásnak tűnt.
It would be useful to comment on these points in the manuscript.	Hasznos lenne ezeket a pontokat kommentálni a kéziratban.
At that moment, the gun fired.	Ebben a pillanatban elsült a fegyver.
For me, this is a whole new perspective.	Nekem ez a teljesen új perspektíva.
It often occurs late and can take many forms.	Gyakran későn jelentkezik, és sokféle formát ölthet.
While the world is watching, there is this and much more.	Bár a világ figyel, van ez és még sok más.
Most people who write about it don’t.	A legtöbben, akik írnak róla, nem.
Annoy me and answer me.	Idegesítsd fel, és válaszolj nekem.
It's easy for most of us.	A legtöbbünk számára ilyen egyszerű.
You don't know what they're going to do.	Nem tudod, mit fognak tenni.
Closer and closer.	Egyre közelebb.
When did he know?	Mikor ki tudta.
He knew what she was saying was the truth.	Tudta, hogy amit a lány mond, az az igazság.
Even if I could, I wouldn’t.	Még ha tehetnék is, nem tennék.
He has another list.	Más listája van.
People, cars, any noise.	Emberek, autók, bármilyen zaj.
The component of the data.	Az adatok összetevője.
Follow the instructions on the screen.	Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat.
See text for details.	A részletekért lásd a szöveget.
I took his hand.	fogtam a kezét.
You should have a baby together, you are so good together.	Nektek kellene közös babátok, olyan jók vagytok együtt.
His passion, of course, was impossible.	Szenvedélye természetesen lehetetlen volt.
That's why there is an error in my code.	Ezért hiba van a kódomban.
And don't believe it.	És ne higgye el.
It was before my time.	Az én időm előtt volt.
Exactly.	Pontosan úgy.
There is not enough focus on the work.	Nincs elég hangsúly a munkákra.
As strange as it sounds, it is not.	Bármilyen furcsán hangzik is, nem az.
We were together again as brothers in arms.	Újra együtt voltunk, mint fegyvertestvérek.
I'm not one to worry about.	Nem tartozom azok közé, akik aggódnak.
Then a door opened.	Aztán kinyílt egy ajtó.
When they tried to get him to drive, he refused.	Amikor megpróbálták rávenni, hogy vezessen, nem volt hajlandó.
Add more salt if necessary.	Ha szükséges, adjunk hozzá még sót.
Have more views on the same issue than make a decision.	Legyen több nézete ugyanarról a kérdésről, minthogy döntést hozzon.
I didn't take your spell.	Nem vettem el a varázslatát.
He looked into his eyes once more.	Még egyszer a férfi szemébe nézett.
It can not be.	Ez nem lehet.
He had more friends and more interests.	Több barátja és több érdeklődési köre volt.
No kids, but I want to.	Nincs gyerek, de szeretném.
Not just from the outside, but also from the inside.	Nem csak kívülről, hanem belülről is.
I wouldn't read too much into this.	Nem olvasnék túl sokat ebbe.
And here things fall to pieces.	És itt a dolgok darabokra hullanak.
There was a table by the bed.	Egy asztal állt az ágy mellett.
He takes his fingers.	Elveszi az ujjait.
He put it in place and ran back for another.	Helyére tette, és visszarohant egy másikért.
We appreciate it as you ever would know.	Nagyra értékeljük, mint azt valaha is tudná.
And we were able to do it.	És képesek voltunk rá.
Or at least in theory.	Vagy legalábbis elméletben ez van.
And they can't enter the field.	És nem tudnak pályára lépni.
I don't even know what you're doing with these guys.	Nem is tudom, mit csinálsz ezekkel a srácokkal.
If you have help, do it.	Ha van segítséged, akkor tedd meg.
Developed a way to understand the meaning of images.	Kidolgozott egy módot a képek jelentésének megértésére.
I really like this color.	Nagyon szeretem ezt a színt.
We have to do our part, the easier part.	Meg kell tennünk a részünket, a könnyebbik részét.
Classes at school continued as if nothing had happened.	Az iskolában az órák úgy folytatódtak, mintha mi sem történt volna.
These instructions show this.	Ezek az utasítások ezt mutatják.
Of course, you are the master of these issues.	Természetesen te vagy az ura ezeknek a kérdéseknek.
He thought to himself.	Elgondolkodtatta magát.
Just look at the property records.	Csak nézze meg az ingatlannyilvántartást.
That was the fact.	Ez volt a tény.
That had to be done.	Ezt meg kellett tenni.
The steps are as follows.	A lépések a következők.
Play with the ball.	Játssz a labdával.
There are many options.	Számos lehetőség létezik.
I was so happy that my son is with me.	Annyira boldog voltam, hogy a fiam velem van.
It's simple.	Ez az egyszerű.
With this software I can set up a traffic plan.	Ezzel a szoftverrel be tudom állítani a forgalmi tervet.
This is especially true for data structure design.	Ez különösen igaz az adatstruktúra tervezésére.
But as it used to be in history, something remained.	De ahogy az a történelemben lenni szokott, valami megmaradt.
He didn't seem particularly quiet.	Nem tűnt különösebben csendesnek.
The phone fell to the floor.	A telefon a padlóra esett.
He looked at the others, but none of them found his gaze.	A többiekre nézett, de egyikük sem találta a pillantását.
The range is good for that.	A tartománya jó erre.
This boy is my son.	Ez a fiú az én fiam.
Some basic rules for the team.	Néhány alapszabály a csapat számára.
It was falling apart in an instant.	Egy pillanatban már szétesett.
This starts the process from the side.	Ezzel az oldalról kezdi a folyamatot.
Nothing will hurt you.	Semmi sem fog bántani téged.
Something for everyone.	Valami mindenkinek.
He turned slowly toward him.	Lassan feléje fordult.
It barely came in time.	Alig jött időben.
This faith has value.	Ennek a hitnek értéke van.
I was ready to hate this.	Készen jöttem, hogy gyűlöljem ezt.
Many old technologies or low technology solutions.	Sok régi technológia vagy alacsony technológiai megoldás.
I'm worried about it.	Aggódom érte.
It's still standing.	Még mindig áll.
I think he's dead.	Azt hiszem, meghalt.
I want to buy the third and fourth.	A harmadikat, negyediket akarom venni.
These things suddenly made me a hundred times better.	Ezek a dolgok hirtelen százszor jobbá tették.
I thought maybe my business was the conversation.	Azt hittem, talán az én dolgom a beszélgetés.
He did not die.	Nem halt meg.
Each of these songs is very special to me.	Ezek a dalok mindegyike nagyon különleges számomra.
Already available through our web store.	Már elérhető webáruházunkon keresztül.
He says sometimes you need a boat to get through.	Azt mondja, néha kell egy csónak, hogy átjuss.
I'm fine.	Jól vagyok.
See those eyes.	Lásd azokat a szemeket.
You know you only got one shot.	Tudnád, hogy csak egy lövést kaptál.
The government had no money to pay employees.	A kormánynak nem volt pénze az alkalmazottak fizetésére.
That was the most interesting part of my job.	Ez volt a munkám legérdekesebb része.
However, from where he stood, he could not see into the kitchen.	Ahonnan azonban állt, nem látott be a konyhába.
But he was sad.	De szomorú volt.
You don’t have to talk to say he loves you.	Nem kell beszélnie ahhoz, hogy elmondja, szeret.
Eyes down for the main chance.	Lesütött szemmel a fő esélyért.
Both men turned, following her gaze.	Mindkét férfi megfordult, követve a lány tekintetét.
The point was how he felt.	A lényege annak volt, hogy ő hogyan érezte magát.
I love building this song.	Imádom ezt a dalt építeni.
I thought these people liked me.	Azt hittem, ezek az emberek kedvelnek engem.
None are afraid of going to the wrong houses.	Egyik sem fél attól, hogy rossz házakba megy.
The content changes at every point, but the anxiety remains the same.	A tartalom minden ponton változik, de a szorongás ugyanaz marad.
You need to be able to handle basic communication in your field.	Tudnia kell kezelni az alapvető kommunikációt a saját területén.
Or practical ideas.	Vagy praktikus ötleteket.
Well, it’s time for some of your characters to start running.	Nos, itt az ideje, hogy néhány szereplője futni kezdjen.
I was wondering how to stick this thing to the ground.	Azon gondolkodtam, hogyan ragasszuk ezt a dolgot a földhöz.
Which is cool.	Ami klassz.
I don't really download things.	Nem nagyon töltök le dolgokat.
Of course, he agreed immediately.	Természetesen azonnal beleegyezett.
This is a song that has a mission.	Ez egy dal, amelynek küldetése van.
We are not perfect people.	Nem vagyunk tökéletes emberek.
He wouldn't even come to any conclusions.	Nem is jutna semmiféle következtetésre.
No one knew where he came from.	Senki sem tudta, honnan jött.
Then when he hadn’t, they would have been rejected.	Aztán amikor nem lett volna, visszautasítottak volna.
However, most people want something completely different.	A legtöbben azonban valami egészen mást akarnak.
However, anxiety goes far beyond that.	A szorongás azonban messze túlmutat ezen.
No wonder his wife leaves.	Nem csoda, hogy a felesége elhagyja.
He did the research.	A kutatást végezte.
Anytime later, my mother starts to go crazy.	Bármikor később, anyám kezd megőrülni.
Every such individual has a choice.	Minden ilyen egyénnek van választási lehetősége.
It is easy for the child and a relief for the parents.	Könnyű a gyereknek és megkönnyebbülés a szülőknek.
Maybe not for money.	Lehet, hogy nem pénzért.
Only winter is left.	Már csak a tél van hátra.
No, his mother's house didn't usually look that way.	Nem, az anyja háza általában nem így nézett ki.
Some days are easier than usual.	Néhány nap könnyebb, mint máskor.
No one even wanted to guess.	Még csak tippelni sem akart senki.
This claim must be rejected.	Ezt az állítást el kell vetni.
When you are calm, think quickly about what to do next.	Ha megnyugodott, gyorsan gondolja át, mit tegyen ezután.
It will disappear, but the status of the next task is checked.	El fog tűnni, de a következő feladat állapota be van jelölve.
, but other sources say he died a few hours later.	, de más források szerint néhány órával később meghalt.
They participated in the study design.	Részt vettek a tanulmánytervezésben.
The fear was unknown in the next few moments.	A félelem a következő pillanatokban ismeretlen volt.
For example, change.	Például a változás.
But the truth is, it failed.	De az igazság az, hogy nem sikerült.
In response, the accused shot the woman in the heart.	Válaszul a vádlott szíven lőtte a nőt.
He wanted to go.	Ő menni akart.
Different people visit our content for different reasons.	Különböző okokból más-más ember keresi fel tartalmainkat.
I broke away from the group and leaned against a tree.	Elszakadtam a csoporttól és egy fának dőltem.
You'll find out later.	Ezt később megtudja.
This is the third time they are starting again.	Most kezdik újra harmadszor.
I can't find this oil anymore.	Ezt az olajat már nem találom.
I would never dream of such a thing, never.	Soha nem álmodnék ilyesmiről, soha.
That basically gave him up.	Ez alapvetően lemondott róla.
You will learn them soon.	Hamarosan megtanulod őket.
Sleep is the worst.	Az alvás a legrosszabb.
From the day they were born.	Születésük napjától kezdve az.
How it will appear to me.	Hogyan fog megjelenni nekem.
Maybe it was something completely different.	Talán valami egészen más volt.
This will be important later.	Ez később fontos lesz.
I had no choice but to go further.	Nem volt más választásom, mint továbbmenni.
Nevertheless, it is the most amazing voice in the world.	Ennek ellenére ez a világ legcsodálatosabb hangja.
He closed the window and sat down on the bed.	Becsukta az ablakot, és leült az ágyra.
It was hard with us.	Kemény volt velünk.
The plan has clearly worked.	A terv egyértelműen bevált.
I knew it for the last time.	Tudtam, hogy utoljára.
I'd love to go back.	Szívesen visszamennék.
Are you there.	Ott vagy.
The essence of learning coding is learning well.	A kódolás megtanulásának lényege a jól tanulás.
It helps us keep more families together.	Segíts, hogy több családot összetartsunk.
It is impossible to reduce either.	Lehetetlen egyiket sem csökkenteni.
He did a great job in pass defense.	Remek munkát végzett a passzvédelemben.
I'm starting now.	most kezdem.
I have a future now.	Most van jövőm.
In fact, for a year.	Valójában egy évig.
Measurements were performed for six days.	A méréseket hat napon keresztül végeztük.
He found food.	Élelmet talált.
Use a method that you will actually do.	Használjon olyan módszert, amelyet valóban meg fog tenni.
We have been working directly with you to plan your work from the start.	Közvetlenül Önnel dolgozunk a munka megtervezésében a kezdetektől fogva.
But he doesn't believe it.	De nem hiszi.
Based on collected health data.	Az összegyűjtött egészségügyi adatok alapján.
He's next to me now.	Most mellettem van.
You can use any name here.	Itt bármilyen nevet használhat.
He was not afraid or worried.	Nem félt és nem aggódott.
See below for how to get it.	Nézze meg alább, hogyan juthat hozzá.
Most guys think he understood it better than they really are.	A legtöbb srác azt hiszi, hogy jobban érte, mint valójában.
So we're gone.	Szóval elmentünk.
It doesn't have to be a big deal.	Nem kell nagy dolognak lennie.
Please let me continue with my questions.	Kérem, hadd folytassam kérdéseimmel.
In other words, supply and demand.	Más szóval, kereslet és kínálat.
His was not a normal mind in a normal body.	Az övé nem volt normális elme egy normális testben.
Unless you attack.	Hacsak meg nem támadod.
Not a single line.	Egy sort sem.
There is a door stop but no suitable spring.	Van egy ajtóütköző, de nincs megfelelő rugó.
Surely no one survived.	Biztosan senki sem élte túl.
I hope we can find the right balance.	Remélem sikerül megtalálni a megfelelő egyensúlyt.
His pale look was just as cool.	Sápadt tekintete ugyanolyan hűvös volt.
He didn’t say much and didn’t stand up to any challenge.	Nem mondott sokat, és nem állt fel semmilyen kihívásra.
Not old enough to drive.	Nem elég idős a vezetéshez.
It’s time to start taking some responsibility.	Ideje elkezdeni némi felelősséget vállalni.
The tall, pale man came closer.	A magas, sápadt férfi közelebb jött.
I read books.	Olvastam könyveket.
I wouldn't survive his next attack.	Nem élnék túl a következő támadását.
Incredibly sad.	Hihetetlenül szomorú.
I just smiled and went on.	Csak mosolyogtam, és mentem tovább.
The scene was directly opposite the scene of the murder.	A helyszín közvetlenül a gyilkosság helyszínével szemben volt.
Standing right next to you.	Közvetlenül melletted állva.
The digital economy.	A digitális gazdaság.
But they really aren't.	De valójában nem azok.
They will live there, dream, work and be happy.	Ott fognak élni, álmodozni, dolgozni és boldogok lesznek.
This is home.	Ez az otthon.
I tried to do this but failed.	Megpróbáltam ezt megtenni, de nem sikerült.
That was the explanation.	Ez volt a magyarázat.
Usual care group.	Szokásos gondozási csoport.
The sky had nothing to do with it.	Az égnek semmi köze nem volt hozzá.
They love their lives.	Szeretik az életüket.
This is a common situation with shooting noise.	Ez egy szokásos helyzet a lövészajnál.
It will be easy.	Könnyű lesz.
For anyone else, this would be an impossible challenge.	Bárki más számára ez lehetetlen kihívás lenne.
I couldn't have gone any further.	Nem is folytathattam volna másként.
It is too difficult to start and build a business.	Túl nehéz vállalkozást elindítani és felépíteni.
To be a driver in and around records.	A, hogy sofőr és körül rekordokat.
He's not really your father.	Ő nem igazán az apád.
I'm working on something like this now.	Most valami ilyesmin dolgozom.
Contributed to the analysis of the results.	Közreműködött az eredmények elemzésében.
And it makes no sense.	És semmi értelme.
But they have to follow the rules and it can set you free.	De be kell tartaniuk a szabályokat, és ez szabaddá tehet téged.
Someone told me that if you cut into the wine, you can’t lose.	Valaki azt mondta nekem, hogy ha belevágtál a borba, nem veszíthetsz.
Really green and safe neighborhood.	Igazán zöld és biztonságos környék.
The effect is due to the structure of the materials used.	A hatás a felhasznált anyagok szerkezetének köszönhető.
I’m not really in a position to judge.	Nem igazán vagyok abban a helyzetben, hogy ítélkezzek.
There is freedom in every situation.	Minden helyzetben van szabadság.
The mighty are not afraid of the weak.	A hatalmasok nem félnek a gyengéktől.
They gave up the country.	Lemondtak az országról.
Enter your mobile phone number to download the free app.	Az ingyenes alkalmazás letöltéséhez adja meg mobiltelefonszámát.
It’s about whether you believe in the opportunity or not.	Ez arról szól, hogy hiszel-e a lehetőségben vagy sem.
The song is in natural minor.	A dal természetes mollban szól.
Guide me back to the position and start again.	Vezesd vissza a pozícióba, és kezdd újra.
The vote of the third party counts.	A harmadik fél szavazata számít.
My wife was watching us.	A feleségem figyelt minket.
Somehow he needed freedom.	Valahogy szabadságra volt szüksége.
Let the rain come.	Hadd jöjjön az eső.
But there is no armament here.	De itt nincs fegyverkezés.
He's not real.	Ő nem igazi.
I did exactly what they were taught not to do.	Pontosan azt csináltam, amit arra tanítottak, hogy ne tegyük.
The text does not have to fill most of the screen.	A szövegnek nem kell kitöltenie a képernyő nagy részét.
How you had something to say.	Hogy volt mondanivalód.
With friends, that's about half.	Barátokkal ez körülbelül a fele.
His spring carried it over me.	A rugója vitte át rajtam.
I remember my mother telling me about this.	Emlékszem, anyám beszélt nekem erről.
Which is very rare.	Ami nagyon ritka.
This shows that we have a very long history behind us.	Ez azt mutatja, hogy nagyon hosszú történelem áll mögöttünk.
I joined the project late and only started today.	Későn vettem fel a projektbe, és csak ma kezdtem.
My father was the bad guy.	Apám volt a rosszfiú.
This is first on the list.	Ez az első a listán.
Also, it goes a little faster than the other product options.	Ezenkívül egy kicsit gyorsabban megy, mint a többi terméklehetőség.
It must be demanded.	Meg kell követelni.
We haven't had hot water in nine months.	Kilenc hónapja nem kaptunk meleg vizet.
I'll try both.	Mindkettőt kipróbálom.
It depends on why he disappeared.	Attól függ, miért tűnt el.
This results in a bad test result.	Ez rossz teszteredményt eredményez.
He walked over to the plate once.	Egyszer odalépett a tányérhoz.
Get out of this building and maybe even see the village.	Menj el ettől az épülettől, és talán még a falut is meglátod.
They were white as salt.	Fehérek voltak, mint a só.
These are the first for us.	Nekünk ezek az elsők.
They said of course.	Azt mondták persze.
I'm still that.	még mindig az vagyok.
Do you understand me.	Értesz engem.
You never go out.	Soha nem mész ki.
There is no crying in football.	A fociban nincs sírás.
But it was also real.	De ez is az igazi volt.
It's not just the function of the lie that matters.	Nem csak a hazugság funkciója számít.
You know, they're moving us.	Tudod, költöztetnek minket.
The words filled his head.	A szavak betöltötték a fejét.
Thank you for your time and trust.	Köszönjük az idejét és a bizalmát.
But they have a soul in them.	De lélek van bennük.
His book was a great help to me in my last study.	Könyve nagy segítségemre volt a legutóbbi tanulmányomban.
I don't want to put pressure on you or anything.	Nem akarlak nyomást gyakorolni vagy ilyesmi.
It was great fun.	Remek móka volt.
They walked through one winter night.	Átsétáltak egy téli éjszakán.
Physical examination was normal.	A fizikális vizsgálat normális volt.
Come on, sit down next to me.	Na, gyere, ülj le mellém.
We ask you to be.	Arra kérünk, hogy legyen.
Yes, sample order is available for quality control and market test.	Igen, mintarendelés áll rendelkezésre minőségellenőrzéshez és piaci teszthez.
That, of course, was a mistake.	Mindez természetesen hiba volt.
And see if you can hear what's in the air.	És hátha hallod, mi van a levegőben.
If you have a job.	Ha van munkád.
You understand that.	Érted ezt.
I have a son who is the same age as you.	Van egy fiam, aki egyidős veled.
We put it in ice.	Jégbe tesszük formába.
They were pushed through a door and then down a few steps.	Betuszkolták őket egy ajtón, majd lementek néhány lépcsőn.
Then practice, practice, practice.	Aztán gyakorlás, gyakorlás, gyakorlás.
If anything, it's the opposite.	Ha valami, akkor ennek az ellenkezője.
It was just too perfect.	Egyszerűen túl tökéletes volt.
He opened the door.	Kinyitotta az ajtót.
Towards the end of the night we talked in his car.	Az éjszaka vége felé a kocsijában beszélgettünk.
An existence he could not even imagine, but wanted to achieve.	Egy létezés, amelyet még el sem tudott képzelni, de el akart érni.
I emailed some of them last night.	Tegnap este küldtem néhányuknak e-mailt.
I really enjoyed reading your post.	Nagyon élveztem olvasni a bejegyzésedet.
I have to take care of your sister.	Vigyáznom kell a húgodra.
This is a forced perspective.	Ez egy erőltetett perspektíva.
I have to work.	Dolgoznom kell.
The kitchen was a community.	A konyha közösség volt.
He gave me time to study.	Időt adott a tanulásra.
More information here.	További információ itt.
It was the only part of his body he could move.	Ez volt az egyetlen testrésze, amelyet mozgatni tudott.
That's good stuff.	Ez jó cucc.
In fact, you can do more than that.	Valójában ennél többet is tehet.
I'd rather turn it off.	Inkább kikapcsolom.
The goal of the game is to achieve the ideal scene.	A játék célja az ideális jelenet elérése.
The second thing he noticed was that they were dead.	A második dolog, amit észrevett, az volt, hogy meghaltak.
The smell of food drove him crazy.	Az étel illata megőrjítette.
We are at your disposal.	Készséggel állunk rendelkezésére.
He didn't want to call anyone else.	Nem akart másnak telefonálni.
This is a serious focus on your current job.	Ez komolyan az aktuális munkára összpontosítja.
He's glad they got them back.	Örül, hogy visszakapták őket.
Both positions are good.	Mindkét pozíció jó.
In the dark.	A sötétségben.
Salt is found in man himself.	A só magában az emberben található.
He made her happy.	Boldoggá tette.
And they will die.	És meg fognak halni.
Did not appear'.	Nem jelent meg'.
I'm not cold anymore.	már nem fáztam.
I hope to see you next year.	Remélem jövőre találkozunk.
And then comes the point when it’s time to leave.	És akkor eljön az a pont, amikor eljött az indulás ideje.
So there was the next best thing.	Szóval ott volt a következő legjobb dolog.
He probably should.	Valószínűleg neki kellene.
I would try and see how well it works.	Kipróbálnám és meglátnám milyen jól működik.
They just want attention.	Csak a figyelemre vágynak.
Things that never work start badly and stay that way.	Azok a dolgok, amelyek soha nem működnek, rosszul kezdődnek, és így is maradnak.
They stayed for the rest of the day.	A nap hátralévő részében maradtak.
And people are just starting to see this.	És az emberek csak most kezdik ezt látni.
He got up again.	Újra felkelt.
He must have seen the world.	Biztos látta a világot.
But they are deeper than that.	De ennél mélyebbek.
He showed nothing of your mind and moral strength.	Semmit sem mutatott ki az eszedből és az erkölcsi erődből.
No matter which way you use it, the end result is the same.	Nem számít, milyen módon használod, a végeredmény ugyanaz.
He wondered who killed him and how they did it.	Kíváncsi volt, ki ölte meg, és hogyan tették.
You ask us again.	Megint kérdezel minket.
Before they said it.	Mielőtt azt mondták volna.
I was away from death for a moment.	Egy pillanatra voltam távol a haláltól.
Plus, he didn't have the strength.	Ráadásul nem volt ereje.
The walls are paper thin.	A falak papír vékonyak.
Sometimes it seems a little crazy.	Néha kicsit őrültnek tűnik.
He happened to be working that night.	Történetesen aznap este dolgozott.
You give them a chance to pose a threat.	Lehetőséget adsz nekik, hogy fenyegetést jelentsenek.
Our guys are happy with the concept.	Srácaink elégedettek a koncepcióval.
Medical and financial reasons led to this decision.	Egészségügyi és anyagi okok vezettek ehhez a döntéshez.
There is no news of the actual injury.	A tényleges sérülésről nincs hír.
On this basis.	Ilyen alapon.
It depends on their nature.	Ez a természetüktől függ.
I asked my mother where she was.	Megkérdeztem anyámat, hogy hol van.
And we’ll only find out until we try.	És csak akkor fogjuk megtudni, amíg meg nem próbáljuk.
You were there then.	Ott voltál akkor.
The other guy didn't want to.	A másik srác nem akarta.
Nothing has changed so much.	Semmi sem változott annyira.
It's just not evil.	Csak nem gonosz.
I think the car did its thing.	Szerintem az autó tette a dolgát.
Cheap to own.	Olcsó birtokolni.
Even though it is an internship.	Annak ellenére, hogy ez egy szakmai gyakorlat.
Think about it now.	Most gondolj bele.
But nothing is ever just about one thing.	De soha semmi sem csak egy dologról szól.
But then it should have been the same.	De akkor éppúgy kellett volna.
You can't take my son's child from me.	Nem veheted el tőlem a fiam gyerekét.
They need to push, but not too hard or too far.	Nyomniuk kell, de nem túl erősen vagy túl messzire.
I asked the first question.	– tettem fel az első kérdést.
Click here to register !.	Kattintson ide a regisztrációhoz!.
I see that happening fast over the next few years.	Úgy látom, ez gyorsan megtörténik a következő néhány évben.
The other is not.	A másik nem.
Our children are the same age and have houses apart.	A gyerekeink egyidősek és házaik vannak egymástól.
I mean, you were on television.	Úgy értem, szerepeltél a televízióban.
We can put our code here.	Ide helyezhetjük a kódunkat.
Their base needs to be taken out.	Ki kell venni az alapjukat.
He grabbed the corner of his chest and set it up.	Elkapta a szögletét a mellkasában, és felállította.
This must be put into a function.	Ezt egy függvénybe kell tenni.
The lower you go, the better your balance.	Minél lejjebb kerülsz, annál jobb az egyensúlyod.
Too many years.	Túl sok év.
We take the risk of being here.	Vállaljuk a kockázatot, hogy itt leszel.
I never try to keep track of my time during a race.	Soha nem próbálom nyomon követni az időmet verseny közben.
And you have to spend on it.	És költeni kell rá.
They never said anything, not a word.	Soha nem mondtak semmit, egy szót sem.
No Time.	Nincs idő.
There is no sense of identity in it.	Nincs benne identitásérzet.
But he said no more.	De nem mondott többet.
Modern technology has brought a lot of change, but our central idea remains the same.	A modern technológia sok változást hozott, de központi gondolatunk változatlan marad.
Your father may have moved or died.	Lehet, hogy az apja elköltözött vagy meghalt.
I don't know what to say.	Nem tudok rá mit mondani.
This is his project.	Ez az ő projektje.
In fact, everyone needs to reach and will achieve.	Valójában mindenkinek el kell érnie, és el is fogja érni.
At the moment, I have no idea how to approach this problem.	Jelenleg fogalmam sincs, hogyan közelítsem meg ezt a problémát.
It seems valid.	Érvényesnek tűnik.
The same goes for the school.	Ugyanez vonatkozik az iskolára is.
Thank you, we are very excited.	Köszönjük, nagyon izgatottak vagyunk.
I wanted to say a few things about this.	Ezzel kapcsolatban szerettem volna néhány dolgot elmondani.
Sometimes there is too much noise and speech.	Néha túl sok a zaj és a beszéd.
This is extremely unusual for this business.	Ez rendkívül szokatlan ennél a vállalkozásnál.
We are talking about this on our blog now.	Most erről beszélünk a blogunkon.
I look up at my son.	Felnézek a fiamra.
This is the modern version of it.	Ez ennek a modern változata.
I take time for money any day.	Bármelyik nap időt szakítok a pénzre.
Make up a story.	Történetet kitalál.
A few years later, his wife realized.	Pár év múlva a felesége rájött.
Some were good.	Egy része jó volt.
They never saw the stage because they were so far away.	Soha nem látták a színpadot, mert olyan messze voltak.
And there really is no better way to be forced to serve.	És tényleg nincs jobb megoldás arra, hogy kénytelen szolgálni.
Water is coming through.	Víz jön át.
Eight members of the group were arrested.	A csoport nyolc tagját letartóztatták.
It turns out to be a dream.	Ez álomnak bizonyul.
That was the best plan.	Ez volt a legjobb terv.
We don't know what to find.	Nem tudjuk, mit találunk.
But the major was a bigger man.	De az őrnagy nagyobb ember volt.
However, do not buy at full price.	Azonban ne vegyen egy teljes áron.
At least you understand better what you're up against.	Legalább jobban megérted, hogy mivel állsz szemben.
Its length is quite short.	A hossza meglehetősen rövid.
Another could say that was not true.	Másik azt mondhatná, hogy ez nem volt igaz.
In companies where there is, the service is great.	Azokban a cégekben, ahol van, a szolgáltatás nagyszerű.
And we served for reasons beyond our control.	És rajtunk kívül álló okokból szolgáltunk.
This family has to work.	Ennek a családnak dolgoznia kell.
We can talk about that later.	Erről is beszélhetünk később.
Think about this for a minute.	Gondolkozz ezen egy percre.
There is no other option.	Nincs más lehetőség.
There must be something strange in the air.	Biztos van valami furcsa a levegőben.
Up to five years.	Legfeljebb öt év.
But there were also personal reasons.	De voltak személyes okai is.
He doesn't know the way out.	Nem ismeri a kiutat.
I have to step on the plate this month.	Ebben a hónapban fel kell lépnem a tányérra.
Sweet Baby.	Édes baba.
I'm sure you know.	Biztos vagyok benne, hogy tudja.
To the opposite view.	Az ellenkező nézethez.
Because he should.	Mert neki kellene.
We wanted answers.	Válaszokat akartunk.
We consider the first member.	Az első tagot tekintjük.
It was such a terrible time.	Olyan szörnyű idő volt.
There were no serious complications associated with the surgery.	A műtéttel kapcsolatban nem voltak komoly szövődmények.
Standing room only.	Csak állóhelyiség.
It was too good for me to lose.	Túl szép volt ahhoz, hogy elveszítsem.
They are rising.	Emelkedőben vannak.
You were right about this place.	Igazad volt ezzel a hellyel kapcsolatban.
Your sleep is now normal.	Most már normális az alvása.
It can be a problem.	Probléma lehet.
I can take it.	El tudom venni.
The government should decide what everyone should do.	A kormánynak kellene eldöntenie, hogy mit tegyen mindenki.
That's right, son.	Így van, fiam.
This is bad, so wrong.	Ez rossz, annyira helytelen.
She shook her sister but got no answer.	Megrázta a nővérét, de nem kapott választ.
We have to get dressed.	Fel kell öltöznünk.
Not even the municipality knows we are here.	Még az önkormányzat sem tudja, hogy itt vagyunk.
They finally reached the top.	Végül felértek a csúcsra.
Of course I drank.	Természetesen ittam.
You were right too.	Neked is igazad volt.
Same thing.	Ugyanaz a dolog.
It can be completely safe.	Teljesen biztonságos lehet.
And you say you didn't see it.	És azt mondod, hogy nem láttad.
I feel like home.	otthon érzem magam.
I had to choose.	választanom kellett.
A person who is now impossible to forget.	Egy személy, akit most lehetetlen elfelejteni.
We want to know how to avoid them.	Tudni akarjuk, hogyan kerülhetjük el őket.
They were shot.	Lelőtték őket.
But don't worry about the details.	De ne törődj a részletekkel.
Maximum value.	Legnagyobb érték.
I was not part of their world when my father died.	Nem voltam része a világuknak, amikor apám meghalt.
Once, then many times.	Egyszer, aztán sokszor.
The man was taken to hospital.	A férfit kórházba szállították.
In fact, everyone in the world is trying to talk about it.	Valójában mindenki másról próbál beszélni a világon.
He said he didn't understand.	Azt mondta, nem értette.
Medical image analysis.	Orvosi képelemzés.
All right, that's it.	Rendben, ez megy.
He takes care of you and his elect.	Ő vigyáz rád és a választottaira.
Maybe there are other reasons.	Talán más okai is vannak.
Burning tears rolled down my face.	Égő könnyek gördültek végig az arcomon.
Keep trying.	Próbálkozz tovább.
He didn't feel anything.	Nem érzett semmit.
And hear about your great friends.	És hallani a nagyszerű barátairól.
You can't persuade yourself to succeed.	Nem tudod rábeszélni magad a sikerre.
To stay in company.	Hogy társaságban maradjanak.
But they don't seem to work for me.	De úgy tűnik, nekem nem működnek.
This means you need to review the pages.	Ez azt jelenti, hogy át kell nézni az oldalakat.
This is called.	Ez az úgynevezett.
Her heart was beating.	A szíve dobogni kezdett.
I get there in record time.	Rekordidő alatt eljutok oda.
I can barely breathe.	Alig kapok levegőt.
Work on it step by step.	Dolgozz rajta lépésről lépésre.
Listen to yourself.	Hallgassa meg magát.
I love your blog.	Imádom a blogodat.
So they don't take much time.	Tehát nem vesznek el sok időt.
Things at that time changed regularly, year after year.	A dolgok akkoriban rendszeresen, évről évre megfordultak.
They play differently.	Másként játszanak.
The link will only work properly after this procedure.	A link csak ezen eljárás után fog megfelelően működni.
You can perform complex operations in seconds.	Másodpercek alatt bonyolult műveleteket hajthat végre.
I'm full of a lot of questions these days.	Tele vagyok mostanság sok kérdéssel.
He couldn't see him on the way.	Útközben nem láthatta.
First, only some of these were of higher quality.	Először is, ezeknek csak egy része volt magasabb minőségű.
Several observations lead to this conclusion.	Számos megfigyelés vezet erre a következtetésre.
It is still used by the military today.	A katonaság ma is használja.
As an industry leader, we need to act like one.	Iparági vezetőként úgy kell viselkednünk, mint egy.
Maybe this is the death he reconciled to.	Talán ez a haláleset, amellyel kibékült.
We are not friends enough to know what each other is doing.	Nem vagyunk elég barátok ahhoz, hogy tudjuk, mit csinálnak egymás.
That's what the performance did.	Ezt tette az előadás.
Stupid of him.	Hülye tőle.
The games received extremely positive reviews.	A játékok rendkívül pozitív értékeléseket kaptak.
How the marketing concept works.	A marketing koncepció működése.
Did you see it again.	Látta-e újra.
Customers can choose to receive cash or in-store credit.	Az ügyfelek választhatnak, hogy készpénzt vagy bolti hitelt kapnak.
Sometimes children are also present.	Néha gyerekek is jelen vannak.
Try to keep your legs straight.	Próbáld meg egyenesen tartani a lábakat.
In the end, however, they decided they had to.	Végül azonban úgy döntöttek, hogy kell.
Why this is a low price.	Miért ez alacsony ár.
He's coming to him.	Ő jön hozzá.
Don't think about it anymore.	Ne gondolj rá többet.
To test my music theory.	Hogy ellenőrizzem a zeneelméletemet.
Take a minute to rate them.	Szánj egy percet, hogy értékeld őket.
We also need function and design.	Szükségünk van a funkcióra és a dizájnra is.
In the long run, it made my job a lot easier.	Hosszú távon ez nagyon megkönnyítette a dolgomat.
I would never have touched them.	Soha nem nyúltam volna hozzájuk.
Whatever pleasure you experience, you have to take control.	Bármilyen örömöt is tapasztalsz, át kell venned az irányítást.
But imagine you could leave the block.	De képzelje el, hogy kiléphet a háztömbből.
In the end, the person did not.	A személy végül ezt nem tette meg.
It's a job for them.	Ez egy munka nekik.
It's pretty hard to explain.	Elég nehéz megmagyarázni.
This will be my version from a more detailed version.	Ez lesz az én verzióm egy részletesebb verzióból.
I'm looking for my family.	A családomat keresem.
I have it.	Megvan.
This can often result in the same storm having two names.	Ez gyakran azt eredményezheti, hogy ugyanannak a viharnak két neve van.
He was still running normally, as if there was nothing wrong.	Még mindig normálisan futott, mintha semmi baja nem lett volna.
Discussion groups were formed.	Vitacsoportok alakultak.
We had an interesting conversation.	Érdekes beszélgetést folytattunk.
He also had to call everyone.	Emellett mindenkit fel kellett hívnia.
He knew how sad he was.	Tudta, milyen szomorú.
The first event was included in the analysis.	Az első esemény bekerült az elemzésbe.
He says he had trouble sleeping.	Azt mondja, alvászavarai voltak.
My weapon of choice.	Az én választott fegyverem.
I thought you were looking for transportation from here.	Azt hittem, fuvart keresel innen.
We need to think about others.	Gondolnunk kell másokra.
Start small and work your way up.	Kezdje kicsiben, és haladjon felfelé.
You picked it up and shook it.	Felvetted és megráztad.
It didn't matter.	Ez nem számított.
No one knows what to do with it.	Senki sem tudja, mit kezdjen vele.
However, the camp disappeared.	A tábor azonban eltűnt.
After listening, it was great.	Miután meghallgatott, nagyszerű volt.
Take two hundred of the eight hundred, and give it to him.	Vegyél kétszázat a nyolcszázból, és add oda neki.
But it never brought it down.	De ez soha nem hozott le.
Fuck, this stuff was really good.	Basszus, ez a cucc nagyon jó volt.
Watch the video on how these effects appear on our lights.	Nézze meg a videót, hogy hogyan jelennek meg ezek a hatások a lámpáinkon.
Your entire house will probably know when to use it.	Valószínűleg az egész háza tudni fogja, mikor használja.
Those who don't answer don't matter.	Akikre nem válaszolnak, az nem számít.
In reality, however, none matter.	Igazából azonban egyik sem számít.
I'm not sorry.	nem sajnálom magam.
I agree, sometimes the music is a bit discarded.	Egyetértek, néha a zene kicsit megdobott.
He's my part.	Ő a részem.
This is not freedom of health.	Ez nem az egészség szabadsága.
Plus, he knew his thoughts, perhaps better than he himself.	Ráadásul ismerte a gondolatait, talán jobban, mint ő maga.
We answer this question below.	Az alábbiakban erre a kérdésre válaszolunk.
I fainted again.	Megint elájultam.
The best way is to have a really great product.	A legjobb módszer az, ha valóban nagyszerű termékünk van.
Suddenly he saw him leave.	Hirtelen látta, hogy elindul.
And good luck with the treatment.	És sok sikert a kezeléshez.
Down for anything.	Le bármiért.
You have a family.	Van családod.
He knew what it was.	Tudta, hogy mi az.
What else could you do.	Mi mást tehetne.
And we forget the rest.	És a többit elfelejtjük.
Nothing is the secret key to this law.	Semmi sem titkos kulcsa ennek a törvénynek.
It's still hard to believe she's married.	Még mindig nehéz elhinni, hogy házas.
Maybe we only think so because we are evil.	Talán csak azért gondoljuk így, mert gonoszak vagyunk.
The only way to have fun is to win.	A szórakozás egyetlen módja a győzelem.
This is not a happy story and there is no good ending.	Ez nem egy boldog történet, és nincs jó vége.
I never did.	Sosem tettem.
They didn't ask.	Nem kérték.
The way of life.	Az élet útja.
We don't know either way.	Nem tudjuk mindkét irányba.
It was a place without color.	Ez egy szín nélküli hely volt.
The others are smiling.	A többiek mosolyognak.
They come in, they call, they give their money.	Bejönnek, telefonálnak, odaadják a pénzüket.
Come now.	Gyere most.
That is the end of the proof.	Ezzel véget is ér a bizonyítás.
So did her mother.	Így tett az anyja is.
Treat people with respect and appreciate their hard work.	Bánjon tisztelettel az emberekkel, és értékelje kemény munkájukat.
Before we came in.	Mielőtt bejöttünk.
You just did what you thought was best.	Csak azt csináltad, amit a legjobbnak gondoltál.
At least that's how it seems to me.	Legalábbis nekem így tűnik.
Supposedly private.	Állítólag privát.
If I did, I would probably send it back.	Ha megtennék, valószínűleg visszaküldenék.
The months have changed over the years.	A hónapok évekre változtak.
Values ​​exist only in the human mind.	Az értékek csak az emberi elmében léteznek.
Wonder brought in a glass of wine.	Wonder behozott egy borospoharat.
I had to put an end to this.	Ennek véget kellett vetnem.
With one thought.	Egy gondolattal.
The band wrote new material.	A zenekar új anyagokat írt.
I could use a new TV.	Használhatnék egy új tévét.
So meet them.	Szóval találkozz velük.
The public sees it differently.	A közvélemény másképp látja.
But he couldn't think of that.	De erre nem gondolhatott.
They both have.	Mindkettőjüknek van.
Still good ideas.	Még mindig jó ötletek.
It costs money to make it work.	Pénzbe kerül, hogy működjön.
Men are pushing around the cars.	A férfiak tolakodnak az autók körül.
Others died.	Mások meghaltak.
Especially this week.	Főleg ezen a héten.
We had to survive within that.	Ezen belül kellett túlélnünk.
I was a little surprised that he liked it as much as he did.	Kicsit meglepődtem, hogy annyira tetszett neki, mint neki.
He must have ran out of the house.	Biztosan kirohant a házból.
You have to live a lifetime.	Egy egész életet kell élned.
I wanted to thank you again.	Még egyszer meg akartam köszönni.
It makes a good dinner out of it.	Jó vacsorát készít belőle.
These new people are very good, of course.	Ezek az új emberek persze nagyon jók.
It was not his what we call a happy life.	Nem az övé volt az, amit boldog életnek nevezünk.
Basically the same.	Alapszinten lényegében ugyanazok.
I have a reason for it.	okom van rá.
Something touched him.	Valami megérintette őt.
What are we waiting?.	Mire várunk?.
And it's very difficult.	És ez nagyon nehéz.
We want the world to be a better place.	Azt akarjuk, hogy a világ jobb hely legyen.
Breathe in and out, in and out.	A lélegzet be és ki, be és ki.
Just outside of me.	Csak rajtam kívül.
I don't care who takes it.	Nem érdekel, hogy ki visz el.
I don't know how to play cards.	Nem tudom, hogyan kell kártyázni.
I loved the city and the people.	Szerettem a várost és az embereket.
The patients here are cared for very well.	Az itteni betegekről nagyon jól gondoskodnak.
In the end, they don't come to us.	Végül nem jönnek hozzánk.
They will eventually fall.	Végül le fognak esni.
This idea is not new, but it does not completely solve the problem.	Ez az ötlet nem új, de mégsem oldja meg teljesen a problémát.
Your anger lasts forever.	A haragod örökké tovább tart.
The corpses were then taken out of the rooms and burned.	A holttesteket ezután kivitték a szobákból, és elégették.
Sometimes it helps.	Néha ez segít.
He was in excellent condition when he moved in.	Beköltözéskor kitűnő állapotba került.
He must have known.	Biztosan tudnia kellett.
The difference between the two conditions between the experiments varied accordingly.	A két feltétel közötti különbség a kísérletek között ennek megfelelően változott.
Just a day at the office for him.	Csak egy nap az irodában, ami őt illeti.
He did this for a year.	Ezt csinálta egy évig.
Life is like a garden, beautiful and creative.	Az élet olyan, mint egy kert, gyönyörű és kreatív.
He kept his doors open.	Nyitva tartotta az ajtóit.
There were few people in sight.	Kevés ember volt a látókörében.
The letter.	A levél.
He's been there for a while.	Már egy ideje ott van.
Have a wonderful day.	Legyen csodálatos napod.
You can sit there.	Ott ülhetsz.
Look at when they are third and short.	Nézd meg, mikor harmadikak és rövidek.
The title wasn't very helpful.	A cím nem volt túl hasznos.
You can't go yet.	Még nem mehetsz.
I paid close attention to the color of the fish.	Nagyon odafigyeltem a halak színére.
I just can't be a member.	Egyszerűen nem lehetek tagja.
For a nice evening.	Egy szép estéért.
The emotional pain in my heart became physical.	Az érzelmi fájdalom a szívemben fizikaivá vált.
Sometimes it was better to be lucky.	Néha jobb volt szerencsésnek lenni.
By your logic, there are ten worse teams.	A te logikád szerint van tíz rosszabb csapat.
I hope it is pretty good and sells fast.	Remélem elég jó és gyorsan eladható.
That is, for a few months.	Vagyis néhány hónapig.
Only he is too strong.	Csak ő túl erős.
It hurts to say it out loud.	Fájt hangosan kimondani.
Take the time to learn how to use them.	Szánjon rá időt, hogy megtanulja használatukat.
He says yes.	Igent mond.
It has nothing to do with gender.	Ennek semmi köze a nemhez.
We don't know what happened.	Nem tudjuk, mi történt.
However, adults avoid the place and children don’t play there either.	A felnőttek azonban elkerülik a helyet, és a gyerekek sem játszanak ott.
But no one seemed happy about it.	De úgy tűnt, senki sem örül ennek.
Time does not matter.	Az idő nem számít.
Dad's first point was given.	Apa első pontját megadták.
It was just a feeling.	Csak egy érzés volt.
Some days may not.	Néhány nap lehet, hogy nem.
He would save and save.	Megmentene és mentene.
I'm going pretty straight now.	Most már elég egyenesen megyek.
I will be working late tomorrow.	Holnap későn fogok dolgozni.
The reason for this is currently unclear.	Ennek oka jelenleg nem tisztázott.
They represent the same financial interests.	Ugyanazokat a pénzügyi érdekeket képviselik.
His tone was not his confidence.	Hangneme nem a magabiztosságé volt.
I entered one night.	Egy este beléptem.
The gun is where he left it.	A fegyver ott van, ahol hagyta.
But they don’t show up properly in my question.	De nem jelennek meg megfelelően a kérdésemben.
Maybe he just looked worse in better light.	Talán jobb megvilágításban egyszerűen rosszabbul nézett ki.
They were deadly serious.	Halálosan komolyak voltak.
Keep your nose away from my business.	Tartsd távol az orrod a dolgomtól.
This is a difficult question.	Ez egy nehéz kérdés.
Take a look at this opportunity to take your own individual steps.	Tekintsd meg ezt a lehetőséget, hogy megtegye a maga egyéni lépéseit.
So the idea of ​​the test is quite simple.	Tehát a teszt ötlete meglehetősen egyszerű.
The others can be used as car covers.	A többiek használhatjuk autótakarónak.
He didn't know what love was.	Nem tudta, mi a szerelem.
Find a job.	Keress munkát.
I want to study and work.	Szeretnék tanulni és dolgozni.
It was wide open.	Tágra nyílt.
I took a picture of him.	csináltam róla képet.
There is no picture of us this time.	Ezúttal nincs rólunk kép.
It didn't quite work.	Ez nem egészen működött.
But only by name.	De csak névben.
Pour in the middle.	Öntse le a közepére.
But not in this.	De nem ebben.
The object itself cannot know how to represent itself.	Maga az objektum nem tudhatja, hogyan jelentse önmagát.
Lie deep for a few days.	Feküdj mélyen pár napig.
You can still work on it during the day.	A nap folyamán még dolgozhat rajta.
Stay with me for a moment.	Maradj velem egy pillanatra.
You don't know what he is.	Nem tudod, mi ő.
There is too much here.	Túl sok van itt.
It could be weird with another guy.	Furcsa lehet egy másik sráccal.
And think about it.	És gondolkodj el.
I can say that now because it doesn't matter anymore.	Ezt most elmondhatom, mert ez már nem számít.
I called them.	Felhívtam őket.
Seven people worked for him.	Hét ember dolgozott nála.
If you think before you speak or act.	Ha gondolkodik, mielőtt beszél vagy cselekszik.
It was impossible to take.	Elvinni lehetetlen volt.
No question.	Nincs kérdés.
However, people can influence information, world events, and ultimately the media.	Az emberek azonban befolyásolhatják az információkat, a világ eseményeit és végső soron a médiát.
Here we report the first childbirth acquired through the program.	Itt számolunk be a program révén szerzett első szülésről.
No one ever died.	Soha senki sem halt meg.
Nothing but a dream.	Semmi más, csak egy álom.
I started the fire very quickly.	Nagyon gyorsan felgyújtottam a tüzet.
Just wait until you become a mother.	Csak várj, amíg anya leszel.
He said he was leaving for a few months.	Azt mondta, néhány hónapig elmegy.
I took a deep breath and so did he.	Vettem egy mély levegőt, és ő is.
Sometimes he came over to eat.	Néha átjött hozzánk enni.
During this time, prices fall on average.	Ez alatt az árak átlagosan csökkennek.
I don't feel any pain from the fire.	Nem érzek fájdalmat a tűztől.
I don’t know how to describe my feelings in words.	Nem tudom, hogyan írjam le szavakkal az érzéseimet.
Guard our door.	Őrizd az ajtónkat.
No, he was not a strong man in any sense.	Nem, semmilyen értelemben nem volt erős ember.
You have too much.	Túl sok mindened van.
It was probably about three feet high and six feet long.	Valószínűleg körülbelül három láb magas és hat láb hosszú volt.
He is.	Ő az.
If it had.	Ha megvolt volna.
You can follow your comments and vote for this voice.	Követheti megjegyzéseit, és szavazhat erre a hangra.
They just went crazy.	Egyszerűen megőrültek.
My parents, teachers and of course others.	A szüleim, tanáraim és persze mások.
But the opposite happened.	De ennek az ellenkezője történt.
You know you don’t like it and you made your decision.	Tudja, hogy nem szereted, és meghozta a döntését.
Wood saw what the stone did not.	Fa látta, amit a kő nem.
There was the world and his wife.	Ott volt a világ és a felesége.
I won't be more than a few hours.	Nem leszek több néhány óránál.
But we're used to it.	De megszoktuk.
Online live instant example.	Online élőben azonnal példa.
When you do this, you feel like you are in water.	Amikor ezt csinálod, úgy érzed, vízben vagy.
We simply get there through greater pain and loss.	Egyszerűen csak nagyobb fájdalmon és veszteségen keresztül jutunk el oda.
He would have been very excited to see this village.	Nagyon izgatott lett volna, ha meglátja ezt a falut.
These were applied to all databases.	Ezeket minden adatbázisra alkalmaztuk.
But he worked hard on it and got better.	De keményen dolgozott rajta, és egyre jobb lett.
You shouldn't send it so soon.	Nem kellene ilyen hamar elküldenie.
I was really trying to get him to call.	Tényleg próbáltam rávenni, hogy hívjon.
I'd love to.	Szívesen az lennék.
It will take some time to look good.	Ez eltart egy kis ideig, hogy jól nézzen ki.
Not from my job, but from working next to mine.	Nem az én munkámból, hanem az enyém melletti munkából.
I pressed the button and waited.	Megnyomtam a gombot és vártam.
There was more blood in and around the car.	Több vér volt az autóban és környékén.
This is where your brother lies.	Itt fekszik a testvéred.
Otherwise, there would be nothing to pay tax on.	Különben nem lenne semmi, amiből adót lehetne fizetni.
I'm an old man.	Öreg ember vagyok.
You have to go and see it.	El kell menned és megnézned.
However, here are some that are particularly interesting to me.	Íme azonban néhány számomra különösen érdekes.
I found it very difficult to handle many situations.	Nagyon nehezen tudtam kezelni sok helyzetet.
I didn't know which one.	Nem tudtam, melyik melyik.
But he said he could see.	De azt mondta, hogy láthatja.
But on the other hand, he did nothing against it.	De másrészt semmit sem tett ez ellen.
The rich want to limit this supply and control it.	A gazdagok korlátozni akarják ezt a kínálatot és ellenőrizni akarják.
He pushed aside some paper and sat down at his desk.	Félrelökött néhány papírt, és leült az asztalára.
They will report.	Fel fognak jelenteni.
I'm still asking for help.	Még mindig segítséget kérek.
The price was excellent.	Az ár kiváló volt.
Terrible, absolutely terrible.	Szörnyű, teljesen szörnyű.
The answer matters.	A válasz számít.
This will be a challenge.	Ez kihívás lesz.
It's time to go to a meeting with a friend.	Ideje indulnom egy barátommal való találkozómra.
He figured out what was coming.	Kitalálta, mi következik.
There is still one, but now it is different.	Még mindig van egy, de most más.
It's fun.	Azért szórakoztató.
The radio was not turned on.	Nem volt bekapcsolva a rádió.
Wood began to lose heart.	Wood kezdte elveszíteni a szívét.
He's going elsewhere.	Máshova megy.
Now I see it was bad that I ran away.	Most látom, hogy rossz volt, hogy elfutottam.
There is nothing left to take.	Nincs már mit elvinni.
However, part of this confusion stems from differences in experimental design.	Ennek a zavarnak egy része azonban a kísérleti tervezés különbségeiből adódik.
Health care that we can live with.	Egészségügyi ellátás, amivel élhetünk.
However, these are only extreme cases.	Ezek azonban csak a szélsőséges esetek.
You can do what you love.	Azt csinálhatod, amit szeretsz.
About a hundred years too early.	Körülbelül száz évvel túl korán.
Be very clear and specific about what you want.	Legyen nagyon világos és konkrét, hogy mit akar.
I was just about to get fired when that happened.	Éppen ki akartam rúgni, amikor ez történt.
They looked good then and now.	Jól néztek ki akkor és most is.
Anything that can hit the clock.	Bármit, amivel elütheti az időt.
If you can, try to light a fire.	Ha teheti, próbáljon tüzet gyújtani.
This is an important point in mind training.	Ez egy fontos pont az elme képzésében.
A lot of money changes hands.	Sok pénz cserél gazdát.
Just get ready for the change.	Csak készülj fel a változásra.
It's just hard.	Ez egyszerűen nehéz.
Don't do anything like that.	Egyik se csinálj semmi ilyesmit.
Fight against other players.	Harcolj más játékosok ellen.
The cars were complete and in good condition.	Az autók komplettek és jó állapotúak voltak.
Much of that money goes to the players anyway.	Ennek a pénznek a nagy része egyébként is a játékosokhoz megy.
Thousands of people have been dealing with this for years.	Emberek ezrei foglalkoztak ezzel évek óta.
Don't refuse anything.	Ne utasíts vissza semmit.
I'm afraid you might upset me.	Attól tartok, hogy felzaklathat.
As in any other country.	Mint bármely más országban.
It was the same with everyone around us.	Körülöttünk mindenkivel ugyanez volt.
Hear the differences.	Hallani a különbségeket.
They are one thing.	Ők egy dolog.
Why not go ahead and check out my website.	Miért nem megy előre, és nézze meg a honlapomat.
For at least a few seconds.	Legalább néhány másodpercig.
He had a rich, full laugh.	Gazdag, teljes nevetése volt.
They just came.	Csak jöttek.
The form comes from the outside in.	A forma kívülről befelé jön.
There were stories of objects moving by themselves.	Voltak történetek a tárgyakról, amelyek maguktól mozogtak.
That's the point.	Ez a lényeg.
This is becoming clear in many areas of our lives.	Életünk számos területén ez világossá válik.
I wonder what he did.	Kíváncsi vagyok, mit csinált.
It has to be reasonable.	Ésszerűnek kell lennie.
It's a career.	Ez egy karrier.
If no one knows anything, the conditions are equal.	Ha senki nem tud semmit, egyenlőek a feltételek.
I am working on it.	Dolgozom rajta.
You were there.	Ott voltál.
As the weight of an object increases, so does its resistance.	Ahogy egy tárgy súlya növekszik, úgy nő az ellenállása is.
A hotel.	Egy hotel.
If that makes sense.	Ha ennek van értelme.
Each card was small and simple, but different and interesting.	Mindegyik kártya kicsi és egyszerű volt, de más és érdekes.
Every light in the house attracts him.	A házban minden fény őt vonzza.
It was neither our choice nor our joy.	Ez nem volt sem a mi választásunk, sem a mi örömünk.
That was not a lie.	Ez nem volt hazugság.
He knew he had to run one day.	Tudta, hogy egy napon futnia kell.
I got bad news from my dad.	Rossz hírt kaptam apámtól.
He sat down at the table.	Leült az asztalhoz.
Those who are still with me are ready to die for me.	Akik még velem vannak, készek meghalni értem.
Our eyes met for a minute before he turned away.	Egy percig találkozott a tekintetünk, mielőtt elfordult.
Take the other two and find them.	Vegyen két másikat, és keresse meg.
His life was full of things like that.	Az élete tele volt ilyen dolgokkal.
I held it to my eyes and looked inside.	A szememhez tartottam és belenéztem.
The control group was relatively stable.	A kontrollcsoport viszonylag stabilan tartott.
It would be right in front of him, thirty feet away.	Közvetlenül előtte lenne, harminc lábnyira.
You see, we don't keep everything in the bank.	Látod, nem tartunk mindent a bankban.
All is well.	Minden rendben van.
You need this link too much to risk.	Túl nagy szüksége van erre a hivatkozásra, hogy megkockáztassa.
It was an immediate success.	Azonnali siker volt.
You felt better when you got home.	Jobbnak érezted, ha hazaérsz.
He went to school.	Iskolába ment.
He feels his power in experiencing pain.	Érzi az erejét a fájdalom átélésében.
I turned to the voice.	A hang felé fordultam.
And so it's not just the court.	És így nem csak a bíróság.
It will probably be early in the evening.	Valószínűleg kora este lesz.
He will take better care of him.	Jobban fog vigyázni rá.
Now another factor plays a role.	Most még egy tényező játszik szerepet.
Everyone involved prefers to let sleeping dogs lie.	Minden érintett inkább hagyja, hogy az alvó kutyák hazudjanak.
I will miss you being in me.	Hiányozni fog, hogy magamban legyen.
Another man appeared from the other side.	Egy másik férfi jelent meg a másik oldalról.
He did nothing to hide their computer on the network.	Semmit sem tett azért, hogy elrejtse a számítógépüket a hálózatban.
Depending on, well, determine.	Attól függően, nos, határozza meg.
However, when they returned, he spoke.	Amikor azonban visszatértek, megszólalt.
I don't know what they're for.	Nem tudom, mire valók.
The report should include any proposed changes.	A jelentésnek tartalmaznia kell minden javasolt változtatást.
Not much was asked about what was going on in my life.	Nem sokat kérdeztek arról, hogy mi történik az életemben.
Here he is.	Itt van ő.
They take the ball out quickly.	Gyorsan kihozzák a labdát.
We have shown the photo for your safety information.	Megmutattuk a fényképet az Ön biztonsági adatainak.
It’s not about money, it’s not about power.	Ez nem a pénzről szól, és nem a hatalomról.
Yes, that's what you have to do.	Igen, ezt kell tenned.
You didn't pick it up, and that's a good thing.	Nem vetted fel, és ez jó dolog.
I loved every minute of it.	Imádtam minden percét.
If you did, you could be happy with the loss.	Ha megtenné, örülhet a veszteségnek.
These are the big obvious.	Ezek a nagy nyilvánvalóak.
And describe each one.	És írja le mindegyiket.
They need attention.	Figyelemre van szükségük.
He couldn't know it was bad.	Nem tudhatta, hogy ez rossz.
I wanted to find it.	Meg akartam keresni.
I started talking, but he interrupted.	Elkezdtem beszélni, de félbeszakított.
They have their own process.	Megvan a saját folyamatuk.
But the thing itself was not in them.	De maga a dolog nem volt bennük.
Looks like you're stuck in slowness.	Úgy tűnik, elakadtál a lassúságon.
Nothing seems like a good idea.	Semmi sem tűnik jó ötletnek.
He defeated cancer, stuff like that.	Legyőzte a rákot, ilyesmiket.
He was obviously trying to make some sense.	Nyilvánvalóan megpróbált valami értelmet adni.
The book is very well written and interesting, sometimes funny, sometimes sad.	A könyv nagyon jól megírt és érdekes, hol vicces, hol szomorú.
I was not a threat.	Nem voltam fenyegetés.
The best dreams will take you where you didn’t even plan.	A legjobb álmok oda visznek, ahová nem is tervezted.
He was crazy.	Őrült volt.
For example, you might want to consider why the event is happening.	Érdemes megfontolni például, hogy miért történik az esemény.
And we only call our members to see that you are standing.	Mi pedig csak azért hívjuk a tagjainkat, hogy lássuk, hogy állsz.
The experience with you was more than excellent.	Az Önnel kapcsolatos tapasztalatok több mint kiválóak voltak.
Designed for larger cases.	Nagyobb tokokhoz tervezve.
Once you get in, you’re in a tough market.	Ha egyszer bekerülsz, nehéz piacon vagy.
This is just a very good movie.	Ez csak egy nagyon jó film.
They are expected to be left in the car they came with.	Várhatóan abban az autóban hagyják, amivel jöttek.
This sample application works as expected.	Ez a példaalkalmazás a várt módon működik.
He had little to say.	Kevés mondanivalója volt.
But he was released.	De elengedték.
To be children in need of service.	Szolgáltatásra szoruló gyerekeknek lenni.
Women love it.	A nők imádják.
Some of those “born to rule” held themselves above such things.	Az „uralkodásra születettek” egy része az ilyen dolgok felett tartotta magát.
However, not all snow types are suitable.	Azonban nem minden hótípus alkalmas.
What we know for sure.	Amit biztosan tudunk.
The guys are gone.	A srácok elmentek.
Neither has a population.	Egyiknek sincs egy lakossága.
I wanted to see if you were ready to return to service.	Meg akartam nézni, készen állsz-e visszatérni a szolgálatba.
You can't share my life.	Nem oszthatod meg az életem.
Depends on you.	Tőled függ.
They checked again in two weeks.	Két hét múlva újra megnézték.
I learned that no one has bought it yet.	Megtudtam, hogy még senki nem vette meg.
But the men have changed.	De a férfiak megváltoztak.
It may take a while.	Eltarthat egy ideig.
No one pushed the boundaries as much as they did.	Senki sem feszegette úgy a határokat, mint ők.
The only difficulty was getting the letter.	Az egyetlen nehézséget a levél megszerzése jelentette.
I remember that first long-long-long evening.	Emlékszem arra az első hosszú-hosszú-hosszú estére.
And let me tell you, it's all in.	És hadd mondjam el, minden benne van.
We now face two challenges.	Most két kihívással nézünk szembe.
Many said he was.	Sokan azt mondták, hogy ő.
We're going downhill.	Lefelé megyünk.
For a hundred dollars.	Száz dollárért.
Good in some ways.	Bizonyos szempontból jó.
You're very behind.	Nagyon lemaradtál.
He looked down and saw his eyes look up at him.	Lenézett, és látta, hogy a szemek felnéznek rá.
I believe we can do that.	Hiszem, hogy ezt meg tudjuk valósítani.
I gladly accepted your offer.	Örömmel fogadtam az ajánlatát.
And this is not just true for biological species.	És ez nem csak a biológiai fajokra igaz.
Anything can be turned off.	Bármit ki lehet kapcsolni.
I read your personal story for the first time today.	Ma olvastam először a személyes történetedet.
It wasn’t about tonight that we were bad.	Ma este nem arról szólt, hogy rosszak lettünk volna.
In every culture on Earth, a smile means the same thing.	A Föld minden kultúrájában a mosoly ugyanazt jelenti.
Not that we care.	Nem mintha érdekelnénk.
The reasons for this are unknown.	Ennek okai ismeretlenek.
He bought it and left.	Megvette és elment.
Great to see.	Nagyszerű látni.
I wanted to ask a question.	Egy kérdést akartam feltenni.
So the idea of ​​making some long form became a reality.	Így az ötlet, hogy csináljunk valami hosszú formát, valósággá vált.
They both come from the far left and are much younger.	Mindketten a szélsőbalról származnak, és sokkal fiatalabbak.
They should have thought of that for themselves.	Erre nekik maguknak kellett volna gondolniuk.
The answer to this question is clearly yes.	A válasz erre a kérdésre egyértelműen igen.
Too rich.	Túl gazdag.
Yes, this is the one.	Igen ez az.
It happens in minutes.	Ez percek alatt megtörténik.
Sit down and tell the rest over the kitchen table.	Ülj le és mondd el a többit a konyhaasztal fölött.
We do not think this would cause a significant change.	Nem gondoljuk, hogy ez lényeges változást okozna.
The boy looks through it.	A fiú átnéz rajta.
In nature, we studied trees.	A természetben a fákat tanulmányoztuk.
This is nothing new.	Ez nem újdonság.
But he was in court, and quite often.	De ő volt a bíróságon, és elég gyakran.
My father shook his head.	Apám a fejét rázta.
He didn't even talk to me about these things.	Még velem sem beszélt ezekről a dolgokról.
I can feel you getting harder inside me.	Érzem, ahogy egyre keményebb leszel bennem.
But he was certainly not the last.	De biztosan nem ő volt az utolsó.
He couldn't keep up.	Nem tudta folytatni a dolgát.
You have to learn as fast as you can.	Meg kell tanulnod amilyen gyorsan csak tudsz.
But there is nothing we can do about it.	De ez ellen nem tehetünk semmit.
Others are late exactly once.	Mások pontosan egyszer késnek.
I do not wish this on anyone.	ezt nem kívánom senkinek.
The third attempt was even worse.	A harmadik próbálkozás még rosszabb volt.
You're telling yourself it's worth it in a few years.	Azt mondod magadnak, néhány év múlva megéri.
If you do, we have six more weeks of winter ahead of us.	Ha megteszi, még hat hét tél vár ránk.
The data are from an experiment.	Az adatok egy kísérletből származnak.
No one told him anything.	Senki nem mondott neki semmit.
We are not.	Nem vagyunk.
It is up to us to maintain that.	Számunkra az a feladat, hogy ezt fenntartsuk.
I would say not as bad as you think.	Azt mondanám, nem olyan rossz, mint ahogy gondolod.
That was about four years ago.	Ez körülbelül négy éve volt.
They come from a variety of sources.	Sokféle forrásból származnak.
I thought the war was good.	Azt hittem, a háború jó volt.
Everyone saw what happened.	Mindenki látta, mi történt.
I really can’t recommend the hotel and its staff enough.	Tényleg nem tudom eléggé ajánlani a szállodát és a személyzetét.
Our results are consistent with these studies.	Eredményeink összhangban vannak ezekkel a tanulmányokkal.
We love too many people and too many bad people.	Túl sok embert szeretünk, és túl sok rossz embert.
Weight depends on a person’s authority.	A súly a személy tekintélyétől függ.
All account names will be reviewed before processing.	A feldolgozás előtt minden fióknevet felülvizsgálunk.
It was sold as a well-known good.	Ismert jóként adták el.
It quickly falls off his face.	Gyorsan leesik az arcáról.
Both parties have everything they need to play.	Mindkét fél számára minden megvan, amiért játszhat.
You can show this by talking about parts.	Ezt megmutathatja, ha az alkatrészekről beszél.
They were so kind to me, you didn't buy it.	Olyan kedvesek voltak hozzám, nem te vetted meg.
It was a stupid mistake in my hand.	Ez egy hülye hiba volt a kezemben.
I'm not usually like that.	Általában nem vagyok ilyen.
I closed my eyes.	lehunytam a szemem.
Our board basically represents this if it makes sense.	A mi táblánk alapvetően ezt képviseli, ha ennek van értelme.
This is how my second email article was born.	Így született meg a második e-mailes cikkem.
That thing was just sold and sold.	Azt a dolgot csak eladták és eladták.
But apparently as a kid, we thought they were very good.	De láthatóan gyerekként azt hittük, hogy nagyon jók.
The results were fantastic.	Az eredmények fantasztikusak voltak.
I wasn't sure for a while.	Egy darabig nem voltam biztos ott.
I have seen this happen many times.	Sokszor láttam ezt megtörténni.
You could immediately see the crowd sitting up and noticing.	Azonnal lehetett látni, hogy a tömeg felült és észrevette.
Please know that there is hope in your situation.	Kérjük, tudd, hogy van remény a helyzetedben.
You may or may not agree with this plan.	Tetszése szerint egyetérthet vagy nem érthet egyet ezzel a tervvel.
But there is a market outside the family.	De hát a családon kívül ott van a piac.
This can be emotional, mental or physical behavior.	Ez lehet érzelmi, mentális vagy fizikai viselkedés.
We shouldn't have received phone calls.	Nem kellett volna telefonhívásokat kapnunk.
The input patterns are shown below.	A bemeneti minták az alábbiakban láthatók.
It would pass.	Elmúlna.
Or your father's.	Vagy az apjáé.
Strange things happen here after dark.	Furcsa dolgok történnek itt sötétedés után.
So he gave us the city.	Így hát nekünk adta a várost.
To live somewhere one week and elsewhere.	Egyik héten élni valahol, a másikon pedig máshol.
There is no middle ground.	Nincs középút.
But for now, we want to avoid it.	De egyelőre szeretnénk elkerülni.
However, this is great listening.	Ez azonban nagyszerű hallgatás.
We were like family and everyone was happy.	Olyan voltunk, mint a család, és mindenki boldog volt.
A specific condition.	Egy adott állapot.
They look awesome.	Félelmetesen néznek ki.
The trouble, however, was that we got there.	A baj azonban az volt, hogy oda jutottunk.
You can do something that isn’t good or you can make it great.	Csinálhatsz valamit, ami nem jó, vagy nagyszerűvé teheted.
The straight bars indicate the average of each positive ratio.	Az egyenes oszlopok az egyes pozitív arányok átlagát jelzik.
Fill from the well, not under running water.	A kútból töltse, ne folyóvízzel.
He must have fallen behind when he turned around.	Biztosan lemaradt, amikor megfordult.
But it took me a long time to get there.	De sokáig tartott, míg eljutottam odáig.
And sometimes the tone of the debate was not ideal.	És időnként a vita hangneme nem volt ideális.
In your home.	Az otthonában.
Only the case of low blood sugar said.	Csak az alacsony vércukorszint esete mondta.
You never had to write that.	Soha nem kellett ilyet írni.
And this time for sure.	És ezúttal biztos.
My name is there too.	Az én nevem is ott van.
Spiritual strength is the second floor.	A szellemi erő a második emelet.
They are not there by accident.	Nem véletlenül vannak ott.
Yes, he thought.	Igen, gondolta.
He was the first one there.	Ő volt az első ott.
However, you will not like it.	Ez azonban nem fog tetszeni.
Each volume contains five to seven games.	Minden kötet öt-hét játékot tartalmaz.
Still, he knew it wasn't.	Ennek ellenére tudta, hogy nem az.
He is truly the power of nature.	Ő valóban a természet ereje.
Every second line is about someone drinking.	Minden második sor arról szól, hogy valaki iszik.
Maybe not forever, but for months.	Talán nem örökre, de hónapokig.
He leaned back against the door.	Hátradőlt az ajtónak.
Works well.	Jól működik.
He stood up slowly.	Lassan felállt.
In fact, seven.	Valójában hét.
These data have now been collected and analyzed.	Ezeket az adatokat most összegyűjtöttük és elemeztük.
We will find a way to make it work.	Megtaláljuk a módját, hogy működjön.
Also, make sure that the version number and build number are correct.	Győződjön meg arról is, hogy a verziószám és a buildszám helyes.
He says it sometimes happens when he doesn’t expect it.	Azt mondja, néha megtörténik, amikor nem számít rá.
He was proud to be there.	Büszke volt arra, hogy ott lehet.
Recognizing the truth.	Az igazság felismerve.
Looks like you haven't tried it yet, otherwise you'll see this.	Úgy tűnik, még nem próbáltad, különben ezt látod.
He considered this to be the best individual measure of stock value.	Ezt tartotta a legjobb egyedi részvényérték-mérőnek.
It will cost us money.	Ez pénzünkbe fog kerülni.
It was a good workout.	Jó edzés volt.
A man who didn't sleep.	Egy ember, aki nem aludt.
Not so hard a cross once you get used to it.	Nem olyan nehéz kereszt, ha egyszer megszokod.
The company kept in touch.	A cég tartotta a kapcsolatot.
You're going to have fun tonight.	Ma este jól fog szórakozni.
For whatever reason, things didn’t quite turn out this year.	Bármilyen okok miatt, a dolgok idén nem egészen úgy alakultak.
That's part of my being.	Ez a lényem része.
No real surprises, he decided.	Nincs igazán meglepetés, döntötte el.
So you lost half your face.	Szóval elvesztetted a fél arcod.
A year later a new one was built.	Egy évvel később újat építettek.
I think everyone here wants to save the books.	Azt hiszem, itt mindenki meg akarja menteni a könyveket.
It's not about you, it's about me.	Ez nem rólad szól, hanem rólam.
Mom cried and they didn't want me to leave.	Anya sírt, és nem akarták, hogy elmenjek.
Variables can store different types of data.	A változók különböző típusú adatokat tárolhatnak.
It just depends on how people treat it.	Ez csak attól függ, hogyan kezelik az emberek.
This is my opinion, no one has ever tried.	Ez a véleményem, még soha senki nem próbálta.
The head group can carry a positive or negative charge.	A fejcsoport hordozhat pozitív vagy negatív töltést.
On the one hand, there is more than one answer.	Egyrészt nem csak egy válasz létezik.
I wasn't perfect.	Nem voltam tökéletes.
Less than half were married.	Kevesebb mint fele volt házas.
All day, for three days.	Egész nap, három napig.
People are very nervous, very worried.	Az emberek nagyon idegesek, nagyon aggódnak.
They may even have made contact.	Még az is lehet, hogy kapcsolatba léptek.
However, this is not an open question.	Ez azonban nem eldöntött kérdés.
Injured.	Megsérült.
I'll just go out and see what happens.	Csak kimegyek, és megnézem, mi történik.
You look around the world.	Körülnézel a világban.
Eight experiments were performed for each treatment.	Minden kezeléshez nyolc kísérletet végeztek.
However, he will not forget his experience with the drug.	A kábítószerrel kapcsolatos tapasztalatait azonban nem felejti el.
No, not drugs.	Nem, nem drog.
Let it work.	Hagyja, hogy működjön.
No one had a trace.	Senkinek nyoma sem volt.
These are details.	Ezek részletek.
He wanted to investigate.	Le akarta nyomozni.
He saw us talking.	Látta, hogy beszélgetünk.
There are still questions about the technical issues with the exam.	Továbbra is maradtak kérdések a vizsga technikai problémáival kapcsolatban.
Everyone needs to be excited and happy.	Mindenkinek izgatottnak és boldognak kell lennie.
My family is my whole world.	A családom az egész világom.
Whatever we find down there, we will need support.	Bármit is találunk odalent, támogatásra lesz szükségünk.
It's your decision tonight.	Ma este a te döntésed.
The difference appears in the last section.	A különbség az utolsó szakaszban jelenik meg.
Our group will be able to handle any amount of production.	Csoportunk bármilyen mennyiségű termelést képes lesz kezelni.
He was our cook.	Ő volt a szakácsunk.
I need another lamp in this room.	Kell még egy lámpa ebbe a szobába.
I think he's going to be a great striker.	Szerintem nagyszerű csatár lesz belőle.
Still, there was something else.	Ennek ellenére volt valami más.
Go through the game.	Menj végig a játékon.
Everyone will help.	Mindenki segíteni fog.
It's a challenge to get there for the first time.	Kihívás az első alkalommal odajutni.
Take it over your head.	Vedd át a fejeden.
At least not immediately.	Legalábbis nem azonnal.
He would die if he never saw him again.	Meghalna, ha soha többé nem látná.
The essential oil was first evaluated.	Az illóolajat először értékelték.
This works well on light objects but not on dark objects.	Ez jól működik világos tárgyakon, de nem sötét tárgyakon.
But you took it apart.	De te szétszedted.
I think they're out of line.	Szerintem kilógnak a sorból.
He even suggested we start running.	Még azt is javasolta, hogy kezdjünk el futni.
They don’t want anyone else to go that route.	Nem akarják, hogy bárki más ezen az úton járjon.
It helps to laugh.	Segít nevetni.
If you are clear at the moment, you are clear.	Ha pillanatnyilag világos vagy, akkor világos vagy.
Once it becomes stable, it can represent something bigger.	Amint stabillá válik, valami nagyobbat képviselhet.
Of course, if we repeat the facts, it’s pretty interesting.	Természetesen, ha megismételjük a tényeket, ez elég érdekes.
There are plenty of good reasons to show terrible.	Rengeteg jó ok van rá, hogy megmutassa, szörnyű.
But try not to do that.	De próbáld meg nem ezt tenni.
I knew we were going to.	Tudtam, hogy fogunk.
Two young girls come in to buy a pair of models.	Két fiatal lány jön be, hogy vásároljon egy pár modellt.
You had to let us know.	Tudatnia kellett velünk.
Maybe if you have a child, you won’t worry either.	Talán ha lesz gyereked, akkor sem fogsz aggódni.
The first part was harder.	Az első rész nehezebb volt.
It was clean and reasonable in terms of cost.	Tiszta volt, és ésszerű volt a költségek tekintetében.
If this is it.	Ha ezt, akkor azt.
He's just trying to survive.	Egyszerűen próbál túlélni.
It was fun today.	Jó móka volt ma.
He has bones.	Neki vannak a csontjai.
No one would know about his experience.	Senki sem tudna a tapasztalatairól.
I just want you to know.	Csak szeretném, hogy tudd.
Not only in appearance but also in content.	Nem csak megjelenésben, hanem tartalomban is.
This is how we will learn.	Így fogunk tanulni.
He died anyway.	Egyébként meghalt.
He came with me, he was so angry and scared.	Velem jött, annyira dühös volt és félt.
I would come back the next day.	Másnap visszajönnék.
He knew the name.	Tudta a nevet.
The whole world fell apart.	Az egész világ szétesett.
He wanted them to pay attention.	Azt akarta, hogy figyeljenek rá.
I found some in the garden below.	Találtam néhányat az alábbi kertben.
He deals with the same things we do.	Ugyanazokkal a dolgokkal foglalkozik, mint mi.
That’s definitely the case, and people just have to play it back.	Biztosan így van, és ezt csak vissza kell játszani az embereknek.
Not free.	Nem ingyenes.
I've never had to read something like this before.	Még soha nem kellett ehhez hasonlót olvasnom.
In other words, the environment was accordingly connected to the physical process.	Más szóval, a környezet ennek megfelelően csatlakozott a fizikai folyamathoz.
I hope this helps.	Remélem, ez talán segít.
The top of the bag is open and the bottom is closed.	A táska teteje nyitott és alja zárt.
I went to his house.	elmentem a házába.
Really, let's go.	Valóban, hagyjuk.
People are changing too.	Az emberek is változnak.
This fact cannot be interpreted.	Ez a tény nem értelmezhető.
Each process must specify a value.	Minden folyamatnak meg kell határoznia egy értéket.
Now our bedroom looks weird.	Most a hálószobánk furcsán néz ki.
They've been here a thousand years.	Ezer éve voltak itt.
It made me feel ten times better.	Ettől tízszer jobban éreztem magam.
He will be glad to see you too.	Ő is örülni fog, hogy lát.
Anyone will see you soon.	Hamarosan meglátja bárki.
The mechanism responsible for this is unknown.	Az ezért felelős mechanizmus nem ismert.
Some of the increased interaction at the highest level is telling.	A legmagasabb szinten tapasztalható megnövekedett interakció egy része sokatmondó.
I was in the back line.	A hátsó vonalban voltam.
There was.	Ott volt.
So there is no mistake, neither clear nor otherwise.	Így nincs hiba, sem egyértelmű, sem más.
Be sure to make sure it is clean before you start.	Ne felejtse el megbizonyosodni arról, hogy tiszta-e, mielőtt elindítja.
You only have one career.	Csak egy karriered van.
They both listened for a few minutes.	Mindketten hallgattak néhány percig.
It was only introduced a few years ago.	Csak néhány éve vezették be.
There is history.	Van történelem.
Lots of love for you.	Sok szeretetet neked.
Their free service is great, but their paid service is even better.	Az ingyenes szolgáltatásuk nagyszerű, de a fizetős szolgáltatásuk még jobb.
He played a key role in the success of the team.	Kulcsszerepet játszott a csapat sikerében.
They just got street lights.	Épp utcai lámpákat kaptak.
I had no idea where he was at any given moment.	Fogalmam sem volt, hol van egy adott pillanatban.
It's just what's right for him.	Egyszerűen az, ami neki való.
I wish things were different.	Bárcsak másképp lennének a dolgok.
Nothing is ever solid or motionless.	Soha semmi sem szilárd vagy mozdulatlan.
No big news yet.	Egyelőre nincs nagy hír.
He can finally be a real enemy.	Végre igazi ellenség lehet.
He performed animal experiments.	Állatkísérleteket végzett.
Here is the end result for those with similar problems.	Íme a végeredmény azoknak, akik hasonló problémákkal küzdenek.
He thought it was cool.	Azt hitte, ez menő.
They would be happy if they got a job.	Akkor örülnének, ha munkát kapnának.
We are no longer young.	Nem vagyunk már fiatalok.
See for example this page.	Lásd például ezt az oldalt.
If you never trust me again, you have to trust me now.	Ha soha többé nem bízol bennem, most bíznod kell bennem.
People never understood that.	Az emberek ezt soha nem értették meg.
Then the book closed for him.	Aztán a könyv bezárult számára.
He didn't look at them.	Nem nézett rájuk.
So did the others when they joined him.	Így tették a többiek is, amikor csatlakoztak hozzá.
Instead, we tried to stay out as much as possible.	Ehelyett igyekeztünk minél többet kint maradni.
Or someone who fights for them.	Vagy valaki, aki harcol értük.
And at normal or reduced pressure.	És normál vagy csökkentett nyomáson.
Except maybe yourself.	Kivéve talán magát.
They don't learn anything.	Nem tanulnak semmit.
It was stupid.	Hülyeség volt.
It was quite quiet.	Egészen csendes volt.
Or we did.	Vagy megtettük.
He put a cross on his chest.	A kereszt jelét tette a mellkasára.
He closed his eyes and opened them again.	Behunyta a szemét, majd újra kinyitotta.
There are many ways to get traffic.	Nagyon sok módja van a forgalom megszerzésének.
This will be revealed later in the conversation.	Ez a beszélgetés későbbi részében kiderül.
No, we don't have enough money for that.	Nem, erre nincs elég pénzünk.
The advent of cars soon brought a big change.	Az autók megjelenése hamarosan nagy változást hozott.
Some people died to be part of it.	Egyes emberek meghaltak, hogy részesei lehessenek ennek.
I went too far.	Túl messzire mentem.
Accept the word.	Fogadd el a szót.
That's how we stay.	Így maradunk.
I have to believe that they will persevere to the end.	Hinnem kell, hogy a végsőkig kitartanak.
Let's finish the proof.	Befejezzük a bizonyítást.
He had just entered the door they had crossed.	Épp most lépett be az ajtón, amelyen átmentek.
Good as a man.	Jó, mint a férfi.
And my work there is over.	És az ottani munkámnak vége.
There were two of them, a man and a woman.	Közülük kettő ember volt, egy férfi és egy nő.
The problem is deep.	A probléma mély.
You will not be able to vote or comment.	Nem fog tudni szavazni vagy megjegyzést fűzni.
This is a rare quality.	Ez egy ritka minőség.
Just wait, he wanted to tell her.	Csak várj, akarta elmondani neki.
After all, all men are the same.	Végül is minden férfi egyforma.
Looks like the mission has arrived for us.	Úgy tűnik, a küldetés hozzánk érkezett.
He was not well thought out.	Nem volt jól átgondolva.
Kids, that wasn't the plan.	Gyerekek, nem ez volt a terv.
Not too sweet.	Nem túl édes.
These were not necessary either.	Ezekre sem volt szükség.
But not afraid.	De nem félni.
My heart broke when I saw them.	Megszakadt a szívem, amikor láttam őket.
I gave up too easily.	Túl könnyen adtam fel.
No one saw him.	Senki sem látta őt.
As soon as I think about it.	Rögtön, ha rágondolok.
I don't mind a single bit.	Egy cseppet sem bánom.
I learned this the hard way.	Ezt kemény úton tanultam meg.
Seeing your face, we will correct it immediately.	Az arcát látva azonnal kijavítjuk.
This can not be true.	Ez nem lehet igaz.
They want to make money and keep their power.	Pénzt akarnak keresni, és meg akarják tartani a hatalmukat.
Once you meet him, it becomes apparent.	Ha egyszer találkozol vele, nyilvánvalóvá válik.
It's not over yet.	Még nem fejezte be.
When he returns.	Amikor visszatér.
It is us or they.	Mi vagyunk, vagy ők.
Basically, the settings table is a fixed item.	Alapvetően a beállítások táblázata fix elem.
They were in a position to do any of them.	Abban a helyzetben voltak, hogy bármelyiket megtegyék.
It happens every other week.	Minden második héten megtörténik.
Eat warm.	Egyél melegen.
But it was beautiful.	De szép volt.
But the tall man may not take advantage of it.	De lehet, hogy a magas ember nem használja ki az előnyét.
He plans to get to the top.	Azt tervezi, hogy feljut a csúcsra.
I was safe.	biztonságban voltam.
It's as real as it is.	Ez olyan valóságos, mint amilyen.
I owe him a responsibility for that.	Felelősséggel tartozom neki ezért.
It may not even be ready this weekend.	Lehet, hogy még ezen a hétvégén sem készül el.
Or it could be a paper card.	Vagy lehet papírkártya.
Most really good teachers leave the field.	Az igazán jó tanárok többsége elhagyja a pályát.
The neck feels great.	A nyak nagyszerű érzés.
But it could be even better than it is.	De lehet még jobb is, mint amilyen.
Somehow he wanted the other kids to notice them.	Valahogy azt akarta, hogy a többi gyerek észrevegye őket.
Contact this business for more information.	További információért forduljon ehhez a vállalkozáshoz.
Maybe eight days from the flow of information.	Talán nyolc nappal az információáramlásból.
More snow took more work to push the snow aside.	Több hóval több munkára volt szükség a hó félretolásához.
Or not.	Vagy nem.
There are only two.	Csak kettő van.
If you think this might work for you, give it a try.	Ha úgy gondolja, hogy ez működhet az Ön számára, próbálja ki.
It’s amazing what a little love with a machine can do.	Elképesztő, mire képes egy kis szerelem egy géppel.
I know this does not affect the result.	Tudom, hogy ez nem befolyásolja az eredményt.
In a way, that.	Olyan módon, hogy.
I have no plans and it feels good.	Nincs tervem, és jó érzés.
One of the eight patients had to be followed up.	A nyolc beteg közül egyet nyomon követni kellett.
But it hurt in a good way.	De jó értelemben fájt.
The same is true for database design.	Ugyanez igaz az adatbázis-tervezésre is.
I know more than most.	Én többet tudok, mint a legtöbb.
We know we need to get into better situations.	Tudjuk, hogy jobb helyzetekbe kell kerülnünk.
That was the reason for the surgery.	Ez volt az oka a műtétnek.
This is your second post.	Ez a második írásod.
I'm more worried about you.	Én jobban aggódom érted.
Just the type is enough.	Elég csak a típus.
Just don't be the worst.	Csak ne légy a legrosszabb.
Everything didn't work.	Minden nem működött.
When you taste it for the first time, try to pay full attention to it.	Amikor először kóstolja meg, próbálja meg teljes figyelmét fordítani rá.
We're out of town now.	Most a városon kívül vagyunk.
If not, they will show you what the real fear is.	Ha nem, akkor megmutatják, mi az igazi félelem.
Add them to the bowl.	Adja hozzá őket a tálhoz.
Power must be picked up and retained, otherwise it will be lost.	Az áramot fel kell venni és meg kell tartani, különben elveszik.
The animals in the present study suffered from different types of pain.	A jelen vizsgálatban részt vevő állatok különböző típusú fájdalmaktól szenvedtek.
Enter your details as needed.	Szükség szerint adja meg adatait.
The old part is slightly less metal than the new one.	A régi alkatrész valamivel fémszegényebb, mint a fiatal.
Something just went wrong.	Valami egyszerűen elromlott.
That nose is good, he says, but it's better.	Ez az orr jó, mondja, de az jobb.
Whatever happens in life is associated with some degree of risk.	Bármi is történik az életben, bizonyos mértékű kockázathoz kapcsolódik.
Everyone was busy.	Mindenki elfoglalt volt.
In this situation, put it on your plate from your food.	Ebben a helyzetben tegyél a tányérodra az ételéből.
He also seems familiar.	Ő is ismerősnek tűnik.
Lower your face.	Engedje le az arcát.
To know where we come from, what we are.	Tudni, honnan jövünk, mik vagyunk.
My period has come.	Megjött a menstruációm.
So I can see you again.	Hogy újra láthassalak.
You can buy it today.	Ma megvásárolhatod.
In fact, it was a terrible situation.	Valójában szörnyű helyzet volt.
It should happen soon.	Hamarosan meg kell történnie.
Every dog ​​has a human name.	Minden kutyának van emberi neve.
He was never evil with me.	Soha nem volt gonosz velem.
I’m probably working, sleeping, or somewhere else.	Valószínűleg dolgozom, alszom vagy valahol máshol.
Because he didn't really want to let go, and he didn't know exactly.	Mert nem nagyon akarta elengedni, és ő sem tudta pontosan.
They will find it.	Megtalálják.
Don't throw it any further.	Ne dobd tovább.
He didn't waste his breath explaining again.	Nem vesztegette a lélegzetét, hogy még egyszer elmagyarázza.
You need it now, but you don’t have to do anything to remember.	Most szükséged van rá, de hogy emlékezz, semmit sem kell tenned.
He designed and planned the research.	Megtervezte és megtervezte a kutatást.
The patient's breath caught.	A beteg lélegzete elakadt.
There he found hatred and fear.	Ott gyűlöletet és félelmet talált.
Hopefully it will help those who are having similar problems.	Remélhetőleg segít azoknak, akik hasonló problémákkal küzdenek.
A whole new world.	Egy teljesen új világ.
Probably the ones you're talking about.	Valószínűleg azok is, akikről beszélsz.
No matter who we ran this year, they would have lost.	Nem számít, kinek futottunk idén, veszítettek volna.
Nevertheless, he made no sound.	Ennek ellenére egy hangot sem adott ki.
You'll never know that.	Ezt soha nem tudhatja meg.
The father had already left his job by this time.	Az apa ekkorra már elment a munkahelyéről.
Seek good in all situations.	Keresd a jót minden helyzetben.
Many trees are gone.	Sok fa eltűnt.
After the conversation, they were transferred to another location.	A beszélgetés után átvitték őket egy másik helyre.
I am shocked, clean and simple.	Megdöbbenve vagyok, tisztán és egyszerűen.
I'm trying.	próbát teszek.
In other words, making it search engine friendly.	Más szóval keresőbaráttá téve.
However, it is time to move on.	Itt az ideje azonban továbblépni.
He sounded like two men, maybe more.	Úgy hangzott, mint két férfi, talán több is.
He was looking for you.	Téged keresett.
Special place.	Különleges hely.
He laughed at them in return.	Cserébe kinevette őket.
Terrible teacher.	Szörnyű tanárnő.
It doesn't sound like you're asking me much.	Nem úgy hangzik, mintha sokat kérne tőlem.
It was easy to grasp and reacted quickly.	Könnyen megfogható volt, és gyorsan reagált.
They just bought a house.	Éppen házat vettek.
And he starts wanting new things.	És kezd új dolgokra vágyni.
I will never be old.	Sosem leszek a régi.
The kids are stupid.	A gyerekek hülyék.
There are limits to this.	Ennek megvannak a határai.
My parents were in survivor mode.	A szüleim túlélő módban voltak.
Sometimes several times a day.	Néha naponta többször is.
See details below.	Lásd alább a részleteket.
You wouldn't want to think that.	Nem akarnád így gondolni.
I hold myself together.	összetartom magam.
This is the same as physical exercise.	Ez ugyanaz, mint a fizikai gyakorlat.
Suddenly he didn't feel tired anymore.	Hirtelen nem érezte magát többé fáradtnak.
Or just drove on.	Vagy csak vezetett tovább.
I mean, that's pretty awesome.	Úgy értem, ez elég fantasztikus.
Growth and learning.	Növekedés és tanulás.
He drank a big drink in the bathroom.	A fürdőszobában ivott egy nagy italt.
But a few days and the experience was repeated.	De néhány nap, és az élmény megismétlődött.
I wanted this wide circle.	Ezt a széles kört akartam.
This has happened before.	Ez már korábban is megtörtént.
It was the core of man, the center of his being.	Ez volt az ember magja, lényének középpontja.
No other decision is required.	Más döntés nem szükséges.
According to the old saying, they do not desire the unknown.	A régi mondás szerint nem vágynak az ismeretlenre.
Share your ideas with us.	Ossza meg velünk ötleteit.
So it's hard.	Szóval ez nehéz.
He was determined.	Elhatározta magát.
You came home.	Hazajöttél.
He took his broken hand.	Megfogta törött kezét.
Data sources from studies in these countries were similar.	Az ezekre az országokra vonatkozó tanulmányok adatforrásai hasonlóak voltak.
Well, that's not quite true.	Nos, ez nem egészen igaz.
It’s complicated, but the reasons aren’t important right now.	Bonyolult, de az okok most nem fontosak.
Students on various equipment.	Diákok különféle felszereléseken.
You don't have to ask that.	Ezt nem kell megkérdezned.
Further studies are needed to resolve this issue.	A probléma megoldásához további vizsgálatokra van szükség.
So he was released.	Tehát elengedték.
But his eyes were different.	De a szeme más volt.
I did male work.	Férfi munkát végeztem.
It smells great and looks great.	Az illata és a megjelenés nagyszerű.
If he could have hit those two, he would have done it.	Ha meg tudta volna ütni ezt a kettőt, megtette volna.
It was also a big group.	Ez is nagy csoport volt.
Woman or elderly vs.	Nő vagy idős vs.
You can use it in the morning or in the evening.	Reggel vagy este is használhatod.
They were his subjects.	Ők voltak az alattvalói.
I wish you much success, as you do.	Sok sikert kívánok, mint ahogy te is teszed.
I said.	azt mondtam.
I think the same way.	Én is hasonlóan gondolkodom.
Killing to protect your family is easy.	Gyilkolás, hogy megvédje a családját, könnyű.
The years have left their mark on the place.	Az évek rányomták bélyegüket a helyre.
They were still talking about the fire.	Még mindig a tűzről beszéltek.
It doesn't matter, just look for the signs.	Teljesen mindegy, csak keresd a jeleket.
Drug-related medical conditions can occur.	Előfordulhatnak kábítószer-használattal kapcsolatos egészségügyi állapotok.
I'm just surprised.	csak meg vagyok lepve.
We respect that.	Ezt tiszteletben tartjuk.
The boy and his father understand the power of this.	A fiú és az apja megértik ennek erejét.
That's when the relationship became physical.	Ekkor vált fizikaivá a kapcsolat.
His passion for writing began at the age of eight.	Az írás iránti szenvedélye nyolc éves korában kezdődött.
Something strange is happening.	Valami furcsa történik.
Therefore, there is a more general need.	Ezért van egy általánosabb igény.
I go back to the parking lot and get my car.	Visszamegyek a parkolóba és hozom a kocsimat.
Thus, the total energy remains constant.	Így a teljes energia állandó marad.
It was smaller than most, but not afraid.	Kisebb volt, mint a legtöbb, de nem félt.
And his voice.	És a hangja.
Because it's not true.	Mert nem igaz.
And it wasn't good.	És nem volt jó.
He plays well.	Jól játszik.
It was a cool day.	Hűvös nap volt.
Same with your career.	Ugyanez a karriereddel.
They went out in the afternoon.	Délutánra kimentek.
The place was closed and empty.	A hely zárva volt és üres.
Maybe it's the temperature difference.	Talán ez a hőmérséklet különbség.
Soon you will only want me, he told her again and again.	Hamarosan csak engem fogsz akarni, mondta neki újra és újra.
I'm fine.	nagyon jól kivagyok.
This is not a big request.	Ez nem nagy kérés.
The accused and his friends then left the scene.	A vádlott és barátai ezután elhagyták a helyszínt.
Bad for health and heart.	Rossz az egészséggel és a szívvel.
I think that's what we did.	Azt hiszem, ezt tettük.
The trees could not respond.	A fák nem tudtak válaszolni.
The problem recurs from time to time.	Időről időre megismétlődik a probléma.
You wouldn't break the rules like that.	Nem szegné meg a szabályokat így.
Mark was right, she was definitely beautiful.	Marknak igaza volt, határozottan gyönyörű volt.
This makes it a front-line.	Ez értelemszerűen frontcsoporttá teszi.
I've been waiting long enough.	Már eleget vártam.
The problem was that they wanted to see it.	A probléma az volt, hogy látni akartak.
He formed the words and then uttered them.	Megformálta a szavakat, majd kimondta őket.
See if it's right.	Nézd meg, hogy helyes-e.
At the end of the day, the result is important.	A nap végén az eredmény a fontos.
Perform experiments, analyze and interpret data.	Kísérletek elvégzése, adatok elemzése és értelmezése.
There are those who can definitely stay in my house.	Vannak, akik biztosan maradhatnak a házamban.
Great cars, great company.	Remek autók, remek társaság.
Not knowing where to find it, he even gave up writing the letter.	Mivel nem tudta, hol találja, még a levélírást is feladta.
When he got to his feet, it started circling again.	Amikor talpon maradt, az ismét körözni kezdett.
No one thrives without loss.	Senki sem boldogul veszteség nélkül.
You have big arms.	Nagy karjaid vannak.
A tall guy.	Egy magas srác.
Bad things happen, but you can still live.	Rossz dolgok történnek, de még élhetsz.
They simply wanted the student to do the right thing.	Egyszerűen azt akarták, hogy a diák helyesen cselekedjen.
They couldn't figure out what he said.	Nem tudták kitalálni, mit mondott.
Maybe it's better that way.	Talán jobb is így.
In the notation of things.	A dolgok lejegyzésében.
You have been told to stand up and do it without question.	Azt mondták Önnek, hogy álljon fel, és kérdés nélkül meg is teszi.
One is not right and the other is not right.	Az egyiknek nincs igaza és a másiknak nincs igaza.
The tools used for each application present different technological and material challenges.	Az egyes alkalmazásokhoz használt eszközök különböző technológiai és anyagi kihívásokat jelentenek.
Some want to smile at her, but can't.	Egy része szeretne rá mosolyogni, de nem tud.
Both fish need a lot of space.	Mindkét halnak sok hely kell.
Not white noise.	Nem fehér zaj.
Real paper book.	Igazi papírkönyv.
In fact, after the war.	Valójában a háború után.
As usual, I'm fine.	Szokás szerint jól kivagyok.
We care about your successful love to help you.	Törődünk a sikeres szerelmével, hogy segítsünk Önnek.
They are wrong !.	Tévednek!.
Then he opened fire.	Ezután tüzet nyitott.
Two people were seriously injured.	Két ember nagyon súlyosan megsérült.
i don't suffer.	nem szenvedek.
This is a slow build.	Ez a lassú felépítés.
He's between the two of us.	Ő kettőnk között van.
Only we will be on the good side several times, we will not.	Csak mi leszünk többször a jó oldalon, akkor nem.
I don't care what people think of me.	Nem érdekel, mit gondolnak rólam az emberek.
Not bad.	Ez nem semmi.
Everything else is the same.	Minden más ugyanaz.
Stand around and talk to them at a pace.	Állj körbe, és beszéld meg őket ütemre.
Demonstration of fire.	A tűz bemutatója.
That may have been helpful.	Ez hasznos lehetett.
This will make the photos look better.	Így a fotók jobban fognak kinézni.
He was just trying to protect me.	Csak engem próbált megvédeni.
Remember, you will only have children.	Ne feledje, csak a gyermekei lesznek.
I won't be half a man anywhere else.	Nem leszek máshol fél férfi.
Some things you can never forget.	Néhány dolog, amit soha nem tudsz elfelejteni.
But as our lives will ever be.	De ahogy életünk valaha is lesz.
He died long before he hit the water.	Már jóval azelőtt meghalt, hogy a vízbe ütközött volna.
I love this record.	Imádom ezt a lemezt.
Sometimes we go through good and dark times.	Időnként jó és sötét időket élünk át.
You would have lost this battle.	Elveszítetted volna ezt a csatát.
Such speech is common in the environment.	Az ilyen beszéd szokásos a környezetben.
SHE! 	Ó!
I know where he is.	Én tudom, hol van.
Or the left.	Vagy a bal.
This is a great country with a great history.	Ez egy nagyszerű ország, nagy történelemmel.
We do not accept players.	Nem veszünk be játékosokat.
But it will pass.	De ez is elmúlik.
Throw it on the floor.	Dobd a padlóra.
Its beauty.	A szépsége.
The defendant gave the car to his daughter.	A vádlott az autót a lányának adta.
He gave it to me.	Nekem adta.
So six minutes less.	Tehát hat perccel kevesebb.
However, his response to them left something to be desired.	A rájuk adott válasza azonban hagyott némi kívánnivalót maga után.
Our problem is that we do not see this process.	A problémánk az, hogy nem látjuk ezt a folyamatot.
Sign up for it.	Jelentkezzen rá.
He is not.	Ő nem.
Three of them will die.	Hárman meghalnak.
The guard asked what he wanted.	Az őr megkérdezte, mit akar.
I was his friend.	A barátja voltam.
I don't use it as a primary source either.	Én sem használom elsődleges forrásként.
Not crying.	Nem sírás.
This is basically the element test.	Ez alapvetően az elemvizsgálat.
They hope to continue.	Remélik, hogy folytatódik.
Money, just get the thoughts out of my head.	Pénz, csak a gondolatokat vedd ki a fejemből.
Then came a long break.	Aztán jött egy hosszú szünet.
The house was in very good condition.	A ház nagyon jó állapotban volt.
As well as several other points.	Valamint több más pont is.
I stood for a moment and listened to the music from inside.	Egy pillanatig álltam és hallgattam belülről a zenét.
Then tell him about the beer case.	Aztán mesélj neki a sörügyről.
I finally got the error, which indicates an error.	Végre megkaptam a hibát, ami hibát jelez.
It's funny what happens to him.	Vicces mi lesz vele.
I'll try again tonight.	Ma este újra megpróbálom.
I'm here to feel good.	Azért vagyok itt, hogy jól érezzem magam.
Worked.	Dolgozott.
Get him and you will get everything.	Szerezd meg őt, és mindent megkapsz.
He's a very smart kid.	Nagyon okos gyerek.
This makes them feel safe.	Ettől biztonságban érzik magukat.
If he didn’t go down, he didn’t go down.	Ha nem ment le, akkor nem ment le.
Soon the streets of this city will be full of blood.	Hamarosan ennek a városnak az utcái vértől hemzsegnek.
If necessary, they will try to pull it out.	Ha kell, megpróbálják kihúzni.
If you want anything you need and need, just ask.	Ha bármit szeretnél és szükséged van, csak kérdezz.
At least that's my opinion.	Legalábbis ez a véleményem.
Whatever he felt could be dangerous for him.	Bármit is érzett, az veszélyes lehet számára.
It was hard to read and he was able to deal with me.	Nehéz volt olvasni, és képes volt megküzdeni velem.
Third, his description was very detailed.	Harmadszor, a leírása nagyon részletes volt.
Let us know what your thoughts are at this point.	Tudasd velünk, mik a gondolatok ezen a ponton.
The time has come.	Eljött az idő.
As a first degree.	Első fokozatként.
To be built.	Építendő.
And they work.	És dolgoznak.
He still couldn't believe it.	Még mindig nem tudta elhinni.
He lived for his job and his family.	A munkájának és a családjának élt.
He told the driver he was in pain.	Azt mondta a sofőrnek, hogy fáj a feje.
From your home.	Az otthonából.
You will be contacted even after the tour.	Még a túra után is felveszik Önnel a kapcsolatot.
In the city at least.	A városban legalábbis.
There are several problems with this statement.	Ezzel az állítással több probléma is van.
And that was the feeling.	És ez volt az érzés.
It just sounded like a nice opening to the song.	Csak úgy hangzott, mint egy szép nyitás a dalhoz.
We can't say that for sure.	Ezt nem mondhatjuk biztosan.
And let's cut the conversation short.	És rövidre zárjuk a beszélgetést.
I was very poor in college.	Nagyon szegény voltam az egyetemen.
In fact, this is what they are trying to sell.	Valójában ezt próbálják eladni.
There were so many weeks that he went beyond that.	Annyi hét volt, hogy túllépett ezen.
This is no longer happening.	Ez már nem történik meg.
These are my own opinions, based on real experience.	Ezek a saját véleményem, valós tapasztalatok alapján.
i do my thing.	én csinálom a magamét.
He also planned this carefully.	Ezt is gondosan eltervezte.
At least he got so angry and refused to back down.	Legalább annyira dühös lett, és nem volt hajlandó meghátrálni.
You know the area.	Ismered a környéket.
Everything went up in his head.	Minden felment a fejébe.
This was refuted by the accused.	Ezt a vádlott cáfolta.
Their best physical evidence does not support it.	A legjobb tárgyi bizonyítékaik nem támasztják alá.
But this is an example where it is not.	De ez egy példa, ahol nem.
This is a popular theory and may be true.	Ez egy népszerű elmélet, és igaz is lehet.
He said he loved you.	Azt mondta, hogy szeret téged.
This is the topic of future work.	Ez a jövőbeli munka témája.
Oh yeah, and if you can, send me money.	Ja igen, és ha tudsz, küldj pénzt.
In reality, however, they are engaged in a great struggle.	A valóságban azonban nagy küzdelemben vesznek részt.
The stock market is a place of opportunity.	A tőzsde a lehetőségek helye.
He stopped, then some.	Megállt a helyén, aztán néhányan.
Very well kept inside and out.	Nagyon jól tartott kívül-belül.
I had to bow my head.	Le kellett hajtanom a fejem.
Take a look at his side, very amazing.	Vessen egy pillantást az oldalára, nagyon elképesztő.
He pressed the ring into her hand.	A gyűrűt a lány kezébe nyomta.
Programs, prices, terms and conditions are subject to change without notice.	A programok, árak, feltételek és feltételek előzetes értesítés nélkül változhatnak.
We started running again.	Újra futni kezdtünk.
He has lived there ever since.	Azóta ott él.
I can't believe more people didn't apply.	Nem hiszem el, hogy többen nem jelentkeztek.
She was so touched that she couldn't hold back her tears.	Annyira meghatódott, hogy nem tudta visszatartani a könnyeit.
It could be better.	Ez lehet jobb is.
It was a big surprise designed for my adulthood.	Ez volt a nagy meglepetés, amit nagykorúságomra terveztek.
Because he didn't stand up for anything.	Mert a semmiért nem állt ki.
It was easier to forget them than to miss them.	Könnyebb volt elfelejteni őket, mint hiányozni.
I don't want to watch.	Nem akarom nézni.
Everything was gone in an hour a day.	Minden elment, egyetlen nap egy órája alatt.
As a father, you did this.	Apaként ezt csináltad.
And we have to help them.	És segítenünk kell őket.
His father followed him again.	Az apja ismét a nyomába eredt.
You two are perfect.	Ti ketten tökéletesek vagytok.
You just hope you do your best.	Csak reméled, hogy mindent megteszel.
But he opened the bathroom so much.	De annyira kinyitotta a fürdőszobát.
Younger people come and distribute to us.	Fiatalabbak jönnek, és szétosztják nekünk.
Although sales remained unchanged overall, they were better than expected.	Bár az eladások összességében változatlanok maradtak, a vártnál jobbak voltak.
It was hard to see someone else doing it his way.	Nehéz volt látni, hogy valaki más az ő módján csinálja.
He was taken to a service station.	Elvitték egy szervizbe.
There must be a book about this.	Biztos van valami könyv erről.
The game will end, the game will never end.	A játéknak vége lesz, a játéknak sosem lesz vége.
Very few states can meet our record.	Nagyon kevés állam tud megfelelni rekordunknak.
Who laughs first and stops last.	Aki először nevet és utoljára abbahagyja.
They take cuts but offer little in return.	Vágást vállalnak, de cserébe keveset kínálnak.
One cannot be without the other.	Az egyik nem lehet a másik nélkül.
Is not over yet.	Még nincs vége.
I knew what he wanted to do.	Tudtam, mit akar tenni.
I try very hard to get deep.	Nagyon igyekszem a mélyére jutni.
Hand top.	Kéz teteje.
People don’t usually speed up here.	Az emberek általában nem gyorsítottak itt.
That's how it ended.	Ő is így ért véget.
I started last spring.	Tavaly tavasszal kezdtem.
But he wasn't the only one.	De nem ő volt az egyetlen.
However, they do.	Ezek azonban megteszik.
This is not a place where anyone can come and say anything.	Ez nem az a hely, ahová bárki eljöhet és bármit mondhat.
population.	népességszámmal.
I hope you enjoy !.	Remélem élvezed!.
The service is provided daily from early morning until late evening.	A szolgáltatást naponta kora reggeltől késő estig biztosítják.
He will take care of us.	Ő gondoskodni fog rólunk.
But nothing has changed.	De semmi sem változott.
The match would have been a draw.	A meccs döntetlen lett volna.
And yes, they are angry at each other and don’t talk.	És igen, dühösek egymásra, és nem beszélnek.
We just need to be sure before we say it.	Csak biztosnak kell lennünk, mielőtt kimondjuk.
This car was incredibly important to him again.	Ez az autó ismét hihetetlenül fontos volt számára.
I don't understand myself or others.	Nem értem sem magamat, sem másokat.
And it was a test.	És ez egy teszt volt.
Life goes on as it should.	Az élet aszerint zajlik, ahogyan annak lennie kell.
Yours has long since reached the great afterlife.	A tied már régen eljutott a nagy túlvilágra.
None of them knew what to do now.	Egyikük sem tudta, mit tegyen most.
For three to four weeks.	Három-négy hétig.
You know me too.	Ti is ismertek engem.
We understand now.	Most már értjük.
We have more perspectives than that. 	Több perspektívánk van ennél. 
if tonight, I would struggle.	ha ma este, küzdenék.
You may not understand, but please listen.	Lehet, hogy nem érted, de kérlek, hallgass.
They last made love the night before he died.	Utoljára a halála előtti este szeretkeztek.
In the third month, they leaned back and waited.	A harmadik hónapban hátradőltek és vártak.
I am very glad that you are satisfied with your work.	Nagyon örülök, hogy elégedett vagy a munkáddal.
He knew he was sick.	Tudta, hogy beteg.
He finally succeeded.	Végül sikerült.
Yes, that means you.	Igen, ez téged jelenti.
I didn't tell him anything.	Nem mondtam neki semmit.
Of course he was wrong.	Természetesen tévedett.
Presented.	Bemutatta.
Just like in the book.	Pont, mint a könyvben.
For something to do.	Valami tennivalóért.
But he heard her soft, steady breath.	De hallotta a lágy, egyenletes lélegzetét.
In such circumstances, seek medical advice.	Ilyen körülmények között forduljon orvoshoz.
Who had to report and work together.	Akinek jelentenie kellett, és együtt kellett dolgoznia.
Just a man and a woman.	Csak egy ember, és egy nő.
Maybe it was best not to come.	Talán az volt a legjobb, hogy nem jött el.
Two things happened.	Két dolog történt.
There is nothing to get.	Nincs mit kapni.
He just found out.	Most jött rá.
And we have a professional background.	És szakmai hátterünk van.
What was he?	Mi volt ő.
I tried to reason with him, but he failed.	Próbáltam okoskodni vele, de nem sikerült neki.
Each girl tried to marry the other.	Mindegyik lány megpróbálta elvenni a másikat.
Nothing goes up and up and up without consequences.	Semmi sem megy fel és fel és felfelé, következmények nélkül.
We don't have much luck up there.	Nincs sok szerencsénk odafent.
It's my job to help them explain this.	Az én dolgom, hogy segítsek nekik elmagyarázni ezt.
We sat and talked, we didn’t eat and we didn’t sleep.	Ültünk és beszélgettünk, nem ettünk és nem aludtunk.
Someone was in the room.	Valaki a szobában volt.
But there is also a much simpler method.	De van egy sokkal egyszerűbb módszer is.
The deal is done.	Az üzlet megtörtént.
I saw him at the river with my dog.	Láttam őt a folyónál a kutyámmal.
Very strong character and very experienced.	Nagyon erős karakter és nagyon tapasztalt.
They are afraid and do not want to work in such a situation.	Félnek és nem akarnak ilyen helyzetben dolgozni.
I cook with it too.	én is főzök vele.
I appreciate the effort.	Nagyra értékelem az erőfeszítést.
Nothing has changed.	Semmit sem változott.
They would not have understood him.	Nem értették volna meg őt.
The plan began when the young men were boys.	A terv akkor kezdődött, amikor a fiatal férfiak fiúk voltak.
Let’s start to see beauty everywhere.	Kezdjük látni a szépséget mindenhol.
Everyone had a place here.	Itt mindenkinek volt helye.
He worked for the plant here.	Az itteni üzemnek dolgozott.
I needed something else.	Valami másra volt szükségem.
Your time is running out fast.	Gyorsan lejárt az ideje.
Drive to the shot.	Hajtson a lövésre.
There are individual men and women, and there are families.	Vannak egyéni férfiak és nők, és vannak családok.
He seemed to get over it again.	Úgy tűnt, ismét túltesz rajta.
These are just families to face.	Ezek csak családok jönnek szembe.
Do not contact them.	Ne lépjen kapcsolatba velük.
The information you provide is better than any other blog.	Az Ön által megadott információ jobb, mint a többi blog.
You had a close relationship.	Közeli kapcsolatod volt.
Everything was on the table now.	Most minden az asztalon volt.
Look at the guy behind the thing.	Nézd meg a fickót a dolog mögött.
I was the weak.	Én voltam a gyenge.
He didn't have a gun.	Fegyvere nem volt.
An extra bed is available for two people.	Két fő részére egy pótágy kerül a szobába.
This is a strong thing.	Ez egy erős dolog.
It runs empty at the very bottom.	Jóval alul üresen fut.
Do not talk.	Ne beszélj.
He was truly a master of this type of writing.	Valóban mestere volt az ilyen típusú írásoknak.
As a correct use of language.	Helyes nyelvhasználatként.
This room has no internet access and a telephone line.	A szobában nincs internet hozzáférés és telefonvonal.
But he failed.	De kudarcot vallott.
It is said to have been a regular meeting of a local group.	Azt mondják, ez egy helyi csoport szokásos találkozója volt.
So it's stuck in my mind.	Szóval ez megragadt az agyamban.
Not that it's like that.	Nem mintha ez így lenne.
They will eventually return later in the season.	A szezon későbbi részében végül visszatérnek.
Maybe that's why he did so well.	Talán ezért is sikerült olyan jól.
Primary process, secondary process and language.	Elsődleges folyamat, másodlagos folyamat és nyelv.
It can be a company or an individual.	Ez lehet cég vagy magánszemély.
They are offered in peace.	Békében kínálják.
Learn to be at peace and enjoy the journey.	Tanulj meg békében lenni és élvezd az utazást.
I would say it is impossible for that to happen there.	Azt mondanám, hogy ott lehetetlen, hogy ez megtörténjen.
My first day of work seems to be coming to an end.	Úgy tűnik, hamarosan véget ért az első munkanapom.
We did not consider such a mechanism in our model.	Modellünkben ilyen mechanizmust nem vettünk figyelembe.
This group takes on both small and large cases together.	Ez a csoport együtt vállal kisebb és nagy eseteket is.
No one wants to own it.	Senki nem akarja birtokolni.
The sky was dark.	Az ég sötét volt.
It's just the.	Ez csak a.
The excellent performance of the model depends on the appropriate loss function.	A modell kiváló teljesítménye a megfelelő veszteségfüggvénytől függ.
He seemed so distant from him, just as he felt so close.	Olyan távolinak tűnt tőle, éppen akkor, amikor olyan közel érezte magát.
Mom knew how hard it was to push.	Anya tudta, milyen nehéz lökni.
You didn't have to dream about it anymore.	Nem kellett többet álmodozni róla.
Drink and see instant results very quickly.	Igyon, és nagyon gyorsan azonnali eredményeket láthat.
Still, he loved his children, and they loved him in return.	Ennek ellenére szerette a gyerekeit, és azok is szerették őt cserébe.
This will not be an easy task.	Ez nem lesz könnyű feladat.
A particular type of reference only applies to how you place things.	Egy adott referenciatípus csak arra vonatkozik, hogyan helyezi el a dolgokat.
Well, someone who is very close to me has done the latter.	Nos, valaki, aki nagyon közel áll hozzám, megtörtént az utóbbi.
Now was the time.	Most itt volt a lehetőség.
It will probably appear in the weeks before the murder.	Valószínűleg az első gyilkosság előtti hetekben fog megjelenni.
Man knew that this was the only way to find a solution.	Az ember tudta, hogy így és csakis így lehet megoldást találni.
With a view.	A kilátással.
We would rather tell you the right practice for your case.	Inkább elmeséljük az Ön esetéhez megfelelő gyakorlatot.
He didn't know where or what he was.	Nem tudta, hol van vagy mi.
I thought he was dead and gone.	Azt hittem, meghalt és eltűnt.
If you don't need it, you probably won't write it.	Ha nem szükséges, valószínűleg nem írja meg.
Rights come with responsibility.	A jogokkal együtt jár a felelősség is.
Parking is free.	A parkolás ingyenes.
The end of the year was coming soon.	Hamarosan eljött az év vége.
Of course, this has not happened in real life.	Persze ez a való életben még nem történt meg.
Next season will be no different.	A következő szezon sem lesz másként.
Again, these arms are the biggest problem.	Megint ezek a karok jelentik a legnagyobb problémát.
This is especially important in the context of war.	Ez különösen fontos a háború kontextusában.
As if we ourselves could not see and hear.	Mintha mi magunk nem láthatnánk és hallanánk.
This key is perfect.	Ez a kulcs tökéletes.
And we couldn't go back.	És nem tudtunk visszamenni.
He accepted people because they were themselves.	Elfogadta az embereket, mert önmaguk voltak.
In the beginning, everything went well.	Az elején minden jól ment.
They know they have to pay and they have to.	Tudják, hogy fizetniük kell, és kell is.
I'm not telling you that.	Nem mondom el, hogy ilyesmi.
We're seven.	Heten vagyunk.
We enjoyed our room.	Élveztük a szobánkat.
What he had.	Ami nála volt.
Some mothers did not bring their child back or refused treatment.	Néhány anya nem hozta vissza gyermekét, vagy megtagadta a kezelést.
Well, wait a minute.	Nos, várj egy percet.
Representative images are displayed at the indicated times.	A jelzett időpontokban reprezentatív képek jelennek meg.
I just bought a house.	Most vettem egy házat.
He had to say something.	Valamit mondania kellett.
Cost more hope loud damage, success.	Költség több remény hangos károk, a siker.
Come on, don't be sad.	Gyere, ne légy szomorú.
And sometimes it takes a long time.	És néha sokáig tart.
For now, we can make better use of the technology.	Egyelőre jobban ki tudjuk használni a technológiát.
Not the kind you would take home to your mother.	Nem az a fajta, amit hazavinnél anyának.
We're both leaving tomorrow night.	Holnap este mindketten elutazunk.
Fire will end.	Tűz lesz a vége.
But we can't score for them.	De nem tudunk gólt szerezni nekik.
And it seems to have it.	És úgy tűnik, ez megvan.
The changes and challenges every woman experiences with their hair are unique.	A változások és kihívások, amelyeket minden nő megtapasztal a hajával, egyediek.
However, the available data are limited.	A rendelkezésre álló adatok azonban korlátozottak.
We checked the call.	Megnéztük a hívást.
Don't tell me more.	Ne mondj róla többet.
The reason for the difference is obvious.	A különbség oka nyilvánvaló.
He ran completely to the ground.	Teljesen a földbe rohant.
He didn't even have to say how much he loved her.	Mondania sem kellett, mennyire szeret.
If you create one, you must create the other as well.	Ha létrehoz egyet, létre kell hoznia a másikat is.
Mix well by hand.	Jól keverjük össze kézzel.
I was waiting for someone.	Vártam valakit.
It's a bad night out there.	Rossz éjszaka van odakint.
No wonder we're in so much trouble.	Nem csoda, hogy ekkora bajban vagyunk.
He was never shot in anger.	Soha nem lőtték ki haragból.
I hugged myself.	Magamhoz szorítottam.
The two are exactly the same.	A kettő pontosan megegyezik.
We are not sober.	Nincs józan eszünk.
You are talking to your users.	Beszélsz a felhasználóiddal.
When it came time to pay, he said he had no money.	Amikor eljött a fizetés ideje, azt mondta, nincs pénze.
However, the mechanisms of action of both drugs may be different.	Azonban mindkét gyógyszer hatásmechanizmusa eltérő lehet.
That's the only way.	Ez az egyetlen módja.
There is life in it.	Van benne élet.
However, those conditions may not be limited.	Az említett feltételek azonban nem korlátozhatók.
We take it more personally.	Személyesebbnek vesszük.
Well, we think we know what.	Nos, azt hisszük, tudjuk, mit.
I also left the broken bottle on the table.	A felbontott üveget is az asztalon hagytam.
We were not completely full, but not empty either. 	Nem voltunk teljesen tele, de üresen sem. 
I've not done that yet.	még nem csináltam.
The army was not much different.	A hadsereg nem sokban különbözött.
The basic functions have been selected based on a number of options.	Az alapfunkciókat számos lehetőség alapján választották ki.
Everything has become simple and correct.	Minden egyszerű és helyes lett.
Especially if we drink a lot of wine.	Főleg, ha sok bort iszunk.
Time with me and my sons.	Velem és a fiaimmal töltött idő.
I would repeat.	megismételném.
And it doesn't stop there.	És ez itt nem áll meg.
I think it's best if you do it to me.	Szerintem akkor a legjobb, ha velem csinálod.
I had the opportunity to talk to a few teams.	Volt lehetőségem beszélgetni néhány csapattal.
I did a lot of that back then.	Sokat csináltam ezt akkoriban.
I had wonderful stage clothes.	Csodálatos színpadi ruháim voltak.
He didn't tell her anything.	Nem mondott neki semmit.
The day follows the night.	A nappal követi az éjszakát.
However, this is not an easy task.	Ez azonban nem könnyű feladat.
At least it looked nice.	Legalább ránézésre szép volt.
He grabbed it well and lifted it off the floor.	Jól megfogta, és felemelte a padlóról.
At the moment, it looks like they will win.	Jelenleg úgy tűnik, hogy nyerni fognak.
Now this last part came unexpectedly.	Most ez az utolsó rész váratlanul ért.
Your email will be safe.	E-mailje biztonságban lesz.
My wife can't get any more.	A feleségem nem kaphat többet.
And exercise is very important as you get older.	A testmozgás pedig nagyon fontos az életkor előrehaladtával.
They have nothing to lose.	Nincs vesztenivalójuk.
Well, he doesn't really stand for anything.	Hát, igazából nem áll ki semmire.
You look like a king.	Úgy nézel ki, mint egy király.
He had never heard a shot in anger.	Még soha nem hallott lövést dühében.
The debate continued for the next three years.	A vita a következő három évben folytatódott.
We were very close to the end.	Nagyon közel jártunk a végéhez.
You will notice.	Észre fogja venni.
We are here live this week.	Itt vagyunk élőben ezen a héten.
Take a look at your products.	Vessen egy pillantást a termékeire.
He didn't even have time to turn his head.	Még arra sem volt ideje, hogy elfordítsa a fejét.
No problem with you.	Semmi gond veletek.
Either of these two approaches would work in the situation described.	E két megközelítés bármelyike ​​működne a leírt helyzetben.
So think of that person and place his pain over yours.	Tehát gondolj arra a személyre, és helyezd az ő fájdalmát a tiéd fölé.
He recognized the song as soon as it started.	Azonnal felismerte a dalt, amint elkezdődött.
The goal is to make things really happen.	A cél az, hogy a dolgok valóban megtörténjenek.
Until then, you sit and don't talk.	Addig ülsz és nem beszélsz.
Hard drugs have not been featured in our scene yet.	A kemény drogok még nem szerepeltek a jelenetünkben.
We will never forget what you did for us.	Soha nem felejtjük el, amit értünk tettél.
We need to figure out a way to get out of here.	Ki kell találnunk a módját, hogy kijussunk innen.
It takes some time to create each block.	Az egyes blokkok létrehozása bizonyos ideig tart.
Sometimes another boy.	Néha egy másik fiú.
Tea once or twice more.	Tea még egy-két alkalommal.
He's home again now.	Most újra itthon.
We'll discuss it tomorrow.	Majd holnap megbeszéljük.
If some miss it.	Ha ez hiányzik néhánynak.
A man who plans ahead.	Egy ember, aki előre tervez.
It would break up.	Szétszakadna.
I shed tears that day.	Aznap könnyeket hullattam.
They seem a little too strong.	Kicsit túl erősnek tűnnek.
However, all you have to do is keep the news about them in your books.	Önnek azonban csak a róluk szóló híreket kell tartania a könyveiben.
I would like to ask for other advice here as well.	Itt is szeretnék más tanácsot kérni.
This solution is expensive.	Ez a megoldás drága.
They looked worried.	Aggodalmasnak tűntek.
He wanted to live on his terms.	Az ő feltételei szerint akart élni.
But I shouldn't be surprised.	Nem kell azonban meglepődnöm.
Suppose you wanted to die.	Tegyük fel, hogy a halálát akartad.
If you want one.	Ha szeretnél egyet.
Two around thirty.	Kettő harminc körül.
And become a pillow.	És párná válni.
He looked old.	Öregnek tűnt.
The answer is exactly no.	A válasz pontosan nem.
Some ask questions.	Néhányan kérdéseket tesznek fel.
He's my father.	Ő az apám.
Kids want to get involved.	A gyerekek szeretnének részt venni.
The service is fast and reasonable prices.	A kiszolgálás gyors és elfogadható árak.
I couldn't lose.	nem veszíthettem el.
We have the same phone number.	Ugyanaz a telefonszámunk.
I mean, there is a limit to what can be done in politics.	Úgy értem, van határa annak, amit a politikában lehet tenni.
However, he makes some interesting remarks.	Azért néhány érdekes megjegyzést tesz.
The aspects of movement that have been the focus of training are indicated.	Fel vannak tüntetve azok a mozgási szempontok, amelyek képzési fókuszba kerültek.
Her body was wet with sweat.	Teste nedves volt az izzadságtól.
I would do it when he was here, but he stopped.	Megtenném, amikor itt volt, de megállított.
They are not safe.	Nem biztonságosak.
But they are becoming less common, which is good.	De egyre ritkábban fordulnak elő, ami jó.
He thought deeply.	Ezt gondolta mélyen.
He smiled in relief.	Megkönnyebbülten elmosolyodott.
I finally had a good time.	Végül jól éreztem magam.
As soon as he stood up, he turned back into a man.	Amint felállt, visszaváltozott emberré.
I use this for my little side projects.	Ezt használom az apró mellékprojektjeimhez.
If you could see me now.	Ha most látna engem.
He is our man.	Ő a mi emberünk.
I can't breathe without you.	Nem kapok levegőt nélküled.
For those who have a definite dream or passion.	Azoknak, akiknek meghatározott álmuk vagy szenvedélyük van.
And when they said everything, they meant it.	És amikor mindent elmondtak, komolyan is gondolták.
Go to her.	Menj hozzá.
If he wanted to.	Ha akarta volna.
The machine was ready.	A gép készen állt.
We wanted them to be smart.	Azt akartuk, hogy okoskodjanak.
A river lay before them.	Egy folyó terült el előttük.
He does exactly the same thing at school for free.	Pontosan ugyanezt csinálja az iskolában ingyen.
In the dark.	Sötétben.
But the problem is bigger than that.	De a probléma ennél nagyobb.
Be careful and look for some flowers you can throw into the water.	Ügyeljen arra, és keressen néhány virágot, amelyet a vízre dobhat.
You want to take it home or go back to its place.	Haza akarod vinni, vagy visszamenni a helyére.
It's more of the same.	Ez inkább ugyanaz.
If so, I need this code.	Ha igen, szükségem van erre a kódra.
Tell them to be careful and that's it.	Mondd meg nekik, hogy legyenek óvatosak és ez.
It wasn't like that for us.	Számunkra nem volt ilyen.
He goes to school there.	Oda jár iskolába.
Wait for the storm.	Várd ki a vihart.
I'm trying to deal with this.	Megpróbálok ezzel foglalkozni.
But that's the way it is.	De ez így van.
The vehicle was found, but the missing students were not.	Megtalálták a járművet, de az eltűnt diákokat nem.
It wasn't really his case anyway.	Amúgy nem igazán az ő esete volt.
We're not going to check live.	Nem megyünk élőben ellenőrizni.
So why not make one practical and practical.	Tehát miért ne csinálna egyet praktikusnak és praktikusnak is.
We'd rather lose everything.	Inkább mindent elveszítünk.
What decisions would be made.	Milyen döntések születnének.
You can't do anything but this.	Nem tehet mást, mint ezt.
I think two things are related.	Szerintem két dolog összefügg egymással.
They focus on solutions, what you can control.	A megoldásokra összpontosítanak, arra, amit irányítani tudsz.
You were a number in other places.	Más helyeken szám voltál.
Until you do this, a pale copy will remain.	Amíg ezt meg nem teszi, sápadt másolat marad.
You made the best decision possible.	A lehető legjobb döntést hoztad.
It was too far downstairs.	Túl messze volt lent.
Brother and sister.	Fivér és nővér.
You just exist.	Te csak létezel.
Come down to the library.	Gyere le a könyvtárba.
I declined the request.	visszautasítottam a kérést.
It's really that simple.	Ez tényleg ilyen egyszerű.
Everyone managed to get out of the burning building.	Mindenkinek sikerült kiszabadulnia az égő épületből.
I never went back.	Soha nem mentem vissza.
And there must be hell.	És ott a pokolnak lennie kell.
He was downstairs, with a lower perspective.	Lent volt, alacsonyabb perspektívával.
But there was nowhere to run.	De nem volt hová futni.
Shit is better.	Jobb a szar is.
That is, the improved grade is not as good as expected.	Vagyis a javított fokozat nem olyan jó, mint várták.
Get out of the way.	El az útból.
I read the description but did not understand.	Elolvastam a leírást, de nem értettem.
But it could have been different.	De lehetett volna másképp is.
We will live.	Megéljük.
These images brought the desired effect.	Ezek a képek meghozták a kívánt hatást.
It makes us stronger.	Ez erősebbé tesz minket.
Much bigger than you expected, no wonder.	Sokkal nagyobb, mint amire számított, és nem csoda.
He was the best student in the class.	Ő volt a legjobb tanuló az osztályban.
The groups are as follows.	A csoportok a következők.
Make sure frequently used items are easily accessible.	Ügyeljen arra, hogy a gyakran használt tárgyak könnyen elérhetőek legyenek.
This product is the same.	Ez a termék ugyanaz.
The day we started our next round-the-world tour.	Azon a napon, amikor megkezdtük a következő világkörüli körútunkat.
He said yes and the girl could not sleep.	Igent mondott, és a lány nem tudott aludni.
Below is an example.	Alább egy példa rá.
And that's the order of things.	És ez a dolgok rendje.
I knew the feeling.	Ismertem az érzést.
This result is both.	Ez az eredmény mindkettő.
He lives well.	Jól megél.
In fact, several times a day.	Sőt, naponta többször is.
He thought he was asleep, but he wasn't.	Azt hitte, hogy alszik, de nem.
The main theme is.	Fő téma a.
We find no.	Úgy találjuk, hogy nem.
He grew up here.	Itt nőtt fel.
Click on the images on the right.	Kattintson a jobb oldalon lévő képekre.
Close the book.	Csukd be a könyvet.
Get out of your fat.	Lépj ki a zsírjából.
Another step.	Egy másik lépés.
I see someone said they were the first.	Látom, valaki azt mondta, hogy ők voltak az elsők.
But the left doesn't care.	De a baloldalt nem érdekli.
This path is actually very simple.	Ez az út valójában nagyon egyszerű.
More than ten years.	Több mint tíz éve.
Remember, this is not a race.	Ne feledje, hogy ez nem verseny.
Many women have experienced the same thing.	Sok nő élte át ugyanezt.
He studies birds.	Madarakat tanulmányoz.
Repeat the rest.	Ismételje meg a többit.
He wanted to understand, but he couldn't.	Meg akarta érteni, de nem tudta.
Most simply refused to talk to them.	A legtöbben egyszerűen nem voltak hajlandók beszélni velük.
It was an accident.	Baleset volt.
Oh, that's what makes him.	Ó, erre késztetik őt.
As expected, the reality was not quite ideal.	Ahogy az várható volt, a valóság nem egészen az ideálisnak felelt meg.
Not his call.	Nem az ő hívása.
This allows the user to decide.	Így a felhasználó dönthet.
He went out into the lobby and answered.	Kiment a hallba, és válaszolt.
From ten in the evening until six in the morning.	Este tíztől reggel hatig.
We did the same.	Ugyanezt tettük.
Slept.	Aludt.
I do not want to lose.	Nem akarom elveszíteni.
I don’t know why some people don’t like them.	Nem tudom, egyesek miért nem szeretik őket.
Ask him your name and business and give him my card.	Kérdezd meg a nevét és a vállalkozását, és add át neki a kártyámat.
There are many things we need to look forward to.	Sok dolog, amire szükségünk van, várhat.
They do this because they can do it.	Azért teszik ezt, mert megtehetik.
It's a hard feeling.	Nehéz érzés.
People just went to work and everyone laughed a lot.	Az emberek csak dolgozni mentek, és mindenki sokat nevetett.
Let it calm down.	Hagyd, hogy megnyugodjon.
Before we noticed, he crushed the two of us.	Mielőtt észrevettük volna, levert kettőnket.
You get more out of books if you read them more than once.	Többet kapsz a könyvekből, ha többször elolvasod őket.
It can't be just because of its appearance.	Nem lehet csak a külseje miatt.
Therefore, make sure that you like the terms of the offer.	Ezért győződjön meg arról, hogy az ajánlat feltételei tetszenek.
I wasn't sure who the man was.	Nem voltam biztos a férfi kilétében.
You can even talk about law school.	Akár üzleti iskola jogi egyeteméről beszélsz.
You have to go and see him.	El kell menned és meg kell nézned őt.
He's on his way.	Elérte a módját.
The survival of our friends is in danger.	Barátaink túlélése veszélyben van.
Beyond their cell, their love is put to the test.	A cellájukon túl szerelmük próbára esik.
They should not be confused.	Nem szabad összezavarni őket.
He planned to show him the note.	Azt tervezte, hogy megmutatja neki a cetlit.
You don't have to stop them either.	Nem kell megállítani őket sem.
It was ready in a few minutes.	Néhány perc múlva kész is volt.
Or rather, where they forget each other.	Vagy inkább ott, ahol elfelejtik egymást.
But he stopped five more times.	De még ötször megállt.
Except for school and back.	Kivéve az iskolába és vissza.
I fail in everything.	mindenben kudarcot vallok.
This is not how the world works.	A világ nem így működik.
Obviously, more needs to be said.	Nyilvánvaló, hogy többet kell mondani.
He said he felt set up.	Azt mondta, úgy érezte, hogy beállítják.
Everyone looked at each other and didn’t know what to say or do.	Mindenki egymásra nézett, és nem tudta, mit mondjon vagy tegyen.
But we often talked about the picture.	De gyakran beszéltünk a képről.
No, never exactly, he said.	Nem, pontosan soha – mondta.
The center of the earth.	A föld középpontja.
Guns were laid on the table.	Fegyvert fektettek az asztalra.
It may happen and it will happen soon.	Lehet, hogy megtörténik, és hamarosan megtörténik.
You can see them with common sense.	Tiszta ésszel láthatod őket.
I'm not questioning your right to drive.	Nem kérdőjelezem meg a vezetési jogodat.
I really want you to keep in control.	Nagyon szeretném, ha továbbra is irányítanád.
But the baby didn't come.	De a baba nem jött.
But he didn't know that.	De ő ezt nem tudta.
It's been a year and a half.	Másfél út telt el.
Seven days without feedback.	Hét nap visszajelzés nélkül.
I have to trust your training.	Bíznom kell a képzésében.
Unfortunately, this was a mistake.	Sajnos ez hiba volt.
And it all results in the same mistake.	És minden ugyanazt a hibát eredményezi.
Do this for five years.	Csináld ezt öt évig.
On the second floor.	A második emeleten.
You will get a link and download the app.	Kapsz egy linket, és letöltöd az alkalmazást.
We only had five minutes.	Csak öt percünk volt.
They do not use pressure.	Nem használnak nyomást.
Well, they usually came on the weekends.	Hát általában hétvégén jöttek.
The apartment has essentially not changed in three years.	A lakás lényegében nem változott három év alatt.
They would have prepared this time.	Ezúttal felkészültek volna.
These central ideas can be found in every company.	Ezek a központi gondolatok minden cégnél megtalálhatók.
Not sure if this is related to the current problem or not.	Nem biztos benne, hogy ez összefügg-e az aktuális problémával vagy sem.
I'll be with something in a day or two.	Egy-két napon belül jövök valamivel.
Some that can still make me look like a pretty good person.	Olyanokat, amelyek miatt még mindig elég jó embernek tűnhetek.
In fact, there were more.	Valójában több is volt.
Someone entered the front door.	Valaki belépett a bejárati ajtón.
Just let it fall.	Csak hagyd leesni.
You love your kids.	Szereted a gyerekeidet.
There are obviously problems in his head.	Nyilvánvalóan problémák vannak a fejében.
It would accept all styles in all colors.	Minden stílust minden színben elfogadna.
A lot of hands go into it.	Sok kéz megy bele.
This next section will fit into this section.	Ez a következő rész az itteni részhez fog illeszkedni.
I can't really tell about myself.	Nem nagyon lehet magamról mesélni.
Strange sight.	Különös látvány.
She was a very kind and kind girl.	Nagyon kedves és kedves lány volt.
That's not what I was trying to do.	Nem ezt próbáltam megtenni.
That was the thing.	Ott volt a dolog.
I'm coming for this now.	most erre jövök.
One didn't like to ask.	Az egyik nem szeretett kérdezni.
And there are plenty of them.	És rengeteg van belőlük.
The first seven were a challenge.	Az első hét kihívás volt.
Maybe if he remained motionless, the man would leave.	Talán ha mozdulatlanul marad, a férfi elmenne.
If someone gets out of control, find out why.	Ha valaki kikerüli az irányítást, derítse ki, miért.
In the wide position.	A széles pozícióban.
We only have three rules here.	Itt csak három szabályunk van.
Still, the kids move around the screen.	Ennek ellenére a gyerekek mozognak a képernyőn.
We found a body.	Találtunk egy holttestet.
This cannot be said otherwise.	Ezt nem lehet másképp elmondani.
So let them talk first and come up with their ideas.	Tehát hadd beszéljenek először, és fejtsék ki az ötleteiket.
But you still care about him.	De ennek ellenére törődsz vele.
They signed my mother on the list and walked out.	Aláírták anyámat a listán, és kisétáltak.
Half this season.	A fele ebben a szezonban.
We will continue the update.	Folytatjuk a frissítést.
I said it because he started with his mind.	Azért mondtam, mert elmével indult.
I never heard you laugh.	Soha nem hallottam nevetni.
I'm running out of gas.	Kifogy a benzinem.
He had to touch something familiar a lot.	Nagyon meg kellett érintenie valami ismerőst.
Everyone was fair.	Mindenki korrekt volt.
He didn't look at us.	Nem nézett ránk.
Then I look forward to meeting you.	Akkor nagyon várom a találkozást.
He bought special tools that he didn't have.	Speciális szerszámokat vett, ami nem volt nála.
One of them was wearing a suit.	Egyikük öltönyt viselt.
I wasn't really into the idea.	Nem igazán voltam benne az ötlettel.
I'm getting too old for that.	Kezdek túl öreg lenni az ilyesmihez.
This step is repeated several times.	Ezt a lépést többször megismételjük.
To the best of our knowledge, no such studies have been performed.	Legjobb tudomásunk szerint ilyen tanulmányokat nem végeztek.
But some things don't change.	De néhány dolog nem változik.
I learned to live at a low point and not feel pain.	Megtanultam a mélyponton élni, és nem érezni fájdalmat.
Call or visit.	Hívjon vagy látogasson el.
He was arrested immediately.	Azonnal letartóztatták.
A man is calling my television call.	Egy férfi telefonál a televíziós felhívásomra.
I tried another pan.	Kipróbáltam egy másik serpenyőt.
Overall, the two methods of analysis produced very similar numbers.	Összességében a két elemzési módszer nagyon hasonló számokat produkált.
The house itself was literally open.	Maga a ház szó szerint nyitva volt.
This is a really good production.	Ez egy igazán jó produkció.
My husband is sleeping now.	A férjem most alszik.
I hope you are proud of yourself.	Remélem, büszke vagy magadra.
It was like a dream come true.	Olyan volt, mint egy valóra vált álom.
And he worked to make money.	És azért dolgozott, hogy pénzt keressen.
They never looked back.	Egyszer sem néztek hátra.
This has been proven.	Ez be is igazolódott.
The patient's condition continued to improve.	A beteg állapota tovább javult.
You left with me very carefully.	Nagyon óvatosan távoztál velem.
Any man would have destroyed this in his own way.	Bármelyik ember a maga módján elpusztította volna ezt.
Your brain can understand faster than you can read.	Az agyad gyorsabban képes megérteni, mint olvasni.
You really have to be a dog, that's the point.	Tényleg kutyának kell lenned, ez a lényeg.
The game starts from an empty board with a single ball above it.	A játék üres tábláról indul, egyetlen labdával felette.
Or at least in the light of a hospital room.	Vagy legalábbis egy kórházi szoba fényében.
I have never seen such a useful post.	Még soha nem láttam ilyen hasznos bejegyzést.
I knew you would find it.	Tudtam, hogy megtalálsz.
Everyone is covered.	Mindenki le van fedve.
These are adults.	Ezek felnőttek.
That is what the government really wants.	A kormány valóban ezt akarja.
It's a battle cry.	Ez egy csatakiáltás.
Obviously, this had no effect.	Nyilvánvaló, hogy ennek semmi hatása nem volt.
It made him a good thing in my life.	Ez jó dologgá tette őt az életemben.
Well thought out.	Jól átgondolt.
Soon, my love.	Hamarosan, szerelmem.
Different in recent days.	Más az elmúlt napokban.
Hundreds of pages are downloaded every month.	Havonta több száz oldalletöltés történik.
It has to be here, it has to be there.	Ennek itt kell lennie, ennek ott kell lennie.
Content content content.	Tartalom tartalom tartalom.
So don't force me to talk about it now.	Szóval most ne kényszeríts, hogy beszéljek róla.
Information technology has just increased the speed of access to information.	Az információs technológia éppen megnövelte az információhoz való hozzáférés sebességét.
You can take notes with him.	Jegyzetelni lehet vele.
He lives completely according to his own truth.	Teljesen a saját igazsága szerint él.
Our stories matter.	A történeteink számítanak.
I didn't say a word to him.	Egy szót sem szóltam hozzá.
It is a bad practice to give up from a single source.	Rossz gyakorlat egyetlen forrásból leadni.
There are no broken bones.	Nincsenek törött csontok.
There are two errors in this writing.	Ebben az írásban két hiba található.
The map is faster in other cases.	A térkép más esetekben gyorsabb.
You have a dream when you go to bed.	Lefekvéskor van egy álma.
He was a really nice young man.	Valóban nagyon kedves fiatalember volt.
He wants to die.	Meg akar halni.
The other immediately followed suit.	A másik azonnal követte a példáját.
Get dressed and come with me.	Öltözz fel, és gyere velem.
Seriously, take the time to think.	Komolyan, szánjon időt a gondolkodásra.
They often post about our team projects on their websites.	Weboldalaikon gyakran posztolnak csapatprojektjeinkről.
I will return to this below.	Az alábbiakban erre visszatérek.
He did what he had to do to win.	Megtette, amit tennie kellett, hogy nyerjen.
You don't sweat.	Nem izzadsz.
No one should go through that.	Senkinek sem kellene ilyesmin keresztülmennie.
It is the will of the white people who rule the earth.	Ez a fehér emberek akarata, akik uralják a földet.
Make sure your chest and shoulders do not rise.	Ügyeljen arra, hogy a mellkasa és a vállai ne emelkedjenek fel.
Again, there is no evidence.	Megint nincs bizonyíték.
And we discussed the situation between the parties.	És megbeszéltük a felek közötti helyzetet.
It has become a test for me to deal with.	Ez egy próbatétel lett számomra, amellyel meg kell küzdenem.
He looked around the office.	Körülnézett az irodában.
It gets stronger and stronger every day.	Minden nap egyre erősebb és erősebb.
Use the form below to send us your comments.	Az alábbi űrlap segítségével küldje el nekünk észrevételeit.
He just didn't understand.	Egyszerűen nem értette.
He’s here to work on ideas and the like.	Azért van itt, hogy ötleteken és hasonlókon dolgozzon.
This is one of the most commonly used technical results in the dissertation.	Ez az egyik leggyakrabban használt technikai eredmény a dolgozatban.
Or maybe he knew exactly where he was.	Vagy talán pontosan tudta, hol van.
They share responsibility with their presence.	Jelenlétükkel megosztják a felelősséget.
But they apparently do not want to find a solution.	De láthatóan nem akarnak megoldást találni.
But they had money.	De volt pénzük.
He was there next to him in less than a second.	Kevesebb, mint egy másodperc alatt ott volt mellette.
Loud and hard.	Hangosan és keményen.
I finally caught my eye on the police and the police.	Végre megakadt a szemem a rendõrségen és a rendõrségen.
This is very important.	Ez nagyon fontos.
Huge thanks to everyone who helped.	Hatalmas köszönet mindenkinek, aki segített.
I like to see how people react to the world.	Szeretem látni, hogyan reagálnak az emberek a világra.
See in their eyes and on their faces.	Lásd a szemükben és az arcukon.
Here is my full code.	Itt van a teljes kódom.
Because it doesn't exist.	Mert nem létezik.
But the danger can be real.	De a veszély valós lehet.
The weight they add to your bag.	A súly, amit hozzáadnak a táskájához.
But somehow he succeeded.	De valahogy sikerült.
You will finish what you started.	Be fogja fejezni, amit elkezdett.
Only two human forms.	Csak két emberi forma.
The other question is what we can know.	A másik kérdés, hogy mit tudhatunk.
Please take action.	Kérjük, intézkedjen.
He is the leader of our mission.	Ő a küldetésünk vezetője.
The same is true for design.	Ugyanez igaz a tervezésre is.
I built a wooden house for my mother when she was little.	Édesanyámnak faházat épített, amikor kicsi volt.
Anything can be believed with you.	Bármit el lehet hitetni veled.
That is the honest truth.	Ez az őszinte igazság.
Others have the right to listen to them.	Másoknak joguk van meghallgatni őket.
Your random facts were a lot of fun.	A véletlenszerű tényeid nagyon szórakoztatóak voltak.
Now read it again without it.	Most olvassa el újra anélkül.
And you can see why.	És lehet látni, hogy miért.
And the further away he was, the more worried they were.	És minél tovább volt távol, annál jobban aggódtak.
No personal injury occurred.	Személyi sérülés nem történt.
But that means more now.	De ez most többet jelent.
Our job is to work.	A mi dolgunk a munka.
He turned on one of the lights and got dressed.	Felkapcsolta az egyik lámpát, és felöltözött.
Please listen to me.	Kérlek figyelj rám.
Only one tree remained standing.	Csak egy fa maradt állva.
But there were too many people in the room.	De túl sok ember volt a szobában.
You wanted to do good.	Jót akartál tenni.
They're gone now.	Most már elmentek.
Late spring and summer.	Késő tavasz és nyár.
But it didn't work before.	De korábban nem működött.
You can read your opinion on this matter here.	Az üggyel kapcsolatos véleményét itt olvashatja.
We'll meet at five, and if there's nothing, we'll go back and.	Ötkor találkozunk, és ha semmi, visszamegyünk és.
At the right time.	A megfelelő időben.
And it could have been the next village where we stopped.	És ez lehetett a következő falu, ahol megálltunk.
That was his life.	Ez volt neki az élet.
I'm not afraid.	Nem félek.
I could tell.	meg tudnám mondani.
Maybe there were answers to what happened here.	Talán voltak válaszok arra, ami itt történt.
You will like it.	Ez tetszeni fog neked.
Where are you going, ”he said.	Hová mész – mondta.
I also want to store information about those buildings.	Azokról az épületekről is szeretnék információkat tárolni.
This is a huge health problem nationwide.	Ez országos egészségügyi szempontból óriási probléma.
Give me your evidence.	Add a bizonyítékaidat.
He said this property is built-in.	Elmondta, hogy ez az ingatlan be van építve.
Plus a few other things.	Plusz néhány egyéb dolog.
And stop for more than one beat, two.	És állj meg több mint egy ütemre, kettőre.
Plus, we just met.	Ráadásul most találkoztunk.
He waited outside with our two cars while we went inside.	Kint várt a két autónkkal, míg mi bementünk.
A water point.	Egy vízpont.
Choosing a model is ultimately a business decision.	A modellválasztás végső soron üzleti döntés.
They've been together a lot in the last few days.	Az elmúlt napokban sokat voltak együtt.
No one knew how old the body was.	Senki sem tudta, hány éves a test.
Nor can we prove that they were right.	Azt sem tudjuk bizonyítani, hogy igazuk volt.
So that's what we're using now.	Szóval ezt használjuk most.
He calls again and again.	Újra és újra felhívja.
However, the mechanism underlying the effects remains unclear.	A hatások hátterében álló mechanizmus azonban továbbra is tisztázatlan.
You don't have to enter them.	Nem kell bevinni őket.
The rest depends on the individual.	A többi az egyénen múlik.
In any case, not without help.	Mindenesetre nem segítség nélkül.
This goes too far.	Ez túl messzire megy.
Just how it worked.	Csak hogy sikerült.
The extra air increased the pressure in the boat.	Az extra levegő növelte a nyomást a csónakban.
I think he likes it.	Szerintem kedveli.
We seem to have thought the same thing.	Úgy tűnik, ugyanarra gondoltunk.
I have nowhere else to go.	Nincs máshova mennem.
The ship is intact.	A hajó ép.
But in the end, it didn't matter.	De végül ez nem számított.
We will be there to help resolve your concerns.	Ott leszünk, hogy segítsünk aggályai megoldásában.
Especially at one.	Főleg az egyiknél.
Of course, he changed their minds twice.	Persze kétszer is meggondolta őket.
At this point, it didn’t matter to me.	Ezen a ponton ez nem számított számomra.
There was a sudden sound in the terrible silence.	Hirtelen hang hallatszott a szörnyű csendben.
They should be treated to relieve symptoms, including pain.	Kezelni kell őket a tünetek enyhítésére, beleértve a fájdalmat is.
The characteristics of the manuscript have not been examined in detail.	A kézirat jellemzőinek részletes vizsgálata nem történt meg.
He lost his sight as a child.	Gyerekkorában elvesztette látását.
The price is for two adults.	Az ár két felnőttre vonatkozik.
So he had no choice but to do it.	Így nem volt más választása, mint megtenni.
These experiences show.	Ezek a tapasztalatok azt mutatják.
It made sense.	Volt egy értelme.
Just think of police drug dogs.	Gondoljunk csak a rendőri drogkutyákra.
A smile appears on my face.	Mosoly jelenik meg az arcomon.
Equal opportunities mean great education to me above all else.	Az esélyegyenlőség számomra mindennél jobban jelenti a nagyszerű oktatást.
I looked up over his shoulder at the window.	Felnéztem a válla fölött az ablakra.
I'm just interested in my return.	Csak a visszatérésem érdekel.
I want us to win.	Azt akarom, hogy nyerjünk.
It works extremely well.	Rendkívül jól működik.
It was me today.	Ma én voltam.
The result was balanced.	Kiegyenlített volt az eredmény.
I haven't been with him or his family yet.	Még nem jártam vele, sem a családjával.
I’m glad it seems to work so well.	Örülök, hogy úgy tűnik, ilyen jól működik.
I would report.	Feljelentenék.
That was not true either.	Ez sem volt igaz.
That they could mean nothing.	Hogy semmit sem jelenthettek.
To be president.	Elnöknek lenni.
Life please explain.	Az élet kérem magyarázza el.
Many people were killed and wounded.	Sok embert megöltek és megsebesítettek.
King in his head.	Király a fejében.
Tell me where you went.	Mondd el, hová ment.
Just focus on eating right.	Csak a helyes étkezésre koncentrálj.
It doesn’t matter how much you have or how hard you try.	Nem számít, mennyi van, vagy mennyire keményen próbálkozol.
In other words, a lot of information is lost.	Más szóval, sok információ elvész.
Okay, we need to get out of here.	Oké, ki kell vinnünk innen.
There is so much joy here, so good feeling.	Olyan öröm van itt, olyan jó érzés.
We have to tell the truth.	Az igazat kell mondanunk.
As for the room, less is best.	Ami a szobát illeti, a kevesebb a legjobb.
They usually bring the kids out.	Általában kihozzák a gyerekeket.
Tests give similar general results.	A vizsgálatok hasonló általános eredményeket adnak.
I agree with the above.	Egyetértek a fentiekkel.
He tried to leave the house, but found the door locked.	Megpróbált elhagyni a házat, de az ajtót zárva találta.
Before anyone noticed they were missing, he disappeared.	Mielőtt bárki észrevenné, hogy hiányoznak, eltűnt.
Everyone is going away.	Mindenki félremegy.
It wasn't like it is now.	Nem olyan volt, mint most.
But the heart of the book is the story.	De a könyv szíve a történet.
And to never find me again.	És hogy soha többé ne találjanak rám.
This is our fourth case.	Ez az ügy negyedszer áll előttünk.
It also gives results based on your actual position.	A tényleges pozíciód alapján is ad eredményt.
It helped a lot.	Nagyon sokat segített.
Click here to learn more.	Kattintson ide, ha többet szeretne megtudni.
Feeling familiar.	Családias érzés.
But no, my plan was a little different.	De nem, a tervem egy kicsit más volt.
It was an experiment with mixed results.	Ez egy olyan kísérlet volt, amely vegyes eredményekkel járt.
There was a man like them.	Volt egy hozzájuk hasonló ember.
He spent the rest of the night trying to talk.	Az éjszaka hátralévő részét azzal töltötte, hogy megpróbált megbeszélni.
In some places they were six feet high.	Néhol hat láb magasak voltak.
We couldn't talk here.	Itt nem beszélhettünk.
I started this blog so I could put my cards here.	Azért indítottam ezt a blogot, hogy feltehessem ide a kártyáimat.
They would have felt great.	Remekül érezték volna magukat.
I can't find it now.	Most nem találom.
Of course, he could only work with one person.	Természetesen csak egyetlen emberrel dolgozhatott együtt.
He could see him.	Láthatta őt.
There were a few tears.	Volt néhány könnycsepp.
That was for his father.	Ez az apjának szólt.
It's impossible to believe.	Lehetetlen elhinni.
They cried.	Sírtak.
Things will change soon.	A dolgok hamarosan megváltoznak.
I hope you can help.	Remélem tud segíteni.
How they did it.	Hogyan csinálták ezt.
I looked back at the open street.	Visszanéztem a nyílt utca felé.
The night came down.	Leszállt az éjszaka.
I know this first hand.	Ezt első kézből ismerem.
They would still be lying there if he hadn't laughed.	Most is ott feküdnének, ha nem nevetett volna.
There are no trees, no buildings.	Nincsenek fák, nincsenek épületek.
He couldn't have said that.	Ezt nem mondhatta volna.
But he couldn't read the way he could ever.	De nem tudott úgy olvasni, ahogy valaha is tudott.
He took it off, left it, and went on.	Levette, otthagyta és továbbment.
I like it for some things.	Néhány dolog miatt kedvelem.
and the name stuck there.	és a név ott ragadt meg.
Added data or samples.	Hozzáadott adatok vagy minták.
It doesn’t sound like you’ve spent a lot of time selling.	Nem úgy hangzik, mintha sok időt töltöttél volna értékesítéssel.
I remember you well.	jól emlékszem rád.
Each piece changes.	Minden egyes darab változik.
I have added several commands for better understanding.	Több parancsot is hozzáadtam a jobb megértés érdekében.
So we'll be fine.	Szóval jól leszünk.
I know you're working.	Tudom, hogy dolgozol.
It is a seven-stage process.	Ez egy hét szakaszból álló folyamat.
I'm talking and they're listening.	Én beszélek, és ők hallgatnak.
Go and see the facts.	Menj és nézd meg a tényeket.
But again, there was no such nature on it.	De megint nem volt rajta semmi ilyen természet.
But the remaining three horses do not move with them.	De a maradék három ló nem mozdul velük.
Enjoy your time here.	Élvezze az itt töltött időt.
The further you go, the more value it holds.	Minél tovább halad, annál nagyobb értéket tartogat.
Because they feel no.	Mert úgy érzik, nem.
The other four performances are between the two.	A többi négy előadás a kettő között van.
King in my life.	Király az életemben.
There was no sign of the car.	Az autónak nyoma sem volt.
The next thing he found out was on his back and he saw stars.	A következő dolog, amit megtudott, a hátán fekszik, és csillagokat látott.
So the list comes from an inner force.	A lista tehát belső erőből fakad.
The same is true for healthcare.	Ugyanez igaz az egészségügyre is.
See you tomorrow.	Holnap találkozunk.
Because we know him, you know.	Mert ismerjük őt, tudod.
There was no return.	Nem volt visszatérés.
We have nothing to work on.	Nincs mit dolgoznunk.
However, their numbers were relatively small.	Számuk azonban viszonylag csekély volt.
It is difficult to find the tone on the internet.	Nehéz megtalálni a hangnemet az interneten.
Don't make a difference.	Ne tegyen különbséget.
This is the primary reason they love fast food.	Ez az elsődleges oka annak, hogy szeretik a gyorséttermi ételeket.
And it will be cheap and easy.	És ez olcsó és egyszerű lesz.
The police are puzzled before what happened.	A rendőrség értetlenül áll a történtek előtt.
We are not at the end of the law.	Nem vagyunk a törvény végén.
He developed the model and methods.	Kidolgozta a modellt és a módszereket.
He did not participate in any of them.	Egyikben sem vett részt.
Their results were very bad.	Az eredményeik nagyon rosszak voltak.
You can’t experiment with your health.	Nem lehet kísérletezni az egészségével.
He himself seems bigger than life.	Ő maga nagyobbnak tűnik az életnél.
He saw the trouble in his eyes.	Látta a bajt a szemében.
The same cannot be said of their secondary nature.	Ugyanez nem mondható el a másodlagosságukról.
I don't know how it got past us.	Nem tudom, hogy került ez el mellettünk.
Then we'll decide what to do.	Aztán majd eldöntjük, mit tegyünk.
Fuck, he thought.	Bassza meg, gondolta.
We were able to walk where we wanted.	Oda tudtunk sétálni, ahova akartunk.
This makes our friends our teachers.	Ez teszi barátainkat tanárainkká.
I needed to know.	tudnom kellett.
Still, there was nothing to do.	Mégsem volt mit tenni.
We provide them with a perfect hiding place.	Tökéletes búvóhelyet biztosítunk nekik.
Then water.	Ezután öntözzük meg.
The boys will pay attention to you.	A fiúk figyelni fognak rád.
Even then, it may not be clear what the right strategy is.	Még ekkor sem lehet egyértelmű, hogy mi a helyes stratégia.
I have eyes to see and ears to hear.	Van szemem a látáshoz és fülem a halláshoz.
It is not right to say yes.	Nem helyes, ha igent mondanak.
However, there are other methods.	Vannak azonban más módszerek is.
There is no charge for the process, which takes about four weeks.	A körülbelül négy hétig tartó folyamatért nem kell fizetni.
I wondered if that would do it at all.	Elgondolkodtam, hogy ez egyáltalán megteszi-e.
Burned down.	Leégett.
Come on, try a little.	Gyerünk, próbálkozz egy kicsit.
Silence was the first.	A csend volt az első.
Particular attention should be paid to its use.	Különös figyelmet kell fordítani a használatára.
Some kind.	Néhány kedves.
My feet are finally warm.	Végre meleg a lábam.
He could not feel the land they had passed through.	Nem tudta megérezni azt a földet, amelyen áthaladtak.
And there were parts.	És voltak részek.
It still feels good.	Még mindig jó érzés.
But we didn't know what to do.	De nem tudtuk, mit tegyünk.
I just took it.	Csak bevettem.
They live, love and die.	Élnek, szeretnek és meghalnak.
The scales are far away.	A mérleg messze van.
Samples of the program are available by clicking on the link.	A program mintái a linkre kattintva érhetők el.
Maybe that was the end of the world.	Talán ez volt a világ vége.
It makes you turn around and go home.	Arra késztet, hogy megforduljon és hazamenjen.
They were people on the move.	A mozgásban lévő emberek voltak.
Everything that has happened in the last ten minutes.	Minden, ami az elmúlt tíz percben történt.
If you know a better method, go for it.	Ha tudsz jobb módszert, menj hozzá.
I'm not asking why he did this.	Nem kérdezem, miért tette ezt.
This is not currently the case.	Jelenleg ez nem így van.
Patients said they would be concerned if students did not have clinical experience.	A betegek azt mondták, hogy aggódnának, ha a hallgatóknak nem lenne klinikai tapasztalatuk.
Look at them carefully.	Nézd meg őket figyelmesen.
Two weeks later and no one did.	Két héttel később, és senki sem tette.
It's still standing.	Még mindig áll.
That means you need us as usual.	Ez azt jelenti, hogy szokás szerint szükséged van ránk.
I mean, just one.	Mármint csak egyet.
There are eight hours left.	Nyolc óra van hátra.
You had to take the step without it.	Nélkül kellett megtennie a lépést.
I like to have fun while.	Szeretek szórakozni közben.
They said no more.	Többet nem mondtak.
He accepted the offer and signed the contract.	Elfogadta az ajánlatot és aláírta a szerződést.
The wind picked up in the middle of the morning.	A szél a délelőtt közepén megélénkült.
If he did, he could talk.	Ha megtenné, tudna beszélni.
Also, make sure the offer is valid everywhere.	Ellenőrizze azt is, hogy az ajánlat mindenhol érvényes-e.
I think we have the team.	Azt hiszem, megvan a csapat.
He just won't give up.	Egyszerűen nem adja fel.
Well, consider the following.	Nos, fontolja meg a következőket.
Consider the following.	Tekintsük a következő.
Your skin is wooden.	A bőre fabőr.
You shouldn't give him any.	Egyet sem kellene neki adnia.
I couldn't believe he was doing that.	Nem hittem el, hogy ilyesmit csinál.
That is what we can and must do today.	Ma ezt tehetjük és kell tennünk.
Opinions about the video were positive.	A videóról szóló vélemények pozitívak voltak.
The rest will follow.	A többi majd következik.
Time is constantly running out in my head.	Állandóan az idő jár a fejemben.
This is a text file.	Ez egy szöveges fájl.
He tried to stay in touch with these notes.	Megpróbált kapcsolatban maradni ezekkel a feljegyzésekkel.
It was completely natural to have fun with each other.	Teljesen természetes volt, hogy jól érzik magukat egymással.
And then it was even better on a technical level.	És akkor technikai szinten még jobb volt.
Results may vary across a larger population.	Az eredmények egy nagyobb populációban eltérőek lehetnek.
And you know which one.	És tudod melyik.
Spring makes us do a lot.	A tavasz sok mindenre késztet bennünket.
It was a very interesting process.	Nagyon érdekes folyamat volt.
It is the main management tool of the organization.	Ez a szervezet fő irányítási eszköze.
Women never talk in this movie.	Ebben a filmben soha nem beszélnek nők.
I'm stronger than you.	Erősebb vagyok, mint te.
And my argument is that we are building this bridge now.	Az én érvem pedig az, hogy ezt a hidat most építjük.
Because they seem to be used for negative purposes.	Mivel úgy tűnik, negatív célokra használják őket.
It was hard to comprehend what had happened.	Nehéz volt felfogni a történteket.
But when he saw the man, he couldn't believe anything wrong.	De a férfi láttán semmi rosszat nem tudott elhinni.
We absolutely need technology.	Feltétlenül szükségünk van a technológiára.
Of the data collected, network measurements remained limited.	Az összegyűjtött adatok közül a hálózati mérések korlátozottak maradtak.
He didn't say that.	Ezt nem mondta.
Obviously, you never want to waste it.	Nyilvánvaló, hogy soha nem akarja elpazarolni.
And he walked.	És sétált.
We could only hope they would change their minds.	Csak remélni tudtuk, hogy meggondolják magukat.
However, I agree.	Egyetértek azonban.
It's done now.	Most megtörtént.
Nothing went wrong.	Semmi sem romlott el.
However, it’s probably harder to play than you think.	Azonban valószínűleg nehezebb játszani, mint gondolnád.
The problem is to find out which setting.	A probléma az, hogy megtudja, melyik beállítás.
It's a feeling.	Ez olyan érzés.
There is no loss of love between the two of us.	Nem veszett el a szerelem kettőnk között.
You don't have to look for him.	Nem kell őt keresned.
Maybe until tomorrow.	Talán holnapig vagy még tovább.
That's how you do it.	Így csinálod.
Three years have passed since no news came of it.	Három év telt el úgy, hogy semmi hír nem jött róla.
For example, it has a single-line mode.	Például egysoros üzemmódja van.
I trust you.	Bízom benned.
He lied to me the whole time.	Egész idő alatt hazudott nekem.
The situation is different now.	Most más a helyzet.
I solve the problems.	megoldom a problémákat.
This is not Love.	Ez nem szerelem.
And that needs to be covered with his hands.	És ezt le kell fedni a kezével.
Not really over it.	Nem igazán túl rajta.
In this study, factor analyzes identified three factors.	Ebben a tanulmányban a faktorelemzések három tényezőt azonosítottak.
After three months, the tests were repeated.	Három hónap elteltével a vizsgálatokat megismételték.
Women, family values ​​vs.	Nők, családi értékek vs.
The team is moving up.	A csapat feljebb lép.
That was to be expected, he thought.	Ez várható volt, gondolta.
They think they are healthy.	Azt hiszik, egészségesek.
We pulled out the whole kitchen.	Kihúztuk az egész konyhát.
So there is no debate.	Szóval nincs vita.
His mother was not a man.	Az anyja nem volt ember.
It depends on the model you bought.	A vásárolt modelltől függ.
One piece at a time.	Egy darabot egyszerre.
But it won’t work, the interest won’t be that strong.	De ez nem fog működni, az érdeklődés nem lesz olyan erős.
Some remarks in this case.	Néhány megjegyzés ebben az esetben.
The situation is that we need to be close about this.	A helyzet az, hogy szorosnak kell lennünk ezzel kapcsolatban.
This is just one step in a very long process.	Ez csak egy lépés egy nagyon hosszú folyamatban.
Many things are simply not right.	Sok dolog egyszerűen nem stimmel.
He who has more money has more soldiers.	Akinek több pénze van, annak több katonája van.
Don't look at the glass half empty.	Ne nézd már félig üresnek a poharat.
Determine how to get there.	Határozza meg, hogyan jut el oda.
There is something wrong with that truck.	Valami rossz van abban a teherautóban.
Welcome to the machine.	Üdvözöljük a gépben.
Well, he's no worse than others.	Nos, ő sem rosszabb, mint mások.
Plants and flowers were placed everywhere.	Mindenhol növényeket és virágokat helyeztek el.
He smiled when he noticed me.	Elmosolyodott, amikor észrevett engem.
You could imagine approx.	El tudta képzelni, kb.
It was as if he was moving.	Mintha mozgott volna.
He wondered what would happen next.	Kíváncsi volt, mi lesz ezután.
I'm just asking what many of us think.	Csak azt kérdezem, mire gondolunk sokan.
But that's not really the case.	De valójában ez nem így van.
I love these guys.	Imádom ezeket a srácokat.
The front door closed.	A bejárati ajtó becsukódott.
Plus, the work was complex.	Ráadásul a munka összetett volt.
It's impossible to get to safety so quickly.	Lehetetlen, hogy ilyen gyorsan biztonságba kerüljön.
He seemed to know nothing about her journey.	Úgy tűnt, semmit sem tudott a lány utazásáról.
The same is true.	Gondolatban ugyanez.
I wanted to change the world in a positive direction.	Meg akartam változtatni a világot pozitív irányba.
He decided to head back to the big river.	Úgy döntött, hogy visszaindul a nagy folyóhoz.
The two of them picked up a box between them.	Ketten felkaptak maguk közé egy dobozt.
Simple video network.	Egyszerű videó hálózat.
Thousands in one day.	Ezrek egy nap alatt.
This effect is small.	Ez a hatás kicsi.
I didn't know they moved in.	Nem tudtam, hogy összeköltöztek.
It's just there.	Csak ott van.
Right here.	Pont itt.
This is a test for us too.	Ez nekünk is egy próbatétel.
Wow, people are so smart.	Hú, az emberek olyan okosak.
They only care about the ship.	Csak a hajóval törődnek.
It was like that.	Olyan volt.
We lose it every year.	Minden évben veszítünk vele.
In fact, people never think they look their age.	Valójában az emberek soha nem gondolják, hogy korának néz ki.
No windows or doors were broken.	Nem törtek be ablakok, ajtók.
We need his guidance.	Szükségünk van az ő irányítására.
Hell, it was close.	A fenébe, ez közel volt.
It may only appear in your dreams.	Lehet, hogy csak az álmaidban jelenik meg.
We're stuck here, but help is on the way.	Itt ragadtunk, de a segítség úton van.
Better if no one knows about it.	Jobb, ha senki sem tud róla.
It still affects the scene today.	Ma is hatással van a színtérre.
It's like meeting my main man here.	Mintha itt találkoznál a fő emberemmel.
I don't know what to do alone.	Egyedül nem tudok mit csinálni.
I need to finish a letter.	Be kell fejeznem egy levelet.
Not everything that turns out to be this will be new media.	Nem minden, ami ebből kiderül, új média lesz.
Those who are connected create things with the world in mind.	Azok, akik kapcsolatban állnak, a világot szem előtt tartva teremtenek dolgokat.
They have a code of practice to which their members sign up.	Van egy gyakorlati kódexük, amelyhez tagjaik feliratkoznak.
He couldn't be a local person.	Nem lehetett helyi ember.
I found it incredibly difficult, even though it was my decision.	Hihetetlenül nehéznek találtam, pedig az én döntésem volt.
There is no other.	Nincs más.
To the date.	A dátumra.
It was a strange part of the hotel.	A szálloda valami furcsa része volt.
He wanted more from life.	Többet akart az élettől.
We slapped him right away.	Azonnal lecsaptunk rá.
I wanted to hear their version of things.	Hallani akartam az ő verziójukat a dolgokról.
Plus, two thousand of us rule.	Plusz kétezer mi uralkodunk.
As soon as he touched her, she knew it really was her.	Amint megérintette, tudta, hogy tényleg ő az.
Suddenly everything seemed quiet.	Hirtelen minden csendesnek tűnt.
He closed the door for a moment.	Néhány pillanatra becsukta az ajtót.
We could see something similar this season.	Valami hasonlót láthattunk ebben a szezonban.
I could smell the cold ground.	Éreztem a hideg föld illatát.
There is no understanding at this level.	Ezen a szinten nincs megértés.
One last point about this.	Egy utolsó pont ezzel kapcsolatban.
He was a man on a mission.	Küldetésben lévő ember volt.
That would be too much of a shock even now.	Ez még most is túl nagy sokk lenne.
I hope to see you in a match.	Remélem találkozunk egy meccsen.
But that's how it came about.	De ez így jött be.
Will be good.	Jó lesz.
And he would have brought it here.	És idehozta volna.
They are not manufactured, so they are not science.	Nem gyártják, tehát nem tudomány.
I didn't really know how to process it.	Nem igazán tudtam, hogyan dolgozhatnánk fel.
I would not miss anything important.	Semmi fontosat nem hagynék ki.
This remains a strategy for success.	Ez továbbra is a siker stratégiája.
We must be very careful in making these statements.	Nagyon óvatosnak kell lennünk ezen állítások megfogalmazásakor.
I don't hate you for that.	Nem utállak ezért.
I failed with that.	Ezzel lebuktam.
I couldn't see anyone.	Nem láthattam senkit.
Share the file once and continue working.	Ossza meg egyszer a fájlt, és folytassa a munkát.
We heart to sell you quality products at reasonable prices.	Szívünk, hogy minőségi termékeket értékesítsünk Önnek elfogadható áron.
Some of them may not be.	Néhány közülük nem biztos, hogy.
People don't expect him to, but he is.	Az emberek nem várják el tőle, de ő az.
With very little success.	Nagyon kevés sikerrel.
They have to be good the way they are now.	Jónak kell lenniük, ahogy most vannak.
My mother would have struggled further, but she lost something.	Anyám tovább küzdött volna, de valamit elvesztett.
The team did a wonderful job.	Csodálatos munkát végzett a csapat.
It does not disclose facts as they happened, but only relevant facts.	Nem tényeket közöl úgy, ahogyan azok megtörténtek, hanem csak releváns tényeket.
Remove from heat and allow to cool slightly.	Vegyük le a tűzről és hagyjuk kissé kihűlni.
But in case you haven't already.	De abban az esetben, ha még nem tetted meg.
They wanted it back.	Vissza akarták kapni.
Because that's all it can be.	Mert csak az lehet.
I don't see a problem with that.	Nem látok benne problémát.
It's good for him to leave.	Jó neki, ha elmegy.
I can only say good things about this weapon.	Csak jót tudok mondani erről a fegyverről.
We would like to ask what the purpose of such a judgment is.	Szeretnénk megkérdezni, hogy mi a célja egy ilyen ítéletnek.
People treated us well on the way here.	Az emberek jól bántak velünk az ide vezető úton.
People are individuals.	Az emberek egyéniségek.
The video is played.	A videó lejátszásra kerül.
I should be in better shape.	Jobb formában kellene lennem.
I don't mean.	Nem úgy értem.
The effects are a different story.	Az effektusok egy másik történet.
You'll be fine enough.	Elég jól leszel.
He looked into their eyes.	A szemükbe nézett.
From whom.	Kidől.
I could have stayed home.	maradhattam volna otthon.
I wait for them.	megvárom őket.
He may be looking for you.	Lehet, hogy téged keres.
You need to be able to say it and think seriously.	Képesnek kell lenni kimondani és komolyan gondolni.
She had a nice woman in her arms.	Egy kedves nő volt a karján.
On average, there are really few.	Átlagban tényleg csak kevés.
The answer is roughly half-hearted.	A válasz nagyjából félmérték.
Then he locked it in place.	Aztán a helyére zárta.
It dropped from five to three.	Öt három ötre csökkent.
Each tells their own story.	Mindegyik a saját történetét meséli el.
He was responsible for the manuscript proof.	Felelős volt a kéziratos bizonyításért.
This is a necessary first step to move forward.	Ez egy szükséges első lépés a továbblépéshez.
Simply put, he no longer saw the purpose of his career choice.	Egyszerűen fogalmazva, már nem látta pályaválasztásának célját.
In the heart.	Szívben.
He likes to break away from talking.	Szeret elszakadni a beszédtől.
They probably won’t give you value.	Valószínűleg nem adnak neked értéket.
You’d probably make the sound pretty good.	Valószínűleg elég jól megcsinálnád a hangot.
Maybe it was this interest that brought them together.	Talán ez az érdeklődés hozta össze őket.
But now is the time to move forward, and we are doing so slowly.	De most itt az ideje előrelépni, és ezt lassan tesszük.
You have no reason to be here now.	Nincs okod arra, hogy most itt legyél.
He has a negative degree.	Negatív fokozata van.
But this is research.	De ez kutatás.
Below is my method.	Alább az én módszerem.
It was so strong.	Olyan erős volt.
The source of the problem lies in the variety of tools.	A probléma forrása az eszközök sokféleségében rejlik.
There was a bar in one corner.	Az egyik sarokban volt a bár.
Nobody.	Senki.
I bought three.	hármat vettem.
Don't waste it, don't want to.	Ne pazarold, ne akard.
Die with me.	Halj meg velem.
And six years ago, the world was a different place.	És hat évvel ezelőtt a világ más hely volt.
He never signed up.	Soha nem jelentkezett ki.
It was a great year for him.	Nagyszerű év volt ez számára.
Maybe they didn't have a hand in them.	Talán a keze nem volt bennük.
These are the challenges.	Ezek a kihívások.
Then add the milk and water and mix.	Ezután adjuk hozzá a tejet és a vizet, és keverjük össze.
He watched his chest rise and fall steadily.	Nézte mellkasának egyenletes emelkedését és süllyedését.
We are just people.	Csak emberek vagyunk.
The other two join him for support.	A másik kettő csatlakozik hozzá támogatásért.
At least not medical.	Legalábbis nem orvosi.
I'm just talking about defense.	Csak a védekezésről beszélek.
There are some significant problems with this theory.	Van néhány jelentős probléma ezzel az elmélettel.
His needs are not over.	Az ő igényeinek nincs vége.
One person is missing.	Egy személy eltűnt.
But it's really not my role.	De tényleg nem az én szerepem.
It's not worth any of them.	Egyet sem ér meg közülük.
The story is there.	A történet ott van.
You need to hear about them.	Hallani kell róluk.
This is the relationship between mental and emotional health.	Ez a kapcsolat a mentális és az érzelmi egészség között.
And that’s true because it was even lower the day before.	És ez igaz, mert előző nap még alacsonyabb volt.
No one said the results were bad.	Senki nem mondta, hogy az eredmények rosszak.
If you wait a bit, you can give it a try.	Ha vársz egy kicsit, kipróbálhatod.
I don’t think they give enough credit to their customers.	Szerintem nem adnak elég hitelt az ügyfélkörüknek.
They work and look the same as before.	Ugyanúgy működnek és néznek ki, mint korábban.
I didn't know what he was doing there.	Nem tudtam, mit keres ott.
Some people find this good.	Vannak, akiknek ez jó.
I want to know how to make them.	Szeretném tudni, hogyan kell elkészíteni őket.
This is returned to the user.	Ez visszakerül a felhasználóhoz.
It won't come in.	Nem fog bejönni.
Then it took him a good look.	Aztán eltartotta, hogy jól megnézze.
It was like walking on the ice.	Olyan volt, mint a jégen sétálni.
I had the money to send it back to my family.	Volt pénzem, hogy visszaküldjem a családomnak.
Not only is it difficult, but it is impossible to go beyond that.	Nem csak nehéz, de lehetetlen is túllépni az ilyesmin.
Sometimes he wants to do it.	Néha meg akarja csinálni.
I mean, it's over.	Vagyis vége.
I worked hard for the personal worst.	Keményen megdolgoztam a személyes legrosszabbért.
The only man who could help him with that was his friend.	Az egyetlen ember, aki segíthetett neki ebben, az a barátja volt.
Thank you for doing so.	Köszönöm, hogy megtetted.
This has happened to us a few times.	Ez történt velünk párszor.
I won't last long.	Nem sokáig bírom tovább.
Thank you and look forward to your news.	Köszönöm és várom a hírt.
While this person was still there, the accused went into the business.	Amíg ez a személy még ott volt, a vádlott bement az üzletbe.
I saw this right away.	Ezt rögtön láttam.
There was a deep link.	Volt egy mély link.
You have a message.	Üzenete van.
Neither makes sense.	Egyiknek sincs értelme.
I know what you mean.	Értem mire gondolsz.
However, this evidence is not a consistent result.	Ez a bizonyíték azonban nem következetes eredmény.
But this is nothing.	De ez semmi.
A small business that serves the community.	A közösséget ellátó kisvállalkozás.
It's so individual.	Ez annyira egyéni.
But that doesn't have to be the case.	De ennek nem kell így lennie.
They did not start the war, nor did they want to end it.	Nem ők indították a háborút, és nem is akarták befejezni.
So a player’s development doesn’t just depend on his quality.	Egy játékos fejlődése tehát nem csak a minőségén múlik.
But this is not the only problem.	De nem ez az egyetlen probléma.
I can reach you on one side.	Egy oldalon el tudom érni.
Standard normal distribution.	Szabványos normál eloszlású.
Watch.	Nézni.
The real season is starting now.	Az igazi szezon most kezdődik.
All we can do is build from now on.	Annyit tehetünk, hogy ezentúl építünk belőle.
Some are very difficult to obtain.	Vannak, akiket nagyon nehéz beszerezni.
He also had good ideas.	Neki is voltak jó ötletei.
This is also the form.	Ez a forma is.
So this year we have at least one average display.	Így idén legalább egy átlagos kijelzőnk van.
I chose the chicken.	A csirkét választottam.
There are several things to say about this photo.	Több dolog is elmondható erről a fotóról.
He stood up.	Felállt.
I had much to do.	sok dolgom volt.
Maybe this is just a general support message for the tree.	Lehet, hogy ez csak egy általános támogatási üzenet a fa számára.
You see us more clearly than we see ourselves.	Ön tisztábban lát minket, mint mi magunkat.
That would be a good place to think.	Jó hely lenne gondolkodni.
They don't want a dog.	Nem akarnak kutyát.
It didn't come from you.	Nem tőled jött ki.
Scores represent the average of three independent experiments.	A pontok három független kísérlet átlagát jelentik.
He closed the door of the house behind him.	Becsukta maga mögött a ház ajtaját.
Be true to yourself today.	Ma légy hű önmagadhoz.
Because he laughs out loud.	Mert hangosan megnevettet.
I'm in control, not you.	Én irányítom, nem te.
This is for you.	Ez a neked való.
This should be their chance to play something different.	Ez legyen a lehetőségük, hogy valami másként játsszanak.
Things can change incredibly fast, in an incredibly positive direction.	A dolgok hihetetlenül gyorsan változhatnak, hihetetlenül pozitív irányban.
Me, you could tell.	Én, mondhatnád.
I have to remember what to do.	Emlékeznem kell, mit tegyek.
I could list for a long time, but it would serve no purpose.	Sorolhatnám még hosszan, de semmi célt nem szolgálna.
We talked the other day.	A minap beszéltünk.
He didn't know what to expect next.	Nem tudta, mire számítson ezután.
It looked very small in his hand.	Nagyon kicsinek tűnt a kezében.
I left.	ott hagytam.
You show me the way.	Megmutatod az utat.
Accept and continue.	Fogadd el és folytasd tovább.
These were very expensive.	Ezek nagyon drágák voltak.
The side of the number is my hand now.	A szám oldala most a kezem.
She's cold.	Ő hideg.
Then one day something wonderful happened.	Aztán egy napon valami csodálatos dolog történt.
If we have a name, we will give it back to your child.	Ha van nevünk, visszaadjuk gyermekének.
We didn't see some books.	Néhány könyvet nem láttunk.
They were not surprised.	Nem lepődtek meg.
People usually develop the tumor in the Middle Ages.	Az emberek általában középkorban alakítják ki a daganatot.
I wonder if this has to do with authority.	Kíváncsi vagyok, hogy ez összefügg-e a tekintéllyel.
Go through you.	Menj át rajtad.
He held out his hand and touched his foot.	Kinyújtotta a kezét, és megérintette a lábát.
Call and answer.	Hívjon és válaszoljon.
And close to home is not a nice sight.	Az otthonhoz közel pedig nem valami szép látvány.
Sharp and clean.	Éles és tiszta.
The following year, after the loss of their child, he died.	A következő évben, gyermekük elvesztése után meghalt.
He moved back.	Visszaköltözött.
If anyone can help shape a line of thought.	Ha valaki tud segíteni egy gondolatmenet kialakításában.
Just leave the phone that way.	Csak hagyd így a telefont.
This has changed especially recently.	Ez különösen mostanában változott.
I began to consider my options.	Elkezdtem mérlegelni a lehetőségeimet.
The presidency remains accountable to members.	Az elnökség továbbra is felelős a tagok felé.
It's not like it worked.	Nem mintha működött volna.
He did that last year.	Tavaly ezt tette.
He turned to the rest of the room.	A terem többi része felé fordult.
This is a real chance.	Ez egy igazi esély.
Of course we can lose the war.	Természetesen elveszíthetjük a háborút.
And not necessarily the same, so it was a challenge.	És nem feltétlenül ugyanazok, szóval ez kihívás volt.
There is no other source of power and authority.	Hatalmának és tekintélyének nincs más forrása.
He can't get enough.	Nem tud betelni.
Within minutes, he sent me four songs he had recently completed.	Perceken belül küldött nekem négy dalt, amelyeket nemrég fejezte be.
It had very little to do with love.	A szerelemhez nagyon kevés köze volt.
Then he returned to the meeting.	Aztán visszaállt az ülésre.
More would come.	Több is jönne.
This is what.	Ez az, amit.
This character doesn't know where the kid is.	Ez a karakter nem tudja, hol van a gyerek.
The engine is running.	A motor megy.
You must use more force than expected.	A vártnál több erőt kell alkalmaznia.
This approach is described in more detail in the next section.	Ezt a megközelítést a következő részben részletesebben ismertetjük.
There is a lot to worry about right now.	Jelenleg sok mindenen lehet izgulni.
It had another purpose, one just as important.	Egy másik célja is volt, egy ugyanolyan fontos.
The face turns away from him.	Az arc elfordul tőle.
If it seems high, it is.	Ha ez magasnak tűnik, akkor az.
Anyway, you won't be ready.	Mindegy, nem leszel kész.
I kept them inside for a long time.	Sokáig bent tartottam őket.
Leave at least that much space around the set.	Hagyjon legalább ennyi helyet a készlet körül.
We're playing a game now.	Most játszunk egy játékot.
Yes, it does.	Igen, előfordul.
He actually put things in perspective for him.	Valójában kilátásba helyezte a dolgokat a számára.
No one will know who did it.	Senki nem fogja megtudni, ki tette.
Let me give this.	Hadd adjam ezt.
Click here to send an email.	E-mail küldéséhez kattintson ide.
He saw his father in the car.	Meglátta az apját a kocsiban.
He did a lot of things, talked to a lot of people.	Sok mindent csinált, sok emberrel beszélgetett.
Additional time a.	További idő a.
It was pretty dark in the audience.	Elég sötét volt a közönség körében.
In fact, there are no plans.	Valójában nincsenek tervek.
Each is broken and will be repaired.	Mindegyik elromlott, majd javítani fogják.
If we did that, we would never release any editions.	Ha ezt tennénk, soha nem adnánk ki egyetlen kiadást sem.
He disappeared in the dark with his dogs.	Eltűnt a sötétben a kutyáival.
These two work.	Ez a kettő működik.
Maybe they will finally allow me to help with sound.	Talán végül megengedik, hogy segítsek hanggal.
Call your contact and tell him exactly what is on the paper.	Hívja fel a kapcsolattartóját, és mondja el neki, hogy pontosan mi van a papíron.
That may be the case.	Lehet, hogy ez a helyzet.
The latter was beautiful.	Utóbbi gyönyörű volt.
We need to have dinner.	Vacsoráznunk kell.
This technique is used in today's clinical practice.	Ezt a technikát a mai klinikai gyakorlatban használják.
In this regard, the following panel was suggested.	Ezzel kapcsolatban a következő panelt javasolták.
I'll kill them both.	Mindkettőjüket megölöm.
He has been working continuously for the past six days.	Az elmúlt hat napig folyamatosan dolgozott.
The writing has been done by hand for the last few years.	Az írás az elmúlt néhány évben kézzel történt.
Only here, towards the end.	Csak itt, a vége felé.
And he pointed a finger at his face.	És ujjal az arcába mutatott.
The kids like it too.	A gyerekeknek is tetszik.
We only do what our master says about us.	Csak azt tesszük, amit a mesterünk mond rólunk.
I have too much shit in front of me.	Túl sok szar van előttem.
Rather flat.	Inkább lapos.
They're on their way soon.	Hamarosan útnak indulnak.
You think they're just going to the bathroom.	Azt hiszed, csak a mosdóba mennek.
They must be at your party when you reach a level.	Biztosan a pártodban vannak, amikor szintet érsz el.
Be nice to your knees.	Legyen kedves a térdéhez.
The quality is amazing.	A minőség elképesztő.
Now it's my turn to ask the questions.	Most rajtam a sor, hogy feltegyem a kérdéseket.
We work together on matters.	Együtt dolgozunk az ügyeken.
He didn't look right or left.	Nem pillantott se jobbra, se balra.
We found six men.	Hat férfit találtunk.
It took two hours instead of two.	Két perc helyett két órát vett igénybe.
Here.	Itt van.
And things are starting to happen.	És kezdenek megtörténni a dolgok.
I was watching him.	Én figyeltem őt.
I don’t keep things a secret unless it’s something personal.	Nem titkolok el dolgokat, hacsak nem valami személyesről van szó.
Your sister needs a doctor.	A nővérednek orvosra van szüksége.
Anyway, video games cost a lot of money.	Amúgy a videojátékok sok pénzbe kerülnek.
Don't wait, that's not fair.	Ne várj, ez nem fair.
Open to everyone.	Mindenki számára nyitott.
Sad, but the reality.	Szomorú, de a valóság.
And he has friends.	És vannak barátai.
Once again, we are not sure what the point is.	Még egyszer, nem vagyunk biztosak abban, hogy mi a lényeg.
In each case, the surgery was performed by a doctor in a hospital.	Mindegyik esetben a műtétet orvos végezte egy kórházban.
We know exactly what we need to do.	Pontosan tudjuk, mit kell tennünk.
Yet.	Még.
This may be due to one or more different problems.	Ennek oka lehet egy vagy több különböző probléma.
We will live one day.	Egy napot élünk.
But the arm still didn't let go.	De a kar továbbra sem engedte el.
There is peace here.	Itt béke van.
Only I hold them back.	Csak én tartom vissza őket.
Students paid for the subjects.	A tárgyakért a diákok fizettek.
You may finally be free.	Lehet, hogy végre szabad leszel.
This is something completely different.	Ez valami egészen más.
It's an emotional pain.	Ez egy érzelmi fájdalom.
He was ignored and he ignored them.	Figyelmen kívül hagyták őt, ő pedig figyelmen kívül hagyta őket.
Its original target was also within range.	Eredeti célpontja is hatótávolságon belül volt.
But he knew the time had come.	De tudta, hogy eljött az idő.
Participants were asked to judge whether the two were related or not.	A résztvevőket arra kérték, hogy ítéljék meg, hogy a kettő rokonságban áll-e vagy sem.
So that doesn't help here.	Szóval ez itt nem segít.
I mean, it was exactly zero in high school.	Mármint a középiskolában pontosan nulla volt.
Thanks again for the post.	Még egyszer köszönöm a bejegyzést.
They said no.	Nemet mondtak.
This was a very welcome development.	Ez nagyon örvendetes fejlemény volt.
We were very excited to be together.	Nagyon izgultunk együtt lenni.
The team did a great, great job for the community.	A csapat nagyszerű, nagyszerű munkát végzett a közösség számára.
I pay for it.	én fizetek érte.
This is a normal process.	Ez a normális folyamat.
He looked up and smiled.	Felnézett és elmosolyodott.
They looked like a dead guy.	Úgy néztek ki, mint egy halott srác.
A lot, maybe.	Sokat talán.
He's waiting for us.	Ránk vár.
Choice required.	Választás szükséges.
Closed books, no lamp.	Zárt könyvek, nincs lámpa.
How scale changes affect fields.	Hogyan befolyásolják a léptékváltozások a mezőket.
He was nervous and excited.	Ideges volt és izgatott.
He had a family of five, he said.	Öttagú családja volt – mondta.
For your own body.	A saját testedért.
His name.	A neve.
That’s why you need to relax and be better.	Ezért pihennie kell, és jobban kell lennie.
Not an easy task.	Nem könnyű feladat.
But in the end, he has more power.	De végső soron nagyobb ereje van.
He couldn't deal with the logic.	Nem tudott megküzdeni a logikával.
And it was so beautiful.	És olyan szép volt.
Looks like he could have appeared today.	Úgy tűnik, ma megjelenhetett volna.
And he was there.	És ott volt.
One representative of at least ten independent experiments is shown.	Legalább tíz független kísérlet egy képviselője látható.
She was a wonderful cook.	Csodálatos szakácsnő volt.
His fingers were spread out.	Ujjai széttárva voltak.
He cut me off.	Levágott rólam.
Background, stuff like that.	Háttér, ilyesmi.
Although he is not currently traveling.	Bár jelenleg nem utazik.
The idea is that someone is thinking of you who shouldn’t.	Az az elképzelés, hogy valaki gondol rád, akinek nem kellene.
You have to love yourself.	Szeretned kell magad.
Anyway, your performance in this movie.	Amúgy a teljesítményed ebben a filmben.
Some of them change the function of the cell.	Némelyikük megváltoztatja a sejt funkcióját.
He saw too much.	Túl sokat látott.
All space and natural light.	Minden tér és természetes fény.
He didn't find it.	Nem találta meg.
Anything else would be better than that.	Bármi más jobb lenne ennél.
It's such a strange word.	Olyan furcsa szó.
We prove this below.	Ezt alább bizonyítjuk.
He had to end this whole conversation.	Véget kellett vetnie ennek az egész beszélgetésnek.
It may be too high or too low for your desk.	Lehet, hogy túl magas vagy túl alacsony az íróasztalához.
People walk a little more.	Az emberek egy kicsit többet sétálnak.
Then his past caught up.	Aztán a múltja utolérte.
It doesn’t give you much time to escape.	Ez nem ad sok időt az elmenekülésre.
The air was warm and dry.	A levegő meleg és száraz volt.
She learned that her real sister was not me.	Megtudta, hogy az igazi nővére nem én vagyok.
Then he stood there, holding her, waiting for me.	Aztán ott állt, fogta, és rám várt.
Then it was his turn.	Aztán rajta volt a sor.
None of them have changed since college.	Egyikük sem változott az egyetem óta.
No experience required.	Tapasztalat nem szükséges.
I'm just human, you know.	Csak ember vagyok, tudod.
To our knowledge, this system is new.	Tudomásunk szerint ez a rendszer új.
He pushed the murder line all the way to the minus.	A gyilkossági vonalat egészen a mínuszba tolta.
He just wants to sleep.	Csak aludni akar.
So let's use this as an example.	Tehát használjuk ezt példaként.
And finally the right thing was done by me.	És végül a helyes dolgot cselekedték általam.
He has grown too.	Ő is megnőtt.
I raised my hand tightly to my face.	Szorosan az arcomhoz emeltem a kezem.
It’s not like putting on new clothes.	Nincs olyan, mint új ruhát felvenni.
I'm so glad you were able to share.	Nagyon örülök, hogy megoszthattad.
But he didn't touch it.	De nem nyúlt hozzá.
I think that really helps with overall performance.	Úgy gondolom, hogy ez valóban segít az általános teljesítményben.
He planned to bring the family home when peace returned.	Azt tervezte, hogy hazahozza a családot, amikor visszatér a béke.
You really only have to be a good person.	Valójában csak jó embernek kell lenni.
And that's a huge advantage.	És ez óriási előny.
As you said.	Ahogy mondta.
This is a good team.	Ez egy jó csapat.
Well, it was time to go to work.	Nos, ideje volt a munkájához menni.
None of the other girls could escape to help her.	A többi lány egyike sem tudott megszökni, hogy segítsen neki.
We will find him at the scene of the accident.	A baleset helyszínén megtaláljuk.
I need proof.	Bizonyítékra van szükségem.
If you listen.	Ha figyelsz.
I think there are some good things that can be done.	Szerintem van néhány jó dolog, amit meg lehet tenni.
I still hope we can turn it around.	Továbbra is remélem, hogy meg tudjuk fordítani.
I will try to describe what my experience was like.	Megpróbálom leírni, hogy milyen tapasztalataim voltak.
Job had three friends.	Jóbnak három barátja volt.
This is a character set.	Ez egy karakterkészlet.
There is nowhere to run.	Nincs hová futni.
His eyes were closed and he looked at him peacefully.	A szeme csukva volt, és békésen nézett.
Everyone agrees that social factors are very important.	Abban mindenki egyetért, hogy a társadalmi tényezők nagyon fontosak.
The little one has more and lasts more.	A kicsi többet bír és tovább bírja.
Unfortunately, it wasn't fast enough.	Sajnos ez nem volt elég gyors.
I was in the fields by accident then.	Véletlenül a mezőkön voltam akkor.
The word lived.	A szó élt.
I didn't know how to start.	Nem tudtam, hogyan kezdjem.
This is the best so far.	Ez az eddigi legjobb.
Sometimes yes, sometimes no.	Néha igen, néha nem.
Not many could accept this so quickly.	Ezt nem sokan tudták ilyen gyorsan elfogadni.
His fear seemed to be gone.	Úgy tűnt, a félelme elmúlt.
It only looks like a dead piece of wood on the surface.	A felszínen csak egy halott fadarabnak tűnik.
Or maybe that's what you tell them.	Vagy talán ezt mondja nekik.
The key is to start small and build from there.	A kulcs az, hogy kicsiben kezdjük és onnan építkezzünk.
Approach it from the present.	Közelítsd meg a jelenből.
He returned to the case in question.	Visszatért a szóban forgó ügyre.
I look at them.	rájuk nézek.
The terms are not yet public.	A feltételek még nem nyilvánosak.
You know you're watching.	Tudja, hogy figyelsz.
Each time you beat a level, it increases in difficulty.	Minden alkalommal, amikor megverte a szintet, növeli a nehézséget.
We know now.	Most már tudjuk.
This is the natural process of death.	Ez a természetes folyamat a halál.
I never even read the book.	Még a könyvet sem olvastam soha.
I accept the authorization.	Elfogadom a felhatalmazást.
You have to pay for it through death.	Halálon keresztül kell fizetni érte.
Tell the world the story on a new blog.	Mondja el a világnak a történetét egy új blogon.
He didn't know the answer.	Nem tudta a választ.
There is still a lot to do, such as further learning about yourself and your career.	Még sok tennivaló van, például továbbtanulhatja magát és karrierjét.
As a result, he decided to evaluate himself.	Ennek eredményeként úgy döntött, hogy értékeli magát.
He pulled his arm toward him so he could take the gun.	Maga felé húzta a karját, hogy el tudja venni a fegyvert.
You are such a good young man.	Olyan jó fiatalember vagy.
I looked around a teacher, anyone, but the room was empty.	Körülnéztem egy tanárt, bárkit, de a terem üres volt.
I wanted to make sure it didn’t stop them.	Biztos akartam lenni benne, hogy nem akadályozza meg őket.
He gave us so much confidence.	Annyi önbizalmat adott nekünk.
Maybe even scared.	Talán még félve is.
Now this.	Most ezt.
I couldn't take it anymore.	Nem bírtam tovább.
They just thought it was.	Csak azt hitték, hogy az.
He'll be there, but they won't see it.	Ott lesz, de nem látják.
I've talked to a lot of people about this.	Sok emberrel beszéltem erről.
More than a nationwide call.	Több, mint egy országos díjas hívás.
Not the way they understood the boundaries.	Nem úgy, ahogy megértették a határokat.
Never be afraid to fight the fans.	Soha ne félj, harcolj a rajongókkal.
It's pretty sad when it comes to this.	Elég szomorú, ha erről van szó.
He nodded at the men.	Bólintott a férfiak felé.
Today and tomorrow, people live a digital life.	Ma és holnap az emberek digitális életet élnek.
And it really wasn't possible.	Pedig tényleg nem volt lehetséges.
That means it doesn't return anything.	Ez azt jelenti, hogy nem ad vissza semmit.
We don’t have to do anything to connect.	Semmit sem kell tennünk, hogy kapcsolódjunk.
If it was too hot, they slipped out of their hands.	Ha túl meleg volt, kicsúsztak a kezükből.
Two figures stood near the fire.	Két alak állt a tűz közelében.
He jumped in surprise.	Meglepetten felpattant.
Please do everything you can to keep them.	Kérem, tegyen meg mindent, amit meg kell tennie, hogy megtartsa őket.
At first he didn't know where he was.	Először nem tudta, hol van.
No one noticed.	Senki sem vette észre.
I kept my eyes open.	nyitva tartottam a szemem.
For you, your husband and your children.	Neked, a férjednek és a gyerekeidnek.
I ask him for advice.	tőle kérek tanácsot.
God is working in me.	Isten munkálkodik bennem.
More and more people do not have health insurance at home.	Egyre több embernek nincs otthon egészségbiztosítása.
It will be strange.	Furcsa lesz.
He has stopped using his name.	Abbahagyta a nevének használatát.
He had no idea what they looked like.	Fogalma sem volt, hogyan néznek ki.
It is not known why such an office was created.	Nem tudni, miért hoztak létre ilyen hivatalt.
He was smart and took his money to the bank.	Okos volt, és elvitte a pénzét a bankba.
There are many applications of this theory.	Ennek az elméletnek számos alkalmazása létezik.
Your father has no problem with that.	Apádnak nem lehet gondja ezzel.
This secondary should be better than last year.	Ennek a másodlagosnak jobbnak kell lennie, mint tavaly.
Let’s just let things be the way they are.	Csak hagyjuk, hogy a dolgok úgy legyenek, ahogy vannak.
The money from this helped start my business.	Az ebből származó pénz segített elindítani a cégemet.
Yes, it can be cold.	Igen, fázós lehet.
I just want to win things over with them.	Csak nyerni akarok velük dolgokat.
It worked for a short time.	Rövid ideig működött.
He threw the engine down the street.	Ledobta a motort az utcára.
I will never be done with literature.	Soha nem leszek kész az irodalommal.
They said you decide when and how.	Azt mondták, te döntöd el, mikor és hogyan.
A person is dressed on the right.	Egy személy ruhás a jobb oldalon.
Out of these thousands, a few hundred actually shoot movies.	Ebből a több ezerből néhány száz valóban filmet forgat.
But this kind of freedom comes at a price.	De ennek a fajta szabadságnak ára van.
But there will be work for everyone, only less.	De lesz munka mindenkinek, csak kevesebb.
This is a professional kit.	Ez egy professzionális készlet.
This process is described in detail in the next section.	Ezt a folyamatot részletesen ismertetjük a következő részben.
It is a matter of physical law.	Ez fizikai törvény kérdése.
I'll call for help.	Segítséget hívok.
Still, it had to be done.	Ennek ellenére meg kellett tenni.
He followed this pattern for years.	Ezt a mintát követte éveken át.
It would be their turn in three weeks.	Három hét múlva rajtuk lenne a sor.
That it fails, e.g.	Hogy nem sikerül, pl.
The bear was hit.	A medvét eltalálták.
Three men seem to be taking care of them.	Úgy tűnik, három férfi vigyáz rájuk.
Well, that's interesting.	Hát ez érdekes.
You could say my body is full of these feelings.	Mondhatni, a testem tele van ezekkel az érzésekkel.
In addition, quality of life is at the center of current interest.	Ezenkívül az életminőség a jelenlegi érdeklődés középpontjában áll.
You could say they were close.	Mondhatni közel voltak.
Of course he didn't care.	Persze nem érdekelte.
For kids, it’s a fun conversation with an understanding adult.	A gyerekek számára ez egy szórakoztató beszélgetés egy megértő felnőttel.
One has to be a leader.	Az embernek vezetőnek kell lennie.
He asked me to hold on until he came.	Megkért, hogy tartsam ki, amíg meg nem jön.
Everyone needs help.	Mindenkinek segítenie kell.
It is still unknown how this effect will be induced.	Még mindig nem ismert, hogyan váltják ki ezt a hatást.
I am proud of this stage.	Büszke vagyok erre a szakaszra.
You would lose your strength.	Elveszítené az erejét.
I had a job, my friends, the sea.	Megvolt a munkám, a barátaim, a tenger.
You have to trust the audience.	Bízni kell a közönségben.
Anyway, he saw the writing on the wall, so to speak.	Mindenesetre látta az írást a falon, hogy úgy mondjam.
Now we just have to prove it.	Most már csak bizonyítanunk kell.
But we won't be here at the wedding.	De nem leszünk itt az esküvőn.
No significant side effects were observed.	Nem észleltek jelentős mellékhatásokat.
Here the order of changes matters.	Itt a változtatások sorrendje számít.
Maybe the best.	Talán a legjobb.
I think we won thanks to our defense in both matches.	Úgy gondolom, hogy a védekezésünknek köszönhetően nyertünk, mindkét meccsen.
As you feel better, you can increase the distance.	Ahogy jobban érzi magát, növelheti a távolságot.
They were simply made of paper.	Egyszerűen papírból készültek.
If you don't have anything useful to add, don't leave a comment.	Ha nincs semmi hasznos hozzáfűznivalód, ne írj megjegyzést.
Maybe her mother is nervous about the difference in faith.	Lehet, hogy az anyja ideges a hitbeli különbség miatt.
I would study and cook from it.	Tanulmányoznám és főznék belőle.
Do with it whatever you want.	Csinálj vele, amit akarsz.
A negative control was also included in each experiment.	Minden kísérletbe negatív kontrollt is beépítettünk.
That cannot be the reality.	Ez nem lehet valóság.
That's not what happened here.	Itt nem ez történt.
God does not give more than you can bear.	Isten nem ad többet, mint amennyit elbírsz.
I think he suffered a lot of damage.	Szerintem sok kárt szenvedett.
He didn't want to be hurt anymore.	Nem akarta többé a bántódást.
The car turned upside down.	Az autó felfordult.
I need to know if you're right.	Tudnom kell, igaza van-e.
We need it.	Szükségünk van rá.
It would have been a beautiful place.	Gyönyörű hely lett volna.
The concern turned into anxiety and the police were challenged.	Az aggodalom szorongássá változott, és kihívták a rendőrséget.
You only get one first movie.	Csak egy első filmet kapsz.
They had two children together, a boy and a girl.	Két közös gyermekük született, egy fiú és egy lány.
He just got out of the war.	Most kiszállt a háborúból.
Not that you care much, it's pretty technical.	Nem mintha nagyon érdekelné, elég technikai jellegű.
The experiences surprised me.	Az élmények meglepték.
If we know this, we will know what to do.	Ha ezt tudjuk, tudni fogjuk, mit tegyünk.
Yet the first may be a condition of the second.	Pedig az első feltétele lehet a másodiknak.
He said he met his family and enjoyed them.	Azt mondta, hogy találkozott a családjával, és élvezte őket.
Of course on video.	Természetesen videón.
The trip was an experiment.	Az utazás egy kísérlet volt.
However, I list them here.	Ezeket azonban ide sorolom.
This voice will not be mine.	Ez a hang nem lesz az enyém.
There was something real here, something strong.	Valami valóságos volt itt, valami erős.
I'm a lifelong buyer.	Egy életre vásárló vagyok.
The energy balance is at stake.	Szóba kerül az energiamérleg.
It was peace.	Béke volt.
In nature you see only the good.	A természetben csak a jót látod.
Don't bother, Mom.	Ne bajlódj, anya.
He knew it was early, but he couldn't wait any longer.	Tudta, hogy korán van, de nem tudott tovább várni.
It's useless for now.	Egyelőre semmi haszna.
What happens when you do this, they set the rules.	Mi történik, ha ezt megteszed, ők határozzák meg a szabályokat.
We need to get ready for the next one now.	Most kell készülnünk a következőre.
That would have brought them business.	Ez hozta volna nekik az üzletet.
Instead, each team can apply a mixed strategy to each match.	Ehelyett minden csapat vegyes stratégiát alkalmazhat minden meccsre.
It was so sad.	Olyan szomorú volt.
There is a debate.	Van egy vita.
I know because you're scared.	Tudom, mert félsz.
The wind picked up, and the snow began to fall.	A szél megélénkült, esni kezdett a hó.
And there are others.	És vannak mások is.
The tree itself was so serious.	Maga a fa olyan komoly volt.
That's what happened to me.	Ez történt velem.
Words can give life.	A szavak életet adhatnak.
You may not like something this season.	Lehet, hogy valami nem tetszik neked ebben a szezonban.
I didn't listen to him.	nem hallgattam rá.
Many of them do it.	Sokan közülük csinálják.
It's sad sometimes.	Szomorú néha.
Sorry about that.	Sajnálja ezt.
However, this window of opportunity is almost closed.	A lehetőségeknek ez az ablaka azonban már majdnem bezárult.
The military has the opposite effect.	A katonaság ellenkező hatást vált ki.
Because you paid a lot of money.	Amiért sok pénzt fizettél.
He wasn't there.	Nem volt ott.
I can't even let you go home again.	Nem is engedhetlek haza újra.
Well, that made sense, of course.	Nos, ennek persze volt értelme.
Thank you for your report.	Köszönjük jelentését.
There are far more female patients than men, as might be expected.	Sokkal több női beteg van, mint férfi, amint azt várni lehetett.
They were not strong, but they were there.	Nem voltak erősek, de ott voltak.
Read the press release.	Olvassa el a sajtóközleményt.
Part of his memory closes.	Emlékezetének egy része bezárul.
He would escape, but only for a little over a year.	Megszökne, de csak kicsivel több mint egy évre.
It is not the movement of the head that is still smooth.	Nem a fej mozgása az, ami még mindig sima.
It worked well.	Jól működött.
This will happen.	Ez meg fog történni.
Give your hand.	Add a kezed.
My house is not ideal for animals.	Az én házam nem ideális állatok számára.
She began to turn to her, but he held her in place.	A lány elkezdett felé fordulni, de a férfi a helyén tartotta.
I thought we could keep the boy.	Azt hittem, megtarthatjuk a fiút.
The sky is clear.	Az ég tiszta.
His thin face was simple but friendly.	Vékony arca egyszerű volt, de barátságos.
And he was brilliant enough to sign my book.	És elég zseniális volt ahhoz, hogy aláírja a könyvemet.
They think you can type and they think you can run programs.	Azt hiszik, hogy tudsz gépelni, és azt hiszik, hogy tudsz programokat futtatni.
Never give up.	Soha nem adja fel.
This happens?	Ez történik?
And of course he wasn't young.	És persze nem volt fiatal.
It was good.	De jó volt.
There is no reason to change it.	Nincs miért változtatni rajta.
The shock requires immediate medical attention and can worsen very quickly.	A sokk azonnali orvosi kezelést igényel, és nagyon gyorsan súlyosbodhat.
The rest is planned to cost money.	A többi a tervek szerint pénzbe kerül.
He shot him between his eyes.	Price és a szeme közé lőtte.
He makes it good.	Jóvá teszi.
It took a while for me to realize.	Eltartott egy ideig, mire rájöttem.
Both were successful.	Mindkettő sikeres volt.
Much bigger than we really are.	Sokkal nagyobb, mint amilyenek valójában vagyunk.
Her teacher saw what she needed and took care of it.	A tanára látta, mire van szüksége, és gondoskodott róla.
There was no problem getting the key.	Nem okozott gondot a kulcs megszerzése.
There was something strange and angular about it.	Valami furcsa és szögletes volt benne.
We do not accept this.	Ezt nem fogadjuk el.
And our people.	És a mi embereink.
It’s like a kid trying to date an older woman.	Olyan ez, mintha egy gyerek egy idősebb nővel próbálna randevúzni.
I was so busy with the company around here.	Olyan elfoglalt voltam errefelé a társasággal.
The best out there.	A legjobb odakint.
Not with his hands and not with a stone.	Nem a kezével és nem egy kővel.
We need to develop something out of our lives.	Ki kell alakítanunk valamit az életünkből.
He didn't even know what to tell him.	Nem is tudta, mit mondjon neki.
But it would have happened that way.	De ez így is megtörtént volna.
I can't tell you when.	Nem tudom megmondani, hogy mikor.
They had a very small dog area.	Nagyon kicsi kutyaterületük volt.
He worked without pay for a year.	Egy évig fizetés nélkül dolgozott.
Her eyes filled with concern.	Szemei ​​megteltek aggodalommal.
Overall, the fit is very good again.	Összességében ismét nagyon jó az illeszkedés.
Here, the high-risk area remains a high-risk area.	Itt a magas kockázatú terület továbbra is magas kockázatú terület marad.
But we choose not to use our strength.	De úgy döntünk, hogy nem használjuk fel az erőnket.
Come in and stay for a while.	Gyere be és maradj egy kicsit.
The other men helped him recover.	A többi férfi segített talpra állni.
We don't get off this cliff.	Nem szállunk le erről a szikláról.
She died of her injuries.	A nő belehalt sérüléseibe.
Obviously this is not the case at the bar.	Nyilvánvalóan nem ez a helyzet a bárban.
The images represent two independent experiments.	A képek két független kísérletet reprezentálnak.
I really have no idea what's going on here.	Igazából fogalmam sincs, mi folyik itt.
Very hard work.	Nagyon kemény munka.
I tried for a whole week, but eventually made zero progress.	Egy egész hétig próbálkoztam, de végül nulla fejlődést értem el.
We will deal with this in the next section.	Ezzel foglalkozunk a következő részben.
You should stay in the house.	A házban kellene maradnia.
And soon.	És hamarosan.
You really should have tried the fish, excellent.	Tényleg ki kellett volna próbálnod a halat, kiváló.
I'm not broken.	Nem vagyok összetörve.
If you are in poor health.	Ha rossz egészségi állapota van.
He could feel the others turning to him.	Érezte, hogy a többiek feléje fordulnak.
This is a different experience for each game.	Ez minden játéknál más élmény.
It is true that it happens for every reason.	Az igaz, hogy minden okkal történik.
Your party is on your back.	A pártod a hátad van.
There are benefits to this.	Ennek vannak előnyei.
This combination was not previously available in the literature.	Ez a kombináció korábban nem volt elérhető a szakirodalomban.
You love it when people touch you.	Szereted, ha az emberek hozzád érnek.
We used black.	Feketét használtunk.
It was a good opening weekend.	Jó nyitó hétvége volt.
It's okay if you agree and you know you're doing this.	Rendben van, ha beleegyezel, és tudod, hogy ezt csinálod.
I know nothing, but even then.	Tudom, hogy semmi, de akkor is.
People have only just begun to understand the power of television.	Az emberek csak most kezdték megérteni a televízió erejét.
His chest is strong and deep.	A mellkasa erős és mély.
Anything.	Bármire is.
Plus, he knew.	Ráadásul tudta.
I can be anything.	Bármi lehetek.
Sometimes I help.	Néha segítek.
Come closer and smell my clothes.	Gyere közelebb és szagold meg a ruhám.
Different letters above the bar of one of the components indicate significant differences.	Az egyik komponens sávja feletti különböző betűk jelentős eltéréseket jeleznek.
He got up in a few minutes.	Néhány perc múlva felkelt.
He felt bad, but he didn't show it.	Rosszul érezte magát, de nem mutatta ki.
I really wish.	nagyon kívánom.
I need a big story.	Egy nagy történet kell.
At least not tonight.	Legalábbis ma este nem az.
Until this afternoon.	Egészen ma délutánig.
Good husband.	Jó férj.
If it works well, you hardly notice it.	Ha jól működik, szinte észre sem veszed.
White and his surgery.	White és a műtétje.
I couldn't sell your clothes.	Nem tudtam eladni a ruháidat.
If you’re on social media, you’re into marketing.	Ha a közösségi médiában vagy, akkor marketinggel foglalkozol.
It was too good for that.	Ahhoz túl jó volt.
As long as the game runs.	Egészen addig, amíg a játék fut.
Costs have increased as the level of risk has increased.	A költségek a kockázati szint növekedésével nőttek.
I find myself in a church.	Egy templomban találom magam.
These people look like us.	Ezek az emberek úgy néznek ki, mint mi.
I don’t really have much time to watch them.	Igazából nincs sok időm megnézni őket.
And you stood standing.	És állva álltál.
For he that is not against us is against us.	Mert aki nincs ellenünk, az ellenünk van.
It is none of my business.	Nem az én dolgom.
No problem right now.	Jelenleg nincs probléma.
It would be different today.	Ma más lenne.
This is his team.	Ez az ő csapata.
None of the men spoke.	Egyik férfi sem szólalt meg.
The exact opposite happened.	Pont az ellenkezője történt.
Stay open, be friendly.	Maradj nyitott, légy barátságos.
A good friend of mine has such a problem.	Egy jó barátomnak van ilyen problémája.
And you will need it a lot.	És sok szüksége lesz rá.
The latter lost.	Utóbbi veszített.
Its plants will be strong and tall.	Növényei erősek és magasak lesznek.
Not at other times.	Máskor nem.
I want to figure out how to make them work.	Szeretném kitalálni, hogyan kell őket működésre bírni.
It was at this point that he began to remember.	Ezen a ponton kezdett emlékezni.
That should not be the case.	Ennek nem így kellene lennie.
If you would like to return a product, please send us an email and tell us why.	Ha vissza szeretne küldeni egy terméket, kérjük, küldjön egy e-mailt, és mondja el, miért.
Back to their homeland.	Vissza hazájukba.
If they didn't eat enough feed.	Ha nem ettek elég takarmányt.
I can't figure something out for a lifetime.	Egy életen át nem tudok kitalálni valamit.
I'm going closer.	Közelebb megyek.
So far, I have used the following method.	Eddig az alábbi módszert alkalmaztam.
How much he needed them.	Mennyire szüksége volt rájuk.
I can talk to him about my problems.	Beszélhetek vele a problémáimról.
This is a busy place, good to get lost.	Ez egy forgalmas hely, jó eltévedni.
He had no wish.	Nem volt kívánsága.
He should have let him in.	Be kellett volna engednie.
He's calling again today.	Ma újra hív.
We don't know how long we have to live.	Nem tudjuk, meddig kell élnünk.
He took a deep breath and entered.	Mély levegőt vett, és belépett.
So let’s look at this case in more detail.	Tehát nézzük meg ezt az esetet részletesebben.
The last part lasted less than thirty seconds.	Az utolsó rész kevesebb mint harminc másodpercig tartott.
King said it was true.	King azt mondta, hogy igaz.
There must be a safe place for them.	Biztosan van ott egy biztonságos hely a számukra.
He looked at the other woman.	A másik nőre nézett.
Extra speed is needed to keep me higher on the water.	Az extra sebességre azért van szükség, hogy magasabban tartsam a vízen.
The evidence is in the numbers.	A bizonyíték a számokban van.
A bar stood out.	Kiállt egy bár.
You wouldn't believe that.	Ezt nem hinné el.
I couldn't be ten years old.	Nem lehettem tíz éves.
This is the future, you are right.	Ez a jövő, igazad van.
I want you to do this for me.	Azt akarom, hogy ezt tedd meg helyettem.
But that's the point.	De pont ez a lényeg.
It reminds me.	Eszembe jut.
We may have been watching for five minutes or more.	Lehet, hogy öt percig vagy tovább néztük.
God knew he knew.	Isten tudta, hogy tudta.
I broke my teeth.	kitörtem a fogam.
However, you don’t have to stop if your way is free.	Nem kell azonban megállni, ha szabad az útja.
The general looked away for a few moments.	A tábornok néhány pillanatig elnézett.
I wanted to go to her so much that it already hurt.	Annyira szerettem volna elmenni hozzá, hogy már fájt.
I can devote my time and work.	Tudom szánni az időmet és a munkát.
I'll do anything.	Bármit megteszek.
This is a way to travel without an uprising.	Ez egy módja annak, hogy felkelés nélkül közlekedjünk.
It's more of a feeling.	Ez inkább egy érzés.
A brain that changes itself.	Egy agy, amely megváltoztatja önmagát.
The police are coming.	Jön a rendőrség.
You can see.	Láthatod.
Both parents died long ago.	Mindkét szülő régen meghalt.
We got home in just over two hours.	Alig több mint két óra múlva hazaértünk.
That's what they did.	Ezt tették.
Just let it go.	Csak engedd tovább.
But they will know they were in the game.	De tudni fogják, hogy játékban voltak.
The best information.	A legjobb információ.
When we do something, it can be a play or a performance.	Ha csinálunk valamit, az lehet színdarab vagy előadás.
It scared me.	Megijesztett.
No big task or project.	Nincs túl nagy feladat vagy projekt.
Come to me and forget the world.	Gyere hozzám, és felejtsd el a világot.
You did it.	Te csináltad.
He spoke to me several times.	Többször szólt hozzám.
He showed up after dinner, looking for sugar for his coffee.	Vacsora után megjelent, cukrot keresett a kávéjához.
He was just a young boy.	Csak egy fiatal fiú volt.
I accept that you have every right to believe this.	Elfogadom, hogy minden joga megvan ezt hinni.
I just arrived.	Éppen csak megérkeztem.
However, the staff is very friendly.	A személyzet azonban nagyon barátságos.
It provides a variety of benefits to customers.	Különféle előnyöket biztosít az ügyfelek számára.
That wasn't fair.	Ez nem volt igazságos.
We are more than that.	Többek vagyunk ennél.
They knew where they were.	Tudták, hol vannak.
That’s because in me, the story isn’t over yet.	Ez azért van, mert bennem a történet még nem fejeződött be.
Everything will be fine in the world soon.	Hamarosan minden rendben lesz a világon.
Moreover, it has been applied to motion pictures.	Sőt, mozgóképekre is alkalmazták.
The former will work for you.	Neked az előbbi fog működni.
Everything was sad, the opinions and more.	Szomorú volt minden, a vélemények és még sok más.
And some smaller studies accidentally give higher results.	Néhány kisebb tanulmány pedig véletlenül nagyobb eredményeket ad.
I opened my mind.	Kinyitottam az elméjét.
He looked down at her body at his feet and smiled.	Lenézett a testre a lábánál fogva, és elmosolyodott.
It really happened.	Tényleg megtörtént.
There is no trade.	Nincs kereskedelem.
We made sure they had something to eat and drink.	Gondoskodtunk arról, hogy legyen enni-innivalójuk.
He says it's for girls.	Azt mondja, lányoknak való.
Maybe they were right, maybe they weren't.	Lehet, hogy igazuk volt, lehet, hogy nem.
Ten years or more.	Tíz év vagy több.
Depending on the season.	Az évszaktól függően.
Everyone eat a big one and sleep well.	Mindenki egyen egy nagyot és aludjon jól.
However, most solutions have a number of features in common.	A legtöbb megoldás azonban számos közös tulajdonsággal rendelkezik.
Get the information right away.	Azonnal szerezze be az információkat.
List - based measures.	Lista alapú intézkedések.
Map it in your mind.	Térképezze fel gondolatban.
Completed on time.	Időben elkészült.
Remember who your real friends are.	Ne feledje, kik az igazi barátai.
But the worst was by far his eyes.	De a legrosszabb messze a szeme volt.
Many people.	Sok ember.
Especially that.	Főleg azt.
Her mother told her to wait.	Az anyja azt mondta neki, hogy várja meg.
I could make them pretty fast now.	Most elég gyorsan elkészíthetném őket.
However, we can control some of them.	Néhányukat azonban irányíthatjuk.
It is cold today, but the wind is very light and the sky is clear.	Ma hideg van, de nagyon kicsi a szél és tiszta az ég.
I don't understand what the problem is here.	Nem értem mi itt a probléma.
The means of war.	A háború eszközei.
There was a promise, and the promise was broken.	Volt egy ígéret, és az ígéretet megszegték.
So is caring for personal things.	Ilyen a személyes dolgokkal való törődés is.
I like to write about anything and a lot to everyone.	Szeretek írni bármiről és nagyon sok mindenkinek.
After a moment, he realized he was laughing.	Egy pillanat múlva rájött, hogy nevetés volt.
So the management did the usual.	Tehát a vezetőség a szokásosat tette.
They could go through this.	Ezen átmehetnének.
Normal human skin.	Normál emberi bőr.
This is not an ideal result.	Ez nem ideális eredmény.
We suggested you soften it up a bit.	Azt javasoltuk, hogy egy kicsit tompítsa.
To suggest, go to some more private place.	Hogy javasolja, menjenek el valami privátabb helyre.
There are a problem or two with them.	Egy-két probléma van velük.
We cannot agree with that.	Ezzel nem tudunk egyetérteni.
I can still help the poor in other ways.	Még mindig tudok más módon segíteni a szegényeken.
And many other people.	És sok más ember is.
I just lost this battle.	Csak elvesztettem ezt a csatát.
There is not enough wonderful thing to be said about teachers.	Nem lehet elég csodálatos dolgot mondani a tanárokról.
I said it wasn't.	Mondtam, hogy nem az.
She had grown up in the two weeks since the man saw her.	Felnőtt a két hét alatt, amióta a férfi látta.
He went on as if he hadn't seen it.	Tovább ment, mintha nem is látta volna.
He's been in the hospital for a week.	Egy hétig kórházban van.
Maybe you're right, he said.	Lehet, hogy igazad van mondta.
Your message was too important to them.	Üzenete nekik túl fontos volt.
And he looked again.	És újra nézett.
I have a bad influence.	Rossz befolyásom van.
Instead, however, the government has a different role.	Ehelyett azonban a kormánynak más szerepe van.
Unfortunately, that didn't help me.	Sajnos ez nem segített nekem.
Maybe yours too.	Lehet, hogy a tiéd is.
We will divide our forces.	Felosztjuk erőinket.
That was the fun part.	Ez volt a szórakoztató rész.
Bring your camera.	Hozd a fényképezőgéped.
But remember.	De ne feledjük.
We trust these people.	Ezekben az emberekben bízunk.
In the heart of the court itself.	Magának a bíróságnak a szívébe.
No one is like you to me.	Senki sem olyan, amilyen te vagy nekem.
My words were just advice to him.	A szavaim neki csak tanácsok voltak.
I just draw a line for a few things.	Csak egy határt húzok néhány dolognak.
It doesn't have to be something.	Nem is kell, hogy valami legyen.
This is a military operation.	Ez egy katonai művelet.
That would kill the project.	Ez megölné a projektet.
Because.	Mert.
You can’t just pick the first thing you see.	Nem választhatod ki egyszerűen az elsőt, amit látsz.
He said it meant a lot to him.	Azt mondta, nagyon sokat jelentett neki.
Things stop for me.	Nálam megállnak a dolgok.
But they only worked in a flat area.	De csak sík területen dolgoztak.
Trade in information for information.	Információ kereskedelme információért.
If he ever walked down the street, he would kill again.	Ha valaha sétálna az utcán, újra gyilkolna.
Keep trying these positive playing techniques.	Próbáld tovább ezeket a pozitív játéktechnikákat.
I currently use it with a large client.	Jelenleg egy nagy ügyféllel használom.
You signed it.	Ön írta alá.
It must have been the drug.	Biztos a kábítószer volt az.
I didn’t see what he was doing until he slowly lifted them up.	Nem láttam, mit csinál, amíg lassan fel nem emelte őket.
You had a little accident.	Volt egy kis baleseted.
I talked to her mother.	beszéltem az anyjával.
Filled.	Megtöltött.
In a boat.	Egy csónakban.
But that was history.	De ez már történelem volt.
We never saw women again.	Soha többé nem láttuk a nőket.
And what they took was very hard to get back.	És amit elvettek, azt nagyon nehéz visszaszerezni.
However, this is not the case here.	Itt azonban nem ez a helyzet.
It looks very clean.	Nagyon tisztának tűnik.
I could call him.	Felhívhatnám őt.
She is in great shape.	Remek formában van.
I knew that's not what he wanted.	Tudtam, hogy nem ezt akarta.
Nothing was fixed.	Semmit sem javítottak ki.
He proceeded cautiously.	Óvatosan haladt előre.
The day of something.	Valaminek a napja.
So you only need to use it once to get a unique ID.	Tehát csak egyszer kell használnia, hogy egyedi azonosítót kapjon.
Just don't say anything.	Csak ne mondj semmit.
He performed the experiments, analyzed the data.	Elvégezte a kísérleteket, elemezte az adatokat.
In this case, move the left side of the body.	Ebben az esetben mozgassa át a test bal oldalát.
It was so wild and weird as well as sweet.	Annyira vad és furcsa volt, valamint édes.
He wanted nothing more than to end his days there.	Semmi másra nem vágyott jobban, mint hogy ott fejezze be napjait.
And we will call, we will talk to them.	És hívni fogunk, beszélni fogunk velük.
Or they tried and made sure it didn’t work out.	Vagy megpróbálták, és meggyőződtek róla, hogy nem sikerült.
His part in this was basically physical.	Az ő része ebben alapvetően fizikai volt.
They want things to get your money.	Megkívánják a dolgokat, hogy megkapják a pénzedet.
We'll wait and see.	Várunk és meglátjuk.
And this is good.	És ez jó.
Here are some pictures from our time.	Íme néhány kép az eltöltött időnkből.
Please contact the camp office for more information.	További információért kérjük, forduljon a tábor irodájához.
He held up both hands.	Feltartotta mindkét kezét.
A man you can trust to return later.	Egy ember, akiben megbízhat, hogy később visszatér.
You definitely don't think so!	Biztosan nem gondolod!
Some say it was the best time of their lives.	Vannak, akik azt mondják, hogy ez volt életük legjobb időszaka.
The answers have a specific order.	A válaszoknak meghatározott sorrendjük van.
But that doesn't affect the rule.	De ez nem befolyásolja a szabályt.
Everything is good for me.	Nálam minden jó.
All this was to be expected.	Mindez várható volt.
That wasn't real.	Ez nem volt az igazi.
It can be anything or anyone, and it can be after me.	Lehet bármi vagy bárki, és lehet utánam is.
Many people do not have time.	Sok embernek nincs ideje.
It really was now.	Most már tényleg megvolt.
I had big plans back then.	Akkoriban voltak nagy terveim.
It went pretty fast.	Ez elég gyorsan ment.
And not an empty one.	És nem egy üres.
Unfortunately, this is not really the case.	Sajnos ez nem igazán így van.
Be proud of who you are.	Légy büszke arra aki vagy.
I asked what was wrong.	Kérdeztem, mi a baj.
I wouldn't tell anyone that.	ezt nem mondanám senkinek.
He had a wife.	Volt egy felesége.
He will too.	Ő is fog.
You have to go back to your apartment and change.	Vissza kell mennie a lakásába, és át kell öltöznie.
And we were very surprised.	És nagyon meglepődtünk.
Every man, every room in his house, every corner of the garden.	Minden ember, minden szoba a házában, a kert minden sarkában.
I talked to people.	Beszéltem az emberekkel.
People are afraid of themselves.	Az emberek féltik magukat.
A culture of fear.	A félelem kultúrája.
Enjoy the beautiful time.	Élvezze a szép időt.
He had done this before.	Ezt korábban is megtette.
Murder investigation.	Gyilkossági nyomozás.
It's not good to be that way.	Nem jó annak lenni.
There is no real power.	Nincs igazi hatalom.
I have to think you could have gotten more in the open market.	Arra kell gondolnom, hogy többet is kaphatott volna a nyílt piacon.
We just want to spread the word.	Csak terjeszteni akarjuk az igét.
At that moment, I am completely by my side.	Abban a pillanatban teljesen mellé állok.
But better than nothing.	De jobb a semminél.
The extra ability was the last one added.	A plusz képesség volt az utolsó hozzáadott.
By using this site, you consent to its use.	Az oldal használatával Ön beleegyezik a használatba.
And then it was too late.	És akkor már késő volt.
Sometimes it works well, other times it doesn't.	Néha jól működik, máskor nem.
I just didn't see that much passion there.	Egyszerűen nem láttam ott akkora szenvedélyt.
And if you don't understand what he's doing, that's your problem.	És ha nem érted, mit csinál, az a te bajod.
The system is built on confidence.	A rendszer magabiztosságra épül.
Look the other way.	Nézz másfelé.
I hope you got it.	Remélem megkaptad azt.
Your story brought tears to my eyes.	A történeted könnyeket csalt a szemembe.
I've never heard of either.	Soha nem hallottam egyikről sem.
He was just waiting for the light of your attention.	Csak a figyelmed fényére várt.
They both lay together in soft silence.	Mindketten lágy csendben feküdtek együtt.
Eliminate them.	Eltüntetni őket.
I can't wait to use it.	Alig várom, hogy használhassam.
He didn't even look at her.	Még csak rá sem nézett.
cafes.	kávézok.
I'm not smart enough.	Nem vagyok elég okos.
I can’t believe this has happened in recent days.	Nem hiszem el, hogy ez megtörtént az elmúlt napokban.
A woman walked past us and rolled her eyes at us.	Egy nő ment el mellettünk, és a szemét forgatta felénk.
I knew where everything was, it was crazy.	Tudtam, hol van minden, őrültség volt.
It was a wonderful stay.	Csodálatos tartózkodás volt.
Critical Theory vs.	Kritikai elmélet vs.
By logic, on the other hand, the opposite is true.	A logikával viszont pont fordítva van.
As a result, the church is sick.	Ennek eredményeként az egyház beteg.
So immediate.	Így azonnali.
But I'm not quite sure how to do it.	De nem vagyok egészen biztos benne, hogyan csináljam.
In most cases, this is true.	A legtöbb esetben ez igaz.
Freedom of speech has its limits.	A szólásszabadságnak megvannak a határai.
Please contact the hotel for details.	Kérjük, a részletekért forduljon a szállodához.
The staff was friendly and helpful.	A személyzet barátságos és segítőkész volt.
It seemed to go on and on.	Úgy tűnt, ez megy tovább és tovább.
They actually have processing problems.	Valójában feldolgozási problémáik vannak.
The men were shot or otherwise killed.	A férfiakat lelőtték vagy más módon ölték meg.
We should cut down those trees.	Át kellene vágnunk azokat a fákat.
I can't wait to run tonight.	Alig várom, hogy ma este futhassak.
We finally got together and had a good time tonight.	Végül összejöttünk és jól éreztük magunkat ma este.
It’s not that you won’t find them in history.	Nem arról van szó, hogy nem találod őket a történelemben.
You can't just take it home.	Nem viheti csak úgy haza.
Use other things alone.	Használj más dolgokat egyedül.
Including the living room at home.	Beleértve az otthoni nappalit is.
Or don't.	Vagy ne tedd.
It would only last one season.	Csak egy szezont bírna.
We need to meet.	Találkoznunk kell.
This is especially true for young women.	Ez különösen igaz a fiatal nőkre.
Let's see what's up.	Lássuk, mi van.
But we can still grow up.	De még felnőhetünk.
Because now we're over trying.	Mert most túl vagyunk azon, hogy megpróbáltuk.
We find a good agreement with the results in the literature.	Jó egyezést találunk a szakirodalomban található eredményekkel.
This mixture will be thick.	Ez a keverék sűrű lesz.
Then he went into the bathroom and closed the door.	Aztán bement a fürdőszobába és becsukta az ajtót.
There is blood everywhere.	Mindenhol vér folyik.
You know, like a future.	Tudod, mint egy jövőt.
You live in a dream world.	Egy álomvilágban élsz.
Maybe six meters from the window.	Talán hat méterrel az ablaktól.
He fought a great fight.	Nagy harcot vívott ki.
He found the problem.	Megtalálta a problémát.
Let's check.	Ellenőrizzük.
Their four children were born before their marriage.	Négy gyermekük még házasságuk előtt született.
Of course he never did.	Persze soha nem tette.
He fired again and again, but to no avail.	Újra és újra lőtt, de eredménytelenül.
The first problem is that you have to find the class somewhere.	Az első probléma az, hogy meg kell találni az osztályt valahol.
It costs time and money.	Ez időbe és pénzbe kerül.
They don't love you.	Nem szeretnek téged.
In the war.	A háborúban.
I could have figured out an answer.	Választ is kitalálhattam volna.
These characters can be single words or multiple words.	Ezek a karakterek egyetlen szót vagy több szót is alkothatnak.
As strange as it may sound.	Bármennyire is furcsának tűnik.
The reason is.	Az az oka.
But it never worked.	De soha nem működött.
Then they both take a step back.	Aztán mindketten hátrálnak egy lépést.
Avoid global data.	Kerülje a globális adatokat.
It was the most beautiful for us.	Számunkra ez volt a legszebb.
There is something very strange about it.	Van benne valami nagyon furcsa.
It was completely safe for them.	Ez teljesen biztonságos volt számukra.
The names are easy to guess.	A nevek könnyen kitalálhatók.
He touched her gently.	Gyengéden megérintette.
That's what you would think, right?	Ezt gondolnád, ugye.
It actually makes more sense to me than you think.	Ez valójában értelmesebb számomra, mint gondolnád.
So is the internet.	Ilyen az internet is.
You don't know this world.	Nem ismered ezt a világot.
He feels this is a failure on his part.	Ezt kudarcnak érzi a maga részéről.
I felt lost.	elveszettnek éreztem magam.
I said come on, man.	Azt mondtam, gyerünk, haver.
Maybe he got a lot of money.	Talán sok pénzt kapott.
Oh, we had a great time.	Ó, nagyon jól éreztük magunkat.
The second picture is from my phone.	A második kép a telefonomról van.
Those around us are starting to tell him to shut up.	A körülöttünk lévők azt kezdik mondani neki, hogy fogjon be.
And there are a lot of them.	És nagyon sok van belőlük.
No one knew what could happen.	Senki sem tudta, mi történhet.
The girls liked it.	A lányok kedvelték.
I never met her mother.	Soha nem találkoztam az anyjával.
Sounds good on paper.	Papíron jól hangzik.
Because you did a great job, you did a great job.	Mert remek munkát végeztél, remek munkát végeztél.
This is a huge step.	Ez egy hatalmas lépés.
We need to get out of here and start a movement.	El kell tűnnünk innen, és mozgalmat kell indítanunk.
We've been together for two years.	Két éve vagyunk együtt.
I said, the sooner the better.	Azt mondtam, minél korábban, annál jobb.
We do not share it with third parties for any purpose.	Nem osztjuk meg semmilyen célból harmadik féllel.
This new study may shed light on why.	Ez az új tanulmány rávilágíthat arra, hogy miért.
Without the money we provide, the poor are lost.	Az általunk biztosított pénz nélkül a szegények elvesztek.
I just love it and wanted to share the love.	Egyszerűen imádom, és meg akartam osztani a szerelmet.
Let's hit it.	Csapassuk.
See the list.	Nézze meg a listát.
During this time he traveled the country further.	Ez idő alatt tovább járta az országot.
This is really awesome.	Ez tényleg fantasztikus.
During the battle, he seemed to be everywhere.	A csata alatt úgy tűnt, mindenhol ott van.
Whenever you learn something useful, you move forward.	Bármikor tanulsz valami hasznosat, előrébb lépsz.
See the end of the post for more information about your work.	Munkájával kapcsolatos további információkért tekintse meg a bejegyzés végén.
The light meant nothing to him.	A fény semmit sem jelentett neki.
These materials are available free of charge.	Ezek az anyagok ingyenesen beszerezhetők.
But to tell the truth, he had no power, no power to command.	De az igazat megvallva nem volt hatalma, nem volt hatalma parancsolni.
I knew him.	Ismertem őt.
There was blood on the walls and blood on the floor.	Vér volt a falakon és vér a padlón.
Then again, who knows.	Aztán megint, ki tudja.
Most often, the benefits determine the decision.	Leggyakrabban az előnyök határozzák meg a döntést.
The world is as it is.	A világ olyan, amilyen.
Most of their opinions have changed.	A legtöbb véleményük megváltozott.
There are still a few hours left at night.	Néhány óra éjszaka van még hátra.
We used to have block parties.	Régebben blokkpartikat rendeztünk.
He just wanted to lie motionless where there was silence.	Csak mozdulatlanul akart feküdni ott, ahol csend volt.
We weren't sure he would come in either.	Abban sem voltunk biztosak, hogy bejön.
Only one could not be shown.	Csak egyet nem sikerült megmutatni.
I tried the camera on my new phone.	Kipróbáltam a kamerát az új telefonomon.
And a great character.	Pedig remek karakter.
However, the remaining reason requires a new trial.	A fennmaradó indok azonban új tárgyalást igényel.
We just have to keep working and push each other.	Csak tovább kell dolgoznunk, és drukkolnunk kell egymásnak.
It was too late to do anything about it.	Túl késő volt ahhoz, hogy bármit is tegyenek ez ellen.
He was glad that they had finally stopped trying.	Örült, hogy végül abbahagyták a próbálkozást.
I win the fourth set and the match.	Megnyerem a negyedik szettet és a meccset.
He didn't know the answers yet.	Még nem tudta a válaszokat.
shall be determined on the basis of	alapján kell meghatározni.
I don't know what to do with the experience yet.	A tapasztalatokkal még nem tudok mit kezdeni.
We follow the path and stay away from the thing.	Követjük az utat, és távol maradunk a dologtól.
This is just a normal wedding.	Ez csak egy normális esküvő.
This includes programs for students and teachers.	Ide tartoznak a diákoknak és tanároknak szóló programok is.
The next day, the creature seemed to follow everywhere.	Másnap úgy tűnt, hogy a lény mindenhová követett.
The blood test.	A vérvizsgálat.
Ask him what he wants.	Kérdezd meg tőle, mit akar.
If it is possible.	Ha ez lehetséges.
I left with pleasure.	Örömmel távoztam.
Nothing else was wrong.	Semmi más nem volt baj.
It is dear to us because we are poor.	Nekünk drága, mert szegények vagyunk.
So at the end of fifteen seconds, you get nothing.	Tehát tizenöt másodperc végén nem kapsz semmit.
But the man was right.	De a férfinak igaza volt.
The kids are lucky that you are their teacher.	A gyerekek szerencsések, hogy te vagy a tanáruk.
It's just part of the business.	Ez csak egy része az üzletnek.
They know exactly what they are doing.	Pontosan tudják, mit csinálnak.
Not the day after tomorrow.	Nem holnapután.
I can see the ship waiting.	Látom, hogy a hajó vár.
Only one woman supports him.	Csak egy nő támogatja őt.
Things couldn't go better.	A dolgok nem is menhetnének jobban.
The accused was not allowed to leave freely.	A vádlott nem távozhatott szabadon.
I can't explain, but that's it.	Nem tudom megmagyarázni, de ez van.
Lots of money if you try to travel cheaply.	Sok pénz, ha olcsón próbálsz utazni.
They both talked as if they had known each other forever.	Mindketten úgy beszélgettek, mintha örökre ismerték volna egymást.
This is a lost art.	Ez egy elveszett művészet.
That's what he did.	Ezt csinálta.
They don't have to have access to anything else.	Semmi máshoz nem kell hozzáférniük.
There was no energy.	Nem volt energia.
He was waiting for the master to return that night.	Aznap este a mestert várta, hogy visszatérjen.
Anyway, where is he?	Egyébként hol van.
This seemed strange to me, as they didn’t have a degree either.	Ez furcsának tűnt számomra, hiszen nekik sem volt diplomájuk.
Definite improvement over the old style wooden bottle.	Határozott fejlesztés a régi stílusú fapalackhoz képest.
They liked it very much.	Nagyon kedvelték.
This was in line with his other findings.	Ez összhangban volt más megállapításaival.
I told him he hit for thirty minutes.	Mondtam neki, hogy harminc percet ütött.
He couldn't take the words out.	Nem tudta kivenni a szavakat.
There is a difference in his efforts and in others.	Különbség van az ő erőfeszítéseiben és másokéban.
He agreed and said no one who loves can do it.	Egyetértett, és azt mondta, hogy senki sem teheti meg, aki szeret.
You don't even have to think about it.	Nem is kell ezen gondolkodni.
Otherwise it looked pretty good.	Különben egész jól nézett ki.
Really show me.	Tényleg mutasd meg.
It was not an easy decision.	Nem volt könnyű döntés.
I'm glad you're all right.	Örülök, hogy jól vagy.
So that was what he felt.	Szóval ez volt az, amit ő érzett.
I was very proud of him.	Nagyon büszke voltam rá.
You know me.	Ismersz engem.
Travel time is less than a week.	Az utazási idő kevesebb, mint egy hét.
I just said we got into a huge debate.	Csak azt mondtam, hogy hatalmas vitába keveredtünk.
These may differ from those shown in the image above.	Ezek eltérhetnek a fenti képen láthatóaktól.
Instead, he let him come for her.	Ehelyett hagyta, hogy eljöjjön érte.
There were often three of us, and that’s just weird.	Gyakran hárman voltunk, és ez egyszerűen furcsa.
I'm not judging.	Nem ítélkezem.
The wife left the family home with their two children.	A feleség két gyermekükkel elhagyta a családi házat.
Maybe I'm healthy.	Lehet, hogy egészséges vagyok.
It makes our team better.	Ez teszi jobbá csapatunkat.
You can easily buy products.	Könnyedén vásárolhat termékeket.
She had seven children.	Hét gyermeke volt.
The search for peace may stop now.	A nyugalom keresése most leállhat.
And even so, she is not so happy.	És még akkor sem olyan boldog.
I got involved.	belekeveredtem.
One is content.	Az egyik a tartalom.
We need to learn from them from a human perspective.	Emberi oldalról tanulnunk kell tőlük.
Start of another week at school.	Újabb hét kezdete az iskolában.
Think for a moment about what you were trying to do with them.	Gondolj egy pillanatra, mit próbáltál csinálni velük.
We hit it.	Eltaláltuk.
I knew this, but I didn't feel it.	Tudtam ezt, de nem éreztem.
It was a very difficult time for us.	Számunkra ez egy nagyon nehéz időszak volt.
He lost a lot of things, but he refused to lose that.	Sok mindent elvesztett, de ezt nem volt hajlandó elveszíteni.
These conditions must be met by experience for effective and in-depth learning.	Ezeknek a feltételeknek meg kell felelniük a tapasztalatnak a hatékony és mélyreható tanuláshoz.
We need to assume less and prove more.	Kevesebbet kell feltételeznünk és többet kell bizonyítanunk.
It depends on the context.	Ez a kontextustól függ.
No patients were excluded for any reason.	Egyetlen beteg sem került kizárásra semmilyen okból.
The exception was me.	A kivétel én voltam.
I see she will be a great mother.	Látom, hogy nagyszerű anya lesz.
This gives you instant access to your house.	Ez azonnali hozzáférést biztosít a házához.
So what the fuck.	Szóval mi a fasz.
It’s about the players, the group.	Ez a játékosokról szól, a csoportról.
Players can restart if they find a match.	A játékosok újra indulhatnak, ha találnak megfelelőt.
Because of such individuals.	Az ilyen egyének miatt.
On the one hand, there is the advantage of honesty.	Egyrészt megvan az őszinteség előnye.
This makes it extremely difficult to use.	Így rendkívül nehézkes a használata.
That's the idea.	Ide tartoznak az ötletek.
I am the reason for that.	Én vagyok az oka annak.
But the point is, it has sparked outrage.	De ami a lényeg, ez felháborodást váltott ki.
I hope the place doesn't change.	Remélem a hely nem változik.
Someone is sad somewhere, so everyone has to care.	Valahol valaki szomorú, ezért mindenkinek törődnie kell vele.
I must understand why he loves you.	Biztosan megértem, miért szeret téged.
Getting to know a spirit, a spirit.	Szellem, szellem megismerése.
That he wanted to have a party.	Hogy bulit akart rendezni.
Let's start slowly.	Kezdjük lassan.
However, you are in danger of being removed.	Az Önét azonban az a veszély fenyegeti, hogy eltávolítják.
Sometimes we have to step back and see the whole picture.	Néha hátra kell lépnünk, és látni kell a teljes képet.
He has to tell me what to do.	Neki kell megmondania, mit tegyek.
You know how to fill in the variables before the other page does.	Tudja, hogyan kell kitölteni a változókat, mielőtt a másik oldal megtenné.
As long as your hair is a natural color.	Mindaddig, amíg a hajad természetes színű.
The big changes are coming.	Jönnek a nagy változások.
I've seen it finished.	Láttam már elkészült.
Similar things.	Hasonló dolgok.
The application starts but has only a black screen.	Az alkalmazás elindul, de csak fekete képernyője van.
So there is nothing to do.	Szóval nincs mit tenni.
Suddenly a serious expression appeared on his face.	Hirtelen komoly kifejezés jelent meg az arcán.
People brought their friends.	Az emberek elhozták a barátaikat.
The impact is likely to be greater among female students.	A hatás valószínűleg nagyobb a diáklányok körében.
So young and kind and.	Olyan fiatal és kedves és.
He finally opened the door.	Végül kinyitotta az ajtót.
Let it stand.	Hagyd állni.
He felt like the most special person.	A legkülönlegesebb embernek érezte magát.
They took it.	Elvitték.
I think he saw exactly what he said.	Szerintem pontosan azt látta, amit mondott.
We all knew he was coming in the family.	A családban mindannyian tudtuk, hogy eljön.
God has done something mighty like any other act of love ever.	Isten valami hatalmasat tett, mint a szeretet bármely más cselekedete, valaha.
It was closed this time.	Ezúttal zárva volt.
Cool slightly to serve hot or at room temperature.	Kicsit lehűtjük, hogy melegen tálaljuk, vagy szobahőmérsékleten tálaljuk.
You can pay here using this form.	Ezen az űrlapon tud fizetni itt.
We know there is a lot of stress involved with every business.	Tudjuk, hogy minden üzlettel sok stressz jár.
Not even that was original.	Még ez sem volt eredeti.
I'm glad I'm doing my job.	Örülök, hogy végzem a munkámat.
Plants also have feelings!	A növényeknek is vannak érzéseik!
I do not understand this post.	Nem értem ezt a bejegyzést.
No, he didn't either.	Nem, ő sem tette.
It must be shared.	Meg kell osztani.
He may be injured.	Lehet, hogy megsérült.
He did the little things to help a team win.	Megtette az apró dolgokat, hogy segítsen egy csapatnak nyerni.
They are too small.	Túl kicsik.
They're both there, they're both real.	Mindketten ott vannak, mindkettő valódi.
These are completely different things.	Ezek teljesen más dolgok.
He didn't understand.	Nem értette.
I'll tell you what really happened.	El fogom mondani, mi történt valójában.
I started today and only tears well up in my eyes.	Ma elkezdtem, és csak könnyek szöknek a szemembe.
A second ago.	Egy másodperccel ezelőtt.
My son said and then tells me.	A fiam azt mondta, majd elmondja.
It was more than he had ever done.	Több volt, mint amit valaha is tett.
She felt so much better.	Sokkal jobban érezte magát.
The future is the time to come.	A jövő az az idő, ami még eljön.
It's hard to really say.	Nehéz igazán megmondani.
Try what you want to try.	Próbáld ki, amit ki akarsz próbálni.
Same as the main one.	Ugyanaz, mint a fő.
You can cook in the evening if you have time.	Este főzhetsz, ha van időd.
On the contrary, as a matter of fact.	Éppen ellenkezőleg, ami azt illeti.
Because he didn't.	Mert nem tette.
And they will.	És meg is fogják.
Put it together and you will succeed!	Álljatok össze, és sikerülni fog!
It is free to the public.	A nyilvánosság számára ingyenes.
I probably wouldn’t have mentioned this war if it had ended differently.	Valószínűleg nem említettem volna ezt a háborút, ha másképp végződött volna.
His eyes were like rain.	A szeme olyan volt, mint az eső.
Maybe he pushed them too far.	Talán túl messzire tolta őket.
Anyway, the situation is as follows.	Amúgy a helyzet a következő.
Your business wants you to live the good life you enjoy.	Cége azt szeretné, ha jó életet élne, amit élvez.
You will see from the papers that we are coming.	Látni fogja a papírokból, hogy jövünk.
Let’s discuss both consequences if we have less information about you.	Beszéljük meg mindkét következményt, ha kevesebb információval rendelkezünk Önről.
He couldn't go near it.	Nem tudott a közelébe menni.
This is most important.	Ez mindennél fontosabb.
That won't be good.	Az nem lesz jó.
The bathroom is very small.	A fürdőszoba nagyon kicsi.
He wants people to understand how this happens.	Azt akarja, hogy az emberek megértsék, hogyan történik ez.
Reading this article is the first step to getting things done.	Ennek a cikknek az elolvasása az első lépés a dolgok elvégzéséhez.
Unsafe.	Nem biztonságos.
We wanted it to be normal, so we didn’t say anything.	Azt akartuk, hogy normális legyen, ezért nem mondtunk semmit.
Contact us for details.	Részletekért írjon nekünk.
But they haven't done so far.	De eddig nem tették.
I don't hold your back.	Nem tartom a hátad.
These are two very different things.	Ez két nagyon különböző dolog.
I'm not getting any closer.	Nem lépek közelebb.
This is similar to the standard approach.	Ez hasonló a standard megközelítéshez.
You know, we do a lot of things well.	Tudod, sok mindent jól csinálunk.
My first thought was that it was crazy.	Az első gondolatom az volt, hogy ez őrültség.
They told me what you were ready to hear.	Elmondták, amit készen álltok hallani.
You think you want to see it.	Azt hiszed, látni akarod.
They were later seen leaving school together.	Később látták őket együtt elhagyni az iskolát.
This in turn affects our analysis.	Ez viszont befolyásolja elemzésünket.
And he actually had real ideas.	És valójában valódi ötletei voltak.
These kids think they can change the world.	Ezek a gyerekek azt hiszik, meg tudják változtatni a világot.
Nothing like that.	Nem semmi ilyesmi.
Each step has a meaning that exists on multiple levels at once.	Minden lépésnek van jelentése, amely egyszerre több szinten létezik.
Each cost is the cost of the hospital where the surgery was performed.	Minden költség olyan kórházi költség, ahol a műtétet elvégezték.
I have no answers.	Nincsenek válaszaim.
This version will be available as a final version soon.	Ez a verzió hamarosan végleges verzióként jelenik meg.
Not only do you hear, you feel it.	Nem csak hallod, hanem érzed is.
But you are right.	De igazad van.
But I have to be close.	De közel kell lennem.
I didn't care if he killed him.	Nem érdekelt, ha megöl.
That could be wrong now.	Ez most tévedhet.
The others stood or sat on the heights above them, watching.	A többiek a felettük lévő magaslaton álltak vagy ültek, és nézték.
Both of my parents were important members of the community.	Mindkét szülőm fontos tagja volt a közösségnek.
He has never held any government position.	Soha nem töltött be semmilyen kormányzati pozíciót.
It won't last too long.	Nem fogja túl sokáig bírni.
We have another minute.	Még egy percünk van rendben.
Someone does, but it doesn’t look like we’ll be them.	Valaki megteszi, de nem úgy tűnik, hogy mi leszünk azok.
It will last for hours.	Még órákig kitart.
Furthermore, the phase vs.	Továbbá a fázis vs.
You have to stand up for that.	Ehhez ki kell állnia.
So is my sister.	A húgommal is így van.
We didn't have the right teachers.	Nem voltak megfelelő tanáraink.
Some file systems are designed for use with specific applications.	Egyes fájlrendszereket meghatározott alkalmazásokhoz való használatra terveztek.
Continue until you feel well.	Addig folytassa, amíg jól érzi magát.
I couldn't send him a message until morning.	Reggelig nem tudtam neki üzenetet küldeni.
This reduces the amount of data.	Ezzel csökkenthető az adatmennyiség.
It shows a red cross.	Vörös keresztet mutat.
And they take that pretty seriously.	És ezt elég komolyan veszik.
Being a woman is expensive in this country.	Nőnek lenni drága ebben az országban.
Accommodation and board.	Szállást és ellátást.
Religion is natural.	A vallás természetes.
My eyes were red.	Vörös volt a szemem.
The boys he brought out were tiny.	A fiúk, akiket kihozott, aprók voltak.
It's not just about you.	Ez nem csak rólad szól.
Plus, it had nothing to do with it.	Ráadásul semmi köze nem volt hozzá.
Indeed, neither of them seemed to have eyes.	Valóban úgy tűnt, hogy egyiküknek sem volt szeme.
In the film, no one is surprised that it exists.	A filmben senkit sem lep meg, hogy létezik.
In another, the event is not.	Egy másikban az esemény nem.
All the energy fell from the head to the heart.	Minden energia a fejből a szívbe hullott.
But my father and mother, ”he said.	De apám és anyám – mondta.
Good things happened.	Jó dolgok is történtek.
I'll find you a place.	Találok neked egy helyet.
It is assumed that it is now used by other teams as well.	Feltételezhető, hogy most más csapatok is használják.
They liked you and wanted to be with you.	Kedveltek téged, és veled akartak lenni.
which is stuck.	, ami beragadt.
It costs less and means a lot.	Kevésbe kerül és sokat jelent.
We try to price.	Igyekszünk árazni.
The room looked amazing that day and the food was amazing.	A szoba csodálatosnak tűnt azon a napon, és az étel csodálatos volt.
And if you could do that to you.	És ha megtehetné ezt veled.
My knee turned into water.	A térdem vízbe fordult.
Sometimes I can hate you.	Néha gyűlölhetlek.
That was the hardest part.	Ez volt a legnehezebb rész.
It's cold and it keeps us out.	Hideg van és kint tart minket.
He's in business again.	Most újra az üzletben van.
You can choose.	Választhatsz.
And that makes a huge difference.	És ez óriási különbséget jelent.
Don't mention that the safe was open.	Ne említsd, hogy a széf nyitva volt.
This model can significantly increase the speed of your business.	Ez a modell jelentősen megnövelheti az üzletmenet sebességét.
They could not survive.	Nem tudták túlélni.
It's pretty much on it now.	Most elég sokat van rajta.
It seems to really work.	Úgy tűnik, ez tényleg működik.
Until then, your life is over.	Addig az életednek vége.
Anger would have been possible.	Lehetséges lett volna a harag.
Young men and women could mix more easily in public.	A fiatal férfiak és nők könnyebben keveredhetnének a nyilvánosság előtt.
Anyway, we started lighting a fire.	Mindenesetre elkezdtünk tüzet gyújtani.
Two weeks passed in the pre-election.	Két hét telt el az előválasztáson.
The case eventually went to court.	Az ügy végül eljutott a bíróságig.
No one could have survived.	Senki sem élhette volna túl.
We now present some similar examples.	Most néhány hasonló példát mutatunk be.
Our column was missing from everything, including men.	A mi rovatunk mindenből hiányzott, beleértve a férfiakat is.
They were them.	Ők voltak azok.
I want that address.	Azt a címet akarom.
Run the application.	Futtassa az alkalmazást.
Simply hold on, talk and let go when you’re done.	Egyszerűen tartsa meg, beszéljen és engedje el, ha végzett.
She got dressed quickly and came close to me.	Gyorsan felöltözött és a közelembe jött.
So this is an experience they want to share with their friends.	Így ez egy olyan élmény, amit meg akarnak osztani barátaikkal.
This is it.	Ez az.
That he was still waiting for me.	Hogy még mindig rám várt.
We know your name and understand your needs.	Ismerjük a nevét és megértjük az igényeit.
Not happy.	Nem boldog.
Both are important.	Mindkettő fontos.
I mean, it's weird.	Úgy értem, furcsa.
It would be time to consider.	Lenne idő megfontolni.
They returned this week, the night the police officers were killed.	A héten visszatértek, azon az éjszakán, amikor a rendőröket megölték.
I actually have to force myself to eat.	Valójában kényszerítenem kell magam az evésre.
Prove it.	Bizonyítsd be.
He didn't tell me what it was.	Hogy mi volt az, nem árulta el.
Ask again.	Kérdezd meg újra.
But we don't have to put up with it forever.	De nem kell örökké tűrnünk.
She stepped forward.	A lány előrelépett.
Parents need to support this.	A szülőknek támogatniuk kell ezt.
So we just had to wait.	Szóval csak várnunk kellett.
Only if they think they're taking advantage of you.	Csak akkor, ha azt hiszik, hogy kihasználnak téged.
I was just glad to be there.	Csak örültem, hogy ott lehetek.
I haven't seen you in a while.	Egy ideje nem láttalak.
If you want to do something, you have to do it.	Ha valamit meg akarsz tenni, meg kell valósítanod.
I usually follow.	Követni szoktam.
Just because of you, sister.	Csak miattad, nővérem.
He watched for a moment.	Egy pillanatig nézte.
He kept saying how good it was to come back.	Folyton azt mondta, milyen jó volt visszatérni.
There is a problem with your comments.	A probléma a megjegyzéseiddel van.
I love it when boys succeed.	Imádom, ha a fiúknak sikerük van.
But only for a few seconds.	De csak néhány másodpercre.
And you added this view as a child view.	És hozzáadta ezt a nézetet gyermeknézetként.
He noted that although changes were following, they did not happen immediately.	Megjegyezte, hogy bár változások következnek, azok nem azonnal történtek.
Maybe we shouldn't move here.	Talán nem kellene ide költöznünk.
But he was scared.	De megijedt.
Just try your best.	Egyszerűen próbálja meg a legjobbat.
There is little meat and a lot of skin, fat and bone.	Kevés a hús és sok a bőr, zsír és csont.
Free of course.	Természetesen díjmentesen.
I had experience.	Tapasztalataim voltak.
The cost of living is low.	A megélhetési költségek alacsonyak.
Or maybe you could.	Vagy talán megtehetné.
I smile at them.	Rájuk mosolygok.
Let's do it now !.	Tegyük meg most!.
Then he turned and looked at the other side.	Aztán megfordult, és megnézte a másik oldalt.
This is where the magic happens.	Itt történik a varázslat.
This will go well.	Ez jól fog menni.
It was a great place, but we started with nothing.	Remek hely volt, de semmivel kezdtük.
And it gives a new and fresh picture of this creative family.	És új és friss képet ad erről a kreatív családról.
It's a big force there.	Ez ott nagy erő.
After they were on the other side, he got out.	Miután a másik oldalon voltak, kiszállt.
It gives you something to wait for.	Ad valamire, amire várni kell.
Unless you're a bank.	Hacsak nem bank vagy.
It's not just for me.	Nem csak nekem való.
Back to the houseplants.	Vissza a szobanövényekhez.
From the ground.	A földről.
This is not a memory of the past.	Ez nem a múlt emléke.
I remember I was nervous.	Emlékszem, ideges voltam.
After the selection period, we presented the following portrait.	A kiválasztási időszak után bemutattuk a következő arcképet.
A lot of things could have gone wrong.	Sok minden elromolhatott volna.
I also got into difficult situations.	Én is nehéz helyzetekbe kerültem.
Much more needs to be done in this area.	Ezen a téren sokkal többet kell tenni.
Talk about something.	Beszélni valamiről.
But these were not tears of joy.	De ezek nem voltak örömkönnyek.
I did it.	Megcsináltam.
They want to win.	Nyerni akarnak.
There seems to be no protection against them.	Úgy tűnik, nincs védelem ellenük.
We have to look where it is.	Ott kell keresnünk, ahol van.
I didn't find anything wrong with it.	Semmi hibát nem találtam benne.
What I found to be.	Amit én annak találtam.
I can't take them.	Nem tudom elvinni őket.
You don't even think it's good.	Nem is gondolod, hogy jó.
The work done at this point paid off.	Az ezen a ponton végzett munka kifizetődő volt.
Well, that's not surprising.	Nos, ez nem meglepő.
Earth and sky.	Föld és ég.
Boys and girls love each other.	A fiúk és a lányok egymásba szeretnek.
Preliminary work is underway in both areas.	Mindkét területen folyik előzetes munka.
We have been in this business for years.	Évek óta foglalkozunk ezzel az üzlettel.
He stepped back slowly.	Lassan hátralépett.
Blood is a stone.	A vér kő.
I judge from the results.	Az eredmények alapján ítélek.
Considered a security risk.	Biztonsági kockázatnak tekinthető.
The band built each song with meticulous attention to detail.	A zenekar minden dalt aprólékos odafigyeléssel épített fel a részletekre.
This is especially true in this case.	Ez különösen igaz ebben az esetben.
Time can run away from a person.	Az idő elfuthat az ember elől.
I made up my mind.	Elhatároztam magam.
He doesn't ask.	Nem kérdez.
The others.	A többiek.
The type field shows which table to join.	A típus mezőben látható, hogy melyik táblázathoz kell csatlakozni.
It takes a lot of faith and trust.	Sok hit és bizalom kell hozzá.
Includes all travel.	Minden utazást tartalmaz.
What more could I ask for.	Mi mást kérhetnék.
That's good.	Ez így jó.
The view from my room was fantastic.	A kilátás a szobámból fantasztikus volt.
Don't try to touch it.	Ne próbálj megérinteni.
Within minutes, the water level began to rise.	Néhány percen belül a vízszint emelkedni kezdett.
This company has belonged to the same family for a hundred years.	Ez a cég száz éve ugyanahhoz a családhoz tartozik.
Hope to see you soon.	Remélem hamarosan találkozunk.
He wanted to see his face.	Látni akarta az arcát.
However, act.	Azonban járjon el.
It is simply that they are at greater risk than the average person.	Egyszerűen arról van szó, hogy nagyobb kockázatnak vannak kitéve, mint az átlagemberek.
He was sitting on a rock across the street watching me.	Egy sziklán ült az utca túloldalán, és engem figyelt.
I knew he was in trouble.	Tudtam, hogy bajban van.
This is defined as follows.	Ennek meghatározása a következő.
It was the band.	A zenekar volt az.
It works very much like health insurance.	Nagyon úgy működik, mint az egészségbiztosítás.
There is only one catch.	Csak egy fogás van.
It was time to get bored.	Ideje volt megunni.
Both are on the market.	Mindkettő a piacon.
I didn't quite understand what you mean.	Nem egészen értettem, mire gondolsz.
That was my way through college.	Ez volt az utam az egyetemen keresztül.
Until the president.	Egészen az elnökig.
All to stop.	Mindezt azért, hogy megállítson.
Even my mother.	Még az anyám is.
This is in line with our findings here.	Ez összhangban van az itt található megállapításainkkal.
This economy no longer has a place for them.	Ennek a gazdaságnak már nincs helye számukra.
Everything is fine until the third series.	A harmadik sorozatig minden rendben van.
We voted again.	Megint szavaztunk.
Thank you for your evaluation.	Köszönjük az értékelést.
A longer application can be even more useful.	A hosszabb alkalmazás még hasznosabb lehet.
That was enough of that speech.	Elég volt ebből a beszédből.
I do not know what it means.	Nem tudom, mit jelent.
The color combination will look very good.	A színkombináció nagyon jól fog kinézni.
For now, however, this is a good break.	Egyelőre azonban ez egy jó szünet.
Much will be based on this.	Sok minden ezen fog alapulni.
I don’t know why he was there or if someone else killed him. 	Nem tudom, miért volt ott, vagy hogy más ölte-e meg. 
I do not know sorry.	nem tudom bocsi.
One hand was in the box.	Az egyik keze a dobozban volt.
We have to go home.	Haza kell mennünk.
The box is unchecked by default.	A négyzet alapértelmezés szerint nincs bejelölve.
The one that got into his home was a set of colors.	Az egyik, ami az otthonába került, egy színkészlet volt.
Please allow me to try this product.	Kérem, engedje meg, hogy kipróbáljam ezt a terméket.
But you didn't even notice the last three.	De az utolsó hármat észre sem vetted.
She had a wonderful body.	Csodálatos teste volt.
It was no secret.	Ez nem volt titok.
I don't think we're ready for it.	Nem hiszem, hogy készen vagyunk rá.
So please let me know if you are interested.	Szóval kérlek jelezd felém, ha érdekel.
Or with us.	Vagy velünk.
And anyway, even the extra money is not enough.	És különben is, még a plusz pénzzel sem elég.
I have three children.	Három gyermekem van.
It takes a lot more to work.	Sokkal több kell ahhoz, hogy működjön.
This makes the days go faster.	Ettől gyorsabban telnek a napok.
No, go back.	Nem, menj vissza.
Draw the number of driver names from the driver's bowl.	Rajzolja le a sofőr nevek számát a vezetőtálból.
But then he wondered if that was indeed the case.	De aztán azon töprengett, hogy valóban így van-e.
Then you may want to wait.	Akkor érdemes lehet várni.
That was where he stood up.	Ez volt az a hely, ahol kiállt.
They control the situation.	Ők irányítják a helyzetet.
It is not yet clear how he was injured.	Egyelőre nem derült ki, hogyan sérült meg.
I will return to this point later.	Erre a pontra később visszatérek.
The processes came later.	A folyamatok később jöttek.
That gave me my family life.	Ez adta a családi életemet.
He couldn't pay attention to where he was going.	Nem tudta volna figyelni, hová megy.
This fight does not go away on its own.	Ez a küzdelem nem múlik el magától.
Or at least second.	Vagy legalábbis második.
Take the language, for example.	Vegyük például a nyelvet.
Cut it into the rock.	Vágjuk a sziklába.
When water is added, it is already too dense.	Amikor vizet adunk hozzá, már túl sűrű.
He tried to run.	Megpróbált futni.
He must have been here a long time ago.	Minden bizonnyal régebb óta volt itt.
However, it is long enough for something else to happen.	Elég hosszú azonban ahhoz, hogy valami más történjen.
No weapons or tools were offered.	Fegyvert, szerszámot nem ajánlottak fel.
And he wants to be like them.	És olyan akar lenni, mint ők.
If we need something, we all fight for it.	Ha szükségünk van valamire, mindannyian küzdünk érte.
I highly recommend this company.	Nagyon ajánlom ezt a céget.
He knew he had to follow his son.	Tudta, hogy követnie kell a fiát.
She made my best wedding ever.	Ő tette a valaha volt legjobb esküvőmet.
You're not talking to your best friend.	Nem beszélsz a legjobb barátoddal.
It shows the difference between the houses where they are adults and mine.	Megmutatja a különbséget a házak között, ahol felnőttek, és az enyém között.
They continued to work all night.	Egész éjjel folytatták a munkát.
Unfortunately, this condition can be very dangerous for the baby.	Ez az állapot sajnos nagyon veszélyes lehet a baba számára.
So exercise.	Tehát gyakorolja.
Everything is going fine.	Minden jól megy.
It does not give an advantage in the bottom line.	Nem nyújt előnyt az alsó sorban.
Kill him if he causes trouble.	Öld meg, ha bajt okoz.
I didn't plan on the street.	Nem terveztem az utcán.
These should be numbers that mean something to you.	Ezeknek számoknak kell lenniük, amelyek jelentenek valamit az Ön számára.
The food remained on the table.	Az étel az asztalon maradt.
We chose a particular result as appropriate.	Egy adott eredményt választottunk megfelelőnek.
Seek advice from an older man.	Kérj tanácsot egy idősebb férfitól.
i used to cry.	szoktam sírni.
He said.	Azt mondta.
Remove from heat and keep warm.	Levesszük a tűzről és melegen tartjuk.
Necessary bad.	Szükséges rossz.
A quick look at gold and oil.	Gyors pillantás az aranyra és az olajra.
Real suffering among many.	Igazi szenvedés a sok között.
Just something thought-provoking.	Csak valami elgondolkodtató.
Nothing has changed for me.	Számomra semmi sem változott.
You're here for a lifetime.	Egy életre itt vagy.
He has an open mind.	Nyitott elméje van.
This occurs in only a few areas.	Ez csak néhány területen fordul elő.
I watched the man in the suit walk towards his car.	Néztem, ahogy az öltönyös férfi a kocsija felé sétál.
I don't admire that you're confused.	Nem csodálom, hogy össze vagy zavarodva.
Or maybe we were just too loud.	Vagy talán csak túl hangosak voltunk.
Why, I can't tell you right now.	Hogy miért, azt most nem tudom megmondani.
My brothers do not condemn you.	A testvéreim nem ítélnek el téged.
Avoid too much direct sunlight.	Kerülje a túl sok közvetlen napfényt.
Be the leader.	Legyen a vezető.
If so, show the fact.	Ha igen, mutassa meg a tényt.
Shock to the system.	Döbbenet a rendszernek.
Or point in the right direction.	Vagy mutasson a helyes irányba.
Don't call attention.	Ne hívja fel a figyelmet.
Many can be explained.	Sokan megmagyarázhatók.
I had no idea how to take care of my skin.	Fogalmam sem volt, hogyan ápoljam a bőrömet.
Definitely.	Biztosan.
He didn't want to hear any more bad news.	Nem akart több rossz hírt hallani.
Maybe I should have watched.	Talán meg kellett volna nézni.
For days, weeks.	Napokig, hetekig.
However, the woman did not see anything she wanted.	A nő azonban nem látott semmit, amit szeretett volna.
Not a nice story.	Nem egy szép történet.
This position is now a matter of serious concern.	Ez az álláspont most komoly aggodalomra ad okot.
It was just a stone.	Csak egy kő volt.
He thought he was entering the automotive industry.	Arra gondolt, hogy beszáll az autóiparba.
He believed in love.	Hitt a szerelemben.
If you take care of them, they will take care of you too.	Ha vigyázol rájuk, ők is vigyázni fognak rád.
They may have been tested.	Lehet, hogy tesztelték.
I'm going to fuck you hard.	Keményen meg foglak dugni.
I knew he was right.	Tudtam, hogy igaza van.
That's what we did last time.	Ezt tettük a múltkor.
These materials are very expensive.	Ezek az anyagok nagyon drágák.
There is a credit rating.	Van egy hitelbírálat.
He spent the rest of his years there.	Ott töltötte hátralévő éveit.
Eventually, he lost his mind as a result.	Végül ennek következtében elvesztette az eszét.
No, for some.	Nem, néhányért.
The direction of the relationship is not taken into account.	A kapcsolat irányát nem veszik figyelembe.
This judgment became final.	Ez az ítélet jogerőre emelkedett.
They shouldn't have come for it.	Nem kellett volna érte jönniük.
It's a matter of choice.	Ez választás kérdése.
His father was still living there.	Az apja még mindig ott élt.
That is entirely my opinion.	Ez teljes mértékben az én véleményem.
I wanted to lie down and they would choose something he would never send.	Le akartam feküdni, és olyasmit választanak, amit soha nem küld el.
They saw each other a few times.	Néhányszor látták egymást.
Run faster to read better.	Fuss gyorsabban, hogy jobban olvass.
He has not had a regular job since his release.	Szabadulása óta rendes munkája sem volt.
And somewhere.	És valahol.
He never asked me to see my gun.	Soha nem kérte, hogy lássa a fegyveremet.
I held up my hand and smiled.	Feltartottam a kezem és elmosolyodtam.
A child can get here.	Egy gyerek is eljuthat idáig.
Wow, thank you for being so benevolent.	Hú, köszönöm, hogy ilyen jóindulatú voltál.
As well as leaving the single market.	Ahogy az egységes piac elhagyása is.
It's starting to warm up now.	Most kezd melegedni.
I needed a code.	Kód kellett.
I needed it.	Szükségem volt rá.
This is of course appreciated.	Ezt természetesen nagyra értékeljük.
Suddenly they were no longer in the square.	Hirtelen már nem voltak a téren.
He is far from him.	Messze van tőle.
Still very difficult.	Mégis nagyon nehéz.
Down to business.	Le az üzletre.
Click here to view.	A megtekintéséhez kattintson ide.
No statistical differences were found in several measures of clinical outcome.	A klinikai kimenetel több mérőszámában nem találtak statisztikai különbséget.
He obviously doesn't want to see us.	Nyilvánvalóan nem akar látni minket.
If it will be very expensive.	Ha nagyon drága lesz.
He couldn't talk.	Nem tudott beszélni.
I feel much better.	Sokkal jobban érzem magam.
Your old men will have dreams.	Öregeidnek lesznek álmai.
They have four children.	Négy gyermekük van.
That’s a lot more than we thought he would win.	Ez sokkal több, mint azt hittük, hogy ő nyer.
This is a community game where your language skills are tested.	Ez egy közösségi játék, ahol a nyelvtudásodat tesztelik.
I agree with both of them.	Egyetértek mindkettőjükkel.
I didn't think much about it.	Nem sokat gondolkodtam rajta.
However, the sun clearly broke them.	A nap azonban egyértelműen megtörte őket.
Things come the way they come and they go the way they go.	A dolgok úgy jönnek, ahogy jönnek, és úgy mennek, ahogy mennek.
part of mine.	egy része az enyém.
She took her hand and let her go into her bed.	A nő megfogta a kezét, és engedte, hogy bemenjen az ágyába.
Maybe you can spend a few weeks here next summer.	Talán jövő nyáron tölthet itt néhány hetet.
But he lied.	De hazudott.
Only the spatial components remain at this boundary.	Ezen a határon csak a térkomponensek maradnak fenn.
He wasn’t running anymore, his life must be better.	Most már nem futott, jobbnak kell lennie az életének.
To develop a solution.	Megoldás kidolgozására.
Most of us are in our age group.	A legtöbben a mi korosztályunkba ill.
He looks out the windows.	Kinéz az ablakokon.
I was dressed in a dark dress.	Sötét ruhába voltam öltözve.
Then the next day you feel bad.	Aztán másnap rosszul érzed magad.
We have a name.	Megvan a nevünk.
The nationwide province was its own.	Az országos tartomány saját volt.
The guy died, but he didn't know yet.	A srác meghalt, de még nem tudta.
Let me take you to dinner.	Hadd vigyelek vacsorázni.
Try to do this in an appointment.	Próbáld meg ezt megtenni egy találkozón.
They were fun games, for sure.	Szórakoztató játékok voltak, az biztos.
I rejected your first book.	Visszautasítottam az első könyvedet.
Not half the country.	Ahogy az ország fele sem.
It was as easy as nothing.	Olyan könnyű volt, mint a semmi.
This is given to us, especially this.	Ez megadatott nekünk, különösen ez.
It was a time of need.	Ez volt a szükségetek órája.
See below.	Nézze meg alább.
There was a strange smell around him.	Furcsa szag terjengett körülötte.
Because otherwise we wouldn't have discovered them.	Mert különben nem fedeztük volna fel őket.
Not so much.	Nem annyira.
The road was clear to the others.	A többiek előtt szabad volt az út.
But this is not a big deal.	De ez nem nagy ügy.
He brought it to me.	Elhozta nekem.
I stared into her wide-open eyes and waited.	Felbámultam tágra nyílt szemeibe és vártam.
He's coming, but slowly.	Jön, de lassan.
Or maybe he doesn't.	Vagy lehet, hogy nincs is neki.
i don't know where to go.	nem tudom hova menjek.
But he didn't leave.	De nem ment el.
That is why we must continue to work harder for development.	Ezért továbbra is a lehető legkeményebben kell törekednünk a fejlesztésre.
It could never have been anywhere else.	Soha nem lehetett máshol.
I'm not hiding.	nem titkolom.
Welcome to this year with a real wide smile.	Üdvözöljük ezt az évet egy igazi széles mosollyal.
The death of my soul.	Lelkem halála.
In that sense, there is nothing wrong with it.	Ebben az értelemben semmi baj nincs vele.
He contributed to the discussions and interpretation of the data.	Hozzájárult a vitákhoz és az adatok értelmezéséhez.
He was up for two reasons.	Két okból volt fent.
They thought for a long time.	Sokáig gondolkodtak.
It was funny because it helped me move in.	Vicces volt, mert segített beköltözni.
He took the risk.	Vállalta a kockázatot.
If this house is yours, you can get me.	Ha ez a ház a tiéd, megkaphatsz engem.
Give advice on things.	Tanácsot adni a dolgokhoz.
They will take care of everything.	Mindenről gondoskodni fognak.
This should open a command window with a black background.	Ennek meg kell nyitnia egy fekete háttérrel rendelkező parancsablakot.
The blood price is paid to us.	A vérárat nekünk fizetik.
The dogs did great.	A kutyák remekül teljesítettek.
Well, then tell me about it.	Nos, akkor mesélj róla.
We do not have to deal with this issue today.	Ma nem kell foglalkoznunk ezzel a kérdéssel.
There must be only one object file.	Csak egy objektumfájlnak kell lennie.
Super easy and fast.	Szuper egyszerű és gyors.
Anyway, he was with him for five years.	Különben is, öt évig járt vele.
My daughter has been in my heart for a long time.	Régóta a lányom a szívemben.
My shot went so well that night.	Olyan jól esett a lövésem aznap este.
He had to choose between the physical, earthly, or life sciences.	Választania kellett a fizikai, a földi vagy az élettudományok között.
That was about four hundred years ago.	Ez körülbelül négyszáz éve volt.
The results presented represent three independent experiments.	A bemutatott eredmények három független kísérletet reprezentálnak.
Your record is good.	Jó a lemezed.
He doesn't usually hit.	Nem szokott ütni.
It got worse and worse.	Egyre rosszabb lett.
I learned the world of design.	Megtanultam a design világát.
The other guy is buying a present.	A másik srác ajándékot vesz.
I hope this is not your reaction.	Remélem, nem ez a reakciód.
I lowered my temperature in minutes.	Percek alatt lecsökkentem a hőmérsékletét.
I really couldn't wait to get there.	Igazából alig vártam, hogy odaérjek.
Put the phone down.	Tedd el a telefont.
Their guys went all our way.	Az ő srácaik végig mentek a mieink.
I wanted to save our marriage.	Meg akartam menteni a házasságunkat.
Well, maybe right now.	Nos, talán éppen most.
You can know them from their fruit.	A gyümölcsükről lehet tudni őket.
People were excited.	Az emberek izgatottak voltak.
It still didn't work.	Még mindig nem működött.
I think you should have been there, but it was really amazing.	Azt hiszem, ott kellett lenned, de tényleg csodálatos volt.
I couldn't help it.	Nem tehettem róla.
There was a wide smile on his face.	Arcán széles mosoly terült szét.
He never tried to leave, never told him to stay away.	Soha nem próbálta elhagyni, soha nem mondta neki, hogy maradjon távol.
The experiment ends.	A kísérlet befejeződik.
It was great, but it just wasn't okay.	Nagyszerű volt, de egyszerűen nem volt rendben.
I know a lot of things work.	Tudom, hogy sok minden működik.
It's so crazy.	Ez olyan őrült.
If you send money, you send.	Ha pénzt küldesz, akkor küldöd.
We are afraid of the future.	Félünk a jövőtől.
This leads to stable solutions if they exist.	Ez stabil megoldásokhoz vezet, ha léteznek.
Son of a gun, he really caught me.	Fegyver fia, tényleg elkapott engem.
At some point.	Egy bizonyos ponton.
Some of us can really create exactly the lives we want.	Néhányan közülünk valóban pontosan olyan életeket tud teremteni, amilyeneket akarunk.
Record keeping is an essential part of this process.	Ennek az eljárásnak elengedhetetlen része a nyilvántartás vezetése.
He left.	Elment onnan.
I'm sure there's some use in it.	Biztos vagyok benne, hogy van valami haszna belőle.
They did it in front of me.	Megcsinálták előttem.
It could have happened before the end.	Még a vége előtt megtörténhetett volna.
Most don't.	A legtöbben nem.
This is still the case.	Most is így van.
I would probably cry.	Valószínűleg sírnék.
Maybe I'm making a purchase.	Lehet, hogy a vásárlás miatt fogalmazok.
Her parents did not understand that she needed space.	Szülei nem értették meg, hogy térre van szüksége.
I say let’s change the subject to eating.	Azt mondom, váltsunk témát az étkezésre.
There is no free market, so costs are rising.	Nincs szabad piac, így a költségek emelkednek.
Go with that.	Menj azzal.
There were mixed bars, boys and girls bars.	Voltak vegyes bárok, fiúk és lányok bárjai.
That means you’re better off riding.	Ez azt jelenti, hogy jobb, ha készen állsz a lovaglásra.
This is a community that will help.	Ez egy közösség, amely segíteni fog.
See the example code below.	Lásd az alábbi példakódot.
They cannot be independent.	Nem lehetnek függetlenek.
Various things went wrong.	Különféle dolgok rosszul sültek el.
I reviewed the items with my production team.	Átnéztem a tételeket a gyártási csapatommal.
He was standing there.	Ott állt.
Get it right and put yourself in the hospital.	Tedd rendbe, és add be magad a kórházba.
Some have a hard time living.	Egyeseknek nehéz az élet.
They are usually in front of his chest.	Általában a mellkasa előtt vannak.
Read the cards slowly.	Lassan olvassák a kártyákat.
They really are.	Valóban azok.
Come down!.	Gyere le!.
These things go through.	Ezek a dolgok átmennek.
I touched his leg again and left.	Újra megérintettem a lábát, és elmentem.
Watching couldn't count.	A nézés nem számíthatott.
I have two main uses for this device.	Két fő felhasználási területem van a készüléknek.
I think we're used to it, you and me.	Azt hiszem, megszoktuk, te és én.
It was something that was missed.	Valami olyan volt, ami elmaradt.
But you have to, for your own good.	De muszáj, a saját érdekedben.
However, the service was slow.	A szolgáltatás azonban lassú volt.
At least for a while.	Legalábbis még egy darabig.
I'm looking for an equal partner.	Egyenrangú társamat keresem.
Yes, that was what really took me home.	Igen, ez volt az, ami igazán hazavitte számomra.
But it’s not the kind of fun you crave every weekend.	De ez nem az a fajta szórakozás, amire vágysz minden hétvégén.
He destroyed it.	Elpusztította.
Content is king.	A tartalom a király.
He got closer and closer.	Egyre közelebb került.
Feedback is most effective if given shortly after the action.	A visszajelzés akkor a leghatékonyabb, ha röviddel a cselekvés után adják meg.
A long cat.	Egy hosszú macska.
The price is high, though.	Az ára magas, de.
We both want the same thing.	Mindketten ugyanazt akarjuk.
When he heard him describe his decision, he opened his eyes.	Amikor hallotta, ahogy leírta döntését, felnyitotta a szemét.
Then you made it better.	Aztán jobbá tetted.
Many only see buildings that haven’t changed much.	Sokan csak olyan épületeket látnak, amelyek nem sokat változtak.
I can't recommend this place enough.	Nem tudom eléggé ajánlani ezt a helyet.
It was in the middle of the page.	Az oldal közepén volt.
This special version is a joyous thing.	Ez a különleges verzió örömteli dolog.
Soft, warm and big, bigger every second.	Puha, meleg és nagy, minden másodpercben nagyobb.
We are waiting for you!	Várunk felőled!
You have to come see it.	El kell jönnie megnézni.
We had a president who should have done that, but he didn’t.	Volt egy elnökünk, akinek ezt kellett volna tennie, de nem tette.
i want to be married.	házas akarok lenni.
There are three types of points a player can go to.	Három fajta pont van, amelyre a játékos mehet.
The government caused this problem.	A kormány okozta ezt a problémát.
Then double it again.	Aztán duplázza meg újra.
He was sure he did.	Biztos volt benne, hogy megtette.
It cannot be described.	Nem lehet leírni.
Nothing could be done for him.	Semmit sem lehetett tenni érte.
Nothing stands out.	Semmi sem tűnik ki.
The page led me to the place.	Az oldal elvezette a helyre.
I went in to buy something.	Bementem venni valamit.
He confirmed what had happened.	Megerősítette a történteket.
But bad luck has no chance of being so consistent forever.	De a balszerencsének nincs lehetősége arra, hogy örökké ilyen következetes legyen.
Maybe you should take a break.	Talán szünetet kellene tartanod.
I'm going to put it there.	Oda fogom fektetni.
One or two can be really sick.	Egy-kettő valóban beteg lehet.
You will see clearly from here.	Innen tisztán látni fogod.
And so very masculine.	És olyan nagyon férfias.
Get out of there.	Menj ki onnan.
Eight, nine years.	Nyolc, kilenc éve.
It's amazing what they can sleep through.	Elképesztő mit tudnak átaludni.
I think he will listen to me now.	Azt hiszem, most mégis hallgatni fog rám.
The questions may be based on the answer to the previous question.	A kérdések az előző kérdésre adott válaszon alapulhatnak.
My room is missing.	Hiányzik a saját terem.
His eyes were closed again.	A szeme ismét csukva volt.
Please make sure you get an answer from me.	Kérem, győződjön meg róla, hogy választ kap tőlem.
This is not luck.	Ez nem szerencse.
Life takes place at the level of events, not at the level of words.	Az élet az események szintjén zajlik, nem a szavak szintjén.
I'm not here to relax.	Nem azért vagyok itt, hogy lazítsalak.
I had no plans to kill him, among other things.	Nem terveztem, hogy minden más mellett megölöm.
It's still two.	Még mindig kettő.
However, others are able to keep their jobs.	Mások azonban képesek megtartani a munkájukat.
The dirty secret has finally been revealed.	A piszkos titok végre nyilvánosságra került.
This is the only one.	Ez az egyetlen.
This has been at the heart of the debate for years.	Ez évek óta a vita középpontjában áll.
That's how you find it.	Így találja meg.
Turn the right side of your face to the right.	Fordítsa az arc jobb oldalát jobbra.
This allows for a better copy.	Ez jobb másolatot tesz lehetővé.
No wonder this girl couldn't stand it.	Nem csoda, hogy ez a lány nem bírta.
Excellent school system and staff.	Kiváló iskolarendszer és személyzet.
The sky was still dark outside, but the rain had stopped.	Kint még sötét volt az ég, de az eső elállt.
And not without pain.	És nem is fájdalom nélkül.
Individual students are not followed over time.	Az egyes tanulókat nem követik idővel.
But he kept it here.	De ő itt tartotta.
You don't even know you're visiting.	Nem is tudja, hogy meglátogatod.
But it has nothing to do with it.	De ehhez neki semmi köze.
Let's go on.	Menjünk tovább.
This is probably one of the reasons he is tired.	Valószínűleg ez az egyik oka annak, hogy fáradt.
So far, we haven’t done more than we started.	Egyelőre nem tettünk többet, mint elkezdtük.
I did the same.	Én is így tettem.
Oh, they had two or three hundred people.	Ó, két-háromszáz emberük volt.
They really only come from bad ideas, cheap ideas.	Valójában csak rossz ötletekből, olcsó ötletekből származnak.
No one says he immediately moved the body.	Senki nem mondja, hogy azonnal elmozdította a holttestet.
He couldn't speak for them.	Nem tudta megszólalni őket.
The word will spread.	A szó el fog terjedni.
They fired at them.	Lőttek rájuk.
Because they have some strange religion.	Mert valami furcsa vallásuk van.
Up to three per page.	Oldalanként legfeljebb három.
His parents had another son who was younger.	Szüleinek volt még egy fia, aki fiatalabb volt.
He wrote for an hour.	Egy órán keresztül írt.
I don't turn on my players.	Nem kapcsolom be a játékosaimat.
And there was something very, very angry about me about it.	És valami nagyon-nagyon dühös volt bennem emiatt.
His mother died the following year.	Édesanyja a következő évben meghalt.
Because a question doesn’t really answer in full.	Mivel egy kérdésre nem igazán válaszol teljes mértékben.
You will never forget this evening.	Soha nem fogja elfelejteni ezt az estét.
Start as best you can.	Kezdje, ahogy csak tudja.
This mechanism has not been observed before.	Ezt a mechanizmust korábban nem figyelték meg.
You should examine your mind.	Meg kellene vizsgálnia az elméjét.
He grew on me quickly.	Gyorsan rám nőtt.
Each attempt is worth five points.	Minden próbálkozás öt pontot ér.
If not, something will go wrong.	Ha nem, akkor valami elromlik.
Young and old worked a little work every day for the common cause.	Fiatalok és idősek mindennap apró munkával dolgoztak a közös ügyért.
If you look at the whole movie, it's great.	Ha végignézzük az egész filmet, szuper.
Not only that, society can fool you at any moment.	Nem csak ez, a társadalom bármelyik pillanatban megbolondíthatja.
You can’t just put aside your feelings.	Nem teheted egyszerűen félre az érzéseidet.
And they claim.	És azt állítják.
This writing shows what authority is and where to use it.	Ez az írás megmutatja, hogy mi a tekintély, és hol kell használni.
We should never have done them.	Soha nem lett volna szabad megtennünk őket.
But he wanted to go home.	De haza akart menni.
Not one, two, not even one.	Nem egyet, kettőt, sőt egyet sem.
For fifteen minutes.	Tizenöt percig.
They have these secret feelings in them.	Bennük vannak ezek a titkos érzések.
Each of these was slightly smaller than the one below.	Ezek mindegyike kicsivel kisebb volt, mint az alábbi.
His political experience is zero.	Politikai tapasztalata nulla.
it reminds me now.	most jut eszembe.
Thank you for your time.	Köszönöm a rám szánt időt.
Football was never mentioned.	A foci soha nem került szóba.
I never limit myself.	Soha nem korlátozom magam.
He didn't say a word.	Egy szót sem szólt.
She didn't get anything from her husband.	Nem kapott semmit a férjétől.
It's too late for that.	Ahhoz már késő.
Politics depends on them.	A politika rajtuk múlik.
He is used to authority.	Hozzászokott a tekintélyhez.
Please enter your name, city and state.	Kérjük, adja meg nevét, városát és államát.
Measurements of each drug were performed on different days.	Az egyes gyógyszerek méréseit különböző napokon végeztük.
There is no place.	Nincs hely.
Novel.	Újszerű.
He didn't even have to ask half the time.	Az idő felében nem is kellett kérnie.
Strong computer skills.	Erős számítógépes ismeretek.
Here, he continued, is the point.	Itt – folytatta – a dolog lényege nálunk van.
I'll be out for a while.	kint leszek egy darabig.
And it was a good experience to come here.	És jó élmény volt idejönni.
They were light and easy to roll.	Könnyűek voltak és könnyen gurultak.
The language is similar.	A nyelv hasonló.
It all has to be full.	Az egésznek tele kell lennie.
That was weird.	Ez furcsa volt.
Everyone experiences it at times.	Mindenki tapasztalja időnként.
Deep in thought.	Gondolataiba mélyedve.
We'll be back soon.	Hamarosan visszamegyünk.
It was good to play with, it was good to watch.	Jó volt vele játszani, jó volt nézni.
And just to be aware.	És csak hogy tisztában legyünk.
It wasn't sweet.	Nem volt édes.
I think with these comments you can see my working class background.	Gondolom, ezekkel a megjegyzésekkel láthatod a munkásosztálybeli hátterem.
And some don't.	És néhányan nem.
Weeks later, the car caught fire.	Hetekkel később az autó kigyulladt.
That made him feel good.	Ettől ő maga mellett érezte magát.
I can only sit for a few minutes.	Csak néhány percig tudok ülni.
His mother later had another son and daughter.	Anyjának később még egy fiúja és lánya született.
And service, as the word says, must serve someone.	És a szolgálatnak, ahogy a szó mondja, szolgálnia kell valakit.
You don't have to do anything else.	Nem kell mást tenned.
They became as familiar to him as his own.	Olyan ismerősek lettek számára, mint a sajátjai.
That's how it was for him.	Nála így álltak a dolgok.
That's one thing in my family.	Ez egy dolog a családomban.
A smart player on and off the field.	Okos játékos a pályán és azon kívül.
You had an appointment.	Volt egy találkozód.
We started with six.	Hattal kezdtük.
By this time the sun had risen.	Ekkor már felkelt a nap.
All the time.	Egész idő alatt.
In order, you know.	Annak érdekében, tudod.
Water behind the wall can cause trouble.	A fal mögötti víz bajt okozhat.
Serious steps, never looked down.	Súlyos lépések, soha le nem nézve.
At least in my head.	Legalábbis a fejemben.
You have a suitable wife at home.	Van otthon megfelelő feleséged.
Someone knows we took it.	Valaki tudja, hogy elvittük.
There are two students among them, he said.	Köztük két diák – mondta.
You have to play well with others.	Jól kell játszania másokkal.
Without any success.	Minden siker nélkül.
The rocky river is moving too slowly to be seen.	A sziklafolyó túl lassan mozog ahhoz, hogy látni lehessen.
I just saw.	Most láttam.
And he nodded toward the door.	És az ajtó felé biccentett.
This is not a job.	Ez nem munka.
And there are many concerns about what the future holds.	És sok aggodalomra ad okot, hogy mit hoz a jövő.
The police came out to my hotel last night.	Tegnap este a rendőrség kijött a szállodámba.
The problem is that.	A probléma ez.
He took most of his heavy weight off his small body.	Nagy súlyának nagy részét levette a kis testéről.
Act in faith every day.	Cselekedj hittel minden nap.
The things they build.	Azok a dolgok, amiket építenek.
But it didn't work.	De nem ment.
They built an ideal environment.	Ideális környezetet építettek.
The other groups showed no significant change.	A többi csoport nem mutatott jelentős változást.
He is still looking for his own way.	Még mindig keresi a saját útját.
I don't know why he does that.	Nem tudom, miért teszi ezt.
He then continued on his own journey.	Ezt követően folytatta a saját útját.
I need to understand why.	Meg kell értenem, miért.
That means you’re moving, whether you want to or not.	Ez azt jelenti, hogy költözöl, akár akarod, akár nem.
We had a lot to discuss.	Rengeteg megbeszélnivalónk volt.
You start reading back and forget you’ve moved on.	Elkezdesz visszaolvasni, és elfelejted, hogy továbbléptél.
In fact, the opinion did not mention them.	Valójában a vélemény nem tett említést róluk.
And there was a poor student here this morning.	És ma reggel itt volt egy szegény diák.
He didn't look back, not even to his house.	Nem nézett hátra, még a lakóházára sem.
It doesn’t tell me what my skin needs.	Nem mondja meg, mire van szüksége a bőrömnek.
Her adult children live in their homes with their children.	Felnőtt gyerekei az otthonában élnek gyermekeikkel.
I want to.	Szeretnék.
I gave birth that night.	Még aznap este szültem.
This is a difficult question.	Ez egy nehéz kérdés.
That's how it all goes.	Minden csak így megy tovább.
Between you and me.	Közted és köztem.
But that will change any day.	De ez bármelyik nap megváltozik.
Someone is talking to me.	Valaki beszél hozzám.
You can still call it different.	Még hívhatod másként.
Today, however, was not suitable for that.	A mai nap azonban nem volt erre alkalmas.
She was a strong woman who got what she wanted.	Ez egy erős nő volt, aki megkapta, amit akart.
Good luck next year.	Jobb szerencsét jövőre.
There was no significant interaction between these variables and treatment.	Nem volt szignifikáns kölcsönhatás e változók és a kezelés között.
No one was watching him.	Senki sem figyelte őt.
It's a long wait.	Ez hosszú várakozás.
We were the most expensive.	Mi voltunk a legdrágábbak.
Feedback should be given individually and in groups.	A visszajelzést egyénileg és csoportosan kell megadni.
The top is down.	A teteje lefelé van.
Three are obvious.	Három nyilvánvaló.
This will build trust.	Ez bizalmat fog építeni.
Love and thinking is one thing.	A szeretet és a gondolkodás egy dolog.
Without him, you are nothing.	Nélküle semmi vagy.
The word is there, but not enough.	A szó ott van, de nem elég.
He couldn't see either.	Ő sem láthatta.
This is truly a new approach.	Ez valóban egy új megközelítés.
We rolled away with it because we had no choice.	Elgurultunk vele, mert nem volt más választásunk.
He was known for his excellent products.	Kiváló termékeiről volt ismert.
However, due to their design, they have some important limitations.	A kialakítás miatt azonban van néhány fontos korlátjuk.
It was nothing.	Ez nem volt semmi.
You have a hard time.	Nehéz dolga van.
The results were obvious.	Az eredmények nyilvánvalóak voltak.
Remove mixture from fire.	Vegye le a keveréket a tűzről.
Patients should not be touched during the study.	A betegeket nem szabad megérinteni a vizsgálat során.
I haven't seen you in almost a week.	Már majdnem egy hete nem láttalak.
This, in turn, led to an increase in sales.	Ez viszont az eladások növekedéséhez vezetett.
I will confirm and help.	Megerősítelek és segítek.
This science has an art.	Ennek a tudománynak van egy művészete.
It was in perfect condition.	Tökéletes állapotban volt.
I think we are going to the next level.	Úgy gondolom, hogy a következő szintre lépünk.
It was not yet ready for human testing.	Még nem volt kész emberi tesztelésre.
Where the waste goes.	Hová kerül a hulladék.
However, there are two problems.	Van azonban két probléma.
Watch how you talk to me.	Vigyázz, hogyan beszélsz velem.
I missed it for about a second.	Körülbelül egy másodperccel hiányzott nekem.
It was really exactly right.	Tényleg pontosan helyes volt.
The motion forms part of the proposed order and judgment.	Az indítvány részét képezi a javasolt végzés és ítélet.
In return, he would keep some of the money.	Cserébe megtartaná a pénz egy részét.
He could barely imagine at the moment.	Jelenleg alig tudta elképzelni.
And he didn't seem happy.	És úgy tűnt, nem örült neki.
This is also true for hair growth.	Ez igaz a hajnövekedésre is.
You just have to follow a true path.	Csak egy igaz utat kell követni.
So remember, the standard does not mean high quality.	Tehát ne feledje, a szabvány nem jelent magas minőséget.
In this way, they restrained themselves.	Ily módon visszatartották magukat.
I'll get to the library in about three minutes.	Körülbelül három perc alatt eljutok a könyvtárba.
This is our procedure.	Ez a mi eljárásunk.
But this is not our original idea.	De nem ez az eredeti elképzelésünk.
It would change the overall political structure of the country.	Megváltoztatná az ország teljes politikai struktúráját.
He had never seen anything like it.	Soha nem látott még ilyet.
This is true for many of us.	Ez sokunkra igaz.
I saw an officer there.	Láttam ott egy tisztet.
I played with things and put them back in place.	Játszottam a dolgokkal és visszaraktam őket a helyükre.
People were weird.	Az emberek furák voltak.
There are probably others.	Valószínűleg mások is vannak.
I'm going myself.	megyek magam.
Her heart was harder than ever.	A szíve olyan nehéz volt most, mint még soha.
He couldn't force a change of scene.	Nem tudta kényszeríteni a jelenet megváltoztatását.
The data show a representative analysis out of four.	Az adatok négyből egy reprezentatív elemzést mutatnak.
We have the future.	Nálunk van a jövő.
But the press and media scared me.	De a sajtó és a média megijesztett.
No, shut up.	Nem, fogd be.
The economic situation was generally average.	A gazdasági helyzet általában átlagos volt.
One has light hair, the other has brown hair and the third has black hair.	Az egyiknek világos a haja, a másiknak barna, a harmadiknak fekete.
We were looking for you.	Téged kerestünk.
They discovered they were strong.	Felfedezték, hogy erősek.
He was such a child.	Olyan gyerek volt.
So the baby knows everyone in his family.	Így a baba mindenkit ismer a családjában.
You have to train to draw the gun quickly.	Meg kell edzeni, hogy felhívja a fegyvert gyorsan.
Obviously you just read what you wanted.	Nyilván csak azt olvastad, amit akartál.
I think most of us like it.	Szerintem a legtöbbünknek ez tetszik.
For the first time, he seemed to be really looking at her.	Most először tűnt úgy, hogy igazán ránéz.
You may have to wait.	Lehet, hogy várnia kell.
Three of them were positive in culture.	Közülük három pozitív volt a kultúrában.
I couldn't feel free with him.	Nem érezhettem magam vele szabadon.
And it seems to work.	És úgy tűnik, működik.
The next one is more for that.	A következő inkább erre való.
And that makes you buy from them.	Ez pedig arra készteti az embert, hogy náluk vásároljon.
He nodded but refused to play with me.	Bólintott, de nem volt hajlandó velem játszani.
Our results supported the central account.	Eredményeink támogatták a központi számlát.
She felt happy.	Boldognak érezte magát.
Is this money? 	Ez a pénz?
you wonder about a piece of paper.	tűnődsz egy darab papíron.
And maybe they were.	És talán azok is voltak.
We obtained from three independent experiments.	Három független kísérletből nyertük.
One would expect more from this game.	Az ember többet várna ettől a játéktól.
They would love a delicious fish meal, ”he said.	Nagyon örülnének egy finom halételnek – mondta.
I loved beer.	Szerettem a sört.
Because of this, they were not released.	Emiatt nem engedtek el.
This is the real way to power.	Ez az igazi út a hatalomhoz.
This is a world you have no experience about.	Ez egy olyan világ, amiről nincs tapasztalata.
I have no idea where this idea came from.	Fogalmam sincs, honnan jött ez az ötlet.
That's about it.	Ez körülbelül.
Or a man with long teeth.	Vagy hosszú fogú ember.
You know this.	Ezt tudod.
It was all bad.	Mindegyik rossz volt.
If possible, enter a personal story from the customer.	Ha lehetséges, írjon be egy személyes történetet az ügyféltől.
God cannot build a square circle.	Isten nem tud négyzetes kört építeni.
Starting once a week will not get you too fast or in good shape.	A heti egyszeri futástól nem leszel túl gyors vagy jó állapotban.
Read it if you want.	Olvasd el, ha akarod.
Absolutely first class.	Abszolút első osztályú.
Please try again in a few minutes.	Kérjük, próbálja újra néhány perc múlva.
The government needs to take on new activities and take down old ones.	A kormánynak új tevékenységeket kell vállalnia, és le kell vetnie a régieket.
And it wasn't that bad.	És nem is volt olyan rossz.
But you can do your part too.	De te is megteheted a részed.
I don't trust him.	Nem bízom benne.
I love living here.	Szeretek itt élni.
And the impact of that was incredibly significant.	És ennek hatása hihetetlenül jelentős volt.
I usually enjoy it.	Általában élvezem.
That's the whole point.	Ez az egész lényeg.
That's a lot.	Az rengeteg.
I hope you get the best out of it.	Remélem a legjobbat hozza ki belőle.
You know, they learned we had a team.	Tudod, megtanulták, hogy van egy csapatunk.
I can make some more.	Készíthetek még néhányat.
When her hair was done, she applied makeup.	Ha elkészült a haja, sminkelte.
No comparison.	Nincs összehasonlítás.
First, it can open other applications.	Először is képes megnyitni más alkalmazásokat.
I would enjoy his company myself.	Jómagam is élvezném a társaságát.
He closed the door and closed it.	Rázárta az ajtót, és bezárta.
And we understand him!	És megértjük őt!
He doesn't know where to turn.	Nem tudja, hova forduljon.
I said we would check and report to see if we could help.	Mondtam, hogy ellenőrizzük és jelentkezünk, hátha tudunk segíteni.
I really hoped to be my brother.	Nagyon reméltem, hogy a testvérem.
Therefore, new statistical tools may be needed.	Ezért új statisztikai eszközökre lehet szükség.
The hall was full.	Az előszoba tele volt.
We're taking a risk.	Megkockáztatjuk.
But we can still fight back.	De még visszavághatunk.
He didn't want to think about it.	Nem akart ezen gondolkodni.
No one else came near.	Senki más nem jött a közelébe.
Normal on.	Normál tovább.
I'll look at the map.	Megnézem a térképet.
Instead of simply typing a date, create a date object.	Ahelyett, hogy egyszerűen írna egy dátumot, hozzon létre egy dátumobjektumot.
That didn't really apply to you.	Ez nem igazán vonatkozott rád.
We have both done our duty.	Mindketten teljesítettük a kötelességünket.
He made a scene.	Jelenetet készített.
And not just for an hour, but for months.	És nem csak egy órára, hanem hónapokra.
Not a process as long as we handle the character of the fort.	Nem egy folyamat, amíg mi kezeljük az erőd karakterét.
Therefore, its size increases every time.	Ezért minden alkalommal növekszik a mérete.
Long story short.	Hosszú történet röviden.
I forced myself to turn around.	Kényszerítettem magam, hogy elforduljak.
He only turns here sometimes.	Csak néha megfordul itt.
He did it.	Megcsinálta.
This is simply checking the data.	Ez egyszerűen az adatok ellenőrzése.
Okay, man.	Jó, haver.
We want a different atmosphere for a city.	Más hangulatot akarunk egy városhoz.
The purpose of his mission was to provide answers to these questions.	Küldetésének az volt a célja, hogy válaszokat adjon ezekre a kérdésekre.
God knows he would have helped.	Isten tudja, hogy segített volna.
He didn't know why he was so scared.	Nem tudta, miért félt annyira.
I mean, that's a fact.	Úgy értem, ez tény.
It will be strange.	Furcsa lesz.
But it was okay.	De rendben volt.
You just know.	Csak tudod.
It stays on the track, rather the same.	Ez marad a pályán, inkább ugyanaz.
The world has a completely different perspective.	Teljesen más nézőpontja van a világnak.
I like the control.	Tetszik az irányítás.
For most people, this is too easy.	A legtöbb ember számára ez túl könnyű.
He could have told his mother, but he had been gone for years.	Elmondhatta volna az anyjának, de ő már évek óta elment.
This became clear when the thing came out.	Ez világossá vált, amikor megjelent a dolog.
That made me feel bad.	Ettől rosszul lett.
I know the sky is blue.	Tudom, hogy kék az ég.
The three men were shot.	A három férfit lelőtték.
That way we'll know what they saw.	Így tudni fogjuk, mit láttak.
Not a big deal.	Nem nagy dolog.
And there's my wife next door.	És ott van mellette a feleségem.
However, no such differences were found between team members and mothers.	A csapattagok és az anyák között azonban nem találtak ilyen különbségeket.
His eyes dropped.	A szeme leesett.
This is how it is done.	Ez így van megcsinálva.
Instead, the opposite happened.	Ehelyett az ellenkezője történt.
They studied at our school.	Iskolánkban tanulták.
This has been given great emphasis in development.	Ez nagy hangsúlyt kapott a fejlesztésben.
You want to ask a woman a question.	Egy nőnek szeretne feltenni egy kérdést.
The third is strange.	A harmadik furcsa.
And very soft as tea.	És nagyon puha, mint a tea.
Let love grow here.	Nőjön itt a szerelem.
I really don’t know what to say more than that.	Tényleg nem tudom, mit mondhatnék ennél többet.
And he refused to stop until the story was completely told.	És nem volt hajlandó megállni, amíg a történetet teljesen el nem mesélték.
He had no control.	Nem volt kontrollja.
However, many aspects require further research.	Számos szempont azonban további kutatást igényel.
I'm going to lie down.	le fogok feküdni.
Guys you could compare yourself to.	Srácok, akikhez összemérhette magát.
In the bathroom.	A fürdőszobában.
But go.	De hajrá.
I remember walking and then running, but it never came any closer.	Emlékszem, sétáltam, majd futottam, de soha nem jött közelebb.
I know the look.	Ismerem a megjelenést.
The following is my current code.	A következő az aktuális kódom.
But he opened his eyes to the plants.	De felnyitotta a szemét a növények előtt.
An extremely minimal ingredient is actually human skin.	Egy rendkívül minimális összetevő valójában az emberi bőr.
This is school for me.	Nekem ez az iskola.
Shoot.	Ló.
When accelerating, watch and keep the speed low.	Ha gyorsítasz, figyelj és tartsd alacsonyan a sebességet.
He wrote or contributed to the writing of the manuscript.	Írt vagy közreműködött a kézirat megírásában.
It all changes.	Mindez változik.
I do not understand what happened.	Nem értem mi történt.
For about a minute, everything stood still.	Körülbelül egy percig minden mozdulatlanul állt.
She looks young enough to be one of her mother’s older students.	Elég fiatalnak tűnik ahhoz, hogy anyja egyik idősebb tanítványa legyen.
That was the only option.	Csak ez volt az egyetlen lehetőség.
My shoulder stuck.	A vállam megakadt.
It's not like they don't have us.	Nem mintha nekünk ne lennének.
He knew he was sick, very sick.	Tudta, hogy beteg, nagyon beteg.
The car is barely starting.	Az autó alig indul.
He was much more emotional.	Sokkal érzelmesebb volt.
I see the same beauty in you with this change.	Ugyanezt a szépséget látom benned ezzel a változással.
They don't need it.	Nem kell nekik.
Now imagine waiting so long for the first step.	Most képzeld el, hogy ennyit vársz az első lépésre.
He lived a life.	Életet élt.
But not really.	De nem igazán.
And the soil conditions are getting worse.	A talajviszonyok pedig egyre rosszabbak.
I couldn’t comfort them, and neither could they comfort them.	Nem tudtam megvigasztalni őket, és ők sem tudtak megvigasztalni.
He takes it very seriously.	Nagyon komolyan áll hozzá az egészhez.
Also.	Továbbá.
If it turns out you were right, it’s great for you.	Ha bebizonyosodik, hogy igazad volt, nagyszerű az Ön számára.
They are born in them and cannot be taught.	Bennük születik, és nem tanítható.
I can open the answer in another window and it's ok.	Meg tudom nyitni a választ egy másik ablakban, és rendben van.
He got in his way.	Az útjába került.
Please do not abuse it.	Ne szólj bele.
Think of it as a marriage.	Gondolj úgy, mint egy házasságra.
The family came.	A család jött.
You can't care.	Nem érdekelheti.
He was also aware of the suffering of the children.	Tisztában volt a gyerekek szenvedésével is.
He wanted to be close now.	Most már közel akart lenni.
They fell silent.	Elhallgattak.
His hand dug into her hair.	Keze a hajába túrt.
To my previous point.	Az előző pontomhoz.
We're going on tonight.	Ma este megyünk tovább.
In the last few years.	Az elmúlt néhány évben.
Woman is unknown.	Nő nem ismert.
I know the way out.	Tudom a kiutat.
These men don’t care about black women or their children.	Ezek a férfiak nem törődnek a fekete nőkkel vagy a gyerekeikkel.
As it should be.	Ahogy kell.
On the one hand, I know it’s time for a change.	Egyrészt tudom, hogy itt az ideje a változásnak.
But there were new words.	De voltak új szavak.
He used to live here.	Régen itt élt.
He couldn't leave.	Nem tudott elmenni.
He said he would bring me more and then we would talk.	Azt mondta, hoz nekem még, és akkor beszélünk.
I just stay home and play music.	Csak otthon maradok és zenélek.
I think we have too much to do.	Azt hiszem, túl sok dolgunk van.
Still, he would give anything.	Mégis bármit odaadna.
Several joint garden experiments were conducted in these places.	Több közös kerti kísérletet is végeztek ezeken a helyeken.
No more store talk now.	Most nincs több bolti beszéd.
But these things were not so.	De ezek a dolgok nem így voltak.
Ask people how they stand.	Kérdezd meg az embereket, hogy állnak.
I recommend it to anyone who wants to lose weight.	Mindenkinek ajánlom, aki fogyni szeretne.
Five minutes long.	Hosszú öt perc.
My eyes closed.	Megakadt a szemem.
However, they are growing rapidly.	Ezek azonban gyorsan növekednek.
I don't want to change him.	Nem akarom őt megváltoztatni.
Let things happen naturally.	Hagyni, hogy a dolgok természetesen történjenek.
I believe that understanding takes away most of the fear.	Úgy gondolom, hogy a megértés elveszi a félelem nagy részét.
No loss, no profit.	Nincs veszteség, nincs nyereség.
He turns to leave.	Megfordul, hogy elmenjen.
But now you have the whole picture.	De most megvan a teljes kép.
We understood the point.	Megértettük a lényeget.
I feel sorry for them.	sajnálom őket.
Learning experience, of course.	Tanulási élmény, természetesen.
Of course it takes time, but it helps.	Természetesen időbe telik, de segít.
He then built new schools.	Ezt követően újabb iskolákat épített.
In fact, the conclusion is just the opposite.	Valójában a következtetés éppen az ellenkezője.
It's not like he says that.	Nem mintha ezt mondja.
And it made me think.	És elgondolkodtatott.
There was a debate about that.	Erről vita volt.
Then let him do these things to him last night.	Aztán hagyni, hogy tegnap este megtegye vele ezeket a dolgokat.
There are simply more young adults than ever.	Egyszerűen több fiatal felnőtt van, mint valaha.
One needed therapy and stopped going to school.	Az egyiknek terápiára volt szüksége, és abbahagyta az iskolába járást.
But he said someone was waiting at his hotel.	De azt mondta, hogy valaki várja a szállodájában.
By the time he ordered such measures, it was too late.	Mire ilyen intézkedéseket rendelt el, már késő volt.
However, this explanation is not supported by solid evidence.	Ezt a magyarázatot azonban nem támasztják alá szilárd bizonyítékok.
Then he reached over and closed the door.	Aztán átnyúlt, és becsukta az ajtót.
Most reviews were positive.	A legtöbb értékelés pozitív volt.
However, we arrived too late.	Azonban túl későn érkeztünk.
You don't know my requirements.	Nem ismered a követelményeimet.
This is also a real old sign.	Ez is egy igazi régi jel.
This could not have been written by men, but by plants.	Ezt nem férfiak írhatták, hanem növények.
He has more of them.	Neki több is van belőlük.
He had no idea how long this would last.	Fogalma sem volt, meddig fog ez tartani.
I want a way around this problem.	Szeretnék egy utat megkerülni ezt a problémát.
That's what you have to pay attention to.	Erre figyelni kell.
He turned them back and forth and smiled.	Megfordította őket ide-oda, és elmosolyodott.
Obviously, the debate will be neither easy nor quick.	Nyilvánvaló, hogy a vita nem lesz sem könnyű, sem gyors.
It wasn't easy.	Ez nem volt könnyű.
You know we protect the church.	Tudod, hogy megvédjük az egyházat.
We emphasize that these are two different types of experiment.	Hangsúlyozzuk, hogy ez két különböző típusú kísérlet.
Everything was quiet.	Minden csendes volt.
He was waiting for me.	Várt rám.
There is no reason why this could not be the case.	Semmi ok, amiért nem lehetett így.
However, it is important to know its limitations.	Fontos azonban ismerni a korlátait.
But they didn't try.	De meg sem próbálták.
No one is nearby.	Senki sincs a közelben.
Not a business.	Nem üzlet.
I just want to lie in my bed and read.	Csak feküdni akarok az ágyamban és olvasni.
I know a lot of people like that back home.	Sok ilyen embert ismerek odahaza.
There will be a short training.	Rövid képzésre kerül sor.
Nothing happened.	Nem történt semmi.
He wasn't a big student.	Nem volt nagy tanuló.
See you now.	Most látjuk.
The next day.	A következő nap.
I really enjoy the series.	Nagyon élvezem a sorozatot.
I’m sure he wants you to be happy.	Biztos vagyok benne, hogy azt akarja, hogy boldog légy.
However, you may miss out on a few small details.	Előfordulhat azonban, hogy lemarad néhány apró részletről.
But give me the letter.	De add ide a levelet.
It's just bad.	Egyszerűen rossz.
It is very cold and very high for different people.	A nagyon hideg és nagyon magas különböző emberek számára mást jelent.
We talked a lot about personal things.	Sokat beszélgettünk egymással személyes dolgokról.
It depends on who you ask.	Attól függ, kit kérdezel.
I found no reason for this exception.	Nem találtam okot erre a kivételre.
It won't get much worse.	Ennél sokkal rosszabb nem lesz.
I offered to help him, but he wouldn't let me.	Felajánlottam, hogy segítek neki, de nem engedte.
You probably won't even tell me.	Valószínűleg nem is mondja el.
It's not going.	Nem megy.
My "bad" code is shown below.	A "rossz" kódom lent látható.
It just seemed so hard.	Egyszerűen olyan nehéznek tűnt.
I looked at the kitchen.	Megnéztem a konyhát.
It hurt a little.	Ez fájt, egy kicsit.
As a matter of fact, they were rarely seen.	Ami azt illeti, ritkán látták.
Then something strange happened.	Akkor valami furcsa történt.
But to a world.	De egy világra.
Hold on.	Kapaszkodj.
If a particular food is not in it, ask why.	Ha egy adott élelmiszer nincs benne, kérdezze meg, miért.
But we lose nothing by giving the guy a chance.	De semmit sem veszítünk azzal, ha esélyt adunk a srácnak.
There was his wife and son.	Ott volt a felesége és a fia.
Sometimes they want their money back.	Néha vissza akarják kapni a pénzüket.
Hard weather is ahead.	Kemény időjárás áll előtte.
Maybe he did.	Talán megtette.
Someone gave it to me.	Valaki nekem adta.
Not sure if that matters.	Nem biztos benne, hogy ez számít-e.
So join me.	Szóval csatlakozz hozzám.
We see each other.	Látjuk egymást.
They didn't do anything for us.	Nem tettek értünk semmit.
No wonder you're scared too.	Nem csoda, hogy te is félsz.
I was even glad I got lost.	Még annak is örültem, hogy eltévedtem.
I remember talking to a lot of people.	Emlékszem, sok emberrel beszéltem.
I mean, they grow fast.	Úgy értem, gyorsan nőnek.
So, we ran into another car and finally got into one.	Szóval, belerohantunk egy másik autóba, végül beültünk az egyikbe.
There really isn't much to report here.	Itt tényleg nem sok beszámolni való.
This feature is especially designed for web use.	Ez a funkció különösen webes használatra készült.
It's no secret.	Ez nem titok.
Do it like a team or something.	Csináld úgy, mint egy csapat vagy más.
He's dangerous.	Ő veszélyes.
Then there's public opinion.	Aztán ott van a közvélemény.
Continue with the figures.	Folytasd a figurákkal.
I'm going to die anyway.	úgyis meghalok.
Shoulders felt great today.	Shoulders ma nagyon érezte.
Makeup.	Sminkelte.
And he'll probably never see you at home again.	És valószínűleg soha többé nem látja otthon.
He wasn't the only one.	Nem is ő volt az egyetlen.
This is the perfect place to start.	Ez a tökéletes hely az induláshoz.
And they're leaving.	És elmennek.
After the war, the moment of joy passed.	A háború után az öröm pillanata elmúlt.
The difference is huge.	A különbség óriási.
Note the difference in the third part of the title.	Vegye figyelembe a különbséget a cím harmadik részében.
It's not called that.	Nem hívják így.
If they were sold here.	Ha itt eladnák.
He gave me a few lines.	Adott nekem néhány sort.
He would try.	Megpróbálná.
Change my number.	Változtasd meg a számomat.
Your relationships don’t have to be a pattern of the past.	Kapcsolataidnak nem kell a múlt mintájának lennie.
He trusted people.	Bízott az emberekben.
It’s a new challenge, so we’ll see.	Ez egy új kihívás, úgyhogy meglátjuk.
I loved you too.	én is szerettelek.
It's time to set up the test.	Ideje beállítani a tesztet.
He loved to do it.	Szerette csinálni.
Do not scale.	Ne méretezze meg.
This can be done as a guide with or without a computer.	Ez megtehető útmutatóként számítógéppel vagy anélkül.
I will not push them.	Nem tolom el őket.
Things for sale.	Eladható dolgok.
He seemed to live only a short time.	Úgy tűnt, csak rövid ideig élt.
That would come soon enough.	Ez elég hamar jönne.
The result is a common goal.	Ennek eredménye a közös cél elérése.
Get out now.	Menj ki most.
He was glad to see him.	Örömmel látta őt.
They would have hurt me.	Megbántották volna.
For four months.	Négy hónapig.
This is truly amazing.	Ez valóban csodálatos.
Breathing was just one of the problems.	A légzés csak az egyik problémája volt.
Some kind of warehouse.	Valamiféle raktár.
Maybe that's exactly it.	Lehet, hogy pont ilyen.
To possess objects.	Tárgyakat birtokolni.
Cars are much better now.	Most sokkal jobbak az autók.
I started pretty low.	Elég alacsonyan kezdtem.
He could be very, very used to it.	Nagyon-nagyon megszokhatta ezt.
As it is, they understand and like it.	Úgy ahogy van, megértik, és tetszik nekik.
Amazing competition.	Elképesztő verseny.
Don’t worry if it doesn’t make full sense yet.	Ne aggódjon, ha még nincs teljesen értelme.
He had to come back.	Vissza kellett jönnie.
Let's look at it first.	Először oda nézünk.
He told me to take off my clothes.	Azt mondta, vegyem le a ruhákat.
That was a few years ago.	Ez néhány évvel ezelőtt volt.
But the truth is much greater.	De az igazság sokkal nagyobb.
This is now possible.	Ez most lehetséges.
Thus no one can know death alone.	Így a halált önmagában senki sem ismerheti meg.
I decide the topic of the article.	A cikk témáját én döntöm el.
It will do.	Ez megteszi.
This is a difficult practice and few people understand it.	Ez egy nehéz gyakorlat, és kevesen értenek hozzá.
Here's a seat.	Tessék, foglaljon helyet.
He didn't take the children's safety seriously.	Nem vette komolyan a gyerekek biztonságát.
I really want to see you happy.	Nagyon szeretném boldognak látni.
He knew we were right before we were.	Tudta, hogy igaza van nekünk, mielőtt mi.
We've been together for two years.	Két éve vagyunk együtt.
But you never knew.	De sosem tudtad.
I ignored them.	figyelmen kívül hagytam őket.
He didn't even move.	Még csak meg sem mozdult.
He completed this task within thirty days.	Ezt a feladatot harminc napon belül teljesítette.
Which most of the time doesn't work.	Ami a legtöbbször nem működik.
However, it is unlikely to last long.	Nem valószínű azonban, hogy sokáig bírja.
Many components have similar properties.	Sok összetevő hasonló tulajdonságokkal rendelkezik.
He came down from a height.	A magasból jött le.
Great sequel.	Remek folytatás.
No, that's not quite right.	Nem, ez nem egészen helyes.
I'm honest.	Őszinte vagyok.
You know what these people are like.	Tudod, milyenek ezek az emberek.
Yet we did not go through the worst.	Mégsem éltük át a legrosszabbat.
I never really know the answer to these things.	Igazából sosem tudom a választ ezekre a dolgokra.
But that was the only way.	De ez volt az egyetlen út.
However, this comparison is not entirely correct.	Ez az összehasonlítás azonban nem teljesen helytálló.
Many laws had to do with one subject.	Sok törvénynek volt köze egy tárgyhoz.
They didn't do well.	Nem jártak jól.
There is still a lot to plan and consider.	Még mindig nagyon sokat kell tervezni és mérlegelni.
Operation not supported.	A művelet nem támogatott.
You have to be the one to control me.	Neked kell lenned az, aki irányít engem.
And no one is helping him.	És senki sem segít neki.
Obviously.	Egyértelműen.
There is a difference, you know.	Van különbség, tudod.
I did.	Én csináltam.
The sound of a passing car.	Elhaladó autó hangja.
Give the beginning, middle and end of the speech.	Adjon a beszédnek elejét, közepét és végét.
Lots of games are waiting for us until spring.	Rengeteg játék vár ránk tavaszig.
Completely independent of that culture.	Teljesen független attól a kultúrától.
People have noticed this.	Az emberek ezt észrevették.
It wasn't even dark.	Még csak nem is volt sötét.
It won’t just go that way because we stopped.	Nem fog csak úgy elmenni, mert megálltunk.
We humans are not that simple.	Mi emberek nem vagyunk ilyen egyszerűek.
Do it daily.	Csináld naponta.
I think his best football is still ahead of him.	Azt hiszem, a legjobb futballja még előtte áll.
Then he came in and told the whole story.	Aztán bejött és elmesélte az egész történetet.
Mark turned it around in thought.	Mark megfordította gondolatban.
We're just going to talk to the man.	Csak beszélni fogunk a férfival.
They knew each other too well.	Túl jól ismerték egymást.
Understanding conflict is understanding understanding.	A konfliktus megértése a vágy megértése.
You can ask your questions in advance or live.	Kérdéseit előre is felteheti, vagy élőben is felteheti.
So please trust that it's worth it.	Szóval kérlek bízz benne, hogy ez megéri.
Repair is easy.	A javítás egyszerű.
But that moment was.	De ez a pillanat az volt.
If you change your mind, let us know.	Ha meggondolta magát, tudassa velünk.
Then there were serious problems in planning the rehearsals.	Aztán komoly problémák adódtak a próbák megtervezésében.
I think he wanted to avoid you.	Azt hiszem, el akart kerülni téged.
One whose location he didn't know.	Az egyik, aminek a helyét nem tudta.
It was raining last night and today.	Tegnap este és ma eső.
We need an engine.	Szükségünk van egy motorra.
They lay down in bed and put the boy among them.	Lefeküdtek az ágyba, és maguk közé tették a fiút.
Different models collect different types of information.	A különböző modellekben különböző típusú információkat gyűjtenek össze.
It can only mean that it is no longer a picture.	Ez csak azt jelentheti, hogy ez már nem kép.
The big world knew nothing about them.	A nagyvilág semmit sem tudott róluk.
He came down, he could have passed me.	Lejött, elhaladhatott volna mellettem.
Nothing so big.	Semmi olyan nagy.
The boy did not deal with such thoughts.	A fiú nem foglalkozott ilyen gondolatokkal.
This is the case in all industries.	Ez minden iparágban így van.
I have no idea what’s best or how it will come out.	Fogalmam sincs, mi a legjobb, vagy hogy fog kijönni.
Fucking for a long time.	Kurva hosszú idő.
I ask where the marriage was.	Kérdezem, hol volt a házasság.
Life is very simple for me again.	Az élet számomra megint nagyon egyszerű.
Ten.	Tíz.
He should carry a different message on his arm, he was told.	Más üzenetet kellene viselnie a karján, mondták neki.
I expected it to be a pain.	Arra számítottam, hogy ez fájdalom lesz.
He should have done it years ago.	Évekkel ezelőtt meg kellett volna tennie.
Other than that, it works well.	Ezt leszámítva ez jól működik.
Corpses filled the streets.	Holttestek töltötték meg az utcákat.
He heard a noise from behind him.	Zajt hallott a háta mögül.
It may work or cause problems.	Működhet, vagy problémákat okozhat.
They must prove that they are not indicated.	Be kell bizonyítaniuk, hogy nem jelzett.
But so far nothing has worked.	De eddig semmi sem működött.
I waited to hear where he was, where he was.	Vártam, hogy halljam, hol van, hol tartja.
I looked back over my shoulder.	– néztem vissza rá a vállam fölött.
Yes, but ideal.	Igen, de ideálisnak ideális.
But he went back to lead his gang.	De visszament, hogy vezesse a bandáját.
He had seen this look on his people a thousand times.	Ezerszer látta már ezt a pillantást az emberein.
If you want the opportunity, there are the girls.	Ha akarod a lehetőséget, ott vannak a lányok.
I can still see him.	Még mindig látom őt.
Or this is the best approach.	Vagy ez a legjobb megközelítés.
It may seem like we're trying to talk.	Úgy tűnhet, mintha megpróbálnánk beszélni.
It can’t happen, but it really is.	Ez nem történhet meg, de ez tényleg így van.
This question was a little harder to answer.	Erre a kérdésre kicsit nehezebb volt válaszolni.
He can do it.	Ő meg tudja csinálni.
We list where we can find it.	Felsoroljuk, ahol találjuk.
But that was the last thing I could do for him.	De ez volt az utolsó dolog, amit tehettem érte.
Slightly more than half of the required amount was collected.	A szükséges összeg valamivel több mint felét gyűjtöttük össze.
He's coming to kill me.	Jön megölni.
We run this business my own way.	A magam módján intézzük ezt az üzletet.
he doesn't care.	neki mindegy.
But for some reason he is not responding to change.	De valamiért nem reagál a változásra.
However, some limitations need to be mentioned, such as the small sample size.	Néhány korlátozást azonban meg kell említeni, például a kis mintaméretet.
Seven years and nothing agreed.	Hét év és semmi sem állapodott meg.
He started to get sick of it.	Kezdett beteg lenni tőle.
They never stop, they just come.	Soha nem állnak meg, csak jönnek.
Not necessarily a bad sign.	Nem feltétlenül rossz jel.
Because you're a woman.	Mert nő vagy.
Don't worry, baby.	Ne aggódj, kicsim.
Who knows what might have happened so far.	Ki tudja, mi történhetett eddig.
Each of the six rooms has its own sweet character.	Mind a hat szobának megvan a maga édes karaktere.
He had other things on his mind.	Más dolgokon járt az esze.
You never know who you'll find!	Soha nem tudhatod, kit találsz!
He really didn't like this man.	Nagyon nem szerette ezt az embert.
No matter what you wrote.	Nem számít, mit írt.
They came up to my room and we talked.	Feljöttek a szobámba és beszélgettünk.
Or as a rule.	Vagy szabály szerint.
We only have three options now.	Most már csak három lehetőségünk van.
This group is called "active control".	Ezt a csoportot „aktív vezérlésnek” nevezzük.
I want to look for the same reason.	Ugyanezt az okot szeretném keresni.
Maybe that's the best.	Talán ez a legjobb.
I'd rather boil my blood.	Inkább felforralja a vérem.
In his previous years, he loved to travel with friends.	Korábbi éveiben szeretett barátaival utazni.
And there is no other class but one.	És nincs más osztály, csak az egy.
We need to become world class in our digital environment.	Világszínvonalúvá kell válnunk a digitális környezetünkben.
Worth the time and effort.	Megéri az időt és az erőfeszítést.
Not for now.	Egyelőre nem.
But I'm picking up my stuff.	De összeszedem a cuccaimat.
They can do what they want.	Azt tehetnek, amit akarnak.
Brown.	Barna.
There are no signs of violence.	Nincsenek erőszakra utaló jelek.
They remain visible.	Láthatóak maradnak.
Experience first.	A tapasztalat az első.
I have no doubt he will run for it.	Nem kétlem, hogy meg fog futni érte.
This is going to happen.	Ez fog történni.
And here you are.	És itt vagy.
Yes, there is freedom, but with it comes responsibility.	Igen, van szabadság, de ezzel együtt jár a felelősség is.
They talk to each other.	Beszélnek egymással.
No, we don't use them anymore.	Nem, ezeket már nem használjuk.
It may work.	Ez működhet.
It was entirely up to the major in charge.	Ez teljes mértékben a felelős őrnagyon múlott.
I have it now.	Most megvan.
Therefore, we only need to address global issues.	Ezért csak a globális problémákkal kell foglalkoznunk.
They felt left behind.	Úgy érezték, alulmaradtak.
Therefore, the statement in this case is clear.	Ezért a kijelentés ebben az esetben egyértelmű.
He is the best.	Ő a legjobb.
The forms are usually on this page.	Az űrlapok általában ezen az oldalon találhatók.
This is information that many have not heard before !.	Ez olyan információ, amelyet sokan még nem hallottak!.
He said I have to do what I think is necessary.	Azt mondta, meg kell tennem, amit szükségesnek tartok.
It was harder with your mom if you didn't have a father.	Anyukáddal nehezebb volt, ha nem volt apád.
The rest of the logic is the same.	A logika többi része ugyanaz.
He looks very, very good and is completely crazy.	Nagyon-nagyon jól néz ki és teljesen őrült.
Business as usual.	Üzlet, mint általában.
We were just kids.	Csak gyerekek voltunk.
I think it was a good deal.	Azt hiszem, ez jó üzlet volt.
Or if the trouble is too big, that's good.	Vagy ha túl nagy a baj, az jó.
But this is a big mistake.	De ez nagy hiba.
Now I get to change.	Most a változáshoz értem.
He raised his arm.	Felemelte a karját.
I'm here every night.	Itt vagyok minden este.
I didn't know, maybe he was right, maybe he knew something.	Nem tudtam, talán igaza volt, talán tudott valamit.
The truth has no way.	Az igazságnak nincs útja.
He left the group permanently.	Végleg kilépett a csoportból.
It was a sea change from seven years earlier.	Ez egy tengeri változás volt a hét évvel korábbihoz képest.
Currently, this number is low.	Jelenleg ez a szám alacsony.
Once someone is a member, it counts as a member for life.	Ha valaki egyszer tag, egy életre tagnak számít.
Feeling nothing about such things.	Semmit sem érezni az ilyen dolgok iránt.
No effort would have been successful.	Semmilyen erőfeszítése sem lett volna eredményes.
Hours and hours away.	Órák és órák távol.
A good pattern provides a good fit.	A jó minta jó illeszkedést biztosít.
I write a lot about emotions and mental problems.	Sokat írok érzelmekről és lelki problémákról.
The option, if used, must follow the name of the command.	Az opciónak, ha használjuk, közvetlenül a parancs neve után kell következnie.
Everything changed that day.	Azon a napon minden megváltozott.
The equipment must be of good quality and suitable for the task.	A felszerelésnek jó minőségűnek és a feladatnak megfelelőnek kell lennie.
Maybe he would travel for a while.	Talán utazna egy darabig.
It actually has four arms and two legs.	Valójában négy karja és két lába van.
For some people, a slow pulse is not a problem.	Néhány ember számára a lassú pulzus nem okoz problémát.
None of us helped us with that.	Egyik sem segített nekünk ebben.
That is, there are only two independent variables.	Vagyis csak kettő független változó.
It was the responsibility of my parents to figure out how to get them.	A szüleim felelőssége volt, hogy kitalálják, hogyan szerezhetik meg őket.
Small, round, soft.	Kicsi, kerek, puha.
We tried, it didn't work.	Kipróbáltuk, nem ment.
So we can talk about it and trust each other.	Hogy beszélhessünk róla, és bízzunk egymásban.
He said he found it easy to write them down.	Azt mondta, hogy könnyűnek találta megírni őket.
But this was the first case.	De ez volt az első eset.
We need to do our best to beat them.	A legjobb teljesítményünket kell nyújtanunk ahhoz, hogy legyőzzük őket.
It would be expected.	Ez várható volt.
These ideas are then put into practice.	Ezeket az ötleteket aztán a gyakorlatba is átültetik.
Even our own bodies.	Még a saját testünket is.
The only difference is that you can’t get your time back.	Az egyetlen különbség az, hogy nem lehet visszakapni az időt.
The two groups had similar rates of return to work.	A két csoport hasonló volt a munkába való visszatérés arányában.
There must have been thirty people there.	Harminc ember lehetett ott.
All you have to do now is tell me.	Most már csak el kell mondanod.
There are those who smile and there are those who do not.	Vannak, akik mosolyognak, és vannak, akik nem.
This has two side effects.	Ennek két mellékhatása van.
So far, the journey has not been smooth.	Eddig nem volt zökkenőmentes az utazás.
The first is size.	Az első a méret.
When that happens, our family will be here.	Amikor ez megtörténik, a családunk itt lesz.
He laughed and turned away.	Nevetett és elfordult.
The government did not deny this.	A kormány ezt nem cáfolta.
We accept no liability for errors of fact or opinion.	Tény- vagy véleményhibáért nem vállalunk felelősséget.
It was still warm enough, but cool enough to handle.	Még mindig elég meleg volt, de elég hűvös ahhoz, hogy kezelni tudja.
Just you and me.	Csak te és én.
Everyone has their own project to work on.	Mindenkinek megvan a saját projektje, amin dolgoznia kell.
He will take care of me.	Vigyázni fog rám.
They look absolutely amazing in my living room.	Teljesen csodálatosan néznek ki a nappalimban.
These new concept songs were recorded in two days.	Ezeket az új konceptdalokat két nap alatt rögzítették.
The first, like the title, is the material you need to make.	Az első, mint a cím, az az anyag, amelyet el kell készítenie.
I care about the future.	törődöm a jövővel.
History meets the present.	A történelem találkozik a jelennel.
A key player may be injured.	Lehet, hogy egy kulcsjátékos megsérül.
The women asked for nothing in return.	Az asszonyok semmit sem kértek cserébe.
As they are worn anywhere.	Ahogy bárhol viselik.
If you tell the truth, you allow the truth in the world.	Ha igazat mondasz, az igazságot lehetővé teszed a világban.
The mechanism for this is unclear.	Ennek mechanizmusa nem világos.
We touched them a little.	Kicsit érintettük őket.
And somehow he knew they were coming.	És valahogy tudta, hogy jönnek.
That's how they surprise you.	Így kapnak rád meglepetésre.
We have help there and we will be safe.	Ott van segítségünk, és biztonságban leszünk.
I'm completely clueless here.	Itt teljesen tanácstalan vagyok.
But there were three of them and one self.	De hárman voltak, és egy én.
You are at the right place.	Jó helyen jársz.
They did well by doing well.	Jót tettek azzal, hogy jól csinálták.
Still, it may be true.	Mégis igaz lehet.
So they need outside work.	Tehát külső munkára van szükségük.
I wanted to build my cars and it went well for them.	Meg akartam építeni az autóimat, és ez jól esett nekik.
You don't feel anything.	Nem érzel semmit.
But this time it didn't work.	De ezúttal nem hozott eredményt.
But please trust me.	De kérem, bízzon bennem.
I could use it.	hasznát vehetném.
t a.	t a.
Fifteen measurements were taken on both individuals.	Tizenöt mérést végeztek mind a két egyeden.
I have to behave very differently.	Nagyon másként kell viselkednem.
They are responsible for properties relevant to the biological field.	Felelősek a biológiai területen releváns tulajdonságokért.
He's been doing this all his life, to this day.	Egész életében ezt csinálta, egészen a mai napig.
I didn't care to do it.	Nem érdekelt, hogy csináljam.
And its unity.	És az egysége.
Nothing was ever smooth.	Soha semmi sem volt sima.
You have nothing to lose and you can gain a lot.	Nincs vesztenivalód, és sokat nyerhetsz.
It created connection and community.	Kapcsolatot és közösséget teremtett.
So it was something else that meant nothing.	Szóval ez valami más volt, ami nem jelentett semmit.
He's good at everything he does.	Mindenben jó, amit csinál.
He's better now than he used to be.	Most jobban van, mint korábban.
This is a fairly simple plan to follow.	Ez egy meglehetősen egyszerű terv, amelyet követni kell.
I didn't see you and.	Nem láttalak és.
Everything he said is about the church.	Minden, amit mondott, az egyházzal kapcsolatos.
What is mine is his.	Ami az enyém, az az övé.
They give value.	Értéket adnak.
There was silence, and the city seemed distant.	Csend volt, és a város távolinak tűnt.
Well, that's all for me.	Nos, nekem ennyi.
Then he fell silent for ten or fifteen seconds.	Aztán tíz-tizenöt másodpercre elhallgatott.
You can't live long without eating.	Nem élhetsz sokáig, ha nem eszel.
I was fucking good, ”my father said.	Kurvára jó voltam – mondta apám.
Everyone seems to have a camera these days.	Úgy tűnik, manapság mindenkinek van fényképezőgépe.
Some went home, others stayed.	Egyesek hazamentek, mások maradtak.
There was no other place left to run.	Nem maradt más hely, ahol futni lehetett.
When you enter the game, it will be a negative number.	Amikor belépsz a játékba, negatív szám lesz.
We have to be careful.	Óvatosnak kell lennünk.
Some did not move because they lost their power.	Néhányan meg sem mozdultak, mert elvesztették a hatalmukat.
The general observations were in good agreement with the published values.	Az általános megfigyelések jó egyezést mutattak a közzétett értékekkel.
That is far from the fact.	Ez távol áll a ténytől.
Them against the world.	Őket a világ ellen.
It's sometimes good to make.	Azért néha jó elkészíteni.
He didn't have enough.	Nem volt elég dolga.
Knowing when the previous or next is not possible.	Tudni, mikor az előző vagy a következő nem lehetséges.
This is what they have done for this man now.	Ezt tették most ezért az emberért.
He didn't understand how.	Nem értette, hogyan.
He changed everything.	Mindent megváltoztatott.
This is obviously bad.	Ez nyilvánvalóan rossz.
The change of leadership was not enough.	Nem volt elég a vezetőváltás.
Tell us more about your life.	Mesélj többet az életedről.
Poor sleep quality.	Rossz alvásminőség.
The old man looked straight into his son's eyes.	Az öreg egyenesen a fiának a szemébe nézett.
You watched and waited for the opportunity.	Néztél és vártál a lehetőségre.
When he returned, he felt better.	Amikor visszatért, jobban érezte magát.
There is a new sign of power in his voice.	Hangjában egy új erőjegy van.
Both are up this year.	Mindkettő fent van idén.
Although I don't know why he had to be sad.	Bár nem tudom, mi miatt kellett szomorúnak lennie.
There was nothing left of it.	Nem maradt belőle semmi.
We couldn't stop ourselves.	Nem tudtuk megállítani magunkat.
It hurts.	Fájjon.
He just knew it was something cool.	Csak tudta, hogy ez valami klassz.
Don't stop for anything.	Ne állj meg semmiért.
Maybe my favorite was the song.	A kedvencem talán a dal volt.
The program does not report this change when it occurs.	A program nem jelenti ezt a változást, amikor bekövetkezik.
I had no idea you were in town.	Fogalmam sem volt, hogy a városban vagy.
The game never came out.	A játék soha nem jelent meg.
You know you have to score.	Tudja, hogy gólt kell szereznie.
I have no idea how strong he is now.	Fogalmam sincs, milyen erőfokon áll most.
There are two main reasons for this.	Ennek két fő oka van.
She smiled at him.	A lány felmosolygott rá.
Impossible guy to work with.	Lehetetlen srác, akivel dolgozni.
There was very little discussion at first.	Eleinte nagyon kevés vita volt.
This part spoke in pictures and feelings rather than words.	Ez a rész inkább képekben és érzésekben beszélt, mint szavakban.
There are no hidden catches.	Nincs rejtett fogás.
I feel that would be important to him.	Úgy érzem, ez fontos lenne neki.
Fake by default.	Alapértelmezés szerint hamis.
Join us on a new journey.	Csatlakozzunk egy új utazáshoz.
Thus, no aspect of digital security is left to chance.	Így a digitális biztonság egyetlen szempontját sem bízzák a véletlenre.
I just need to get something in me.	Csak kell valamit belém vinni.
It can make a big difference.	Jelentős változásokat hozhat.
He knew the story.	Ismerte a történetet.
She is expecting minor surgery.	Kisebb műtét vár rá.
The special case of the second part.	A második rész sajátos esete.
I had to save it.	Meg kellett mentenem.
Analysis done.	Elemzés készült.
The second was remembrance.	A második az emlékezés volt.
You can view them in several ways.	Többféleképpen is megtekintheti őket.
I told him what happened to me.	Elmondtam neki, hogy mi történt velem.
But there were twice as many when we came back.	De kétszer annyian voltak, amikor visszajöttünk.
A door opened.	Kinyílt egy ajtó.
But it was more than a game.	De ez több volt, mint játék.
I added the first one.	Hozzátettem az elsőt.
However, your approach is too complicated.	Az Ön megközelítése azonban túl bonyolult.
There was another year in the contract.	Még egy év volt a szerződésben.
They took pictures.	Képeket készítettek.
His head turned from left to right.	A feje balról jobbra fordult.
He writes songs all his life.	Egész életében dalokat ír.
He was on his knees.	Térden volt.
If you have the opportunity to shop at home, please do so.	Ha van lehetőséged itthon vásárolni, kérlek tedd meg.
We had breakfast.	Reggeliztünk.
I had very little money.	nagyon kevés pénzem volt.
It was as if he had died before he was killed.	Mintha meghalt volna, mielőtt megölték volna.
It doesn't read like one.	Nem úgy olvas, mint egy.
Close enough.	Elég közel.
As you did, you will only update the feedback field.	Ahogyan ezt tette, csak a visszajelzési mezőt frissíti.
This is where he stood.	Ez a hely, ahol ő állt.
Although who knows.	Bár ki tudja.
Everyone sat there in silence.	Mindenki csendben ült ott.
How well he was one day and dead the next.	Milyen jól volt egyik nap, másnap pedig halott.
We had a couple of friends who died of cancer that year.	Volt pár barátunk, akik abban az évben haltak meg rákban.
I changed it.	Megváltoztattam.
I don't think that's an issue.	Szerintem ez nem kérdés.
Some people like us too.	Vannak, akik minket is kedvelnek.
The last few days have been a little better.	Az elmúlt napok kicsit jobbak voltak.
He seemed to be speaking from a great distance.	Úgy tűnt, nagy távolságból beszél.
I must be tired, he thought.	Biztos fáradt vagyok, gondolta.
He didn't want to eat.	Nem akart enni.
I could no longer hide from the facts.	Nem tudtam tovább bújni a tények elől.
We can figure it out.	Ki tudjuk találni.
There must be a set amount.	Egy meghatározott összegnek kell lennie.
It really wasn’t as bad as it looked.	Tényleg nem volt olyan rossz, mint amilyennek látszott.
Every step of the plan required thought and effort.	A terv minden lépése átgondolást és erőfeszítést igényelt.
Even small changes can make a big difference.	Még a kis változtatások is nagy változást hozhatnak.
Then he went to work.	Aztán elment dolgozni.
There is still no help.	Még mindig nincs segítség.
He was wanted.	Keresett volt.
The oil never moves out of the tank.	Az olaj soha nem mozdul ki a tárolóból.
But the point is, it's a secret.	De a lényeg az, hogy ez titok.
Every afternoon from two to five.	Minden délután kettőtől ötig.
He's just like that.	Ő csak ilyen.
We will not do what they want from us.	Nem fogjuk azt tenni, amit tőlünk akarnak.
These tests can be performed at no cost.	Ezek a tesztek költség nélkül elvégezhetők.
He is not tired of life, but angry.	Nem fáradt az életbe, hanem dühös.
You can see some details here.	Néhány részletet itt nézhet meg.
Really notice how it feels like breathing.	Tényleg figyeld meg, milyen érzés a légzés.
No improvement.	Nem javulás.
In fact, for many reasons.	Valójában sok okból.
His voice was quiet, calm.	Hangja csendes volt, nyugodt.
If I didn’t take that night job, who would know.	Ha nem vállalnám el azt az éjszakai munkát, ki tudja.
You've been waiting a long time.	Sokáig vártál.
However, there was no time to rest.	Pihenni azonban nem volt idő.
But if you come from another trend, forget it.	De ha egy másik irányzatból származol, felejtsd el.
None were visible.	Egyik sem volt látható.
He said he sees no reason to continue this war.	Azt mondta, nem lát okot arra, hogy ennek a háborúnak a folytatása.
Neither participant participated in both studies.	Egyik résztvevő sem vett részt mindkét vizsgálatban.
That keeps my career going.	Ez tartja a pályafutásomat.
The tone was determined.	A hangnem meg volt határozva.
We will do that.	Ezt meg fogjuk tenni.
And there are problems with that.	És ezzel vannak problémák.
I killed two myself when they escaped.	Kettőt magam öltem meg, amikor elszöktek.
You get a lot of attention now.	Most nagy figyelmet kap.
The stuff is amazing.	A cucc csodálatos.
However, the results were similar when these participants were excluded.	Az eredmények azonban hasonlóak voltak, ha ezeket a résztvevőket kizárjuk.
Next to the door.	Az ajtó mellett.
Twenty years later, we are talking about freedom again.	Húsz évvel később ismét a szabadságról beszélünk.
The journey of life is over.	Az élet útja véget ért.
They are the children of the information age.	Ők az információs kor gyermekei.
He felt asleep.	Érezte, hogy elalszik.
He is as good as anyone else.	Ő ugyanolyan jó, mint bárki más.
I couldn't help but laugh.	Nem tudtam nem nevetni.
In war we fight with people, in life we ​​fight with situations.	A háborúban az emberekkel, az életben a helyzetekkel harcolunk.
The base numbers are wild.	Az alapszámok vad.
I do not know about it.	Nem tudok róla.
Don't go far.	Ne menj be messzire.
You are pretty too.	Te is szép vagy.
It will be a wonderful feeling.	Csodálatos érzés lesz.
It was a memorable day.	Emlékezetes nap volt.
I should die.	Meg kellene halnom.
But he didn't back down.	De nem hátrált meg.
I really don't know what to do now.	Tényleg nem tudom, most mit tegyek.
He raised his hand.	Felemelte a kezét.
I think you've had a very good life so far.	Azt hiszem, nagyon jó életed volt eddig.
I was born to human parents.	Emberi szülőknek születtem.
Who knows, it could happen.	Ki tudja, megtörténhet.
What makes you think you can talk like that.	Miből gondolod, hogy tudsz így beszélni.
No, not next time.	Nem, legközelebb nem.
That's not what happened.	Nem ez történt.
This has never happened before.	Ilyen még nem történt.
You don't have to talk about it now.	Nem kell most beszélned róla.
Down for anything.	Le bármiért.
Natural selection explains the success of this trait.	A természetes szelekció magyarázza ennek a tulajdonságnak a sikerét.
If he died, we need to know.	Ha meghalt, tudnunk kell.
I did and I do.	Tettem és teszem.
However, in addition to price, style and choice of material, more needs to be considered.	Az áron, a stíluson és az anyagválasztáson kívül azonban többet kell figyelembe venni.
Do not attack.	Ne támadj.
Which is actually a good thing.	Ami valójában jó dolog.
You should have seen his face.	Látnod kellett volna az arcát.
Maybe most of his life is left.	Lehet, hogy élete nagy része hátra van.
The level design is good.	A szintkialakítás jó.
Because that's exactly what I was thinking.	Mert pontosan erre gondoltam.
It's cold.	Hidegek.
It was another cold day.	Újabb hideg nap volt.
Which is apparently still happening now.	Ami láthatóan most is megtörténik.
I'll be back in four or five weeks.	Négy-öt hét múlva visszajövök.
They told so many stories that they ran into difficulties.	Annyi történetet meséltek el, hogy nehézségekbe ütköztek.
I’m definitely excited to see where this is going to go in the future.	Határozottan izgatott vagyok, hogy lássam, hová fog ez eljutni a jövőben.
Live your dream.	Élni az álmod.
Global power and influence.	Globális hatalom és befolyás.
Three weeks later, the war broke out.	Három héttel később kitört a háború.
I thought it might be a little dry from the details, but it wasn’t.	Azt hittem, kissé száraz lehet a részletektől, de nem így volt.
It has no defaults.	Nincsenek alapértékei.
It worked well for a while.	Jól működött egy ideje.
But that stuff is still in the shed.	De az a cucc még mindig ott van a fészerben.
My mind is far from reasonable.	Az eszem messze van az ésszerűtől.
Most of the patients were women and usually lived with their families.	A legtöbb beteg nő volt, és általában a családjával élt.
I wouldn't get there.	Én nem jutnék el odáig.
It has to make sense in the shape of my life.	Az életem alakjában kell, hogy legyen értelme.
Just a few minutes.	Csak néhány percre.
I think that's just a fact.	Szerintem ez csak tény.
It should therefore be removed.	Ezért el kell távolítani.
Her eyes twinkle.	Felcsillan a szeme.
He’s the kind of person who can’t lie.	Ő az a fajta ember, aki nem tud hazudni.
For my part, it's okay.	Részemről rendben van.
There was nothing around him.	Körülötte nem volt semmi.
I still have to water the garden.	Még öntöznem kell a kertet.
A mother knows how to make her child feel loved.	Egy anya tudja, hogyan éreztesse gyermekével azt, hogy szeretik.
This may be because they are afraid to say wrong.	Ennek az lehet az oka, hogy félnek rosszat mondani.
Zero reliable network access.	Nulla megbízható hálózati hozzáférés.
He found himself in the job search again.	Újra az álláskeresésben találta magát.
They recently found it.	Nemrég megtalálták.
Think about it.	Gondolj bele.
For example, he described the importance of telling a personal story.	Leírta például a személyes történet elmesélésének fontosságát.
He never once said it was an experiment or a test.	Egyszer sem mondta, hogy ez kísérlet vagy próba volt.
If someone protests.	Ha valaki tiltakozik.
The idea is quite simple.	Az ötlet meglehetősen egyszerű.
That's how we liked it.	Ez így tetszett nekünk.
A man lost in time.	Egy ember elveszett az időben.
Before it hit.	Mielőtt megütött.
The guys are as tired as they can be.	A srácok fáradtak, ahogy lehet.
Locked devices vs.	Zárolt eszközök vs.
They wouldn't look at him.	Nem néznének rá.
Anyway, maybe not.	Egyébként lehet, hogy nem.
I lean back against the wall opposite the door.	Hátradőlök az ajtóval szemközti falnak.
Both provide for private law action.	Mindkettő magánjogi intézkedést biztosít.
He wasn't sure if they already knew.	Nem volt biztos benne, hogy tudják-e már.
But it will take longer.	De ez tovább fog tartani.
He tried to remember exactly how he hid these devices.	Próbált emlékezni arra, hogy pontosan hogyan rejtette el ezeket az eszközöket.
Repeat with the other foot.	Ismételje meg a másik lábbal.
It wasn't like an idea.	Nem olyan volt, mint egy gondolat.
You didn't want others.	Nem akartál másokat.
But they miss a piece that would complete them.	De kihagynak egy darabot, amely teljessé tenné őket.
It's nonsense.	Ez hülyeség.
I just smiled.	csak mosolyogtam.
The great news is that there is nothing to fear.	A nagyszerű hír az, hogy nincs mitől félni.
Father of three boys.	Három fiú apja.
It is not a system for a person to go to school to learn.	Ez nem egy rendszer, amiért az ember iskolába jár, hogy megtanulja.
It wasn't about loving him.	Nem arról volt szó, hogy szerette őt.
He's a good father.	Ő jó apa.
Experience shows that this is usually the truth.	A tapasztalat azt mutatja, hogy általában ebben rejlik az igazság.
This is the only company that gets your contact information.	Ez az egyetlen cég, amely megkapja az Ön elérhetőségeit.
Please trust me now, as you said.	Most kérlek bízz bennem, ahogy mondtad.
He said you knew about it.	Azt mondta, hogy tudsz róla.
Wine, he said, cannot be fully enjoyed without food.	A bort – mondta – étel nélkül nem lehet teljes mértékben élvezni.
He knew an enemy when he saw one.	Ismert egy ellenséget, amikor meglátott egyet.
The changes in results are compared between the three groups.	Az eredményekben bekövetkezett változásokat összehasonlítják a három csoport között.
Not too much.	Nem túl sok.
He proved to be much more humane.	Sokkal emberibbnek bizonyult.
He opened the box.	Kinyitotta a dobozt.
Everyone knows, everyone loves.	Mindenki ismeri, mindenki szereti.
I would have done anything.	bármit megtettem volna.
The door opened and the three of us got up.	Az ajtó kinyílt és mi hárman felszálltunk.
What is happening is not right.	Nem helyes, ami történik.
The track team used it a week before the state track meeting.	A pálya csapata egy héttel az állami pályatalálkozó előtt használta.
I picked it up and read it all.	Felvettem és elolvastam az egészet.
The world seemed so fresh, clean and new.	A világ olyan frissnek, tisztának és újnak tűnt.
But he knew how dangerous it would be.	De tudta, milyen veszélyes lenne.
Please be kind to your husband.	Kérlek, légy kedves a férjedhez.
Well, let me get back to you quickly.	Nos, hadd álljak vissza gyorsan.
I remember the day.	Emlékszem a napra.
We were angry.	Dühösek voltunk.
I rolled down on it and pulled my head to my chest.	Legurultam róla és a mellkasomhoz húztam a fejét.
Four hours a day, this month.	Napi négy órában, ebben a hónapban.
We never try to change anything.	Soha nem próbálunk megváltoztatni semmit.
Show it to your friends and ask for feedback.	Mutasd meg barátaidnak, és kérj visszajelzést.
Things are moving much faster than before.	A dolgok sokkal gyorsabban haladnak, mint korábban.
They planned what they would say, what to wear.	Megtervezték, mit mondanak, mit vegyenek fel.
He refused to go through this.	Nem volt hajlandó ezt végigcsinálni.
So, it works here too.	Szóval, ez itt is működik.
One of his early words was the car.	Egyik korai szava az autó volt.
It was absolutely perfect.	Teljesen tökéletes volt.
Nothing can ever be that simple.	Soha semmi sem lehet ilyen egyszerű.
And much of it is negative.	És ennek nagy része negatív.
You get around it.	Maga megkerüli.
So we'll see what happens.	Szóval meglátjuk, mi lesz.
When he saw it, he fell silent.	Amikor már látott, elhallgatott.
And this is not my language.	És ez nem az én nyelvem.
Of course, they probably followed.	Persze, valószínűleg követték.
She looked at her glass.	A lány az üvegére nézett.
Remember, save your friends from the price of a baby name book.	Ne feledje, mentse meg barátait egy babanévkönyv árából.
He shook his head in amazement.	Csodálkozva rázta a fejét.
Put them up every time the sun goes down.	Tedd fel őket minden alkalommal, amikor lemegy a nap.
I wouldn't have made that movie.	Nem csináltam volna meg azt a filmet.
If you want to hear about work, find a place.	Ha hallani akar a munkáról, keressen helyet.
The man needs a reality check!	A férfinak valóságellenőrzésre van szüksége!
I was with him every day.	Minden nap vele voltam.
I answer you.	válaszolok neked.
She looked over her shoulder.	A lány a válla fölött nézett.
Toys are an art.	A játékok művészet.
There was no question that he was very much aware of this.	Nem volt kérdés, hogy nagyon is tisztában volt ezzel.
Participants should be supported with community life skills.	A résztvevőket támogatni kell a közösségi élet készségeivel.
You're missing the point again.	Megint eltéveszted a lényeget.
I learned about other things.	más dolgokról tanultam.
Don't worry about this loss.	Ne törődj ezzel a veszteséggel.
His hand had to kill again.	A kezének ismét ölnie kellett.
It was a great experience and we saved a lot of money.	Nagyszerű élmény volt, és sok pénzt megspóroltunk.
I don't see what I have to look at myself.	Magam sem látom, mit kell néznem.
The thought of the crowd.	A tömeg gondolata.
They could win time.	Időt tudtak nyerni.
Video games and the joy of control.	Videojátékok és az irányítás öröme.
However, none of these are related to you.	Azonban ezek egyike sem kapcsolódik Önhöz.
It didn't work for him either.	Neki sem vált be.
Women love that in you.	A nők ezt szeretik benned.
The room fell silent as we entered.	A szoba elcsendesedett, ahogy beléptünk.
There was a lot of damage here.	Itt sok kár keletkezett.
I think there were only a few problems with using the effects.	Úgy gondolom, hogy csak a kárhatások használatával volt néhány probléma.
Several more were under construction.	Több további építés alatt állt.
He was then eliminated for the next two matches.	Ezután a következő két meccsre kiesett.
It was a poor community but friendly and very clean.	Szegény közösség volt, de barátságos és nagyon tiszta.
I went straight to my room.	Egyenesen a szobámba mentem.
We have to get it, of course.	Meg kell szereznünk, persze.
I did not receive any advice from them, either in business or otherwise.	Semmilyen tanácsot nem kaptam tőlük, sem üzleti, sem egyéb módon.
Try to imagine.	Próbáld elképzelni.
It's probably been a while.	Valószínűleg ez tart egy ideje.
I was very excited about what we were doing.	Nagyon izgatott voltam, hogy mit csinálunk.
In reality, there was nothing left for me.	A valóságban nem maradt számomra semmi.
So for now, this is the solution.	Tehát egyelőre ez a megoldás.
You are responsible for finding out how seriously injured we were.	Te vagy a felelős azért, hogy kiderítse, milyen súlyos sérüléseket szenvedtünk.
Save some money.	Takarítson meg egy kis pénzt.
Before that happened, we had to take a break together.	Mielőtt ez megtörtént volna, közös szünetet kellett tartanunk.
With selected pattern.	Kiválasztott mintával.
You can't see, you can hardly imagine.	Nem látod, alig tudod elképzelni.
Do it in my house as you would in your own family.	Tedd úgy az én házamban, mint a saját családodban.
Your web application may be one of these.	Az Ön webalkalmazása lehet az egyik ilyen.
How.	Hogyan.
I don't know the real writing.	Nem tudom az igazi írást.
We felt it was fair.	Úgy éreztük, hogy ez igazságos.
A higher score indicates more stress management.	A magasabb pontszám több stresszkezelést jelez.
The process.	A folyamat.
Maybe from the silence, they feel their relationships are doubtful.	Talán a csendtől úgy érzik, hogy kapcsolataik kétségesek.
I just want to be treated normally.	Csak azt akarom, hogy normálisan kezeljenek.
I don't know what to follow anymore.	Már nem tudom mit kövessek.
Too much for sleeping outside and not enough for sleeping indoors.	Túl sok a kinti alváshoz, és nem elég a benti alváshoz.
He is my light to the world.	Ő az én fényem a világra.
It is important that the temperature does not drop below.	Fontos, hogy a hőmérséklet ne csökkenjen lejjebb.
We must seek the truth within, not outside.	Az igazságot belül kell keresnünk, nem pedig kívül.
I still think they serve a purpose.	Még mindig azt gondolom, hogy célt szolgálnak.
There was a clear logic to this new development.	Ennek az új fejlesztésnek egyértelmű logikája volt.
They worked without rest.	Pihenés nélkül dolgoztak.
My dream has come true.	Az álmom valóra vált.
It seemed personal.	Személyesnek tűnt.
We knew we could be sure of our place now.	Tudtuk, hogy most biztosak lehetünk a helyünkben.
I don't know him enough.	Nem ismerem őt eléggé.
His career is over.	A karrierje véget ért.
One network card for the internal network and one for the Internet.	Egy hálózati kártya a belső hálózathoz és egy az internethez.
I opened the door and walked in with a gun raised.	Kinyitottam az ajtót és felemelt fegyverrel mentem be rajta.
I can't control this.	Ezt nem tudom irányítani.
But God kept talking.	De az isten tovább beszélt.
We can leave this place together.	Együtt elhagyhatjuk ezt a helyet.
Don't start clawing.	Ne kezdj a karommá válni.
Worth it.	Megéri.
I'm sure it doesn't do any good.	Biztos vagyok benne, hogy nem tesz jót.
The president failed to make changes.	Az elnöknek nem sikerült változtatásokat végrehajtania.
The source of information and people can stop using it.	Az információforrás, és az emberek abbahagyhatják a használatát.
Let's take a practical example.	Vegyünk egy gyakorlati példát.
Open your heart and stay focused on your goals.	Nyisd ki a szíved, és koncentrálj továbbra is a céljaidra.
Surely the sun will soon be gone.	Bizonyára hamarosan elszáll a nap.
You shared the same idea.	Ugyanezt a gondolatot te is osztottad.
The problem is that they grow and spread very quickly.	A probléma az, hogy nagyon gyorsan nőnek és terjednek.
Show us that you support us.	Mutasd meg nekünk, hogy támogatsz minket.
He wrote the private letter.	Ő írta a magánlevelet.
They see numbers where they need to see beauty.	Számokat látnak, ahol látniuk kell a szépséget.
I really felt something there.	Tényleg éreztem ott valamit.
Her eyes are dark brown.	Szeme sötétbarna.
Everyone is super friendly and professional.	Mindenki szuper barátságos és profi.
As it moves you, you may have gotten this new idea.	Mint ahogy az is megindít, hogy megkaphattad ezt az új gondolatot.
First, there is a new and improved website.	Először is van egy új és továbbfejlesztett weboldal.
And his strength left him.	És az ereje elhagyta.
Impossible to clean.	Lehetetlen tisztítani.
Basically, the design is the biggest difference between the two devices.	Alapvetően a kialakítás a legnagyobb különbség a két készülék között.
We thought we would start with them.	Úgy gondoltuk, velük kezdjük.
They were about to turn around when they heard it.	Már éppen meg akartak fordulni, amikor meghallották.
If you want to know more, you need to stay on top of the game.	Ha többet szeretne megtudni, akkor a játék tetején kell maradnia.
Unfortunately, something bad happened when they became parents.	Sajnos valami rossz történt, amikor szülők lettek.
On second thought, we have lost a lot.	Ha jobban belegondolunk, sok mindent elvesztettünk.
Report on a new case.	Jelentés egy új esetről.
Opposite values.	Ellentétes értékek.
I wrote them a letter and they received it better than expected.	Írtam nekik egy levelet, és a vártnál jobban fogadták.
Don’t let this great opinion kill you.	Ne hagyd, hogy ez a nagy vélemény megöljön.
He has to go.	Neki mennie kell.
But believe me.	De hidd el.
Either way, he couldn't send the kids out.	Akárhogy is, nem küldhette ki a gyerekeket.
He lies every day.	Naponta hazudik.
This may be due to the sample size.	Ennek oka lehet a minta mérete.
I know you too well.	Túl jól ismerlek.
I was helpful.	Hasznos voltam.
Very calm baby, she only cries when something is wrong.	Nagyon nyugodt baba, csak akkor sír, ha valami baj van.
So in some shoes, this may be appropriate.	Tehát bizonyos cipőkben ez megfelelő lehet.
I understand what you're saying.	Értem, amit mondasz.
It was just a little test.	Ez csak egy kis teszt volt.
You also have to start at home.	Otthon is el kell kezdeni.
You need to find the load that best suits your needs.	Meg kell találnia az Ön igényeinek leginkább megfelelő terhelést.
I hope he comes in.	Remélem bejön.
That would be it.	Ezzel meglenne.
And he got a lot of money.	És rengeteg pénzt kapott.
I'm not going for skin treatments.	Nem megyek bőrkezelésekre.
Blue eyes, strong nose, firm mouth.	Kék szemek, erős orr, határozott száj.
However, teeth are very different from bones.	A fogak azonban nagyon különböznek a csontoktól.
He loved the technique.	Szerette a technikát.
For music, art and education services.	Zenei, művészeti és oktatási szolgáltatásokért.
Much better.	Sokkal jobb.
I never get an answer, he thought.	Soha nem kapok választ, gondolta.
He glanced at the closed door again.	Újra a csukott ajtóra pillantott.
Serious business.	Komoly üzlet.
There must be a story in it.	Biztos van benne történet.
Give clear examples.	Mondj tiszta példákat.
Thank you for your kind comments about my kitchen.	Köszönöm a kedves hozzászólásokat a konyhámmal kapcsolatban.
We broke up at the time.	Akkoriban szakítottunk.
Let your eyes be your judge.	Legyen a szemed a bíród.
You don't need information because there's someone else in it.	Nincs szüksége információra, mert még van valaki benne.
But it didn't quite work.	De nem egészen működött.
We have two big problems.	Két nagy probléma áll előttünk.
This use is not an expression of the video game itself.	Ez a használat nem magának a videojátéknak a kifejezése.
He wasn't himself.	Nem volt önmaga.
Probably for good reasons.	Valószínűleg jó okokból.
Very.	Nagyon.
That’s what shows up best for me.	Ez az, ami a legjobban feltűnik benne számomra.
She was far beyond tears.	A lány messze túl volt a könnyeken.
Whether it works will be revealed, but that’s the approach.	Hogy működik-e, az majd kiderül, de ez a megközelítés.
I’m not ready to be independent big people.	Nem vagyok kész arra, hogy független nagy emberek legyenek.
Come and sit down.	Gyere és ülj le.
And then there's that mom.	És akkor ott van az az anyuka.
I simply describe it.	egyszerűen leírom.
He smiled as he spoke.	Beszéd közben mosolygott.
i eat at seven.	hétkor eszem.
So much time.	Olyan sok idő.
This is absolutely necessary.	Ez feltétlenül szükséges.
Valid does not mean human.	Az érvényes nem embert jelent.
They felt bad all the time.	Valamit egész idő alatt rosszul éreztek.
His house was twenty minutes away, only fifteen tonight.	A háza húsz percre volt, ma este már csak tizenöt.
This is not the only possible explanation.	Nem ez az egyetlen lehetséges magyarázat.
You can never be among them.	Soha nem lehetsz köztük.
He didn't keep his thoughts to himself.	A gondolatait sem tartotta magában.
It slows down.	Ez lelassítja.
Things stick to it.	A dolgok ráragadnak.
They just don’t want to see if there’s something wrong or something.	Egyszerűen nem akarják, hátha baj van, vagy valami.
But usually two.	De általában kettő.
She went to her mother and told the good news.	Elment az anyjához, és közölte a jó hírt.
He did not say anything.	Nem mondott semmit.
There were too many.	Túl sokan voltak.
I tried to explain that.	Ezt próbáltam megmagyarázni.
It was pretty easy to do.	Meglehetősen könnyű volt megtenni.
He turned to look at him.	Megfordult, hogy ránézzen.
Not when you walk.	Nem, amikor sétálsz.
Don't waste them on me when they can support you.	Ne pazarold rám őket, amikor támogathatnának téged.
I have nowhere to hide.	Nincs hova bújnom.
Dad said, come on, don't be a chicken.	Az apa azt mondta, gyerünk, ne légy csirke.
He became an adult.	Nagykorúvá vált.
He went to the kitchen door and looked out.	A konyha ajtajához ment és kinézett.
So he eats too.	Szóval ő is eszik.
There is no one to call.	Nincs kit hívni.
Lack of credit is not the problem.	Nem a hitelhiány a probléma.
Whatever the problem, the new government will soon be in place.	Bármi is legyen a gond, az új kormány hamarosan a helyére kerül.
The woman remained in the chair.	A nő a széken maradt.
Nothing here exceeds three minutes.	Itt semmi sem haladja meg a három percet.
We should look into these.	Meg kellene vizsgálnunk ezeket.
Somehow it just happened.	Valahogy csak úgy történt.
Behind closed doors is another story.	Zárt ajtók mögött ez egy másik történet.
To protect, to save my life.	Megvédeni, megmenteni az életemet.
It was a waste of time.	Időpocsékolás volt.
I want to know why.	Szeretném tudni, hogy miért.
You can change it or stay the same.	Megváltoztathatod vagy ugyanaz maradhatsz.
He didn’t feel good about the day ahead.	Nem volt jó érzése az előttünk álló nappal kapcsolatban.
I knew she was a little confused about her child.	Tudtam, hogy egy kicsit össze van zavarodva a gyereke miatt.
Many of their other songs were really awesome.	Sok más daluk igazán fantasztikus volt.
Something people want.	Valamit, amit az emberek akarnak.
There is no dog food at home.	Nincs itthon kutyaeledelem.
All players are equal.	Minden játékos egyenlő.
Nothing felt fast these days.	Ezekben a napokban semmi sem érezte magát gyorsnak.
This seems to me to be the best solution.	Számomra ez tűnik a legjobb megoldásnak.
In a nice little town.	Egy szép kisvárosban.
They look sweet.	Édesen néznek ki.
Hell, he was strong, too.	A fenébe is erős volt.
Put your hand up, please.	Tegye fel a kezét, kérem.
I am currently working on music.	Jelenleg zenén dolgozom.
I completed the levels and found everything.	Elvégeztem a szinteket és mindent megtaláltam.
Various functions have been proposed for this.	Ezekhez különféle funkciókat javasoltak.
So we barely got in.	Szóval alig jutottunk be.
What changes into another becomes one with it.	Ami mássá változik, az eggyé válik vele.
That's not the case with me.	Velem nem így van.
This assumes that the reading does not take place.	Ez azt feltételezi, hogy az olvasás nem történik meg.
We have to hope it comes back well.	Remélnünk kell, hogy jól jön vissza.
Maybe we're both right.	Lehet, hogy mindkettőnknek igaza van.
And that changed the whole pattern.	És ez megváltoztatta az egész mintát.
To transfer them.	Ezek átvitelére.
This is the answer to the second case.	Ez a válasz a második esetre.
These data are from the literature.	Ezek az adatok az irodalomból származnak.
Things that should not be published.	Olyan dolgok, amelyeknek nem szabad napvilágot látniuk.
Healthy and ready to go next year.	A következő évre egészséges és indulásra kész.
They are very expensive.	Igen drágák.
In my opinion, this is a perfect way to finish a meal.	Véleményem szerint ez egy tökéletes módja az étkezés befejezésének.
He worked at the window frame with his knife.	Késével az ablakkeretnél dolgozott.
They were there before.	Korábban voltak ott.
To take one more point.	Hogy még egy pontot vegyünk.
These are not methods, the method is part of an object.	Ezek nem metódusok, a metódus egy objektum része.
Stir in the milk slowly.	Lassan keverjük hozzá a tejet.
It worked.	Sikerült.
This other business went out of my head.	Ez a másik üzlet kiment a fejemből.
Even to a small extent.	Még kis mértékben is.
I added some of my own photos for testing.	A teszteléshez hozzáadtam néhány saját fotómat.
It was cold and we had a long wait.	Hideg volt, és hosszú várakozás várt ránk.
With my hand.	A kezemmel.
I could take it down right away.	Azonnal le tudnám vinni.
The bones here are clean, less clean and not very clean.	A csontok itt tiszták, kevésbé tiszták és nem túl tiszták.
That means serious people.	Ez azt jelenti, hogy komoly emberek.
It's starting to cool.	Most kezd hűlni.
Really very high.	Valóban nagyon magas.
You are the last.	Te vagy az utolsó.
Put your health first.	Tedd az egészséged az első helyre.
He called me.	Engem hívott.
Each item was presented only once.	Minden tételt csak egyszer mutattak be.
At least in my experience never.	Legalábbis az én tapasztalataim szerint soha.
We need to make our plans.	Meg kell készítenünk a terveinket.
One must know oneself.	Az embernek ismernie kell önmagát.
Yes, it probably would.	Igen, valószínűleg így lenne.
Some worked hard.	Néhányan keményen dolgoztak.
There is no agreement.	Nincs megállapodás.
This is usually the case with most people.	Ez általában a legtöbb embernél így van.
I don't eat anymore.	Nem eszek többet.
They decided they no longer love each other.	Úgy döntöttek, már nem szeretik egymást.
They've known each other since high school.	Középiskola óta ismerték egymást.
It had a lot of elements.	Nagyon sok eleme volt.
It feels cheap in a woman.	Olcsónak érzi magát egy nőben.
So as a result, the film somehow looked like this.	Tehát ennek eredményeként a film valahogy így nézett ki.
A third driver is in the normal driving position of the vehicle.	Egy harmadik vezető a jármű normál vezetési pozíciójában van.
The other side of the opening.	A nyílás másik oldala.
He used this case to silence him.	Ezt az esetet arra használta, hogy elhallgattasson.
To be honest, I didn’t like much of them.	Hogy őszinte legyek, nem sokat szerettem belőlük.
The accused did not protest.	A vádlott nem tiltakozott.
At first it surprised me.	Eleinte ez meglepte.
They're just talking about it.	Csak beszélnek róla.
However, his left shoulder was injured.	A bal vállán azonban megsérült.
We need to answer this question as a whole community.	Erre a kérdésre egész közösségként kell válaszolnunk.
I will live with you here forever.	Örökké itt fogok élni veled.
The skin side of the chicken is seasoned with salt.	A csirke bőrös oldalát sóval ízesítjük.
Maybe it was the wrong way.	Talán rossz út volt.
The boys chose a member, so did the girls.	A fiúk választottak egy tagot, így a lányok is.
I think that is missing.	Ebből szerintem hiányzik a lényeg.
They really thought they had arrived.	Tényleg azt hitték, hogy megérkeztek.
And that's when there's music.	És ilyenkor van zene.
You've changed for a while.	Egy ideig változtál.
They were all on during business hours.	Munkaidőben mindegyik be volt kapcsolva.
It’s only an hour to see if people like it.	Ez csak egy óra, hogy megnézze, tetszik-e az embereknek.
The animals were divided into four groups.	Az állatokat négy csoportra osztották.
The risk is too great.	A kockázat túl nagy.
But nothing bad has happened yet.	De még semmi rossz nem történt.
This is also supported by the higher number of decisions.	Ezt támasztja alá a határozatok nagyobb száma is.
Let’s start with the obvious part on which we can agree.	Most kezdjük a nyilvánvaló résszel, amiben egyetérthetünk.
He called for help immediately.	Azonnal segítséget hívott.
However, this came at a cost.	Ennek azonban költsége volt.
Shares rise and fall according to market sentiment.	A részvények a piaci érzelmek szerint emelkednek és csökkennek.
Trust me, read on.	Bízzon bennem, olvassa el.
He was very sad.	Nagyon szomorú volt.
We go the way we know what's going on.	Úgy megyünk, ahogy tudjuk, mi a helyzet.
It would be good on its own.	Egyedül is jól jönne.
It doesn't go up here.	Itt fent ez nem megy.
He tilted his head back and closed his eyes.	Hátrahajtotta a fejét, és lehunyta a szemét.
It's over tomorrow.	Holnap vége.
The word easy is very important here.	A könnyen szó itt nagyon fontos.
But it makes no sense.	De ennek semmi értelme.
It was something he never knew.	Ez olyasmi volt, amit soha nem tudott.
They wanted to fight.	Harcolni akartak.
Look at things.	Nézz utána a dolgoknak.
But he's gone.	De ő elment.
So you have two problems.	Tehát két problémád van.
To let go.	Elengedni.
He didn't decide which would be better.	Nem döntötte el, melyik lenne jobb.
He didn't mind now.	Most nem bánta.
So there was the future.	Szóval ott volt, a jövő.
Be careful at night.	Legyen óvatos éjszaka.
He's over.	Átjött.
I didn't know you were sitting here.	Nem tudtam, hogy te ülsz itt.
Clean features are good things.	A tiszta funkciók jó dolgok.
If he can't find me, he'll be back at my house.	Ha nem találja, visszajön a házamba.
Without it, he would never find a home.	Enélkül soha nem találna haza.
I have mixed feelings about this.	Vegyes érzéseim vannak ezzel kapcsolatban.
It was to be faster.	Az volt, hogy gyorsabb legyen.
His mother is a man, as are we.	Az anyja ember, ahogy mi is.
He found men, he found many of them.	Férfiakat talált, sokat talált közülük.
Completely different.	Teljesen mások.
You stay there and do nothing.	Ott maradsz és nem csinálsz semmit.
Or it would be too much pain.	Vagy túl sok lenne a fájdalom.
That's the honest thing.	Ez az őszinte dolog.
You'll call me back.	Visszahívsz.
I took the short one by interpreting a few words literally.	A rövidet úgy vettem, hogy néhány szót szó szerint értelmeztem.
We want to go out and do our job.	Ki akarunk menni és végezni a munkánkat.
The milk came out.	Kijött a tej.
Then you say a word.	Majd szólsz egy szót.
This would not be the first time.	Nem ez lenne az első alkalom.
The reciprocal look showed that he felt the same way.	A viszonzott pillantás azt mutatta, hogy ő is így érez.
But these are really different times.	De ezek valóban más idők.
Unfortunately, this was just a mistake in weight loss.	Sajnos ez csak hiba volt a súlycsökkentésben.
I need you to listen.	Szükségem van rá, hogy hallgass.
However, our prices change.	Áraink azonban változnak.
I don't have to catch my tongue.	Nem kell fognom a nyelvem.
It became a game.	Játék lett belőle.
Nice, that's nice.	Szép, ez szép.
Lie down, that's it.	Feküdj le, az van.
Life is so weird.	Az élet ilyen furcsa.
I was in great pain.	nagy fájdalmaim voltak.
I'm just going past them.	Csak elmegyek mellettük.
The data show a representative analysis out of three.	Az adatok háromból egy reprezentatív elemzést mutatnak.
The truck slowly rolled up to the four of them and stopped.	A teherautó lassan felgurult négyükhöz, és megállt.
You will have a wonderful view from the large window.	Csodálatos kilátásban lesz része a nagy ablakból.
But this is quite rare.	De ez meglehetősen ritka.
I had limited internet access at the time.	Abban az időben korlátozott internet-hozzáféréssel rendelkeztem.
The other two took my hand.	A másik kettő fogta a kezem.
She has a beautiful name.	Gyönyörű neve van.
Suppose this is false.	Tegyük fel, hogy ez hamis.
Everyone goes on.	Mindenki továbbmegy.
You are an authority.	Te tekintély vagy.
So these are the discussions.	Tehát ezek a megbeszélések.
Finally, write the business logic of your function.	Végül írja meg a funkciójának üzleti logikáját.
We are very satisfied with the work done.	Nagyon elégedettek vagyunk az elvégzett munkával.
Then he escaped through the fire.	Aztán a tűzön keresztül kiszabadult.
He started laughing and laughing.	Nevetni és nevetni kezdett.
We are very glad we did.	Nagyon örülünk, hogy megtettük.
Currently, most address changes are recorded using a trial error procedure.	Jelenleg a legtöbb címváltozást próba-hiba eljárással rögzítik.
And he would look away.	És elnézne mellette.
It was an interesting year last year.	Érdekes év volt tavaly.
I’m sure he played a role in these horrible events.	Biztos vagyok benne, hogy szerepet játszott ezekben a szörnyű eseményekben.
The world has changed, so has the side of business.	A világ megváltozott, megváltozott az üzleti oldala is.
His efforts have yielded mixed results.	Erőfeszítései vegyes eredményeket hoztak.
Of course, this was not intentional then or now.	Ez természetesen nem akkor és most sem volt szándékos.
I expect to go out and have a great season.	Arra számítok, hogy kimegyek, és nagyszerű szezonom lesz.
I didn't like to talk about things like that.	Nem szerettem ilyen dolgokról beszélni.
You don't even know me, my love.	Nem is ismersz, szerelmem.
Right-click to see some options.	A jobb gombbal rákattintva megtekinthet néhány opciót.
As someone pointed out earlier.	Ahogy korábban valaki rámutatott.
An example of such a construction is shown in the figure above.	Az ilyen konstrukció példája a fenti képen látható.
There are slow and fast bends and straight long lines.	Vannak lassú és gyors kanyarok és elég hosszú egyenesek.
He looks at his people.	Az embereire néz.
The old rules and patterns are no longer valid.	A régi szabályok és minták már nem érvényesek.
Stone didn't understand.	Stone nem értette.
I like to feel my body work hard.	Szeretem érezni, hogy a testem keményen dolgozik.
You want it to be like you.	Azt akarod, hogy olyan legyen, mint te.
However, such methods have the following problems.	Az ilyen módszerek azonban a következő problémákkal járnak.
Things went well.	A dolgok jól mentek.
He looks aside.	Félrenéz.
So he went back and continued to fight to the death.	Így hát visszament, és tovább harcolt a halálba.
So far no cause for concern.	Eddig semmi ok aggodalomra.
I know what a radio is.	Tudom, mi az a rádió.
Come in and look around.	Gyere be és nézz körül.
I'm interested now.	Engem most érdekel.
I literally see it in my middle son.	Szó szerint látom a középső fiamban.
He’s an empty shell, and even the shells look different.	Ő egy üres héj, és még a kagyló is másképp néz ki.
But it's really true.	De tényleg igaz.
I burn the world.	égetem a világot.
He couldn't even inquire.	Még csak érdeklődni sem tudott.
I haven't thought much about it so far.	Eddig nem sokat gondolkodtam rajta.
Nothing true seems to emerge from them.	Úgy tűnik, semmi igaz nem derül ki belőlük.
It would have been a lot easier for him.	Sokkal könnyebb lett volna neki.
I take everything at once.	Egyszerre mindent beveszek.
He is not just a tool, but the whole shed.	Ő nem csak egy szerszám, hanem az egész fészer.
He felt the difference in his body.	Érezte a különbséget a testében.
My mom passed away this year.	Anyukám idén elhunyt.
Then the crew helps dismantle the shit.	Aztán a legénység segít leszerelni a szart.
Now he needs some more.	Most kell neki még néhány ilyen.
He wants the business to happen.	Azt akarja, hogy az üzlet létrejöjjön.
He went to the last person he should have.	Elment az utolsó emberhez, akihez kellett volna.
Everything would be fine.	Minden rendben lenne.
You can stop the thick bone in your upper leg.	Megállíthatja a felső lábszár vastag csontja.
You would try this case completely differently.	Ezt az esetet teljesen másképp próbálnád ki.
Somehow some of them were there.	Valahogy ott voltak néhányan.
It can be a lot of cash.	Ez sok készpénz is lehet.
Since you started so early, I feel like you have a chance.	Mivel olyan korán kezdtél, úgy érzem, van esélyed.
So they fell.	Szóval leestek.
Poor design reduces application performance.	A rossz kialakítás csökkenti az alkalmazás teljesítményét.
Why, you're past thirty.	Miért, már elmúltál harminc.
You just think you don't love him.	Csak arra gondolsz, hogy nem szereted őt.
He continues.	folytatja.
Of course, this is a huge group of people.	Természetesen ez egy hatalmas embercsoport.
Despite his experience, he wants to try again.	Tapasztalata ellenére újra meg akarja próbálni.
For the first time, anywhere in the world.	Először, bárhol a világon.
But they only knew this when it was too late.	De ezt csak akkor tudták, amikor már túl késő volt.
So don’t sell anything after you read my first try.	Szóval ne adj el semmit, ha elolvastad az első próbálkozásomat.
He looked out the main window.	Kinézett a főablakon.
The appearance was the second in the series.	A megjelenés a második volt a sorozatban.
The data presented are from three independent experiments.	A bemutatott adatok három független kísérletből származnak.
I think they are both part of the same thing.	Szerintem mindkettő ugyanannak a dolognak a része.
And if he had stayed home.	És ha otthon maradt volna.
Two things came to mind.	Két dolog jutott az eszembe.
Young hit nine and walked two.	Young kilencet ütött és kettőt sétált.
There is no relief in this either.	Ezen sincs megkönnyebbülés.
She pointed to the sea.	A lány a tengerre mutatott.
Run broke, the team followed his lead.	Futni tört, a csapat követte a vezetését.
Money is important for finances.	A pénz az anyagiak szempontjából fontos.
The past is the past.	A múlt az múlt.
This model was much larger.	Ez a modell sokkal nagyobb volt.
This was never done with comfort.	Ezt soha nem kényelemmel csinálták.
You never know when you might need it.	Soha nem tudhatod, mikor lehet rá szükséged.
Because families are not easy.	Mert a családok nem egyszerűek.
This is a case study I'm in trouble with.	Ez egy esettanulmány, amivel bajban vagyok.
Use this example to explain that sexual activity has similar problems.	Ezzel a példával magyarázza el, hogy a szexuális tevékenység hasonló problémákkal jár.
That would be my answer to the question.	Ez lenne a válaszom a kérdésre.
I see you have a plan in your head.	Látom, valami terved van a fejedben.
Add salt to taste, pepper and add sugar.	Ízlés szerint sózzuk, borsozzuk, majd hozzáadjuk a cukrot.
Not a single animal would have noticed its movement.	Még egy állat sem vette volna észre a mozgását.
I was too slow.	Túl lassú voltam.
He lifted the pickaxe, drove it deep.	Felemelte a csákányt, mélyre hajtott.
See you later.	Később találkozunk.
Grab your arm.	Fogd meg a karját.
I love risk, so let it go.	Szeretem a kockázatot, szóval hagyjuk.
Then it won't be so bad.	Akkor nem lesz olyan rossz.
However, this still does not bring the desired result.	Ez azonban továbbra sem hozza meg a kívánt eredményt.
I have experienced every moment of those years twice.	Kétszer éltem meg azoknak az éveknek minden pillanatát.
With such light.	Olyan fénnyel.
Maybe one day.	Talán egy nap.
I'm glad to hear you're taking me home.	Örömmel hallottam, hogy te viszel haza.
It was good for him.	Jó volt neki.
The children lived separately from their father.	A gyerekek külön éltek az apjuktól.
No consent is required for the purchase of real estate.	Az ingatlanvásárláshoz nem szükséges hozzájárulás.
Kind words do not keep the world on track.	A kedves szavak nem tartják pályán a világot.
That's why I get this error.	Ezért kapom ezt a hibát.
They only see my eyes.	Csak a szememet látják.
We will show you how effective it can be.	Megmutatjuk, milyen hatékony is lehet.
I'm moving up.	Felfelé haladok.
These are not the only such projects, but they represent the whole thing.	Nem ezek az egyetlen ilyen projektek, de az egészet reprezentálják.
You know what you want from the call.	Tudja, mit akar a hívástól.
But the man said nothing.	De a férfi nem szólt semmit.
In addition, the protagonist and best friend are white.	Ezenkívül a főszereplő és a legjobb barátja is fehér.
I feel so much better now.	Most sokkal jobban érzem magam.
Individuals are created by social interaction.	Az egyéneket a társas interakció hozza létre.
He had no idea where he was going.	Fogalma sem volt, hová megy.
That way there will be no time.	Így nem lesz idő.
As the group turns against him, he takes off.	Ahogy a csoport ellene fordul, felszáll.
It literally has amazing article content.	Szó szerint csodálatos cikktartalma van.
I wasn’t even a fan of hard rock and stuff like that.	Még csak nem is rajongtam a hard rockért és az ehhez hasonló dolgokért.
He could score from anywhere.	Bárhonnan gólt tudott szerezni.
And we help maintain the place.	És segítünk fenntartani a helyet.
It makes everyone on our team better.	Mindenkit jobbá tesz a csapatunkban.
This is not uncommon in world history.	Ez nem szokatlan a világtörténelemben.
We cannot continue these discussions in your presence.	Ezeket a megbeszéléseket nem folytathatjuk az ön jelenlétében.
But then we both heard a voice from outside.	De ekkor mindketten hallottunk egy hangot kívülről.
I really care.	Tényleg nagyon érdekel.
This is a great community.	Ez egy nagyszerű közösség.
That's right, this is the first time you've heard it.	Így van, itt hallottad először.
You must specify your own database.	Meg kell adnia saját adatbázisát.
You had to be careful with them.	Óvatosnak kellett lenni velük.
Clothes come out and out of fashion very quickly.	A ruhák nagyon gyorsan jönnek ki és jönnek ki a divatból.
Other studies have found significant differences.	Más tanulmányok jelentős eltéréseket találtak.
Be proud to be your friend.	Légy büszke arra, hogy a barátod vagy.
And you are not the people with whom this happened.	És te nem azok az emberek, akikkel ez történt.
It was a terrible accident.	Szörnyű baleset volt.
I know you will love it.	Tudom, hogy szeretni fogja.
Stop the conversation and let it happen.	Hagyd abba a beszélgetést, és hagyd, hogy megtörténjen.
He knew they were with him.	Tudta, hogy nála vannak.
All participants received such training.	Minden résztvevő részesült ilyen képzésben.
Your boat must be in the water.	A csónakodnak a vízben kell lennie.
You want to sell more books.	Több könyvet szeretne eladni.
Most of all, he didn't want to get it back.	Mindennél jobban nem akarta visszakapni.
These may not make sense to you or me.	Lehet, hogy ezeknek nincs értelme sem neked, sem nekem.
Oh, that's right.	Ó, ez így van.
Your voice, man.	A hangja, ember.
We found them in the waiting room.	A váróban találtuk őket.
He said he didn't think it through properly.	Azt mondta, nem gondolta át rendesen.
The event of a heart attack is pretty bad.	A szívroham eseménye elég rossz.
At least he escaped.	Ő legalább megmenekült.
He sat back in his car and drove away.	Visszaült a kocsijához és elhajtott.
This is very special for us.	Ez nagyon különleges számunkra.
And it saved my life at least twice.	És legalább kétszer megmentette az életemet.
We got up and followed him.	Felkeltünk és követtük őt.
There are many ways to contact him.	Sokféle módon felveheti vele a kapcsolatot.
What a game.	Micsoda játék.
People need to look at this and look further into the subject.	Az embereknek meg kell nézniük ezt, és tovább kell vizsgálniuk a témát.
He said he was worried about me and I really miss him.	Azt mondta, hogy aggódik értem, és nagyon hiányzom.
Then he looked away.	Aztán félrenézett.
In fact, such evidence does not yet exist.	Valójában ilyen bizonyítékok még nem léteznek.
I don't know how to behave.	Nem tudom, hogyan viselkedjek.
The path led out of the trees.	Az ösvény a fák közül vezetett ki.
A little small.	Kicsit kicsi.
But it would still work.	De így is sikerülne.
This is not the way to your room.	Nem ez az út a szobádba.
He filled the street.	Betöltötte az utcát.
Anything, just stay in the same place.	Bármit, csak maradjon ugyanazon a helyen.
Military base.	Katonai bázis.
I didn’t say we did that one show together or anything.	Nem mondtam, hogy együtt csináltuk azt az egy előadást, vagy ilyesmi.
He did not remember anything dangerous in this behavior.	Nem emlékezett, hogy bármi veszélyes lett volna ebben a viselkedésben.
Of course he wanted money.	Természetesen pénzt akart.
It was good at first.	Eleinte jó volt.
The men did not sit at home.	A férfiak nem ültek otthon.
Your time at home is over.	Az otthon töltött ideje lejárt.
What an absolute waste of time.	Milyen abszolút időpocsékolás.
He wondered what the next one would be like.	Kíváncsi volt, milyen lesz a következő.
He has been a fan of cars ever since, so he could remember.	Azóta rajongott az autókért, hogy emlékezni is tudott volna.
But not in the empty space.	De nem az üres térbe.
It's a busy winter, it could be.	Mozgalmas tél, ebből kiderülhet.
Before he could say his name, there was another attack.	Mielőtt kimondhatta volna a nevét, újabb támadás támadt.
Never been.	Soha nem volt.
No one wanted to make money.	Senki nem akart pénzt keresni.
After practice, we have to study the film, as we do.	Gyakorlat után tanulmányoznunk kell a filmet, ahogy mi is tesszük.
We both got it.	Mindketten megkaptuk.
It was seven words.	Ez a hét szó volt.
If we close our eyes, we cannot see.	Ha becsukjuk a szemünket, nem látunk.
When not.	Amikor inkább nem.
That's how it went.	Így ment le.
She's sick, daughter.	Beteg, lányom.
It's not too late.	Még nem késő.
They should expect conflict as a way to achieve peace.	Konfliktusra kell számítaniuk, mint a béke elérésének útjára.
And a lot of data, yes, just like yours or bigger.	És nagy mennyiségű adat, igen, akárcsak az Öné vagy nagyobb.
But there is.	De van.
I know how much church activity means to you.	Tudom, mennyit jelent számodra az egyházi tevékenység.
This camera operates in the visible light range.	Ez a kamera látható fénytartományban működik.
He even offered to walk them around the police.	Még azt is felajánlotta, hogy körbejárja őket a rendőrségen.
Thirty new patients arrived last night.	Tegnap este harminc új páciensünk érkezett.
The truth is harder to find.	Az igazságot nehezebb megtalálni.
I couldn't find anything to focus on.	Nem találtam semmit, amire koncentrálhatnék.
There is no evidence of any other physical or emotional problems.	Nincs bizonyíték semmilyen más fizikai vagy érzelmi problémára.
Nice track.	Szép pálya.
You can see them here.	Itt tudod megnézni őket.
What? 	Mit?
says.	mondja.
It depends on your taste.	Az ízlésedtől függ.
Most died in a month or two.	A legtöbb egy-két hónap múlva meghalt.
They have no place.	Nincs nekik helyük.
Again, not true.	Megint nem igaz.
We will support you.	Támogatni fogunk melletted.
And this is true.	És ez igaz.
The problems with these systems are well known.	Az ezekkel a rendszerekkel kapcsolatos problémák jól ismertek.
In any case, it was too late for him.	Mindenesetre már késő volt neki.
You're right.	Igazad van.
You are perfect for my purposes.	Tökéletes vagy a céljaimnak.
On the way to the top.	Úton vagy a csúcs felé.
My first book came together pretty quickly.	Az első könyvem elég hamar összeállt.
They were asked to leave the hospital, and they did.	Arra kérték őket, hogy hagyják el a kórházat, és ezt meg is tették.
Okay one last question.	Oké egy utolsó kérdés.
They don't see the difference.	Nem látják a különbséget.
But we had a great time.	De nagyon jól éreztük magunkat.
On - site examination of clinical cases.	Klinikai esetek helyszíni vizsgálata.
All three.	Mindhárman.
We talk, laugh, learn and build healthy relationships.	Beszélünk, nevetünk, tanulunk és egészséges kapcsolatokat építünk.
The tip of the end of the world.	A világ végének csúcsa.
Just get up and do it.	Csak állj fel és csináld.
People died because of me.	Emberek haltak meg miattam.
Another option is to use six fingers.	Egy másik lehetőség hat ujj használata.
Imagine this feeling of an old salt like me.	Képzeld el ezt az érzést egy olyan öreg sónak, mint én.
There is no coffee in the rooms.	Nincs kávé a szobákban.
But when he says it again, he's next to him.	De amikor újra kimondja, ott van mellette.
Fear.	Félelem.
Thus, it is not clear whether one component is more important than the others.	Így nem világos, hogy az egyik összetevő fontosabb-e, mint a többi.
This was more important than any of his views.	Ez fontosabb volt bármely nézeténél.
They know the system and things.	Ismerik a rendszert és a dolgokat.
Sometimes the moments we choose turn for the better.	Néha az általunk választott pillanatok jóra változnak.
The operation must be covered.	A műveletet le kell fedni.
I am beginning to understand how important knowledge is.	Kezdem megérteni, milyen fontos a tudás.
I had light hair, long blonde hair, then long was the point.	Világos hajam volt, hosszú szőke hajam, akkor a hosszú volt a lényeg.
He completely lost his place.	Teljesen elvesztette a helyét.
What is this file actually doing?	Mit csinál valójában ez a fájl?
He saw them fighting many times, but never like that.	Sokszor látta őket verekedni, de soha nem így.
I have a wife now.	Most feleségem van.
Both have different uses.	Mindkettőnek más a felhasználása.
I was there to kill him.	Azért voltam ott, hogy megöljem.
He is not happy with the simple middle class men from our community.	Nem elégedett a közösségünkből származó egyszerű középosztálybeli férfiakkal.
Good food and prices.	Jó ételek és árak.
It is written to the right of this.	Pont ettől jobbra van írva.
Yet there are those who hate the world.	Mégis vannak, akik utálják a világot.
The team was made for a long night.	Hosszú éjszakára készült a csapat.
I can read with the lights off.	Tudok olvasni lekapcsolt lámpákkal.
I don’t have a fixed address right now, I don’t want to, I don’t need it.	Jelenleg nincs fix címem, nem akarok, nincs szükségem rá.
It does not work there as a variable.	Ott nem változóként működik.
I think that's the purpose of life.	Szerintem ez az élet célja.
Better for us.	Nekünk annál jobb.
But in the end, it made the show very similar.	De ez végül nagyon hasonlóvá tette a műsort.
I wanted to like it.	tetszeni akartam.
Stop, go and talk.	Állj, menj és beszélj.
It’s absolutely harder for you than for others.	Neked abszolút nehezebb, mint másoknak.
For example, email.	Például email.
I say this simply because writing is not just about words.	Ezt egyszerűen azért mondom, mert az írás nem pusztán szavakról szól.
A man takes care of it.	Egy férfi gondoskodik.
I didn't even think about my son at that moment.	Abban a pillanatban nem is gondoltam a fiamra.
The other ingredients are mixtures.	A többi anyag keverék.
It seems to work well without it.	Úgy tűnik, enélkül is jól működik.
Maybe that's the problem.	Talán ez a probléma.
These systems are usually quite expensive.	Ezek a rendszerek általában meglehetősen drágák.
He knows the solution to every problem.	Minden problémára tudja a megoldást.
He plays at full speed.	Teljes sebességgel játszik.
No, we could say that without you.	Nem, ezt nélküled is elmondhatnánk.
And you get even more from it.	És még többet kapsz tőle.
Population growth rate.	Népességnövekedés üteme.
Now her little sister was tired of waiting.	Most a kishúga belefáradt a várakozásba.
Come the day after tomorrow, the doctor said.	Jöjjön holnapután mondta az orvos.
The idea was to take turns playing a piece of music.	Az ötlet az volt, hogy felváltva játsszunk el egy zenét.
It is a disease and a death.	Ez betegség és halál.
I don’t quite understand how to read this data.	Nem egészen értem, hogyan kell ezeket az adatokat olvasni.
Like a little coffee in a glass.	Mint egy kis kávé egy pohárban.
Like this guy.	Mint ez a fickó.
But again, nothing happened.	De megint nem történt semmi.
The sample was covered with glass.	A mintát üvegborítással borították.
Yet he did not hate him.	Mégsem gyűlölte őt.
His head did not reach the surface of the earth.	A feje nem ért fel a föld felszínére.
But neither of them stopped him.	De egyikük sem állította meg.
Many girls get jobs there.	Sok lány kap ott munkát.
If so, you have now become a very strong man.	Ha igen, akkor most egy nagyon erős emberré váltál.
Which step you use depends on your situation.	Az Ön helyzetétől függ, hogy melyik lépést használja.
Very pleasant feeling, smooth and soft.	Nagyon kellemes érzés, sima és puha.
Ask your doctor to measure your blood.	Kérje meg orvosát, hogy mérje meg a vérében.
It's time to go.	Ideje menni.
As a leader, you have to act as a guide for them.	Vezetőként neked kell útmutatóként viselkedned számukra.
If they do it today, we need to move fast.	Ha ma megcsinálják, akkor gyorsan kell haladnunk.
I would have gone with him without my job.	A munkám nélkül mentem volna vele.
As soon as you look at me, I'll kill you.	Amint rád néznél, megölnélek.
Mom was great for that.	Anya nagyszerű volt erre.
Details of the latter control study will be reported later.	Ez utóbbi kontrollvizsgálat részleteiről később számolunk be.
And then he stopped.	És akkor megállt.
I didn't think he would answer.	Nem hittem volna, hogy válaszolni fog.
It's hard to get money.	Pénzt nehéz szerezni.
If you want, you can leave now.	Ha akarja, most elmehet.
He felt his world was over.	Úgy érezte, a világa véget ér.
It doesn't smell.	Nem szaga.
Of course not.	Természetesen nem.
Except for that.	Kivéve ezt.
I just saw these posts.	Most láttam ezeket a bejegyzéseket.
I want to be helpful.	Segítőkész szeretnék lenni.
Everything changes.	Minden megváltozik.
This is the reason.	Ez az oka.
That's how we do things.	Így csináljuk a dolgokat.
They started talking about the same topic.	Ugyanarról a témáról kezdtek beszélgetni.
But it can take a lifetime to get there.	De az életébe kerülhet, hogy odaérjen.
You know how to make a party really a party.	Tudja, hogyan lehet egy partit igazán bulivá varázsolni.
Our choice depends on the audience and the nature of the data model.	Választásunk a közönségtől és az adatmodell természetétől függ.
They just started.	Éppen kezdték.
I never said a word about it.	Soha egy szót sem mondtam róla.
The post office was still standing, as was the school.	A posta továbbra is állt, csakúgy, mint az iskola.
I'm very, very cool.	Nagyon-nagyon menő vagyok.
I mean, he's very sick.	Úgy értem, nagyon beteg.
Well, he couldn't do that.	Nos, ezt nem tudta megtenni.
Today we want to share some of these with you.	Ma ezek közül szeretnénk néhányat megosztani veletek.
It will be a long time.	Ez hosszú lesz.
She was very scared now.	Most nagyon félt.
By default, this is set to false.	Alapértelmezés szerint ez false értékre van állítva.
In the end, you didn’t go into the subject.	Végül nem mentél bele a témába.
Third, in this study, we examined only learning outcomes.	Harmadszor, ebben a tanulmányban csak a tanulási eredményeket vizsgáltuk.
Never be afraid to be yourself or listen to your heart.	Soha ne félj önmagad lenni, vagy a szívedre hallgatni.
Put on fire.	Tűzbe helyezni.
What do you say to that?	Mit szólsz ehhez.
But not just now.	De nem csak most.
I want to do better.	jobbat akarok csinálni.
You only feel a little bit of this conflict about him personally.	Csak egy kicsit érzed ezt a konfliktust vele kapcsolatban személyesen.
If you have an idea that you insisted on, build it.	Ha van egy ötleted, amihez ragaszkodtál, építsd meg.
But they are limited in how long they can go.	De korlátozottak, meddig mehetnek el.
They don't know what they want.	Nem tudják, mit akarnak.
An additional relevant study was identified in a review article.	Egy további releváns tanulmányt azonosítottunk egy áttekintő cikkben.
He would twist his mouth well.	Jól kicsavarná a száját.
This was also the case with my friends.	Ez volt a helyzet a barátaimmal is.
Nothing was out of bounds.	Semmi sem volt határon kívül.
He told me to go ahead.	Azt mondta, menjek előre.
Men need to be involved in this new learning system.	A férfiakat be kell vonni ebbe az új tanulási rendszerbe.
It doesn't really exist.	Valójában nem létezik.
He looked left, he looked right.	Nézett balra, nézett jobbra.
You can take him if you don't mind.	Elviheted őt, ha nem bánod.
It was hard for him.	Nehéz volt neki.
Fourth.	Negyedik.
One side is his and the other is mine.	Az egyik oldal az övé, a másik az enyém.
The higher number is bad.	A magasabb szám rossz.
Otherwise, the handle can be moved to the open or released position.	Ellenkező esetben a fogantyú nyitott vagy kioldott helyzetbe mozdítható.
At least not now.	Most legalábbis nem.
He had his hand on my shoulder the whole time.	Egész idő alatt a keze a vállamon volt.
It is impossible to describe what it was like at the time.	Le sem lehet írni, milyen volt akkoriban.
Thousands of gangs, control your heart.	Ezres banda, irányítsd a szívedet.
He got it.	Megkapta.
That doesn't sound very interesting in itself.	Ez önmagában nem hangzik túl érdekesen.
You and your mother are in my thoughts every day.	Te és édesanyád mindennap a gondolataimban vagy.
They were huge fans.	Hatalmas rajongók voltak.
He was a dog and he was with me in this.	Kutya volt, és velem volt ebben.
As if last week wasn't enough.	Mintha a múlt hét nem lett volna elég.
They obviously disagree with the policy.	Nyilvánvalóan nem értenek egyet a politikával.
It moves a lot.	Rengeteget mozog.
Know this as an absolute truth.	Tudd ezt abszolút igazságként.
He was close enough to him.	Elég közel volt hozzá.
Respect knowledge.	Tiszteld a tudást.
I wanted to do what they did.	Azt akartam csinálni, amit ők.
We are no longer special.	Már nem vagyunk különlegesek.
Our family is so weird.	A mi családunk ilyen furcsa.
So we don’t need a daily record of every product.	Így nincs szükségünk minden nap rekordra minden termékről.
I only see the white screen.	Csak a fehér képernyőt látom.
That's why he lives at school.	Ezért lakik az iskolában.
However, the new growth is still broken.	Az új növekedés azonban így is megtört.
He was able to identify some he had heard before.	Meg tudott azonosítani néhányat, amit korábban hallott.
Maybe start something and then work it out together.	Lehet, hogy elkezd valamit, aztán együtt megoldjuk.
I didn't care to quarrel with him.	Nem érdekelt, hogy veszekedjek vele.
This place is on our heads.	Ez a hely a fejünkre száll.
I want to be both.	Mindkettő szeretnék lenni.
I raised my voice.	-emeltem fel a hangom.
Yes, even the fair does, in its own way.	Igen, még a vásár is igen, a maga módján.
I want to work again.	Szeretnék újra dolgozni.
And on the right side of the screen it depicts who is left.	És a képernyő jobb oldalán ábrázolja azt, aki maradt.
A work in progress, the end of which cannot be seen.	Egy folyamatban lévő munka, amelynek végét nem látni.
He had to come up with a plan.	Ki kellett találnia egy tervet.
I was still staring out the window.	Még mindig kibámultam az ablakon.
But there was a woman in the picture.	De egy nő volt a képen.
There is still work to be done.	Ennek ellenére van tennivaló.
For some reason, my wife told me to buy it.	Valamiért a feleségem azt mondta, hogy vegyem meg.
If the player has no more cards, he does not draw.	Ha a játékosnak nincs több lapja, nem húz.
I wanted you to calm down and focus on leadership.	Azt akartam, hogy megnyugodjon, és a vezetésre összpontosítson.
I understand why you're angry.	Megértem, miért haragszol.
There is no one to fall back on.	Nincs kire visszaesni.
He couldn't believe he was learning anything.	Nem hitte el, hogy bármit is tanul.
Please don't be late.	Kérem, ne késsen.
Come and let go.	Gyere és engedj el.
My finger was in the upper right corner.	Az ujjam a jobb felső sarokban helyezkedett el.
But none came close.	De egyik sem került elérhető közelségbe.
One of them was my mother.	Az egyikük az anyám volt.
Don't forget your passion.	Ne felejtsd el a szenvedélyt.
Show me something after dinner.	Vacsora után tegyen ki valamit.
There were two or three more.	Volt még kettő vagy három.
I throw those words into the wind.	Szélbe dobom ezeket a szavakat.
The little things.	A kis dolgok.
However, we feel that other factors also played a role.	Úgy érezzük azonban, hogy más tényezők is közrejátszottak.
And as more events come, others will surely follow them.	És mivel újabb események jönnek, biztosan mások is követik őket.
He wanted nothing but first class.	Nem akart mást, csak első osztályt.
Then he said again what I wanted.	Aztán ismét azt mondta, mit akarok.
The research was done and out there.	A kutatás megtörtént és odakint.
Very useful.	Nagyon hasznos.
It's not just our job!	Nem csak a mi munkánk vagyunk!
Of course from below.	Természetesen alulról.
People never change.	Az emberek soha nem változnak.
That's how you can relax.	Így pihenhet.
I thought this was normal.	Azt hittem, ez normális.
I care what you're going through.	Engem érdekel, min mész keresztül.
You never know what you might need.	Soha nem tudhatod, mire lehet szükséged.
I can look at the map and see where it is.	Meg tudom nézni a térképet, és megnézem, hol van.
We can't go back during the day either.	Mi sem mehetünk vissza nappal.
The whole weekend is so well thought out.	Az egész hétvége olyan jól átgondolt.
Our concern about the outcome is growing.	Aggodalmunk az eredmény miatt egyre nő.
This is my biggest battle.	Ez a legnagyobb csatám.
But it’s like you can read my mind.	De olyan, mintha tudna olvasni a gondolataimban.
The money raised did not last long.	Az összegyűlt pénz nem tartott sokáig.
We will be here to answer your questions when you return.	Itt leszünk, hogy megválaszoljuk kérdéseit, amikor visszatér.
I can't explain this to myself.	Ezt nem tudom megmagyarázni magamnak.
Breathing is difficult.	Nehéz a légzés.
You really put a lot of time and energy into this.	Tényleg sok időt és energiát fektetsz ebbe.
There are several possible reasons for this.	Ennek számos oka lehet.
There is this so-called self-control.	Van ez az úgynevezett önkontroll.
I put my gun away.	Eltettem a fegyverem.
He did what he wanted.	Azt csinálta, amit akart.
Nothing special.	Semmi különös.
The first version of this will be released this week.	Ennek első verziója ezen a héten jelenik meg.
He refused to mention the incident outside his family.	Nem volt hajlandó megemlíteni az esetet a családján kívül.
Read great works.	Olvasson nagyszerű műveket.
He is the best in the second act.	A második felvonásban van a legjobban.
I thought everyone would really realize it.	Azt hittem, tényleg mindenki rájön majd.
I knew he still liked me.	Tudtam, hogy még mindig kedvel engem.
So that's what people feel.	Szóval az emberek ezt érzik.
You love, they love.	Te szeretsz, ők szeretnek.
Therefore, a more complete theory is needed.	Ezért teljesebb elméletre van szükség.
And he hoped it wouldn't take too long.	És remélte, hogy nem tart túl sokáig.
But it turned out to be better.	De ennél jobbnak bizonyult.
You don't have to change.	Nem neked kell változnod.
I'm still working.	még dolgozom.
Their eyes slipped over me when they first saw me.	A tekintetük átsiklott rajtam, amikor először megláttak.
As well as obtaining a false identity.	Valamint hamis személyazonosság megszerzése.
Because he buys and buys and buys.	Mert vesz és vesz és vesz.
We watched them for a while.	Néztük őket egy darabig.
Don't leave your side, don't let it escape.	Ne hagyd el az oldalát, ne hagyd, hogy megszökjön.
This is what happens to your thinking parts.	Ez történik a gondolkodó részeiddel.
That's just the way it is.	Ez már csak így van.
Most did everything they could to avoid us.	A legtöbben mindent megtettek, hogy elkerüljenek minket.
Not after what he just saw.	Nem azok után, amit az imént látott.
The strategic map helps.	A stratégiai térkép segít.
The foot should move low to the floor.	A lábnak alacsonyan kell mozognia a padlóig.
We met wonderful people and had sweet experiences.	Csodálatos embereket ismertünk meg, és édes élményekben volt részünk.
Significant danger to other members of the team.	Jelentős veszély a csapat többi tagjára nézve.
It seemed like a worse idea every time.	Minden alkalommal rosszabb ötletnek tűnt.
You will get where you want to go.	Oda fog jutni, ahova akarod.
You need the secret code.	Szüksége van a titkos kódra.
He designed the research, did the experimental work, and wrote the manuscript.	Megtervezte a kutatást, elvégezte a kísérleti munkát és megírta a kéziratot.
That this will not happen.	Hogy ez nem fog megtörténni.
This includes the car, the house and the property.	Ez magában foglalja az autót, a házat és az ingatlant.
He said the human brain is the only good part of us.	Azt mondta, hogy az emberi agy az egyetlen jó részünk.
The pattern of infection followed was established early.	Azt, hogy a fertőzés milyen mintát követett, már korán megállapították.
And he would make great characters out of his characters.	És nagyszerű karaktereket alakítana ki a karaktereiből.
Games and events are created and follow the battle.	Játékok és események jönnek létre, és a csata után következnek.
Reiterated.	Újra kimondva.
He raised his hand.	Felemelte a kezét.
Some go out quickly.	Néhányan gyorsan kialszanak.
For everyone else, however, a long spring workout brings little benefit.	Mindenki más számára azonban a hosszú tavaszi edzés kevés hasznot hoz.
They are very open and honest.	Nagyon nyitottak és őszinték.
Each command word is issued only once.	Minden parancsszót csak egyszer adnak ki.
He pulled out his books again.	Újra elővette a könyveit.
I don't know how to explain it.	Nem tudom, hogyan magyarázzam el.
No one really knows everything.	Igazából senki sem tud mindent.
When I checked the answer.	Amikor ellenőriztem a választ.
Only the water was gone.	Csak a víz ment el.
The raw materials of the product must be of good quality.	A termék alapanyagainak jó minőségűnek kell lenniük.
This solution is called the mobile phase.	Ezt a megoldást mobilfázisnak nevezzük.
They are most interested in the content and activities.	Leginkább a tartalom és a tevékenységek érdeklik őket.
They told me when and how to do everything.	Megmondták, mikor és hogyan csináljak mindent.
However, it could be more general.	Lehetne azonban ennél általánosabb is.
To the core.	A velejéig.
She never looked like a girl should be.	Soha nem tűnt olyannak, amilyennek egy lánynak lennie kell.
Add milk and oil.	Adjunk hozzá tejet és olajat.
So far, we have had no clear idea what to do.	Eddig nem volt világos elképzelésünk, mit tegyünk.
We don't think so.	Szerintünk nem.
My father worked there.	Apám ott dolgozott.
But give him some time to prove it.	De adj neki egy kis időt, hogy bizonyítson.
Go find it.	Menj, keresd meg.
What we had to do with them is very complicated.	Az, hogy mi dolgunk volt velük, nagyon bonyolult.
You missed something.	Valamit kihagytál.
They could be run in any order.	Bármilyen sorrendben futtathatták őket.
At least it was not part of the active operation.	Legalább nem volt része az aktív műveletnek.
I think this is a private matter.	Szerintem ez magánügy.
We learned how different people help us.	Megtanultuk, hogyan segítenek nekünk a különböző emberek.
None of us could wait.	Egyikünk sem tudott várni.
The price does not change.	Az ára nem változik.
This is their home.	Ez az ő otthonuk.
He loves how weird we are.	Szereti, hogy milyen furcsák vagyunk.
The same goes for stress.	Ugyanez vonatkozik a stresszre is.
No two things are alike.	Nincs két egyforma dolog.
You will come to the office and you will see us as we work.	Eljössz az irodába, és látni fogsz minket, ahogy dolgozunk.
But it was a college.	De főiskola volt.
I’m not sure he really believed me.	Nem vagyok benne biztos, hogy tényleg hitt nekem.
The smile grew from consciousness.	A mosoly egyre nőtt a tudattól.
I will stop you.	Meg foglak állítani.
This has happened continuously throughout nature.	Ez a természetrajz során folyamatosan megtörtént.
It's all me.	Minden én vagyok.
Now it is doubtful that this is not the case.	Most kétséges, hogy ez sem az.
And there is definitely nothing wrong with that.	És ezzel biztosan nincs semmi baj.
You are the owner of the account.	Ön a fiók tulajdonosa.
Come for seven years.	Gyere hét évre.
You think like a customer.	Úgy gondolkodsz, mint egy ügyfél.
If you are friends with them, you may be in danger.	Ha barátja vagy velük, veszélyben lehetsz.
We were over for two years and seven months.	Két éve és hét hónapja voltunk túl.
We can therefore repeat the above argument.	Ezért megismételhetjük a fenti érvelést.
Both are in excellent condition.	Mindkettő kiváló állapotban van.
Be sure to read it and give feedback.	Feltétlenül olvassák el, és adjanak visszajelzést.
But this is a very interesting game.	De ez egy nagyon érdekes játék.
Wait outside.	Várj meg kint.
Or so hell.	Vagy olyan közel a fenébe.
And he says he doesn’t represent his government.	És azt mondja, hogy nem képviseli a kormányát.
Or the.	Vagy a.
You can only decide for yourself whether you want to or not.	Csak magad döntheted el, hogy akarod-e vagy sem.
He is unable to restrain himself from saying more.	Képtelen visszatartani magát attól, hogy többet mondjon.
But do not worry.	De ne aggódj.
Mostly his own.	Főleg a sajátját.
Maybe they said the name wrong.	Lehet, hogy rosszul mondták a nevet.
There are no head pieces.	Nincsenek fejdarabok.
But finally, such ideal conditions are rare and few of them exist.	De végre, az ilyen ideális körülmények ritkák, és kevés közöttük van.
They do this to understand each other.	Ezt azért teszik, hogy megértsék egymást.
It probably belonged to the house.	Valószínűleg a házhoz tartozott.
If the soldiers needed water, divide it.	Ha a katonáknak vízre volt szükségük, osszátok meg.
Let's look at the second topic.	Nézzük a második témát.
And then his parents are there.	És akkor ott vannak a szülei.
That means you can change the world.	Ez azt jelenti, hogy meg tudod változtatni a világot.
Others thought he was just angry, right.	Mások azt hitték, hogy csak dühös, pont.
I made it clear that there is little to improve.	Világossá tettem, hogy alig van mit javítani.
And then, he thought, was impossible.	És akkor, gondolta, ez lehetetlen.
It wasn't a nice sight.	Nem volt szép látvány.
There is not much connection between them.	Nem sok kapcsolat van köztük.
We need to access an old version for this.	Ehhez hozzá kell férnünk egy régi verzióhoz.
And sometimes it’s very hard work.	És időnként nagyon nehéz munka.
He opened his mouth to say something and then closed it.	Kinyitotta a száját, hogy mondjon valamit, majd becsukta.
That's not why he lost.	Nem ezért veszített.
I didn't read deep into what they were saying.	Nem olvastam bele mélyen, amit mondanak.
The results of two independent experiments are shown.	Két független kísérlet eredménye látható.
Most of us did.	A legtöbben megtettük.
He didn't say anything about why he came here.	Nem mondott semmit arról, hogy miért jött ide.
Not exactly bad.	Nem éppen rossz.
We go after breakfast and see them.	Reggeli után megyünk és megnézzük őket.
They thought they could succeed.	Azt gondolták, hogy sikerülhet.
Mine was pretty much the opposite.	Az enyém nagyjából az ellenkezője volt.
I waited forever to feel that way.	Örökké vártam, hogy így érezzem magam.
I worked for them for about a year.	Körülbelül egy évig dolgoztam náluk.
Every day.	Minden nap.
But creative people are different.	De a kreatív emberek mások.
We're not going beyond that.	Nem megyünk túl ezen.
He opened the water, now feeling quiet and friendly.	Kifejtette a vizet, most csendesnek és barátságosnak érezte magát.
Maybe it starts today or not.	Lehet, hogy ma kezdődik, vagy nem.
Sometimes it’s hard to do these things on a small scale.	Néha nehéz ezeket a dolgokat kis léptékben megtenni.
You can ask questions and there are those who will answer.	Feltehetsz kérdéseket, és vannak, akik válaszolnak.
I'm so happy for you.	Úgy örülök neked.
He was shown to be very upset.	Kimutatták, hogy nagyon ideges.
Believe in it.	Higgy benne.
It's like a fight.	Ez olyan, mint egy harc.
But it doesn't seem to work.	De úgy tűnik, ez nem működik.
He leaned to the touch.	Az érintéshez hajolt.
This is not too bad.	Ez nem túl rossz.
When we're in bed.	Amikor az ágyban vagyunk.
All students gave written consent.	Minden hallgató írásos beleegyezését adta.
In a sense, it's even worse.	Bizonyos értelemben még rosszabb.
The only one who still hurts.	Az egyetlen, aki még mindig fáj.
His hands were pointing down.	A kezei lefelé mutattak.
It is very good.	Ez nagyon jó.
The record was five hours.	A rekord öt óra volt.
No one would confuse her with a woman.	Senki sem tévesztené össze nővel.
Spend time with your kids.	Töltsön időt a gyerekeivel.
The first was the lack of simple activity around the library.	Az első az egyszerű tevékenység hiánya volt a könyvtár körül.
And a few days passed.	És eltelt néhány nap.
Please join whenever you can during the time window.	Kérjük, csatlakozzon, amikor csak teheti az időablak alatt.
This cannot be determined before treatment.	Ezt a kezelés előtt nem lehet meghatározni.
She is very old, she wants to go home.	Nagyon idős, haza akar térni.
But now the situation is different.	De most más a helyzet.
It was easy to get home from there.	Könnyű volt onnan hazajutni.
Don't look back.	Ne nézz hátra.
The hotel room is clean with a nice view.	A szállodai szoba tiszta, szép kilátással.
This shows that they think they are in trouble.	Ez azt mutatja, hogy azt hiszik, hogy bajban vannak.
It was recorded and played so often.	Felvették, és oly gyakran játszották.
In fact, it looks exactly as it used to.	Valójában pontosan úgy néz ki, mint korábban.
In fact, it can be too smart.	Sőt, még túl okos is lehet.
Maybe silence would work.	Talán a csend működne.
Unless you planned.	Hacsak nem tervezted.
More space for your friends.	Több hely a barátainak.
You have to move away from it.	El kell távolodnod tőle.
I think they're still there.	Szerintem még mindig ott vannak.
You can't say anything about sex.	A szexről nem tudsz semmit mondani.
No wonder the couple secretly got married.	Nem csoda, hogy a pár titokban házasodott.
That was their story.	Ez volt a történetük.
It solved everything.	Ez mindent megoldott.
Nothing is excluded from your self-esteem.	Semmi sincs kizárva az önérzetedből.
This has to come over time.	Ennek el kell jönnie idővel.
Just sit back and wait for your next interest.	Csak ülni, és várni a következő érdeklődését.
So that was very interesting.	Szóval ez nagyon érdekes volt.
He must have finally given himself up to sleep.	Biztosan megadta magát végre az alvásnak.
My family.	Az én családom.
Maybe my health has improved.	Talán javult az egészségem.
But sometimes not.	De néha nem.
Yet often the opposite is true.	Mégis gyakran ennek az ellenkezője igaz.
It’s only at the end that I realize my health is back when I shouldn’t.	Csak a végén veszem észre, hogy az egészség visszatért, amikor nem kellene.
Make an application.	Készítsen jelentkezést.
Plus you can play with others.	Plusz lehet játszani másokkal.
And it worked most of the time.	És ez az idő nagy részében működött.
You can't even imagine what it was like for you.	El sem tudod képzelni, milyen volt számodra.
I closed the door.	becsuktam az ajtót.
A similar argument can be used.	Hasonló érvet használhatunk.
Well, they're happy, think about it.	Nos, örülnek, gondolj bele.
Animals have never been treated this way.	Az állatokat még soha nem kezelték így.
I'm so glad you didn't kill anyone in the meantime.	Nagyon örülök, hogy közben nem ölt meg senkit.
Let's say it works.	Mondjuk működik.
I don't see a problem.	Nem látok problémát.
However, the opposite is the case.	Ennek azonban az ellenkezője a helyzet.
He couldn't take the phone from him.	Nem tudta elvenni tőle a telefont.
No, I'm sorry, it doesn't matter.	Nem, bocsánat, mindegy.
It was also empty.	Az is üres volt.
I sit up and turn on the lights.	Felülök és felkapcsolom a villanyt.
The start was easy.	A kezdet könnyű volt.
There was a long moment of silence.	Hosszú pillanatnyi csend következett.
You have a good memory.	Jó a memóriád.
We don't know how to do it.	Nem tudjuk, hogyan csinálja.
What is the new and physical evidence.	Mit jelent az új és tárgyi bizonyíték.
Here, nobody.	Itt, senki.
I don't even know where he lived and how.	Magam sem tudom, hol élt, és hogyan.
It must have been hard to watch.	Biztos nehéz volt nézni.
Then three months later another.	Aztán három hónappal később egy másik.
Or maybe a kid will catch it.	Vagy talán egy gyerek megfogja.
I'm selling sex.	szexet árulok.
So come on up.	Szóval gyere fel.
Unfortunately, we have not yet had time to test this aspect further.	Sajnos még nem volt időnk ezt a szempontot tovább tesztelni.
He may not have liked the look, but he liked his taste.	Lehet, hogy nem tetszett neki a külseje, de az ízlése tetszett neki.
Sometimes you can find answers to questions within other questions.	Néha a kérdésekre választ találhat más kérdéseken belül.
Feed them until they disappear.	Addig etesd őket, amíg el nem tűnnek.
I used to hear everything.	Régebben mindent meghallgattam.
That's the point here.	A mi lényegünk itt ez.
I will tell you that we need any information.	Elmondom, hogy szükségünk van bármilyen információra.
I can’t wait to read a lot more from you.	Alig várom, hogy sokkal többet olvashassak tőled.
But we had another woman.	De volt egy másik nőnk.
However, this early mention was not directly related to its current use.	Ez a korai említés azonban nem kapcsolódott közvetlenül a jelenlegi használatához.
Let the guys enjoy the press.	Hadd élvezzék a srácok a sajtót.
Then we can get better results.	Akkor jobb eredményeket érhetünk el.
I can't call that woman my mother.	Nem hívhatom anyámnak azt a nőt.
They just wanted to be happy and successful.	Csak azt akarták, hogy boldog és sikeres legyen.
They often don’t respond immediately, but in the end they do.	Gyakran nem válaszolnak azonnal, de végül mégis.
Maybe we should review our records about him after a meal.	Talán át kellene néznünk a vele kapcsolatos feljegyzéseinket étkezés után.
That's a great thing.	Ez nagyszerű dolog.
The two countries seem to be influencing each other.	Úgy tűnik, a két ország befolyásolja egymást.
He was afraid of them.	Félt tőlük.
This is it.	Ez az.
It really was the most interesting.	Tényleg ez volt a legérdekesebb.
Did he do the best he could.	A tőle telhető legjobbat tette-e abból, amit kapott.
Anything can help.	Bármi segíthet.
Simple and extremely effective.	Egyszerű és rendkívül hatékony.
But then he spoke.	De aztán megszólalt.
And maybe there is truth in it.	És talán van is benne igazság.
And there aren't many details yet.	És még nincs sok részlet.
But it is an extremely dangerous drug.	De ez egy rendkívül veszélyes gyógyszer.
He did what he said.	Azt tette, amit mondott.
The question was, and remains, the role of natural selection.	A kérdés a természetes szelekció szerepe volt, és továbbra is az marad.
Sometimes he took another look at him.	Néha még egy pillantást vetett rá.
He worked harder, did some of it.	Keményebben dolgozott, csinált valamennyit.
It looks better this year than last.	Idén jobban néz ki, mint tavaly.
Don't be nervous.	Ne légy ideges.
School is out of the question.	Az iskola szóba sem jöhet.
She looked like a little girl wearing her mother's clothes.	Úgy nézett ki, mint egy kislány, aki anyja ruháit viselte.
I put up a picture.	teszek fel képet.
I can't believe it.	Nem hiszem el.
I can’t get myself to hand this paper to a doctor.	Nem tudom rávenni magam, hogy átadjam ezt a papírt egy orvosnak.
She stared at the problem before her.	A nő az előtte álló problémát bámulta.
Then one more and one more.	Aztán még egy, és még egy.
They are usually large and intricately designed.	Általában nagyok és bonyolult kialakításúak.
And they don't seem to have gone wrong.	És úgy tűnik, nem jártak rosszul.
Neither party wanted to go to court.	Egyik fél sem akart bírósághoz fordulni.
All my kind yes.	Minden fajtám igen.
Ask about their day, their plans, their family.	Kérdezz a napjukról, a terveikről, a családjukról.
We cannot leave our lives behind.	Nem hagyhatjuk magunk mögött az életünket.
I don't want to read it.	Nem akarom elolvasni.
I have been practicing for the last few months for this moment.	Az elmúlt néhány hónapot erre a pillanatra gyakoroltam.
There is no good person and everyone is bad.	Nincs jó ember, és mindenki rossz.
Great structure because it runs from the bottom up.	Remek szerkezet, mert alulról felfelé fut.
It was like watching all the dreams he had ever dreamed of.	Ez olyan volt, mintha minden álmát nézne, amit valaha álmodott.
I'm trying to clear my head.	Próbálom kitisztítani a fejem.
My plan is for a plane to travel through time.	Az a tervem, hogy egy gép utazzon az időben.
He continued this work for a year.	Egy évig folytatta ezt a munkát.
But we have to choose.	De választanunk kell.
And he meant it.	És komolyan is gondolta.
I wonder if you were happy, happy now.	Kíváncsi vagyok, boldog voltál-e, boldog vagy-e most.
I saw him grow into a great source of information.	Láttam, hogy nagyszerű információforrássá nőtte ki magát.
Call after call.	Hívás után hívás.
I started before the web, so it was fun.	A web előtt kezdtem, szóval szórakoztató volt.
With that, we both got a green card.	Ezzel mindketten zöldkártyát kaptunk.
Hopefully this was helpful.	Remélhetőleg ez hasznos volt.
I do not speak with him.	Nem beszélek vele.
It works in a circle.	Körben működik.
Voice radio and the Internet have become more important.	A beszédrádió és az internet fontosabbá vált.
See how much you can save.	Nézze meg, mennyit spórolhat.
Let there be light.	Legyen világosság.
Let him figure out for himself whether he was so interested.	Hadd találja ki ő maga, hogy annyira érdekelte-e.
We need to examine the samples.	Ki kell vizsgáltatnunk a mintákat.
Yes, he said.	Igen – mondta.
In any case, thank you.	Mindenesetre köszönöm.
He paid fairly.	Tisztességesen fizetett.
There was no set time.	Nem volt meghatározott idő.
They answered it at the first ring.	Már az első csengetésnél megválaszolták.
Still, he felt it was going to be a problem.	Mégis úgy érezte, hogy baj lesz.
Boys and girls.	Fiúk és lányok.
Either way, it will affect your behavior and work.	Akárhogy is, ez hatással lesz viselkedésére és munkájára.
But that wasn't the whole story.	De nem ez volt az egész történet.
It was one of the character choices we chose early on.	Ez volt az egyik karakterválasztás, amit már korán megválasztottunk.
I think there are more out there.	Szerintem több is van kint.
I'll be lost if anything happens to me.	Elvesztek, ha bármi történne velem.
I'm trying to break away from this side of myself.	Próbálok elszakadni önmagam ettől az oldalától.
That doesn't have to be a problem.	Ez nem kell, hogy probléma legyen.
I couldn't tell them what my name was.	Nem tudtam megmondani nekik, mi a nevem.
I think he has a really bright future ahead of him.	Szerintem igazán fényes jövő előtt áll.
I heard this.	ezt hallottam.
He knows what is required of him.	Tudja, mit követelnek tőle.
He will never see his family again.	Soha többé nem fogja látni a családját.
He was away for three years.	Három évig volt távol.
Leaving is easier now.	A távozás most könnyebb.
We've gotten this far.	Eljutottunk idáig.
But the picture you put on looks good.	De az általad feltett kép jól néz ki.
But the underlying logic remained unchanged.	De a mögöttes logika változatlan maradt.
He said as a challenge.	Kihívásként mondta.
This is our state and your site.	Ez a mi államunk és az Ön webhelye.
You can't imagine.	Nem tudod elképzelni.
There were a few things in my head before the meeting.	Volt néhány dolog a fejemben az ülés előtt.
We feel that was the case.	Érezzük, hogy így volt.
He would never do that.	Soha nem tenne ilyet.
It's just me.	Ez csak velem van.
How shattered.	Mennyire összetört.
It's more like that.	Inkább olyan.
Everyone needs to be brought together.	Mindenkit össze kell hozni.
If it's a customer, take it here.	Ha ügyfélről van szó, vigye ide.
I was just wondering if it was worth a look.	Csak azon gondolkodtam, hogy érdemes-e megnézni.
He studied the list in front of him.	Tanulmányozta az előtte lévő listát.
But that didn't happen either.	De ez sem történt meg.
He didn't make a move to leave.	Nem tett egy mozdulatot sem, hogy távozzon.
You get it right away.	Azonnal érted.
I'm tired of reading.	Elegem van az olvasástól.
He comes and goes.	Jön és megy.
It is divided into a few components.	Néhány komponensre oszlik.
The world has changed.	A világ változott.
They take the horns.	Elviszik a szarukat.
There was no time to waste.	Nem volt vesztegetni való idő.
The speed is pretty slow at first.	A sebesség az elején elég lassú.
There is no heating so the room does not overheat.	Nincs fűtés, így a szoba nem melegszik túl.
To our knowledge, this is the first such test report.	Tudomásunk szerint ez az első ilyen vizsgálati jelentés.
It's just coming out.	Csak kijön.
He lost a lot of blood and was in shock.	Sok vért vesztett, és sokkot kapott.
Not religion, but faith.	Nem a vallás, hanem a hit.
We can expect even more of them this year.	Idén még többre számíthatunk belőlük.
Super.	Szuper.
Don't show your fear to anyone.	Ne mutasd meg a félelmedet senkinek.
He knew both of them.	Mindkettőjüket ismerte.
But not if he was busy.	De nem, ha elfoglalt volt.
This also works well.	Ez is jól működik.
Then we scored the second and third goals.	Aztán megszereztük a második és a harmadik gólt.
Open new rooms and move in.	Nyiss új szobákat és költözz be.
There are two main reasons for this.	Ennek két fő oka van.
Live and learn from it.	Élj és tanulj belőle.
Stay a little to sort things out.	Maradjon egy kicsit, hogy rendezze a dolgokat.
The picture, the idea has long been real.	A kép, az ötlet már régóta valóságos.
Did you see.	Láttad.
Children to their father.	Gyermekek az apjuknak.
We are currently working on this and progress is slow.	Jelenleg ezen dolgozunk, és lassan látszik a fejlődés.
From an individual.	Egy magánszemélytől.
Yes, it can be beautified, not so.	Igen, lehet szépíteni, nem így.
We have no evidence.	Nincs bizonyítékunk.
Then he understood the problem.	Aztán megértette a problémát.
That, he said.	Az, mondta.
It can literally cost us everything.	Szó szerint mindenünkbe kerülhet.
He didn't turn around, try to look at him, and didn't raise his voice.	Nem fordult meg, nem próbált ránézni, és nem emelte fel a hangját.
We deduced the details of the song.	Levezettük a dal részleteit.
I don't like to depend on others.	Nem szeretek másoktól függeni.
We can talk to each other.	Beszélhetünk egymással.
You can get from any station to any other.	Bármelyik állomásról bármelyik másikra eljuthat.
But now it was well into his second day.	De most már jócskán a második napja volt.
You can do this on any instance or on the local machine.	Ezt bármelyik példányon vagy a helyi gépen megteheti.
Now he has exactly the same code as the master.	Most teljesen ugyanaz a kódja van, mint a masternek.
He'll call you back in an hour.	Egy órán belül visszahív.
Her lips barely opened.	Alig nyíltak ki az ajkai.
The rest of the case is made of gold-tone metal.	A tok többi része arany tónusú fém.
It was a great character at the time.	Akkoriban nagyszerű karakterem volt.
He put my love to the test.	Próbára tette szerelmemet.
A standing desk is very important to me.	Az álló íróasztal nagyon fontos számomra.
I convinced them that they were the best at seeing themselves.	Elhitettem velük, hogy ők a legjobbak, ahogyan önmagukat látják.
In a story.	Egy történetben.
And here it is.	És itt van.
They play for maintenance, and we need to.	Ők tartásra játszanak, és nekünk is kell.
However, this has the worst performance.	Ennek azonban a legrosszabb a teljesítménye.
It went too far to the left.	Túlságosan balra került.
We can provide support to our customers on both sides of your network.	Ügyfeleinknek támogatást tudunk nyújtani hálózata mindkét oldalán.
We are aware that we are angry.	Tisztában vagyunk vele, hogy dühösek vagyunk.
Lots of shops.	Sok bolt.
The money gave him power.	A pénz hatalmat adott neki.
The product you want to order is in stock.	A megrendelni kívánt termék raktáron van.
They met in the church.	A templomban találkoztak.
Those who can’t reach you should try to call.	Akik nem tudják elérni, próbáljanak felhívni.
You save your life and your cause.	Megmented az életedet és az ügyedet.
he found it funny.	viccesnek tartotta.
I liked them.	Nekem tetszett nekik.
One side usually focuses on the final price.	Az egyik oldal általában a végső árra koncentrál.
You have a lot of ideas.	Rengeteg ötlete van.
I wanted to see more.	Többet akartam látni.
You also need a camera for this.	Ehhez is kell egy fényképezőgép.
I knew very quickly what this was.	Nagyon hamar tudtam, mi ez a valami.
So remember that you have to make an effort to be true.	Tehát ne feledje, hogy erőfeszítéseket kell tennie annak érdekében, hogy igaz legyen.
Thank you very much for that.	Nagyon köszönöm ezt.
I trust you.	Bízom benned.
They are expensive.	Drágák.
I gave him my first try and he liked it!	Én tettem neki az első próbát, és tetszett neki!
I mean, really.	Mármint tényleg.
And that's when the fun began.	És ekkor kezdődött a mulatság.
Shipped quickly.	Gyorsan szállítják.
I really don't want to.	tényleg nem akarom.
We will prove it now.	Most bebizonyítjuk.
If not, he would take it back.	Ha nem, visszavenné.
He turned back to the team.	Visszafordult a csapathoz.
He hadn't been home in a year and a half.	Másfél éve nem volt otthon.
Many do not do this and just continue to “process”.	Sokan nem teszik ezt, és csak folytatják a „feldolgozást”.
It seemed weak now.	Most gyengének tűnt.
Such an animal does not stop.	Egy ilyen állat nem áll meg.
We had to get there before we got sick.	Oda kellett érnünk, mielőtt megbetegedtünk.
Measurements were taken at each visit.	Minden látogatáskor méréseket végeztek.
All the stuff.	Az összes cucc.
We have to be careful here.	Itt óvatosnak kell lennünk.
As a leader, you will ultimately be responsible for everything that happens.	Vezetőként végső soron te leszel felelős mindenért, ami történik.
And his son was sitting outside.	És éppen kint ült a fia.
What can we do in our baby's condition.	Mit tehetünk babánk ilyen állapotában.
You just have to choose a less stringent measure.	Csak egy kevésbé szigorú intézkedést kell választania.
This is a bad result for financial services.	Ez rossz eredmény a pénzügyi szolgáltatások számára.
I don't know if it's correct.	Nem tudom, hogy helyes-e.
I fell right away.	azonnal elestem.
I hope we will meet again.	Remélem még találkozunk.
However, it is useful for understanding the behavior of the system.	Hasznos azonban a rendszer viselkedésének megértéséhez.
He left before anyone could take a picture.	Elment, mielőtt bárki is képet tudott volna készíteni.
Repeat for the second disc.	Ismételje meg a második lemeznél.
About crime and the economy.	A bűnözésről és a gazdaságról.
However, this is not a reason not to do so.	Ez azonban nem ok arra, hogy ne tegyük.
They defended themselves everywhere.	Mindenhol védekeztek.
But we are working.	De dolgozunk.
The results are representative of two independent experiments.	Az eredmények két független kísérlet reprezentatívak.
The values ​​are not.	Az értékek nem.
Experiment and enjoy.	Kísérletezzen és élvezze.
Both methods lead to very similar results.	Mindkét módszer nagyon hasonló eredményre vezet.
I like to experiment and create.	Szeretek kísérletezni és alkotni.
War was a word.	A háború egy szó volt.
i think faster than you.	gyorsabban gondolom, mint te.
Taste, however, was a different matter.	Az ízlés azonban más kérdés volt.
All I can say is that you have a great blog and get started.	Csak azt tudom mondani, hogy nagyszerű blogod van, és indulj el.
The most important issues rise to the top.	A legfontosabb kérdések a csúcsra emelkednek.
The result is that the patient recovers.	Az eredmény pedig az, hogy a beteg talpra áll.
We spent some money on gasoline and flowers.	Egy kis pénzt költöttünk benzinre és virágokra.
Throw it away.	Dobd el.
Here are some of the features of my component.	Íme az összetevőm néhány funkciója.
Please complete as completely as possible.	Kérjük, a lehető legteljesebben töltse ki.
It is included in their study.	Tanulmányukban szerepel.
Some are very simple, but disappear with me.	Némelyik nagyon egyszerű, de tűnj el velem.
First, the background factors need to be reviewed.	Először is át kell tekinteni a háttértényezőket.
First of all, let's talk about a specific act.	Először is beszéljünk egy konkrét aktusról.
Observe the time limits.	Vegye figyelembe az időkorlátokat.
And finally, don’t accept my word.	És végül, ne fogadd el a szavamat.
I was four years old.	Négy éves voltam.
But they are not.	De nem ők.
There will be no control group.	Nem lesz kontrollcsoport.
And there is.	És van.
It was no longer needed and it was on its way.	Már nem volt rá szükség, és útban volt.
But you have to do this when you make any decision.	De ezt meg kell tennie, amikor bármilyen döntést hoz.
Who claims to have read it.	Aki azt állítja, hogy elolvasta.
Something went wrong.	Valami elromlott.
I am very happy with where we are.	Nagyon elégedett vagyok azzal, ahol tartunk.
That is and strength.	Ez az és az ereje.
Our house was sold today.	Ma a házunkat eladták.
It has fallen motionless, and it will.	Ez mozdulatlanul esett, és fog is.
He was too angry for the rest.	Túl dühös volt a továbbiakhoz.
Try it and free up memory this way.	Próbáld ki és szabadítsd fel a memóriát így.
He was stopped by the hand.	Kézen fogva hagyták abba.
Two days later, the others died.	Két nappal később a többiek meghaltak.
The word order is random and free.	A szórend véletlenszerű és szabad.
You will enjoy your music world at any time.	Bármikor élvezni fogja zenei világát.
Come to the house.	Gyere a házba.
Four were built.	Négy épült.
Maybe it's better.	Lehet, hogy jobb.
That’s why we thought it appropriate to be on the show.	Ezért úgy gondoltuk, helyénvaló, hogy szerepeljen a műsorban.
I wish we had time to sit down a bit.	Bárcsak lenne időnk ülni egy kicsit.
Women may be short, but for men this is impossible.	A nők lehetnek alacsonyak, de a férfiak számára ez lehetetlen.
Please let me help.	Kérem, hadd segítsek.
On the other hand, the conditions are easy to check.	Másrészt a feltételek könnyen ellenőrizhetők.
To do this, we need to know the right experiment.	Ehhez ismernünk kell a megfelelő kísérletet.
You have to keep going for the journey, you know.	Erőt kell tartania az utazáshoz, tudod.
At least that was it.	Legalább ilyen volt.
Something that wants to remove your thoughts.	Valamit, ami el akarja távolítani a gondolatait.
They will continue to be the best of everything.	Továbbra is nekik lesz mindenből a legjobb.
I never thought about it.	Soha nem gondoltam erre.
And he does so for a reason.	És ezt okkal teszi.
But he did.	De megtette.
That's all for the class.	Ennyi az osztálynak.
There was no answer.	Nem jött válasz.
The court ruled that he could not.	A bíróság úgy ítélte meg, hogy nem tehette.
But of course I'm waiting, I've been going for a week so far.	De persze várok, eddig egy hete megyek.
This happened, the “incident,” as it was called.	Ez történt, az „incidens”, ahogy nevezték.
Be that guy.	Legyen az a srác.
However, this study has some limitations.	Ennek a tanulmánynak azonban van néhány korlátja.
For example, you can view a community post here.	Például itt tekinthet meg egy közösségi bejegyzést.
I want to do it.	Meg akarom csinálni.
It's crazy how deep it is.	Őrület, hogy ez milyen mélyre hat.
The findings are essentially similar.	A megállapítások lényegében hasonlóak.
Five animals per group were tested.	Csoportonként öt állatot teszteltünk.
Maybe nothing.	Talán semmi.
We set up a business in these and started production.	Ezekben üzletet alakítottunk ki és megkezdtük a gyártást.
The stone was important.	A kő volt a fontos.
The girls were very different from the men.	A lányok nagyon különböztek a férfiaktól.
Wonderful time and I would definitely do it again.	Csodálatos idő, és minden bizonnyal újra megtenném.
One hundred dollars for black and white art.	Száz dollár fekete-fehér művészetért.
Instead, the box indicates the range between the opening and closing values.	Ehelyett a doboz a nyitási és zárási értékek közötti tartományt jelöli.
The call came a few minutes later.	Néhány perccel később jött a hívás.
Give it back to me intact.	Add vissza nekem épségben.
I sat down on the floor and still smiled at it.	Leültem a földre és még mosolyogtam rajta.
I needed a better solution.	Kellett egy jobb megoldás.
We are very busy.	Nagyon elfoglaltak vagyunk.
I'm not looking forward.	Nem nézek előre.
The glass must be glass.	Az üvegnek üvegnek kell lennie.
His gaze seemed to reach directly into the man's brain.	Úgy tűnt, a tekintete közvetlenül a férfi agyába nyúlt.
However, the following must be taken into account.	A következőket azonban figyelembe kell venni.
And this piece is about communication.	Ez a darab pedig a kommunikációról szól.
What a difference six months.	Micsoda különbség hat hónap.
And maybe neither can you.	És lehet, hogy te sem.
It will show an example and working method.	Példát és munkamódszerét fogja mutatni.
Few of them were able to return.	Ezek közül kevesen térhettek vissza.
He wanted to save himself.	Meg akarta menteni magát.
In girls, these findings were similar to those in boys.	A lányoknál ezek a megállapítások hasonlóak voltak a fiúkéhoz.
He keeps his hand in front of his nose while driving.	Vezetés közben az orra előtt tartja a kezét.
He took off his clothes.	Levette a ruháját.
Remove some items and see how the image changes.	Távolítson el bizonyos elemeket, és nézze meg, hogyan változik a kép.
People did not listen.	Az emberek nem hallgattak.
If not, work hard on what you do.	Ha nem, dolgozzon keményen azon, amit csinál.
He broke up with me, he didn't want any more from me.	Szakított velem, nem akart többet tőlem.
The improvement in data quality is clearly visible.	Az adatok minőségének javulása jól látható.
There was little talk.	Kevés volt a beszélgetés.
That is very well said.	Ez nagyon jól van mondva.
He asked her at school.	Az iskolában rákérdezett.
No one believed it, he thought.	Senki sem hiszi el, gondolta.
I will be fast.	gyors leszek.
You have to be careful about what you did.	Óvatosnak kell lennie azzal kapcsolatban, amit tett.
Well, it worked.	Nos, sikerült.
Someone ran to them.	Valaki szaladt feléjük.
Or it was a normal thought.	Vagy ez normális gondolat volt.
This has two consequences.	Ennek két következménye van.
That's not how we planned.	Nem így terveztük.
There seemed to be no help for him.	Úgy tűnt, nincs rá segítség.
He talks about his own life.	A saját életéről beszél.
Your stuff can't fit anymore.	A cuccaid már nem férnek be.
You don't need help.	Nincs szüksége segítségre.
Our results are consistent with some other studies.	Eredményeink összhangban vannak néhány más vizsgálattal.
We found it.	Megtaláltuk.
Typically, a number of positioning devices are sold with a base station.	Általában számos helymeghatározó eszközt értékesítenek egy bázisállomással.
I'm writing you a windowed example.	Írok neked egy ablakos példát.
Note that your phone has a power button.	Ne feledje, hogy a telefonján van egy kikapcsoló gomb.
I was about to take it in my throat.	Már épp a torkon akartam venni.
It can actually be blue.	Valójában akár kék is lehet.
It must have been more expensive.	Biztos drágább volt.
So we walked around the system.	Szóval körbejártuk a rendszert.
You have to be proud.	Büszkének kell lenniük.
That won't be okay.	Ettől nem lesz rendben.
But it wasn't that easy.	De nem volt olyan egyszerű.
It’s incredible to see how much has changed.	Hihetetlen látni, mennyit változott.
No trace was reported to either your wife or your papers.	Semmi nyomát nem jelentették sem a feleségednek, sem a papírjainak.
I didn't touch them.	Nem nyúltam hozzájuk.
This website may contain adult content.	Ez a weboldal felnőtteknek szóló tartalmat tartalmazhat.
But somehow we haven't found a reference to it yet.	De valahogy még nem találtunk rá hivatkozást.
This is not from our religion.	Ez nem a mi vallásunkból származik.
Yes, it was, but I don't know if it's still there.	Igen, volt, de nem tudni, hogy még mindig ott van-e.
Winter and spring can be better in many ways.	A tél és a tavasz sok szempontból jobb lehet.
Came back.	Visszajött.
Get out of my room.	Menj ki a szobámból.
I don't care how fat he is.	Nem érdekel, hogy milyen kövér.
Now let's take a look at you.	Most pedig vessünk egy pillantást rád.
No more questions.	Nincs több kérdés.
I'm still here, yes, I went up to the bathroom.	Még mindig itt, igen, felmentem a fürdőszobába.
Be aware of this.	Legyen ezzel tisztában.
It's word for word.	Ez szóról szóra.
He must have looked at the part.	Bizonyára ránézett a részre.
They were a very good team.	Nagyon jó csapat voltak.
I reach for his hand.	A keze után nyúlok.
He went through hell to show others that they were capable of it.	Megjárta a poklot, hogy megmutassa a többieknek, hogy képesek rá.
Your support really matters.	A támogatásod valóban számít.
And most people support that.	És a legtöbben ezt támogatják.
He walked where he led her.	Sétált, amerre vezette.
Let me ask you something.	Hadd kérdezzek valamit.
Type in this field to search for objects in the level.	Írjon ebbe a mezőbe a szinten lévő objektumok kereséséhez.
I hate that feeling.	Utálom ezt az érzést.
I said at the beginning that this year it will be.	Már az elején mondtam, hogy idén ez lesz az.
Plus, there can never be enough donuts.	Ráadásul soha nem lehet elég fánk.
The king made money.	A király pénzt termelt.
Such a beautiful story.	Olyan szép történet.
They called me back to return the vehicle.	Visszahívták, hogy visszaadták a járművet.
It’s not easy to tell which version you actually have.	Nem könnyű megmondani, melyik verziója van valójában.
Some people go for the trees.	Vannak, akik a fákért mennek.
As if.	Mintha.
The second thing he taught him was to stop.	A második dolog, amit megtanított neki, hogy hagyja abba.
He was making money.	Pénzt keresett.
That shit was big.	Az a szar nagy volt.
We did things we had never done before.	Olyan dolgokat csináltunk, amiket még soha.
This is the first rule for the child.	Ez az első szabály a gyereknek.
I'm sure you're not sure.	Biztos vagyok benne, hogy nem vagy benne.
He's not going anywhere.	Nem megy sehova.
Just give it a try.	Csak próbáld ki.
Fifteen years ago, there were no big guns.	Tizenöt évvel ezelőtt még nem voltak nagy fegyverek.
That was a legitimate question he asked.	Jogos kérdés volt, amit feltett.
Treat it to the best of your ability.	Kezelje legjobb tudása szerint.
People were talking everywhere.	Az emberek mindenhol beszéltek.
The answer proved easy to find.	A választ könnyűnek bizonyult megtalálni.
But these can no longer occur.	De ezek többé nem fordulhatnak elő.
Sometimes you feel good, but you still fuck.	Néha jól érzed, de akkor is bebaszod.
No new research will be conducted to produce this report.	A jelentés elkészítéséhez nem végeznek új kutatást.
It's really your decision.	Ez valóban a te döntésed.
They will do useful things with it.	Hasznos dolgokat fognak vele csinálni.
He was familiar.	Ismerős volt.
He went in the back for a while.	Egy darabig bement hátul.
Deeper than deep.	Mélyebbnél mélyebben.
The buildings are being erected.	Az épületeket emelik.
They do more than just report.	Többet tesznek, mint egyszerűen jelentést.
Another night passed quickly.	Gyorsan eltelt egy újabb éjszaka.
At least a little.	Legalább egy kicsit.
No, they finally went for it.	Nem, végül elmentek érte.
I tried to work with you.	Megpróbáltam veled dolgozni.
Then there’s the issue of efficiency strategy.	Aztán ott van a hatékonyság stratégiájának kérdése.
I'm glad you got the title.	Örülök, hogy elkaptad a címet.
We need to get out of here as soon as possible.	A lehető leggyorsabban el kell tűnnünk innen.
He had a similar day to today.	Neki is hasonló napja volt, mint ma.
He's a friend of mine.	Ő egy barátom.
They are to be kept.	Megtartásra valók.
Maybe worse.	Lehet, hogy rosszabb.
What it was is no more.	Ami volt, az már nincs.
A smart guy who works with smart people.	Okos srác, aki okos emberekkel dolgozik.
I take you to war every time we have a chance.	Minden alkalommal elviszem a háborúba, amikor lehetőségünk van rá.
He didn't know why, and he didn't have to.	Nem tudta, miért, és nem is kellett tudnia.
Never stop learning, never.	Soha ne hagyd abba a tanulást, soha.
Though he thought so, he knew he had no choice.	Bár ezt gondolta is, tudta, hogy nincs más választása.
The groups that leave first would have the best chance of survival.	Az elsőként távozó csoportoknak lenne a legnagyobb esélyük a túlélésre.
Let go of your need for safety and comfort.	Engedje el a biztonság és kényelem iránti igényét.
I’m so glad I found your blog.	Nagyon örülök, hogy rátaláltam a blogodra.
I think I'll be home soon.	Azt hiszem, hamarosan hazajövök.
Anyway, great article.	Mindenesetre remek cikk.
They guess what the solution can do.	Találgatják, mit tehet a megoldás.
I never figured out why.	Soha nem jöttem rá, miért.
I hope you feel better.	Remélem jobban érzi magát.
He had no other friends.	Nem voltak más barátai.
The concept has no legal application in this case.	A koncepciónak ebben az esetben nincs jogi alkalmazása.
He did not understand his own actions.	Nem értette a saját tetteit.
And what happened on the show really only made them stronger.	És ami a műsorban történt, az valóban csak erősebbé tette őket.
And this guy is based on us.	És ez a fickó mi alapján.
He held out his hand.	Kezet nyújtott.
People just came up to us and asked what they wanted.	Az emberek csak odajöttek hozzánk, és megkérdezték, mit akarnak.
They didn't give him anything.	Nem adtak neki semmit.
But this is still a problem.	De ez még mindig probléma.
He's not himself tonight, in the best way possible.	Ma este nem ő maga, a lehető legjobb módon.
I remember he was one of those released that day.	Emlékszem, ő volt az egyike azoknak, akiket szabadon engedtek aznap.
Get to know each other a little.	Egy kicsit ismerni egymást.
You obviously have difficulty reading.	Nyilvánvaló, hogy olvasási nehézségei vannak.
This may come as a surprise, you probably thought it happened years ago.	Ez meglepődhet, valószínűleg évekkel ezelőtt azt hitted, hogy ez történt.
To be light and to spread light.	Fénynek lenni és a fényt terjeszteni.
Use the same process.	Ugyanezt a folyamatot használja.
I just don't find it funny anymore.	Egyszerűen már nem találom viccesnek.
I hope this young man will read your blog.	Remélem, ez a fiatalember olvasni fogja a blogodat.
But you can change anything you need.	De bármire megváltoztatható, amire szüksége van.
That's all I wanted to say right away.	Csak ezt akartam azonnal hangoztatni.
There will be more soon.	Hamarosan több is lesz.
I'm sure you will too.	Biztosan te is az leszel.
And then we waited.	És akkor vártunk.
He should have taken responsibility for himself.	Felelősséget kellett volna vállalnia magáért.
You can't take anything from them, guys.	Nem vehetsz el tőlük semmit, srácok.
He had a son.	Volt egy fia.
Stop and.	Állj meg és.
It does not look good.	Nem néz ki jól.
My best advice is to be patient.	A legjobb tanácsom az, hogy légy türelmes.
He started working for it about two and a half years ago.	Körülbelül két és fél éve kezdett ennek érdekében dolgozni.
I didn't come to bed.	Nem azért jöttem, hogy lefeküdj.
Nothing can stand in your way.	Semmi sem állhat az útjába.
The day has passed.	Eltelt a nap.
I can’t stand the feeling of being locked up.	Nem tudom elviselni azt az érzést, hogy be vagyok zárva.
We drove for hours before we found a doctor.	Órákig autóztunk, mielőtt orvost találtunk.
Because he loves him.	Mert szereti őt.
At best, we’re on the same team as last year.	A legjobb esetben is ugyanaz a csapat vagyunk, mint tavaly.
In the future.	A jövőben.
Just one point.	Csak egy pont.
Because it's not possible.	Mert nem lehet.
Return items as their names indicate.	Elemek visszaadása, ahogy a nevük is jelzi.
Ten of them turned out to be false negatives.	Közülük tíz álnegatívnak bizonyult.
Stir and allow to cool.	Keverjük össze és hagyjuk kihűlni.
Some remnants when his left hand is open.	Néhány maradvány, amikor felé nyitott bal keze.
There is a name.	Neve van.
Oh no, there are no cars available.	Ó, nem, nincsenek elérhető autók.
You can't just link to it.	Nem lehet egyszerűen linkelni rá.
In addition, a brief reference is made to water treatment methods.	Ezenkívül rövid hivatkozást adunk a vízkezelési módszerekre.
You may not know exactly what you need.	Lehet, hogy nem tudod pontosan, mire van szükséged.
Ask your people especially.	Főleg az embereinél érdeklődjön.
If you leave now, you can't risk it.	Ha most elmész, nem kockáztathatod meg.
This fact has led to a number of new ideas.	Ez a tény számos új ötlethez vezetett.
The link is below.	A link alább található.
If you don't do good, you're fired.	Ha nem teszel jót, ki vagy rúgva.
But by then it's too late.	De addigra már késő.
Item tree analysis.	Tételfa elemzés.
Often much more.	Gyakran sokkal többet.
He only plays for money.	Csak pénzért játszik.
He did the animal experiment.	Elvégezte az állatkísérletet.
Therefore, it is important to find the most appropriate treatment.	Ezért fontos megtalálni a legmegfelelőbb kezelést.
I had to make the call real.	Valóságosnak kellett tennem a hívást.
He made a gun with his finger and shot it.	Az ujjával fegyvert készített, és lelőtte.
The data represent two independent experiments.	Az adatok két független kísérletet képviselnek.
Our job at the house is to actually submit an invoice.	A mi feladatunk a házban az, hogy ténylegesen számlát nyújtsunk be.
Finished to five.	Kész az ötig számláló.
Look around your house.	Nézz körül a házadban.
It is divided into two parts.	Két részre oszlik.
Our lives will not change.	Az életünk nem fog megváltozni.
That's a big enough thing.	Ez elég nagy dolog.
As you can see, even for a city.	Amint látja, még egy városnak is.
You can see more of his work on his blog.	További munkáit a blogján láthatja.
It will only be available online in a week.	Csak egy hét múlva kerül fel az internetre.
We learned.	Megtanultuk.
He looks to the light to know what to do.	A fény felé néz, hogy tudja, mit kell tennie.
He didn't know much.	Nem nagyon tudta.
In fact, it depends on luck.	Valójában ez a szerencsén múlik.
There is good in it.	Van benne jó.
She must have been dressed.	Biztosan fel volt öltözve.
Those selected people were pushed by the others.	Azokat a kiválasztott embereket a többiek lökték.
He gave up the women.	Feladta a nőket.
Of course, there is no evidence that he did not receive the original answer.	Természetesen semmi sem bizonyítja, hogy az eredeti választ nem kapta meg.
Show me how to work.	Mutasd meg, hogyan kell dolgozni.
I did it for years.	évekig csináltam.
It included thirty individual studies.	Harminc egyedi tanulmány szerepelt benne.
But many people in the future will probably do it.	De valószínűleg sok jövőbeli ember megteszi.
And some things last forever, man.	És néhány dolog örökké tart, ember.
Show failed projects.	Sikertelen projektek megjelenítése.
They helped find out who her biological mother was.	Segítettek kideríteni, ki a biológiai anyja.
That was the time.	Ilyen volt az idő.
The guys get a lot of money to get ready for the game.	A srácok sok pénzt kapnak, hogy felkészüljenek a játékra.
A lot of websites use both features without any problems.	Nagyon sok webhely használja mindkét funkciót probléma nélkül.
I said yes.	Igent mondtam.
The time spent in court took away the time spent with patients.	A bíróságon eltöltött idő elvitte a betegekkel töltött időt.
No feedback was provided on the outcome after each election.	Az egyes választások után nem adtak visszajelzést az eredményről.
And how long would it take.	És mennyi ideig tartana.
I still heard it and it sounded really good.	Még mindig hallottam, és nagyon jól hangzott.
It didn't take long to get to the house.	Nem sokon múlott a házhoz érni.
So he was actually reassured.	Szóval valójában megnyugtatott.
First with my right foot and then with my left foot.	Először a jobb lábammal, majd a bal lábammal.
I felt very confused.	Nagyon zavartnak éreztem magam.
She had no experience of love.	Nem volt tapasztalata a szerelemről.
It's too cold to walk outside.	Túl hideg ahhoz, hogy kint sétáljon.
I think it's a waste.	Szerintem pazarlás.
He never let any of his men down.	Soha egyik emberét sem hagyta cserben.
How could he afford someone else.	Hogy engedhette meg valaki másnak.
It's a black box like an airplane.	Ez egy fekete doboz, mint egy repülőn.
We couldn't support ourselves.	Nem tudtuk eltartani magunkat.
I could go on, but the pictures speak for themselves.	Folytathatnám, de a képek magukért beszélnek.
I was hoping they had a happy life.	Reméltem, boldog életük volt.
This is my current line of thought.	Ez a jelenlegi gondolatmenetem.
It helped put things into perspective.	Ez segített perspektívába helyezni a dolgokat.
It has six difficulty levels.	Hat nehézségi szinttel rendelkezik.
No one should make a child feel like that.	Senki ne keltsen ilyen érzést egy gyerekben.
Number patterns do not have to be useful.	A számmintáknak nem kell hasznosnak lenniük.
Sleep variables were measured at the daytime level.	Az alvási változókat nappali szinten mértük.
People are free to use any name they want.	Az emberek szabadon használhatnak bármilyen nevet, amit csak akarnak.
They have more people and more resources to solve problems.	Több emberük és több erőforrásuk van a problémák megoldására.
Keep this in mind and think of me.	Tartsd ezt a fejedben, és gondolj rám.
His friend was introduced to the crowd.	Barátját bemutatták a tömegnek.
My parents gave me his second name.	A szüleim adták a második nevét.
Looking for answers.	Válaszokat keres.
I did mine to hold my camera.	Megcsináltam az enyémet, hogy tartsam a fényképezőgépemet.
They couldn't divorce.	Nem tudtak elválni.
You probably won’t need a whole new training or a new degree.	Valószínűleg nem lesz szüksége teljesen új képzésre vagy új diplomára.
But he knew right away.	De azonnal tudta.
Some were good, others were great.	Egyesek jók voltak, mások nagyszerűek.
The forces were killed.	Az erőket megölték.
I think it was right that you were nervous.	Szerintem jogos volt, hogy ideges voltál.
He helped me.	Ő segített nekem.
Usually people create an email and use it for a lot of things.	Általában az emberek létrehoznak egy e-mailt, és sok mindenre használják.
This is an accident that never had to happen.	Ez egy olyan baleset, aminek soha nem kellett megtörténnie.
It might have made sense.	Lehet, hogy volt értelme.
He is content to stay with us.	Megelégszik azzal, hogy velünk marad.
The young people are leaving.	A fiatalok elmennek.
He had just come out of it when he was injured.	Éppen kijött belőle, amikor megsérült.
A woman's horse.	Egy nő lova.
Science tells us what is reality and what is true.	A tudomány megmondja, mi a valóság és mi az igaz.
I'm coming with you.	veled jövök.
Death is easy and a joy to use.	Halál egyszerű és öröm használni.
He was taken up nine years.	Kilenc évvel feljebb vitték.
They are the ones who should not have any government.	Ők azok, akiknek nem szabad egyetlen kormánynak sem lenniük.
But he wouldn't have been happy for him.	De nem örült volna neki.
The doctor said yes, with a special examination.	Az orvos azt mondta, hogy igen, speciális vizsgálattal.
I saw them on their way here.	Láttam őket idefelé menet.
The picture is relatively clear.	A kép viszonylag tiszta.
Based on the definition and the above property, we get this.	A definíció és a fenti tulajdonság alapján ezt kapjuk.
This may only take a few minutes.	Ez csak néhány percig tarthat.
Sometimes things don’t work.	Néha a dolgok nem működnek.
About four weeks instead of six weeks.	Körülbelül négy hét hat hét helyett.
This is not true.	Ez nem igaz.
This time the motion passed.	Ezúttal az indítvány átment.
This is a terrible thing.	Ez szörnyű dolog.
It prevents us from really growing and learning.	Megakadályoz bennünket abban, hogy valóban növekedjünk és tanuljunk.
This is the story of my life.	Ilyen az életem története.
Come on, or we'll hurt him.	Gyere most, különben bántjuk őt.
Drink or hold.	Igyál vagy tarts.
And the present.	És a jelen.
I got up and walked forward through the door.	Felkeltem, és előrementem az ajtón.
Even if the code doesn't make sense, that's fine.	Még ha a kódnak nincs is értelme, az rendben van.
He took my measure.	Mért vette a mértékemet.
I can see a lot of my body.	Nagyon sokat láthatok a testemből.
Such situations are common without feedback.	Az ilyen helyzetek gyakoriak visszajelzés nélkül.
That was the box.	Ez volt a doboz.
I've seen enough.	eleget láttam.
They can be confused and even angry.	Összezavarodhatnak, sőt dühösek is lehetnek.
I’ve never seen snow before, but I’ve heard how fun it is.	Még soha nem láttam havat, de hallottam, hogy milyen szórakoztató.
Please have good news.	Kérem, legyen jó hír.
The need for it.	Annak szükségességét.
This is the government.	Ez a kormány.
I went back to the door and opened it.	Visszamentem az ajtóhoz és kinyitottam.
Quality product.	Minőségi termék.
I was in love with you.	szerelmes voltam beléd.
The natural reaction was not complete.	A természetes reakció nem fejeződött be.
This safe is very heavy duty.	Ez a széf nagyon nagy teherbírású.
I planned to go home for it.	Úgy terveztem, hogy hazamegyek érte.
That's as good as they say.	Ez olyan jó, ahogy állítják.
Just to take care of the land.	Csak hogy törődjön a föld gondozásával.
I was looking for a report of his accident to check the date.	Kerestem egy jelentést a balesetéről, hogy ellenőrizzem a dátumot.
You can't keep him.	Nem tarthatod meg őt.
The reality was that we helped a lot more people.	A valóság az volt, hogy sokkal többen segítettünk.
Think, for example, of national security.	Gondoljunk például a nemzetbiztonságra.
I have no problem with white women.	Nincs bajom a fehér nőkkel.
He has power over me.	Hatalma van felettem.
People are there for you.	Az emberek ott vannak érted.
Mass analyzed the stock solution.	Mass elemezte a törzsoldatot.
Nothing like this has ever happened.	Soha semmi ilyesmi nem történt.
They went out and refused to work until conditions improved.	Kimentek, és megtagadták a munkát, amíg a körülmények nem javultak.
Okay, you just thought you were in trouble before.	Rendben, korábban csak azt hitted, hogy bajban vagy.
It was so easy.	Olyan könnyű volt.
I just chose.	Most választottam.
Love the game.	Szeresd a játékot.
This is undoubtedly a criminal behavior.	Ez kétségtelenül bűnözői magatartás.
We believe they both contributed to his condition.	Úgy gondoljuk, hogy mindketten hozzájárultak az állapotához.
The apartment was quiet.	A lakás csendes volt.
But I don't know why, but it doesn't work.	De nem tudom miért, de nem működik.
Even if you find something that works better for you, it’s great !.	Még ha talál is valamit, ami jobban működik az Ön számára, nagyszerű!.
The more of these things, the better.	Minél több ilyen dolog, annál jobb.
He loved everything.	Mindent szeretett.
Of course it's free.	Természetesen ingyenes.
I don't care about anything anymore.	már nem érdekel semmi.
She glanced at the time.	A nő az időre pillantott.
A baby is crying.	Egy baba sír.
Quite wonderful.	Egészen csodálatos.
But the series is just behind the times.	De a sorozat csak lemaradt az időkről.
I know your family.	Ismerem a családját.
You can claim the second line at tax time each year.	A második sort minden évben adózási időben igényelheti.
It's obviously made for you.	Nyilvánvalóan neked készült.
Young men, young officers.	Fiatal férfiak, fiatal tisztek.
Thin shell theory is used for the structure.	A szerkezethez vékony héj elméletet használnak.
We have to jump on it.	Rá kell ugranunk.
I try to see and see the best in everything.	Igyekszem mindenben a legjobbat látni és látni.
I recommend it to everyone who loves the action.	Mindenkinek ajánlom, aki szereti az akciót.
She was a woman.	Nő volt.
Enhancing positive results.	A pozitív eredmények fokozása.
Now they desire to be complete again.	Most arra vágynak, hogy újra teljesek legyenek.
There is definitely progress.	Határozottan előrelépés történik.
They had little.	Kevés volt nekik.
The legal effects are based on the conditions of trust.	A joghatások a bizalom feltételein alapulnak.
It's time for lunch.	Ideje ebédelni.
I am still very excited about my job.	Még mindig nagyon izgatott vagyok a munkám miatt.
I didn't care much.	nem sokat törődtem.
I come across every thought, with several possible outcomes.	Minden gondolattal találkozom, több lehetséges eredménnyel.
Their purpose is given.	Céljuk adott.
And you don't know better either.	És te sem tudsz jobbat.
We had such information.	Ilyen információink voltak.
I used to love your ideas.	Régen szerettem az ötleteit.
It never was and never will be.	Soha nem volt és nem is fog.
That's a name like that.	Ez egy ilyen név.
Money for clothes, paper and food.	Pénzt ruhákra, papírokra és élelmiszerekre.
He worked on it.	Dolgozott rajta.
You will need other clothes.	Más ruhákra lesz szüksége magának.
And that’s it, we decided to record.	És ennyi, úgy döntöttünk, hogy rögzítjük.
All our work is done.	Minden munkánk kész.
But it could not be bypassed.	De nem lehetett megkerülni.
I really am and I see that they like it.	Tényleg az vagyok, és látom, hogy tetszik nekik.
Surprise and more.	Meglepetés és még sok más.
His strength in the experience was that he was in control of everything.	Az élményben az volt az erőssége, hogy minden ellenőrzés alatt állt.
In fact, this is the future.	Valójában ez a jövő.
He turned up the radio.	Felhangosította a rádiót.
Remember, nothing can stand in the way of escape.	Ne feledje, semmi sem állhat a menekülés útjába.
I try this a lot.	Kipróbálom ezt a sokat.
They know essentially nothing.	Lényegében semmit sem tudnak.
The animal performed three to five experiments with this task.	Az állat három-öt kísérletet végzett ezzel a feladattal.
It is also empty.	Az is üres.
Well, he's never tried anything with him.	Nos, még soha nem próbált vele semmit.
Obviously not much sun shines.	Nyilvánvalóan nem sokat süt a nap.
I'm not squeezing any further.	Nem szorítom tovább.
We did quite well.	Egész jól teljesítettünk.
I would have a fundamental question about better code management.	Lenne egy alapvető kérdésem a jobb kódkezeléssel kapcsolatban.
Life was perfect.	Az élet tökéletes volt.
We can't tell the truth now.	Most nem mondhatjuk el az igazat.
People see it with any “light”.	Az emberek bármilyen „fénnyel” látnak.
It was a long trip, but it was a lot of fun.	Hosszú volt az utazás, de nagyon szórakoztató volt.
Buy a new phone if you want a new system.	Vegyél egy új telefont, ha új rendszert akarsz.
He was pretty good and loved to play with his friends.	Elég jó volt, és szeretett a barátaival játszani.
Not necessarily in that order.	Nem feltétlenül ebben a sorrendben.
I used to hate going out.	Régebben utáltam kimenni.
The end of the world storm.	A világviharnak vége.
He thought about lying, but he couldn't.	Gondolkodott a hazudozáson, de nem tehette.
On the same day.	Ugyanazon a napon.
And it works perfectly.	És teljesen működik.
My skin is so white.	Olyan fehér a bőröm.
Too small, too late.	Túl kicsi, túl késő.
However, several reports have indicated that these cells play different roles.	Számos jelentés azonban jelezte, hogy ezek a sejtek eltérő szerepet játszanak.
There is nothing new here.	Nincs itt semmi új.
Source of popular political support.	A néppolitikai támogatás forrása.
There is very good meat there.	Nagyon jó hús van ott.
I went in and found the wall as you see it.	Bementem és megtaláltam a falat, ahogy látod.
They were strong, proud and healthy.	Erősek voltak, büszkék és egészségesek.
That's how it started.	Így kezdődött.
There is nothing to worry about.	Nincs miért aggódni.
I knew the risk.	Tudtam a kockázatot.
Why didn't you go to the apartment to help?	Miért nem ment el a lakásba segíteni?
However, the plan ultimately failed.	A terv azonban végül meghiúsult.
That's how things will be.	Így lesznek a dolgok.
The next day he won the pre-selection.	Másnap megnyerte az előválasztást.
You're so sorry for me.	Nagyon sajnálsz engem.
An unknown director would lead them.	Egy ismeretlen igazgató vezetné őket.
It's time to come back.	Itt az ideje, hogy visszatérj.
Happy New Year to everyone!.	Boldog új évet mindenkinek!.
You girls need to go to lunch instead.	Nektek, lányok, inkább ebédhez kell tennünk.
We had nothing to think about, just to have a good time.	Nem volt min gondolkodnunk, csak hogy jól érezzük magunkat.
The world is divided into black and white terms.	A világ fekete és fehér kifejezésekre oszlik.
All these things we could see.	Mindezek a dolgok, amiket láthattunk.
They don't want a war.	Nem akarnak háborút.
The study focused on it.	A tanulmány összpontosított rá.
It awakens a desire for growth and development.	Vágyat ébreszt a növekedés és a fejlődés iránt.
Or he was just as tired as he was.	Vagy egyszerűen csak olyan fáradt volt, mint ő.
Well, it's not true, at least for me.	Hát nem igaz, legalábbis számomra.
I'll let you know in a moment.	Egy pillanat alatt tisztába hozhatlak vele.
I turn to my side.	Az oldalamra fordulok.
Someone else is green.	Valaki más zöld.
But it never made sense.	De soha nem volt értelme.
Wrap each piece round with your hand.	Minden darabot gömbölyűvé tekerj a kezeddel.
I miss my cat.	Hiányzik a macskám.
So these are the emotions you can naturally focus on.	Tehát ezek az érzelmek azok, amelyekre természetesen összpontosíthat.
It really went too fast for me to see the details.	Valóban túl gyorsan ment ahhoz, hogy lássam a részleteket.
The engine stopped.	A motor leállt.
Then you can read it.	Akkor elolvashatod.
But both options are very expensive.	De mindkét lehetőség nagyon drága.
For that to happen, you have to trust us.	Ahhoz, hogy ez megtörténjen, bíznia kell bennünk.
Definitely not what the doctor ordered.	Határozottan nem az, amit az orvos rendelt.
We'll deal with it tomorrow or the day after tomorrow.	Holnap vagy holnapután foglalkozunk vele.
Take a deep breath and calm down.	Vegyél egy mély levegőt és nyugodj meg.
I think the weather prevented some people from coming out.	Azt hiszem, az időjárás megakadályozott néhány embert, hogy kijöjjön.
He has a direct interest in that company with only one share.	Közvetlen érdekeltsége van abban a társaságban, csak egy részvényével.
We are your friends.	A barátaid vagyunk.
Welcome home or have a good trip.	Üdv itthon, vagy jó utat.
The more you order, the better price you will get.	Minél többet rendel, annál jobb árat kap.
This stance was wrong.	Ez a tartás hibás volt.
He noticed and laughed.	Észrevette és felnevetett.
This is harder to do now.	Most már nehezebb ezt megtenni.
This is where the business takes place.	Itt történik az üzlet.
The study uses data previously collected as part of student education.	A tanulmány a hallgatók oktatásának részeként korábban gyűjtött adatokat használja fel.
This is shocking for most people.	Ez sokkoló a legtöbb ember számára.
However, the benchmarks vary from country to country.	A referenciaértékek azonban országonként eltérőek.
The truth is, they behave just as badly.	Az igazság az, hogy ugyanolyan rosszul viselkednek.
So you need to know.	Tehát tudnia kell.
That's pretty medical for one case.	Ez elég orvosi egy esetre.
What were you doing there in bed with him.	Mit keresett ott az ágyban vele.
In front of her, good girl.	Előtte, jó kislány.
I understand you won't stop.	Megértettem, hogy nem hagyja abba.
To some, this seems impossible.	Egyesek számára ez lehetetlennek tűnik.
Of course it is not necessary now, but it is better to be afraid than to be frightened.	Persze most nem szükséges, de jobb félni, mint megijedni.
He barely accepted it.	Alig hangosan elfogadta.
We know who the dead are.	Tudjuk, kik a halottak.
The solid lines are directions for the eye.	A folytonos vonalak irányvonalak a szem számára.
These private activities saved no one.	Ezek a magántevékenységek senkit sem mentettek meg.
This is a fundamental fact of life.	Ez az élet alapvető ténye.
He even wrote them a letter.	Még levelet is írt nekik.
Do not open your mouth, eyes or ears.	Ne nyissa ki a száját, a szemét vagy a fülét.
I didn't want to beat you again.	Nem akartam még egyszer megverni.
All the girls.	Az összes lány.
Two consistent patterns were identified.	Két következetes mintát azonosítottak.
A little dirty.	Kicsit koszos.
And he's negative.	És ő negatív.
I knew that man.	Ismertem azt az embert.
Play with it.	Játssz vele.
The others do not.	A többi nem.
I think he will attack.	Azt hiszem, meg fog támadni.
I trust him very much.	Nagyon bízom benne.
It’s so much more helpful to actually talk to them.	Sokkal hasznosabb, ha valóban beszélsz velük.
I have found this to be true in minor local affairs.	Azt tapasztaltam, hogy ez igaz kisebb helyi ügyekben.
Try this logic and action game.	Próbáld ki ezt a logikai és akciójátékot.
He's just not home.	Csak nincs otthon.
And what else did they know.	És mit tudtak még.
We gave each other a room.	Szobát adtunk egymásnak.
If in doubt, consult a doctor.	Ha kétségei vannak, menjen orvoshoz.
He was four years old.	Négy éves volt.
I'll take these three.	Elviszem ezt a hármat.
They do what they choose.	Azt teszik, amit választanak.
I want it to continue.	Szeretném, ha a dolog folytatódna.
He experienced sexual contact.	Szexuális érintkezést tapasztalt.
I think the time has come for me to tell you.	Azt hiszem, eljött az ideje, hogy elmondjam.
I will never forget my first dream.	Soha nem felejtem el az első álmomat.
That's not what happened, it's wrong.	Nem így történt, ez baj.
Send a genuine product.	Valódi terméket küldjön.
It does not matter here whether it is effective for this purpose.	Itt nem számít, hogy hatékony-e erre a célra.
They kill people, they injure people and so on.	Embereket ölnek meg, embereket sérülnek meg és így tovább.
I suggested that the past is the past.	Azt javasoltam, hogy a múlt a múlt.
Oh and of course anywhere between the two.	Ja és persze bárhol a kettő között.
There is something to look at.	Van valami, amit meg kell nézni.
Boy, did he like it?	Fiú, tetszett neki.
Warm summer light filtered through the windows.	Meleg nyári fény szűrődött be az ablakokon.
I completely agree with that.	Ezzel teljesen egyetértek.
They got married the following year.	A következő évben összeházasodtak.
What we did was only for the benefit of the country.	Amit tettünk, az csak az ország javát szolgálta.
you are with me.	velem vagy.
Apparently they did this with little care.	Látszólag kevés gonddal tették ezt.
It would be best if you went back to work.	Legjobb lenne, ha visszamennél dolgozni.
And of course, your location is also important.	És persze az elhelyezkedése is fontos.
Every quick movement releases them.	Minden gyors mozdulat kiadja őket.
He was a professional footballer.	Volt profi labdarúgó.
They wanted to stay together.	Együtt akartak maradni.
Most ears stand on their own without help.	A legtöbb fül önállóan áll, segítség nélkül.
Well, the answer is yes.	Nos, a válasz igen.
Without result.	Eredmény nélkül.
I really have nothing else to do.	Tényleg nincs más dolgom.
My heart is full of joy for you.	A szívem tele van örömmel érted.
So he should be considered first.	Tehát őt kell az elsőnek tekinteni.
He brought them here.	Ő hozta őket ide.
Both tests are negative.	Mindkét teszt negatív.
Something is about to happen.	Valami történni készül.
Few months ago.	Pár hónapja.
And the world.	És a világ.
But now we are better than that.	De most jobbak vagyunk ennél.
Usually the fruit body is transverse and thick.	Általában a gyümölcstest keresztirányú és vastag.
For two reasons.	Két okból.
Who knows how many goals you can score this year.	Ki tudja, hány gólt szerezhet idén.
For three seconds.	Három másodpercig.
That's why you did it.	Ezért tetted.
I am a real person with body, needs and family.	Igazi ember vagyok testtel, szükségletekkel és családdal.
We have a plan.	Van egy tervünk.
There was nothing new for him.	Nem volt ott neki semmi új.
I do not belong to any outside organization.	Nem tartozom semmilyen külső szervezet felé.
They were simply set aside.	Egyszerűen félretették.
I pointed out that he is nothing but speech.	Rámutattam, hogy ő nem más, mint a beszéd.
The doors closed and silence returned.	Az ajtók becsukódtak, és visszatért a csend.
He stopped again.	Megint megállt.
He mostly walked.	Leginkább gyalogolt.
I never intended to play with it.	Soha nem állt szándékomban játszani vele.
There are more than one such book.	Egynél több ilyen könyv létezik.
Now he cried out about it.	Most ettől elsírta magát.
The apartment is quiet.	A lakás csendes.
When he finally disappeared, he returned home.	Amikor végül eltűnt, hazatért.
What matters is how you feel about it.	Az a fontos, hogy hogyan érzel ezzel kapcsolatban.
That would simply be fantastic.	Az egyszerűen fantasztikus lenne.
And we were married.	És házasok voltunk.
His words almost tightened his throat.	A szavakra majdnem elszorult a torka.
It's so much fun with my friends.	Annyira szórakoztató a barátaimmal.
I never thought he would leave.	Soha nem gondoltam volna, hogy elmegy.
They were fresh in his mind.	Frissen jártak az elméjében.
The songs he understood.	A dalokat, amelyeket megértett.
None of the water worked.	Egyik víz sem működött.
From here I can see that you are ready.	Innen már látom, hogy készen állsz.
It was a hot scene.	Forró jelenet volt.
In fact, he thinks he's lying.	Valójában azt gondolja, hogy hazudik.
There are three weeks left.	Még három hét van hátra.
Site plan available.	Telekterv elérhető.
Oh, but wait.	Ó, de várj.
You know what the law is.	Tudja, mi a törvény.
The only consolation we can get from this is that people care.	Az egyetlen vigaszt nyerhetjük ezzel, hogy az emberek törődnek.
But there is another.	De van más is.
Not many.	Nem sok.
He and I are friends.	Ő és én, barátok vagyunk.
It is simply a roll that uses different withdrawal prices.	Ez egyszerűen egy tekercs, amely különböző lehívási árakat használ.
I didn't want to kill him.	Nem akartam megölni.
I'm none of these.	Én egyik sem vagyok ezek közül.
We do not do this for several reasons.	Itt több okból sem tesszük ezt.
No one was sure what was going on.	Senki sem volt biztos abban, hogy mi történik.
The numbers are small, but they seem to be growing.	A számok kicsik, de úgy tűnik, hogy növekednek.
Anyway, someone did it.	Mindegy, valaki megtette.
But no, he thought to himself.	De nem, gondolta magában.
This is the perfect way to have a baby.	Ez a tökéletes módja a babavállalásnak.
Nobody's coming for you.	Senki nem jön érted.
I'll go to his house and ask.	Elmegyek a házába és megkérdezem.
We can make decisions every minute.	Minden percben meghozhatunk döntéseket.
He didn't like being caught.	Nem szerette, ha kikapják.
Women and men alike, remember.	Nők és férfiak egyaránt, ne feledje.
In a state of shock.	Sokkos állapotban.
He couldn't even describe his name.	Még a nevét sem tudta leírni.
Here all the commands are written in one file.	Itt minden parancs egy fájlba van írva.
I gave up some time there.	Feladtam egy kis időt ott.
And then they are finally ready.	És akkor végleg készen vannak.
However, there are limitations to each approach.	Az egyes megközelítésekhez azonban vannak korlátok.
Two possible mechanisms have been proposed.	Két lehetséges mechanizmust javasoltak.
I went up to visit my son.	Felmentem meglátogatni a fiamat.
He lay motionless for a moment.	Egy pillanatig mozdulatlanul feküdt.
I appreciate every idea.	Minden ötletet értékelek.
He has heard this movement too many times in this life to count.	Túl sokszor hallotta ezt a mozdulatot ebben az életben ahhoz, hogy megszámolja.
We are happy.	Boldogok vagyunk.
I went there and introduced myself.	Odamentem és bemutatkoztam.
But they don't see that the point is even deeper.	De nem látják, hogy még mélyebb a lényeg.
I know more about you than you do.	Többet tudok rólad, mint te magad.
At least in my book.	Legalábbis az én könyvemben.
It is a direct question.	Közvetlen kérdés.
Anyway, it couldn't have been more than two at the time.	Különben is, akkoriban nem lehetett több kettőnél.
We sold the long range shot and missed a target.	Eladtuk a távoli lövést, és célt tévesztettünk.
And these groups of people are spread all over the country.	És ezek az embercsoportok az egész országban elterjedtek.
He was told he had to do another lap.	Azt mondták neki, hogy még egy kört kell tennie.
He would have understood.	Megértette volna.
It will be easy enough to test both cases.	Elég könnyű lesz mindkét esetet tesztelni.
Plus, he has a nice shot.	Ráadásul szép lövése van.
I fell in love with a girl who had a long history.	Beleszerettem egy lányba, akinek hosszú története volt.
I know where you were, even if no one picked up the phone.	Tudom, hol voltál, még ha senki sem vette fel a telefont.
I have no experience.	nincs tapasztalatom.
This is a strange thing.	Ez egy furcsa dolog.
Aside from what was at the beginning of the set book.	Eltekintve attól, ami a díszletkönyv elején volt.
Pour the white mixture over it.	Öntsük rá a fehér keveréket.
I might try to buy it back if I succeed.	Lehet, hogy megpróbálom visszavásárolni, ha sikerül.
He knows the food.	Ismeri az ételt.
That's one thing.	Ez egy dolog.
Everything we do is critical.	Kritikus minden, amit teszünk.
This class has no data, but it has a method.	Ennek az osztálynak nincs adata, de van egy metódusa.
Thanks for the helpful post.	Köszönöm a hasznos bejegyzést.
This will save you a lot of money.	Ezzel nem kevés pénzt takaríthat meg.
Only this and here and now.	Csak ez és itt és most.
We are starting to move.	Kezdünk haladni.
We both gave up.	Mindketten feladtuk.
He still remembered what he felt then.	Még mindig emlékezett arra, amit akkor érzett.
I was eight and he was six.	Én nyolc éves voltam, ő pedig hat.
Some people do, some people don't.	Vannak, akik igen, vannak, akik nem.
A wall of light.	Egy fényfal.
I basically determine it quickly.	Alapvetően gyorsan meghatározom.
Now I see them everywhere.	Most már mindenhol úgy látom őket.
Out of beer.	Elfogyott a sör.
She had no chest pain.	Nem volt mellkasi fájdalma.
It was weird to feel this so close to your home.	Furcsa volt ezt ilyen közel érezni az otthonodhoz.
As much as we sit here, there will be others.	Akármennyire is itt ülünk, lesznek mások is.
Thank you for saying that.	Köszönöm, hogy ezt elmondtad.
I could have walked there.	Valószínűleg odasétálhattam volna.
As far back as he was, he couldn't wait.	Amilyen lemaradt, alig várta.
We wanted to measure it.	Fel akartuk mérni.
Which is actually a woman.	Ami valójában nő.
Show me something here.	Mutass itt valamit.
They found a place where they could be together at night.	Találtak egy helyet, ahol éjszaka együtt lehetnek.
The story could be found in his voice.	A történetet a hangjában lehetett megtalálni.
You may hate him for it.	Lehet, hogy gyűlölöd őt ezért.
What you are saying about the problem now is different.	Amit most a problémáról mond, az más.
No matter what happens to them when they’re done.	Nem számít, mi történik velük, ha elkészülnek.
It was reportedly high.	A hírek szerint magas volt.
It only happened once.	Csak egyszer fordult elő.
It provides a structure and standard to adhere to.	Szerkezetet és szabványt ad, amelyhez ragaszkodni kell.
However, such an obligation must obviously impose certain limits.	Egy ilyen kötelezettségnek azonban nyilvánvalóan meg kell szabnia bizonyos korlátokat.
As part of her duty to her sister, they agree to change seats.	A nővére iránti kötelességeként megállapodnak abban, hogy helyet cserélnek.
He immediately realized that it must hurt a lot.	Azonnal rájött, hogy biztosan nagyon fáj.
In the figure, we number those objects.	Az ábrán megszámozzuk azokat az objektumokat.
I turned my back on the door.	hátat fordítottam az ajtónak.
She smiled back and looked completely at herself.	A lány visszamosolygott, és teljesen önmagának nézett.
Instead, it turns to the future and the hope for the future.	Ehelyett a jövő és a jövő reménye felé fordul.
Fight the war away from us.	Vívd meg a háborút tőlünk távol.
You can’t train anymore because you don’t get paid.	Nem tud tovább edzeni, mert nem kap fizetést.
Tired of my mind.	Fáradt elmémtől.
He's been gone for a few hours.	Néhány órája elment.
He looked up when the music downstairs started again.	Felnézett, amikor lent újra megindult a zene.
We thought his freedom lasted only a few days.	Úgy gondoltuk, hogy a szabadsága csak néhány napig tart.
He worked on it.	Dolgozott rajta.
He wouldn’t hear about going out and meeting others.	Nem hallana arról, hogy elmenne és találkozna másokkal.
Cars.	Autók.
You might find it a great deal.	Lehet, hogy nagyszerű üzletnek találja.
And get the hell out of here.	És tűnj innen a fenébe.
And you keep the man you love.	És megtartod azt a férfit, akit szeretsz.
So please calm down.	Szóval kérlek nyugodj meg.
They were never found.	Soha nem találták meg.
It actually stemmed from the idea of ​​burning things.	Valójában a dolgok elégetésének ötletéből fakadt.
I saw it happen.	Láttam megtörténni.
We want complete control.	Teljes ellenőrzést akarunk.
She was feeling better than she had been for weeks.	Jobban érezte magát, mint hetek óta.
Let's see what he does.	Lássuk, mit csinál.
I had enough.	elegem volt.
The rest goes to pay the state workers.	A többi az állami munkások fizetésére megy.
They've been out for too long.	Már túl sokáig álltak kint.
This is an easy way to determine what matters.	Ez egy egyszerű módja annak, hogy meghatározzuk, mi számít.
Whatever happened, the two countries advanced from the opening group.	Bármi is történt, a két ország továbbjutott a nyitócsoportból.
She needed her mother now.	Szüksége volt most az anyjára.
The latter opened it, read something, and nodded.	Az utóbbi kinyitotta, olvasott valamit és bólintott.
In this case, we have a result.	Ebben az esetben egy eredményünk van.
It does not require global knowledge.	Ehhez nem kell globális tudás.
It made me feel good.	Jó érzéssel töltött el.
Nor is his disciple a disciple.	A tanítványa tanítványa sem.
How close they came.	Milyen közel jöttek.
Drain the anger.	Levezetni a haragot.
Make sure that users are a combination of different user groups.	Győződjön meg arról, hogy a felhasználók különböző felhasználói csoportok kombinációjából állnak.
They had no children.	Nem volt gyerekük.
He's been at the same distance for a while now.	Már egy ideje ugyanabban a távolságban van.
He felt he might be right.	Úgy érezte, igaza lehet.
The problem with these systems is basically cost.	Ezekkel a rendszerekkel a probléma alapvetően a költségekkel kapcsolatos.
It wasn't just me.	Nem csak én voltam így.
You've caused enough trouble.	Elég bajt okoztál.
Those who succeeded and those who did not.	Akiknek sikerült, és akiknek nem.
I waited for the best moment and it finally came out.	Vártam a legjobb pillanatot, és végül megjelent.
They both agreed where to rest.	Mindketten megegyeztek, hol pihennek.
You have to see him believe it.	Látnod kell, hogy elhiggye.
My days are about an hour longer.	A napjaim körülbelül egy órával hosszabbak lettek.
He wanted to cry from him.	Sírni akart tőle.
I doubt it is likely.	Inkább kétlem, hogy ez valószínű.
I thought he had a good marriage.	Azt hittem, jó házassága volt.
We don’t know what it is and we don’t know where he picked it up.	Nem tudjuk, mi az, és nem tudjuk, hol vette fel.
You could just let go.	Egyszerűen elengedhetnél.
There was just an accident down the road.	Csak baleset történt a lenti úton.
It was connected everywhere.	Mindenhol össze volt kötve.
The trial was at half past two.	A tárgyalás fél tízkor volt.
We have regular work.	Rendszeres munkánk van.
We are both the same.	Mindketten egyformák vagyunk.
It was not easy to undress the old skin.	Nem volt könnyű levetkőzni a régi bőrt.
There seemed to be blood everywhere.	Úgy tűnt, mindenhol vér volt.
No one saw him come in.	Senki sem látta, hogy bejött.
No reaction from him.	Semmi reakció tőle.
We know this because the same weapon was used.	Ezt azért tudjuk, mert ugyanazt a fegyvert használták.
These need to be unique and written down.	Ezeknek egyedinek kell lenniük, és meg kell írni őket.
We take care of each other.	Vigyázunk egymásra.
There is case law, and even more so.	Az ítélkezési gyakorlat megvan, és még ennél is több esetben.
I didn't know what to do with it either.	Én sem tudtam, mit csináljak vele.
And nothing can stop you from accepting what you want.	És semmi sem akadályozhatja meg abban, hogy elfogadja, amit akar.
I love tea.	Szeretem a teát.
The matter is settled.	Az ügy el van intézve.
It was a broken play.	Törött színdarab volt.
I'd just slow you down.	Csak lelassítanálak.
If only for a little while.	Ha csak egy kis időre is.
The weapon is social media.	A fegyver a közösségi média.
Do your job, then forget it.	Végezze el a munkáját, aztán felejtse el.
Too small, too big.	Túl kicsi, túl nagy.
Things that get lost over time.	Olyan dolgok, amelyek idővel elvesznek.
People don't really care.	Az embereket nem igazán érdekli.
I'm jumping behind a box.	Egy doboz mögé ugrok.
All my will goes.	Minden akaratom megy.
Line shapes to the right.	Vonal formák jobbra.
So you can't go through.	Szóval nem tudsz átmenni.
And women.	És a nők.
We could learn a few things.	Megtanulhatnánk néhány dolgot.
The members of the band received help from their parents early in their lives.	A zenekar tagjai már korai életükben segítséget kaptak szüleiktől.
They haven't talked about it yet.	Még nem beszéltek róla.
I spend most of my time reading.	Az időm nagy részét olvasással töltöm.
He didn't even know the language.	Még a nyelvet sem tudta.
I am the one who could have made you happy.	Én vagyok az, aki boldoggá tehette volna.
That's why it's a personal matter.	Emiatt személyes ügy.
I absolutely loved him.	Teljesen szerettem őt.
They talked on the Internet and wanted to meet in person.	Interneten beszéltek, és személyesen akartak találkozni.
It may be there, but you won't.	Ott lehet, de nem teszed.
She decided she wanted that feeling again.	Úgy döntött, újra akarja ezt az érzést.
Feel free to come if you feel like it.	Szívesen gyere, ha van kedved.
She is ready to face anything.	Készen áll szembenézni bármivel.
That meant this was bad news.	Ez azt jelentette, hogy ez rossz hír.
He looked at him silently for a moment.	Egy pillanatig némán nézett rá.
With good reason, as you'll see yourself when we get there.	Jó okkal, amint azt magad is meglátod, ha odaérünk.
They are not looking for information and they are not looking for resources.	Nem keresnek információt, és nem keresnek forrásokat.
That's how he went down in history.	Így lépett be a történelembe.
If you meet them, you will feel better.	Ha találkozol velük, jobban fogod érezni magad.
We want to find us as easily as possible.	Szeretnénk a lehető legkönnyebben megtalálni minket.
I came to work.	Dolgozni jöttem.
This is in line with the position of the “unique individual”.	Ez összhangban van az „egyedülálló egyén” álláspontjával.
She is so proud that she still fits.	Olyan büszke, hogy még mindig belefér.
My family has money, but it's serious.	A családomnak van pénze, de ez komoly.
By default, services are not discovered.	Alapértelmezés szerint a rendszer nem fedez fel szolgáltatásokat.
This argument is not available in this case.	Ez az érv ebben az esetben nem áll rendelkezésre.
It was just doing it.	Csak csinálás volt.
But ability is not just the result of birth.	De a képesség nem csak a születés eredménye.
I'm too far from the rim to see me fall.	Túl messze vagyok a peremtől ahhoz, hogy lássam leesni.
I didn't see that word before in the comment box.	Nem láttam ezt a szót a megjegyzés rovat előtt.
Last winter, however, was quite a lot.	Múlt télen viszont elég sok volt.
I’ll ask questions, you’ll answer them, and we’ll get started.	Felteszek kérdéseket, te válaszolsz rájuk, és már indulunk is.
He never sold his interests in the company.	Soha nem adta el érdekeltségeit a cégben.
This is not a blog.	Nem ez a blog.
I mean, of course you want to perform better than the previous one.	Úgy értem, természetesen jobban akarsz teljesíteni, mint az előző.
But there were things he loved.	De olyan dolgok voltak, amelyeket szeretett.
Not for us, but we're waiting.	Nem nekünk, de várunk.
The hospital has a parking facility and three car parks.	A kórház parkolószerkezettel és három parkolóval rendelkezik.
You have to be nice to everyone.	Mindenkivel kedvesnek kell lenni.
Which would be funny, except he meant it.	Ami vicces lenne, kivéve, hogy komolyan gondolta.
My friend challenged me.	A barátom vetett rám egy kihívást.
I don't like or disagree with your opinion.	Nem tetszik vagy nem értek egyet a véleményeddel.
This was achieved in four cases.	Ez négy esetben sikerült.
But not from that.	De nem ettől.
Evil things are happening.	Gonosz dolgok történnek.
Go one more.	Menj még egyet.
Why not be the first?	Miért ne lennél az első?
You look pretty nervous.	Elég idegesnek tűnsz.
you could put the box back in thick.	vastagon visszatehetnéd a dobozt.
He stopped immediately.	Azonnal elhallgatott.
I want to eat this food.	Meg akarom enni ezt az ételt.
You do not want.	Nem akarod.
Peace be upon those who choose the right path.	Béke legyen azokkal, akik a helyes utat választják.
We couldn't work.	Nem tudtunk működni.
The President was determined to emphasize the positive.	Az elnök elhatározta, hogy a pozitívumot hangsúlyozza.
They wanted to fight.	Harcolni akartak.
We want it done now.	Azt akarjuk, hogy most elkészüljön.
He was determined to leave this behind.	Elhatározta, hogy ezt maga mögött hagyja.
The second promise was not exactly broken.	A második ígéretet pontosan nem szegték meg.
High quality and good price for your choice.	Kiváló minőség és jó ár az Ön választásának.
He likes to watch the fans go by.	Szereti nézni, ahogy a rajongók elmennek.
If you want to change them, change your experience.	Ha meg akarja változtatni őket, változtassa meg tapasztalatait.
This will be discussed in my next email.	Erről a következő e-mailemben lesz még szó.
I'm just trying to help you.	Csak próbálok segíteni nektek.
His dark gaze burned into his.	Sötét tekintete az övébe égett.
This is not for him.	Ez nem neki való.
Stuck.	Megragadt.
I meet a lot of people in this job.	Sok emberrel találkozom ebben a munkában.
I laughed for a good fifteen minutes.	Jó tizenöt percig nevettem.
But at least it caught his eye.	De legalább felkeltette a figyelmét.
How much he hated his job.	Mennyire utálta a munkáját.
Cut into pieces of any size.	Vágjuk tetszőleges méretű darabokra.
In fact, it's pretty hard to avoid.	Valójában elég nehéz elkerülni.
So keep quiet.	Szóval maradj csendben.
You can write about it or even create a vision board.	Írhatsz róla, vagy akár létrehozhatsz egy víziótáblát.
His soul is still quite rich.	A lelke még elég gazdag.
They are together again now.	Most újra együtt vannak.
The mission was too important.	A küldetés túl fontos volt.
Even if you are silent, it is not a sin.	Még ha csendben is vagy, az nem bűn.
I am perfectly calm.	Tökéletesen nyugodt vagyok.
Note that this direction is random.	Vegye figyelembe, hogy ez az irány véletlenszerű.
Come on, do this.	Gyere, csináld ezt.
They had to face things.	Szembe kellett nézniük dolgokkal.
I've seen this from the beginning.	Ezt már az elejétől láttam.
Its location simply cannot be determined from the records.	Helye egyszerűen nem állapítható meg a nyilvántartásból.
I thought that was a legitimate consideration.	Azt hittem, ez jogos szempont.
And it would probably be good even in bed.	És valószínűleg még az ágyban is jó lenne.
Yes, it's just a movie.	Igen, ez csak egy film.
He's a player on another team.	Egy másik csapat játékosa.
I can't find info about this error anywhere.	Sehol nem találok infót erről a hibáról.
I didn't tell anyone anything.	Nem mondtam senkinek semmit.
I tried my tree.	Kipróbáltam a fámat.
He did what he could.	Megtette, amit tudott.
He tells me about his past.	Mesél nekem a múltjáról.
That is a broken promise.	Ez megszegett ígéret.
Nevertheless, several of them became seriously ill.	Ennek ellenére közülük többen súlyosan megbetegedtek.
Put the remaining water with the oil in a bowl.	Tegye a maradék vizet az olajjal egy tálba.
He's still holding the phone over his head.	Még mindig a feje fölött tartja a telefont.
I had to find help.	Segítséget kellett találnom.
But now you are facing a new problem.	De most egy új problémával nézel szembe.
They sat in silence.	Csendben ültek.
Each player can have one letter on standby.	Minden játékos egy betűt tarthat készenlétben.
Don't start it.	Ne kezdj bele.
I grew up hard.	keményen nőttem fel.
His father worked in a city waterworks.	Apja egy városi vízműben dolgozott.
Green and brown rolls past.	Zöld és barna tekercs múlt.
The effect of dark matter is also included in this model.	Ebben a modellben a sötét anyag hatása is benne van.
I just said.	most mondtam.
He's on the right.	Ő a jobb oldalon.
The verdict was final.	Az ítélet jogerős volt.
He knew where the corpse was going.	Tudta, hová megy a holttest.
Everyone knows what to do.	Mindenki tudja, mit kell tennie.
He works alone.	Egyedül dolgozik.
Nevertheless, neither approach is perfect.	Ennek ellenére egyik megközelítés sem tökéletes.
Step by step.	Lépésenként.
Dogs come in for bones.	A kutyák bejönnek a csontokért.
Maybe he likes it.	Lehet, hogy szereti.
Many books offer detailed and excellent information.	Számos könyv kínál részletes és kiváló információkat.
He misses the point so quickly.	Olyan gyorsan eltéveszti a lényeget.
A gift to be contrasted with good behavior.	Ajándék, amelyet a jó viselkedéssel szembe kell állítani.
But the money was pretty green.	De a pénz elég zöld volt.
Then he went and built some.	Aztán elment és épített néhányat.
He didn't want to die.	Nem akart meghalni.
I made some of the best decisions of my life there.	Életem legjobb döntései közül néhányat ott hoztam.
The upper part of the shoulders and legs is black.	A vállak és a lábak felső része fekete.
And who can pull it out.	És ki tudja kihúzni.
But that didn't happen.	De ez nem történt meg.
For her, their marriage was what she longed for the most.	Számára a házasságuk volt az, amire a legjobban vágyott.
It was a gun shop.	Fegyverbolt volt.
Similar results were obtained in two independent experiments.	Hasonló eredményeket kaptunk két független kísérletben.
They're sick.	Betegítenek.
You expect the same from anyone else.	Bárki mástól is ezt várja el.
The stories are still very strong today.	A történetek ma is nagyon erősek.
But we still get good points.	De még mindig kapunk jó pontokat.
This must end one way or another.	Ennek így vagy úgy véget kell vetni.
At first glance, this is a big problem.	Ránézésre ez nagy probléma.
My parents tried other times.	A szüleim máskor próbálkoztak.
Yet women who play use the term.	Mégis a nők, akik játszanak kifejezést használod.
Individuals do what they say they will do.	Az egyének azt teszik, amit mondanak, hogy tenni fognak.
These lips don’t move, just like yours.	Ezek az ajkak nem mozdulnak, ahogy a tieid sem.
I ask what he likes to do in his spare time.	Megkérdezem mit szeret csinálni szabadidejében.
They don't heat up.	Nem melegítenek fel.
And finally your order wears out.	És végül a parancsod elkopik.
The project property contains its own name and type.	A projekttulajdonság saját nevét és típusát tartalmazza.
He leaned on his staff.	A botjára támaszkodott.
He considered it.	Azt fontolgatta.
He says stop and he shows you the ring.	Azt mondja, állj meg, és megmutatja a gyűrűt.
He was surrounded by both arms.	Mindkét karja körülölelte.
Thanks for sharing.	Köszönöm, hogy megosztod.
He ordered me to be transferred this afternoon.	Megparancsolta, hogy vigyem át ma délután.
Say what you mean.	Mondd ki, amire gondolsz.
They learned everything there.	Ott mindent megtanultak.
I sat down and buried my face in my hand.	Leültem és a kezembe temettem az arcom.
But we later realized he was serious.	De később rájöttünk, hogy komolyan gondolta.
He opened it for them and stood aside to let them through.	Kinyitotta nekik, és félreállt, hogy átengedje őket.
Keep in mind that potential difference matters, not just potential.	Ne feledje, hogy a potenciális különbség számít, és nem csak a potenciál.
The team held together.	A csapat összetartott.
Just come out.	Csak gyere ki.
Feel free to watch your sister be happy.	Szabadon nézheti, ahogy a nővére boldog.
They couldn't believe what he was saying.	Nem tudták elhinni, amit mond.
He got one hand to his mouth.	Egyik kezét a szájához kapta.
Put everything back in the bag.	Tegyél vissza mindent a zsákba.
There is plenty to learn here.	Itt bőven van mit megtudni.
Never do this.	Soha ne tedd ezt.
Instead of getting better, it made matters worse.	Ahelyett, hogy jobb lett volna, rontotta a helyzetet.
But they still say so.	De így is mondják.
Many of them were fake.	Sok közülük hamis volt.
He gives good feedback and works very hard.	Jó visszajelzést ad és nagyon keményen dolgozik.
You know you want to spend time with us.	Tudja, hogy szeretne velünk időt tölteni.
He wrote most of the manuscript.	A kézirat nagy részét ő írta.
The secondary weapon also plays a bigger role in the style.	A másodlagos fegyver is nagyobb szerepet játszik a stílusban.
I was locked up.	be voltam zárva.
Learn more!.	Tudjon meg többet!.
This was my second marriage.	Ez volt a második házasságom.
It doesn't move.	Nem mozdul el.
I'd rather get the word out.	Inkább szóhoz jutni.
But it never appeared.	De soha nem jelent meg.
One eye from each subject was used for analysis.	Az elemzéshez minden alanytól egy szemet használtunk.
He didn't want to move.	Nem akart megmozdulni.
If I gave up on this, I have it.	Ha ezt feladtam, az megvan.
You have a good relationship here.	Itt jó a kapcsolata.
He recognized the look.	Felismerte a tekintetet.
By then, they would have found a way out.	Addigra már megtalálták volna a kiutat.
So there is still a long way to go.	Szóval még hosszú az út.
In her stories, beauty often appears in this little way.	Történeteiben a szépség gyakran megjelenik ezen a kis módon.
The paper is divided into three parts.	A papír három részre oszlik.
No, come on, come on.	Nem, gyere, gyere.
The end makes more sense than anything I mean.	A végnek több értelme van, mint bárminek, amire gondolok.
I threw it out at an altitude of 1,500 feet.	1500 láb magasságban dobtam ki.
I have confidence in writing about it.	Írásbizalmam van miatta.
He became a close friend.	Közeli barátja lett.
Name by name.	Név név szerint.
Well, at least most of them.	Nos, legalábbis a legtöbben.
And even in that case, those guys were pretty grounded.	És még ebben az esetben is, azok a srácok meglehetősen megalapozottak voltak.
Her mother refused to change or move anything.	Az anyja nem volt hajlandó megváltoztatni vagy elmozdítani valamit.
They will be parents soon.	Hamarosan szülők lesznek.
It exists in itself.	Ez önmagában létezik.
We realized how far we were behind.	Rájöttünk, milyen messze vagyunk lemaradva.
It just doesn't make sense to me.	Egyszerűen nincs értelme számomra.
You can hurt someone you care about.	Megbánthat valakit, akit érdekel.
I just can’t identify with what they say.	Egyszerűen nem tudok azonosulni azzal, amit mondanak.
A square would have worked much better.	Egy négyzet sokkal jobban működött volna.
That was not his plan.	Nem ez volt a terve.
Everything was decided for them.	Minden eldőlt helyettük.
He didn't play well with others.	Nem játszott jól másokkal.
Let my life be a more practical and beautiful environment.	Legyen életem praktikusabb és szebb környezet.
He'll stay there a little longer.	Egy kicsit tovább fog ott maradni.
I do not respect this president.	Nem tisztelem ezt az elnököt.
Yet for him, the city hid many memories.	Mégis számára a város számos emléket rejtett magában.
I feel the same.	én is úgy érzem.
I follow the rules of society.	Követem a társadalom szabályait.
Hold one arm by your ear.	Tartsa az egyik karját a füle mellett.
This is how it works.	Ez így működhet.
And we can even see those who don’t.	És még azokat is megnézhetjük, akik nem.
Often it is a kind of loan.	Gyakran ez egyfajta hitel.
Java is still behind.	A Java még hátra van.
And then he'll be back.	És akkor visszajön.
That's how it was for him.	Ez így volt neki.
The word goes around.	A szó körbejárja.
It doesn't hurt to have a little music post on this blog.	Nem árt egy kis zenei bejegyzés ezen a blogon.
There is currently no accepted standard for the industry.	Jelenleg nincs elfogadott szabvány az iparág számára.
Such as.	Olyan, amilyen.
He must have seemed to think so.	Minden bizonnyal úgy tűnt, hogy így gondolja.
Then he killed himself.	Aztán megölte magát.
This takes less than five minutes.	Ez kevesebb, mint öt percet vesz igénybe.
I don't like anyone better than you.	Senkit sem szeretek jobban nálad.
From at least three independent experiments, unless otherwise indicated.	Legalább három független kísérletből, hacsak másképp nem jelezzük.
? 	?
corresponds to a single character.	egyetlen karakternek felel meg.
The animal says it is not supported.	Az állat azt mondja, nem támogatott.
We didn't have much time.	Nem volt sok időnk.
Nothing interesting can be said about it.	Semmi érdekeset nem lehet róla mondani.
It goes without saying, therefore, that the President has done the same.	Magától értetődik tehát, hogy az elnök is ezt tette.
Simple human connection.	Egyszerű emberi kapcsolat.
No surprises.	Nincs meglepetés.
And military forces.	És a katonai erői.
I know exactly where you're going with this.	Pontosan tudom, hova mész ezzel.
I think the things we do together are promising.	Úgy gondolom, hogy a közös dolgok ígéretesek.
No more injuries from here.	Innentől nincs több sérülés.
Accordingly, we accept these as true for the purpose of review.	Ennek megfelelően a felülvizsgálat céljából elfogadjuk ezeket igaznak.
His thoughts are his own thoughts.	A gondolatai a saját gondolatai.
Talk about taking advantage of downtime.	Beszéljen az állásidő kihasználásáról.
Eventually, however, his desire came out.	Végül azonban a vágya szállt ki.
I needed money to get help.	Pénzre volt szükségem, hogy segítséget kapjak.
He couldn't read in his eyes, no, he didn't understand.	Nem tudott olvasni a szemében, nem, nem értett.
Modern technology but old style.	Modern technológia, de régi stílusban.
No list.	Nincs lista.
Of course they didn't.	Természetesen nem tették.
This surprised me.	Ez meglepett.
People matter.	Az emberek számítanak.
You don't know who you're going to meet.	Nem tudod, kivel fogsz találkozni.
But there is no fire or trace of camp.	De nincs tűz, sem tábor nyoma.
But just.	De csak.
The activity was great.	Nagy volt a tevékenység.
It’s really just a very small part of the story.	Ez tényleg csak egy nagyon kis része a történetnek.
But does he give a little like hell.	De vajon ad-e egy picit, mint a fenébe.
Do a function.	Csinálj egy funkciót.
However, the case is weak.	Az ügy azonban gyenge.
However, the increased value is quite small.	A megnövekedett érték azonban meglehetősen kicsi.
Take me home.	Hazavinné.
You don't know what you're going to see until you see it.	Nem tudod, mit fogsz látni, amíg meg nem látod.
Each time point is the average of three independent experiments.	Mindegyik időpont három független kísérlet átlagát jelenti.
And if they survive the journey.	És ha túlélik az utat.
At this stage, children have more influence over themselves.	Ebben a szakaszban a gyerekek jobban befolyásolják magukat.
Stay here.	Itt maradsz.
It was a good play.	Jó színjáték volt.
Sick mind with sick words.	Beteg elme beteg szavak.
Of course, this is much easier said than done.	Ezt persze sokkal könnyebb mondani, mint megtenni.
I asked you to explain how this happens.	Megkértem, magyarázza el, hogyan történik ez.
They've never seen it in my life.	Soha életemben nem láttak.
It is now on the mass market.	Most került tömegpiacra.
Strange what happened.	Furcsa, ami történt.
Open to everyone.	Mindenki számára nyitott.
I definitely needed a break.	Feltétlenül kellett egy kis szünet.
He doesn't know you well.	Nem ismert téged jól.
But it could have been the worst match I’ve ever seen.	De ez lehetett a valaha látott legrosszabb meccs.
All the city needed was change.	Csak a változásra volt szüksége a városnak.
I didn't speak the language.	Nem beszéltem a nyelvet.
When they heard my story, they were so great.	Amikor meghallották a történetemet, olyan nagyszerűek voltak.
It will be its way.	Meglesz a maga útja.
It wasn't clean.	Nem volt tiszta.
I also undertake.	azt is vállalom.
I'll tell you about it.	Majd mesélek róla.
We all have our own plans.	Mindannyiunkkal megvan a maga terve.
We've been waiting so long.	Olyan régóta vártunk.
That is when the third meeting took place.	Ekkor került sor a harmadik ülésre.
I dressed for you.	Felöltöztem neked.
You know you're not capable of it.	Tudja, hogy nem vagy képes rá.
He will be behind him.	Ő lesz mögötte.
It can't just be taken for granted.	Nem lehet csak úgy természetesnek venni.
Oh, they were huge, those feelings.	Ó, hatalmasak voltak, ezek az érzések.
But there was a catch.	Volt azonban egy fogás.
It was a gift, ”he laughed.	Ez ajándék volt – nevetett.
Plus, they were damn funny.	Ráadásul baromi viccesek voltak.
Younger than the old man and the old woman.	Fiatalabb az öregnél és az öregasszonynál.
You handle it.	Te kezeled.
It's been a long time.	Jó sokáig volt.
You want to believe that you have real fans as a player.	Azt akarod hinni, hogy játékosként igazi rajongóid vannak.
You have to catch it yourself.	Magában kell elkapnia.
So here's the story.	Szóval itt a történet.
He looked down at the table.	Lenézett az asztalra.
Most people go to this point and take photos.	A legtöbben odamennek ehhez a ponthoz és fényképeznek.
It was beautiful and thin but hard.	Szép volt és vékony, de kemény.
Very strong.	Nagyon erős.
They knew what he could do.	Tudták, mire képes.
This is a matter of national security.	Ez nemzetbiztonsági kérdés.
He couldn't be put in danger.	Nem sodorhatta veszélybe.
Or him.	Vagy ő.
We can talk about it the next day.	Másnap beszélhetünk erről.
My mother and father believed in the fight against fear.	Anyám és apám hitt a félelem elleni küzdelemben.
He didn't hear his own voice.	Nem hallotta a saját hangját.
He looked over his shoulder.	– pillantott a válla fölött.
They worked for this moment for years.	Évekig dolgoztak ezért a pillanatért.
It was a lot of fun for mom and me on a date.	Nagyon szórakoztató volt az anya és én randevúnk.
He made a very good relationship.	Nagyon jó kapcsolatot teremtett.
The weather also affects this.	Az időjárás is hatással van erre.
You never see his face.	Soha nem látod az arcát.
I'm here to give advice.	Azért vagyok itt, hogy tanácsot adjak.
How much do you mean to me?	Mennyit jelentesz nekem.
He gave one out of four.	Négyből egyet adott.
I thought I’d ask if we’d send him home.	Arra gondoltam, hogy megkérdezzem, küldjük-e haza.
Be interesting to maintain their interest.	Legyen érdekes, hogy fenntartsa érdeklődésüket.
But they exist.	De léteznek.
His other hand joined him there.	A másik keze ott csatlakozott hozzá.
Huge air and wonderful presence.	Hatalmas levegő és csodálatos jelenlét.
They had no money.	Nem volt pénzük.
He looked over his shoulder, but no one was there.	Átnézett a válla fölött, de nem volt ott senki.
I think he's both.	Szerintem ő mindkettő.
We are close to a road.	Közel vagyunk egy úthoz.
They look at bad things.	Rossz dolgokat néznek.
But what was that?	De mi volt az az.
For a few moments, they never seem to leave.	Néhány pillanatig úgy tűnik, soha nem fognak elmenni.
I decided on the next best step.	A következő legjobb lépés mellett döntöttem.
He seemed to be in every play.	Úgy tűnt, minden színdarabban benne volt.
But he was too fast and his body went crazy.	De túl gyors volt, és a teste megőrült.
Second time you are interesting to me.	Másodszor érdekes vagy számomra.
He is where we continue to invest our energy.	Ő az, ahová továbbra is energiánkat fektetjük.
I will play according to house rules.	A házi szabályok szerint fogok játszani.
This is called common law.	Ez az úgynevezett common law.
We knew we were a good team.	Tudtuk, hogy jó csapat vagyunk.
The home office was right above their kitchen.	Az otthoni iroda közvetlenül a konyhájuk felett volt.
Please let me go.	Kérlek engedd el.
I think his heart is changing, it seems.	Szerintem megváltozik a szíve, úgy tűnik.
I never understood how he could do that.	Soha nem értettem, hogyan tehette ezt.
There is joy.	Van öröm.
There are four types of groups.	Négyféle csoport létezik.
I will not regret him.	Nem fogom sajnálni őt.
It's time to go to bed.	Közeledik a lefekvés ideje.
I know they're both going to die.	Tudom, hogy mindketten meg fognak halni.
It was a good idea.	Jó ötlet volt.
I like it too.	Én is szeretem.
These are the little things you will notice at such times.	Ezek azok az apróságok, amelyeket ilyenkor észrevesz.
Her eyes are half closed.	A szeme félig csukva.
No one knew who planned it.	Senki sem tudta, ki tervezte.
But in fact, most people are with me, not with you.	De valójában a legtöbb ember velem van, nem veled.
He is also going through character development.	Ő is karakterfejlődésen megy keresztül.
It makes you feel good after you look at it.	Jó érzéssel tölt el, miután megnézed.
Once you have logged in, you have no choice.	Miután belépett, nincs választási lehetősége.
I don't think you're good.	Szerintem nem vagy jó.
For him, the university scene was a big culture shock.	Számára az egyetemi jelenet nagy kultúrsokkot jelentett.
Yes, he was really angry.	Igen, tényleg nagyon dühös volt.
I looked after you.	utánad néztem.
Second, this is the point of reference for the whole dissertation.	Másodszor, ez a hivatkozási pont az egész dolgozat számára.
Leave the contact as soon as possible.	Hagyd el a kapcsolatot, amint lehet.
And that was it.	És ő az volt.
Every time he got close, he wanted more.	Valahányszor a közelébe lépett, többet akart.
I pull out the card and fold.	Kihúzom a kártyát és dobom.
The man refused to be taken to hospital.	A férfi nem volt hajlandó kórházba szállítani őket.
It seemed easy to do.	Egyszerűen megtennivalónak tűnt.
He really loves you.	Nagyon szeret téged.
And he could think on his feet, and quickly, in tight situations.	És tudott talpon gondolkodni, és gyorsan, szűkös helyzetekben.
You look pretty wild.	Elég vadul nézel ki.
Note that neither concept has anything to do with whether people like you.	Vegye figyelembe, hogy egyik fogalomnak sincs köze ahhoz, hogy az emberek kedvelnek-e téged.
I'll do it somehow.	Megcsinálom valahogy.
Same page, same code.	Ugyanaz az oldal, ugyanaz a kód.
What do you think?.	Mit szólsz?.
Now or never, he thought.	Most vagy soha, gondolta.
Learn from smart people.	Tanulj okos emberektől.
However, the first year was pretty tough.	Az első év azonban elég kemény volt.
There is a cross on it.	Egy kereszt van rajta.
The analysis was performed with social science statistical software.	Az elemzés társadalomtudományi statisztikai szoftverrel készült.
Bank.	Bank.
If you have any questions, talk to a professional about using them.	Ha kérdése van, beszéljen szakemberrel a használatukról.
I know nothing.	Semmit sem tudok.
There's something else.	Van még valami.
This happens too often.	Ez túl nagy gyakorisággal történik.
But you were the guy who set the price.	De te voltál az a fickó, aki meghatározta az árat.
No, he couldn't face it.	Nem, nem tudott szembenézni vele.
Others are affected.	Mások is érintettek.
Today, it is generally recognized as a separate species.	Manapság általában külön fajként ismerik el.
It's up to me.	Ez rajtam áll.
That was the real learning.	Ez volt az igazi tanulás.
The parties did not disclose these allegations.	A felek nem tájékoztatták ezeket az állításokat.
This is evil.	Ez gonosz.
I will stay until he lives.	Addig maradok, amíg meg nem lakik.
Older children and middle children can choose a larger display.	Az idősebb gyerekek és a középsők választhatják a nagyobb kijelzőt.
But at first, he didn't have the money he needed.	De először nem volt kézben a szükséges pénz.
You would definitely get attention.	Biztosan felhívná a figyelmet.
As if he didn't know.	Mintha nem tudta volna.
All easy people.	Minden könnyed ember.
This is one of the best things in human existence.	Ez az egyik legjobb dolog az emberi létben.
I don’t know many people who would give up everything for it.	Nem ismerek sok embert, aki mindent feladna ezért.
Someone can help me.	Tud nekem valaki segíteni.
Through trial and error, he realized the idea of ​​a critical mass.	Próba és tévedés révén rádöbbent a kritikus tömeg gondolatára.
Of course, this can result in the loss of complete reality.	Természetesen ez a teljes valóság elvesztését eredményezheti.
You must continue writing at this time.	Ebben az órában folytatnia kell az írást.
If not, why not.	Ha nem, akkor miért nem szükséges.
She made herself so beautiful and fresh for the man.	Olyan szépnek és frissnek tette magát a férfi számára.
These forces are like wild horses.	Ezek az erők olyanok, mint a vadlovak.
You would have been so proud.	Olyan büszke lettél volna.
It was just cool.	Egyszerűen menő volt.
He thought it could be improved if he ate more.	Úgy gondolta, hogy javítani lehetne, ha többet eszik.
She is a little older than me and never married.	Valamivel idősebb nálam, és soha nem nősült meg.
This oil feels good.	Jó érzés ez az olaj.
There is a good agreement between theory and experiment.	Jó egyetértés érhető el az elmélet és a kísérlet között.
He certainly wouldn't.	Biztosan nem tenné.
Everything is as good as it is.	Minden úgy jó, ahogy van.
However, one must be careful.	Az embernek azonban óvatosnak kell lennie.
Both authors reviewed the manuscript.	Mindkét szerző áttekintette a kéziratot.
In this vision begins hope and opportunity.	Ebben a látásban kezdődik a remény és a lehetőség.
One-third of them reported decreased sexual feelings.	Egyharmaduk csökkent szexuális érzésekről számolt be.
You really have a better thing to do.	Tényleg van jobb dolga.
Maybe not so good.	Talán nem olyan jó.
And he knew it was his.	És tudta, hogy az övé is.
It has to do with power.	A hatalomhoz van köze.
Timely and very easy to use.	Időben és nagyon könnyen kezelhető.
Not just in warm weather.	Nem csak meleg időben.
We feel it in our bones.	Érezzük a csontjainkban.
This money has never been important to us.	Ez a pénz soha nem volt fontos számunkra.
And the world is safe.	És a világ biztonságban van.
I saw their faces.	Láttam az arcukat.
Try to do this from time to time.	Próbálja meg ezt időnként megtenni.
I mean, people are looking for something else.	Úgy értem, az emberek valami mást keresnek.
Then he returned to the systems under his hands.	Aztán visszatért a kezei alatt lévő rendszerekhez.
On the other hand, it is a step forward.	Másrészt ez előrelépés.
Up to six people are reportedly killed.	A jelentések szerint akár hat ember életét vesztette.
Her parents died when she was a child.	A szülei meghaltak, amikor ő gyerek volt.
That's not quite right.	Ez nem egészen helyes.
I quickly notice if something goes wrong.	Gyorsan észreveszem, ha valami baj történt.
When he noticed he wasn't coming in, he walked back out.	Amikor észrevette, hogy nem jön be, visszasétált kifelé.
Don't let this go by you!	Ne hagyd, hogy ez elmenjen melletted!
I've heard of it in the market.	A piacon hallottam róla.
Did not last long.	Nem tartott sokáig.
So give him a break.	Szóval adj neki egy kis szünetet.
Beyond joy and pain.	Az örömön és a fájdalmon túl.
Only the good die young.	Csak a jók halnak fiatalon.
They need to hear that he has taken every step.	Hallaniuk kell, hogy minden lépését megtette.
I'll see you again now.	Most újra látom.
More will die.	Többen fognak meghalni.
One of my friends did it for me as a project.	Egyik barátom csinálta nekem projektként.
And this post.	És ez a bejegyzés.
It could be read out of their eyes.	Ki lehetett olvasni a szemükből.
It takes more background to be more valuable.	Több háttér kell ahhoz, hogy értékesebb legyen.
They receive special training for this purpose.	Erre a célra speciális képzésben részesülnek.
You can ask a yes or no question that they will answer.	Feltehet egy igen vagy nem kérdést, amire ők válaszolnak.
If someone is unfamiliar with cancer, it can be beneficial.	Ha valaki nem ismeri a rákot, az előnyös lehet.
They're entering.	Belépnek.
I'm sure you're right.	Biztos vagyok benne, hogy igaza van.
The application becomes active.	Az alkalmazás aktívvá válik.
If you are looking for insurance themselves.	Ha keres biztosítási magukat.
This place and the people here have helped me a lot.	Ez a hely és az itteni emberek sokat segítettek nekem.
He never wanted me, really.	Soha nem akart engem, tényleg.
I should wait a little longer.	Várnom kellene még egy kis időt.
This includes communication failure, lack of consent.	Ide tartozik a kommunikációs kudarc, a beleegyezés hiánya.
He still follows this and that man.	Még mindig követi ezt és azt az embert.
This is just the most basic equipment.	Ez csak a legtöbb fő berendezés.
I think basically no one can come.	Szerintem alapvetően senki sem jöhet.
But it's hard, boy.	De nehéz, fiú.
I didn't even want to ask my brother.	Meg sem akartam kérdezni a bátyámtól.
We checked the body weight.	Ellenőriztük a testsúlyt.
I can't imagine it will take that long.	Nem tudom elképzelni, hogy ennyi ideig tart.
He had a plan.	Volt egy terve.
I'll see more than that.	Ennél még többet fogok látni.
I know some people will call my head a stick.	Tudom, hogy egyesek botra fogják hívni a fejemet.
You used that term.	Ezt a kifejezést használtad.
The vast majority had no idea what it meant.	A nagy többségnek fogalma sem volt, mit jelent.
It makes me turn it off.	Arra késztet, hogy kikapcsoljam.
Probably my kids were too.	Valószínűleg a gyerekeim is azok voltak.
Although these are different models, their results are not completely independent.	Annak ellenére, hogy ezek különböző modellek, eredményeik nem teljesen függetlenek.
This great feature comes back.	Ez a nagyszerű funkció visszaköszön.
It seemed to flow gently through me.	Úgy tűnt, finoman átfolyt rajtam.
He opened his mouth to calm his breathing and closed his eyes.	Kinyitotta a száját, hogy elcsendesítse a légzését, és lehunyta a szemét.
It made me think about a lot of things.	Ez sok mindenen elgondolkodtatott.
Still, he was there.	Mégis ott volt.
They're lost without you.	Elvesztek nélküled.
Do not do it!.	Ne csináld!.
I think that's really obvious.	Szerintem ez tényleg kézenfekvő.
Check my background.	Ellenőrizd a hátterem.
Everyone in my family cried.	A családomban mindenki sírt.
Some stories are you, or and both.	Egyes történetek vagy, vagy és mindkettő.
I'm really sorry about this nice little town.	Igazából sajnálom ezt a szép kis várost.
However, the results of previous studies are contradictory.	A korábbi tanulmányok eredményei azonban ellentmondanak egymásnak.
Help make it better.	Segíts jobbá tenni.
Really nice and clean room.	Igazán szép és tiszta szoba.
Most of your day is about preparing your next meal.	A napod nagy része a következő étkezés elkészítéséről szól.
These results should be confirmed in future clinical trials.	Ezeket az eredményeket a jövőbeli klinikai vizsgálatok során meg kell erősíteni.
I have learned a lot of information from the book so far.	Nagyon sok információt tanultam eddig a könyvből.
If we got out of it, we would be something else.	Ha kikerülnénk belőle, valami más lennénk.
I like this speed.	Tetszik ez a sebesség.
Because there is nothing on a level with him, not to talk about higher.	Mert semmi sincs vele egy szinten, nem beszélni magasabbról.
Most of them are of no use to anyone.	A legtöbbjük senkinek sem használ.
Several methods are now available.	Ma már több módszer is elérhető.
My daughter didn't.	A lányomnak nem volt.
It’s about the quality of time you spend together.	Az együtt töltött idő minőségéről szól.
It was who he was.	Az volt, aki volt.
This is the way of the world.	Ez a világ útja.
And he doesn't care to go with me.	És nem érdekli, hogy velem járjon.
These are mine.	Ezek az enyémek.
You'll see how to throw it away.	Meglátod, hogyan kell eldobni.
If you can do that, anything is possible.	Ha ezt megteheti, bármi lehetséges.
I raised my hand to my hair.	A hajamhoz emeltem a kezem.
There are only a few hours left.	Legfeljebb csak néhány óra van hátra.
He had time to go home.	Volt mire hazamennie.
They just had a stick.	Csak botjuk volt.
Because of this, he did not sleep well.	Emiatt nem aludt jól.
At that time, neither humans nor dogs could follow us.	Ebben az időben sem ember, sem kutya nem tudott minket követni.
The people around them have it.	A körülöttük lévő embereknek van.
Her breathing became faster.	A lélegzete gyorsabb lett.
No complications occurred in any of the eight eyes.	A nyolc szem közül egyikben sem fordult elő szövődmény.
I had no idea where to go.	Fogalmam sem volt, hova menjek.
Then they began their unfortunate task.	Aztán nekiláttak sajnálatos feladatuknak.
Then the working families get their share.	Akkor a dolgozó családok kikapják a részüket.
The milk you make is actually age dependent.	Az Ön által készített tej valójában életkorfüggő.
I take my health more seriously.	Komolyabban veszem az egészségemet.
I say we are the first.	Azt mondom, mi vagyunk az elsők.
That's not what he planned.	Nem ezt tervezte.
I can't decide what the source of the error might be.	Nem tudom eldönteni, mi lehet a hibaforrás.
They may want to touch it, but they won’t touch it.	Lehet, hogy meg akarnak érinteni, de nem érnek hozzá.
For ten hours.	Tíz órán keresztül.
Until the end.	Egészen a végéig.
The agreement is generally good.	A megállapodás általában jó.
Your advice was just right.	A tanácsod pont jó volt.
If the numbers should be the same and not, find out why.	Ha a számoknak azonosaknak kell lenniük, és nem, derítsd ki, miért.
I highly recommend it to anyone who tries it out.	Nagyon ajánlom mindenkinek, aki ezt kipróbálja.
But it's not free.	De ez nem költségmentes.
The same mechanism may apply to our current results.	Ugyanez a mechanizmus vonatkozhat jelenlegi eredményeinkre is.
All you have to do is download an application.	Nincs más dolgod, mint letölteni egy alkalmazást.
But they can never leave the apartment.	De soha nem hagyhatják el a lakást.
You're getting worse.	Rosszabbítod.
I didn't hear a word you said.	Egy szót sem hallottam, amit mondtál.
I open my mouth and close it again.	Kinyitom a számat és újra becsukom.
He never goes anywhere.	Soha nem megy sehova.
By the time he opened his eyes again, ten were over.	Amikor újra kinyitotta a szemét, már tíz elmúlt.
You are the one who evokes such feelings in me.	Te vagy az, aki ilyen érzéseket vált ki belőlem.
I wanted to write more songs like that.	Még több ilyen dalt akartam írni.
Do not let it.	Ne hagyd.
I hope the guys are careful out there.	Remélem a srácok óvatosak lesznek odakint.
The faster the work can be done, the stronger the effort.	Minél gyorsabban végezhető a munka, annál erősebb az erőfeszítés.
You do a lot on your own.	Nagyon sokat teszel egyedül.
It has to be done, it has to be done.	Meg kell tenni, meg kell tenni.
Appropriate negative and positive controls were also included.	Megfelelő negatív és pozitív kontrollokat is tartalmaztunk.
Color is my first decision.	A szín az első döntésem.
This will be the last status report for the day.	Ez lesz a nap utolsó állapotjelentése.
I just want to smile and live.	Csak mosolyogni akarok és élni akarok.
Probably more reports.	Valószínűleg több jelentés.
The driver should never be cut.	Soha nem szabad megvágni a vezetőt.
For this reason, they need to be provided with an appropriate study environment.	Emiatt megfelelő tanulmányi környezetet kell biztosítani számukra.
You're still in love.	Még mindig szerelmes vagy.
Only the right eyes of patients and controls were considered.	Csak a betegek és a kontrollok jobb szemeit vettük figyelembe.
Place any.	Helyezzen el bármilyen.
You, we stood aside.	Te, mi félreálltunk.
They come because they can.	Azért jönnek, mert tudnak.
The front door opened and a security guard stepped out.	A bejárati ajtó kinyílt, és egy biztonsági őr lépett ki.
Cases not described below will not be reviewed on appeal.	Az alábbiakban nem ismertetett ügyeket fellebbezés során nem vizsgáljuk felül.
Do not store in the bathroom.	Ne tárolja a fürdőszobában.
They said they would be there for at least another hour or two.	Azt mondták, még legalább egy-két órát ott lesznek.
We shouldn't send a letter to get it.	Nem kellene levelet küldenünk, hogy megkapjuk.
The law requires more than that.	A törvény ennél többet ír elő.
It seemed strange to him at first.	Ez először furcsának tűnt neki.
I never asked you to leave.	Soha nem kértelek, hogy menj el.
They divorced a year later.	Egy év múlva elváltak.
In other words, they give the same power.	Más szóval, ugyanazt az erőt adják.
No one saw anything like it.	Senki nem látott ehhez hasonlót.
In any case, part of it.	Mindenesetre egy része.
He was not moving fast or with any sense of purpose.	Nem haladt gyorsan vagy bármilyen céltudattal.
They know exactly what's going on.	Pontosan tudják, mi történik.
I will test their spirits.	próbára teszem a szellemüket.
He wanted me to take care of myself.	Azt akarta volna, hogy vigyázzak magamra.
Her dress was good.	Jó volt a ruhája.
True love gives.	Az igaz szerelem ad.
He must have known the truth if anyone knew.	Biztosan tudta az igazságot, ha valaki tudja.
These moments prove why fans can’t get enough.	Ezek a pillanatok azt bizonyítják, hogy a rajongók miért nem tudnak betelni.
He had no idea if the brawl had reached the house.	Fogalma sem volt, hogy a verekedés elérte-e a házat.
You feel like you're having lunch.	Úgy érzed, mintha ebédelnél.
However, it is too easy to stop here.	Azonban túl könnyű itt megállni.
To this end, we performed three series of experiments.	Ennek érdekében három kísérletsorozatot hajtottunk végre.
Or an application letter with an address.	Vagy egy jelentkezési levél lakcímmel.
However, there are some limitations to this training method.	Ennek a képzési módszernek azonban vannak bizonyos korlátai.
I picked up the letter.	felvettem a levelet.
They're coming for you.	Jönnek feléd.
But the pictures speak for themselves.	De a képek magukért beszélnek.
There may be little further from the truth.	Kevés lehet távolabb az igazságtól.
Municipalities operate the schools.	Az önkormányzatok működtetik az iskolákat.
We have to repeat the game.	Meg kell ismételnünk a játékot.
They saved each other many times.	Sokszor megmentették egymást.
Yet when he spoke, he seemed calm.	Mégis, amikor megszólalt, nyugodtnak tűnt.
The price of shares is rising.	A részvények árfolyama emelkedik.
This state of mind is dangerous.	Ez a lelki állapot veszélyes.
I need a plan.	Kell egy terv.
If we love, they will love us.	Ha szeretünk, szeretni fognak minket.
But they may not be the ones to really worry about.	De lehet, hogy nem ők azok, akik miatt igazán aggódni kell.
A minute later, he found himself running.	Egy perc múlva azon kapta magát, hogy fut.
The problem is the goal.	A probléma a cél.
I can't wait to see you both one day.	Már alig várom, hogy egy napon lássam mindkettőtöket.
No one could be talked to about these things.	Senkivel nem lehetett beszélni ezekről a dolgokról.
These experiences are quite common and can take many forms.	Ezek a tapasztalatok meglehetősen gyakoriak, és sokféle formát ölthetnek.
But beyond that, the values ​​are what they are.	De ezen kívül az értékek azok, amik.
There is still no reaction.	Még mindig nincs reakció.
Neither party raised a choice of law issue.	Egyik fél sem vetett fel jogválasztási kérdést.
This is a new open source effort.	Ez egy új nyílt forráskódú erőfeszítés.
They were laid down quite thickly in these places.	Elég vastagon fektették le ezeken a helyeken.
He calls this behavior planning.	Ezt viselkedéstervezésnek nevezi.
We must fight for change now.	A változásért most kell küzdenünk.
Constant movement is the problem.	Az állandó mozgás a probléma.
It will last.	Tartani fog.
They won't have to run anymore.	Hamarosan már nem kell futniuk.
Please call for a list.	Kérem hívjon listáért.
I bought one.	vettem egyet.
I have their attention.	Rájuk van a figyelmem.
I should get in.	be kéne szállnom.
Oh, how fast things change.	Ó, milyen gyorsan változnak a dolgok.
And being in a difficult situation.	És nehéz helyzetben lenni.
She's in town.	A városban van.
It still works.	Ennek ellenére működik.
Many have chosen not to take risks.	Sokan úgy döntöttek, hogy nem kockáztatnak.
It must be good not to have to worry about much.	Biztos jó, hogy nem kell sok minden miatt aggódni.
That was true then, and it is true today.	Ez akkor is igaz volt, és igaz ma is.
This is the first question.	Ez az első kérdés.
There was no significant difference between the groups.	A csoportok között nem volt szignifikáns különbség.
If that had happened, the result here could have been different.	Ha ez megtörtént, az eredmény itt más lehetett volna.
Focus your efforts on your work.	Összpontosítsa erőfeszítéseit a munkájára.
This is how you can control your life if you are not careful.	Így irányíthatja az életét, ha nem vigyáz.
And that never stopped them.	És ez azonban soha nem állította meg őket.
He began to worry.	Kezdett aggódni.
He is married and has two small children, not his own.	Házas, két kisgyermeke van, nem a sajátja.
I don't know why, but it was fast.	Nem tudom miért, de gyors volt.
They stick together for company and safety.	Összetartanak a társaság és a biztonság érdekében.
The price condition has improved.	Az ár állapota javult.
I'm not married.	Nem vagyok házas.
Of course, some tools.	Természetesen néhány eszköz.
He turned it over several times in his small hand.	Kis kezében többször megfordította.
It's another experience to play there.	Más élmény ott játszani.
Now I understood what he meant by that.	Most már értettem, mit akart ezzel mondani.
However, this is not ideal.	Ez azonban nem ideális.
The boy went in and stopped at the door.	A fiú bement, és megállt az ajtóban.
He repeated those words a few days later.	Néhány nappal később megismételte ezeket a szavakat.
I expected to show anger, fear, or pain on his face.	Arra számítottam, hogy haragot, félelmet vagy fájdalmat mutat majd az arcán.
I didn't go anywhere.	Nem mentem sehova.
He was a broken man.	Megtört ember volt.
Some of my favorite moments were from those early times.	Néhány kedvenc pillanatom azokból a korai időkből volt.
Thank you for giving hope for years to come.	Köszönöm, hogy reményt adtál az elkövetkező évekre.
Not sure, though.	Nem biztos azonban.
I think it's a nice addition.	Szerintem szép kiegészítés.
And it's just fun.	És egyszerűen szórakozás.
But you never know what life will bring.	De soha nem tudhatod, mit hoz az élet.
The spirit of the journey was different.	Az utazás szelleme más volt.
And he was there.	És ott volt.
Let’s just lower our heads and let them rule over us.	Csak hajtjuk le a fejünket, és hagyjuk, hogy uralkodjanak rajtunk.
Thank you very much.	Nagyon köszönöm.
He got up and went to see them.	Felállt, és odament, hogy megnézze őket.
The policeman failed to catch the accused.	A rendőrnek nem sikerült elkapnia a vádlottat.
I was sure he would agree.	Biztos voltam benne, hogy beleegyezik.
I mainly rely on knowledge.	Főleg a tudásban bízom.
Now continue the day and enjoy life.	Most folytassa a napot, és élvezze az életet.
They needed a new place to meet.	Szükségük volt egy új helyre, ahol találkozhatnak.
Beautiful inside and out.	Gyönyörű kívül-belül.
But smile.	De mosolyogj.
I don’t know if our characters are involved.	Nem tudom, hogy a karaktereink részt vesznek-e.
Those who have been sent will be well provided.	Akiket elküldtek, azok jól el lesznek látva.
Following the pattern in the code below.	Az alábbi kódban található mintát követve.
At least he knows how to build a house.	Ő legalább tudja, hogyan kell házat építeni.
But it can be a good pain.	De jó fájdalom lehet.
There are several limitations to our study.	Tanulmányunknak számos korlátja van.
In my opinion, you won’t find any better in the region.	Véleményem szerint a régióban nem találsz jobbat.
Referring to past experiences does not take us through.	A múlt tapasztalataira való hivatkozás nem visz át minket.
His name sounded strange to him.	A neve furcsán hangzott neki.
However, this is much more difficult when two different states are involved.	Ez azonban sokkal nehezebb, ha két különböző állam érintett.
Apparently everyone wanted to take part in the action.	Nyilván mindenki részt akart venni az akcióban.
I feel good here.	jól érzem magam itt.
Teachers often assume that students will naturally develop these skills.	A tanárok gyakran azt feltételezik, hogy a tanulók természetesen fejlesztik ezeket a készségeket.
Her heart fell.	A szíve megesett.
It's not hard to find later.	Később nem nehéz megtalálni.
He closed and closed it inside, then leaned back on him.	Odabent becsukta és bezárta, majd hátradőlt neki.
I do not understand either.	én sem értem.
There were books too.	Voltak könyvek is.
Not even a minute passed, though it seemed like ten.	Még egy perc sem telt el, pedig tíznek tűnt.
They sound amazing.	Elképesztően hangzanak.
Don't play, you and your brother are going home.	Ne játssz, te és a bátyád hazamész.
Just a guy who is no different from thousands of other people.	Csak egy srác, aki nem különbözik több ezer másik embertől.
I didn’t want anyone else to call it that.	Nem akartam, hogy bárki mást így hívjon.
Read, listen and listen a little more.	Olvass, hallgass és hallgass még egy kicsit.
Nothing stopped him.	Semmi sem állította meg.
If you share, make sure your blog is public.	Ha megosztod, gondoskodj róla, hogy a blogod nyilvános legyen.
I could not question it.	nem kérdőjelezhettem meg.
It literally happens while we talk.	Szó szerint történik, miközben beszélünk.
It was clearly a body bag.	Egyértelműen egy testtáska volt.
I'll post another update soon.	Hamarosan újabb frissítést teszek közzé.
We sat and watched them for a while.	Ültünk és néztük őket egy ideig.
Nevertheless, they sometimes break their character.	Ennek ellenére néha megtörik a jellemüket.
This page is not about that.	Ez az oldal nem erről szól.
Very easy to play with a straight neck.	Nagyon könnyen játszható, egyenes nyakkal.
There is no help for that.	Ehhez nincs segítség.
But he knew what was behind the door.	De tudta, mi van az ajtó mögött.
i am such a happy person.	olyan boldog ember vagyok.
It seemed clear to me.	Számomra egyértelműnek tűnt.
I love the movie, but others weren’t so kind.	Szeretem a filmet, de mások nem voltak olyan kedvesek.
He was trying to find others like him.	Próbált másokat találni, mint ő.
Salary was good, but not essential.	A fizetés jó volt, de nem elengedhetetlen.
The most important thing is to do it.	A legfontosabb dolog az, hogy megtedd.
You are the love of my life.	Ön az életem szerelme.
He wasn't sure if he had another step.	Nem volt biztos benne, hogy van-e még következő lépése.
I can fully understand that.	Ezt teljesen meg tudom érteni.
They didn’t like each other very much when they made the film.	A film készítésekor nem nagyon szerették egymást.
Such rights are not absolute.	Az ilyen jogok nem abszolútak.
He's here too.	Ő is itt van.
The effects are unknown.	A hatások nem ismertek.
But it is definitely one of the best in the world.	De ez határozottan az egyik legjobb a világon.
This also has a high false positive rate.	Ennek is magas a hamis pozitív aránya.
But they can be bigger than one.	De ezek egynél nagyobbak lehetnek.
We asked what happened.	Megkérdeztük, mi történt.
He asked people to take off their clothes.	Megkérte az embereket, hogy vegyék le a ruháikat.
Not practical.	Nem praktikus.
Not everyone is ready to own a home.	Nem mindenki áll készen arra, hogy otthont birtokoljon.
He has no idea he's too wild.	Fogalma sincs túl vad.
We are talking about a lot of very important issues.	Rengeteg nagyon fontos kérdésről beszélünk.
It looked a little strange.	Kicsit furcsán nézett ki.
It often happens when the fight ends in death.	Gyakran előfordul, amikor a harc halállal végződik.
It's part of the weather.	Az időjárás része.
This is happening more than you think.	Ez többet történik, mint gondolnád.
But you are right.	De igazad van.
That held me strong.	Ez tartotta erősen.
For him, this was writing and led to a great career.	Számára ez az írás volt, és nagyszerű karrierhez vezetett.
I will give you water by faith.	Hitből adom neked a vizet.
Make sure the reviews speak for themselves.	Ügyeljen arra, hogy az értékelések magukért beszéljenek.
Take care of each other.	Vigyázzatok egymásra.
At the end of the day, performance is the point.	A nap végén a teljesítmény a lényeg.
I'll be over it in a year or two.	Egy-két éven belül túl leszek rajta.
But let me ask you this.	De hadd kérdezzem meg ezt.
Just like you said.	Pont úgy, ahogy mondta.
This means continuous communication.	Ez folyamatos kommunikációt jelent.
You are my only choice.	Te vagy az egyetlen választásom.
A year has passed.	Eltelt egy év.
You want it to be for you.	Azt akarod, hogy neked legyen.
It happened during a visit that shouldn’t have happened.	Ez egy olyan látogatás során történt, amelyen nem kellett volna.
I tried to stay out of the way, but it was impossible.	Próbáltam távol maradni az útból, de ez lehetetlen volt.
Go further.	Tovább megy.
Help me out.	Segíts ki.
Your people will take care of him.	Az emberei vigyázni fognak rá.
What makes it even more funny now is for sure.	Ami most még viccesebbé teszi, az biztos.
You would know what to do if you could.	Tudná, mit tegyen, ha csak eléri.
More than two flow cells per state were used.	Egy állapotonként kettőnél több áramlási cellát használtunk.
Although it can work.	Bár működhet.
I take care of them, they take care of me.	Én vigyázok rájuk, ők vigyáznak rám.
One more and it opens.	Még egy, és kinyílik.
Eye relief is good and focus is simple.	A szem megkönnyebbülése jó, a fókusz pedig egyszerű.
So please help and thank you.	Szóval kérlek segíts és köszönöm.
An example of this is the red circle in the figure.	Példa erre az ábrán látható piros kör.
They try to stop him, but they're too late.	Megpróbálják megállítani, de már elkéstek.
He knelt down.	Letérdelt.
So it is in all areas of effort.	Így van ez az erőfeszítések minden területén.
And it's a little time.	És ez egy kis idő.
I can't watch the match he's calling.	Nem bírom nézni a meccset, amit hív.
And he was right.	És igaza volt.
No hard feelings.	Nincs harag.
And in fact, there are health at least.	És valójában vannak egészségügyi szempontból legalábbis.
You are changing the technology.	Megváltoztatod a technológiát.
The situation is different with this situation.	Ezzel a helyzettel más a helyzet.
Individuals could choose a good strategy.	Az egyének választhattak a jó stratégia közül.
His suit was never considered, much less decided.	Az öltönyét soha nem vették fontolóra, még kevésbé döntötték el.
Sometimes it was once every other day.	Néha minden második nap egyszer volt.
I didn’t know getting something was part of the game.	Nem tudtam, hogy valami megszerzése a játék része.
One of the two representative experiments is shown.	A két reprezentatív kísérlet egyike látható.
In fact, no one has a choice in anything.	Valójában senkinek nincs választása semmiben.
And we know that his men were men, women, and children.	És tudjuk, hogy emberei férfiak, nők és gyerekek voltak.
And everyone can play a role.	És mindenki szerepet játszhat.
And he went back to work without a word.	És minden szó nélkül visszament a munkájához.
They made brief eye contact and glanced aside quickly.	Rövid szemkontaktust teremtettek, és gyorsan félrepillantottak.
I learned from it.	tanultam belőle.
It was very complete.	Igen teljes volt.
But it was hardly more effective at the time.	Ám akkoriban aligha volt hatékonyabb.
Although it didn't look as beautiful as mine.	Bár nem nézett ki olyan szépnek, mint az enyém.
It is best done after that.	Legjobban azután készíthető el.
If it didn't land well.	Ha nem szállt le jól.
I can't leave the house, someone will know.	Nem hagyhatom ki a házat, valaki tudni fogja.
You will receive your first welcome message shortly.	Hamarosan megkapja első üdvözlő üzenetét.
Eventually they were allowed to compete.	Végül engedtek versenyezni.
We became friendly, but nothing special.	Barátságosak lettünk, de semmi különös.
Or he could have spent it anywhere else the state government wanted it.	Vagy bárhol máshol elkölthette volna, ahol az állam kormánya akarja.
All my programs.	Az összes programom.
It saved my life.	Megmentette az életemet.
Life is political.	Az élet politikai.
We just don't know what will happen yet.	Csak még nem tudjuk, mik lesznek.
The printed statement never appears.	A nyomtatott nyilatkozat soha nem jelenik meg.
Sit back and look.	Dőlj hátra és nézd.
They learn how to keep themselves and their food cool.	Megtanulják, hogyan tartsák hidegen magukat és ételeiket.
I went to the bed and stood directly above it.	Odamentem az ágyhoz, és közvetlenül föléje álltam.
So thank you.	Szóval köszönöm.
I hope it will go after that.	Remélem utána menni fog.
The door comes down.	Lejön az ajtó.
But this right and duty is not the result of contract law.	De ez a jog és kötelesség nem a szerződési jog eredménye.
They need to provide news to the public.	Hírekkel kell ellátniuk a nyilvánosságot.
We know.	Mi tudjuk.
Not a soul was on the horizon.	Egy lélek sem volt a láthatáron.
And that’s because it probably was.	És hát ez azért van, mert valószínűleg így volt.
Put your hands in them and take them apart.	Tegye beléjük a kezét és szedje szét.
Another train of thought ran through me.	Újabb gondolatmenet futott át rajtam.
All of this was watched and learned by our children.	Mindezt gyermekeink nézték és tanulták.
His lies were what he lived every day.	A hazugságai olyanok voltak, amelyekkel nap mint nap élt.
Coincidentally, I think this is a great idea.	Véletlenül úgy gondolom, hogy ez egy kiváló ötlet.
In fact, the problems are basically the same.	Valójában a problémák alapvetően ugyanazok.
Try talking to him.	Próbálj beszélni vele.
All issues reported here have been fixed.	Az itt közölt összes problémát kijavították.
She loved her husband.	Szerette a férjét.
Everything that comes to life must fall.	Minden életbe esőnek kell esnie.
Most individuals start in the insurance business.	A legtöbb magánszemély a biztosítási üzletágban indul.
People need something that explains the big bad world out there.	Az embereknek szükségük van valamire, ami megmagyarázza a nagy rossz világot odakint.
I'll tell you when you get air.	Majd szólok, ha levegőhöz jut.
Neither more nor less.	Se több, se kevesebb.
The rules here are pretty clear.	A szabályok itt elég egyértelműek.
It works well now.	Most jól működik.
If the answer is correct, the team has a point.	Ha a válasz helyes, a csapatnak van pontja.
I never got these parts.	Soha nem kaptam meg ezeket a részeket.
The other team felt he couldn't.	A másik csapat úgy érezte, nem tud.
I hate being turned on in the middle of the night now.	Utálom, hogy most az éjszaka közepén van bekapcsolva.
He raised his hands to continue the conversation.	Felemelte a kezeit, hogy tovább folytassa a beszélgetést.
If not, just cook for a few more minutes.	Ha nem, csak főzzük még pár percig.
Well, no, that's not quite true.	Nos, nem, ez nem egészen igaz.
He had important things.	Fontos dolgai voltak.
I can’t believe this changes anyone so much.	Nem hiszem el, hogy ez ennyire megváltoztat valakit.
We tried, but we haven’t broken them yet.	Megpróbáltuk, de még nem törtük el őket.
As long as they were on top of each other.	Amíg egymásra voltak.
What an effort from them.	Micsoda erőfeszítés tőlük.
Because he wants good, really.	Mert jót akar, tényleg.
But this is a thing of the past.	De ez már a múlté.
Driving with friends didn’t help.	A barátokkal való vezetés nem segített.
Somehow it doesn't shock.	Valahogy nem sokkol.
It wouldn't be good for him to hear that.	Nem tenne jót neki, ha ezt hallaná.
He didn't sleep around.	Nem aludt körül.
The treatment was repeated after two weeks.	A kezelést két hét múlva megismételték.
Unique in its own way.	A maga módján egyedülálló.
A little help could come in handy for me to understand.	Nagyon jól jöhetne egy kis segítség, hogy megértsem.
He remembered that no one had ever been special to him.	Eszébe jutott, hogy soha senki nem volt különleges számára.
It does not work on long hair.	Ez nem működik hosszú hajban.
He entered the hotel for the first time.	Először lépett be a szállodába.
I keep saying nonsense.	Folyton hülyeségeket mondok.
He remained mostly silent.	Leginkább csendben maradt.
So here it is.	Szóval itt van.
The home is no longer exactly the same.	Az otthon már nem teljesen ugyanaz.
In the floor space.	Az alapterületen.
They were just.	Csak voltak.
Something we can't get away with.	Valami, amit nem tudunk megúszni.
Although sometimes effective, it does not work for everyone.	Bár néha hatékony, nem mindenkinél működik.
Of course I knew the name.	A nevet persze tudtam.
He was sure he was dead.	Biztos volt benne, hogy meghalt.
This is not an easy process.	Ez nem egyszerű folyamat.
What you said.	Amit mondtál.
However, the function of most of them is not fully known.	Legtöbbjük funkciója azonban nem teljesen ismert.
They have no idea what to do.	Fogalmuk sincs, mit tegyenek.
Already gone.	Már elment.
Therefore, we do not find a clear error here.	Ezért itt nem találunk egyértelmű hibát.
In this area, the sky is the limit for all starters.	Ezen a területen az ég a határ minden induló számára.
Give an answer.	Választ adni.
They should be hidden.	El kellene rejteni őket.
You need to read a little more about it.	Kicsit többet kell olvasni róla.
It was twenty-eight.	Huszonnyolc volt.
I know you love it and will adjust.	Tudom, hogy szeret, és meg fog igazítani.
The speed of light can vary from month to month.	A fénysebesség hónapról hónapra változhat.
I just had to take it off my chest.	Csak le kellett vennem a mellkasomról.
It just didn't come out.	Egyszerűen nem jött elő.
Technology is not an art.	A technika nem művészet.
We believe in our guys.	Hiszünk a srácainkban.
I know the stuff is there.	Tudom, hogy ott van a cucc.
However, my result is different due to some scale factor.	Az eredményem azonban némi léptéktényező miatt eltér.
Mom had never had so much cash at once.	Anyának még soha nem volt ennyi készpénze egyszerre.
We do not know exactly when this will happen.	Nem tudjuk pontosan, hogy ez mikor fog megtörténni.
New life in a new place.	Új élet egy új helyen.
I didn't use anyone.	Nem használtam senkit.
Then another good day and another good day.	Aztán még egy jó napot, és még egy jó napot.
It didn’t work well, but now they’re both older.	Ez nem működött jól, de most már mindketten idősebbek.
My neck.	A tarkóm.
He starts asking about his training.	Elkezdi kérdezni a képzéséről.
He finally walked into a corner and went to bed.	Végül egy sarokba sétált és lefeküdt.
You took the life of my trees.	Elvetted a fáim életét.
He lived here for twenty years.	Itt élt húsz évig.
The code does not appear here.	A kód itt nem jelenik meg.
Lots of easy running on a slightly longer weekend.	Sok könnyű futás valamivel hosszabb hétvégén.
He was not asked.	Nem kérték tőle.
He really cried in the end.	A végén tényleg sírt.
Terrible idea.	Szörnyű ötlet.
Look at the systems of black men.	Nézd meg a fekete férfiak rendszereit.
I know your background.	Ismerem a hátteredet.
We first tried to test its statistical significance.	Először a statisztikai jelentőségét próbáltuk tesztelni.
But look at how many people are on the street right now.	De nézd meg, hány ember van most az utcán.
Using digital communication tools is a good idea.	A digitális kommunikációs eszközök használata jó ötlet.
But there are so many things that are hard to believe.	De nagyon sok dolog van, amit nehéz elhinni.
Honestly, I accept anything now.	Őszintén szólva most bármit elfogadok.
People still have emotions.	Az embereknek még mindig vannak érzelmeik.
He raised questions where they never were.	Kérdéseket vetett fel ott, ahol valaha nem voltak.
At some point.	Egy bizonyos ponton.
Well, those times are over.	Nos, ezek az idők elmúltak.
Everyone held their breath and waited to hear more.	Mindenki visszatartotta a lélegzetét, és várta, hogy többet halljon.
Each player sits in at least two matches.	Minden játékos legalább két meccsen ül.
We have an experienced team.	Tapasztalt csapatunk van.
This kind of restriction on our freedom seems right to me.	Szabadságunk ilyen jellegű korlátozása helyesnek tűnik számomra.
The risk increases with age.	A kockázat az életkorral növekszik.
At the same time, he was able to soothe healthy young males to tears.	Ugyanakkor az egészséges fiatal hímeket könnyekre tudta csillapítani.
As he stepped out, a voice came from across the street.	Ahogy kilépett, megszólalt egy hang az utca túloldaláról.
Poor girls! 	Szegény lányok!
they don't know where they are yet.	még nem tudják, hol vannak.
My needs have not changed.	Az igényeim nem változtak.
These guys don't like each other.	Ezek a srácok nem szeretik egymást.
He just pushed me off it.	Csak engem lökött le róla.
You don't have to sell yourself.	Szó szerint nem kell eladnia magát.
I wish you could come too.	Bárcsak te is eljöhetnél.
He talked a little, but not with me.	Beszélt egy kicsit, de nem velem.
I grabbed her by the arm.	Megfogtam a karjánál fogva.
There was someone outside of them.	Rajtuk kívül volt valaki.
It is sad that we still need such pieces.	Szomorú, hogy még mindig szükségünk van ilyen darabokra.
It came to him like a dream.	Úgy jött neki, mint egy álomból.
He turned his attention to the men.	Figyelmét a férfiakra fordította.
Try different types of activities and lessons.	Próbáljon ki különböző típusú tevékenységeket és órákat.
I was developing with this business at the time.	Akkoriban ezzel a vállalkozással fejlődtem.
Book three months in advance on their website.	Foglaljon három hónappal előre a weboldalukon.
This should certainly be part of the debate.	Ennek minden bizonnyal a vita részét kell képeznie.
Some people loved this place, he said.	Néhányan szerették ezt a helyet – mondta.
He looked around but didn't notice me.	Körülnézett, de nem vett észre engem.
Empty, he says, empty.	Üres, azt mondja, üres.
I answered questions.	kérdésekre válaszoltam.
We never read the books.	Soha nem olvastuk a könyveket.
But there was no attack.	De nem jött támadás.
But anything would be a fair game.	De bármi tisztességes játék lenne.
We cover everything with cold water.	Mindent lefedünk hideg vízzel.
I long for the pain.	Vágyom a fájdalomra.
The offer is based on the following procedure.	Az ajánlat az alábbi eljáráson alapul.
Maybe the results can save someone from some pain.	Talán az eredmények megmenthetnek valakit némi fájdalomtól.
I could hear the thoughts of my old and new friends.	Hallhattam régi és új barátaim gondolatait.
Bad fight.	Aljas harc.
But these people do not know art.	De ezek az emberek nem ismerik a művészetet.
I enjoyed frequent workouts and my skills and self-confidence grew.	Élveztem a gyakori edzéseket, és a képességeim és az önbizalmam egyre csak nőtt.
I have not seen anything.	nem láttam semmit.
He was determined to save every animal that ever came to us.	Elhatározta, hogy megment minden állatot, amely valaha hozzánk került.
We will not kill them.	Nem öljük meg őket.
And they took it.	És elvitték.
Of course, they had kids who had to go to school tomorrow.	Természetesen voltak gyerekeik, akiknek holnap iskolába kellett menniük.
This is the same game with a slightly different skin.	Ez ugyanaz a játék, alig más bőrrel.
Animals die if they eat it.	Az állatok meghalnak, ha megeszik.
Several parameters need to be defined.	Számos paramétert kell meghatározni.
Have a nice day.	Szép napot.
Thanks again for this post, really amazing.	Még egyszer köszönöm ezt a bejegyzést, igazán csodálatos.
This is the only dangerous place left.	Ez az egyetlen veszélyes hely maradt.
That night.	Aznap este.
Then the baby started coming.	Aztán elkezdett jönni a baba.
I would put this in a common library.	Ezt egy közös könyvtárba építenék be.
I was close to leaving.	Közel voltam ahhoz, hogy elmenjek.
Now we're in for nothing.	Most a semmibe kerültünk.
To be bigger than one and to be smaller than one.	Nagyobbnak lenni, mint egy volt, és kisebbnek lenni, mint egy.
You want to feel prepared.	Felkészültnek akarod érezni magad.
You don't have to be so emotional.	Nem kell ennyire érzelgősködni.
You want to get to know them better right away.	Azonnal szeretnéd még közelebbről megismerni őket.
I think these guys killed each other.	Azt hiszem, ezek a srácok megölték egymást.
And they went to someone else.	És elmentek valaki máshoz.
This is the law.	Ez a törvény.
There is no basis for justice.	Nincs igazságalapja.
I can come back to it and be surprised again.	Visszatérhetek rá, és ismét meglepődhetek.
He examined himself, found nothing.	Megvizsgálta magát, nem talált semmit.
There was its own box and its own bar.	Ott volt saját doboza és saját bárja.
At the very beginning.	A legelején.
We'll talk again tonight, if you still feel the same, we'll try.	Ma este újra beszélünk, ha még mindig ugyanazt érzed, megpróbáljuk.
I love and miss you.	Szeretem és hiányzik.
And so are we.	És mi is.
I know the fear.	Ismerem a félelmet.
It’s about what you do next, next next.	Arról szól, hogy mit csinálsz ezután, a következőt a következőt.
Take a deep breath.	Mély levegőt venni.
They were finally tried.	Végül megpróbálták őket.
In some cases, the damage is more severe.	Egyes esetekben a kár súlyosabb.
He could do it for no reason.	Ok nélkül megtehette.
Take a look at their health records.	Vessen egy pillantást az egészségügyről szóló nyilvántartásukra.
This brings us to the last four days.	Ez elvezet minket az elmúlt négy naphoz.
So this has no hope of working.	Így ennek nincs reménye a működésre.
That was the purpose of my existence.	Volt célja a létezésemnek.
There are no conditions attached to these.	Ezekhez nincsenek feltételek kötve.
Dress up the best.	Öltözz fel a legjobban.
I think he needed to.	Szerintem kellett neki.
If you ask me, they will be under pressure again.	Ha engem kérdezel, újra rájuk nehezedik a nyomás.
Please help me get a nice gift.	Kérlek segíts egy szép ajándékot szerezni.
Either a small town or something.	Vagy egy kisváros vagy valami hasonló.
Houseé, it couldn't have been otherwise.	Houseé, nem is lehetett volna másképp.
The voice a man made when he fell.	Az a hang, amit egy férfi adott, amikor leesett.
Now.	Most .
It was a party.	Egy partin volt.
It was a sad day for many people.	Sok ember számára szomorú nap volt.
Every place is different and no one has the same needs.	Minden hely más, és senkinek sincsenek azonos igényei.
There is nothing to show.	Nincs mit mutatni.
He fell heavily on his back.	Erősen a hátára esett.
Maybe someone is sleeping under your window.	Lehet, hogy valaki alszik az ablaka alatt.
Fifteen.	Tizenöt.
You will be perfect for this.	Erre tökéletes leszel.
The heart falls in love.	A szív beleszeret.
He was right.	Igazát szolgálta.
He didn't succeed either.	Ez sem sikerült neki.
He ate nothing, drank less, and still persevered.	Nem evett semmit, kevesebbet ivott, és még mindig kitartott.
I took the time.	Szakítottam rá az időt.
Let me approach.	Hadd közeledjek.
Your services must not be lost.	Szolgálatait nem szabad elveszíteni.
He hated those feelings.	Gyűlölte ezeket az érzéseket.
It really was his.	Igazán az övé volt.
The cause of the storm.	A vihar felhozott okát.
This is nice.	Ez szép.
But that's not how it goes.	De ez nem így megy.
They wanted to serve.	Szolgálni akartak.
He started and turned to me.	Elindult és felém fordult.
This can be shown as follows.	Ez a következőképpen mutatható meg.
That saved the situation, for now.	Ez mentette meg a helyzetet, egyelőre.
He's going back to school.	Visszamegy az iskolába.
At least the pain was real.	A fájdalom legalább valódi volt.
The lives of the people around you are changing.	A körülötted lévő emberek élete megváltozik.
I went one step further.	Egy lépéssel tovább léptem.
This is a win-win for everyone.	Ez mindenki számára nyerő.
It will be a very long walk.	Nagyon hosszú séta lesz.
That's what they were looking for.	Ezt keresték.
Well, they got stuck.	Hát elakadtak.
If he got in trouble here, there was no escape.	Ha itt bajba került, nem volt menekvés.
Everyone had a place.	Mindenkinek volt helye.
Stay calm, act professionally, respond and move on.	Maradjon nyugodt, járjon el professzionálisan, válaszoljon és lépjen tovább.
Life was too hard for him.	Az élet túlságosan nehéz volt vele.
Then he laid it on the floor very gently.	Aztán nagyon finoman lefektette a földre.
Organizational Behavior Project Management.	Szervezeti viselkedés projektmenedzsment.
He smiles.	Megmosolyogtat.
Of course there was no barn.	Természetesen nem volt istálló.
Thirty years ago the same car they built.	Harminc éve ugyanaz az autó, amit ők építettek.
Except for the head.	Kivéve a fejet.
We put our customers first and work hard to build customer relationships.	Ügyfeleinket helyezzük előtérbe, és keményen dolgozunk az ügyfélkapcsolatok kiépítésén.
Not in dangerous times.	Nem veszélyes időkben.
The feeling on the first day on the field is quite special.	Az érzés az első napon a pályán egészen különleges.
There is no sexual middle ground for them.	Számukra nincs szexuális középút.
Nobody, he said.	Senki – mondta.
The music industry has changed.	A zeneipar megváltozott.
The volume of the solution was equal.	Az oldat térfogata egyenlő volt.
There is evidence that the latter is true.	Bizonyíték van arra, hogy ez utóbbi igaz.
I got it for five dollars.	Öt dollárért kaptam.
And everyone took it seriously.	És mindenki komolyan vette.
Now these people were starting to avoid him.	Most ezek az emberek elkezdték kerülni őt.
There was a sudden shot.	Hirtelen lövés hallatszott.
He had a lot of money, but he understood.	Sok pénz volt, de megérte.
The player should not be confused about how to play a game.	A játékosnak nem szabad összezavarodnia azzal kapcsolatban, hogyan játsszon egy játékot.
By a friend.	Egy barát által.
I can't waste any more time.	Nem vesztegethetem tovább az időt.
On the other hand, doing so can result in a stronger story.	Másrészt, ha így tesz, erősebb sztorit eredményezhet.
He talked about how successful it was.	Arról beszélt, hogy ez mennyire sikeres volt.
My son needs a job.	A fiamnak munkára van szüksége.
He had so much to remember.	Annyi emlékeznivalója volt.
There is a reason for the change.	Van oka a változtatásnak.
He is beginning to experience.	Kezd tapasztalni.
You can move on to another question.	Áttérhet egy másik kérdésre.
I didn't want a lot of clothes.	Nem akartam sok ruhát.
These were the key factors that led to the preparation of the study.	Ezek voltak a kulcsfontosságú tényezők, amelyek a tanulmány elkészítéséhez vezettek.
Understandably you didn't.	Érthető, hogy nem tetted.
This gives some idea of ​​what character it was.	Ez ad némi képet arról, hogy milyen karakter volt.
That was the safe thing.	Ez volt a biztonságos dolog.
I won't kill you.	Nem öllek meg.
No one on the floor saw us.	A padlón senki sem látott minket.
I didn't know much about the music business.	Nem sokat tudtam a zenei üzletről.
It makes you strong.	Erőssé tesz.
That was sad.	Ez szomorú volt.
However, I'm not kidding me yet.	Azonban még nem viccelek velem.
Your values ​​are the ones that matter and matter to you.	Az Ön értékei azok, amelyek fontosak és számítanak Önnek.
Not within walking distance, but well worth a short drive.	Nem sétatávolságra, de megéri egy rövid autóútra.
It would be best not to fuck the books.	Legjobb lenne, ha nem baszkodnának a könyvekkel.
Be very careful who you tell.	Nagyon vigyázz, kinek mondod el.
His mouth was a flat line.	A szája lapos vonal volt.
He wasn't around.	Nem volt a közelében.
It doesn't really make any difference.	Valójában semmi különbséget nem tesz.
It was a really creative period.	Igazán kreatív időszak volt.
They ran to the first sign of danger.	A veszély első jelére futottak.
It was too big for him.	Túl nagy volt neki.
But he continued.	De folytatta.
We want to give you the opportunity to fix this for you.	Szeretnénk lehetőséget kapni, hogy ezt az Ön által helyrehozzuk.
Escape from your home.	Megszökni az otthonából.
His gaze was fixed on the subject.	Tekintete a tárgyra szegeződött.
Then I realized.	Akkor rájöttem.
Nevertheless, this is the best anyone has ever figured out.	Mindazonáltal ez a legjobb, amit eddig bárki kitalált.
This is not taken well.	Ezt nem veszik jól.
I just want strength, hope and support.	Csak erőt, reményt és támogatást kívánok.
And whether he did it or not doesn’t matter much.	És hogy megtette-e vagy sem, nem sok mindegy.
It's just no time.	Csak, nincs idő.
Imagine thinking about when you started working for your goal.	Képzeld el, hogy arra gondolsz, amikor elkezdtél dolgozni a célod érdekében.
And they are not.	És nem azok.
He looked sad and it was easy to understand why.	Szomorúnak tűnt, és könnyű volt megérteni, miért.
I still have to be careful.	Még mindig óvatosnak kell lennem.
It went for him.	Neki folyt.
You won't lie down for hours.	Még órákig nem fekszel le.
The process is repeated with the other end of the edge.	A folyamatot megismételjük az él másik végével.
I would pay for a full movie.	Fizetnék egy teljes filmért.
It’s harder than ever to spot ourselves.	Minden eddiginél nehezebb észrevenni magunkat.
There is no one else in it.	Senki más nincs benne.
I hated being seen in public.	Utáltam, hogy nyilvánosan látnak.
Where are you standing?	Hol állsz.
Most players will be very excited or nervous.	A legtöbb játékos nagyon izgatott vagy ideges lesz.
They die together.	Együtt halnak meg.
I would go to work and he would stay here.	Én elmennék dolgozni, ő pedig itt maradna.
And keep that to yourself.	És ezt tartsd meg magadnak.
Explained in simple, clear language.	Egyszerű, világos nyelven elmagyarázva.
He and they never stopped working.	Ő és ők soha nem hagyták abba a munkát.
Plus, if you plan things out, there’s no risk.	Ráadásul, ha megtervezi a dolgokat, nincs kockázat.
You don't even know how to smoke.	Azt sem tudod, hogyan kell dohányozni.
He didn't leave.	Nem hagyta el.
It is not clear what they could gain from such an act.	Nem világos, mit nyerhetnének egy ilyen cselekedettel.
And to whom it was sold.	És hogy kinek adták el.
I used the one from here.	Az innen származót használtam.
I don't even know his name.	Még a nevét sem tudom.
Everything that was before should be left in it.	Mindent, ami korábban volt, benne kell hagyni.
The player shouts the name of the card.	A játékos kiáltja a kártya nevét.
Allows you to create your own Warrior string.	Lehetővé teszi, hogy saját harcos karaktersort hozzon létre.
I have views with pictures.	Vannak képeket tartalmazó nézeteim.
He sat at their table.	Az asztalukhoz ült.
People forget, but you know.	Az emberek elfelejtik, de tudod.
But almost everything has a positive side.	De szinte mindennek van pozitív oldala.
When he was burning, the only thought was to stop the pain.	Amikor égett, az egyetlen gondolat az volt, hogy megállítsuk a fájdalmat.
They can be members of a local church, school, or workplace.	Lehetnek a helyi gyülekezet, iskola vagy munkahely tagjai.
I am my freedom.	én vagyok a szabadságom.
The release has received positive reviews.	A kiadást pozitív kritikák fogadták.
The phone fell.	A telefon leesett.
It was ice cold.	Jéghideg volt.
Your idea doesn't matter.	Az ötleted nem számít.
The pain is caused by feeling bad.	A fájdalmat az okozza, hogy rosszul érezzük magunkat.
Mix and match as desired.	Keverje össze és illessze tetszés szerint.
Don't raise your voice.	Ne emelje fel a hangját.
I had never heard of it before.	Korábban nem is hallottam róla.
Take a look at the link below.	Vessen egy pillantást az alábbi linkre.
But some do.	De néhányuk igen.
You can keep records or not.	Vezethetsz nyilvántartást, vagy nem.
Man, it's funny how life sometimes works.	Ember, vicces, ahogy az élet néha működik.
Don't worry about the structure.	Ne aggódj a szerkezet miatt.
He could see them every morning as they walked through the fields.	Minden reggel láthatta őket, amint átsétálnak a mezőkön.
The relief is clear.	A megkönnyebbülés egyértelmű.
Let's see.	Megnézzük.
If so, he failed.	Ha igen, megbukott.
He's not talking to me, but he's listening to you.	Nem beszél hozzám, de meghallgat téged.
Don't try to turn him into yourself.	Ne próbáld őt magadévá alakítani.
This group will be picked up this afternoon.	Ezt a csoportot ma délután veszik fel.
These things could only be taken so far.	Ezeket a dolgokat csak eddig lehetett vinni.
Of course he didn't push himself last night.	Természetes, hogy tegnap este nem tolta rá magát.
You can't appreciate the miracle of this.	Nem tudod értékelni ennek a csodáját.
It's my turn now, Dad.	Most rajtam a sor, apám.
They have to find food every day.	Minden nap élelmet kell találniuk.
I'm trying something like the following.	A következőhöz hasonlóval próbálkozom.
It was a dark night and the stars were shining.	Sötét éjszaka volt, és a csillagok ragyogtak.
We say we know them.	Azt mondjuk, ismerjük őket.
But it wasn't like that.	De nem így volt.
He managed to smile.	Sikerült elmosolyodnia.
I don’t like the sound of family on the train.	Nem szeretem a család hangját a vonaton.
I have an appointment that won't wait.	Találkozóm van, amely nem fog várni.
This is the only way to keep your garden beautiful.	Csak így maradhat szép a kert.
It is more effective than pain.	Ez hatékonyabb, mint a fájdalom.
When he noticed pain in his right side, leg and back.	Amikor fájdalmat észlelt a jobb oldalán, lábában és hátában.
Limitations can help.	A korlátok segíthetnek.
But it can be quite interesting.	De elég érdekes lehet.
The company does not comment further.	A cég bővebben nem nyilatkozik.
I told him to stop.	Mondtam neki, hogy hagyja abba.
Huge local hit.	Hatalmas helyi sláger.
He has lost three times so far.	Eddig háromszor veszített.
Let's see how it works.	Lássuk, hogyan működik ez.
Failure is not fun for me.	A kudarc számomra nem szórakoztató.
This is especially good for developing a standard model.	Ez különösen jó a standard modell fejlesztéséhez.
This is the first mass political movement to demand less, not more.	Ez az első tömegpolitikai mozgalom, amely kevesebbet követel, nem többet.
The truth, as usual, was more complex.	Az igazság, mint általában, összetettebb volt.
Above his shoulder, the camera sees the door quite clearly.	A válla fölött a kamera egészen tisztán látja az ajtót.
Then there is no waiting.	Akkor nincs várakozás.
His head ran away from him.	A feje elszaladt magától.
We talked about personal things.	Személyes dolgokról beszélgettünk.
It's downstairs.	Lent van.
We are not rich.	Nem vagyunk gazdagok.
Most.	A legtöbb.
That way I will have even more time to get started.	Így még több időm lesz az indulásra.
Here you keep your thoughts to yourself.	Itt tartod magadnak a gondolataidat.
I loved it, I loved working with it.	Szerettem, szerettem vele dolgozni.
He did a wonderful job.	Csodálatos munkát végzett.
It will never happen.	Soha nem fog megtörténni.
However, there are differences in the details.	A részletekben azonban vannak különbségek.
There was no one in the lobby.	A hallban nem volt senki.
They received help from the other members.	Segítséget kaptak a többi tagtól.
Many dogs seem to like to rest on the go.	Úgy tűnik, sok kutya szeret az útközben pihenni.
When one thing becomes two, it’s usually bad.	Amikor egy dologból kettő lesz, az általában rossz.
Now follow him to his house.	Most kövesse őt a házába.
But he will get over it.	De túl lesz rajta.
Register now and get full access!	Regisztráljon most, és teljes hozzáférést kap!
They hadn't seen each other in more than eight months.	Több mint nyolc hónapja nem látták egymást.
We left the fear behind.	A félelmet magunk mögött hagytuk.
Individuals in this age group shape and build their own food choices.	Az ebbe a korcsoportba tartozó egyének saját maguk alakítják ki és építik fel ételválasztásukat.
He was in excellent physical condition and in good training.	Kiváló fizikai állapotban és jó edzésben volt.
He knew this and was so confused by the question.	Tudta ezt, és annyira összezavarta a kérdést.
But seemingly little has changed.	De látszólag kevés változott.
They were invisible, a new concept in itself.	Láthatatlanok voltak, ez önmagában is új koncepció.
Next week soon enough.	Jövő hét elég hamar.
Further study of this relationship is needed.	Ennek a kapcsolatnak további tanulmányozása szükséges.
I drove and we just got up and did it.	Én vezettem, és csak felálltunk és megcsináltuk.
The other case is similar.	A másik eset is hasonló.
A good advice.	Egy jó tanács.
Of course not just you.	Természetesen nem csak te.
We hope you feel well and safe.	Reméljük jól érzi magát és biztonságban van.
None of this comes to mind at the moment.	Jelenleg egy sem jut eszembe.
It causes cancer.	Rákot okoz.
I think it's time to take a job.	Azt hiszem, itt az ideje állást foglalni.
If you’re learning to cook on it, that’s best.	Ha megtanulsz főzni rajta, akkor ez a legjobb.
This has been true since the beginning of time.	Ez az idők kezdete óta igaz.
I went the other day and took out life insurance.	A minap elmentem és kötöttem egy életbiztosítást.
Just like your mother.	Akárcsak az anyád.
There is absolutely no red meat.	Abszolút nincs vörös hús.
I was just staring.	csak bámultam.
And it only takes a moment.	És ez csak egy pillanatig tart.
Follow me from here.	Kövesd innen.
Very very clean.	Nagyon nagyon tiszta.
Sweet and then sharp.	Édes, majd éles.
Can this be useful for you? 	Ez hasznos lehet számodra?
Asked.	Kérdezte.
This is fake.	Ez hamis.
It was a beautiful wedding and we are very happy for them.	Gyönyörű esküvő volt, és nagyon örülünk nekik.
Everything was destroyed.	Mindent elpusztítottak.
Eventually, the player must take control.	Végül a játékosnak kell átvennie az irányítást.
He said the boy was about the same age as me.	Azt mondta, a fiú körülbelül velem egykorú.
They were pretty bad, but he understood them.	Elég rosszak voltak, de megértette őket.
He was arrested.	Letartóztatták.
What came now? 	Mi jött most?
He wondered.	– tűnődött.
But we have to call it.	De hívjuk muszáj.
I hear what you want.	Hallom, mit akarsz.
Please feel free to link this blog to other sites.	Kérjük, bátran kapcsolja össze ezt a blogot más oldalakkal.
We were together for eight years before we got married.	Nyolc évig voltunk együtt, mielőtt összeházasodtunk.
These are your eyes and ears.	Ezek a te szemed és füled.
This is to cover a hole in the wall.	Ez azért van, hogy eltakarjon egy lyukat a falon.
Plus, it was an ideal pace for my new place.	Ráadásul ideális ütem volt az új helyemhez.
That is, until it actually happens.	Vagyis egészen addig, amíg valóban meg nem történik.
My whole life was full of challenges.	Egész életem tele volt kihívásokkal.
You have to get this under your fingers.	Ezt az ujjaid alá kell kapnod.
Play with the dogs again.	Játssz újra a kutyákkal.
I agree with both of you.	Egyetértek mindkettőtökkel.
But that's not my question.	De nem ez a kérdésem.
I won't be long.	Nem leszek sokáig.
I'll take care of you.	Majd vigyázok rád.
Throw up your hand.	Dobja fel a kezét.
To do it.	Elvégezni.
We take a lot of pictures, play and eat.	Sok képet készítünk, játszunk és eszünk.
The real power lies in “you will handle it”.	Az igazi erő abban rejlik, hogy „meg fogod kezelni”.
It was very good for me.	Nagyon jó volt számomra.
He was so excited.	Annyira izgatott volt.
But his body was short.	De a teste rövid volt.
I was raising horses, but I stopped years earlier.	Lovakkal nevelkedtem, de évekkel korábban abbahagytam.
We have come a long way since our first day of training.	Hosszú utat tettünk meg az első edzésnapunktól.
But it works.	De működik.
Just press it enough to tear the skin apart.	Csak annyira nyomja meg, hogy a bőr széthasadjon.
You have to be a big boy now.	Most már nagyfiúnak kell lenned.
Here is my code.	Itt a kódom.
It will be a good practice for you.	Jó gyakorlat lesz számodra.
He dropped his shirt on the floor.	Ledobta az inget a földre.
Well, as far as it goes.	Nos, amennyire ez megy.
I let myself need my sister.	Hagytam magamnak, hogy szükségem van a húgomra.
He lowered his head as if he had been shot.	Lehajtotta a fejét, mintha meglőtték volna.
All levels of experience are welcome.	Minden szintű tapasztalatot szívesen fogadunk.
It was a clean business in the air.	A levegőben tiszta üzlet volt.
You just have to answer the question according to the case study.	Csak válaszolni kell a kérdésre az esettanulmány szerint.
But to understand why, you need to understand its background.	De ahhoz, hogy megértsük, miért, meg kell értened a hátterét.
He had been at his house the day before.	Előző nap a házában volt.
If you have enough.	Ha vagytok elegen.
I decide to take my life in my hands.	Úgy döntök, hogy a kezembe veszem az életem.
One of them left the room.	Egyikük kiment a szobából.
The door can be opened to one side or removed completely.	Az ajtó egy oldalra nyitható vagy teljesen kivehető.
It's not worth the effort.	Nem éri meg a fáradságot.
You see these numbers, you know where he was born.	Látod ezeket a számokat, tudod, hol született az illető.
The world wants silence.	A világ csendet akar.
Sorry guys, it should have been shown hours ago.	Elnézést srácok, órákkal ezelőtt kellett volna megmutatni.
It's falling apart.	Ez szétesik.
That is not enough, it is not right and it is not fair.	Ez nem elég, nem helyes és nem igazságos.
He works in the most dangerous part.	A legveszélyesebb részen dolgozik.
It was special.	Különleges volt.
I want action.	cselekvést akarok.
In this chair, in this thing.	Ebben a székben, ebben a dologban.
I could have taken them home with me.	Hazavihettem volna őket magammal.
Many do.	Sokan igen.
I didn't have time to look for a parking space.	Nem volt időm parkolóhelyet keresni.
So it’s not impossible for everyone, just because it’s for you.	Tehát nem mindenki számára lehetetlen, csak azért, mert neked az.
I didn't even know his name.	Még a nevét sem tudtam.
And in that respect, none of us can stand a comparison with it.	És ebből a szempontból egyikünk sem bírja az összehasonlítást vele.
The message reference number is not affected.	Az üzenet hivatkozási számát nem érinti.
My thoughts are about the local community.	Gondolataim a helyi közösségről szólnak.
It was dark work.	Sötét munka volt.
They had to be played.	El kellett játszani őket.
Then he went and died on it.	Aztán elment és meghalt rajta.
Both men are confused and in pain but are expected to survive.	Mindkét férfi össze van zavarodva és fájdalmat érez, de várhatóan túlélik.
But it goes further than most.	De ez messzebbre megy, mint a legtöbb.
Therefore, these are not detailed here.	Ezért ezeket itt nem részletezzük.
You must log in regularly to see the results.	Az eredmények megtekintéséhez rendszeresen be kell jelentkeznie.
The classes tested are codes.	A tesztelt osztályok kódok.
We see it as a very different place.	Nagyon más helynek látjuk.
No one should think that.	Senkinek sem szabad ezt gondolnia.
I was very surprised.	Nagyon meglepődtem.
Of course not.	Dehogynem.
From your point of view, this is money for nothing.	A te szempontodból ez pénz a semmiért.
At least he knew the secret.	Legalább tudta a titkát.
You see, it wasn't needed.	Látod, nem volt rá szükség.
It will be difficult.	Nehéz lesz.
Like every block.	Mint minden egyes blokk.
But he kept talking.	De tovább beszélt.
But in a few minutes.	De még néhány perc múlva.
He had met him before.	Korábban találkozott vele.
He was the first.	Ő volt az első.
Here are some of their thoughts.	Íme néhány gondolatuk.
But no decision has yet been made.	De erről még nem született döntés.
Remember your early morning, from the moment you opened your eyes.	Emlékezz a kora reggeledre, attól a pillanattól kezdve, hogy kinyitottad a szemed.
It was caused by an accident.	Baleset okozta.
One can take on the other side as an environment.	Az ember a túloldali szerepet környezetként veheti fel.
I pressed the up button and waited, but nothing happened.	Megnyomtam a fel gombot és vártam, de nem történt semmi.
Significant weight loss is a bad sign.	A jelentős fogyás rossz jel.
Very very vile.	Nagyon nagyon aljas.
So it was really an opportunity for us.	Szóval ez valóban egy lehetőség volt számunkra.
But not without trying.	De nem próbálkozás híján.
Crazy.	Őrült.
The panel then made changes in response to the comments received.	A testület ezután változtatásokat eszközölt a beérkezett észrevételekre reagálva.
This is not a bad thing.	Ez nem rossz dolog.
Large glass windows.	Nagy üvegablakok.
I think it was.	Azt hiszem, volt.
I played less than the others.	Kevesebbet játszottam, mint a többiek.
Hopefully this will be achieved next year.	Remélhetőleg jövőre sikerül ezt megvalósítani.
Two weeks or more before the new help arrives.	Két hét vagy több, mire megérkezik az új segítség.
But this state cannot be achieved through a single concrete experience.	De ez az állapot nem érhető el egyetlen konkrét tapasztalaton keresztül.
I never heard from him again.	Soha többé nem hallottam felőle.
I think there is a problem with the machine.	Szerintem a géppel van a probléma.
Apparently we haven't heard of this for the last time.	Nyilván nem hallottunk utoljára erről.
Unfortunately our trade was not open.	Sajnos kereskedésünk nem volt nyitva.
My daughter will be here in less than two months.	Kevesebb, mint két hónap múlva itt lesz a lányom.
You can't go wrong with any of them.	Nem hibázhatsz egyikkel sem.
I'll go for it in an hour.	Egy óra múlva érte megyek.
Coincidentally, I think it was more than that.	Véletlenül azt gondolom, hogy ez több volt ennél.
Stir until smooth.	Simára keverjük.
Here.	Az itten.
His sharp blue eyes were fixed on the driver.	Éles kék szeme a sofőrre szegeződött.
It was just an idea.	Ez csak egy ötlet volt.
It was still dark, but not for long.	Még mindig sötét volt, de nem sokáig.
We sat in the back like never before.	Hátul ültünk, amit még soha.
My company is your customer, not me.	Az én cégem az Ön ügyfele, nem én.
Kids have to work.	A gyerekeknek dolgozniuk kell.
Black and black and black.	Fekete és fekete és fekete.
They stared back at him in silence.	Csendben bámultak vissza rá.
We'll finish things in an hour.	Egy óra alatt befejezzük a dolgokat.
It was hard to keep them from running out of the market.	Nehéz volt visszatartani őket attól, hogy kiszaladjanak a piacra.
I do the same with him.	Ugyanezt teszem vele.
The transmission band is not removed.	Az átviteli sáv nem kerül eltávolításra.
You are literally thousands of dollars for a phone.	Ön szó szerint több ezer dollár egy telefonért.
Of which there is only one.	Amiből csak egy van.
We cannot escape responsibility for life.	Nem menekülhetünk az életért való felelősség alól.
I need it more than you.	Nekem nagyobb szükségem van rá, mint neked.
If you’re human, there’s a funny way to show it.	Ha ember, akkor van egy vicces módja ennek kimutatására.
But probably not.	De valószínűleg nem.
Sometimes a mother knows best.	Néha egy anya tudja a legjobban.
Maybe even the price of the land itself.	Talán még magának a földnek az ára is.
You have to see this.	Ezt látnod kell.
Good eating is learned.	A jó étkezés megtanult.
Those who work for me learn from someone else.	Azok, akik nekem dolgoznak, mástól tanulnak.
No one knows the answer.	Senki sem tudja a választ.
If you change your mind, you just have to come back.	Ha meggondolja magát, csak vissza kell térnie.
For a certain age.	Egy bizonyos korúaknak.
Add more milk if too thick.	Adjunk hozzá még tejet, ha túl sűrű.
This is just a sample.	Ez csak egy minta.
He laughed.	Megnevettette.
Some people make them.	Vannak, akik elkészítik őket.
Observations were made.	Megfigyelések történtek.
I do not need it.	Nem kell.
My new book.	Az új könyvem.
Go to work.	Menj el dolgozni.
I gave him the short version.	Odaadtam neki a rövid verziót.
Connected to the base station.	A bázisállomáshoz kapcsolódik.
He decided to fight him.	Úgy döntött, hogy harcol vele.
Too many have died.	Túl sokan haltak meg.
Make sure you have no other plans.	Ügyeljen arra, hogy ne legyen más terve.
He had himself, now that he had thought.	Megvolt önmaga, most, hogy rágondolt.
I will never forget you.	Sosem felejtelek el.
There are two separate components here.	Itt két különálló összetevő van.
He saw too much, yet little.	Túl sokat látott, ugyanakkor keveset.
The opposite is true.	Ennek éppen az ellenkezője.
I'll tell you exactly what they're doing.	Pontosan elmondom, mit csinálnak.
I really don't want to talk about it.	Tényleg nem akarok beszélni róla.
We have seen it in other countries as well.	Láttunk már más országokban is.
A source of traffic every few days.	Néhány naponként egy forgalmi forrás.
Few have reported a complete change.	Kevesen jelentettek teljes változást.
However, this is not the case for video games.	A videojátékok esetében azonban nem ez a helyzet.
A person loyal to your heart.	A szívedhez hű személy.
I need to see.	látnom kell.
Before the camera is turned on.	Mielőtt a fényképezőgépet bekapcsolták volna.
He failed, he failed, he failed.	Elbukott, kudarcot vallott, kudarcot vallott.
I opened the window and out of blueness.	Kinyitottam az ablakot, és a kékségből.
You can be a very good contact.	Nagyon jó kapcsolattartónak bizonyulhat.
He would try again.	Megpróbálná újra.
It allowed him to save his face.	Lehetővé tette, hogy megmentse az arcát.
If you grow old, you die.	Ha megöregszel, meghalsz.
That is, assuming an equal to three.	Vagyis ha feltételezzük, hogy egy egyenlő hárommal.
Wait a few seconds, then release.	Várjon néhány másodpercet, majd engedje el.
This meant that it would be useful at low energy levels.	Ez azt jelentette, hogy hasznos lenne alacsony energiaszinten.
Just comment on them.	Csak kommentálja őket.
Please pass it on to anyone you know.	Kérem, továbbítsa mindenkinek, akit ismer.
You laugh at first, but then you cry.	Először nevetsz, de aztán sírsz.
Never.	Soha többé.
They leave the bathroom.	Kiindulnak a fürdőszobából.
I ran against the politics of the empty chair.	Az üres szék politikája ellen futottam.
Even help yourself.	Még önmaga ellenére is segítsen.
Well, here's my place.	Nos, itt a helyem.
If you win, you get both.	Ha nyersz, mindkettőt megkapod.
The blood began to flow.	A vér folyni kezdett.
Don't stay, don't work, waste money.	Ne maradj, ne dolgozz, pénzkidobás.
My back is bad.	Rossz a hátam.
I’ve seen her grow, change, and obviously love her.	Láttam, ahogy nő, változik, és nyilvánvalóan szereti.
You had it all.	Mindened megvolt.
Hopefully the match between them will be great.	Remélhetőleg remek lesz a meccs köztük.
That should have been enough.	Elégnek kellett volna lennie.
There are other cases.	Vannak más eseteik is.
I think the whole state knew that.	Szerintem ezt az egész állam tudta.
I hope you find it useful or at least interesting.	Remélem hasznosnak vagy legalább érdekesnek találod.
This value can take many forms.	Ennek az értéknek számos formája lehet.
Of course, everyone likes to have money, but that often causes problems.	Természetesen mindenki szereti, ha van pénze, de ez sokszor problémákat okoz.
I want to understand your point of view.	Meg akarom érteni a nézőpontodat.
In winter, hours may be shortened, see the website for details.	Télen az órák lerövidülhetnek, a részletekért lásd a weboldalt.
None of us would want to.	Egyikünk sem akarná.
Some of the boys beat him ugly.	Néhány fiú csúnyán megverte.
If so, listen and pull it out immediately.	Ha igen, hallgassa meg, és azonnal húzza ki.
But let's say you're right.	De tegyük fel, hogy igazad van.
They could sleep and eat.	Tudtak aludni és enni.
I just wanted my mother to be free.	Csak azt akartam, hogy anyám szabaduljon.
Because he's awesome.	Mert ő fantasztikus.
Here's how it works.	Itt láthatja, hogyan működik.
I saw him when he was in his apartment.	Láttam, amikor a lakásában volt.
He feels anger and loss again.	Újra érzi a haragot és a veszteséget.
For my people.	Az én népemért.
You did what you mean.	Megtetted, amit érted.
He will probably try again.	Valószínűleg újra megpróbálja.
But this is our third time here.	De harmadik alkalommal vagyunk itt.
We've been in this for a year.	Egy éve vagyunk ebben.
You don’t have to decide yet which one to accept.	Azt még nem kell eldöntenie, hogy melyiket fogadja el.
And it is not clear if he will be able to do them.	És nem világos, hogy képes lesz-e rájuk tenni.
Someone has to meet the demand.	Valakinek ki kell elégítenie a keresletet.
I feel like part of it is gone at this point.	Úgy érzem, egy része eltűnt ezen a ponton.
It was someone.	Valaki volt.
It was hard not to say.	Nehéz volt nem elmondani.
No one is listening.	Senki sem hallgat.
Arrived.	Megjött.
I started taking pictures.	Elkezdtem fényképezni.
It might clear up.	Lehet, hogy kitisztul.
Please don't write about me anymore.	Kérlek, ne írjanak rólam többet.
At this point, you can expect anything from me.	Ezen a ponton bármit várhatsz tőlem.
This is an important part of our economy.	Ez a gazdaságunk fontos része.
You say his name twice.	Kétszer mondod a nevét.
You got the data.	Megszerezte az adatokat.
Usually, email is not a problem.	Általában az e-mail nem jelent problémát.
That he loved you, he wanted you.	Hogy szeretett téged, akart téged.
He wasn't old.	Nem volt öreg.
I had to eat.	Enni kellett.
For larger events, this can be less than a day.	Nagyobb események esetén ez egy napnál is rövidebb lehet.
Come there early.	Gyere oda korán.
Everyone in my family has blue eyes, everyone.	A családomban mindenkinek kék szeme van, mindenkinek.
So yes, there are differences.	Szóval igen, vannak különbségek.
They saw him do it.	Látták, hogy megcsinálja.
I wouldn't know what to tell anyone.	Nem tudnék mit mondani senkinek.
All his belongings were still there in the apartment.	Minden holmija még mindig ott volt a lakásban.
Well, he did, and he didn't answer.	Nos, megtette, és nem válaszolt.
Order today !.	Rendeljen még ma!.
And this view is widespread.	És ez a nézet elterjedt.
Body weight was measured once a week.	A testsúly mérése hetente egyszer történt.
A request has been made.	Elhangzott egy kérés.
It has been.	Akkor már.
It would be great to see him.	Nagyon jó lenne látni őt.
I recognized a nose, the green of their eyes.	Felismertem egy orrot, a szemük zöldjét.
The economy and security.	A gazdaság és a biztonság.
I'm not angry.	Nem haragszom.
They must have bought a house.	Egy házat biztosan vettek.
We got back to my seat after a while.	Egy idő után visszaértünk a helyemre.
The old man brought you down.	Az öreg lehozott téged.
LAST	UTOLSÓ
It still was.	Még mindig volt.
Who else could it be.	Ki más lehetne.
But that answer can't be too big.	De ez a válasz nem lehet túl nagy.
However, this is by no means a surprise.	Ez azonban semmiképpen sem meglepetés tárgya.
Wide-open is the only way to know how to play.	A tárva-nyitva az egyetlen módja annak, hogy tudja, hogyan kell játszani.
For me, she is a model professional.	Számomra ő egy modellprofi.
But they didn't say anything.	De valamit nem mondtak el.
He thought he knew where they were going.	Azt hitte, tudja, hová mennek.
This cannot be further from the truth.	Ez nem is állhat távolabb az igazságtól.
In some ways, these are the best parts of the book.	Bizonyos szempontból ezek a könyv legjobb részei.
I'm glad you can laugh at it.	Örülök, hogy tudsz nevetni rajta.
These guys are almost impossible.	Ezek a srácok szinte lehetetlenek.
Well, that's not really true.	Hát ez nem igazán igaz.
And there was something else between us.	És valami más volt köztünk.
Choose your moment carefully.	Gondosan válassza ki a pillanatot.
More mothers.	Több anya is.
I turned on the radio and then turned it off.	Bekapcsoltam a rádiót, aztán kikapcsoltam.
Team members will do what you do.	A csapattagok azt fogják tenni, amit te.
That’s why I haven’t watched in the last three weeks.	Ez az oka annak, hogy nem néztem az elmúlt három hétben.
I don't want that to happen.	Nem akarom, hogy ez megtörténjen.
There will be something to pay for my sleep.	Lesz mit fizetnem az alvásomért.
He worked to make every single dream come true.	Dolgozott azon, hogy minden egyes álmát valóra váltsa.
But that was a bad strategy.	De ez rossz stratégia volt.
But it looks nice.	De kedvesnek tűnik.
It is our duty to prove it now.	Kötelességünk most bizonyítani.
This is incredible.	Ez hihetetlen.
And comments like that.	És az ehhez hasonló megjegyzések.
You look into the crowd.	Belenézel a tömegbe.
We have not met.	Nem találkoztunk.
He kept it short.	Röviden tartotta.
The president talked to him.	Az elnök beszélgetett vele.
That put them on their right foot.	Ez jobb lábra tette őket.
I treat it like my own.	Úgy kezelem, mintha a sajátom lenne.
Being different is beautiful.	Másnak lenni gyönyörű.
Spiritual food.	Szellemi táplálék.
No one said he was comforted.	Senki sem szólt, hogy megvigasztalja.
Add an image to each cell.	Adjon hozzá képet minden cellához.
I, on the other hand, barely looked like I was in my twenties.	Én viszont alig néztem ki igazi húszéves koromnak.
For my father, it was the latter.	Apám számára ez utóbbi volt.
Not the right tool for the job.	Nem a megfelelő eszköz a munkához.
It was a day we will never forget.	Ez egy olyan nap volt, amit soha nem felejtünk el.
He pressed.	Megnyomta.
Error bars indicate standard error.	A hibasávok standard hibát jeleznek.
They were so understanding.	Olyan megértőek voltak.
They have not advanced from their region.	Nem léptek előre a régiójukból.
But for me.	De nekem.
This is quite unusual.	Ez meglehetősen szokatlan.
So in general, younger teeth can whiten very quickly.	Tehát általánosságban elmondható, hogy a fiatalabb fogak nagyon gyorsan fehéredhetnek.
What he does, they do.	Amit ő csinál, azt csinálják.
But in general, none can affect a person.	Ám általában egyik sem hathat az emberre.
They have good soldiers.	Jó katonáik vannak.
I'm lost now.	most elvesztem.
Because it doesn't matter.	Mert nem számít.
The limitations of our study are as follows.	Tanulmányunk korlátai a következők.
So the whole reality is given.	Így a teljes valóság adott.
I'll be early tomorrow.	Holnap korán jövök.
He met my mother.	Találkozott anyámmal.
I don’t see any mention of another family, but you never know.	Nem látok említést más családról, de sosem lehet tudni.
Girls came and went.	Lányok jöttek-mentek.
You look bad.	Rosszul nézel ki.
She is very patient and kind, she loves children.	Nagyon türelmes és kedves, szereti a gyerekeket.
But his back was broken.	De a háta eltört.
The whole day was very positive.	Az egész nap nagyon pozitívan telt.
Live every day for what it becomes.	Élj minden napot azért, amivé válik.
Control participants did not receive any medication.	A kontroll résztvevők nem kaptak semmilyen gyógyszert.
They continued, sometimes with glass or firewalls that burned.	Folytatták, néha üveg- vagy tűzfalakkal, ami megégetett.
That was a month ago.	Ez egy hónapja volt.
Or you can double it.	Vagy megduplázhatod.
You build knowledge on knowledge.	A tudást tudásra építed.
At this time, the exact solutions to the main problem are not known.	Ekkor a fő probléma pontos megoldásai nem ismertek.
I tried to put things right in my head.	Megpróbáltam rendbe tenni a dolgokat a fejemben.
Let them shape the approach and direction of their work.	Hagyja, hogy ők alakítsák munkájuk megközelítését és irányát.
They wanted to prove that their marriage didn’t have to be a mistake.	Be akarták bizonyítani, hogy a házasságuk nem kell, hogy tévedés legyen.
His vision is present in my heart every day.	Látása minden nap jelen van a szívemben.
There are a lot of pictures.	Nagyon sok kép van.
It works very well with my smooth top range.	Nagyon jól működik a sima felső tartományommal.
He says the world needs to know.	Azt mondja, a világnak tudnia kell.
Strike a match.	Gyufát gyújt.
I don't know the names of anyone who lives on our street.	Nem tudom senki nevét, aki az utcánkban lakik.
Just write instead.	Ehelyett csak írj.
It is not yet known which model and from where.	Még nem tudni, melyik modell és honnan.
However, something evil remained.	Valami gonosz azonban megmaradt.
They never asked.	Soha nem kérdeztek.
It was hot in the afternoon.	A délután forró volt.
We get in my car and talk.	Beülünk a kocsimba és beszélgetünk.
The court is considering.	A bíróság mérlegeli.
We agree with these observations.	Ezekkel a megfigyelésekkel egyetértünk.
He was excited about the real and potential challenges.	Izgatott volt a valódi és potenciális kihívások miatt.
Gift options are not available for this product.	Ajándék opciók ehhez a termékhez nem állnak rendelkezésre.
But we have to try.	De meg kell próbálnunk.
Each pair was fantastic of their kind.	Mindegyik pár fantasztikus volt a maga nemében.
However, that was not enough.	Ez azonban nem volt elég.
You don't know how to do it right.	Nem tudod, hogyan kell jól csinálni.
That was the way it should be.	Ennek így kellett lennie.
And we've found ways to do it before.	És korábban is találtunk rá módokat.
There are several possible reasons for this.	Ennek számos oka lehet.
Suppose everything is in a default state.	Tegyük fel, hogy minden alapállapotban van.
Each is effective in the right area.	Mindegyik hatékony a megfelelő területen.
Of course, not in the actual features, but in how they are laid out.	Természetesen nem a tényleges jellemzőkben, hanem abban, hogyan vannak lefektetve.
This way we can cross the border as before.	Így átléphetünk a határig, mint korábban.
I don't know the result.	Az eredményt nem tudom.
We're listening to rock.	Rockot hallgatunk.
The injuries were not severe.	A sérülések nem voltak súlyosak.
However, a lie cannot last forever.	A hazugság azonban nem tarthat örökké.
I am not married and have no children.	Nem vagyok házas és nincs gyerekem.
I told them the truth.	Megmondtam nekik az igazat.
You will just miss it.	Csak hiányozni fog.
Basically things are the same.	Alapvetően a dolgok ugyanazok.
It's very interesting.	Ez nagyon érdekes.
I would never do that.	Sosem csinálnám azt.
However, this study focused only on men.	Ez a tanulmány azonban csak a férfiakra összpontosított.
However, some facts and figures change.	Néhány tény és adat azonban megváltozik.
He does this in a few ways.	Ezt néhány módon teszi.
I happened to be on the same street.	Véletlenül ugyanabban az utcában voltam.
Still, you need to know what you're doing.	Ennek ellenére tudnod kell, mit csinálsz.
Ask the other people involved.	Kérdezd meg a többi érintett személyt.
The person usually has about ten minutes to prepare for the speech.	A személynek általában körülbelül tíz perce van a beszéd előkészítésére.
Close up, this mechanism was no longer small.	Közelről nézve ez a mechanizmus már nem volt kicsi.
We had quite a few properties there.	Elég sok ingatlanunk volt ott.
Now a panel data structure.	Most egy panel adatstruktúra.
Not a bottle left.	Egy palack sem maradt.
We still have trouble getting into the house.	Még mindig gondunk van a házba való bejutással.
It was empty like.	Üres volt, mint a.
You can draw even smaller lines from these.	Ezek közül még kisebb vonalakat húzhat.
This is really very sad.	Ez tényleg nagyon szomorú.
People have often reported that they have no other similar experience.	Az emberek gyakran arról számoltak be, hogy nincs más hasonló tapasztalatuk.
He knew it was coming.	Tudta, hogy ez eljön.
I want you to say more.	Azt akarom, hogy többet mondjon.
They had a son and a daughter.	Volt egy fiuk és egy lányuk.
I'm only at an important part.	Csak egy fontos résznél vagyok.
The gun was never found.	A fegyvert soha nem találták meg.
I will not post these thoughts elsewhere, only on this blog.	Ezeket a gondolatokat nem teszem közzé máshol, csak ezen a blogon.
I know you don't remember how important it is to you.	Tudom, hogy nem emlékszel, mennyire fontos neked.
All lost time.	Minden elveszett idő.
And after all, that matters.	És végül is ez számít.
Well-founded, which can be good.	Jól megalapozott, ami jó is lehet.
But you don't have to worry.	De nem kell aggódnia.
Well, not as good as expected, but something nonetheless.	Nos, nem olyan jó, mint az várható volt, de valami mégis.
Time ran out too fast.	Túl gyorsan elszaladt az idő.
There was something strange about it.	Volt benne valami furcsa.
Others thought otherwise.	Mások másként gondolták.
In practice, it is often difficult to distinguish between them.	A gyakorlatban gyakran nehéz megkülönböztetni őket egymástól.
Professional jobs, lots of technical work, and creative jobs.	Szakmai állások, sok műszaki munka, és kreatív állások.
Then he fell asleep deeply.	Aztán mélyen elaludt.
And you know what that means.	És tudod, hogy ez mit jelent.
You have to take control of yourself.	Át kell vennie az irányítást önmaga felett.
I'm not asking you to fight.	Nem arra kérlek, hogy harcolj.
I just couldn’t bring two and two together.	Egyszerűen nem tudtam összehozni kettőt és kettőt.
Many times.	Számos alkalommal.
There has to be something in us that is not quite normal.	Valaminek kell lennie bennünk, ami nem egészen normális.
I'll take a simple example.	Veszek egy egyszerű példát.
You will use a database to store the information.	Adatbázist fog használni az információk tárolására.
The kids hit hard enough, and he’s not used to it.	A gyerekek elég keményen ütnek, ő pedig nem ehhez szokott.
That was very helpful.	Ez nagyon hasznos volt.
I lost the night.	Elvesztettem az éjszakát.
We could still create, but drugs and drinks affect different people differently.	Még alkothatnánk, de a drogok és az italok bizonyos emberekre másképp hatnak.
I mean, it's different than it is now.	Mármint más, mint most.
Trust me.	Bízz bennem.
His body was made heavy by the desire for it.	Testét elnehezítette a vágy az iránta.
Others are visiting the site because of your blog.	Mások a blog miatt látogatják az oldalt.
That means the first, but not the second.	Ez azt jelenti, hogy az első, de nem a második.
For some, this is a relief.	Egyesek számára ez megkönnyebbülés.
You probably know that too.	Valószínűleg ezt te is tudod.
It means every time.	Minden alkalommal azt jelenti.
He never said anything about love.	Soha nem mondott semmit a szerelemről.
Don't make it perfect.	Ne tedd tökéletessé.
This was initially accepted by both parties.	Ezt kezdetben mindkét fél elfogadta.
A car behind him in the dark is coming too fast.	Egy autó mögötte a sötétben, túl gyorsan jön.
You see it here.	Itt látod.
I told him where to find my father and then I fainted.	Elmondtam neki, hol találom apámat, majd elájultam.
Different types serve different purposes.	A különböző típusok különböző célokra szolgálnak.
The power of the mind over matter.	Az elme ereje az anyag felett.
I play my games anywhere my games.	Játszom a játékaimat, bárhol a játékaimat.
What a surprise.	Micsoda meglepetés.
Let's talk about something else.	Beszéljünk másról.
Each country has its own history and sense of character.	Minden országnak megvan a maga történelme és karakterérzéke.
I think he has this level of respect for his sin.	Azt hiszem, a bűne miatt van ilyen szintű tisztelete.
He completed the statistical analysis.	Elkészítette a statisztikai elemzést.
It may not be perfect, but it is simple.	Lehet, hogy nem tökéletes, de egyszerű.
That night my life started moving in a new direction.	Azon az éjszakán az életem új irányba kezdett mozogni.
That's why we came.	Ezért jöttünk.
Many died in the war.	Sokan meghaltak a háborúban.
They knew it wouldn't help.	Tudták, hogy ez nem segít.
The device is not just thin to look at.	A készülék nem csak ránézésre vékony.
And in any case, it offers quite a lot.	És mindenesetre elég sokat kínál.
There are a few reasons for this.	Ennek néhány oka van.
I have never drunk such a beer before.	Még soha nem ittam ilyen sört.
Because it certainly was.	Mert egészen biztosan az volt.
I added a new cat.	Hozzáadtam egy új macskát.
He broke the home record.	Megdöntötte a házi rekordot.
After he passed away, I got them.	Miután elhunyt, megkaptam őket.
But the war is coming to an end.	De a háború a végéhez közeledik.
They have nothing in it.	Nekik nincs benne semmi.
Out of hand.	Ki a kezéből.
Be sure to tell the right one.	Ügyeljen arra, hogy a megfelelőt mondja meg.
Sometimes we have a message.	Néha van üzenetünk.
I stick to these numbers.	Kitartok ezek mellett a számok mellett.
He watched as they held each other's hands and ran toward the sea.	Nézte, ahogy egymás kezét fogják és a tenger felé futnak.
It has to be more than sex.	Többnek kell lennie, mint szexnek.
When he wrote this.	Amikor ezt írta.
He wore that phrase for two minutes.	Két percig viselte ezt a kifejezést.
It seems like most of us.	Úgy tűnik, ahogy legtöbbünk.
The following are some of the best in town.	Az alábbiak a város legjobbjai közé tartoznak.
I feel very good.	Nagyon jól érzem magam.
He doesn’t take it and says it was a good thing.	Nem vállalja fel, és azt mondja, hogy jó dolog volt.
We want to control the oil ourselves.	Mi magunk akarjuk irányítani az olajat.
Easier to play.	Könnyebb játszani.
But three years later, his health began to deteriorate.	De három évvel később egészsége kezdett megromlani.
And maybe it was.	És lehet, hogy volt.
I stood up and then helped him get up.	Felálltam, majd segítettem neki felállni.
Nothing else changes from the original.	Semmi más nem változik az eredetihez képest.
But his face was sad.	De az arca szomorú volt.
Most of us struggle with this at some point in our lives.	A legtöbben életünk egy pontján küzdünk ezzel.
It made me feel special in a funny way.	Vicces módon különleges érzést keltett bennem.
And if you were weird, you were just weird.	És ha furcsa voltál, akkor csak furcsa voltál.
However, this is just the beginning of a long project.	Ez azonban csak a kezdete egy hosszú projektnek.
I am very interested.	Nagyon érdekel.
I've seen a lot of change.	Sok változást láttam.
All you need is a new release.	Már csak egy új kiadás kell.
It's just a finger on the same hand.	Ez csak egy ujj ugyanazon a kézen.
And there is something else we can do.	És van más, amit tehetünk.
I couldn't figure out the cause.	Nem tudtam rájönni az okára.
I knew the rules.	Ismertem a szabályokat.
Thank you and we look forward to your comments!	Köszönjük, és várjuk észrevételeiket!
And thanks again for your kind feedback guys.	És még egyszer köszönöm a kedves visszajelzéseket srácok.
Her brown eyes were dead again.	Barna szeme ismét halott volt.
It's just different.	Egyszerűen más.
I was a first year student, still living with my parents.	Első éves diák voltam, még mindig a szüleimnél laktam.
All this in silence.	Mindezt csendben.
I'm interested in the theory.	Érdekelt az elmélet.
It has a different physical appearance and mode of operation.	Fizikai megjelenése és működési módja eltérő.
Look, you did great.	Nézd, remekül csináltad.
He didn't know what day it was.	Nem tudta, milyen nap van.
You worked for the rest of the money you needed.	A többi pénzért dolgoztál, amire szükséged volt.
It wasn't in my dream.	Ez nem volt álmomban.
And even now.	És még most is.
All errors are the responsibility of the author.	Minden hiba a szerzőt terheli.
You don't know how it's going to happen.	Nem tudod, hogy fog történni.
He was good, but you were better.	Ő jó volt, de te jobb voltál.
They must have been raised to a sitting position.	Biztosan ülő helyzetbe emeltek.
So the dog sat down.	Tehát a kutya leült.
His main desire was to be the best teacher in the world.	Legfőbb vágya az volt, hogy a világ legjobb tanára legyen.
Remember the plan if you get caught.	Emlékezz a tervre, ha elkapnak.
I think he's on your ship.	Szerintem a te hajódon van.
However, it took off from us before we got there.	Ez azonban elszállt tőlünk, mielőtt odaértünk volna.
He spent quite a few days, maybe two weeks.	Jó néhány napot töltött, talán két hetet.
Change is happening on our earth.	Változás történik földünkön.
He moved to the other side in no time.	Pillanatok alatt átment a másik oldalra.
I was very happy with them.	Nagyon boldog voltam velük.
There will be more events.	Több rendezvény is lesz.
I caused him hell.	Én okoztam neki a poklot.
It's close to me, but maybe too close.	Közel van hozzám, de talán túl közel.
You may want to believe there is a hidden connection.	Lehet, hogy azt akarja elhinni, hogy van egy rejtett kapcsolat.
No one survived the weekend.	Senki sem élte túl a hétvégét.
Do not crowd the pan.	Ne zsúfolja össze a serpenyőt.
Catching and running is incredible.	Elkapása és futása hihetetlen.
That's a bad end.	Ennek rossz vége.
And they won't.	És nem is fognak.
I see that does not exist.	Úgy látom, ez nem létezik.
You have no right to ask.	Nincs jogod megkérdezni.
This actual energy is described by the physical variables, which are smaller.	Ezt a tényleges energiát a fizikai változók írják le, amelyek kisebbek.
We caught each other for hours.	Órákig fogtuk egymást.
If there is a problem reading the user's input.	Ha probléma adódik a felhasználó bevitelének olvasásával.
Store it.	Raktározza fel azt.
So did the team.	Így tett a csapat is.
The media never talks about the good news.	A média soha nem beszél a jó hírekről.
I'm good at it.	Jó vagyok benne.
Or tell me what works.	Vagy mondja meg, mi működik.
If you feel tired, relax.	Ha fáradtnak érzi a hangját, pihentesse.
He was actually afraid of him.	Valójában félt tőle.
The ability to work in a team is essential.	A csapatban való munkavégzés képessége elengedhetetlen.
It will not change.	Nem fog megváltozni.
With one foot in the future, with another foot in the past.	Egy lábbal a jövőben, másik lábbal a múltban.
This is very important for your business.	Ez nagyon fontos az Ön vállalkozása számára.
It's like we're dead.	Mintha meghaltunk volna.
Then a post office.	Aztán egy posta.
Therefore, we need to consider these factors in the model.	Ezért ezeket a tényezőket figyelembe kell vennünk a modellben.
This growth only seems unusual to us.	Ez a növekedés csak nekünk tűnik szokatlannak.
They did not meet by the river.	Nem találkoztak a folyó mellett.
I’m not saying it’s hard to ride them.	Nem azt mondom, hogy nehéz őket lovagolni.
If not, you lose.	Ha nem, akkor veszít.
I needed three science subjects.	Három természettudományos tárgyam kellett.
Find a way to never make it happen.	Találja ki a módját annak, hogy ez soha ne történjen meg.
He was so close to finding deliverance.	Olyan közel járt a szabadulás megtalálásához.
He recognized one of them.	Felismerte egyiküket.
But that was not the point.	De nem ez volt a lényeg.
Have your hearing and vision checked once a year.	Évente egyszer végezzen hallás- és látásvizsgálatot.
So the team didn't rock the boat.	A csapat tehát nem ringatta a hajót.
That is, actual notification.	Vagyis tényleges értesítés.
The three of us can do things forever.	Mi hárman örökké csinálhatunk dolgokat.
He worked for me long and hard.	Sokáig és keményen dolgozott értem.
Use your voice right away.	Mindjárt használja a hangját.
She has a very hard time sleeping.	Nagyon nehezen alszik el.
However, this was not the case.	Ez azonban nem így volt.
Of course, this has to be.	Persze, ennek kell lennie.
And the stuff on the walls is part of it.	És a falakon lévő cucc is ennek része.
He could barely see.	Alig látott.
I finished the fight.	befejeztem a harcot.
This time is a time of learning and love.	Ez az idő a tanulás és a szeretet ideje.
They have big arms.	Nagy karjuk van.
It probably will.	Valószínűleg az is lesz.
He didn't remember coming from somewhere.	Nem emlékezett, hogy valahonnan jött volna.
You are ready to answer questions.	Készen állsz kérdések megválaszolására.
His mind is quite full of him.	Eléggé tele van vele az elméje.
You're the man.	Te a férfi.
It's just a beautiful place.	Egyszerűen gyönyörű hely.
He will be back.	Vissza fog jönni.
On school days.	Iskolai napokon.
That doesn’t mean you should never want anyone.	Ez nem azt jelenti, hogy soha nem szabad szeretned senkit.
It is not easy for him to find pleasure in his body.	Nem könnyű neki örömet találni a testében.
Obviously you have to use your head and that’s a good thing.	Nyilvánvalóan használni kell a fejét, és ez jó dolog.
And we know they are spending money on their families.	És tudjuk, hogy pénzt költenek a családjukra.
Enter everything in the first few minutes.	Adjon meg mindent az első néhány percben.
There was no opportunity to think.	Nem volt lehetőség gondolkodni.
No man can have only one wife.	Egyetlen férfinak sem lehet csak egy felesége.
Many see him as a company without a soul.	Sokan úgy tekintenek rá, mint egy lélek nélküli társaságra.
Very comfortable, very beautiful and light for the summer.	Nagyon kényelmes, nagyon szép és könnyű a nyárra.
The real experience is your own life.	Az igazi élmény a saját életed.
It was a bad idea to go on a trip to your hotel.	Rossz ötlet volt egy kirándulás a szállodájába.
It all started more than a hundred years ago.	Mindez több mint száz éve kezdődött.
That means we need to work harder.	Ez azt jelenti, hogy többet kell dolgoznunk.
You should definitely take a dog.	Mindenképpen kutyát kellene venni.
It has never been so difficult.	Még soha nem volt ilyen nehéz.
When the police arrived, the man ran into the house.	Amikor a rendőrök megérkeztek, a férfi beszaladt a házba.
Everything is working fine and normal.	Minden rendben és normálisan működik.
Others, on the other hand.	Mások viszont.
Nevertheless, we would like to know your opinion on this.	Ennek ellenére szeretnénk tudni az Ön véleményét erről.
Of course, everyone knows what it's really about.	Persze mindenki tudja, miről van szó valójában.
You will need a bridge.	Szükséged lesz egy hídra.
I want to say that it is, but it is not.	Szeretném azt mondani, hogy van, de nem az.
Share this with other pages, any page.	Ossza meg ezt más oldalakkal, bármilyen oldallal.
We make great works of art, music and literature.	Nagyszerű művészeti, zenei és irodalmi alkotásokat készítünk.
But it was important.	De fontos volt.
He held out his leg toward him.	Kinyújtotta felé a lábát.
Over time, the trees grew into the sight of the boards.	A fák idővel a táblák látókörébe nőttek.
This kind of power is very empty.	Ez a fajta hatalom nagyon üres.
They are not even unique in the real world.	Még csak nem is egyedülállóak a való világban.
But he could not comment.	De nem tehetett megjegyzéseket.
People sat up straight.	Az emberek egyenesen ültek.
I do not let.	Nem engedem.
He never knew anyone would have noticed.	Soha nem tudta, hogy bárki is észrevette volna.
He once had nothing to say.	Egyszer nem volt mondanivalója.
And in the end, there can be no more than that.	És végül nem lehet több ennél.
You have to do it the way you want.	Úgy kell tenned, ahogy akarod.
If you have a wife, don't want another wife.	Ha van feleséged, ne kívánj másik feleséget.
When we got home, you went to bed right away.	Amikor hazaértünk, egyből lefeküdtél.
They are known.	Ismertek.
But they could never join the party.	De soha nem léphettek be a pártba.
That means you get a lot.	Ez azt jelenti, hogy nagyon sokat kapsz.
Maybe there's comfort.	Talán ott van a kényelem.
His eyes still weren't open.	A szeme még mindig nem nyílt ki.
Love happens on another plane.	A szerelem egy másik síkon történik.
This should not be any different.	Ennek nem szabadna másként lennie.
You take it and light it.	Fogod, és rágyújtasz.
Roll your eyes on your copy.	Vesd a szemed a másolatodra.
I just wanted to get away from it.	Csak el akartam távolodni tőle.
And it happened on flat ground.	És ez sík talajon történt.
Oh, and this year.	Ja, és idén.
The difference is simply this.	A különbség egyszerűen ez.
I was a special unit.	Különleges alakulat voltam.
Then when we got to the ship, we looked down at the hole.	Aztán amikor a hajóhoz értünk, lenéztünk a lyukon.
Everything was shaken about him.	Minden megrendült vele kapcsolatban.
We considered it all solved.	Az egészet megoldottnak tekintettük.
I really shouldn't have.	Tényleg nem kellett volna.
He wasn't even critical.	Még csak nem is volt kritikus.
Insert the appropriate words from the table below into the article above.	Helyezze be a megfelelő szavakat az alábbi táblázatból a fenti cikkbe.
They think they have arrived and not.	Azt hiszik, hogy megérkeztek, és nem.
He wanted me to understand we would never see each other again.	Azt akarta, hogy megértsem, soha többé nem látjuk egymást.
He provided clinical data for patients.	Megadta a betegek klinikai adatait.
The point is, there are many different models to consider.	A lényeg az, hogy sok különböző modellt kell megvizsgálni.
That's quite a few.	Ez jó néhánynak.
He doesn't seem worried.	Nem tűnik aggódónak.
As we turned the horses over, it was quite obvious why.	Ahogy megfordítottuk a lovakat, teljesen nyilvánvaló volt, hogy miért.
In any case, it looks good on paper.	Mindenesetre papíron jól néz ki.
Often for good reasons.	Gyakran jó okokból.
Both words have different meanings.	Mindkét szónak más jelentése van.
In such cases, it is strongly recommended that you see an ophthalmologist.	Ilyen esetekben erősen javasolt a szemorvos felkeresése.
I thought it was pretty weird.	Azt hittem, ez elég furcsa.
He was my heart and my love.	Ő volt a szívem és a szerelmem.
I wanted to, and where there is a will, there is a way.	Úgy akartam, és ahol van akarat, ott van rá mód.
No crew deserving of salt would deliver it with him.	Egyetlen sót érdemlő legénység sem szállítana ki vele.
No one came to change.	Senki nem jött megváltoztatni.
Conflict is my structure.	A konfliktus az én felépítése.
Your voice was there when no one else was.	A hangod ott volt, amikor senki más nem.
The third setting was human infection.	A harmadik beállítás az emberi fertőzés volt.
These black hole solutions were obtained as follows.	Ezeket a fekete lyuk megoldásokat a következő módon kaptuk.
Look at them and see how they are like you.	Nézd meg őket, és nézd meg, milyenek ők, mint te.
Learning and education never stop.	A tanulás és az oktatás soha nem áll meg.
From beginning to end.	Elejétől végéig.
Wait until they are ready to do so.	Várja meg, amíg készen állnak erre.
So that's about it.	Szóval nagyjából ennyi.
It's good to work.	Jó, ha működik.
People have to decide what they believe or not.	Az embereknek kell eldönteniük, hogy mit hisznek vagy nem.
In addition, our leaders have no experience with such a concept.	Ráadásul vezetőinknek nincs tapasztalatuk ilyen koncepcióval kapcsolatban.
I asked him three questions.	Három kérdést tettem fel neki.
I'm not young anymore.	Már nem vagyok fiatal.
But this is not an average user.	De ez nem egy átlagos felhasználó.
To make the figures.	A figurák elkészítéséhez.
You may feel certain things differently.	Lehet, hogy bizonyos dolgokat másképp érez.
They need to put this rule to trust.	Ezt a szabályt fel kell venniük a bizalomra.
We know nothing about where it came from.	Nem tudunk semmit arról, hogy honnan származik.
They'll get there when they have time.	Majd odaérnek hozzá, ha lesz idejük.
And even if you’re better than the team you’re on.	És még akkor is, ha jobb vagy, mint a csapat, amelyikben vagy.
He knew this city and these streets.	Ismerte ezt a várost és ezeket az utcákat.
The people, his people shouted.	Az emberek, az ő emberei kiáltoztak.
It was very interesting.	Nagyon érdekes volt.
So there is a certain level of stress.	Tehát van egy bizonyos szintű stressz.
He didn't mind.	Ezt nem bánta.
At a young age, this had never happened to him.	Fiatal korában ilyen még nem történt vele.
You mixed up a lot of topics.	Sok témát kevertél össze.
Good, good, he said.	Jó, jó mondta.
And you are making a very valid position.	És nagyon érvényes álláspontot fogalmazol meg.
They were full of tears.	Tele voltak könnyekkel.
I had never seen him look at a woman with interest.	Soha nem láttam, hogy érdeklődve nézett egy nőre.
You know all too well that you will not reject it.	Túl jól tudod, hogy nem fogod elvetni tőle.
They understand that those in power no longer care about them.	Megértik, hogy a hatalmon lévők már nem törődnek velük.
He's there.	Ó, ott van.
Everyone wants things.	Mindenki akar dolgokat.
No matter how much time you spend on us.	Bármennyi idejét csak szánja ránk.
These devices are subject to testing errors.	Ezek az eszközök tesztelési hibáknak vannak kitéve.
Get it as long as you can.	Szerezd meg, amíg lehet.
We went to him.	Odamentünk hozzá.
The party works for the people and the people support their party.	A párt az emberekért dolgozik, az emberek pedig támogatják a pártjukat.
We will use them too.	Mi is használni fogjuk őket.
The patient denied pain or altered vision.	A beteg tagadta a fájdalmat vagy a látás megváltozását.
We need to do this by the end of the year.	Ezt az év végéig el kell végeznünk.
Then a cry.	Aztán egy sírás.
But it was fast.	De gyors volt.
There were more than three weeks left until the trial.	A tárgyalásig még több mint három hét volt hátra.
This is the first step.	Ez az első lépés.
Mark, thank you for looking at the language.	Mark, köszönöm, hogy megnézted a nyelvet.
I was very pleased with the way it turned out.	Nagyon meg voltam elégedve, ahogy alakult.
The idea is the same as in the code above.	Az ötlet ugyanaz, mint a fenti kódnál.
He was with us.	Nálunk volt.
He knew he had to turn around, but he couldn't.	Tudta, hogy el kellene fordulnia, de nem tehette.
This is the difference between them and us.	Ez a különbség köztük és köztünk.
This time he was not satisfied.	Ezúttal nem volt elégedett.
He won't do it for me.	Nem teszi meg helyettem.
Another technical term.	Egy másik szakkifejezés.
Oh, and another has visited a few times.	Ja, és egy másik is járt néhányszor.
He let out a slow breath and smiled.	Lassan kiengedte a levegőt, és elmosolyodott.
If you wanted to cut your hair.	Ha le akarta vágni a haját.
And there was a reason for both.	És megvolt az oka, hogy mindkettő legyen.
For unknown reasons, this does not happen.	Ismeretlen okból ez nem történik meg.
This is too little to make a relevant statistical analysis.	Ez túl kevés egy releváns statisztikai elemzés elkészítéséhez.
It helps to think.	Segít gondolkodni.
It's not like there's a lot to do.	Nem mintha sok tennivaló lett volna.
And the nice thing is, he really didn't know.	És az a szép, hogy tényleg nem tudta.
He did a good business.	Jó üzletet folytatott.
He shook his head as if to clarify.	Megrázta a fejét, mintha tisztázni akarná.
Anyone and everyone can do that.	Ezt bárki és mindenki megteheti.
We left early the next day.	Másnap korán indultunk.
He is not expected to live longer than about three months.	Várhatóan nem él tovább körülbelül három hónapnál.
There are several options within each of these.	Ezek mindegyikén belül több lehetőség is van.
Although I tried everything else.	Bár minden mást is kipróbáltam.
Do as little as possible.	Tedd a lehető legkevesebbet.
You know you'll never get away with it.	Tudod, hogy soha nem fogod megúszni.
He would have done business with anyone, but marriage was a different matter.	Bárkivel üzletelt volna, de a házasság más kérdés volt.
He didn't listen.	Nem hallgatott.
I have to leave it in the hands of my higher power.	Felsőbb hatalmam kezében kell hagynom.
A small window opens.	Kinyílik egy kis ablak.
Easy, friendly flow.	Könnyű, barátságos flow.
So this failure taught me that it was wrong.	Tehát ez a kudarc megtanított arra, hogy ez helytelen.
What could be the reason?.	Mi lehet az oka?.
Violence is therefore needed.	Az erőszakra tehát szükség van.
But that was the beauty of this pure original.	De ez volt ennek a tiszta eredetinek a szépsége.
He provided clinical treatment to patients.	A betegek klinikai kezelését végezte.
That is the job of this short story.	Ez a feladata ennek a rövid történetnek.
However, my observations do not support this.	Megfigyeléseim azonban ezt nem támasztják alá.
He performed the experiments and analyzed the data.	Elvégezte a kísérleteket és elemezte az adatokat.
They are too simple.	Túl egyszerűek.
It started to fall.	Elkezdett zuhanni.
Sometimes this can be detrimental to their health again.	Néha ez ismét káros lehet az egészségükre.
We sit and listen.	Ülünk és hallgatunk.
The applicant does not explain why that is the case.	A felperes nem fejti ki, hogy ez miért van így.
The code should be fine as it works on the live page.	A kódnak rendben kell lennie, mivel működik az élő oldalon.
Fast and careful.	Gyors és óvatos.
At another point, this is not the case.	Egy másik ponton ez nem így van.
There was no significant difference between rural and urban children.	Nem volt jelentős különbség a vidéki és városi gyerekek között.
But hatred is fire, and fear is ice.	De a gyűlölet tűz, a félelem pedig jég.
The edge of the known world is approx.	Az ismert világ széle kb.
But the thing is, it’s not that simple.	De a helyzet az, hogy ez nem ilyen egyszerű.
No, she said she made a masterful move.	Nem, a nő szerint mesteri mozdulatot tett.
It certainly can't happen twice.	Kétszer biztosan nem fordulhat elő.
Models are not realities.	A modellek nem valóságok.
The main difference is from the additional flat tape.	A fő különbség a további lapos szalagból adódik.
However, these are by no means the whole picture.	Ezek azonban korántsem jelentik a teljes képet.
The former does not tell, it never writes history.	Az előbbi nem mesél, soha nem ír történelmet.
Not much, but a livelihood.	Nem sok, de megélhetés.
I do not want to talk about it.	Nem akarok róla beszélni.
They will surely take away what they are not offered.	Biztosan elviszik azt, amit nem ajánlanak fel nekik.
Treatment was continued for about four months.	A kezelés körülbelül négy hónapig folytatódott.
This is how the human spirit works.	Az emberi szellem csak így működik.
Thoughts that were often evil in nature.	Gondolatok, amelyek gyakran gonosz természetűek voltak.
He wants to go back to the professional game.	Vissza akar térni a profi játékba.
I want to feel in you.	Magamban akarlak érezni.
Two experimental systems were studied.	Két kísérleti rendszert vizsgáltak.
And church money can be especially strong.	Az egyházi pénz pedig különösen erős lehet.
This is definitely not fun.	Ez biztosan nem szórakoztató.
He dropped out of college.	Kimaradt az egyetemről.
This is the main problem.	Ez a fő probléma.
Knowledge in practice.	Tudás a gyakorlatban.
In fact, the three of them grew up together.	Valójában hárman együtt nevelkedtek.
Growth patterns of birds.	A madarak növekedési mintái.
Then they said they could do nothing.	Aztán azt mondták, hogy nem tehetnek semmit.
The doctor gave me no hope of my recovery.	Az orvos nem adott reményt a felépülésemre.
Don’t ask me to explain the technology.	Ne kérd, hogy magyarázzam el a technológiát.
I tried again with the name test and it worked.	Megpróbáltam újra a névteszttel, és működött.
I think this is a great, simple idea.	Szerintem ez egy nagyszerű, egyszerű ötlet.
But, Doctor, they can't take my father's power away from him.	De doktor úr, nem vehetik el tőle apám hatalmát.
He talked about the experience of last year’s trip.	A tavalyi utazás tapasztalatairól beszélt.
Your breathing does not change.	A légzése nem változik.
You give up the right to listen.	Feladod a hallgatáshoz való jogot.
He later gave it to the police.	Később feladta a rendőrségnek.
He planned to meet him, he would talk to him.	Azt tervezte, hogy találkozik vele, beszélni fog vele.
The whole world knows why this happened.	Az egész világ tudja, miért történt ez.
I walked to my car, I didn't even think about danger.	A kocsimhoz sétáltam, nem is gondoltam veszélyre.
Play our game based on speed and technique.	Játszd a játékunkat sebesség és technika alapján.
That's why the man died.	Ezért halt meg a férfi.
What a relief to read something so well thought out.	Milyen megkönnyebbülés olvasni valami ilyen jól átgondolt dolgot.
No one followed him.	Senki nem követte őt.
The next president, whatever the party, must learn.	A következő elnöknek, bármilyen pártból is, tanulnia kell.
The result is something you can trust every day.	Az eredmény olyan, amiben nap mint nap megbízhatsz.
He is pleased to see that they are, with a new addition.	Örömmel látja, hogy ilyenek, egy új kiegészítéssel.
He told her.	Elmondta neki.
Not absolutely.	Nem abszolút.
The book remained on his desk.	A könyv az asztalán maradt.
From the customer's perspective.	Az ügyfél szemszögéből.
There was nothing more to say.	Nem volt több mondanivaló.
His arms moved slowly, of course.	A karjai lassan mozogtak, természetesen.
I needed the time to try to find some back to myself.	Szükségem volt arra az időre, hogy megpróbáljam valamennyire visszatalálni magamhoz.
Of course he wanted to.	Persze, hogy akarta.
I was waiting for the couple.	Vártam a párost.
They're trying something else.	Mást próbálnak ki.
I do the same.	én is így teszek.
There is silence.	Csend van.
I had to leave things.	El kellett hagynom a dolgokat.
We need to change these laws.	Ezeket a törvényeket meg kell változtatnunk.
Don't let him stay here.	Ne hagyd, hogy itt maradjon.
Something was very wrong here.	Itt valami nagyon nem volt rendben.
They only go if there is a problem.	Csak akkor mennek, ha gond van.
This is the whole story.	Ez az egész történet.
I vomited food for years and didn’t understand why.	Évekig hánytam az ételt, és nem értettem, miért.
That was the goal we got together.	Ez volt a cél, hogy összejöttünk.
As most have pointed out, it is expensive.	Ahogy a legtöbben rámutattak, drága.
But you do not.	De te nem.
I don't want it to smell.	Nem akarom, hogy szaga legyen.
Its true form.	Az igazi formája.
So was the sky.	Ilyen volt az égbolt is.
I really want to see you.	Nagyon szeretném látni.
I see this thing going on.	Látom, hogy megy ez a dolog.
But more things started to change.	De több dolog kezdett megváltozni.
However, it is interesting in its own way.	Érdekes azonban a maga módján.
The sun was shining this morning.	Ma reggel kisütött a nap.
No army can move without him knowing about it.	Egyetlen hadsereg sem tud mozogni anélkül, hogy ő ne tudna róla.
The songs started pouring out of me.	A dalok kezdtek ömleni belőlem.
Instead, just enter this.	Ehelyett csak ezt adja meg.
By our definition.	A mi definíciója szerint .
It wasn't normal.	Nem volt normális.
The woman needs time to warm up.	A nőnek időre van szüksége, hogy felmelegedjen.
He was a perfect little boy before him.	Előtte tökéletes kisfiú volt.
It must be hard work.	Biztos nehéz munka lesz.
He did wonderful things in his life, such as sitting down a bear.	Csodálatos dolgokat művelt életében, például leült egy medvét.
It is an older structure but still effective.	Ez egy régebbi felépítés, de még mindig hatékony.
No, it wasn't really him.	Nem, valójában nem ő volt.
It's a bit like the world in general.	Kicsit olyan, mint a világ általában.
There is too much to say.	Túl sok a mondanivaló.
Everyone needs to be prepared for the worst and live for the best.	Mindenkinek fel kell készülnie a legrosszabbra, és a legjobbért kell élnie.
At the court.	A bíróságon.
I don't remember which year.	Nem emlékszem melyik évben.
You see the problem.	Látod a problémát.
There was no sign of the disease spreading.	A betegség terjedésének semmi jele nem volt.
All you have to do is forget that we were ever here.	Nem kell mást tenned, mint elfelejteni, hogy valaha is itt voltunk.
Just to be clear, this is not possible.	Csak hogy világos legyen, ez nem lehetséges.
I have no darkness.	nincs sötétségem.
There was no third national bank.	Nem volt harmadik nemzeti bank.
Whatever the reason, the pattern seems to hold up.	Bármi legyen is az ok, úgy tűnik, hogy a minta megállja a helyét.
About the tests and no.	A tesztekről és nem.
And you know it is.	És tudod, hogy így van.
I will fight my way.	Harcolni fogok a magam módján.
Sometimes not.	Néha nem.
I definitely didn't want to.	Én biztosan nem akartam.
Maybe an hour or two.	Talán egy-két óra.
He didn't even step into the second.	A másodikba sem lépett be.
Both run and work without any problems.	Mindkettő gond nélkül fut és működik.
Women’s concerns about family planning are important.	Fontosak a nők családtervezéssel kapcsolatos aggodalmai.
And they are only five years old.	És még csak öt évesek.
In some cases, we have more information.	Egyes esetekben több információval rendelkezünk.
I'm no different from you.	nem vagyok különb nálad.
However, this is how technology should work.	A technológiának azonban így kell működnie.
You can now download multiple images at once.	Mostanra több kép letölthető egyszerre.
Eight work images are defined in this block of the project.	A projekt ezen blokkjában nyolc munkakép van meghatározva.
Why don't these two solutions work for me?	Miért nem működik nálam ez a két megoldás?
We had had enough.	Elegünk volt.
But the results were not just what he heard.	De az eredmények nem csak azok voltak, amiket hallott.
Close the office.	Zárja be az irodát.
As already mentioned, this issue is not before us today.	Mint már említettük, ez a kérdés ma nem áll előttünk.
However, there are exceptions to this rule.	Van azonban kivétel ez alól a szabály alól.
You can't give up.	Nem adhatja fel.
We continue to fire faster and faster.	Továbbra is egyre gyorsabban tüzelünk.
It was very short.	Nagyon rövid volt.
I heard it in his voice and read it from his face.	Hallottam a hangjában, és leolvastam az arcáról.
You can download the basic files here.	Az alapfájlokat innen töltheti le.
You are different.	Te más vagy.
So there was more to it than that.	Szóval ennél többről volt szó.
The night is perfect.	Az éjszaka tökéletes.
And with my mother, yes.	És anyámmal igen.
A car is waiting for you.	Egy autó vár rád.
My family has never spoken of this period in my life.	A családom soha életemben nem beszélt erről az időszakról.
I feel bad.	Rosszul érzem magam.
They took action instead.	Ehelyett intézkedtek.
I kept counting.	folyamatosan számoltam.
I will listen.	hallgatni fogok.
I did not write.	nem írtam.
There was no time to think about such things.	Nem volt idő ilyesmikre gondolni.
That was the song.	Ez volt a dal.
We're lying for a reason.	Okokkal hazudunk.
He sat at the dinner table and had breakfast.	A vacsoraasztalnál ült, és reggelizett.
Our differences and distance brought us together.	A különbségeink és a távolságunk hozott össze bennünket.
However, the view is better in the field.	A kilátás azonban terepen jobb.
At present, the risk of this development is unclear and requires further study.	Jelenleg ennek a fejleménynek a kockázata nem tisztázott, és további tanulmányozást igényel.
Where relevant, field notes were made.	Ahol releváns, helyszíni jegyzeteket készítettek.
It just won't work.	Ez egyszerűen nem fog működni.
The movement came closer and closer behind him.	A mozdulat a háta mögött egyre közelebb jött.
Prove it isn't.	Bizonyítsd be, hogy nem.
Maybe you didn't think it would affect you.	Talán nem hitted, hogy hatással lesz rád.
Or maybe there's nothing left to find.	Vagy talán már nincs is mit találni.
He has activities like music, art and current events.	Olyan tevékenységei vannak, mint a zene, a művészet és az aktuális események.
I think the music is part of the draw for the game.	Szerintem a játék sorsolásának része a zene.
He met with my gaze.	Találkozott a pillantásommal.
Everyone saw him as a role model.	Mindenki példaképének tekintette őt.
According to its nature.	A természetének megfelelően.
I've never done.	soha nem csináltam.
We talked, but not about what was really on my mind.	Beszélgettünk, de nem arról, hogy mi járt valójában a fejemben.
You have no idea who your husband is.	Fogalmad sincs, ki a férje.
This is the right place to use the services.	Ez a megfelelő hely a szolgáltatások igénybevételéhez.
Everyone can do that now.	Ezt most mindenki megteheti.
Not far away.	Nincs messze.
Of course, the practice stopped in modern times.	Természetesen a gyakorlat a modern időkben megállt.
They want to close our season ticket.	Le akarják zárni a bérletünket.
You never have to worry about missing out on another performance.	Soha nem kell attól tartanod, hogy lemaradsz egy másik előadásról.
I enjoyed your company.	Élveztem a társaságodat.
This is certainly possible.	Ez minden bizonnyal lehetséges.
You can then start looking around for projects that interest you.	Ezután elkezdhet körülnézni az Önt érdeklő projektek után.
And if not, you can roll.	És ha nem, akkor tekerhetsz.
It looks like.	Úgy néz ki.
You two watch the door.	Ti ketten vigyázzatok az ajtóra.
As far as games are concerned, technology is still early.	Ami a játékokat illeti, a technológia még korai.
Nevertheless, many have spent a lot of time figuring this out.	Ennek ellenére sokan sok időt töltöttek azzal, hogy ezt kitalálják.
He picked it up and recognized it.	Felvette és felismerte.
They should not be considered physical.	Nem kell őket fizikainak tekinteni.
This has been the case since he was a child.	Gyerekkora óta így volt.
The same issues are being debated in many countries.	Ugyanezeket a kérdéseket számos országban vitatják.
By now the sun was beginning to go down in the sky.	Mostanra már kezdett lemenni a nap az égen.
And her mother knew she was gone.	És az anyja tudta, hogy elment.
Some of us were burned once, others twice.	Néhányan közülünk egyszer megégettek, mások kétszer.
I looked up at him.	Felnéztem rá.
Other devices can be used.	Más eszközök is használhatók.
Someone could tell me how to do this.	Valaki el tudná nekem mondani, hogyan lehet ezt megcsinálni.
The characters look happy, young and full of life.	A karakterek boldognak, fiatalnak és élettel telinek tűnnek.
You are alone.	Ön egyedül.
The length of the bar indicates the error rate.	A sáv hossza a hibaarányt jelzi.
Just do it.	Csak csinálja.
He had to agree.	Egyet kellett értenie.
He's been sitting here for three days.	Három napja ül itt.
No sound is ruled out.	Egyetlen hang sem kizárt.
I know it's mine.	Tudom, hogy az enyém.
He ran after the bear.	Kiszaladt a medve után.
He's late.	Késélen van.
But they could not win this war.	De ezt a háborút nem tudták megnyerni.
You should go in and visit now.	Most be kéne menned és meglátogatnod.
I quickly searched the place but couldn't find anything.	Gyorsan átkutattam a helyet, de nem találtam semmit.
I got used to it.	Már megszoktam.
But whatever you do, you have to move forward.	De bármit is teszel, haladnod kell előre.
But really, it's over.	De tényleg, vége.
Of course it feels good.	Persze ez jó érzés.
It was the video stream from the prison.	Ez volt a videó adatfolyam a fogdából.
I was lying on the bed but I couldn’t sleep.	Az ágyon feküdtem, de nem tudtam aludni.
In the dark corner.	A sötét sarokban.
I never wondered if I had used my time well.	Soha nem gondolkodtam azon, vajon jól használtam-e az időmet.
When he found it, the actual bottom went through.	Amikor megtalálta, a tényleges alja átesett.
Kill two birds with one stone.	Két legyet megölni egy csapásra.
I published.	publikáltam.
A sense of security is necessary for trust.	A biztonság érzése szükséges a bizalomhoz.
Immediately after it happened.	Közvetlenül azután, hogy megtörtént.
The previous power is again the input power.	Az előző teljesítmény ismét a bemeneti teljesítmény.
Freedom of expression, you know.	A véleménynyilvánítás szabadsága, tudod.
This is a very ordinary moment.	Ez egy nagyon szokásos pillanat.
Train for performance, get stronger and eat.	Edzen a teljesítményre, erősödj meg és egyél.
Finally the picture is done.	Végül elkészült a kép.
To save as much cash as possible.	Hogy minél több készpénzt takarítson meg.
We used the same thing every time.	Minden alkalommal ugyanazt használtuk.
The quality and safety of our food was questionable.	Élelmiszereink minősége és biztonsága kérdéses volt.
Maybe we can help reduce that number.	Talán segíthetünk csökkenteni ezt a számot.
I just remember knowing this.	Csak arra emlékszem, hogy ismerem ezt.
There was simply no basis in my memory.	Egyszerűen semmi alapja nem volt az emlékezetemben.
There was a great teacher somewhere in your life.	Volt valahol az életedben egy nagyszerű tanár.
In one country.	Egy országban.
I'm in the same boat.	Ugyanabban a csónakban vagyok.
Read it again.	Olvasd el újra.
There was excellent agreement between the two approaches.	Kiváló egyetértés született a két megközelítés között.
Good or bad.	Jó vagy rossz.
I agree so much with what has been said.	Annyira egyetértek az elhangzottakkal.
No speed is observed.	A sebesség nem figyelhető meg.
You look very good anyway.	Amúgy nagyon jól nézel ki.
You think you need to develop a better system for this.	Úgy gondolja, hogy ehhez jobb rendszert kell kidolgoznia.
We are friendly to your purpose.	Barátságosak vagyunk a célodhoz.
Everything is still.	Minden még mindig.
Worth a lot of money.	Megéri sok pénzt.
It all happened in perfect silence throughout the night.	Mindez tökéletes csendben zajlott az éjszaka folyamán.
No one has ever heard of it.	Soha senki nem hallott róla.
Simply put, there is less that can wear out.	Egyszerűen fogalmazva, kevesebb az, ami elhasználódhat.
The family welcomes friends after the service.	A család az istentisztelet után barátokat fogad.
I wish you peace of mind.	Lelki békét kívánok.
This is it.	Ez az.
No man wanted me.	Egyetlen férfi sem akart engem.
Registration is easy.	Egyszerű a regisztráció.
This policy did not work.	Ez a politika nem működött.
For more than four hours.	Négy óránál hosszabb ideig.
For getting in trouble.	A bajba kerülésért.
It must then be passed to another user.	Ezt követően át kell adni egy másik felhasználónak.
You're carrying a present.	Ajándékot viszel.
However, we controlled age whenever possible.	Azonban lehetőség szerint kontrolláltuk az életkort.
He does a great job of putting together teams.	Remek munkát végez a csapatok összeállításában.
Your baby is on the right track, don't worry.	A babád jó úton halad, ne aggódj.
It was obviously important to me.	Nyilvánvalóan fontos volt számomra.
Your wild methods are neither good nor bad.	A vad módszereid nem jók, de nem is rosszak.
Come on, be a good boy to me baby.	Gyerünk, légy jó fiú nekem bébi.
I wasn't loud.	Nem voltam hangos.
Then it's probably time to go to bed.	Akkor valószínűleg itt az ideje lefeküdni.
That was the beginning of something.	Ez valaminek a kezdete volt.
I haven't heard anything about it myself.	Én magam nem hallottam erről semmit.
You don’t want to think that when they read yours.	Nem akarod, hogy ezt gondolják, amikor a tiédet olvassák.
Add salt to taste, pepper and spread on an even layer.	Ízlés szerint sózzuk, borsozzuk, majd egyenletes rétegre kenjük.
This free trial is for new users only.	Ezt az ingyenes próbaverziót csak új felhasználók használhatják.
We welcome everyone.	Mindenkit szívesen látunk.
But he didn't hear me or he didn't listen.	De nem hallott engem, vagy nem hallgatott.
It's in the past.	A múltjában van.
He was too busy.	Túlságosan elfoglalt volt.
We can be strong lights and show the way to others.	Erős fények lehetünk, és utat mutathatunk másoknak.
The work and the awareness of it has changed.	A munka és ennek tudata változást hozott.
Add the eggs and stock and mix well.	Adjuk hozzá a tojást és az alaplevet, majd jól keverjük össze.
You, not me.	Te, nem én.
We didn’t feel like they wanted us.	Nem éreztük magunkat, hogy vágynak ránk.
They are more likely to do so and move on.	Valószínűbb, hogy megteszik és továbbmennek.
I like to wear a tracksuit.	Szeretek edzőruhát hordani.
I knew no one would ever.	Tudtam, hogy soha senki sem fogja.
The first binding is very tight and accessible.	Az első kötés nagyon szoros és elérhető.
I know what you need.	Tudom, mire van szüksége.
We all have a unique perspective on our lives and society.	Mindannyiunknak egyedi perspektívája van életünkről és társadalmunkról.
A new table of this is then created in the database.	Ezután ennek egy új táblája készül az adatbázisban.
I quickly grabbed his hand and hit him in the face.	Gyorsan elkaptam a kezét és arcon ütöttem.
To sit down.	Leülni.
I tried everything.	Megpróbáltam mindent.
No one would talk to me.	Senki nem szólna hozzám.
Old but beautiful.	Régi, de szép.
The information is much better.	Az információ sokkal jobb.
The disease consumed his life.	A betegség felemésztette az életét.
I should have given you a chance to fix things.	Adnom kellett volna egy esélyt, hogy helyrehozd a dolgokat.
It was more of a terrible unknown.	Ez inkább a szörnyű ismeretlen volt.
He barely has a line of talk.	Alig van beszédvonala.
I didn't know anything about money.	Nem tudtam semmit a pénzről.
This is my journey.	Ez az én utam.
As you can see, it's just us.	Amint látja, csak mi vagyunk itt.
It is best to let it try.	A legjobb, ha hagyod, hogy megpróbálja.
The information just released was clear.	A most közölt információk egyértelmű dolgok voltak.
The cost is too high.	A költség túl nagy.
But you have to be careful.	De óvatosnak kell lenni.
There is no mistake in that.	Ebben nincs tévedés.
In return, he gave her everything.	Cserébe mindent adott neki.
We are together.	Együtt vagyunk.
At least that's what we were told.	Legalábbis nekünk ezt mondták.
I just love it !.	Csak szeretem!.
I don't know how long it took to write the notes.	Nem tudom, mennyi ideig tartott a jegyzetek kiírása.
I'm not saying anything, he said he'll be angry.	Nem mondok semmit mondta, hátha dühös lesz.
These events are a challenge for us.	Ezek az események kihívást jelentenek számunkra.
Although this is a quick fix.	Bár ez egy gyors megoldás.
He is not a member of the congregation, and never was.	Nem tagja a gyülekezetnek, és soha nem is volt az.
He didn't ask him.	Nem kérte őt.
Explain the problem and what was done about it.	Magyarázza el a problémát és azt, hogy mit tettek ellene.
Digital technology is sure to help.	A digitális technológia biztosan segít.
They didn't get any laws.	Nem kaptak semmilyen törvényt.
I told him it was a radio.	Mondtam neki, hogy ez egy rádió.
He still doesn't know what to do with it.	Még mindig nem tudja, mit kezdjen vele.
And it wasn't too dirty.	És nem volt túl koszos.
It does not match our plan for the year.	Nem egyezik az évre szóló tervünkkel.
Of course, this is impossible.	Természetesen ez lehetetlen.
Everyone knows he has to die.	Minden ember tudja, hogy meg kell halnia.
Our last regular season match vs.	Az utolsó alapszakasz meccsünket vs.
He went to bed again and thought.	Újra lefeküdt, és gondolkodott.
Drive a little.	Autózzon egy kicsit.
He didn't know what to tell them.	Nem tudta, mit mondjon nekik.
When they attack people, they don’t play.	Amikor megtámadják az embereket, nem játszanak.
They are being interviewed.	Interjút készítenek vele.
It really was one of the best in this.	Valóban az egyik legjobb volt ebben.
Put it in the resistance.	Vigye az ellenállásba.
But keep in mind that this can help or harm you.	De vegye figyelembe, hogy ez segíthet vagy árthat Önnek.
It was such a week.	Ez egy ilyen hét volt.
It would be a terrible moment for him.	Szörnyű pillanat lenne a számára.
Don't ask why.	Ne kérdezd miért.
We pay a heavy price for our fear of failure.	Súlyos árat fizetünk a kudarctól való félelmünkért.
This is important.	Ez fontos.
I was a female.	nőstény voltam.
I do not know what it is.	Nem tudom, mi az.
My father locked his privacy into my privacy.	Apám a magánéletembe zárta a magánéletét.
Over time, they built a good marriage and built their families.	Idővel jó házasságot építettek és felépítették a családjukat.
He didn't want to think about it.	Nem akart rá gondolni.
More than industry.	Több, mint az ipar.
If so, this display will appear.	Ha igen, akkor ez a kijelző jelenik meg.
There were security issues.	Biztonsági problémák voltak.
Obviously, there is a difference.	Nyilvánvaló, hogy van különbség.
He has closed the year of his birth.	Lezárta a születése évét.
You told me your story.	Elmesélted a történetét.
You went to your friends.	Odamentél a barátaidhoz.
We are waiting for who can come, who can be there.	Várjuk, hogy ki jöhet, ki lehet ott.
Mass production is not yet in practice.	A tömeggyártás még nincs gyakorlatban.
I felt calm and happy.	Nyugodtnak és boldognak éreztem magam.
We gave five lectures in four months.	Öt előadást adtunk négy hónap alatt.
The student only needs to log in.	A tanulónak csak be kell jelentkeznie.
May stop order loss order.	Lehet stop order loss order.
It was beautiful, really.	Gyönyörű volt, tényleg.
All right, fuck you.	Na jó, baszd meg.
And I have it.	És megvan.
We chose it because a.	Azért választottuk, mert a.
You must know something.	Biztosan tudsz valamit.
This is completely fake.	Ez teljesen hamis.
She had a beautiful voice.	Gyönyörű hangja volt.
I could even say that they are much more serious in other countries.	Még azt is mondhatnám, hogy más országokban sokkal súlyosabbak.
Share with others who may need them.	Megosztani másokkal, akiknek szükségük lehet rájuk.
That would be a reasonable explanation.	Lenne rá ésszerű magyarázat.
But it would be more interesting for fans.	De a rajongók számára érdekesebb lenne.
I looked at a similar problem last month last month.	A múlt hónapban néztem egy hasonló problémát a múlt hónapban.
He's a man like you.	A hozzád hasonló emberek embere.
When he let go, he began to cry loudly and loudly.	Amikor elengedte, hangosan és erősen sírni kezdett.
In this section, we now briefly discuss these methods.	Ebben a részben most röviden tárgyaljuk ezeket a módszereket.
Right in front of me.	Közvetlenül előttem.
It was the second time he had visions that included fire.	Ez volt a második alkalom, hogy olyan látomásai voltak, amelyben tűz is volt.
I want to go win the race.	Meg akarok menni megnyerni a versenyt.
Yes, they have a lot of water, but the problem is with the food.	Igen, sok vizük van, de a probléma az étellel van.
A man is standing on the left side of the building.	Egy férfi áll az épület bal oldalán.
Everyone is very happy with it.	Mindenki nagyon elégedett vele.
The truck seems to be getting smaller.	A teherautó mintha egyre kisebb lenne.
It's funny when you think about it.	Vicces, ha belegondolsz.
I wasn't sure to be honest.	Nem voltam benne biztos, hogy őszinte legyek.
This was not unusual.	Ez nem volt szokatlan.
But it was him.	De ő volt.
Many houses have been destroyed.	Sok ház megsemmisült.
It really worked.	Valóban sikerült.
Just because he liked it.	Csak azért, mert tetszett neki.
The song was recorded in a single live recording.	A dalt egyetlen élő felvételben rögzítették.
Maybe he'll kill himself.	Talán megöli magát.
And darkening.	És sötétedés.
You made him find the boys.	Rávetted, hogy megtalálja a fiúkat.
He brought his hand back and held it in front of his face.	Visszahozta a kezét, és az arca elé tartotta.
He just got to me.	Épp most ért hozzám.
Perfect for tonight.	Ma estére tökéletes.
His favorite subject was art.	Kedvenc témája a művészet volt.
I was curious as he was playing.	Kíváncsi voltam, mivel játszik.
The offer is a bit late.	Kicsit késik az ajánlat.
Feed on it.	Táplálkozz belőle.
So much for everything to accept.	Annyi mindent be kell fogadni.
And he looked.	És megnézte.
He talked about the military.	A katonaságról beszélt.
Not a good pairing for him.	Nem jó párosítás neki.
There are those who will not be forgotten.	Vannak, akiket nem felejtenek el.
Be outside with more people and participate in this field.	Kint lenni több emberrel, és részt venni ezen a téren.
Eventually, he thought, covering his whole body.	Végül, gondolta, beborítja az egész testét.
I'm not working for you.	Nem dolgozom neked.
He looked at me for the first time and smiled.	Most először nézett rám, és elmosolyodott.
What they have is the worst.	Amijük van, az a legrosszabb.
This is a good example of this.	Ez egy jó példa erre.
That was really cool of them.	Ez nagyon klassz volt tőlük.
At least this little boy.	Legalábbis ez a kisfiú.
I persuaded myself every minute.	Minden percben rábeszéltem magam.
Responsible for the needs of the technology team and customer service needs.	Felelős a technológiai csapat igényeiért és az ügyfélszolgálati igényekért.
There is no number six.	Nincs hatos szám.
Take one game at a time.	Vegyük egy játékot egyszerre.
Nevertheless, he finished second in this group.	Ennek ellenére a második helyen végzett ebben a csoportban.
Anyway, my father was never mentioned in our family.	Amúgy apámat soha nem említették a családunkban.
It is accepted that soldiers kill each other in war.	Elfogadott, hogy a katonák megölik egymást a háborúban.
Despite our silence, he seemed aware of our presence.	Úgy tűnt, hallgatásunk ellenére is tudatában volt jelenlétünknek.
My word against a dead man.	Szavam egy halott ellen.
You obviously want to get in.	Nyilván be akarsz jutni.
Reducing your search will be very quick.	A keresés csökkentése nagyon gyors lesz.
Fuck, my hair is beautiful.	Basszus, szép a hajam.
It couldn't be real.	Nem lehetett igazi.
After a while, she stepped back.	Egy idő után a lány hátralépett.
This happened to him sometimes.	Ez néha megtörtént vele.
So you know your plans are clear.	Tehát tudja, hogy a tervei világosak.
And he falls again.	És újra elesik.
But no luck.	De nem szerencse.
I feel his presence.	Érzem a jelenlétét.
Note that you only need to add this field once.	Vegye figyelembe, hogy a mezőt csak egyszer kell hozzáadnia.
We turn briefly to this general theory.	Röviden erre az általános elméletre térünk ki.
Sample collection was performed.	Mintagyűjtést végeztek.
You know this product is good and worth it.	Tudja, hogy ez a termék jó, és megéri.
And some more to try to figure out.	És még néhány, hogy megpróbáljam kitalálni.
We need science for this work.	Ehhez a munkához tudományra van szükségünk.
There was a kind of suffering he found worse than anything else.	Volt egyfajta szenvedés, amelyet minden másnál rosszabbnak talált.
These are stupid names.	Ezek hülye nevek.
And press the save button.	És nyomja meg a mentés gombot.
Do you need this.	Ez kell neked.
Maybe space travel brought them in.	Talán az űrutazás hozta be őket.
This argument is really very light.	Ennek az érvnek valóban nagyon kicsi a súlya.
He has not done such a presentation yet.	Ilyen bemutatót még nem csinált.
I loved my family.	Szerettem a családomat.
I just caught his back.	Csak a hátát kaptam el.
He reworked things in his mind.	Gondolatban átdolgozta a dolgokat.
The cross, as a thing, meant nothing to me.	A kereszt, mint dolog, semmit sem jelentett számomra.
I don't know if it makes sense.	Nem tudom, van-e értelme.
Maybe there was something in it for them.	Talán volt benne valami számukra.
No one is nearby.	Senki sincs a közelben.
But this can no longer be helped.	De ezen már nem lehet segíteni.
We got a new president that same year.	Ugyanebben az évben új elnököt kaptunk.
This offers a solution to the problem.	Ez megoldást kínál a problémára.
He raised his hand.	Felemelte a kezét.
Your contract with my daughter has expired.	A lányommal kötött szerződése lejárt.
Although there is nothing to say.	Bár nem lehet mit mondani.
He's too stuck.	Túlságosan elakadt.
There is nothing personal.	Nincs semmi személyes.
The applicant was informed of the error before he lodged his application.	A felperest még azelőtt tájékoztatták a tévedésről, hogy igényét benyújtotta volna.
His gaze is focused on the medium term.	Tekintete a középtávra szegeződik.
Now that will have an effect.	Most ennek lesz hatása.
Learn to deal with emotions.	Megtanulni kezelni az érzelmeket.
You didn't really think of anything like that.	Valójában semmi ilyesmire nem gondoltál.
Maybe something else.	Talán valami mást is.
This code arrived too late.	Ez a kód túl későn érkezett.
He keeps a hellish house.	Pokoli házat tart.
This need stems directly from audience research.	Ez az igény egyenesen a közönségkutatásból fakad.
I'm a big, solid guy.	Nagydarab, szolid srác vagyok.
Each data set has multiple data points.	Minden adatsornak több adatpontja van.
Here again, you get what you pay for.	Itt megint azt kapod, amiért fizetsz.
Someone starts, some join, others don’t.	Valaki elkezdi, van aki csatlakozik, mások nem.
This country has no choice.	Ennek az országnak nincs más választása.
They are clear and understandable.	Világosak és érthetőek.
Come back and start again and they will be able to do it.	Gyere vissza és kezdd újra, és képesek lesznek rá.
There is nothing in the air either, at least something natural.	A levegőben sincs semmi, legalábbis valami természetes.
It was set.	Be volt állítva.
It’s just come and seems a little clear in terms of content and detail.	Ez most jött, és kissé világosnak tűnik a tartalom és a részletek tekintetében.
That should be left to chance.	Ezt hagyni kell.
Because of such an injury.	Ilyen sérülés miatt.
Something has to happen in the mind.	Valaminek történnie kell az elmében.
They could not find the child.	Nem tudták megtalálni a gyereket.
But he was afraid to come in.	De félt bejönni.
Only in a part of town.	Csak a város egy részén.
We're just rolling out of here.	Csak elgurulunk innen.
In fact, quite the opposite.	Valójában éppen ellenkezőleg.
I'll go there and see the sign.	Odamegyek és megnézem a jelet.
They don't give anything away for free.	Semmit sem adnak ingyen.
Now it's his defense.	Most az ő védelme.
Add salt to a good amount.	Adjunk hozzá sót a jó mértékhez.
We went up to the room and it was very clean.	Felmentünk a szobába, és nagyon tiszta volt.
But listen, boy.	De hallgass meg, fiú.
This is an exception to the general rule.	Ez a kivétel az általános szabály alól.
Unfortunately, she never tried to share her interest with her daughter.	Sajnos soha nem próbálta megosztani érdeklődését lányával.
It’s hard to play against, things happen on the ice.	Nehéz ellene játszani, megtörténik a dolgok a jégen.
However, this is a decision that has many benefits.	Ez azonban egy olyan döntés, amely számos előnnyel jár.
I did well.	Jól tettem.
The third volume was published recently.	Nemrég jelent meg a harmadik kötet.
I told them to land on the other side of the wall.	Mondtam nekik, hogy szálljanak le a fal túlsó oldalán.
You made the mistake.	Te csináltad a hibát.
I can understand that perfectly.	Ezt tökéletesen meg tudom érteni.
This is not due to a lack of effort.	Ez nem az erőfeszítés hiánya miatt van így.
Somewhere deep inside he had a terrible sense of failure.	Valahol mélyen benne volt a kudarc szörnyű érzése.
Then they lay their eggs, one in each cell.	Aztán lerakják a tojásaikat, minden sejtbe egyet.
I can't hear what he's saying.	Nem hallom, mit mond.
Many students simply don’t care about history.	Sok diákot egyszerűen nem érdekel a történelem.
You and your wife will be glad you did.	Te és a feleséged örülni fogsz, hogy megtetted.
I can't hate him.	Nem tudom utálni.
He thought of something else.	Valami másra gondolt.
And then again.	És akkor még egyszer.
But the question of why is still a concern.	De még mindig aggaszt a kérdés, hogy miért.
For some, it’s not that simple.	Egyesek számára ez nem is olyan egyszerű.
I thought about it myself and found the answers.	Magam is elgondolkodtam ezen, és megtaláltam a válaszokat.
He recognized the type.	Felismerte a típust.
They are usually very quiet.	Általában nagyon csendesek.
He put down his book, smiling and spreading his arms.	Letette a könyvét, mosolyogva kitárta a karját.
Although I don't know why.	Bár nem tudom, miért.
We have no record of early performance.	Korai teljesítményről nincs feljegyzésünk.
This process was repeated for all four test series.	Ezt a folyamatot mind a négy vizsgálati sorozatnál megismételtük.
“Survival time” was considered as the reference variable.	A „túlélési időt” tekintettük referenciaváltozónak.
Because as fast as we go, it's possible.	Mert amilyen ütemben haladunk, ez lehetséges.
I don’t have enough people to handle a big crowd.	Nincs elég emberem egy nagy tömeg kezelésére.
Plus, we don’t need mental effort to do that.	Ráadásul ehhez nincs szükségünk szellemi erőfeszítésre.
We will now perform the steps described in the previous section.	Most az előző részben leírt lépéseket hajtjuk végre.
Someone who completely understands me.	Valaki, aki teljesen megért engem.
You look familiar.	Ismerősnek tűnsz.
This will set up the application on your computer.	Ezzel beállítja az alkalmazást a számítógépére.
Then we can take them back one by one.	Aztán egyenként visszavihetjük őket.
They were picked up.	Felvették.
Her parents were away.	A szülei távol voltak.
Try.	Próbáld ki.
But not here.	De nem itt.
From the second to the third for another six years.	A másodiktól a harmadikig további hat év.
You wouldn't have heard of it.	Nem is hallottál volna róla.
I have to be honest with you.	Őszintének kell lennem veled.
We fell silent for a moment.	Egy pillanatig elhallgattunk.
Which actually happens sometimes.	Ami valójában néha megtörténik.
Not much work.	Nem is sok munka.
More to come.	Több még váratott magára.
I know it seems kind to you, and it can be.	Tudom, hogy kedvesnek tűnik neked, és az is lehet.
There was no problem.	Nem volt gond.
None have been a major success.	Egyik sem aratott jelentős sikert.
And that's why it was so hard to do.	És ezért volt olyan nehéz megtenni.
He has a lot of music out there.	Sok zenéje van odakint.
They worked for me.	Nekem dolgoztak.
This was indeed applied.	Ezt valóban alkalmazták.
All of these types in which data is never lost.	Mindezek a típusok, amelyekben soha nem vesznek el adatok.
I would like to thank everyone who wrote with their questions.	Szeretném megköszönni mindenkinek, aki kérdéseivel írt.
How weird is that? 	Milyen furcsa ez?
he thought.	azt gondolta.
It also happens to us.	Nálunk is előfordul.
But my father's expression is the most interesting.	De apám arckifejezése a legérdekesebb.
Moreover, being unique in old age has social and health consequences.	Sőt, az idősebb korban egyedülállónak társadalmi és egészségügyi következményei is vannak.
If they get away with the first lap, anything is possible.	Ha megúszják az első kört, akkor bármi lehetséges.
Use the appropriate stop loss.	Használja a megfelelő stop loss-t.
But not everything went as planned.	De nem minden ment a tervek szerint.
He never got there.	Soha nem jutott el oda.
There is no time, and the truth is, they are not safe with me.	Nincs idő, és az igazság az, hogy nincsenek biztonságban velem.
I did not look.	nem néztem.
My friends are getting rich.	A barátaim gazdagodnak.
I can get them.	Megkaphatom őket.
Breakfast was a great event.	A reggeli szuper esemény volt.
I just can't figure out what it is.	Egyszerűen nem tudok rájönni, hogy mi az.
The couple worked as friends in a nearby store.	A pár egy környékbeli üzletben dolgozott barátokká.
There is not much anyone can do about it.	Nem sokat tehet ez ellen senki.
As they came in the door, they confessed to being police officers.	Ahogy bejöttek az ajtón, rendőrnek vallották magukat.
Your feedback is nourishment for my soul.	Visszajelzésed táplálék a lelkemnek.
This is a tax law.	Ez egy adótörvény.
The court says sit down.	A bíróság azt mondja, üljön le.
People won’t believe how good it will be again.	Az emberek nem fogják elhinni, milyen jó lesz újra.
First, hold your hand at one end.	Először tartsa a kezét az egyik végén.
No public responsibility was taken for the attack.	A támadásért nyilvánosan nem vállalták a felelősséget.
This is best done with exercises.	Ezt a legjobban gyakorlatokkal lehet megtenni.
I'm tired of it.	elegem van ebből.
Don't trust them.	Ne bízz bennük.
Just like at home.	Akárcsak otthon.
He gives me comfort.	Ő nyújt nekem vigaszt.
That didn't stop me.	Ez nem akadályozta meg.
It could be different.	Lehet más is.
Also known as free software and open source.	Szabad szoftverként és nyílt forráskódként is ismert.
Products and services.	Termékek és szolgáltatások.
It had to be more than therapy.	Többnek kellett lennie, mint a terápiának.
If you have enough points, it is possible.	Ha van elég pontod, ez lehetséges.
Well, most of the time you do it right.	Nos, legtöbbször jól csináld.
From the first practice, my body literally moved without instructions.	Szó szerint az első gyakorlattól kezdve a testem utasítások nélkül mozgott.
We could really benefit from your help.	Valóban hasznát vehetnénk a segítségednek.
I'm sure you're aware of it.	Biztos vagyok benne, hogy tisztában vagy vele.
Maybe they sent a bad body.	Talán rossz holttestet küldtek.
But it was more to me.	De ez több volt számomra.
The best students differentiate themselves with their strategy.	A legjobb tanulók stratégiájukkal különböztetik meg magukat.
I'm not going to start shouting.	Nem foglak elkezdeni kiabálni.
He wanted to give them as gifts.	Ajándékba akarta adni őket.
These are tools.	Ezek eszközök.
I could never figure things out like that.	Soha nem tudnék ilyen dolgokat kitalálni.
Sometimes these little things work, and sometimes they don’t.	Néha ezek az apróságok sikerültek, néha pedig nem.
I feel the same way.	Én is így érzem.
The film received positive reviews.	A film pozitív kritikákat kapott.
You have to play hard.	Keményen kell játszania.
That was not the case here.	Itt nem ez volt a helyzet.
See an open session, go inside.	Láss egy nyitott ülést, menj be.
His eyes burned with anger and not a little fear.	Szeme égett a haragtól és nem kevés félelemtől.
But it can change people.	De képes megváltoztatni az embereket.
He led the field experiments.	A terepi kísérleteket vezette.
And he found nothing.	És nem talált semmit.
The art with them was their own art.	A művészet velük a saját művészetük volt.
She was considered an adult downstairs.	Lent felnőttnek számított.
Meanwhile, the pain continues.	Eközben a fájdalom folytatódik.
Use a different set.	Más készletet használ.
This is indeed a danger that we must avoid.	Ez valóban olyan veszély, amelyet el kell kerülnünk.
I have never seen the city from the water.	Soha nem láttam a várost a vízről.
He reached over the table and grabbed his arm.	Átnyúlt az asztal fölött, és megfogta a karját.
So it hurt us a little.	Szóval ez fájt nekünk egy kicsit.
He said his wife was dead.	Azt mondta, hogy a felesége meghalt.
They were just ahead of their time.	Éppen megelőzték korukat.
Or someone close to him.	Vagy valaki, aki közel áll hozzá.
I didn't have kids, you see.	Nem volt gyerekem, látod.
This will be his hell.	Ez lesz az ő pokoljuk.
Finally, representative measurements are presented.	Végül reprezentatív méréseket mutatunk be.
Oh well.	Hát igen.
Their efforts are essential to the success of an event.	Erőfeszítéseik elengedhetetlenek egy rendezvény sikeréhez.
He spoke quite calmly to the whole table.	Elég nyugodtan beszélt az egész asztalhoz.
So they're leaving.	Szóval kivonulnak.
In fact, they started playing together.	Valójában elkezdtek együtt játszani.
You name it and here it is.	Megnevezed, és itt van.
There was a chair and an old table here.	Volt itt egy szék és egy régi asztal.
The questioning never seemed to end.	Úgy tűnik, a kérdezésnek sosem volt vége.
It was not a human language.	Ez nem emberi nyelv volt.
I like this photo.	Tetszik ez a fotó.
Have you seen the picture.	Láttad a képét.
I was expecting to feel a connection with my new horse right away.	Arra számítottam, hogy azonnal kapcsolatot fogok érezni új lovammal.
And they do.	És meg is teszik.
He told her not to come back.	Azt mondta neki, hogy ne jöjjön vissza.
There is no law on our side.	Nincs a mi oldalunkon a törvény.
I just have to work on it and you too.	Csak dolgoznom kell rajta, és neked is.
What's going on.	Mi folyik itt.
He was closer.	Közelebb volt.
I love colors, natural elements.	Imádom a színeket, a természetes elemeket.
The picture was very different here.	Itt nagyon más volt a kép.
They will want to die, but they will not know.	Meg akarnak majd meghalni, de nem fognak tudni.
I did five.	Csináltam ötöt.
The police called my parents.	A rendőrség hívta a szüleimet.
We will definitely use them again.	Biztosan újra fogjuk használni őket.
He keeps his weapon ready.	Fegyverét készenlétben tartja.
I just want you to understand.	Csak azt akarom, hogy megérts.
Donating doesn’t mean we stick to it.	Az adakozás nem azt jelenti, hogy szorosan ragaszkodunk.
Their hands found each other as their knees hit the ground.	Kezeik egymásra találtak, ahogy a térdük a földet érte.
He finally signed and spoke.	Végül aláírta és megszólalt.
Not even his name.	Még a neve sem.
So we do our best to check.	Tehát mindent megteszünk, hogy ellenőrizzük.
Another thing is that any company is easy.	Egy másik dolog, hogy minden cég könnyű.
With a dog unit.	Egy kutyaegységgel együtt.
It would be great to finish the book.	Nagyon jó lenne a könyv befejezése.
Stir smoothly over medium speed.	Közepes sebességgel simára keverjük.
Other methods are also very popular.	Más módszerek is nagyon népszerűek.
But the series has no story or characters.	De a sorozatnak nincs története vagy szereplői.
And so they thought you had a career.	És így gondolták, hát van karriered.
They moved back.	Visszaköltöztek.
Then he noticed his expression.	Aztán észrevette az arckifejezését.
The interpretation is contradictory for subjects with and without a result.	Az értelmezés ellentétes az eredménnyel rendelkező és az eredmény nélküli alanyok esetében.
Behind him, the huge flowers leaned as if they were inviting.	Mögötte a hatalmas virágok úgy dőltek, mintha hívogatnának.
Forces in the region.	Erők a régióban.
He seemed to be drinking.	Úgy tűnt, ivott.
Maybe not even a credit card.	Talán még hitelkártya sem.
No wonder he's nervous.	Nem csoda, hogy ideges.
See the photo for the post.	Tekintse meg a poszthoz tartozó fotót.
I never gave up hope.	Soha nem adtam fel a reményt.
I have to get there.	Be kell jutnom oda.
He said he would take it with him.	Azt mondta, magával viszi.
To do anything against them.	Hogy bármit is tegyen ellenük.
She was my wife, not his wife.	A feleségem volt, nem az ő asszonya.
That is what I wrote in the report.	Ezt írtam a jelentésben.
That was the biggest impact.	Ez volt a legnagyobb hatással.
The normal study period lasted three years.	A normál tanulmányi idő három évig tartott.
But until love comes in.	De addig, amíg a szerelem közbe nem jön.
There will be a good couple soon.	Hamarosan lesz még jó pár.
I'll wait for you to get here.	Várni fogom, hogy ideérj.
People say things to each other.	Az emberek mondanak dolgokat egymásnak.
The point of the third eye is to try crazy things.	A harmadik szem lényege, hogy őrült dolgokat próbáljunk ki.
I still don't know what to do.	Még mindig nem tudom, mit tegyek.
He was shot.	Lelőtték.
He still didn't feel burned.	Még mindig nem érzett égést.
I'll pay later.	később fizetek.
It's too late, he thought.	Túl késő, gondolta.
The site was made long before the war.	Az oldal jóval a háború előtt készült.
I'm going to ride ahead.	előre fogok lovagolni.
His interview play will soon be in shape.	Interjújátéka hamarosan formába lendül.
Thanks for the list.	Köszönöm a listát.
I'm so glad to know about it.	Nagyon örülök, ha tudok róla.
That we mean they are facing.	Hogy értjük azt, hogy szembesülnek.
I hated the thought of being away from home for six weeks.	Utáltam a gondolatot, hogy hat hétig távol leszek otthonról.
But she wants more to be the first female president.	De többet szeretne, hogy az első női elnök legyen.
Ten days of complete silence.	Tíz nap teljes csend.
Of course, other pre-selections are possible.	Természetesen más előzetes választás is lehetséges.
He turned to the light.	Elfordult a fény felé.
If you looked closely, you might have noticed something interesting.	Ha figyelmesen megnézte, talán észrevett valami érdekeset.
This is actually in line with the cost.	Ez tulajdonképpen összhangban van a költségekkel.
I am aware of that.	ezzel tisztában vagyok.
My mother started crying.	Anyám sírni kezdett.
It really depends on who the bad boy is.	Ez tényleg attól függ, hogy ki a rossz fiú.
We are still learning, one by one.	Még mindig tanulunk, egytől egyig.
I wish you would do that to me.	Bárcsak így járnál nekem.
They will stay with us for a very long time.	Ezek nagyon sokáig velünk maradnak.
There is a problem today.	Ma van egy probléma.
For some reason, he really wanted to be present at that moment.	Valamiért nagyon szeretett volna jelen lenni abban a pillanatban.
However, this is still being investigated.	Ennek vizsgálata azonban még folyamatban van.
Nice flow and design and some effects.	Szép áramlás és dizájn és néhány effekt.
I've been here for so long.	Olyan régóta vagyok itt.
We were created for a purpose and a special design.	Célra és különleges tervezésre jöttünk létre.
Continue.	Folytatódik.
But it didn't last long.	De ez nem tartott sokáig.
I'm going by train.	vonattal megyek.
Or one that you use but are missing a feature.	Vagy olyat, amelyet használ, de hiányzik egy funkció.
He didn't want to back down.	Nem akart meghátrálni.
Everyone was involved.	Mindenki részt vett.
He went back toward the bed.	Hátrament, az ágy felé.
To let them continue.	Hogy hadd folytassák a dolgot.
The data correspond to the normal distribution.	Az adatok megfelelnek a normál eloszlásnak.
The service is almost perfect.	A szolgáltatás szinte tökéletes.
One that we do not accept.	Olyat, amit nem fogadunk el.
To take part in the debate.	Hogy részt vegyen a vitában.
This was not something that happened often.	Ez nem olyasmi volt, ami gyakran előfordult.
It was the same again.	Most megint ugyanaz volt.
He took a deep breath and put one foot in the air.	Mély levegőt vett, és egyik lábát a levegőbe dugta.
He has real teachers.	Igazi tanárai vannak.
He did well.	Jól tette magát.
I really had to be there.	Nagyon kellett ott lennem.
It used to be like them.	Valamikor olyan volt, mint ők.
I know that sounded bad.	Tudom, hogy ez rosszul hangzott.
I don't know where we're going from here.	Nem tudom, hová megyünk innen.
But it still has to fall.	De még esni kell.
But they seemed very satisfied and happy.	De nagyon elégedettnek és boldognak tűntek.
This was not my college.	Ez nem az én főiskolám volt.
I want to talk to you without being influenced by others.	A többiek befolyása nélkül szeretnék veled beszélni.
I can't find the solution in the book.	Nem találom a megoldást a könyvben.
But if you kept getting up, it would kill you.	De ha folyamatosan felkelnél, az megölne.
It didn't become anything.	A dologból nem lett semmi.
It is said that a person dreams of more than a hundred during a sleep.	Azt mondják, hogy egy ember száznál többet álmodik egy alvás alatt.
In fact, let it be ten.	Valójában legyen ez tíz.
That is the fact of life.	Ez az élet ténye.
In the end, we played for half an hour.	A végén játszottunk egy fél órát.
Television and children.	Televízió és gyerekek.
We never talked about the show.	Soha nem beszéltünk a műsorról.
Love never ends.	A szerelem soha nem ér véget.
And a big one.	És egy nagy.
The hard winter days wear out.	A kemény téli napok elkopnak.
We don't know what's going on.	Nem tudjuk, mi történik.
Here's what worked for me.	Itt van, ami nekem bevált.
This point is discussed in the next section.	Ezt a pontot a következő részben tárgyaljuk.
It's okay if there are problems.	Nem baj, ha vannak problémák.
Let go of the need for control.	Engedd el az irányítás szükségességét.
That seems clear.	Ez egyértelműnek tűnik.
They opposed the bill, so we continued to work on it.	Ellenezték a törvényjavaslatot, így tovább dolgoztunk rajta.
Create a way for new money and old marriage.	Utat teremteni az új pénz és a régi házasságának.
It looked soft.	Puhának tűnt.
Take the time to listen to your needs.	Szánjunk időt arra, hogy meghallgatjuk az Ön igényeit.
Even better.	Annál jobb.
If they thought so.	Ha gondolták.
But behind it is rapidly thinning.	De mögötte gyorsan elvékonyodik.
They love the hottest possible summer.	Nyáron a lehető legmelegebbet szeretik.
We stay exactly as we are.	Pontosan úgy maradunk, ahogy vagyunk.
When it blooms, it is time for marriage.	Amikor virágzik, eljött a házasság ideje.
Our company is a family-friendly workplace.	Cégünk egy családbarát munkahely.
The service performs the network operation.	A szolgáltatás elvégzi a hálózati műveletet.
I just didn't want them to go after me.	Csak nem akartam, hogy utánam menjenek.
I thought this was a very good method.	Azt hittem, ez egy nagyon jó módszer.
It's just him.	Csak ő az.
You'll find reasons.	Indokokat találsz ki.
But the defense is limited.	De a védekezés korlátozott.
So we're going to the store.	Szóval megyünk a boltba.
Although I wouldn’t necessarily call them similar.	Bár nem feltétlenül nevezném őket hasonlónak.
Who knows where the price will go.	Ki tudja, merre megy tovább az ár.
Maybe not.	Talán nem.
The parties had no other choice in the case.	A feleknek nem volt más választásuk az ügyben.
In the business for myself.	Az üzletben magamnak.
It was worse.	Ez rosszabb volt.
He fell without a sound.	Hang nélkül elesett.
It was good to watch him.	Jó volt nézni őt.
If the work was done, you would surely remember it.	Ha elvégezték a munkát, biztosan emlékezne rá.
Not on a daily basis.	Nem napi rendszerességgel.
Only four of them.	Csak négy belőle.
That would not happen today.	Ez manapság nem történne meg.
You feel better than most of them on an average day.	Jobban érzi magát, mint a legtöbbjük átlagos napon.
The impact of this network needs to be measured and evaluated.	Ennek a hálózatnak a hatását mérni és értékelni kell.
No less for work.	Munkára nem kevésbé.
I just love him.	Egyszerűen szeretem őt.
It's a strange time of night.	Az éjszaka furcsa időszaka.
They arrested their family members.	Letartóztatták családtagjaikat.
We are not safe here.	Nem vagyunk itt biztonságban.
The problem of evil remains with them as with religion.	Ugyanaz a gonoszság problémája marad rájuk, mint a vallással.
They offer so much.	Annyi mindent kínálnak.
They were right, so were we.	Igazuk volt, mi is.
But you know, they tried.	De tudod, megpróbálták.
Finally, we can focus on football.	Végül a futballra koncentrálhatunk.
I decided to give it another chance and act.	Úgy döntöttem, adok még egy esélyt, és cselekszem.
The same goes for private and commercial real estate.	Ugyanez vonatkozik a magán- és üzleti ingatlanokra is.
He shook his hand.	Megrázta a kezét.
But no one seems to have touched it.	De úgy tűnik, senki sem ért hozzá.
Seven years later.	Hét évvel később.
That was the cost of doing business.	Ez az üzletkötés költsége volt.
He said he sent it from elsewhere.	Azt mondta, máshonnan küldte.
It will cost something extra.	Ez valami pluszba fog kerülni.
That's not one of the things.	Ez nem az egyik dolog.
He didn't give me a choice.	Nem adott nekem választást.
Lots of analysis.	Sok elemzés.
Then do it a little more.	Akkor csinálj még egy kicsit.
It gave way to new trees.	Helyet adott az új fáknak.
You may be surprised at what you find.	Lehet, hogy meg fog lepődni azon, amit talál.
It doesn't make sense to look down there either.	Nincs értelme lenézni arrafelé sem.
There was no effort in his game.	Nem volt erőfeszítés a játékában.
Adults should do this for them.	A felnőtteknek ezt kellene tenniük helyettük.
When he bought the company.	Amikor megvette a céget.
The error bars show a standard error.	A hibasávok standard hibát mutatnak.
Once you hear something, you don’t pay attention.	Ha egyszer hall valamit, nem figyel oda.
But it was very well received.	De nagyon jól fogadták.
You came as you said.	Úgy jöttél, ahogy mondtad.
Do not move your hand.	Ne mozgassa a kezét.
Not areas we fought for.	Nem olyan területek, amelyekért harcoltunk.
He changed funny colors, just like you.	Vicces színeket váltott, akárcsak te.
Well, let me explain.	Nos, hadd magyarázzam el.
Violence is rarely a problem.	Ritkán probléma az erőszak.
Great job again!	Ismét remek munka!
God has no such things.	Istennek nincsenek ilyen dolgai.
We found him dead in his home office.	Holtan találtuk az otthoni irodájában.
There was blood in the old man's nose and mouth.	Az öreg orrában és szájában vér volt.
None of these are longer than each other.	Ezek egyike sem hosszabb egymásnál.
He eventually got her to where she was playing with other kids.	Végül eljuttatta oda, ahol más gyerekekkel játszott.
Give him time if he makes a bad decision.	Adj neki időt, ha rossz döntést hoz.
Looks like you're not happy.	Úgy tűnik, nem örülsz.
Now we need to think about what this theory really was.	Most meg kell gondolnunk, mi is volt valójában ez az elmélet.
I didn't have to ask if he was dead.	Nem kellett megkérdeznem, hogy meghalt-e.
But there is no similar situation here.	De itt nincs hasonló helyzet.
That's a big difference.	Ez elég nagy különbség.
We would go together.	Együtt mennénk.
He heard the ring in his voice.	Hallotta a csengetést a hangjában.
He started doing something interesting.	Valami érdekeset kezdett csinálni.
My reaction is that I'm sorry.	A reakcióm az, hogy sajnállak.
Come to the table with clean hands and a pure heart.	Tiszta kézzel és tiszta szívvel gyere az asztalhoz.
Then watch the movie when it appears.	Aztán nézd meg a filmet, ha megjelenik.
Great game so far.	Nagyszerű játék eddig.
Not even the wind.	Még szél sem.
For a few moments, nothing happened.	Néhány pillanatig semmi sem történt.
However, no such results were found in the present study.	Ilyen eredményeket azonban a jelen tanulmány nem talált.
That would be the practical approach.	Ez lenne a gyakorlati megközelítés.
Please enjoy the pictures because we definitely enjoyed taking them.	Kérjük, élvezze a képeket, mert mi biztosan élveztük a készítésüket.
Let's walk together.	Sétáljunk együtt.
Of course not.	Dehogynem.
It is set for solutions.	Megoldásokra van beállítva.
See if we know where it came from.	Hátha megtudjuk, honnan esett.
Next time for sure.	Legközelebb biztosan.
This is one of my tests for you.	Ez az egyik tesztem az Ön számára.
She put her hand on her heart.	A lány a szívére tette a kezét.
Don't worry about anything.	Ne aggódj semmi miatt.
Neither was too difficult.	Egyik sem volt túl nehéz.
The oil should never smoke.	Az olaj soha nem füstölhet.
Throughout the book.	Végig a könyvön.
Be sure to make some people happy.	Mindenképpen tegyél boldoggá néhány embert.
Mostly just waiting.	Leginkább csak várt.
It could be another bad day in aviation.	Egy újabb rossz nap lehet a légi közlekedésben.
He felt something he had never felt before.	Olyasmit érzett, amit még soha.
That made them laugh again.	Ettől ismét nevettek.
Obviously no boy would play with him at home.	Nyilvánvalóan egyetlen fiú sem játszana vele otthon.
My sons knew they wouldn’t touch my skin when they touched me.	A fiaim tudták, hogy ne érintsék meg a bőrt, amikor hozzám érnek.
However, this method is not scalable too well.	Ez a módszer azonban nem skálázható túl jól.
However, the mechanism of the three situations is quite different.	A három helyzet mechanizmusa azonban egészen más.
This must be appreciated.	Ezt mindenképpen értékelni kell.
He was checked by the police.	A rendőrség ellenőrizte.
I don't think you have to worry about anything.	Szerintem semmi miatt nem kell aggódnod.
It was a perfect set because everything was in it.	Tökéletes készlet volt, mert minden benne volt.
But he couldn't be angry.	De nem tudott dühös lenni.
This is achieved with little training.	Ez kevés edzéssel elérhető.
But there is a story behind it.	De van mögötte egy történet.
He entered the room to see himself, then left.	Belépett a szobába, hogy megnézze magát, majd elment.
This is the opening hours.	Ez a nyitvatartási idő.
You should drive.	Vezetned kellene.
He knows better.	Ő jobban tudja.
These books are nothing without you.	Ezek a könyvek nélküled semmik.
It usually disappears after the first or second oil change.	Általában az első vagy második olajcsere után eltűnik.
I will give this one example to bring up many.	Ezt az egy példát azért hozom fel, hogy sokakat felhozzak.
I don't know if they think so.	Nem tudom, hogy azt hiszik-e.
He tried the sensible approach.	Megpróbálta az ésszerű megközelítést.
We could.	Tudnánk.
Season with white pepper.	Fehér borssal ízesítjük.
It really means a lot.	Valóban sokat jelent.
No reaction, nothing.	Semmi reakció, semmi.
I was very busy with my students.	Nagyon elfoglalt voltam a tanítványaimmal.
When we went in, my brother spoke first.	Amikor bementünk, a bátyám szólt először.
He can do it himself.	Ezt ő maga is meg tudja csinálni.
I’m sorry our second encounter wasn’t in better conditions.	Sajnálom, hogy a második találkozásunk nem volt jobb körülmények között.
Every man is afraid of his first act.	Minden férfi fél az első cselekedetétől.
It takes the pressure off.	Leveszi a nyomást.
Our answer is to raise the bar even higher.	A válaszunk az, hogy még magasabbra tegyük a lécet.
But you know, the law actually provides a mechanism for that.	De tudod, a törvény valójában mechanizmust biztosít erre.
Maybe he thought it was unthinkable to move on.	Talán úgy gondolta, hogy elképzelhetetlen a továbblépés.
Maybe nearly ten feet.	Talán közel tíz láb.
I'm so glad to be home with you.	Nagyon örülök, hogy itthon lehetek veletek.
You're talking on the radio.	Beszélsz a rádióban.
You can take your life.	Elveheti az életét.
This is extremely valuable to us.	Ez rendkívül értékes számunkra.
Instead, the driver went on.	Ehelyett a sofőr továbbment.
The soul is in the second half.	A második felében benne van a lélek.
I left the men there.	Ott hagytam a férfiakat.
It won't just go away.	Nem fog csak úgy elmúlni.
This is really funny now.	Ez most tényleg vicces.
It has no effect.	Nincs hatása.
Although I don't think so.	Bár szerintem nem fogja.
I will analyze this in terms of content.	Ezt tartalmilag elemezni fogom.
But that shouldn’t keep you away from your book.	De ez ne tartsa távol a könyvétől.
That was when.	Ez volt amikor.
The goal has not changed.	A cél nem változott.
He didn't light it.	Nem gyújtott rá.
And he closed it.	És bezárta.
Then stop the media.	Ezután állítsa le a médiát.
More than half of the day is gone.	A nap több mint fele elment.
The same is true on an emotional level.	Ugyanez igaz érzelmi szinten is.
But we did nine in the first season.	De az első évadban kilencet csináltunk.
I could feel my feet leaving the ground.	Éreztem, hogy a lábam elhagyja a földet.
This is not my son's place.	Ez nem a fiam helye.
I have my own thoughts and ideas.	Vannak saját gondolataim és ötleteim.
That, otherwise we have to pay for it.	Ez, különben fizetnünk kell érte.
There was no peace in them.	Nem volt béke bennük.
Everything happened so fast.	Minden olyan gyorsan történt.
Symptoms improved rapidly and a complete recovery was seen within a month.	A tünetek gyorsan javultak, és egy hónapon belül teljes gyógyulást észleltek.
Look at them for a minute.	Nézz rájuk egy percig.
And if they leave the land, they lose their resources.	És ha elhagyják a földet, elveszítik az erőforrásukat.
He helped her once, and maybe once more.	Egyszer segített neki, és talán még egyszer.
I never saw it, but it kept coming.	Soha nem láttam, de folyamatosan jött.
It does a couple of things.	Ez egy pár dolgot csinál.
Fresh meat for the machine.	Friss hús a géphez.
This is the usual second law.	Ez a szokásos második törvény.
Your information is for the purpose of applying this decision back.	Az Ön információi arra szolgáltak, hogy ezt a döntést vissza lehessen alkalmazni.
He took him to read books.	Könyveket vitt neki olvasni.
Both can be funny and both serious.	Mindkettő lehet vicces és mindkettő komoly.
Just a few stars.	Csak néhány csillag.
They're coming soon.	Hamarosan jönnek.
As far as could be expected.	Amennyire számítani lehetett.
Others have recovered.	Mások is talpra álltak.
Something can happen that gives you a chance to escape.	Történhet valami, ami esélyt ad a menekülésre.
This guide is for this purpose only.	Ez az útmutató csak erre való.
Don't believe them and don't listen to them.	Ne higgy nekik, és ne figyelj rájuk.
Or love to hate.	Vagy szeretni utálni.
Even worse now.	Most még rosszabb.
At least in my opinion.	Legalábbis véleményem szerint.
We have no chance of surviving this debate today.	Nincs lehetőségünk túlélni ezt a mai vitát.
Now it was over, he could start living again.	Most már elmúlt, újra kezdhetett élni.
God, no.	Istenem, nem.
Not everyone knows that either.	Erről sem tud mindenki.
Oh, you have a very good weapon.	Ó, nagyon jó fegyvered van.
I have time.	Van időm.
In any case, it didn't matter.	Mindenesetre nem számított.
The air is very bad.	Nagyon rossz a levegő.
It makes setting up even easier.	Még könnyebbé teszi a beállítást.
The moment has long passed for us to turn back.	Már rég eltelt a pillanat, hogy visszaforduljunk.
I don't remember leaving.	Nem emlékszem, hogy elmentem volna.
It was not possible to know what the will reading could bring.	Nem lehetett tudni, mit hozhat az akaratolvasás.
You'd better get out of the way.	Jobban tenné, ha eltűnne az útból.
It doesn't make sense yet.	Ennek még nincs értelme.
And he lifted them up.	És felemelte őket.
These observations raise two important questions for future research.	Ezek a megfigyelések két fontos kérdést vetnek fel a jövőbeli kutatások számára.
Those who did were never the same.	Akik megtették, soha nem voltak ugyanazok.
He's lost his knife now and wants to track it down.	Most elvesztette a kését, és a nyomára akar bukkanni.
I get to the end.	a végére értem.
It arrives less frequently and with less force.	Ritkábban és kisebb erővel érkezik.
They gather in my head.	Gyűlnek a fejemben.
He doesn't want to hear it.	Nem akarja hallani.
They start to see you in the dark.	Elkezdenek látni a sötétben.
These efforts have not been entirely successful.	Ezek az erőfeszítések nem jártak teljesen sikerrel.
We can shoot now.	Most már lőhetünk.
The next day they prepare to travel back across the river.	Másnap a folyón való visszautazásra készülnek.
And just start with the flat base colors.	És csak kezdje a lapos alapszínekkel.
Kids introduced themselves.	Gyerekek mutatkoztak be.
It took a moment for him to find his voice.	Beletelt egy pillanatba, mire megtalálta a hangját.
That's exactly what happened.	Pontosan ez történt.
He had to see it all the way through.	Végig kellett látnia.
Good luck and skillful research.	Sok sikert, és ügyes a kutatáshoz.
You spend a lot of time with someone understanding.	Nagyon sok időt töltesz azzal, hogy valaki megértse.
They followed me.	Követtek engem.
That's what we wanted to show.	Ezt akartuk megmutatni.
Without all the other weapons.	Minden más fegyver nélkül.
He picked up a small black case.	Felemelt egy kis fekete tokot.
Maybe you're tired of it.	Lehet, hogy elege van belőle.
They follow a car or two behind them.	Egy-két autót követnek mögöttük.
Shoot the ball with both hands.	Lődd le a labdát két kézzel.
And his son.	És a fia.
A one-legged man.	Egy lábú férfi.
You need to start first.	Először is el kell kezdeni.
I told him to come down and use mine.	Mondtam neki, hogy jöjjön le és használja az enyémet.
Great fun to put together and play.	Remek szórakozás az összerakáshoz és a játékhoz.
I still don’t know for sure why this cross worked so well.	Még mindig nem tudom biztosan, miért működött olyan jól ez a kereszt.
I am your wife.	én vagyok a feleséged.
The next round will be very difficult, that’s clear.	A következő forduló nagyon nehéz lesz, ez egyértelmű.
Then let's get the girl.	Akkor hadd szerezze meg a lányt.
He seems to be little more than a kid.	Úgy tűnik, alig több, mint egy gyerek.
True, this ever happens.	Igaz, ilyen valaha is előfordul.
It no longer needs to be commissioned.	Már nem kell az üzembe helyezni.
To love is as much as to write, and to be loved is to read.	Szeretni annyi, mint írni, és szeretve lenni, olvasni.
It was his voice that did this, that brought it back.	A hangja volt az, ami ezt tette, ami visszahozta.
Not good enough today.	Ma nem elég jó.
Of course by country.	Természetesen országonként.
I could say he seemed interested.	Mondhatnám, hogy érdeklődőnek tűnt.
The usual way of doing things.	A dolgok szokásos módja.
Everything like that.	Minden ilyesmi.
We need to use other tools as well.	Más eszközöket is használnunk kell.
I'm not at the police station.	Nem vagyok a rendőrségnél.
Okay, then next.	Oké, akkor a következőre.
I hope you enjoy this !.	Remélem élvezni fogod ezt!.
However, this does not provide a consistent definition.	Ez azonban nem ad következetes definíciót.
Health and human services do.	Az egészségügyi és a humán szolgáltatások igen.
No one ever told me about my mother’s story.	Soha senki nem beszélt anyám történetéről.
I really hoped this helped you.	Nagyon reméltem, hogy ez segített neked.
He should have come back a long time ago.	Már rég vissza kellett volna jönnie.
Very well written.	Nagyon jól megírt.
Both are a big help to me.	Mindkettő nagy segítség számomra.
It means what.	Azt jelenti, ami.
Within minutes, the pain returned.	Perceken belül visszatért a fájdalom.
Smooth and evenly warm.	Simák és egyenletesen melegek.
In the best possible way.	A lehető legjobb módon.
His was rare and mine was medium and well done.	Az övé ritka volt, az enyém pedig a közepes és a jól sikerült.
The only one from the company.	Az egyetlen a cégtől.
Watch your fingers.	Ügyeljen az ujjaira.
But I really don’t understand how to do that.	De tényleg nem értem, hogyan kell ezt csinálni.
It wasn't nearly as physical after the fight.	A harc után közel sem volt olyan fizikálisan.
The result is coming as expected.	Az eredmény a vártnak megfelelően jön.
People here understand.	Az itteniek megértik.
There was enough of the whole damn situation in his head.	Elég volt a fejében az egész átkozott helyzetből.
However, it was a different kind of dream.	Ez azonban egy másfajta álom volt.
Change the content.	Változtasd meg a tartalmat.
And that’s how it affects people.	És ilyen hatással van az emberekre.
He never thought he would really do it.	Soha nem gondolta, hogy tényleg megteszi.
He was asked what kind of man he was.	Megkérdezték tőle, milyen ember.
He never went out after dark.	Sötétedés után sosem ment ki.
There is still a lot to do.	Még mindig sok a tennivaló.
The knife is just there to help him finish.	A kés csak azért van, hogy segítsen neki befejezni.
You're really in touch with this guy.	Igazán kapcsolatba kerülsz ezzel a sráccal.
And there is no one nearby.	És nincs a közelben senki.
Enter the name and address of each person you know.	Adja meg minden Ön által ismert személy nevét és címét.
That would mean a whole new world.	Ez egy teljesen új világot jelentene.
And why not ordinary money.	És miért nem rendes pénz.
And not on the actual screen.	És nem a tényleges képernyőn.
I do the same with my kids.	Ugyanezt csinálom a gyerekeimmel.
that's why i live.	azért élek.
I recognized the boy's smell.	Felismertem a fiú szagát.
But we'll look better.	De jobban fogunk nézni.
There were people who couldn't go anywhere else.	Olyan emberek voltak, akik nem mehettek máshová.
Nice to have a friend.	Örülök egy barátomnak.
I see this everywhere.	Ezt látom mindenhol.
We take this time from months to minutes.	Ezt az időt hónapokról percekre vesszük.
Most words are good, nothing more.	A legtöbb szó jó, semmi több.
Use a small amount all over the face.	Használjon kis mennyiséget az egész arcra.
We find that we need to do more.	Úgy találjuk, hogy többet kell tennünk.
I think they were interesting.	Szerintem érdekesek voltak.
He said nothing, just picked it up from my chair.	Nem szólt semmit, csak felkapott a székemből.
He probably wouldn't know if he wanted to.	Valószínűleg nem tudná, ha akarná.
Higher speeds and more heat caused more problems.	A nagyobb sebesség és több hő több problémát okozott.
These people are not like us.	Ezek az emberek nem olyanok, mint mi.
They have them.	Neki vannak.
It's just, really.	Csak, tényleg.
I need to let him know it's paid off.	Tudatnom kell vele, hogy kifizetődött.
He didn't understand what he was saying.	Nem értette, mit mondott.
I told him what it was.	Elmondtam neki, hogy mi volt az.
It's kind of my business.	Ez valahogy az én dolgom.
His front teeth are gone.	Elülső fogai eltűntek.
I have a simple message.	Van egy egyszerű üzenetem.
Everything was quiet.	Minden csendes volt.
That's good for you, it's true.	Ez jót jelent neked, igaz, az ilyesmi.
There is no perfect country.	Nincs tökéletes ország.
We had to do it faster, but we keep where we are.	Gyorsabban kellett csinálnunk, de ott tartunk, ahol vagyunk.
In some cases.	Egyes esetekben.
Nothing is missing from you.	Semmi sem hiányzik belőled.
Take control and learn that pain and loss are not life.	Átvenni az irányítást és megtanulni, hogy a fájdalom és a veszteség nem élet.
The loan is available to those who choose to apply.	A hitelt azok vehetik igénybe, akik úgy döntenek, hogy jelentkeznek.
We were created for each other.	Egymásnak voltunk teremtve.
They needed food.	Élelmiszerre volt szükségük.
The television was on, but no one was in the room.	A televízió be volt kapcsolva, de senki nem volt a szobában.
We couldn't save her leg.	Nem tudtuk megmenteni a lábát.
Most don't work.	A legtöbb nem működik.
This project is harder than you think.	Ez a projekt nehezebb, mint gondolnád.
He provided a biological interpretation.	Biológiai értelmezést nyújtott.
I mean, we literally cut ourselves and mixed the blood.	Úgy értem, szó szerint megvágtuk magunkat, és összekevertük a vért.
Just read what you are asking and press Next.	Csak olvassa el, mit kérdez, és nyomja meg a Tovább gombot.
Plus, it can't work any other way.	Ráadásul nem is működhet másképp.
He still wanted to fight, not write.	Még mindig harcolni akart, nem írni.
This is simply not the case.	Ez egyszerűen nem így van.
The line was dead.	A vonal halott volt.
School is another problem.	Az iskola egy másik gond.
I looked up.	Közelről néztem.
Try not to control the result and just have fun.	Próbáld meg ne irányítani az eredményt, és csak szórakozz.
And he never did.	És soha nem tette.
It made me so happy.	Annyira boldoggá tette.
They talked to me a lot when they didn’t ask.	Sokat beszélgettek velem, amikor nem kérdeztek.
It was a beautiful warm summer day, absolutely perfect.	Gyönyörű meleg nyári nap volt, teljesen tökéletes.
You need to make it impossible for your cat to see from the outside.	Lehetetlenné kell tennie, hogy macskája kívülről láthasson.
You can let go at this point.	Ezen a ponton elengedheted.
Some of them can kill a large man in minutes.	Néhányan közülük percek alatt megölhetnek egy nagydarab embert.
Otherwise, they would have simply been ignored.	Különben egyszerűen figyelmen kívül hagyták volna.
I bring it.	azt hozom.
That is the main reason.	Ez a fő ok.
In other respects, this is an advantage.	Más szempontból ez előny.
I said no.	Mondom, hogy nem.
When his arms were raised and released, they fell.	Ha a karjait felemelték és elengedték, leestek.
That's simply the way things are.	A dolgok egyszerűen így állnak.
To live in the past.	A múltban élni.
It has been empty for years.	Üres volt, évek óta.
It soon turned out that something was very wrong.	Hamar kiderült, hogy valami nagyon nincs rendben.
You don't get any.	Nem kap egyet sem.
That's because we've seen what it can do.	Ez azért van, mert láttuk, mire képes.
Nobody knows that.	Ezt senki sem tudja.
I enjoyed this question.	Élveztem ezt a kérdést.
Your situation is not good.	Nem jó a helyzeted.
People change their stars.	Az emberek megváltoztatják a csillagukat.
Suppose you plan to cancel the service because the price is too high.	Tegyük fel, hogy azt tervezi, hogy lemond a szolgáltatásról, mert az ár túl magas.
I think my husband gets the shorter end of the stick.	Azt hiszem, a férjem a bot rövidebb végét kapja.
I looked but saw nothing.	Néztem, de nem láttam semmit.
Once understood.	Ha egyszer megértik.
Yes, that's enough for everyone.	Van, mindenkinek elég.
This is his career.	Ez az ő karrierje.
Something was definitely not normal in them.	Valami határozottan nem normális volt bennük.
I let it play.	Hagytam játszani.
This may be important depending on the third party software.	Ez a harmadik féltől származó szoftvertől függően fontos lehet.
I tried not to duplicate the text.	Próbáltam nem duplázni a szöveget.
This is beyond my own concerns.	Ez túlmutat a saját aggályaimon.
He looked back at them.	Visszapillantott rájuk.
I suggested he read it a bit, maybe ask yourself questions.	Azt javasoltam neki, hogy olvasson egy kicsit, esetleg tegyen fel magának kérdéseket.
It's more of a hit than a miss.	Ez inkább eltalált, mint hiányzik.
They were aware.	Tisztában voltak.
We don't see it that way.	Mi nem így látjuk.
I have been in this house for fifteen years.	Tizenöt éve vagyok ebben a házban.
I didn't make any changes to it.	Semmiféle változtatást nem végeztem rajta.
He got together quickly.	Gyorsan összejött.
A voice that has changed.	Egy hang, ami megváltozott.
You are the man.	Te vagy a férfi.
There is so much to cover.	Annyi mindent kell fedezni.
Here's the mistake.	Itt van a hiba.
They don't even light up.	Még csak nem is világítanak.
Then you will know about it.	Akkor tudni fogsz róla.
We sat down and she sat in the love chair opposite.	Leültünk, ő pedig a szemközti szerelmi székre ült.
It's like I'm there again.	Olyan, mintha újra ott lennék.
That's when he handed me the first one.	Ekkor adta át nekem az elsőt.
Of course, this did not happen.	Természetesen ez nem történt meg.
We need to move the ball better.	Jobban kell mozgatnunk a labdát.
The market would be full of people.	A piac tele lenne emberekkel.
No medical complaints were received.	Semmilyen orvosi panasz nem érkezett.
He said he wanted to talk.	Azt mondta, beszélni akar.
I see a lot of things.	Sok mindent látok.
This is the best team in college football.	Ez a legjobb csapat az egyetemi futballban.
I should not.	Nem kéne.
We know what to do with the money.	Tudunk mit kezdeni a pénzzel.
In this age.	Ebben a korban.
My vision is dark, my body is weak from the lack of blood.	A látásom sötét, a testem gyenge a vér hiányától.
You're right.	Igaza van.
The exact time of day they leave doesn't matter.	A pontos napszak, amikor elmennek, nem számít.
I'm not just doing it for myself.	Nem csak magamért csinálom.
First, respect the law.	Először is tartsa tiszteletben a törvényt.
But he couldn't be dead.	De nem lehetett halott.
Her mother and son.	Az anyja és a fia.
It has absolutely nothing to do with me.	Ennek abszolút semmi köze hozzám.
You scared them.	Megijesztetted őket.
This year, the card is coming into vogue.	Idén a kártya divatba jön.
Click on the other corner to complete the selection.	Kattintson a másik sarokra a kijelölés befejezéséhez.
And they wouldn't stop here.	És nem állnának meg itt.
Kids play for their schools.	Olyan gyerekek játszanak, akik az iskoláikért játszanak.
I hope it doesn't get any worse.	Remélem nem lesz rosszabb.
Then when you walk into the football office, you just can’t walk back.	Aztán amikor belépsz a futballirodába, nem tudsz csak úgy visszasétálni.
Obviously it was written by a man.	Nyilvánvaló, hogy egy férfi írta.
They will not hurt us.	Nem fognak bántani minket.
I just have to listen.	csak hallgatnom kell.
I'm still your daughter.	Még mindig a lánya vagyok.
They were cut again.	Megint levágták.
Obviously, this requires some practice.	Nyilván ehhez némi gyakorlásra van szükség.
But it can happen if you create it.	De előfordulhat, ha létrehozod.
I loved the show, I loved them.	Imádtam a műsort, imádtam őket.
Someone stop them.	Valaki állítsa meg őket.
Nevertheless, I was glad he wasn't here now.	Ennek ellenére örültem, hogy most nincs itt.
Changes can happen on the negative or positive side.	A változások történhetnek negatív vagy pozitív oldalon.
Which will come back in due course.	Ami a kellő időben vissza fog térni.
It turned blue.	Kék lett.
Cheap war, but only in the short term.	Olcsó háború, de csak rövid távon.
It is wonderful that he lived a long time.	Csodálatos, hogy sokáig élt.
And then we talk about it.	És akkor beszélünk róla.
He gets in trouble every time he gives up.	Minden adandó alkalommal bajba kerül.
His gaze returned to his belt.	Tekintete visszatért az övére.
They faced the biggest names in rock.	A rock legnagyobb neveivel álltak szemben.
You should not listen to such things.	Az ilyen dolgokról nem szabad hallgatni.
There was a girl with him.	Egy lány volt vele.
I appreciate students taking the time to comment.	Nagyra értékelem, ha a tanulók időt szakítanak a megjegyzésekre.
They had dinner and then walked to a bridge.	Megvacsoráztak, majd elsétáltak egy hídhoz.
It performed analyzes and provided data.	Elemzéseket végzett és adatokat szolgáltatott.
However, that voice was not his.	Ez a hang azonban nem az övé volt.
I fell so fast he could have killed me.	Olyan gyorsan estem, hogy megölhetett volna.
This was true of all armies in history.	Ez a történelem minden hadseregére igaz volt.
Very special.	Nagyon különleges.
The wind will get stronger over your head.	A szél a fejed felett egyre erősebb lesz.
Okay, at least the water part.	Oké, legalább a vízi rész.
Just little things.	Csak apróságok.
They speak for themselves.	Magukért beszélnek.
I stood by a huge fish and cried.	Egy hatalmas hal mellett álltam és sírtam.
You can never know.	Soha nem tudhatod.
However, this may not be the case for you.	Önnél azonban nem biztos, hogy ez a helyzet.
I planned it anyway.	Amúgy is terveztem.
Unfortunately, in the end, you are still responsible for them.	Sajnos végső soron továbbra is te vagy a felelős értük.
He had seen it somewhere before.	Valahol korábban is látta.
Of course he might be lying.	Persze lehet, hogy hazudik.
People are smart.	Az emberek okosak.
I'll fix the show.	Megjavítom a műsort.
Let me finish.	Hadd fejezzem be.
Thus, it may be a false positive result.	Így lehet, hogy hamis pozitív eredményről van szó.
Whatever happens happens.	Bármi történik, megtörténik.
There are some errors.	Van néhány hiba.
He wasn't that creative.	Nem volt annyira kreatív.
In severe cases, surgery may be needed.	Súlyos esetekben műtétre lehet szükség.
And one of them died anyway.	És egyikük amúgy is meghalt.
This is an important one.	Ez egy fontos.
Now is the time.	Most jött el a pillanat.
But it didn't have to be.	De ennek nem kellett lennie.
I was glad to be near the kids again.	Örültem, hogy újra gyerekek közelében lehetek.
Rather, they are preoccupied with building a lifelong relationship.	Inkább az egész életre szóló kapcsolat kiépítése foglalkoztatja őket.
The master must find them to work.	A mesternek meg kell találnia őket, hogy működjenek.
You have consented to this interpretation of the data.	Hozzájárult ehhez az adatértelmezéshez.
Everything we know about today happened then.	Minden olyan dolog, amiről ma tudunk, akkoriban történt.
You said you wanted a child.	Azt mondtad, hogy szeretne gyereket.
Please change the default name to one you like.	Kérjük, módosítsa az alapértelmezett nevet olyanra, amelyik tetszik.
The figure stepped forward.	Az alak előrelépett.
In ways we can measure and how you feel.	Olyan módokon, amelyeket mérni tudunk, és ahogyan érzed magad.
These two matches were close in the first place.	Ez a két meccs eleve szoros volt.
That was a long time ago.	Ez jó régen volt.
Everyone was looking at me.	Mindenki rám nézett.
Each of them has its own trend.	Mindegyiküknek megvan a maga irányzata.
You really should go see it.	Tényleg el kellene menned megnézni.
This is the effect that people make on themselves and others.	Ez a hatás, amit az emberek tesznek magukra és másokra.
Price, security and everything else.	Ár, biztonság és minden más.
That's exactly what he was trying to do.	Pontosan erre törekedett.
From then on, it wasn't my argument.	Innentől nem az én érvem volt.
I trust these people.	Bízom ezekben az emberekben.
At least I got somewhere in the search.	Én legalábbis bekerültem valahova a keresés során.
In fact, they are rare.	Valójában ritkán vannak.
Rewinds the volume.	Feltekeri a hangerőt.
If you buy for real money.	Ha valódi pénzért vásárol.
It's hard for everyone.	Mindenkinek nehéz.
We are both waiting for work.	Mindkettőnkre munka vár.
Our results are consistent with these results.	Eredményeink összhangban vannak ezekkel az eredményekkel.
There was concern in his voice.	Hangjában aggodalom érződött.
Put it in a safe place in case we need it.	Tedd biztonságos helyre, hátha szükségünk lesz rá.
That was right, but it wasn't full.	Így volt, de nem volt tele.
The elements are earth, air, fire and water.	Az elemek a föld, a levegő, a tűz és a víz.
Next week we’ll show you how to cool that building.	A jövő héten megmutatjuk, hogyan hűtik azt az épületet.
This will be readable by users.	Ezt olvashatják majd a felhasználók.
Even in his physical appearance, he completely looked out for his role.	Még fizikai megjelenésében is teljesen kinézett a szerepére.
You guys love being here.	A srácok szeretik, ha itt van.
He looked like a purposeful cat.	Úgy nézett ki, mint egy céltudatos macska.
All points lead in the same direction.	Minden pont ugyanabba az irányba vezet.
You can also get a free stock online.	Ezenkívül ingyenes készlethez juthat online.
No wonder he closes his mouth now.	Nem csoda, hogy most befogja a száját.
Then he saw him.	Akkor látta őt.
Here's what he wanted to say about his first map.	Íme, mit akart elmondani első térképéről.
Of course you have to eat something.	Természetesen enni kell valamit.
He is slowly going on this front now.	Most lassan megy ezen a fronton.
The day came and she held back, afraid to see her.	Eljött a nap, és a lány visszatartotta magát, attól félt, hogy meglátja.
Going back to my original question.	Visszatérve az eredeti kérdésemre.
During the fall.	Az ősz folyamán.
Second, the effect is relatively small.	Másodszor, a hatás viszonylag kicsi.
We are not done this way yet.	Még nem végeztünk ezen az úton.
Information is a set of records.	Az információ a rekordok halmaza.
This program is of course required for the game.	Ez a program természetesen szükséges a játékhoz.
We are fine.	Rendben vagyunk.
All of them.	Mindegyikük.
My application works fine except for the value of the input field.	Az alkalmazásom jól működik, kivéve a beviteli mező értékét.
Especially if you hit their side of power hard.	Főleg, ha erősen megütöd a hatalmi oldalukat.
And if you didn't feel that way.	És ha nem így érezné magát.
He didn't give up.	Nem adta fel.
For these individuals, information is king.	Ezeknek az egyéneknek az információ a király.
Looking forward to your prompt reply.	Várja a gyors válaszát.
Maybe with age it will come too.	Lehet, hogy a korral ez is megjön.
To his surprise, he really liked it.	Meglepetésére nagyon tetszett neki.
This is the real magic behind breath holding.	Ez az igazi varázslat a lélegzetvisszatartás mögött.
Both legs were measured simultaneously.	Mindkét lábát egyszerre mérték.
But you have to control who walks into your house.	De neked kell irányítanod, hogy ki járjon be a házadba.
This has sometimes been true in the past.	Ez a múltban néha igaz volt.
So we finally get the desired result.	Tehát végül megkapjuk a kívánt eredményt.
In fact, we can experiment with this idea during treatment.	Valójában kísérletezhetünk ezzel az ötlettel a kezelés során.
For small images, this control process does not work.	Kisméretű képek esetén ez a vezérlési folyamat nem működik.
It was beautiful inside and out.	Gyönyörű volt kívül-belül.
But, that's better.	De, ez jobb.
Just so much space on top.	Csak annyi hely a tetején.
Unusual times require unusual measures.	A szokatlan idők szokatlan intézkedéseket igényelnek.
It was fantastic.	Fantasztikus volt.
This is your skin.	Ez a te bőröd.
Most of them were dead.	Legtöbbjük halott volt.
I couldn't move.	nem tudtam megmozdulni.
He won his stomach.	Győzött a gyomra.
There will be a dream on the course.	Álom lesz a tanfolyamon.
Beyond that is a white wall.	Ezen túl egy fehér fal.
That makes me even more nervous.	Ettől még idegesebb vagyok.
The sky was soft, dark blue.	Az ég lágy, sötétkék volt.
But even so, it was a fun time.	De még így is szórakoztató idő volt.
He can do it.	Ő meg tudja csinálni.
Very few seem to do this.	Úgy tűnik, nagyon kevesen teszik ezt.
I barely heard.	alig hallottam.
People will talk.	Az emberek beszélni fognak.
They have it, he said.	Megvannak – mondta.
This time we are serious.	Ezúttal komolyan gondoljuk.
I'm sure he did.	Biztos vagyok benne, hogy megtette.
This is not easy.	Ez nem egyszerű.
There is no agreement.	Nincs megállapodás.
I did not sleep.	Nem aludtam.
welcome.	üdvözlöm.
However, this holds back any chance that we can accomplish something.	Ez azonban visszatart minden lehetőséget, hogy valamit megvalósíthatunk.
Went to work.	Elment dolgozni.
These are bad for the business.	Ezek rosszak az üzletnek.
He said it would be a good place to live.	Azt mondta, jó hely lenne élni.
I got photos.	Fényképeket kaptam.
Then enter the garden directly in front of you.	Ezután menjen be a kertbe, amely közvetlenül előtte van.
Not many save for students.	Nem sokan spórolnak a diákoknak.
This is a big market.	Ez egy nagy piac.
So we can focus on and.	Így összpontosíthatunk és.
None of them resisted, and not in the least feared.	Egyikük sem tanúsított ellenállást, és a legkevésbé sem félt.
They have to live.	Élniük kell.
I could never have been among them.	Soha nem lehettem volna köztük.
Or if you can start a basic search.	Vagy ha le tud indítani egy alapvető keresést.
It was like a scene in a contemporary film.	Olyan volt, mint egy jelenet egy korabeli filmben.
These three people are trying to buy our government in the process.	Ez a három személy megpróbálja megvásárolni a kormányunkat ebben a folyamatban.
Until you ask silly questions, it will be good.	Amíg nem teszel fel buta kérdéseket, jó lesz.
Nevertheless, the signal was weak.	Ennek ellenére a jel gyenge volt.
One of the girls noticed the screen printing on his shirt.	Az egyik lány észrevette a szitanyomást az ingén.
If there is any problem, notify the bank immediately.	Ha bármilyen probléma adódik, azonnal értesítse a bankot.
Not if you want to continue for a long time.	Nem, ha sokáig akarod folytatni.
That he'll be there for a long time.	Hogy még sokáig ott lesz.
Those days in the city are special.	Különlegesek azok a napok a városban.
Silence, he's talking.	Csend, ő beszél.
And the doors.	És az ajtók.
I enjoyed working with people.	Élveztem az emberekkel dolgozni.
He saved his life.	Megmentette az életét.
It was different, he realized.	Ez más volt, jött rá.
Don't say he's not here.	Ne mondd, hogy nincs itt.
I go.	elmegyek.
Every president must have it.	Minden elnöknek rendelkeznie kell vele.
The crowd fell silent.	A tömeg elhallgatott.
There are some, but none go to school.	Van néhány, de egyik sem jár az iskolájába.
Plus, the right music is played at the right time.	Ráadásul a megfelelő zenét játsszák a megfelelő időben.
We keep the model.	A modellt megtartjuk.
Then he grabbed the kids and started them towards the door.	Aztán megragadta a gyerekeket, és az ajtó felé indította őket.
A holding pattern is caught.	Befogott egy tartási minta.
It was here.	Ez kellett ide.
The success of this activity depends on the kind of professional you choose.	Ennek a tevékenységnek a sikere attól függ, hogy milyen szakembert választott.
Very bad.	Nagyon rossz.
I knew he wasn't dead.	Tudtam, hogy nem halt meg.
He grabbed his side and started laughing.	Megragadta az oldalát, és nevetni kezdett.
He's coming down again.	Megint lejön.
What could be better?!.	Mi lehet jobb?!.
I found that number.	Megtaláltam azt a számot.
Some up, some go down a bit.	Némelyik feljebb, van, aki kicsit lemegy.
Every country is different.	Minden ország más.
Due to a traffic accident.	Közlekedési baleset miatt.
Now is the end of this period.	Most ennek az időszaknak vége.
Things are falling apart.	A dolgok szétesnek.
You can't stop it, you can't even think about it.	Nem tudod megállítani, még csak gondolni sem tudsz rá.
The guy is that big.	A srác ekkora.
It was as if she had never met another man.	Mintha soha nem találkozott volna másik férfival.
When a poor old man falls, it is very sad.	Ha egy szegény öreg elesik, az nagyon szomorú.
I talk to her about everything but women.	Beszélek vele mindenről, csak nem nőkről.
Not so much this time.	Ezúttal nem annyira.
Your life is in your own hands.	Az életed a saját kezedben van.
No one came on the road.	Senki nem jött az úton.
I wish you were, but you're not.	Bárcsak te is az lennél, de nem vagy az.
This is an incredible place.	Ez egy hihetetlen hely.
The results for temperature are less clear.	A hőmérsékletre vonatkozó eredmények kevésbé egyértelműek.
I was afraid of him.	féltem tőle.
I thought the game was over.	Azt hittem, vége a játéknak.
She felt tears well up in her eyes.	Érezte, hogy könnyek szöknek a szemébe.
My father looked at me.	Apám rám nézett.
Let's get to the more modern ones now.	Térjünk most a korszerűbbekhez.
Something special here.	Valami különleges itt.
Or maybe there are bad young guys.	Vagy talán rossz fiatal srácok vannak.
They get a lot of negative plays.	Sok negatív színdarabot kapnak.
I may not get there with you.	Lehet, hogy nem érek oda veled.
The more you cry, the better.	Minél többet sírsz, annál jobb.
So he started walking slowly to the door.	Így hát lassan az ajtóhoz indulva elindította őket.
It cannot be touched.	Nem lehet megérinteni.
Rose led her to the set.	Rose odavezetett a díszlethez.
You just have to know the secret.	Csak tudnia kell a titkot.
He tried to eat it in the sea.	Megpróbált megenni a tengerben.
They look serious.	Komolynak tűnnek.
Blood donations were held to the soldiers at that time.	Abban az időben véradást tartottak a katonáknak.
The guard will get it.	Az őr meg fogja kapni.
And it took many years for him to become a doctor.	És sok évbe telt, mire orvos lett.
Thank you very much for calling.	Nagyon-nagyon köszönöm, hogy hívtál.
Clinical outcome has improved over time.	A klinikai eredmény idővel javult.
Light.	Könnyű.
He smiled with a big, friendly smile.	Nagy, barátságos mosollyal mosolygott.
I hate when you do that.	Utálom, amikor ezt csinálja.
It may end here or go on.	Lehet, hogy itt véget ér, vagy tovább megy.
Buildings on both sides of the road.	Épületek az út mindkét oldalán.
Right under the heart.	Közvetlenül a szív alatt.
Once the two women traveled by plane.	Egyszer a két nő együtt utazott repülővel.
He doesn't work, he doesn't go to school.	Nem dolgozik, nem jár iskolába.
Suppose this is not the case.	Tételezzük fel, hogy ez nem így van.
But it goes beyond me.	De ez túlmegy rajtam.
That's the most we pay for.	Ez a legtöbb, amit fizetünk.
And our present.	És a jelenünk.
Most have cars outside, sometimes two.	A legtöbbnek kint van autója, néha kettő.
We tried to focus and tried to keep the group together.	Megpróbáltunk összpontosítani, és igyekeztünk egyben tartani a csoportot.
That's how I look at it.	Én így nézem a dolgot.
And yes, that means me too.	És igen, ez engem is jelent.
My house was fine.	A házam rendben volt.
They should be clear in an hour.	Egy óra múlva világosnak kell lenniük.
I don’t know exactly what separated us.	Nem tudom pontosan, mi választott el minket egymástól.
Her thick, dark brown hair collapsed on her shoulders and back.	Sűrű, sötétbarna haja a vállára és a hátára omlott.
Serve over ice.	Jég felett tálaljuk.
Some people consider training to be hell.	Vannak, akik az edzést pokolnak tartják.
We have to take responsibility for the dogs we feed.	Felelősséget kell vállalnunk az általunk táplált kutyákért.
You can accept.	El tudja fogadni.
He didn't even ask.	Nem is kérdezte.
I make them.	én készítem őket.
The only thing that matters from here is you.	Az egyetlen dolog, ami innentől számít, az te vagy.
He asked if he knew any songs.	Megkérdezte, tud-e dalokat.
This evidence relates to aspects of combat operations.	Ez a bizonyíték a harci akciók szempontjaihoz kapcsolódik.
That would be a story worth telling.	Ez egy olyan történet lenne, amelyet érdemes lenne elmesélni.
It had a double benefit.	Ebből kettős haszna volt.
Even if one is not what we want.	Még akkor is, ha az ember nem az, amit szeretnénk.
It only happened last week.	Ez csak a múlt héten történt.
It's like you're the best part of my life.	Mintha te lennél életem legjobb része.
But during that time, it gives a lot of strength.	De ezalatt az idő alatt rengeteg erőt ad.
Similar to setting global variables, single use is a concept everywhere.	Hasonlóan a globális változók beállításához, az egyszeri használat mindenhol fogalom.
So the procedure is as follows.	Így az eljárás a következő.
It does not measure flow directly.	Nem méri közvetlenül az áramlást.
We talked to the man in question outside the camera.	A szóban forgó férfival kamerán kívül beszélgettünk.
Write slowly.	Írd lassan.
I force life back into her body.	Visszakényszerítem az életet a testébe.
He came out of every honesty.	Minden becsületes helyről jött ki.
It was the decision of the audience.	A közönség döntése volt.
That's what they want from him.	Azt akarják tőle.
He's gone and he's gone.	Elment és ő is elment.
And well.	És hát.
The thing is in front of him.	A dolog ott van előtte.
It points to many steps in this direction.	Sok lépést mutat ebbe az irányba.
This job did not pay enough to make a living either.	Ez a munka sem fizetett eléggé a megélhetéshez.
They are five to ten years older.	Öt-tíz évvel idősebbek.
Water and food.	Víz és étel.
It brings a lot of joy to everyone in our family.	Nagyon sok örömet okoz a családunkban mindenkinek.
Would you order one?	Rendelne egyet.
For him at least.	Neki legalábbis.
He still didn't like the idea.	Még mindig nem tetszett neki az ötlet.
I don't know what to give, but I thank you mom.	Nem tudom mit adjak, de hálát adok neked anya.
Look at his face.	Nézd az arcát.
One last thought.	Egy utolsó gondolat.
And what you know is one.	És mit tud, van egy.
You make learning fun.	Szórakoztatóvá teszed a tanulást.
This is a kind of support group of its own.	Ez egy sajátfajta támogató csoport.
He is independent and does what he wants.	Független és azt csinálja, amit akar.
Such was the community.	Ilyen volt a közösség is.
He recognized it, but didn't say a word.	Felismert, de nem szólt egy szót sem.
Your life is a failure.	Az életed kudarc.
And there is a reason for that.	És megvan az oka annak.
And anyway, they had to be related.	És különben is, rokonnak kellett lenniük.
He had an opinion.	Volt véleménye.
This was never used.	Ezt soha nem használták.
It’s like expecting everything to move and work well.	Mintha elvárnád, hogy minden mozogjon és jól működjön.
This area is closed to the public.	Ez a terület el van zárva a nagyközönség előtt.
I do not have.	Nekem nincs.
It is not clear what this means.	Nem világos, hogy ez mit jelent.
Then he remembered.	Aztán eszébe jutott.
I barely have any memory.	Alig van memóriahelyem.
If I think about it, it might not have been so weird.	Ha jobban belegondolok, talán nem is volt olyan furcsa.
There was a great fire burning in front of him.	Nagy tűz égett előtte.
I changed the subject.	témát váltottam.
We become one all the way.	Végig eggyé válunk.
You were your own free spirit.	A saját szabad szellemed voltál.
But no, he liked it.	De nem, ez tetszett neki.
The group then returns to normal life.	A csoport ezután visszatér normál életébe.
Go out a little.	Menj ki egy kicsit.
Anyway, this doesn't have to happen here.	Mindegy, ennek nem itt kell megtörténnie.
The date has arrived.	Megérkezett a dátum.
In one case, you get a hot rock.	Az egyik esetben forró sziklát kapsz.
Read the full story.	Olvassa el a teljes történetet.
We will lose.	Veszteni fogunk.
He would have known.	Tudta volna.
But he thinks this is necessary to keep prices at a reasonable level.	De szerinte ez szükséges az árak ésszerű szinten tartásához.
It was hard, you would think later, but not so hard.	Nehéz volt, gondolná később, de nem olyan nehéz.
That's all everyone knows by now.	Ennyit mostanra mindenki tud.
I like to mix different things.	Szeretek különféle dolgokat keverni.
I sent an email.	küldtem egy emailt.
I have a say.	Van beleszólásom.
I just want to help.	Csak segíteni akarok.
I only entered the name as a buyer.	Csak vásárlóként adtam meg a nevet.
I support your right to do just that.	Támogatom a jogát, hogy pontosan ezt tegye.
Race followed him.	Race követte őt.
My brothers.	A testvéreim.
Otherwise, this term is considered false.	Ellenkező esetben ez a kifejezés hamisnak minősül.
I think it is full of features and extremely easy to use.	Úgy gondolom, hogy tele van funkciókkal és rendkívül könnyen használható.
You never know how you can deliver unique value.	Soha nem tudhatod, hogyan vagy tud-e egyedi értéket nyújtani.
That's what we're doing now.	Ez az, amit most csinálunk.
That was his choice.	Ez volt a választása.
Of course I defeated.	Természetesen legyőztem.
Definitely a great buy so far.	Egyértelműen nagyszerű vétel eddig.
But the popular movement could no longer be stopped.	De a népmozgalmat már nem lehetett megállítani.
For other reasons.	Más okokból.
But they are not the only ones.	De nem ők az egyetlenek.
Otherwise, the approach depends on the goal.	Ellenkező esetben a megközelítés a céltól függ.
No change in water content was observed after the initial increase.	A víztartalomban a kezdeti növekedés után nem tapasztaltunk változást.
I had to see his face again.	Újra látnom kellett az arcát.
Ready.	Kész.
Therefore, if possible, you want to follow this pattern in every meeting.	Ezért, ha lehetséges, ezt a mintát kívánja követni minden találkozón.
I was more than anyone else.	Több voltam, mint bárki más.
However, four minutes to prove work is hard.	Négy perc a munka igazolására azonban kemény.
I stared at him.	bámultam rá.
We didn't have any major problems.	Nagyobb problémáink nem voltak.
Sometimes it was to find out what was going on.	Néha az volt, hogy megtudja, mi történik.
You are doing damage to your body.	Károkat csinálsz a testedben.
This is quite important.	Ez elég fontos.
And the description was similar.	És hasonló volt a leírás.
There are several reasons for this finding.	Ennek a megállapításnak néhány oka van.
This is not something you can keep trying.	Ez nem olyasmi, amivel folyamatosan próbálkozhatsz.
This means that you have to write this code alone.	Ez azt jelenti, hogy ezt a kódot egyedül kell megírnia.
Therefore, I will not comment on any specific lecture.	Ezért nem kommentálok egyetlen konkrét előadást sem.
You won't last long if you take it to heart.	Nem bírod sokáig, ha a szívedre veszed.
He's playing injury.	Sérülést játszik.
I help you.	Én segítek neked.
They don’t have their own story or book.	Nincs saját történetük vagy könyvük.
You have to save the world.	Meg kell mentenie a világot.
I pushed my changes.	Eltoltam a változtatásaimat.
The problem is that I don't want to use forms here.	A probléma az, hogy nem akarok itt űrlapokat használni.
That was my life.	Ilyen volt az életem.
This is yours.	Ez a tiéd.
Not your office.	Nem az irodája.
It often takes months or even years for the diagnosis to be confirmed.	Gyakran hónapok, sőt évek is eltelnek a diagnózis megerősítése előtt.
So think a little differently, they suggest.	Tehát gondolja át kicsit másképpen, javasolják.
I use it every day.	Minden nap használom.
This experience is the beginning.	Ez az élmény a kezdet.
The wind lifted her hair.	A szél felemelte a haját.
The war is no accident.	A háború nem véletlen.
They built their own tools for the job.	Saját eszközöket építettek a munkához.
However, this takes time.	Ez azonban időt vesz igénybe.
Having a lot of service records is fantastic.	Ha sok a szerviznyilvántartás, az fantasztikus.
This is obviously the duty of free will.	Ez nyilvánvalóan a szabad akarat kötelessége.
His mouth remained open.	A szája tátva maradt.
But in fact, none of it worked.	De valójában egyik sem működött.
He wasn't here.	Nem volt itt.
The medical team did even less.	Az orvoscsapat még kevesebbet tett.
But two can play this game.	De ketten játszhatnak ezen a játékon.
Just not the way you planned.	Csak nem úgy, ahogy eltervezte.
We'll pick up our stuff and get out of here.	Összeszedjük a cuccainkat és elmegyünk innen.
He didn't turn to her.	Nem fordult hozzá.
Today is my first day.	Ma van az első napom.
Real bed in a private room.	Igazi ágy, egy privát szobában.
We look at it with such support.	Ilyen támogatással nézzük.
You are probably joining groups from different countries.	Valószínűleg különböző országokból származó csoportokhoz csatlakozol.
They obviously feel good.	Nyilván jól érzik magukat.
This is just the beginning.	Ez még csak a kezdete.
Instead, he stepped back and looked through them.	Ehelyett hátralépett, és végignézett rajtuk.
They called friends and the police to see if anyone could find him.	Felhívták a barátokat és a rendőrséget, hátha valaki megtalálja.
I knew you were going to.	Tudtam, hogy fogsz.
However, your life may not be worth living.	Azonban lehet, hogy az életét nem érdemes élni.
You do not know me.	Nem ismersz.
The movie was very good.	A film nagyon jó volt.
He asked me many times to keep it on.	Sokszor kérte, hogy tartsa rajta.
Let's not decide now.	Ne most döntsünk.
I want your people to be my people.	Azt akarom, hogy a te néped az én emberem legyen.
For you, ma'am.	Neked, asszonyom.
The world needs it so much.	A világnak nagy szüksége van erre.
I found this interesting article.	Ezt az érdekes cikket találtam.
I would give you a zero for that.	Erre egy nullát adnék.
As if he would never let go.	Mintha soha nem engedné el.
If you didn't want to touch it, you wouldn't give it.	Ha nem kívánná az érintését, nem adná meg.
Only when you have to go out.	Csak amikor ki kell mennie.
Yes, it is worth following this series to the end.	Igen, ezt a sorozatot érdemes a végéig követni.
They went and walked without talking.	Mentek és sétáltak, anélkül, hogy beszéltek volna.
He thought he was dead, he was gone.	Halottnak hitte, elment.
I grab the other arm.	Megfogom a másik karját.
The human body did not form itself.	Az ember teste nem alkotta magát.
We were born here.	Itt születtünk.
You are one of my brothers and everyone is so kind.	Egy bátyám vagy, és mindenki olyan kedves.
There is nothing in the world like this.	Nincs a világon semmi ehhez fogható.
Here was the hole he didn't see.	Itt volt a lyuk, amit nem látott.
He looked into the patient.	Benézett a betegbe.
I want to stay.	szeretnék maradni.
If you want.	Ha akarod.
A fire burned inside.	Tűz égett belül.
There are several reasons why this happens.	Számos oka van annak, hogy ez miért történik.
At least one more stage will be needed.	Még legalább egy szakaszra szükség lesz.
I love that they love me.	Imádom, hogy szeretnek engem.
This is actually a much more general pattern.	Ez valójában egy sokkal általánosabb minta.
Alone.	Egyedül.
Don't pull so hard.	Ne húzd olyan erősen.
It is a special treat for you today.	Különleges csemegével van ma számodra.
This finding is consistent with previous research.	Ez a megállapítás összhangban van a korábbi kutatásokkal.
He who has power today may lose tomorrow.	Akinek ma hatalma van, holnap elveszítheti.
I finally accepted these terms.	Végül elfogadtam ezeket a feltételeket.
He didn't reach for it.	Nem nyúlt utána.
He was sure you were the first to burn to death.	Biztos volt benne, hogy te vagy az első, aki halálra égett.
It should be seen as a purpose in life.	Inkább életcélnak kell tekinteni.
Before the language, in fact, everything was easier to do than say.	A nyelv előtt valójában mindent könnyebb volt megtenni, mint kimondani.
Your mind is not first class.	Az esze nem első osztályú.
We have to go back before it gets dark.	Sötétedés előtt vissza kell mennünk.
He doesn't want to be forced to fire him.	Nem akarja, hogy kényszerítsék, hogy kirúgja.
It went down in history.	Átment a történelembe.
Here is a scene from that movie.	Íme egy jelenet abból a filmből.
I know not.	Tudom, hogy nem.
I'm struggling to answer.	Küzdök, hogy válaszoljak.
And sometimes they are.	És néha ilyenek.
The previous one, barely a week, was bad.	Az előző, alig egy hete, rossz volt.
I felt like he was mine.	Úgy éreztem, hogy ő az enyém.
I loved your mother very much.	Nagyon szerettem anyádat.
He will be a lifelong buyer.	Egy életre vásárló lesz.
The room was super with a great bed.	A szoba szuper volt, nagyszerű ággyal.
He wrote on stage and on film.	Írt színpadra és filmre.
The kids came up with the idea.	A gyerekek találták ki az ötletet.
My arm was around his shoulder.	A karom a válla körül volt.
It went very well.	Nagyon jól ment.
Fear is an incredibly strong factor in politics.	A félelem hihetetlenül erős tényező a politikában.
It’s about a pretty girl they want to be with.	Egy csinos lányról szól, akivel szeretnének együtt lenni.
He wondered how they did it, day in and day out.	Kíváncsi volt, hogyan csinálták, nap mint nap.
How different they are from mine.	Mennyire különböznek az enyémtől.
Obviously, he can't sleep.	Nyilvánvaló, hogy nem tud visszaaludni.
The room itself was very, very nice.	Maga a szoba nagyon-nagyon szép volt.
She was the first woman to land there.	Ő volt az első nő, aki ott landolt.
Eventually he started sleeping too.	Végül neki is elkezdett aludni.
But the world will later.	De a világ később igen.
I looked at them from a second floor window.	Egy második emeleti ablakból néztem őket.
They simply do not believe that these people should have health insurance.	Egyszerűen nem hiszik el, hogy ezeknek az embereknek egészségbiztosítással kellene rendelkezniük.
Or what age to have a good baby.	Illetve milyen kor a jó gyerekvállaláshoz.
He moved in the next day after telling me he was leaving.	Másnap elköltözött, miután közölte velem, hogy elmegy.
This can be done if the future is several days old.	Ez megtehető, ha a jövő több napos.
You look good anyway.	Amúgy jól nézel ki.
I'll win the second set.	Megnyerem a második szettet.
I'll go and get some water.	Megyek és hozok egy kis vizet.
If you remember, you left college soon after tea.	Ha emlékszel, tea után nem sokkal elhagytad a főiskolát.
His friends were there and saw him.	A barátai ott voltak és látták.
But the information age makes these things harder.	De az információs korszak megnehezíti ezeket a dolgokat.
Size is the key.	A méret a kulcs.
I was healthy.	egészséges voltam.
Others are involved in the traffic.	Mások is részt vesznek a forgalomban.
These experiments were performed at the same time.	Ezeket a kísérleteket egy időben végezték el.
They sensed one thing.	Egy dolgot érzékeltek.
Men don’t like mind games.	A férfiak nem szeretik az elmejátékokat.
We have enough novelty.	Van elég újdonságunk.
The company went well.	A társaság jól ment.
We are a private and personal effort.	Magán- és személyes erőfeszítések vagyunk.
I had to apply first.	Először jelentkezni kellett.
Everything has its time and place.	Mindennek megvan a maga ideje és helye.
He didn't know what he was doing.	Nem tudta, mit csinál.
The same place I got here from.	Ugyanaz a hely, ahonnan eleve ide kerültem.
These parties usually take place when you finish high school.	Ezekre a bulikra általában akkor kerül sor, amikor befejezi a középiskolát.
Fill it out and share it with others.	Töltse ki, majd ossza meg másokkal.
Each gun required a crew of twenty.	Minden fegyverhez húsz fős legénység kellett.
He had hands and feet, eyes and a nose.	Volt keze és lába, szeme és orra.
He obviously thought he couldn't, so he left.	Nyilvánvalóan azt hitte, hogy nem tud, ezért elment.
You can find it here.	Itt lehet rákeresni.
He didn't remember ever being so happy to see another human being.	Nem emlékezett rá, hogy valaha is ennyire boldog lett volna, hogy láthatott egy másik emberi lényt.
I understand your position.	Értettem az álláspontod.
People who read.	Emberek, akik olvasnak.
Two weeks vs.	Két hét vs.
We must have missed it.	Bizonyára hiányzott nekünk.
And for me, every match is long because my serve is average.	És számomra minden meccs hosszú, mert átlagos az adogatásom.
The three of us went up there.	Hárman mentünk fel oda.
Thus, these results do not appear to demonstrate an effect.	Így úgy tűnik, hogy ezek az eredmények nem bizonyítják a hatást.
None of the statements should be taken at face value.	Egyik állítást sem kell névértéken venni.
Beautiful for many reasons.	Gyönyörű, sok okból.
I considered his weight.	Megfontoltam a súlyát.
This means far fewer choices than before.	Ez jóval kevesebb választási lehetőséget jelent, mint korábban.
They drink together again.	Ismét együtt isznak.
The voice was closer than before.	A hang közelebb volt, mint korábban.
I knew he was cold.	Tudtam, hogy fázott.
Because of their size, you don’t hear much about them.	A méretük miatt nem sokat hallani róluk.
It leaves you feeling confused.	Zavart érzést hagy maga után.
That would not have been the only problem.	Nem ez lett volna az egyetlen gond.
I found a bigger goal.	Találtam egy nagyobb célt.
Patients may initially notice a change in smell or taste.	A betegek kezdetben változást észlelhetnek a szagban vagy az ízben.
There are serious differences on the software side.	A szoftveres oldalon komoly különbségek vannak.
But not like that.	De nem így.
See if he wanted to talk.	Hátha beszélni akart.
Every time we get together, we feel good.	Minden alkalommal, amikor összejövünk, jól érezzük magunkat.
Inside the file.	A fájl belül.
Send anything.	Küldj bármit.
The old bad times.	A régi rossz idők.
The material world doesn't interest me.	Az anyagi világ nem érdekel engem.
Our needs have never been separated, my friend.	A szükségleteink soha nem váltak el egymástól, barátom.
I didn't care about myself anymore.	Nem törődtem tovább magammal.
No one smiled.	Senki sem mosolygott.
But there is something interesting to note.	De valami érdekeset meg kell jegyezni.
We are pushed aside.	Félre vagyunk lökve.
They noticed.	Felfigyeltek rá.
That must be the case.	Ennek így kell lennie.
It took about an hour.	Ez körülbelül egy órát vett igénybe.
I'd check on you.	ellenőrizném önt.
You have to risk a man.	Kockáztatnod kell egy embert.
One circle was missing.	Egy kör hiányzott.
He knew he didn't have to be afraid.	Tudta, hogy nem kell félnie.
Where should I start.	Hol kezdjem.
I go below.	alább megyek.
But that wasn't the only way to do it.	De nem ez volt az egyetlen módja ennek.
You're probably figuring yourself out.	Valószínűleg kitalálod magad.
Man.	Férfi.
He even went to bed last night, he said.	Még tegnap este is befeküdt az ágyába, mondta.
You will never forget this place.	Soha nem felejti el ezt a helyet.
Click here for more information.	További információért kattintson ide.
I don't know what you would call it.	Nem tudom, hogy neveznéd.
He told her to close the window.	Azt mondta neki, hogy zárja be az ablakot.
Our day could not have been better.	A mi napunk nem is telhetett volna jobban.
I'm not saying that's how it turned out.	Nem mondom, hogy ez így alakult.
He's going out tonight.	Kimegy ma este.
One and ready for me.	Egy és kész nekem.
However, the film itself never really changes.	Maga a film azonban valójában soha nem változik.
We walk a little.	Sétálunk egy kicsit.
But that was enough.	De elég volt.
We'll talk more about that next week.	Erről bővebben a jövő héten fogunk beszélni.
They have the best service in town.	Nekik van a legjobb szolgáltatásuk a városban.
This is one of the key points.	Ez az egyik kulcsfontosságú pont.
This behavior is expected and correct.	Ez a viselkedés várható és helyes.
It’s a pretty long way to such a big rock.	Ez elég hosszú út egy ilyen nagy sziklához.
There are other options.	Más választási lehetőségek is léteznek.
After it got moving.	Miután mozgásba került.
It took me a moment to understand.	Eltartott egy pillanatig, mire megértettem.
Shut up the world.	Zárd ki a világot.
For years.	Már évek óta.
Now you know why.	Most már tudod, miért.
He died three hours later.	Három órával később meghalt.
They are actually very good and very fun.	Valójában nagyon jók és nagyon szórakoztatóak.
This proved that the accident was unfortunately caused by the driver's fault.	Ez bebizonyította, hogy a baleset sajnos sofőr hibájából következett be.
So he let go.	Szóval elengedte.
And then this happy accident happened.	És akkor megtörtént ez a boldog baleset.
My heart was broken.	Összetörték a szívem.
Or hurt.	Vagy bántani.
It gives life to my people.	Életet ad az embereimnek.
Now comes the hard part.	Most jön a nehéz rész.
No wonder he held himself.	Nem csoda, hogy tartotta magát.
A week passed.	Eltelt egy hét.
I'm closer than you think.	Közelebb vagyok, mint gondolnád.
I also had some experience with this.	Nekem is volt egy kis tapasztalatom ezzel kapcsolatban.
I am so happy.	Annyira örülök.
There is no success without failure.	Nincs siker kudarc nélkül.
Everything was hard about him.	Minden nehéz volt vele kapcsolatban.
They forget you can make a mistake.	Elfelejtik, hogy hibázhatsz.
The impact is therefore significant.	A hatás tehát jelentős.
Today he decides the question.	Ma ő dönti el a kérdést.
The experiments were performed at room temperature.	A kísérleteket szobahőmérsékleten végeztük.
We couldn't touch it.	Nem tudtuk megérinteni.
It is up to you how you enforce this in the professional world.	Rajtad múlik, hogy ezt a szakmai világban hogyan érvényesíted.
Do this and others will try soon.	Tedd ezt eleget, és hamarosan mások is kipróbálják.
Everyone is equal.	Mindenki egyenlő.
There was nowhere to stop.	Nem volt hol megállni.
But he knew he cared about him and how much.	De tudta, hogy törődik vele, és mennyire.
This can be very true.	Ez nagyon is így lehet.
But read it first.	De előbb olvasd el.
And the night was no longer empty.	És az éjszaka már nem volt üres.
All three children sat crying on the bed next to their mother.	Mindhárom gyerek sírva ült az ágyon az anyjuk mellett.
This is a great service.	Ez egy nagyszerű szolgáltatás.
Lights in front of him.	Fények előtte.
I have worked in two different jobs in recent years.	Az elmúlt években két különböző munkahelyen dolgoztam.
Powerful, good quality stuff too.	Erőteljes, jó minőségű cuccok is.
These things may not have gotten into it.	Lehet, hogy ezek a dolgok nem kerültek bele.
Think of an example.	Gondoljunk egy példára.
He had a phone at work.	A munkahelyi telefonja volt.
There is reason to worry about it.	Van okuk miatta aggódni.
That's exactly what I did last week.	Pont ezt tettem a múlt héten.
From there.	Onnan.
Different types of wood require different techniques.	A különböző fafajták eltérő technikát igényelnek.
They succeeded.	Nekik sikerült.
You could kill me.	Megölhetnéd.
Let me set the venue.	Hadd állítsam be a helyszínt.
He was hit by a car from the left.	Egy balról érkező autó elütötte.
There were four men.	Négy férfi volt.
This is a difficult topic.	Ez egy nehezen kezelhető téma.
The man began to look like a doctor again.	A férfi kezdett ismét orvosnak tűnni.
But it was a female driver.	De ez egy női sofőr volt.
This is a problem we are working on.	Ez egy olyan probléma, amelyen dolgozunk.
Looks good.	Jól néz ki.
Poor tired.	Szegény elfáradt.
What no one else is doing.	Amit senki más nem csinál.
There were no eyes outside of them now.	Most már nem volt szem rajtuk kívül.
So they took us there for the night.	Szóval odavittek minket éjszakázni.
But despite the terrible economy, he won easily.	De a szörnyű gazdaság ellenére könnyedén nyert.
I'll give you a couple in my own area.	Adok neked párat a saját területemen.
He loves games, he loves them very much.	Szereti a játékokat, nagyon szereti őket.
Here is a suggested plan.	Itt van egy javasolt terv.
In fact, he could never fall in love with a woman who.	Valójában soha nem tudott szerelmes lenni egy nőbe, aki.
Both parents feed and care for the young.	Mindkét szülő táplálja és őrzi a fiatalokat.
The best way to do this is to make it personal.	Ennek legjobb módja, ha személyessé tesszük.
It is already very difficult to start a business.	Már nagyon nehéz vállalkozást nyitni.
It sounded so familiar.	Olyan ismerősen hangzott.
You may have an accident, injure someone or yourself.	Balesetet szenvedhet, megsérülhet valakiben vagy önmagában.
He sounded like he was at the beginning of things.	Úgy hangzott, mintha a dolgok elején járna.
You could talk to them.	Beszélhetnél velük.
Everyone knows that.	Ezt mindenki tudja.
I'll get them, please.	Megszerzem őket, kérem.
Redraw the field lines.	Rajzolja meg újra a mezővonalakat.
Never use both for and during the same variable.	Soha ne használja mindkettőt ugyanarra a változóra és közben.
Every party needs a heterogeneous one.	Minden pártnak szüksége van egy heterogénre.
They were brought in like the others.	Behozták őt is, mint a többieket.
Yes, he would.	Igen, megtenné.
Not much has changed since then.	Nem sok változott azóta.
There is a hidden safe behind the bar.	A bár mögött egy rejtett széf található.
Find them, learn what they did, and learn so much.	Találja meg őket, tanulja meg, mit csináltak, és tanuljon meg annyi mindent.
Maybe two things.	Talán két dolog.
In silence, the others see strength.	Csendében a többiek erőt látnak.
However, the results were mixed.	Az eredmények azonban vegyesek voltak.
And it's smooth.	És ez sima.
He never left the room.	Soha nem hagyta el a szobát.
They needed it.	Szükségük volt rá.
There doesn't have to be suffering.	Szenvedésnek nem kell lennie.
The eyes widened.	A szemek tágra nyíltak.
He turned me off.	Engem kikapcsolt.
At least not me.	Legalábbis én nem.
We have to reject customers.	El kell utasítanunk az ügyfeleket.
The evidence against him seems strong.	Az ellene szóló bizonyítékok erősnek tűnnek.
He was rarely present.	Ritkán volt a jelenlétében.
That's not really true.	Ez nem igazán igaz.
Maybe things go perfectly one moment and then the next.	Lehet, hogy az egyik pillanatban tökéletesen mennek a dolgok, aztán a következőben vége.
Construction projects compared the two approaches.	Az építési projektek összehasonlították a két megközelítést.
He showed that we can move the ball on the field.	Megmutatta, hogy tudjuk mozgatni a labdát a pályán.
My favorite piece of advice.	Kedvenc tanácsom.
There was no need for such a practice for colors.	A színeknél nem volt szükség ilyen gyakorlatra.
But memory is not enough.	De a memória nem elég.
That's not part of our job description.	A munkaköri leírásunk része nem az.
It still existed.	Továbbra is létezett.
Maybe it will be fun.	Talán szórakoztató lesz.
Don’t waste your time on the book.	Ne pazarolja az idejét a könyvre.
I think this is an awesome phone at a good price.	Szerintem ez egy fantasztikus telefon jó áron.
But only if it works.	De csak ha működik.
It has nothing to do with it.	Ennek semmi köze hozzá.
I didn't think about that.	Nem gondolkodtam ezen.
It was good, and we’ve been pretty much so far.	Jó volt benne, és nagyjából eddig is voltunk.
The kids are gone.	A gyerekek elmentek.
He asked the same questions several times, looking for different answers.	Többször feltette ugyanazokat a kérdéseket, más-más válaszokat keresve.
Now I am as far from the solution as ever.	Most olyan messze vagyok a megoldástól, mint valaha.
One is not included with the device.	Az egyik nem tartozéka a készüléknek.
Where the action took place, everyone wanted to be there.	Ott ahol az akció zajlott, mindenki ott akart lenni.
I really like this job.	Nagyon szeretem ezt a munkát.
No one uses them as food.	Senki nem használja őket ételként.
They both decided to do something on their own.	Mindketten úgy döntöttek, hogy önállóan tesznek valamit.
In the beginning, it was learning from action.	Kezdetben ez a cselekvésből való tanulás volt.
Unfortunately, this kind of behavior only makes matters worse.	Sajnos ez a fajta viselkedés csak ront a helyzeten.
But that's how his mind worked.	De így működött az esze.
So they finally finished the oil change.	Szóval végre befejezték az olajcserémet.
They are waiting to be told.	Arra várnak, hogy elmondják nekik.
This meeting will be short but important.	Ez a találkozó rövid lesz, de fontos lesz.
He then visited his father.	Ezután meglátogatta apját.
That seems to be the best.	Így tűnik a legjobbnak.
There were, of course, very special reasons for this.	Ennek persze egészen különleges okai voltak.
Every step has to go through them.	Minden lépést rajtuk kell múlni.
The cause of his death has not been recorded in history.	Halálának okát nem jegyezték fel a történelemben.
He opted for natural aging.	A természetes öregedés mellett döntött.
It was simply not safe.	Egyszerűen nem volt biztonságos.
Hard steps are being taken.	Kemény lépésekre kerül sor.
Maybe no one would pay attention.	Talán senki sem figyelne oda.
Such equipment is extremely expensive.	Az ilyen berendezések rendkívül drágák.
The underlying mechanism is not fully understood.	A mögöttes mechanizmus nem teljesen ismert.
I just did it for fun.	Csak szórakozásból csináltam.
I'll find my solution.	Megtalálom a megoldásomat.
I feel like a girl again.	Újra lánynak érzem magam.
You figure things out on the go.	Menet közben kitalálja a dolgokat.
Or at night, depending on the case.	Vagy éjszaka, az esettől függően.
This may have contributed to small differences between the two groups.	Ez hozzájárulhatott a két csoport közötti kis különbségekhez.
We went everywhere together.	Együtt jártunk mindenhol.
It's really going to hurt.	Valójában csak fájni fog.
That's why it comes at a high price.	Ezért nagy ára van neki.
You see.	Látod.
The prices are extremely reasonable.	Az árak rendkívül ésszerűek.
You can do it the way you want.	Megteheti, ahogy akarja.
At six in the morning.	Reggel hatkor.
Not for a moment.	Egyetlen pillanatra sem.
People knew about it, but said nothing.	Az emberek tudtak róla, de nem szóltak semmit.
They weren't dead for long.	Nem sokáig voltak halottak.
In fact, the state of a constant can change over time.	Valójában egy állandó állapota idővel változhat.
This was only the second time they had met.	Ez volt csak a második alkalom, amikor találkoztak.
Sometimes printing and even email are not an option.	Néha a nyomtatás és még az e-mail sem választható.
The box model is applied differently to these two types.	A dobozmodellt eltérően alkalmazzák erre a két típusra.
Or art.	Vagy művészet.
The accused looked at them.	A vádlott rájuk nézett.
I don't know why this happened.	Nem tudom, miért történt ez.
So shut up.	Szóval pofa be.
These little things don't matter now.	Ezek az apróságok most már nem számítanak.
The one who knows he's gone and the one who doesn't.	Azt, aki tudja, hogy elment, és azt, aki nem.
I was there the next night.	Másnap este ott voltam.
He has no idea why he's here or what to do.	Fogalma sincs, miért van itt, vagy mit tegyen.
And now for the comments.	Most pedig a megjegyzésekért.
You won’t live to try this again with someone else.	Nem fogja megélni, hogy újra megpróbálja ezt valaki mással.
Just keep away from light and air.	Csak tartsa távol a fénytől és a levegőtől.
Everyone has their own idea of ​​what the characters look like.	Mindenkinek megvan a maga elképzelése arról, hogyan néznek ki a karakterek.
However, his name is yes.	A neve azonban igen.
We know it's hard to stay without a phone.	Tudjuk, hogy nehéz telefon nélkül maradni.
He was out of service.	Szolgálaton kívül volt.
He found it quickly.	Gyorsan megtalálta.
There is no hand to hold.	Nincs kéz, amit megfoghatna.
They have some children who are already adults.	Van néhány gyerekük, akik már felnőttek.
i save my money.	megtakarítom a pénzem.
You have to take my word for it.	Szót kell fogadnod.
This type of method can probably be effective for your children.	Ez a fajta módszer valószínűleg hatékony lehet gyermekei számára.
Table and fire ring.	Asztal és tűzgyűrű.
It is your duty to take care of it.	A te kötelességed gondoskodni róla.
Others play with ears.	Mások füllel játsszák.
But there are a number of complications, as we will now point out.	De számos komplikáció van, amint arra most rámutatunk.
We tried hard enough.	Eleget próbálkoztunk.
If you want love, give it.	Ha szeretetet akarsz, add.
I use it wet and dry.	Nedvesen és szárazon használom.
But he still felt something was missing.	De még mindig érezte, hogy valami hiányzik.
Otherwise he is in good shape.	Különben jó formában van.
He told me and told others.	Elmondta nekem, és elmondta másoknak is.
